If you can't think of more poems, write one.	Os na allwch feddwl am fwy o gerddi, ysgrifennwch un.
This bridge is popular with walkers.	Mae'r bont hon yn boblogaidd ymhlith cerddwyr.
Before that, women were forbidden to do so.	Cyn hynny, roedd merched yn cael eu gwahardd i wneud hynny.
The wooden house stood alone in a field.	Safai'r ty pren ar ei ben ei hun mewn cae.
The myths and folklore are all very interesting.	Mae'r mythau a'r llên gwerin i gyd yn hynod ddiddorol.
The rocket landed on the deck of the ship.	Glaniodd y roced ar ddec y llong.
He complained that the meat was hard.	Cwynodd fod y cig yn galed.
This stress can be fatal.	Gall y straen hwn fod yn angheuol.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Dylai cyplau sy'n chwilio am ddihangfa ramantus ystyried y cyrchfannau hyn.
Electricity is saved by turning off the lights.	Mae trydan yn cael ei arbed trwy ddiffodd y goleuadau.
Work continued quickly.	Parhaodd y gwaith yn gyflym.
The buildings cast long shadows.	Mae'r adeiladau yn taflu cysgodion hir.
She likes to see sights in cities.	Mae hi'n hoffi gweld golygfeydd mewn dinasoedd.
The rice was left to ripen for a few days.	Gadawyd y reis i aeddfedu am rai dyddiau.
She swept the flour into a bowl.	Ysgubodd hi'r blawd i bowlen.
A new city hall is right across the street.	Mae neuadd y ddinas newydd ar draws y stryd.
Many countries became independent in the twentieth century.	Daeth llawer o wledydd yn annibynnol yn yr ugeinfed ganrif.
They brought greetings on behalf of the prime minister.	Daethant â chyfarchion ar ran y prif weinidog.
The fish in the water would die quickly.	Byddai'r pysgod yn y dŵr yn marw'n gyflym.
Hundreds of reporters are based outside the hospital.	Mae cannoedd o ohebwyr wedi'u lleoli y tu allan i'r ysbyty.
Bees play an important role in pollination.	Mae gwenyn yn chwarae rhan bwysig mewn peillio.
Sing songs to pass time.	Canu caneuon i basio amser.
This result marks a reversal in fortune to the monarchy.	Mae'r canlyniad hwn yn nodi gwrthdroad mewn ffortiwn i'r frenhiniaeth.
The loss of the lift resulted in a number of deaths.	Arweiniodd colli'r lifft at nifer o farwolaethau.
She meets new people, she makes new friends.	Mae hi'n cwrdd â phobl newydd, mae hi'n gwneud ffrindiau newydd.
The valley is fertile and green.	Mae'r dyffryn yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
They couldn't reach their goal.	Nid oeddent yn gallu cyrraedd eu nod.
Our culture is famous for its emphasis on family.	Mae ein diwylliant yn enwog am ei bwyslais ar deulu.
The paramedic examined the girl's injuries.	Archwiliodd y parafeddyg anafiadau'r ferch.
There was a gentle breeze rustling the leaves of the tree.	Roedd awel ysgafn yn siffrwd dail y goeden.
The successful candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Bydd yr ymgeisydd llwyddiannus yn sensitif, yn empathetig ac yn dawel.
The pictures, especially the pictures, are terrible.	Mae'r lluniau, yn enwedig y lluniau, yn ofnadwy.
Ongoing conflict was out of the question.	Roedd gwrthdaro parhaus allan o'r cwestiwn.
Huge distances would need to be traveled on foot.	Byddai angen teithio pellteroedd enfawr ar droed.
But the president refused to surrender.	Ond gwrthododd y llywydd ildio.
You're confused.	Rydych chi wedi drysu.
Her bag slung over her shoulder.	Roedd ei bag yn slung dros ei hysgwydd.
This is the subject of much debate.	Mae hyn yn destun llawer o ddadl.
She hid her secret.	Cuddiodd ei chyfrinach.
They resulted in slow planetary cooling.	Fe wnaethon nhw arwain at oeri planedol araf.
Earthquakes kill a large number of people every year.	Mae daeargrynfeydd yn lladd nifer fawr o bobl bob blwyddyn.
I see someone like you.	Rwy'n gweld rhywun fel chi.
They attacked the castle.	Fe wnaethon nhw ymosod ar y castell.
They went across the stream,	Aethant ar draws y nant,
The soldier appeared in the distance.	Roedd y milwr i'w weld yn y pellter.
Farmers need reliable transport links.	Mae angen cysylltiadau trafnidiaeth dibynadwy ar ffermwyr.
The king arrived an hour later than usual.	Cyrhaeddodd y brenin awr yn hwyrach nag arfer.
A group of six contestants seeking election.	Grŵp o chwe chystadleuydd yn ceisio etholiad.
The lighthouse shines brightly every night.	Mae'r goleudy'n disgleirio'n llachar bob nos.
The soft breeze felt warm on his face.	Teimlai'r awel feddal yn gynnes ar ei wyneb.
The two-way airport is located just outside of town.	Mae'r maes awyr dwyffordd wedi'i leoli ychydig y tu allan i'r dref.
The sun is sinking in the sky.	Mae'r haul yn suddo yn yr awyr.
Live long enough and some things will happen.	Byw yn ddigon hir a bydd rhai pethau'n digwydd.
She dabbed a cloth over her tears.	Mae hi'n dabbed lliain dros ei dagrau.
Define the task in stricter terms.	Diffiniwch y dasg mewn termau llymach.
Some believe the work is fake.	Mae rhai yn credu bod y gwaith yn ffug.
The identity of the offender remains a mystery.	Mae hunaniaeth y troseddwr yn parhau i fod yn ddirgelwch.
The politician was elected in a landslide victory.	Etholwyd y gwleidydd mewn buddugoliaeth dirlithriad.
Their car was littered with bullet holes.	Roedd eu car yn frith o dyllau bwled.
Property tax is charged on land value.	Codir treth eiddo ar werth tir.
Half an orange lies thrown on the ground.	Mae hanner oren yn gorwedd wedi'i daflu ar y ddaear.
In fact, the vast majority of disclosures are false.	Yn wir, mae mwyafrif helaeth y datgeliadau yn ffug.
I'm thinking about getting married.	Rwy'n meddwl am briodi.
Citizen participation in meetings has not increased.	Nid yw cyfranogiad dinasyddion mewn cyfarfodydd wedi cynyddu.
She bit her lips, feeling hungry.	Tarodd ei gwefusau, gan deimlo'n newynog.
Vanessa kissed her on the cheek.	cusanodd Vanessa hi ar y boch.
After that, he says, they are just bones.	Wedi hynny, meddai, dim ond esgyrn ydyn nhw.
I touched my thumb to that burning iron first.	Cyffyrddais fy bawd i'r haearn llosgi hwnnw i ddechrau.
Many tourists visit this museum every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r amgueddfa hon bob blwyddyn.
A portion of the proceeds went to charity.	Aeth cyfran o'r elw i elusen.
Boys and girls eat lunch together.	Mae bechgyn a merched yn bwyta cinio gyda'i gilydd.
The lion roared.	Rhuodd y llew.
She sipped her red wine carefully, savoring it.	Sipiodd ei gwin coch yn ofalus, gan ei sawru.
The scholar was brilliant in his youth,	Roedd yr ysgolhaig yn wych yn ei ieuenctid,
We are running out of supplies.	Rydym yn rhedeg allan o gyflenwadau.
The curtains were removed, hiding the window.	Tynnwyd y llenni, gan guddio'r ffenestr.
The scheme did not provide for sport.	Nid oedd y cynllun yn darparu ar gyfer chwaraeon.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant parmigiana, and spaghetti.	Daeth y weinyddes â phlatiau o lasagna, eggplant parmigiana, a sbageti.
A smile played on her lips.	Roedd gwên yn chwarae ar ei gwefusau.
Over the years, libraries have declined in relevance.	Dros y blynyddoedd, mae llyfrgelloedd wedi dirywio o ran perthnasedd.
Telescopes found many galaxies.	Darganfu telesgopau lawer o alaethau.
In fact, he is not a very nice guy.	A dweud y gwir, dyw e ddim yn foi neis iawn.
A young woman dressed in white protective gear went inside.	Aeth merch ifanc wedi'i gwisgo mewn offer amddiffynnol gwyn i mewn.
A group of miners use machinery to dig.	Mae grŵp o lowyr yn defnyddio peiriannau i gloddio.
Everywhere there was noise and smoke and shouting.	Ym mhobman roedd sŵn a mwg a gweiddi.
Motorist was fined for speeding.	Dirwywyd modurwr am oryrru.
The castle is three storeys high.	Mae'r castell yn dri llawr o uchder.
These laws upset most forward thinking thinkers.	Yr oedd y deddfau hyn yn cynhyrfu meddylwyr mwyaf blaengar.
The stores are half full.	Mae'r siopau llawn yn hanner llawn.
Do not bring anything valuable.	Peidiwch â dod ag unrhyw beth gwerthfawr.
She always had a cold.	Roedd hi bob amser yn cael annwyd.
Archaeologists found the remains of an old cemetery.	Daeth archeolegwyr o hyd i weddillion hen fynwent.
Walking around the ruins was lovely.	Roedd cerdded o gwmpas yr adfeilion yn hyfryd.
People lived because it made them live.	Roedd pobl yn byw oherwydd ei fod yn gwneud iddyn nhw fyw.
The epidemic has increased again this year.	Mae'r epidemig wedi cynyddu eto eleni.
I saw through you immediately.	Gwelais trwoch ar unwaith.
They crowded around the dog, demanding a piece of it.	Roeddent yn tyrru o gwmpas y ci, gan fynnu darn ohono.
Tourists flock there every year.	Mae twristiaid yn tyrru yno bob blwyddyn.
The factory had state-of-the-art machinery.	Roedd gan y ffatri beiriannau o'r radd flaenaf.
There was a sense of euphoria.	Roedd yna ymdeimlad o ewfforia.
Arsenic is commonly found in rice and fish.	Mae Arsenig i'w gael yn aml mewn reis a physgod.
Children's stories of heroes steal and witches.	Mae straeon plant am arwyr yn dwyn a gwrachod.
They can be safely boiled under normal circumstances.	Gellir eu berwi'n ddiogel o dan amgylchiadau arferol.
She was fat, with blonde hair.	Roedd hi'n dew, gyda gwallt melyn.
The forests of this region are home to silver foxes.	Mae coedwigoedd y rhanbarth hwn yn gartref i lwynogod arian.
Police dragged him across the mud.	Roedd yr heddlu yn ei lusgo ar draws y mwd.
This involved a complex fission process.	Roedd proses ymhollti gymhleth yn rhan o hyn.
A crown of thorns protected his head.	Roedd coron o ddrain yn amddiffyn ei ben.
The soup should be light.	Dylai'r cawl fod yn ysgafn.
Evidence suggests that the moon landing took place.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod glaniad y lleuad wedi digwydd.
Don't expect such an expensive car to cost you anything.	Peidiwch â disgwyl i gar mor ddrud gostio dim i chi.
He came closer.	Daeth yn nes.
He sees world food crises in the future.	Mae'n gweld argyfyngau bwyd byd yn y dyfodol.
He would walk, he would swim, he would run.	Byddai'n cerdded, byddai'n nofio, byddai'n rhedeg.
He was easily identifiable to his fans.	Roedd yn hawdd ei adnabod i'w gefnogwyr.
Fish populations had been declining.	Roedd poblogaethau pysgod wedi bod yn gostwng.
The baby was in pain.	Roedd y babi mewn poen.
The ingredients in this recipe are listed alphabetically.	Rhestrir y cynhwysion yn y rysáit hwn yn nhrefn yr wyddor.
I couldn't understand what was going on there.	Ni allwn ddeall beth oedd yn digwydd yno.
Several huge machines came into life.	Daeth sawl peiriant enfawr i mewn i fywyd.
This neighborhood is home to several colleges and universities.	Mae'r gymdogaeth hon yn gartref i nifer o golegau a phrifysgolion.
This world can be possessed by demons.	Gall cythreuliaid feddu ar y byd hwn.
The lips were moving.	Roedd y gwefusau'n symud.
The look surprised him.	Syfrdanodd yr olwg ef.
Some people keep llamas as pets.	Mae rhai pobl yn cadw lamas fel anifeiliaid anwes.
The hand is a wonder of design.	Mae'r llaw yn rhyfeddod o ddyluniad.
She's totally scared of him.	Mae hi wedi dychryn yn llwyr ohono.
An increasing number of cars are powered by electricity.	Mae nifer cynyddol o geir yn cael eu pweru gan drydan.
Eating with your fingers was considered rude.	Ystyriwyd ei bod yn anghwrtais bwyta gyda'ch bysedd.
The storm devastated the town.	Dinistriodd y storm y dref.
You can't say she's ugly.	Ni allwch ddweud ei bod hi'n hyll.
She smiled, her black hair shining.	Gwenodd hi, ei gwallt du yn disgleirio.
The soldiers ate quietly.	Bwytaodd y milwyr yn dawel.
Looks like he's finally given up.	Mae'n edrych fel ei fod wedi rhoi'r gorau iddi o'r diwedd.
He started giving lectures on how to brush someone's teeth.	Dechreuodd roi darlithoedd ar sut i frwsio dannedd rhywun.
You stumbled unknowingly to a spider web.	Rydych chi wedi baglu yn ddiarwybod i we pry cop.
She clearly enjoys being around people.	Mae hi'n amlwg yn mwynhau bod o gwmpas pobl.
The controller allows them to take a second serve.	Mae'r rheolwr yn caniatáu iddynt gymryd eiliad gwasanaeth.
He dropped his pen and bent down to fetch it.	Gollyngodd ei ysgrifbin a phlygu i lawr i'w nôl.
You can't get wood from weeds.	Ni allwch gael pren o chwyn.
That statue was stolen from a museum.	Cafodd y cerflun hwnnw ei ddwyn o amgueddfa.
In the kitchen, everything could be done with a machine.	Yn y gegin, gellid gwneud popeth gyda pheiriant.
Apply salt over the sumac leaves.	Gwasgarwch halen ar draws y dail sumac.
The fast food is fast.	Mae'r bwyd cyflym yn gyflym.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Yfwch ddigon o ddŵr fel bod eich corff yn iach.
Many migratory birds breed here.	Mae llawer o adar mudol yn bridio yma.
We should not ignore basic research.	Ni ddylem anwybyddu ymchwil sylfaenol.
Other species feed on the carcass.	Mae rhywogaethau eraill yn bwydo ar y carcas.
A relatively small amount of money was lost.	Collwyd swm cymharol fach o arian.
This building is about to become a museum.	Mae'r adeilad hwn ar fin dod yn amgueddfa.
Some shops carry only organic food.	Mae rhai siopau yn cario bwyd organig yn unig.
The government agreed to assist families affected by the fire.	Cytunodd y llywodraeth i gynorthwyo teuluoedd gafodd eu heffeithio gan y tân.
The jury was not impressed by his allegations.	Nid oedd ei honiadau wedi gwneud argraff fawr ar y rheithgor.
You can conquer a bully by ignoring it.	Gallwch chi goncro bwli trwy ei anwybyddu.
The operation is dangerous.	Mae'r llawdriniaeth yn beryglus.
He had been living with one bedroom since her arrival.	Roedd wedi bod yn byw gydag un ystafell wely ers iddi gyrraedd.
This notebook contains forty pages.	Mae'r llyfr nodiadau hwn yn cynnwys deugain tudalen.
They were suspicious of him.	Roedden nhw'n amheus ohono.
The envelopes were taken from the letters.	Tynnwyd yr amlenni o'r llythyrau.
The settlers longed for a home.	Roedd y gwladfawyr yn dyheu am gartref.
You simply have to finish this project.	Yn syml, mae'n rhaid i chi orffen y prosiect hwn.
The phone rings.	Mae'r ffôn yn canu.
He was not a biased romantic.	Nid oedd yn rhamantaidd dueddol.
Our country is a major exporter of grain.	Mae ein gwlad yn allforiwr mawr o rawn.
This river leads to the ocean.	Mae'r afon hon yn arwain at y cefnfor.
It was a nice summer day.	Roedd yn ddiwrnod braf o haf.
She cooked until we finished eating.	Coginiodd hi nes i ni orffen bwyta.
The reception was a success, and was well received by attendees.	Roedd y derbyniad yn llwyddiant, a chafodd dderbyniad da gan y mynychwyr.
Assemble the parts so you can assemble the bed.	Cydosod y rhannau fel y gallwch chi ymgynnull y gwely.
They play football in much the same way.	Maen nhw'n chwarae pêl-droed yn yr un ffordd fwy neu lai.
This atomic theory is widely accepted in science.	Mae'r ddamcaniaeth atomig hon yn cael ei derbyn yn eang mewn gwyddoniaeth.
The food tasted delicious.	Roedd y bwyd yn blasu'n flasus.
The heavy rain showers the area!	Y glaw trwm yn cawodydd yr ardal!
The packages were well cared for.	Roedd y pecynnau yn llawn gofal.
The number of casualties was staggering.	Roedd nifer yr anafusion yn syfrdanol.
The life of a political prisoner.	Bywyd carcharor gwleidyddol.
The need for more financial education is growing fast.	Mae'r angen am fwy o addysg ariannol yn tyfu'n gyflym.
Some members of the community were upset by these developments.	Roedd rhai aelodau o'r gymuned wedi eu cynhyrfu gan y datblygiadau hyn.
The university is located in the capital.	Lleolir y brifysgol yn y brifddinas.
The state has imposed a curfew.	Mae'r wladwriaeth wedi gosod cyrffyw.
Some theories are much better supported by facts than others.	Mae rhai damcaniaethau'n cael eu cefnogi'n llawer gwell gan ffeithiau nag eraill.
Drink two cups of black tea.	Yfwch ddau gwpan o de du.
If elected, he promises to clean up the city.	Os caiff ei ethol, mae'n addo glanhau'r ddinas.
She remains pinned to the spot.	Mae hi'n parhau i fod pinio i'r fan a'r lle.
First, look at the ingredients.	Yn gyntaf, edrychwch ar y cynhwysion.
The results of our experiment were inconclusive.	Roedd canlyniadau ein harbrawf yn amhendant.
Place the stones in the sol.	Rhowch y cerrig yn y sol.
All windows were left unlocked.	Gadawyd yr holl ffenestri heb eu cloi.
The housekeeper will clean up any mess made.	Bydd y ceidwad tŷ yn glanhau unrhyw lanast a wneir.
We waited outside the post office for hours.	Buom yn aros y tu allan i'r swyddfa bost am oriau.
This green house is old.	Mae'r tŷ glas hwn yn hen.
There has never been a more admired man or woman.	Ni fu erioed ddyn neu ddynes yn fwy edmygu.
Jasmine is the national flower.	Jasmine yw'r blodyn cenedlaethol.
This place can be cold at night.	Gall y lle hwn fod yn oer yn y nos.
He had to confess his crimes.	Gorfu iddo gyffesu ei droseddau.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Defnyddiwch dôn y gall y gwyliwr ei deall yn hawdd.
The opposite of hot is cold.	Mae'r gwrthwyneb i boeth yn oer.
The stock market collapsed yesterday.	Cwympodd y farchnad stoc ddoe.
They ask us to board the corporation train.	Maen nhw'n gofyn i ni fynd ar drên y gorfforaeth.
The sector is growing rapidly.	Mae'r sector yn tyfu'n gyflym.
A second later, his eyes fluttered again.	Eilwaith yn ddiweddarach, mae ei lygaid fluttered eto.
She is at least eighty years old.	Mae hi o leiaf yn bedwar ugain oed.
The painting was hung in a prominent position.	Cafodd y paentiad ei hongian mewn lle amlwg.
Rich people bought most of the land.	Pobl gyfoethog brynodd y rhan fwyaf o'r tir.
Tom read a book about astronomy.	Darllenodd Tom lyfr am seryddiaeth.
Plowing the field with his ox.	Aredig y cae gyda'i ych.
Once, there was a boy who woke up drunk.	Unwaith, roedd yna fachgen a ddeffrodd yn feddw.
He is one of my best friends.	Ef o fy ffrindiau gorau.
You can choose apples here.	Gallwch ddewis afalau yma.
Underground reservoirs are replenished by rain.	Mae cronfeydd dŵr tanddaearol yn cael eu hailgyflenwi gan law.
We're going to celebrate victory today.	Rydyn ni'n mynd i ddathlu buddugoliaeth heddiw.
The light turned green.	Trodd y golau yn wyrdd.
The witch cast a spell on the three boys.	Bwriodd y wrach swyn ar y tri bachgen.
The vampire was no match for the great heroine.	Nid oedd y fampir yn cyfateb i'r arwres fawr.
Her accent was difficult to understand.	Roedd ei hacen yn anodd ei deall.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Mae tynged ein cymunedau yn dibynnu ar arweinyddiaeth effeithiol.
He narrowed his eyes.	Culhaodd ei lygaid.
Measurements show that the interior of the earth is heated.	Mae mesuriadau'n dangos bod tu mewn y ddaear yn cael ei gynhesu.
Either verb or preposition must be used.	Rhaid defnyddio naill ai berf neu arddodiad.
The seminar is expected to attract fifty people.	Mae disgwyl i'r seminar ddenu hanner cant o bobl.
They married too young.	Priodasant yn rhy ifanc.
Farmers plowing their land.	Ffermwyr yn aredig eu tir.
A small sample will do.	Bydd sampl bach yn ei wneud.
Each country has its own specific food.	Mae gan bob gwlad ei bwyd penodol ei hun.
The stewardess kneeled and began to wash the passengers' feet.	Penliniodd y stiwardes a dechreuodd olchi traed y teithwyr.
So it starts here, the most enthusiastic observation.	Felly mae'n dechrau yma, yr arsylwi mwyaf brwd.
Rocco's paintings first achieved international acclaim	Enillodd paentiadau Rocco glod rhyngwladol gyntaf
Psychologists have long studied happiness.	Mae seicolegwyr wedi astudio hapusrwydd ers amser maith.
Non-moving objects are always stationary.	Mae gwrthrychau nad ydynt yn symud bob amser yn llonydd.
Are you around here?	Ydych chi o gwmpas fan hyn?
This library contains rare books.	Mae'r llyfrgell hon yn cynnwys llyfrau prin.
The sequence showed a caravan traversing a sandy desert.	Roedd y dilyniant yn dangos carafán yn croesi anialwch tywodlyd.
I learned the piano from my dad.	Dysgais y piano gan fy nhad.
Knowing that the jig was on his feet, he fled.	Gan wybod fod y jig ar ei draed, ffodd.
The health benefits of this herb are huge.	Mae manteision iechyd y llysieuyn hwn yn enfawr.
She ate the egg carefully.	Roedd hi'n bwyta'r wy yn ofalus.
The government announced that a new school would be built.	Cyhoeddodd y llywodraeth y byddai ysgol newydd yn cael ei hadeiladu.
We've had a huge crop this year.	Rydyn ni wedi cael cnwd enfawr eleni.
Field trips are an integral part of university education.	Mae teithiau maes yn rhan annatod o addysg prifysgol.
These games were the strongest ever discovered.	Y gemau hyn oedd y cryfaf a ddarganfuwyd erioed.
Every word he said was true.	Roedd pob gair a ddywedodd yn wir.
He arrived to see the kitchen in his feet.	Cyrhaeddodd i weld y gegin yn draed moch.
This cake has a thick, nutty, fudge.	Mae gan y gacen hon wybed trwchus, cnolyd, cyffug.
Find the phone.	Dewch o hyd i'r ffôn.
Young people today are not afraid to experiment.	Nid yw pobl ifanc heddiw yn ofni arbrofi.
The vampire weight loss supplement promises results in one week.	Mae'r atodiad colli pwysau fampir yn addo canlyniadau mewn un wythnos.
A teacher prepares students for standardized tests.	Mae athro yn paratoi myfyrwyr ar gyfer profion safonol.
This city is a popular tourist destination.	Mae'r ddinas hon yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
Living standards continue to fall for the majority.	Mae safonau byw yn parhau i ostwng ar gyfer y mwyafrif.
These fields produce wheat.	Mae'r caeau hyn yn cynhyrchu gwenith.
We swam in its perfect stillwaters.	Nofiasom yn ei dyfroedd llonydd perffaith.
He has dogs.	Mae ganddo gŵn.
I love this color.	Rwyf wrth fy modd â'r lliw hwn.
The clouds drifted lazy across the sky.	Roedd y cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws yr awyr.
This is a lovely dessert recipe.	Mae hwn yn rysáit pwdin hyfryd.
The artist said it was his favorite piece.	Dywedodd yr artist mai hwn oedd ei hoff ddarn.
Words can be linked using punctuation.	Gellir cysylltu geiriau gan ddefnyddio atalnodi.
Their eyes were cold and numb.	Roedd eu llygaid yn oer ac yn ddideimlad.
The conference convened in the grand ballroom.	Ymgynullodd y cynadleddwr yn y neuadd ddawns fawreddog.
He went into a state of violent convulsions.	Aeth i gyflwr o gonfylsiynau treisgar.
A strong scent filled the classroom.	Roedd arogl cryf yn llenwi'r ystafell ddosbarth.
The roads are terrible here.	Mae'r ffyrdd yn ofnadwy yma.
Pick up the pitchfork.	Codwch y pitchfork.
Grains of sand were blowing in all directions.	Roedd grawn o dywod yn chwythu i bob cyfeiriad.
The young man smirked.	Chwalodd y dyn ifanc.
The crane slowly descended, its long legs hanging lightly.	Disgynnodd y craen yn araf, ei goesau hir yn hongian yn ysgafn.
Their goal is ambitious.	Mae eu nod yn uchelgeisiol.
He hit someone and ripped off his jacket.	Tarodd ar rywun a rhwygo ei siaced.
High winds blew the plane as it rose.	Roedd gwyntoedd cryfion yn chwythu'r awyren wrth iddi godi.
Plastic is used to make plastic bags.	Defnyddir plastig i wneud bagiau plastig.
Most deer are at night.	Mae'r rhan fwyaf o geirw yn y nos.
The cycle then pulls up to a stand.	Yna mae'r gylchred yn tynnu i fyny i stand.
They sail the blue of the ocean.	Maent yn hwylio glas y cefnfor.
Water will boil much faster.	Bydd dŵr yn berwi yn llawer cyflymach.
The smell of roasted watermelon filled the air.	Roedd arogl watermelon rhost yn llenwi'r aer.
They are no longer participating in the protest marches.	Nid ydynt bellach yn cymryd rhan yn y gorymdeithiau protest.
His gull of grief rents the air.	Mae ei wylan o alar yn rhentu'r awyr.
The fuel supplier declined to comment.	Gwrthododd y cwmni cyflenwi tanwydd wneud sylw.
The water level was quite low in the river.	Roedd lefel y dŵr yn eithaf isel yn yr afon.
The moon was full the last time he was here.	Roedd y lleuad yn llawn y tro diwethaf yr oedd yma.
As he walked, he wondered what he would do that afternoon.	Wrth iddo gerdded, meddyliodd beth fyddai'n ei wneud y prynhawn hwnnw.
An elk was killed yesterday.	Lladdwyd elc ddoe.
The restaurant was amazing, but the food was pretty tasty.	Roedd y bwyty yn anhygoel, ond roedd y bwyd yn eithaf blasus.
Thousands were turned out by the new regime.	Trowyd miloedd allan gan y drefn newydd.
The border is sealed off.	Mae'r ffin wedi'i selio i ffwrdd.
Now go back to your village.	Nawr ewch yn ôl i'ch pentref.
The rays are too numerous to count.	Mae'r pelydrau yn rhy niferus i'w cyfrif.
Car pooling puts you close to other people.	Mae cronni ceir yn eich rhoi chi'n agos at bobl eraill.
There are far more boys than girls playing football.	Mae llawer mwy o fechgyn na merched yn chwarae pêl-droed.
Enter the temperature set.	Rhowch y tymheredd a neilltuwyd.
He can look her in the eyes.	Gall edrych arni yn y llygaid.
She stared at me suspiciously.	Roedd hi'n fy llygadu'n amheus.
The delicious noodles are made of wheat.	Mae'r nwdls blasus wedi'u gwneud o wenith.
A few months ago he asked for her hand.	Ychydig fisoedd yn ôl gofynnodd am ei llaw.
At low tide, the water is almost undetectable.	Ar drai, mae'r dŵr bron yn anghanfyddadwy.
White bears are threatened by climate change.	Mae eirth gwyn yn cael eu bygwth gan newid hinsawdd.
He consulted the almanac.	Ymgynghorodd a'r almanac.
Turkey is justly proud of its military victory.	Mae Twrci yn haeddiannol falch o'i buddugoliaeth filwrol.
An insect landed on his arm.	Glaniodd pryfyn ar ei fraich.
That person was killed instantly.	Lladdwyd y person hwnnw ar unwaith.
He took a long breath and answered quietly.	Tynnodd anadl hir ac atebodd yn dawel.
Then, finally, he dares to peek out.	Yna, yn olaf, mae'n meiddio sbecian allan.
The city lights are most visible at night.	Mae goleuadau'r ddinas yn fwyaf gweladwy yn y nos.
Very few women receive adequate antenatal care.	Ychydig iawn o fenywod sy'n derbyn gofal cyn-geni digonol.
The thief robbed a jewelry store.	Ysbeiliodd y lleidr siop gemwaith.
There were only two or three people in the village.	Dim ond dau neu dri o bobl oedd yn y pentref.
Bought a new fabric for sewing.	Wedi prynu ffabrig newydd ar gyfer gwnïo.
Rain fell lightly on the city.	Gostyngodd glaw yn ysgafn ar y ddinas.
We slept on the bed with only a thin blanket.	Cysgasom ar y gwely gyda dim ond blanced denau.
We're going to need a bigger boat.	Rydyn ni'n mynd i fod angen cwch mwy.
Tragically, the older woman died the next day.	Yn drasig, bu farw’r ddynes hŷn y diwrnod wedyn.
They helped him choose fresh mint.	Fe wnaethon nhw ei helpu i ddewis mintys ffres.
He looked at the stars glittering overhead.	Edrychodd ar y sêr yn pefrio uwchben.
He was off to support his new campaign.	Roedd i ffwrdd i gefnogi ei ymgyrch newydd.
Most doctors seem to be concerned with profit.	Mae'n ymddangos bod y rhan fwyaf o feddygon yn ymwneud ag elw.
It should not be long.	Ni ddylai fod yn hir.
The human body relies on constant movement.	Mae'r corff dynol yn dibynnu ar symudiad cyson.
The samurai became rich through their military exploits.	Daeth y samurai yn gyfoethog trwy eu campau milwrol.
The force of the wind pulls the roof off.	Mae grym y gwynt yn tynnu'r to i ffwrdd.
The priest blessed the rescue workers.	Bendithiodd yr offeiriad y gweithwyr achub.
He handed her a piece of paper.	Rhoddodd ddarn o bapur iddi.
The antithesis of oppression.	Oferedd gwrthsefyll gormes.
The fools stared at him.	Roedd y ffyliaid yn syllu arno.
The slope is covered with lush blue grass.	Mae'r llethr wedi'i orchuddio â glaswellt gwyrddlas.
Local farmers produce large quantities of corn.	Mae ffermwyr lleol yn cynhyrchu symiau mawr o ŷd.
She was also quiet, almost silent.	Roedd hi hefyd yn dawel, bron yn dawel.
The aliens were silent.	Roedd yr estroniaid yn dawel.
A glass of chocolate milk.	Gwydraid o laeth siocled.
The trees along the way provided some welcome shade.	Roedd y coed ar hyd y ffordd yn rhoi rhywfaint o gysgod i'w groesawu.
Perseverance is the key to success.	Dyfalbarhad yw'r allwedd i lwyddiant.
He made a tour of the deserted station.	Gwnaeth daith o amgylch yr orsaf anghyfannedd.
Corned, they fought fiercely.	Wedi eu cornelu, ymladdasant yn ffyrnig.
The factory made a number of goods.	Gwnaeth y ffatri nifer o nwyddau.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Mae'r lluniau hyn yn brydferth, ond mae'r lliwiau'n rhy llachar.
The pocket watch was a gift from her father.	Anrheg gan ei thad oedd yr oriawr boced.
Note the linking verb.	Nodwch y ferf sy'n cysylltu.
The nation is divided on this issue.	Y mae y genedl wedi ymranu ar y mater hwn.
Some children go to special schools.	Mae rhai plant yn mynd i ysgolion arbennig.
Smoking is prohibited in hospitals and public transport.	Gwaherddir ysmygu mewn ysbytai a thrafnidiaeth gyhoeddus.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Mae'r frawddeg hon yn cynnwys pedwar enw a dwy ferf.
It's not going to be long.	Ni fydd yn mynd yn hir.
The offenders were sentenced to life in prison.	Dedfrydwyd y troseddwyr i oes yn y carchar.
Native wildlife is well adapted to local conditions.	Mae bywyd gwyllt brodorol wedi addasu'n dda i amodau lleol.
How fortunate are you healthy.	Pa mor ffodus ydych chi'n iach.
Will you be able to attend the meeting?	A fyddwch chi'n gallu mynychu'r cyfarfod?
Do you seriously intend to vote in this godly country?	A ydych chi o ddifrif yn bwriadu pleidleisio yn y wlad dduwiol hon?
Later, after the fire died out, villagers emerged.	Yn ddiweddarach, ar ôl i'r tân farw, daeth y pentrefwyr i'r amlwg.
She leaned her heels relentlessly against the floor.	Plygodd ei sodlau yn ddi-baid yn erbyn y llawr.
My cat cried all night.	Gwaeddodd fy nghath drwy'r nos.
All pupils had a limited vocabulary.	Roedd gan bob disgybl eirfa gyfyng.
The young man cut an interesting figure.	Torrodd y dyn ifanc ffigwr diddorol.
A lost city, a forgotten memory.	Dinas goll, cof angof.
The ax struck the trunk of the tree with a miserable spread.	Tarodd y fwyell foncyff y goeden â thaeniad diflas.
She is generally happy.	Yn gyffredinol, mae hi'n hapus.
A lot of scientific research is basic.	Mae llawer o ymchwil wyddonol yn sylfaenol.
Bermuda is home to many yachts.	Mae Bermuda yn gartref i lawer o gychod hwylio.
The rebellion was crushed by government forces.	Cafodd y gwrthryfel ei wasgu gan luoedd y llywodraeth.
The cliff face is extremely dangerous to climb.	Mae wyneb y clogwyn yn hynod beryglus i'w ddringo.
He crawled along the track.	Ymlusgodd ar hyd y trac.
The burps are silent.	Mae'r burps yn dawel.
Can you see the lights of the city?	Allwch chi weld goleuadau'r ddinas?
One of the most beautiful walks in the city.	Un o'r teithiau cerdded harddaf yn y ddinas.
Soy sauce is made from soybeans.	Mae saws soi yn cael ei wneud o ffa soi.
The blade was as sharp as a razor.	Roedd y llafn mor finiog â rasel.
Scott enjoyed visiting his grandmother and grandmother.	Mwynhaodd Scott ymweld â'i nain a'i nain.
The baker baked the bread.	Roedd y pobydd yn pobi'r bara.
This road provides the fastest access to the capital.	Mae'r ffordd hon yn darparu'r mynediad cyflymaf i'r brifddinas.
Massacre took place.	Cymmerodd cyflafan le.
He doesn't call often, nor does he send a message.	Nid yw'n galw'n aml, ac nid yw'n anfon neges.
A furious dog was seen near the zoo.	Gwelwyd ci cynddeiriog ger y sw.
That's terrible!	Mae hynny'n ofnadwy!
Most organic molecules have a strong odor.	Mae gan y rhan fwyaf o foleciwlau organig arogl cryf.
He is hard of hearing.	Mae'n drwm ei glyw.
His actions caused widespread anger.	Achosodd ei weithredoedd ddicter eang.
He whistled as he rode his bike.	Chwibanodd wrth iddo reidio ei feic.
Yet the man's manner was pleasant yet strong.	Eto, yr oedd dull y dyn yn ddymunol ond eto yn gryf.
Love commits murder in cold blood.	Mae cariad yn cyflawni llofruddiaeth mewn gwaed oer.
Every summer the village celebrates the harvest.	Bob haf mae'r pentref yn dathlu'r cynhaeaf.
They waited impatiently for her arrival.	Arosasant yn fyrbwyll am ei chyrhaeddiad.
Moshe remarried shortly afterwards.	Ailbriododd Moshe yn fuan wedyn.
Offerings of fruits and flowers are placed on the table.	Rhoddir offrymau o ffrwythau a blodau ar y bwrdd.
The bomb hit its target perfectly.	Tarodd y bom ei darged yn berffaith.
The mountain slopes provided shelter and food.	Roedd llethrau'r mynyddoedd yn darparu cysgod a bwyd.
She felt quite prepared for this.	Roedd hi'n teimlo'n eithaf parod ar gyfer hyn.
His strength began to fail.	Dechreuodd ei gryfder fethu.
When the object was near, the vibration increased.	Pan oedd y gwrthrych yn agos, cynyddodd y dirgryniad.
Police and army troops arrived.	Cyrhaeddodd yr heddlu a milwyr y fyddin.
He worked for a charitable organization.	Bu'n gweithio i sefydliad elusennol.
He is being tried for murder.	Mae'n cael ei roi ar brawf am lofruddiaeth.
The cold, weak tea didn't help one bit.	Doedd y te oer, gwan ddim yn helpu un tamaid.
Maybe people are tired of me.	Efallai bod pobl wedi blino arnaf.
She is a famous figure.	Mae hi'n ffigwr enwog.
I can control that.	Gallaf reoli hynny.
You will be prosecuted if you eat meat.	Byddwch yn cael eich erlyn os ydych yn bwyta cig.
The sun was just beginning to rise.	Roedd yr haul yn dechrau codi.
In ancient times, an entire town was buried.	Ers talwm, claddwyd tref gyfan.
She is working on her novel.	Mae hi'n gweithio ar ei nofel.
She dislocates her shoulder in the process of falling.	Mae hi'n datgymalu ei hysgwydd yn y broses o syrthio.
No one ever had much difficulty finding an audience.	Ni chafodd neb erioed lawer o anhawster i gael cynulleidfa.
That building is funny shaped.	Mae'r adeilad hwnnw wedi'i siapio'n ddoniol.
The rocket arrived at the moon station smoothly.	Cyrhaeddodd y roced orsaf y lleuad yn esmwyth.
So she went upstairs and called her son.	Felly aeth i fyny'r grisiau a galw ei mab.
She was having trouble understanding it.	Roedd hi'n cael trafferth ei ddeall.
It's too hot to swim today.	Mae'n rhy boeth i nofio heddiw.
The fishmonger cleaned and graded the fish.	Glanhaodd y gwerthwr pysgod a graddio'r pysgod.
Tom greeted the dove.	Cyfarchodd Tom y golomen.
Occasionally an owl would slowly slide overhead.	Yn awr ac yn y man byddai tylluan yn llithro'n araf uwchben.
Construction took longer than expected.	Cymerodd y gwaith adeiladu yn hirach na'r disgwyl.
We should have faith that things will get better.	Dylem fod â ffydd y bydd pethau'n gwella.
This novel is imaginative.	Mae'r nofel hon yn llawn dychymyg.
We started together before dawn.	Cychwynasom gyda'n gilydd cyn y wawr.
Drink a cup of coffee, sighing heavily.	Yfodd baned o goffi, gan ochneidio'n drwm.
He consulted his teachers for more information.	Ymgynghorodd â'i athrawon am ragor o wybodaeth.
A government spokesman blasted last year's injury figures.	Fe wfftiodd llefarydd ar ran y llywodraeth ffigyrau anafiadau y llynedd.
Poets often compose sad songs.	Mae beirdd yn aml yn cyfansoddi caneuon trist.
The family moved across the ocean.	Symudodd y teulu ar draws y cefnfor.
Don't let him escape attacking you.	Peidiwch â gadael iddo ddianc rhag ymosod arnoch chi.
Calls for reform grew louder.	Tyfodd galwadau am ddiwygio yn uwch.
The crowd was cheering wildly.	Roedd y dorf yn bloeddio'n wyllt.
The doors were locked.	Roedd y drysau ar glo.
Please open the curtains.	Agorwch y llenni, os gwelwch yn dda.
The soldier was praised for his stealing and sword skills.	Canmolwyd y milwr ar ei sgiliau dwyn a chleddyf.
The tremors	Y cryndodau
Books are great for learning.	Mae llyfrau yn wych ar gyfer dysgu.
A train is ready to leave.	Mae trên yn barod i adael.
The lady presided over her home with grace and charm.	Llywyddai y foneddiges ar ei haelwyd gyda gras a swyn.
Pick up the pencils, please.	Codwch y pensiliau, os gwelwch yn dda.
Public transport is bad.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus yn ddrwg.
Wide open fields of green extending away.	Caeau agored eang o wyrdd yn ymestyn i ffwrdd.
He longed to be home with his family.	Roedd yn dyheu am fod adref gyda'i deulu.
This was a social occasion.	Roedd hwn yn achlysur cymdeithasol.
Anything can happen, you know.	Gall unrhyw beth ddigwydd, wyddoch chi.
He turns his mind to an invented past.	Mae'n troi ei feddwl at orffennol dyfeisiedig.
Their shop sold artefacts from many countries.	Roedd eu siop yn gwerthu arteffactau o lawer o wledydd.
Turn your back on the window, then open it.	Trowch eich cefn ar y ffenestr, yna agorwch hi.
Air filters are essential for good health.	Mae hidlwyr aer yn hanfodol ar gyfer iechyd da.
Famine ravaged the country.	Anrhoddodd newyn y wlad.
The enzymes must be added in a reactor.	Rhaid ychwanegu'r ensymau mewn adweithydd.
Tourism is helping to rebuild communities left homeless by war.	Mae twristiaeth yn helpu i ailadeiladu cymunedau a adawyd yn ddigartref oherwydd rhyfel.
He showed her how to throw an ax.	Dangosodd iddi sut i daflu bwyell.
He has served for many years.	Mae wedi gwasanaethu ers blynyddoedd lawer.
That guy is famous.	Mae'r dyn hwnnw'n enwog.
His speech was riddled with parody.	Roedd ei araith yn frith o bratiaith.
The hot drinks are very expensive.	Mae'r diodydd poeth yn ddrud iawn.
It can be too hot to be in the kitchen.	Gall fod yn rhy boeth i fod yn y gegin.
Perceptual estimates, inferred from human facial expression	Amcangyfrifon canfyddiadol, wedi'u casglu o fynegiant wyneb dynol
The government created a new education department.	Creodd y llywodraeth adran addysg newydd.
So, do your parents live in the countryside?	Felly, a yw eich rhieni yn byw yng nghefn gwlad?
The cat went up to the porch.	Aeth y gath i fyny at y porth.
She's a nervous wreck!	Mae hi'n llongddrylliad nerfus!
Watch your step!	Gwyliwch eich cam!
He addressed the audience in a loud voice.	Anerchodd y gynulleidfa mewn llais uchel.
A jar of honey was left on the table.	Gadawyd jar o fêl ar y bwrdd.
I would especially like to thank our remarkable team here.	Hoffwn ddiolch yn arbennig i'n tîm hynod yma.
The accused was found guilty of bribery.	Cafwyd y cyhuddedig yn euog o lwgrwobrwyo.
Get rid of all traces of fat.	Cael gwared ar bob olion o fraster.
The car crashed into a wall.	Tarodd y car i mewn i wal.
Some types of wool produce unique patterns.	Mae rhai mathau o wlân yn cynhyrchu patrymau unigryw.
The castle was built long ago.	Adeiladwyd y castell ers talwm.
The flood devastated all crops.	Roedd y llifogydd yn difetha pob cnwd.
The parkway is lined with trees.	Mae'r parcffordd wedi'i leinio â choed.
A wonderful achievement.	Camp ryfeddol.
He was attacked yesterday for no reason.	Ymosodwyd arno ddoe am ddim rheswm.
The hero of the novel was a disgruntled tax collector.	Roedd arwr y nofel yn gasglwr trethi anfodlon.
In the shocking chef's hat, it's tr	Yn het y cogydd syfrdanol, mae'n tr
We should enjoy this life while it lasts.	Dylem fwynhau'r bywyd hwn tra bydd yn para.
When traveling, visitors must obey traffic rules.	Wrth deithio, rhaid i ymwelwyr ufuddhau i reolau traffig.
The hills were covered by fog.	Gorchuddiwyd y bryniau gan niwl.
Drowsiness is common in the elderly.	Mae syrthni yn gyffredin ymhlith yr henoed.
This trial was very democratic.	Roedd y treial hwn yn ddemocrataidd iawn.
These choices remained stable across time and space.	Arhosodd y dewisiadau hyn yn sefydlog ar draws amser a lle.
Many areas around the world contain deserts.	Mae llawer o ardaloedd ledled y byd yn cynnwys anialwch.
A man stood up to give his evidence.	Cododd dyn ar ei draed i roi ei dystiolaeth.
Your pet turtle needs to be fed daily.	Mae angen bwydo'ch crwban anwes bob dydd.
Water, but not salt, flowed beyond the rocks.	Roedd dŵr, ond nid halen, yn llifo y tu hwnt i'r creigiau.
The moon was shining brightly in the night sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar yn awyr y nos.
Shop owners were struggling to find healthy, nutritious food.	Roedd perchnogion siopau yn cael trafferth dod o hyd i fwyd iach, maethlon.
She researched her handbag.	Ymchwiliodd i'w bag llaw.
He listened carefully to everything you said.	Gwrandawodd yn ofalus ar bopeth a ddywedasoch.
He poured a glass of milk, enjoying its texture.	Arllwysodd wydraid o laeth, gan fwynhau ei wead.
Autumn leaves were bright red and yellow.	Roedd dail yr hydref yn goch a melyn llachar.
Kampuchea also appears in the guidebook.	Mae Kampuchea hefyd yn ymddangos yn yr arweinlyfr.
He was famous for his poems.	Roedd yn enwog am ei gerddi.
Moreover, they were thriving.	Ar ben hynny, roeddent yn ffynnu.
The harrowing events seemed unreal.	Roedd y digwyddiadau dirdynnol yn ymddangos yn afreal.
Many important beliefs were passed down from generation to generation.	Trosglwyddwyd llawer o gredoau pwysig o genhedlaeth i genhedlaeth.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Dylai'r cynnig annog mwy o gwmnïau i logi mwy o fenywod.
Therefore, the volume declined.	Felly, gwrthododd y gyfrol.
Yaffle is the common name for yafffler.	Yaffle yw'r enw cyffredin ar yafffler.
Don't throw away my dirty clothes.	Peidiwch â thaflu fy nillad budr i ffwrdd.
At night, the stars were shining brightly.	Yn y nos, roedd y sêr yn disgleirio'n llachar.
Jupiter has the greatest atmosphere of any planet.	Iau sydd â'r atmosffer mwyaf o unrhyw blaned.
An invisible hand led the heart throughout the experiment.	Arweiniodd llaw anweledig y galon trwy gydol yr arbrawf.
There is a monitoring center at the base.	Mae canolfan fonitro ar odre.
He smirks his long beard thoughtfully.	Mae'n mwytho ei farf hir yn feddylgar.
This neighborhood is famous for its nightlife.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am ei bywyd nos.
The athlete finally sprinted.	Sbrintiodd yr athletwr tua'r diwedd.
He is a retired industrialist.	Mae'n ddiwydiannwr wedi ymddeol.
The trees have grown tremendously in the last three years.	Mae'r coed wedi tyfu'n aruthrol yn ystod y tair blynedd diwethaf.
The blade was cool.	Roedd y llafn yn oer.
They generally work well.	Maent yn gweithio'n dda ar y cyfan.
Some reviewers suggested an alternative interpretation.	Awgrymodd rhai adolygwyr ddehongliad amgen.
Usually, they go to the beach.	Fel arfer, maen nhw'n mynd i'r traeth.
A yellow cat jumped through the yard.	Neidiodd cath felen drwy'r iard.
Lightning was silent as it flashed in the cloudless sky.	Roedd mellt yn dawel wrth iddi fflachio yn yr awyr ddigwmwl.
She was working hard.	Roedd hi'n gweithio'n galed.
She was a real jerk.	Roedd hi'n jerk go iawn.
This ritual forbade evil thoughts.	Roedd y ddefod hon yn gwahardd meddyliau drwg.
It is only natural that children find school difficult.	Nid yw ond yn naturiol bod plant yn cael yr ysgol yn anodd.
Let's meet the others at six o'clock.	Dewch i ni gwrdd â'r lleill am chwech o'r gloch.
Recycling waste is very important these days.	Mae ailgylchu gwastraff yn bwysig iawn y dyddiau hyn.
A cloud rose on her shoulder.	Cododd cwmwl ar ei hysgwydd.
The tea was hot drunk.	Roedd y te yn feddw ​​yn boeth.
The city is famous for its beauty and historic interest.	Mae'r ddinas yn enwog am ei harddwch a'i diddordeb hanesyddol.
He glanced over his shoulder.	Cipiodd dros ei ysgwydd.
The express train will be here any minute.	Bydd y trên cyflym yma unrhyw funud.
This skills workshop is aimed at young people.	Mae'r gweithdy sgiliau hwn wedi'i anelu at bobl ifanc.
He spent many years dancing.	Treuliodd lawer o flynyddoedd yn dawnsio.
Boston has voted to ban plastic bags.	Mae Boston wedi pleidleisio i wahardd bagiau plastig.
All machines in our factory were thoroughly checked.	Cafodd pob peiriant yn ein ffatri ei wirio'n drylwyr.
This computer produces the programs we must use.	Mae'r cyfrifiadur hwn yn cynhyrchu'r rhaglenni y mae'n rhaid i ni eu defnyddio.
A deacon told the congregation.	Dywedodd diacon wrth y gynulleidfa.
Volunteers came forward to help.	Daeth gwirfoddolwyr ymlaen i helpu.
Some wars were fought with wrong weapons.	Ymladdwyd rhai rhyfeloedd ag arfau anghywir.
Coastguards blocked the plan.	Fe wnaeth gwylwyr y glannau rwystro'r cynllun.
Authorities will not pursue the case.	Ni fydd yr awdurdodau yn dilyn yr achos.
Probably not about the environment.	Yn ôl pob tebyg, nid ydynt yn ymwneud â'r amgylchedd.
Her almond eyes lit up when she saw him.	Mae hi'n llygaid almon goleuo i fyny pan welodd hi ef.
I thought the machine was broken.	Roeddwn i'n meddwl bod y peiriant wedi torri.
However, she could still appreciate its beauty.	Fodd bynnag, gallai ddal i werthfawrogi ei harddwch.
This dress is very expensive.	Mae'r ffrog hon yn ddrud iawn.
The object appears in two places.	Mae'r gwrthrych yn ymddangos mewn dau le.
His glittering talk was fading like a hot sun.	Roedd ei sgwrs ddisglair yn difetha fel haul poeth.
Pause for a moment.	Oedwch am eiliad.
Everyone has the right to live in freedom.	Mae gan bawb yr hawl i fyw mewn rhyddid.
Alcoholism stems from some cultural and economic factors.	Mae alcoholiaeth yn deillio o rai ffactorau diwylliannol ac economaidd.
An ancient temple once stood on this piece of land.	Ar un adeg roedd teml hynafol yn sefyll ar y darn hwn o dir.
It's impossible to be married to everyone.	Mae'n amhosibl bod yn briod â phawb.
The liver secretes bile from the gall bladder.	Mae'r afu yn secretu bustl o goden y bustl.
The cab driver shrugged.	Shrugged y gyrrwr cab.
We had to brake sharply to avoid hitting an animal.	Roedd yn rhaid i ni frecio'n sydyn i osgoi taro anifail.
On this holiday, parents often spend a lot of money.	Ar y gwyliau hwn, mae rhieni yn aml yn gwario llawer o arian.
Thieves broke into the packing shed.	Torrodd lladron i mewn i'r sied bacio.
The crowd refused to disperse.	Gwrthododd y dyrfa wasgaru.
The lentils were very tasty.	Roedd y corbys yn flasus iawn.
Many authors use this technique.	Mae llawer o awduron yn defnyddio'r dechneg hon.
The region is located in a desert.	Mae'r rhanbarth wedi'i leoli mewn anialwch.
The sergeant called the shots.	Galwodd y rhingyll yr ergydion.
Use scissors to cut out the pastry shapes.	Defnyddiwch siswrn i dorri'r siapiau crwst allan.
The shocking structure has been destroyed by terrorists.	Mae'r strwythur syfrdanol wedi'i ddinistrio gan derfysgwyr.
One of his poetry books is in the bookcase.	Mae un o'i lyfrau barddoniaeth yn y cwpwrdd llyfrau.
She was known for her musical talent.	Roedd hi'n adnabyddus am ei dawn gerddorol.
First, let's create a bubble.	Yn gyntaf, gadewch i ni greu swigen.
The accident killed five people.	Lladdodd y ddamwain bump o bobl.
Sheian, the capital, was deserted.	Roedd Sheian, y brifddinas, yn anghyfannedd.
The lead shot replaced gunpowder.	Cymerodd yr ergyd arweiniol le powdwr gwn.
Their houses were built on spring alluvial soils.	Adeiladwyd eu tai ar briddoedd llifwaddodol gwanwynol.
To the east, the pine forest is spreading.	I'r dwyrain, mae'r goedwig pinwydd yn ymledu.
He had no taste for a rich lifestyle.	Doedd ganddo ddim blas ar ffordd gyfoethog o fyw.
You have to understand this movement from the inside out.	Mae'n rhaid i chi ddeall y symudiad hwn o'r tu mewn allan.
The city was once proud of its black population.	Roedd y ddinas unwaith yn falch o'i phoblogaeth ddu.
Help me! 	Helpwch fi!
shouted the little boy.	gwaeddodd y bachgen bach.
The eagle soared into the sky.	Esgynnodd yr eryr yn uwch i'r awyr.
About an hour and a half earlier.	Tua awr a hanner ynghynt.
Policemen are human beings too!	Bodau dynol yw plismyn hefyd!
The animals carry a very heavy load.	Mae'r anifeiliaid yn cario llwyth trwm iawn.
Let it rest.	Gadewch iddo orffwys.
The tablecloth gets dirty easily.	Mae'r lliain bwrdd yn mynd yn fudr yn hawdd.
The population increased rapidly over the last decade.	Cynyddodd y boblogaeth yn gyflym yn ystod y degawd diwethaf.
The crisis has been declared stressful.	Cyhoeddwyd bod yr argyfwng dan straen.
They visited many landmarks,	Ymwelasant â llawer o dirnodau,
He gave the ball to his son.	Rhoddodd y bêl i'w fab.
This scheme has saved thousands.	Mae'r cynllun hwn wedi arbed miloedd.
He was an experienced runner.	Roedd yn rhedwr profiadol.
A hungry dog ​​is chained to a post.	Mae ci newynog yn cael ei gadwyno wrth bostyn.
They are opening a new factory in that part of town.	Maen nhw'n agor ffatri newydd yn y rhan honno o'r dref.
They greeted him with enthusiasm.	Cyfarchasant ef gyda brwdfrydedd.
But the accident seemed completely avoidable.	Ond roedd y ddamwain i'w gweld yn gwbl y gellir ei hosgoi.
If candy is amber, then toffee is walnuts.	Os mai candy yw ambr, yna taffi yw cnau Ffrengig.
He trembled at the thought of being behind enemy lines.	Crynodd wrth feddwl am fod y tu ôl i linellau'r gelyn.
The farmer is still washing his dishes by hand.	Mae'r ffermwr yn dal i olchi ei seigiau â llaw.
I saw the man wearing a big gray coat.	Gwelais y dyn yn gwisgo cot fawr lwyd.
He scratched his head in confusion.	Crafodd ei ben mewn dryswch.
I have never met such a kind man.	Dw i erioed wedi cyfarfod dyn mor garedig.
She welcomed the game, seeing it as a fresh start.	Croesawodd y gêm, gan ei gweld fel dechrau newydd.
I'm beginning to question my sanity.	Rwy'n dechrau cwestiynu fy bwyll.
His book is about selflessness and morality.	Mae ei lyfr yn ymwneud ag anhunanoldeb a moesoldeb.
He stood behind the chair.	Safai tu ol i'r gadair.
They were very religious people.	Pobl grefyddol iawn oeddynt.
Remember to tell the driver your name.	Cofiwch ddweud eich enw wrth y gyrrwr.
Talking slowly was unnatural to him.	Roedd siarad yn araf yn annaturiol iddo.
The shock would send my heart racing.	Byddai'r sioc yn anfon fy nghalon yn rasio.
There are not many such letters.	Nid oes llawer o lythyrau o'r fath.
The thief had stolen a significant amount of gold.	Roedd y lleidr wedi dwyn swm sylweddol o aur.
See me after class.	Gweld fi ar ôl dosbarth.
He leaned forward sharply.	Pwysodd ymlaen yn sydyn.
English is the language of science.	Saesneg yw iaith gwyddoniaeth.
The beautiful dome church was a blaze.	Roedd yr eglwys gromen hardd yn wenfflam.
Four months and some days later, the baby was born.	Pedwar mis a rhai dyddiau'n ddiweddarach, cafodd y babi ei eni.
The car crashed into a tree.	Tarodd y car i mewn i goeden.
Traffic cameras are often added to roads.	Mae camerâu traffig yn cael eu hychwanegu at ffyrdd yn aml.
So air pollution affects us even at subzero temperatures.	Felly mae llygredd aer yn effeithio arnom ni hyd yn oed mewn tymheredd subzero.
The valley is fertile with vegetation.	Mae'r dyffryn yn ffrwythlon gyda llystyfiant.
Other studies have attempted to define happiness.	Mae astudiaethau eraill wedi ceisio diffinio hapusrwydd.
From that perspective, this project did not go to plan.	O'r safbwynt hwnnw, nid aeth y prosiect hwn yn unol â'r cynllun.
The librarian placed the books on the shelves.	Gosododd y llyfrgellydd y llyfrau ar y silffoedd.
We must work together.	Rhaid inni weithio gyda'n gilydd.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Mae'r syniad o wneud diodydd egni yn hurt.
The coast was extremely steep and rough.	Roedd yr arfordir yn hynod o serth a garw.
We cannot let this happen.	Ni allwn adael i hyn ddigwydd.
He lay broken and bleeding.	Gorweddodd wedi torri a gwaedu.
The prophecy turned out to be true.	Trodd y broffwydoliaeth allan i fod yn wir.
He wanders at them, smiling broadly.	Mae'n chwifio atynt, gwenu yn fras.
He was kind, indebted, and cheerful.	Yr oedd yn garedig, dyledus, a siriol.
The problem persists despite a great deal of investment.	Mae'r broblem yn parhau er gwaethaf llawer iawn o fuddsoddiad.
Any help would be greatly appreciated.	Byddai unrhyw gymorth yn cael ei werthfawrogi'n fawr.
He gathered information from all sources.	Casglodd wybodaeth o bob ffynhonnell.
A group of firefighters were called to the incident.	Cafodd grŵp o ddiffoddwyr tân eu galw i’r digwyddiad.
The noise was too much for me.	Roedd y sŵn yn ormod i mi.
The number of road traffic collisions has decreased in recent years.	Mae nifer y damweiniau ffyrdd wedi gostwng yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Her hands were clean and soft.	Roedd ei dwylo'n lân ac yn feddal.
The doctors repeated their patient's life.	Ailadroddodd y meddygon fywyd eu claf.
He now receives a much fairer salary.	Mae'n derbyn cyflog llawer tecach nawr.
He attended my lectures continuously.	Mynychodd fy narlithoedd yn barhaus.
Use a fork when you find one.	Defnyddiwch fforc pan fyddwch chi'n dod o hyd i un.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Hedfanodd heidiau o adar ar draws yr awyr las glir.
Everyone in the city benefits from the loss.	Mae pawb yn y ddinas ar eu hennill o'r golled.
There was a party at the local community center.	Roedd parti yn y ganolfan gymunedol leol.
He spent a whole day laying in bed.	Treuliodd ddiwrnod cyfan yn diogi yn y gwely.
Lightning flashed overhead.	Fflachiodd mellt uwchben.
The murderer told the truth.	Dywedodd y llofrudd y gwir.
They concluded that both ideas were correct.	Daethant i'r casgliad fod y ddau syniad yn gywir.
The arresting officer described the incident in court.	Disgrifiodd y swyddog arestio'r digwyddiad yn y llys.
River landing is not a popular activity.	Nid yw glanio afonydd yn weithgaredd poblogaidd.
These last three verses are omitted from this book.	Hepgorir y tair pennill olaf hyn o'r llyfr hwn.
His smile disappeared.	Diflannodd ei wên.
The trees have lost their leaves.	Mae'r coed wedi colli eu dail.
Our bodies are made up of complex cellular structures.	Mae ein cyrff yn cynnwys strwythurau cellog cymhleth.
Workers with their bosses went to the factory.	Aeth gweithwyr gyda'u penaethiaid i'r ffatri.
He announced that the time for discussions had come to an end.	Cyhoeddodd fod yr amser ar gyfer trafodaethau wedi dod i ben.
I have to write a new program.	Rhaid i mi ysgrifennu rhaglen newydd.
There has been a debate about whether meat should be eaten.	Bu dadl ynghylch a ddylid bwyta cig.
It is extremely important that we visit the doctor.	Mae'n hynod bwysig ein bod yn ymweld â'r meddyg.
This is not mine!	Nid fy un i yw hwn!
This combination was said to maximize performance.	Dywedwyd bod y cyfuniad hwn yn uchafu perfformiad.
Look at all this metal!	Edrychwch ar yr holl fetel hwn!
When water freezes, it expands.	Pan fydd dŵr yn rhewi, mae'n ehangu.
At the hotel, all meals were included in the package.	Yn y gwesty, roedd yr holl brydau bwyd wedi'u cynnwys yn y pecyn.
Some innovations have changed the face of society.	Mae rhai arloesiadau wedi newid wyneb cymdeithas.
Children are our future.	Plant yw ein dyfodol.
There was no confusion.	Nid oedd unrhyw ddryswch.
He earned his living as a plumber.	Enillodd ei fywoliaeth fel plymwr.
They elected a king that year.	Etholasant frenin y flwyddyn honno.
The essence of medieval architecture was subtlety.	Hanfod pensaernïaeth ganoloesol oedd cynildeb.
We weighed the idea.	Fe wnaethon ni bwyso'r syniad.
Maybe the new law should help.	Dylai'r gyfraith newydd helpu, efallai.
The new helicopter flew like a dream.	Hedfanodd yr hofrennydd newydd fel breuddwyd.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Mae rhai ieir yn dodwy cannoedd o wyau bob blwyddyn.
Our appearances must match our personalities.	Rhaid i'n hymddangosiadau gyd-fynd â'n personoliaethau.
The sudden attack left a large hole in her skull.	Gadawodd yr ymosodiad sydyn dwll mawr yn ei phenglog.
This agreement represented a victory for diplomacy.	Roedd y cytundeb hwn yn cynrychioli buddugoliaeth i ddiplomyddiaeth.
She slipped on her coat and left.	Llithrodd ar ei chôt a gadael.
Some public figures openly expressed their doubts.	Mynegodd rhai ffigurau cyhoeddus eu hamheuon yn agored.
He lived alone with only a dog for company.	Roedd yn byw ar ei ben ei hun gyda dim ond ci i gwmni.
No more games are played here.	Does dim mwy o gemau yn cael eu chwarae yma.
He swallowed hard.	Llyncodd yn galed.
Yes, prices are soaring.	Ydy, mae'r prisiau'n codi i'r entrychion.
The ineffective leader always seemed like a stranger.	Roedd yr arweinydd aneffeithiol bob amser yn ymddangos fel dieithryn.
The bowl will overflow.	Bydd y bowlen yn gorlifo.
The budget for the arts was cut last year.	Cafodd y gyllideb ar gyfer y celfyddydau ei thorri y llynedd.
The countryside was flat and dry.	Roedd cefn gwlad yn wastad ac yn sych.
After running, he carefully examined his shoes.	Ar ôl rhedeg, archwiliodd ei esgidiau yn ofalus.
They sat in silence for a long time.	Buont yn eistedd yn dawel am amser hir.
The garden is undergoing rapid development.	Mae'r ardd yn cael ei datblygu'n gyflym.
Barbara found the book impossible to read.	Roedd Barbara yn gweld y llyfr yn amhosib i'w ddarllen.
He drew my attention to a problem.	Tynnodd fy sylw at broblem.
Fire burned relentlessly.	Llosgodd tân yn ddi-hid.
She is running well but has begun to show lameness.	Mae hi'n rhedeg yn dda ond wedi dechrau dangos cloffni.
Then the two women embraced.	Yna cofleidiodd y ddwy wraig.
It soon became clear that the trains were running late.	Daeth yn amlwg yn fuan fod y trenau yn rhedeg yn hwyr.
The chicadas are chirped in the trees.	Mae'r cicadas chirped yn y coed.
Voters disagreed.	Roedd y pleidleiswyr yn anghytuno.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Cyn dyfeisio'r microsgop, roedd meddygaeth yn gyntefig.
The numbers are large.	Mae'r niferoedd yn fawr.
This book is remarkable for its scenery.	Mae'r llyfr hwn yn hynod am ei olygfeydd.
We will hold your hand.	Byddwn yn dal eich llaw.
The factory sings smoke.	Mae'r ffatri'n canu mwg.
He went into the church, casting a furtively glance.	Aeth i mewn i'r eglwys, gan fwrw golwg furtively.
Every civilization has its own philosophy.	Mae gan bob gwareiddiad ei hathroniaeth ei hun.
Some think he rose from the dead.	Tybia rhai iddo gyfodi oddi wrth y meirw.
His mind was racing.	Roedd ei feddwl yn rasio.
This car is red.	Mae'r car hwn yn goch.
But farming is still an important source of income.	Ond mae ffermio yn dal i fod yn ffynhonnell incwm bwysig.
Carlos led the team to victory despite missing one game.	Arweiniodd Carlos y tîm i fuddugoliaeth er gwaethaf methu un gêm.
The snow piled up on top of the buildings.	Pentyrodd yr eira ar ben yr adeiladau.
Attempts to broker peace have failed.	Mae ymdrechion i frocera heddwch wedi methu.
This winter, thousands died.	Y gaeaf hwn, bu farw miloedd.
The stock market has been undergoing reformation for some time.	Mae'r farchnad stoc wedi bod yn cael ei diwygio ers tro.
Her long black hair was in a ponytail.	Roedd ei gwallt hir du mewn ponytail.
He showed us his snowmobile.	Dangosodd i ni ei snowmobile.
Customers can return goods at any time.	Gall cwsmeriaid ddychwelyd nwyddau ar unrhyw adeg.
A loud crackling sound was heard.	Clywyd swn clecian trwm.
I saw a light in the kitchen.	Gwelais olau yn y gegin.
He lives on a mountain.	Mae'n byw ar fynydd.
Labor laws protect workers from unreasonable demands.	Mae deddfau llafur yn amddiffyn gweithwyr rhag gofynion afresymol.
The cake is thick with cream.	Mae'r gacen yn drwchus gyda hufen.
A large, powerful locomotive pulls several cars.	Mae locomotif mawr, pwerus yn tynnu sawl car.
The rest of the group is missing.	Mae gweddill y grŵp ar goll.
Police are appealing for more information about the murder.	Mae’r heddlu’n apelio am ragor o wybodaeth am y llofruddiaeth.
Checking the forecast, he decided to wear a rain coat.	Gan wirio'r rhagolygon, penderfynodd wisgo cot law.
The country is rich in natural resources.	Mae'r wlad yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
The Professor encouraged the students to think for themselves.	Anogodd yr Athro y myfyrwyr i feddwl drostynt eu hunain.
A prehistoric man developed stone tools to scrape surfaces.	Datblygodd dyn cynhanesyddol offer carreg i grafu arwynebau.
It is quite possible to enjoy being alone.	Mae'n ddigon posib mwynhau bod ar eich pen eich hun.
He later crushed an old bus to a nearby tree.	Yn ddiweddarach maluriodd hen fws i goeden gyfagos.
Seeing so much violence made me sick.	Roedd gweld cymaint o drais yn fy sâl.
My dog ​​always bugs me!	Mae fy nghi bob amser yn fy llyfu!
Wooden ships had been used for centuries.	Roedd llongau pren wedi cael eu defnyddio ers canrifoedd.
She teaches literature at a university.	Mae hi'n dysgu llenyddiaeth mewn prifysgol.
The townspeople are scared.	Mae ofn ar bobl y dref.
Mix the coffee in a blender.	Cymysgwch y coffi mewn cymysgydd.
The enemy troops are coming towards us.	Mae milwyr y gelyn yn dod tuag atom.
Parrots live most of their lives on the streets.	Mae cardotwyr yn byw y rhan fwyaf o'u bywydau ar y strydoedd.
The country needs to unite with the rest of the world.	Mae angen i'r wlad ymuno â gweddill y byd.
Germany has rich resources for coal and oil.	Mae gan yr Almaen adnoddau cyfoethog o lo ac olew.
Turn off the fan, please.	Diffoddwch y ffan, os gwelwch yn dda.
Remove her earrings.	Tynnwch ei chlustdlysau.
Many pharmacists have opposed the measure.	Mae llawer o fferyllwyr wedi gwrthwynebu'r mesur.
Just kill me now, she thought.	Jyst lladd fi nawr, meddyliodd hi.
The equation came closer to the solution under ideal conditions.	Daeth yr hafaliad yn nes at yr ateb o dan amodau delfrydol.
Rugs are made of all shapes and sizes.	Gwneir rygiau o bob lliw a llun.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Dinistriwyd rhannau isaf yr adeiladau hanesyddol yn ddiweddarach.
The display has been canceled.	Mae'r arddangosfa wedi'i chanslo.
A military vehicle is surrounded by a fence.	Mae ffens yn amgylchynu cerbyd milwrol.
Many of the factories now work overtime.	Mae llawer o'r ffatrïoedd bellach yn gweithio goramser.
It's a trap!	Mae'n fagl!
They were initially released with no money.	Cawsant eu rhyddhau i ddechrau heb unrhyw arian.
These streets are narrow and winding.	Mae'r strydoedd hyn yn gul ac yn droellog.
The prisoner was tortured and murdered.	Cafodd y carcharor ei arteithio a'i lofruddio.
The archery competition will test your skill.	Bydd y gystadleuaeth saethyddiaeth yn profi eich sgil.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Gwladychwyd Mars gannoedd o flynyddoedd yn ôl.
He pushed the heavy door against his shoulder.	Gwthiodd y drws trwm yn erbyn ei ysgwydd.
May glory shine upon you.	Boed gogoniant yn disgleirio arnoch chi.
He scratched his beard, his mind spinning.	Crafodd ei farf, ei feddwl yn nyddu.
The villagers strenuously opposed the project.	Gwrthwynebodd y pentrefwyr y prosiect yn chwyrn.
She believed strongly in her innocence.	Roedd hi'n credu'n gryf yn ei diniweidrwydd.
We expect a tremendous harvest this year.	Rydym yn disgwyl cynhaeaf aruthrol eleni.
This medicine needs to be taken with food.	Mae angen cymryd y feddyginiaeth hon gyda bwyd.
The trip was full of dangers.	Roedd y daith yn llawn peryglon.
The prime minister ordered the troops to fight.	Gorchmynnodd y prif weinidog i'r milwyr ymladd.
The policeman shone his torch into the mist.	Disgleiriodd y plismon ei ffagl i'r niwl.
He was trying to find a lost puppy.	Roedd yn ceisio dod o hyd i gi bach coll.
Don't take life seriously.	Peidiwch â chymryd bywyd o ddifrif.
The past few years have been depressing.	Mae'r blynyddoedd diwethaf wedi bod yn ddigalon.
Pigs were thought to be the introduced species of the disease.	Credir mai moch oedd y rhywogaethau a gyflwynwyd gan y clefyd.
They robbed and robbed the countryside.	Fe wnaethon nhw ladrata ac ysbeilio cefn gwlad.
He strokes his beard into consideration.	Mae'n strôc ei farf yn ystyriaeth.
This drug can cause death.	Gall y cyffur hwn achosi marwolaeth.
Be careful.	Byddwch yn ofalus.
They always do the job.	Maen nhw bob amser yn gwneud y gwaith.
Many people here are rich enough to fly first class.	Mae llawer o bobl yma yn ddigon cyfoethog i hedfan o'r radd flaenaf.
A family eating together stays together.	Mae teulu sy'n bwyta gyda'i gilydd yn aros gyda'i gilydd.
She needed a few pants.	Roedd angen ychydig o pants arni.
They are always busy eating.	Maent bob amser yn brysur yn bwyta.
The mother warned her daughter to be careful.	Rhybuddiodd y fam ei merch i fod yn ofalus.
Workers felt that their wages were not attractive enough.	Teimlai'r gweithwyr nad oedd eu cyflogau'n ddigon deniadol.
The bridge crosses a gorge on the side of a steep mountain.	Mae'r bont yn croesi ceunant ar ochr mynydd serth.
Cup your hands and drink the water.	Cwpanwch eich dwylo ac yfwch y dŵr.
Clothing helps keep humans warm.	Mae dillad yn helpu i gadw bodau dynol yn gynnes.
An instructor came by.	Daeth hyfforddwr heibio.
You can't blame him for being angry.	Ni allwch ei beio am fod yn grac.
The older woman is wearing a fur coat and a hat.	Mae'r wraig hŷn yn gwisgo cot ffwr a het.
The narrow country road winded along the shore.	Roedd y ffordd wledig gul yn ymdroelli ar hyd y lan.
Does this wine fit well with fish?	A yw'r gwin hwn yn cyd-fynd yn dda â physgod?
Fighting to contain the cases, the government imposed a quarantine.	Gan frwydro i gynnwys yr achosion, gosododd y llywodraeth gwarantîn.
He insisted that he be treated as a witness.	Mynnodd ei fod yn cael ei drin fel tyst.
His research was groundbreaking.	Roedd ei ymchwil yn torri tir newydd.
Many people think he is the best musician ever.	Mae llawer o bobl yn meddwl mai fe yw'r cerddor gorau erioed.
As a tropical country, it has a tropical climate.	Yn wlad drofannol, mae ganddi hinsawdd drofannol.
That's all there is to it, except this woman.	Dyna'r cyfan sydd yna, heblaw am y fenyw hon.
The ruling class smoked cigarettes.	Roedd y dosbarth rheoli yn ysmygu sigaréts.
Sleep dripped from his eyes.	Sychodd y cwsg oddi ar ei lygaid.
Some people consider wines to be magical drinks.	Mae rhai pobl yn ystyried gwinoedd i fod yn ddiodydd hudolus.
The men were given virtual reality goggles.	Rhoddwyd gogls rhith-realiti i'r dynion.
Don't worry about numbers.	Peidiwch â phoeni am niferoedd.
Evaporation of moisture from the air causes clouds.	Mae anweddiad lleithder o'r aer yn achosi cymylau.
He cut his finger on the sharp knife.	Torrodd ei fys ar y gyllell finiog.
The underlined word is misspelled.	Mae'r gair sydd wedi'i danlinellu wedi'i gamsillafu.
The prince was enchanted by the moon.	Cafodd y tywysog ei swyno gan y lleuad.
The new technology enables satellites to communicate with each other.	Mae'r dechnoleg newydd yn galluogi lloerennau i gyfathrebu â'i gilydd.
The governor's career ended in scandal.	Daeth gyrfa'r llywodraethwr i ben mewn sgandal.
My sister is a doctor.	Mae fy chwaer yn feddyg.
She waited for her brother outside the school gates.	Arhosodd am ei brawd y tu allan i gatiau'r ysgol.
Sometime after midnight, it started to rain.	Beth amser ar ôl hanner nos, dechreuodd fwrw glaw.
The peculiarity will happen in this century.	Bydd yr hynodrwydd yn digwydd yn y ganrif hon.
The bird flew quickly among the trees.	Hedfanodd yr aderyn yn gyflym ymhlith y coed.
They are active and confident.	Maent yn weithgar ac yn hyderus.
The engine was noisy.	Roedd yr injan yn swnllyd.
Unfortunately, flying foxes disappear.	Yn anffodus, mae llwynogod sy'n hedfan yn diflannu.
A chick is a little bird.	Cyw yw aderyn bach.
The prime numbers are those numbers.	Y rhifau cysefin yw'r rhifau hynny.
The disease has never been discovered.	Nid yw'r afiechyd erioed wedi'i ddarganfod.
The biochemical processes of photosynthesis need sunlight.	Mae angen golau haul ar brosesau biocemegol ffotosynthesis.
Conversely, more people are dying from accidents that happen at home.	I'r gwrthwyneb, mae mwy o bobl yn marw o ddamweiniau sy'n digwydd gartref.
Heather's sister and mother had died in tragic accidents.	Roedd chwaer a mam Heather wedi marw mewn damweiniau trasig.
The baby cried impatiently.	Gwaeddodd y babi yn ddiamynedd.
A renowned explorer and botanist.	Archwiliwr a botanegydd enwog.
May fortune favor you.	Mai ffortiwn ffafrio chi.
She wanted a fresh start.	Roedd hi'n awyddus i gael dechrau newydd.
Girlfriends were passionately kissing on the beach.	Roedd cariadon yn cusanu'n angerddol ar y traeth.
The explosion caused considerable damage.	Achosodd y ffrwydrad gryn ddifrod.
The stock market collapsed.	Cwympodd y farchnad stoc.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	Mae'r epidemig gordewdra yn y genedl hon yn drasig.
Each flower is given a name.	Rhoddir enw i bob blodyn.
The options offered are not appealing.	Nid yw'r dewisiadau a gynigir yn apelio.
Never go to that beach.	Peidiwch byth â mynd i'r traeth hwnnw.
It requires you to avoid loud noises.	Mae'n gofyn i chi osgoi synau uchel.
We found the answer.	Daethom o hyd i'r ateb.
It's a loose fit, but it's cool.	Mae'n ffit llac, ond mae'n cŵl.
We sometimes forget our roots.	Rydyn ni'n anghofio ein gwreiddiau weithiau.
On the side of this mountain are forests.	Ar ochr y mynydd hwn mae coedwigoedd.
Wheels spin freely on the smooth track.	Mae olwynion yn troelli'n rhydd ar y trac llyfn.
In this room, he fitted a short red dress.	Yn yr ystafell hon, gosododd ffrog goch fer.
We want your honest opinion.	Rydyn ni eisiau eich barn onest.
The bed was surrounded by white sheets.	Roedd y gwely wedi'i amgylchynu gan gynfasau gwyn.
Food prepared outside by a street vendor.	Bwyd wedi'i baratoi y tu allan gan werthwr stryd.
Maybe next time we move house.	Efallai y tro nesaf y byddwn yn symud tŷ.
The school building has twelve levels.	Mae deuddeg lefel yn adeilad yr ysgol.
There are no revolutions happening in this country.	Nid oes unrhyw chwyldroadau yn digwydd yn y wlad hon.
I've been meaning to call you.	Rwyf wedi bod yn ystyr i alw chi.
Unfortunately, there is no factory nearby.	Yn anffodus, nid oes ffatri gerllaw.
The lion is rarely seen in nature.	Anaml y gwelir y llew mewn natur.
The president was dismissive of the interviewer's questions.	Roedd y llywydd yn ddiystyriol o gwestiynau'r cyfwelydd.
The radio is a constant companion.	Mae'r radio yn gydymaith cyson.
He claimed that his visit was a big secret.	Honnodd fod ei ymweliad yn gyfrinach fawr.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Mae llawer o fyfyrwyr yn bwriadu gweithio dramor pan fyddant yn graddio.
The prisoner's ankles were bound with rope.	Yr oedd fferau y carcharor wedi eu rhwymo â rhaff.
All organizations in the country must register.	Rhaid i bob sefydliad yn y wlad gofrestru.
This sentence has two verbs.	Mae gan y frawddeg hon ddwy ferf.
The city claims there is a shortage of clean drinking water.	Mae'r ddinas yn honni bod prinder dŵr yfed glân.
He studied furiously during the examination.	Astudiodd yn gandryll yn ystod yr arholiad.
The young man failed to make progress.	Methodd y dyn ieuanc â gwneud cynnydd.
An economic report shows consumer spending is falling.	Mae adroddiad economaidd yn dangos gwariant defnyddwyr yn gostwng.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Mae'r gloch yn nodwedd o'r eglwys gadeiriol ganoloesol.
A report shows forest cuts are down.	Mae adroddiad yn dangos bod toriadau mewn coedwigoedd i lawr.
It swept the country's sense of anger.	Ysgubodd ymdeimlad o ddicter y wlad.
Cats leave presents in our garden.	Mae cathod yn gadael anrhegion yn ein gardd.
Remember, there's more to life than money.	Cofiwch, mae mwy i fywyd nag arian.
Soon, the people were confused.	Yn fuan, roedd y bobl wedi drysu.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Awgrymodd yr offeiriad fod y pâr ifanc yn gadael yr eglwys.
The man who was surveying the land raised his eyebrows.	Cododd y dyn oedd yn arolygu'r tir ei aeliau.
The fireplace was roaring with flames.	Roedd y lle tân rhuo gyda fflamau.
The chickens deserve a treat.	Mae'r ieir yn haeddu trît bach.
The ancient king divided his kingdom between his sons.	Rhannodd y brenin hynafol ei deyrnas rhwng ei feibion.
This area has an annual fishing festival.	Mae gan yr ardal hon ŵyl bysgota flynyddol.
The new laws are being carefully analyzed.	Mae'r deddfau newydd yn cael eu dadansoddi'n ofalus.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod brechlynnau yn achosi awtistiaeth.
The hole in the ozone layer expands.	Mae'r twll yn yr haen osôn yn ehangu.
There was a prickly bush along the old trail.	Roedd llwyn pigog ar hyd yr hen lwybr.
We only saw a few birds that morning.	Dim ond ychydig o adar a welsom y bore hwnnw.
The smell of the forest was intoxicating.	Yr oedd arogl y goedwig yn feddwol.
Big cities around the world have big air pollution problems.	Mae gan ddinasoedd mawr ledled y byd broblemau llygredd aer mawr.
Researchers traced the genes of thousands of individuals.	Fe wnaeth ymchwilwyr olrhain genynnau miloedd o unigolion.
One wonders how widespread the problem is.	Mae un yn synnu pa mor eang yw'r broblem.
Make a sauce with the onions.	Gwnewch saws gyda'r winwns.
They can then use this information to make informed decisions.	Yna gallant ddefnyddio'r wybodaeth hon i wneud penderfyniadau gwybodus.
The shares went up steadily in value.	Aeth y cyfrannau i fyny yn raddol mewn gwerth.
The boy's wife appeared penile.	Roedd gwraig y bachgen i'w weld yn bensigl.
Write only once, little pig.	Ysgrifennwch unwaith yn unig, mochyn bach.
The angry crowd shouted insults at the old woman.	Gwaeddodd y dorf blin sarhad ar yr hen wraig.
The pipes were leaking slowly.	Roedd y pibellau yn gollwng yn araf.
We spend a lot of time talking about history.	Rydyn ni'n treulio llawer o amser yn siarad am hanes.
They play on the park's tennis courts.	Maen nhw'n chwarae ar gyrtiau tennis y parc.
Her grandfather was a gentle man.	Yr oedd ei thaid yn ddyn addfwyn.
The peace agreement between revolutionaries and the government was signed.	Arwyddwyd y cytundeb heddwch rhwng chwyldroadwyr a'r llywodraeth.
When she finished her work, her eyebrows dried.	Wedi gorffen ei gwaith, sychodd ei ael.
And yet, his motives must be questioned.	Ac eto, rhaid cwestiynu ei gymhellion.
The ruins were buried beneath centuries of mud.	Claddwyd yr adfeilion o dan ganrifoedd o fwd.
Soak the cotton balls for five minutes.	Mwydwch y peli cotwm am bum munud.
However, facts are often overlooked.	Fodd bynnag, mae ffeithiau yn aml yn cael eu hanwybyddu.
The hunters left the basement.	Gadawodd yr helwyr yr islawr.
Memories flooded through him.	Roedd atgofion yn gorlifo drosto.
The restaurant's chef is said to be the best in the bush.	Yn ôl pob sôn, cogydd y bwyty yw'r gorau yn y llwyn.
The political background is very simple to understand.	Mae'r cefndir gwleidyddol yn syml iawn i'w ddeall.
Do not leave until you have checked the whole room.	Peidiwch â gadael nes eich bod wedi gwirio'r ystafell gyfan.
"Hare" is a scary animal.	Mae "ysgyfarnog" yn anifail ofnus.
The two countries reached a new trade agreement.	Daeth y ddwy wlad i gytundeb masnach newydd.
An anxious crowd gathered outside the court.	Ymgasglodd tyrfa bryderus y tu allan i'r llys.
Just then, the clouds opened.	Yn union wedyn, agorodd y cymylau.
Walking sticks are used by many medieval armies.	Defnyddir ffyn cerdded gan lawer o fyddinoedd canoloesol.
The children wept as they were thrown out of the car.	Roedd y plant yn wylo wrth iddyn nhw gael eu taflu o'r car.
They have been growing for decades.	Maen nhw wedi bod yn tyfu ers degawdau.
She is so passionate about what she loves.	Mae hi mor angerddol am yr hyn y mae hi'n ei garu.
The fish is baked in banana leaves.	Mae'r pysgod yn cael ei bobi mewn dail banana.
The guests sit around the long table.	Mae'r gwesteion yn eistedd o amgylch y bwrdd hir.
The army is very vigilant.	Mae'r fyddin yn wyliadwrus iawn.
We carefully removed the labels from the jars.	Fe wnaethon ni dynnu'r labeli o'r jariau yn ofalus.
Microsoft was hit by a set of lawsuits last month.	Cafodd Microsoft ei daro gan set o achosion cyfreithiol y mis diwethaf.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Ni all perchnogion busnesau bach fforddio offer swyddfa drud.
The rainbow was shimmering and glittering in the soft light.	Roedd yr enfys yn symudliw ac yn pefrio yn y golau meddal.
The westward expansion of the town has continued unabated.	Mae ehangu'r dref tua'r gorllewin wedi parhau heb ei leihau.
They looked back only once, and left quickly.	Fe wnaethon nhw edrych yn ôl unwaith yn unig, a gadael yn gyflym.
She appeared a ghost figure, standing alone at the grave.	Roedd hi'n ymddangos yn ffigwr ysbryd, yn sefyll ar ei phen ei hun ar lan ei bedd.
She has seen many foreign visitors this year.	Mae hi wedi gweld llawer o ymwelwyr tramor eleni.
Eventually streets were left empty again.	O'r diwedd gadawyd strydoedd yn wag eto.
He sat down among the cockroaches.	Eisteddodd i lawr ymysg y chwilod duon.
Beeswax is used to make candles.	Defnyddir cwyr gwenyn i wneud canhwyllau.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Mae llygredd amgylcheddol yn fygythiad difrifol i fodolaeth ddynol.
Without water, life is not possible on this planet.	Heb ddŵr, nid yw bywyd yn bosibl ar y blaned hon.
Their lives hang at stake.	Mae eu bywydau yn hongian yn y fantol.
The company has invested heavily in renewable energy.	Mae'r cwmni wedi buddsoddi'n helaeth mewn ynni adnewyddadwy.
The robin is about the size of a starling.	Mae'r robin goch tua maint drudwy.
The small plane fluttered over the distant mountains.	Gleidiodd yr awyren fechan dros y mynyddoedd pell.
We all have to be careful to protect nature.	Rhaid inni i gyd fod yn ofalus i amddiffyn natur.
We protest peacefully.	Rydyn ni'n protestio'n heddychlon.
Sales figures were stellar this year.	Roedd y ffigurau gwerthiant yn serol eleni.
The hourglass is broken.	Mae'r awrwydr wedi torri.
In science, this is considered inconsistent.	Mewn gwyddoniaeth, ystyrir bod hyn yn anghyson.
You can buy your tickets at the door.	Gallwch brynu eich tocynnau wrth y drws.
It was some months before the report was delivered.	Aeth rhai misoedd heibio cyn i'r adroddiad gael ei draddodi.
I will apologize.	Byddaf yn ymddiheuro.
The street is lined with vacant lots.	Mae'r stryd wedi'i leinio â lotiau gwag.
The nation has four main ethnic groups.	Mae gan y genedl bedwar prif grŵp ethnig.
It will serve no purpose.	Ni fydd unrhyw ddiben iddo.
The body's metabolism accelerates as we approach death.	Mae metaboledd y corff yn cyflymu wrth i ni nesáu at farwolaeth.
She was the first to sign.	Hi oedd y cyntaf i arwyddo.
The athlete trained for a year.	Hyfforddodd yr athletwr am flwyddyn.
Farms in the region will cease production this year.	Bydd ffermydd yn y rhanbarth yn rhoi'r gorau i gynhyrchu eleni.
Mining is the region's main enterprise.	Mwyngloddio yw prif fenter y rhanbarth.
There is no shortage of jobs here.	Does dim prinder swyddi yma.
The cup is half empty.	Mae'r cwpan yn hanner gwag.
An error of this magnitude is unacceptable.	Mae gwall o'r maint hwn yn annerbyniol.
The chicken ran loose in the yard.	Rhedodd yr iâr yn rhydd yn yr iard.
Spread the mixture over the apples.	Taenwch y gymysgedd dros yr afalau.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Dywed gwyddonwyr fod llygredd amgylcheddol yn broblem fyd-eang.
You haven't finished your homework yet.	Nid ydych wedi gorffen eich gwaith cartref eto.
Participants left the conference feeling more optimistic.	Gadawodd y cyfranogwyr y gynhadledd yn teimlo'n fwy optimistaidd.
That trick won't work.	Ni fydd y tric hwnnw'n gweithio.
The meat was grilled to perfection.	Roedd y cig wedi'i grilio i berffeithrwydd.
The industry saw an unprecedented boom.	Gwelodd y diwydiant ffyniant digynsail.
She trembles with fear.	Mae hi'n crynu gan ofn.
In my experience, children respond better to consistency.	Yn fy mhrofiad i, mae plant yn ymateb yn well i gysondeb.
People demand a reduction in fuel prices.	Mae'r bobl yn mynnu gostyngiad ym mhrisiau tanwydd.
Note-taking was difficult in a noisy lecture hall.	Roedd cymryd nodiadau yn anodd mewn neuadd ddarlithio swnllyd.
They were invaluable.	Roeddent yn amhrisiadwy.
The river was alive.	Yr oedd yr afon yn fyw.
The battery can be replaced.	Gellir ailosod y batri.
New computers are more reliable than old ones.	Mae cyfrifiaduron newydd yn fwy dibynadwy na hen rai.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Mae'r ffrog wedi'i haddurno â gleiniau gwydr cain.
The city council voted unanimously against the idea.	Pleidleisiodd cyngor y ddinas yn unfrydol yn erbyn y syniad.
At dawn, the villagers collected water.	Gyda'r wawr, casglodd y pentrefwyr ddŵr.
But over time, her interest waned.	Ond dros amser, ciliodd ei diddordeb.
They were very rude to the table.	Roedden nhw'n anghwrtais iawn am y bwrdd.
It is widely supported.	Fe'i cefnogir yn eang.
And they were covered with thick fur.	Ac yr oeddent wedi eu gorchuddio â ffwr trwchus.
The track passes through beautiful countryside.	Mae'r trac yn mynd trwy gefn gwlad hardd.
There was a catastrophe recently when an earthquake flattened cities.	Cafwyd trychineb yn ddiweddar pan fflatiodd daeargryn ddinasoedd.
Firefighters arrived quickly.	Cyrhaeddodd y diffoddwyr tân yn gyflym.
He would hold me up against the wall and kiss me.	Byddai'n fy nal i fyny yn erbyn y wal ac yn cusanu fi.
The fever made her delirious.	Roedd y dwymyn yn ei gwneud hi'n delirious.
Electric fires are easy to ignite.	Mae tanau trydan yn hawdd eu tanio.
He undoubtedly greeted the first of the guests.	Yn ddi-ffael, cyfarchodd y cyntaf o'r gwesteion.
The parts arrived yesterday.	Cyrhaeddodd y rhannau ddoe.
Many farmers are worried about their impending debt.	Mae llawer o ffermwyr yn poeni am eu dyled sydd ar ddod.
The villagers were very poor	Roedd y pentrefwyr yn dlawd iawn
The little guy has been tried a dozen times.	Rhoddwyd cynnig ar y dyn bach ddwsin o weithiau.
The captain instructed his men to proceed very slowly.	Cyfarwyddodd y capten ei ddynion i fynd ymlaen yn araf iawn.
My favorite place is close to the beach.	Mae fy hoff le yn agos at y traeth.
Many countries have experienced religious fundamentalism.	Mae llawer o wledydd wedi dioddef ffwndamentaliaeth grefyddol.
She pays attention to everything.	Mae hi'n talu sylw i bopeth.
It's best not to mix sweet and sour things together.	Mae'n well peidio â chymysgu pethau melys a sur gyda'i gilydd.
His words were completely unintelligible.	Yr oedd ei eiriau yn gwbl annealladwy.
They are hidden people.	Pobl gudd ydyn nhw.
The wool was so dirty that it looked like smoke.	Roedd y gwlân mor fudr fel ei fod yn edrych fel mwg.
The town is surrounded by four lakes.	Amgylchynir y dref gan bedwar llyn.
I put the key in the lock.	Rhoddais yr allwedd yn y clo.
Insert the disk.	Mewnosodwch y ddisg.
My uncle arrived a week before the wedding.	Cyrhaeddodd fy ewythr wythnos cyn y briodas.
We must not disturb the flora.	Rhaid inni beidio ag aflonyddu ar y fflora.
The government will take over responsibility for healthcare.	Bydd y llywodraeth yn cymryd drosodd y cyfrifoldeb am ofal iechyd.
He jumped up, his chair slamming to the floor.	Neidiodd i fyny, ei gadair yn clepian i'r llawr.
Relax completely.	Ymlaciwch yn llwyr.
That town belongs to them.	Mae'r dref honno'n perthyn iddyn nhw.
She cries out to an empty chair.	Mae hi'n cryled wrth gadair wag.
He tapped the horse's leg with his boot.	Rhoddodd dap i goes y ceffyl gyda'i gist.
A clear conscience is a source of inner strength.	Mae cydwybod glir yn ffynhonnell cryfder mewnol.
Track the crescent outline.	Traciwch amlinelliad cilgant.
The core of the earth is almost completely covered by the mantle.	Mae craidd y ddaear bron yn gyfan gwbl wedi'i orchuddio gan y fantell.
He plotted his enemies against him.	Cynllwyniodd ei elynion yn ei erbyn.
A man was walking down the street until he disappeared.	Roedd dyn yn cerdded i lawr y stryd nes iddo ddiflannu.
Water is heated with an electric coil.	Mae dŵr yn cael ei gynhesu â choil trydan.
This country needs more power plants.	Mae angen mwy o weithfeydd pŵer ar y wlad hon.
On the fifth floor, occupy it.	Ar y pumed llawr, ei feddiannu.
Did you sleep well?	Oeddech chi'n cysgu'n dda?
Take this advice and then leave it.	Cymerwch y cyngor hwn ac yna gadewch ef.
Some of the textbooks are now out of print.	Mae rhai o'r gwerslyfrau bellach allan o brint.
The man was a victim of identity fraud.	Roedd y dyn yn ddioddefwr twyll hunaniaeth.
They are very rich, that family.	Maen nhw'n gyfoethog iawn, y teulu yna.
The study revealed that drinking tea helps lower cholesterol.	Datgelodd yr astudiaeth fod yfed te yn helpu i ostwng colesterol.
After only five days, the cat got a new litter.	Ar ôl dim ond pum diwrnod, cafodd y gath sbwriel newydd.
She is a careful driver.	Mae hi'n yrrwr gofalus.
The candidates argued fiercely.	Bu'r ymgeiswyr yn dadlau'n ffyrnig.
These old churches were once homes for the elderly.	Bu'r hen eglwysi hyn ar un adeg yn gartrefi i'r henoed.
The biologist's results were inconclusive.	Roedd canlyniadau'r biolegydd yn amhendant.
These shoes are made of leather.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr.
She tended to the fire, beating her flames.	Roedd hi'n tueddu at y tân, gan guro'i fflamau.
She was waving at us as she left the restaurant.	Roedd hi'n chwifio atom wrth iddi adael y bwyty.
Detecting changes in atmospheric humidity.	Canfod newidiadau mewn lleithder atmosfferig.
The glorious ancient building was badly damaged.	Cafodd yr adeilad hynafol gogoneddus ei ddifrodi'n ddrwg.
There is no hidden treasure here.	Does dim trysor wedi'i guddio yma.
Close the lid tightly.	Caewch y caead yn dynn.
Her body was beaten and bruised.	Cafodd ei chorff ei guro a'i gleisio.
She had no idea how to cook rice.	Doedd ganddi ddim syniad sut i goginio reis.
Arthritis is the result of damage to a joint.	Mae arthritis yn ganlyniad i niwed i gymal.
Time after time, everyone scraped up their old maps.	Ar ôl amser, fe wnaeth pawb sgrapio eu hen fapiau.
All my bread is artisanal.	Mae fy holl fara yn grefftus.
The sun rose above the distant mountains.	Cododd yr haul uwch y mynyddoedd pell.
This is the road to safety.	Dyma'r ffordd i ddiogelwch.
The scientists conducted a controlled experiment.	Cynhaliodd y gwyddonwyr arbrawf dan reolaeth.
Then he hit her with a sharp stick.	Yna trawodd hi â ffon finiog.
Divorce is a complex and complex issue.	Mae ysgariad yn fater dyrys a chymhleth.
The cheese is placed on a sheet of greaseproof grease.	Rhoddir y caws ar ddalen o saim gwrthsaim.
Marble and granite are commonly used.	Defnyddir marmor a gwenithfaen yn aml.
Nobody for miles around dared to swim in that lake.	Doedd neb am filltiroedd o gwmpas yn meiddio nofio yn y llyn hwnnw.
They insist he take the test again.	Maen nhw'n mynnu ei fod yn cymryd y prawf eto.
He now lives on the streets.	Mae bellach yn byw ar y strydoedd.
That was his way of expressing his immortal love.	Dyna oedd ei ffordd o fynegi ei gariad anfarwol.
Always try to delay alarm calls.	Ceisiwch ohirio galwadau larwm bob amser.
Their hearts were beating fast.	Roedd eu calonnau'n curo'n gyflym.
Very few people enter this room.	Ychydig iawn o bobl sy'n mynd i mewn i'r ystafell hon.
The woman was thrown away by the sudden movement.	Cafodd y ddynes ei thaflu i ffwrdd gan y symudiad sydyn.
The two old friends were sharing a cigarette.	Roedd y ddau hen ffrind yn rhannu sigarét.
My salary is barely enough to make ends meet.	Prin fod fy nghyflog yn ddigon i gael dau ben llinyn ynghyd.
The clothes reflect people's sense of pride in their country.	Mae'r dillad yn adlewyrchu ymdeimlad pobl o falchder yn eu gwlad.
What had gone wrong?	Beth oedd wedi mynd o'i le?
The protesters were visibly upset.	Roedd y protestwyr yn amlwg wedi ypsetio.
Many raging articles have been written about this.	Mae llawer o erthyglau cynddeiriog wedi'u hysgrifennu am hyn.
The teachers nominated him for the sports award.	Enwebodd yr athrawon ef am y wobr chwaraeon.
They are often attacked by neighborhood dogs.	Ymosodir arnynt yn fynych gan gŵn y gymydogaeth.
The national debt is still high.	Mae'r ddyled genedlaethol yn dal yn uchel.
The men all stood up on charges of infant homicide.	Safodd y dynion i gyd ar gyhuddiad o laddiad babanod.
The shops carried a wide variety of goods.	Roedd y siopau yn cario amrywiaeth eang o nwyddau.
The tap dripped slowly.	Diferodd y tap yn araf.
The wall had been crumbling for years.	Roedd y wal wedi bod yn dadfeilio ers blynyddoedd.
One did well to heed the old lady's advice.	Gwnaeth un yn dda i wrando ar gyngor yr hen wraig.
The melted chocolate was poured over the hot biscuits.	Arllwyswyd y siocled wedi toddi dros y bisgedi poeth.
This bowl contains a small amount of sugar.	Mae'r bowlen hon yn cynnwys ychydig o siwgr.
People everywhere started leaving the city.	Dechreuodd pobl ym mhobman adael y ddinas.
It's quite short.	Mae e'n eitha byr.
The witch's charm had worked.	Roedd swyn y wrach wedi gweithio.
Why do you want to do this?	Pam ydych chi eisiau gwneud hyn?
Turn these sedan into electric lawnmowers.	Trowch y sedanau hyn yn beiriannau torri gwair trydan.
Chocolate is made from cocoa beans.	Mae siocled yn cael ei wneud o ffa coco.
Many have criticized their methods.	Mae llawer wedi beirniadu eu dulliau.
The children dispersed.	Gwasgarodd y plant.
He built a framework and hung the wallpaper on it.	Adeiladodd fframwaith a hongian y papur wal arno.
Allow to sit overnight.	Caniatáu i eistedd dros nos.
His behavior was strange.	Yr oedd ei ymddygiad yn od.
Over the next century, the volume of trade grew rapidly.	Dros y ganrif nesaf, tyfodd cyfaint y fasnach yn gyflym.
These speeches and sales pitches touched the hearts of many.	Cyffyrddodd yr areithiau a'r meysydd gwerthu hyn â chalonnau llawer.
The cloud began to gather on the horizon.	Dechreuodd y cwmwl gasglu ar y gorwel.
He is ubiquitous in popular culture.	Mae'n hollbresennol mewn diwylliant poblogaidd.
Excitement is on her face.	Mae cyffro ar ei hwyneb.
Unfortunately, they were often stolen.	Yn anffodus, roedden nhw'n cael eu dwyn yn aml.
The leaves resemble narrow leaves, like blades of grass.	Mae'r dail yn debyg i ddail cul, fel llafnau o laswellt.
There are reports of overcrowding in refugee camps.	Mae adroddiadau o orlenwi mewn gwersylloedd ffoaduriaid.
Next year was wet but less snow.	Roedd y flwyddyn nesaf yn wlyb ond yn llai o eira.
This is an effective way to increase population.	Mae hon yn ffordd effeithiol o gynyddu'r boblogaeth.
These guys speak the same language.	Mae'r dynion hyn yn siarad yr un iaith.
The shopping center is on fire.	Mae'r ganolfan siopa ar dân.
She stares at the horrible surface.	Mae hi'n syllu ar y wyneb erchyll.
The villages and towns stand scattered along the shore.	Saif y pentrefi a'r trefi ar wasgar ar hyd y lan.
My friend introduced the seller to his parents.	Cyflwynodd fy ffrind y gwerthwr i'w rieni.
She undid her wardrobe, looking for something to wear.	Anrhoddodd ei gwpwrdd dillad, gan chwilio am rywbeth i'w wisgo.
Oxford is in a perfect location.	Mae Rhydychen mewn lleoliad perffaith.
She thinks he has no sense of humor.	Mae hi'n meddwl nad oes ganddo synnwyr digrifwch.
From the open window, a bird sang.	O'r ffenestr agored, canodd aderyn.
The captain regretted his decision.	Roedd y capten yn difaru ei benderfyniad.
The suslik's black coat turned gray with dirt.	Trodd cot ddu y suslik yn llwyd gyda baw.
He is studying seven languages.	Mae'n astudio saith iaith.
Heavy fog hung over the city.	Roedd niwl trwm yn hongian dros y ddinas.
These skills are important for running a restaurant.	Mae'r sgiliau hyn yn bwysig ar gyfer rhedeg bwyty.
Another whip, another fashion.	Chwip arall, ffasiwn arall.
The cold of the night sky had sharpened his senses.	Roedd oerfel awyr y nos wedi hogi ei synhwyrau.
Studies of comparative linguistics examine similarities among languages.	Mae astudiaethau o ieithyddiaeth gymharol yn archwilio tebygrwydd ymhlith ieithoedd.
He poured himself a glass of orange juice.	Arllwysodd wydraid o sudd oren iddo'i hun.
It's raining outside, and you can't go home.	Mae'n bwrw glaw y tu allan, ac ni allwch fynd adref.
The river swirls around the southern end of the country.	Mae'r afon yn troi o gwmpas pen deheuol y wlad.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Yn flaenorol yn anialwch, bellach yn werddon o wyrddni.
He was planning to try some new recipes.	Roedd yn bwriadu rhoi cynnig ar rai ryseitiau newydd.
Most people tend to rely on public transport these days.	Mae’r rhan fwyaf o bobl yn tueddu i ddibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus y dyddiau hyn.
Even the most serious of politicians are confused by changing expectations.	Mae disgwyliadau newidiol yn drysu hyd yn oed y gwleidyddion mwyaf difrifol.
He wrote a lot of poetry.	Ysgrifennodd lawer o farddoniaeth.
The bride wore her mother's dress.	Gwisgodd y briodferch wisg ei mam.
Most amendments are blocked.	Mae'r rhan fwyaf o welliannau wedi'u rhwystro.
The sadistic teacher mocked and ridiculed his pupils.	Gwawdiodd yr athro sadistaidd a gwatwarodd ei ddisgyblion.
The teacher asked a question.	Gofynnodd yr athrawes gwestiwn.
Try to separate these.	Ceisiwch wahanu'r rhain.
She takes care of the arm of the chair.	Mae hi'n gofalu braich y gadair.
Her dress was nothing like her mother's.	Doedd ei gwisg ddim byd tebyg i un ei mam.
He was a wise leader.	Yr oedd yn arweinydd doeth.
The witness was reluctant to speak.	Roedd y tyst yn amharod i siarad.
Composing is a difficult subject.	Mae cyfansoddi yn bwnc anodd.
He pulled up a chair and sat down.	Tynnodd gadair i fyny ac eistedd i lawr.
The engineers found that the foundations were not solid.	Darganfu'r peirianwyr nad oedd y sylfeini'n gadarn.
He reflected on the question for a long time.	Bu'n myfyrio ar y cwestiwn am amser hir.
Trade resumed because the villagers did not want war.	Ailddechreuodd masnach oherwydd nad oedd y pentrefwyr eisiau rhyfel.
Helen's mother was so proud of her.	Roedd mam Helen mor falch ohoni.
He thoughtfully stared at the roller coaster.	Syllodd yn feddylgar ar y syrffio rholio.
The device was covered in dust.	Roedd y ddyfais wedi'i gorchuddio â llwch.
The committee met to discuss the matter.	Cyfarfu’r pwyllgor i drafod y mater.
The crowded ship sank in the turbulent sea.	Suddodd y llong orlawn yn y môr cythryblus.
He was a fanatical religious cult, he said.	Roedd yn gwlt crefyddol ffanatical, meddai.
Farmers produce nutritious food for sale.	Mae ffermwyr yn cynhyrchu bwyd maethlon i'w werthu.
The crowd watched a surge as the woman gave her speech.	Gwyliodd y dyrfa ymchwydd wrth i'r wraig roi ei haraith.
Her head was constantly itching.	Roedd ei phen yn cosi'n gyson.
It is essential that we maintain our standard of living.	Mae'n hanfodol ein bod yn cynnal ein safon byw.
She couldn't do it.	Ni allai hi ei wneud.
The men bent over and scratched.	Plygodd y dynion a chrafu.
At this point, historical figures began to spit and clap.	Ar y pwynt hwn, dechreuodd ffigurau hanesyddol boeri a chlapio.
The happiest countries in the world	Y gwledydd hapusaf yn y byd
Within an hour the temperature was ten degrees warmer.	O fewn awr roedd y tymheredd ddeg gradd yn gynhesach.
The poor are urged not to waste food.	Anogir y tlodion i beidio â gwastraffu bwyd.
E Corp benefits from high commodity prices.	Mae E Corp yn elwa o brisiau nwyddau uchel.
Our apartment faces a city park.	Mae ein fflat yn wynebu parc dinas.
This book, which he took everywhere, was his title.	Y llyfr hwn, a gymerodd ym mhob man, oedd ei deitl.
They enjoyed a reasonable standard of living then.	Roeddent yn mwynhau safon byw rhesymol bryd hynny.
There are thousands of refugees.	Mae miloedd o ffoaduriaid.
So the two men shot the bird.	Felly saethodd y ddau ddyn yr aderyn.
It's your job to close the deal.	Eich gwaith chi yw cau'r fargen.
There was a battle over the discovery.	Bu brwydr dros y darganfyddiad.
Four people have been arrested.	Mae pedwar o bobl wedi cael eu harestio.
Apple fruits are in season this month.	Mae ffrwythau afal yn eu tymor y mis hwn.
The shopping center is within walking distance.	Mae'r ganolfan siopa o fewn pellter cerdded.
Translate grammatically.	Cyfieithwch yn ramadegol.
The paper is used in many different ways.	Defnyddir y papur mewn llawer o wahanol ffyrdd.
She couldn't go to sleep.	Ni allai hi fynd i gysgu.
The atmosphere was friendly and encouraging.	Roedd yr awyrgylch yn gyfeillgar ac yn galonogol.
It is important to eat balanced meals.	Mae'n bwysig bwyta prydau cytbwys.
At that, everyone turned quietly.	Ar hynny, trodd pawb yn dawel.
A lot of time has passed since her last visit.	Mae llawer o amser wedi mynd heibio ers ei hymweliad diwethaf.
The birds sing happily.	Mae'r adar yn canu'n hapus.
More studies are yet to be done.	Mae mwy o astudiaethau eto i'w cynnal.
The capital is an economic powerhouse.	Mae'r brifddinas yn bwerdy economaidd.
Of indefinite origin.	O darddiad amhenodol.
Many of my peers, including myself, have done the same.	Mae llawer o'm cyfoedion, gan gynnwys fy hun, wedi gwneud yr un peth.
The people turned out for the burial.	Trodd y bobl allan i'r gladdedigaeth.
They were wounded in the bomb attack.	Cawsant eu hanafu yn yr ymosodiad bom.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Gallem gynhyrchu digon o drydan i ddiwallu ein hanghenion.
His teeth clenched.	Roedd ei ddannedd yn clenched.
First, bring the hay down with an old hay rake.	Yn gyntaf, dod â'r gwair i lawr gyda hen gribin gwair.
She regretted her ignorance.	Roedd hi'n difaru ei hanwybodaeth.
Keep thinking about what you can achieve today.	Daliwch ati i feddwl am yr hyn y gallwch chi ei gyflawni heddiw.
The corridor was brightly lit with numerous electric lamps.	Roedd y coridor wedi'i oleuo'n llachar gyda nifer o lampau trydan.
The people of this village are angry with the dictator.	Mae pobl y pentref hwn yn flin gyda'r unben.
People built this beautiful temple.	Adeiladodd pobl y deml hardd hon.
I walked to the bank this morning.	Cerddais i'r banc bore ma.
Many experts believe this to be the case.	Mae llawer o arbenigwyr yn credu bod hyn yn wir.
Metal chemistry produces corrosion.	Mae cemeg metel yn cynhyrchu cyrydiad.
A large number of men were recruited at that time.	Cafodd nifer fawr o ddynion eu recriwtio bryd hynny.
Her third novel to be published.	Ei thrydedd nofel i'w chyhoeddi.
The result was huge wasteland.	Tir diffaith enfawr oedd y canlyniad.
The whole house opened.	Agorodd y tŷ i gyd.
The mobile phone was never used.	Doedd y ffôn symudol erioed wedi cael ei ddefnyddio.
The army is the largest employer in the country.	Y fyddin yw'r cyflogwr mwyaf yn y wlad.
Illiterate people rarely exercise	Anaml y mae pobl anllythrennog yn gwneud ymarfer corff
My favorite food is sandwiches.	Fy hoff fwyd yw brechdanau.
Many people died.	Bu farw llawer o bobl.
Cash transactions are becoming increasingly rare.	Mae trafodion arian parod yn dod yn fwyfwy prin.
They were swallowed by a vortex of swirling dust.	Cawsant eu llyncu gan fortecs o lwch chwyrlïol.
The oceans were full of life.	Roedd y cefnforoedd yn gyforiog o fywyd.
He bought new furniture for his family.	Prynodd ddodrefn newydd i'w deulu.
I have to complete tasks this year.	Mae'n rhaid i mi gwblhau tasgau eleni.
Some parts of the castle are in rapid decline.	Mae rhai rhannau o'r castell yn dirywio'n gyflym.
The soldier held up his hand.	Daliodd y milwr ei law i fyny.
The strawberry leaves have sharp edges.	Mae ymylon miniog ar y dail mefus.
He rushed to the window and opened it.	Rhuthrodd at y ffenestr a'i hagor.
A powerful wizard casts a spell on the city.	Mae dewin pwerus yn taflu swyn dros y ddinas.
He was hoping for rain.	Roedd yn gobeithio y byddai glaw.
Residents here suffer from endemic hunger.	Mae trigolion yma yn dioddef o newyn endemig.
The question did not specify how large the score was.	Nid oedd y cwestiwn yn nodi pa mor fawr oedd y sgôr.
The first question is often the hardest.	Y cwestiwn cyntaf yn aml yw'r anoddaf.
Some parts of the body are considered sacred.	Mae rhai rhannau o'r corff yn cael eu hystyried yn gysegredig.
A gun was pointed at me.	Roedd gwn wedi'i bwyntio ataf.
This city is known for its canals.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei chamlesi.
My shoulders hurt from carrying the ball for so long.	Roedd fy ysgwyddau'n brifo o gario'r bêl cyhyd.
If you pay attention to detail, you'll be fine.	Os byddwch yn talu sylw i fanylion, byddwch yn iawn.
She often reads text messages between her toes.	Mae hi'n aml yn darllen negeseuon testun rhwng bysedd ei thraed.
Grapes can be dried, frozen or turned into juice.	Gall grawnwin gael eu sychu, eu rhewi neu eu troi'n sudd.
The shop sells both conventional and organic food.	Mae'r siop yn gwerthu bwyd confensiynol ac organig.
The legislature has been discussing the issue.	Mae’r ddeddfwrfa wedi bod yn trafod y mater.
The leader used his reputation to raise troops.	Defnyddiodd yr arweinydd ei enw da i godi milwyr.
It's on the defensive as a matter of strategy.	Mae'r ar yr amddiffynnol fel mater o strategaeth.
The water is deep in this pool.	Mae'r dŵr yn ddwfn yn y pwll hwn.
It was an idle wish, of course.	Roedd yn ddymuniad segur, wrth gwrs.
During the first snow of the season, most animals keep indoors.	Yn ystod eira cyntaf y tymor, mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn cadw dan do.
The town is named after a famous bridge.	Mae'r dref wedi'i henwi ar ôl pont enwog.
Drinked several cups of tea that day.	Yfodd sawl cwpanaid o de y diwrnod hwnnw.
Women usually live longer than men.	Mae menywod fel arfer yn byw'n hirach na dynion.
Very few people actually know the term.	Ychydig iawn o bobl sy'n adnabod y term mewn gwirionedd.
This time, lower your goal a bit.	Y tro hwn, gostyngwch eich nod ychydig.
A pile of paper money was sitting on the table.	Roedd pentwr o arian papur yn eistedd ar y bwrdd.
The fish in the lake were sluggish.	Roedd y pysgod yn y llyn yn swrth.
A sense of despair overwhelmed her.	Roedd ymdeimlad o anobaith yn ei llethu.
He laughed nervously.	Chwarddodd yn nerfus.
Conveniently down the street is a bar.	Yn gyfleus i lawr y stryd mae bar.
The planet gets its bath in the sun.	Mae'r blaned yn cael ei bath yng ngolau'r haul.
The surgeon's hands are steady.	Mae dwylo'r llawfeddyg yn gyson.
The expression on their faces indicates their happiness.	Mae'r mynegiant ar eu hwynebau yn dynodi eu hapusrwydd.
The queen jumped to her feet.	Neidiodd y frenhines i'w thraed.
He suggested a few traditional snacks.	Awgrymodd ychydig o fyrbrydau traddodiadol.
He removed his jumper, revealing a flimsy, sleeveless top.	Tynnodd ei siwmper, gan ddatgelu top simsan, heb lewys.
It was a delicious lunch, and perfect for entertaining.	Roedd yn ginio blasus, ac yn berffaith ar gyfer difyrru.
It was truly a shameful scene.	Yr oedd yn wir olygfa druenus.
Sometimes they shoot up overnight.	Weithiau maent yn saethu i fyny dros nos.
We must form a new society.	Rhaid inni ffurfio cymdeithas newydd.
He left the company last summer.	Gadawodd y cwmni yr haf diweddaf.
The sky grew darker and darker.	Tyfodd yr awyr yn dywyllach ac yn dywyllach.
At the scene of the accident, everyone was crying.	Yn lleoliad y ddamwain, roedd pawb yn crio.
A bird in the tree flew overhead.	Hedfanodd aderyn yn y goeden uwchben i ffwrdd.
A bed is a piece of furniture.	Mae gwely yn ddarn o ddodrefn.
They surveyed the area.	Fe wnaethon nhw arolygu'r ardal.
Have you said anything yet?	Ydych chi wedi dweud unrhyw beth eto?
Plug the computer in, turn it on.	Plygiwch y cyfrifiadur i mewn, trowch ef ymlaen.
The soldiers never saw their prisoners again.	Ni welodd y milwyr eu carcharorion byth eto.
A compromise was reached on that issue.	Daethpwyd i gyfaddawd ar y mater hwnnw.
The books were pouring from the shelves to the floor.	Roedd y llyfrau'n arllwys o'r silffoedd i'r llawr.
His favorite color is blue.	Ei hoff liw yw glas.
The company's workforce is highly skilled.	Mae gweithlu'r cwmni yn dra medrus.
The committee will be chaired by a respected scientist.	Bydd gwyddonydd uchel ei barch yn cadeirio’r pwyllgor.
He worked his way through the pack of cigarettes.	Gweithiodd ei ffordd drwy'r pecyn o sigaréts.
He traveled widely.	Teithiodd yn eang.
There is no point in turning to the past.	Does dim defnydd troi at y gorffennol.
Of the few who remained alive, many had amnesia.	O'r ychydig a arhosodd yn fyw, roedd gan lawer amnesia.
I was expecting more.	Roeddwn i'n disgwyl mwy.
The statue has been stolen.	Mae'r cerflun wedi'i ddwyn.
This material has been used for thousands of years.	Mae'r deunydd hwn wedi'i ddefnyddio ers miloedd o flynyddoedd.
The two boys looked at each other and laughed.	Edrychodd y ddau fachgen ar ei gilydd a chwerthin.
The news caused great excitement in the city.	Achosodd y newyddion gyffro mawr yn y ddinas.
Demons have red horns.	Mae gan gythreuliaid gyrn coch.
He had found the perfect job.	Roedd wedi dod o hyd i'r swydd berffaith.
Listing the different types of pollution would be long.	Byddai rhestru'r gwahanol fathau o lygredd yn hir.
They had lived here for many years.	Roedden nhw wedi byw yma ers blynyddoedd lawer.
Used to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Wedi arfer â sudd oren ffres, mae hi bellach yn yfed lemonêd.
The facility's elevator was out of order.	Roedd elevator y cyfleuster allan o drefn.
You should go right now.	Dylech fynd ar hyn o bryd.
Breaking the peace is against the law.	Mae torri heddwch yn erbyn y gyfraith.
When the dust settles, we'll know more.	Pan fydd y llwch yn setlo, byddwn yn gwybod mwy.
So he chose another route.	Felly dewisodd lwybr arall.
They took a taxi to the station.	Aethant â thacsi i'r orsaf.
Always stay clear of this guy.	Cadwch yn glir o'r dyn hwn bob amser.
Our boxing world champions made us proud.	Gwnaeth ein pencampwyr byd bocsio ni'n falch.
The snuff box was cracked.	Roedd y blwch snisin wedi cracio.
She was crying quietly.	Roedd hi'n crio yn dawel.
Try some of the bananas.	Rhowch gynnig ar rai o'r bananas.
The house was painted pink and green.	Paentiwyd y ty yn binc a gwyrdd.
Essentials are the basis of herbal spirits.	Hanfodion yw sail gwirodydd llysieuol.
Her dove hair to the ground in a torrent.	Ei gwallt colomen i'r llawr mewn llifeiriant.
Her world was shattered.	Chwalwyd ei byd.
The pattern was reviewed several decades ago.	Adolygwyd y patrwm sawl degawd yn ôl.
The same principles can be applied to all applications.	Gellir cymhwyso'r un egwyddorion at bob cais.
The inky black pool was intimidating.	Roedd y pwll du inky yn fygythiol.
The stiff collar was the only concession to style.	Y coler stiff oedd yr unig gonsesiwn i steil.
The child's behavior changed dramatically.	Newidiodd ymddygiad y plentyn yn ddramatig.
The shop detective is clever, witty and resourceful.	Mae ditectif y siop yn glyfar, yn gyfrwys ac yn ddyfeisgar.
We face unprecedented problems.	Rydym yn wynebu problemau digynsail.
In the event of a fire, call the fire department.	Mewn achos o dân, ffoniwch yr adran dân.
They used the root as a medicine.	Defnyddient y gwraidd fel meddyginiaeth.
He lived on bread and oranges for years.	Bu'n byw ar fara ac orennau am flynyddoedd.
The meat was tender, and the sauce was delicious.	Roedd y cig yn dyner, a'r saws yn flasus.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed topics.	Roedd y gwesteion yn edrych yn anghyfforddus, felly newidiodd y teulu bynciau yn gyflym.
Enjoy a few moments of silence.	Mwynhewch ychydig eiliadau o dawelwch.
A group of women were practicing yoga.	Roedd grŵp o ferched yn ymarfer yoga.
That man is a thief who lives next door.	Lleidr yw'r dyn hwnnw sy'n byw drws nesaf.
One hundred thousand phones were purchased.	Prynwyd can mil o ffonau.
Local police arrested two suspected terrorists.	Arestiodd yr heddlu lleol ddau oedd yn cael eu hamau o fod yn derfysgwyr.
She is far too thin.	Mae hi'n llawer rhy denau.
The drought began two years ago.	Dechreuodd y sychder ddwy flynedd yn ôl.
An ancient church, now in ruins.	Eglwys hynafol, sydd bellach yn adfeilion.
Many books can be borrowed from the public library.	Gellir benthyca llawer o lyfrau o'r llyfrgell gyhoeddus.
Down the hall is the princess's bedroom.	Mae ystafell wely'r dywysoges i lawr y neuadd.
Take a deep breath and exhale slowly.	Anadlwch yn ddwfn a chwythwch allan yn araf.
The office manager held the door open.	Daliodd rheolwr y swyddfa y drws ar agor.
He argues that living without a TV would be better.	Mae'n dadlau y byddai byw heb deledu yn well.
She moved after her husband died.	Symudodd ar ôl i'w gŵr farw.
When we grow up, we lead more interesting lives.	Pan fyddwn yn tyfu i fyny, byddwn yn byw bywydau mwy diddorol.
The clever fox said nothing.	Ni ddywedodd y llwynog clyfar ddim.
The coach led the team to victory.	Arweiniodd yr hyfforddwr y tîm i fuddugoliaeth.
He stared conspicuously at the empty seat beside her.	Syllodd yn amlwg ar y sedd wag wrth ei hymyl.
Over one million people are displaced.	Mae dros filiwn o bobl wedi'u dadleoli.
This has the advantage over other forms of advertising.	Mae gan hyn y fantais dros fathau eraill o hysbysebu.
We study text using a computer.	Rydym yn astudio testun gan ddefnyddio cyfrifiadur.
Many people opposed these orders.	Roedd llawer o bobl yn gwrthwynebu'r gorchmynion hyn.
The soldier was very shaken.	Roedd y milwr wedi ei ysgwyd yn fawr.
The chemistry of the seas is poorly understood.	Prin iawn yw'r ddealltwriaeth o gemeg y moroedd.
Next, stir in the salt.	Nesaf, trowch yr halen i mewn.
Thousands of trees are removed from city blocks every year.	Mae miloedd o goed yn cael eu tynnu o flociau dinasoedd bob blwyddyn.
This measure will reduce bureaucracy.	Bydd y mesur hwn yn lleihau biwrocratiaeth.
Oil is a major source of energy in the world.	Mae olew yn ffynhonnell ynni fawr yn y byd.
I think you will find that they have plenty of spare rooms.	Rwy'n meddwl y gwelwch fod ganddyn nhw ddigon o ystafelloedd sbâr.
Fuel supply is inadequate.	Mae'r cyflenwad tanwydd yn annigonol.
The school must issue these certificates.	Rhaid i'r ysgol gyhoeddi'r tystysgrifau hyn.
Many bridges and tunnels are slowly being built.	Mae llawer o bontydd a thwneli yn cael eu hadeiladu'n araf.
The first computer weighed five tons.	Roedd y cyfrifiadur cyntaf yn pwyso pum tunnell.
Abortions are illegal.	Mae erthyliadau yn anghyfreithlon.
Save the tissue paper.	Arbedwch y papur sidan.
The operatic aria singer crooned.	Crooned y canwr aria operatig.
The tribes lived in small huts.	Roedd y llwythau yn byw mewn cytiau bach.
They were hoping they could knock the players into the pub.	Roedden nhw'n gobeithio y gallen nhw guro'r chwaraewyr i'r dafarn.
This is the last piece of cake.	Dyma'r darn olaf o gacen.
The coast is dotted with expensive villas.	Mae'r arfordir yn frith o filas drud.
They walk in the park.	Maen nhw'n cerdded yn y parc.
The station was deserted.	Roedd yr orsaf yn anghyfannedd.
They stood like statues, locked in reverence.	Safasant fel delwau, dan glo mewn parch.
You butter the bread.	Fe wnaethoch chi fenynu'r bara.
Some confusion arose between father and son.	Cododd rhyw anhawsder rhwng y tad a'r mab.
This road may not be as safe as you think.	Efallai na fydd y ffordd hon mor ddiogel ag y credwch.
They stayed quiet.	Arhoson nhw'n dawel.
There are many different types of bread.	Mae yna lawer o wahanol fathau o fara.
After pouring the juice, carefully stir the mixture.	Ar ôl arllwys y sudd, trodd y gymysgedd yn ofalus.
He appeared at the door.	Ymddangosodd yn y drws.
The walls were thick with dirt.	Roedd y waliau yn drwchus gyda baw.
The house will be built on the side of a hill.	Bydd y tŷ yn cael ei adeiladu ar ochr bryn.
The station is in the town center.	Mae'r orsaf yng nghanol y dref.
Afterwards the king of the fairies offered toast to his guests.	Wedi hynny cynigiodd brenin y tylwyth teg dost i'w westeion.
Scientists believe evidence shows for sure	Mae gwyddonwyr yn credu bod tystiolaeth yn dangos yn sicr
I was trembling from the cold.	Roeddwn i'n crynu o'r oerfel.
The missionaries must consult the elders.	Rhaid i'r cenhadon ymgynghori a'r blaenoriaid.
Here you can read about my younger days.	Yma gallwch ddarllen am fy nyddiau iau.
Some people believe that no weather phenomenon exists.	Mae rhai pobl yn credu nad oes ffenomen tywydd yn bodoli.
Let's cook this curry at the same time.	Gadewch i ni goginio'r cyri hwn ar yr un pryd.
A formal ceremony marked the opening of the factory.	Roedd seremoni ffurfiol yn nodi agoriad y ffatri.
Pause in traffic.	Saib yn y traffig.
The legal system is extremely corrupt.	Mae'r system gyfreithiol yn hynod o lygredig.
The dress fits well.	Mae'r ffrog yn ffitio'n dda.
The shoppers may have thought they would have won.	Efallai fod y siopwyr wedi meddwl y bydden nhw wedi ennill.
He has traveled to many more countries.	Mae wedi teithio i lawer mwy o wledydd.
A small boat landed on the beach.	Glaniodd cwch bach ar y traeth.
He gasped for breath, the effort almost too great.	Mae'n gasped am anadl, yr ymdrech bron yn rhy fawr.
Many homes are powered by solar energy.	Mae ynni solar yn pweru llawer o gartrefi.
Our planet's waters are limited.	Mae dyfroedd ein planed yn gyfyngedig.
Rheumatism is caused by the dissatisfaction of the soul.	Achosir rhewmatism gan anfoddlonrwydd yr enaid.
The guard stepped on the train.	Camodd y gard ar y trên.
The roof of the house leaked water.	Gollyngodd to'r tŷ ddŵr.
The book is a gift.	Anrheg yw'r llyfr.
These topics do not appear on the test at all.	Nid yw'r pynciau hyn yn ymddangos ar y prawf o gwbl.
Even moderate exercise can have health benefits.	Gall hyd yn oed ymarfer corff cymedrol fod o fudd i iechyd.
Water is a valuable commodity in this region.	Mae dŵr yn nwydd gwerthfawr yn y rhanbarth hwn.
There is relatively less pollution here than many others	Cymharol lai o lygredd sydd yma nag mewn llawer o rai eraill
The mound of the ground rises several meters.	Mae twmpath y ddaear yn codi sawl metr.
They have different lifestyles.	Mae ganddyn nhw ffyrdd o fyw gwahanol.
The workers came out of the water overcrowded and cold.	Daeth y gweithwyr allan o'r dŵr yn orlawn ac yn oer.
Economists say increasing taxes will reduce tax evasion.	Mae economegwyr yn dweud y bydd cynyddu trethi yn lleihau achosion o osgoi talu treth.
A bad smell filled the steam room.	Roedd arogl drwg yn llenwi'r ystafell stêm.
Have a safe trip home.	Cael taith ddiogel adref.
Staying here will cause your eyelids to fall.	Bydd aros yma yn achosi i'ch amrannau ddisgyn.
She will hate the interruption.	Bydd hi'n casáu'r ymyrraeth.
This book is a fascinating read.	Mae'r llyfr hwn yn ddarlleniad hynod ddiddorol.
People everywhere will love their pets.	Bydd pobl ym mhobman yn caru eu hanifeiliaid anwes.
The storms caused widespread damage.	Achosodd y stormydd ddifrod eang.
This is a poem about a back street.	Cerdd am stryd gefn yw hon.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Mae cyfrifiaduron analog yn mwynhau adfywiad.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Mae rhai botanegwyr yn credu y gall planhigion gael eu gwneud yn anfarwol.
This business is booming!	Mae'r busnes hwn yn ffynnu!
The botanist hopes to identify the plant species.	Mae'r botanegydd yn gobeithio nodi'r rhywogaeth o blanhigion.
Paramedics checked her vital signs.	Gwiriodd y parafeddygon ei harwyddion hanfodol.
His group has produced mixed results.	Mae ei grŵp wedi cynhyrchu canlyniadau cymysg.
The forecast was calling for some rain.	Roedd y rhagolygon yn galw am rywfaint o law.
The public is very dissatisfied with this government.	Mae'r cyhoedd yn anfodlon iawn gyda'r llywodraeth hon.
A few people live in caves here.	Mae ychydig o bobl yn byw mewn ogofâu yma.
His grandmother is stubborn.	Mae ei nain yn ystyfnig.
As the government turns a blind eye to these problems,	Wrth i'r llywodraeth droi llygad dall at y problemau hyn,
Hundreds gathered at the memorial service.	Ymgasglodd cannoedd yn y gwasanaeth coffa.
Over time, the nomads migrated further south.	Dros amser, ymfudodd y nomadiaid ymhellach i'r de.
He knew he was dying.	Gwyddai ei fod yn marw.
bleak and depressing prospects.	llwm a digalon yw'r rhagolygon.
This is a very effective way to earn money.	Mae hon yn ffordd effeithiol iawn o ennill arian.
We're meeting them tonight.	Rydyn ni'n cwrdd â nhw heno.
Like a ghost horror, she drifts into the room.	Fel arswyd ysbryd, mae hi'n drifftio i mewn i'r ystafell.
He drank a glass of water, sighing heavily.	Yfodd gwydraid o ddŵr, gan ochneidio'n drwm.
Measures of success are slightly different each time.	Mae mesurau llwyddiant ychydig yn wahanol bob tro.
Identify, locate and repair problems as they arise.	Nodi, lleoli a thrwsio problemau wrth iddynt godi.
She believes in fairies.	Mae hi'n credu mewn tylwyth teg.
This earth is made up of many different elements.	Mae'r ddaear hon yn cynnwys llawer o wahanol elfennau.
This small village has a large, open central square.	Mae gan y pentref bychan hwn sgwâr canolog mawr, agored.
Construction was completed on time.	Cwblhawyd y gwaith adeiladu ar amser.
Love the mountains.	Caru'r mynyddoedd.
A plot that was to develop over the centuries.	Plot a oedd i ddatblygu dros y canrifoedd.
This is the room where you prepare food.	Dyma'r ystafell lle rydych chi'n paratoi bwyd.
The views are spectacular.	Mae'r golygfeydd yn ysblennydd.
He eats lots of sticky and sweet foods.	Mae'n bwyta llawer o fwydydd gludiog a melys.
Over the centuries, the family name changed.	Dros y canrifoedd, newidiwyd enw'r teulu.
This excerpt is adapted from a newspaper article.	Mae'r darn hwn wedi'i addasu o erthygl papur newydd.
The rocks are all similar.	Mae'r creigiau i gyd yn debyg i'w gilydd.
A large number of languages ​​are developed in this way.	Datblygir nifer fawr o ieithoedd fel hyn.
The teacher seemed delighted to take a phone call.	Roedd yr athrawes i'w gweld wrth ei bodd yn cymryd galwad ffôn.
In the cloudless darkness, light in the distance was shimmering.	Yn y tywyllwch digwmwl, roedd golau yn y pellter yn symudliw.
They walked fast.	Cerddasant yn gyflym.
He said the mayor has his full support.	Dywedodd fod gan y maer ei gefnogaeth lawn.
The ship sank within two minutes.	Suddodd y llong o fewn dau funud.
The forest suffers from annual forest fires.	Mae'r goedwig yn dioddef o danau coedwig blynyddol.
Many residents are worried about a possible cause.	Mae llawer o drigolion yn poeni am achos posib.
I'm going to leave this carrot for now.	Rydw i'n mynd i adael y moron yma am y tro.
He spoke quickly.	Siaradodd yn gyflym.
This respiratory failure is severe.	Mae'r methiant anadlol hwn yn ddifrifol.
It was dark.	Yr oedd yn dywyll.
Only the royal family gets this.	Dim ond y teulu brenhinol sy'n cael cael hwn.
I love the mountains, especially in winter.	Rwyf wrth fy modd â'r mynyddoedd, yn enwedig yn y gaeaf.
The fax was short and simple.	Roedd y ffacs yn fyr ac yn syml.
What it takes is a change of attitude.	Yr hyn sydd ei eisiau yw newid agwedd.
An art piece should be able to stimulate discussion.	Dylai darn celf allu ysgogi trafodaeth.
The challenges are huge.	Mae'r heriau'n enfawr.
Some translations place commas here.	Mae rhai cyfieithiadau yn gosod coma yma.
Here, there are five main chains of mountains.	Yma, mae pum prif gadwyn o fynyddoedd.
The strap keeps its trunk tightly attached to the drum.	Mae'r strap yn cadw ei gefnffordd ynghlwm yn agos â'r drwm.
Make sure the cream	Sicrhewch fod yr hufen
Our country is concerned about global warming.	Mae ein gwlad yn poeni am gynhesu byd-eang.
The doctors said he was dying.	Dywedodd y meddygon ei fod yn marw.
The fish is almost never alone.	Nid yw'r pysgod bron byth ar ei ben ei hun.
He was immediately transported to another world.	Cludwyd ef ar unwaith i fyd arall.
The hoof beats revealed their location.	Datgelodd y curiadau carnau eu lleoliad.
At first, she was scared to go out on her own.	Ar y dechrau, roedd hi'n ofni mynd allan ar ei phen ei hun.
Their fate was sealed.	Roedd eu tynged wedi ei selio.
We are witnessing a climate change crisis.	Rydym yn dyst i argyfwng newid hinsawdd.
Make a party out of any occasion.	Gwnewch barti allan o unrhyw achlysur.
Some birds migrated hundreds of miles each year.	Roedd rhai adar yn mudo cannoedd o filltiroedd bob blwyddyn.
Let's cross our fingers.	Gadewch i ni groesi ein bysedd.
Her dress was embroidered with stars.	Roedd ei gwisg wedi'i frodio â sêr.
So this new technology has been a catalyst for evolution.	Felly mae'r dechnoleg newydd hon wedi bod yn hwb i esblygiad.
In the ocean, you'll find plenty of fish.	Yn y cefnfor, fe welwch ddigon o bysgod.
We are young and strong.	Rydyn ni'n ifanc ac yn gryf.
She wants to please her man.	Mae hi'n awyddus i blesio ei dyn.
He told them not to use drugs.	Dywedodd wrthyn nhw am beidio â defnyddio cyffuriau.
Someone wrote about the train journey.	Ysgrifennodd rhywun am y daith trên.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Yn etymolegol, mae iaith yn cael ei hystyried yn fath o gyfathrebu.
He puffed.	Pwffiodd.
This has become a beloved tourist attraction.	Mae hwn wedi dod yn atyniad twristaidd annwyl.
He ripped the plastic bag, pouring the coins.	Rhwygodd y bag plastig, gan arllwys y darnau arian.
Now he was sure he could win the prize.	Nawr, roedd yn sicr y gallai ennill y wobr.
Anger arose in the singer's voice.	Cododd dicter yn llais y canwr.
Drink of water.	Diod o ddŵr.
A smile spread across her pure face.	Lledodd gwên ar draws ei hwyneb pur.
Anyone could say they were twins.	Gallai unrhyw un ddweud eu bod yn efeilliaid.
The nanotechnology industry is buoyant.	Mae'r diwydiant nanotechnoleg yn fywiog.
The dish is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Mae'r dysgl yn felys, gyda blas sinamon cryf.
They are as delicious as peanuts.	Maen nhw mor flasus â chnau daear.
A falling tree was crushing a father's car.	Roedd coeden yn disgyn yn malu car tad.
We traveled all over the world.	Teithiasom ar draws y byd.
Thunder rumbled ominously in the distance.	Thunder rumbled ominously yn y pellter.
The message is crystal clear.	Mae'r neges yn grisial glir.
Those houses were locked.	Cafodd y tai hynny eu cloi.
The migration path was through the mountains.	Roedd y llwybr mudo trwy'r mynyddoedd.
Bears in the area have never attacked humans.	Nid yw eirth yn yr ardal erioed wedi ymosod ar fodau dynol.
In the distance he heard a loud noise.	Yn y pellter clywodd sŵn chwyrn.
The areas where wildfires hit hardest are poor.	Mae'r ardaloedd lle mae tanau gwyllt yn taro galetaf yn dlawd.
Biology was a popular area of ​​study.	Roedd bioleg yn faes astudio poblogaidd.
This museum's fascinating collection includes stuffed animals.	Mae casgliad hynod ddiddorol yr amgueddfa hon yn cynnwys anifeiliaid wedi'u stwffio.
Water is a transparent, tasteless liquid.	Mae dŵr yn hylif tryloyw, di-flas.
The map is full of icons representing different cities.	Mae'r map yn llawn eiconau sy'n cynrychioli gwahanol ddinasoedd.
If it can't be helped, find other things to do.	Os na ellir ei helpu, dewch o hyd i bethau eraill i'w gwneud.
The police are reluctant to take action against corrupt politicians.	Mae'r heddlu'n gyndyn o weithredu yn erbyn gwleidyddion llwgr.
This volcano is famous for the lakes on its slopes.	Mae'r llosgfynydd hwn yn enwog am y llynnoedd ar ei lethrau.
Here is a key to victory.	Dyma allwedd i fuddugoliaeth.
The nursery rhyme has its roots in medieval times.	Mae gwreiddiau'r hwiangerdd yn y canol oesoedd.
You must go.	Rhaid i chi fynd.
Airmen often risk their lives to save others.	Mae awyrenwyr yn aml yn peryglu eu bywydau i achub eraill.
The enemy fell with heavy thunder.	Syrthiodd y gelyn â tharanau trwm.
Man is the only creature that can laugh.	Dyn yw'r unig greadur sy'n gallu chwerthin.
He was offered a part in the play.	Cafodd gynnig rhan yn y ddrama.
The streets are said to be great for walking.	Dywedir bod y strydoedd yn wych ar gyfer cerdded.
The sugar was lumpy.	Roedd y siwgr yn dalpiog.
The city in the region is known for its food.	Mae'r ddinas yn y rhanbarth yn adnabyddus am ei bwyd.
The insect thrives on moist, marshy ground.	Mae'r pryfyn yn ffynnu ar dir llaith, corsiog.
The farmer's wife was a praiseworthy woman.	Yr oedd gwraig y ffermwr yn ddynes ganmoladwy.
The train doors were opened.	Agorwyd drysau'r trên.
Her fur coat was warm.	Roedd ei chôt ffwr yn gynnes.
He risked his life to protect the others.	Fe beryglodd ei fywyd i amddiffyn y lleill.
The scout stayed back with the wounded soldier.	Arhosodd y sgowt yn ôl gyda'r milwr clwyfedig.
The disconnect is frustrating.	Mae'r datgysylltiad yn rhwystredig.
He listened intently to the conversation.	Gwrandawodd yn astud ar y sgwrs.
It was an incredible feat of modern engineering.	Roedd yn gamp anhygoel o beirianneg fodern.
He suddenly remembered his friend, and lost control.	Cofiodd ei gyfaill yn sydyn, a chollodd reolaeth.
The government paid the farmers for the crops.	Talodd y llywodraeth y ffermwyr am y cnydau.
The grass is green and the water is clear.	Mae'r glaswellt yn wyrdd ac mae'r dŵr yn glir.
An asthmatic condition appears early in life.	Mae cyflwr asthmatig yn ymddangos yn gynnar mewn bywyd.
Thieves stole most of the robbery.	Roedd lladron yn dwyn y rhan fwyaf o'r ysbeilio.
At dawn the fog began to disperse.	Gyda'r wawr, dechreuodd y niwl wasgaru.
A shower of large snowflakes came from the sky.	Daeth cawod o blu eira mawr o'r awyr.
Most people's lives are governed by money.	Mae bywydau'r rhan fwyaf o bobl yn cael eu rheoli gan arian.
Some species are already extinct and others are soon extinct.	Mae rhai rhywogaethau eisoes wedi darfod ac eraill yn wynebu difodiant yn fuan.
His opponent was a complete stranger to him.	Roedd ei wrthwynebydd yn ddieithryn llwyr iddo.
Farmers are convinced that food prices will continue to rise.	Mae ffermwyr yn argyhoeddedig y bydd prisiau bwyd yn parhau i godi.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Roedd y bacteriwm yn gallu gwrthsefyll nifer o wrthfiotigau.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Ni wenodd y pwnc na'r cyfwelydd.
The next few hours will be crucial.	Bydd yr oriau nesaf yn hollbwysig.
Hiroshima was flat.	Roedd Hiroshima yn wastad.
My mother died suddenly of heart failure.	Bu farw fy mam yn sydyn o fethiant y galon.
Notably, neither fish nor birds are vegetarians.	Yn nodedig, nid yw pysgod nac adar yn llysieuwyr.
We are happy.	Rydyn ni'n hapus.
When night falls, the constellations shine brightly in the sky.	Pan fydd nos yn disgyn, mae'r cytserau'n disgleirio'n llachar yn yr awyr.
Why did the president do this?	Pam gwnaeth yr arlywydd hyn?
People were slowly cheating.	Roedd pobl yn twyllo'n raddol.
She is known for her courage.	Mae hi'n adnabyddus am ei dewrder.
We must get rid of these extremists.	Rhaid inni gael gwared ar yr eithafwyr hyn.
The farm workers routinely wear cotton clothes.	Mae'r gweithwyr fferm yn gwisgo dillad cotwm fel mater o drefn.
This machine takes a kilogram of vegetables in an hour.	Mae'r peiriant hwn yn cymryd cilogram o lysiau mewn awr.
I counted five newborn squirrels outside.	Fe wnes i gyfri pump o wiwerod newydd-anedig y tu allan.
A rash landed on the baby's face.	Arweiniodd brech ar wyneb y babi.
Worried that you will miss your train?	Ydych chi'n poeni y byddwch chi'n colli'ch trên?
Her reputation is perfect.	Mae ei henw da yn berffaith.
The last remnants of civilization have been destroyed.	Mae gweddillion olaf gwareiddiad wedi'u dinistrio.
Tape and rulers, hacksaw, pliers and wire cutters.	Mesuryddion tâp a phren mesur, haclif, gefail a thorwyr gwifrau.
He ripped a page from a magazine.	Rhwygodd dudalen o gylchgrawn.
I don't think so.	Dydw i ddim yn credu hynny.
This medicine will reduce your back pain.	Bydd y feddyginiaeth hon yn lleihau'r boen yn eich cefn.
This wonderful statue used to be my father's statue.	Roedd y cerflun gwych hwn yn arfer bod yn gerflun i fy nhad.
Drink tea from morning till evening here.	Yfed te o fore tan nos yma.
After she read my article, she asked for my opinion.	Ar ôl iddi ddarllen fy erthygl, gofynnodd am fy marn.
Some scientists claim that talk improves kidney function.	Mae rhai gwyddonwyr yn honni bod sgwrs yn gwella gweithrediad yr arennau.
The projector screen was lowered.	Gostyngwyd sgrin y taflunydd.
She covered her face with her hands.	Gorchuddiodd ei hwyneb â'i dwylo.
We are proud of our country!	Rydyn ni'n falch o'n gwlad!
What brought you here?	Beth ddaeth â chi yma?
He answered the text message promptly.	Atebodd y neges destun yn brydlon.
First, establish your priorities.	Yn gyntaf, sefydlwch eich blaenoriaethau.
But nobody was willing to talk about it.	Ond doedd neb yn fodlon siarad amdano.
He offered us tea.	Cynigiodd de i ni.
His adventure stories made his name a familiar word.	Roedd ei hanesion antur yn gwneud ei enw yn air cartrefol.
He was jogging along a country road	Roedd yn loncian ar hyd ffordd wledig
She buys many products from abroad.	Mae hi'n prynu nifer o gynhyrchion o dramor.
He would try anything to start his vacation.	Byddai'n ceisio unrhyw beth i ddechrau ei wyliau.
The task was completed in record time.	Cwblhawyd y dasg mewn amser record.
A group of owls flew overhead.	Hedfanodd grŵp o dylluanod uwchben.
He is very fussy about his food.	Mae'n ffyslyd iawn am ei fwyd.
Much of this is unknown territory.	Mae llawer o hyn yn diriogaeth anhysbys.
The print shop is located on a busy street.	Lleolir y siop argraffu ar stryd brysur.
The distance between us was vast.	Yr oedd y pellder rhyngom yn helaeth.
Girls have more freedom than boys.	Mae gan ferched fwy o ryddid na bechgyn.
They liberally pour the wine.	Maent yn rhyddfrydol arllwys y gwin.
She is carrying a purse of silk.	Mae hi'n cario pwrs o sidan.
She closed her eyes slowly.	Caeodd ei llygaid yn araf.
Henan is known for her many beautiful women.	Mae Henan yn adnabyddus am ei nifer o ferched hardd.
Rachel found another coin.	Daeth Rachel o hyd i ddarn arian arall.
He fell madly in love with her.	Syrthiodd yn wallgof mewn cariad â hi.
The butterflies fluttered around in the garden.	Roedd y glöynnod byw yn gwibio o gwmpas yn yr ardd.
Yesterday, one of the managers invited me to lunch.	Ddoe, fe wnaeth un o’r rheolwyr fy ngwahodd i ginio.
It wasn't very popular.	Doedd hi ddim yn boblogaidd iawn.
The residents of this city are very friendly.	Mae trigolion y ddinas hon yn gyfeillgar iawn.
I studied literature at university.	Astudiais lenyddiaeth yn y brifysgol.
Police arrested the suspect.	Arestiodd yr heddlu y sawl a ddrwgdybir.
The lighthouse stands high at the end of the dock.	Saif y goleudy yn uchel ar ddiwedd y doc.
The two key requirements of any motor vehicle.	Y ddau ofyniad allweddol mewn unrhyw gerbyd modur.
Place each apple slice on a cookie sheet.	Rhowch bob sleisen afal ar daflen cwci.
You must give one month's notice.	Rhaid i chi roi mis o rybudd.
Lift the lid slightly.	Codwch y caead ychydig.
The soldier was proud of his achievements.	Roedd y milwr yn falch o'i gyflawniadau.
A minute went by without either of them talking.	Aeth munud heibio heb i'r naill na'r llall siarad.
This politician has been accused of corruption.	Mae'r gwleidydd hwn wedi'i gyhuddo o lygredd.
He sensed trouble brewing.	Roedd yn synhwyro trafferth bragu.
In most cities, most people use public transport.	Yn y rhan fwyaf o'r dinasoedd, mae'r rhan fwyaf o bobl yn defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
Most people avoid this place.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn osgoi'r lle hwn.
This head chef is known for his amazing culinary skills.	Mae'r prif gogydd hwn yn adnabyddus am ei sgiliau coginio rhyfeddol.
In ancient times, there was no shortage of wheat.	Yn yr hen amser, nid oedd prinder gwenith.
An empty fence post rotted in the rain.	Postyn ffens gwag wedi pydru yn y glaw.
That is exactly what he wanted.	Dyna'n union yr oedd ei eisiau.
There is probably a more scientific term.	Mae'n debyg bod yna derm mwy gwyddonol.
The economy will prosper when the train arrives.	Bydd yr economi yn ffynnu pan fydd y trên yn cyrraedd.
Rocking back and forth in his chair.	Siglo yn ôl ac ymlaen yn ei gadair.
It went in the wrong direction.	Aeth i'r cyfeiriad anghywir.
Here is a great set of chessmen.	Dyma set wych o wyddbwyllwyr.
I am not old enough to gamble.	Nid wyf yn ddigon hen i gamblo.
There are now twice as many police officers in the city.	Erbyn hyn mae dwywaith cymaint o blismyn yn y ddinas.
Interviewers will delve deeper into the background.	Bydd cyfwelwyr yn ymchwilio'n ddyfnach i'r cefndir.
The coach was sometimes hard on his players.	Roedd yr hyfforddwr weithiau'n galed ar ei chwaraewyr.
So do other believers, those who are also enlightened.	Felly hefyd credinwyr eraill, y rhai sydd hefyd yn oleuedig.
The pill is a cheap and simple method of contraception.	Mae'r bilsen yn ddull rhad a syml o atal cenhedlu.
When ready, pour the batter into the greased pan.	Pan fydd yn barod, arllwyswch y cytew i'r badell wedi'i iro.
They assisted the local police by providing the necessary equipment.	Buont yn cynorthwyo'r heddlu lleol drwy ddarparu'r offer angenrheidiol.
Look at that plane flying overhead.	Edrychwch ar yr awyren honno'n hedfan uwchben.
During the hot summer months, the shops close very early.	Yn ystod misoedd poeth yr haf, mae'r siopau'n cau'n gynnar iawn.
Some experts say teenagers spend too much time online.	Mae rhai arbenigwyr yn dweud bod pobl ifanc yn eu harddegau yn treulio gormod o amser ar-lein.
Birds were singing in the trees.	Roedd adar yn canu yn y coed.
On hot days, the air is heavy with hot air.	Ar ddiwrnodau poeth, mae'r aer yn drwm gydag aer poeth.
The woodpecker pecked at the trunk of the tree.	Peiciodd cnocell y coed at foncyff y goeden.
He was recognized for his bravery.	Cafodd ei gydnabod am ei ddewrder.
The water beat against the body.	Curodd y dŵr yn erbyn y corff.
Performance measurement.	Mesur perfformiad.
The instructor asks for patience.	Mae'r hyfforddwr yn gofyn am amynedd.
A teacher is someone you respect.	Mae athro yn rhywun rydych chi'n ei barchu.
Avoid crowds, if possible.	Osgoi torfeydd, os yn bosibl.
Save this piece of leather.	Arbedwch y darn hwn o ledr.
The damaged boy sings a sad song.	Mae'r bachgen difrodedig yn canu cân drist.
Across town, people were congregating.	Ar draws y dref, roedd pobl yn ymgynnull.
Thousands of stars can be seen from my backyard.	Mae miloedd o sêr i'w gweld o'm gardd gefn.
The main purpose of the structure is to provide a commercial facility.	Prif bwrpas y strwythur yw darparu cyfleuster masnachol.
This created an extremely favorable climate.	Creodd hyn hinsawdd hynod ffafriol.
This road will become very busy.	Bydd y ffordd hon yn dod yn brysur iawn.
The gift was not well received.	Ni chafodd yr anrheg dderbyniad da.
Volunteers did a great job.	Gwnaeth gwirfoddolwyr waith gwych.
Shadows is the common denominator of every story.	Cysgodion yw enwadur cyffredin pob stori.
The president refused to sign the new bill into law.	Gwrthododd yr arlywydd arwyddo'r mesur newydd yn gyfraith.
Did you hear the news?	Glywsoch chi'r newyddion?
The database allows access for authorized users only.	Mae'r gronfa ddata yn caniatáu mynediad i ddefnyddwyr awdurdodedig yn unig.
The metropolis was hit by a violent flood.	Cafodd y metropolis ei daro gan lifogydd treisgar.
The car passed the traffic lights smoothly.	Aeth y car heibio'r goleuadau traffig yn ddidrafferth.
The election was peaceful.	Roedd yr etholiad yn heddychlon.
The noise came from inside the sealed building.	Daeth y sŵn o'r tu mewn i'r adeilad seliedig.
The explosive words shocked the audience.	Syfrdanodd y geiriau ffrwydrol y gynulleidfa.
Peregrine are a major predator in the area.	Mae'r hebog tramor yn ysglyfaethwr mawr yn yr ardal.
It got bigger and bigger, spinning slowly.	Tyfodd yn fwy ac yn fwy, gan nyddu'n araf.
In all areas, the result has been dramatic.	Ym mhob maes, mae'r canlyniad wedi bod yn ddramatig.
The smell was nauseous.	Roedd yr arogl yn gyfoglyd.
Infected by disease, he died of cancer.	Wedi'i heintio gan afiechyd, bu farw o ganser.
Eliminating such practices is the key to health.	Mae cael gwared ar arferion o'r fath yn allweddol i iechyd.
These are rather expensive.	Mae'r rhain braidd yn ddrud.
He remained standing on the stairs to look outside.	Arhosodd yn sefyll ar y grisiau i edrych y tu allan.
The cat hesitated furiously.	Hesiodd y gath yn ffyrnig.
Their music is distinctive.	Mae eu cerddoriaeth yn nodedig.
Independent observers have expressed reservations.	Mae arsylwyr annibynnol wedi mynegi amheuon.
Beetles have been found to contain blood.	Canfuwyd bod chwilod yn cynnwys gwaed.
The road is smooth here.	Mae'r ffordd yn llyfn yma.
A life of luxury.	Bywyd o foethusrwydd.
Smoke turns the sky into mist.	Mwrllwch yn troi'r awyr yn niwlog.
The charcoal drank.	Yfodd y golosg.
An unclaimed package was found in the living room.	Canfuwyd pecyn heb ei hawlio yn yr ystafell fyw.
The young man was engrossed in reading.	Roedd y dyn ifanc wedi ymgolli mewn darllen.
Others again refuse to believe us.	Mae eraill eto yn gwrthod ein credu.
It was one of nature's most devastating events.	Roedd yn un o ddigwyddiadau mwyaf dinistriol byd natur.
They would grow wheat and barley.	Byddent yn tyfu gwenith a haidd.
They both spent several hours on deck.	Treuliodd y ddau sawl awr ar y dec.
An increase in the minimum wage will cost some jobs.	Bydd cynnydd yn yr isafswm cyflog yn costio rhai swyddi.
He argued that those laws were unjust.	Dadleuodd fod y cyfreithiau hynny yn anghyfiawn.
This amount could be paid in a matter of minutes.	Gellid talu'r swm hwn mewn ychydig funudau.
Many species are still endangered.	Mae llawer o rywogaethau mewn perygl o hyd.
I think you'll find it's great.	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld ei fod yn wych.
To my surprise, they accepted it.	Er mawr syndod i mi, derbyniasant ef.
He had met them briefly only a couple of times.	Roedd wedi cyfarfod â nhw yn fyr unwaith neu ddwy.
He's a bit of a poet!	Mae e'n dipyn o fardd!
We saw a homeless man on the street.	Gwelsom ddyn digartref ar y stryd.
Experts blamed this on lack of education.	Roedd arbenigwyr yn beio hyn ar ddiffyg addysg.
The air was thick with smoke.	Roedd yr aer yn drwchus gyda mwg.
Otherwise, let's discuss solutions.	Fel arall, gadewch i ni drafod atebion.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Mae moron yn ffordd wych o ddarparu maetholion buddiol.
The politician's popularity has suffered a dive.	Mae poblogrwydd y gwleidydd wedi dioddef plymio.
Four soldiers were executed for rebellion.	Dienyddiwyd pedwar milwr am wrthryfel.
Everyone proclaims their innocence.	Mae pawb yn cyhoeddi eu diniweidrwydd.
A light was shining from her bedroom window.	Roedd golau yn disgleirio o ffenestr ei hystafell wely.
Add four cups of brown sugar.	Ychwanegwch bedwar cwpan o siwgr brown.
The mountain is covered with lush grass.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio â glaswellt toreithiog.
An oil lamp throws a pleasant yellow light.	Mae lamp olew yn taflu golau melyn dymunol.
He navigated through life with his innate sense of balance.	Roedd yn llywio trwy fywyd gyda'i synnwyr cynhenid ​​​​o gydbwysedd.
Judging was the sentence	Barnu oedd y ddedfryd
The minister suggested dismissing the teacher.	Awgrymodd y gweinidog y dylid diswyddo'r athro.
Their plans call for heavy government involvement.	Mae eu cynlluniau yn galw am ymglymiad trwm gan y llywodraeth.
The weather was volatile that day.	Roedd y tywydd yn anwadal y diwrnod hwnnw.
The enemies of our people are desperate people.	Mae gelynion ein pobl yn bobl anobeithiol.
The crack window opened.	Agorodd y ffenestr grac.
Two shelter dogs entered.	Rhedodd dau gi lloches i mewn.
They put their purchases in the trunk.	Maent yn rhoi eu pryniannau yn y boncyff.
The weather has become increasingly unpredictable.	Mae'r tywydd wedi dod yn fwyfwy anrhagweladwy.
Their marriage was happy, and it ended with his death alone.	Roedd eu priodas yn hapus, a daeth i ben gyda'i farwolaeth yn unig.
Surely this can't go on forever?	Mae'n siwr na all hyn fynd ymlaen am byth?
Voters expect the key point that would be	Mae pleidleiswyr yn disgwyl y pwynt allweddol a fyddai
His mind is like a steel trap.	Mae ei feddwl fel trap dur.
She and her team made a startling discovery.	Gwnaeth hi a'i thîm ddarganfyddiad syfrdanol.
He bit his finger.	Crynai ei fys.
Pasta is made from dough.	Mae pasta wedi'i wneud o does.
A bloody war was fought.	Ymladdwyd rhyfel gwaedlyd.
To cook quickly, use vegetable oil.	I goginio'n gyflym, defnyddiwch olew llysiau.
The ruling was a welcome surprise.	Roedd y dyfarniad yn syndod i'w groesawu.
Many executives are immigrants.	Mae nifer o swyddogion gweithredol yn fewnfudwyr.
A written code is a system of rules.	System o reolau yw cod ysgrifenedig.
Intelligence is the next important obstacle to overcome.	Deallusrwydd yw'r rhwystr pwysig nesaf i'w oresgyn.
Bread and salt are basic staples in the diet.	Mae bara a halen yn styffylau sylfaenol yn y diet.
The queen presides over other important royal parties.	Mae'r frenhines yn llywyddu pleidiau brenhinol pwysig eraill.
The cost of fuel increased last year.	Cynyddodd cost tanwydd y llynedd.
The moon rises silently over the mountains.	Mae'r lleuad yn codi'n dawel dros y mynyddoedd.
People who smoke passively are much more likely to die early.	Mae pobl sy'n ysmygu'n oddefol yn llawer mwy tebygol o farw'n gynnar.
This year will be difficult for agriculture.	Bydd eleni yn anodd i amaethyddiaeth.
Most historians would agree that the period was a peaceful one.	Byddai’r rhan fwyaf o haneswyr yn cytuno bod y cyfnod yn un heddychlon.
He stared at her tenderly.	Syllodd arni yn dyner.
I have to finish my homework.	Rhaid i mi orffen fy ngwaith cartref.
I can recite a hundred lines of poetry in memory.	Gallaf adrodd can llinell o farddoniaeth ar gof.
The cake was delicious!	Roedd y gacen yn flasus!
When milk sits out overnight, it gets thick.	Pan fydd llaeth yn eistedd allan dros nos, mae'n tewhau.
The sun is shining bright.	Mae'r haul yn tywynnu'n llachar.
The supervisor loaded the car with luggage.	Llwythodd y goruchwyliwr y car gyda bagiau.
Copper and zinc are rapidly losing ground to aluminum.	Mae copr a sinc yn colli tir yn gyflym i alwminiwm.
The best things in life are free.	Mae'r pethau gorau mewn bywyd yn rhad ac am ddim.
Commission for controlling inflation.	Comisiwn ar gyfer rheoli chwyddiant.
The house has been abandoned for years.	Mae'r tŷ wedi'i adael ers blynyddoedd.
He spent his early life farming.	Treuliodd ei fywyd cynnar yn ffermio.
They will not be charged until we file it.	Ni chodir tâl arnynt nes i ni ei ffeilio.
He noticed a faint stain on the carpet.	Sylwodd ar staen gwan ar y carped.
She wants to be a nurse.	Mae hi eisiau bod yn nyrs.
He refused to negotiate.	Gwrthododd drafod.
The limited supply of goods make skyrocket prices.	Mae'r cyflenwad cyfyngedig o nwyddau gwneud prisiau skyrocket.
A growing collection of cricketers in the country.	Casgliad cynyddol o gricedwyr yn y wlad.
Just as important is the traditional process.	Yr un mor bwysig yw'r broses draddodiadol.
In the last sausage sizzle of the year.	Yn y sizzle selsig olaf y flwyddyn.
He kicked his suitcase along the sidewalk.	Ciciodd ei gês ar hyd y palmant.
Inflation is a serious problem.	Mae chwyddiant yn broblem ddifrifol.
The cat jumped at her feet.	Neidiodd y gath wrth ei thraed.
This was a big mistake.	Camgymeriad mawr oedd hwn.
The trader honestly informed them.	Hysbysodd y masnachwr hwynt yn onest.
She sympathized with him.	Roedd hi'n cydymdeimlo ag ef.
After that, we went dancing in the local pub.	Ar ôl hynny, aethon ni i ddawnsio yn y dafarn leol.
She slipped the knife from her hand.	Llithrodd y gyllell o'i llaw.
Too much water was not good for the skin.	Nid oedd gormod o ddŵr yn dda i'r croen.
TV in the bedroom?	Teledu yn yr ystafell wely?
These tomatoes are in season right now.	Mae'r tomatos hyn yn eu tymor ar hyn o bryd.
There was always plenty of water.	Roedd digonedd o ddŵr bob amser.
This shows the chemical formula.	Mae hyn yn dangos y fformiwla gemegol.
The population is growing all the time.	Mae'r boblogaeth yn tyfu drwy'r amser.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Mae adar, ystlumod a phryfed angen coed ar gyfer eu cartrefi.
Part of the wall collapsed.	Dymchwelodd rhan o'r wal.
The wheat is harvested.	Mae'r gwenith wedi'i gynaeafu.
The government implemented sweeping reforms.	Gweithredodd y llywodraeth ddiwygiadau ysgubol.
On the table are several bowls of fruit.	Ar y bwrdd mae sawl powlen o ffrwythau.
Police called a fire brigade to the scene.	Galwodd yr heddlu frigâd dân i'r lleoliad.
Most places need a powerful furnace.	Mae angen ffwrnais bwerus ar y rhan fwyaf o leoedd.
Then he said he would do it.	Yna dywedodd y byddai'n ei wneud.
Swords clashes echoed across the valley.	Roedd gwrthdaro cleddyfau yn atseinio ar draws y dyffryn.
Recent reports suggest that this church is contaminated.	Mae adroddiadau diweddar yn awgrymu bod yr eglwys hon wedi'i halogi.
He left his property to his brother.	Gadawodd ei eiddo i'w frawd.
The country slipped into civil war.	Llithrodd y wlad i ryfel cartref.
Her current projects include documentary films.	Mae ei phrosiectau presennol yn cynnwys ffilmiau dogfen.
The assembled nations reached an agreement at this conference.	Daeth y cenhedloedd a oedd wedi ymgynnull i gytundeb yn y gynhadledd hon.
He should have answered his phone.	Dylai fod wedi ateb ei ffôn.
He listened intently to what he was saying.	Gwrandawodd yn astud ar yr hyn yr oedd yn ei ddweud.
The students all seemed to know each other.	Roedd yn ymddangos bod y myfyrwyr i gyd yn adnabod ei gilydd.
He snaps his fingers, and the image disappears.	Mae'n snapio ei fysedd, ac mae'r ddelwedd yn diflannu.
The car and bike were left on the spot.	Gadawyd y car a'r beic yn y fan a'r lle.
Insurance is compulsory in most developed countries.	Mae yswiriant yn orfodol yn y rhan fwyaf o wledydd datblygedig.
I will paste these photos into an album.	Byddaf yn gludo'r ffotograffau hyn mewn albwm.
These foods are high in fiber.	Mae'r bwydydd hyn yn uchel mewn ffibr.
The smoking section is very popular with smokers.	Mae'r adran ysmygu yn boblogaidd iawn ymhlith ysmygwyr.
Some new villages had been built.	Roedd rhai pentrefi newydd wedi'u hadeiladu.
The regional capital is famous for its monuments.	Mae'r brifddinas ranbarthol yn enwog am ei henebion.
There was considerable opposition to the proposed change.	Roedd cryn wrthwynebiad i’r newid arfaethedig.
Her dress was sober.	Roedd ei gwisg yn sobr.
Dogs were kept as pets.	Roedd cŵn yn cael eu cadw fel anifeiliaid anwes.
His damp hair was plastered against his forehead.	Roedd ei wallt llaith wedi'i blastro yn erbyn ei dalcen.
The legislator promised to act quickly.	Addawodd y deddfwr weithredu'n gyflym.
They loaned me the car.	Fe wnaethon nhw fenthyg y car i mi.
The helicopter landed in the jungle.	Glaniodd yr hofrennydd yn y jyngl.
This is the path we take to the post office.	Dyma'r llwybr a gymerwn i'r swyddfa bost.
The teacher lectured for two hours.	Bu yr athraw yn darlithio am ddwy awr.
The skin of the yellows glowed with warmth.	Roedd croen y melyn yn tywynnu â chynhesrwydd.
On entering, a bright foyer faces the visitor.	Wrth fynd i mewn, mae cyntedd disglair yn wynebu'r ymwelydd.
They travel to the mountains and hills.	Maent yn teithio i'r mynyddoedd a'r bryniau.
That man spent hours in the cinema.	Treuliodd y dyn hwnnw oriau yn y sinema.
The same year the volcano erupted.	Yr un flwyddyn y ffrwydrodd y llosgfynydd.
The railway is convenient.	Mae'r rheilffordd yn gyfleus.
When the food is fried, it becomes crispy.	Pan fydd y bwyd wedi'i ffrio, mae'n dod yn grimp.
I lost so much time.	Collais gymaint o amser.
These old books are kept in the library.	Mae'r hen lyfrau hyn yn cael eu cadw yn y llyfrgell.
He was wearing a violet vest.	Roedd yn gwisgo fest fioled.
Fine rain darkened the front window.	Tywyllodd glaw mân y ffenestr flaen.
Without electricity, many will die.	Heb drydan, bydd llawer yn marw.
People had been meditating in caves.	Roedd pobl wedi bod yn myfyrio mewn ogofâu.
They claimed to be innocent.	Roedden nhw'n honni eu bod nhw'n ddieuog.
She is a big bird.	Mae hi'n aderyn mawr.
Fuel rationing hindered the war effort.	Roedd dogni tanwydd yn rhwystro ymdrech y rhyfel.
The fort was a spectacular sight.	Yr oedd y gaer yn olygfa drawiadol.
They make nice pillows.	Maen nhw'n gwneud clustogau neis.
He loved to travel.	Roedd wrth ei fodd yn teithio.
The country was governed by an authoritarian government.	Roedd y wlad yn cael ei rheoli gan lywodraeth awdurdodaidd.
Duties of public health workers.	Dyletswyddau gweithwyr iechyd y cyhoedd.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Rosemary a theim yw fy hoff berlysiau.
There is no shortage of products to export.	Nid oes prinder cynhyrchion i'w hallforio.
The river splits in two.	Mae'r afon yn hollti'n ddau.
Inevitably, there was friction.	Yn anochel, roedd yna ffrithiant.
He sat quietly and looked at the flowers.	Eisteddodd yn dawel ac edrych ar y blodau.
It sells peanuts and cashmeres in the streets,	Mae'n gwerthu cnau daear a cashiws yn y strydoedd,
They harvest olives and olive oil.	Maen nhw'n cynaeafu olewydd ac olew olewydd.
Rainfall was low last year.	Roedd y glawiad yn brin y llynedd.
The cops would try to hold back the crowds.	Byddai'r cops yn ceisio cadw'r torfeydd yn ôl.
When you boil an egg, the whites soon become solid.	Pan fyddwch chi'n berwi wy, mae'r gwyn yn dod yn solet yn fuan.
Improve relationships with other countries.	Gwella perthnasoedd â gwledydd eraill.
This lake is shallow.	Mae'r llyn hwn yn fas.
The rain continued all day.	Parhaodd y glaw trwy'r dydd.
The grass was wet and cold.	Roedd y glaswellt yn wlyb ac yn oer.
Religion may be at the heart of wars.	Efallai mai crefydd sydd wrth wraidd rhyfeloedd.
The cat stretches out on the wall.	Mae'r gath yn ymestyn allan ar y wal.
A large proportion of the waste is buried underground.	Mae cyfran fawr o'r gwastraff wedi'i gladdu o dan y ddaear.
There will be a heavy police presence.	Bydd presenoldeb heddlu trwm.
The computer will be repaired soon.	Bydd y cyfrifiadur yn cael ei atgyweirio yn fuan.
Bullet trains dramatically reduce journey times.	Mae trenau bwled yn lleihau amseroedd teithio yn ddramatig.
Brandy was poured.	Arllwyswyd brandi.
Traces of pesticides were found in the samples.	Canfuwyd olion plaladdwyr yn y samplau.
Documents are stored in secure facilities.	Cedwir y dogfennau mewn cyfleusterau diogel.
Work at this school can be dangerous.	Gall gwaith yn yr ysgol hon fod yn beryglus.
The cat's eyes looked like marbles.	Roedd llygaid y gath yn edrych fel marblis.
Groaning, noise and cheers filled the room.	Roedd griddfan, swn a lloniannau yn llenwi'r ystafell.
Patent conflicts are a major source of controversy.	Mae gwrthdaro patent yn ffynhonnell fawr o ddadlau.
He was carrying some luggage.	Roedd yn cario rhai bagiau.
A wise man would not make such statements.	Ni fyddai dyn doeth yn gwneud datganiadau o'r fath.
Flame flashing in the hearth.	Fflam yn fflachio yn yr aelwyd.
She shook her hands as she fumbled with the lock	Ysgydwodd ei dwylo wrth iddi fumbled gyda'r clo
There is no visible src attribute.	Nid oes unrhyw briodwedd src gweladwy.
That's five cents.	Dyna bum cent.
The wealthy landowners surrounded themselves with guards.	Amgylchynodd y tirfeddianwyr cyfoethog eu hunain â gwarchodwyr.
John's brother works in the grocery business.	Mae brawd John yn gweithio yn y busnes groser.
Instead of teaching geography, he should learn history.	Yn lle dysgu daearyddiaeth, fe ddylai ddysgu hanes.
The painting is worth a million dollars.	Mae'r paentiad yn werth miliwn o ddoleri.
New rules will make many human lives worse.	Bydd rheolau newydd yn achosi i lawer o fywydau dynol waethygu.
The city will be flooded unless measures are taken.	Bydd y ddinas dan ddŵr oni bai bod mesurau'n cael eu cymryd.
The celebration ended with a extravagant feast.	Daeth y dathlu i ben gyda gwledd afradlon.
The body was protected by five layers of wood.	Gwarchodwyd y corff gan bum haen o bren.
She pleaded her case before the judge.	Plediodd ei hachos gerbron y barnwr.
He fell asleep before arriving at the bakery.	Syrthiodd i gysgu cyn cyrraedd y becws.
Cut the lawn while it's still light!	Torrwch y lawnt tra mae'n dal yn ysgafn!
Many glaciers have disappeared since the industrial revolution.	Mae llawer o rewlifoedd wedi cilio ers y chwyldro diwydiannol.
Exports are rising, but still a drop in the bucket.	Mae allforion yn cynyddu, ond yn dal i fod yn ostyngiad yn y bwced.
There is a field behind the green fence.	Mae cae y tu ôl i'r ffens werdd.
The dove is ready for release.	Mae'r golomen yn barod i'w rhyddhau.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Mae llawer o rywogaethau newydd o blanhigion ac anifeiliaid yn cael eu darganfod.
So you should stay in this room?	Felly, dylech chi aros yn yr ystafell hon?
The children rushed to school enthusiastically.	Rhedodd y plant i'r ysgol yn frwdfrydig.
Now, they've built new roads.	Nawr, maen nhw wedi adeiladu ffyrdd newydd.
Alcohol consumption is a major problem in this country.	Mae yfed alcohol yn broblem fawr yn y wlad hon.
Purred cat on keyboard.	Purred cath ar y bysellfwrdd.
Some animals were guaranteed to be run over.	Roedd rhai anifeiliaid yn sicr o gael eu rhedeg drosodd.
Chloe is typing letters to the editor.	Mae Chloe yn teipio llythyrau at y golygydd.
The street was crowded with shoppers.	Roedd y stryd yn orlawn o siopwyr.
Avoid contact with mud.	Osgoi cysylltiad â mwd.
Electronics, especially television, has changed our lives greatly.	Mae electroneg, yn enwedig teledu, wedi newid ein bywydau yn fawr.
Expresses a strong hatred for mosquito bites.	Mynegi atgasedd cryf at frathiadau mosgito.
Tree roots prevent soil erosion.	Mae gwreiddiau coed yn atal erydiad pridd.
Many values ​​do not follow what is expected.	Nid yw llawer o werthoedd yn dilyn yr hyn a ddisgwylir.
Do these fabrics come in nine different colors?	A yw'r ffabrigau hyn yn dod mewn naw lliw gwahanol?
Pull more of the net down.	Tynnwch fwy o'r rhwyd ​​i lawr.
He broke the bread into small pieces.	Torrodd y bara yn ddarnau bach.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	Mae algâu gwyrdd, fel y rhan fwyaf o blanhigion, yn defnyddio cloroffyl.
He supported the local sports team.	Cefnogodd y tîm chwaraeon lleol.
Sugar was a profitable crop for many growers.	Roedd siwgr yn gnwd proffidiol i lawer o dyfwyr.
The quiz lasts one hour.	Mae'r cwis yn para am awr.
First, you'll need some baking soda.	Yn gyntaf, bydd angen rhywfaint o soda pobi arnoch chi.
Tom smiled proudly.	Gwenodd Tom yn falch.
This country needs to be held accountable for its crimes.	Mae angen dal y wlad hon yn atebol am ei throseddau.
The villagers were distraught at the loss of life.	Roedd y pentrefwyr mewn trallod wrth golli bywyd.
The sun had not yet risen.	Nid oedd yr haul wedi codi eto.
These substances produce light when they decay.	Mae'r sylweddau hyn yn cynhyrchu golau pan fyddant yn pydru.
The street was empty when our heroes walked past.	Roedd y stryd yn wag pan oedd ein harwyr yn cerdded heibio.
The medicine will make you throw up.	Bydd y feddyginiaeth yn gwneud ichi daflu i fyny.
He turns to torture to obtain information from prisoners.	Mae'n troi at artaith i gael gwybodaeth gan garcharorion.
We found that the robbery took place at six o'clock.	Cawsom fod y lladrad wedi cymeryd lie am chwech o'r gloch.
The career of a controversial politician ended today.	Daeth gyrfa gwleidydd dadleuol i ben heddiw.
An agreement was signed today.	Arwyddwyd cytundeb heddiw.
I wanted to show how prejudiced my society was.	Roeddwn i eisiau dangos pa mor rhagfarnllyd oedd fy nghymdeithas.
The author's spelling is poor.	Mae sillafu'r awdur yn wael.
Jupiter has big motions, but no rings.	Mae gan Iau leuadau mawr, ond dim modrwyau.
There is a coffee plantation nearby here.	Mae planhigfa goffi gerllaw yma.
The astonishing details of the paintings are breathtaking.	Mae manylion rhyfeddol y paentiadau yn syfrdanol.
The emperor gives a speech to the people.	Mae'r ymerawdwr yn rhoi araith i'r bobl.
Second on the agenda are environmental measures.	Yn ail ar yr agenda mae mesurau amgylcheddol.
Employees need to show willingness and take responsibility	Mae angen i weithwyr ddangos parodrwydd a chymryd cyfrifoldeb
The climb up a waterfall.	Mae'r dringo i fyny rhaeadr.
The cloth is of excellent quality, but unreasonably expensive.	Mae'r brethyn o ansawdd rhagorol, ond yn afresymol o ddrud.
Women have the vote here, but only some women.	Merched sydd â'r bleidlais yma, ond dim ond rhai merched.
Be it independent or dependent	Boed yn annibynnol neu'n ddibynnol
Sailors had little time to rest.	Ychydig iawn o amser a gafodd morwyr i orffwys.
Rock music is popular in many cities.	Mae cerddoriaeth roc yn boblogaidd mewn llawer o ddinasoedd.
They persecuted me.	Maent yn erlid mi.
But she couldn't do it.	Ond ni allai hi ei wneud.
What's your name?	Beth yw dy enw?
The inspector violated fight tickets.	Torrodd yr arolygydd tocynnau ymladd.
His grandmother is the country's most famous singer.	Ei nain yw cantores enwocaf y wlad.
Winter can be a difficult season.	Gall y gaeaf fod yn dymor anodd.
The family ate lunch together.	Roedd y teulu yn bwyta cinio gyda'i gilydd.
Steel conditioning is a complex process.	Mae tymheru dur yn broses gymhleth.
Apparently, the idea came from an architect.	Yn ôl pob sôn, daeth y syniad gan bensaer.
All local children were given free bikes.	Rhoddwyd beiciau am ddim i'r holl blant lleol.
There was very little food in the cupboard.	Ychydig iawn o fwyd oedd yn y cwpwrdd.
Despite numerous failures, he did not give up.	Er gwaethaf methiannau niferus, ni roddodd y gorau iddi.
There was no plastic packaging.	Nid oedd unrhyw ddeunydd pacio plastig.
This cupcake is perfect for a festive occasion.	Mae'r gacen gwpan hon yn berffaith ar gyfer achlysur Nadoligaidd.
A horrific melody came from the next room.	Daeth alaw arswydus o'r ystafell nesaf.
They are late.	Maen nhw'n hwyr.
The blue flower was so beautiful.	Roedd y blodyn glas mor brydferth.
The speaker is a teacher.	Mae'r siaradwr yn athro.
The buildings look quiet from afar.	Mae'r adeiladau'n edrych yn dawel o bell.
His fingers were soft, like a new puppy.	Roedd ei bysedd yn feddal, fel ci bach newydd.
Apples grew in abundance in the valley.	Tyfodd afalau yn helaeth yn y dyffryn.
They were offered tea.	Cynigiwyd te iddynt.
Her friends were worried, and so was her.	Roedd ei ffrindiau'n poeni, ac felly hefyd hi.
But no one is going to stop us.	Ond does neb yn mynd i'n rhwystro ni.
So much to do in a day.	Cymaint i'w wneud mewn diwrnod.
The poor farmers were starving to death.	Roedd y ffermwyr tlawd yn newynu i farwolaeth.
He ate alone.	Bwytaodd ar ei ben ei hun.
The role of beginners should also be respected.	Dylid parchu rôl y dechreuwyr hefyd.
She hits him hard on the cheek.	Mae hi'n taro ef yn galed ar y boch.
Government auditors have uncovered a scandal.	Mae archwilwyr y llywodraeth wedi darganfod sgandal.
He was ignored by his peers.	Cafodd ei anwybyddu gan ei gyfoedion.
The hasty roadworks led to a number of accidents.	Arweiniodd y gwaith ffordd brysiog at nifer o ddamweiniau.
These myths are old.	Mae'r mythau hyn yn hen.
He had been waiting for a heart donor, he discovered.	Roedd wedi bod yn aros am roddwr calon, darganfu.
The blinds closed a window quietly.	Caeodd y bleindiau ffenestr yn dawel.
The mother of a baby is her most important teacher.	Mam babi yw ei hathro pwysicaf.
Villagers there called these fruits "ulu".	Roedd pentrefwyr yno yn galw'r ffrwythau hyn yn "ulu".
The meal went really well.	Aeth y pryd yn dda iawn.
The wound is infected and must be clothed.	Mae'r clwyf yn cael ei heintio a rhaid ei wisgo.
This city has become known for crime and corruption.	Mae'r ddinas hon wedi dod yn adnabyddus am drosedd a llygredd.
The cloud vanished.	Gwahanodd y cwmwl.
He led me through a series of tunnels.	Arweiniodd fi trwy gyfres o dwneli.
The room is not heated.	Nid yw'r ystafell wedi'i chynhesu.
He was golfing.	Roedd yn golffio.
Air currents spin the turbine blades.	Mae cerrynt aer yn troelli llafnau'r tyrbin.
Part of the routine was drinking water every day.	Rhan o'r drefn oedd yfed dŵr bob dydd.
Most families in this area had televisions.	Roedd gan y rhan fwyaf o deuluoedd yn yr ardal hon setiau teledu.
You should embrace the local culture.	Dylech groesawu'r diwylliant lleol.
She yearns for a quiet life with peace and quiet.	Mae hi'n dyheu am fywyd tawel gyda heddwch a thawelwch.
That restaurant serves amazingly good food.	Mae'r bwyty hwnnw'n gweini bwyd rhyfeddol o dda.
Say the supplies are well sealed.	Dywedwch fod y cyflenwadau wedi'u selio'n dda.
The rainfall is easier to measure by weighing it.	Mae'n haws mesur y glaw trwy ei bwyso.
They are a common occurrence in tropical regions.	Maent yn ddigwyddiad cyffredin mewn rhanbarthau trofannol.
Reforming the constitution is a complicated process.	Mae diwygio’r cyfansoddiad yn broses gymhleth.
Her clothes were neat.	Roedd ei dillad yn daclus.
Transport is well developed.	Mae trafnidiaeth wedi datblygu'n dda.
He hid his feelings, but her face gave nothing away.	Cuddiodd ei deimladau, ond ni roddodd ei hwyneb ddim i ffwrdd.
They entered the club with a dim light.	Aethant i mewn i'r clwb â golau gwan.
The sentence is false.	Mae'r ddedfryd yn ffug.
The jewels in the crown are priceless.	Mae'r tlysau yn y goron yn amhrisiadwy.
Romans love to decorate their homes with sculptures.	Mae Rhufeiniaid yn hoff o addurno eu cartrefi â cherfluniau.
His comments caused controversy.	Achosodd ei sylwadau ddadlau.
The whiting was melting in the sun.	Roedd y pibonwy yn toddi yn yr haul.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Tynhau'r sgriwiau gyda sgriwdreifer mawr.
This was a wonderful place.	Roedd hwn yn lle bendigedig.
The teams have long finished practicing.	Mae'r timau wedi hen orffen ymarfer.
The lakeside resort was overcrowded that summer.	Roedd y gyrchfan ar lan y llyn yn orlawn dros yr haf hwnnw.
The hunt lasted for an hour.	Parhaodd yr helfa am awr.
Above all, we want your company to thrive.	Yn anad dim, rydym am i'ch cwmni ffynnu.
The boat collided across the still lake.	Gleidiodd y cwch ar draws y llyn llonydd.
Over the past century, she has blossomed into feminism.	Dros y ganrif ddiwethaf, mae hi wedi blodeuo i fod yn fenywaidd.
There was a communist country here for a while.	Bu gwlad gomiwnyddol yma am gyfnod.
Wood and straw were widely available, so housing was simple.	Roedd pren a gwellt ar gael yn eang, felly roedd tai yn syml.
Paint the house white.	Paentiwch y tŷ yn wyn.
The rebel army was crushed.	Malurwyd byddin y gwrthryfelwyr.
The queen spoke to the people from the balcony.	Siaradodd y frenhines â'r bobl o'r balconi.
Pack enough tissues and hand disinfectant fluid.	Paciwch ddigon o hancesi papur a hylif diheintio dwylo.
Their tall, elegant homes are lit at night.	Mae eu cartrefi uchel, cain yn cael eu goleuo yn y nos.
The casualties who were walking on buses were loaded	Llwythwyd y clwyfedigion a oedd yn cerdded ar fysiau
Looking up, she stares into his face.	Wrth edrych i fyny, mae hi'n syllu i mewn i'w wyneb.
Ordinary potatoes were the only food available locally.	Tatws cyffredin oedd yr unig fwyd oedd ar gael yn lleol.
Don't touch that hot pot.	Peidiwch â chyffwrdd â'r pot poeth hwnnw.
She deals with people every day.	Mae hi'n delio â phobl bob dydd.
Unlike most birds, red kites hunt mammals.	Yn wahanol i'r rhan fwyaf o adar, mae'r barcud coch yn hela mamaliaid.
Finagle and wheel their way into appointments.	Finagle ac olwyn eu ffordd i mewn i apwyntiadau.
Many discoveries have been made in caves.	Mae llawer o ddarganfyddiadau wedi'u gwneud mewn ogofâu.
Flow in and through the valley.	Llifo i mewn a thrwy'r dyffryn.
When requesting a loan, clearly state your reasons.	Wrth ofyn am fenthyciad, rhowch eich rhesymau yn glir.
The child enjoys playing with plastic trucks.	Mae'r plentyn yn mwynhau chwarae gyda thryciau plastig.
A road will reach the village in a month's time.	Bydd ffordd yn cyrraedd y pentref ymhen mis.
Get the service you deserve.	Mynnwch gael y gwasanaeth yr ydych yn ei haeddu.
Remember to wash your hands.	Cofiwch olchi eich dwylo.
She is pinching her nose.	Mae hi'n pinsio ei thrwyn.
Most men need to get a job.	Mae angen i'r rhan fwyaf o ddynion gael swydd.
A world guarded by a force field is theoretically possible.	Mae byd sy'n cael ei warchod gan faes grym yn ddamcaniaethol bosibl.
Arrive on time to work.	Cyrraedd ar amser i weithio.
A suspicious package was found at the airport.	Cafodd pecyn amheus ei ddarganfod yn y maes awyr.
Demand is more likely to respond positively.	Mae galw yn fwy tebygol o ymateb yn gadarnhaol.
The dictator is hardly in power.	Prin fod yr unben mewn grym.
You must light the fire under my soup.	Rhaid i chi gynnau'r tân o dan fy cawl.
The cat made a second cut for the hidden virtue.	Gwnaeth y gath ail doriad ar gyfer y rhinwedd cudd.
There is some truth to the saying	Mae rhywfaint o wirionedd i'r dywediad
Each action has an equal and opposite reaction.	Mae gan bob gweithred adwaith cyfartal a gwrthgyferbyniol.
What kind of tea would you like? 	Pa fath o de hoffech chi?
he asked.	gofynnodd.
It sounds as if they are whistling.	Mae'n swnio fel pe baent yn chwibanu.
The storm eased by late afternoon.	Lleihaodd y storm erbyn hwyr y prynhawn.
Mostly, he enjoys sumo wrestling.	Gan amlaf, mae'n mwynhau reslo sumo.
The government acted swiftly to repair the bridge.	Gweithredodd y llywodraeth yn gyflym i atgyweirio'r bont.
He was nailed to a cross a few hours later.	Cafodd ei hoelio ar groes ychydig oriau yn ddiweddarach.
It's hard to say if this business will survive.	Mae'n anodd dweud a fydd y busnes hwn yn goroesi.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Mae angen cant ac ugain o wirfoddolwyr.
He tried to tap dance, but he couldn't.	Ceisiodd ddawnsio tap, ond ni allai.
This situation is unbearable.	Mae'r sefyllfa hon yn annioddefol.
Anyone who provided information was given a bounty.	Rhoddwyd bounty i unrhyw un a ddarparodd wybodaeth.
The best place for birds was in the city park.	Y lle gorau ar gyfer adar oedd ym mharc y ddinas.
Pilgrims are welcome.	Mae croeso i bererinion.
Stop talking and drive carefully.	Stopiwch siarad a gyrrwch yn ofalus.
Sometimes, the figures were inscribed in stone.	Weithiau, roedd y ffigurau wedi'u harysgrifio mewn carreg.
Zesty, tangy, spicy, delicious!	Zesty, tangy, sbeislyd, blasus!
There are plans to close the power station.	Mae cynlluniau i gau'r orsaf bŵer.
This is nuclear power.	Ynni niwclear yw hwn.
The investigation found little evidence of wrongdoing.	Ychydig o dystiolaeth o gamwedd a ddaeth o hyd i'r ymchwiliad.
An anchor boat anchored to the dock.	Angorwyd cwch i'r doc.
It's his turn to clean the kitchen.	Ei dro ef yw glanhau'r gegin.
I wouldn't be complete without it.	Ni fyddwn yn gyflawn hebddi.
The rain and thunder continued for hours.	Parhaodd y glaw a'r taranau am oriau.
This species is no longer found in the wild.	Nid yw'r rhywogaeth hon bellach i'w chael yn y gwyllt.
The two sisters sat up in bed.	Eisteddodd y ddwy chwaer i fyny yn y gwely.
The brigade was located at the base of the mountains.	Lleolwyd y frigâd ar waelod y mynyddoedd.
The population of this city is large.	Mae poblogaeth y ddinas hon yn fawr.
This information will help future generations make better decisions.	Bydd y wybodaeth hon yn helpu cenedlaethau'r dyfodol i wneud penderfyniadau gwell.
Such people are hardly productive members of society.	Go brin fod pobl o'r fath yn aelodau cynhyrchiol o gymdeithas.
They apologized for their comments.	Fe wnaethon nhw ymddiheuro am eu sylwadau.
He was angry when he spoke last time.	Roedd yn ddig pan siaradodd y tro diwethaf.
There was a full moon in the sky.	Roedd lleuad llawn yn yr awyr.
The man who lives here is a magician.	Mae'r dyn sy'n byw yma yn gonsuriwr.
The car waited patiently to collect us.	Arhosodd y car yn amyneddgar i'n casglu.
The lid of the pan is always removed when cooking.	Mae caead y sosban bob amser yn cael ei dynnu wrth goginio.
Hotel guests must leave their luggage in the storage room.	Rhaid i westeion gwesty adael eu bagiau yn yr ystafell storio.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Felly roedd y pentrefwyr yn defnyddio bambŵ i adeiladu eu tai.
The headline was shocking.	Roedd y pennawd yn ysgytwol.
A succession of governments has failed to stimulate growth.	Mae olyniaeth o lywodraethau wedi methu ag ysgogi twf.
The pattern of rainfall varies by season.	Mae patrwm y glawiad yn amrywio yn ôl y tymor.
Many people tend to postpone their exercise routine.	Mae llawer o bobl yn tueddu i ohirio eu trefn ymarfer corff.
Can you feed me the animals?	Allwch chi fwydo'r anifeiliaid i mi?
They were approached by the security officer on a mount.	Aeth y swyddog diogelwch ar fownt atynt.
The paint all dried quickly.	Roedd y paent i gyd wedi sychu'n gyflym.
There was silence in the room.	Roedd tawelwch yn yr ystafell.
The tale of two cities	Chwedl dwy ddinas
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Hufen chwipio, yna siwgr, yna fanila, yna menyn.
Get a seat in the middle of the greenery.	Cael sedd yng nghanol y gwyrddni.
Scores are lower in poorer countries.	Mae sgorau yn is mewn gwledydd tlotach.
She has little faith in gypsies.	Nid oes ganddi lawer o ffydd mewn sipsiwn.
He was good at football and basketball.	Roedd yn dda mewn pêl-droed a phêl-fasged.
The firefighter quickly found the fuse box.	Daeth y diffoddwr tân o hyd i'r blwch ffiwsiau yn gyflym.
Every year millions attend the extensive outdoor event.	Bob blwyddyn mae miliynau yn mynychu'r digwyddiad awyr agored eang.
At one time physics was known as a natural philosophy.	Ar un adeg roedd ffiseg yn cael ei hadnabod fel athroniaeth naturiol.
Most houses are built of wood.	Adeiladwyd y rhan fwyaf o dai o bren.
Congestion comes on the streets during the summer holidays.	Daw tagfeydd ar y strydoedd yn ystod gwyliau'r haf.
His gaze never wakes.	Nid yw ei syllu byth yn chwifio.
Four lakes are visible from this point.	Mae pedwar llyn i'w gweld o'r pwynt hwn.
Plants have adapted their behavior to their surroundings.	Mae planhigion wedi addasu eu hymddygiad i'w hamgylchoedd.
People in the area must expect to be vigilant.	Rhaid i bobl yr ardal ddisgwyl bod dan wyliadwriaeth.
Their house was built of bricks.	Adeiladwyd eu tŷ o frics.
The old woman was exhausted.	Roedd yr hen wraig wedi blino'n lân.
Initially, people became skeptical of the unusual fence.	I ddechrau, daeth pobl yn amheus o'r ffens anarferol.
His actions and words were eccentric and unusual.	Roedd ei weithredoedd a'i eiriau yn ecsentrig ac anarferol.
The owl dived low, circling the tree.	Plymiodd y dylluan yn isel, gan gylchu'r goeden.
Fried potato chips are in animal fat.	Mae sglodion tatws wedi'u ffrio mewn braster anifeiliaid.
Can operate without oxygen.	Yn gallu gweithredu heb ocsigen.
Save the leftovers from the fish for lunch tomorrow.	Arbedwch yr hyn sy'n weddill o'r pysgod i ginio yfory.
Some geese migrated far.	Ymfudodd rhai gwyddau yn bell.
Remove all these untidy traces.	Tynnwch yr holl olion blêr hyn.
Most people with schizophrenia hear voices.	Mae'r rhan fwyaf o bobl â sgitsoffrenia yn clywed lleisiau.
Make sure it's lukewarm.	Gwnewch yn siŵr ei fod yn llugoer.
He kept a low profile.	Cadwodd broffil isel.
Life in these mountains is rough.	Mae bywyd yn y mynyddoedd hyn yn arw.
A motorway junction was under construction.	Roedd cyffordd draffordd yn cael ei hadeiladu.
Take off the man's clothes.	Tynnwch ddillad y dyn.
No money was saved in the restoration.	Ni arbedwyd arian yn y gwaith adfer.
The eel swallowed the whole fish.	Llyncodd y llysywen y pysgodyn yn gyfan.
True love is hard to find.	Mae'n anodd dod o hyd i wir gariad.
Make sure you buy the best eggs.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n prynu'r wyau gorau.
She was sitting still, her eyes closed.	Roedd hi'n eistedd yn llonydd, ei llygaid ar gau.
The factory owners decided that a wholesale increase was needed.	Penderfynodd perchnogion y ffatrioedd fod angen cynnydd cyfanwerthu.
He invested all his savings in this project.	Buddsoddodd ei holl gynilion yn y prosiect hwn.
They stood in silence, taking close notice of her.	Safasant mewn distawrwydd, gan sylwi yn fanwl arni.
She promised to protect the village.	Addawodd hi amddiffyn y pentref.
English is widely spoken in this region.	Siaredir Saesneg yn eang yn y rhanbarth hwn.
A doctor needs to be able to work under pressure.	Mae angen i feddyg allu gweithio dan bwysau.
The article was typed on a computer.	Teipiwyd yr erthygl ar gyfrifiadur.
The pay is low, but it is constant.	Mae'r cyflog yn isel, ond mae'n gyson.
The tea is cool, he thought.	Mae'r te yn oer, meddyliodd.
The rainy season is here.	Mae'r tymor glawog yma.
A dangerous stretch of road is waiting to be repaired.	Mae darn peryglus o ffordd yn aros i gael ei atgyweirio.
Her black dress was spotless	Roedd ei gwisg ddu yn ddi-fwlch
An unspoilt wilderness surrounds the town.	Mae anialwch heb ei ddifetha yn amgylchynu'r dref.
Older people generally prefer the slower pace of city life.	Yn gyffredinol, mae'n well gan bobl hŷn gyflymder arafach bywyd y ddinas.
We are leaving tomorrow.	Rydyn ni'n gadael yfory.
The coastal city was a quiet, pleasant place.	Roedd y ddinas arfordirol yn lle tawel, dymunol.
They were discussing a newly discovered planet.	Roeddent yn trafod planed newydd ei darganfod.
I laid my hands on the table.	Gosodais fy nwylo ar y bwrdd.
All it takes is perseverance.	Y cyfan sydd ei angen yw dyfalbarhad.
The man had perfected the technique of making paper.	Roedd y dyn wedi perffeithio'r dechneg o wneud papur.
The young man always said what he really thought.	Roedd y dyn ifanc bob amser yn dweud beth oedd yn ei feddwl mewn gwirionedd.
He was exhausted and kept his thoughts coherent.	Roedd wedi blino'n lân a phrin yr oedd yn cadw ei feddyliau yn gydlynol.
He finished reading the letter, and then folded it quickly	Gorffennodd ddarllen y llythyr, ac yna ei blygu'n gyflym
Careful! 	Gofalus!
boil the kettle.	berwi'r tegell.
This wind is blowing steadily from the northwest.	Mae'r gwynt hwn yn chwythu'n gyson o'r gogledd-orllewin.
The department store holds many beautiful products.	Mae'r siop adrannol yn cadw llawer o gynhyrchion hardd.
Grammar	Gramadeg
The supermarket staff were rude.	Roedd staff yr archfarchnad yn ddigywilydd.
Someone who behaves in this way must be punished.	Rhaid cosbi rhywun sy'n ymddwyn fel hyn.
A warm breeze blew through the trees.	Chwythodd awel gynnes drwy'r coed.
One unseasonably warm spring changed everything.	Newidiodd un gwanwyn afresymol o gynnes bopeth.
The chef beat the egg white.	Curodd y cogydd y gwyn wy.
The city's population remains high, even after the recent collapse.	Mae poblogaeth y ddinas yn parhau i fod yn uchel, hyd yn oed ar ôl y cwymp diweddar.
The fruit is delicious.	Mae'r ffrwyth yn flasus.
The length of a cake depends on its ingredients.	Mae hyd cacen yn dibynnu ar ei gynhwysion.
He tried his hardest, but failed.	Ceisiodd ei galetaf, ond methodd.
Shannon smiled, her eyes sparkling.	Gwenodd Shannon, ei llygaid yn pefrio.
The woman ate her lunch quietly.	Bwytodd y wraig ei chinio yn dawel.
The building is of brick construction.	Mae'r adeilad wedi'i adeiladu o frics.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Mae'r llywodraeth yn cymryd camau i ffrwyno'r epidemig.
Milk was the main commodity.	Llaeth oedd y prif nwydd.
This fabric is nice to touch.	Mae'r ffabrig hwn yn braf i'w gyffwrdd.
The head teacher of the school is well respected in the town.	Mae pennaeth yr ysgol yn uchel ei pharch yn y dref.
She kept her head down and pushed her foot forward.	Cadwodd ei phen i lawr a gwthio ei throed ymlaen.
The shrinking ice caps caused sea level rise.	Achosodd y capiau iâ crebachu i lefel y môr godi.
The magistrate felt that there was sufficient evidence.	Teimlai yr ynad fod digon o dystiolaeth.
The crop was destroyed by an insect pest.	Dinistriwyd y cnwd gan bla o bryfed.
Many feel that is enough.	Mae llawer yn teimlo bod hynny'n ddigon.
He tried to expand his education.	Ceisiodd ehangu ei addysg.
More people are boarding trains at this station.	Mae mwy o bobl yn mynd ar drenau yn yr orsaf hon.
While he was alive, the family was not wealthy.	Tra oedd yn fyw, nid oedd y teulu yn gyfoethog.
Use mathematical statistics and formulas.	Defnyddio ystadegau a fformiwlâu mathemategol.
The negotiations collapsed, and a peace treaty was signed instead.	Cwympodd y trafodaethau, ac arwyddwyd cytundeb heddwch yn lle hynny.
The government was slow to respond to the crisis.	Roedd y llywodraeth yn araf i ymateb i'r argyfwng.
He paused and breathed deeply.	Oedodd ac anadlodd yn ddwfn.
He folds his arms and closes his jaw.	Mae'n plygu ei freichiau ac yn cau ei ên.
This room has a huge desk in it.	Mae gan yr ystafell hon ddesg enfawr ynddi.
I have a terrible cough.	Mae gen i beswch ofnadwy.
She's trying to make some extra money on the side.	Mae hi'n ceisio gwneud rhywfaint o arian ychwanegol ar yr ochr.
He had thick eyebrows and thick sided burns.	Roedd ganddo aeliau trwchus a llosgiadau ochrau trwchus.
An unpleasant odor was detected.	Canfuwyd arogl annymunol.
Most people agreed.	Cytunodd y rhan fwyaf o bobl.
The check came the day before.	Daeth y siec y diwrnod cynt.
I write the club newsletter.	Rwy'n ysgrifennu cylchlythyr y clwb.
Foxx is a wise young man.	Mae Foxx yn ddyn ifanc doeth.
A copy of the book is now on display here.	Mae copi o'r llyfr nawr yn cael ei arddangos yma.
It was clear she hated this guy.	Roedd yn amlwg ei bod hi'n casáu'r dyn hwn.
The state legislature has authorized the governor to grant mercy.	Mae deddfwrfa'r wladwriaeth wedi awdurdodi'r llywodraethwr i ganiatáu trugaredd.
You should not be surprised to find food shortages.	Ni ddylech synnu o weld prinder bwyd.
Drill a hole through the block of wood.	Drilio twll drwy'r bloc o bren.
She stepped off the bus, her hands cold.	Camodd oddi ar y bws, a'i dwylo'n oer.
He ordered a beer.	Archebodd gwrw.
I have to find my red pencil.	Rhaid imi ddod o hyd i'm pensil coch.
Medicines or used for recreation.	Meddyginiaethau neu eu defnyddio ar gyfer hamdden.
The boy's friend's family came to visit.	Daeth teulu ffrind y bachgen i ymweld.
Minerals are essential for nitrogen gas production.	Mae mwynau yn hanfodol ar gyfer cynhyrchu nwy nitrogen.
The proboscis is longer than the body.	Mae'r proboscis yn hirach na'r corff.
He had some coffee and then lit a cigarette.	Cafodd ychydig o goffi ac yna cynnau sigarét.
Many people think that this means we should help the poor.	Mae llawer o bobl yn credu bod hyn yn golygu y dylem helpu'r tlawd.
This represents the past, present and future.	Mae hyn yn cynrychioli'r gorffennol, y presennol a'r dyfodol.
She whispers something in the child's ear.	Mae hi'n sibrwd rhywbeth yng nghlust y plentyn.
A sentence contains an idiom.	Mae brawddeg yn cynnwys idiom.
Take this medicine four times a day for a month.	Cymerwch y feddyginiaeth hon bedair gwaith y dydd am fis.
Any collection must be carefully assembled.	Rhaid i unrhyw gasgliad gael ei gydosod yn ofalus.
The poor are despised and exploited by the rich.	Mae'r tlodion yn cael eu dirmygu a'u hecsbloetio gan y cyfoethog.
It smells like cabbage and potatoes.	Mae'n arogli fel bresych a thatws.
Huge crowds of people were singing.	Roedd tyrfaoedd enfawr o bobl yn canu.
The marshes are important habitat for endangered species.	Mae'r corstiroedd yn gynefin pwysig i rywogaethau sydd mewn perygl.
Carefully run the spatula around the edges of the cake.	Rhedwch y sbatwla yn ofalus o amgylch ymylon y gacen.
He had to wait in line for three hours.	Bu'n rhaid iddo aros yn y llinell am dair awr.
A noiseless explosion rocked the house.	Roedd ffrwydrad di-sŵn wedi siglo'r tŷ.
This food makes my skin itch.	Mae'r bwyd hwn yn gwneud i'm croen gosi.
The streets are made of concrete.	Mae'r strydoedd wedi'u gwneud o goncrit.
She taps on the wood.	Mae hi'n tapio ar y pren.
Hill meditation was especially popular.	Roedd myfyrdod bryn yn arbennig o boblogaidd.
When two people disagree, they must learn to compromise.	Pan fydd dau berson yn anghytuno, rhaid iddynt ddysgu cyfaddawdu.
She couldn't understand what people were talking about.	Doedd hi ddim yn gallu deall am beth roedd pobl yn siarad.
The first of these powers is the status quo.	Y cyntaf o'r pwerau hyn yw'r status quo.
It's impossible for me to go to the zoo.	Mae'n amhosib i mi fynd i'r sw.
He likes to drink milk.	Mae'n hoffi yfed llaeth.
They were drunk on the punch.	Roedden nhw'n feddw ​​ar y pwnsh.
The dog's fur was matted and soiled.	Roedd ffwr y ci wedi'i fatio a'i faeddu.
The castle stood on a hill.	Safai'r castell ar fryn.
The woman screamed as she was thrown to the ground.	Sgrechiodd y wraig wrth iddi gael ei thaflu i'r llawr.
Now, let's look at some flashcards.	Nawr, gadewch i ni edrych ar rai cardiau fflach.
The book was turned back angry.	Trosglwyddwyd y llyfr yn ôl yn ddig.
We promised to spend four weeks making bricks.	Fe wnaethon ni addo treulio pedair wythnos yn gwneud brics.
The cake recipe is extremely easy to implement.	Mae'r rysáit cacen yn hynod o hawdd i'w weithredu.
He decided not to try that new restaurant.	Penderfynodd beidio â rhoi cynnig ar y bwyty newydd hwnnw.
The broken leg had to be splintered.	Roedd yn rhaid rhoi'r goes a dorrwyd mewn sblintiau.
A carpenter can work by hand or by machine.	Gall saer weithio â llaw neu â pheiriant.
The fridge automatically defrosts itself.	Mae'r oergell yn dadmer ei hun yn awtomatig.
She left her home at the age of fifteen.	Gadawodd ei chartref yn bymtheg oed.
A dog is walking around the street.	Mae ci yn cerdded o gwmpas y stryd.
The olive trees were shaken by a soft breeze.	Cafodd y coed olewydd eu siglo gan awel feddal.
Fewer people died from violent crime last year.	Bu farw llai o bobl o droseddau treisgar y llynedd.
She looked up and nodded, interpreting her meaning.	Edrychodd i fyny a nodio, gan ddehongli ei hystyr.
The dough should mix into a ball.	Dylai'r toes gymysgu'n bêl.
It was used as a food source.	Fe'i defnyddiwyd fel ffynhonnell bwyd.
The investigation includes extensive interviews.	Mae'r ymchwiliad yn cynnwys cyfweliadau helaeth.
There has been a recent increase in violent crime.	Bu cynnydd diweddar mewn troseddau treisgar.
The teacher pointed to the blackboard.	Pwyntiodd yr athrawes at y bwrdd du.
I hope to visit this museum again soon.	Rwy'n gobeithio ymweld â'r amgueddfa hon eto yn fuan.
Please, use two knives to cut this bread.	Os gwelwch yn dda, defnyddiwch ddwy gyllell i dorri'r bara hwn.
Reduce the sugar to half.	Gostyngwch y siwgr i hanner.
Everyone is entitled to their opinion.	Mae gan bawb hawl i'w barn.
The woman who was shot was your mother	Y wraig a gafodd ei saethu oedd dy fam
Famine is closely linked to poverty.	Mae cysylltiad agos rhwng newyn a thlodi.
I might consider taking a vacation.	Efallai y byddaf yn ystyried cymryd gwyliau.
Officials denied the allegations were valid.	Gwadodd swyddogion fod y cyhuddiadau yn ddilys.
Make sure you visit the supermarket.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n ymweld â'r archfarchnad.
Don't trust anyone in a bar.	Peidiwch ag ymddiried yn unrhyw un mewn bar.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Mae gwyddonwyr yn dweud bod yr haen osôn yn araf ddiflannu.
Although he had this ability, he never used it.	Er bod ganddo'r gallu hwn, nid oedd byth yn ei ddefnyddio.
Central processing unit of the computer system.	Uned brosesu ganolog y system gyfrifiadurol.
Clean the mushrooms.	Glanhewch y madarch.
The director came to the school.	Daeth y cyfarwyddwr i'r ysgol.
A group of strangers received the royal treatment.	Derbyniodd grŵp o ddieithriaid y driniaeth frenhinol.
The study seeks to explore its effects.	Mae'r astudiaeth yn ceisio archwilio ei effeithiau.
Exotic birds visit the garden regularly.	Mae adar egsotig yn ymweld â'r ardd yn rheolaidd.
You already told me your own name.	Rydych chi eisoes wedi dweud wrthyf eich enw eich hun.
Some vitamins are soluble in fat.	Mae rhai fitaminau yn hydawdd mewn braster.
Her legs were moving furiously under her long skirt.	Roedd ei choesau'n symud yn gandryll o dan ei sgert hir.
Sieve the flour into a large bowl.	Hidlai'r blawd i bowlen fawr.
Stir gently until the sugar dissolves.	Trowch yn ysgafn nes bod y siwgr yn hydoddi.
Choose a village known for its music.	Dewiswch bentref sy'n adnabyddus am ei gerddoriaeth.
I didn't study the news today.	Wnes i ddim astudio'r newyddion heddiw.
Divide each chicken into four bowls.	Rhannwch bob iâr rhwng pedair powlen.
There are white petals at the edges of the flower.	Mae petalau gwyn ar ymylon y blodyn.
Does he regret his career path?	A yw'n difaru ei lwybr gyrfa?
I washed the dishes thoroughly.	Golchais y llestri yn drylwyr.
A fallen tree was blocking the road.	Roedd coeden wedi cwympo yn rhwystro'r ffordd.
It's hard to study without water.	Mae'n anodd astudio heb ddŵr.
Tom searched for a job in the desert.	Chwiliodd Tom am swydd yn yr anialwch.
Cooking it once again will make it safe to eat.	Bydd ei goginio unwaith wedyn yn ei wneud yn ddiogel i'w fwyta.
He applied for jobs all over the place.	Ymgeisiodd am swyddi ym mhob rhan o'r lle.
The apparent heir was old to the throne.	Yr oedd yr etifedd ymddangosiadol yn hen i'r orsedd.
You have to grapple with uncontrollable factors such as earthquakes.	Rhaid i chi ymgodymu â ffactorau na ellir eu rheoli fel daeargrynfeydd.
You need to know the names of common plants.	Mae angen i chi wybod enwau planhigion cyffredin.
The cat woke up with a start.	Deffrodd y gath gyda dechrau.
The dog sniffed eagerly at the unfamiliar scent.	Aroglodd y ci yn eiddgar at yr arogl anghyfarwydd.
He made a clean escape in a stolen car.	Gwnaeth ddihangfa lân mewn car oedd wedi'i ddwyn.
Even though the sun was shining, it was very cold outside.	Er bod yr haul yn gwenu, roedd hi'n oer iawn y tu allan.
The Conservatives lost the election.	Collodd y Ceidwadwyr yr etholiad.
He boasted that he was a patriot.	Ymffrostiai ei fod yn wladgarwr.
In a large stadium, people were yelling and singing.	Mewn stadiwm fawr, roedd pobl yn bloeddio ac yn canu.
Her presence reinforces my faith.	Mae ei phresenoldeb yn atgyfnerthu fy ffydd.
The man was left seriously injured.	Gadawyd y dyn wedi ei glwyfo yn ddifrifol.
She is open to hearing your suggestion.	Mae hi'n agored i glywed eich awgrym.
She prefers sardines to any other fish.	Mae'n well ganddi sardinau nag unrhyw bysgodyn arall.
The rest of the world has forgotten us.	Mae gweddill y byd wedi ein hanghofio.
Police have collected evidence of corruption.	Mae'r heddlu wedi casglu tystiolaeth o lygredd.
This medicine will improve your cough.	Bydd y feddyginiaeth hon yn gwella'ch peswch.
She was not the marrying type.	Nid hi oedd y math priodi.
Great food, but expensive.	Bwyd gwych, ond yn ddrud.
The car slowly moved away	Symudodd y car i ffwrdd yn araf
In these regions, forced marriages are the norm.	Yn y rhanbarthau hyn, priodasau dan orfodaeth yw'r norm.
The snow is left to melt naturally.	Mae'r eira wedi'i adael i doddi'n naturiol.
It is under investigation for corruption.	Mae'n destun ymchwiliad am lygredd.
The new machine must have cost thousands of dollars.	Mae'n rhaid bod y peiriant newydd wedi costio miloedd o ddoleri.
He stressed the importance of the rule of law.	Pwysleisiodd bwysigrwydd rheolaeth y gyfraith.
Fine red dust covered everything.	Roedd llwch coch mân yn gorchuddio popeth.
Many factors contribute to world hunger.	Mae llawer o ffactorau'n cyfrannu at newyn y byd.
It has a small frame.	Mae ganddi ffrâm fach.
Pure water is carried in pipes to homes.	Mae dŵr pur yn cael ei gludo mewn pibellau i gartrefi.
You can do this in a food processor.	Gallwch chi wneud hyn mewn prosesydd bwyd.
The violinists played third.	Chwaraeodd y feiolinwyr yn drydydd.
The outlook is bleak for the wheat crop this year.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol ar gyfer y cnwd gwenith eleni.
He ran across the burning prairie, his boots soaking.	Rhedodd ar draws y paith llosgi, ei esgidiau yn toddi.
The villagers were used to the drought.	Roedd y pentrefwyr wedi arfer â'r sychder.
He managed to make it look good.	Llwyddodd i wneud iddo edrych yn dda.
He walked into the garden, naked.	Cerddodd i mewn i'r ardd, yn noeth.
Breathing deeply, the swimmer began to swim.	Gan anadlu'n ddwfn, dechreuodd y nofiwr nofio.
To this end, she ran frequently, even when tired.	I'r perwyl hwn, roedd hi'n rhedeg yn aml, hyd yn oed pan oedd wedi blino.
The awards were nominal at best.	Roedd y gwobrau'n enwol ar y gorau.
They worshiped the sun.	Roedden nhw'n addoli'r haul.
Everything on this earth has a measurable weight.	Mae gan bopeth ar y ddaear hon bwysau mesuradwy.
His knowledge was old-fashioned.	Roedd ei wybodaeth yn hen ffasiwn.
The company is paying off its debts.	Mae'r cwmni'n talu ei ddyledion.
Gradually, hours passed.	O dipyn i beth, aeth yr oriau heibio.
It's best to avoid arguing.	Mae'n well osgoi dechrau ffraeo.
Showing rough exterior.	Yn dangos tu allan garw.
He unzipped his leather jacket.	Dadsipiodd ei siaced ledr.
You need to learn more about this year's crops, he thought.	Rhaid dysgu mwy am gnydau eleni, meddyliodd.
The old sage wanted to travel.	Roedd yr hen saets eisiau teithio.
Wash the pulp out.	Golchwch y mwydion allan.
Tea was served, and delicious cakes were made.	Gweinwyd te, a gwnaed cacennau blasus.
He felt very sleepy.	Teimlai yn gysglyd iawn.
They learn, play and work round the clock.	Maen nhw'n dysgu, yn chwarae ac yn gweithio rownd y cloc.
The modern city is a place of contrasts.	Mae'r ddinas fodern yn lle o gyferbyniadau.
They measure income and wealth quarterly.	Maent yn mesur incwm a chyfoeth yn chwarterol.
There are ten trees in front of the house.	Mae deg coeden o flaen y tŷ.
He walked slowly, humming quietly.	Cerddodd yn araf, hymian yn dawel.
You're moving too fast.	Rydych chi'n symud yn rhy gyflym.
A full moon rose above the darkening mountain.	Cododd lleuad lawn uwch y mynydd tywyllu.
Scientists believe its story is about a bird.	Mae gwyddonwyr yn credu bod ei stori am aderyn.
Swearing relieves stress and promotes healing.	Mae rhegi yn lleddfu straen ac yn hybu iachâd.
Large areas of bamboo forest have been felled.	Mae ardaloedd mawr o goedwig bambŵ wedi'u cwympo.
It's summer here so the temperatures are very high.	Mae'n haf yma felly mae'r tymheredd yn uchel iawn.
Her dark eyes rusted firmly at his screen.	Roedd ei llygaid tywyll yn rhybedu'n gadarn ar ei sgrin.
The ship is underway.	Mae'r llong ar y gweill.
The government declared a state of emergency.	Cyhoeddodd y llywodraeth gyflwr o argyfwng.
It's a huge cathedral.	Mae'n eglwys gadeiriol enfawr.
Sycamore is wild in this region.	Mae masarn yn tyfu'n wyllt yn y rhanbarth hwn.
Sauce for fish dishes, or for dipping bread.	Saws ar gyfer prydau pysgod, neu ar gyfer dipio bara.
A great deal of rice is grown here every year.	Mae llawer iawn o reis yn cael ei dyfu yma bob blwyddyn.
It's a serious crime.	Mae’n drosedd ddifrifol.
The aim of this lesson is to develop your visualization ability.	Nod y wers hon yw datblygu eich gallu i ddelweddu.
The market plummeted after the announcement.	Plymiodd y farchnad ar ôl y cyhoeddiad.
The meeting was held in state chambers.	Cynhaliwyd y cyfarfod mewn siambrau gwladol.
The tax paying public will pay the price.	Bydd y cyhoedd sy'n talu treth yn talu'r pris.
The opponent will not be pleased.	Ni fydd y gwrthwynebwr yn falch.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Bydd ffotograffydd symudol yn dal eich achlysur arbennig.
There was rebellion.	Bu gwrthryfel.
A dam was built to irrigate the land.	Adeiladwyd argae i ddyfrhau'r tir.
Our meal usually comes with dessert.	Mae ein pryd fel arfer yn dod gyda phwdin.
Some sausages include pig's blood.	Mae rhai mathau o selsig yn cynnwys gwaed mochyn.
This medicine comes in a white bottle.	Daw'r feddyginiaeth hon mewn potel wen.
The dishwasher cleans the dining table.	Mae'r peiriant golchi llestri yn glanhau'r bwrdd bwyta.
Diana's health and lifestyle made her an atypical role model.	Roedd iechyd a ffordd o fyw Diana yn ei gwneud yn fodel rôl annodweddiadol.
But the producers had other plans.	Ond roedd gan y cynhyrchwyr gynlluniau eraill.
Their pet fish died within a matter of hours.	Bu farw eu pysgod anwes o fewn ychydig oriau.
The gold chain was among her possessions.	Roedd y gadwyn aur ymhlith ei heiddo.
The young man's first flight was a memorable experience.	Roedd taith hedfan gyntaf y dyn ifanc yn brofiad cofiadwy.
The minister took this job after his father died.	Cymerodd y gweinidog y swydd hon wedi i'w dad farw.
The pupils were keen to learn.	Roedd y disgyblion yn awyddus i ddysgu.
The proposed law is not a good one.	Nid yw'r gyfraith arfaethedig yn un dda.
The soldiers stayed nervous, watching their every move.	Arhosodd y milwyr yn nerfus, gan wylio pob symudiad.
They have the advantage of being a nature product.	Mae ganddynt y fantais o fod yn gynnyrch natur.
He wanted to be an artist one day.	Roedd eisiau bod yn artist rhyw ddydd.
Her voice, low and soothing, calmed us down.	Roedd ei llais, yn isel ac yn lleddfol, yn ein tawelu.
The perfume will aromatise your skin.	Bydd y persawr yn aromatise eich croen.
This material is used for making waterproof coatings.	Defnyddir y deunydd hwn ar gyfer gwneud cotiau diddos.
The villagers surround an invader.	Mae'r pentrefwyr yn amgylchynu goresgynnwr.
A census was carried out to determine the number of residents.	Cynhaliwyd cyfrifiad i bennu nifer y trigolion.
Our plan is to continue to boost the economy.	Ein cynllun yw parhau i roi hwb i’r economi.
Everyone knew a problem when he or she met one.	Roedd pawb yn nabod problemwr pan gyfarfu ef neu hi ag un.
His lips were moving quietly, reciting a poem or something.	Roedd ei wefusau'n symud yn dawel, yn adrodd cerdd neu rywbeth.
Put butter in a mixing bowl.	Rhowch fenyn mewn powlen gymysgu.
The yacht crept silently through the water.	Gleidiodd y cwch hwylio yn dawel drwy'r dŵr.
The researchers discovered six planets around the star.	Darganfu'r ymchwilwyr chwe phlaned o amgylch y seren.
The museum needs to commit to a clean environment.	Mae angen i'r amgueddfa ymrwymo i amgylchedd glân.
Stay tuned for all this turmoil!	Cadwch eich gafael yn ystod yr holl gynnwrf hwn!
Outline the ingredients.	Amlinellwch y cynhwysion.
He hoped he was doing the right thing.	Roedd yn gobeithio ei fod yn gwneud y peth iawn.
It is my pleasure to serve you.	Mae'n bleser gennyf eich gwasanaethu.
There was a glimmer of moisture in the air.	Roedd sglein o leithder yn yr awyr.
List a number of your hobbies.	Rhestrwch nifer o'ch hobïau.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Mae cwmpawd magnetig yn ddyfais sy'n mesur meysydd magnetig.
He changes his shirt.	Mae'n newid ei grys.
The fool acted.	Gweithredodd y ffwl.
Used to scrap displaced dirt from desktops.	Fe'i defnyddir i grafu baw wedi'i ddadleoli o benbyrddau.
They were eating quietly.	Roedden nhw'n bwyta'n dawel.
We disagreed on whether the project should continue.	Roeddem yn anghytuno a ddylai'r prosiect barhau.
She dreams of becoming an actress.	Mae hi'n breuddwydio am ddod yn actores.
Many trees are planted in gardens.	Mae llawer o goed yn cael eu plannu mewn gerddi.
Glass is widely used for drinking, dining and decorating purposes.	Defnyddir gwydr yn eang at ddibenion yfed, bwyta ac addurno.
She got on her bike to work.	Aeth ar ei beic i'r gwaith.
It's like they've died in the midst of passion.	Mae fel eu bod nhw wedi marw yng nghanol angerdd.
These engines convert coal into electricity.	Mae'r peiriannau hyn yn trosi glo yn drydan.
She pushes him gently.	Mae hi'n gwthio ef yn ysgafn.
Schools have grown in recent years.	Mae ysgolion wedi tyfu dros y blynyddoedd diwethaf.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Cafwyd hyd i ddwy ferch tair ar ddeg oed yn farw yn yr afon.
The decrease in brightness is gradual.	Mae'r gostyngiad mewn disgleirdeb yn raddol.
The number of deaths has risen dramatically.	Mae'r nifer o farwolaethau wedi codi'n aruthrol.
The country's leaders were murdered.	Cafodd arweinwyr y wlad eu llofruddio.
The barn was made of wood.	Roedd yr ysgubor wedi'i gwneud allan o bren.
The spirit was broken.	Roedd yr ysbryd wedi torri.
They know that the only constant is change.	Maent yn gwybod mai'r unig gysonyn yw newid.
The closing date for applications was looming.	Roedd y dyddiad cau ar gyfer ceisiadau ar y gorwel.
The leaves fell from the branches.	Syrthiodd y dail o'r canghennau.
The cat sat on the mat.	Eisteddodd y gath ar y mat.
Find a quiet spot to catch some sleep.	Dewch o hyd i lecyn tawel i ddal rhywfaint o gwsg.
At the other end, he dived into the seabed.	Yn y pen arall, plymiodd i wely'r môr.
He walked to the corner store and picked up milk.	Cerddodd i'r storfa gornel a chodi llaeth.
The lake began to fill with silt.	Dechreuodd y llyn lenwi â silt.
The modern city has many advantages.	Mae gan y ddinas fodern lawer o fanteision.
A chocolate picnic basket.	Basged bicnic yn llawn siocled.
We are worried that this is proving infertile.	Rydym yn poeni bod hyn yn profi'n anffrwythlon.
The aim of this group is open to all.	Mae nod y grŵp hwn yn agored i bawb.
A warm fire broke out in the hearth.	Cleciodd tân cynnes yn yr aelwyd.
This area has a long history.	Mae gan yr ardal hon hanes hir.
David had a difficult childhood.	Cafodd David blentyndod anodd.
Police deny any connection.	Mae'r heddlu'n gwadu unrhyw gysylltiad.
This crime was committed by four men.	Cyflawnwyd y drosedd hon gan bedwar dyn.
A camp fire broke out nearby.	Cleciodd tân gwersyll gerllaw.
Trees are usually harvested from small local mills and kilns.	Fel arfer mae coed yn cael eu cynaeafu o felinau ac odynau lleol bach.
The soldier ordered the cake for me.	Archebodd y milwr y gacen i mi.
Avoid fatty foods.	Ceisiwch osgoi bwydydd brasterog.
Peel the potatoes and slice thinly.	Piliwch y tatws a'u sleisio'n denau.
Some church groups blamed the church for intolerance.	Roedd rhai grwpiau eglwysig yn beio'r eglwys am anoddefgarwch.
She wept as she thought about the past.	Roedd hi'n wylo wrth iddi feddwl am y gorffennol.
Many systems rely on computers.	Mae llawer o systemau yn dibynnu ar gyfrifiaduron.
A driver was crushed to death between two cars.	Cafodd gyrrwr ei wasgu i farwolaeth rhwng dau gar.
More people visit his temple every day.	Mae mwy o bobl yn ymweld â'i theml bob dydd.
Observe after cooking for several hours.	Arsylwi ar ôl coginio am sawl awr.
Conditions were difficult, and many residents were displaced.	Roedd yr amodau'n anodd, a chafodd llawer o drigolion eu dadleoli.
Then he took his foot off the accelerator.	Yna cymerodd ei droed oddi ar y cyflymydd.
The jeans fit well.	Mae'r jîns yn ffitio'n dda.
This herb is most commonly used for its medicinal properties.	Defnyddir y perlysiau hwn amlaf ar gyfer ei briodweddau meddyginiaethol.
Never mix oil and vinegar together.	Peidiwch byth â chymysgu olew a finegr gyda'i gilydd.
The dry, hot air and the sun were blowing oppressively.	Roedd yr aer sych, poeth a'r haul yn chwythu yn ormesol.
Why can't you keep your feet off the coffee table?	Pam na allwch chi gadw'ch traed oddi ar y bwrdd coffi?
Many of the injured suffered permanent scars.	Dioddefodd llawer o'r rhai a anafwyd greithiau parhaol.
But the audience thought it was all fake.	Ond roedd y gynulleidfa yn meddwl mai ffug oedd y cyfan.
They were just young girls.	Dim ond merched ifanc oedden nhw.
The actress is unpopular here.	Mae'r actores yn amhoblogaidd yma.
The fish were hooked and cooked, then served for supper.	Cafodd y pysgod eu bachu a'u coginio, yna eu gweini ar gyfer swper.
Compensating employees, he says.	Digolledu gweithwyr, mae'n dweud.
The world tour ended here after a month of traveling.	Daeth taith y byd i ben yma ar ôl mis o deithio.
Many poets have chosen to build their careers elsewhere.	Mae llawer o feirdd wedi dewis adeiladu eu gyrfaoedd mewn mannau eraill.
Turn the TV on.	Trowch y teledu ymlaen.
She helped with corn planting.	Helpodd hi gyda phlannu ŷd.
The magician stood in the yard.	Safodd y dewin yn yr iard.
The trip took about two weeks.	Cymerodd y daith tua phythefnos.
Operating profit decreased slightly this year.	Gostyngodd elw gweithredu ychydig eleni.
Many insects suffer extinction due to human activity.	Mae llawer o bryfed yn dioddef difodiant oherwydd gweithgaredd dynol.
Here is a gentle stream.	Dyma ffrwd fwyn.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Y cyngor gorau yw osgoi'r llyn hwn yn gyfan gwbl.
He gave a slight smile, but said nothing.	Rhoddodd ychydig o wên, ond dywedodd dim byd.
I'll get you up on that.	Byddaf yn mynd â chi i fyny ar hynny.
I decided to take my father's advice.	Penderfynais gymryd cyngor fy nhad.
I'm on day three without sugar.	Rydw i ar ddiwrnod tri heb siwgr.
First, let's take a small, round stone from the basket.	Yn gyntaf, gadewch i ni dynnu carreg fach, gron o'r fasged.
Remember to keep the doors closed.	Cofiwch gadw'r drysau ar gau.
Bring your books with the blue cover.	Dewch â'ch llyfrau gyda'r clawr glas.
Some citizens opposed these reforms.	Roedd rhai dinasyddion yn gwrthwynebu'r diwygiadau hyn.
At his birthday party the guests had a wonderful time.	Yn ei barti pen-blwydd cafodd y gwesteion amser bendigedig.
The lecture was well received.	Cafodd y ddarlith dderbyniad da.
Most psychologists deny its existence.	Mae'r rhan fwyaf o seicolegwyr yn gwadu ei bodolaeth.
First, you crush the potatoes.	Yn gyntaf, rydych chi'n malu'r tatws.
Cats eating the meat were acting strange.	Roedd cathod oedd yn bwyta'r cig yn ymddwyn yn rhyfedd.
It was a simple message with little detail.	Roedd yn neges syml heb lawer o fanylion.
A group of five dogs came running down the street.	Daeth grŵp o bum ci yn rhedeg i lawr y stryd.
A group of scientists is currently building the lighthouse.	Mae grŵp o wyddonwyr yn adeiladu’r goleudy ar hyn o bryd.
They wanted to protest the mining project.	Roeddent am brotestio'r prosiect mwyngloddio.
The guides also interpret the paintings.	Mae'r tywyswyr hefyd yn dehongli'r paentiadau.
I like sweet food.	Dw i'n hoffi bwyd melys.
This is a legal document.	Mae hon yn ddogfen gyfreithiol.
This deep freeze produces food in a much more economical way.	Mae'r rhew dwfn hwn yn cynhyrchu bwyd mewn ffordd lawer mwy darbodus.
The eldest explained the significance of this sculpture.	Eglurodd yr hynaf arwyddocâd y cerflun hwn.
The monkey resumed his roost, staring at me.	Ailddechreuodd y mwnci ei glwyd, gan syllu arnaf.
A white form peered silently through the trees.	Roedd ffurf wen yn gwibio'n dawel drwy'r coed.
Disclosing the truth to most was not an option.	Nid oedd datgelu’r gwir i’r mwyafrif yn opsiwn.
What can we eat tonight?	Beth gawn ni fwyta heno?
Many people live in huts.	Mae llawer o bobl yn byw mewn cytiau.
Use baking soda to neutralize the acidic ingredients.	Defnyddiwch soda pobi i niwtraleiddio'r cynhwysion asidig.
Most locals didn't know he was there.	Nid oedd y rhan fwyaf o bobl leol yn gwybod ei fod yno.
No one spoke at the celebration.	Prin oedd neb yn siarad yn y dathlu.
The bird flew the roof into the night.	Hedfanodd yr aderyn y to i'r nos.
Trees with bright young leaves stood in neat rows.	Roedd coed gyda dail ifanc llachar yn sefyll mewn rhesi taclus.
Our relationship has to end.	Mae'n rhaid i'n perthynas ddod i ben.
He was tired of his daily routine.	Roedd wedi blino ar ei drefn ddyddiol.
The television is on.	Mae'r teledu ymlaen.
The Professor paused, smiling slightly.	Oedodd yr Athro, gan wgu ychydig.
The tree line is lined with bright pink flowers.	Mae llinell y coed yn frith o flodau pinc llachar.
Saliva plays an important role in digestion.	Mae poer yn chwarae rhan bwysig mewn treuliad.
The manager told him he would have to go.	Dywedodd y rheolwr wrtho y byddai'n rhaid iddo fynd.
American stores will start opening later than usual tomorrow.	Bydd siopau Americanaidd yn dechrau agor yn hwyrach nag arfer yfory.
Armed guards stood watching at the gate.	Roedd gwarchodwyr arfog yn sefyll gwylio wrth y giât.
Fasten your seat belts.	Caewch eich gwregysau diogelwch.
He considered her beautiful.	Ystyriodd ei hardd.
We can no longer afford to treat people this way.	Ni allwn fforddio trin pobl fel hyn mwyach.
In digging into this history, many important surprises were discovered.	Wrth gloddio i'r hanes hwn, darganfuwyd llawer o bethau annisgwyl pwysig.
His coffee was too strong, he said.	Roedd ei goffi yn rhy gryf, meddai.
The climate here is quite pleasant.	Mae'r hinsawdd yma yn eithaf dymunol.
I wish it would stop raining.	Hoffwn pe bai'n stopio bwrw glaw.
Try the food and tell me what you think.	Rhowch gynnig ar y bwyd a dywedwch wrthyf beth yw eich barn.
The thunder continued to rage all night.	Parhaodd y taranau i gynddeiriog drwy'r nos.
She apologized to her children for her mistake.	Ymddiheurodd i'w phlant am ei chamgymeriad.
The population was growing rapidly.	Roedd y boblogaeth yn tyfu'n gyflym.
There are many species of birds in this area.	Mae llawer o rywogaethau o adar yn yr ardal hon.
The water starts to boil.	Mae'r dŵr yn dechrau berwi.
The witches were flying in their sheaves.	Roedd y gwrachod yn hedfan yn eu ysgubau.
Wary of his goal, he quickly asked for a cover.	Yn wyliadwrus o'i nod, gofynnodd yn gyflym am orchudd.
The spent shells fell to the ground.	Syrthiodd y cregyn wedi'u treulio i'r llawr.
To fight the creature, heavy weapons are needed.	I frwydro yn erbyn y creadur, mae angen arfau trwm.
He visited an old cemetery.	Ymwelodd â hen fynwent.
Keep a detailed record of all projects undertaken.	Cadw cofnod manwl o bob prosiect yr ymgymerir ag ef.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Mae'r pentrefwyr yn credu bod y mynydd hwn yn gysegredig.
There was a cry of terror, but it was too late.	Roedd crio braw, ond roedd hi'n rhy hwyr.
The train collided with a toy, injuring several passengers.	Gwaharddodd y trên tegan, gan anafu nifer o deithwyr.
Any possibilities should be explored.	Dylid archwilio unrhyw bosibiliadau.
Many varieties of apples are grown here.	Mae llawer o fathau o afalau yn cael eu tyfu yma.
His works of art earned him millions of dollars.	Enillodd ei weithiau celf filiynau o ddoleri iddo.
The tree was leaning over her window!	Roedd y goeden yn pwyso dros ei ffenestr!
He looked at her angrily.	Edrychodd arni yn annwyl.
He needed to take precautions.	Roedd angen iddo gymryd rhagofalon.
Here is an example.	Dyma enghraifft.
Wear your coat, and pack your bag.	Gwisgwch eich cot, a phaciwch eich bag.
He seemed to stand above the whole group.	Roedd fel petai'n sefyll uwchben y grŵp cyfan.
The fish were swimming happily.	Roedd y pysgodyn yn nofio'n hapus.
You need to remove their leafy vegetables.	Mae angen i chi dynnu llysiau eu dail.
Eventually, Microsoft crushed their new competitors.	Yn y pen draw, gwasgodd Microsoft eu cystadleuwyr newydd.
Today, the area is dominated by arid scrub jungle.	Heddiw, jyngl prysgwydd cras yw'r ardal yn bennaf.
They left footprints in the sand.	Gadawsant olion traed yn y tywod.
Their bodies were found in the bay.	Cafwyd hyd i'w cyrff yn y gilfach.
Water is most useful to plants.	Mae dŵr yn fwyaf defnyddiol i blanhigion.
The bird was as beautiful as ever.	Roedd yr aderyn mor brydferth ag erioed.
More doctors are needed to staff the local hospital.	Mae angen mwy o feddygon i staffio'r ysbyty lleol.
He suffers from an attachment disorder.	Mae'n dioddef o anhwylder ymlyniad.
The jungle has animals that humans eat.	Mae gan y jyngl anifeiliaid y mae pobl yn eu bwyta.
He craves people's property.	Mae'n chwennych eiddo pobl.
Double the recipe and feed your guests.	Dyblu'r rysáit a bwydo'ch gwesteion.
It's a nice day for a picnic.	Mae'n ddiwrnod braf ar gyfer picnic.
The building was built of stone.	Adeiladwyd yr adeilad o gerrig.
Work out how much water you will need.	Gweithiwch allan faint o ddŵr fydd ei angen arnoch chi.
The community is growing rapidly in size.	Mae'r gymuned yn tyfu'n gyflym o ran maint.
The village has a sheltered dock.	Mae gan y pentref ddoc cysgodol.
But they could not identify the man.	Ond ni allent adnabod y dyn.
The amount is called alliteration.	Cyflythreniad yw'r enw ar y swm.
They could not find the vehicle.	Nid oeddent yn gallu dod o hyd i'r cerbyd.
Acrid smoke billowed from the rubble.	Mwg Acrid billowed o'r rwbel.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Mae siarad ar y ffôn wrth yrru yn cael ei ystyried yn beryglus.
This vegetation consists mainly of eucalyptus and acacia.	Mae'r llystyfiant yma yn cynnwys ewcalyptws ac acacia yn bennaf.
He fled west.	Ffodd tua'r gorllewin.
Some plants grow fast.	Mae rhai planhigion yn tyfu'n gyflym.
The senator was too proud to admit he was defeated.	Roedd y seneddwr yn rhy falch i gyfaddef ei fod wedi'i drechu.
The volcano continued to chant.	Parhaodd y llosgfynydd i sïo.
They were talking in quiet tones.	Roedden nhw'n siarad mewn tonau tawel.
In hot weather, many drink watermelon juice.	Mewn tywydd poeth, yfodd llawer o sudd watermelon.
Most students I meet are not doing well.	Nid yw'r rhan fwyaf o fyfyrwyr sy'n cwrdd â mi yn gwneud yn dda.
He was confined within the three walls of the room.	Cyfyngwyd ef o fewn tair wal yr ystafell.
We arrived late.	Cyrhaeddom yn hwyr.
Work must be done in the evening.	Rhaid gwneud y gwaith gyda'r nos.
Pour some of the mixture into each paper cup.	Arllwyswch ychydig o'r cymysgedd i bob cwpan papur.
Please give me your name and address.	Rhowch eich enw a'ch cyfeiriad i mi, os gwelwch yn dda.
However, every year, new products are invented.	Fodd bynnag, bob blwyddyn, mae cynhyrchion newydd yn cael eu dyfeisio.
This great artist made a name for her as a pianist.	Gwnaeth yr artist gwych hwn enw iddi fel pianydd.
The audience burst out in wild applause.	Torodd y gynulleidfa allan mewn cymeradwyaeth gwyllt.
The temperature dropped to ice last night.	Gostyngodd y tymheredd i rew neithiwr.
This important ritual had to be performed correctly.	Roedd yn rhaid cyflawni'r ddefod bwysig hon yn gywir.
The road is paved with good intentions.	Mae'r ffordd wedi'i phalmantu â bwriadau da.
The sales girl smiled sweetly but said nothing.	Gwenodd y ferch gwerthu yn felys ond dywedodd dim.
You will need a block of ice.	Bydd angen bloc o rew arnoch chi.
The merits of hard work and dedication were well known.	Roedd rhinweddau gwaith caled ac ymroddiad yn hysbys iawn.
The old house was broken.	Torrodd yr hen dŷ.
Boiled water away.	Dŵr wedi'i ferwi i ffwrdd.
Proceed slowly.	Ewch ymlaen yn araf.
Try cutting your bread more carefully.	Ceisiwch dorri eich bara yn fwy gofalus.
It was easy to see the will of the gods.	Hawdd oedd gweled ewyllys y duwiau.
These cats are so domestic.	Mae'r cathod hyn mor ddomestig.
The baby wrapped his arms around his mother.	Amlapiodd y babi ei freichiau o amgylch ei fam.
She is angry to wipe away a tear.	Mae hi'n ddig sychu i ffwrdd deigryn.
The care he gave him had improved his health.	Roedd y gofal a roddodd iddo wedi gwella ei iechyd.
The militia leader boasted revenge for his son's death.	Ymffrostiai arweinydd y milisia o ddial am farwolaeth ei fab.
For the past century, we have lived in peace.	Am y ganrif ddiwethaf, rydyn ni wedi byw mewn heddwch.
The local economy will definitely improve this year.	Bydd yr economi leol yn bendant yn gwella eleni.
A dispute over land led to the civil war.	Arweiniodd anghydfod dros dir at y rhyfel cartref.
The land was too dry for farming.	Roedd y tir yn rhy sych ar gyfer ffermio.
The president received a warm welcome at the airport.	Cafodd yr arlywydd groeso cynnes yn y maes awyr.
Sun sales continue to plummet.	Mae gwerthiannau haul yn parhau i blymio.
The committee argued that there was insufficient evidence.	Dadleuodd y pwyllgor nad oedd digon o dystiolaeth.
Experts insist that further investment is needed.	Mae arbenigwyr yn mynnu bod angen buddsoddiad pellach.
Studies have shown that it has had a beneficial effect.	Dangosodd astudiaethau ei fod wedi cael effaith fuddiol.
The articles in the constitution make specific reference to each citizen.	Mae'r erthyglau yn y cyfansoddiad yn cyfeirio'n benodol at bob dinesydd.
When the train arrived, two passengers disembarked.	Pan gyrhaeddodd y trên, daeth dau deithiwr i ffwrdd.
Difficult conversation.	Sgwrs anodd.
There are many types of songs.	Mae yna sawl math o ganeuon.
They moved here from the area south of the city.	Symudon nhw yma o'r ardal i'r de o'r ddinas.
Investigators were receiving complaints from villagers.	Roedd ymchwilwyr yn derbyn cwynion gan bentrefwyr.
It was empty, except for a few fishing lines.	Yr oedd yn wag, ond am ychydig linellau pysgota.
The sergeant was shot and killed.	Cafodd y rhingyll ei saethu a'i ladd.
Small crowds of people gathered outside the church.	Ymgasglodd tyrfaoedd bychain o bobl y tu allan i'r eglwys.
Take down the sign!	Tynnwch yr arwydd i lawr!
The population has steadily declined.	Mae'r boblogaeth wedi gostwng yn raddol.
She will be going to high school in the autumn.	Bydd hi'n mynd i'r ysgol uwchradd yn yr hydref.
Low fog covered the town.	Roedd niwl isel yn gorchuddio'r dref.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Mae'r genws yn cynnwys un rhywogaeth fyw yn unig, yr orangwtan.
The picture hung on the wall.	Roedd y llun yn hongian ar y wal.
The grains are part of our diet.	Mae'r grawn yn rhan o'n diet.
She can juggle ten balls at a time.	Mae hi'n gallu jyglo deg pêl ar y tro.
Briefly illustrated by them.	Lluniwyd byr ganddynt.
Actually speaking, this is wrong.	A siarad yn fanwl gywir, mae hyn yn anghywir.
Some countries make professional football illegal.	Mae rhai gwledydd yn gwneud pêl-droed proffesiynol yn anghyfreithlon.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Syfrdanodd y nofel hon lawer o ddarllenwyr gyda'i thrais graffig.
Let the fire die.	Gadewch i'r tân farw.
They are the government.	Nhw yw'r llywodraeth.
BBQ pork is a favorite meal.	Mae porc barbeciw yn hoff bryd.
For the next few months, we will be holding regular meetings.	Am y misoedd nesaf, byddwn yn cynnal cyfarfodydd rheolaidd.
It's time to think about our future.	Mae'n bryd meddwl am ein dyfodol.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	Mae'r atmosffer yn dod yn fwy llygredig yn araf bach.
So the farmer planted two bushes.	Felly plannodd y ffermwr ddwy llwyn.
A lake appears.	Mae llyn yn ymddangos.
The detective threatened to reveal his evidence.	Bygythiodd y ditectif ddatgelu ei dystiolaeth.
He stared at the faint moon.	Syllodd ar y lleuad gwan.
They were a few miles from their destination.	Roeddent ychydig filltiroedd o'u cyrchfan.
The story is mostly about the old man.	Mae'r stori yn bennaf am yr hen ddyn.
He crossed the street and entered the building.	Croesodd y stryd a mynd i mewn i'r adeilad.
We don't like it because it's a bully.	Nid ydym yn ei hoffi oherwydd ei fod yn fwli.
The drive was long and tedious.	Roedd y gyriant yn hir ac yn ddiflas.
The exhibition attracted a great deal of interest.	Denodd yr arddangosfa ddiddordeb mawr.
I had to wake him up.	Roedd yn rhaid i mi ei ddeffro.
The deadline is looming.	Mae'r dyddiad cau ar y gorwel.
The pregnant woman had to take medication.	Roedd yn rhaid i'r fenyw feichiog gymryd meddyginiaeth.
He stays at home during the holidays.	Mae'n aros gartref yn ystod y gwyliau.
Remember, this is medicine.	Cofiwch, dyma feddyginiaeth.
A lost gold spirit disturbs the mine.	Mae ysbryd aur coll yn aflonyddu ar y mwynglawdd.
When you go out, wear your cloak.	Pan fyddwch chi'n mynd allan, gwisgwch eich clogyn.
Development agencies need local people to work with.	Mae asiantaethau datblygu angen pobl leol i weithio gyda nhw.
She considered him a friend.	Roedd hi'n ei ystyried yn ffrind.
Come here to explore the park.	Dewch yma i edrych ar y parc.
Only five tourists ventured to the island.	Dim ond pump o dwristiaid fentrodd i'r ynys.
Although they were only children, they were up at dawn.	Er nad oeddynt ond plant, yr oeddynt i fyny gyda'r wawr.
Her mood varied throughout the day.	Roedd ei hwyliau'n amrywio trwy'r dydd.
The dust evoked painful memories.	Roedd y llwch yn ennyn atgofion poenus.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Yn hytrach na phaentio tirwedd hardd, peintiodd bortread.
Lead can lead to hair loss.	Gall plwm arwain at golli gwallt.
Both clubs claim the title.	Mae'r ddau glwb yn hawlio'r teitl.
She takes cakes with her, just in case.	Mae hi'n mynd â chacennau gyda hi, rhag ofn.
The system is obsolete.	Mae'r system wedi darfod.
The elderly woman wandered into the village square.	Crwydrodd y wraig oedrannus i sgwâr y pentref.
He has an outgoing personality.	Mae ganddo bersonoliaeth allblyg.
Her hair was hanging down her back in unbuttoned bunches.	Roedd ei gwallt yn hongian i lawr ei chefn mewn clystyrau heb eu cribo.
The tribe is weary of widespread poverty.	Mae'r llwyth yn chwil rhag tlodi eang.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Eisteddodd yn dawel, ei llygaid sefydlog ar y tân.
They moved further into the forest.	Symudon nhw ymhellach i'r goedwig.
To me, death is very beautiful.	I mi, mae marwolaeth yn brydferth iawn.
The layout of the house was awkward.	Roedd cynllun y tŷ yn lletchwith.
First, you'll want two cups of milk.	Yn gyntaf, byddwch chi eisiau dau gwpan o laeth.
There were rumors that the killer was a wolf.	Roedd si ar led mai blaidd-ddyn oedd y llofrudd.
In a subscription model, you pay an annual fee	Mewn model tanysgrifio, rydych chi'n talu ffi flynyddol
The king was in a turbulent state.	Roedd y brenin mewn cyflwr dirdynnol.
Barnes has been charged with running an illegal gambling house.	Mae Barnes wedi’i gyhuddo o redeg tŷ gamblo anghyfreithlon.
A figure appeared in the woods.	Ymddangosodd ffigwr yn y goedwig.
Dreaming, they stayed still.	Yn freuddwydiol, arhoson nhw'n llonydd.
She wore a soft pink dress.	Gwisgodd hi ffrog binc feddal.
To recycle goods, we must reuse them.	Er mwyn ailgylchu nwyddau, rhaid inni eu hailddefnyddio.
Test if int is within range.	Profwch a yw int o fewn ystod.
The duke did nothing.	Ni wnaeth y dug ddim.
The river runs through the town center.	Mae'r afon yn rhedeg trwy ganol y dref.
Squirrels are tree rodents.	Mae gwiwerod yn gnofilod coed.
The disease was spread by mosquitoes.	Lledaenwyd y clefyd gan fosgitos.
His legs hung over the edge of the bridge.	Roedd ei goesau yn hongian dros ymyl y bont.
She took one kilogram of flour to the store.	Aeth hi ag un cilogram o flawd i'r siop.
She couldn't find it anywhere.	Nid oedd hi i'w chael yn unman.
He left carrying a briefcase.	Gadawodd yn cario briefcase.
Property prices have fallen again this year.	Mae prisiau eiddo wedi gostwng eto eleni.
Enjoyed the old drama.	Mwynheais yr hen ddrama.
The palace is very old.	Mae'r palas yn hen iawn.
A new government was formed in accordance with the constitution.	Ffurfiwyd llywodraeth newydd yn unol â'r cyfansoddiad.
Employees were dismissed without notice.	Cafodd gweithwyr eu diswyddo heb rybudd.
The economy has declined.	Mae'r economi wedi dirywio.
Honorary politician.	Gwleidydd anrhydeddus.
Although young, his wisdom is profound.	Er ei fod yn ifanc, mae ei ddoethineb yn ddwys.
Birds fly across the sky.	Mae adar yn hedfan ar draws yr awyr.
The joke was her own.	Ei phen ei hun oedd y jôc.
The reflection can hardly be seen in the sun.	Prin y gellir gweld yr adlewyrchiad yn yr haul.
They started dancing around and taking care of each other.	Dechreuon nhw ddawnsio o gwmpas a gofalu am ei gilydd.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Ceisiodd y morwr ddod o hyd i ateb i'r broblem.
The chicken is marinated in a delicious spicy sauce.	Mae'r cyw iâr yn cael ei farinadu mewn saws blasus sbeislyd.
Heavy fog enveloped the town.	Amdoodd niwl trwm y dref.
She puffs her cheeks like a frog.	Mae hi'n pwffian ei bochau fel llyffant.
Some government officials are enemies of the people.	Mae rhai o swyddogion y llywodraeth yn elynion i'r bobl.
The debate has polarized public opinion.	Mae'r ddadl wedi pegynu barn y cyhoedd.
He was standing in front of the house, talking to his supervisor.	Roedd yn sefyll o flaen y tŷ, yn siarad â'i oruchwyliwr.
Please kindly leave.	Gadewch yn garedig.
Money is not information.	Nid gwybodaeth yw arian.
Thousands of faces appear shocked, some crying, many clapping hands.	Mae miloedd o wynebau yn ymddangos yn sioc, rhai'n crio, llawer yn curo dwylo.
Rain retreated into the hills, broken and muddy.	Ciliodd glaw i'r bryniau, wedi torri ac yn fwdlyd.
I'll do my best.	Fe wnaf fy ngorau.
At midnight, they sang a huge bonfire.	Am hanner nos, fe gyneuon nhw goelcerth enfawr.
The number of books in the library is continually increasing.	Mae nifer y llyfrau yn y llyfrgell yn cynyddu'n barhaus.
The quality of your writing has greatly improved.	Mae ansawdd eich ysgrifennu wedi gwella'n fawr.
He broke a wood in the woods with his hatchet.	Torrodd bren yn y goedwig gyda'i hatchet.
Clouds drift lazy across the sky	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws yr awyr
Her daughter is missing.	Mae ei merch ar goll.
The cat chased its tail.	Erlidiodd y gath ei chynffon.
He climbed on the rock, laughing.	Dringodd ar y graig, gan chwerthin.
Sculpted wood was used to build the facade.	Defnyddiwyd pren wedi'i gerflunio i adeiladu'r ffasâd.
This city is known for its huge conclaves.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei gonscrapers anferth.
I had to be on time for school.	Roedd yn rhaid i mi fod ar amser i'r ysgol.
There is some doubt about that.	Mae rhywfaint o amheuaeth am hynny.
His speech was interrupted by wild cheerfulness.	Amharwyd ar ei araith gan sirioldeb gwyllt.
Our drinking water is often polluted.	Mae ein dŵr yfed yn aml wedi'i lygru.
And yet it is so popular at home and abroad.	Ac eto mae mor boblogaidd gartref a thramor.
The troops are on the move.	Mae'r milwyr ar symud.
The senator finally surrendered.	O'r diwedd ildiodd y seneddwr.
She told him she had a cold.	Dywedodd wrtho fod ganddi annwyd.
The printer was making strange noises.	Roedd yr argraffydd yn gwneud synau rhyfedd.
Firefighters arrived within minutes.	Cyrhaeddodd dynion tân o fewn munudau.
They break the logs of the trees into logs.	Maen nhw'n torri boncyffion y coed yn foncyffion.
The head teacher of the school was asked about the theft.	Holwyd prifathro'r ysgol am y lladrad.
The elderly man seemed tired.	Roedd y gŵr oedrannus yn ymddangos yn flinedig.
They went into the woods to learn how to hunt.	Aethant i mewn i'r coedwigoedd i ddysgu sut i hela.
Turn off the oven.	Diffoddwch y popty.
Severe weather warnings have been issued for the whole country.	Cyhoeddwyd rhybuddion tywydd garw ar gyfer y wlad gyfan.
The guide pointed to a niche.	Pwyntiodd y canllaw at gilfach.
Instead of scrambling eggs, they serve florentine eggs.	Yn hytrach na sgramblo wyau, maent yn gweini wyau florentine.
He cries at the slightest provocation.	Mae'n crio ar y cythrudd lleiaf.
The shocking islanders had to call the coastguard.	Bu'n rhaid i'r ynyswyr ysgytwol ffonio gwylwyr y glannau.
It was easy to see that he was wearing fake teeth.	Roedd yn hawdd gweld ei fod yn gwisgo dannedd ffug.
There are several alternative theories.	Mae yna nifer o ddamcaniaethau amgen.
Caring for the disease has become easier.	Mae gofalu am yr afiechyd wedi dod yn haws.
Her answer reveals her difficult childhood.	Mae ei hateb yn datgelu ei phlentyndod anodd.
Coal is a fossil fuel.	Mae glo yn danwydd ffosil.
The squirrel scampered up the tree.	Sgampiodd y wiwer i fyny'r goeden.
Take a closer look at the picture.	Cymerwch olwg agosach ar y llun.
She is familiar with rich people.	Mae hi'n gyfarwydd â phobl gyfoethog.
Equally important was access to successful businesses	Ffactor yr un mor bwysig oedd mynediad at fusnesau llwyddiannus
Continue alternating between hot and cold water.	Parhewch bob yn ail rhwng dŵr poeth ac oer.
His car has been impounded.	Mae ei gar wedi cael ei gronni.
The bank's financial status is uncertain.	Mae statws ariannol y banc yn ansicr.
I'm sleeping better now that the weather is warmer.	Rwy'n cysgu'n well nawr bod y tywydd yn gynhesach.
The layout seems good in theory.	Mae'r cynllun yn ymddangos yn dda mewn theori.
The planning represents a visionary approach.	Mae'r cynllunio yn cynrychioli ymagwedd weledigaethol.
The meal has plenty of spices.	Mae gan y pryd ddigonedd o sbeisys.
The fellah fled the police.	Ffodd y fellah yr heddlu.
A golden eagle looked at me from his hedgehog.	Edrychodd eryr aur arnaf o'i ddraenog.
The gas was later dismantled by the government	Cafodd y nwy ei ddatgymalu yn ddiweddarach gan y llywodraeth
Some product labels are misleading.	Mae rhai labeli cynnyrch yn gamarweiniol.
That all works, for free.	Mae hynny i gyd yn gweithio, am ddim.
He decided to change his major.	Penderfynodd newid ei brif.
Some plants are similar to small animals.	Mae rhai planhigion yn debyg i anifeiliaid bach.
The ski lift was closed due to bad weather.	Caewyd y lifft sgïo oherwydd tywydd gwael.
The captain called an emergency meeting.	Galwodd y capten gyfarfod brys.
The wind was strong and so cold and frosty.	Roedd y gwynt yn gryf ac mor oer a rhew.
He became even more angry.	Tyfodd yn fwy blin fyth.
Some bacteria have toxic chemical defenses.	Mae gan rai bacteria amddiffynfeydd cemegol gwenwynig.
This street led to various shops.	Arweiniodd y stryd hon at siopau amrywiol.
A police chief was patrolling the streets.	Roedd pennaeth yr heddlu yn patrolio'r strydoedd.
She had a straw hat on her head.	Roedd ganddi het wellt ar ei phen.
Journalists were not being filmed.	Nid oedd newyddiadurwyr yn cael ei ffilmio.
The army rejected the invaders.	Gwrthododd y fyddin y goresgynwyr.
That's one of the reasons for my visit.	Dyna un o'r rhesymau dros fy ymweliad.
The box contained two kilos of flour.	Roedd y blwch yn cynnwys dau kilo o flawd.
The modern city is invariably based on a grid layout.	Mae'r ddinas fodern yn ddieithriad yn seiliedig ar gynllun grid.
You can return later.	Gallwch ddychwelyd yn ddiweddarach.
This is the last station on the line.	Dyma'r orsaf olaf ar y lein.
The exposure to radiation damaged this man's brain.	Roedd yr amlygiad i ymbelydredd wedi niweidio ymennydd y dyn hwn.
Then he noticed the book.	Yna sylwodd ar y llyfr.
He climbed the stairs to the first floor.	Dringodd y grisiau i'r llawr cyntaf.
Hash and opium smoked.	Roedd hashish ac opiwm yn ysmygu.
I have seen a few slow learners in my time.	Rwyf wedi gweld ychydig o ddysgwyr araf yn fy amser.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	Mae'r blinder meddwl a brofir gan filwyr yn arbennig o ddifrifol.
The dove bowed its head in submission.	Plygodd y golomen ei phen mewn ymostyngiad.
I like getting on with people.	Rwy'n hoffi cyd-dynnu â phobl.
Let us see what the king says.	Gadewch inni weld beth mae'r brenin yn ei ddweud.
Customers must show permits before visiting the premises.	Rhaid i gwsmeriaid ddangos hawlenni cyn ymweld â'r adeilad.
Over the next few years, the company suffered from depression.	Dros y blynyddoedd nesaf, dioddefodd y cwmni iselder.
Their main source of revenue is tourism.	Prif ffynhonnell eu refeniw yw twristiaeth.
This sunscreen is water resistant.	Mae'r eli haul hwn yn gallu gwrthsefyll dŵr.
They call that country the "land of the free".	Maen nhw'n galw'r wlad honno yn "wlad y rhydd".
The timing was perfect.	Roedd yr amseriad yn berffaith.
The tide is ebbing and flowing.	Mae'r llanw yn trai ac yn llifo.
Her smile was wild.	Roedd ei gwên yn wyllt.
Finally, a second ship sank.	Yn olaf, suddodd ail long.
The head reads a story.	Mae'r pennaeth yn darllen stori.
Drinking too much water will lead to dehydration.	Bydd yfed gormod o ddŵr yn arwain at ddadhydradu.
We do not match them!	Nid ydym yn cyfateb iddynt!
So the story goes.	Felly mae'r stori'n mynd.
Evidence shows that the population may be increasing.	Mae tystiolaeth yn dangos y gall y boblogaeth fod ar gynnydd.
What a delicious aroma!	Am arogl blasus!
He greeted her warmly.	Cyfarchodd hi yn gynnes.
One student stabbed another near the back gate.	Trywanodd un myfyriwr un arall ger y giât gefn.
The affordable family car will fulfill its responsibility.	Bydd y car teulu fforddiadwy yn cyflawni ei gyfrifoldeb.
Children are encouraged to be creative.	Anogir y plant i fod yn greadigol.
Turn down the heat!	Trowch y gwres i lawr!
They saw a row of ants rushing across the road.	Gwelsant res o forgrug yn gwibio ar draws y ffordd.
The unhappy basket case followed the cat.	Roedd y cas fasged anhapus yn dilyn y gath.
Some clans were known for their military ability.	Roedd rhai claniau'n adnabyddus am eu gallu milwrol.
That's a really nice dinosaur.	Dyna ddeinosor neis iawn.
The flat piranha was caught using a bait net.	Daliwyd y piranha fflat gan ddefnyddio rhwyd ​​abwyd.
Buy more bread.	Prynwch fwy o fara.
The puppy's tail bounced against the floor.	Curodd cynffon y ci bach yn erbyn y llawr.
All that was left was broken glass.	Y cyfan oedd ar ôl oedd gwydr wedi torri.
Water is the most valuable supply in this region.	Dŵr yw'r cyflenwad mwyaf gwerthfawr yn y rhanbarth hwn.
They will be moving into a new house next month.	Byddan nhw'n symud i dŷ newydd fis nesaf.
These experiments brought us closer to outer space.	Daeth yr arbrofion hyn â ni yn nes at y gofod allanol.
It is impossible to give more monkeys blood transfusions.	Mae'n gwbl amhosibl rhoi trallwysiadau gwaed i fwy o fwncïod.
We need to match them to suitable candidates.	Mae angen i ni eu paru ag ymgeiswyr addas.
The conviction was transferred three weeks ago.	Trosglwyddwyd yr euogfarn dair wythnos yn ôl.
Then he leaves the room.	Yna mae'n gadael yr ystafell.
He brushes the dust off his pants.	Mae'n brwsio y llwch oddi ar ei pants.
He owned a hardware store.	Roedd yn berchen ar siop caledwedd.
This is the last possibility.	Dyma'r posibilrwydd olaf.
We buy food from farms.	Rydyn ni'n prynu bwyd o ffermydd.
The glassmaker examined the broken window.	Archwiliodd y gwydrwr y ffenestr wedi torri.
They carried her out of the burning building.	Fe wnaethon nhw ei chludo hi allan o'r adeilad oedd yn llosgi.
The results suggested that the baby was in good health.	Roedd y canlyniadau'n awgrymu bod y babi mewn iechyd da.
The fishing industry employs many workers.	Mae'r diwydiant pysgota yn cyflogi llawer o weithwyr.
That misery makes life worth living.	Mae'r trallod hwnnw'n gwneud bywyd yn werth ei fyw.
The soldiers got up in one, with their rifles ready.	Cododd y milwyr yn un, a'u reifflau yn barod.
This island is dotted with unexploded ordnance.	Mae'r ynys hon yn frith o ordnans heb ffrwydro.
The glass turned on a frictionless surface.	Trodd y gwydr ar wyneb di-ffrithiant.
They buy luxury goods for their relatives in luxury.	Maent yn prynu nwyddau moethus i'w perthnasau yn moethus.
These mountains are covered in snow in winter.	Mae'r mynyddoedd yma wedi'u gorchuddio ag eira yn y gaeaf.
The trees throw their leaves in autumn.	Mae'r coed yn taflu eu dail yn yr hydref.
The jacket is tailored to fit you perfectly.	Mae'r siaced wedi'i theilwra i'ch ffitio'n berffaith.
She looked at him, wild eyes.	Edrychodd arno, llygaid gwyllt.
Open the windows and let in the fresh air.	Agorwch y ffenestri a gadewch yr awyr iach i mewn.
The guest has been busy playing chess with his host.	Bu'r gwestai yn brysur yn chwarae gwyddbwyll gyda'i westeiwr.
Education is indispensable to any society.	Mae addysg yn anhepgor i unrhyw gymdeithas.
Be careful, those toys are dangerous.	Byddwch yn ofalus, mae'r teganau hynny'n beryglus.
Raw materials can be classified into three classes.	Gellir dosbarthu deunyddiau crai yn dri dosbarth.
The hospital has only recently been restored.	Dim ond yn ddiweddar y cafodd yr ysbyty ei adfer.
Those three die in the game.	Mae'r tri hynny'n marw yn y gêm.
Some bees are social.	Mae rhai gwenyn yn gymdeithasol.
One by one, people disappeared.	Fesul un, diflannodd pobl.
The castle had been under siege for a week.	Roedd y castell wedi bod dan warchae ers wythnos.
This valley is famous for its magnificent views.	Mae'r dyffryn hwn yn enwog am ei olygfeydd godidog.
They ran out of money.	Fe redon nhw allan o arian.
You look great, he said.	Rydych chi'n edrych yn wych, meddai.
Take it one day at a time.	Cymerwch ef un diwrnod ar y tro.
The head cold quickly turned into a cold.	Trodd yr oerni pen yn annwyd yn gyflym.
This is a book full of poetry.	Dyma lyfr llawn barddoniaeth.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Y system imiwnedd yw amddiffyniad naturiol y corff rhag afiechyd.
She had moddcet tones and honey lyrics.	Roedd ganddi donau dullcet a geiriau mêl.
Stop walking on and turn around.	Stopiwch gerdded ymlaen a throi o gwmpas.
The tea leaves are broad and asymmetrical.	Mae'r dail te yn fras ac yn anghymesur.
The floor was covered with rugs.	Roedd y llawr wedi'i orchuddio â rygiau.
Let us not forget that.	Gadewch inni beidio ag anghofio hynny.
I need your phone to call a taxi.	Dwi angen dy ffôn i alw tacsi.
He never smiles.	Nid yw byth yn gwenu.
This is my fifth attempt at rehab.	Dyma fy mhumed ymgais i adsefydlu.
The cat curls up on the couch.	Mae'r gath yn cyrlio i fyny ar y soffa.
Make the biscuits thicker.	Gwnewch y bisgedi'n dewach.
She was about to ask him to leave.	Roedd hi ar fin gofyn iddo adael.
To test for fatigue, athletes undergo rigorous testing.	Er mwyn profi am flinder, mae athletwyr yn destun profion trwyadl.
People responded strongly to their new president.	Ymatebodd pobl yn gryf i'w harlywydd newydd.
It's a new town, not an old one.	Mae'n dref newydd, nid hen un.
Do you want a whole farm or organic?	Ydych chi eisiau fferm gyfan neu organig?
Police are hunting the criminals.	Mae'r heddlu yn hela'r troseddwyr.
Move in the worst way.	Symudwch yn y ffordd waethaf.
The growth of that company has been tremendous.	Mae twf y cwmni hwnnw wedi bod yn aruthrol.
The pill costs several hundred dollars.	Mae'r bilsen yn costio rhai cannoedd o ddoleri.
A cruel dictator seized power.	Cipiodd unben creulon rym.
Buy the seeds or plant them in the spring.	Prynwch yr hadau neu eu plannu yn y gwanwyn.
The diplomats continue to disagree over the issue.	Mae'r diplomyddion yn parhau i anghytuno dros y mater.
He claims no one likes him.	Mae'n honni nad oes neb yn ei hoffi.
Come with me if you want to live.	Dewch gyda mi os ydych chi eisiau byw.
The project will take several years to complete.	Bydd y prosiect yn cymryd sawl blwyddyn i'w gwblhau.
The crime rate has remained relatively stable.	Mae'r gyfradd droseddu wedi aros yn gymharol sefydlog.
His philosophy on life has changed greatly.	Mae ei athroniaeth ar fywyd wedi newid yn fawr.
Strict laws restrict personal conduct.	Mae deddfau caeth yn cyfyngu ar ymddygiad personol.
She needed to address problems at home.	Roedd angen iddi roi sylw i broblemau gartref.
This is the first story we have written.	Dyma'r stori gyntaf i ni ei hysgrifennu.
It should be thick and of solid, flat texture.	Dylai fod yn drwchus ac o wead solet, gwastad.
This led to the construction of a new road.	Arweiniodd hyn at adeiladu ffordd newydd.
There is no entry charge.	Nid oes tâl mynediad.
The lion eats gazelles.	Mae'r llew yn bwyta gazelles.
He began to cough and splutter.	Dechreuodd besychu a splutter.
He spent several minutes fishing through the flat debris.	Treuliodd rai munudau yn pysgota trwy'r malurion gwastad.
Ambiguity is the consistent pattern between all these patterns.	Amwysedd yw'r patrwm cyson rhwng yr holl batrymau hyn.
Dogs are not allowed to enter lifts.	Ni chaniateir i gŵn fynd i mewn i lifftiau.
She opened her mouth.	Agorodd ei cheg.
Soon, however, they were defeated.	Yn fuan, fodd bynnag, cawsant eu trechu.
They won a prize for their campaign.	Fe enillon nhw wobr am eu hymgyrch.
We must investigate this matter further.	Rhaid inni ymchwilio ymhellach i’r mater hwn.
It's best to turn off a burning candle.	Mae'n well diffodd cannwyll sy'n llosgi.
We are waiting to meet the new government.	Rydym yn aros i gwrdd â'r llywodraeth newydd.
How can we help the poor?	Sut gallwn ni helpu'r tlawd?
They are too bulky to put in a hat box.	Maen nhw'n rhy swmpus i'w rhoi mewn blwch hetiau.
The window overlooks a lovely garden.	Mae'r ffenestr yn edrych dros ardd hyfryd.
The moon was shining as the sun was setting.	Roedd y lleuad yn tywynnu wrth i'r haul fachlud.
I love a new outfit!	Dwi'n caru gwisg newydd!
Honey smells lovely.	Mae mêl yn arogli'n hyfryd.
When completed, the building will be the tallest here.	Ar ôl ei gwblhau, yr adeilad fydd yr uchaf yma.
Scientists have to study the effects of radiation on the earth.	Rhaid i wyddonwyr astudio effeithiau ymbelydredd ar y ddaear.
Unhappiness is ubiquitous here.	Mae anhapusrwydd yn hollbresennol yma.
Melting ice will cause sea levels to rise.	Bydd rhew sy'n toddi yn achosi i lefelau'r môr godi.
The dusk is beginning to bloom.	Mae llygad y dydd yn dechrau blodeuo.
Many hospital patients complain that concrete walls are cold.	Mae llawer o gleifion ysbytai yn cwyno bod waliau concrit yn oer.
In other countries, there is no formal legal system.	Mewn gwledydd eraill, nid oes system gyfreithiol ffurfiol.
The valley is enclosed by mountains.	Mae'r dyffryn wedi'i amgáu gan fynyddoedd.
The blue cornflowers against the white lawn look stunning.	Mae'r blodau corn glas yn erbyn y lawnt wen yn edrych yn syfrdanol.
Mix the egg whites and sugar.	Cymysgwch y gwyn wy a'r siwgr.
The plane was full.	Roedd yr awyren yn llawn.
All employees voted for the current president.	Pleidleisiodd pob un o'r gweithwyr dros yr arlywydd presennol.
They did not see the ship coming.	Ni welsant y llong yn dyfod.
Farmers were struggling to find suitable land for the new farms.	Roedd ffermwyr yn cael trafferth dod o hyd i dir addas ar gyfer y ffermydd newydd.
The damaged car was towed away.	Cafodd y car oedd wedi ei ddifrodi ei dynnu i ffwrdd.
He carved his name in this tree.	Cerfiodd ei enw yn y goeden hon.
He got up and started walking quickly towards the door.	Cododd ar ei draed a dechrau cerdded yn gyflym tuag at y drws.
The robot is racing down the track.	Mae'r robot yn rasio i lawr y trac.
His nephew is a good swimmer.	Mae ei nai yn nofiwr da.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Plannwch yr eginblanhigion mewn pridd ffrwythlon, llaith.
He stabs suddenly when touched, dripping in a very dark color.	Mae'n trywanu'n sydyn wrth ei gyffwrdd, yn diferu o liw tywyll iawn.
Without his attention and intention, he wrote in his notebook.	Heb ei sylw a bwriad, ysgrifennodd yn ei lyfr nodiadau.
Proper care will extend the life of your machine.	Bydd gofal priodol yn ymestyn oes eich peiriant.
Birds of this species are rare here.	Mae adar o'r rhywogaeth hon yn brin yma.
The villagers are a great source of fresh cheeses.	Mae'r pentrefwyr yn ffynhonnell wych o gawsiau ffres.
Council leaders convened an emergency meeting.	Cynullodd arweinwyr y cyngor gyfarfod brys.
Planting is popular with teenagers.	Mae planio yn boblogaidd ymhlith pobl ifanc yn eu harddegau.
The map shows that the region is wide.	Mae'r map yn dangos bod y rhanbarth yn eang.
Many tombs in the region have yet to be excavated.	Mae llawer o feddrodau yn y rhanbarth eto i'w cloddio.
The theory argues that political stability has been achieved through coercion.	Mae'r ddamcaniaeth yn dadlau bod sefydlogrwydd gwleidyddol wedi'i gyflawni trwy orfodaeth.
An insect quickly swept towards her.	Ysgubodd pryfyn yn gyflym tuag ati.
The murderer broke the victim's head.	Torrodd y llofrudd ben y dioddefwr.
These girls are hard.	Mae'r merched hyn yn galed.
He wanted to learn to play guitar.	Roedd eisiau dysgu chwarae gitâr.
So, he wasn't surprised when he failed to arrive.	Felly, ni chafodd ei synnu pan fethodd â chyrraedd.
There is no time to waste!	Nid oes amser i'w wastraffu!
Every political party becomes irrelevant.	Mae pob plaid wleidyddol yn dod yn amherthnasol.
He left for his home village.	Gadawodd i'w bentref genedigol.
Simon climbed over the porch.	Dringodd Simon dros y porth.
He broke into focus.	Torrodd i ffocws.
I've had enough on all of this!	Dwi wedi cael digon ar hyn i gyd!
The soldier is believed to have left his post.	Credir bod y milwr wedi gadael ei swydd.
Last memester passed away.	Y memester diweddaf wedi marw.
They were wearing enameled metal.	Roeddent yn gwisgo metel enameled.
A basic theory was proposed.	Cynigiwyd damcaniaeth sylfaenol.
I always include something sweet.	Rwyf bob amser yn cynnwys rhywbeth melys.
After some investigation, they concluded that the teacher was fine.	Ar ôl peth ymchwiliad, daethant i'r casgliad bod yr athro yn iawn.
The snake slid silently through the grass, searching for prey.	Llithrodd y neidr yn dawel trwy'r glaswellt, gan chwilio am ysglyfaeth.
Without doubt,	Heb amheuaeth,
Put your head down, then stand up again.	Rhowch eich pen i lawr, yna sefyll i fyny eto.
It belongs to a banned motorcycle club.	Mae'n perthyn i glwb beiciau modur gwaharddedig.
He whole-heartedly believed in his case.	Credai yn galonog yn ei achos.
The Inn stands on high ground.	Saif y dafarn ar dir uchel.
That said, snow is quite rare.	Wedi dweud hynny, mae eira yn eithaf prin.
The suffering of the poor man is compounded by the weather.	Cymhlethir dioddefaint y dyn tlawd gan y tywydd.
These apples are ripe.	Mae'r afalau hyn yn aeddfed.
Farm animals have teeth.	Mae dannedd gan anifeiliaid y fferm.
A circle of people were watching them intently.	Roedd cylch o bobl yn eu gwylio'n astud.
Leicester had a fantastic performance.	Cafwyd perfformiad gwych gan Gaerlŷr.
The company announced plans for expansion.	Cyhoeddodd y cwmni gynlluniau ar gyfer ehangu.
Do the words of the song say what it means?	Ydy geiriau'r gân yn dweud beth mae'n ei olygu?
The repairer repaired the turning stile.	Trwsiodd yr atgyweiriwr y gamfa tro.
The warden is kind, but very strict.	Mae'r warden yn garedig, ond yn llym iawn.
The magician disappeared from view.	Diflannodd y consuriwr o'r golwg.
Water is such a valuable commodity.	Mae dŵr yn nwydd mor werthfawr.
Many trees were uprooted in the tropical cyclone.	Cafodd llawer o goed eu dadwreiddio yn y seiclon trofannol.
Red sauce and mayonnaise are a popular treat.	Mae sos coch a mayonnaise yn gyfwyd poblogaidd.
The walls were covered with botanical motifs.	Gorchuddiwyd y waliau â motiffau botanegol.
Paramedics arrived quickly.	Cyrhaeddodd y parafeddygon yn gyflym.
But we are not rich enough.	Ond nid ydym yn ddigon cyfoethog.
In the end, most people admitted defeat.	Yn y pen draw, cyfaddefodd y rhan fwyaf o bobl eu bod wedi cael eu trechu.
Their population increased greatly.	Cynyddodd eu poblogaeth yn fawr.
Jury members swore to yawn.	Roedd aelodau'r rheithgor yn dylyfu dylyfu.
He has no hobbies.	Nid oes ganddo unrhyw hobïau.
A glass of milk and a couple of cookies.	Gwydraid o laeth a chwpl o gwcis.
The number of endangered species is increasing.	Mae nifer y rhywogaethau sydd mewn perygl yn cynyddu.
It is still a broad experience.	Mae'n dal i fod yn brofiad eang.
The control panel is brightly colored.	Mae'r panel rheoli wedi'i liwio'n llachar.
Soil quality south of the city is poor.	Mae ansawdd y pridd i'r de o'r ddinas yn wael.
The pirates robbed all the shops along the river bank.	Roedd y môr-ladron yn ysbeilio'r holl siopau ar hyd glan yr afon.
The construction is dangerous.	Mae'r gwaith adeiladu yn beryglus.
Many young people were involved in that business.	Roedd nifer o bobl ifanc yn ymwneud â’r busnes hwnnw.
Her essay proved very popular with readers.	Bu ei thraethawd yn boblogaidd iawn gyda'r darllenwyr.
She's a teacher, and she loves her job.	Mae hi'n athrawes, ac mae hi wrth ei bodd yn ei swydd.
Which newspaper do you read?	Pa bapur newydd wyt ti'n ei ddarllen?
If the barometric pressure is high, hurricanes will form.	Os yw'r gwasgedd barometrig yn uchel, bydd corwyntoedd yn ffurfio.
He sometimes steals from the poor.	Mae weithiau'n dwyn oddi wrth y tlawd.
Plans to refinish the hall are nearing completion.	Mae'r cynlluniau i ail-orffen y neuadd bron wedi'u cwblhau.
The warm milk made her feel better.	Roedd y llaeth cynnes yn gwneud iddi deimlo'n well.
Drizzle honey gently from the brigant.	Mêl diferu yn ysgafn o'r briger.
The time it takes to raise money for a project.	Yr amser mae'n ei gymryd i godi arian ar gyfer prosiect.
Continuing to spiral, the magnitude of the hurricane increased.	Gan barhau i droellog, cynyddodd maint y corwynt.
But the village doctor refused.	Ond gwrthododd meddyg y pentref.
She worked long lonely hours.	Gweithiodd hi oriau hir unig.
The rugged hills dominate the landscape.	Mae'r bryniau geirwon yn dominyddu'r dirwedd.
A churchgoer rejected this view.	Gwrthododd eglwyswr y farn hon.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Y gosb am ladd cwningen yw dirwy.
Genetically modified foods are just as much as anyone else.	Mae bwydydd wedi'u haddasu'n enetig lawn cymaint ag unrhyw un arall.
The freezer was full of food.	Roedd y rhewgell yn llawn bwyd.
The 'waste' is collected in a sack.	Cesglir y 'gwastraff' mewn sach.
Love is truth itself.	Mae cariad yn wirionedd ei hun.
Huang was very upset by the incident.	Roedd Huang yn ofidus iawn gan y digwyddiad.
Your notes are unclear.	Mae eich nodiadau yn aneglur.
The desert is suffering a severe drought this year.	Mae'r anialwch yn dioddef sychder difrifol eleni.
Very few families own a car these days.	Ychydig iawn o deuluoedd sy'n berchen ar gar y dyddiau hyn.
She has read the book many times.	Mae hi wedi darllen y llyfr sawl gwaith.
Many air travelers choose to drive instead.	Mae llawer o deithwyr awyr yn dewis gyrru yn lle hynny.
Local authorities moved quickly to stop the crime.	Symudodd awdurdodau lleol yn gyflym i atal y drosedd.
He shook the hand.	Crynodd y llaw.
The village shop sells fertilizers, carrots, and onions.	Mae siop y pentref yn gwerthu gwrtaith, moron, a nionod.
Some organizations have strict rules.	Mae gan rai sefydliadau reolau llym.
Our best athlete was injured in the crash.	Cafodd ein hathletwr gorau ei anafu yn y ddamwain.
Eventually, they reached the edge of the forest.	Yn y diwedd, fe gyrhaeddon nhw ymyl y goedwig.
He was gritting his teeth in rabies.	Roedd yn graeanu ei ddannedd mewn cynddaredd.
He ordered for a large pot of tea.	Archebodd am bot mawr o de.
There is a strong possibility that you will succeed.	Mae posibilrwydd cryf y byddwch yn llwyddo.
He has powerful political connections.	Mae ganddo gysylltiadau gwleidyddol pwerus.
She may not go to church.	Efallai na fydd hi'n mynd i'r eglwys.
Despite the cold, the sun was warm.	Er gwaethaf yr oerfel, roedd yr haul yn gynnes.
It fascinates me.	Mae'n fy nghyfareddu.
John saw the slums of the city for the first time.	Gwelodd John slymiau'r ddinas am y tro cyntaf.
Asia is still divided into several different cultures.	Mae Asia yn dal i gael ei rhannu'n sawl diwylliant gwahanol.
The surgeon's patients love it.	Mae cleifion y llawfeddyg yn ei garu.
The apple fell directly on his head.	Syrthiodd yr afal yn uniongyrchol ar ei ben.
The company restructured its management during this period.	Ailstrwythurodd y cwmni ei reolaeth yn ystod y cyfnod hwn.
Remember to turn off the lights.	Cofiwch ddiffodd y goleuadau.
Whether we need it or not, we must buy it.	P'un a ydym ei angen ai peidio, rhaid inni ei brynu.
She was shocked by the news.	Roedd hi wedi'i syfrdanu gan y newyddion.
The family moved to a luxurious new township house.	Symudodd y teulu i dŷ trefgordd newydd moethus.
The battle was won by the invaders.	Enillwyd y frwydr gan yr ymosodwyr.
The wall is nearly two meters high.	Mae'r wal bron i ddau fetr o uchder.
Not all his colleagues support his policies.	Nid yw pob un o'i gydweithwyr yn cefnogi ei bolisïau.
He expected to reach the temple by three o'clock.	Disgwyliai gyrraedd y deml erbyn tri o'r gloch.
The boy deposited his rifle on the counter.	Adneuodd y bachgen ei reiffl ar y cownter.
This city has music that makes your heart sing.	Mae gan y ddinas hon gerddoriaeth sy'n gwneud i'ch calon ganu.
He used a glass plate to reveal the silver plating.	Defnyddiodd blât gwydr i ddatgelu'r platio arian.
We will be criticized by other nations for that.	Cawn ein beirniadu gan genhedloedd eraill am hynny.
A journalist investigates corruption.	Mae newyddiadurwr yn ymchwilio i lygredd.
The new sports stadium was opened today.	Cafodd y stadiwm chwaraeon newydd ei agor heddiw.
She talks a little.	Mae hi'n siarad ychydig.
The country is famous for its delicate silks.	Mae'r wlad yn enwog am ei sidanau cain.
She winced at the pain in her back.	Mae hi'n winced at y boen yn ei chefn.
The exercise did not go well.	Aeth yr ymarfer ddim yn dda.
Teachers removed the students from the football field.	Tynnodd yr athrawon y myfyrwyr oddi ar y cae pêl-droed.
The waiter handed me the menu.	Rhoddodd y gweinydd y fwydlen i mi.
The building was designed to last for centuries.	Cynlluniwyd yr adeilad i bara canrifoedd.
I have to thank you for everything.	Rhaid i mi ddiolch i chi am bopeth.
She developed feelings for one of the students.	Datblygodd deimladau i un o'r myfyrwyr.
Their days were filled with hard, manual labor.	Llanwyd eu dyddiau â llafur caled, llaw.
The author wrote an essay on the subject	Ysgrifennodd yr awdur draethawd ar y pwnc
Long after the engineers left, the mists roared.	Ymhell ar ôl i'r peirianwyr adael, chwyrlodd y niwloedd.
The researcher asked the original owners many questions.	Gofynnodd yr ymchwilydd lawer o gwestiynau i'r perchnogion gwreiddiol.
Hundreds are missing in action.	Mae cannoedd ar goll wrth weithredu.
The troops continued to fire.	Parhaodd y milwyr i danio.
Explosions were heard around the city.	Clywyd ffrwydradau o amgylch y ddinas.
He planted a row of tulips.	Plannodd res o diwlipau.
This disease is characterized by excessive sweating.	Mae'r afiechyd hwn yn cael ei nodi gan chwysu gormodol.
Let's move to the next exercise.	Gadewch i ni symud i'r ymarfer nesaf.
Each team member is based at a different station.	Mae pob aelod o'r tîm wedi'i leoli mewn gorsaf wahanol.
There was a sudden hissing.	Roedd swn hisian sydyn.
The move is still quite controversial.	Mae'r symudiad yn dal yn eithaf dadleuol.
The city was surrounded by water.	Roedd y ddinas wedi'i hamgylchynu gan ddŵr.
He enclosed the parcel in an envelope.	Amgaeodd y parsel mewn amlen.
As a result of insufficient evidence he was dropped.	O ganlyniad i dystiolaeth annigonol cafodd ei ollwng.
A nervous tick made her shake a right hand.	Gwnaeth tic nerfus iddi ysgwyd llaw dde.
The prime minister fell into a coma.	Syrthiodd y prif weinidog i goma.
The minister is my way, my truth, and my world.	Y gweinidog yw fy ffordd, fy ngwirionedd, a'm byd.
Make this bread without yeast.	Gwnewch y bara hwn heb furum.
This is your last chance.	Dyma'ch cyfle olaf.
Price and supply laws will determine the price.	Deddfau cyflenwad a galw fydd yn pennu'r pris.
The solution was to enlighten the youth.	Yr ateb oedd goleuo'r ieuenctid.
The recipe for delicious fish curry.	Y rysáit ar gyfer cyri pysgod blasus.
The chances of him being found guilty are three to one.	Mae'r siawns yn ei erbyn o fod yn euog yn dri i un.
The government has urged people to use electric fans instead.	Mae'r llywodraeth wedi annog pobl i ddefnyddio cefnogwyr trydan yn lle hynny.
The house has six spacious rooms.	Mae gan y tŷ chwe ystafell eang.
It looks like rain, but it could be snow.	Mae'n edrych fel glaw, ond gallai fod yn eira.
In the past, children were often beaten or neglected.	Yn y gorffennol, roedd plant yn aml yn cael eu curo neu eu hesgeuluso.
She was very frail, almost dead.	Roedd hi'n fregus iawn, bron â marw.
The beaches are deserted.	Mae'r traethau yn anghyfannedd.
They are famous for their tactics.	Maent yn enwog am eu tactegau.
Cleaning can be left to others now.	Gall glanhau gael ei adael i eraill nawr.
Atoms are very small.	Mae atomau yn fach iawn.
Do you like this climber?	Ydych chi'n hoffi'r dringwr hwn?
This is part of a larger project.	Mae hyn yn rhan o brosiect mwy.
The scientists also encountered opposition.	Daeth y gwyddonwyr ar draws gwrthwynebiad hefyd.
According to many historians, this ritual is ancient.	Yn ôl nifer o haneswyr, mae'r ddefod hon yn hynafol.
This restaurant has a long history.	Mae gan y bwyty hwn hanes hir.
A gentle breeze flowed into the room.	Llifodd awel ysgafn i'r ystafell.
Iron is a metal that is important for making steel.	Mae haearn yn fetel sy'n bwysig ar gyfer gwneud dur.
However, make sure the porridge is thick.	Fodd bynnag, gwnewch yn siŵr bod yr uwd yn drwchus.
Take precautions and don't drink too many liquids.	Cymerwch ragofalon a pheidiwch ag yfed gormod o hylifau.
The interview was conducted over a cup of chai tea.	Cynhaliwyd y cyfweliad dros baned o de chai.
One death would have been a tragedy.	Byddai un farwolaeth wedi bod yn drasiedi.
They discuss current events.	Maent yn trafod digwyddiadau cyfoes.
To save money, cook several meals for the week.	I arbed arian, coginiwch sawl pryd am yr wythnos.
The doctors applied leeks to his arm.	Cymhwysodd y meddygon gelod at ei fraich.
These two planes are identical.	Mae'r ddwy awyren hyn yn union yr un fath.
The deputy governor was present.	Yr oedd y dirprwy lywodraethwr yn bresenol.
She needs to make her own decisions.	Mae angen iddi wneud ei phenderfyniadau ei hun.
The government has failed to address the conflict.	Mae'r llywodraeth wedi methu â mynd i'r afael â'r gwrthdaro.
My neighbor's wife is having a baby.	Mae gwraig fy nghymydog yn cael babi.
He was running, running, running.	Roedd yn rhedeg, rhedeg, rhedeg.
Several documents are missing.	Mae sawl dogfen ar goll.
Oil the frying pan.	Rhowch olew ar y padell ffrio.
He claimed there was no such law.	Honnodd nad oedd y fath gyfraith.
Temperature was a common currency.	Roedd tymheredd yn arian cyfred cyffredin.
Last year they had a good harvest.	Y llynedd cawsant gynhaeaf da.
The prisoner remains alone in the other cell.	Mae'r carcharor yn aros ar ei ben ei hun yn y gell arall.
The mountains rise above the town.	Mae'r mynyddoedd yn ymchwyddo uwchben y dref.
The elder brother divided the country equally.	Rhannodd y brawd hynaf y wlad yn gyfartal.
This temple serves the local community.	Mae'r deml hon yn gwasanaethu'r gymuned leol.
He felt horrified about shouting at her all day.	Teimlai'n erchyll am weiddi arni drwy'r dydd.
A wide range of crops are grown in this area.	Mae ystod eang o gnydau yn cael eu tyfu yn yr ardal hon.
The well springs water.	Mae'r ffynnon yn chwistrellu dŵr.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Mae bwyta hufen iâ ar ddiwrnod poeth yn bleserus iawn.
The sunset was spectacular.	Roedd y machlud yn ysblennydd.
Strong winds will blow the roof off.	Bydd gwyntoedd cryfion yn chwythu'r to i ffwrdd.
Another new housing development is going up.	Mae datblygiad tai newydd arall yn mynd i fyny.
The lights in the room were dimmed.	Roedd y goleuadau yn yr ystafell wedi'u pylu.
The theme requires simple keywords.	Mae'r thema yn gofyn am eiriau allweddol syml.
Complete solar eclipses happened.	Digwyddodd eclips solar llwyr.
The assumptions of this book are false.	Mae rhagdybiaethau'r llyfr hwn yn ffug.
He did not expect such dedication.	Nid oedd yn disgwyl y fath ymroddiad.
The houses in that neighborhood are all similar in style.	Mae'r tai yn y gymdogaeth honno i gyd â steiliau tebyg.
It's stressful to make out the words.	Mae hi'n straen i wneud allan y geiriau.
Science is always changing the world, 'he said.	Mae gwyddoniaeth bob amser yn newid y byd,' meddai.
Tourists continue to flock to this museum every year.	Mae twristiaid yn parhau i heidio i'r amgueddfa hon bob blwyddyn.
The way each verse is written is unique.	Mae'r ffordd y mae pob pennill yn cael ei ysgrifennu yn unigryw.
Caffeine is, in comparison, a stimulant.	Yn gymharol, mae caffein yn symbylydd.
The works of art include counterfeit goods, paintings and drawings.	Mae'r gweithiau celf yn cynnwys nwyddau ffug, paentiadau a lluniadau.
Make sure the cream has a thick texture.	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus.
I used to dream of being an astronaut.	Roeddwn i'n arfer breuddwydio am fod yn ofodwr.
The novelist was unpopular with her peers.	Roedd y nofelydd yn amhoblogaidd gyda'i chyfoedion.
She receives a generous salary.	Mae hi'n derbyn cyflog hael.
His wild smile revealed a hint of evil.	Datgelodd ei wên wyllt awgrym o ddrygioni.
The manager announced a series of reforms.	Cyhoeddodd y rheolwr gyfres o ddiwygiadau.
A national party was in power.	Roedd plaid genedlaethol mewn grym.
The mechanic left the job half done.	Gadawodd y mecanic y gwaith wedi hanner ei wneud.
The hives are kept outside amongst the trees.	Cedwir y cychod gwenyn y tu allan ymhlith y coed.
The computer was always producing different numbers.	Roedd y cyfrifiadur yn cynhyrchu niferoedd gwahanol bob tro.
The woman ran out of the bathroom.	Rhedodd y wraig allan o'r ystafell ymolchi.
The hypotenuse is the side opposite to the right angle.	Yr hypotenws yw'r ochr gyferbyn â'r ongl sgwâr.
The workers rebelled against the heavy work.	Gwrthryfelodd y gweithwyr yn erbyn y gwaith trwm.
Hair color and eye color are hereditary features.	Mae lliw gwallt a lliw llygaid yn nodweddion etifeddol.
His approach is direct, often cruel.	Mae ei ymagwedd yn uniongyrchol, yn aml yn greulon.
The delegates reached a consensus on most points.	Daeth y cynrychiolwyr i gonsensws ar y mwyafrif o bwyntiau.
The team of scientists made another breakthrough today.	Gwnaeth y tîm o wyddonwyr ddatblygiad arloesol arall heddiw.
Our ancestors slowly found religion.	Daeth ein hynafiaid o hyd i grefydd yn araf.
Let the church organ sing in harmony.	Gadewch i organ yr eglwys ganu mewn harmoni.
The bird population continues to decline.	Mae poblogaeth yr adar yn parhau i ostwng.
She carried the envelope, smiling happily.	Cariodd hi'r amlen, gan wenu'n ddedwydd.
Another flood has devastated this area.	Mae llifogydd arall wedi dinistrio'r ardal hon.
Few economists have raised any concerns.	Ychydig o economegwyr sydd wedi lleisio unrhyw bryderon.
The town is famous for its ancient castle.	Mae'r dref yn enwog am ei chastell hynafol.
It took five years to complete the sculpture.	Cymerodd bum mlynedd i gwblhau'r cerflun.
The reformer's motion was unanimously rejected.	Gwrthodwyd cynnig y diwygiwr yn unfrydol.
Mosquitoes buried their eggs in still water.	Claddodd mosgitos eu hwyau mewn dŵr llonydd.
It is important that you have accurate data.	Mae'n bwysig bod gennych ddata cywir.
The carpenter mounted on saddle horses.	Gosododd y saer ar geffylau llifio.
The tedious process was repeated at great expense.	Ailadroddwyd y broses ddiflas ar draul fawr.
He carries her in his arms.	Mae'n ei chario yn ei freichiau.
The meeting lasted for two hours.	Parhaodd y cyfarfod am ddwy awr.
Insert the hose wrench.	Rhowch y wrench pibell i lawr.
Their lands have been destructive and worthless for many years.	Bu eu tiroedd yn ddinystriol a diwerth am lawer o flynyddoedd.
The soap bubble rose into the air.	Cododd y swigen sebon i'r awyr.
Down he repaired, as he swore repeatedly.	I lawr tyngodd y trwsiwr, wrth iddo dyngu dro ar ôl tro.
When does this train leave?	Pryd mae'r trên hwn yn gadael?
She was angry at the man on a plane.	Roedd hi'n grac wrth y dyn ar awyren.
The pastoral program is clearly flawed.	Mae'r rhaglen fugeilio yn amlwg yn ddiffygiol.
He wrote about animals, history, and contemporary events.	Ysgrifennodd am anifeiliaid, hanes, a digwyddiadau cyfoes.
He sings his trumpet and hypnotizes the audience.	Mae'n canu ei utgorn ac yn hypnoteiddio'r gynulleidfa.
He was wearing a black leather jacket.	Roedd yn gwisgo siaced ledr ddu.
The budget was fairly balanced.	Roedd y gyllideb yn weddol gytbwys.
Flying by plane was actually quite easy.	Roedd hedfan mewn awyren yn eithaf hawdd mewn gwirionedd.
My voice is hoarse today.	Mae fy llais yn gryg heddiw.
This is certainly a "rich man's sport".	Mae hyn yn sicr yn "chwaraeon dyn cyfoethog".
A deadly virus spread worldwide.	Ymledodd firws marwol ledled y byd.
This was a new experience for me.	Roedd hwn yn brofiad newydd i mi.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Mae'r agoriad hwn, sy'n gwasanaethu fel yr ysgyfaint, yn gwarchod y frest.
The army had fallen back.	Roedd y fyddin wedi disgyn yn ôl.
The film was popular in many countries.	Roedd y ffilm yn boblogaidd mewn llawer o wledydd.
The miserable weather prevented us from promenading.	Roedd y tywydd diflas yn ein rhwystro rhag promenadu.
You have to learn to accept them.	Mae'n rhaid i chi ddysgu eu derbyn.
Over the years, scientists have developed many theories.	Dros y blynyddoedd, mae gwyddonwyr wedi datblygu llawer o ddamcaniaethau.
He is considering investing in real estate.	Mae'n ystyried buddsoddi mewn eiddo tiriog.
Kidney stones can be very painful.	Gall cerrig arennau fod yn boenus iawn.
He felt unwell and needed a doctor.	Roedd yn teimlo'n sâl ac roedd angen meddyg arno.
The square was crowded with pedestrians.	Roedd y sgwâr yn orlawn o gerddwyr.
A short break for afternoon tea.	Egwyl bach i de prynhawn.
Boredom loves company	Mae diflastod yn caru cwmni
Ginger is said to help digest.	Dywedir bod sinsir yn helpu i dreulio.
Split wall portion of this town.	Mur hollti cyfran y dref hon.
A candle is a lighter.	Mae cannwyll yn oleuwr.
They talked a lot about their children.	Siaradwyd yn helaeth am eu plant.
The main diet of that country is rice.	Prif ddeiet y wlad honno yw reis.
The wax is a bit too black.	Mae'r cwyr ychydig yn rhy ddu.
Put the potato chips in a plastic bag.	Rhowch y sglodion tatws mewn bag plastig.
She set the stairs two at a time.	Gosododd hi'r grisiau ddau ar y tro.
You wake up in the morning and you feel hungry.	Rydych chi'n deffro yn y bore ac rydych chi'n teimlo'n newynog.
They agreed to help him.	Fe gytunon nhw i'w helpu.
This cake doesn't look very tasty to me.	Dyw'r gacen yma ddim yn edrych yn flasus iawn i mi.
Draw the diagram that illustrates the process.	Lluniwch y diagram sy'n dangos y broses.
A large amount of this carbohydrate is released during muscle contraction.	Mae llawer iawn o'r carbohydrad hwn yn cael ei ryddhau yn ystod cyfangiad cyhyrau.
Nicholas watched the fire burn.	Gwyliodd Nicholas y tân yn llosgi.
A cow produces milk.	Mae buwch yn cynhyrchu llaeth.
The southern end of this island is covered with trees.	Mae pen deheuol yr ynys hon wedi'i gorchuddio â choed.
At least six people were trampled to death.	Cafodd o leiaf chwech o bobl eu sathru i farwolaeth.
To produce elaborate carvings, they sharpened every instrument imaginable.	I gynhyrchu cerfiadau cywrain, roedden nhw'n hogi pob offeryn y gellir ei ddychmygu.
Some may argue, however, that guns create crime and violence.	Efallai y bydd rhai yn dadlau, fodd bynnag, bod gynnau yn creu trosedd a thrais.
She grabbed the phone.	Cipiodd hi'r ffôn.
The bucket was moving through the air	Roedd y bwced yn symud trwy'r awyr
He entered the building, closing the door behind him.	Aeth i mewn i'r adeilad, gan gau'r drws ar ei ôl.
Exercise after every meal is essential.	Mae ymarfer corff ar ôl pob pryd yn hanfodol.
Walking along the lonely beach late at night.	Cerdded ar hyd y traeth unig yn hwyr y nos.
Some households enjoy a high standard of living.	Mae rhai aelwydydd yn mwynhau safon byw uchel.
He found the cause of the illness.	Daeth o hyd i achos y salwch.
The wind started to rise.	Dechreuodd y gwynt godi.
Very few people are willing to volunteer this way.	Ychydig iawn o bobl sy'n fodlon gwirfoddoli fel hyn.
He admitted he felt relieved.	Cyfaddefodd ei fod yn teimlo rhyddhad.
This dish tastes great!	Mae'r pryd hwn yn blasu'n wych!
Soldiers entered the castle.	Daeth milwyr i mewn i'r castell.
The tunnel will take many years to complete.	Bydd y twnnel yn cymryd blynyddoedd lawer i'w gwblhau.
If both sexes are equally involved, gender equality will be achieved.	Os bydd y ddau ryw yn cymryd rhan yn gyfartal, bydd cydraddoldeb rhywiol yn cael ei gyflawni.
The company remained successful.	Parhaodd y cwmni yn llwyddiannus.
The diary expresses bleak despair.	Mae'r dyddiadur yn mynegi anobaith llwm.
After all, curiosity is the driving force of science.	Wedi'r cyfan, chwilfrydedd yw grym gyrru gwyddoniaeth.
He smirked as they rode past.	Chwalodd wrth iddynt farchogaeth heibio.
The young boys were starting to get bored.	Roedd y bechgyn ifanc yn dechrau diflasu.
Soil erosion is a problem.	Mae erydiad pridd yn broblem.
If everyone behaved responsibly, profound problems could be overcome.	Pe bai pawb yn ymddwyn yn gyfrifol, gellid goresgyn problemau dwys.
The villagers found themselves excluded from decision-making.	Cafodd y pentrefwyr eu hunain wedi'u cau allan o wneud penderfyniadau.
You also need a vegetable peeler.	Mae angen pliciwr llysiau arnoch chi hefyd.
The recent earthquake damaged infrastructure.	Fe wnaeth y daeargryn diweddar ddifrodi seilwaith.
Her tears made the paper soggy.	Roedd ei dagrau yn gwneud y papur yn soeglyd.
The company will compensate them for their troubles.	Bydd y cwmni'n eu digolledu am eu trafferthion.
Some of them have been kept as pets.	Mae rhai ohonyn nhw wedi cael eu cadw fel anifeiliaid anwes.
The young man looked down.	Edrychodd y dyn ifanc i lawr.
They scattered ashes on the bonfire.	Gwasgarasant ludw ar y goelcerth.
The chemists boiled the water.	Berwodd y fferyllwyr y dŵr.
The country finally closed the mine.	Caeodd y wlad y pwll o'r diwedd.
The service is free, of course.	Mae'r gwasanaeth am ddim, wrth gwrs.
A romantic love bloomed between the boy and the girl.	Roedd cariad rhamantus yn blodeuo rhwng y bachgen a'r ferch.
He called her brave enough to speak to the king.	Galwodd hi yn ddigon dewr i siarad â'r brenin.
Eventually, supply ceased.	Yn y pen draw, daeth y cyflenwad i ben.
She bathes in the river every day.	Mae hi'n ymdrochi yn yr afon bob dydd.
Once a month, she visits the church to pray.	Unwaith y mis, mae hi'n ymweld â'r eglwys i weddïo.
It has a small population.	Mae ganddi boblogaeth fechan.
Such people create problems for their neighbors.	Mae pobl o'r fath yn creu problemau i'w cymdogion.
There must be someone at the door.	Rhaid bod rhywun wrth y drws.
Their only son died young.	Bu farw eu hunig fab yn ifanc.
Our community is faced with turmoil.	Mae ein cymuned yn wynebu penbleth.
The roads are crowded at this hour.	Mae'r ffyrdd yn orlawn ar yr awr hon.
Evaporation is important for many processes	Mae anweddiad yn bwysig ar gyfer llawer o brosesau
And so the tyrant began to build his prison.	Ac felly dechreuodd y teyrn adeiladu ei garchar.
The test was administered by larger sage.	Gweinyddwyd y prawf gan saets mwy.
He had lost all hope.	Yr oedd wedi colli pob gobaith.
Not all crimes are violent.	Nid yw pob trosedd yn dreisgar.
Many people know his great works through photographs.	Mae llawer o bobl yn gwybod a'i weithiau gwych trwy ffotograffau.
The plane was troubled.	Roedd yr awyren yn gythryblus.
Faith, courage and romance were among the themes	Roedd ffydd, dewrder a rhamant ymhlith y themâu
Walruses and algae live in coral reefs.	Mae ceffylau môr ac algâu yn byw mewn riffiau cwrel.
A new law will ban smoking in public places.	Bydd deddf newydd yn gwahardd ysmygu mewn mannau cyhoeddus.
There are few alternatives to fossil fuels.	Ychydig o ddewisiadau eraill sydd ar gael yn lle tanwydd ffosil.
Soldiers opened fire when protesters showed up.	Agorodd milwyr dân pan ddangosodd y protestwyr.
Please wash your hands.	Golchwch eich dwylo os gwelwch yn dda.
The vortex continued to expand.	Parhaodd y fortecs i ehangu.
The moon is white, round and shining.	Mae'r lleuad yn wyn, yn grwn ac yn disgleirio.
The mood was stressful and uncomfortable.	Roedd y naws yn llawn straen ac yn anghyfforddus.
This event should be made public.	Dylid gwneud y digwyddiad hwn yn gyhoeddus.
The journey of some hours was unhelpful.	Yr oedd y daith o rai oriau yn anfuddiol.
Their lifespan was impossibly short.	Roedd rhychwant eu hoes yn anweddus o fyr.
Mountain tower over plains.	Tŵr mynyddoedd dros wastadeddau.
Poverty is endemic here.	Mae tlodi yn endemig yma.
Some places are said to have healing waters.	Dywedir fod gan rai lleoedd ddyfroedd iachusol.
Children dressed in white.	Plant wedi gwisgo mewn gwyn.
You must take special care when carrying loads.	Rhaid i chi gymryd gofal arbennig wrth gludo llwythi.
The woman was still out.	Roedd y wraig allan o hyd.
They saw a hippo floating in the water.	Gwelsant hipo yn ymdrybaeddu yn y dwr.
The car swerved wildly during that time.	Roedd y car yn gwyro'n wyllt yn ystod y cyfnod hwnnw.
The waitress placed a tray in front of her.	Gosododd y weinyddes hambwrdd o'i blaen.
She added spices, salt, and thyme.	Ychwanegodd sbeisys, halen, a theim.
There are many theories as to what causes this condition.	Mae yna lawer o ddamcaniaethau ynghylch beth sy'n achosi'r cyflwr hwn.
A proud father is proud of his son.	Mae tad balch yn falch o'i fab.
Waves splashed against the boards.	Roedd tonnau'n tasgu yn erbyn y byrddau.
This act is prohibited here.	Gwaherddir y ddeddf hon yma.
But being polite is not enough.	Ond nid yw bod yn gwrtais yn ddigon.
Catriona was determined to achieve success.	Roedd Catriona yn benderfynol o gael llwyddiant.
Two partners started a business together.	Dechreuodd dau bartner fusnes gyda'i gilydd.
Such creatures have only been found in this region.	Dim ond yn y rhanbarth hwn y mae creaduriaid o'r fath wedi'u canfod.
Many roads were blocked.	Cafodd llawer o ffyrdd eu rhwystro.
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery.	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni.
The president believes a strong response is needed.	Mae'r arlywydd yn credu bod angen ymateb cryf i'r sefyllfa.
They decided to close their business.	Fe benderfynon nhw gau eu busnes.
Drought is transforming the ecosystem.	Mae sychder yn trawsnewid yr ecosystem.
His learning technique was unconventional.	Roedd ei dechneg ddysgu yn anghonfensiynol.
Like a cat, she was very graceful.	Fel cath, roedd hi'n osgeiddig iawn.
His head bowed.	Roedd ei ben yn plygu.
They had "no opinion" on the matter.	Nid oedd ganddynt "unrhyw farn" ar y mater.
He hated to tell her the truth.	Roedd yn gas ganddo ddweud y gwir wrthi.
She cracks open two eggs.	Mae hi'n cracio agor dau wy.
Her life was a novel.	Nofel oedd ei bywyd.
The gardener removes weeds this morning.	Mae’r garddwr yn tynnu chwyn bore ma.
A dear friend told me that an emergency was coming.	Dywedodd ffrind annwyl wrthyf fod argyfwng yn dod.
He asked her to clear the plates.	Gofynnodd iddi glirio'r platiau.
The children played with a ball.	Roedd y plant yn chwarae gyda phêl.
But some things made her uneasy.	Ond gwnaeth rhai pethau anesmwyth iddi.
The architects were largely untrained.	Roedd y penseiri ar y cyfan heb eu hyfforddi.
He made a fist and blasted me with unhindered fury.	Gwnaeth ddwrn a'm chwythu â chynddaredd di-rwystr.
There was a small village and a swamp nearby.	Roedd pentref bychan a chors gerllaw.
Government planes landed there.	Glaniodd awyrennau'r llywodraeth yno.
Water is one of the most useful substances.	Mae dŵr yn un o'r sylweddau mwyaf defnyddiol.
She asked her husband to give her the salt,	Gofynnodd i'w gŵr roi'r halen iddi,
The program consists of five modules.	Mae'r rhaglen yn cynnwys pum modiwl.
Consider the poor people who cannot afford medicines.	Ystyriwch y bobl dlawd na allant fforddio moddion.
The rich are in demand.	Mae galw amdano ymhlith y cyfoethog.
This is a natural medicine.	Mae hwn yn feddyginiaeth naturiol.
Scientists believe climate change will accelerate.	Mae gwyddonwyr yn credu y bydd newid hinsawdd yn cyflymu.
The storm came and went in a matter of minutes.	Daeth y storm ac aeth mewn ychydig funudau.
The human race faces an uncertain future.	Mae'r hil ddynol yn wynebu dyfodol ansicr.
I was exercising regularly.	Roeddwn i'n ymarfer corff yn rheolaidd.
His uncle is a distant relative.	Mae ei ewythr yn berthynas pell.
That's all it makes for moving pictures.	Dyna i gyd yn gwneud ar gyfer lluniau symudol.
The plan worked well.	Gweithiodd y cynllun yn dda.
The game was played in silent silence.	Chwaraewyd y gêm mewn distawrwydd tawel.
A local priest declared	Datganodd offeiriad lleol
Sparks flew as his assistant's metal blade struck his flint.	Hedfanodd gwreichion wrth i lafn metel ei gynorthwyydd daro ei fflint.
List the benefits of this arrangement.	Rhestrwch y manteision sy'n deillio o'r trefniant hwn.
Many tourists visit this monument every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r heneb hon bob blwyddyn.
Candidates will present their views on the issues.	Bydd yr ymgeiswyr yn cyflwyno eu barn ar y materion.
He opened the envelope and pulled out the contents.	Agorodd yr amlen a thynnu'r cynnwys allan.
The tea was delicious.	Roedd y te yn flasus.
He fell for the quiet confidence of the man.	Syrthiodd am hyder tawel y dyn.
The bright cheeks were nice to look at.	Roedd y bochau disglair yn braf i edrych arnynt.
Someone's got oxygen for this guy!	Mae rhywun yn cael ocsigen i'r dyn hwn!
Coal is the most suitable source of energy.	Y glo yw'r ffynhonnell ynni fwyaf addas.
She always spoke nonsense.	Roedd hi bob amser yn siarad nonsens.
My sister is fashionable, pretty, and incredibly vain.	Mae fy chwaer yn ffasiynol, pert, ac yn anhygoel o ofer.
Her speech was punctuated by thunderous applause.	Atalnodid ei haraith gan gymeradwyaeth taranllyd.
They were quite friendly to strangers.	Roeddent yn eithaf cyfeillgar i ddieithriaid.
This delicious meal is called ratatouille.	Gelwir y pryd blasus hwn yn ratatouille.
This is a novel about the world of fantasy.	Nofel am fyd ffantasi yw hon.
Turn the key in the lock.	Trowch yr allwedd yn y clo.
Your doubts are unfounded.	Mae eich amheuon yn ddi-sail.
The birds were protected in this sanctuary.	Roedd yr adar yn cael eu gwarchod yn y cysegr hwn.
This migration is usually laborious.	Mae'r mudo hwn fel arfer yn llafurus.
Traditional folk music continues to be popular.	Mae cerddoriaeth werin draddodiadol yn parhau i fod yn boblogaidd.
The ax rose above her.	Cododd y fwyell uwch ei phen.
Before he died, the playwright left behind many manuscripts.	Cyn iddo farw, gadawodd y dramodydd lawer o lawysgrifau ar ei ôl.
He never drove on university property.	Ni gyrrodd erioed ar eiddo'r brifysgol.
Massive skyscrapers dominate the horizon.	Mae skyscrapers anferth yn dominyddu'r gorwel.
The plant derived drinking water from the air.	Deilliodd y planhigyn ddŵr yfed o'r awyr.
They are more likely to be friends.	Maent yn fwy tebygol o fod yn ffrindiau.
Glassware is expensive but can be broken.	Mae llestri gwydr yn ddrud ond mae modd eu torri.
She lives on an island in a bay.	Mae hi'n byw ar ynys mewn bae.
The first stage is described as "descent".	Disgrifir y cam cyntaf fel "disgyniad".
The samurai was covered in blood.	Roedd y samurai wedi'i orchuddio â gwaed.
So he had to travel to the city every day.	Felly roedd yn rhaid iddo deithio i'r ddinas bob dydd.
The teacher read a chapter of the book.	Darllenodd yr athro bennod o'r llyfr.
Despite their arrival, the natives suffered little.	Er eu dyfodiad, ni ddioddefodd y brodorion yn fawr.
The wild salmon swam upstream, eagerly searching for their mother's osprey.	Nofiodd yr eogiaid gwyllt i fyny'r afon, gan chwilio'n eiddgar am iwrch ei fam.
Keep stirring until the sugar is completely melted.	Daliwch i droi nes bod y siwgr wedi'i doddi'n llwyr.
Heat the margarine lightly.	Cynheswch y margarîn yn ysgafn.
It rained heavily for several hours.	Bu'n bwrw glaw yn drwm am rai oriau.
In winter, the frozen river becomes impossible.	Yn y gaeaf, bydd yr afon wedi'i rhewi yn dod yn amhosib.
We all love the idea of ​​being famous.	Rydyn ni i gyd yn gwefreiddio'r syniad o fod yn enwog.
The river was full of fish.	Yr oedd yr afon yn llawn o bysgod.
The starling dived over the cornfield.	Plymiodd y ddrudwen dros y maes ŷd.
The weather was dry and cold.	Roedd y tywydd yn sych ac oer.
Here you can buy train tickets.	Yma gallwch brynu tocynnau trên.
Summer house with no windows.	Ty haf heb ffenestri.
Her running is yellow and her eyes are green.	Mae ei rhediad yn felyn a'i llygaid yn wyrdd.
Tell him what recipe to make.	Dywedwch wrtho pa rysáit i'w wneud.
The animal hunters returned to the camp.	Dychwelodd yr helwyr anifeiliaid i'r gwersyll.
It was a very lovely day.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd iawn.
Force the liquid out of the can using a spatula.	Gorfodwch yr hylif allan o'r can gan ddefnyddio sbatwla.
The proportion of useful information has increased.	Mae cyfran y wybodaeth ddefnyddiol wedi cynyddu.
He seems to like trouble for his own sake.	Mae'n ymddangos ei fod yn hoffi helynt er ei fwyn ei hun.
Do they have money?	Oes ganddyn nhw arian?
The rate of inflation here is rather high.	Mae'r gyfradd chwyddiant yma braidd yn uchel.
She is nothing if not consistent.	Nid yw hi'n ddim os nad yn gyson.
The level of violence increased dramatically.	Cynyddodd lefel y trais yn aruthrol.
Rough cliffs soar above the shimmering waters of the lake.	Mae clogwyni garw yn esgyn uwchben dyfroedd symudliw'r llyn.
I have a big family.	Mae gen i deulu mawr.
He stared through the window at the dark sky.	Syllodd trwy'r ffenestr ar yr awyr dywyll.
The river was quiet and the views beautiful.	Yr oedd yr afon yn dawel a'r golygfeydd yn brydferth.
The streets are full of traffic.	Mae'r strydoedd yn orlawn o draffig.
Let's analyze what a good business plan looks like.	Gadewch i ni ddadansoddi beth yw cynllun busnes da.
The political season came to an end.	Daeth y tymor gwleidyddol i ben.
The accumulation of dust gradually faded.	Pylodd y casgliad o lwch yn raddol.
Some men refuse to wear a condom.	Mae rhai dynion yn gwrthod gwisgo condom.
The apple is red.	Mae'r afal yn goch.
The date stands at the beginning of the book.	Saif y dyddiad ar ddechrau'r llyfr.
The ocean was dominated by water.	Roedd y cefnfor yn cael ei ddominyddu gan ddŵr.
She stays there, on her own.	Mae hi'n aros yno, ar ei phen ei hun.
A small town in this rural area.	Tref fechan yn yr ardal wledig hon.
He showed me how to bake a cake.	Dangosodd i mi sut i bobi cacen.
He has a beard and is wearing a turban.	Mae ganddo farf ac mae'n gwisgo twrban.
This text boldly states that humanity is facing extinction.	Mae'r testun hwn yn dweud yn eofn bod dynoliaeth yn wynebu difodiant.
They don't have many friends.	Nid oes ganddynt lawer o ffrindiau.
The start will happen this evening.	Bydd y cychwyn yn digwydd gyda'r cyfnos heno.
The scavengers skimmed the surface of the water.	Sgimiodd y sborionwyr wyneb y dŵr.
Stray dogs roam the streets freely.	Mae cŵn crwydr yn crwydro'r strydoedd yn rhydd.
Two hours had passed before they left.	Aeth dwy awr heibio cyn iddynt ymadael.
She noticed him staring at her.	Sylwodd arno yn syllu arni.
Be brave and determined.	Byddwch yn ddewr ac yn benderfynol.
She takes off his shirt.	Mae hi'n tynnu ei grys.
I heard the doorbell ringing.	Clywais gloch y drws yn canu.
The criminal masters were discovered.	Darganfuwyd y meistri troseddol.
He stepped out into the street.	Camodd allan i'r stryd.
Doing well at school looks easy.	Mae gwneud yn dda yn yr ysgol yn edrych yn hawdd.
Vegetative reproduction occurs.	Mae atgenhedlu llystyfol yn digwydd.
At last, Mr.	O'r diwedd, cysylltodd Mr.
The dried tuber is processed into flour.	Mae'r gloronen sych yn cael ei brosesu'n flawd.
You must maintain your own website.	Rhaid i chi gynnal eich gwefan eich hun.
There are laws and regulations to keep wildlife healthy.	Mae yna gyfreithiau a rheoliadau i gadw bywyd gwyllt yn iach.
The circus arrived in town but had no elephants.	Cyrhaeddodd y syrcas y dref ond nid oedd ganddo eliffantod.
The analogy between body and surface was impossible to ignore.	Roedd yn amhosibl anwybyddu'r cyfatebiaeth rhwng corff ac arwyneb.
The chef knows how to prepare a mean roast.	Mae'r cogydd yn gwybod sut i baratoi rhost cymedrig.
The book is laconic without being cryptic.	Mae'r llyfr yn laconig heb fod yn cryptig.
She sent her husband away.	Anfonodd ei gŵr i ffwrdd.
His text was eloquent.	Yr oedd ei destun yn huawdl.
It becomes clear that something has to be done about it.	Mae'n dod yn amlwg bod yn rhaid gwneud rhywbeth yn ei gylch.
The control functions of algorithms in your computer.	Mae'r swyddogaethau rheoli algorithmau yn eich cyfrifiadur.
Water vapor condenses when air cools.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso pan fydd aer yn oeri.
Flowers like this are commonly found in meadows.	Mae blodau fel hyn i'w cael yn gyffredin mewn dolydd.
The life of a pioneering engineer was hard.	Roedd bywyd peiriannydd arloesol yn galed.
A bad attack of allergies had a bad effect on her eyes.	Effeithiodd pwl o alergeddau drwg yn ddrwg ar ei llygaid.
The news was reported in its entirety by the press.	Adroddwyd y newyddion yn ei gyfanrwydd gan y wasg.
The young man carefully transplanted his seedlings.	Trawsblannodd y dyn ifanc ei eginblanhigion yn ofalus.
One measure, however, is still missing.	Mae un mesur, fodd bynnag, yn dal ar goll.
His sentences were punctuated with industrial jargon.	Atalnodid ei frawddegau gyda jargon diwydiannol.
They did nothing.	Wnaethon nhw ddim cyflawni dim.
The stunning feat was realized.	Gwireddwyd y gamp syfrdanol.
We are leaving tomorrow.	Rydyn ni'n gadael yfory.
The accuracy of the enemy was incredible.	Yr oedd cywirdeb y gelyn yn anhygoel.
This is my favorite book.	Fy hoff lyfr ydy hwn.
The young man worked diligently.	Gweithiai y gwr ieuanc yn ddiwyd.
She had a troubled life.	Roedd ganddi fywyd cythryblus.
Readers loved the movie.	Roedd darllenwyr wrth eu bodd â'r ffilm.
The soldiers took care of their jobs.	Roedd y milwyr yn gofalu am eu swyddi.
Moss and lichens grow here.	Mae mwsogl a chen yn tyfu yma.
A police chief has been placed under house arrest.	Cafodd pennaeth yr heddlu ei roi dan arestiad tŷ.
Dark brown sugar is twice the price of white.	Mae siwgr brown tywyll ddwywaith pris gwyn.
There was a camera crew filming at the orphanage.	Roedd yna griw camera yn ffilmio yn y cartref plant amddifad.
The priest considered whatever she had to say.	Ystyriodd yr offeiriad beth bynnag oedd ganddi i'w ddweud.
The surgeon removed the bone.	Tynnodd y llawfeddyg yr asgwrn.
He fell to the ground, unconscious.	Syrthiodd i'r llawr, yn anymwybodol.
The freshness of the mango juice was delicious.	Roedd ffresni'r sudd mango yn flasus.
The farmer refused to hand over his gun.	Gwrthododd y ffermwr drosglwyddo ei wn.
Look at the spine of the leaf.	Edrychwch ar asgwrn cefn y ddeilen.
This soup was made by our forefathers.	Ein cyndadau a wnaeth y cawl hwn.
Their campaign has been huge.	Bu eu hymgyrch yn anferthol.
A rather tall man.	Dyn braidd yn dal.
The lawyer was expected to argue their case.	Roedd disgwyl i'r cyfreithiwr ddadlau eu hachos.
The engine has been slightly modified to cope with higher speeds.	Mae'r injan wedi'i newid ychydig i ymdopi â chyflymder uwch.
Six kilometers, then left.	Chwe chilomedr, yna i'r chwith.
The government cut funding for education.	Torrodd y llywodraeth gyllid ar gyfer addysg.
The shoals are not easy to avoid.	Nid yw'n hawdd osgoi'r heigiau.
She's busy writing a novel.	Mae hi'n brysur yn ysgrifennu nofel.
Whoever said we went soft!	Pwy bynnag ddywedodd ein bod wedi mynd yn feddal!
The students are as divided as the country.	Mae'r myfyrwyr mor rhanedig â'r wlad.
Let it cool for about an hour.	Gadewch iddo oeri am tua awr.
A newspaper reporter said the man was in hospital.	Dywedodd gohebydd y papur newydd fod y dyn yn yr ysbyty.
The accident caused minor injuries.	Achosodd y ddamwain fân anafiadau.
He looked at the flowers.	Edrychodd ar y blodau.
The closest city to the ocean.	Y ddinas agosaf at y cefnfor.
This incident happened in a nearby village here yesterday.	Digwyddodd y digwyddiad hwn mewn pentref gerllaw yma ddoe.
The bottle is scrambling to buy it.	Mae'r botel yn sgrablo i'w phrynu.
Most of our income comes from tourism.	Daw’r rhan fwyaf o’n hincwm o dwristiaeth.
Four in five dentists recommend a rinse after brushing.	Mae pedwar o bob pum deintydd yn argymell rinsiad ar ôl brwsio.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Crys glas, esgidiau brown, jîns glas.
We sell gold coins and jewelry.	Rydym yn gwerthu darnau arian aur a gemwaith.
Obviously, you need to compare like for like.	Yn amlwg, mae angen i chi gymharu tebyg at ei debyg.
The crowd's attention was elsewhere.	Roedd sylw'r dorf mewn mannau eraill.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
However, this official denies these claims.	Fodd bynnag, mae'r swyddog hwn yn gwadu'r honiadau hyn.
Salt is a mineral.	Mwyn yw halen.
Two other people were killed in the explosion.	Lladdwyd dau berson arall yn y ffrwydrad.
He looked at me with a curious expression.	Edrychodd arnaf gyda mynegiant chwilfrydig.
This exercise is too difficult for me.	Mae'r ymarfer hwn yn rhy anodd i mi.
This city is famous for its happy atmosphere.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hawyrgylch hapus.
The risk of bacterial infection is high.	Mae'r risg o haint bacteriol yn uchel.
The clans metal bars had a harsh sound.	Roedd y bariau metel clansio â sain llym.
The young boy was delighted.	Roedd y bachgen ifanc wrth ei fodd.
The analysts were invited to attend.	Gwahoddwyd y dadansoddwyr i fod yn bresennol.
I will be very sorry.	Bydd yn ddrwg iawn gennyf.
This sultan was a great leader.	Roedd y syltan hwn yn arweinydd gwych.
A dozen soldiers flocked around the building.	Bu dwsin o filwyr yn heidio o gwmpas yr adeilad.
They ran a mighty army from here.	Rhedasant fyddin nerthol oddiyma.
The religion was organized into separate sects.	Trefnwyd y grefydd yn sectau ar wahân.
The helicopter hovered over a gorge, slowly dropping off its passengers.	Hofranodd yr hofrennydd uwchben ceunant, gan ollwng ei deithwyr yn araf.
My cold arms and legs were beating.	Roedd fy mreichiau a choesau oer yn curo.
A prolonged drought has prompted intubation.	Mae sychder hirfaith wedi ysgogi mewndiwbio.
They lit the lantern and paddled back to shore.	Goleuasant y llusern a phadlo'n ôl i'r lan.
The fish he ate were delicious.	Roedd y pysgod a fwytaodd yn flasus.
Gradually, the pitcher fills with water.	Yn raddol, mae'r piser yn llenwi â dŵr.
The journalists found all the files intact.	Daeth y newyddiadurwyr o hyd i'r holl ffeiliau yn gyfan.
The unit of currency is the euro.	Yr uned arian cyfred yw'r ewro.
The woman is a doctor.	Meddyg yw'r wraig.
I drove for several hours.	Gyrrais am sawl awr.
Stick on a coat and a hat.	Glynwch ar got a het.
We need to employ seven new people.	Mae angen inni gyflogi saith o bobl newydd.
He is addicted to online gaming.	Mae'n gaeth i hapchwarae ar-lein.
The neighbor is looking after the dog.	Mae'r cymydog yn gofalu am y ci.
The film received mixed reviews.	Derbyniodd y ffilm adolygiadau cymysg.
I want a hamburger.	Dw i eisiau hamburger.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Mae doliau wedi bod yn degan poblogaidd ers canrifoedd.
There was a stench of rotten eggs.	Roedd drewdod o wyau pwdr.
They are emerging markets.	Maent yn farchnadoedd sy'n dod i'r amlwg.
His words were tongue in cheek and to the point.	Roedd ei eiriau'n ddi-flewyn ar dafod ac i'r pwynt.
She felt uncomfortable.	Roedd hi'n teimlo'n anghyfforddus.
She turned and looked at him.	Trodd hi ac edrych arno.
Her house was near the railway station.	Roedd ei thy ger gorsaf y rheilffordd.
He divorced because of his wife's infidelity.	Ysgarodd oherwydd anffyddlondeb ei wraig.
A small army of ants moved on.	Symudodd byddin fechan o forgrug ymlaen.
He drove a taxi through town.	Gyrrodd tacsi drwy'r dref.
We watched a movie.	Fe wnaethon ni wylio ffilm.
Ultraviolet light needs to be used.	Mae angen defnyddio golau uwchfioled.
She chased after him, shouting his name.	Rhedodd hi ar ei ôl, gan weiddi ei enw.
Some bird species migrate long distances each year.	Mae rhai rhywogaethau o adar yn mudo pellteroedd hir bob blwyddyn.
The most familiar form of love is family love.	Y ffurf fwyaf cyfarwydd ar gariad yw cariad teuluol.
He was known to hire paid soldiers.	Roedd yn hysbys ei fod yn llogi milwyr cyflog.
Religious services were held by the church.	Cynhelid gwasanaethau crefyddol gan yr eglwys.
The poor essay won a prize.	Enillodd y traethawd tlawd wobr.
This is a stone tablet.	Tabled carreg yw hwn.
The pocket watch was slightly bent.	Roedd yr oriawr boced wedi'i phlygu ychydig.
She licked her lower lip with her teeth.	Roedd hi'n poeni ei gwefus isaf gyda'i dannedd.
He saw something moving in the water.	Gwelodd rywbeth yn symud yn y dŵr.
While she was sleeping, there were mutterings in the kitchen.	Tra roedd hi'n cysgu, roedd mutterings yn y gegin.
If the author really meant this, he must apologize.	Os oedd yr awdur yn golygu hyn mewn gwirionedd, rhaid iddo ymddiheuro.
Fishing is an important source of income here.	Mae pysgota yn ffynhonnell incwm bwysig yma.
She covered her breasts with kisses.	Gorchuddiodd ei bron â chusanau.
A massive explosion later rocked the area.	Fe wnaeth ffrwydrad anferthol siglo'r ardal yn ddiweddarach.
They keep a butcher shop down the road.	Maen nhw'n cadw siop cigydd i lawr y ffordd.
The population of cities is growing steadily.	Mae poblogaeth dinasoedd yn tyfu'n gyson.
This fridge keeps the food fresh.	Mae'r oergell hon yn cadw'r bwyd mor ffres.
The crowd was appalled.	Roedd y dorf wedi dychryn.
How to convert these sentences into statements?	Sut i newid y brawddegau hyn yn ddatganiadau?
The outlook for farmers this year is serious	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol
He wants us to have a new team.	Mae am i ni gael tîm newydd.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	Y lle gorau i ddod o hyd i fywyd gwyllt yw yn y goedwig law.
The trip took less than an hour.	Cymerodd y daith lai nag awr.
Simple sentence grammar is not very complicated.	Nid yw gramadeg brawddegau syml yn gymhleth iawn.
So we elect them.	Felly rydyn ni'n eu hethol.
The boy shouted "wolf" just for attention.	Gwaeddodd y bachgen "blaidd" dim ond i gael sylw.
The peach was juicy and ripe.	Roedd yr eirin gwlanog yn llawn sudd ac yn aeddfed.
The country experienced constant slumps.	Profodd y wlad lewygau cyson.
The visitor stood uncertainly as the waiter neared.	Safodd yr ymwelydd yn ansicr wrth i'r gweinydd agosáu.
These old leaking pipes can get quite noisy.	Gall yr hen bibellau gollwng hyn fynd yn eithaf swnllyd.
He woke up at daybreak.	Deffrodd ar doriad dydd.
He spoke quickly, barely pausing between words.	Siaradodd yn gyflym, prin oedi rhwng geiriau.
Drink the beer, wench.	Yfwch y cwrw, wench.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Perthynas gynnar i ddeinosoriaid yw plesiosaurus .
This is something you don't want to do.	Mae hyn yn rhywbeth nad ydych am ei wneud.
We suspect he was murdered.	Rydym yn amau ​​​​ei fod wedi ei lofruddio.
She has long, silky brown hair.	Mae ganddi wallt hir, sidanaidd brown.
Locals staged a protest outside the building.	Cynhaliodd pobl leol brotest y tu allan i'r adeilad.
The water was cold, almost freezing.	Roedd y dŵr yn oer, bron â rhewi.
You march on, attacking the enemy.	Rydych chi'n gorymdeithio ymlaen, gan ymosod ar y gelyn.
A sociology teacher was conducting a survey.	Roedd athro cymdeithaseg yn cynnal arolwg.
During peak hours, the trains were crowded.	Yn ystod yr oriau brig, roedd y trenau dan eu sang.
I read that your child is going to be late.	Darllenais fod eich plentyn yn mynd i fod yn hwyr.
Speech became more freeing and artistic.	Daeth lleferydd yn fwy rhydd ac artistig.
His research on corporate culture was considered heretical.	Ystyriwyd ei ymchwil ar ddiwylliant corfforaethol yn hereticaidd.
She was so royal.	Roedd hi mor brenhinol.
We want a trade agreement.	Rydym eisiau cytundeb masnach.
The hostile attitude of the tax authorities is well known.	Mae agwedd elyniaethus yr awdurdodau treth yn hysbys iawn.
Getting on with others seems to be a problem.	Ymddengys bod cyd-dynnu ag eraill yn broblem.
They surprised us, but we were victorious.	Fe wnaethon nhw ein synnu, ond ni oedd yn fuddugol.
The road leading to this village is quite winding.	Mae'r ffordd sy'n arwain i'r pentref hwn yn eithaf troellog.
Contaminated water can cause disease.	Gall dŵr halogedig achosi afiechyd.
How long did you prepare for the test?	Pa mor hir wnaethoch chi baratoi ar gyfer y prawf?
He spoke slowly, as if choosing every word with care.	Siaradodd yn araf, fel pe yn dewis pob gair gyda gofal.
So, be prepared for a gray day.	Felly, byddwch yn barod am ddiwrnod llwyd.
On a clear day, the view is breathtaking.	Ar ddiwrnod clir, mae'r olygfa'n syfrdanol.
This borough is a city of culture.	Mae'r fwrdeistref hon yn ddinas diwylliant.
Most people stay here for a drink or a meal.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn aros yma am ddiod neu bryd o fwyd.
The army and police occupied the entire city.	Meddiannodd y fyddin a'r heddlu y ddinas gyfan.
They passed a large green field.	Aethant heibio maes glas mawr.
The government has accused her of neglecting air pollution.	Mae'r llywodraeth wedi'i chyhuddo o esgeuluso llygredd aer.
But nothing is easy here.	Ond nid oes dim yn hawdd yma.
The candlesticks appear in the dark.	Mae'r canwyllbrennau i'w gweld yn y tywyllwch.
Here is a formula to help you calculate the fee.	Dyma fformiwla i'ch helpu i gyfrifo'r ffi.
He dug a grave, and buried his cat.	Cloddiodd fedd, a chladdu ei gath.
She was tall, beautiful and slim.	Roedd hi'n dal, yn hardd ac yn fain.
Academics are used to working under severe deadline pressures.	Mae academyddion wedi arfer gweithio o dan bwysau terfyn amser difrifol.
We must be careful not to risk anything.	Rhaid inni fod yn ofalus i beidio â mentro dim.
So we have to work twice as fast.	Felly mae'n rhaid i ni weithio ddwywaith mor gyflym.
Can you believe it's the first day of school?	Allwch chi gredu mai hwn yw diwrnod cyntaf yr ysgol?
These soldiers are trained to obey orders.	Mae'r milwyr hyn wedi'u hyfforddi i ufuddhau i orchmynion.
With the exception of patriotism, most people do not understand politics.	Ac eithrio gwladgarwch, nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn deall gwleidyddiaeth.
The bottle fell to the ground.	Cwympodd y botel i'r llawr.
He often dreamed at work.	Byddai'n breuddwydio yn y gwaith yn aml.
Had a funny feeling that we were in for something.	Wedi cael teimlad doniol ein bod mewn am rywbeth.
Many villagers were devastated.	Roedd llawer o'r pentrefwyr wedi'u difrodi.
His breathing became more regular.	Daeth ei anadlu yn fwy rheolaidd.
I never saw my sister again after that.	Ni welais fy chwaer byth eto wedi hyny.
She was so proud of her son.	Roedd hi mor falch o'i mab.
Fast food is often fatty and unhealthy.	Mae bwyd cyflym yn aml yn frasterog ac yn afiach.
I've been fed up with this job!	Dwi wedi cael llond bol ar y swydd yma!
The soldiers made few demands on the local population.	Ychydig o alwadau a wnaeth y milwyr ar y boblogaeth leol.
But they were astonished.	Ond roedden nhw'n syfrdanol.
The villagers did not want the house destroyed.	Nid oedd y pentrefwyr eisiau i'r tŷ gael ei ddinistrio.
His most notable feature was a mass of yellow hair.	Ei nodwedd fwyaf nodedig oedd màs o wallt melyn.
Traffic noise reached a grescendo.	Cyrhaeddodd sŵn traffig grescendo.
Girls and girls were not allowed entry.	Nid oedd merched a merched yn cael mynd i mewn.
The expedition reached the summit.	Cyrhaeddodd yr alldaith y copa.
Student samples are analyzed each year.	Mae samplau myfyrwyr yn cael eu dadansoddi bob blwyddyn.
More vacation days should be earned.	Dylid ennill mwy o ddiwrnodau gwyliau.
It must be the octopus.	Mae'n rhaid mai'r octopws ydyw.
So, sit up straight.	Felly, eisteddwch yn syth.
This report is subject to scrutiny.	Mae’r adroddiad hwn yn destun craffu.
Stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	Mwyn sy'n hongian o'r nenfwd yw stalactit.
The supervisor will watch this building carefully.	Bydd y goruchwyliwr yn gwylio'r adeilad hwn yn ofalus.
A bulb lights up when current is used.	Mae bwlb yn goleuo pan ddefnyddir cerrynt.
She presented three birth certificates for her adopted son.	Cyflwynodd dair tystysgrif geni ar gyfer ei mab mabwysiedig.
His loyalty was proven.	Profwyd ei deyrngarwch.
Meanwhile, a rainstorm moved through the area.	Yn y cyfamser, symudodd storm law drwy'r ardal.
He is a dedicated teacher.	Mae'n athro ymroddedig.
Workers stayed underground for twelve hours.	Arhosodd y gweithwyr dan ddaear am ddeuddeg awr.
The cathedral choir is famous for its hauntingly beautiful voices.	Mae côr y gadeirlan yn enwog am ei lleisiau arswydus o hardd.
City life has many amenities.	Mae gan fywyd y ddinas lawer o gyfleusterau.
This is going to hurt a lot.	Mae hyn yn mynd i frifo tipyn.
Two robbers killed a man at gunpoint.	Lladdodd dau leidr ddyn yn gunpoint.
They both worked diligently.	Gweithiai y ddau yn ddiwyd.
More research is needed in this area.	Mae angen gwneud mwy o ymchwil yn y maes hwn.
The villagers are happy to have water again.	Mae'r pentrefwyr yn hapus i gael dŵr eto.
A little butter was melting over the edge.	Roedd ychydig o fenyn yn toddi dros yr ymyl.
Change the way people deal with pollution?	Newid y ffordd mae pobl yn delio â llygredd?
The color deepens from sapphire to turquoise.	Mae'r lliw yn dyfnhau o saffir i turquoise.
The biologist's purpose was to study animal behavior.	Pwrpas y biolegydd oedd astudio ymddygiad anifeiliaid.
The mayor presented the governors with a memorandum.	Cyflwynodd y maer femorandwm i'r llywodraethwyr.
A priest claimed that the tomb was home to a saint.	Honnodd offeiriad fod y bedd yn gartref i sant.
The boys jumped up and down, laughing.	Neidiodd y bechgyn i fyny ac i lawr, gan chwerthin.
She was one of the survivors.	Roedd hi'n un o'r goroeswyr.
Now the question is, how?	Nawr y cwestiwn yw, sut?
Butter scones are delicious.	Mae sgons menyn yn flasus.
The lion is gone.	Mae'r llew wedi mynd.
The forest was dark when we arrived.	Roedd y goedwig yn dywyll pan gyrhaeddon ni.
Shortly after breakfast, they left.	Yn fuan ar ôl brecwast, maent yn gadael.
Look for specific emotions.	Chwiliwch am emosiynau penodol.
The train stopped because of vandals.	Stopiodd y trên oherwydd fandaliaid.
The furious woman made her escape.	Gwnaeth y ddynes gynddeiriog iddi ddianc.
The eggs were well scrambled.	Roedd yr wyau wedi'u sgramblo'n dda.
The lake was steaming in the cold air.	Roedd y llyn yn stemio yn yr awyr oer.
Studies show that women live longer than men.	Mae astudiaethau'n dangos bod menywod yn byw'n hirach na dynion.
The butcher came to our house to buy meat.	Daeth y cigydd i'n ty ni i brynu cig.
She laid a rug over the old couch.	Gosododd hi ryg dros yr hen soffa.
Cut each cucumber in half.	Torrwch bob ciwcymbr yn ei hanner.
He spoke slowly, clearly.	Siaradodd yn araf, yn glir.
The first game was a tough one.	Roedd y gêm gyntaf yn un galed.
The rich buy their own private security.	Mae'r cyfoethog yn prynu eu diogelwch preifat eu hunain.
Wood, metal and plastic are used for construction.	Defnyddir pren, metel a phlastig ar gyfer adeiladu.
He was suffering from an incurable acne outbreak.	Roedd yn dioddef o achos o acne anwelladwy.
The trees were along the roads.	Roedd y coed ar hyd y ffyrdd.
The gate groaned loudly as the storm raged.	Griddfanodd y porth yn uchel wrth i'r storm gynddeiriog.
The mining town was quickly re-established.	Ailsefydlwyd y dref lofaol yn gyflym.
She reads romance novels.	Mae hi'n darllen nofelau rhamant.
The shark can easily detect a bloodstream.	Gall y siarc ganfod llwybr gwaed yn hawdd.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Mae allyriadau nwyon tŷ gwydr o gerbydau modur wedi cyrraedd y lefelau uchaf erioed.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Mae hypnotherapi yn ffurf ddadleuol o therapi.
Their lifestyles are very different from those of their ancestors.	Mae eu ffordd o fyw yn wahanol iawn i rai eu hynafiaid.
The shy boy almost opened the window.	Bron nad agorodd y bachgen swil y ffenestr o gwbl.
Dredging the river will leave traces.	Bydd carthu'r afon yn gadael olion.
The car made loud, noisy noises.	Gwnaeth y car synau uchel, swnllyd.
Those numbers and letters don't mean much to me.	Nid yw'r rhifau a'r llythrennau hynny'n golygu llawer i mi.
The doctor's comments confused his colleagues.	Roedd sylwadau'r meddyg yn drysu ei gydweithwyr.
The damaged building is dotted with bullet holes.	Mae'r adeilad difrodi yn frith o dyllau bwled.
The number of people in our party is increasing.	Mae nifer y bobl yn ein plaid ar gynnydd.
She sighed heavily, her face clouded with worry.	Ochneidiodd yn drwm, ei hwyneb yn gymylu gan bryder.
The bird's wings were blurred as he flew around.	Roedd adenydd yr aderyn yn aneglur wrth iddo hedfan o gwmpas.
A teacher is peering into every classroom.	Mae athro yn sbecian i bob ystafell ddosbarth.
It's full of lust and violence.	Mae'n llawn chwant a thrais.
He is weak.	Mae e'n wan.
He got off the bus and stepped onto the street.	Daeth oddi ar y bws a chamu ar y stryd.
The party had been kidnapped by the right wing.	Roedd y parti wedi cael ei herwgipio gan yr asgell dde.
She ate three small cookies.	Bwytodd hi dri chwci bach.
Particle accelerators are often used in medical research.	Defnyddir cyflymyddion gronynnau yn aml mewn ymchwil feddygol.
The blood drains from him.	Mae'r gwaed yn draenio oddi wrtho.
Can you add one more cup of flour?	Allwch chi ychwanegu un cwpanaid arall o flawd?
That's a young horse.	Dyna geffyl ifanc.
It was like a spirit wandering.	Roedd fel ysbryd yn diflannu.
These few sentences describe her dream.	Mae'r ychydig frawddegau hyn yn disgrifio ei breuddwyd.
Environmental dangers threaten the future of this poor country.	Mae peryglon amgylcheddol yn bygwth dyfodol y wlad dlawd hon.
She made her living by mowing grass.	Gwnaeth ei bywoliaeth trwy dorri gwair.
The town is located in a dry, mountainous area.	Mae'r dref wedi'i lleoli mewn ardal fynyddig, sych.
They make frequent use of their mobile phones.	Gwnânt ddefnydd aml o'u ffonau symudol.
Please bill me for drinks and meals tonight.	Os gwelwch yn dda bilio fi am ddiodydd a phrydau heno.
We are competing for second place.	Rydym yn cystadlu am yr ail safle.
The fair was held near a lake.	Roedd y ffair yn cael ei chynnal ger llyn.
He applied some basic math.	Cymhwysodd rywfaint o fathemateg sylfaenol.
India has been devastated by riots.	Mae India wedi cael ei difrodi gan derfysgoedd.
The government allocated more money to help the poor.	Dyrannodd y llywodraeth fwy o arian i helpu'r tlawd.
Salt is a common seasoning.	Mae halen yn sesnin cyffredin.
A tree blocked my view of the mountain.	Roedd coeden yn rhwystro fy ngolwg o'r mynydd.
Cattle were driven to the field.	Gyrrwyd gwartheg i'r cae.
Every pulse was detectable.	Roedd pob pwls yn anganfyddadwy.
The land is very rough.	Mae'r tir yn arw iawn.
He grew pretty bored sitting at home alone all day.	Fe dyfodd yn eithaf diflasu yn eistedd gartref ar ei ben ei hun drwy'r dydd.
The sun is shining bright today.	Mae'r haul yn gwenu'n llachar heddiw.
Most cities have a lively nightlife.	Mae gan y mwyafrif o ddinasoedd fywyd nos bywiog.
Companies often choose to ignore these barriers.	Mae cwmnïau'n aml yn dewis anwybyddu'r rhwystrau hyn.
Her little brother was interested in football.	Roedd gan ei brawd bach ddiddordeb mewn pêl-droed.
Boiling water over and she recovered.	Berwi dŵr drosodd ac fe adferodd hi.
The plumber made short work of the leak.	Gwnaeth y plymiwr waith byr o'r gollyngiad.
A storm was forecast.	Rhagwelwyd ystorm.
Plastic bags contaminate the environment.	Mae bagiau plastig yn halogi'r amgylchedd.
Delicious and full meal.	Pryd o fwyd blasus a llawn.
Divide the cake into two equal pieces.	Rhannwch y gacen yn ddau ddarn cyfartal.
Losing a job can lead to anxiety.	Gall colli swydd arwain at bryder.
Stand firm!	Sefwch yn gadarn!
The tall trees tended to shade the undergrowth and undergrowth.	Roedd y coed tal yn tueddu i gysgodi'r isdyfiant a'r isdyfiant.
The path followed the meandering river.	Roedd y llwybr yn dilyn yr afon droellog.
Therefore, they should not have to advertise.	Felly, ni ddylent orfod hysbysebu.
It's a real name.	Mae'n enw iawn.
It is decorated with many medals for bravery.	Mae wedi'i addurno â llawer o fedalau am ddewrder.
The flood completely destroyed half of his town.	Dinistriodd y llifogydd hanner ei dref yn llwyr.
He made a crackling sound when he breathed.	Gwnaeth swn clecian pan anadlodd.
He threw the ball high into the air.	Taflodd y bêl yn uchel i'r awyr.
Head scratching is a sign of confusion.	Mae crafu pen yn arwydd o ddryswch.
The scientist often jokes about this old dot lady.	Mae'r gwyddonydd yn aml yn cellwair am yr hen wraig ddot hon.
He came around after two weeks.	Daeth o gwmpas ar ôl pythefnos.
They met in the pub, an expert in torture.	Cyfarfuont yn y dafarn, arbenigwr mewn artaith.
You are probably looking for directions.	Mae'n debyg eich bod chi'n chwilio am gyfarwyddiadau.
I open the curtains every morning.	Rwy'n agor y llenni bob bore.
On a normal day, hundreds of people ride the street car.	Ar ddiwrnod arferol, mae cannoedd o bobl yn reidio'r car stryd.
The population of this area is increasing.	Mae poblogaeth yr ardal hon yn cynyddu.
Further description of parking garage facilities.	Disgrifiad pellach o gyfleusterau'r modurdy parcio.
Books should not be judged on their covers.	Ni ddylai llyfrau gael eu barnu yn ôl eu cloriau.
My son is still very young.	Mae fy mab yn dal yn ifanc iawn.
Their health deteriorated rapidly.	Dirywiodd eu hiechyd yn gyflym.
After all, it had caused a riot.	Wedi'r cyfan, roedd wedi achosi terfysg.
They also offer much needed souvenirs.	Maent hefyd yn cynnig cofroddion y mae galw mawr amdanynt.
The price of this product is outrageous!	Mae pris y cynnyrch hwn yn warthus!
The goal of a teacher should be to educate his students	Addysgu ei fyfyrwyr ddylai fod nod athro
The children were arguing in the meadow.	Roedd y plant yn ffraeo yn y ddôl.
A function that creates variety of every possible value.	Swyddogaeth sy'n creu amrywiaeth o bob gwerth posibl.
Don't throw away that cup.	Peidiwch â thaflu'r cwpan hwnnw i ffwrdd.
Somalia is an excellent place to travel.	Mae Somalia yn wlad ardderchog i deithio ynddi.
Proof of identity is required.	Mae angen prawf hunaniaeth.
A black cock responded.	Ymatebodd ceiliog du.
The explosion echoed down the street.	Adleisiodd y ffrwydrad i lawr y stryd.
The operation will break down barriers between people.	Bydd y llawdriniaeth yn chwalu'r rhwystrau rhwng pobl.
Can you add a little more sugar?	Allwch chi ychwanegu ychydig mwy o siwgr?
He did not trust the dog.	Nid oedd yn ymddiried yn y ci.
Farmers are turning to	Mae ffermwyr yn troi at
Her beautiful yellow hair contrasts with her dark, serious eyes.	Mae ei gwallt melyn hardd yn cyferbynnu â'i llygaid tywyll, difrifol.
They passed making a deal.	Maent yn pasio gwneud bargen.
In the villages, pigs roam freely.	Yn y pentrefi, mae moch yn crwydro'n rhydd.
Very few businesses are open today.	Ychydig iawn o fusnesau sydd ar agor heddiw.
It was suggested that the library could close.	Awgrymwyd y gallai'r llyfrgell gau.
That bird flew in through the window.	Roedd yr aderyn hwnnw'n hedfan i mewn trwy'r ffenestr.
The city is clean.	Mae'r ddinas yn lân.
New ways of life will only work in cities.	Dim ond mewn dinasoedd y bydd ffyrdd newydd o fyw yn gweithio.
The medals come with a blue ribbon.	Daw'r medalau gyda rhuban glas.
The cook turned his mixer on.	Trodd y cogydd ei gymysgydd ymlaen.
The zoo keeper entertained visitors to the animal hut.	Diddanodd ceidwad y sw yr ymwelwyr â'r cwt anifeiliaid.
You are either the band manager or you are not.	Naill ai chi yw rheolwr y band neu dydych chi ddim.
Only in one case does it make sense to do this.	Dim ond mewn un achos y mae'n gwneud synnwyr i wneud hyn.
There is big news about the prime minister.	Mae yna newyddion mawr am y brif weinidogaeth.
Companies charged new customers.	Roedd cwmnïau'n codi ffioedd ar gwsmeriaid newydd.
The glacier is retreating rapidly.	Mae'r rhewlif yn cilio'n gyflym.
The ocean is full of water.	Mae'r cefnfor yn llawn o ddŵr.
He spoke with consideration.	Siaradodd gyda ystyriaeth.
A ray of sunlight entered the darkroom.	Daeth pelydryn o olau haul i mewn i'r ystafell dywyll.
Most made no attempt to correct the mistakes.	Ni wnaeth y rhan fwyaf unrhyw ymdrech i gywiro'r camgymeriadau.
New development areas are planned there.	Mae ardaloedd datblygu newydd wedi'u cynllunio yno.
Although this is good, we could still do better.	Er bod hyn yn dda, gallem wneud yn well o hyd.
No one ever leaves this village.	Does neb byth yn gadael y pentref hwn.
One year's worth of experience in one month.	Gwerth blwyddyn o brofiad mewn un mis.
She is proud, though not entirely sure.	Mae hi'n falch, er nad yw'n hollol siŵr.
These circles are symbols of commitment.	Mae'r cylchoedd hyn yn symbolau o ymrwymiad.
The remains of our ancestors have been found here.	Mae gweddillion ein hynafiaid wedi eu darganfod yma.
Those houses on the west side used to look beautiful.	Roedd y tai hynny ar yr ochr orllewinol yn arfer edrych yn hyfryd.
Curiosity about the unknown.	Chwilfrydedd am yr anhysbys.
Solar panels use sunlight to generate electricity.	Mae paneli solar yn defnyddio golau'r haul i gynhyrchu trydan.
His office was decorated with memorabilia.	Roedd ei swyddfa wedi'i haddurno â phethau cofiadwy.
The fear of the unknown prevented many from entering.	Roedd ofn yr anhysbys yn atal llawer rhag mynd i mewn.
Sue's daughter's wedding photos are in the gallery.	Mae lluniau priodas merch Sue yn yr oriel.
The dead fish were floating downstream.	Roedd y pysgod marw yn arnofio i lawr yr afon.
The weather was hot.	Roedd y tywydd yn boeth.
Initially the rebels demanded better wages.	I ddechrau roedd y gwrthryfelwyr yn mynnu gwell cyflogau.
He poured water into the vessel.	Arllwysodd ddŵr i'r llestr.
At that time, almost everyone carried a gun.	Bryd hynny, roedd bron pawb yn cario gwn.
I never aspired to be rich.	Doeddwn i byth yn dyheu am fod yn gyfoethog.
Many poets have written about love.	Mae llawer o feirdd wedi ysgrifennu am gariad.
The cost of doing business is huge.	Mae'r gost o wneud busnes yn codi'n aruthrol.
A fleet of shiny new buses will be arriving soon.	Bydd fflyd o fysiau newydd sgleiniog yn cyrraedd yn fuan.
The angry crowd marched down the street.	Gorymdeithiodd y dorf blin i lawr y stryd.
An increasing shortage of water has caused a refugee crisis.	Mae prinder cynyddol o ddŵr wedi achosi argyfwng ffoaduriaid.
The middle class has declined over the last decade.	Mae'r dosbarth canol wedi prinhau yn ystod y degawd diwethaf.
A clause is part of a sentence.	Mae cymal yn rhan o frawddeg.
The withdrawal is mainly attributable to poor policy.	Mae'r tynnu'n ôl yn cael ei briodoli'n bennaf i bolisi gwael.
Crowds of people came together to watch the parade.	Daeth torfeydd o bobl ynghyd i wylio'r orymdaith.
Guinea pigs are some kind of rodent.	Rhyw fath o gnofilod yw mochyn cwta.
Replace the butter in your fridge every couple of months	Amnewid y menyn yn eich oergell bob cwpl o fisoedd
The evidence against him was overwhelming.	Roedd y dystiolaeth yn ei erbyn yn llethol.
They walked away from the shower.	Cerddasant i ffwrdd o'r gawod.
Swimming is part of many religions.	Mae nofio yn rhan o lawer o grefyddau.
The question considered his health.	Ystyriai y cwestiwn ei iechyd.
A seed produces an embryo inside the fruit.	Mae hedyn yn cynhyrchu embryo y tu mewn i'r ffrwyth.
Hundreds of people died in the storm.	Bu farw cannoedd o bobl yn y storm.
The boss took a load of coffee.	Cymerodd y bos llond bol o goffi.
Please do not disturb this child.	Peidiwch ag aflonyddu ar y plentyn hwn.
The girls began to sing in unison.	Dechreuodd y merched ganu yn unsain.
The computer can be customized on its own.	Gellir addasu'r cyfrifiadur ar ben ei hun y defnyddiwr.
He couldn't get a job after university.	Nid oedd yn gallu cael swydd ar ôl y brifysgol.
The murderer will be executed tomorrow at noon.	Bydd y llofrudd yn cael ei ddienyddio yfory am hanner dydd.
This town is known for its natural beauty.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei harddwch naturiol.
Her house is surrounded by greenery.	Mae ei thŷ wedi'i amgylchynu gan wyrddni.
He dreamed that he would wake up in his father's arms.	Breuddwydiodd iddo ddeffro ym mreichiau ei dad.
You have to be careful with knives.	Mae'n rhaid i chi fod yn ofalus gyda chyllyll.
After grilling, wrap each one individually in foil.	Ar ôl grilio, lapiwch bob un yn unigol mewn ffoil.
Everyone was amazed at the show.	Roedd pawb wedi rhyfeddu at y sioe.
He later graduated with a degree in literature.	Yn ddiweddarach, graddiodd gyda gradd mewn llenyddiaeth.
He made a fierce gesture.	Gwnaeth ystum ffyrnig.
The plant was screaming in pain.	Roedd y planhigyn yn sgrechian mewn poen.
We're on top of the world!	Rydyn ni ar ben y byd!
The wise and learned characters never spoke.	Ni siaradodd y cymeriadau doeth a dysgedig erioed.
She had never felt so relaxed.	Doedd hi erioed wedi teimlo mor hamddenol.
Bad things will happen if you don't stop.	Bydd pethau drwg yn digwydd os na fyddwch chi'n stopio.
After an hour, the sun disappeared behind the horizon.	Ar ôl awr, diflannodd yr haul y tu ôl i'r gorwel.
The firefighters were not working properly.	Nid oedd y diffoddwyr tân yn gweithio'n iawn.
The period of the empires was a dangerous time.	Roedd cyfnod yr ymerodraethau yn gyfnod digon peryglus.
The new administration has not yet taken any action.	Nid yw'r weinyddiaeth newydd wedi cymryd unrhyw gamau eto.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Mae glöynnod byw yn symbol poblogaidd o heddwch.
The heavy rainfall caused widespread damage.	Achosodd y glaw trwm ddifrod eang.
A complex set of factors.	Set gymhleth o ffactorau.
The disease turned out fatal.	Trodd y clefyd allan yn angheuol.
A sweaty man answered the door.	Atebodd dyn chwysu y drws.
Eventually they gave in to tiredness.	Yn y diwedd fe ildion nhw i flinder.
Any similarities to real people are just coincidence	Mae unrhyw debygrwydd i bobl go iawn yn gyd-ddigwyddiad yn unig
Put the brakes on.	Rhowch y brêcs ymlaen.
The strange behavior of bees	Ymddygiad rhyfedd gwenyn
Goldilocks had yellow hair.	Roedd gan Elen Benfelen wallt melyn.
The event sparked a lively interest in history.	Cododd y digwyddiad ddiddordeb byw mewn hanes.
The tree shoots were a wedding present for the boy.	Anrheg priodas i'r bachgen oedd y egin goeden.
This ancient technique is still used today.	Mae'r dechneg hynafol hon yn dal i gael ei defnyddio hyd heddiw.
Soldiers used these trenches as protection.	Defnyddiodd y milwyr y ffosydd hyn fel amddiffyniad.
The falcons were circling.	Roedd yr hebogiaid yn cylchu.
The manager is loyal to prestige.	Mae'r rheolwr yn deyrngar i fri.
We must protect this important historical relic.	Rhaid inni warchod y crair hanesyddol pwysig hwn.
They offered a liberal education to their male children.	Cynygient addysg ryddfrydig i'w plant gwrywaidd.
A spike in pollution lasting several days.	Sbigyn mewn llygredd sy'n para sawl diwrnod.
Many people visit this island every year.	Mae llawer o bobl yn ymweld â'r ynys hon bob blwyddyn.
His enemies, fearing what they might do, fled.	Ei elynion, gan ofni beth a allent ei wneud, ffoi.
The man saw the lonely figure approaching the village.	Gwelodd y dyn y ffigwr unig yn agosau at y pentref.
Most of us buy coffee every day.	Mae'r rhan fwyaf ohonom yn prynu coffi bob dydd.
The atmosphere is next.	Yr awyrgylch sydd nesaf.
She dabbed the tears from her eyes.	Mae hi'n dabbed y dagrau oddi wrth ei llygaid.
Butter is a fat produced from milk.	Braster a gynhyrchir o laeth yw menyn.
The cold had a powerful effect on him.	Cafodd yr oerfel effaith egniol arno.
She sips green tea, sighing heavily	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio'n drwm
I was the only brave soul who didn't run home.	Fi oedd yr unig enaid dewr nad oedd yn rhedeg adref.
The jet flew overhead.	Hedfanodd y jet uwchben.
Make sure the door is closed and locked.	Sicrhewch fod y drws ar gau a chloi.
Please stand back as far as you can.	Sefwch yn ôl cyn belled ag y gallwch, os gwelwch yn dda.
There was a great deal of noise.	Roedd llawer iawn o sŵn.
A select few get an impressive education.	Mae ychydig ddethol yn cael addysg drawiadol.
Local residents are used to the pollution.	Mae'r trigolion lleol wedi arfer â'r llygredd.
The store thinks this will make the sale more attractive.	Mae'r siop yn meddwl y bydd hyn yn gwneud y gwerthiant yn fwy deniadol.
The country's economy has stagnated.	Mae economi'r wlad wedi marweiddio.
Each house has a front door.	Mae gan bob tŷ ddrws ffrynt.
The clause was incredible.	Roedd y cymal yn anhygoel.
This city is surrounded by mountains.	Mae'r ddinas hon wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd.
Take a deep breath before you enter.	Anadlwch yn ddwfn cyn i chi fynd i mewn.
Keygens for these programs can easily be found online.	Gellir cael keygens ar gyfer y rhaglenni hyn yn hawdd ar-lein.
The scope of the letters had doubled.	Yr oedd cwmpas y llythyrau wedi dyblu.
The outlook is bleak.	Mae'r rhagolygon yn llwm.
The new minister is outspoken and controversial.	Mae'r gweinidog newydd yn ddi-flewyn-ar-dafod ac yn ddadleuol.
The two men met again in the lobby.	Cyfarfu'r ddau ddyn eto yn y lobi.
Dry any remaining crumbs.	Sychwch unrhyw friwsion sy'n weddill.
The chamber is hidden deep in the caves.	Mae'r siambr wedi'i chuddio'n ddwfn yn yr ogofâu.
The concert is being held in the park.	Mae'r cyngerdd yn cael ei gynnal yn y parc.
Some cookies are not that good.	Nid yw rhai cwcis mor dda â hynny.
He pointed to another laborer.	Pwyntiodd at labrwr arall.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Mae sector amaethyddol y wlad wedi dioddef colledion sylweddol.
He said the hillside was covered in weeping willow.	Dywedodd fod ochr y bryn wedi'i gorchuddio â helyg wylofain.
The killer monster punches him hard in his head.	Mae'r anghenfil llofrudd yn ei ddyrnu'n galed yn ei ben.
The air is heavy, even indoors.	Mae'r aer yn drwm, hyd yn oed dan do.
He felt a mild pain in his abdomen.	Teimlodd boen ysgafn yn ei abdomen.
She was learned, smart, smart, and insightful.	Roedd hi'n ddysgedig, yn graff, yn gyfrwys, ac yn graff.
He was very unpopular with the other students.	Roedd yn amhoblogaidd iawn gyda'r myfyrwyr eraill.
It is widely believed that the emperor is insane.	Credir yn eang bod yr ymerawdwr yn wallgof.
They sat down behind the steering wheel.	Eisteddent i lawr y tu ôl i'r llyw.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Roedd ei ben yn ymddangos yn rhy fawr i'w ysgwyddau cul.
The seminar was organized once started.	Trefnwyd y seminar ar ôl cychwyn.
Pests cause great damage to plants and food crops.	Mae plâu yn achosi difrod mawr i blanhigion a chnydau bwyd.
This style of writing is becoming increasingly popular.	Mae'r arddull hon o ysgrifennu yn dod yn fwyfwy poblogaidd.
The doctor's appointment lasted the whole day.	Parhaodd apwyntiad y meddyg am y diwrnod cyfan.
We were disappointed.	Cawsom ein siomi.
It rained heavily all night.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r nos.
The warriors fought fiercely.	Ymladdodd y rhyfelwyr yn ffyrnig.
The documents were critically examined.	Archwiliwyd y dogfennau yn feirniadol.
For three days, the train was late.	Am dri diwrnod, roedd y trên yn hwyr.
It was a curious explosion.	Roedd yn ffrwydrad chwilfrydig.
The coast is forgotten after the rain has stopped.	Anghofir yr arfordir ar ôl i'r glaw ddod i ben.
There is little risk of being found.	Nid oes llawer o risg o gael ei ddarganfod.
The department store is open daily.	Mae siop yr adran ar agor bob dydd.
His intention was subtle.	Cynnil oedd ei fwriad.
It is not illegal to drink alcohol here.	Nid yw'n anghyfreithlon i yfed alcohol yma.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Pan ddaeth canu'r plant i ben, gwenodd yn wan.
She sold all the grain of the farm.	Gwerthodd hi holl rawn y fferm.
Vegetables were slippery from rain.	Roedd llysiau'n llithrig rhag glaw.
Light years are a unit of distance.	Mae blynyddoedd golau yn uned o bellter.
Breathe deeply through his nostrils.	Anadlu'n ddwfn trwy ei ffroenau.
Falling temperatures meant that snow was expected.	Roedd y tymheredd yn disgyn yn golygu bod disgwyl eira.
The president spoke to hundreds of guests.	Siaradodd y llywydd â channoedd o westeion.
Winters are cold here, but summers can be blisteringly hot.	Mae gaeafau'n oer yma, ond gall hafau fod yn bothellog o boeth.
The results were inconclusive.	Roedd y canlyniadau yn amhendant.
The screen door closed completely.	Caeodd drws y sgrin yn llwyr.
Wet concrete is easier to mold than dry concrete.	Mae concrit gwlyb yn haws i'w fowldio na choncrit sych.
Soon he will get married and have children.	Cyn hir bydd yn priodi ac yn cael plant.
Many pilgrims were captivated by the shrine.	Cafodd llawer o bererinion eu hudo gan y gysegrfa.
She was pale from lack of exercise.	Roedd hi'n welw o ddiffyg ymarfer corff.
There has been silence.	Bu tawelwch.
Each village has a shrine where priests offer sacrifices.	Mae gan bob pentref gysegrfa lle mae offeiriaid yn offrymu aberthau.
The soldiers gently set the guns down.	Gosododd y milwyr y gynnau i lawr yn dyner.
The party they were attending was a disaster.	Roedd y parti yr oeddent yn ei fynychu yn drychineb.
The magician made another attempt to charm his opponent.	Gwnaeth y dewin ymgais arall i swyno ei wrthwynebydd.
We can find what we want in the market.	Gallwn ddod o hyd i'r hyn yr ydym ei eisiau yn y farchnad.
The construction team ran out of time.	Rhedodd y tîm adeiladu allan o amser.
He gasped, filling the small cabin.	Mudlosgodd y nwy, gan lenwi'r caban bach.
The young girl stopped a bicycle.	Llwyddodd y ferch ifanc i rwystro beic.
The bank was closed for two weeks.	Bu'r banc ar gau am bythefnos.
The children ate chocolate cookies.	Roedd y plant yn bwyta cwcis siocled.
Stop all arguments.	Stopiwch bob dadl.
He received many calls from concerned citizens.	Derbyniodd lawer o alwadau gan ddinasyddion pryderus.
Four legs flew past the dreaded jockey.	Hedfanodd pedair coes heibio'r joci dychrynllyd.
Imagination got the best of me.	Dychymyg a gafodd y gorau ohonof.
Few people ever saw him.	Ychydig o bobl a welodd ef erioed.
A corner of the room is set aside for the display of artefacts.	Mae cornel o'r ystafell wedi'i neilltuo ar gyfer arddangos arteffactau.
he bit his lip when asked about the incident.	brathodd ei wefus pan ofynnwyd iddo am y digwyddiad.
Many cultures embrace a religion based on gods and goddesses.	Mae llawer o ddiwylliannau yn cofleidio crefydd sy'n seiliedig ar dduwiau a duwiesau.
The center of the earth is very hot.	Mae canol y ddaear yn boeth iawn.
The forest land was completely exposed.	Roedd tir y goedwig wedi'i ddinoethi'n llwyr.
It was covered with feathers.	Roedd wedi'i orchuddio â phlu.
Some people find classical music boring.	Mae rhai pobl yn gweld cerddoriaeth glasurol yn ddiflas.
The wars claimed millions of lives.	Roedd y rhyfeloedd yn hawlio miliynau o fywydau.
His awards included five gold medals and the coveted cup.	Roedd ei wobrau yn cynnwys pum medal aur a'r gwpan chwenychedig.
He was known for generous donations to youth sports teams.	Roedd yn adnabyddus am roddion hael i dimau chwaraeon ieuenctid.
All of these are largely ignored by scientists.	Mae'r rhain i gyd yn cael eu hanwybyddu i raddau helaeth gan wyddonwyr.
She thoroughly briefed him on the project.	Fe wnaeth hi ei friffio'n drylwyr ar y prosiect.
Apples were brought aboard the ship.	Daethpwyd ag afalau ar fwrdd y llong.
Elephants have been hunted for centuries.	Mae eliffantod wedi cael eu hela ers canrifoedd.
They'll be here with snack soon.	Byddan nhw yma gyda byrbryd yn fuan.
Her hair was stacked in messy waves.	Roedd ei gwallt wedi ei bentyrru mewn tonnau blêr.
The delicate pink flowers cascaded from that bush.	Roedd y blodau pinc cain yn rhaeadru o'r llwyn hwnnw.
The deal is a major blow to his political career.	Mae'r cytundeb yn ergyd drom i'w yrfa wleidyddol.
If the soil is too wet, plants will suffer.	Os yw'r pridd yn rhy wlyb, bydd planhigion yn dioddef.
Sailing boats make their way up the wide river.	Mae cychod hwylio yn ymlwybro i fyny'r afon lydan.
Turn into this street and then left.	Trowch i'r stryd hon ac yna i'r chwith.
Some of the patients needed the help of relatives.	Roedd angen cymorth perthnasau ar rai o'r cleifion.
Bellinger mustered his tea absently.	Cynhyrfodd Bellinger ei de yn absennol.
The little boy stood in line patiently.	Safodd y bachgen bach mewn llinell yn amyneddgar.
We had no doubt about throwing it out.	Nid oedd gennym unrhyw amheuaeth am ei daflu allan.
The sun began to slowly sink behind the mountains.	Dechreuodd yr haul suddo'n araf y tu ôl i'r mynyddoedd.
His gaze moved quickly around the room.	Symudodd ei olwg yn gyflym o gwmpas yr ystafell.
The president's health has deteriorated rapidly.	Mae iechyd yr arlywydd wedi dirywio'n gyflym.
I was running almost an hour late.	Roeddwn i'n rhedeg bron i awr yn hwyr.
Never feed wild animals.	Peidiwch byth â bwydo anifeiliaid gwyllt.
But don't skip breakfast, or you'll be starving all day.	Ond peidiwch â hepgor brecwast, neu fe fyddwch chi'n bigog drwy'r dydd.
Microsoft has increased in value.	Mae Microsoft wedi cynyddu mewn gwerth.
He jumped down from the cliff edge.	Neidiodd i lawr o ymyl y clogwyn.
A new modified truck costs a fortune.	Mae lori newydd wedi'i haddasu yn costio ffortiwn.
Government regulations are strict.	Mae rheoliadau'r llywodraeth yn llym.
Crime rates rose sharply.	Cynyddodd cyfraddau trosedd yn sydyn.
Care should be taken when lifting heavy furniture.	Dylid cymryd gofal wrth godi dodrefn trwm.
The factory manager instructed the workers to repair the roof.	Rhoddodd rheolwr y ffatri gyfarwyddyd i'r gweithwyr atgyweirio'r to.
After that, they treated her with suspicion.	Wedi hynny, maen nhw wedi ei thrin ag amheuaeth.
The fishing industry has been declining rapidly.	Mae'r diwydiant pysgota wedi bod yn dirywio'n gyflym.
She had a mole on her face.	Roedd ganddi fan geni ar ei hwyneb.
The senator is a supporter of large tobacco companies.	Mae'r seneddwr yn gefnogwr i gwmnïau tybaco mawr.
The princess replied swiftly.	Atebodd y dywysoges yn sionc.
Social scientists have identified twelve major types of pollution.	Mae gwyddonwyr cymdeithasol wedi nodi deuddeg prif fath o lygredd.
There was a continuous flow of air escaping from the pressure cooker.	Roedd llif parhaus o aer yn dianc o'r popty pwysau.
The emperor must govern by consent.	Rhaid i'r ymerawdwr lywodraethu trwy gydsyniad.
They were orphans.	Roedden nhw'n amddifad.
A number of new factories have been set up.	Mae nifer o ffatrïoedd newydd wedi'u sefydlu.
The purpose of the meeting was to discuss global warming.	Bwriad y cyfarfod oedd trafod cynhesu byd-eang.
She was noted for her beauty and charm.	Roedd hi'n nodedig am ei harddwch a'i swyn.
More people are riding bikes every day.	Mae mwy o bobl yn reidio beiciau bob dydd.
How do fish and butterflies migrate?	Sut mae pysgod a glöynnod byw yn mudo?
This road was closed due to a landslide.	Cafodd y ffordd hon ei chau oherwydd tirlithriad.
At first, she didn't like it.	Ar y dechrau, nid oedd hi'n hoff iawn.
I only drink dairy products.	Rwy'n yfed cynhyrchion llaeth yn unig.
Ginger beer is a refreshing drink.	Mae cwrw sinsir yn ddiod adfywiol.
The water in the streams was fresh and clean.	Roedd y dŵr yn y nentydd yn ffres ac yn lân.
Roads have transformed our lives.	Mae ffyrdd wedi trawsnewid ein bywydau.
The audience was always impressed by his flawless skiing technique.	Roedd ei dechneg sgïo ddi-ffael bob amser wedi creu argraff ar y gynulleidfa.
The speaker turned his attention.	Rhoddodd y siaradwr ei sylw.
I ordered a latte.	Fe wnes i archebu latte.
The show must go on.	Rhaid i'r sioe fynd ymlaen.
The cat quietly walked into the room.	Sleifiodd y gath yn dawel i'r ystafell.
Our teacher was absent that day.	Roedd ein hathro yn absennol y diwrnod hwnnw.
These documents contain sensitive information.	Mae'r dogfennau hyn yn cynnwys gwybodaeth sensitif.
Alcohol evaporates rapidly.	Mae alcohol yn anweddu'n gyflym.
The forests of this area produce abundant fruits.	Mae coedwigoedd yr ardal hon yn cynhyrchu digonedd o ffrwythau.
Instead of using the food processor, cut the carrots into pieces.	Yn lle defnyddio'r prosesydd bwyd, torrwch y moron yn ddarnau.
The poor find it difficult to meet their daily needs.	Mae'r tlawd yn ei chael hi'n anodd cwrdd â'u hanghenion beunyddiol.
In the wild, animals rarely starve to death.	Yn y gwyllt, anaml y mae anifeiliaid yn llwgu i farwolaeth.
A sharp scent filled the room.	Roedd arogl miniog yn llenwi'r ystafell.
Ten years ago, water was much cleaner.	Ddeng mlynedd yn ôl, roedd dŵr yn lanach o lawer.
They were met at the airport by a welcoming committee.	Cyfarfu pwyllgor croesawgar â nhw yn y maes awyr.
The usefulness of this new method is questionable.	Mae defnyddioldeb y dull newydd hwn yn amheus.
Fill the pan with apples, head upwards.	Llenwch y sosban gydag afalau, pen yn wynebu i fyny.
We realized our mistake after it was too late.	Sylweddolon ni ein camgymeriad ar ôl iddi fod yn rhy hwyr.
The line of cars stretched out for miles.	Roedd y llinell o geir yn ymestyn allan am filltiroedd.
I have one more challenge for you.	Mae gen i un her arall i chi.
My dad is an alcoholic.	Mae fy nhad yn alcoholig.
Riots began as protesters demanded the government resign.	Dechreuodd terfysgoedd wrth i brotestwyr fynnu bod y llywodraeth yn ymddiswyddo.
The glass painter was astonished.	Roedd yr arlunydd gwydr yn syfrdanol.
You know this town has changed so much.	Rydych chi'n gwybod bod y dref hon wedi newid cymaint.
She threw herself on the couch.	Taflodd hi ar y soffa.
They wouldn't let me go.	Ni fyddent yn gadael i mi fynd.
She spends her mornings reviewing documents.	Mae hi'n treulio ei boreau yn adolygu dogfennau.
He saw the letter being transmitted.	Gwelodd y llythyr yn cael ei drosglwyddo.
The old politicians refused to step down.	Gwrthododd yr hen wleidyddion gamu i lawr.
We need strong leadership here.	Mae angen arweiniad cryf arnom yma.
Every child on our planet deserves a good education.	Mae pob plentyn ar ein planed yn haeddu addysg dda.
An air strike destroyed the city.	Dinistriodd trawiad awyr y ddinas.
She picks up rubbish wherever she goes.	Mae hi'n codi sbwriel ble bynnag mae'n mynd.
The teacher held the chair.	Daliodd yr athraw y gadair.
Democracy is the most widespread political system.	Democratiaeth yw'r system wleidyddol fwyaf eang.
Businesses are concerned about corruption, and with good reason.	Mae busnesau'n poeni am lygredd, a chyda rheswm da.
They enjoy playing chess.	Maent yn mwynhau chwarae gwyddbwyll.
A poor diet can jeopardize your immunity to infections.	Gall diet gwael beryglu eich imiwnedd i heintiau.
He argued that the practice was old-fashioned.	Dadleuodd fod yr arferiad yn hen ffasiwn.
He is going to stay here for two weeks.	Mae'n mynd i aros yma am bythefnos.
I bought that for you.	Prynais hwnnw i chi.
Eight people were murdered and many more injured.	Cafodd wyth o bobl eu llofruddio a llawer mwy eu hanafu.
She got us travel brochures last weekend.	Fe gafodd hi bamffledi teithio i ni y penwythnos diwethaf.
We are not allowed to do that in the temple.	Nid ydym yn cael gwneud hynny yn y deml.
Their marriage was arranged by their parents.	Trefnwyd eu priodas gan eu rhieni.
It has no central authority.	Nid oes ganddo awdurdod canolog.
The company's financial statements have been prepared by an accounting firm.	Paratowyd datganiadau ariannol y cwmni gan gwmni cyfrifyddu.
Bulky, protein-rich soup.	Cawl swmpus, llawn protein.
Get up, get dressed, go to school.	Codwch, gwisgwch, ewch i'r ysgol.
A dog slept with his housemate curled up at the window.	Cysgodd ci ei gyd-letywr wedi cyrlio i fyny wrth y ffenestr.
Some people think that blue cars have magical properties.	Mae rhai pobl yn credu bod gan geir glas briodweddau hudol.
The policeman produced his gun and fired.	Cynhyrchodd y plismon ei wn a thanio.
A print press is required to create this book.	Mae angen gwasg argraffu i greu'r llyfr hwn.
For smart kids, it's never too early to learn.	I blant clyfar, nid yw byth yn rhy gynnar i ddysgu.
Food shortages led to many deaths.	Arweiniodd prinder bwyd at lawer o farwolaethau.
Two hundred thousand trees are felled daily.	Mae dau can mil o goed yn cael eu torri i lawr bob dydd.
London is the largest city in the kingdom.	Llundain yw'r ddinas fwyaf yn y deyrnas.
They fled the country.	Maent yn ffoi o'r wlad.
He was determined to finish this task.	Roedd yn benderfynol o orffen y dasg hon.
He was given a medal.	Rhoddwyd medal iddo.
The animals were locked in a cage.	Roedd yr anifeiliaid dan glo mewn cawell.
The condemned man was executed yesterday.	Cafodd y dyn a gondemniwyd ei ddienyddio ddoe.
Have you registered your complaint?	Ydych chi wedi cofrestru eich cwyn?
She kept a pet panda bear.	Roedd hi'n cadw arth panda anwes.
I never come on the show.	Dydw i byth yn dod ar y sioe.
No one likes doing this job.	Nid oes neb yn hoffi gwneud y swydd hon.
The early bird catches the worm.	Mae'r aderyn cynnar yn dal y mwydyn.
People started talking to each other again.	Dechreuodd pobl siarad â'i gilydd eto.
Another error.	Gwall arall.
The turtle races won a prize for their agility.	Enillodd y rasys crwbanod wobr am eu hystwythder.
Fire destroys everything in its path.	Mae tân yn dinistrio popeth yn ei lwybr.
The company manager accused his employees.	Cyhuddodd rheolwr y cwmni ei weithwyr.
He asked the man about his appearance.	Gofynnodd i'r dyn am ei ymddangosiad.
I love the soft blue glow of the large globe.	Rwyf wrth fy modd â llewyrch meddal glas y glôb mawr.
The politician denied the corruption.	Gwadodd y gwleidydd y llygredd.
They want cheap food.	Maen nhw eisiau bwyd rhad.
Interest rates are dropping significantly.	Mae cyfraddau llog yn gostwng yn sylweddol.
The fast-growing crowd turned ugly.	Trodd y dyrfa oedd yn chwyddo'n gyflym yn hyll.
The panda reached the bag and pulled back some food.	Cyrhaeddodd y panda y bag a thynnu ychydig o fwyd yn ôl.
These roots were dug from the ground.	Cloddiwyd y gwreiddiau hyn o'r ddaear.
The horizon of the city was orange and lilac.	Roedd gorwel y ddinas yn oren a lelog.
Put your hands up to the bar.	Rhowch eich dwylo i fyny at y bar.
Watch out.	Gwyliwch allan.
She glared at her neighbors.	Mae hi'n glared ar ei chymdogion.
This rain is getting worse and getting worse.	Mae'r glaw hwn yn gwaethygu ac yn gwaethygu.
The top five players in each position become beginners.	Mae'r pum chwaraewr gorau ym mhob safle yn dod yn ddechreuwyr.
How much money do you have?	Faint o arian sydd gennych chi?
She was considered an expert on the subject.	Ystyriwyd hi yn arbenigwraig ar y pwnc.
A tear rolled down his wet face.	Mae deigryn rholio i lawr ei wyneb gwlyb.
Fara broke herself on the glass.	Torrodd Fara ei hun ar y gwydr.
Under these conditions, our strategy worked.	O dan yr amodau hyn, gweithiodd ein strategaeth.
Basic literacy is a prerequisite.	Mae llythrennedd sylfaenol yn rhagofyniad.
The ballistic missile flew for eight miles.	Hedfanodd y taflegryn balistig am wyth milltir.
The local school was run by volunteers.	Roedd yr ysgol leol yn cael ei rhedeg gan wirfoddolwyr.
The procedure imposed a curfew.	Roedd y drefn yn gosod cyrffyw.
The discovery was a complete surprise to the scientific community.	Roedd y darganfyddiad yn syndod llwyr i'r gymuned wyddonol.
Legend has it that the castle was built overnight.	Yn ôl y chwedl, codwyd y castell dros nos.
The directive will be implemented by next week.	Bydd y gyfarwyddeb yn cael ei rhoi ar waith erbyn yr wythnos nesaf.
Take two tablets twice a day.	Cymerwch ddwy dabled ddwywaith y dydd.
It rained heavily all night.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r nos.
The truth is quite clear.	Mae'r gwir yn eithaf clir.
I heard him rushing for the news of the day.	Clywais ef yn rhefru am newyddion y dydd.
The smell of gunpowder filled the air.	Roedd drewdod powdwr gwn yn llenwi'r aer.
They blinded the crowds with their sparkling gowns.	Roeddent yn dallu'r tyrfaoedd â'u gynau pefriog.
The comedian cracked jokes and the audience laughed.	Roedd y digrifwr yn cracio jôcs a’r gynulleidfa’n chwerthin.
He broke the record.	Torrodd y record.
Finally, make sure the dough does not rise too fast.	Yn olaf, sicrhewch nad yw'r toes yn codi'n rhy gyflym.
It's a new trend in the food market.	Mae'n duedd newydd yn y farchnad fwyd.
Look at that huge lion over there.	Edrychwch ar y llew enfawr yna draw.
The silver gloss on these earrings is flawless.	Mae'r sglein arian ar y clustdlysau hyn yn ddi-ffael.
We offer training at a reasonable price.	Rydym yn cynnig hyfforddiant am bris rhesymol.
This blue car is sleek.	Mae'r car glas hwn yn lluniaidd.
Water from this river is clean enough to drink.	Mae dŵr o'r afon hon yn ddigon glân i'w yfed.
There is no uniform solution for all such cases.	Nid oes ateb unffurf ar gyfer pob achos o'r fath.
They brought their own food and alcohol.	Daethant â'u bwyd a'u halcohol eu hunain.
The army must be praised for its actions.	Rhaid canmol y fyddin am ei gweithredoedd.
These items are too heavy to lift.	Mae'r eitemau hyn yn rhy drwm i'w codi.
But achieving goals is very difficult.	Ond mae'n anodd iawn cyflawni nodau.
He took one step in that direction	Cymerodd un cam i'r cyfeiriad hwnnw
My right hand is shaking even now.	Mae fy llaw dde yn crynu hyd yn oed nawr.
Do not use colored paper.	Peidiwch â defnyddio papur lliw.
Butter is easy to make at home.	Mae menyn yn hawdd i'w wneud gartref.
I tackled bacon with it.	Fe wnes i daclo cig moch ag e.
He spoke against corporal punishment.	Siaradodd yn erbyn cosb gorfforol.
He discovered how to travel at the speed of light.	Darganfu sut i deithio ar gyflymder golau.
Scientists discover countless uses for this natural material.	Mae gwyddonwyr yn darganfod defnyddiau di-rif ar gyfer y deunydd naturiol hwn.
I noticed a red robin lying on the window ledge.	Sylwais ar robin goch yn gorwedd ar silff y ffenestr.
The tribal dances are performed to traditional paeans.	Mae'r dawnsiau llwythol yn cael eu perfformio i paeans traddodiadol.
A strange day's dream that filled his mind.	Breuddwyd dydd rhyfedd a lanwodd ei feddwl.
The truck picked up speed.	Cododd y lori gyflymder.
Although its cargo was small, it demanded a high price.	Er bod ei gargo yn fach, roedd yn mynnu pris uchel.
The cheese is light.	Mae blas ysgafn ar y caws.
Every day, the businessman offered prayers for his employees.	Bob dydd, roedd y dyn busnes yn cynnig gweddïau dros ei weithwyr.
The clock on the wall rang the hour.	Roedd y cloc ar y wal yn canu'r awr.
Of course, technology cannot solve every problem.	Wrth gwrs, ni all technoleg ddatrys pob problem.
A manuscript once belonged to an historian.	Roedd llawysgrif unwaith yn perthyn i hanesydd.
The herd was lined up in one file.	Roedd y fuches wedi'i leinio mewn un ffeil.
Dip the crust into the beaten egg.	Trochwch y crwst yn yr wy wedi'i guro.
The arrest of a citizen is legal.	Mae arestio dinesydd yn gyfreithlon.
He spoke angry.	Siaradodd yn ddig.
The amount of research had been tremendous.	Roedd maint yr ymchwil wedi bod yn aruthrol.
The shutdown has cost the country billions of dollars.	Mae'r cau i lawr wedi costio biliynau o ddoleri i'r wlad.
The old man walked slowly down the street.	Cerddodd yr hen ddyn yn araf i lawr y stryd.
Our neighbor always plays loud music.	Mae ein cymydog bob amser yn chwarae cerddoriaeth uchel.
The princes were troubled by the king's decision.	Cythruddwyd y tywysogion gan benderfyniad y brenin.
The neighbors were already gone.	Roedd y cymdogion eisoes wedi mynd.
They have four daughters.	Mae ganddynt bedair merch.
Farming areas in this area are restricted to small plots.	Mae ardaloedd ffermio yn yr ardal hon wedi'u cyfyngu i leiniau bach.
Let's collect some rocks from the river bottom.	Gadewch i ni gasglu rhai creigiau o waelod yr afon.
Silence and darkness reigned.	Teyrnasodd distawrwydd a thywyllwch.
An old man went into the school.	Aeth hen ddyn i mewn i'r ysgol.
The report talks about possible political and economic consequences.	Mae'r adroddiad yn sôn am ganlyniadau gwleidyddol ac economaidd posib.
They are made up of different elements.	Maent yn cynnwys gwahanol elfennau.
Our staffing is inadequate.	Mae ein staffio yn annigonol.
The atmosphere is thick with resin.	Mae'r awyrgylch yn drwchus gyda resin.
The poem is divided into five verses.	Rhennir y gerdd yn bum pennill.
Disabled people are treated as expatriates.	Mae pobl anabl yn cael eu trin fel alltudion.
Seven thousand feet above sea level.	Saith mil o droedfeddi uwch lefel y môr.
Such a woman is clearly out of my league.	Mae menyw o'r fath yn amlwg allan o fy nghynghrair.
The runway was built in record time.	Adeiladwyd y rhedfa mewn amser record.
The price of tea rose.	Cododd pris te.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Cwblhaodd y cystadleuwyr y pos mewn saith munud.
This prison does a great job rehabilitating its prisoners.	Mae'r carchar hwn yn gwneud gwaith gwych yn adsefydlu ei garcharorion.
Can you try to get me a bowl?	Allwch chi geisio cael powlen i mi?
Music is often performed unaccompanied.	Perfformir cerddoriaeth yn aml heb gyfeiliant.
The newspaper published the list of winners.	Cyhoeddodd y papur newydd y rhestr o enillwyr.
The seven bridges are of different materials.	Mae'r saith pont o ddeunyddiau gwahanol.
Managers prefer employees with a company, regardless of age.	Mae'n well gan reolwyr weithwyr gyda chwmni, waeth beth fo'u hoedran.
The historical value of the painting is great.	Mae gwerth hanesyddol y paentiad yn wych.
She is not wearing make-up.	Nid yw hi'n gwisgo colur.
Running water is useful for your health.	Mae dŵr rhedeg yn ddefnyddiol i'ch iechyd.
The wind was icy cold, biting on my skin.	Roedd y gwynt yn rhewllyd yn oer, yn brathu ar fy nghroen.
A shallow valley stretched north from the hills.	Roedd dyffryn bas yn ymestyn tua'r gogledd o'r bryniau.
She bought her daughter a chicken.	Prynodd gyw iâr i'w merch.
He was sleeping quietly.	Roedd yn cysgu'n dawel.
The chainsaw was dangerous.	Roedd y llif gadwyn yn beryglus.
An improved bus service would reduce pollution.	Byddai gwell gwasanaeth bws yn lleihau llygredd.
He managed to reach his goal despite the mud.	Llwyddodd i gyrraedd ei nod er gwaethaf y mwd.
Light travels at the speed of light in a vacuum,	Mae golau yn teithio ar gyflymder golau mewn gwactod,
Live theater show.	Sioe fyw yn y theatr.
They went camping in the Alps.	Aethant i wersylla yn yr Alpau.
Social networking sites have been extremely popular in recent years.	Mae gwefannau rhwydweithio cymdeithasol wedi bod yn hynod boblogaidd yn y blynyddoedd diwethaf.
Big worms feed on body bones.	Mwydod mawr yn bwydo ar esgyrn y corff.
The water smells like rotten eggs.	Mae'r dŵr yn arogli fel wyau pwdr.
Which of the following statements is most accurate?	Pa un o'r datganiadau canlynol sydd fwyaf cywir?
Many miners had health problems.	Cafodd llawer o lowyr broblemau iechyd.
Father wanted peace and quiet.	Roedd tad eisiau heddwch a thawelwch.
The transaction takes place in the cyber space.	Mae'r trafodiad yn digwydd yn y gofod seibr.
She met me on the street.	Cyfarfu hi â mi ar y stryd.
The children were making a lot of noise.	Roedd y plant yn gwneud llawer o sŵn.
You will have to work on it every day.	Bydd yn rhaid i chi weithio arno bob dydd.
The city's reputation for crime has worsened.	Mae enw da'r ddinas am droseddu wedi gwaethygu.
The new island was a vision of abundant vegetation.	Roedd yr ynys newydd yn weledigaeth o lystyfiant toreithiog.
The voices grew louder.	Tyfodd y lleisiau yn uwch.
It is often associated with intelligent behavior.	Mae'n aml yn gysylltiedig ag ymddygiad deallus.
Shows something that cannot be validated.	Yn dangos rhywbeth na ellir ei ddilysu.
The desert floor is covered with yellowish sand.	Mae llawr yr anialwch wedi'i orchuddio â thywod melynaidd.
This town has its charm, but it dies.	Mae gan y dref hon ei swyn, ond mae'n marw.
Some words have different meanings depending on their context.	Mae gan rai geiriau wahanol ystyron yn dibynnu ar eu cyd-destun.
This hotel has a pool and gym.	Mae gan y gwesty hwn bwll a champfa.
A small creature came across the lawn.	Daeth creadur bach ar draws y lawnt.
In the small village, the mayor was the most respected.	Yn y pentref bychan, y maer oedd yr uchaf ei barch.
Paul says he has cancer.	Dywed Paul fod canser arno.
There were no buses running due to the rain.	Nid oedd unrhyw fysiau yn rhedeg oherwydd y glaw.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Ystyriwyd rhai o'i syniadau yn chwyldroadol.
Bees produce honey from flowers.	Mae gwenyn yn cynhyrchu mêl o flodau.
The steak was perfectly medium rare.	Roedd y stêc yn berffaith ganolig o brin.
The green dress was in perfect shape.	Roedd y ffrog werdd mewn siâp perffaith.
Heavy clouds hung low.	Roedd cymylau trwm yn hongian yn isel.
The bar relies on regular patrons.	Mae'r bar yn dibynnu ar noddwyr rheolaidd.
Train services ran regularly and stopped only twice a day.	Roedd gwasanaethau trên yn rhedeg yn rheolaidd ac yn stopio ddwywaith y dydd yn unig.
The sky remained light blue.	Arhosodd yr awyr yn las golau.
A disused building sits uncertainly in the hill.	Mae adeilad segur yn eistedd yn ansicr yn y bryn.
The museum is for people to discover art.	Mae'r amgueddfa ar gyfer pobl i ddarganfod celf.
Gently rocking the boat.	Siglo'r cwch yn ysgafn.
The clouds roll past.	Mae'r cymylau yn rholio heibio.
Trains go at relatively fast speeds.	Mae trenau'n mynd ar gyflymder cymharol gyflym.
The forest is full of mysteries.	Mae'r goedwig yn llawn dirgelwch.
Become more educated.	Dod yn fwy addysgedig.
Our neighbor's daughter is going to be a doctor.	Mae merch ein cymydog yn mynd i fod yn feddyg.
The house had been abandoned for years.	Roedd y tŷ wedi'i adael ers blynyddoedd.
Without water, life is impossible	Heb ddŵr, mae bywyd yn amhosibl
This means that there will be fewer traffic accidents.	Mae hyn yn golygu y bydd llai o ddamweiniau traffig.
He pursed his lips, but didn't speak.	Pwodd ei wefusau, ond ni siaradodd.
He became increasingly frustrated.	Daeth yn fwyfwy rhwystredig.
He looked intently at the painting.	Edrychodd yn astud ar y paentiad.
Alcohol consumption is prohibited here.	Mae yfed alcohol wedi'i wahardd yma.
The community was sent to this mission.	Anfonwyd y gymuned at y genhadaeth hon.
The car horned and waved furiously.	Honnodd corn y car a chwifio'n gandryll.
His family is rich and influential.	Mae ei deulu yn gyfoethog ac yn ddylanwadol.
It has become clear that the highest growth ever can not be sustained.	Mae wedi dod yn amlwg na ellir cynnal y twf uchaf erioed.
Reduce the cooking time by five minutes.	Lleihau'r amser coginio o bum munud.
Famous for their aesthetic value, sunflowers are widely grown.	Yn enwog am eu gwerth esthetig, mae blodau'r haul yn cael eu tyfu'n eang.
He eagerly left the farm for the city.	Gadawodd y fferm i'r ddinas yn eiddgar.
I'm afraid you don't understand.	Rwy'n ofni nad ydych yn deall.
Include the oil in the margarine container.	Cynhwyswch yr olew yn y cynhwysydd margarîn.
These actions had little impact.	Ychydig iawn o effaith a gafodd y camau hyn.
We watched as the plane sank to the horizon.	Gwylion ni wrth i'r awyren suddo i'r gorwel.
The horrific smell made her sick.	Roedd yr arogl erchyll yn ei gwneud hi'n sâl.
The crowd grew restless as the delay continued.	Cynyddodd y dorf yn aflonydd wrth i'r oedi barhau.
He poured boiling water on the lemon juice, then stirred.	Arllwysodd ddŵr berwedig ar y sudd lemwn, yna ei droi.
People can prepare their own food.	Gall pobl baratoi eu bwyd eu hunain.
Plowing a car into a crowd of people.	Aredig car i mewn i dorf o bobl.
We have searched long and hard for the ideal candidate.	Rydym wedi chwilio'n hir ac yn galed am yr ymgeisydd delfrydol.
The economy has been affected by the lack of rain.	Mae'r economi wedi cael ei heffeithio gan y diffyg glaw.
He found her a babysitter.	Daeth o hyd iddi yn warchodwr.
Flowers of all colors adorned the church grounds.	Roedd blodau o bob lliw yn addurno tir yr eglwys.
Truly.	Yn wir.
The baker started mixing ingredients.	Dechreuodd y pobydd gymysgu cynhwysion.
You should also look out for slippery surfaces.	Dylech hefyd gadw llygad am arwynebau llithrig.
So, that's what this green stuff is all about!	Felly, dyna beth yw'r stwff gwyrdd yma!
The fighting ended at midnight.	Daeth yr ymladd i ben am hanner nos.
The room for young girls is there.	Mae'r ystafell ar gyfer merched ifanc yno.
Christmas shoppers came to the underground mall.	Daeth siopwyr Nadolig i'r ganolfan danddaearol.
Do you use a good scrubbing powder?	Ydych chi'n defnyddio powdr sgwrio da?
An escape route when all else fails.	Llwybr dianc pan fetho popeth arall.
Cliffs, mountains and forests define the city's boundaries.	Mae clogwyni, mynyddoedd a choedwigoedd yn diffinio ffiniau'r ddinas.
The expensive dress had been in the family for years.	Roedd y ffrog ddrud wedi bod yn y teulu ers blynyddoedd.
The cat broke into a sly smile.	Chwalodd y gath wenu slei.
The result was devastating.	Roedd y canlyniad yn ddinistriol.
Rice fields extend as far as the horizon.	Mae caeau reis yn ymestyn cyn belled â'r gorwel.
I started to cry with gratitude.	Dechreuais grio gyda diolchgarwch.
This rumor is hardly believed.	Go brin fod neb yn credu'r si yma.
He began to sing quietly.	Dechreuodd ganu'n dawel.
The subway system spread rapidly across cities.	Lledaenodd y system isffordd yn gyflym ar draws dinasoedd.
We tend to have a lot of problems in this area.	Rydym yn tueddu i gael llawer o broblemau yn y maes hwn.
These companies are generally unscrupulous.	Yn gyffredinol, mae'r cwmnïau hyn yn ddiegwyddor.
He thought he saw the wolf.	Roedd yn meddwl ei fod yn gweld y blaidd.
The earth rotates on its axis.	Mae'r ddaear yn troi ar ei hechel.
Water runs through my veins.	Mae dŵr yn rhedeg trwy fy ngwythiennau.
So he decided he had to have a bad heart.	Felly penderfynodd fod yn rhaid iddo gael calon ddrwg.
It is important to understand human nature.	Mae'n bwysig deall y natur ddynol.
It was quickly filled with people.	Cafodd ei llenwi'n gyflym â phobl.
We are now losing sight of them.	Yr ydym yn awr yn colli golwg arnynt.
It represented a rigging electoral system.	Roedd yn cynrychioli system etholiadol rigio.
She's stubborn like an old ful, he thinks.	Mae hi'n ystyfnig fel hen ful, mae'n meddwl.
The tide was high that night.	Roedd y llanw yn uchel y noson honno.
The prisoner had a dramatic performance.	Cafwyd perfformiad dramatig gan y carcharor.
A mountainous country with steep hills.	Gwlad fynyddig gyda bryniau serth.
The farmers complained of a number of problems.	Cwynodd y ffermwyr am nifer o broblemau.
This neighborhood is full of crime.	Mae'r gymdogaeth hon yn llawn trosedd.
The carpet was damp.	Roedd y carped yn llaith.
The dark box contains used paper tissues.	Mae'r blwch tywyll yn cynnwys hancesi papur wedi'u defnyddio.
Parliamentary decisions are usually slow to come.	Mae penderfyniadau seneddol fel arfer yn araf i ddod.
The male and female students were very friendly.	Roedd y myfyrwyr gwrywaidd a benywaidd yn gyfeillgar iawn.
Her life is a constant struggle to make ends meet.	Mae ei bywyd yn frwydr barhaus i gael dau ben llinyn ynghyd.
Some ancient civilizations settled in this region.	Ymsefydlodd rhai gwareiddiadau hynafol yn y rhanbarth hwn.
Some believe that smoking causes cancer.	Mae rhai yn credu bod ysmygu yn achosi canser.
The doctors took blood samples from each patient.	Cymerodd y meddygon samplau gwaed gan bob claf.
The emphasis was on the gentleness of children.	Roedd y pwyslais ar addfwynder plant.
Erosion can greatly damage underground water supplies.	Gall erydiad niweidio cyflenwadau dŵr tanddaearol yn fawr.
He had three children.	Roedd ganddo dri o blant.
A long time ago, there was a prince living.	Amser maith yn ôl, roedd yna dywysog yn byw.
Little has changed.	Ychydig sydd wedi newid.
The jet engine was overdeveloped.	Roedd yr injan jet wedi'i gorddatblygu.
The upper classes were in contempt of the lower classes.	Yr oedd y dosbarthiadau uchaf yn ddirmygus o'r dosbarthiadau isaf.
It is perfectly acceptable to stand.	Mae'n gwbl dderbyniol i sefyll.
Five prisoners were executed.	Dienyddiwyd pump o garcharorion.
He conversed with a native speaker.	Ymddiddanodd â siaradwr brodorol.
I'm thinking of taking a job here.	Rwy'n meddwl cymryd swydd yma.
He had lost his daughter.	Roedd wedi colli ei ferch.
He watched as he thought of his lost childhood.	Efe a wylodd wrth feddwl am ei blentyndod coll.
Different kind of music.	Math gwahanol o gerddoriaeth.
He worked as a street sweeper until his death.	Bu'n gweithio fel ysgubwr strydoedd nes iddo farw.
Renew your home every few years.	Adnewyddu eich cartref bob ychydig flynyddoedd.
The tireless filmmaker never took a vacation.	Ni chymerodd y gwneuthurwr ffilmiau diflino wyliau erioed.
The explosion of deaf power went almost.	Aeth y ffrwydrad o bŵer byddarol bron.
These operations are run by the government.	Mae'r gweithrediadau hyn yn cael eu rhedeg gan y llywodraeth.
The city was full of excitement and joy.	Roedd y ddinas yn llawn cyffro a llawenydd.
A rare harvest.	Cynhaeaf prin.
This bird eats insects.	Mae'r aderyn hwn yn bwyta pryfed.
He flattens out a tent on the sand.	Mae'n fflatio allan pabell ar y tywod.
A university student started the gig.	Dechreuodd myfyriwr prifysgol y gig.
My dog ​​gets anyone treats.	Mae fy nghi yn cael unrhyw un danteithion.
The interview focused on which candidate was the most qualified.	Roedd y cyfweliad yn canolbwyntio ar ba ymgeisydd oedd y mwyaf cymwys.
The stars were glittering in the velvety night sky.	Roedd y sêr yn pefrio yn awyr y nos felfed.
So many weapons were destroyed in the war.	Dinistriwyd cymaint o arfau yn y rhyfel.
This is the main building of the organization.	Dyma brif adeilad y sefydliad.
The statesman's report for next night is outlined.	Amlinellir adroddiad y gwladweinydd ar gyfer y noson nesaf.
In winter, temperatures rarely drop below freezing.	Yn y gaeaf, prin fod y tymheredd yn disgyn o dan y rhewbwynt.
The army has to buy a lot of food.	Mae'n rhaid i'r fyddin brynu llawer o fwyd.
She extended her hand.	Estynnodd ei llaw.
Cut the onion into thin slices.	Torrwch y winwnsyn yn dafelli tenau.
The study concluded that it was indeed possible.	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad ei fod yn wir bosibl.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Caeais fy llygaid a phwyso yn erbyn y wal.
The debate was fierce.	Roedd y ddadl yn ffyrnig.
These birds see humans as predators.	Mae'r adar hyn yn gweld bodau dynol fel ysglyfaethwyr.
Most people choose air conditioning over fans.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn dewis aerdymheru dros gefnogwyr.
That region has rich natural resources.	Mae gan y rhanbarth hwnnw adnoddau naturiol cyfoethog.
You can stop worrying about your health!	Gallwch chi roi'r gorau i boeni am eich iechyd!
Don't be put off by the challenges.	Peidiwch â digalonni gan yr heriau.
Generally, organizations become more hierarchical as they grow.	Yn gyffredinol, mae sefydliadau'n dod yn fwy hierarchaidd wrth iddynt dyfu.
Let's go for a walk together.	Gadewch i ni fynd am dro gyda'n gilydd.
There are annoying echoes of the past to the event.	Mae adleisiau annifyr o'r gorffennol i'r digwyddiad.
The practice spread rapidly to other regions.	Ymledodd yr arfer yn gyflym i ranbarthau eraill.
So you boil one and make it sweet.	Felly rydych chi'n berwi un ac yn ei wneud yn felys.
Bullets struck his windshield, shattering it.	Tarodd bwledi ei windshield, gan ei chwalu.
Other religions arose repeatedly.	Cododd crefyddau eraill ar ôl tro.
He cut the fruit into small pieces.	Torrodd y ffrwyth yn ddarnau bach.
He had an intense conversation with his mother.	Cafodd sgwrs ddwys gyda'i fam.
A crew cut down trees, then hauled them ashore.	Mae criw yn torri coed i lawr, yna'n eu cludo i'r lan.
Concerns are rising over cuts to government spending.	Mae pryderon yn cynyddu ynghylch toriadau i wariant y llywodraeth.
The doctor gave her a gentle sedative.	Rhoddodd y meddyg dawelydd ysgafn iddi.
Most people don't even want to know her name.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl hyd yn oed eisiau gwybod ei henw.
The man and woman later appeared in court.	Ymddangosodd y dyn a’r ddynes yn y llys yn ddiweddarach.
Avoid wasting food.	Osgoi gwastraffu bwyd.
The sports center was torn down.	Cafodd y ganolfan chwaraeon ei rhwygo i lawr.
Critics fear that this development will lead to further unrest.	Mae beirniaid yn ofni y bydd y datblygiad hwn yn arwain at aflonyddwch pellach.
She is the tallest in her class.	Hi yw'r talaf yn ei dosbarth.
Unpleasant smell coming from the bathroom.	Arogl annymunol yn dod o'r ystafell ymolchi.
These documents are confidential.	Mae'r dogfennau hyn yn gyfrinachol.
We will guide them.	Byddwn yn eu harwain.
He poured the mixture into molds.	Arllwysodd y cymysgedd i fowldiau.
The economic growth of the nation is a top priority.	Mae twf economaidd y genedl yn brif flaenoriaeth.
He is winced with pain.	Mae'n winced gyda phoen.
He grew impatient with slow service.	Tyfodd yn ddiamynedd gyda gwasanaeth araf.
Instead of washing the dishes, we feed the giraffes.	Yn lle golchi'r llestri, rydyn ni'n bwydo'r jiráff.
The house has three floors.	Mae gan y tŷ dri llawr.
These transformations cause this phenomenon.	Mae'r trawsnewidiadau hyn yn achosi'r ffenomen hon.
The eel was almost transparent.	Roedd y llysywen bron yn dryloyw.
My dogs were eating under the table.	Roedd fy nghŵn yn bwyta o dan y bwrdd.
This room is amazingly spacious.	Mae'r ystafell hon yn rhyfeddol o eang.
We chose blue for our wedding theme.	Dewison ni las ar gyfer ein thema priodas.
I must finish this report by noon.	Rhaid imi orffen yr adroddiad hwn erbyn hanner dydd.
The language is almost extinct.	Mae'r iaith bron â darfod.
That may sound trivial, but it's actually pretty deep.	Efallai bod hynny'n swnio'n ddibwys, ond mewn gwirionedd mae'n eithaf dwfn.
Governments must protect citizens from violence.	Rhaid i lywodraethau amddiffyn dinasyddion rhag trais.
Her hair was shining in the sparkling lights.	Roedd ei gwallt yn disgleirio yn y goleuadau pefriog.
The earthquake caused extensive damage.	Achosodd y daeargryn ddifrod helaeth.
This country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Lapiodd y sgarff yn dynn o amgylch ei chlustiau.
Bad words needed censoring.	Roedd angen sensro geiriau drwg.
The deep fog was chilling.	Roedd y niwl dwfn yn iasol.
The voices grew louder as demonstrators drew near.	Tyfodd y lleisiau yn uwch wrth i'r arddangoswyr agosáu.
The milk tastes sour.	Mae'r llaeth yn blasu'n sur.
They are among my favorite movies.	Maen nhw ymhlith fy hoff ffilmiau.
Firefighters quickly entered the smoldering building.	Daeth diffoddwyr tân yn gyflym i'r adeilad mudlosgi.
The poor of the township should be fed properly first, he said.	Dylai tlodion y dreflan gael eu bwydo'n iawn yn gyntaf, meddai.
The rash spread over the child's face.	Ymledodd y frech dros wyneb y plentyn.
This woman is wearing a light blue top.	Mae'r fenyw hon yn gwisgo top glas golau.
There were caves in the valley.	Roedd ogofâu yn y dyffryn.
Imagine yourself as a young child again.	Dychmygwch eich hun fel plentyn ifanc eto.
It is rare for young people to have families.	Mae'n anghyffredin i bobl ifanc gael teuluoedd.
The armies fought till dawn.	Ymladdodd y byddinoedd hyd y wawr.
Officers then began circulating leaflets.	Yna dechreuodd swyddogion gylchredeg taflenni.
He walked towards the boy, smiling widely.	Cerddodd tuag at y bachgen, gan wenu'n eang.
This fruit is sweet and delicious.	Mae'r ffrwyth hwn yn felys ac yn flasus.
It was a very difficult job.	Roedd yn swydd anodd iawn.
Here are two things that fit.	Dyma ddau beth sy'n cyd-fynd.
They walked into town, listening to the sound of bells.	Cerddasant i'r dref, gan wrando ar swn clychau.
A young woman leaves her hometown to seek her fortune.	Mae gwraig ifanc yn gadael ei thref enedigol i geisio ei ffortiwn.
By mid-afternoon, there was still no word.	Erbyn canol y prynhawn, doedd dim gair o hyd.
The streets of this neighborhood are barren.	Mae strydoedd y gymdogaeth hon yn ddiflas.
Having traveled widely, he had a broad perspective.	Wedi teithio'n eang, roedd ganddo safbwynt eang.
When you travel by train, travel first class.	Pan fyddwch chi'n teithio ar y trên, teithiwch yn y dosbarth cyntaf.
They arrived at the airport only to point toes.	Cyrhaeddon nhw'r maes awyr dim ond i benio bysedd traed.
Stan considered the story a waste of time.	Roedd Stan yn ystyried y stori yn wastraff amser.
Two days later, his house was still standing.	Dau ddiwrnod yn ddiweddarach, roedd ei dŷ yn dal i sefyll.
He dropped a pitiful cry.	Gollyngodd gri druenus.
They both nodded in agreement.	Amneidiodd y ddau eu pennau mewn cytundeb.
I couldn't find any traces of my family.	Nid oeddwn yn gallu dod o hyd i unrhyw olion o fy nheulu.
The captain called for the passenger count.	Galwodd y capten am gyfrif y teithwyr.
Don't forget to put the lid back on the pan.	Peidiwch ag anghofio rhoi'r caead yn ôl ar y sosban.
He plummeted his grades for the second year.	Plymiodd ei raddau am yr ail flwyddyn.
The chamber is under hot water.	Mae'r siambr dan ddŵr poeth.
Focus on the positive aspects of the trip.	Canolbwyntiwch ar agweddau cadarnhaol y daith.
So, too, is the practice of kidnapping.	Felly, hefyd, yw'r arfer o herwgipio.
He doesn't need to answer.	Nid oes angen iddo ateb.
Look for nets or gauze.	Chwiliwch am rwydi neu rhwyllen.
Volcanoes are thought to be active in this area.	Credir bod llosgfynyddoedd yn weithredol yn yr ardal hon.
He is an intelligent, clever man.	Mae'n ddyn deallus, clyfar.
Laetitia was always so sure of herself.	Roedd Laetitia bob amser mor sicr ohoni ei hun.
A group of young children are exploring the cave.	Mae grŵp o blant ifanc yn archwilio'r ogof.
This is a national government.	Llywodraeth genedlaethol yw hon.
You should bathe thoroughly before entering the river.	Dylech ymdrochi'n drylwyr cyn mynd i mewn i'r afon.
This country needs efficient transportation, the president declares.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, mae'r arlywydd yn datgan.
Make two cups of green tea at a time.	Gwneud dau gwpan o de gwyrdd ar y tro.
Hopefully no one is hurt.	Gobeithio nad oes neb yn cael ei frifo.
It is trying to improve their standard of living.	Mae'n ceisio gwella eu safon byw.
There was a traffic jam.	Cafwyd tagfa draffig.
No one came into the temple.	Ni ddaeth neb i mewn i'r deml.
This house is kept clean.	Mae'r tŷ hwn yn cael ei gadw'n lân.
The window was smashed.	Roedd y ffenestr wedi'i malu.
This building is in spirit.	Mae ysbryd ar yr adeilad hwn.
The story ends here.	Daw'r stori i ben yn y fan hon.
A tired public health nurse in her late fifties.	Nyrs iechyd cyhoeddus blinedig yn ei phumdegau hwyr.
Keep your leg straight.	Cadwch eich coes yn syth.
Traveling to the moon requires tremendous energy.	Mae teithio i'r lleuad yn gofyn am egni aruthrol.
When a new road was built, residents objected.	Pan gafodd ffordd newydd ei hadeiladu, roedd trigolion yn gwrthwynebu.
The crowd was quite loud.	Roedd y dorf yn eithaf uchel.
Whale washed up on the sand.	Morfil golchi i fyny ar y tywod.
Deep inside you understand it's time to leave.	Yn ddwfn y tu mewn rydych chi'n deall ei bod hi'n bryd gadael.
The source of the problem remains unclear.	Mae ffynhonnell y broblem yn parhau i fod yn aneglur.
It is doubtful if there will be any food left.	Mae'n amheus a fydd unrhyw fwyd ar ôl.
These experiments, he said, were inconclusive	Roedd yr arbrofion hyn, meddai, yn amhendant
An algorithm is a set of specific rules or instructions.	Mae algorithm yn set o reolau neu gyfarwyddiadau penodol.
Every job seems to have a high turnover.	Mae'n ymddangos bod gan bob swydd drosiant uchel.
His comments elicit the audience's laughter.	Mae ei sylwadau yn ennyn chwerthiniad y gynulleidfa.
One family usually has more than three children.	Fel arfer mae gan un teulu fwy na thri o blant.
He wore his favorite necklace.	Gwisgodd ei hoff gadwyn adnabod.
I hired three new teachers this year.	Fe wnes i gyflogi tri athro newydd eleni.
The sides of the cup were soaking.	Roedd ochrau'r cwpan yn socian.
He called them friends.	Galwodd nhw yn ffrindiau.
I looked out my window.	Edrychais allan ar fy ffenest.
The pine marten runs across the land.	Mae'r belaod yn rhedeg ar draws y tir.
His nose was twitching as he read.	Roedd ei drwyn yn plycio wrth iddo ddarllen.
Let's break the cake into eight slices.	Gadewch i ni dorri'r gacen yn wyth sleisen.
The number of women has run significantly higher.	Mae nifer y merched wedi rhedeg yn sylweddol uwch.
She stopped running, out of wind.	Stopiodd hi redeg, allan o wynt.
The river can't last forever.	Ni all yr afon bara am byth.
He quickly took that wad of bills.	Cymerodd y wad hwnnw o filiau yn gyflym.
She was an extremely talented fusion violinist.	Roedd hi'n feiolinydd ymasiad eithriadol o ddawnus.
Many of those who live here will lose their jobs.	Bydd llawer o'r rhai sy'n byw yma yn colli eu swyddi.
The company is a leader in its field.	Mae'r cwmni'n arweinydd yn ei faes.
I must sleep.	Rhaid i mi gysgu.
The most dangerous period is when the worms reproduce.	Y cyfnod mwyaf peryglus yw pan fydd y mwydod yn atgenhedlu.
What a strange vessel!	Am lestr rhyfedd!
This experiment yielded promising results.	Cafwyd canlyniadau addawol gan yr arbrawf hwn.
They used and installed equipment.	Fe wnaethon nhw ddefnyddio a gosod offer.
Website contains free lessons.	Gwefan yn cynnwys gwersi am ddim.
Months went by, but he failed to return.	Aeth misoedd heibio, ond methodd ddychwelyd.
Salt and sugar are a great combination.	Mae halen a siwgr yn gyfuniad gwych.
The author hid his sources.	Cuddiodd yr awdur ei ffynonellau.
The circus is being renovated.	Mae'r syrcas yn cael ei adnewyddu.
The factory is inefficient.	Mae'r ffatri yn aneffeithlon.
When the berries are ripe, choose them carefully.	Pan fydd yr aeron yn aeddfed, dewiswch nhw'n ofalus.
There have been few complaints about this machine.	Ychydig o gwynion a gafwyd am y peiriant hwn.
It was a time for celebration.	Roedd yn amser i ddathlu.
The robbers fled with the money.	Ffodd y lladron gyda'r arian.
The road to the monastery.	Y ffordd i'r fynachlog.
She blew her nose out loud.	Chwythodd ei thrwyn yn uchel.
Their about it.	Eu amdani.
Their ears then contain hair cells.	Mae eu clustiau wedyn yn cynnwys celloedd blew.
They light the fire.	Maent yn cynnau y tân.
He moved slowly, deliberately.	Symudodd yn araf, yn fwriadol.
The bay was swollen by rainwater.	Roedd y gilfach wedi chwyddo gan ddŵr glaw.
She had lunch on steak and rice.	Roedd hi'n cinio ar stêc a reis.
Please bring my umbrella with you.	Dewch â fy ambarél gyda chi.
The earth's climate is changing fast.	Mae hinsawdd y ddaear yn newid yn gyflym.
This suggestion was rejected.	Gwrthodwyd yr awgrym hwn.
He said it made him feel a little more human.	Dywedodd ei fod yn gwneud iddo deimlo ychydig yn fwy dynol.
He made a lot of money through insider trading.	Gwnaeth lawer o arian trwy fasnachu mewnol.
This process led to the creation of hydrogen.	Arweiniodd y broses hon at greu hydrogen.
He was a shy man, often uncomfortable around strangers.	Roedd yn ddyn swil, yn aml yn anghyfforddus o gwmpas dieithriaid.
For some time, he was there, still like an image.	Am beth amser, bu yno, yn dal fel delw.
Coin rolled into the street.	Darn arian rholio i mewn i'r stryd.
Now, this country is an industrial giant.	Nawr, mae'r wlad hon yn gawr diwydiannol.
She likes to wear theatrical costumes.	Mae hi'n hoffi gwisgo gwisgoedd theatrig.
The economy had suffered many years of isolation.	Roedd yr economi wedi dioddef blynyddoedd lawer o ynysu.
He could barely move.	Prin y gallai symud.
The structure of the metal is destroyed by rust.	Mae strwythur y metel yn cael ei ddinistrio gan rwd.
The cottage will soon become more habitable.	Bydd y bwthyn yn dod yn fwy cyfanheddol yn fuan.
Bananas give you energy.	Mae bananas yn rhoi egni i chi.
One local administration has declared a state of emergency.	Mae un weinyddiaeth leol wedi datgan cyflwr o argyfwng.
This year's floods devastated large areas of farmland.	Fe wnaeth llifogydd eleni ddinistrio ardaloedd mawr o dir fferm.
To complete a survey, questions were asked.	Er mwyn cwblhau arolwg, gofynnwyd cwestiynau.
The school has nine teachers.	Mae gan yr ysgol naw o athrawon.
The thieves were pursued into a large building.	Erlidiwyd y lladron i mewn i adeilad mawr.
Her parents are machines.	Peiriannau yw ei rhieni.
He worked hard, and overcame his difficulties.	Gweithiai yn galed, a gorchfygodd ei anhawsderau.
The pages of this boundary map are missing.	Mae tudalennau'r map ffiniau hwn ar goll.
There are many tall buildings here.	Mae yna lawer o adeiladau uchel yma.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Mae ein codennau'n hongian o'r nenfwd mewn rhesi taclus.
She was very attractive.	Roedd hi'n hynod ddeniadol.
He saw his reflection in the glass.	Gwelodd ei adlewyrchiad yn y gwydr.
Nervously, he asked about his sister's health.	Yn nerfus, gofynnodd am iechyd ei chwaer.
An ant crawled across his hand.	Roedd morgrugyn yn cropian ar draws ei law.
He was engaged to be married.	Roedd wedi dyweddïo i fod yn briod.
Some dissatisfaction was noted.	Nodwyd peth anfodlonrwydd.
Beauty is just deep skin, or as they say.	Dim ond croen dwfn yw harddwch, neu fel maen nhw'n dweud.
The climate of their planet is variable.	Mae hinsawdd eu planed yn amrywiol.
Keep the door closed until the fish is cooked.	Cadwch y drws ar gau nes bod y pysgod wedi coginio.
The tree was lit back by the afternoon sun.	Roedd y goeden wedi'i goleuo'n ôl gan haul y prynhawn.
The man was hit hard in the stomach.	Cafodd y dyn ei daro’n galed yn ei stumog.
As they arrived at the palace, they heard a noise.	Wrth iddyn nhw gyrraedd y palas, clywsant bonllef.
The stairs were narrow and slippery.	Roedd y grisiau'n gul ac yn llithrig.
All studies found that the response was mixed.	Canfu pob astudiaeth fod yr ymateb yn gymysg.
I'm happy with his answer.	Rwy'n fodlon â'i ateb.
Money does not grow on trees.	Nid yw arian yn tyfu ar goed.
She has a kind heart.	Mae ganddi galon garedig.
The highway starts at the intersection of two main roads.	Mae'r briffordd yn cychwyn ar groesffordd dwy brif ffordd.
He looked like his grandfather.	Roedd yn edrych fel ei daid.
He ate a healthy breakfast.	Bwytodd e frecwast iach.
Fires were burning furiously through the endless night.	Roedd tanau'n tanio'n ffyrnig trwy'r noson ddiddiwedd.
Women often find it difficult to find female role models.	Mae merched yn aml yn teimlo ei bod yn anodd dod o hyd i fodelau rôl benywaidd.
His behavior is nothing less than barbaric.	Nid yw ei ymddygiad yn ddim llai na barbaraidd.
She gives generously to the poor.	Mae hi'n rhoi'n hael i'r tlodion.
The disapproval code is still developing.	Mae'r cod anghymeradwy yn dal i ddatblygu.
Most scientists believe this theory to be true.	Mae'r rhan fwyaf o wyddonwyr yn credu bod y ddamcaniaeth hon yn wir.
So she went across the hall to the window.	Felly aeth hi ar draws y neuadd at y ffenestr.
First, you'll need sugar, margarine and eggs.	Yn gyntaf, bydd angen siwgr, margarîn ac wyau arnoch chi.
He came to tears, then laughed.	Daeth yn agos at ddagrau, yna chwerthin.
Computers contain many millions of transistors.	Mae cyfrifiaduron yn cynnwys miliynau lawer o transistorau.
There were two people on the dock.	Roedd dau berson ar y doc.
Many films are released each year.	Mae llawer o ffilmiau yn cael eu rhyddhau bob blwyddyn.
They searched for higher ground to avoid the flood.	Fe wnaethon nhw chwilio am dir uwch i osgoi'r llifogydd.
Heat the water on the stove.	Cynhesu'r dŵr ar y stôf.
The farmer plowed the fields with a team of horses.	Bu'r ffermwr yn aredig y caeau gyda thîm o geffylau.
They plan to do something about the problem.	Maent yn bwriadu gwneud rhywbeth am y broblem.
She was on her way to visit her aunt.	Roedd hi ar ei ffordd i ymweld â'i modryb.
Most of them wanted to settle down and get married.	Roedd y mwyafrif ohonyn nhw eisiau setlo i lawr a phriodi.
Kelly drove to town.	Gyrrodd Kelly i'r dref.
Our people have a long history of handicraft.	Mae gan ein pobl hanes hir o waith llaw.
Many employees refused to comply.	Gwrthododd llawer o weithwyr gydymffurfio.
The cup is made of unglazed earthenware.	Mae'r cwpan wedi'i wneud o lestri pridd heb wydredd.
Moisture flows through the walls.	Mae lleithder yn llifo trwy'r waliau.
She held her hand tightly, without letting go.	Daliodd ei llaw yn dynn, heb ollwng gafael.
The map says nothing about how to get there.	Nid yw'r map yn dweud dim am sut i gyrraedd yno.
Ten talking parrots can talk at one time.	Gall deg parot siarad siarad ar yr un pryd.
He instructed his lawyer to successfully argue his case.	Cyfarwyddodd ei gyfreithiwr i ddadlau ei achos yn llwyddiannus.
The camel is fighting an uphill battle.	Mae'r camel yn ymladd brwydr i fyny'r allt.
Great bleeding of the wound.	Gwaedu'r clwyf yn fawr.
The girl is small for her age.	Mae'r ferch yn fach am ei hoedran.
The book looks like any other night book.	Mae'r llyfr yn edrych fel unrhyw lyfr nos arall.
The assailant was armed with a knife.	Roedd yr ymosodwr wedi'i arfogi â chyllell.
You can see a lot of skyscrapers in the city.	Gallwch weld llawer o skyscrapers yn y ddinas.
Turn the page and continue reading.	Trodd y dudalen a pharhau i ddarllen.
I wonder when this is going to happen.	Tybed pryd mae hyn yn mynd i ddigwydd.
The sea was calm and clear.	Roedd y môr yn dawel ac yn glir.
A government report claiming corruption had plummeted.	Daeth adroddiad gan y llywodraeth yn honni bod llygredd wedi plymio.
They had left early for the game.	Roedden nhw wedi gadael yn gynnar ar gyfer y gêm.
I hear it is shrinking a lot of trees.	Clywaf ei fod yn crebachu llawer o goed.
He knows the law back and forth.	Mae'n gwybod y gyfraith yn ôl ac ymlaen.
This is certainly an interesting turn.	Mae hwn yn sicr yn dro diddorol.
Thieves broke into his house.	Torrodd lladron i mewn i'w dŷ.
First, carefully clean his face.	Yn gyntaf, glanhewch ei wyneb yn ofalus.
Peace and quiet.	Heddwch a thawelwch.
The streets are very narrow and steep.	Mae'r strydoedd yn gul ac yn serth iawn.
He was fascinated by the copy machine.	Cafodd ei swyno gan y peiriant copi.
The railway was built through the desert.	Adeiladwyd y rheilffordd trwy'r anialwch.
We went out for several drinks.	Aethon ni allan am nifer o ddiodydd.
My brother always wants everything to be perfect.	Mae fy mrawd bob amser eisiau i bopeth fod yn berffaith.
The fire spread everywhere within minutes.	Lledodd y tân i bob man o fewn munudau.
The crew is stealthy.	Mae'r criw yn llechwraidd.
The higher your height, the more oxygen there is.	Po uchaf yw eich uchder, y mwyaf o ocsigen sydd.
Anyone who buys illegal drugs faces jail.	Mae unrhyw un sy'n prynu cyffuriau anghyfreithlon yn wynebu carchar.
He would often invest his money here.	Byddai'n aml yn buddsoddi ei arian yma.
The village is a place of natural beauty.	Mae'r pentref yn lle o harddwch naturiol.
There was also disagreement over public utilities.	Roedd anghytuno hefyd ynghylch cyfleustodau cyhoeddus.
He caused widespread panic by entering the crowd.	Achosodd banig eang trwy fynd i mewn i'r dorf.
That year, an insect was seen threatening under people's beds.	Y flwyddyn honno, gwelwyd pryfyn yn fygythiol o dan welyau pobl.
I have called the private investigator.	Rwyf wedi galw ar yr ymchwilydd preifat.
That bird was his father, he said.	Yr aderyn hwnnw oedd ei dad, meddai.
The house should be heated in winter.	Dylai'r tŷ gael ei gynhesu yn y gaeaf.
Are such trips worthwhile?	A yw teithiau o'r fath yn werth chweil?
The tank filled with diesel.	Llenwodd y tanc â diesel.
Her parents hope that someday she will take responsibility.	Mae ei rhieni'n gobeithio y bydd hi'n cymryd cyfrifoldeb rhyw ddydd.
The civil war ended some time ago.	Daeth y rhyfel cartref i ben beth amser yn ôl.
No one was admitted to the ceremony.	Ni dderbyniwyd unrhyw un i'r seremoni.
Multiple tests have been carried out in this laboratory.	Mae profion lluosog wedi'u cynnal yn y labordy hwn.
A family has been evicted.	Mae teulu wedi cael eu troi allan.
They often relied on their children to help them.	Roeddent yn aml yn dibynnu ar eu plant i'w helpu.
The children are embarrassed by their grandfather's behavior.	Mae ymddygiad eu taid yn codi cywilydd ar y plant.
The beggar struck a friendship with the old man.	Tarodd y cardotyn gyfeillgarwch â'r hen ddyn.
The criminals were never caught.	Ni ddaliwyd y troseddwyr erioed.
Their food bills are rising dramatically.	Mae eu biliau bwyd yn codi'n aruthrol.
The buses became slower.	Daeth y bysiau yn arafach.
Several other microorganisms were also present.	Roedd nifer o ficro-organebau eraill hefyd yn bresennol.
They went into the room.	Aethant i mewn i'r ystafell.
A bolt of lightning struck the earth.	Tarodd bollt o fellt y ddaear.
Talk not ill about the dead.	Siaradwch ddim yn sâl am y meirw.
The floor is covered with flowers.	Mae'r llawr wedi'i orchuddio â blodau.
He was just a boy.	Dim ond bachgen oedd e.
People were laughing and talking.	Roedd pobl yn chwerthin ac yn siarad.
It doesn't make any sound.	Nid yw'n gwneud unrhyw sain.
Jed's actions reduced the cause.	Lleihaodd gweithredoedd Jed yr achos.
She was fishing in the lake when the man appeared.	Roedd hi'n pysgota yn y llyn pan ymddangosodd y dyn.
Look for common ground.	Chwiliwch am dir cyffredin.
The auction clerk telephoned.	Ffoniodd clerc yr arwerthiant.
The flood is disrupting communications in the area.	Mae'r llifogydd yn torri cyfathrebu yn yr ardal.
This theory has never been tested.	Ni roddwyd y ddamcaniaeth hon ar brawf erioed.
This pixel picture has sharp edges.	Mae ymylon miniog ar y llun picsel hwn.
The attempt to build the canal into smaller sections failed.	Methodd yr ymgais i adeiladu'r gamlas yn rhannau llai.
She was furious at her arrogance.	Roedd hi'n gandryll ar ei haerllugrwydd.
Some of our filters were dirty.	Roedd rhai o'n ffilterau yn fudr.
He died over the weekend.	Bu farw dros y penwythnos.
The cheese looked hard and cheesy.	Roedd y caws yn edrych yn galed ac yn gaws.
It increases the risk of heart disease.	Mae'n cynyddu'r risg o glefyd y galon.
The children were amazed by the strange object.	Cafodd y plant eu syfrdanu gan y gwrthrych rhyfedd.
He heard the distant sound of music.	Clywodd sŵn pell cerddoriaeth.
Most experts believe that robots are everywhere.	Mae'r rhan fwyaf o arbenigwyr yn credu bod robotiaid ym mhobman.
The metric system is the most common.	Y system fetrig yw'r mwyaf cyffredin.
He asked me to take off my shoes.	Gofynnodd i mi dynnu fy esgidiau.
That said, it was a unique experience.	Wedi dweud hynny, roedd yn brofiad unigryw.
By the end of the century, babies in rich countries	Erbyn diwedd y ganrif, babanod mewn gwledydd cyfoethog
Scientists are racing to take advantage of the technology.	Mae gwyddonwyr yn rasio i fanteisio ar y dechnoleg.
Canadians are known as polite people.	Mae Canadiaid yn cael eu hadnabod fel pobl gwrtais.
A brave young trader travels through the countryside.	Mae masnachwr ifanc dewr yn teithio trwy gefn gwlad.
The troops were thinner than usual.	Roedd y milwyr yn fwy tenau nag arfer.
She screams for the guard to help her.	Mae hi'n sgrechian am y gard i'w helpu.
People could have their doubts of witchcraft.	Gallai pobl gael eu hamau o ddewiniaeth.
The business area is full of offices.	Mae'r ardal fusnes yn llawn o swyddfeydd.
The cleaver is to the left.	Mae'r cleaver i'r chwith.
The wise man buried his gold in the ground.	Claddodd y doeth ei aur yn y ddaear.
Some bacteria are fluorescent.	Mae rhai bacteria yn fflworoleuedd.
They arrived at work early every morning.	Roeddent yn cyrraedd y gwaith yn gynnar bob bore.
The rebels were fierce and cruel.	Roedd y gwrthryfelwyr yn ffyrnig ac yn greulon.
Unsurprisingly, it had delayed.	Nid oedd yn syndod ei bod wedi oedi.
The peasants, meanwhile, were starving.	Roedd y werin, yn y cyfamser, yn newynu.
The fog obscured the valley leading to the city.	Roedd y niwl yn cuddio'r dyffryn sy'n arwain at y ddinas.
These actions are said to be harmful to the environment.	Dywedir bod y gweithredoedd hyn yn niweidiol i'r amgylchedd.
The government needs a new face.	Mae angen wyneb newydd ar y llywodraeth.
Two eggs are broken.	Mae dau wy wedi torri.
The old lady provided poor hospitality cheerfully.	Darparodd yr hen wraig letygarwch gwael yn siriol.
If all goes well, we go straight home.	Os aiff popeth yn iawn, awn yn syth am adref.
The dust fog had finally lifted.	Roedd y niwl llwch wedi codi o'r diwedd.
For lunch, we gulped soup.	Ar gyfer cinio, rydym yn gulped cawl.
The book is clean and new.	Mae'r llyfr yn lân ac yn newydd.
At the same time, rural poverty is rising.	Ar yr un pryd, mae tlodi gwledig ar gynnydd.
These cliffs are among the highest in the world.	Mae'r clogwyni hyn ymhlith yr uchaf yn y byd.
Slow learners can become frustrated and give up.	Gall dysgwyr araf ddod yn rhwystredig a rhoi'r gorau iddi.
Go away!	Ewch i ffwrdd!
The water level has dropped dramatically over the last year.	Gostyngodd lefel y dŵr yn aruthrol yn ystod y flwyddyn ddiwethaf.
This part of the town was ravaged by flooding.	Anrheithiwyd y rhan hon o'r dref gan lifogydd.
Since the government announced the murder rate, it has doubled.	Ers i'r llywodraeth gyhoeddi'r gyfradd llofruddiaeth, mae wedi dyblu.
The fault lies not on man, but on the machine.	Nid ar ddyn y gorwedd y bai, ond ar y peiriant.
The remains made the journey back to his homeland.	Gwnaeth y gweddillion y daith yn ôl i'w famwlad.
The rice was chewy, delicious, and sticky.	Roedd y reis yn cnoi, blasus, a gludiog.
Derived from landslides.	Yn deillio o dirlithriadau.
The lawyer took the case up.	Cymerodd y cyfreithiwr yr achos i fyny.
Many animals were afraid of man.	Roedd llawer o anifeiliaid yn ofni dyn.
Light travels faster than sound.	Mae golau yn teithio'n gyflymach na sain.
He walked across the large room slowly.	Cerddodd ar draws yr ystafell fawr yn araf.
Chains of mountains, deserts, and jungles create huge differences.	Mae cadwyni o fynyddoedd, anialwch, a jyngl yn creu gwahaniaethau enfawr.
The child looked at her politely.	Edrychodd y plentyn arni'n gwisgar.
Public health nurses are on duty today.	Mae nyrsys iechyd y cyhoedd ar ddyletswydd heddiw.
Submit your written assignment by the deadline.	Cyflwynwch eich aseiniad ysgrifenedig erbyn y dyddiad cau.
We tried to explain our difficult situation.	Ceisiwyd egluro ein sefyllfa anodd.
The jug is filled with hot water from the kettle.	Mae'r jwg wedi'i lenwi â dŵr poeth o'r tegell.
He washed the rice in a large ceramic bowl.	Golchodd y reis mewn powlen seramig fawr.
Economists once predicted that house prices would rise.	Roedd economegwyr unwaith yn rhagweld y byddai prisiau tai yn codi .
The drive was lined with potted trees.	Roedd y dreif wedi'i leinio â choed mewn potiau.
The king is looking for a new high priest.	Mae'r brenin yn chwilio am archoffeiriad newydd.
Sound can be transmitted through water.	Gellir trosglwyddo sain trwy ddŵr.
Please be aware that the assessment will be timed.	Byddwch yn ymwybodol y bydd yr asesiad yn cael ei amseru.
The wheat crop required rain.	Roedd y cnwd gwenith yn gofyn am law.
Almost everyone hated them.	Roedd bron pawb yn eu casáu.
Is it the moon dog bay?	Ai bae ci y lleuad?
The information was available in the newspaper.	Roedd y wybodaeth ar gael yn y papur newydd.
The electricity went out in the whole city.	Aeth y trydan allan yn y ddinas gyfan.
The landing was soft and crunchy.	Roedd y glaniad yn feddal ac yn crensian.
The fumes of gasoline are very flammable.	Mae'r mygdarth o gasoline yn fflamadwy iawn.
Two people trying to drink at once may be dropping out.	Mae'n bosibl y bydd dau berson sy'n ceisio yfed ar unwaith yn gollwng.
Turn the paper over, and use a magnifying glass.	Trowch y papur drosodd, a defnyddiwch chwyddwydr.
My pants brush the top of my sneakers.	Mae fy pants yn brwsio top fy sneakers.
He has been known to commit mischief at school.	Gwyddys ei fod yn gwneud direidi yn yr ysgol.
When the music was over, the dancer stood still.	Pan ddaeth y gerddoriaeth i ben, safodd y dawnsiwr yn llonydd.
There are kittens in the shelter.	Mae cathod bach yn y lloches.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Datgelodd yr ymchwiliad fod y sawl a ddrwgdybir yn gysylltiedig.
The young couple bought new furniture.	Prynodd y cwpl ifanc ddodrefn newydd.
The politician recently campaigned against corruption.	Ymgyrchodd y gwleidydd yn erbyn llygredd yn ddiweddar.
Luxurious heroes were given luxurious gifts.	Rhoddwyd rhoddion moethus i'r arwyr gorchfygol.
The chance of escape alive is low.	Mae'r siawns o ddianc yn fyw yn isel.
There is not much to do here for young people.	Nid oes llawer i'w wneud yma ar gyfer pobl ifanc.
He signed his name on the dotted line.	Arwyddodd ei enw ar y llinell ddotiog.
His feet were in icy water.	Roedd ei draed mewn dŵr rhewllyd.
I am not telling you to do this.	Nid wyf yn dweud wrthych am wneud hyn.
A village lies deep in the trees.	Mae pentref yn gorwedd yn ddwfn yn y coed.
The risk of communicable disease is high in this area.	Mae'r perygl o glefydau trosglwyddadwy yn uchel yn yr ardal hon.
If you boil it, it may not taste good.	Os byddwch chi'n ei ferwi, efallai na fydd yn blasu'n dda.
Remember this highway is a toll road!	Cofiwch mai tollffordd yw'r briffordd hon!
The sun was setting as the plane landed.	Roedd yr haul yn machlud wrth i'r awyren lanio.
Poets have described it as a masterpiece of modern literature.	Mae beirdd wedi ei ddisgrifio fel campwaith o lenyddiaeth fodern.
The two countries remained at war for a decade.	Arhosodd y ddwy wlad yn rhyfela am ddegawd.
Our guard dog furrowed and gnashed his teeth.	Rhylliodd ein ci gwarchod ffyrnig a noethi ei ddannedd.
Leyla loved visiting new places.	Roedd Leyla wrth ei bodd yn ymweld â lleoedd newydd.
On your way home, stop at the grocery store.	Ar eich ffordd adref, stopiwch yn y siop groser.
A hero who can save the city.	Arwr all achub y ddinas.
The ship slipped leisurely over the calm sea.	Gleidiodd y llong yn hamddenol dros y môr tawel.
Perceived self-efficacy beats self-esteem.	Mae hunan-effeithiolrwydd canfyddedig yn curo hunan-barch.
Such devices are also banned in public buildings.	Mae dyfeisiau o'r fath hefyd yn cael eu gwahardd mewn adeiladau cyhoeddus.
We must not make such baseless claims.	Rhaid inni beidio â gwneud honiadau di-sail o'r fath.
The old woman smiled on the river.	Gwenodd yr hen wraig ar yr afon.
The machine works by combining punch cards.	Mae'r peiriant yn gweithio trwy gyfuno cardiau pwnio.
Her skirt was covered in mud.	Roedd ei sgert wedi'i gorchuddio â mwd.
The document is a forgery.	Mae'r ddogfen yn ffugiad.
The burglars carefully entered the building.	Aeth y lladron i mewn i'r adeilad yn ofalus.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Pan aiff rhywbeth o'i le, mae'n haws beio rhywun arall.
It is important to keep this in mind.	Mae'n bwysig cadw hyn mewn cof.
A line of people stretched around the block.	Roedd llinell o bobl yn ymestyn o amgylch y bloc.
He enjoyed being a doctor	Roedd yn mwynhau bod yn feddyg
They carried dry fish with them.	Roeddent yn cario pysgod sych gyda nhw.
I was abused as a child.	Cefais fy ngham-drin fel plentyn.
She is the wrong woman.	Mae hi'n fenyw anghywir.
It means that gas must be leaking.	Mae'n golygu bod yn rhaid bod nwy yn gollwng.
The lake is home to a variety of fish.	Mae amrywiaeth o bysgod yn byw yn y llyn.
The queen is looking for a legendary sword.	Mae'r frenhines yn chwilio am gleddyf chwedlonol.
The knight queen made a gifted military leader.	Gwnaeth y frenhines farchog arweinydd milwrol dawnus.
The millstone can also be of stone.	Gall y maen melin fod o garreg hefyd.
She is due to appear before a judge next week.	Mae disgwyl iddi ymddangos gerbron barnwr yr wythnos nesaf.
The coat came apart in the dryer.	Daeth y got ar wahân yn y sychwr.
This vessel once belonged to a distant relative.	Perthynai y llestr hwn unwaith i berthynas pell.
The glass walls were decorated with elaborate murals.	Roedd y waliau gwydr wedi'u haddurno â murluniau cywrain.
Traditional folk carvings of these animals are also important.	Mae cerfiadau gwerin traddodiadol o'r anifeiliaid hyn hefyd yn bwysig.
Months after her husband drowned, she finally received help.	Fisoedd ar ôl boddi ei gŵr, derbyniodd gymorth o'r diwedd.
The retail industry was on the verge of collapse.	Roedd y diwydiant manwerthu ar y blaen am gwymp.
This author uses metaphors to create her images.	Mae'r awdur hwn yn defnyddio trosiadau i greu ei delweddau.
Some buildings have glass walls.	Mae gan rai adeiladau waliau gwydr.
A young woman was facing the firing squad.	Roedd menyw ifanc yn wynebu'r garfan danio.
She was tall, with long red hair and blue eyes.	Roedd hi'n dal, gyda gwallt coch hir a llygaid glas.
All teachers received an allowance for their work.	Roedd pob athro yn derbyn lwfans am eu gwaith.
The planet was dominated by the archbishops.	Roedd y blaned yn cael ei dominyddu gan yr archesgobion.
You can't get much smarter than this.	Ni allwch gael llawer mwy crand na hyn.
A basket of potatoes.	Basged o datws.
She certainly has sung better.	Mae hi yn sicr wedi canu yn well.
Our political leaders tend to encourage bad habits.	Mae ein harweinwyr gwleidyddol yn tueddu i annog arferion drwg.
Fewer people visit this church every year.	Mae llai o bobl yn ymweld â'r eglwys hon bob blwyddyn.
His comment was greeted with great applause.	Cyfarchwyd ei sylw gyda chymeradwyaeth mawr.
The media fascinated him and blackmailed him.	Fe wnaeth y cyfryngau ei gyfareddu a'i bardduo.
The symbolism should be obvious.	Dylai'r symbolaeth fod yn amlwg.
It's set up to take the fall.	Mae'n cael ei sefydlu i gymryd y codwm.
The monkey was swinging from branch to branch.	Roedd y mwnci yn siglo o gangen i gangen.
The teacher left for the field trip a little early.	Gadawodd yr athro am y daith maes ychydig yn gynnar.
The camp is a training ground for soldiers.	Mae'r gwersyll yn faes hyfforddi i filwyr.
It was time to work.	Roedd yn amser i weithio.
The supervisor liked her secretary.	Yr oedd y goruchwyliwr yn hoff o'i hysgrifennydd.
Turn down the music.	Trowch i lawr y gerddoriaeth.
Electric cars are becoming more and more popular.	Mae ceir trydan yn dod yn fwy a mwy poblogaidd.
The sentences will run concurrently.	Bydd y brawddegau yn cydredeg.
The ship left the port on time, carrying many containers.	Gadawodd y llong y porthladd ar amser, gan gludo llawer o gynwysyddion.
A minority group made up the majority of the inhabitants of that city.	Grŵp lleiafrifol oedd yn cynnwys y mwyafrif o drigolion y ddinas honno.
Some plants had asexual reproduction.	Roedd rhai planhigion wedi atgynhyrchu'n anrhywiol.
Agreements have been made, but little progress has been made.	Gwnaed cytundebau, ond ychydig o gynnydd a wnaed.
There's a book on the shelf.	Mae yna lyfr ar y silff.
Pour the milk into the water.	Arllwyswch y llaeth i'r dŵr.
Those lamps shine.	Mae'r lampau hynny'n disgleirio.
The people were protesting for the government.	Roedd y bobl yn protestio am y llywodraeth.
Kale has a very bitter taste.	Mae blas chwerw iawn i gêl.
He showed no sign of life.	Ni ddangosodd unrhyw arwydd o fywyd.
So we'd better destroy it.	Felly byddai'n well inni ei ddinistrio.
The bride wore a strapless white dress.	Gwisgodd y briodferch wisg wen heb strap.
My business empire grew slowly but steadily.	Tyfodd fy ymerodraeth fusnes yn araf ond yn gyson.
Your dad is going to catch a worm.	Mae dy dad yn mynd i ddal mwydyn.
Cities are characterized by complex waterways.	Nodweddir y dinasoedd gan ddyfrffyrdd cymhleth.
Dangerous high wire walkers caused many deaths.	Achosodd cerddwyr gwifrau uchel peryglus lawer o farwolaethau.
The truck slid on ice and shattered through a fence.	Llithrodd y lori ar rew a chwalodd drwy ffens.
He accepted the offer.	Derbyniodd y cynnig.
Local farmers claim that pollution causes health problems.	Mae ffermwyr lleol yn honni bod llygredd yn achosi problemau iechyd.
All you need is a jar, a little water and salt.	Y cyfan sydd ei angen yw jar, ychydig o ddŵr a halen.
She succumbs to the hunger pains.	Mae hi'n ildio i'r poenau newyn.
An elephant's trunk is longer than its leg.	Mae boncyff eliffant yn hirach na'i goes.
Put the key in the lock.	Rhowch yr allwedd yn y clo.
This lake is of glacial origin.	Tarddiad rhewlifol yw'r llyn hwn.
Let's eat the cake before it melts.	Gadewch i ni fwyta'r gacen cyn iddi doddi.
He started to cry.	Dechreuodd grio.
The chicken is in the oven.	Mae'r cyw iâr yn y popty.
The singer was clearly gritting.	Roedd y canwr yn amlwg o graeanu.
She slipped her feet into a pair of sandals.	Llithrodd ei thraed i bâr o sandalau.
I calculated that the numbers had doubled in two years.	Cyfrifais fod y niferoedd wedi dyblu mewn dwy flynedd.
Do not lock yourself out of the apartment.	Peidiwch â chloi eich hun allan o'r fflat.
The twins were exactly the same in appearance.	Roedd yr efeilliaid yn union yr un fath o ran ymddangosiad.
This sect looks for gods in other religions.	Mae'r sect hon yn edrych am dduwiau mewn crefyddau eraill.
His eccentric behavior sometimes annoys us.	Mae ei ymddygiad ecsentrig yn ein gwylltio weithiau.
Some of the volunteers were amazed at the experience.	Cafodd rhai o'r gwirfoddolwyr eu syfrdanu gan y profiad.
Good luck in your efforts!	Pob lwc yn eich ymdrechion!
The population is expected to double in the next decade.	Mae disgwyl i'r boblogaeth ddyblu yn y degawd nesaf.
We have never had such a nice day.	Nid ydym erioed wedi cael diwrnod mor braf.
The boss is very strict.	Mae'r pennaeth yn llym iawn.
The sports center was built with government funding.	Adeiladwyd y ganolfan chwaraeon gyda chyllid y llywodraeth.
The ax is sharp, says an ichor collector.	Mae'r fwyell yn finiog, meddai casglwr ichor.
I love eating ice cream.	Rwyf wrth fy modd yn bwyta hufen iâ.
The unusual behavior was inconsistent with our expectations.	Roedd yr ymddygiad anarferol yn anghyson â'n disgwyliadau.
There are three major airports here.	Mae tri maes awyr mawr yma.
The consequences were a disaster.	Roedd y canlyniadau yn drychineb.
He is determined to climb the highest mountains in the world.	Mae'n benderfynol o ddringo mynyddoedd uchaf y byd.
He was described as a dreamer.	Cafodd ei ddisgrifio fel breuddwydiwr.
Many factories rely entirely on foreign labor.	Mae nifer o ffatrïoedd yn dibynnu'n llwyr ar lafur tramor.
The bus is only a short drive away.	Dim ond taith fer i ffwrdd ar y bws.
She enjoyed visiting flea markets.	Roedd hi'n mwynhau ymweld â marchnadoedd chwain.
All tickets for the concert were sold out.	Gwerthwyd pob tocyn ar gyfer y cyngerdd.
He wrote a book about his childhood.	Ysgrifennodd lyfr am ei blentyndod.
The family expressed their thanks to everyone.	Mynegodd y teulu eu diolch i bawb.
The land is traditionally cultivated by farmers.	Ffermwyr sy'n trin y tir yn draddodiadol.
The leaves were greenish, with a yellowish tint.	Roedd y dail yn wyrddlas, gyda arlliw melyn.
Many schools are now screening children for dyslexia.	Mae nifer o ysgolion bellach yn sgrinio plant am ddyslecsia.
The temperature is falling.	Mae'r tymheredd yn gostwng.
Favorite colors include red and black.	Ymhlith y hoff liwiau mae coch a du.
This gymnast dexterity is scary.	Mae'r deheurwydd gymnast hwn yn frawychus.
That novel is powerful.	Mae'r nofel honno'n bwerus.
The children started to cry,	Dechreuodd y plant grio,
First, prepare the tomatoes.	Yn gyntaf, paratowch y tomatos.
The truck slid onto the wet road.	Llithrodd y lori ar y ffordd wlyb.
They both left shortly afterwards in the morning.	Gadawodd y ddau yn fuan wedyn yn y bore.
In just three weeks, he had lost thirty pounds.	Mewn dim ond tair wythnos, roedd wedi colli deg punt ar hugain.
We caught sight of a strange animal.	Cawsom olwg ar anifail dieithr.
Cut out three more triangles, but do not cut the edges.	Torrwch dri triongl arall allan, ond peidiwch â thorri'r ymylon.
The population of this area is in decline.	Mae poblogaeth yr ardal hon ar drai.
This village is in a remote area.	Mae'r pentref hwn mewn ardal anghysbell.
Meetings are held in the hall.	Cynhelir cyfarfodydd yn y neuadd.
Eat plenty of proteins.	Bwyta digon o broteinau.
The shadows of his troops were deep and moving.	Roedd cysgodion ei filwyr yn ddwfn ac yn symud.
The poet's work is too strange for most people.	Mae gwaith y bardd yn rhy rhyfedd i'r rhan fwyaf o bobl.
He put the bottle down.	Rhoddodd y botel i lawr.
When asked if she likes ham, she said "yes."	Pan ofynnwyd iddi a yw'n hoffi ham, dywedodd "ie."
She was killed immediately.	Cafodd ei lladd ar unwaith.
The cheese smells wonderful.	Mae'r caws yn arogli'n fendigedig.
Stop him, he said.	Stopiwch fe, meddai.
The health of this local community is poor.	Mae iechyd y gymuned leol hon yn wael.
Asterisk begins to burn after hydrogen is used.	Mae seren yn dechrau llosgi ar ôl defnyddio hydrogen.
Last week, the company bought a rival company.	Yr wythnos diwethaf, prynodd y cwmni gwmni cystadleuol.
The young girl was practical and pragmatic.	Roedd y ferch ifanc yn ymarferol ac yn bragmatig.
Scientists are developing new antibodies.	Mae gwyddonwyr yn datblygu gwrthgyrff newydd.
The carpet is very old.	Mae'r carped yn hen iawn.
Many workers live in these villages.	Mae llawer o weithwyr yn byw yn y pentrefi hyn.
The rain had stopped.	Roedd y glaw wedi peidio.
Local authorities did not have the power to act.	Nid oedd gan awdurdodau lleol y pŵer i weithredu.
The court found that defendant's rights were violated.	Canfu'r llys fod hawliau'r diffynnydd wedi'u torri.
Scissors blades are expensive.	Mae llafnau siswrn yn ddrud.
Full moon nights are especially beautiful.	Mae nosweithiau lleuad llawn yn arbennig o hardd.
Some of their diseases are common to humans.	Mae rhai o'u clefydau yn gyffredin i bobl.
He spoke quietly, and was not answered.	Siaradodd yn dawel, ac ni chafodd ei hateb.
You will soon learn my secret.	Byddwch yn dysgu fy nghyfrinach yn fuan.
The cook cut the vegetables.	Torrodd y cogydd y llysiau.
The tired runner stepped across the line.	Camodd y rhedwr blinedig ar draws y llinell.
However, these exact ratios are unknown.	Fodd bynnag, nid yw'r union gymarebau hyn yn hysbys.
The ensemble plays classical music.	Mae'r ensemble yn chwarae cerddoriaeth glasurol.
Turn the rheostat on.	Trowch y rheostat ymlaen.
A group of rebels assembled outside the palace gates	Ymgasglodd grŵp o wrthryfelwyr y tu allan i gatiau'r palas
Every day, people all over the world get sick because of waterborne bacteria.	Bob dydd, mae pobl ledled y byd yn mynd yn sâl oherwydd bacteria a gludir gan ddŵr.
This dish includes meat and fruits.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys cig a ffrwythau.
The country has only one major port.	Dim ond un porthladd mawr sydd gan y wlad.
The streets were crowded with people.	Roedd y strydoedd yn orlawn o bobl.
When are you always free?	Pryd ydych chi bob amser yn rhydd?
His eyes were focused on the face.	Roedd ei lygaid yn canolbwyntio ar yr wyneb.
The door was unlocked.	Roedd y drws wedi'i ddatgloi.
In a city with few bookstores, he was happy.	Mewn dinas gydag ychydig o siopau llyfrau, roedd yn hapus.
She ate the apple slowly, tasting every mouthful.	Roedd hi'n bwyta'r afal yn araf, gan flasu pob llond ceg.
The water is cold.	Mae'r dŵr yn oer.
The children were well cared for, with love and understanding.	Roedd y plant yn derbyn gofal da, gyda chariad a dealltwriaeth.
Beekeeping requires patience, dedication and effort.	Mae magu gwenyn yn gofyn am amynedd, ymroddiad ac ymdrech.
The ice has melted to a drop.	Mae'r rhew wedi toddi i diferyn.
His cottage was on the edge of a forest.	Roedd ei fwthyn ar ymyl coedwig.
She could hardly have finished her job when the landlord came.	Go brin ei bod hi wedi gorffen ei gwaith pan ddaeth y landlord.
Democracies are reliable markets for the products of innovators.	Mae democratiaethau yn farchnadoedd dibynadwy ar gyfer cynhyrchion arloeswyr.
I was able to correct the problem.	Roeddwn i'n gallu cywiro'r broblem.
He let his beard grow long.	Gadawodd i'w farf dyfu'n hir.
They put her under the spell.	Maent yn ei rhoi dan y swyn.
He lives close to the city.	Mae'n byw yn agos i'r ddinas.
Don't praise it too much.	Peidiwch â'i ganmol yn ormodol.
Choose an egg from the fridge.	Dewiswch wy o'r oergell.
Apathy, hostility, and apathy seem endemic.	Mae difaterwch, gelyniaeth, a difaterwch yn ymddangos yn endemig.
They discovered water circles.	Fe wnaethon nhw ddarganfod cylchoedd dŵr.
However, tankers and boating were nevertheless allowed.	Ond, serch hynny, caniatawyd tanceri a chychod cychod.
Investors worried about lack of raw materials.	Buddsoddwyr yn poeni am ddiffyg deunyddiau crai.
Simply put, it could be the best solution.	Yn syml, gallai fod yr ateb gorau.
An open letter was sent by the nurse.	Anfonwyd llythyr agored gan y nyrs.
Citizens protested against the government's decision.	Protestiodd dinasyddion yn erbyn penderfyniad y llywodraeth.
The commander took control of this rebellion.	Cipiodd y cadlywydd reolaeth ar y gwrthryfel hwn.
He has been tutoring high school pupils.	Bu'n tiwtora disgyblion ysgol uwchradd.
Many athletes use this steroid.	Mae llawer o athletwyr yn defnyddio'r steroid hwn.
I include a wide range of music in my collection.	Rwy'n cynnwys ystod eang o gerddoriaeth yn fy nghasgliad.
He had a gun but would not use it.	Roedd ganddo wn ond ni fyddai'n ei ddefnyddio.
Good girl!	Merch dda!
The furniture in the living room is of value.	Mae'r dodrefn yn yr ystafell eistedd o werth.
The president's approval ratings are unbearably low.	Mae graddfeydd cymeradwyo'r arlywydd yn annioddefol o isel.
The torch lit up the room.	Goleuodd y dortsh yr ystafell.
After that, a bitter argument broke out.	Wedi hyny, torodd dadl chwerw allan.
Many lorries travel this route day and night.	Mae llawer o lorïau'n teithio ar y llwybr hwn, ddydd a nos.
Security measures are lax in industry.	Mae mesurau diogelwch yn llac mewn diwydiant.
I'm sure you were just joking.	Rwy'n siŵr mai dim ond cellwair oeddech chi.
A second major public meeting was arranged on this day.	Trefnwyd ail gyfarfod cyhoeddus mawr ar y diwrnod hwn.
People were getting restless.	Roedd pobl yn mynd yn aflonydd.
A policeman chased a suspect.	Rhedodd heddwas ar ôl rhywun a ddrwgdybir.
America has an equal share of men and women.	Mae gan America gyfran gyfartal o ddynion a merched.
But their meaning is often ambiguous.	Ond yn aml mae eu hystyr yn amwys.
Because he hadn't been drinking, he said.	Am nad oedd wedi bod yn yfed, meddai.
He wants to rush home, he said.	Mae o eisiau rhuthro adref, meddai.
She sings during every break.	Bydd hi'n canu yn ystod pob egwyl.
On his return, he tackled the problem with enthusiasm.	Ar ôl dychwelyd, aeth i'r afael â'r broblem gyda brwdfrydedd.
He passed the teacher in oblivion.	Aeth heibio i'r athraw mewn aneglurder.
The elements cannot be compressed.	Ni ellir cywasgu'r elfennau.
Scientists were able to study this phenomenon.	Roedd gwyddonwyr yn gallu astudio'r ffenomen hon.
The woman gasped.	Gasped y wraig.
The media circus that followed went out of hand.	Aeth y syrcas cyfryngau a ddilynodd allan o law.
Add four cups of flour and stir.	Ychwanegwch bedwar cwpan o flawd a'i droi.
The soldiers rested, drinking tea and eating biscuits.	Gorffwysodd y milwyr, gan yfed te a bwyta bisgedi.
The gold dealers steal from their customers.	Mae'r gwerthwyr aur yn dwyn oddi wrth eu cwsmeriaid.
She ignored her pleas for an explanation.	Anwybyddodd ei phledion am esboniad.
The baby cried out in terror.	Gwaeddodd y babi mewn braw.
This young patient is critically ill.	Mae'r claf ifanc hwn yn ddifrifol wael.
She studied law, but found she hated it.	Astudiodd y gyfraith, ond canfu ei bod yn ei chasáu.
The hurricane hit the city.	Tarodd y corwynt y ddinas.
Their children will never find this valley again.	Ni ddaw eu plant o hyd i'r dyffryn hwn byth eto.
Old age makes many elderly people forgetful.	Mae henaint yn gwneud llawer o bobl oedrannus yn anghofus.
The book is wet from the rain.	Mae'r llyfr yn wlyb o'r glaw.
A wooden foot is worn to the ground.	Mae troed pren yn cael ei wisgo i'r ddaear.
Most deaths are caused by bacteria caused by bacteria.	Clefydau a achosir gan facteria sy'n achosi'r rhan fwyaf o farwolaethau.
Preparations must therefore be made.	Rhaid gwneud paratoadau, felly.
While traveling, the man met three men.	Tra'n teithio, cyfarfu'r dyn â thri dyn.
All of our windows need replacing.	Mae angen ailosod pob un o'n ffenestri.
Avoid contact with people with colds.	Osgoi cysylltiad â phobl sydd ag annwyd.
Grandmother is proud because her grandson is becoming successful.	Mae Mam-gu yn falch oherwydd mae ei hŵyr yn dod yn llwyddiannus.
Before you do anything, you must read this.	Cyn i chi wneud unrhyw beth, rhaid i chi ddarllen hwn.
Many athletes were injured during the race.	Cafodd nifer o athletwyr eu hanafu yn ystod y ras.
Everyone laughed and nodded.	Roedd pawb yn chwerthin ac yn curo.
The number of unemployed continues to rise.	Mae nifer y di-waith yn parhau i godi.
First, you'll need some cucumbers.	Yn gyntaf, bydd angen rhai ciwcymbrau arnoch chi.
Church bells ringing across the valley.	Clychau'r eglwys yn canu ar draws y dyffryn.
The city's public schools are renowned for excellence.	Mae ysgolion cyhoeddus y ddinas yn enwog am ragoriaeth.
The job is a woman's job.	Swydd menyw yw'r swydd.
My gift to him was a box of chocolates.	Fy anrheg iddo oedd bocs o siocledi.
Morphine relieves pain.	Mae morffin yn lleddfu poen.
His calm manner at first led to rabies.	Arweiniodd ei ddull digynnwrf ar y dechrau i gynddaredd.
I would like to learn more about bridge construction.	Hoffwn ddysgu mwy am adeiladu pontydd.
Alcohol is toxic.	Mae alcohol yn wenwynig.
They have been living here for years.	Maen nhw wedi bod yn byw yma ers blynyddoedd.
The thief demanded their money at gunpoint.	Mynnodd y lleidr eu harian yn gunpoint.
People may not notice subtle changes in the weather.	Efallai na fydd pobl yn sylwi ar newidiadau cynnil yn y tywydd.
The bedroom windows were overlooking a terrace.	Roedd ffenestri'r ystafelloedd gwely yn edrych dros deras.
He spent most of his summers wandering the countryside.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i hafau yn crwydro cefn gwlad.
Let us first consider other organisms.	Gadewch inni ystyried organebau eraill yn gyntaf.
Computers are often used in offices today.	Defnyddir cyfrifiaduron yn aml mewn swyddfeydd heddiw.
Settle back to the chair.	Ymgartrefwch yn ôl i'r gadair.
They often gave generous suggestions.	Roeddent yn aml yn rhoi awgrymiadau hael.
Spider webs enter the drain.	Mae gweoedd pryfed cop yn mynd i mewn i'r draen.
The religious leaders had denied the act.	Roedd yr arweinwyr crefyddol wedi gwadu'r weithred.
Moths are attracted to steaming food.	Mae gwyfynod yn cael eu denu at stemio bwyd.
Line two baking sheets with parchment paper.	Leiniwch ddwy daflen pobi gyda phapur memrwn.
She was drinking a cup of tea.	Roedd hi'n yfed paned o de.
His plan was welcomed by intense opposition.	Croesawyd ei gynllun gan wrthwynebiad dwys.
A sudden blast of icy air penetrated his cloak.	Treiddiodd chwyth sydyn o aer rhewllyd ei glogyn.
The rice was eaten greedily.	Roedd y reis yn cael ei fwyta'n farus.
They argued that dynasties were unfair.	Roeddent yn dadlau bod dynasties yn annheg.
We can often pass salt through a sieve.	Gallwn ni basio halen yn aml trwy ridyll.
The soil there is quite fertile.	Mae'r pridd yno yn eithaf ffrwythlon.
Carved in stone, the tomb lies beneath an ancient tree.	Wedi'i gerfio mewn carreg, mae'r beddrod yn gorwedd o dan goeden hynafol.
The results of the study are generally inconclusive.	Ar y cyfan, mae canlyniadau'r astudiaeth yn amhendant.
They have brought the country to its knees.	Maent wedi dod â'r wlad ar ei gliniau.
Sherlock was called to investigate.	Cafodd Sherlock ei alw i ymchwilio.
Mary sang beautifully.	Canodd Mary yn hyfryd.
Careful!	Gofalus!
Employees are usually paid on a quota basis.	Fel arfer telir gweithwyr ar sail cwota.
The chances of getting a job are bright.	Mae'r siawns o gael swydd yn ddisglair.
The bear was not defeated, he simply fled.	Ni threchwyd yr arth, ffodd yn syml.
Simply put, there is too much pollution.	Yn syml, mae gormod o lygredd.
Men also make artificial limbs.	Mae dynion hefyd yn gwneud aelodau artiffisial.
The vast underground city was a challenge to the imagination of mankind.	Roedd y ddinas danddaearol anferthol yn her i ddychymyg dynolryw.
There is a stone in my shoe.	Mae carreg yn fy esgid.
He sat down again.	Eisteddodd i lawr eto.
The poet's funeral was here yesterday.	Bu angladd y bardd yma ddoe.
The second group performed poorly.	Perfformiodd yr ail grŵp yn wael.
The vote is equal!	Mae'r bleidlais yn gyfartal!
This is different from other nearby towns.	Mae hyn yn wahanol i drefi eraill cyfagos.
They reached a settled settlement in these lands.	Cyrhaeddasant anedd sefydlog yn y tiroedd hyn.
This is food for the birds.	Dyma fwyd i'r adar.
Now the river is flowing fast.	Nawr mae'r afon yn llifo'n gyflym.
Legal education can transform individuals' lives.	Gall addysg gyfreithiol drawsnewid bywydau unigolion.
This movement greatly influenced art and literature.	Dylanwadodd y mudiad hwn yn fawr ar gelfyddyd a llenyddiaeth.
Environmentalists protested loose building codes designed to foster development.	Amgylcheddwyr wedi protestio codau adeiladu llac a gynlluniwyd i feithrin datblygiad.
It was almost as if it was raining inside.	Roedd bron fel pe bai'n bwrw glaw y tu mewn.
Several cuffs were pressed against her arms.	Pwyswyd sawl cyff yn erbyn ei breichiau.
A cake of chocolate.	Teisen o siocled.
The butcher's shop is ten minutes walk from here.	Mae siop y cigydd ddeg munud ar droed o'r fan hon.
So he decided to become a vegetarian.	Felly penderfynodd ddod yn llysieuwr.
This apartment smells bad.	Mae'r fflat hwn yn arogli'n ddrwg.
She was too weak to stand.	Roedd hi'n rhy wan i sefyll.
A series of tests were performed.	Perfformiwyd cyfres o brofion.
When will the next meeting be held?	Pryd cynhelir y cyfarfod nesaf?
A bolt of lightning cuts across the sky.	Mae bollt o fellt yn torri ar draws yr awyr.
Eventually, they arrived at the site.	O'r diwedd, cyrhaeddasant y safle.
The bus passed a young brunette in a black miniskirt.	Aeth y bws heibio brunette ifanc mewn miniskirt du.
Only the best wines use grapes as their main ingredient.	Dim ond y gwinoedd gorau sy'n defnyddio grawnwin fel eu prif gynhwysyn.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Bu alltudiaeth fy ewythr yn warth i'w hynafiaid.
They almost ignored him.	Roedden nhw i gyd bron yn ei anwybyddu.
You can't trust politicians.	Allwch chi ddim ymddiried mewn gwleidyddion.
Only good quality screws should be used.	Dim ond sgriwiau o ansawdd da y dylid eu defnyddio.
The swollen heat makes it difficult to sleep.	Mae'r gwres chwyddedig yn ei gwneud hi'n anodd cysgu.
That cannot be allowed.	Ni ellir caniatáu hynny.
We saw you arrive.	Gwelsom chi'n cyrraedd.
All houses have coal, but not all use them.	Mae gan bob tŷ glo, ond nid yw pob un yn eu defnyddio.
Amazingly rich and truly beautiful.	Yn rhyfeddol o gyfoethog ac yn wirioneddol brydferth.
He sensed someone behind him, but didn't turn around.	Roedd yn synhwyro rhywun y tu ôl iddo, ond nid oedd yn troi o gwmpas.
The museum exhibits mainly depict the early history of this country.	Mae arddangosion yr amgueddfa yn darlunio hanes cynnar y wlad hon yn bennaf.
Take more steps than usual on such slippery trails.	Cymerwch fwy o gamau nag arfer ar lwybrau llithrig o'r fath.
The enemy attack began with the dawn.	Dechreuodd ymosodiad y gelyn gyda'r wawr.
Movie set on a beach.	Ffilm wedi ei gosod ar draeth.
She dipped her hand into a box of fresh apples.	Plymiodd ei llaw i mewn i focs o afalau ffres.
He wears the master	Mae'n gwisgo'r meistr
I would like to learn more about your religion.	Hoffwn ddysgu mwy am eich crefydd.
The shape of this column is irregular.	Mae siâp y golofn hon yn afreolaidd.
His patriotism lasted.	Daliodd ei bawddgarwch.
Word spread quickly about the deaths.	Lledodd y gair yn gyflym am y marwolaethau.
She was wearing a simple black dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog ddu syml.
The restaurant used many discounted labor practices.	Roedd y bwyty yn defnyddio llawer o arferion llafur gostyngol.
Steel is a type of metal.	Math o fetel yw dur.
The bricks were made in the kiln.	Roedd y brics yn cael eu gwneud yn yr odyn.
We must free ourselves from the old ways of thinking.	Rhaid inni ryddhau ein hunain o'r hen ffyrdd o feddwl.
Focus on the tasks involved.	Canolbwyntiwch ar y tasgau dan sylw.
It advocated a policy of devolution.	Roedd yn argymell polisi o ddatganoli.
The crash killed three people.	Lladdodd y ddamwain dri o bobl.
Happiness is relative.	Mae hapusrwydd yn gymharol.
The juice was delicious.	Roedd y sudd yn flasus.
The leaves slowly turn yellow.	Mae'r dail yn troi'n felyn yn araf.
The parcel was sent to the wrong address.	Anfonwyd y parsel i'r cyfeiriad anghywir.
The sweet aroma filled the room.	Roedd yr arogl melys yn llenwi'r ystafell.
The report presents a misleading picture.	Mae'r adroddiad yn rhoi darlun camarweiniol.
Prepare the carrots by cutting the ends off.	Paratowch y moron trwy dorri'r pennau i ffwrdd.
Translucent wings were clearly visible.	Roedd adenydd tryleu i'w gweld yn glir.
The ice cream tasted delicious.	Blasodd yr hufen iâ yn flasus.
Everyone admired the bride.	Roedd pawb yn edmygu'r briodferch.
Last night was noisy.	Roedd neithiwr yn swnllyd.
This area produces large quantities of fruit.	Mae'r ardal hon yn cynhyrchu llawer iawn o ffrwythau.
The economy of this region is heavily dependent on tourism.	Mae economi’r rhanbarth hwn yn dibynnu’n helaeth ar dwristiaeth.
This must be a mistake!	Rhaid mai camgymeriad yw hwn!
A drop of warm blood fell from her nose.	Syrthiodd diferyn o waed cynnes o'i thrwyn.
Littering is not allowed anywhere in the city.	Ni chaniateir taflu sbwriel yn unrhyw le yn y ddinas.
Don't spill it.	Peidiwch â'i sarnu.
Local traffic can be especially bad.	Gall traffig lleol fod yn arbennig o ddrwg.
The scale and importance of the problem are clear.	Mae maint a phwysigrwydd y broblem yn glir.
They reclaimed the fields from previous owners.	Fe wnaethon nhw adennill y caeau gan berchnogion blaenorol.
The donkey was covered with black and brown fur.	Gorchuddiwyd yr asyn â ffwr du a brown.
Exercise can greatly reduce some diseases.	Gall ymarfer corff leihau rhai afiechydon yn fawr.
This topic has been prepared in consultation with a number of experts.	Paratowyd y testun hwn mewn ymgynghoriad â nifer o arbenigwyr.
She felt too awkward to say anything.	Roedd hi'n teimlo'n rhy lletchwith i ddweud unrhyw beth.
Our small factory is a few ways down this road.	Mae ein ffatri fach ychydig ffyrdd i lawr y ffordd hon.
Less suffering and more happiness.	Llai o ddioddefaint a mwy o hapusrwydd.
It's been a great run.	Mae wedi bod yn rhediad gwych.
He described the view in great detail.	Disgrifiodd y farn yn fanwl iawn.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Cafodd yr awyren ei herwgipio yn fuan ar ôl esgyn.
Many restaurants in this neighborhood stay open all night.	Mae llawer o fwytai yn y gymdogaeth hon yn aros ar agor trwy'r nos.
He went into the bank and deposited his money.	Aeth i mewn i'r banc ac adneuodd ei arian.
Temperatures are steadily increasing.	Mae'r tymheredd yn cynyddu'n raddol.
Her daughter loved animals.	Roedd ei merch yn hoff iawn o anifeiliaid.
He dug a hole in the dirt.	Cloddiodd dwll yn y baw.
A railway tunnel runs beneath this mountain.	Mae twnnel rheilffordd yn rhedeg o dan y mynydd hwn.
When the food is ready, serve the family.	Pan fydd y bwyd yn barod, gweinwch y teulu.
He had been cleaning his shoes.	Roedd wedi bod yn glanhau ei esgidiau.
With one strum, the piece is finished.	Gydag un strwm, mae'r darn wedi'i orffen.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Mae ffrwydradau folcanig fel arfer yn cynhyrchu nwyon.
His coat was carefully sown through the holes.	Heuwyd ei got yn ofalus drwy'r tyllau.
An exhibition fair was held in the city park.	Cynhaliwyd ffair arddangos ym mharc y ddinas.
The smell of coffee woke me up.	Deffrodd arogl coffi fi.
The wind blew quietly.	Chwythodd y gwynt yn dawel.
I make them work hard.	Rwy'n gwneud iddynt weithio'n galed.
There's not much more to say.	Nid oes llawer mwy i'w ddweud.
This was a rare sight.	Golygfa brin oedd hon.
Scanning the horizon, he saw a sailor.	Wrth sganio'r gorwel, gwelodd forwr.
Accidents are a pest this way.	Mae damweiniau yn bla ar y ffordd hon.
A chain is as strong as its weakest link.	Mae cadwyn mor gryf â'i chyswllt gwannaf.
We completed the task in record time.	Fe wnaethom gwblhau'r dasg mewn amser record.
Add the sugar and eggs to the bowl.	Ychwanegwch y siwgr a'r wyau i'r bowlen.
Some of the letters are very large.	Mae rhai o'r llythyrau yn fawr iawn.
Dangerous high tides can plague these shores.	Gall llanw uchel peryglus plagio'r glannau hyn.
The condition is hereditary.	Mae'r cyflwr yn etifeddol.
This street is very crowded tonight.	Mae'r stryd hon yn orlawn iawn heno.
Olive trees grow in these fertile hills.	Mae coed olewydd yn tyfu yn y bryniau ffrwythlon yma.
The rear bench seats fold down to make a bed.	Mae seddi'r meinciau cefn yn plygu i lawr i wneud gwely.
Crime is a big problem here.	Mae trosedd yn broblem fawr yma.
This will help the groom wear his regalia.	Bydd hyn yn helpu'r priodfab i wisgo ei regalia.
His gray hair was pulled back into a ponytail.	Tynnwyd ei wallt llwyd yn ôl yn ponytail.
Physics is the study of matter and energy.	Ffiseg yw'r astudiaeth o fater ac egni.
This is my favorite time of the day.	Dyma fy hoff amser o'r dydd.
She usually eats breakfast around ten o'clock.	Mae hi fel arfer yn bwyta brecwast tua deg o'r gloch.
She walked through the market, becoming aware of her fragrance.	Cerddodd drwy'r farchnad, gan ddod yn ymwybodol o'i phersawr.
Some species that live in the sea are endangered.	Mae rhai rhywogaethau sy'n byw yn y môr mewn perygl.
Will your novel be published?	A fydd eich nofel yn cael ei chyhoeddi?
There is still a shortage of housing.	Mae prinder tai yn parhau.
The auditorium was full.	Roedd yr awditoriwm yn llawn.
The dismissed employee sued her employer for unfair treatment.	Siwiodd y gweithiwr a gafodd ei diswyddo ei chyflogwr am driniaeth annheg.
It must have been raining at night.	Mae'n rhaid ei fod wedi bwrw glaw yn ystod y nos.
This issue has divided the country.	Mae'r mater hwn wedi rhannu'r wlad.
The cat slept until the owl woke him up.	Cysgodd y gath nes i'r dylluan ei ddeffro.
Now it needs to be spent wisely.	Nawr mae angen ei wario'n ddoeth.
Rocks show evidence of plate tectonics.	Mae creigiau'n dangos tystiolaeth o dectoneg platiau.
On her birthday, her friends handed her a huge card.	Ar ei phen-blwydd, rhoddodd ei ffrindiau gerdyn enfawr iddi.
He was forced to bow.	Gorfodwyd ef i ymgrymu.
He sat on a bench thinking about the future.	Eisteddodd ar fainc yn meddwl am y dyfodol.
Both statements are true.	Mae'r ddau ddatganiad yn wir.
Her hair was hanging in unruly curls.	Roedd ei gwallt yn hongian mewn cyrlau afreolus.
He fell asleep under the heavy coat.	Syrthiodd i gysgu dan y got drom.
The lobby was full.	Roedd y lobi dan ei sang.
The urban plant has poor water pressure.	Mae gan y planhigyn trefol bwysedd dŵr gwael.
The result was disappointing.	Roedd y canlyniad yn siomedig.
He enjoyed reading all the books in the genre.	Mwynhaodd ddarllen yr holl lyfrau yn y genre.
The wagon suddenly stopped.	Stopiodd y wagen yn sydyn.
He overflowed with judgment.	Gorlifodd o farn.
He will strike me mercilessly.	Bydd yn taro fi yn ddidrugaredd.
Create the competition.	Creu'r gystadleuaeth.
We finished our work early today.	Gorffennom ein gwaith yn gynnar heddiw.
The dirty words were scattered across the floor.	Roedd y geiriau budr wedi'u gwasgaru ar draws y llawr.
The priest conducted religious services daily.	Roedd yr offeiriad yn cynnal gwasanaethau crefyddol bob dydd.
She feared her lessons.	Ofnai ei gwersi.
His gaze met his.	Roedd ei syllu yn cwrdd â'i.
He ordered all fools to be whipped.	Gorchmynnodd i bob ffyliaid gael eu chwipio.
He walked slowly across the tremendous meadow.	Cerddodd yn araf ar draws y ddôl aruthrol.
He ordered a bottle of red wine.	Archebodd botel o win coch.
The sound drowned out all other noises.	Roedd y swn yn boddi pob swn arall.
The fog obscured the car that drove past.	Roedd y niwl yn cuddio'r car a yrrodd heibio.
The event will be the highlight of her career.	Y digwyddiad fydd uchafbwynt ei gyrfa.
He examined the charts and graphs.	Archwiliodd y siartiau a'r graffiau.
We could hear every word, it seems.	Gallem glywed pob gair, mae'n ymddangos.
The house was on a hill.	Roedd y tŷ ar fryn.
Therefore, the rebellion is likely to be genuine.	Felly, mae’n debygol bod y gwrthryfel yn un dilys.
People in the countryside often work long hours.	Mae pobl cefn gwlad yn aml yn gweithio oriau hir.
There was no escape home.	Doedd dim dianc adref.
A very young girl is standing at the door.	Mae merch ifanc iawn yn sefyll yn y drws.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Ychwanegwch y llaeth yn araf i'r cawl cornstarch.
Residents believe that this town was once a fortress	Mae trigolion yn credu bod y dref hon unwaith yn gaer
Oil and water do not mix.	Nid yw olew a dŵr yn cymysgu.
I will only do the surgical operation.	Byddaf yn gwneud y llawdriniaeth lawfeddygol yn unig.
The team has exceeded expectations so far this season.	Mae'r tîm wedi rhagori ar ddisgwyliadau hyd yn hyn y tymor hwn.
A drug company will pay the compensation, the court decides.	Bydd cwmni cyffuriau yn talu'r iawndal, mae'r llys yn penderfynu.
Tourists could hardly believe their eyes.	Go brin y gallai twristiaid gredu eu llygaid.
A series of hijackings occurred at midnight.	Tarodd cyfres o herwgipio am hanner nos.
New factories have emerged in every major city.	Mae ffatrïoedd newydd wedi dod i'r amlwg ym mhob dinas fawr.
The reins were loose.	Roedd yr awenau yn rhydd.
Doctors reported a variety of symptoms.	Adroddodd meddygon amrywiaeth o symptomau.
The rise in temperature was alarming.	Roedd y cynnydd yn y tymheredd yn frawychus.
High controversy erupted in the crowded market.	Ffrwydrodd dadl uchel yn y farchnad orlawn.
Some mountains here contain gold.	Mae rhai mynyddoedd yma yn cynnwys aur.
People believe they will live longer there.	Mae pobl yn credu y byddant yn byw yn hirach yno.
Many men are divided in opinion on the matter.	Mae llawer o ddynion yn rhanedig mewn barn ar y mater.
I was amazed by the bright collage of colors.	Cefais fy syfrdanu gan y collage llachar o liwiau.
The commission's money will be spent wisely.	Bydd arian y comisiwn yn cael ei wario’n ddoeth.
He squeezed juice from the oranges.	Gwasgodd sudd o'r orennau.
The data suggests that women are better leaders.	Mae'r data'n awgrymu bod menywod yn well arweinwyr.
Books were often lost or lost.	Roedd llyfrau'n aml yn mynd ar goll neu'n mynd â'u pen iddynt.
The grading process is formally known as credit rating.	Yr enw ffurfiol ar y broses raddio yw statws credyd.
Herman looks around, and sees a huge pile of dirt.	Mae Herman yn edrych o gwmpas, ac yn gweld pentwr enfawr o faw.
A significant proportion of the patients at this hospital are children.	Mae cyfran sylweddol o gleifion yr ysbyty hwn yn blant.
She always chose a face path.	Roedd hi bob amser yn dewis llwybr wynebu.
She loved tea.	Roedd ganddi hoffter o de.
He was shown the final version of the leaflet.	Dangoswyd fersiwn terfynol y daflen iddo.
The seat is made of solid plastic.	Mae'r sedd wedi'i gwneud o blastig cadarn.
The accident happened near the junction.	Digwyddodd y ddamwain ger y gyffordd.
You forgot to turn off your curling iron again.	Fe wnaethoch chi anghofio diffodd eich haearn cyrlio eto.
No, there was no milk, but there was tea.	Na, doedd dim llaeth, ond roedd yna de.
We sang quietly as we walked on.	Buom yn canu'n dawel wrth gerdded ymlaen.
The government doubled her salary.	Dyblodd y llywodraeth ei chyflog.
Relatives who run the organization.	Perthnasau sy'n rhedeg y sefydliad.
A steep descent began after the second pass.	Dechreuodd disgyniad serth ar ôl yr ail bas.
He arrived in the forest, noticing a cheerful collection of birds.	Cyrhaeddodd y goedwig, gan sylwi ar gasgliad siriol o adar.
Their wealth was based on slavery.	Seiliwyd eu cyfoeth ar gaethwasiaeth.
A steep concrete ramp leads down to the water.	Mae ramp concrit serth yn arwain i lawr at y dŵr.
I don't want any milk.	Dydw i ddim eisiau unrhyw laeth.
They left without saying a word.	Gadawsant heb ddweud gair.
There is no denying his skill.	Nid oes gwadu ei sgil.
The gates were all locked.	Roedd y giatiau i gyd ar glo.
The film was considered too long by some viewers.	Ystyriwyd y ffilm yn rhy hir gan rai gwylwyr.
The crouching panther is down, preparing for spring.	Mae'r panther cwrcwd i lawr, paratoi i'r gwanwyn.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Tynnodd y llawfeddyg goden fustl y claf.
The injectors are on a sensor.	Mae'r chwistrellwyr ar synhwyrydd.
As a result, many children suffered from malnutrition.	O ganlyniad, roedd llawer o blant yn dioddef o ddiffyg maeth.
A lot of people enjoy hunting, but it's a serious job.	Mae llawer o bobl yn mwynhau hela, ond mae'n swydd ddifrifol.
Collecting items is hard work.	Mae casglu eitemau yn waith caled.
The girls presented my uncle with gifts.	Cyflwynodd y merched anrhegion i'm hewythr.
It was frustrating.	Roedd yn rhwystredig.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Yn ffodus, bu y pregethwr lleyg yn garedig iawn.
The vegetables are peeled.	Mae'r llysiau wedi'u plicio.
Remembering the achievement.	Cofio'r cyflawniad.
He carefully removed each letter.	Tynnodd bob llythyren yn ofalus.
The time difference is not obvious.	Nid yw'r gwahaniaeth amser yn amlwg.
They were held together by a strong rubber band.	Cawsant eu dal gyda'i gilydd gan fand rwber cryf.
You should ask your neighbor to lend a helping hand.	Dylech ofyn i'ch cymydog roi help llaw i chi.
A rough estimate would be three.	Amcangyfrif bras fyddai tri.
Go from here to there.	Ewch oddi yma i acw.
Documentary films are seen by many as controversial.	Mae ffilmiau dogfen yn cael eu gweld gan lawer fel rhai dadleuol.
I cannot accept this.	Ni allaf dderbyn hyn.
Water has many uses, from drinking to washing.	Mae llawer o ddefnyddiau i ddŵr, o yfed i olchi.
The room is neat and organized.	Mae'r ystafell yn daclus ac yn drefnus.
The flight of birds was blocked by a lightning storm and sudden thunder.	Roedd storm fellt a tharanau sydyn yn rhwystro hedfan yr adar.
He is a philosopher and poet.	Mae'n athronydd ac yn fardd.
This device is microchipped.	Mae microsglodyn wedi'i osod yn y ddyfais hon.
The stomach digests food.	Mae'r stumog yn treulio bwyd.
When fall arrives, birds change their seasonal migration.	Pan fydd cwymp yn cyrraedd, mae adar yn newid eu mudo tymhorol.
This bird prefers densely wooded habitats.	Mae'n well gan yr aderyn hwn gynefinoedd gyda choed trwchus.
Religions have been an important component of the nation's history.	Mae crefyddau wedi bod yn gydran bwysig o hanes y genedl.
As the competition gets more fierce, we go further apart.	Wrth i'r gystadleuaeth fynd yn fwy ffyrnig, awn ymhellach oddi wrth ein gilydd.
Kneeling is the only way to pray properly.	Penlinio yw'r unig ffordd i weddïo'n iawn.
So many fine restaurants.	Cymaint o fwytai cain.
The cement truck crashed into a parked car.	Curodd y lori sment i mewn i gar oedd wedi parcio.
There will be no fees for attending college.	Ni fydd unrhyw ffioedd yn cael eu codi am fynychu coleg.
You should get it in writing.	Dylech ei gael yn ysgrifenedig.
The film's director also delivered a special effect.	Cyflwynodd cyfarwyddwr y ffilm effaith arbennig hefyd.
It was an urgent appeal for help.	Roedd yn apêl frys am gymorth.
Birds in the ocean, these rafts are the only refuge.	Adar yn y cefnfor, y rafftiau hyn yw'r unig loches.
Brown sugar is also molded into cone shapes.	Mae siwgr brown hefyd yn cael ei fowldio i siapiau côn.
This building symbolizes the growth of the city.	Mae'r adeilad hwn yn symbol o dwf y ddinas.
Childhood memories often return.	Mae atgofion plentyndod yn aml yn dychwelyd.
Terminate all programs.	Terfynu pob rhaglen.
The newly trained workers worked diligently.	Roedd y gweithwyr a oedd newydd eu hyfforddi yn gweithio'n ddiwyd.
Farmers are most affected by a severe drought.	Mae sychder difrifol yn effeithio fwyaf ar ffermwyr.
Garden plants were badly infected by bugs.	Roedd planhigion yr ardd wedi'u heintio'n wael gan fygiau.
There are many turtles in this area.	Mae yna lawer o grwbanod môr yn yr ardal hon.
Plan routes and make notes.	Cynllunio llwybrau a gwneud nodiadau.
The moon was bright in the sky over the city.	Roedd y lleuad yn llachar yn yr awyr dros y ddinas.
She goes bankrupt.	Mae hi'n mynd yn fethdalwr.
The roof was originally made of wood.	Roedd y to wedi'i wneud o bren yn wreiddiol.
I baked a delicious cake.	Nes i bobi cacen flasus.
They seemed indifferent to her misery.	Roeddent yn ymddangos yn ddifater am ei diflastod.
They raised a family here.	Codasant deulu yma.
He was tall and firm.	Roedd yn dal ac yn gadarn.
A stream flowed down the mountain.	Llifodd nant i lawr y mynydd.
The city grew rapidly over the next century.	Tyfodd y ddinas yn gyflym dros y ganrif nesaf.
The face in the mirror was a stranger.	Roedd yr wyneb yn y drych yn ddieithryn.
This lichen is also known as deer moss.	Gelwir y cen hwn hefyd yn fwsogl carw.
The dirt does not sink to the bottom.	Nid yw'r baw yn suddo i'r gwaelod.
Water boils at lower temperatures in colder climates.	Mae dŵr yn berwi ar dymheredd is mewn hinsawdd oerach.
He didn't need to worry, because he was confident.	Nid oedd angen iddo fod wedi poeni, oherwydd roedd yn hyderus.
There was a great shortage of water.	Roedd prinder mawr o ddŵr.
The aim of the club was to provide education for young prisoners.	Nod y clwb oedd darparu addysg i garcharorion ifanc.
The castle is famous for its winding steps.	Mae'r castell yn enwog am ei risiau troellog.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Dadleuodd yr athronydd fod cyfiawnder yn bwysicach na chyfoeth.
We climbed the side of the mountain, passing villages.	Dringon ni ochr y mynydd, gan fynd heibio i bentrefi.
She licks her thumb and dries across her eyes.	Mae hi'n llyfu ei bawd ac yn sychu ar draws ei llygaid.
Lack of supply affects the ability of the army to serve.	Mae prinder cyflenwad yn effeithio ar allu'r fyddin i wasanaethu.
The tourists crowded around a lamp post.	Roedd y twristiaid yn tyrru o amgylch polyn lamp.
The flowers smelled sweet and sweet.	Roedd y blodau'n arogli'n lym a melys.
Poorer countries receive more aid than rich nations.	Mae gwledydd tlotach yn derbyn mwy o gymorth na chenhedloedd cyfoethog.
She said she bought the camera yesterday.	Dywedodd ei bod wedi prynu'r camera ddoe.
She walked over.	Cerddodd hi draw.
The congressman blamed his defeat on his opponent.	Beiodd y cyngreswr ei orchfygiad ar ei wrthwynebydd.
Cotton is a versatile soft textile.	Mae cotwm yn decstilau meddal hyblyg.
Deforestation is responsible for this decline.	Datgoedwigo sy'n gyfrifol am y dirywiad hwn.
Make an appointment.	Gwnewch apwyntiad.
These sandals were made long ago.	Gwnaed y sandalau hyn ers talwm.
The company, although very wealthy, has to pay taxes.	Mae'r cwmni, er ei fod yn gyfoethog iawn, yn gorfod talu trethi.
It's best to use a water roller.	Mae'n well defnyddio rholer dŵr.
She was shy about showing emotion.	Roedd hi'n swil am ddangos emosiwn.
The majority of the flowers were white.	Gwyn oedd mwyafrif y blodau.
The toddler's mother set her on a bench.	Gosododd mam y plentyn bach hi ar fainc.
The rain caused a flood.	Achosodd y glaw llifogydd.
It should not be confused with our indexed dataset.	Ni ddylid ei gymysgu â'n set ddata fynegeiedig.
Wearing my socks was a slapstick.	Roedd fy ngwisgo ei sanau yn slapstick.
The government aims to phase out nuclear power.	Nod y llywodraeth yw cael gwared ar ynni niwclear yn raddol.
The mountain is steep and fairly remote.	Mae'r mynydd yn serth ac yn weddol anghysbell.
Tall, strong, and muscular.	Tal, cryf, a chyhyrog.
The crowd of spectators was confused.	Roedd y dyrfa o wylwyr wedi drysu.
Don't let him drink so much beer.	Peidiwch â gadael iddo yfed cymaint o gwrw.
The curse of the witch caused all the villagers to die.	Achosodd melltith y wrach i'r pentrefwyr i gyd farw.
The town is surrounded by forest.	Amgylchynwyd y dref gan goedwig.
The recall display was the first time.	Yr arddangosfa adalw oedd y tro cyntaf.
Life on earth is stranger than fiction.	Mae bywyd ar y ddaear yn ddieithryn na ffuglen.
Many trees were lost in the fire.	Collwyd llawer o goed yn y tân.
He prefers to make his own clothes.	Mae'n well ganddo wneud ei ddillad ei hun.
Use a large spoon to stir the mixture.	Defnyddiwch lwy fawr i droi'r gymysgedd.
Enthusiasts built the house.	Adeiladodd selogion y tŷ.
They were washing their hands and faces.	Roedden nhw'n golchi eu dwylo a'u hwynebau.
She couldn't see her mother.	Doedd hi ddim yn cael gweld ei mam.
It took him three hours to walk home from there.	Cymerodd dair awr iddo gerdded adref oddi yno.
The linnet was born in a nest of thistles.	Ganwyd y llinos mewn nyth o ysgallen.
He pretended to be deaf.	Roedd yn smalio ei fod yn fyddar.
She was worried about her newly adopted puppy.	Roedd hi'n poeni am ei chi bach newydd ei fabwysiadu.
The country is being cursed by a severe drought.	Mae'r wlad yn cael ei melltithio gan sychder difrifol.
It possesses rare oils.	Mae'n meddu ar olewau prin.
To remain competitive, companies must invest in innovation.	Er mwyn parhau i fod yn gystadleuol, rhaid i gwmnïau fuddsoddi mewn arloesi.
He wrote the alphabet many times over.	Ysgrifennodd yr wyddor lawer gwaith drosodd.
An entrepreneur has convinced investors to finance his business.	Mae entrepreneur wedi argyhoeddi buddsoddwyr i ariannu ei fusnes.
The whale jumped out of the water for joy.	Neidiodd y morfil allan o'r dŵr er llawenydd.
She feels terrible repentance.	Mae hi'n teimlo edifeirwch ofnadwy.
The young couple spent the night enjoying each other's company.	Treuliodd y pâr ifanc y noson yn mwynhau cwmni ei gilydd.
Objects rotate around the sun.	Mae gwrthrychau'n cylchdroi o amgylch yr haul.
However, the restrictions are very real.	Fodd bynnag, mae'r cyfyngiadau yn rhai real iawn.
The farmers' protest caused immediate economic consequences.	Achosodd protest y ffermwyr ganlyniadau economaidd uniongyrchol.
And then,	Ac yna,
The beam is parallel to the floor.	Mae'r trawst yn gyfochrog â'r llawr.
Wear your shoes indoors.	Gwisgwch eich esgidiau dan do.
Feel free to contact me by email or phone.	Mae croeso i chi gysylltu â mi trwy e-bost neu ffôn.
Want some margarine?	Hoffech chi gael rhywfaint o fargarîn?
Nouns precede adjectives, and adjectives precede verbs.	Mae enwau yn rhagflaenu ansoddeiriau, ac ansoddeiriau yn rhagflaenu berfau.
Countries closed their borders.	Caeodd gwledydd eu ffiniau.
Who would have guessed it?	Pwy fyddai wedi ei ddyfalu?
His gaze was fixed on the horizon.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y gorwel.
The officer was praised for his bravery.	Canmolwyd y swyddog am ei ddewrder.
Is it practical to make ice cream at home?	A yw'n ymarferol gwneud hufen iâ gartref?
He is friendly and drives slowly.	Mae'n gyfeillgar ac yn gyrru'n araf.
The wood shone in the fading sun.	Roedd y pren yn disgleirio yn yr haul pylu.
Parents rarely survive their children.	Anaml y bydd rhieni yn goroesi eu plant.
The Pope's crown is covered with jewels.	Mae coron y Pab wedi'i gorchuddio â thlysau.
The economy of this region is largely dependent on foreign trade.	Mae economi'r rhanbarth hwn yn dibynnu i raddau helaeth ar fasnach dramor.
To provide for a better life.	I ddarparu ar gyfer bywyd gwell.
Nobody likes showoff.	Does neb yn hoffi showoff.
The shelves were full of presents.	Roedd y silffoedd yn llawn anrhegion.
Listen!	Gwrandewch!
He ruled twenty years supreme.	Rheolodd ugain mlynedd goruchaf.
The king ordered all army departments to move forward quickly.	Gorchmynnodd y brenin i holl adrannau'r fyddin symud ymlaen yn gyflym.
Some new mums do not produce enough milk.	Nid yw rhai mamau newydd yn cynhyrchu digon o laeth.
Before you can register, you must register.	Cyn y gallwch chi gofrestru, rhaid i chi gofrestru.
This book is a hard read.	Mae'r llyfr hwn yn ddarlleniad caled.
Women are taught that humility is important,	Dysgir merched bod gwyleidd-dra yn bwysig,
No additional treatment is required.	Nid oes angen triniaeth ychwanegol.
The president of a large company resigned.	Ymddiswyddodd llywydd cwmni mawr.
He has been caught up in traffic.	Mae wedi cael ei ddal i fyny gan draffig.
The pitch was in terrible condition.	Roedd y cae mewn cyflwr ofnadwy.
Ana's energy was contagious.	Roedd egni Ana yn heintus.
The modern world has created many serious problems.	Mae'r byd modern wedi creu llawer o broblemau difrifol.
He lives only a few miles from the park.	Nid yw'n byw ond ychydig filltiroedd o'r parc.
Half of the powder was dumped.	Cafodd hanner y powdr ei ddympio.
James sat on a park bench, his thoughts wandering aimlessly.	Eisteddai James ar fainc parc, ei feddyliau yn crwydro'n ddiamcan.
The state university basketball team has long had problems.	Mae tîm pêl-fasged prifysgol y wladwriaeth wedi cael problemau ers tro.
He is also incredibly brave!	Mae o hefyd yn anhygoel o ddewr!
Dance is often performed as part of a religious ceremony.	Perfformir dawns yn aml fel rhan o seremoni grefyddol.
People in many cities formed teams to protest against corruption.	Ffurfiodd pobl mewn llawer o ddinasoedd dimau i brotestio yn erbyn llygredd.
The captain of this ship was imperious.	Roedd capten y llong hon yn imperious.
The room was in chaos.	Roedd yr ystafell mewn anhrefn.
Some come with unexpected meanings.	Daw rhai ag ystyron annisgwyl.
The legal authority resided with the state governor.	Roedd yr awdurdod cyfreithiol yn byw gyda llywodraethwr y wladwriaeth.
The instructions were clear and simple.	Roedd y cyfarwyddiadau yn glir ac yn syml.
The dense fog made it difficult to see.	Roedd y niwl trwchus yn ei gwneud hi'n anodd ei weld.
The government is trying to prevent corruption.	Mae'r llywodraeth yn ceisio atal llygredd.
Her husband quickly gathered his courage.	Casglodd ei gŵr ei ddewrder yn gyflym.
Officials declined to discuss the subject.	Gwrthododd swyddogion drafod y pwnc.
Money has become an important factor in their lives.	Mae arian wedi dod yn ffactor pwysig yn eu bywydau.
The study was conducted over three years.	Cynhaliwyd yr astudiaeth dros dair blynedd.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	Yn bymtheg oed, ysgrifennodd ei nofel gyntaf.
The recent budget cuts have left much confusion.	Mae'r toriadau diweddar yn y gyllideb wedi gadael llawer o ddryswch.
Time is running out for the main characters.	Mae amser yn aros yn ei unfan i'r prif gymeriadau.
He was the youngest of three brothers.	Efe oedd yr ieuengaf o dri brawd.
Police officers urged the public not to panic.	Anogodd swyddogion yr heddlu y cyhoedd i beidio â chynhyrfu.
This is by no means a piece of cake.	Nid darn o gacen yw hwn o bell ffordd.
The scab is engraved with images of dragons.	Mae'r clafr wedi'i ysgythru â delweddau o ddreigiau.
She was facing a grand stone gate.	Roedd hi'n wynebu giât garreg fawreddog.
Those words really put it off.	Fe wnaeth y geiriau hynny ei diffodd yn wir.
The factory makes a variety of products.	Mae'r ffatri yn gwneud amrywiaeth o gynhyrchion.
Cattle have no teeth.	Does gan wartheg ddim dannedd.
The shoes were clean and white.	Roedd yr esgidiau'n lân ac yn wyn.
Delegates gathered at the city gate.	Ymgynullodd y cynadleddwyr wrth borth y ddinas.
He rarely used his phrase.	Anaml y defnyddiai ei ymadrodd hwn.
We are iron and steel	Haearn a dur yw ni
Local government is trying to develop our journey.	Mae llywodraeth leol yn ceisio datblygu ein taith.
Carl lost a lot of weight lately.	Collodd Carl lawer o bwysau yn ddiweddar.
This trouser is made from oil treated cotton.	Mae'r trowsus hwn wedi'i wneud o gotwm wedi'i drin ag olew.
Every year more people visit this area.	Mae mwy o bobl yn ymweld â'r ardal hon bob blwyddyn.
A measuring tape is required for this task.	Mae angen tâp mesur ar gyfer y dasg hon.
The impact of the policy change is dramatic.	Mae effaith y newid polisi yn ddramatig.
A thousand news stories were released that week.	Rhyddhawyd mil o straeon newyddion yr wythnos honno.
They desperately searched for a warm place to sleep.	Chwilient yn daer am le cynnes i gysgu.
Who will protect this store now.	Pwy fydd yn amddiffyn y siop hon nawr.
The hero suddenly appears out of lane.	Mae'r arwr yn sydyn yn ymddangos allan o lôn.
The old woman looked depressed.	Roedd yr hen wraig yn edrych yn ddigalon.
A dolorous female voice shouted for help.	Gwaeddodd llais benywaidd dolorous am help.
Students were enthusiastic about the course.	Roedd myfyrwyr yn frwdfrydig am y cwrs.
Corrupt politicians have been jailed.	Mae gwleidyddion llwgr wedi cael eu carcharu.
How to make a tarte tatin	Sut i wneud tatin tarte
The light was fading fast.	Roedd y golau yn pylu'n gyflym.
They were generally admired for their military ability.	Cawsant eu hedmygu yn gyffredinol am eu gallu milwrol.
Cruise ships dock here.	Mae llongau mordaith yn docio yma.
His heart beat faster.	Curodd ei galon yn gyflymach.
Most clouds are the source of water vapor.	Anwedd dŵr yw ffynhonnell y rhan fwyaf o gymylau.
The offense was committed during peak hours.	Cyflawnwyd y drosedd yn ystod yr oriau brig.
Doctors were reluctant to do more tests.	Roedd meddygon yn amharod i wneud mwy o brofion.
This river has been polluted for decades.	Mae'r afon hon wedi'i llygru ers degawdau.
Another accused thief was found dead.	Cafwyd hyd i leidr arall oedd wedi ei gyhuddo yn farw.
He came to meet me.	Daeth i gwrdd â mi.
This work is extremely interesting.	Mae'r gwaith hwn yn hynod anniddorol.
She lingered, glancing around enviously.	Mae hi'n lingered, glancing o gwmpas yn genfigennus.
The organization enjoys considerable influence in the country.	Mae'r sefydliad yn mwynhau cryn ddylanwad yn y wlad.
Teachers rarely set aside homework.	Anaml y byddai athrawon yn neilltuo gwaith cartref.
Not paying for itself.	Ddim yn talu amdano ei hun.
Shading in place is safer than leaving.	Mae cysgodi yn ei le yn fwy diogel na gadael.
The region's population is expected to double.	Mae disgwyl i boblogaeth y rhanbarth ddyblu.
They rescued the man who was drowning.	Fe wnaethon nhw achub y dyn a oedd yn boddi.
You can ring a bell from the house.	Gallwch ganu cloch o'r tŷ.
Crucially, the statistics showed that even savings can disappear.	Yn hollbwysig, dangosodd yr ystadegau y gall arbedion hyd yn oed ddiflannu.
This area is known for its delicate fruits.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei ffrwythau cain.
All available evidence suggests that a popular uprising is imminent.	Mae'r holl dystiolaeth sydd ar gael yn awgrymu bod gwrthryfel poblogaidd ar fin digwydd.
The famine led to the deaths of thousands.	Arweiniodd y newyn at farwolaethau miloedd.
The sign warns of slippery conditions.	Mae'r arwydd yn rhybuddio am amodau llithrig.
The glass was filled to the edge.	Llanwyd y gwydr hyd yr ymyl.
She worries that her husband will not like the dress.	Mae'n poeni na fydd ei ŵr yn hoffi'r ffrog.
But standing before him were family members.	Ond yn sefyll o'i flaen roedd aelodau o'r teulu.
Some local experts had been invited to attend.	Roedd rhai arbenigwyr lleol wedi'u gwahodd i fod yn bresennol.
He spent the night reading.	Treuliodd y noson yn darllen.
Each building is made of unique materials.	Mae pob adeilad wedi'i wneud o ddeunyddiau unigryw.
The mechanical bird flew away.	Hedfanodd yr aderyn mecanyddol i ffwrdd.
They walked along the river, their footprints echoing.	Cerddasant ar hyd yr afon, a'u holion traed yn atseinio.
David used to be made fun of an end.	Roedd David wedi arfer cael ei wneud hwyl am ben.
No date or location is listed.	Nid oes dyddiad na lleoliad wedi'i restru.
Butter is fairly stable at room temperature.	Mae menyn yn weddol sefydlog ar dymheredd ystafell.
What does "eat well?"	Beth yw ystyr "bwyta'n dda?"
Playing an instrument requires many years of training.	Mae chwarae offeryn yn gofyn am flynyddoedd lawer o hyfforddiant.
His appearance was pleasant the morning we met.	Yr oedd ei wedd yn ddymunol y boreu y cyfarfyddasom.
The dog chased the rabbit.	Erlidiodd y ci y gwningen.
The migrant worker lived in company housing.	Roedd y gweithiwr mudol yn byw mewn tai cwmni.
Most of the people are farmers.	Mae'r rhan fwyaf o'r bobl yn ffermwyr.
Make your way to the cliff edge.	Gwnewch eich ffordd i ymyl y clogwyn.
The child looked out from behind his mother.	Edrychodd y plentyn allan o'r tu ôl i'w fam.
The windows were still boarded up after a week.	Roedd y ffenestri yn dal i gael eu byrddio ar ôl wythnos.
The flowers were light, vibrant, and fragrant.	Roedd y blodau yn ysgafn, bywiog, a persawrus.
Charities run a collection every year.	Mae elusennau yn cynnal casgliad bob blwyddyn.
He found a good hide.	Daeth o hyd i guddfan dda.
The phone rings.	Mae'r ffôn yn canu.
Casting fire and oxygen, the jet engine started.	Gan sbaddu tân ac ocsigen, dechreuodd yr injan jet.
The city is surrounded by dense fog.	Mae niwl trwchus yn amgylchynu'r ddinas.
The body is heated by blood circulation, which transports oxygen.	Mae'r corff yn cael ei gynhesu gan gylchrediad gwaed, sy'n cludo ocsigen.
She put her feet up on a chair.	Rhoddodd ei thraed i fyny ar gadair.
The boy couldn't fall asleep.	Ni allai'r bachgen syrthio i gysgu.
The country's infrastructure is deteriorating.	Mae seilwaith y wlad yn dirywio.
Still busy, the student skipped her afternoon classes.	Yn dal yn brysur, hepgorodd y fyfyrwraig ei dosbarthiadau prynhawn.
Some people claim that modesty is best.	Mae rhai pobl yn haeru mai gwyleidd-dra sydd orau.
A pipeline will exhaust the fumes.	Bydd piblinell yn gwacáu'r mygdarth.
There are few cemeteries in this city.	Ychydig o fynwentydd sydd yn y ddinas hon.
A car rolled along the road.	Roedd car yn rholio ar hyd y ffordd.
The city is divided into three sections.	Rhennir y ddinas yn dair adran.
This path leads through the forest.	Mae'r llwybr hwn yn arwain drwy'r goedwig.
Because people may not know, these crystals are often dangerous.	Oherwydd efallai na fydd pobl yn gwybod, mae'r crisialau hyn yn aml yn beryglus.
State agents and public representatives.	Asiantau'r wladwriaeth a chynrychiolwyr y cyhoedd.
Locals are well aware of these issues.	Mae pobl leol yn ymwybodol iawn o'r materion hyn.
Sirens were weeping madly at night.	Roedd seirenau'n wylo'n wallgof yn y nos.
Compressed air was ubiquitous.	Roedd aer cywasgedig yn hollbresennol.
The cake contains half a kilo of sugar.	Mae'r gacen yn cynnwys hanner kilo o siwgr.
The singers were so noisy that it hurt my ears.	Roedd y cantorion mor swnllyd nes iddo frifo fy nghlustiau.
He dropped his glasses on the bottom of his backpack.	Gadawodd ei sbectol ar waelod ei sach gefn.
She is an archaeologist.	Mae hi'n archeolegydd.
It's time to stand up and be counted.	Mae'n bryd sefyll i fyny a chael eich cyfrif.
She picked up the black bag on her shoulder.	Cododd y bag du ar ei hysgwydd.
A bunch of jugglers were playing in the street.	Roedd criw o jyglwyr yn chwarae yn y stryd.
If you continue like this, you will go blind.	Os parhewch fel hyn, byddwch yn mynd yn ddall.
Fuel consumption will only increase in the future.	Dim ond yn y dyfodol y bydd y defnydd o danwydd yn cynyddu.
Initially, it was thought that smoking was harmless.	I ddechrau, y gred oedd bod ysmygu yn ddiniwed.
This tea is so bitter!	Mae'r te hwn mor chwerw!
The ink in this pen is invisible.	Mae'r inc yn y gorlan hon yn anweledig.
Only astronauts have ridden in space.	Dim ond gofodwyr sydd wedi marchogaeth yn y gofod.
The economic crisis highlighted the cost.	Amlygodd yr argyfwng economaidd y gost.
You have to admire the guy's twists.	Mae'n rhaid i chi edmygu plwc y boi.
It is advisable to drink two liters of water a day.	Mae'n ddoeth yfed dau litr o ddŵr y dydd.
They believed that the man would emerge victorious.	Roeddent yn credu y byddai'r dyn yn dod i'r amlwg yn fuddugoliaethus.
Nobody knows for sure where the father is.	Does neb yn gwybod yn sicr ble mae'r tad.
They saw danger.	Roeddent yn gweld perygl.
The poems are a form of entertainment here.	Mae'r cerddi yn fath o adloniant yma.
Illuminated, he found cricket in his cage.	Wedi'i goleuo, darganfuodd griced yn ei gawell.
He would stay in a city center hotel.	Byddai'n aros mewn gwesty yng nghanol y ddinas.
The absence of rain led to a catastrophic famine.	Arweiniodd absenoldeb glaw at newyn trychinebus.
The letter was addressed to me.	Cyfeiriwyd y llythyr ataf.
It is important to live a balanced life.	Mae'n bwysig byw bywyd cytbwys.
He made a terrible scene.	Gwnaeth olygfa ofnadwy.
An exhibition is held every year.	Cynhelir arddangosfa bob blwyddyn.
Poor diet can lead to heart disease.	Gall diet gwael arwain at glefyd y galon.
The little girl's mother gave her a huge hug.	Rhoddodd mam y ferch fach gwtsh enfawr iddi.
We are fortunate to have several capable lawyers.	Rydym yn ffodus i gael sawl cyfreithiwr galluog.
Casemaging	Casemaeneiddio
The plants look healthy.	Mae'r planhigion yn edrych yn iach.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Maen nhw'n bwyta ffrwythau, cnau, grawn a llysiau.
Long time no see, mate!	Amser hir dim gweld, mêt!
Break or break all stained glass.	Torri neu dorri pob gwydr lliw.
There was an accident on the motorway.	Bu damwain ar y draffordd.
The market was poorly lit and dusty.	Roedd y farchnad yn wael o oleuo a llychlyd.
An early alliance collapsed when civil war broke out.	Cwympodd cynghrair gynnar pan ddechreuodd rhyfel cartref.
She carefully folded the note and sealed the envelope.	Plygodd hi'r nodyn yn ofalus a selio'r amlen.
For a brief moment, there was silence.	Am eiliad fer, bu tawelwch.
Which one has more carbon, beer or gasoline?	Pa un sydd â mwy o garbon, cwrw neu gasoline?
Both acts amounted to great trespass.	Roedd y ddau weithred yn gyfystyr â thresmasu mawr.
Thousands and thousands of mourners came to the cemetery.	Daeth miloedd ar filoedd o alarwyr i'r fynwent.
Children need love and affection to develop healthy minds.	Mae angen cariad ac anwyldeb ar blant i ddatblygu meddyliau iach.
The legacy of our civilization.	Etifeddiaeth ein gwareiddiad.
Books have taught her so much.	Mae llyfrau wedi dysgu cymaint iddi.
They encouraged people to stay calm.	Fe wnaethant annog pobl i beidio â chynhyrfu.
I had left my phone on the dresser.	Roeddwn i wedi gadael fy ffôn ar y dreser.
He checked the oven.	Gwiriodd y popty.
A journey across land and sea.	Taith ar draws tir a môr.
Choose another option.	Dewiswch ddewis arall.
So a title is an extremely interesting branch of literary study.	Felly mae teitl yn gangen hynod ddiddorol o astudiaeth lenyddol.
The road twists and turns slightly.	Mae'r ffordd yn troelli ac yn troi ychydig.
Mary's friend is a lawyer.	Cyfreithiwr yw ffrind Mary.
Fortunately, the danger has passed.	Yn ffodus, mae'r perygl wedi mynd heibio.
Tints of green mixed in this quiet forest.	Arlliwiau o wyrdd yn gymysg yn y goedwig dawel hon.
This tournament is exciting.	Mae'r twrnamaint hwn yn gyffrous.
She paused for a few seconds.	Oedodd hi am ychydig eiliadau.
Many car accidents are caused by drink driving.	Mae llawer o ddamweiniau car yn cael eu hachosi gan yfed a gyrru.
Salt cakes are easy to eat, and so pleasant.	Mae cacennau halen yn hawdd i'w bwyta, ac mor ddymunol.
First, mix the yeast into the warm water.	Yn gyntaf, cymysgwch y burum i'r dŵr cynnes.
Meat we eat.	Cig rydym yn ei fwyta.
Everyone loves kids.	Mae pawb yn caru plant.
He entered into this dispute through his sister.	Aeth i'r anghydfod hwn trwy ei chwaer.
Some parts of the region are very dry.	Mae rhai rhannau o'r rhanbarth yn sych iawn.
He ate three spoons of black pudding.	Bwytaodd dri llwyaid o bwdin du.
Those new to programming should learn the basics.	Dylai'r rhai sy'n newydd i raglennu ddysgu'r elfennau sylfaenol.
As shown below, both mutations are synergistic.	Fel y dangosir isod, mae'r ddau dreiglad yn synergaidd.
Company executives are worried about the economic downturn.	Mae swyddogion gweithredol y cwmni yn poeni am y dirywiad economaidd.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Maen nhw'n bwyta hadau, aeron, gwreiddiau, pryfed ac anifeiliaid bach.
During this time, the region was plagued by famine.	Yn ystod y cyfnod hwn, cafodd y rhanbarth ei bla gan newyn.
Most people enjoy watching movies.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn mwynhau gwylio ffilmiau.
The cook put the food in the oven.	Gosododd y cogydd y bwyd yn y popty.
The prime minister is below average height.	Mae'r prif weinidog yn is na'r uchder cyfartalog.
This material will help you learn.	Bydd y deunydd hwn yn eich helpu i ddysgu.
A bridge between the past and the future.	Pont rhwng y gorffennol a'r dyfodol.
He had a deep voice.	Roedd ganddo lais dwfn.
The study surveyed workforce members.	Gwnaeth yr astudiaeth arolwg o aelodau'r gweithlu.
Significant progress could be made in renewable energy.	Gellid gwneud cynnydd sylweddol ym maes ynni adnewyddadwy.
They helped those in need.	Fe wnaethon nhw helpu'r rhai mewn angen.
Most are convinced that she is innocent.	Mae'r rhan fwyaf yn argyhoeddedig ei bod hi'n ddieuog.
He needs to feel pride in his work.	Mae angen iddo deimlo balchder yn ei waith.
Correct the sentence so that it expresses acceptable truth.	Cywirwch y frawddeg fel ei bod yn mynegi gwirionedd derbyniol.
Nothing is going to stop us now.	Does dim byd yn mynd i'n rhwystro ni nawr.
Clouds of incense filled the room.	Roedd cymylau o arogldarth yn llenwi'r ystafell.
I'm tired after a day of field work.	Dwi wedi blino'n lân ar ôl diwrnod o waith yn y caeau.
Laws are laws.	Mae cyfreithiau yn gyfreithiau.
Historians are trying to recreate the history of a city.	Mae haneswyr yn ceisio ail-greu hanes dinas.
The bill is expected to pass easily.	Mae disgwyl i'r bil basio'n hawdd.
He outlined his plans for the coming year.	Amlinellodd ei gynlluniau ar gyfer y flwyddyn i ddod.
The canoe slipped quietly through the water.	Gleidiodd y canŵ yn dawel drwy'r dŵr.
But the little boy refused.	Ond gwrthododd y bachgen bach.
She feels cold to the touch.	Mae hi'n teimlo'n oer i'r cyffyrddiad.
He argued for an immediate investigation.	Dadleuodd o blaid ymchwiliad ar unwaith.
His collection of medals is very impressive.	Mae ei gasgliad o fedalau yn drawiadol iawn.
The swimmers were amazed by the sun.	Cafodd y nofwyr eu syfrdanu gan yr haul.
He is furious at removing the hat.	Mae'n gandryll tynnu'r het.
Fruits and vegetables are harvested.	Mae ffrwythau a llysiau yn cael eu cynaeafu.
Citizens flock to the art gallery showcasing modern artwork.	Mae dinasyddion yn tyrru i'r oriel gelf sy'n arddangos gwaith celf modern.
That's when they all really became friends.	Dyna pryd y daethant i gyd yn ffrindiau mewn gwirionedd.
This photo was taken seconds after the train crashed.	Tynnwyd y llun hwn eiliadau ar ôl i'r trên ddamwain.
He walks down the street, seeing the sights.	Mae'n cerdded i lawr y stryd, gan weld y golygfeydd.
In addition, modern incentives are often used to stimulate innovation.	Yn ogystal, defnyddir cymhellion modern yn aml i ysgogi arloesedd.
she slipped out of the house.	sleifiodd hi allan o'r ty.
The little girl was staring at the far shore.	Roedd y ferch fach yn syllu ar y lan bell.
The poem pleases the ear.	Mae'r gerdd yn plesio'r glust.
This restaurant is quite busy and noisy.	Mae'r bwyty hwn yn eithaf prysur a swnllyd.
Most pupils are too young to remember.	Mae’r rhan fwyaf o ddisgyblion yn rhy ifanc i’w cofio.
This country had a long history of slavery.	Roedd gan y wlad hon hanes hir o gaethwasiaeth.
The TV series was adapted as a movie.	Addaswyd y gyfres deledu fel ffilm.
I give my kids plenty of healthy vegetables.	Rwy'n rhoi digon o lysiau iach i'm plant.
So, he decided not to go.	Felly, penderfynodd beidio â mynd.
Two years have passed since the measure passed.	Mae dwy flynedd wedi mynd heibio ers i'r mesur basio.
Enter the password carefully.	Rhowch y cyfrinair yn ofalus.
I am dedicated to my job.	Rwy'n ymroddedig i fy swydd.
The water flowed slowly downstream.	Llifodd y dŵr yn araf i lawr yr afon.
They argued until dawn.	Buont yn dadlau hyd y wawr.
The tree shaded the street.	Roedd y goeden yn cysgodi'r stryd.
The pharaoh was desperate to save his army.	Roedd y pharaoh yn ysu am achub ei fyddin.
You can donate books to school.	Gallwch roi llyfrau i'r ysgol.
Nutrients in plants break down into simpler substances.	Mae maetholion mewn planhigion yn torri i lawr yn sylweddau symlach.
What use is such a gift?	Pa ddefnydd yw anrheg o'r fath?
Eventually the temperature dropped to below freezing.	Yn y pen draw disgynnodd y tymheredd i islaw'r rhewbwynt.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Mae cyllyll ceramig yn wydn ac yn rhad.
He sits on my couch.	Mae'n eistedd ar fy soffa.
The lustful hopes of youth do not last long.	Nid yw gobeithion lloerig ieuenctid yn para'n hir.
Regular checking of your tires is essential.	Mae'n hanfodol gwirio'ch teiars yn rheolaidd.
The congressman was chosen to lead the party.	Dewiswyd y cyngreswr i arwain y blaid.
The water was channeled into the pool.	Roedd y dŵr yn cael ei sianelu i'r pwll.
Car sales are declining rapidly.	Mae gwerthiant ceir yn crebachu'n gyflym.
Two important pieces are unsold.	Mae dau ddarn pwysig heb eu gwerthu.
Use these dishes to boil in water.	Defnyddiwch y llestri hyn i ferwi dŵr i mewn.
Dispensing medication to a disabled person.	Rhoi meddyginiaeth i berson anabl.
Men and women have different brain structures.	Mae gan ddynion a merched strwythurau ymennydd gwahanol.
Years of drought have depleted the underground water resources.	Mae blynyddoedd o sychder wedi lleihau'r adnoddau dŵr tanddaearol.
The dancers perform several times a day.	Mae'r dawnswyr yn perfformio sawl gwaith y dydd.
Sasaki showed one way of measuring the water depth.	Dangosodd Sasaki un ffordd o fesur dyfnder y dŵr.
Corruption is a big problem in big cities.	Mae llygredd yn broblem fawr mewn dinasoedd mawr.
Mary learned to cook from her mother.	Dysgodd Mary i goginio gan ei mam.
The protest led to a violent confrontation with police.	Arweiniodd y brotest at wrthdaro treisgar gyda'r heddlu.
This is the only known cure for this disease.	Dyma'r unig iachâd hysbys ar gyfer y clefyd hwn.
In fact, the city was poorer than most.	Mewn gwirionedd, roedd y ddinas yn dlotach na'r mwyafrif.
The surgeon refused.	Gwrthododd y llawfeddyg.
The reins are made of polished steel.	Mae'r ffrwyn wedi'i gwneud o ddur caboledig.
He expressed great regret for his actions.	Mynegodd ofid mawr am ei weithredoedd.
That must explain why this happened.	Rhaid i hynny esbonio pam y digwyddodd hyn.
These twins look very similar.	Mae'r efeilliaid hyn yn edrych yn debyg iawn.
We need to reduce our reliance on fossil fuels.	Mae angen inni leihau ein dibyniaeth ar danwydd ffosil.
Enjoying music is a human characteristic.	Mae mwynhau cerddoriaeth yn nodwedd ddynol.
The bad kids land over the fence.	Y plant drwg yn tirio dros y ffens.
The region has been hit by very hot weather recently.	Fe darodd tywydd poeth iawn y rhanbarth yn ddiweddar.
Our country has almost perfect freedom of expression.	Mae gan ein gwlad bron berffaith ryddid mynegiant.
The priest urged the congregation to be kind to animals.	Anogodd yr offeiriad y gynulleidfa i fod yn garedig wrth anifeiliaid.
This should be enough to get us through the week.	Dylai hyn fod yn ddigon i'n cael ni drwy'r wythnos.
Give the recipient your name.	Rhowch eich enw i'r derbynnydd.
She didn't smile.	Wnaeth hi ddim gwenu.
The senator claimed there were millions of illegal voters.	Honnodd y seneddwr fod yna filiynau o bleidleiswyr anghyfreithlon.
The pleasant little restaurant was quiet.	Roedd y bwyty bach dymunol yn dawel.
Take a moment to think of a solution.	Cymerwch eiliad i feddwl am ateb.
The missing needle is somewhere in the pile.	Mae'r nodwydd coll yn rhywle yn y pentwr.
The duke did not inquire about her age.	Ni holodd y dug beth oedd ei hoedran.
Our nation is riddled with corruption.	Mae ein cenedl yn frith o lygredd.
Their faces were intolerant.	Roedd eu hwynebau yn anoddefol.
This road is a great cycle route.	Mae'r ffordd hon yn llwybr beicio gwych.
Snow had been falling heavily all day.	Roedd eira wedi bod yn disgyn yn drwm trwy'r dydd.
Simply knowing this is not enough.	Yn syml, nid yw gwybod hyn yn ddigon.
The regulations are complex.	Mae'r rheoliadau'n gymhleth.
The immigration minister decided to relax the rules.	Penderfynodd y gweinidog mewnfudo lacio'r rheolau.
You're out of range.	Rydych chi allan o ystod.
They eat their lunch quietly.	Maent yn bwyta eu cinio yn dawel.
He stood, waiting for her.	Roedd yn sefyll, yn aros amdani.
Ofer was the objection.	Ofer oedd y gwrthwynebiad.
The flag flew in the wind.	Hedfanodd y faner yn y gwynt.
The weather had been wet weeks earlier.	Roedd y tywydd wedi bod yn wlyb wythnosau ynghynt.
He slipped from his chair and fell to the ground.	Llithrodd o'i gadair a disgyn i'r llawr.
He won the championship that year.	Enillodd y bencampwriaeth y flwyddyn honno.
He saw some unusual embroideries.	Gwelodd rai brodweithiau anarferol.
Being toothless made it difficult for her to eat.	Roedd bod heb ddannedd yn ei gwneud hi'n anodd iddi fwyta.
You know you'll earn ten points.	Rydych chi'n gwybod y byddwch chi'n ennill deg pwynt.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Arllwyswch ychydig bach o laeth i'r bowlen.
The forest is rich in game.	Mae'r goedwig yn gyfoethog o helwriaeth.
Our ancestors came from this city.	Roedd ein hynafiaid yn hanu o'r ddinas hon.
The police have rounded up the villain.	Mae’r heddlu wedi cornelu’r dihiryn.
The road was completed within record time.	Cwblhawyd y ffordd o fewn yr amser record.
The brochures were picked up by the tourists.	Cafodd y pamffledi eu codi gan y twristiaid.
Capturing and identifying these drones is a daunting task.	Mae dal ac adnabod y dronau hyn yn dasg anodd.
It sells fruits and vegetables.	Mae'n gwerthu ffrwythau a llysiau.
Bake us bread after picking the fields.	Pobi ni fara ar ol pigo'r caeau.
Let me come back to you on that.	Gadewch imi ddod yn ôl atoch ar hynny.
This stick is enchanting.	Mae'r ffon hon yn hudolus.
The house smelled of moth pellets.	Roedd y tŷ yn drewi o belenni gwyfyn.
Too much rain is harmful to plants.	Mae gormod o law yn niweidiol i blanhigion.
Fires are common in this area during dry months.	Mae tanau yn gyffredin yn yr ardal hon yn ystod misoedd sych.
The microphone picked her up every word.	Cododd y meicroffon hi bob gair.
The number of deaths a year is falling.	Mae nifer y marwolaethau y flwyddyn yn gostwng.
The table was covered with ripe fruit.	Gorchuddiwyd y bwrdd â ffrwythau aeddfed.
The numbers are smaller than they once were.	Mae'r niferoedd yn llai nag y buont unwaith.
Even in this age of technology, the work remained manual.	Hyd yn oed yn yr oes hon o dechnoleg, arhosodd y gwaith â llaw.
The secret recipe is a bit of a mystery	Mae'r rysáit gyfrinachol yn dipyn o ddirgelwch
Her last thoughts were about her family	Roedd ei meddyliau olaf am ei theulu
The ancient people wore strange clothes made of animal hides.	Roedd y bobl hynafol yn gwisgo dillad rhyfedd wedi'u gwneud o grwyn anifeiliaid.
A statue of a winged horse marks the site.	Mae cerflun o geffyl asgellog yn nodi'r safle.
The phone rang, surprising him.	Ffoniodd y ffôn, gan ei synnu.
He was too strong, too fast.	Roedd yn rhy gryf, yn rhy gyflym.
Cinderella was about to leave the house.	Roedd Sinderela ar fin gadael y tŷ.
The hunters surrounded the prey.	Amgylchynodd yr helwyr yr ysglyfaeth.
Turn down the heat and cook gently.	Trowch y gwres i lawr a choginiwch yn ysgafn.
We want to see more improvements.	Rydym am weld mwy o welliannau.
Over the years, the village has changed.	Dros y blynyddoedd, mae'r pentref wedi newid.
Then, put the mixture in the fridge.	Yna, rhowch y gymysgedd yn yr oergell.
Most large countries now have reliable electricity supplies.	Bellach mae gan y rhan fwyaf o wledydd mawr gyflenwadau trydan dibynadwy.
The moored ship lay just behind us.	Gorweddai'r llong wedi'i hangori ychydig y tu ôl i ni.
The inspector general wants to remain anonymous.	Mae'r arolygydd cyffredinol yn dymuno aros yn ddienw.
This is fairly easy to measure.	Mae hyn yn weddol hawdd i'w fesur.
He often forgot to use turn signals.	Roedd yn aml yn anghofio defnyddio signalau tro.
The park is packed with people even after lunch.	Mae'r parc yn llawn o bobl hyd yn oed ar ôl cinio.
The newly elected leader promised to restore law and order.	Addawodd yr arweinydd sydd newydd ei ethol adfer cyfraith a threfn.
The building is over a century old.	Mae'r adeilad dros ganrif oed.
There was a fire in the kitchen.	Roedd tân yn y gegin.
It's a dying art.	Mae'n gelfyddyd sy'n marw.
It only needs to last for three hours.	Dim ond am dair awr y mae angen iddo bara.
The chairs were flooded with red.	Roedd y cadeiriau dan ddŵr gyda choch.
Help is available.	Mae cymorth ar gael.
Travel expenses reimbursed.	Ad-dalwyd costau teithio.
It is located on a hill.	Mae wedi ei leoli ar fryn.
Remove the starter handle to start the engine.	Tynnwch yr handlen gychwynnol i gychwyn yr injan.
The immediate economic consequences were dire.	Roedd y canlyniadau economaidd uniongyrchol yn enbyd.
A chant is used to punctuate these greetings.	Defnyddir siant i atalnodi'r cyfarchion hyn.
Are you listening to the teacher?	Ydych chi'n gwrando ar yr athro?
He was born en utero.	Ganwyd ef en utero.
However, his teachings would be lost to the world.	Fodd bynnag, byddai ei ddysgeidiaeth yn cael ei cholli i'r byd.
There was not enough water in the pool.	Doedd dim digon o ddŵr yn y pwll.
An eagle was staring at the visitor.	Roedd eryr yn llygadu'r ymwelydd.
This poem is about how she values ​​his friendship.	Mae'r gerdd hon yn sôn am sut mae hi'n gwerthfawrogi ei gyfeillgarwch.
They warmed themselves by fire.	Cynhesasant eu hunain gan dân.
The elderly woman looked thoughtful.	Roedd y wraig oedrannus yn edrych yn feddylgar.
The weather continued fairly well.	Parhaodd y tywydd yn weddol.
We list four factors for the player to consider.	Rydym yn rhestru pedwar ffactor i'r chwaraewr eu hystyried.
What are these marks?	Beth yw'r marciau hyn?
The dog eagerly scoured the ground.	Arogwyd y ddaear gan y ci yn eiddgar.
The mosquito is a small, active, blood-sucking insect.	Mae'r mosgito yn bryfyn bach, gweithredol sy'n sugno gwaed.
The researchers claim that their discovery could have significant implications.	Mae'r ymchwilwyr yn honni y gallai eu darganfyddiad fod â goblygiadau sylweddol.
The seller tried to sell lots of vacuum cleaners.	Ceisiodd y gwerthwr werthu llawer o sugnwyr llwch.
Many people feel strongly about sinning.	Mae llawer o bobl yn teimlo'n gryf am bechu.
The town was slowly sinking underwater.	Roedd y dref yn suddo'n raddol o dan y dŵr.
The outlook for the weekend is not good.	Nid yw'r rhagolygon ar gyfer y penwythnos yn dda.
This man of the kingdom fled with the queen.	Ffodd y dyn hwn o'r deyrnas gyda'r frenhines.
The new science of medicine is now understanding how cancer occurs.	Mae gwyddoniaeth newydd meddygaeth bellach yn deall sut mae canser yn digwydd.
In the real world, one company rarely dominates the right.	Yn y byd go iawn, anaml y mae un cwmni yn dominyddu'r hawl.
The chemical vapors were starting to react.	Roedd yr anweddau cemegol yn dechrau adweithio.
The paper is covered with a glossy finish.	Mae'r papur wedi'i orchuddio â gorffeniad sgleiniog.
Five children play around a tree.	Mae pump o blant yn chwarae o gwmpas coeden.
The flower beds lined the walkway, filling the air with smell.	Roedd y gwelyau blodau yn leinio'r llwybr cerdded, gan lenwi'r aer ag arogl.
Put the coins in the collection box.	Rhowch y darnau arian yn y blwch casglu.
Sixty people, all women, have been murdered.	Mae chwe deg o bobl, i gyd yn ferched, wedi cael eu llofruddio.
Browse the resources for useful links.	Porwch yr adnoddau am ddolenni defnyddiol.
Demand for pizza is huge.	Mae'r galw am pizza yn enfawr.
We will play music until the end of time.	Byddwn yn chwarae cerddoriaeth hyd ddiwedd amser.
The man was lying to his mother.	Roedd y dyn yn dweud celwydd wrth ei fam.
The class noticed some unusual changes in the weather.	Sylwodd y dosbarth ar rai newidiadau anarferol yn y tywydd.
The advent of modern communication made the world smaller.	Gwnaeth dyfodiad cyfathrebu modern y byd yn llai.
His efforts were rejected by all.	Gwrthodwyd ei ymdrechion gan bawb.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Mae gan y fflat ddwy ystafell wely ac ystafell fyw.
He studied alone, surrounded by cat cradles.	Astudiodd ar ei ben ei hun, wedi'i amgylchynu gan grudau cath.
The horses carry the visitors up to the house.	Mae'r ceffylau yn cario'r ymwelwyr i fyny i'r tŷ.
Children uproot and cut flowers.	Mae plant yn dadwreiddio a thorri blodau.
The crime rate is most likely to rise.	Mae'r gyfradd droseddu yn fwyaf tebygol o godi.
An elevator exists to transport people.	Mae elevator yn bodoli i gludo pobl.
Try to resist temptation.	Ceisiwch wrthsefyll temtasiwn.
Most cars have automatic transmission.	Mae gan y mwyafrif o geir drosglwyddiad awtomatig.
This restaurant serves great pizza.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu pizza gwych.
They had lost some items on the beach.	Roedden nhw wedi colli rhai eitemau ar y traeth.
He woke up with a wonderful dream.	Deffrodd gyda breuddwyd wych.
He saw a rose among the other shrubs.	Gwelodd rhosyn ymhlith y llwyni eraill.
The negotiations were the longest in history.	Y trafodaethau oedd yr hiraf mewn hanes.
She turned around, but he was gone.	Trodd hi o gwmpas, ond roedd e wedi mynd.
He lay on the bed, resting.	Gorweddodd ar y gwely, gan orffwys.
The brakes failed, causing the car to crash.	Methodd y brêcs, gan achosi i'r car ddamwain.
He watched the lumberjack carefully.	Gwyliodd y lumberjack yn ofalus.
I prefer to travel by bus.	Mae'n well gen i deithio ar fws.
The young man's skin was as smooth as butter.	Roedd croen y dyn ifanc mor llyfn ag ymenyn.
It's essential that you clean your yard!	Mae'n hanfodol eich bod chi'n glanhau'ch iard!
He is trying to keep us all in line.	Mae'n ceisio ein cadw ni i gyd yn unol.
The clock struck eight.	Tarodd y cloc wyth.
The snake is small and harmless.	Mae'r neidr yn fach ac yn ddiniwed.
We were happy to arrive at the camp.	Roeddem yn falch o gyrraedd y gwersyll.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Fel yn y rowndiau blaenorol, dangosodd y tîm sgil gwych.
The land is still waiting for cultivation.	Mae'r tir yn dal i aros i gael ei drin.
She wiped her face with the towel.	Sychodd ei hwyneb gyda'r tywel.
The air was cold after dinner.	Roedd yr awyr yn oer ar ôl y cinio.
This city has no souks.	Nid oes gan y ddinas hon unrhyw souks.
I saw my mother often in her garden.	Gwelais fy mam yn aml yn ei gardd.
The little cat sat by the window, basking in the sun.	Eisteddodd y gath fach wrth y ffenestr, yn torheulo yng ngolau'r haul.
They were cooking and cleaning, just like normal people.	Roeddent yn coginio a glanhau, yn union fel pobl arferol.
Persuade them you're right.	Perswadiwch nhw eich bod chi'n iawn.
Very few women today wear these traditional clothes.	Ychydig iawn o ferched heddiw sy'n gwisgo'r dillad traddodiadol hyn.
It's hard to imagine cities without engineers.	Mae'n anodd dychmygu dinasoedd heb beirianwyr.
I had to run to catch the train.	Roedd yn rhaid i mi redeg i ddal y trên.
The ship sank slowly.	Suddodd y llong yn araf.
What passes for education here is pretty poor.	Mae'r hyn sy'n pasio am addysg yma yn eithaf gwael.
The main trees of the forest will grow over the young.	Bydd prif goed y goedwig yn tyfu dros yr ifanc.
Earthquakes occur above fault.	Mae daeargrynfeydd yn digwydd uwchben nam.
The watering holes were full of birds.	Roedd y tyllau dŵr yn llawn adar.
The termites eat slowly.	Mae'r termites yn bwyta'n araf.
The rainy season is usually a long, rainy affair.	Mae'r tymor glawog fel arfer yn berthynas hir, lawog.
Reading is an act of great imagination, right?	Mae darllen yn weithred o ddychymyg mawr, iawn?
For hours on end they stared silently into space.	Am oriau o'r diwedd buont yn syllu'n dawel i'r gofod.
Humans are not completely helpless in the face of crisis.	Nid yw bodau dynol yn gwbl ddiymadferth yn wyneb argyfwng.
There was widespread weeping among the townspeople.	Roedd wylofain eang ymhlith pobl y dref.
From here you can see beautiful mountain slopes.	Gallwch weld llethrau mynyddoedd hardd oddi yno.
Y in some form or another.	Y mewn rhyw ffurf neu'i gilydd.
He first named the extra terrestrial planet.	Enwodd y blaned ddaearol ychwanegol gyntaf.
It was late afternoon.	Roedd hi'n hwyr yn y prynhawn.
A doctor will be present tomorrow morning.	Bydd meddyg yn bresennol bore fory.
The atoms were extracted from the uranium ore.	Echdynnwyd yr atomau o'r mwyn wraniwm.
We were all taught to read.	Dysgwyd ni i gyd i ddarllen.
Nothing can stop the violent tide.	Ni all unrhyw beth atal y llanw treisgar.
A battery of tests was conducted.	Cynhaliwyd batri o brofion.
Ma urges teens to avoid nepotism.	Mae Ma yn annog pobl ifanc i osgoi nepotiaeth.
During the game she forgot all her troubles.	Yn ystod y gêm anghofiodd ei thrafferthion.
My garden is a beautiful, peaceful place.	Mae fy ngardd yn lle hardd, heddychlon.
You can bring just one bag on the table.	Gallwch ddod ag un bag yn unig ar y bwrdd.
He was observed at a party by a spy.	Arsylwyd arno mewn parti gan ysbïwr.
His friends would tease him constantly sometimes.	Byddai ei gyfeillion yn ei bryfocio yn ddi-baid weithiau.
Many stables are easily stolen.	Mae llawer o stablau yn cael eu dwyn yn hawdd.
The conspiracy was bloody suppressed.	Cafodd y cynllwyn ei atal yn waedlyd.
I'll play the game.	Byddaf yn chwarae'r gêm.
To keep the temperature the same, close the door.	I gadw'r tymheredd yr un fath, caewch y drws.
She felt a little guilty.	Roedd hi'n teimlo braidd yn euog.
A gentle breeze ripped the curtains.	Rhwygodd awel fwyn y llenni.
The medicine made her skin itch.	Gwnaeth y feddyginiaeth i'w chroen gosi.
The perfume failed to defeat the smell of the horse.	Methodd y persawr â drechu arogl y ceffyl.
The stones are stacked so high that they almost hide them.	Mae'r cerrig wedi'u pentyrru mor uchel fel eu bod bron yn eu cuddio.
Little of the blood was lost.	Ychydig o'r gwaed a gollwyd.
So some people refuse to be put off.	Felly mae rhai pobl yn gwrthod digalonni.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Rhoddodd Bill y gorau i'w freuddwyd o ddod yn actor.
A family of nine, living a life of subsistence.	Teulu o naw, yn byw bywyd cynhaliaeth.
The traffic in this city was so terrible that we stopped driving.	Roedd traffig y ddinas hon mor ofnadwy nes i ni roi'r gorau i yrru.
Half the world's languages ​​are considered endangered.	Ystyrir bod hanner ieithoedd y byd mewn perygl.
Her house has many rooms.	Mae gan ei thŷ lawer o ystafelloedd.
The first team is ahead.	Mae'r tîm cyntaf ar y blaen.
I can measure volume.	Gallaf fesur cyfaint.
Her hair was a mess.	Roedd ei gwallt yn llanastr.
Fish live in the world's oceans.	Mae pysgod yn byw yng nghefnforoedd y byd.
The desire to conceive is strong.	Mae'r awydd i genhedlu yn gryf.
There was a big strike there last year.	Bu streic fawr yno y llynedd.
He breathed deeply.	Anadlodd yn ddwfn.
The glass sank to the ground and shattered.	Suddodd y gwydr i'r llawr a chwalu.
The end as we know it is near.	Mae'r diwedd fel y gwyddom ei fod yn agos.
Some of the best huts have thatched roofs.	Mae gan rai o'r cytiau gorau doeau gwellt.
He sometimes found it difficult to be polite to people.	Roedd yn ei chael yn anodd weithiau i fod yn gwrtais wrth bobl.
The farmer threw rotten fruit into the compost heap.	Taflodd y ffermwr ffrwythau pwdr i'r domen gompost.
What is it? 	Beth ydy hyn?
worm!	mwydyn!
After about a century, the river dried up.	Ar ôl tua chanrif, sychodd yr afon.
The witness then reported on the night's events.	Yna adroddodd y tyst ddigwyddiadau'r noson.
Main foods are the basics of society.	Prif fwydydd yw hanfodion cymdeithas.
There were about seven cars in the car park.	Roedd tua saith car yn y maes parcio.
Sensitive people are very vulnerable to mental illness, according to research.	Mae pobl sensitif yn agored iawn i salwch meddwl, yn ôl ymchwil.
An airport was built last year.	Adeiladwyd maes awyr y llynedd.
If the blade was sharpened, it would cut the tree.	Pe byddai'r llafn yn cael ei hogi, byddai'n torri'r goeden.
The region was not suitable for agriculture.	Nid oedd y rhanbarth yn addas ar gyfer amaethyddiaeth.
Today, robots are commonly used in factories.	Heddiw, mae robotiaid yn cael eu defnyddio'n aml mewn ffatrïoedd.
Close the lunch box lid.	Caewch gaead y bocs bwyd.
Rails travel along the rails.	Mae rheiliau'n teithio ar hyd y cledrau.
The huge volcano has been active for centuries.	Mae'r llosgfynydd enfawr wedi bod yn weithredol ers canrifoedd.
Their relationship is now a shambles.	Mae eu perthynas bellach yn draed moch.
His entire face was covered with dirt.	Roedd ei wyneb cyfan wedi'i orchuddio â baw.
The driverless car obeyed the traffic light immediately.	Ufuddhaodd y car heb yrrwr y golau traffig ar unwaith.
The notice boards were plastered with advertisements.	Roedd yr hysbysfyrddau wedi'u plastro â hysbysebion.
He is loyal to his friends.	Mae'n ffyddlon i'w ffrindiau.
The country has experienced significant economic growth.	Mae'r wlad wedi profi twf economaidd sylweddol.
Birds migrate from south to north in winter.	Mae adar yn mudo o'r de i'r gogledd yn y gaeaf.
The oak grew beside a small stream.	Tyfodd y dderwen wrth ymyl nant fechan.
Some species show phenotypic plasticity.	Mae rhai rhywogaethau yn dangos plastigrwydd ffenoteipaidd.
We cannot open the window.	Ni allwn agor y ffenestr.
The cottage was on the edge of the woods.	Roedd y bwthyn ar ymyl y goedwig.
They asked their employees to work hard and smart.	Gofynasant i'w gweithwyr weithio'n galed ac yn smart.
All of his furniture had a shine to it.	Roedd gan ei holl ddodrefn ddisgleirio iddo.
The drought threatens the crops.	Mae'r sychder yn bygwth y cnydau.
This newspaper is well known throughout the country.	Mae'r papur newydd hwn yn adnabyddus ledled y wlad.
She spoke clearly, but her voice was clear and consistent.	Siaradodd yn afloyw, ond yr oedd ei llais yn glir ac yn gyson.
She felt herself grow warm.	Roedd hi'n teimlo ei hun yn tyfu'n gynnes.
The villagers insisted that she be brought to justice.	Mynnodd y pentrefwyr ei bod yn cael ei dwyn o flaen ei gwell.
A ship ran aground along the coast.	Rhedodd llong ar y tir ar hyd yr arfordir.
The family dog ​​managed to get into the house.	Llwyddodd ci’r teulu i fynd i mewn i’r tŷ.
The number of the dead will definitely rise.	Bydd nifer y meirw yn bendant yn codi.
We will postpone our departure.	Byddwn yn gohirio ein hymadawiad.
Frogs reproduce by losing their skin.	Mae brogaod yn atgenhedlu trwy golli eu croen.
A wide, smooth lake with gentle waves.	Llyn llydan, llyfn gyda thonnau ysgafn.
We should buy more food.	Dylem brynu mwy o fwyd.
This river is polluted by the tannery.	Mae'r afon hon wedi'i llygru gan y tanerdy.
The life of the prisoners is unbearable.	Mae bywyd y carcharorion yn annioddefol.
The journal publishes two issues	Mae'r cyfnodolyn yn cyhoeddi dau rifyn
We are in danger of losing our company.	Rydym mewn perygl o golli ein cwmni.
The rise of the controversial politician.	Cynnydd y gwleidydd dadleuol.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Defnyddir bagiau plastig yn helaeth mewn gwledydd sy'n datblygu.
They were racing head to head towards each other.	Roedden nhw'n rasio benben tuag at ei gilydd.
He had always tried to be fair and generous.	Roedd bob amser wedi ceisio bod yn deg ac yn hael.
She considers marriage important.	Mae hi'n ystyried bod priodas yn bwysig.
Make sure you close the window all the way.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cau'r ffenestr yr holl ffordd.
The weeping dove was caught in the net	Daliwyd y golomen wylofain yn y rhwyd
In times of famine, the death rate increased.	Ar adegau o newyn, cynyddodd y gyfradd marwolaethau.
A foreign film, set in this exotic locale.	Ffilm dramor, wedi'i gosod yn y locale egsotig hwn.
He took an insult.	Cymerodd sarhad.
It reviewed the proposed plans for the system.	Adolygodd y cynlluniau arfaethedig ar gyfer y system.
In rural areas, electrification is an ongoing issue.	Mewn ardaloedd gwledig, mae trydaneiddio yn fater parhaus.
All soldiers must march in step.	Rhaid i bob milwr orymdeithio mewn cam.
I can't answer the question.	Ni allaf ateb y cwestiwn.
Criminals who threaten society should be imprisoned.	Dylai troseddwyr sy'n fygythiad i gymdeithas gael eu carcharu.
We were thirsty, so we stopped for a drink.	Roedden ni'n sychedig, felly stopion ni i gael diod.
The unburied dead became food for animals and birds.	Daeth y meirw heb eu claddu yn fwyd i anifeiliaid ac adar.
Monks keep mummies.	Mae mynachod yn cadw mummies.
Businesses should adopt recycling programs.	Dylai busnesau fabwysiadu rhaglenni ailgylchu.
She tried on a deep red dress.	Ceisiodd hi ar ffrog goch dwfn.
The desert was hard on the cattle.	Roedd yr anialwch yn galed ar y gwartheg.
Just then, the woman came in.	Yn union wedyn, daeth y wraig i mewn.
The mathematician explored other possibilities.	Archwiliodd y mathemategydd bosibiliadau eraill.
Before beginning her investigation, she examined the file.	Cyn dechrau ei hymchwiliad, archwiliodd y ffeil.
The tyrant anticipates a battle.	Mae'r teyrn yn rhagweld brwydr.
An economic downturn, driven by inflation, is underway.	Mae dirywiad economaidd, wedi'i ysgogi gan chwyddiant, ar y gweill.
The actors focused on their lines.	Canolbwyntiodd yr actorion ar eu llinellau.
He fell asleep in my arms.	Syrthiodd i gysgu yn fy mreichiau.
The trotting horse traverses a plain.	Mae'r ceffyl trotian yn troi ar draws gwastadedd.
The letter ripped openly.	Rhwygodd y llythyr yn agored.
In rural areas, transport is slow and expensive.	Mewn ardaloedd gwledig, mae trafnidiaeth yn araf ac yn ddrud.
It is almost impossible to eliminate.	Mae bron yn amhosibl ei ddileu.
The elderly man looked at the painting.	Edrychodd y gŵr oedrannus ar y paentiad.
This can lead to all sorts of problems.	Gall hyn arwain at bob math o broblemau.
Use a bucket to collect the dirty water.	Defnyddiwch fwced i gasglu'r dŵr budr.
Each boy was curling a tendril of hair around his finger.	Roedd pob bachgen yn cyrlio tendril o wallt o amgylch ei fys.
He suggested we stop for coffee.	Awgrymodd ein bod yn stopio am goffi.
Some say that this behavior is not normal.	Dywed rhai nad yw'r ymddygiad hwn yn normal.
The pair's new website was launched last month.	Lansiwyd gwefan newydd y pâr fis diwethaf.
Don't worry, the instructor silenced her.	Peidiwch â phoeni, tawelodd yr hyfforddwr hi.
There are issues when discussing better prices.	Mae materion yn codi wrth drafod prisiau gwell.
She wraps a towel around her waist.	Mae hi'n lapio tywel o amgylch ei chanol.
Most homes in this area do not have garages.	Nid oes gan y rhan fwyaf o gartrefi yn yr ardal hon garejys.
He thought he should answer at least three.	Roedd yn meddwl y dylai ateb o leiaf dri.
Where there are fields, there are weeds.	Lle mae caeau, mae chwyn.
No computers were used in those days.	Ni ddefnyddiwyd unrhyw gyfrifiaduron y dyddiau hynny.
Her jaw tightened as her eyes widened.	Roedd ei gên yn tynhau wrth i'w llygaid ledu.
Her mother's face clouded.	Cymylodd wyneb ei mam.
He was crossing the snow mountain.	Roedd yn croesi'r mynydd eira.
She is a keen gardener.	Mae hi'n arddwr brwd.
The chemical increased brain activity.	Roedd y cemegyn yn cynyddu gweithgaredd yr ymennydd.
Thrown on the ice, he was caught by bones.	Wedi'i daflu ar y rhew, cafodd ei ddal gan esgyrn.
The paper explains these two very different views.	Mae'r papur yn egluro'r ddwy farn wahanol iawn hyn.
He looked at the red flower in the white paper.	Edrychodd ar y blodyn coch yn y papur gwyn.
The clever fox claimed his prize.	Hawliodd y llwynog clyfar ei wobr.
A variety of strange objects were scattered over the table.	Roedd amrywiaeth o wrthrychau rhyfedd yn cael ei wasgaru dros y bwrdd.
I need ten cups of flour.	Dwi angen deg cwpanaid o flawd.
We read the whole thing.	Rydym yn darllen yr holl beth.
Sunscreen should be applied liberally on all exposed skin.	Dylid rhoi eli haul yn rhyddfrydol ar bob croen sydd wedi'i amlygu.
This building is accessible from the town center.	Gellir cyrraedd yr adeilad hwn o ganol y dref.
You should start at the beginning.	Dylech ddechrau ar y dechrau.
The word is used for any fruit bearing seeds.	Defnyddir y gair am unrhyw ffrwyth sy'n dwyn hadau.
The sculptor used the wood from that tree.	Defnyddiodd y cerflunydd y pren o'r goeden honno.
A group of pirates attacked the ship.	Ymosododd grŵp o fôr-ladron ar y llong.
Many avoid visiting this tourist trap.	Mae llawer yn osgoi ymweld â'r trap twristaidd hwn.
They were arguing.	Roeddent yn ffraeo.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Mae gan rai llyfrau fformiwlâu cemegol ar y clawr blaen.
A local politician has resigned.	Mae gwleidydd lleol wedi ymddiswyddo.
What is the maximum speed of the locomotive?	Beth yw cyflymder uchaf y locomotif?
A host of colorful birds roared, singing in the trees.	Roedd llu o adar lliwgar yn rhuthro, yn canu yn y coed.
Many novels are, in fact, based on a true story.	Mae llawer o nofelau, mewn gwirionedd, yn seiliedig ar stori wir.
We were wearing sandals and summer clothes.	Roedden ni'n gwisgo sandalau a dillad haf.
The small, clawed feet need small branches.	Mae angen canghennau bach ar y traed bach, crafanc.
It was really a winter wonderland.	Roedd yn wlad ryfedd y gaeaf mewn gwirionedd.
The water was fairly fresh.	Roedd y dŵr yn weddol ffres.
Those seats have already been taken.	Mae'r seddi hynny eisoes wedi'u cymryd.
They were completely defeated.	Gorchfygwyd hwy yn llwyr.
The windows were all boarded up.	Roedd y ffenestri i gyd wedi'u bordio i fyny.
The key to a happy relationship is communication.	Yr allwedd i berthynas hapus yw cyfathrebu.
These shoes are made of kangaroo leather.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr cangarŵ.
Time with an unpredictable future.	Amser gyda dyfodol anrhagweladwy.
The old man was having trouble getting to his feet.	Roedd yr hen ŵr yn cael trafferth mynd ar ei draed.
The rivers in this region are polluted.	Mae afonydd y rhanbarth hwn wedi'u llygru.
Soil, when planted with crops or trees, is called soil.	Gelwir pridd, pan gaiff ei blannu â chnydau neu goed, yn bridd.
Initially, a misty mist covered the ground.	I ddechrau, roedd tarth niwlog yn gorchuddio'r tir.
The questionnaire is anonymous.	Mae'r holiadur yn ddienw.
Well, that's easy.	Wel, mae hynny'n hawdd.
War has been declared, but mostly by the elderly.	Mae rhyfel wedi'i ddatgan, ond yn bennaf gan yr henoed.
This object helps keep your pot consistent.	Mae'r gwrthrych hwn yn helpu i gadw'ch pot yn gyson.
The company is building a new research facility.	Mae'r cwmni'n adeiladu cyfleuster ymchwil newydd.
For breakfast, she ate a stack of oatmeal.	I frecwast, bwytaodd hi bowlen bentyrru o flawd ceirch.
The transatlantic was forced to flee.	Gorfodwyd y trawsfeddiannwr i ffoi.
Their main concern is who gets what.	Eu prif bryder yw pwy sy'n cael beth.
What would you do if you found a million dollars?	Beth fyddech chi'n ei wneud pe baech chi'n dod o hyd i filiwn o ddoleri?
She must be in this shop.	Rhaid iddi fod yn y siop hon.
A gasp escaped her lips.	Mae gasp dianc ei gwefusau.
She lacks courage.	Mae diffyg dewrder ganddi.
We lost five following the merger.	Collasom bump yn dilyn yr uno.
The noise of a crowd amazes him.	Mae sŵn tyrfa yn ei synnu.
The supermarket's mushrooms in the salad aisle were old.	Roedd madarch yr archfarchnad yn yr eil salad yn hen.
Remind me to put the milk in the fridge.	Atgoffwch fi i roi’r llaeth yn yr oergell.
Alex himself had sold the land.	Roedd Alex ei hun wedi gwerthu'r tir.
Farmers have been particularly vulnerable.	Mae ffermwyr wedi bod yn arbennig o agored i niwed.
Teachers and students brought what they liked.	Daeth athrawon a myfyrwyr â'r hyn yr oeddent yn ei hoffi.
The state does not provide much financial assistance to the arts.	Nid yw'r wladwriaeth yn darparu llawer o gymorth ariannol i'r celfyddydau.
Unsurprisingly, they often hold senior positions.	Nid yw'n syndod eu bod yn aml yn dal swyddi uwch.
Such a vote was most appropriate.	Pleidlais o'r fath oedd fwyaf priodol.
The public are opposed to the idea.	Mae'r cyhoedd yn dal yn erbyn y syniad.
However, cars have changed travel habits.	Fodd bynnag, mae ceir wedi newid arferion teithio.
She had been running for so long.	Roedd hi wedi bod yn rhedeg cyhyd.
The finished product is very fine.	Mae'r cynnyrch gorffenedig yn fân iawn.
Defend the village!	Amddiffyn y pentref!
The goddess erected her lamp as a sign.	Cododd y dduwies ei lamp fel arwydd.
The field along the main road was lined with wildflowers.	Roedd y cae ar hyd y briffordd yn frith o flodau gwyllt.
Our salt makes food tastier.	Mae ein halen yn gwneud bwyd yn fwy blasus.
Fill the meter with distilled water.	Llenwch y mesurydd â dŵr distyll.
Each morning the stump is sold at a market.	Bob bore mae'r bonyn yn cael ei werthu mewn marchnad.
Years went by.	Aeth y blynyddoedd heibio.
The situation in the regime is chaotic.	Mae'r sefyllfa yn y gyfundrefn yn anhrefnus.
The mountain is covered with clouds.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio â chymylau.
I go to work every day.	Rwy'n mynd i'r gwaith bob dydd.
Half a mile on, the road was blocked.	Hanner milltir ymlaen, rhwystrwyd y ffordd.
Soil can erode if weeds are not controlled.	Gall pridd erydu os na chaiff chwyn eu rheoli.
Who owns this country?	Pwy sy'n berchen ar y wlad hon?
The king and queen are renowned for their hospitality.	Mae'r brenin a'r frenhines yn enwog am eu lletygarwch.
In cities, air pollution was a big problem.	Mewn dinasoedd, roedd llygredd aer yn broblem fawr.
Water from the holy well flowed under the pool.	Roedd dŵr o'r ffynnon sanctaidd yn llifo o dan y pwll.
The girl felt reassured.	Teimlai'r ferch yn dawel ei meddwl.
Every winter, millions of new patients enter the hospitals.	Bob gaeaf, mae miliynau o gleifion newydd yn mynd i mewn i'r ysbytai.
She works in an accounting firm.	Mae hi'n gweithio mewn cwmni cyfrifo.
The beauty of the scene took my breath away.	Tynnodd harddwch yr olygfa fy anadl i ffwrdd.
The first nuclear power station was built.	Adeiladwyd yr orsaf ynni niwclear gyntaf.
The cities of this region are known to be poetic.	Gwyddys bod dinasoedd y rhanbarth hwn yn farddonol.
Keep this note until your hearing.	Cadwch y nodyn hwn tan eich gwrandawiad.
They urged us to continue to do our job.	Fe wnaethon nhw erfyn arnom i barhau i wneud ein gwaith.
Try as she might, she couldn't fall asleep.	Ceisiwch fel y gallai, ni allai hi syrthio i gysgu.
I bought a lottery ticket	Prynais docyn loteri
The monastery became a sacred place.	Daeth y fynachlog yn lle cysegredig.
They were moving at a snail's pace.	Roeddent yn symud ar gyflymder malwen.
He was horrified when he saw a huge animal.	Roedd wedi dychryn pan welodd hi anifail anferth.
The remote, deserted areas are found in many myths.	Mae'r ardaloedd anghysbell, anghyfannedd i'w gweld mewn llawer o chwedlau.
The government's strategy was not popular.	Nid oedd strategaeth y llywodraeth yn boblogaidd.
The captain's last stand was heroic.	Roedd stondin olaf y capten yn arwrol.
It was a long, tedious journey.	Roedd yn daith hir, ddiflas.
She was right, you know.	Roedd hi'n iawn, wyddoch chi.
The weather can change very quickly in the spring.	Gall y tywydd newid yn gyflym iawn yn y gwanwyn.
Breeding these birds has been extremely difficult.	Mae bridio'r adar hyn wedi bod yn hynod o anodd.
Those days are over.	Mae'r dyddiau hynny drosodd.
Some groups of workers oppose the plan.	Mae rhai grwpiau o weithwyr yn gwrthwynebu'r cynllun.
Words are the building blocks of language.	Geiriau yw blociau adeiladu iaith.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Codwyd y cerflun er cof am y merthyron.
Another new opening is expected soon.	Disgwylir agoriad newydd arall yn fuan.
They were farmers who had to work hard.	Roedden nhw'n ffermwyr oedd yn gorfod gweithio'n galed.
A new city center library will open.	Bydd llyfrgell newydd yn agor yng nghanol y ddinas.
She has been living in a local nursing home.	Mae hi wedi bod yn byw mewn cartref nyrsio lleol.
He spoke little, but clearly.	Ychydig a siaradodd, ond yn eglur.
He has dark black hair and brown eyes.	Mae ganddo wallt du tywyll a llygaid brown.
The waterfall cascaded down a series of rocks.	Rhaeadrodd y rhaeadr gyfres o greigiau i lawr.
He sensed my anxiety.	Roedd yn synhwyro fy mhryder.
Some regions of the world are experiencing the phenomenon.	Mae rhai rhanbarthau o'r byd yn profi'r ffenomen.
I'll be rich some day.	Byddaf yn gyfoethog ryw ddydd.
The crisis brought train services to a halt.	Daeth yr argyfwng â gwasanaethau trên i stop.
The training program is intensive.	Mae'r rhaglen hyfforddi yn ddwys.
One night the baby suddenly started crying.	Un noson dechreuodd y babi grio yn sydyn.
The level of pollution was bad.	Roedd lefel y llygredd yn ddrwg.
I've eaten breakfast already.	Dw i wedi bwyta brecwast yn barod.
The senator addressed both houses of parliament.	Anerchodd y seneddwr ddau dy y senedd.
The captain's instructions were clear.	Roedd cyfarwyddiadau'r capten yn glir.
The wolf heard a loud cry and turned.	Clywodd y blaidd gri llym a throdd.
It's a story as old as time.	Mae'n stori mor hen ag amser.
Asylum is a primary interest.	Mae lloches yn brif ddiddordeb.
This country needs efficient transport systems.	Mae angen systemau trafnidiaeth effeithlon ar y wlad hon.
He became excited as the conversation progressed.	Daeth yn gyffrous wrth i'r sgwrs fynd yn ei blaen.
Do not walk past crowd sectors.	Peidiwch â cherdded heibio sectorau'r dorf.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Gorchuddiwyd y llawr â chotiau, hetiau, esgidiau ac ymbarelau.
The cookies taste delicious.	Mae'r cwcis yn blasu'n flasus.
The dog park is small and crowded at weekends.	Mae'r maes cŵn yn fach ac yn orlawn ar benwythnosau.
They also tend to fall slowly.	Maent hefyd yn tueddu i ddisgyn yn araf.
This region has many tea plantations.	Mae gan y rhanbarth hwn lawer o blanhigfeydd te.
He had been born here, married and raised a family.	Roedd wedi cael ei eni yma, yn briod ac wedi magu teulu.
These bars were really tasty!	Roedd y bariau hyn yn flasus iawn!
She was wondering how much it would cost.	Roedd hi'n meddwl tybed faint fyddai'n ei gostio.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Cyn belled â'ch bod yn gwrtais, bydd pobl yn eich cymryd o ddifrif.
The court issued its own ruling.	Rhoddodd y llys ei ddyfarniad ei hun.
The audiologist examined the patient's ears.	Archwiliodd yr awdiolegydd glustiau'r claf.
The bus took three hours to reach the city.	Cymerodd y bws dair awr i gyrraedd y ddinas.
He leaves in the morning.	Mae'n gadael yn y bore.
I have my own car.	Mae gen i fy nghar fy hun.
The international community must act now.	Rhaid i'r gymuned ryngwladol weithredu nawr.
Police had issued several warnings.	Roedd yr heddlu wedi cyhoeddi sawl rhybudd.
The elderly couple are worried.	Mae'r cwpl oedrannus yn poeni.
There is often confusion between one and five.	Yn aml mae dryswch rhwng un a phump.
Their impact on the novel is often negligible.	Mae eu heffaith ar y nofel yn aml yn ddibwys.
The Professor held up his finger.	Daliodd yr Athro ei fys i fyny.
Blogs provide an outlet for people all over the world.	Mae blogiau'n darparu allfa i bobl ledled y byd.
He spent hours crafting his family tree.	Treuliodd oriau yn crefftio ei goeden deulu.
The words seemed to make sense.	Roedd y geiriau i'w gweld yn gwneud synnwyr.
They will be able to buy a modern car.	Byddant yn gallu prynu car modern.
She couldn't finish her sentences.	Nid oedd hi wedi gallu gorffen ei brawddegau.
I went to see a production at the regional theater.	Es i weld cynhyrchiad yn y theatr ranbarthol.
Students cheered wildly as the players came onto the field.	Roedd myfyrwyr yn bloeddio'n wyllt wrth i'r chwaraewyr ddod ar y cae.
The flow of water is very fast.	Mae llif y dŵr yn gyflym iawn.
She kept control of her emotions.	Cadwodd reolaeth ar ei hemosiynau.
Bran's wife gave birth to a son.	Rhoddodd gwraig Bran enedigaeth i fab.
The new president has inherited a difficult legacy.	Mae'r arlywydd newydd wedi etifeddu etifeddiaeth anodd.
The atmosphere is corrupt.	Mae'r awyrgylch yn llygredig.
The birds spend the winter in warmer places.	Mae'r adar yn treulio'r gaeaf mewn lleoedd cynhesach.
He believed strongly in social medicine.	Credai'n gryf mewn meddygaeth gymdeithasol.
They keep their distance from the computer.	Maent yn cadw eu pellter oddi wrth y cyfrifiadur.
Every citizen has the right to vote.	Mae gan bob dinesydd yr hawl i bleidleisio.
They had to fight to survive.	Roedd yn rhaid iddynt frwydro i oroesi.
She was uneasy because she didn't know what to do.	Roedd hi'n anesmwyth oherwydd doedd hi ddim yn gwybod beth i'w wneud.
The monkey climbed the monkey bars.	Dringodd y mwnci y bariau mwnci.
Some men refuse marriage.	Mae rhai dynion yn gwrthod priodas.
Now explore the world as it is.	Nawr archwiliwch y byd fel y mae.
The plant is a store of solar energy.	Mae'r planhigyn yn storfa o ynni solar.
I have done well so far.	Rwyf wedi gwneud yn dda hyd yn hyn.
Audience size was disappointing.	Roedd maint y gynulleidfa yn siomedig.
He is a triathlete.	Triathletwr yw e.
The soldier received a medal for bravery.	Derbyniodd y milwr fedal am ddewrder.
He moved slowly through the forest.	Symudodd yn araf trwy'r goedwig.
I hope you understand.	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n deall.
He told me to sit down.	Dywedodd wrthyf am eistedd i lawr.
What was he wearing when he walked into the house?	Beth oedd yn ei wisgo pan gerddodd i mewn i'r tŷ?
People are more likely to die from car accidents.	Mae pobl yn fwy tebygol o farw o ddamweiniau ceir.
This was a major step towards nuclear disarmament.	Roedd hwn yn gam mawr tuag at ddiarfogi niwclear.
It smells good!	Mae'n arogli'n dda!
A playground was built so that the children could play safely.	Adeiladwyd maes chwarae er mwyn i'r plant allu chwarae'n ddiogel.
The witness identified defendant.	Nododd y tyst y diffynnydd.
The interview was conducted over the telephone.	Cynhaliwyd y cyfweliad dros y ffôn.
What does the word "progress" mean?	Beth yw ystyr y gair "cynnydd"?
Come back to the village, my friend!	Dewch yn ôl i'r pentref, fy ffrind!
The essential difference between knowledge and wisdom.	Y gwahaniaeth hanfodol rhwng gwybodaeth a doethineb.
The scattered again when an explosion occurred.	Y gwasgaredig eto pan ddigwyddodd ffrwydrad.
Last winter, there was widespread flooding in the region.	Y gaeaf diwethaf, bu llifogydd eang yn y rhanbarth.
Since the opening of the new highway, commuting has doubled.	Ers agor y briffordd newydd, mae cymudo wedi dyblu.
The obese should limit the amount of food they eat.	Dylai'r gordew gyfyngu ar faint o fwyd y maent yn ei fwyta.
Learning another language helps you to appreciate your own language.	Mae dysgu iaith arall yn eich helpu i werthfawrogi eich iaith eich hun.
The farm, though, is beautiful.	Mae'r fferm, er, yn hardd.
Only fools and leaders would believe it.	Dim ond ffyliaid ac arweinwyr fyddai'n credu hynny.
You must act wisely when speaking.	Rhaid gweithredu'n ddoeth wrth siarad.
The lecture was relatively interesting.	Roedd y ddarlith yn gymharol ddiddorol.
They also held camps for political refugees.	Roeddent hefyd yn cynnal gwersylloedd ar gyfer ffoaduriaid gwleidyddol.
The ascension of this aircraft is so smooth.	Mae esgyniad yr awyren hon mor llyfn.
She decided to resign.	Penderfynodd hi ymddiswyddo.
I was told it was the rainy season.	Dywedwyd wrthyf mai hwn oedd y tymor glawog.
Effective immediately, all extramarital issues are banned.	Yn effeithiol ar unwaith, gwaherddir pob mater extramarital.
Test each sugar with a tablespoon of hot water.	Profwch bob siwgr gyda llwy fwrdd o ddŵr poeth.
They have abolished the death penalty almost everywhere.	Maen nhw wedi diddymu'r gosb eithaf bron ym mhobman.
Police said the operation had been successful.	Dywedodd yr heddlu bod y llawdriniaeth wedi bod yn llwyddiannus.
The soldier raised the fallen flag from the ground.	Cododd y milwr y faner syrthiedig o'r ddaear.
Bonaparte was forced to renounce.	Gorfodwyd Bonaparte i ymwrthod.
This writing shows a long history.	Mae'r ysgrifen hon yn dangos hanes hir.
You will pass your exams with flying colors.	Byddwch yn pasio'ch arholiadau gyda lliwiau hedfan.
These molecules play an important role in protecting human health.	Mae'r moleciwlau hyn yn chwarae rhan bwysig wrth amddiffyn iechyd pobl.
The organizers opposed this move.	Roedd y trefnwyr yn gwrthwynebu'r symudiad hwn.
She is an accountant.	Mae hi'n gyfrifydd.
She paused as she remembered a childhood home.	Oedodd wrth iddi gofio am gartref plentyndod.
Card playing is a traditional pastime.	Mae chwarae cardiau yn ddifyrrwch traddodiadol.
She neatly folded her clothes and put them in storage.	Plygodd ei dillad yn daclus a'u rhoi i gadw.
He was invited to her cousin's wedding.	Gwahoddwyd ef i briodas ei chefnder.
This new technology can make construction easier and faster.	Gall y dechnoleg newydd hon wneud gwaith adeiladu yn haws ac yn gyflymach.
These shoes are dirty.	Mae'r esgidiau hyn yn fudr.
He worked as a bricklayer for many years before retiring.	Bu'n gweithio fel briciwr am flynyddoedd lawer cyn ymddeol.
The main park is popular with locals at weekends.	Mae'r prif barc yn boblogaidd gyda phobl leol ar benwythnosau.
The small print identifies all the clauses and conditions.	Mae'r print mân yn nodi'r holl gymalau ac amodau.
Saran wrapped the cheese and put it in the fridge.	Lapiodd Saran y caws a'i roi yn yr oergell.
Raw meat is harmful bacteria.	Mae cig amrwd yn facteria niweidiol.
Mackerel is a large oily fish.	Pysgodyn olewog mawr yw macrell.
The planet is in crisis!	Mae'r blaned mewn argyfwng!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Fe wnaeth lluoedd Assad falu'r wrthblaid arfog.
Detectives carefully observed the footprints.	Arsylwodd y ditectifs yr olion traed yn ofalus.
We need to build a barricade.	Mae angen inni adeiladu barricade.
Then a huge green snake appeared!	Yna ymddangosodd neidr werdd enfawr!
The general was furious at losing the battle.	Roedd y cadfridog yn gandryll wrth golli'r frwydr.
He was good at repairing cars.	Roedd yn dda am drwsio ceir.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Yna mae'r awdur yn dechrau trafodaeth athronyddol gyda'i fyfyrwyr.
A shield is a defensive weapon.	Mae tarian yn arf amddiffynnol.
She was looking out the window.	Roedd hi'n edrych allan o'r ffenestr.
There are two different car rental agencies in the city.	Mae dwy asiantaeth rhentu ceir wahanol yn y ddinas.
The nineteenth century was a lifetime of invention.	Roedd y bedwaredd ganrif ar bymtheg yn oes o ddyfais.
Meeting notices were placed on the notice board.	Rhoddwyd hysbysiadau cyfarfod ar yr hysbysfwrdd.
Bacteria reproduce quickly.	Mae bacteria'n atgynhyrchu'n gyflym.
He burned his house away.	Llosgodd ei dŷ yn ulw.
The teacher kneeled and shook her head.	Penliniodd yr athrawes a goleddodd ei phen.
Three men were found dead in their homes.	Cafwyd hyd i dri dyn yn farw yn eu cartrefi.
He was still trembling with rabies, after sixteen long years.	Roedd yn dal i grynu gan gynddaredd, ar ôl un mlynedd ar bymtheg hir.
These natives are famous for their love of dancing.	Mae'r brodorion hyn yn enwog am eu hoffter o ddawnsio.
A variety of animals make their homes in the woods.	Mae amrywiaeth o anifeiliaid yn gwneud eu cartrefi yn y goedwig.
Recognize what a lion looks like?	Adnabod sut olwg sydd ar lew?
Many foreigners visit the country for a day.	Mae llawer o dramorwyr yn ymweld â'r wlad am ddiwrnod.
Malaria can be fatal.	Gall malaria fod yn angheuol.
The sea became rough, the wind turned bitterly cold.	Aeth y môr yn arw, trodd y gwynt yn chwerw oer.
People tend to stay calm in case of distraction.	Mae pobl yn tueddu i gadw'n dawel rhag ofn denu sylw.
There is a marked tendency towards events in many novels.	Mae tuedd amlwg tuag at ddigwyddiadau mewn llawer o nofelau.
This evening, we will do nothing but dance!	Y noson hon, ni fyddwn yn gwneud dim byd ond dawnsio!
We've arrived.	Rydyn ni wedi cyrraedd.
She wanted to buy back her old house.	Roedd hi eisiau prynu ei hen dŷ yn ôl.
Perhaps a red square on a blue background.	Sgwar coch ar gefndir glas, efallai.
The ranch hands were going to kill them.	Roedd dwylo'r ranch yn mynd i'w lladd.
The emperor was driven out of power by a massive uprising.	Cafodd yr ymerawdwr ei yrru o rym gan wrthryfel anferth.
He delivered his lecture to his father.	Traddododd ei ddarlith i'w dad.
The body cools when it comes into contact with air.	Mae'r corff yn oeri pan ddaw i gysylltiad ag aer.
He ran his hands through his hair in frustration.	Rhedodd ei ddwylo trwy ei wallt mewn rhwystredigaeth.
The bird's feathers were bright yellow	Roedd plu'r aderyn yn felyn llachar
His lifestyle is at odds with his station in life.	Mae ei ffordd o fyw yn groes i'w orsaf mewn bywyd.
The cat pawled at the toy.	Pawliodd y gath wrth y tegan.
He considered his options.	Ystyriodd ei opsiynau.
The family lived a few miles from town.	Roedd y teulu yn byw ychydig filltiroedd o'r dref.
The family dog ​​got scared.	Cododd ci'r teulu mewn braw.
John lost money in the financial markets.	Collodd John arian yn y marchnadoedd ariannol.
I don't know what you're talking about!	Dydw i ddim yn gwybod am beth rydych chi'n siarad!
Drawings of robots were dismissed as science fiction.	Cafodd lluniadau o robotiaid eu diystyru fel ffuglen wyddonol.
The restaurant was overcrowded and hot.	Roedd y bwyty yn orlawn ac yn boeth.
The cat's coat was covered in gray fur.	Gorchuddiwyd cot y gath â ffwr llwyd.
M is for moon.	Mae M ar gyfer lleuad.
The moon rose high overhead.	Cododd y lleuad yn uchel uwchben.
The transaction was complicated.	Roedd y trafodiad yn gymhleth.
Do you like resting in the countryside?	Ydych chi'n hoffi gorffwys yng nghefn gwlad?
He rarely shows emotion.	Anaml y mae'n dangos emosiwn.
The corporation's trucks help transport patients.	Mae tryciau'r gorfforaeth yn helpu i gludo cleifion.
The show is almost over.	Mae'r sioe bron ar ben.
Activity in the city dropped significantly after the earthquake.	Gostyngodd gweithgaredd yn y ddinas yn sylweddol ar ôl y daeargryn.
We had to prepare ourselves for a long journey.	Roedd yn rhaid i ni baratoi ein hunain ar gyfer taith hir.
You should check in at reception.	Dylech wirio yn y dderbynfa.
The calf continued to grow.	Parhaodd y llo i dyfu.
It's completely pointless.	Mae'n gwbl ddibwrpas.
The stones of eternal truth.	Cerrig gwirionedd tragwyddol.
He studied hard and did well in all his classes.	Astudiodd yn galed a gwnaeth yn dda yn ei holl ddosbarthiadau.
Water became scarce during dry seasons in the study area.	Daeth dŵr yn brin yn ystod tymhorau sych yn ardal yr astudiaeth.
I have no choice.	Does gen i ddim dewis.
He walked past the rubble.	Cerddodd heibio'r rwbel.
The wizard was forced to hide in sewers.	Gorfodwyd y dewin i guddio mewn carthffosydd.
The nurse started writing on her chart pad.	Dechreuodd y nyrs ysgrifennu ar ei phad siart.
The fishermen counted their catches.	Roedd y pysgotwyr yn cyfrif eu dalfeydd.
Ethics is the study of how one should act.	Moeseg yw'r astudiaeth o sut y dylai rhywun weithredu.
Their words struck, as if she had been struck.	Tarodd eu geiriau, fel pe bai rhywun wedi ei tharo.
Modern technology has a wide range of effects.	Mae gan dechnoleg fodern ystod eang o effeithiau.
This is a story of the early development of mankind.	Stori am ddatblygiad cynnar y ddynoliaeth yw hon.
Culture is one of the things that unites us.	Mae diwylliant yn un o'r pethau sy'n ein huno.
Choose six apples from the tree.	Dewiswch chwe afal o'r goeden.
This year's weak harvest was followed by severe flooding.	Dilynwyd cynhaeaf gwan eleni gan lifogydd difrifol.
This creature's eyes are turquoise.	Mae llygaid y creadur hwn yn turquoise.
Many people claim to have seen it.	Mae nifer o bobl yn honni eu bod wedi ei weld.
He was reluctant to let his son leave.	Roedd yn gyndyn i adael i'w fab adael.
This man worded his behavior beautifully.	Geiriodd y dyn hwn ei gynnygiad yn hyfryd.
She put the dish on the table.	Rhoddodd hi'r ddysgl ar y bwrdd.
Frogs crawl quietly at night.	Mae brogaod yn crawcian yn dawel gyda'r nos.
He allowed his back to slip off the desk.	Caniataodd i'w gefn lithro oddi ar y ddesg.
He quietly slipped into the barred room.	Llithrodd yn dawel i'r ystafell waharddedig.
A rug caught the corner of the kitchen tile.	Daliodd ryg gornel teilsen y gegin.
She wanted meat, but there was nothing on the menu.	Roedd hi eisiau cig, ond doedd dim byd ar y fwydlen.
The posts leading to the bridges were damaged.	Cafodd y pyst oedd yn arwain at y pontydd eu difrodi.
Many pine trees died in the hurricane.	Bu farw llawer o goed pinwydd yn y corwynt.
Drink plenty of fluids.	Yfwch ddigon o hylifau.
He thought the milk was unsuitable for a baby.	Roedd yn meddwl bod y llaeth yn anaddas ar gyfer babi.
The lines had been drawn.	Roedd y llinellau wedi eu tynnu.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Defnyddiwyd olew morfil yn gyffredin fel ynysydd.
If, on the other hand, someone is looking at this slowly	Os, ar y llaw arall, mae rhywun yn edrych ar hyn yn araf
The artist did not like the city.	Nid oedd yr arlunydd yn hoffi'r ddinas.
Don't give them too much praise, he warned.	Peidiwch â rhoi gormod o ganmoliaeth iddyn nhw, rhybuddiodd.
I managed to stay awake all night.	Llwyddais i aros yn effro drwy'r nos.
The senator's words had sparked anger throughout the country.	Roedd geiriau'r seneddwr wedi tanio dicter ledled y wlad.
The mighty river flowed quickly.	Llifodd yr afon nerthol yn gyflym.
The people who run the place are total crooks.	Mae'r bobl sy'n rhedeg y lle yn grooks llwyr.
The injured child cried out for help.	Gwaeddodd y plentyn anafedig am help.
At the same time, they eat a lot of meat.	Ar yr un pryd, maent yn bwyta llawer o gig.
You can then form the mixture into bars.	Yna gallwch chi ffurfio'r gymysgedd yn fariau.
To her surprise, she was elected treasurer.	Er mawr syndod iddi, etholwyd hi yn drysorydd.
The two bells rang.	Canodd y ddwy gloch.
He stepped into the jeep.	Camodd i mewn i'r jeep.
The growing population is a challenge for the government.	Mae'r boblogaeth gynyddol yn her i'r llywodraeth.
The stock exchange does not close for lunch.	Nid yw'r gyfnewidfa stoc yn cau am ginio.
Here are some suggestions for further reading.	Dyma rai awgrymiadau ar gyfer darllen pellach.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Darganfu'r ffermwr adfeilion hynafol ar ei dir.
They loved the gift.	Roeddent wrth eu bodd gyda'r anrheg.
The pollution of this river is appalling.	Mae llygredd yr afon hon yn ofnadwy.
Writers often make use of metaphor.	Mae ysgrifenwyr yn aml yn gwneud defnydd o drosiad.
Life expectancy at birth has increased all over the world.	Mae disgwyliad oes adeg geni wedi cynyddu ym mhob rhan o'r byd.
A silly, empty young woman.	Gwraig ifanc wirion, wag.
The earth was a human invention.	Dyfais ddynol oedd y ddaear.
He never goes anywhere without a walking stick.	Nid yw byth yn mynd i unman heb ffon gerdded.
The scientist wrote down his findings.	Ysgrifennodd y gwyddonydd ei ganfyddiadau.
So irresistible humor is generally a good thing.	Felly mae hiwmor yn anadlewyrchol yn gyffredinol yn beth da.
The flight took two hours.	Fe gymerodd y daith awyren ddwy awr.
Dive them far below ground level.	Plymio nhw ymhell islaw lefel y ddaear.
Look at this solar system.	Edrychwch ar y system solar hon.
This is not the first time the house has been vacated.	Nid dyma'r tro cyntaf i'r tŷ gael ei heigio.
He was surprised to hear the news.	Roedd yn synnu clywed y newyddion.
This restaurant serves excellent breakfast.	Mae'r bwyty hwn yn gweini brecwast rhagorol.
Fish is a rich source of protein.	Mae pysgod yn ffynhonnell gyfoethog o brotein.
His studies have been published in scientific journals.	Mae ei astudiaethau wedi'u cyhoeddi mewn cylchgronau gwyddonol.
His vast experience	Ei brofiad helaeth
They live by the sea.	Maent yn byw ger y môr.
Two strong coffee pine trees stood over the house.	Roedd dwy goeden pinwydd coffi cryf yn sefyll dros y tŷ.
Create a shopping list for dairy products.	Creu rhestr siopa ar gyfer cynnyrch llaeth.
The shelter was built to house the homeless.	Adeiladwyd y lloches i gartrefu'r digartref.
Strawberry plants are much firmer than tomato plants.	Mae planhigion mefus yn llawer cadarnach na phlanhigion tomato.
I shut up, he said.	Rwy'n cau i fyny, meddai.
The sight filled him with disgust.	Llanwodd yr olwg ef â ffieidd-dod.
The old man was looking through the leaves.	Roedd yr hen ddyn yn edrych trwy'r dail.
A more gradual approach should be taken.	Dylid cymryd agwedd fwy graddol.
His arms were bent across his chest.	Roedd ei freichiau'n plygu ar draws ei frest.
Every possible crime has happened.	Mae pob trosedd posib wedi digwydd.
She was in no mood to give any explanations.	Doedd hi ddim mewn hwyliau i roi unrhyw esboniadau.
Ancient ruins spread across the plateau.	Mae adfeilion hynafol yn ymledu ar draws y llwyfandir.
Some hotels have artificial pools.	Mae gan rai gwestai byllau artiffisial.
The new owner consulted with a famous architect.	Ymgynghorodd y perchennog newydd â phensaer enwog.
Furthermore, we must act now.	Ar ben hynny, rhaid inni weithredu nawr.
The center was attacked by fire.	Ymosodwyd ar y ganolfan gan dân.
Not all bacteria were harmful.	Nid oedd pob bacteria yn niweidiol.
Most cultures foster some form of music.	Mae'r rhan fwyaf o ddiwylliannau'n meithrin rhyw fath o gerddoriaeth.
He used a new process to weave cloth.	Defnyddiodd broses newydd i wehyddu brethyn.
Hedge maze is the universal symbol of fertility.	Drysfa gwrychoedd yw'r symbol cyffredinol o ffrwythlondeb.
Cut the onions into small pieces.	Torrwch y winwns yn ddarnau bach.
The highway was congested by traffic.	Daeth tagfeydd ar y briffordd gan draffig.
He was released without being charged.	Cafodd ei ryddhau heb gael ei gyhuddo.
People choose to use computers and smartphones.	Mae pobl yn dewis defnyddio cyfrifiaduron a ffonau clyfar.
Sharks and rays have no bones.	Nid oes esgyrn gan siarcod a phelydrau.
The animal population fell.	Cwympodd y boblogaeth anifeiliaid.
In the devastated areas, many houses remain vacant.	Yn yr ardaloedd dinistriol, mae llawer o dai yn dal yn wag.
She followed her husband back through the door.	Dilynodd ei gŵr yn ôl drwy’r drws.
Few performers call themselves poets.	Ychydig o berfformwyr sy'n galw eu hunain yn feirdd.
He was a talented cook.	Roedd yn gogydd dawnus.
It was a galaxy containing billions of stars.	Roedd yn alaeth yn cynnwys biliynau o sêr.
The company must carry out an investigation.	Mae'n rhaid i'r cwmni gynnal ymchwiliad.
The club destroyed the enemy formation.	Dinistriodd y clwb ffurfiad y gelyn.
The local population feel trapped in the crimson fire.	Mae'r boblogaeth leol yn teimlo eu bod yn cael eu dal yn y tân croes.
A bowl of crackers came in.	Daeth powlen o gracyrs i mewn.
Many people remain cut off from modern sanitation.	Mae llawer o bobl yn parhau i fod wedi'u torri i ffwrdd o lanweithdra modern.
Fanned out before the open window was a plastic bag.	Wedi'i ffanio allan cyn y ffenestr agored roedd bag plastig.
Many people have opinions about it.	Mae gan lawer o bobl farn amdano.
She is repairing in no time.	Mae hi'n trwsio mewn dim o amser.
The phone was silent.	Roedd y ffôn yn dawel.
The three men tried to disarm the guards and escape.	Ceisiodd y tri dyn ddiarfogi'r gwarchodwyr a dianc.
He was expelled from school for fighting.	Cafodd ei ddiarddel o'r ysgol am ymladd.
She refuses to take a different bus.	Mae hi'n gwrthod cymryd bws gwahanol.
They were often asked to perform.	Yn aml gofynnwyd iddynt berfformio.
He was only five when he lost his mother.	Nid oedd ond pump pan gollodd ei fam.
Grapes will be ready to pick in a few weeks.	Bydd grawnwin yn barod i'w pigo ymhen ychydig wythnosau.
Internet use continues to grow.	Mae defnydd o'r rhyngrwyd yn parhau i dyfu.
Eleven countries competed to win the competition.	Roedd un ar ddeg o wledydd yn cystadlu i ennill y gystadleuaeth.
The journey between cities took only four hours.	Dim ond pedair awr a gymerodd y daith rhwng dinasoedd.
She was unwilling to help him.	Roedd hi'n anfodlon ei helpu.
The importance of big data in the financial industry	Pwysigrwydd data mawr yn y diwydiant ariannol
She rubs a magic lamp.	Mae hi'n rhwbio lamp hud.
So he decided to sail.	Felly penderfynodd hwylio.
He has since remarried.	Mae wedi ailbriodi ers hynny.
He was staring constantly.	Roedd yn syllu yn gyson.
His laughter sounded like thunder rumble.	Roedd ei chwerthin yn swnio fel sïon taranau.
Long there is a democracy!	Hir oes democratiaeth!
The outlook is favorable.	Mae'r rhagolygon yn ffafriol.
There is also a large showroom.	Mae yna hefyd ystafell arddangos fawr.
This city is dotted with temples.	Mae'r ddinas hon yn frith o demlau.
The fish swim freely in the river.	Mae'r pysgod yn nofio'n rhydd yn yr afon.
The oven can release carbon monoxide.	Gall y popty ollwng carbon monocsid.
The hotel grounds are exquisitely cultivated.	Mae tir y gwesty wedi'i drin yn goeth.
Take extra care when moving the knife.	Byddwch yn ofalus iawn wrth symud y gyllell.
The cake cooks in the oven.	Mae'r gacen yn coginio yng ngwres y popty.
The neighbors helped the old man move across the road.	Helpodd y cymdogion yr hen ddyn i symud ar draws y ffordd.
Early arriving voters received a ticket.	Derbyniodd pleidleiswyr oedd yn cyrraedd yn gynnar docyn.
Traffic was light, today.	Roedd traffig yn ysgafn, heddiw.
Gall is produced by the gall bladder.	Mae bustl yn cael ei gynhyrchu gan goden y bustl.
The organization has plans to expand.	Mae gan y mudiad gynlluniau i ehangu.
Keep this on hand when you work.	Cadwch hwn wrth law pan fyddwch chi'n gweithio.
One child was killed, another was injured.	Lladdwyd un plentyn, anafwyd un arall.
They regretted the decision of these countries to invade us.	Roeddent yn gresynu wrth benderfyniad y gwledydd hyn i ymosod arnom.
Incorporate ingredients according to instructions.	Ymgorfforwch gynhwysion yn unol â chyfarwyddiadau.
The offender was hunted down and shot.	Cafodd y troseddwr ei hela a'i saethu.
I made a cake for you.	Fe wnes i gacen i chi.
I took my notebook out and started writing.	Cymerais fy llyfr nodiadau allan a dechrau ysgrifennu.
Jealousy is useless unless it is believed.	Mae celwydd yn ddiwerth oni bai ei fod yn cael ei gredu.
The spoon pulled the curd out of the jar.	Tynnodd y llwy y ceuled allan o'r jar.
He is a real charmer.	Mae'n swynwr go iawn.
One person will soon be dead.	Bydd un person wedi marw yn fuan.
He has professional staff to help him.	Mae ganddo staff proffesiynol i'w helpu.
For many years, he fought against racism.	Am flynyddoedd lawer, bu'n ymladd yn erbyn hiliaeth.
That is still, with some food on my face.	Mae hwnnw'n dal, gyda rhywfaint o fwyd ar fy wyneb.
A red bird landed in the tree above.	Glaniodd aderyn coch yn y goeden uwchben.
To date, no leak has been detected.	Hyd yn hyn, ni chanfuwyd unrhyw ollyngiad.
It turned out that she had no idea what had happened.	Daeth yn amlwg nad oedd ganddi unrhyw syniad beth oedd wedi digwydd.
The fire department was called in.	Cafodd yr adran dân eu galw i mewn.
The real sign is when the signs are late.	Y gwir arwydd yw pan fydd yr arwyddion yn hwyr.
Most protesters were peaceful, but some clashed with police.	Roedd y rhan fwyaf o'r protestwyr yn heddychlon, ond roedd rhai yn gwrthdaro â'r heddlu.
The musicians eagerly stayed to play.	Arhosodd y cerddorion yn eiddgar i chwarae.
Silicon is the most important element.	Silicon yw'r elfen bwysicaf.
He slammed the door shut.	Condemniodd y drws gau.
Make this soup nice and thick.	Gwnewch y cawl hwn yn neis ac yn drwchus.
Cutting her tongue from her mouth.	Torri ei thafod o'i geg.
His riding skills are outstanding.	Mae ei sgiliau marchogaeth yn rhagorol.
Workers spent nearly two weeks dismantling the bridge.	Treuliodd y gweithwyr bron i bythefnos yn datgymalu'r bont.
He poured some lemonade into three tall glasses.	Arllwysodd ychydig o lemonêd i dri gwydraid uchel.
The symbol of infinity symbol indicates infinity.	Mae symbol symbol anfeidredd yn dynodi anfeidredd.
We were born in different country	Cawsom ein geni mewn gwahanol wlad
I've heard this story before.	Rwyf wedi clywed y stori hon o'r blaen.
Eventually he found himself a wife.	Yn y diwedd cafodd ei hun yn wraig.
An examination revealed a number of discrepancies.	Datgelodd archwiliad nifer o anghysondebau.
She was a particularly disgusting woman.	Roedd hi'n ddynes arbennig o ffiaidd.
Backwater is a landform that separates two drainage systems.	Mae cefnddwr yn dirffurf sy'n gwahanu dwy system ddraenio.
The government became well aware of the situation.	Daeth y llywodraeth yn ymwybodol iawn o'r sefyllfa.
All this talk about politics makes me want to scream.	Mae'r holl sôn hwn am wleidyddiaeth yn gwneud i mi fod eisiau sgrechian.
This archipelago contains dramatic volcanic scenes.	Mae'r archipelago hwn yn cynnwys golygfeydd folcanig dramatig.
His film made her famous.	Gwnaeth ei ffilm hi'n enwog.
She squeezed the juice from the lemon.	Gwasgodd hi'r sudd o'r lemwn.
Locals say the past is another country.	Dywed pobl leol fod y gorffennol yn wlad arall.
A primary school teacher was suspended from her job after assaulting a pupil.	Cafodd athrawes ysgol gynradd ei gwahardd o'i gwaith ar ôl ymosod ar ddisgybl.
Corrupt officials lined their pockets with bribes.	Fe wnaeth swyddogion llwgr leinio eu pocedi â llwgrwobrwyon.
Although the journey was tedious, it was ultimately worth it.	Er bod y daith yn ddiflas, roedd yn werth chweil yn y pen draw.
A bike is a convenient way to travel.	Mae beic yn ffordd gyfleus o deithio.
The sector is usually affiliated with traditional medicine.	Mae'r sector fel arfer yn gysylltiedig â meddygaeth draddodiadol.
The suspect arrived at the police station.	Cyrhaeddodd yr un a ddrwgdybir orsaf yr heddlu.
We have auditions this afternoon.	Mae gennym glyweliadau y prynhawn yma.
Does he owe you any money?	A oes arno unrhyw arian i chi?
The effects are reversed if water is consumed.	Mae'r effeithiau'n cael eu gwrthdroi os caiff dŵr ei yfed.
Four wheels or six?	Pedair olwyn neu chwech?
The team's plans were complete.	Roedd cynlluniau'r tîm yn gyflawn.
The box is left outside.	Mae'r blwch yn cael ei adael y tu allan.
That book is amazing.	Mae'r llyfr hwnnw'n anhygoel.
The prodigal son returned home "a beggar."	Dychwelodd y mab afradlon adref "yn gardotyn."
The trees all grew close together.	Tyfodd y coed i gyd yn agos at ei gilydd.
Save electricity while you brush your teeth.	Arbedwch drydan tra'ch bod chi'n brwsio'ch dannedd.
She was very friendly.	Roedd hi'n gyfeillgar iawn.
People were amazed, excited and shocked.	Roedd pobl wedi eu syfrdanu, eu cyffroi a'u brawychu.
The battle for the legacy was fought until death.	Ymladdwyd y frwydr dros yr etifeddiaeth hyd farwolaeth.
A river moves slowly across land.	Mae afon yn symud yn araf ar draws tir.
The goat herd escaped, as did the horse.	Dihangodd y genfaint gafr, fel y gwnaeth y ceffyl.
That blue dress is really your color.	Y ffrog las honno yw eich lliw mewn gwirionedd.
At least one person has been arrested.	Mae o leiaf un person wedi’i arestio.
Most items in the store cost two pounds.	Mae'r rhan fwyaf o'r eitemau yn y siop yn costio dwy bunt.
It's stunning to the front of the room.	Mae'n syfrdanol i flaen yr ystafell.
Desserts are not allowed with lunch.	Ni chaniateir pwdinau gyda chinio.
The life cycle of frogs is fascinating.	Mae cylch bywyd brogaod yn hynod ddiddorol.
His hair is coal black.	Mae ei wallt yn ddu glo.
A collection of stone tools was found in a cave.	Daethpwyd o hyd i gasgliad o offer carreg mewn ogof.
I told the doctor my symptoms.	Dywedais wrth y meddyg fy symptomau.
Sometimes, it's best to stay calm.	Weithiau, mae'n well cadw'n dawel.
I prefer him to him.	Mae'n well gen i ef nag ef.
Once purified, the water can be drunk.	Ar ôl ei buro, gellir yfed y dŵr.
He looked at his notes.	Edrychodd ar ei nodiadau.
The room contained a desk, a bed and a chair.	Roedd yr ystafell yn cynnwys desg, gwely a chadair.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Mae'r gerdd yn disgrifio'r llwybr i oleuedigaeth a nirvana.
Please stop calling!	Plis stopiwch alw!
Consider the following factors before buying.	Ystyriwch y ffactorau canlynol cyn prynu.
The young lady was energetic.	Yr oedd y foneddiges ieuanc yn egniol.
The crops were ruined, of course.	Roedd y cnydau wedi eu difetha, wrth gwrs.
The scroll was as thick as my arm.	Roedd y sgrôl mor drwchus â fy mraich.
This poem is controversial.	Mae'r gerdd hon yn ddadleuol.
Please inform the head teacher.	Rhowch wybod i'r pennaeth.
As before, large timbers are used.	Fel o'r blaen, defnyddir prennau mawr.
Swimming drains your body of fluids.	Mae nofio yn draenio'ch corff o hylifau.
A large amount of snow fell from the high nest.	Syrthiodd llu o eira o'r nyth uchel.
Or you're doing exactly the opposite.	Neu rydych chi'n gwneud yn union i'r gwrthwyneb.
The country's inhabitants were mostly unemployed men.	Dynion di-waith oedd trigolion y wlad gan mwyaf.
This burrito is hot and spicy	Mae'r burrito hwn yn boeth ac yn sbeislyd
The nation's obesity rate is rising.	Mae cyfradd gordewdra y genedl yn cynyddu.
A few kids stayed behind, playing with toys.	Arhosodd ychydig o blant ar ôl, yn chwarae gyda theganau.
The cat licks its paws.	Mae'r gath yn llyfu ei bawennau.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Ystyrir mai siocled y Swistir yw'r gorau yn y byd.
His stomach seemed to burst with tension.	Roedd yn ymddangos bod ei stumog yn clymu â thensiwn.
The proposal was rejected by all present.	Gwrthodwyd y cynnig gan bawb oedd yn bresennol.
The tide came in quickly, sweeping the sand away.	Daeth y llanw i mewn yn gyflym, gan ysgubo'r tywod i ffwrdd.
The sunshine fluttered through the curtains.	Trylifai'r heulwen drwy'r llenni.
Be creative, yet positive.	Byddwch yn greadigol, ond eto'n gadarnhaol.
Draw a straight line through the middle.	Tynnwch linell syth drwy'r canol.
All but four criminals were executed.	Dienyddiwyd pob un ond pedwar o droseddwyr.
Peter was delighted to find so many butterflies.	Roedd Peter wrth ei fodd i ddod o hyd i gymaint o ieir bach yr haf.
He is well known for engaging with criminals.	Mae'n adnabyddus am ymwneud â throseddwyr.
Reclaimed the lost jewels at sea.	Wedi adennill y tlysau a gollwyd ar y môr.
People all over the world suffer from corruption.	Mae pobl ledled y byd yn dioddef o lygredd.
Use more butter than flour.	Defnyddiwch fwy o fenyn na blawd.
The cream will thicken as it cools.	Bydd yr hufen yn tewhau wrth iddo oeri.
Do you have to go?	Oes rhaid i chi fynd?
The school bell rang.	Canodd cloch yr ysgol.
The waif was cleaned and served with a warm meal.	Glanhawyd y waif a rhoddwyd pryd cynnes iddo.
Drink the water.	Yfwch y dŵr.
Describe your earliest memory.	Disgrifiwch eich atgof cynharaf.
The farmer watched the flock of sheep with envy.	Gwyliodd y ffermwr y praidd o ddefaid ag eiddigedd.
The country's economic crisis hit.	Fe darodd argyfwng economaidd y wlad.
Air travel would be less convenient if fuel costs more.	Byddai teithio awyr yn llai cyfleus pe bai tanwydd yn costio mwy.
The brightness of a diamond is very valuable.	Mae disgleirdeb diemwnt yn werthfawr iawn.
He wore an earring in one ear.	Gwisgai glustdlws mewn un glust.
I don't like this music.	Dydw i ddim yn hoffi'r gerddoriaeth hon.
People are still living here, and it's music festival season!	Mae pobl yn dal i fyw yma, ac mae'n dymor gŵyl gerddoriaeth!
The workload of many workers increased.	Cynyddodd llwyth gwaith llawer o weithwyr.
The historic event attracted a large audience.	Denodd y digwyddiad hanesyddol gynulleidfa fawr.
An international convention banned land mines.	Roedd confensiwn rhyngwladol yn gwahardd mwyngloddiau tir.
The scientist reasoned that red tides are toxic algae.	Rhesymodd y gwyddonydd fod llanw coch yn algâu gwenwynig.
She raised her hand high in the air.	Cododd ei llaw yn uchel yn yr awyr.
The operation was dangerous.	Roedd y llawdriniaeth yn beryglus.
He filled his pipe with a mixture of tobacco.	Llanwodd ei bibell â chymysgedd o dybaco.
Using the right technique is very important.	Mae'n bwysig iawn defnyddio'r dechneg gywir.
Turn gates are used to control access to the minor road.	Defnyddir gatiau tro i reoli mynediad i'r isffordd.
They moved inland, but it quickly became too much.	Symudasant i mewn i'r tir, ond daeth yn ormod yn gyflym.
We must do something.	Rhaid inni wneud rhywbeth.
What's the best way to cook beef stew?	Beth yw'r ffordd orau o goginio stiw cig eidion?
There are thousands of species of butterflies.	Mae miloedd o rywogaethau o ieir bach yr haf.
After the rain, the fields dried up.	Ar ôl y glaw, sychodd y caeau.
The air seemed to be burning.	Roedd yr awyr fel pe bai'n bwrw tân.
We will try to reach them on foot.	Byddwn yn ceisio eu cyrraedd ar droed.
No woman could resist her charm.	Ni allai unrhyw fenyw wrthsefyll ei swyn.
This consumed most of his savings.	Fe wnaeth hyn fwyta'r rhan fwyaf o'i gynilion.
It's almost bedtime.	Mae bron yn amser gwely.
The government wants to give back to its people.	Mae'r llywodraeth eisiau rhoi yn ôl i'w phobl.
Put some sugar in the tea.	Rhowch ychydig o siwgr yn y te.
Men are actually more vulnerable to stress than women.	Mae dynion mewn gwirionedd yn fwy agored i straen na menywod.
She sobbed.	Mae hi'n sobbed.
The exotic aroma of curry pervaded the room.	Roedd arogl egsotig cyri yn persawru'r ystafell.
Using the wrong equipment will lead to a bad result.	Bydd defnyddio'r offer anghywir yn arwain at ganlyniad gwael.
Consumers now have more power.	Bellach mae gan ddefnyddwyr fwy o bŵer.
The creature seemed part human, part epa.	Roedd y creadur yn ymddangos yn rhan ddynol, yn rhan epa.
Like his father, he is a politician.	Fel ei dad, mae'n wleidydd.
The forest is burning.	Mae'r goedwig yn llosgi.
I hid in the bushes.	Cuddiais yn y llwyni.
She was asleep, naked on the bed.	Roedd hi'n cysgu, yn noeth ar y gwely.
The houses stand close to each other.	Saif y tai yn agos i'w gilydd.
An international team developed this medicine.	Datblygodd tîm rhyngwladol y feddyginiaeth hon.
She made the tea, mixing in sugar.	Hi wnaeth y te, gan gymysgu mewn siwgr.
The deer stands beside the road.	Saif y carw wrth ymyl y ffordd.
The archive contains many important documents.	Mae'r archif yn cynnwys llawer o ddogfennau pwysig.
The basement is really cool.	Mae'r islawr yn oer iawn.
The circuit court dismissed the case.	Gwrthododd y llys cylchdaith yr achos.
This bird has a moving feather.	Mae gan yr aderyn hwn blu symudol.
The higher the score, the higher the confidence.	Po uchaf yw'r sgôr, yr uchaf yw'r hyder.
These stories will amaze and amaze you.	Bydd y straeon hyn yn eich syfrdanu ac yn eich syfrdanu.
Her hobbies include singing and playing guitar.	Mae ei hobïau yn cynnwys canu a chwarae gitâr.
The young boy was holding a knife.	Roedd y bachgen ifanc yn dal cyllell.
The eagle made a sharp turn in the air.	Gwnaeth yr eryr dro sydyn yn yr awyr.
He often talks about computer development.	Mae'n sôn yn aml am ddatblygiad cyfrifiaduron.
The priest led a procession through the streets.	Arweiniodd yr offeiriad orymdaith drwy'r strydoedd.
Her voice had an unusual timbre.	Roedd gan ei llais timbre anarferol.
This school has excellent laboratory facilities.	Mae gan yr ysgol hon gyfleusterau labordy rhagorol.
Lincoln led the country out of civil war.	Arweiniodd Lincoln y wlad allan o ryfel cartref.
Can you spare a few minutes?	Allwch chi sbario ychydig funudau?
Almost all buildings have central heating.	Mae gan bron bob adeilad wres canolog.
Hurricanes, hail, or high winds can cause significant damage.	Gall corwyntoedd, cenllysg, neu wyntoedd uchel achosi difrod sylweddol.
He entered the building and found his seat.	Aeth i mewn i'r adeilad a dod o hyd i'w sedd.
A nice breeze was flowing through the window.	Roedd awel braf yn llifo trwy'r ffenestr.
He oversees the training the new recruits receive.	Mae'n goruchwylio'r hyfforddiant y mae'r recriwtiaid newydd yn ei gael.
The product is excellent.	Mae'r cynnyrch yn ardderchog.
Pour the milk into a jug.	Arllwyswch y llaeth i jwg.
This country seems remote and unexplored.	Mae'r wlad hon yn ymddangos yn anghysbell a heb ei harchwilio.
I need a pair of scissors.	Dwi angen pâr o siswrn.
The picture of the sun hung on the wall.	Roedd llun yr haul yn hongian ar y wal.
It's a supermarket restaurant.	Mae'n fwyty archfarchnad.
Could you take off your glasses, son?	A allech chi dynnu'ch sbectol, mab?
Expressions of phrase are used to enhance the language.	Defnyddir troeon ymadrodd i harddu'r iaith.
It took months to plan the ceremony.	Cymerodd fisoedd i gynllunio'r seremoni.
An increasing number of people are choosing to cremate.	Mae nifer cynyddol o bobl yn dewis amlosgi.
All over the country, people talk politics.	Ledled y wlad, mae pobl yn siarad gwleidyddiaeth.
The lady died at dawn.	Bu farw'r foneddiges gyda'r wawr.
I smell the sour smell of tear gas.	Yr wyf yn arogli arogl egr o nwy dagrau.
He is alleged to have shot his wife to death.	Honnir iddo saethu ei wraig i farwolaeth.
Traditional medicine was used daily.	Defnyddiwyd meddygaeth draddodiadol bob dydd.
She has a son and two daughters.	Mae ganddi fab a dwy ferch.
He jumped up from his seat.	Neidiodd i fyny o'i sedd.
I sorted the papers that needed ripping.	Fe wnes i roi trefn ar y papurau oedd angen eu rhwygo.
We must enforce the law.	Rhaid inni orfodi’r gyfraith.
Children need a balanced diet.	Mae angen diet cytbwys ar blant.
Fry the onions until golden.	Ffriwch y winwns nes yn euraidd.
Thick fog covered the day.	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio'r dydd.
Children tend to be picky eaters.	Mae plant yn dueddol o fod yn fwytawyr pigog.
He found the apple in a bowl.	Daeth o hyd i'r afal mewn powlen.
This triggered a wave of protest.	Sbardunodd hyn don o brotestio.
The king often preferred to remain alone.	Roedd yn well gan y brenin yn aml aros ar ei ben ei hun.
Water changed its form into ice, we're told.	Newidiodd dŵr ei ffurf yn iâ, dywedir wrthym.
Living standards have fallen as a result of unemployment.	Mae safonau byw wedi gostwng o ganlyniad i ddiweithdra.
The pub was surrounded by tall trees.	Amgylchynwyd y dafarn gan goed uchel.
No kind of music lasts long.	Nid oes unrhyw fath o gerddoriaeth yn para'n hir.
They share a boat, carrying their supplies with them.	Byddan nhw'n rhannu cwch, gan gario eu cyflenwadau gyda nhw.
Basically they live by faith.	Yn y bôn maen nhw'n byw trwy ffydd.
He kept several pennies in his pocket.	Cadwodd amryw geiniogau yn ei boced.
Jugglers are admired by everyone.	Mae jyglwyr yn cael eu hedmygu gan bawb.
The baby screamed.	Sgrechiodd y babi.
As a result, the city is ideal for hiking.	O ganlyniad, mae'r ddinas yn ddelfrydol ar gyfer heicio.
He searched for some books on interior design.	Chwiliodd am rai llyfrau ar ddylunio mewnol.
Islanders are obsessed with the weather.	Mae gan drigolion yr ynys obsesiwn â'r tywydd.
The glass was thick, so he couldn't see through them.	Roedd y gwydr yn drwchus, felly ni allai weld trwyddynt.
Use larger pieces of bread for this.	Defnyddiwch ddarnau mwy o fara ar gyfer hyn.
Are you finished with your studies?	Ydych chi wedi gorffen gyda'ch astudiaethau?
How old are you?	Pa mor hen wyt ti?
Leave space between each cookie.	Gadewch le rhwng pob cwci.
The shopping here is great.	Mae'r siopa yma yn wych.
Many industries produce chemicals.	Mae llawer o ddiwydiannau'n cynhyrchu cemegau.
Because migrant unemployment figures are low.	Gan fod ffigurau diweithdra mudwyr yn isel.
The patio overlooks the lake.	Mae'r patio yn edrych dros y llyn.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Anogir rhieni i ddarganfod doniau eu plentyn.
The ohmometer measures the wind speed.	Mae'r ogmomedr yn mesur cyflymder y gwynt.
But almost everyone looks different.	Ond mae bron pawb yn edrych yn wahanol.
The ox grunted in surprise.	Yr ych grunted mewn syndod.
She was so innocent and childish.	Roedd hi mor ddiniwed a phlentyn.
Sometimes, though, there are exceptions.	Weithiau, fodd bynnag, mae yna eithriadau.
The rain continued to pour down.	Tywalltodd y glaw i lawr yn ddi-baid.
A yellow lab wandered through the car park.	Crwydrodd labordy melyn trwy'r maes parcio.
The tomato plant needs to be watered daily.	Mae angen dyfrio'r planhigyn tomato bob dydd.
The sharp smell of ammonia ebbed through the air.	Roedd arogl miniog amonia yn gwibio drwy'r awyr.
Today's speech was full of fresh ideas.	Roedd yr araith heddiw yn llawn syniadau ffres.
If you have a problem, just ask!	Os oes gennych broblem, gofynnwch!
Advertisers are always trying to fool us.	Mae hysbysebwyr bob amser yn ceisio ein twyllo.
His children drowned.	Boddodd ei blant.
She ate nothing but rice.	Ni fwytaodd hi ddim byd ond reis.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan yn llosgfynydd.
The baby wept during the terrible storm last night.	Roedd y babi yn wylo yn ystod y storm ofnadwy neithiwr.
They walked into the old building.	Cerddasant i mewn i'r hen adeilad.
The scissors are completed using metal.	Cwblheir y siswrn gan ddefnyddio metel.
I have to get up early in the mornings now.	Rhaid i mi godi'n gynnar yn y boreau nawr.
Its marble floor was polished, reflecting the sun's rays.	Roedd ei lawr marmor yn gaboledig, gan adlewyrchu pelydrau'r haul.
Most sources agree on the basics.	Mae'r rhan fwyaf o ffynonellau yn cytuno ar y ffeithiau sylfaenol.
Then she killed the little cat, and cooked it for supper.	Yna, lladdodd hi'r gath fach, a'i choginio i swper.
These rivers quickly fill with silt.	Mae'r afonydd hyn yn llenwi'n gyflym â silt.
The government has promised to increase funding.	Mae'r llywodraeth wedi addo cynyddu cyllid.
The rich love fine clothes.	Mae'r cyfoethog yn caru dillad cain.
The noise of the next room was deafening.	Roedd sŵn yr ystafell nesaf yn fyddarol.
Many citizens were angry.	Roedd llawer o ddinasyddion wedi gwylltio.
A smiling baby stared at her.	Roedd baban gwenu yn syllu arni.
Mum cooked dinner for us last night.	Coginiodd Mam swper i ni neithiwr.
The quality of their work is better than their competitors'.	Mae ansawdd eu gwaith yn well na'u cystadleuwyr'.
The book also includes lessons on grammar and punctuation.	Mae'r llyfr hefyd yn cynnwys gwersi ar ramadeg ac atalnodi.
Activate the flashlight, then shine it on the wall.	Gweithredwch y flashlight, yna ei ddisgleirio ar y wal.
Step out onto the platform.	Camwch allan i'r platfform.
The young man was pessimistic about the future.	Roedd y dyn ifanc yn besimistaidd am y dyfodol.
The man thoroughly examined every inch of the room.	Archwiliodd y dyn bob modfedd o'r ystafell yn drylwyr.
The window was damaged during a storm.	Cafodd y ffenestr ei difrodi yn ystod storm.
Metro areas tend to have higher crime rates.	Mae ardaloedd metro yn dueddol o fod â chyfraddau troseddu uwch.
People were getting used to living underground.	Roedd pobl yn dod yn gyfarwydd â byw dan ddaear.
A man in a tanning sweater left the store.	Gadawodd dyn mewn siwmper lliw haul y siop.
The fisherman threw his line into the walled lake.	Taflodd y pysgotwr ei linell i'r llyn muriog.
We must do it out of love.	Rhaid inni ei wneud allan o gariad.
These kids can turn into wolves.	Gall y plant hyn droi'n fleiddiaid.
His actions were contemptible, to say the least.	Yr oedd ei weithredoedd yn ddirmygus, a dweud y lleiaf.
He gestured angry.	Fe ystumiodd yn ddig.
An ancient ruin appears over the city.	Mae adfail hynafol yn ymddangos dros y ddinas.
He placed the glass of milk on the coffee table.	Gosododd y gwydraid o laeth ar y bwrdd coffi.
Women earn far more than men.	Mae menywod yn ennill llawer mwy na dynion.
He refused to eat the reduced pie.	Gwrthododd fwyta'r pastai gostyngedig.
I'm going to walk there myself.	Rydw i'n mynd i gerdded yno fy hun.
The city is dotted with holes.	Mae'r ddinas yn frith o dyllau.
Three new immigrant families started arriving in town.	Dechreuodd tri theulu o fewnfudwyr newydd gyrraedd y dref.
Our country desperately needs clean water.	Mae dirfawr angen dŵr glân ar ein gwlad.
He presented the committee with an operating budget.	Cyflwynodd gyllideb weithredol i'r pwyllgor.
In the center of the courtyard is a rectangular pool.	Mae pwll hirsgwar yng nghanol y cwrt.
He found a gold ring on the sidewalk.	Daeth o hyd i fodrwy aur ar y palmant.
Fog was lazy moving across the surrounding fields.	Roedd niwl yn symud yn ddiog ar draws y caeau cyfagos.
A packet of spaghetti was stored in the fridge.	Roedd pecyn o sbageti yn cael ei storio yn yr oergell.
They were in a hurry.	Roedden nhw ar frys.
The sky was littered with clouds.	Roedd yr awyr yn frith o gymylau.
The winter months bring long nights.	Mae misoedd y gaeaf yn dod â nosweithiau hir.
Again the fat man laughed in delight.	Unwaith eto chwarddodd y dyn tew mewn hyfrydwch.
Burn a hole through the toast.	Llosgwch dwll drwy'r tost.
A loyal soldier to the king.	Milwr ffyddlon i'r brenin.
Mum works long hours now.	Mae mam yn gweithio oriau hir nawr.
She is juggling her work and scholarship at the same time.	Mae hi'n jyglo ei gwaith a'i hysgoloriaeth ar yr un pryd.
Many representatives opposed the decision.	Roedd llawer o gynrychiolwyr yn gwrthwynebu'r penderfyniad.
Their love was unconditional.	Roedd eu cariad yn ddiamod.
This novel is difficult to understand.	Mae'r nofel hon yn anodd ei deall.
Mushrooms can shrink from their withered bodies.	Gall madarch grebachu oddi ar eu cyrff gwywo.
Strong winds blew sand into his eyes.	Chwythodd gwyntoedd cryfion dywod i'w lygaid.
The cost of healthcare is rising.	Mae cost gofal iechyd yn cynyddu.
The remaining three eggs had been eaten.	Roedd y tri wy oedd yn weddill wedi eu bwyta.
Don't talk so loud.	Peidiwch â siarad mor uchel.
Farming is difficult in this area.	Mae ffermio yn anodd yn yr ardal hon.
Can we all get on together?	A allwn ni gyd gyd-dynnu?
Soon the last seat was taken.	Yn fuan cymerwyd y sedd olaf.
A small crack appeared in the wall plaster.	Ymddangosodd hollt bach yn y plaster wal.
Can you produce three bars of wax?	Allwch chi gynhyrchu tri bar o gwyr?
Voters elected them overwhelmingly.	Etholodd y pleidleiswyr hwynt yn llethol.
People are trying to drink less and act more responsibly.	Mae pobl yn ceisio yfed llai ac yn ymddwyn yn fwy cyfrifol.
I want everyone to have something for tomorrow.	Rwyf am i bawb gael rhywbeth ar gyfer yfory.
March under the banner of freedom.	Mawrth dan faner rhyddid.
Two pounds of butter is enough for this cake.	Mae dwy bunt o fenyn yn ddigon ar gyfer y gacen yma.
This area is very sparsely populated.	Mae'r ardal hon yn denau iawn ei phoblogaeth.
Fine taste.	Blas cain.
The books are kept at the reference desk.	Cedwir y llyfrau wrth y ddesg gyfeirio.
He had the shortest careers.	Ef oedd â'r gyrfaoedd byrraf.
The water is hot today.	Mae'r dwr yn boeth heddiw.
You will not make it.	Ni fyddwch yn ei gwneud yn.
The young man has a food blog.	Mae blog bwyd gan y dyn ifanc.
The opera the dragon had discovered had captivated the audience.	Roedd yr opera roedd y ddraig wedi ei darganfod wedi swyno'r gynulleidfa.
These buildings have been in this space for many years.	Mae'r adeiladau hyn wedi bod yn y gofod hwn ers blynyddoedd lawer.
A strange noise comes from the engine.	Daw sŵn rhyfedd o'r injan.
He was deeply saddened by the incident.	Cafodd ei gythryblu'n fawr gan y digwyddiad.
The death penalty is widely opposed.	Mae'r gosb eithaf yn cael ei gwrthwynebu'n eang.
I started school in a white shirt and blue pants.	Dechreuais i'r ysgol mewn crys gwyn a pants glas.
So he decided to try again.	Felly penderfynodd gynnig eto.
This combination of chemicals is used in medicine.	Defnyddir y cyfuniad hwn o gemegau mewn meddyginiaeth.
The police department is the epicenter of corruption.	Mae adran yr heddlu yn uwchganolbwynt llygredd.
Formerly a desert, now	Gynt yn anialwch, yn awr
She has a degree in applied physics.	Mae ganddi radd mewn ffiseg gymhwysol.
Many products depend on the oil industry.	Mae llawer o gynhyrchion yn dibynnu ar y diwydiant olew.
Things quickly got out of control.	Aeth pethau allan o reolaeth yn gyflym.
Walking, traveling, exploring are enjoyable.	Mae cerdded, teithio, archwilio yn bleserus.
The novel ended on a cliffhanger.	Daeth y nofel i ben ar cliffhanger.
The coat shifted slightly.	Symudodd y gôt ychydig.
You will find that the dessert is delicious.	Fe welwch fod y pwdin yn flasus.
They encouraged each other to learn more.	Roeddent yn annog ei gilydd i ddysgu mwy.
First, you'll need three egg yolks	Yn gyntaf, bydd angen tri melynwy arnoch chi
This was the first time they had met.	Hwn oedd y tro cyntaf iddyn nhw gwrdd.
All of these guys are bad.	Mae pob un o'r dynion hyn yn ddrwg.
The interest rate on the loan is high.	Mae'r gyfradd llog ar y benthyciad yn uchel.
They talked to him about moving to a larger house.	Fe wnaethon nhw siarad ag ef am symud i dŷ mwy.
I can't believe it's gone.	Ni allaf gredu ei fod wedi mynd.
Why don't you like it that way?	Pam ydych chi ddim yn ei hoffi felly?
Eventually Simon grunted.	Yn y pen draw gruntodd Simon.
Transport Confederates should work together.	Dylai cydffederasiynau trafnidiaeth gydweithio.
He was a philanthropist.	Dyngarwr ydoedd.
He fell into the void.	Syrthiodd i'r gwagle.
Salvation is the greatest of all religious practices.	Gwaredigaeth yw y mwyaf o'r holl arferion crefyddol.
Farmers irrigating their fields are breaking the law.	Mae ffermwyr sy'n dyfrhau eu meysydd yn torri'r gyfraith.
A citizen's website containing more than two million articles.	Gwefan dinasyddion sy'n cynnwys mwy na dwy filiwn o erthyglau.
The murderer was caught.	Daliwyd y llofrudd.
I'm so hungry.	Rydw i mor newynog.
She pressed the knife into the butter.	Pwysodd hi'r gyllell i mewn i'r menyn.
There is often a heavy police presence at protests.	Yn aml mae presenoldeb trwm gan yr heddlu mewn gwrthdystiadau.
He was about eighteen at the time.	Yr oedd tua deunaw oed ar y pryd.
He filled his lungs with icy water.	Llenwodd ei ysgyfaint â dŵr rhewllyd.
Common in these woods is the beautiful blue morpho butterfly.	Yn gyffredin yn y coedwigoedd hyn mae'r glöyn byw morpho glas hardd.
The search resumed in the morning.	Ailddechreuodd y chwilio yn y bore.
The city's economy has shrunk because of the war.	Mae economi'r ddinas wedi crebachu oherwydd y rhyfel.
Inflation will be a problem.	Bydd chwyddiant yn broblem.
If their wishes were horses, beggars would ride.	Os mai ceffylau fyddai eu dymuniadau, byddai cardotwyr yn marchogaeth.
All metals are ductile.	Mae pob metel yn hydwyth.
The choice of films was unbiased.	Roedd y dewis o ffilmiau yn ddiduedd.
The painter leaned on the parapet.	Pwysodd yr arlunydd ar y parapet.
Blood was draining from her face.	Roedd y gwaed yn draenio o'i hwyneb.
The family needs to be educated about life after death.	Mae angen addysgu'r teulu am fywyd ar ôl marwolaeth.
Some students have to travel long distances to attend.	Rhaid i rai myfyrwyr deithio'n bell i fynychu.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Rhesymeg yw'r rhan honno o resymu sy'n defnyddio symbolau.
The villagers dug a well deep into the soil.	Cloddiodd y pentrefwyr ffynnon yn ddwfn i'r pridd.
His arm was bound.	Roedd ei fraich wedi'i rwymo.
Humans are an essential part of an ecosystem.	Mae bodau dynol yn rhan hanfodol o ecosystem.
The satellite can calculate mass.	Gall y lloeren gyfrifo màs.
Read the newspaper.	Darllen y papur newydd.
Connection can be made via a fiberoptic cable.	Gellir gwneud cysylltiad trwy gebl ffibroptig.
The market has almost a hundred stalls.	Mae gan y farchnad bron i gant o stondinau.
Skilful handling is important.	Mae trin yn fedrus yn bwysig.
Before submitting the report, we proofread it.	Cyn cyflwyno'r adroddiad, rydym yn ei brawfddarllen.
It has a tendency towards the arts.	Mae ganddi duedd at y celfyddydau.
How long is this going to take?	Pa mor hir mae hyn yn mynd i gymryd?
The food had always been good in the dining room.	Roedd y bwyd bob amser wedi bod yn dda yn yr ystafell fwyta.
Mongolian food is rich in meat and vegetables.	Mae bwyd Mongolaidd yn gyfoethog mewn cig a llysiau.
The sergeant came to arrest him.	Daeth y rhingyll i'w arestio.
She has it over my shoulder.	Mae ganddi dros fy ysgwydd.
He told them about his journey.	Dywedodd wrthynt am ei daith.
These houses are less than a century old.	Mae'r tai hyn yn llai na chanrif oed.
This is the first ever glimpse of a nuclear explosion.	Dyma'r cipolwg cyntaf erioed o ffrwydrad niwclear.
Some birds migrate long distances each year.	Mae rhai adar yn mudo pellteroedd hir bob blwyddyn.
Put all the ingredients in the blender.	Rhowch yr holl gynhwysion yn y cymysgydd.
She spoke slowly.	Siaradodd hi'n araf.
His son was a chess player champion.	Roedd ei fab yn bencampwr chwaraewr gwyddbwyll.
Swimming is good for your whole body.	Mae nofio yn dda i'ch corff cyfan.
This law is often broken.	Mae'r gyfraith hon yn cael ei thorri'n aml.
Put the seed in the hole.	Rhowch yr hedyn yn y twll.
Visiting the ruins of a castle is a great opportunity.	Mae ymweld ag adfeilion castell yn gyfle gwych.
We make sure our cars are fully serviced.	Rydym yn gwneud yn siŵr bod ein ceir yn cael eu gwasanaethu'n llawn.
This record bears a stamp attesting to its quality.	Mae'r cofnod hwn yn dwyn stamp sy'n ardystio ei ansawdd.
The orientation of the telescope was incorrect.	Roedd cyfeiriadedd y telesgop yn anghywir.
You must adjust your radio dial to the correct station.	Rhaid i chi addasu deial eich radio i'r orsaf gywir.
They wash the car.	Maen nhw'n golchi'r car.
It seems that nothing is going its way.	Mae'n ymddangos nad oes dim yn mynd ei ffordd.
This violin is worth thousands of dollars.	Mae'r ffidil hon yn werth miloedd o ddoleri.
White smoke was a sign of victory.	Roedd mwg gwyn yn arwydd o fuddugoliaeth.
The chicken is our national meal.	Y cyw iâr yw ein pryd cenedlaethol.
Make three cups of tea.	Gwnewch dri chwpanaid o de.
Don't worry, this is my house.	Peidiwch â phoeni, dyma fy nhŷ.
The proposal is absurd.	Mae'r cynnig yn hurt.
Installing a notice is against the law.	Mae gosod hysbysiad yn erbyn y gyfraith.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Roedd eu tad, a oedd yn caru bwyd da, yn ysmygu sigarau.
But, for me, you are like my sister.	Ond, i mi, yr ydych fel fy chwaer.
The smell was horrible.	Roedd yr arogl yn ofnadwy.
Water becomes ice, or snow, depending on temperature.	Mae dŵr yn troi'n rhew, neu'n eira, yn dibynnu ar y tymheredd.
It was quite distracting.	Roedd yn tynnu sylw eithaf.
A former sheriff leads the local police.	Mae cyn-siryf yn arwain yr heddlu lleol.
Carefully, he reached for his wallet.	Yn ofalus, cyrhaeddodd am ei waled.
He noticed that he stopped walking sometimes.	Sylwodd ei fod yn stopio cerdded weithiau.
The marble is cool and smooth and shines brightly.	Mae'r marmor yn oer ac yn llyfn ac yn disgleirio'n llachar.
There is a large park close to the city center.	Mae parc mawr yn agos i ganol y ddinas.
We specialize in bottling mineral water.	Rydym yn arbenigo mewn potelu dŵr mwynol.
A computer is designed to simplify calculations.	Mae cyfrifiadur wedi'i gynllunio i symleiddio cyfrifiadau.
Look at this picture of a waterfall.	Edrychwch ar y llun yma o raeadr.
The king declares that all the land belongs to her.	Mae'r brenin yn datgan bod yr holl dir yn eiddo iddi.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Oherwydd gwaith caled y ffermwyr, roedd y cynhaeaf yn ardderchog.
The manuscript was badly damaged.	Cafodd y llawysgrif ei difrodi'n ddrwg.
The currency has lost its value.	Mae'r arian cyfred wedi colli ei werth.
People love coming home to a comfortable home.	Mae pobl wrth eu bodd yn dod adref i dŷ cyfforddus.
This led to the separation of church and state.	Arweiniodd hyn at wahanu'r eglwys a'r wladwriaeth.
Some say the influence of the court is harmful.	Dywed rhai fod dylanwad y llys yn niweidiol.
She later gave herself a week off.	Yn ddiweddarach rhoddodd wythnos i ffwrdd iddi hi ei hun.
The dust settled on her body.	Setlodd y llwch ar ei chorff.
The manager had a lot of problems last year.	Cafodd y rheolwr lawer o broblemau y llynedd.
Nothing will come.	Ni ddaw dim.
I agree that reform is needed.	Rwy’n cytuno bod angen diwygio.
He worked as a translator.	Bu'n gweithio fel cyfieithydd.
The farmers prayed for rain.	Gweddiodd y ffermwyr am law.
It can't be helped.	Ni ellir ei helpu.
Don't bother with the expensive coffee.	Peidiwch â thrafferthu gyda'r coffi drud.
You know the weather is terrible.	Rydych chi'n gwybod bod y tywydd yn ofnadwy.
This medical procedure is controversial.	Mae'r weithdrefn feddygol hon yn ddadleuol.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Mae pobl gyfoethog yn gwario llawer o arian ar ddillad.
The smell of tobacco stays on its breath.	Mae arogl tybaco yn aros ar ei anadl.
Though he was poor, he possessed great wealth.	Er ei fod yn dlawd, yr oedd yn meddu cyfoeth mawr.
This city is known for its abundance of entertainment.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei digonedd o adloniant.
We strived for excellence.	Ymdrechasom am ragoriaeth.
Gently knead the baker.	Tylino'r pobydd y toes yn ddeheuig.
We don't think it's a good idea.	Nid ydym yn meddwl ei fod yn syniad da.
We bought a coffee machine.	Fe brynon ni beiriant coffi.
Somehow he succeeded, though he was badly injured.	Rhywsut fe lwyddodd, er iddo gael ei anafu'n ddrwg.
But she had already forgotten about it.	Ond roedd hi eisoes wedi anghofio amdano.
He wanted to know everything.	Roedd yn awyddus i wybod popeth.
During the great recession, wages were low everywhere.	Yn ystod y dirwasgiad mawr, roedd cyflogau'n isel ym mhobman.
She is a glutton for punishment.	Mae hi'n glutton ar gyfer cosb.
These fruits are so delicious.	Mae'r ffrwythau hyn mor flasus.
There is a mosque located in my neighborhood.	Mae mosg wedi'i leoli yn fy nghymdogaeth.
We drove along the road.	Gyrrasom ar hyd y ffordd.
A cross on the hillside was a testament to our faith.	Roedd croes ar ochr y bryn yn dyst i'n ffydd.
One servant was wearing a headset.	Roedd un gwas yn gwisgo clustffon.
He told police about the man's appearance.	Dywedodd wrth yr heddlu am olwg y dyn.
These are very old stories.	Mae'r rhain yn straeon hen iawn.
Her daughter's face was serious.	Yr oedd wyneb ei merch yn ddifrifol.
She paused and stroked her jaw.	Oedodd hi a strôc ei ên.
Water distillation has been used since ancient times.	Mae distyllu dŵr wedi cael ei ddefnyddio ers yr hen amser.
A plague of locusts destroyed everything.	Roedd pla o locustiaid yn dinistrio popeth.
Lots of apples around here.	Mae llawer o afalau o gwmpas yma.
We are doing everything we can to promote economic growth.	Rydym yn gwneud popeth o fewn ein gallu i hybu twf economaidd.
I kept saying that he would receive my letter.	Cadwais fy ngair y byddai'n derbyn fy llythyr.
The butcher sent meat through the carving machine.	Anfonodd y cigydd gig drwy'r peiriant cerfio.
The country's landscape is notoriously harsh.	Mae tirwedd y wlad yn ddrwg-enwog o galed.
Trivial inquiries for personal gain are unacceptable.	Mae ymholiadau dibwys er budd personol yn annerbyniol.
A supervisor was looking over his shoulder.	Yr oedd goruchwyliwr yn edrych dros ei ysgwydd.
Routine exercise helps prevent heart disease.	Mae ymarfer corff arferol yn helpu i atal clefyd y galon.
The vessel was carefully positioned.	Gosodwyd y llestr yn ofalus.
The electric train was pulling into the station.	Roedd y trên trydan yn tynnu i mewn i'r orsaf.
The priest was offering sacrifices.	Yr oedd yr offeiriad yn offrymu aberth.
Will you please move your things?	A wnewch chi symud eich pethau os gwelwch yn dda?
Her student protested that she was not qualified to teach.	Protestiodd ei myfyriwr nad oedd hi'n gymwys i ddysgu.
After a police investigation, everyone was allowed to resume their activity.	Ar ôl archwiliad gan yr heddlu, caniatawyd i bawb ailddechrau eu gweithgaredd.
Dormant hands are the devil's workshop.	Dwylo segur yw gweithdy'r diafol.
Anecdotes are anecdotes.	Anecdotau yw anecdotau yw anecdotau.
Rays of sunlight were emerging through the clouds.	Roedd pelydrau o olau'r haul yn dod i'r amlwg trwy'r cymylau.
My head is beating!	Mae fy mhen yn curo!
Your heart beats fast.	Mae eich calon yn curo'n gyflym.
The large homes were surrounded by lush gardens.	Roedd y cartrefi mawr wedi'u hamgylchynu gan erddi gwyrddlas.
The troops had gone silent.	Roedd y milwyr wedi mynd yn dawel.
Political opponents are often bitter rivals.	Mae gwrthwynebwyr gwleidyddol yn aml yn gystadleuwyr chwerw.
This proposal suggests several ways to tackle this problem.	Mae’r cynnig hwn yn awgrymu sawl ffordd o fynd i’r afael â’r broblem hon.
The ferry to the mainland had left on time.	Roedd y fferi i'r tir mawr wedi gadael ar amser.
Many young people do not have access to fresh water.	Nid oes gan lawer o bobl ifanc fynediad at ddŵr ffres.
It should not be used for everyday wear.	Ni ddylid ei ddefnyddio ar gyfer gwisgo bob dydd.
The caller introduces himself.	Mae'r galwr yn cyflwyno ei hun.
The mafia, maybe?	Y maffia, efallai?
My father encouraged my academic career.	Anogodd fy nhad fy ngyrfa academaidd.
They sacrificed three chickens.	Aberthasant dair iâr.
She sells books in her spare time.	Mae hi'n gwerthu llyfrau yn ei hamser hamdden.
She went to the hospital for her regular health check.	Aeth i'r ysbyty am ei gwiriad iechyd rheolaidd.
She is deeply mourned.	Mae hi'n galaru'n fawr.
The windows are broken in his apartment. 	Mae'r ffenestri wedi torri yn ei fflat.
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David was born in the village.	Ganwyd David yn y pentref.
The paper boy distributed the pages before the sun rose.	Dosbarthodd y bachgen papur y tudalennau cyn i'r haul godi.
I fully expect the commencement ceremony to be rowdy.	Rwy’n llwyr ddisgwyl i’r seremoni gychwyn fod yn stwrllyd.
A colt is born with a tufted tail	Mae ebol yn cael ei eni â chynffon gopog
It will soon become apparent.	Bydd yn dod yn amlwg yn fuan.
The rebels were quickly subdued.	Darostyngwyd y gwrthryfelwyr yn gyflym.
Origami was traditionally considered a woman's art.	Yn draddodiadol, roedd Origami yn cael ei ystyried yn gelfyddyd menyw.
Government officials could not be contacted for comment.	Ni ellid cysylltu â swyddogion y llywodraeth am sylwadau.
In some countries, this street art is illegal.	Mewn rhai gwledydd, mae'r celf stryd hon yn anghyfreithlon.
She pretends not to hear him.	Mae hi'n esgus i beidio â chlywed ef.
Jane invented a machine for making bread.	Dyfeisiodd Jane beiriant i wneud bara.
Play and frolic are forbidden.	Gwaherddir chwarae a frolic.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Os yw'r awyr yn gymylog, byddwn yn gohirio'r heic.
To become happy, we must learn to love ourselves.	Er mwyn dod yn hapus, rhaid inni ddysgu caru ein hunain.
He walked slowly, enjoying the moment.	Cerddodd yn araf, gan fwynhau'r foment.
Several hotels were damaged in the earthquake.	Cafodd nifer o westai eu difrodi yn y daeargryn.
The room is dark and dusty.	Mae'r ystafell yn dywyll ac yn llychlyd.
The captain does not want to stay with this company.	Nid yw'r capten am aros gyda'r cwmni hwn.
The man agreed, but no longer believed in aliens.	Cytunodd y dyn, ond nid oedd bellach yn credu mewn estroniaid.
He rushed to the water.	Rhuthrodd i'r dŵr.
Go down that road, and you'll find the station.	Ewch i lawr y ffordd honno, ac fe welwch yr orsaf.
Officers in the streets are wearing new uniforms.	Mae swyddogion yn y strydoedd yn gwisgo gwisgoedd newydd.
This building was once a school.	Ysgol oedd yr adeilad hwn ar un adeg.
An instrument is a machine for doing something.	Mae offeryn yn beiriant ar gyfer gwneud rhywbeth.
Many patients suffer from high blood pressure.	Mae llawer o gleifion yn dioddef o bwysedd gwaed uchel.
You can use either wheat or rice.	Gallwch ddefnyddio naill ai gwenith neu reis.
Seedless felons are difficult to find.	Mae'n anodd dod o hyd i felonau heb hadau.
Chickens are delicious to most people.	Mae ieir yn flasus iawn i'r rhan fwyaf o bobl.
It was policy decisions taken by both governments.	Roedd yn benderfyniadau polisi a gymerwyd gan y ddwy lywodraeth.
The structure is made of durable steel.	Mae'r strwythur wedi'i wneud o ddur gwydn.
Bathing and dressing for church by the king and queen.	Ymdrochi a gwisgo i'r eglwys gan y brenin a'r frenhines.
The main aim of the police is to prevent crime.	Prif nod yr heddlu yw atal trosedd.
The horses were lazy!	Roedd y ceffylau yn ddiog!
Buy the bread dough.	Prynwch y toes bara.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Mae'r ffabrig yn cyfuno priodweddau cotwm a gwlân.
The planters are now carefully monitoring the area's weather.	Mae'r planwyr bellach yn monitro tywydd yr ardal yn ofalus.
The witnesses claimed she heard a scream.	Honnodd y tystion iddi glywed sgrech.
The old house was surrounded by a garden.	Roedd yr hen dŷ wedi'i amgylchynu gan ardd.
Mathematics is the language of the universe.	Mathemateg yw iaith y bydysawd.
I wanted him to come back, but he didn't.	Roeddwn i eisiau iddo ddod yn ôl, ond wnaeth e ddim.
Turbulence turned to terror.	Trodd cynnwrf at derfysg.
The family's pets were nervous.	Roedd anifeiliaid anwes y teulu yn nerfus.
The elevator doors opened.	Agorodd y drysau elevator.
The article reviews the key issues.	Mae'r erthygl yn adolygu'r materion allweddol.
This position will put you ahead.	Bydd y sefyllfa hon yn eich rhoi ar y blaen.
We must do something, or risk losing everything.	Rhaid inni wneud rhywbeth, neu fentro colli popeth.
She bent down and read the letter.	Plygodd i lawr a darllenodd y llythyr.
The new prime minister has not yet been inaugurated.	Nid yw'r prif weinidog newydd wedi'i urddo eto.
However, the story doesn't end there.	Fodd bynnag, nid yw'r stori yn gorffen yn y fan honno.
Temperatures rise as the planet warms up	Mae tymheredd yn codi wrth i'r blaned gynhesu
We remonstrated with the captain.	Rydym yn remonstrated gyda'r capten.
My hair actually smells like fish.	Mae fy ngwallt mewn gwirionedd yn arogli fel pysgod.
He folded his arms, staring away from her.	Plygodd ei freichiau, gan syllu i ffwrdd oddi wrthi.
Their eyes are wide open as they sleep.	Mae eu llygaid yn llydan agored wrth iddynt gysgu.
The villagers regularly attended the church.	Mynychai'r pentrefwyr yr eglwys yn gyson.
People have to vote for more affordable housing.	Rhaid i bobl bleidleisio dros fwy o dai fforddiadwy.
A cat curls up in the grass.	Mae cath yn cyrlio i fyny yn y glaswellt.
The heroes gave their lives fighting monsters.	Rhoddodd yr arwyr eu bywydau yn brwydro yn erbyn bwystfilod.
The seagulls were everywhere.	Roedd yr gwylanod ym mhobman.
Walk faster, he said.	Cerddwch yn gyflymach, meddai.
The answer will be revealed tomorrow.	Bydd yr ateb yn cael ei ddatgelu yfory.
As he escaped from prison, he was caught.	Yn ddihangfa o'r carchar, fe'i daliwyd.
But they weren't always like this.	Ond nid oedden nhw bob amser fel hyn.
A commercial complex rose sharply around the corner.	Cododd cyfadeilad masnachol yn sydyn ar y gornel.
The sheep were quietly grazing in a field.	Roedd y defaid yn pori'n dawel mewn cae.
It's as honest as they come.	Mae mor onest ag y maent yn dod.
Many species became extinct during a recent drought.	Daeth llawer o rywogaethau i ben yn ystod sychder diweddar.
He is a man of firm principles.	Y mae yn ddyn o egwyddorion diysgog.
This region became famous for its oranges.	Daeth y rhanbarth hwn yn enwog am ei orennau.
The breed was extremely rare.	Roedd y brîd yn hynod o brin.
She is almost ready.	Mae hi bron yn barod.
These meetings have been going on for years.	Mae'r cyfarfodydd hyn wedi bod yn mynd ymlaen ers blynyddoedd.
He has three daughters.	Mae ganddo dair o ferched.
Do not interfere with ancient relics.	Peidiwch ag ymyrryd â chreiriau hynafol.
The sea was frozen, shining with a film of ice.	Roedd y môr wedi rhewi, yn disgleirio gyda ffilm o rew.
First, you'll need two cups of crushed black pepper.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o bupur du wedi'i falu arnoch chi.
The wooden boards are elegant in this old building.	Mae'r byrddau pren yn gain yn yr hen adeilad hwn.
The competition to be fought was fierce.	Roedd y gystadleuaeth i gael ei hymladd yn ffyrnig.
Fresh bread is in the first rack.	Mae bara ffres yn y rac cyntaf.
The trains run down midways, blocking traffic.	Mae'r trenau'n rhedeg i lawr canol ffyrdd, gan rwystro traffig.
The theater was decorated decoratively.	Roedd y theatr wedi'i haddurno'n addurnol.
The silk was knitted with gold and silver yarn.	Roedd y sidan wedi'i wau ag edafedd aur ac arian.
The cookie dough will be a little sticky.	Bydd y toes cwci ychydig yn gludiog.
Many of his people agree with his views.	Mae llawer o'i bobl yn cytuno â'i farn.
My wealth has faded away.	Mae fy nghyfoeth wedi trai i ffwrdd.
The company's offices are nearby.	Mae swyddfeydd y cwmni gerllaw.
I like sushi and tempura very much.	Rwy'n hoffi swshi a tempura yn fawr iawn.
A squirrel digs to store nuts in the autumn.	Mae gwiwer yn cloddio i storio cnau yn ystod yr hydref.
But most importantly, do not clean the cabinets.	Ond yn bwysicaf oll, peidiwch â glanhau'r cypyrddau.
We really enjoy our time together.	Rydyn ni wir yn mwynhau ein hamser gyda'n gilydd.
I have a lot of respect for this chef.	Mae gen i lawer o barch at y cogydd hwn.
He died of starvation.	Bu farw o newyn.
He was falling.	Roedd yn disgyn.
They walked through the sunny forest.	Cerddon nhw drwy'r goedwig heulog.
The trees are pruned regularly.	Mae'r coed yn cael eu tocio'n rheolaidd.
He met her in the lobby.	Cyfarfu â hi yn y lobi.
Protein dissolves much better when the water is hot.	Mae'r protein yn hydoddi'n llawer gwell pan fydd y dŵr yn boeth.
This mine was an ancient settlement.	Anheddiad hynafol oedd y mwynglawdd hwn.
Remember that comfort is found through solidarity.	Cofiwch y ceir cysur trwy gydnawsedd.
Temperatures will reach the upper nineties.	Bydd y tymheredd yn cyrraedd y nawdegau uchaf.
The story of a man who travels through time.	Chwedl dyn sy'n teithio trwy amser.
His gaze was rather sluggish, as if drunk.	Yr oedd ei gerddediad braidd yn simsan, fel pe wedi meddwi.
How can these new leaders hope to govern?	Sut gall yr arweinwyr newydd hyn obeithio llywodraethu?
There was considerable uneasiness.	Yr oedd cryn anesmwythder.
Fundraising was one of their main tasks.	Codi arian oedd un o'u prif dasgau.
Other people attest to the better mood.	Mae pobl eraill yn tystio i'r hwyliau gwell.
These cocktails are very tasty.	Mae'r cytledi hyn yn flasus iawn.
These practices were all common in the past.	Roedd yr arferion hyn i gyd yn gyffredin yn y gorffennol.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Gwrthodwyd brawddegau gyda gwallau gramadegol.
The hen laid an egg.	Gosododd yr iâr wy.
Dozens of people came to support her.	Daeth dwsinau o bobl ynghyd i'w chefnogi.
Electricity can be obtained from water.	Gellir cael trydan o ddŵr.
The recipe calls for two egg whites.	Mae'r rysáit yn galw am ddau gwyn wy.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Mae eu hafonydd yn dal i fod yn lle pererindod heddiw.
Just wait until your dad hears about this!	Dim ond aros nes bod eich tad yn clywed am hyn!
The politician works long hours.	Mae'r gwleidydd yn gweithio oriau hir.
A girl was singing at the top of her voice.	Roedd merch yn canu ar frig ei llais.
They arrived to find a small cabin.	Cyrhaeddon nhw i ddod o hyd i gaban bach.
The child's condition is improving.	Mae cyflwr y plentyn yn gwella.
Our children will not understand.	Ni fydd ein plant yn deall.
That school has the highest throughput.	Yr ysgol honno sydd â'r trwybwn uchaf.
A big bull came to us slowly.	Daeth tarw mawr atom yn araf.
The fame of this school spread far and wide.	Mae enwogrwydd yr ysgol hon yn ymledu ymhell ac agos.
This room was recently painted.	Paentiwyd yr ystafell hon yn ddiweddar.
The prime minister delivered a stirring address.	Traddododd y prif weinidog anerchiad cynhyrfus.
The city holds several festivals each year.	Mae'r ddinas yn cynnal nifer o wyliau bob blwyddyn.
A walled lake.	Llyn muriog.
They often use more than one form of transport.	Maent yn aml yn defnyddio mwy nag un math o gludiant.
Seeds should be sown in the spring.	Dylid hau hadau yn y gwanwyn.
Lars couldn't produce a clear answer.	Ni allai Lars gynhyrchu ateb clir.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Dinistriwyd llawer o ddinasoedd hynafol gan ddaeargrynfeydd.
Their deal has been suspended.	Mae eu cytundeb wedi ei atal.
Turn the plunger.	Trowch y plunger.
The windows were heavily stained.	Roedd y ffenestri wedi'u lliwio'n drwm.
She works slowly and carefully.	Mae hi'n gweithio'n araf ac yn ofalus.
His wife was furious.	Roedd ei wraig yn gandryll.
The car industry uses a great deal of steel.	Mae'r diwydiant ceir yn defnyddio llawer iawn o ddur.
He turned out of his chair and walked away	Trodd allan o'i gadair a cherdded i ffwrdd
He suffered heart palpitations.	Dioddefodd grychguriadau'r galon.
The sun shone for eight years in a row.	Roedd yr haul yn gwenu am wyth mlynedd yn olynol.
Policemen used tear gas to disperse the crowd.	Defnyddiodd plismyn nwy dagrau i wasgaru'r dorf.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Gweithgarwch dynol sydd ar fai am y difodiant torfol hwn.
He described events as he walked through the room.	Disgrifiodd ddigwyddiadau wrth iddo gerdded drwy'r ystafell.
He was dismissed after being charged with sexual harassment.	Cafodd ei ddiswyddo ar ôl cael ei gyhuddo o aflonyddu rhywiol.
The cups were placed on the table.	Rhoddwyd y cwpanau ar y bwrdd.
After consulting his dictionary, he got it right.	Wedi iddo ymgynghori â'i eiriadur, fe'i cafodd yn iawn.
Many children in this school are orphans.	Mae llawer o blant yr ysgol hon yn blant amddifad.
Tourism is a thriving industry.	Mae twristiaeth yn ddiwydiant ffyniannus.
The terrorists were experienced in this type of crime.	Roedd y terfysgwyr yn brofiadol yn y math hwn o drosedd.
This city was called a wicked city.	Gelwid y ddinas hon yn ddinas drygionus.
Cities in this area have stoplights.	Mae gan ddinasoedd yn yr ardal hon stoplights.
My coffee is getting cold.	Mae fy nghoffi yn mynd yn oer.
These mountains have cavities in them, containing valuable minerals.	Mae gan y mynyddoedd hyn ceudyllau ynddynt, yn cynnwys mwynau gwerthfawr.
She has dark skin and black hair.	Mae ganddi groen tywyll a gwallt du.
Water is constantly heated and cooled.	Mae dŵr yn cael ei gynhesu a'i oeri yn gyson.
His feelings were hurt.	Cafodd ei deimladau eu brifo.
Likewise, today the media has great power.	Yn yr un modd, heddiw mae gan y cyfryngau bŵer mawr.
The classroom exploded in laughter.	Ffrwydrodd yr ystafell ddosbarth mewn chwerthin.
That was a mistake.	Camgymeriad oedd hynny.
Note that a loop always operates at least once.	Sylwch fod dolen bob tro yn gweithredu o leiaf unwaith.
The troops were pinned down on three sides.	Roedd y milwyr wedi'u pinio i lawr ar dair ochr.
The rainforests once covered this area.	Roedd y fforestydd glaw unwaith yn gorchuddio'r ardal hon.
He didn't get off to a good start.	Ni chafodd gychwyn da.
Then many turn to the counter-cultural movement.	Yna mae llawer yn troi at y mudiad gwrthddiwylliannol.
Surgery operates on people and animals.	Mae meddygfa yn gweithredu ar bobl ac anifeiliaid.
Even death cannot separate two people who are truly in love.	Ni all hyd yn oed marwolaeth wahanu dau berson sy'n wirioneddol mewn cariad.
Mosquitoes always bite me.	Mae mosgitos bob amser yn fy brathu.
The painting is attributed to an unknown artist.	Priodolir y paentiad i arlunydd anhysbys.
Therefore, it is clear that the capital is wasted.	Felly, mae’n amlwg bod y cyfalaf yn cael ei wastraffu.
The men collected sea shells.	Casglodd y dynion gregyn môr.
We bought the land last year.	Fe brynon ni'r tir y llynedd.
The coach watched the team warm up.	Gwyliodd yr hyfforddwr y tîm yn cynhesu.
Necklaces of prayer necklaces.	Mwclis o fwclis gweddi.
We must not spill the beans.	Rhaid inni beidio â gollwng y ffa.
It's important to remember that women are people too.	Mae'n bwysig cofio bod menywod yn bobl hefyd.
Sometimes changing these factors has unintended consequences.	Weithiau mae newid y ffactorau hyn yn arwain at ganlyniadau anfwriadol.
They were on the brink of disaster.	Roeddent ar drothwy trychineb.
Sleeping in a tent is not comfortable, though.	Nid yw cysgu mewn pabell yn gyfforddus, serch hynny.
The two sides continue to clash.	Mae'r ddwy ochr yn parhau i wrthdaro.
Make sure you spend enough time at the club.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn treulio digon o amser yn y clwb.
A contract is legally binding.	Mae contract yn gyfreithiol rwymol.
She threw in her long yellow hair.	Taflodd ei gwallt melyn hir.
Study the speech carefully.	Astudiwch yr araith yn ofalus.
He said she looked "terrible and fat".	Dywedodd ei bod yn edrych yn "ofnadwy ac yn dew".
Probably this fruit is famous for its crisp texture.	Yn ôl pob tebyg, mae'r ffrwyth hwn yn enwog am ei wead crisp.
They insisted it was beef.	Roeddent yn mynnu mai cig eidion ydoedd.
They arrived before the light faded.	Cyrhaeddon nhw cyn i'r golau bylu.
She lives alone in the big house on the hill.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun yn y tŷ mawr ar y bryn.
Some scientists offered alternative explanations.	Cynigiodd rhai gwyddonwyr esboniadau amgen.
Few of the animals that survive are reproductive.	Ychydig o'r anifeiliaid sydd wedi goroesi sy'n atgenhedlu.
It kills some people, but doesn't harm others.	Mae'n lladd rhai pobl, ond nid yw'n niweidio eraill.
I have enough money to live on for years.	Mae gen i ddigon o arian i fyw arno ers blynyddoedd.
The river was crazy with mud and debris.	Roedd yr afon yn wallgof gyda llaid a malurion.
These shoes have a lovely heel.	Mae sawdl hyfryd ar yr esgidiau hyn.
The bags contain oranges and tangerines.	Mae'r bagiau'n cynnwys orennau a thanjerîns.
The researchers found evidence of long, cold winters.	Daeth yr ymchwilwyr o hyd i dystiolaeth o aeafau hir, oer.
These planets were extracted from our solar system.	Echdynnwyd y planedau hyn o'n cysawd yr haul.
His history was rehearsed.	Cafodd ei hanes ei ymarfer.
Most communities include libraries.	Mae'r rhan fwyaf o gymunedau yn cynnwys llyfrgelloedd.
The coffee was so hot that it burned my tongue.	Roedd y coffi mor boeth nes iddo losgi fy nhafod.
The country is fertile, its people active,	Mae'r wlad yn ffrwythlon, ei phobl yn weithgar,
The police are conducting an extensive investigation.	Mae’r heddlu’n cynnal ymchwiliad helaeth.
The work will better prepare you for your career.	Bydd y gwaith yn eich paratoi'n well ar gyfer eich gyrfa.
The bike crashed as it hit the narrow lane.	Cwympodd y beic wrth iddo daro'r lôn gul.
Better late than never!	Gwell hwyr na byth!
The fish were nicely dressed.	Roedd y pysgod wedi gwisgo'n braf.
Arthur drew the sword from the stone.	Tynnodd Arthur y cleddyf o'r garreg.
A thrown object.	Gwrthrych sy'n cael ei daflu.
The trees have lovely deep green leaves.	Mae gan y coed ddail gwyrdd dwfn hyfryd.
You're pretty crazy, aren't you?	Rydych chi'n eithaf gwallgof, onid ydych chi?
A herd of goats crossed the river.	Roedd gyr o eifr yn croesi'r afon.
Right or wrong, one thing is certain.	Boed yn gywir neu'n anghywir, mae un peth yn sicr.
The lawyer decided to prosecute the doctor.	Penderfynodd y cyfreithiwr erlyn y meddyg.
I have a strong hatred for onions.	Mae gen i atgasedd cryf tuag at winwns.
You can't tell what they think.	Ni allwch ddweud beth maen nhw'n ei feddwl.
The shop front was boarded up.	Roedd estyllod ar flaen y siop.
The islanders lived here for generations.	Bu'r ynyswyr yn byw yma am genedlaethau.
This world provides an abundance of food and shelter.	Mae'r byd hwn yn darparu digonedd o fwyd a lloches.
Both factories are competing for market share.	Mae'r ddwy ffatri yn cystadlu am gyfran o'r farchnad.
His girlfriend said this marriage would never last.	Dywedodd ei gariad na fyddai'r briodas hon byth yn para.
Conibeara is an ancient type of instrument.	Mae conibeara yn fath o offeryn hynafol.
The movie is about the upper class and the underclass.	Mae'r ffilm yn ymwneud â'r dosbarth uwch a'r isddosbarth.
She was all smiles as she began to sing.	Roedd hi'n wen i gyd wrth iddi ddechrau canu.
Running in panic, he stumbled and fell.	Gan redeg mewn panig, baglu a syrthiodd.
The quality was second to none.	Roedd yr ansawdd heb ei ail.
The sound of laughter was dancing in the air.	Roedd sŵn chwerthin yn dawnsio yn yr awyr.
An old stubborn mule, he was extremely difficult to control.	Hen ful ystyfnig, roedd yn hynod o anodd ei reoli.
The princess will become the wife of a king.	Bydd y dywysoges yn dod yn wraig brenin.
It is located on a hill and is considered sacred.	Mae wedi'i leoli ar fryn ac yn cael ei ystyried yn gysegredig.
It's impossible for me to run.	Mae'n amhosib i mi redeg.
The concert was a disaster.	Roedd y cyngerdd yn drychineb.
He stood, frozen, holding a fork in her hands.	Safodd, wedi rhewi, gan ddal fforc yn ei dwylo.
Anger was high on both sides of the debate.	Roedd tymer yn uchel ar y ddwy ochr i'r ddadl.
A coin was found in the old country.	Cafwyd hyd i ddarn arian yn yr hen wlad.
Heavy rain overwhelmed the country.	Gorseddodd glaw trwm y wlad.
The woman spoke to the dead.	Siaradodd y wraig â'r meirw.
I was nervous to find the answer.	Roeddwn yn nerfus i ddarganfod yr ateb.
The incident sparked controversy.	Creodd y digwyddiad ddadl.
He remembered the color of the sun.	Roedd yn cofio lliw yr haul.
Tap water is not safe to drink.	Nid yw dŵr tap yn ddiogel i'w yfed.
The motion was rejected by parliament.	Gwrthodwyd y cynnig gan y senedd.
Most of the buildings are made of brick.	Mae'r rhan fwyaf o'r adeiladau wedi'u gwneud o frics.
A spaceship crashes in the desert.	Llong ofod yn damwain yn yr anialwch.
They like the sound of their own voice.	Maent yn hoffi sŵn eu llais eu hunain.
He can play the violin.	Mae'n gallu chwarae'r ffidil.
Did she say he raped me to make her cry?	A wnaeth hi ddweud ei fod wedi fy nhreisio i wneud iddi grio?
A bohemian retirement pulled a feather pen across her forehead.	Tynnodd ymddeoliad bohemaidd ysgrifbin plu ar draws ei dalcen.
The streets were overflowing.	Roedd y strydoedd dan eu sang i orlifo.
Scientists are concerned about the pollution caused by waste.	Mae gwyddonwyr yn poeni am y llygredd sy'n cael ei achosi gan wastraff.
Many politicians support reform.	Mae nifer o wleidyddion yn cefnogi diwygio.
These quiet, undulating hills provide a natural refuge.	Mae'r bryniau tawel, tonnog hyn yn darparu noddfa naturiol.
The cabin began to shake quickly.	Dechreuodd y caban ysgwyd yn gyflym.
It was dark in the bedroom.	Roedd hi'n dywyll yn yr ystafell wely.
Climate change will have serious consequences.	Bydd newidiadau hinsawdd yn arwain at ganlyniadau difrifol.
Using a blue color,	Gan ddefnyddio lliw glas,
I'm here tomorrow.	Rydw i yma yfory.
The office is clean.	Mae'r swyddfa yn lân.
We identify our watches and calendars.	Rydyn ni'n nodi ein gwylio a'n calendrau.
It was the proudest moment of their lives.	Hwn oedd eiliad balchaf eu bywydau.
The mud needs to dry thoroughly.	Mae angen i'r mwd sychu'n drylwyr.
The cemetery is a quiet place.	Mae'r fynwent yn lle tawel.
Is it going to rain?	Ydy hi'n mynd i fwrw glaw?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	Mewn gwledydd lle mae digonedd o fwyd, mae gordewdra yn gyffredin.
The case will depend on the understanding.	Bydd yr achos yn dibynnu ar y ddealltwriaeth.
The pupils are very grateful to our sponsors.	Mae’r disgyblion yn ddiolchgar iawn i’n noddwyr.
He was followed by a cheerful crowd.	Dilynwyd ef gan dyrfa siriol.
This needs repainting.	Mae angen ail-baentio hwn.
The flower beds were a riot of brilliant colors.	Roedd y gwelyau blodau yn derfysg o liwiau gwych.
All around her, people were competing for a bit of an advantage.	O'i chwmpas hi, roedd pobl yn cystadlu am ychydig o fantais.
Many women feel overwhelmed by the heavy workload.	Mae llawer o fenywod yn teimlo eu bod yn cael eu llethu gan y llwyth gwaith trwm.
It's six in the morning.	Mae hi'n chwech yn y bore.
He eats his meals quickly.	Mae'n bwyta ei brydau bwyd yn gyflym.
They were charging ten dollars an hour.	Roedden nhw'n codi deg doler yr awr.
The crayon broke in two.	Torrodd y creon yn ddau.
He seemed to need care and support.	Roedd fel petai angen gofal a chymorth arno.
Try to use the ingredients on this list.	Ceisiwch ddefnyddio'r cynhwysion ar y rhestr hon.
She pours the tea into three saucers.	Mae hi'n arllwys y te i dri soser.
Soft and sweet.	Meddal a melys.
A small black hole removes matter.	Mae twll du bach yn tynnu mater oddi arno.
Unfortunately, this conclusion is often the case.	Yn anffodus, mae'r casgliad hwn yn aml yn wir.
She rubs her back.	Mae hi'n rhwbio ei chefn.
Roll your pajama sleeves down.	Rholiwch eich llewys pyjama i lawr.
He was struck down with rabbit.	Tarawyd ef yn fud â chynddaredd.
Stock up on all your winter supplies.	Stoc i fyny ar eich holl gyflenwadau gaeaf.
Terrestrial dogs have thicker fur than birds.	Mae gan y cŵn daearol ffwr mwy trwchus nag adar.
The drink was covered in poison.	Roedd y ddiod wedi'i gorchuddio â gwenwyn.
The clouds began to darken.	Dechreuodd y cymylau dywyllu.
The constables acted quickly.	Gweithredodd y cwnstabliaid yn gyflym.
Until dawn, the thunder roared over my head.	Hyd y wawr, rhuthrai'r daran dros fy mhen.
It is more likely that it is raining tomorrow.	Mae'n fwy tebygol ei bod hi'n bwrw glaw yfory.
His life changed forever.	Newidiodd ei fywyd am byth.
The room is dark and sturdy.	Mae'r ystafell yn dywyll ac yn gadarn.
Making supper will be fun.	Bydd gwneud swper yn hwyl.
Several leaders in the region have pledged to help.	Mae sawl arweinydd yn y rhanbarth wedi addo helpu.
This small community enjoyed many amenities.	Mwynhaodd y gymuned fechan hon nifer o amwynderau.
First, wash the dates thoroughly.	Yn gyntaf, golchwch y dyddiadau yn drylwyr.
The company was hoping to break even this year.	Roedd y cwmni'n gobeithio adennill costau eleni.
The dough should be firm, but not hard.	Dylai'r toes fod yn gadarn, ond nid yn galed.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Mae gan Tokyo rai o'r meysydd awyr prysuraf yn y byd.
Many people suffered from emotional abuse in childhood.	Dioddefodd llawer o bobl o gam-drin emosiynol yn ystod plentyndod.
A time of great change in the country's history.	Cyfnod o newid mawr yn hanes y wlad.
A big storm hit the region.	Fe wnaeth storm fawr guro'r rhanbarth.
A mountain stream is always cool.	Mae nant mynydd bob amser yn oer.
Fascist propaganda was widely and violently circulated.	Cylchredwyd propaganda ffasgaidd yn eang ac yn dreisgar.
The grape vine had lost its leaves.	Roedd y winwydden grawnwin wedi colli ei dail.
Fortunately, the engineer had a plan.	Yn ffodus, roedd gan y peiriannydd gynllun.
Salty water contains many minerals.	Mae dŵr hallt yn cynnwys llawer o fwynau.
The men's referee blew his whistle wildly.	Canodd dyfarnwr y dynion ei chwiban yn wyllt.
His death was a great loss.	Yr oedd ei farwolaeth yn golled enbyd.
The trouble is, it never rains here.	Y drafferth yw, nid yw byth yn bwrw glaw yma.
The life of the immigrant was harsh.	Roedd bywyd yr ymfudwr yn llym.
There is a lake in the northern part of town.	Mae llyn yn rhan ogleddol y dref.
He put his notes back in his jacket pocket.	Rhoddodd ei nodiadau yn ôl ym mhoced ei siaced.
Push harder with the teeth.	Gwthiwch yn galetach gyda'r dannedd.
Suddenly, a crack appeared in the wall.	Yn sydyn, ymddangosodd hollt yn y wal.
The school walls were freshly painted.	Roedd waliau'r ysgol wedi'u paentio'n ffres.
Two hours drive north takes you out of the city.	Mae dwy awr o yrru i'r gogledd yn mynd â chi allan o'r ddinas.
The library is fairly small.	Mae'r llyfrgell yn weddol fach.
I heard a noise.	Clywais swn.
Eventually, the prisoners were released.	Yn y diwedd, rhyddhawyd y carcharorion.
Very few people have heard of it.	Ychydig iawn o bobl sydd wedi clywed amdano.
This is going to change, they said.	Mae hyn yn mynd i newid, medden nhw.
He drove his motorcycle into the garage.	Gyrrodd ei feic modur i mewn i'r garej.
The large increase in online reading raised many concerns.	Cododd y cynnydd mawr mewn darllen ar-lein lawer o bryderon.
Farmers in this region grow wheat, barley, and rye.	Mae ffermwyr y rhanbarth hwn yn tyfu gwenith, haidd, a rhyg.
The buffet includes a wide variety of foods.	Mae'r bwffe yn cynnwys amrywiaeth eang o fwydydd.
Many people have died in these conflicts.	Mae llawer o bobl wedi marw yn y gwrthdaro hyn.
The twigs of trees were rocking gently in the breeze.	Roedd brigau coed yn siglo'n dyner yn yr awel.
I have a picture of him.	Mae gen i lun ohono.
Church attendance is declining.	Mae presenoldeb eglwysig yn gostwng.
His earliest memories were of writing.	Ei atgofion cynharaf oedd ysgrifennu.
Her sandwich was super delicious.	Roedd ei brechdan yn eithriadol o flasus.
It's drinking water.	Mae'n ddŵr yfed.
We use radio as a source of entertainment.	Rydym yn defnyddio radio fel ffynhonnell adloniant.
His energy was limitless.	Yr oedd ei egni yn ddiderfyn.
Its inhabitants build their homes out of driftwood.	Mae ei thrigolion yn adeiladu eu cartrefi allan o froc môr.
He inspected his work carefully.	Arolygodd ei waith yn ofalus.
The frozen river rose a white cap of spray.	Cododd yr afon wedi rhewi gap gwyn o chwistrell.
Some scientists believe that time is proportional.	Mae rhai gwyddonwyr o'r farn bod amser yn gymesur.
Always be prepared to improvise	Byddwch yn barod i fyrfyfyrio bob amser
Our daughter has grown into a mature woman.	Mae ein merch wedi tyfu i fod yn fenyw aeddfed.
Now you know where you are.	Nawr rydych chi'n gwybod ble rydych chi.
Cold glasses of apple juice were passed around.	Pasiwyd gwydrau oer o sudd afal o gwmpas.
The politician's speech was inspirational.	Roedd araith y gwleidydd yn ysbrydoledig.
Walking is difficult after an injury.	Mae cerdded yn anodd ar ôl anaf.
Students are required to memorize thousands and thousands of words.	Mae'n ofynnol i fyfyrwyr gofio miloedd ar filoedd o eiriau.
In the cellar, it stores all its belongings.	Yn y seler, mae'n storio ei holl eiddo.
The trip took ten hours.	Cymerodd y daith ddeg awr.
Another priest considered the matter.	Ystyriodd offeiriad arall y mater.
Clouds are blown across the sky by the powerful wind.	Mae cymylau'n cael eu chwythu ar draws yr awyr gan y gwynt pwerus.
Wheat is one of the most important crops.	Gwenith yw un o'r cnydau pwysicaf.
Can you tell us about the past?	A allwch chi ddweud wrthym am y gorffennol?
They had left ages ago.	Roedden nhw wedi gadael oesoedd yn ôl.
This studio has all the latest technology.	Mae gan y stiwdio hon yr holl dechnoleg ddiweddaraf.
These instructions followed a blueprint.	Roedd y cyfarwyddiadau hyn yn dilyn glasbrint.
Many scientists do not believe it.	Nid yw llawer o wyddonwyr yn ei gredu.
City hall was besieged by protesters.	Roedd neuadd y ddinas dan warchae gan brotestwyr.
So this movie is a bit of a comedy.	Felly mae'r ffilm hon yn dipyn o gomedi.
My backpack is too heavy.	Mae fy backpack yn rhy drwm.
Most of us have no experience what with.	Nid oes gan y mwyafrif ohonom unrhyw brofiad beth gyda.
The government demanded that all employees be trained.	Roedd y llywodraeth yn mynnu bod pob gweithiwr yn cael ei hyfforddi.
You will like this new fast food place.	Byddwch chi'n hoffi'r lle bwyd cyflym newydd hwn.
Three days passed, and no news came.	Aeth tridiau heibio, ac ni ddaeth dim newyddion.
The tribe initially feared revenge.	Roedd y llwyth yn ofni dial i ddechrau.
What she cannot eat for health reasons she will eat.	Yr hyn na all hi ei fwyta am resymau iechyd bydd yn ei fwyta.
Study these gods.	Astudiwch y duwiau hyn.
Don't feed the cats from the table.	Peidiwch â bwydo'r cathod o'r bwrdd.
Industry rates the carbon intensity of its products.	Mae diwydiant yn graddio dwyster carbon ei gynnyrch.
Sugar cane is a valuable commodity.	Mae cansen siwgr yn nwydd gwerthfawr.
Even local residents and workers are not being saved.	Nid yw hyd yn oed trigolion a gweithwyr lleol yn cael eu harbed.
The landlord's right to rent was confirmed.	Cadarnhawyd hawl y landlord i rentu.
The future of tourism seems uncertain.	Mae dyfodol twristiaeth yn ymddangos yn ansicr.
She replied that it was late.	Atebodd hithau ei fod yn hwyr.
There is no shelter here today.	Does dim cysgod yma heddiw.
This platoon was well trained.	Roedd y platŵn hwn wedi'i hyfforddi'n dda.
Parks can be a great asset to a city.	Gall parciau fod yn ased gwych i ddinas.
Most cities have police, fire and ambulance services.	Mae gan y mwyafrif o ddinasoedd wasanaethau heddlu, tân ac ambiwlans.
The event had been postponed for an hour.	Roedd y digwyddiad wedi cael ei ohirio am awr.
The chanting grew louder and louder.	Tyfodd y llafarganu yn uwch ac yn uwch.
He was gone by the time police arrived.	Roedd wedi mynd erbyn i'r heddlu gyrraedd.
Today, fifty thousand languages ​​are spoken worldwide.	Heddiw, mae hanner can mil o ieithoedd yn cael eu siarad ledled y byd.
He showed them to his car.	Dangosodd nhw i'w gar.
Why was he so named?	Pam y cafodd ei enwi felly?
He tucked his heavy shoes on the tiled floor.	Clompiodd ei esgidiau trwm ar y llawr teils.
The medicine made his throat sore.	Gwnaeth y moddion ei wddf yn ddolurus.
The effort required is huge.	Mae'r ymdrech sydd ei angen yn enfawr.
The human body is made up of many systems.	Mae'r corff dynol yn cynnwys llawer o systemau.
It is widely believed that snakes can climb trees.	Credir yn eang y gall nadroedd ddringo coed.
The salad was fresh and delicious.	Roedd y salad yn ffres a blasus.
He trembles with fear.	Mae'n crynu gan ofn.
The room was well lit.	Roedd golau da yn yr ystafell.
Cycling to work is not for everyone.	Nid yw beicio i'r gwaith at ddant pawb.
He soon found a place to live.	Yn fuan, daeth o hyd i le i fyw.
They spent hours on the road.	Treuliasant oriau ar y ffordd.
An ideal solution is one that achieves both goals.	Ateb delfrydol yw un sy'n cyflawni'r ddau nod.
A huge storm was horrific.	Roedd storm enfawr yn arswydus.
His father was depressed by the news.	Roedd ei dad yn isel ei ysbryd gan y newyddion.
Visit your local bookstore.	Ewch i'ch siop lyfrau leol.
The brunette raced out of the car.	Rasiodd y brunette allan o'r car.
The fragrance of flowers filled the room.	Roedd persawr y blodau yn llenwi'r ystafell.
Leave to dry.	Gadewch i sychu.
I came here for a vacation.	Des i yma am wyliau.
On the hill, they saw an elephant.	Ar y bryn, gwelsant eliffant.
The disease can be cured.	Gellir gwella'r afiechyd.
There is no room for mistakes in this post.	Nid oes lle i gamgymeriadau yn y swydd hon.
Then there was silence.	Yna bu tawelwch.
It's time to get on with something, he thought.	Mae'n bryd bwrw ymlaen â rhywbeth, meddyliodd.
The chef opened the oven and peered inside.	Agorodd y cogydd y popty a sbecian y tu mewn.
I didn't want to be a burden to her.	Doeddwn i ddim eisiau bod yn faich iddi.
The conflict began as a civil war.	Dechreuodd y gwrthdaro fel rhyfel cartref.
Clearly, this is a mistake.	Yn amlwg, camgymeriad yw hwn.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Mae'r aderyn hwn yn mudo i'r rhanbarthau pegynol ar gyfer y gaeaf.
They must be extremely old.	Rhaid eu bod yn hynod o hen.
I'm a college graduate.	Rwy'n raddedig coleg.
The penguins had been driven back to their icy home.	Roedd y pengwiniaid wedi cael eu gyrru yn ôl i'w cartref rhewllyd.
The fish are swimming in the soup.	Mae'r pysgodyn yn nofio yn y cawl.
Her hair was yellow.	Roedd ei gwallt yn felyn.
The crowd quieted, expectantly.	Tawelodd y dyrfa, yn ddisgwylgar.
The vote was unanimous.	Roedd y bleidlais yn unfrydol.
Terrible storms occur often at this time of year.	Mae stormydd ofnadwy yn digwydd yn aml yr adeg hon o'r flwyddyn.
It is undervalued.	Mae'n cael ei danbrisio.
The car is parked in the garage.	Mae'r car wedi'i barcio yn y garej.
An injury to her knee ended her career as an amateur athlete.	Daeth anaf i'w phen-glin â'i gyrfa fel athletwr amatur i ben.
She had a doctorate in philosophy.	Roedd ganddi ddoethuriaeth mewn athroniaeth.
Two soldiers were shot by their own troops.	Cafodd dau filwr eu saethu gan eu milwyr eu hunain.
A vast sea washing over the country.	Môr helaeth yn golchi dros y wlad.
The exact reasons for some diseases can often not be identified.	Yn aml ni ellir nodi'r union resymau dros rai afiechydon.
When the guests are gone, it's still early.	Pan fydd y gwesteion wedi mynd, mae'n dal yn gynnar.
The woman walked out into the street.	Cerddodd y wraig allan i'r stryd.
The bubbles floated to the surface.	Roedd y swigod yn arnofio i'r wyneb.
That group posts a lot of fake news.	Mae'r grŵp hwnnw'n postio llawer o newyddion ffug.
He received a driver's license.	Derbyniodd drwydded yrru.
The moon is brighter at this time of year.	Mae'r lleuad yn fwy disglair yr adeg hon o'r flwyddyn.
The soldiers enjoyed their walk in the woods.	Mwynhaodd y milwyr eu taith gerdded yn y goedwig.
She may never regain the use of her left hand.	Efallai na fydd hi byth yn adennill y defnydd o'i llaw chwith.
The flowers were in full bloom.	Roedd y blodau yn eu blodau llawn.
A dispute arose between the workers and their boss.	Cododd anghydfod rhwng y gweithwyr a'u bos.
The plane exploded on impact.	Ffrwydrodd yr awyren ar drawiad.
The study was poorly planned.	Roedd yr astudiaeth wedi'i chynllunio'n wael.
They couldn't come to an agreement.	Ni allent ddod i gytundeb.
We will start the exams in the next room.	Byddwn yn dechrau'r arholiadau yn yr ystafell nesaf.
She has four older sisters, and two brothers.	Mae ganddi bedair chwaer hŷn, a dau frawd.
Ships sailed into the harbor.	Hwyliodd llongau i'r harbwr.
The wheat germ was powdered with a fine texture.	Roedd y germ gwenith yn cael ei brosesu'n bowdr â gwead mân.
He spent the entire winter indoors.	Treuliodd y gaeaf cyfan dan do.
This movie has divided the critics.	Mae'r ffilm hon wedi rhannu'r beirniaid.
He ate a hearty breakfast.	Bwytaodd frecwast swmpus.
Comment on each local authority.	Sylwch ar bob awdurdod lleol.
What went wrong?	Beth aeth o'i le?
The spectators walk through the night.	Mae'r gwylwyr yn cerdded drwy'r nos.
Several other ships were with the ship.	Roedd nifer o longau eraill gyda'r llong.
The main search engine has priority.	Mae gan y prif beiriant chwilio flaenoriaeth.
The new chapel is said to be a pretty building.	Dywedir fod y capel newydd yn adeilad tlws.
The kingdom is now governed by a prefecture.	Llywodraethir y deyrnas yn awr gan raglyw.
Maintain the airy texture of this cake.	Cynnal gwead awyrog y gacen hon.
Wherever you are, whatever you do, enjoy a good day.	Ble bynnag yr ydych chi, beth bynnag a wnewch, mwynhewch ddiwrnod da.
The force was driving through the gate.	Roedd y llu yn gyrru trwy'r giât.
His presence seemed to calm everyone.	Roedd ei bresenoldeb fel petai'n tawelu pawb.
The speech was exactly on the mark.	Roedd yr araith yn union ar y marc.
Once he got the supplies, he started.	Unwaith y cafodd y cyflenwadau, cychwynnodd.
Anscombe's work captured people's imagination.	Daliodd gwaith Anscombe ddychymyg pobl.
Mary was expelled from school.	Cafodd Mary ei diarddel o'r ysgol.
Do not put this newspaper in the recycling.	Peidiwch â rhoi'r papur newydd hwn yn yr ailgylchu.
The ship pushed forward privately.	Gwthiodd y llong ymlaen yn breifat.
This country is covered by a lot of forest.	Gorchuddir y wlad hon gan lawer o goedwig.
Camping trucks spread the load over a large area.	Mae tryciau gwersylla yn lledaenu'r llwyth dros ardal fawr.
The company announced it would hire more people.	Cyhoeddodd y cwmni y byddai'n llogi mwy o bobl.
Theo loaned her money for the funeral.	Rhoddodd Theo fenthyg arian iddi ar gyfer yr angladd.
All societies have laws that prohibit theft.	Mae gan bob cymdeithas gyfreithiau sy'n gwahardd lladrad.
He was shot by two armed assailants.	Cafodd ei saethu gan ddau ymosodwr arfog.
Parents are often encouraged to read to their children.	Anogir rhieni yn aml i ddarllen i'w plant.
Slowly, they went deeper into the forest.	Yn araf, aethant yn ddyfnach i'r goedwig.
Medford was carefully observing it.	Roedd Medford yn arsylwi arno'n ofalus.
I don't want to live in this city.	Dydw i ddim eisiau byw yn y ddinas hon.
The food and accommodation are excellent.	Mae'r bwyd a'r llety yn ardderchog.
Our meals are cheap.	Mae ein prydau yn rhad.
She squeezes my hand.	Mae hi'n gwasgu fy llaw.
Environmentalists consider any chemical use hazardous.	Mae amgylcheddwyr yn ystyried unrhyw ddefnydd cemegol yn beryglus.
The forest guards decided that he had committed no crime.	Penderfynodd gwarchodwyr y goedwig nad oedd wedi cyflawni unrhyw drosedd.
She was outraged at the proposal.	Roedd hi wedi ei chythruddo gan y cynnig.
Ahmad provided his brother with a bowl of rice.	Darparodd Ahmad bowlen o reis i'w frawd.
They are popular with the older generation.	Maent yn boblogaidd ymhlith y genhedlaeth hŷn.
Almost all of the town's inhabitants were protected by law.	Roedd bron pob un o drigolion y dref yn cael eu hamddiffyn gan y gyfraith.
Their destination was unknown to the authorities.	Roedd eu cyrchfan yn anhysbys i'r awdurdodau.
Step up, and you'll step down.	Cam i fyny, a byddwch yn camu i lawr.
I hate to rush you, but you must hurry.	Mae'n gas gennyf eich rhuthro, ond rhaid i chi frysio.
He has the ability to read books.	Mae ganddo'r gallu i ddarllen llyfrau.
It is called traditional healer to cure the sick.	Gelwir iachawr traddodiadol i wella'r sâl.
After all, the anti-ballistic screen is useless.	Wedi'r cyfan, nid yw'r sgrin gwrth-balistig yn ddiwerth.
The bush is overgrown with trees.	Mae'r llwyn wedi gordyfu â choed.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Dyma un o gadeirlannau harddaf y byd.
The clouds are gathering, the weather is getting dark.	Mae'r cymylau'n ymgasglu, mae'r tywydd yn tywyllu.
She chose a beautiful green dress.	Dewisodd ffrog werdd hardd.
Billiards is played using a cue.	Mae biliards yn cael ei chwarae gan ddefnyddio ciw.
Small pockets of formation resistance.	Pocedi bach o ymwrthedd ffurfio.
The steak was cooked to perfection.	Coginiwyd y stêc i berffeithrwydd.
Foreign capital flows into the country.	Mae cyfalaf tramor yn llifo i'r wlad.
So we're supposed to wipe out all the species?	Felly rydyn ni i fod i ddileu'r holl rywogaethau?
The fields are a shimmering silver color.	Mae'r caeau yn lliw arian symudliw.
Several birds circled overhead.	Roedd nifer o adar yn cylchu uwchben.
The figures in this table are incorrect.	Mae'r ffigurau yn y tabl hwn yn anghywir.
The dogs sniffed furiously at the strange object.	Roedd y cŵn yn sniffian gandryll ar y gwrthrych rhyfedd.
He slowly got up from his chair to leave the room.	Cododd yn araf o'i gadair i adael yr ystafell.
The scorpion sank its poisonous jab into it.	Suddodd y sgorpion ei bigiad gwenwynig i mewn iddo.
Domesticated animals are bred for direct human use.	Mae anifeiliaid dof yn cael eu bridio i'w defnyddio'n uniongyrchol gan bobl.
The night fell lazy on the quiet ravines.	Syrthiodd y nos yn ddiog ar y ceunentydd distaw.
Some thought the government was exploiting people.	Roedd rhai yn meddwl bod y llywodraeth yn ecsbloetio pobl.
My dad's car was stolen.	Cafodd car fy nhad ei ddwyn.
She discovered something interesting about herself.	Darganfuodd rywbeth diddorol amdani ei hun.
The girl shouted.	Bloeddiodd y ferch.
It's best to be punctual.	Mae'n well bod yn brydlon.
What you see here includes plants and animals.	Mae'r hyn a welwch yma yn cynnwys planhigion ac anifeiliaid.
Adding sand to soil increases its fertility.	Mae ychwanegu tywod at bridd yn cynyddu ei ffrwythlondeb.
Foolishly, they decided to walk there.	Yn ffôl, penderfynon nhw gerdded yno.
Carefully pour the water into the jug.	Arllwyswch y dŵr yn ofalus i'r jwg.
Served a lot of help from fried seafood.	Gweinwyd iddo lawer o help o fwyd môr wedi'i ffrio.
This incident caused a great scandal.	Achosodd y digwyddiad hwn sgandal mawr.
The chief guest was invited to the event.	Gwahoddwyd y prif westai i'r digwyddiad.
The young man gave the old man a bird.	Rhoddodd y dyn ifanc aderyn i'r hen ddyn.
Lemons contain only water and lemon oil.	Mae lemonau yn cynnwys dŵr ac olew lemwn yn unig.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
But soon the boat will be sailing.	Ond yn fuan bydd y cwch yn hwylio.
Place the chicken, bacon and sausages in a roasting pan.	Rhowch y cyw iâr, cig moch a selsig mewn padell rostio.
They are, lovers, and families.	Maent yn, cariadon, a theuluoedd.
The latest account gives a clear picture.	Mae'r cyfrif diweddaraf yn rhoi darlun clir.
Only a third of farms remain viable.	Dim ond traean o'r ffermydd sy'n parhau i fod yn hyfyw.
The cook burned the meat.	Llosgodd y cogydd y cig.
A formal announcement was required.	Roedd angen cyhoeddiad ffurfiol.
The guard signaled for someone to open the door.	Arwyddodd y gard i rywun agor y drws.
You'd better not be late for school.	Byddai'n well ichi beidio â bod yn hwyr i'r ysgol.
There's a great new restaurant down the road.	Mae yna fwyty newydd gwych i lawr y ffordd.
Fourteen types of gulls live in this area.	Mae pedwar math ar ddeg o wylanod yn byw yn yr ardal hon.
A river of fish swam towards them.	Nofiodd afon o bysgod tuag atynt.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Mae miliynau o bobl mewn gwledydd sy'n datblygu yn defnyddio ffonau symudol.
They turned and saw a huge gorilla jumping towards them.	Troeson nhw a gweld gorila enfawr yn neidio tuag atyn nhw.
Someone borrowed your pen.	Benthycodd rhywun eich beiro.
It is becoming increasingly unpredictable.	Mae'n dod yn fwyfwy anrhagweladwy.
She was at the scene of the accident.	Roedd hi yn lleoliad y ddamwain.
A certain level of intelligence is required.	Mae angen lefel benodol o ddeallusrwydd.
The government has become increasingly authoritarian.	Mae'r llywodraeth wedi dod yn fwyfwy awdurdodol.
Children need to learn how to train a potty at an early age.	Rhaid i blant ddysgu sut i hyfforddi poti yn ifanc.
The anthropologist observed closely.	Arsylwodd yr anthropolegydd yn agos.
The gurus live on ashrams, which are spiritual retreats.	Mae'r gurus yn byw ar ashrams, sy'n encilion ysbrydol.
The artist's accuracy is outstanding.	Mae cywirdeb yr arlunydd yn rhagorol.
Construction is underway.	Mae'r gwaith adeiladu ar y gweill.
Where our story begins.	Lle mae ein stori yn dechrau.
To avoid losing her hair, she stopped smoking.	Er mwyn osgoi colli ei gwallt, rhoddodd y gorau i ysmygu.
They liked to eat out in the city.	Roedden nhw'n hoffi bwyta allan yn y ddinas.
He accused the government of corruption.	Cyhuddodd y llywodraeth o lygredd.
The figures are shocking.	Mae’r ffigurau’n ysgytwol.
Turning right will reach the crossroads.	Trwy droi i'r dde, byddwch yn cyrraedd y groesffordd.
He took his coat and gave it away.	Cymerodd ei got a'i rhoi i ffwrdd.
These were happy times.	Roedd y rhain yn amseroedd hapus.
Then, she did something very unusual.	Yna, gwnaeth hi rywbeth anarferol iawn.
So the door portal was called.	Felly galwyd y porth y drws.
There will probably be a committee meeting next week.	Mae'n debyg y bydd cyfarfod pwyllgor yr wythnos nesaf.
The significance of the event is being discussed.	Mae arwyddocâd y digwyddiad yn cael ei drafod.
The government insists that democracy is the best way forward.	Mae'r llywodraeth yn mynnu mai democratiaeth yw'r ffordd orau ymlaen.
A party that has lost support in recent years.	Plaid sydd wedi colli cefnogaeth yn y blynyddoedd diwethaf.
Lost in thought, staring at the horizon.	Ar goll mewn meddwl, syllu ar y gorwel.
Introduce yourself to a company representative.	Cyflwyno'ch hun i gynrychiolydd y cwmni.
Throw away your plastic bottles here.	Taflwch eich poteli plastig yma.
I knew a few of the villagers.	Adnabuais ychydig o'r pentrefwyr.
Slowly the soldier raised his sword.	Yn araf cododd y milwr ei gleddyf.
Pregnant women should avoid traveling.	Dylai merched beichiog osgoi teithio.
You can gradually introduce sugar and milk.	Gallwch chi gyflwyno siwgr a llaeth yn raddol.
Time passed slowly as he studied.	Aeth amser heibio yn araf wrth iddo astudio.
Some birds migrate.	Mae rhai adar yn mudo.
The children were burned in the fire.	Llosgwyd y plant yn y tân.
A rebellious woman, she was shocked by the authorities.	Yn ddynes wrthryfelgar, syfrdanodd yr awdurdodau.
But more and more plastic bags are being used.	Ond mae mwy a mwy o fagiau plastig yn cael eu defnyddio.
The popular assembly is the legislature.	Y cynulliad poblogaidd yw'r ddeddfwrfa.
The theater was full of loud applause.	Roedd y theatr yn llawn o gymeradwyaeth uchel.
He sold his house and descended the stairs.	Gwerthodd ei dŷ a disgyn y grisiau.
Unfortunately, the digital divide still remains.	Yn anffodus, erys y gagendor digidol o hyd.
Be careful of the machines.	Byddwch yn ofalus o'r peiriannau.
The books were later banned.	Cafodd y llyfrau eu gwahardd yn ddiweddarach.
They sat quietly, appreciating the view.	Eisteddent yn dawel, gan werthfawrogi'r olygfa.
He has achieved a great deal of success.	Mae wedi cyflawni llawer iawn o lwyddiant.
Everything is going on as usual.	Mae popeth yn mynd rhagddo fel arfer.
In many countries, there was no legal protection for workers.	Mewn llawer o wledydd, nid oedd unrhyw amddiffyniad cyfreithiol i weithwyr.
Burning fossil fuels is a direct contributor to global warming.	Mae llosgi tanwydd ffosil yn cyfrannu'n uniongyrchol at gynhesu byd-eang.
The country is prosperous, but dictatorial control remains.	Mae'r wlad yn ffyniannus, ond mae rheolaeth unbenaethol yn parhau.
Friends, be alert.	Gyfeillion, byddwch yn effro.
The nozzle sprays very fine mist.	Mae'r ffroenell yn chwistrellu niwl mân iawn.
Three boys are celebrating their birthday.	Mae tri bachgen yn dathlu eu penblwydd.
Has more strength than the tiger.	Yn meddu ar fwy o gryfder na'r teigr.
Boil it.	Berwch ef.
Those sutras are beyond my comprehension.	Mae'r sutras hynny y tu hwnt i'm dealltwriaeth.
Manure is spread on the fields.	Mae tail yn cael ei wasgaru ar y caeau.
A balanced lifestyle depends on your diet.	Mae ffordd o fyw cytbwys yn dibynnu ar eich diet.
The liver processes the food we eat.	Mae'r afu yn prosesu'r bwyd rydyn ni'n ei fwyta.
The experiments made tremendous progress.	Gwnaeth yr arbrofion gynnydd aruthrol.
People her age can be cruel.	Gall pobl ei hoedran hi fod yn greulon.
It's an artistic triumph.	Mae'n fuddugoliaeth artistig.
Their decision to marry was very public.	Roedd eu penderfyniad i briodi yn gyhoeddus iawn.
A number of groups have launched campaigns to combat the issue.	Mae nifer o grwpiau wedi lansio ymgyrchoedd i frwydro yn erbyn y mater.
When it rains, the smell is unbearable.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r drewdod yn annioddefol.
Wool coats were a luxury item.	Roedd cotiau gwlân yn eitem foethus.
At the top of the tower is a flag pole.	Ar ben y tŵr mae polyn baner.
His readers numbered in the thousands.	Yr oedd ei ddarllenwyr yn rhifo yn y miloedd.
All life on earth will die.	Bydd pob bywyd ar y ddaear yn marw.
A full moon illuminated the evening sky.	Roedd lleuad llawn yn goleuo awyr yr hwyr.
The stream was swollen by spring run-off.	Roedd y nant wedi chwyddo gan ddŵr ffo yn y gwanwyn.
Cities need pedestrians.	Mae angen palmantau ar ddinasoedd i gerddwyr.
The whole process is done very quickly.	Mae'r broses gyfan yn cael ei wneud yn gyflym iawn.
At this speed, they may reach when it is still dark.	Ar y cyflymder hwn, efallai y byddant yn cyrraedd pan fydd hi'n dal yn dywyll.
The problem had no easy solutions.	Nid oedd gan y broblem unrhyw atebion hawdd.
Parents have a responsibility to educate their children straight from	Mae gan rieni gyfrifoldeb i addysgu eu plant yn syth o
He brings his troubles and problems to his parents.	Mae'n dod â'i drafferthion a'i broblemau i'w rhieni.
So she succumbed to temptation.	Felly ildiodd hi i demtasiwn.
The town was horrific.	Yr oedd y dref yn arswydus.
A hurricane threw the umbrella around.	Mae corwynt taflu yr ymbarél o gwmpas.
She was having trouble breathing.	Roedd hi'n cael trafferth anadlu.
Long skirts need to be carefully ironed.	Mae angen smwddio'n ofalus ar sgertiau hir.
I noticed that x is greater than y.	Sylwais fod x yn fwy nag y.
Righteously escaped justice.	O drwch blewyn diangodd gyfiawnder.
The car's headlights shone brightly into the café.	Roedd prif oleuadau'r car yn disgleirio'n llachar i'r caffi.
A soldier blew his whistle.	Canodd milwr ei chwiban.
Don't accept their apologies.	Peidiwch â derbyn eu hymddiheuriadau.
He needed a cup of coffee.	Roedd angen paned o goffi arno.
One day the old doctor gave him a box	Un diwrnod rhoddodd yr hen feddyg focs iddo
Some kind of balance was reached.	Cyrhaeddwyd rhyw fath o gydbwysedd.
The public is put at risk.	Rhoddir y cyhoedd mewn perygl.
His expression is unobtrusive.	Mae ei fynegiant yn anchwiliadwy.
He was fully dressed and lights were on.	Roedd wedi gwisgo'n llawn ac roedd goleuadau ymlaen.
She patted the colt quietly.	Mae hi'n patted yr ebol yn dawel.
So, it was a little cool.	Felly, roedd hi ychydig yn oer.
The thief will stand trial for burglary.	Bydd y lleidr yn sefyll ei brawf am fyrgleriaeth.
What we need is some sticky tape.	Yr hyn sydd ei angen arnom yw rhywfaint o dâp gludiog.
Water and vegetation are found near the moon.	Mae dŵr a llystyfiant i'w cael ger y lleuad.
They hired a crew to dredge the river.	Fe wnaethon nhw gyflogi criw i garthu'r afon.
He yanked the plug out.	Ef yanked y plwg allan.
We need the taxes to pay for our services.	Mae angen y trethi arnom i dalu am ein gwasanaethau.
A faint glitter emanated from the crystal ball.	Roedd llewyrch gwan yn deillio o'r bêl grisial.
Put half a pound of butter in your food processor.	Rhowch hanner pwys o fenyn yn eich prosesydd bwyd.
The apple fell from the tree.	Syrthiodd yr afal o'r goeden.
They were friendly, and invited us in.	Roeddent yn gyfeillgar, ac yn ein gwahodd i mewn.
The bad news was ringing in her head.	Roedd y newyddion drwg yn canu yn ei phen.
A huge tiara perches on top of her head.	Mae tiara anferth yn clwydo ar ben ei phen.
He took a slow, deep breath.	Cymerodd anadl araf, dwfn.
If the cheese mixture seems too soft, add more flour.	Os yw'r gymysgedd caws yn ymddangos yn rhy feddal, ychwanegwch fwy o flawd.
They believed the tree was a dangerous pagan symbol.	Roedden nhw'n credu bod y goeden yn symbol pagan peryglus.
The hallway becomes slippery when wet.	Mae'r cyntedd yn mynd yn llithrig pan fydd yn wlyb.
Their friendship has continued.	Mae eu cyfeillgarwch wedi parhau.
Same real way to improve hygiene.	Yr un ffordd wirioneddol i wella hylendid.
It flourished after the flood.	Roedd yn ffynnu ar ôl y llifogydd.
One-fifth of the world's people are educated here.	Mae un rhan o bump o bobl y byd yn cael eu haddysgu yma.
What year is it now?	Pa flwyddyn yw hi nawr?
Her skirt billowed out as she spun around.	Mae ei sgert billowed allan wrth iddi nyddu o gwmpas.
The speaker taught composition to the students.	Dysgodd y siaradwr gyfansoddi i'r myfyrwyr.
The seeds had long been planted.	Roedd yr hadau wedi cael eu plannu ers talwm.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Gall chwarae offeryn cerdd fod yn ymlaciol neu'n hwyl.
His men were consumed by weeks of hardship.	Cafodd ei ddynion eu treulio gan wythnosau o galedi.
Give her that pen.	Rhowch y ysgrifbin honno iddi.
The use of air conditioning is widespread.	Mae'r defnydd o aerdymheru yn eang.
Very few people in the whole world are blind from birth.	Ychydig iawn o bobl yn y byd i gyd sy'n ddall o enedigaeth.
They fear that their speech patterns will be considered wrong.	Maent yn ofni y bydd eu patrymau lleferydd yn cael eu hystyried yn anghywir.
Making a set of tree rings could be interesting.	Gallai gwneud set o gylchoedd coed fod yn ddiddorol.
When practicing yoga, make sure you keep your head straight.	Wrth ymarfer yoga, gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cadw'ch pen yn syth.
The rain was pouring hard.	Roedd y glaw yn arllwys yn galed.
There were books in every home.	Roedd llyfrau ym mhob cartref.
The market is buzzing with activity.	Mae'r farchnad yn brysur gyda gweithgaredd.
The trees were mysterious at night.	Roedd y coed yn ddirgel yn y nos.
The manager was impressed, so she left for dead.	Creodd y rheolwr argraff dda, felly gadawodd hi am farw.
A small boat was docked at the pier.	Cafodd cwch bach ei docio wrth y pier.
No doubt the train was speeding along the rails.	Yn ddiamau, roedd y trên yn cyflymu ar hyd y cledrau.
Crowds attacked the barriers.	Ymosododd y tyrfaoedd ar y rhwystrau.
He moved off stage, and was replaced by another dancer.	Symudodd oddi ar y llwyfan, a chymerodd dawnsiwr arall ei le.
His tongue bit out his open mouth.	Ymwthiodd ei dafod ychydig o'i geg agored.
The catering manager always missed deadlines.	Roedd y rheolwr arlwyo bob amser yn methu terfynau amser.
This restaurant has some of the cheapest food in town.	Mae gan y bwyty hwn rai o'r bwyd rhataf yn y dref.
The ruling is being challenged in court.	Mae'r dyfarniad yn cael ei herio yn y llys.
Everyone likes to find bargains.	Mae pawb yn hoffi dod o hyd i fargeinion.
Poetry used to be recited after supper at one time.	Arferid adrodd barddoniaeth ar ol swper ar un adeg.
The sun rose in the east.	Cododd yr haul yn y dwyrain.
Care must be taken.	Rhaid bod yn ofalus.
I stared at her for fifteen seconds.	Gosodais fy syllu arni am bymtheg eiliad.
The coffee cake is on the table.	Mae'r gacen goffi ar y bwrdd.
There was more grass than cattle,	Roedd mwy o laswellt na gwartheg,
The drought ravaged the area.	Ysbeiliodd y sychder yr ardal.
Carefully, he approached the animal.	Yn ofalus, aeth at yr anifail.
The elderly man's face began to show signs of age.	Dechreuodd wyneb y gŵr oedrannus ddangos arwyddion o oedran.
The absence of any substantial literature defeats the intention	Mae absenoldeb unrhyw lenyddiaeth sylweddol yn trechu'r bwriad
False teeth were originally made out of ivory.	Roedd dannedd ffug yn wreiddiol wedi'u gwneud allan o ifori.
He ripped a separate sheet of paper.	Rhwygodd ddalen o bapur ar wahân.
The legislators approved the proposal.	Cymeradwyodd y deddfwyr y cynnig.
Shellfish multiply rapidly in polluted waters.	Mae pysgod cregyn yn lluosi'n gyflym mewn dyfroedd llygredig.
He sat down at the edge of the bed	Eisteddodd i lawr ar ymyl y gwely
Starting today, no more talk!	Gan ddechrau heddiw, dim mwy o sgwrs!
Reforming traditions is difficult.	Mae'n anodd diwygio traddodiadau.
Water becomes ice as it freezes.	Mae dŵr yn troi'n iâ wrth iddo rewi.
Scores of red lights were flashing in all directions.	Roedd ugeiniau o oleuadau coch yn fflachio i bob cyfeiriad.
We look forward to hearing your views.	Edrychwn ymlaen at glywed eich barn.
He loved to talk about science.	Roedd wrth ei fodd yn siarad am wyddoniaeth.
Water evaporates on a hot day.	Mae dŵr yn anweddu ar ddiwrnod poeth.
In fact, they look awful!	A dweud y gwir, maen nhw'n edrych yn ofnadwy!
The supermarket only sells its own brand of cooking oil.	Dim ond ei brand ei hun o olew coginio y mae'r archfarchnad yn ei werthu.
I chose to renounce the world.	Dewisais ymwrthod â'r byd.
She gives him his plate.	Mae hi'n rhoi ei blât iddo.
The desert wind blew the sand.	Chwythodd gwynt yr anialwch y tywod.
The sight of the dancer excited the poet.	Yr oedd golwg y dawnsiwr yn cyffroi y bardd.
Scientists disagree on this.	Mae gwyddonwyr yn anghytuno ar hyn.
Build roads to help stimulate the economy.	Adeiladu ffyrdd i helpu i ysgogi economi.
Anything is possible with a little perseverance.	Mae unrhyw beth yn bosibl gydag ychydig o ddyfalbarhad.
I intend to apply for a teaching post.	Rwy'n bwriadu gwneud cais am swydd addysgu.
Take it in turns to talk about your favorite food.	Cymerwch eich tro yn siarad am eich hoff fwyd.
She remembered the day the pig was sold.	Roedd hi'n cofio'r diwrnod y gwerthwyd y mochyn.
An accountant compares the figures.	Mae cyfrifydd yn cymharu'r ffigurau.
This child is sleeping well.	Mae'r plentyn hwn yn cysgu'n dda.
Rats have a fierce appetite.	Mae gan lygod mawr archwaeth ffyrnig.
He takes something out of the cupboard.	Mae'n cymryd rhywbeth allan o'r cwpwrdd.
I filmed as flames flashed lightly at night.	Fe wnes i ffilmio wrth i fflamau fflachio'n ysgafn yn y nos.
Limestone is particularly common in this area.	Mae calchfaen yn arbennig o gyffredin yn yr ardal hon.
This is the first study to show a correlation.	Dyma'r astudiaeth gyntaf i ddangos cydberthynas.
Leave this alone for now.	Gadewch lonydd i hyn am y tro.
The dawn was breaking.	Roedd y wawr yn torri.
The mountain dominates the scenery.	Mae'r mynydd yn dominyddu'r golygfeydd.
A landscaping company will be cutting grass here.	Bydd cwmni tirlunio yn torri gwair yma.
The pyramids are said to be the most impressive architecture.	Dywedir mai'r pyramidau yw'r bensaernïaeth fwyaf trawiadol.
The cabinet decided on several new policy measures.	Penderfynodd y cabinet ar sawl mesur polisi newydd.
She has an easygoing way.	Mae ganddi ffordd hawddgar.
Their motto was 'excellence'.	Eu harwyddair oedd 'rhagoriaeth'.
The offender was sentenced to death.	Dedfrydwyd y troseddwr i farwolaeth.
Happy eyes stared at him.	Roedd llygaid hapus yn syllu arno.
The old car must smell.	Rhaid i'r hen gar drewi.
I hardly ate anything all day.	Prin wnes i fwyta dim byd drwy'r dydd.
Machines running full blast are very high.	Mae peiriannau sy'n rhedeg chwyth llawn yn uchel iawn.
The neon sign flashed brightly.	Roedd yr arwydd neon yn fflachio'n llachar.
In a few months, we will know who will win.	Mewn ychydig fisoedd, byddwn yn gwybod pwy fydd yn ennill.
The consensus is that man evolved from apes.	Y consensws yw bod dyn wedi esblygu o epaod.
The suspect was apprehended at the scene.	Cafodd y sawl a ddrwgdybir ei ddal yn y fan a’r lle.
Keep it safe.	Cadwch hi'n ddiogel.
There was an explosion, followed by screams.	Bu ffrwydrad, ac yna sgrechiadau.
The young man took ten steps back.	Cymerodd y dyn ifanc ddeg cam yn ôl.
Put the bread in the fridge.	Rhowch y bara yn yr oergell.
My husband's sister-in-law is pregnant.	Mae chwaer yng nghyfraith fy ngŵr yn feichiog.
Our country is rich in raw materials.	Mae ein gwlad yn gyfoethog mewn deunyddiau crai.
It's really an ancient phrase.	Mae'n ymadrodd hynafol mewn gwirionedd.
People drive their cars carefully on mountain roads.	Mae pobl yn gyrru eu ceir yn ofalus ar ffyrdd mynydd.
Rubber is abundant in some tropical regions.	Ceir digonedd o rwber mewn rhai rhanbarthau trofannol.
The rain here is pouring down in a flood.	Mae'r glaw yma yn arllwys i lawr mewn llifeiriant.
We will be harvesting the wheat soon.	Byddwn yn cynaeafu'r gwenith yn fuan.
He lay there, watching the moon.	Gorweddodd yno, gan wylio'r lleuad.
Landslides have been a problem in this area lately.	Mae tirlithriadau wedi bod yn broblem yn yr ardal hon yn ddiweddar.
His speech was interrupted by catcalls and boos.	Amharwyd ar ei araith gan catcalls a boos.
When you receive a letter, open the door.	Pan fyddwch chi'n derbyn llythyr, agorwch y drws.
Simple machines have a simple purpose.	Mae gan beiriannau syml bwrpas syml.
She did everything she could to help.	Gwnaeth bopeth o fewn ei gallu i helpu.
The glue does not dry fast enough.	Nid yw'r glud yn sychu'n ddigon cyflym.
The developers are behind on payments.	Mae'r datblygwyr ar ei hôl hi o ran taliadau.
She stood for half an hour.	Safodd hi am hanner awr.
The clouds glide across the sky.	Mae'r cymylau'n llithro ar draws yr awyr.
Tisane is a herbal drink.	Diod lysieuol yw tisane.
The news turned out to be true.	Trodd y newyddion allan i fod yn wir.
There is nothing better than a hot bath.	Does dim byd yn well na bath poeth.
This situation has resulted from poor planning.	Mae'r sefyllfa hon wedi deillio o gynllunio gwael.
Relatives and friends gather to pay tribute to the deceased.	Mae perthnasau a ffrindiau yn ymgynnull i dalu teyrnged i'r ymadawedig.
He found these coins in the street.	Daeth o hyd i'r darnau arian hyn yn y stryd.
The act opened up new voters.	Agorodd y ddeddf i bleidleiswyr newydd.
Farming was severely affected by the strong winds and dust storms.	Effeithiodd y gwyntoedd cryfion a'r stormydd llwch yn ddifrifol ar ffermio.
He was feeding the stray cats.	Roedd yn bwydo'r cathod bach strae.
Elephants have extremely large brains.	Mae gan eliffantod ymennydd hynod o fawr.
The sculptor created this sculpture.	Creodd y cerflunydd y cerflun hwn.
Put a little more sugar in the milk.	Rhowch ychydig mwy o siwgr yn y llaeth.
The fire was framed by a background of old bookcases.	Cafodd y tân ei fframio gan gefndir o hen gypyrddau llyfrau.
Some scientists believe this theory to be false.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod y ddamcaniaeth hon yn ffug.
From here you can walk into the city.	Gallwch gerdded i'r ddinas o'r fan hon.
A documentary about cats receives the highest score.	Mae rhaglen ddogfen am gathod yn derbyn y sgôr uchaf.
The gunmen surrounded the enclosure gun.	Amgylchynodd y dynion gwn y clawdd.
Hospitals found that this technique reduced the number of complications.	Canfu ysbytai fod y dechneg hon yn lleihau nifer y cymhlethdodau.
The sky was still dark when the man woke up.	Roedd yr awyr yn dal yn dywyll pan ddeffrodd y dyn.
Do you want to play cards?	Ydych chi eisiau chwarae cardiau?
There has been a loud debate.	Bu dadl uchel.
This has eight different colors.	Mae gan hwn wyth lliw gwahanol.
She edits his summary.	Mae hi'n golygu ei grynodeb.
A black star was shining in the dark sky.	Roedd seren ddu yn disgleirio yn yr awyr dywyll.
Oil production is increasing.	Mae cynhyrchiant olew yn cynyddu.
The police chief set out his plans for reform.	Cyflwynodd pennaeth yr heddlu ei gynlluniau ar gyfer diwygio.
That organization is famous all over the world.	Mae'r sefydliad hwnnw'n enwog ledled y byd.
Oh, we have a problem here.	O, mae gennym broblem yma.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Mae llawer o bobl yn defnyddio ymbarelau mewn tywydd glawog.
Then called a friend.	Yna, o'r enw ffrind.
The naivety shown by some people is shocking.	Mae'r naïf a ddangosir gan rai pobl yn syfrdanol.
This building has great architecture.	Mae gan yr adeilad hwn bensaernïaeth wych.
We would go hungry without our harvest.	Byddem yn llwgu heb ein cynhaeaf.
That car goes fast.	Mae'r car hwnnw'n mynd yn gyflym.
Study the flowering patterns in plants.	Astudiwch y patrymau blodeuo mewn planhigion.
Don't talk until you talk to them.	Peidiwch â siarad nes siarad â nhw.
The secretary looked stressed.	Edrychodd yr ysgrifennydd dan straen.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Cynigiodd ddeddfau newydd i wella'r economi wledig.
The chemical properties of honey make it useful.	Mae priodweddau cemegol mêl yn ei wneud yn ddefnyddiol.
The dike held a slight increase in weight.	Roedd y dike yn dal ychydig o gynnydd mewn pwysau.
We thank you all for coming.	Diolchwn i bob un ohonoch am ddod.
You can rest while in the mountains.	Gallwch orffwys tra yn y mynyddoedd.
Let's be sensible and delay the project.	Gadewch i ni fod yn synhwyrol a gohirio'r prosiect.
The attorney general's office issued a statement yesterday.	Cyhoeddodd swyddfa’r twrnai cyffredinol ddatganiad ddoe.
This area is known for its classical literature.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei llenyddiaeth glasurol.
Many women use hair color to make themselves more attractive.	Mae llawer o fenywod yn defnyddio lliw gwallt i wneud eu hunain yn fwy deniadol.
He is still.	Mae e'n dal.
Many women have chosen to stay at the bus stop.	Mae llawer o fenywod wedi dewis aros wrth y safle bws.
The people elected a government.	Etholodd y bobl lywodraeth.
The kitchen was a mess!	Roedd y gegin yn lanast!
The ruling party has been accused of corruption,	Mae'r blaid sy'n rheoli wedi'i chyhuddo o lygredd,
The mountains are full of dead animals.	Mae'r mynyddoedd yn frith o anifeiliaid marw.
Those who acquire knowledge from books and lectures.	Y rhai sy'n caffael gwybodaeth o lyfrau a darlithoedd.
He is accused of murdering his son.	Mae wedi ei gyhuddo o lofruddio ei fab.
They were working at a similar pace.	Roeddent yn gweithio ar gyflymder tebyg.
The brothers won three straight titles.	Enillodd y brodyr dri theitl syth.
These guys were scoundrels.	Sgoundrels oedd y dynion hyn.
This woman has many talents.	Mae gan y fenyw hon lawer o dalentau.
The ant returns to the boat full of royal jelly.	Mae'r morgrugyn yn dychwelyd i'r cwch yn llawn jeli brenhinol.
The powder is rancid.	Mae'r powdr yn rancid.
A tasteless feeling washed over him.	Roedd teimlad di-chwaeth yn golchi drosto.
He lived in an ancient city.	Roedd yn byw mewn dinas hynafol.
Conversation is never enough.	Nid yw sgwrs byth yn ddigon.
The box was floating on the water.	Roedd y blwch yn arnofio ar y dŵr.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Roedd y blodau ar y goeden hon wedi'u haddurno â rhubanau.
There are many types of flowering plants native to this area.	Mae sawl math o blanhigion blodeuol yn frodorol i'r ardal hon.
The gas collections of decomposing organic matter.	Y casgliadau nwy o ddeunydd organig sy'n dadelfennu.
Why is the minister angry about the situation?	Pam fod y gweinidog yn grac am y sefyllfa?
The area is known for being extremely dry.	Mae'r ardal yn adnabyddus am fod yn hynod o sych.
Many clear wells converge here, forming a large pool.	Mae llawer o ffynhonnau clir yn cydgyfarfod yma, gan ffurfio pwll mawr.
Exercise is healthy for you.	Mae ymarfer corff yn iach i chi.
They both run empty.	Mae'r ddau yn rhedeg yn wag.
He stressed the importance of acting responsibly.	Pwysleisiodd bwysigrwydd ymddwyn yn gyfrifol.
Sprinklers wound through heavy, moist grass.	Mae taenellwyr yn clwyfo trwy laswellt trwm, llaith.
Let's find another way to calculate this.	Gadewch i ni ddod o hyd i ffordd arall o gyfrifo hyn.
That's hard work for a student of your obvious intelligence,	Dyna waith caled i fyfyriwr o'ch deallusrwydd amlwg,
He felt sick and dizzy.	Roedd yn teimlo'n sâl ac yn benysgafn.
The paint needs cleaning.	Mae angen glanhau'r paent.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Bu farw yn fuan ar ôl rhoi genedigaeth i'w phedwerydd plentyn.
That was the voice of the stewardess.	Dyna oedd llais y stiwardes.
Oil changes color as it becomes more polluted.	Mae olew yn newid lliw wrth iddo ddod yn fwy llygredig.
The yellow liquid dripped to the ground.	Diferodd yr hylif melyn i'r llawr.
Planting a tree today will help curb global warming.	Bydd plannu coeden heddiw yn helpu i ffrwyno cynhesu byd-eang.
I poured every drop of tea into the teapot.	Arllwysais bob diferyn o de i'r tebot.
His novel won a literary prize.	Enillodd ei nofel wobr lenyddol.
Summer is the main season for this festival.	Haf yw prif dymor yr ŵyl hon.
She was using a wheelchair.	Roedd hi'n defnyddio cadair olwyn.
The fire brigade was fighting the fire.	Roedd y frigâd dân yn brwydro yn erbyn y tân.
The singer announced that this was the last song.	Cyhoeddodd y canwr mai hon oedd y gân olaf.
The sun sank beneath the horizon.	Suddodd yr haul o dan y gorwel.
Better not stay here.	Gwell i ni beidio aros yma.
Recently, an idea has caught on.	Yn ddiweddar, mae syniad wedi dal ymlaen.
When angry, a child is known to bite.	Pan fydd yn ddig, mae'n hysbys bod plentyn yn brathu.
And a crowd of people was gathered together.	Yr oedd tyrfa o bobl wedi ymgasglu.
They became depressed when they saw the city.	Aethant yn ddigalon pan welsant y ddinas.
Hate groups are speaking out against equal rights.	Mae grwpiau casineb yn codi llais yn erbyn hawliau cyfartal.
He came home to an empty house.	Daeth adref i dŷ gwag.
This will greatly weaken them.	Bydd hyn yn eu gwanhau'n fawr.
Chamber music was composed for a very small group.	Cyfansoddwyd cerddoriaeth siambr ar gyfer grŵp bach iawn.
The shotgun was lying on a chair near the window.	Roedd y dryll yn gorwedd ar gadair ger y ffenestr.
Cut the ground with a shovel.	Torrwch y ddaear gyda rhaw.
Spending time with his family is important to him.	Mae treulio amser gyda'i deulu yn bwysig iddo.
It was spring, and the cherry trees were in bloom.	Roedd hi'n wanwyn, ac roedd y coed ceirios yn eu blodau.
They planted vines next to the house.	Planasant winwydd wrth ymyl y tŷ.
The cause of the problem is unknown.	Nid yw achos y broblem yn hysbys.
A pest of locusts lowered crop yields.	Roedd pla o locustiaid yn gostwng cnwd cnydau.
I underestimated my brother.	Fe wnes i danamcangyfrif fy mrawd.
Poets have been expressing love for centuries.	Mae beirdd wedi bod yn mynegi cariad ers canrifoedd.
The citizens began to riot.	Dechreuodd y dinasyddion terfysgu.
He picked up his violin and tasted the melody.	Cododd ei ffidil a blasu'r alaw.
A reference to a book, article, or person.	Cyfeiriad at lyfr, erthygl, neu berson.
There is cold outside.	Mae oerfel y tu allan.
His favorite color is green.	Ei hoff liw yw gwyrdd.
Many economists fear the devaluation of the pound.	Mae llawer o economegwyr yn ofni'r gostyngiad yng ngwerth y bunt.
The worker pressed the sand into fine powder.	Gwasgodd y gweithiwr y tywod yn bowdr mân.
It was part of the journey.	Roedd yn rhan o'r daith.
Laptops are a significant part of the fashion world.	Mae gliniaduron yn rhan arwyddocaol o'r byd ffasiwn.
He fell to his knees, weeping.	Syrthiodd ar ei liniau, gan wylo.
The glaciers have been melting for years.	Mae'r rhewlifoedd wedi bod yn toddi ers blynyddoedd.
The trunk of the large tree was thick and heavy.	Roedd boncyff y goeden fawr yn drwchus ac yn drwm.
The more complex the calculations, the more accurate the result will be.	Po fwyaf cymhleth yw'r cyfrifiadau, y mwyaf cywir fydd y canlyniad.
Water can be broken down into oxygen and hydrogen.	Gellir torri dŵr yn ocsigen a hydrogen.
True democracy has come under attack.	Mae gwir ddemocratiaeth wedi dod dan ymosodiad.
This dog is stolen.	Mae'r ci hwn wedi'i ddwyn.
Magical music in an ancient temple.	Cerddoriaeth hudolus mewn teml hynafol.
India's population is still growing rapidly.	Mae poblogaeth India yn dal i dyfu'n gyflym.
Some tourists stop at the pyramids.	Mae rhai twristiaid yn stopio wrth y pyramidiau.
Suddenly the horizon became bright red.	Yn sydyn daeth y gorwel yn goch disglair.
What types of spring flowers did you use?	Pa fathau o flodau'r gwanwyn wnaethoch chi eu defnyddio?
If you set it on fire, it will explode.	Os byddwch chi'n ei roi ar dân, bydd yn ffrwydro.
The city's train network is overcrowded.	Mae rhwydwaith trenau'r ddinas yn orlawn.
What a terrible thing!	Am beth ofnadwy!
I read a lot of books.	Darllenais lawer o lyfrau.
Sheep bleeding came over the meadow.	Daeth gwaedu defaid dros y ddôl.
He traveled to many different countries.	Teithiodd i lawer o wahanol wledydd.
The troops planned an ambush.	Cynlluniodd y milwyr ambush.
He decided to swallow the poison.	Penderfynodd lyncu'r gwenwyn.
Costs of living are high here.	Mae costau byw yn uchel yma.
They added new shades of color to early painting.	Fe wnaethon nhw ychwanegu arlliwiau newydd o liw at beintio cynnar.
The country's attitude to human rights is inconsistent.	Mae agwedd y wlad at hawliau dynol yn anghyson.
The gap is marked by a small tower.	Mae'r bwlch wedi'i nodi gan dwr bach.
The side of a mountain was dotted with trees.	Roedd ochr mynydd yn frith o goed.
She can forgive but not forget.	Mae hi'n gallu maddau ond heb anghofio.
The climate here is ideal for growing coffee.	Mae'r hinsawdd yma yn ddelfrydol ar gyfer tyfu coffi.
The soil was dry.	Roedd y pridd yn sych.
The committee has worked hard to come to this conclusion.	Mae’r pwyllgor wedi gweithio’n galed i ddod i’r casgliad hwn.
The oil lamp burned down.	Llosgodd y lamp olew i lawr.
She had a bitter row with her husband.	Cafodd ffrae chwerw gyda'i gŵr.
I have always dreamed of meeting my idol.	Rwyf bob amser wedi breuddwydio am gwrdd â fy eilun.
There were heavy iron bars on the door.	Roedd bariau haearn trwm ar y drws.
He was moved by my poem.	Symudwyd ef gan fy ngherdd.
We have seen three tigers today.	Rydyn ni wedi gweld tri theigr heddiw.
Venison is very expensive.	Mae cig carw yn ddrud iawn.
These sentences are non-grammatical in many dialects.	Mae'r brawddegau hyn yn anramadegol mewn llawer o dafodieithoedd.
In the meantime, she is looking in the mirror.	Yn y cyfamser, mae hi'n edrych ar y drych.
They avoided confrontation.	Fe wnaethon nhw osgoi gwrthdaro.
The area has been subject to violent storms.	Bu'r ardal yn destun stormydd treisgar.
Wolves are nocturnal.	Anifeiliaid nosol yw bleiddiaid.
Pass the bread through the cheese grater.	Pasiwch y bara drwy'r grater caws.
He spent six months traveling around the world.	Treuliodd chwe mis yn teithio o amgylch y byd.
The dead were left to rot on the earth.	Gadawodd y meirw bydru ar y ddaear.
He crossed his arms over his chest.	Croesodd ei freichiau dros ei frest.
She had committed herself.	Roedd hi wedi ymrwymo ei hun.
The mandate was to stay in office.	Y mandad oedd aros yn y swydd.
The country provided refuge for political refugees.	Roedd y wlad yn darparu lloches i ffoaduriaid gwleidyddol.
The summer sun drew down ceaselessly.	Tynnodd haul yr haf i lawr yn ddi-baid.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Mae eich llygaid yn ddau siâp hirgrwn glas tywyll.
As the industry expanded, the number of employees increased.	Wrth i'r diwydiant ehangu, cynyddodd nifer y gweithwyr.
Danger is lurking everywhere.	Mae perygl yn llechu ym mhobman.
After interpreting the message, they understood its meaning.	Ar ôl dehongli'r neges, fe ddeallon nhw ei hystyr.
The handsome prince got the girl.	Cafodd y tywysog golygus y ferch.
Authorities fear it could get worse.	Mae awdurdodau'n ofni y gallai waethygu.
Spring came early that year.	Daeth y gwanwyn yn gynnar y flwyddyn honno.
The number of female artists also rose.	Cododd nifer yr artistiaid benywaidd hefyd.
Keep the line moving constantly.	Cadwch y llinell yn symud yn gyson.
As the sun came down, the town came alive.	Wrth i'r haul fachlud, daeth y dref yn fyw.
A fire broke out in the auditorium.	Dechreuodd tân yn yr awditoriwm.
The harvest was abundant this year.	Roedd y cynhaeaf yn helaeth eleni.
She's a little worried about that.	Mae hi'n poeni ychydig am hynny.
The villagers sent a huge basket of food.	Anfonodd y pentrefwyr fasged enfawr o fwyd.
Correspondents alleged that police had used excessive force.	Honnodd gohebwyr fod yr heddlu wedi defnyddio grym gormodol.
The new manager has experience of making improvements.	Mae gan y rheolwr newydd brofiad o wneud gwelliannau.
Do you feel like touring?	Ydych chi'n teimlo fel mynd ar daith?
The farmer plows the ground.	Mae'r ffermwr yn aredig y ddaear.
They made me get up last night.	Fe wnaethon nhw wneud i mi godi neithiwr.
The head of the union opposed the plan.	Roedd pennaeth yr undeb yn gwrthwynebu'r cynllun.
The life of this dictator deserves study.	Mae bywyd yr unben hwn yn haeddu astudiaeth.
The clan was a center of commerce and culture.	Roedd y clan yn ganolfan masnach a diwylliant.
Can it reach this target?	A all gyrraedd y targed hwn?
It is difficult to feel any sympathy for the police.	Mae’n anodd teimlo unrhyw gydymdeimlad â’r heddlu.
Her teeth are stained.	Mae ei dannedd wedi'u staenio.
Thousands of soldiers were ready to assemble.	Yr oedd miloedd o filwyr yn barod i gynnull.
She was married to a much older man.	Roedd hi'n briod â dyn llawer hŷn.
Heavy rain brought relief to the arid earth.	Daeth glaw trwm â rhyddhad i'r ddaear cras.
Every dawn, at sunrise.	Pob gwawr, wrth godi'r haul.
Pat dry fish, place on a hot oily baking sheet.	Pat pysgod sych, rhowch ar ddalen pobi olewog poeth.
The volunteers who assisted the wounded soldiers received medals.	Derbyniodd y gwirfoddolwyr a fu'n cynorthwyo'r milwyr clwyfedig fedalau.
They disagree about how the system will work.	Maen nhw'n anghytuno ynglŷn â sut bydd y system yn gweithio.
The quality of this food is disgusting.	Mae ansawdd y bwyd hwn yn warthus.
The bridge collapsed one rainy night.	Dymchwelodd y bont un noson lawog.
Some hundreds of children attended.	Mynychodd rhai cannoedd o blant.
He was a large and muscular man.	Yr oedd yn ddyn mawr a chyhyrog.
Changing the water will often keep your aquarium healthy.	Bydd newid y dŵr yn aml yn cadw'ch acwariwm yn iach.
Accidents are generally rare.	Yn gyffredinol, mae damweiniau yn brin.
The gardener cut the plants.	Torrodd y garddwr y planhigion.
Orders followed for consistency.	Dilynodd archebion er cysondeb.
The water will be needed to drive a turbine.	Bydd angen y dŵr i yrru tyrbin.
The government announced a comprehensive cleanup plan.	Cyhoeddodd y llywodraeth gynllun glanhau cynhwysfawr.
In his spare time, he is studying philosophy.	Yn ei amser hamdden, mae'n astudio athroniaeth.
The cabinet is due to meet tomorrow to discuss the budget.	Mae'r cabinet i gyfarfod yfory i drafod y gyllideb.
He had wavy brown hair.	Roedd ganddo wallt brown tonnog.
Today, millions of young people live in cities.	Heddiw mae miliynau o bobl ifanc yn byw mewn dinasoedd.
The Reverend Mr. was a sermon on forgiveness.	Pregeth ar faddeuant oedd gan y parchedig Mr.
Sweet, sweet adhesive.	Gludiog melys, gludiog melys.
The performer wore a long, colorful skirt.	Gwisgodd y perfformiwr sgert hir, liwgar.
He wasn't as nervous as he used to be.	Nid oedd mor nerfus ag yr arferai fod.
He often watched her when he thought she wasn't looking.	Roedd yn aml yn ei gwylio pan oedd yn meddwl nad oedd hi'n edrych.
Mary was always late for her appointment.	Roedd Mary bob amser yn hwyr ar gyfer ei hapwyntiad.
She decided to leave the country.	Penderfynodd hi adael y wlad.
Concentrated solar power uses mirrors to focus solar energy.	Mae pŵer solar crynodedig yn defnyddio drychau i ganolbwyntio ynni solar.
The boundaries are porous and unprotected.	Mae'r ffiniau yn fandyllog a heb eu gwarchod.
My lunch took a long time to prepare.	Cymerodd fy nghinio amser hir i baratoi.
The animals shouted mercilessly.	Gwaeddodd yr anifeiliaid yn druenus.
A country surrounded by rivers, mountains and the sea.	Gwlad wedi'i hamgylchynu gan afonydd, mynyddoedd a môr.
The unemployment rate has fallen significantly in recent years.	Mae’r gyfradd ddiweithdra wedi gostwng yn sylweddol yn y blynyddoedd diwethaf.
I was amazed by her performance.	Cefais fy syfrdanu gan ei pherfformiad.
The movement was born among scientists but attracted many	Ganed y mudiad ymhlith gwyddonwyr ond denodd lawer
She felt dizzy, a bit nauseous.	Roedd hi'n teimlo'n benysgafn, braidd yn gyfoglyd.
The bike's tires burst.	Mae teiars y beic byrstio.
Some areas suffer more than others.	Mae rhai ardaloedd yn dioddef mwy nag eraill.
He gained weight while on the waiting list.	Cododd bwysau tra ar y rhestr aros.
She enjoys working in the garden.	Mae hi'n mwynhau gweithio yn yr ardd.
Heavy ice had fallen across the country.	Roedd rhew trwm wedi disgyn ar draws y wlad.
She kisses his cheek.	Mae hi'n cusanu ei foch.
They told him not to treat people that way.	Dywedon nhw wrtho am beidio â thrin pobl felly.
Some small colonies still exist on the planet.	Mae rhai cytrefi bach yn dal i fodoli ar y blaned.
Several people died in the attack.	Bu farw nifer o bobl yn yr ymosodiad.
Aggregate figures for the area show an increase in crime.	Mae ffigurau cyfanredol ar gyfer yr ardal yn dangos cynnydd mewn troseddu.
The width of one hair is not enough.	Nid yw lled un gwallt yn ddigon.
Piercing the skin of the eggplant in several places.	Tyllu croen yr eggplant mewn sawl man.
Exercise is good for keeping healthy.	Mae ymarfer corff yn dda i gadw'n iach.
The account is an account, not a cent.	Cyfrif yw'r cyfrif, nid cant.
These machines are excellent.	Mae'r peiriannau hyn yn rhagorol.
Our proposals put forward this morning contained many new ideas.	Roedd ein cynigion a gyflwynwyd y bore yma yn cynnwys llawer o syniadau newydd.
After his accident he was confined to a wheelchair.	Ar ôl ei ddamwain cafodd ei gyfyngu i gadair olwyn.
He and his two deputies found the body.	Daeth ef a'i ddau ddirprwy o hyd i'r corff.
Her body was fragile.	Roedd ei chorff yn fregus.
The book is a collection of poems.	Casgliad o gerddi yw'r llyfr.
Economic freedom means a decent standard of living.	Mae rhyddid economaidd yn golygu safon byw weddus.
The breeze off the water was deliciously refreshing.	Roedd yr awel oddi ar y dŵr yn flasus o adfywiol.
The tablets made me feel very ill.	Gwnaeth y tabledi i mi deimlo'n sâl iawn.
This is a major obstacle to the project.	Mae hyn yn rhwystr mawr i'r prosiect.
Foreign trade was given a major boost after the agreement.	Rhoddwyd hwb sylweddol i fasnach dramor ar ôl y cytundeb.
We should put an end to this epidemic.	Dylem roi terfyn ar yr epidemig hwn.
Someone stole my wallet.	Fe wnaeth rhywun ddwyn fy waled.
Many consider that an unforgivable sin.	Mae llawer yn ystyried hynny yn bechod anfaddeuol.
The castle is very old.	Mae'r castell yn hen iawn.
Water is needed for plants and animals to exist.	Mae angen dŵr er mwyn i blanhigion ac anifeiliaid fodoli.
The old man friend was reading the newspaper.	Roedd yr hen ffrind dyn yn darllen y papur newydd.
These trousers are too long.	Mae'r trowsus hwn yn rhy hir.
We reheat the soup.	Rydyn ni'n ailgynhesu'r cawl.
Draw me a picture of your house.	Tynnwch lun o'ch tŷ i mi.
These ovens run on coal.	Mae'r poptai yma yn rhedeg ar lo.
An attempt to sport was blocked.	Rhwystrwyd ymgais i gamp.
She is leaning on my shoulder when we walk.	Mae hi'n pwyso ar fy ysgwydd pan fyddwn yn cerdded.
Repeated experiments give the same results.	Mae arbrofion ailadroddus yn rhoi'r un canlyniadau.
Game theory has been used to predict human behavior.	Mae damcaniaeth gêm wedi'i defnyddio i ragfynegi ymddygiad dynol.
The nets camouflaged them against the night sky.	Roedd y rhwydi yn eu cuddliwio yn erbyn awyr y nos.
We must stop the violence.	Rhaid inni atal y trais.
The poor ship went down with all hands.	Aeth y llong druan i lawr â dwylaw i gyd.
Fill the sink with hot water.	Llenwch y sinc gyda dŵr poeth.
There was little demand for novels and poetry.	Prin oedd y galw am nofelau a barddoniaeth.
The mechanic made many changes to the car's engine.	Gwnaeth y mecanic lawer o newidiadau i injan y car.
Forces were slow to respond.	Roedd heddluoedd yn araf i ymateb.
The water smelled toxic.	Roedd y dŵr yn arogli'n wenwynig.
Every major city is polluted.	Mae pob dinas fawr yn llygredig.
Put a patch of hot glue on the white plasticine.	Rhowch lain o lud poeth ar y plastisin gwyn.
History remembers him dearly.	Mae hanes yn ei gofio yn annwyl.
They were smiling nervously at each other.	Roedden nhw'n gwenu'n nerfus ar ei gilydd.
The drug store was separate.	Roedd y siop gyffuriau ar wahân.
We are concerned about your child's welfare.	Rydym yn pryderu am les eich plentyn.
Find the area of ​​the shaded region.	Darganfyddwch arwynebedd y rhanbarth sydd wedi'i dywyllu.
Aquamarine is the most beautiful.	Aquamarine yw'r harddaf.
Research into treatment options is ongoing.	Mae ymchwil i opsiynau triniaeth yn parhau.
The inspector noted a leaking pipe.	Nododd yr arolygydd bibell yn gollwng.
At home, television plays old shows constantly.	Yn y cartref, mae'r teledu yn chwarae hen sioeau yn gyson.
The roses and the lily would form a beautiful bouquet.	Byddai'r rhosod a'r lili yn ffurfio tusw hardd.
They will give you a summary.	Byddant yn rhoi crynodeb i chi.
They lived on acorns, berries and roots.	Roeddent yn byw ar fes, aeron a gwreiddiau.
Many older people live alone.	Mae llawer o bobl hŷn yn byw ar eu pen eu hunain.
These words filled him with sorrow.	Llanwodd y geiriau hyn ef â gofid.
What is "deep dish" pizza?	Beth yw pizza "pryd dwfn"?
A jungle serpent slithered in the bushes.	Roedd sarff jyngl yn llithro yn y llwyni.
Kids like this don't listen.	Nid yw plant fel hyn yn gwrando.
Lazy scientists projected the results into the future	Rhagamcanodd gwyddonwyr diog y canlyniadau i'r dyfodol
Get to bed early and have a good night's sleep.	Ewch i'r gwely yn gynnar a chael noson dda o gwsg.
Some of the members said they felt tired.	Dywedodd rhai o'r aelodau eu bod yn teimlo'n flinedig.
When asked, he refused to speak further.	Pan ofynnwyd iddo, gwrthododd siarad ymhellach.
Passionate about acting.	Yn angerddol am actio.
The pool is very deep, and surrounded by river rocks.	Mae'r pwll yn ddwfn iawn, ac wedi'i amgylchynu gan greigiau afon.
Better access to education is essential for economic growth.	Mae mynediad gwell at addysg yn hanfodol ar gyfer twf economaidd.
The contemptible thief was turned away by police.	Cafodd y lleidr dirmygus ei droi i ffwrdd gan yr heddlu.
There is no subsidence on the pool.	Nid oes unrhyw isgarth ar y pwll.
Children need to be careful not to collect flowers.	Mae angen i blant fod yn ofalus i beidio â chasglu blodau.
A problem arose, and an investigation was conducted.	Cododd problem, a chynhaliwyd ymchwiliad.
You could see for miles and miles.	Gallech weld am filltiroedd a milltiroedd.
The document found was found to be valid.	Dyfarnwyd bod y ddogfen a ddarganfuwyd yn ddilys.
They didn't deserve this.	Doedden nhw ddim yn haeddu hyn.
They were content to obey their commander's orders.	Roeddent yn fodlon ufuddhau i orchmynion eu harweinydd.
With a heavy heart, he left the bush.	Gyda chalon drom, gadawodd y llwyn.
It fills with sea water every winter.	Mae'n llenwi â dŵr môr bob gaeaf.
We are often told that we are special.	Dywedir wrthym yn aml ein bod yn arbennig.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Roedd y lleuad yn hongian uwchben yn awyr glir y nos.
The bird began to swallow the insects.	Dechreuodd yr aderyn lyncu'r pryfed.
The tax police were overwhelmed with paperwork.	Cafodd yr heddlu treth eu llethu mewn gwaith papur.
They got lost in their conversation.	Aethant ar goll yn eu sgwrs.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Trodd ei meddyliau at deithiau pysgota o amgylch y llyn.
I heard her breathing.	Clywais hi'n anadlu.
Children can have several siblings.	Gall plant gael nifer o frodyr a chwiorydd.
While the sun sank behind the trees,	Tra suddodd yr haul y tu ôl i'r coed,
The bacteria ingested by the larvae provided a food source.	Darparodd y bacteria a amlyncwyd gan y larfa ffynhonnell fwyd.
My fellow citizens work very hard.	Mae fy nghyd-ddinasyddion yn gweithio'n galed iawn.
The children's characters diverged.	Roedd cymeriadau'r plant yn ymwahanu.
The woman's father remains angry.	Mae tad y ddynes yn parhau i fod yn ddig.
These sugars cause blood glucose levels to increase.	Mae'r siwgrau hyn yn achosi i lefelau glwcos yn y gwaed gynyddu.
This was our source of income.	Dyma oedd ein ffynhonnell incwm.
Tower Bridge provides unique views of the city.	Mae Tower Bridge yn darparu golygfeydd unigryw o'r ddinas.
There is a significant lack of supervision.	Mae diffyg goruchwyliaeth sylweddol.
Balances remain generally favorable.	Mae'r balansau'n parhau'n ffafriol ar y cyfan.
The train was not carrying any passengers.	Nid oedd y trên yn cludo unrhyw deithwyr.
Put that pot down.	Rhowch y pot hwnnw i lawr.
The wounded soldiers needed evacuation.	Roedd angen gwacáu'r milwyr clwyfedig.
The people of the country are bound together.	Mae pobl y wlad yn rhwym i'w gilydd.
We were accompanied by a large entourage.	Yr oedd entourage mawr yn cyfeiliom.
The opening words of the prayer were beautiful.	Yr oedd geiriau agoriadol y weddi yn brydferth.
We need to look after the environment.	Mae angen inni ofalu am yr amgylchedd.
The minute the door opened, the smell came out.	Y munud yr agorodd y drws, daeth yr arogl allan.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Mae llawer o rywogaethau wedi dioddef o ddinistrio cynefinoedd a llygredd.
Bracken is a hardy plant that can survive in dry conditions.	Mae rhedyn yn blanhigion gwydn sy'n gallu goroesi mewn amodau sych.
Rest gently on the ground.	Gorffwyswch yn ysgafn ar y ddaear.
We have won an important victory.	Rydyn ni wedi ennill buddugoliaeth bwysig.
I can hear a faint buzzing noise.	Gallaf glywed sŵn suo gwan.
There were six hundred sonnets in the book.	Roedd chwe chant o sonedau yn y llyfr.
The shore was not visible due to the fog.	Nid oedd y lan yn weladwy oherwydd y niwl.
The poor woman was dying of starvation.	Roedd y wraig dlawd yn marw o newyn.
Police were at his office yesterday.	Roedd yr heddlu yn ei swyddfa ddoe.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Mae gan y carped batrwm blodau hardd.
An offer of assistance was rejected.	Gwrthodwyd cynnig o gymorth.
There has been a tremendous accident.	Bu damwain aruthrol.
Farmers face a bad year.	Mae ffermwyr yn wynebu blwyddyn wael.
Negotiations stopped in the days before the deadline.	Stopiodd y trafodaethau yn y dyddiau cyn y dyddiad cau.
The math teacher showed some students a trick.	Dangosodd yr athro mathemateg dric i rai myfyrwyr.
He has never forgiven them.	Nid yw erioed wedi maddau iddynt.
Cancer rates are expected to rise sharply.	Mae disgwyl i gyfraddau canser godi'n sydyn.
The signals became stronger.	Daeth y signalau yn gryfach.
The street is deserted.	Mae'r stryd yn anghyfannedd.
The prime minister was upset by the comments.	Roedd y sylwadau wedi cynhyrfu'r prif weinidog.
The laser ray passes through the prism.	Mae'r pelydr laser yn mynd trwy'r prism.
Work less and play more.	Gweithio llai a chwarae mwy.
The poor have always led the fight on this issue.	Y tlodion sydd bob amser wedi arwain yr ymrafael yn y mater hwn.
The path is too narrow to walk side by side.	Mae'r llwybr yn rhy gul i'w gerdded ochr yn ochr.
Owners of stock lost a great deal of money.	Collodd y rhai oedd yn berchen ar stoc lawer iawn o arian.
You can keep both watches.	Gallwch chi gadw'r ddau oriawr.
Women are under-represented in politics.	Mae merched yn cael eu tangynrychioli mewn gwleidyddiaeth.
The man painted slowly, grudgingly.	Peintiodd y dyn yn araf, grudgingly.
He started to fall asleep.	Dechreuodd syrthio i gysgu.
The upstart politician has a bold political platform.	Mae gan y gwleidydd upstart lwyfan gwleidyddol beiddgar.
Shelter from the elements is one of her priorities.	Mae lloches rhag yr elfennau yn un o'i blaenoriaethau.
He shot himself in the chest.	Saethodd ei hun yn y frest.
He expects the temperature to plummet.	Mae'n disgwyl i'r tymheredd blymio.
It is unacceptable to abuse animals.	Mae'n annerbyniol cam-drin anifeiliaid.
He repaired the leak in the roof.	Trwsiodd y gollyngiad yn y to.
Wash the tomatoes in fresh water.	Golchwch y tomatos mewn dŵr ffres.
The impoverished analyst died of a heart attack.	Bu farw'r dadansoddwr tlawd o drawiad ar y galon.
They will leave the island by ship.	Byddant yn gadael yr ynys mewn llong.
No elephants were seen in this part of the jungle.	Ni welwyd unrhyw eliffantod yn y rhan hon o'r jyngl.
The creatures speeded through the darkness.	Roedd y creaduriaid yn gwibio trwy'r tywyllwch.
We want to make sure this doesn't happen again.	Rydym am sicrhau na fydd hyn yn digwydd eto.
Soup has healing powers.	Mae gan gawl bwerau iachaol.
Everyone at the table looked scared.	Roedd pawb wrth y bwrdd yn edrych yn ofnus.
Let's play volleyball.	Gadewch i ni chwarae pêl-foli.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Byddai'r oriel yn anhygyrch i bobl ag anableddau.
The guards carried their weapons firmly.	Roedd y gwarchodwyr yn cario eu harfau yn gadarn.
No secret was hidden from him.	Ni chuddiwyd unrhyw gyfrinach oddi wrtho.
She used to hold a birthday party.	Roedd hi'n arfer cynnal parti ar ei phen-blwydd.
His touch is a free caress.	Mae ei gyffwrdd yn caress rhad ac am ddim.
One quarter of all polar bears in the world have drowned.	Mae chwarter eirth gwynion y byd wedi boddi.
The water was bubbling attractively.	Roedd y dŵr yn byrlymu'n ddeniadol.
Burning fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Mae llosgi tanwydd ffosil yn rhyddhau nwyon tŷ gwydr i'r atmosffer.
Weather forecasts can forecast lightning storms and thunder accurately.	Gall rhagolygon tywydd ragweld stormydd mellt a tharanau yn gywir.
The aroma of coffee filled the air.	Roedd arogl coffi yn llenwi'r aer.
Only co-chairs can vote in this election.	Dim ond co-gadeiryddion all bleidleisio yn yr etholiad hwn.
The government has created a program to combat illiteracy.	Mae'r llywodraeth wedi creu rhaglen i frwydro yn erbyn anllythrennedd.
His jaw twitched in despair.	Roedd ei gên ysigo mewn anobaith.
The barber thought the healing could happen.	Credai'r barbwr y gallai'r iachâd ddigwydd.
When spring arrives, everything turns green.	Pan fydd y gwanwyn yn cyrraedd, mae popeth yn troi'n wyrdd.
She watches him as he eats.	Mae hi'n gwylio ef wrth iddo fwyta.
The club welcomes new members.	Mae'r clwb yn croesawu aelodau newydd.
Keep out of your neighbour's garden!	Dylech gadw allan o ardd eich cymydog!
Road construction is still ongoing.	Mae gwaith adeiladu ffyrdd yn dal i fynd rhagddo.
He was carrying a large pack.	Roedd yn cario pecyn mawr.
Many foxes died last spring.	Bu farw llawer o lwynogod y gwanwyn diwethaf.
The bullet went clean throughout the paper.	Aeth y fwled yn lân trwy'r papur.
She led us up to the platform.	Arweiniodd hi ni i fyny at y platfform.
A certain financial area has become overcrowded.	Mae ardal ariannol benodol wedi dod yn orlawn.
She was as old as her mother.	Roedd hi mor hen â'i mam.
The young man was anxious and restless.	Roedd y dyn ifanc yn bryderus ac yn aflonydd.
He emptied his lungs and blew hard.	Gwagiodd ei ysgyfaint a chwythodd yn galed.
We must be careful not to throw things away.	Rhaid inni fod yn ofalus i beidio â thaflu pethau i ffwrdd.
Pour in the remaining cream.	Arllwyswch yr hufen sy'n weddill.
He has been cured of this disease.	Mae wedi cael iachâd o'r afiechyd hwn.
She hopes to have her own children some day.	Mae hi'n gobeithio cael ei phlant ei hun ryw ddydd.
Take a deep breath and hold it.	Anadlu anadl ddwfn a'i ddal.
He drove his vehicle carelessly.	Gyrrodd ei gerbyd yn ddiofal.
The town lies beneath the cliffs on a wide plain.	Gorwedd y dref o dan y clogwyni ar wastadedd eang.
There has been a deafening silence.	Bu tawelwch byddarol.
Why does she look so distressed?	Pam mae hi'n edrych mor drallodus?
The flag was raised to the top of the pole.	Codwyd y faner i ben y polyn.
The absurd fellow must have gone crazy overworked.	Mae'n rhaid bod y cymrawd abswrd wedi mynd yn wallgof o orweithio.
Which of the following is a pollutant?	Pa un o'r canlynol sy'n llygrydd?
The animals have gone to see the parrots.	Mae'r anifeiliaid wedi mynd i weld y parotiaid.
How do people chat in this app?	Sut mae pobl yn sgwrsio yn yr app hwn?
His history was unbelievable.	Yr oedd ei hanes yn anghredadwy.
Defenses are not built here.	Nid yw amddiffynfeydd wedi'u hadeiladu yma.
The behavior of the students in the classroom was great.	Roedd ymddygiad y myfyrwyr yn y dosbarth yn wych.
The deer were a young cow.	Bwch ifanc oedd y carw.
Many citizens want compensation for their losses.	Mae llawer o ddinasyddion eisiau iawndal am eu colledion.
Many historians have dismissed these ideas.	Mae llawer o haneswyr wedi diystyru'r syniadau hyn.
The owner spent two years painting the hall.	Treuliodd y perchennog ddwy flynedd yn peintio'r neuadd.
The influx of new people brings benefits or harm.	Mae'r mewnlifiad o bobl newydd yn cyflwyno buddion neu niwed.
The valley river is famous for its scenic bridges.	Mae afon dyffryn yn enwog am ei phontydd golygfaol.
He wrote a poem about the event.	Ysgrifennodd gerdd am y digwyddiad.
Of course, some birds migrate.	Wrth gwrs, mae rhai adar yn mudo.
The action was so fast that it was almost invisible.	Roedd y weithred mor gyflym fel ei bod bron yn anweledig.
The water from the river is royal tasty!	Mae'r dŵr o'r afon yn frenhinol o flasus!
He reminded her of their love affair.	Roedd yn ei hatgoffa o'u carwriaeth.
There is a radio silence to take place.	Mae distawrwydd radio i'w gynnal.
The skyline is dominated by the tall buildings.	Mae'r gorwel yn cael ei ddominyddu gan yr adeiladau uchel.
They were hoping they could connect with their robot in the air.	Roeddent yn gobeithio y gallent gysylltu â'u robot yn yr awyr.
The sentence is too long.	Mae'r ddedfryd yn rhy hir.
The property agent forgot the key of the house	Anghofiodd yr asiant eiddo allwedd y tŷ
John did not like the new scheme.	Nid oedd John yn hoffi'r cynllun newydd.
The music seemed strange to treacherous ears.	Roedd y gerddoriaeth yn ymddangos yn rhyfedd i glustiau bradwrus.
The fort was built to protect the river.	Adeiladwyd y gaer i amddiffyn yr afon.
He sat down across the table.	Eisteddodd i lawr ar draws y bwrdd.
She had trouble parenting three children on her own.	Cafodd drafferth i famu tri o blant ar ei phen ei hun.
The operation went well, the doctor said.	Aeth y llawdriniaeth yn dda, meddai'r meddyg.
This tea is too sweet.	Mae'r te hwn yn rhy felys.
The radio was picking up a signal.	Roedd y radio yn codi signal.
He served them deathbed refreshments.	Gwasanaethodd luniaeth gwely angau iddynt.
He was smoking a cigarette.	Roedd yn ysmygu sigarét.
The ocean is the largest entity on earth.	Y cefnfor yw'r endid mwyaf ar y ddaear.
Obviously, this chapter contains the author's subjective opinions.	Yn amlwg, mae'r bennod hon yn cynnwys barn oddrychol yr awdur.
The journalist met a lot of exotic people.	Cyfarfu'r newyddiadurwr â llawer o bobl egsotig.
The walkers tried to climb the mountain,	Ceisiodd y cerddwyr ddringo'r mynydd,
The rich and powerful live in spectacular mansions.	Mae'r cyfoethog a'r pwerus yn byw mewn plastai ysblennydd.
Both containers remained in the trunk.	Arhosodd y ddau gynhwysydd yn y boncyff.
Society places great emphasis on education.	Mae cymdeithas yn rhoi pwyslais mawr ar addysg.
He released the animals back into the forest.	Rhyddhaodd yr anifeiliaid yn ôl i'r goedwig.
And the engine was running really hard.	Ac roedd yr injan yn rhedeg yn arw.
They wandered through the fields.	Crwydrasant drwy'r caeau.
There is usually only one path through a cave.	Fel arfer dim ond un llwybr sydd trwy ogof.
A slight aroma of almonds filled the air.	Roedd ychydig o arogl almonau yn llenwi'r aer.
Beer came out of the case.	Daeth cwrw allan o'r achos.
Every object is crucial.	Mae pob gwrthrych yn hollbwysig.
Our first experiments were just toys.	Teganau yn unig oedd ein harbrofion cyntaf.
The paint is peeling.	Mae'r paent yn plicio.
He studied their similarities and differences.	Astudiodd eu tebygrwydd a'u gwahaniaethau.
The wine tasted fruity and mellow.	Roedd y gwin yn blasu ffrwythus a mellow.
He wasn't sure of the direction, so he slowed down.	Nid oedd yn siŵr o'r cyfeiriad, felly arafodd.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Mae siocled tywyll yn gyfoethog mewn gwrthocsidyddion.
He imagined her lying in bed.	Dychmygodd hi yn gorwedd yn y gwely.
This bank provides banking services.	Mae'r banc hwn yn darparu gwasanaethau bancio.
They'll probably go.	Mae'n debyg y byddan nhw'n mynd.
He was released to the general population.	Cafodd ei ryddhau i'r boblogaeth gyffredinol.
Cortex, cerebellum and hippocampus.	Cortecs, serebelwm a hippocampus.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Mae rhai dynion yn cosbi eu gwragedd trwy gyfyngu ar eu symudiadau.
This city has lots of great parks.	Mae gan y ddinas hon lawer o barciau gwych.
The dictionary was too big to carry.	Roedd y geiriadur yn rhy fawr i'w gario.
The conductor signed on to the orchestra.	Arwyddodd yr arweinydd i'r gerddorfa.
A surge in demand came to greet the event.	Daeth ymchwydd yn y galw i gyfarch y digwyddiad.
The flag fluttered in the cool breeze.	Mae'r faner fluttered yn yr awel oer.
It's five minutes to eleven.	Mae'n bum munud i un ar ddeg.
The medication helped the pain.	Helpodd y feddyginiaeth y boen.
She took her place at the table.	Cymerodd ei lle wrth y bwrdd.
The company has branches all over the world.	Mae gan y cwmni ganghennau ledled y byd.
All his employees were wearing hard hats and school uniforms.	Roedd ei holl weithwyr yn gwisgo hetiau caled a gwisg ysgol.
His enthusiasm was contagious.	Roedd ei frwdfrydedd yn heintus.
The head teacher urged everyone to pay their debts.	Anogodd pennaeth yr ysgol bawb i dalu eu dyledion.
The population has declined in recent years.	Mae'r boblogaeth wedi lleihau yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
He thinks she belongs to the opposition.	Mae'n credu ei bod hi'n perthyn i'r wrthblaid.
Humidified the new machine as it ran.	Humiodd y peiriant newydd wrth iddo redeg.
The surfaces of their leaves were ruffled.	Roedd arwynebau eu dail yn ruffled.
Lawyers found that the zoning law was not enforced.	Canfu cyfreithwyr nad oedd y gyfraith parthau yn cael ei gorfodi.
She takes the piano seriously.	Mae hi'n cymryd y piano o ddifrif.
Some cultures, on the other hand, have regretted it.	Mae rhai diwylliannau, ar y llaw arall, wedi difaru.
In the meantime, the consequences of global warming will continue to accelerate.	Yn y cyfamser, bydd canlyniadau cynhesu byd-eang yn parhau i gyflymu.
The wind is blowing to the ferry.	Mae'r gwynt yn chwythu i'r fferi.
He went on a dirade against globalization.	Aeth ar dirade yn erbyn globaleiddio.
Maggie called her boyfriend.	Galwodd Maggie ei chariad.
Keep your house clean.	Cadwch eich tŷ yn lân.
These facts clearly show various shortcomings in the approach.	Mae'r ffeithiau hyn yn dangos yn glir amrywiol ddiffygion yn y dull gweithredu.
The tortilla was flat, unlike a tortilla.	Roedd y tortilla yn fflat, yn wahanol i tortilla.
The masked man was dragged away by the guards.	Cafodd y dyn cudd ei lusgo i ffwrdd gan y gwarchodwyr.
The break allowed him to eat a healthy lunch.	Roedd yr egwyl yn caniatáu iddo fwyta cinio iach.
But all we have are some ancient bones and writings.	Ond y cyfan sydd gennym yw rhai esgyrn ac ysgrifau hynafol.
The streets were very slippery.	Yr oedd y strydoedd yn dra llithrig.
American companies were interested in buying the company.	Roedd gan gwmnïau Americanaidd ddiddordeb mewn prynu'r cwmni.
He sent a message to him through a lawyer.	Anfonodd neges ato trwy gyfreithiwr.
Extensive quantities of nectar flowed from the flowers.	Llifodd meintiau helaeth o neithdar o'r blodau.
The researchers found that allergies had risen significantly.	Canfu'r ymchwilwyr fod alergeddau wedi codi'n sylweddol.
He was a scared kid.	Roedd yn blentyn ofnus.
A busy highway winds its way through the city.	Mae priffordd brysur yn ymdroelli drwy'r ddinas.
Try to perfect your bow technique.	Ceisiwch berffeithio'ch techneg bwa.
Gorgeous countryside, dramatic mountains and rich culture.	Cefn gwlad gwyrddlas, mynyddoedd dramatig a diwylliant cyfoethog.
The kernel will be of better quality.	Bydd y cnewyllyn o ansawdd gwell.
A particular brand of alcohol is extremely popular here.	Mae brand arbennig o alcohol yn hynod boblogaidd yma.
Many scientists once believed that the world is flat.	Roedd llawer o wyddonwyr unwaith yn credu bod y byd yn wastad.
They were lying beside him, panting.	Roedden nhw'n gorwedd wrth ei ymyl, yn pantio.
The air was crisp and cold.	Roedd yr aer yn grimp ac yn oer.
The tour was conducted in a luxurious atmosphere.	Cynhaliwyd y daith mewn awyrgylch moethus.
Most politicians speak the talk, but few walk the walk.	Mae'r rhan fwyaf o wleidyddion yn siarad y siarad, ond ychydig sy'n cerdded y daith.
It is widely accepted that education is very important.	Derbynnir yn gyffredinol bod addysg yn bwysig iawn.
This method of separating mixtures is very reliable.	Mae'r dull hwn o wahanu cymysgeddau yn ddibynadwy iawn.
This team has never won a major championship.	Nid yw'r tîm hwn erioed wedi ennill pencampwriaeth fawr.
I submitted my report to head office.	Cyflwynais fy adroddiad i'r brif swyddfa.
He has a beautiful voice.	Mae ganddo lais hardd.
Use the lower half of the blade.	Defnyddiwch hanner isaf y llafn.
The cat was playing with her mouse.	Roedd y gath yn chwarae gyda'i llygoden.
The tests did not reveal any abnormalities.	Ni ddatgelodd y profion unrhyw annormaleddau.
The children were standing around in the street.	Roedd y plant yn sefyll o gwmpas yn y stryd.
He caught sight of a flying butterfly.	Cafodd olwg ar löyn byw yn hedfan.
We are all equal in the eyes of the law.	Rydyn ni i gyd yn gyfartal yng ngolwg y gyfraith.
The fishermen of this area learned many survival skills.	Dysgodd pysgotwyr yr ardal hon lawer o sgiliau goroesi.
In the end, he was found guilty.	Yn y diwedd, fe'i cafwyd yn euog.
He is known for his excellent morals.	Mae'n enwog am ei foesau rhagorol.
She was desperate that we didn't see each other again.	Roedd hi'n daer nad ydym yn gweld ein gilydd eto.
Many newcomers settled in the rural areas.	Ymsefydlodd llawer o newydd-ddyfodiaid yn yr ardaloedd gwledig.
A host of small creatures live in the sea.	Mae llu o greaduriaid bychain yn trigo yn y môr.
He was unhappy since his wife died.	Roedd yn anhapus ers i'w wraig farw.
The steep cliffs were a challenge for climbers.	Roedd y clogwyni serth yn her i ddringwyr.
The machete looked like a toy.	Roedd y machete yn edrych fel tegan.
Do not walk on the grass.	Peidiwch â cherdded ar y glaswellt.
Work will continue next spring.	Byddwn yn parhau â'r gwaith y gwanwyn nesaf.
Police have closed the area where it happened.	Mae'r heddlu wedi cau'r ardal lle y digwyddodd.
In the future, people will need less food.	Yn y dyfodol, bydd angen llai o fwyd ar bobl.
He leads the team in goals.	Mae'n arwain y tîm mewn goliau.
In the past, people thought that alligators could cure rabies.	Yn y gorffennol, roedd pobl yn credu y gallai aligatoriaid wella'r gynddaredd.
A small, round red crown.	Coryn coch bach, crwn.
The leaves turn brown.	Mae'r dail yn troi'n frown.
I plan on joining a gym this year.	Rwy'n bwriadu ymuno â champfa eleni.
He is always talking.	Mae bob amser yn siarad.
Hundreds of thousands of people live here.	Mae cannoedd o filoedd o bobl yn byw yma.
These temperatures vary widely.	Mae'r tymheredd yma'n amrywio'n fawr.
He had broken something again.	Roedd wedi torri rhywbeth eto.
Put that trash where it belongs!	Rhowch y sbwriel hwnnw lle mae'n perthyn!
The developers went on silently.	Aeth y datblygwyr ymlaen yn dawel.
This is a predominantly rural area.	Ardal wledig yw hon yn bennaf.
The event took place over several days.	Cynhaliwyd y digwyddiad dros sawl diwrnod.
The road along the countryside was deserted.	Roedd y ffordd ar hyd cefn gwlad yn anghyfannedd.
The mayor has been at war to save the lake.	Mae'r maer wedi bod yn rhyfela i achub y llyn.
My car is not working properly.	Nid yw fy nghar yn gweithio'n iawn.
His speech was lavished with infirmity.	Yr oedd ei araith wedi ei ladio â heiddilwch.
The woman was delighted.	Roedd y wraig wrth ei bodd.
These uses are evident everywhere.	Mae'r defnyddiau hyn yn amlwg ym mhobman.
This highway is a motorway.	Traffordd yw'r briffordd hon.
Peacocks roamed freely in this forest.	Roedd peunod yn crwydro'n rhydd yn y goedwig hon.
Maybe fate brought them together.	Efallai mai tynged ddaeth â nhw at ei gilydd.
The commander made his headquarters here.	Gwnaeth y cadlywydd ei bencadlys yma.
He complained that they had neglected him.	Cwynodd eu bod wedi ei esgeuluso.
They lit a lamp and looked around.	Cyneuasant lamp ac edrych o gwmpas.
His home was donated.	Anrhegwyd ei gartref.
Oils are a class of liquids.	Dosbarth o hylifau yw olewau.
Rivers flow into the sea.	Mae afonydd yn llifo i'r môr.
The kid happily kicked a ball around.	Ciciodd y plentyn bêl o gwmpas yn hapus.
The troops marched aimlessly.	Gorymdeithiodd y milwyr yn ddiamcan.
The railway now runs through the twin towns.	Mae'r rheilffordd bellach yn rhedeg trwy'r gefeilldrefi.
They crash through the ice.	Maent yn damwain drwy'r rhew.
The managing director leaves.	Mae'r rheolwr gyfarwyddwr yn gadael.
This basin has a unique ecosystem.	Mae gan y basn hwn ecosystem unigryw.
Her sacrifice was filled with coins.	Llanwyd ei hoffrwm â darnau arian.
You should focus on your strengths.	Dylech ganolbwyntio ar eich cryfderau.
Try not to drink too much alcohol.	Ceisiwch beidio ag yfed gormod o alcohol.
The sweet smell of honeysuckle swirled towards him.	Roedd arogl melys gwyddfid yn ymchwyddo tuag ato.
Human health has improved over the last twenty years.	Gwellodd iechyd dynol dros yr ugain mlynedd diwethaf.
People here often bury their dead.	Mae pobl yma yn aml yn claddu eu meirw.
I make my own bath product.	Rwy'n gwneud fy nghynnyrch bath fy hun.
This car is seriously impaired.	Mae nam difrifol ar y car hwn.
Her gentle manner often made her popular.	Yr oedd ei dull tyner yn fynych yn ei gwneyd yn boblogaidd.
The managers of large corporations often hold their own offices.	Mae rheolwyr corfforaethau mawr yn aml yn cadw eu swyddfeydd eu hunain.
That car is pretty brand new.	Mae'r car hwnnw yn eithaf newydd sbon.
Waterfall girl of brown curls.	Merch rhaeadr o gyrlau brown.
Life in this village was hard.	Roedd bywyd yn y pentref hwn yn galed.
Are you scared of what might happen?	Ydych chi'n ofni beth allai ddigwydd?
With the click of a button, the door opened.	Gyda chlicio botwm, agorodd y drws.
It was destroyed.	Cafodd ei ddinistrio.
Books are piled up everywhere, inside cabinets and on shelves.	Mae llyfrau'n cael eu pentyrru ym mhobman, y tu mewn i gypyrddau ac ar silffoedd.
The dust had settled.	Roedd y llwch wedi setlo.
We came up against really bad weather.	Daethom i fyny yn erbyn tywydd garw iawn.
The medallion became a symbol of the city.	Daeth y medaliwn yn symbol o'r ddinas.
There is rumor that the butler had poisoned his master.	Mae si ar led fod y bwtler wedi gwenwyno ei feistr.
He would rather be alone than be unhappy.	Byddai'n well ganddo fod ar ei ben ei hun nag yn anhapus.
Vandalism is not uncommon here.	Nid yw fandaliaeth yn anghyffredin yma.
The fuel used in electric trains is electricity.	Y tanwydd a ddefnyddir mewn trenau trydan yw trydan.
The growing plant caused some problems.	Achosodd y planhigyn tyfu rai problemau.
Sofia is a medical doctor.	Meddyg meddygol yw Sofia.
I drank a glass of milk.	Fe wnes i yfed gwydraid o laeth.
She pushed at the trunk of the large maple tree.	Gwthiodd hi wrth foncyff y goeden masarn fawr.
We'll be there long before sunset.	Byddwn ni yno ymhell cyn machlud haul.
It quickly became clear that we were going to win.	Daeth yn amlwg yn gyflym ein bod yn mynd i ennill.
He was very critical of the government.	Roedd yn feirniadol iawn o'r llywodraeth.
Several people have been arrested and charged.	Mae sawl person wedi’u harestio a’u cyhuddo.
She kept a small notebook in her purse.	Roedd hi'n cadw llyfr nodiadau bach yn ei phwrs.
The pair stared at their handiwork.	Syllodd y pâr ar eu gwaith llaw.
Alder forests have mysterious powers.	Mae gan goedwigoedd gwern bwerau dirgel.
Police formed a ring to surround the crowd.	Ffurfiodd yr heddlu fodrwy i amgylchynu'r dorf.
Three gyana girls entered the room.	Daeth tair merch gyana i mewn i'r ystafell.
Their company had a great deal of stock.	Roedd gan eu cwmni lawer iawn o stoc.
Tonight's meal is especially juicy and tender.	Mae pryd heno yn arbennig o llawn sudd a thyner.
The president of the republic is elected by popular vote.	Mae llywydd y weriniaeth yn cael ei ethol trwy bleidlais boblogaidd.
The child trembled in fear.	Roedd y plentyn yn crynu mewn ofn.
This insight changed the direction of the research.	Newidiodd y mewnwelediad hwn gyfeiriad yr ymchwil.
Remote train whistles weeping quietly.	Chwiban trên pell yn wylo'n dawel.
It's too late to come morning.	Mae'n rhy hwyr bore dod.
His family lived in the house for three hundred years.	Bu ei deulu yn byw yn y ty am dri chan mlynedd.
I turned twenty.	Troais yn ugain.
Rainfall varies from year to year.	Mae glawiad yn amrywio o flwyddyn i flwyddyn.
A crowd of people gathered outside the court to protest.	Ymgasglodd torf o bobl y tu allan i'r llys i brotestio.
Chernobyl, once a thriving town, is now a wasteland.	Mae Chernobyl, a arferai fod yn dref lewyrchus, bellach yn dir diffaith.
With a chorus of steep voices, the couch shouted.	Gyda chorws o leisiau serth, gwaeddodd y couas.
The room is cramped and dusty.	Mae'r ystafell yn gyfyng ac yn llychlyd.
Tiles are scattered across the floor.	Mae teils wedi'u gwasgaru ar draws y llawr.
This shirt is quite durable.	Mae'r crys hwn yn eithaf gwydn.
He met the gardener outside the office.	Cyfarfu â'r garddwr y tu allan i'r swyddfa.
He stepped outside, slamming the door behind him.	Camodd y tu allan, slamio'r drws y tu ôl iddo.
These beautiful buildings look old.	Mae'r adeiladau hardd hyn yn edrych yn hen.
The ice cream was fast melting in the sun.	Roedd yr hufen iâ yn toddi'n gyflym yn yr haul.
A new digital device is available for the visually impaired.	Mae dyfais ddigidol newydd ar gael ar gyfer y rhai â nam ar eu golwg.
He wanted to expand his territory.	Roedd am ehangu ei diriogaeth.
I am convinced that many people read his novels.	Rwy'n argyhoeddedig bod llawer o bobl yn darllen ei nofelau.
This car is very popular with young people.	Mae'r car hwn yn boblogaidd iawn gyda phobl ifanc.
That building used to be a temple.	Roedd yr adeilad hwnnw'n arfer bod yn deml.
The lamb is tender.	Mae'r oen yn dyner.
Yet, he is still painting.	Eto i gyd, mae'n dal i beintio.
Do you enjoy spending time in your family's summer home?	Ydych chi'n mwynhau treulio amser yng nghartref haf eich teulu?
We could hear the humming noise.	Gallem glywed y swn hymian.
The museum houses valuable works of art.	Mae'r amgueddfa'n gartref i weithiau celf gwerthfawr.
His cheeks were bright pink.	Roedd ei bochau yn binc llachar.
The milk is cold.	Mae'r llaeth yn oer.
A crowd gathers in front of this police station.	Mae torf yn ymgynnull o flaen yr orsaf heddlu hon.
A light breeze blew my skirt up.	Chwythodd gwynt ysgafn fy sgert i fyny.
She is a published author.	Mae hi'n awdur cyhoeddedig.
Our home computer would be easy to use.	Byddai'n hawdd defnyddio ein cyfrifiadur cartref.
Sniffle the dog at the grass.	Sniffian y ci wrth y gwair.
Lemon juice can concentrate pectin.	Gall sudd lemwn ganolbwyntio pectin.
There seemed to be a gap of several years.	Roedd yn ymddangos bod bwlch o sawl blwyddyn.
Of course, we can't avoid the issue.	Wrth gwrs, ni allwn osgoi'r mater.
Money was stolen from his wallet.	Cafodd arian ei ddwyn o'i waled.
She stabs the knife into the meat.	Mae hi'n trywanu y gyllell i mewn i'r cig.
He opened the door and let her in first.	Agorodd y drws a gadael iddi fynd i mewn yn gyntaf.
The current trend is towards specialization.	Mae'r duedd bresennol tuag at arbenigo.
Heavy rains came during the rainy season.	Daeth glaw trwm yn ystod y tymor glawog.
He longed for a not so ordinary life.	Roedd yn dyheu am fywyd nad oedd mor gyffredin.
Who created the universe?	Pwy greodd y bydysawd?
Add star anise before turning off the heat.	Ychwanegwch seren anis cyn diffodd y gwres.
Driving around at night is dangerous.	Mae gyrru o gwmpas yn y nos yn beryglus.
Bryan is feeling pretty confident right now.	Mae Bryan yn teimlo'n eithaf hyderus ar hyn o bryd.
Joe complains loudly about his taxes.	Mae Joe yn cwyno'n uchel am ei drethi.
The pop star looked beautiful.	Roedd y seren pop yn edrych yn hyfryd.
The golf course was closed to the public.	Roedd y cwrs golff ar gau i'r cyhoedd.
Powerful engines contribute to the total air pollution.	Mae peiriannau pwerus yn cyfrannu at gyfanswm y llygredd aer.
Not far from the farms, fishermen were selling their catch.	Heb fod ymhell o'r ffermydd, roedd pysgotwyr yn gwerthu eu dalfa.
Number of cities to increase public transport.	Nifer y dinasoedd i gynyddu trafnidiaeth gyhoeddus.
A new center is planned for the city center.	Mae canolfan newydd wedi'i chynllunio ar gyfer canol y ddinas.
The new owners were distant and indifferent.	Roedd y perchnogion newydd yn bell ac yn ddifater.
They don't see the point of it all.	Nid ydynt yn gweld pwynt y cyfan.
The forest was full of bright flowers.	Roedd y goedwig yn frith o flodau llachar.
Small price to pay.	Pris bach i'w dalu.
The gaze of amah was constant.	Roedd syllu amah yn gyson.
It adds baking powder and salt to the corn flour mixture.	Mae'n ychwanegu powdr pobi a halen i'r cymysgedd blawd corn.
Have you finished work yet?	Ydych chi wedi gorffen gwaith eto?
He unlocked the door and pushed it open.	Datgloodd y drws a'i wthio ar agor.
The two sailed for nine hours until they saw land.	Hwyliodd y ddau am naw awr nes gweld tir.
The box was placed under cover.	Gosodwyd y blwch dan guddfan.
She has a lazy eye.	Mae ganddi lygad diog.
Hold the cup with one hand.	Daliwch y cwpan gydag un llaw.
The washing machine has great cleaning performance.	Mae gan y peiriant golchi berfformiad glanhau gwych.
The priest conducted a ritual in a sacred building.	Cynhaliodd yr offeiriad ddefod mewn adeilad cysegredig.
The government has not done enough to protect the environment.	Nid yw'r llywodraeth wedi gwneud digon i warchod yr amgylchedd.
The children spat noisily at the well.	Roedd y plant yn tasgu'n swnllyd yn y ffynnon.
The removed men had defiled the memorial.	Roedd y dynion a dynnwyd wedi difwyno'r gofeb.
I always wear a suit.	Dwi bob amser yn gwisgo siwt.
This is a desert region with no running water.	Mae hon yn rhanbarth anialwch heb ddŵr rhedegog.
This trip would require some preparation	Byddai angen rhywfaint o baratoi ar gyfer y daith hon
He felt a sense of helplessness.	Teimlai ymdeimlad o ddiymadferthedd.
Put in more cheese.	Rhowch fwy o gaws i mewn.
Don't forget your umbrella.	Peidiwch ag anghofio eich ambarél.
The teller gave the traveler several bills.	Rhoddodd y rhifwr nifer o filiau i'r teithiwr.
An event happens every day.	Mae digwyddiad yn digwydd bob dydd.
He was the supreme in every respect.	Efe oedd y goruchel ym mhob modd.
He needed someone he could trust to help.	Roedd angen rhywun y gallai ymddiried ynddo i'w helpu.
The origin of fire is a mystery.	Mae tarddiad tân yn ddirgelwch.
The study is mainly done using monkeys.	Mae'r astudiaeth wedi'i gwneud yn bennaf gan ddefnyddio mwncïod.
All present were asked to leave.	Gofynnwyd i bawb oedd yn bresennol i adael.
A black beetle was scarring on the wall.	Roedd chwilen ddu yn sgiteri ar y wal.
London is best known for its parks.	Mae Llundain yn fwyaf adnabyddus am ei pharciau.
Are they aware of how ridiculous they are?	Ydyn nhw'n ymwybodol o ba mor chwerthinllyd ydyn nhw?
Some birds migrate north for the summer.	Mae rhai adar yn mudo i'r gogledd am yr haf.
The sakuras bloom in spring.	Mae'r sakuras yn blodeuo yn y gwanwyn.
It's picking!	Mae'n pigo!
The necklace is made of gold.	Mae'r gadwyn adnabod wedi'i wneud o aur.
We must rethink the project now.	Rhaid inni ailfeddwl am y prosiect yn awr.
This generation has benefited tremendously from the internet.	Mae'r genhedlaeth hon wedi elwa'n aruthrol o'r rhyngrwyd.
The expression on his face gave her pause.	Rhoddodd y mynegiant ar ei wyneb saib iddi.
The cars slowly passed.	Aeth y ceir yn araf heibio.
No local needs survey was undertaken.	Ni chynhaliwyd arolwg o anghenion lleol.
She counted all the money.	Roedd hi'n cyfrif yr holl arian.
A slow day at the market.	Diwrnod araf yn y farchnad.
The drum is played with a stem.	Mae'r drwm yn cael ei chwarae gyda choesyn.
The grapes are used to make wine.	Defnyddir y grawnwin i wneud gwin.
Jim faces a difficult choice.	Mae Jim yn wynebu dewis anodd.
The reserve is behind the stadium.	Mae'r warchodfa y tu ôl i'r stadiwm.
Waitress, bring me another cuppa.	Gweinydd, dewch â phaned arall i mi.
We didn't need a map.	Nid oedd angen map arnom.
In the final analysis, they are as pure as sirloin.	Yn y dadansoddiad terfynol, maent mor bur â syrlwyn.
She held her hand out in front of her.	Daliodd ei llaw allan o'i blaen.
Some of these sentences appear in color.	Mae rhai o'r brawddegau hyn yn ymddangos mewn lliw.
A roadside metal shed caught fire.	Aeth sied fetel ar ochr y ffordd ar dân.
That star over there!	Y seren yna draw!
The walls have elaborate carved designs.	Mae gan y waliau ddyluniadau cerfiedig cywrain.
The tourists were eating in restaurants.	Roedd y twristiaid yn bwyta mewn bwytai.
They view failure as a last resort.	Maent yn ystyried methiant fel y dewis olaf.
He agreed to preside over the committee.	Cytunodd i lywyddu'r pwyllgor.
The most exciting area of ​​town.	Yr ardal fwyaf cyffrous o'r dref.
The airport was closed due to inclement weather.	Cafodd y maes awyr ei gau oherwydd tywydd garw.
The enemy was defeated.	Trechwyd y gelyn.
The hourglass symbolized the passage of time.	Roedd yr awrwydr yn symbol o dreigl amser.
I join him in reading the letters.	Ymunaf ag ef i ddarllen y llythyrau.
The old house was magnificent.	Yr oedd yr hen dy yn odidog.
The first group of elephants weighs more than the cattle.	Mae'r grŵp cyntaf o eliffantod yn pwyso mwy na'r gwartheg.
They breathe in the cold air.	Maent yn anadlu yn yr awyr oer.
Apples, peaches and nectar are grown in orchards.	Mae afalau, eirin gwlanog a neithdarin yn cael eu tyfu mewn perllannau.
Dry plums are called "dried peaches".	Gelwir eirin sych yn "eirin eirin gwlanog sych".
His life was crashing.	Roedd ei fywyd yn chwalu.
Traditionally a house has three bedrooms.	Yn draddodiadol mae gan dŷ dair ystafell wely.
A fire broke out in the cellar.	Torrodd tân allan yn y seler.
As a result, a cult of personality developed.	O ganlyniad, datblygodd cwlt o bersonoliaeth.
Coherent light was seen from distant galaxies.	Gwelwyd golau cydlynol o alaethau pell.
She could hardly believe it.	Prin y gallai hi ei gredu.
The woman died at the weekend.	Bu farw’r ddynes dros y penwythnos.
Beer, wine and spirits are just as dangerous.	Mae cwrw, gwin a gwirodydd yr un mor beryglus.
I drank two cups of chamomile tea.	Fe wnes i yfed dau gwpan o de chamomile.
Sounds are transformed into light.	Mae synau'n cael eu trawsnewid yn olau.
Some plants bloom at night.	Mae rhai planhigion yn blodeuo yn y nos.
Some of these villages can be very interesting.	Gall rhai o'r pentrefi hyn fod yn hynod ddiddorol.
He earned a living by selling fish.	Enillodd fywoliaeth trwy werthu pysgod.
A logger cuts logs with saw.	Mae torrwr coed yn torri boncyffion gyda llif.
A faceless authority controlled citizens.	Roedd awdurdod di-wyneb yn cadw rheolaeth ar ddinasyddion.
A body lies in the yard.	Mae corff yn gorwedd yn yr iard.
The terrorist cell seized a member of parliament.	Cipiodd y gell terfysgol aelod seneddol.
He does not have to fear any revenge.	Nid oes yn rhaid iddo ofni unrhyw ddial.
The drought has not lessened.	Nid yw'r sychder wedi lleihau.
You will never wonder what happened next!	Ni fyddwch byth yn dyfalu beth ddigwyddodd nesaf!
Another satisfied customer!	Cwsmer bodlon arall!
She licked her lips.	Mae hi'n llyfu ei gwefusau.
You are far from lacking in humility.	Rydych chi ymhell o fod yn ddiffygiol mewn huodledd.
She lives a subtle lifestyle.	Mae hi'n byw ffordd o fyw gynnil.
The young man has been expelled from school.	Mae’r dyn ifanc wedi cael ei ddiarddel o’r ysgol.
The window glass was flawless.	Roedd y gwydr ffenestr yn flawless.
A strange silence fell over him.	Syrthiodd tawelwch rhyfedd drosto.
The fish loaf was delicious.	Roedd y dorth bysgod yn flasus.
She had a sarcastic expression on her face.	Roedd ganddi fynegiant coeglyd ar ei hwyneb.
Hers is just a sketch.	Dim ond braslun yw Hers.
Large pools of water are scattered all over the world.	Mae pyllau mawr o ddŵr wedi'u gwasgaru ledled y byd.
The manager was sacked.	Cafodd y rheolwr ei ddiswyddo.
She was a licensed doctor.	Roedd hi'n feddyg trwyddedig.
He stared towards the horizon.	Syllodd tua'r gorwel.
He is a builder by profession.	Adeiladwr yw wrth ei alwedigaeth.
Look at those cute little angels!	Edrychwch ar yr angylion bach ciwt hynny!
Down from the mountains, came a glacier.	I lawr o'r mynyddoedd, daeth rhewlif.
This is a strange place to settle.	Dyma le rhyfedd i setlo.
The government's decision has been criticized.	Mae penderfyniad y llywodraeth wedi cael ei feirniadu.
Here's a list of places you can't afford to eat.	Dyma restr o lefydd na allwch fforddio bwyta.
So he got a blanket and a pillow.	Felly cafodd flanced a gobennydd.
The onset of the disease is usually gradual.	Mae dyfodiad y clefyd fel arfer yn raddol.
Reading a large number of pages can be overwhelming.	Gall darllen nifer fawr o dudalennau fod yn llethol.
Then the king offered his son to the dragon.	Yna dyma'r brenin yn cynnig ei fab i'r ddraig.
The poor woman spoke sob.	Llefarodd y wraig dlawd sob.
Adequate training of the chefs is vital.	Mae'n hollbwysig hyfforddi'r cogyddion yn ddigonol.
Forecasters predicted rain.	Roedd y rhagolygon yn rhagweld glaw.
Mild breezes whizzing through the air.	Awelon mwyn yn gwibio trwy'r awyr.
The room looked misty and dreamy.	Roedd yr ystafell yn edrych yn niwlog ac yn freuddwydiol.
Such organizations help solve environmental challenges.	Mae sefydliadau o'r fath yn helpu i ddatrys heriau amgylcheddol.
The director was very careful in his remarks.	Roedd y cyfarwyddwr yn ofalus iawn yn ei sylwadau.
The sun was shining in clear blue skies.	Roedd yr haul yn tywynnu mewn awyr las glir.
The threat of war hangs over us.	Mae bygythiad rhyfel yn hongian drosom.
The experiment yielded startling results.	Cafwyd canlyniadau syfrdanol o'r arbrawf.
First, cook the noodles.	Yn gyntaf, coginio'r nwdls.
Remember that your family is your main concern.	Cofiwch mai eich teulu yw eich prif bryder.
The guests enjoyed the meal.	Mwynhaodd y gwesteion y pryd.
This soup tasted very salty.	Roedd y cawl hwn yn blasu'n hallt iawn.
Birds often migrate in huge flocks.	Mae adar yn aml yn mudo mewn heidiau enfawr.
Leaders of both countries support free enterprise.	Mae arweinwyr y ddwy wlad yn cefnogi menter rydd.
We naturally stick to our own kind.	Rydym yn naturiol yn cadw at ein math ein hunain.
He spent many years working at the bank.	Treuliodd flynyddoedd lawer yn gweithio yn y banc.
People are now taking advantage of advanced technology.	Mae pobl bellach yn manteisio ar dechnoleg uwch.
Early settlers settled in the mountains.	Ymsefydlodd ymsefydlwyr cynnar yn y mynyddoedd.
He had not shaved for some weeks.	Nid oedd wedi eillio ers rhai wythnosau.
The rubbish bin smelled strongly of old food.	Roedd y bin sbwriel yn arogli'n gryf o hen fwyd.
Landmark construction was halted.	Cafodd gwaith adeiladu'r tirnod ei atal.
He was angry and hurt.	Roedd yn ddig ac wedi brifo.
At times, its mighty river floods its shores.	Ar adegau, bydd yr afon nerthol yn gorlifo ei glannau.
Cars continued to approach.	Parhaodd ceir i ddynesu.
Squeeze some soft music, and slide between the sheets.	Gwisgwch ychydig o gerddoriaeth feddal, a llithro rhwng y taflenni.
The castle was built on a cliff.	Adeiladwyd y castell ar glogwyn.
They decided to get a boat and go fishing.	Penderfynon nhw gael cwch a mynd i bysgota.
The clock shows that it is half past ten.	Mae'r cloc yn dangos ei bod hi'n hanner awr wedi deg.
Brayed ass loudly.	Brayed asyn yn uchel.
She had no reason to lie.	Doedd ganddi hi ddim rheswm i ddweud celwydd.
Becoming too excited, he jumped.	Gan ddod yn rhy gyffrous, neidiodd.
He came to live in the city.	Daeth i fyw i'r ddinas.
Everyone in the village loved the baker.	Roedd pawb yn y pentref wrth eu bodd gyda'r pobydd.
Elves spent most of their lives in elfhelms.	Treuliodd y coblynnod y rhan fwyaf o'u hoes mewn elfhelms.
Use a fork to lift the burger out.	Defnyddiwch fforc i godi'r byrger allan.
The eldest son treated his younger brother cruelly.	Roedd y mab hynaf yn trin ei frawd iau yn greulon.
A group of young children rush down the track.	Mae grŵp o blant ifanc yn rhuthro i lawr y trac.
They had no intention of doing anything.	Nid oedd ganddynt unrhyw fwriad i wneud dim.
It was simply a matter of supply and demand.	Yn syml, mater o gyflenwad a galw ydoedd.
A basic form of artificial intelligence.	Ffurf sylfaenol o ddeallusrwydd artiffisial.
Some cities are losing their water supply due to drought.	Mae rhai dinasoedd yn colli eu cyflenwad dŵr oherwydd sychder.
The horses all ran away, leaving the spectator alone.	Rhedodd y ceffylau i gyd i ffwrdd, gan adael llonydd i'r gwyliwr.
To compensate, we will increase wages.	I wneud iawn, byddwn yn cynyddu cyflogau.
The president promised to build a bridge over the river.	Addawodd y llywydd adeiladu pont dros yr afon.
The thief's head was blown apart by a shell.	Chwythwyd pen y lleidr yn ddarnau gan gragen.
He poured himself a drink.	Arllwysodd ddiod iddo'i hun.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Sylwodd y meddyg fod y claf yn dangos arwyddion o glefyd melyn.
A constant accompaniment to daily life.	Cyfeiliant cyson i fywyd bob dydd.
The headmaster put his arm around her shoulders.	Rhoddodd y prifathro ei fraich o amgylch ei hysgwyddau.
Leave some of the water in the measuring cup.	Gadewch ychydig o'r dŵr yn y cwpan mesur.
They followed the railway tracks to the north.	Dilynasant y cledrau rheilffordd tua'r gogledd.
There were no soft drinks in the fridge.	Doedd dim diodydd meddal yn yr oergell.
Lift the pieces, and glue them back together.	Codwch y darnau, a gludwch nhw yn ôl at ei gilydd.
He recorded all previous conversations.	Cofnododd bob sgwrs flaenorol.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Mae'r ffigurau hyn yn cynrychioli'r gyfradd dreth uchaf yn y wlad.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Mae gan eich merch ddyfodol disglair o'i blaen.
During the experiment, the ratios changed.	Yn ystod yr arbrawf, newidiodd y cymarebau.
Cat eye stones are subtle.	Mae cerrig llygad cath yn gynnil.
The funeral procession began from the university.	Cychwynnodd yr orymdaith angladdol o'r brifysgol.
Seeing the full moon made the room light.	Roedd gweld y lleuad lawn yn gwneud yr ystafell yn olau.
The virus spread rapidly.	Lledaenodd y firws yn gyflym.
She lives near a large cemetery.	Mae hi'n byw yn agos i fynwent fawr.
The surgeon examines the patient.	Mae'r llawfeddyg yn archwilio'r claf.
He gave it careful consideration before agreeing.	Rhoddodd ystyriaeth ofalus iddo cyn cytuno.
A documentary was filmed for television.	Ffilmiwyd rhaglen ddogfen ar gyfer y teledu.
Imagine the data as points on a graph.	Dychmygwch y data fel pwyntiau ar graff.
This theory explains many phenomena.	Mae'r ddamcaniaeth hon yn esbonio llawer o ffenomenau.
A cat drinks milk.	Mae cath yn yfed llaeth.
They also made hats, costumes and slippers.	Roeddent hefyd yn gwneud hetiau, gwisgoedd a sliperi.
We doubt whether they have any intention of achieving this.	Rydym yn amau ​​a oes ganddynt unrhyw fwriad i gyflawni hyn.
At the park entrance, there is a signpost.	Wrth fynedfa'r parc, mae arwyddbost.
Almost all of the passengers survived.	Goroesodd bron pob un o'r teithwyr.
Vegetables, meat and seafood all tasted delicious.	Roedd llysiau, cig a bwyd môr i gyd yn blasu'n flasus.
The mountains have a sharp, vibrant beauty.	Mae gan y mynyddoedd harddwch miniog, bywiog.
They said the toy was broken.	Dywedasant fod y tegan wedi torri.
The rocket was sent into space.	Anfonwyd y roced i'r gofod.
The noise that so many people make is deafening.	Mae’r sŵn mae cymaint o bobl yn ei wneud yn fyddarol.
The discovery came as a surprise.	Daeth y darganfyddiad yn syndod.
The flow of prime numbers is continuous.	Mae llif rhifau cysefin yn ddi-dor.
A long, thin piece of metal used in construction.	Darn hir, tenau o fetel a ddefnyddir wrth adeiladu.
He examined the footprints for evidence.	Archwiliodd yr olion traed am dystiolaeth.
Man leaves footprints on the sands of time.	Mae dyn yn gadael olion traed ar dywod amser.
Fill the smoke with lots of milk.	Llenwch y mwg gyda llawer o laeth.
In physics, what is the relationship between velocity and acceleration?	Mewn ffiseg, beth yw'r berthynas rhwng cyflymder a chyflymiad?
We noticed some people leaving.	Sylwasom ar rai pobl yn gadael.
Mild tremors can wake you up from sleep.	Gall cryndodau ysgafn eich deffro o'ch cwsg.
Here are the proper techniques.	Dyma'r technegau priodol.
The sea of ​​bodies was a sea of ​​black.	Roedd y môr o gyrff yn fôr o ddu.
He has degrees in physics and engineering.	Mae ganddo raddau mewn ffiseg a pheirianneg.
The land is fertile, but the climate is harsh.	Mae'r tir yn ffrwythlon, ond mae'r hinsawdd yn galed.
Most of these trees were planted by volunteers.	Cafodd mwyafrif y coed hyn eu plannu gan wirfoddolwyr.
The wise old lady answered all the questions.	Atebodd yr hen wraig ddoeth bob cwestiwn.
The teacher was surprised to see the student's essay.	Synnwyd yr athraw wrth weled traethawd yr efrydydd.
Two eyes are better than one.	Mae dau lygad yn well nag un.
Often, the children learn by example.	Yn aml, mae'r plant yn dysgu trwy esiampl.
This flower is common in the desert.	Mae'r blodyn hwn yn gyffredin yn yr anialwch.
The ozone layer is thinning.	Mae'r haen osôn yn teneuo.
Her hair is pulled back in a loose ponytail.	Mae ei gwallt yn cael ei dynnu yn ôl mewn ponytail rhydd.
The country is split down the middle by political party.	Mae'r wlad yn cael ei hollti i lawr y canol fesul plaid wleidyddol.
Children must learn to walk before they can run.	Rhaid i blant ddysgu cerdded cyn y gallant redeg.
The circle of truth was in his story.	Roedd cylch y gwirionedd yn ei stori.
Strict measures need to be taken.	Mae angen cymryd mesurau llym.
That country is landlocked.	Mae'r wlad honno'n dirgaeedig.
Although clouds obscured her, she could see the moon.	Er bod cymylau yn ei chuddio, roedd hi'n gallu gweld y lleuad.
This pencil is not sharpened.	Nid yw'r pensil hwn wedi'i hogi.
The fires from this volcano have destroyed half the town.	Mae'r tanau o'r llosgfynydd hwn wedi dinistrio hanner y dref.
Project manager of this magnificent building.	Rheolwr prosiect yr adeilad godidog hwn.
This piece of paper is blank.	Mae'r darn hwn o bapur yn wag.
The mountain is frosty with snow.	Mae'r mynydd yn barugog ag eira.
I know you've never seen me before.	Rwy'n gwybod nad ydych erioed wedi fy ngweld o'r blaen.
Increase the mass before trying to undermine the barrier.	Cynyddwch y màs cyn ceisio tanseilio'r rhwystr.
Many lorries were stuck due to inclement weather.	Roedd llawer o lorïau yn sownd oherwydd y tywydd garw.
The hearing was interrupted by a loud explosion.	Torrwyd y gwrandawiad gan ffrwydrad uchel.
I had a flat tire today.	Roedd gen i deiar fflat heddiw.
Experience shows that it is likely to come	Mae profiad yn dangos ei fod yn debygol o ddod
He beat his temples.	Curodd ei demlau.
She found this strange but said nothing about it.	Roedd hi'n gweld hyn yn rhyfedd ond ni ddywedodd ddim amdano.
It was love at first sight.	Cariad ydoedd ar yr olwg gyntaf.
The doctor asked the man who was suffering from pain.	Gofynnodd y meddyg i'r dyn a oedd yn dioddef o boen.
Many houses have small gardens.	Mae gan lawer o dai erddi bach.
The money was returned to its deserving owner.	Dychwelwyd yr arian i'w berchennog haeddiannol.
They are a prime target for criminals.	Maent yn brif darged i droseddwyr.
It produces more energy than coal.	Mae'n cynhyrchu mwy o egni na glo.
This train moves slowly through the countryside.	Mae'r trên hwn yn symud yn araf trwy gefn gwlad.
She stops snarling and stands on all four paws.	Mae hi'n stopio snarling a sefyll ar bob un o'r pedair pawennau.
The refugees soon settled in one of the camps.	Ymgartrefodd y ffoaduriaid yn un o'r gwersylloedd yn fuan.
Then the coffee cleaner poured for me.	Yna arllwysodd y glanhawr goffi i mi.
This method works well for measuring certain chemicals.	Mae'r dull hwn yn gweithio'n dda ar gyfer mesur rhai cemegau.
The director has the authority to hire and fire.	Mae gan y cyfarwyddwr yr awdurdod i logi a thanio.
Iron scissors are used to cut paper.	Defnyddir siswrn haearn i dorri papur.
In this market, sellers were allowed to sell their goods.	Yn y farchnad hon, caniatawyd i werthwyr werthu eu nwyddau.
But even those people enjoy living in a hygienic city.	Ond mae hyd yn oed y bobl hynny yn mwynhau byw mewn dinas hylan.
These shoes were made of white leather.	Roedd yr esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr gwyn.
Children can compete in a gymnastics competition.	Gall plant gystadlu mewn cystadleuaeth gymnasteg.
The price of oil is set to rise.	Mae pris olew i fod i godi.
She poured herself some water and gulped it down.	Arllwysodd ychydig o ddŵr iddi ei hun a'i gulpio i lawr.
A fire burned out of control.	Llosgodd tân allan o reolaeth.
They grow well here, in fertile soil.	Maent yn tyfu'n dda yma, mewn pridd ffrwythlon.
The leopard is very fast.	Mae'r llewpard yn gyflym iawn.
We shave every morning.	Rydyn ni'n eillio bob bore.
This town is called a friendly one.	Gelwir y dref hon yn un gyfeillgar.
This locates the corner of the palace.	Mae hyn yn lleoli cornel y palas.
She blinked slowly.	Mae hi'n blinked yn araf.
This water needs to be filtered.	Mae angen hidlo'r dŵr hwn.
Prepare the salad first, then cook the meat.	Paratowch y salad yn gyntaf, yna coginio'r cig.
The climate changed tremendously.	Newidiodd yr hinsawdd yn aruthrol.
The manager met me this morning.	Cyfarfu’r rheolwr â mi y bore yma.
However, deer and deer will be most affected.	Er hynny, ceirw a cheirw fydd yn cael eu heffeithio fwyaf.
The sauce is too acidic to eat now.	Mae'r saws yn rhy asidig i'w fwyta nawr.
The power grid is exposed to a power surge.	Mae'r grid pŵer yn agored i ymchwydd pŵer.
The new weapons systems were unveiled to the world.	Dadorchuddiwyd y systemau arfau newydd i'r byd.
The hall is perfect for lectures.	Mae'r neuadd yn berffaith ar gyfer cynnal darlithoedd.
Cradle the egg at this stage.	Ceulad yr wy yn y cam hwn.
The word "miraculous" means 'great' or 'surprising'.	Mae'r gair "gwyrthiol" yn golygu 'gwych' neu 'syndod'.
For example, a compass can be used to find the north.	Er enghraifft, gellir defnyddio cwmpawd i ddod o hyd i'r gogledd.
Noticing a traffic accident, police rushed to the scene.	Gan sylwi ar ddamwain traffig, rhuthrodd yr heddlu i'r lleoliad.
Most were ineligible.	Roedd y mwyafrif yn anghymwys.
He put down the bottle of beer.	Rhoddodd y botel o gwrw i lawr.
These reclining chairs are so comfortable.	Mae'r cadeiriau lledorwedd hyn mor gyfforddus.
The bird flew away, singing quietly.	Hedfanodd yr aderyn i ffwrdd, gan ganu'n dawel.
The deserted farm stood in the cold.	Safai'r fferm anghyfannedd yn yr oerfel.
She walked towards the lake.	Cerddodd hi tuag at y llyn.
Researchers try to understand the behavior of individuals.	Mae ymchwilwyr yn ceisio deall ymddygiad unigolion.
They arrived late last night.	Cyrhaeddasant yn hwyr neithiwr.
Don't respond to these rumors.	Peidiwch ag ymateb i'r sibrydion hyn.
Many of his compositions were commissions for the royal family.	Roedd llawer o'i gyfansoddiadau yn gomisiynau i'r teulu brenhinol.
The earthquake caused widespread devastation.	Achosodd y daeargryn ddinistr eang.
The poem is quite long.	Mae'r gerdd yn eithaf hir.
The prince wants to marry our daughter.	Mae'r tywysog yn dymuno priodi ein merch.
Her fifth child was born healthy.	Ganwyd ei phumed plentyn yn iach.
Authors tell stories, connect people.	Mae awduron yn adrodd straeon, yn cysylltu pobl.
Thank goodness!	Diolch byth!
He went to work quickly.	Aeth i weithio yn gyflym.
The police chased him, but he lost.	Aeth yr heddlu ar ei ôl, ond collodd ef.
Most of them clustered around the edge of the pond.	Roedd y rhan fwyaf ohonynt yn clystyru o amgylch ymyl y pwll.
Only half the pupils attended the class.	Dim ond hanner y disgyblion ddaeth i'r dosbarth.
Ostrich is the tallest bird.	Yr estrys yw'r aderyn talaf.
Time had stayed still for her.	Roedd amser wedi aros yn llonydd iddi.
My friend's eyes are blue.	Mae llygaid fy ffrind yn las.
Her hair was tightly tied back.	Roedd ei gwallt wedi'i glymu'n dynn yn ôl.
There is also an international airport here.	Mae maes awyr rhyngwladol yma hefyd.
Her whole childhood was a struggle.	Roedd ei phlentyndod cyfan yn frwydr.
I failed my exam.	Methais fy arholiad.
She dug a hole with her bare hands.	Cloddiodd dwll gyda'i dwylo noeth.
Many nations are developing new forms of currency.	Mae llawer o genhedloedd yn datblygu mathau newydd o arian cyfred.
She needs to do her laundry.	Mae angen iddi wneud ei golchi dillad.
Gently massage the pillows.	Tylino'r gath y gobenyddion yn ysgafn.
She was an old woman.	Hen wraig oedd hi.
A mountain dweller must prepare his asylum.	Rhaid i breswyliwr mynydd baratoi ei loches.
The parasite infected the pancreas.	Heintiodd y paraseit y pancreas.
Elephants have been known for a long life.	Mae eliffantod yn hysbys am oes hir.
The exiled king was exiled.	Alltudiwyd y brenin alltud.
We spend a week on this task.	Rydyn ni'n treulio wythnos ar y dasg hon.
Please play the radio quietly.	Chwaraewch y radio yn dawel os gwelwch yn dda.
The effects of global warming will get worse.	Bydd effeithiau cynhesu byd-eang yn gwaethygu.
Remember when you said that?	Cofiwch pan ddywedoch chi hynny?
He condemned his cup on the table.	Condemniodd ei gwpan ar y bwrdd.
People often use mobile phones to communicate.	Mae pobl yn aml yn defnyddio ffonau symudol i gyfathrebu.
Everything was fine with her.	Roedd popeth yn iawn gyda hi.
The coffee shop was overcrowded.	Roedd y siop goffi yn orlawn.
The stranger nodded with a smile.	Amneidiodd y dieithryn â gwên.
The meteorite fell near her house.	Syrthiodd y meteoryn ger ei thŷ.
The boat sank under the weight of his cargo.	Suddodd y cwch dan bwysau ei gargo.
The volcano erupted without warning, catching everyone off guard.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd heb rybudd, gan ddal pawb oddi ar eu gwyliadwriaeth.
Can we buy new shoes?	Allwn ni brynu esgidiau newydd?
One day, he will move far from the remote village.	Un diwrnod, bydd yn symud ymhell o'r pentref anghysbell.
Technology is our biggest ally.	Technoleg yw ein cynghreiriad mwyaf.
This is the last house on the left.	Dyma'r tŷ olaf ar y chwith.
Phosphorus helps animals grow.	Mae ffosfforws yn helpu anifeiliaid i dyfu.
In other words, they made their own rules.	Mewn geiriau eraill, gwnaethant eu rheolau eu hunain.
The pasta tastes delicious.	Mae'r pasta yn blasu'n flasus.
Religious leaders met with soldiers.	Cyfarfu arweinwyr crefyddol â milwyr.
Quick, think of emotion.	Cyflym, meddyliwch am emosiwn.
The leaves were green.	Roedd y dail yn wyrdd.
It was difficult to distinguish the individual words.	Roedd yn anodd gwahaniaethu rhwng y geiriau unigol.
He promised not to tell the children.	Addawodd beidio dweud wrth y plant.
Longing is a common condition among travelers.	Mae hiraeth yn gyflwr cyffredin ymhlith teithwyr.
Living things are constantly changing.	Mae pethau byw yn newid yn barhaus.
It is totally unsuitable for children.	Mae'n gwbl anaddas i blant.
One by one the children came into the room.	Fesul un daeth y plant i mewn i'r ystafell.
Violence is disgusting to me.	Mae trais yn ffiaidd i mi.
He looked very uncomfortable as he handed out the presents.	Roedd yn edrych yn anghyfforddus iawn wrth iddo ddosbarthu'r anrhegion.
He will not be able to open the box.	Ni fydd yn gallu agor y blwch.
Workers recycled the rubbish and planted new trees.	Ailgylchodd gweithwyr y sbwriel a phlannu coed newydd.
This is a school for very young children.	Mae hon yn ysgol ar gyfer plant ifanc iawn.
To avoid further conflict, community leaders consulted with the village elders.	Er mwyn osgoi gwrthdaro pellach, ymgynghorodd arweinwyr cymunedol â henuriaid y pentref.
People generally prefer sports other than football.	Yn gyffredinol mae'n well gan bobl chwaraeon heblaw pêl-droed.
I found your machine running.	Cefais hyd i'ch peiriant yn rhedeg.
My feet were freezing.	Roedd fy nhraed yn rhewi.
He is always angry with her.	Mae o bob amser wedi digio wrthi.
Seabirds are now the only inhabitants of the island.	Adar y môr yw unig drigolion yr ynys bellach.
The campsite has all the amenities you need.	Mae gan y maes gwersylla yr holl gyfleusterau sydd eu hangen arnoch.
The most influential person of the day.	Person mwyaf dylanwadol y dydd.
They plan to open a new factory.	Maen nhw'n bwriadu agor ffatri newydd.
The river divides the city in two.	Mae'r afon yn rhannu'r ddinas yn ddwy.
Riot police and army units were called to the scene.	Cafodd heddlu terfysg ac unedau'r fyddin eu galw i'r lleoliad.
The hill drops steeply down to the river.	Mae'r bryn yn disgyn yn serth i lawr at yr afon.
This land is full of wildlife.	Mae'r tir hwn yn llawn bywyd gwyllt.
Most teenagers act deprived and violent.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc yn eu harddegau yn ymddwyn yn ddifreintiedig a threisgar.
Don't expect much.	Peidiwch â disgwyl llawer.
The doorbell rang, interrupting her thoughts.	Canodd cloch y drws, gan dorri ar draws ei meddyliau.
They decided to go ahead with the project.	Fe benderfynon nhw fynd ymlaen â'r prosiect.
This road is usually crowded with traffic.	Mae'r ffordd hon fel arfer yn orlawn o draffig.
This holiday is a favorite of foreign tourists.	Mae'r gwyliau hwn yn ffefryn gan dwristiaid tramor.
My neighbor was doing it.	Roedd fy nghymydog yn ei wneud.
Install new flooring in your kitchen.	Gosod lloriau newydd yn eich cegin.
He ate the delicious beef burgers with pleasure.	Roedd yn bwyta'r byrgyrs cig eidion blasus gyda phleser.
The newspapers are full of depressing stories.	Mae'r papurau newydd yn llawn straeon digalon.
This town has many universities.	Mae gan y dref hon lawer o brifysgolion.
He removed his key from the ignition.	Tynnodd ei allwedd o'r tanio.
Many of his students are ambitious.	Mae llawer o'i fyfyrwyr yn uchelgeisiol.
The scientists conducted an experiment.	Cynhaliodd y gwyddonwyr arbrawf.
The population is slowly increasing.	Mae'r boblogaeth yn cynyddu'n araf.
It could put twelve decimal places in a calculator.	Gallai roi deuddeg lle degol mewn cyfrifiannell.
She has over four years experience.	Mae ganddi dros bedair blynedd o brofiad.
Police closed roads leading to the city.	Caeodd yr heddlu ffyrdd sy'n arwain at y ddinas.
The life-sustaining vegetation is growing rapidly.	Mae'r llystyfiant sy'n cynnal bywyd yn tyfu'n gyflym.
They paid no attention to each other.	Ni thalasant unrhyw sylw i'w gilydd.
Only a thin layer of snow had covered the ground.	Dim ond haen denau o eira oedd wedi gorchuddio'r ddaear.
The city does not have enough buses.	Nid oes gan y ddinas ddigon o fysiau.
His gaze was steady, but his face was pale.	Yr oedd ei syllu yn gyson, ond yr oedd ei wyneb yn welw.
I don't feel much like cooking these days.	Dydw i ddim yn teimlo llawer fel coginio y dyddiau hyn.
Viewed from the air, the city looked new.	Wedi'i gweld o'r awyr, roedd y ddinas yn edrych yn newydd.
Gardening was said to be therapeutic.	Dywedwyd bod garddio yn therapiwtig.
The starling was flying in a continuous cycle.	Roedd y ddrudwen yn hedfan mewn cylch di-baid.
We need to do something.	Mae angen inni wneud rhywbeth.
The web contains a wealth of useful information.	Mae'r we yn cynnwys cyfoeth o wybodaeth ddefnyddiol.
He was injured by the accident.	Cafodd ei anafu gan y ddamwain.
The wolf chased the deer through the trees.	Roedd y blaidd yn erlid y ceirw trwy'r coed.
They were generally unwilling to return the money.	Yn gyffredinol, nid oeddent yn fodlon dychwelyd yr arian.
Pressure is several times higher than atmospheric pressure.	Pwysau yw sawl gwaith yn uwch na'r gwasgedd atmosfferig.
She overdosed this morning.	Gorchysgodd hi y bore yma.
Suddenly, he felt a gentle hand on his arm.	Yn sydyn, teimlai law dyner ar ei fraich.
It's definitely windy out.	Mae'n sicr yn wyntog allan.
The doctors asked you a series of questions.	Gofynnodd y meddygon gyfres o gwestiynau ichi.
The clever old man praised his son's efforts.	Canmolodd yr hen ŵr clyfar ymdrechion ei fab.
The warship can be seen moored off the coast.	Gellir gweld y llong ryfel wedi ei hangori oddi ar yr arfordir.
This house is built of reinforced concrete.	Adeiladwyd y tŷ hwn o goncrit cyfnerth.
This car is easy to drive.	Mae'r car hwn yn hawdd i'w yrru.
It was lightweight, simple and inexpensive to build.	Roedd yn ysgafn, yn syml ac yn rhad i'w adeiladu.
He stares gloomily at the screen.	Mae'n syllu gloomily ar y sgrin.
Will there be a crime without the police?	A fydd trosedd heb yr heddlu?
Thoughtfully, he placed the picture on the dresser.	Yn feddylgar, gosododd y llun ar y dreser.
After much hesitation, he decided to trust him.	Ar ôl llawer o betruso, penderfynodd ymddiried ynddo.
Always sit upright.	Eisteddwch mewn safle unionsyth bob amser.
What a wonderful poem!	Am gerdd ryfedd!
First, we will need sugar, baking powder, and flour.	Yn gyntaf, bydd angen siwgr, powdr pobi, a blawd arnom.
The police attacked that club.	Fe ymosododd yr heddlu ar y clwb hwnnw.
The teacher often asks unusual questions.	Mae'r athro yn aml yn gofyn cwestiynau anarferol.
The tram arrived at the station.	Cyrhaeddodd y tram yr orsaf.
Do you not identify with my struggle?	Onid ydych yn uniaethu â'm brwydr?
She gave the kids candy.	Rhoddodd candy i'r plant.
The cruel dictator was howling in pain.	Roedd yr unben creulon yn udo mewn poen.
The land is rich in mineral resources.	Mae'r tir yn gyfoethog mewn adnoddau mwynol.
The bells sounded sleigh at night	Canodd y clychau sleigh yn y nos
His ideas were radical.	Roedd ei syniadau yn radical.
The carbon age marked a new era in earth's history.	Roedd yr oes garbon yn nodi cyfnod newydd yn hanes y ddaear.
That place is off limits to the public.	Mae'r lle hwnnw oddi ar derfynau i'r cyhoedd.
The small island was hilly.	Roedd yr ynys fechan yn fryniog.
Big businesses are thriving in this booming economy.	Mae busnesau mawr yn ffynnu yn yr economi ffyniannus hon.
S the advancement of justice will be the guiding light.	S bydd hyrwyddo cyfiawnder yn oleuni arweiniol.
His friends laughed.	Chwarddodd ei ffrindiau.
A piece of glinted glass in the light.	Darn o wydr glinted yn y golau.
Grandfather carved a stick to turn the stew.	Cerfiodd taid ffon i droi'r stiw.
The window looks out to sea.	Mae'r ffenestr yn edrych allan i'r môr.
The stone looked polished.	Roedd y garreg yn edrych yn raenus.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Dyfeisiwyd beiciau yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
He set down his knife, and grabbed the bread.	Gosododd ei gyllell i lawr, a gafaelodd yn y bara.
Swinging the pendulum back and forth.	Siglo'r pendil yn ôl ac ymlaen.
His little hands were gripping the book tightly.	Roedd ei ddwylo bach yn gafael yn y llyfr yn dynn.
Parents must stop their children from drinking soda.	Rhaid i rieni atal eu plant rhag yfed soda.
He brought two gifts into his hands.	Daeth yn dwyn dwy anrheg yn ei ddwylo.
His hair was long and curly.	Roedd ei wallt yn hir a phrysur.
Grandchildren never fail to enchant their grandparents.	Nid yw wyrion a wyresau byth yn methu â swyno eu neiniau a theidiau.
The inability to learn from past mistakes	Yr anallu i ddysgu o gamgymeriadau'r gorffennol
He put a note under his door.	Rhoddodd nodyn o dan ei ddrws.
They travel in caravans.	Maen nhw'n teithio mewn carafanau.
He put on his jacket first thing in the morning.	Rhoddodd ei siaced ar y peth cyntaf yn y bore.
She watched uncontrollably.	Hi a wylodd yn afreolus.
This act was controversial.	Roedd y weithred hon yn ddadleuol.
This woman is very humble.	Mae'r wraig hon yn ostyngedig iawn.
Citizens should not trust them.	Ni ddylai dinasyddion ymddiried ynddynt.
Neglect this method at risk.	Esgeuluswch y dull hwn mewn perygl.
He is a man of integrity.	Mae'n ddyn o uniondeb.
Some local students are training to be engineers.	Mae rhai myfyrwyr lleol yn hyfforddi i fod yn beirianwyr.
The main pollutant is carbon dioxide.	Y prif lygrydd yw carbon deuocsid.
We can easily extend our vitality.	Gallwn yn hawdd ymestyn ein bywiogrwydd.
Use lentils instead of rice.	Defnyddiwch gorbys yn lle reis.
The party was open to everyone.	Roedd y parti yn agored i bawb.
The bridge rail was damaged.	Cafodd rheilen y bont ei difrodi.
The lawyer advised him to take the next day off.	Cynghorodd y cyfreithiwr ef i gymryd y diwrnod wedyn i ffwrdd.
The gray tiled floor reflected his image.	Roedd y llawr teils llwyd yn adlewyrchu ei ddelwedd.
Old men, and children, work in the fields.	Mae hen ddynion, a phlant, yn gweithio yn y meysydd.
They could name several species of animals.	Roeddent yn gallu enwi sawl rhywogaeth o anifeiliaid.
He was seeking an alternative to manual labor.	Roedd yn ceisio dewis arall yn lle llafur llaw.
A photographer took photographs of the ancient vases.	Tynnodd ffotograffydd luniau o'r fasys hynafol.
Those shoes are terribly noisy!	Mae'r esgidiau hynny'n ofnadwy o swnllyd!
The silent leader fled the country.	Ffodd yr arweinydd distaw o'r wlad.
Police then fired a riot at the rally.	Yna disgynnodd yr heddlu terfysg ar y rali.
The troops faced off against the invaders.	Roedd y milwyr yn wynebu yn erbyn y goresgynwyr.
Unlike this elaborate structure, most of the ancient buildings were single rooms.	Yn wahanol i'r strwythur cywrain hwn, ystafelloedd sengl oedd y rhan fwyaf o'r adeiladau hynafol.
He killed a sheep with his bare hands.	Lladdodd ddafad â'i ddwylo noeth.
The squirrel is in danger.	Mae'r wiwer mewn perygl.
I drive to work almost every day.	Rwy'n gyrru i'r gwaith bron bob dydd.
He takes his dog for a walk.	Mae'n mynd â'i gi am dro.
The tall building stands high above the city.	Saif yr adeilad uchel yn uchel uwchben y ddinas.
Working people a tenth of the last.	Pobl sy'n gweithio yn ddegfed o'r olaf.
Better travel on this route.	Gwell teithio ar y llwybr hwn.
The sun was looking red in the morning sky.	Roedd yr haul yn edrych yn goch yn awyr y bore.
There have been few weddings this year.	Ychydig o briodasau a gafwyd eleni.
We are grateful for all the support we have received.	Rydym yn ddiolchgar am yr holl gefnogaeth a gawsom.
Herman studied the effects of drunkenness.	Astudiodd Herman effeithiau meddwdod.
This neighborhood is full of greenery.	Mae'r gymdogaeth hon yn llawn gwyrddni.
He ate twice as much food as before.	Bwytaodd ddwywaith cymaint o fwyd ag o'r blaen.
Sea fog made conditions dangerous.	Roedd niwl y môr yn gwneud amodau'n beryglus.
She is shocked when she calls home.	Mae hi wedi synnu pan alwodd hi gartref.
They found fossilized bone.	Daethant o hyd i asgwrn wedi'i ffosileiddio.
We could really do with more food.	Gallem wneud gyda mwy o fwyd mewn gwirionedd.
It was extremely bright.	Roedd yn eithriadol o ddisglair.
He was confused by the story.	Cafodd ei drysu gan y stori.
Those creatures were mostly vegetarians.	Llysieuwyr oedd y creaduriaid hynny yn bennaf.
She knocked on the window.	Curodd hi ar y ffenestr.
The storm is out, the sun is shining bright.	Mae'r storm allan, yr haul yn disgleirio llachar.
Bird populations	Poblogaethau adar
I studied hard for my maths exam.	Astudiais yn galed ar gyfer fy arholiad mathemateg.
Some animals can shelter under a car.	Gall rhai anifeiliaid gysgodi o dan gar.
He received a medal for his efforts.	Derbyniodd fedal am ei ymdrechion.
Experienced gardeners always advise to keep lawns short.	Mae garddwyr profiadol bob amser yn cynghori i gadw lawntiau'n fyr.
Add milk to the tea.	Ychwanegu llaeth at y te.
The money will be used to support veterans.	Bydd yr arian yn cael ei ddefnyddio i gefnogi cyn-filwyr.
Let's leave dates for our trip.	Gadewch i ni ddyddiadau gadael ar gyfer ein taith.
We must not show that we are weak.	Rhaid peidio â dangos ein bod yn wan.
She adds salt to the soup.	Mae hi'n ychwanegu halen at y cawl.
More lemon peel, less sugar.	Mwy o groen lemwn, llai o siwgr.
First, let's examine the data.	Yn gyntaf, gadewch i ni archwilio'r data.
The family is about to be evicted.	Mae'r teulu ar fin cael eu troi allan.
This will be an important milestone in the company's history.	Bydd hyn yn garreg filltir bwysig yn hanes y cwmni.
Several arguments followed.	Dilynodd sawl dadl.
The manager is desperate for new recruits.	Mae'r rheolwr yn ysu am recriwtiaid newydd.
They have lofty ideals.	Mae ganddyn nhw ddelfrydau aruchel.
This building is designed for demolition.	Mae'r adeilad hwn wedi'i gynllunio i'w ddymchwel.
Put the pot on the stove.	Rhowch y pot ar y stôf.
The legislature unanimously voted in favor of the measure.	Pleidleisiodd y ddeddfwrfa yn unfrydol o blaid y mesur.
A lot of sugar is added to the mixture.	Mae llawer o siwgr yn cael ei ychwanegu at y gymysgedd.
Tom asked me to publish it.	Gofynnodd Tom i mi ei gyhoeddi.
Everyone wants answers.	Mae pawb eisiau atebion.
The soil is rich and fertile.	Mae'r pridd yn gyfoethog ac yn ffrwythlon.
Maureen's tears fell like rain.	Syrthiodd dagrau Maureen fel glaw.
This is an effective way to overcome adhesion.	Mae hyn yn ffordd effeithiol o oresgyn glud.
The scientist has examined the remains of the creature.	Mae'r gwyddonydd wedi archwilio gweddillion y creadur.
Although dim, some light comes through the small window.	Er yn bylu, daw rhywfaint o olau drwy'r ffenestr fach.
The spine should be straight.	Dylai'r asgwrn cefn fod yn syth.
He was expelled from the country.	Cafodd ei ddiarddel o'r wlad.
The shoulder was well padded.	Roedd yr ysgwydd wedi'i phadio'n dda.
A wise decision will ease the pain a little.	Bydd penderfyniad doeth yn lliniaru'r boen ychydig.
I was lucky enough to get the job.	Roeddwn yn ddigon ffodus i gael y swydd.
He put on a brave face.	Gwisgodd wyneb dewr.
Despite appearances, they were essentially allies.	Er gwaethaf ymddangosiadau, cynghreiriaid oeddent yn y bôn.
The telescope hat was patterned and fragile.	Roedd yr het delesgop yn batrwm ac yn fregus.
They donated the best of their dollars to good causes.	Rhoddasant y goreu o'u doleri i achosion da.
Second, fill the bottle with vodka.	Yn ail, llenwch y botel gyda fodca.
There are other native species in the forest as well.	Mae rhywogaethau brodorol eraill yn y goedwig hefyd.
In these cities, food is usually grown locally.	Yn y dinasoedd hyn, mae bwyd fel arfer yn cael ei dyfu'n lleol.
The property was fenced.	Roedd ffens o amgylch yr eiddo.
Stairs leading up to the garden.	Grisiau yn arwain i fyny i'r ardd.
A complex chemical process may be required.	Efallai y bydd angen proses gemegol gymhleth.
The picture of the mother was appalling.	Roedd y llun o'r fam yn ofnadwy.
The residents are hard-working people.	Mae'r trigolion yn bobl sy'n gweithio'n galed.
I put my weight on my feet.	Rwy'n rhoi fy mhwysau ar fy nhroed.
The grandfather arranged the secret meeting with the president.	Trefnodd y taid y cyfarfod cyfrinachol gyda'r llywydd.
The orchestra's song numbed his soul.	Roedd cân y gerddorfa yn fferru ei enaid.
I can't believe you broke your promise.	Ni allaf gredu ichi dorri'ch addewid.
He slept in a tent on the ground.	Cysgodd mewn pabell ar lawr.
So she had to get up.	Felly roedd yn rhaid iddi godi.
The robin returned.	Dychwelodd y robin goch.
The number of people employed in agriculture is falling.	Mae nifer y bobl sy'n cael eu cyflogi mewn amaethyddiaeth yn gostwng.
Their old clothes were clean and neatly wiped.	Roedd eu hen ddillad yn lân ac wedi'u gwasgu'n daclus.
The rich decadent king built extravagant memorials for himself.	Adeiladodd y brenin decadent cyfoethog gofebau afradlon iddo'i hun.
He walked sadly towards town.	Cerddodd yn drist tua'r dref.
I think you did it for me.	Rwy'n credu i chi ei wneud i mi.
Read and print from this device.	Darllenwch ac argraffwch o'r ddyfais hon.
People are slowly starting to recognize this.	Mae pobl yn araf yn dechrau adnabod hyn.
The village is home to four thousand people.	Mae'r pentref yn gartref i bedair mil o bobl.
The leader told us to be careful.	Dywedodd yr arweinydd wrthym am fod yn ofalus.
The minister had a brief media conference.	Cafodd y gweinidog gynhadledd fer i'r cyfryngau.
She liked the strong perfume.	Roedd hi'n hoffi'r persawr cryf.
His eyes brightened when he saw her.	Disgleiriodd ei lygaid pan welodd hi.
The trees were bright with bright autumn colors.	Roedd y coed yn olau gyda lliwiau llachar yr hydref.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	Doedd hi ddim yn hapus, ond doedd dim byd y gallai hi ei wneud.
The waiter brought our cappuccino and our cake.	Daeth y gweinydd â'n cappuccino a'n cacen.
The doctor felt his pulse, and injected a sedative.	Teimlodd y meddyg ei guriad, a chwistrellodd dawelydd.
He punches her across the face.	Mae'n taro hi ar draws y wyneb.
The monkey sat on the window ledge and shone.	Eisteddodd y mwnci ar silff y ffenestr a disgleirio.
The waterfall is charming.	Mae'r rhaeadr yn hyrddio'n swynol.
Communicate your meaning clearly.	Cyfleu eich ystyr yn glir.
You can't say anyway, you know?	Allwch chi ddim dweud beth bynnag, wyddoch chi?
He watched carefully.	Gwyliodd yn ofalus.
The man stopped windsurfing.	Rhoddodd y dyn y gorau i hwylfyrddio.
I've made a decision, said the boy.	Dw i wedi gwneud penderfyniad, meddai'r bachgen.
I don't think the current system works.	Dydw i ddim yn meddwl bod y system bresennol yn gweithio.
The main entrance was a small opening.	Agoriad bychan oedd y brif fynedfa.
My neighbor doesn't like staying home anymore.	Nid yw fy nghymydog yn hoffi aros gartref bellach.
The queue was huge.	Roedd y ciw yn enfawr.
The fog had lifted.	Roedd y niwl wedi codi.
The future looks bleak for local businesses.	Mae'r dyfodol yn edrych yn llwm i fusnesau lleol.
For supper, we will have stuffed cabbage.	Ar gyfer swper, bydd gennym fresych wedi'i stwffio.
The poet's home was a humble cottage.	Bwthyn gostyngedig oedd cartref y bardd.
The air was cold.	Roedd yr aer yn oer.
The opposition was well supported.	Roedd nifer fawr o bobl yn cefnogi'r wrthblaid.
Skim the cream from the baking mix.	Sgimiwch yr hufen o'r cymysgedd pobi.
This food will cause constipation.	Bydd y bwyd hwn yn achosi rhwymedd.
The rest of the members broke away.	Torrodd gweddill yr aelodau i ffwrdd.
The animal lover struck the tiger's fluffy coat.	Trawodd y cariad anifail gôt blewog y teigr.
There is a shed next to our mansion.	Mae sied wrth ymyl ein plasty.
The knights' weapons were neither effective nor powerful.	Nid oedd arfau'r marchogion yn effeithiol nac yn bwerus.
The government assigned troops to patrol the streets.	Neilltuodd y llywodraeth filwyr i batrolio'r strydoedd.
You can use my book as a reference.	Gallwch ddefnyddio fy llyfr fel cyfeiriad.
A little while later, a stubborn man approached them.	Ychydig yn ddiweddarach, daeth dyn ystyfnig tuag atynt.
The purity of water must be very high.	Rhaid i burdeb dŵr fod yn uchel iawn.
The train arrived as late as this.	Cyrhaeddodd y trên mor hwyr â hyn.
He remembers that the former queen traveled widely.	Mae'n cofio bod y cyn frenhines wedi teithio'n helaeth.
The bedroom door slowly opened.	Agorodd drws yr ystafell wely yn araf bach.
He came into contact with a number of issues.	Daeth i gysylltiad â nifer o faterion.
Someone stole my wallet!	Fe wnaeth rhywun ddwyn fy waled!
The new armor allowed the troops to breathe.	Roedd yr arfwisg newydd yn caniatáu i'r milwyr anadlu.
The stem belongs to a rose plant.	Mae'r coesyn yn perthyn i blanhigyn rhosod.
A number of improvements have been made to this model.	Gwnaed nifer o welliannau i'r model hwn.
Scientists were amazed.	Roedd gwyddonwyr wedi'u rhyfeddu.
This dike defended this area in the past.	Roedd y diic hwn yn amddiffyn yr ardal hon yn y gorffennol.
The poet's work has been highly praised.	Mae gwaith y bardd wedi cael canmoliaeth fawr.
The reporter said she was in the affected area.	Dywedodd y gohebydd ei bod yn yr ardal yr effeithiwyd arni.
The boss now had a sycophantic helper.	Erbyn hyn roedd gan y bos gynorthwyydd sycophantic.
The guests sat on the balcony.	Eisteddodd y gwesteion ar y balconi.
Most gold was found in this territory.	Cafwyd y rhan fwyaf o aur yn y diriogaeth hon.
The governors of this country are oppressors.	Mae llywodraethwyr y wlad hon yn ormeswyr.
The chemical is also called ammonia.	Gelwir y cemegyn hefyd yn amonia.
The clouds darkened the night sky storm.	Tywyllodd y cymylau storm awyr y nos.
I'll have the same as usual, please.	Bydd gen i'r un peth ag arfer, os gwelwch yn dda.
She made it quite clear, her requirements were clear.	Gwnaeth hi'n eithaf clir, roedd ei gofynion yn glir.
He died fighting for his country.	Bu farw yn ymladd dros ei wlad.
The little girl is in the last ten years.	Mae'r ferch fach yn y deng mlynedd diwethaf.
Their territories begin where the two rivers meet.	Mae eu tiriogaethau'n cychwyn lle mae'r ddwy afon yn cwrdd.
The value of the risk, they decided.	Gwerth y risg, fe benderfynon nhw.
Exercise can help relieve pain.	Gall ymarfer corff helpu i leddfu poen.
Members of the local community giving food and so on.	Aelodau o’r gymuned leol yn rhoi bwyd ac ati.
They treated animals with respect.	Roeddent yn trin anifeiliaid gyda pharch.
She fancied herself a poet.	Roedd hi'n ffansio ei hun yn fardd.
An old man was keeping watch by the river.	Roedd hen ddyn yn cadw gwyliadwriaeth wrth ymyl yr afon.
He saw the rubbish and said nothing.	Gwelodd y sbwriel a dweud dim byd.
It is true that most people have died.	Mae'n wir bod y rhan fwyaf o bobl wedi marw.
Many theories have been proposed.	Mae llawer o ddamcaniaethau wedi'u cynnig.
They walked at a leisurely pace.	Cerddasant ar gyflymdra hamddenol.
Her smile lit up the room.	Roedd ei gwên yn goleuo'r ystafell.
The roar of the tiger can shatter glass.	Gall rhuo'r teigr chwalu gwydr.
We live on our lead.	Rydyn ni'n byw ar ein tennyn.
You must remember to fasten your seat belt.	Rhaid i chi gofio cau eich gwregys diogelwch.
These are all vital functions.	Mae'r rhain i gyd yn swyddogaethau hanfodol.
Computers are fast and accurate.	Mae cyfrifiaduron yn gyflym ac yn gywir.
After years of conflict, peace eventually came.	Ar ôl blynyddoedd o wrthdaro, daeth heddwch yn y pen draw.
The army was a large part of the administration of each state.	Roedd y fyddin yn rhan fawr o weinyddiaeth pob gwladwriaeth.
The company that owns the factory is privately owned.	Mae'r cwmni sy'n berchen ar y ffatri yn eiddo preifat.
Place the manuscript in the letter box.	Rhowch y llawysgrif yn y blwch llythyrau.
Similarly, light can be converted into heat.	Yn yr un modd, gellir trosi golau yn wres.
The little boy fell asleep.	Syrthiodd y bachgen bach i gysgu.
The quality of education in this city is appalling.	Mae ansawdd yr addysg yn y ddinas hon yn warthus.
The value of this land has increased recently.	Mae gwerth y tir hwn wedi cynyddu yn ddiweddar.
Light a fire in a fireplace.	Cynnau tân mewn lle tân.
He covered his story in ink.	Gorchuddiodd ei stori mewn inc.
So drop a line, would you?	Felly gollwng llinell, fyddech chi?
She has bright green eyes.	Mae ganddi lygaid gwyrdd llachar.
Does hot weather make you tired?	Ydy tywydd poeth yn eich gwneud chi'n flinedig?
Add the chopped nuts to the food processor bowl.	Ychwanegwch y cnau wedi'u torri i'r bowlen prosesydd bwyd.
Show me your evidence!	Dangoswch eich tystiolaeth i mi!
A university official warned of a lack of recruitment.	Rhybuddiodd swyddog prifysgol am ddiffyg recriwtio.
The thick mud sucked the shoes away.	Roedd y mwd trwchus yn sugno'r esgidiau i ffwrdd.
His speech was controversial, to say the least.	Roedd ei araith yn ddadleuol, a dweud y lleiaf.
The baby is kicking.	Mae'r babi yn cicio.
First, we need three cups of milk.	Yn gyntaf, mae angen tri chwpan o laeth arnom.
She leaned her head back, sighing.	Pwysodd ei phen yn ôl, gan ochneidio.
Mum had bought new curtains for this room.	Roedd mam wedi prynu llenni newydd ar gyfer yr ystafell hon.
Try either dragon or papaya fruits.	Rhowch gynnig ar naill ai ffrwythau draig neu papaia.
The country has a wealth of natural resources.	Mae gan y wlad gyfoeth o adnoddau naturiol.
It scares me, like a ghost from my past.	Mae'n fy mhoeni, fel ysbryd o'm gorffennol.
Make sure you keep an eye on the children.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cadw llygad ar y plant.
A flock of crows flew over the tree above.	Hedfanodd haid o frain dros y goeden uwchben.
The solemn procession continued through the town center.	Aeth yr orymdaith ddifrifol yn ei blaen trwy ganol y dref.
People with depression often feel helpless.	Mae pobl sy'n dioddef o iselder yn aml yn teimlo'n ddiymadferth.
The farm boy is unhappy.	Mae'r bachgen fferm yn anfodlon.
The children moved out of the room quickly.	Symudodd y plant allan o'r ystafell yn gyflym.
A new car is being discussed.	Mae car newydd yn cael ei drafod.
You may refuse to provide the information.	Gallwch wrthod darparu'r wybodaeth.
House prices in this region dropped significantly earlier this year.	Gostyngodd prisiau tai yn y rhanbarth hwn yn sylweddol yn gynharach eleni.
A man rushed in.	Rhuthrodd dyn i mewn.
He is skilled in engine repair.	Mae'n fedrus wrth atgyweirio injans.
The discussions often descended into controversy.	Roedd y trafodaethau yn aml yn disgyn i ddadl.
Toronto is known for its cultural diversity.	Mae Toronto yn adnabyddus am ei hamrywiaeth ddiwylliannol.
Will her work please the committee?	A fydd ei gwaith yn plesio’r pwyllgor?
The helicopter looked like it was made of paper.	Roedd yr hofrennydd yn edrych fel petai wedi ei wneud o bapur.
The band was not satisfied.	Nid oedd y band yn fodlon.
Please kindly accept my resignation.	Derbyniwch fy ymddiswyddiad yn garedig iawn.
His gaze fixed on the woman.	Roedd ei olwg yn sefydlog ar y wraig.
He is a fine man.	Mae'n ddyn cain.
The frog sat there, not moving from the spot.	Eisteddodd y broga yno, heb symud o'r fan a'r lle.
Cherry blossoms indicate the coming spring.	Mae blodau ceirios yn dynodi'r gwanwyn sydd i ddod.
The news report claimed that it denied these claims.	Honnodd yr adroddiad newyddion ei fod yn gwadu'r honiadau hyn.
With the years ahead, you must take care.	Gyda'r blynyddoedd ymlaen, rhaid i chi gymryd gofal.
To reduce stress, employees need short breaks.	Er mwyn lleihau straen, mae angen gwyliau byr ar weithwyr.
He was able to perform well in badminton.	Roedd yn gallu perfformio'n dda mewn badminton.
Everyone receives a medal.	Mae pawb yn derbyn medal.
The endnotes are in brackets.	Mae'r ôl-nodion mewn cromfachau.
Three men have been arrested on suspicion of murder.	Mae tri dyn wedi’u harestio ar amheuaeth o lofruddiaeth.
But we have little faith in your intellect.	Ond ychydig o ffydd sydd gennym yn eich deallusrwydd.
Of the pros and cons of the internet,	O fanteision ac anfanteision y rhyngrwyd,
The meat is fried.	Mae'r cig wedi'i ffrio.
A minimum wage is not enough to live on.	Nid yw isafswm cyflog yn ddigon i fyw arno.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Mae cysgu gyda'r ffenestri ar agor yn beryglus.
Conflict between warring tribes followed.	Dilynodd gwrthdaro rhwng llwythau rhyfelgar.
The sun rose slowly in the east.	Cododd yr haul yn araf yn y dwyrain.
The plants will flower in another week.	Bydd y planhigion yn blodeuo mewn wythnos arall.
Open to all with skills to share.	Agored i bawb gyda sgiliau i'w rhannu.
The princess also wore pearls around her neck.	Roedd y dywysoges hefyd yn gwisgo perlau o amgylch ei gwddf.
Which of these tasks is easier for you?	Pa un o'r tasgau hyn sydd hawsaf i chi?
Then a new age would come.	Yna deuai oes newydd.
Use plenty of salt.	Defnyddiwch ddigon o halen.
She did her best to make sure everything was in order.	Gwnaeth ei gorau i sicrhau bod popeth mewn trefn.
The bed was made up of crisp white sheets.	Roedd y gwely wedi'i wneud i fyny â chynfasau gwyn crisp.
The expression on his face was serious.	Roedd y mynegiant ar ei wyneb yn ddifrifol.
Normal in many cultures.	Arferol mewn llawer o ddiwylliannau.
These cherries are delicious.	Mae'r ceirios hyn yn flasus.
This is a big problem.	Mae hon yn broblem fawr.
This is the seventh time we've seen that movie.	Dyma'r seithfed tro i ni weld y ffilm honno.
The bark is light green.	Mae'r rhisgl yn wyrdd golau.
He needed a scapegoat.	Roedd angen bwch dihangol arno.
Long pants and a shirt needed to be worn.	Roedd angen gwisgo pants hir a chrys.
The two stared at each other suspiciously.	Syllodd y ddau ar ei gilydd yn amheus.
The men are talking to each other.	Mae'r dynion yn siarad â'i gilydd.
They stood and stared at the crutches.	Dyma nhw'n sefyll ac yn syllu ar y ffyn croes.
Different types of wood are used for house building.	Defnyddir gwahanol fathau o bren ar gyfer adeiladu tai.
You can teach a dog to pick up a stick.	Gallwch chi ddysgu ci i nôl ffon.
The mountain was penetrated by a tunnel.	Treiddiwyd y mynydd gan dwnnel.
The people are united.	Mae'r bobl yn unedig.
Maria has long yellow hair.	Mae gan Maria wallt melyn hir.
They performed well in the competition.	Perfformiasant yn dda yn y gystadleuaeth.
The poor were burdened by their debts.	Cafodd y tlodion eu beichio gan eu dyledion.
She lets out a gasp.	Mae hi'n gollwng gasp.
A place where people can be alone.	Man lle gall pobl fod ar eu pen eu hunain.
Police promised to find the answer.	Addawodd yr heddlu ddod o hyd i'r ateb.
This space features a special painting.	Mae'r gofod hwn yn cynnwys paentiad arbennig.
The woman made fools of her enemies.	Llwyddodd y wraig i wneud ffyliaid o'i gelynion.
The horse and rider slowly returned.	Dychwelodd y ceffyl a'r marchog yn araf.
Baseball originates in this country.	Mae pêl fas yn tarddu o'r wlad hon.
He obtained his wealth through trade.	Cafodd ei gyfoeth trwy fasnach.
The cat did not become angry, and did not run.	Ni wylltiodd y gath, ac ni redodd.
The army raised the flag over the barracks.	Cododd y fyddin y faner dros y barics.
Accelerate yourself.	Cyflymwch eich hun.
The passenger has only two windscreen wipers.	Dim ond dau sychwr sgrin wynt sydd gan y teithiwr.
The long grass and high hedges provided shelter	Roedd y glaswellt hir a'r gwrychoedd uchel yn darparu cysgod
Drivers should have a valid driving license.	Dylai fod gan yrwyr drwydded yrru ddilys.
He gave charity to the fish.	Rhoddodd elusen i'r pysgod.
Large industrialized countries polluted the atmosphere.	Roedd gwledydd diwydiannol mawr yn llygru'r atmosffer.
The project has stimulated an online discussion.	Mae'r prosiect wedi ysgogi trafodaeth ar-lein.
Education is compulsory from the age of six to fifteen.	Mae addysg yn orfodol o chwech i bymtheg oed.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Nid yw hil bob amser yn ddangosydd da o ddeallusrwydd.
The recording has some useful information.	Mae gan y recordiad wybodaeth ddefnyddiol.
Collect your stuff and let's go.	Casglwch eich pethau a gadewch i ni fynd.
He hurried home, his arms packed.	Brysiodd adref, ei freichiau yn llawn pecynnau.
The car is so old that parts are constantly breaking.	Mae'r car mor hen fel bod rhannau'n torri'n gyson.
The army imposed martial law.	Gosododd y fyddin gyfraith ymladd.
Many bees were busy flying around the sweet flowers.	Roedd llawer o wenyn yn hedfan yn brysur o gwmpas y blodau melys.
He barely spoke.	Prin y siaradodd.
He said people should be treated equally.	Dywedodd y dylai pobl gael eu trin yn gyfartal.
In some cultures, it can be offensive.	Mewn rhai diwylliannau, gall fod yn dramgwyddus.
The university has a limited number of spare rooms.	Nifer cyfyngedig o ystafelloedd gwag sydd gan y brifysgol.
This is the dog, they said.	Dyma'r ci, medden nhw.
A man was killed by a grizzly bear.	Cafodd dyn ei ladd gan arth grizzly.
We'll be back at work soon.	Byddwn yn ôl yn y gwaith yn fuan.
It was a sunny day.	Roedd yn ddiwrnod heulog.
Try to relax more.	Ceisiwch ymlacio mwy.
His speech was interrupted by a stir in the crowd.	Torrodd cynnwrf yn y dorf ar ei araith.
The company provides health insurance to its employees.	Mae'r cwmni'n darparu yswiriant iechyd i'w weithwyr.
The poet called himself an "easygoing expat".	Galwodd y bardd ei hun yn "alltud hawddgar".
She paid cash for her monthly apartment rent.	Talodd arian parod am ei rhent fflat misol.
He was sentenced to death by the civil authorities.	Cafodd ei ddedfrydu i farwolaeth gan yr awdurdodau sifil.
It moves quickly out of the way of danger.	Mae'n symud yn gyflym allan o ffordd perygl.
The government claimed victory.	Hawliodd y llywodraeth fuddugoliaeth.
The shop assistant laughed at her head.	Chwarddodd cynorthwyydd y siop am ei phen.
Who shall deliver me from this troubled priest?	Pwy a'm gwared o'r offeiriad cynhyrfus hwn?
The central government collapsed.	Cwympodd y llywodraeth ganolog.
The sound of the crashing waves filled the air.	Roedd sŵn y tonnau chwil yn llenwi'r awyr.
The apprentice was to shadow the master for three days.	Roedd y prentis i gysgodi'r meistr am dri diwrnod.
The stolen goods were recovered by the villagers.	Adferwyd y nwyddau a ysbeiliwyd gan y pentrefwyr.
Her books are always in high demand.	Mae galw mawr am ei llyfrau bob amser.
Slice the muffin slices of cheese	Rhowch y tafelli o gaws ar hanner myffin
The ashes are carefully placed in the urn.	Rhoddir y lludw yn ofalus yn yr wrn.
This city is a trading center.	Mae'r ddinas hon yn ganolfan fasnachu.
Demonstrators celebrated by lighting fireworks.	Bu'r arddangoswyr yn dathlu trwy gynnau tân gwyllt.
The peregrine flew low over the valley.	Hedfanodd yr hebog yn isel dros y dyffryn.
Water is vital.	Mae dŵr yn hollbwysig.
The rise in domestic prices led many to seek work abroad.	Arweiniodd y cynnydd mewn prisiau domestig at lawer i chwilio am waith dramor.
The researchers first tried to measure sadness.	Ceisiodd yr ymchwilwyr yn gyntaf fesur tristwch.
Recent reductions in air pollution reduce mercury toxicity.	Mae gostyngiadau diweddar mewn llygredd aer yn lleihau gwenwyndra mercwri.
The witch doctor claimed he had cured the illness.	Honnodd y doctor gwrach ei fod wedi gwella'r salwch.
Companies anticipate a wealth of opportunities.	Mae cwmnïau'n rhagweld cyfoeth o gyfleoedd.
He would be fine, he said.	Byddai pethau'n iawn, meddai.
The heat has broken.	Mae'r gwres wedi torri.
This man had five sons, three of whom were married.	Bu i'r gwr hwn bump o feibion, a thri o honynt yn briod.
They were traveling fast.	Roedden nhw'n teithio'n gyflym.
The earth's core is made up of iron and nickel.	Mae craidd y ddaear yn cynnwys haearn a nicel.
The steamer left port yesterday.	Gadawodd y stemar y porthladd ddoe.
Many tourists saw the cathedral but chose to	Gwelodd llawer o dwristiaid yr eglwys gadeiriol ond dewisodd
The firemen moved quickly.	Symudodd y dynion tân yn gyflym.
The sound of her feet echoed off the marble walls.	Roedd sŵn ei thraed yn adleisio oddi ar y waliau marmor.
A small rolling movement calmed her to sleep.	Fe wnaeth symudiad treigl bach ei dawelu i gysgu.
This year's results were below average.	Roedd canlyniadau eleni yn is na'r cyfartaledd.
That woman's tone is scary.	Mae tôn y fenyw honno'n frawychus.
She was looking after the little cat.	Roedd hi'n gofalu am y gath fach.
It is not always necessary to have money.	Nid yw bob amser yn angenrheidiol cael arian.
He fell into a catatonic state shortly after the accident.	Syrthiodd i gyflwr catatonig yn fuan ar ôl y ddamwain.
The city spreads for miles, almost unlimited.	Mae'r ddinas yn ymledu am filltiroedd, bron yn ddiderfyn.
The excitement was palpable.	Roedd y cyffro yn amlwg.
The beach is very crowded in summer.	Mae'r traeth yn orlawn iawn yn yr haf.
The commander of the army ordered all troops to leave.	Gorchmynnodd pennaeth y fyddin i'r holl filwyr adael.
The only source of water here is the river.	Yr unig ffynhonnell dŵr yma yw'r afon.
A child's first word is usually "mama".	Gair cyntaf plentyn fel arfer yw "mama".
The city's founder invented a new kind of engine.	Dyfeisiodd sylfaenydd y ddinas fath newydd o injan.
The curtain shattered in the late afternoon breeze.	Chwalodd y llen yn awel hwyr y prynhawn.
These bacteria will eventually take over the water supply.	Yn y pen draw, bydd y bacteria hyn yn cymryd drosodd y cyflenwad dŵr.
A refugee hid for seven years.	Bu ffoadur yn ymguddio am saith mlynedd.
The snaking, winding road is confusing.	Mae'r ffordd nadredd, droellog yn ddryslyd.
The condition has improved slightly since the outbreak.	Mae'r cyflwr wedi gwella ychydig ers yr achosion.
The rebel leader set up camp in the village square.	Sefydlodd arweinydd y gwrthryfelwyr wersyll yn sgwâr y pentref.
The heat of the water felt up.	Teimlai gwres y dwr i fyny.
This road is bad in the roads.	Mae'r ffordd hon yn wael yn y ffyrdd.
A group of bank robbers caught up.	Daliodd grŵp o ladron y banc i fyny.
There was little doubt anyway about the offender.	Nid oedd fawr o amheuaeth beth bynnag am y troseddwr.
Libraries offer a peaceful place to study.	Mae llyfrgelloedd yn cynnig lle heddychlon i astudio.
Airplane trees grow in abundance here.	Mae coed awyren yn tyfu'n helaeth yma.
The monkey threw himself at the man.	Taflodd y mwnci ei hun at y dyn.
The authorities intervened first.	Ymyrrodd yr awdurdodau yn gyntaf.
Could you pass the salt?	Allech chi basio'r halen?
Dried meat is cheap and nutritious.	Mae cig sych yn rhad ac yn faethlon.
The preacher preached with passion.	Pregethodd y pregethwr gydag angerdd.
Tonight the bus is here.	Heno mae'r bws yma.
More people than ever before are on holiday abroad.	Mae mwy o bobl nag erioed o'r blaen ar wyliau dramor.
The capital will observe three days of mourning.	Bydd y brifddinas yn arsylwi tri diwrnod o alaru.
Cities in this region were known for their	Roedd dinasoedd yn y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu
It's basically useless.	Yn y bôn, mae hi'n ddiwerth.
I'm confused.	Rwyf mewn penbleth.
She returned the bracelet to him.	Dychwelodd hi'r freichled iddo.
The family has been busy all around.	Bu'r teulu yn brysur o gwmpas.
Here we are assured that there are no ghosts!	Yma cawn sicrwydd nad oes ysbrydion!
We cleaned up the trash left by the cars.	Fe wnaethon ni lanhau'r sbwriel a adawyd gan y ceir.
A new study reveals more evidence of climate change.	Mae astudiaeth newydd yn datgelu mwy o dystiolaeth o newid hinsawdd.
The inside of the circle is dotted.	Mae tu mewn y cylch yn frith.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Gwrthododd yr actores fynychu'r seremoni wobrwyo.
Children always found ways to play, despite the difficult situation.	Roedd plant bob amser yn dod o hyd i ffyrdd o chwarae, er gwaethaf y sefyllfa anodd.
Everywhere, life began to return to normal.	Ym mhobman, dechreuodd bywyd ddychwelyd i normal.
A table laden with cakes.	Bwrdd yn llwythog o gacennau.
Make an effort to be on time.	Gwnewch ymdrech i fod ar amser.
The landlord came in with some food and water.	Daeth y landlord i mewn gyda rhywfaint o fwyd a dŵr.
The variation is particularly high in seafood.	Mae'r amrywiad yn arbennig o uchel mewn bwyd môr.
I was horrified to hear that.	Roeddwn wedi fy arswydo o glywed hynny.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Defnyddir plastig a choncrit yn eang mewn adeiladu.
The remains were collected in bins.	Casglwyd y gweddillion mewn biniau.
Most ichthyosaurs were marine.	Roedd y rhan fwyaf o ichthyosoriaid yn forol.
The company's profits weren't too bad last year.	Doedd elw'r cwmni ddim yn rhy ddrwg y llynedd.
The horse jumped high.	Neidiodd y ceffyl yn uchel.
Capital has natural resources.	Mae gan y cyfalaf adnoddau naturiol.
It thrives in a warm climate.	Mae'n ffynnu mewn hinsawdd gynnes.
The police are gone now.	Mae'r heddlu wedi mynd nawr.
The concert is tonight.	Mae'r cyngerdd heno.
This picture was evaluated at ten million dollars.	Gwerthuswyd y darlun hwn ar ddeg miliwn o ddoleri.
There is little money left in the bank, sir.	Ychydig o arian sydd ar ôl yn y banc, syr.
The howling wind beat the deserted tent.	Curodd y gwynt udo yn erbyn y babell anghyfannedd.
Water hydrates the cells in the body.	Mae dŵr yn hydradu'r celloedd yn y corff.
Martha ate quickly in order not to lose her appetite.	Bwytaodd Martha'n gyflym er mwyn peidio â cholli ei harchwaeth.
Bamboo has many uses.	Mae gan bambŵ lawer o ddefnyddiau.
She whispers a prayer to the gods of her ancestors.	Mae hi'n sibrwd gweddi i dduwiau ei hynafiaid.
We must try to repair relationships.	Rhaid inni geisio atgyweirio perthnasoedd.
Our neighbors were independent people.	Roedd ein cymdogion yn bobl annibynnol.
Everyone in the group had their own security details.	Roedd gan bawb yn y grŵp ei fanylion diogelwch eu hunain.
Such communities occur naturally in many places.	Mae cymunedau o'r fath yn digwydd yn naturiol mewn sawl man.
He once built his own house.	Unwaith, adeiladodd ei dŷ ei hun.
Subsequent events proved him right.	Profodd digwyddiadau dilynol ei fod yn iawn.
Eaten in the moonlight, shed tears of fear.	Wedi'i fwyta yng ngolau'r lleuad, taflu dagrau ofnus.
Some of these early encounters are cruel and scary.	Mae rhai o'r cyfarfyddiadau cynnar hyn yn greulon a brawychus.
He was a powerful speaker at one time.	Yr oedd yn siaradwr grymus ar un adeg.
He had to shout over the noise.	Roedd yn rhaid iddo weiddi dros y sŵn.
The captain sat down at the table.	Eisteddodd y capten i lawr wrth y bwrdd.
She shook her head with a lack of patience.	Ysgydwodd ei phen gyda diffyg amynedd.
Hundreds of mosses grow here.	Mae cannoedd o fwsoglau yn tyfu yma.
He was very angry at what had happened.	Roedd yn grac iawn am yr hyn oedd wedi digwydd.
He was content with his life.	Roedd yn fodlon ar ei fywyd.
Not all customers are satisfied.	Nid yw pob cwsmer yn fodlon.
Construction began last year.	Dechreuodd y gwaith adeiladu y llynedd.
The force is often used to control a crowd.	Defnyddir y grym yn aml i reoli torf.
With the telescope he could see the stars.	Gyda'r telesgop roedd yn gallu gweld y sêr.
The temperature rose to over a hundred degrees that day.	Cynyddodd y tymheredd i dros gant o raddau y diwrnod hwnnw.
Some beings must lie hidden on the ocean floor.	Rhaid i rai bodau orwedd yn gudd ar wely'r cefnfor.
There wasn't much to talk about.	Nid oedd llawer i siarad amdano.
The wicked pirate was hanged.	Crogwyd y môr-leidr ysgeler.
The otter swam gracefully through the water.	Nofiodd y dyfrgi yn osgeiddig drwy'r dŵr.
My prayer was short and simple.	Byr a syml oedd fy ngweddi.
The bread was soft and delicious.	Roedd y bara yn feddal ac yn flasus.
With time, she becomes timorous.	Gydag amser, mae hi'n dod yn timorous.
That's easy to say.	Mae hynny’n hawdd i’w ddweud.
This sweater is a gift from my mother.	Mae'r siwmper hon yn anrheg gan fy mam.
The examples listed above are not exhaustive.	Nid yw'r enghreifftiau a restrir uchod yn hollgynhwysfawr.
Do you want to borrow a pen?	Ydych chi eisiau benthyg beiro?
The house was tidy, just the way she liked it.	Roedd y tŷ yn daclus, dim ond y ffordd roedd hi'n ei hoffi.
This perennial herb is very easy to grow.	Mae'r llysieuyn lluosflwydd hwn yn hawdd iawn i'w dyfu.
This noodle dish is delicious!	Mae'r pryd nwdls hwn yn flasus!
The clouds looked threatening.	Roedd y cymylau'n edrych yn fygythiol.
He began to scramble furiously.	Dechreuodd chwilota'n arw.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Anogwch barau i fabwysiadu perthnasoedd iach.
I visited her at her home.	Ymwelais â hi yn ei chartref.
Angry villagers tortured her to death.	Roedd pentrefwyr dig yn ei harteithio i farwolaeth.
Our vegetable soup is often enjoyed by children.	Mae plant yn aml yn mwynhau ein cawl llysiau.
The officer explained the procedure.	Eglurodd y swyddog y drefn.
He was buried with full honor.	Claddwyd ef ag anrhydedd lawn.
She advises people not to take the drug.	Mae hi'n cynghori pobl i beidio â chymryd y cyffur.
You will have difficulty finding a place to live.	Byddwch yn cael anhawster dod o hyd i le i fyw.
That castle is very symbolic of Patrician privilege.	Mae'r castell hwnnw'n symbolaidd iawn o fraint Patrician.
A good carer should check the patient regularly.	Dylai gofalwr da wirio'r claf yn rheolaidd.
He couldn't have sent her this message.	Ni allai fod wedi anfon y neges hon ati.
The train goes straight through this town.	Mae'r trên yn mynd yn syth trwy'r dref hon.
They presented him with the car keys.	Fe wnaethon nhw gyflwyno allweddi'r car iddo.
This house has great historical significance.	Mae gan y tŷ hwn arwyddocâd hanesyddol mawr.
Exercise your right to vote.	Ymarferwch eich hawl i bleidleisio.
The poor lacked housing, nutrition and education.	Roedd diffyg tai, maeth ac addysg gan y tlodion.
She was craving for meat and fish.	Roedd hi'n crefu am gig a physgod.
The study was conducted on mice.	Cynhaliwyd yr astudiaeth ar lygod.
She arrives in ten minutes.	Mae hi'n cyrraedd mewn deg munud.
Sometimes they would try strange things.	Weithiau byddent yn ceisio pethau rhyfedd.
I hear a snarl, the sound coming louder.	Rwy'n clywed snarl, y sain yn dod yn uwch.
She invited me to dinner.	Fe wnaeth hi fy ngwahodd i ginio.
Three types of plastic are used to make packaging.	Defnyddir tri math o blastig i wneud pecynnau.
Hiking across the region would be difficult.	Byddai heicio ar draws y rhanbarth yn anodd.
The atheist refused to be influenced by his minister's argument.	Gwrthododd yr anffyddiwr gael ei ddylanwadu gan ddadl ei weinidog.
The ruler was six inches long.	Roedd y pren mesur yn mesur chwe modfedd o hyd.
Other journalists and commentators criticized the proposal.	Beirniadodd newyddiadurwyr a sylwebwyr eraill y cynnig.
The grain harvest grew steadily.	Tyfodd y cynhaeaf grawn yn gyson.
Don't waste paper, recycle!	Peidiwch â gwastraffu papur, ailgylchwch!
We will remove the trees, shrubs and flowers.	Byddwn yn cael gwared ar y coed, y llwyni a'r blodau.
She used to protest, but no one was listening.	Roedd hi'n arfer protestio, ond doedd neb yn gwrando.
The mountains have been a barrier to development.	Mae'r mynyddoedd wedi bod yn rhwystr i ddatblygiad.
She wanted to go home.	Roedd hi eisiau mynd adref.
The water from the river is very deep.	Mae'r dŵr o'r afon yn ddwfn iawn.
The main entrance was on the first floor.	Roedd y brif fynedfa ar y llawr cyntaf.
Business is improving.	Mae busnes yn gwella.
The manager was a director of a large company.	Roedd y rheolwr yn gyfarwyddwr cwmni mawr.
Allergies are common in younger generations.	Mae alergeddau yn gyffredin ymhlith cenedlaethau iau.
The festivities went on all night.	Aeth y dathliadau ymlaen drwy'r nos.
The boys were punished for fighting at school.	Cosbwyd y bechgyn am ymladd yn yr ysgol.
Summer is a lovely time of year.	Mae'r haf yn amser hyfryd o'r flwyddyn.
He admitted that he had made mistakes.	Cyfaddefodd ei fod wedi gwneud camgymeriadau.
He doesn't miss much.	Nid yw'n colli llawer.
His futility was in keeping with his belief that he was right.	Roedd ei oferedd yn cyd-fynd â'i gred ei fod yn iawn.
My biggest fear is being buried alive.	Fy ofn mwyaf yw cael fy nghladdu'n fyw.
She climbed over the fence.	Dringodd hi dros y ffens.
The resilience of young people is commendable.	Mae gwydnwch pobl ifanc yn gymeradwy.
Factory chimneys dominate the landscape for miles around.	Mae simneiau'r ffatri yn dominyddu'r dirwedd am filltiroedd o gwmpas.
Rare metal, now massively mined.	Metel prin, sydd bellach wedi'i gloddio'n aruthrol.
The coin danced in the air.	Roedd y darn arian yn dawnsio yn yr awyr.
The panda hibernates in winter.	Mae'r panda yn gaeafgysgu yn y gaeaf.
His car is always clean and tidy.	Mae ei gar bob amser yn lân ac yn daclus.
Can people be allowed to live in such a place?	A ellir caniatáu i bobl fyw yn y fath le?
Businesses often hold liberal views.	Mae busnesau yn aml yn arddel safbwyntiau rhyddfrydol.
Salt was carried by camel caravans.	Roedd halen yn cael ei gludo gan garafannau camel.
They were great researchers.	Roeddent yn ymchwilwyr gwych.
The factory just over the border of his skin was painting red.	Roedd y ffatri ychydig dros y ffin ei groen yn paentio'n goch.
Just after midnight, the band hit up.	Ychydig ar ôl hanner nos, tarodd y band i fyny.
She looked at him suspiciously.	Edrychodd hi arno yn amheus.
Men took care of the fields while women raised the children.	Roedd dynion yn gofalu am y meysydd tra bod merched yn magu'r plant.
He flips over and down he went.	Mae'n troi drosodd ac i lawr aeth.
The hills and mountains to the north of town are beautiful.	Mae'r bryniau a'r mynyddoedd i'r gogledd o'r dref yn brydferth.
The glass cutter trade is inherently risky.	Mae masnach y torrwr gwydr yn gynhenid ​​beryglus.
So much for rebellion!	Cymaint am wrthryfel!
The allegations were dropped after a series of negotiations.	Cafodd y cyhuddiadau eu gollwng ar ôl cyfres o drafodaethau.
The cost of living is onerous for people.	Mae costau byw yn feichus i bobl.
He suffered a terrible injury.	Cafodd anaf ofnadwy.
The simpler solution is always to check inside.	Yr ateb symlach bob amser yw gwirio y tu mewn.
Clearly, this process will fail without careful planning.	Yn amlwg, bydd y broses hon yn methu heb gynllunio gofalus.
Demand for oranges is increasing.	Mae'r galw am orennau yn cynyddu.
The thick metal walls would protect it from the elements.	Byddai'r waliau metel trwchus yn ei amddiffyn rhag yr elfennau.
Governments have an obligation to improve the lives of their citizens.	Mae gan lywodraethau rwymedigaeth i wella bywydau eu dinasyddion.
The mining company employed low-paid workers.	Roedd y cwmni mwyngloddio yn cyflogi gweithwyr ar gyflogau isel.
The government wants residents to stay inside.	Mae'r llywodraeth eisiau i drigolion aros y tu fewn.
Raven the raven, beak open.	Cawed y gigfran, pig yn agored.
Business leaders called for a ceasefire.	Galwodd arweinwyr busnes am atal ymladd.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Daeth y gweinydd â gwydraid o sudd oren iddi.
The word conveys an ambiguous meaning.	Mae'r gair yn cyfleu ystyr amwys.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Bu'r offeiriad yn esbonio sacrament y bedydd yn gyflym.
The health ministry expressed disappointment.	Mynegodd y weinidogaeth iechyd siom.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Cynghorir twristiaid i osgoi ymweld â'r prif sgwâr.
The coaches were crowded with fans.	Roedd yr hyfforddwyr yn orlawn o gefnogwyr.
It is abundant in the animal world.	Mae'n doreithiog ym myd yr anifeiliaid.
A dour and forbidding place, with a very steep hill.	Lle dour a gwahardd, gyda bryn serth iawn.
A goat was bleeding loudly at night.	Roedd gafr yn gwaedu'n uchel yn y nos.
The provinces were badly affected by the earthquake.	Cafodd y taleithiau eu heffeithio'n ddrwg gan y daeargryn.
My dad has been ill.	Mae fy nhad wedi bod yn sâl.
We watered our garden.	Fe wnaethon ni ddyfrio ein gardd.
Her noble face was smiled.	Yr oedd ei hwyneb boneddig wedi ei dorchi mewn gwenau.
You are gone for ages.	Rydych chi wedi mynd ers oesoedd.
The troops scored three early goals.	Sgoriodd y milwyr dair gôl gynnar.
They were amazed by his growing fame.	Cawsant eu syfrdanu gan ei enwogrwydd cynyddol.
This building houses the town council.	Mae'r adeilad hwn yn gartref i gyngor y dref.
A soldier patrols the area.	Mae milwr yn patrolio'r ardal.
Use a fork to flip the chicken.	Defnyddiwch fforc i droi'r cyw iâr.
That study is as old as the hills.	Mae'r astudiaeth honno mor hen â'r bryniau.
Most people do not have a decent wage.	Nid oes gan y rhan fwyaf o bobl gyflog digonol.
It's time to uncover this mystery!	Mae'n hen bryd i ni ddatgelu'r dirgelwch hwn!
There were rumors that she loved to sing.	Roedd sïon ei bod hi wrth ei bodd yn canu.
Go straight ahead.	Ewch ymlaen yn syth ymlaen.
Eager to learn, he seized every opportunity	Yn awyddus i ddysgu, manteisiodd ar bob cyfle
Rare books are found in many libraries.	Mae llyfrau prin i'w cael mewn llawer o lyfrgelloedd.
His own ideas were naïve.	Roedd ei syniadau ei hun yn naïf.
He struck out three batters during that inning.	Tarodd allan yn erbyn tri batiwr yn ystod y batiad hwnnw.
The hen nodded.	Ciliodd yr iâr ei phen.
That house is dangerous.	Mae'r tŷ hwnnw'n beryglus.
They were first contacted by the town council.	Cysylltodd y cyngor tref â nhw gyntaf.
True love is hard to find these days.	Mae'n anodd dod o hyd i wir gariad y dyddiau hyn.
The alcohol is fine.	Mae'r alcohol yn iawn.
The changes will be difficult for some.	Bydd y newidiadau yn anodd i rai.
Growth in this region continues.	Mae'r twf yn y rhanbarth hwn yn parhau.
He tried hard to make peace after the breakup.	Ceisiodd yn galed i wneud heddwch ar ôl y breakup.
The issue right now is the lack of steel.	Y mater ar hyn o bryd yw diffyg dur.
He fell down the stairs.	Syrthiodd i lawr y grisiau.
Her behavior was disgusting.	Yr oedd ei hymddygiad yn warthus.
Bread is always a nice break.	Mae bara bob amser yn seibiant braf.
We sang songs all day.	Buom yn canu caneuon drwy'r dydd.
Make a thick batter with the static mixer.	Gwnewch cytew trwchus gyda'r cymysgydd statig.
The computer paused.	Oedodd y cyfrifiadur.
Finally, the ice rose.	Yn olaf, cododd y rhew.
Sugar prices are likely to fall this year.	Mae prisiau siwgr yn debygol o ostwng eleni.
My possessions were scattered around the floor.	Yr oedd fy eiddo yn wasgaredig o amgylch y llawr.
The building crouched as it swayed in the wind.	Crychodd yr adeilad wrth iddo siglo yn y gwynt.
The key difference is between quality and quantity.	Mae'r gwahaniaeth allweddol rhwng ansawdd a maint.
A stranger moved into town.	Symudodd dieithryn i'r dref.
Je suis venu chercher votre pardon.	Je suis venu chercher votre pardwn.
It is not uncommon for people to be arrested.	Nid yw'n anghyffredin i bobl gael eu harestio.
The illustrations were great work indeed.	Yr oedd y darluniau yn waith gwych yn wir.
You will encounter many difficulties along the way.	Byddwch yn dod ar draws llawer o anawsterau ar hyd y ffordd.
Fruit trees are grown in every park.	Mae coed ffrwythau yn cael eu tyfu ym mhob parc.
She boiled three eggs for breakfast.	Berwodd hi dri wy i frecwast.
The enemy had a huge firepower.	Roedd gan y gelyn rym tân enfawr.
The young people were soaked with new energy.	Cafodd y bobl ifanc eu trwytho ag egni newydd.
He was making homemade bread.	Roedd yn gwneud bara cartref.
This pond is shallow, and yet the fish thrive here.	Mae'r pwll hwn yn fas, ac eto mae'r pysgod yn ffynnu yma.
It has been officially declared a historic site.	Cafodd ei ddatgan yn swyddogol yn safle hanesyddol.
That animal has also migrated.	Mae'r anifail hwnnw hefyd wedi mudo.
What color are her eyes?	Pa liw ydy ei llygaid hi?
The dictator posted guards to keep the peace.	Postiodd yr unben warchodwyr i gadw'r heddwch.
Each time it rains, record the rainfall.	Bob tro mae'n bwrw glaw, cofnodwch y glawiad.
He was delighted with his daughter's incredible results.	Roedd wrth ei fodd gyda chanlyniadau anhygoel ei ferch.
Common tools at that time were axes, wooden shovels, and knives.	Offer cyffredin bryd hynny oedd bwyeill, rhawiau pren, a chyllyll.
The rusting junker slowed to a crawl.	Arafodd y junker rhydu i gropian.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Mae adluniadau hanesyddol gywir yn eithaf prin.
Through a combination of education and television, we glorify violence.	Trwy gyfuniad o addysg a theledu, rydym yn mawrygu trais.
The old woman was quite old.	Roedd yr hen wraig yn eithaf hen.
There seemed little point in asking.	Ymddengys nad oedd fawr o ddiben gofyn.
History is the man who wrote those words.	Hanes yw'r dyn a ysgrifennodd y geiriau hynny.
The smell of whiskey permeated the room.	Roedd arogl wisgi yn treiddio i'r ystafell.
Humans are social animals.	Mae bodau dynol yn anifeiliaid cymdeithasol.
He fell to his knees.	Syrthiodd ar ei liniau.
There are other fish in the sea.	Mae pysgod eraill yn y môr.
The band was very popular.	Roedd y band yn boblogaidd iawn.
It was a pleasant evening.	Yr oedd yn noson ddymunol.
He refused to do his chores.	Gwrthododd wneud ei dasgau.
The surgeon performed a complex operation.	Perfformiodd y llawfeddyg lawdriniaeth gymhleth.
People thought he was a magician.	Roedd pobl yn meddwl ei fod yn gonsuriwr.
The new rate is still cheaper than renting an apartment.	Mae'r gyfradd newydd yn dal yn rhatach na rhentu fflat.
Some philosophers believe that the soul is essentially irrelevant.	Mae rhai athronwyr yn credu bod yr enaid yn ei hanfod yn amherthnasol.
Some boats came against the rocks.	Daeth rhai cychod yn erbyn y creigiau.
The dam broke the valley side.	Torrodd yr argae ochr y dyffryn.
There is no sight of life here now.	Does dim golwg o fywyd yma nawr.
Test one egg for future use.	Profwch un wy i'w ddefnyddio yn y dyfodol.
At that time, there was enthusiastic debate within the committee.	Bryd hynny, bu trafodaeth frwd o fewn y pwyllgor.
The shop was live from an idle chatter.	Roedd y siop yn fyw o glebran segur.
Her career is a great success.	Mae ei gyrfa yn llwyddiant mawr.
Historically, this area has been poor.	Yn hanesyddol, mae'r ardal hon wedi bod yn dlawd.
Remove this stone from your neck.	Tynnwch y garreg hon o'ch gwddf.
An unusual sound comes from a back room.	Daw sŵn anarferol o ystafell gefn.
The man died in prison.	Bu farw’r dyn yn y carchar.
Government officials are often corrupt.	Mae swyddogion y llywodraeth yn aml yn llwgr.
The president of this city is the emperor's cousin.	Llywydd y ddinas hon yw cefnder yr ymerawdwr.
It was surrounded by a dark, black forest.	Roedd coedwig dywyll, ddu yn ei amgylchynu.
She looked relieved.	Edrychodd ryddhad.
He often carries his child.	Mae'n aml yn cario ei blentyn.
The man bought a postcard and stamps.	Prynodd y dyn gerdyn post a stampiau.
According to one official, water quality continues to decline.	Yn ôl un swyddog, mae ansawdd dŵr yn parhau i ddirywio.
It was a difficult choice.	Roedd yn ddewis anodd.
You were being very secretive.	Roeddech chi'n bod yn gyfrinachol iawn.
She answered, nodding deeply.	Atebodd hi, gan ymgrymu'n ddwfn.
Her new money is uncomfortable to hold.	Mae ei harian newydd yn anghyfforddus i'w ddal.
The main workshop has improved productivity.	Mae'r prif weithdy wedi gwella cynhyrchiant.
His gaze remained steady.	Parhaodd ei olwg yn gyson.
The letter said the endorphin treatment had been successful.	Dywedodd y llythyr fod y driniaeth endorffin wedi llwyddo.
His left foot was sore.	Roedd ei droed chwith yn boenus.
The government announced a major extension of funding.	Cyhoeddodd y llywodraeth estyniad mawr yn y cyllid.
Expect heavy traffic during peak hours.	Disgwyliwch draffig trwm yn ystod yr oriau brig.
These books are for my sister.	Mae'r llyfrau hyn ar gyfer fy chwaer.
Fight over what you believe.	Ymladd dros yr hyn rydych chi'n ei gredu.
Some businesses have refused to comply fully.	Mae rhai busnesau wedi gwrthod cydymffurfio’n llwyr.
We were expected to help him in his task.	Roedd disgwyl i ni ei helpu yn ei dasg.
If so, tie the striped ends together.	Os felly, clymwch y pennau streipen gyda'i gilydd.
It was a big "zero" day.	Roedd yn ddiwrnod "sero" mawr.
Businesses have been heavily fined for breaking pollution rules.	Mae busnesau wedi cael dirwy fawr am dorri rheolau llygredd.
The phone revenue will fund many social programs.	Bydd y refeniw ffôn ariannu llawer o raglenni cymdeithasol.
The men had the strength to lift a car.	Roedd gan y dynion y cryfder i godi car.
You will not win.	Ni fyddwch yn ennill.
The boy smiled at us.	Gwenodd y bachgen arnom.
Many voters feel politicians are out of touch.	Mae llawer o bleidleiswyr yn teimlo bod gwleidyddion allan o gysylltiad.
The democratic party supports a welfare state.	Mae’r blaid ddemocrataidd yn cefnogi gwladwriaeth les.
Cut the melon into small pieces.	Torrwch y melon yn ddarnau bach.
I refused to believe that our son was a thief.	Gwrthodais i gredu mai lleidr oedd ein mab.
Sit back and relax.	Eisteddwch yn ôl ac ymlacio.
Each side has its share of supporters.	Mae gan bob ochr ei siâr o gefnogwyr.
The oil was splattering everywhere.	Roedd yr olew yn sbri ym mhobman.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Gorchmynnodd yr ymerawdwr i'r gwarchodwyr ladd yr holl gŵn.
The donkey had a cover.	Roedd gan yr asyn gwmpas.
Famous concert pianist.	Pianydd cyngerdd enwog.
The ceremony begins at sunset.	Mae'r seremoni yn dechrau ar fachlud haul.
A branch of the popular chain opened nearby.	Agorodd cangen o'r gadwyn boblogaidd gerllaw.
The company does all the other work as well.	Mae'r cwmni'n gwneud yr holl waith arall hefyd.
The chickens laid many eggs.	Gosododd yr ieir lawer o wyau.
The island is surrounded by coral reefs.	Amgylchynir yr ynys gan riffiau cwrel.
The cows are very nutritious.	Mae'r gwartheg yn faethlon iawn.
Patients received personal hygiene counseling.	Roedd y cleifion yn derbyn cwnsela ar hylendid personol.
Rapper and producer.	Rapiwr a chynhyrchydd.
At first things seemed to be going well.	Roedd pethau i'w gweld yn mynd yn dda ar y dechrau.
We do all we can to comply with regulations.	Rydym yn gwneud popeth o fewn ein gallu i gydymffurfio â rheoliadau.
Most of the shops are closed.	Mae'r rhan fwyaf o'r siopau ar gau.
The businessmen realized they had made a mistake.	Sylweddolodd y dynion busnes eu bod wedi gwneud camgymeriad.
The wheels did not see trolleys coming.	Nid oedd yr olwynion yn gweld troliau yn dod.
Women swapped hats.	Roedd merched yn cyfnewid hetiau.
The castle stands on a cliff.	Saif y castell ar glogwyn.
All possibilities were being discussed by experts.	Roedd yr holl bosibiliadau yn cael eu trafod gan arbenigwyr.
The work is of great importance.	Mae'r gwaith o bwys mawr.
I lent a book to a friend.	Rhoddais fenthyg llyfr i ffrind.
His face was blackened with soot from the fire.	Duwyd ei wyneb â huddygl o'r tân.
Toss the salad with the dressing.	Taflwch y salad gyda'r dresin.
The troops were stationed outside, quietly, gruntingly.	Roedd y milwyr wedi'u gosod y tu allan, yn dawel, yn grintachlyd.
How many candies do you want?	Faint o candies ydych chi eisiau?
You can walk around the city and enjoy the views.	Gallwch gerdded o amgylch y ddinas a mwynhau'r golygfeydd.
High levels of pollution are harmful to health.	Mae lefelau uchel o lygredd yn niweidiol i iechyd.
Dogs have sensitive noses.	Mae gan gwn trwynau sensitif.
She bought a big loaf of bread.	Prynodd hi dorth fawr o fara.
It was all in vain.	Roedd y cyfan yn ofer.
The wild landscape is very impressive.	Mae'r dirwedd wyllt yn drawiadol iawn.
Her dress was made of fine fabric.	Roedd ei ffrog wedi'i gwneud o ffabrig cain.
Their plan is to pump oil from the ocean bed.	Eu cynllun yw pwmpio olew o wely'r cefnfor.
Jack probably moved his car without telling anyone.	Mae'n debyg bod Jac wedi symud ei gar heb ddweud wrth neb.
The shoplifter was apprehended by the supermarket manager.	Cafodd y siopladron ei ddal gan reolwr yr archfarchnad.
He fell in love, but he knew he shouldn't.	Syrthiodd mewn cariad, ond roedd yn gwybod na ddylai.
During the war, the soldiers were treated very badly.	Yn ystod y rhyfel, cafodd y milwyr eu trin yn wael iawn.
The animals were well cared for,	Roedd yr anifeiliaid yn cael gofal da,
Separate the eggs, and whisk together.	Gwahanwch yr wyau, a chwisgwch gyda'i gilydd.
The kingdom was never conquered by anyone.	Ni choncrwyd y deyrnas erioed gan neb.
The smell of fish was making its way through the office.	Roedd arogl pysgod yn mynd trwy'r swyddfa.
He asked if she could be excused.	Gofynnodd a ellid ei hesgusodi.
In the face of adversity, optimism is the key.	Yn wyneb adfyd, optimistiaeth yw'r allwedd.
The party will be here any minute now.	Bydd y parti yma unrhyw funud nawr.
She was passionate about human rights.	Roedd hi'n angerddol am hawliau dynol.
Seismic activity occurs beneath the surface.	Mae gweithgaredd seismig yn digwydd o dan yr wyneb.
He grabbed my cellphone.	Cipiodd fy ffôn symudol.
Detectives said they had no further guidance.	Dywedodd y ditectifs nad oedd ganddyn nhw unrhyw arweiniad pellach.
Legend has it that the ship was nearly lost at sea.	Yn ôl y chwedl, bu bron i'r llong gael ei cholli ar y môr.
Some horses felt threatened by the drunken cowboys.	Teimlai rhai ceffylau dan fygythiad gan y cowbois meddw.
The scientists were horrified.	Roedd y gwyddonwyr yn arswydus.
These cattle are supposed to be on the market.	Mae'r gwartheg hyn i fod ar y farchnad.
The explosion wiped out the factory.	Fe wnaeth y ffrwydrad ddileu'r ffatri.
Over the years, many small companies came up.	Dros y blynyddoedd, daeth llawer o gwmnïau bach i fyny.
The street was crowded with people.	Roedd y stryd yn orlawn o bobl.
Although the start of the meal is a bit tense.	Er bod dechrau'r pryd braidd yn llawn tyndra.
The travel agent advised the tourists to get on the bus.	Cynghorodd yr asiant teithio y twristiaid i fynd ar y bws.
He drank a glass of water but it was old-fashioned.	Yfodd gwydraid o ddŵr ond roedd yn hen ffasiwn.
The trees had limbs.	Roedd gan y coed aelodau.
How could someone live on such a small wage?	Sut y gallai rhywun fyw ar gyflog mor fach?
Most modern countries rely heavily on electrical power.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd modern yn dibynnu'n fawr ar bŵer trydanol.
Their skin was dark.	Roedd eu croen yn dywyll.
Aunt is a female relative.	Perthynas benywaidd yw modryb.
My uncle loves his niece very much.	Mae fy ewythr yn caru ei nith yn fawr iawn.
It will stay flat.	Bydd yn aros yn wastad.
Many great writers lived here.	Yr oedd llawer o ysgrifenwyr rhagorol yn byw yma.
The cake is moist and crumbly.	Mae'r gacen yn llaith ac yn friwsionllyd.
The climate here is dry, and the landscape rocky.	Mae'r hinsawdd yma yn sych, a'r dirwedd yn greigiog.
The orders never came.	Ni ddaeth yr archebion byth.
Businesses thrived, and roads improved tremendously.	Ffynnodd busnesau, a gwellodd ffyrdd yn aruthrol.
Money is written off in a barter system.	Mae arian yn cael ei ddileu mewn system ffeirio.
The graph is down slightly.	Mae'r graff yn gostwng ychydig.
There's not much water here.	Does dim llawer o ddŵr yma.
They must abide by the law.	Rhaid iddynt gadw at y gyfraith.
The priest angrily dismissed my question.	Gwrthododd yr offeiriad fy nghwestiwn yn ddig.
The guard rolled his eyes.	Gwyrodd y gard ei lygaid.
The volume was reduced.	Gostyngwyd y gyfrol.
I have never written a novel.	Nid wyf erioed wedi ysgrifennu nofel.
The trainer was produced in huge numbers.	Cynhyrchwyd yr hyfforddwr mewn niferoedd enfawr.
A thorough investigation was essential.	Roedd yn hanfodol cynnal ymchwiliad trylwyr.
She attended classes at the local college.	Mynychodd ddosbarthiadau yn y coleg lleol.
The test results will be announced tomorrow.	Bydd canlyniadau'r profion yn cael eu cyhoeddi yfory.
Don't go out without my permission.	Peidiwch â mynd allan heb fy nghaniatâd.
He saw a tall, lanky figure walking down the street.	Gwelodd ffigwr tal, lanky yn cerdded i lawr y stryd.
Paper is sold everywhere.	Mae papur yn cael ei werthu ym mhobman.
The river is often flooded, especially in the spring.	Mae'r afon yn aml yn gorlifo, yn enwedig yn y gwanwyn.
The artist's brush returned.	Dychwelodd brwsh yr arlunydd.
Her soul, untouched by grief, shone through.	Roedd ei henaid, heb ei gyffwrdd gan alar, yn disgleirio trwodd.
There is no doubt about that.	Nid oes amheuaeth am hynny.
He watched the float slip away.	Gwyliodd y fflôt yn llithro i ffwrdd.
As the sun sets, green gives way to violet.	Wrth i'r haul fachlud, mae gwyrdd yn ildio i fioled.
And now it's time for our kitchen practice session.	A nawr mae'n amser ar gyfer ein sesiwn ymarfer yn y gegin.
China is a big country.	Mae Tsieina yn wlad fawr.
The elephant seemed to rush through the water.	Roedd yn ymddangos bod yr eliffant yn rhuthro trwy'r dŵr.
A corrugated dirt road runs through the dense forest.	Mae ffordd faw rhychiog yn rhedeg trwy'r goedwig drwchus.
Another document describes the work activity.	Mae dogfen arall yn disgrifio'r gweithgaredd gwaith.
A small, sheltered lake.	Llyn bychan, cysgodol.
The coffee was weak.	Roedd y coffi yn wan.
His girlfriend had been in town all afternoon.	Roedd ei gariad wedi bod yn y dref drwy'r prynhawn.
The well was almost dry.	Roedd y ffynnon bron yn sych.
The farmers were drawing water from the river.	Roedd y ffermwyr yn tynnu dŵr o'r afon.
He collected the coins around the room.	Casglodd y darnau arian o amgylch yr ystafell.
However, they did not receive what was promised.	Fodd bynnag, ni chawsant yr hyn a addawyd.
Thyme is a perennial herb.	Perlysieuyn lluosflwydd yw teim.
The song commemorates the innocence of childhood.	Mae'r gân yn coffáu diniweidrwydd plentyndod.
This house has lots of windows.	Mae gan y tŷ hwn lawer o ffenestri.
Grandfather is someone to respect.	Mae taid yn rhywun i'w barchu.
We will demolish this new building.	Byddwn yn dymchwel yr adeilad newydd hwn.
The stolid speaker had a weak smile on his face.	Roedd gan y siaradwr stolid wên wan ar ei wyneb.
They were advertised as extravagant.	Cawsant eu hysbysebu fel afradlon.
The corporation has no employees.	Nid oes gan y gorfforaeth unrhyw weithwyr.
Her hands were lame.	Roedd ei dwylo'n gloff.
Country music is popular in many parts of the world.	Mae canu gwlad yn boblogaidd mewn sawl rhan o'r byd.
Pear and apples are not the same thing.	Nid yr un peth yw gellyg ac afalau.
He stared through the holes in his eyelids.	Syllodd drwy'r tyllau yn ei amrantau.
The two women hugged each other tightly.	Roedd y ddwy ferch yn cofleidio ei gilydd yn dynn.
A child asks his mother for an egg.	Mae plentyn yn gofyn i'w fam am wy.
They confiscated my passport.	Fe wnaethon nhw atafaelu fy mhasbort.
Exercising his right to vote was a big deal.	Roedd arfer ei hawl i bleidleisio yn fargen fawr.
Local shoppers are doing well.	Mae siopwyr lleol yn gwneud yn dda.
The fruit is ripe.	Mae'r ffrwythau'n aeddfed.
How much do you earn a month?	Faint ydych chi'n ei ennill y mis?
This particular bandit had a reputation for violence.	Roedd gan y bandit arbennig hwn enw am drais.
The artist's work came very quickly.	Daeth gwaith yr arlunydd yn gyflym iawn.
This area is known for its fine sandy beaches.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thraethau tywod braf.
This family has been farming here for generations.	Mae’r teulu hwn wedi bod yn ffermio yma ers cenedlaethau.
A white rain cloud flowed through the twilight sky.	Llifodd cwmwl glaw gwyn trwy awyr yr hwyr.
My dad started meditating this afternoon.	Dechreuodd fy nhad fyfyrio y prynhawn yma.
Did you know that the singer is married?	Oeddech chi'n gwybod bod y canwr yn briod?
Her blood thinned with age.	Teneuodd ei gwaed gydag oedran.
Passengers were booked off their aircraft.	Cafodd teithwyr eu harchebu oddi ar eu hawyren.
They often land on water or ice.	Maent yn aml yn glanio ar ddŵr neu iâ.
We often live in cities.	Rydyn ni'n aml yn byw mewn dinasoedd.
He bent the garment and threw away his folds.	Crymodd y dilledyn a thaflu ei blygion.
Don't waste this precious time.	Peidiwch â gwastraffu'r amser gwerthfawr hwn.
Some foreign powers fail to accept the election result.	Mae rhai pwerau tramor yn methu â derbyn canlyniad yr etholiad.
There has been less rain than expected this year.	Bu llai o law na'r disgwyl eleni.
The tank was slowly filling with water.	Roedd y tanc yn llenwi'n araf â dŵr.
The bone had completely healed.	Roedd yr asgwrn wedi gwella'n llwyr.
The letters were sent to a shop.	Anfonwyd y llythyrau i siop.
A young girl ran away with a boy.	Rhedodd merch ifanc i ffwrdd gyda bachgen.
The explanation is contemptible.	Mae'r esboniad yn ddirmygus.
No one dared to walk here at night.	Ni feiddiai neb gerdded yma yn y nos.
All in all, it was a very pleasant experience.	Ar y cyfan, roedd yn brofiad dymunol iawn.
As a boy, he loved to play games.	Yn fachgen, roedd wrth ei fodd yn chwarae gemau.
The tribe is governed by their chief.	Mae'r llwyth yn cael ei lywodraethu gan eu pennaeth.
The director is a hard worker.	Mae'r cyfarwyddwr yn weithiwr caled.
I chose bright red for my dress today.	Dewisais goch llachar ar gyfer fy ffrog heddiw.
Sometimes, we can't avoid conflict.	Weithiau, ni allwn osgoi gwrthdaro.
The snow-capped mountains are a beautiful sight.	Mae'r mynyddoedd â chapiau eira yn olygfa hardd.
Everyone loves butterflies.	Mae pawb yn caru glöynnod byw.
A thunderstorm was raging noisily overhead.	Roedd storm fellt a tharanau yn cynddeiriog yn swnllyd uwchben.
The shop was closed yesterday.	Roedd y siop wedi ei chau ddoe.
He raced towards the attacking dog, throwing his arms up.	Rasiodd tuag at y ci ymosod, gan daflu ei freichiau i fyny.
African elephants are endangered.	Mae eliffantod Affricanaidd mewn perygl.
The train station was a hub of activity.	Roedd yr orsaf drenau yn ganolbwynt gweithgaredd.
Use "she" if you want to talk about a person.	Defnyddiwch "hi" os ydych chi eisiau siarad am berson.
Be careful of the buyer.	Byddwch yn ofalus i'r prynwr.
She feels she has some power over him.	Mae hi'n teimlo bod ganddi rywfaint o bŵer drosto.
She was shy about her appearance.	Roedd hi'n swil am ei hymddangosiad.
This is a matter of public health concern.	Mae hwn yn fater o bryder i iechyd y cyhoedd.
A swamp is a type of wetland.	Math o wlyptir yw cors.
But her lawyer told her to quit the job.	Ond dywedodd ei chyfreithiwr wrthi am roi'r gorau i'r swydd.
He was smoking a cigarette and walking down the street.	Roedd yn ysmygu sigarét a cherdded i lawr y stryd.
The timing was crucial.	Roedd yr amseriad yn hollbwysig.
The text needs punctuation.	Mae angen atalnodi'r testun.
The woman and her boyfriend ran laughing through the garden.	Rhedodd y wraig a'i chariad i chwerthin drwy'r ardd.
The procession was boring.	Roedd yr orymdaith yn ddiflas.
He seemed to be in deep thought.	Ymddangosai ei fod mewn meddwl dwfn.
His gaze was fixed immediately in front of him.	Roedd ei syllu yn sefydlog yn syth o'i flaen.
She was still giving away food.	Roedd hi'n dal i roi bwyd i ffwrdd.
Our destination is far away.	Mae ein cyrchfan yn bell i ffwrdd.
Taiko drumming can be especially noisy.	Gall drymio taiko fod yn arbennig o swnllyd.
It has raised crime levels.	Mae wedi codi lefelau troseddu.
The dish contains several types of vegetables.	Mae'r pryd yn cynnwys sawl math o lysiau.
He lived in his country.	Roedd yn byw yn ei wlad.
The process of photosynthesis is done by plants.	Mae'r broses o ffotosynthesis yn cael ei wneud gan blanhigion.
A check was posted.	Rhoddwyd siec yn y post.
Students moved quietly from one subject to another.	Symudodd y myfyrwyr yn dawel o un pwnc i'r llall.
Many temples were destroyed during wars.	Dinistriwyd llawer o demlau yn ystod rhyfeloedd.
She was by far the best.	Hi oedd y gorau o bell ffordd.
The guards are supposed to keep order,	Mae'r gwarchodwyr i fod i gadw trefn,
The summit was eventually reached.	Cyrhaeddwyd y copa yn y diwedd.
The mountain gaps were closed due to heavy snowfall.	Cafodd y bylchau mynydd eu cau oherwydd eira trwm.
The cool breeze was refreshing after the hot sun.	Roedd yr awel oer yn adfywiol ar ôl yr haul poeth.
The room was overcrowded.	Yr oedd yr ystafell yn orlawn.
He walked slowly near the building.	Cerddodd yn araf yn agos at yr adeilad.
Piles of paper covered most of the desk.	Roedd pentyrrau o bapurau yn gorchuddio'r rhan fwyaf o'r ddesg.
There is a shepherd's hut nearby here.	Mae cwt bugail gerllaw yma.
I am allergic to fish.	Mae gen i alergedd i bysgod.
Favorite great-granddaughter of the late emperor.	Gordderchwraig hoff y diweddar ymerawdwr.
The woman hugs her little girl closely.	Mae'r wraig yn cofleidio ei merch fach yn agos.
The government passes new tax laws every year.	Mae'r llywodraeth yn pasio deddfau treth newydd bob blwyddyn.
The shopkeeper charged a fair price.	Cododd y siopwr bris teg.
He explored various options.	Archwiliodd amryw opsiynau.
We will write our response.	Byddwn yn ysgrifennu ein hymateb.
No car in sight.	Dim car yn y golwg.
However, former enemies are on speaking terms.	Fodd bynnag, mae cyn-elynion ar delerau siarad.
He refused to explain himself.	Gwrthododd egluro ei hun.
Thirty-one robbers have been executed this spring.	Mae deg ar hugain o ladron wedi cael eu dienyddio y gwanwyn hwn.
Scientists often use animal research for advice.	Mae gwyddonwyr yn aml yn defnyddio ymchwil anifeiliaid am gyngor.
Tour buses made several trips to the island.	Gwnaeth bysiau taith sawl taith i'r ynys.
The water in the pond was full of fish.	Roedd y dŵr yn y pwll yn gyforiog o bysgod.
The clear sky is blighted by dark storm clouds.	Mae'r awyr glir yn cael ei difetha gan gymylau storm tywyll.
British politics is simply too simple.	Mae gwleidyddiaeth Prydain ond yn rhy syml.
The atmosphere was thick with anger.	Roedd yr awyrgylch yn drwchus gyda dicter.
Here is one way to share the cake.	Dyma un ffordd i rannu'r gacen.
His film was highly regarded by critics.	Roedd ei ffilm yn uchel ei pharch gan feirniaid.
The weather is challenging for walkers.	Mae'r tywydd yn heriol i gerddwyr.
The pace of news stories was staggering.	Roedd cyflymdra’r straeon newyddion yn syfrdanol.
The little girl ran after the goat.	Rhedodd y ferch fach ar ôl y gafr.
Fill the spray with the vinegar.	Llenwch y chwistrell gyda'r finegr.
They built their huts from wicker work.	Adeiladasant eu cytiau o waith gwiail.
The dogs were warm in the cold, windy night.	Roedd y cŵn yn gynnes yn y noson oer, wyntog.
But she stood outside.	Ond roedd hi'n sefyll y tu allan.
Demonstrations are often violent.	Mae arddangosiadau yn aml yn dreisgar.
Discovering this artefact could revolutionize archeology.	Gallai darganfod yr arteffact hwn chwyldroi archeoleg.
He likes to dive, so buy him the best mask.	Mae'n hoffi plymio, felly prynwch y mwgwd gorau iddo.
Many of their guidelines remain controversial.	Mae llawer o'u canllawiau yn parhau i fod yn ddadleuol.
To increase productivity, the company hired additional workers.	Er mwyn cynyddu cynhyrchiant, llogodd y cwmni weithwyr ychwanegol.
The jacket is brown velvet.	Mae'r siaced yn melfaréd brown.
The beauty parlor was closed when she arrived.	Roedd y parlwr harddwch ar gau pan gyrhaeddodd.
They moved the rug to another table.	Fe wnaethon nhw symud y ryg i fwrdd arall.
The man was sweating heavily and was out of breath.	Roedd y dyn yn chwysu'n drwm ac roedd allan o wynt.
Her shadow became darker.	Daeth ei chysgod yn dywyllach.
Some nations seek to influence others politically.	Mae rhai cenhedloedd yn ceisio dylanwadu ar eraill yn wleidyddol.
I think that's impossible.	Rwy'n meddwl bod hynny'n amhosibl.
Don't be surprised if you receive a strange greeting.	Peidiwch â synnu os byddwch yn derbyn cyfarchiad rhyfedd.
We must not forget the importance of this issue.	Rhaid inni beidio ag anghofio pwysigrwydd y mater hwn.
To avoid suffering, action must be within time.	Er mwyn osgoi dioddefaint, rhaid gweithredu o fewn amser.
He put the picture on the wall.	Rhoddodd y llun ar y wal.
Photons are the smallest particles of light.	Ffotonau yw'r gronynnau golau lleiaf.
The meeting took place behind closed doors.	Cynhaliwyd y cyfarfod y tu ôl i ddrysau caeedig.
Her place in a small rural community was ignored.	Cafodd ei lle mewn cymuned fechan wledig ei anwybyddu.
The plow cuts through the furrow, dragging behind it.	Mae'r aradr yn torri trwy'r rhych, gan lusgo ar ei hôl.
She had a vase on the kitchen table.	Roedd ganddi ffiol ar fwrdd y gegin.
Man can be convinced of anything, say experts.	Gall dyn fod yn argyhoeddedig o unrhyw beth, dywed arbenigwyr.
The mood is set by an orchestra.	Mae'r naws yn cael ei osod gan gerddorfa.
They looked at him expectantly.	Edrychasant arno yn ddisgwylgar.
Bridges connect two towns that lie across the channel.	Mae pontydd yn cysylltu dwy dref sy'n gorwedd ar draws y sianel.
Making predictions is based on an educated assumption.	Mae gwneud rhagfynegiadau yn seiliedig ar ragdybiaeth addysgedig.
These cities were wiped out by nuclear bombs.	Cafodd y dinasoedd hyn eu dileu gan fomiau niwclear.
A Calderdale County crash meteorite.	Mae meteoryn damwain sir Calderdale.
A culture of informal learning challenges the traditional pattern of the school.	Mae diwylliant o ddysgu anffurfiol yn herio patrwm traddodiadol yr ysgol.
Some hundreds of children took part in the rally.	Cymerodd rhai cannoedd o blant ran yn y rali.
Therefore, they are more common today.	Felly, maent yn fwy cyffredin heddiw.
He has always claimed that freedom is a valuable resource.	Mae bob amser wedi honni bod rhyddid yn adnodd gwerthfawr.
How else could man explore the cosmos except by flying?	Sut arall y gallai dyn archwilio'r cosmos ac eithrio trwy hedfan?
The giraffe is the only animal that can't jump.	Y jiráff yw'r unig anifail na all neidio.
Children often hold hands in playground games.	Mae plant yn aml yn dal dwylo mewn gemau buarth.
The brothers seemed inseparable.	Roedd y brodyr yn ymddangos yn anwahanadwy.
The youth is the future.	Yr ieuenctid yw'r dyfodol.
In need of more cash, the couple divorced.	Mewn angen mwy o arian parod, ysgarodd y cwpl.
He spends all his time studying.	Mae'n treulio ei holl amser yn astudio.
Only six of the twenty seats are held by women.	Dim ond chwech o'r ugain sedd sy'n cael eu dal gan ferched.
In fact, this is not the first time.	A dweud y gwir, nid dyma'r tro cyntaf.
Miners demanded better working conditions.	Roedd y glowyr yn mynnu amodau gwaith gwell.
Watch the traffic carefully.	Gwyliwch y traffig yn ofalus.
Some people are born leaders.	Mae rhai pobl yn cael eu geni yn arweinwyr.
An increasing number of analysts are considering the company overvalued.	Mae nifer cynyddol o ddadansoddwyr yn ystyried bod y cwmni wedi'i orbrisio.
The cat is sleeping soundly on the bed.	Mae'r gath yn cysgu'n hapus ar y gwely.
The eggs are in a basket.	Mae'r wyau mewn basged.
The factory had stopped production.	Roedd y ffatri wedi rhoi'r gorau i gynhyrchu.
The ambassador's advice was prophetic.	Roedd cyngor y llysgennad yn broffwydol.
Monkeys in the park are a nuisance.	Mae mwncïod yn y parc yn niwsans.
Our salaries are small.	Mae ein cyflogau yn fach.
The villagers suspected that the lion's death was foul play.	Roedd y pentrefwyr yn amau ​​mai chwarae aflan oedd marwolaeth y llew.
Spring in the city was lovely.	Roedd y gwanwyn yn y ddinas yn hyfryd.
The injuries have caused her great pain.	Mae'r anafiadau wedi achosi poen mawr iddi.
She feels good.	Mae hi'n teimlo'n dda.
Adjacent were the ruins of an ancient temple.	Wrth eu hymyl roedd adfeilion teml hynafol.
Let the wind change our plans.	Gadewch i'r gwynt newid ein cynlluniau.
He was paranoid about	Roedd yn paranoiaidd am
He is due for treatment.	Mae disgwyl iddo gael triniaeth.
Before the race, it must have stretched.	Cyn y ras, mae'n rhaid ei fod wedi ymestyn.
The closer they are, the more tension it becomes.	Po agosaf y byddan nhw, y mwyaf o dyndra y daw.
He nearly fell down the stairs.	Bu bron iddo syrthio i lawr y grisiau.
He will make his move in the following game.	Bydd yn gwneud ei symudiad yn y gêm ganlynol.
A commonly used technique to quit smoking.	Techneg a ddefnyddir yn aml i roi'r gorau i ysmygu.
Delicacy is the key to great cooking.	Danteithfwyd yw'r allwedd i goginio gwych.
Four thousand animals died today.	Bu farw pedair mil o anifeiliaid heddiw.
Looking forward to your reply.	Mae'n edrych ymlaen at eich ateb.
Many were stranded in the storm.	Cafodd llawer eu rhoi ar grwydr yn yr ystorm.
These figures represent the flows of migrants.	Mae'r ffigurau hyn yn cynrychioli llifau ymfudwyr.
If you acted so quickly, you must have panicked.	Os gwnaethoch chi weithredu mor gyflym, mae'n rhaid eich bod wedi mynd i banig.
They stood up and applauded.	Codasant ar eu traed a chymeradwyaeth.
Is synthetic meat the answer?	Ai cig synthetig yw'r ateb?
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Mae'r becws yn gwneud amrywiaeth o gacennau blasus.
She looked like she was smiling mischievously.	Roedd hi'n edrych fel pe bai'n gwenu'n ddireidus.
The young girl was obviously confused.	Roedd y ferch ifanc yn amlwg wedi drysu.
The opera's most beautiful moment is just that.	Amser harddaf yr opera yn union yw hynny.
Javier didn't like hot weather.	Nid oedd Javier yn hoffi tywydd poeth.
A marble fountain stood in the middle.	Safai ffynnon farmor yn y canol.
However, whipped cream has a much freer consistency.	Fodd bynnag, mae gan hufen chwipio gysondeb llawer mwy rhydd.
The monkey smiled at her husband.	Gwenodd y mwnci ar ei gŵr.
Many of these points are valid.	Mae nifer o'r pwyntiau hyn yn ddilys.
She's counting some coins out.	Mae hi'n cyfrif rhai darnau arian allan.
He considered the proposal carefully before rejecting it.	Ystyriodd y cynnig yn ofalus cyn gwrthod.
He argues that public subsidies should go to the poor.	Mae'n dadlau y dylai cymorthdaliadau cyhoeddus fynd i'r tlodion.
Invoice templates can be downloaded from this site.	Gellir lawrlwytho'r templedi anfonebau o'r wefan hon.
More and more leaders turned left.	Trodd mwy a mwy o arweinwyr i'r chwith.
Doctors said he never suffered.	Dywedodd meddygon na ddioddefodd erioed.
He was drenched in sweat.	Roedd yn drenched mewn chwys.
Gradually, the many colors merged into one.	Yn raddol, roedd y lliwiau niferus yn ymdoddi i'w gilydd yn un.
There was a huge battle between the two armies.	Bu brwydr enfawr rhwng y ddwy fyddin.
A horse was yelling loudly in the next stall.	Roedd ceffyl yn ffroeni'n uchel yn y stondin nesaf.
Cameron is the tallest of the group.	Cameron yw'r talaf o'r grŵp.
What he said was a false lie.	Roedd yr hyn a ddywedodd yn gelwydd moel.
Bird fertility studies show that they have three broods.	Mae astudiaethau ar ffrwythlondeb adar yn dangos bod ganddynt dri nythaid.
The tree has grown in the middle of the path.	Mae'r goeden wedi tyfu yng nghanol y llwybr.
Couchgrass is a very common species of grass.	Mae Couchgrass yn rhywogaeth gyffredin iawn o laswellt.
The government seized the inheritance.	Atafaelodd y llywodraeth yr etifeddiaeth.
Why is he so scared?	Pam mae cymaint o ofn arno?
Offa the barkeeper took their money.	Offa cymerodd y bar-geidwad eu harian.
The shop is easy to find, follow the signs.	Mae'n hawdd dod o hyd i'r siop, dilynwch yr arwyddion.
He declared the children a danger to society.	Datganodd fod y plant yn berygl i gymdeithas.
The woman, naked except for linen cloth, was rolling down.	Roedd y wraig, yn noeth ac eithrio lliain lwyn, yn ymestyn i lawr.
They gently raised her body.	Codasant ei chorff yn dyner.
Students receive two tickets each.	Mae myfyrwyr yn derbyn dau docyn yr un.
You can't blame the storm.	Ni allwch feio'r storm.
She dismissed a point blank, saying she had enough.	Gwrthododd pwynt yn wag, gan ddweud bod ganddi ddigon.
With so much competition, some businesses fail.	Gyda chymaint o gystadleuaeth, mae rhai busnesau yn methu.
Now, everything became clear.	Nawr, daeth popeth yn glir.
Animal populations will decline in the next century.	Bydd poblogaethau anifeiliaid yn gostwng yn y ganrif nesaf.
Police are interviewing witnesses to the kidnapping.	Mae’r heddlu’n cyfweld â thystion i’r herwgipio.
Complete the crossword in the newspaper, a dog saw that.	Cwblhewch y croesair yn y papur newydd, fe welodd ci hynny.
Another teacher joins the school.	Mae athrawes arall yn ymuno â'r ysgol.
Plants reduce the effects of pollution.	Mae planhigion yn lleihau effeithiau llygredd.
She put her things aside.	Rhoddodd ei phethau o'r neilltu.
This medication provides temporary relief.	Mae'r feddyginiaeth hon yn darparu rhyddhad dros dro.
A man and a woman have been arrested.	Mae dyn a dynes wedi cael eu harestio.
The interview was long and tedious.	Roedd y cyfweliad yn hir ac yn ddiflas.
The penalty is usually very short.	Mae'r gosb fel arfer yn fyr iawn.
A political campaign can be a dangerous place.	Gall ymgyrch wleidyddol fod yn lle peryglus.
Audience members exchanged polite greetings.	Cyfnewidiodd aelodau'r gynulleidfa gyfarchion cwrtais.
The typhoon caused widespread devastation.	Achosodd y teiffŵn ddinistr eang.
My door is a bit crooked.	Mae fy nrws braidd yn gam.
After-party cleaning took forever.	Cymerodd glanhau ar ôl y parti am byth.
Americans must work together to end this epidemic.	Rhaid i Americanwyr weithio gyda'i gilydd i ddod â'r epidemig hwn i ben.
He lay there, motionless, no surprise.	Gorweddodd yno, yn swrth, heb syndod.
The dreamer's wanderings always started the same way.	Roedd crwydro'r breuddwydiwr bob amser yn dechrau yr un ffordd.
A tuft of hair tucked under his cap.	Ymwthiodd tuft o wallt o dan ei gap.
Candle lighting helps people to pray.	Mae cynnau cannwyll yn helpu pobl i weddïo.
The machines proved reliable, but there was a problem.	Profodd y peiriannau'n ddibynadwy, ond roedd problem.
Standard brakes are used on all cars.	Defnyddir breciau safonol ar bob car.
His performance was highlighted by thoughtful singing.	Amlygwyd ei berfformiad gan ganu meddylgar.
That's why democratic government is so important.	Dyna pam mae llywodraeth ddemocrataidd yn hollbwysig.
She locks herself inside the trunk.	Mae hi'n cloi ei hun y tu mewn i'r boncyff.
The car accident caused the injury.	Y ddamwain car achosodd yr anaf.
The wind started to blow faster than usual.	Dechreuodd y gwynt chwythu yn gynt nag arfer.
The weather forecast was calling for rain	Roedd rhagolygon y tywydd yn galw am law
The birds were flying around the pen.	Roedd yr adar yn hedfan o gwmpas y gorlan.
It's these heavy winter clothes.	Dyma'r dillad gaeaf trwm hyn.
He insisted on going to the meeting myself.	Mynnodd mynd fy hun i'r cyfarfod.
Heat dries out the soil.	Mae gwres yn sychu'r pridd.
Crowds of spectators surrounded the building.	Roedd tyrfaoedd o wylwyr o amgylch yr adeilad.
Everyone should have equal opportunities.	Dylai pawb gael cyfle cyfartal.
We want your help.	Rydym yn awyddus i gael eich help.
That party was too much fun.	Roedd y parti hwnnw yn ormod o hwyl.
Many tourists visit the castle.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r castell.
Your shoulder was wet.	Roedd eich ysgwydd yn wlyb.
Locals believe that supernatural beings lurk in the swamp.	Mae pobl leol yn credu bod bodau goruwchnaturiol yn llechu yn y gors.
Do you prefer to go swimming or sightseeing?	A fyddai'n well gennych fynd i nofio neu weld y golygfeydd?
Phones are widely used for communication and enjoyment.	Defnyddir ffonau yn eang ar gyfer cyfathrebu a mwynhad.
Next, mix the ingredients together in a bowl.	Nesaf, cymysgwch y cynhwysion gyda'i gilydd mewn powlen.
The ocean is such a vast expanse of water.	Mae'r cefnfor yn ehangder mor helaeth o ddŵr.
The ox struggled against a thicket of prickly roots.	Ymdrechodd yr ych yn erbyn dryslwyn o wreiddiau pigog.
The man was seen off-site in a limousine.	Gwelwyd y dyn oddi ar y safle mewn limwsîn.
She keeps her hair neatly tucked in the middle.	Mae hi'n cadw ei gwallt wedi'i wahanu'n daclus yn y canol.
Complex words often challenge translation.	Mae geiriau cymhleth yn aml yn herio cyfieithu.
Honey is in the cupboard.	Mae mêl yn y cwpwrdd.
She was in a fantasy of cleaning.	Roedd hi mewn ffantasi o lanhau.
The original temples were destroyed.	Dinistriwyd y temlau gwreiddiol.
The countryside remained relatively unchanged.	Arhosodd cefn gwlad yn gymharol ddigyfnewid.
The smell of cloves was on the air.	Roedd arogl ewin ar yr awyr.
They walked across mountains.	Cerddasant ar draws mynyddoedd.
The rapid growth of the service sector was remarkable.	Roedd twf cyflym y sector gwasanaeth yn rhyfeddol.
Many monkeys are found in tropical rainforests.	Mae llawer o fwncïod i'w cael mewn coedwigoedd glaw trofannol.
A meteorite hit the ground.	Fe drawodd meteoryn i'r ddaear.
We got up early to catch the train.	Codasom yn gynnar i ddal y trên.
When the kids arrived, they were out of breath.	Pan gyrhaeddodd y plant, roedden nhw allan o wynt.
Efforts are being made to retrofit the building.	Mae ymdrechion yn cael eu gwneud i ôl-ffitio'r adeilad.
The boss shouts angry at the employee.	Mae'r pennaeth yn gweiddi'n ddig ar y gweithiwr.
The boy threw a ball hard and fast.	Taflodd y bachgen bêl yn galed ac yn gyflym.
Remember, there is strength in numbers.	Cofiwch, mae yna gryfder mewn niferoedd.
The village is small and isolated.	Mae'r pentref yn fach ac yn ynysig.
We could do many things, if we had more money.	Gallem wneud llawer o bethau, pe bai gennym fwy o arian.
Arise is a word that means sitting up.	Gair sy'n golygu eistedd i fyny yw Arise.
Must be caught here in the wild.	Rhaid ei ddal yma yn y gwyllt.
The stadium almost exploded with noise.	Bu bron i'r stadiwm ffrwydro gyda sŵn.
Some important people stayed seated.	Arhosodd rhai pobl bwysig yn eistedd.
Can you direct me to the bus stop?	Allwch chi fy nghyfeirio at y safle bws?
A work of fiction.	Gwaith ffuglen.
His candidacy was summarily dismissed.	Gwrthodwyd ei ymgeisyddiaeth yn ddiannod.
Write the next chapter.	Ysgrifennwch y bennod nesaf.
Not just nice words, but clear deeds as well.	Nid dim ond geiriau neis, ond gweithredoedd clir hefyd.
She made no attempt to hide her emotions.	Ni wnaeth unrhyw ymdrech i guddio ei hemosiynau.
There is congestion on the highway leading to the city.	Mae tagfeydd ar y briffordd sy'n arwain at y ddinas.
Recruits get paid nothing, but get food.	Nid yw recriwtiaid yn cael eu talu dim, ond yn cael bwyd.
Also, he was too polite to complain.	Hefyd, roedd yn rhy gwrtais i gwyno.
He poured another cup of coffee.	Arllwysodd baned arall o goffi.
He shook his head.	Ysgydwodd ei ben.
The manager called a meeting to help solve the problem.	Galwodd y rheolwr gyfarfod i helpu i ddatrys y broblem.
Analysts forecast strong growth in this sector.	Roedd dadansoddwyr yn rhagweld twf cryf yn y sector hwn.
This unusual film dares to move beyond boundaries	Mae'r ffilm anarferol hon yn meiddio symud y tu hwnt i ffiniau
This park is popular with joggers.	Mae'r parc hwn yn boblogaidd gyda loncwyr.
Use these tongs.	Defnyddiwch y gefel hyn.
He went into the kitchen in a rage.	Aeth i mewn i'r gegin mewn cynddaredd.
This area is home to many species of birds.	Mae'r ardal hon yn gartref i lawer o rywogaethau o adar.
I ran and I ran, and I ran for miles.	Rhedais a rhedais, a rhedais am filltiroedd.
Whales are mammals.	Mae morfilod yn famaliaid.
The wave science technology is for divers.	Mae'r dechnoleg gwyddoniaeth tonnau ar gyfer deifwyr.
The national stadium was evacuated.	Cafodd y stadiwm genedlaethol ei gwacáu.
A wide range of issues must be addressed.	Rhaid mynd i'r afael ag ystod eang o faterion.
He visited many castles as a child.	Ymwelodd â llawer o gestyll yn blentyn.
To find a job, a positive attitude is required.	I ddod o hyd i swydd, mae angen agwedd gadarnhaol.
The brake lines were open.	Roedd y llinellau brêc yn agored.
His friend was sent in exile.	Anfonwyd ei gyfaill yn alltud.
Earthquakes are the most important turbulent phenomena.	Daeargrynfeydd yw'r ffenomenau cythryblus pwysicaf.
Assemble around the fire.	Ymgynull o amgylch y tân.
Rice is an integral part of the diet in this region.	Mae reis yn rhan annatod o'r diet yn y rhanbarth hwn.
A fierce storm has left many people homeless.	Mae storm ffyrnig wedi gadael llawer o bobl yn ddigartref.
Many teams failed this element.	Methodd llawer o dimau yr elfen hon.
She had a cold.	Roedd hi wedi cael annwyd.
The unspoken mustangs wept at the top of their lungs.	Roedd y mustangs di-drechu yn wylo ar frig eu hysgyfaint.
There was a wet cloth on the floor.	Roedd clwt gwlyb ar y llawr.
Seeing trees led to anger.	Arweiniodd gweld coed at ddicter.
The foggy locomotive was falling down the tracks.	Roedd y locomotif niwlog yn disgyn i lawr y traciau.
It is likely to affect food supplies.	Mae'n debygol o effeithio ar gyflenwadau bwyd.
The college opened its doors to women.	Agorodd y coleg ei ddrysau i fenywod.
The business has never been more profitable.	Nid yw'r busnes erioed wedi bod yn fwy proffidiol.
The sea rises and erodes these cliffs.	Mae'r moroedd yn codi ac yn erydu'r clogwyni yma.
Science is a noble activity.	Mae gwyddoniaeth yn weithgaredd bonheddig.
It was a large building, with many stories.	Roedd yn adeilad mawr, gyda nifer o straeon.
The shelves are full of wine, cheese and crackers.	Mae'r silffoedd yn llawn gwin, caws a chracers.
Find only one person you feel connected to.	Dewch o hyd i un person yn unig rydych chi'n teimlo cysylltiad ag ef.
New forms of inter-state exchange were tested	Profwyd mathau newydd o gyfnewid rhwng taleithiau
My manager was very supportive of our activities.	Roedd fy rheolwr yn gefnogol iawn i'n gweithgareddau.
Purred the cat and rubbed against my leg.	Purred y gath a rhwbio yn erbyn fy nghoes.
He shared the wealth of the hacienda with the workers.	Rhannodd gyfoeth yr hacienda gyda'r gweithwyr.
The defender scored the goal.	Yr amddiffynnwr sgoriodd y gôl.
Her dress was citrus yellow.	Roedd ei ffrog yn felyn sitrws.
So get out.	Felly, ewch allan.
Many families said they heard strange noises during the attack.	Dywedodd llawer o deuluoedd eu bod wedi clywed synau rhyfedd yn ystod yr ymosodiad.
The motion was tabled for debate.	Cyflwynwyd y cynnig i’w drafod.
The south wall is rapidly deteriorating.	Mae'r wal ddeheuol yn dirywio'n gyflym.
His legs were practicing football this weekend.	Roedd ei goesau yn ymarfer pêl-droed y penwythnos.
Look, there's a chihuahua under that car.	Edrychwch, mae chihuahua o dan y car hwnnw.
He wanted to see his son before he died.	Roedd eisiau gweld ei fab cyn iddo farw.
Drop a couple of ice cubes in the glass.	Gollwng cwpl o giwbiau iâ yn y gwydr.
People started complaining, and soon many were leaving.	Dechreuodd pobl gwyno, ac yn fuan roedd llawer yn gadael.
Company name recognition is slipping away.	Mae cydnabyddiaeth enw'r cwmni yn llithro.
Many artists from this area became painters.	Daeth llawer o artistiaid o'r ardal hon yn beintwyr.
The dead are scattered across the forest.	Mae'r meirw wedi'u gwasgaru ar draws y goedwig.
Soon, the crowd began to thunder.	Yn fuan, dechreuodd y dyrfa deneuo.
The storyteller explained how this legend had begun.	Esboniodd y storïwr sut roedd y chwedl hon wedi dechrau.
The high pitch sound was a piercing squeal.	Roedd y sain traw uchel yn squeal tyllu.
Her hair is a different color to her real hair.	Mae ei gwallt yn lliw gwahanol i'w gwallt go iawn.
Many experts suggested that evolutionary theory is correct.	Awgrymodd nifer o arbenigwyr fod theori esblygiadol yn gywir.
The gypsy band played joyful music.	Chwaraeodd y band sipsiwn gerddoriaeth lawen.
First, desalinate the water.	Yn gyntaf, dihalwynwch y dŵr.
The health of the navy was also poor.	Roedd iechyd y llynges hefyd yn wael.
The government refused to recognize their independence.	Gwrthododd y llywodraeth gydnabod eu hannibyniaeth.
She looked older than usual.	Edrychodd yn hŷn nag arfer.
It was the weather	Yr oedd y tywydd
Then, they rode a sled.	Yna, marchogasant sled.
He remained loyal to his country.	Parhaodd yn deyrngar i'w wlad.
Few fruits are sold during the winter.	Ychydig iawn o ffrwythau sy'n cael eu gwerthu yn ystod y gaeaf.
We reported our findings to the mayor.	Gwnaethom adrodd ar ein canfyddiadau i'r maer.
The six experts unanimously agreed on the answer.	Cytunodd y chwe arbenigwr yn unfrydol ar yr ateb.
The government plans to impose further taxes on business.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu gosod trethi pellach ar fusnes.
It was considered a great honor to do so.	Ystyriwyd ei bod yn anrhydedd mawr gwneud hynny.
The city manager gave them permission.	Rhoddodd rheolwr y ddinas ganiatâd iddynt.
A bird's beak is adapted for consumption.	Mae pig aderyn wedi'i addasu i'w fwyta.
There are still some long-standing social problems in the area.	Mae rhai problemau cymdeithasol hirsefydlog yn parhau yn yr ardal.
We went on a camping trip last week.	Aethon ni ar drip gwersylla wythnos diwethaf.
They are the only residents around here.	Hwy yw yr unig drigolion o gwmpas yma.
This machine is built for precision.	Mae'r peiriant hwn wedi'i adeiladu ar gyfer manwl gywirdeb.
The plants extend towards the sun.	Mae'r planhigion yn ymestyn tuag at yr haul.
He woke up barking the dog.	Fe'n deffrodd cyfarth y ci.
The world is now a diverse mix of cultures.	Mae'r byd bellach yn gymysgedd amrywiol o ddiwylliannau.
He convinced the cook	Argyhoeddodd y cogydd
There is a school for basic education for all children.	Mae ysgol ar gyfer addysg sylfaenol i bob plentyn.
Our ancestors decided to keep peace.	Penderfynodd ein hynafiaid gadw heddwch.
She rang the phone, and she answered.	Canodd y ffôn, ac atebodd hi.
Newcomers were accommodated in the dormitories.	Rhoddwyd llety i newydd-ddyfodiaid yn yr ystafelloedd cysgu.
Bracken was rocking gently in the breeze.	Roedd rhedynen goch yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
The politicians were engaged in a bitter debate.	Roedd y gwleidyddion yn cymryd rhan mewn dadl chwerw.
After that he returned to his seat.	Wedi hynny dychwelodd i'w sedd.
He went into the ring.	Aeth i mewn i'r fodrwy.
On the dog's back is a small parcel.	Ar gefn y ci mae parsel bach.
She had been out of the country for many years.	Roedd hi wedi bod allan o'r wlad ers blynyddoedd lawer.
A little differently worded, the answer is the same.	Wedi'i eirio ychydig yn wahanol, yr un yw'r ateb.
The film features a very realistic style of acting.	Mae'r ffilm yn cynnwys arddull realistig iawn o actio.
If you wait much longer, you will miss the train.	Os byddwch chi'n aros yn llawer hirach, byddwch chi'n colli'r trên.
Hands on her hips, she was ebullient.	Dwylo ar ei chluniau, roedd hi'n ebullient.
A warehouse fire destroyed hundreds of cars.	Fe wnaeth tân yn y warws ddinistrio cannoedd o geir.
Shake the cleaning fluid quickly.	Ysgwydwch yr hylif glanhau yn gyflym.
Traditionally, the king was the commander of the army.	Yn draddodiadol, y brenin oedd pennaeth y fyddin.
The fall harvest was poor.	Roedd y cynhaeaf cwympo yn wael.
It was a popular book.	Roedd yn llyfr poblogaidd.
Each year, more chickens are bred for meat.	Bob blwyddyn, mae mwy o ieir yn cael eu bridio ar gyfer cig.
Restricting credit could help improve the economy.	Gallai cyfyngu ar gredyd helpu i wella'r economi.
He seemed to enjoy the company of others.	Roedd fel petai'n mwynhau cwmni eraill.
In summary, nothing works.	I grynhoi, nid oes dim yn gweithio.
My manager is cheating.	Mae fy rheolwr yn twyllo.
She noticed my reaction.	Sylwodd hi ar fy ymateb.
The ship sank in the stormy sea.	Suddodd y llong yn y môr stormus.
A teacher can assign homework.	Gall athro aseinio gwaith cartref.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Glanhewch y madarch gyda brwsh madarch.
The children were watching.	Roedd y plant yn gwylio.
Sow the seeds in metal trays.	Heuwch yr hadau mewn hambyrddau metel.
Potatoes are prepared in many different ways.	Mae tatws yn cael eu paratoi mewn llawer o wahanol ffyrdd.
His face contorted with pain.	Contorted ei wyneb â phoen.
She hated that kind of food.	Roedd hi'n casáu'r math yna o fwyd.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Byddant yn rhannu cerddoriaeth, ryseitiau a thraddodiadau diwylliannol.
This is because metals conduct electricity.	Mae hyn oherwydd bod metelau yn dargludo trydan.
The family came closer after the divorce.	Daeth y teulu yn nes ar ôl yr ysgariad.
When an enemy comes, he barks out loud.	Pan ddaw gelyn, mae'n cyfarth yn uchel.
She was virtuous and kind.	Roedd hi'n rhinweddol a charedig.
He looked at the mirror.	Edrychodd ar y drych.
I like it very much.	Rwy'n ei hoffi'n fawr.
The average actors are gradually being replaced by more talented starters.	Mae'r actorion cyffredin yn cael eu disodli'n raddol gan ddechreuwyr mwy dawnus.
The pool looked attractive in the moonlight.	Roedd y pwll yn edrych yn ddeniadol yng ngolau'r lleuad.
Nobody knew what to say next.	Doedd neb yn gwybod beth i'w ddweud nesaf.
The plan coincided with the president's trip.	Roedd y cynllun yn cyd-daro â thaith yr arlywydd.
Snow makes everything look more beautiful.	Mae eira yn gwneud i bopeth edrych yn harddach.
The beggar died on the street.	Bu farw'r cardotyn ar y stryd.
A few hours earlier, she had bathed.	Ychydig oriau ynghynt, roedd hi wedi ymdrochi.
Pork and beans are excellent sources of protein.	Mae porc a ffa yn ffynonellau protein rhagorol.
My taxes, however, paid for the wide palms and flower beds.	Fy nhrethi, fodd bynnag, a dalodd am y palmantau llydan a'r gwelyau blodau.
She brushes her long, dark hair.	Mae hi'n brwsio ei gwallt hir, tywyll.
One eyebrow arose suspiciously,	Cododd un ael yn amheus,
These dishes will be cleared off the table.	Bydd y seigiau hyn yn cael eu clirio oddi ar y bwrdd.
He is shy and retiring.	Mae'n swil ac yn ymddeol.
They met at university.	Cyfarfuant yn y brifysgol.
The pioneers crossed the plains in their covered wagons.	Croesodd yr arloeswyr y gwastadeddau yn eu wagenni gorchuddiedig.
Clusters of ancient stars were lost among the stars.	Collwyd clystyrau o sêr hynafol ymhlith y sêr.
This juice contains too much sugar, it's too sour.	Mae'r sudd hwn yn cynnwys gormod o siwgr, mae'n rhy sur.
She was looking for her husband.	Roedd hi'n chwilio am ei gŵr.
The judges did not believe the defendant's history.	Nid oedd y barnwyr yn credu hanes y diffynydd.
Most countries try to provide universal healthcare.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn ceisio darparu gofal iechyd cyffredinol.
The electrical grid is about to collapse.	Mae'r grid trydanol ar fin cwympo.
Every piece of art is a masterpiece.	Mae pob darn o gelf yn gampwaith.
Blue and gray clouds drifted across the twilight sky.	Roedd cymylau glas a llwyd yn drifftio ar draws awyr yr hwyr.
He is known to be a good leader.	Gwyddys ei fod yn arweinydd da.
The soldier died under the weight of the dead soldier.	Darfu i'r milwr farw o dan bwysau'r milwr marw.
What you're wearing, darling, is inappropriate.	Mae'r hyn rydych chi'n ei wisgo, darling, yn amhriodol.
Guns were banned in this country, but guns were banned.	Gwaherddid gynnau yn y wlad hon, ond gwaharddwyd gynnau.
He has had no practical experience in this area.	Nid yw wedi cael unrhyw brofiad ymarferol yn y maes hwn.
His doctors advised him to rest.	Cynghorodd ei feddygon ef i orffwys.
If possible, please rearrange.	Os yn bosibl, ad-drefnwch.
The manager considered her second in charge.	Roedd y rheolwr yn ei hystyried yn ail wrth y llyw.
New antibiotics have been synthesized.	Mae gwrthfiotigau newydd wedi'u syntheseiddio.
His comments attracted more public attention.	Denodd ei sylwadau fwy o sylw gan y cyhoedd.
He folded his arms across his stomach enough.	Plygodd ei freichiau ar draws ei stumog ddigon.
The book contains very famous quotes.	Mae'r llyfr yn cynnwys dyfyniadau enwog iawn.
The time has come to act.	Mae'r amser wedi dod i weithredu.
Poor construction made the wall unsafe.	Roedd adeiladwaith gwael yn gwneud y wal yn anniogel.
The good doctor wanted to grant her wish.	Yr oedd y meddyg da am ganiatau ei dymuniad.
In the end, the soul ascended into heaven.	Yn y diwedd, esgynodd yr enaid i'r nef.
He drew impatiently at his tie.	Tynnodd yn ddiamynedd wrth ei dei.
In the middle ages, the area was a swamp.	Yn y canol oesoedd, cors oedd yr ardal.
The tension is evident in the room.	Mae'r tensiwn yn amlwg yn yr ystafell.
She gets nervous when she sees him.	Mae hi'n mynd yn nerfus pan mae'n ei weld.
The site has undergone extensive rebuilding and refurbishment.	Mae'r safle wedi cael ei ailadeiladu a'i adnewyddu'n helaeth.
The cow was disturbed by the movement of the car.	Cynhyrfwyd y fuwch gan symudiad y car.
He was critical of his son's education.	Roedd yn feirniadol o addysg ei fab.
There are no bears in these parts.	Nid oes eirth yn y rhannau hyn.
The fire was extinguished in less than an hour.	Cafodd y tân ei ddiffodd mewn llai nag awr.
All four other candidates had poor opinions.	Roedd barn wael gan bob un o'r pedwar ymgeisydd arall.
Now she runs a lifestyle store.	Nawr mae hi'n rhedeg siop ffordd o fyw.
The builder completed the job in a few days.	Cwblhaodd yr adeiladwr y swydd mewn ychydig ddyddiau.
Her arrogance seemed overwhelming.	Roedd ei haerllugrwydd yn ymddangos yn llethol.
Everything seems to be going well.	Mae'n ymddangos bod popeth yn mynd yn dda.
The cause of the fire is still a mystery.	Mae achos y tân yn dal yn ddirgelwch.
There is talk of her being back in town.	Mae sôn ei bod yn ôl yn y dref.
I rush out the door and run up the street.	Rwy'n rhuthro allan y drws ac yn rhedeg i fyny'r stryd.
Irregular verbs deserve special attention.	Mae berfau afreolaidd yn haeddu sylw arbennig.
For many people, traveling to space is a dream.	I lawer o bobl, breuddwyd yw teithio i'r gofod.
Alcohol must be taken.	Rhaid cymryd alcohol.
The advisers provided a list of names.	Darparodd y cynghorwyr restr o enwau.
I'm too busy today.	Rwy'n rhy brysur heddiw.
My phone is very small.	Ychydig iawn yw fy ffôn.
The leader made a full confession.	Gwnaeth yr arweinydd gyffes lawn.
He looked down at his injured foot.	Edrychodd i lawr ar ei droed anafus.
Violence began.	Dechreuodd trais.
Have you tried seltzer water?	Ydych chi wedi rhoi cynnig ar ddŵr seltzer?
There has also been significant industrial growth.	Bu twf diwydiannol sylweddol hefyd.
All documents have the same title.	Mae gan bob dogfen yr un teitl.
He stepped over a broken brick.	Camodd dros fricsen wedi torri.
Those responsible for the attack were not punished.	Ni chafodd y rhai oedd yn gyfrifol am yr ymosodiad eu cosbi.
The strategy was the same.	Yr un oedd y strategaeth.
Linen is often used in cooking.	Defnyddir lliain yn aml wrth goginio.
The angry crowd rushed towards the police.	Ymchwyddodd y dorf flin tuag at yr heddlu.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Roedd yr ynysoedd hyn yn gaeth yng nghanol y môr.
The train station was overcrowded with passengers.	Roedd yr orsaf drenau yn orlawn o deithwyr.
Earlier, it was not unusual to see suicides.	Yn gynharach, nid oedd yn anarferol gweld hunanladdiadau.
Last night he dreamed of sugar plums.	Neithiwr fe freuddwydiodd am eirin siwgr.
Researchers discovered something new in a new study.	Darganfu ymchwilwyr rywbeth newydd mewn astudiaeth newydd.
The age of miracles came to an end long ago.	Daeth oes y gwyrthiau i ben ers talwm.
Deep in the jungle was a small village.	Yn ddwfn yn y jyngl roedd pentref bach.
The herd of cattle was grazing in the meadow.	Roedd y fuches o wartheg yn pori yn y ddôl.
Use canned tomatoes instead of fresh ones.	Defnyddiwch domatos tun yn hytrach na rhai ffres.
They accepted the students' decision.	Derbyniasant benderfyniad y myfyrwyr.
Waste containers must be placed in certain areas.	Rhaid gosod cynwysyddion gwastraff mewn mannau arbennig.
Babies practice walking in their cribs.	Mae babanod yn ymarfer cerdded yn eu cribau.
The more time that passed, the more sad it became.	Po fwyaf o amser a aeth heibio, y tristwch oedd hi.
So does the doctor.	Felly hefyd y meddyg.
By midnight, the village had plunged into darkness.	Erbyn hanner nos, roedd y pentref wedi plymio i dywyllwch.
He had been training for a year.	Roedd wedi bod yn hyfforddi ers blwyddyn.
Four in five adults have a desk.	Mae gan bedwar o bob pum oedolyn ddesg.
They were poor and lived in a small, damp building.	Roeddent yn dlawd ac yn byw mewn adeilad bach, llaith.
To implement the plan, the government hired engineers.	Er mwyn gweithredu'r cynllun, llogodd y llywodraeth beirianwyr.
The dashboard warning light came on.	Daeth golau rhybudd y dangosfwrdd ymlaen.
The nation's politicians are dishonest.	Mae gwleidyddion y genedl yn anonest.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Mae gwyddonwyr yn credu y bydd cynhesu byd-eang yn gwaethygu'r broblem hon.
She is upset by the lack of medical care.	Mae hi wedi cynhyrfu gan y diffyg gofal meddygol.
The humiliating trial was finally concluded.	Terfynwyd y treial gwaradwyddus o'r diwedd.
I had a hungry stomach.	Roedd gen i stumog newynog.
The researcher collected water samples.	Casglodd yr ymchwilydd samplau dŵr.
He refused to accept defeat.	Gwrthododd dderbyn trechu.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio y byddwn yn deall ymwybyddiaeth un diwrnod.
The advent of motorized transport brought about a tremendous change.	Achosodd dyfodiad cludiant modur newid aruthrol.
Salt is an essential part of a healthy diet.	Mae halen yn rhan hanfodol o ddeiet iach.
Children learn by repeating rhymes.	Mae plant yn dysgu trwy ailadrodd rhigymau.
She was excited by the healing power of poetry.	Cafodd ei chyffroi gan rym iachusol barddoniaeth.
The hippopotamus will charge when it sees an object.	Bydd yr hippopotamus yn gwefru pan fydd yn gweld gwrthrych.
She is young, fluent, and articulate.	Mae hi'n ifanc, yn rhugl, ac yn huawdl.
Now they have a pet slug.	Nawr mae ganddyn nhw wlithen anwes.
But the danger could extend to other regions.	Ond fe allai'r perygl ymestyn i ranbarthau eraill.
No one will ever reach such heights again.	Fydd neb byth yn cyrraedd y fath uchelfannau eto.
Now that the leaves have completely fallen off, it looks dormant in the forest.	Nawr bod y dail wedi cwympo'n llwyr, mae'n edrych yn segur yn y goedwig.
A smell like roses filled the air.	Roedd arogl fel rhosod yn llenwi'r aer.
Much of the city is burnt down.	Mae llawer o'r ddinas wedi'i llosgi'n ulw.
The computer is impossible to cool.	Mae'r cyfrifiadur yn amhosibl o oer.
You have to promise me!	Rhaid ichi addo i mi!
Many marriages started this way.	Dechreuodd llawer o briodasau fel hyn.
The results are inconclusive.	Mae'r canlyniadau'n amhendant.
Liquor prices are expected to rise.	Disgwylir i brisiau gwirod godi.
Makes newborns exposed to sunlight.	Yn gwneud babanod newydd-anedig yn agored i olau'r haul.
The communication system is a mess.	Mae'r system gyfathrebu yn llanast.
She noticed that sometimes she would take hasty action.	Sylwodd y byddai hi weithiau'n cymryd camau brysiog.
In that way, they lived happily ever after.	Yn y modd hwnnw, buont fyw yn hapus byth wedyn.
The company is losing money.	Mae'r cwmni'n colli arian.
They are planning to close its neighborhood park.	Maen nhw'n bwriadu cau ei pharc cymdogaeth.
Before that, it had remained a mystery.	Cyn hynny, roedd wedi parhau i fod yn ddirgelwch.
Hopefully the car contains gas.	Mae'r car yn cynnwys nwy, gobeithio.
This is the spirit of exploration.	Dyma ysbryd archwilio.
He has a dog.	Mae ganddo gi.
You are, however, at a disadvantage.	Rydych chi, fodd bynnag, dan anfantais.
The smell was terrifying.	Roedd y drewdod yn arswydus.
Relax with a hot bath.	Ymlaciwch gyda bath poeth.
Such moonlit nights were rare in the countryside.	Roedd nosweithiau golau lleuad o'r fath yn brin yng nghefn gwlad.
The workers began their journey across the country.	Dechreuodd y gweithwyr ar eu taith ar draws y wlad.
The influence of the tide on the water is enormous.	Mae dylanwad y llanw ar y dŵr yn enfawr.
They criticized the government, calling for her resignation.	Fe wnaethon nhw feirniadu’r llywodraeth, gan alw am ei hymddiswyddiad.
There was air conditioning in the shop.	Roedd aerdymheru yn y siop.
Arrange the cut grass in the wheelbarrow.	Trefnwch y glaswellt wedi'i dorri yn y ferfa.
Bring some drinking water to the rest of the group.	Dewch ag ychydig o ddŵr yfed i weddill y grŵp.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Pan fyddwch chi'n dysgu offeryn am y tro cyntaf, gall fod yn boenus.
All his life, he was ascetic.	Ar hyd ei oes, roedd yn asgetig.
Because that's not an option.	Oherwydd nid yw hynny'n opsiwn.
The bird tried to escape its cage.	Ceisiodd yr aderyn ddianc o'i gawell.
Police took these people into custody.	Aeth yr heddlu â'r bobl hyn i'r ddalfa.
When he had finished speaking, he sat down.	Wedi iddo orffen ei ymddyddan, eisteddodd i lawr.
She cut her painting into small pieces and burned it.	Rhwygodd ei phaentiad yn ddarnau bach a'i losgi.
This is a special form of algae.	Mae hwn yn ffurf arbennig o algâu.
What can be done?	Beth ellir ei wneud?
There are several delays in the show.	Mae yna sawl oedi yn y sioe.
Keep the milk in the fridge overnight.	Cadwch y llaeth yn yr oergell dros nos.
He was shocked by the news of the accident.	Roedd y newyddion am y ddamwain wedi ei syfrdanu.
The noise became unbearable.	Daeth y sŵn yn annioddefol.
Scribbled in pencil on each page.	Wedi'i sgriblo mewn pensil ar bob tudalen.
The effects of global warming are unclear.	Mae effeithiau cynhesu byd-eang yn aneglur.
A batch of tests was prepared for release.	Paratowyd swp o brofion i'w rhyddhau.
He was a noted environmentalist.	Yr oedd yn amgylcheddwr nodedig.
There is a shower in the bathroom.	Mae cawod yn yr ystafell ymolchi.
I smoke and drink coffee.	Rwy'n ysmygu ac yn yfed coffi.
The decoration is made up of green tiles.	Mae'r addurn yn cynnwys teils gwyrdd.
I can forgive her for what she did.	Gallaf faddau iddi am yr hyn a wnaeth.
The reign of dishonest politicians is coming to an end.	Mae teyrnasiad gwleidyddion anonest yn dod i ben.
I suggest we break it down into three parts.	Awgrymaf ein bod yn ei rannu'n dair rhan.
I've been thinking a lot about this place lately.	Rwyf wedi bod yn meddwl llawer am y lle hwn yn ddiweddar.
He told us to go to the zoo.	Dywedodd wrthym am fynd i'r sw.
He had been waiting for her all day.	Roedd wedi bod yn aros amdani trwy'r dydd.
The computer will keep this personal data private.	Bydd y cyfrifiadur yn cadw'r data personol hwn yn breifat.
Do not drop the container.	Peidiwch â gollwng y cynhwysydd.
It was the purity of its waters that made it respected.	Purdeb ei dyfroedd a barodd iddo gael ei barch.
Migration patterns over recent years have changed the urban population.	Mae patrymau mudo dros y blynyddoedd diwethaf wedi newid y boblogaeth drefol.
There were very few agreements at the conference.	Ychydig iawn o gytundebau a gafwyd yn y gynhadledd.
Heavy steel cables were laid across the bridge.	Gosodwyd ceblau dur trwm ar draws y bont.
Winter is approaching and the ground is covered with snow.	Mae'r gaeaf yn nesáu ac mae'r tir wedi'i orchuddio ag eira.
This act was the first of its kind.	Y weithred hon oedd y cyntaf o'i bath.
She was not a very pretty woman.	Doedd hi ddim yn fenyw bert iawn.
The boy himself is not today.	Nid yw'r bachgen ei hun heddiw.
All attempts to remove him from his job failed.	Methodd pob ymgais i'w symud o'i swydd.
False assumptions underpin many of the problems we face.	Mae rhagdybiaethau ffug yn sail i lawer o'r problemau sy'n ein hwynebu.
I better cook than her.	Rwy'n well coginio na hi.
Burning can occur as a result of trying to cope.	Gall llosgi ddigwydd o ganlyniad i geisio ymdopi.
Take care.	Cymerwch ofal.
Most people are not able to solve math problems.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn gallu datrys problemau mathemateg.
He photographed the reporter.	Tynnodd lun i'r gohebydd.
There was heavy fighting in the city.	Bu ymladd trwm yn y ddinas.
As the name implies, this condition often occurs rapidly.	Fel y mae'r enw'n awgrymu, mae'r cyflwr hwn yn aml yn digwydd yn gyflym.
Set the lengths from shortest to longest.	Gosodwch yr hydoedd o'r byrraf i'r hiraf.
I tried everything to stop him from leaving.	Ceisiais bopeth i'w atal rhag gadael.
Peru is famous for its deadly anaconda.	Mae Periw yn enwog am ei anaconda marwol.
The first and second examples show the grammar time.	Mae'r enghreifftiau cyntaf a'r ail yn dangos yr amser gramadeg.
Scientists take credit for making this century the most violent.	Mae gwyddonwyr yn cymryd clod am wneud y ganrif hon y mwyaf treisgar.
The house is neat.	Mae'r tŷ yn daclus.
First, roast the garlic.	Yn gyntaf, rhostio'r garlleg.
This city has a lot to offer visitors.	Mae gan y ddinas hon lawer i'w gynnig i ymwelwyr.
The bartender watered the plant in pots.	Roedd y bartender yn dyfrio'r planhigyn mewn potiau.
The flag began to flap lazily in a gentle breeze.	Dechreuodd y faner fflapio'n ddiog mewn awel ysgafn.
Finally, the car broke down.	O'r diwedd, torrodd y car i lawr.
Morality is a form of religion.	Mae moesoldeb yn fath o grefydd.
She started knitting again.	Dechreuodd hi wau eto.
Read the instructions carefully in advance.	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn ofalus ymlaen llaw.
A selection of preserves is included in the picnic hamper.	Mae detholiad o gyffeithiau wedi'u cynnwys yn yr hamper picnic.
He almost lacked courage.	Nid oedd yn meddu ar ddewrder bron.
For a mad guy, she thought.	Am foi gwallgof, meddyliodd hi.
It was a relief to get out of the car.	Roedd yn rhyddhad i fynd allan o'r car.
The academic language was beneficial.	Roedd yr iaith academaidd yn fuddiol.
Do you travel on business or pleasure?	Ydych chi'n teithio ar fusnes neu bleser?
Farmers need to choose crops carefully.	Mae angen i ffermwyr ddewis cnydau yn ofalus.
People go to the city to shop.	Mae pobl yn mynd i'r ddinas i siopa.
We went for a walk in the park.	Aethon ni am dro yn y parc.
The remains of several camp fires were still smoking.	Roedd gweddillion nifer o danau gwersyll yn dal i ysmygu.
Yet another wonderful meal!	Eto, pryd bendigedig arall!
Take one pound of pasta and two cups of water.	Cymerwch un pwys o basta a dau gwpan o ddŵr.
Time and again, it won her admiration.	Dro ar ôl tro, enillodd edmygedd iddi.
These produce several crops a year.	Mae'r rhain yn cynhyrchu sawl cnwd y flwyddyn.
The test fitted you for glasses.	Roedd y prawf yn eich ffitio ar gyfer sbectol.
She works as a secretary for a magazine.	Mae hi'n gweithio fel ysgrifennydd i gylchgrawn.
I've never seen anything like this.	Dydw i erioed wedi gweld unrhyw beth fel hyn.
Many homes have a garden.	Mae gan lawer o gartrefi ardd.
Hammering on the door had no effect.	Ni chafodd morthwylio ar y drws unrhyw effaith.
The horse stumbled, falling to his knees.	Tramgwyddodd y ceffyl, gan ddisgyn ar ei liniau.
A new agreement has been signed between the two countries.	Arwyddwyd cytundeb newydd rhwng y ddwy wlad.
There is a clear lack of information.	Mae diffyg gwybodaeth amlwg.
The clock was ringing loudly.	Roedd y cloc yn swnio'n uchel.
My hearing is diminishing.	Mae fy nghlyw yn prinhau.
As the years went by, it became increasingly sluggish.	Wrth i'r blynyddoedd fynd heibio, tyfodd yn fwyfwy swrth.
Don't forget to wash the vegetables!	Peidiwch ag anghofio golchi'r llysiau!
I'm dizzy.	Rwy'n benysgafn.
Does he expect us to believe that?	A yw'n disgwyl inni gredu hynny?
Corrupt officials have been jailed.	Mae swyddogion llwgr wedi cael eu carcharu.
After the speech, clap everyone.	Ar ôl yr araith, clapio pawb.
Action should be taken.	Dylid gweithredu.
Her explanation was logical, thoroughly researched.	Roedd ei hesboniad yn rhesymegol, wedi'i ymchwilio'n drylwyr.
It was spring, and the woodland floor was green.	Roedd hi'n wanwyn, ac roedd llawr y coetir yn wyrdd.
A lack of food prevented hunger.	Roedd diffyg bwyd yn atal newyn.
The building work was funded by public money.	Talwyd am y gwaith adeiladu gan arian cyhoeddus.
She paid a high price for her kindness.	Talodd bris uchel am ei charedigrwydd.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Mae'n well gan rai twristiaid ymweld â gwledydd cyfagos.
His letter was read aloud by the senator.	Darllenwyd ei lythyr yn uchel gan y seneddwr.
I have a recipe for a cherry trifle.	Mae gen i rysáit ar gyfer treiffl ceirios.
He is still in pain.	Mae'n dal mewn poen.
I need to talk to her.	Mae angen i mi siarad â hi.
PCs are cheap and widely available.	Mae cyfrifiaduron personol yn rhad ac ar gael yn eang.
But your actions are praiseworthy.	Ond mae eich gweithredoedd yn ganmoladwy.
Monkeys into the woods!	Mwncïod i'r coed!
As he spoke, an elderly man hopped past, cursing loudly.	Wrth iddo siarad, roedd dyn oedrannus yn hercian heibio, gan felltithio'n uchel.
Archaeologists discovered a thriving community at an unexpected time.	Darganfu archeolegwyr gymuned lewyrchus ar adeg annisgwyl.
Ink changes color when exposed to light.	Mae inc yn newid lliw pan fydd yn agored i olau.
The independent agency has been accused of investigating fraud.	Mae'r asiantaeth annibynnol wedi'i chyhuddo o ymchwilio i dwyll.
The ferry serves those who live on this island.	Mae'r fferi yn gwasanaethu'r rhai sy'n byw ar yr ynys hon.
The scientist's findings were finally published.	Cyhoeddwyd canfyddiadau'r gwyddonydd o'r diwedd.
These procedures were often used.	Defnyddiwyd y gweithdrefnau hyn yn aml.
The solicitor knew the magistrates well.	Yr oedd y cyfreithiwr yn adnabod yr ynadon yn dda.
Men of this type are often overlooked by society.	Mae dynion o'r math hwn yn aml yn cael eu hanwybyddu gan gymdeithas.
Many women prefer to shop in the city	Mae'n well gan lawer o fenywod siopa yn y ddinas
Alex was frustrated by his mistakes.	Roedd Alex yn rhwystredig gan ei gamgymeriadau.
There has been much speculation about his sudden illness.	Bu cryn ddyfalu am ei salwch sydyn.
The servant closed the door.	Caeodd y gwas y drws.
The workers hoped to rise quickly through the ranks.	Roedd y gweithwyr yn gobeithio codi'n gyflym trwy'r rhengoedd.
He's a notoriously lazy guy.	Mae'n ddyn drwg-enwog o ddiog.
When challenged to provide evidence, he said "no evidence".	Wrth gael ei herio i ddarparu tystiolaeth, dywedodd "dim tystiolaeth".
Thus, the discussion ended in a stalemate.	Felly, daeth y drafodaeth i ben mewn stalemate.
This is the only sensible option.	Dyma'r unig opsiwn call.
Piles of trash are ubiquitous.	Mae pentyrrau o sbwriel yn hollbresennol.
The monkey's tail is cute.	Mae cynffon y mwnci yn giwt.
The little girl's eyes lit up with hope.	Roedd llygaid y ferch fach yn goleuo â gobaith.
Many motorists ignored signs warning them of the danger.	Anwybyddodd llawer o fodurwyr arwyddion yn eu rhybuddio o'r perygl.
To cleanse your body after a serious illness.	I lanhau'ch corff ar ôl salwch difrifol.
There is a small lake nearby.	Mae llyn bychan gerllaw.
A landscape made up of fields and rivers.	Tirwedd wedi'i gwneud yn bennaf o gaeau ac afonydd.
The sugar must be dissolved in water.	Rhaid hydoddi'r siwgr mewn dŵr.
I'm not feeling very well.	Dydw i ddim yn teimlo'n dda iawn.
She used the dough to make these cookies.	Defnyddiodd hi'r toes i wneud y cwcis hyn.
The ice shelf is melting.	Mae'r silff iâ yn toddi.
He can have as many children as he wants.	Gall gael cymaint o blant ag y dymuna.
The judges have been relentless.	Mae'r beirniaid wedi bod yn ddi-baid.
The grass is very green.	Mae'r glaswellt yn wyrdd iawn.
There is significant pressure on government	Mae pwysau sylweddol ar y llywodraeth
Plants draw water up from their roots.	Mae planhigion yn tynnu dŵr i fyny o'u gwreiddiau.
Summer is tourist season here.	Mae'r haf yn dymor twristiaeth yma.
You will all be given different tasks.	Byddwch i gyd yn cael tasgau gwahanol.
The cook sprinkled salt over the vegetables.	Taenellodd y cogydd halen dros y llysiau.
He planted a garden.	Plannodd ardd.
A team can never succeed without a strong leader.	Ni all tîm byth lwyddo heb arweinydd cryf.
Take the prospectus, and look over it carefully.	Cymerwch y prosbectws, ac edrychwch drosto yn ofalus.
He studied the experiment carefully.	Astudiodd yr arbrawf yn ofalus.
The prices they charge are unreasonable.	Mae'r prisiau y maent yn eu codi yn afresymol.
Fortunately, his family came to his aid quickly.	Yn ffodus, daeth ei deulu i'w gynorthwyo yn gyflym.
Sofia has forced her friend to study harder.	Mae Sofia wedi gorfodi ei ffrind i astudio'n galetach.
Coroners refused to allow an autopsy.	Gwrthododd y crwneriaid ganiatáu awtopsi.
This rebellion was effective.	Roedd y gwrthryfel hwn yn effeithiol.
She bristled with anger.	Mae hi'n bristled gyda dicter.
Weeds grew tall and thick around the stream.	Tyfodd chwyn yn dal ac yn drwchus o amgylch y nant.
It's summer now.	Mae'n haf nawr.
The inner chamber was cold, dark and damp.	Roedd y siambr fewnol yn oer, yn dywyll ac yn llaith.
The minister was in tears when he heard the news.	Roedd y gweinidog mewn dagrau pan glywodd y newyddion.
Farmers, as a rule, are conservative.	Mae ffermwyr, fel rheol, yn bobl geidwadol.
That girl looked so scared and sad.	Roedd y ferch honno'n edrych mor ofnus a thrist.
Leaders have difficult decisions to make.	Mae gan arweinwyr benderfyniadau anodd i'w gwneud.
The cholera epidemic claimed many lives.	Fe wnaeth yr epidemig colera hawlio llawer o fywydau.
We must support the young.	Rhaid inni gefnogi’r ifanc.
The round object was spinning fast.	Roedd y gwrthrych crwn yn troelli'n gyflym.
Most women are reluctant to politicize.	Mae'r rhan fwyaf o fenywod yn amharod i wleidydda.
Short, stocky man with retreating hairline.	Gŵr byr, stociog gyda llinell wallt yn cilio.
He often reminded her of her promise.	Roedd yn ei hatgoffa'n aml o'i haddewid.
A delicious lunch was had.	Cafwyd cinio blasus.
Grandfather clock struck seven times.	Tarodd cloc taid saith gwaith.
The desert floor stretched for miles.	Roedd llawr yr anialwch yn ymestyn am filltiroedd.
Police arrested three suspects.	Arestiodd yr heddlu dri o bobl dan amheuaeth.
He flies goodbye, a tear in his eye.	He chwifio hwyl fawr, deigryn yn ei lygad.
Soft white squeaky tennis shoes against the floor.	Esgidiau tenis gwyn gwichian yn feddal yn erbyn y llawr.
His fingers trembled unconsciously to her face.	Crwydrodd ei fysedd yn anymwybodol i'w hwyneb.
I'm dark.	Rwy'n dywyll.
Woman putting makeup on her face.	Gwraig yn rhoi colur ar ei hwyneb.
Leave in moderation.	Gadael yn gymedrol.
The duke sat on his throne, staring at me.	Eisteddodd y dug ar ei orsedd, gan syllu arnaf.
These comments are being archived now.	Mae'r sylwadau hyn yn cael eu harchifo nawr.
The oil tanker was punctured by debris.	Cafodd y tancer olew ei dyllu gan falurion.
I often see birds near my office window.	Rwy'n aml yn gweld adar ger ffenest fy swyddfa.
The fish were biting furiously.	Roedd y pysgod yn brathu'n ffyrnig.
How dark the clouds appeared through the fog!	Mor dywyll yr ymddangosai y cymylau trwy y niwl !
Cut the baked mixture into small pieces.	Torrwch y cymysgedd wedi'i bobi yn ddarnau bach.
There was a distinct lack of enthusiasm.	Roedd diffyg brwdfrydedd amlwg.
He was trying to buy silence.	Roedd yn ceisio prynu tawelwch.
Toilets are built on stilts in the ocean.	Mae tai bach yn cael eu hadeiladu ar stiltiau yn y cefnfor.
At a conference, for example, a speaker uses visual aids.	Mewn cynhadledd, er enghraifft, mae siaradwr yn defnyddio cymhorthion gweledol.
A decision is to be taken by the trustees.	Mae penderfyniad i gael ei wneud gan yr ymddiriedolwyr.
The building had been evacuated after the gas leak.	Roedd yr adeilad wedi cael ei wacáu ar ôl i'r nwy ollwng.
Move in to hear better.	Symud i mewn i glywed yn well.
Winter is cold, but the trees are beautiful.	Mae'r gaeaf yn oer, ond mae'r coed yn brydferth.
The horse galloped quickly.	Carlamodd y ceffyl yn gyflym.
The locals were shocked by the number of murders.	Cafodd y bobl leol eu syfrdanu gan nifer y llofruddiaethau.
He sprayed himself daily.	Chwistrellodd ei hun bob dydd.
The trees continued to cover her as she looked.	Parhaodd y coed i'w gorchuddio wrth iddi edrych.
A flurry of angry tweets came down.	Daeth haid o drydar blin i lawr.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Ceisiwch ddod mewn grwpiau i leihau llygredd aer.
A function that returns the maximum value in a list.	Swyddogaeth sy'n dychwelyd y gwerth mwyaf mewn rhestr.
The presence of these forests is extremely valuable.	Mae presenoldeb y coedwigoedd hyn yn hynod werthfawr.
He flew overhead, then disappeared in the forest.	Hedfanodd uwchben, yna diflannodd yn y goedwig.
It is often difficult for younger people to understand.	Yn aml mae'n anodd i bobl iau ddeall.
Before dying, he confessed their sins.	Cyn marw, cyfaddefodd eu pechodau.
The mower needed repair.	Roedd angen atgyweirio'r peiriant torri gwair.
There is a new ruler in town.	Mae pren mesur newydd yn y dref.
The cat rubbed against me, loud purring.	Mae'r gath rhwbio yn fy erbyn, purring uchel.
The symphony orchestra performed brilliantly.	Perfformiodd y gerddorfa symffoni yn wych.
The doctor routinely examined the teenager.	Yn drefnus, archwiliodd y meddyg y plentyn yn ei arddegau.
The residents were obviously uncomfortable.	Roedd y trigolion yn amlwg yn anghyfforddus.
The bird's tail feather swept the sky.	Ysgubodd pluog cynffon yr aderyn yr awyr.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Mae gan lawer o ddiwylliannau dynol systemau cred sy'n gorgyffwrdd.
Feel free, however, to order any dish.	Teimlwch yn rhydd, fodd bynnag, i archebu unrhyw ddysgl.
School sports are state funded.	Mae chwaraeon ysgol yn cael eu hariannu gan y wladwriaeth.
This area is known for its wonderful wine.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei gwin gwych.
Of the four elements, only the work of the earth is permanent.	O'r pedair elfen, dim ond gwaith y ddaear sy'n barhaol.
The explorers stared in amazement, eyes wide.	Syllodd y fforwyr mewn syfrdandod, llygaid ar led.
Local markets offer cheap fruit and vegetables.	Mae marchnadoedd lleol yn cynnig ffrwythau a llysiau rhad.
Libraries are once again becoming popular.	Mae llyfrgelloedd yn dod yn boblogaidd unwaith eto.
Corruption will cause erosion.	Bydd llygredd yn achosi erydiad.
Most of our customers are people in their final years.	Mae'r rhan fwyaf o'n cwsmeriaid yn bobl yn eu blynyddoedd olaf.
Don't waste a penny.	Peidiwch â gwastraffu ceiniog.
More people are starting to discover the area.	Mae mwy o bobl yn dechrau darganfod yr ardal.
Such incidents are extremely rare.	Mae digwyddiadau o'r fath yn hynod o brin.
If you press this button, the alarm will sound.	Os gwasgwch y botwm hwn, bydd y larwm yn canu.
She bundles her children in layers.	Mae hi'n bwndelu ei phlant mewn haenau.
Water is pumped from wells to two reservoirs.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio o ffynhonnau i ddwy gronfa ddŵr.
A century of conflict had left the region devastated.	Roedd canrif o wrthdaro wedi gadael y rhanbarth yn ddinistriol.
They were larger than the number and overcrowded.	Roeddent yn fwy na'r nifer ac yn orlawn.
It was our own fault.	Ein bai ni ein hunain ydoedd.
The ball bounced off the goalkeeper's pads.	Adlamodd y bêl oddi ar badiau'r gôl-geidwad.
This check is for ten dollars.	Mae'r siec hon am ddeg doler.
The exception was the driver.	Yr eithriad oedd y gyrrwr.
All of these decisions must be made responsibly.	Rhaid i'r holl benderfyniadau hyn gael eu gwneud yn gyfrifol.
Her temper quickly subsided.	Ffynnodd ei thymer yn gyflym.
She doesn't listen!	Dydy hi ddim yn gwrando!
This restaurant serves delicious crab meat.	Mae'r bwyty hwn yn gweini cig cranc blasus.
The ships will be steaming to the far shore.	Bydd y llongau'n stemio i'r glannau pell.
The trip may take time, so bring snacks.	Efallai y bydd y daith yn cymryd amser, felly dewch â byrbrydau.
The poor dog was injured in the fighting.	Cafodd y ci druan ei anafu yn yr ymladd.
No woman, no matter how powerful, can wear trousers.	Ni all unrhyw fenyw, waeth pa mor bwerus, wisgo trowsus.
She would have to keep her eyes shut.	Byddai'n rhaid iddi gadw ei llygaid ar gau.
She stares at the ground.	Mae hi'n syllu ar y ddaear.
The newspaper reports widespread protests in the city.	Mae'r papur newydd yn adrodd am brotestiadau eang yn y ddinas.
A freight train passed.	Aeth trên cludo nwyddau heibio.
The dog stayed still.	Arhosodd y ci yn llonydd.
We should ask to meet him.	Dylem ofyn am gyfarfod ag ef.
Combine two cups of flour with three eggs.	Cyfunwch ddau gwpan o flawd gyda thri wy.
Some refuse to be moved.	Mae rhai yn gwrthod cael eu symud.
The lion was captured, unharmed, by hunters.	Daliwyd y llew, yn ddianaf, gan helwyr.
The city is home to over five million inhabitants.	Mae'r ddinas yn gartref i dros bum miliwn o drigolion.
There are three types of volcanic eruptions.	Mae tri math o ffrwydradau folcanig.
So does the wise old lady.	Felly hefyd yr hen wraig ddoeth.
A flashlight is always useful.	Mae flashlight bob amser yn ddefnyddiol.
These pollutants enter the air we breathe.	Mae'r llygryddion hyn yn mynd i mewn i'r aer rydyn ni'n ei anadlu.
The cave was dark and damp.	Roedd yr ogof yn dywyll ac yn llaith.
Even the strong will shake at times.	Bydd hyd yn oed y cryf yn ysgwyd ar adegau.
The job required frequent travel.	Roedd y swydd yn gofyn i rywun deithio'n aml.
Wipe the steering with a damp cloth.	Sychwch y llyw gyda lliain llaith.
She writes greetings cards for the young and old.	Mae hi'n ysgrifennu cardiau cyfarch ar gyfer yr hen a'r ifanc.
Human history is rife with war.	Mae hanes dynol yn frith o ryfel.
The forest is covered with mist.	Mae'r goedwig wedi'i gorchuddio â niwl.
It is an animal and a plant.	Mae'n anifail ac yn blanhigyn.
Donkeys' feet were caked in mud	Roedd traed yr asynnod wedi'u cacenu mewn mwd
Their country had long since lost its independence.	Ildiodd eu gwlad ei hannibyniaeth ers talwm.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Mae rhai llywodraethau yn ystyried cosbi bwytai.
The satan was a cruel tyrant.	Teyrn creulon oedd y syltan.
The village stands by the shore.	Saif y pentref ger y lan.
She was happy to see her daughter.	Roedd hi'n hapus i weld ei merch.
The summit was attended by top government officials.	Mynychwyd yr uwchgynhadledd gan brif swyddogion y llywodraeth.
There was a heavy flow of traffic again.	Cafwyd llif traffig trwm eto.
He stepped onto the icy street.	Camodd i'r stryd rewllyd.
This country needs efficient transport,	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon,
She groaned in disbelief.	Hi griddfan mewn anghrediniaeth.
The foundation of the house was solid.	Roedd sylfaen y tŷ yn gadarn.
Students come here to work and live.	Mae myfyrwyr yn dod yma i weithio a byw.
We voted and elected him.	Fe wnaethon ni bleidleisio a'i ethol.
You will find what you need.	Fe welwch yr hyn sydd ei angen arnoch.
She took regular breaks during her shift.	Cymerodd seibiannau rheolaidd yn ystod ei shifft.
The pill worked immediately.	Roedd y bilsen yn gweithio ar unwaith.
Many governments maintain an extended vigilance over their citizens.	Mae llawer o lywodraethau yn cadw gwyliadwriaeth estynedig dros eu dinasyddion.
Iron, magnesium and copper are basic metals.	Mae haearn, magnesiwm a chopr yn fetelau sylfaenol.
She believed that global warming exists.	Roedd hi'n credu bod cynhesu byd-eang yn bodoli.
Her father was growing tomatoes in the garden.	Roedd ei thad yn tyfu tomatos yn yr ardd.
They are lit at night.	Maent yn cael eu goleuo yn y nos.
The table was stacked with papers.	Roedd y bwrdd wedi'i bentyrru â phapurau.
The man whom the prince discovered was waiting.	Roedd y dyn y darganfu'r tywysog yn aros.
The dove fluttered its wings.	Mae'r golomen fluttered ei adenydd.
Paint in bright colors was used to decorate the walls.	Defnyddiwyd paent mewn lliwiau llachar i addurno'r waliau.
The rocks in this area are often weathered and smooth.	Mae'r creigiau yn yr ardal hon yn aml wedi'u hindreulio ac yn llyfn.
Women generally live longer than men.	Yn gyffredinol, mae menywod yn byw'n hirach na dynion.
The dancers turned gracefully and made their final steps.	Trodd y dawnswyr yn osgeiddig a throelli trwy eu camau olaf.
Like other clouds, it is made of very small drops of water.	Fel cymylau eraill, mae wedi'i wneud o ddiferion bach iawn o ddŵr.
There is a complex web of international relationships.	Mae gwe gymhleth o berthnasoedd rhyngwladol.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Mae'n ymddangos bod rhai pobl yn mwynhau'r broses o wneud pwdinau.
She quickly locked her door.	Cloodd ei drws yn gyflym.
You may also like to read this new book.	Efallai yr hoffech chi ddarllen y llyfr newydd hwn hefyd.
Emacs is a text editor.	Golygydd testun yw Emacs.
Such scenes were common on the mainland.	Roedd golygfeydd o'r fath yn gyffredin ar y tir mawr.
Beehives, a natural wonder, have been found in the desert.	Darganfuwyd cychod gwenyn, rhyfeddod naturiol, yn yr anialwch.
I was amazed by the size.	Cefais fy syfrdanu gan y maint.
Their purchase was motivated by greed.	Roedd eu pryniant wedi'i ysgogi gan drachwant.
Now we know why.	Nawr rydyn ni'n gwybod pam.
She taught herself how to dance.	Dysgodd hi ei hun sut i ddawnsio.
My sister's cat has nine lives.	Mae gan gath fy chwaer naw o fywydau.
My dog ​​was chewing on my new shoes.	Roedd fy nghi yn cnoi ar fy sgidiau newydd.
We fought hard to defend our country.	Ymladdasom yn galed i amddiffyn ein gwlad.
We worked in the fields together.	Buom yn gweithio yn y meysydd gyda'n gilydd.
Potatoes are a popular local crop.	Mae tatws yn gnwd lleol poblogaidd.
They have already finished reading.	Maent eisoes wedi gorffen darllen.
Scientists have not definitively identified the cause of global warming.	Nid yw gwyddonwyr wedi nodi achos cynhesu byd-eang yn bendant.
He moved on to the next row.	Symudodd ymlaen i'r rhes nesaf.
Taking off his police hat, he dried his hands.	Gan dynnu ei het heddlu, sychodd ei ddwylo.
He remembered holidays this summer.	Roedd yn cofio gwyliau'r haf hwn.
A park was established on the river bank.	Sefydlwyd parc ar lan yr afon.
The singing became faint and faint.	Daeth y canu yn llewygu ac yn llewygu.
Second, you'll need two cups of brown sugar.	Yn ail, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
People are afraid of heights.	Mae pobl yn ofni uchder.
No violence or theft should take place in the city.	Peidied â thrais na lladrad ddigwydd yn y ddinas.
The protesters agreed to use force if necessary.	Cytunodd y protestwyr ar ddefnyddio grym pe bai angen.
The marble sculpture shines brilliantly.	Mae'r cerflun marmor yn disgleirio'n wych.
You need to work energetically.	Mae angen i chi weithio'n egnïol.
You'd better hurry.	Byddai'n well ichi frysio.
There is variation in population as a result of migration.	Mae amrywiaeth yn y boblogaeth o ganlyniad i fudo.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	Mae tir yn brin ac yn rhad, ond mae tyfu llysiau yn anodd.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Mae ei hanhunedd cronig yn ei gwneud hi'n bigog.
Dozens of soldiers came in at once.	Daeth dwsinau o filwyr yn llu ar unwaith.
This city lay in ruins.	Gorweddai y ddinas hon yn adfeilion.
The clouds appear to be moving rapidly away.	Mae'n ymddangos bod y cymylau'n symud yn gyflym i ffwrdd.
A trusted chef was essential for a good restaurant.	Roedd cogydd dibynadwy yn hanfodol ar gyfer bwyty da.
The product packaging included a number of health claims.	Roedd pecynnu'r cynnyrch yn cynnwys nifer o honiadau iechyd.
The government has been addressing the population.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn mynd i'r afael â'r boblogaeth.
So, what does it mean?	Felly, beth mae'n ei olygu?
She was wearing a black dress and considered herself attractive.	Roedd hi'n gwisgo ffrog ddu ac yn ystyried ei hun yn ddeniadol.
I always take them three at a time.	Rwyf bob amser yn eu cymryd tri ar y tro.
The tent has six poles.	Mae gan y babell chwe phegwn.
It is illegal to ride your horse in town.	Mae'n anghyfreithlon i farchogaeth eich ceffyl yn y dref.
They arrived by plane.	Cyrhaeddon nhw mewn awyren.
We need some financial help.	Mae angen rhywfaint o gymorth ariannol arnom.
The air seemed cold and damp.	Roedd yr aer yn ymddangos yn oer a llaith.
No results were found.	Ni chafwyd unrhyw ganlyniadau o chwiliad.
There is plenty of meat and dairy products here.	Mae digonedd o gig a chynnyrch llaeth yma.
This will help you find out what people value.	Bydd hyn yn eich helpu i ddarganfod beth mae pobl yn ei werthfawrogi.
All the bags are full.	Mae'r bagiau i gyd yn llawn.
He ascended the stairs to a bare balcony.	Cododd y grisiau i fyny at falconi noeth.
After a trial, he is declared guilty.	Ar ôl treial, mae'n cael ei ddatgan yn euog.
He pushed the wheelbarrow up the hill.	Gwthiodd y ferfa i fyny'r bryn.
Textile mills are well established in this region.	Mae melinau tecstilau wedi'u hen sefydlu yn y rhanbarth hwn.
He considered his sentence carefully.	Ystyriodd ei ddedfryd yn ofalus.
This region is famous for its ancient temples.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am ei temlau hynafol.
It was unclear whether the criticism was fair or not.	Nid oedd yn glir a oedd y feirniadaeth yn deg ai peidio.
The axis of the planet is tilted in relation to its orbit.	Mae echel y blaned yn gogwyddo mewn perthynas â'i orbit.
Some structures have diagonal buttresses.	Mae gan rai strwythurau fwtresi croeslin.
The poor child stared at me with hope.	Syllodd y plentyn tlawd arnaf gyda gobaith.
He scratched his head.	Crafodd ei ben.
The dress was crimson in color, with keys attached.	Roedd y ffrog yn rhuddgoch ei lliw, gyda allweddi ynghlwm.
This country is famous for its colonial architecture.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei phensaernïaeth drefedigaethol.
The rebels raided this village.	Ysbeiliodd y gwrthryfelwyr y pentref hwn.
Protesters demanded a return to parliamentary control.	Mynnodd protestwyr ddychwelyd i reolaeth seneddol.
Their mission was hampered by inclement weather.	Amharwyd ar eu cenhadaeth gan dywydd garw.
The villagers were shocked and disappointed.	Cafodd y pentrefwyr sioc a siom.
My dog ​​loves to eat raw meat.	Mae fy nghi wrth ei fodd yn bwyta cig amrwd.
The paperwork doesn't make sense.	Nid yw'r gwaith papur yn gwneud synnwyr.
Many tourists visit the area every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r ardal bob blwyddyn.
I'd really like to see that.	Byddwn i wir yn hoffi gweld hynny.
The winter winds also smell fine.	Mae'r gwyntoedd gaeafol hefyd yn arogli'n iawn.
The bodies of the dead were not moved.	Ni symudwyd cyrff y meirw.
The ragged old man muttered to himself.	Mwmianodd yr hen ddyn carpiog wrtho'i hun.
Let him love you with all his heart.	Gadewch iddo eich caru â'i holl galon.
He fell asleep against a tree.	Syrthiodd i gysgu yn erbyn coeden.
He took no notice of me.	Ni chymerodd unrhyw sylw ohonof.
A collection of writings by an unknown author.	Casgliad o ysgrifau gan awdur anhysbys.
So they say.	Felly maen nhw'n dweud.
He crouches down, ready to get closer.	Mae'n cwrcwd i lawr, yn barod i ddod yn nes.
The machines will have more accuracy and speed.	Bydd gan y peiriannau fwy o gywirdeb a chyflymder.
The river is rich in fish.	Mae'r afon yn gyforiog o bysgod.
She is immersed in her work.	Mae hi wedi ymgolli yn ei gwaith.
Interest rises as the price falls.	Mae llog yn codi wrth i'r pris ostwng.
The lavender smelled wonderful.	Aroglodd y lafant yn fendigedig.
The house looks really great.	Mae'r tŷ yn edrych yn wych iawn.
The sergeant quickly inspected the situation.	Arolygodd y rhingyll y sefyllfa yn gyflym.
It's far too warm to wear this coat.	Mae'n llawer rhy gynnes i wisgo'r cot yma.
I hid in a corner, trembling.	Cuddiais mewn cornel, gan grynu.
Many interesting aspects have been completely ignored.	Mae llawer o agweddau diddorol wedi'u hanwybyddu'n llwyr.
The search is national.	Mae'r chwiliad yn genedlaethol.
This is my favorite restaurant!	Dyma fy hoff fwyty!
Using incandescent light bulbs is wasteful.	Mae defnyddio bylbiau golau gwynias yn wastraffus.
The atmosphere was threatening.	Roedd yr awyrgylch yn fygythiol.
Rowling produced a worldwide sequel.	Cynhyrchodd Rowling ddilyniant byd-eang.
The city provides many educational facilities.	Mae'r ddinas yn darparu llawer o gyfleusterau addysgol.
I am tall and strong.	Rwy'n dal ac yn gryf.
Street children are desperate for money.	Mae plant y stryd yn erfyn am arian yn frwd.
A new employee at the company is under investigation.	Mae gweithiwr newydd yn y cwmni yn destun ymchwiliad.
Even the smallest amount of salt can ruin a meal.	Gall hyd yn oed y swm lleiaf o halen ddifetha pryd.
Monks live quite ascetic lives.	Mae mynachod yn byw bywydau eithaf asgetig.
So she's just wandering through the dark streets.	Felly mae hi'n baglu drwy'r strydoedd tywyll yn unig.
The travelers admired the steep cliffs.	Roedd y teithwyr yn edmygu'r clogwyni serth.
He started dancing in a quiet corner of the room.	Dechreuodd ddawnsio mewn cornel dawel o'r ystafell.
The bird's feather ridge is striking.	Mae crib blu yr aderyn yn drawiadol.
Turn off the heat.	Trowch y gwres i ffwrdd.
Not as delicious as milk chocolate.	Ddim mor flasus â siocled llaeth.
Something is wrong here.	Mae rhywbeth o'i le yma.
Congratulations to the team!	Llongyfarchiadau i'r tîm!
To get a blood sample, the nurse pricks your finger.	I gael sampl gwaed, mae'r nyrs yn pigo'ch bys.
The coach door opened and a woman stepped out.	Agorodd drws y goets fawr a chamodd dynes allan.
She must be going for a walk.	Mae'n rhaid ei bod hi'n mynd am dro.
Tasks include cleaning the sink and washing up.	Mae'r tasgau'n cynnwys glanhau'r sinc a golchi'r llestri.
The black bear is the world's largest bear.	Yr arth ddu yw arth fwyaf y byd.
Does my behavior make me seem cruel?	Ydy fy ymddygiad yn gwneud i mi ymddangos yn greulon?
The best way to find love is to be yourself.	Y ffordd orau i ddod o hyd i gariad yw bod yn chi'ch hun.
White sugar dissolves easily in water.	Mae siwgr gwyn yn hydoddi'n hawdd mewn dŵr.
Maybe that's why he came back.	Efallai mai dyna pam y daeth yn ôl.
People seem to want more than they need.	Mae'n ymddangos bod pobl eisiau mwy nag sydd ei angen arnynt.
No, it has nothing to do with us.	Na, nid oes ganddo ddim i'w wneud â ni.
He was found guilty of assaulting a police officer.	Cafwyd ef yn euog o ymosod ar heddwas.
Complaints of abuse are very common during times of war.	Mae cwynion am gamdriniaeth yn gyffredin iawn yn ystod cyfnodau o ryfel.
The net amount the city collected was seed.	Roedd y swm net a gasglodd y ddinas yn hadau.
A collection of these poems is classified as literature.	Dosberthir casgliad o'r cerddi hyn fel llenyddiaeth.
The dense smog was blocking the sun.	Roedd y mwrllwch trwchus yn rhwystro'r haul.
A well holds a lot of carp.	Mae ffynnon yn dal llawer o garp.
No ifs ands or buts.	Dim ifs ands neu buts.
I'm not listening.	Dydw i ddim yn gwrando.
You would rather have a healthy respect for authority.	Byddai'n well gennych chi barch iach at awdurdod.
Adventurers' mustaches were colored blue.	Roedd mwstasios yr anturiaethwyr wedi'u lliwio'n las.
He remained invasive on the floor until he came home.	Arhosodd yn ymledol ar y llawr nes iddo ddod adref.
He snubbed her.	Mae'n snubbed hi.
Their relationship was strained.	Roedd eu perthynas dan straen.
She asked why she had not finished reading her mail.	Gofynnodd pam nad oedd hi wedi gorffen darllen ei phost.
He read poems to his friends.	Darllenodd gerddi i'w ffrindiau.
They spent the weekend at the beach.	Treulion nhw'r penwythnos ar y traeth.
The effectiveness of the cuts will be closely monitored.	Bydd effeithiolrwydd y toriadau yn cael ei fonitro'n agos.
It's a technique used by many artists.	Mae'n dechneg a ddefnyddir gan lawer o artistiaid.
That water was delicious!	Roedd y dŵr hwnnw'n flasus!
Again, he swept the bowl clean.	Unwaith eto, ysgubodd y bowlen yn lân.
It is divine intervention.	Ymyriad dwyfol ydyw.
The hospitals here are really short staffed.	Mae'r ysbytai yma yn wirioneddol brin o staff.
The philosopher discussed the meaning of life.	Trafododd yr athronydd ystyr bywyd.
In the poem, the speaker describes his first love.	Yn y gerdd, mae'r siaradwr yn disgrifio ei gariad cyntaf.
Iron ore is used to make steel.	Defnyddir mwyn haearn i wneud dur.
Heart condition can increase heart rate.	Gall cyflwr y galon gynyddu cyfradd curiad y galon.
He was also great at maths.	Roedd hefyd yn wych mewn mathemateg.
He was congratulated by his friends.	Llongyfarchwyd ef gan ei gyfeillion.
Get off the highway.	Ewch oddi ar y briffordd.
The sailor sank, swimming towards the deserted island.	Suddodd y morwr, gan nofio tua'r ynys anghyfannedd.
This picture is very clear.	Mae'r llun hwn yn glir iawn.
She jumped off a cliff.	Neidiodd hi oddi ar glogwyn.
Peter took the gift to his room.	Aeth Pedr â'r anrheg i'w ystafell.
Traffic was whispering through the streets.	Roedd traffig yn sibrwd drwy'r strydoedd.
The passengers fled in terror.	Ffodd y teithwyr mewn braw.
Greed is the most powerful enemy of greed.	Gelyn mwyaf pwerus bodlonrwydd yw trachwant.
The orchestra played a lively tune.	Chwaraeodd y gerddorfa alaw fywiog.
The railway crossing was closed off.	Cafodd croesfan y rheilffordd ei chau i ffwrdd.
Why do flamingos stand on one leg?	Pam mae fflamingos yn sefyll ar un goes?
The trial was public.	Roedd y treial yn gyhoeddus.
Businesses benefit from a stable economy.	Mae economi sefydlog o fudd i fusnesau.
Take a breath of fresh air.	Cymerwch chwa o awyr iach.
His math scores improved.	Gwellodd ei sgorau mathemateg.
Unemployed workers gathered outside the main gate.	Ymgasglodd gweithwyr di-waith y tu allan i'r brif giât.
Radiation is a dangerous enemy.	Mae ymbelydredd yn elyn peryglus.
The boy had wrapped toilet paper around the register.	Roedd y bachgen wedi lapio papur toiled o amgylch y gofrestr.
He faked apathy.	Roedd yn ffugio difaterwch.
Astros players gesture with championship rings.	Mae chwaraewyr Astros yn ystumio gyda modrwyau pencampwriaeth.
The effects of the drugs were felt almost immediately.	Teimlwyd effeithiau'r cyffuriau bron ar unwaith.
The scientists built a new flying machine.	Adeiladodd y gwyddonwyr beiriant hedfan newydd.
A poorly educated teenager.	Yn ei arddegau sydd wedi cael addysg wael.
Their disputes have left many people feeling frustrated.	Mae eu hanghydfodau wedi gadael llawer o bobl yn teimlo'n rhwystredig.
He poured the governor's wine into the blanket.	Arllwysodd win y llywodraethwr i'r fflangell.
They stopped talking and just stared at each other.	Fe wnaethon nhw stopio siarad a dim ond syllu ar ei gilydd.
Algae in the stone's crevices wept.	Roedd algâu yn holltau'r garreg yn wylo.
Take a sharp knife.	Cymerwch gyllell finiog.
So, what are we doing now?	Felly, beth ydyn ni'n ei wneud nawr?
Strong leaders were needed to save the people.	Roedd angen arweinwyr cryf i achub y bobl.
Most animals bask in the sun.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn torheulo yn yr haul.
Carefully go down these stairs.	Ewch yn ofalus i lawr y grisiau hyn.
This party is committed to reducing poverty.	Mae’r blaid hon wedi ymrwymo i leihau tlodi.
There was a great deal of water in the containers.	Roedd llawer iawn o ddŵr yn y cynwysyddion.
The city is the center of commercial activity.	Mae'r ddinas yn ganolbwynt gweithgaredd masnachol.
It is difficult to say exactly what caused the explosion.	Mae'n anodd dweud yn union beth achosodd y ffrwydrad.
The new farming methods do not require any fertilizer.	Nid oes angen unrhyw wrtaith ar y dulliau ffermio newydd.
Temperatures have risen around the planet.	Mae tymheredd wedi codi o amgylch y blaned.
The vocal cords cannot produce high pitch.	Ni all y cordiau lleisiol gynhyrchu traw uchel.
It is an ancient and honorable tradition.	Mae'n draddodiad hynafol ac anrhydeddus.
The underground auditorium was full.	Roedd yr awditoriwm tanddaearol dan ei sang.
He has made many predictions about the economy.	Mae wedi gwneud llawer o ragfynegiadau am yr economi.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Bachgen gyda chocatŵ ar ei ysgwydd.
Thousands of runners will ride this track.	Bydd miloedd o redwyr yn teithio'r trac hwn.
It's illegal to drink and drive here.	Mae'n anghyfreithlon i yfed a gyrru yma.
The gynecologist had a busy morning.	Cafodd y gynaecolegydd fore prysur.
Most attempts to provide supplementation failed.	Methodd y rhan fwyaf o ymdrechion i ddarparu atodiad.
The chef took special care in preparing the meal.	Cymerodd y cogydd ofal arbennig wrth baratoi'r pryd.
I am amazed at the results.	Rwy'n synnu at y canlyniadau.
The horizon of horizons can be seen in the distance.	Mae gorwel y gorwelion i'w weld yn y pellter.
The heavy rain caused flash floods.	Achosodd y glaw trwm fflachlifoedd.
Home inspectors found a number of shortcomings.	Canfu arolygwyr cartrefi nifer o ddiffygion.
However, in comparison, average teaching salaries are higher.	Fodd bynnag, o gymharu, mae'r cyflogau addysgu cyfartalog yn uwch.
This phenomenon is sometimes referred to as 'burning inside'.	Cyfeirir at y ffenomen hon weithiau fel 'llosgi y tu mewn'.
She was enjoying the beautiful countryside.	Roedd hi'n mwynhau'r wlad hardd.
We had to do some digging in the cellar.	Roedd yn rhaid i ni wneud ychydig o gloddio yn y seler.
His grandfather was a famous actor.	Roedd ei daid yn actor enwog.
A study of language over many centuries.	Astudiaeth o iaith dros ganrifoedd lawer.
You are making progress.	Rydych chi'n gwneud cynnydd.
Take off your coat and put it away.	Mynnwch eich cot a'i rhoi i ffwrdd.
Most people found the task difficult.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn gweld y dasg yn anodd.
Computers are used to make many tasks easier.	Defnyddir cyfrifiaduron i wneud llawer o dasgau yn haws.
First, remove the skin from the chicken.	Yn gyntaf, tynnwch y croen o'r cyw iâr.
These railways carried freight across the country.	Roedd y rheilffyrdd hyn yn cludo nwyddau ar draws y wlad.
The desert is home to many unique species.	Mae'r anialwch yn gartref i lawer o rywogaethau unigryw.
They became tired of waiting for the ferry.	Daethant yn flinedig o aros am y fferi.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Mae'r athroniaeth hon yn ein hannog i beidio â beio ein hunain.
A view of the universe.	Golygfa o'r bydysawd.
The director openly criticized government policy.	Beirniadodd y cyfarwyddwr bolisi'r llywodraeth yn agored.
The tradition is passed on from father to son.	Mae'r traddodiad yn cael ei drosglwyddo o dad i fab.
My uncle is a good man.	Mae fy ewythr yn ddyn da.
Whales are often hunted for meat.	Mae morfilod yn aml yn cael eu hela am gig.
She forced him to eat.	Gorfododd hi ef i fwyta.
Street noise was just as loud.	Roedd sŵn strydoedd yr un mor uchel.
Money is not a guarantee of success.	Nid yw arian yn warant o lwyddiant.
An elephant baby drinks milk from his mother.	Mae babi eliffant yn yfed llaeth gan ei fam.
The rest were said to have died in the crash.	Dywedwyd bod y gweddill wedi marw yn y ddamwain.
I wear my hair every day.	Rwy'n gwisgo fy ngwallt bob dydd.
Think about all the changes that have happened.	Meddyliwch am yr holl newidiadau sydd wedi digwydd.
Blood flowed from her wound.	Llifodd gwaed o'i chlwyf.
All systems appeared to be working normally.	Roedd yn ymddangos bod pob system yn gweithio'n normal.
This restaurant is known for their signature meal.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am eu pryd llofnod.
The fluid inside the eyeball is a clear fluid.	Mae'r hylif y tu mewn i belen y llygad yn hylif clir.
The worm began to eat away at the corn.	Dechreuodd y mwydyn fwyta i ffwrdd wrth yr ŷd.
Water vapor turns into a cloud.	Mae anwedd dŵr yn troi'n gwmwl.
We must protect his reputation.	Rhaid inni amddiffyn ei enw da.
A bit of his apple was delicious.	Roedd tamaid o'i afal yn flasus.
Their sentences were not consecutive.	Nid oedd eu dedfrydau yn olynol.
He pulled out three chairs for his friends.	Tynnodd allan dair cadair i'w ffrindiau.
So, what are we going to do about it?	Felly, beth ydym ni'n mynd i'w wneud yn ei gylch?
His garden was famous for its roses.	Roedd ei ardd yn enwog am ei rhosod.
A sudden wind blew the umbrella inside out.	Chwythodd gwynt sydyn yr ambarél y tu mewn allan.
The boy is lying.	Mae'r bachgen yn dweud celwydd.
The sun slowly set in the west.	Machludodd yr haul yn araf yn y gorllewin.
Water flowing under the bridge.	Dŵr yn llifo o dan y bont.
He was scared of vegetables.	Roedd arno ofn llysiau.
The troops were ordered to attack.	Cafodd y milwyr orchymyn i ymosod.
All the leopards, sea snakes and eels are offiacodont.	Mae'r holl lefiathan, nadroedd y môr a llysywod yn offiacodont.
The teacher told the students to read the passage.	Dywedodd yr athro wrth y myfyrwyr am ddarllen y darn.
My poor boy!	Fy machgen druan !
I should think that's pretty reasonable.	Dylwn i feddwl bod hynny'n eithaf rhesymol.
The leopard was spotted by a local hunter.	Cafodd y llewpard ei weld gan heliwr lleol.
The area is badly polluted.	Mae'r ardal wedi'i llygru'n ddrwg.
Her cheeks were red.	Roedd ei gruddiau'n goch.
Some families own cattle and goats.	Mae rhai teuluoedd yn berchen ar wartheg a geifr.
Arrange the chairs in a similar way.	Trefnwch y cadeiriau mewn ffordd debyg.
A priest's duties include visiting the sick.	Mae dyletswyddau offeiriad yn cynnwys ymweld â'r sâl.
The mountain was visible in the distance.	Roedd y mynydd i'w weld yn y pellter.
The politician criticized his opponent.	Beirniadodd y gwleidydd ei wrthwynebydd.
Only the most difficult flowers can endure severe winter storms.	Dim ond y blodau anoddaf all ddioddef stormydd garw'r gaeaf.
The pretty girl in blue looked all around.	Edrychodd y ferch bert mewn glas o gwmpas.
Events are still happening.	Mae digwyddiadau yn dal i ddigwydd.
Doctors told us to be careful.	Dywedodd meddygon wrthym am fod yn ofalus.
There are fewer old people today.	Mae llai o hen bobl heddiw.
There was obvious tension in the air.	Roedd tensiwn amlwg yn yr awyr.
So he quit his job and moved to the city.	Felly rhoddodd y gorau i'w swydd a symud i'r ddinas.
It remains popular to this day.	Mae'n parhau i fod yn boblogaidd hyd heddiw.
Textbooks need to be thoroughly checked.	Mae angen gwirio gwerslyfrau yn drylwyr.
Each member of the household had specific responsibilities.	Roedd gan bob aelod o'r cartref gyfrifoldebau penodol.
They usually help members of the army.	Maent fel arfer yn helpu aelodau o'r fyddin.
His slender figure was always hidden in the shadows.	Roedd ei ffigwr main bob amser yn cael ei guddio yn y cysgodion.
Due to their weight, small ships cannot sail very far.	Oherwydd eu pwysau, ni all llongau bach hwylio'n bell iawn.
She is in an inductive coma.	Mae hi mewn coma anwythol.
He poured some water into a cauldron.	Arllwysodd ychydig o ddŵr i mewn i grochan.
The airlines were accused of being negligent.	Cafodd y cwmnïau hedfan eu cyhuddo o fod yn esgeulus.
The condition was fatal.	Roedd y cyflwr yn angheuol.
The device measures electrical current	Mae'r ddyfais yn mesur cerrynt trydanol
The chairman is a man of few words.	Mae'r cadeirydd yn ddyn o ychydig eiriau.
This reaction is carried out in several steps.	Mae'r adwaith hwn yn cael ei wneud mewn sawl cam.
A boy lost a tennis ball in the lawn.	Collodd bachgen bêl tennis yn y lawnt.
He sought a quiet life in the country.	Ceisiodd fywyd tawel yn y wlad.
This test is known to cause much concern.	Mae'n hysbys bod y prawf hwn yn achosi llawer o bryder.
The population is still growing at a steady rate.	Mae'r boblogaeth yn dal i dyfu ar gyfradd gyson.
He was an only child.	Unig blentyn ydoedd.
Researchers are studying these changes.	Mae ymchwilwyr yn astudio'r newidiadau hyn.
To the east lay a stream with green waters.	I'r dwyrain gorweddai nant gyda dyfroedd gwyrddion.
Professor was a man of simple tastes and fashion.	Roedd yr Athro yn ddyn o chwaeth syml a ffasiwn.
Although depressed, he continued to write.	Er ei fod yn ddigalon, parhaodd i ysgrifennu.
If you choose to visit a desert,	Os byddwch chi'n dewis ymweld ag anialwch,
Discounted cottage, originally shepherd's hut.	Bwthyn gostyngedig, cwt bugail yn wreiddiol.
He swam across the lake without problem.	Nofiodd ar draws y llyn heb broblem.
Mountains are found all over the world.	Mae mynyddoedd i'w cael ledled y byd.
Complexity is part of human language.	Mae cymhlethdod yn rhan o iaith ddynol.
The book sells millions of copies each year.	Mae'r llyfr yn gwerthu miliynau o gopïau bob blwyddyn.
What causes this strange phenomenon?	Beth sy'n achosi'r ffenomen ryfedd hon?
The snow storm was short of mercy.	Roedd y storm eira yn fyr o drugaredd.
Palm trees were growing wild in the parks.	Roedd coed palmwydd yn tyfu'n wyllt yn y parciau.
The lightning had begun to die.	Roedd y mellt wedi dechrau marw.
Shoot as hard as you can.	Saethu mor galed ag y gallwch.
A flock of birds flew overhead.	Hedfanodd haid o adar uwchben.
It was a beautiful building, surrounded by high walls.	Roedd yn adeilad hardd, wedi'i amgylchynu gan waliau uchel.
The music was so good that everyone was in tears.	Roedd y gerddoriaeth mor dda fel bod pawb mewn dagrau.
They have a long history and rich cultures.	Mae ganddynt hanes hir a diwylliannau cyfoethog.
Doctors promised to take care of him.	Addawodd meddygon ofalu amdano.
The capital was founded early in its history.	Sefydlwyd y brifddinas yn gynnar yn ei hanes.
This city was burnt down many years ago.	Llosgwyd y ddinas hon i'r llawr flynyddoedd lawer yn ol.
I'm being followed.	Rwy'n cael fy nilyn.
The apple was juicy and aromatic.	Roedd yr afal yn llawn sudd ac yn aromatig.
Rub the seasoning into the lamb.	Rhwbiwch y sesnin i'r cig oen.
Loneliness is a disease.	Mae unigrwydd yn glefyd.
A cultural festival was held there.	Cynhaliwyd gŵyl ddiwylliannol yno.
Cross your fingers and say "om."	Croeswch eich bysedd a dywedwch "om."
Next, you'll need to transfer the contents to a pan.	Nesaf, bydd angen i chi drosglwyddo'r cynnwys i sosban.
We have much to learn about this holy place.	Mae gennym lawer i'w ddysgu am y lle sanctaidd hwn.
Their passion for success is limitless.	Mae eu hangerdd i lwyddo yn ddi-ben-draw.
This island has an exciting nightlife.	Mae gan yr ynys hon fywyd nos cyffrous.
The bus stop is just around the corner.	Mae'r safle bws rownd y gornel.
Night is such a lovely time of day.	Mae'r nos yn amser mor hyfryd o'r dydd.
The country's governments faced increasing public debt.	Roedd llywodraethau'r wlad yn wynebu dyled gyhoeddus gynyddol.
The traffic was a nightmare.	Roedd y traffig yn hunllef.
A wave of dizziness arose.	Cododd ton o bendro.
A crack in the ground formed quickly.	Ffurfiodd hollt yn y ddaear yn gyflym.
It was shimmering in the dawn light.	Roedd yn symudliw yng ngolau'r wawr.
It is home to many colorful birds.	Mae'n gartref i lawer o adar lliwgar.
Their ten machines were the best in the area.	Eu deg peiriant oedd y gorau yn yr ardal.
She unlocked the door.	Datgloodd hi'r drws.
The disused building was covered in weeds.	Roedd yr adeilad segur wedi'i orchuddio â chwyn.
The mountain rises above the clouds.	Mae'r mynydd yn codi uwchben y cymylau.
A sigh of utter despair arose.	Cododd ochenaid o anobaith llwyr.
Now, people are visiting the temple in droves.	Nawr, mae pobl yn ymweld â'r deml mewn drofas.
So the park ground cover is not growing.	Felly nid yw gorchudd tir y parc yn tyfu.
People tend to develop friendships within their neighborhoods.	Mae pobl yn dueddol o ddatblygu cyfeillgarwch o fewn eu cymdogaethau.
The stadium was packed with screaming fans.	Roedd y stadiwm yn gyforiog o gefnogwyr sgrechian.
I would like some cream with that.	Hoffwn ychydig o hufen gyda hynny.
Every year, a carnival is held here.	Bob blwyddyn, cynhelir carnifal yma.
The evidence is convincing.	Mae'r dystiolaeth yn argyhoeddiadol.
I asked the guy please open the door.	Gofynnais i'r dyn os gwelwch yn dda agor y drws.
They marched down the street, heads held high.	Maent yn gorymdeithio i lawr y stryd, pennau dal yn uchel.
She pulled her shoes into the place.	Tynnodd ei hesgidiau i mewn i'r lle.
Enter the cave and walk ten steps.	Ewch i mewn i'r ogof a cherdded ddeg cam.
An elder from the village led the ceremony.	Blaenor o’r pentref oedd yn arwain y seremoni.
The results were unreliable.	Roedd y canlyniadau yn annibynadwy.
This new wilderness is being threatened by the spread of mankind.	Mae'r anialwch newydd hwn yn cael ei beryglu gan ymlediad dynolryw.
The answer was obvious.	Roedd yr ateb yn amlwg.
The wolf has begun to spread throughout the region.	Mae'r blaidd wedi dechrau gwasgaru ar draws y rhanbarth.
The bony plates on his skull were ancient.	Roedd y platiau esgyrnog ar ei benglog yn hynafol.
These are good candies.	Mae'r rhain yn candies da.
This city is famous for its height.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei huchder.
In one experiment, volunteers were given three markers.	Mewn un arbrawf, rhoddwyd tri marciwr i wirfoddolwyr.
Researchers are studying air pollution.	Mae ymchwilwyr yn astudio llygredd aer.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Dihangodd rhai cwningod trwy neidio dros y ffens.
Three of the images are blurry.	Mae tri o'r delweddau yn aneglur.
These procedures dramatically improve efficiency.	Mae'r gweithdrefnau hyn yn gwella effeithlonrwydd yn ddramatig.
The animals were feeding on the grass.	Roedd yr anifeiliaid yn bwydo ar y glaswellt.
Python is an unusual pet to have.	Mae python yn anifail anwes anarferol i'w gael.
The government plans to demolish the buildings.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu chwalu'r adeiladau.
The ruler was plagued by recurring dreams.	Cafodd y pren mesur ei bla gan freuddwydion cyson.
The nation is rich with natural beauty.	Mae'r genedl yn gyfoethog gyda harddwch naturiol.
So eat as much as you like.	Felly bwyta cymaint ag y dymunwch.
This guy won't understand what we're doing.	Ni fydd y dyn hwn yn deall beth rydyn ni'n ei wneud.
He looked at the sky, frowning.	Edrychodd ar yr awyr, yn gwgu.
Boil the rice for twenty minutes.	Berwch y reis am ugain munud.
Politicians promise to make the streets safer.	Mae gwleidyddion yn addo gwneud y strydoedd yn fwy diogel.
He sat up in bed, staring at the girl.	Eisteddodd i fyny yn y gwely, syllu ar y ferch.
The dinosaur leapt slowly towards the water.	Llamodd y deinosor yn araf tuag at y dŵr.
Finding fossils in the museum can be interesting.	Gall chwilio am ffosilau yn yr amgueddfa fod yn ddiddorol.
Like an oasis in the desert.	Fel gwerddon yn yr anialwch.
Everyone wants to do better.	Mae pawb eisiau gwneud yn well.
The fox was hiding under the car.	Roedd y llwynog yn cuddio o dan y car.
He walked along the secluded beach.	Cerddodd ar hyd y traeth diarffordd.
Since then, drugs have virtually disappeared from the country.	Ers hynny, mae cyffuriau fwy neu lai wedi diflannu o'r wlad.
You think it's easy, but it takes years to master.	Rydych chi'n meddwl ei fod yn hawdd, ond mae'n cymryd blynyddoedd i feistroli.
It is an act of civil disobedience.	Mae'n weithred o anufudd-dod sifil.
You seem to be right.	Mae'n ymddangos eich bod chi'n iawn.
The cathedral dominates the horizon.	Mae'r eglwys gadeiriol yn dominyddu'r gorwel.
The significant young men are singing.	Mae'r dynion ifanc arwyddocaol yn canu.
They opened the chapel as a place of worship.	Agorasant y capel fel addoldy.
He licks his lips, smells the food.	Mae'n llyfu ei wefusau, arogli'r bwyd.
The act of running requires stamina and endurance.	Mae'r weithred o redeg yn gofyn am stamina a dygnwch.
The thief hid the knife in his sleeve.	Cuddiodd y lleidr y gyllell yn ei lawes.
The vehicles produced little noise and were relatively fast.	Ychydig o sŵn a gynhyrchodd y cerbydau ac roeddent yn gymharol gyflym.
She was supposed to bring extra batteries.	Roedd hi i fod i ddod â batris ychwanegol.
He resigned last month.	Ymddiswyddodd fis diwethaf.
It stores helium until needed.	Mae'n storio heliwm nes bod ei angen.
The ice machine had broken, so we had to wait.	Roedd y peiriant iâ wedi torri, felly roedd rhaid aros.
A poisonous snake bites the man.	Mae neidr wenwynig yn brathu'r dyn.
You are dead!	Rydych chi wedi marw!
The number of buildings in the city was increasing.	Roedd nifer yr adeiladau yn y ddinas ar gynnydd.
The company has released a moving statement.	Mae'r cwmni wedi rhyddhau datganiad dirdynnol.
Manufacturers produce new, innovative machinery.	Mae cynhyrchwyr yn cynhyrchu peiriannau newydd, arloesol.
Senate members said they had not been consulted.	Dywedodd aelodau'r Senedd nad ymgynghorwyd â nhw.
I don't like arguing.	Nid wyf yn hoffi ffraeo.
The soldiers positioned themselves along the way.	Gosododd y milwyr eu hunain ar hyd y ffordd.
Some of his later work suffered as a result.	Dioddefodd peth o'i waith diweddarach o ganlyniad.
The grizzly watched the elk.	Gwyliodd y grizzly yr elc.
The land is extremely fertile.	Mae'r tir yn hynod ffrwythlon.
The bricks are made of clay in the soil.	Mae'r brics wedi'u gwneud o'r clai yn y pridd.
They are a solid, reliable team.	Maent yn dîm cadarn, dibynadwy.
Many animals live in caves.	Mae llawer o anifeiliaid yn byw mewn ogofâu.
The baby moved around restlessly.	Symudodd y babi o gwmpas yn aflonydd.
This is the output of that program.	Dyma allbwn y rhaglen honno.
He arrived after his plane landed.	Cyrhaeddodd ar ôl i'w awyren lanio.
It produces perfect, perfect articles.	Mae'n cynhyrchu erthyglau perffaith, perffaith.
People were not allowed to eat here.	Nid oedd pobl yn cael bwyta yma.
The western way of life destroys local traditions.	Mae ffordd o fyw y gorllewinwyr yn dinistrio traddodiadau lleol.
A strong wind came to the pier, sending waves up.	Daeth gwynt cryf at y pier, gan anfon tonnau i fyny.
Ronaldo was a footballer.	Pêl-droediwr oedd Ronaldo.
Bill was carrying a parcel.	Roedd Bill yn cario parsel.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Mae'r llywodraeth newydd wedi addo gwella'r seilwaith cyhoeddus.
Most people do not know as much about farming.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn gwybod cymaint am ffermio.
Musicians from the command line of the nearby church	Cerddorion o linell orchymyn yr eglwys gyfagos
Transport trucks regularly travel this route.	Mae tryciau trafnidiaeth yn teithio'r llwybr hwn yn rheolaidd.
Their performance has been disappointing.	Mae eu perfformiad wedi bod yn siomedig.
Raw food can be turned into stews or soups.	Gellir troi bwyd amrwd yn stiw neu'n gawl.
She will inevitably go to jail.	Mae'n anochel y bydd hi'n mynd i'r carchar.
We were being followed.	Roedden ni'n cael ein dilyn.
This new technology promises to be a breakthrough.	Mae'r dechnoleg newydd hon yn argoeli i fod yn ddatblygiad arloesol.
The elderly woman was furious.	Roedd y wraig oedrannus yn gandryll.
They put it all over the woman's face.	Maent yn ei roi ar hyd wyneb y wraig.
On her wrist was a series of gold bracelets.	Ar ei garddwrn roedd cyfres o freichledau aur.
They cannot afford to run their own businesses.	Ni allant fforddio rhedeg eu busnesau eu hunain.
In my country, the number of cars has increased greatly.	Yn fy ngwlad, mae nifer y ceir wedi cynyddu'n fawr.
Revenge is a complex emotion.	Mae dial yn emosiwn cymhleth.
Despite this, they continue to fight.	Er gwaethaf hyn, maent yn parhau i ymladd.
This house is in serious need of repair.	Mae angen atgyweirio'r tŷ hwn yn ddifrifol.
Many of the men were wounded.	Clwyfwyd llawer o'r dynion.
Did you set the alarm?	A wnaethoch chi osod y larwm?
A foreign visitor was enchanted by village customs.	Cafodd ymwelydd tramor ei swyno gan arferion y pentref.
One enters through a narrow gate.	Mae un yn mynd i mewn trwy giât gul.
The campsite was surrounded by lush vegetation.	Roedd y maes gwersylla wedi'i amgylchynu gan lystyfiant gwyrddlas.
Nonsense, it increases our efficiency.	Nonsens, mae'n cynyddu ein heffeithlonrwydd.
First, peel the onions, then chop them.	Yn gyntaf, pliciwch y winwns, yna torrwch nhw.
The content was included in the manuscript.	Cynhwyswyd y cynnwys yn y llawysgrif.
This food should never be cooked.	Ni ddylid byth coginio'r bwyd hwn.
I read this book at the same time.	Darllenais y llyfr hwn ar yr un pryd.
I have a lot to tell you.	Mae gennyf lawer i'w ddweud wrthych.
We danced all night.	Buom yn dawnsio drwy'r nos.
He was very grateful for this unexpected gift.	Roedd yn ddiolchgar iawn am yr anrheg annisgwyl hon.
The shower had been used sparingly.	Roedd y gawod wedi cael ei defnyddio'n gynnil.
Leaders of the new country imposed harsh censorship.	Gorfododd arweinwyr y wlad newydd sensoriaeth llym.
Border countries tend to be eccentric.	Mae gwledydd ffiniol yn tueddu i fod yn ecsentrig.
John works hard as a doctor.	Mae John yn gweithio'n galed fel meddyg.
All products are handmade in traditional ways.	Mae pob cynnyrch yn cael ei wneud â llaw mewn ffyrdd traddodiadol.
The project was a success.	Roedd y prosiect yn llwyddiant.
It places a strong emphasis on accuracy.	Rhydd bwyslais cryf ar gywirdeb.
Carrots and beans, carrots and beans.	Moron a ffa, moron a ffa.
Stay tuned for the next episode.	Arhoswch diwnio ar gyfer y bennod nesaf.
Let's go for a walk.	Gadewch i ni fynd am dro.
Air pollution is now thought to be a health problem.	Credir bellach fod llygredd aer yn broblem iechyd.
Maybe a storm is coming?	Efallai bod storm yn dod?
The soldiers fought bravely and died in a brave battle.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr a bu farw mewn brwydr dewr.
This country depends on tourism.	Mae'r wlad hon yn dibynnu ar dwristiaeth.
So the clever princess got a deal.	Felly cafodd y dywysoges glyfar fargen.
The officer charged into the building.	Cyhuddodd y swyddog i mewn i'r adeilad.
Experts predicted the future of a harsh climate.	Roedd arbenigwyr yn rhagweld dyfodol hinsawdd enbyd.
This weapon does not fire bullets.	Nid yw'r arf hwn yn tanio bwledi.
Suitable for a man of his age and size.	Addas i ddyn o'i oedran a'i faint.
The appetite for meat was rapidly diminishing.	Roedd yr archwaeth am gig yn prinhau'n gyflym.
We cook vegetables in river water.	Rydym yn coginio llysiau mewn dŵr afon.
The cuts were deep.	Roedd y toriadau yn ddwfn.
I need a cup of tea.	Dwi angen paned.
It is believed that science presents truth.	Credir bod gwyddoniaeth yn cyflwyno gwirionedd.
Apoorva's father had spoken briefly to him earlier.	Roedd tad Apoorva wedi siarad yn fyr ag ef yn gynharach.
I can't take this anymore!	Ni allaf gymryd hwn mwyach!
It runs fast, but it's also clumsy.	Mae'n rhedeg yn gyflym, ond mae hefyd yn drwsgl.
Some businesses refused to comply completely.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio'n llwyr.
Wood attracted liquid nitrogen, which immediately froze it.	Denodd pren nitrogen hylifol, a oedd yn ei rewi ar unwaith.
The bodice of the dress was embroidered with small pearls.	Roedd bodis y ffrog wedi'i frodio â pherlau bach.
Some sources are critical of this leader's rule.	Mae rhai ffynonellau yn feirniadol o reol yr arweinydd hwn.
We were disturbed by the shouting.	Cawsom ein cynhyrfu o'n gorffwys gan y gweiddi.
It's the last day of school.	Mae'n ddiwrnod olaf yr ysgol.
Such a large profit is unknown.	Mae elw mor fawr yn anhysbys.
These tomatoes are delicious.	Mae'r tomatos hyn yn flasus.
The electricians closed the white wires to the copper.	Caeodd y trydanwyr y gwifrau gwyn i'r copr.
The people were waiting for a sign.	Roedd y bobl yn aros am arwydd.
He watched as his last breath was drawn.	Gwyliodd wrth i'w anadl olaf gael ei dynnu.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Amgylchynwyd y palas gan wal gerrig uchel.
He was a generous man.	Roedd yn ddyn hael.
Her curved lips smile.	Ei gwefusau crwm yn wên.
The company said increasing its capital base was crucial.	Dywedodd y cwmni fod cynyddu ei sylfaen gyfalaf yn hanfodol.
He went into the small building.	Aeth i mewn i'r adeilad bach.
Their rulers were all mythological characters.	Roedd eu llywodraethwyr i gyd yn gymeriadau mytholegol.
These kits seem a bit heavy.	Mae'r pecynnau hyn yn ymddangos ychydig yn drwm.
The fort was built five hundred years ago.	Adeiladwyd y gaer bum can mlynedd yn ôl.
Now is the time for action.	Nawr yw'r amser ar gyfer gweithredu.
This was a very serious problem.	Roedd hon yn broblem ddifrifol iawn.
The tumor was benign.	Roedd y tiwmor yn ddiniwed.
The introductory section acts as a general overview.	Mae'r adran ragarweiniol yn gweithredu fel arolwg cyffredinol.
The university was created with the merger of two colleges.	Crëwyd y brifysgol gydag uno dau goleg.
It rained regularly for about fifteen days.	Bu'n bwrw glaw yn gyson am tua phymtheg diwrnod.
The sentence is in a passive voice.	Mae'r frawddeg mewn llais goddefol.
She was obviously in great pain.	Roedd hi'n amlwg mewn poen mawr.
He conducted a survey of the area.	Cynhaliodd arolwg o'r ardal.
Before you go on, stare at the moon.	Cyn i chi fynd ymlaen, syllu ar y lleuad.
Their records merge with those of several other sources.	Mae eu cofnodion yn uno â rhai o sawl ffynhonnell arall.
It is very difficult today to find good teachers.	Mae'n anodd iawn heddiw dod o hyd i athrawon da.
Put in a mixture of brown sugar and cream.	Rhowch gymysgedd o siwgr brown a hufen.
The wrecked branch is buried in the ground.	Mae'r gangen ddrylliedig wedi'i chladdu yn y ddaear.
Viewers' anxiety increased as the game progressed.	Cynyddodd pryder y gwylwyr wrth i'r gêm fynd rhagddi.
This plant belongs to the mint family.	Mae'r planhigyn hwn yn perthyn i'r teulu mintys.
The butterflies flew around the ripe fruit.	Roedd y glöynnod byw yn hedfan o gwmpas y ffrwythau aeddfed.
Their marriage used to be a happy marriage.	Roedd eu priodas nhw yn arfer bod yn briodas hapus.
The local anthropologist says this amounts to an act of vandalism.	Dywed yr anthropolegydd lleol fod hyn yn gyfystyr â gweithred o fandaliaeth.
She crudled her grandson in her arms.	Mae hi'n crudled ei wyr yn ei breichiau.
In fact, space is big.	A dweud y gwir, mae gofod yn fawr.
They sell hash in back lanes.	Maen nhw'n gwerthu hash mewn lonydd cefn.
All branches are now closed.	Mae'r holl ganghennau bellach wedi'u cau.
The newspaper had interviewed him.	Roedd y papur newydd wedi ei gyfweld.
I call you, but you do not hear me.	Galwaf arnat, ond nid ydych yn fy nghlywed.
Everyone was quiet.	Roedd pawb yn dawel.
Police tried to prevent demonstrators from entering the building.	Ceisiodd yr heddlu atal arddangoswyr rhag mynd i mewn i'r adeilad.
Don't be fooled, little boy.	Paid a'i hudo, fachgen bach.
It's time to leave and join their tribe.	Mae'n bryd gadael ac ymuno â'u llwyth.
It's important to be careful.	Mae'n hollbwysig eich bod yn ofalus.
The woman leaned deeply.	Plygodd y wraig yn ddwfn.
It was the scene of many battles.	Roedd yn lleoliad llawer o frwydrau.
In most regions, water is a scarce resource.	Yn y rhan fwyaf o'r rhanbarthau, mae dŵr yn adnodd prin.
He was a man of great wealth.	Yr oedd yn ddyn o gyfoeth mawr.
Many questions need to be explored.	Mae angen archwilio llawer o gwestiynau.
The book contains a wealth of factual information.	Mae'r llyfr yn cynnwys cyfoeth o wybodaeth ffeithiol.
The village is famous for its beautiful countryside.	Mae'r pentref yn enwog am ei gefn gwlad hardd.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Mae rhai gwledydd yn gwahardd eu dinasyddion i ymweld.
Basketball is played by men, women and children.	Mae pêl-fasged yn cael ei chwarae gan ddynion, merched a phlant.
In this fight, many government officials were killed.	Yn y frwydr hon, lladdwyd llawer o swyddogion y llywodraeth.
Cats and dogs share a home.	Mae cathod a chwn yn rhannu cartref.
The structure could not withstand such heavy rain.	Ni allai'r strwythur wrthsefyll glaw mor drwm.
Many of the ship's crew on board became skeletally thin.	Daeth llawer o griw'r llong ar fwrdd y llong yn ysgerbydol denau.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Yn ogystal, efallai y byddwch am ystyried diet iach.
You may not be able to imagine what the situation is really like.	Mae'n bosibl na allwch ddychmygu sut le yw'r sefyllfa mewn gwirionedd.
They are intended to protect babies.	Eu bwriad yw amddiffyn babanod.
The shipping industry has been in decline for two decades.	Mae'r diwydiant llongau wedi bod yn dirywio ers dau ddegawd.
Into the soup goes the bay leaf.	I mewn i'r cawl mae'r ddeilen llawryf yn mynd.
Most historians disagree with this history.	Mae'r rhan fwyaf o haneswyr yn anghytuno â'r hanes hwn.
They examined the wreck.	Archwiliwyd y llongddrylliad ganddynt.
She professed to love her very deeply.	Proffesai ei charu yn ddwfn iawn.
Interest in space exploration is increasing.	Mae diddordeb mewn archwilio'r gofod ar gynnydd.
He was watching television.	Roedd yn gwylio teledu.
A popular tourist destination.	Cyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
The mouse scurried to the dark.	Sgwriodd y llygoden i'r tywyllwch.
He learned to make coins.	Dysgodd i wneud darnau arian.
Taran bursts as a lightning bolt spreads across the sky.	Taran yn byrlymu wrth i bollt mellt ymledu ar draws yr awyr.
So he decided to stop lying to himself.	Felly, penderfynodd roi'r gorau i ddweud celwydd wrth ei hun.
Every year, millions of tourists visit this destination.	Bob blwyddyn, mae miliynau o dwristiaid yn ymweld â'r gyrchfan hon.
Farmers were forced to build on the flood plain.	Gorfodwyd ffermwyr i adeiladu ar y gorlifdir.
The wind was cold this morning.	Roedd y gwynt yn oer y bore yma.
The country's economy was hit by rising prices.	Cafodd economi'r wlad ei tharo gan brisiau cynyddol.
We can stop for lunch in a cafe.	Gallwn stopio am ginio mewn caffi.
The state government has failed to curb the threat.	Mae llywodraeth y wladwriaeth wedi methu â ffrwyno’r bygythiad.
Police have arrested several suspects in connection.	Mae’r heddlu wedi arestio sawl un a ddrwgdybir mewn cysylltiad.
The accident was witnessed by many.	Tystiwyd y ddamwain gan lawer.
The coast has a tough climate.	Mae gan yr arfordir hinsawdd galed.
Her beloved pet died today.	Bu farw ei hanwyl anifail anwes heddiw.
She serves me tea in the living room.	Mae hi'n gweini te i mi yn yr ystafell eistedd.
Leading companies produce these products.	Mae cwmnïau blaenllaw yn cynhyrchu'r cynhyrchion hyn.
Saleen held his shoulders.	Daliodd Saleen ei ysgwyddau.
We were saving to buy our own house.	Roeddem yn cynilo i brynu ein tŷ ein hunain.
Some people are vegetarians.	Mae rhai pobl yn llysieuwyr.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Mae olew a nwy naturiol yn sgil-gynhyrchion mwyngloddio glo.
You'd better take the left way.	Byddai'n well ichi gymryd y ffordd chwith.
The problem was resolved over the weekend.	Cafodd y cyfyngder ei ddatrys dros y penwythnos.
She didn't understand the question.	Nid oedd hi'n deall y cwestiwn.
Pass the exam with flying colors.	Pasiwch yr arholiad gyda lliwiau hedfan.
He served as a good model.	Gwasanaethodd fel model da.
It blooms annually.	Mae'n blodeuo'n flynyddol.
The young man's speech contained a number of misstatements.	Yr oedd araith y dyn ieuanc yn cynnwys nifer o gamynganiadau.
They are famous for their saddles, swords and walled gardens.	Maent yn enwog am eu cyfrwyau, cleddyfau a gerddi muriog.
This computer makes calculations faster.	Mae'r cyfrifiadur hwn yn gwneud cyfrifiadau yn gyflymach.
Heroin and cocaine are not found in this area.	Nid yw heroin a chocên i'w cael yn yr ardal hon.
Bring the chairs in.	Dewch â'r cadeiriau i mewn.
Let's consolidate our forces.	Gadewch i ni atgyfnerthu ein grymoedd.
Your car makes a funny noise.	Mae eich car yn gwneud sŵn doniol.
The sun was shining brightly over the calm blue lake.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar dros y llyn glas tawel.
Hold the head while trimming the hair.	Daliwch y pen wrth dorri'r gwallt i ffwrdd.
Prominent innovation was stagnating.	Roedd arloesi amlwg yn marweiddio.
They were listening to music.	Roedden nhw'n gwrando ar gerddoriaeth.
The man was busy writing a diary entry.	Roedd y dyn yn brysur yn ysgrifennu cofnod dyddiadur.
The wine was bitter.	Roedd y gwin yn chwerw.
Mining and farming have affected water quality.	Mae mwyngloddio a ffermio wedi effeithio ar ansawdd dŵr.
He agreed to take responsibility for his actions.	Cytunodd i gymryd cyfrifoldeb am ei weithredoedd.
And, moreover, her rescuer was handsome.	Ac, ar ben hynny, roedd ei hachubwr yn olygus.
They soon became friends.	Daethant yn ffrindiau yn fuan.
It was a tremendous task.	Roedd yn dasg aruthrol.
She later married, but her husband died.	Priododd yn ddiweddarach, ond bu farw ei gŵr.
The flowers looked fresh, freshly picked.	Roedd y blodau'n edrych yn ffres, newydd eu dewis.
He stroked his ankle.	Sigodd ei ffêr.
Change the text in the box.	Newidiwch y testun yn y blwch.
The troops developed stealth.	Datblygodd y milwyr yn llechwraidd.
But he later discovered that he was just a rumor.	Ond yn ddiweddarach, darganfu mai dim ond sïon ydoedd.
The state must remain neutral.	Rhaid i'r wladwriaeth aros yn niwtral.
He drinks water every morning.	Mae'n yfed dŵr bob bore.
The days are expanding now.	Mae'r dyddiau'n ymestyn nawr.
We may not be able to travel to that distant place.	Mae'n bosibl na allwn deithio i'r lle pell hwnnw.
The color is attractive while the second is dull.	Mae'r lliw yn ddeniadol tra bod yr ail yn ddiflas.
Does the library lend books?	Ydy'r llyfrgell yn rhoi benthyg llyfrau?
The lower part of his body was severely burnt.	Roedd rhan isaf ei gorff wedi'i losgi'n ddifrifol.
The house is well furnished.	Mae'r tŷ wedi'i ddodrefnu'n dda.
Every effort should be made to minimize waste.	Dylid gwneud pob ymdrech i leihau gwastraff.
The big herds are migrating, following the rain.	Mae'r buchesi mawr yn ymfudo, gan ddilyn y glaw.
A soft, dusty wind blew, carrying the aroma of desert.	Chwythodd gwynt meddal, llychlyd, gan gario arogl anialwch.
He was watching the film intently.	Roedd yn gwylio'r ffilm yn astud.
Some countries are completely vegetarian.	Mae rhai gwledydd yn hollol llysieuol.
They also had children to look after.	Roedd ganddyn nhw hefyd blant i ofalu amdanyn nhw.
This road leads out of the city.	Mae'r ffordd hon yn arwain allan o'r ddinas.
So he returned to work the next day.	Felly dychwelodd i'w waith y diwrnod canlynol.
I'm sure he'll live much longer.	Rwy'n sicr y bydd yn byw yn hirach o lawer.
Can you see any gaps to fill?	Allwch chi weld unrhyw fylchau i'w llenwi?
The holidays will be even hotter this year.	Bydd y gwyliau hyd yn oed yn boethach eleni.
Residents of this area received a piece of mail.	Derbyniodd trigolion yr ardal hon ddarn o bost.
The architect designed a modern building.	Dyluniodd y pensaer adeilad modern.
Construction work has started on the new prison.	Mae gwaith adeiladu wedi dechrau ar y carchar newydd.
The hands on the clock went on suddenly two minutes.	Aeth y dwylo ar y cloc ymlaen yn sydyn ddau funud.
They called the boy a dirty slacker.	Roedden nhw'n galw'r bachgen yn slacker budr.
Which country has the highest literacy rate?	Pa wlad sydd â'r gyfradd llythrennedd uchaf?
A large estate car requires a large deposit.	Mae angen blaendal mawr i gael car stad.
What do you think?	Beth yw eich barn chi?
It's very cheap, so everyone can afford it.	Mae'n rhad iawn, felly gall pawb ei fforddio.
The sad sadness of losing something dear.	Y tristwch bach o golli rhywbeth sy'n annwyl.
The flood caused great damage.	Achosodd y llifogydd ddifrod mawr.
The school began recruiting international students.	Dechreuodd yr ysgol recriwtio myfyrwyr rhyngwladol.
The wise old lady stayed up all night.	Arhosodd yr hen wraig ddoeth i fyny drwy'r nos.
This theory has been widely disputed.	Mae'r ddamcaniaeth hon wedi cael ei hanfri yn eang.
He slammed the car door shut.	Sigiodd ddrws y car ar gau.
We enjoyed the view without spending a dime.	Fe wnaethon ni fwynhau'r olygfa heb wario dime.
The levees had to be strengthened.	Roedd yn rhaid atgyfnerthu'r llifgloddiau.
This is a bird.	Aderyn yw hwn.
The dictator has recently resigned.	Mae'r unben wedi ymddiswyddo yn ddiweddar.
The city will go bankrupt.	Bydd y ddinas yn mynd yn fethdalwr.
The facts and figures speak for themselves.	Mae'r ffeithiau a'r ffigurau yn siarad drostynt eu hunain.
She got up and stretched.	Cododd hi ac ymestyn.
She stared at the dark sky.	Syllodd hi ar yr awyr dywyll.
Without some millions of years, evolution would have ceased.	Heb rai miliynau o flynyddoedd, byddai esblygiad wedi dod i ben.
Some were optimistic, others very pessimistic.	Roedd rhai yn optimistaidd, eraill yn besimistaidd iawn.
He put his finger on my lips.	Rhoddodd ei bys ar fy ngwefusau.
All the inhabitants were refugees.	Ffoaduriaid oedd y trigolion i gyd.
Two people can be injured.	Gall dau berson gael eu hanafu.
It was a nice day and we enjoyed the sunshine.	Roedd yn ddiwrnod braf a mwynheuon ni’r heulwen.
He will return home next week.	Bydd yn dychwelyd adref yr wythnos nesaf.
All climbers need the right equipment.	Mae angen yr offer cywir ar bob dringwr.
There were only five settlers living in the town.	Dim ond pump o ymsefydlwyr oedd yn byw yn y dref.
Injury will heal over time.	Bydd anaf yn gwella ymhen amser.
She didn't even look at him.	Wnaeth hi ddim hyd yn oed edrych arno.
His quickness to anger, and he has a short temper.	Ei gyflym i ddicter, ac mae ganddo dymer fer.
Traditional order of intimacy, care and affection.	Trefn draddodiadol o agosatrwydd, gofal ac anwyldeb.
Protesters carried banners and chanted slogans.	Roedd protestwyr yn cario baneri ac yn llafarganu sloganau.
The palace is surrounded by a forest of pine trees.	Mae coedwig o goed pinwydd yn amgylchynu'r palas.
Steel is used in basic construction.	Defnyddir dur mewn adeiladu sylfaenol.
There will not be much progress until pollution ends.	Ni fydd llawer o gynnydd hyd nes y daw llygredd i ben.
It is not always reliable.	Nid yw bob amser yn ddibynadwy.
The minister spoke confidently about the increase in productivity.	Siaradodd y gweinidog yn hyderus am y cynnydd mewn cynhyrchiant.
Open the crack window, climatologist.	Agorwch y ffenestr crac, hinsoddegydd.
He loves to care for others.	Mae wrth ei fodd yn gofalu am eraill.
Susan enjoys her job as a medical doctor.	Mae Susan yn mwynhau ei swydd fel meddyg meddygol.
We rode downstream.	Fe wnaethon ni rwyfo i lawr yr afon.
She does not develop any rash.	Nid yw hi'n datblygu unrhyw frech.
The tendrils reached out and grasped it.	Estynnodd y tendrils allan a gafael ynddo.
The check rebounded.	Adlamodd y siec.
Did they see my punches?	Wnaethon nhw weld fy punches?
There should be enough water to restore his health.	Dylai fod digon o ddŵr i adfer ei iechyd.
Leaving this mountain is difficult.	Mae gadael y mynydd hwn yn anodd.
I especially enjoy the recipes for kids.	Rwy'n mwynhau'r ryseitiau ar gyfer plant yn arbennig.
She stares at the man in shock.	Mae hi'n syllu ar y dyn mewn sioc.
Your true love is waiting.	Mae dy wir gariad yn aros.
It seems very complicated, doesn't it?	Mae'n ymddangos yn gymhleth iawn, yn tydi?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Arllwyswch gynnwys y cymysgydd i bowlen.
Many pilgrims believe it has healing powers.	Mae llawer o bererinion yn credu bod ganddo bwerau iachau.
The cat's sharp claws cut the cord.	Roedd crafangau miniog y gath yn torri'r llinyn.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Mae'r prif weinidog eisiau i'r senedd basio deddf.
The snow catches me.	Mae'r eira yn fy ngalw.
Add vegetables and fry, stirring frequently.	Ychwanegu llysiau a ffrio, gan droi'n aml.
Relaxation therapy helps with stress management.	Mae therapi ymlacio yn helpu gyda rheoli straen.
He witnessed an accident.	Roedd yn dyst i ddamwain.
The cup was placed on the table.	Rhoddwyd y cwpan ar y bwrdd.
The climate is warming fast.	Mae'r hinsawdd yn cynhesu'n gyflym.
Accidents are relatively common in this city.	Mae damweiniau yn gymharol gyffredin yn y ddinas hon.
Security and security were lacking.	Roedd diogelwch a sicrwydd yn ddiffygiol.
The bookcase went down when the tree fell.	Aeth y cwpwrdd llyfrau i lawr pan ddisgynnodd y goeden.
The zoo keeper put food in the pot.	Roedd ceidwad y sw yn rhoi bwyd yn y pot.
Prepare yourself for a productive day.	Paratowch eich hun ar gyfer diwrnod cynhyrchiol.
The famine lasts for two years.	Mae'r newyn yn para am ddwy flynedd.
He is only a teenager.	Dim ond yn ei arddegau mae e.
After the flood, the birds searched for new homes.	Ar ôl y llifogydd, bu'r adar yn chwilio am gartrefi newydd.
Tomorrow the weather may change.	Yfory efallai y bydd y tywydd yn newid.
Many intelligent people choose to become scientists.	Mae llawer o bobl ddeallus yn dewis dod yn wyddonwyr.
An entire generation of children has failed.	Mae cenhedlaeth gyfan o blant wedi methu.
The Professor certainly agreed.	Yn sicr, cytunodd yr Athro.
We had a look at the large gray whale.	Cawsom olwg ar y morfil mawr llwyd.
He lit a cigarette, and breathed deeply.	Cyneuodd sigarét, a'i hanadlu'n ddwfn.
The first task will be to install a new network.	Y dasg gyntaf fydd gosod rhwydwaith newydd.
The dentist created a simple crown of gold.	Creodd y deintydd goron syml o'r aur.
She checked her face in the mirror.	Gwiriodd ei hwyneb yn y drych.
Spiral trails lead around the garden.	Mae llwybrau troellog yn arwain o amgylch yr ardd.
She gave the dog a feast.	Rhoddodd hi wledd i'r ci.
A light coating of paint from the color wheel.	Haeniad ysgafn o baent o'r olwyn lliw.
The boy ate cake and ice cream, and drank juice.	Bwytodd y bachgen gacen a hufen iâ, ac yfodd sudd.
The prosecution demanded the death penalty.	Mynnodd yr erlyniad y gosb eithaf.
Can you suggest an alternative?	Allwch chi awgrymu dewis arall?
Repair it in the cupboard.	Trwsiwch ef yn y cwpwrdd.
Tens of thousands of elderly live in poverty.	Mae degau o filoedd o henoed yn byw mewn tlodi.
Baseball is one of the most popular games today.	Pêl fas yw un o'r gemau mwyaf poblogaidd heddiw.
It's something he can never do.	Mae’n rhywbeth na all byth ei wneud.
Oats need to be soaked overnight before they are cooked.	Mae angen socian ceirch dros nos cyn iddynt gael eu coginio.
The soil is not fertile.	Nid yw'r pridd yn ffrwythlon.
Temperature range between night and day	Yr ystod tymheredd rhwng nos a dydd
They needed a leader.	Roedden nhw angen arweinydd.
These beetles are poisonous!	Mae'r chwilod hyn yn wenwynig!
This work must be completed by tomorrow.	Rhaid gorffen y gwaith hwn erbyn yfory.
This tree was planted by my grandfather.	Plannwyd y goeden hon gan fy nhaid.
The family appeared to be in financial difficulty.	Roedd yn ymddangos bod y teulu mewn trafferthion ariannol.
The mighty river flooded its shores, flooding the surrounding areas.	Gorlifodd yr afon nerthol ei glannau, gan orlifo yr ardaloedd o amgylch.
You always have to start a sentence with a capital letter.	Rhaid i chi bob amser ddechrau brawddeg gyda phrif lythyren.
Ishmael was congratulated for his bravery.	Llongyfarchwyd Ismael am ei ddewrder.
A harsh wind blew the sand.	Chwythodd gwynt llym y tywod.
Ease and lack of sense.	Hawdd a diffyg synnwyr.
The emperor was almighty.	Yr oedd yr ymerawdwr yn hollalluog.
This area is known for its wealth of fossils.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei chyfoeth o ffosilau.
Life in this village was difficult.	Roedd bywyd yn y pentref hwn yn anodd.
Sort by this calculation and that ratio.	Trefnwch yn ôl y cyfrifiad hwn a'r gymhareb honno.
But acting fast is not easy.	Ond nid yw gweithredu'n gyflym yn hawdd.
The girl pulled on the rope, but did not move.	Tynnodd y ferch ar y rhaff, ond ni symudodd.
A meeting is planned for later today.	Bwriedir cynnal cyfarfod yn ddiweddarach heddiw.
He left school with a feeling of discomfort.	Gadawodd yr ysgol gyda theimlad o anesmwythder.
Trust is the cornerstone of all relationships.	Ymddiriedolaeth yw conglfaen pob perthynas.
Her heart condemns him for doing this.	Mae ei chalon yn ei gondemnio am wneud hyn.
PCs are now almost ubiquitous.	Erbyn hyn mae cyfrifiaduron personol bron yn hollbresennol.
He sold for a discount.	Gwerthodd am ddisgownt.
Traders traveled back and forth between these regions.	Teithiodd masnachwyr yn ôl ac ymlaen rhwng y rhanbarthau hyn.
Some efforts have been made towards water conservation.	Mae rhai ymdrechion wedi'u gwneud tuag at arbed dŵr.
Ingenuous is the adjective of intelligent meaning.	Ingenuous yw ansoddair ystyr deallus.
These are only minor problems.	Dim ond mân broblemau yw'r rhain.
This is an unusual event.	Mae hwn yn ddigwyddiad anarferol.
The village square was a hive of activity.	Roedd sgwâr y pentref yn fwrlwm o weithgarwch.
Our team recovered it.	Llwyddodd ein tîm i'w adennill.
The huge production effort led to genetic engineering.	Arweiniodd yr ymdrech gynhyrchu enfawr at beirianneg enetig.
Some animals grow teeth during their lifetime.	Mae rhai anifeiliaid yn tyfu dannedd yn ystod eu hoes.
The company lost money every year.	Collodd y cwmni arian bob blwyddyn.
Skip your jacket!	Sipiwch eich siaced!
This car has leather seats.	Mae gan y car hwn seddi lledr.
This picture has softened, over the years.	Mae'r darlun hwn wedi meddalu'n sylweddol, dros y blynyddoedd.
I listen to classical music to relax.	Rwy'n gwrando ar gerddoriaeth glasurol i ymlacio.
But he was too drunk to be much help.	Ond yr oedd yn rhy feddw ​​i fod yn llawer o help.
The demonstration ended without incident.	Daeth y gwrthdystiad i ben heb ddigwyddiad.
Some cities in the region are known for their literature.	Mae rhai dinasoedd yn y rhanbarth yn adnabyddus am eu llenyddiaeth.
Falling in love with the stars tonight.	Syrthio mewn cariad â'r sêr heno.
We are moving house next week.	Rydym yn symud tŷ yr wythnos nesaf.
The villagers rushed to help the old woman.	Rhuthrodd y pentrefwyr i gynorthwyo'r hen wraig.
The knight got off his horse.	Daeth y marchog oddi ar ei farch.
A moth was flying across the room.	Roedd gwyfyn yn hedfan ar draws yr ystafell.
He was banned for a short time.	Cafodd ei wahardd am gyfnod byr.
Synthetic fibers have been used in parachutes.	Mae ffibrau synthetig wedi'u defnyddio mewn parasiwtiau.
The safety of the pregnant mother cannot be guaranteed.	Ni ellir gwarantu diogelwch y fam feichiog.
The company warned all its employees.	Rhybuddiodd y cwmni ei holl weithwyr.
You take the matter seriously.	Rydych yn cymryd y mater o ddifrif.
A domesticated animal is a human bred animal.	Mae anifail dof yn un sy'n cael ei fridio gan bobl.
Milk can be used to cool hot drinks.	Gellir defnyddio llaeth i oeri diodydd poeth.
The bride was wearing a bright white, wearing a simple gown.	Roedd y briodferch yn gwisgo gwyn disglair, yn gwisgo gŵn syml.
Record the calories you burn daily.	Cofnodwch y calorïau rydych chi'n eu llosgi bob dydd.
Her mother carefully laid her daughter down.	Gosododd ei mam ei merch ar lawr yn ofalus.
Cover the lamb with flour.	Gorchuddiwch y cig oen gyda blawd.
He spent seven years abroad.	Treuliodd saith mlynedd dramor.
Colorless green ideas fall asleep.	Mae syniadau gwyrdd di-liw yn cysgu'n gynddeiriog.
Not only is there no point, but it's probably dangerous.	Nid yn unig nad oes pwynt, ond mae'n debyg ei fod yn beryglus.
Some were known for their wisdom.	Yr oedd rhai yn adnabyddus am eu doethineb.
You can let me know when you're done.	Gallwch chi roi gwybod i mi pan fyddwch chi wedi gorffen.
It's safe to eat raw oysters.	Mae'n ddiogel bwyta wystrys amrwd.
The oil is refined from the seeds.	Mae'r olew yn cael ei buro o'r hadau.
Coal is often transported by rail.	Mae glo yn aml yn cael ei gludo ar y rheilffordd.
I couldn't sleep.	Allwn i ddim cysgu.
It's a beautiful old house.	Mae'n hen dŷ hardd.
If you choose apples, don't forget the hat.	Os dewiswch afalau, peidiwch ag anghofio'r het.
It felt almost dizzy.	Teimlai bron yn benysgafn.
While it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Er bod ganddo lawer o fanteision, mae ganddo hefyd anfanteision difrifol.
He stayed up all night to finish the work.	Arhosodd i fyny drwy'r nos i orffen y gwaith.
We need to provide shelter for the homeless.	Mae angen inni ddarparu lloches i’r digartref.
Two new companies joined the industry this year.	Ymunodd dau gwmni newydd â'r diwydiant eleni.
The water cycle is a continuous loop.	Mae'r gylchred ddŵr yn ddolen barhaus.
Adhesive prices at the pumps mean that petrol stations are struggling.	Mae prisiau gludiog yn y pympiau yn golygu bod gorsafoedd petrol yn ei chael hi'n anodd.
Their support was vital in winning the campaign.	Roedd eu cefnogaeth yn hollbwysig wrth ennill yr ymgyrch.
the athlete strained every muscle, but fell short.	straeniodd yr athletwr bob cyhyr, ond syrthiodd yn fyr.
They climbed the mountain path.	Dringasant lwybr y mynydd.
Macbeth was a loyal servant.	Roedd Macbeth yn was ffyddlon.
The children enjoy playing on the ice.	Mae'r plant yn mwynhau chwarae ar yr iâ.
The cathedral stood guard over the city.	Safodd yr eglwys gadeiriol wyliadwriaeth dros y ddinas.
Semenal fluid contains sperm.	Mae hylif semenol yn cynnwys sberm.
The population should multiply rapidly.	Dylai'r boblogaeth luosi'n gyflym.
We need to refrain from this behavior.	Mae angen inni ymatal rhag yr ymddygiad hwn.
Great dishes are prepared on huge grills.	Paratoir prydau gwych ar griliau anferth.
His slow speech certainly didn't help.	Yn sicr nid oedd ei araith araf yn helpu.
The streets are flooded now.	Mae'r strydoedd dan ddŵr nawr.
This is a story of a single family struggle.	Stori am frwydr un teulu yw hon.
Now look at the map again.	Nawr edrychwch ar y map eto.
The conflict was resolved.	Cafodd y gwrthdaro ei ddatrys.
Pods collected seeds from the geraniums.	Casglodd codennau hadau o'r mynawyd y bugail.
I, too, would like to travel by air.	Hoffwn innau, hefyd, deithio mewn awyren.
The factory employed thousands of people.	Roedd y ffatri'n cyflogi miloedd o bobl.
This city is famous for its corruption.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei llygredd.
You make me so angry!	Rydych chi'n fy ngwneud i mor grac!
Buses run into the city.	Mae bysus yn rhedeg i'r ddinas.
There is a tour of the colliery.	Gellir mynd ar daith o amgylch y pwll glo.
He proceeded to the podium.	Aeth ymlaen i'r podiwm.
The early settlers faced many hardships.	Roedd y gwladfawyr cynnar yn wynebu llawer o galedi.
The gradual loss of consciousness.	Colli ymwybyddiaeth yn raddol.
The dragon spit fire at him.	Poerodd y ddraig dân arno.
Even though it's cold, we'll go out.	Er ei bod hi'n oer, fe awn ni allan.
Anyone can find themselves in a difficult situation.	Gall unrhyw un gael ei hun mewn sefyllfa anodd.
The magic will bring terror to the country.	Bydd yr hud yn dod â braw i'r wlad.
The strange gaze of the owl sent a shiver down my spine.	Anfonodd syllu rhyfedd y dylluan grynu i lawr fy asgwrn cefn.
It's no surprise when you consider that we are in a recession.	Nid yw'n syndod pan ystyriwch ein bod mewn dirwasgiad.
No matter how smart you are, you can't predict the weather.	Pa mor smart bynnag ydych chi, ni allwch ragweld y tywydd.
All his friends wanted to know how he won.	Roedd ei ffrindiau i gyd eisiau gwybod sut enillodd.
The reserve is the world's largest tropical forest.	Y warchodfa yw coedwig drofannol fwyaf y byd.
People were slowly moving north.	Roedd pobl yn mudo'n araf tua'r gogledd.
Without the traffic lights, traffic would be chaotic.	Heb y goleuadau traffig, byddai traffig yn anhrefnus.
Carefully put the glass down.	Rhowch y gwydr i lawr yn ofalus.
I cleaned the rug with a vacuum cleaner.	Glanheais y ryg gyda sugnwr llwch.
The cowboys had brought their horses to town.	Roedd y cowbois wedi dod â'u ceffylau i'r dref.
The squash player smiled broadly.	Gwenodd y chwaraewr sboncen yn fras.
Some policemen were thrown off the force.	Cafodd rhai plismyn eu taflu oddi ar y llu.
There is little chance of this happening.	Prin yw'r siawns y bydd hyn yn digwydd.
Try to keep up with the speed.	Ceisiwch gadw i fyny gyda'r cyflymder.
A new law was introduced in parliament.	Cyflwynwyd deddf newydd yn y senedd.
This is a local landmark.	Mae hwn yn dirnod lleol.
He heard an honking sound.	Clywodd sain honking.
Our history records his great achievements.	Mae ein hanes yn cofnodi ei gyflawniadau mawr.
Some of these bands are of tremendous significance.	Mae rhai o'r bandiau hyn o arwyddocâd aruthrol.
Trees are being felled	Mae coed yn cael eu torri
He sang quietly to himself.	Canodd yn dawel iddo'i hun.
This picture is of my house.	Mae'r llun yma o fy nhŷ.
The governance style is far from democratic.	Nid yw'r arddull llywodraethu yn ddemocrataidd o bell ffordd.
You have to clean up this mess.	Mae'n rhaid i chi lanhau'r llanast hwn.
She sent her children to boarding school.	Anfonodd ei phlant i ysgol breswyl.
That girl is lying.	Mae'r ferch honno'n dweud celwydd.
The waitress drank a cup of tea.	Yfodd y weinyddes baned o de.
The tourists had returned to their homes.	Roedd y twristiaid wedi dychwelyd i'w cartrefi.
I will not be able to lend him any more money.	Ni fyddaf yn gallu rhoi benthyg mwy o arian iddo.
Allow the water to cool before boiling.	Gadewch i'r dŵr oeri cyn berwi.
She and her sister have very different personalities	Mae ganddi hi a'i chwaer bersonoliaethau gwahanol iawn
We are building a website to sell our products.	Rydym yn adeiladu gwefan er mwyn gwerthu ein cynnyrch.
White tea has a delicate taste.	Mae gan de gwyn flas cain.
There was no time to eat.	Nid oedd amser i fwyta.
We have to be careful when giving investment advice.	Rhaid inni fod yn ofalus wrth roi cyngor buddsoddi.
The current system is increasingly inefficient.	Mae'r system bresennol yn gynyddol aneffeithlon.
The relationship between them was on the rocks.	Roedd y berthynas rhyngddynt ar y creigiau.
The northern plains have abundant vegetation.	Mae gan y gwastadeddau gogleddol lystyfiant toreithiog.
Police are suspicious of strange behavior.	Mae'r heddlu'n amheus o ymddygiad rhyfedd.
The train pulled to a stop.	Tynnodd y trên i stop.
Conflicts between the natives and the newcomers continue.	Mae gwrthdaro rhwng y brodorion a'r newydd-ddyfodiaid yn parhau.
There is an adequate supply of strawberries and raspberries.	Mae cyflenwad digonol o fefus a mafon.
There are all kinds of celebrations.	Mae yna bob math o ddathliadau.
She has no hope of forgetting.	Does ganddi hi ddim gobaith anghofio.
The artificial lakes are surrounded by woodlands.	Mae'r llynnoedd artiffisial wedi'u hamgylchynu gan goetiroedd.
He jumped out of the tree.	Neidiodd allan o'r goeden.
Two stars were running in the greenfield.	Roedd dwy seren yn rhedeg yn y maes glas.
We do not want to alienate our neighbors.	Nid ydym am ddieithrio ein cymdogion.
Sand is important for the structure of beaches.	Mae tywod yn bwysig ar gyfer strwythur traethau.
The young girl studied carefully.	Astudiodd y ferch ifanc yn ofalus.
Gone without traces	Wedi diflannu heb olion
The head of the tribe broke the taboo.	Torrodd pennaeth y llwyth y tabŵ.
The commission of such offenses is punishable by law.	Mae cyflawni troseddau o'r fath yn gosbadwy yn ôl y gyfraith.
A virus can invade plant cells.	Gall firws oresgyn celloedd planhigyn.
He was promoted to supervisor.	Dyrchafwyd ef yn oruchwyliwr.
They were very friendly.	Roeddent yn gyfeillgar iawn.
This cycle is billion billion billion seconds long.	Mae'r cylch hwn yn biliwn biliwn biliwn o eiliadau o hyd.
Islands are often formed by volcanic activity.	Mae ynysoedd yn aml yn cael eu ffurfio gan weithgaredd folcanig.
But the elders of the village declared that the village was being cleansed.	Ond datganodd henuriaid y pentref fod y pentref yn cael ei lanhau.
Journalists have long questioned the president.	Bu'r newyddiadurwyr yn holi'r arlywydd yn faith.
A white van rushed to the far right lane.	Rhuthrodd fan wen i'r lôn dde eithaf.
Are you old enough to buy that drink?	Ydych chi'n ddigon hen i brynu'r ddiod honno?
The cereal is a great source of protein.	Mae'r grawnfwyd yn ffynhonnell wych o brotein.
Can we go to supper?	Gawn ni fynd i swper?
He should have thought more about it.	Dylai fod wedi meddwl mwy am y peth.
The missionaries planted new churches in every village.	Plannodd y cenhadon eglwysi newydd ym mhob pentref.
New employment opportunities have been created.	Mae cyfleoedd cyflogaeth newydd wedi'u creu.
He was standing at the back door.	Roedd yn sefyll ar garreg y drws cefn.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Tan yn ddiweddar, roedd lefel uchel o ymreolaeth ranbarthol.
His home was a cottage on the outskirts of town.	Bwthyn ar gyrion y dref oedd ei gartref.
The object is parallel to the surface.	Mae'r gwrthrych yn gyfochrog â'r wyneb.
A nuclear arsenal is kept at this facility.	Cedwir arsenal niwclear yn y cyfleuster hwn.
A father should punish their arrogance.	Dylai tad gosbi eu haerllugrwydd.
A storm was approaching.	Yr oedd ystorm yn agosau.
Old age is a terrible fate.	Mae henaint yn dynged erchyll.
India's industrial growth was likely to slow.	Roedd twf diwydiannol India yn debygol o arafu.
The studies show an average growth rate.	Mae'r astudiaethau'n dangos cyfradd twf cyfartalog.
Then, she went out.	Yna, aeth hi allan.
Forecasters say we can expect continual hot weather.	Dywed y daroganwyr y gallwn ddisgwyl tywydd poeth parhaus.
I need scissors.	Dwi angen siswrn.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Roedd mor nerfus nes i'w bwysedd gwaed godi.
Studies continue to this day.	Mae astudiaethau'n parhau hyd heddiw.
Ten thousand students exhibited.	Arddangosodd deng mil o fyfyrwyr.
Our special collector can lift dozens of pounds.	Gall ein casglwr arbennig godi dwsinau o bunnoedd.
The river runs through the town.	Mae'r afon yn rhedeg trwy'r dref.
They first met in high school.	Cyfarfuont gyntaf yn yr ysgol uwchradd.
One sees things differently through different eyes.	Mae un yn gweld pethau'n wahanol trwy lygaid gwahanol.
There is a wide selection of good quality wine available.	Mae dewis eang o win o ansawdd da ar gael.
And bitter the grief of grief.	A chwerw loes y galar.
Most animals in the desert are nocturnal.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn yr anialwch yn nosol.
Life was very difficult for the poor.	Roedd bywyd yn anodd iawn i'r tlodion.
The wreckage was scattered everywhere.	Roedd y llongddrylliad yn wasgaredig ym mhobman.
He stared at me in anger.	Syllodd arnaf yn ddig.
The cat scampered into the house, avoiding her legs.	Sgampiodd y gath i mewn i'r tŷ, gan osgoi ei choesau.
They were moving continuously.	Roeddent yn symud yn barhaus.
Once a year the whole village came together to celebrate.	Unwaith y flwyddyn daeth y pentref cyfan at ei gilydd i ddathlu.
A group of travelers slipped out of the window.	Llithrodd grŵp o deithwyr allan o’r ffenest.
The requirements of the new transport system are complex.	Mae gofynion y system drafnidiaeth newydd yn gymhleth.
This model can be used for many purposes.	Gellir defnyddio'r model hwn at lawer o ddibenion.
A dedicated group of volunteers came together to help.	Daeth grŵp ymroddedig o wirfoddolwyr ynghyd i helpu.
The lead was weighing heavily on his mind.	Roedd y plwm yn pwyso'n drwm ar ei feddwl.
Throw the stone into the water.	Taflwch y garreg i'r dŵr.
The city took steps to control crime.	Cymerodd y ddinas gamau i reoli trosedd.
Factory corruption is well documented.	Mae llygredd y ffatri wedi'i ddogfennu'n dda.
Seven other people were killed by the explosion.	Lladdwyd saith o bobl eraill gan y ffrwydrad.
I'm sure you enjoy traveling.	Rwy'n siŵr eich bod yn mwynhau teithio.
The rear window of the police car was smashed in.	Cafodd ffenestr gefn car yr heddlu ei malu i mewn.
The capital city is often divided into zones.	Mae'r brifddinas yn aml yn cael ei rhannu'n barthau.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Mae Shanghai yn ddinas gosmopolitan.
The leaders agreed to disagree.	Cytunodd yr arweinwyr i anghytuno.
Weather forecasts call for rain.	Mae rhagolygon y tywydd yn galw am law.
Can you give me a hand?	Allwch chi roi llaw i mi?
Coffee is enjoyed all over the world.	Mae coffi yn cael ei fwynhau ledled y byd.
In this sentence, what is the singular name?	Yn y frawddeg hon, beth yw'r enw unigol?
This city has a long history.	Mae gan y ddinas hon hanes hir.
The conference was a success.	Roedd y gynhadledd yn llwyddiant.
The verdict closely matched the judgment of the three judges.	Roedd y rheithfarn yn cyfateb yn agos â dyfarniad y tri barnwr.
Many people were seriously injured.	Cafodd nifer o bobl eu hanafu'n ddifrifol.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Nid oedd ganddi hi fel llawer o rai eraill fynediad i ysbytai.
The animals in the circus looked unhappy.	Roedd yr anifeiliaid yn y syrcas yn edrych yn anhapus.
The thief escaped through a window in the cellar.	Dihangodd y lleidr trwy ffenestr yn y seler.
The impact of global warming has not been accurately predicted.	Nid yw effaith cynhesu byd-eang wedi'i rhagweld yn gywir.
The valley was green and lush.	Roedd y dyffryn yn wyrdd a gwyrddlas.
The landlord ignored our pleas for change.	Anwybyddodd y landlord ein pledion am newid.
The fence was erected to prevent unauthorized access.	Codwyd y ffens i atal mynediad heb awdurdod.
A fire broke out on the dock.	Torrodd tân allan ar y doc.
The popularity of retail brands is falling.	Mae poblogrwydd brandiau manwerthu yn gostwng.
The chimpanzee rocked through the trees.	Mae'r tsimpansî siglo drwy'r coed.
Run out the door!	Rhedwch allan y drws!
Here, they store firewood for the winter.	Yma, maen nhw'n storio coed tân ar gyfer y gaeaf.
You are such a beautiful creature.	Rydych chi'n greadur mor brydferth.
He had the courage of a lion.	Yr oedd ganddo ddewrder llew.
The poet's aim was to raise people's awareness.	Nod y bardd oedd codi ymwybyddiaeth pobl.
The factories have started to lay off workers.	Mae'r ffatrïoedd wedi dechrau diswyddo gweithwyr.
He is my oldest, and he has always been my hero.	Ef yw fy hynaf, ac mae wedi bod yn arwr i mi erioed.
They donated oil spill money for medical assistance.	Rhoddasant arian colledion olew ar gyfer cymorth meddygol.
He met a tall woman.	Cyfarfu â dynes uchel.
We may have run out of food already.	Efallai ein bod ni wedi rhedeg allan o fwyd yn barod.
I was completely exhausted.	Roeddwn i wedi blino'n lân yn llwyr.
Boys get more teasing than girls.	Mae bechgyn yn cael mwy o bryfocio na merched.
He signed his name on the dotted line.	Arwyddodd ei enw ar y llinell ddotiog.
The story goes that a strange creature is found there.	Mae'r stori yn dweud bod creadur rhyfedd i'w weld yno.
His diet helped his condition.	Roedd ei ddiet yn helpu ei gyflwr.
Many old people enjoy keeping a journal.	Mae llawer o hen bobl yn mwynhau cadw dyddlyfr.
The disease is a leading cause of death worldwide.	Mae'r afiechyd yn un o brif achosion marwolaethau ledled y byd.
An ancient tale of a snake bouncing off a boulder	Chwedl hynafol am neidr yn adlamu o glogfaen
There were many historical references in the story.	Roedd llawer o gyfeiriadau hanesyddol yn y stori.
This woman is responsible for the success of this project.	Y fenyw hon sy'n gyfrifol am lwyddiant y prosiect hwn.
Remember to keep both hands on the wheel.	Cofiwch gadw'r ddwy law ar yr olwyn.
He joined in the conversation.	Ymunodd yn y sgwrs.
So far, there have been a number of improvements.	Hyd yn hyn, bu nifer o welliannau.
Red sun is a clear and warm signal.	Mae haul coch yn arwydd clir a chynnes.
The valley was full of old cottonwoods.	Roedd y dyffryn yn llawn o hen goed cotwm.
When there is no competition, prices go down.	Pan nad oes cystadleuaeth, mae prisiau'n mynd i lawr.
Some words have different meanings in different countries.	Mae gan rai geiriau wahanol ystyron mewn gwahanol wledydd.
She sipped green tea,	Sipiodd hi de gwyrdd,
This shop sells cheap clothing, accessories and footwear.	Mae'r siop hon yn gwerthu dillad, ategolion ac esgidiau rhad.
The cargo ships came out quickly.	Daeth y llongau cargo allan yn gyflym.
How to get to the house.	Sut i gyrraedd y tŷ.
Taste the white sauce.	Blaswch y saws gwyn.
The smell reminded him of his grandmother.	Roedd yr arogl yn ei atgoffa o'i nain.
Drink a cup of jasmine tea.	Yfodd paned o de jasmin.
And again, friendship was a victory.	Ac unwaith eto, roedd cyfeillgarwch yn fuddugoliaethus.
It's very frustrating.	Mae'n rhwystredig iawn.
The dog was licking its chills.	Roedd y ci yn llyfu ei golwythion.
Open the door and let's get going.	Agorwch y drws a gadewch i ni fynd ati.
Heart attack patients will recover if treated properly.	Bydd cleifion trawiad ar y galon yn gwella os cânt eu trin yn iawn.
Hopefully, these new antibiotics will cure the common cold.	Gobeithio y bydd y gwrthfiotigau newydd hyn yn gwella'r annwyd cyffredin.
Locals said they no longer feel safe here.	Dywedodd pobl leol nad ydyn nhw bellach yn teimlo'n ddiogel yma.
The boxer washed up, changed, and went out.	Golchodd y paffiwr i fyny, newidiodd, ac aeth allan.
Sugar cane plantations are spreading down the slopes.	Mae planhigfeydd cansen siwgr yn ymledu i lawr y llethrau.
A snake slid across the path.	Roedd neidr yn llithro ar draws y llwybr.
His original intention was to leave the village.	Ei fwriad gwreiddiol oedd gadael y pentref.
They drink milk and eat cream.	Maen nhw'n yfed llaeth ac yn bwyta hufen.
Heat the syrup, stirring constantly.	Cynhesu'r surop, gan droi'n gyson.
But after many years, he returned to his job.	Ond ar ôl blynyddoedd lawer, dychwelodd i'w swydd.
The next day my dog ​​went missing.	Y diwrnod wedyn aeth fy nghi ar goll.
The sun is shining.	Mae'r haul yn gwenu.
Market prices, however, were stable.	Roedd prisiau'r farchnad, fodd bynnag, yn sefydlog.
They spent the next three hours at the zoo.	Treuliasant y tair awr nesaf yn y sw.
The director was sitting nearby.	Roedd y cyfarwyddwr yn eistedd gerllaw.
He has represented our country for many years.	Mae wedi cynrychioli ein gwlad ers blynyddoedd lawer.
He was defeated by a senator.	Gorchfygwyd ef gan seneddwr.
This is not an ordinary art museum.	Nid amgueddfa gelf gyffredin mo hon.
The butter was too soft.	Roedd y menyn yn rhy feddal.
The city council promised to punish these polluters.	Addawodd cyngor y ddinas gosbi'r llygrwyr hyn.
The eggs were connected.	Roedd yr wyau wedi'u cysylltu.
A cat peeped out of the window.	Peeped cath allan o'r ffenest.
It was clearly not good.	Roedd yn amlwg ddim yn dda.
In bad weather, stay home.	Mewn tywydd garw, arhoswch adref.
We fought throughout the long war.	Buom yn ymladd trwy gydol y rhyfel hir.
Water pollution, and it dies.	Llygredd y dŵr, ac mae'n marw.
The meal was delicious!	Roedd y pryd yn flasus!
They will receive shares in the company.	Byddant yn derbyn cyfranddaliadau yn y cwmni.
Craft and industry flourished in this age.	Roedd crefft a diwydiant yn ffynnu yn yr oes hon.
She lifted her skirt and pulled on her panties.	Cododd ei sgert a thynnu ar ei panties.
I placed three cigarettes on the tray.	Rhoddais dair sigarét ar yr hambwrdd.
This scheme is alleged to violate human rights.	Honnir bod y cynllun hwn yn torri hawliau dynol.
The people of the town began digging the cemetery.	Dechreuodd pobl y dref gloddio'r fynwent.
Some questions are not simple to answer.	Nid yw rhai cwestiynau yn syml i'w hateb.
The film was confiscated by the technician.	Atafaelwyd y ffilm gan y technegydd.
We sent her flowers.	Anfonon ni flodau iddi.
The pair slipped into the shadows.	Llithrodd y pâr i'r cysgodion.
When a person has a fever, their temperature increases.	Pan fydd gan berson dwymyn, mae ei dymheredd yn cynyddu.
In many countries, public demonstrations are illegal.	Mewn llawer o wledydd, mae gwrthdystiadau cyhoeddus yn anghyfreithlon.
The woods were filled with the smells of pine, and dirt.	Llanwyd y coedydd ag arogleuon pinwydd, a baw.
They do not trust their leader.	Nid ydynt yn ymddiried yn eu harweinydd.
Scientists discovered the first signs of life.	Darganfu gwyddonwyr arwyddion cyntaf bywyd.
Pull her hair up.	Tynnwch ei gwallt i fyny.
Farmers can name a wide variety of animals.	Gall ffermwyr enwi amrywiaeth eang o anifeiliaid.
They collided at high speed.	Buont yn gwrthdaro ar gyflymder uchel.
The dog was like a lamb.	Roedd y ci fel oen.
He tapped his fingers on the table top.	Tapiodd ei fysedd ar ben y bwrdd.
The fishing industry was hit hard.	Cafodd y diwydiant pysgota ei daro'n galed.
These units are technically owned by the landlord.	Yn dechnegol, y landlord sy'n berchen ar yr unedau hyn.
Forecasters say it will be sunny today.	Mae'r rhagolygon yn dweud y bydd hi'n heulog heddiw.
Finding a new job came through every day.	Roedd dod o hyd i swydd newydd yn dod drwyddo bob dydd.
The town was deserted.	Roedd y dref yn anghyfannedd.
Animals are known to communicate with each other.	Mae'n hysbys bod anifeiliaid yn cyfathrebu â'i gilydd.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Gall ymbelydredd uwchfioled niweidio'ch llygaid.
He was clearly not buying.	Roedd yn amlwg nad oedd yn prynu.
Stainless steel dominates the landscape.	Dur gloyw sy'n dominyddu'r dirwedd.
The insect is small.	Mae'r pryfyn yn fach.
Overcrowded school can be dangerous for a child.	Gall ysgol orlawn fod yn beryglus i blentyn.
The king implemented many reforms.	Gweithredodd y brenin lawer o ddiwygiadau.
The employee's job is very difficult.	Mae swydd y gweithiwr yn anodd iawn.
The ocean is vast enough to contain modern life.	Mae'r cefnfor yn ddigon helaeth i gynnwys bywyd modern.
His family is large and rich.	Mae ei deulu yn fawr ac yn gyfoethog.
He decided to check the box.	Penderfynodd wirio'r blwch.
Such adultery is embarrassing.	Mae godineb o'r fath yn embaras.
Pull out the shelves, and then install them.	Tynnwch y silffoedd allan, ac yna gosodwch nhw.
Rumors circulated that the actor would leave.	Cylchredodd sibrydion y byddai'r actor yn gadael.
This battery needs recharging.	Mae angen ailwefru'r batri hwn.
They noticed when she told them about the party.	Disgynnodd eu sylw pan ddywedodd hi wrthyn nhw am y parti.
The party arrived after dark.	Cyrhaeddodd y parti ar ôl iddi dywyllu.
Some residents complained about her behavior.	Cwynodd rhai preswylwyr am ei hymddygiad.
sneezing Robert loudly.	tisian Robert yn uchel.
A track record of success.	Hanes o lwyddiant.
Build a fire using guns and twigs.	Adeiladwch dân gan ddefnyddio cynnau a brigau.
She went over to the lady of the house.	Aeth hi draw at foneddiges y tŷ.
Crusty bread with salt	Bara crystiog gyda halen
Weather forecasts predicted rain.	Roedd rhagolygon y tywydd yn rhagweld glaw.
Businesses are finding it increasingly difficult to operate.	Mae busnesau'n ei chael hi'n fwyfwy anodd gweithredu.
The sauce was thick and rich.	Roedd y saws yn drwchus ac yn gyfoethog.
These plants need lots of light.	Mae angen llawer o olau ar y planhigion hyn.
The railway station is only a few blocks from here.	Dim ond ychydig flociau yw'r orsaf reilffordd o'r fan hon.
This apartment is difficult to let.	Mae'n anodd gosod y fflat hwn.
The Professor offered a confusing variety of courses.	Cynigiodd yr Athro amrywiaeth ddryslyd o gyrsiau.
It is cheaper to make steel from imported ore.	Mae'n rhatach gwneud dur o fwyn wedi'i fewnforio.
Authorities launched a fighting operation.	Lansiodd yr awdurdodau ymgyrch ymladd.
The curriculum has been carefully devised.	Mae'r cwricwlwm wedi ei ddyfeisio'n ofalus.
His song rang out across the square.	Ffoniodd ei gân ar draws y sgwâr.
A lake is formed when rainwater accumulates.	Mae llyn yn cael ei ffurfio pan fydd dŵr glaw yn cronni.
He was dismissed from this company.	Cafodd ei ddiswyddo o'r cwmni hwn.
He bit the dog kindly, stroking it and biting it.	Mwythodd y ci yn garedig, gan ei fwytho a'i fwytho.
The crisis caused serious damage to the economy.	Gwnaeth yr argyfwng niwed difrifol i'r economi.
Someone dropped a gas burner on.	Gadawodd rhywun losgwr nwy ymlaen.
Don't touch that.	Peidiwch â chyffwrdd â hynny.
They sell small bags of spice here.	Maen nhw'n gwerthu bagiau bach o sbeis yma.
The news of his family's arrival spread quickly.	Lledaenodd y newyddion am ddyfodiad ei deulu yn gyflym.
A car came up outside.	Daeth car i fyny y tu allan.
The ground began to tremble.	Dechreuodd y ddaear grynu.
Water becomes a liquid after being heated.	Mae dŵr yn dod yn hylif ar ôl cael ei gynhesu.
It is vital that you follow the guidelines for hand washing.	Mae'n hollbwysig eich bod yn dilyn y canllawiau ar gyfer golchi dwylo.
A short distance away, two more waterfalls flowed.	Ychydig bellter i ffwrdd, llifodd dwy raeadr arall.
Moonbeam had to stay up late.	Roedd yn rhaid i Moonbeam aros i fyny yn hwyr.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Mae gan y rhan fwyaf o geginau ardaloedd ar wahân ar gyfer coginio a glanhau.
I could listen to this all day.	Roeddwn i'n gallu gwrando ar hwn drwy'r dydd.
The cathedral was illuminated at night.	Goleuwyd yr eglwys gadeiriol yn y nos.
Take the card with the correct color.	Cymerwch y cerdyn gyda'r lliw cywir.
The mines have been closed for the last three months.	Mae'r pyllau glo wedi bod ar gau am y tri mis diwethaf.
Assistance is available from a variety of sources.	Mae cymorth ar gael o amrywiaeth o ffynonellau.
There are local populations of turtles and birds.	Mae poblogaethau lleol o grwbanod ac adar.
Atomic energy will soon be used for peaceful purposes.	Bydd ynni atomig yn cael ei ddefnyddio at ddibenion heddychlon yn fuan.
Add a spoonful of baking powder.	Ychwanegwch lwyaid o bowdr pobi.
Many of these houses are for sale.	Mae llawer o'r tai hyn ar werth.
He spoke the last words in the old dialect.	Llefarodd y geiriau olaf yn yr hen dafodiaith.
I've only been here.	Dim ond yma dwi wedi bod.
Jack's wife prepared supper every day.	Byddai gwraig Jac yn paratoi swper bob dydd.
The serious riders chased after the fleeing thief.	Roedd y marchogion difrifol yn erlid ar ôl y lleidr oedd yn ffoi.
It's early, so there's still time.	Mae'n gynnar, felly mae amser o hyd.
The clinic is located next to the old one.	Mae'r clinig wedi'i leoli wrth ymyl yr hen un.
The city is built on an extinct volcano.	Mae'r ddinas wedi'i hadeiladu ar losgfynydd diflanedig.
The thief ran from the alley behind the house.	Rhedodd y lleidr o'r lôn y tu ôl i'r tŷ.
His experience inspires others.	Mae ei brofiad yn ysbrydoli eraill.
John was stunned.	Roedd John wedi ei syfrdanu.
Studying writing has become very popular.	Mae astudio ysgrifennu wedi dod yn boblogaidd iawn.
Exercise can relieve depression.	Gall ymarfer corff leddfu iselder.
Society is becoming increasingly polar.	Mae cymdeithas yn dod yn fwyfwy polar.
I don't play the piano very well.	Dydw i ddim yn chwarae'r piano yn dda iawn.
The villagers have been less likely to attend church lately.	Mae'r pentrefwyr wedi bod yn llai tebygol o fynychu'r eglwys yn ddiweddar.
At a time of general conflict, religious tolerance is valued.	Ar adeg o wrthdaro cyffredinol, mae goddefgarwch crefyddol yn cael ei werthfawrogi.
The appearance of this lake varies between seasons.	Mae ymddangosiad y llyn hwn yn amrywio rhwng tymhorau.
The union signed an agreement with the company.	Arwyddodd yr undeb gytundeb gyda'r cwmni.
You can find the latest company news here.	Cewch y newyddion diweddaraf am y cwmni yma.
For example, more soldiers returned from mutilated battle than killed.	Er enghraifft, dychwelodd mwy o filwyr o frwydr wedi'u llurgunio nag a laddwyd.
He looked at his wrist watch.	Edrychodd ar ei wats arddwrn.
She has a wealth of talent in the world of singing and acting.	Mae ei myrdd o ddoniau ym myd canu ac actio.
The flag was raised above the city.	Codwyd y faner uwchben y ddinas.
She smooths her skirt, grimaced, and to the left.	Mae hi'n llyfnhau ei sgert, grimaced, ac i'r chwith.
You just have to stop doing that.	Mae'n rhaid i chi roi'r gorau i wneud hynny.
The officials instructed us to seek sanctuary in the temple.	Cyfarwyddodd y swyddogion ni i geisio noddfa yn y deml.
Divide the potatoes into four equal pieces.	Rhannwch y tatws yn bedwar darn cyfartal.
Politicians are notorious for using this method.	Mae gwleidyddion yn enwog am ddefnyddio'r dull hwn.
Bake the chicken in the oven.	Pobi'r cyw iâr yn y popty.
Remember to clean the room as well.	Cofiwch lanhau'r ystafell hefyd.
It was nice to see a familiar face.	Braf oedd gweld wyneb cyfarwydd.
They use antiseptic to prevent infection.	Maent yn defnyddio antiseptig i atal haint.
Who dares to commit such an act of betrayal?	Pwy sy'n meiddio cyflawni'r fath weithred o frad?
In his youth, he was a judo champion.	Yn ei ieuenctid, roedd yn bencampwr jiwdo.
It's a pleasant place to live.	Mae'n lle dymunol i fyw.
The wax seal was shattered by a hungry wolf.	Chwalwyd y sêl gwyr gan flaidd newynog.
The landscape was breathtakingly beautiful.	Roedd y dirwedd yn syfrdanol o hardd.
The meals were tasteless.	Roedd y prydau bwyd yn ddi-flas.
The grandfather fell asleep in his chair.	Syrthiodd y taid i gysgu yn ei gadair.
He developed an interest in archeology.	Datblygodd ddiddordeb mewn archaeoleg.
So he had to give	Felly roedd yn rhaid iddo roi
The virus spreads easily between humans.	Mae'r firws yn lledaenu'n hawdd rhwng bodau dynol.
Do you enjoy playing chess?	Ydych chi'n mwynhau chwarae gwyddbwyll?
Drawings include people, animals, and landscapes.	Mae'r lluniadau'n cynnwys pobl, anifeiliaid, a thirweddau.
They writhed with their fangs when angry.	Roedden nhw'n esgor ar eu ffangau pan yn gwylltio.
Plus rien de it was sous in the faune.	Plus rien de it was sous sa faune.
The use of color was common among artists.	Roedd y defnydd o liw yn gyffredin ymhlith artistiaid.
The lecture theater was full.	Roedd y ddarlithfa dan ei sang.
Many birds like to roost in trees.	Mae llawer o adar yn hoffi clwydo mewn coed.
The old woman died quietly in her sleep.	Bu yr hen wraig farw yn dawel yn ei chwsg.
Political corruption is common here.	Mae llygredd gwleidyddol yn gyffredin yma.
We must ensure that this system continues to be effective.	Rhaid inni sicrhau bod y system hon yn parhau i fod yn effeithiol.
The mare's side pushed a gold piece into the colt.	Roedd ochr y gaseg yn gwthio darn aur i'r ebol.
My friend risked everything to tell her.	Roedd fy ffrind yn peryglu popeth i'w ddweud wrthi.
The soldiers fired their way through the jungle.	Taniodd y milwyr eu ffordd drwy'r jyngl.
Part of a car radiator was broken.	Torrwyd rhan o reiddiadur car.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Roedd yr arweinwyr hyn yn gobeithio gwella bywydau pobl gyffredin.
His lips were twitching.	Roedd ei wefusau plycio.
To cope with stress, he should seek emotional support.	Er mwyn ymdopi â straen, dylai geisio cefnogaeth emosiynol.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Cerfluniau wedi eu cysegru er cof am yr arlunydd.
The festivities were overwhelmed by relentless rain.	Cafodd y dathliadau eu llethu gan law di-baid.
The cars on the motorway were bumper to bumper.	Roedd y ceir ar y draffordd yn bumper i bumper.
The sheep are mercifully slaughtered.	Mae'r defaid yn cael eu lladd yn drugarog.
The area has a desert climate.	Mae gan yr ardal hinsawdd anial.
They all lie, claim "truth," and hide their motives.	Maent i gyd yn dweud celwydd, yn honni "gwir," ac yn cuddio eu cymhellion.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Coginio gofalus yw'r ffordd hawsaf o atal gwenwyno.
Your face must show determination.	Rhaid i'ch wyneb ddangos penderfyniad.
The trader handed the cloth to the tailor.	Rhoddodd y masnachwr y brethyn i'r teiliwr.
Her "simple" demeanor obscured her intelligence.	Cuddiodd ei hymarweddiad "syml" ei deallusrwydd.
The rowing competition was canceled due to inclement weather.	Cafodd y gystadleuaeth rwyfo ei chanslo oherwydd tywydd garw.
The decision of the country was popular.	Roedd penderfyniad y wlad yn boblogaidd.
However, much has changed in recent years.	Fodd bynnag, mae llawer wedi newid yn y blynyddoedd diwethaf.
The mosque faces east, towards the rising sun.	Mae'r mosg yn wynebu'r dwyrain, tuag at yr haul yn codi.
The water must be getting cold by now.	Rhaid bod y dŵr yn mynd yn oer erbyn hyn.
The atmosphere was growing oppressive.	Roedd yr awyrgylch yn tyfu'n ormesol.
I had no idea what to do!	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud!
The elderly man slowly traveled the streets.	Teithiodd y dyn oedrannus yn araf ar hyd y strydoedd.
Here is the hotel register.	Dyma gofrestr y gwesty.
He raises it with some difficulty.	Mae'n ei godi gyda pheth anhawster.
Our strategy is based on scientific principles.	Mae ein strategaeth yn seiliedig ar egwyddorion gwyddonol.
New buildings have sprung up everywhere.	Mae adeiladau newydd wedi codi ym mhobman.
An hour later, everyone was ready.	Un awr yn ddiweddarach, roedd pawb yn barod.
Let's take control of the situation, he said.	Gadewch i ni gymryd rheolaeth o'r sefyllfa, meddai.
The country was known for its architecture.	Roedd y wlad yn adnabyddus am ei phensaernïaeth.
An error has occurred.	Mae gwall wedi digwydd.
His father, the heir to the manor, was dead.	Roedd ei dad, etifedd y faenor, wedi marw.
There was little vegetation for miles around.	Nid oedd fawr ddim llystyfiant am filltiroedd o gwmpas.
Washable cushions were introduced.	Cyflwynwyd clustogau golchadwy.
The regime is characterized by a lack of freedom.	Mae'r gyfundrefn yn cael ei nodi gan ddiffyg rhyddid.
Roses grew as a hobby.	Tyfodd rhosod fel hobi.
My patients expect me to advise them on their diet.	Mae fy nghleifion yn disgwyl i mi eu cynghori ar eu diet.
The policeman searched the bag.	Chwiliodd y plismon y bag.
An increasing number of businesses are relocating to the area.	Mae nifer cynyddol o fusnesau yn adleoli i'r ardal.
In times of crisis, simple ideas continue to be popular.	Ar adegau o argyfwng, mae syniadau syml yn parhau i fod yn boblogaidd.
A crowd of people gathered around the noisy man.	Ymgasglodd tyrfa o bobl o gwmpas y dyn swnllyd.
For security reasons, no police landings were announced.	Am resymau diogelwch, ni chyhoeddwyd glaniadau'r heddlu.
They were growing into the branches of a nearby tree.	Roeddent yn tyfu i ganghennau coeden gyfagos.
The bird is a graceful creature.	Mae'r aderyn yn greadur gosgeiddig.
Farmers grow maize in this region.	Mae ffermwyr yn tyfu india corn yn y rhanbarth hwn.
He toured the room, admiring the paintings on display.	Aeth ar daith o amgylch yr ystafell, gan edmygu'r paentiadau sy'n cael eu harddangos.
The old church of our village survives.	Mae hen eglwys ein pentref wedi goroesi.
I think it's great.	Rwy'n meddwl ei fod yn wych.
Do not use too much detergent.	Peidiwch â defnyddio gormod o lanedydd.
The ancient city was located on an island.	Lleolwyd y ddinas hynafol ar ynys.
There are few opportunities for young people here.	Prin yw'r cyfleoedd i bobl ifanc yma.
Village houses have thick adobe walls.	Mae gan dai'r pentref waliau trwchus adobe.
Rubber plants are a renewable resource.	Mae planhigion rwber yn adnodd adnewyddadwy.
He will be remembered for his economic legacy.	Bydd yn cael ei gofio am ei etifeddiaeth economaidd.
The windows in this building are made of glass.	Mae ffenestri'r adeilad hwn wedi'u gwneud o wydr.
The arachnids have eight legs.	Mae gan yr arachnidau wyth coes.
The chain accused the retailers of under-selling their goods.	Cyhuddodd y gadwyn y manwerthwyr o danwerthu eu nwyddau.
The river banks were covered with raised reeds.	Roedd glannau'r afon wedi'u gorchuddio â chyrs uchel.
The breeding program was a failure.	Roedd y rhaglen fridio yn fethiant.
Residents created the first bridge across the water.	Creodd y trigolion y bont gyntaf ar draws y dŵr.
Some children threw stones at passing cars.	Taflodd rhai plant gerrig at geir oedd yn mynd heibio.
Where is the nearest bus stop?	Ble mae'r safle bws agosaf?
But the teacher liked teaching.	Ond yr oedd yr athraw yn hoff o ddysgeidiaeth.
Here we will live for the rest of our days!	Yma byddwn ni'n byw am weddill ein dyddiau!
Screaming roller coasters.	Esgidiau rholio sgrechian.
They had to gather quickly.	Roedd yn rhaid iddynt gasglu'n gyflym.
In the end, they drown.	Yn y diwedd, maent yn boddi.
Growing plants indoors provides nutritious vegetables.	Mae tyfu planhigion dan do yn darparu llysiau maethlon.
A car carrying the couple crashed.	Bu car oedd yn cludo'r cwpl mewn damwain.
People in this clan are romantic.	Mae pobl yn y clan hwn yn rhamantus.
The sun was hanging low in the sky.	Roedd yr haul yn hongian yn isel yn yr awyr.
The traffic was very heavy.	Roedd y traffig yn drwm iawn.
Drink slowly.	Yfed yn araf.
Passengers were evacuated from the front vehicle.	Cafodd teithwyr eu gwacáu o'r cerbyd blaen.
Rain fell today.	Gostyngodd glaw heddiw.
Checks and debit card.	Sieciau a cherdyn debyd.
They are famous novelists.	Maen nhw'n nofelwyr enwog.
My teacher went through his nose.	Bu fy athro trwy ei drwyn.
The train stopped at the tunnel entrance.	Stopiodd y trên wrth fynedfa'r twnnel.
This is the place to be.	Dyma'r lle i fod.
He is always full of good ideas.	Mae bob amser yn llawn syniadau da.
The butler led the guest into the parlor.	Arweiniodd y bwtler y gwestai i mewn i'r parlwr.
They met for over fifty minutes.	Buont yn cyfarfod am dros hanner can munud.
He thought he was being followed.	Roedd yn meddwl ei fod yn cael ei ddilyn.
In the linguistic sense, this name is plural.	Yn yr ystyr ieithyddol, mae'r enw hwn yn lluosog.
The posters carried depressing slogans.	Roedd y posteri yn cario sloganau digalon.
The package was very large.	Roedd y pecyn yn fawr iawn.
Make sure the meat is thoroughly cooked.	Gwnewch yn siŵr bod y cig wedi'i goginio'n drylwyr.
The islands have no provinces.	Nid oes gan yr ynysoedd unrhyw daleithiau.
A nose is placed on the lion's mouth.	Rhoddir trwyn ar geg y llew.
Tchaikovsky's score was great.	Roedd sgôr Tchaikovsky yn wych.
Many families feel neglected and ignored.	Mae llawer o deuluoedd yn teimlo eu bod yn cael eu hesgeuluso a'u hanwybyddu.
These rivers are the soul of our city.	Yr afonydd hyn yw enaid ein dinas.
She left her house immediately after breakfast.	Gadawodd ei thŷ yn syth ar ôl brecwast.
The traveler was working to save money	Roedd y teithiwr yn gweithio i arbed arian
The smell of manure hung in the air.	Roedd arogl tail yn hongian yn yr awyr.
The study of magic is considered pseudo-science.	Mae astudiaeth o hud yn cael ei ystyried yn ffug-wyddoniaeth.
Police have closed the city.	Mae'r heddlu wedi cau'r ddinas.
The river is polluted, and so the fish die.	Mae'r afon wedi'i llygru, ac felly mae'r pysgod yn marw.
The unions are threatening to strike.	Mae'r undebau yn bygwth streicio.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	Yn sydyn, newidiodd digwyddiadau annisgwyl eu cynlluniau.
The young eagle fled from its nest.	Aeth yr eryr ifanc i ffoi o'i nyth.
The boy fell asleep while reading the book.	Syrthiodd y bachgen i gysgu wrth ddarllen y llyfr.
Pour the lemon juice into a storage container.	Arllwyswch y sudd lemwn i mewn i gynhwysydd storio.
They wanted to know who was to blame.	Roedden nhw eisiau gwybod pwy oedd ar fai.
I need these translation services.	Dwi angen y gwasanaethau cyfieithu yma.
A small stream of red liquid was dripping from the glass.	Roedd ffrwd fechan o hylif coch yn diferu o'r gwydr.
My friend never told me her name.	Ni ddywedodd fy ffrind ei henw wrthyf erioed.
A wide range of chemicals are used in industry.	Defnyddir ystod eang o gemegau mewn diwydiant.
The tourist guide talked for a long time.	Bu'r tywysydd twristiaid yn siarad am amser hir.
The fuel was dropped during refueling	Cafodd y tanwydd ei ollwng wrth ail-lenwi â thanwydd
Increased food production and population	Cynnydd mewn cynhyrchiant bwyd a phoblogaeth
How many lives were lost in the war?	Faint o fywydau a gollwyd yn y rhyfel?
He was assigned to work on the station.	Rhoddwyd ef i weithio ar yr orsaf.
People need water to drink and wash.	Mae angen dŵr ar bobl i yfed ac ymolchi.
He was wearing expensive clothes.	Roedd yn gwisgo dillad drud.
She met him in the morning by accident.	Cyfarfu ag ef yn y boreu trwy ddamwain.
Wars have been fought throughout history for many reasons.	Ymladdwyd rhyfeloedd trwy gydol hanes am lawer o resymau.
We praise you for excellent work.	Rydym yn eich canmol am waith rhagorol.
They lift heavy objects easily.	Maent yn codi gwrthrychau trwm yn hawdd.
How many characters does this story have?	Faint o gymeriadau sydd gan y stori hon?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Fe wnaethon nhw archebu pedwar cwrw, yna dau wydraid o ddŵr.
Travel enthusiasts discovered many hidden pearls.	Darganfu'r selogion teithio lawer o berlau cudd.
The piece itself is in beautiful condition.	Mae'r darn ei hun mewn cyflwr hardd.
The prince sat at the head of the table.	Eisteddodd y tywysog ar ben y bwrdd.
Trees can grow as long as ten meters.	Gall coed dyfu mor dal â deg metr.
You can take it lightly at first.	Gallwch chi ei gymryd yn ysgafn ar y dechrau.
My aunt was a talented baker.	Pobydd dawnus oedd fy modryb.
Place it on a baking tray.	Rhowch ef ar hambwrdd pobi.
They stare at the scars of my past.	Maen nhw'n syllu ar greithiau fy ngorffennol.
He felt very embarrassed about the subject.	Teimlai yn chwithig iawn am y pwnc.
Factories produce more goods every day.	Mae ffatrïoedd yn cynhyrchu mwy o nwyddau bob dydd.
It was a big disappointment.	Roedd yn siom fawr.
An undisciplined apprentice will not move very far.	Ni fydd prentis anddisgybledig yn symud ymlaen yn bell iawn.
This variety tastes delicious.	Mae'r amrywiaeth hwn yn blasu'n flasus.
They retrieved the ring from the sand.	Fe wnaethon nhw adennill y fodrwy o'r tywod.
The city was covered in fog.	Roedd y ddinas wedi'i gorchuddio â niwl.
Another refreshment break.	Egwyl arall am luniaeth.
The cats were of different colors.	Roedd y cathod o liwiau gwahanol.
He agreed to see him.	Cytunodd i'w weld.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Dechreuodd y niwl glirio.
Occasionally, someone hears about unusual events that happened.	Yn achlysurol, mae rhywun yn clywed am ddigwyddiadau anarferol a ddigwyddodd.
Trees are everywhere.	Mae coed ym mhobman.
First, we will need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnom.
You must learn the names for the various molecules.	Rhaid i chi ddysgu'r enwau ar gyfer y moleciwlau amrywiol.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Ers canrifoedd, mae economegwyr wedi astudio dosbarthiad arian.
The village was little more than a hamlet.	Nid oedd y pentref fawr mwy na phentrefan.
A large number of economic migrants have arrived.	Mae nifer fawr o ymfudwyr economaidd wedi cyrraedd.
If further deterioration occurs, the consequences will be serious.	Os bydd dirywiad pellach yn digwydd, bydd y canlyniadau'n ddifrifol.
Tell him to drive more carefully.	Dywedwch wrtho am yrru'n fwy gofalus.
Hearts and minds collide.	Mae calonnau a meddyliau yn gwrthdaro.
He spent hours arranging flowers in a vase.	Treuliodd oriau yn trefnu blodau mewn fâs.
The committee was formed to create a plan.	Ffurfiwyd y pwyllgor i greu cynllun.
The river is cold.	Mae'r afon yn oer.
Which one should you choose?	Pa un ddylech chi ei ddewis?
The transport here is good.	Mae'r cludiant yma yn dda.
But honesty is too expensive for some people.	Ond mae gonestrwydd yn rhy ddrud i rai pobl.
The stone diligently broke away at the mountain.	Torrodd y garreg i ffwrdd yn ddiwyd wrth y mynydd.
All leather should be rubbed with oil.	Dylai pob lledr gael ei rwbio ag olew.
Why do dogs have collars?	Pam fod gan gŵn goleri?
She lost her temper.	Collodd ei thymer.
The optimist argues that his analysis is correct.	Mae'r optimist yn dadlau bod ei ddadansoddiad yn gywir.
All beings have the potential to experience pain.	Mae gan bob bod y potensial i brofi poen.
These students often arrive late.	Mae'r myfyrwyr hyn yn aml yn cyrraedd yn hwyr.
This is not easy, but practice makes perfect.	Nid yw hyn yn hawdd, ond mae ymarfer yn gwneud yn berffaith.
She was nursing anxiously but looking much healthier.	Roedd hi'n nyrsio'n bryderus ond yn edrych yn llawer iachach.
Many men die in battle.	Mae llawer o ddynion yn marw mewn brwydr.
Cross your fingers as if making a wish.	Croeswch eich bysedd fel petaech yn gwneud dymuniad.
In response, they issued a warning.	Fel ateb, fe wnaethon nhw gyhoeddi rhybudd.
It was a refuge for many criminals.	Roedd yn lloches i lawer o droseddwyr.
There are four candidates running.	Mae pedwar ymgeisydd yn rhedeg.
Kim went back to his room and closed the door.	Aeth Kim yn ôl i'w ystafell a chau'r drws.
Experience had its advantages.	Roedd gan brofiad ei fanteision.
The hero's father was killed by thieves.	Lladdwyd tad yr arwr gan ladron.
Who stole the blue from her bag?	Pwy wnaeth ddwyn y glas o'i bag?
Galaxies are scattered as seeds across the vast universe.	Mae galaethau wedi'u gwasgaru fel hadau ar draws y bydysawd aruthrol.
The water was amazingly clear.	Roedd y dŵr yn rhyfeddol o glir.
They decided not to go to the party.	Penderfynon nhw beidio mynd i'r parti.
The bear falls to the ground.	Mae'r arth yn disgyn i'r llawr.
We should check her computer for malware.	Dylem wirio ei chyfrifiadur am faleiswedd.
It's hard to resist now.	Mae'n anodd gwrthsefyll nawr.
A state department official said the government was "extremely proud".	Dywedodd un o swyddogion adran y wladwriaeth fod y llywodraeth yn “hynod falch”.
Some individuals are quite skilled with the bow and arrow.	Mae rhai unigolion yn eithaf medrus gyda'r bwa a'r saeth.
He was not handsome at all.	Nid oedd yn golygus o gwbl.
Outside the guesthouse, two young men were arguing.	Y tu allan i'r gwesty bach, roedd dau ddyn ifanc yn dadlau.
Clean the copper pot with vinegar.	Glanhewch y pot copr gyda finegr.
Don't disfigure the river!	Peidiwch ag anffurfio'r afon!
It was clear that his plan had failed.	Yr oedd yn amlwg fod ei gynllun wedi methu.
The trees are thick with leaves.	Mae'r coed yn drwchus gyda dail.
The music teacher dreams of a music career.	Mae'r athro cerdd yn breuddwydio am yrfa gerddorol.
This dog needs a good home.	Mae angen cartref da ar y ci hwn.
Violence erupted at the fair.	Fe ffrwydrodd trais yn y ffair.
That little restaurant serves delicious food.	Mae'r bwyty bach hwnnw'n gweini bwyd bendigedig.
The poor have nowhere to buy food.	Nid oes gan y tlodion unman i brynu bwyd.
They are recognized for their outstanding literary work.	Cânt eu cydnabod am eu gwaith llenyddol rhagorol.
A hawthorn tree shaded their precious flowers.	Roedd coeden ddraenen yn cysgodi eu blodau gwerthfawr.
Kite flying is a popular pastime in this capital city.	Mae hedfan barcud yn ddifyrrwch poblogaidd yn y brifddinas hon.
The intense heat melted the snow quickly.	Toddodd y gwres dwys yr eira yn gyflym.
Fred thought the teacher was an idiot.	Roedd Fred yn meddwl bod yr athro yn idiot.
The coins are on the mantelpiece.	Mae'r darnau arian ar y mantelpiece.
Faucets, sprayers and hoses were put up for sale.	Rhoddwyd faucets, chwistrellwyr a phibellau ar werth.
Farmers receive only a modest amount for their crop.	Dim ond swm cymharol y mae ffermwyr yn ei dderbyn am eu cnwd.
He grew up to be an excellent doctor.	Tyfodd i fyny i fod yn feddyg rhagorol.
Larger cities mean more pollution.	Mae dinasoedd mwy yn golygu mwy o lygredd.
It was an important task.	Roedd yn dasg bwysig.
The drinking fountain stood next to a park.	Safai'r ffynnon yfed gerllaw parc.
The property was on a busy main road.	Roedd yr eiddo ar ffordd fawr brysur.
The moral of this story is sharing! 	Mae moesol y stori hon yn rhannu!
share! 	rhannu!
share!	rhannu!
What a fascinating book!	Am lyfr hynod ddiddorol!
He cursed relentlessly.	Blinciodd y cyrchwr yn ddi-baid.
The young woman turned around, amazed by the voice.	Trodd y ferch ifanc o gwmpas, wedi'i syfrdanu gan y llais.
Mustard oil has a high smoking point.	Mae gan olew mwstard bwynt ysmygu uchel.
He speaks slowly and quietly.	Mae'n siarad yn araf ac yn dawel.
They increase accusations against their opponents.	Maen nhw'n cynyddu cyhuddiadau yn erbyn eu gwrthwynebwyr.
There was a stone wall around the city square.	Roedd wal gerrig o amgylch sgwâr y ddinas.
The marshes and plains of the west have diverse environments.	Mae gan gorsydd a gwastadeddau'r gorllewin amgylcheddau amrywiol.
Let them have their fun, he said to himself.	Gadewch iddyn nhw gael eu hwyl, meddai wrtho'i hun.
He was an expert, but not a celebrity.	Roedd yn arbenigwr, ond nid yn enwog.
The two prisoners rushed to safety.	Ymlusgodd y ddau garcharor i ddiogelwch.
Supper will be ready soon.	Bydd y swper yn barod yn fuan.
The hotel owner confirmed it would close.	Cadarnhaodd perchennog y gwesty y byddai'n cau.
Matches hit.	Fe darodd matsien.
Free enterprise is at the heart of our society.	Mae menter rydd wrth wraidd ein cymdeithas.
Build a city, build nothing.	Adeiladwch ddinas, adeiladwch ddim.
The prime minister will take questions from the media.	Bydd y prif weinidog yn cymryd cwestiynau gan y cyfryngau.
The dog came rushing out of his den.	Daeth y ci gan rwymo allan o'i ffau.
We discussed football over lunch.	Buom yn trafod pêl-droed dros ginio.
Our government was overthrown in a coup.	Cafodd ein llywodraeth ei dymchwel mewn coup.
Thieves often break into homes to steal valuables.	Mae lladron yn aml yn torri i mewn i gartrefi i ddwyn pethau gwerthfawr.
The engine crashed and started to walk up the hill.	Torrodd yr injan a dechrau cerdded i fyny'r allt.
The cut plunges deeper into the cliff.	Mae'r toriad yn plymio'n ddyfnach i'r clogwyn.
The men were beaten badly.	Curwyd y dynion yn ddrwg.
He looked around for witnesses.	Edrychodd o gwmpas am dystion.
The grapes were great.	Roedd y grawnwin yn wych.
First selected in the draft, he was ecstatic.	Wedi'i ddewis gyntaf yn y drafft, roedd yn ecstatig.
That painting is a masterpiece.	Mae'r paentiad hwnnw'n gampwaith.
The chicken was delicious.	Roedd y cyw iâr yn flasus.
A gentle breeze brushed the tall pines.	Roedd awel ysgafn yn brwsio'r pinwydd tal.
The animal was frothing in its mouth.	Roedd yr anifail yn frothing yn ei geg.
The relationship lasted for two weeks.	Parhaodd y berthynas am bythefnos.
Because the light is weak, reduce your speed.	Oherwydd bod y golau'n wan, gostyngwch eich cyflymder.
This grammar test assesses word order.	Mae'r prawf gramadeg hwn yn asesu trefn geiriau.
The weather is damp.	Mae'r tywydd yn llaith.
His stomach rumbled loudly.	Rumbled ei stumog yn uchel.
The researchers studied toxic chemicals in the air.	Astudiodd yr ymchwilwyr gemegau gwenwynig yn yr awyr.
I sensed something was wrong with his face.	Synhwyrais fod rhywbeth o'i le ar ei wyneb.
He carried his suitcase to the airport.	Cariodd ei gês i'r maes awyr.
The mansion was covered with ice.	Roedd y plas wedi'i orchuddio â rhew.
I couldn't stop crying.	Allwn i ddim stopio crio.
The plane landed this afternoon.	Glaniodd yr awyren y prynhawn yma.
The earth's crust is broken into pieces called tectonic plates.	Mae cramen y ddaear yn cael ei dorri'n ddarnau o'r enw platiau tectonig.
The officer was photographed.	Tynnwyd llun o'r swyddog.
He is the new love of couture.	Ef yw cariad newydd couture.
My new bike is black.	Mae fy meic newydd yn ddu.
From an early age, he learned to play chess.	O oedran cynnar, dysgodd chwarae gwyddbwyll.
Your toes should be parallel to each other.	Dylai bysedd eich traed fod yn gyfochrog â'i gilydd.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Mae olew, nwy a glo yn danwydd ffosil.
This bridge was built for vehicles.	Adeiladwyd y bont hon ar gyfer cerbydau.
You're reaching for the book, instead of me.	Rydych chi'n estyn am y llyfr, yn lle fi.
The goods were attractively decorated.	Roedd y nwyddau wedi'u haddurno'n ddeniadol.
Much like humans, plants need sunlight to grow.	Yn debyg iawn i fodau dynol, mae angen golau haul ar blanhigion i dyfu.
I can't concentrate with that racket going on!	Ni allaf ganolbwyntio gyda'r raced hwnnw'n mynd ymlaen!
His friends warned him not to go there.	Rhybuddiodd ei gyfeillion ef i beidio â mynd yno.
The street was quiet.	Roedd y stryd yn dawel.
The accused had been sentenced to death.	Yr oedd y cyhuddedig wedi ei ddedfrydu i farwolaeth.
But she was mostly a waitress.	Ond gweinyddes oedd hi yn bennaf.
The restaurant crew searched the premises for the criminals.	Bu criw'r bwyty yn chwilio'r adeilad am y troseddwyr.
The man has very light skin.	Mae croen golau iawn gan y dyn.
Everyone was shocked by the victory.	Synnwyd pawb gan y fuddugoliaeth.
The crime rate here is high.	Mae'r gyfradd droseddu yma yn uchel.
Existing studies cannot explain how.	Ni all astudiaethau presennol esbonio sut.
Take shelter, fast!	Cymerwch gysgod, yn gyflym!
This earthquake is evidence of the cruelty of nature.	Mae'r daeargryn hwn yn dystiolaeth o greulondeb natur.
His friend nodded.	Cofleidiodd ei ffrind.
The river is a rich source of minerals.	Mae'r afon yn ffynhonnell gyfoethog o fwynau.
They correspond great to those with good credit.	Maent yn cyfateb yn wych i'r rhai sydd â chredyd da.
The plants opened and closed their petals.	Agorodd y planhigion a chau eu petalau.
Elderly people often suffer from dementia.	Mae'r henoed yn aml yn dioddef o ddementia.
A house needs three sides.	Mae angen tair ochr ar dŷ.
Something.	Rhywbeth.
There was evidence of disagreement among their patients.	Roedd tystiolaeth o anghytuno ymhlith eu cleifion.
The elderly couple invited us to lunch.	Gwahoddodd y cwpl oedrannus ni i ginio.
Construction of the balconies had to be started from the beginning.	Bu'n rhaid dechrau adeiladu ar y balconïau o'r dechrau.
The boat was surrounded by water on all sides.	Roedd y cwch wedi'i amgylchynu gan ddŵr ar bob ochr.
Can salt water ever really be fresh?	A all dŵr halen byth fod yn ffres mewn gwirionedd?
The young woman's body was still warm.	Roedd corff y ferch ifanc yn dal yn gynnes.
Know when to say yes, and when to say no.	Gwybod pryd i ddweud ie, a phryd i ddweud na.
He categorically refused to participate in it.	Gwrthododd yn bendant gymryd rhan ynddo.
She went without shoes for forty years.	Aeth hi heb esgidiau am ddeugain mlynedd.
His yard was small.	Roedd ei iard yn fach.
Biodiversity is declining rapidly in that part of the world.	Mae bioamrywiaeth yn dirywio'n gyflym yn y rhan honno o'r byd.
The farmers celebrated another year of good harvest.	Dathlodd y ffermwyr flwyddyn arall o gynhaeaf da.
Good health is a precious gift.	Mae iechyd da yn anrheg werthfawr.
The cupboard contained a number of plates and cutlery.	Roedd y cwpwrdd yn cynnwys nifer o blatiau a chyllyll a ffyrc.
Until no one loved poetry.	Nes i neb yn caru barddoniaeth.
We don't see much of it these days.	Nid ydym yn gweld llawer ohoni y dyddiau hyn.
He chose the fruit from the tree.	Dewisodd y ffrwyth o'r goeden.
He received an honorary doctorate.	Cafodd radd doethur er anrhydedd.
We have to cut calories to lose weight.	Mae'n rhaid i ni dorri calorïau i golli pwysau.
The hourglass was dotted with sand.	Roedd yr awrwydr yn frith o dywod.
The moment of their victory was brief.	Byr fu moment eu buddugoliaeth.
Damaged by hurricanes and heavy rain, the city	Wedi'i difrodi gan gorwyntoedd a glaw trwm, y ddinas
I'm tired of city life.	Rwyf wedi blino ar fywyd y ddinas.
After the last presidential debate, one opinion poll	Ar ôl y ddadl arlywyddol olaf, un arolwg barn
We hope to increase the number of doctors here.	Gobeithiwn gynyddu nifer y meddygon yma.
The plankton swim up towards the light.	Mae'r plancton yn nofio i fyny tuag at y golau.
Along the streets are ancient stone buildings.	Ar hyd y strydoedd mae adeiladau carreg hynafol.
This owl enjoyed the sun.	Roedd y dylluan hon yn mwynhau'r haul.
They are often left completely alone	Maent yn aml yn cael eu gadael yn gwbl unig
So your report is correct.	Felly mae eich adroddiad yn gywir.
He finally managed to shake the old man's hand.	Llwyddodd o'r diwedd i ysgwyd llaw'r hen ddyn.
Riverboats regularly sail along this navigable waterway.	Mae cychod afon yn hwylio'n rheolaidd ar hyd y ddyfrffordd fordwyol hon.
Give the man your attention.	Rhowch eich sylw i'r dyn.
This restaurant is known for delicious food.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am fwyd blasus.
She carved the decorations from a block of wood.	Cerfiodd hi'r addurniadau o floc o bren.
However, many participants said they opposed the ban.	Fodd bynnag, dywedodd llawer o gyfranogwyr eu bod yn gwrthwynebu'r gwaharddiad.
The city receives a large number of visitors each year.	Mae'r ddinas yn derbyn nifer fawr o ymwelwyr bob blwyddyn.
Your father left this house for me.	Gadawodd eich tad y tŷ hwn i mi.
It takes a long time to grow corn.	Mae'n cymryd amser hir i dyfu corn.
Want some?	Eisiau rhai?
Analysts predict that prices will fall.	Dadansoddwyr rhagweld y bydd prisiau yn disgyn.
Workers injured in factories are not compensated.	Nid yw gweithwyr sy'n cael eu hanafu mewn ffatrïoedd yn cael eu digolledu.
The waitress took my order.	Cymerodd y gweinydd fy archeb.
He is gaped at the fat man in the dress suit.	He gaped at y dyn tew yn y siwt ffrog.
The runner tripped and fell.	Baglu a syrthiodd y rhedwr.
Workers were annoyed by anxiety.	Roedd gweithwyr wedi eu cythruddo gan bryder.
The student met with committee members.	Cyfarfu'r myfyriwr ag aelodau'r pwyllgor.
The problem was, no one knew where the rectangles went.	Y broblem oedd, doedd neb yn gwybod ble aeth y petryalau.
Winter is not waiting for anyone.	Nid yw'r gaeaf yn aros i neb.
She washed the vegetables in a bowl.	Golchodd hi'r llysiau mewn powlen.
She replied with a simple "yes".	Atebodd hi gyda "ie" syml.
The city library has a wonderful collection of antique books.	Mae gan lyfrgell y ddinas gasgliad gwych o lyfrau hynafol.
She greeted them warmly at the door.	Roedd hi'n eu cyfarch yn gynnes wrth y drws.
The child stared at the bright, newly painted walls.	Syllodd y plentyn ar y waliau llachar, newydd eu paentio.
The brave boy made his way through the crowd.	Gwnaeth y bachgen dewr ei ffordd trwy'r dorf.
There was a dog howling at our heels.	Roedd yna gi yn udo wrth ein sodlau.
One resident shouted in surprise.	Ebychodd un preswylydd mewn syndod.
The town has grown much larger.	Mae'r dref wedi tyfu'n llawer mwy.
Having been friendly for many years, they fell in love.	Wedi bod yn gyfeillgar ers blynyddoedd lawer, syrthiasant mewn cariad.
We must not despair.	Rhaid inni beidio â digalonni.
The researchers concluded that suicide was the most likely cause.	Daeth yr ymchwilwyr i'r casgliad mai hunanladdiad oedd yr achos mwyaf tebygol.
Cara hesitated before speaking.	Petrusodd Cara cyn siarad.
It's very beautiful, isn't it?	Mae'n hardd iawn, ynte?
The final rinse is essential.	Mae'r rinsiad terfynol yn hanfodol.
He urged the government to consider the matter.	Anogodd y llywodraeth i ystyried y mater.
From above, the sky is nothing but blue.	O'r uchod, nid yw'r awyr yn ddim byd ond glas.
Cookies are a staple with kids all over the world.	Mae cwcis yn stwffwl gyda phlant ledled y byd.
The lost bag contained a pair of pliers.	Roedd y bag coll yn cynnwys pâr o gefail.
The branch of government controlled virtue and order.	Y gangen o lywodraeth oedd yn rheoli rhinwedd a threfn.
This farm produces peaches, plums and pears.	Mae'r fferm hon yn cynhyrchu eirin gwlanog, eirin a gellyg.
Not all planets have the same diameter.	Nid oes gan bob planed yr un diamedr.
Qigong is an ancient practice.	Mae Qigong yn arfer hynafol.
Small spider webs saw the surface.	Gwelodd gweoedd pry cop bach yr wyneb.
There are lots of rivers here.	Mae llawer o afonydd yma.
As a result, he became depressed.	O ganlyniad, aeth yn isel ei ysbryd.
It's rocking.	Mae'n siglo.
The shepherd had no children of his own.	Nid oedd gan y bugail ei blant ei hun.
The second method is to go directly to the source.	Yr ail ddull yw mynd yn syth at y ffynhonnell.
The taxi man called for her.	Galwodd y dyn dacsi amdani.
The valley was quiet except for the wind.	Roedd y dyffryn yn dawel heblaw am y gwynt.
He was struck by a sudden realization.	Cafodd ei daro gan sylweddoliad sydyn.
Soon, the money ran out.	Yn fuan, daeth yr arian i ben.
The area was known for its hard working and economical people.	Roedd yr ardal yn adnabyddus am ei phobl weithgar a darbodus.
A police officer is responsible for enforcing the law.	Mae heddwas yn gyfrifol am orfodi'r gyfraith.
I hesitated, surprised at the request.	Petrusais, wedi fy synnu gan y cais.
He was indicted for death.	Cafodd ei nodi am farwolaeth.
During a time of unrest, he fled abroad.	Yn ystod cyfnod o aflonyddwch, ffodd dramor.
Poppets or dolls are quite short-lived.	Mae poppets neu ddoliau yn eithaf byrhoedlog.
He was asked to resign from the cabinet.	Gofynnwyd iddo ymddiswyddo o'r cabinet.
I try to floss every day.	Rwy'n ceisio fflosio bob dydd.
They think they are better than others.	Maent yn meddwl eu bod yn well nag eraill.
There are many types of music in the world.	Mae llawer o fathau o gerddoriaeth yn y byd.
The boat skimmed across the water.	Sgimiodd y cwch ar draws y dŵr.
He quickly pulled out his pistol.	Tynnodd ei bistol yn gyflym.
Solved all the problems easily.	Datrysodd yr holl broblemau yn hawdd.
The plants enjoyed great beauty.	Roedd y planhigion yn mwynhau harddwch mawr.
Her father was eccentric and often acted strange.	Roedd ei thad yn ecsentrig ac yn ymddwyn yn rhyfedd yn aml.
Use the iron to re-seal the bag.	Defnyddiwch yr haearn i ail-selio'r bag.
The council asked us for our views.	Gofynnodd y cyngor i ni am ein barn.
Listen to the movie again.	Gwrandewch ar y ffilm unwaith eto.
Now he walked home, howling.	Nawr cerddodd adref, gan wylltio.
At first glance, this house looks dilapidated.	Ar yr olwg gyntaf, mae'r tŷ hwn yn edrych yn adfail.
Some people are obsessed with accuracy.	Mae gan rai pobl obsesiwn â chywirdeb.
She turned her tea slowly.	Trodd ei the yn araf.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Mae olew llysiau wedi'i ddefnyddio yn ffynhonnell biodiesel.
He was removed from the ministry.	Symudwyd ef o'r weinidogaeth.
Weightlifting is an important part of physical fitness.	Mae ymarfer pwysau yn rhan bwysig o ffitrwydd corfforol.
He was tired of being told what to do.	Roedd wedi blino cael gwybod beth i'w wneud.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Nid yw rhai rhywogaethau, fel yr aderyn hwn, mewn perygl.
The town council stands firm.	Mae cyngor y dref yn sefyll yn gadarn.
He ate his supper quickly.	Bwytaodd ei swper yn gyflym.
In many ways, it was considered synonymous with desire.	Mewn sawl ffordd, roedd yn cael ei ystyried yn gyfystyr ag awydd.
The local paper complained bitterly about the situation.	Cwynodd y papur lleol yn chwerw am y sefyllfa.
They often perform for tourists.	Maent yn aml yn perfformio i dwristiaid.
The economic situation is improving.	Mae’r sefyllfa economaidd yn gwella.
This crude tool was difficult to use.	Roedd yr offeryn crai hwn yn anodd ei ddefnyddio.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Amharwyd ar y ddarlith gan fyfyriwr sgrechian.
My cousin used too much chilli in her cooking.	Defnyddiodd fy nghefnder ormod o tsilis yn ei choginio.
We are looking for a new job.	Rydym yn chwilio am swydd newydd.
This plant has dense green leaves.	Mae gan y planhigyn hwn ddail gwyrdd trwchus.
This breakfast is simple but very full.	Mae'r brecwast hwn yn syml ond yn llawn iawn.
Stop using derogatory language, they said.	Stopiwch ddefnyddio iaith ddi-chwaeth, medden nhw.
However, he soon changed his mind.	Fodd bynnag, newidiodd ei feddwl yn fuan.
The speech was short and to the point.	Roedd yr araith yn fyr ac i'r pwynt.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Ar un adeg y wlad gyfoethocaf yn y byd, bellach y tlotaf.
Teachers encouraged children to do the right thing.	Roedd athrawon yn annog plant i wneud y peth iawn.
Most of the horses were quiet.	Roedd y rhan fwyaf o'r ceffylau yn dawel.
The nice lady covered her hair with a scarf.	Gorchuddiodd y wraig neis ei gwallt â sgarff.
At that, he sighed heavily and went out.	Ar hynny, ochneidiodd yn drwm ac aeth allan.
Experience has taught him to be patient.	Mae profiad wedi ei ddysgu i fod yn amyneddgar.
The product contains selenium.	Mae'r cynnyrch yn cynnwys seleniwm.
Police arrested two of them.	Arestiodd yr heddlu ddau ohonyn nhw.
The architect's design for new housing is controversial.	Mae cynllun y pensaer ar gyfer tai newydd yn ddadleuol.
They settled their differences with a card game.	Gwnaethant setlo eu gwahaniaethau gyda gêm o gardiau.
In this country, people often walk barefoot.	Yn y wlad hon, mae pobl yn aml yn cerdded yn droednoeth.
The incident started at ten o'clock that morning.	Dechreuodd y digwyddiad am ddeg o'r gloch y bore hwnnw.
The mosquitoes, especially the females, bite at dusk and dawn.	Mae'r mosgitos, yn enwedig y benywod, yn brathu yn y cyfnos a'r wawr.
Only one candidate is eligible.	Dim ond un ymgeisydd sy'n gymwys.
Farmers face new difficulties in farming every year.	Mae ffermwyr yn wynebu anawsterau newydd ym myd ffermio yn flynyddol.
She insisted on getting a job.	Mynnodd hi gael swydd.
The barley fields are ready for harvest.	Mae'r caeau haidd yn barod i'w cynaeafu.
When it rains, the farmers work late at night.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r ffermwyr yn gweithio'n hwyr yn y nos.
The result was unexpected.	Roedd y canlyniad yn annisgwyl.
I've killed a man.	Dw i wedi lladd dyn.
That's the only explanation that makes sense.	Dyna'r unig esboniad sy'n gwneud synnwyr.
A check is just a piece of paper.	Dim ond darn o bapur yw siec.
He smiled a gentle smile.	Gwenodd wên dyner.
Traffic congestion often occurs on the motorway.	Yn aml, mae tagfeydd traffig yn digwydd ar y draffordd.
He spoke slowly, then laughed nervously	Siaradodd yn araf, yna chwerthin yn nerfus
Many of the principles were found at their desks.	Canfuwyd nifer o'r egwyddorion wrth eu desgiau.
Dig the eggplants, along them, with a skewer.	Tyllu'r eggplants, ar eu hyd, gyda sgiwer.
Pink and purple have contrasting colors.	Mae gan binc a phorffor liwiau gwrthgyferbyniol.
She licks her lip, grunting incomprehensibly.	Mae hi'n llyfu ei gwefus, grwgnach yn annealladwy.
The bucket easily filled from the water hydrant.	Llenwodd y bwced yn hawdd o'r hydrant dŵr.
Cast a spell over the traitor.	Bwrw swyn dros y bradwr.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Gall yr amulet hwn amddiffyn y gwisgwr rhag ysbrydion drwg.
Local residents were in favor of outside help.	Roedd y trigolion lleol o blaid cymorth allanol.
Books are everywhere in the museum.	Mae llyfrau i'w cael ym mhobman yn yr amgueddfa.
A perfect storm of disasters.	Storm berffaith o drychinebau.
Use rubbing alcohol to thoroughly clean the glasses.	Defnyddiwch rwbio alcohol i lanhau'r sbectol yn drylwyr.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Estynnodd i'w boced a thynnu ei waled allan.
My dad wanted to make friends.	Roedd fy nhad yn awyddus i wneud ffrindiau.
Try writing without contractions.	Ceisiwch ysgrifennu heb gyfangiadau.
The impatient and noisy kids were lurking behind her.	Roedd y plant diamynedd a swnllyd yn llusgo y tu ôl iddi.
When the party was over, they sang and danced.	Pan ddaeth y parti i ben, roedden nhw'n canu ac yn dawnsio.
He is drawing for the exhibition.	Mae'n tynnu llun ar gyfer yr arddangosfa.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Rwy'n meddwl y gallwch chi roi esboniad manwl, syr.
Felt pens, unlike brush pens, have no bristles.	Nid oes gan bennau ffelt, yn wahanol i ysgrifbinnau brwsh, unrhyw wrych.
After a week, hunger started to bite on her ribs.	Ar ôl wythnos, dechreuodd newyn gnoi ar ei asennau.
I finally understood what you meant the day before.	Deallais o'r diwedd beth oeddech chi'n ei olygu y diwrnod o'r blaen.
She said she was only interested in working quietly.	Dywedodd mai dim ond gweithio'n dawel oedd ganddi ddiddordeb.
The cake was delicious.	Roedd y gacen yn flasus.
Gas masks were worn to protect us from harmful gases.	Gwisgwyd masgiau nwy i'n hamddiffyn rhag nwyon niweidiol.
Apply the wax evenly.	Cymhwyswch y cwyr yn gyfartal.
We have already discussed this problem.	Rydym eisoes wedi trafod y broblem hon.
The streetlight was opposite her window.	Roedd y golau stryd gyferbyn â'i ffenestr.
They had been walking for hours.	Roedden nhw wedi bod yn cerdded ers oriau.
A pond was dug in the garden.	Cloddiwyd pwll yn yr ardd.
They could be fined for not attending.	Gallent gael dirwy am beidio â mynychu.
The committee's ruling was not expected.	Nid oedd disgwyl dyfarniad y pwyllgor.
The ship was moored off the coast.	Roedd y llong wedi ei hangori oddi ar yr arfordir.
People were tired of the fighting.	Roedd pobl wedi blino ar yr ymladd.
The consecration begins with listing the names of the victims.	Mae'r cysegriad yn dechrau gyda rhestru enwau'r dioddefwyr.
These luggage are all heavy.	Mae'r bagiau hyn i gyd yn drwm.
They will not come to the party.	Ni fyddant yn dod i'r parti.
The clouds were shrouded in mist.	Roedd y cymylau'n dorchog mewn niwl.
She is too still for her own good.	Mae hi'n rhy dal i'w lles ei hun.
The police have set up checkpoints every few miles.	Mae'r heddlu wedi sefydlu pwyntiau gwirio bob ychydig filltiroedd.
Her eyes flashed blue.	Fflachiodd ei llygaid glas.
The measure laughed at him.	Chwarddodd y mesur am dano.
Contador riding for his team.	Contador yn marchogaeth ar gyfer ei dîm.
The chimney smoke comes into the icy air.	Mae mwg y simnai yn dod i'r awyr rhewllyd.
A defeated army receives a pardon.	Mae byddin orchfygedig yn cael pardwn.
Small enterprises need to invest more in research.	Mae angen i fentrau bach fuddsoddi mwy mewn ymchwil.
The church arrived early.	Cyrhaeddodd yr eglwys yn gynnar.
Over time, wind chill increases significantly.	Dros amser, mae oerfel y gwynt yn cynyddu'n sylweddol.
He has a strong jaw.	Mae ganddo ên gref.
He broke into the house, waving a machete.	Torrodd i mewn i'r tŷ, gan chwifio machete.
His eyes widened in surprise.	Lledodd ei lygaid mewn syndod.
The night was inky black.	Roedd y noson yn inky du.
Because the campus was full, no one was admitted.	Oherwydd bod y campws yn llawn, ni dderbyniwyd unrhyw un.
Passengers can purchase tickets at automated ticket machines.	Gall teithwyr brynu tocynnau mewn peiriannau tocynnau awtomataidd.
The family are shocked by the allegations.	Mae'r teulu wedi eu syfrdanu gan yr honiadau.
The poor are mercilessly exploited.	Mae'r tlodion yn cael eu hecsbloetio'n ddidrugaredd.
Rain was forecast for today.	Roedd rhagolygon glaw ar gyfer heddiw.
The soldier's sword was dripping with blood.	Roedd cleddyf y milwr yn diferu â gwaed.
Scientists discovered a distant star.	Darganfu gwyddonwyr seren bell.
It will be completely dark soon.	Bydd hi'n gwbl dywyll yn fuan.
The debate, however, remains academic.	Mae'r ddadl, fodd bynnag, yn parhau i fod yn academaidd.
This well has been neglected.	Mae'r ffynnon hon wedi'i hesgeuluso.
Do what will mean most to you.	Gwnewch beth fydd yn ei olygu fwyaf i chi.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Y palmwydd sago yw'r goeden dalaf yn y goedwig.
The air was warm and pleasant.	Roedd yr awyr yn gynnes ac yn ddymunol.
She drank several cups of tea every day.	Roedd hi'n yfed sawl cwpanaid o de bob dydd.
The cheese was cut into disks.	Torrwyd y caws yn ddisgiau.
The settlement produces enough food to feed a small country.	Mae'r anheddiad yn cynhyrchu digon o fwyd i fwydo gwlad fach.
They spent so much time together.	Treuliasant gymaint o amser gyda'i gilydd.
Learn to learn tasks.	Dysgu i ddysgu tasgau.
Pour in the cream and sugar, stirring constantly.	Arllwyswch yr hufen a'r siwgr i mewn, gan droi'n gyson.
They play football all year.	Maen nhw'n chwarae pêl-droed trwy'r flwyddyn.
He was always troubled by the sharp scars of the gyrfalcon.	Yr oedd creithiau miniog y gyrfalcon bob amser yn peri trwbwl iddo.
Although the student population is small.	Er bod y boblogaeth myfyrwyr yn fach.
No one can have much sympathy for such people.	Ni all neb fod â llawer o gydymdeimlad â phobl o'r fath.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Ystyrir moron yn llysieuyn iach iawn.
The president ordered that all money be repaid.	Gorchmynnodd y llywydd fod yr holl arian yn cael ei ad-dalu.
She was living with his mother at the time.	Roedd hi'n byw gyda'i fam ar y pryd.
In the courtyard, the lake was shimmering in sunlight.	Yn y cwrt, roedd y llyn yn symudliw yng ngolau'r haul.
Without him, the party would be ruined.	Hebddo ef, byddai'r parti wedi'i ddifetha.
Plants are always growing.	Mae planhigion bob amser yn tyfu.
The ingredients result in a very good taste.	Mae'r cynhwysion yn arwain at flas da iawn.
That's it!	Dyna hi!
Do you play football?	Ydych chi'n chwarae pêl-droed?
The library is within walking distance.	Mae'r llyfrgell o fewn pellter cerdded.
Reading a book is absolutely essential.	Mae darllen llyfr yn gwbl hanfodol.
Gradually, they chewed the hard meat.	Bob yn dipyn, roedden nhw'n cnoi'r cig caled.
He rumbled in the distance.	Mae'n rumbled yn y pellter.
The winds pick up in the afternoon, bringing storms.	Mae'r gwyntoedd yn codi yn y prynhawn, gan ddod â stormydd.
This famous poem is now in a museum.	Mae'r gerdd enwog hon bellach mewn amgueddfa.
The electronics company has recently opened a new factory.	Mae'r cwmni electroneg wedi agor ffatri newydd yn ddiweddar.
His anger diminished as the years went by.	Lleihaodd ei ddicter wrth i'r blynyddoedd fynd heibio.
The economic statistics are alarming.	Mae'r ystadegau economaidd yn frawychus.
To grow healthy crops, the soil must be healthy.	Er mwyn tyfu cnydau iach, rhaid i'r pridd fod yn iach.
Many widows rely on gifts to survive.	Mae llawer o weddwon yn dibynnu ar roddion i oroesi.
All other religions derive from this faith.	Mae pob crefydd arall yn deillio o'r ffydd hon.
Some investors called for the stocks to be sold.	Galwodd rhai buddsoddwyr am werthu'r stociau.
The music stopped, and he turned carefully.	Peidiodd y gerddoriaeth, a throdd yn ofalus.
The plants thrive here in the desert.	Mae'r planhigion yn ffynnu yma yn yr anialwch.
So you should never forget this.	Felly ni ddylech byth anghofio hyn.
The storm threatened to disrupt the running of the race.	Roedd y storm yn bygwth amharu ar rediad y ras.
Many are excellent.	Mae nifer yn rhagorol.
He couldn't reach the doorbell, so he rapped on the door.	Ni allai gyrraedd cloch y drws, felly rapiodd ar y drws.
Exposed to extreme cold, hypothermia could result.	Yn agored i oerfel eithafol, gallai hypothermia arwain.
He was run over by a car.	Cafodd ei redeg drosodd gan gar.
The tiger is a big cat with powerful mouths.	Mae'r teigr yn gath fawr gyda genau pwerus.
Pashtuns are historically nomadic people.	Pobl grwydrol yn hanesyddol yw Pashtuns.
Many people were shocked to hear of his death.	Roedd llawer o bobl wedi synnu o glywed am ei farwolaeth.
Water droplets begin to condense.	Mae diferion dŵr yn dechrau cyddwyso.
Basic sanitation is often lacking in poor countries.	Mae glanweithdra sylfaenol yn aml yn ddiffygiol mewn gwledydd tlawd.
Firefighters had to pump water heavily from the surrounding river.	Bu'n rhaid i ddiffoddwyr bwmpio dŵr yn enbyd o'r afon o'i chwmpas.
Jane became an avid reader of detective stories.	Daeth Jane yn ddarllenwr brwd o straeon ditectif.
She grows some vegetables in the garden.	Mae hi'n tyfu rhai llysiau yn yr ardd.
We took refuge from thatched thatch.	Fe wnaethon ni lochesi o do gwellt gwellt.
Four hours later, she arrived.	Pedair awr yn ddiweddarach, cyrhaeddodd hi.
Water does not boil, it evaporates.	Nid yw dŵr yn berwi, mae'n anweddu.
The inspector announced the closure of the restaurant.	Cyhoeddodd yr arolygydd fod y bwyty wedi ei gau.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Mae arbrofion gyda laserau wedi esgor ar ganlyniadau diddorol.
A slim boy stared at her in worship.	Roedd bachgen main yn syllu arni mewn addoliad.
The punishment for murder is death.	Y gosb am lofruddiaeth yw marwolaeth.
A young boy makes a snowball.	Mae bachgen ifanc yn gwneud pelen eira.
She heard the blast from her family window.	Clywodd y chwyth o ffenestr ei theulu.
Its impact on the planet's residence is worrying.	Mae ei effaith ar breswyliad y blaned yn peri gofid.
The teenage birth rate in developed countries remains extremely low.	Mae'r gyfradd genedigaethau ymhlith pobl ifanc yn eu harddegau mewn gwledydd datblygedig yn parhau i fod yn hynod o isel.
The priest lifted his glass into the air.	Cododd yr offeiriad ei wydr i'r awyr.
Many families lost their homes.	Collodd llawer o deuluoedd eu cartrefi.
You can probably remove the battery.	Mae'n debyg y gallwch chi gael gwared ar y batri.
Some critics suggest the system is broken.	Mae rhai beirniaid yn awgrymu bod y system wedi torri.
The party agreed to a compromise.	Cytunodd y blaid i gyfaddawd.
He is part of the family.	Mae'n rhan o'r teulu.
The aperture is at the top.	Mae'r agorfa ar y brig.
He provided a full itinerary.	Darparodd deithlen lawn.
The senator's wife tried to protect her husband.	Ceisiodd gwraig y seneddwr amddiffyn ei gŵr.
Nature's curiosity.	Chwilfrydedd byd natur.
The earthquake affected the lives of local residents.	Fe wnaeth y daeargryn amharu ar fywyd y trigolion lleol.
The government has launched a scheme to regenerate rural towns.	Mae'r llywodraeth wedi lansio cynllun i adfywio trefi gwledig.
The guidelines for marriage are very clear.	Mae'r canllawiau ar gyfer priodas yn glir iawn.
The tourists looked at the location, agape.	Edrychodd y twristiaid ar y lleoliad, agape.
The local community has petitioned the government.	Mae'r gymuned leol wedi deisebu'r llywodraeth.
He is bargaining over the price.	Mae'n bargeinio dros y pris.
She no longer uses a computer.	Nid yw hi bellach yn defnyddio cyfrifiadur.
Disappearing into the forest and pathway travelers.	Diflannu i'r goedwig a theithwyr llwybrffordd.
The houses are made of clay bricks.	Mae'r tai wedi'u gwneud o frics clai.
The abundant rainfall drains the natural water resources.	Mae'r glawiad helaeth yn draenio'r adnoddau dŵr naturiol.
Carefully remove the clots with a swab.	Tynnwch y clotiau yn ofalus gyda swab.
The ink was soon dry.	Roedd yr inc yn sych yn fuan.
She forgot all three sums she had in mind.	Anghofiodd y tri swm oedd ganddi i'w cofio.
The economy is very healthy.	Mae'r economi yn iach iawn.
The little girl watched the other children play.	Gwyliodd y ferch fach y plant eraill yn chwarae.
He exposed his body to the elements.	Amlygodd ei gorff i'r elfennau.
Slowly, but surely, our competitors reaped the rewards.	Yn araf, ond yn sicr, roedd ein cystadleuwyr ar eu hennill.
She absentmindedly reached for her keys.	Mae hi'n absentmindedly cyrraedd am ei allweddi.
Radio waves are transmitted over long distances.	Mae tonnau radio yn cael eu trawsyrru dros bellteroedd hir.
They buried him in a nearby cemetery.	Claddasant ef mewn mynwent gyfagos.
The atmosphere inside the store was oppressive.	Roedd yr awyrgylch y tu mewn i'r siop yn ormesol.
Most people have no choice but to work.	Does gan y rhan fwyaf o bobl ddim dewis ond gweithio.
There has never been such a structure before.	Ni fu strwythur o'r fath erioed o'r blaen.
Women's magazines tend to focus on women's issues.	Mae cylchgronau merched yn tueddu i ganolbwyntio ar faterion merched.
He made several friends at the party.	Gwnaeth nifer o ffrindiau yn y parti.
Household income and net income have been rising.	Mae incwm aelwydydd ac incwm net wedi bod yn codi.
The argument relies on a flawed premise.	Mae'r ddadl yn dibynnu ar ragosodiad diffygiol.
His speech contained vague threats.	Roedd ei araith yn cynnwys bygythiadau amwys.
The warm radiance of her body warms the room.	Mae llewyrch cynnes ei chorff yn cynhesu'r ystafell.
Scientists believe that better lighting can reduce crime.	Mae gwyddonwyr yn credu y gall goleuadau gwell leihau trosedd.
Excuse me, can you help me?	Esgusodwch fi, allwch chi fy helpu?
Your work schedule is very full.	Mae eich amserlen waith yn llawn iawn.
The theater is almost full.	Mae'r theatr bron yn llawn.
When she got home, her children became ill.	Wedi cyrraedd adref, cafodd ei phlant yn sâl.
One book was found under the boards in the archives.	Daethpwyd o hyd i un llyfr o dan yr estyll yn yr archifau.
Much needed rain fell on the opposite coast.	Syrthiodd glaw mawr ei angen ar yr arfordir gyferbyn.
Because it's not moving, you don't see it.	Gan nad yw'n symud, nid ydych chi'n ei weld.
The instructions were hard to follow.	Roedd y cyfarwyddiadau yn anodd eu dilyn.
The practice of the lawyer had declined in the last three years.	Roedd ymarfer y cyfreithiwr wedi dirywio yn ystod y tair blynedd diwethaf.
Our cooperation is indispensable!	Mae ein cydweithrediad yn anhepgor!
The hereditary system is patriarchal.	Mae'r system etifeddol yn batriarchaidd.
Temperatures will start to drop.	Bydd y tymheredd yn dechrau gostwng.
Litter and rubbish were everywhere.	Roedd sbwriel a sbwriel ym mhobman.
The mountain train was chugging up the mountain.	Roedd y trên mynydd yn chugging i fyny'r mynydd.
The cows grazed contentedly in the meadows.	Roedd y buchod yn pori'n fodlon yn y dolydd.
Heat must be removed from the substances.	Rhaid tynnu gwres o'r sylweddau.
The town is located on the seafront.	Lleolir y dref ar lan y môr.
Any guesses as to who will come first?	Unrhyw ddyfaliadau pwy fydd yn dod gyntaf?
I felt strong emotions rising in me.	Roeddwn i'n teimlo bod emosiynau cryf yn codi ynof.
This year's harvest could collapse the world's food markets.	Gallai'r cynhaeaf eleni ddymchwel marchnadoedd bwyd y byd.
We took the less crowded road.	Cymerasom y ffordd lai gorlawn.
Weather forecasts predicted rain.	Roedd rhagolygon y tywydd yn rhagweld glaw.
She felt cheated when he didn't have time for her.	Teimlai ei bod wedi'i thwyllo pan nad oedd ganddo amser iddi.
Strengthen the adhesive.	Cryfhau'r gludiog.
A balanced diet ensures good health.	Mae diet cytbwys yn sicrhau iechyd da.
People are being encouraged to reduce their use of plastic.	Mae pobl yn cael eu hannog i leihau eu defnydd o blastig.
He woke up very quickly, gasping.	Deffrôdd yn sydyn iawn, gan gaspio.
We have to go!	Mae'n rhaid i ni fynd!
Students had to take too many classes.	Roedd yn rhaid i fyfyrwyr ormod o ddosbarthiadau.
He spent countless hours digging in his garden.	Treuliodd oriau di-ri yn cloddio yn ei ardd.
He searched for his keys.	Chwiliodd am ei allweddi.
The legend has been passed down from generation to generation.	Mae'r chwedl wedi'i throsglwyddo o genhedlaeth i genhedlaeth.
The bus stop is several steps up the route.	Mae'r safle bws sawl cam i fyny'r llwybr.
There are plenty of business opportunities in river basins.	Mae digonedd o gyfleoedd busnes mewn basnau afonydd.
Those who listen to classical music usually become more intelligent.	Mae'r rhai sy'n gwrando ar gerddoriaeth glasurol fel arfer yn dod yn fwy deallus.
Only those sleeping on the upper bunk were awakened.	Dim ond y rhai oedd yn cysgu ar y bync uchaf gafodd eu deffro.
He was amazed by the memory of his smile.	Cafodd ei syfrdanu gan gof ei wên.
You completely lose focus.	Rydych chi'n colli ffocws yn llwyr.
The waves slammed onto the rocky shore.	Chwalodd y tonnau ar y lan greigiog.
The peasant's son was shocked to find him alive.	Cafodd mab y gwerinwr sioc fawr o'i ganfod yn fyw.
Finish your rice.	Gorffennwch eich reis.
Our ancestors had to resort to crime.	Roedd yn rhaid i'n hynafiaid droi at droseddu.
To your left is a beautiful park.	I'r chwith i chi, mae parc hardd.
He was lifting weights in the gym every day.	Roedd yn codi pwysau yn y gampfa bob dydd.
Everyone plays except me!	Mae pawb yn chwarae heblaw fi!
The yard drew a jumble across the lawn.	Tynnodd y buarth gribin ar draws y lawnt.
She is wearing a silk dress.	Mae hi'n gwisgo gwisg sidan.
I quit my job when my boss started harassing me.	Rhoddais y gorau i fy swydd pan ddechreuodd fy mhennaeth aflonyddu arnaf.
The village doctor was called away.	Galwyd meddyg y pentref i ffwrdd.
The benefit of education is widely recognized.	Mae budd addysg yn cael ei gydnabod yn eang.
Many businesses already offer health insurance.	Mae nifer o fusnesau eisoes yn cynnig yswiriant iechyd.
The trees are dark and frightening.	Mae'r coed yn dywyll ac yn llawn braw.
He broke into a sweat.	Torrodd yn chwys.
Boats should avoid crossing dangerous waters.	Dylai cychod osgoi croesi dyfroedd peryglus.
The roof caved in.	Ogofodd y to i mewn.
She feared for her life.	Roedd hi'n ofni am ei bywyd.
The tower began to shake as the shockwaves were felt.	Dechreuodd y tŵr ysgwyd wrth i'r siocdonnau gael eu teimlo.
The museum was large and interesting.	Roedd yr amgueddfa yn fawr ac yn ddiddorol.
But they ate and drank quietly.	Ond bwytasant ac yfasant yn dawel.
The syllogism that will be considered here is deservedly famous.	Mae'r syllogism a fydd yn cael ei ystyried yma yn haeddiannol enwog.
Their comments shattered.	Chwalodd eu sylwadau.
She sat quietly, her eyes closed.	Eisteddodd yn dawel, a'i llygaid ar gau.
The rug was covered with mud.	Roedd y ryg wedi'i orchuddio â mwd.
Police have not released the victims' names.	Nid yw'r heddlu wedi rhyddhau enwau'r dioddefwyr.
His head fell forward.	Syrthiodd ei ben ymlaen.
He raised his fists in victory.	Cododd ei ddyrnau mewn buddugoliaeth.
Hey, stop harassing that bad juice.	Hei, rhowch y gorau i aflonyddu ar y sudd gwael hwnnw.
Roads were illuminated and poorly maintained.	Nid oedd y ffyrdd wedi'u goleuo ac nid oeddent wedi'u cynnal a'u cadw'n dda.
Until recently, language was thought to be indigenous.	Hyd yn ddiweddar, credid bod iaith yn gynhenid.
Don't kill.	Na ladd.
A decade has passed since the tragedy.	Mae degawd wedi mynd heibio ers y drasiedi.
It was artificial.	Roedd yn artiffisial.
He broke the ties that bound him to his family.	Torrodd y cysylltiadau oedd yn ei rwymo i'w deulu.
Air divers jump from a plane into space.	Deifwyr awyr yn neidio o awyren i mewn i'r gwagle.
The roads will soon be paved.	Cyn bo hir bydd y ffyrdd yn cael eu palmantu.
The doctor advised him to take various vitamin supplements.	Cynghorodd y meddyg iddo gymryd atchwanegiadau fitamin amrywiol.
Tens of millions died in the great famine.	Bu farw degau o filiynau yn y newyn mawr.
guests strained their eyes to see the band.	straeniodd y gwesteion eu llygaid i weld y band.
Only adults can vote.	Dim ond oedolion all bleidleisio.
Kids play with dolls.	Mae plant yn chwarae gyda doliau.
Follow signs for car park.	Dilynwch yr arwyddion i'r maes parcio.
He feeds his horse's oats every morning.	Mae'n bwydo ceirch ei geffyl bob bore.
In a penny arcade, the children played the claw machine.	Mewn arcêd ceiniog, chwaraeodd y plant y peiriant crafanc.
Local farmers grow asparagus organically.	Mae ffermwyr lleol yn tyfu asbaragws yn organig.
The jury deliberated for an unusually long time.	Bu'r rheithgor yn trafod am gyfnod anarferol o hir.
Her smile was warm and sincere.	Roedd ei gwên yn gynnes ac yn ddiffuant.
They carefully examined the tracks.	Fe wnaethon nhw archwilio'r traciau'n ofalus.
I don't know who these people are.	Nid wyf yn gwybod pwy yw'r bobl hyn.
The cashier traded stocks through remote control.	Roedd yr ariannwr yn masnachu stociau trwy reolaeth bell.
Progress is forecast this year.	Mae cynnydd wedi'i ragweld eleni.
We have been buying land.	Rydyn ni wedi bod yn prynu tir.
He pleaded his innocence.	Plediodd ei ddiniweidrwydd.
I pray to the lord of the universe.	Rwy'n gweddïo ar arglwydd y bydysawd.
Many tombs were discovered in the city.	Darganfuwyd llawer o feddrodau yn y ddinas.
The workers live in a shanty town.	Mae'r gweithwyr yn byw mewn tref sianti.
However, we think it is universal.	Fodd bynnag, credwn ei fod yn gyffredinol.
The boss looked across the line of workers.	Edrychodd y bos ar draws y llinell o weithwyr.
Local residents say the shock is felt across the country.	Dywed trigolion lleol fod y sioc i'w deimlo ledled y wlad.
The air is cold and crisp.	Mae'r aer yn oer ac yn grimp.
Three supermodels were hired to show off the clothes.	Llogwyd tri supermodel i ddangos y dillad.
There are two big cities nearby.	Mae dwy ddinas fawr gerllaw.
The train ran late.	Rhedodd y trên yn hwyr.
This laptop is a very elegant device.	Mae'r gliniadur hon yn ddyfais gain iawn.
She drank a large amount of wine at dinner.	Yfodd swm mawr o win yn y cinio.
Einstein published his theory of relativity.	Cyhoeddodd Einstein ei ddamcaniaeth perthnasedd.
This style of writing is frowned upon in academic circles.	Mae'r arddull hon o ysgrifennu yn cael ei gwgu mewn cylchoedd academaidd.
Each group has its own customs and traditions.	Mae gan bob grŵp ei arferion a'i draddodiadau ei hun.
The wind increased the force of the storm.	Cynyddodd y gwynt rym y storm.
The walls were carefully rebuilt.	Roedd y waliau wedi'u hailadeiladu'n ofalus.
The milk carton was on the table.	Roedd y carton llaeth ar y bwrdd.
He lectured regularly at university.	Darlithiai yn gyson yn y brifysgol.
How wet was the road?	Pa mor wlyb oedd y ffordd?
He works as a carpenter.	Mae'n gweithio fel saer coed.
The auditor of the company has examined my books.	Mae archwilydd y cwmni wedi archwilio fy llyfrau.
The protesters are hiding inside the parliament building.	Mae’r protestwyr yn cuddio y tu mewn i adeilad y senedd.
He came and stood by the window, staring out.	Daeth a safodd wrth y ffenestr, gan syllu allan.
Simple enough task, but one takes great care.	Tasg ddigon syml, ond mae un yn cymryd gofal mawr.
Sandbags are required by statute.	Mae angen bagiau tywod yn ôl y statud.
She stares in disbelief.	Mae hi'n syllu mewn anghrediniaeth.
My class was very large.	Roedd fy nosbarth yn fawr iawn.
There are no civil servants in this country.	Nid oes unrhyw weision sifil yn y wlad hon.
The suspect has yet to stand trial.	Nid yw'r sawl a ddrwgdybir wedi sefyll ei brawf eto.
The china cabinet needs to be polished.	Mae angen caboli'r cabinet llestri.
He suffered a complete mental breakdown.	Dioddefodd chwalfa feddyliol llwyr.
They are constantly crying and arguing throughout the day.	Maen nhw'n crio ac yn ffraeo'n ddi-baid trwy gydol y dydd.
After smelling the food, the officer drowns.	Ar ôl arogli'r bwyd, y swyddog yn glafoerio.
He enjoyed eating this food.	Roedd yn mwynhau bwyta'r bwyd hwn.
They tend to find victims attractive.	Maent yn dueddol o ganfod dioddefwyr yn ddeniadol.
There was a rather unusual event this morning.	Cafwyd digwyddiad digon anarferol y bore yma.
He traveled around the world.	Teithiodd o gwmpas y byd.
He failed to notice the police car.	Methodd â sylwi ar y car heddlu.
Many of the city's historic buildings were destroyed.	Dinistriwyd llawer o adeiladau hanesyddol y ddinas.
The crisis has led to diplomatic tensions.	Mae'r argyfwng wedi arwain at densiynau diplomyddol.
The cabin was really cool.	Roedd y caban yn oer iawn.
I'm confused, but we can talk about it later.	Rwyf wedi drysu, ond gallwn siarad amdano yn nes ymlaen.
My brother went to work abroad.	Aeth fy mrawd i weithio dramor.
On the left side of the room, free from distraction.	Ar ochr chwith yr ystafell, yn rhydd rhag tynnu sylw.
A dotted line divides the players.	Mae llinell ddotiog yn rhannu'r chwaraewyr.
The daily commute is long and tedious.	Mae'r cymudo dyddiol yn hir ac yn ddiflas.
So the path became more difficult.	Felly daeth y llwybr yn fwy anodd.
She doesn't speak any foreign languages.	Nid yw hi'n siarad unrhyw ieithoedd tramor.
His hair was greasy and messy.	Roedd ei wallt yn seimllyd ac yn flêr.
The scale measures the weight in kilograms.	Mae'r raddfa yn mesur y pwysau mewn cilogramau.
Seals oil is also available for cooking and eating.	Mae olew morloi hefyd ar gael ar gyfer coginio a bwyta.
Many companies operate in this way.	Mae nifer fawr o gwmnïau yn gweithredu yn y modd hwn.
Roads are often partially deserted.	Mae ffyrdd yn aml yn rhannol anghyfannedd.
Sometimes people choose to be alone.	Weithiau mae pobl yn dewis bod ar eu pen eu hunain.
Steam and smoke rose from the burning building.	Cododd stêm a mwg o'r adeilad llosgi.
The bird's nest was very high.	Roedd nyth yr aderyn yn uchel iawn.
The pupils sat through a long day of lessons.	Eisteddodd y disgyblion trwy ddiwrnod hir o wersi.
All the big cities are on the coast.	Mae'r holl ddinasoedd mawr ar yr arfordir.
The computer industry is booming in this region.	Mae'r diwydiant cyfrifiaduron yn ffynnu yn y rhanbarth hwn.
Choose the appropriate chapter.	Dewiswch y bennod briodol.
The lion looks as if he's looking for something.	Mae'r llew yn edrych fel pe bai'n chwilio am rywbeth.
An older person can recall the fastest.	Gall person hŷn ddwyn i gof y cyflymaf.
Home medicine fabric softeners.	Meddalwyr ffabrig meddyginiaethau cartref.
It is advisable to keep promises.	Mae'n ddoeth cadw addewidion.
That store has a lot of merchandise.	Mae gan y siop honno lawer o nwyddau.
Engineers are being challenged to find alternatives to fossil fuels.	Mae peirianwyr yn cael eu herio i ddod o hyd i ddewisiadau amgen i danwydd ffosil.
The teams played each other in a very entertaining game.	Chwaraeodd y timau ei gilydd mewn gêm hynod ddifyr.
A large group of people came to visit.	Daeth criw mawr o bobl i ymweld.
The bird was singing in the tree.	Roedd yr aderyn yn canu yn y goeden.
He won the event last year.	Enillodd y digwyddiad y llynedd.
Ah, this is the home from which my family moved.	Ah, dyma'r cartref y symudodd fy nheulu ohono.
The sculpture is really beautiful.	Mae'r cerflun yn hardd iawn.
The boy stretched out, rubbing his temples.	Estynnodd y bachgen, gan rwbio ei demlau.
I woke up with a stiff neck.	Deffrais gyda gwddf anystwyth.
The elephant is gargantuan.	Yr elephant yn gargantuan.
He took the cups off the table.	Cymerodd y cwpanau oddi ar y bwrdd.
Four of the five blades are missing in the knife.	Mae pedwar o'r pum llafn ar goll yn y gyllell.
The trader set up the desks in his study.	Trefnodd y masnachwr y desgiau yn ei stydi.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Daliwch y silindr mesur dros y cwpan.
This construction activity has caused significant damage.	Mae'r gweithgaredd adeiladu hwn wedi achosi difrod sylweddol.
Before she leaves, she has to turn in her work.	Cyn iddi adael, mae'n rhaid iddi droi ei gwaith i mewn.
Plenty of money was spent on the project.	Gwariwyd digon o arian ar y prosiect.
Power is limited in this world.	Mae pŵer yn gyfyngedig yn y byd hwn.
We drove through deserted streets	Gyrrasom drwy strydoedd anghyfannedd
He lives in the city.	Mae'n byw yn y ddinas.
The study concluded that long showers should be avoided.	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad y dylid osgoi cawodydd hir.
Let me!	Gadewch i mi!
It pays to avoid distractions.	Mae'n talu i osgoi gwrthdyniadau.
Visit the museum website.	Ewch i wefan yr amgueddfa.
We will need to do a biopsy.	Bydd angen i ni wneud biopsi.
Seven different industrial regions are recognized.	Mae saith rhanbarth diwydiannol gwahanol yn cael eu cydnabod.
This story is based on real events.	Mae'r stori hon yn seiliedig ar ddigwyddiadau go iawn.
Our pupils watched with interest.	Gwyliodd ein disgyblion gyda diddordeb.
There was cold in the air tonight.	Roedd yna oerfel yn yr awyr heno.
The troops left the camp.	Gadawodd y milwyr y gwersyll.
It grows a large radish crop every year.	Mae'n tyfu cnwd mawr o radis bob blwyddyn.
I would not recommend this hotel to anyone.	Ni fyddwn yn argymell y gwesty hwn i unrhyw un.
Some fields are too wet	Mae rhai caeau yn rhy wlyb
The mistake is an attempt to protect privacy.	Mae'r camgymeriad yn ymgais i amddiffyn preifatrwydd.
His lips moved, but no sound came out.	Symudodd ei wefusau, ond ni ddaeth unrhyw sain allan.
Sugar is refined and processed from sugar canes or beets.	Mae siwgr yn cael ei buro a'i brosesu o gansenni siwgr neu beets.
You need to slow down.	Mae angen i chi arafu.
Remove the flower petals.	Tynnwch y petalau blodau.
The car broke down as he drove through town.	Torrodd y car i lawr wrth iddo yrru trwy'r dref.
A cat sat on the bench.	Eisteddodd cath ar y fainc.
To take a quick shower after practice is embarrassing.	I gymryd cawod gyflym ar ôl ymarfer, mae hynny'n embaras.
The speech was eloquently delivered.	Cyflwynwyd yr araith yn huawdl.
The dentist removed two broken teeth.	Tynnodd y deintydd ddau ddannedd oedd wedi torri.
The supervisor thinks the young worker is just lazy.	Mae'r goruchwyliwr yn credu nad yw'r gweithiwr ifanc ond yn ddiog.
Each action has an equal and opposite reaction.	Mae gan bob gweithred adwaith cyfartal a gwrthgyferbyniol ei natur.
She paused, looking thoughtfully.	Oedodd hi, gan edrych yn feddylgar.
Many insects were drawn to the light.	Tynnwyd llawer o bryfed at y golau.
Without his knowledge, he had made his university history.	Heb yn wybod iddo, roedd wedi gwneud ei hanes prifysgol.
He soon ascended to the room.	Yn fuan, esgynodd i'r ystafell.
What actually happened was a mystery.	Roedd yr hyn a ddigwyddodd mewn gwirionedd yn ddirgelwch.
Millions were stuck near the equator.	Roedd miliynau yn sownd ger y cyhydedd.
First, we need to get an idea of ​​costs.	Yn gyntaf, mae angen inni gael syniad o gostau.
She realized that she was angry.	Sylweddolodd ei bod yn grac.
An insane dictator tries to rule the world.	Mae unben gwallgof yn ceisio rheoli'r byd.
A snap was needed to break the bottle.	Roedd angen snap i dorri'r botel.
Please, don't be afraid.	Os gwelwch yn dda, peidiwch â bod ofn.
She was followed by her husband.	Dilynwyd hi gan ei gwr.
The raccoons are a nuisance.	Mae'r raccoons yn niwsans.
The new laws increased support for artists.	Cynyddodd y deddfau newydd gefnogaeth i artistiaid.
The weather here is always nice.	Mae'r tywydd yma bob amser yn braf.
The second quarter is wrapped.	Mae'r ail chwarter wedi'i lapio.
There will be no union with foreign powers.	Ni fydd undeb â phwerau tramor.
All money transferred.	Trosglwyddwyd yr holl arian.
Their flight seemed effortless.	Roedd eu hediad yn ymddangos yn ddiymdrech.
She suffers from severe depression.	Mae hi'n dioddef o iselder difrifol.
Try to solve these crosswords, if you dare.	Ceisiwch ddatrys y croeseiriau hyn, os meiddiwch.
Find a good biro from the box.	Dewch o hyd i feiro da o'r blwch.
No longer taboo, homosexuality was accepted.	Heb fod yn dabŵ mwyach, derbyniwyd cyfunrywioldeb.
Bring the teapot and hot water.	Dewch â'r tebot a dŵr poeth.
She is a stubborn woman.	Mae hi'n fenyw ystyfnig.
A courtyard leads to a large, white building.	Mae cwrt yn arwain at adeilad mawr, gwyn.
The bay is described as an "assembly point".	Disgrifir y bae fel "man ymgynnull".
It is in the best interests of the province.	Mae er lles gorau'r dalaith.
The bodies are to be cremated.	Mae'r cyrff i gael eu hamlosgi.
We have run out of electricity for several hours.	Rydym wedi rhedeg allan o drydan ers sawl awr.
David later returned to the building he had gone up in.	Yn ddiweddarach dychwelodd David i'r adeilad yr aeth i fyny ynddo.
Where possible, animals should be released into suitable habitat.	Lle bo modd, dylid rhyddhau anifeiliaid i gynefin addas.
This stew smells disgusting.	Mae'r stiw hwn yn arogli'n ffiaidd.
Her poems about trees attracted many readers.	Denodd ei cherddi am goed lawer o ddarllenwyr.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Gall parasitiaid gael effaith niweidiol ar gnydau.
We go on trips here regularly.	Rydym yn mynd ar deithiau yma yn rheolaidd.
A shining suit of armor sits in the corner.	Mae siwt ddisglair o arfwisg yn eistedd yn y gornel.
This figurine is made of jasper.	Mae'r ffiguryn hwn wedi'i wneud o iasbis.
Her quest began when she left her home.	Dechreuodd ei hymgais pan adawodd ei chartref.
Put the ingredients in the pan one at a time.	Rhowch y cynhwysion yn y badell un ar y tro.
He died of skin cancer.	Bu farw o ganser y croen.
There are many animals in this zoo.	Mae yna lawer o anifeiliaid yn y sw hwn.
Five years later, his wife died.	Bum mlynedd yn ddiweddarach, bu farw ei wraig.
Her research looked at the relationship between height and depression.	Edrychodd ei hymchwil ar y berthynas rhwng taldra ac iselder.
The best roses usually bloom in the spring.	Mae'r rhosod gorau fel arfer yn blodeuo yn y gwanwyn.
The shipping industry has evolved greatly in recent years.	Mae'r diwydiant llongau wedi esblygu'n fawr yn y blynyddoedd diwethaf.
Her green eyes were shining as bright as her smile.	Roedd ei llygaid gwyrdd yn disgleirio mor llachar â'i gwên.
An explanation of what she is referring to.	Eglurhad o'r hyn y mae hi'n cyfeirio ato.
The crime remains unsolved.	Erys y drosedd heb ei datrys.
He pleaded for mercy.	Plediodd am drugaredd.
Sport is a joy for many young people.	Mae chwaraeon yn destun llawenydd i lawer o bobl ifanc.
I have a small ant farm on my desk.	Mae gen i fferm morgrug fach ar fy nesg.
The windows were closed.	Caewyd y ffenestri.
My neighbors always ask me for money.	Mae fy nghymdogion bob amser yn gofyn i mi am arian.
The hills in the distance were burned.	Roedd y bryniau yn y pellter wedi'u llosgi.
She has a terrible name.	Mae ganddi enw ofnadwy.
This is due to increasing consumer demand.	Mae hyn oherwydd y galw cynyddol gan ddefnyddwyr.
Her mother died of cancer.	Bu farw ei mam o ganser.
They reached the end, but there was no way out.	Cyrhaeddasant y diwedd, ond nid oedd ffordd allan.
She said since it's been raining so much,	Dywedodd ers iddi fod yn bwrw glaw cymaint,
Their attitudes are changing too.	Mae eu hagweddau yn newid hefyd.
In many cultures, elders are often revered for their wisdom.	Mewn llawer o ddiwylliannau, mae henuriaid yn aml yn cael eu parchu am eu doethineb.
A radio story is broadcast on the radio.	Mae stori radio yn cael ei darlledu ar y radio.
She suggests we upgrade this system.	Mae hi'n awgrymu ein bod yn uwchraddio'r system hon.
Meanwhile, the head of state announced the demonstrations.	Yn y cyfamser, cyhoeddodd pennaeth y wladwriaeth yr arddangosiadau.
Many hikers ventured up to the mountain.	Mentrodd llawer o gerddwyr i fyny i'r mynydd.
The occult is a controversial area of ​​study.	Mae'r ocwlt yn faes astudio dadleuol.
I warned her not to go there.	Rhybuddiais hi i beidio â mynd yno.
He was wearing a mask.	Roedd yn gwisgo mwgwd.
Women's shoes were flat and strappy.	Roedd esgidiau merched yn fflat ac yn strappy.
A desperate woman tried to jump once.	Ceisiodd gwraig anobeithiol neidio unwaith.
The company's profits increased last month.	Cynyddodd elw'r cwmni fis diwethaf.
Stay away from criminals.	Cadwch draw oddi wrth droseddwyr.
The speaker referred to the great poets of the past.	Cyfeiriodd y siaradwr at feirdd mawr yr oes a fu.
Correct these sentences.	Cywirwch y brawddegau hyn.
It took her all night, but she finally went to sleep.	Cymerodd hi drwy'r nos, ond o'r diwedd aeth i gysgu.
The cheese was creamy.	Roedd y caws yn hufennog.
Buckle up!	Bwcl i fyny!
He had been worried all night.	Roedd wedi bod yn poeni drwy'r nos.
Bring the cheese to room temperature first.	Dewch â'r caws i dymheredd ystafell yn gyntaf.
She was changing direction often.	Roedd hi'n newid cyfeiriad yn aml.
Previous experiments had shown this to be the case.	Roedd arbrofion blaenorol wedi dangos bod hyn yn wir.
There was a major power cut today.	Roedd toriad pŵer mawr heddiw.
The mountains are still covered with snow.	Mae'r mynyddoedd yn dal i gael eu gorchuddio ag eira.
She cocked her head to one side.	Mae hi'n cocked ei phen i un ochr.
The fleet focused in the air.	Canolbwyntiodd y fflyd yn yr awyr.
The prime minister's limousine ran throughout the city.	Roedd limwsîn y prif weinidog yn rhedeg trwy'r ddinas.
She crawled to her bed.	Ymlusgodd i'w gwely.
Every year, most people agree that this is the year.	Bob blwyddyn, mae'r rhan fwyaf o bobl yn cytuno mai dyma'r flwyddyn.
So she left without saying goodbye.	Felly gadawodd hi heb ffarwelio.
This is a great opportunity.	Mae hwn yn gyfle gwych.
Add salt to the pork roast.	Ychwanegu halen i'r rhost porc.
He crossed the road and got into his car.	Croesodd y ffordd a mynd i mewn i'w gar.
Throw the leeks and onions you peeled into the basket.	Taflwch y cennin a'r nionod y gwnaethoch eu plicio i'r fasged.
Police say the men were attempting a robbery.	Dywed yr heddlu fod y dynion yn ceisio lladrad.
It will become easier as time goes by.	Bydd yn dod yn haws wrth i amser fynd heibio.
This tower overlooks the city.	Mae'r tŵr hwn yn edrych dros y ddinas.
Jill hung the laundry outside.	Crogodd Jill y golchdy y tu allan.
The cancer returned, this time more advanced.	Dychwelodd y canser, y tro hwn yn fwy datblygedig.
At dawn, it was all still.	Ar doriad gwawr, roedd y cyfan yn llonydd.
A cutlery set is useful for any meal.	Mae set cyllyll a ffyrc yn ddefnyddiol ar gyfer unrhyw bryd bwyd.
We could be in danger here.	Gallem fod mewn perygl yma.
History of international conflict.	Hanes gwrthdaro rhyngwladol.
Drink a glass of wine.	Yfwch wydraid o win.
At the end of the day, she was tired.	Ar ddiwedd y dydd, roedd hi wedi blino.
The river flowed rapidly between dense green banks.	Llifodd yr afon yn gyflym rhwng glannau gwyrdd trwchus.
The truck is parked near the garage.	Mae'r lori wedi'i barcio ger y garej.
Follow the example.	Dilynwch yr enghraifft.
The nearby village was a fishing community.	Roedd y pentref cyfagos yn gymuned bysgota.
The protests were peaceful.	Roedd y gwrthdystiadau yn heddychlon.
The local council wants to improve local shopping facilities.	Mae'r cyngor lleol am wella'r cyfleusterau siopa lleol.
The tow trucks transport logs to sawmills.	Mae'r tryciau tynnu yn cludo boncyffion i felinau llifio.
Put many of these words together.	Rhowch lawer o'r geiriau hyn gyda'i gilydd.
He ordered the porter to carry her suitcase.	Gorchmynnodd i'r porthor gario ei chês.
Would you like to taste the ice cream?	Hoffech chi flasu'r hufen iâ?
Many people prefer to listen to music rather than silence.	Mae'n well gan lawer o bobl wrando ar gerddoriaeth yn hytrach na thawelwch.
He might have stayed up all night, doing his homework.	Efallai ei fod wedi aros i fyny drwy'r nos, yn gwneud ei waith cartref.
A beautiful symbol of the natural wealth of the country.	Symbol hardd o gyfoeth naturiol y wlad.
The heavy snow engulfed people in their homes.	Roedd yr eira trwm yn sownd pobl yn eu cartrefi.
Train stations across the country will be closed.	Bydd gorsafoedd trenau ar draws y wlad ar gau.
They helped get me out of the truck.	Fe wnaethon nhw fy helpu i allan o'r lori.
You need to eat vegetables.	Mae angen i chi fwyta llysiau.
This is common practice.	Mae hyn yn arfer cyffredin.
After ten years, however, the trend reversed.	Ar ôl deng mlynedd, fodd bynnag, gwrthdroi'r duedd.
Suspected perpetrators face harsher penalties.	Bydd treiswyr a amheuir yn wynebu cosbau llymach.
A few things escaped his attention.	Ychydig o bethau diancodd ei sylw.
On the mountain, it's very quiet.	Ar y mynydd, mae'n dawel iawn.
The work had taken longer than he thought.	Roedd y gwaith wedi cymryd mwy o amser nag yr oedd yn ei feddwl.
There is a strong case for increasing border security.	Mae achos cryf dros gynyddu diogelwch ffiniau.
The population is projected to increase.	Rhagwelir y bydd y boblogaeth yn cynyddu.
The cupboard is made of varnished wood.	Mae'r cwpwrdd wedi'i wneud o bren farneisio.
It can cause other cancers and illnesses.	Gall achosi canserau a salwch eraill.
We drank and ate until they were stuffed.	Fe wnaethon ni yfed a bwyta nes eu bod wedi'u stwffio.
The country looks like a desert.	Mae'r wlad yn edrych fel anialwch.
Deliver the meals to the families.	Darparwch y prydau i'r teuluoedd.
Early spring will be delayed.	Bydd dechrau'r gwanwyn yn cael ei ohirio.
We arrived at our destination by lunchtime.	Cyrhaeddom ein cyrchfan erbyn amser cinio.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	Mae dŵr yn anweddu o'r cefnforoedd ac yn cyddwyso i ffurfio cymylau.
The local library contains thousands of books.	Mae'r llyfrgell leol yn cynnwys miloedd o lyfrau.
The young man listened carefully to every word.	Gwrandawodd y llanc yn ofalus ar bob gair.
Anglers were hoping to net some fish.	Roedd pysgotwyr yn gobeithio rhwydo rhai pysgod.
The reasons for the increase are uncertain.	Mae'r rhesymau dros y cynnydd yn ansicr.
This phenomenon has been verified in scientific studies.	Mae'r ffenomen hon wedi'i gwirio mewn astudiaethau gwyddonol.
Birds eat fish.	Mae adar yn bwyta pysgod.
He was a successful farmer, and owned a large home.	Yr oedd yn amaethwr llwyddianus, ac yn berchen ar gartref eang.
The mother laid a bird four fritillary eggs.	Gosododd y fam aderyn bedwar wy brith.
A trivial, easy to solve issue.	Mater dibwys, hawdd ei ddatrys.
These animals are hunted for their pellets.	Mae'r anifeiliaid hyn yn cael eu hela am eu pelenni.
The wall separates both sides of the city.	Mae'r wal yn gwahanu dwy ochr y ddinas.
A glance at the foot of the bed was enough.	Roedd cipolwg ar droed y gwely yn ddigon.
In this book, you will learn about key historical events.	Yn y llyfr hwn, byddwch yn dysgu am ddigwyddiadau hanesyddol allweddol.
He gave a detailed history of the accident.	Rhoddodd hanes manwl o'r ddamwain.
Your teacher will let you know the rules.	Bydd eich athro yn rhoi gwybod i chi am y rheolau.
The town has suffered a number of disasters recently.	Mae'r dref wedi dioddef nifer o drychinebau yn ddiweddar.
Many books have been published by Melville.	Cyhoeddwyd llawer o lyfrau gan Melville.
Change only one item at a time.	Newidiwch un eitem yn unig ar y tro.
We scoured the house for clues.	Fe wnaethon ni ysgubo'r tŷ am gliwiau.
A griffin is a mythical creature.	Mae griffin yn greadur chwedlonol.
Slowly sipping his coffee, he stroked his beard.	Gan sipian ei goffi yn araf, fe drawodd ei farf.
The budget was rejected.	Gwrthodwyd y gyllideb.
A tiger is a good pet for toddlers.	Mae teigr yn anifail anwes da i blant bach.
This material is used everywhere in daily life.	Defnyddir y deunydd hwn ym mhobman ym mywyd beunyddiol.
She and an alliance of other dancers led a parade.	Arweiniodd hi a chynghrair o ddawnswyr eraill orymdaith.
This is an old house.	Mae hwn yn hen dŷ.
A particle of dust drifted across the room.	Roedd gronyn o lwch yn drifftio ar draws yr ystafell.
The number of firefighters has been declining.	Mae nifer y diffoddwyr tân wedi bod yn crebachu.
The river has sculptured this mountain.	Mae'r afon wedi cerflunio'r mynydd hwn.
I had to help my dad.	Roedd yn rhaid i mi helpu fy nhad.
The bridge provided access across the river.	Roedd y bont yn darparu mynediad ar draws yr afon.
Many residents of this village have cancer.	Mae gan lawer o drigolion y pentref hwn ganser.
The building is surrounded by mature trees.	Mae'r adeilad wedi'i amgylchynu gan goed aeddfed.
The union has become unhealthy.	Mae'r undeb wedi mynd yn afiach.
They were heavily censored.	Cawsant eu sensro'n drwm.
My other brother is a tennis coach.	Mae fy mrawd arall yn hyfforddwr tennis.
The meeting was moved from one building to another.	Symudwyd y cyfarfod o un adeilad i'r llall.
She read it twice.	Darllenodd hi ddwywaith.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Mae cyllell fara yn ddefnyddiol iawn yn y gegin.
Thousands of derelict houses testify to the damage of the war.	Mae miloedd o dai adfeiliedig yn tystio i ddifrod y rhyfel.
The rower has split with his girlfriend.	Mae'r rhwyfwr wedi hollti gyda'i gariad.
He carefully set aside the toys he didn't play with.	Neilltuodd yn ofalus y teganau nad oedd yn chwarae â nhw.
Scientists competed to create a new form of energy.	Bu gwyddonwyr yn cystadlu i greu ffurf newydd o ynni.
The governor of the city is a kind man.	Mae llywodraethwr y ddinas yn ddyn caredig.
A strange smell made her jump.	Roedd arogl rhyfedd yn gwneud iddi neidio.
The star was obscured by dust from a nearby storm.	Cafodd y seren ei chuddio gan lwch o storm gyfagos.
She didn't seem to care what anyone thought.	Doedd hi ddim i weld yn malio beth oedd barn neb.
We combed and brushed our hair.	Fe wnaethon ni gribo a brwsio ein gwallt.
The trip went without incident.	Aeth y daith heb ddigwyddiad.
He drove his car quickly through the expanse of forest.	Gyrrodd ei gar yn gyflym trwy'r ehangder o goedwig.
Tricks to build strong bones	Triciau i adeiladu esgyrn cryf
These earlier results inspired decades of research.	Ysbrydolodd y canlyniadau cynharach hyn ddegawdau o ymchwil.
The tumor went undetected for several years.	Aeth y tiwmor heb ei ganfod am sawl blwyddyn.
Soon, everyone realized it was fake.	Cyn bo hir, sylweddolodd pawb ei fod yn ffug.
We need workers from the countryside.	Mae arnom angen gweithwyr o gefn gwlad.
Much of the orange crop is concentrated in this area.	Mae llawer o'r cnwd oren wedi'i ganoli yn yr ardal hon.
The boys all played marbles.	Roedd y bechgyn i gyd yn chwarae marblis.
Their honey was worth several thousand dollars.	Roedd eu mêl yn werth rhai miloedd o ddoleri.
Wearing only a bathing suit, he jumped to the sea.	Gan wisgo dim ond siwt ymdrochi, fe neidiodd i'r môr.
In fact, most people do not agree.	Mewn gwirionedd, nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn cytuno.
A warning has been issued about missing children.	Mae rhybudd wedi'i roi allan am blant sydd ar goll.
My brother can play basketball.	Mae fy mrawd yn gallu chwarae pêl-fasged.
The manager was called in a hurry.	Galwyd y rheolwr ar frys.
Tactics would rarely come that close.	Anaml y byddai'r tactegwyr yn dod mor agos â hynny.
A smile spread across her face.	Lledodd gwên ar draws ei hwyneb.
He looked at the child.	Edrychodd ar y plentyn.
Committee members seemed dismissive.	Roedd aelodau'r pwyllgor yn ymddangos yn ddiystyriol.
He danced joyfully around the kitchen.	Dawnsiodd yn llawen o gwmpas y gegin.
An advertisement for a dance school is on your right.	Mae hysbyseb am ysgol ddawns ar y dde i chi.
Now the old woman persevered.	Yn awr dyfalbarhaodd yr hen wraig.
Many people helped feed the hungry during that famine.	Helpodd llawer o bobl i fwydo'r newynog yn ystod y newyn hwnnw.
This forest is said to be haunted.	Dywedir bod ysbrydion ar y goedwig hon.
This explosive device was intended to kill this man.	Bwriad y ddyfais ffrwydrol hon oedd lladd y dyn hwn.
The study will measure the impact of stress.	Bydd yr astudiaeth yn mesur effaith straen.
The butcher has largely abandoned traditional methods of slaughtering animals.	Mae'r cigydd i raddau helaeth wedi cefnu ar ddulliau traddodiadol o ladd anifeiliaid.
He took most of his clothes.	Cymerodd y rhan fwyaf o'i ddillad.
They know that the secretary is responsible for this mistake.	Gwyddant mai'r ysgrifennydd sy'n gyfrifol am y camgymeriad hwn.
The student parked her car on the street.	Parciodd y fyfyrwraig ei char ar y stryd.
This motion has attracted debate.	Mae’r cynnig hwn wedi denu dadl.
Poverty and hunger were never far.	Nid oedd tlodi a newyn byth yn bell.
He was convicted under ancient laws.	Cafwyd ef yn euog o dan ddeddfau hynafol.
If you get lost, ask a policeman.	Os ewch chi ar goll, gofynnwch i blismon.
He ran to the top of the hill, barely breathing.	Rhedodd i ben y bryn, prin anadlu.
There are forests all around.	Mae coedwigoedd o gwmpas.
Multiple studies have estimated this statistic.	Mae astudiaethau lluosog wedi amcangyfrif yr ystadegyn hwn.
A large desk was needed.	Roedd angen desg fawr.
They roared through the late night crowd.	Ymdroellasant drwy y dyrfa hwyrol.
He accused them of being cowardly.	Cyhuddodd hwy o fod yn llwfrgwn.
They share our genes.	Maen nhw'n rhannu ein genynnau.
The deer have been hunted for its beautiful fur.	Mae'r ceirw wedi cael eu hela am ei ffwr hardd.
Real estate prices will continue to rise.	Bydd prisiau eiddo tiriog yn parhau i esgyn.
Have a happy time.	Cael amser hapus.
The rebels attacked suddenly.	Ymosododd y gwrthryfelwyr yn sydyn.
We visited the art museum with a prestigious collection.	Ymwelon ni â'r amgueddfa gelf sydd â chasgliad mawreddog.
The baby cried out in terror.	Gwaeddodd y babi mewn braw.
Everything you can think of.	Popeth y gallwch chi feddwl amdano.
The people throw on their clothes at night.	Mae'r bobl yn taflu eu dillad ar y noson.
Every detail has to be scrutinized.	Rhaid craffu ar bob manylyn.
We encourage farmers to adopt sustainable farming methods.	Rydym yn annog ffermwyr i fabwysiadu dulliau ffermio cynaliadwy.
All teachers must sign the register before teaching.	Rhaid i bob athro lofnodi'r gofrestr cyn addysgu.
The wind started to rise.	Dechreuodd y gwynt godi.
He was visiting daily at their local temple.	Roedd yn ymweld yn ddyddiol â'u teml leol.
This extends to the wheels of the stray.	Mae hyn yn ymestyn i olwynion y crwydro.
Wet paint makes it difficult to see.	Mae paent gwlyb yn ei gwneud hi'n anodd ei weld.
He said too big a cake.	Teisen rhy fawr, meddai.
The wife of the poet who composed this litany.	Gwraig y bardd a gyfansoddodd y litani hon.
Experiments show that the universe is expanding.	Mae arbrofion yn dangos bod y bydysawd yn ehangu.
The leaves on the maple tree have turned.	Mae'r dail ar y goeden masarn wedi troi.
The toilet is dirty and smelly.	Mae'r toiled yn fudr ac yn ddrewllyd.
There are so many islands in this river.	Mae cymaint o ynysoedd yn yr afon hon.
He thanked them for coming.	Diolchodd iddynt am ddod.
We recognized she was very talented, so we hired her.	Rydyn ni'n cydnabod ei bod hi'n dalentog iawn, felly fe wnaethon ni ei chyflogi.
Make a fountain in the flour mixture.	Gwnewch ffynnon yn y cymysgedd blawdog.
The farm finally had some money.	O'r diwedd roedd gan y fferm rywfaint o arian.
They are a symbol of the past.	Maent yn symbol o'r oes a fu.
Finally, we provide a full range of customer service.	Yn olaf, rydym yn darparu ystod lawn o wasanaeth i gwsmeriaid.
There have been no signs of improvement.	Ni fu unrhyw arwyddion o welliant.
They were watching her closely.	Roeddent yn ei gwylio'n agos.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Mae Apodemus sylvaticus wedi bodoli ers y cyfnod cynhanesyddol.
He received a call and went out.	Derbyniodd alwad ac aeth allan.
She finally seemed to give up.	Roedd hi'n ymddangos o'r diwedd i roi'r gorau iddi.
He was jailed last year.	Cafodd ei garcharu y llynedd.
Two reports say the bridge is not structurally sound.	Mae dau adroddiad yn dweud nad yw'r bont yn strwythurol gadarn.
He described the changes as purely aesthetic.	Disgrifiodd y newidiadau fel rhai esthetig yn unig.
I see no connection between animal abuse and mental illness.	Ni welaf unrhyw gysylltiad rhwng cam-drin anifeiliaid a salwch meddwl.
Her hairstyle enhanced her beauty.	Roedd ei steil gwallt yn gwella ei harddwch.
The amount of salt must appear very small.	Rhaid i faint o halen ymddangos yn fach iawn.
They live in the countryside.	Maen nhw'n byw yng nghefn gwlad.
He left the door open.	Gadawodd y drws yn agored.
The bride and groom came to the altar.	Daeth y briodferch a'r priodfab at yr allor.
Suspension of judgment.	Atal dyfarniad.
His shopping trip made him good.	Gwnaeth ei daith siopa dda iddo.
The seller's order book is low.	Mae llyfr archebion y gwerthwr yn isel.
People need to think differently.	Mae angen i bobl feddwl yn wahanol.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Rwy'n ofni y bydd y lleuad yn anweledig heno.
You should shop around for the best price.	Dylech siopa o gwmpas am y pris gorau.
The coalition included a coalition of opposition parties.	Roedd y glymblaid yn cynnwys cynghrair o'r gwrthbleidiau.
The fish were fished from the lake.	Roedd y pysgod yn cael eu pysgota o'r llyn.
The company aims to provide good housing.	Nod y cwmni yw darparu tai da.
His courage never faltered.	Ni phallodd ei ddewrder erioed.
The criminals will have to answer for their crime.	Bydd yn rhaid i'r troseddwyr ateb am eu trosedd.
From here, the young couple could admire the city lights.	O'r fan hon, gallai'r cwpl ifanc edmygu goleuadau'r ddinas.
This guy has an impressive estate.	Mae gan y dyn hwn stad drawiadol.
As a result, his economic proposals were not accepted.	O ganlyniad, ni dderbyniwyd ei gynigion economaidd.
The chameleon changes color to suit its surroundings.	Mae'r chameleon yn newid lliw i weddu i'w amgylchoedd.
English is spoken in almost every country in the world.	Siaredir Saesneg ym mron pob gwlad yn y byd.
Their idea seemed a good one.	Roedd eu syniad yn ymddangos yn un da.
Drying in the sun softens the leather.	Mae sychu yn yr haul yn meddalu'r lledr.
Hope this cold night doesn't last.	Gobeithio na fydd y noson oer hon yn para.
The family had two boats, both made of wood.	Roedd gan y teulu ddau gwch, y ddau wedi'u gwneud o bren.
The control groups and the groups were randomly selected.	Dewiswyd y grwpiau rheoli a'r grwpiau ar hap.
A match struck, and the lamp lit.	Tarodd matsien, a goleuodd y lamp.
The confetti has barely reached the ground!	Prin fod y conffeti wedi cyrraedd y ddaear!
A powerful drama, and an unusually powerful one.	Drama bwerus, ac un anarferol o bwerus.
You have been blessed with knowledge of the natural world.	Rydych chi wedi cael eich bendithio â gwybodaeth am fyd natur.
Pollution is a major problem in this village.	Mae llygredd yn broblem fawr yn y pentref hwn.
They started walking again.	Dechreuon nhw gerdded eto.
Local government has allowed its forests to decline.	Mae llywodraeth leol wedi caniatáu i'w coedwigoedd ddirywio.
The poet celebrates the beauty of nature.	Mae'r bardd yn dathlu harddwch byd natur.
Apply the serum on the wound.	Rhowch y serwm ar y clwyf.
The director oversaw the construction of the building.	Goruchwyliodd y cyfarwyddwr y gwaith o adeiladu'r adeilad.
Some of the stores accept credit cards.	Mae rhai o'r siopau yn derbyn cardiau credyd.
The researchers experimented with a variety of techniques.	Arbrofodd yr ymchwilwyr gydag amrywiaeth o dechnegau.
At the third point of the trident are three jumpers.	Ar drydydd pwynt y trident mae tair neidr.
He is a famous artist.	Mae'n arlunydd enwog.
Some believe artificial intelligence threatens our jobs.	Mae rhai yn credu bod deallusrwydd artiffisial yn bygwth ein swyddi.
The dentist examined her teeth.	Archwiliodd y deintydd ei dannedd.
The bartender was shocked when he saw his broken finger.	Cafodd y bartender sioc pan welodd ei fys wedi torri.
Our bodies are warm.	Mae ein cyrff yn gynnes.
The princess put six thorns in her hand.	Rhoddodd y dywysoges chwe drain yn ei llaw.
If you decide to immigrate, it's best to start early.	Os penderfynwch fewnfudo, mae'n well dechrau'n gynnar.
The course was considered an important tool at university	Roedd y cwrs yn cael ei ystyried yn arf pwysig yn y brifysgol
The society fosters free inquiry.	Mae'r gymdeithas yn meithrin ymholi am ddim.
After ten years of marriage, the couple had become close.	Ar ôl deng mlynedd o briodas, roedd y cwpl wedi dod yn agos.
You should not drink and drive.	Ni ddylech yfed a gyrru.
We will now have to return to school.	Nawr bydd yn rhaid i ni ddychwelyd i'r ysgol.
The pundit offered his advice.	Cynigiodd y pyndit ei gyngor.
It's pretty troublesome.	Mae'n eithaf trafferthus.
The beaches are crowded in the summer.	Mae'r traethau'n orlawn yn yr haf.
As the flood season begins, warnings should be listened to.	Wrth i dymor y llifogydd ddechrau, dylid gwrando ar rybuddion.
Her husband set the tray on the table.	Gosododd ei gŵr yr hambwrdd ar y bwrdd.
But later he got restless, speeding up the floor.	Ond yn ddiweddarach aeth yn aflonydd, gan gyflymu'r llawr.
More of your compatriots died in the landslide.	Bu farw mwy o'ch cydwladwyr yn y tirlithriad.
He hasn't spoken to me in six months.	Nid yw wedi siarad â mi mewn chwe mis.
It was dark and windy outside the window.	Roedd hi'n dywyll ac yn wyntog y tu allan i'r ffenestr.
Tourists flock here to buy local crafts.	Mae twristiaid yn tyrru yma i brynu crefftau lleol.
When she was little, she wouldn't wear shoes.	Pan oedd hi'n fach, ni fyddai'n gwisgo esgidiau.
Wash your socks.	Golchwch eich sanau.
Large predators are at risk.	Mae ysglyfaethwyr mawr mewn perygl.
The city derives its power and water from a river.	Mae'r ddinas yn deillio ei phwer a'i dŵr o afon.
This is however difficult.	Mae hyn fodd bynnag yn anodd.
These wounds look painful.	Mae'r clwyfau hyn yn edrych yn boenus.
The steering felt good in my hands.	Roedd y llyw yn teimlo'n dda yn fy nwylo.
They gave medals to family members.	Rhoddasant fedalau i aelodau'r teulu.
The movement took a sectarian turn.	Cymerodd y mudiad dro sectyddol.
It is too risky to do the operation next month.	Mae'n ormod o risg i wneud y llawdriniaeth fis nesaf.
We have no choice but to resume work.	Nid oes gennym unrhyw ddewis ond ailddechrau gweithio.
Some of the kids are too noisy.	Mae rhai o'r plant yn rhy swnllyd.
Above the city, dark clouds were looming.	Uwchben y ddinas, roedd cymylau tywyll ar y gorwel.
Housewives have been known to be busy most of the time.	Gwyddys bod gwragedd tŷ yn brysur y rhan fwyaf o'r amser.
In the city center a large banner hangs.	Yng nghanol y ddinas mae baner fawr yn hongian.
The decision called for stricter anti-corruption laws.	Roedd y penderfyniad yn galw am ddeddfau llymach yn erbyn llygredd.
The guide has a map of the local museum.	Mae gan y canllaw fap o'r amgueddfa leol.
Surprisingly, the species thrives in the tropics.	Yn syndod, mae'r rhywogaeth yn llwyddiannus yn y trofannau.
He saved all his life.	Achubodd ei holl fywyd.
Stop playing games and go to work.	Rhoi'r gorau i chwarae gemau a mynd i'r gwaith.
The tanker sank after suffering serious damage.	Suddodd y tancer ar ôl dioddef difrod difrifol.
She had a fierce appetite for gossip.	Roedd ganddi archwaeth ffyrnig am hel clecs.
Seven books are listed.	Rhestrir saith llyfr.
Olympic athletes hit by lightning.	Athletwyr Olympaidd yn cael eu taro gan fellten.
The hours that followed were chaotic.	Roedd yr oriau a ddilynodd yn ddi-drefn.
The cultural life of a big city is generally considered exciting.	Mae bywyd diwylliannol dinas fawr yn cael ei ystyried yn gyffrous yn gyffredinol.
She painted pictures on the sand.	Peintiodd hi luniau ar y tywod.
What a pity.	Am drueni.
Streets serving our borough are in a poor state of repair.	Mae strydoedd sy'n gwasanaethu ein bwrdeistref mewn cyflwr gwael.
Many international investment banks were heavily involved.	Roedd llawer o fanciau buddsoddi rhyngwladol yn cymryd rhan fawr.
Throwing gas on fire will only make it bigger.	Bydd taflu nwy ar dân ond yn ei wneud yn fwy.
Autonomy was limited.	Roedd yr ymreolaeth yn gyfyngedig.
He was fascinated by the natural world.	Roedd wedi ei gyfareddu gan y byd naturiol.
The man's hair was wavy.	Roedd gwallt y dyn yn ddrylliog.
He will be punished for his crimes one day.	Bydd yn cael ei gosbi am ei droseddau rhyw ddydd.
He survived on a diet of berries.	Goroesodd ar ddiet o aeron.
The bag contains four loaves of bread.	Mae'r bag yn cynnwys pedair torth o fara.
The planet's climate is changing fast.	Mae hinsawdd y blaned yn newid yn gyflym.
Catherine could see him walking towards her.	Gallai Catherine ei weld yn cerdded tuag ati.
You do not understand.	Nid ydych yn deall.
Upon discovery, a curiosity of research followed.	Ar ôl ei ddarganfod, dilynodd chwilfrydedd o ymchwilio.
She promised me she would call.	Fe wnaeth hi addo i mi y byddai hi'n galw.
These magnetic particles are very small.	Mae'r gronynnau magnetig hyn yn fach iawn.
The storm gradually worsened.	Gwaethygodd y storm yn raddol.
I was annoyed by the bank's comments.	Roedd sylwadau'r banc yn fy nghythruddo.
Three soldiers were outside their door.	Roedd tri milwr y tu allan i'w drws.
The airline is better.	Mae'r cwmni hedfan yn well.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Mae'r traeth yn boblogaidd ar gyfer nofio a thorheulo.
Blue skies and sunshine.	Awyr las a heulwen.
Taxis are a special feature of the town.	Mae tacsis yn nodwedd arbennig o'r dref.
The chocolate should be hot but not too hot.	Dylai'r siocled fod yn boeth ond ddim yn rhy boeth.
Judges should impose a tougher settlement.	Dylai barnwyr osod setliad llymach.
Mountainous rivers rarely freeze.	Anaml y mae afonydd mynyddig yn rhewi.
The machines seemed ready to take over.	Roedd y peiriannau i'w gweld yn barod i gymryd drosodd.
The archaeologist found plenty of evidence.	Daeth yr archeolegydd o hyd i ddigon o dystiolaeth.
Word order varies greatly within languages.	Mae trefn geiriau'n amrywio'n fawr o fewn ieithoedd.
He decided to try a new tool.	Penderfynodd roi cynnig ar offeryn newydd.
She had not worked since her injury.	Nid oedd hi wedi gweithio ers ei hanaf.
She trusted a lot in her partner's ability.	Roedd hi'n ymddiried llawer yng ngallu ei phartner.
This house has a wine cellar.	Mae gan y tŷ hwn seler win.
I need to start a new pay check.	Mae angen i mi ddechrau siec cyflog newydd.
A quick scan of the landscape identified several clues.	Nododd sgan cyflym o'r dirwedd nifer o gliwiau.
The tufted bird weaves its way into the nest.	Mae'r aderyn copog yn gwau ei ffordd i'r nyth.
The competition was fierce, each trying to outperform the other.	Roedd y gystadleuaeth yn ffyrnig, pob un yn ceisio rhagori ar y llall.
In this construction, the bricks are larger and softer.	Yn y gwaith adeiladu hwn, mae'r brics yn fwy ac yn feddalach.
She was meeting with a lawyer.	Roedd hi'n cyfarfod â chyfreithiwr.
It is an event of great historical importance.	Mae'n ddigwyddiad o bwysigrwydd hanesyddol mawr.
They are responsible for carrying out household tasks.	Maent yn gyfrifol am gyflawni tasgau cartref.
Compose a haiku for friendship.	Cyfansoddwch haiku am gyfeillgarwch.
The torn fabric fluttered in the breeze.	Mae'r ffabrig rhwygo fluttered yn yr awel.
Does it make you feel strange?	Ydy e'n gwneud i chi deimlo'n rhyfedd?
Africa is a poor continent.	Cyfandir tlawd yw Affrica.
He made some figures himself.	Lluniodd rai ffigurau ei hun.
She spoke in a low voice.	Siaradodd hi mewn llais isel.
The complainants and defendants submitted to this procedure.	Cyflwynodd yr achwynwyr a'r diffynyddion i'r weithdrefn hon.
The logic was obvious.	Roedd y rhesymeg yn amlwg.
As time passed, time itself became more sacred.	Wrth i amser fynd heibio, daeth amser ei hun yn fwy cysegredig.
After getting his back into a corner, he surrendered his defeat.	Ar ôl cael ei gefn i gornel, fe ildiodd ei drechu.
I want you to dance with me!	Rwyf am i chi ddawnsio gyda mi!
Thousands of years ago, this country was covered with water.	Filoedd o flynyddoedd yn ôl, roedd y wlad hon wedi'i gorchuddio â dŵr.
It is important to save fuel whenever possible.	Mae'n bwysig arbed tanwydd pryd bynnag y bo modd.
Small groups of animals roam the jungle.	Mae grwpiau bach o anifeiliaid yn crwydro'r jyngl.
In such a film, each plot has a certain similarity.	Mewn ffilm o'r fath, mae gan bob plot debygrwydd penodol.
He shone murderously at his brother.	Disgleiriodd yn llofruddiog ar ei frawd.
He sang loudly while washing dishes.	Canodd yn uchel wrth olchi'r llestri.
He started to climb the stairs.	Dechreuodd ddringo'r grisiau.
A gentleman does not expose his nakedness in public.	Nid yw boneddwr yn amlygu ei noethni yn gyhoeddus.
Do any of you have any objections?	A oes gan unrhyw un ohonoch unrhyw wrthwynebiadau?
Europe is the world's most popular tourist destination.	Ewrop yw cyrchfan dwristiaeth mwyaf poblogaidd y byd.
I asked a nanny for her advice.	Gofynnais i leian am ei chyngor.
The politician's wife plays an important role in politics.	Mae gan wraig y gwleidydd swydd bwysig mewn gwleidyddiaeth.
The ants carried leaves.	Roedd y morgrug yn cario dail.
Police urged drivers to slow down.	Anogodd yr heddlu yrwyr i arafu.
The meat is delicious and nutritious.	Mae'r cig yn flasus ac yn faethlon.
The sacred book must be treated with great respect.	Rhaid trin y llyfr cysegredig gyda pharch mawr.
They competed in two marathons.	Buont yn cystadlu mewn dau farathon.
We keep deer and squirrels as pets.	Rydym yn cadw ceirw a gwiwerod fel anifeiliaid anwes.
They held a public meeting.	Cynhaliwyd cyfarfod cyhoeddus ganddynt.
The hoodie is a landmark in this lonely spot.	Mae'r hwdi yn dirnod yn y llecyn unig hwn.
Once formed, these rocks are permanent.	Ar ôl eu ffurfio, mae'r creigiau hyn yn barhaol.
Wear your best clothes when you go out today.	Gwisgwch eich dillad gorau pan fyddwch chi'n mynd allan heddiw.
It's a long and difficult road to the top.	Mae'n ffordd hir ac anodd i'r brig.
After the concert, everyone went to the bar.	Ar ôl y cyngerdd, aeth pawb i'r bar.
I wonder what was said to annoy me.	Tybed beth a ddywedwyd i'm gwylltio.
Brody says music will comfort his new baby.	Dywed Brody y bydd cerddoriaeth yn cysuro ei fabi newydd.
We will conduct parallel analyzes using dated data.	Byddwn yn cynnal dadansoddiadau cyfochrog gan ddefnyddio data dyddiedig.
Wealth of nations	Cyfoeth cenhedloedd
The townspeople were extremely generous, as always.	Roedd pobl y dref yn eithriadol o hael, fel bob amser.
He became furious when he appeared late.	Daeth yn gandryll pan ymddangosodd yn hwyr.
The quarry is fenced.	Mae'r chwarel wedi'i ffensio.
So he decided to assemble an army.	Felly penderfynodd ymgynnull byddin.
Yellow hair was quite fashionable then.	Roedd gwallt melyn yn eitha ffasiynol bryd hynny.
He drove slowly along the dirt road.	Gyrrodd yn araf ar hyd y ffordd lawog.
You cannot be blamed for neglecting me.	Ni allwch gael eich beio am fy esgeuluso.
This scientific theory runs counter to common sense.	Mae'r ddamcaniaeth wyddonol hon yn mynd yn gwbl groes i synnwyr cyffredin.
Three liters of milk will suffice.	Bydd tri litr o laeth yn ddigon.
The blind man carefully struck the dog's neck.	Trawodd y dyn dall wddf y ci yn ofalus.
The milkman spends the day in a delivery truck.	Mae'r dyn llefrith yn treulio'r dydd mewn tryc danfon.
This beautiful area is famous for its medicinal herbs.	Mae'r ardal hardd hon yn enwog am ei pherlysiau meddyginiaethol.
This will make life easier.	Bydd hyn yn gwneud bywyd yn haws.
A soldier returned to find that he had lost his horse.	Dychwelodd milwr i ddarganfod ei fod wedi colli ei geffyl.
I'm a relatively new teacher.	Athro cymharol newydd ydw i.
Run your nail along the side of the egg.	Rhedwch eich ewin ar hyd ochr yr wy.
The picture was blurry and blurry.	Roedd y llun yn aneglur ac yn aneglur.
Six days, that's how long the reign lasted.	Chwe diwrnod, dyna pa mor hir y parhaodd y teyrnasiad.
The singer received a puzzle at the concert.	Derbyniodd y canwr bos yn y cyngerdd.
The seal will be broken with a special key.	Bydd y sêl yn cael ei dorri gydag allwedd arbennig.
He revealed that he had found treasure.	Datgelodd ei fod wedi dod o hyd i drysor.
The clever guy knows all the tricks.	Mae'r dyn clyfar yn gwybod y triciau i gyd.
Taxes are already high.	Mae trethi eisoes yn uchel.
The house will be sold at a public auction.	Bydd y tŷ yn cael ei werthu mewn arwerthiant cyhoeddus.
Give him three pieces of candy.	Rhowch dri darn o candy iddo.
The fish swim upstream to spawn.	Mae'r pysgod yn nofio i fyny'r afon i silio.
Guns cause a lot of damage.	Mae gynnau yn achosi llawer o ddifrod.
The cat slipped between the legs.	Llithrodd y gath rhwng y coesau.
The sudden blast took her by surprise.	Cymerodd y chwyth sydyn hi gan syndod.
This tomb was sealed and forgotten for thousands of years.	Cafodd y beddrod hwn ei selio a'i anghofio am filoedd o flynyddoedd.
He dreamed years into the future.	Breuddwydiodd flynyddoedd i'r dyfodol.
The chocolate cream is not sweet enough.	Nid yw'r hufen siocled yn ddigon melys.
So, what's the third way?	Felly, beth yw'r drydedd ffordd?
Heating compensates for cooling.	Mae gwresogi yn gwneud iawn am oeri.
This park is a great place to run.	Mae'r parc hwn yn lle gwych i redeg.
The children were playing with bubbles on the front lawn.	Roedd y plant yn chwarae gyda swigod ar y lawnt flaen.
The scheme's budget was far too large.	Roedd cyllideb y cynllun yn ormodol o bell ffordd.
The committee failed to determine policy.	Methodd y pwyllgor â phenderfynu ar bolisi.
Importance of fading.	Pwysigrwydd pannu.
This country sustains life, which is more precious than gold.	Mae'r wlad hon yn cynnal bywyd, sy'n fwy gwerthfawr nag aur.
The important fact is not to get caught.	Y ffaith bwysig yw peidio â chael eich dal.
Build up gradually.	Adeiladwch yn raddol.
The view from the hill was breathtaking.	Roedd yr olygfa o'r bryn yn syfrdanol.
There are fewer people on the bus now.	Mae llai o bobl ar y bws nawr.
A characteristic feature of fish is their scale.	Nodwedd nodweddiadol o bysgod yw eu graddfa.
Some animals find their food by smelling it.	Mae rhai anifeiliaid yn dod o hyd i'w bwyd trwy ei arogli.
The yacht was hurtling down the coast at breakneck speed.	Roedd y cwch hwylio yn brifo i lawr yr arfordir ar gyflymder torri.
He enjoyed the fresh air of the mountain.	Mwynhaodd awyr iach y mynydd.
It is important that everyone understands one another.	Mae'n bwysig bod pawb yn deall ei gilydd.
What made you decide to study economics?	Beth wnaeth i chi benderfynu astudio economeg?
The search went on for several days.	Aeth y chwilio ymlaen am rai dyddiau.
There is only one sentence, "the game is on."	Dim ond un frawddeg sydd, "mae'r gêm ar droed."
The market was overflowing.	Yr oedd y farchnad yn orlawn.
Days extend to weeks, and weeks to years.	Mae dyddiau'n ymestyn i wythnosau, ac wythnosau i flynyddoedd.
Unlike some politicians, he does not lie excessively.	Yn wahanol i rai gwleidyddion, nid yw'n dweud celwydd yn ormodol.
She excels at baking bread.	Mae hi'n rhagori ar bobi bara.
She doesn't even notice me anymore.	Nid yw hi hyd yn oed yn sylwi arnaf mwyach.
This year's data confirms this trend.	Mae data eleni yn cadarnhau'r duedd hon.
Wet conditions mean road danger.	Mae amodau gwlyb yn golygu perygl ar y ffordd.
He turned to the girl, his eyes shining.	Trodd at y ferch, ei lygaid yn disgleirio.
He found his way through trial and error.	Daeth o hyd i'w ffordd trwy brawf a chamgymeriad.
He sounded confident as he spoke.	Roedd yn swnio'n hyderus wrth iddo siarad.
In a distant country, two young lovers are found.	Mewn gwlad bell, darganfyddir dau gariad ifanc.
Small businesses employ the largest proportion.	Busnesau bach sy'n cyflogi'r gyfran fwyaf.
Bananas grow on trees.	Mae bananas yn tyfu ar goed.
One and one equals three.	Mae un ac un yn cyfateb i dri.
There were no staff at the box office.	Nid oedd staff yn y swyddfa docynnau.
Don't drive too fast!	Peidiwch â gyrru'n rhy gyflym!
Some legislators expressed skepticism.	Mynegodd rhai deddfwyr amheuaeth.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Paned o goffi a phlât o frechdanau.
Elephant population increase in recent years.	Cynnydd yn y boblogaeth o eliffantod yn y blynyddoedd diwethaf.
For thousands of years, humans have been building temples.	Am filoedd o flynyddoedd, mae bodau dynol wedi bod yn adeiladu temlau.
There are no animals living here.	Does dim anifeiliaid yn byw yma.
The teenage boy asleep echoed radar signals.	Adlamodd signalau radar oddi ar y bachgen yn ei arddegau oedd yn cysgu.
The river was a magnificent sight to behold	Yr oedd yr afon yn olygfa ogoneddus i'w gweled
The best chefs demand fresh vegetables.	Mae'r cogyddion gorau yn mynnu llysiau ffres.
The villagers built their houses wherever they wished.	Adeiladodd y pentrefwyr eu tai lle bynnag y mynnent.
But some appeared in higher numbers.	Ond roedd rhai yn ymddangos mewn niferoedd uwch.
He filled his pipe with tobacco.	Llanwodd ei bibell â thybaco.
Mirage is an optical effect.	Mae mirage yn effaith optegol.
Using a small knife, he carved a piece of meat.	Gan ddefnyddio cyllell fach, cerfiodd ddarn o gig.
Some species of honey have a distinct flavor.	Mae gan rai rhywogaethau o fêl flas arbennig.
The monument holds the most famous prisoner of the prison.	Mae'r heneb yn dal carcharor enwocaf y carchar.
Dust settles thickly over the plains.	Mae llwch yn setlo'n drwchus dros y gwastadeddau.
Unisex salons have grown all over the city.	Mae salonau unrhywiol wedi tyfu ledled y ddinas.
Norma loves bananas.	Mae Norma yn caru bananas.
Her newborn son would be strong, he prayed.	Byddai ei mab newydd-anedig yn gryf, gweddïodd.
This grammar is awkward.	Mae'r gramadeg hwn yn lletchwith.
His fingers ran quickly over the keyboard.	Roedd ei bysedd yn rhedeg yn gyflym dros y bysellfwrdd.
Insert the left boot into the right chest.	Rhowch y gist chwith yn y gist dde.
The animals were collected in baskets and transported home.	Casglwyd yr anifeiliaid mewn basgedi a'u cludo adref.
Sweat dripped down her throat.	Drylliodd chwys i lawr ei gwddf.
The leaves on the tree turn brown.	Mae'r dail ar y goeden yn troi'n frown.
Carpenters make frame by frame.	Mae'r seiri yn gwneud ffrâm wrth ffrâm.
The restaurant is next to their office building.	Mae'r bwyty wrth ymyl adeilad eu swyddfa.
The accident blocked traffic for ages.	Bu'r ddamwain yn rhwystro traffig am oesoedd.
He died of prostate cancer.	Bu farw o ganser y prostad.
This country is home to nine national parks.	Mae'r wlad hon yn gartref i naw parc cenedlaethol.
French cooking is characterized by its use of butter.	Nodweddir coginio Ffrengig gan ei ddefnydd o fenyn.
The apple turns brown after cutting.	Mae'r afal yn troi'n frown ar ôl cael ei dorri.
This population is maintained in zoos.	Mae'r boblogaeth hon yn cael ei chynnal mewn sŵau.
I woke to the sound of birds singing.	Deffrais i swn adar yn canu.
The whole town seemed happy.	Roedd y dref i gyd yn ymddangos yn hapus.
Farmers raised their crops from grain.	Cododd y ffermwyr eu cnydau o rawn.
Which way did she go?	Pa ffordd aeth hi?
It should have come on sooner.	Dylai fod wedi dod ymlaen yn gynt.
On the surface, the city is a scattered metropolis.	Ar yr wyneb, mae'r ddinas yn fetropolis gwasgarog.
The young man was struck by lightning.	Cafodd y dyn ifanc ei daro gan fellten.
Two sets of twins were found.	Darganfuwyd dwy set o efeilliaid.
My dog ​​ran away.	Rhedodd fy nghi i ffwrdd.
It's a tradition to bake a birthday cake.	Mae'n draddodiad i bobi cacen pen-blwydd.
Emotions are linked to our unconscious thoughts.	Mae emosiynau'n gysylltiedig â'n meddyliau anymwybodol.
The food should be cooked evenly.	Dylai'r bwyd gael ei goginio'n gyfartal.
The plane's destination was unclear.	Roedd cyrchfan yr awyren yn aneglur.
The history books listed several important battles.	Roedd y llyfrau hanes yn rhestru sawl brwydr bwysig.
Most young children are picky eaters.	Mae'r rhan fwyaf o blant ifanc yn fwytawyr pigog.
But the truck had a flat tire.	Ond roedd gan y lori deiar fflat.
Carefully round the corner.	Dewch rownd y gornel yn ofalus.
This farmer grows vegetables.	Mae'r ffermwr hwn yn tyfu llysiau.
Alcohol consumption was increasing rapidly.	Roedd y defnydd o alcohol yn cynyddu'n gyflym.
You must be old enough to vote.	Rhaid i chi fod yn ddigon hen i bleidleisio.
This tapestry is very fragile.	Mae'r tapestri hwn yn fregus iawn.
Because it was raining, the boys couldn't play.	Oherwydd ei bod yn bwrw glaw, nid oedd y bechgyn yn gallu chwarae.
All that remains is a disused structure.	Y cyfan sydd ar ôl yw strwythur segur.
He was known for his scientific achievements.	Roedd yn adnabyddus am ei gyflawniadau gwyddonol.
This bird feeder will attract many birds.	Bydd y peiriant bwydo adar hwn yn denu llawer o adar.
The clothes were crushed	Roedd y dillad wedi'u malu
The gold coin struck the side of his palm	Tarodd y darn arian aur ochr ei gledr
We will stop when the market closes.	Byddwn yn stopio pan fydd y farchnad yn cau.
Remember inventing electricity?	Cofiwch ddyfeisio trydan?
Quite contrary to popular belief.	Yn gwbl groes i'r gred boblogaidd.
Avarice and corruption are endemic here.	Mae Avarice a llygredd yn endemig yma.
Seats were cramped.	Roedd y seddi'n gyfyng.
The jacket is light in weight.	Mae'r siaced yn ysgafn o ran pwysau.
It took a while to climb that high mountain.	Cymerodd dipyn o amser i ddringo'r mynydd uchel hwnnw.
Thus, the cheetah is the fastest animal on earth.	Felly, y cheetah yw'r anifail cyflymaf ar y ddaear.
He has no other family.	Nid oes ganddo deulu arall.
The young girl walked slowly across the street.	Cerddodd y ferch ifanc yn araf ar draws y stryd.
The tension in the auditorium was evident.	Roedd y tensiwn yn yr awditoriwm yn amlwg.
He usually greets his opponent with a firm handshake.	Fel arfer, mae'n cyfarch ei wrthwynebydd ag ysgwyd llaw cadarn.
The crime rate is low.	Mae'r gyfradd droseddu yn isel.
This interesting story will entertain you.	Bydd y stori ddiddorol hon yn eich difyrru.
The girl hid a smile.	Roedd y ferch yn cuddio gwên.
He finished high school at twelve.	Gorffennodd yn yr ysgol uwchradd yn ddeuddeg.
It worked for her.	Fe weithiodd iddi.
Strive for universal peace.	Ymdrechu am heddwch cyffredinol.
A medical procedure must be carried out.	Rhaid cynnal gweithdrefn feddygol.
She loved music and dance.	Roedd hi'n hoff iawn o gerddoriaeth a dawns.
She carried the wide river majestically on her rushing waters.	Cariodd yr afon lydan yn fawreddog ar ei dyfroedd rhuthrol.
Her heart was beating constantly.	Roedd ei chalon yn curo'n gyson.
It will be very dark soon.	Bydd yn dywyll iawn yn fuan.
The album went platinum.	Aeth yr albwm yn blatinwm.
A truce has been issued, which works temporarily.	Cyhoeddwyd cadoediad, sy'n gweithio dros dro.
This will be his last move.	Hwn fydd ei symudiad olaf.
Poets have consistently praised the splendor of the dragon.	Mae beirdd wedi canmol ysblander y ddraig yn gyson.
Thousands of spectacularly colorful birds were present.	Roedd miloedd o adar ysblennydd o liwgar yn bresennol.
These people are childish.	Mae'r bobl hyn yn blantaidd.
Insects play an important role in the ecosystem.	Mae pryfed yn chwarae rhan bwysig yn yr ecosystem.
They spent three days exploring the cave system.	Treuliasant dridiau yn archwilio'r system ogofâu.
The product should be ready by noon.	Dylai'r cynnyrch fod yn barod erbyn hanner dydd.
The unemployment rate remains high.	Mae'r gyfradd ddiweithdra yn parhau i fod yn uchel.
Two officers were guarding the prisoner.	Roedd dau swyddog yn gwarchod y carcharor.
The harshest penalties will be given to criminals.	Bydd y cosbau llymaf yn cael eu rhoi i droseddwyr.
The knot is tight, so be careful.	Mae'r cwlwm yn dynn, felly byddwch yn ofalus.
The streets are littered with rubbish.	Mae'r strydoedd yn llawn sbwriel.
The river splits around the city.	Mae'r afon yn hollti o amgylch y ddinas.
The wind took her hair gently.	Cymerodd y gwynt ei gwallt yn ysgafn.
We filled our bucket with rainwater.	Fe wnaethon ni lenwi ein bwced â dŵr glaw.
Enter the building through the back door?	Ewch i mewn i'r adeilad trwy'r drws cefn?
He climbed down from the roof, his heart beating.	Dringodd i lawr o'r to, ei galon yn curo.
A loving mother, she is very devoted to her family.	Yn fam gariadus, mae hi'n ymroddedig iawn i'w theulu.
They are careful creatures.	Maent yn greaduriaid gofalus.
We turn to the wise old lady for help.	Trown at yr hen wraig ddoeth am help.
The governors used were new.	Roedd y llywodraethwyr a ddefnyddiwyd yn newydd.
Jerusalem is called the "city of peace."	Gelwir Jerusalem yn "ddinas tangnefedd."
People usually call the primat "the civet".	Mae pobl fel arfer yn galw'r primat "y civet".
One-third of adults can't remember their passwords.	Mae traean o oedolion yn methu â chofio eu cyfrineiriau.
The tourists have never heard of the islands.	Nid yw'r twristiaid erioed wedi clywed am yr ynysoedd.
The starling is singing in the trees.	Mae'r ddrudwen yn canu yn y coed.
Very few people now have time to read.	Ychydig iawn o bobl sydd ag amser i ddarllen bellach.
A village road was built this year.	Adeiladwyd ffordd bentref eleni.
The cake melts in the oven.	Mae'r gacen yn toddi yn y popty.
The princess is the queen of the land.	Y dywysoges yw brenhines y wlad.
Salt is an imported item.	Mae halen yn eitem wedi'i fewnforio.
She was very scared.	Roedd hi'n ofnus iawn.
The game is based on chess.	Mae'r gêm yn seiliedig ar gwyddbwyll.
Men and women are very different.	Mae dynion a merched yn wahanol iawn.
I'm sorry, but my computer crashed.	Mae'n ddrwg gen i, ond chwalodd fy nghyfrifiadur.
The malaria mosquito is famous for spreading malaria.	Mae'r mosgito malaria yn enwog am ledaenu malaria.
A plethora of cheap labor causes problems.	Mae llu o lafur rhad yn achosi problemau.
A wider investigation is underway.	Mae ymchwiliad ehangach ar y gweill.
The airline serves free refreshments.	Mae'r cwmni hedfan yn gweini lluniaeth yn rhad ac am ddim.
His team played poorly.	Chwaraeodd ei dîm yn wael.
The foundation must be solid.	Rhaid i'r sylfaen fod yn gadarn.
The attackers placed bombs in several public places.	Fe wnaeth yr ymosodwyr osod bomiau mewn sawl man cyhoeddus.
They were particularly impressed by the temples	Gwnaeth y temlau argraff arbennig arnynt
Allow the cookies to cool before eating.	Gadewch i'r cwcis oeri cyn eu bwyta.
She did the same thing over and over again.	Gwnaeth hi yr un peth dro ar ôl tro.
Create a new world that nurtures our humanity.	Creu byd newydd sy'n meithrin ein dynoliaeth.
They bought an expensive limousine.	Fe brynon nhw limwsîn drud.
Almost all tickets were sold out.	Gwerthwyd pob tocyn bron i gyd.
Why on earth are you in such a hurry?	Pam ar y ddaear ydych chi ar y fath frys?
He is adept at finding fault with things.	Mae'n fedrus wrth ddod o hyd i fai ar bethau.
Most countries have a national health care service.	Mae gan y rhan fwyaf o wledydd wasanaeth gofal iechyd cenedlaethol.
He asked the unnamed woman what had happened.	Gofynnodd i'r ddynes heb unrhyw enw beth oedd wedi digwydd.
This cat ran away after breakfast.	Rhedodd y gath hon i ffwrdd ar ôl brecwast.
Many graduates find it difficult to find work.	Mae llawer o raddedigion yn ei chael hi'n anodd dod o hyd i waith.
Can man return to earth when he dies?	A all dyn ddychwelyd i'r ddaear pan fydd farw?
A drink is a drink.	Diod yw diod.
The rich diversity of the flora and fauna of the region was under threat.	Roedd amrywiaeth gyfoethog fflora a ffawna'r rhanbarth dan fygythiad.
The dress has a silky gloss.	Mae sglein sidanaidd ar y ffrog.
After much debate, the new law was passed.	Wedi llawer o ddadl, pasiwyd y ddeddf newydd.
These raids have exacerbated tensions.	Mae'r cyrchoedd hyn wedi gwaethygu tensiynau.
She looked at her reflection in the mirror.	Edrychodd ar ei hadlewyrchiad yn y drych.
I don't even know where to start.	Dydw i ddim hyd yn oed yn gwybod ble i ddechrau.
Trucks delivering goods must adhere to the rules of the road.	Rhaid i lorïau sy'n danfon nwyddau gadw at reolau'r ffordd.
Without water, life is impossible.	Heb ddŵr, mae bywyd yn amhosibl.
Women were abused by her husband and sons.	Cafodd merched eu cam-drin gan ei gŵr a’i meibion.
Words must not be used.	Ni cheir defnyddio geiriau.
Sleep on it.	Cwsg arno.
The cut must be clean.	Rhaid i'r toriad fod yn lân.
He enjoyed playing football.	Roedd yn mwynhau chwarae pêl-droed.
The tower offers a great view of the city.	Mae'r tŵr yn cynnig golygfa wych o'r ddinas.
Many of the paintings depict historical events.	Mae llawer o'r paentiadau yn darlunio digwyddiadau hanesyddol.
The vicar thinks the local council is doing nothing.	Mae'r ficer yn credu nad yw'r cyngor lleol yn gwneud dim byd.
The climate in this area is unstable.	Mae hinsawdd yr ardal hon yn ansefydlog.
When life gives you lemons, make lemonade.	Pan fydd bywyd yn rhoi lemonau i chi, gwnewch lemonêd.
We pay our taxes.	Rydyn ni'n talu ein trethi.
Today's radio is very different from past models.	Mae radio heddiw yn dra gwahanol i fodelau'r gorffennol.
This discussion gives me a headache.	Mae'r drafodaeth hon yn rhoi cur pen i mi.
He is obsessed with sport.	Mae ganddo obsesiwn â chwaraeon.
I'm happy to be here.	Rwy'n hapus i fod yma.
The river meanders through the village.	Mae'r afon yn ymdroelli trwy'r pentref.
He kept talking and talking.	Daliodd ati i siarad a siarad.
The bus had just hit five.	Roedd y bws newydd daro bump.
Many people are angry about the pollution produced by factories.	Mae llawer o bobl yn grac am y llygredd a gynhyrchir gan ffatrïoedd.
The reminder popped up on my phone.	Daeth y nodyn atgoffa i fyny ar fy ffôn.
The bells rang all over the country.	Canodd y clychau ar draws y wlad.
And run on trails of wholesome moonbeams	Ystyr geiriau: A rhedeg ar lwybrau o moonbeams heini
A committee is formed.	Ffurfir pwyllgor.
He was placed in charge of the enterprise.	Fe'i rhoddwyd yng ngofal y fenter.
What worries you most?	Beth sy'n eich poeni fwyaf?
Television is a mass medium of communication.	Mae teledu yn gyfrwng cyfathrebu torfol.
The anger and resentment it caused was surprising.	Roedd y dicter a'r drwgdeimlad a achosodd yn syndod.
She hopes to have a career in acting.	Mae hi'n gobeithio cael gyrfa ym myd actio.
This lamp shade is horrific.	Mae'r cysgod lamp hwn yn erchyll.
The first crop of the season is always cursed.	Mae cnwd cyntaf y tymor bob amser yn cael ei felltithio.
He looked up, and smiled.	Edrychodd i fyny, a gwenu.
The good news is that her health has improved.	Y newyddion da yw bod ei hiechyd wedi gwella.
While hunting, we found a burial site.	Wrth hela, daethom o hyd i safle claddu.
The flowers looked beautiful in the bright sunshine.	Roedd y blodau'n edrych yn hardd yn yr heulwen llachar.
Proceed boldly.	Ewch ymlaen yn feiddgar.
This country desperately needs efficient transportation.	Mae dirfawr angen cludiant effeithlon ar y wlad hon.
The job market has improved recently.	Gwellodd y farchnad swyddi yn ddiweddar.
A turtle was strolling along the way.	Roedd crwban yn ymlwybro ar hyd y ffordd.
Save the article, with all its formatting intact.	Arbedwch yr erthygl, gyda'i holl fformatio yn gyfan.
There is so much more!	Mae cymaint mwy!
The source of the river is in the mountains.	Mae tarddiad yr afon yn y mynyddoedd.
A range of schemes have been introduced.	Mae ystod o gynlluniau wedi'u cyflwyno.
This poem is about the death of a friend.	Mae'r gerdd hon yn sôn am farwolaeth ffrind.
Florence was a beautiful city.	Roedd Florence yn ddinas hardd.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Cafodd y dyddiad radiocarbon ei raddnodi gyda chromlin graddnodi.
Waste and pollution are serious issues.	Mae gwastraff a llygredd yn faterion difrifol.
They took the children with them to the zoo	Aethant â'r plant gyda nhw i'r sw
He turned back after a while.	Trodd yn ôl ar ôl ychydig.
The marathon is tiring.	Mae'r marathon yn flinedig.
He rode in the back seat.	Marchogodd yn y sedd gefn.
They are proud of their achievements.	Maent yn falch o'u cyflawniadau.
Cocoon is a round, soft, velvet envelope	Amlen gron, feddal, melfedaidd yw cocŵn
This magazine is aimed at teenage boys.	Mae'r cylchgrawn hwn wedi'i anelu at fechgyn yn eu harddegau.
She has a slender neck.	Mae ganddi wddf main.
The engine sputtered on.	Mae'r injan sputtered ar.
They loved it after that.	Roedden nhw wrth eu bodd ar ôl hynny.
I want to stir the meat often when cooking	Dwi eisiau troi'r cig yn aml wrth goginio
The female employee has more endurance.	Mae gan y gweithiwr benywaidd fwy o ddygnwch.
People should be more concerned about the homeless.	Dylai pobl fod yn fwy pryderus am y digartref.
As there was no competition, everyone agreed to this.	Gan nad oedd unrhyw gystadleuaeth, cytunodd pawb i hyn.
The corners of the house are crumbling.	Mae corneli'r tŷ yn dadfeilio.
The work of the scientist has fascinated people for centuries.	Mae gwaith y gwyddonydd wedi swyno pobl ers canrifoedd.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Mae cadwyni archfarchnadoedd yn ehangu'n gyflym.
She was so smug that it hurt her.	Roedd hi mor smyg nes ei frifo.
Bake the eggs slowly in the hot stove.	Pobi'r wyau yn araf yn y stôf boeth.
They lived on the farm all year long.	Roeddent yn byw ar y fferm trwy gydol y flwyddyn.
As speed increases, friction slows the wheel down.	Wrth i gyflymder gynyddu, mae ffrithiant yn arafu'r olwyn i lawr.
They are such lazy bones.	Maen nhw'n esgyrn diog o'r fath.
Thousands of trees were felled for firewood.	Cafodd y miloedd o goed eu torri i lawr ar gyfer coed tân.
She passed her final exams with high marks.	Llwyddodd yn ei harholiadau terfynol gyda marciau uchel.
I had to fill the new tank.	Roedd yn rhaid i mi lenwi'r tanc newydd.
Huge study confirms economic and environmental benefits.	Astudiaeth enfawr yn cadarnhau manteision economaidd ac amgylcheddol.
So she will be graduating this year.	Felly bydd hi'n graddio eleni.
Knowledge is power.	Mae gwybodaeth yn bŵer.
My husband's sister is pregnant.	Mae chwaer fy ngŵr yn feichiog.
A spaceship has traveled entirely through space.	Mae llong ofod wedi teithio'n gyfan gwbl trwy'r gofod.
Snow falls in the mountains every year.	Mae eira yn disgyn yn y mynyddoedd bob blwyddyn.
The waiter smiled at them.	Gwenodd y gweinydd arnynt.
The cleaning lady came in, carrying a mop and a bucket.	Daeth y wraig lanhau i mewn, yn cario mop a bwced.
The cabbage was brown.	Roedd y bresych yn frown.
His body seemed to float, unsupported.	Roedd yn ymddangos bod ei gorff yn arnofio, heb gefnogaeth.
Turn down the TV and do your homework.	Trowch i lawr y teledu a gwneud eich gwaith cartref.
A small crowd gathered around the hedge.	Ymgasglodd tyrfa fechan o amgylch y clawdd.
She was pleased with the results.	Roedd hi'n falch gyda'r canlyniadau.
The wine is extremely expensive.	Mae'r gwin yn hynod ddrud.
The change is subtle, but noteworthy.	Mae'r newid yn gynnil, ond yn nodedig.
She sat, simmering with resentment.	Eisteddodd hi, gan fudferwi gyda drwgdeimlad.
The pineapple was delicious.	Roedd y pîn-afal yn flasus.
The novel was a dramatic story.	Roedd y nofel yn stori ddramatig.
The ship sank before anyone could evacuate.	Suddodd y llong cyn i neb allu gwacáu.
A bleak future awaits them.	Mae dyfodol llwm yn eu disgwyl.
The neighbors refused to let him in.	Gwrthododd y cymdogion ei adael i mewn.
The capital suffered a devastating earthquake.	Dioddefodd y brifddinas ddaeargryn dinistriol.
We can make another batch if you wish.	Gallwn wneud swp arall os dymunwch.
I have faith in my abilities.	Mae gen i ffydd yn fy ngalluoedd.
She's so stubborn!	Mae hi mor ystyfnig!
The moon crossed in front of the sun.	Croesodd y lleuad o flaen yr haul.
They welcomed their first child, a girl, into the world.	Croesawon nhw eu plentyn cyntaf, merch, i'r byd.
Average reading speed is one thousand words per minute.	Cyflymder darllen cyfartalog yw mil o eiriau y funud.
This is the core of the problem.	Dyma graidd y broblem.
Island towns clustered by the shore.	Trefi ynys wedi'u clystyru gan y lan.
The builders had to install scaffolding throughout the building.	Bu'n rhaid i'r adeiladwyr osod sgaffaldiau ar hyd yr adeilad.
Can you confirm how to proceed?	A allwch gadarnhau sut i symud ymlaen?
There is too much here for me to describe.	Mae gormod yma i mi ei ddisgrifio.
I want you to meet my new lawyer.	Rwyf am i chi gwrdd â'm cyfreithiwr newydd.
Last year was one of the best ever recorded.	Roedd y llynedd yn un o'r goreuon a gofnodwyd erioed.
Lumberjacks are the people who cut down trees.	Lumberjacks yw'r bobl sy'n torri coed i lawr.
Most of their debts went into this exact city.	Aeth y rhan fwyaf o'u dyledion yn yr union ddinas hon.
Marijuana is another illegal drug used in these parts.	Mae marijuana yn gyffur anghyfreithlon arall a ddefnyddir yn y rhannau hyn.
Who was this idea?	Syniad pwy oedd hwn?
The landscape was largely barren and treeless.	Roedd y dirwedd yn ddiffrwyth ac yn ddi-goed i raddau helaeth.
Always clean the toilet before flushing.	Glanhewch y toiled bob amser cyn i chi fflysio.
We aim to reproduce the process in nature.	Ein nod yw atgynhyrchu'r broses mewn natur.
Some games require two players.	Mae angen dau chwaraewr ar gyfer rhai gemau.
The streets were empty.	Roedd y strydoedd yn wag.
He found his mother scraping rice from his bowl.	Daeth o hyd i'w fam yn crafu reis o'i bowlen.
The evidence for global warming is compelling.	Mae'r dystiolaeth ar gyfer cynhesu byd-eang yn gymhellol.
This chemical is used as an insecticide.	Defnyddir y cemegyn hwn fel pryfleiddiad.
Night fell.	Syrthiodd nos.
These horses are for my wife.	Mae'r ceffylau hyn ar gyfer fy ngwraig.
They remained close friends.	Roeddent yn parhau i fod yn ffrindiau agos.
Throwing the tomatoes away would be a waste.	Byddai taflu'r tomatos i ffwrdd yn wastraff.
Cloud computing is all the rage today.	Cyfrifiadura cwmwl yw'r holl gynddaredd heddiw.
We are all on the same boat.	Rydyn ni i gyd ar yr un cwch.
We quarreled over it.	Fe wnaethon ni ffraeo yn ei gylch.
Buy bright colors for your hair.	Prynwch liwiau llachar ar gyfer eich gwallt.
I served on the board of directors for two years.	Gwasanaethais ar y bwrdd cyfarwyddwyr am ddwy flynedd.
Thoroughly clean the water with a net.	Glanhewch y dŵr yn drylwyr gyda rhwyd.
Together, we will defeat them.	Gyda'n gilydd, byddwn yn eu trechu.
Here is an example of a categorical variable.	Dyma enghraifft o newidyn categorïaidd.
The wind died down, and the rain stayed away.	Bu farw'r gwynt, ac arhosodd y glaw i ffwrdd.
The birds are a source of food for many villagers.	Mae'r adar yn ffynhonnell fwyd i lawer o bentrefwyr.
The child asked for more.	Gofynnodd y plentyn am fwy.
The buyer was surprised by the price.	Cafodd y prynwr ei synnu gan y pris.
Make us less dependent on foreign oil.	Ein gwneud ni'n llai dibynnol ar olew tramor.
The whole neighborhood was buzzing with excitement.	Yr oedd yr holl gymydogaeth yn fwrlwm o gyffro.
The princess was married to the handsome prince.	Roedd y dywysoges yn briod â'r tywysog golygus.
All present made room for the guests.	Gwnaeth pawb oedd yn bresennol le i'r gwesteion.
I spent the night reminiscing about past holidays.	Treuliais y noson yn hel atgofion am wyliau a fu.
She called her mother to tell her about her boyfriend.	Galwodd ei mam i ddweud wrthi am ei chariad.
Drinking and driving are responsible for most accidents.	Yfed a gyrru sy'n gyfrifol am y rhan fwyaf o ddamweiniau.
Ben's first film was the favorite to win.	Ffilm gyntaf Ben oedd y ffefryn i ennill.
His body was cold, and rigor mortis had set.	Roedd ei gorff yn oer, a rigor mortis wedi setio.
They drive at breakneck speed.	Maent yn gyrru ar gyflymder breakneck.
She wanted a quiet life.	Roedd hi eisiau bywyd tawel.
The young man didn't say a word.	Ni ddywedodd y dyn ifanc air.
Many in this nation struggle with alcoholism.	Mae llawer yn y genedl hon yn cael trafferth ag alcoholiaeth.
The politics of the region were unscrupulous.	Roedd gwleidyddiaeth y rhanbarth yn ddiegwyddor.
A heavy cloud of dust filled the air.	Roedd cwmwl trwm o lwch yn llenwi'r aer.
The vertex of the bird was temporary.	Dros dro oedd fertigo'r aderyn.
Some scholars believe that this has happened before.	Mae rhai ysgolheigion yn credu bod hyn wedi digwydd o'r blaen.
Someone crashes into us.	Mae rhywun yn damwain i mewn i ni.
The ingredients need to be mixed.	Mae angen cymysgu'r cynhwysion.
These new books are quite expensive.	Mae'r llyfrau newydd hyn yn eithaf drud.
Until recently, only women were allowed to vote.	Tan yn ddiweddar, dim ond merched oedd yn cael pleidleisio.
Some of her poetry is particularly religious, some secular,	Mae peth o'i barddoniaeth yn arbennig o grefyddol, peth yn seciwlar,
There are five members in my family.	Mae pum aelod yn fy nheulu.
Sing songs before bed.	Canu caneuon cyn mynd i'r gwely.
The salon is very fashionable.	Mae'r salon yn ffasiynol iawn.
He had a personality change.	Cafodd newid personoliaeth.
A gun is a very dangerous weapon.	Mae gwn yn arf peryglus iawn.
Time is slowly passing away when you are having fun!	Mae amser yn mynd heibio'n araf pan fyddwch chi'n cael hwyl!
The balloon was expelled from the basket.	Cafodd y balŵn ei ddiarddel o'r fasged.
The bag slipped off her shoulder.	Llithrodd y bag oddi ar ei hysgwydd.
They competed fiercely.	Cystadlasant yn ffyrnig.
Old wood will often warp.	Bydd hen bren yn aml yn ystof.
Almost every car was made of steel.	Roedd bron pob car wedi'i wneud o ddur.
He registered to vote.	Cofrestrodd i bleidleisio.
Demand for coconut oil is increasing.	Mae'r galw am olew cnau coco yn cynyddu.
A weak field is needed to explain these facts.	Mae angen maes gwan i egluro'r ffeithiau hyn.
There were many things she wanted to say to him.	Roedd llawer o bethau yr oedd hi am eu dweud wrtho.
He dislocated her shoulder during his gymnastics.	Dileodd ei hysgwydd yn ystod ei gymnasteg.
That's it over there.	Dyna hi draw fan yna.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Mae grymoedd economaidd wedi amharu ar rolau rhyw traddodiadol.
She turned the head band around and around.	Trodd hi'r band pen o gwmpas ac o gwmpas.
Many people have been fooled by these three notorious swindlers.	Mae llawer o bobl wedi cael eu twyllo gan y tri swindler drwg-enwog hyn.
She kept on crying.	Daliodd ati i grio.
The sixth emperor was a cruel man.	Roedd y chweched ymerawdwr yn ddyn creulon.
Lightning bolts ran across the sky.	Roedd bolltau mellt yn rhedeg ar draws yr awyr.
His letter arrived too late.	Cyrhaeddodd ei lythyr yn rhy hwyr.
The restaurant serves a wide range of foods.	Mae'r bwyty yn gweini ystod eang o fwydydd.
Greece has a busy commercial port.	Mae gan Wlad Groeg borthladd masnachol prysur.
He was admitted to the army academy.	Derbyniwyd ef i academi'r fyddin.
The physical appearance of a person affects how we are perceived by others.	Mae ymddangosiad corfforol rhywun yn effeithio ar sut mae eraill yn ein gweld.
The shrines around the shrine were thick and wild.	Roedd y llwyni o amgylch y gysegrfa yn drwchus ac yn wyllt.
Before the final payment is due, some changes may be made.	Cyn bod y taliad terfynol yn ddyledus, efallai y gwneir rhai newidiadau.
Trains will move faster.	Bydd trenau'n symud yn gyflymach.
I have tried everything, but to no avail.	Rwyf wedi rhoi cynnig ar bopeth, ond yn ofer.
The boy lost his wallet.	Collodd y bachgen ei waled.
Here, life was never easy.	Yma, nid oedd bywyd byth yn hawdd.
He respects the judicial process.	Mae'n parchu'r broses farnwrol.
He puffed on his cigarette.	Pwffiodd ar ei sigarét.
Even a small error will throw the whole experiment away.	Bydd hyd yn oed gwall bach yn taflu'r arbrawf cyfan i ffwrdd.
In the event of errors, the description must be updated.	Os bydd gwallau, rhaid diweddaru'r disgrifiad.
The experiment was conducted on mice.	Cynhaliwyd yr arbrawf ar lygod.
The drunken man tried to force his way in.	Ceisiodd y dyn meddw orfodi ei ffordd i mewn.
The army builds its forces.	Mae'r fyddin yn adeiladu ei lluoedd.
The rebellion was put down mercilessly.	Rhoddwyd y gwrthryfel i lawr yn ddidrugaredd.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Mae rhwymau gras dwyfol y tu hwnt i chwaeth na dosbarth.
The auditor was very angry.	Roedd yr archwiliwr yn ddig iawn.
This land is as flat as water.	Mae y tir hwn mor wastad a dwfr.
He demanded better working conditions.	Mynnodd well amodau gwaith.
I offered our guests some hot chocolate and biscuits.	Cynigiais ychydig o siocled poeth a bisgedi i'n gwesteion.
The ants were balancing on the leaf.	Roedd y morgrug yn mantoli ar y ddeilen.
This country provides health care to all citizens.	Mae'r wlad hon yn darparu gofal iechyd i bob dinesydd.
She was charged with theft.	Cyhuddwyd hi o ddwyn.
Two cups of milk go into this recipe.	Mae dau gwpan o laeth yn mynd i mewn i'r rysáit hwn.
The infrastructure in these regions is poor.	Mae’r seilwaith yn y rhanbarthau hyn yn wael.
Most of this is hidden.	Mae'r rhan fwyaf o hyn wedi'i guddio.
The land was rough and wet.	Roedd y tir yn arw ac yn wlyb.
Hearing this, my jaw dropped.	Wrth glywed hyn, disgynnodd fy ngên.
The carrots need peeling and slicing.	Mae angen plicio a sleisio'r moron.
The young woman stared at her reflection, pierced her nose.	Syllodd y ferch ifanc ar ei hadlewyrchiad, tyllodd ei thrwyn.
Farmers grow rice, corn, wheat, and cotton here.	Mae ffermwyr yn tyfu reis, ŷd, gwenith, a chotwm yma.
The telescope was used to observe distant planets.	Defnyddiwyd y telesgop i arsylwi planedau pell.
She was worried about her weight.	Roedd hi'n poeni am ei phwysau.
Squares and rectangles were extremely sparse.	Roedd sgwariau a phetryalau yn hynod o brin.
The yuletide season always makes us happy.	Mae tymor yr yuletide bob amser yn ein gwneud ni'n hapus.
The potato harvest is now in full swing.	Mae'r cynhaeaf tatws bellach yn ei anterth.
He was not allowed to go there.	Ni chaniateir iddo fynd yno.
It is a sign of good health.	Mae'n arwydd o iechyd da.
One's wrath target.	Targed digofaint un.
The cat has been prowling around outside all night.	Mae'r gath wedi bod yn prowla o gwmpas y tu allan trwy'r nos.
Air pollution is a persistent problem in most major cities.	Mae llygredd aer yn broblem barhaus yn y rhan fwyaf o ddinasoedd mawr.
Her country, devastated by disasters, is struggling for recovery.	Mae ei gwlad, a anrheithiwyd gan drychinebau, yn ymdrechu i wella.
We need to stop wasting water.	Mae angen i ni roi'r gorau i wastraffu dŵr.
What about the apple?	Beth am yr afal?
Gently rocking the hammock in the breeze.	Siglo'r hamog yn ysgafn yn yr awel.
A grand, ancient structure.	Strwythur mawreddog, hynafol.
She wants to live in a beautiful apartment.	Mae hi eisiau byw mewn fflat hardd.
Mumbai has a number of attractive beaches.	Mae gan Mumbai nifer o draethau deniadol.
The dance hall attracts many young couples.	Mae'r neuadd ddawns yn denu llawer o barau ifanc.
There were a couple of toads in the pool.	Roedd cwpl o lyffantod yn y pwll.
We were tired, but happy.	Roedden ni wedi blino, ond yn hapus.
This room was sealed with cardboard sheets.	Roedd yr ystafell hon wedi'i selio gan ddalennau cardbord.
Don't waste money on a health service you don't use.	Peidiwch â gwastraffu arian ar wasanaeth iechyd nad ydych yn ei ddefnyddio.
They couldn't make a decision.	Ni allent ddod i benderfyniad.
The company reports a net loss.	Mae'r cwmni'n adrodd am golled net.
At last they reached the front door.	O'r diwedd cyrhaeddasant y drws ffrynt.
It was an unusual gesture.	Roedd yn ystum anarferol.
They said it was true.	Dywedasant ei fod yn wir.
Scientists must strive to ensure that this never happens again.	Rhaid i wyddonwyr ymdrechu i sicrhau na fydd hyn byth yn digwydd eto.
She is waving her hands in front of her face.	Mae hi'n chwifio ei dwylo o flaen ei hwyneb.
Police were after a bunch of bank robbers.	Roedd yr heddlu ar ôl criw o ladron banc.
Police are investigating.	Mae'r heddlu'n ymchwilio.
The guards are armed with guns.	Mae'r gwarchodwyr wedi'u harfogi â gynnau.
He took his breath away.	Cymerodd ei anadl i ffwrdd.
The bike was dusty and covered with mud.	Roedd y beic yn llychlyd ac wedi'i orchuddio â mwd.
The car accident left five people dead.	Gadawodd y ddamwain car bump o bobl yn farw.
Very few people follow this rule.	Ychydig iawn o bobl sy'n dilyn y rheol hon.
Children's vocabulary is growing fast.	Mae geirfa plant yn tyfu'n gyflym.
His wife was with him.	Roedd ei wraig yn gwmni iddo.
The new owners did not return our calls.	Ni ddychwelodd y perchnogion newydd ein galwadau.
Some parts of the body are ugly.	Mae rhai rhannau o'r corff yn hyll.
A huge snake slides through the grass.	Mae neidr enfawr yn llithro trwy'r glaswellt.
The parcel is properly packed.	Mae'r parsel wedi'i bacio'n iawn.
He broke the law again.	Torrodd y gyfraith eto.
Liquid oxygen is used to dissolve the wax.	Defnyddir ocsigen hylifol i doddi'r cwyr.
Coal is widely used in the energy sector.	Defnyddir glo yn eang yn y sector ynni.
My mother used to sing this song often.	Roedd fy mam yn arfer canu'r gân hon yn aml.
The truck was wrecked in the crash.	Drylliwyd y lori yn y ddamwain.
The monk ordered his beginners to pray for the villagers.	Gorchmynnodd y mynach i'w ddechreuwyr weddïo dros y pentrefwyr.
After the war, they were resettled here.	Ar ôl y rhyfel, cawsant eu hailsefydlu yma.
The graffiti was scratched on walls.	Cafodd y graffiti ei grafu ar waliau.
They heard his voice for the first time.	Clywsant ei lais am y tro cyntaf.
The islanders have no access to electricity.	Does gan yr ynyswyr ddim mynediad at drydan.
Despite their bad habits, they manage to survive.	Er gwaethaf eu harferion drwg, maent yn llwyddo i oroesi.
People are made up of a diverse group.	Mae'r bobl yn cynnwys grŵp amrywiol.
Don't leave the bag alone!	Peidiwch â gadael llonydd i'r bag!
The governments, the politicians, and all their officials.	Y llywodraethau, y gwleidyddion, a'u holl swyddogion.
The tire was pierced.	Roedd y teiar wedi'i dyllu.
About sixty people were evacuated.	Trowyd tua thrigain o bobl i ffwrdd.
An architect led the construction of the building.	Pensaer oedd yn arwain y gwaith o adeiladu'r adeilad.
They had closed her eyes.	Roedden nhw wedi cau ei llygaid.
Autumn leaves were swirling around the dancers' feet.	Roedd dail yr hydref yn chwyrlïo o amgylch traed y dawnswyr.
It was pouring with rain.	Roedd yn arllwys gyda glaw.
Scientists carried out a series of experiments.	Cynhaliodd gwyddonwyr gyfres o arbrofion.
The newspaper welcomed her with open arms.	Croesawodd y papur newydd hi â breichiau agored.
All in all, it was an impressive feat.	Ar y cyfan, roedd yn gamp drawiadol.
She rang the phone, surprised it.	Canodd y ffôn, gan ei synnu.
He knew how to win every argument.	Roedd yn gwybod sut i ennill pob dadl.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Mae'n hysbys bod wyau'n uchel mewn colesterol.
A crowd of people rushed to the hospital.	Rhuthrodd tyrfa o bobl i'r ysbyty.
The river flows from mountains to the sea.	Mae'r afon yn llifo o fynyddoedd i'r môr.
He ate his meal.	Bwytodd ei bryd.
So they built a new library near the school.	Felly adeiladon nhw lyfrgell newydd ger yr ysgol.
Turn the waste stream into a resource.	Troi’r ffrwd gwastraff yn adnodd.
He seems like a very kind person.	Mae'n ymddangos fel person caredig iawn.
Many families earn a living farming these crops.	Mae llawer o deuluoedd yn cael bywoliaeth yn ffermio'r cnydau hyn.
At last we have reached our goal.	O'r diwedd, rydym wedi cyrraedd ein nod.
The house was located in a quiet neighborhood.	Roedd y tŷ wedi'i leoli mewn cymdogaeth dawel.
His long hair was tied back with a leather thong.	Roedd ei wallt hir wedi'i glymu'n ôl gyda thong lledr.
He remained silent during the play.	Arhosodd yn dawel yn ystod y ddrama.
Her uncle is a well-respected man.	Mae ei hewythr yn ddyn uchel ei barch.
Everyone laughed when seeing this poster.	Chwarddodd pawb wrth weld y poster yma.
This will change nothing.	Ni fydd hyn yn newid dim.
The wolf howls in the moonlight night.	Mae'r blaidd yn udo yn y noson olau leuad.
What is she looking for?	Am beth mae hi'n chwilio?
The master tailor proved too optimistic.	Profodd y teiliwr meistr yn rhy optimistaidd.
Mary collected a mug of coffee.	Casglodd Mary fyg o goffi.
History has shown that war is infertile.	Mae hanes wedi dangos bod rhyfel yn anffrwythlon.
A skeptic, he denied miraculous healing.	Yn amheuwr, fe wfftiodd iachâd gwyrthiol.
These include people who live and work there.	Yn eu plith mae pobl sy'n byw ac yn gweithio yno.
He sank to the chair.	Suddodd i'r gadair.
The light was poor, making the photographs difficult to take.	Roedd y golau'n wael, gan wneud y ffotograffau'n anodd eu tynnu.
The traveler paused for a while at the city gates.	Oedodd y teithiwr am ychydig wrth byrth y ddinas.
We must improve public transport.	Rhaid inni wella trafnidiaeth gyhoeddus.
The blacksmith died after repairing the broken bucket.	Bu farw'r gof ar ôl trwsio'r bwced oedd wedi torri.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Roedden nhw eisiau gwybod pwrpas yr arbrawf.
He felt the old man had often been cheated on by his son.	Teimlai yr hen wr yn fynych yn cael ei dwyllo gan ei fab.
His eyebrows dried while driving.	Sychodd ei ael wrth yrru.
He was in a terrible mood.	Roedd mewn hwyliau ofnadwy.
His peregrine eye is piercing.	Mae ei lygad o hebog yn tyllu.
No one argued that he had been treated unfairly.	Nid oedd neb yn dadlau ei fod wedi cael ei drin yn annheg.
Two cups of coffee for breakfast.	Dau baned o goffi i frecwast.
Locals are transforming the hills into terraces.	Mae pobl leol yn trawsnewid y bryniau yn derasau.
The container was half empty.	Roedd y cynhwysydd yn hanner gwag.
One recent study measured sadness in passing people.	Mesurodd un astudiaeth ddiweddar dristwch ymysg pobl oedd yn mynd heibio.
A profession that requires selfless devotion.	Proffesiwn sy'n gofyn am ddefosiwn anhunanol.
Rescue workers searched for survivors among the shipwrecks.	Bu gweithwyr achub yn chwilio am oroeswyr ymhlith y llongddrylliadau.
What was it like before?	Sut brofiad oedd o o'r blaen?
The new president may not be able to do the job.	Efallai na fydd yr arlywydd newydd yn gallu gwneud y swydd.
Farmers often use pesticides.	Mae ffermwyr yn aml yn defnyddio plaladdwyr.
The village receives water from a remote spring.	Mae'r pentref yn cael dŵr o ffynnon bell.
The manager was critical of my proposal.	Roedd y rheolwr yn feirniadol o'm cynnig.
No one could guess what the baby was doing.	Doedd neb yn gallu dyfalu beth oedd y babi yn ei wneud.
The newspaper started to crack and squeal.	Dechreuodd y papur newydd hollti a gwichian.
Many people move to the city to work.	Mae llawer o bobl yn symud i'r ddinas i weithio.
The birds were singing in the trees.	Roedd yr adar yn canu yn y coed.
He would like to become a minister.	Hoffai ddod yn weinidog.
For centuries, flowers were thought to migrate.	Am ganrifoedd, credid bod blodau'n mudo.
Pour some orange juice into a bowl.	Arllwyswch ychydig o sudd oren i bowlen.
He wasn't exactly joking.	Nid oedd yn cellwair yn union.
Map interpretation is another component of geography.	Mae dehongli mapiau yn gydran arall o ddaearyddiaeth.
No cause of death has yet been determined.	Does dim achos marwolaeth wedi ei benderfynu eto.
He spent all day working out.	Treuliodd drwy'r dydd yn gweithio allan.
It has a dense population.	Mae yma boblogaeth ddwys.
The table had a magnificent view.	Roedd gan y bwrdd olygfa odidog.
Business has long complained about corruption.	Busnes wedi cwyno ers tro am lygredd.
She is very kind.	Mae hi'n garedig iawn.
The price needs to be affordable for most people.	Mae angen i'r pris fod yn fforddiadwy i'r rhan fwyaf o bobl.
The odds on illegal mining are broadly supported.	Cefnogir y gwrthdaro ar gloddio anghyfreithlon yn fras.
Delegates asked the committee to review the agreements.	Mynnodd y cynrychiolwyr i'r pwyllgor adolygu'r cytundebau.
They started running towards them.	Dechreusant redeg tuag atynt.
Many children fail to finish school.	Mae llawer o blant yn methu â gorffen yr ysgol.
Seriously injured patients are taken straight to hospital.	Mae cleifion sydd wedi'u hanafu'n ddifrifol yn cael eu cludo'n syth i'r ysbyty.
Better prevention than cure.	Gwell ataliaeth na gwellhad.
The flowers were almost finished.	Roedd y blodau bron wedi gorffen.
He is an accomplished musician.	Y mae yn gerddorion tra medrus.
The damage caused by the earthquake was severe.	Roedd y difrod oherwydd y daeargryn yn ddifrifol.
The five suspects were charged and released on bail.	Cafodd y pump a ddrwgdybir eu cyhuddo a'u rhyddhau ar fechnïaeth.
Venice is a city built on water.	Mae Fenis yn ddinas sydd wedi'i hadeiladu ar ddŵr.
Grammatically, this word is problematic.	Yn ramadegol, mae'r gair hwn yn broblematig.
Critics of this decision say it will encourage crime.	Mae beirniaid y penderfyniad hwn yn dweud y bydd yn annog trosedd.
Traffic was awful on the motorway this morning.	Roedd traffig yn ofnadwy ar y draffordd y bore yma.
The baby will need to rest.	Bydd angen i'r babi orffwys.
The powerful engine drew in air.	Tynnodd yr injan bwerus aer i mewn.
They demanded immediate action	Roeddent yn mynnu gweithredu ar unwaith
She patted him on the head.	Mae hi'n patted ef ar y pen.
The fish in the sea have complex structures.	Mae gan y pysgod yn y môr strwythurau cymhleth.
The clay needed to be shaped.	Roedd angen siapio'r clai.
This island was a strategic target for pirates.	Roedd yr ynys hon yn darged strategol i fôr-ladron.
The car struck the animal.	Tarodd y car yr anifail.
Wife was the main designer of this building.	Gwraig oedd prif ddylunydd yr adeilad hwn.
Black, slimy mold was growing on the underside.	Roedd llwydni du, llysnafeddog yn tyfu ar yr ochr isaf.
The soil was rich in magnesium.	Roedd y pridd yn gyfoethog mewn magnesiwm.
The train was almost empty.	Roedd y trên bron yn wag.
He criticized the healthcare system.	Beirniadodd y system gofal iechyd.
A regional conference is gathering support.	Mae cynhadledd ranbarthol yn casglu cefnogaeth.
The fox jumped over the fence.	Neidiodd y llwynog dros y ffens.
The political sport ended the old regime.	Daeth y gamp wleidyddol â'r hen drefn i ben.
He carefully examined the neck of the guitar.	Archwiliodd wddf y gitâr yn ofalus.
His reply was in vain.	Yr oedd ei atebiad yn ofer.
Theo woke to the crack of the fire.	Deffrodd Theo i hollt y tân.
The coach encouraged his young team.	Anogodd yr hyfforddwr ei dîm ifanc.
This modus vivendi has stood the test of time.	Mae'r modus vivendi hwn wedi sefyll prawf amser.
She was unsure what to say.	Roedd hi'n ansicr beth i'w ddweud.
Tears better up in his eyes.	Dagrau well i fyny yn ei lygaid.
A sign of respect for veterans.	Arwydd o barch i gyn-filwyr.
He has an amazing memory.	Mae ganddo gof anhygoel.
A newspaper is a special publication.	Mae papur newydd yn gyhoeddiad arbennig.
Her supporters are furious at her arrest.	Mae ei chefnogwyr yn gandryll wrth ei harestio.
New sluice gates controlled water levels.	Roedd llifddorau newydd yn rheoli lefelau'r dŵr.
The bike race was canceled due to safety concerns.	Cafodd y ras feiciau ei chanslo oherwydd pryderon diogelwch.
It is a popular drink in tropical countries.	Mae'n ddiod poblogaidd mewn gwledydd trofannol.
How does the government plan to settle the dispute?	Sut mae'r llywodraeth yn bwriadu setlo'r anghydfod?
The islands were uninhabited.	Nid oedd neb yn byw yn yr ynysoedd.
Cannons were installed on the new ramparts.	Gosodwyd canonau ar y rhagfuriau newydd.
An astronaut who rotates the earth has a unique perspective.	Mae gan ofodwr sy'n cylchdroi'r ddaear bersbectif unigryw.
It is quite easy to retrieve a vertex from its list of vertices.	Mae'n eithaf hawdd adfer fertig o'i restr fertigau.
The elevator stopped.	Stopiodd yr elevator.
Ecologists are warning that the forest will soon disappear.	Mae ecolegwyr yn rhybuddio y bydd y goedwig yn diflannu'n fuan.
The book tells the harrowing story of one girl.	Mae'r llyfr yn adrodd stori ddirdynnol un ferch.
The surface of the moon is scarred by countless craters.	Mae wyneb y lleuad wedi'i greithio gan graterau di-rif.
She needs to run the test several times.	Mae angen iddi redeg y prawf sawl gwaith.
The poet, with ambition, traveled continually.	Teithiodd y bardd, yn llawn uchelgais, yn barhaus.
The digital clock on the wall was glowing red.	Roedd y cloc digidol ar y wal yn disgleirio'n goch.
Refine your grammar skills.	Gloywi eich sgiliau gramadeg.
The sediment was found at the bottom of the jar.	Roedd y gwaddod i'w weld ar waelod y jar.
The octopus is a talented escape artist	Mae'r octopws yn artist dianc dawnus
We're having a party!	Rydyn ni'n cael parti!
The thief demanded money.	Mynnodd y lleidr arian.
Suddenly the lights went out.	Yn sydyn aeth y goleuadau allan.
However, my washer collects too much water.	Fodd bynnag, mae fy golchwr yn casglu gormod o ddŵr.
Solomon is the wisest king.	Solomon yw'r brenin doethaf.
These pilot projects will not survive.	Ni fydd y prosiectau peilot hyn yn goroesi.
Some drinks are harmful if intoxicated.	Mae rhai diodydd yn niweidiol os ydynt yn feddw.
The wind died down as the storm passed.	Bu farw'r gwynt wrth i'r storm fynd heibio.
She was sure she remembered right.	Roedd hi'n sicr ei bod hi'n cofio'n iawn.
These citizens believe the government is corrupt.	Mae'r dinasyddion hyn yn credu bod y llywodraeth yn llwgr.
Williams was shocked to find the change in his boss.	Cafodd Williams sioc o ddarganfod y newid yn ei fos.
The confused officer was confused.	Roedd y swyddog dryslyd wedi drysu.
We crossed the line.	Croesasom y llinell.
The daily life of the town improved dramatically.	Gwellodd bywyd beunyddiol y dref yn aruthrol.
Investors have given up these funds.	Mae buddsoddwyr wedi rhoi'r gorau i'r cronfeydd hyn.
Now that's a scary thought.	Nawr mae hynny'n feddwl brawychus.
It helps to know their gender.	Mae'n helpu i wybod eu rhyw.
He was too weak to get out of bed.	Yr oedd yn rhy wan i godi o'r gwely.
The nation was making very good progress.	Roedd y genedl yn gwneud cynnydd da iawn.
During last summer's drought, fruits and vegetables tasted bitter.	Yn ystod sychder yr haf diwethaf, blasodd ffrwythau a llysiau'n chwerw.
The fish have been sick often this year.	Mae'r pysgod wedi bod yn sâl yn aml eleni.
The snake hung upside down above the tree.	Roedd y neidr yn hongian ben i waered uwchben y goeden.
This part of the river is polluted.	Mae'r rhan hon o'r afon wedi'i llygru.
The train was thirty minutes late.	Roedd y trên ddeg munud ar hugain yn hwyr.
Many villages do not have a high school.	Nid oes gan lawer o bentrefi ysgol uwchradd.
He was always happy to help.	Roedd bob amser yn falch o helpu.
They were piling sandbags around the weak and flimsy hut.	Roeddent yn pentyrru bagiau tywod o amgylch y cwt gwan a simsan.
The springs made the frame more comfortable.	Roedd y ffynhonnau'n gwneud y ffrâm yn fwy cyfforddus.
The old woman stood quietly, eyes closed,	Safodd yr hen wraig yn dawel, llygaid ar gau,
Autumn is fast approaching, bringing with it cooler temperatures.	Mae'r hydref yn agosáu'n gyflym, gan ddod â thymheredd oerach gydag ef.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Gall bwyta mwy o ffrwythau a llysiau helpu i atal afiechyd.
A thief broke into the house and stole the trophies.	Torrodd lleidr i mewn i'r tŷ a dwyn y tlysau.
It was like watching him fall asleep.	Roedd hi'n hoffi ei wylio yn cysgu.
Listen, and listen to my words.	Gwrando, a gwrando ar fy ngeiriau.
What he found was no surprise.	Nid oedd yr hyn a ganfu yn syndod.
We need to limit the use of private vehicles.	Mae angen inni gyfyngu ar y defnydd o gerbydau preifat.
Some animals, like ostriches, can store water in their bladder.	Gall rhai anifeiliaid, fel estrys, storio dŵr yn eu pledren.
Many people work at home these days.	Mae llawer o bobl yn gweithio gartref y dyddiau hyn.
A letter came from a family friend.	Daeth llythyr oddi wrth ffrind y teulu.
I have hired a dozen servers for my mission.	Rwyf wedi llogi dwsin o weinyddion ar gyfer fy nghenhadaeth.
These are serious issues that need to be addressed.	Mae’r rhain yn faterion difrifol y mae angen mynd i’r afael â hwy.
She really hates garage sales.	Mae hi wir yn casáu gwerthu garejys.
They were struggling to get to the top.	Roedden nhw'n cael trafferth cyrraedd y brig.
A fire has burned this sheep hut.	Mae tân wedi llosgi'r cwt defaid yma.
It was a blessing there.	Bendith oedd hi yno.
The department store stocks all the best fashion brands.	Mae'r siop adrannol yn stocio'r holl frandiau ffasiwn gorau.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Roedd eu hangen i brynu pethau yn aml yn dylanwadu ar eu ffordd o feddwl.
They were talking politely to the stranger.	Roeddent yn siarad yn gwrtais â'r dieithryn.
The old truck in a batter stood quietly in a horse field.	Safodd yr hen lori mewn cytew yn dawel mewn cae ceffylau.
The interviews were conducted with two different groups of people.	Cynhaliwyd y cyfweliadau gyda dau grŵp gwahanol o bobl.
It will soon create a new business partnership.	Bydd yn creu partneriaeth fusnes newydd yn fuan.
He closed his eyes and slept.	Caeodd ei lygaid a chysgu.
We spent all our money.	Fe wnaethon ni wario ein harian i gyd.
The peasants suffered from hunger and poverty.	Roedd y werin yn dioddef o newyn a thlodi.
His stomach felt empty.	Roedd ei stumog yn teimlo'n wag.
A fox squirrel climbed out of the hole.	Dringodd gwiwer llwynog allan o'r twll.
She draped a shawl around her shoulders.	Mae hi'n draped siôl o amgylch ei hysgwyddau.
Christians observe borrowing annually.	Mae Cristnogion yn arsylwi benthyg yn flynyddol.
Who is the most knowledgeable person in the room?	Pwy yw'r person mwyaf gwybodus yn yr ystafell?
A large group of migrants clashed with police yesterday.	Bu grŵp mawr o ymfudwyr yn ymladd â’r heddlu ddoe.
They say she is charming.	Maen nhw'n dweud ei bod hi'n swynol.
The barn was destroyed in the fire.	Dinistriwyd yr ysgubor yn y tân.
A clerk knows how to write.	Mae clerc yn gwybod sut i ysgrifennu.
One fish, two fish, a red fish, a blue fish	Un pysgodyn, dau bysgodyn, pysgodyn coch, pysgodyn glas
A whole culture collapsed at midnight.	Cwympodd diwylliant cyfan am hanner nos.
The school building has been designed by a famous architect.	Mae adeilad yr ysgol wedi ei ddylunio gan bensaer enwog.
The manufacturer claimed it was safe.	Honnodd y gwneuthurwr ei fod yn ddiogel.
I played violin for many years.	Chwaraeais i'r ffidil am flynyddoedd lawer.
You cannot do scientific research without proper training.	Ni allwch wneud ymchwil wyddonol heb hyfforddiant priodol.
The debate over this issue has continued for decades.	Mae’r dadlau ynghylch y mater hwn wedi parhau ers degawdau.
Some species will disappear altogether.	Bydd rhai rhywogaethau yn diflannu'n gyfan gwbl.
He never thought the machines would break down.	Ni feddyliodd erioed y byddai'r peiriannau'n torri i lawr.
Even more interesting are the different types of paint.	Hyd yn oed yn fwy diddorol yw'r gwahanol fathau o baent.
The conductors cannot lip read.	Ni all y dargludyddion ddarllen gwefusau.
Vanilla has a sweet, slightly sour taste.	Mae gan fanila flas melys, ychydig yn lym.
He was known for his speed.	Roedd yn adnabyddus am ei gyflymder.
It was dark in his room.	Yr oedd yn dywyll yn ei ystafell.
It was far too big for one person.	Roedd yn llawer rhy fawr i un person.
All the buildings were made of wood and straw.	Roedd yr holl adeiladau wedi'u gwneud o bren a gwellt.
Long, the buds start to open.	Yn hir, mae'r blagur yn dechrau agor.
Rivers have long been the cause of conflict between countries.	Mae afonydd wedi bod yn achos gwrthdaro rhwng gwledydd ers tro.
He wants to be cremated.	Mae'n dymuno cael ei amlosgi.
The noise was resonant throughout the neighborhood.	Yr oedd y swn yn atneidiol trwy y gymydogaeth.
A large group of people had gathered.	Roedd criw mawr o bobl wedi ymgasglu.
He had a sense for adventure.	Roedd ganddo synnwyr am antur.
We will start before dawn tomorrow.	Byddwn yn cychwyn cyn y wawr yfory.
I read in the newspaper that the gypsies had left.	Darllenais yn y papur newydd fod y sipsiwn wedi gadael.
He hoped to inherit a fortune.	Roedd yn gobeithio etifeddu ffortiwn.
This glass of water tastes like lime.	Mae'r gwydraid hwn o ddŵr yn blasu fel calch.
Cars, TVs, computers and antibiotics were invented here.	Dyfeisiwyd ceir, teledu, cyfrifiaduron a gwrthfiotigau yma.
Many trees lose their lives to careless fires.	Mae llawer o goed yn colli eu bywydau i danau diofal.
It's easier to catch fish if you cast a net.	Mae'n haws dal pysgod os ydych chi'n bwrw rhwyd.
Boating boats up and down on the water.	Bobbed cychod i fyny ac i lawr ar y dŵr.
People were born, lived, and died in that country.	Cafodd pobl eu geni, byw, a marw yn y wlad honno.
Taxes continue to rise.	Mae trethi yn parhau i godi.
He studied the documents.	Astudiodd y dogfennau.
The eyes are the gateway of the soul.	Y llygaid yw porth yr enaid.
The independent variables included type of household.	Roedd y newidynnau annibynnol yn cynnwys y math o gartref.
The politician tried to hide his part.	Ceisiodd y gwleidydd guddio ei ran.
Birds in this case are similar to humans.	Mae adar yn yr achos hwn yn debyg i bobl.
She had never seen ice before.	Nid oedd hi erioed wedi gweld rhew o'r blaen.
Choose the ripe tomatoes carefully.	Dewiswch y tomatos aeddfed yn ofalus.
Her own child was lying on the exam table.	Roedd ei phlentyn ei hun yn gorwedd ar y bwrdd arholiad.
Traffic was full late afternoon.	Roedd y traffig yn llawn yn hwyr yn y prynhawn.
The computer seems slow.	Mae'r cyfrifiadur yn ymddangos yn araf.
The financial costs of that accident were enormous.	Roedd costau ariannol y ddamwain honno yn enfawr.
One of the monks proclaimed.	Cyhoeddodd un o'r mynachod.
He had a strange, penetrating gaze.	Roedd ganddo syllu rhyfedd, treiddgar.
Have you ever come across such animals?	Ydych chi erioed wedi dod ar draws anifeiliaid o'r fath?
This is a large meteorite.	Mae hwn yn feteoryn mawr.
Eyelashes flow in the soft morning breeze.	Mae amrannau'n llifo yn awel meddal y bore.
Do not use bleach to clean the teeth.	Peidiwch â defnyddio cannydd i lanhau'r dannedd.
The doors of businesses and shops were smashed.	Cafodd drysau busnesau a siopau eu malu.
He asked her to marry him.	Gofynnodd iddi ei briodi.
The most common medical error occurs during surgery.	Mae'r gwall meddygol mwyaf cyffredin yn digwydd yn ystod llawdriniaeth.
Their descendants were farmers.	Ffermwyr oedd eu disgynyddion.
It was often windy at sea.	Roedd yn aml yn wyntog ar y môr.
Some cities are famous for having lots of hospitals.	Mae rhai dinasoedd yn enwog am gael llawer o ysbytai.
People used horses for transport and for farming.	Roedd pobl yn defnyddio ceffylau ar gyfer cludiant ac ar gyfer ffermio.
The risk of the nerve gas attacks was very real.	Roedd y perygl o'r ymosodiadau nwy nerfol yn real iawn.
The building has seen better days.	Mae'r adeilad wedi gweld dyddiau gwell.
The project was successful.	Roedd y prosiect yn llwyddiannus.
We stayed in the hallway.	Arosasom yn y cyntedd.
She asked her doctor for medical treatment.	Gofynnodd i'w meddyg am driniaeth feddygol.
The eye focuses on small objects.	Mae'r llygad yn canolbwyntio ar wrthrychau bach.
All five boys liked to play basketball.	Roedd pob un o'r pum bachgen yn hoffi chwarae pêl-fasged.
The company invests heavily in renewable energy.	Mae'r cwmni'n buddsoddi'n helaeth mewn ynni adnewyddadwy.
Theft of the items.	Dwyn yr eitemau.
Stir the mixture vigorously until all the lumps have disappeared.	Trowch y cymysgedd yn egnïol nes bod yr holl lympiau wedi diflannu.
The men's clothes were threadbare.	Roedd dillad y dynion yn edau.
We heard that the old man died yesterday.	Clywsom fod yr hen ddyn wedi marw ddoe.
X-rays can penetrate only dense material.	Gall pelydrau-X dreiddio i ddeunydd trwchus yn unig.
Over the centuries, the geography of the region changed.	Dros y canrifoedd, newidiodd daearyddiaeth y rhanbarth.
Wishing your brother, dear.	Dymuno eich brawd, anwyl.
To take part, you must apply.	I gymryd rhan, rhaid i chi gyflwyno cais.
The priest complained dismissively.	Cwynodd yr offeiriad yn ddiystyriol.
The suspect climbed into an expensive sports car.	Dringodd y sawl a ddrwgdybir i mewn i gar chwaraeon drud.
She set the table.	Hi osododd y bwrdd.
Pollution is increasing rapidly with population size.	Mae llygredd yn cynyddu'n gyflym gyda maint y boblogaeth.
The plant was in bloom at this time last year.	Roedd y planhigyn yn blodeuo ar yr adeg hon y llynedd.
The cow shouted loudly again.	Gwaeddodd y fuwch yn uchel eto.
Form eight short words.	Ffurfiwch wyth gair byr.
This material is easy to wash.	Mae'r deunydd hwn yn hawdd i'w olchi.
He is only slowly realizing his mistake.	Dim ond yn araf y mae'n dechrau sylweddoli ei gamgymeriad.
What a wicked charm!	Am swyn drwg!
He was right about that.	Yr oedd yn iawn am hynny.
Mistrust of local politicians is deep.	Mae diffyg ymddiriedaeth mewn gwleidyddion lleol yn ddwfn.
The laws of mathematics are fundamental.	Mae cyfreithiau mathemateg yn sylfaenol.
The sun disappeared behind the clouds.	Diflannodd yr haul y tu ôl i'r cymylau.
Extracted from coconuts, this oil is mainly used for cooking.	Wedi'i dynnu o gnau coco, defnyddir yr olew hwn yn bennaf ar gyfer coginio.
The ray of the flashlight was amazingly bright.	Roedd pelydryn y flashlight yn rhyfeddol o llachar.
This document outlines the project.	Mae'r ddogfen hon yn amlinellu'r prosiect.
He spent most of the day with friends.	Treuliodd y rhan fwyaf o'r dydd gyda ffrindiau.
She likes banking and finance.	Mae hi'n hoff o fancio a chyllid.
That woman, she's a genius.	Y fenyw honno, mae hi'n athrylith.
Ocean waves slammed against the rocks.	Chwalodd tonnau'r cefnfor yn erbyn y creigiau.
He knitted a scarf while listening to a lecture.	Gwauodd sgarff wrth wrando ar ddarlith.
Take some time to perform the exercises properly.	Cymerwch amser i berfformio'r ymarferion yn iawn.
Poor people eat far more calories than they need to.	Mae pobl dlawd yn bwyta llawer mwy o galorïau nag sydd eu hangen arnynt.
It was a non-event trip.	Roedd yn daith ddi-ddigwyddiad.
His attention was drawn to the computer screen.	Rhoddwyd ei sylw i sgrin y cyfrifiadur.
Another shop opened within walking distance.	Agorodd siop arall eto o fewn pellter cerdded.
This book is a funny read.	Mae'r llyfr hwn yn ddarlleniad doniol.
He preferred to travel with a body of bodyguards.	Roedd yn well ganddo deithio gyda gosgordd o warchodwyr corff.
Birds need insects for food.	Mae adar angen pryfed ar gyfer bwyd.
The local villagers cannot survive without water from that well.	Ni all y pentrefwyr lleol oroesi heb ddŵr o'r ffynnon honno.
Whoever saw the animal must go after it.	Rhaid i bwy bynnag a welodd yr anifail fynd ar ei ôl.
The singer gave a soulful performance.	Cafwyd perfformiad llawn enaid gan y canwr.
What a terrible waste!	Am wastraff ofnadwy!
The older man sat staring at his coffee.	Eisteddodd y dyn hŷn yn syllu ar ei goffi.
He found his friends not enough.	Daeth o hyd i'w ffrindiau ddim yn ddigon.
Move your army quickly.	Symudwch eich byddin yn gyflym.
The games in the matchbox are old.	Mae'r gemau yn y blwch matsys yn hen.
We must sum up all our resources.	Rhaid inni wysio ein holl adnoddau.
The colonel clearly despised the man.	Roedd y cyrnol yn amlwg yn dirmygu'r dyn.
He directed his troops to surround the castle.	Cyfarwyddodd ei filwyr i amgylchynu'r castell.
Now, you're ready.	Nawr, rydych chi'n barod.
Guests danced joyfully to the music.	Dawnsiodd y gwesteion yn llawen i'r gerddoriaeth.
Someone stole the collection before anyone knew it was missing.	Fe wnaeth rhywun ddwyn y casgliad cyn i neb wybod ei fod ar goll.
They are incapable of understanding the feelings of others.	Maent yn analluog i ddeall teimladau eraill.
Measurements of radiation were taken here.	Cymerwyd mesuriadau o ymbelydredd yma.
A census was carried out to count the population.	Cynhaliwyd cyfrifiad i gyfrif y boblogaeth.
He sipped his tea in black.	Sipiodd ei de yn ddu.
The dress is new.	Mae'r ffrog yn newydd.
Take one or two bananas home	Ewch ag un neu ddau o fananas adref gyda chi
Not just books,	Nid yn unig llyfrau,
He had been depressed for a month.	Bu yn isel ei hysbryd am fis.
The state had several important natural resources.	Roedd gan y wladwriaeth nifer o adnoddau naturiol pwysig.
A variable is a type of factor in math.	Math o ffactor mewn mathemateg yw newidyn.
The dandelion blows across the lawn, its yellow petals curling.	Mae dant y llew yn chwythu ar draws y lawnt, ei betalau melyn yn cyrlio.
His story began to unfold.	Dechreuodd ei stori ddatblygu.
Each country has its own regulations.	Mae gan bob gwlad ei rheoliadau ei hun.
Return the milk to the fridge.	Dychwelwch y llaeth i'r oergell.
My oldest son recently joined the army.	Ymunodd fy mab hynaf â'r fyddin yn ddiweddar.
The man jumped on the balcony.	Neidiodd y dyn ar y balconi.
His poems, though often cryptic, were popular around the world.	Roedd ei gerddi, er eu bod yn aml yn cryptig, yn boblogaidd ledled y byd.
Does he look guilty?	Ydy e'n edrych yn euog?
The land remained fertile.	Parhaodd y tir yn ffrwythlon.
The thick steel door is studded with rivets.	Mae'r drws dur trwchus yn serennog â rhybedion.
A river flowing into the ocean.	Afon sy'n llifo i gefnfor.
She has written a book, which she intends to publish.	Mae hi wedi ysgrifennu llyfr, y mae'n bwriadu ei gyhoeddi.
Take care when crossing the busy street.	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r stryd brysur.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	Denodd lawer o ddilynwyr gyda'i syniadau anarchaidd.
Faced with danger, the runner panicked.	Yn wyneb perygl, aeth y rhedwr i banig.
Grammar schools teach children to write using correct grammar.	Mae ysgolion gramadeg yn addysgu plant i ysgrifennu gan ddefnyddio gramadeg cywir.
The pedestrians reached the finish line.	Cyrhaeddodd y cerddwyr y llinell derfyn.
The chief said she had refused to pledge allegiance.	Dywedodd y pennaeth ei bod wedi gwrthod addo teyrngarwch.
But really, they are two very different things.	Ond mewn gwirionedd, maent yn ddau beth gwahanol iawn.
This chaos is unbelievable!	Mae'r anhrefn hwn yn anghredadwy!
The blue suitcase sat square on the chair.	Eisteddai'r cês glas yn sgwâr ar y gadair.
Did you walk to work?	Wnest ti gerdded i'r gwaith?
The old woman cried in the car.	Crynodd yr hen wraig yn y car.
A shop has been built in the town center.	Adeiladwyd siop yng nghanol y dref.
He saw the sun slowly sinking behind the mountains.	Gwelodd yr haul yn suddo'n araf y tu ôl i'r mynyddoedd.
Research has proven this.	Mae ymchwil wedi profi hyn.
The chief counselor enjoyed a close relationship with the king.	Mwynhaodd y prif gwnsel berthynas agos â'r brenin.
So, he gets a pardon.	Felly, mae'n cael pardwn.
The drums begin to beat with twilight.	Mae'r drymiau'n dechrau curo gyda'r cyfnos.
Ask your parents to write your name.	Gofynnwch i'ch rhieni ysgrifennu eich enw.
His two daughters are studying abroad.	Mae ei ddwy ferch yn astudio dramor.
He spoke slowly, as if to pronounce every chill.	Siaradodd yn araf, fel pe yn ynganu pob sill.
Making love on an empty stomach can be painful.	Gall gwneud cariad ar stumog wag fod yn boenus.
There is a park near the school.	Mae parc ger yr ysgol.
Soak them with boiling water.	Mwydwch nhw â dŵr berw.
An ambitious new project started last year.	Dechreuodd prosiect uchelgeisiol newydd y llynedd.
Fresh water is needed to grow crops.	Mae angen dŵr ffres i dyfu cnydau.
The young man smiled at the child.	Gwenodd y dyn ifanc ar y plentyn.
The recent scandal has caused great concern.	Mae’r sgandal diweddar wedi achosi cryn bryder.
After tea was discovered, tea was often consumed.	Wedi darganfod te, roedd te yn cael ei yfed yn aml.
Cooking is a skill gained over practice.	Mae coginio yn sgil a enillwyd dros ymarfer.
The trainees learned a lot about their craft.	Dysgodd yr hyfforddeion lawer am eu crefft.
Once a week, she bakes bread.	Unwaith yr wythnos, mae hi'n pobi bara.
Become friends with the villagers.	Dewch yn ffrindiau gyda'r pentrefwyr.
It's a hot spring.	Mae'n wanwyn poeth.
In hospital at a military hospital, he slipped into a coma.	Yn yr ysbyty mewn ysbyty milwrol, fe lithrodd i goma.
He sputtered his car and coughed to a stop.	Sputtered ei gar a pheswch i stop.
If the president wants his bills to pass, he must compromise.	Os yw'r arlywydd eisiau i'w filiau basio, rhaid iddo gyfaddawdu.
She called the clinic.	Galwodd hi'r clinig.
The vase is beautiful, but heavy.	Mae'r fâs yn hardd, ond yn drwm.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Rhoddodd heddychwr i'r babi a gadawodd yr ystafell.
My bag is very heavy.	Mae fy mag yn drwm iawn.
Workers flocked to the city to seek help.	Heidiodd y gweithwyr i'r ddinas i chwilio am gymorth.
This area is known for its beautiful coastline.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei harfordir hardd.
The factory machinery collapsed and appeared to be broken.	Cwympodd peiriannau'r ffatri ac roedd yn ymddangos eu bod yn torri.
This once fatal disease can now be easily cured.	Mae'r afiechyd hwn, a fu unwaith yn angheuol, bellach yn gallu cael ei wella'n hawdd.
Rain drops fell in clusters.	Syrthiodd diferion glaw mewn clystyrau.
Your brother probably bears the burden.	Mae dy frawd yn dwyn y baich, mae'n debyg.
The experts knew that long ago.	Roedd yr arbenigwyr yn gwybod hynny ers talwm.
They bomb houses to distract residents.	Maen nhw'n bomio tai i dynnu sylw trigolion.
Farmers need to be more resourceful.	Mae angen i ffermwyr fod yn fwy dyfeisgar.
Phones were a rarity in those days.	Roedd ffonau yn brin yn y dyddiau hynny.
This fish was a fresh catch.	Daliad ffres oedd y pysgodyn hwn.
There has been a noticeable increase in thefts.	Bu cynnydd amlwg mewn lladradau.
The victim cried out in pain.	Gwaeddodd y dioddefwr mewn poen.
The plant is fast growing and can often be cut.	Mae'r planhigyn yn tyfu'n gyflym a gellir ei dorri'n aml.
Swan and duck populations have declined significantly.	Mae poblogaethau elyrch a hwyaid wedi gostwng yn sylweddol.
New forms of transport can help ease traffic congestion.	Gall mathau newydd o drafnidiaeth helpu i leddfu tagfeydd traffig.
The smuggler refused to pay taxes.	Gwrthododd y smyglwr dalu trethi.
He asked me to help him cross the street.	Gofynnodd i mi ei helpu i groesi'r stryd.
The battle was over in half an hour.	Roedd y frwydr drosodd mewn hanner awr.
The offender spoke in a nervous voice.	Siaradodd y troseddwr mewn llais nerfus.
We must approve the wise policy.	Rhaid inni gymeradwyo’r polisi doeth.
The walls were covered with ugly pictures.	Gorchuddiwyd y waliau â lluniau hyll.
I've been feeling under the weather.	Dw i wedi bod yn teimlo dan y tywydd.
A thousand houses had been destroyed.	Roedd milltir o dai wedi cael eu dinistrio.
In their country of birth, women have very few rights.	Yn eu gwlad enedigol, ychydig iawn o hawliau sydd gan fenywod.
They suggested an economic solution.	Fe wnaethon nhw awgrymu ateb economaidd.
The trail head is located five kilometers to the south.	Mae pen y llwybr wedi'i leoli bum cilometr i'r de.
It was a long time ago.	Roedd yn amser maith yn ôl.
Locals describe the area as peaceful.	Mae pobl leol yn disgrifio'r ardal fel un heddychlon.
In the end, their struggle led to war.	Yn y diwedd, arweiniodd eu hymrafael at ryfel.
Half of the property was destroyed by the fire.	Dinistriwyd hanner yr eiddo gan y tân.
It is necessary that the fire be extinguished.	Mae'n angenrheidiol bod y tân yn cael ei ddiffodd.
He urged the government to support its work.	Anogodd y llywodraeth i gefnogi ei waith.
The doctor prescribed a painkiller.	Rhagnododd y meddyg boenladdwr.
This sculpture depicts a progressive nation.	Mae'r cerflun hwn yn dangos cenedl flaengar.
The epidemic killed tens of thousands of people.	Lladdodd yr epidemig ddegau o filoedd o bobl.
Flights were all canceled.	Cafodd yr hediadau eu gohirio i gyd.
Two workers were injured in the crash.	Cafodd dau weithiwr eu hanafu yn y ddamwain.
Plaster cut through the grass easily.	Roedd y pladur yn torri drwy'r glaswellt yn hawdd.
Bees often build their hives in old trees.	Mae gwenyn yn aml yn adeiladu eu cychod mewn hen goed.
They had very little money.	Ychydig iawn o arian oedd ganddyn nhw.
A new type of medicine is being tested.	Mae math newydd o feddyginiaeth yn cael ei brofi.
The passenger was on their way home.	Roedd y teithiwr ar eu ffordd adref.
Chocolate chips needed at least ten times as much.	Roedd angen o leiaf ddeg gwaith cymaint o sglodion siocled.
This does not taste very good.	Nid yw hyn yn blasu'n dda iawn.
We took a collection for the poor.	Cymerasom gasgliad at y tlodion.
The throw blanket feels soft and fluffy.	Mae'r flanced daflu yn teimlo'n feddal ac yn blewog.
He drives me crazy with his bad habits.	Mae'n fy ngyrru'n wallgof gyda'i arferion drwg.
Remove the core from the fresh pineapple.	Tynnwch y craidd o'r pîn-afal ffres.
He hated leaving her alone at night.	Roedd yn gas ganddo adael llonydd iddi yn y nos.
Pretty dense river.	Afon eithaf trwchus.
An attractive young woman approached him.	Daeth gwraig ifanc ddeniadol ato.
Every person was required to attend the meeting.	Roedd yn ofynnol i bob person fynychu'r cyfarfod.
Every year more people visit this church.	Mae mwy o bobl yn ymweld â'r eglwys hon bob blwyddyn.
He heard, but he couldn't understand.	Clywodd, ond nid oedd yn amgyffred.
The old woman smiled.	Gwenodd yr hen wraig.
The cosmonaut was evacuated safely.	Gwaciwyd y cosmonaut yn ddiogel.
A variety of animals call this continent their home.	Mae amrywiaeth o anifeiliaid yn galw'r cyfandir hwn yn gartref.
However, a detailed study is needed.	Fodd bynnag, mae angen astudiaeth fanwl.
Their ability to learn languages ​​was amazing.	Roedd eu gallu i ddysgu ieithoedd yn rhyfeddol.
The peace treaty has not brought peace.	Nid yw'r cytundeb heddwch wedi dod â heddwch.
Many praise his genius.	Mae llawer yn canmol ei athrylith.
The ants collected honey for their nests.	Casglodd y morgrug fêl ar gyfer eu nythod.
Which is the strongest fluid?	Pa un yw'r hylif cryfaf?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Cydnabu'r llywydd eu haberth yn gyhoeddus.
Corruption was rampant then.	Roedd llygredd yn rhemp bryd hynny.
He said little in reply.	Ychydig a ddywedai mewn atebiad.
A boy suffered a broken leg.	Dioddefodd bachgen dorri ei goes.
Our breakfast was delicious.	Roedd ein brecwast yn flasus.
But it's not really that busy.	Ond nid yw mor brysur â hynny mewn gwirionedd.
The panther is extremely interesting to watch.	Mae'r panther yn hynod ddiddorol i'w wylio.
Heavy pollution harms wildlife.	Mae llygredd trwm yn niweidio bywyd gwyllt.
He spends hours in the swimming pool.	Mae'n treulio oriau yn y pwll nofio.
Stop thinking about this.	Stopiwch feddwl am hyn.
They were really big bags, probably every one.	Roeddent yn fagiau mawr iawn, pob un, mae'n debyg.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Mae nifer y cerbydau ar y ffordd wedi cynyddu'n sylweddol.
So you might as well stay home.	Felly efallai y byddwch chi hefyd yn aros gartref.
Drive carefully, and don't drive too fast.	Gyrrwch yn ofalus, a pheidiwch â gyrru'n rhy gyflym.
Women are equally involved in economic activities.	Mae menywod yn cymryd rhan gyfartal mewn gweithgareddau economaidd.
I'm sure she'll do well.	Rwy'n siŵr y bydd hi'n gwneud yn dda.
People living near volcanoes have to be prepared for eruptions.	Rhaid i bobl sy'n byw ger llosgfynyddoedd fod yn barod ar gyfer ffrwydradau.
The fate of that kingdom was sealed.	Seliwyd tynged y deyrnas honno.
The halls were crowded with people.	Roedd y neuaddau yn orlawn o bobl.
Ore waves of the surrounding ocean	Tonnau mwyn y cefnfor cyfagos
Colors run together until they suddenly separate again.	Mae lliwiau'n rhedeg gyda'i gilydd nes eu bod ar wahân yn sydyn eto.
The wheel rotates when pushed.	Mae'r olwyn yn cylchdroi pan gaiff ei gwthio.
We didn't waste any time going to work.	Ni wnaethom wastraffu unrhyw amser yn mynd i'r gwaith.
The science fiction writer has won many awards.	Mae'r awdur ffuglen wyddonol wedi ennill llawer o wobrau.
He walked to school every day.	Cerddai i'r ysgol bob dydd.
Conifers are trees with needles.	Mae conwydd yn goed gyda nodwyddau.
The city impressed me with its beauty.	Gwnaeth y ddinas argraff arnaf gyda'i harddwch.
No woman should ever have to work for a living.	Ni ddylai unrhyw fenyw orfod gweithio am fywoliaeth byth.
No one believed it.	Nid oedd neb yn ei gredu.
The northern part of the province is suitable for farming.	Mae rhan ogleddol y dalaith yn addas ar gyfer ffermio.
She did not drink the salt water.	Wnaeth hi ddim yfed y dŵr halen.
I hate people.	Rwy'n casáu pobl.
The boy smiled.	Gwenodd y bachgen.
Some people find the city dirty.	Mae rhai pobl yn ystyried y ddinas yn fudr.
This plant belongs to the family of roses.	Mae'r planhigyn hwn yn perthyn i deulu'r rhosod.
After the fire, police took statements.	Ar ôl y tân, cymerodd yr heddlu ddatganiadau.
When a bird's egg hatched, the bird quickly emerged.	Pan ddeorodd wy aderyn, daeth yr aderyn i'r amlwg yn gyflym.
Many small towns were destroyed.	Dinistriwyd nifer fawr o drefi bychain.
The fish market is closed today.	Mae’r farchnad bysgod ar gau heddiw.
Nobody expects an actress to have good cooking skills.	Does neb yn disgwyl i actores feddu ar sgiliau coginio da.
These had long been discarded.	Roedd y rhain wedi cael eu taflu ers talwm.
Turn the handle thoroughly.	Trowch yr handlen yn drylwyr.
He was glad he was able to help.	Roedd yn falch ei fod yn gallu helpu.
They boarded the bus and sat in a row.	Aethant ar y bws ac eistedd mewn rhes.
Water inhibits and slows the growth of bacteria.	Mae dŵr yn atal ac yn arafu twf bacteria.
The trombonist tuned his instrument before playing.	Tiwniodd y trombonydd ei offeryn cyn chwarae.
I agree with him.	Rwy'n cytuno ag ef.
You can hardly see the sun.	Prin y gwelwch yr haul.
War broke out.	Torodd rhyfel allan.
Fish and shellfish are popular food.	Mae pysgod a physgod cregyn yn fwyd poblogaidd.
Both of these items are food allergies.	Mae'r ddwy eitem hyn yn alergeddau bwyd.
He prefers to wear dark colors.	Mae'n well ganddo wisgo lliwiau tywyll.
We will shortly move on to the next topic.	Yn fuan symudwn ymlaen at y pwnc nesaf.
She pulled her tanned body out of the sun.	Tynnodd ei chorff lliw haul allan o'r haul.
The hyenas are laughing, howling	Mae'r hyenas yn chwerthin, yn udo
Drink tea all day.	Yfed te trwy'r dydd.
The Rat was captive.	Roedd y Llygoden Fawr yn gaeth.
There was a lot of noise coming from the kitchen.	Roedd llawer o sŵn yn dod o'r gegin.
Don't you feel that these plants don't belong here?	Onid ydych chi'n teimlo nad yw'r planhigion hyn yn perthyn yma?
Very few residents found refuge during the fire.	Ychydig iawn o drigolion ddaeth o hyd i loches yn ystod y tân.
The heat has caused a lot of problems.	Mae'r gwres wedi achosi llawer iawn o broblemau.
His argument seems convincing.	Mae ei ddadl yn ymddangos yn argyhoeddiadol.
The wise old lady rubbed her hands together.	Rhwbiodd yr hen wraig ddoeth ei dwylo at ei gilydd.
Doctors gave her drugs to help her cough.	Rhoddodd meddygon gyffuriau iddi i'w helpu gyda'i pheswch.
Her short hair was messy.	Roedd ei gwallt byr bob yn flêr.
The traveler suffered a blistering summer sun.	Dioddefodd y teithiwr haul blisterog yr haf.
Journalists often had these gestures.	Roedd gan newyddiadurwyr yr ystumiau hyn yn aml.
The meal ended with strawberries and cream.	Daeth y pryd i ben gyda mefus a hufen.
The cat had a long whiskey.	Roedd gan y gath wisgi hir.
She noticed her perfume.	Sylwodd ar ei phersawr.
Accept the day, but remember the shadows.	Derbyniwch y dydd, ond cofiwch y cysgodion.
The deer finished heavy, making a terrible grating noise.	Gorffennodd yr ewig yn drwm, gan wneud sŵn gratio ofnadwy.
His services are no longer needed.	Nid oes angen ei wasanaethau mwyach.
I have white hair.	Mae gwallt gwyn gyda fi.
Workers must obey all the rules of the union.	Rhaid i weithwyr ufuddhau i holl reolau'r undeb.
The northern part of the country is hot and humid.	Mae rhan ogleddol y wlad yn boeth ac yn llaith.
This house was built by a wealthy merchant.	Adeiladwyd y ty hwn gan fasnachwr cyfoethog.
Serve the soup in warm bowls.	Gweinwch y cawl mewn powlenni cynnes.
The consequences of war are appalling.	Mae canlyniadau rhyfel yn arswydus.
Trees thrive here too.	Mae coed yn ffynnu yma hefyd.
For decades, this practice continued.	Am ddegawdau, parhaodd yr arfer hwn.
Can't you just use more expensive ingredients?	Oni allwch chi ddefnyddio cynhwysion drutach yn unig?
The children played together, splashing in the shallow stream.	Chwaraeodd y plant gyda'i gilydd, gan dasgu yn y nant fas.
His head was beating with dull pain.	Roedd ei ben yn curo gyda phoen diflas.
We must meet the deadline.	Rhaid inni gwrdd â'r dyddiad cau.
The plan will not work at all.	Ni fydd y cynllun yn gweithio o gwbl.
Many experts believe that global warming exists.	Mae llawer o arbenigwyr yn credu bod cynhesu byd-eang yn bodoli.
By himself, he reached out and closed the door.	Drosto'i hun, fe estynodd allan a chau'r drws.
Some birds migrate south for the winter.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de am y gaeaf.
The mustache man never appeared drunk.	Nid oedd y dyn mwstasioed yn ymddangos yn feddw.
The audience discussed the need to rent a building.	Bu'r gynulleidfa'n trafod yr angen i rentu adeilad.
The cake has burned.	Mae'r gacen wedi llosgi.
Some species are sensitive to chemicals.	Mae rhai rhywogaethau yn sensitif i gemegau.
Depression is the second most common mental illness.	Iselder yw'r ail salwch meddwl mwyaf cyffredin.
The tourists were rescued from the sinking ship.	Cafodd y twristiaid eu hachub o'r llong suddo.
The trip was packed with events.	Roedd y daith yn un llawn digwyddiadau.
In the argot of street vendors, this is called	Yn yr argot o werthwyr stryd, gelwir hyn yn
We are all included in this birthday celebration.	Mae pob un ohonom wedi ein cynnwys yn y dathliad pen-blwydd hwn.
His new style of dance swept the nation.	Ysgubodd ei arddull newydd o ddawnsio'r genedl.
The bird was still running around in circles.	Roedd yr aderyn yn rhedeg o gwmpas mewn cylchoedd o hyd.
Food preparation takes patience.	Mae paratoi bwyd yn cymryd amynedd.
Both boys have learned to swim in the river.	Mae'r ddau fachgen wedi dysgu nofio yn yr afon.
He was acting unusual.	Yr oedd yn actio yn anarferol.
We do not fight against the north.	Nid ydym yn rhyfela yn erbyn y gogledd.
This act is illegal.	Mae'r weithred hon yn anghyfreithlon.
We must protect our birds from extinction.	Rhaid inni amddiffyn ein hadar rhag difodiant.
A crowd of people flocked to the street,	Roedd tyrfa o bobl yn heidio i'r stryd,
The man was badly injured and taken to hospital.	Cafodd y dyn ei anafu’n ddrwg, a’i gludo i’r ysbyty.
The team has won many trophies in recent years.	Enillodd y tîm lawer o dlysau yn y blynyddoedd diwethaf.
The wind whistled through the bare branches of the trees.	Chwibanodd y gwynt drwy ganghennau moel y coed.
However, there is no shortage of willing assistants.	Fodd bynnag, nid oes prinder cynorthwywyr parod.
Alternating clouds and rain.	Cymylau a glaw bob yn ail.
In the eighteenth century, life here was difficult.	Yn y ddeunawfed ganrif, roedd bywyd yma yn anodd.
A court expects full cooperation from defendants.	Mae llys yn disgwyl cydweithrediad llawn gan ddiffynyddion.
The pathologist examined the body.	Archwiliodd y patholegydd y corff.
His comment prompted a laugh.	Ysgogodd ei sylw chwerthin.
He was greatly insulted by his comment.	Cafodd ei sarhau'n fawr gan ei sylw.
That may be an interesting question.	Efallai fod hwnnw’n gwestiwn diddorol.
Don't ignore warning signs.	Peidiwch ag anwybyddu'r arwyddion rhybudd.
The small village has one main street.	Mae gan y pentref bach un brif stryd.
I couldn't imagine anything worse.	Allwn i ddim dychmygu dim byd gwaeth.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	Er gwaethaf y rhwystrau, mae'r system ailgylchu fyd-eang yn tyfu.
He ran over and embraced his mother.	Rhedodd drosodd a chofleidio ei fam.
The neighbors argued bitterly.	Dadleuai y cymydogion yn chwerw.
Study hard, or you'll end up with nothing.	Astudiwch yn galed, neu byddwch yn y pen draw heb ddim.
People have to replace the aquatic plants.	Rhaid i bobl ddisodli'r planhigion dŵr.
In the present age, the network is a preconceived collection.	Yn yr oes bresennol, mae'r rhwydwaith yn gasgliad rhagdybiedig.
She was greeted by a large crowd of students.	Daeth tyrfa fawr o fyfyrwyr i'w chyfarch.
Many provinces suffer from declines in productivity.	Mae llawer o daleithiau yn dioddef o ostyngiad mewn cynhyrchiant.
The successful bidder is to buy the land.	Mae'r cynigydd llwyddiannus i brynu'r tir.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Mae gwenyn yn peillio llawer o'r bwydydd rydyn ni'n eu bwyta.
There were lots of cars on the car park.	Roedd llawer o geir ar y maes parcio.
There is a delicate balance to strike.	Mae cydbwysedd cain i'w daro.
The actress takes her bow.	Mae'r actores yn cymryd ei bwa.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Mae'r afiechyd yn cael ei drosglwyddo trwy fwyd a dŵr halogedig.
When he woke up the following morning, he was horrified.	Pan ddeffrodd y bore canlynol, roedd yn arswydus.
A successful company provides its employees with a comfortable living.	Mae cwmni llwyddiannus yn darparu bywoliaeth gyfforddus i'w weithwyr.
To the west is the highest mountain in the country.	I'r gorllewin mae mynydd uchaf y wlad.
She practices regularly, and it shows.	Mae hi'n ymarfer yn rheolaidd, ac mae'n dangos.
We have an arsenal of precision weapons.	Mae gennym arsenal o arfau manwl gywir.
Computers are an important part of modern life.	Mae cyfrifiaduron yn rhan bwysig o fywyd modern.
Controversial issues are avoided.	Mae materion dadleuol yn cael eu hosgoi.
The king used to wander up and down the streets.	Roedd y brenin yn arfer crwydro i fyny ac i lawr y strydoedd.
The pine trees stand noble against the rising sun.	Mae'r coed pinwydd yn sefyll yn urddasol yn erbyn yr haul yn codi.
Studies have shown that teenagers should not stay up late.	Mae astudiaethau wedi dangos na ddylai pobl ifanc yn eu harddegau aros ar eu traed yn hwyr.
Your friend is a bit of an odd one.	Mae eich ffrind yn dipyn o un od.
He ran through the streets, shouting.	Rhedodd drwy'r strydoedd, gan weiddi.
The rescue team scattered through the rubble.	Chwiliodd y tîm achub yn wasgaredig drwy'r rwbel.
She wants to eat cake.	Mae hi eisiau bwyta cacen.
In essence, this literature proposes a new defense strategy.	Yn ei hanfod, mae'r llenyddiaeth hon yn cynnig strategaeth amddiffyn newydd.
This is to be used for the experimental batch of.	Mae hwn i'w ddefnyddio ar gyfer y swp arbrofol o.
The mother was looking after her child.	Roedd y fam yn gofalu am ei phlentyn.
The vintage was fresh, the wine mellow.	Roedd y vintage yn ffres, y mellow gwin.
His abilities have deteriorated with age.	Mae ei alluoedd wedi dirywio gydag oedran.
The minister's views are carefully reserved.	Cedwir barn y gweinidog yn ofalus.
Orientation is always completed first.	Mae'r cyfeiriadedd bob amser yn cael ei gwblhau yn gyntaf.
The domestic cat is considered the world's favorite pet.	Ystyrir mai'r gath ddomestig yw hoff anifail anwes y byd.
Businesses lose customers.	Mae busnesau yn colli cwsmeriaid.
The distance between the planets has increased.	Mae'r pellter rhwng y planedau wedi cynyddu.
A keeper barked his dog.	Cyfarthodd ceidwad ei gi.
It led to a bitter dispute.	Arweiniodd at anghydfod chwerw.
Leave him out, let him out!	Gadewch ef allan, gadewch ef allan!
In his dreams, he wandered alone in the deserted city.	Yn ei freuddwydion, crwydrodd ar ei ben ei hun yn y ddinas anghyfannedd.
At this juncture, the invaders retreated.	Yn y fan hon, enciliodd y goresgynwyr.
Paper was scarce in their village.	Roedd papur yn brin yn eu pentref.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Mae'r rhan fwyaf o dwristiaid yn dod yma i weld y rhaeadr glas hardd.
Many contemporary books are now machine-printed.	Mae llawer o lyfrau cyfoes bellach wedi'u hargraffu ar beiriant.
It was a medical mission.	Cenhadaeth feddygol ydoedd.
It's just a word in the dictionary.	Dim ond gair yn y geiriadur ydyw.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Mae astudiaethau diweddar wedi dangos bod canibaliaeth yn eithaf cyffredin.
The tattered curtains were rocking in the breeze.	Roedd y llenni tattered yn siglo yn yr awel.
The barber rose.	Cododd y barbwr.
A dense fog was hovering above the trees.	Roedd niwl trwchus yn hofran uwchben y coed.
Hooted his approval.	Hooted ei gymeradwyaeth.
The prison warden is cruel.	Mae warden y carchar yn greulon.
She begs for mercy.	Hi a ymbil am drugaredd.
They call this place a valley of tears.	Maen nhw'n galw'r lle hwn yn ddyffryn o ddagrau.
The factory produces milk, cheese and yoghurt.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu llaeth, caws ac iogwrt.
Our ancestors were descended from the species apa.	Roedd ein hynafiaid yn ddisgynyddion i'r rhywogaeth epa.
Tribunes controlled the area's economy.	Roedd Tribunes yn rheoli economi'r ardal.
Brown to college for two years.	Brown i'r coleg am ddwy flynedd.
The wine was stirred.	Cynhyrfwyd y gwin.
Once started, the avalanche would not end.	Ar ôl dechrau, ni fyddai'r eirlithriad yn dod i ben.
A surgeon saves lives by practicing medicine.	Mae llawfeddyg yn achub bywydau trwy ymarfer meddygaeth.
He leaned over to kiss her.	Pwysodd drosodd i'w chusanu.
The mayor announced a state of emergency.	Cyhoeddodd y maer gyflwr o argyfwng.
He spoke in a soft voice.	Siaradodd mewn llais meddal.
The reef supports a wide variety of marine life.	Mae'r riff yn cynnal amrywiaeth eang o fywyd morol.
The cloud was a striking contrast to the landscape.	Roedd y cwmwl yn gyferbyniad trawiadol i'r dirwedd.
Please pray with me.	Gweddïwch gyda mi.
She wanted to know why he kept following her around.	Roedd hi eisiau gwybod pam ei fod yn parhau i'w dilyn o gwmpas.
The stranger moved towards the door.	Symudodd y dieithryn tuag at y drws.
Her snowy hair gave it all away.	Ei gwallt eira roddodd y cyfan i ffwrdd.
Do you like to travel by plane?	Ydych chi'n hoffi teithio mewn awyren?
Afternoon sun low in the sky.	Haul y prynhawn yn isel yn yr awyr.
Why do I need to do this?	Pam fod angen i mi wneud hyn?
He agreed to remove his name from the vote.	Cytunodd i ddileu ei enw o'r bleidlais.
The basis of life is the body and the senses.	Sail bywyd yw'r corff a'r synhwyrau.
Melt the butter, stirring constantly.	Toddwch y menyn, gan ei droi'n gyson.
And there's a dark, smelly little river flowing nearby.	Ac mae 'na afon fach dywyll a drewllyd yn llifo gerllaw.
They were laughing and joking as they worked.	Roedden nhw'n chwerthin ac yn cellwair wrth iddyn nhw weithio.
The foggy mountains were on the horizon above the thin cloud edge.	Roedd y mynyddoedd niwlog ar y gorwel uwch yr ymyl tenau o gwmwl.
The garden will soon be empty.	Bydd yr ardd yn wag yn fuan.
A lab tests dogs to check if they have cancer.	Mae labordy yn profi cŵn i wirio a oes ganddyn nhw ganser.
A red moon rose to the east.	Cododd lleuad coch i'r dwyrain.
Many ancient manuscripts were lost in fires and floods.	Collwyd llawer o lawysgrifau hynafol mewn tanau a llifogydd.
She was in jail for murder.	Roedd hi yn y carchar am lofruddiaeth.
She was escorted from the hospital.	Cafodd ei hebrwng o'r ysbyty.
The news left a lot of buzz.	Gadawodd y newyddion lawer o syfrdanu.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Bydd y cyfarfod hwn yn canolbwyntio ar fanteision economaidd twristiaeth.
Is that an insult?	Ai sarhad yw hynny?
People who use fake names will be prosecuted.	Bydd pobl sy'n defnyddio enwau ffug yn cael eu herlyn.
He assumed he was injured.	Tybiodd ei fod wedi ei anafu.
Some of them were lit candles.	Roedd rhai ohonyn nhw'n ganhwyllau wedi'u goleuo.
All subway trains were canceled today.	Cafodd yr holl drenau isffordd eu canslo heddiw.
This train is quite old.	Mae'r trên hwn yn eithaf hen.
He carefully polished the mirror.	Roedd yn caboli'r drych yn ofalus.
We welcomed a large group of scientists to the city.	Croesawyd grŵp mawr o wyddonwyr i’r ddinas.
The market is open from nine to twelve daily.	Mae'r farchnad yn agored o naw tan ddeuddeg bob dydd.
This intangible asset is constantly growing.	Mae'r ased anniriaethol hwn yn tyfu'n gyson.
Families rejoiced at the good news.	Roedd teuluoedd yn llawenhau gyda'r newyddion da.
A small number of customers were expected.	Roedd disgwyl nifer fach o gwsmeriaid.
Horses are handsome animals, with sharp hooves.	Anifeiliaid lluniaidd yw'r ceffylau, gyda charnau miniog.
The earlier phenomena are now widely documented.	Mae'r ffenomenau cynharach bellach wedi'u dogfennu'n eang.
Drug use among school age children is increasing.	Mae defnydd o gyffuriau ymhlith plant oed ysgol ar gynnydd.
My brief statement was greeted with loud silence.	Cafodd fy natganiad byr ei gyfarch â distawrwydd uchel.
Researchers plan to build on the project.	Mae ymchwilwyr yn bwriadu adeiladu ar y prosiect.
Which are the World's Most Popular Cities?	Pa rai yw dinasoedd mwyaf poblog y byd?
The radio was playing silent music.	Roedd y radio yn chwarae cerddoriaeth dawel.
Overall, he was a little pleased with his results.	Ar y cyfan, roedd yn falch braidd gyda'i ganlyniadau.
If you have fever, take a hot bath.	Os oes gennych dwymyn, cymerwch fath poeth.
We never doubted his guilt.	Doedden ni byth yn amau ​​ei euogrwydd.
He went into the basement, dragged by his nephews.	Aeth i mewn i'r islawr, wedi'i lusgo gan ei neiaint.
The sadness made her cry.	Gwnaeth y tristwch iddi grio.
While cities continue to thrive, fewer people live in rural areas.	Tra bod dinasoedd yn dal i ffynnu, mae llai o bobl yn byw mewn ardaloedd gwledig.
His story was immediately captured by a publisher.	Cipiwyd ei stori ar unwaith gan gyhoeddwr.
They dragged the robbers to the station.	Llusgasant y lladron i'r orsaf.
The poor town is abandoned.	Mae'r dref dlawd wedi'i gadael.
Brush them gently	Brwsiwch nhw'n ysgafn
I do not know the purpose of that.	Nid wyf yn gwybod beth yw pwrpas hynny.
Can you get me some cinnamon?	Allwch chi gael rhywfaint o sinamon i mi?
Rivers and lakes are useful sources of water.	Mae afonydd a llynnoedd yn ffynonellau dŵr defnyddiol.
The old man cleared his throat.	Cliriodd yr hen wr ei wddf.
The woman jumped from her chair.	Neidiodd y wraig o'i chadair.
Water will also be used to cool the reactor.	Bydd dŵr hefyd yn cael ei ddefnyddio i oeri'r adweithydd.
Mountain peaks can be seen in the distance.	Mae copaon mynyddoedd i'w gweld yn y pellter.
The doctors removed a tumor.	Roedd y meddygon yn tynnu tiwmor.
These shoes are made of genuine leather.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr gwirioneddol.
He is rocking, as if drunk.	Mae'n siglo, fel pe feddw.
The airlines had lost their booking records.	Roedd y cwmnïau hedfan wedi colli eu cofnodion archebu.
Anyone who wants to learn can drive.	Gall unrhyw un sy'n dymuno ddysgu gyrru.
Jim will sleep in the car.	Bydd Jim yn cysgu yn y car.
He took over the ranch, and started breeding cattle.	Cymerodd drosodd y ransh, a dechreuodd fridio gwartheg.
Divide each ingredient evenly.	Rhannwch bob cynhwysyn yn gyfartal.
In all his writings, the author ignores cues and fashions	Yn ei holl ysgrifau, mae'r awdur yn anwybyddu chwiwiau a ffasiynau
They were constantly arguing over financial matters.	Roeddent yn ffraeo'n gyson dros faterion ariannol.
I'll miss you, he said.	Byddaf yn gweld eisiau chi, meddai.
Last year's floods caused massive damage.	Achosodd llifogydd y llynedd ddifrod enfawr.
He was in obvious pain.	Yr oedd mewn poen amlwg.
Dark clouds gathered overhead.	Ymgasglodd cymylau tywyll uwchben.
Do you need to take so many political risks?	A oes angen cymryd cymaint o risgiau gwleidyddol?
She managed to convince him to donate.	Llwyddodd hi i'w argyhoeddi i roddi.
I'm sure we've come on the right footing.	Rwy'n siŵr ein bod wedi dod ar y sylfaen gywir.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Roedd twf poblogaeth yn ganlyniad naturiol i ddiwydiannu.
The baby fell asleep.	Gorweddodd y babi i gysgu.
News of his injury spread like wildfire.	Ymledodd newyddion am ei anaf fel tan gwyllt.
We should learn more about different religions,	Dylem ddysgu mwy am wahanol grefyddau,
People should know their rights.	Dylai pobl wybod eu hawliau.
The senator took his seat in the parliament chamber.	Cymerodd y seneddwr ei sedd yn siambr y senedd.
The rain continued to hammer.	Morthwyliodd y glaw yn ddi-baid.
This restaurant is known for serving good food.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am weini bwyd da.
The marigolds are quite fragrant.	Mae'r marigolds yn eithaf persawrus.
No one can predict the direction of the wind.	Ni all neb ragweld cyfeiriad y gwynt.
Crude oil is fed to underground wells	Mae olew crai yn cael ei fwydo i ffynhonnau tanddaearol
She likes painting.	Mae hi'n hoff o beintio.
The community hall was full.	Roedd y neuadd gymunedol dan ei sang.
Recently, wages have risen.	Yn ddiweddar, mae cyflogau wedi codi.
A busy holiday weekend.	Penwythnos gwyliau prysur.
She wept at the thought of being left behind.	Roedd hi'n wylo wrth feddwl am gael ei gadael ar ôl.
His body was rocking a little.	Roedd ei gorff yn siglo ychydig.
Those who suffered the worst losses.	Y rhai a ddioddefodd y colledion gwaethaf.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Nid oedd y cerddi syml, bron cyntefig hyn yn boblogaidd iawn.
Twenty years ago, he was a kid.	Ugain mlynedd yn ôl, roedd yn blentyn.
The fuss about where to place the statue is a bother.	Ofer yw'r ffwdan ynghylch lle i osod y cerflun.
The beans need to be washed thoroughly.	Mae angen golchi'r ffa yn drylwyr.
A medieval fort stood on the hill.	Safai caer ganoloesol ar y bryn.
The newspaper fluttered in their face.	Chwifiodd y papur newydd yn eu hwyneb.
The temple was built in black stone only.	Adeiladwyd y deml mewn carreg ddu yn unig.
The labor market offered strong competition to job seekers.	Roedd y farchnad lafur yn cynnig cystadleuaeth gref i geiswyr gwaith.
Perhaps governments should be concerned.	Efallai y dylai llywodraethau fod yn bryderus.
The trees are twisted and hilly.	Mae'r coed wedi'u troelli a'u cnotiog.
Old furniture should be recycled.	Dylid ailgylchu hen ddodrefn.
The house was heated by a wood burning stove.	Cafodd y tŷ ei gynhesu gan stôf llosgi coed.
Scientists have found a new species of bird.	Mae gwyddonwyr wedi dod o hyd i rywogaeth newydd o aderyn.
His affliction became increasingly irritating.	Daeth ei aflonydd yn fwyfwy cythruddo.
I withdrew my hand.	Tynnais fy llaw yn ôl.
She stopped dead.	Stopiodd hi'n farw.
The population is growing faster on the coast.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n gyflymach ar yr arfordir.
Appropriate training is required for the post.	Mae angen hyfforddiant priodol ar gyfer y swydd.
Is it still in place?	A yw'n dal yn ei le?
World leaders gathered to discuss the situation.	Ymgasglodd arweinwyr y byd i drafod y sefyllfa.
People once drew water from that well.	Roedd pobl unwaith yn tynnu dŵr o'r ffynnon honno.
She trembles as she recalls what she saw.	Mae hi'n crynu wrth iddi ddwyn i gof yr hyn a welodd.
The rape of a young woman caused widespread protest.	Achosodd treisio menyw ifanc brotestio eang.
The storm caused great damage.	Achosodd y storm ddifrod mawr.
Computer programs have great potential.	Mae gan raglenni cyfrifiadurol botensial mawr.
The museum has got my picture.	Mae'r amgueddfa wedi cael fy narlun.
A confident smile flashed across his face.	Gwên hyderus yn fflicio ar draws ei wyneb.
The prime minister thanked him for his service.	Diolchodd y prif weinidog iddo am ei wasanaeth.
Ugh, what a task!	Ych, am orchwyl!
All his friends teased him.	Roedd ei ffrindiau i gyd yn ei bryfocio.
Always make sure you are hydrated.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n hydradol bob amser.
It seems pretty similar to her.	Mae'n ymddangos yn eithaf tebyg iddi.
He peeked into the hole, then went inside.	Peeked i mewn i'r twll, yna aeth i mewn.
They had the latest technological gadgets.	Roedd ganddynt y teclynnau technolegol diweddaraf.
Many children drowned in the waters.	Boddodd nifer o blant yn y dyfroedd dan ddŵr.
The furniture was modern and visually pleasing.	Roedd y dodrefn yn fodern ac yn bleserus i'r llygad.
He saw the hungry child, crying in the street.	Gwelodd y plentyn newynog, yn crio yn y stryd.
The leaves on the trees have almost turned red.	Mae'r dail ar y coed bron wedi troi'n goch.
The ground must stay moist.	Rhaid i'r ddaear aros yn llaith.
Coral reefs are under threat.	Mae riffiau cwrel dan fygythiad.
Our ancestors called this mountain home.	Galwodd ein hynafiaid y mynydd hwn yn gartref.
Grow a lot of wheat, and get flour.	Tyfwch lawer o wenith, a chewch flawd.
The illness was named for her.	Cafodd y salwch ei enwi ar ei chyfer.
The doctor examined the patient.	Archwiliodd y meddyg y claf.
The bus made a free loop around the square.	Gwnaeth y bws ddolen am ddim o amgylch y sgwâr.
No one spoke.	Siaradodd neb.
The procession wound through the city.	Clwyfodd yr orymdaith drwy'r ddinas.
He was very concerned.	Roedd yn bryderus iawn.
The seller squeezes water out of the lettuce.	Mae'r gwerthwr yn gwasgu dŵr allan o'r letys.
No school uniform needed here.	Nid oes angen gwisg ysgol yma.
Assemble the sandwich with cheese.	Cydosod y frechdan gyda chaws.
There was once a logging company, but they left.	Bu yma unwaith gwmni logio, ond ymadawsant.
Breakfast is the most important meal of the day.	Brecwast yw pryd pwysicaf y dydd.
Too many businesses refused to comply.	Gwrthododd gormod o fusnesau gydymffurfio.
Go fast, or you'll miss it.	Ewch yn gyflym, neu byddwch yn ei golli.
They expect a deal to be struck next week.	Maen nhw'n disgwyl i fargen gael ei tharo yr wythnos nesaf.
The condition worsened over several years.	Gwaethygodd y cyflwr dros gyfnod o sawl blwyddyn.
The family calculated his blessings.	Cyfrifodd y teulu ei fendithion.
She removed her glasses and rubbed her eyes.	Tynnodd ei sbectol a rhwbio ei llygaid.
He rarely visited his mother.	Anaml yr ymwelai â'i fam.
The victim's body was sent to a morgue.	Anfonwyd corff y dioddefwr i morgue.
Their goal was to reach the stratosphere.	Eu nod oedd cyrraedd y stratosffer.
The majority of neighborhoods in this region are residential areas.	Mae mwyafrif y cymdogaethau yn y rhanbarth hwn yn ardaloedd preswyl.
The founder sought to cultivate a sense of military pride.	Ceisiodd y sylfaenydd feithrin ymdeimlad o falchder milwrol.
Many peoples live in the land.	Mae myrdd o bobloedd yn trigo yn y wlad.
I didn't own a horse-drawn carriage.	Nid oedd cerbyd a dynnwyd gan geffylau yn perthyn i mi.
But new research is underway.	Ond mae ymchwil newydd ar y gweill.
Apples are rich in pectin.	Mae afalau yn gyfoethog mewn pectin.
A census is held from time to time.	Cynhelir cyfrifiad o bryd i'w gilydd.
There is a large rock in the middle of the river.	Mae craig fawr yng nghanol yr afon.
The two villages are close to each other.	Mae'r ddau bentref yn agos at ei gilydd.
The color of the trunk of the tree varies from yellow to brown.	Mae lliw boncyff y goeden yn amrywio o felyn i frown.
He stroked his ankle, so he couldn't run.	Sigodd ei ffêr, felly ni allai redeg.
A helicopter flew overhead.	Hedfanodd hofrennydd uwchben.
There were natural forests along the banks of a wild river.	Roedd coedwigoedd naturiol ar hyd glannau afon wyllt.
We can no longer ignore global warming.	Ni allwn anwybyddu cynhesu byd-eang mwyach.
He pressed the panic button.	Pwysodd y botwm panig.
He saw the world in black and white.	Gwelodd y byd mewn du a gwyn.
This improves road safety.	Mae hyn yn gwella diogelwch ar y ffyrdd.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Nawr yw'r amser i drafod materion sensitif.
He was wearing a long coat.	Roedd yn gwisgo cot hir.
The birth rate is below this replacement level, which is worrying.	Mae'r gyfradd genedigaethau yn is na'r lefel amnewid yma, sy'n achosi pryder.
They remain hidden, afraid for their lives.	Maen nhw'n aros yn cuddio, yn ofni am eu bywydau.
A clean city is important.	Mae dinas lân yn bwysig.
It could force her to quit her job.	Gallai ei gorfodi i roi'r gorau i'w swydd.
Farmers raise fish in nets.	Mae ffermwyr yn codi pysgod mewn rhwydi.
The letters from the legal profession grew.	Tyfodd y llythyrau gan y proffesiwn cyfreithiol.
Be kind to others.	Byddwch yn garedig ag eraill.
I hurt my thumb while cutting vegetables.	Rwy'n brifo fy bawd wrth dorri llysiau.
She went for the door.	Aeth hi am y drws.
The justice manager visited the village.	Ymwelodd y rheolwr cyfiawnder â'r pentref.
Dormant leads to decline.	Mae segur yn arwain at ddirywiad.
Like any scientific breakthrough, this discovery faced criticism.	Fel unrhyw ddatblygiad gwyddonol, roedd y darganfyddiad hwn yn wynebu beirniadaeth.
The temperature was very low.	Roedd y tymheredd yn isel iawn.
The birds sang the song of spring.	Canodd yr adar gân y gwanwyn.
So how did we come to this conclusion?	Felly sut y daethom i'r casgliad hwn?
They wanted it repaired.	Roeddent am iddo gael ei atgyweirio.
The horse jumped over a fence.	Neidiodd y ceffyl dros ffens.
The land was ravaged by flooding.	Anrheithiwyd y tir gan lifogydd.
In winter, the leaves fall from the trees.	Yn y gaeaf, mae'r dail yn disgyn o'r coed.
The wind was howling outside.	Roedd y gwynt yn udo y tu allan.
A call came in from his mother.	Daeth galwad i mewn gan ei fam.
His body lay behind our house.	Roedd ei gorff yn gorwedd y tu ôl i'n tŷ ni.
Big and hard.	Mawr a chaled.
Run to the end of the pier and jump off.	Rhedwch i ddiwedd y pier a neidio i ffwrdd.
To slow the decline, we must act now.	Er mwyn arafu’r dirywiad, rhaid inni weithredu’n awr.
It is unlikely that the cure will soon be found.	Mae'n annhebygol y bydd y gwellhad yn cael ei ddarganfod yn fuan.
Their skin has a smooth texture.	Mae gan eu croen wead llyfn.
They met at the airport.	Cyfarfuant yn y maes awyr.
This knife can serve many purposes.	Gall y gyllell hon wasanaethu llawer o ddibenion.
He died holding his son.	Bu farw yn dal ei fab.
The pattern of mood changes first increased.	Cynyddodd patrwm newidiadau hwyliau yn gyntaf.
She was very shy, but she was hungry for companionship.	Roedd hi'n swil iawn, ond roedd hi'n newynu am gwmnïaeth.
Many important sites were bombed to the ground.	Bomiwyd llawer o safleoedd pwysig i'r llawr.
It is made from steamed rice flour and water.	Mae wedi'i wneud o flawd reis wedi'i stemio a dŵr.
He became increasingly careless.	Daeth yn fwyfwy diofal.
She was the first woman in his class.	Hi oedd y ferch gyntaf yn ei ddosbarth.
After the rain, the muddy roads were washed away.	Ar ôl y glaw, cafodd y ffyrdd mwdlyd eu golchi i ffwrdd.
His father blamed it for his success.	Rhoddodd tad y bai ar ei lwyddiant iddi.
The country's cities are expanding rapidly.	Mae dinasoedd y wlad yn ehangu'n gyflym.
Colonies contain hundreds of insects bound together.	Mae nythfeydd yn cynnwys cannoedd o bryfed wedi'u rhwymo gyda'i gilydd.
The emperor is the supreme ruler.	Yr ymerawdwr yw'r rheolwr goruchaf.
The apple trees were sheared from their fruits.	Roedd y coed afalau yn cael eu cneifio o'u ffrwythau.
She is responsible for accounting.	Hi sy'n gyfrifol am gyfrifo.
The water was boiling hot.	Roedd y dŵr yn berwi poeth.
With increasing experience, the pianist improved with dexterity.	Gyda phrofiad cynyddol, gwellodd y pianydd gyda deheurwydd.
It would take a week to make the delivery.	Byddai'n cymryd wythnos i wneud y danfoniad.
We stopped en route.	Stopion ni ar y ffordd.
According to a recent survey, find out.	Yn ôl arolwg diweddar, darganfyddwch.
Wash apples under running water.	Golchwch yr afalau o dan ddŵr rhedegog.
The flu virus is very dangerous.	Mae firws y ffliw yn beryglus iawn.
The study did not deliberately examine the problem in detail.	Ni archwiliodd yr astudiaeth y broblem yn fanwl yn fwriadol.
More rain will bring a lush greenery to this wilderness area.	Bydd mwy o law yn dod â gwyrddni toreithiog i'r ardal anial hon.
The poet's lyricism has gone astray.	Mae telynegiaeth y bardd wedi mynd ar gyfeiliorn.
The coat was soft and fluffy.	Roedd y got yn feddal ac yn flewog.
He despised those boarders who were living in turbulent poverty.	Roedd yn dirmygu'r disgyblion preswyl hynny oedd yn byw mewn tlodi dirdynnol.
The flowers stood still.	Safai'r blodau'n dal.
A concrete bridge was built here.	Adeiladwyd pont goncrit yma.
I would like to go to the library.	Hoffwn i fynd i'r llyfrgell.
First, we need to buy clean running water.	Yn gyntaf, mae angen inni brynu dŵr rhedeg glân.
An exception was an urban slum.	Eithriad oedd slym trefol.
The profit margin will be small.	Bydd maint yr elw yn fach.
Avoid driving too close to other drivers.	Ceisiwch osgoi gyrru'n rhy agos at yrwyr eraill.
She thought he was incomprehensible.	Roedd hi'n meddwl ei fod yn anneallus.
The cat's fur was black and her eyes were amber.	Roedd ffwr y gath yn ddu a'i llygaid yn ambr.
Termites do not live above ground.	Nid yw termites yn byw uwchben y ddaear.
She pressed her hand against her side.	Pwysodd ei llaw yn erbyn ei hochr.
Within a month, she conceived.	O fewn mis, beichiogodd hi.
The two boys got on their bikes home quietly.	Aeth y ddau fachgen ar eu beiciau adref yn dawel.
The magician paused in his dictation.	Oedodd y dewin yn ei arddywediad.
He led them toward an ancient temple.	Arweiniodd hwy tuag at deml hynafol.
It stands against war and racism.	Mae'n sefyll yn erbyn rhyfel a hiliaeth.
Many are unable to achieve their dreams.	Mae llawer yn methu â chyflawni eu breuddwydion.
Enter one of several entrances.	Ewch i mewn i un o nifer o fynedfeydd.
The boxer lost his last game.	Collodd y paffiwr ei gêm olaf.
He was fired.	Cafodd ei danio.
The sea hit the rocky coast with great force.	Tarodd y môr yr arfordir creigiog gyda grym mawr.
Employment statistics show a continuing downward trend.	Mae ystadegau cyflogaeth yn dangos tuedd barhaus ar i lawr.
He claimed to have a cure for the common cold.	Honnodd fod ganddo iachâd ar gyfer yr annwyd cyffredin.
At the park, families were having a picnic with their children.	Yn y parc, roedd teuluoedd yn cael picnic gyda'u plant.
There was a sharp crack.	Roedd crac miniog.
He ordered four bowls of soup.	Archebodd bedwar powlen o gawl.
The conflict destroyed the region.	Dinistriodd y gwrthdaro y rhanbarth.
Try to hold the cow at the horns.	Ceisiwch ddal y fuwch wrth y cyrn.
With great effort, he finally managed to stand up.	Gydag ymdrech fawr, llwyddodd o'r diwedd i sefyll i fyny.
Every day, they check water levels.	Bob dydd, maent yn gwirio lefelau dŵr.
Stand up, soldiers!	Sefwch sylw, filwyr!
He made his way across another intersection.	Gwnaeth ei ffordd ar draws croesffordd arall.
A collection of pens, pencils and sheets of paper.	Casgliad o feiros, pensiliau a dalennau o bapur.
The waste paper wrapper was too small.	Roedd y gwasgydd papur gwastraff yn rhy fach.
The shop was selling meat illegally.	Roedd y siop yn gwerthu cig yn anghyfreithlon.
If it is too dry, add a little more milk.	Os yw'n rhy sych, ychwanegwch ychydig mwy o laeth.
Fission and fusion are the two types of nuclear reactions.	Ymholltiad ac ymasiad yw'r ddau fath o adweithiau niwclear.
It's a shame she never succeeded.	Mae'n drueni na lwyddodd hi erioed.
Appreciate friendship more than wealth.	Gwerthfawrogi cyfeillgarwch yn fwy na chyfoeth.
The court disqualified the police officer.	Diarddelodd y llys yr heddwas.
An atmospheric scientist explained how climate change affects hurricanes.	Esboniodd gwyddonydd atmosfferig sut mae newid hinsawdd yn effeithio ar gorwyntoedd.
The gray cat ran across the grass at breakneck speed.	Roedd y gath lwyd yn rhedeg ar draws y glaswellt ar gyflymder torri.
The city made no effort to reduce pollution.	Ni wnaeth y ddinas unrhyw ymdrech i leihau llygredd.
The candidate for this position is highly qualified.	Mae gan yr ymgeisydd ar gyfer y swydd hon gymwysterau rhagorol.
Researchers have found that these people are better off.	Mae ymchwilwyr wedi darganfod bod y bobl hyn yn well eu byd.
The percentage of children brought up in poverty is increasing.	Mae canran y plant sy'n cael eu magu'n dlawd yn cynyddu.
The cake was half gone.	Roedd y gacen wedi hanner mynd.
Even psychologists are not saved.	Nid yw hyd yn oed seicolegwyr yn cael eu harbed.
The rate of violent crime in this neighborhood is very worrying.	Mae'r gyfradd troseddau treisgar yn y gymdogaeth hon yn peri cryn bryder.
The government wanted to operate the school.	Roedd y llywodraeth eisiau gweithredu'r ysgol.
Follow a cliff track in a forest.	Dilyn trac clogwyn mewn coedwig.
We need a team of trained nurses.	Mae angen tîm o nyrsys hyfforddedig arnom.
The earth did not turn on its axis.	Peidiodd y ddaear rhag troi ar ei hechel.
We have not been able to find the leak.	Nid ydym wedi gallu dod o hyd i'r gollyngiad.
In the event of a fire, alert everyone quickly.	Os bydd tân yn cynnau, rhybuddiwch bawb yn gyflym.
It deliberately ignores your anxiety.	Mae'n anwybyddu eich pryder yn fwriadol.
The flood swept through the town, drowning it all	Ysgubodd y llifogydd trwy'r dref, gan foddi'r cyfan
He carries the paper bag to the cutting room.	Mae'n cario'r bag papur i'r ystafell dorri.
There are trees along the way.	Mae coed ar hyd y ffordd.
She painted her portrait over many years.	Peintiodd ei phortread dros nifer o flynyddoedd.
Only use this for emergencies.	Defnyddiwch hwn ar gyfer argyfyngau yn unig.
The movement lacked strong leadership.	Roedd diffyg arweinyddiaeth gref gan y mudiad.
Even a glacier can be found here, at the bottom!	Gellir dod o hyd i rewlif yma hyd yn oed, wrth odre!
The politician spoke quietly into a microphone.	Siaradodd y gwleidydd yn dawel i mewn i feicroffon.
We paused to catch our breath.	Oedasom i ddal ein gwynt.
The gardener reached for the pipe.	Cyrhaeddodd y garddwr am y bibell.
A dark patch appeared on the wall.	Ymddangosodd darn tywyll ar y wal.
I crossed the bridge, walking briskly.	Croesais y bont, gan gerdded yn sionc.
Flower herbs and petals are often blended into honey.	Mae perlysiau a phetalau blodau yn aml yn cael eu cymysgu i fêl.
A scarf is a good accessory for cold weather.	Mae sgarff yn affeithiwr da ar gyfer tywydd oer.
His wrap was rocking lightly in the wind.	Roedd ei blethi'n siglo'n ysgafn yn y gwynt.
The farmer went into a confused state.	Aeth y ffermwr i gyflwr dryslyd.
A large canoe touched the water gently.	Cyffyrddodd canŵ mawr â'r dŵr yn ysgafn.
Federal workers cannot strike.	Ni all gweithwyr ffederal streicio.
This is a matter of great importance.	Mae hwn yn fater o bwys mawr.
The underpass shone brightly at night.	Roedd y tanffordd yn disgleirio'n llachar yn y nos.
The clerk's eyes lit up.	Goleuodd llygaid y clerc.
Show me your passport.	Dangoswch eich pasbort i mi.
It was a true tragedy.	Roedd yn wir drasiedi.
The drawbridge connects two streets.	Mae'r bont godi yn cysylltu dwy stryd.
The exhaust smoke smelled dirty.	Roedd y mwg gwacáu yn arogli'n fudr.
And no kids.	A dim plant.
He went to the bank for a loan.	Aeth i'r banc i gael benthyciad.
Its members are loyal and dedicated to defeating the enemy.	Mae ei haelodau yn deyrngar ac yn ymroddedig i drechu'r gelyn.
She recognized that parts of the verse were her own.	Roedd hi'n cydnabod bod darnau o'r adnod yn eiddo iddi hi ei hun.
A little sunshine is helpful.	Mae ychydig bach o heulwen yn ddefnyddiol.
He recently completed a postgraduate degree.	Cwblhaodd radd ôl-raddedig yn ddiweddar.
The actor was abusing the demi monde.	Roedd yr actor yn camddefnyddio'r demi monde.
Can that car go faster?	A all y car hwnnw fynd yn gyflymach?
The measure was passed with a large majority.	Pasiwyd y mesur gyda mwyafrif mawr.
The convoy passed several checkpoints.	Pasiodd y confoi sawl pwynt gwirio.
It was an exceptional exhibition.	Roedd yn arddangosfa eithriadol.
People can become infected with this fungal disease.	Gall pobl gael eu heintio â'r clefyd ffwngaidd hwn.
Used for centuries, treasured by all.	Wedi'i ddefnyddio ers canrifoedd, wedi'i drysori gan bawb.
This tea towel is cotton.	Cotwm yw'r lliain sychu llestri hwn.
Their stories are full of magic and adventure.	Mae eu straeon yn llawn hud a lledrith ac antur.
Do not pack the meat too tightly.	Peidiwch â phacio'r cig yn rhy dynn.
These girls are wearing very short skirts.	Mae'r merched hyn yn gwisgo sgertiau byr iawn.
Mascara made her look older,	Mascara wnaeth iddi edrych yn hŷn,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Roedd y dyn ifanc wedi'i wisgo mewn du, wedi'i amgylchynu gan dywyllwch.
Clean the chickens thoroughly before cooking.	Glanhewch yr ieir yn drylwyr cyn coginio.
A terrible accident happened.	Digwyddodd damwain ofnadwy.
It was a deceitful smile.	Roedd yn wên twyllodrus.
This river runs along the whole farm.	Mae'r afon hon yn rhedeg ar hyd y fferm i gyd.
Two eggs were broken, then mixed together.	Cafodd dau wy eu torri, yna eu cymysgu gyda'i gilydd.
The emergency siren sounded again.	Roedd y seiren brys yn swnio unwaith eto.
The expert's report is not always accurate.	Nid yw adroddiad yr arbenigwr bob amser yn gywir.
It has unpredictable effects on the human body.	Mae'n cael effeithiau anrhagweladwy ar y corff dynol.
Set up camp in a clearing, and cook some food.	Gosod gwersyll mewn llannerch, a choginio ychydig o fwyd.
The streets were always busy.	Roedd y strydoedd bob amser yn brysur.
We must develop this technology.	Rhaid inni ddatblygu'r dechnoleg hon.
The fresh flowers smell sweet.	Mae'r blodau ffres yn arogli'n felys.
This guy's life is on the right track.	Mae bywyd y dyn hwn ar y trywydd iawn.
He was considered the father of modern architecture.	Roedd yn cael ei ystyried yn dad pensaernïaeth fodern.
Acid rain is a big problem.	Mae glaw asid yn broblem fawr.
The clerk will help you.	Bydd y clerc yn eich helpu.
Many truck drivers earn good money.	Mae llawer o yrwyr lori yn ennill arian da.
Officials asked people to stay calm.	Gofynnodd swyddogion i bobl beidio â chynhyrfu.
He wants out of their relationship.	Mae eisiau allan o'u perthynas.
Air travel is encouraged in this economy.	Anogir teithio awyr yn yr economi hon.
The pharaoh traveled further north, in search of new lands.	Teithiodd y pharaoh ymhellach i'r gogledd, i chwilio am diroedd newydd.
This coffee is sizzling hot.	Mae'r coffi yma'n chwilboeth.
Research and development in this area is in full swing.	Mae ymchwil a datblygiad yn y maes hwn ar eu hanterth.
The passengers were angry.	Roedd y teithwyr yn grac.
The new station is impressive.	Mae'r orsaf newydd yn drawiadol.
The lecture seemed to last two hours.	Roedd yn ymddangos bod y ddarlith yn para am ddwy awr.
The airline made minor changes to aircraft.	Gwnaeth y cwmni hedfan fân newidiadau mewn awyrennau.
The landlord was cleaning his flat.	Roedd y landlord yn glanhau ei fflat.
The road was crowded with people.	Roedd y ffordd yn orlawn o bobl.
It's made almost entirely of cells.	Mae wedi ei wneud bron yn gyfan gwbl o gelloedd.
They spoke in quiet tones.	Siaradent mewn tonau tawel.
House sparrows have been approaching this tree for years.	Mae adar y to wedi bod yn dod at y goeden hon ers blynyddoedd.
That doesn't sound right at all.	Nid yw hynny'n swnio'n iawn o gwbl.
Police were alerted to the theft.	Cafodd yr heddlu wybod am y lladrad.
People had previously been warned to act cautiously.	Roedd pobl wedi cael eu rhybuddio o'r blaen i ymddwyn yn ofalus.
A conference is to be held.	Mae cynhadledd i'w chynnal.
A family lived in this house.	Yr oedd teulu yn byw yn y ty hwn.
Young people need special care.	Mae angen gofal arbennig ar bobl ifanc.
We discovered the chemical formula.	Fe wnaethon ni ddarganfod y fformiwla gemegol.
The stranger walked on and on about himself.	Cerddodd y dieithryn ymlaen ac ymlaen amdano'i hun.
Falling on the butcher block, the man seemed very troubled.	Wedi disgyn ar y bloc cigydd, roedd y dyn yn ymddangos yn gythryblus iawn.
The silence was unbearable.	Roedd y distawrwydd yn annioddefol.
People gathered around the royal carriage.	Ymgasglodd pobl o amgylch y cerbyd brenhinol.
The task of cleaning is too daunting for a woman.	Mae'r dasg o lanhau yn rhy ddrwg i fenyw.
Her eyes were shining.	Roedd ei llygaid yn disgleirio.
Vegetation cleared from the land prevents erosion.	Mae llystyfiant sy'n cael ei glirio o'r tir yn atal erydiad.
Leonard is crazy.	Mae Leonard yn wallgof.
Tears burst into the old man's eyes.	Cynhyrfodd dagrau yn llygaid yr hen ddyn.
Police were able to arrest someone	Llwyddodd yr heddlu i arestio rhywun
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Y diwrnod cyn y briodas, ymwelodd â'i siop trin gwallt.
The poor harvest led to widespread turmoil.	Arweiniodd y cynhaeaf gwael at drallod eang.
Half an inch of rain fell this year.	Fe ddisgynnodd hanner modfedd o law eleni.
He came to despise everyone.	Daeth i ddirmygu pawb.
Every year, he plants some vegetables in his garden.	Bob blwyddyn, mae'n plannu rhai llysiau yn ei ardd.
The move from international to national standards was abrupt.	Roedd y symudiad o safonau rhyngwladol i safonau cenedlaethol yn sydyn.
It smells bad.	Mae'n arogli'n ddrwg.
He was a close neighbor, next door, down the street.	Roedd yn gymydog agos, drws nesaf, i lawr y stryd.
Look for orange gardens along your path.	Chwiliwch am erddi oren ar eich llwybr.
His team has won the championship.	Mae ei dîm wedi cipio'r bencampwriaeth.
Many schools in this area have closed.	Mae nifer o ysgolion yn yr ardal hon wedi cau.
It is a well known fact that hippopotamuses have poor eyesight.	Mae'n ffaith hysbys bod gan hippopotamuses olwg gwael.
She seemed a little angry.	Roedd hi'n ymddangos ychydig yn flin.
I would really like this year's holiday.	Byddwn i wir yn hoffi gwyliau eleni.
The source of the pollution was an underground well.	Tarddiad y llygredd oedd ffynnon danddaearol.
Stillness pervades this room.	Mae tawelwch llonydd yn treiddio i'r ystafell hon.
Remember, the ball is round.	Cofiwch, mae'r bêl yn grwn.
She was elderly but active.	Roedd hi'n oedrannus ond yn egnïol.
Biscuits with jam are delicious.	Mae bisgedi gyda jam yn flasus.
I listen to some music.	Rwy'n gwrando ar ychydig o gerddoriaeth.
The sculpture is on display, but it cannot be touched.	Mae'r cerflun yn cael ei arddangos, ond ni ellir ei gyffwrdd.
Internet use is growing rapidly.	Mae defnydd o'r rhyngrwyd yn tyfu'n gyflym.
An coffin was lowered into the earth.	Gostyngwyd arch i'r ddaear.
The dragons went ashore.	Aeth y dreigiau i'r lan.
There is a better way.	Mae ffordd well.
A sudden wind blew the thing over.	Tarodd gwynt sydyn y peth drosodd.
The corn should cook for five minutes.	Dylai'r ŷd goginio am bum munud.
He helped his neighbors repair their homes.	Helpodd ei gymdogion i atgyweirio eu cartrefi.
The cat was prowling at the bird's cage.	Roedd y gath yn prowla wrth gawell yr aderyn.
These rules are very simple.	Mae'r rheolau hyn yn syml iawn.
Use a sieve to filter the flour.	Defnyddiwch ridyll i hidlo'r blawd.
Volunteers quickly cleaned up the debris.	Fe wnaeth gwirfoddolwyr lanhau'r malurion yn gyflym.
Next, sprinkle the vanilla into the mixture.	Nesaf, chwistrellwch y fanila i'r gymysgedd.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Mae yfed gormod yn gysylltiedig â llawer o amodau peryglus.
The annual melting of snow transforms into water.	Mae'r toddi blynyddol o eira yn trawsnewid yn ddŵr.
The museum was initially designed by a famous architect.	Cynlluniwyd yr amgueddfa i ddechrau gan bensaer enwog.
So, in addition to acting, she also teaches others.	Felly, yn ogystal ag actio, mae hi hefyd yn dysgu eraill.
The next generation was off to school.	Roedd y genhedlaeth nesaf i ffwrdd i'r ysgol.
We must use all our resources.	Rhaid inni ddefnyddio ein holl adnoddau.
They turned to stone.	Troesant at garreg.
He said it was too high.	Dywedodd ei fod yn rhy uchel.
She often went to sleep early.	Roedd hi'n mynd i gysgu'n gynnar yn aml.
The sky was clear and the wind was warm.	Roedd yr awyr yn glir a'r gwynt yn gynnes.
The sun was bright in the sky.	Roedd yr haul yn llachar yn yr awyr.
He was in a messy mood.	Roedd mewn hwyliau aflan.
Start a fund for this unlucky child.	Cychwyn cronfa ar gyfer y plentyn anffodus hwn.
He described what he remembered.	Disgrifiodd yr hyn yr oedd yn ei gofio.
All that was left was ash.	Y cyfan oedd ar ôl oedd lludw.
She stood for a moment, looking at him.	Safodd hi am eiliad, gan edrych arno.
This is the last part of the speech.	Dyma ran olaf yr araith.
A state of complete mental confusion.	Cyflwr o ddryswch meddwl llwyr.
He argued that he was being unfairly victimized.	Dadleuodd ei fod yn cael ei erlid yn annheg.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Mae yfed llaeth yn helpu i atal osteoporosis.
Lower the temperature, boil the water.	Gostyngwch y tymheredd, berwch y dŵr.
Then he cleared his throat.	Yna fe gliriodd ei wddf.
The main problem is corruption.	Y brif broblem yw llygredd.
A large loaf of bread was placed on the table.	Rhoddwyd torth fawr o fara ar y bwrdd.
Once you are familiar with something, it is almost always easy.	Unwaith y byddwch yn gyfarwydd â rhywbeth, mae bron bob amser yn hawdd.
The insects sting, but the female feels no pain.	Mae'r pryfed yn pigo, ond nid yw'r fenyw yn teimlo poen.
He is a courteous person.	Mae'n berson cwrtais.
The distillation process begins with boiling.	Mae'r broses ddistyllu yn dechrau gyda berwi.
Rocks revolve around the sun in the solar system.	Mae darnau o graig yn troi o amgylch yr haul yng nghysawd yr haul.
It wasn't difficult to take the picture.	Nid oedd yn anodd tynnu'r llun.
Lily's father is rich, but her mother is not rich.	Mae tad Lily yn gyfoethog, ond nid yw ei mam yn gyfoethog.
The manager should have acted sooner.	Dylai'r rheolwr fod wedi gweithredu'n gynt.
The number of young people is increasing rapidly.	Mae nifer y bobl ifanc yn cynyddu'n gyflym.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Roedd carpedi a soffas yn cael eu hystyried yn eitemau moethus.
Her patience has its limits.	Mae gan ei hamynedd ei derfynau.
The hotel is located on the outskirts of town.	Mae'r gwesty wedi'i leoli ar gyrion y dref.
The sky was littered with orange with the sun setting.	Roedd yr awyr yn frith o oren gyda'r haul yn machlud.
We arrived at the island.	Cyrhaeddasom yr ynys.
Police tried to remain impartial.	Ceisiodd yr heddlu aros yn ddiduedd.
The crowd slowly pressed on.	Pwysodd y dorf ymlaen yn araf.
He strikes naked and enters the river.	Mae'n stripio noeth ac yn mynd i mewn i'r afon.
The miners used lanterns to work underground.	Roedd y glowyr yn defnyddio llusernau i weithio dan ddaear.
Using lots of colors made the cloth more vibrant.	Roedd defnyddio llawer o liwiau yn gwneud y brethyn yn fwy bywiog.
The unusual weather led to flooding in some areas.	Arweiniodd y tywydd anarferol at lifogydd mewn rhai ardaloedd.
Five hours have passed since midnight.	Mae pum awr wedi mynd heibio ers hanner nos.
The waiter's quiet, non-intrusive expression seemed a little intimidating.	Roedd mynegiant tawel, di-oddefol y gweinydd yn ymddangos braidd yn fygythiol.
Sludge builds up at the bottom of the pool.	Mae llaid yn cronni ar waelod y pwll.
You can get nutrition from eating certain foods.	Gallwch gael maeth o fwyta rhai bwydydd.
Trained seals have been used in ancient experiments.	Defnyddiwyd morloi hyfforddedig mewn arbrofion hynafol.
Crossing your legs is rude.	Mae croesi'ch coesau yn anghwrtais.
She should finish the task by this afternoon.	Dylai hi orffen y dasg erbyn y prynhawn yma.
Movement of the parts.	Symudiad y rhannau.
The garden is fertile.	Mae'r ardd yn ffrwythlon.
She wears her hair long.	Mae hi'n gwisgo ei gwallt yn hir.
Autumn is a time of leaf loss.	Mae'r hydref yn gyfnod o golli dail.
Angels and demons roam freely.	Mae angylion a chythreuliaid yn crwydro'n rhydd.
We set our watches on now.	Rydym yn gosod ein gwylio ymlaen awr.
The voice of the speaker rose in astonishment.	Cododd llais y siaradwr yn syfrdanol.
He has made progress in the dojo.	Mae wedi gwneud cynnydd yn y dojo.
The people of the kingdom live in poverty.	Mae pobl y deyrnas yn byw mewn tlodi.
Alfalfa is planted in the spring.	Mae alfalfa yn cael ei blannu yn y gwanwyn.
The sun was shining down on us.	Roedd yr haul yn gwenu i lawr arnom ni.
The clouds fell lazy across the small morning sky	Disgynnodd y cymylau'n ddiog ar draws awyr fach y bore
This ancient foundation was preserved during the fire.	Cadwyd y sylfaen hynafol hon yn ystod y tân.
Music education is offered in many secondary schools.	Cynigir addysg gerddorol mewn llawer o ysgolion uwchradd.
I wanted to finish before it got dark.	Roeddwn i eisiau gorffen cyn iddi dywyllu.
Some weeks are better than others.	Mae rhai wythnosau yn well nag eraill.
Light shone through the opaque glass.	Roedd golau'n disgleirio trwy'r gwydr afloyw.
He slept longer than he ate.	Cysgodd yn hwy nag y bwytaodd.
The secret will be revealed in due course.	Bydd y gyfrinach yn cael ei datgelu maes o law.
Boswell recognized the handwriting as his father's handwriting.	Cydnabu Boswell y llawysgrifen fel llawysgrifen ei dad.
The cat sat on the mat, panting lazily.	Eisteddodd y gath ar y mat, gan ymbincio'n ddiog.
They test the strength of the rope.	Maent yn profi cryfder y rhaff.
But unfortunately, this is impossible.	Ond gwaetha'r modd, mae hyn yn amhosibl.
The explosion was so bad that the house was leveled.	Roedd y ffrwydrad mor ddrwg fel bod y tŷ wedi'i lefelu.
Throw them away if they have been contaminated.	Taflwch nhw i ffwrdd os ydyn nhw wedi cael eu halogi.
The distance between these cities is huge.	Mae'r pellter rhwng y dinasoedd hyn yn enfawr.
He was wearing casual clothes.	Roedd yn gwisgo dillad achlysurol.
Your answer is completely nonsensical.	Mae eich ateb yn gwbl nonsensical.
Under some circumstances, clouds become visible.	O dan rai amgylchiadau, mae cymylau'n dod yn weladwy.
The atmosphere is intoxicating.	Mae'r awyrgylch yn wenwynig.
He walked briskly, trying to regain his breath.	Cerddodd yn sionc, gan geisio adennill ei anadl.
This route smelled unpleasant.	Roedd y llwybr hwn yn arogli'n annymunol.
Some trees throw their leaves in the autumn.	Mae rhai coed yn taflu eu dail yn yr hydref.
There is a risk of fire.	Mae perygl o dân.
Sometimes, she wouldn't wake up.	Weithiau, ni fyddai hi'n deffro.
His glory is his day of triumph.	Ei ogoniant yw ei ddydd o fuddugoliaeth.
A number of projects have been completed.	Cwblhawyd nifer o brosiectau.
This street is a hive of activity.	Mae'r stryd hon yn fwrlwm o weithgarwch.
It was the only coffee shop in the area.	Hwn oedd yr unig siop goffi yn yr ardal.
The village experienced an explosion of industrialization.	Profodd y pentref ffrwydrad o ddiwydiannu.
Let us eat, drink and be merry.	Gad inni fwyta, yfed a bod yn llawen.
Drive carefully, ma'am.	Gyrrwch yn ofalus, ma'am.
A girl wearing a white dress passed slowly.	Pasiodd merch yn gwisgo ffrog wen yn araf.
A timeless myth, repeated and repeated.	Chwedl oesol, yn cael ei hadrodd a'i hailadrodd droeon.
It rained heavily all night.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r noson honno.
During the night,	Yn ystod y nos,
She called it a day's work.	Roedd hi'n ei alw'n ddiwrnod o waith.
The young man has his own big car.	Mae gan y dyn ifanc ei gar mawr ei hun.
He spent his whole life searching for his lost mother.	Treuliodd ei oes gyfan yn chwilio am ei fam goll.
Yes, they will fight.	Ie, byddan nhw'n ymladd.
There are gray wolves on the island.	Mae bleiddiaid llwyd ar yr ynys.
Salt is widely distributed in nature.	Mae halen wedi'i ddosbarthu'n eang mewn natur.
They will play softball in an hour.	Byddan nhw'n chwarae pêl feddal mewn awr.
You seem to be a very sophisticated shopper.	Mae'n ymddangos eich bod chi'n siopwr soffistigedig iawn.
He walked arm in arm with his brother.	Cerddodd fraich ym mraich gyda'i frawd.
Boiled water in a kettle to complete the morning task.	Dŵr wedi'i ferwi mewn tegell i gwblhau tasg y bore.
The weather will be fine today.	Bydd y tywydd yn braf heddiw.
The priest was celebrating mass in the shrine.	Roedd yr offeiriad yn dathlu offeren yn y gysegrfa.
He combed his hair carefully.	Cribodd ei wallt yn ofalus.
The meeting was generally regarded as a successful one.	Ystyriwyd y cyfarfod yn gyffredinol fel un llwyddiannus.
Last week, she threw a grand party.	Yr wythnos diwethaf, fe wnaeth hi daflu parti mawreddog.
The wind blew from one side.	Chwythodd y gwynt o un ochr.
I left the book on the table.	Gadewais y llyfr ar y bwrdd.
The elderly patient had high fever.	Roedd gan y claf oedrannus dwymyn uchel.
The fine print of the contract must be thoroughly examined.	Rhaid archwilio print mân y contract yn drylwyr.
Their vision is ambitious and achievable.	Mae eu gweledigaeth yn uchelgeisiol ac yn gyraeddadwy.
This country has produced many astronauts.	Mae'r wlad hon wedi cynhyrchu llawer o ofodwyr.
The child's recovery was amazing.	Yr oedd adferiad y plentyn yn rhyfeddol.
It's a very long way to walk, don't you think?	Mae'n ffordd bell iawn o gerdded, onid ydych chi'n meddwl?
She only eats organic food.	Dim ond bwyd organig y mae hi'n ei fwyta.
The cat roamed the streets in the evening.	Roedd y gath yn crwydro'r strydoedd gyda'r nos.
Mamie's cake is always moist and delicious.	Mae cacen Mamie bob amser yn llaith ac yn flasus.
Not only is this vehicle unreliable, it is also unsafe.	Nid yn unig y mae'r cerbyd hwn yn annibynadwy, mae hefyd yn anniogel.
He constantly misses his deadlines.	Mae'n colli ei derfynau amser yn gyson.
Fog covered the town.	Roedd niwl yn gorchuddio'r dref.
A compensation payment is due soon.	Mae taliad iawndal yn ddyledus yn fuan.
Individual restriction.	Cyfyngiad unigol.
He wants this guy dead or alive.	Mae eisiau'r dyn hwn yn farw neu'n fyw.
The apple needs skin.	Mae angen croen ar yr afal.
The elephant is sacred here.	Mae'r eliffant yn sanctaidd yma.
The thunder boom made him jump.	Gwnaeth ffyniant y taranau iddo neidio.
The kids always bring something to the teacher.	Mae'r plant bob amser yn dod â rhywbeth i'r athro.
Crews stacked the mortar with scoops.	Gosododd y criwiau adeiladu y morter gyda sgwpiau.
The politician was quite adept at handling the press.	Roedd y gwleidydd yn eithaf medrus wrth drin y wasg.
This tired gelding needs rest.	Mae angen gorffwys ar y gelding blinedig hwn.
The Bible reports teach.	Mae'r adroddiadau Beiblaidd yn addysgu.
This is a very difficult test.	Mae hwn yn brawf anodd iawn.
A number of trees have been planted in the area.	Mae nifer o goed wedi eu plannu yn yr ardal.
That information was obtained illegally	Cafwyd y wybodaeth honno yn anghyfreithlon
The painting shows how people lived a hundred years ago.	Mae'r paentiad yn dangos sut roedd pobl yn byw gan mlynedd yn ôl.
Click on the picture.	Cliciwch ar y llun.
The mushrooms are edible.	Mae'r madarch yn fwytadwy.
The trees were shining in the twilight sun.	Roedd y coed yn disgleirio yn haul yr hwyr.
The new houses are safe from cyclones.	Mae'r tai newydd yn ddiogel rhag seiclonau.
Should their marriage be made public?	A ddylai eu priodas gael ei gwneud yn gyhoeddus?
The helicopter landed in the field.	Glaniodd yr hofrennydd yn y cae.
People are encouraged to donate blood plasma.	Anogir pobl i roi plasma gwaed.
These waves are gentle.	Mae'r tonnau hyn yn dyner.
Planks were then nailed to this structure for extension.	Yna cafodd planciau eu hoelio ar y strwythur hwn i'w ymestyn.
We are a nation that loves animals.	Rydyn ni'n genedl sy'n caru anifeiliaid.
My child works very hard.	Mae fy mhlentyn yn gweithio'n galed iawn.
This view has no real power.	Nid oes gan y safbwynt hwn unrhyw bŵer gwirioneddol.
The price will drop as the days go by.	Bydd y pris yn gostwng wrth i'r dyddiau fynd heibio.
This park is home to many exotic animals.	Mae'r parc hwn yn gartref i lawer o anifeiliaid egsotig.
Transparent, but not clear.	Yn dryloyw, ond ddim yn glir.
Our party members are distinguished members of society.	Mae aelodau ein plaid yn aelodau nodedig o gymdeithas.
The field workers protested for pay.	Roedd y gweithwyr maes yn protestio am gyflog.
Not all ideas are good.	Nid yw pob syniad yn un da.
My husband's strong arms carried her upstairs.	Roedd breichiau cryf fy ngŵr yn ei chludo i fyny'r grisiau.
It rained so much last month that the river bank broke.	Bu'n bwrw glaw cymaint fis diwethaf nes i lan yr afon dorri.
She carefully nursed the baby back to health.	Fe wnaeth hi nyrsio'r babi yn ôl i iechyd yn ofalus.
The trees are thick and green.	Mae'r coed yn drwchus ac yn wyrdd.
His younger sister is fourteen.	Mae ei chwaer iau yn bedair ar ddeg.
That is the cornerstone of my ablutions heaven.	Dyna gonglfaen fy nefod ablutions.
He had to keep his eyes open, his mind alert.	Roedd yn rhaid iddo gadw ei lygaid ar agor, ei feddwl yn effro.
We were unable to retrieve the telescope.	Nid oeddem yn gallu adennill y telesgop.
He liked to chair the club meetings.	Roedd yn hoffi cadeirio cyfarfodydd y clwb.
A small village lies in the valley below.	Mae pentref bychan yn gorwedd yn y dyffryn islaw.
A group of tourists admired a sculpture.	Roedd grŵp o dwristiaid yn edmygu cerflun.
The volunteers were happy to help.	Roedd y gwirfoddolwyr yn falch o helpu.
The animals had escaped from the zoo.	Roedd yr anifeiliaid wedi dianc o'r sw.
Thanks to their tireless efforts, our timeline is more accurate.	Diolch i'w hymdrechion diflino, mae ein llinell amser yn fwy cywir.
The dog is scared of thunder.	Mae'r ci yn ofni'r daran.
A lengthy investigation is still ongoing.	Mae ymchwiliad hir yn dal i fynd rhagddo.
Last year's floods damaged many homes.	Fe wnaeth llifogydd y llynedd niweidio llawer o gartrefi.
This year's crop is below average.	Mae cnwd eleni yn is na'r cyfartaledd.
A group of fishermen killed a lion.	Lladdodd grŵp o bysgotwyr lew.
Few of the animals escaped from the zoo.	Ychydig o'r anifeiliaid a ddihangodd o'r sw.
Information at.	Gwybodaeth yn.
An epidemic of diarrhea has claimed many lives.	Mae epidemig o ddolur rhydd wedi hawlio llawer o fywydau.
Stocks took a solid dive yesterday.	Cymerodd stociau blymio solet ddoe.
A ninety-year-old captain is in charge.	Capten naw deg oed sydd wrth y llyw.
Many people started a campaign to end the practice.	Dechreuodd llawer o bobl ymgyrch i ddod â'r arfer i ben.
All but a handful of the audience stood.	Safai pawb ond dyrnaid o'r gynulleidfa.
We must never tolerate such behavior.	Rhaid inni beidio byth â goddef ymddygiad o'r fath.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Roedd ei gariad yn brydferth iawn, gyda gwallt hir du.
Thousands of students turned out to support her.	Daeth miloedd o fyfyrwyr allan i'w chefnogi.
He came down with a cold yesterday.	Daeth i lawr gydag annwyd ddoe.
He stared at the sky.	Syllodd ar yr awyr.
Be careful where you step.	Byddwch yn ofalus lle rydych chi'n camu.
I repeatedly asked the man where people lived.	Gofynnais dro ar ôl tro i'r dyn ble roedd pobl yn byw.
Water reacts with the tomato to form a sauce.	Mae dŵr yn adweithio gyda'r tomato i ffurfio saws.
The bank provided huge bonuses last year.	Darparodd y banc fonysau enfawr y llynedd.
The government's decision is controversial.	Mae penderfyniad y llywodraeth yn un dadleuol.
There were many foreign visitors today.	Roedd yna nifer o ymwelwyr tramor heddiw.
Carefully open the magazine.	Agorwch y cylchgrawn yn ofalus.
The quality of artistic productions has declined in recent years.	Mae ansawdd cynyrchiadau artistig wedi dirywio yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Is the sky blue?	Ydy'r awyr yn las?
Her father was a religious man.	Yr oedd ei thad yn ddyn crefyddol.
Wash the cat daily.	Ymolchwch y gath bob dydd.
Some did not approve of this.	Nid oedd rhai yn cymeradwyo hyn.
By lifting the flap, we will be able to look inside.	Drwy godi'r fflap, byddwn yn gallu edrych y tu mewn.
It is one of the last factories operating.	Mae'n un o'r ffatrïoedd olaf sy'n gweithredu.
She pulled the drawer open where she kept her belongings.	Tynnodd y drôr ar agor lle roedd hi'n cadw ei heiddo.
This book is the latest best-seller by this author.	Y llyfr hwn yw'r gwerthwr gorau diweddaraf gan yr awdur hwn.
Time spent outdoors is especially important for growing children.	Mae amser a dreulir yn yr awyr agored yn arbennig o bwysig i blant sy'n tyfu.
I would not tolerate this!	Ni fyddwn yn goddef hyn!
He once worked in the warehouse there.	Bu unwaith yn gweithio yn y warws yno.
Cultures fuse, creating new forms of expression.	Mae diwylliannau'n asio, gan greu ffurfiau newydd o fynegiant.
Dorothy was very keen to ride her bike again.	Roedd Dorothy yn awyddus iawn i reidio ei beic eto.
It is in front of the room	Mae o flaen yr ystafell
Some old friends were invited over for lunch.	Gwahoddwyd rhai hen ffrindiau draw i ginio.
She was restless nervously.	Roedd hi'n aflonydd yn nerfus.
Interest rates have been under pressure.	Mae cyfraddau llog wedi bod dan bwysau.
He held a conference for the management.	Cynhaliodd gynhadledd ar gyfer y rheolwyr.
There is a clear division of duties.	Mae rhaniad amlwg o ddyletswyddau.
Italy's economy will prosper this year.	Bydd economi'r Eidal yn ffynnu eleni.
The soup should help with the pain.	Dylai'r cawl helpu gyda'r boen.
He stepped on the platform gradually.	Camodd ar y platfform yn raddol.
Our sapling is growing fast.	Mae ein glasbren yn tyfu'n gyflym.
The mountain spring contains uncontaminated water.	Mae ffynnon y mynydd yn cynnwys dŵr heb ei halogi.
I've asked for another teacher.	Rwyf wedi gofyn am athro arall.
Every child needs love.	Mae angen cariad ar bob plentyn.
Most men would find it difficult to climb mountains.	Byddai'r rhan fwyaf o ddynion yn ei chael hi'n anodd dringo mynyddoedd.
The stranger, at times, had a very odd morality.	Roedd gan y dieithryn, ar adegau, moesgarwch od iawn.
The offender received a light sentence.	Cafodd y troseddwr ddedfryd ysgafn.
The hot sun didn't relieve her temper at all.	Ni wnaeth yr haul poeth leddfu ei thymer o gwbl.
The scene was strangely quiet, and foggy.	Yr oedd yr olygfa yn rhyfedd o dawel, a niwlog.
She likes to travel.	Mae hi'n hoff iawn o deithio.
Another scientist confirmed that theory.	Cadarnhaodd gwyddonydd arall y ddamcaniaeth honno.
Dad ran into the news.	Rhedodd tad i'r newyddion.
She bites her lip nervously.	Mae hi'n brathu ei gwefus yn nerfus.
The town is located at a two-way junction.	Lleolir y dref ar gyffordd dwy ffordd.
Parents travel abroad to see their son.	Mae'r rhieni'n teithio dramor i weld eu mab.
We hang our coats to dry.	Rydym yn hongian ein cotiau i sychu.
The man shouted, "stop!"	Gwaeddodd y dyn, "stopiwch!"
The sports team was given a trophy.	Rhoddwyd tlws i'r tîm chwaraeon.
A peace that lasted longer than most.	Heddwch a barhaodd yn hwy na'r rhan fwyaf.
It was difficult to find a reliable group of employees.	Roedd yn anodd dod o hyd i grŵp dibynadwy o weithwyr.
He paid for someone to clean his yard.	Talodd i rywun lanhau ei buarth.
The elephant has a very large brain.	Mae gan yr eliffant ymennydd mawr iawn.
That boy breaks my heart!	Mae'r bachgen hwnnw'n torri fy nghalon!
The game is not over!	Nid yw'r gêm drosodd!
They promise loyalty to the flag.	Maent yn addo teyrngarwch i'r faner.
The revolutionary leader was arrested.	Arestiwyd yr arweinydd chwyldroadol.
Near the village is common.	Mae'r ger y pentref yn gyffredin.
Fortunately, recovery is underway.	Yn ffodus, mae adferiad ar y gweill.
You want her to know how much you love her.	Rydych chi eisiau iddi wybod faint rydych chi'n ei charu.
Their ship fought the storm for days.	Bu eu llong yn ymladd yn erbyn y storm am ddyddiau.
She was sad.	Roedd hi'n drist.
Squirrels scattering,	Gwiwerod yn gwasgaru,
It started at a young age.	Dechreuodd yn ifanc.
The tiger trembled furiously, his big black	Crynodd y teigr yn ffyrnig, ei ddu fawr
Boring pain pierced his stomach.	Roedd poen diflas yn tyllu ei stumog.
The young man was wearing a red tunic.	Roedd y dyn ifanc yn gwisgo tiwnig coch.
Two books lie on the table.	Mae dau lyfr yn gorwedd ar y bwrdd.
Transfer the milk to a bowl.	Trosglwyddwch y llaeth i bowlen.
A recipe for rat burgers is given below.	Rhoddir rysáit ar gyfer byrgyrs llygod mawr isod.
The village lay at the end of the valley.	Gorweddai'r pentref ar ddiwedd y dyffryn.
The mighty river is polluted.	Mae'r afon nerthol yn llygredig.
He pointed a finger to his wristwatch.	Pwyntiodd bys at ei oriawr arddwrn.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Roedd yr ymerawdwr yn aml yn teithio i ranbarthau cyfagos.
I hesitate.	Mae petruso yn fy rhwystro.
He thanked me and returned the favor.	Diolchodd i mi a dychwelodd y gymwynas.
It was a sunny afternoon.	Roedd yn brynhawn heulog.
Fiber optic communication is fast and reliable.	Mae cyfathrebu ffibr optegol yn gyflym ac yn ddibynadwy.
The minister made an official statement in the newspaper.	Gwnaeth y gweinidog ddatganiad swyddogol yn y papur newydd.
The cat continued to stalk the bird.	Parhaodd y gath i stelcian yr aderyn.
The younger of the sisters blamed her sister.	Roedd yr ieuengaf o'r chwiorydd yn beio ei chwaer.
He was stopped by police.	Cafodd ei stopio gan yr heddlu.
Traveling by bike is a relaxing pastime.	Mae teithio ar feic yn ddifyrrwch ymlaciol.
He was shanghaied someone.	Roedd yn shanghaied rhywun.
Salt is a mineral, essential for living things.	Mwyn yw halen, sy'n hanfodol ar gyfer pethau byw.
The chicken jumper was curled and smelled of mold.	Roedd y siwmper cyw iâr wedi crychu ac yn arogli o lwydni.
The slender figure walked through the crowd.	Cerddodd y ffigwr main trwy'r dorf.
This law cannot be applied to this situation.	Ni ellir cymhwyso'r gyfraith hon at y sefyllfa hon.
So far, attempts to reverse the trend have failed.	Hyd yn hyn, mae ymdrechion i wrthdroi'r duedd wedi methu.
The three of them arrive at a refugee camp.	Mae'r tri ohonyn nhw'n cyrraedd gwersyll ffoaduriaid.
Rigid ruler was used to draw a square.	Defnyddiwyd pren mesur anhyblyg i lunio sgwâr.
Your new library should be comfortable.	Dylai eich llyfrgell newydd fod yn gyfforddus.
The new government is providing more opportunities for women.	Mae'r llywodraeth newydd yn darparu mwy o gyfleoedd i fenywod.
The fish were not pleasant to look at.	Nid oedd y pysgodyn yn bleserus i edrych arno.
The windmill turned slowly, battling the wind.	Trodd y felin wynt yn araf, gan frwydro yn erbyn y gwynt.
We measured the thickness to millimeters.	Fe wnaethon ni fesur y trwch i filimetrau.
While he was sleeping, she went out.	Tra oedd yn cysgu, hi a aeth allan.
More and more people are enrolled in colleges and universities.	Mae mwy a mwy o bobl wedi cofrestru mewn colegau a phrifysgolion.
Heavy rain and terrible winds hit the countryside.	Roedd glaw trwm a gwyntoedd ofnadwy yn taro cefn gwlad.
There was a gentle breeze blowing through the garden.	Yr oedd awel dyner yn chwythu trwy yr ardd.
Food will spoil if exposed to air.	Bydd bwyd yn difetha os yw'n agored i'r aer.
The car is faulty, the dealer said.	Mae'r car yn ddiffygiol, meddai'r deliwr.
There was a smell of smoke in the air.	Roedd arogl mwg yn yr awyr.
The exam is an essential part of your education.	Mae'r arholiad yn rhan hanfodol o'ch addysg.
The houses should drain to the sewers.	Dylai'r tai ddraenio i'r carthffosydd.
Somewhat cold.	Braidd yn oer.
The accident happened at rush hour.	Digwyddodd y ddamwain ar yr awr frys.
The importance of big data in the financial sector	Pwysigrwydd data mawr yn y sector ariannol
You didn't answer any of my questions.	Ni wnaethoch ateb unrhyw un o'm cwestiynau.
Corruption is common,	Mae llygredd yn gyffredin,
She taps the stone with a stick.	Mae hi'n tapio'r garreg gyda ffon.
After lengthy discussions, an agreement was reached.	Wedi trafodaethau maith, daethpwyd i gytundeb.
The ball fell to the basket.	Cwympodd y bêl i'r fasged.
Our company lost money last year.	Collodd ein cwmni arian y llynedd.
You are not going to like this news.	Nid ydych chi'n mynd i hoffi'r newyddion hwn.
What kind of food do you like?	Pa fath o fwyd wyt ti'n hoffi?
This is a place to relax.	Dyma le i ymlacio.
Do you want me to read that essay?	Ydych chi eisiau i mi ddarllen y traethawd hwnnw?
The lamb was sleeping in the grass.	Roedd yr oen yn cysgu yn y glaswellt.
It's very corrupt.	Mae'n llygredig iawn.
Our young generations love music.	Mae ein cenedlaethau ifanc yn caru cerddoriaeth.
Housing costs are a significant part of most people's spending.	Mae costau tai yn rhan sylweddol o wariant y rhan fwyaf o bobl.
I'm as close to green as I am.	Rydw i mor agos at wyrdd ag ydw i.
The area is quiet and quiet.	Mae'r ardal yn dawel ac yn dawel.
They flowed through pools and pools.	Roeddent yn llifo trwy byllau a phyllau.
Authorities discovered a secret tomb.	Darganfu'r awdurdodau feddrod cyfrinachol.
The effect of a gentle breeze on your face.	Effaith awel ysgafn ar eich wyneb.
We stopped to admire the scene.	Stopiom i edmygu'r olygfa.
The company denied any wrongdoing.	Gwadodd y cwmni unrhyw gamwedd.
He made a mite horror movie.	Gwnaeth ffilm arswyd gwiddonyn.
Sprinkle some honey over the bread.	Taenwch ychydig o fêl dros y bara.
Hundreds of men have been injured.	Mae cannoedd o ddynion wedi cael eu hanafu.
Apple orchards cover much of the countryside.	Mae perllannau afalau yn gorchuddio llawer o gefn gwlad.
To understand what is being said, you must listen well.	Er mwyn deall yr hyn sy'n cael ei ddweud, rhaid i chi wrando'n dda.
The girls were advised to stay home.	Cynghorwyd y merched i aros gartref.
He scanned the headlines in the newspaper.	Sganiodd y penawdau yn y papur newydd.
A newly formed lake.	Llyn a ffurfiwyd yn ddiweddar.
The air gradually cleared.	Yn raddol cliriodd yr aer.
The young lion cubs want to play.	Mae'r cenawon llew ifanc yn awyddus i chwarae.
The twins were lying side by side on the couch.	Roedd yr efeilliaid yn gorwedd ochr yn ochr ar y soffa.
Include all basic food groups.	Dylid cynnwys yr holl grwpiau bwyd sylfaenol.
Polymers are used for everything from packaging to clothing.	Defnyddir polymerau i wneud popeth o becynnu i ddillad.
She was beautiful, with blonde hair flowing past her shoulders.	Roedd hi'n hyfryd, gyda gwallt melyn yn llifo heibio ei hysgwyddau.
A shiny car pulled up outside the building.	Tynnodd car sgleiniog i fyny y tu allan i'r adeilad.
Every school needs textbooks.	Mae angen gwerslyfrau ar bob ysgol.
Lyle danced across the stage.	Dawnsiodd Lyle ar draws y llwyfan.
He lives nearby.	Mae'n byw gerllaw.
The spire cathedral is twelve meters high.	Mae gan yr eglwys gadeiriol meindwr deuddeg metr o uchder.
Nothing seems to be increasing across all generations today.	Ymddengys nad oes dim yn cynyddu ar draws pob cenhedlaeth heddiw.
The fruits were shiny and ripe.	Roedd y ffrwythau'n sgleiniog ac yn aeddfed.
After a light snow fall, the ground becomes hard.	Ar ôl cwymp eira ysgafn, mae'r ddaear yn mynd yn galed.
The barber told the groom he could use his scissors.	Dywedodd y barbwr wrth y priodfab y gallai ddefnyddio ei siswrn.
Iron and steel are made in steel mills.	Gwneir haearn a dur mewn melinau dur.
His book on the desert sold well.	Gwerthodd ei lyfr ar yr anialwch yn dda.
Companies are interconnected in a complex web or network.	Mae cwmnïau wedi'u rhyng-gysylltu mewn gwe neu rwydwaith cymhleth.
The new experiment was silenced by the team.	Cafodd yr arbrawf newydd ei dawelu gan y tîm.
He has a strong appetite for sweets.	Mae ganddo atgasedd cryf at losin.
The students were allowed to go home early today.	Roedd y myfyrwyr yn cael mynd adref yn gynnar heddiw.
So if you don't mind, could you return my knife?	Felly os nad oes ots gennych, a allech chi ddychwelyd fy nghyllell?
Write carefully and clearly.	Ysgrifennwch yn ofalus ac yn glir.
The settlement of the colony accelerated in this town.	Cyflymodd anheddiad y drefedigaeth yn y dref hon.
Comments are most welcome.	Croesewir sylwadau yn fawr.
If, on the other hand, you were blue.	Os, ar y llaw arall, roeddech chi'n las.
More wildfires are expected this year.	Mae disgwyl mwy o danau gwyllt eleni.
The body of the deceased was decomposed.	Roedd corff yr ymadawedig wedi'i ddadfeilio.
She summarized the situation.	Crynhodd hi'r sefyllfa.
The little boy and girl went to town.	Aeth y bachgen a'r ferch fach i'r dref.
They installed security cameras.	Fe osodon nhw gamerâu diogelwch.
He studied math at college.	Astudiodd fathemateg yn y coleg.
Think about it, his father replied.	Meddyliwch am y peth, atebodd ei dad.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Er bod ei naws yn gwrtais, nid oedd yn edrych yn hapus.
Don't let anyone get the key.	Peidiwch â gadael i neb gael yr allwedd.
Roger was considering a career in politics.	Roedd Roger yn ystyried gyrfa mewn gwleidyddiaeth.
City dumping is often an eyesore.	Mae dympio dinas yn aml yn ddolur llygad.
Zinc oxide that gives sunscreen a whiteness.	Sinc ocsid sy'n rhoi gwynder i eli haul.
The first is to spend more time outside.	Y cyntaf yw treulio mwy o amser y tu allan.
Unfortunately, the rain was heavy.	Yn anffodus, roedd y glaw yn drwm.
The second example illustrates this point well.	Mae'r ail enghraifft yn dangos y pwynt hwn yn dda.
We searched the room for bugs.	Fe wnaethon ni chwilio'r ystafell am fygiau.
A sharp report broke the silence.	Torrodd adroddiad miniog y distawrwydd.
Violence was a constant feature of his childhood.	Roedd trais yn nodwedd gyson o'i blentyndod.
Without water, humans cannot survive.	Heb ddŵr, ni all bodau dynol oroesi.
The housing shortage report was well received.	Cafodd yr adroddiad ar brinder tai dderbyniad da.
Millions of immigrants have moved to this country.	Mae miliynau o fewnfudwyr wedi symud i'r wlad hon.
Two neighbors were slightly injured in the collision.	Cafodd dau gymydog eu hanafu ychydig yn y gwrthdaro.
What kind of pan do you have?	Pa fath o badell sydd gennych chi?
The couple kissed, his hand resting firmly on her shoulder.	Cusanodd y cwpl, a'i law yn aros yn gadarn ar ei hysgwydd.
Some animals grow heavy coats in winter.	Mae rhai anifeiliaid yn tyfu cotiau trwm yn y gaeaf.
Many cities have experienced a large increase in population recently.	Mae llawer o ddinasoedd wedi profi cynnydd mawr yn y boblogaeth yn ddiweddar.
My cat likes to play with marbles.	Mae fy nghath yn hoff o chwarae gyda marblis.
Shops here sell goods with no sales tax.	Mae siopau yma yn gwerthu nwyddau heb unrhyw dreth gwerthu.
This address is to your right.	Mae'r cyfeiriad hwn i'r dde i chi.
There are plenty of places to go on vacation.	Mae digonedd o leoedd i fynd ar wyliau.
This city likes to invest in green technologies.	Mae'r ddinas hon yn hoffi buddsoddi mewn technolegau gwyrdd.
The animals had been captive for ages.	Roedd yr anifeiliaid wedi bod yn gaeth ers oesoedd.
We feel the need to ensure equality.	Teimlwn fod angen sicrhau cydraddoldeb.
He spoke in the researcher's subdued tones.	Siaradodd yn nhônau darostyngedig yr ymchwilydd.
Press on the use of this expression.	Gwgu ar ddefnydd yr ymadrodd hwn.
Fewer and smaller families own slaves.	Mae llai a llai o deuluoedd yn berchen ar gaethweision.
Busy retreat	Encil brysiog
The decorated trucks were very different from normal vehicles.	Roedd y tryciau addurnedig yn wahanol iawn i gerbydau arferol.
A hundred miles west lies the forbidden kingdom.	Can milltir i'r gorllewin gorwedd y deyrnas waharddedig.
Parliament was overthrown last year.	Uchelgyhuddwyd y Senedd y llynedd.
He put his keys in his pocket.	Rhoddodd ei allweddi yn ei boced.
He had worked as a farmer for ten years.	Roedd wedi gweithio fel ffermwr ers deng mlynedd.
A bottle of bitter tea sits beside the bed.	Mae potel o de chwerw yn eistedd wrth ymyl y gwely.
Food is grown and raised on the land.	Mae bwyd yn cael ei dyfu a'i godi ar y tir.
The small village is full of delight.	Mae'r pentref bychan yn llawn hyfrydwch.
The waves washed ashore.	Golchodd y tonnau ar y lan.
He argued persuasively.	Dadleuodd yn berswadiol.
Agriculture is our main industry.	Amaethyddiaeth yw ein prif ddiwydiant.
Smaller animals become prey to larger ones.	Mae anifeiliaid llai yn dod yn ysglyfaeth i rai mwy.
The new star struck the planet's atmosphere.	Curodd y seren newydd i atmosffer y blaned.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Plygodd ei ben a chau ei lygaid mewn gweddi.
One of the oldest schools in the world.	Un o'r ysgolion hynaf yn y byd.
The surrounding fields were full of weeds.	Roedd y caeau o gwmpas yn llawn chwyn.
After months of digging, a settlement was reached.	Wedi misoedd o gloddio, daethpwyd i setliad.
He turned the coffee and admired the chess set.	Trodd y coffi ac edmygu'r set gwyddbwyll.
His hat was crushed in the accident.	Cafodd ei het ei malu yn y ddamwain.
Those who are chosen must suffer as punishment	Rhaid i'r rhai a ddewisir ddioddef fel cosb
We are investing in new scientific equipment.	Rydym yn buddsoddi mewn offer gwyddonol newydd.
The dining area was heavily damaged.	Roedd difrod mawr i'r ardal fwyta.
Necklace, ring, and bracelet.	Mwclis, modrwy, a breichled.
He promised to post the pamphlet on the wall.	Addawodd bostio'r pamffled ar y wal.
The street was dotted with shops.	Roedd y stryd yn frith o siopau.
She packed her suitcase, and they left.	Paciodd ei chês, a dyma nhw'n gadael.
These birds do not migrate.	Nid yw'r adar hyn yn mudo.
The mountains rise above the valley.	Mae'r mynyddoedd yn codi uwchben y dyffryn.
The train collapsed.	Cwympodd y trên.
We can't believe the size of the house.	Ni allwn gredu maint y tŷ.
They elected a new mayor.	Etholasant faer newydd.
The light was within three feet of them.	Roedd y golau o fewn tair troedfedd iddynt.
Most cities had large populations of migrant workers.	Roedd gan y mwyafrif o ddinasoedd boblogaethau mawr o weithwyr mudol.
The inspectors act on an anonymous suggestion.	Mae'r arolygwyr yn gweithredu ar awgrym dienw.
He was walking when he found a body.	Roedd yn cerdded pan ddaeth ar gorff.
Their only reward is more money.	Eu hunig wobr yw mwy o arian.
The wind was cold and refreshing.	Roedd y gwynt yn oer ac yn adfywiol.
He was "revitalized" by the experience.	Cafodd ei "adfywio" gan y profiad.
Storm clouds gathered outside, indicating the arrival of rain.	Ymgasglodd cymylau storm y tu allan, gan nodi dyfodiad glaw.
Others are mindless.	Mae eraill yn ddibryder.
When winter came, the tribes dispersed.	Pan ddaeth y gaeaf i'r wlad, gwasgarodd y llwythau.
You can bet your life on it.	Gallwch betio eich bywyd arno.
The trunk of the tree is clearly visible.	Mae boncyff y goeden i'w gweld yn glir.
The signs were very clear.	Roedd yr arwyddion yn glir iawn.
She looks through the window.	Mae hi'n edrych drwy'r ffenestr.
Things to consider for your design.	Pethau i'w hystyried ar gyfer eich dyluniad.
Lightweight, yet deep.	Ysgafn, ond dwfn.
The wind blew the curtains in heavy rain.	Chwythodd y gwynt y llenni mewn glaw trwm.
The cabinet is deep in the debate.	Mae'r cabinet yn ddwfn yn y ddadl.
The tea-containing bowl is on the left.	Mae'r bowlen sy'n cynnwys te ar y chwith.
A metal pin was used to make holes.	Defnyddiwyd pin metel i wneud tyllau.
Wake me up when you get home.	Deffro fi ar ôl i chi gyrraedd adref.
The importance of education in primary school is huge.	Mae pwysigrwydd addysg yn yr ysgol gynradd yn enfawr.
In the north, the forests started by the river.	Yn y gogledd, dechreuodd y coedwigoedd wrth yr afon.
Evidence suggests that bird populations are linked to weather patterns.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod cysylltiad rhwng poblogaethau adar a phatrymau tywydd.
The company is our biggest asset.	Y cwmni yw ein hased mwyaf.
Once, people were planting flowers along roadsides.	Unwaith, roedd pobl yn plannu blodau ar hyd ochrau ffyrdd.
The temperature rose significantly.	Cododd y tymheredd yn sylweddol.
She disappeared with the money from the safe.	Diflannodd hi gyda'r arian o'r sêff.
They had killed each other.	Roedden nhw wedi lladd ei gilydd.
The experiment was repeated several times.	Ailadroddwyd yr arbrawf sawl gwaith.
Most of this activity takes place on private property.	Mae'r rhan fwyaf o'r gweithgaredd hwn yn digwydd ar eiddo preifat.
The poet incorporated several metaphors into his text.	Ymgorfforodd y bardd nifer o drosiadau yn ei destun.
The doctor carried out a brain scan.	Cynhaliodd y meddyg sgan ar yr ymennydd.
Patients often recover from medication.	Mae cleifion yn aml yn gwella ar ôl cael meddyginiaeth.
The huge cranes nest on one leg.	Mae'r craeniau anferth yn nythu ar un goes.
Crickets sang lazyly.	Roedd cricedi'n canu'n ddiog.
The consequences will be dire.	Bydd y canlyniadau yn enbyd.
Many animals have a backbone.	Mae gan lawer o anifeiliaid asgwrn cefn.
Many runners prefer to run in groups.	Mae'n well gan lawer o redwyr redeg mewn grwpiau.
We must act.	Rhaid inni weithredu.
Encourage wildlife in their native habitats.	Annog bywyd gwyllt yn eu cynefinoedd brodorol.
The four of us went out for drinks last night.	Aeth y pedwar ohonom allan am ddiodydd neithiwr.
Hide your faults.	Cuddiwch eich namau.
But so, they rarely succeed.	Ond felly, anaml y maent yn llwyddo.
Her disciples exploded with delight.	Ffrwydrodd ei disgyblion gyda hyfrydwch.
Exceeds your expectations.	Yn rhagori ar eich disgwyliadau.
Six inches of snow fell overnight.	Syrthiodd chwe modfedd o eira dros nos.
Some of the eggs were destroyed by impact.	Cafodd rhai o'r wyau eu dinistrio ar drawiad.
The monkey was angry at the hunter.	Roedd y mwnci yn grac wrth yr heliwr.
Despite the car, he did not arrive home until nine.	Er gwaethaf y car, ni chyrhaeddodd adref tan naw.
The streets of Florence were remarkably peaceful.	Roedd strydoedd Florence yn rhyfeddol o heddychlon.
The first phase of training will be difficult.	Bydd cam cyntaf yr hyfforddiant yn anodd.
Check the answer key carefully.	Gwiriwch yr allwedd ateb yn ofalus.
The soldiers marched closer.	Gorymdeithiodd y milwyr yn nes.
He read something quickly before calling his daughter.	Darllenodd rywbeth yn gyflym cyn galw ei ferch.
Had a look at an offshore foreign ship.	Wedi cael golwg ar long tramor alltraeth.
There are rumors that the local weatherman is blind.	Mae sïon bod y dyn tywydd lleol yn ddall.
The idea that peer pressure works is silly.	Mae'r syniad bod pwysau cyfoedion yn gweithio yn wirion.
In its early stages, it proved to be very effective	Yn ystod ei gyfnod cynnar, bu'n effeithiol iawn
The earth smelled of flowers.	Roedd y ddaear yn arogli o flodau.
The coastguards rescued all those stranded.	Achubodd gwylwyr y glannau bawb oedd yn sownd.
Money is not everything, you know.	Nid arian yw popeth, wyddoch chi.
Don't jump to conclusions!	Peidiwch â neidio i gasgliadau!
The town was surrounded by high walls.	Roedd y dref wedi'i chylchu gan waliau uchel.
The seller wore his tie.	Gwisgodd y gwerthwr ei dei.
Visual artists often face criticism for their work.	Mae artistiaid gweledol yn aml yn wynebu beirniadaeth am eu gwaith.
Three current senators also serve in parliament.	Mae tri seneddwr presennol hefyd yn gwasanaethu yn y senedd.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Roedd yn hawdd gwahaniaethu rhwng coed a phlanhigion eraill.
Everyone in the region was in a panic.	Roedd pawb yn y rhanbarth mewn panig.
The project was a success, due to careful planning.	Roedd y prosiect yn llwyddiant, oherwydd cynllunio gofalus.
The homeless live on the streets.	Mae'r digartref yn byw ar y strydoedd.
The expression of the student's face was invaluable.	Roedd mynegiant wyneb y myfyriwr yn amhrisiadwy.
Five contradictory statements presented in one paragraph.	Pum datganiad gwrth-ddweud a gyflwynir mewn un paragraff.
The effort for conservation is hampered by illegal trampling.	Mae'r ymdrech i gadwraeth yn cael ei rwystro gan sathru anghyfreithlon.
A grammar checker also has another use.	Mae gan wiriwr gramadeg ddefnydd arall hefyd.
Cities in this area were known for their pottery.	Roedd dinasoedd yn yr ardal hon yn adnabyddus am eu crochenwaith.
She drove two miles to the theater.	Gyrrodd hi ddwy filltir i'r theatr.
No need to worry.	Nid oes angen poeni.
The policeman chased him, but the thief was too fast.	Aeth y plismon ar ei ôl, ond roedd y lleidr yn rhy gyflym.
These books are too heavy for me to lift.	Mae'r llyfrau hyn yn rhy drwm i mi eu codi.
There was another thud.	Roedd yna thud arall.
I killed deer length and roasted it.	Lladdais hyd carw a'i rostio.
He grew up in a small village far away,	Fe'i magwyd mewn pentref bach ymhell oddi yma,
The shelter has beds for guests.	Mae gan y lloches welyau ar gyfer gwesteion.
It was pale and trembling.	Roedd yn welw ac yn crynu.
The poet wrote critically on his contemporaries.	Ysgrifennodd y bardd yn feirniadol ar ei gyfoeswyr.
After the heavy rain, the garden was shining.	Ar ôl y glaw trwm, roedd yr ardd yn pefrio.
The soldiers searched through the ruins and found them.	Chwiliodd y milwyr trwy'r adfeilion a'u darganfod.
No body to recover.	Dim corff i'w adennill.
The textbooks are expensive.	Mae'r gwerslyfrau'n ddrud.
He rose to his feet, smiling.	Cododd ar ei draed, gan wenu.
The factory produces cheap goods.	Mae'r ffatri yn cynhyrchu nwyddau rhad.
But we should not rely on others alone.	Ond ni ddylem ddibynnu ar eraill yn unig.
A coat of white paint will hide the underlying wood.	Bydd cot o baent gwyn yn cuddio'r pren gwaelodol.
There was dense fog.	Roedd niwl trwchus.
His views seem silly to me.	Mae ei farn yn ymddangos yn wirion i mi.
The city is to the north of the capital.	Mae'r ddinas i'r gogledd o'r brifddinas.
The tramway is what public transport used to be.	Y dramffordd yw'r hyn yr oedd trafnidiaeth gyhoeddus yn arfer bod.
People are not aware of these issues, it seems.	Nid yw pobl yn ymwybodol o'r materion hyn, mae'n ymddangos.
The dinosaur skeleton was deposited in the museum.	Adneuwyd sgerbwd y deinosor yn yr amgueddfa.
Her golden hair was shining in the sunlight	Roedd ei gwallt euraidd yn disgleirio yng ngolau'r haul
The natives consider the artefact sacred.	Mae'r brodorion yn ystyried yr arteffact yn gysegredig.
He'll probably win, he thought.	Mae'n debyg y bydd yn ennill, meddyliodd.
Stories include roles for kings and queens.	Mae straeon yn cynnwys rolau ar gyfer brenhinoedd a breninesau.
There are many people who support this view.	Mae yna lawer o bobl sy'n cefnogi'r farn hon.
The young man promised to kill the beast.	Addawodd y dyn ifanc ladd y bwystfil.
He ran a hand through his hair and sighed.	Rhedodd law trwy ei wallt ac ochneidiodd.
So the old man sat down in the corner.	Felly eisteddodd yr hen ddyn i lawr yn y gornel.
Stretch your arm as far as you can.	Estynnwch eich braich cyn belled ag y gallwch.
The job site is a few miles from town.	Mae'r safle gwaith ychydig filltiroedd o'r dref.
Northerners call this city by a different name.	Mae gogleddwyr yn galw'r ddinas hon wrth enw gwahanol.
Temperatures plummeted as the clouds rolled in.	Plymiodd y tymheredd wrth i'r cymylau rolio i mewn.
Animals and plants cannot live without water.	Ni all anifeiliaid a phlanhigion fyw heb ddŵr.
Be careful as the stairs are steep.	Byddwch yn ofalus gan fod y grisiau yn serth.
The advice was obvious, but she ignored it.	Roedd y cyngor yn amlwg, ond anwybyddodd hi.
The guards locked and locked the door securely.	Cloodd y gwarchodwyr a chadwynodd y drws yn ddiogel.
The bear scratches her head.	Mae'r arth yn crafu ei phen.
The children protested loudly.	Protestiodd y plant yn uchel.
The doctors urged her to rest.	Anogodd y meddygon hi i orffwys.
The boy is distressed and can't remember much.	Mae'r bachgen mewn trallod ac nid yw'n gallu cofio llawer.
The animals were leased and led to a pen.	Cafodd yr anifeiliaid eu prydlesu a'u harwain at gorlan.
They were dying on their feet.	Roedden nhw'n marw ar eu traed.
The horizon is shimmering.	Mae'r gorwel yn symudliw.
The boy was forever inquisitive.	Roedd y bachgen yn chwilfrydig am byth.
There was an inquest into the woman's death.	Roedd cwest i farwolaeth y ddynes.
His dog ran after him, barking.	Rhedodd ei gi ar ei ôl, gan gyfarth.
This job requires a lot of travel.	Mae'r swydd hon yn gofyn am lawer o deithio.
So he knew what was happening.	Felly roedd yn gwybod beth oedd yn digwydd.
Encouraging caution, he cautioned against using that car.	Gan annog pwyll, rhybuddiodd rhag defnyddio'r car hwnnw.
Many relatives were present for the wedding.	Roedd llawer o berthnasau yn bresennol ar gyfer y briodas.
Louis is godly and humble.	Louis yn dduwiol a gostyngedig.
Developing countries must put family planning measures in place.	Rhaid i wledydd sy'n datblygu roi mesurau cynllunio teulu ar waith.
People tend to compare others to themselves.	Mae pobl yn tueddu i gymharu eraill â nhw eu hunain.
They raised money to fund this scientific research.	Fe wnaethon nhw godi arian i ariannu'r ymchwil wyddonol hon.
The elites committed acts of violence against the poor.	Cyflawnodd yr elites weithredoedd o drais yn erbyn y tlawd.
Many supermarkets sell crushed coffee.	Mae llawer o archfarchnadoedd yn gwerthu coffi mâl.
Encouraged by his wife, he decided to move.	Wedi'i annog gan ei wraig, penderfynodd symud.
They repeated the words in unison.	Ailadroddasant y geiriau yn unsain.
The rest of the money was split between three charities.	Rhannwyd gweddill yr arian rhwng tair elusen.
Clean the ribs well.	Glanhewch yr asennau'n dda.
Use three whole lemons.	Defnyddiwch dri lemwn cyfan.
He drew a small stream of blood from his nose.	Tynnodd ffrwd fechan o waed o'i drwyn.
There are plenty of rivers in this area.	Mae digon o afonydd yn yr ardal hon.
Getting their hands dirty, they dug trenches.	Gan gael eu dwylo'n fudr, buont yn cloddio ffosydd.
He remembered the day the son laid to rest.	Cofiodd y diwrnod y gosododd y mab i orffwys.
The way home through the hills was steep and icy.	Roedd y ffordd adref drwy'r bryniau yn serth a rhewllyd.
He catches a passing glimpse of her dark hair.	Mae'n dal cipolwg pasio o'i gwallt tywyll.
When the time comes, you can work in another department.	Pan ddaw'r amser, gallwch weithio mewn adran arall.
There were three independent branches of government.	Roedd tair cangen annibynnol o'r llywodraeth.
The yellow houses on the hill.	Y tai melyn ar y bryn.
The new building is very impressive.	Mae'r adeilad newydd yn drawiadol iawn.
We, the undersigned, oppose the bill.	Rydym ni, sydd wedi llofnodi isod, yn gwrthwynebu'r mesur.
Science converges towards consensus.	Mae gwyddoniaeth yn cydgyfeirio tuag at gonsensws.
It has been tested for safety.	Mae wedi cael ei brofi ar gyfer diogelwch.
You're lucky, it hits a deer.	Rydych yn lwcus, mae'n taro carw.
The clever man excels in the visual arts.	Mae'r dyn clyfar yn rhagori yn y celfyddydau gweledol.
Read these extracts in our new textbook.	Darllenwch y darnau hyn yn ein gwerslyfr newydd.
In the neighborhood, a company has been running a factory.	Yn y gymdogaeth, mae cwmni wedi bod yn rhedeg ffatri.
He insists on using butter instead of margarine.	Mae'n mynnu defnyddio menyn yn lle margarîn.
A person cannot be anything he wants.	Ni all person fod yn unrhyw beth y mae ei eisiau.
Make sure the cream has a thick texture.	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus.
Some people suffer from depression.	Mae rhai pobl yn dioddef o iselder.
The list of local museums is quite extensive.	Mae'r rhestr o amgueddfeydd lleol yn eithaf helaeth.
He was taken on task of removing his duties.	Cymerwyd ef i orchwyl am symud ymaith ei ddyledswyddau.
This church is sacred to the villagers.	Mae'r eglwys hon yn gysegredig i'r pentrefwyr.
Write your name on the screen.	Ysgrifennwch eich enw ar y sgrin.
Different approaches have been suggested.	Mae gwahanol ddulliau wedi'u hawgrymu.
Pairs of hands joined together.	Parau o ddwylo wedi'u cysylltu â'i gilydd.
He kneeled to his peers at.	Penliniodd i gyfoedion yn .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	Roedd y ferch yn meddwl bod y cactws yn blanhigyn hardd.
In the distance, there was a faint sound of music.	Yn y pellter, roedd sain wan o gerddoriaeth.
Cooking requires care in preparation.	Mae coginio yn gofyn am ofal wrth baratoi.
He has two yellow eyes and a heavy beak.	Mae ganddo ddau lygad melyn a phig trwm.
A day spent in the park was a sweet delight.	Roedd diwrnod a dreuliwyd yn y parc yn hyfrydwch melys.
The time has now come to put an end to the persecution.	Mae'r amser bellach wedi dod i roi terfyn ar yr erledigaeth.
The scorpion scuttles into the crevices.	Mae'r sgorpion scuttles i mewn i'r agennau.
A lively bustle filled the streets.	Roedd prysurdeb bywiog yn llenwi'r strydoedd.
White moths were flying around the lamp.	Roedd gwyfynod gwyn yn hedfan o gwmpas y lamp.
His check was revoked and both were fined.	Adlamodd ei siec a dirwywyd y ddau.
We want to hear about your day, young lady.	Rydyn ni eisiau clywed am eich diwrnod, foneddiges ifanc.
One egg in the dozen had cracked.	Roedd un wy yn y dwsin wedi cracio.
It takes a long time, we discovered.	Mae'n cymryd amser hir, fe wnaethon ni ddarganfod.
The impact of new technology is undeniable.	Mae effaith technoleg newydd yn ddiymwad.
She's just a kid.	Dim ond plentyn yw hi.
The farmer did not tell his wife the secret.	Wnaeth y ffermwr ddim dweud wrth ei wraig am y gyfrinach.
He waits for a bus that never comes.	Mae'n aros am fws nad yw byth yn dod.
I strongly support the current government.	Rwy’n cefnogi’r llywodraeth bresennol yn gryf.
His appearance was consistent.	Roedd ei olwg yn gyson.
The viewer was reading a book.	Roedd y gwyliwr yn darllen llyfr.
These workers live in shanty towns near the city tip.	Mae'r gweithwyr hyn yn byw mewn trefi sianti ger domen y ddinas.
She has made many angry enemies.	Mae hi wedi gwneud llawer o elynion blin.
My love of the countryside led me to study horticulture.	Arweiniodd fy nghariad at gefn gwlad fi i astudio garddwriaeth.
His sense of smell was lush.	Roedd ei synnwyr arogli yn frwd.
For a few minutes, nothing happened.	Am ychydig funudau, ni ddigwyddodd dim.
He noted that he was busy doing his homework.	Nododd ei fod yn brysur yn gwneud ei waith cartref.
There have been some big battles here.	Bu yma rai brwydrau mawr.
The cock fights are in town.	Mae'r ymladd ceiliogod yn y dref.
En route, they encountered many clans.	Ar y daith, daethant ar draws llawer o claniau.
Poor, desperate, pitiful, desperate.	Gwael, anobeithiol, druenus, anobeithiol.
This gesture seemed to please her.	Roedd yr ystum hwn i'w weld yn ei phlesio.
One of his sons was sent to prison for theft.	Anfonwyd un o'i feibion ​​i garchar am ladrata.
The boy was glum.	Roedd y bachgen yn glum.
Look at me.	Edrych arna i.
Have you tried cooking with brown rice?	Ydych chi wedi ceisio coginio gyda reis brown?
We should do our best.	Dylem wneud ein gorau.
Small mammals usually lay several eggs at a time.	Mae mamaliaid bach fel arfer yn dodwy sawl wy ar y tro.
The symbol for infinity is like a loop line.	Mae'r symbol ar gyfer anfeidredd yn debyg i linell ddolen.
Forecasts show more rain.	Mae'r rhagolygon yn dangos mwy o law.
Divide the pie crust into two pieces.	Rhannwch y gramen bastai yn ddau ddarn.
All the anger now is virtual reality.	Realiti rhithwir yw'r holl dicter yn awr.
I'm out of context.	Dwi allan o gyd-destun.
How many of us are left?	Faint ohonom sydd ar ôl?
What do you think of that game?	Beth ydych chi'n ei feddwl o'r gêm honno?
Jewelery, coins and utensils are often made of gold.	Mae gemwaith, darnau arian ac offer yn aml yn cael eu gwneud o aur.
Get me some butter, please, before supper?	Dos i nôl ymenyn i mi, a wnewch chi, cyn swper?
Walk slowly.	Cerddwch yn araf.
Some beers must be turned, and some not.	Rhaid troi rhai cwrw, ac eraill ddim.
Factory workers lost their jobs.	Collodd gweithwyr ffatri eu swyddi.
The hotel sits on a hill overlooking the sea.	Mae'r gwesty yn eistedd ar fryn yn edrych dros y môr.
Bought a beautiful coat.	Prynodd got hardd.
No one is allowed to take food from the buffet.	Ni chaniateir i unrhyw un gymryd bwyd o'r bwffe.
They hibernate in winter.	Maent yn gaeafgysgu yn y gaeaf.
The village retreated every year.	Ciliodd y pentref bob blwyddyn.
The failure could be blamed on the students.	Gallai'r methiant gael ei feio ar y myfyrwyr.
She had stepped out of his sight.	Roedd hi wedi camu o'i olwg.
Cattle are usually kept in the front yard.	Fel arfer cedwir gwartheg yn yr iard flaen.
The move resulted in additional costs.	Arweiniodd y symudiad at gostau ychwanegol.
She was carrying the plastic bag across the street.	Roedd hi'n cario'r bag plastig ar draws y stryd.
What is cherry jam made from?	O beth mae jam ceirios wedi'i wneud?
The number of rebuttals and accusations was high.	Roedd nifer y gwrthgyhuddiadau a'r cyhuddiadau yn uchel.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Pesychodd y ceffyl a throi ar ei goesau ôl.
He lay awake waiting for his return.	Gorwedd yn effro yn aros iddo ddychwelyd.
The embers were shining brightly.	Roedd yr embers yn disgleirio'n llachar.
Please do not bring this letter to the office.	Peidiwch â dod â'r llythyr hwn i'r swyddfa.
The animal was still.	Roedd yr anifail yn dal.
He reached out of wind.	Cyrhaeddodd allan o wynt.
The nursery faces the main road.	Mae'r feithrinfa yn wynebu'r brif ffordd.
The book looked interesting.	Roedd y llyfr yn edrych yn ddiddorol.
Plans were ready to be signed.	Roedd y cynlluniau'n barod i'w harwyddo.
He has turned fifty.	Mae wedi troi yn hanner cant.
You have a lot of questions, don't you?	Mae gennych lawer o gwestiynau, onid oes?
A project of this size needs careful planning.	Mae angen cynllunio'n ofalus ar gyfer prosiect o'r maint hwn.
They used a system based on hieroglyphics.	Roeddent yn defnyddio system yn seiliedig ar hieroglyphics.
He learned arithmetic in elementary school.	Dysgodd rifyddeg yn yr ysgol elfennol.
The human body has developed a rapid healing ability.	Mae'r corff dynol wedi datblygu gallu iachau cyflym.
He also warned of environmental destruction.	Rhybuddiodd hefyd am ddinistrio amgylcheddol.
She suspected her husband of cheating.	Roedd hi'n amau ​​​​ei gŵr o dwyllo.
The cat sat on the mat,	Eisteddodd y gath ar y mat,
This type of bridge is cheap to maintain.	Mae'r math hwn o bont yn rhad i'w gynnal a'i gadw.
Combine deft touch with diligent perseverance.	Cyfuno cyffyrddiad deheuig â dyfalbarhad diwyd.
The guests sang and danced until late at night.	Roedd y gwesteion yn canu ac yn dawnsio tan yn hwyr yn y nos.
Another fruit is almost ripe.	Mae ffrwyth arall bron yn aeddfed.
He wasn't surprised when she asked him out.	Nid oedd yn synnu pan ofynnodd hi allan.
More than four million people received political asylum.	Derbyniodd mwy na phedair miliwn o bobl loches wleidyddol.
Our neighbors have beautiful gardens.	Mae gan ein cymdogion erddi hardd.
Generally, people visit the library to read books.	Yn gyffredinol, mae pobl yn ymweld â'r llyfrgell i ddarllen llyfrau.
With the exception of water, all liquids are immiscible.	Ac eithrio dŵr, mae pob hylif yn anghymysgadwy.
The air is charged with electricity.	Mae'r aer yn cael ei wefru â thrydan.
How to cite this article	Sut i ddyfynnu'r erthygl hon
Defendants were suspected of faking illness to avoid imprisonment.	Roedd diffynyddion yn cael eu hamau o ffugio salwch er mwyn osgoi carchar.
Scrambled eggs have become very popular.	Mae wyau wedi'u sgramblo wedi dod yn boblogaidd iawn.
The flood brought widespread devastation.	Daeth y llifogydd â dinistr eang.
Her daughter's necklace was shining in candlelight.	Roedd mwclis ei merch yn disgleirio yng ngolau cannwyll.
A small voice spoke out of the darkness.	Llefarodd llais bach o'r tywyllwch.
The tresses she wore were in stark contrast to her plain dress.	Roedd y rhwysg roedd hi'n ei wisgo yn cyferbynnu'n fawr â'i gwisg blaen.
The new toilet was poorly fitted.	Roedd y toiled newydd wedi'i osod yn wael.
Winter winds are whipping up storms in the Midwest.	Mae gwyntoedd y gaeaf yn chwipio stormydd yn y Canolbarth.
A hurricane is a powerful storm.	Mae corwynt yn storm bwerus.
An entertaining game.	Gêm ddifyr.
He made me an omelet.	Gwnaeth i mi omelet.
The aging process is likely to slow down in the future.	Bydd y broses heneiddio yn debygol o arafu yn y dyfodol.
The pineapple smelled delicious.	Roedd y pîn-afal yn arogli'n flasus.
He rarely slept or ate properly.	Anaml y byddai'n cysgu nac yn bwyta'n iawn.
Make a big heap of potatoes.	Gwnewch domen fawr o datws.
He took the flowers and ran out the door.	Cymerodd y blodau a rhedeg allan y drws.
So, he decided to quit.	Felly, penderfynodd roi'r gorau iddi.
Elephants migrate over thousands of kilometers each year.	Mae eliffantod yn mudo dros filoedd o gilometrau bob blwyddyn.
He was not fit for the job.	Nid oedd yn ffit ar gyfer y swydd.
He disposed of bundles of waste.	Gwaredodd bwndeli o wastraff.
Be more thoughtful in your speech.	Byddwch yn fwy ystyriol yn eich araith.
A factory worker punched him in the face.	Pwniodd gweithiwr ffatri ef yn ei wyneb.
They will not shake the dust off.	Ni fyddant yn ysgwyd y llwch i ffwrdd.
A tiger in the backyard?	Teigr yn yr iard gefn?
Don't rely on it.	Peidiwch â dibynnu arno.
I decided to go ahead and do it.	Penderfynais fynd ymlaen a gwneud hynny.
Thank you	Diolch
She had a reputation for eccentricity.	Roedd ganddi enw da am ecsentrigrwydd.
The historic relationship between these two nations was restored.	Adferwyd y berthynas hanesyddol rhwng y ddwy genedl hyn.
After the ride, the group headed to the subway.	Ar ôl y daith, aeth y grŵp i'r isffordd.
There were forty students in the class.	Roedd deugain o fyfyrwyr yn y dosbarth.
Are you lactose intolerant?	Ydych chi'n anoddefiad i lactos?
The two sisters were sitting quietly by the fire.	Roedd y ddwy chwaer yn eistedd yn dawel wrth y tân.
The journey to work was difficult.	Roedd y daith i'r gwaith yn anodd.
Cities in this area were suffering from drought	Roedd dinasoedd yn yr ardal hon yn dioddef o sychder
At least four people have been injured.	Mae o leiaf pedwar o bobol wedi’u hanafu.
He managed to climb over the fence.	Llwyddodd i ddringo dros y ffens.
She chose her outfit carefully.	Dewisodd ei gwisg yn ofalus.
We asked if there is a post office in town.	Gofynasom a oes swyddfa bost yn y dref.
The country is weary of the terrible catastrophe.	Mae'r wlad yn chwil rhag y trychineb ofnadwy.
A cardinal is preparing for an important event.	Mae cardinal yn paratoi ar gyfer digwyddiad pwysig.
The actor appears in a new film.	Mae'r actor yn ymddangos mewn ffilm newydd.
I have known him since middle school.	Rwyf wedi ei adnabod ers yr ysgol ganol.
That house is very shabby.	Mae'r tŷ hwnnw'n ddi-raen iawn.
We drown in our own sewage.	Rydyn ni'n boddi yn ein carthion ein hunain.
His plane was delayed due to bad weather.	Cafodd ei awyren ei gohirio oherwydd tywydd gwael.
They were listening to the music.	Roedden nhw'n gwrando ar y gerddoriaeth.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Fe wnaethon nhw olrhain y dyn a gymerodd y fodrwy diemwnt.
We live with a feeling of dread.	Rydyn ni'n byw gyda theimlad o ofn.
He was elected president of this club.	Etholwyd ef yn llywydd y clwb hwn.
A disease outbreak can spread quickly.	Gall achos o glefyd ledaenu'n gyflym.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Gall mwy o amlygiad i'r haul arwain at ganser y croen.
This region produces great wine.	Mae'r rhanbarth hwn yn cynhyrchu gwin gwych.
A muscular man wearing shorts walked towards the old bridge.	Cerddodd dyn cyhyrog yn gwisgo siorts tuag at yr hen bont.
Each page was typed very carefully.	Teipiwyd pob tudalen yn ofalus iawn.
She assumed the car belonged to my boyfriend.	Roedd hi'n cymryd bod y car yn perthyn i fy nghariad.
The glory days of this place are gone.	Mae dyddiau gogoniant y lle hwn wedi mynd.
A sentence contains six idioms.	Mae brawddeg yn cynnwys chwe idiomau.
Applications can be made at any time during the year.	Gellir gwneud ceisiadau unrhyw bryd yn ystod y flwyddyn.
The wind died shortly after dawn.	Bu farw'r gwynt yn fuan ar ôl y wawr.
This facility was important to the local economy.	Roedd y cyfleuster hwn yn bwysig i'r economi leol.
The plants were neatly laid out.	Roedd y planhigion wedi'u gosod allan yn daclus.
Buying this tool was very expensive.	Roedd prynu'r offeryn hwn yn ddrud iawn.
He became wealthy by establishing several factories.	Daeth yn gyfoethog trwy sefydlu nifer o ffatrïoedd.
The fish were swimming happily in the currents.	Roedd y pysgodyn yn nofio'n hapus yn y cerrynt.
Hope everyone is playing fair.	Gobeithio bydd pawb yn chwarae teg.
Her smile was bright.	Roedd ei gwên yn ddisglair.
Man is a defeated thing.	Peth a orchfygir yw dyn.
She showed her the plans for the new shopping center.	Dangosodd y cynlluniau ar gyfer y ganolfan siopa newydd iddi.
A goat was seen crossing the road.	Gwelwyd gafr yn croesi'r ffordd.
The evil witch demanded that they return the book.	Mynnodd y wrach ddrwg eu bod yn dychwelyd y llyfr.
The lion threatened the antelope.	Bygythiodd y llew yr antelop.
The man's followers sang his praises eagerly.	Canodd dilynwyr y dyn ei glodydd yn eiddgar.
She will greet each guest at the door.	Bydd hi'n cyfarch pob gwestai wrth y drws.
Shout the crow aloud.	Cawed y frân yn uchel.
Forest fires are raging every year across the landscape.	Mae tanau coedwig yn cynddeiriog bob blwyddyn ar draws y dirwedd.
There is a piece of wood in this box.	Mae darn o bren yn y blwch hwn.
Draw me a map of this island.	Tynnwch lun i mi fap o'r ynys hon.
They widen the road.	Maent yn lledu'r ffordd.
The child did not fully understand what was being said.	Nid oedd y plentyn yn deall yn iawn beth oedd yn cael ei ddweud.
They were carefully screened.	Cawsant eu sgrinio'n ofalus.
The woman tapped her fingers impatiently.	Tapiodd y wraig ei bysedd yn ddiamynedd.
The store was brightly lit.	Roedd y siop wedi'i goleuo'n llachar.
Her hands were shaking uncontrollably.	Roedd ei dwylo'n ysgwyd yn afreolus.
She can't take it.	Ni all hi ei gymryd.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Eisteddodd ar ei phen ei hun wrth y bwrdd, gan osgoi cyswllt llygad.
Only one hour left until the deadline.	Dim ond awr ar ôl tan y dyddiad cau.
He has been busy and diligently feeding the chickens.	Bu'n bwydo'r ieir yn brysur ac yn ddiwyd.
The leopard lay silently in the shade.	Roedd y llewpard yn gorwedd yn dawel yn y cysgod.
The sea is blue.	Mae'r môr yn las.
This river was constantly flowing through the valley.	Roedd yr afon hon yn llifo'n gyson trwy'r dyffryn.
His car was impounded by police.	Cafodd ei gar ei gronni gan yr heddlu.
Children have no business passing judgment.	Nid oes gan blant unrhyw fusnes sy'n pasio dyfarniad.
Heavy rainfall often causes flooding.	Mae glaw trwm yn aml yn achosi llifogydd.
The ship passed the lighthouse.	Aeth y llong heibio i'r goleudy.
He inherited the coffee shop from his father.	Etifeddodd y siop goffi gan ei dad.
We must stop this corruption.	Rhaid inni atal y llygredd hwn.
The speaker praised their efforts.	Canmolodd y siaradwr eu hymdrechion.
His actions did not reflect his real feelings.	Nid oedd ei weithredoedd yn adlewyrchu ei deimladau go iawn.
After a particularly bad outbreak, victims of tuberculosis often developed immunity.	Ar ôl achos arbennig o wael, roedd dioddefwyr twbercwlosis yn aml yn datblygu imiwnedd.
I asked her to help me clean the garage.	Gofynnais iddi fy helpu i lanhau'r garej.
The landlord threatened to evict the tenant.	Roedd y landlord yn bygwth troi'r tenant allan.
She planted three trees and framed them in concrete.	Plannodd hi dair coeden a'u fframio mewn concrit.
We wanted him to know how much we love him.	Roedden ni eisiau iddo wybod cymaint rydyn ni'n ei garu.
The child ignored the crying baby.	Anwybyddodd y plentyn y babi oedd yn crio.
Each dataset can be divided into several partitions.	Gellir rhannu pob set ddata yn sawl rhaniad.
The book is described as strange.	Disgrifir y llyfr fel un rhyfedd.
Clean rooms are available for public use.	Mae ystafelloedd glân ar gael at ddefnydd y cyhoedd.
Today the area is popular with tourists.	Heddiw mae'r ardal yn boblogaidd gyda thwristiaid.
This city was once an important commercial center.	Roedd y ddinas hon unwaith yn ganolfan fasnachol bwysig.
I wrote all my words.	Ysgrifennais fy holl eiriau.
The clouds loved the land tenderly.	Carodd y cymylau y wlad yn dyner.
The thick wooden pillars supported the ceiling.	Roedd y pileri pren trwchus yn cynnal y nenfwd.
They poured out their love for his quiet words.	Tywalltasant eu cariad i'w eiriau tawedog.
The house is quiet today.	Mae'r tŷ yn dawel heddiw.
The difficult task of revenge.	Y dasg anodd o ddial.
He wants to return home.	Mae'n awyddus i ddychwelyd adref.
This bridge is the largest in the world.	Y bont hon yw'r fwyaf yn y byd.
Tame animals can be trained easily.	Gellir hyfforddi anifeiliaid dof yn hawdd.
Several attempts were made to escape.	Gwnaethpwyd sawl ymgais i ddianc.
Injustice and inequality are common.	Mae anghyfiawnder ac anghydraddoldeb yn gyffredin.
A huge storm of dust is sweeping across this continent.	Mae storm enfawr o lwch yn ysgubo ar draws y cyfandir hwn.
The thief was caught and executed.	Daliwyd y lleidr a'i ddienyddio.
The gardener seems eager to keep his secret, for the time being.	Mae'r garddwr yn ymddangos yn awyddus i gadw ei gyfrinach, am y tro.
Many people were injured in the attack.	Cafodd nifer o bobol eu hanafu yn yr ymosodiad.
This boy has a wonderful memory.	Mae gan y bachgen hwn gof rhyfeddol.
Employees have to take extra shifts.	Mae'n rhaid i weithwyr gymryd sifftiau ychwanegol.
The floods washed away bridges and exits.	Roedd y llifogydd yn golchi pontydd a ffyrdd allan.
She left the letter to me.	Gadawodd hi y llythyr i mi.
These figures are unacceptable.	Mae’r ffigurau hyn yn annerbyniol.
But this year is likely to bring some major changes.	Ond mae eleni yn debygol o ddod â rhai newidiadau mawr.
This city was never conquered.	Ni choncrwyd y ddinas hon erioed.
Students will study any subject of their choice.	Bydd myfyrwyr yn astudio unrhyw bwnc o'u dewis.
Hospitals here tend to be overcrowded.	Mae ysbytai yma yn tueddu i fod yn orlawn.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Mae gwyddonwyr yn credu bod pils rheoli geni yn ddiogel ac yn effeithiol.
The youth also teach each other traditional songs.	Mae'r ieuenctid hefyd yn dysgu caneuon traddodiadol i'w gilydd.
His son wanted his mother's attention.	Dymunodd ei fab sylw ei fam.
The government is concerned about this growing problem.	Mae'r llywodraeth yn poeni am y broblem gynyddol hon.
The ticket was unsold.	Roedd y tocyn heb ei werthu.
The puppy bounced around, shaking its tail.	Adlamodd y ci bach o'i chwmpas, gan ysgwyd ei chynffon.
We need to prevent that disaster.	Mae angen inni atal y trychineb hwnnw.
The band's new album has a bluesy sound.	Mae sain bluesy i albwm newydd y band.
The garden furniture has just started to mold.	Mae'r dodrefn gardd newydd ddechrau llwydni.
The journey only takes two hours.	Dim ond dwy awr y bydd y daith yn ei gymryd.
You missed most of the show.	Fe wnaethoch chi golli'r rhan fwyaf o'r sioe.
This alternate narrative is believable.	Mae'r naratif arall hwn yn gredadwy.
Their factory produces steel.	Mae eu ffatri yn cynhyrchu dur.
I have found a collection of old records.	Rwyf wedi darganfod casgliad o hen gofnodion.
She hopes to do her doctoral thesis in that field.	Mae hi'n gobeithio gwneud ei thesis doethuriaeth yn y maes hwnnw.
This children's book is based on a traditional myth.	Mae'r llyfr plant hwn yn seiliedig ar chwedl draddodiadol.
The bear shook the lamb.	Ysodd yr arth yr oen.
The violence forced the family to flee.	Gorfododd y trais y teulu i ffoi.
I'm used to city life.	Rwyf wedi hen arfer â bywyd y ddinas.
Hypoglycemia, or low blood sugar, occurs when the body has it	Mae hypoglycemia, neu siwgr gwaed isel, yn digwydd pan fydd gan y corff
She is not a natural leader.	Nid yw hi'n arweinydd naturiol.
More people came forward to tell their stories.	Daeth mwy o bobl ymlaen i adrodd eu straeon.
Most students commute to school by bike.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn cymudo i'r ysgol ar feic.
Almost overnight the atmosphere changed.	Bron dros nos newidiodd yr awyrgylch.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Gadawodd cwymp yr ymerodraeth lawer yn farw ac yn glwyfus.
Although the theory is unpopular, there is still no proof.	Er bod y ddamcaniaeth yn amhoblogaidd, nid oes unrhyw brawf o hyd.
It was piloted by a chorus of protesters.	Cafodd ei dreialu gan gorws o brotestwyr.
Machines have done some obsolete jobs.	Mae peiriannau wedi gwneud rhai swyddi wedi darfod.
Counties are plagued by constant flooding.	Mae'r siroedd yn cael eu plagio gan lifogydd cyson.
It all has to start somewhere.	Mae'n rhaid i bawb ddechrau yn rhywle.
She agrees to repair your car.	Mae hi'n cytuno i atgyweirio eich car.
The plants have failed after the intense heat.	Mae'r planhigion wedi methu ar ôl y gwres dwys.
Some birds will remember specific routes.	Bydd rhai adar yn cofio llwybrau penodol.
The important point is that they both look good.	Y pwynt pwysig yw bod y ddau yn edrych yn dda.
Treatment that will help is very expensive.	Mae triniaeth a fydd yn helpu yn ddrud iawn.
As traffic increased steadily, more people began to complain.	Wrth i draffig gynyddu'n raddol, dechreuodd mwy o bobl gwyno.
The forest was considered sacred.	Roedd y goedwig yn cael ei hystyried yn gysegredig.
The lawyer questioned the alleged perpetrators.	Holodd y cyfreithiwr y troseddwyr honedig.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	Ef oedd yn gyfrifol am helpu i warchod adnoddau naturiol.
There is very little dialogue in the film.	Ychydig iawn o ddeialog sydd yn y ffilm.
They spent a lot of money on a new computer.	Fe wnaethon nhw wario llawer o arian ar gyfrifiadur newydd.
The debt of the poor country is staggering.	Mae dyled y wlad dlawd yn syfrdanol.
The accident was far too serious and inevitable.	Roedd y ddamwain yn llawer rhy ddifrifol ac anochel.
Did it cause you trouble?	Wnaeth e achosi trafferth i chi?
She is a proficient singer.	Mae hi'n gantores hyfedr.
The fair spread rapidly across the plain.	Ymledodd y ffair yn gyflym ar draws y gwastadedd.
In her new book, she discusses ancient medicine.	Yn ei llyfr newydd, mae'n trafod meddygaeth hynafol.
A noisy cicada sang loudly.	Canodd cicada swnllyd yn uchel.
Make sure you clean the drain thoroughly.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn glanhau'r draen yn drylwyr.
The environment has suffered great damage.	Mae'r amgylchedd wedi dioddef difrod mawr.
He went on to sculpt the statue.	Aeth yn ei flaen i gerflunio'r cerflun.
Policemen searched the forest	Bu plismyn yn chwilio'r goedwig
He muttered something about wanting to talk to someone.	Mwmianodd rhywbeth am fod eisiau siarad â rhywun.
The atmosphere in the chamber was tense.	Roedd yr awyrgylch yn y siambr yn llawn tyndra.
It is a balance beam with a large diameter.	Mae'n belydr cydbwysedd gyda diamedr mawr.
There was a loud squeeze of brakes.	Roedd gwichian uchel o brêcs.
Our town is small and friendly.	Mae ein tref yn fach ac yn gyfeillgar.
There wasn't much movement in the countryside.	Nid oedd llawer o symud yng nghefn gwlad.
Chocolate is bitter, laden with sugar.	Siocled chwerwfelys, yn llwythog o siwgr.
Ask the manager for more information.	Gofynnwch i'r rheolwr am ragor o wybodaeth.
My watch is running slowly.	Mae fy oriawr yn rhedeg yn araf.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Fel bachgen, roedd bob amser eisiau bod yn rhyfelwr.
The flare of flames leaped into the air.	Neidiodd llewyrch y fflamau i'r awyr.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Roedd y ffabrig yn anystwyth ac yn anghyfforddus.
We can take a short break.	Gallwn gymryd seibiant byr.
Local representatives have held daily protests.	Mae cynrychiolwyr lleol wedi cynnal protestiadau dyddiol.
To do it justice, he finished the project.	Er mwyn gwneud cyfiawnder ag ef, llwyddodd i orffen y prosiect.
The little boy flew in.	Hedfanodd y bachgen bach i mewn.
After being badly wounded, he lost his sense of direction.	Ar ôl cael ei glwyfo'n ddrwg, collodd ei synnwyr cyfeiriad.
Coffee gives me a lift.	Mae coffi yn rhoi lifft i mi.
Hundreds of people are expected to attend.	Disgwylir i gannoedd o bobl fynychu.
They learned how to make swords and shields.	Dysgon nhw sut i wneud cleddyfau a tharianau.
His income is enough to support his family.	Mae ei incwm yn ddigon i gynnal ei deulu.
We should have found more reliable witnesses.	Dylem fod wedi dod o hyd i fwy o dystion dibynadwy.
Government subsidies to farmers have increased.	Mae cymorthdaliadau'r llywodraeth i ffermwyr wedi cynyddu.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Arhosodd rhai bwytai ar agor trwy gydol yr argyfwng.
He dropped two coins into the woman's hand.	Gollyngodd ddau ddarn arian i law'r wraig.
People use energy every day in their homes and factories.	Mae pobl yn defnyddio ynni bob dydd yn eu cartrefi a'u ffatrïoedd.
The cave had been plundered by raiders.	Roedd yr ogof wedi cael ei hanrheithio gan ysbeilwyr.
Trees were planted along the avenues.	Plannwyd coed ar hyd y rhodfeydd.
I accused him of cheating.	Cyhuddais ef o dwyllo.
The last ounce of fuel is extremely toxic.	Mae owns olaf y tanwydd yn wenwynig iawn.
A finished house is assessed for taxes.	Mae tŷ gorffenedig yn cael ei asesu ar gyfer trethi.
Authorities were skeptical of this situation.	Roedd yr awdurdodau'n amheus o'r sefyllfa hon.
School children must learn important values.	Rhaid i blant ysgol ddysgu gwerthoedd pwysig.
They set their sights on the city center.	Maent yn gosod eu golygon ar ganol y ddinas.
Their son will continue to excel in his studies.	Bydd eu mab yn parhau i ragori yn ei astudiaethau.
My friend was a great help.	Roedd fy ffrind yn help mawr.
Each country must adapt to different climatic conditions.	Rhaid i bob gwlad addasu i wahanol amodau hinsoddol.
My children were always neglected.	Roedd fy mhlant bob amser yn cael eu hesgeuluso.
Obasan wanted to become a samurai.	Roedd Obasan eisiau dod yn samurai.
Shake well before using.	Ysgwydwch yn dda cyn ei ddefnyddio.
His defeated opponent promised he would never forgive him.	Addawodd ei wrthwynebydd gorchfygedig na fyddai byth yn maddau iddo.
Fishing is a dying industry in the region.	Mae pysgota yn ddiwydiant sy'n marw yn y rhanbarth.
The dancers blew and raised arms far above their heads.	Chwythodd y dawnswyr a chodi breichiau lawer uwch eu pennau.
German tourists frequent the town.	Mae twristiaid Almaeneg yn mynychu'r dref.
The conjured conjured up a cyclone.	Mae'r conjured conjured i fyny seiclon.
The mathematician first made this concept clear and logical.	Gwnaeth y mathemategydd y cysyniad hwn yn glir ac yn rhesymegol yn gyntaf.
She has a beautiful voice.	Mae ganddi lais hardd.
The necklace is really beautiful.	Mae'r gadwyn adnabod yn brydferth iawn.
The herd moved slowly at first, but it became wild.	Symudodd y fuches yn araf ar y dechrau, ond daeth yn wyllt.
He was extremely tall for his age.	Yr oedd yn eithriadol o dal am ei oedran.
Rewrite your query.	Ailysgrifennu eich ymholiad.
He is allowed by law to travel by sea.	Yn ôl y gyfraith, caniateir iddo deithio ar y môr.
I'll try anything once.	Byddaf yn ceisio unrhyw beth unwaith.
The house was quite dark.	Roedd y tŷ yn eithaf tywyll.
He took a deep breath, savoring the aroma.	Anadlodd yn ddwfn, gan flasu'r arogl.
Experts advise against feeding the wild birds.	Mae arbenigwyr yn cynghori yn erbyn bwydo'r adar gwyllt.
Cities were established here, and there are many archaeological remains.	Sefydlwyd dinasoedd yma, ac mae llawer o olion archeolegol.
A collection of planets orbiting the star.	Casgliad o blanedau yn cylchdroi'r seren.
We should give our food to the hungry.	Dylem roi ein bwyd i'r newynog.
A bold king chose to marry ordinary.	Dewisodd brenin beiddgar briodi cyffredin.
Not all hamburgers are made from cows.	Nid yw pob hamburger yn cael ei wneud o wartheg.
This pizza tastes a bit like fries.	Mae'r pizza hwn yn blasu ychydig fel brwyniaid.
She thought it was unwise.	Roedd hi'n meddwl ei fod yn annoeth.
The group were delighted with the result.	Roedd y grŵp wrth eu bodd gyda’r canlyniad.
You can't step into the same river twice.	Ni allwch gamu i'r un afon ddwywaith.
They bought a new mop and bucket.	Fe brynon nhw mop a bwced newydd.
Her cat seemed happy.	Roedd ei chath yn ymddangos yn hapus.
The conference attracted an international audience.	Denodd y gynhadledd gynulleidfa ryngwladol.
Hot water is poured into a container.	Mae dŵr poeth yn cael ei arllwys i mewn i gynhwysydd.
The thieves made a large amount of money.	Gwnaeth y lladron swm mawr o arian.
The gypsies have a bad reputation.	Mae gan y sipsi enw drwg.
She ate only fresh fruits, grains and vegetables.	Roedd hi'n bwyta ffrwythau ffres, grawn a llysiau yn unig.
She often visits patients at home.	Mae hi'n aml yn ymweld â chleifion yn eu cartrefi.
The album opens with the couple's wedding photo.	Mae'r albwm yn agor gyda llun priodas y cwpl.
She received a gold medal for her work.	Derbyniodd fedal aur am ei gwaith.
Most parents insist that their children receive a proper education.	Mae'r rhan fwyaf o rieni yn mynnu bod eu plant yn cael addysg briodol.
Housing is expensive, but the mortgage is manageable.	Mae tai yn ddrud, ond mae'r morgais yn hylaw.
A village elder led his tribe in a war dance.	Arweiniodd blaenor pentref ei lwyth mewn dawns ryfel.
Actually, the opposite is true.	A dweud y gwir, mae'r gwrthwyneb yn wir.
Regional government should be abolished.	Dylid diddymu llywodraeth ranbarthol.
Three cups of sugar was too much	Roedd tri chwpan o siwgr yn ormod
The animals began to search.	Dechreuodd yr anifeiliaid chwilio.
I was punished for stealing.	Cefais fy nghosbi am ddwyn.
He was diagnosed with advanced cancer.	Canfuwyd ei fod yn dioddef o ganser datblygedig.
If it has no meat, don't buy it.	Os nad oes cig ynddo, peidiwch â'i brynu.
They were bathing on the beach.	Roedden nhw'n ymdrochi ar y traeth.
They had to be allowed to breathe.	Roedd yn rhaid gadael iddyn nhw anadlu.
The old men were talking stories.	Roedd yr hen ddynion yn siarad straeon.
Before the war, the population of this town was large.	Cyn y rhyfel, yr oedd poblogaeth y dref hon yn fawr.
The pathogen can be transmitted through the water supply.	Gall y pathogen gael ei drosglwyddo drwy'r cyflenwad dŵr.
Coastal beaches and islands are dangerous.	Mae traethau arfordirol ac ynysoedd yn beryglus.
We must remain vigilant.	Rhaid inni aros yn wyliadwrus.
Granny's small, neat handwriting almost disappeared.	Bu bron i lawysgrifen fach, daclus mam-gu ddiflannu.
This operation was performed successfully.	Cyflawnwyd y llawdriniaeth hon yn llwyddiannus.
When estate agents talk about 'chains', they mean	Pan fydd gwerthwyr tai yn siarad am 'gadwyni', maen nhw'n golygu
They had to travel through many dangers.	Roedd yn rhaid iddynt deithio trwy lawer o beryglon.
Often, a new city would be created.	Yn aml, byddai dinas newydd yn cael ei chreu.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu mai straen sy'n achosi'r afiechydon hyn.
The dessert is baked in the oven.	Mae'r pwdin yn cael ei bobi yn y popty.
The soup is well cooked to the left	Mae'r cawl wedi'i goginio'n dda i'r chwith
There is no profit in penny stocks.	Nid oes unrhyw elw mewn stociau ceiniog.
He was told his medication contained no active ingredient.	Dywedwyd wrtho nad oedd ei feddyginiaeth yn cynnwys unrhyw gynhwysyn gweithredol.
Led by their instructor, the children practiced.	Dan arweiniad eu hyfforddwr, roedd y plant yn ymarfer.
A sense of foreboding filled the air.	Roedd ymdeimlad o foreboding yn llenwi'r awyr.
I remember hearing that before.	Rwy'n cofio clywed hynny o'r blaen.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Ysbrydolwyd y tlodion i ehangu eu gorwelion.
Interest rates on mortgages fell dramatically.	Gostyngodd cyfraddau llog ar forgeisi yn ddramatig.
The water level is rising fast.	Mae lefel y dŵr yn codi'n gyflym.
The hurricane caused widespread damage.	Achosodd y corwynt ddifrod eang.
Women usually spend less time than men on cosmetics.	Mae merched fel arfer yn treulio llai o amser na dynion ar gosmetigau.
He proposed a bold plan.	Cynigiodd gynllun beiddgar.
Rotate the magnet so that it faces north.	Cylchdroi'r magnet fel ei fod yn wynebu'r gogledd.
It is written in clear, flowing sentences.	Fe'i hysgrifennwyd mewn brawddegau clir, llifeiriol.
Security forces opposed the protest.	Aeth y lluoedd diogelwch yn erbyn y brotest.
Fishing line.	Llinell bysgota.
Who told you you could come in here?	Pwy ddywedodd wrthych y gallech ddod i mewn yma?
Conflict erupted in many areas.	Fe ffrwydrodd gwrthdaro mewn sawl maes.
He divided people into age groups.	Rhannodd bobl yn grwpiau yn ôl oedran.
Many farmers claim that the system promotes inefficiency.	Mae llawer o ffermwyr yn honni bod y system yn hybu aneffeithlonrwydd.
The hills were covered with dense forest.	Gorchuddiwyd y bryniau â choedwig drwchus.
As a result, animals have to travel far to find food.	O ganlyniad, rhaid i anifeiliaid deithio'n bell i ddod o hyd i fwyd.
The village has no cemetery.	Nid oes gan y pentref fynwent.
I bake a cake.	Rwy'n coginio cacen.
Many artists live in the area.	Mae llawer o artistiaid yn byw yn yr ardal.
Grass is everywhere.	Mae glaswellt ym mhobman.
In each issue, only one poem appears.	Ym mhob rhifyn, dim ond un gerdd sy'n ymddangos.
In the middle ages, the rich would sometimes wear fine clothes.	Yn y canol oesoedd, byddai'r cyfoethog weithiau'n gwisgo dillad cain.
This culture uses a traditional calendar system.	Mae'r diwylliant hwn yn defnyddio system galendr draddodiadol.
He marched down the narrow aisle.	Gorymdeithiodd i lawr yr eil gul.
The elderly man sat on the porch of his house,	Eisteddodd y dyn oedrannus ar gyntedd ei dŷ,
The prince felt some fear.	Teimlodd y tywysog ryw ofn.
The dance ends in a tie.	Mae'r ddawns yn gorffen mewn tei.
They will see you for what you are.	Byddan nhw'n eich gweld chi am yr hyn ydych chi.
The football team will be doing a hard workout today.	Bydd y tîm pêl-droed yn cynnal ymarfer caled heddiw.
He vehemently denied any wrongdoing.	Gwadodd yn daer unrhyw gamwedd.
Commas are used to separate items in a series.	Defnyddir atalnodau i wahanu eitemau mewn cyfres.
This is the moment for action.	Dyma’r foment ar gyfer gweithredu.
He decided to volunteer in the soup kitchen.	Penderfynodd wirfoddoli yn y gegin gawl.
May they rest in peace.	Bydded iddynt orffwys mewn hedd.
The driver of the truck was fined for speeding.	Dirwywyd gyrrwr y lori am oryrru.
Use a teaspoon to stir in the boiling milk.	Defnyddiwch lwy de i droi'r llaeth berwedig.
The villagers volunteered their services.	Gwirfoddolodd y pentrefwyr eu gwasanaethau.
They stay the night with friends.	Maen nhw'n aros y noson gyda ffrindiau.
Pour la riz au tamis sur la fourchette.	Arllwyswch la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we would cope without it	Roedd hi'n meddwl tybed sut y bydden ni'n ymdopi hebddi
The cloud was lazy floating over the trees all afternoon.	Roedd y cwmwl yn arnofio'n ddiog dros ben y coed drwy'r prynhawn.
She plans to write a book.	Mae hi'n bwriadu ysgrifennu llyfr.
This nation is blessed with fertile soil.	Mae'r genedl hon wedi'i bendithio â phridd ffrwythlon.
A host of reporters surrounded the politician.	Amgylchynodd llu o ohebwyr y gwleidydd.
Her apartment building was in a secluded part of town.	Roedd ei hadeilad fflatiau mewn rhan anghyfannedd o'r dref.
After drying, we spread the seeds across the field.	Ar ôl sychu, rydyn ni'n lledaenu'r hadau ar draws y cae.
The prince walked into the theater.	Cerddodd y tywysog i mewn i'r theatr.
The room is getting hot.	Mae'r ystafell yn tyfu'n boeth.
She had a passion for education.	Roedd ganddi angerdd am addysg.
Angry demonstrators took to the streets.	Aeth arddangoswyr dig i'r strydoedd.
This worksheet is explanatory in nature.	Mae'r daflen waith hon yn esboniadol ei natur.
He couldn't find his glasses.	Ni allai ddod o hyd i'w sbectol.
The government began rationing food.	Dechreuodd y llywodraeth ddogni bwyd.
Both are dangerous diseases.	Mae'r ddau yn glefydau peryglus.
Nobody looks happy.	Does neb yn edrych yn hapus.
Warren whistled at the sight of the little ducks.	Chwibanodd Warren wrth weld yr hwyaid bach.
Try manicure.	Rhowch gynnig ar drin dwylo.
The woman owns a beauty salon.	Mae'r wraig yn berchen ar salon harddwch.
Venice is like a city built on water.	Mae Fenis yn debyg i ddinas sydd wedi'i hadeiladu ar ddŵr.
The amount was increased dramatically.	Cynyddwyd y swm yn ddirfawr.
Archaeologists believe his tomb is intact.	Mae archeolegwyr yn credu bod ei beddrod yn gyfan.
If you refuse, you will be considered "disobeying the rules."	Os byddwch yn gwrthod, byddwch yn cael eich ystyried yn "anufuddhau i'r rheolau."
The researcher found that many scholars agree with her.	Canfu'r ymchwilydd fod llawer o ysgolheigion yn cytuno â hi.
Family, friends and colleagues are all invited.	Gwahoddir teulu, ffrindiau a chydweithwyr i gyd.
She is sipping tea, her thoughts far away.	Mae hi'n sipian te, ei meddyliau ymhell i ffwrdd.
Allow time for the rice to simmer.	Caniatewch amser i'r reis fudferwi.
They usually live for several decades.	Maent fel arfer yn byw am sawl degawd.
She was dismissed from her post.	Cafodd ei diswyddo o'i swydd.
She poured half the milk into a bowl.	Arllwysodd hanner y llaeth i bowlen.
He made a careful plan.	Gwnaeth gynllun yn ofalus.
She is tired of being treated like a child.	Mae hi wedi blino o gael ei thrin fel plentyn.
I own this car.	Mae'r car hwn yn fy meddiant.
At the prestigious school, everyone was amazed by his paintings.	Yn yr ysgol fawreddog, syfrdanwyd pawb gan ei ddarluniau.
They used apples to boil milk.	Roedden nhw'n defnyddio afalau i ferwi llaeth.
Could you print this letter for me?	A allech chi argraffu'r llythyr hwn i mi?
This mosque commemorates an important battle.	Mae'r mosg hwn yn coffáu brwydr bwysig.
He rocked but couldn't sleep.	Fe'i siglo ond ni allai gysgu.
He passed the exam with flying colors.	Pasiodd yr arholiad gyda lliwiau hedfan.
Police are robbing houses all over the city.	Mae'r heddlu'n ysbeilio tai ar hyd a lled y ddinas.
There were noises to his story.	Roedd swntiau i'w stori.
The laboratory technician carefully checked the result.	Gwiriodd technegydd y labordy y canlyniad yn ofalus.
The policeman kept his submachine gun slung over his back.	Cadwodd y plismon ei wn submachine slung dros ei gefn.
The prosecutor urged the jury to convict.	Anogodd yr erlynydd y rheithgor i euogfarnu.
The rock was shattered by the fall.	Chwalwyd y graig gan y cwymp.
The heart has its own electrical system.	Mae gan y galon ei system drydanol ei hun.
He gave a nervous laugh.	Rhoddodd chwerthin nerfus.
His new novel will be a critical success.	Bydd ei nofel newydd yn llwyddiant tyngedfennol.
The bag caught his eye, but he refused to remove it.	Daliodd y bag ei ​​lygad, ond gwrthododd ei dynnu.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Mae gwyddonwyr wedi gwneud darganfyddiadau mawr am ein bydysawd.
Customers complained that prices had risen significantly.	Cwynodd cwsmeriaid fod y prisiau wedi codi'n sylweddol.
He took a long drink from the water fountain.	Cymerodd ddiod hir o'r ffynnon ddŵr.
Two vehicles pass each other.	Mae dau gerbyd yn mynd heibio i'w gilydd.
Jim began to speak, and the meeting adjourned.	Dechreuodd Jim siarad, a gohiriwyd y cyfarfod.
She was not afraid to venture out on her own.	Nid oedd arni ofn mentro allan ar ei phen ei hun.
Two billion tonnes of steel are used in a year.	Defnyddir dwy biliwn o dunelli o ddur mewn blwyddyn.
The government plans to build a new road.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu adeiladu ffordd newydd.
The proportion of migrants will decrease.	Bydd cyfran yr ymfudwyr yn gostwng.
The boy then moved towards the door.	Yna symudodd y bachgen tuag at y drws.
The monks are skilled in meditation.	Mae'r mynachod yn fedrus mewn myfyrdod.
The weather that day was glorious.	Yr oedd y tywydd y diwrnod hwnw yn ogoneddus.
The exercise class was overcrowded.	Roedd y dosbarth ymarfer yn orlawn.
The fort was surrounded by high dense walls.	Amgylchynwyd y gaer gan waliau trwchus uchel.
The good smell soon made her feel hungry.	Yn fuan gwnaeth yr arogl da iddi deimlo'n newynog.
Hunger is the result of exploitation.	Canlyniad ecsbloetio yw'r newyn.
Astronomer studied comets orbit.	Astudiodd seryddwr orbit comedau.
Males are stronger than females.	Mae gwrywod yn gryfach na merched.
Digital video recorders record video.	Mae recordwyr fideo digidol yn recordio fideo.
She is gaining more and more weight.	Mae hi'n ennill mwy a mwy o bwysau.
His clothes were ripping from smoke.	Roedd ei ddillad yn rhygnu o fwg.
Her bravery inspired her comrades to battle.	Ysbrydolodd ei dewrder ei chymrodyr i frwydr.
They live and work near the desert.	Maent yn byw ac yn gweithio ger yr anialwch.
The city center horizon has changed dramatically.	Mae gorwel canol y ddinas wedi newid yn aruthrol.
She is to be admired for her courage.	Mae hi'n sicr i'w hedmygu am ei dewrder.
The Pope has decided to move the capital.	Mae'r Pab wedi penderfynu symud y brifddinas.
City bus drivers were striking today.	Roedd gyrwyr bysiau’r ddinas yn streicio heddiw.
Make sure the door to the cupboard is locked.	Gwnewch yn siŵr bod y drws i'r cwpwrdd wedi'i gloi.
Fortunately, he was wearing a cloth bib.	Yn ffodus, roedd yn gwisgo bib brethyn.
It is also a cheap, natural source of food.	Mae hefyd yn ffynhonnell rhad, naturiol o fwyd.
Women were not allowed to enter the temple.	Ni chaniateir i fenywod fynd i mewn i'r deml.
It was a cold day.	Roedd yn ddiwrnod oer.
Remember he is a little boy.	Cofiwch ei fod yn fachgen bach.
Before you buy a manhole cover, make sure it fits.	Cyn i chi brynu gorchudd twll archwilio, gwnewch yn siŵr ei fod yn ffitio.
Scalding water reduces sugar content.	Mae dŵr sgaldio yn lleihau cynnwys siwgr.
The withdrawal ratio was very high.	Roedd y gymhareb tynnu allan yn uchel iawn.
The fungus was being destroyed by small animals.	Roedd y ffwng yn cael ei ddifa gan anifeiliaid bach.
The forest is a burst of color.	Mae'r goedwig yn wenfflam o liw.
Modernity has also changed the use of water.	Mae moderniaeth hefyd wedi newid y defnydd o ddŵr.
The parliament voted to impeach the president.	Pleidleisiodd y senedd i uchelgyhuddo'r arlywydd.
The dog's head was buried in the cushion.	Claddwyd pen y ci yn y glustog.
The cat's paws were crossed willingly	Croeswyd pawennau'r gath yn fodlon
The principle behind false color images is simple.	Mae'r egwyddor y tu ôl i ddelweddau lliw ffug yn syml.
They are called rivers.	Fe'u gelwir yn afonydd.
Bring the milk to the boil, then reduce the heat.	Dewch â'r llaeth i'r berw, yna gostyngwch y gwres.
The water stream fell over a ridge	Disgynodd y ffrwd ddŵr dros grib
The building is surrounded by trees.	Mae'r adeilad wedi'i amgylchynu gan goed.
Words are one of the most essential communication tools.	Geiriau yw un o'r arfau cyfathrebu mwyaf hanfodol.
He tried to blend into the crowd.	Ceisiodd ymdoddi i'r dorf.
The ground was soft and shivering.	Roedd y ddaear yn feddal ac yn sbringlyd.
Our culture has long depended on the waterways.	Mae ein diwylliant wedi dibynnu ers tro ar y dyfrffyrdd.
Discovering the therapeutic effects of music was a milestone.	Roedd darganfod effeithiau therapiwtig cerddoriaeth yn garreg filltir.
It's an inveterate deferment.	Mae'n ohiriad inveterate.
Candy trays for kids lined the walls.	Roedd hambyrddau candi ar gyfer plant yn leinio'r waliau.
The baby's little fingers were firmly wrapped around his thumb.	Roedd bysedd bach y babi wedi'u lapio'n gadarn o amgylch ei bawd.
Our water supply is becoming increasingly polluted.	Mae ein cyflenwad dŵr yn dod yn fwyfwy llygredig.
The bishops were required to sign the documents.	Roedd yn ofynnol i'r esgobion lofnodi'r dogfennau.
Subsequent questions should be used sparingly.	Dylid defnyddio cwestiynau dilynol yn gynnil.
The company is best known for its footwear.	Mae'r cwmni'n fwyaf adnabyddus am ei esgidiau.
You will also need ten eggs.	Fe fydd arnoch chi angen deg wy hefyd.
Truth can sometimes be stranger than fiction.	Gall gwirionedd fod yn ddieithryn na ffuglen weithiau.
There are more men than women in the general population.	Mae mwy o ddynion na merched yn y boblogaeth gyffredinol.
Let's visit a museum.	Gadewch i ni ymweld ag amgueddfa.
The industry is fragmented.	Mae'r diwydiant yn dameidiog.
People generally eat spicy food late at night.	Yn gyffredinol, mae pobl yn bwyta bwyd sbeislyd yn hwyr yn y nos.
The water is getting warmer.	Mae'r dŵr yn cynhesu.
The wood was soft and moist.	Roedd y pren yn feddal ac yn llaith.
Think twice before acting.	Meddyliwch ddwywaith cyn actio.
He drove into the city.	Gyrrodd i mewn i'r ddinas.
He did everything from the beginning.	Gwnaeth bopeth o'r dechrau.
Their marriage ended before it began.	Daeth eu priodas i ben cyn iddi ddechrau.
He was given a full pardon.	Rhoddwyd pardwn llawn iddo.
Winter has always been cold here.	Mae'r gaeaf wedi bod yn oer yma erioed.
The cathedral was struck by lightning.	Tarawyd yr eglwys gadeiriol gan fellten.
The seas are constantly rising.	Mae'r moroedd yn codi'n gyson.
Jack is friendly to me.	Mae Jac yn gyfeillgar i mi.
You should do some exercise.	Dylech wneud rhywfaint o ymarfer corff.
A case of conjunctivitis.	Achos o lid yr amrant.
There wasn't much for vegetarians.	Nid oedd llawer i lysieuwyr.
The instructor swore to us.	Tyngodd yr hyfforddwr atom.
You can see the mountains from this room.	Gallwch weld y mynyddoedd o'r ystafell hon.
Few people are lucky enough to know true luxury.	Ychydig iawn o bobl sy'n ddigon ffodus i wybod gwir foethusrwydd.
The cow shouted loudly.	Gwaeddodd y fuwch yn uchel.
Jade was scared to die.	Roedd Jade ofn marw.
It rained for three-quarters of an hour.	Bu'n bwrw glaw am dri chwarter awr.
The searcher looked concerned.	Roedd y chwiliwr yn edrych yn bryderus.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Neidiodd Cliff i fyny ac i lawr, gan wneud i bobl chwerthin.
The cards were divided into five piles.	Rhannwyd y cardiau yn bum pentwr.
Those who cause trouble have been expelled.	Mae'r rhai sy'n creu helynt wedi cael eu diarddel.
My money was stolen!	Cafodd fy arian ei ddwyn!
Workers listened to their needs.	Gwrandawodd y gweithwyr ar eu hanghenion.
Most of the windows facing the street were boarded up.	Roedd y rhan fwyaf o'r ffenestri a oedd yn wynebu'r stryd wedi'u bordio.
The river flowed smoothly between ore banks of white sand.	Llifodd yr afon yn esmwyth rhwng glannau mwyn o dywod gwyn.
Bricks are commonly used as building material.	Defnyddir brics yn gyffredin fel deunydd adeiladu.
They celebrated their signing with a party.	Buont yn dathlu eu harwyddo gyda pharti.
Just then, the doorbell rang.	Yn union wedyn, canodd cloch y drws.
Everyone in the show paid close attention.	Talodd pawb yn y sioe sylw manwl.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Mae plant yn agwedd bwysig ar y rhan fwyaf o grwpiau diwylliannol.
Don't bother cleaning before heading out.	Peidiwch â thrafferthu glanhau cyn mynd allan.
He slept for some hours.	Bu'n cysgu am rai oriau.
Tomorrow is her birthday.	Yfory yw ei phenblwydd.
Sometimes diamonds and coal are found in the same places.	Weithiau ceir diemwntau a glo yn yr un lleoedd.
Some actresses have a fatal attraction for younger men.	Mae gan rai actores atyniad angheuol i ddynion iau.
What if you could look inside people's minds?	Beth os gallech chi edrych y tu mewn i feddyliau pobl?
The crocodile decided to sink deeper into the mud.	Penderfynodd y crocodeil suddo'n ddyfnach i'r mwd.
The impurities were eliminated by boiling.	Cafodd yr amhuredd ei ddileu trwy ei ferwi.
He walked into the lobby.	Cerddodd i mewn i'r lobi.
The minister stood in front of a magnificent plaque.	Safai y gweinidog o flaen plac godidog.
You may hear woodpeckers picking in the tree.	Efallai y byddwch yn clywed cnocell y coed yn pigo yn y goeden.
Tons of surveys have been done on this topic.	Mae tunnell o arolygon wedi'u cynnal ar y pwnc hwn.
It is illegal for foreign tourists to visit there.	Mae'n anghyfreithlon i dwristiaid tramor ymweld yno.
There is an ongoing battle to control air pollution.	Mae brwydr barhaus i reoli llygredd aer.
We soon reached our destination.	Yn fuan cyrhaeddasom ein cyrchfan.
The gentle breeze blew her hair.	Chwythodd yr awel ysgafn ei gwallt.
We have great respect for our fellow man.	Mae gennym barch mawr at ein cyd-ddyn.
A sharp wind blew his hat.	Chwythodd gwynt sydyn ei het.
They ate potatoes and carrots.	Roedden nhw'n bwyta tatws a moron.
Old traditions were forgotten as the world changed.	Anghofiwyd hen draddodiadau wrth i'r byd newid.
The fastest route to the city center.	Y llwybr cyflymaf i ganol y ddinas.
Living in big cities was a nightmare.	Roedd byw mewn dinasoedd mawr yn hunllef.
They lived peacefully for three decades.	Buont fyw yn heddychlon am dri degawd.
The sloop capsized in squall.	Mae'r sloop capsized mewn squall.
Save money by making your own yoghurt.	Arbed arian trwy wneud eich iogwrt eich hun.
The lead scientist on this project is young and enthusiastic.	Mae'r gwyddonydd arweiniol ar y prosiect hwn yn ifanc ac yn frwdfrydig.
She told him about her childhood.	Dywedodd wrtho am ei phlentyndod.
She was tired at the end of the day.	Roedd hi wedi blino ar ddiwedd y dydd.
The cemetery is nearby.	Mae'r fynwent gerllaw.
He raised questions from every direction.	Cododd gwestiynau o bob cyfeiriad.
They no longer have a deficit for nothing.	Nid oes ganddynt ddiffyg am ddim mwyach.
That does not prove that the cast is not real.	Nid yw hynny'n profi nad yw'r cast yn real.
He was impatient with the late students.	Roedd yn ddiamynedd gyda'r myfyrwyr hwyr.
The detective arrived just as she was falling asleep.	Cyrhaeddodd y ditectif yn union wrth iddi syrthio i gysgu.
A comprehensive theory was proposed.	Cynigiwyd theori gynhwysfawr.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Mae'r rhan fwyaf o wefannau'n defnyddio amgryptio i ddiogelu gwybodaeth bersonol defnyddwyr.
The portraits of this artist are very stylish.	Mae portreadau'r artist hwn yn dra steilus.
She was fighting like the devil.	Roedd hi'n ymladd fel y diafol.
A police officer was fatally shot.	Cafodd heddwas ei saethu'n angheuol.
Few people realize that diet can lead to psychological problems.	Ychydig iawn o bobl sy'n sylweddoli y gall diet arwain at broblemau seicolegol.
The syringe then slowly withdrew the blood sample.	Yna tynnodd y chwistrell y sampl gwaed yn ôl yn araf.
Scientists also fear for the fate of the species.	Mae gwyddonwyr hefyd yn ofni am dynged y rhywogaeth.
I saw many stars.	Gwelais lawer o sêr.
The sun sank lower and lower.	Suddodd yr haul yn is ac yn is.
The passenger picked up his luggage.	Cododd y teithiwr ei fagiau.
The council maintains a register of citizens.	Mae'r cyngor yn cadw cofrestr o ddinasyddion.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Mae datgoedwigo yn fygythiad i’n bywyd gwyllt.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Os byddwch chi'n symud yn rhy gyflym, bydd y mêl yn crisialu.
Wash your hands, and face.	Golchwch eich dwylo, a'ch wyneb.
They divided the country into three regions.	Rhanasant y wlad yn dri rhanbarth.
Air quality in the region is improving.	Mae ansawdd yr aer yn y rhanbarth yn gwella.
Make sure it has a special flavor.	Gwnewch yn siŵr bod ganddo flas arbennig.
The strength of the medicine finally subsided.	Gwanhaodd nerth y feddyginiaeth o'r diwedd.
He lost his temper when the dog ate his cookies.	Collodd ei dymer pan fwytaodd y ci ei gwcis.
A concert of this nature is rare.	Mae cyngerdd o'r natur hwn yn beth prin.
His jacket was wrinkled and torn.	Roedd ei siaced wedi crychu a rhwygo.
It was raining heavily last night.	Roedd hi’n bwrw glaw yn drwm neithiwr.
The book contains comprehensive metronome marks.	Mae'r llyfr yn cynnwys marciau metronom cynhwysfawr.
The cat knew where he was going.	Roedd y gath yn gwybod i ble roedd yn mynd.
We could have done this on our own.	Gallem fod wedi gwneud hyn ar ein pennau ein hunain.
Gun firing requires a firm grip.	Mae angen gafael gadarn wrth danio gwn.
To win the championship, players must be skilled.	Er mwyn ennill y bencampwriaeth, rhaid i chwaraewyr fod yn fedrus.
The coach suddenly turned to the right.	Trodd y goets yn sydyn i'r dde.
The man who hit the ball was short.	Roedd y dyn a darodd y bêl yn fyr.
He was a pleasant, if small, young man.	Yr oedd yn ddyn ieuanc dymunol, os bychan.
There is a mystery about this moon region.	Mae yna ddirgelwch am y rhanbarth lleuadol hwn.
Even the sky is sparse.	Mae hyd yn oed yr awyr yn brin.
Police never speak of the thieves' death.	Nid yw'r heddlu byth yn siarad am farwolaeth y lladron.
These shoes fit me well.	Mae'r esgidiau hyn yn fy ffitio'n dda.
Israel is rich, but needy.	Mae Israel yn gyfoethog, ond yn anghenus.
Mongols have sharp teeth for killing snakes and frogs.	Mae gan fongos ddannedd miniog ar gyfer lladd nadroedd a brogaod.
The enzyme is sensitive to light.	Mae'r ensym yn sensitif i olau.
She looked away, to hide her sadness.	Edrychodd i ffwrdd, i guddio ei thristwch.
This election will be determined by turnout.	Bydd yr etholiad hwn yn cael ei benderfynu gan y nifer sy'n pleidleisio.
He lay still and quiet.	Gorweddodd yn llonydd a distaw.
I can't find my glasses.	Ni allaf ddod o hyd i'm sbectol.
A modest start leads to a grand achievement.	Mae dechrau cymedrol yn arwain at gyflawniad mawreddog.
Welcome to the circus!	Croeso i'r syrcas!
He quickly inspected the contents of the room.	Arolygodd gynnwys yr ystafell yn gyflym.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl yn prynu a gwerthu blodau.
The scientist had created a machine.	Roedd y gwyddonydd wedi creu peiriant.
He suffered a terrible panic attack.	Dioddefodd bwl o banig ofnadwy.
The dictionary contains nearly a quarter of a million words.	Mae'r geiriadur yn cynnwys bron i chwarter miliwn o eiriau.
Seven miles northeast, one sees a small waterfall.	Saith milltir i'r gogledd-ddwyrain, mae un yn gweld rhaeadr fach.
The troops were forced to acknowledge defeat and surrender.	Gorfodwyd y milwyr i gydnabod trechu ac ildio.
There have been many changes since the wall was built.	Bu llawer o newidiadau ers adeiladu'r wal.
He claimed the technology was dangerous.	Honnodd fod y dechnoleg yn beryglus.
Most entrepreneurs fail at their first venture.	Mae'r rhan fwyaf o entrepreneuriaid yn methu ar eu menter gyntaf.
Fossil fuel prices are rising dramatically.	Mae prisiau tanwyddau ffosil yn codi'n aruthrol.
She spends most of her time online.	Mae hi'n treulio'r rhan fwyaf o'i hamser ar-lein.
The rebels destroyed all the machinery.	Dinistriodd y gwrthryfelwyr yr holl beiriannau.
The crazy programmer was too slow.	Roedd y rhaglennydd gwallgof yn rhy araf.
He has a bird's head.	Mae ganddo ben adar.
Her father bequeathed the treasured heir to her.	Cymynrodd ei thad yr etifedd trysoredig iddi.
I'm very careful.	Rwy'n ofalus iawn.
When drawing the night sky, it was interesting.	Wrth dynnu llun awyr y nos, roedd yn ddiddorol.
There has been a sudden change in temperature.	Bu newid sydyn yn y tymheredd.
As the gentry grew rich, the poor became poorer.	Wrth i'r boneddigion dyfu'n gyfoethog, tyfodd y tlawd yn dlotach.
His mother found him lying face down.	Daeth ei fam o hyd iddo yn gorwedd wyneb i lawr.
The meteor exploded in the atmosphere.	Ffrwydrodd y meteor yn yr atmosffer.
All boys have to do military service.	Rhaid i bob bachgen wneud gwasanaeth milwrol.
He is not as clever as he thinks.	Nid yw mor glyfar ag y mae'n meddwl.
The main symptoms were anxiety and depression.	Gorbryder ac iselder oedd y prif symptomau.
The chef prepared an amazing meal.	Paratôdd y cogydd bryd anhygoel.
It has been shown to make people happier and healthier.	Dangoswyd ei fod yn gwneud pobl yn hapusach ac yn iachach.
News reporters were not allowed to attend court proceedings.	Nid oedd gohebwyr newyddion yn cael mynychu'r achos llys.
But this problem persists.	Ond mae'r broblem hon yn parhau.
The quarry is very small.	Mae'r chwarel yn fach iawn.
It's all built into the system.	Mae hyn i gyd wedi'i ymgorffori yn y system.
The ascent was steep	Roedd y codiad yn serth
This lake has been protected for decades.	Mae'r llyn hwn wedi'i warchod ers degawdau.
Your face shows your true emotions.	Mae'ch wyneb yn dangos eich gwir emosiynau.
You must make sure you find your way home again.	Rhaid i chi sicrhau eich bod yn dod o hyd i'ch ffordd adref eto.
I firmly believe that evolution is possible.	Credaf yn gryf fod esblygiad yn bosibl.
Children should love their parents.	Dylai plant garu eu rhieni.
The Professor called on her to check his work.	Galwodd yr Athro arni i wirio ei waith.
The animal escaped easily.	Dihangodd yr anifail yn hawdd.
They married as if nothing had happened between them.	Priodasant fel pe na bai dim wedi digwydd rhyngddynt.
He held his arms out, embracing the hug.	Daliodd ei freichiau allan, gan groesawu'r cwtsh.
The bazaar was a hive of activity.	Roedd y basâr yn fwrlwm o weithgarwch.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Ychwanegu dwy lwy fwrdd o sinsir wedi'i gratio i'r saws.
The medical team is responsible for the care of the sick.	Mae'r tîm meddygol yn gyfrifol am ofalu am y sâl.
Less heat than water but more than steam.	Llai o wres na dŵr ond mwy na stêm.
A collection of poems.	Casgliad o gerddi.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Mae'r cyfansoddiad yn gwarantu rhyddid addoli i bawb.
The sudden silence was a relief.	Roedd y tawelwch sydyn yn rhyddhad.
Load the coal in the firebox.	Llwythwch y glo yn y blwch tân.
The health service is notoriously bad.	Mae'r gwasanaeth iechyd yn ddrwg-enwog o wael.
For, he agreed to see me.	O blaid, cytunodd i fy ngweld.
Pour some melted butter on top of the cake.	Arllwyswch ychydig o fenyn wedi toddi ar ben y gacen.
This bird sings beautifully.	Mae'r aderyn hwn yn canu'n hyfryd.
The plumber found that the pipes were leaking badly.	Canfu'r plymwr fod y pibellau yn gollwng yn wael.
The walls of this church are covered with frescoes.	Mae waliau'r eglwys hon wedi'u gorchuddio â ffresgoau.
The company has been stunned by financial difficulties.	Mae'r cwmni wedi ei syfrdanu gan anawsterau ariannol.
Their first duty is to smell land mines.	Mae eu dyletswydd gyntaf yn ymwneud ag arogli mwyngloddiau tir.
They soon realized he couldn't.	Buan iawn y sylweddolon nhw na all.
She sat on the rug.	Eisteddodd hi ar y ryg.
The situation is dire.	Mae'r sefyllfa'n enbyd.
He leaned closer.	Pwysodd yn nes.
What are its benefits?	Beth yw ei fanteision?
Fish is an ectothermic vertebrate.	Fertebrat ectothermig yw pysgodyn.
There are other accounts of this story.	Ceir adroddiadau eraill o'r stori hon.
Now, thoughts of death have become commonplace.	Nawr, mae meddyliau am farwolaeth wedi dod yn gyffredin.
Finances should be carefully examined before buying a house.	Dylid archwilio cyllid yn ofalus cyn prynu tŷ.
He had been ill almost all his life.	Roedd wedi bod yn sâl bron ar hyd ei oes.
The butler drank strong coffee.	Yfodd y bwtler goffi cryf.
Her deteriorating health quickly left her bed.	Gadawodd ei hiechyd dirywiol ei gwely'n gyflym.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Mae Diolchgarwch yn ddiwrnod i deuluoedd a ffrindiau.
He was tired and yet inspired.	Roedd yn flinedig ac eto wedi'i ysbrydoli.
She has long black hair and dark eyes.	Mae ganddi wallt hir du a llygaid tywyll.
And so, my task will have four parts.	Ac felly, bydd gan fy nhasg bedair rhan.
The company is introducing a new set of products.	Mae'r cwmni'n cyflwyno cyfres newydd o gynhyrchion.
Such a large object will fall through the branches.	Bydd gwrthrych mor fawr yn disgyn trwy'r canghennau.
The black beetle is somewhat social.	Mae'r chwilen ddu braidd yn gymdeithasol.
During the war, many farms were destroyed.	Yn ystod y rhyfel, dinistriwyd llawer o ffermydd.
The mountains swell over the valley.	Mae'r mynyddoedd yn ymchwyddo dros y dyffryn.
The cow wandered in slowly.	Crwydrodd y fuwch i mewn yn araf.
The town lies at the foot of a mountain.	Gorwedd y dref wrth droed mynydd.
People waited patiently for hours.	Roedd pobl yn aros yn amyneddgar am oriau.
Fill the teapot with water.	Llenwch y tebot â dŵr.
Don't fall asleep.	Peidiwch â chwympo i gysgu.
Want some tea?	Ydych chi eisiau rhywfaint o de?
The smell of the drug made her nauseous.	Roedd arogl y cyffur yn ei gwneud hi'n gyfoglyd.
The president and vice president were present.	Yr oedd y llywydd a'r is-lywydd yn bresenol.
The princess's eyes narrowed when she saw the boy.	Culhaodd llygaid y dywysoges wrth weld y bachgen.
The artwork was decorated Christmas.	Addurnwyd y gwaith celf yn Nadoligaidd.
Power varies obliquely.	Mae'r pŵer yn amrywio'n obliquely.
Make a bar chart	Gwneud siart bar
Activate the hot water tap.	Ysgogi'r tap dŵr poeth.
This garden has prodigious plants from all over the world.	Mae gan yr ardd hon blanhigion afradlon o bob rhan o'r byd.
No one paid much attention.	Ni thalodd neb fawr o sylw.
A camel can carry up to six people.	Gall camel gludo hyd at chwech o bobl.
These flowers bloom in winter.	Mae'r blodau hyn yn blodeuo yn y gaeaf.
The farm provides plenty of produce for the country.	Mae'r fferm yn darparu digon o gynnyrch i'r wlad.
The lightning flashed, illuminating the landscape.	Fflachiodd y mellt, gan oleuo'r dirwedd.
The conductor addressed the crowd.	Anerchodd yr arweinydd y dyrfa.
This site has always been a prison.	Mae'r safle hwn wedi bod yn garchar erioed.
I can see no reason why anyone would do this.	Ni allaf weld unrhyw reswm pam y byddai unrhyw un yn gwneud hyn.
In art it is better to simplify figures.	Mewn celf mae'n well symleiddio ffigurau.
I packed a portable radio in my purse.	Pecynnais radio cludadwy yn fy mhwrs.
Growth seems likely this year.	Mae twf yn ymddangos yn debygol eleni.
The drought came at the end of winter.	Daeth y sychder ar ddiwedd y gaeaf.
Mix together the breadcrumbs and breadcrumbs in a large bowl.	Cymysgwch y briwsionyn a'r briwsion bara gyda'i gilydd mewn powlen fawr.
A work accident ended her life.	Daeth damwain waith â'i bywyd i ben.
Some people would find that annoying.	Byddai rhai pobl yn gweld hynny'n blino.
The traffic lights failed, stopping traffic altogether.	Methodd y goleuadau traffig, gan atal traffig yn gyfan gwbl.
The thief was armed with a gun.	Roedd y lleidr wedi'i arfogi â gwn.
Owl hogging in the woods.	Tylluan yn hogi yn y goedwig.
The bridge was repaired overnight.	Cafodd y bont ei thrwsio dros nos.
Passengers must wait here for three hours before boarding the ship.	Rhaid i deithwyr aros yma am dair awr cyn mynd ar fwrdd y llong.
He painted the landscape with a palette of colors.	Peintiodd y dirwedd gyda phalet o liwiau.
Payment should be made using local currency.	Dylid talu gan ddefnyddio arian lleol.
Faith without deeds is dead.	Mae ffydd heb weithredoedd wedi marw.
Many buildings were damaged.	Difrodwyd llawer o adeiladau.
Learn basic grammar.	Dysgwch ramadeg sylfaenol.
Longing refers to sentimental memories of the past.	Mae hiraeth yn cyfeirio at atgofion sentimental o'r gorffennol.
This land is not suitable for agriculture.	Nid yw'r ddaear hon yn addas ar gyfer amaethyddiaeth.
The good people of this nation have rejected that idea.	Mae pobl dda y genedl hon wedi gwrthod y syniad hwnnw.
A journey takes several hours.	Mae taith yn cymryd sawl awr.
In the job interview he forgot his name.	Yn y cyfweliad swydd anghofiodd ei enw.
Technology will break down time barriers.	Bydd technoleg yn chwalu rhwystrau amser.
He had received a bouquet of roses.	Roedd wedi derbyn tusw o rosod.
The spiders fled in terror.	Ffodd y pryfed cop mewn braw.
It was a quiet suburb.	Roedd yn faestref dawel.
If something goes wrong, he will not be held responsible.	Os aiff rhywbeth o'i le, ni fydd yn gyfrifol amdano.
Local campaigners protested against the plan.	Protestiodd ymgyrchwyr lleol yn erbyn y cynllun.
People often forget about this.	Mae pobl yn aml yn anghofio am hyn.
The two remained steady as she shifted uncomfortably in her seat.	Arhosodd y ddau yn gyson wrth iddi symud yn anghyfforddus yn ei sedd.
Some tents were made of reeds.	Roedd rhai pebyll wedi'u gwneud o gyrs.
The hurricane lifted houses and trees.	Cododd y corwynt dai a choed.
He looked like the archetypical hero.	Roedd yn edrych fel yr arwr archetypical.
My stomach hurts.	Mae fy stumog yn brifo.
The lake's inhabitants used to guard the shore.	Roedd trigolion y llyn yn arfer gwarchod y lan.
In a crying voice, the poor fellow asked.	Mewn llais cryg, gofynnodd y cymrawd tlawd.
Pies are delicious.	Mae pasteiod yn flasus.
Does he have any brothers or sisters?	A oes ganddo unrhyw frodyr neu chwiorydd?
He can claim insurance benefit.	Gall wneud cais am fudd-dal yswiriant.
She was completely surrounded.	Roedd hi wedi'i hamgylchynu'n llwyr.
At last the thief was caught.	O'r diwedd daliwyd y lleidr.
She received no reply to her letters.	Ni chafodd unrhyw ateb i'w llythyrau.
Volatile market forces are beginning to worry potential developers.	Mae grymoedd cyfnewidiol y farchnad yn dechrau poeni darpar ddatblygwyr.
The couple adopted a child.	Mabwysiadodd y cwpl blentyn.
He brushes the crumbs off his desk.	Mae'n brwsio y briwsion oddi ar ei ddesg.
She ate a crispy apple.	Bwytodd hi afal creision.
Grammar is an essential ingredient of fluency.	Mae gramadeg yn gynhwysyn angenrheidiol o huodledd.
She realized that she had made a terrible mistake.	Sylweddolodd ei bod wedi gwneud camgymeriad ofnadwy.
The recipe uses very few ingredients.	Ychydig iawn o gynhwysion y mae'r rysáit yn eu defnyddio.
I was ill for three days.	Roeddwn yn sâl am dri diwrnod.
The drink has a kick.	Mae gan y ddiod gic.
The prison was famous for its harsh conditions.	Roedd y carchar yn enwog am ei amodau llym.
She was carrying a child toy in her handbag.	Roedd hi'n cario tegan plentyn yn ei bag llaw.
He poured some milk from the bottle.	Arllwysodd ychydig o laeth o'r botel.
Our coal supplies will soon stop.	Bydd ein cyflenwadau glo yn dod i ben yn fuan.
The children were punished for their misbehavior.	Cosbwyd y plant am eu camymddwyn.
The captain of the football team was highly regarded by his fellow players.	Roedd capten y tîm pêl-droed yn uchel ei barch gan ei gyd-chwaraewyr.
The consequences of such actions could be devastating.	Gallai canlyniadau gweithredoedd o'r fath fod yn ddinistriol.
The soldiers stared at the refugees.	Roedd y milwyr yn syllu ar y ffoaduriaid.
The heat was building up in this sun desert.	Roedd y gwres yn cronni yn yr anialwch haul hwn.
The persistent rain has left the soil saturated.	Mae'r glaw parhaus wedi gadael y pridd yn ddirlawn.
He repeated the question.	Ailadroddodd y cwestiwn.
Other countries have intersection highways.	Mae gan wledydd eraill briffyrdd croestoriadol.
This medicine is for external use only.	Mae'r feddyginiaeth hon ar gyfer defnydd allanol yn unig.
Pottery was widely used in the first civilizations.	Defnyddiwyd crochenwaith yn helaeth yn y gwareiddiadau cyntaf.
I kept my distance.	Cadwais fy mhellter.
They were eating ice cream.	Roedden nhw'n bwyta hufen iâ.
The rent is too steep.	Mae'r rhent yn rhy serth.
What do they see on these trips?	Beth maen nhw'n ei weld ar y teithiau hyn?
The poet's history includes not only poems, but scientific articles.	Mae hanes y bardd yn cynnwys nid yn unig cerddi, ond erthyglau gwyddonol.
Here, water is a rare commodity.	Yma, mae dŵr yn nwydd prin.
This room is a perfect place to study.	Mae'r ystafell hon yn lle perffaith i astudio.
The substance was widely used.	Defnyddiwyd y sylwedd yn eang.
Factories are often located by rivers.	Mae ffatrïoedd yn aml wedi'u lleoli ger afonydd.
The company car was surrounded by police.	Roedd car y cwmni wedi'i amgylchynu gan yr heddlu.
Amy drives me to the restaurant.	Mae Amy yn fy ngyrru i'r bwyty.
A city white with snow.	Dinas yn wyn gydag eira.
He screws up his face.	Mae'n sgriwio i fyny ei wyneb.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Mae'r testunau hyn yn darparu gwybodaeth hanesyddol a diwylliannol werthfawr.
John likes to walk around town.	Mae John yn hoffi cerdded o gwmpas y dref.
The governor thanked his constituents for their support.	Diolchodd y llywodraethwr i'w etholwyr am eu cefnogaeth.
From the surrounding buildings, many voices.	O'r adeiladau cyfagos, llawer o leisiau.
The lab quickly made an innovative discovery.	Gwnaeth y labordy ddarganfyddiad arloesol yn gyflym.
The neighbor's kid knocked down our fence.	Curodd plentyn y cymydog ein ffens i lawr.
He warned me not to play in a drainage ditch.	Rhybuddiodd fi i beidio â chwarae mewn ffos ddraenio.
She is truly proud of her children.	Mae hi'n wirioneddol falch o'i phlant.
The lifespan of birds decreases each year.	Mae hyd oes adar yn lleihau bob blwyddyn.
They listen to the music with rapture	Maent yn gwrando ar y gerddoriaeth gyda rapture
Trade unions played a prominent role.	Chwaraeodd undebau llafur ran amlwg.
Why is this happening to us?	Pam fod hyn yn digwydd i ni?
The old lady's house was surrounded by flowers.	Roedd ty'r hen wraig wedi'i amgylchynu gan flodau.
It's the first day of spring.	Mae'n ddiwrnod cyntaf y gwanwyn.
They now depart for the sacred mountain.	Maent yn awr yn gadael am y mynydd cysegredig.
How else do you plan to warm up?	Sut arall ydych chi'n bwriadu cynhesu?
The young man stared after her.	Roedd y dyn ifanc yn syllu ar ei hôl.
Long ago, people were devastated by volcanoes.	Amser maith yn ôl, cafodd pobl eu difa gan losgfynyddoedd.
My dear child, do not cry.	Fy mhlentyn annwyl, paid â chrio.
The parcel is too heavy for me to carry.	Mae'r parsel yn rhy drwm i mi ei gario.
She buried her face in her hands.	Claddodd ei hwyneb yn ei dwylo.
A thick cloud of dust obscured the sun	Roedd cwmwl trwchus o lwch yn cuddio'r haul
They listened to a performance of a popular song.	Buont yn gwrando ar berfformiad o gân boblogaidd.
There were more women than men at celebrations.	Gwelwyd mwy o ferched na dynion mewn dathliadau.
Many men signed the petition.	Arwyddodd llawer o ddynion y ddeiseb.
He died in his sister's arms.	Bu farw ym mreichiau ei chwaer.
He divided genomic data by chromosome.	Rhannodd ddata genomig yn ôl cromosom.
He rushed forward, dark hair flying.	Rhuthrodd ymlaen, gwallt tywyll yn hedfan.
We only want what is best for our clients.	Dim ond yr hyn sydd orau i'n cleientiaid yr ydym ei eisiau.
They made a mistake, though.	Gwnaethant gamgymeriad, fodd bynnag.
He sat down to answer our questions.	Eisteddodd i lawr i ateb ein cwestiynau.
Despair drove man to steal.	Anobaith a yrrodd ddyn i ddwyn.
The priest declared the saint to be holy.	Datganodd yr offeiriad fod y sant yn sanctaidd.
Wars plague this area.	Mae rhyfeloedd yn plagio'r ardal hon.
Throw your waste in the waste bin.	Taflwch eich gwastraff yn y bin gwastraff.
Scientists are under pressure to find a cure.	Mae gwyddonwyr dan bwysau i ddarganfod iachâd.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Mae angen gwrtaith a phlaladdwyr ar ffermwyr.
Black bears are found throughout the rainforest.	Ceir eirth duon ym mhob rhan o'r goedwig law.
The children complained of hunger.	Roedd y plant yn cwyno am newyn.
He was reprimanded for stealing food.	Cafodd ei geryddu am ddwyn bwyd.
The lanes are too narrow to cycle on.	Mae'r lonydd yn rhy gul i feicio arnynt.
I pulled out my pen.	Tynnais fy mheiro allan.
The plane crashed, killing everyone on board.	Cwympodd yr awyren, gan ladd pawb ar ei bwrdd.
The boy was walking along a path in the woods.	Roedd y bachgen yn cerdded ar hyd llwybr yn y coed.
The child was moved by my comment.	Cafodd y plentyn ei symud gan fy sylw.
People who were given religious preference by the government.	Pobl a gafodd ffafriaeth grefyddol gan y llywodraeth.
That account is not new.	Nid yw'r cyfrif hwnnw'n newydd.
Please stop screaming.	Os gwelwch yn dda stopio sgrechian.
Reliable electricity is important to the functioning of cities.	Mae trydan dibynadwy yn bwysig i weithrediad dinasoedd.
This river once flowed underground	Roedd yr afon hon unwaith yn llifo o dan y ddaear
The buck stops here.	Mae'r bwch yn stopio yma.
He stared straight ahead, breathing heavily.	Syllodd yn syth ymlaen, gan anadlu'n drwm.
A man's voice broke across her.	Torrodd llais dyn ar ei thraws.
He climbed into the truck.	Dringodd i mewn i'r lori.
They are not properly fed.	Nid ydynt yn cael eu bwydo'n iawn.
The watch stopped.	Stopiodd yr oriawr.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Mae sawl cytundeb heddwch wedi methu â gwella'r sefyllfa.
The mighty empire ruled many countries.	Roedd yr ymerodraeth nerthol yn rheoli llawer o wledydd.
The tires have to be replaced.	Mae'n rhaid ailosod y teiars.
Many farmers became ill from the polluted water.	Aeth llawer o ffermwyr yn sâl o'r dŵr llygredig.
The train will not arrive for another eight minutes.	Ni fydd y trên yn cyrraedd am wyth munud arall.
Many chemistry undergraduates go on to university.	Mae llawer o israddedigion cemeg yn mynd ymlaen i brifysgol.
They were ordered to eat a tasteless and tasteless diet.	Gorchmynnwyd iddynt fwyta diet di-flas a di-flas.
This line of thinking is not new.	Nid yw'r trywydd hwn o feddwl yn newydd.
This was a memorable evening.	Roedd hon yn noson gofiadwy.
She's worried about her hypochondria.	Mae hi'n poeni am ei hypochondria.
Sales volumes will grow exponentially.	Bydd nifer y gwerthiannau yn tyfu'n esbonyddol.
The editor was relaxed.	Roedd y golygydd yn hamddenol.
The city itself was not attacked.	Ni ymosodwyd ar y ddinas ei hun.
The electrification of rural areas generated huge profits.	Cynhyrchodd trydaneiddio ardaloedd gwledig elw enfawr.
Nearly all civilizations celebrate harvest.	Mae bron pob gwareiddiad yn dathlu'r cynhaeaf.
The hostel was in a quiet part of town.	Roedd yr hostel mewn rhan dawel o'r dref.
They stepped quietly out into the cold, dark night.	Camasant yn dawel allan i'r nos oer, dywyll.
The man's face was a mask of panic.	Mwgwd o banig oedd wyneb y dyn.
Trees were planted everywhere.	Plannwyd coed ym mhobman.
The river was useless for transport.	Roedd yr afon yn ddiwerth ar gyfer trafnidiaeth.
Heavy black clouds were scurrying across the sky.	Roedd cymylau du trwm yn sgwd ar draws yr awyr.
Everyone sat down.	Eisteddodd pawb i lawr.
The prime minister is respected and admired all over the world.	Mae'r prif weinidog yn cael ei barchu a'i edmygu ledled y byd.
Breeding chickens releases an odor.	Mae bridio ieir yn rhyddhau arogl egr.
We were called to the palace.	Galwyd ni i'r palas.
These countries are heavily dependent on fossil fuels.	Mae'r gwledydd hyn yn ddibynnol iawn ar danwydd ffosil.
Very few left the bright red dress to the imagination.	Ychydig iawn a adawodd y ffrog goch ddisglair i'r dychymyg.
One day the meteor did not return.	Un diwrnod ni ddychwelodd y meteor.
An intelligent technique has been developed.	Mae techneg ddeallus wedi'i datblygu.
Relatives of the deceased wanted justice.	Roedd perthnasau'r ymadawedig eisiau cyfiawnder.
All animal populations have fallen dramatically.	Mae pob poblogaeth anifeiliaid wedi gostwng yn aruthrol.
Enemies have permeated all levels of society.	Mae gelynion wedi ymdreiddio i bob lefel o gymdeithas.
The woman was completely tired.	Yr oedd y wraig wedi blino'n llwyr.
Memory in computers refers to short sequences of data.	Mae cof mewn cyfrifiaduron yn cyfeirio at ddilyniannau byr o ddata.
Increasing concerns about health, safety and environmental issues.	Pryderon cynyddol ynghylch iechyd, diogelwch a materion amgylcheddol.
On a normal day, she rides her bike to school.	Ar ddiwrnod arferol, mae hi'n reidio ei beic i'r ysgol.
Many voters changed their votes.	Newidiodd llawer o bleidleiswyr eu pleidleisiau.
The oppressors have been toppled.	Mae'r gormeswyr wedi cael eu toppled.
Nixon declared war on drugs.	Cyhoeddodd Nixon ryfel ar gyffuriau.
The computer finally broke down.	Torrodd y cyfrifiadur i lawr o'r diwedd.
A scientist measures air pressure.	Mae gwyddonydd yn mesur pwysedd aer.
Drink consumption is prohibited in this country.	Gwaherddir yfed diod yn y wlad hon.
Weeds can reduce crop yields.	Gall chwyn leihau cnwd cnydau.
The island is surrounded by a coral reef.	Amgylchynir yr ynys gan riff cwrel.
He arrived by train.	Cyrhaeddodd ar y trên.
The men were playing cards.	Roedd y dynion yn chwarae cardiau.
Agents declined to comment.	Gwrthododd yr asiantiaid wneud sylw.
Long stories can be boring.	Gall straeon hir fod yn ddiflas.
Go straight ahead.	Ewch yn syth ymlaen.
With a sweet smile, he disappeared behind the curtain.	Gyda gwên felys, diflannodd y tu ôl i'r llen.
We need to escape the corruption!	Mae angen i ni ddianc rhag y llygredd!
Trees are grown for settlers.	Mae coed yn cael eu tyfu ar gyfer gwladfawyr.
The motive power came from the legs.	Daeth y pŵer cymhelliad o'r coesau.
The water flowing from the river is polluted.	Mae'r dŵr sy'n llifo o'r afon wedi'i lygru.
The army lost a great battle.	Collodd y fyddin frwydr fawr.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Mae hyfforddwyr yn addysgu myfyrwyr sut i wella eu rhagolygon gyrfa.
The holiday home was clean, modern, and very comfortable.	Roedd y tŷ gwyliau yn lân, yn fodern, ac yn gyfforddus iawn.
Are you finished with your homework?	Ydych chi wedi gorffen gyda'ch gwaith cartref?
The fishing boats were moored side by side.	Roedd y cychod pysgota wedi'u hangori ochr yn ochr.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Mae harddwch naturiol y goedwig yn hudolus.
The farmer helped to bring water to the fields.	Helpodd y ffermwr i ddod â dŵr i’r caeau.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Gwelodd pawb beth ddigwyddodd, ond ni wnaeth neb helpu.
There was some evidence of one.	Roedd rhywfaint o dystiolaeth o un.
The act of transition is invaluable.	Mae'r weithred o bontio yn amhrisiadwy.
He rested his head against the sand.	Gorphwysodd ei ben yn erbyn y tywod.
He behaved like a child.	Ymddygodd fel plentyn.
From the gardens, a fountain ran into the lake.	O'r gerddi, rhedodd ffynnon i'r llyn.
A doctor was called in for examination.	Galwyd meddyg i'w archwilio.
The elephant yard was amazingly clean.	Roedd iard yr eliffant yn rhyfeddol o lân.
Tourists are looking for the derelict buildings.	Mae twristiaid yn chwilio am yr adeiladau adfeiliedig.
The child started to cry.	Dechreuodd y plentyn grio.
Much can be said, albeit superficially.	Gellir dweud llawer, er yn arwynebol.
The reporter was told not to travel alone.	Dywedwyd wrth y gohebydd i beidio â theithio ar ei ben ei hun.
You have to be careful when you walk on ice.	Rhaid i chi fynd yn ofalus pan fyddwch chi'n cerdded ar iâ.
The farmer plows his fields with his oxen.	Aredig ei gaeau gyda'i ychen gan y ffermwr.
Pass the salted peanuts please.	Pasiwch y cnau daear hallt os gwelwch yn dda.
The court convicted the defendant.	Dyfarnodd y llys y diffynnydd yn euog.
All children are accounted for.	Rhoddir cyfrif am yr holl blant.
Millions of dollars are spent each year on advertising.	Mae miliynau o ddoleri yn cael eu gwario bob blwyddyn ar hysbysebu.
Dumping waste in the ocean pollutes the sea.	Mae dympio gwastraff yn y cefnfor yn llygru'r môr.
He knew both of them.	Roedd yn adnabod y ddau ohonynt.
She regrets her foolish behavior.	Mae hi'n difaru ei hymddygiad ffôl.
He put the car in gear and drove away.	Rhoddodd y car mewn gêr a gyrru i ffwrdd.
There was no more pain.	Nid oedd mwy o boen.
The tower of mountains over the valley.	Tŵr y mynyddoedd dros y dyffryn.
These famous landmarks are a reminder of the past.	Mae'r tirnodau enwog hyn yn ein hatgoffa o'r gorffennol.
She has led a rough life.	Mae hi wedi arwain bywyd garw.
In general, theory tends to precede practice.	Yn gyffredinol, mae theori yn tueddu i ragflaenu arfer.
The canteen was completely empty.	Roedd y ffreutur yn hollol wag.
The landscape has changed little since ancient times.	Ychydig iawn y mae'r dirwedd wedi newid ers yr hen amser.
Yet he refused to surrender.	Eto i gyd, gwrthododd ildio.
That store is just a few blocks away.	Mae'r siop honno ychydig flociau i ffwrdd.
Instead of facing the law, the politician died.	Yn hytrach na wynebu'r gyfraith, bu farw'r gwleidydd.
Most explanations require several hypotheses.	Mae'r rhan fwyaf o esboniadau yn gofyn am sawl rhagdybiaeth.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Mae miloedd o ymwelwyr yn dod i'r archipelago hwn bob blwyddyn.
For new moms, this variation can be quite confusing.	Ar gyfer mamau newydd, gall yr amrywiad hwn fod yn eithaf dryslyd.
A tall, thin woman came into the room.	Daeth gwraig dal, denau i mewn i'r ystafell.
Made the decision unanimously.	Wedi gwneud y penderfyniad yn unfrydol.
The surf was soft on the beach sand.	Roedd y syrffio'n feddal ar dywod y traeth.
Many children are born with one.	Mae llawer o blant yn cael eu geni gydag un.
Depression and suicidal thoughts are commonplace these days.	Mae iselder a meddyliau hunanladdol yn gyffredin y dyddiau hyn.
The clock struck nine.	Tarodd y cloc naw.
I can't remember what day.	Ni allaf gofio pa ddiwrnod.
He rubbed the cat against my legs.	Rhwbiodd y gath yn erbyn fy nghoesau.
They guarded their secret with great enthusiasm.	Gwarchodasant eu cyfrinach â brwdfrydedd mawr.
The area contains interesting species of wildlife.	Mae'r ardal yn cynnwys rhywogaethau diddorol o fywyd gwyllt.
We traveled to the major cities of the region.	Teithiasom i ddinasoedd mawr y rhanbarth.
The cabinet is old and worn.	Mae'r cabinet yn hen ac wedi treulio.
The king's daughter was killed by an arrow.	Lladdwyd merch y brenin gan saeth.
The alternative is to use electricity.	Y dewis arall yw defnyddio trydan.
Robots, he said, will free humans from boring jobs.	Bydd robotiaid, meddai, yn rhyddhau bodau dynol o swyddi diflas.
The fridge was humming gently.	Roedd yr oergell yn hymian yn ysgafn.
This guy is a known criminal.	Mae'r dyn hwn yn droseddwr hysbys.
Once a criminal, always a criminal.	Unwaith yn droseddwr, bob amser yn droseddwr.
The director introduced several aspiring actors.	Cyflwynodd y cyfarwyddwr nifer o ddarpar actorion.
Lay out a piece of moist cheesecloth.	Gosod allan darn o cheesecloth llaith.
Put the beans, water and salt in the pan.	Rhowch y ffa, dŵr a halen yn y sosban.
Many ethicists have argued against the experiment.	Mae nifer o foesegwyr wedi dadlau yn erbyn yr arbrawf.
Cake cooled on the stove.	Roedd cacen yn oeri ar y stof.
Many lawyers boycotted the court case.	Boicotiodd llawer o gyfreithwyr yr achos llys.
The room was full.	Roedd yr ystafell dan ei sang.
Damp climate research findings show.	Mae canfyddiadau ymchwil hinsawdd llaith yn dangos.
It's really very simple.	Mae'n wirioneddol syml iawn.
Her teeth are yellow and decaying, but she smiles anyway.	Mae ei dannedd yn felyn ac yn pydru, ond mae hi'n gwenu beth bynnag.
He bowed his head in shame.	Plygodd ei ben mewn cywilydd.
Most marine life species are threatened.	Mae'r rhan fwyaf o rywogaethau bywyd morol dan fygythiad.
Many corporations used their lobbying power to weaken this proposal.	Defnyddiodd llawer o gorfforaethau eu pŵer lobïo i wanhau'r cynnig hwn.
The geologist argued that tectonics had changed	Dadleuodd y daearegwr fod tectoneg wedi newid
Look for the green fields.	Chwiliwch am y caeau gwyrdd.
The snake swallows its prey whole.	Mae'r neidr yn llyncu ei hysglyfaeth yn gyfan.
The story is simple.	Mae'r stori yn syml.
The bronze carriage rested in the weeds.	Gorphwysodd y cerbyd efydd yn y chwyn.
His report was approved.	Cafodd ei adroddiad ei gymeradwyo.
Several faculty members have been sacked.	Mae sawl aelod cyfadran wedi cael eu diswyddo.
I refused his offer of a lift.	Gwrthodais ei gynnig o lifft.
He realized the drawings on the wall, depicting ancient battles.	Sylweddolodd y darluniau ar y wal, yn darlunio brwydrau hynafol.
Never seen such a dead body.	Erioed wedi gweld corff mor farw.
They veered off the road.	Gwyrasant oddi ar y ffordd.
Wash the potatoes very thoroughly.	Golchwch y tatws yn drylwyr iawn.
We must protect our environment.	Rhaid inni warchod ein hamgylchedd.
This land is irrigable.	Mae'r tir hwn yn ddyfradwy.
Many religions regard electricity as sacred.	Mae llawer o grefyddau yn ystyried trydan yn gysegredig.
Cooking means careful cooking of food.	Mae coginio yn golygu coginio bwyd yn ofalus.
You said you were going to check the meter.	Dywedasoch eich bod yn mynd i wirio'r mesurydd.
The progress of civilization is traced throughout history.	Mae cynnydd gwareiddiad yn cael ei olrhain trwy hanes.
We were clearly on the other side.	Roeddem yn amlwg ar yr ochr arall.
When is the best time to do this?	Pryd yw'r amser gorau i wneud hyn?
There will be demonstrations every other day.	Bydd arddangosiadau bob yn ail ddiwrnod.
The scientific investigation is incomplete.	Mae'r ymchwiliad gwyddonol yn anghyflawn.
Yachts were led into the theater.	Arweiniwyd iacod i mewn i'r theatr.
The government was building schools and clinics.	Roedd y llywodraeth yn adeiladu ysgolion a chlinigau.
The snowflake crunched in the air.	Crisialai'r pluen eira yn yr awyr.
The infected areas are closed.	Mae'r ardaloedd heintiedig wedi'u cau.
Then a doctor was called.	Yna galwyd meddyg.
The secretary of the meeting was his head's nephew.	Yr oedd ysgrifenydd y cyfarfod yn nai i'w bennaeth.
The tension steadily increased throughout the night.	Cynyddodd y tensiwn yn gyson trwy gydol y noson.
So that you can be my teacher.	Er mwyn i chi fod yn athro ar fy ôl.
Its reservoir was formed by a glacier.	Ffurfiwyd ei gronfa ddŵr gan rewlif.
The research was inconclusive.	Roedd yr ymchwil yn amhendant.
Third, use a sieve to remove the bran.	Yn drydydd, defnyddiwch ridyll i gael gwared ar y bran.
With rapidly increasing electricity production,	Gyda chynhyrchiad trydan yn cynyddu'n gyflym,
A young man broke into the bank with a crowbar.	Torrodd dyn ifanc i mewn i'r banc gyda crowbar.
The pupils started getting on the school bus.	Dechreuodd y disgyblion fynd ar y bws ysgol.
They sat looking at the mountain views.	Eisteddent yn edrych ar olygfeydd y mynydd.
The government had declared a state of emergency.	Roedd y llywodraeth wedi datgan cyflwr o argyfwng.
Sharing a name, but not a common origin.	Rhannu enw, ond nid tarddiad cyffredin.
A rainbow radiated the sunny sky.	Roedd enfys yn rhychwantu'r awyr heulog.
Slowly, but surely, the new business began to flourish.	Yn araf, ond yn sicr, dechreuodd y busnes newydd ffynnu.
Exercise at least three times a week.	Ymarfer corff o leiaf dair gwaith yr wythnos.
She was deeply affected by her father's death.	Effeithiodd marwolaeth ei thad yn fawr arni.
The soldiers had to work hard.	Roedd yn rhaid i'r milwyr weithio'n galed.
She started to feel short of wind.	Dechreuodd deimlo'n fyr o wynt.
The ship sank in a storm.	Suddodd y llong mewn storm.
Remove any leaves.	Tynnwch unrhyw ddail.
The woman always wears a watch.	Mae'r wraig bob amser yn gwisgo oriawr.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Roedd ganddo lais meddal ac roedd yn gwisgo dillad huawdl.
The state passed a law restricting access to chemical weapons.	Pasiodd y wladwriaeth gyfraith yn cyfyngu mynediad i arfau cemegol.
The lifts were closed, so we found another way up.	Roedd y lifftiau ar gau, felly fe wnaethon ni ddarganfod ffordd arall i fyny.
His parents were concerned about his behavior.	Roedd ei rieni yn bryderus am ei ymddygiad.
Police tried to find out who was responsible.	Ceisiodd yr heddlu ddarganfod pwy oedd yn gyfrifol.
So much water, but little precipitation.	Cymaint o ddŵr, ond cyn lleied o wlybaniaeth.
She was known worldwide for her opera.	Roedd hi'n adnabyddus ledled y byd am ei opera.
The airline was facing increasingly fierce competition from rival companies.	Roedd y cwmni hedfan yn wynebu cystadleuaeth gynyddol ffyrnig gan gwmnïau cystadleuol.
This sentence has a double negative.	Negatif dwbl sydd i'r frawddeg hon.
Is it dark here?	Ydy hi'n dywyll yma?
Students must learn the importance of punctuality.	Rhaid i fyfyrwyr ddysgu pwysigrwydd prydlondeb.
The minister tried his best to help the poor.	Ceisiodd y gweinidog ei orau i gynorthwyo'r tlodion.
The guard smiled harshly.	Gwenodd y gard yn llym.
Our city is famous for its scientific institutions.	Mae ein dinas yn enwog am ei sefydliadau gwyddonol.
Most students are diligent and attentive.	Mae mwyafrif y myfyrwyr yn ddiwyd ac yn astud.
Just then, the music stopped.	Yn union wedyn, daeth y gerddoriaeth i ben.
The surgeon cut the chest bone open with a knife.	Torrodd y llawfeddyg asgwrn y frest yn agored gyda chyllell.
They all know he is stealing.	Maen nhw i gyd yn gwybod ei fod yn dwyn.
The botanical park is a research facility for botanists.	Mae'r parc botanegol yn gyfleuster ymchwil ar gyfer botanegwyr.
Weird stories are told about this place.	Adroddir hanesion rhyfedd am y lle hwn.
Sometimes she forgot he was there at all.	Weithiau, roedd hi'n anghofio ei fod yno o gwbl.
The fire chief graduated the school.	Graddiodd y pennaeth tân yr ysgol.
Solar energy is popular with environmentalists.	Mae ynni solar yn boblogaidd ymhlith amgylcheddwyr.
This country needs more privacy legislation.	Mae angen mwy o ddeddfwriaeth preifatrwydd ar y wlad hon.
The robbers' masks left them anonymous.	Roedd masgiau'r lladron yn eu gadael yn ddienw.
The nutritional benefits of fish are undoubted.	Mae manteision maethol pysgod yn ddiamheuol.
He crossed the room quickly, gracefully.	Croesodd yr ystafell yn gyflym, gosgeiddig.
The water was shallow, and the going was slow.	Roedd y dŵr yn fas, ac roedd y mynd yn araf.
The butterfly flew away.	Hedfanodd y glöyn byw i ffwrdd.
Children are more in touch with their bodies than adults.	Mae plant yn fwy mewn cysylltiad â'u cyrff nag oedolion.
The sound of the distant sea was soothing.	Roedd swn y môr pell yn lleddfol.
The farmer ate sunflower seeds while he worked.	Roedd y ffermwr yn bwyta hadau blodyn yr haul wrth iddo weithio.
The flag of revolution is red and gold.	Mae baner y chwyldro yn goch ac yn aur.
Our forefathers built huts and lived in them neolithically.	Adeiladodd ein cyndeidiau gytiau a byw ynddynt yn neolithig.
Millions of people listen to rock music.	Mae miliynau o bobl yn gwrando ar gerddoriaeth roc.
Police are tackling drunken driving.	Mae'r heddlu'n mynd i'r afael â gyrru meddw.
Companies invested in new computer equipment.	Buddsoddodd cwmnïau mewn offer cyfrifiadurol newydd.
Well, this is a white rose	Wel, rhosyn gwyn yw hwn
The water moves very slowly.	Mae'r dŵr yn symud yn araf iawn.
He said that without breaking eye contact.	Dywedodd hynny heb dorri cyswllt llygad.
This is a well researched book.	Mae hwn yn llyfr sydd wedi'i ymchwilio'n drylwyr.
The needle scratches across the record.	Mae'r nodwydd yn crafu ar draws y cofnod.
Some men prefer to keep their wives at home.	Mae'n well gan rai dynion gadw eu gwragedd gartref.
Her favorite shades are indigo and violet.	Ei hoff arlliwiau yw indigo a fioled.
The hotel offers a wide variety of activities.	Mae'r gwesty yn cynnig amrywiaeth eang o weithgareddau.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Mae cydymffurfiad yn anodd ei asesu mewn cwmnïau mawr.
His long, yellow dresses were lush gray.	Roedd ei dresi hir, melyn yn frith o lwyd.
He was a passionate man.	Yr oedd yn ddyn angerddol.
A sweet, flowery aroma permeated the air.	Roedd arogl melys, blodeuog yn treiddio i'r awyr.
A pilot's emotional state can affect his or her flight.	Gall cyflwr emosiynol peilot effeithio ar ei hedfan.
Bad hair days are inevitable.	Mae dyddiau gwallt gwael yn anochel.
Most young people leave school by the age of eighteen.	Mae’r rhan fwyaf o bobl ifanc yn gadael yr ysgol erbyn eu bod yn ddeunaw oed.
A host of colors.	Llu o liwiau.
Even so, spiritual values ​​can coexist with scientific advances.	Er hynny, gall gwerthoedd ysbrydol gydfodoli â datblygiadau gwyddonol.
The status of the language is now uncertain.	Mae statws yr iaith bellach yn ansicr.
Two teams emerged at the top of the league.	Daeth dau dîm i'r amlwg ar frig y gynghrair.
The connection speed was very slow.	Roedd cyflymder y cysylltiad yn araf iawn.
We would appreciate some company.	Byddem yn gwerthfawrogi rhywfaint o gwmni.
The voice was low and hateful.	Roedd y llais yn isel ac yn atgas.
Soak the rice in water.	Mwydwch y reis mewn dŵr.
They would march to the front, break down all the troops	Byddent yn gorymdeithio i'r blaen, yn torri'r holl filwyr i lawr
He threw himself into a chair, sobbing.	Taflodd ei hun i mewn i gadair, sobbing.
Long ago, humans lived on the land.	Amser maith yn ôl, roedd bodau dynol yn byw ar y tir.
I hired a tutor to help me study.	Cyflogodd diwtor i fy helpu i astudio.
The wall is covered in graffiti.	Mae'r wal wedi'i gorchuddio â graffiti.
That action was the catalyst for the whole project.	Roedd y weithred honno yn sbardun i’r prosiect cyfan.
Two hours into the forest they came to a clearing.	Dwy awr i mewn i'r goedwig daethant i llannerch.
Authorities claimed his behavior was unacceptable.	Honnodd yr awdurdodau fod ei ymddygiad yn annerbyniol.
But her feelings were hurt.	Ond cafodd ei theimladau eu brifo.
The photos showed city residents walking through a park.	Roedd y lluniau'n dangos trigolion y ddinas yn cerdded trwy barc.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Cronfeydd byd-eang o wledydd cyfoethocach i sefydlogi gwledydd sy'n datblygu.
Many tourists flock to this city every year.	Mae llawer o dwristiaid yn tyrru i'r ddinas hon bob blwyddyn.
We made the trip on foot.	Fe wnaethon ni'r daith ar droed.
The chair has ten wooden legs.	Mae gan y gadair ddeg coes bren.
A police station can be seen in the distance.	Mae gorsaf heddlu i'w gweld yn y pellter.
Her breath came out in clouds.	Daeth ei hanadl allan mewn cymylau.
The ascent was short.	Byr oedd yr esgyniad.
The director was sacked.	Cafodd y cyfarwyddwr ei ddiswyddo.
The item is of the usual quality.	Mae'r eitem o'r ansawdd arferol.
Open the window now!	Agorwch y ffenestr nawr!
The car's engine was powerful.	Roedd injan y car yn bwerus.
Mum was serving a big meal every day.	Roedd mam yn gweini pryd mawr bob dydd.
But no one was listening.	Ond doedd neb yn gwrando.
The scientific community believed that this disease was caused by hunger.	Credai'r gymuned wyddonol mai newyn a achosodd y clefyd hwn.
Soon, no one is talking to me anymore.	Cyn bo hir, does neb yn siarad â mi mwyach.
The contrasts are sometimes mistaken for each other.	Weithiau caiff y gwrthgyferbyniadau eu camgymryd am ei gilydd.
He started making a series of strange noises.	Dechreuodd wneud cyfres o synau rhyfedd.
Some scientists believe the earth is round.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod y ddaear yn grwn.
A row of children waited outside.	Roedd rhes o blant yn aros y tu allan.
The screech is well known for their noisy, noisy cry.	Mae sgrech y coed yn adnabyddus am eu cri swnllyd, swnllyd.
There is a chance that the soup will spill.	Mae siawns y bydd y cawl yn sarnu.
The meal consisted of rice and fish.	Roedd y pryd yn cynnwys reis a physgod.
Each party must respect the other's desire for peace.	Rhaid i bob plaid barchu awydd y llall am heddwch.
Humans were once apes.	Roedd bodau dynol unwaith yn epaod.
This ceremony is full of energy and colorful.	Mae'r seremoni hon yn llawn egni a lliwgar.
However, there have been few calls for national redistribution.	Fodd bynnag, ychydig o alwadau a gafwyd am ailddosbarthu cenedlaethol.
Cover it with a lid.	Rhowch gaead ar ei ben.
The baby screamed as the needle pricked her tiny foot.	Sgrechiodd y babi wrth i'r nodwydd bigo'i throed bychan.
Our papers include overlapping stories.	Mae ein papurau yn cynnwys straeon sy'n gorgyffwrdd.
They shared the harvest with the poor.	Rhanasant y cynhaeaf gyda'r tlodion.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Mae rhai ieithoedd yn llawer anoddach eu deall nag eraill.
Water becomes steam after being heated.	Mae dŵr yn dod yn stêm ar ôl cael ei gynhesu.
Someone important to us is missing.	Mae rhywun pwysig i ni ar goll.
He had thin brown hair.	Roedd ganddo wallt brown tenau.
Feeling runs through me.	Mae teimlad yn rhedeg trwof fi.
The officers withdrew, speaking among themselves.	Tynnodd y swyddogion yn ôl, gan siarad ymhlith ei gilydd.
A gun was fired inside the parliament building.	Cafodd gwn ei danio y tu mewn i adeilad y senedd.
The smart money went elsewhere.	Aeth yr arian smart i rywle arall.
A scientist must add up when dividing fractions.	Mae'n rhaid i wyddonydd adio wrth rannu ffracsiynau.
The story involves many twists and turns.	Mae'r stori'n cynnwys sawl tro a thro.
He admired the vibrant colors.	Roedd yn edmygu'r lliwiau bywiog.
Some churches have omitted the traditional cross.	Mae rhai eglwysi wedi hepgor y groes draddodiadol.
The birds began to sing.	Dechreuodd yr adar ganu.
The starling flocked along the wires.	Heidiodd y ddrudwen ar hyd y gwifrau.
Many trees in this forest were dying.	Roedd llawer o goed yn y goedwig hon yn marw.
Some cars are more appropriate for these trips than others.	Mae rhai ceir yn fwy priodol ar gyfer y teithiau hyn nag eraill.
As one can expect, there are magnificent views.	Fel y gall rhywun ddisgwyl, mae golygfeydd godidog.
He stretched his neck and saw the stage.	Estynnodd ei wddf a gweld y llwyfan.
She brought her cat with her.	Daeth â'i chath gyda hi.
The club beat high against the sidewalk.	Curodd y clwb yn uchel yn erbyn y palmant.
We will follow the river downstream.	Byddwn yn dilyn yr afon i lawr yr afon.
He paid by credit card.	Talodd gyda cherdyn credyd.
You will receive a gold watch.	Byddwch yn derbyn oriawr aur.
Baking fish takes patience.	Mae pobi pysgod yn cymryd amynedd.
These comments were completely unacceptable.	Roedd y sylwadau hyn yn gwbl annerbyniol.
The wealthy man's numerous possessions made him feel uneasy.	Roedd eiddo niferus y dyn cyfoethog yn gwneud iddo deimlo'n anesmwyth.
Go left.	Ewch i'r chwith.
The train arrived almost half an hour late.	Cyrhaeddodd y trên bron i hanner awr yn hwyr.
She had no job and wanted to travel.	Doedd ganddi hi ddim swydd ac roedd eisiau teithio.
He studied calculus in medical school.	Astudiodd calcwlws mewn ysgol feddygol.
Negotiations concluded with both parties agreeing to disagree.	Daeth y trafodaethau i ben gyda'r ddwy ochr yn cytuno i anghytuno.
Today, many factories are not very well run.	Heddiw, nid yw llawer o ffatrïoedd yn cael eu rhedeg yn dda iawn.
Light shone through the back window.	Roedd golau'n disgleirio trwy'r ffenestr gefn.
The rooms were decorated with artistic murals.	Addurnwyd yr ystafelloedd gyda murluniau artistig.
All the money was spent on expensive items.	Gwariwyd yr holl arian ar eitemau drud.
The embargo prevented trade between the two continents.	Roedd yr embargo yn atal masnach rhwng y ddau gyfandir.
His logic was unambiguous.	Roedd ei resymeg yn ddiwrthdro.
Borrowing money can often seem easy.	Yn aml mae'n ymddangos yn hawdd benthyca arian.
Time was slowly passing.	Roedd amser yn mynd heibio yn araf.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Mae llawer o flodau yn addurno ffasadau adeiladau hynafol.
My house is a few kilometers away.	Mae fy nhŷ ychydig gilometrau i ffwrdd.
A distinguished, yet controversial medical scientist.	Gwyddonydd meddygol nodedig, ond dadleuol.
They carefully packed the precious cargo.	Fe wnaethon nhw bacio'r cargo gwerthfawr yn ofalus.
An injured horse was dragged back to town.	Llusgwyd ceffyl anafedig yn ôl i'r dref.
Don't mention his relationship with her.	Peidiwch â sôn am ei berthynas â hi.
In a hurry?	Mewn frys?
The forecast	Y rhagolygon
It was a small village.	Pentref bychan ydoedd.
This news did not surprise local residents.	Nid oedd y newyddion hwn yn syndod i drigolion lleol.
The money has been condemned, he said.	Mae’r arian wedi’i gondemnio, meddai.
This person must be good at nothing.	Rhaid i'r person hwn fod yn dda i ddim.
The forest had gone silent.	Roedd y goedwig wedi mynd yn dawel.
Life remains hard in this small town.	Erys bywyd yn galed yn y dref fechan hon.
Seasons are caused by the axis of rotation of the earth.	Mae tymhorau'n cael eu hachosi gan echel cylchdro'r ddaear.
Tropical rainforests are very wet.	Mae coedwigoedd glaw trofannol yn wlyb iawn.
He threw some bread crumbs into the air.	Taflodd rai briwsion bara i'r awyr.
She looks sideways at him.	Mae hi'n edrych i'r ochr arno.
This building was abandoned a long time ago.	Gadawyd yr adeilad hwn amser maith yn ôl.
The cat was ill and was not eating.	Roedd y gath yn sâl ac nid oedd yn bwyta.
Don't worry about the bill.	Peidiwch â phoeni am y bil.
Leave some dirt in the mix.	Gadewch ychydig o faw yn y cymysgedd.
Wealth is not everything.	Nid cyfoeth yw popeth.
We will meditate and recite sacred texts.	Byddwn yn myfyrio ac yn adrodd testunau cysegredig.
It will also help him develop his leadership skills.	Bydd hefyd yn ei helpu i ddatblygu ei sgiliau arwain.
Our vet was prescribing medication.	Roedd ein milfeddyg yn rhagnodi meddyginiaeth.
You have to get into debt to buy a car.	Mae'n rhaid i chi fynd i ddyled i brynu car.
In terms of your pay, this is your payslip.	O ran eich cyflog, dyma'ch slip cyflog.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Gall anifeiliaid eraill, fel eliffantod, yfed llawer o ddŵr.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Roedd darn o frethyn wedi'i lapio'n ysgafn o amgylch y clwyf.
He ruffled his hair.	Mae'n ruffled ei wallt.
The sun will set in three hours.	Bydd yr haul yn machlud mewn tair awr.
Birds suddenly interrupt their journey, then settle back on a wing.	Mae adar yn torri ar eu taith yn sydyn, yna'n setlo'n ôl ar adain.
She watched the clear night sky through the window.	Roedd hi'n gwylio awyr glir y nos trwy'r ffenestr.
The next village comes tomorrow.	Daw'r pentref nesaf yfory.
The business model relies on healthy demand.	Mae'r model busnes yn dibynnu ar alw iach.
It was considered a "mixed marriage".	Fe'i hystyriwyd yn "briodas gymysg".
Next door he saw their lights switched on.	Drws nesaf gwelodd eu goleuadau wedi eu cynnau.
I have never used one before.	Nid wyf erioed wedi defnyddio un o'r blaen.
High temperatures cause many plants to die.	Mae tymheredd uchel yn achosi i lawer o blanhigion farw.
The world population is growing.	Mae poblogaeth y byd yn tyfu.
He studies contemporary poets.	Mae'n astudio beirdd cyfoes.
Friends have promised to help in any way they can.	Mae ffrindiau wedi addo helpu mewn unrhyw ffordd y gallant.
We use large amounts of oil every year.	Rydym yn defnyddio llawer iawn o olew bob blwyddyn.
Their heads were bowed in silent prayer.	Plygwyd eu pennau mewn gweddi dawel.
For this, she is considered an icon.	Ar gyfer hyn, mae hi'n cael ei hystyried yn eicon.
He lit his candle and went out.	Sputtered ei gannwyll ac aeth allan.
The verdict was unexpected.	Roedd y dyfarniad yn annisgwyl.
We must look at the question, he said.	Rhaid inni edrych ar y cwestiwn, meddai.
Autumn was approaching.	Roedd yr hydref yn agosáu.
The boys drive very fast.	Mae'r bechgyn yn gyrru'n gyflym iawn.
Turn water on.	Trowch ddŵr yn law.
The widow was distressed.	Roedd y weddw mewn trallod.
One cannot be an illiterate country.	Ni all un fod yn wlad anllythrennog.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	Mae gan Brasil y goedwig arfordirol gyfoethocaf yn y byd.
The trees had not been pruned for years.	Nid oedd y coed wedi eu tocio ers blynyddoedd.
He enrolled in that college.	Cofrestrodd yn y coleg hwnnw.
A large metal sheet running through the air.	Llen fetel fawr yn rhedeg trwy'r awyr.
The mayor's eyes are blue.	Mae llygaid y maer yn las.
The vaccine is no longer effective.	Nid yw'r brechlyn yn effeithiol mwyach.
These kids are drowning in ponds and lakes.	Mae'r plant hyn yn boddi mewn pyllau a llynnoedd.
Groups of clouds drifted lazy across the dim morning sky.	Roedd grwpiau o gymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r bore.
They were allocated a pitch that day.	Dyrannwyd cae iddynt y diwrnod hwnnw.
Either that or remove all traces of their crime.	Naill ai hynny neu ddileu holl olion eu trosedd.
This area is famous for its eating.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei bwyta.
She usually keeps it to herself.	Mae hi fel arfer yn cadw ei hun iddi hi ei hun.
His stomach lurched.	Ei stumog lurched.
The doctors treated the patient with penicillin.	Roedd y meddygon yn trin y claf â phenisilin.
These problems need to be addressed.	Rhaid mynd i’r afael â’r problemau hyn.
Neither man showed any emotion.	Ni ddangosodd y naill ddyn na'r llall unrhyw emosiwn.
He traveled extensively, capturing beautiful images.	Teithiodd yn helaeth, gan ddal delweddau hardd.
This is the scene of a murder.	Dyma leoliad llofruddiaeth.
That decision changed him forever.	Newidiodd y penderfyniad hwnnw ef am byth.
The only exception is the chicken.	Yr unig eithriad yw'r cyw iâr.
It was the last game of the baseball season.	Hon oedd gêm olaf y tymor pêl fas.
This meat is very hard.	Mae'r cig hwn yn galed iawn.
It started to rain as we arrived.	Dechreuodd hi fwrw glaw wrth i ni gyrraedd.
She was very kind to everyone.	Roedd hi'n garedig iawn i bawb.
Set aside the dirty water.	Rhowch y dŵr budr o'r neilltu.
Such situations are not rare these days.	Nid yw sefyllfaoedd o'r fath yn brin y dyddiau hyn.
She splashes cold water on his face.	Mae hi'n tasgu dŵr oer ar ei wyneb.
They were grateful to have a room of their own.	Roeddent yn ddiolchgar i gael ystafell iddynt eu hunain.
The room is tiled and has a small carpet.	Mae teils yn yr ystafell ac mae ganddi garped bach.
They were delighted with his return.	Roeddent wrth eu bodd yn ei ddychweliad.
Gently lift it off the hook.	Codwch ef yn ysgafn oddi ar y bachyn.
Then, she heard a voice.	Yna, clywodd hi lais.
The prophet's death led to civil war.	Arweiniodd marwolaeth y proffwyd at ryfel cartref.
I stood on the still water.	Sefais ar y dwr llonydd.
The desire for fame and wealth is not unique	Nid yw'r awydd am enwogrwydd a chyfoeth yn unigryw
Although the study is small, the results are significant.	Er bod yr astudiaeth yn fach, mae'r canlyniadau'n arwyddocaol.
I can't find a place to put my furniture.	Ni allaf ddod o hyd i le i roi fy dodrefn.
I really liked it!	Roeddwn i'n ei hoffi yn fawr!
She had a crooked smile.	Roedd ganddi wên gam.
The government investigated the matter.	Ymchwiliodd y llywodraeth i'r mater.
First, they clean their guns.	Yn gyntaf, maent yn glanhau eu gynnau.
Olympic symbols are everywhere.	Mae symbolau Olympaidd ym mhobman.
She bought a new dress for the occasion.	Prynodd ffrog newydd ar gyfer yr achlysur.
The floodwater retreated quickly.	Ciliodd y llifddwr yn gyflym.
They were not allowed to visit the doctor.	Nid oeddent yn cael ymweld â'r meddyg.
One can find a wealth of gold in the mountains.	Gall rhywun ddod o hyd i gyfoeth o aur yn y mynyddoedd.
Nearly all teachers are graduates of the local university.	Mae bron pob un o'r athrawon yn raddedigion o'r brifysgol leol.
The poor population was destroyed.	Dinistriwyd y boblogaeth dlawd.
More and more genes were being added to the genome.	Roedd mwy a mwy o enynnau'n cael eu hychwanegu at y genom.
He cried out as he hugged his daughter.	Efe a lefodd wrth iddo gofleidio ei ferch.
The tide waxes and fades, depending on the moon.	Mae'r llanw'n cwyr ac yn pylu, yn dibynnu ar y lleuad.
He lived through the war.	Bu fyw trwy y rhyfel.
The president's supporters were far more numerous.	Roedd cefnogwyr yr arlywydd yn llawer mwy niferus.
The landlord excavated the garden.	Cloddiodd y landlord yr ardd.
The director said the line was too long.	Dywedodd y cyfarwyddwr fod y llinell yn rhy hir.
And yet, it can be administered before the expected date.	Ac eto, gellir ei weinyddu cyn y dyddiad disgwyliedig.
Here and there, people greeted each other.	Yma ac acw, roedd pobl yn cyfarch ei gilydd.
The tower is built of solid stone.	Mae'r tŵr wedi'i adeiladu o garreg solet.
Listen to the birds singing in the small morning.	Gwrandewch ar yr adar yn canu yn y bore bach.
I caught his eye, and he smiled at me.	Daliais ei lygad, a gwenodd arnaf.
So, a wise old woman, having figured out, three coins.	Felly, hen wraig ddoeth, wedi cyfri allan, dri darn arian.
These skills will improve your ability to speak in public.	Bydd y sgiliau hyn yn gwella eich gallu i siarad yn gyhoeddus.
Two years had passed since the flood.	Roedd dwy flynedd wedi mynd heibio ers y llifogydd.
More people are using bikes and motorcycles.	Mae mwy o bobl yn defnyddio beiciau a beiciau modur.
The tone was sombre.	Roedd y naws yn sombre.
Eddie walked to the bus stop.	Cerddodd Eddie i'r safle bws.
The entrance to the playground is a hundred yards away.	Mae'r fynedfa i'r maes chwarae ganllath i ffwrdd.
The area has since been drained.	Mae'r ardal wedi'i draenio ers hynny.
Can you translate this sentence for me?	Allwch chi gyfieithu'r frawddeg hon i mi?
Originally a peripheral phenomenon, it now costs millions.	Yn wreiddiol yn ffenomen ymylol, mae bellach yn costio miliynau.
Guests were snoozing after dinner.	Roedd y gwesteion yn snoozing ar ôl cinio.
The room is fairly neat, but the carpets are worn out.	Mae'r ystafell yn weddol daclus, ond mae'r carpedi wedi treulio.
Making informed investment decisions is difficult.	Mae'n anodd gwneud penderfyniadau buddsoddi gwybodus.
The rumor sound grew louder.	Tyfodd y sain sïon yn uwch.
We have to find specific migrants for this project.	Mae'n rhaid i ni ddod o hyd i ymfudwyr penodol ar gyfer y prosiect hwn.
The cowboy suddenly withdrew from the race.	Tynnodd y cowboi yn ôl o'r ras yn sydyn.
He was fortunate to receive a scholarship.	Bu'n ffodus i dderbyn ysgoloriaeth.
An awkward silence.	Distawrwydd lletchwith.
The school was overcrowded.	Yr oedd yr ysgol yn orlawn.
This shows that hunger is not a naturally occurring phenomenon.	Mae hyn yn dangos nad yw newyn yn ffenomen sy'n digwydd yn naturiol.
People here are dependent on fishing.	Mae pobl yma yn ddibynnol ar bysgota.
I locked the house tightly.	Cloais y tŷ yn dynn.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Nid oedd plant dan bedair ar ddeg yn cael mynychu.
The book has a wide range of research topics.	Mae gan y llyfr gwmpas eang o bynciau ymchwil.
He excused himself and left.	Esgusododd ei hun ac ymadawodd.
Count the spoons.	Cyfrwch y llwyau.
This animal has a shaggy coat of fur.	Mae gan yr anifail hwn gôt o ffwr shaggy.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Mae rhai pobl yn credu bod ysmygu yn helpu i atal canser.
Lunch was delicious.	Roedd y cinio yn flasus.
Strange events have happened here.	Mae digwyddiadau rhyfedd wedi digwydd yma.
The rich red soil crept under their feet.	Crychodd y pridd coch cyfoethog o dan eu traed.
You will be surrounded by eager and sympathetic listeners.	Byddwch yn cael eich amgylchynu gan wrandawyr awyddus a chydymdeimladol.
The experiment of the famous psychologist was a huge success.	Roedd arbrawf y seicolegydd enwog yn llwyddiant ysgubol.
Reduce heat slightly.	Lleihau'r gwres ychydig.
The young girl was full of questions.	Roedd y ferch ifanc yn orlawn o gwestiynau.
They are struggling with debt.	Maent yn cael trafferth gyda dyled.
The new motion made my hair stand on end.	Gwnaeth y cynnig newydd i'm gwallt sefyll ar ei ben.
The liquid is very toxic.	Mae'r hylif yn wenwynig iawn.
Mentioned by a local paper.	Nodwyd gan bapur lleol.
Yet we went to war.	Eto i gyd aethon ni i ryfel.
Note the two rivers that run off the mountains.	Nodwch y ddwy afon sy'n rhedeg oddi ar y mynyddoedd.
Delegated powers include the right to vote.	Mae pwerau dirprwyedig yn cynnwys yr hawl i bleidleisio.
A favorable exchange rate helps exporters.	Mae cyfradd gyfnewid ffafriol yn helpu allforwyr.
She holds him very close to her.	Mae hi'n ei gadw'n agos iawn ati.
Drinking coffee seems to make people happy.	Mae'n ymddangos bod yfed coffi yn gwneud pobl yn hapus.
He received a new consignment of metal.	Derbyniodd lwyth newydd o fetel.
He wrote several plays, as well as novels.	Ysgrifennodd sawl drama, yn ogystal â nofelau.
The sand was so dry that it was almost white.	Roedd y tywod mor sych nes ei fod bron yn wyn.
In a word, overcrowded.	Mewn gair, yn orlawn.
Carlos signed the agreement.	Arwyddodd Carlos y cytundeb.
They were surrounded by a crowd of sympathetic students.	Roedd tyrfa o fyfyrwyr cydymdeimladol yn eu hamgylchynu.
Many caught in this mistake hid their guilt.	Cuddiodd llawer a ddaliwyd yn y camgymeriad hwn eu heuogrwydd.
They usually enjoy visiting the country.	Maent fel arfer yn mwynhau ymweld â'r wlad.
The shade of duck fly fish is shimmering.	Mae cysgod pysgod pluen hwyaden yn symudliw.
Cigarette smoke is prohibited in this restaurant.	Mae mwg sigaréts wedi'i wahardd yn y bwyty hwn.
The researchers examined several theories about the phenomenon.	Archwiliodd yr ymchwilwyr nifer o ddamcaniaethau am y ffenomen.
Rinse the rice in water.	Rinsiwch y reis mewn dŵr.
A new road should be built.	Dylid adeiladu ffordd newydd.
The region's economy is based on seafood production.	Mae economi'r rhanbarth yn seiliedig ar gynhyrchu bwyd môr.
This is the last train.	Dyma'r trên olaf.
He now owns and runs a thriving business.	Mae bellach yn berchen ar fusnes llewyrchus ac yn ei redeg.
The earth is in the distant future.	Mae'r ddaear yn y dyfodol pell.
A large merchant ship was engulfed in flames.	Llyncwyd llong fasnachol fawr mewn fflamau.
The smell of grilled fish dripped to her nose.	Roedd arogl pysgod wedi'i grilio'n wafftio i'w thrwyn.
The cats came out of the bushes, hissing.	Daeth y cathod allan o'r llwyni, gan hisian.
Living conditions are extremely poor here.	Mae amodau byw yn hynod o wael yma.
Some priests become disillusioned as the years go by.	Mae rhai offeiriaid yn dadrithio wrth i'r blynyddoedd fynd heibio.
She often dreams of a strange land.	Mae hi'n aml yn breuddwydio am wlad ddieithr.
The novel's emphasis is on character development.	Mae pwyslais y nofel ar ddatblygu cymeriad.
A village is only a small part of a larger town.	Rhan fechan o dref fwy yw pentref.
Their music was a great combination of influences.	Roedd eu cerddoriaeth yn gyfuniad gwych o ddylanwadau.
Put three glasses on the table.	Rhowch dri gwydraid ar y bwrdd.
We were hungry, so we started collecting flowers.	Roedden ni'n newynog, felly fe ddechreuon ni gasglu blodau.
Birds and monsters multiplied.	Amlhaodd adar a bwystfilod.
These are all good places.	Mae'r rhain i gyd yn lleoedd da.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Mae cefn gwlad y rhan yma o'r byd yn brydferth.
His whole attitude changed.	Newidiodd ei holl ymarweddiad.
The rich dessert was bathed in a creamy sauce.	Cafodd y pwdin cyfoethog ei olchi mewn saws hufennog.
Most of the streets are paved with polished stone.	Mae'r rhan fwyaf o'r strydoedd wedi'u palmantu â cherrig caboledig.
They use the dryer in the laundry.	Maen nhw'n defnyddio'r sychwr yn y golchdy.
The manager was constantly hectoring us.	Roedd y rheolwr yn hectorio ni yn gyson.
His death caused a great deal of sadness.	Achosodd ei farwolaeth lawer o dristwch.
This will make a great day even sweeter.	Bydd hyn yn gwneud diwrnod gwych hyd yn oed yn fwy melys.
The scum soon surfaced.	Cododd y llysnafedd i'r wyneb yn fuan.
Her raven hair struck.	Trawodd ei gwallt cigfran.
Some tsunamis are very dangerous.	Mae rhai tswnamis yn beryglus iawn.
Government policy has been a complete failure.	Mae polisi'r llywodraeth wedi bod yn fethiant llwyr.
She has brown hair and brown eyes.	Mae ganddi wallt brown a llygaid brown.
She bows her head in silence.	Mae hi'n plygu ei phen mewn distawrwydd.
There must be enough room to expand.	Rhaid gadael digon o le i ehangu.
Markets are overcrowded, customers impatient.	Mae'r marchnadoedd yn orlawn, y cwsmeriaid yn ddiamynedd.
The cat purred contently.	Puriodd y gath yn fodlon.
People are often found by the police.	Mae pobl yn aml yn cael eu darganfod gan yr heddlu.
No one was more upset than me.	Doedd neb yn fwy gofidus na fi.
Don't ridicule the bull.	Peidiwch â gwawdio'r tarw.
She is still remembered as a straightforward writer.	Mae pobl yn dal i'w chofio fel awdur di-flewyn-ar-dafod.
Shares were sold under the counter.	Gwerthwyd cyfranddaliadau o dan y cownter.
To visit relatives, get on the bus.	I ymweld â pherthnasau, ewch ar y bws.
She specializes in the use of light colors and moods.	Mae hi'n arbenigo mewn defnyddio lliwiau golau a naws.
Her grades are high!	Mae ei graddau yn uchel!
Four scientists were murdered last night.	Cafodd pedwar gwyddonydd eu llofruddio neithiwr.
They have made similar statements in the past.	Maen nhw wedi gwneud datganiadau tebyg yn y gorffennol.
For lunch, we drink orange juice.	Ar gyfer cinio, rydym yn yfed sudd oren.
We had a lovely time last summer.	Cawsom amser hyfryd yr haf diwethaf.
The two were then alone in a small cellar.	Roedd y ddau wedyn ar eu pen eu hunain mewn seler fach.
Both pieces are worthy of praise.	Mae'r ddau ddarn yn deilwng o ganmoliaeth.
They returned to the cave.	Dychwelasant i'r ogof.
Mix the flour with the eggs to form a batter.	Cymysgwch y blawd gyda'r wyau i ffurfio cytew.
It is difficult to find these environmentally friendly products.	Mae'n anodd dod o hyd i'r cynhyrchion hyn sy'n gyfeillgar i'r amgylchedd.
The soldier's boots were caked with mud.	Roedd esgidiau'r milwr wedi'u cacenu â mwd.
Many moons have roamed this distant world.	Mae llawer o leuadau wedi troi o amgylch y byd pell hwn.
The athletes show no signs of wear and tear.	Nid yw'r athletwyr yn dangos unrhyw arwyddion o draul.
So a call to arms was announced.	Felly cyhoeddwyd galwad i arfau.
Someone has opened the shark cage.	Mae rhywun wedi agor y cawell siarc.
The lid broke.	Torrodd y caead.
Veterinarians control during such epidemics.	Mae milfeddygon yn rheoli yn ystod epidemigau o'r fath.
A population explosion was happening.	Roedd ffrwydrad poblogaeth yn digwydd.
We receive a great deal of support each year.	Rydym yn derbyn llawer iawn o gymorth bob blwyddyn.
Want a slice of cake?	Hoffech chi sleisen o gacen?
The country's literacy rate is high.	Mae cyfradd llythrennedd y wlad yn uchel.
The safari park is really nice.	Mae'r parc saffari yn braf iawn.
I left him standing on the sidewalk.	Gadewais ef yn sefyll ar y palmant.
Some ants are harmless.	Mae rhai morgrug yn ddiniwed.
The jewelry industry is booming in the region.	Mae'r diwydiant gemwaith yn ffynnu yn y rhanbarth.
The soldier refused to obey his commanding officer.	Gwrthododd y milwr ufuddhau i'w brif swyddog.
No risks can be tolerated.	Ni ellir goddef unrhyw risgiau.
She and her husband are always tired.	Mae hi a'i gŵr bob amser wedi blino.
We must not waste food.	Rhaid inni beidio â gwastraffu bwyd.
Wearing a baseball cap, they walked into town together.	Gan wisgo cap pêl fas, cerddon nhw i'r dref gyda'i gilydd.
He handed the letter to the teller.	Rhoddodd y llythyr i'r rhifwr.
The young couple were standing in the middle of the street.	Roedd y cwpl ifanc yn sefyll ar ganol y stryd.
Aline looks very unhappy.	Mae Aline yn edrych yn anhapus iawn.
Animal species are disappearing.	Mae rhywogaethau anifeiliaid yn diflannu.
The politician has his own agenda.	Mae gan y gwleidydd ei agenda ei hun.
However, reality is another matter altogether.	Fodd bynnag, mater arall yn gyfan gwbl yw gwirionedd.
The company plans to expand its operations next year.	Mae'r cwmni'n bwriadu ehangu ei weithrediadau y flwyddyn nesaf.
Coral reefs are killed by bleaching.	Mae riffiau cwrel yn cael eu lladd trwy gannu.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Gall bacteria helpu i gael gwared ar fetelau niweidiol o bridd llygredig.
The other pigeon stands on the ground.	Saif y golomen arall ar lawr.
The confrontation was released in a violent explosion of drums.	Rhyddhawyd y gwrthdaro mewn ffrwydrad treisgar o ddrymiau.
Yes, only ten.	Ie, dim ond deg.
Police are investigating whether a crime was committed.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i weld a gafodd trosedd ei chyflawni.
Tadpoles and frogs go through various stages of development.	Mae penbyliaid a brogaod yn mynd trwy wahanol gamau yn eu datblygiad.
She passed the test.	Pasiodd hi'r prawf.
Wealthy nobles lived in the city.	Roedd pendefigion cyfoethog yn byw yn y ddinas.
This poem, however, makes no attempt in this direction.	Nid yw'r gerdd hon, fodd bynnag, yn gwneud unrhyw ymgais i'r cyfeiriad hwn.
I have to buy more carrots.	Rhaid i mi brynu mwy o foron.
The cross is in favor of the woman.	Mae'r groes o blaid y fenyw.
The paint is wet.	Mae'r paent yn wlyb.
Can you feel it?	Allwch chi ei deimlo?
First, list the key figures.	Yn gyntaf, rhestrwch y ffigurau allweddol.
The poor boy was snarky.	Roedd y bachgen druan yn snarky.
His anger was evident.	Roedd ei ddicter yn amlwg.
He sought the help of a medical professional.	Gofynnodd am gymorth gweithiwr meddygol proffesiynol.
The restaurant was overcrowded.	Roedd y bwyty yn orlawn.
Crime will be punished quickly and severely.	Bydd trosedd yn cael ei gosbi'n gyflym ac yn ddifrifol.
This seat is reserved for foreigners.	Mae'r sedd hon wedi'i chadw ar gyfer tramorwyr.
His jokes are incomprehensible.	Mae ei jôcs yn annealladwy.
The soldier used his curse and pulled out his attacker.	Defnyddiodd y milwr ei fidog a thynnu ei ymosodwr allan.
Cigarette smoking is clearly linked to disease.	Mae cysylltiad amlwg rhwng ysmygu sigaréts a chlefyd.
The three men took turns to guard the store.	Cymerodd y tri dyn eu tro i warchod y siop.
What is the correct name for the color?	Beth yw'r enw cywir ar y lliw?
There has been a longstanding effort for more democracy.	Bu ymdrech ers tro am fwy o ddemocratiaeth.
Fashionable clothes.	Dillad ffasiynol.
Our family enjoys camping.	Mae ein teulu yn mwynhau gwersylla.
He made an effort to help.	Gwnaeth ymdrech i helpu.
Combining the best features of a variety of transport systems.	Cyfuno nodweddion gorau amrywiaeth o systemau trafnidiaeth.
Volunteers in the local community have been working together.	Mae gwirfoddolwyr yn y gymuned leol wedi bod yn cydweithio.
He hesitated briefly before answering.	Petrusodd ennyd cyn ateb.
She abhors violence.	Mae hi'n ffieiddio trais.
The matter is urgent.	Mae'r mater yn un brys.
He smiled and waved, blowing kisses.	Gwenodd a chwifio, gan chwythu cusanau.
The death penalty is controversial in many regions.	Mae'r gosb eithaf yn ddadleuol mewn sawl rhanbarth.
The railway tracks ran straight for forty miles.	Roedd y cledrau rheilffordd yn rhedeg yn syth am ddeugain milltir.
He ran to the window and looked out.	Rhedodd at y ffenestr ac edrych allan.
The eccentric teacher was a huge celebrity.	Roedd yr athro ecsentrig yn enwog enfawr.
It will inevitably follow us.	Mae'n anochel y bydd yn ein dilyn.
The big shoes were too big for me.	Roedd yr esgidiau mawr yn rhy fawr i mi.
For many decades, the peacock was considered sacred.	Am ddegawdau lawer, roedd y paun yn cael ei ystyried yn sanctaidd.
An element is part of a complex organic molecule.	Mae elfen yn rhan o foleciwl organig cymhleth.
She was careful not to waste food.	Roedd hi'n ofalus i beidio â gwastraffu bwyd.
This area is sparsely populated.	Mae'r ardal hon yn denau ei phoblogaeth.
The park is home to a host of colorful birds.	Mae llu o adar lliwgar yn byw yn y parc.
Agriculture was the main industry in this area.	Amaethyddiaeth oedd prif ddiwydiant yr ardal hon.
Almost every village has a shrine, church or temple.	Mae gan bron bob pentref gysegrfa, eglwys neu deml.
Is this seat taken?	A gymerir y sedd hon?
Let's give it a try now.	Gadewch i ni roi cynnig arni nawr.
Three or four generations usually operate a family farm.	Mae tair neu bedair cenhedlaeth fel arfer yn gweithredu fferm deuluol.
Disable the firewall software.	Analluoga'r meddalwedd wal dân.
A law was passed prohibiting the sale of farm produce.	Pasiwyd deddf yn gwahardd gwerthu cynnyrch fferm.
Don't make this more complicated than it is.	Peidiwch â gwneud hyn yn fwy cymhleth nag ydyw.
Mines and factories pollute the environment.	Mae mwyngloddiau a ffatrïoedd yn llygru'r amgylchedd.
The goods have been transported from town to town.	Mae'r nwyddau wedi'u cludo o dref i dref.
He suffered little from viral infections.	Ychydig a ddioddefodd o heintiau firaol.
Is the case restricted?	A yw'r achos wedi'i gyfyngu?
The production quota has increased significantly.	Mae'r cwota cynhyrchu wedi cynyddu'n sylweddol.
Silence descends.	Distawrwydd yn disgyn.
The computer will switch off automatically.	Bydd y cyfrifiadur yn diffodd yn awtomatig.
The quality of her teaching is low.	Mae ansawdd ei haddysgu yn isel.
They are here to help.	Maen nhw yma i helpu.
I notice she is wearing a necklace.	Sylwaf ei bod hi'n gwisgo mwclis.
The weather was especially hot.	Roedd y tywydd yn arbennig o boeth.
The outline of his lips was clearly visible.	Roedd amlinelliad ei wefusau i'w weld yn glir.
Exercise is an important part of everyone's life.	Mae ymarfer corff yn rhan bwysig o fywyd pawb.
This is something your doctor will need.	Mae hyn yn rhywbeth y bydd ei angen ar eich meddyg.
Typhoon covered the streets.	Roedd teiffŵn yn gorchuddio'r strydoedd.
The region has experienced unprecedented growth.	Mae'r rhanbarth wedi profi twf digynsail.
Their farm is beside the road.	Mae eu fferm yn ymyl y ffordd.
She may prefer to walk.	Efallai y byddai'n well ganddi gerdded.
Spice up and make that special meal tonight.	Sblwch a gwnewch y pryd arbennig hwnnw heno.
He spent the next few days painting the house.	Treuliodd y dyddiau nesaf yn paentio'r tŷ.
Prostate carcinoma is quite rare.	Mae carsinoma'r prostad yn eithaf prin.
An army of professional linguists is needed.	Mae angen byddin o ieithyddion proffesiynol.
This key will unlock the door.	Bydd yr allwedd hon yn datgloi'r drws.
The poor became increasingly angry.	Daeth y tlawd yn fwyfwy dig.
Singing is more difficult than is praised in many other languages.	Mae canu yn anos nag a ganmolir mewn llawer o ieithoedd eraill.
A crowd of people gathered outside.	Ymgasglodd tyrfa o bobl y tu allan.
The flower garden was in full bloom.	Roedd yr ardd flodau yn ei blodau llawn.
The evidence of such an expert should be accepted.	Dylid derbyn tystiolaeth arbenigwr o'r fath.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Ceisiodd y bardd ddal harddwch natur.
Many cars are bought this way.	Mae llawer o geir yn cael eu prynu fel hyn.
He will take the lead in his new company.	Bydd yn cymryd yr awenau yn ei gwmni newydd.
The local brass company emphasized the importance of working together.	Pwysleisiodd y cwmni pres lleol bwysigrwydd cydweithio.
The forest was dark and dark.	Roedd y goedwig yn dywyll ac yn dywyll.
The city streets were virtually deserted.	Roedd strydoedd y ddinas bron yn anghyfannedd.
Above them, the silent stars were shining down clearly.	Uwch eu pennau, roedd y sêr mud yn disgleirio i lawr yn glir.
This is a technical term.	Term technegol yw hwn.
Only use a computer mouse.	Defnyddiwch llygoden gyfrifiadurol yn unig.
What was the final score?	Beth oedd y sgôr terfynol?
Simon knew something was wrong.	Roedd Simon yn gwybod bod rhywbeth o'i le.
A violent explosion rocked the gas station.	Fe wnaeth ffrwydrad treisgar siglo'r orsaf nwy.
This bowl of porridge is delicious.	Mae'r bowlen hon o uwd yn flasus.
Do you prefer to drink coffee or tea?	A yw'n well gennych yfed coffi neu de?
The river quickly narrowed at that point.	Culhaodd yr afon yn gyflym ar y pwynt hwnnw.
Drunk by his anger, he backed away.	Wedi'i yfed gan ei ddicter, fe'i cefnodd.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Mae tomatos yn ffynhonnell gyfoethog o botasiwm.
He got lost on his way to the airport.	Aeth ar goll ar ei ffordd i'r maes awyr.
The wind blew tightly across her face.	Cyrchodd y gwynt yn dynn ar draws ei hwyneb.
Thousands of people flocked to the auditorium.	Daeth miloedd o bobl i'r awditoriwm.
This story tells of an unfortunate event.	Mae'r stori hon yn sôn am ddigwyddiad anffodus.
He then proceeded to completely ignore them.	Yna aeth ymlaen i'w hanwybyddu'n llwyr.
The climate is brutal in this region.	Mae'r hinsawdd yn greulon yn y rhanbarth hwn.
I'm hungry.	Dwi'n llwglyd.
He turned down to the porch.	Trodd i lawr at y porth.
They ordered us to keep quiet	Fe wnaethon nhw orchymyn i ni gadw'n dawel
The pot was left to boil over.	Gadawyd y pot i ferwi drosodd.
The resistance fighters took over this police station.	Cymerodd y diffoddwyr ymwrthedd yr orsaf heddlu hon.
The wooden chair was dusty and rusty.	Roedd y gadair bren yn llychlyd ac yn rhydlyd.
It can contain deadly chemicals.	Gall gynnwys cemegau marwol.
But the petition was not favorably met by the lieutenant.	Ond ni chyfarfyddwyd â'r ddeiseb yn ffafriol gan y rhaglaw.
The poor boy is suffering from hunger.	Mae'r bachgen druan yn dioddef o newyn.
The surgeon removed some lymph nodes.	Tynnodd y llawfeddyg rai nodau lymff.
The needle raised space high above the city.	Cododd y nodwydd ofod yn uchel uwchben y ddinas.
Huge jigsaw puzzle.	Jig-so enfawr.
The specifications for the package were complex.	Roedd y manylebau ar gyfer y pecyn yn gymhleth.
The primary school was burnt down.	Cafodd yr ysgol gynradd ei llosgi'n ulw.
I want to see you every day.	Rwyf am eich gweld bob dydd.
Orders were placed at all administrative levels.	Rhoddwyd gorchmynion ar bob lefel weinyddol.
They plant seeds in early spring.	Maent yn plannu hadau yn gynnar yn y gwanwyn.
It is feared that the missing child would be drowned.	Ofnir bod y plentyn a oedd ar goll yn cael ei foddi.
Her shirt is sticking to her.	Mae ei chrys yn glynu wrthi.
The air is usually foggy here.	Mae'r aer fel arfer yn niwlog yma.
In the meantime, the train stopped.	Yn y cyfamser, daeth y trên i stop.
Parents help that everyone should be.	Mae'r rhieni yn helpu y dylai pawb fod.
We leave in two hours.	Rydyn ni'n gadael mewn dwy awr.
The price was very reasonable.	Roedd y pris yn rhesymol iawn.
The pitcher was broken.	Roedd y piser wedi torri.
A donkey is not a horse.	Nid ceffyl yw asyn.
The antelope runs fast across the safana.	Mae'r antelop yn rhedeg yn gyflym ar draws y safana.
When we got to the station, there were no trains.	Pan gyrhaeddon ni'r orsaf, doedd dim trenau.
Decking can help give you a small garden.	Gall decin helpu i roi gardd fach i chi.
His singing voice was unique and unforgettable.	Roedd ei lais canu yn unigryw a bythgofiadwy.
The walls have stood for two centuries.	Mae'r waliau wedi sefyll ers dwy ganrif.
So the operation was a success.	Felly roedd y llawdriniaeth yn llwyddiant.
The streets of this city are crowded during the day.	Mae strydoedd y ddinas hon yn orlawn yn ystod y dydd.
The orcs were devastated by the dwarf.	Dychrynwyd yr orcs gan y corrach.
People used to worship the goddess of fertility.	Roedd pobl yn arfer addoli duwies ffrwythlondeb.
The plants need warmth and plenty of light.	Mae angen cynhesrwydd a digon o olau ar y planhigion.
Living conditions here are particularly poor.	Mae'r amodau byw yma yn arbennig o wael.
Locals are used to dealing with these harsh elements.	Mae'r bobl leol wedi arfer delio â'r elfennau llym hyn.
Some coastal areas formed wetland ecosystems.	Ffurfiodd rhai ardaloedd arfordirol ecosystemau gwlyptir.
It will be a fascinating experience.	Bydd yn brofiad hynod ddiddorol.
She kept them safely in her pocket.	Roedd hi'n eu cadw'n ddiogel yn ei phoced.
Tourist numbers are increasing.	Mae nifer y twristiaid yn cynyddu.
It was a clear, sunny day.	Roedd yn ddiwrnod clir, heulog.
The experts insist that cigarettes are harmful.	Mae'r arbenigwyr yn mynnu bod sigaréts yn niweidiol.
I wish this book had less problems with references.	Hoffwn pe bai'r llyfr hwn yn cael llai o broblemau gyda chyfeiriadau.
Every home in this new house had a garden.	Roedd gan bob cartref yn y tŷ newydd hwn ardd.
Perhaps a billion stars exist in our galaxy.	Efallai bod biliwn o sêr yn bodoli yn ein galaeth ni.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	Daeth â chyllell gegin fawr i mewn i'r gegin.
Students, in particular, were very excited.	Roedd myfyrwyr, yn arbennig, wedi'u cyffroi'n fawr.
Treat each egg individually.	Triniwch bob wy yn unigol.
The witch cast her charm on the man.	Bwriodd y wrach ei swyn ar y dyn.
They were using simple technology.	Roeddent yn defnyddio technoleg syml.
So the executive came to the rescue of the company.	Felly daeth y weithrediaeth i achub y cwmni.
She couldn't stand it anymore.	Ni allai hi ei sefyll mwyach.
The army general praised our victory.	Cymerodd cadfridog y fyddin glod am ein buddugoliaeth.
He was found wandering the streets.	Cafwyd hyd iddo yn crwydro'r strydoedd.
The robot made a series of small steps.	Gwnaeth y robot gyfres o gamau bach.
The steep path leads into the village.	Mae'r llwybr serth yn arwain i'r pentref.
Now the crowd seemed generally hostile.	Nawr roedd y dorf yn ymddangos yn elyniaethus ar y cyfan.
Democracy is the system with the best prospects for development.	Democratiaeth yw'r system sydd â'r rhagolygon gorau ar gyfer datblygu.
Someone likes to eat beans.	Mae rhywun yn hoff iawn o fwyta ffa.
I will need your permission to try this recipe.	Bydd angen eich caniatâd arnaf i roi cynnig ar y rysáit hwn.
In lab tests, scientists have found a cancer cure.	Mewn profion labordy, mae gwyddonwyr wedi dod o hyd i iachâd canser.
Thousands of years ago, humans first learned to grow plants.	Filoedd o flynyddoedd yn ôl, dysgodd pobl am y tro cyntaf i dyfu planhigion.
A cloth was covered over the bowl.	Roedd lliain wedi'i orchuddio dros y bowlen.
Maybe we should walk.	Efallai y dylem gerdded.
A stranger walks along the road.	Mae dieithryn yn cerdded ar hyd y ffordd.
Many building materials are used.	Defnyddir llawer o ddeunyddiau adeiladu.
A five-digit number is a sequence of digits.	Dilyniant o ddigidau yw rhif pum digid.
My brother wouldn't let me play outside.	Ni fyddai fy mrawd yn gadael i mi chwarae tu allan.
She passed a trembling hand through dark hair.	Mae hi'n pasio llaw crynu drwy gwallt tywyll.
Water is a liquid at room temperature and above.	Mae dŵr yn hylif ar dymheredd ystafell ac uwch.
They concluded a panel analysis.	Fe wnaethant gloi dadansoddiad panel.
Release the bolt a bit more.	Rhyddhewch y bollt ychydig yn fwy.
Hotpot is a popular snack in this area.	Byrbryd poblogaidd yn yr ardal hon yw hotpot.
A bullet went through his brain.	Aeth bwled trwy ei ymennydd.
In secret, she wanted a job at a police station.	Yn gyfrinachol, roedd hi eisiau swydd yng ngorsaf yr heddlu.
This boy knows how to challenge a convention.	Mae'r bachgen hwn yn gwybod sut i herio confensiwn.
The manufacturer of amphetamine has come under close scrutiny.	Mae gwneuthurwr theamffetamin wedi dod o dan graffu manwl.
He stares back at her, blinking, shock.	Mae'n syllu yn ôl ar ei, amrantu, sioc.
A pharmacist found the poison in the blood of the rat.	Canfu fferyllydd y gwenwyn yng ngwaed y llygoden fawr.
She can stay flexible.	Mae hi'n gallu aros yn hyblyg.
The fumes drive the member towards the target.	Mae'r mygdarth yn gyrru'r aelod tuag at y targed.
The years seemed to be passing by quickly.	Roedd y blynyddoedd i'w gweld yn mynd heibio'n gyflym.
You cannot use physical force to break up an argument.	Ni allwch ddefnyddio grym corfforol i dorri dadl i fyny.
Sugary drinks can consume hundreds of calories each.	Gall diodydd llawn siwgr yfed cannoedd o galorïau yr un.
Newspapers here include ads as well as articles.	Mae papurau newydd yma yn cynnwys hysbysebion yn ogystal ag erthyglau.
They were received with great warmth.	Derbyniwyd hwynt gyda chynhesrwydd mawr.
The children broke the window.	Torrwyd y ffenestr gan y plant.
The price of petrol has increased tremendously.	Mae pris petrol wedi cynyddu'n aruthrol.
A collection of photographs from around the world.	Casgliad o ffotograffau o bedwar ban byd.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Mae adar yn rhan annatod o'r ecosystem.
First, you'll need a big pot of boiling water.	Yn gyntaf, bydd angen pot mawr o ddŵr berw arnoch chi.
She found that she had miscounted.	Canfu ei bod wedi camgyfrifo.
These days, they are rarely encountered in nature.	Y dyddiau hyn, anaml y deuir ar eu traws ym myd natur.
It is a common agricultural practice.	Mae'n arfer amaethyddol cyffredin.
A passenger plane crashed into the sea.	Bu awyren deithwyr mewn damwain i'r môr.
Store in airtight glass jar.	Storio mewn jar wydr aerglos.
We have now launched a legal challenge on their behalf.	Rydym bellach wedi lansio her gyfreithiol ar eu rhan.
The face of a clown is painted yellow.	Mae wyneb clown wedi'i baentio'n felyn.
The plants grew aggressively.	Tyfodd y planhigion yn ymosodol.
The room is large and airy.	Mae'r ystafell yn fawr ac yn awyrog.
I suspect it serves no other purpose.	Rwy'n amau ​​nad oes ganddo unrhyw ddiben arall.
The intense heat of the sun dries the crops.	Mae gwres dwys yr haul yn sychu'r cnydau.
Be sure to wipe your fingerprints off.	Byddwch yn siwr i sychu eich olion bysedd i ffwrdd.
The queen then decided that war was the only way.	Yna penderfynodd y frenhines mai rhyfel oedd yr unig ffordd.
The ambassador said it was his first choice.	Dywedodd y llysgennad mai dewis y cyntaf oedd hynny.
A smooth red curtain fell across her eyes.	Syrthiodd llen goch lyfn ar draws ei llygaid.
We see repeated patterns of behavior in animals.	Rydym yn gweld patrymau ymddygiad dro ar ôl tro mewn anifeiliaid.
He spoke quietly.	Siaradodd yn dawel.
Poor teachers and under-employed school workers.	Athrawon gwael a gweithwyr ysgol sy'n cael eu tangyflogi.
There was no sign of blood.	Nid oedd unrhyw arwydd o waed.
Fill the container with water.	Llenwch y cynhwysydd â dŵr.
He was silent about his past.	Roedd yn dawedog am ei gorffennol.
As we approach the summit, the air quickly becomes thin.	Wrth i ni agosáu at y copa, mae'r aer yn mynd yn denau'n gyflym.
He brought the sphere to the foot of the stairs.	Daeth â'r sffêr i droed y grisiau.
Immediately stir in the sashimi to avoid discolouration.	Trowch y sashimi ar unwaith i osgoi afliwio.
Forgetfulness often results from old age.	Mae anghofrwydd yn aml yn deillio o henaint.
She swings back and forth on the dance floor.	Mae hi'n siglo yn ôl ac ymlaen ar y llawr dawnsio.
During the snow, the bathroom was icy cold.	Yn ystod yr eira, roedd yr ystafell ymolchi yn oer rhewllyd.
Mice are not afraid of being trapped.	Nid yw llygod yn ofni cael eu dal mewn trap.
She left early the next morning.	Gadawodd hi yn gynnar y bore wedyn.
This furnished apartment is available for lease.	Mae'r fflat hwn wedi'i ddodrefnu ar gael i'w brydlesu.
This is so stupid.	Mae hyn mor dwp.
He applied himself to the task with lust.	Cymhwysodd ei hun at y gorchwyl gyda chwantau.
Salt is added to the cream cheese.	Ychwanegir halen at y caws hufen.
We burn the wood.	Rydyn ni'n llosgi'r pren.
He knew her well.	Roedd yn ei hadnabod yn dda.
The people who live in this province are poor.	Mae'r bobl sy'n byw yn y dalaith hon yn dlawd.
He spoke quickly, obviously eager to end the negotiation.	Siaradodd yn gyflym, yn amlwg yn awyddus i orffen y negodi.
Her brother is a professor of literature.	Athro llenyddiaeth yw ei brawd.
This failed to prevent a great tragedy.	Methodd hyn ag atal trasiedi fawr.
It's cold and ruthless.	Mae'n oer ac yn ddidostur.
Let's do something, anyway.	Gadewch i ni wneud rhywbeth, beth bynnag.
The autumn storm threatened to ruin the harvest.	Roedd storm yr hydref yn bygwth difetha'r cynhaeaf.
This island has been uncovered	Mae'r ynys hon wedi'i datgelu
In the surrounding villages, people were taught to handle fruit.	Yn y pentrefi cyfagos, dysgwyd pobl i drin ffrwythau.
Considered by many as the greatest philosopher in history.	Ystyrir gan lawer fel yr athronydd mwyaf mewn hanes.
Several cars were parked outside.	Roedd nifer o geir wedi parcio tu allan.
Butterflies do not drink water.	Nid yw glöynnod byw yn yfed dŵr.
A little of the incident I remember.	Ychydig o'r digwyddiad dwi'n ei gofio.
The child was well looked after.	Roedd y plentyn yn derbyn gofal da.
The dogs are right there, next to the truck.	Mae'r cŵn reit fan yna, wrth ymyl y lori.
I remember the event well.	Rwy'n cofio'r digwyddiad yn dda.
He spent two days in the field collecting the flowers.	Treuliodd ddau ddiwrnod yn y maes yn casglu'r blodau.
A pathetic pack of lies.	Pecyn truenus o gelwyddau.
Old man ideas.	Syniadau hen ddyn.
Unemployed workers were rioting in the city center.	Roedd gweithwyr di-waith yn terfysgu yng nghanol y ddinas.
When the movie was over, he stood up.	Pan oedd y ffilm drosodd, safodd i fyny.
She cast a quick glance at him.	Mae hi'n bwrw cipolwg sydyn arno.
Some plants are food sources.	Mae rhai planhigion yn ffynonellau bwyd.
And make sure there is enough oil or fats.	A gwnewch yn siŵr bod digon o olew neu frasterau.
The woman was talking on the phone.	Roedd y wraig yn siarad ar y ffôn.
Salt is regularly used to enhance taste.	Defnyddir halen yn rheolaidd i wella blas.
Some cities have called it the sinking of iniquity.	Y mae rhai dinasoedd wedi eu galw yn suddfan anwiredd.
He patted his pockets.	Mae'n patted ei bocedi.
Giving blood is safe, helpful, and even enjoyable.	Mae rhoi gwaed yn ddiogel, yn ddefnyddiol, a hyd yn oed yn bleserus.
He is waiting on the bus.	Mae'n aros ar y bws.
He ate corn kernels.	Roedd yn bwyta cnewyllyn yd.
Eggs and cheese are also popular here ,.	Mae wyau a chaws hefyd yn boblogaidd yma, .
The invaders were defeated.	Gorchfygwyd y goresgynwyr.
Place the chicken in a roasting dish.	Rhowch y cyw iâr mewn dysgl rostio.
Instead the birds attacked the hive.	Yn lle hynny roedd yr adar yn ymosod ar y cwch gwenyn.
Some of the dancers were women.	Merched oedd rhai o'r dawnswyr.
This product is great!	Mae'r cynnyrch hwn yn wych!
Governments can set a minimum wage.	Gall llywodraethau osod isafswm cyflog.
She looked in disbelief at her manager.	Edrychodd mewn anghrediniaeth ar ei rheolwr.
They jumped from roof to roof.	Neidient o'r to i'r to.
The exhaust was full of leaves.	Roedd y bibell wacáu yn llawn dail.
The impact on consumers can be gradual.	Gall yr effaith ar ddefnyddwyr fod yn raddol.
The shop sells a variety of goods.	Mae'r siop yn gwerthu amrywiaeth o nwyddau.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Esgynodd y frenhines i'r orsedd yn fuan ar ol ei phenblwydd yn ddeunaw oed.
This quote is rather interesting.	Mae'r dyfyniad hwn braidd yn ddiddorol.
Red is the color of fire.	Coch yw lliw tân.
He was hungry and so ate the fried egg.	Roedd yn newynog ac felly yn bwyta'r wy wedi'i ffrio.
Take this opportunity to make friends.	Manteisiwch ar y cyfle hwn i wneud ffrindiau.
She loved watching ballet.	Roedd hi wrth ei bodd yn gwylio bale.
Various varieties of tea are grown worldwide.	Mae amrywiaethau amrywiol o de yn cael eu tyfu ledled y byd.
The castle was on the horizon in the distance.	Roedd y castell ar y gorwel yn y pellter.
The city is famous for its gardens.	Mae'r ddinas yn enwog am ei gerddi.
Don't worry if it's a little tricky.	Peidiwch â phoeni os yw ychydig yn anodd.
Her excitement began to calm down.	Dechreuodd ei chyffro dawelu.
Our village is at the mercy of the rain.	Mae ein pentref ar drugaredd y glaw.
No one was injured in the crash.	Chafodd neb ei anafu yn y ddamwain.
It is unclear whether the cat is male or female.	Nid yw'n glir a yw'r gath yn wryw neu'n fenyw.
This type of monkey is the ancestor of humans	Y math hwn o fwnci yw hynafiad bodau dynol
His words were as sharp as a tear tear.	Roedd ei eiriau mor finiog â gwthiad dagr.
Do you remember any of my stories about lakes?	Ydych chi'n cofio unrhyw un o'm straeon am lynnoedd?
This city is achieving its reputation for decline.	Mae'r ddinas hon yn cyflawni ei henw da am ddirywiad.
Women continue to fight for equality worldwide.	Mae menywod yn parhau i frwydro dros gydraddoldeb ledled y byd.
These are historic buildings.	Mae'r rhain yn adeiladau hanesyddol.
So he tried to eat more fruit.	Felly ceisiodd fwyta mwy o ffrwythau.
He returned to his hometown ten years ago.	Dychwelodd i'w dref enedigol ddeng mlynedd yn ôl.
The ashes are finished.	Mae'r lludw wedi'i orffen.
Justice will not be served until after the election.	Ni fydd cyfiawnder yn cael ei wasanaethu tan ar ôl yr etholiad.
In the autumn all the branches turn yellow.	Yn yr hydref mae'r holl ganghennau'n troi'n felyn.
I will be there at the appointed time.	Byddaf yno ar yr amser penodedig.
Skin cancer increases with age.	Mae canser y croen yn cynyddu gydag oedran.
He hunts criminals hiding in the deep woods.	Mae'n hela troseddwyr sy'n cuddio yn y coedwigoedd dwfn.
He holds senior positions in various societies.	Mae ganddo swyddi uchel mewn gwahanol gymdeithasau.
She had a small smile on her face.	Roedd gwên fach ar ei hwyneb.
She didn't take a bath.	Wnaeth hi ddim cymryd bath.
What country have you been living in?	Ym mha wlad ydych chi wedi bod yn byw?
Men live and women die.	Mae dynion yn byw a merched yn marw.
Some subjects are harder than others.	Mae rhai pynciau yn anoddach nag eraill.
Wind and rain are important factors that influence our climate.	Mae gwynt a glaw yn ffactorau pwysig sy'n dylanwadu ar ein hinsawdd.
The smoke was so thick you could barely see.	Roedd y mwg mor drwchus y gallech chi prin weld.
Music is a rich part of our class culture.	Mae cerddoriaeth yn rhan gyfoethog o ddiwylliant ein dosbarth.
The tree grows very slowly.	Mae'r goeden yn tyfu'n araf iawn.
The new project raised the hopes of the poor families.	Codwyd gobeithion y teuluoedd tlawd gan y prosiect newydd.
The government banned the export of some goods.	Gwaharddodd y llywodraeth allforio rhai nwyddau.
The cave was dotted with stalactites.	Roedd yr ogof yn frith o stalactitau.
The smuggler was hanged.	Cafodd y smyglwr ei grogi.
She remembered jazz dancing as a child.	Roedd hi'n cofio dawnsio jazz yn blentyn.
He closed his notebook.	Caeodd ei lyfr nodiadau.
Poverty has fallen dramatically.	Mae tlodi wedi gostwng yn aruthrol.
Over the years, she has seen many changes.	Dros y blynyddoedd, mae hi wedi gweld llawer o newidiadau.
Local farmers did not protest.	Nid oedd ffermwyr lleol yn protestio.
Colors fade in bright light.	Mae lliwiau'n pylu mewn golau llachar.
Society has changed little in thousands of years.	Nid yw cymdeithas wedi newid fawr ddim mewn miloedd o flynyddoedd.
In an interview yesterday, he said the job was boring.	Mewn cyfweliad ddoe, dywedodd fod y swydd yn ddiflas.
The case will go to court.	Bydd yr achos yn mynd i'r llys.
The study found that one in four drivers was drowsy.	Nododd yr astudiaeth fod un o bob pedwar gyrrwr yn gysglyd.
He urged his countrymen to take note of this.	Anogodd ei gydwladwyr i gymeryd sylw o hyn.
These findings are startling.	Mae'r canfyddiadau hyn yn syfrdanol.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	Cafodd chwech o bobol eu cludo i’r ysbyty gydag anafiadau difrifol.
I have a cousin who lives there.	Mae gen i gefnder sy'n byw yno.
He returned to his room.	Dychwelodd i'w ystafell.
Witches were thought to cause illness.	Y gred oedd bod gwrachod yn achosi salwch.
His problems seem largely psychological.	Mae ei broblemau'n ymddangos yn seicolegol i raddau helaeth.
She was due to give birth soon.	Roedd disgwyl iddi roi genedigaeth yn fuan.
Pour the batter into the muffin pan.	Arllwyswch y cytew i'r badell myffins.
The country's economy was shattered by the economic downturn.	Cafodd economi'r wlad ei chwalu gan y dirywiad economaidd.
The museum has good collections of rare books.	Mae gan yr amgueddfa gasgliadau da o lyfrau prin.
Some officials have blocked the proposals.	Mae rhai swyddogion wedi rhwystro'r cynigion.
The school has paid particular attention to the fine arts.	Mae'r ysgol wedi rhoi sylw arbennig i'r celfyddydau cain.
A footbridge links the two platforms.	Mae pont droed yn cysylltu'r ddau blatfform.
He sat down at the kitchen table.	Eisteddodd i lawr wrth fwrdd y gegin.
The protesters demanded full medical attention.	Mynnodd y protestwyr sylw meddygol llawn.
The poor have few educational options.	Ychydig o opsiynau addysgol sydd gan y tlawd.
The fields are empty.	Mae'r caeau yn wag.
The wise are few.	Ychydig o nifer yw'r doethion.
The hunter was confident that he had bagged a large one.	Roedd yr heliwr yn hyderus ei fod wedi bagio un mawr.
Until someone does, we cannot prove our hypothesis.	Hyd nes y bydd rhywun yn ei wneud, ni allwn brofi ein damcaniaeth.
They used a cart to transport pilgrims.	Defnyddion nhw drol i gludo pererinion.
A baby's body was floating in the reservoir.	Roedd corff babi yn arnofio yn y gronfa ddŵr.
You need to be careful, don't drive too fast.	Mae angen i chi fod yn ofalus, peidiwch â gyrru'n rhy gyflym.
The scum formed soap on the glass.	Ffurfiodd y llysnafedd sebon ar y gwydr.
Housewives set aside time each week for sewing.	Mae gwragedd tŷ yn neilltuo amser bob wythnos ar gyfer gwnïo.
She shows a lot of leg.	Mae hi'n dangos llawer o goes.
The bird landed with astonishing sharpness.	Glaniodd yr aderyn gyda sydynrwydd syfrdanol.
A phone call revealed he was dead.	Datgelodd galwad ffôn ei fod wedi marw.
His teammates looked at him in surprise.	Edrychodd ei gyd-chwaraewyr arno mewn syndod.
The ground was covered with grass.	Gorchuddiwyd y ddaear â glaswellt.
She served supper, and they ate quietly.	Roedd hi'n gwasanaethu swper, ac maent yn bwyta yn dawel.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Gall y mynyddoedd hyn fod yn beryglus, yn enwedig yn y tywyllwch.
The hunt for oil has become a vital endeavor.	Mae'r helfa am olew wedi dod yn ymdrech hollbwysig.
We had bread and beer for breakfast.	Cawsom fara a chwrw i frecwast.
The sultan encouraged the seizure of slaves.	Roedd y swltan yn annog atafaeliad caethweision.
The small pool is bubbling joyfully.	Mae'r pwll bach yn byrlymu'n llawen.
Londoners began to panic.	Dechreuodd Llundeinwyr fynd i banig.
The magician shocked the audience.	Syfrdanodd y consuriwr y gynulleidfa.
A delicate flower, perhaps.	Blodyn cain, efallai.
She ate lunch at noon.	Roedd hi'n bwyta cinio am hanner dydd.
Use the funnel to pour the chocolate.	Defnyddiwch y twndis i arllwys y siocled.
The water level was five feet lower than normal.	Roedd lefel y dŵr bum troedfedd yn is na'r arfer.
The fresh flash and smell of gasoline filled the air.	Roedd fflach ac arogl ffres gasoline yn llenwi'r aer.
She had brown hair and eyes.	Roedd ganddi wallt brown a llygaid.
The budget was passed by a large majority.	Pasiwyd y gyllideb gan fwyafrif mawr.
There was still some cheese left in the fridge.	Roedd rhywfaint o gaws ar ôl yn yr oergell o hyd.
The sinks are leaking.	Mae'r sinciau yn gollwng.
It poured with rain all afternoon.	Arllwysodd â glaw drwy'r prynhawn.
She likes to read poetry and listen to classical music.	Mae hi'n hoffi darllen barddoniaeth ac yn gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
He believes those in need must be helped.	Mae'n credu bod yn rhaid helpu'r rhai mewn angen.
She was fully licensed.	Roedd hi wedi'i thrwyddedu'n llawn.
Impounded cars on the highway,	Ceir wedi'u cronni ar y ffordd fawr,
Lunch is easy to make, he says.	Mae'n hawdd gwneud cinio, meddai.
Calling mobile phones is illegal in many provinces.	Mae ffonio ffonau symudol yn anghyfreithlon mewn llawer o daleithiau.
We build our societies from a family of families.	Rydym yn adeiladu ein cymdeithasau gan deulu o deuluoedd.
They live in the desert, next to the thermal springs.	Maen nhw'n byw yn yr anialwch, wrth ymyl y ffynhonnau thermol.
The priest blessed the bedroom.	Bendithiodd yr offeiriad yr ystafell wely.
They ate mostly from the various food trucks.	Roeddent yn bwyta'n bennaf o'r gwahanol lorïau bwyd.
The priest announced a threat.	Cyhoeddodd yr offeiriad fygythiad.
Car horns were ringing loudly all day.	Roedd cyrn ceir yn canu'n uchel drwy'r dydd.
The clear sky was full of stars.	Roedd yr awyr glir yn llawn o sêr.
Several young researchers presented their latest findings.	Cyflwynodd nifer o ymchwilwyr ifanc eu canfyddiadau diweddaraf.
Bring the mixture to a boil.	Dewch â'r cymysgedd i ferwi.
Some individuals have such qualities.	Mae gan rai unigolion rinweddau o'r fath.
He gave him a quick sideways glance.	Rhoddodd gipolwg cyflym i'r ochr iddo.
They were complaining about the noise.	Roedden nhw'n cwyno am y sŵn.
The farm is likely to do well this year.	Mae'r fferm yn debygol o wneud yn dda eleni.
He wrote the spelling words three times each.	Ysgrifennodd y geiriau sillafu deirgwaith yr un.
Many of the old couples, visiting their old places,	Llawer o'r hen gyplau, yn ymweld â'u hen lefydd,
She told him the whole truth.	Dywedodd hi y gwir i gyd wrtho.
Their eyes are dull and unfunny.	Mae eu llygaid yn ddiflas ac yn ddilychwin.
Don't be late.	Peidiwch â bod yn hwyr.
She has no money.	Does ganddi hi ddim arian.
It just doesn't seem right.	Nid yw'n ymddangos yn iawn.
James had agreed to wait until the music was over.	Roedd James wedi cytuno i aros nes bod y gerddoriaeth drosodd.
The landlord said the house would be empty.	Dywedodd y landlord y byddai'r tŷ yn wag.
There has been some debate about the funding.	Bu peth dadlau ynghylch y cyllid.
The editors' views were generally quite contrary.	Yr oedd barn y golygyddion ar y cyfan yn bur wrthwynebol.
The tower is decorated with gargoyles.	Mae'r tŵr wedi'i addurno â gargoyles.
Subsidies are there for the people.	Mae cymorthdaliadau yno i'r bobl.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Mae diweithdra ymhlith pobl ifanc yn parhau i fod yn broblem ddifrifol iawn.
The discomfort made him irritable.	Roedd yr anghysur yn ei wneud yn bigog.
But the son remained silent.	Ond arhosodd y mab yn dawel.
The usher told him to rest.	Dywedodd y tywysydd wrtho am orffwys.
The young couple left immediately.	Gadawodd y pâr ifanc ar unwaith.
They desperately tried to find him.	Ceisiasant yn ddirfawr ddod o hyd iddo.
The glacier has been retreating for many decades.	Mae'r rhewlif wedi bod yn cilio ers degawdau lawer.
The government blamed the disaster.	Cafodd y llywodraeth y bai am y trychineb.
Apparently, the electricity was turned off.	Yn ôl pob tebyg, cafodd y trydan ei ddiffodd.
Please say.	Dywedwch os gwelwch yn dda.
The king ordered his troops to march.	Gorchmynnodd y brenin i'w filwyr orymdeithio.
This disease can destroy some people.	Gall y clefyd hwn ddinistrio rhai pobl.
She had visited several different locations.	Roedd hi wedi ymweld â sawl lleoliad gwahanol.
Look carefully over the report.	Edrychwch yn ofalus dros yr adroddiad.
It's cheap, but insubstantial, too.	Mae'n rhad, ond yn ansylweddol, hefyd.
Do not fight amongst yourselves.	Peidiwch ag ymladd ymhlith eich gilydd.
These diet foods are just a gimmick.	Dim ond gimig yw'r bwydydd diet hyn.
He endeavored to keep his balance.	Ymdrechodd i gadw ei gydbwysedd.
She did not reply immediately.	Ni atebodd hi ar unwaith.
Covered with mud, he stood there.	Wedi'i orchuddio â mwd, safodd yno.
Careful cutting is required.	Mae angen torri'n ofalus.
People long for stability.	Mae pobl yn hiraethu am sefydlogrwydd.
He doesn't like my cooking.	Dydy hi ddim yn hoffi fy nghoginio.
Don't wait until you are thirsty to drink.	Peidiwch ag aros nes eich bod yn sychedig i yfed.
You hiked for hours, enjoying the view.	Fe wnaethoch chi heicio am oriau, gan fwynhau'r olygfa.
The conclusion he drew surprised no one.	Roedd y casgliad a dynnodd yn synnu neb.
The small room became cramped.	Aeth yr ystafell fechan yn gyfyng.
His young daughter was abducted by thieves.	Cafodd ei ferch ifanc ei chipio gan ladron.
Have you ever been to an outdoor festival?	Ydych chi erioed wedi bod i ŵyl awyr agored?
We must reduce carbon emissions.	Rhaid inni leihau allyriadau carbon.
A blanket of sparkling snow covered the countryside.	Roedd blanced o eira pefriog yn gorchuddio cefn gwlad.
The national basketball team rarely wins.	Anaml y bydd y tîm pêl-fasged cenedlaethol yn ennill.
The fever is caused by viruses.	Firysau sy'n achosi'r twymynau.
He looked at the problem for ages.	Edrychodd ar y broblem am oesoedd.
She presented her striking qualities.	Cyflwynodd ei rhinweddau trawiadol.
A modest house, few possessions, and a simple life.	Tŷ cymedrol, ychydig o feddiannau, a bywyd syml.
Pass the smoked salt.	Pasiwch yr halen mwg.
He regrets surrendering to her request.	Mae'n difaru ildio i'w chais.
The rebels took their revolution to the streets.	Aeth y gwrthryfelwyr â'u chwyldro i'r strydoedd.
Clean the part of the carpet that needs repair.	Glanhewch y rhan o'r carped sydd angen ei atgyweirio.
This is a text version of the document.	Fersiwn testun o'r ddogfen yw hon.
Silence reigned over the room.	Teyrnasodd distawrwydd dros yr ystafell.
The gardener looked after the plants.	Roedd y garddwr yn gofalu am y planhigion.
The men were eager to fight.	Roedd y dynion yn awyddus i ymladd.
Many died as a result of these riots.	Bu llawer ohonynt farw o ganlyniad i'r terfysgoedd hyn.
Many children ate candy on their way to school.	Roedd llawer o blant yn bwyta candy ar eu ffordd i'r ysgol.
Tools used to teach young children accurate counting.	Offer a ddefnyddir i addysgu cyfrif cywir i blant ifanc.
Show me the way to the bank.	Dangoswch y ffordd i'r banc i mi.
Guinea fowl are bred for their delicious meat.	Mae ieir gini yn cael eu bridio am eu cig blasus.
The closed steel door was sticking high.	Roedd y drws dur caeedig yn glynu'n uchel.
Their eyes are a blow of blood.	Mae eu llygaid yn ergyd gwaed.
He looked around, as if hoping that someone would hear.	Edrychodd o gwmpas, fel pe bai'n gobeithio y byddai rhywun yn clywed.
He left college and went to work.	Gadawodd y coleg ac aeth i weithio.
She hopes to become a doctor someday.	Mae hi'n gobeithio dod yn feddyg rhyw ddydd.
The sheep was scared of the wolf.	Roedd ofn y blaidd ar y ddafad.
All research proposals must be accompanied by a detailed budget.	Rhaid cyflwyno cyllideb fanwl gyda phob cynnig ymchwil.
She was suddenly overwhelmed by grief.	Gorchfygwyd hi yn sydyn gan alar.
The water became shallow.	Aeth y dŵr yn fwy bas.
The young man has not yet settled into a stable career.	Nid yw'r llanc wedi setlo i yrfa sefydlog eto.
Especially in times of crisis.	Yn enwedig mewn cyfnod o argyfwng.
His talents were noticed at an early age.	Sylwyd ar ei doniau yn ifanc.
They desperately tried to stop me.	Ceisiasant yn daer fy rhwystro.
Our future depends on the choices we make today.	Mae ein dyfodol yn dibynnu ar y dewisiadau a wnawn heddiw.
His book was analytically comprehensive.	Roedd ei lyfr yn ddadansoddol gynhwysfawr.
So people will tell you that you can't hurt their feelings.	Felly bydd pobl yn dweud wrthych na allwch frifo eu teimladau.
Initially, the government declared the area safe.	I ddechrau, datganodd y llywodraeth yr ardal yn ddiogel.
This city is a favored stopping place for many travelers.	Mae'r ddinas hon yn fan aros ffafriol i lawer o deithwyr.
They marched triumphantly to the camp.	Gorymdeithiasant yn fuddugoliaethus i'r gwersyll.
The deserted mansion was surrounded by fields of grain.	Roedd y plasty anghyfannedd wedi'i amgylchynu gan gaeau o rawn.
The strain comes from the leaves of the plant.	Daw'r straen o ddail y planhigyn.
The idealistic politician captured the imagination	Cipiodd y gwleidydd delfrydyddol y dychymyg
The glass shattered against the floor.	Chwalodd y gwydr yn erbyn y llawr.
You will find the new stores in this area.	Fe welwch y siopau newydd yn yr ardal hon.
The stranger looked me directly in the eye.	Edrychodd y dieithryn fi yn uniongyrchol yn y llygad.
The region was once dominated by ancient culture.	Ar un adeg roedd diwylliant hynafol yn tra-arglwyddiaethu ar y rhanbarth.
If you would like to book, please call the manager.	Os hoffech archebu, ffoniwch y rheolwr.
They are quite cheap.	Maent yn eithaf rhad.
The science of yoga has been popular for centuries.	Mae gwyddoniaeth ioga wedi bod yn boblogaidd ers canrifoedd.
First, you have to wash your hands.	Yn gyntaf, mae'n rhaid i chi olchi eich dwylo.
Although difficult, most roads can be built without foreign aid.	Er eu bod yn anodd, gellir adeiladu'r rhan fwyaf o ffyrdd heb gymorth tramor.
The farmer killed most of the rabbits.	Lladdodd y ffermwr y rhan fwyaf o'r cwningod.
He ran back to bed quickly.	Rhedodd yn ôl i'r gwely yn gyflym.
The impact of the earthquake was devastating.	Roedd effaith y daeargryn yn ddinistriol.
Clamber over the trunk.	Clamber dros y boncyff.
The men were shot at a bend in the road.	Cafodd y dynion eu saethu wrth dro yn y ffordd.
The air is unhealthy because of the emissions from factories.	Mae'r aer yn afiach oherwydd yr allyriadau o ffatrïoedd.
She grew tired, and leaned her head against the wall.	Tyfodd yn flinedig, a phwyso ei phen yn erbyn y wal.
Long diets, which are becoming more popular, often work.	Mae dietau hir, sy'n dod yn fwy poblogaidd, yn aml yn gweithio.
These are very difficult to buy.	Mae'r rhain yn anodd iawn i'w prynu.
He stared out the window.	Syllodd allan y ffenestr.
The public were outraged at the decision.	Roedd y cyhoedd wedi eu cythruddo gan y penderfyniad.
Some in this house might say it's unsafe.	Efallai y bydd rhai yn y tŷ hwn yn dweud ei fod yn anniogel.
I say a horse for my girlfriend's birthday.	Rwy'n dweud ceffyl ar gyfer pen-blwydd fy nghariad.
The approval rate given will be proportionate.	Bydd y gyfradd gymeradwyo a roddir yn gymesur.
The children were constantly arguing.	Roedd y plant yn dadlau yn gyson.
An airplane glides slightly as it climbs.	Mae awyren yn esgyn ychydig wrth iddi ddringo.
The coach warned the team to "play the game properly."	Rhybuddiodd yr hyfforddwr y tîm i "chwarae'r gêm yn iawn."
Pour some of the milk into the mixture.	Arllwyswch ychydig o'r llaeth i'r cymysgedd.
He closed the door and went inside.	Caeodd y drws ac aeth i mewn.
The birds sang in the spring air.	Roedd yr adar yn canu yn awyr y gwanwyn.
He won the race with ease.	Enillodd y ras yn rhwydd.
One stream fed into this inlet.	Ymborthodd un nant i'r gilfach hon.
My car broke down in the car park.	Torrodd fy nghar i lawr yn y maes parcio.
This loon disturbs the peace.	Mae'r loon hon yn tarfu ar yr heddwch.
Three cars were waiting at the entrance.	Roedd tri char yn aros wrth y fynedfa.
This car goes faster than the one you bought.	Mae'r car hwn yn mynd yn gyflymach na'r un a brynoch.
Suitable footwear is needed for mountain climbing.	Mae angen esgidiau addas ar gyfer dringo mynyddoedd.
More recently, you will be using digital tools.	Yn fwy diweddar, byddwch yn defnyddio offer digidol.
This planet was the first to feed on life.	Y blaned hon oedd y gyntaf i borthi bywyd.
This pie is for three new nurses, please.	Mae'r pastai hon ar gyfer tair nyrs newydd, os gwelwch yn dda.
The director found that really funny.	Roedd y cyfarwyddwr yn teimlo bod hynny'n hynod ddoniol.
World leaders were very concerned.	Roedd arweinwyr y byd yn bryderus iawn.
Maybe the government is right.	Efallai bod y llywodraeth yn iawn.
Books are bought and sold in bookstores.	Mae llyfrau'n cael eu prynu a'u gwerthu mewn siopau llyfrau.
The young man became impatient.	Daeth y dyn ifanc yn ddiamynedd.
Sarah learned how to drive the tractor.	Dysgodd Sarah sut i yrru'r tractor.
A mixture of fruit and sugar	Cymysgedd o ffrwythau a siwgr
You're studying together now.	Rydych chi'n astudio gyda'ch gilydd nawr.
The almagest was more sophisticated.	Roedd yr almagest yn fwy soffistigedig.
The king's knights rode down the corridors of the palace.	Marchogodd marchogion y brenin i lawr coridorau'r palas.
Don't make me laugh.	Peidiwch â gwneud i mi chwerthin.
You talk too much.	Rydych chi'n siarad gormod.
The square is popular with tourists.	Mae'r sgwâr yn boblogaidd gyda thwristiaid.
First, you'll need two cups of brown sugar, he said.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown, meddai.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Mae dŵr yn mynd i mewn i'r arennau ar ôl mynd trwy'r wreter.
Students need funding to prepare their exams.	Mae angen cyllid ar fyfyrwyr i baratoi eu harholiadau.
When the soup was cooked, she put it in bowls.	Pan gafodd y cawl ei goginio, dyma hi'n ei roi mewn powlenni.
One still sensed the presence of the dead.	Roedd un yn dal i synhwyro presenoldeb y meirw.
She puts her head in her hands, and complains.	Mae hi'n rhoi ei phen yn ei dwylo, ac yn cwyno.
The sun was shining on the warm sandy beach.	Roedd yr haul yn tywynnu ar y traeth tywodlyd cynnes.
There is a large lake near her house.	Mae llyn mawr yn ymyl ei thŷ.
The pain slowly disappears.	Mae'r boen yn diflannu'n araf.
It is not a threat to our national security.	Nid yw'n fygythiad i'n diogelwch cenedlaethol.
Supplies were in short supply.	Roedd cyflenwadau'n brin.
The fight for women's rights has spanned decades.	Mae'r frwydr dros hawliau merched wedi ymestyn dros ddegawdau.
The fire in the boiler the next morning was huge!	Roedd y tân yn y boeler bore wedyn yn enfawr!
Cell is the basic unit of life.	Cell yw uned sylfaenol bywyd.
The prince promised to protect his people.	Addawodd y tywysog amddiffyn ei bobl.
They discovered the watch had been stolen.	Fe wnaethon nhw ddarganfod bod yr oriawr wedi'i dwyn.
They get used to going to hospital.	Maen nhw'n dod i arfer â mynd i'r ysbyty.
The dentist pulled down his face mask.	Tynnodd y deintydd ei fasg wyneb i lawr.
The village became even more beautiful.	Daeth y pentref yn fwy prydferth fyth.
He placed the meat at the bottom of the bowl.	Gosododd y cig ar waelod y bowlen.
There are different types of fuel cells.	Mae yna wahanol fathau o gelloedd tanwydd.
His behavior was often counter-productive.	Roedd ei ymddygiad yn aml yn wrthgynhyrchiol.
Acid rain kills the environment.	Mae glaw asid yn lladd yr amgylchedd.
They aim to indicate preference in preferences.	Eu nod yw nodi ffafriaeth mewn hoffterau.
Dispensations are granted by the Pope's secretary.	Rhoddir goddefebau gan ysgrifennydd y Pab.
Brains science is still in its infancy.	Mae gwyddoniaeth Brains yn ei fabandod o hyd.
My nipples are rising.	Mae fy tethau yn codi.
These parts of a phrase are called nouns.	Gelwir y rhannau hyn o ymadrodd yn enwau.
Some wines appear purple.	Mae rhai gwinoedd yn ymddangos mewn lliw porffor.
The number of poor people is increasing every year.	Mae nifer y bobl dlawd yn cynyddu bob blwyddyn.
The rebels fought against an opponent considerably exceeding them.	Ymladdodd y gwrthryfelwyr yn erbyn gwrthwynebydd gryn dipyn yn rhagori arnynt.
The local prison holds convicted criminals.	Mae'r carchar lleol yn dal troseddwyr a gafwyd yn euog.
It happens when you suffer a loss.	Mae'n digwydd pan fyddwch chi'n dioddef colled.
In a drawer she kept a jar of honey.	Mewn drôr roedd hi'n cadw jar o fêl.
The Professor visits students from different universities.	Mae'r Athro yn ymweld â myfyrwyr o wahanol brifysgolion.
The white man was holding a knife.	Roedd y dyn gwyn yn dal cyllell.
The prophet is also forbidden to hide mistakes.	Mae'r proffwyd hefyd yn cael ei wahardd i guddio camgymeriadau.
A new book is another way for you to learn.	Mae llyfr newydd yn ffordd arall i chi ddysgu.
The snake was found ringed in a ball.	Cafwyd hyd i'r neidr yn torchog mewn pêl.
The court convicted the accused.	Dyfarnodd y llys y cyhuddedig yn euog.
This area is known for its wonderful wines.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei gwinoedd gwych.
The lawyer declined to say more about it.	Gwrthododd y cyfreithiwr ddweud mwy amdano.
Her blood pressure was dangerously high.	Roedd ei phwysedd gwaed yn beryglus o uchel.
However, my pupils have not done well.	Fodd bynnag, nid yw fy nisgyblion wedi gwneud yn dda.
The butcher trimmed the meat.	Roedd y cigydd yn tocio'r cig.
Frequent rainfall caused widespread flooding.	Achosodd glaw cyson lifogydd ar draws ardal eang.
She raised her hand, signaling him to stop.	Cododd ei llaw, gan roi arwydd iddo stopio.
A field of gentle weeds blowing gently in the wind.	Maes o chwyn tyner yn chwythu'n ysgafn yn y gwynt.
He refused all questions.	Gwrthododd bob cwestiwn.
An ice cream vendor's cry pierces the hot summer air.	Mae cri gwerthwr hufen iâ yn tyllu aer poeth yr haf.
The epidemic will subside, gradually.	Bydd yr epidemig yn ymsuddo, yn raddol.
It may be the mission of the poem	Efallai mai cenhadaeth y gerdd yw
Interruption caused delays.	Achosodd ymyrraeth oedi.
Repeat at least three times.	Gwnewch yr ymarfer o leiaf dair gwaith.
A forest fire soon destroyed it.	Fe wnaeth tân coedwig ei ddinistrio'n fuan.
Kids do this naturally.	Mae plant yn gwneud hyn yn naturiol.
His intent was clear.	Yr oedd ei fwriad yn amlwg.
So he gave charity to the fish.	Felly rhoddodd elusen i'r pysgod.
Several thousand miles through space.	Sawl mil o filltiroedd trwy'r gofod.
More modern scientists tend to be radical.	Mae gwyddonwyr mwy modern yn tueddu i fod yn radical.
The trees could barely be seen through all the darkness.	Prin y gellid gweled y coed trwy yr holl dywyllwch.
They arrived immediately.	Cyrhaeddasant ar unwaith.
There is pleasure to be found everywhere, if you look for it.	Mae pleser i'w gael ym mhobman, os edrychwch amdano.
Recite the passage.	Adrodd y darn ar gof.
He lectured on the importance of adequate nutrition.	Darlithiodd hwy ar bwysigrwydd maeth digonol.
The locals were amazed.	Cafodd y bobl leol eu syfrdanu.
The significance of religion is underestimated.	Mae arwyddocâd crefydd wedi'i danamcangyfrif.
The planes flew across the sky.	Rhedodd yr awyrennau ar draws yr awyr.
There are very few visitors to this area.	Ychydig iawn o ymwelwyr sy'n dod i'r ardal hon.
He swept the leaves and plowed the field.	Ysgubodd y dail ac aredig y cae.
The provincial minister traveled from town to town.	Teithiodd gweinidog y dalaith o dref i dref.
He was not successful in finding a job.	Ni chafodd lwyddiant wrth ddod o hyd i swydd.
He studied display technology.	Astudiodd dechnoleg arddangos.
Use yeast to make bread.	Defnyddiwch burum i wneud bara.
Scientists crown a genius!	Mae gwyddonwyr yn coroni athrylith!
He could accurately predict the outcome of almost every election.	Gallai ragweld canlyniad bron pob etholiad yn gywir.
He stopped the troops.	Ataliodd y milwyr.
Fine mist barely touched his skin.	Prin y cyffyrddodd niwl mân â'i groen.
Police, who have been accused of corruption, were sacked.	Cafodd yr heddlu, sydd wedi’u cyhuddo o lygredd, eu diswyddo.
Door knobs for old houses are often made of brass.	Mae nobiau drws ar gyfer hen dai yn aml wedi'u gwneud o bres.
This school of psychology regards the human personality as stable.	Mae'r ysgol seicoleg hon yn ystyried y bersonoliaeth ddynol yn sefydlog.
She was shining brightly.	Roedd hi'n disgleirio'n llachar.
The roof leaks when the weather is bad.	Mae'r to yn gollwng pan fo'r tywydd yn wael.
They provided food and refuge for refugees.	Roeddent yn darparu bwyd a lloches i ffoaduriaid.
The police are hunting	Mae'r heddlu'n hela
Loose clothing is always uncomfortable.	Mae dillad llac bob amser yn anghyfforddus.
However, the town's residents found him not guilty.	Fodd bynnag, darganfu trigolion y dref ei fod yn ddieuog.
Avoid doing this in the future.	Ceisiwch osgoi gwneud hyn yn y dyfodol.
Many cities have taken away the right to protest.	Mae llawer o ddinasoedd wedi cymryd i ffwrdd yr hawl i brotestio.
The pilot, who was unfamiliar with the area, went missing.	Aeth y peilot, oedd yn anghyfarwydd â'r ardal, ar goll.
The colonel has an impressive record of service.	Mae gan y cyrnol hanes trawiadol o wasanaeth.
What is a cloud?	Beth yw cwmwl?
As populations increase, cities are expanding.	Wrth i boblogaethau gynyddu, mae dinasoedd yn ymledu.
Don't bother, his highness told me.	Peidiwch â thrafferthu, dywedodd ei uchelder wrthyf.
The company employs four people.	Mae'r cwmni'n cyflogi pedwar o bobl.
He studied each family before writing his report.	Astudiodd bob teulu cyn ysgrifennu ei adroddiad.
The king's adviser reflected.	Myfyriodd cynghorydd y brenin.
In retaliation, he fired his lawyer.	I ddial, fe daniodd ei gyfreithiwr.
A leader must inspire respect.	Rhaid i arweinydd ysbrydoli parch.
Giants endeavored unsuccessfully in his efforts.	Ymdrechodd cewri yn aflwyddiannus yn ei ymdrechion.
Their faces were made of wax.	Roedd eu hwynebau wedi'u gwneud o gwyr.
Businesses that refused to comply were fined.	Cafodd busnesau a wrthododd gydymffurfio eu dirwyo.
The stranger's car was towed away.	Cafodd car y dieithryn ei dynnu i ffwrdd.
A group of scientists tackled the problem.	Aeth grŵp o wyddonwyr i’r afael â’r broblem.
The rescue officer rescued the drowning boy.	Achubodd y swyddog achub y bachgen oedd yn boddi.
The roads were crowded with buses.	Roedd y ffyrdd yn orlawn o fysiau.
The clouds were shaded of pink.	Roedd y cymylau arlliw o binc.
The rivers are polluted by chemicals.	Mae'r afonydd wedi'u llygru gan gemegau.
These functions add two numbers.	Mae'r swyddogaethau hyn yn adio dau rif.
It started a year after the incident.	Dechreuodd flwyddyn ar ôl y digwyddiad.
They move continuously.	Maent yn symud yn barhaus.
The tallest mountain in the region is in this area.	Mae'r mynydd talaf yn y rhanbarth yn yr ardal hon.
The elephant's long trunk is good for picking leaves.	Mae boncyff hir yr eliffant yn dda ar gyfer codi dail.
The dogs started barking furiously.	Dechreuodd y cŵn gyfarth yn gandryll.
The panels were beautifully colored.	Roedd lliw hardd ar y paneli.
Her outfit is of good quality.	Mae ei gwisg o ansawdd da.
The radiation appears to have retreated.	Mae'n ymddangos bod yr ymbelydredd wedi cilio.
The thermometer was stuck well below the mark.	Roedd y thermomedr yn sownd ymhell o dan y marc.
The last real snow fall happened several years ago.	Digwyddodd y cwymp eira go iawn diwethaf sawl blwyddyn yn ôl.
Mix the semolina in a mixing bowl.	Cymysgwch y semolina mewn powlen gymysgu.
Start the coal fire, and prepare the vegetables.	Cychwynnwch y tân glo, a pharatowch y llysiau.
She is afraid of the dark.	Mae hi'n ofni'r tywyllwch.
The gardener fiddled around the well.	Roedd y garddwr yn ffidlan o gwmpas y ffynnon.
The lives of the brave are sometimes in danger.	Mae bywydau'r dewr weithiau mewn perygl.
Some industries benefit greatly.	Mae rhai diwydiannau yn elwa'n fawr.
Iron and steel are made of iron and ore.	Gwneir haearn a dur o haearn ac o fwyn.
He stood with his eyes closed.	Safai a'i lygaid ar gau.
He jumped for joy.	Neidiodd er llawenydd.
Squid is often prepared as a sandwich filling.	Mae sgwid yn aml yn cael ei baratoi fel llenwad brechdanau.
So we set to work, wiping our eyebrows.	Felly aethom ati i weithio, gan sychu ein aeliau.
Enter your questions in the question box.	Nodwch eich cwestiynau yn y blwch cwestiynau.
They spoke quietly, but seemed agitated.	Siaradasant yn dawel, ond ymddangosent yn gynhyrfus.
The baby should drink more water.	Dylai'r babi yfed mwy o ddŵr.
The company has big plans for the future.	Mae gan y cwmni gynlluniau mawr ar gyfer y dyfodol.
He was clearly angry.	Roedd yn amlwg ei fod yn ddig.
The hard, wired body of the grass eater provided plenty.	Roedd corff caled, gwifrau'r bwytawr glaswellt yn darparu digon.
His report is due.	Mae ei adroddiad yn ddyledus.
Ask your teacher to post the homework soon.	Gofynnwch i'ch athro i bostio'r gwaith cartref yn fuan.
He is the one who asked you to do it.	Ef yw'r un a ofynnodd ichi ei wneud.
The new factory is expected to employ thousands.	Mae disgwyl i'r ffatri newydd gyflogi miloedd.
The apostles were not afraid of death.	Nid oedd yr apostolion yn ofni marwolaeth.
Some argued that reform was needed.	Roedd rhai yn dadlau bod angen diwygio.
The trees were reflected on the muddy water.	Roedd y coed yn cael eu hadlewyrchu ar y dŵr muriog.
There are a limited number of copies available.	Nifer cyfyngedig o gopïau sydd ar gael.
There were five finalists.	Roedd pum cystadleuydd yn y rownd derfynol.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Yr oedd cof ei frad yn llosgi yn ei galon.
It was raining very heavily.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm iawn.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Mae adar a gloÿnnod byw yn hedfan o flodyn i flodyn.
They continue to scatter the countryside with empty beer cartons.	Maent yn parhau i wasgaru cefn gwlad gyda chartonau cwrw gwag.
The village is nestled amongst rolling hills.	Mae'r pentref wedi'i leoli ymhlith bryniau tonnog.
He came from a wealthy family.	Roedd yn dod o deulu cyfoethog.
The soil was fertile.	Roedd y pridd yn ffrwythlon.
The dried leaves were crunching under my shoes.	Roedd y dail sych yn crensian o dan fy esgidiau.
He walked across the stage to the podium.	Cerddodd ar draws y llwyfan i'r podiwm.
My sleep was badly disturbed.	Amharwyd yn ddrwg ar fy nghwsg.
The roof leaked during a rainstorm.	Gollyngodd y to yn ystod stormydd glaw.
A warm welcome awaits you.	Mae croeso cynnes yn eich disgwyl.
They dropped their drink and left the bar.	Fe wnaethon nhw ostwng eu diod a gadael y bar.
Its location is unknown.	Nid yw ei leoliad yn hysbys.
Each winner was given a prize.	Rhoddwyd gwobr i bob enillydd.
He chose his life partner carefully.	Dewisodd ei bartner bywyd yn ofalus.
His speech was intelligent and knowledgeable.	Roedd ei araith yn ddeallus ac yn wybodus.
He scribbled on a piece of graph paper.	Sgriblodd ar ddarn o bapur graff.
Seabirds nest on cliffs.	Mae adar y môr yn nythu ar glogwyni.
The servants entered the room, offering their tea to their mistresses.	Aeth y gweision i mewn i'r ystafell, gan gynnig eu te i'w meistresi.
There is no point trying to oppose it.	Does dim pwynt ceisio fy ngwrthwynebu.
The snake was caught with bare hands.	Daliwyd y neidr â dwylo noeth.
Deforestation has caused the disappearance of many animal species.	Mae datgoedwigo wedi achosi diflaniad llawer o rywogaethau anifeiliaid.
The northern region is characterized by its jade.	Nodweddir y rhanbarth gogleddol gan ei jâd.
The emperor's brother had been executed.	Yr oedd brawd yr ymerawdwr wedi ei ddienyddio.
The evacuation exploded.	Ffrwydrodd y gwacáu.
Corruption and nepotism in government are common.	Mae llygredd a nepotiaeth mewn llywodraeth yn gyffredin.
Our biggest resource is our brain.	Ein hadnodd mwyaf yw ein hymennydd.
Sinclair's face was grimacing, but almost silent.	Roedd wyneb Sinclair yn grintachlyd, ond bron yn dawel.
Don't make a fool of yourself.	Peidiwch â gwneud ffwl ohonoch chi'ch hun.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Mae ffrwythau a llysiau ffres yn ddrud.
The soldier arrived for his pistol.	Cyrhaeddodd y milwr am ei bistol.
She stares at the clock.	Mae hi'n syllu wrth y cloc.
The profession has often been ridiculed.	Mae'r proffesiwn yn aml wedi cael ei wawdio.
The abstentions were rather still.	Yr oedd yr ymwrthodwyr braidd yn llonydd.
Make sure there are no dimples.	Gwnewch yn siŵr nad oes dimples.
Until she crosses the river.	Nes iddi groesi yr afon.
Our responsibility is to protect the environment.	Ein cyfrifoldeb ni yw gwarchod yr amgylchedd.
She takes pictures of the local landscape.	Mae hi'n tynnu lluniau o'r dirwedd leol.
Their leaders have been imprisoned.	Mae eu harweinwyr wedi cael eu carcharu.
She stopped by her local school to volunteer.	Stopiodd hi gan ei hysgol leol i wirfoddoli.
The accident was blamed on a faulty piece of equipment.	Cafodd y ddamwain ei beio ar ddarn o offer diffygiol.
The population of this city continues to grow.	Mae poblogaeth y ddinas hon yn parhau i dyfu.
A pink flower blooms around the tree.	Mae blodyn pinc yn blodeuo o amgylch y goeden.
They like to keep pets.	Maen nhw'n hoffi cadw anifeiliaid anwes.
Last summer, three women went out on the water.	Yr haf diwethaf, aeth tair o ferched allan ar y dŵr.
Is there any particular reason why you did it?	A oes unrhyw reswm penodol pam y gwnaethoch hynny?
The walls of this room were lined with books.	Roedd waliau'r ystafell hon wedi'u leinio â llyfrau.
Conservative estimates consider two billion people to be poor.	Mae amcangyfrifon y Ceidwadwyr yn ystyried bod dau biliwn o bobl yn dlawd.
Timberland shattered the site to build a subdivision.	Fe wnaeth Timberland chwalu'r safle i adeiladu israniad.
A state of subsistence, rather slavery.	Cyflwr o gynhaliaeth, yn hytrach caethwasiaeth.
The roof top is flat.	Mae top y to yn fflat.
The thief finally confessed after hours of questioning.	Cyffesodd y lleidr o'r diwedd ar ôl oriau o holi.
He told the fairy he couldn't eat the cake.	Dywedodd wrth y dylwythen deg na allai fwyta'r deisen.
Cooking well is the secret.	Coginio'n dda yw'r gyfrinach.
My grandmother is famous for her cooking.	Mae fy nain yn enwog am ei choginio.
We tracked their movements with a tracking torch.	Fe wnaethon ni olrhain eu symudiadau gyda ffagl olrhain.
Cut the pepper into small pieces.	Torrwch y pupur yn ddarnau bach.
Look at the glass ball.	Edrychwch ar y bêl wydr.
Promoting social progress is the responsibility of citizens.	Cyfrifoldeb dinasyddion yw hyrwyddo cynnydd cymdeithasol.
The director led an adlibabian performance.	Arweiniodd y cyfarwyddwr berfformiad adlibabaidd.
The elderly woman carefully folded the letter.	Plygodd y wraig oedrannus y llythyr yn ofalus.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Mae'r planhigyn yn amsugno carbon deuocsid o'r aer.
The young man was clever, but selfish.	Roedd y dyn ifanc yn glyfar, ond yn hunanol.
The shopkeeper refused to take the money.	Gwrthododd y siopwr gymryd yr arian.
His comments prompted an angry response.	Ysgogodd ei sylwadau ymateb blin.
Industrial activities produce large quantities of toxic waste.	Mae gweithgareddau diwydiannol yn cynhyrchu llawer iawn o wastraff gwenwynig.
The road meanders through the countryside.	Mae'r ffordd yn ymdroelli trwy gefn gwlad.
However, some villagers argued that the scheme was wasteful.	Fodd bynnag, dadleuodd rhai pentrefwyr fod y cynllun yn wastraffus.
The supervisor acted swiftly and decisively.	Gweithredodd y goruchwyliwr yn gyflym a phendant.
Finally, you'll need two cups of brown sugar.	Yn olaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
A cold wind blew off the sea.	Chwythodd gwynt oer oddi ar y môr.
He noticed that one crow seemed different from the others.	Sylwodd fod un frân yn ymddangos yn wahanol i'r lleill.
One of its most distinctive features is its local architecture.	Un o'i nodweddion mwyaf nodedig yw ei bensaernïaeth leol.
He traveled around the world.	Teithiodd o gwmpas y byd.
He finally got his driver's license.	O'r diwedd cafodd ei drwydded yrru.
Here is a visitor from the next town.	Dyma ymwelydd o'r dref nesaf.
A quiet night of television.	Noson dawel o deledu.
A fierce bear-like animal.	Anifail ffyrnig sy'n debyg i arth.
This popular sport involves running and jumping.	Mae'r gamp boblogaidd hon yn cynnwys rhedeg a neidio.
The fog was thick like pea soup.	Roedd y niwl yn drwchus fel cawl pys.
Sign the contract and then burn it.	Llofnodwch y contract ac yna ei losgi.
These shoes are comfortable.	Mae'r esgidiau hyn yn gyfforddus.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Methodd yr arbrawf hwn oherwydd bod y canlyniadau yn amwys.
She grew up in a remote village.	Cafodd ei magu mewn pentref anghysbell.
This area is rich in natural resources.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
The null hypothesis was rejected.	Gwrthodwyd y ddamcaniaeth nwl.
He looked around, seeing the people silently staring at her.	Edrychodd o gwmpas, gan weld y bobl yn dawel yn syllu arni.
She was rushed to a hospital.	Brysiwyd hi i ysbyty.
Halfway through the hike, we ran into an old man.	Hanner ffordd trwy'r heic, fe wnaethon ni redeg i mewn i hen ddyn.
The king called the council.	Galwodd y brenin y cyngor.
A parliament spokeswoman said the senator was unavailable.	Dywedodd llefarydd ar ran y senedd nad oedd y seneddwr ar gael.
Her lawyer was never able to win a case.	Nid oedd ei chyfreithiwr byth yn gallu ennill achos.
Its roots were firmly rooted in the tomb.	Roedd ei wreiddiau wedi'u gwreiddio'n gadarn yn y beddrod.
Many older people suffer from arthritis.	Mae llawer o hen bobl yn dioddef o arthritis.
Many rivers were diverted during the construction of the channel.	Cafodd llawer o afonydd eu dargyfeirio wrth adeiladu'r sianel.
The pub was the ubiquitous center of village life.	Tafarn oedd canolbwynt hollbresennol bywyd y pentref.
Their stores are lined with fresh produce.	Mae eu siopau wedi'u leinio â chynnyrch ffres.
We decided to stay in a hotel.	Penderfynon ni aros mewn gwesty.
At the age of seventeen, she was legally an adult.	Yn ddwy ar bymtheg oed, roedd hi'n oedolyn yn gyfreithiol.
He led a simple, ordinary life.	Arweiniodd fywyd syml, cyffredin.
Men and women are suited to different tasks.	Mae dynion a merched yn addas ar gyfer gwahanol dasgau.
She placed a hand on his shoulder.	Gosododd hi law ar ei ysgwydd.
The unexpected happened.	Digwyddodd yr annisgwyl.
Construction is impossible in these circumstances.	Mae adeiladu yn amhosibl o dan yr amgylchiadau hyn.
Archeology allows you to study the distant past.	Mae archaeoleg yn caniatáu ichi astudio'r gorffennol pell.
She crashes into the table.	Mae hi'n damwain swnllyd i mewn i'r bwrdd.
Some of the established businesses objected to new applicants.	Gwrthwynebodd rhai o'r busnesau sefydledig ymgeiswyr newydd.
He was the last to leave the room.	Ef oedd yr olaf i adael yr ystafell.
She started to sob.	Dechreuodd hi sobio.
His father encouraged him to be less lazy.	Anogodd ei dad ef i fod yn llai diog.
A cool breeze cooled the skin on her arms.	Roedd awel oer yn oeri'r croen ar ei breichiau.
Fine in appearance, very tasteful.	Cain o ran ymddangosiad, blas iawn.
The teens became friends during their joint detention.	Daeth y bobl ifanc yn eu harddegau yn ffrindiau yn ystod eu cyfnod cadw ar y cyd.
This vehicle has a separate compartment for your luggage.	Mae gan y cerbyd hwn adran ar wahân ar gyfer eich bagiau.
Hi down the dangerous path.	Hi i lawr y llwybr peryglus.
The bomb was fired by a remote control.	Taniwyd y bom gan reolaeth bell.
The smoke of the fire rose majestically.	Cododd mwg y tân yn fawreddog.
We decided to donate the money to charity.	Fe benderfynon ni roi'r arian i elusen.
They refused our offer, so we let them go.	Fe wnaethon nhw wrthod ein cynnig, felly rydyn ni'n gadael iddyn nhw fynd.
He walks around in a daze.	Mae'n cerdded o gwmpas mewn daze.
Don't be scared!	Peidiwch â bod ofn!
The sculpture has a distinctive organic shape.	Mae gan y cerflun siâp organig nodedig.
People think it is dangerous to swim in rivers.	Mae pobl yn meddwl ei bod hi'n beryglus nofio mewn afonydd.
He offered his diplomatic qualifications.	Cynigiodd ei gymwysterau diplomyddol.
Their study of world religions is fascinating.	Mae eu hastudiaeth o grefyddau'r byd yn hynod ddiddorol.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Dyfeisiwyd y telesgop yn yr unfed ganrif ar bymtheg.
The cow drinks milk in the meadow.	Mae'r fuwch yn yfed llaeth yn y ddôl.
A dry creek bed flows through the valley	Mae gwely cilfach sych yn llifo trwy'r dyffryn
It was rainy season.	Roedd hi'n dymor y glaw.
The most successful leaders lead their respective armies to victory.	Mae'r arweinwyr mwyaf llwyddiannus yn arwain eu byddinoedd priodol i fuddugoliaeth.
Then they started looking for new websites.	Yna dechreuon nhw chwilio am wefannau newydd.
He claimed that his work was original.	Honnodd fod ei waith yn wreiddiol.
The seat is uncomfortable.	Mae'r sedd yn anghyfforddus.
Spring has arrived in the village.	Mae'r gwanwyn wedi cyrraedd y pentref.
Organizational climate is strongly linked to job satisfaction and turnover.	Mae cysylltiad cryf rhwng hinsawdd sefydliadol a boddhad swydd a throsiant.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Mae amodau byw ar wely'r cefnfor yn beryglus.
The orchestra played romantic music.	Chwaraeodd y gerddorfa gerddoriaeth ramantus.
He hoped she would come.	Roedd yn gobeithio y byddai hi'n dod.
This fee is partly refundable.	Gellir ad-dalu'r ffi hon yn rhannol.
Complete these sentences correctly.	Cwblhewch y brawddegau hyn yn gywir.
Have a stir.	Boed cynnwrf.
He set some examples in the living room.	Gosododd rai enghreifftiau yn yr ystafell fyw.
The stream is clean.	Mae'r nant yn lân.
A camp where soldiers were trained.	Gwersyll lle hyfforddwyd milwyr.
Birds have typical songs.	Mae gan adar ganeuon nodweddiadol.
He was not the son he needed to be.	Nid ef oedd y mab yr oedd angen iddo fod.
Scientists are uncertain as to the cause of this phenomenon.	Mae gwyddonwyr yn ansicr ynghylch achos y ffenomen hon.
They were amazed by the huge waves.	Cawsant eu syfrdanu gan y tonnau anferth.
Endless litigation harms everyone.	Mae ymgyfreitha di-ben-draw yn niweidio pawb.
Butter is made from cream.	Gwneir menyn o hufen.
Please let me know of any updates.	Rhowch wybod i mi am unrhyw ddiweddariadau.
The baker cleans the kitchen counter.	Mae'r pobydd yn glanhau cownter y gegin.
It was mid morning.	Roedd hi'n ganol bore.
Rest at home for three weeks.	Gorffwys gartref am dair wythnos.
Many developers build affordable units.	Mae llawer o ddatblygwyr yn adeiladu unedau fforddiadwy.
Visitors to the park can now enjoy pleasant "green" entertainment.	Bellach gall ymwelwyr â'r parc fwynhau adloniant "gwyrdd" dymunol.
The clouds were coming to the boil.	Roedd y cymylau yn dod i'r berw.
I'm crossing the ocean for the first time.	Rwy'n croesi'r cefnfor am y tro cyntaf.
He saw a butterfly roosting on a rose.	Gwelodd glöyn byw yn clwydo ar rosyn.
Only male singers were selected for the post.	Dim ond cantorion gwrywaidd gafodd eu dewis ar gyfer y swydd.
Achievement will necessarily be slow and frustrating.	Bydd y cyflawniad, o anghenrheidrwydd, yn araf ac attaliol.
Although in pain, he kept his cool.	Er ei fod mewn poen, cadwodd ei oerfel.
A funeral was held for the victims of that disaster.	Cynhaliwyd angladd i ddioddefwyr y trychineb hwnnw.
The use was completely waterproof.	Roedd y defnydd yn hollol ddiddos.
There are very few tourists in this town.	Ychydig iawn o dwristiaid sydd yn y dref hon.
Many people suffer from drug dependence.	Mae llawer o bobl yn dioddef o ddibyniaeth ar gyffuriau.
Some local businesses refused to cooperate with the government.	Gwrthododd rhai busnesau lleol gydweithredu â'r llywodraeth.
There are some people who will make fun of you.	Mae rhai pobl a fydd yn gwneud hwyl am eich pen.
As soon as we arrive we go to the beach.	Cyn gynted ag y byddwn yn cyrraedd byddwn yn mynd i'r traeth.
Remind her to do her homework.	Atgoffwch hi i wneud ei gwaith cartref.
She laughed long and loud.	Roedd hi'n chwerthin yn hir ac yn uchel.
Fold in flash drive.	Plygiwch yriant fflach i mewn.
The coins can be exchanged for goods.	Gellir cyfnewid y darnau arian am nwyddau.
It's quite unusual, to say the least.	Mae hi'n eithaf anghyffredin, a dweud y lleiaf.
For revenge, the thief cut off his victim's right hand.	Er mwyn dial, torrodd y lleidr oddi ar law dde ei ddioddefwr.
The snake slides through the grass.	Mae'r neidr yn llithro trwy'r glaswellt.
Exercise promotes health.	Mae ymarfer corff yn hybu iechyd.
The cake recipe called for four eggs.	Roedd y rysáit cacen yn galw am bedwar wy.
Select the printing medium you want to use.	Dewiswch y cyfrwng argraffu rydych chi am ei ddefnyddio.
His enthusiasm was contagious.	Roedd ei frwdfrydedd yn heintus.
The growing season is short in tropical climates.	Mae'r tymor tyfu yn fyr mewn hinsoddau trofannol.
The conversation turned quickly.	Trodd y sgwrs yn gyflym.
He prefers martial arts than singing.	Mae'n well ganddo grefft ymladd na chanu.
The grammar was flawless.	Roedd y gramadeg yn ddi-ffael.
The secret to a long and happy life is work.	Y gyfrinach i fywyd hir a hapus yw gwaith.
Speech output usually originates from the base of the brain.	Mae allbwn lleferydd fel arfer yn tarddu o waelod yr ymennydd.
What do you think?	Beth yw eich barn chi?
Before anything else, a ritual of purification is required.	Cyn unrhyw beth arall, mae angen defod puro.
The traditional dress was colorful and elaborate.	Roedd y ffrog draddodiadol yn lliwgar ac yn gywrain.
It rained a lot that night.	Bu'n bwrw glaw llawer y noson honno.
The king's troops went into battle.	Aeth milwyr y brenin i'r frwydr.
The motto of the company is motto.	Arwyddair yw arwyddair y cwmni.
No amount of cleaning can restore that.	Ni all unrhyw faint o lanhau adfer hynny.
Favorable weather helped.	Roedd tywydd ffafriol o gymorth.
This fish is very popular in my area.	Mae'r pysgodyn hwn yn boblogaidd iawn yn fy ardal i.
The captain of course ordered the change.	Gorchmynnodd y capten y newid wrth gwrs.
I tried out every new computer company software.	Rhoddais gynnig ar feddalwedd newydd pob cwmni cyfrifiadurol.
The buses are full.	Mae'r bysiau'n llawn.
The bull quickly ran out of the porch.	Rhedodd y tarw yn gyflym allan o'r porth.
The language evolved from several older languages.	Esblygodd yr iaith o sawl iaith hŷn.
I don't want to visit that part of town in particular.	Nid wyf am ymweld â'r rhan honno o'r dref yn arbennig.
The neighborhood has a large active drug culture.	Mae gan y gymdogaeth ddiwylliant cyffuriau gweithredol mawr.
She will get to meet her friends.	Bydd hi'n cael cwrdd â'i ffrindiau.
The company plans to expand productivity.	Mae'r cwmni'n bwriadu ehangu cynhyrchiant.
The present is an uncertain time.	Mae'r presennol yn gyfnod ansicr.
He was hopeful of winning the award.	Roedd yn obeithiol o ennill y wobr.
This remote island was littered with hand grenades.	Roedd yr ynys anghysbell hon yn frith o grenadau llaw.
The disease is contagious and leads to swollen glands.	Mae'r afiechyd yn heintus ac yn arwain at chwarennau chwyddedig.
I only heard about it yesterday.	Dim ond ddoe y clywais amdano.
She went out on her own.	Aeth hi allan ar ei phen ei hun.
We usually eat twice a day.	Rydym fel arfer yn bwyta ddwywaith y dydd.
His granddaughter showed him how to program the computer.	Dangosodd ei wyres iddo sut i raglennu'r cyfrifiadur.
When the wind blows, the grass waves like forest leaves.	Pan fydd y gwynt yn chwythu, mae'r glaswellt yn tonnau fel dail coedwig.
He fell into the trench and broke his leg.	Syrthiodd i'r ffos a thorrodd ei goes.
The primary topic for this study was fear.	Y pwnc sylfaenol ar gyfer yr astudiaeth hon oedd ofn.
Famine was stalking the country.	Roedd newyn yn stelcian y wlad.
Immediately replace the oil.	Newidiwch yr olew ar unwaith.
As the wind blew, my hair rose.	Wrth i'r gwynt chwythu, cododd fy ngwallt.
Guests may be visiting soon.	Efallai y bydd y gwesteion yn ymweld yn fuan.
The studies reported little difference in mental capacity.	Ychydig iawn o wahaniaeth a adroddodd yr astudiaethau mewn gallu meddyliol.
The dishes were done by the time she got home.	Roedd y seigiau wedi'u gwneud erbyn iddi gyrraedd adref.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Mae planedau allanol ein cysawd yr haul yn parhau i fod yn ddirgel.
They paused before the statue.	Oedasant cyn y cerflun.
Originally a small settlement, the city grew rapidly.	Yn wreiddiol yn anheddiad bach, tyfodd y ddinas yn gyflym.
She was wearing a blue dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog las.
Light beats through the crystal.	Curiadau golau drwy'r grisial.
Operators say the live export system should be abolished.	Dywed gweithredwyr y dylai'r system allforio byw gael ei diddymu.
This road is now complete.	Mae'r ffordd hon i fod wedi ei chwblhau erbyn hyn.
His protests were not listened to.	Doedd neb yn gwrando ar ei brotestiadau.
Trees draw water up through their roots to their leaves.	Mae coed yn tynnu dŵr i fyny trwy eu gwreiddiau i'w dail.
The face of a young woman was mutilated.	Roedd wyneb merch ifanc wedi'i lurgunio.
A handful of raisins should always be thrown into the stew.	Dylid taflu llond llaw o resins i'r stiw bob amser.
The law of aging was passed into law.	Pasiwyd y ddeddf heneiddio yn gyfraith.
Always keep the picture in your mind.	Cadwch y llun yn eich meddwl bob amser.
Without their freedom, they are destined to starve in poverty.	Heb eu rhyddid, maent wedi eu tynghedu i ddihoeni mewn tlodi.
The pen is stronger than the sword.	Mae'r gorlan yn gryfach na'r cleddyf.
She learned of their sins.	Dysgodd hi am eu pechodau.
He spoke eloquently and with great emotion.	Siaradodd yn huawdl a chydag emosiwn mawr.
He fired a few shots before he failed.	Tarodd ychydig o ergydion cyn iddo fethu.
He sometimes wore yellow socks.	Roedd yn gwisgo sanau melyn weithiau.
She has an insatiable appetite.	Mae ganddi archwaeth anniwall.
The troops took little fighting.	Ychydig o ymladd a gymerodd y milwyr.
Most taxi companies advertise that they provide "safe" transport.	Mae'r rhan fwyaf o gwmnïau tacsi yn hysbysebu eu bod yn darparu cludiant "diogel".
His classmates would also throw out witty comments.	Byddai ei gyd-ddisgyblion hefyd yn taflu sylwadau ffraeth.
He became president of his class this year.	Daeth yn llywydd ei ddosbarth eleni.
Some farmers considered this a nuisance.	Roedd rhai ffermwyr yn ystyried hyn yn niwsans.
The landscape of the area is full of rugged mountains.	Mae tirwedd yr ardal yn llawn mynyddoedd garw.
The population of this country is the largest.	Poblogaeth y wlad hon yw y mwyaf.
The crown said he would remain at the residence	Dywedodd y goron y byddai'n aros yn y breswylfa
A month later, they moved to their new home.	Fis yn ddiweddarach, symudon nhw i'w cartref newydd.
The country is scattered between the ocean and the mountains.	Mae'r wlad wedi'i gwasgaru rhwng y cefnfor a'r mynyddoedd.
Annoying and awkward, these clowns are embarrassing.	Yn anniben ac yn lletchwith, mae'r clowniau hyn yn embaras.
The assembly lines were finally closed.	Caewyd y llinellau cynulliad o'r diwedd.
He tried to treat a psychosomatic condition.	Ceisiodd drin cyflwr seicosomatig.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	Mae'r cortecs modur, sydd wedi'i leoli yn yr ymennydd, yn rheoli symudiad.
The speaker was eloquent, as usual.	Yr oedd y siaradwr yn huawdl, fel arferol.
She baulked at the nearest barrier.	Mae hi'n baulked wrth y rhwystr agosaf.
He accused the government of corruption.	Cyhuddodd y llywodraeth o lygredd.
Each leader seems to have his or her own pet project.	Mae'n ymddangos bod gan bob arweinydd ei brosiect anifeiliaid anwes ei hun.
This bedside table is too big.	Mae'r bwrdd hwn wrth ochr y gwely yn rhy fawr.
They crossed the river by ferry.	Croesasant yr afon ar fferi.
They gave their pleadings to every magistrate they could find.	Rhoddasant eu plîau i bob ynad a allent ganfod.
As the blood flows in, a person may become unconscious.	Wrth i'r gwaed lifo i mewn, gall person fynd yn anymwybodol.
The fridge is full of spinach.	Mae'r oergell yn llawn sbigoglys.
Facts sometimes disprove theories.	Mae ffeithiau weithiau'n gwrthbrofi damcaniaethau.
The mushrooms in these baskets are edible.	Mae'r madarch yn y basgedi hyn yn fwytadwy.
A brave, but unsuccessful, attempt to save.	Ymgais dewr, ond aflwyddiannus, i achub.
The factory uses modern equipment.	Mae'r ffatri'n defnyddio offer modern.
Each spot is repeated three times.	Mae pob smotyn yn cael ei ailadrodd dair gwaith.
Unconditional differences remain.	Erys gwahaniaethau anghymodlon.
There were only three bottles of beer left in the pub,	Dim ond tair potel o gwrw oedd ar ôl yn y dafarn,
Fine rain washed her hair and clothes.	Gwlychodd glaw mân ei gwallt a'i dillad.
The procedure failed.	Methodd y drefn.
This compound is unstable.	Mae'r cyfansawdd hwn yn ansefydlog.
Many people think that eating meat is unethical.	Mae llawer o bobl yn credu ei bod yn anfoesegol bwyta cig.
Success breeds complacency.	Mae llwyddiant yn magu hunanfodlonrwydd.
Some started studying to become doctors.	Dechreuodd rhai astudio i fod yn feddygon.
Students were advised to study at home.	Cynghorwyd y myfyrwyr i astudio gartref.
Include beetroot and rye in salad.	Cynhwyswch fetys a rhyg yn y salad.
Tourists rely on a hotel for everything they need.	Mae twristiaid yn dibynnu ar westy am bopeth sydd ei angen arnynt.
Because now day traffic is really bad.	Oherwydd erbyn hyn mae traffig diwrnod yn ddrwg iawn.
Ben lends a helping hand.	Ben yn rhoi help llaw.
She anticipated problems the government would face.	Roedd hi'n rhagweld problemau y byddai'r llywodraeth yn eu hwynebu.
When the visitors returned from their trip, they were delighted.	Pan ddychwelodd yr ymwelwyr o'u taith, roeddent wrth eu bodd.
The hill is designated a national nature reserve.	Mae'r bryn wedi'i ddynodi'n warchodfa natur genedlaethol.
He spoke emotionally about the time he had missed.	Siaradodd yn deimladwy am yr amser yr oedd wedi ei golli.
Many city streets go under canals.	Mae llawer o strydoedd y ddinas yn mynd o dan gamlesi.
Their ancestors considered her a witch.	Roedd eu hynafiaid yn ei hystyried yn wrach.
A ladder was placed against one wall.	Gosodwyd ysgol yn erbyn un wal.
All five bands performed.	Perfformiodd y pum band.
Due to her long absence, he missed her.	Oherwydd ei habsenoldeb hir, roedd yn gweld ei eisiau.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Mae manteision defnyddio car yn drech na'r anfanteision.
She was addicted to charcoal.	Roedd hi'n gaeth i golosg.
The sun heats the sand, creating steam.	Mae'r haul yn cynhesu'r tywod, gan greu stêm.
It was raining heavily last night.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm neithiwr.
She collects wild flowers.	Mae hi'n casglu blodau gwyllt.
He gave the boy a coin.	Rhoddodd ddarn arian i'r bachgen.
Bacteria will not thrive in this environment.	Ni fydd bacteria yn ffynnu yn yr amgylchedd hwn.
A clerk removed a wad of cash from the register.	Tynnodd clerc wad o arian parod oddi ar y gofrestr.
Hey there, lost sheep!	Hei yno, defaid coll!
She was a legend in her own time.	Roedd hi'n chwedl yn ei hamser ei hun.
Try to keep him happy.	Ceisiwch ei gadw'n hapus.
They have grown to know each other better.	Maent wedi tyfu i adnabod ei gilydd yn well.
Some nearby lakes are also contaminated.	Mae rhai llynnoedd cyfagos hefyd wedi'u halogi.
We are ready to give our all.	Rydym yn barod i roi ein cyfan.
He opened a book and started reading.	Agorodd lyfr a dechreuodd ddarllen.
He could see one of his brothers walking towards him.	Gallai weld un o'i frodyr yn cerdded tuag ato.
Crime is on the rise.	Mae trosedd ar gynnydd.
The water falls gently against the bank.	Mae'r dŵr yn disgyn yn ysgafn yn erbyn y banc.
Remove the tea bags from the hot water.	Tynnwch y bagiau te o'r dŵr poeth.
It is difficult to get exact numbers.	Mae'n anodd cael union niferoedd.
The divisions between these two companies are deep.	Mae'r rhaniadau rhwng y ddau gwmni hyn yn ddwfn.
Labor and equal pay laws continue to be controversial.	Mae cyfreithiau Llafur a chyflog cyfartal yn parhau i fod yn ddadleuol.
The bird builds a nest out of grass.	Mae'r aderyn yn adeiladu nyth allan o laswellt.
We were really excited by the performance.	Cawsom ein cyffroi’n fawr gan y perfformiad.
In times of drought, rivers dry up.	Ar adegau o sychder, mae afonydd yn sychu.
A fascinating story about love and danger.	Stori hynod ddiddorol am gariad a pherygl.
Actually being so mean to me.	Mewn gwirionedd yn bod mor gymedrol i mi.
There have been repeated warnings about the consequences of illegal fishing.	Cafwyd rhybuddion dro ar ôl tro am ganlyniadau pysgota anghyfreithlon.
Why not come with us to the forest?	Beth am ddod gyda ni i'r goedwig?
The diamond ring lay on a glass table.	Roedd y fodrwy diemwnt yn gorwedd ar fwrdd gwydr.
The building was designed by a famous architect.	Cynlluniwyd yr adeilad gan bensaer enwog.
A group of geese flew overhead, honking.	Hedfanodd grŵp o wyddau uwchben, gan honking.
The fish swam in the water.	Nofiodd y pysgod yn y dwr.
I have to cut down on pure sugar.	Rhaid i mi dorri i lawr ar siwgr pur.
Don't forget the muffins!	Peidiwch ag anghofio'r myffins!
The deer were chewing on the grass.	Roedd y ceirw yn cnoi ar y glaswellt.
The salmon is delicious.	Mae'r eog yn flasus.
The shortage caused no inconvenience.	Nid oedd y prinder yn achosi unrhyw anghyfleustra.
You lose your exit.	Rydych chi'n colli'ch allanfa.
She saddled her horse.	Cyfrwyodd ei cheffyl.
Visitor numbers are increasing year on year.	Mae nifer yr ymwelwyr yn cynyddu bob blwyddyn.
His statement was correct.	Roedd ei ddatganiad yn gywir.
He went overboard and drowned.	Aeth dros y bwrdd a boddi.
This ruler is specially marked so that it does not slip.	Mae'r pren mesur hwn wedi'i farcio'n arbennig fel na fydd yn llithro.
The flood grew slowly, but it would eventually overtake the city.	Tyfodd y llifogydd yn araf, ond byddai'n goddiweddyd y ddinas yn y pen draw.
Some children were not taught to read and write.	Nid oedd rhai plant yn cael eu haddysgu i ddarllen ac ysgrifennu.
The winds whipped off the sea and across the lawn.	Chwipiodd y gwyntoedd oddi ar y môr ac ar draws y lawnt.
Factories in this valley had a poor security record.	Roedd gan ffatrïoedd yn y cwm hwn hanes diogelwch gwael.
The storm raged.	Cynddeiriogodd y storm.
There is a possibility that they will return to the island.	Mae posibilrwydd y byddant yn dychwelyd i'r ynys.
The cooking is otherwise simple.	Mae'r coginio fel arall yn syml.
The rain started to fall heavily.	Dechreuodd y glaw ddisgyn yn drwm.
It was a large organization.	Yr oedd yn sefydliad mawr.
It is widely admired.	Mae'n cael ei edmygu'n eang.
He fears his luck may have changed forever.	Mae'n ofni y gallai ei lwc fod wedi newid am byth.
The fans rushed forward.	Rhuodd y cefnogwyr ymlaen.
He persevered until he could get the notes right.	Dyfalbarhaodd nes y gallai gael y nodiadau yn gywir.
The faceless man was keeping watch on his watch.	Roedd y dyn di-wyneb yn cadw golwg ar ei oriawr.
It was ugly, but not unpleasant to look at.	Roedd yn hyll, ond nid yn annymunol i edrych arno.
Four women discuss the weather.	Mae pedair dynes yn trafod y tywydd.
A secluded shrub of forest trees.	Llwyn diarffordd o goed y goedwig.
However, no official reason was given.	Fodd bynnag, ni roddwyd unrhyw reswm swyddogol.
Poverty is more common than ever before.	Mae tlodi yn fwy cyffredin nag erioed o'r blaen.
The coroner has been asked to continue the investigation.	Mae'r crwner wedi cael cais i barhau â'r ymchwiliad.
This pain is so intense.	Mae'r boen hon mor ddwys.
The rebels were on the verge of success.	Roedd y gwrthryfelwyr ar drothwy llwyddiant.
A brown roof held up by a pointed metal handle	Tôm brown wedi'i ddal i fyny gan ddolen fetel bigfain
The actor started acting when he was a kid.	Dechreuodd yr actor actio pan oedd yn blentyn.
There was neither profit nor loss.	Nid oedd nac elw na cholled.
The cake needed a creamy frosting.	Roedd angen rhew hufennog ar ben y gacen.
It is believed to be home to ghosts.	Credir ei fod yn gartref i ysbrydion.
The congregation sang hymns.	Canodd y gynulleidfa emynau.
The plaster was badly damaged.	Cafodd y plastr ei ddifrodi'n ddrwg.
Palaces, castles, churches, and other historic monuments.	Palasau, cestyll, eglwysi, a henebion hanesyddol eraill.
It's a sad fact of life.	Mae'n ffaith drist o fywyd.
Surveys show that happiness is linked to wealth.	Mae arolygon yn dangos bod hapusrwydd yn gysylltiedig â chyfoeth.
The conclusions were surprising.	Roedd y casgliadau yn syndod.
I'm interested in such things.	Mae gen i ddiddordeb mewn pethau o'r fath.
The explorer explored many different parts of the world.	Bu'r fforiwr yn archwilio llawer o wahanol rannau o'r byd.
The means of transport has come a long way.	Mae'r cyfrwng trafnidiaeth wedi dod yn bell.
Some types of steel rust are easy.	Mae rhai mathau o rwd dur yn hawdd.
The rain has not stopped for seven months.	Nid yw'r glaw wedi dod i ben ers saith mis.
A stable state economy depends on a stable population.	Mae economi cyflwr sefydlog yn dibynnu ar boblogaeth sefydlog.
He not only played football, but was also a participant.	Roedd nid yn unig yn chwarae pêl-droed, ond roedd hefyd yn gyfranogwr.
It is best to avoid crowds, if possible.	Mae'n well osgoi torfeydd, os yn bosibl.
The woman sitting next to him smiled.	Gwenodd y wraig oedd yn eistedd wrth ei ymyl.
She ate two poached eggs and a roll.	Bwytodd hi ddau wy wedi'u potsio a rholyn.
Temperatures in this valley are usually cold.	Mae'r tymheredd yn y dyffryn hwn fel arfer yn oer.
The butter is not solid.	Nid yw'r menyn yn gadarn.
They cried to the wind.	Maent yn llefain i'r gwynt.
I like to exercise, but not running.	Rwy'n hoffi ymarfer corff, ond nid rhedeg.
He moved with the ease of a cat.	Symudodd gyda rhwyddineb cath.
Fishing is a mainstay for many families.	Mae pysgota yn brif gynheiliad i lawer o deuluoedd.
My favorite kind of song is rock.	Fy hoff fath o gân yw roc.
He brought the sheep into the house.	Daeth â'r defaid i mewn i'r tŷ.
One family was relocated.	Cafodd un teulu ei adleoli.
His peace offering had the desired effect.	Cafodd ei heddoffrwm yr effaith ddymunol.
This tree casts a shadow across that stream.	Mae'r goeden hon yn taflu cysgod ar draws y nant honno.
Numerous naval industries were revived.	Cafodd nifer o ddiwydiannau marwol eu hadfywio.
These berries are non-toxic.	Nid yw'r aeron hyn yn wenwynig.
They wore similar clothes, and a similar hairstyle.	Roeddent yn gwisgo dillad tebyg, a steil gwallt tebyg.
With the help of witnesses, the police pursued him all night.	Gyda chymorth tystion, aeth yr heddlu ar ei ôl drwy'r nos.
The country's leaders are pursuing a new strategy.	Mae arweinwyr y wlad yn dilyn strategaeth newydd.
Check the consistency of the mixture.	Gwiriwch gysondeb y cymysgedd.
This small proposal is intended to save the planet.	Bwriad y cynnig bychan hwn yw achub y blaned.
The seals washed ashore, struggling to breathe.	Golchodd y morloi ar y lan, gan ymdrechu i anadlu.
The garden was full of colors.	Roedd yr ardd yn orlawn o liwiau.
Here, the blue-green grass is still growing.	Yma, mae'r glaswellt gwyrddlas yn tyfu'n dal.
The water is clear and cool.	Mae'r dŵr yn glir ac yn oer.
The quality of the tomatoes improved tremendously this year.	Gwellodd ansawdd y tomatos yn aruthrol eleni.
He visited the country's capital.	Ymwelodd â phrifddinas y wlad.
However, some dwellings are worth more than others.	Fodd bynnag, mae rhai anheddau yn werth mwy nag eraill.
She warned her daughter not to trust her.	Rhybuddiodd ei merch i beidio ag ymddiried ynddi.
He is planning a future movement.	Mae'n cynllunio symudiad yn y dyfodol.
The neighbor's dog chased the cat across the yard.	Aeth ci'r cymydog ar ôl y gath ar draws yr iard.
His curiosity piqued.	Roedd ei chwilfrydedd yn piqued.
The missing man's residence was searched by police.	Cafodd preswylfa’r dyn oedd ar goll ei chwilio gan yr heddlu.
There is a damage claim form to complete.	Mae yna ffurflen hawlio difrod i'w chwblhau.
Cave containing mummies.	Ogof yn cynnwys mumïau.
The students were very pleased.	Roedd y myfyrwyr yn falch iawn.
The school awarded him a medal.	Dyfarnodd yr ysgol fedal iddo.
He argued that there was no connection between the space rocks.	Dadleuodd nad oedd cysylltiad rhwng y creigiau gofod.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Copr yw un o'r metelau rhataf ar y farchnad.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Gallwch chi helpu'r amgylchedd trwy dyfu eich llysiau eich hun.
But staying awake is not easy.	Ond nid yw'n hawdd aros yn effro.
He was given a small dose of the drug.	Rhoddwyd dos bach o'r cyffur iddo.
Photographs are about capturing reality.	Mae ffotograffau yn ymwneud â dal realiti.
The data was really interesting.	Roedd y data yn ddiddorol iawn.
It was no surprise.	Nid oedd yn fawr o syndod.
Thousands of women and children were injured.	Anafwyd miloedd o wragedd a phlant.
Fast roller coaster or slow train ride.	Cêt rholio cyflym neu daith araf ar drên.
Jellyfish are floating in the ocean.	Mae'r slefrod môr yn arnofio yn y cefnfor.
There are two types of red blood cells.	Mae dau fath o gelloedd gwaed coch.
The government tried to ban abortion.	Ceisiodd y llywodraeth wahardd erthyliad.
Pour the flour into a mixing bowl.	Arllwyswch y blawd i bowlen gymysgu.
The maid undertook the traditional cleansing rituals.	Ymgymerodd y forwyn â'r defodau glanhau traddodiadol.
The shop sells snacks and drinks.	Mae'r siop yn gwerthu byrbrydau a diodydd.
The money was spent on defense.	Gwariwyd yr arian ar amddiffyn.
Build a new temple next to the mosque.	Adeiladwch deml newydd wrth ymyl y mosg.
Laughing kids were playing in the park.	Roedd plant chwerthin yn chwarae yn y parc.
Cooking and eating together was a family favorite.	Roedd coginio a bwyta gyda'i gilydd yn ffefryn gan y teulu.
The hills are green with grass and fir trees.	Mae'r bryniau'n wyrdd gyda glaswellt a choed ffynidwydd.
Trees were felled and made into cabinet furniture.	Cafodd coed eu torri a'u gwneud yn ddodrefn cabinet.
Many hundreds of goats are slaughtered daily.	Mae cannoedd lawer o eifr yn cael eu lladd yn ddyddiol.
He was very concerned about the problems that veterans are facing.	Roedd yn bryderus iawn am y problemau y mae cyn-filwyr yn eu hwynebu.
It was too busy for us.	Roedd yn rhy brysur i ni.
The soul returns to its body after death.	Mae'r enaid yn dychwelyd i'w gorff ar ôl marwolaeth.
Many animals were rescued from the valley.	Cafodd llawer o anifeiliaid eu hachub o'r dyffryn.
The gap between the rich and the poor.	Y gagendor rhwng y cyfoethog a'r tlawd.
First, we'll need two more cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan arall o siwgr brown arnom.
The company has suffered financially in recent weeks.	Mae'r cwmni wedi dioddef yn ariannol yn ystod yr wythnosau diwethaf.
My teacher considered my report thoughtful and insightful.	Roedd fy athro yn ystyried fy adroddiad yn feddylgar a chraff.
I won't say if you don't.	Wna i ddim dweud os na wnewch chi.
My hair is long, but it's very dark brown.	Mae fy ngwallt yn hir, ond mae'n frown tywyll iawn.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is serious.	Er bod y ddinas yn brydferth, mae'r dirwedd o'i chwmpas yn ddifrifol.
Islanders have strong ties to their islands.	Mae gan ynyswyr gysylltiadau cryf â'u hynysoedd.
A sign stands near the gate.	Mae arwydd yn sefyll ger y giât.
The soup was rich and savory.	Roedd y cawl yn gyfoethog a sawrus.
Children must be supervised at all times.	Rhaid i blant gael eu goruchwylio bob amser.
He spoke quietly and clearly.	Siaradodd yn dawel ac eglur.
Their main source of income is the tourism sector.	Eu prif ffynhonnell incwm yw'r sector twristiaeth.
Do you really want to receive such packages?	Ydych chi wir eisiau derbyn pecynnau o'r fath?
The seller delivered the goods from the van.	Dosbarthodd y gwerthwr y nwyddau o'r fan.
She mistaken me for her sister.	Camgymerodd fi am ei chwaer.
The price of gasoline had risen significantly.	Roedd pris gasoline wedi codi'n sylweddol.
He was able to shut off the drain plug.	Roedd yn gallu cau'r plwg draen i ffwrdd.
The animals must be rescued from the burning building.	Rhaid achub yr anifeiliaid o'r adeilad sy'n llosgi.
The train crashed into the car.	Tarodd y trên i mewn i'r car.
Now, prepare your hearts.	Yn awr, paratowch eich calonnau.
The squalid plane was packed to the gills with refugees.	Roedd yr awyren squalid yn llawn i'r tagellau gyda ffoaduriaid.
The country became one of the most powerful provinces in the world.	Daeth y wlad yn un o daleithiau mwyaf pwerus y byd.
The company owner liked to joke around.	Roedd perchennog y cwmni yn hoffi jôc o gwmpas.
They described the experience with great enthusiasm.	Disgrifiwyd y profiad ganddynt gyda brwdfrydedd mawr.
He ripped a page from a book.	Rhwygodd dudalen o lyfr.
Circuits are drawn to separate human beings from their gadgets.	Mae cylchedau yn cael eu tynnu i wahanu bodau dynol oddi wrth eu teclynnau.
Many countries use heavily armed police.	Mae llawer o wledydd yn defnyddio heddlu arfog iawn.
You can relax on the lawn.	Gallwch ymlacio ar y lawnt.
There was heavy rain over the area.	Bu glaw trwm dros yr ardal.
We certainly cannot rely on the guidance of our elders.	Yn sicr ni allwn ddibynnu ar arweiniad ein henuriaid.
The two countries signed an agreement.	Arwyddodd y ddwy wlad gytundeb.
Judging from the surveys, most people prefer cars.	A barnu o'r arolygon, mae'n well gan y rhan fwyaf o bobl geir.
These mountains get bigger the higher you go.	Mae'r mynyddoedd hyn yn mynd yn fwy po uchaf yr ewch chi.
But it all ends in failure.	Ond mae hyn i gyd yn diweddu mewn methiant.
It smells of smoke.	Mae'n arogli mwg.
He mixed butter and sugar together in the mixing bowl.	Cymysgodd fenyn a siwgr gyda'i gilydd yn y bowlen gymysgu.
Next, you'll need a hotdog bun.	Nesaf, bydd angen bynsen hotdog.
Now, first, you have to wash your hair.	Nawr, yn gyntaf, mae'n rhaid i chi olchi'ch gwallt.
How about another cup of tea, darling?	Beth am baned arall o de, darling?
She was planning to attend an art exhibition in the city.	Roedd hi'n bwriadu mynychu arddangosfa gelf yn y ddinas.
Their accent comes across as stylish.	Mae eu hacen yn dod ar draws fel steil.
Throw the salad into a bowl.	Taflwch y salad i bowlen.
Obtain sufficient evidence.	Mynnwch dystiolaeth ddigonol.
This passage is hard to read.	Mae'r darn hwn yn anodd ei ddarllen.
The child cleaned his plate.	Glanhaodd y plentyn ei blât.
They blended into the local population.	Roeddent yn ymdoddi i'r boblogaeth leol.
Some people thought the building was scary.	Roedd rhai pobl yn meddwl bod yr adeilad yn ofnus.
The brilliant colors blinded him.	Roedd y lliwiau gwych yn ei dallu.
On second thought, the prisoner did not commit the crime.	Ar ail feddwl, ni chyflawnodd y carcharor y drosedd.
The administration dismissed us disdainfully.	Diswyddodd y weinyddiaeth ni yn ddiseremoni.
Temperatures began to drop sharply.	Dechreuodd y tymheredd ostwng yn sydyn.
All materials must be handled with care.	Rhaid trin yr holl ddeunyddiau yn ofalus.
All the jewelery was heavy and bright.	Roedd yr holl emwaith yn drwm ac yn ddisglair.
We're going to have to release you.	Rydyn ni'n mynd i orfod eich rhyddhau chi.
The army urged the citizens not to support the rebels.	Dychrynodd y fyddin y dinasyddion i beidio â chefnogi'r gwrthryfelwyr.
These roads lead nowhere.	Nid yw'r ffyrdd hyn yn arwain i unman.
His deep voice boomed across the room.	Roedd ei lais dwfn yn ffynnu ar draws yr ystafell.
Farmers warning of dire times ahead	Ffermwyr yn rhybuddio am amseroedd enbyd o'u blaenau.
The answer pointed to abomination.	Roedd yr ateb yn tynnu sylw at ffieidd-dod.
In many parts of this huge city, life is serious.	Mewn sawl rhan o'r ddinas enfawr hon, mae bywyd yn ddifrifol.
The coach said nothing about the game.	Dywedodd yr hyfforddwr ddim am y gêm.
The house has a high front wall.	Mae gan y tŷ wal flaen uchel.
I'm interested in helping to develop scientific theories.	Mae gen i ddiddordeb mewn helpu i ddatblygu damcaniaethau gwyddonol.
A mixture of equal parts clay and water.	Cymysgedd o rannau cyfartal o glai a dŵr.
The government decided to change the law.	Penderfynodd y llywodraeth newid y gyfraith.
He presents his ideas with a great deal of clarity.	Mae'n cyflwyno ei syniadau gyda chryn dipyn o eglurder.
The influx of immigrants is crowding these schools.	Mae'r mewnlifiad o fewnfudwyr yn tyrru'r ysgolion yma.
But his accomplishments go beyond sports.	Ond mae ei gyflawniadau yn mynd y tu hwnt i chwaraeon.
The brown bear went for a walk.	Aeth yr arth frown am dro.
The bacteria can colonize the trachea harmlessly.	Gall y bacteria gytrefu'r tracea yn ddiniwed.
He brought his two dogs with her.	Daeth â'i ddau gi gyda hi.
The guard blew a whistle.	Chwythodd y gard chwiban.
No trains are allowed inside the tunnel.	Ni chaniateir trenau y tu mewn i'r twnnel.
The film has some interesting historical references.	Mae gan y ffilm rai cyfeiriadau hanesyddol diddorol.
He acknowledged that he had left a path.	Cydnabu iddo adael llwybr.
That dream is as far as the stars.	Mae'r freuddwyd honno mor bell â'r sêr.
A harrowing ship cruise.	Mordaith long ddirdynnol.
Soak these flowers in fresh water.	Rhowch y blodau hyn mewn dŵr ffres.
The seasons work closely together.	Mae'r tymhorau'n cydweithio'n agos.
Many riders took to the picket lines.	Cymerodd llawer o feicwyr at y llinellau piced.
These shoes are made of leather.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr.
Invite your friends and family to dinner at my place.	Gwahoddwch eich ffrindiau a'ch teulu i ginio yn fy lle.
A feeling of uneasiness overwhelmed him.	Roedd teimlad o anesmwythder yn ei drechu.
A sea fell from it.	Syrthiodd môr ohono.
First, pour the milk into a saucepan.	Yn gyntaf, arllwyswch y llaeth i mewn i sosban.
A long time ago, the seasons changed.	Amser maith yn ôl, newidiodd y tymhorau.
Our main objective is to speak the truth.	Ein prif amcan yw siarad y gwir.
Soldier wounded after fighting on the front line.	Milwr yn cael ei anafu ar ôl ymladd ar y rheng flaen.
The merger will reduce competition.	Bydd yr uno yn lleihau cystadleuaeth.
The bathroom is there.	Mae'r ystafell ymolchi yno.
Bill is the man to address all plumbing issues.	Bill yw'r dyn mynd i'r afael â phob mater plymio.
Crowds gathered, looking in.	Ymgasglodd tyrfaoedd, yn edrych i mewn.
He stared at the starry sky.	Syllodd ar yr awyr serennog.
Many restaurants accept credit cards.	Mae llawer o fwytai yn derbyn cardiau credyd.
A row of uniformed soldiers stood by.	Safodd rhes o filwyr mewn lifrai i sylw.
The anger soon faded.	Ciliodd y dicter yn fuan.
The men were dressed in worn overalls.	Roedd y dynion wedi gwisgo mewn oferôls treuliedig.
I did the job to the satisfaction of the manager.	Cyflawnais y gwaith i foddhad y rheolwr.
Gravity will not hold forever.	Ni fydd disgyrchiant yn dal am byth.
He hid in the woods, watching for thieves.	Cuddiodd yn y goedwig, gan wylio am ladron.
Kim sprinted across the finish line for third place.	Sbrintiodd Kim ar draws y llinell derfyn am y trydydd safle.
Often, details make a difference.	Yn aml, mae manylion yn gwneud gwahaniaeth.
The "sweet meat" is a type of biscuit.	Math o fisged yw'r "cig melys".
The government is riddled with corruption.	Mae'r llywodraeth yn frith o lygredd.
They are always asking you for more money.	Maen nhw bob amser yn gofyn i chi am fwy o arian.
The mammalian kingdom includes all the land animals.	Mae teyrnas y mamaliaid yn cynnwys holl anifeiliaid y tir.
He laughed out loud at the joke.	Chwarddodd yn uchel ar y jôc.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Mae ychwanegu sudd lemwn at sinsir yn helpu'r stumog i dreulio bwyd.
Once a bomb was invented, it became more common.	Unwaith y dyfeisiwyd bom, daeth yn fwy cyffredin.
The king turned to the old monk.	Trodd y brenin at yr hen fynach.
Her dress was dusty and torn.	Roedd ei gwisg yn llychlyd ac wedi'i rhwygo.
Farmers live mainly in villages.	Mae ffermwyr yn byw yn bennaf mewn pentrefi.
Curiosity kills the cat, says the wise old woman.	Curiosity lladd y gath, meddai yr hen wraig ddoeth.
In the past, important civic functions were held here.	Yn y gorffennol, roedd swyddogaethau dinesig pwysig yn cael eu cynnal yma.
He packed running shoes.	Paciodd esgidiau rhedeg.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Mae menywod beichiog a phobl sy’n gaeth i gocên mewn perygl yma.
They are sitting in the toilet on the hill.	Maent yn eistedd yn y tŷ bach ar y bryn.
The inspector arrived to check the work.	Cyrhaeddodd yr arolygydd i wirio'r gwaith.
The committee met quickly.	Cyfarfu y pwyllgor yn gyflym.
Most entrepreneurs are poor.	Mae'r rhan fwyaf o entrepreneuriaid yn dlawd.
The passenger was loaded down with supplies.	Roedd y teithiwr yn llwythog i lawr gyda chyflenwadau.
Another piece of litter was rubbish on the street.	Roedd darn arall o sbwriel yn sbwriel ar y stryd.
Many women continue to give birth at home.	Mae llawer o fenywod yn parhau i roi genedigaeth gartref.
The wizard felt uncomfortable about the griffin's aggressive behavior.	Roedd y dewin yn teimlo'n anghyfforddus am ymddygiad ymosodol y griffin.
There have always been a few dissenters	Bu ambell i ymneillduwr erioed
Thousands of years of history are covered in the book.	Ymdrinnir â miloedd o flynyddoedd o hanes yn y llyfr.
The look on his face was one of horror.	Roedd yr olwg ar ei wyneb yn un o arswyd.
There was an expression of deep melancholy on her face.	Roedd mynegiant o felancholy dwfn ar ei hwyneb.
The force was tremendous, but suffered huge casualties.	Roedd y llu yn aruthrol, ond yn dioddef anafiadau enfawr.
Their journey continued.	Parhaodd eu taith.
The speech contained many jokes.	Roedd yr araith yn cynnwys llawer o jôcs.
The government does not respect human rights.	Nid yw'r llywodraeth yn parchu hawliau dynol.
This garden is worth its entrance fee!	Mae'r ardd hon yn werth ei thâl mynediad!
Gas emissions may have increased due to deforestation.	Gall allyriadau nwy fod wedi cynyddu oherwydd datgoedwigo.
He swore to get even.	Tyngodd i gael hyd yn oed.
But rumors swirled.	Ond chwyrlodd sibrydion.
More people are entitled to free lunch.	Mae gan fwy o bobl hawl i ginio am ddim.
I can't think of any good reasons.	Ni allaf feddwl am unrhyw resymau da.
The stairs are slippery when wet.	Mae'r grisiau yn llithrig pan yn wlyb.
Corporate accountability is important.	Mae atebolrwydd corfforaethol yn bwysig.
A large amount of data was transmitted via the internet.	Trosglwyddwyd llawer iawn o ddata drwy'r rhyngrwyd.
Turn it lightly.	Trowch ef yn ysgafn.
Cold water could not penetrate the darkness.	Ni allai dŵr oer dreiddio i'r tywyllwch.
Only three posts, leading nowhere.	Dim ond tair post, yn arwain yn unman.
A proverb is often repeated.	Mae dihareb yn cael ei hailadrodd yn aml.
My eye!	Fy llygad!
The economy is very depressed.	Mae'r economi yn ddirwasgedig iawn.
Sam brushed his teeth.	brwsiodd Sam ei ddannedd.
The candidate will learn how the party works.	Bydd yr ymgeisydd yn dysgu sut mae'r blaid yn gweithio.
Bracken grows in the tropical rainforest.	Mae rhedyn y coed yn tyfu yn y goedwig law drofannol.
The play includes singing and dancing.	Mae'r ddrama yn cynnwys canu a dawnsio.
These machines need careful handling.	Mae angen trin y peiriannau hyn yn ofalus.
She locks the door and looks through the window.	Mae hi'n cloi y drws ac yn edrych drwy'r ffenestr.
Does your allowance include expenses?	A yw eich lwfans yn cynnwys treuliau?
We need to monitor the water more closely.	Rhaid inni fonitro'r dŵr yn agosach.
American farmers are producing less and less food today.	Mae ffermwyr America yn cynhyrchu llai a llai o fwyd heddiw.
She refused to believe their story.	Gwrthododd hi gredu eu stori.
Many children in this school are very poor.	Mae llawer o blant yr ysgol hon yn dlawd iawn.
The dictator is in power.	Mae'r unben mewn grym.
This is an effective cure for scurvy.	Mae hwn yn iachâd effeithiol ar gyfer scurvy.
Did it mean he couldn't trust her?	A oedd yn golygu na allai ymddiried ynddi?
He did not respond with praise or blame.	Ni ymatebodd gyda chanmoliaeth na bai.
Why not introduce more playtime to children?	Beth am gyflwyno mwy o amser chwarae i blant?
Most of the participants were women.	Roedd y rhan fwyaf o'r cyfranogwyr yn fenywod.
Salary depends on the number of hours worked.	Mae'r cyflog yn dibynnu ar nifer yr oriau a weithiwyd.
An employee is blindfolded in one eye.	Mae gweithiwr wedi'i ddallu mewn un llygad.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Mae diflaniad miloedd o ieir bach yr haf yn ddirgelwch.
These small beetles often hibernate during the winter.	Mae'r chwilod bach hyn yn aml yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
Globalization will enable industry to grow.	Bydd globaleiddio yn galluogi diwydiant i dyfu.
She was making cheese from goat's milk.	Roedd hi'n gwneud caws o laeth gafr.
There was no furniture in this room.	Nid oedd dodrefn yn yr ystafell hon.
The evil witch casts a spell on all the villagers.	Mae'r wrach ddrwg yn taflu swyn ar y pentrefwyr i gyd.
He swam away, his golden dagger shining in the sun.	Nofiodd i ffwrdd, ei dagr aur yn disgleirio yn yr haul.
The visitor seemed scared	Roedd yr ymwelydd yn ymddangos yn ofnus
Then, they lit a bonfire.	Yna, fe wnaethon nhw gynnau coelcerth.
The evil witch turned him into a frog.	Trodd y wrach ddrwg ef yn llyffant.
She endorses a vegetarian diet.	Mae hi'n cymeradwyo diet llysieuol.
Snowmobile fishermen along the shore.	Pysgotwyr snowmobile ar hyd y lan.
Groups of gangs have migrated to the forest.	Mae grwpiau o giangs wedi mudo i'r goedwig.
The insects are out in large numbers.	Mae'r pryfed allan mewn niferoedd mawr.
The creature was considered extremely valuable.	Ystyrid y creadur yn hynod werthfawr.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Roedd y crwban yn ofalus i osgoi'r crancod.
Locals do not usually break these taboos.	Nid yw pobl leol fel arfer yn torri'r tabŵau hyn.
The university's agricultural program is second to none.	Mae rhaglen amaethyddol y brifysgol heb ei hail.
The lid fell off the container.	Syrthiodd y caead oddi ar y cynhwysydd.
The meal was so filling that the woman was drowsy.	Roedd y pryd mor llenwi nes bod y wraig yn gysglyd.
The iron nails hold the window frames tightly in place.	Mae'r ewinedd haearn yn dal y fframiau ffenestri yn dynn yn eu lle.
What are the specials and peculiarities of this place?	Beth yw arbenigeddau a hynodion y lle hwn?
Keep checking your submission.	Daliwch ati i wirio'ch cyflwyniad.
There was a problem and something had to change.	Roedd problem ac roedd yn rhaid i rywbeth newid.
Although it is a bit chilly in the shade, the weather is quite warm.	Er ei fod ychydig yn oer yn y cysgod, mae'r tywydd yn eithaf cynnes.
No citizens were allowed to bear weapons.	Ni chaniatawyd i unrhyw ddinasyddion ddwyn arfau.
Temperatures fell below freezing last night.	Syrthiodd y tymheredd i dan y rhewbwynt neithiwr.
All other manufacturing plants in the area have closed.	Mae pob ffatri weithgynhyrchu arall yn yr ardal wedi cau.
The milk should be warm.	Dylai'r llaeth fod yn gynnes.
The older man helped up.	Helpodd y dyn hŷn i fyny.
Collect sentences from trusted sources	Casglu brawddegau o ffynonellau dibynadwy
The plants are native to that area.	Mae'r planhigion yn frodorol i'r ardal honno.
It may need to take legal action.	Mae'n bosibl y bydd angen iddo gymryd camau cyfreithiol.
His father was often ill, and the family was struggling financially.	Roedd ei dad yn aml yn sâl, ac roedd y teulu'n cael trafferthion ariannol.
This agreement was made with the consent of the signatories.	Gwnaed y cytundeb hwn gyda chaniatâd y llofnodwyr.
Added salt to the stew.	Ychwanegodd halen i'r stiw.
These include many different items.	Mae'r rhain yn cynnwys llawer o wahanol eitemau.
None of the allegations against him were substantiated.	Ni phrofwyd yr un o'r honiadau yn ei erbyn.
James wise beyond his years.	James yn ddoeth y tu hwnt i'w flynyddoedd.
I also found it difficult to concentrate.	Roeddwn hefyd yn ei chael yn anodd canolbwyntio.
Their roles are clearly defined within the company.	Mae eu rolau wedi'u diffinio'n glir o fewn y cwmni.
He passed the test with ease.	Pasiodd y prawf yn rhwydd.
He argued the case against the amendments.	Dadleuodd yr achos yn erbyn y gwelliantau.
Eat slowly.	Bwyta'n araf.
Here she was waiting, in the dark.	Yma roedd hi'n aros amdano, yn y tywyllwch.
She was extremely energetic.	Roedd hi'n hynod o egnïol.
Heavy winter snow was approaching.	Roedd eira trwm y gaeaf yn agosáu.
Her boyfriend had told her about his love for her.	Roedd ei chariad wedi dweud wrthi am ei gariad tuag ati.
The rain started again, and the country dried up.	Dechreuodd y glaw eto, a sychodd y wlad.
The building is a striking white building.	Mae'r adeilad yn adeilad gwyn trawiadol.
The injury resulted in a serious concussion.	Arweiniodd yr anaf at gyfergyd difrifol.
Every time a relative visits, she buys us clothes.	Bob tro mae perthynas yn ymweld, mae hi'n prynu dillad i ni.
He has a horrific past behind him	Mae ganddo orffennol erchyll y tu ôl iddo
He is the king's eldest son.	Ef yw mab hynaf y brenin.
The stairs were packed with boxes.	Roedd y grisiau yn orlawn o focsys.
The scar on his arm had been shallow.	Roedd y graith ar ei fraich wedi bod yn fas.
Machine tools are commonplace in the developing world.	Mae offer peiriant yn gyffredin yn y byd sy'n datblygu.
Initial estimates were based on technology.	Roedd yr amcangyfrifon cychwynnol yn seiliedig ar dechnoleg.
A dry creek bed ran alongside the orchard.	Roedd gwely cilfach sych yn rhedeg wrth ochr y berllan.
Carefully protected, coconut felling will not hurt.	O'u gwarchod yn ofalus, ni fydd cwympo cnau coco yn brifo.
Examine each seed carefully.	Archwiliwch bob hedyn yn ofalus.
Textbook publishers make huge profits.	Mae cyhoeddwyr gwerslyfrau yn gwneud elw aruthrol.
The bottle fell to the ground.	Syrthiodd y botel i'r llawr.
This song was dedicated in memory of my grandmother.	Cysegrwyd y gân hon er cof am fy nain.
They both spent the night in the kitchen.	Treuliodd y ddau y noson yn y gegin.
The traditional village healer was summoned.	Gwysiwyd iachawr traddodiadol y pentref.
Some types of beans are eaten raw.	Mae rhai mathau o ffa yn cael eu bwyta'n amrwd.
He was wearing thick rimmed glasses.	Roedd yn gwisgo sbectol rimmed trwchus.
Extremely remarkable.	Yn hynod o hynod.
Birds do not lose feathers in winter.	Nid yw adar yn colli plu yn y gaeaf.
Bill, come here!	Bil, dewch yma!
Most of the diet is vegetables and fruits.	Llysiau a ffrwythau yw'r rhan fwyaf o'r diet.
The lion threw his head back and roared triumphantly.	Taflodd y llew ei ben yn ôl a rhuo'n fuddugoliaethus.
The water was icy cold.	Roedd y dŵr yn oer rhewllyd.
No more than two words are capitalized in newspapers.	Nid oes mwy na dau air yn cael eu priflythrennu mewn papurau newydd.
The scribe carefully drew a ruler across the parchment.	Tynnodd yr ysgrifennydd bren mesur yn ofalus ar draws y memrwn.
Two trains collided on the rails yesterday.	Bu dau drên mewn gwrthdrawiad ar y cledrau ddoe.
The trip was a disaster!	Roedd y daith yn drychineb!
Life in the city is becoming increasingly stressful.	Mae bywyd yn y ddinas yn dod yn fwyfwy dirdynnol.
We discovered a new species of bird.	Fe wnaethon ni ddarganfod rhywogaeth newydd o aderyn.
The bright light of the sun gave her a squint.	Gwnaeth golau llachar yr haul iddi lygad croes.
The princess had inherited her father's love for jewels.	Roedd y dywysoges wedi etifeddu cariad ei thad at dlysau.
He was wearing an old brown sweater.	Roedd yn gwisgo hen siwmper frown.
The cold air quenched the thirst.	Yr awyr oer a ddiffoddodd y syched.
The fax machine is disabled.	Mae'r peiriant ffacs wedi'i analluogi.
They did not have adequate shelter.	Nid oedd ganddynt gysgod digonol.
She was surprised at the invitation.	Roedd hi'n synnu at y gwahoddiad.
This pet is cruel to other animals.	Mae'r anifail anwes hwn yn greulon i anifeiliaid eraill.
The minister was regarded as a strong but fair leader.	Ystyrid y gweinidog yn arweinydd cryf ond teg.
Unverified and unverified fact.	Ffaith heb ei ffynonellau a heb ei gwirio.
The metro company regretted the recent crash.	Roedd y cwmni metro yn gresynu at y ddamwain ddiweddar.
The castle ditch was dry.	Roedd ffos y castell yn sych.
She insisted she was innocent.	Mynnodd ei bod yn ddieuog.
A revolutionary general had his headquarters in the tower.	Roedd gan gadfridog chwyldroadol ei bencadlys yn y tŵr.
The frying pan was left on the gas ring.	Gadawyd y badell ffrio ar y cylch nwy.
Give one of the boys the square of soap.	Rhowch y sgwâr o sebon i un o'r bechgyn.
The apple tree blooms in spring.	Mae'r goeden afalau yn blodeuo yn y gwanwyn.
Each culture has its own mix of characteristics.	Mae gan bob diwylliant ei gymysgedd ei hun o nodweddion.
Wear a wool scarf to keep the cold away.	Gwisgwch sgarff wlân i gadw'r oerfel i ffwrdd.
The increase in population is a cause for concern.	Mae’r cynnydd yn y boblogaeth yn destun pryder.
Layers are layered in sedimentary rock.	Mae haenau wedi'u haenu mewn craig waddodol.
The tension increases as the play ends.	Mae'r tensiwn yn cynyddu wrth i'r chwarae ddod i ben.
The authors of these works are unknown.	Nid yw awduron y gweithiau hyn yn hysbys.
The risk has been reduced.	Mae'r risg wedi'i leihau.
Calculate the area of ​​the sphere.	Cyfrifo arwynebedd y sffêr.
They climbed the hill carefully.	Dringasant y bryn yn ofalus.
I ambushed him from behind.	Yr wyf yn ambushed ef o'r tu ôl.
The trees in the trees were covered in ice.	Roedd y coed yn y coed wedi'u gorchuddio â rhew.
My nostrils filled with the scent.	Fy ffroenau llenwi â'r arogl egr.
This is the city's annual "white elephant" auction.	Dyma arwerthiant "eliffant gwyn" blynyddol y ddinas.
The town's population had declined.	Roedd poblogaeth y dref wedi dirywio.
Her marriage to the chief's son was arranged.	Trefnwyd ei phriodas â mab y pennaeth.
They have been separated by an impenetrable wilderness.	Maent wedi cael eu gwahanu gan anialwch anhreiddiadwy.
She always looks her best for parties.	Mae hi bob amser yn edrych ar ei gorau ar gyfer partïon.
Snack is always welcome.	Mae croeso bob amser i fyrbryd.
A cloud of dust was floating down the street.	Roedd cwmwl o lwch yn arnofio i lawr y stryd.
The plants grow in patches.	Mae'r planhigion yn tyfu mewn clytiau.
The area is now a burial ground.	Mae'r ardal bellach yn fan claddu.
The grand jury charged eight leading public officials.	Cyhuddodd y rheithgor mawreddog wyth o swyddogion cyhoeddus blaenllaw.
She sighed as everyone else began to speak.	Distawodd hi wrth i bawb arall ddechrau siarad.
As a result, tourism to the country has collapsed.	O ganlyniad, mae twristiaeth i'r wlad wedi cwympo.
Replace some names with some names.	Rhowch enwau eraill yn lle rhai enwau.
They were all staring at me in silence.	Roedden nhw i gyd yn syllu arna i mewn distawrwydd.
This dog is probably a wild cat.	Mae'n debyg mai cath wyllt yw'r ci hwn.
It was there that the first hospital was established.	Yno y sefydlwyd yr ysbyty cyntaf.
The matter was subsequently dropped.	Cafodd y mater ei ollwng wedi hynny.
A group of soldiers got together quickly.	Daeth criw o filwyr at ei gilydd yn gyflym.
Animal living in burrows, living off insects.	Anifail yn byw mewn tyllau, yn byw oddi ar bryfed.
We must consider the wider implications of this policy.	Rhaid inni ystyried goblygiadau ehangach y polisi hwn.
I have to work late tonight.	Mae'n rhaid i mi weithio'n hwyr heno.
There are different methods that can be used.	Mae yna wahanol ddulliau y gellir eu defnyddio.
The aroma of cinnamon wafted past.	Mae arogl o sinamon wafted gorffennol.
Words include smaller parts called phonemes.	Mae geiriau yn cynnwys rhannau llai o'r enw ffonemau.
Is this the best way to exercise?	Ai dyma'r ffordd orau o wneud ymarfer corff?
He listened attentively, nodding occasionally.	Gwrandawai yn astud, gan nodio yn achlysurol.
Most thieves prefer to steal at night.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o ladron ddwyn yn y nos.
The action took place in a dark room.	Digwyddodd y weithred mewn ystafell dywyll.
A gaggle of geese flew overhead.	Roedd gaggle o wyddau yn hedfan uwchben.
Fortunately, there were no injuries.	Yn ffodus, nid oedd unrhyw anafiadau.
It was a time of turmoil.	Roedd yn gyfnod o gynnwrf.
She treats her fingernails.	Mae hi'n trin ei ewinedd.
She gets angry when she touches me.	Mae'n mynd yn grac pan mae hi'n cyffwrdd â mi.
His fingers were bleeding.	Roedd ei bysedd yn gwaedu.
A strange figure appeared on the beach.	Ymddangosodd ffigwr rhyfedd ar y traeth.
The machine speaks clearly and loudly.	Mae'r peiriant yn siarad yn glir ac yn uchel.
Fashion changes with time.	Mae ffasiwn yn newid gydag amser.
They will intensify wildfires.	Byddan nhw'n dwysau tanau gwyllt.
But will the customers matter?	Ond a fydd ots gan y cwsmeriaid?
He stole the woman's heart.	Fe wnaeth ddwyn calon y wraig.
The factory produced munitions.	Cynhyrchodd y ffatri arfau rhyfel.
Prison is the controlling sentence.	Carchar yw'r ddedfryd sy'n rheoli.
The chef served us these delicious treats as a dessert.	Gwasanaethodd y cogydd y danteithion blasus hyn i ni fel pwdin.
Evidence of their presence was more casual.	Roedd tystiolaeth o'u presenoldeb yn fwy achlysurol.
Unidentifiable levels of arsenic were detected in the water.	Canfuwyd lefelau anghanfyddadwy o arsenig yn y dŵr.
The measure contributed to widespread support.	Cyfrannodd y mesur at gefnogaeth eang.
Few old people would know this.	Ychydig o hen bobl fyddai'n gwybod hyn.
People are criticized for taking up so much space.	Mae pobl yn cael eu beirniadu am gymryd cymaint o le.
He shows no emotion.	Nid yw'n dangos unrhyw emosiwn.
These conditions existed for hundreds	Roedd yr amodau hyn yn bodoli am gannoedd
It's not an easy question to answer.	Nid yw’n gwestiwn hawdd i’w ateb.
You may have missed something.	Efallai eich bod wedi methu rhywbeth.
I poured some water into the pool.	Tywalltais ychydig o ddŵr i'r pwll.
His flight was interrupted.	Amharwyd ar ei daith.
Do not use hot water.	Peidiwch â defnyddio dŵr poeth.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite meal.	Powlen o beli cig a sbageti oedd ei hoff bryd o fwyd.
The past few days have been unusually sunny.	Mae'r dyddiau diwethaf wedi bod yn anarferol o heulog.
It took several days to plan the trip.	Cymerodd sawl diwrnod i gynllunio'r daith.
Many water outlets are close to domestic and industrial waste.	Mae llawer o allfeydd dŵr yn agos at wastraff domestig a diwydiannol.
Researchers hope to find a cure.	Mae ymchwilwyr yn gobeithio dod o hyd i iachâd.
He is undoubtedly an industry leader.	Ef yn ddiamau yw arweinydd y diwydiant.
Several small ponds dot the area.	Mae sawl pwll bach yn britho'r ardal.
The oval window looked out over a quiet street.	Roedd y ffenestr hirgrwn yn edrych allan dros stryd dawel.
Competition is high for graduate school places.	Mae'r gystadleuaeth yn uchel am leoedd mewn ysgol i raddedigion.
She was still thinking of her long lost lover.	Roedd hi'n dal i feddwl am ei chariad colledig hir.
A boy in dark glasses drinking coffee under a bridge.	Bachgen mewn sbectol dywyll yn yfed coffi o dan bont.
He spent an hour visiting his sister.	Treuliodd awr yn ymweled a'i chwaer.
His stories were strange sometimes.	Roedd ei straeon yn rhyfedd weithiau.
The weather forecast predicts a major storm.	Mae rhagolygon y tywydd yn rhagweld storm fawr.
The street was hot, a shimmering wall of heat	Roedd y stryd yn boeth, wal symudliw o wres
The amount of land being irrigated is surprising.	Mae faint o dir sy'n cael ei ddyfrhau yn syndod.
Flowering plants need sunlight.	Mae angen golau haul ar blanhigion blodeuol.
The water we drink comes from groundwater.	Mae'r dŵr rydyn ni'n ei yfed yn dod o'r dŵr daear.
Paddling seats in movie theaters.	Seddi padio mewn theatrau ffilm.
The man carefully cut across the pineapple.	Roedd y dyn yn torri ar draws y pîn-afal yn ofalus.
The debate is cyclical.	Mae'r ddadl yn gylchol.
A family was torn by grief.	Cafodd teulu eu rhwygo gan alar.
Write a "thank you" note to your mother.	Ysgrifennwch nodyn "diolch" i'ch mam.
It lets in light.	Mae'n gadael i mewn golau.
The cow was accused of stealing.	Cyhuddwyd y fuwch o ddwyn.
More rain fell last night.	Disgynnodd mwy o law neithiwr.
Buddhists believe that life is eternal.	Mae Bwdhyddion yn credu bod bywyd yn barhaol.
Much can be done to improve public transport.	Gellir gwneud llawer i wella trafnidiaeth gyhoeddus.
Bottle ship.	Llong mewn potel.
Prices have been steadily rising over the last year.	Mae prisiau wedi bod yn codi'n gyson dros y flwyddyn ddiwethaf.
The border between them can hardly be seen.	Prin y gellir gweld y ffin rhyngddynt.
The company insisted it had behaved ethically.	Mynnodd y cwmni ei fod wedi ymddwyn yn foesegol.
The caretaker offered me a cup of tea.	Cynigiodd y gofalwr baned i mi.
He donated a large sum to charity.	Rhoddodd swm mawr i elusen.
They emerged hesitantly, one by one.	Daethant i'r amlwg yn betrus, fesul un.
Caves and rivers were inhabited.	Roedd pobl yn byw mewn ogofâu ac wrth ymyl afonydd.
Write a plan for the business.	Ysgrifennwch gynllun ar gyfer y busnes.
Slate sometimes has a substantial ruby ​​vein.	Weithiau mae gan lechi wythiennau sylweddol o rwbît.
The shaman laid four stones in a row.	Gosododd y siaman bedair carreg yn olynol.
The cup of hot tea was comforting.	Roedd y paned o de poeth yn gysur.
Many commuters continue to challenge the crowded streets.	Mae llawer o gymudwyr yn parhau i herio'r strydoedd gorlawn.
Russian troops occupied the area.	Roedd milwyr Rwsiaidd wedi meddiannu'r ardal.
The soldiers were wearing helmets.	Roedd y milwyr yn gwisgo helmedau.
New technologies will change the way we do things.	Bydd technolegau newydd yn newid y ffordd yr ydym yn gwneud pethau.
He remembered his first visit.	Cofiodd ei ymweliad cyntaf.
Any more than you want!	Unrhyw fwy nag ydych chi eisiau!
His father's house is made of brick.	Mae tŷ ei dad wedi ei wneud o frics.
Tobacco use is a health hazard.	Mae defnyddio tybaco yn berygl iechyd.
It is a major source of energy.	Mae'n ffynhonnell ynni fawr.
Take your electric mixer on vacation!	Ewch â'ch cymysgydd trydan ar wyliau!
Count the number of eggs in an egg cup.	Cyfrwch nifer yr wyau mewn cwpan wyau.
The guests were seated.	Roedd y gwesteion yn eistedd.
The train pulled off slowly.	Tynnodd y trên i ffwrdd yn araf.
Longer terms make people happier.	Mae termau hirach yn gwneud pobl yn hapusach.
The vase was decorated with elaborate flowers.	Roedd y fâs wedi'i addurno â blodau cywrain.
The men are exhausted.	Mae'r dynion wedi blino'n lân.
Traditions and superstitions are common here.	Mae traddodiadau ac ofergoelion yn gyffredin yma.
Pollution from factories and cars is toxic.	Mae llygredd o ffatrïoedd a cheir yn wenwynig.
Make sure the steaks are cooked through.	Sicrhewch fod y stêcs wedi'u coginio drwyddynt.
He put down his tea.	Rhoddodd ei de i lawr.
Starlight's beak is specially designed to trap insects.	Mae pig y ddrudwen wedi'i dylunio'n arbennig i gipio pryfed.
Bauxite is mainly used in iron production.	Defnyddir bocsit yn bennaf mewn cynhyrchu haearn.
She developed a sense of community.	Datblygodd ymdeimlad o gymuned.
Finally, he saw an empty space.	Yn olaf, gwelodd le gwag.
This city has all the characteristics of a coastal resort.	Mae gan y ddinas hon holl nodweddion cyrchfan arfordirol.
Movements from science fiction to historical fiction.	Symudiadau o ffuglen wyddonol i ffuglen hanesyddol.
We will play this tune again.	Byddwn yn chwarae'r dôn hon eto.
The knife is particularly sharp.	Mae'r gyllell yn arbennig o finiog.
That's terrible!	Mae hynny'n ofnadwy!
The rules of the game are simple.	Mae rheolau'r gêm yn syml.
The walls are no longer visible.	Nid yw'r waliau bellach yn weladwy.
Today's elections were characterized by controversy over funding.	Roedd etholiadau heddiw yn cael eu nodweddu gan ddadlau ynghylch ariannu.
I'm thinking of buying a new car.	Rwy'n meddwl am brynu car newydd.
Such a device could revolutionize computer security.	Gallai dyfais o'r fath chwyldroi diogelwch cyfrifiaduron.
In panic, he grabbed his arm.	Mewn panig, gafaelodd yn ei fraich.
The boy threw the ball into the air.	Taflwyd y bêl i'r awyr gan y bachgen.
My landlord didn't pay her rent.	Wnaeth fy landlord ddim talu rhent iddi.
Dogs need a balanced diet.	Mae angen diet cytbwys ar gŵn.
A controversial initiative is underway.	Mae menter ddadleuol ar y gweill.
The online film industry is huge.	Mae'r diwydiant ffilm ar-lein yn enfawr.
She is an experienced veterinarian.	Mae hi'n filfeddyg profiadol.
Fewer people enter my apartment building every day.	Mae llai o bobl yn mynd i mewn i adeilad fy fflat bob dydd.
Unfortunately, the lameness began to disintegrate.	Yn anffodus, dechreuodd y clofan ddadfeilio.
Your mother should be home by now.	Dylai dy fam fod adref erbyn hyn.
He wishes she had more time to read.	Mae'n dymuno iddi gael mwy o amser i ddarllen.
He became increasingly anxious.	Daeth yn fwyfwy pryderus.
Please do not feed the animals.	Os gwelwch yn dda, peidiwch â bwydo'r anifeiliaid.
A thief rushed into the store.	Rhwygodd lleidr i mewn i'r siop.
When the rain starts, the wind generally rises as well.	Pan fydd y glaw yn dechrau, mae'r gwynt yn gyffredinol yn codi hefyd.
He shrugged his shoulders.	Mae'n shrugged ei ysgwyddau.
Those who forget the past are condemned for repeating it.	Condemnir y rhai sy'n anghofio'r gorffennol i'w ailadrodd.
The accident has calmed her down.	Mae'r ddamwain wedi ei thawelu.
The troops must now forward their reports.	Rhaid i'r milwyr yn awr anfon eu hadroddiadau ymlaen.
The president's policies have infuriated his party base.	Mae polisïau'r arlywydd wedi gwylltio sylfaen ei blaid.
A ceremony will be held to bless the new baby.	Bydd seremoni yn cael ei chynnal i fendithio'r babi newydd.
The core of society disappeared.	Diflannodd craidd cymdeithas.
The orchestra played loud during the concert.	Chwaraeodd y gerddorfa yn uchel yn ystod y cyngerdd.
Prejudicial statements are said to have been made.	Dywedir bod datganiadau rhagfarnllyd wedi'u gwneud.
The tests were a complete failure.	Roedd y profion yn fethiant llwyr.
The machine needs to be installed.	Mae angen gosod y peiriant.
The city was devastated by the flood.	Cafodd y ddinas ei difrodi gan y llifogydd.
Firefighters battling fires.	Diffoddwyr tân yn brwydro yn erbyn tanau.
When he drinks, he may spill some on the carpet.	Pan fydd yn yfed, efallai y bydd yn gollwng rhywfaint ar y carped.
He reflects, staring intently forward.	Mae'n myfyrio, gan syllu ymlaen yn astud.
He studied hard for his exams.	Astudiodd yn galed ar gyfer ei arholiadau.
The woman wept as she lost her son.	Roedd y wraig yn wylo wrth iddi golli ei mab.
The farmer ordered his workers to rebuild the route.	Gorchmynnodd y ffermwr i'w weithwyr ailadeiladu'r llwybr.
Come and dance with me in the moonlight.	Dewch i ddawnsio gyda mi yng ngolau'r lleuad.
Good writing requires humor.	Mae ysgrifennu da yn gofyn am hiwmor.
The good doctor found our problem trivial.	Canfu'r meddyg da fod ein problem yn ddibwys.
Several bodies were recovered from the rubble.	Cafwyd hyd i nifer o gyrff o'r rwbel.
They will all be executed.	Byddan nhw i gyd yn cael eu dienyddio.
A devastating fire spread quickly to surrounding areas.	Lledodd tân dinistriol yn gyflym i ardaloedd cyfagos.
The tourists spent twenty dollars at the gift shop.	Gwariodd y twristiaid ugain doler yn y siop anrhegion.
They want to increase supply further in the future.	Maen nhw eisiau cynyddu'r cyflenwad ymhellach yn y dyfodol.
Remember to recycle!	Cofiwch ailgylchu!
An ancestor could only appear in a certain time.	Dim ond mewn amser penodol y gallai hynafiad ymddangos.
Our province has diverse natural resources.	Mae gan ein talaith adnoddau naturiol amrywiol.
No one seems to know the truth.	Ymddengys nad oes neb yn gwybod y gwir.
The company's stock price has plummeted.	Mae pris stoc y cwmni wedi plymio.
Healthcare is very expensive here.	Mae gofal iechyd yn ddrud iawn yma.
This town is famous for its yachts.	Mae'r dref hon yn enwog am ei iamau.
Ramu was a born poet.	Roedd Ramu yn fardd gafodd ei eni.
The tension was increasing.	Roedd y tensiwn yn cynyddu.
But the meaning of art and craft can be doubted.	Ond gellir amau ​​ystyr celf a chrefft.
The town center was a hive of activity.	Roedd canol y dref yn fwrlwm o weithgarwch.
The weather forecast was wrong.	Roedd y rhagolygon tywydd yn anghywir.
The book is the latest in a series.	Y llyfr yw'r diweddaraf mewn cyfres.
Increasing the gas pressure will make the flame burn brighter.	Bydd cynyddu'r pwysedd nwy yn gwneud y fflam yn llosgi'n fwy disglair.
This planet is unwelcome to life.	Mae'r blaned hon yn ddigroeso i fywyd.
The billionaire's name is on the building.	Mae enw'r biliwnydd ar yr adeilad.
They invented the first steam engine.	Nhw a ddyfeisiodd yr injan stêm gyntaf.
In the letter, the Professor congratulated me.	Yn y llythyr, llongyfarchodd yr Athro fi.
The son hated them.	Roedd y mab yn eu casáu.
The limits of fusion technology have not yet been discovered.	Nid yw terfynau technoleg ymasiad wedi'u darganfod eto.
Life expectancy has increased greatly in recent years.	Mae disgwyliad oes wedi cynyddu'n fawr yn y blynyddoedd diwethaf.
Some people choose this work for spiritual reasons.	Mae rhai pobl yn dewis y gwaith hwn am resymau ysbrydol.
He was recently taken to hospital by a group of men.	Cariodd grŵp o ddynion ef i'r ysbyty yn ddiweddar.
Flooding is just one of these problems.	Dim ond un o'r problemau yma yw llifogydd.
Prepare two small bowls.	Paratowch ddwy bowlen fach.
The atmosphere here is "creative".	Mae'r awyrgylch yma yn "greadigol".
Wash hands thoroughly.	Golchwch y dwylo'n drylwyr.
His manner was polite.	Yr oedd ei ddull yn gwrtais.
Worth about a million dollars.	Gwerth tua miliwn o ddoleri.
The riot was a brief but dramatic event.	Roedd y terfysg yn ddigwyddiad byr ond dramatig.
He noted that the plant had recently been watered.	Nododd fod y planhigyn wedi cael ei ddyfrio yn ddiweddar.
The snow was falling lightly.	Roedd yr eira yn disgyn yn ysgafn.
The houses are scattered around the city.	Mae'r tai yn wasgaredig o amgylch y ddinas.
The man looked at her, holding a heavy shoulder bag.	Edrychodd y dyn arni, gan ddal bag ysgwydd trwm.
She took great care in weaving her webs.	Cymerai ofal mawr wrth weu ei gweoedd.
He has it in for my manager.	Mae ganddo ef i mewn ar gyfer fy rheolwr.
They disguised themselves as tourists.	Roeddent yn cuddio eu hunain fel twristiaid.
The harvest is bigger than last year.	Mae'r cynhaeaf yn fwy na'r llynedd.
Locals say this green wrack is very tasty.	Mae pobl leol yn dweud bod y wrachen werdd hon yn flasus iawn.
As you drive, your engine produces some smoke.	Wrth i chi yrru, mae eich injan yn cynhyrchu rhywfaint o fwg.
At midnight, the children danced around a bonfire.	Am hanner nos, roedd y plant yn dawnsio o gwmpas coelcerth.
I found the door to the library.	Cefais hyd i'r drws i'r llyfrgell.
Members of the community decided to keep the town clean.	Penderfynodd aelodau'r gymuned gadw'r dref yn lân.
The ferry finally arrived.	Cyrhaeddodd y cwch fferi o'r diwedd.
Their income halved.	Hanerodd eu hincwm.
Fortunately, the cavalry arrived on time.	Yn ffodus, cyrhaeddodd y marchfilwyr mewn pryd.
Most everyone knows that space suits are essential in space.	Mae'r rhan fwyaf o bawb yn gwybod bod siwtiau gofod yn hanfodol yn y gofod.
I had two eggs, a bagel, orange juice, and coffee.	Cefais ddau wy, bagel, sudd oren, a choffi.
The village fathers decided to build this bridge.	Penderfynodd tadau'r pentref adeiladu'r bont hon.
He hardly ate.	Prin y bwytaodd.
The ice is thick enough to walk on.	Mae'r rhew yn ddigon trwchus i gerdded arno.
Many people in this village have left for the cities.	Mae llawer o bobl y pentref hwn wedi gadael am y dinasoedd.
To address this problem, we need regulations.	Er mwyn mynd i'r afael â'r broblem hon, mae angen rheoliadau arnom.
The work is not for tomorrow.	Nid yw'r gwaith ar gyfer yfory.
Sometimes a rash occurs when a person touches it.	Weithiau mae brech yn digwydd pan fydd person yn cyffwrdd.
I need an hourly wage.	Dwi angen cyflog fesul awr.
The moon, a pale crescent, hung in the night sky.	Roedd y lleuad, cilgant gwelw, yn hongian yn awyr y nos.
The server was chatting deeply with a discerning customer.	Roedd y gweinydd yn sgwrsio'n ddwfn â chwsmer amlwg.
They were introduced to science in school.	Cawsant eu cyflwyno i wyddoniaeth yn yr ysgol.
You are the one who raised it!	Chi yw'r un a'i cododd!
And to make matters worse, the alien is very still.	Ac i wneud pethau'n waeth, yr estron yn dal iawn.
Aladdin had good reason to be happy.	Roedd gan Aladdin reswm da i fod yn hapus.
The nose knows.	Mae'r trwyn yn gwybod.
His house is very far from the center.	Mae ei dŷ yn bell iawn o'r canol.
Universities offer a wide range of courses for students.	Mae prifysgolion yn cynnig ystod eang o gyrsiau i fyfyrwyr.
Industrial accidents are unknown.	Nid yw damweiniau diwydiannol yn hysbys.
There are many types of lettuce grown here on the farm.	Mae sawl math o letys yn cael eu tyfu yma ar y fferm.
I don't usually give students nicknames.	Dydw i ddim fel arfer yn rhoi llysenwau i fyfyrwyr.
The sky was slowly turning pink.	Roedd yr awyr yn araf yn troi'n binc.
The water could become liquid below a critical point.	Gallai'r dŵr ddod yn hylif o dan bwynt critigol.
Manganese is a chemical element	Elfen gemegol yw manganîs
There was a lively discussion.	Cafwyd trafodaeth frwd.
She hit the child.	Tarodd hi'r plentyn.
The building was about to collapse.	Roedd yr adeilad ar fin cwympo.
The ticket cost three dollars.	Costiodd y tocyn dair doler.
The mold spores emitted a sharp odor.	Roedd y sborau llwydni yn gollwng aroglau miniog.
I've been having a few problems lately as well.	Rwyf wedi bod yn cael ychydig o broblemau yn ddiweddar hefyd.
The money he gave was really generous.	Roedd yr arian a roddodd yn wirioneddol hael.
Parliament passed measures restricting freedom of the press.	Pasiodd y Senedd fesurau yn cyfyngu ar ryddid y wasg.
The queen was forced to abstain.	Gorfodwyd y frenhines i ymwrthod.
I have to accept the blame.	Rhaid imi dderbyn y bai.
In many cases, fraud is rife in the developing world.	Mewn llawer o achosion, mae twyll yn rhemp yn y byd datblygol.
During the summer months, there is more rain than usual.	Yn ystod misoedd yr haf, mae mwy o law nag arfer.
The tomatoes float on the surface of the soup.	Mae'r tomatos yn arnofio ar wyneb y cawl.
Hence the biological differences between men and women.	Felly, y gwahaniaethau biolegol rhwng dynion a merched.
The painting depicts the pupils.	Mae'r paentiad yn darlunio'r disgyblion.
She saw them clearly, as if they had just emerged.	Roedd hi'n eu gweld yn glir, fel pe baent newydd ddod i'r amlwg.
Bikes are more popular than cars these days.	Mae beiciau yn fwy poblogaidd na cheir y dyddiau hyn.
Evidence shows that eyewitness testimony is often inaccurate.	Mae tystiolaeth yn dangos bod tystiolaeth llygad-dyst yn aml yn anghywir.
Vinegar is a versatile ingredient.	Mae finegr yn gynhwysyn amlbwrpas.
He lent an old lady a chair.	Rhoddodd fenthyg cadair i wraig oedrannus.
Create an opening in the sides of each pastry pocket.	Creu agoriad yn ochrau pob poced crwst.
The employee finds her work environment stressful.	Mae'r gweithiwr yn gweld ei hamgylchedd gwaith yn straen.
The meeting was moved to another location.	Symudwyd y cyfarfod i leoliad arall.
The building stands high near factory complexes.	Mae'r adeilad yn sefyll yn uchel ger cyfadeiladau ffatri.
Prevent waste by recycling.	Atal gwastraff trwy ailgylchu.
He gets a lot of pleasure from gardening.	Mae'n cael llawer o bleser wrth arddio.
Road repairs are much needed.	Mae angen mawr atgyweirio ffyrdd.
It's an old poem.	Mae'n hen gerdd.
If we made the effort, we could take action.	Pe baem yn gwneud yr ymdrech, gallem weithredu.
The moon looked bright over the small well.	Roedd y lleuad yn edrych yn llachar dros y ffynnon fach.
The students are very good.	Mae'r myfyrwyr yn dda iawn.
She sharpened the knife with a whipping stone.	Mae hi'n hogi'r gyllell gyda charreg chwipio.
The tests are crucial in determining the best route.	Mae'r profion yn hollbwysig wrth benderfynu ar y llwybr gorau.
A state of inactivity.	Cyflwr o anweithgarwch.
They saved their life.	Fe wnaethon nhw achub eu bywyd.
Many people in our community are up in arms.	Mae llawer o bobl yn ein cymuned i fyny mewn breichiau.
They bought a horse.	Prynasant geffyl.
The story revolves around a man who went crazy.	Mae'r stori'n troi o gwmpas dyn a aeth yn wallgof.
A vocal minority protested against the move.	Protestiodd lleiafrif lleisiol yn erbyn y symudiad.
Briefly discuss the five types of government.	Trafodwch yn fyr y pum math o lywodraeth.
The old woman picked up a floor board.	Cododd yr hen wraig fwrdd llawr.
Take an interest in your son's education.	Cymerwch ddiddordeb yn addysg eich mab.
Behind that building is a bank.	Y tu ôl i'r adeilad hwnnw, mae banc.
Turn the towels over.	Trowch y tywelion drosodd.
A hurricane caused massive damage to this area.	Achosodd corwynt ddifrod enfawr i'r ardal hon.
The underground space will be useful for storage.	Bydd y gofod tanddaearol yn ddefnyddiol ar gyfer storio.
The product was distributed across many cities.	Dosbarthwyd y cynnyrch ar draws llawer o ddinasoedd.
His wink caused the blonde old lady to wink.	Achosodd ei winc slei i'r hen wraig gochi.
Whenever he sees a woman, he seems to be electric.	Pryd bynnag y mae'n gweld menyw, mae'n ymddangos ei fod yn drydanol.
A key feature of the novel is a detailed, vivid description.	Nodwedd allweddol o’r nofel yw disgrifiad byw, manwl.
An impartial observer will point out that this is trivial.	Bydd sylwedydd diduedd yn nodi bod hyn yn ddibwys.
The property is being sold with the house.	Mae'r eiddo'n cael ei werthu gyda'r tŷ.
It looked a bit boring during the movie.	Roedd yn edrych braidd yn ddiflas yn ystod y ffilm.
We have a simple, peaceful existence.	Mae gennym fodolaeth syml, heddychlon.
The cook's eyesight was impaired.	Roedd nam ar olwg y cogydd.
This town is known for its literature.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei llenyddiaeth.
The identical twins are inseparable.	Mae'r efeilliaid unfath yn anwahanadwy.
A falcon occasionally flies overhead.	Yn achlysurol, mae hebog yn hedfan uwchben.
Initially, the train was admired for its speed.	I ddechrau, roedd y trên yn cael ei edmygu am ei gyflymder.
The pensioner has never married.	Nid yw'r pensiynwr erioed wedi priodi.
The company aims to recover all the stolen money.	Nod y cwmni yw adennill yr holl arian sydd wedi'i ddwyn.
Every year more people visit the art exhibition.	Mae mwy o bobl yn ymweld â'r arddangosfa gelf bob blwyddyn.
It's a sad end to a proud family.	Mae’n ddiweddglo trist i deulu balch.
The blacksmith forged his weapons by heating metal.	Ffurfiodd y gof ei arfau trwy wresogi metel.
This country was once known for its golden sunset.	Roedd y wlad hon yn adnabyddus ar un adeg am ei machlud euraidd.
A sentence contains four idioms.	Mae brawddeg yn cynnwys pedair idiomau.
These markets are always overcrowded.	Mae'r marchnadoedd yma bob amser yn orlawn o bobl.
Why is he smiling?	Pam ei fod yn gwenu?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Roedd y dywysoges yn adnabyddus am wisgo ffrogiau hardd.
They have not yet formed a government.	Nid ydynt eto wedi ffurfio llywodraeth.
This neighborhood has a student hospital.	Mae gan y gymdogaeth hon ysbyty myfyrwyr.
He grabbed the cup tightly.	Cydiodd yn dynn yn y cwpan.
He inadvertently dropped his car keys.	Gollyngodd allweddi ei gar yn anfwriadol.
Her smile was welcoming.	Roedd ei gwên yn groesawgar.
Those boys ran away when they saw the police.	Rhedodd y bechgyn hynny i ffwrdd pan welsant yr heddlu.
The old church looks magnificent above the busy market square.	Mae'r hen eglwys yn edrych yn urddasol uwchben sgwâr prysur y farchnad.
All money is printed.	Mae'r holl arian wedi'i argraffu.
The streets here are dark and desolate.	Mae'r strydoedd yma yn dywyll ac yn anghyfannedd.
Civil war is brewing here.	Mae rhyfel cartref yn bragu yma.
The couple got married two years later.	Priododd y cwpl ddwy flynedd yn ddiweddarach.
The international community should be ashamed.	Dylai'r gymuned ryngwladol fod â chywilydd.
Many homes and buildings were badly burned.	Cafodd llawer o gartrefi ac adeiladau eu llosgi'n ddrwg.
The winner was announced yesterday.	Cyhoeddwyd yr enillydd ddoe.
He listened to a church worker's sermon.	Gwrandawodd ar bregeth gweithiwr eglwysig.
The apartments are expensive to buy.	Mae'r fflatiau yn ddrud i'w prynu.
She should avoid crossing the road.	Dylai hi osgoi croesi'r ffordd.
The forest was thick, and the path dark.	Yr oedd y goedwig yn drwchus, a'r llwybr yn dywyll.
The price increased sharply last month.	Cynyddodd y pris yn sydyn y mis diwethaf.
Drought and floods have devastated the area.	Mae sychder a llifogydd wedi anrheithio'r ardal.
Many trees are rare in this area.	Mae llawer o goed yn brin yn yr ardal hon.
Almond jam tart.	Tarten jam wedi'i gwneud ag almonau.
We returned from the country and settled in this place.	Dychwelasom o'r wlad ac ymsefydlu yn y lle hwn.
Firefighters are battling forest fires this summer.	Mae dynion tân yn brwydro yn erbyn tanau coedwig yr haf hwn.
What's your favorite food?	Beth yw eich hoff fwyd?
Improve your posture by sitting up straight.	Gwella'ch ystum trwy eistedd i fyny'n syth.
Carefully load the bullets.	Llwythwch y bwledi yn ofalus.
Many claim the price is too high.	Mae llawer yn honni bod y pris yn rhy uchel.
To teach a doctor, you should earn your degree.	I ddysgu meddyg, dylech ennill eich gradd.
Toshiba built a factory with a power generation unit.	Adeiladodd Toshiba ffatri gydag uned cynhyrchu pŵer.
The hotel is just across the road.	Mae'r gwesty dros y ffordd.
Pianos, guitars, and woodwind instruments are used in orchestras.	Defnyddir pianos, gitarau, ac offerynnau chwythbrennau mewn cerddorfeydd.
They never make mistakes.	Nid ydynt byth yn gwneud camgymeriadau.
There are no rivers close to this city.	Nid oes unrhyw afonydd yn agos i'r ddinas hon.
Shrimp and crab are the tastiest.	Berdys a chranc yw'r rhai mwyaf blasus.
Don't you have other things to do?	Onid oes gennych chi bethau eraill i'w gwneud?
Our satellite photo clearly shows a new river.	Mae ein ffotograff lloeren yn dangos afon newydd yn glir.
He rolls his shoulders.	Mae'n rholio ei ysgwyddau.
From the airport, travel to the city.	O'r maes awyr, teithiwch i'r ddinas.
A curious snake posed no threat.	Nid oedd neidr chwilfrydig yn fygythiad.
He rested his head against the wooden chair.	Gorphwysodd ei ben yn erbyn y gadair bren.
He ascended to his parents.	Esgynodd at ei rieni.
Please refer all complaints to my office.	Cyfeiriwch bob cwyn at fy swyddfa.
The medicine made him sick.	Gwnaeth y moddion ef yn glaf.
The smell of frying fish filled the harbor.	Roedd arogl pysgod ffrio yn llenwi'r harbwr.
Here is an atlas that should answer your questions.	Dyma atlas a ddylai ateb eich cwestiynau.
No one goes to school in this village.	Nid oes unrhyw un yn mynd i'r ysgol yn y pentref hwn.
The plants wore their colorful clothes in the fall.	Gwisgodd y planhigion eu dillad lliwgar yn y cwymp.
The otter broke into the stream.	Torrodd y dyfrgi i'r nant.
He declared that he would prosecute the lecturer.	Datganodd y byddai'n erlyn y darlithydd.
He dreams of owning his own business one day.	Mae'n breuddwydio am fod yn berchen ar ei fusnes ei hun ryw ddydd.
The presiding judge placed restrictions on the meeting site.	Gosododd y barnwr llywyddol gyfyngiadau ar safle'r cyfarfod.
The generals decided to attack at dawn.	Penderfynodd y cadfridogion ymosod ar doriad gwawr.
Adding more flour made the cookies whiter.	Gan ychwanegu mwy o flawd, gwnaeth y cwcis yn wynnach.
The wings are made of leather.	Mae'r adenydd wedi'u gwneud o ledr.
The snow fell lightly that afternoon.	Syrthiodd yr eira yn ysgafn y prynhawn hwnnw.
I can recognize your voice anywhere.	Gallaf adnabod eich llais yn unrhyw le.
Language is very culturally dependent.	Mae iaith yn ddibynnol iawn ar ddiwylliant.
He came to school as usual, but he looked sad.	Daeth i'r ysgol fel arfer, ond roedd yn edrych yn drist.
The fire was extinguished.	Cafodd y tân ei ddiffodd.
The river is sacred.	Mae'r afon yn gysegredig.
The quality of the food was poor.	Roedd ansawdd y bwyd yn wael.
I added some mayonnaise to the potatoes.	Ychwanegais ychydig o mayonnaise at y tatws.
The departure board listed the flight details.	Roedd y bwrdd ymadael yn rhestru manylion yr hediad.
The law for this event is very strict	Mae'r gyfraith ar gyfer y digwyddiad hwn yn llym iawn
The work was based solely on scientific evidence.	Roedd y gwaith yn seiliedig ar dystiolaeth wyddonol yn unig.
The candle flame flashes in the wind.	Mae fflam y gannwyll yn fflachio yn y gwynt.
She ate grilled fish and drank water.	Roedd hi'n bwyta pysgod wedi'u grilio ac yn yfed dŵr.
The ox dragged the cart full of farm produce.	Llusgodd yr ych y drol yn llawn o gynnyrch y fferm.
They hid under the cover of the trees.	Ymguddiasant dan orchudd y coed.
Researchers believe the aging population will exacerbate global warming.	Mae ymchwilwyr yn credu y bydd y boblogaeth sy'n heneiddio yn gwaethygu cynhesu byd-eang.
A thick red fog hung over the town.	Roedd niwl coch trwchus yn hongian dros y dref.
An extremely strong cup of coffee.	Paned o goffi hynod o gryf.
A judge may declare the law void.	Gall barnwr ddatgan bod y gyfraith yn ddi-rym.
She was given the death penalty.	Rhoddwyd y gosb eithaf iddi.
Prepare written work.	Paratowr gwaith ysgrifenedig.
She wasn't fat.	Doedd hi ddim yn dew.
The newly refurbished building is a shelter for the homeless.	Mae'r adeilad newydd wedi'i adnewyddu'n lloches i'r digartref.
Thanks for coming.	Diolch am ddod.
Our bakery sells delicious desserts.	Mae ein becws yn gwerthu pwdinau blasus.
Some artefacts have been recovered from underwater sites.	Mae rhai arteffactau wedi'u hadfer o safleoedd tanddwr.
Some countries use hydroelectric power extensively.	Mae rhai gwledydd yn defnyddio pŵer trydan dŵr yn helaeth.
He announced his intention to resign.	Cyhoeddodd ei fwriad i ymddiswyddo.
The asteroid was a mile wide.	Roedd yr asteroid filltir o led.
A wide range of tasks need to be completed.	Mae angen cwblhau ystod eang o dasgau.
The dogs barked wildly.	Cyfarthodd y cŵn yn wyllt.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	Mae gan yr ysgol draddodiad balch o ragoriaeth athletaidd.
This is the only way into the city.	Dyma'r unig ffordd sy'n mynd i mewn i'r ddinas.
You must protect yourself from illness.	Rhaid i chi amddiffyn eich hun rhag salwch.
War is a fact of life for many countries.	Mae rhyfel yn ffaith bywyd i lawer o wledydd.
Believes that visiting doctors is a legitimate source of medicine.	Yn credu bod ymweld â meddygon yn ffynhonnell gyfreithlon o feddyginiaeth.
There are endless tunnels in the mountain.	Mae twneli diddiwedd yn y mynydd.
We carried her upstairs.	Fe wnaethon ni ei chario i fyny'r grisiau.
The boundaries of our city are clearly defined.	Mae ffiniau ein dinas wedi'u diffinio'n glir.
The town is famous for its bizarre architecture.	Mae'r dref yn enwog am ei phensaernïaeth ryfedd.
A young man is about to leave, embracing his girlfriend.	Mae dyn ifanc ar fin gadael, yn cofleidio ei gariad.
Stock prices were rising, but the value of futures fell.	Roedd prisiau stoc yn codi, ond gostyngodd gwerth dyfodol.
Her books were left untouched after that.	Gadawyd ei llyfrau heb eu cyffwrdd wedi hyny.
Fortune-tellers often pursue careers as paid soldiers.	Mae milwyr ffortiwn yn aml yn dilyn gyrfaoedd fel milwyr cyflog.
She was due to give birth soon.	Roedd hi i fod i roi genedigaeth yn fuan.
The curtains were removed to keep the light out.	Tynnwyd y llenni i gadw'r golau allan.
So why did they do it?	Felly pam wnaethon nhw ei wneud?
Look for signs of fecal contamination.	Chwiliwch am arwyddion o halogiad fecal.
He ordered a glass of wine and surveyed the restaurants.	Archebodd wydraid o win a gwneud arolwg o'r bwytai.
Put power in your muscles.	Rhowch bŵer yn eich cyhyrau.
He spent the whole day making love.	Treuliodd y diwrnod cyfan yn gwneud cariad.
The "black jackets" were found waiting, he said.	Cafwyd hyd i'r "siacedi du" yn aros, meddai.
The business is a combination of several smaller companies.	Mae'r busnes yn gyfuniad o nifer o gwmnïau llai.
This hairy creature is dangerous to approach.	Mae'r creadur blewog hwn yn beryglus i ddynesu ato.
The museum closed for years to be renovated.	Caeodd yr amgueddfa am flynyddoedd i gael ei hadnewyddu.
There is a possibility that he will win.	Mae posibilrwydd y bydd yn ennill.
Some problems cannot be solved.	Ni ellir datrys rhai problemau.
They developed a renewed interest in art.	Datblygon nhw ddiddordeb o'r newydd mewn celf.
Leo impatient to succeed.	Leo yn ddiamynedd i lwyddo.
Think about kidnapping, killing and dismantling people.	Meddyliwch am herwgipio, lladd a datgymalu pobl.
He has broad shoulders.	Mae ganddo ysgwyddau llydan.
They lived in a small village in a forest.	Roedden nhw'n byw mewn pentref bach mewn coedwig.
Elizabeth is a beneficiary of her father's will.	Mae Elizabeth yn fuddiolwr o ewyllys ei thad.
Do not move from the stairs.	Peidiwch â symud o'r grisiau.
I think we'll have to postpone the party.	Rwy'n meddwl y bydd yn rhaid i ni ohirio'r parti.
November is a cold month.	Mae Tachwedd yn fis oer.
The priest blessed the newly married.	Bendithiodd yr offeiriad y newydd-briod.
Open your mind to new possibilities.	Agorwch eich meddwl i bosibiliadau newydd.
Our house is located below street level.	Mae ein tŷ ni wedi'i leoli o dan lefel y stryd.
The questionnaires had been collected in previous years.	Roedd yr holiaduron wedi eu casglu yn y blynyddoedd a fu.
They have quite an interesting history.	Mae ganddyn nhw hanes digon diddorol.
There was loud cheering and kissing.	Roedd bloeddio uchel a chusanu.
The rebels have been very active this month.	Mae'r gwrthryfelwyr wedi bod yn weithgar iawn y mis hwn.
Don't you need a passport to leave the country?	Onid oes angen pasbort arnoch i adael y wlad?
They began the meeting in an orderly manner.	Dechreuasant y cyfarfod yn drefnus.
Unearth was in the driver's seat.	Roedd Unearth yn sedd y gyrrwr.
The strange plant grows in the mountains.	Mae'r planhigyn rhyfedd yn tyfu yn y mynyddoedd.
The crowd cheered.	Cafwyd hwyl fawr gan y dyrfa.
Leave your socks on.	Gadewch eich sanau ymlaen.
The shot rang out.	Ffoniodd yr ergyd allan.
In the end, man learned to harness the wind.	Yn y diwedd, dysgodd dyn i harneisio'r gwynt.
This process is called sublimation.	Gelwir y broses hon yn sychdarthiad.
It can't rain all the time.	Ni all fwrw glaw drwy'r amser.
Tomorrow is forecast for rain.	Mae rhagolygon glaw yfory.
Scientists are convinced that this will eventually happen.	Mae gwyddonwyr yn argyhoeddedig y bydd hyn yn digwydd yn y pen draw.
Cannabis is the most widely used illegal drug.	Canabis yw'r cyffur anghyfreithlon a ddefnyddir fwyaf.
The speaker greets the audience.	Mae'r siaradwr yn cyfarch y gynulleidfa.
These concerns are dismissed by professional biologists.	Mae'r pryderon hyn yn cael eu gwrthod gan fiolegwyr proffesiynol.
She is polite to wait.	Mae hi'n gwrtais aros.
A deep insight dawned on him.	Gwawriodd mewnwelediad dwfn arno.
Many farmers grow apples or vegetables.	Mae llawer o ffermwyr yn tyfu afalau neu lysiau.
The obstacles led to widespread hunger.	Arweiniodd y rhwystrau at newyn eang.
The chemical symbols for elements.	Y symbolau cemegol ar gyfer elfennau.
He took a moment to reassure himself.	Cymerodd eiliad i dawelu meddwl ei hun.
Although wounded, he continued to fight bravely.	Er iddo gael ei anafu, parhaodd i ymladd yn ddewr.
Many countries, including developed nations, still have racial tensions.	Mae gan lawer o wledydd, gan gynnwys cenhedloedd datblygedig, densiynau hiliol o hyd.
Thicker outfits kept the cold out.	Roedd gwisgoedd trwchus yn cadw'r oerfel allan.
Don looked into the mirror as he shaved.	Edrychodd Don i'r drych wrth iddo eillio.
The man picked up his bag and left.	Cododd y dyn ei fag a gadael.
Part of it was tempted to step out.	Cafodd rhan ohono ei demtio i gamu allan.
The company focuses on overseas markets.	Mae'r cwmni'n canolbwyntio ar farchnadoedd tramor.
A sturdy gate keeps intruders out.	Mae giât gadarn yn cadw tresmaswyr allan.
Why do we have to remember this?	Pam rhaid cofio hyn?
Choose the three best environmental problems.	Dewiswch y tair problem amgylcheddol orau.
This dish is best with red beans.	Mae'r pryd hwn orau gyda ffa coch.
Justify the topic sentences.	Cyfiawnhewch y brawddegau pwnc.
Everyone wants to change their circumstances.	Mae pawb eisiau newid eu hamgylchiadau.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Yn ôl seicolegwyr, mae plant ifanc yn dysgu orau trwy brofiad corfforol.
This regulation has not yet been implemented.	Nid yw'r rheoliad hwn wedi'i roi ar waith eto.
After each had finished himself, he turned to the others.	Ar ôl i bob un orffen iddo'i hun, trodd at y lleill.
Fold the volume in.	Plygiwch y gyfrol i mewn.
I don't remember that marriage, he declared.	Nid wyf yn cofio'r briodas honno, datganodd.
These two cities are a long way from each other.	Mae'r ddwy ddinas hyn yn bell iawn oddi wrth ei gilydd.
She could hear the faint sound of the waves.	Roedd hi'n gallu clywed swn gwan y tonnau.
She had just eaten a sandwich.	Roedd hi newydd fwyta brechdan.
Her life was nowhere near as happy.	Nid oedd ei bywyd yn agos mor hapus.
The footballer was fined for excessive celebration.	Cafodd y pêl-droediwr ddirwy am ddathlu gormodol.
Is that your pen?	Ai dyna yw eich beiro?
Look over there.	Edrychwch draw acw.
The dugong is a strange animal.	Mae'r dugong yn anifail rhyfedd.
Less interest in politics is a worrying trend.	Mae llai o ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth yn duedd sy'n peri gofid.
The trustee cheated on his taxes.	Twyllodd yr ymddiriedolwr ar ei drethi.
The current system needs to be improved.	Mae angen gwella'r system bresennol.
His nagietta burst again.	Rhwygodd ei nagietta eto.
Household expenses your daily maintenance.	Treuliau'r tŷ eich gwaith cynnal a chadw dyddiol.
The minister of this government is very popular.	Mae gweinidog y llywodraeth hon yn boblogaidd iawn.
This room has a balcony.	Mae gan yr ystafell hon falconi.
Increasingly, hospitals are relying on this new technology.	Yn gynyddol, mae ysbytai yn dibynnu ar y dechnoleg newydd hon.
She looked at him with reverence.	Edrychodd hi arno gyda pharch.
We must reform our education system.	Rhaid inni ddiwygio ein system addysg.
He waited until everyone had left.	Arhosodd nes bod pawb wedi gadael.
Four people died during the crash.	Bu farw pedwar o bobl yn ystod y ddamwain.
They are still building it.	Maen nhw'n dal i'w adeiladu.
He left his gloves behind.	Gadawodd ei fenig ar ôl.
Iron needs to be heated in a blast furnace.	Mae angen gwresogi haearn mewn ffwrnais chwyth.
Engineers are careful to balance forces in structures.	Mae peirianwyr yn ofalus i gydbwyso grymoedd mewn strwythurau.
Sixteen people are fighting for their lives in hospital.	Mae un ar bymtheg o bobl yn brwydro am eu bywydau yn yr ysbyty.
Try to stay calm.	Ceisiwch beidio â chynhyrfu.
A bus collided with a car, killing three people.	Bu bws mewn gwrthdrawiad â char, gan ladd tri o bobl.
The government issued the unusual order.	Rhoddodd y llywodraeth y gorchymyn anarferol.
Some people believe that the fortune telling is fortune.	Mae rhai pobl yn credu mai dewiniaeth yw dweud ffortiwn.
If others, why can't they do it?	Os yw eraill, pam na allant ei wneud?
The trees looked beautiful.	Roedd y coed yn edrych yn hyfryd.
There is a new exhibition in the art gallery.	Mae arddangosfa newydd yn yr oriel gelf.
I can't think of such a horrific death.	Ni allaf feddwl am farwolaeth mor erchyll.
She was only sixteen years old.	Nid oedd hi ond un ar bymtheg oed.
X is also commonly used in art.	Defnyddir X hefyd yn gyffredin mewn celf.
They smelled the metal from the ore.	Roeddent yn mwyndoddi'r metel o'r mwyn.
The protesters refused to negotiate.	Gwrthododd y protestwyr drafod.
We must protect the environment at all times.	Rhaid inni warchod yr amgylchedd bob amser.
Water can be acidic or basic.	Gall dŵr fod yn asidig neu'n sylfaenol.
He bought a large plot of land.	Prynodd lain mawr o dir.
They believe gold will be a good investment.	Maen nhw'n credu y bydd aur yn fuddsoddiad da.
The explosion caused significant damage to nearby houses.	Achosodd y ffrwydrad ddifrod sylweddol i dai cyfagos.
The gift is not large enough to cover their expenses.	Nid yw'r rhodd yn ddigon mawr i dalu eu treuliau.
They failed to acquire a new aircraft.	Methasant â chaffael awyren newydd.
Grapes after picking from vines	Grawnwin ar ôl pigo o winwydd
Many animals migrate from place to place.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo o le i le.
He was horrified to see his face in the mirror.	Roedd yn arswydo gweld ei wyneb yn y drych.
Some researchers believe that the theory is not sound.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu nad yw'r ddamcaniaeth yn gadarn.
The runoff is unknown.	Mae'r ffo yn anhysbys.
An angry crowd of protesters gathered outside the palace gates.	Ymgasglodd tyrfa o wrthdystwyr blin y tu allan i byrth y palas.
These huge, ancient trees are native to this area.	Mae'r coed anferth, hynafol hyn yn frodorol i'r ardal hon.
He "discovered" a new species of dinosaur.	Mae'n "darganfod" rhywogaeth newydd o ddeinosor.
The grand hotel was designed by an architect.	Pensaer ddyluniodd y gwesty crand.
A white door led to the basement.	Arweiniodd drws gwyn at yr islawr.
Two pears will not fit in this basket.	Ni fydd dwy gellyg yn ffitio yn y fasged hon.
A pile of mats was laid along the floor.	Gosodwyd pentwr o fatiau ar hyd y llawr.
The rose had thorns.	Roedd gan y rhosyn ddrain.
The landscape is green along the river.	Mae'r dirwedd yn wyrdd ar hyd yr afon.
This plan is ambitious but practical.	Mae'r cynllun hwn yn uchelgeisiol ond yn ymarferol.
Be careful not to break anything.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri unrhyw beth.
She may have turned a little green.	Efallai ei bod hi wedi troi ychydig yn wyrdd.
That should be enough.	Dylai hynny fod yn ddigon.
She started to cry.	Dechreuodd hi grio.
He was amazed at how well it worked.	Roedd wedi rhyfeddu pa mor dda yr oedd yn gweithio.
There are essential similarities between the two.	Mae tebygrwydd hanfodol rhwng y ddau.
It stood no taller than five feet one.	Safai ddim talach na phum troedfedd un.
Increasing evidence suggests that it will become violent.	Mae tystiolaeth gynyddol yn awgrymu y bydd yn troi'n dreisgar.
She has recently rolled coin coins in her hand.	Mae hi wedi rholio darnau arian bathu yn ddiweddar yn ei llaw.
Innovative farmers often find new opportunities.	Mae ffermwyr dyfeisgar yn aml yn dod o hyd i gyfleoedd newydd.
The ship's captain was praised as a hero.	Roedd capten y llong yn cael ei ganmol fel arwr.
Take out the avocado flesh with a spoon.	Tynnwch y cnawd afocado allan gyda llwy.
The horse is vomiting.	Mae'r ceffyl yn chwydu.
He decided to go on a diet.	Penderfynodd fynd ar ddiet.
The promise of providing pensions for the elderly.	Mae'r addo darparu pensiynau ar gyfer yr henoed.
Summer rains provided much needed water.	Darparodd glaw yr haf ddŵr yr oedd mawr ei angen.
Small business owners in the city protested.	Protestiodd perchnogion busnesau bach yn y ddinas.
Explain to him.	Eglurwch iddo.
The villagers found the village deserted.	Canfu'r pentrefwyr y pentref yn anghyfannedd.
Humans are tiny spots in the universe.	Mae bodau dynol yn smotiau bach yn y bydysawd.
Unemployed young people take on many women's jobs.	Mae pobl ifanc ddi-waith yn cymryd llawer o swyddi menywod.
He tried to persuade her.	Ceisiodd ei pherswadio.
Everyone wants some money!	Mae pawb eisiau rhywfaint o arian!
The snow was fairly intense, though they had been warned.	Roedd yr eira yn weddol ddwys, er eu bod wedi cael rhybudd.
Their love of cooking led to a new career path.	Arweiniodd eu hoffter o goginio at lwybr gyrfa newydd.
The wet snow created a slippery surface.	Creodd yr eira gwlyb wyneb llithrig.
This artist's use of light and shadow is notable.	Mae defnydd yr arlunydd hwn o olau a chysgod yn nodedig.
Let us study the lives of birds this year.	Gadewch inni astudio bywydau adar eleni.
An earthquake devastated the area.	Dinistriodd daeargryn yr ardal.
The river flows slowly into the ocean.	Mae'r afon yn llifo'n araf i'r cefnfor.
She has more free time now.	Mae ganddi fwy o amser rhydd nawr.
Toads have thousands of bones.	Mae gan lyffantod filoedd o esgyrn.
The rumors escalated as time passed.	Cynyddodd y sibrydion wrth i amser fynd heibio.
A rising crime rate has not deterred visitors.	Nid yw cyfradd troseddu gynyddol wedi atal ymwelwyr.
Some nights she sighs in her sleep.	Rhai nosweithiau mae hi'n ochneidio yn ei chwsg.
The people who visited this village were polite.	Roedd y bobl a ymwelodd â'r pentref hwn yn gwrtais.
His book became a best seller.	Daeth ei lyfr yn werthwr gorau.
Business is also feeling the pressure.	Mae busnes yn teimlo'r pwysau sydd arnynt hefyd.
The gem was declared a national treasure.	Datganwyd y berl yn drysor cenedlaethol.
They were extensively renovated.	Cawsant eu hadnewyddu yn helaeth.
The team outperformed their opponents.	Perfformiodd y tîm yn well na'u gwrthwynebwyr.
The theme of the book is about the meaning of life.	Mae thema'r llyfr yn ymwneud ag ystyr bywyd.
The extravagance of a child undoubtedly fakes her.	Mae rhyw afradlon plentyn yn ddiau yn ei ffugio.
He was at war against poaching.	Roedd yn rhyfela yn erbyn potsio.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	Mae'r gwrthwyneb i oerfel a poeth yn llugoer.
Not all microwaves are easy to use.	Nid yw pob microdon yn hawdd i'w defnyddio.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Mae llysiau'n hanfodol ar gyfer diet iach.
Very fast.	Yn gyflym iawn.
Although TV series finish heavily on television,	Er bod cyfresi teledu yn gorffen yn drwm ar y teledu,
The flask contained a dark brown liquid.	Roedd y fflasg yn cynnwys hylif brown tywyll.
Endless rows of large boats anchored ashore.	Angorwyd rhesi diddiwedd o gychod mawr i'r lan.
Mining operations will benefit the economy.	Bydd gweithrediadau mwyngloddio o fudd i'r economi.
The little boy was given a treat.	Rhoddwyd trît i'r bachgen bach.
Robert was lost.	Collwyd Robert.
He has borrowed large sums of money from friends.	Mae wedi benthyca symiau mawr o arian gan ffrindiau.
Tap water contaminated with bacteria leads to disease.	Mae dŵr tap wedi'i halogi â bacteria yn arwain at afiechyd.
The nation's unemployment figures have been steadily falling.	Mae ffigurau diweithdra’r genedl wedi bod yn gostwng yn gyson.
Remember, always wear your seatbelt.	Cofiwch, gwisgwch eich gwregys diogelwch bob amser.
Put the egg shells in the compost.	Rhowch y plisgyn wyau yn y compost.
We put first things first.	Rydyn ni'n rhoi pethau cyntaf yn gyntaf.
Most pupils feel nervous on the first day of school.	Mae’r rhan fwyaf o ddisgyblion yn teimlo’n nerfus ar ddiwrnod cyntaf yr ysgol.
Visitors are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Cynghorir ymwelwyr i wisgo helmedau wrth reidio beiciau mynydd.
The primatologist visited the zoo daily.	Roedd y primatolegydd yn ymweld â'r sw bob dydd.
Get up early one morning, you're preparing breakfast.	Codi'n gynnar un bore, rydych chi'n paratoi brecwast.
The children were fascinated by the dinosaur's skeleton.	Roedd y plant wedi eu swyno gan sgerbwd y deinosor.
He felt himself tremble.	Teimlai ei hun yn crynu.
Throw the chickpeas into a pot.	Taflwch y gwygbys i mewn i bot.
Arrived at hotel exhausted.	Cyrhaeddodd y gwesty wedi blino'n lân.
He proved to be the most talented.	Profodd i fod y mwyaf talentog.
The girl sat on the edge of his chair.	Eisteddodd y ferch ar ymyl ei gadair.
The fallen tree had blocked our path.	Roedd y goeden syrthiedig wedi rhwystro ein llwybr.
Many cases remain unsolved.	Mae llawer o achosion yn parhau i fod heb eu datrys.
the convict slipped into the courtroom	sleifiodd yr euogfarnwr i ystafell y llys
The un-decorated apartment is very spartan.	Mae'r fflat heb ei addurno yn spartan iawn.
After the meeting was over, he went to his cottage.	Wedi gorphen y cyfarfod, aeth i'w fwthyn.
The country has been bankrupt by nearly years of poor management.	Bu bron i flynyddoedd o reolaeth wael fod yn fethdalwr i'r wlad.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Rhannwch y cymysgedd bara yn wyth darn.
Take three steps back.	Cymerwch dri cham yn ôl.
The drowning man escaped.	Llwyddodd y dyn oedd yn boddi i ddianc.
This facility will significantly reduce transportation costs.	Bydd y cyfleuster hwn yn lleihau costau cludo yn sylweddol.
Her violent crime was attributed to emotional problems.	Priodolwyd ei throsedd treisgar i broblemau emosiynol.
She woke up, feeling a gentle remorse.	Deffrodd hi, gan deimlo'n adfywiol ysgafn.
The desert around the village was getting bigger.	Roedd yr anialwch o gwmpas y pentref yn mynd yn fwy.
This town has an extensive historical heritage.	Mae gan y dref hon dreftadaeth hanesyddol helaeth.
She was a castle builder.	Adeiladwr cestyll oedd hi.
The rebels showed great courage.	Dangosodd y gwrthryfelwyr ddewrder mawr.
A stone's throw from the groove of trees.	Dafliad carreg o'r rhigol o goed.
It is important for drivers to obey speed limits.	Mae'n bwysig i yrwyr ufuddhau i derfynau cyflymder.
There was never any opposition to my policies.	Ni fu erioed wrthwynebiad i’m polisïau.
He helped a depressed man fill out a form.	Helpodd ddyn digalon i lenwi ffurflen.
Black cats bring good luck.	Mae cathod du yn dod â lwc dda.
I never told him my concerns.	Wnes i erioed ddweud wrtho am fy mhryderon.
This bank has the worst control.	Y banc hwn sydd â'r rheolaeth waethaf.
Maybe we should give them a chance.	Efallai y dylem roi cyfle iddynt.
The jazz legend's new recording is a masterpiece.	Mae recordiad newydd y chwedl jazz yn gampwaith.
Charcoal production will enable this village to thrive.	Bydd cynhyrchu siarcol yn galluogi'r pentref hwn i ffynnu.
The airport was ten minutes away.	Roedd y maes awyr ddeg munud i ffwrdd.
Start by dribbling olive oil into the bowl.	Dechreuwch trwy driblo olew olewydd i'r bowlen.
They were playing a great deal of music.	Roeddent yn chwarae llawer iawn o gerddoriaeth.
It has become a universal experience.	Mae wedi dod yn brofiad cyffredinol.
This event is the biggest news since the war.	Y digwyddiad hwn yw'r newyddion mwyaf ers y rhyfel.
Toxic pollutants are becoming more common.	Mae llygryddion gwenwynig yn dod yn fwy cyffredin.
Farmers often need heavy machinery.	Mae ffermwyr angen peiriannau trwm yn aml.
Local street artists are making a lasting impact.	Mae artistiaid stryd lleol yn cael effaith barhaol.
The gentle wind of the fallen leaves agitated.	Cynhyrfodd gwynt tyner y dail syrthiedig.
Everyone stared at her.	Roedd pawb yn syllu arni.
The white of her eyes grew big.	Tyfodd gwyn ei llygaid yn fawr.
The jury also heard he was rebellious.	Clywodd y rheithgor hefyd ei fod yn wrthryfelgar.
Only collision with a lorry is avoided.	Dim ond o drwch blewyn osgoi gwrthdrawiad gyda lori.
We arrived at the lake after three long days.	Cyrhaeddasom y llyn ar ol tridiau hir.
Cyclists are often seen on the roads.	Gwelir beicwyr yn aml ar y ffyrdd.
The impact of education on health is difficult to quantify.	Mae effaith addysg ar iechyd yn anodd ei mesur.
Despite the bad name, the victims are actually innocent.	Er gwaethaf yr enw drwg, mae'r dioddefwyr mewn gwirionedd yn ddieuog.
Mix the almonds with the sugar.	Cymysgwch yr almonau gyda'r siwgr.
He slept soundly, unaware of the raging crisis around him.	Cysgodd yn gadarn, heb fod yn ymwybodol o'r argyfwng cynddeiriog o'i gwmpas.
Iron and steel are widely used in construction	Defnyddir haearn a dur yn eang wrth adeiladu
Scientists believe the larger dinosaurs are prey.	Mae gwyddonwyr yn credu bod y deinosoriaid mwy yn ysglyfaeth.
Gold is not all that shines.	Nid aur yw'r cyfan sy'n disgleirio.
There was widespread poverty in the country.	Roedd tlodi eang yn y wlad.
The row of cars parked bumper to bumper.	Roedd y rhes o geir wedi parcio bumper i bumper.
University is a combination of knowledge and knowledge.	Mae Prifysgol yn gyfuniad o wybodaeth a gwybodaeth.
She got up to leave.	Cododd hi i adael.
The store's patio was crowded.	Roedd patio'r siop yn orlawn.
He was planning to become a diplomat.	Roedd yn bwriadu dod yn ddiplomydd.
Computers can't think.	Ni all cyfrifiaduron feddwl.
However, some critics argue that such a policy is too liberal.	Fodd bynnag, mae rhai beirniadaethau'n dadlau bod polisi o'r fath yn rhy ryddfrydol.
Poor urban design and lack of public amenities.	Dyluniad trefol gwael a diffyg amwynderau cyhoeddus.
The hands are joined in prayer.	Unir y dwylaw mewn gweddi.
The creature had fled more easily than expected.	Roedd y creadur wedi ffoi yn haws na'r disgwyl.
The skunk's curiosity got the better of him.	Daeth chwilfrydedd y skunk yn well ohono.
The concentration of George's eyes narrowed.	Roedd canolbwyntio llygaid George yn culhau.
Cow chairs need to be cleaned daily.	Mae angen glanhau cadeiriau'r fuwch bob dydd.
Nothing worked.	Ni weithiodd dim.
At noon the painter prepares for lunch.	Am hanner dydd mae'r peintiwr yn paratoi ar gyfer cinio.
What time do we meet?	Pa ham y cyfarfyddwn ?
The capacitor is located at one end of the battery.	Mae'r cynhwysydd wedi'i leoli ar un pen y batri.
I found it really important not to skip breakfast.	Roeddwn i'n ei chael hi'n hollbwysig peidio â hepgor brecwast.
Americans appreciate dry wit.	Mae Americanwyr yn gwerthfawrogi ffraethineb sych.
The plumbing is a bit old.	Mae'r plymio braidd yn hen.
He slept through many lectures.	Cysgodd trwy lawer o ddarlithiau.
He is angry with them for what they have done.	Mae'n ddig gyda nhw am yr hyn maen nhw wedi'i wneud.
Now, kids, we have to talk about what you saw.	Nawr, blant, mae'n rhaid i ni siarad am yr hyn a welsoch.
The newspapers say no.	Mae'r papurau newydd yn dweud na.
After a long time, the journalist regained his ownership.	Ar ôl amser hir, adenillodd y newyddiadurwr ei hunanfeddiant.
The visit went well.	Aeth yr ymweliad yn dda.
Hurricanes do a great deal of damage.	Mae corwyntoedd yn gwneud llawer iawn o ddifrod.
Better educated people usually earn more.	Mae pobl sydd wedi'u haddysgu'n well fel arfer yn ennill mwy.
They came to the family house for their vacation.	Daethant i dŷ'r teulu ar gyfer eu gwyliau.
John was quiet.	Roedd John yn dawel.
My business is making slow progress.	Mae fy musnes yn gwneud cynnydd araf.
He sat down and pulled out his notebook.	Eisteddodd i lawr a thynnu ei lyfr nodiadau allan.
Water and milk are natural resources.	Mae dŵr a llaeth yn adnoddau naturiol.
Scientists are always looking for ways to reduce pollution.	Mae gwyddonwyr bob amser yn chwilio am ffyrdd o leihau llygredd.
This ancient city is in a desert climate.	Mae'r ddinas hynafol hon mewn hinsawdd anial.
He opened his eyes.	Agorodd ei lygaid.
How long will this step take?	Pa mor hir fydd y cam hwn yn ei gymryd?
The wisdom of her advice is hard to ignore.	Mae doethineb ei chyngor yn anodd ei anwybyddu.
All day long, the cicadas sing loudly.	Trwy'r dydd, mae'r cicadas yn canu'n uchel.
When food is scarce, we must eat sparingly.	Pan fo bwyd yn brin, rhaid i ni fwyta'n gynnil.
Looking for something else?	Ydych chi'n chwilio am rywbeth arall?
Only three other species have not been domesticated.	Dim ond tair rhywogaeth arall sydd heb eu dofi.
He received several medals for bravery.	Derbyniodd sawl medal am ddewrder.
This street is usually crowded with tourists.	Mae'r stryd hon fel arfer yn orlawn o dwristiaid.
Scientists claim that global warming is a crisis.	Mae gwyddonwyr yn honni bod cynhesu byd-eang yn argyfwng.
He is responsible for the most deadly accident in the history of the aircraft.	Ef sy'n gyfrifol am y ddamwain fwyaf marwol yn hanes yr awyren.
The elephant fled in panic.	Ffodd yr eliffant mewn panig.
This type of music is usually played in the afternoon.	Mae'r math hwn o gerddoriaeth yn cael ei chwarae yn y prynhawn fel arfer.
The forces of nature are vast.	Mae grymoedd natur yn helaeth.
A koa tree grows in a small valley.	Mae coeden koa yn tyfu mewn dyffryn bach.
Bears threatened the villagers.	Roedd eirth yn bygwth y pentrefwyr.
Right is the new national disease.	Hawl yw'r afiechyd cenedlaethol newydd.
Use a spoon to take the pumpkin seeds.	Defnyddiwch lwy i gymryd hadau o'r bwmpen.
Isn't it terrible? 	Onid yw'n ofnadwy?
exclaimed the girl.	ebychodd y ferch.
The track plunged through a dense forest.	Plymiodd y trac trwy goedwig drwchus.
There were no witnesses to the murder.	Nid oedd unrhyw dystion i'r llofruddiaeth.
The forest is home to many wild animals.	Mae'r goedwig yn gartref i lawer o anifeiliaid gwyllt.
Replace these ingredients with those in this recipe.	Rhowch y cynhwysion hyn yn lle'r rhai yn y rysáit hwn.
The latte was weak.	Roedd y latte yn wan.
It is home to many rare bird species.	Mae'n gartref i sawl rhywogaeth o adar prin.
So much potential, but so few opportunities.	Cymaint o botensial, ond cyn lleied o gyfleoedd.
Irrespective of the law, some farmers continued to spray.	Heb ystyried y gyfraith, parhaodd rhai ffermwyr i chwistrellu.
The little cat wiggled in delight.	Wigodd y gath fach mewn hyfrydwch.
A waterfall cascades down a mountain.	Mae rhaeadr yn rhaeadru i lawr mynydd.
She went to the doctors on her own.	Aeth at y meddygon ar ei phen ei hun.
Animals are an important source of protein.	Mae anifeiliaid yn ffynhonnell bwysig o brotein.
The countryside is dotted with windmills.	Mae cefn gwlad yn frith o felinau gwynt.
Summer is a great time to take on bold	Mae'r haf yn amser gwych i ymgymryd â beiddgar
That sculpture has a quiet expression.	Mae gan y cerflun hwnnw fynegiant tawel.
The offender escaped quickly.	Dihangodd y troseddwr yn gyflym.
The cat licked itself contentedly.	Roedd y gath yn llyfu ei hun yn fodlon.
He was struggling to cope.	Roedd yn ei chael hi'n anodd ymdopi.
Some insects cannot stand being touched.	Ni all rhai pryfed sefyll yn cael eu cyffwrdd.
The car broke down.	Torrodd y car i lawr.
Make a line and a bar chart	Gwneud llinell a siart bar
Speeding is illegal here.	Mae gyrru cyflym yn anghyfreithlon yma.
This government denies that any crisis.	Mae'r llywodraeth hon yn gwadu bod unrhyw argyfwng.
The mountain slope is dangerous.	Mae llethr y mynydd yn beryglus.
Who is going to pay for those damages?	Pwy sy'n mynd i dalu am yr iawndal hynny?
He quickly wrote down the amount due.	Ysgrifennodd yn gyflym y swm oedd yn ddyledus.
Water makes people wet.	Mae dŵr yn gwneud pobl yn wlyb.
The villagers clashed with the local officials.	Bu'r pentrefwyr yn gwrthdaro â'r swyddogion lleol.
The baby has difficulty controlling his body temperature.	Mae'r babi yn cael anhawster i reoli tymheredd ei gorff.
An approaching storm forced him to pull over.	Fe wnaeth storm agosáu ei orfodi i dynnu drosodd.
Apples from a distant tree are pruned in the autumn.	Mae afalau o goeden bell yn cael eu pigo yn yr hydref.
Hold it, dear.	Daliwch hi, annwyl.
You run in circles.	Rydych chi'n rhedeg mewn cylchoedd.
His big black hat and jacket collar point down.	Mae ei het fawr ddu a choler y siaced yn pwyntio i lawr.
The chief executive stared at his office window.	Syllodd y prif weithredwr ffenest ei swyddfa.
Common ant species form the most populated insect regime	Mae rhywogaethau morgrug cyffredin yn ffurfio'r drefn fwyaf poblog o bryfed
Lawrence made a beeline for the counter.	Gwnaeth Lawrence beeline ar gyfer y cownter.
I hope you will call me.	Rwy'n gobeithio y byddwch yn fy ffonio.
The scientist was concerned about his results.	Roedd y gwyddonydd yn bryderus am ei ganlyniadau.
Ten little children stared at me.	Roedd deg o blant bach yn syllu arna i.
There was a ladder down to the hole.	Roedd ysgol i lawr i'r twll.
Look how beautiful it is carved!	Edrychwch pa mor hardd y mae wedi'i gerfio!
The overall aim is to improve efficiency	Y nod cyffredinol yw gwella effeithlonrwydd
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Defnyddir y cemegau hyn yn y diwydiant lled-ddargludyddion.
Don't be put off by her appearance, you coconut!	Peidiwch â chael eich digalonni gan ei golwg, chi gnau coco!
Was it the same for you?	A oedd yr un peth i chi?
After several hearings, this lawsuit was dismissed.	Ar ôl sawl gwrandawiad, gwrthodwyd yr achos cyfreithiol hwn.
Her investigation was thorough.	Roedd ei hymchwiliad yn drylwyr.
Don't let them encroach on other people's property!	Peidiwch â gadael iddynt dresmasu ar eiddo pobl eraill!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Daw nitrogen yn ein hatmosffer o losgfynyddoedd.
The river has sustained many civilizations along its banks.	Mae'r afon wedi cynnal llawer o wareiddiadau ar hyd ei glannau.
The batter must be thick.	Rhaid i'r cytew fod yn drwchus.
The fur is of poor quality.	Mae'r ffwr o ansawdd gwael.
The paper describes how organizations work.	Mae'r papur yn disgrifio sut mae sefydliadau'n gweithio.
Many accidents are caused by reckless driving.	Mae llawer o ddamweiniau'n cael eu hachosi gan yrru'n ddi-hid.
You will return new, clean towels every day.	Byddwch yn dychwelyd tywelion newydd, glân bob dydd.
The quilt was brightly colored.	Roedd lliw llachar ar y cwilt.
Where do your people come from?	O ble mae dy bobl di'n dod?
The river near the city used to be polluted.	Roedd yr afon ger y ddinas yn arfer bod yn llygredig.
Disappointingly, the scheme received little support.	Yn siomedig, ychydig o gefnogaeth a gafodd y cynllun.
He carefully moved toward the tree.	Symudodd yn ofalus tuag at y goeden.
Many people visit this temple every year.	Mae llawer o bobl yn ymweld â'r deml hon bob blwyddyn.
So where does all this trouble come from?	Felly, o ble mae'r holl drafferth hon yn dod?
Those families that run the farms.	Y teuluoedd hynny sy'n rhedeg y ffermydd.
The crisis would drag on for years.	Byddai'r argyfwng yn llusgo ymlaen am flynyddoedd.
His chest glowed with pride.	Chwyddodd ei frest gyda balchder.
The pilgrims were astounded by the scene.	Roedd y pererinion wedi'u cyffroi'n rhyfeddol gan yr olygfa.
She won't let go.	Fydd hi ddim yn gadael i fynd.
The king lived surrounded by luxury.	Roedd y brenin yn byw wedi'i amgylchynu gan foethusrwydd.
He piled up some snow in his sled.	Pentyrodd ychydig o eira yn ei sled.
The landscape is punctuated by occasional bursts of color.	Mae'r dirwedd yn cael ei atalnodi gan byliau achlysurol o liw.
Increased traffic has put a strain on the city's infrastructure.	Mae traffig cynyddol wedi rhoi straen ar seilwaith y ddinas.
It was definitely too hot for sleeve tops.	Roedd yn bendant yn rhy boeth ar gyfer topiau llewys.
Homes in this region are heated by oil.	Mae cartrefi yn y rhanbarth hwn yn cael eu gwresogi gan olew.
Today many animals are kept in captivity.	Heddiw mae llawer o anifeiliaid yn cael eu cadw mewn caethiwed.
The farmer took his ax and hacked open the mangrove.	Cymerodd y ffermwr ei fwyell a hacio'r mangrof yn agored.
Shortly after arrival, the ravens were seen flying overhead.	Yn fuan ar ôl cyrraedd, gwelwyd y cigfrain yn hedfan uwchben.
She attacked him.	Ymosododd hi arno.
It hardly seems worth it.	Go brin ei fod yn ymddangos yn werth chweil.
The competition will be fierce this week.	Bydd y gystadleuaeth yn ffyrnig yr wythnos hon.
He wasn't in the mood for ordering sushi.	Nid oedd mewn hwyliau ar gyfer archebu swshi.
I'm reading this book.	Rwy'n darllen y llyfr hwn.
The number of people injured in accidents rose sharply.	Cododd nifer y bobl a anafwyd mewn damweiniau yn sydyn.
The checks were complementary.	Roedd y gwiriadau yn gyflenwol.
The young teacher was familiar with the subject.	Roedd yr athrawes ifanc yn gyfarwydd â'r pwnc.
He is often referred to as the "mother of all seas".	Cyfeirir ato'n aml fel "mam pob moroedd".
Note the parts of the face.	Nodwch rannau'r wyneb.
They ordered police to swoop on the offender	Fe wnaethon nhw orchymyn i'r heddlu swoop ar y troseddwr
The sun seemed low in the dark sky.	Roedd yr haul yn ymddangos yn isel yn yr awyr dywyll.
Workers carved the stalactite with their knives.	Roedd gweithwyr yn naddu'r stalactit gyda'u cyllyll.
The yellow sun was shining bright.	Roedd yr haul melyn yn tywynnu'n llachar.
An explosion ripped through the colliery, killing many workers.	Rhwygodd ffrwydrad drwy'r pwll glo, gan ladd llawer o weithwyr.
The prototype jet used a turbine engine.	Roedd y jet prototeip yn defnyddio injan tyrbin.
He died of the complications of diabetes nine years later.	Bu farw o gymhlethdodau diabetes naw mlynedd yn ddiweddarach.
He melted the ice.	Toddodd y rhew.
Do not worry.	Peidiwch â phoeni.
This legislation is inadequate.	Mae’r ddeddfwriaeth hon yn annigonol.
He cherished a desire to be a writer.	Roedd yn coleddu awydd i fod yn llenor.
Frank turned to the boy and smiled.	Trodd Frank at y bachgen a gwenu.
The poetic style was developed over two hundred years ago.	Datblygwyd yr arddull farddonol dros ddau gan mlynedd yn ôl.
The count was a man of impressive stature.	Roedd y cyfrif yn ddyn o statws trawiadol.
They will not come to the party!	Ni fyddant yn dod i'r parti!
The child got his first computer.	Cafodd y plentyn ei gyfrifiadur cyntaf.
There was a carnival in town.	Roedd carnifal yn y dref.
The lighthouse was looming on the horizon.	Roedd y goleudy ar y gorwel yn fawr.
Scientists often disagree on many issues.	Mae gwyddonwyr yn aml yn anghytuno ar lawer o faterion.
Use two cups of brown sugar.	Defnyddiwch ddau gwpan o siwgr brown.
The microscope was a wonder of modern science.	Roedd y microsgop yn rhyfeddod o wyddoniaeth fodern.
A low, dark cloud had gathered in the distance.	Roedd cwmwl isel, tywyll wedi ymgasglu yn y pellter.
When you're done, don't forget to return the radio.	Pan fyddwch chi wedi gorffen, peidiwch ag anghofio dychwelyd y radio.
He was clearly not interested in reinventing the wheel.	Roedd yn amlwg nad oedd ganddo ddiddordeb mewn ailddyfeisio'r olwyn.
You can use any leftovers for soup.	Gallwch ddefnyddio unrhyw fwyd dros ben ar gyfer cawl.
She was reprimanded for her poor table manners.	Ceryddwyd hi am ei moesau bwrdd gwael.
He says here he is on vacation.	Mae'n dweud yma ei fod ar wyliau.
Why don't they try to persuade him?	Pam nad ydyn nhw'n ceisio ei berswadio?
The runner jumped over the first gate.	Neidiodd y rhedwr dros y clwyd cyntaf.
The boxer was a skilful, skilful fighter.	Roedd y paffiwr yn ymladdwr main, medrus.
You always take your chances when crossing this river.	Rydych chi bob amser yn cymryd eich siawns wrth groesi'r afon hon.
For others, he is an irresistible character.	I eraill, mae'n gymeriad anorchfygol.
Emotion makes arguments more compelling.	Mae emosiwn yn gwneud dadleuon yn fwy cymhellol.
That seems like a strange question.	Mae hynny'n ymddangos fel cwestiwn rhyfedd.
The teacher explained the principles of aerodynamics.	Esboniodd yr athro egwyddorion aerodynameg.
His beard was clearly visible from afar.	Roedd ei farf wen yn amlwg o bell.
The soldiers returned home heroically.	Dychwelodd y milwyr adref yn arwr.
The number of immigrants living in the city increased sharply.	Cynyddodd nifer y mewnfudwyr sy'n byw yn y ddinas yn sydyn.
One can be sent to prison for protest.	Gall un gael ei anfon i'r carchar am brotestio.
Trains have resumed their normal operation.	Mae trenau wedi ailddechrau eu gweithrediad arferol.
A mosque was built in honor of the prophet.	Adeiladwyd mosg er anrhydedd i'r proffwyd.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu'r pei pecan gorau yn y dref.
Most vegetarians are athletes.	Mae'r rhan fwyaf o lysieuwyr yn athletwyr.
He began to lose his sanity.	Dechreuodd golli ei bwyll.
The crunch of the crowd was unbearable.	Yr oedd gwasgfa y dyrfa yn annioddefol.
Work slowly, making sure all strands are covered.	Gweithiwch yn araf, gan sicrhau bod pob llinyn wedi'i orchuddio.
The trees here are large and magnificent.	Mae'r coed yma yn fawr ac yn odidog.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	Ychwanegu powdr pobi, hanfod fanila a wyau i'r bowlen.
He met a woman at the party.	Cyfarfu â dynes yn y parti.
Beef cattle have long faced a variety of diseases.	Mae gwartheg cig eidion wedi wynebu amrywiaeth o afiechydon ers amser maith.
The gifts cost half as much as the first batch.	Costiodd yr anrhegion haner cymaint a'r swp cyntaf.
This building used to be the town hall.	Roedd yr adeilad hwn yn arfer bod yn neuadd y dref.
The aged statesman was much admired.	Edmygid y gwladweinydd oedranus gan lawer.
As a scientist, his specialty was the stars.	Fel gwyddonydd, ei arbenigedd oedd y sêr.
Fruits, like bananas, grow in warm climates.	Mae ffrwythau, fel bananas, yn tyfu mewn hinsoddau cynnes.
Macbeth woke up midnight.	Deffrodd Macbeth ganol nos.
Write the alphabet in the air with your finger.	Ysgrifennwch yr wyddor yn yr awyr gyda'ch bys.
So, they could talk freely without fear.	Felly, gallent siarad yn rhydd heb ofn.
The fire department arrived quickly.	Cyrhaeddodd yr adran dân yn gyflym.
They eagerly arranged, eager to have their say.	Fe wnaethon nhw drefnu'n eiddgar, yn awyddus i ddweud eu dweud.
It always amazes me how life never seems fair.	Mae bob amser yn fy syfrdanu sut nad yw bywyd byth yn ymddangos yn deg.
An alligator is a monster, not an animal.	Anghenfil yw aligator, nid anifail.
There is nothing wrong with my hearing.	Nid oes dim o'i le ar fy nghlyw.
People at low elevations will be most affected.	Pobl ar ddrychiadau isel fydd yn cael eu heffeithio fwyaf.
From the cities on this map, which is your favorite?	O'r dinasoedd ar y map hwn, pa un yw eich ffefryn?
She heard a groan from deep in his chest.	Clywodd hi riddfan o ddwfn yn ei frest.
However, floods in the valleys affected the region.	Fodd bynnag, roedd llifogydd yn y cymoedd yn effeithio ar y rhanbarth.
The amount of cacao influences the taste.	Mae faint o cacao yn dylanwadu ar y blas.
He was wearing black silk.	Roedd yn gwisgo sidan du.
I had a terrible cold.	Cefais annwyd ofnadwy.
He ran away from home.	Rhedodd i ffwrdd o gartref.
The church bells rang a deafening peal.	Roedd clychau’r eglwys yn canu peal byddarol.
Some anacondas can be fifteen feet long.	Gall rhai anacondas fod yn bymtheg troedfedd o hyd.
Traffic is heavy today.	Mae traffig yn drwm heddiw.
The waters here are cloudy due to pollution.	Mae'r dyfroedd yma yn gymylog oherwydd llygredd.
He has a weak jaw.	Mae gên wan ganddo.
Brush your teeth often.	Brwsiwch eich dannedd yn aml.
We need to match their words to our actions.	Mae angen inni baru eu geiriau â'n gweithredoedd.
Place another pan on the stove.	Rhowch badell arall ar y stôf.
The lions finally relaxed and let them pass.	O'r diwedd ymlaciodd y llewod a gadael iddyn nhw basio.
That dog is a threat to society.	Mae'r ci hwnnw'n fygythiad i gymdeithas.
Cooking utensils such as stoves, pans and ovens are used daily.	Defnyddir offer coginio fel stofiau, sosbenni a ffyrnau bob dydd.
He plays the piano beautifully.	Mae'n canu'r piano yn hyfryd.
He carefully placed the stick on the ground.	Gosododd y ffon yn ofalus ar y ddaear.
It's impossible to get involved in your old stuff.	Mae'n amhosib chwarae rhan yn eich hen bethau.
Without street lights, the city is dark at night.	Heb oleuadau stryd, mae'r ddinas yn dywyll yn y nos.
After independence, the country had a stable economy.	Ar ôl annibyniaeth, roedd gan y wlad economi sefydlog.
These shoes are too small for your foot.	Mae'r esgidiau hyn yn rhy fach i'ch troed.
My dog ​​is old.	Mae fy nghi yn hen.
She says she can't believe it.	Mae hi'n dweud na all hi gredu'r peth.
Steel slipped on the side of his face.	Tarodd llithriad o ddur ochr ei wyneb.
Some religious people believe he will die.	Mae rhai pobl grefyddol yn credu y bydd yn marw.
Despite some doubts, they let it go.	Er gwaethaf rhai amheuon, maent yn gadael iddi fynd.
So the secret came out.	Felly daeth y gyfrinach allan.
Only then did the young man notice the cat.	Dim ond wedyn y sylwodd y dyn ifanc ar y gath.
In this region, winters are unusually cold.	Yn y rhanbarth hwn, mae gaeafau yn anarferol o oer.
Large metal objects are often found at this mine.	Yn aml, mae gwrthrychau metel mawr i'w cael yn y mwynglawdd hwn.
Consider the options carefully before making a decision.	Ystyriwch yr opsiynau yn ofalus cyn penderfynu.
The bellhouse rings.	Mae'r clochdy yn canu.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Mae maint y nitrogen yn yr atmosffer wedi cynyddu.
The poet considered himself essentially non-political.	Ystyriai'r bardd ei hun yn anwleidyddol yn ei hanfod.
Check there are no knots.	Gwiriwch nad oes clymau.
Are you satisfied with the results?	A ydych yn fodlon ar y canlyniadau?
How can life go this way!	Sut y gall bywyd fynd ar y ffordd hon!
He often looked out the window.	Edrychai allan y ffenestr yn aml.
Many countries now ban the capture of wild dolphins.	Mae llawer o wledydd bellach yn gwahardd dal dolffiniaid gwyllt.
Nobody knew exactly what he would do.	Doedd neb yn gwybod yn union beth fyddai'n ei wneud.
The smell of baking bread pervaded the house.	Roedd arogl bara pobi yn mynd trwy'r tŷ.
California has become a major center of agriculture.	Mae California wedi dod yn ganolfan amaethyddiaeth fawr.
Learn another new word.	Dysgwch air newydd arall.
Reduced consumer spending has caused many retailers to close.	Mae llai o wariant gan ddefnyddwyr wedi achosi i lawer o fanwerthwyr gau.
Credit must be given to the owner of the winning club.	Rhaid rhoi clod i berchennog y clwb buddugol.
The mountain surnames given to their towns.	Y cyfenwau mynyddig a roddwyd i'w trefydd.
The cartoons show people how they look in real life.	Mae'r cartwnau yn dangos pobl fel maen nhw'n ymddangos mewn bywyd go iawn.
The new web has fewer restrictions.	Mae gan y we newydd lai o gyfyngiadau.
Previous studies have shown that eating well in childhood.	Mae astudiaethau blaenorol wedi dangos bod bwyta'n dda yn ystod plentyndod.
His mother and father are very proud.	Mae ei fam a'i dad yn falch iawn.
She is likely to suffer terrible violence.	Mae hi'n debygol o ddioddef trais ofnadwy.
Tom was angry with the accountant.	Roedd Tom yn flin gyda'r cyfrifydd.
Is it possible to recycle solar cells?	A yw'n bosibl ailgylchu celloedd solar?
They kept running without rest.	Roeddent yn parhau i redeg heb orffwys.
The challenge of building extremely spacious structures.	Yr her o adeiladu strwythurau hynod eang.
Long before computers, humans figured with rocks and twigs.	Ymhell cyn cyfrifiaduron, cyfrifodd bodau dynol gyda chreigiau a brigau.
He managed to catch seven balls without being tagged.	Llwyddodd i ddal saith pêl heb gael ei thagio.
I loved reading during my youth.	Roeddwn wrth fy modd yn darllen yn ystod fy ieuenctid.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Mae rhai bacteria yn gallu gwrthsefyll gwrthfiotigau.
The frogs were crawling in a pond.	Roedd y brogaod yn crawcian mewn pwll.
The band received rapturous applause.	Cafodd y band gymeradwyaeth frwd.
After much trepidation, they finally persuaded him.	Wedi llawer o ddychrynu, fe'u darbwyllodd o'r diwedd.
She laughs at the irony.	Mae hi'n chwerthin ar yr eironi.
A fresh breeze blew silently through the window.	Chwythodd awel ffres yn dawel drwy'r ffenestr.
The headphones were discarded, they were no longer needed.	Cafodd y clustffonau eu taflu, nid oedd eu hangen mwyach.
The water that descended from the sky was enchanting.	Roedd y dŵr a ddisgynnodd o'r awyr yn hudolus.
This man is his word man.	Dyn ei air yw y dyn hwn.
The prisoners were locked up for the night.	Roedd y carcharorion dan glo am y noson.
Make a big pot of the soup.	Gwnewch bot mawr o'r cawl.
The wild beast wandered through the forest.	Gwibiodd y bwystfil gwyllt drwy'r goedwig.
He looked around at the crowd.	Edrychodd o gwmpas ar y dorf.
Since then, authorities have been moved in.	Ers hynny, mae awdurdodau wedi cael eu symud i mewn.
Spoil the milk because it was not kept cool.	Difetha'r llaeth am nad oedd yn cael ei gadw'n oer.
Bus loads of confused tourists arrive daily.	Mae llwythi bws o dwristiaid dryslyd yn cyrraedd bob dydd.
Puppies cannot swim.	Ni all cŵn bach nofio.
The fish are delicious.	Mae'r pysgod yn flasus.
The ants worked hard to build their nest.	Gweithiodd y morgrug yn galed i adeiladu eu nyth.
The accountant quickly recorded our figures.	Cofnododd y cyfrifydd ein ffigurau yn gyflym.
Danger threatens everything we love most.	Mae perygl yn bygwth popeth rydyn ni'n ei garu fwyaf.
A colorful canopy of leaves and ferns.	Canopi lliwgar o ddail a rhedyn.
A farmer raised two pigs.	Cododd ffermwr ddau fochyn.
The militia claim victory, but the government refuses to honor	Mae'r milisia yn hawlio buddugoliaeth, ond mae'r llywodraeth yn gwrthod anrhydeddu
Liz continued to paint.	Parhaodd Liz i beintio.
He has a tattoo on his right arm.	Mae ganddo datŵ ar ei fraich dde.
The meeting was held in the mornings.	Cynaliwyd y cyfarfod yn y boreu.
However, he has discovered the benefits of both.	Fodd bynnag, mae wedi darganfod manteision y ddau.
He hopes to return to his workplace soon.	Mae'n gobeithio dychwelyd i'w weithle yn fuan.
Many new technologies are promising.	Mae llawer o dechnolegau newydd yn addawol.
Smoking is linked to cancer.	Mae cysylltiad rhwng ysmygu a chanser.
One black swallow does not make summer.	Nid yw un wennol ddu yn gwneud haf.
She insists on taking a taxi.	Mae hi'n mynnu cymryd tacsi.
All the furniture was covered with sheets.	Roedd yr holl ddodrefn wedi'i orchuddio â chynfasau.
Pets are not allowed inside.	Ni chaniateir i anifeiliaid anwes fynd i mewn.
Your mind constantly thinks of them.	Mae eich meddwl yn meddwl yn gyson amdanyn nhw.
The festival of light.	Gwyl y goleuni.
The prisoner finally broke free and ran.	O'r diwedd torrodd y carcharor yn rhydd o'r gard a rhedeg.
Open the book to the table of contents.	Agorwch y llyfr i'r tabl cynnwys.
The class needed to order more materials.	Roedd angen i'r dosbarth archebu mwy o ddeunyddiau.
The politician spoke aloud from her podium.	Siaradodd y gwleidydd yn uchel o'i bodiwm.
These buildings will soon be demolished.	Bydd yr adeiladau hyn yn cael eu dymchwel yn fuan.
They talked about current events and gossiped about their neighbors.	Buont yn siarad am ddigwyddiadau cyfoes ac yn hel clecs am eu cymdogion.
Some animals are nocturnal.	Mae rhai anifeiliaid yn nosol.
We live in an uncertain world.	Rydyn ni'n byw mewn byd ansicr.
The path meanders through the woods.	Mae'r llwybr yn ymdroelli drwy'r coed.
The prisoner will be given a fair trial.	Bydd y carcharor yn cael prawf teg.
Should your teaching methods be different?	A ddylai eich dulliau addysgu fod yn wahanol?
All she has to do is stay still.	Y cyfan sydd raid iddi ei wneud yw aros yn llonydd.
The suffering of the poor is noted every year.	Nodir dioddefaint y tlodion bob blwyddyn.
The next day, there was no sight of the dinghy.	Y diwrnod wedyn, doedd dim golwg o'r dingi.
He has instructed us to carry out this task.	Mae wedi ein cyfarwyddo i gyflawni'r dasg hon.
The verb 'sit' has three main parts.	Mae tair prif ran i'r ferf 'eistedd'.
Many villagers were intimidated by their distinctive appearance.	Roedd eu hymddangosiad nodedig wedi dychryn llawer o bentrefwyr.
The landscape is dotted with luxury villas.	Mae'r dirwedd yn frith o filas moethus.
The shop is to the left of the pharmacy.	Mae’r siop i’r chwith o’r fferyllfa.
Light bulbs are used to emit light.	Defnyddir bylbiau golau i allyrru golau.
The stones were washed down by water.	Gwisgwyd y cerrig i lawr gan ddŵr.
She hurried home, her key in hand.	Brysiodd adref, ei hallwedd yn llaw.
The authorities have made progress in improving the sanitation situation.	Mae'r awdurdodau wedi gwneud cynnydd o ran gwella'r sefyllfa glanweithdra.
The dawn is breaking.	Mae'r wawr yn torri.
He often brought stray animals home.	Byddai'n dod ag anifeiliaid strae adref yn aml.
The walls collapsed under the weight of the building.	Cwympodd y waliau o dan bwysau'r adeilad.
Since ancient times, men and women have worn different clothes.	Ers yr hen amser, mae dynion a merched wedi gwisgo gwahanol ddillad.
Some prefer to spend the day on their own.	Mae'n well gan rai dreulio'r diwrnod ar eu pen eu hunain.
They take the dogs for a walk.	Maen nhw'n mynd â'r cŵn am dro.
The values ​​of the constituent elements will always be positive.	Bydd gwerthoedd yr elfennau cyfansoddol bob amser yn gadarnhaol.
Jane learned that she is pregnant.	Dysgodd Jane ei bod yn feichiog.
She won, but he soon got over it.	Enillodd hi, ond buan y daeth drosto.
The charity looks after injured animals.	Mae'r elusen yn gofalu am anifeiliaid sydd wedi'u hanafu.
The country has enjoyed a renaissance of all kinds.	Mae'r wlad wedi mwynhau dadeni o bob math.
If her husband had any sense, he would leave her.	Os oedd gan ei gŵr unrhyw synnwyr, byddai'n gadael hi.
Dust clouds rose off the road, obscuring the sun.	Cododd cymylau llwch oddi ar y ffordd, gan guddio'r haul.
The president has been expelled.	Mae'r llywydd wedi cael ei ddiarddel.
We went into the room together.	Aethom i mewn i'r ystafell gyda'n gilydd.
She saw the old woman's face change.	Gwelodd wyneb yr hen wraig yn newid.
Walk slowly and carefully when negotiating steep slopes.	Cerddwch yn araf ac yn ofalus wrth drafod llethrau serth.
Expect to be hot and rainy this summer.	Disgwyliwch fod yn boeth ac yn glawog yr haf hwn.
Will the two countries continue to argue?	A fydd y ddwy wlad yn dal i ffraeo?
It was a long and tiring trek through a dense forest.	Roedd yn daith hir a blinedig trwy goedwig drwchus.
There has never been a better time to be alive.	Ni fu erioed amser gwell i fod yn fyw.
Fast food is usually high in salt.	Mae bwyd cyflym fel arfer yn uchel mewn halen.
The operations were breached by burglary.	Torrwyd y gweithrediadau gan fyrgleriaeth.
A couple of months have passed.	Mae cwpl o fisoedd wedi mynd heibio.
The turtles were pinned to the rock.	Roedd y crwbanod yn cael eu pinio i'r graig.
The police chief reminded officers not to panic.	Atgoffodd pennaeth yr heddlu swyddogion i beidio â chynhyrfu.
Gucci even sells the burqa.	Mae Gucci hyd yn oed yn gwerthu'r burqa.
The robbers took off in the opposite direction.	Cymerodd y lladron i ffwrdd i'r cyfeiriad arall.
Each player's sticker was placed upside down.	Gosodwyd sticer pob chwaraewr wyneb i waered.
Buy some flowers for each room of the house.	Prynwch rai blodau ar gyfer pob ystafell yn y tŷ.
They walked towards the park.	Cerddon nhw tuag at y parc.
The treatment caused tumors to decrease in volume.	Achosodd y driniaeth i diwmorau leihau mewn cyfaint.
Is assessed every few years.	Yn cael ei asesu bob ychydig flynyddoedd.
Thirteen singers, selected from all the provinces of the country, performed.	Perfformiodd tri ar ddeg o gantorion, a ddewiswyd o holl daleithiau'r wlad.
The war was fought over disputed territory.	Ymladdwyd y rhyfel dros diriogaeth oedd yn destun dadl.
This is for the sick person.	Mae hyn ar gyfer y person sâl.
The chemicals made it dizzy.	Roedd y cemegau yn ei gwneud hi'n benysgafn.
The volcano has erupted several times in the past.	Mae'r llosgfynydd wedi ffrwydro sawl gwaith yn y gorffennol.
The scientific community is divided about cloning.	Mae'r gymuned wyddonol yn rhanedig ynghylch clonio.
To reach equilibrium, the economy must grow.	Er mwyn cyrraedd ecwilibriwm, rhaid i'r economi dyfu.
She noticed the girl's beauty quite idle.	Sylwodd yn lled segur am brydferthwch y ferch.
Then he looked at his watch.	Yna edrychodd ar ei oriawr.
The plan has never been fully realized.	Nid yw'r cynllun erioed wedi'i wireddu'n llawn.
The train accelerated, quickly growing smaller in the distance.	Cyflymodd y trên yn ei flaen, gan dyfu'n gyflym yn llai yn y pellter.
To the east is a dense forest.	I'r dwyrain mae coedwig drwchus.
He wrapped a little bread around several pieces of meat.	Amlapiodd ychydig o fara o amgylch sawl darn o gig.
He walks on the beach barefoot.	Mae'n cerdded ar y traeth yn droednoeth.
He should be at school.	Dylai fod yn yr ysgol.
The chemical vapors were starting to form polymers.	Roedd yr anweddau cemegol yn dechrau ffurfio polymerau.
His house stands on a hill.	Saif ei dŷ ar fryn.
People feel lonely in a big city.	Mae pobl yn teimlo'n unig mewn dinas fawr.
The formula is simple.	Mae'r fformiwla yn syml.
How was this building built?	Ym mha ffordd y codwyd yr adeilad hwn?
The dish was served in a silver platter.	Gweinwyd y ddysgl mewn plat arian.
The office manager said the manager was not in.	Dywedodd rheolwr y swyddfa nad oedd y rheolwr i mewn.
The old streets are full of shops, theaters, and libraries.	Mae'r hen strydoedd yn llawn o siopau, theatrau, a llyfrgelloedd.
The atmosphere remained tense all day.	Arhosodd yr awyrgylch llawn tyndra drwy'r dydd.
His absence is mentioned in almost every article.	Sonnir am ei absenoldeb ym mron pob erthygl.
We had a new boss this year.	Roedd gennym ni bennaeth newydd eleni.
He hoped	Gobeithiai
Many wearers waited patiently.	Roedd llawer o wisgwyr yn aros yn amyneddgar.
The police would not act	Ni fyddai'r heddlu yn gweithredu
The people became angry.	Dechreuodd y bobl rwgnach.
The water in the lake was calm.	Roedd y dŵr yn y llyn yn dawel.
Tom has been unemployed for months.	Mae Tom wedi bod yn ddi-waith ers misoedd.
He exchanged a few words with the beggar.	Cyfnewidiodd ychydig eiriau â'r cardotyn.
Lift the right leg to the side of the sky.	Codwch y goes dde i'r ochr i'r awyr.
I must admit that this is a very difficult question.	Rhaid imi gyfaddef bod hwn yn gwestiwn anodd iawn.
He was shocked at the news.	Roedd yn synnu at y newyddion.
The water was dark brown.	Roedd y dŵr yn frown tywyll.
The oxidation process is needed to make iron rust.	Mae angen y broses ocsideiddio i wneud rhwd haearn.
This woman was strangely familiar.	Roedd y wraig hon yn rhyfedd o gyfarwydd.
The cyclist pressed on to explore the path ahead.	Pwysodd y beiciwr ymlaen i archwilio'r llwybr o'i flaen.
The core of this city lies in this square.	Mae craidd y ddinas hon yn gorwedd yn y sgwâr hwn.
The front met his thirst for knowledge.	Bodlonodd y blaen ei syched am wybodaeth.
The problem should have been resolved in the past.	Dylai'r broblem fod wedi'i datrys ers talwm.
Since nursery, he has always worn a red shirt.	Ers meithrinfa, mae bob amser wedi gwisgo crys coch.
I'll show you how it's done.	Byddaf yn dangos i chi sut mae wedi'i wneud.
The pop star has since gone into hiding.	Mae'r seren bop wedi mynd i guddio ers hynny.
Serious pain grabbing his skull.	Poen serio gafael yn ei benglog.
The vacancy rate remains constant.	Mae'r gyfradd swyddi gwag yn parhau'n gyson.
The lion roared loudly.	Rhuodd y llew yn uchel.
Out of the bottom of confusing black	Allan o waelod drysu du
We received her at the hospital yesterday.	Derbyniasom hi yn yr ysbyty ddoe.
Ever smart, he paid little attention.	Erioed yn smart, ni thalodd fawr o sylw.
Monkeys are too cute for words.	Mae mwncïod yn rhy giwt am eiriau.
The speaker read from a prepared text.	Darllenodd y siaradwr o destun parod.
So we must include them in dialogue, he said.	Felly rhaid inni eu cynnwys mewn deialog, meddai.
There were rumors that the house was frightening.	Roedd sibrydion ar led bod y tŷ yn ofnus.
It was originally a copper mine.	Yn wreiddiol, mwynglawdd copr ydoedd.
The two countries signed a peace treaty.	Arwyddodd y ddwy wlad gytundeb heddwch.
We are in danger of encroaching on private territory.	Rydym mewn perygl o dresmasu ar diriogaeth breifat.
The apple looked red than usual.	Roedd yr afal yn edrych yn goch nag arfer.
His eyesight was fixed and unreadable.	Yr oedd ei olwg yn sefydlog ac annarllenadwy.
Smoke obscures the view of neighboring buildings.	Mae mwrllwch yn cuddio golygfa adeiladau cyfagos.
Humans were thought to be descendants of apes.	Credwyd bod bodau dynol yn ddisgynyddion epaod.
The dark clouds rolled in.	Roedd y cymylau tywyll yn rholio i mewn.
Milk, eggs and credit cards are a must here.	Mae llaeth, wyau a chardiau credyd yn angenrheidiol yma.
This is a great example of a traditional farmhouse.	Dyma enghraifft wych o ffermdy traddodiadol.
Lawn irrigation needs to be done regularly.	Mae angen dyfrio lawnt yn rheolaidd.
Humor is a universal language.	Mae hiwmor yn iaith gyffredinol.
The sea is calm and serene.	Mae'r môr yn dawel ac yn ddeniadol.
The poor will face increasing hardship.	Bydd y tlawd yn wynebu caledi cynyddol.
He waits patiently.	Mae'n aros yn amyneddgar.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Amgylchynir y wlad hon ar dair ochr gan y môr.
Ancient traditions of prophecy have continued to this day.	Mae traddodiadau hynafol o broffwydoliaeth wedi parhau hyd heddiw.
It is a serious injustice that cannot be tried.	Mae'n anghyfiawnder difrifol na ellir ei roi ar brawf.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all.	Diplomyddiaeth efallai yw'r sgiliau anoddaf oll.
His skin was fair, with a hint of gray.	Roedd ei groen yn weddol, gydag awgrym o lwyd.
She enjoys leafing through old books.	Mae hi'n mwynhau dailio trwy hen lyfrau.
The pharaoh was powerful in his country, but wise.	Roedd y pharaoh yn bwerus yn ei wlad, ond yn ddoeth.
Our exam schedule was quite onerous.	Roedd ein hamserlen arholiadau yn eithaf beichus.
They use mobile phones to make the changes.	Maen nhw'n defnyddio ffonau symudol i wneud y newidiadau.
Slowly, he buried his face in his hands.	Yn araf, claddodd ei wyneb yn ei ddwylo.
Her love is stronger than ever.	Mae ei chariad yn gryfach nag erioed.
At our sight, the monkeys scampered away.	Ar ein golwg ni, y mwncïod scampered i ffwrdd.
Please ring the bell.	Canwch y gloch, os gwelwch yn dda.
He took a sip of wine.	Cymerodd sipian o win.
He was dressed all in black.	Roedd wedi gwisgo i gyd mewn du.
The manager plans to lay off employees.	Mae'r rheolwr yn bwriadu diswyddo gweithwyr.
They all pay taxes.	Maen nhw i gyd yn talu trethi.
Try to print your emotions.	Ceisiwch argraffu eich emosiynau.
He moved to the pictures on the wall.	Symudodd at y lluniau ar y wal.
A police chief was recently attacked by a soldier.	Ymosododd milwr ar bennaeth yr heddlu yn ddiweddar.
We never see rain in this area.	Nid ydym byth yn gweld glaw yn yr ardal hon.
Were you insulted by the man in the store?	Gawsoch chi eich sarhau gan y dyn yn y siop?
The project is being conducted by experts.	Mae'r prosiect yn cael ei gynnal gan arbenigwyr.
The car crashed and the driver was badly injured.	Torrodd y car ac anafwyd y gyrrwr yn ddrwg.
The budget is unlikely to change.	Mae'r gyllideb yn annhebygol o newid.
Falling prices have led to bankruptcies.	Mae prisiau'n gostwng wedi arwain at fethdaliadau.
Crime reports are increasing.	Mae adroddiadau am droseddau ar gynnydd.
He lost his true home.	Collodd ei wir gartref.
Most of the committee were sympathetic to the proposal.	Roedd y rhan fwyaf o’r pwyllgor yn cydymdeimlo â’r cynnig.
We need the same information next year.	Mae angen yr un wybodaeth arnom y flwyddyn nesaf.
The equations are the basic laws of physics.	Yr hafaliadau yw deddfau sylfaenol ffiseg.
She has won awards for her short stories and novels.	Mae hi wedi ennill gwobrau am ei straeon byrion a'i nofelau.
Japanese leaders are polite and courteous.	Mae arweinyddion Japaneaidd yn gwrtais ac yn gwrtais.
The experiment was disappointing.	Roedd yr arbrawf yn siomedig.
Eggplants are at their best in the summer.	Mae eggplants ar eu gorau yn yr haf.
His looks were stunning.	Roedd ei edrychiadau yn drawiadol.
A stranger entered their home.	Daeth dieithryn i mewn i'w cartref.
The female population has suffered a sharp decline.	Mae'r boblogaeth fenywaidd wedi dioddef gostyngiad sydyn.
The poet wrote in an expressive style.	Ysgrifennai'r bardd mewn arddull fynegiannol.
He repeated a phrase over and over again.	Ailadroddodd ymadrodd dro ar ôl tro.
It is widely accepted that dogs can sense impending earthquakes.	Derbynnir yn gyffredinol y gall cŵn synhwyro daeargrynfeydd sydd ar ddod.
The bird ate the apple.	Bwytodd yr aderyn yr afal.
He repeatedly asked "why" until he found out.	Gofynnodd dro ar ôl tro "pam" nes iddo gael gwybod.
A loyal friend, he always encouraged me.	Yn ffrind ffyddlon, roedd bob amser yn fy nghalonogi.
Still holding her nose, she sneezed again.	Yn dal i ddal ei thrwyn, disianodd eto.
Monkeys in the woods are noisy.	Mae mwncïod yn y goedwig yn swnllyd.
Each country issues its own currency.	Mae pob gwlad yn cyhoeddi ei harian cyfred ei hun.
The girl's behavior became increasingly bizarre.	Daeth ymddygiad y ferch yn fwyfwy rhyfedd.
The costs of running the theater are onerous.	Mae costau rhedeg y theatr yn feichus.
The radio transmitter broadcasts a constant signal.	Mae'r trosglwyddydd radio yn darlledu signal cyson.
The trees are distinguished by their different shapes and sizes.	Mae'r coed yn cael eu gwahaniaethu gan eu gwahanol siapiau a meintiau.
Look carefully, and try your best to spell out these words.	Edrychwch yn ofalus, a cheisiwch eich gorau i sillafu'r geiriau hyn.
That building has not been built for many years.	Nid yw'r adeilad hwnnw wedi'i adeiladu ers blynyddoedd lawer.
No one will ever know your name.	Ni fydd neb byth yn gwybod eich enw.
It was agreed to lend him some money.	Cytunwyd i roi benthyg rhywfaint o arian iddo.
Doctors had to work hard to save the patients.	Bu'n rhaid i feddygon weithio'n galed i achub y cleifion.
The eagle ascended to its nest.	Esgynnodd yr eryr tua'i nyth.
The candidate filed his candidacy papers.	Ffeiliodd yr ymgeisydd ei bapurau ymgeisyddiaeth.
She had a radiant smile.	Roedd ganddi wên radiant.
Seaweed grows well in these waters.	Mae gwymon yn tyfu yn dda yn y dyfroedd hyn.
I've noticed this happening more and more.	Rwyf wedi sylwi ar hyn yn digwydd fwyfwy.
Sludge slippages can discharge large amounts of soil.	Gall llithriadau llaid ollwng llawer iawn o bridd allan.
I train hard in the hope of winning the race.	Rwy'n hyfforddi'n galed yn y gobaith o ennill y ras.
The rock formations are stunning.	Mae'r ffurfiannau creigiau yn syfrdanol.
The company has been very successful.	Mae'r cwmni wedi bod yn llwyddiannus iawn.
Many factors contribute to pervasive poverty.	Mae llawer o ffactorau'n cyfrannu at dlodi treiddiol.
Rose does yoga.	Mae Rose yn gwneud yoga.
The patient was rushed to hospital.	Rhuthrwyd y claf i'r ysbyty.
Many wild animals were killed.	Lladdwyd llawer o anifeiliaid gwyllt.
There is something wrong with the electric tin opener.	Mae rhywbeth o'i le ar yr agorwr tuniau trydan.
The chickens in the pen have been laying eggs.	Mae'r ieir yn y gorlan wedi bod yn dodwy wyau.
His expression was serious.	Yr oedd ei fynegiant yn ddifrifol.
The fragile container immediately shattered.	Chwalodd y cynhwysydd bregus ar unwaith.
The shooter was shooting from a hidden position.	Roedd y saethwr yn saethu o safle cudd.
The guards had detained the prisoner.	Roedd y gwarchodwyr wedi cadw'r carcharor.
The foreign invaders are protected by a large militia.	Mae'r goresgynwyr tramor yn cael eu hamddiffyn gan milisia mawr.
Advanced technology gives us many facilities.	Mae technoleg uwch yn rhoi llawer o gyfleusterau i ni.
Having a dog in the house is a bad idea.	Mae cael ci yn y tŷ yn syniad drwg.
Their friendship had ended.	Roedd eu cyfeillgarwch wedi dod i ben.
The windows were tall and narrow.	Roedd y ffenestri yn dal ac yn gul.
The outline of the map was quite clear.	Roedd amlinelliad y map yn eithaf clir.
His eyes were on the doors.	Roedd ei lygaid ar y drysau.
Is that all?	Ai dyna i gyd?
All the objects in this room are white.	Mae holl wrthrychau'r ystafell hon yn wyn.
The people danced and sang wildly.	Roedd y bobl yn dawnsio ac yn canu'n wyllt.
Raining, she extended her arms over her.	Gan ddylyfu, estynnodd ei breichiau uwch ei phen.
A book full of stories for children.	Llyfr llawn straeon i blant.
Nomads living by hunting tribes.	Nomadiaid sy'n byw yn ôl llwythau hela.
Hot talk in the scientific community.	Trafod yn boeth yn y gymuned wyddonol.
The stock is selling well above its purchase price.	Mae'r stoc yn gwerthu ymhell uwchlaw ei bris prynu.
The storm has caused severe damage.	Mae'r storm wedi achosi difrod difrifol.
We should not talk about declining budgets.	Ni ddylem sôn am gyllidebau sy’n dirywio.
More of us should volunteer.	Dylai mwy ohonom wirfoddoli.
The student removed a biro from her desk.	Tynnodd y fyfyrwraig feiro oddi ar ei desg.
The senator attacked government economic policy.	Ymosododd y seneddwr ar bolisi economaidd y llywodraeth.
A large number of protesters gathered outside the town hall.	Ymgasglodd nifer fawr o brotestwyr y tu allan i neuadd y dref.
As a result, he gained considerable fame.	O ganlyniad, enillodd gryn enwogrwydd.
Every corner of the room was covered with books.	Roedd pob cornel o'r ystafell wedi'i orchuddio â llyfrau.
The sun's rays are harsh.	Mae pelydrau'r haul yn llym.
Show us the treasure quickly.	Dangoswch y trysor i ni yn gyflym.
His early models did not achieve much success.	Ni chafodd ei fodelau cynnar lawer o lwyddiant.
Where are we going today?	Ble rydyn ni'n mynd heddiw?
An endless row of houses.	Rhes ddiddiwedd o dai.
The farmers' festival is a joyous love affair.	Carwriaeth lawen yw gŵyl y ffermwyr.
People's language can be used to predict their level of income.	Gellir defnyddio iaith pobl i ragfynegi lefel eu hincwm.
Experienced doctors are rare.	Mae meddygon profiadol yn brin.
The teacher was instructed not to pursue the matter.	Cyfarwyddwyd yr athraw i beidio â dilyn y mater.
Usually sunny, the weather had turned cold and cloudy.	Fel arfer yn heulog, roedd y tywydd wedi troi'n oer a chymylog.
Do you cut your own hair?	Ydych chi'n torri eich gwallt eich hun?
Japanese is a complicated language.	Mae Japaneeg yn iaith gymhleth.
Let the yeast sit for ten minutes.	Gadewch i'r burum eistedd am ddeg munud.
The gardens are untidy and need weeding.	Mae'r gerddi yn flêr ac angen eu chwynnu.
But that's not what happened.	Ond nid dyna ddigwyddodd.
Favorites he performs for his friends.	Y ffafrau y mae'n eu perfformio i'w ffrindiau.
The leader promised the villagers a good life.	Addawodd yr arweinydd fywyd da i'r pentrefwyr.
She was eating too fast.	Roedd hi'n bwyta'n rhy gyflym.
The calves were lying in the meadow.	Roedd y lloi yn gorwedd yn y ddôl.
He got stuck in the net while playing football.	Aeth yn sownd yn y rhwyd ​​wrth chwarae pêl-droed.
The smoke was so thick that it stung our eyes.	Roedd y mwg mor drwchus fel ei fod yn pigo ein llygaid.
A proud, and, perhaps, foolish man.	Gŵr balch, ac, efallai, ffôl.
The work was difficult and dangerous.	Roedd y gwaith yn anodd ac yn beryglus.
But at any time, it can rain or snow.	Ond ar unrhyw adeg, gall fwrw glaw neu eira.
Snow has covered the earth.	Mae eira wedi gorchuddio'r ddaear.
You must not make mistakes.	Rhaid i chi beidio â gwneud camgymeriadau.
The terrorists set fire to several buildings.	Rhoddodd y terfysgwyr nifer o adeiladau ar dân.
He blamed his mother for the misunderstanding.	Roedd yn beio mam am y camddealltwriaeth.
India used nuclear energy for peaceful means.	Defnyddiodd India ynni niwclear ar gyfer dulliau heddychlon.
Everything forms part of the whole.	Mae popeth yn ffurfio rhan o'r cyfan.
He spent the whole day cooking curry.	Treuliodd y diwrnod cyfan yn coginio cyri.
When entering the park, keep your voices low.	Wrth ddod i mewn i'r parc, cadwch eich lleisiau'n isel.
Her arms were painful to lift.	Roedd ei breichiau'n boenus o godi pwysau.
She will have to give consent for any medical procedure.	Bydd yn rhaid iddi roi caniatâd ar gyfer unrhyw weithdrefn feddygol.
They decided that it was best to go to the police.	Fe benderfynon nhw mai'r peth gorau oedd mynd at yr heddlu.
I've always loved animals.	Dw i wastad wedi caru anifeiliaid.
Moonlight can be much stronger than sunlight.	Gall golau'r lleuad fod yn llawer cryfach na golau'r haul.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Pwysodd capten yr heddlu yn ôl yn ei gadair ac ochneidiodd.
A mixture of whispering and gossip.	Cymysgedd o sibrwd a chlebran.
The bridge collapsed.	Cwympodd y bont.
I made two sandwiches for lunch.	Gwnes i ddwy frechdan i ginio.
Many women wear fashionable clothes these days.	Mae llawer o ferched yn gwisgo dillad ffasiynol y dyddiau hyn.
The orange glow from the stove lit up the room.	Roedd y glow oren o'r stôf yn goleuo'r ystafell.
The safana is a dangerous place and a conspiracy.	Mae'r safana yn lle peryglus a chynllwyn.
The exact amount is not given.	Ni roddir yr union swm.
I love baking cherry pie.	Rwyf wrth fy modd yn pobi pastai ceirios.
The workers wanted higher wages.	Roedd y gweithwyr eisiau cyflogau uwch.
Her parents have six children.	Mae gan ei rhieni chwech o blant.
The four of them were drinking three beers each.	Roedd y pedwar ohonyn nhw'n yfed tri chwrw yr un.
The king's secretaries wrote stories, translated documents, and recited poetry.	Ysgrifennodd ysgrifenyddion y brenin hanesion, cyfieithodd ddogfennau, ac adrodd barddoniaeth.
The family is rich.	Mae'r teulu yn gyfoethog.
Landscapers began to clear the contaminated land.	Dechreuodd tirlunwyr glirio'r tir halogedig.
The judges were sacked.	Cafodd y beirniaid eu diswyddo.
As such, there is generally a two-hand clapping rule.	O'r herwydd, mae rheol clapio dwy law yn gyffredinol.
They invited me to lunch.	Fe wnaethon nhw fy ngwahodd i ginio.
Prefer evening reading.	Gwell ganddo ddarllen gyda'r hwyr.
Strive for perfect pitch.	Ymdrechu i gael traw perffaith.
This region experienced a significant increase in rainfall this year.	Gwelodd y rhanbarth hwn gynnydd sylweddol mewn glawiad eleni.
You must review your order.	Rhaid i chi adolygu eich archeb.
He never interfered with the restaurant accounts.	Ni wnaeth erioed ymyrryd â chyfrifon y bwyty.
Scientists have identified the cause of the disease.	Mae gwyddonwyr wedi nodi achos y clefyd.
The muscles in your back are very strong.	Mae'r cyhyrau yn eich cefn yn gryf iawn.
People in the area were taught that smallpox is common.	Dysgwyd pobl yr ardal bod y frech wen yn gyffredin.
I was sad that he was leaving.	Roeddwn yn drist ei fod yn gadael.
Drain the liquid away.	Draeniwch yr hylif i ffwrdd.
The dog had wandered outside, was running in circles, barking.	Roedd y ci wedi crwydro y tu allan, roedd yn rhedeg mewn cylchoedd, yn cyfarth.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Mae gwyddoniaeth yn gyffrous ac yn cynnig llawer o gyfleoedd gyrfa.
The singer's voice floated into the night.	Roedd llais y canwr yn arnofio i'r nos.
This cave is very dangerous and difficult to get to.	Mae'r ogof hon yn beryglus iawn ac yn anodd ei chyrraedd.
He was waiting for the angel of death.	Roedd yn aros am angel marwolaeth.
The speaker is probably trying to help.	Mae'n debyg bod y siaradwr yn ceisio bod o gymorth.
The streets are paved with gold.	Mae'r strydoedd wedi'u palmantu ag aur.
Her hands were crouching in her lap, her fingers curling tightly.	Roedd ei dwylo'n cwrcwd yn ei glin, ei bysedd yn cyrlio'n dynn.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Gadewch i ni eistedd i lawr a siarad am ychydig funudau.
He tramped through the bush, whistling a joyful tone.	Trampiodd drwy'r llwyn, gan chwibanu tôn lawen.
Courage and courage go hand in hand.	Mae dewrder a dewrder yn mynd law yn llaw.
She was open to new ideas.	Roedd hi'n agored i syniadau newydd.
Ron was tempted to go back to sleep.	Cafodd Ron ei demtio i fynd yn ôl i gysgu.
He accused her of making derogatory remarks about him.	Cyhuddodd hi o wneud sylwadau dirmygus amdano.
The party will be open to all members.	Bydd y parti yn agored i bob aelod.
The war had a devastating social impact.	Cafodd y rhyfel effaith gymdeithasol ddinistriol.
The father let the kids stay up late.	Gadawodd y tad i'r plant aros i fyny yn hwyr.
Thousands of people entered the stadium.	Aeth miloedd o bobl i mewn i'r stadiwm.
Only then did she notice.	Dim ond wedyn y sylwodd hi.
This is not a walk in the park.	Nid yw hwn yn daith gerdded yn y parc.
The time was ripe for reform.	Yr oedd yr amser yn aeddfed i ddiwygio.
He walked slowly down the street.	Cerddodd yn araf i lawr y stryd.
The city is famous for its football club.	Mae'r ddinas yn enwog am ei chlwb pêl-droed.
Ideally, she would have preferred red.	Yn ddelfrydol, byddai wedi bod yn well ganddi goch.
Marilyn's life was shattered by the divorce.	Chwalwyd bywyd Marilyn gan yr ysgariad.
There are only six people left in this village.	Dim ond chwech o bobl sydd ar ôl yn y pentref hwn.
He brought his dachshund with him.	Daeth â'i dachshund gydag ef.
She was scattered when she heard of her husband's death.	Roedd hi ar wasgar pan glywodd am farwolaeth ei gŵr.
The economy has improved greatly.	Mae'r economi wedi gwella'n fawr.
Historians express disappointment at the situation.	Mae haneswyr yn mynegi siom am y sefyllfa.
Let's get some fresh air!	Dewch i ni gael ychydig o awyr iach!
The citizens were convinced that they had been deceived.	Roedd y dinasyddion yn argyhoeddedig eu bod wedi cael eu twyllo.
After an hour, the dog was quiet.	Ar ôl awr, roedd y ci yn dawel.
The ride was uneven, but the children were still complacent.	Roedd y reid yn anwastad, ond roedd y plant yn dal yn hunanfodlon.
His legs are thin and frail.	Mae ei goesau yn denau ac eiddil.
Sailors made a hemp rope.	Roedd morwyr yn gwneud rhaff o gywarch.
Please draw this line.	Tynnwch y llinell yma, os gwelwch yn dda.
The wizard ran into strange creatures.	Rhedodd y dewin yn greaduriaid rhyfedd.
He remembered the last time he had seen her.	Roedd yn cofio'r tro diwethaf iddo ei gweld.
It was busy from morning till night.	Roedd hi'n brysur o fore tan nos.
The crops were past their best.	Roedd y cnydau heibio eu gorau.
Head south along the main road.	Ewch tua'r de ar hyd y ffordd fawr.
Washing machines are still very rare.	Mae peiriannau golchi yn dal yn anghyffredin iawn.
There are as many theories as philosophers have.	Mae cymaint o ddamcaniaethau ag sydd gan athronwyr.
A plate of fried eggs was already on her plate.	Roedd plât o wyau wedi'u ffrio yn barod ar ei phlât.
The maternal grandfather lived with the family.	Roedd taid y fam yn byw gyda'r teulu.
Algae fuel our cars, factories and power plants.	Mae algâu yn tanwydd ein ceir, ffatrïoedd a gweithfeydd pŵer.
We may visit monasteries, if they are still open.	Efallai y byddwn yn ymweld â mynachlogydd, os ydynt yn dal ar agor.
Please refrain from discussing the issue.	Os gwelwch yn dda ymatal rhag trafod y mater.
The temperature remained stable and predictable.	Arhosodd y tymheredd yn sefydlog ac yn rhagweladwy.
We were relieved by the snow, the fierce snow.	Cawsom ein rhyddhau gan yr eira, yr eira ffyrnig.
There was nothing like cycling to work.	Doedd dim byd tebyg i feicio i'r gwaith.
The result of human studies has been less satisfactory.	Mae canlyniad astudiaethau dynol wedi bod yn llai boddhaol.
A storm of turmoil threatened to engulf them.	Bygythiodd storm o helbul eu hamlyncu.
A thunderstorm destroyed crops and thunderstorms.	Dinistriodd storm fellt a tharanau gnydau.
It was social, but too noisy.	Roedd yn gymdeithasol, ond yn rhy swnllyd.
The streets of this town are narrow and winding.	Mae strydoedd y dref hon yn gul a throellog.
Further developments in this area have been limited.	Mae datblygiadau pellach yn y maes hwn wedi bod yn gyfyngedig.
A strange silence reigned in the room.	Roedd distawrwydd rhyfedd yn teyrnasu yn yr ystafell.
People think it is morally wrong to have an abortion.	Mae pobl yn credu ei fod yn foesol anghywir i gael erthyliad.
Millions of people visit these parks every year.	Mae miliynau o bobl yn ymweld â'r parciau hyn bob blwyddyn.
The young lovers walked in the distance.	Cerddodd y cariadon ifanc yn y pellter.
The money was shared by the council.	Rhannwyd yr arian gan y cyngor.
About a dozen people waited outside for the bus.	Arhosodd tua dwsin o bobl y tu allan am y bws.
The rain clouds were rolling in quickly.	Roedd y cymylau glaw yn rholio i mewn yn gyflym.
The car rental area is adjacent to the airport.	Mae'r maes rhentu car gerllaw'r maes awyr.
She placed a notebook in front of her.	Gosododd lyfr nodiadau o'i blaen.
It's bedtime.	Mae'n amser gwely.
The valley has become increasingly green.	Mae'r dyffryn wedi dod yn fwyfwy gwyrdd.
I briefly appeared in the picture.	Ymddangosais yn fyr yn y llun.
He brought a little bear home.	Daeth ag arth fach adref.
Take extra care on the road.	Byddwch yn ofalus iawn ar y ffordd.
The place is on a hill.	Mae'r lle ar fryn.
China has only recently begun to urbanize.	Dim ond yn ddiweddar y mae Tsieina wedi dechrau trefoli.
There is a road behind my house.	Mae ffordd y tu ôl i'm tŷ.
People have been coming here for centuries.	Mae pobl wedi bod yn dod yma ers canrifoedd.
Since then, the report's findings have been called into question.	Ers hynny, mae canfyddiadau'r adroddiad wedi'u cwestiynu.
May we meet today to discuss tonight's event?	Gawn ni gwrdd heddiw i drafod digwyddiad heno?
Road maintenance is often controversial.	Mae cynnal a chadw ffyrdd yn aml yn ddadleuol.
Our book group discussed the author's theories.	Bu ein grŵp llyfrau yn trafod damcaniaethau’r awdur.
Water is boiling.	Mae dwr yn berwi.
In a mixing bowl, cut the eggs.	Mewn powlen gymysgu, torri'r wyau.
Makes time for long walks.	Mae'n gwneud amser ar gyfer teithiau cerdded hir.
British people usually eat fish.	Mae pobl Prydain fel arfer yn bwyta pysgod.
She steals a glance.	Mae hi'n dwyn cipolwg arno.
The singer left the stage to a thunderous applause.	Gadawodd y canwr y llwyfan i gymeradwyaeth taranllyd.
Large lorries make these roads with ease.	Mae lorïau mawr yn mynd ar hyd y ffyrdd hyn yn rhwydd.
He was proud of his outgoing students.	Roedd yn falch o'i fyfyrwyr oedd yn gadael.
He was very nervous about meeting her.	Roedd yn nerfus iawn am ei chyfarfod.
As already stated,	Fel y dywedwyd eisoes,
This argument is at odds with the main topic.	Mae'r ddadl hon yn groes i'r prif bwnc.
A thief broke into a house.	Torrodd lleidr i mewn i dŷ.
The talented, but unruly, pianist wandered listless.	Crwydrodd y pianydd dawnus, ond afreolus, yn ddi-restr.
Kids seemed to love it.	Roedd yn ymddangos bod plant wrth eu bodd.
Scholars disagree on the meaning of this myth.	Mae ysgolheigion yn anghytuno ar ystyr y chwedl hon.
Colors became brighter with each passing year.	Daeth lliwiau yn fwy disglair gyda phob blwyddyn a aeth heibio.
There are plenty of fruits in this region.	Mae digonedd o ffrwythau yn y rhanbarth hwn.
The lecture ends.	Daw'r ddarlith i ben.
Baked with honey and spices, these biscuits are delicious!	Wedi'u pobi â mêl a sbeisys, mae'r bisgedi hyn yn flasus!
He grasped my last few words.	Daliodd ei afael ar fy ychydig eiriau olaf.
I thought you hit the bumper.	Rwy'n meddwl eich bod yn taro'r bumper.
The manager's strategies were completely condemned.	Condemniwyd strategaethau'r rheolwr yn llwyr.
Their new neighbors were friendly.	Roedd eu cymdogion newydd yn gyfeillgar.
He comes from a distinguished family.	Mae'n hanu o deulu o fri.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Roedd milwyr wedi'u lleoli y tu allan i'r ddinas i gadw trefn.
The government promised tougher sanctions.	Addawodd y llywodraeth gosbau llymach.
The economy of the nation is bound to grow.	Mae economi’r genedl yn siŵr o dyfu.
This new software is optimized for smartphones.	Mae'r meddalwedd newydd hwn wedi'i optimeiddio ar gyfer ffonau smart.
She spent most of her life cleaning rooms.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i hoes yn glanhau ystafelloedd.
He grabbed her suitcase, breaking into tears.	Cydiodd yn ei chês, gan dorri'n ddagrau.
There is a risk associated with drinking alcohol.	Mae risg yn gysylltiedig ag yfed alcohol.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Defnyddiwyd peiriannau trwm i gloddio'r pwll.
The girl got into the car.	Aeth y ferch i mewn i'r car.
I much prefer it to a clammy hand shake.	Mae'n llawer gwell gen i nag ysgwyd llaw clammy.
Some villages and settlements are inaccessible.	Mae rhai pentrefi ac aneddiadau yn anhygyrch.
Crossing the road is dangerous here!	Mae croesi'r ffordd yn beryglus yma!
For this reason, she has refused to leave.	Am y rheswm hwn, mae hi wedi gwrthod gadael.
The cuckoo's cry echoed across the morning sky.	Roedd cri'r gog yn atseinio ar draws awyr y bore.
Family tree?	Coeden deulu?
You may enjoy this book.	Efallai y byddwch chi'n mwynhau'r llyfr hwn.
We correctly predicted the winner.	Fe wnaethon ni ragweld yr enillydd yn gywir.
In the past, the village would have a street party.	Yn y gorffennol, byddai'r pentref yn cael parti stryd.
The doctor was called to the bedside.	Galwyd y meddyg i erchwyn y gwely.
The entrance exam was difficult.	Roedd yr arholiad mynediad yn anodd.
Carbon needs a tax to combat global warming.	Mae angen treth ar garbon i frwydro yn erbyn cynhesu byd-eang.
Glass is an element, usually clear, brittle, and transparent.	Mae gwydr yn elfen, fel arfer yn glir, brau, a thryloyw.
The danger to travelers is very real.	Mae'r perygl i deithwyr yn un real iawn.
Add a teaspoon of sugar.	Ychwanegu llwy de o siwgr.
The opening hours of that store vary throughout the week.	Mae oriau agor y siop honno yn amrywio trwy gydol yr wythnos.
Its economy is strong and growing slowly but steadily.	Mae ei heconomi yn gadarn ac yn tyfu'n araf ond yn gyson.
A constant source of annoyance.	Ffynhonnell gyson o annifyrrwch.
Are you sure we can do this?	A ydych yn siŵr ein bod yn cael gwneud hyn?
Sun tourists preferred to find themselves on the beach.	Roedd yn well gan dwristiaid haul eu hunain ar y traeth.
Throw a tip last night.	Taflwch tip o bryd neithiwr.
The angry crowd needed a scapegoat.	Roedd angen bwch dihangol ar y dyrfa flin.
She taps his foot impatiently.	Mae hi'n tapio ei droed yn ddiamynedd.
Thanks for the warning.	Diolch am y rhybudd.
The central library is a good place to study.	Mae'r llyfrgell ganolog yn lle da i astudio.
The icy wind lifted her cheeks.	Cododd y gwynt rhewllyd ei ruddiau.
One ingredient is brown sugar.	Un cynhwysyn yw siwgr brown.
It's been two decades since we last spoke.	Mae dau ddegawd wedi mynd heibio ers inni siarad ddiwethaf.
There is some disagreement on that issue.	Mae rhywfaint o anghytuno ar y mater hwnnw.
The strike was answered with bugles and moans.	Atebwyd y streic gyda bugles a bonllefau.
The government claims the scheme has reduced congestion.	Mae'r llywodraeth yn honni bod y cynllun wedi lleihau tagfeydd.
The earthquake caused a lot of devastation.	Achosodd y daeargryn lawer o ddinistr.
We need this for testing.	Mae angen hyn arnom ar gyfer profi.
You must prepare your classroom for a class.	Rhaid i chi baratoi eich ystafell ddosbarth ar gyfer dosbarth.
A fund has been set up to support the professors.	Sefydlwyd cronfa i gynnal y proffeswyr.
The historic battle was fought not far from here.	Ymladdwyd y frwydr hanesyddol heb fod ymhell o'r fan hon.
Bear with her as she is very young.	Arth gyda hi gan ei bod yn ifanc iawn.
This is the year he died.	Dyma'r flwyddyn y bu farw.
We will follow you to the extremes of the earth.	Fe'th ddilynwn hyd eithafoedd y ddaear.
Duren, the politician, ran on the platform.	Rhedodd Duren, y gwleidydd, ar y platfform.
The next day was sunny.	Roedd y diwrnod canlynol yn heulog.
The colors are jarring against the white walls.	Mae'r lliwiau'n jarring yn erbyn y waliau gwyn.
Ambergris is secreted in the outer layer of sperm whales.	Mae ambergris yn cael ei gyfrinachu yn haen allanol morfilod sberm.
They were riding fast in dense, moist air.	Roeddent yn marchogaeth yn gyflym mewn aer trwchus, llaith.
What a wonderful way to introduce yourself!	Am ffordd ryfedd i gyflwyno'ch hun!
He wanted nothing to do with her.	Nid oedd eisiau dim i'w wneud â hi.
She twirled a lock of hair around her finger.	Mae hi'n twirled clo o wallt o amgylch ei bys.
There is a staircase behind that door.	Mae grisiau y tu ôl i'r drws hwnnw.
This writer admires his manliness.	Mae'r llenor hwn yn edmygu ei wroldeb.
An oak forest occupies much of this land.	Mae coedwig dderw yn meddiannu llawer o'r tir hwn.
The whole company was involved in this accident.	Roedd y cwmni cyfan yn gysylltiedig â'r ddamwain hon.
His complaint was upheld by the court.	Cafodd ei gŵyn ei chyfiawnhau gan y llys.
At a certain point, it was no longer possible.	Ar adeg benodol, nid oedd yn bosibl mwyach.
Hardly anyone came to the concert.	Prin y daeth neb i'r cyngerdd.
Everything looks different without lenses.	Mae popeth yn edrych yn wahanol heb lensys.
Sing to him quietly.	Canwch iddo yn dawel.
Most of the poor work for peanuts.	Mae'r rhan fwyaf o'r tlawd yn gweithio i gnau daear.
She also learned how to sew.	Dysgodd hi hefyd sut i wnio.
His friends rarely saw her without a dress.	Anaml y gwelai ei ffrindiau hi heb ffrog.
The pie is delicious.	Mae'r pastai yn flasus.
Deep coast protects against hurricanes.	Mae arfordir dwfn yn amddiffyn rhag corwyntoedd.
They are generally thought to be innocent.	Credir yn gyffredinol eu bod yn ddiniwed.
This country has a relatively unrivaled range of food.	Mae gan y wlad hon amrywiaeth cymharol ddigymar o fwyd.
The villagers have grown to distrust local government.	Mae'r pentrefwyr wedi tyfu i ddiffyg ymddiriedaeth yn y llywodraeth leol.
See if you can translate them.	Gweld a allwch chi eu cyfieithu.
After eight years of study, he became a doctor.	Ar ôl wyth mlynedd o astudio, daeth yn feddyg.
An average child sometimes gets into trouble.	Mae plentyn cyffredin weithiau'n mynd i drafferth.
The population dropped from four million to seven million.	Gostyngodd y boblogaeth o bedair miliwn i saith miliwn.
When the rain comes, it cleans the country.	Pan ddaw'r glaw, mae'n glanhau'r wlad.
Sometimes underdogs win in the end.	Weithiau mae underdogs yn ennill yn y diwedd.
The soldier had seen the enemy retreat.	Roedd y milwr wedi gweld y gelyn yn cilio.
So be careful!	Felly byddwch yn ofalus!
The ramparts were broken down.	Chwalwyd y rhagfuriau.
Pasteurisation, the process of heating milk, kills bacteria.	Mae pasteureiddio, y broses o gynhesu llaeth, yn lladd bacteria.
Drought is devastating to this country,	Mae sychder yn ddinistriol i'r wlad hon,
The sea was calm, the ship safe.	Roedd y môr yn dawel, y llong yn ddiogel.
The call spread like a wildfire.	Lledodd yr alwad fel tan gwyllt.
An intelligent boy.	Bachgen deallus.
It is an important wooden building.	Mae'n adeilad pren pwysig.
The nurse seemed shocked.	Roedd y nyrs yn ymddangos yn sioc.
The young man is stunned.	Mae'r dyn ifanc yn syfrdanol.
A red rose is a symbol of passion.	Mae rhosyn coch yn symbol o angerdd.
There was not much to hate about the city.	Nid oedd llawer i'w gasáu am y ddinas.
One should become familiar.	Dylai un ddod yn gyfarwydd.
My kids love playing board games.	Mae fy mhlant wrth eu bodd yn chwarae gemau bwrdd.
The main industry of this city is shipbuilding.	Prif ddiwydiant y ddinas hon yw adeiladu llongau.
The local housing authority lost millions.	Collodd yr awdurdod tai lleol filiynau.
These students shared a lunch of fried fish	Rhannodd y myfyrwyr hyn ginio o bysgod wedi'u ffrio
Students from both sides seemed tired.	Roedd myfyrwyr o'r ddwy ochr yn ymddangos yn flinedig.
The city was known for its poetry.	Roedd y ddinas yn adnabyddus am ei barddoniaeth.
The fat spider scrubbed across the wooden floor.	Sgwriodd y pry cop tew ar draws y llawr pren.
The bridge was destroyed by massive flooding.	Dinistriwyd y bont gan lifogydd enfawr.
The sun was shining bright and hot.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar ac yn boeth.
Emergency traffic can be cruel.	Gall traffig oriau brys fod yn greulon.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Dinistriodd milwyr yr ymerawdwr ei elynion.
Shifty like a snake.	Shifty fel neidr.
People should work together to change the law.	Dylai pobl gydweithio i newid y gyfraith.
He opened the door and walked out.	Agorodd y drws a cherdded allan.
The exhibition was well organized.	Roedd yr arddangosfa wedi'i threfnu'n dda.
He lit this child's face with surprise.	Goleuodd wyneb y plentyn hwn â syndod.
It was flying low over the desert.	Roedd yn hedfan yn isel dros yr anialwch.
There are four different seasons.	Mae pedwar tymor gwahanol.
The ship was boarded by pirates.	Roedd y llong yn cael ei byrddio gan fôr-ladron.
The band is indebted to its former leader.	Mae'r band yn ddyledus i'w gyn arweinydd.
The royal uprising was cruelly suppressed.	Cafodd y gwrthryfel brenhinol ei atal yn greulon.
The light was dim and dark.	Roedd y golau'n wan ac yn dywyll.
All through the morning, he read magazines.	Drwy'r bore, darllenodd gylchgronau.
A young woman walked slowly up the long, weak corridors.	Cerddodd merch ifanc yn araf i fyny'r coridorau hir, gwan.
Architects wanted to live close to the sea.	Roedd penseiri eisiau byw yn agos at y môr.
It took a little effort, but it finally succeeded.	Cymerodd ychydig o ymdrech, ond llwyddodd o'r diwedd.
On second thought, he decided not to go.	Ar ail feddwl, penderfynodd beidio â mynd.
Artist living in the countryside	Artist yn byw yng nghefn gwlad
He sold the key to madame's house.	Gwerthodd yr allwedd i dŷ madame.
Her oldest cousin suggested she go to university.	Awgrymodd ei chefnder hynaf y dylai fynd i'r brifysgol.
The smell of sewage and junk filled the neighborhood.	Roedd arogl carthion a sothach yn llenwi'r gymdogaeth.
The success of the project depends on its skills.	Mae llwyddiant y prosiect yn dibynnu ar ei sgiliau.
I had to leave early today.	Roedd yn rhaid i mi adael yn gynnar heddiw.
We store our clothes in a closet.	Rydyn ni'n storio ein dillad mewn cwpwrdd.
The government continued to insist that the policies were legal.	Parhaodd y llywodraeth i fynnu bod y polisïau yn gyfreithiol.
You cannot persuade anyone that you have spent	Ni allwch berswadio unrhyw un eich bod wedi gwario
It is assumed that they died at sea.	Tybir iddynt farw ar y môr.
The ocean is a place of mystery.	Mae'r cefnfor yn lle dirgelwch.
The president's election was held secretly.	Cynhaliwyd etholiad y llywydd yn gyfrinachol.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Mae Arugula yn llysieuyn deiliog gwyrdd cyffredin.
The detective questioned several witnesses.	Holodd y ditectif nifer o dystion.
He gave a little surprise.	Rhoddodd ychydig o syndod.
She is small and thin, with a delicate face.	Mae hi'n fach ac yn denau, gyda wyneb tyner.
This medicine relaxes the sphincter muscle.	Mae'r feddyginiaeth hon yn ymlacio'r cyhyr sffincter.
In a small cubicle, the young mother is asleep.	Mewn ciwbicl bach, mae'r fam ifanc yn cysgu.
Three wheels can also be connected.	Gellir cysylltu tair olwyn hefyd.
Take it slowly and steadily.	Cymerwch ef yn araf ac yn gyson.
Support your argument with examples.	Cefnogwch eich dadl ag enghreifftiau.
Take my word, it will be no trouble.	Cymerwch fy ngair i, ni fydd yn unrhyw drafferth.
It felt like a sudden victory.	Roedd hi'n teimlo fel buddugoliaeth yn sydyn.
First, peel and grate the apples.	Yn gyntaf, pliciwch a chreiddiwch yr afalau.
Lily sat perfectly still.	Eisteddodd Lily yn berffaith llonydd.
So every night, they lit candles.	Felly bob nos, roedden nhw'n cynnau canhwyllau.
When was this castle built?	Pryd adeiladwyd y castell hwn?
What features do you have?	Pa nodweddion sydd gennych chi?
We loved working in the greenhouses.	Roedden ni wrth ein bodd yn gweithio yn y tai gwydr.
The abolition of the death penalty came too late.	Daeth diddymiad y gosb eithaf yn rhy hwyr.
Her body trembled with fear.	Roedd ei chorff yn crynu gan ofn.
Speakers took to the stage to voice their opinions.	Aeth yr areithwyr i'r llwyfan i leisio eu barn.
Some books are old, some very new.	Mae rhai llyfrau yn hen, rhai yn newydd iawn.
It is our duty to help this old lady.	Mae'n ddyletswydd arnom helpu'r hen wraig hon.
When the temperature drops below freezing, water freezes.	Pan fydd y tymheredd yn disgyn o dan y rhewbwynt, mae dŵr yn rhewi.
The princess lived in a castle.	Roedd y dywysoges yn byw mewn castell.
He thinks war is inevitable.	Mae'n meddwl bod rhyfela yn anochel.
Sad tales like this don't end here.	Nid yw chwedlau trist fel hyn yn gorffen yma.
He took a sip of the coffee.	Cymerodd sipian o'r coffi.
The population of this city has fluctuated over the years.	Mae poblogaeth y ddinas hon wedi amrywio dros y blynyddoedd.
The sea is a violent and dangerous place.	Mae'r môr yn lle treisgar a pheryglus.
Milk tea is popular here.	Mae te llaeth yn boblogaidd yma.
My puppy is a sweet, loving animal.	Mae fy nghi bach yn anifail melys, cariadus.
That kid is always under his feet.	Mae'r plentyn hwnnw bob amser dan draed.
He doesn't want to believe it.	Nid yw am ei gredu.
The committee decided that the matter must be discussed.	Penderfynodd y pwyllgor fod yn rhaid trafod y mater.
The country has experienced a dramatic rise in crime.	Mae'r wlad wedi profi cynnydd dramatig mewn troseddu.
They dreamed together of a scourge of death.	Roeddent yn breuddwydio gyda'i gilydd am bladur marwolaeth.
He brought with him a bag of chips.	Daeth â bag o sglodion gydag ef.
He moved closer, carefully studying his face.	Symudodd yn nes, gan astudio ei wyneb yn ofalus.
His teeth were cracking uncontrollably.	Roedd ei ddannedd yn clecian yn afreolus.
The river runs north to the lake.	Mae'r afon yn rhedeg i'r gogledd i'r llyn.
This locket has been passed down through generations of our family.	Trosglwyddwyd y loced hon trwy genedlaethau o'n teulu.
She pointed outward, as she did.	Nododd tuag allan, fel y gwnaeth hi.
The market is growing fast.	Mae'r farchnad yn tyfu'n gyflym.
The farmer planted hybrid seeds.	Plannodd y ffermwr hadau hybrid.
That yellow flower, it smells nice.	Y blodyn melyn yna, mae'n arogli'n braf.
Let her know how much you appreciate her.	Rhowch wybod iddi faint rydych chi'n ei gwerthfawrogi.
A famous person came to town to give a concert.	Daeth rhywun enwog i'r dref i roi cyngerdd.
I must be getting old.	Mae'n rhaid fy mod i'n mynd yn hen.
Birds are eaten by predators.	Mae adar yn cael eu bwyta gan ysglyfaethwyr.
The apple's skin was uneven.	Roedd croen yr afal yn anwastad.
The roads to the castle are narrow and winding.	Mae'r ffyrdd i'r castell yn gul ac yn droellog.
The bird flies fast across the water.	Mae'r aderyn yn hedfan yn gyflym ar draws y dŵr.
He lives in fear.	Mae'n byw mewn ofn.
The application of neuroscience to economics deserves further study.	Mae cymhwyso niwrowyddoniaeth i economeg yn haeddu astudiaeth bellach.
An effective approach to conflict management.	Dull effeithiol o drin gwrthdaro.
Many ancient writers considered this a myth.	Roedd llawer o awduron hynafol yn ystyried hyn yn chwedl.
The government needs to send more aid to poor countries.	Mae angen i'r llywodraeth anfon mwy o gymorth i wledydd tlawd.
The records were so old that they disappeared.	Roedd y cofnodion mor hen nes iddyn nhw chwalu.
The dog seems tired.	Mae'r ci yn ymddangos yn flinedig.
It has revealed the "end of secrecy" to the public.	Mae wedi datgelu "diwedd cyfrinachedd" i'r cyhoedd.
The practice of using child labor must be abandoned.	Rhaid rhoi'r gorau i'r arfer o ddefnyddio llafur plant.
My manager was wild and cool.	Roedd fy rheolwr yn wyllt ac yn oer.
The next section of the lecture was devoted to verbs.	Neilltuwyd adran nesaf y ddarlith i ferfau.
When it is raining, it is pouring.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'n arllwys.
Such figures were disputed.	Roedd dadl ynghylch ffigurau o'r fath.
Read the instructions carefully.	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn ofalus.
She never met again.	Ni chyfarfu hi byth eto.
People noticed his absence and suspected something was wrong.	Sylwodd pobl ar ei absenoldeb ac roeddent yn amau ​​bod rhywbeth o'i le.
She says goodbye to me with tears in her eyes.	Mae hi'n ffarwelio â mi gyda dagrau yn ei llygaid.
These days, people often complain that they feel spiritually isolated.	Y dyddiau hyn, mae pobl yn aml yn cwyno eu bod yn teimlo'n unig yn ysbrydol.
The weather forecaster illuminated the storm.	Goleuodd y daroganwr tywydd y storm.
Take a shower after working in the garden.	Cymerwch gawod ar ôl gweithio yn yr ardd.
The giant used the terrestrial whale as a shield.	Defnyddiodd y cawr y morfil daearol fel tarian.
The classroom is mostly packed with students.	Mae'r ystafell ddosbarth yn llawn myfyrwyr yn bennaf.
He sank and faded.	Suddodd a pylu.
His defiant expression made her uneasy.	Roedd ei fynegiant difrifol yn ei gwneud hi'n anesmwyth.
This book is a survey of scientific discoveries.	Mae'r llyfr hwn yn arolwg o ddarganfyddiadau gwyddonol.
He bought her books.	Prynodd lyfrau iddi.
He gave the child a bowl of ice cream.	Rhoddodd bowlen o hufen iâ i'r plentyn.
She was scared of that dog.	Roedd hi'n ofni'r ci hwnnw.
The process of removing impurities from minerals.	Y broses o gael gwared ar amhureddau o fwynau.
These steps will lead you to the viewing point.	Bydd y camau hyn yn eich arwain at y man gwylio.
She drinks milk before she goes to sleep.	Mae hi'n yfed llaeth cyn iddi fynd i gysgu.
The acid was hurting his lip.	Roedd yr asid yn brifo ei wefus.
Not surprisingly, the city is full of history.	Nid yw'n syndod bod y ddinas yn llawn hanes.
Someone suggested we leave earlier.	Awgrymodd rhywun ein bod yn gadael yn gynharach.
He offered her a drink.	Cynigiodd ddiod iddi.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Mae llawer o bobl leol yn honni bod yr afon gyfagos yn gysegredig.
They hope to run across it again.	Maen nhw'n gobeithio rhedeg ar ei draws eto.
Forgive and forget.	Maddeuwch ac anghofio.
The rebel leader led his minions to victory.	Arweiniodd yr arweinydd gwrthryfelwyr ei minau i fuddugoliaeth.
Large numbers of tourists have left in recent days.	Mae nifer fawr o dwristiaid wedi gadael yn ystod y dyddiau diwethaf.
The sailor smiled.	Gwenodd y morwr.
Although humble, he had a warm personality.	Er ei fod yn ostyngedig, roedd ganddo bersonoliaeth gynnes.
The lecturer announced that he would speak for five minutes.	Cyhoeddodd y darlithydd y byddai'n siarad am bum munud.
Rivers here do not freeze in late winter.	Nid yw afonydd yma yn rhewi ar ddiwedd y gaeaf.
We should write this all down.	Dylem ysgrifennu hyn i gyd i lawr.
These problems will have to be addressed.	Bydd yn rhaid wynebu’r problemau hyn.
Some businesses hesitated to comply.	Petrusodd rhai busnesau gydymffurfio.
Make sure the meat is piping hot.	Sicrhewch fod y cig yn chwilboeth.
She looked like a goddess.	Roedd hi'n edrych fel duwies.
A barbarian tribe lived in the mountains at that time.	Roedd llwyth barbaraidd yn byw yn y mynyddoedd yr adeg honno.
He suggested we meet again next week.	Awgrymodd ein bod yn cyfarfod eto yr wythnos nesaf.
To cut a long story short, he needed to travel.	I dorri stori hir yn fyr, roedd angen iddo deithio.
How can we make use of the wealth of literature?	Sut gallwn ni wneud defnydd o’r cyfoeth o lenyddiaeth?
The equipment was found undamaged.	Daethpwyd o hyd i'r offer heb ei ddifrodi.
Party secretary explains official position.	Ysgrifennydd y blaid yn egluro'r sefyllfa swyddogol.
People flooded into the railway station.	Llifodd pobl i mewn i'r orsaf reilffordd.
We have moved all our equipment to this hanger.	Rydyn ni wedi symud ein holl offer i'r awyrendy hwn.
He wanted to escape his college classes.	Roedd am ddianc o'i ddosbarthiadau coleg.
The physicist plans to publish a groundbreaking paper.	Mae'r ffisegydd yn bwriadu cyhoeddi papur sy'n torri tir newydd.
Their home was destroyed in the earthquake.	Dinistriwyd eu cartref yn y daeargryn.
He is known to have paid his tax in full.	Mae'n hysbys ei fod wedi talu ei dreth yn llawn.
He could hear the tires screaming and the horns rattling.	Gallai glywed y teiars yn sgrechian a'r cyrn yn honcian.
These slippers are so warm.	Mae'r sliperi hyn mor gynnes.
Drink the milk and eat the cake.	Yfodd y llaeth a bwyta'r gacen.
The air was thick with smog.	Roedd yr aer yn drwchus gyda mwrllwch.
The proportion of overseas visitors to this country is increasing.	Mae cyfran yr ymwelwyr tramor â'r wlad hon yn cynyddu.
An artist painted a house with black stripes.	Peintiodd arlunydd dŷ gyda streipiau du.
Every year the ecologists publish updates in their journal.	Bob blwyddyn mae'r ecolegwyr yn cyhoeddi diweddariadau yn eu cyfnodolyn.
The computer industry is growing rapidly.	Mae'r diwydiant cyfrifiaduron yn tyfu'n gyflym.
Put the bag on the table.	Peed y bag ar y bwrdd.
Voters were disappointed.	Roedd y pleidleiswyr yn siomedig.
The wind is howling.	Mae'r gwynt yn udo.
Men and women carry very different amounts of body fat.	Mae dynion a merched yn cario symiau gwahanol iawn o fraster y corff.
Lobbying, lobster is not a fish.	A siarad yn fanwl gywir, nid pysgodyn yw cimwch.
You can drink port here after your meal.	Gallwch yfed port yma ar ôl eich pryd bwyd.
I was careful not to get my feet wet.	Roeddwn yn ofalus i beidio â gwlychu fy nhraed.
A study shows that most people despise authority.	Mae astudiaeth yn dangos bod y rhan fwyaf o bobl yn dirmygu awdurdod.
Try to understand other people's point of view.	Ceisiwch ddeall safbwynt pobl eraill.
The shooting of police suspects is a common occurrence.	Mae saethu pobl a ddrwgdybir gan yr heddlu yn ddigwyddiad cyffredin.
Please close the curtain.	Caewch y llen, os gwelwch yn dda.
They are considering buying a new car.	Maen nhw'n ystyried prynu car newydd.
Unfortunately, hate is not uncommon.	Yn anffodus, nid yw casineb yn anghyffredin.
Even the mayor couldn't keep quiet.	Ni allai hyd yn oed y maer gadw'n dawel.
We need to review the situation.	Mae angen inni arolygu’r sefyllfa.
His fingers trembled with fear.	Yr oedd ei fysedd yn crynu gan ofn.
Evidence shows that the disease is dying out.	Mae tystiolaeth yn dangos bod y clefyd yn marw allan.
It's man-made, not natural.	Mae wedi'i wneud gan ddyn, nid yn naturiol.
I think maybe we should fake it.	Rwy'n meddwl efallai y dylem ei ffugio.
After many years, they finally meet.	Ar ôl llawer o flynyddoedd, maent yn cyfarfod o'r diwedd.
If she eats too many sweets, she'll get sluggish.	Os bydd hi'n bwyta gormod o felysion, bydd hi'n swrth.
Officials said they had received threats.	Dywedodd y swyddogion eu bod wedi derbyn bygythiadau.
Why did the old lady buy the chicken?	Pam prynodd yr hen wraig yr iâr?
Women are often more involved than men in rural communities.	Mae merched yn aml yn chwarae mwy o ran na dynion mewn cymunedau gwledig.
After a moment, he grabbed it.	Ar ôl eiliad, cafodd afael ynddo.
This is a type of wheat.	Math o wenith yw hwn.
We have clear, concise arguments.	Mae gennym ddadleuon clir, cryno.
Cities in this area are surrounded by water.	Mae dinasoedd yn yr ardal hon wedi'u hamgylchynu gan ddŵr.
Like water, the effect is inconceivable.	Fel dŵr, mae'r effaith yn annirnadwy.
Every employee has an ID card.	Mae gan bob gweithiwr gerdyn adnabod.
Many drivers were outraged by the steep price rise.	Roedd llawer o yrwyr wedi eu cythruddo gan y cynnydd serth mewn prisiau.
The city was devastated by a massive earthquake.	Dinistriwyd y ddinas gan ddaeargryn enfawr.
She was so shocked that she dropped her coffee.	Cafodd gymaint o sioc nes iddi ollwng ei choffi.
Rough waters made it difficult for the boat to land.	Roedd dyfroedd garw yn ei gwneud hi'n anodd i'r cwch lanio.
The young man struck his jaw.	Trawodd y dyn ifanc ei ên.
The negotiations took a terrible toll on his health.	Cymerodd y trafodaethau doll ofnadwy ar ei iechyd.
It tastes wonderful.	Mae'n blasu'n fendigedig.
How he died is unknown.	Nid yw'n hysbys sut y bu farw.
Turf can be used in landscaping.	Gellir defnyddio tywarchen mewn tirlunio.
The writing is on the wall.	Mae'r ysgrifen ar y wal.
Confidential deals are illegal.	Mae delio cyfrinachol yn anghyfreithlon.
Many cultures have traditional remedies.	Mae gan lawer o ddiwylliannau feddyginiaethau traddodiadol.
Plush and luxurious, its interior matches the exterior.	Plush a moethus, ei tu mewn yn cyfateb i'r tu allan.
He took the exam four times.	Cymerodd yr arholiad bedair gwaith.
The fleet is quieter, easier to move, and more efficient.	Mae'r fflyd yn dawelach, yn haws ei symud, ac yn fwy effeithlon.
The child responded with a shy smile.	Ymatebodd y plentyn gyda gwên swil.
Sudden pain shot through his arm.	Saethodd poen sydyn trwy ei fraich.
The workbook is to be used for homework.	Mae'r llyfr gwaith i'w ddefnyddio ar gyfer gwaith cartref.
He was garrulous and talkative.	Yr oedd yn garrulous a siaradus.
She is confined to a wheelchair.	Mae hi wedi ei chyfyngu i gadair olwyn.
She works as a kitchen cleaner.	Mae hi'n gweithio fel glanhawr cegin.
The cost of electricity has risen dramatically.	Mae cost trydan wedi codi'n aruthrol.
This area is home to a rich variety of birds.	Mae amrywiaeth gyfoethog o adar yn byw yn yr ardal hon.
Well, here's how it's done!	Welwch, dyma sut mae'n cael ei wneud!
They look very young.	Maen nhw'n edrych yn ifanc iawn.
Sometimes students say the town is a sleepy town.	Weithiau dywed myfyrwyr fod y dref yn dref gysglyd.
An indigenous community is struggling to save them.	Mae cymuned frodorol yn ymdrechu i'w hachub.
The rivers widened.	Llediodd yr afonydd.
Climbing the steep hills was a pleasure.	Roedd yn bleser dringo’r bryniau serth.
But the wheat had already grown tall and hard.	Ond yr oedd y gwenith eisoes wedi tyfu yn dal ac yn galed.
Some people were evicted from their homes.	Cafodd rhai pobl eu troi allan o'u cartrefi.
The devil is dancing on the toes.	Mae'r diafol yn dawnsio ar flaenau'r traed.
That was his first mistake.	Dyna oedd ei gamgymeriad cyntaf.
Someone was kidding him.	Roedd rhywun yn ei swyno.
Plants breathe in carbon dioxide and release oxygen.	Mae planhigion yn anadlu carbon deuocsid i mewn ac yn rhyddhau ocsigen.
She was apprehensive.	Roedd hi'n dirnad ei wawd.
She continued to pursue her dream of becoming a writer.	Daliodd ati i ddilyn ei breuddwyd o fod yn awdur.
Doctors treated him, but he remained unconscious for some days.	Roedd meddygon yn ei drin, ond bu'n anymwybodol am rai dyddiau.
Crops show symptoms of stress.	Mae cnydau'n dangos symptomau straen.
His wife never liked children.	Nid oedd ei wraig erioed yn hoffi plant.
Once a lord lived in this region.	Unwaith yr oedd arglwydd yn byw yn y rhanbarth hwn.
She brushes her long auburn hair.	Mae hi'n brwsio ei gwallt hir auburn.
He was struck by her talent.	Cafodd ei daro gan ei dawn.
The doctor carried out some tests and announced that he had died.	Cynhaliodd y meddyg rai profion a chyhoeddodd ei fod wedi marw.
Don't talk to me about it!	Peidiwch â siarad â mi amdano!
The country was deeply troubled by the incident.	Cythryblwyd y wlad yn fawr gan y digwyddiad.
The population of the town is only six hundred.	Nid yw poblogaeth y dref ond chwe chant.
She is known for her mystical powers.	Mae hi'n adnabyddus am ei phwerau cyfriniol.
The grandfather told stories about the adventures of his youth.	Adroddodd y taid straeon am anturiaethau ei ieuenctid.
The doctors were concerned about his lack of progress.	Roedd y meddygon yn bryderus ynghylch ei ddiffyg cynnydd.
The chef made a welcoming appearance.	Gwnaeth y cogydd ymddangosiad croesawgar.
She flips through the ancient book.	Mae hi'n troi drwy'r llyfr hynafol.
The family became rich by mining coal.	Daeth y teulu yn gyfoethog trwy gloddio am lo.
The violent winds drove us crazy.	Roedd y gwyntoedd treisgar yn ein gyrru'n wallgof.
The job is physically demanding.	Mae'r swydd yn gorfforol feichus.
This can be a frustrating problem.	Gall hyn fod yn broblem rhwystredig.
So you're an only child, then?	Felly rydych chi'n unig blentyn, felly?
Our climbing trip was successful.	Roedd ein taith ddringo yn llwyddiannus.
The princess cut the cake with a sword.	Torrodd y dywysoges y gacen â chleddyf.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	Mewn gwirionedd, mae ffermio berdys yn effeithio ar lawer o gynefinoedd mangrof.
The city does not have a sewerage system.	Nid oes gan y ddinas system garthffosiaeth.
The energetic boy did a hundred pushups in the gym.	Gwnaeth y bachgen egniol gant o pushups yn y gampfa.
The company cannot make an initial profit.	Ni all y cwmni wneud elw cychwynnol.
They met once a week.	Cyfarfyddent unwaith yr wythnos.
Everyone must exercise good judgment.	Rhaid i bawb arfer barn dda.
This one will be the best, after all.	Yr un hon fydd y gorau, wedi'r cyfan.
The congregation was intense.	Yr oedd y gynnulleidfa yn ddwys.
This fight is for money only.	Mae'r frwydr hon dros arian yn unig.
The captain's vessel had collided with another.	Roedd llestr y capten wedi gwrthdaro ag un arall.
The saddest day in the calendar.	Y diwrnod tristaf yn y calendr.
The bird song was loud today.	Roedd cân yr adar yn uchel heddiw.
The game was clear, as was the replay.	Roedd y gêm yn glir, yn ogystal â'r ailchwarae.
We should respect the will of the people.	Dylem barchu ewyllys y bobl.
He soon lost all his cash.	Collodd ei holl arian parod yn fuan.
Climb over that boulder.	Dringwch dros y clogfaen hwnnw.
The cloud hangs heavily overhead.	Mae'r cwmwl yn hongian yn drwm uwchben.
A cholera epidemic was devastating to the region.	Roedd epidemig colera yn ddinistriol i'r rhanbarth.
A bright green moth flies past.	Gwyfyn gwyrdd llachar yn hedfan heibio.
I want you to be here with me.	Rwyf am i chi fod yma gyda mi.
He came to the surface, spluttering, and looked around.	Daeth i'r wyneb, spluttering, ac edrych o gwmpas.
Max bent his head.	Plygodd Max ei ben.
We killed two birds with one stone.	Lladdasom ddau aderyn ag un garreg.
The soldier climbed to the roof from the balcony above.	Dringodd y milwr i'r to o'r balconi uwchben.
The elderly woman had gray hair.	Roedd gan y wraig oedrannus wallt llwyd.
Always use a brush with a pointed end.	Defnyddiwch frwsh gyda phen pigfain bob amser.
Tim is younger than me.	Mae Tim yn iau na fi.
Bread was considered a luxury.	Ystyrid bara yn foethusrwydd.
A job interview might raise a few questions.	Gallai cyfweliad swydd godi ychydig o gwestiynau.
The lawyers refused to accept the fee.	Gwrthododd y cyfreithwyr dderbyn y ffi.
The smell of bacon frying flooded the kitchen.	Roedd arogl ffrio cig moch yn llifo i'r gegin.
The government needs to make drastic reforms.	Mae angen i'r llywodraeth wneud diwygiadau llym.
Most farms raise a variety of crops.	Mae'r rhan fwyaf o ffermydd yn codi amrywiaeth o gnydau.
His pet bird was pale and flustered.	Roedd ei aderyn anwes yn welw ac yn llipa.
After reaching the surface, they swim away.	Ar ôl cyrraedd yr wyneb, maent yn nofio i ffwrdd.
Some residents hated the forecast.	Roedd rhai trigolion yn casáu'r rhagolygon.
Judges ruled that the man should remain in prison.	Dyfarnodd y barnwyr y dylai'r dyn aros yn y carchar.
So it's time to face reality.	Felly mae'n bryd wynebu realiti.
Australia is an island nation.	Cenedl ynys yw Awstralia.
Once in the forest, follow the signs.	Unwaith y byddwch yn y goedwig, dilynwch yr arwyddion.
The noise was reminiscent of a jackhammer.	Roedd y sŵn yn atgoffa rhywun o jackhammer.
The soldier was roughly pushed out of the bus.	Cafodd y milwr ei wthio allan o'r bws yn fras.
He combed the hill.	Cribodd y bryn.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd, gan ddinistrio popeth yn ei lwybr.
Suddenly a terrible cracking noise filled the room.	Yn sydyn roedd sŵn cracio ofnadwy yn llenwi'r ystafell.
Restaurants near the lake edge loved it.	Roedd bwytai ger ymyl y llyn wrth eu bodd.
A small plundering crew thrived here.	Roedd criw bach ysbeilio yn ffynnu yma.
The leaves turned brown.	Trodd y dail yn frown.
The festival will last for three days.	Bydd yr ŵyl yn para am dri diwrnod.
Two large rivers meet here.	Mae dwy afon fawr yn cyfarfod yma.
Shake before opening.	Ysgwydwch cyn agor.
The grocer's wife was ready with plenty of supplies.	Roedd gwraig y groser yn barod gyda digonedd o gyflenwadau.
They met for lunch.	Cyfarfuant am ginio.
A scary proposition, he thought.	Cynnig brawychus, meddyliodd.
Old friends got together after a lifetime.	Daeth hen ffrindiau at ei gilydd ar ôl oes.
Think twice before romanticizing the past.	Meddyliwch ddwywaith cyn rhamantu'r gorffennol.
This church has stood here for nearly two hundred years.	Mae yr eglwys hon wedi sefyll yma er's agos i ddau can' mlynedd.
The allegations have roamed his country.	Mae'r honiadau wedi crwydro ei wlad.
What kind of dog was that?	Pa fath o gi oedd hwnna?
Some plants are used for traditional medicines.	Defnyddir rhai planhigion ar gyfer meddyginiaethau traddodiadol.
The recent earthquake, however, was devastating.	Roedd y daeargryn diweddar, fodd bynnag, yn ddinistriol.
These are the most popular types of music.	Dyma'r mathau mwyaf poblogaidd o gerddoriaeth.
Put them in a plastic bag.	Rhowch nhw mewn bag plastig.
These colors are opposite each other on the color wheel.	Mae'r lliwiau hyn gyferbyn â'i gilydd ar yr olwyn lliw.
We had to run to catch the bus.	Roedd rhaid rhedeg i ddal y bws.
Her writing shows great insight.	Mae ei hysgrifennu yn dangos mewnwelediad gwych.
The inactivity of the legislature has been a great disappointment.	Mae anweithgarwch y ddeddfwrfa wedi bod yn siom fawr.
If you want to become an educator, you have to study hard.	Os ydych chi am ddod yn addysg, rhaid i chi astudio'n galed.
The coach said the team had improved.	Dywedodd yr hyfforddwr fod y tîm wedi gwella.
The cob web was attached to the child's face.	Roedd gwe'r cob yn sownd wrth wyneb y plentyn.
The microscope enables the scientist to view biological specimens.	Mae'r microsgop yn galluogi'r gwyddonydd i weld sbesimenau biolegol.
A court of inquiry has been convened.	Mae llys ymchwiliad wedi ei gynnull.
The research was designed to improve efficiency.	Cynlluniwyd yr ymchwil i wella effeithlonrwydd.
The shelf was full of books.	Roedd y silff yn llawn o lyfrau.
I saw her smile, then disappeared.	Gwelais ei gwên, yna diflannodd.
I asked him to transfer money to my account.	Gofynnais iddo drosglwyddo arian i'm cyfrif.
The time of year when rain falls is very variable.	Mae'r adeg o'r flwyddyn y mae glaw yn disgyn yn amrywiol iawn.
Murthy ordered coffee for everyone.	Archebodd Murthy goffi i bawb.
He was a great scientist.	Roedd yn wyddonydd gwych.
Silk absorbs moisture well, making it great for pajamas.	Mae sidan yn amsugno lleithder yn dda, gan ei wneud yn wych ar gyfer pyjamas.
The manager was juggling several projects at once.	Roedd y rheolwr yn jyglo nifer o brosiectau ar unwaith.
Here's what you should do.	Dyma beth ddylech chi ei wneud.
It works well under pressure.	Mae'n gweithio'n dda dan bwysau.
The main building was set back from the road.	Roedd y prif adeilad wedi'i osod yn ôl o'r ffordd.
Are you encouraged by the election results?	A ydych chi wedi'ch calonogi gan ganlyniadau'r etholiad?
The result was controversial.	Roedd y canlyniad yn ddadleuol.
No one is sure when it originated.	Nid oes neb yn sicr pryd y tarddodd.
Your words cut deep.	Mae eich geiriau'n torri'n ddwfn.
The impulse to buy often leads people to poor decisions.	Mae'r ysgogiad i brynu yn aml yn arwain pobl at benderfyniadau gwael.
Yet, few languages ​​have more than three sexes.	Eto i gyd, ychydig o ieithoedd sydd â mwy na thri rhyw.
No, it has superior product.	Na, mae ganddo gynnyrch uwch.
The voice of the portly scientist was authoritative.	Roedd llais y gwyddonydd portly yn awdurdodol.
He had promised he would do it, but he didn't.	Roedd wedi addo y byddai'n ei wneud, ond ni wnaeth.
The battle was over before anyone knew it had begun.	Roedd y frwydr drosodd cyn i unrhyw un wybod ei fod wedi dechrau.
She used a fake name.	Defnyddiodd hi enw ffug.
The cat jumped on the window shelf.	Neidiodd y gath ar y silff ffenestr.
She fumbled with the buttons on her blouse.	Mae hi'n fumbled gyda'r botymau ar ei blows.
The lights are on, but the house is deserted.	Mae'r goleuadau ymlaen, ond mae'r tŷ yn anghyfannedd.
Many new roads were planned.	Cynlluniwyd llawer o ffyrdd newydd.
The child scratched his ear and sighed.	Crafodd y plentyn ei glust a chrynodd.
Crime rates have risen significantly.	Mae cyfraddau troseddu wedi codi'n sylweddol.
He was tightening the straps.	Roedd yn tynhau'r strapiau.
He spoke with certainty of experience.	Siaradodd gyda sicrwydd profiad.
The thunder and lightning were blinded.	Roedd y taranau a'r mellt yn dallu.
The people in the countryside were scared.	Roedd y bobl yng nghefn gwlad yn ofnus.
They briefly shake hands.	Maent yn ysgwyd dwylo yn fyr.
Keep two pencils in your pocket.	Cadwch ddau bensil yn eich poced.
His house was located next to a sweet shop.	Roedd ei dŷ wedi'i leoli wrth ymyl siop losin.
It was a warm, sunny, but windy day.	Roedd yn ddiwrnod cynnes, heulog, ond gwyntog.
Verser du farine par with seuil.	Verser du farine par le seuil.
She cleaned her dishes thoroughly.	Glanhaodd ei llestri yn drylwyr.
We must stop unsustainable logging practices.	Rhaid inni atal arferion logio anghynaliadwy.
Farmers will be in real trouble this year.	Bydd ffermwyr mewn trafferthion enbyd eleni.
Can't wait to leave.	Ni allant aros i adael.
Move towards the light.	Symud tuag at y golau.
Before doing anything, she was chewing slowly.	Cyn gwneud dim, roedd hi'n cnoi yn araf.
The prairies are mostly grass-covered.	Mae'r paith wedi'u gorchuddio â glaswellt yn bennaf.
We can access the system remotely.	Gallwn gael mynediad i'r system o bell.
The defense ministry was notorious for its corruption.	Roedd y weinidogaeth amddiffyn yn enwog am ei llygredd.
The rubber plant likes rich, moist soil.	Mae'r planhigyn rwber yn hoffi pridd cyfoethog, llaith.
I am buying this car new from a dealer.	Rwy'n prynu'r car hwn yn newydd gan ddeliwr.
She has approached the man outside.	Mae hi wedi mynd at y dyn y tu allan.
It is vital that he makes more sales calls.	Mae'n hanfodol ei fod yn gwneud mwy o alwadau gwerthu.
His conscience was whispering to him all night.	Roedd ei gydwybod yn swnian arno drwy'r nos.
Roses petals were falling like snow.	Roedd petalau rhosod yn disgyn fel eira.
The lost family fortune will soon be discovered.	Bydd y ffortiwn teulu coll yn cael ei ddarganfod yn fuan.
The guards helped them escape.	Fe wnaeth y gwarchodwyr eu helpu i ddianc.
Satisfaction is a level of living, not a goal.	Lefel o fyw yw bodlonrwydd, nid nod.
Compassion helped transport this person to his bed.	Fe wnaeth tosturi helpu i gludo'r person hwn i'w wely.
The special for employees didn't help much.	Nid oedd yr arbennig ar gyfer gweithwyr yn helpu llawer.
They worked closely together.	Buont yn cydweithio'n agos.
A policeman arrived shortly after the accident.	Cyrhaeddodd plismon yn fuan ar ôl y ddamwain.
She was about to pass out.	Roedd hi ar fin pasio allan.
He is very outgoing.	Mae'n allblyg iawn.
New marriages often live in a new home.	Mae priodasau newydd yn aml yn byw mewn cartref newydd.
She said she had lost part of a finger.	Dywedodd ei bod wedi colli rhan o bys.
He stepped slowly toward the chair.	Camodd yn araf tuag at y gadair.
We are basically stuck with our current system.	Rydym yn y bôn yn sownd â'n system bresennol.
Get back the bellows.	Nôl y fegin.
The air is polluted by exhaust fumes.	Mae'r aer yn cael ei lygru gan fygdarthau gwacáu.
A wild animal was stalking her.	Roedd anifail gwyllt yn ei stelcian.
The workers have been on strike for over a month.	Mae'r gweithwyr wedi bod ar streic ers dros fis.
You know, you're really beautiful.	Rydych chi'n gwybod, rydych chi'n brydferth iawn.
Her expression was difficult to read.	Roedd yn anodd darllen ei mynegiant.
The street suddenly plummeted into darkness.	Plymiodd y stryd i dywyllwch yn sydyn.
They recognize the economic value of tourism.	Maent yn cydnabod gwerth economaidd twristiaeth.
An orchard grows here in this small park.	Mae perllan yn tyfu yma yn y parc bach hwn.
Another year has passed.	Mae blwyddyn arall wedi mynd heibio.
This organization has thousands of members.	Mae gan y sefydliad hwn filoedd o aelodau.
It makes no sense to be angry.	Does dim synnwyr mewn bod yn grac.
Two men came to assist.	Daeth dau ddyn i gynorthwyo.
Animals are constantly moving.	Mae anifeiliaid yn symud yn gyson.
He was amazed by the look of the faces.	Yr oedd golwg yr wynebau yn ei synnu.
Try to add some exercise to your daily life.	Ceisiwch ychwanegu rhywfaint o ymarfer corff i'ch bywyd bob dydd.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Llygredd sŵn yw'r broblem amgylcheddol ddiweddaraf.
The cows were the only sign of civilization.	Y gwartheg oedd yr unig arwydd o wareiddiad.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Er iddi alw ei hun yn wraig tŷ, roedd yn seneddwr.
I was very surprised.	Cefais fy synnu'n fawr.
The buffalo boys were cracking jokes.	Roedd y bechgyn byfflo yn cracio jôcs.
The ocean is known to have magical qualities.	Mae'n hysbys bod gan y cefnfor rinweddau hudol.
The historical record shows a long and bitter rivalry.	Mae'r cofnod hanesyddol yn dangos cystadleuaeth hir a chwerw.
She trimmed his overgrown beard.	Mae hi'n tocio ei farf wedi tyfu'n wyllt.
Farmers are forced to migrate to seek work.	Mae ffermwyr yn cael eu gorfodi i ymfudo i chwilio am waith.
Accidents happen occasionally at music festivals.	Mae damweiniau'n digwydd yn achlysurol mewn gwyliau cerdd.
Last year, sales rose only marginally.	Y llynedd, cododd gwerthiant ychydig yn unig.
A timeless object, made of three connected cubes.	Gwrthrych oesol, wedi'i wneud o dri chiwb wedi'u cysylltu.
Staring at the sky, she cried.	Gan syllu ar yr awyr, hi a lefodd.
Due to the lack of effective medication, the patient's health deteriorated.	Oherwydd diffyg meddyginiaeth effeithiol, dirywiodd iechyd y claf.
He had shook his head.	Roedd wedi ysgwyd ei ben.
Those cows will be worth a lot of money some day.	Bydd y gwartheg hynny yn werth llawer o arian ryw ddydd.
Soon, the boat will sink.	Cyn hir, bydd y cwch yn suddo.
The workers retired early to their families.	Ymddeolodd y gweithwyr yn gynnar i'w teuluoedd.
The reporter asked the question.	Gofynodd y gohebydd y cwestiwn.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Roedd y fersiwn ar-lein o'r gwyddoniadur yn boblogaidd iawn.
She saw, and waved at her.	Gwelodd hi, a chwifio ati.
The prince wanted to show off the pink silk dress.	Roedd y tywysog yn awyddus i ddangos y ffrog sidan binc.
Assemble the ingredients properly.	Cydosod y cynhwysion yn iawn.
He went into the classroom carrying his backpack.	Aeth i mewn i'r ystafell ddosbarth yn cario ei sach gefn.
They love adventure.	Maent yn hoff o antur.
They built a new factory.	Adeiladon nhw ffatri newydd.
Many of us joined a local ambulance service.	Ymunodd nifer ohonom â gwasanaeth ambiwlans lleol.
The wild cats gave her the creep.	Rhoddodd y cathod gwyllt y cripian iddi.
The bartender had to serve several customers at once.	Roedd yn rhaid i'r bartender wasanaethu nifer o gwsmeriaid ar unwaith.
The apple tree is out back.	Mae'r goeden afalau allan yn ôl.
The street was deserted.	Roedd y stryd yn anghyfannedd.
Finding a job is a real challenge these days.	Mae dod o hyd i swydd yn her wirioneddol y dyddiau hyn.
Most people want to dress more simply.	Mae'r rhan fwyaf o bobl eisiau gwisgo'n symlach.
This area has a tropical climate.	Mae gan yr ardal hon hinsawdd drofannol.
She pointed to the chair.	Pwyntiodd hi at y gadair.
Her fantasy man had done it.	Roedd ei dyn ffantasi wedi ei wneud.
It makes me feel very proud.	Mae'n gwneud i mi deimlo'n falch iawn.
His new home was located in a fishing village.	Lleolwyd ei gartref newydd mewn pentref pysgota.
The flowers have a delicate aroma.	Mae gan y blodau arogl cain.
To sift flour.	I sifftio blawd.
Good friend to me.	Ffrind da i mi.
Industrialization was driving the country's economy.	Roedd diwydiannu yn gyrru economi'r wlad.
The cat jumped on the small table.	Neidiodd y gath ar y bwrdd bach.
The secret to success is to prepare properly.	Y gyfrinach i lwyddiant yw paratoi'n iawn.
Slowly the crowd began to descend into the throne room.	Yn araf bach dechreuodd y dyrfa ddisgyn i ystafell yr orsedd.
He lives alone, even though he has a son.	Mae'n byw ar ei ben ei hun, er bod ganddo fab.
To keep apples, sugar is used.	I gadw afalau, defnyddir siwgr.
I learned a lot from her.	Dysgais lawer ganddi.
His answer was obvious.	Yr oedd ei ateb yn amlwg.
These sentences are correct.	Mae'r brawddegau hyn yn gywir.
Coffee is the world's most popular drink.	Coffi yw diod mwyaf poblogaidd y byd.
Clouds of dust streaming up from the overheated engine.	Cymylau o lwch yn llifo i fyny o'r injan a oedd wedi gorboethi.
It was fall, so the leaves were great.	Cwymp oedd hi, felly roedd y dail yn wych.
He has a good rapport with most of his neighbors.	Mae ganddo berthynas dda gyda'r rhan fwyaf o'i gymdogion.
She has remarried, but her husband does not live here.	Mae hi wedi ailbriodi, ond nid yw ei gŵr yn byw yma.
Keep this in mind the next time you drink.	Cadwch hyn mewn cof y tro nesaf y byddwch chi'n yfed.
This decision will be well received	Bydd y penderfyniad hwn yn cael ei dderbyn yn dda
Need a watch.	Angen oriawr.
She was shocked when she saw him.	Roedd hi wedi synnu pan welodd hi.
That's a good excuse.	Dyna esgus da.
We cannot rely on them this time.	Ni allwn ddibynnu arnynt y tro hwn.
Place the decorations on the cake.	Rhowch yr addurniadau ar y gacen.
The angry woman put the baby down on the floor.	Rhoddodd y wraig ddig y babi i lawr ar y llawr.
In spring the grass turns green.	Yn y gwanwyn mae'r glaswellt yn troi'n wyrdd.
Many successful applicants are graduates of this university.	Mae llawer o ymgeiswyr llwyddiannus yn raddedigion o'r brifysgol hon.
The government is so corrupt, people can't trust it.	Mae'r llywodraeth mor llwgr, ni all pobl ymddiried ynddo.
I crossed my arms and scowled even deeper.	Croesais fy mreichiau a scowled hyd yn oed yn ddyfnach.
There was commotion inside.	Roedd cynnwrf y tu mewn.
The doctor prescribed a sedative and painkiller.	Rhagnododd y meddyg dawelydd a lladdwr poen.
I must have passed this tree hundreds of times,	Mae'n rhaid fy mod wedi pasio'r goeden hon gannoedd o weithiau,
The basket was carried to the bow of the boat.	Cariwyd y fasged i fwa y cwch.
Although seeds do not contain much food, they are useful.	Er nad yw hadau'n cynnwys llawer o fwyd, maent yn ddefnyddiol.
It has been made illegal to harm any wildlife.	Fe'i gwnaed yn anghyfreithlon i niweidio unrhyw fywyd gwyllt.
Turn down the heat, will you?	Trowch y gwres i lawr, a wnewch chi?
Over a billion species exist on our planet.	Mae dros biliwn o rywogaethau yn bodoli ar ein planed.
The appeal of the property lies in its innovative architecture.	Mae apêl yr ​​eiddo yn gorwedd yn ei bensaernïaeth arloesol.
This green house is a lovely resting place.	Mae y ty wysog hwn yn orphwysfa hyfryd.
Words are magic.	Mae geiriau yn hud.
This spatial difference will hinder trade.	Bydd y gwahaniaeth gofodol hwn yn rhwystro masnach.
When eating, try to chew slowly.	Wrth fwyta, ceisiwch gnoi'n araf.
The children had all day to play in the garden.	Cafodd y plant drwy'r dydd i chwarae yn yr ardd.
The car slipped dangerously off the road.	Llithrodd y car yn beryglus oddi ar y ffordd.
On his way home, he stopped to buy some milk.	Ar ei ffordd adref, stopiodd i brynu rhywfaint o laeth.
The volume has been turned up.	Mae'r gyfrol wedi'i throi i fyny.
This bridge is rather narrow in places.	Mae'r bont hon braidd yn gul mewn mannau.
An artificial cave was built over the cave.	Adeiladwyd ogof artiffisial dros yr ogof.
As clouds are invisible, they are difficult to observe.	Gan fod cymylau yn anweledig, maent yn anodd eu harsylwi.
As a last resort, they dug a trench.	Fel dewis olaf, fe wnaethon nhw gloddio ffos.
The province's largest theme parks are often full.	Mae parciau thema mwyaf y dalaith yn aml yn llawn.
I need to sleep.	Mae angen i mi gysgu.
Every day brings unexpected developments.	Mae pob diwrnod yn dod â datblygiadau annisgwyl.
A collection of documents, speeches, letters, and reports.	Casgliad o ddogfennau, areithiau, llythyrau, ac adroddiadau.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Llwyddodd chwe chant a dau ar bymtheg o fyfyrwyr i basio'r arholiad.
He left the company due to ill health.	Gadawodd y cwmni oherwydd afiechyd.
Spring flowers decorate the garden.	Mae blodau'r gwanwyn yn addurno'r ardd.
Children are not allowed to enter the stadium.	Ni chaniateir i blant fynd i mewn i'r stadiwm.
Many women chose to become nuns or priests.	Dewisodd llawer o fenywod ddod yn lleianod neu'n offeiriaid.
The referee called out the player.	Galwodd y dyfarnwr fawl ar y chwaraewr.
Its inhabitants live in relative harmony.	Mae ei thrigolion yn byw mewn cytgord cymharol.
Don't get me wrong, it's a really good novel.	Peidiwch â'm cael yn anghywir, mae'n nofel dda iawn.
The camp is closely guarded by white soldiers and policemen.	Mae'r gwersyll yn cael ei warchod yn agos gan filwyr gwyn a phlismyn.
It was raining cats and dogs.	Roedd hi'n bwrw glaw cathod a chwn.
The earthquake caused tremendous damage.	Achosodd y daeargryn ddifrod aruthrol.
The monkeys were cowering behind their mother.	Roedd y mwncïod yn cowering y tu ôl i'w mam.
There's plenty of water here!	Mae digonedd o ddŵr yma!
We crowned her the best waitress.	Coronasom hi y weinyddes orau.
Oil and gold were found here.	Cafwyd hyd i olew ac aur yma.
We must sleep before the next dawn comes.	Mae'n rhaid i ni gysgu cyn i'r wawr nesaf ddod.
This part of town was notorious for its crimes.	Roedd y rhan hon o'r dref yn enwog am ei throseddau.
They drew their swords, charging forward.	Tynasant eu cleddyfau, gan wefru ymlaen.
Use a small knife to peel the apples.	Defnyddiwch gyllell fach i blicio'r afalau.
This means that there is widespread poverty in this country.	Mae hyn yn golygu bod tlodi eang yn y wlad hon.
Let's stay here overnight.	Gadewch i ni aros yma dros nos.
These figures require further analysis.	Mae angen dadansoddi'r ffigurau hyn ymhellach.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	Roedd cannoedd o grocodeiliaid yn byw yn y llyn.
Prior to the press conference there was a parade.	Cyn y gynhadledd i'r wasg cafwyd parêd.
The singer took the reins and broke away.	Cymerodd y canwr yr awenau a thorri i ffwrdd.
More flatter yourself.	Mwy gwastad eich hun.
He looked at his watch and figured out the time.	Edrychodd ar ei oriawr a chyfrifo'r amser.
How would you cook this soup?	Sut fyddech chi'n coginio'r cawl hwn?
Welcome to my shop.	Croeso i fy siop.
Shadows began to creep across her face.	Dechreuodd cysgodion ymlusgo ar draws ei hwyneb.
What will become of us?	Beth ddaw ohonom?
He saw an elk standing nearby.	Gwelodd elc yn sefyll gerllaw.
Unemployment rate is falling.	Mae cyfradd diweithdra yn gostwng.
Sunscreen is given before you step out.	Rhoddir eli haul cyn i chi gamu allan.
The leader called for a silent vote.	Galwodd yr arweinydd am bleidlais dawel.
Many fall by the roadside while training for the race.	Mae llawer yn cwympo wrth ymyl y ffordd wrth hyfforddi ar gyfer y ras.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Mae anwedd dŵr o'r cefnfor yn ffurfio cymylau.
Other plants were starting to dry up.	Roedd planhigion eraill yn dechrau sychu.
People are abandoning the countryside for the cities.	Mae pobl yn cefnu ar gefn gwlad ar gyfer y dinasoedd.
Remember when your dad made an industry?	Cofiwch pan wnaeth eich tad ddiwydiant?
Unusually cold.	Anarferol oer.
Malaria is common in these moist forests.	Mae malaria yn gyffredin yn y coedwigoedd llaith hyn.
New regulations are designed to address this problem.	Mae rheoliadau newydd wedi'u cynllunio i fynd i'r afael â'r broblem hon.
Leaders from both camps have issued calls for silence.	Mae arweinwyr o'r ddau wersyll wedi cyhoeddi galwadau am dawelwch.
They studied the subject for a few weeks.	Buont yn astudio'r pwnc am rai wythnosau.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Peidiwch byth â phrynu car gan ddeliwr annibynadwy.
The female voice became excited as the male spoke.	Daeth y llais benywaidd yn gyffrous wrth i'r gwryw siarad.
Nowadays people are becoming more and more careful about their health.	Y dyddiau hyn mae pobl yn dod yn fwyfwy gofalus am eu hiechyd.
We will continue walking until we reach the top.	Byddwn yn parhau i gerdded nes i ni gyrraedd y brig.
Most tourists only pass through this town.	Mae'r rhan fwyaf o dwristiaid yn mynd trwy'r dref hon yn unig.
In subsequent years, he became increasingly depressed.	Yn y blynyddoedd dilynol, daeth yn fwyfwy digalonni.
The beauty of this island lies in its mountains.	Gorwedd prydferthwch yr ynys hon yn ei mynyddoedd.
Life is complicated and difficult.	Mae bywyd yn gymhleth ac yn anodd.
A senior official said the proposal was good.	Dywedodd uwch swyddog fod y cynnig yn dda.
Many of our residents rely on the internet for work.	Mae llawer o'n trigolion yn dibynnu ar y rhyngrwyd am waith.
It was an extremely durable object.	Roedd yn wrthrych hynod o wydn.
Some examples of ant homes are hollow trees	Mae rhai enghreifftiau o gartrefi morgrug yn goed pant
The junk was in a secluded part of town.	Roedd y sothach mewn rhan anghyfannedd o'r dref.
The explosion was caused when gasoline fumes were ignited.	Achoswyd y ffrwydrad pan daniodd mygdarthau o gasoline.
The bright sun shines warmly on the glowing skin	Mae'r haul llachar yn tywynnu'n gynnes ar y croen tywynnu
The city's population continues to grow.	Mae poblogaeth y ddinas yn parhau i dyfu.
The market was buzzing.	Roedd y farchnad yn llawn bwrlwm.
The nurse stitches the incision.	Mae'r nyrs yn pwythau'r toriad.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Yn draddodiadol roedd y llys brenhinol yn cynnwys pedair rhan.
The teacher closed her eyes in anger.	Culhaodd yr athrawes ei llygaid mewn dicter.
The clear sky promises a warm day.	Yr awyr glir yn addo diwrnod cynnes.
These treasures were hidden in fort tunnels.	Roedd y trysorau hyn yn cael eu cuddio yn nhwneli caer.
However, money is not everything.	Fodd bynnag, nid arian yw popeth.
The arbitrator looked at the case carefully.	Edrychodd y cyflafareddwr ar yr achos yn ofalus.
He posted the letter to her.	Postiodd y llythyr ati.
He remained calm, avoiding his gaze.	Arhosodd yn dawel, gan osgoi ei syllu.
It's a cyclical arrangement.	Mae'n drefniant cylchol.
The effects of an oil spill are difficult to trace.	Mae'n anodd olrhain effeithiau gollyngiad olew.
The blue crabs were piled high on the beach.	Pentyrwyd y crancod gleision yn uchel ar y traeth.
The survivors were rewarded with money.	Gwobrwywyd y goroeswyr ag arian.
Snow leopards were once common in these parts.	Roedd llewpardiaid eira unwaith yn gyffredin yn y rhannau hyn.
The time is gone, with a lid.	Mae'r amser wedi mynd, gyda chaead.
The surrounding area was hot and dry.	Roedd yr ardal gyfagos yn boeth ac yn sych.
Suddenly, the man came to his senses.	Yn sydyn, daeth y dyn at ei synhwyrau.
Water contains hydrogen and oxygen.	Mae dŵr yn cynnwys hydrogen ac ocsigen.
Despite the official ban, many people still smoke.	Er gwaethaf y gwaharddiad swyddogol, mae llawer o bobl yn dal i ysmygu.
Some scientists have called it "the new measles."	Mae rhai gwyddonwyr wedi ei alw'n "y frech goch newydd."
There was a distinct lack of enthusiasm in the room.	Roedd diffyg brwdfrydedd amlwg yn yr ystafell.
Various voters were killed.	Lladdwyd amryw o bleidwyr.
Deforestation is the main cause of global warming.	Datgoedwigo sy'n bennaf gyfrifol am gynhesu byd-eang.
He felt uneasy.	Teimlai anesmwyth.
The president also reiterated her commitment to combating terrorism.	Dywedodd yr arlywydd hefyd ei hymrwymiad i frwydro yn erbyn terfysgaeth.
She has been unable to give birth to her baby.	Mae hi wedi methu geni ei babi.
People who are skilled in fishing live on the coast.	Mae pobl sy'n fedrus mewn pysgota yn byw ar yr arfordir.
He opened his eyes and sighed.	Agorodd ei lygaid a thyngu.
Pine, peanuts, and rice grow well here, he explains.	Mae pinwydd, cnau daear, a reis yn tyfu'n dda yma, eglura.
Some villages saw their buildings destroyed.	Gwelodd rhai pentrefi eu hadeiladau yn cael eu dinistrio.
It remains a radio mystery.	Mae'n parhau i fod yn ddirgelwch radio.
Her voice was gentle and soothing.	Roedd ei llais yn ysgafn ac yn lleddfol.
Yet no inquiry was launched.	Ac eto ni lansiwyd ymchwiliad.
During the war evictions increased.	Cynyddodd achosion o droi allan yn ystod y rhyfel.
There is an air of mystery about it.	Mae yna awyr o ddirgelwch amdano.
They usually live in the suburbs.	Maent fel arfer yn byw yn y maestrefi.
The cows used to graze on the field often.	Arferai'r buchod bori ar y cae yn aml.
I saw one or two teenagers in the park.	Gwelais un neu ddau o bobl ifanc yn eu harddegau yn y parc.
Another seamless chapter in the cleaning business.	Pennod ddi-dor arall yn y busnes glanhau.
Parents want what's best for their children.	Mae rhieni eisiau'r hyn sydd orau i'w plant.
Use a fork or spoon.	Defnyddiwch fforc neu lwy.
Carrying water from village to town.	Cario dwr o'r pentref i'r dref.
He has traveled extensively.	Mae wedi teithio'n helaeth.
Don't dare to use plastic bags!	Peidiwch â meiddio defnyddio bagiau plastig!
The forest is fertile and green.	Mae'r goedwig yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
Rinse the glass out please.	Rinsiwch y gwydr allan os gwelwch yn dda.
The price of butter, eggs, and milk is rising.	Mae pris ymenyn, wyau, a llaeth yn codi.
This glass gives a pleasant sound.	Mae'r gwydr hwn yn rhoi sain ddymunol.
Many people disagreed with this view.	Roedd llawer o bobl yn anghytuno â'r farn hon.
They are considered delicacies.	Maent yn cael eu hystyried yn ddanteithion.
A tear ran down her left cheek.	Rhedodd deigryn i lawr ei boch chwith.
The older man's hands trembled as he spoke.	Crynodd dwylo'r dyn hŷn wrth iddo siarad.
This region was once a busy agricultural area,	Roedd y rhanbarth hwn ar un adeg yn ardal amaethyddol brysur,
The detective conducted several interviews.	Cynhaliodd y ditectif nifer o gyfweliadau.
Consider the etymology of the word hubris.	Ystyriwch etymoleg y gair hubris.
How things have changed.	Sut mae pethau wedi newid.
He was very happy in the movie.	Roedd yn hapus iawn yn y ffilm.
Never ask a scientist to break the law.	Peidiwch byth â gofyn i wyddonydd dorri'r gyfraith.
So he decided to try another course.	Felly penderfynodd roi cynnig ar gwrs arall.
When the ice melted, the polar bears starved to death.	Pan doddodd y rhew, newynodd yr eirth gwynion i farwolaeth.
Journalists have come out in force.	Mae newyddiadurwyr wedi dod allan yn llu.
So the wise old woman counted three coins.	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
This tree throws its leaves every year.	Mae'r goeden hon yn taflu ei dail bob blwyddyn.
The sheep dog was helping to shepherd the sheep.	Roedd y ci defaid yn helpu bugeilio'r defaid.
The pilot was having trouble repairing the aircraft.	Roedd y peilot yn cael trafferth atgyweirio'r awyren.
The number of people killed in car accidents is rising.	Mae nifer y bobl sy'n cael eu lladd mewn damweiniau car ar gynnydd.
The streets were lined with people.	Roedd y strydoedd wedi'u leinio â phobl.
The public demonstrations attracted many participants.	Denodd yr arddangosiadau cyhoeddus lawer o gyfranogwyr.
A freeze alert is in effect for tonight.	Mae rhybudd rhewi mewn grym ar gyfer heno.
An oak table stood in the middle of the room.	Safai bwrdd derw yng nghanol yr ystafell.
She has no voice of her own.	Does ganddi hi ddim llais ei hun.
The climate changed significantly over time.	Newidiodd yr hinsawdd yn sylweddol dros amser.
Sea kayaking has become a popular sport.	Mae caiacio môr wedi dod yn gamp boblogaidd.
This noise is dangerous.	Mae'r sŵn hwn yn beryglus.
The lights went out for a few seconds.	Aeth y goleuadau allan am ychydig eiliadau.
Ventilation fans prevented fires.	Roedd cefnogwyr awyru yn atal tanau.
The thieves in the alley were clearly visible.	Roedd y lladron yn y lôn yn amlwg.
Many children are amused by their parents' bitter disputes.	Mae llawer o blant yn cael eu difyrru gan anghydfodau chwerw eu rhieni.
Sport is an integral part of life here.	Mae chwaraeon yn rhan annatod o fywyd yma.
The results of the merger are unpredictable.	Mae canlyniadau'r cyfuniad yn anrhagweladwy.
She is extremely angry.	Mae hi'n hynod flin.
The local people planted the crops.	Y bobl leol a blannodd y cnydau.
I'll buy a new pair of shoes today.	Byddaf yn prynu pâr o esgidiau newydd heddiw.
He tilted his head to one side.	Gogwyddodd ei ben i'r naill ochr.
Policeman, have you seen this man?	Plismon, wyt ti wedi gweld y dyn yma?
It is difficult for a student to achieve both.	Mae'n anodd i fyfyriwr gyflawni'r ddau.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	Roedd lleuad cilgant yn hongian yn awyr las y gaeaf.
Most solar cells are made of silicon.	Mae'r rhan fwyaf o gelloedd solar yn cael eu gwneud o silicon.
No show today.	Dim sioe heddiw.
The arrows had tipped from their original position.	Roedd y saethau wedi tipio o'u safle gwreiddiol.
He was able to return home safely.	Llwyddodd i ddychwelyd adref yn ddiogel.
Turn on the desktop screen.	Trowch ar y sgrin bwrdd gwaith.
The heat was unbearable.	Roedd y gwres yn annioddefol.
This section of road is relatively level.	Mae'r rhan hon o'r ffordd yn gymharol wastad.
The board is covered in red plastic.	Mae'r bwrdd wedi'i orchuddio â phlastig coch.
The poor woman kept the glass by the fireplace.	Cadwodd y wraig dlawd y gwydr wrth y lle tân.
He began to compose poetry.	Dechreuodd gyfansoddi barddoniaeth.
The scientist felt like a fraud.	Roedd y gwyddonydd yn teimlo fel twyll.
He played guitar and sang many songs.	Chwaraeodd y gitâr a chanodd lawer o ganeuon.
Her hatred quickly vanished.	Ciliodd ei chasineb yn gyflym.
She weighs seven pounds.	Mae hi'n pwyso saith pwys.
The bride arrived radiant and radiant	Cyrhaeddodd y briodferch yn pelydrol ac yn pelydrol
After three months, word came out of her whereabouts.	Ar ôl tri mis, daeth gair allan o'i lleoliad.
The chief executive was forced to resign.	Gorfodwyd y prif weithredwr i ymddiswyddo.
He hid his pain from the others.	Cuddiodd ei boen rhag y lleill.
It's possible, but dangerous.	Mae'n bosibl, ond yn beryglus.
But how can this do any good?	Ond sut y gall hyn wneud unrhyw les?
Time began to slow down as the man walked away.	Dechreuodd amser arafu wrth i'r dyn gerdded i ffwrdd.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Mae'r metel yn eich ffôn symudol yn alwminiwm.
Many scars ran across his face.	Roedd llawer o greithiau yn rhedeg ar draws ei wyneb.
The score steadily increased.	Cynyddodd y sgôr yn gyson.
So he spoke very quietly.	Felly siaradodd yn dawel iawn.
A woman's place is in the home.	Mae lle menyw yn y cartref.
The accident happened on the motorway.	Digwyddodd y ddamwain ar y draffordd.
Remind me of his vital statistics.	Cofiwch fy atgoffa o'i ystadegau hanfodol.
It helps over forty people every day.	Mae'n helpu dros ddeugain o bobl bob dydd.
Organic farming uses no pesticides or fertilizers.	Nid yw ffermio organig yn defnyddio unrhyw blaladdwyr na gwrtaith.
The rest of the food was ruined.	Roedd gweddill y bwyd wedi difetha.
He sat on the red velvet couch, smoking a cigarette.	Eisteddodd ar y soffa melfed coch, yn ysmygu sigarét.
Could you put the milk in the fridge?	Allech chi roi'r llaeth yn yr oergell?
The ground is warming fast.	Mae'r ddaear yn cynhesu'n gyflym.
The need to increase agricultural productivity was serious.	Roedd yr angen i gynyddu cynhyrchiant amaethyddol yn ddifrifol.
That horrible smell!	Yr arogl erchyll hwnnw!
I was amazed at the old lady's perseverance.	Roeddwn i wedi rhyfeddu at ddyfalbarhad yr hen wraig.
The selection committee has chosen you.	Mae'r pwyllgor dethol wedi eich dewis chi.
The market is far too crowded.	Mae'r farchnad yn llawer rhy orlawn.
Loss of biodiversity is considered by many to be inevitable.	Mae llawer o bobl yn tybio bod colli bioamrywiaeth yn anochel.
Use this bag to protect your suitcase.	Defnyddiwch y bag hwn i amddiffyn eich cês.
That book was interesting.	Roedd y llyfr hwnnw'n ddiddorol.
Kyoto's famous geisha area was once an oasis.	Roedd ardal geisha enwog Kyoto unwaith yn werddon.
Let there be an end to war!	Boed diwedd i ryfel!
He was then buried with full military honors.	Yna claddwyd ef ag anrhydeddau milwrol llawn.
Tea is an important export in this area.	Mae te yn allforio pwysig yn yr ardal hon.
International regulations ban imports of toxic waste.	Mae rheoliadau rhyngwladol yn gwahardd mewnforio gwastraff gwenwynig.
Bored with excitement, they sang their favorite songs.	Wedi'u llorio â chyffro, roedden nhw'n canu eu hoff ganeuon.
His pants were too short.	Roedd ei bants yn rhy fyr.
I can't decide how long the queues were.	Ni allaf benderfynu pa mor hir oedd y ciwiau.
He dissolved the sugar into the boiling water.	Toddodd y siwgr i'r dŵr berw.
Each year, the city's population of street children increases.	Bob blwyddyn, mae poblogaeth y ddinas o blant stryd yn cynyddu.
The monkey ate some peanuts, then sat chewing contentedly.	Bwytodd y mwnci rai cnau daear, yna eisteddodd yn cnoi'n fodlon.
Domesticated animals are much like wild animals.	Mae anifeiliaid dof yn debyg iawn i anifeiliaid gwyllt.
Many people are studying to become doctors.	Mae llawer o bobl yn astudio i ddod yn feddygon.
But you have to be careful of wild animals.	Ond mae'n rhaid i chi fod yn ofalus o anifeiliaid gwyllt.
How to fix this image.	Sut i atgyweirio'r ddelwedd hon.
Musk deer are extremely rare.	Mae ceirw mwsg yn hynod o brin.
Tearful tears in his eyes.	Dagrau llygedyn yn ei lygaid.
The baby's teeth are beautifully white.	Mae dannedd y babi yn hyfryd o wyn.
As a result, many people here suffer from hunger.	O ganlyniad, mae llawer o bobl yma yn dioddef o newyn.
The young man shared the profits equally.	Rhannodd y dyn ifanc yr elw yn gyfartal.
The family was forced to flee the civil war.	Gorfodwyd y teulu i ffoi o'r rhyfel cartref.
The emigrants went north.	Aeth yr ymfudwyr i'r gogledd.
The city's population has steadily increased.	Mae poblogaeth y ddinas wedi cynyddu'n gyson.
He has confirmed his qualifications as a world superpower.	Mae wedi cadarnhau ei gymwysterau fel archbwer byd.
The buffer was carefully planned.	Roedd y rhagod wedi'i gynllunio'n ofalus.
Old friends often attend the weddings of their elderly sisters.	Mae hen ffrindiau yn aml yn mynychu priodasau eu chwiorydd oedrannus.
He was filling the air with his droning hum.	Roedd yn llenwi'r awyr gyda'i hum droning.
This academic program led to many creative collaborations.	Arweiniodd y rhaglen academaidd hon at lawer o gydweithrediadau creadigol.
He opened his wallet and began counting the money.	Agorodd ei waled a dechreuodd gyfrif yr arian.
Other cultures frown on gaming.	Diwylliannau eraill yn gwgu ar hapchwarae.
Every politician wants more power.	Mae pob gwleidydd eisiau mwy o rym.
Tens of thousands are unable or unwilling to work.	Mae degau o filoedd yn analluog neu'n anfodlon gweithio.
The soil is a fertile breeding ground for bacteria.	Mae'r pridd yn fagwrfa ffrwythlon ar gyfer bacteria.
The laundry goes up pound by pound.	Mae'r golchdy yn codi fesul punt.
You should inform the police.	Dylech hysbysu'r heddlu.
She had a huge belief in her own abilities.	Roedd ganddi gred enfawr yn ei galluoedd ei hun.
The city declared a state of emergency.	Cyhoeddodd y ddinas gyflwr o argyfwng.
They say he has been having issues.	Maen nhw'n dweud ei fod wedi bod yn cael materion.
The children's book series is hugely popular.	Mae'r gyfres llyfrau plant yn hynod boblogaidd.
Two hills dominate the landscape.	Mae dau fryn yn dominyddu'r dirwedd.
As he spoke, blood poured from his nose.	Wrth iddo siarad, tywalltodd gwaed o'i drwyn.
The lions fell to the ground.	Syrthiodd y llewod i'r ddaear.
The car started and drove out of the garage.	Dechreuodd y car a gyrru allan o'r garej.
Bad colds prevented him from joining the party.	Roedd annwyd drwg yn ei rwystro rhag ymuno â'r parti.
A stream of air emitted from his nostrils.	Gollyngodd ffrwd o aer o'i ffroenau.
He was drunk by an old beer.	Cafodd ei feddw ​​gan hen gwrw.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Dinistriwyd llawer o bentrefi bychain yn ystod y gwrthdaro.
So he put the water in the bucket.	Felly rhoddodd y dŵr yn y bwced.
Temperatures at this time of year are very favorable.	Mae'r tymheredd yr adeg hon o'r flwyddyn yn ffafriol iawn.
They failed to return his calls.	Methwyd â dychwelyd ei alwadau.
Pollution causes many problems.	Mae llygredd yn achosi llawer o broblemau.
The butcher says the meat is tender.	Dywed y cigydd fod y cig yn dyner.
Submit your project reports on time.	Cyflwynwch eich adroddiadau prosiect mewn pryd.
The class was shocked by the news.	Syfrdanwyd y dosbarth gan y newyddion.
Although water can be heated, it cannot be frozen.	Er y gellir gwresogi dŵr, ni ellir ei rewi.
The experiment was conducted on rats.	Cynhaliwyd yr arbrawf ar lygod mawr.
This boy's father is famous.	Mae tad y bachgen hwn yn enwog.
It's sometimes difficult for someone to grasp.	Mae'n anodd weithiau i rywun amgyffred.
There are over a thousand species in our region.	Mae dros fil o rywogaethau i'w cael yn ein rhanbarth.
A silent show is a form of entertainment.	Mae sioe fud yn fath o adloniant.
He poured out the tea, and the men drank.	Arllwysodd y te, ac yfodd y dynion.
The ancient customs of the villagers survived.	Goroesodd arferion hynafol y pentrefwyr.
That is the height of immorality.	Dyna uchder anfoesgarwch.
The civilians were killed indiscriminately.	Lladdwyd y sifiliaid yn ddiwahân.
Each font weighs five ounces.	Mae pob ffont yn pwyso pum owns.
The monkey bolted from his seat.	Bolltodd y mwnci o'i sedd.
The government has been fighting corruption for years.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn ymladd llygredd ers blynyddoedd.
The pupil's behavior is disgraceful.	Mae ymddygiad y disgybl yn warthus.
The boat drifted slowly downstream.	Driftiodd y cwch yn araf i lawr yr afon.
He was trapped in a tree.	Cafodd ei ddal mewn coeden.
The interview left everyone feeling restless.	Roedd y cyfweliad yn gadael pawb yn teimlo'n aflonydd.
The male tonsils are larger than the female ones.	Mae'r tonsiliau gwrywaidd yn fwy na'r rhai benywaidd.
He was pulled along by the handcuffs.	Cafodd ei dynnu ar hyd gan y gefynnau.
The book was twice this size.	Roedd y llyfr ddwywaith cymaint â hwn.
He is aware of the possible consequences.	Mae'n ymwybodol o'r canlyniadau posibl.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the pan.	Mewnosodir cotwm amsugnol rhwng y gwydr a'r cwarel.
There are plans for more.	Mae cynlluniau ar gyfer mwy.
The explosion was huge, deafening.	Roedd y ffrwydrad yn enfawr, yn fyddarol.
She gently squeezes his hand.	Mae hi'n ysgafn gwasgu ei law.
The figures are increasing year on year.	Mae’r ffigurau’n cynyddu o flwyddyn i flwyddyn.
They continue to dig for gold and diamonds.	Maent yn parhau i gloddio am aur a diemwntau.
His writing explored poetry, literature and culture.	Roedd ei ysgrifennu yn archwilio barddoniaeth, llenyddiaeth a diwylliant.
The bullet flew straight into the man.	Hedfanodd y fwled yn syth i mewn i'r dyn.
Eat plenty of whole grains.	Bwytewch ddigon o rawn cyflawn.
The clip shows an unusually clear night sky.	Mae'r clip yn dangos awyr nos anarferol o glir.
When you die, you die.	Pan fyddwch chi'n marw, byddwch chi'n farw.
This picture is boring.	Mae'r llun hwn yn ddiflas.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Nid yw llawer o bobl yn sylweddoli ei angerdd am gerddoriaeth jazz.
The men were wearing blue uniforms.	Roedd y dynion yn gwisgo gwisgoedd glas.
A piece of flat metal lay beneath his body.	Roedd darn o fetel gwastad yn gorwedd o dan ei gorff.
Support the moratorium, or oppose it?	Cefnogi'r moratoriwm, neu ei wrthwynebu?
Financial markets plummeted after the news.	Plymiodd y marchnadoedd ariannol ar ôl y newyddion.
The carefully cultivated lawn was wonderful with green grass.	Roedd y lawnt a oedd wedi'i thrin yn ofalus yn wych gyda glaswellt gwyrdd.
It was early morning when police arrived.	Roedd hi'n gynnar yn y bore pan gyrhaeddodd yr heddlu.
His eye was red.	Roedd ei lygad yn goch.
Play your favorite music.	Chwaraewch eich hoff gerddoriaeth.
Feel free to be rude and contentious.	Teimlwch yn rhydd i fod yn anghwrtais ac yn ddadleuol.
She spends hours developing her paintings.	Mae hi'n treulio oriau yn datblygu ei lluniau.
Malfoy remained silent.	Arhosodd Malfoy yn dawel.
You should take special care with poisonous snakes.	Dylech gymryd gofal arbennig gyda nadroedd gwenwynig.
You have to rise above them.	Mae'n rhaid i chi godi uwch eu pennau.
I ran into him and his ball.	Rhedais i mewn iddo ef a'i bêl.
The calf was separated from the sheep.	Gwahanwyd y llo oddi wrth y ddafad.
It was unclear who was responsible for the incident.	Nid oedd yn glir pwy oedd yn gyfrifol am y digwyddiad.
The protesters were peaceful.	Roedd y protestwyr yn heddychlon.
Recently, a new type of products has been released.	Yn ddiweddar, mae math newydd o gynhyrchion wedi'u rhyddhau.
The volcano was producing lava flows that carried	Roedd y llosgfynydd yn cynhyrchu llifoedd lafa a oedd yn cario
He hit the wall with his gun.	Tarodd y wal â'i wn.
The color scheme in this room is striking.	Mae'r cynllun lliwiau yn yr ystafell hon yn drawiadol.
Since the book was published, four issues have been published.	Ers cyhoeddi'r llyfr, mae pedwar rhifyn wedi'u cyhoeddi.
This old painting is very important to me.	Mae'r hen baentiad hwn yn bwysig iawn i mi.
Saturday mornings are usually quiet.	Mae boreau Sadwrn fel arfer yn dawel.
He argued for higher taxes on the rich.	Dadleuai dros drethi uwch ar y dosbarth cyfoethog.
Cut the cucumber thinly.	Torrwch y ciwcymbr yn denau.
The shortage has caused much controversy.	Mae'r prinder wedi achosi llawer o ddadlau.
They kept their distance, for fear of being noticed.	Cadwasant eu pellder, rhag ofn cael sylw.
We can argue the bad about that.	Gallwn ddadlau’r drwg am hynny.
Catalysts increase the speed of chemical reactions.	Mae catalyddion yn cynyddu cyflymder adweithiau cemegol.
The province is located to the west of the town center.	Saif y dalaith i'r gorllewin o ganol y dref.
We will overcome.	Byddwn yn goresgyn.
Bathing in the river is a bad idea.	Mae ymdrochi yn yr afon yn syniad drwg.
The series of novels he wrote were very successful.	Roedd y gyfres o nofelau a ysgrifennodd yn llwyddiannus iawn.
Everyone hates me.	Mae pawb yn fy nghasáu.
I was shaking.	Roeddwn i'n crynu.
Volunteers took on the role.	Gwirfoddolwyr oedd yn cymryd y rôl.
The company bus was in an accident.	Roedd bws y cwmni mewn damwain.
This is a small airport,	Mae hwn yn faes awyr bach,
Of course, this is far from the only issue.	Wrth gwrs, mae hyn ymhell o fod yr unig fater.
Soldiers volunteered to serve.	Gwirfoddolodd milwyr i wasanaethu.
If you like, we can discuss your political situation.	Os hoffech chi, gallwn drafod eich sefyllfa wleidyddol.
This shampoo will not suit your hair.	Ni fydd y siampŵ hwn yn addas i'ch gwallt.
They were informed of the problem.	Cawsant wybod am y broblem.
Questions?	Cwestiynau?
He pointed to his watch.	Pwyntiodd at ei oriawr.
Hundreds of horses grazed the hillside.	Roedd cannoedd o geffylau yn pori ar ochr y bryn.
Now experiment with different sports.	Nawr yn arbrofi gyda gwahanol chwaraeon.
English roses are valued for their fragrance.	Mae rhosod Seisnig yn cael eu gwerthfawrogi am eu persawr.
Acid rain was a new phenomenon.	Roedd glaw asid yn ffenomen newydd.
The proposal was unacceptable.	Roedd y cynnig yn annerbyniol.
The book was very well received	Cafwyd derbyniad dymunol iawn i'r llyfr
She was imprisoned for conspiring to kill the queen.	Cafodd ei charcharu am gynllwynio i ladd y frenhines.
The river rose, overflowing the crops.	Cododd yr afon, gan orlifo'r cnydau.
She bites her nails nervously.	Mae hi'n brathu ei hewinedd yn nerfus.
They have stars on their arms and shoulders.	Mae ganddyn nhw sêr ar eu breichiau a'u hysgwyddau.
He would sit and stare into space.	Byddai'n eistedd ac yn syllu i'r gofod.
Their artillery is old-fashioned, but strong.	Mae eu magnelau yn hen ffasiwn, ond yn gryf.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Sicrhewch fod y pasta wedi'i goginio al dente.
But the sharp edges were troublesome.	Ond roedd yr ymylon miniog yn drafferthus.
Monkeys swing through the trees.	Mae mwncïod yn siglo drwy'r coed.
I would only use what is allowed.	Dim ond yr hyn a ganiateir fyddwn i'n ei ddefnyddio.
The design of our new stadium is fire proof.	Mae dyluniad ein stadiwm newydd yn atal tân.
This region is known for bronze vessels.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am lestri efydd.
He has a history of drug abuse.	Mae ganddo hanes o gam-drin cyffuriau.
Competition between producers is fierce.	Mae'r gystadleuaeth rhwng cynhyrchwyr yn ffyrnig.
This is the house where she grew up.	Dyma'r tŷ lle magwyd hi.
Owl populations retreated over the last century.	Ciliodd poblogaethau tylluanod yn ystod y ganrif ddiwethaf.
This is a common question of philosophical debate.	Mae hwn yn gwestiwn cyffredin o ddadl athronyddol.
He opened his eyes with a start.	Agorodd ei lygaid gyda dechrau.
Don't make that face.	Peidiwch â gwneud yr wyneb hwnnw.
Many lighthouses stand on rocky shores.	Saif llawer o oleudai ar lannau creigiog.
Sufficient glycerine must be added to the mixture.	Rhaid ychwanegu digon o glyserin at y gymysgedd.
He spent another half hour in the bedroom.	Treuliodd hanner awr arall yn yr ystafell wely.
The vaccination was successful.	Roedd y brechiad yn llwyddiannus.
The valet parked the cars neatly.	Parciodd y valet y ceir yn daclus.
The scale was accurate to fifty grams.	Roedd y raddfa yn gywir i hanner cant gram.
The man easily followed the path, following the river.	Dilynodd y dyn y llwybr yn hawdd, gan ddilyn yr afon.
He had spent decades studying the ancient language.	Roedd wedi treulio degawdau yn astudio'r iaith hynafol.
Army use stretched along the motorway.	Roedd defnydd y fyddin yn ymestyn ar hyd y draffordd.
Rooms are spacious.	Mae'r ystafelloedd yn eang.
The petal is against her unfurled knee.	Mae'r petal yn erbyn ei phen-glin unfurled.
Something spicy, perhaps, like chilli pepper?	Rhywbeth sbeislyd, efallai, fel pupur chilli?
The bride and groom looked at the crowd, exchanging smiles.	Edrychodd y briodferch a'r priodfab ar y dyrfa, gan gyfnewid gwenau.
They love their horses and dogs.	Maen nhw'n caru eu ceffylau a'u cŵn.
Clear air of my decision.	Awyr glir fy mhenderfyniad.
The chickens are fed with flour, chaff, and leftovers.	Mae'r ieir yn cael eu bwydo â blawd, us, a sbarion.
It is essential to keep your teeth clean.	Mae'n hanfodol cadw'ch dannedd yn lân.
The busy traffic was a reflection of growing prosperity.	Roedd y traffig prysur yn adlewyrchiad o ffyniant cynyddol.
The radio plays a warm, comfortable tune.	Mae'r radio yn chwarae alaw gynnes, gyfforddus.
His writings included instructions on how to build a car.	Roedd ei ysgrifau yn cynnwys cyfarwyddiadau ar sut i adeiladu car.
Father wearing a white dress.	Tad yn gwisgo gwisg wen.
That was very clever.	Roedd hynny'n glyfar iawn.
Anarchist becomes violent during protest.	Mae anarchydd yn mynd yn dreisgar yn ystod protest.
They had embarked on a long journey earlier	Roeddent wedi cychwyn ar daith hir yn gynharach
The city plunged into darkness.	Plymiodd y ddinas i dywyllwch.
It is the fifth largest country in the world.	Dyma'r bumed wlad fwyaf yn y byd.
Our house was located in a warm area.	Roedd ein tŷ ni wedi'i leoli mewn ardal gynnes.
Do we provide enough electricity?	Ydyn ni'n darparu digon o drydan?
The emperor conferred on him the title of king.	Rhoddodd yr ymerawdwr y teitl brenin iddo.
It had been running for three days.	Roedd wedi bod yn rhedeg am dri diwrnod.
Some of the foods are rich in fiber.	Mae rhai o'r bwydydd yn gyfoethog mewn ffibr.
He decided to help the dog.	Penderfynodd helpu'r ci.
I think it should be illegal not to vote.	Rwy’n meddwl y dylai fod yn anghyfreithlon i beidio â phleidleisio.
He was given the rank of lieutenant.	Rhoddwyd iddo radd uwch-gapten.
Do you really want to save the environment?	Ydych chi wir eisiau achub yr amgylchedd?
She knew how to handle a cricket bat.	Roedd hi'n gwybod sut i drin bat criced.
She was not with her bucket.	Nid oedd hi gyda'i bwced.
Every hour is torn by rain and sand.	Mae pob awr yn cael ei rhwygo gan law a thywod.
In the world, some kind of acts are always performed.	Yn y byd, mae rhyw fath o weithredoedd bob amser yn cael eu perfformio.
An empire of epic proportions.	Ymerodraeth o gyfrannau epig.
The test showed that the cancer was terminal.	Dangosodd y prawf fod y canser yn derfynol.
This annoyed many people.	Roedd hyn wedi gwylltio llawer o bobl.
We are mornings, the glory days of a great big morning,	Rydyn ni'n foreau, dyddiau gogoniant bore mawr mawr,
He wants to move all factories to this country.	Mae am symud pob ffatri i'r wlad hon.
He spoke quietly, looking around.	Siaradodd yn dawel, gan edrych o gwmpas.
Writers of the constitution.	Ysgrifenwyr y cyfansoddiad.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Dosbarthwch y llaeth yn gyfartal rhwng y powlenni.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Dinistriwyd cnwd y ffermwr gan storm.
Extensive rainfall made it hot and dry.	Roedd glawiad helaeth yn ei gwneud hi'n boeth ac yn sych.
There is no cure for the common cold.	Nid oes iachâd ar gyfer yr annwyd cyffredin.
I see an apple in the corner of the class.	Rwy'n gweld afal yng nghornel y dosbarth.
Since he came back, you should see something different.	Ers iddo ddod yn ôl, dylech chi weld rhywbeth gwahanol.
These vests should be fully worn.	Dylid gwisgo'r festiau hyn yn llawn.
We ate sandwiches in the shade.	Fe wnaethon ni fwyta brechdanau yn y cysgod.
GPs are few and far between.	Mae meddygon teulu yn brin.
He went to the old church, seeking comfort.	Aeth i'r hen eglwys, gan geisio cysur.
The mystery deepened as police searched the undergrowth.	Fe ddyfnhaodd y dirgelwch wrth i'r heddlu chwilio'r isdyfiant.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Cofiwch fod y llythyr a ysgrifennoch ar gyfer pawb.
It is good business sense to take deposits.	Synnwyr busnes da yw cymryd blaendaliadau.
The certificate is odd.	Mae'r dystysgrif yn od.
He and his girlfriend were very close.	Roedd ef a'i gariad yn agos iawn.
They regarded him as their best leader.	Roeddent yn ei ystyried fel eu harweinydd gorau.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Mae'n angenrheidiol i atal lledaeniad tân.
Some spiders build their webs indoors, others outdoors.	Mae rhai pryfed cop yn adeiladu eu gwe dan do, eraill yn yr awyr agored.
Some musicians are famous all over the world	Mae rhai cerddorion yn enwog ledled y byd
The money provided the necessary resources.	Darparodd yr arian yr adnoddau angenrheidiol.
Descend the mountain and pick up the lantern.	Dewch i lawr y mynydd a chodi'r llusern.
These guns were smuggled into the country.	Cafodd y gynnau hyn eu smyglo i'r wlad.
The boss responded to the latest questionnaires.	Ymatebodd y bos i'r holiaduron diweddaraf.
He smashed the well gently.	Drylliodd y ffynnon yn ysgafn.
The task requires some intelligence.	Mae'r dasg yn gofyn am rywfaint o ddeallusrwydd.
There is a basket of chips on the table.	Mae basged o sglodion ar y bwrdd.
The minister said the money was still weak.	Dywedodd y gweinidog fod yr arian yn dal yn wan.
The rice was freshly harvested and fragrant.	Roedd y reis wedi'i gynaeafu'n ffres ac yn bersawrus.
The large tree shaded the patio.	Roedd y goeden fawr yn cysgodi'r patio.
I don't understand the meaning.	Dydw i ddim yn deall yr ystyr.
Many people apply for this job.	Mae llawer o bobl yn gwneud cais am y swydd hon.
He was scared, so he stayed home.	Roedd ofn arno, felly arhosodd gartref.
Water for the whole country.	Dŵr i'r wlad gyfan.
He continued to study.	Parhaodd i astudio.
Water is pumped to a nearby plant.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio i blanhigyn cyfagos.
The ocean is a huge expanse of blue water.	Mae'r cefnfor yn ehangder enfawr o ddŵr glas.
The cabinet is meeting today.	Mae'r cabinet yn cyfarfod heddiw.
The veins of the trousers started to tear.	Dechreuodd gwythiennau'r trowsus rwygo.
Her smooth hair curled around her face.	Roedd ei gwallt llyfn yn cyrlio o gwmpas ei hwyneb.
It needs air to breathe.	Mae angen aer i anadlu.
I was fascinated by their stories.	Cefais fy swyno gan eu straeon.
Several particles were found to contain gold.	Canfuwyd bod sawl gronyn yn cynnwys aur.
Restricted to dressing room for three hours.	Wedi'i gyfyngu i'r ystafell wisgo am dair awr.
Legs stay upright throughout sleep.	Mae coesau'n aros yn unionsyth trwy gydol cwsg.
Honey has antimicrobial properties.	Mae gan fêl briodweddau gwrthficrobaidd.
Their achievement is crucial for the store.	Mae eu cyflawniad yn un tyngedfennol i'r siop.
The government had collected a food reserve.	Roedd y llywodraeth wedi casglu cronfa wrth gefn o fwyd.
The clown had everyone in stitches.	Roedd gan y clown bawb mewn pwythau.
The doctor examined the patient's legs.	Archwiliodd y meddyg goesau'r claf.
Please read the book.	Darllenwch y llyfr, os gwelwch yn dda.
The modern city is a new arrival.	Mae'r ddinas fodern yn ddyfodiad newydd.
The train stopped frequently.	Roedd y trên yn stopio'n aml.
The prison holds many common criminals.	Mae'r carchar yn dal llawer o droseddwyr cyffredin.
There are several temples in the city.	Mae yna nifer o demlau yn y ddinas.
Those who refuse to participate will be fined.	Bydd y rhai sy'n gwrthod cymryd rhan yn cael dirwy.
The employees were working late tonight.	Roedd y gweithwyr yn gweithio'n hwyr heno.
The llama shows his guests more artifacts.	Mae'r lama yn dangos mwy o arteffactau i'w westeion.
The lane is narrow and uneven.	Mae'r lôn yn gul ac yn anwastad.
The minister admitted that the airline went under.	Cyfaddefodd y gweinidog fod y cwmni hedfan yn mynd o dan.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Adeiladwyd yr eglwys gadeiriol hon gannoedd o flynyddoedd yn ôl.
Faculty members agreed to a pay rise.	Cytunodd aelodau'r gyfadran i godiad cyflog.
The childhood friend she misses most is her cousin.	Y ffrind plentyndod y mae'n ei golli fwyaf yw ei chefnder.
Businesses will pay more taxes.	Bydd busnesau yn talu mwy o drethi.
This book moves back and forth between the past and the present.	Mae'r llyfr hwn yn symud yn ôl ac ymlaen rhwng y gorffennol a'r presennol.
This is a big city, with millions of people.	Mae hon yn ddinas fawr, gyda miliynau o bobl.
Humans have changed avatars again.	Mae bodau dynol wedi newid avatars eto.
There are no special decorations for this month.	Does dim addurniadau arbennig ar gyfer y mis hwn.
We expected it to fail.	Roeddem yn disgwyl iddo fethu.
Technology has changed our lives tremendously.	Mae'r dechnoleg wedi newid ein bywydau yn aruthrol.
He found himself deep in the jungle.	Cafodd ei hun yn ddwfn yn y jyngl.
Let democracy flourish!	Gadewch i ddemocratiaeth ffynnu!
The picnic had rained out.	Roedd y picnic wedi bwrw glaw allan.
The basin was formed by an asteroid effect.	Ffurfiwyd y basn gan effaith asteroid.
When the first train arrived, it was cleaner.	Pan gyrhaeddodd y trên gyntaf, roedd yn lanach.
She served the rice with fresh lemon.	Gweinodd y reis gyda lemwn ffres.
A fire destroyed most of the city.	Dinistriodd tân y rhan fwyaf o'r ddinas.
The bar is famous for its friendly owners.	Mae'r bar yn enwog am ei berchnogion cyfeillgar.
Our decisions are guided by a moral compass.	Mae ein penderfyniadau yn cael eu harwain gan gwmpawd moesol.
Plants need water to grow.	Mae angen dŵr ar blanhigion i dyfu.
Suppose the only store was owned by a company.	Tybiwch mai cwmni oedd yn berchen ar yr unig siop.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Bydd pobl sy'n byw yn y trofannau yn profi tywydd eithafol.
He thought the quote was familiar.	Roedd yn meddwl bod y dyfyniad yn gyfarwydd.
It was late for their train.	Roedd hi'n hwyr i'w trên.
Keeping a balanced diet is important.	Mae'n bwysig eich bod yn cadw at ddiet cytbwys.
Water is used to clean the flow.	Defnyddir dŵr i lanhau'r llif.
However, as he was not in good health, he hesitated.	Fodd bynnag, gan nad oedd mewn iechyd da, petrusodd.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Roedd llawer o athrawon a myfyrwyr yn pryderu am yr uno arfaethedig.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Trowch y bwlyn coch yn glocwedd i gloi'r fodrwy.
Some folklore says that witches are present.	Mae rhai llên gwerin yn dweud bod gwrachod yn bresennol.
His speech was clear and articulate.	Roedd ei araith yn glir ac yn groyw.
The ice started to crack.	Dechreuodd yr iâ gracio.
He was descending the stairs when they arrived.	Roedd yn disgyn y grisiau pan gyrhaeddon nhw.
The room is dark and damp.	Mae'r ystafell yn dywyll ac yn llaith.
Volcanoes are nature's most violent agents.	Llosgfynyddoedd yw asiantau mwyaf treisgar byd natur.
The coat came just as the mercury dropped.	Daeth y got yn union wrth i'r arian byw ollwng.
Sentence lengths vary significantly between languages.	Mae hyd brawddegau yn amrywio'n sylweddol rhwng ieithoedd.
Therefore, our diet affects our mental health.	Felly, mae ein diet yn effeithio ar ein hiechyd meddwl.
She remembers when her family arrived here long ago.	Mae hi'n cofio pan gyrhaeddodd ei theulu yma ers talwm.
Spiral veins were seeping through her cheeks.	Roedd gwythiennau troellog yn troelli trwy ei ruddiau.
Animals and plants persist in the remote habitat.	Mae anifeiliaid a phlanhigion yn parhau yn y cynefin anghysbell.
Such devices are currently under development.	Mae dyfeisiau fel hyn yn cael eu datblygu ar hyn o bryd.
He placed his hand over his companion's barometer.	Gosododd ei law dros faromedr ei gydymaith.
Build a bonfire before dark.	Adeiladwch goelcerth cyn iddi dywyllu.
Although further work is needed, this study offers strong support.	Er bod angen gwaith pellach, mae'r astudiaeth hon yn cynnig cefnogaeth gref.
Evolution in animal species has led to dramatic changes.	Mae esblygiad mewn rhywogaethau anifeiliaid wedi arwain at newidiadau dramatig.
All of these countries have seen the growth of extremist movements.	Mae'r holl wledydd hyn wedi gweld twf symudiadau eithafol.
Bright light from the sun's rays.	Golau disglair o belydrau'r haul.
The news is on the radio every hour.	Mae'r newyddion ar y radio bob awr.
Cows can only live on corn.	Ni all buchod fyw ar ŷd yn unig.
The whole community was shocked by this act of violence.	Cafodd y gymuned gyfan ei syfrdanu gan y weithred hon o drais.
Handwritten notes carry the personal touch.	Mae nodiadau mewn llawysgrifen yn cario'r cyffyrddiad personol.
He spent the weekend in the city.	Treuliodd y penwythnos yn y ddinas.
That hat is a good fit for you.	Mae'r het honno'n addas iawn i chi.
The fairy is very beautiful, but a little scary.	Mae'r dylwythen deg yn brydferth iawn, ond ychydig yn frawychus.
Some children have a peanut allergy.	Mae gan rai plant alergedd i bysgnau.
Purified a kitten on the keys.	Purred gath fach ar y goriadau.
The storm was one of the worst in a century.	Roedd y storm yn un o'r gwaethaf mewn canrif.
Rain can lead to flooding.	Gall glaw arwain at lifogydd.
The black clouds rolled across the sky.	Roedd y cymylau du yn rholio ar draws yr awyr.
We never wanted children.	Doedden ni byth eisiau plant.
She is a very good student.	Mae hi'n fyfyriwr da iawn.
The priest prayed for his companions to return safely.	Gweddiodd yr offeiriad am i'w gymdeithion ddychwelyd yn ddiogel.
A man was stabbed in a pub brawl.	Cafodd dyn ei drywanu mewn ffrwgwd tafarn.
The protesters shouted for justice.	Gwaeddodd y protestwyr am gyfiawnder.
The flaky pastry has a characteristic chewing texture.	Mae gan y crwst fflog wead cnoi nodweddiadol.
He was never quite sure why.	Nid oedd erioed yn hollol siŵr pam.
Put this on the dining table.	Rhowch hwn ar y bwrdd bwyta.
Take the pork out and set aside.	Tynnwch y porc allan a'i roi o'r neilltu.
It was unusually serious.	Yr oedd yn anarferol o ddifrifol.
A series of lawsuits followed his firing.	Dilynodd cyfres o achosion cyfreithiol ei danio.
There are eight large planets.	Mae wyth planed mawr.
The careless driver noticed the camera.	Sylwodd y gyrrwr diofal wrth y camera.
The chef had prepared a deluxe feast for the guests.	Roedd y cogydd wedi paratoi gwledd moethus ar gyfer y gwesteion.
The cow purse provides a delicious and nutritious drink.	Mae pwrs y fuwch yn rhoi diod flasus a maethlon.
He studied hard and did fairly well on the exam.	Astudiodd yn galed a gwnaeth yn weddol dda ar yr arholiad.
Love makes the world go round.	Mae cariad yn gwneud i'r byd fynd o gwmpas.
I had heard that the food was good.	Roeddwn i wedi clywed bod y bwyd yn dda.
A brindled cat rubs against his leg.	Mae cath brindled rhwbio yn erbyn ei goes.
His favorite color is green.	Ei hoff liw yw gwyrdd.
The salt was clean.	Roedd yr halen yn lân.
Their healthcare costs are rising.	Mae eu costau gofal iechyd yn codi.
The university was full of administrative problems.	Roedd y brifysgol yn llawn problemau gweinyddol.
The forecast was for heavy rain.	Roedd y rhagolygon ar gyfer glaw trwm.
Neither rain nor hail could extinguish the flames.	Ni allai glaw na chenllysg ddiffodd y fflamau.
The treaty was a diplomatic victory.	Roedd y cytundeb yn fuddugoliaeth ddiplomyddol.
It's an elegant tool.	Mae'n offeryn cain.
The blackboards are decorated with delicate chalk drawings.	Mae'r byrddau du wedi'u haddurno â darluniau sialc cain.
The ponds helped reduce soil erosion.	Helpodd y pyllau i leihau erydiad pridd.
A study shows that it helps us find our way.	Mae astudiaeth yn dangos ei fod yn ein helpu i ddod o hyd i'n ffordd.
She fed him a delicious snack.	Roedd hi'n bwydo byrbryd blasus iddo.
Many animals migrate every year.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo bob blwyddyn.
The dog will not eat its food.	Ni fydd y ci yn bwyta ei fwyd.
The partridge is hunted for its feathers.	Mae'r betrisen yn cael ei hela am ei phlu.
The spider jumped on the window ledge.	Neidiodd aderyn y to ar y silff ffenestr.
The variability is large.	Mae'r amrywioldeb yn fawr.
He learned to go it alone.	Dysgodd i fynd ar ei ben ei hun.
Many parks have been built in the city in recent years.	Adeiladwyd llawer o barciau yn y ddinas yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Race and ethnicity are factors in every political campaign.	Mae hil ac ethnigrwydd yn ffactorau ym mhob ymgyrch wleidyddol.
The deer that had been shot were lying in the field.	Roedd y ceirw oedd wedi cael eu saethu yn gorwedd yn y cae.
Grab a plastic bag and tuck the cookies into it.	Cymerwch fag plastig a thynnwch y cwcis i mewn iddo.
Are you innocent of your sins?	A ydych yn ddieuog o'ch pechodau?
The detective thought he knew the truth.	Roedd y ditectif yn meddwl ei fod yn gwybod y gwir.
Aerial diving can be extremely dangerous.	Gall plymio o'r awyr fod yn hynod beryglus.
He pulled the limo in front of the house.	Tynnodd y limo o flaen y tŷ.
Their mission is to end corruption.	Eu cenhadaeth yw dod â llygredd i ben.
The health of the population has greatly improved.	Mae iechyd y boblogaeth wedi gwella'n fawr.
The country is more progressive than most other countries.	Mae'r wlad yn fwy blaengar na'r mwyafrif o'r gwledydd eraill.
Children cannot play in the street.	Ni all plant chwarae yn y stryd.
The eyes were slightly raised as question marks.	Roedd y llygaid ychydig yn uwch fel marciau cwestiwn.
This road receives heavy traffic at peak times.	Mae'r ffordd hon yn cael traffig trwm ar yr oriau brig.
A well-built home will last for generations.	Bydd cartref sydd wedi'i adeiladu'n dda yn para am genedlaethau.
The store could employ several other employees.	Gallai'r siop gyflogi sawl gweithiwr arall.
Send three emails to sales.	Anfon tri e-bost i werthiannau.
He hated his job.	Roedd yn casáu ei swydd.
Only tourists visit the area.	Dim ond twristiaid sy'n ymweld â'r ardal.
We need to find a way to stop them.	Mae angen inni ddod o hyd i ffordd i'w hatal.
Then he poured him a glass of wine.	Yna arllwysodd wydraid o win iddo.
We asked him what his name was.	Gofynasom iddo beth oedd ei enw.
The aroma of pineapple was flying through the air.	Roedd arogl pîn-afal yn gwibio drwy'r awyr.
We had soup for lunch.	Cawsom gawl i ginio.
Do you still think this is a "bad" movie?	Ydych chi'n dal i feddwl bod hon yn ffilm "ddrwg"?
Without the herbs, the soup has no flavor.	Heb y perlysiau, nid oes gan y cawl unrhyw flas.
A bead of sweat rolled down her forehead.	Roedd glain o chwys yn rholio i lawr ei thalcen.
The child was waiting to cross at a busy intersection.	Roedd y plentyn yn aros i groesi ar groesffordd brysur.
The camel stopped at a watering hole.	Stopiodd y camel wrth dwll dyfrio.
He realized he was late for his appointment.	Sylweddolodd ei fod yn hwyr i'w apwyntiad.
Now, look at these.	Nawr, edrychwch ar y rhain.
There is a period of heavy rain.	Mae cyfnod o law trwm.
Tired of cycling, he lay down on the grass.	Wedi blino o feicio, gorweddodd i lawr ar y glaswellt.
There was a loud noise.	Roedd sŵn uchel.
My brother taught me knife skills.	Dysgodd fy mrawd sgiliau cyllyll i mi.
Avoid all animal products.	Osgoi pob cynnyrch anifeiliaid.
We were on the beach.	Roedden ni ar y traeth.
The ant's body was hidden in a tree.	Cafodd corff y morgrugyn ei guddio mewn coeden.
An elderly man sat nearby, reading a book.	Eisteddodd dyn oedrannus gerllaw, yn darllen llyfr.
It was riddled with stomach cancer.	Roedd yn frith o ganser y stumog.
Drowning is a quiet, painless death.	Mae boddi yn farwolaeth dawel, ddi-boen.
The policeman stared at the broken window.	Syllodd y plismon ar y ffenestr doredig.
It follows a pattern.	Mae'n dilyn patrwm.
A delicatessen, a small restaurant, and a grocery.	A delicatessen, bwyty bach, a groser.
The castle overlooks the entire valley.	Mae'r castell yn edrych dros y dyffryn cyfan.
He drove to the bus station.	Gyrrodd i'r orsaf fysiau.
The woman's hair was long, and curly.	Yr oedd gwallt y wraig yn hir, ac yn gyrliog.
The great thing is to be different, he said.	Y peth gwych yw bod yn wahanol, meddai.
Jane tipped out of her room.	Tipiodd Jane allan o'i hystafell.
A decision was finally reached.	Daethpwyd i benderfyniad o'r diwedd.
Transformatively, his position remained bleak.	A siarad yn drosiadol, arhosodd ei sefyllfa yn llwm.
The death of the farmer's wife deeply affected the family.	Effeithiodd marwolaeth gwraig y ffermwr yn fawr ar y teulu.
You can't do everything.	Ni allwch wneud popeth.
He moved gracefully along the dance floor.	Symudodd yn osgeiddig ar hyd y llawr dawnsio.
Rain dropped steadily for three days.	Gostyngodd glaw yn ddi-baid am dridiau.
You should read everything you can get your hands on.	Dylech ddarllen popeth y gallwch chi gael eich dwylo arno.
The clock struck six as she went to bed.	Tarodd y cloc chwech wrth iddi fynd i'r gwely.
This city has a young mayor.	Mae gan y ddinas hon maer ifanc.
The elderly woman was not in good health.	Nid oedd y wraig oedrannus mewn iechyd da.
The lion ate the antelope.	Bwytaodd y llew yr antelop.
She bought the ingredients, mixed them together,	Prynodd hi'r cynhwysion, eu cymysgu gyda'i gilydd,
Rats and insects feed on junk.	Mae llygod mawr a phryfed yn bwydo ar sothach.
Broadly, it was accepted that all life was sacred.	Yn fras, derbyniwyd bod pob bywyd yn gysegredig.
You need your coat, even in summer.	Mae angen eich cot, hyd yn oed yn yr haf.
His study was published in a scientific journal.	Cyhoeddwyd ei astudiaeth mewn cyfnodolyn gwyddonol.
It wasn't the best day, but it wasn't terrible.	Nid oedd y diwrnod gorau, ond nid oedd yn ofnadwy.
Nothing is known of his life.	Nid oes dim yn hysbys am ei fywyd.
A fire of sunlight lit up the forest.	Roedd tân o olau'r haul yn goleuo'r goedwig.
The shirt was too big for her.	Roedd y crys yn rhy fawr iddi.
The similarities are striking.	Mae'r tebygrwydd yn drawiadol.
I happened to hold the sparrow in my hands.	Digwyddais i ddal yr aderyn y to yn fy nwylo.
He had been making a few payments on the loan.	Roedd wedi bod yn gwneud ychydig o daliadau ar y benthyciad.
Here's your sweater.	Dyma eich siwmper.
The twins bedroom is so messy.	Mae ystafell wely'r efeilliaid mor flêr.
His body was covered with bruises.	Gorchuddiwyd ei gorff â chleisiau.
Explain everything clearly and justify recommendations.	Egluro popeth yn glir a chyfiawnhau argymhellion.
Walking on the toes.	Cerdded ar flaenau'r traed.
The teacher chose to remain neutral.	Dewisodd yr athro aros yn niwtral.
The church bells were ringing the hour.	Roedd clychau'r eglwys yn codi'r awr.
This cloth is too thick for sewing.	Mae'r brethyn hwn yn rhy drwchus ar gyfer gwnïo.
They sent me to the doctor.	Fe wnaethon nhw fy anfon at y meddyg.
The church is surrounded by a large cemetery.	Amgylchynir yr eglwys gan fynwent fawr.
This village was known for its pottery.	Roedd y pentref hwn yn adnabyddus am ei grochenwaith.
Her new job requires her to travel frequently.	Mae ei swydd newydd yn mynnu ei bod yn teithio'n aml.
His breath labored, but he had pulled through.	Llafuriodd ei anadl, ond yr oedd wedi tynnu trwodd.
The candle played a crucial role in the novel.	Chwaraeodd y gannwyll ran hollbwysig yn y nofel.
Bollywood is well known worldwide.	Mae Bollywood yn adnabyddus ledled y byd.
The singer's voice rang out.	Ffoniodd llais y canwr.
This sense was referred to as intuition.	Cyfeiriwyd at yr ymdeimlad hwn fel greddf.
Getting out of bed tomorrow is a task.	Bydd codi o'r gwely yfory yn orchwyl.
Smoke rises above the casserole.	Mae mwg yn codi uwchben y caserol.
Probably, we won.	Yn ôl pob tebyg, fe wnaethon ni ennill.
He dropped a sigh.	Gollyngodd ochenaid.
The new locomotive is quieter than previous models.	Mae'r locomotif newydd yn dawelach na modelau blaenorol.
The tribes helped each other.	Roedd y llwythau yn helpu ei gilydd.
The rebels are heavily defeated.	Mae'r gwrthryfelwyr yn cael eu trechu'n drwm.
Between them lie a vast expanse of sand.	Rhwng y ddau gorweddai ehangder helaeth o dywod.
We'll get to camp soon.	Byddwn yn cyrraedd y gwersyll yn fuan.
He gave his dog a fish.	Rhoddodd bysgodyn i'w gi.
Let's go to the lake tomorrow.	Awn ni i'r llyn yfory.
The wood burns hot.	Mae'r pren yn llosgi'n boeth.
The embassy is in the city center.	Mae'r llysgenhadaeth yng nghanol y ddinas.
The border guards took their weapons away.	Cymerodd y gwarchodwyr ffin eu harfau i ffwrdd.
Spain was the first colony to become independent.	Sbaen oedd y wladfa gyntaf i ddod yn annibynnol.
Don't risk your career, he advised her.	Peidiwch â pheryglu'ch gyrfa, fe'i cynghorodd hi.
The politician's career is coming to an end.	Mae gyrfa'r gwleidydd yn dirwyn i ben.
It's been a cold day, even for late autumn.	Mae hi wedi bod yn ddiwrnod oer, hyd yn oed ar gyfer diwedd yr hydref.
People here live simple lives.	Mae pobl yma yn byw bywydau syml.
Many children's games are designed to teach language skills.	Mae llawer o gemau plant wedi'u cynllunio i addysgu sgiliau iaith.
Her appointment has been arranged.	Trefnwyd ei phenodiad.
Some environmentalists have criticized this method of cooking.	Mae rhai amgylcheddwyr wedi beirniadu'r dull hwn o goginio.
Bach was famous for his compositions.	Roedd Bach yn enwog am ei gyfansoddiadau.
These two cities are twinned.	Mae'r ddwy ddinas hyn wedi'u gefeillio.
She doesn't need much milk.	Does dim angen llawer o laeth arni.
The demonstrators were subdued and organized.	Yr oedd yr arddangoswyr wedi eu darostwng a threfnus.
This machine can serve an apprenticeship.	Gall y peiriant hwn wasanaethu prentisiaeth.
This road will soon be paved.	Bydd y ffordd hon yn cael ei phalmantu cyn bo hir.
Weak and angry, unable to speak.	Yn wan ac yn ddig, yn methu siarad.
He played chess proficiently.	Chwaraeodd gwyddbwyll yn hyfedr.
She remained silent until her sentence was over.	Arhosodd yn dawel nes bod ei dedfryd drosodd.
Activists are rallying for tougher measures.	Mae gweithredwyr yn rali am fesurau llymach.
We will make a triangular cake for kids.	Byddwn yn gwneud cacen trionglog i blant.
People started heading for the exit.	Dechreuodd pobl anelu am yr allanfa.
She was an exotic beauty.	Roedd hi'n harddwch egsotig.
I see double epidemics coming.	Rwy'n gweld epidemigau dwbl yn dod.
This type of activity is unlikely to happen.	Mae'r math hwn o weithgaredd yn annhebygol o ddigwydd.
Air pollution in cities is appalling.	Mae llygredd aer mewn dinasoedd yn erchyll.
Rubber and pale, it may have once been flesh.	Yn rwber ac yn welw, efallai mai cnawd ydoedd ar un adeg.
Unused paths can be marked.	Gellir marcio llwybrau nas defnyddir.
When he reached his destination, he collapsed.	Wedi cyrraedd pen ei daith, llewygodd.
Those who commit these crimes will be brought to justice.	Bydd y rhai sy'n cyflawni'r troseddau hyn yn cael eu dwyn o flaen eu gwell.
His department received a large grant.	Derbyniodd ei adran grant mawr.
The computer crashed.	Chwalodd y cyfrifiadur.
The stones were barely moving as the glacier melted.	Prin fod y cerrig yn symud wrth i'r rhewlif doddi.
He is young but rich.	Mae'n ifanc ond yn gyfoethog.
Man can be strong in body and mind.	Gall dyn fod yn gryf mewn corff a meddwl.
The voice was clear and strong.	Roedd y llais yn glir ac yn gryf.
Footage of the car being destroyed was shown.	Dangoswyd ffilm o ddinistrio'r car.
The plastic bottle was lying in the gutter.	Roedd y botel blastig yn gorwedd yn y gwter.
The book's dust cover was worn.	Gwisgwyd clawr llwch y llyfr.
Some animals are very strange.	Mae rhai anifeiliaid yn rhyfedd iawn.
The church is surrounded by a high wall.	Amgylchynir yr eglwys gan wal uchel.
He forgot to pack the sandwiches.	Anghofiodd bacio'r brechdanau.
It was a spacious building.	Roedd yn adeilad eang.
The accident happened on a quiet road.	Digwyddodd y ddamwain ar ffordd dawel.
Try to turn it off.	Ceisiwch ei droi i ffwrdd.
They are hesitant to take on new employees.	Maent yn betrusgar i gyflogi gweithwyr newydd.
She rose to the occasion, as it were.	Cododd hi i'r achlysur, fel petai.
I burned my hand on the hot stove.	Llosgais fy llaw ar y stôf boeth.
His deep voice echoed against the wall.	Adleisiodd ei lais dwfn yn erbyn y wal.
The researcher wrote carefully in his notebook.	Ysgrifennodd yr ymchwilydd yn ofalus yn ei lyfr nodiadau.
The stream turned slowly towards the sea.	Ymdroellodd y nant yn araf tua'r môr.
We are all hungry.	Rydyn ni i gyd yn newynog.
A picture hung on the old brick wall.	Roedd llun yn hongian ar yr hen wal frics.
He refused to let his family take him to court.	Gwrthododd adael i'w deulu fynd ag ef i'r llys.
The settlers became ill from the city.	Aeth y gwladychwyr yn sâl o'r ddinas.
As for the ship, it was being towed ashore.	O ran y llong, roedd yn cael ei thynnu i'r lan.
So, she had to sit tight.	Felly, roedd yn rhaid iddi eistedd yn dynn.
To protect against disease, young children should be vaccinated.	Er mwyn amddiffyn rhag afiechyd, dylai plant bach gael eu brechu.
One plot resembled a steep descent.	Roedd un llain yn ymdebygu i chwalfa serth.
The town has been very quiet the past few days.	Mae'r dref wedi bod yn dawel iawn y dyddiau diwethaf.
Violence erupted in the streets.	Fe ffrwydrodd trais yn y strydoedd.
Wear your best clothes.	Gwisgwch eich dillad gorau.
They lived in the nearby village.	Roeddent yn byw yn y pentref cyfagos.
The dining is here for supper.	Mae'r bwyta yma i swper.
The prince made a habit of seducing his courtiers.	Gwnaeth y tywysog arferiad o hudo ei lyswyr.
Many assembly line workers saw their jobs as monotonous.	Roedd llawer o weithwyr llinell y cynulliad yn gweld eu swyddi yn undonog.
They hugged, hiding their tears.	Cofleidiasant, gan guddio eu dagrau.
Transport costs were surprisingly low.	Roedd costau cludiant yn syndod o isel.
A state of alert is still in force.	Mae cyflwr rhybudd yn dal mewn grym.
History circles repeat themselves.	Mae cylchoedd hanes yn ailadrodd eu hunain.
No one answered.	Atebodd neb.
They are characterized by hard, brown shells.	Fe'u nodweddir gan gregyn caled, brown.
The condition is made worse by pollution.	Mae'r cyflwr yn gwaethygu oherwydd llygredd.
What an amazing story!	Am stori anhygoel!
He himself looks to the right of the river bank.	Mae ef ei hun yn edrych i'r dde o lan yr afon.
His first steps were almost invisible.	Roedd ei gamau cyntaf bron yn anweledig.
It took several minutes to repair the damage.	Cymerodd sawl munud i atgyweirio'r difrod.
The villagers were growing their own food and raising livestock.	Roedd y pentrefwyr yn tyfu eu bwyd eu hunain ac yn magu da byw.
The two cities have some similarities.	Mae gan y ddwy ddinas ychydig o debygrwydd.
The dogs were running wild around the house.	Roedd y cwn yn rhedeg yn wyllt o gwmpas y tŷ.
Mankind is facing serious global challenges this century.	Mae dynoliaeth yn wynebu heriau byd-eang difrifol y ganrif hon.
To my disappointment, no reply was received.	Er mawr siom i mi, ni chafwyd ateb.
Find your bearings before you move on.	Dewch o hyd i'ch Bearings cyn i chi symud ymlaen.
His ability to think was declining rapidly.	Roedd ei allu i feddwl yn dirywio'n gyflym.
The bells rang out, saying the hour.	Canodd y clychau yn uchel, gan ddweud yr awr.
The new baby looked nothing like his father or mother.	Nid oedd y babi newydd yn edrych yn ddim byd tebyg i'w dad na'i fam.
Their eyes are strikingly large.	Mae eu llygaid yn drawiadol o fawr.
He clinked his heavy chains.	Clinked ei gadwyni trymion.
He remained alone outside the surgery.	Arhosodd ar ei ben ei hun y tu allan i'r feddygfa.
They often had students over for lunch.	Roeddent yn aml yn cael myfyrwyr draw i ginio.
This signals another problem with organizational culture.	Mae hyn yn arwydd o broblem arall gyda diwylliant sefydliadol.
Take your heart away from my love.	Dwyn dy galon i ffwrdd oddi wrth fy nghariad.
The gathering was a major development.	Roedd y cynnull yn ddatblygiad o bwys.
This house has an interesting floor plan.	Mae gan y tŷ hwn gynllun llawr diddorol.
The ship moved across a tropical sea.	Symudodd y llong ar draws môr trofannol.
The highlighted neighborhoods are for regeneration.	Mae'r cymdogaethau a amlygwyd ar gyfer adfywiad.
The explosion was so strong that it shattered the windows.	Roedd y ffrwydrad mor gryf nes iddo chwalu'r ffenestri.
Some say the statues are as ancient as the tower.	Mae rhai yn dweud bod y cerfluniau mor hynafol â'r tŵr.
First, you wash the apples and cut them into quarters.	Yn gyntaf, rydych chi'n golchi'r afalau a'u torri'n chwarteri.
Barriers to migration are the main result of the war.	Rhwystrau i fudo yw prif ganlyniad y rhyfel.
The nurse's job is laborious.	Mae gwaith y nyrs yn llafurus.
Be sure to wear a wide-brimmed hat.	Byddwch yn siwr i wisgo het ag ymyl llydan.
It may be raining later.	Efallai y bydd hi'n bwrw glaw yn ddiweddarach.
The floor was covered with sand.	Roedd y llawr wedi'i orchuddio â thywod.
The birds sang sweetly in the trees.	Canai'r adar yn beraidd yn y coed.
The brakes will not hold.	Ni fydd y brêcs yn dal.
To a large extent, they were authentic.	I raddau helaeth, roeddent yn ddilys.
Their hopes were to be shattered.	Roedd eu gobeithion i gael eu chwalu.
Put each sentence on a separate line.	Rhowch bob brawddeg ar linell ar wahân.
It was a perfect day for a picnic.	Roedd yn ddiwrnod perffaith ar gyfer picnic.
This rich soup is made from many types of beans.	Mae'r cawl cyfoethog hwn wedi'i wneud o sawl math o ffa.
Drinking alcohol is strictly forbidden at the club.	Gwaherddir yfed alcohol yn llwyr yn y clwb.
The net impact on house prices will be minimal.	Bydd yr effaith net ar brisiau tai yn fach iawn.
The birds flew north for the winter.	Hedfanodd yr adar tua'r gogledd am y gaeaf.
Fast food outlets are famous for causing obesity.	Mae mannau gwerthu bwyd cyflym yn enwog am achosi gordewdra.
Hedgehogs are his skin.	Cwiliau'r draenog yw ei groen.
Less than half of the pupils passed the examination.	Llwyddodd llai na hanner y disgyblion yn yr arholiad.
Cattle are also reared in the region.	Mae gwartheg hefyd yn cael eu magu yn y rhanbarth.
The workers are about to accept new contracts.	Mae'r gweithwyr ar fin derbyn cytundebau newydd.
We admonish war, using its ability to persuade.	Mawrygwn ryfel, gan ddefnyddio ei allu i berswadio.
Can you paint the walls?	Allwch chi beintio'r waliau?
Scientists were astounded by his findings.	Cafodd gwyddonwyr eu syfrdanu gan ei ganfyddiadau.
Only his tribe are hunting with the bow.	Dim ond ei lwyth sy'n hela gyda'r bwa.
They wandered around, lost.	Maent yn crwydro o gwmpas, ar goll.
She always sings in the shower.	Mae hi bob amser yn canu yn y gawod.
Most dogs shake their tails when they are happy.	Mae'r rhan fwyaf o gwn yn ysgwyd eu cynffonau pan fyddant yn hapus.
His grandfather once told him the story.	Unwaith adroddodd ei daid yr hanes wrtho.
The rose is in bloom.	Mae'r rhosyn yn ei flodau.
They found it easy to dominate the area.	Roeddent yn ei chael hi'n hawdd dominyddu'r ardal.
The baby's eyes darted around the room.	Roedd llygaid y babi yn gwibio o gwmpas yr ystafell.
I've made up my mind.	Rwyf wedi gwneud fy meddwl i fyny.
Two wins, one loss, and ten draw games.	Dwy fuddugoliaeth, un golled, a deg gêm gyfartal.
The first floor is his favorite.	Y llawr cyntaf yw ei ffefryn.
Once merged,	Unwaith y byddant wedi uno,
Stop playing around!	Stopiwch chwarae o gwmpas!
Opinion polls indicate that it is popular with the public.	Mae arolygon barn yn nodi ei fod yn boblogaidd gyda'r cyhoedd.
The city lies just west of here.	Gorwedd y ddinas ychydig i'r gorllewin o'r fan hon.
There is very little food.	Ychydig iawn o fwyd sydd i'w gael.
The government has amended the constitution.	Mae'r llywodraeth wedi diwygio'r cyfansoddiad.
Doctors and the public could access the data.	Gallai meddygon a'r cyhoedd gael mynediad at y data.
To reduce complications, do not eat before surgery.	Er mwyn lleihau cymhlethdodau, peidiwch â bwyta cyn llawdriniaeth.
He lit the fire and he popped cheerfully.	Cleciodd y tân a popiodd yn siriol.
They burned the talk to spare the heifer's hide.	Fe wnaethon nhw losgi'r siarad i sbario cuddfan yr heffer.
The structure on the road block collapsed.	Syrthiodd y strwythur ar y bloc ffordd.
This plant is a poisonous weed.	Chwyn gwenwynig yw'r planhigyn hwn.
Is five o'clock too late?	Ydy pump o'r gloch yn rhy hwyr?
The paint went on the canvas.	Aeth y paent ar y cynfas.
Although plagued by scandal, this university continues to thrive.	Er ei bod wedi'i phlagio gan sgandal, mae'r brifysgol hon yn parhau i ffynnu.
The land was flat and dry.	Roedd y tir yn wastad ac yn sych.
It was a thrilling experience.	Roedd yn brofiad gwefreiddiol.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Mae'r siop groser yn gadael llawer o le i wella.
The old woman uttered a word that sounded like "a roll!"	Llefarodd yr hen wraig air oedd yn swnio fel "rowl!"
A survey was undertaken.	Cynhaliwyd arolwg.
A full crowd attended the concert.	Roedd torf llawn yn bresennol yn y cyngerdd.
This city was once home to a government.	Roedd y ddinas hon unwaith yn gartref i lywodraeth.
That's an interesting question.	Dyna gwestiwn diddorol.
A vehicle is driving down a street.	Mae cerbyd yn gyrru i lawr stryd.
He walks purposefully towards the door.	Mae'n cerdded yn bwrpasol tuag at y drws.
The sutanin had little interest in higher education.	Ychydig o ddiddordeb oedd gan y syltan mewn addysg uwch.
Who lives here?	Pwy sy'n byw yma?
Highly fraudulent individuals seek refuge here.	Mae unigolion hynod dwyllodrus yn ceisio lloches yma.
The core of the earth is very hot.	Mae craidd y ddaear yn boeth iawn.
Reading is very important.	Mae darllen yn bwysig iawn.
In rural communities, illiteracy remains the norm.	Mewn cymunedau gwledig, mae anllythrennedd yn parhau i fod yn norm.
What makes music beautiful?	Beth sy'n gwneud cerddoriaeth yn hardd?
The industrial sector has been growing steadily.	Mae'r sector diwydiannol wedi bod yn tyfu'n gyson.
He spent the whole morning on math.	Treuliodd y bore cyfan ar fathemateg.
Put cream in your coffee, not milk.	Rhowch hufen yn eich coffi, nid llaeth.
So everyone fought, including cats and dogs.	Felly ymladdodd pawb, gan gynnwys cathod a chwn.
It was about midnight.	Roedd hi tua hanner nos.
They had no musical ability.	Nid oedd ganddynt allu cerddorol.
Slowly, he made his way down the lane.	Yn araf bach, gwnaeth ei ffordd i lawr y lôn.
He chose a sand colored lizard.	Dewisodd fadfall lliw tywod.
This building is beautiful.	Mae'r adeilad hwn yn hardd.
The hospital was close.	Roedd yr ysbyty yn agos.
After heating the mixture, it becomes white.	Ar ôl gwresogi'r gymysgedd, mae'n mynd yn wyn.
There are many independent shops in town.	Mae llawer o siopau annibynnol yn y dref.
The story is based on actual events.	Mae'r stori yn seiliedig ar ddigwyddiadau gwirioneddol.
Thus was a dynasty born that lasted a thousand years.	Felly y ganed linach a barhaodd fil o flynyddoedd.
The group met frequently to discuss their goals.	Roedd y grŵp yn cyfarfod yn aml i drafod eu nodau.
Red ants are common in the area.	Mae morgrug coch yn gyffredin yn yr ardal.
It's hard to tell the difference.	Mae'n anodd dweud y gwahaniaeth.
The government is expected to take action this week.	Mae disgwyl i'r llywodraeth weithredu yr wythnos hon.
The rain dropped gently.	Gostyngodd y glaw yn ysgafn.
She had an acerbic tongue.	Roedd ganddi dafod acerbig.
Only five people can enter this cinema.	Dim ond pump o bobl sy'n cael mynd i mewn i'r sinema hon.
It is the tallest tower in the country.	Dyma'r tŵr talaf yn y wlad.
She sat alone in the garden.	Eisteddodd ar ei phen ei hun yn yr ardd.
Does this tie go well with that suit?	Ydy'r tei yma'n mynd yn dda gyda'r siwt yna?
Remember to use your best judgment.	Cofiwch ddefnyddio eich barn orau.
This carpet is very fine wool.	Mae'r carped hwn yn wlân mân iawn.
The town was known for its porcelain industry.	Roedd y dref yn adnabyddus am ei diwydiant porslen.
Sport is an important part of our culture.	Mae chwaraeon yn rhan bwysig o'n diwylliant.
They lived in a small house.	Roedden nhw'n byw mewn tŷ bach.
The quality of this paint is not very good.	Nid yw ansawdd y paent hwn yn dda iawn.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Fel y goedwig, mae pobl yn tyfu ac yn marw yn gyson.
The solar system population was originally estimated	Amcangyfrifwyd poblogaeth cysawd yr haul yn wreiddiol
Vultures are usually found in dry habitats.	Mae fwlturiaid i'w cael fel arfer mewn cynefinoedd sych.
The workers are complaining.	Mae'r gweithwyr yn cwyno.
Imagine, a walrus in a tutu!	Dychmygwch, walrws mewn tutu!
Pulling the bandage off, the angry wound drops blood	Gan dynnu'r rhwymyn i ffwrdd, mae'r clwyf blin yn diferu gwaed
In some areas, there is more pollution than safety.	Mewn rhai ardaloedd, mae mwy o lygredd na diogelwch.
He was awarded a medal for his work.	Dyfarnwyd medal iddo am ei waith.
Wolves live in the mountains.	Mae bleiddiaid yn byw yn y mynyddoedd.
Much of their food is imported from abroad.	Mae llawer o'u bwyd yn cael ei fewnforio o dramor.
Heaven sent one more ray of sunlight.	Anfonodd y nef un pelydryn arall o olau haul.
Corporations have no rights.	Nid oes gan gorfforaethau unrhyw hawliau.
He was brought to this office yesterday.	Daethpwyd ag ef i'r swyddfa hon ddoe.
The radiator dropped slowly.	Gollyngodd y rheiddiadur yn araf.
Feelings of love changed her whole personality.	Newidiodd teimladau o gariad ei phersonoliaeth gyfan.
The dishes were washed and put away.	Roedd y llestri yn cael eu golchi a'u rhoi i ffwrdd.
There have been no changes.	Nid oes unrhyw newidiadau wedi bod.
Car pollution will make roads dangerous.	Bydd llygredd o geir yn gwneud ffyrdd yn beryglus.
Interior design was traditional, but with new developments.	Roedd y dyluniad mewnol yn draddodiadol, ond gyda datblygiadau newydd.
The train engineers demanded more money.	Roedd y peirianwyr trên yn mynnu mwy o arian.
The curriculum has been restructured.	Mae'r cwricwlwm wedi'i ailstrwythuro.
The moon is bright enough to be visible.	Mae'r lleuad yn ddigon llachar i fod yn weladwy.
Tell me more about your last vacation.	Dywedwch fwy wrthyf am eich gwyliau diwethaf.
The water turned muddy.	Trodd y dŵr yn fwdlyd.
The mayor is famous for his protection.	Mae'r maer yn enwog am ei amddiffyniad.
The painter painted a landscape.	Peintiodd yr arlunydd dirwedd.
Gold knobs were also not uncommonly found.	Ni ddarganfuwyd nygets aur yn anghyffredin ychwaith.
This statement is incorrect.	Mae'r datganiad hwn yn anghywir.
She left before her husband returned.	Gadawodd cyn i'w gwr ddychwelyd.
There was a sudden knock on the door.	Roedd cnoc sydyn ar y drws.
He decided to go for a walk in the country.	Penderfynodd fynd am dro yn y wlad.
There is no evidence of any foul play.	Nid oes tystiolaeth o unrhyw chwarae aflan.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Mae llawer o archfarchnadoedd yn cynnig eu brand eu hunain o goffi.
To do his bit, he campaigned vigorously for president.	I wneud ei ran, bu'n ymgyrchu'n egniol am arlywydd.
He remained silent, his blue eyes dripping into her.	Arhosodd yn dawel, ei lygaid glas yn diflasu i mewn iddi.
He lost both of his parents.	Collodd ei ddau riant.
The collection of lakes was breathtaking.	Roedd y casgliad o lynnoedd yn syfrdanol.
The group was fully aware of its qualifications.	Roedd y grŵp yn gwbl ymwybodol o'i gymwysterau.
Farmer's fields are irrigated by river water.	Mae caeau'r ffermwr yn cael eu dyfrhau gan ddŵr yr afon.
The physicist is a big believer in coincidence.	Mae'r ffisegydd yn gredwr mawr mewn cyd-ddigwyddiad.
His stories were full of adventure.	Roedd ei straeon yn llawn antur.
She grew up on a farm.	Cafodd ei magu ar fferm.
He never married.	Ni briododd erioed.
These granite rocks create a tremendous wall.	Mae'r creigiau gwenithfaen hyn yn creu wal aruthrol.
This fog is dense.	Mae'r niwl hwn yn drwchus.
Allow time for peas and cook until sauce is thick.	Rhowch amser i bys a choginiwch nes bod y saws yn drwchus.
Take a quiet walk through the gardens.	Ewch am dro bach tawel drwy'r gerddi.
The manuscripts were destroyed.	Dinistriwyd y llawysgrifau.
The trainee speaker was barely listening.	Prin oedd neb yn gwrando ar y siaradwr dan hyfforddiant.
Put the eggs in warm water.	Rhowch yr wyau mewn dŵr cynnes.
He died before he could reveal the secret.	Bu farw cyn iddo allu datgelu'r gyfrinach.
The other boys laughed at her.	Chwarddodd y bechgyn eraill arni.
Each player was given a quarter.	Rhoddwyd chwarter i bob chwaraewr.
A wagon was piled high with passing rice.	Roedd wagen wedi'i pentyrru'n uchel gyda reis yn mynd heibio.
An invasive species is spreading rapidly across the planet.	Mae rhywogaeth ymledol yn lledaenu'n gyflym ar draws y blaned.
These stenosis is a precursor to dementia.	Mae'r stenosis hyn yn rhagflaenydd i ddementia.
What would you do if you were to receive this money?	Beth fyddech chi'n ei wneud pe baech yn cael yr arian hwn?
He was the last to arrive.	Ef oedd yr olaf i gyrraedd.
The garden is at the back of the house.	Mae'r ardd yng nghefn y tŷ.
Try to resist the urge to climb the rocks	Ceisiwch wrthsefyll yr ysfa i ddringo'r creigiau
This novel was highly praised.	Cafodd y nofel hon ganmoliaeth fawr.
The army was supplemented by volunteers.	Ategwyd y fyddin gan wirfoddolwyr.
Many organizations observe the federal holidays.	Mae llawer o sefydliadau'n arsylwi'r gwyliau ffederal.
The room is too hot.	Mae'r ystafell yn rhy boeth.
The rebels were more than ten to one.	Roedd y gwrthryfelwyr yn fwy na deg i un.
Each family receives a weekly portion of rice.	Mae pob teulu yn derbyn dogn wythnosol o reis.
They are cruel to their victims.	Maent yn creulon eu dioddefwyr.
What do people think of you?	Beth fydd pobl yn ei feddwl ohonoch chi?
Many are intimidated by this prospect.	Mae llawer yn cael eu dychryn gan y gobaith hwn.
Archaeologists have discovered many archaeological sites.	Mae archeolegwyr wedi darganfod llawer o safleoedd archeolegol.
A huge number of species have already been lost.	Mae nifer enfawr o rywogaethau eisoes wedi'u colli.
Local industry cannot survive without transport.	Ni all diwydiant lleol oroesi heb gludiant.
Surely the government will do something to rectify the problem.	Siawns na fydd y llywodraeth yn gwneud rhywbeth i unioni’r broblem.
His gaze locked on her.	Roedd ei syllu yn cloi arni.
The lecture was extremely informative, despite the technical problems.	Roedd y ddarlith yn hynod o addysgiadol, er gwaethaf y problemau technegol.
The young man was not happy about what had happened.	Nid oedd y dyn ifanc yn hapus am yr hyn a ddigwyddodd.
We must all understand that we cannot rely on others.	Rhaid inni i gyd ddeall na allwn ddibynnu ar eraill.
The birds sang with joy.	Yr oedd yr adar yn canu yn llawen.
My car is a small, but comfortable, family car.	Car teulu bach, ond cyfforddus, yw fy nghar.
We put the animals in bigger cages.	Rydyn ni'n rhoi'r anifeiliaid mewn cewyll mwy.
Crystalline quartz produces a strong white light.	Mae cwarts crisialog yn cynhyrchu golau gwyn cryf.
The roots of the jungle were deep.	Roedd gwreiddiau'r jyngl yn ddwfn.
Books are the basis of my education.	Llyfrau yw sail fy addysg.
They always carry bread, just in case.	Maen nhw bob amser yn cario bara, rhag ofn.
His grandfather was telling stories by the fire.	Roedd ei daid yn adrodd straeon wrth y tân.
The kingdom was broken into five parts.	Torrwyd y deyrnas yn bum rhan.
The importance of big data in the hospitality industry	Pwysigrwydd data mawr yn y diwydiant lletygarwch
Chameleons can change their colors.	Gall chameleonau newid eu lliwiau.
Previous assessment conditions were incorrect.	Roedd amodau asesu blaenorol yn anghywir.
She closed the book, feeling satisfied.	Caeodd y llyfr, gan deimlo'n fodlon.
There are no government laws or regulations to prevent corruption.	Nid oes unrhyw ddeddfau na rheoliadau'r llywodraeth i atal llygredd.
A fish egg is protected by a hard membrane.	Mae wy pysgodyn wedi'i warchod gan bilen galed.
You will probably be heard in court.	Mae'n bur debyg y cewch eich clywed yn y llys.
Having some new stories to read would be nice.	Byddai cael rhai straeon newydd i'w darllen yn braf.
He was never late.	Nid oedd byth yn hwyr.
Many educated men wanted social status as much as money.	Roedd llawer o ddynion addysgedig yn dymuno statws cymdeithasol cymaint ag arian.
Space is not empty.	Nid yw gofod yn wag.
Even the king plays a role in the service of the village.	Mae hyd yn oed y brenin yn chwarae rhan yng ngwasanaeth y pentref.
The jury found the policeman not guilty.	Cafodd y rheithgor y plismon yn ddieuog.
He made some adjustments to his device.	Gwnaeth rai addasiadau i'w ddyfais.
She was very appreciative.	Roedd hi'n werthfawrogol iawn.
She added a comment to her article.	Ychwanegodd sylw at ei herthygl.
Her advice was of little help.	Ychydig o help oedd ei chyngor.
The street is narrow in places.	Mae'r stryd yn gul mewn mannau.
After two years of preparation, she made her entry.	Ar ôl dwy flynedd o baratoi, gwnaeth ei mynediad.
Farmers' lives are a difficult existence.	Mae bywydau ffermwyr yn fodolaeth anodd.
My father is a peaceful man.	Mae fy nhad yn ddyn heddychlon.
Don't worry, you'll find the train station easy.	Peidiwch â phoeni, fe welwch yr orsaf reilffordd yn hawdd.
The catering service was praised for its attractive food.	Canmolwyd y gwasanaeth arlwyo am ei fwyd deniadol.
They turned off the lights to save energy.	Fe wnaethon nhw ddiffodd y goleuadau i arbed ynni.
Most people only accept their destiny.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn derbyn eu tynged yn unig.
We have to submit our application next week.	Mae'n rhaid i ni gyflwyno ein cais yr wythnos nesaf.
Over one million trees will be planted.	Bydd dros filiwn o goed yn cael eu plannu.
They checked into the hotel.	Maent yn gwirio i mewn i'r gwesty.
If you build a hydroelectric dam, fish die.	Os ydych chi'n adeiladu argae trydan dŵr, mae pysgod yn marw.
Patients are often intimidated by this diagnosis.	Mae cleifion yn aml yn cael eu dychryn gan y diagnosis hwn.
The lyrics are secondary to the music.	Mae'r geiriau yn eilradd i'r gerddoriaeth.
To her surprise, she found that she was making progress.	Er mawr syndod iddi, canfu ei bod yn gwneud cynnydd.
Authors in my region are affiliated with local literary organizations.	Mae awduron yn fy rhanbarth yn gysylltiedig â mudiadau llenyddol lleol.
Aristotle believed that happiness involves pleasure and virtue.	Credai Aristotle fod hapusrwydd yn cynnwys pleser a rhinwedd.
But progress is still slow.	Ond araf yw'r cynnydd o hyd.
A flock of insects crossed her path.	Roedd haid o bryfed yn croesi ei llwybr.
That river used to flow on the ball field.	Roedd yr afon honno'n arfer llifo ar y maes pêl.
There are plenty of firewood available.	Mae digonedd o goed tân ar gael.
It's hard to catch.	Mae'n anodd ei ddal.
They are aware of the danger.	Maent yn ymwybodol o'r perygl.
The judge sentenced him to three years in custody.	Dedfrydodd y barnwr ef i dair blynedd dan glo.
These chemicals can be harmful.	Gall y cemegau hyn fod yn niweidiol.
Detailed maps of the new route will be available.	Bydd mapiau manwl o'r llwybr newydd ar gael.
The doctor gave the new patients tests.	Rhoddodd y meddyg brofion i'r cleifion newydd.
Water is our most important resource.	Dŵr yw ein hadnodd pwysicaf.
She looked at him with accusatory gaze.	Edrychodd arno gyda syllu cyhuddol.
The author was a journalist and philosopher.	Newyddiadurwr ac athronydd oedd yr awdur.
The inhabitants of this area were accused of witchcraft.	Cyhuddwyd trigolion yr ardal hon o ddewiniaeth.
The street was narrow and muddy.	Roedd y stryd yn gul ac yn fwdlyd.
She stepped lightly on the toes.	Camodd hi'n ysgafn ar flaenau'r traed.
The pool was shallow, and walled.	Roedd y pwll yn fas, a muriog.
He poured rum into a jug.	Arllwysodd rum i jwg.
Cars pollute the environment.	Mae ceir yn llygru'r amgylchedd.
A group of art students visited the museum.	Ymwelodd grŵp o fyfyrwyr celf â’r amgueddfa.
The opposition says this is not the case.	Dywed yr wrthblaid nad yw hyn yn wir.
Timber has many unique properties.	Mae gan y pren lawer o briodweddau unigryw.
This house has hot running water.	Mae gan y tŷ hwn ddŵr rhedeg poeth.
The musician was recording an album.	Roedd y cerddor yn recordio albwm.
You found a watch?	Fe wnaethoch chi ddod o hyd i oriawr?
The usually rude man spoke eloquently on the subject.	Siaradodd y dyn sydd fel arfer yn ddigywilydd yn huawdl ar y pwnc.
Either do nothing or close the gate.	Naill ai gwneud dim byd neu gau'r giât.
The arrest was covered by the press.	Cafodd yr arestiad ei gwmpasu gan y wasg.
Slowly pour the tea into the dish.	Arllwysodd y te yn araf i'r ddysgl.
These last two chapters are omitted from this book.	Mae'r ddwy bennod olaf hyn wedi'u hepgor o'r llyfr hwn.
The captain looked in his chart book.	Edrychodd y capten yn ei lyfr siart.
There was no one there.	Nid oedd neb yno.
New laws have recently been passed.	Mae deddfau newydd wedi eu pasio yn ddiweddar.
By whom can our admiration be expressed?	Trwy bwy y gellir mynegi ein hedmygedd?
Cricket crickets lightly in the grass.	Cricedi criced yn ysgafn yn y glaswellt.
He saw his reflection in the water.	Gwelodd ei adlewyrchiad yn y dŵr.
Better hide that before your dad sees it.	Gwell cuddio hwnnw cyn i'ch tad ei weld.
We once had a swimming pool, but it dropped.	Roedd gennym ni bwll nofio unwaith, ond fe ollyngodd.
We need to act now, before the ship sinks.	Mae angen i ni weithredu nawr, cyn i'r llong suddo.
Beware of pickpockets on the trains.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi ar y trenau.
We need to stop the drug trade.	Mae angen inni atal y fasnach gyffuriau.
This organization taught people history and how to farm.	Roedd y sefydliad hwn yn dysgu hanes i bobl a sut i ffermio.
They will need to repair the damage.	Bydd angen iddynt atgyweirio'r difrod.
This, according to anthropologists, is typical behavior for food collectors.	Mae hyn, yn ôl anthropolegwyr, yn ymddygiad nodweddiadol ar gyfer casglwyr bwyd.
UN food aid is desperately needed.	Mae dirfawr angen cymorth bwyd y Cenhedloedd Unedig.
I ran out of the water while camping in the desert.	Rhedais allan o'r dŵr tra'n gwersylla yn yr anialwch.
Workers were not paid until they had earned their keep.	Nid oedd gweithwyr yn cael eu talu nes eu bod wedi ennill eu cadw.
The topic is controversial.	Mae'r pwnc yn un dadleuol.
He was captivated by the beauty of his friend.	Cafodd ei swyno gan harddwch ei ffrind.
He was deaf to his parents' pleas.	Roedd yn fyddar i bledion ei rieni.
More than a thousand viewers came to see the show.	Daeth mwy na mil o wylwyr i weld y sioe.
He got a license to teach poetry to people.	Cafodd drwydded i ddysgu barddoniaeth i bobl.
Strict alcohol laws are being enforced.	Mae deddfau alcohol llym yn cael eu rhoi ar waith.
Cold, dark windows reflected the sunlight.	Roedd ffenestri oer, tywyll yn adlewyrchu'r golau beddrodol.
Honey removes bees.	Mae mêl yn tynnu gwenyn.
A village lies in the woods.	Mae pentref yn gorwedd yn y goedwig.
The mark cannot be seen in the photograph.	Ni ellir gweld y marc yn y ffotograff.
Three strangers were in town that day.	Roedd tri dieithryn yn y dref y diwrnod hwnnw.
The woman had a sudden fit of cough.	Cafodd y ddynes ffit sydyn o beswch.
Running on fumes.	Yn rhedeg ar mygdarth.
He felt a surge of joy.	Teimlodd ymchwydd o lawenydd.
This data shows a serious problem with pollution.	Mae'r data hwn yn dangos problem ddifrifol gyda llygredd.
The poem expressed the writer's feelings.	Mynegodd y gerdd deimladau'r llenor.
I can't hear a word she says.	Ni allaf glywed gair mae hi'n ei ddweud.
His disappearance led to a global search.	Arweiniodd ei ddiflaniad at chwiliad byd-eang.
A street musician sang a sad song.	Roedd cerddor stryd yn canu cân drist.
It smells a bit musty.	Mae'n arogli ychydig yn musty.
This dish is cheap but tasty.	Mae'r pryd hwn yn rhad ond yn flasus.
We all wear clothes.	Rydyn ni i gyd yn gwisgo dillad.
The new bridges collapsed in a storm.	Dymchwelodd y pontydd newydd mewn storm.
You will need to check its progress carefully.	Bydd angen i chi wirio ei gynnydd yn ofalus.
I'll get the dictionary.	Fe nol y geiriadur.
Trader at the local exchange.	Masnachwr yn y gyfnewidfa leol.
What you need is an enema.	Yr hyn sydd ei angen arnoch chi yw enema.
The brown hen screamed mercilessly.	Gwichianodd yr iâr frown yn druenus.
There is a lively debate about that.	Mae dadl fywiog am hynny.
The wind chill factor plays an important role.	Mae'r ffactor oeri gwynt yn chwarae rhan bwysig.
Iron and steel are used in the construction of buildings.	Defnyddir haearn a dur wrth adeiladu adeiladau.
Following the railway track, we followed the valley.	Gan ddilyn y trac rheilffordd, dilynon ni'r dyffryn.
Many years ago, a volcano erupted here.	Flynyddoedd lawer yn ôl, ffrwydrodd llosgfynydd yma.
Agriculture is still central to the economy.	Mae amaethyddiaeth yn dal yn ganolog i'r economi.
Musical composition is a popular song.	Cân boblogaidd yw cyfansoddiad cerddorol.
The soldiers stormed the front of the palace guard.	Ymosododd y milwyr o flaen gwarchodwr y palas.
The bird feels the cold wind blowing.	Mae'r aderyn yn teimlo'r gwynt oer yn chwythu.
His ambition is to own his own company one day.	Ei uchelgais yw bod yn berchen ar ei gwmni ei hun rhyw ddydd.
Good communication between supervisors and employees is essential.	Mae cyfathrebu da rhwng goruchwylwyr a gweithwyr yn hanfodol.
The experts consider nuclear power unsafe.	Mae'r arbenigwyr yn ystyried ynni niwclear yn anniogel.
The battery had little tolerance for cold.	Ychydig iawn o oddefgarwch oedd gan y batri ar gyfer oerfel.
The mood was dark.	Roedd yr hwyliau'n dywyll.
The microwave produces an electromagnetic field.	Mae'r microdon yn cynhyrchu maes electromagnetig.
The aliens were wearing colorful costumes.	Roedd yr estroniaid yn gwisgo gwisgoedd lliwgar.
The chef prepares delicious dishes.	Mae'r cogydd yn paratoi prydau blasus.
She extended to embrace him.	Estynnodd hi i'w gofleidio.
Most people know this trick.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn gwybod y tric hwn.
The cruel dictator seemed almost unbeatable.	Roedd yr unben creulon yn ymddangos bron yn ddiguro.
Kissing dogs is considered a nuisance.	Mae cŵn mochyn yn cael eu hystyried yn niwsans.
People who look after abandoned stray animals are heroes.	Mae pobl sy'n gofalu am anifeiliaid crwydr wedi'u gadael yn arwyr.
She has deep blue eyes.	Mae ganddi lygaid glas dwfn.
He dropped himself off and carried on.	Disgynnodd ei hun i ffwrdd a chario ymlaen.
She swam slowly ashore.	Nofiodd hi'n araf tua'r lan.
The feeling did not originate from this country.	Nid o'r wlad hon y tarddodd y teimlad.
Patronize only those who pay you promptly.	Patronize dim ond y rhai sy'n talu i chi yn brydlon.
They arrived at their destination, exhausted.	Cyrhaeddasant ben eu taith, wedi blino'n lân.
Their wishes were not taken into account.	Ni roddwyd ystyriaeth i'w dymuniadau.
I was amazed by the choreography.	Cefais fy syfrdanu gan y coreograffi.
He often dreamed of strange things.	Byddai'n breuddwydio am bethau rhyfedd yn aml.
Its thickness is the same as that stated in your recipe.	Mae ei drwch yn cyfateb i'r un a nodir yn eich rysáit.
The noise started to annoy everyone.	Dechreuodd y sŵn wylltio pawb.
The moon is sometimes also visible.	Mae'r lleuad weithiau hefyd yn weladwy.
The number of cars has exploded in the last decade.	Mae nifer y ceir wedi ffrwydro yn ystod y degawd diwethaf.
Many soldiers were captured and killed.	Cafodd llawer o filwyr eu dal a'u lladd.
A priest had a collection of beautiful sculptures.	Roedd gan offeiriad gasgliad o gerfluniau hardd.
He ran towards the door.	Rhedodd tuag at y drws.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Defnyddir olew palmwydd yn eang, yn bennaf ar gyfer coginio.
More dogs than cats live in the city.	Mae mwy o gwn na chathod yn byw yn y ddinas.
The nation suffers from widespread poverty.	Mae'r genedl yn dioddef o dlodi eang.
The death of the soldier is a tragedy.	Mae marwolaeth y milwr yn drasiedi.
Traces of emotion crossed her face.	Roedd olion o emosiwn yn croesi ei hwyneb.
The forecast looked bleak.	Roedd y rhagolwg yn edrych yn llwm.
He approached the counter.	Aeth at y cownter.
I could hear the people shouting.	Roeddwn i'n gallu clywed y bobl yn bloeddio.
Authorities are studying the situation.	Mae awdurdodau yn astudio'r sefyllfa.
Is anyone here caffeine allergic?	A oes unrhyw un yma ag alergedd i gaffein?
He is always smiling, but his heart is not in him.	Mae bob amser yn gwenu, ond nid yw ei galon ynddo.
The smell of decaying food filled the air.	Roedd arogl bwyd yn pydru yn llenwi'r aer.
What are your thoughts on this selection?	Beth yw eich barn am y detholiad hwn?
Using a screwdriver, he unscrewed the lid.	Gan ddefnyddio tyrnsgriw, dadsgriwiodd y caead.
She wished he would hurry up.	Roedd hi'n dymuno y byddai'n brysio i fyny.
This town is famous for its beautiful sunset.	Mae'r dref hon yn enwog am ei machlud haul hardd.
Many students suffer from this problem.	Mae llawer o fyfyrwyr yn dioddef o'r broblem hon.
The city is built on a river.	Mae'r ddinas wedi'i hadeiladu ar afon.
He scanned the horizon for oil platforms.	Sganiodd y gorwel am lwyfannau olew.
Make me a cup of coffee or tea please.	Gwnewch baned o goffi neu de i mi os gwelwch yn dda.
The manager was surprised at the comment.	Roedd y rheolwr wedi synnu at y sylw.
The fighters brought the gun at close range.	Daeth y ymladdwyr â'r gwn yn agos.
My hands are cold.	Mae fy nwylo'n oer.
The first settlers had many ways of earning a living.	Roedd gan yr ymsefydlwyr cyntaf sawl ffordd o ennill bywoliaeth.
The store was flooded with customers.	Roedd y siop dan ddŵr gyda chwsmeriaid.
The government has banned animal testing.	Mae'r llywodraeth wedi gwahardd profi anifeiliaid.
The faint smell of lilac filled his nostrils.	Yr oedd arogl gwan y lelog yn llenwi ei ffroenau.
Each expedition consisted of four major expeditions.	Roedd pob alldaith yn cynnwys pedair taith fawr.
Poor and ragged, all he had was an old coat.	Yn dlawd ac yn garpiog, y cyfan oedd ganddo oedd hen got.
The children played games in the street.	Roedd y plant yn chwarae gemau yn y stryd.
That bomber was shot down over enemy territory.	Cafodd y bomiwr hwnnw ei saethu i lawr dros diriogaeth y gelyn.
The blades of this machine rotate quickly.	Mae llafnau'r peiriant hwn yn cylchdroi yn gyflym.
In science, the results were ambiguous.	Mewn gwyddoniaeth, roedd y canlyniadau'n amwys.
He built a reputation for being honest.	Adeiladodd enw da am fod yn onest.
The younger man started drumming with the others.	Dechreuodd y dyn iau drymio gyda'r lleill.
Wear a nice dress.	Gwisgwch ffrog neis.
Some educators believed that the arts have multiple uses.	Credai rhai addysgwyr fod gan y celfyddydau ddefnyddiau lluosog.
A sales girl at the shoe store was friendly and polite.	Roedd merch werthu yn y siop esgidiau yn gyfeillgar ac yn gwrtais.
The waiter hurried away.	Brysiodd y gweinydd i ffwrdd.
They lived on a diet of bread, milk, and fruits.	Roeddent yn byw ar ddiet o fara, llaeth, a ffrwythau.
The legislature was paralyzed by a lack of resolution.	Roedd y ddeddfwrfa wedi'i pharlysu gan ddiffyg penderfyniad.
The faulty computer has been repaired.	Mae'r cyfrifiadur diffygiol wedi'i atgyweirio.
The politician has announced his intention.	Mae'r gwleidydd wedi cyhoeddi ei fwriad.
Walk a straight line.	Cerddwch linell syth.
The vegetables must be cooked until they turn soft.	Rhaid coginio'r llysiau nes eu bod yn troi'n feddal.
She stopped and turned to look at him.	Stopiodd hi a throi i edrych arno.
The likelihood of these side effects is very small.	Mae'r tebygolrwydd o sgîl-effeithiau hyn yn fach iawn.
Jim's mother sighed again.	Ochneidiodd mam Jim eto.
The researchers' focus was mainly on medicine.	Roedd ffocws yr ymchwilwyr yn bennaf ar feddygaeth.
The bird made my attempts.	Ofer wnaeth yr aderyn fy ymdrechion.
The slaughterhouse is located to the north of the town.	Saif y lladd-dy i'r gogledd o'r dref.
They had just met the day before.	Roedden nhw newydd gyfarfod y diwrnod o'r blaen.
These sentences are taken from books.	Cymerir y brawddegau hyn o lyfrau.
A large area of ​​trees was destroyed this year.	Dinistriwyd ardal eang o goed eleni.
He grew up an only child.	Tyfodd i fyny yn unig blentyn.
Favorable weather has led to huge crops.	Mae tywydd ffafriol wedi arwain at gnydau enfawr.
The small vessel was lifted into the large ship.	Codwyd y llestr bychan i'r llong fawr.
They gave up that effort.	Rhoesant y gorau i'r ymdrech honno.
The authors met to discuss script changes.	Cyfarfu'r awduron i drafod newidiadau i'r sgript.
A beautiful day was approaching.	Roedd diwrnod hyfryd yn agosáu.
The little girl worked hard to learn her lines.	Gweithiodd y ferch fach yn galed i ddysgu ei llinellau.
Beaches like this are rare.	Prin yw traethau fel hyn.
The head coach will not tolerate mistakes.	Ni fydd y prif hyfforddwr yn goddef camgymeriadau.
He swore that no one would see him die.	Tyngodd na fyddai neb yn ei weld yn marw.
Thousands of birds were trapped and sold.	Cafodd miloedd o adar eu caethiwo a'u gwerthu.
Please look at the picture.	Os gwelwch yn dda edrychwch ar y llun.
He had frightened the sea.	Roedd wedi dychryn y môr.
A vehicle crashed through an obstruction yesterday.	Daeth cerbyd mewn damwain trwy rwystr ddoe.
It was one smart cookie, that's for sure.	Roedd yn un cwci smart, mae hynny'n sicr.
She guards the door.	Mae hi'n gwarchod y drws.
Being part of a family is happiness.	Mae bod yn rhan o deulu yn hapusrwydd.
I'm sure she would love it.	Rwy'n siŵr y byddai hi wrth ei bodd.
I had to clean her house.	Roedd yn rhaid i mi lanhau ei thŷ.
All over the world, plants were opening their flowers.	Ledled y byd, roedd planhigion yn agor eu blodau.
The traffic lights have changed.	Mae'r goleuadau traffig wedi newid.
These birds are a rare sight in these parts.	Mae'r adar hyn yn olygfa brin yn y rhannau hyn.
Priming was thought to have some effect on antibody production.	Credwyd bod preimio yn cael rhywfaint o effaith ar gynhyrchu gwrthgyrff.
The will must be read.	Rhaid darllen yr ewyllys.
Most people agree that lack of sleep is dangerous.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn cytuno bod diffyg cwsg yn beryglus.
The weekend is too long.	Mae'r penwythnos yn rhy hir.
The cow shouted angry at the dog.	Gwaeddodd y fuwch yn ddig wrth y ci.
The suicide rate among the poor is staggering.	Mae'r gyfradd hunanladdiad ymhlith y tlawd yn syfrdanol.
There are also three smaller cottages nearby.	Mae tri bwthyn llai hefyd gerllaw.
A wealth of information and insight.	Cyfoeth o wybodaeth a mewnwelediad.
The study is the first of its kind.	Yr astudiaeth yw'r gyntaf o'i bath.
I am the end of the loss of this deal.	Fi yw diwedd colled y fargen hon.
The gas utility has awarded a construction contract.	Mae'r cyfleustodau nwy wedi dyfarnu contract adeiladu.
Adam named the animals after their characteristics.	Enwodd Adam yr anifeiliaid ar ôl eu nodweddion.
Her hair betrayed her fear.	Roedd ei gwallt yn bradychu ei hofn.
From adjusting their gait to waving their hands around.	O addasu eu cerddediad i chwifio eu dwylo o gwmpas.
The government chose to improve education in rural areas.	Dewisodd y llywodraeth wella addysg mewn ardaloedd gwledig.
The sergeant praised him for his bravery.	Canmolodd y rhingyll ef am ei ddewrder.
These spiders were full of insects.	Roedd y gwe pry cop hyn yn llawn pryfed.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Mae mesuriadau'n dangos bod tymheredd y blaned yn codi.
Fortunately, the artist's appearance was sharp.	Yn ffodus, roedd golwg yr arlunydd yn sydyn.
This is a famous landmark.	Mae hwn yn dirnod enwog.
He arrived unannounced, but his mother didn't mind.	Cyrhaeddodd yn ddirybudd, ond doedd dim ots gan ei fam.
When the storm began, many people were alarmed.	Pan ddechreuodd y storm, roedd llawer o bobl wedi dychryn.
Empty car park, no sign of life.	Maes parcio gwag, dim arwydd o fywyd.
Brown will undergo surgery next week.	Bydd Brown yn cael llawdriniaeth yr wythnos nesaf.
The mountain blocks most of the sun's rays.	Mae'r mynydd yn blocio'r rhan fwyaf o belydrau'r haul.
The centipede appeared under a leaf,	Ymddangosodd y nadredd cantroed o dan ddeilen,
The fourth time failed.	Methodd y pedwerydd tro.
These adjustments are effective immediately.	Mae'r addasiadau hyn yn effeithiol ar unwaith.
Our teachers were very strict.	Roedd ein hathrawon yn llym iawn.
Citric acid is an important mineral.	Mae asid citrig yn fwyn pwysig.
The workers as well as the economy declined.	Dirywiodd y gweithwyr yn ogystal â'r economi.
The woman was lying	Roedd y wraig yn gorwedd
He added a pinch of pepper.	Ychwanegodd binsiad o bupur.
The little girl loved playing with toys.	Roedd y ferch fach wrth ei bodd yn chwarae gyda theganau.
The storm forced us to return to shore.	Gorfododd y storm ni i ddychwelyd i'r lan.
The snake was thought to be immortal.	Credwyd bod y neidr yn anfarwol.
The ocean is full of mysteries	Mae'r cefnfor yn llawn dirgelion
The lawyer told the government she was innocent.	Dywedodd y cyfreithiwr wrth y llywodraeth ei bod yn ddieuog.
The two cousins ​​were close in age.	Roedd y ddau gefnder yn agos o ran oedran.
It was high time the shed was demolished.	Daeth yn hen bryd i'r sied gael ei ddymchwel.
Bears only become dragons in our dreams.	Dim ond yn ein breuddwydion y daw eirth yn ddreigiau.
You do not want them to swim around.	Nid ydych chi eisiau iddyn nhw nofio o gwmpas.
She has six children.	Mae ganddi chwech o blant.
His effort went in vain.	Aeth ei ymdrech yn ofer.
He went to the priest at the local temple.	Aeth at yr offeiriad yn y deml leol.
The huge mountain dwarfs the village.	Mae'r mynydd enfawr yn dwarfs y pentref.
They feared for their safety.	Roedden nhw'n ofni am eu diogelwch.
Their clothes were drenching.	Roedd eu dillad yn drensio.
The young girl was dressed in a silk gown.	Roedd y ferch ifanc wedi'i gwisgo mewn gŵn sidan.
An attractive village, with its cottages tiled in gray and white.	Pentref deniadol, a'i fythynnod wedi eu teilsio mewn llwyd a gwyn.
Volunteers distribute food to refugees.	Mae gwirfoddolwyr yn dosbarthu bwyd i ffoaduriaid.
The child froze.	Rhewodd y plentyn.
Tobacco is a drug.	Mae tybaco yn gyffur.
One chapter examines prejudice against foreigners.	Mae un bennod yn archwilio rhagfarn yn erbyn tramorwyr.
Throw in the chopped onions.	Taflwch y winwnsyn wedi'u torri i mewn.
The train stopped, blowing steam.	Stopiodd y trên, gan chwythu stêm.
Speak for the devil, and he will appear.	Llefara am y diafol, ac efe a ymddengys.
He completed the data on time.	Cwblhaodd y data mewn pryd.
The hill has lots of forests and marshes.	Mae gan y bryn lawer o goedwigoedd a chorsydd.
In the meantime, she was dozing away.	Yn y cyfamser, roedd hi'n dozing i ffwrdd.
Sometimes, they lay their eggs.	Weithiau, maen nhw'n dodwy eu hwyau.
They love to travel.	Maen nhw wrth eu bodd yn teithio.
The region has experienced serious environmental problems in the past.	Mae'r rhanbarth wedi profi problemau amgylcheddol difrifol yn y gorffennol.
The coin fluttered.	Trodd y darn arian i'r awyr.
Her long arms extend down to touch the ground.	Mae ei breichiau hir yn ymestyn i lawr i gyffwrdd y ddaear.
Water goes through the process known as hydrolysis.	Mae dŵr yn mynd trwy'r broses a elwir yn hydrolysis.
While swimming ashore, the young man spied the small island.	Wrth nofio i'r lan, ysbiodd y dyn ifanc yr ynys fechan.
No one, regardless of position, would use that word.	Ni fyddai neb, waeth beth fo'i safle, yn defnyddio'r gair hwnnw.
The snake slid across the sand.	Gleidiodd y neidr ar draws y tywod.
There were a lot of people in the doctor's office.	Roedd llawer o bobl yn swyddfa'r meddyg.
I wish you would not do that.	Hoffwn na fyddech yn gwneud hynny.
The natural habitat of the colony is the grassland.	Cynefin naturiol y nythfa yw'r glaswelltir.
The witch is boiling water in the kettle.	Mae'r wrach yn berwi dŵr yn y tegell.
He often recited.	Pesychai yn fynych.
Move the plate to the center of the board.	Symudwch y plât i ganol y bwrdd.
The cheese was made from buffalo milk.	Roedd y caws wedi'i wneud o laeth byfflo.
They had just bought a new sofa and coffee table.	Roedden nhw newydd brynu soffa a bwrdd coffi newydd.
He pulled her wide.	Tynnodd hi'n llydan.
Prolonged drought was the worst disaster of our time.	Sychder hirfaith oedd trychineb gwaethaf ein hoes.
Politicians are often engrossed in controversy.	Mae gwleidyddion yn aml yn ymgolli mewn dadlau.
The thunder rumbled explosively.	Rumbled y taranau yn ffrwydrol.
There is a beautiful church in this village.	Mae eglwys hardd yn y pentref hwn.
The mushrooms taste like chicken.	Mae'r madarch yn blasu fel cyw iâr.
This city feels abandoned by its government.	Mae'r ddinas hon yn teimlo ei bod wedi'i gadael yn wag gan ei llywodraeth.
Many fish farmed here have been killed by pollution.	Mae llawer o bysgod sy'n cael eu ffermio yma wedi cael eu lladd gan lygredd.
The clouds were so thick that day.	Roedd y cymylau mor drwchus y diwrnod hwnnw.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Bydd y bont hon yn cael ei dinistrio yn y degawd nesaf.
He borrowed money from the loan shark.	Benthycodd arian gan y benthyciwr arian didrwydded.
A camel is an unusual way to bring something home.	Mae camel yn ffordd anarferol o ddod â rhywbeth adref.
Both sides of the issue are arguable.	Gellir dadlau dros ddwy ochr y mater.
He is busy finishing his novel.	Mae’n brysur yn gorffen ei nofel.
We tried different recipes.	Fe wnaethon ni roi cynnig ar wahanol ryseitiau.
This region was severely affected by the earthquake.	Effeithiwyd yn ddifrifol ar y rhanbarth hwn gan y daeargryn.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Mae rhai gwleidyddion yn credu bod etholiadau rhydd a theg yn amhosib.
The key ingredient for this cake is flour.	Y cynhwysyn allweddol ar gyfer y gacen hon yw blawd.
The parents took it in turns to watch the children.	Cymerodd y rhieni eu tro i wylio'r plant.
Her hands were cold as she shook hands.	Roedd ei dwylo'n oer wrth iddi ysgwyd dwylo.
The age of decay and waste is finally coming to an end.	Mae'r oes o bydredd a gwastraff yn dod i ben o'r diwedd.
The house is about a hundred years old.	Mae'r tŷ tua chan mlwydd oed.
The townspeople grew rich on the trade route.	Tyfodd pobl y dref yn gyfoethog ar y llwybr masnach.
There is a river that flows through this city.	Mae afon sy'n llifo trwy'r ddinas hon.
The powder is white.	Mae'r powdr yn wyn.
Sometimes, they put the gifts in stockings.	Weithiau, maen nhw'n rhoi'r anrhegion mewn hosanau.
It is vital that everyone stays within their budget.	Mae'n hollbwysig bod pawb yn cadw o fewn ei gyllideb.
Huge numbers of people came together here.	Daeth niferoedd enfawr o bobl ynghyd yma.
Visitors to their horn shop come from all over the world.	Daw ymwelwyr i'w siop gyrn o bedwar ban byd.
The prince's castle stands on the side of a hill.	Saif castell y tywysog ar ochr bryn.
So pour the mixture into a shallow dish.	Felly arllwyswch y gymysgedd i ddysgl bas.
Her boyfriend is coming home soon.	Mae ei chariad yn dod adref yn fuan.
This story inspired a thousand romances.	Ysbrydolodd y stori hon fil o ramantau.
Finally, you will need to find a mask for yourself.	Yn olaf, bydd angen ichi ddod o hyd i fwg i chi'ch hun.
The raven cracked.	Crancodd y gigfran.
She looks at me and smiles.	Mae hi'n edrych arna i ac yn gwenu.
The debate over these facilities continues.	Mae'r dadlau ynghylch y cyfleusterau hyn yn parhau.
Many buildings have been destroyed or damaged.	Mae llawer o adeiladau wedi cael eu dinistrio neu eu difrodi.
The glass was half full.	Roedd y gwydr yn hanner llawn.
Paper made of these fibers is very durable.	Mae papur wedi'i wneud o'r ffibrau hyn yn wydn iawn.
Using a magnifying glass, he can read the letter.	Gan ddefnyddio chwyddwydr, gall ddarllen y llythyr.
The explorer reached the edge of the continent	Cyrhaeddodd y fforiwr ymyl y cyfandir
The thief pointed his gun at the detective.	Pwyntiodd y lleidr ei wn at y ditectif.
A group of scientists is working to solve the puzzle.	Mae grŵp o wyddonwyr yn gweithio i ddatrys y pos.
The troops are specially trained to capture enemy troops.	Mae'r milwyr wedi'u hyfforddi'n arbennig i ddal milwyr y gelyn.
We can't believe her answer.	Ni allwn gredu ei hateb.
The army seized power from the ruling government.	Cipiodd y fyddin rym oddi ar y llywodraeth oedd yn rheoli.
The minister faced widespread criticism.	Roedd y gweinidog yn wynebu beirniadaeth eang.
She was looking forward to going to sleep.	Roedd hi'n edrych ymlaen at fynd i gysgu.
It is essential that you study hard.	Mae'n hanfodol eich bod yn astudio'n galed.
Books, films and television programs are literary artefacts.	Mae llyfrau, ffilmiau a rhaglenni teledu yn arteffactau llenyddol.
The sign reads	Mae'r arwydd yn darllen
A strong wind blew the ship.	Daeth gwynt cryf i'r llong.
Many homes were destroyed by that storm.	Dinistriwyd llawer o gartrefi gan y storm honno.
The town is at a crossroads.	Mae'r dref ar groesffordd.
Raising hands reveals very little.	Nid yw codi dwylo yn datgelu fawr ddim.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Ci hela hardd yw fy nghi.
They are often accused of cheating.	Maent yn aml yn cael eu cyhuddo o dwyllo.
The best thing you can do is give up alcohol.	Y peth gorau y gallwch chi ei wneud yw rhoi'r gorau i alcohol.
The memorial has recently been erected.	Codwyd y gofeb yn ddiweddar.
The train station is close here.	Mae'r orsaf drenau yn agos yma.
Rocks are used to build homes.	Defnyddir creigiau i adeiladu cartrefi.
Wash the lemon, inside and out, with lemon.	Golchwch y lemwn, tu mewn ac allan, gyda lemwn.
It sent the satellite rocket into orbit.	Anfonodd y roced lloeren i orbit.
My goal was to get to know you better.	Fy nod oedd dod i'ch adnabod yn well.
So there is no food like this in my country.	Felly nid oes bwyd fel hyn yn fy ngwlad.
Charming little bungalows along the levees.	Byngalos bach swynol ar hyd y llifgloddiau.
Researchers in the United Kingdom have conducted a study.	Mae ymchwilwyr yn y Deyrnas Unedig wedi cynnal astudiaeth.
You can move those boxes to any room you like.	Gallwch chi symud y blychau hynny i unrhyw ystafell rydych chi'n ei hoffi.
Can you split these eggs for me?	Allwch chi hollti'r wyau hyn i mi?
The electric light is brighter than the fossil fuel light.	Mae'r golau trydan yn fwy disglair na'r golau tanwydd ffosil.
We rarely get any visitors	Anaml y cawn unrhyw ymwelwyr
He lists his favorite singers.	Mae'n rhestru ei hoff gantorion.
The moments of our lives are hectic.	Mae eiliadau ein bywydau yn fyrlymus.
Fish and fruit are sold there.	Gwerthir pysgod a ffrwythau yno.
This area has been described in great detail.	Disgrifiwyd yr ardal hon yn fanwl iawn.
A hail storm hit the plane as it landed.	Fe wnaeth storm genllysg daro'r awyren wrth iddi lanio.
The nearest cave was not far from here.	Nid oedd yr ogof agosaf ymhell o'r fan hon.
Experience has been the master of history.	Profiad fu prif athro hanes.
A calibration error occurred.	Digwyddodd gwall graddnodi.
The stated retention period is three months.	Y cyfnod cadw a nodir yw tri mis.
The road is not safe yet.	Nid yw'r ffordd yn ddiogel eto.
One person attempted suicide.	Ceisiodd un person gyflawni hunanladdiad.
The curfew law was supposed to ban idle talk.	Roedd y gyfraith cyrffyw i fod i wahardd siarad segur.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Mae’n cael ei gyhuddo o geisio tanseilio economi’r wlad.
Railway construction helped transform the economy.	Helpodd adeiladu rheilffyrdd drawsnewid yr economi.
Half of the women surveyed were smokers.	Roedd hanner y merched yn yr arolwg yn ysmygwyr.
The soil is fertile, so the land is easy to cultivate.	Mae'r pridd yn ffrwythlon, felly mae'r tir yn hawdd ei drin.
You do not seem happy to see me.	Nid ydych yn ymddangos yn hapus i fy ngweld.
She winked at him flirtatiously.	Mae hi'n winked arno flirtatiously.
The machine is operated by electronic technology.	Mae'r peiriant yn cael ei weithredu trwy dechnoleg electronig.
Since ancient times, people have consumed tobacco.	Ers yr hen amser, mae pobl wedi bwyta tybaco.
He swallowed the pill.	Llyncodd y bilsen.
These toys are perfectly safe.	Mae'r teganau hyn yn gwbl ddiogel.
The rain hadn't come that year.	Nid oedd y glaw wedi dod y flwyddyn honno.
Many managers praised her success.	Cymerodd llawer o reolwyr glod am ei llwyddiant.
He was biting the cookie in half.	Roedd yn brathu'r cwci yn ei hanner.
The government has temporarily suspended production of the substance.	Mae'r llywodraeth wedi atal cynhyrchu'r sylwedd dros dro.
We are greeted by a weak dawn.	Mae gwawr wan yn ein cyfarch.
People smoked and drank wherever and whenever.	Roedd pobl yn ysmygu ac yn yfed ble bynnag a phryd bynnag.
Australia is a land of opportunities.	Mae Awstralia yn wlad o gyfleoedd.
Open the windows to let in fresh air.	Agorwch y ffenestri i adael awyr iach.
You don't understand, do you?	Dwyt ti ddim yn deall, wyt ti?
The festival will be held here next year.	Bydd yr wyl yn cael ei chynnal yma y flwyddyn nesaf.
The unemployment rate here is very low.	Mae’r gyfradd ddiweithdra yma yn isel iawn.
Choose music that represents your personality.	Dewiswch gerddoriaeth sy'n cynrychioli eich personoliaeth.
They need specific dietary supplies.	Mae angen cyflenwadau dietegol penodol arnynt.
That's why we need strict gun control.	Dyna pam mae angen rheolaeth gynnau llym arnom.
The boy looked out the window.	Edrychodd y bachgen allan o'r ffenestr.
Organic cotton production helps the environment.	Mae cynhyrchu cotwm organig yn helpu'r amgylchedd.
Recently, there has been an increase in armed attacks.	Yn ddiweddar, bu cynnydd mewn ymosodiadau arfog.
This is a democracy.	Mae hon yn ddemocratiaeth.
The king once ruled this kingdom.	Roedd y brenin unwaith yn rheoli'r deyrnas hon.
From these modest beginnings, the empire grew.	O'r dechreuadau diymhongar hyn, tyfodd yr ymerodraeth.
There's a pizza joint down the street.	Mae yna pizza ar y cyd i lawr y stryd.
News of the riots spread quickly.	Lledodd y newyddion am y terfysgoedd yn gyflym.
We write in capital letters.	Ysgrifennwn mewn prif lythrennau.
Heather needs acidic soil to thrive.	Mae grug angen pridd asidig i ffynnu.
Finally, several men were pushed aside.	Yn olaf, cafodd nifer o ddynion eu gwthio o'r neilltu.
Getting mice to sleep is difficult.	Mae rhoi llygod i gysgu yn anodd.
More and more parents are sending their children to camp.	Mae mwy a mwy o rieni yn anfon eu plant i wersylla.
The stability of the government has been called into question.	Mae sefydlogrwydd y llywodraeth wedi cael ei gwestiynu.
He second-guessed his decision to move to the city.	Ail ddyfalodd ei benderfyniad i symud i'r ddinas.
She blew the memory and complained.	Crychodd y cof a chwyno.
I will not say another word unless you believe me.	Ni ddywedaf air arall oni bai eich bod yn fy nghredu.
People are extremely sentimental about their pets.	Mae pobl yn hynod sentimental am eu hanifeiliaid anwes.
After many centuries of war, they finally made peace.	Ar ôl canrifoedd lawer o ryfel, fe wnaethant o'r diwedd ffurfio heddwch.
He smiled at me, his eyes shining.	Gwenodd arnaf, ei lygaid yn disgleirio.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	Cyrhaeddodd fflyd o gerbydau y gwersyll.
Ancient workers built this temple.	Adeiladodd gweithwyr hynafol y deml hon.
Steel car production has increased significantly.	Mae cynhyrchu ceir dur wedi cynyddu'n sylweddol.
Those numbers show an increase in vehicle ownership.	Mae'r niferoedd hynny'n dangos cynnydd mewn perchnogaeth cerbydau.
Let's find another way.	Gadewch i ni ddod o hyd i ffordd arall.
Exciting new graduate opportunity.	Cyfle newydd cyffrous i raddedigion.
Then, suddenly, it became clear that something was wrong.	Yna, yn sydyn, daeth yn amlwg bod rhywbeth o'i le.
This area is famous for its engineers.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei pheirianwyr.
Independent researchers point out the flaws in the survey.	Mae ymchwilwyr annibynnol yn tynnu sylw at y diffygion yn yr arolwg.
A star in the east.	Seren yn y dwyrain.
He realized he was wasting his time.	Sylweddolodd ei fod yn gwastraffu ei amser.
The intensity of the rain pumped the roof.	Roedd dwyster y glaw yn pwmpio'r to.
At eight o'clock you leave for school.	Am wyth o'r gloch byddwch yn gadael am yr ysgol.
I have never heard of such an illness.	Dydw i erioed wedi clywed am y fath salwch.
Find another place to dig.	Dewch o hyd i fan arall i gloddio.
There's hiding outside.	Mae cuddio y tu allan.
Work all week and sit at home on weekends.	Gweithio drwy'r wythnos ac eistedd gartref ar y penwythnos.
She bought a coat for her son.	Prynodd got i'w mab.
The state opposed the project.	Roedd y wladwriaeth yn gwrthwynebu'r prosiect.
They sent a letter of complaint.	Anfonasant lythyr cwyn.
But before that, the story turned ugly.	Ond cyn hynny, trodd y stori’n hyll.
It was the most horrific of crimes.	Hwn oedd y mwyaf erchyll o droseddau.
Noah found grape leaves elsewhere.	Daeth Noa o hyd i ddail grawnwin mewn mannau eraill.
The author hoped that his questions would be answered.	Roedd yr awdur yn gobeithio y byddai ei gwestiynau'n cael eu hateb.
Farmers' families live in rural areas.	Teuluoedd y ffermwyr yn byw yn yr ardaloedd gwledig.
The expression on his face grew serious.	Tyfodd y mynegiant ar ei wyneb yn ddifrifol.
He slammed the needle into the distance.	Siglodd y nodwydd yn fygythiol i'r pellter.
Napoleon's forces were approaching.	Roedd lluoedd Napoleon yn agosáu.
Vultures hover above the carcass.	Mae fwlturiaid yn hofran uwchben y carcas.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Mae'r brechlyn yn fwyaf effeithiol pan gaiff ei roi yn ystod plentyndod.
A feeling of compassion excited and excited me.	Roedd teimlad o dosturi yn fy nghyffroi ac yn fy nghyffroi.
Many believe this area was once a cave.	Mae llawer yn credu bod yr ardal hon unwaith yn ogof.
He was wearing a hat with an ear flap.	Roedd yn gwisgo het gyda fflap clust.
When it rains, the ground becomes muddy.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r ddaear yn mynd yn fwdlyd.
Now it's your turn.	Nawr mae'n tro ti.
News of the accident spread quickly.	Lledodd y newyddion am y ddamwain yn gyflym.
Once the ink was dry, the outlines were clear.	Unwaith roedd yr inc yn sych, roedd yr amlinelliadau'n glir.
The job interviews will be held tomorrow.	Cynhelir y cyfweliadau swyddi yfory.
He wails heavily,	Mae'n gwgu'n drwm,
Karl got a bowl of rice.	Cafodd Karl bowlen o reis.
He saw a new hotel, and was tempted.	Gwelodd westy newydd, a chafodd ei themtio.
We must ensure that adequate environmental measures are taken.	Rhaid inni sicrhau bod digon o fesurau amgylcheddol yn cael eu cymryd.
Over the last few decades, the supply of barley has declined.	Yn ystod y degawdau diwethaf, mae'r cyflenwad o haidd wedi lleihau.
Mary always washes before eating.	Mae Mary bob amser yn golchi cyn bwyta.
It's nice weather for a picnic.	Mae'n dywydd braf ar gyfer picnic.
I poured a glass of milk.	Tywalltais wydraid o laeth.
Syrinx was a nymph.	Nymff oedd Syrinx.
The burden of proof is on you.	Mae baich y prawf arnoch chi.
Water was boiling over.	Roedd dŵr yn berwi drosodd.
She and her friends sang aloud.	Canodd hi a'i ffrindiau yn uchel.
Fetuses develop in the womb before they are born.	Mae ffetysau yn datblygu yn y groth cyn iddynt gael eu geni.
The paintings were labeled as oil on canvas.	Cafodd y paentiadau eu labelu fel olew ar gynfas.
He will accompany us to lunch.	Bydd yn mynd gyda ni i ginio.
They do not taste good!	Nid ydynt yn blasu'n dda!
The race was a close one.	Roedd y ras yn un agos.
The lighter is small and red.	Mae'r ysgafnach yn fach ac yn goch.
The glacier retreats horribly.	Mae'r rhewlif yn cilio'n arswydus.
The sound of hiss on the snakes.	Mae sain hisian ar y nadroedd.
The soldier mocked the incident.	Gwnaeth y milwr wawd o'r digwyddiad.
The prodigal son returned.	Dychwelodd y mab afradlon.
This road was closed yesterday due to storm damage.	Cafodd y ffordd hon ei chau ddoe oherwydd difrod storm.
They were washing the laundry in the river.	Roedden nhw'n golchi'r golchdy yn yr afon.
The afternoon sun hit us.	Curodd haul y prynhawn arnom ni.
The young man promised to write a novel.	Addawodd y dyn ifanc ysgrifennu nofel.
What's that secret recipe?	Beth yw'r rysáit gyfrinachol honno?
The package was perfect.	Roedd y pecyn yn berffaith.
A lawsuit that finally caused the company to pay compensation.	Achos cyfreithiol a barodd i'r cwmni dalu iawndal o'r diwedd.
An avalanche was triggered from a nearby mountain.	Ysgogwyd eirlithriad o fynydd cyfagos.
The inspector is looking for dangerous materials.	Mae'r arolygydd yn chwilio am ddeunyddiau peryglus.
This door will open.	Bydd y drws hwn yn agor.
I have planted bulbs in the garden.	Dw i wedi plannu bylbiau yn yr ardd.
The colonel wandered.	Gwgudodd y cyrnol.
She finished her meal quickly, then left.	Gorffennodd ei phryd yn gyflym, yna gadawodd.
Isn't he lucky?	Onid yw e'n lwcus?
He had played golf, but it had become boring.	Roedd wedi chwarae golff, ond roedd wedi mynd yn ddiflas.
This is a real old thing.	Mae hwn yn hen beth gwirioneddol.
The landscape was mostly flat and featureless.	Roedd y dirwedd yn wastad yn bennaf ac yn ddinodwedd.
Some cows are more tame than others.	Mae rhai buchod yn fwy dof nag eraill.
They met a guy who was making a phone call.	Cwrddon nhw â dyn oedd yn gwneud galwad ffôn.
Workers suffered no injuries.	Ni chafodd gweithwyr unrhyw anaf.
We were making and selling soap.	Roeddem yn gwneud ac yn gwerthu sebon.
Libby hit the button on her phone.	Tarodd Libby y botwm ar ei ffôn.
He is in a groove, always doing the same thing.	Mae mewn rhigol, bob amser yn gwneud yr un peth.
Reproduction of this message is prohibited.	Gwaherddir atgynhyrchu'r neges hon.
The operation was completed without incident.	Cwblhawyd y llawdriniaeth heb ddigwyddiad.
I throw the gold piece away.	Rwy'n taflu'r darn aur i ffwrdd.
It's just a taste of what's coming!	Dim ond blas o'r hyn sy'n dod yw e!
The upper middle class generally opposed this.	Roedd y dosbarth canol uwch yn gyffredinol yn gwrthwynebu hyn.
Their children were furious.	Roedd eu plant yn gandryll.
Thirty people are reported dead.	Adroddir bod tri deg o bobl wedi marw.
It serves as the main source of income.	Mae'n gwasanaethu fel prif ffynhonnell incwm.
Their clothes were covered in dust from the road.	Roedd eu dillad wedi'u gorchuddio â llwch o'r ffordd.
The violence was intense.	Roedd y trais yn ddwys.
The rose would bloom later in the spring.	Byddai'r rhosyn yn blodeuo yn ddiweddarach yn y gwanwyn.
He is known for his brilliance, but sometimes mysteriously.	Mae'n adnabyddus am ei ddisgleirdeb, ond weithiau'n ddirgel.
Let's dance!	Gadewch i ni ddawnsio!
The wolf stayed very still until night fell.	Arhosodd y blaidd yn llonydd iawn nes i'r nos ddisgyn.
She can assess a situation quickly.	Mae hi'n gallu asesu sefyllfa yn gyflym.
A watch provides just the right amount of time.	Mae oriawr yn darparu'r union amser.
The kids sleep upstairs.	Mae'r plant yn cysgu i fyny'r grisiau.
The poem has a very distinctive structure.	Mae strwythur nodedig iawn i'r gerdd.
The road to recovery is long.	Mae'r ffordd i adferiad yn hir.
There are many sheltered areas in this town.	Mae llawer o ardaloedd cysgodol yn y dref hon.
There are two women living in the house.	Mae dwy ddynes yn byw yn y tŷ.
The miners worked the coal by candlelight.	Roedd y glowyr yn gweithio'r glo yng ngolau cannwyll.
The kitten enjoyed having a fellow player.	Roedd y gath fach wedi mwynhau cael cydchwaraewr.
Papermaking is labor intensive.	Mae gwneud papur yn llafurddwys.
Many changes have taken place in this village.	Mae nifer o newidiadau wedi digwydd yn y pentref hwn.
Take a deep breath before you jump.	Anadlwch yn ddwfn cyn i chi neidio.
Many people were squeezed into the small room.	Cafodd llawer o bobl eu gwasgu i mewn i'r ystafell fach.
The tea was too hot.	Roedd y te yn rhy boeth.
The shelf is over six feet off the floor.	Mae'r silff dros chwe throedfedd oddi ar y llawr.
Shortly afterwards, the curtains opened.	Yn fuan wedyn, agorodd y llenni.
Do not allow the package to cool.	Peidiwch â gadael i'r pecyn oeri.
A hospital without a navigation system is inconceivable.	Mae ysbyty heb system lywio yn annirnadwy.
One chimpanzee is depicted as a shaman.	Mae un tsimpansî yn cael ei ddarlunio fel siaman.
A sick smell permeated the building.	Roedd arogl sâl yn treiddio trwy'r adeilad.
Data are reported in various formats.	Adroddir data mewn fformatau amrywiol.
The captain must be released.	Rhaid rhyddhau'r capten.
It was a waste of his precious time.	Roedd yn wastraff o'i amser gwerthfawr.
He listened quietly for five minutes.	Gwrandawodd yn dawel am bum munud.
Was this joke funny?	Oedd y jôc hon yn ddoniol?
Because few raw materials are needed, the process is cheap.	Gan fod angen ychydig o ddeunyddiau crai, mae'r broses yn rhad.
The boys set off for the forest.	Cychwynnodd y bechgyn am y goedwig.
Clouds obscure the rising moon.	Mae cymylau'n cuddio'r lleuad sy'n codi.
An office opens next week.	Mae swyddfa yn agor wythnos nesaf.
There were trees on either side of the track.	Roedd coed ar y naill ochr a'r llall i'r trac.
I promised to take him to a movie.	Addewais fynd ag ef i ffilm.
There have been tremors in this valley in the past.	Mae cryndodau wedi digwydd yn y dyffryn hwn yn y gorffennol.
I was eventually saved.	Cefais fy achub yn y diwedd.
There is a curfew here.	Mae cyrffyw yma.
Buy two parmesan cheeses.	Prynwch ddau gaws parmesan.
Our bodies take a lot of energy from us.	Mae ein cyrff yn cymryd llawer o egni oddi wrthym.
The streets were as crowded as usual.	Roedd y strydoedd mor orlawn ag arfer.
The king's vast armies were no match for the rebels.	Nid oedd byddinoedd anferth y brenin yn cyfateb i'r gwrthryfelwyr.
It was like wearing flowing skirts.	Roedd hi'n hoffi gwisgo sgertiau sy'n llifo.
After he eats, he rests.	Ar ôl iddo fwyta, mae'n gorffwys.
They found their theory to be completely wrong.	Canfuwyd bod eu damcaniaeth yn gwbl anghywir.
They will have the power to choose their own leaders.	Bydd ganddynt y pŵer i ddewis eu harweinwyr eu hunain.
She went into the kitchen and found her husband cutting vegetables.	Aeth i mewn i'r gegin a dod o hyd i'w gŵr yn torri llysiau.
Look at that spider shell across the wall.	Edrychwch ar y plisgyn pry cop hwnnw ar draws y wal.
Scary levels of air pollution are now commonplace.	Mae lefelau brawychus o lygredd aer bellach yn gyffredin.
There is competition, but not everyone can win.	Mae yna gystadleuaeth, ond ni all pawb ennill.
Heavy rain fell and forced the evacuation of a creek community.	Cwympodd glaw trwm gan orfodi gwacáu cymuned cilfach.
The peach tasted delicious.	Roedd yr eirin gwlanog yn blasu'n flasus.
Choosing passion is red.	Dewis coch yw dewis angerdd.
The chart below shows price movements over the last hour.	Mae'r siart isod yn dangos symudiadau prisiau yn ystod yr awr ddiwethaf.
To the left of the path is an emergency exit.	I'r chwith o'r llwybr mae allanfa frys.
Officers found traces of pesticides.	Daeth swyddogion o hyd i olion plaladdwyr.
On each shoulder, she has two badges.	Ar bob ysgwydd, mae ganddi ddau fathodyn.
The book has several photographs.	Mae gan y llyfr nifer o ffotograffau.
We've learned a lot about the brain.	Rydyn ni wedi dysgu llawer am yr ymennydd.
They sometimes mix tea and coffee together.	Maent weithiau'n cymysgu te a choffi gyda'i gilydd.
The punishment is harsh.	Mae'r gosb yn llym.
They lived long, happy lives around the forest.	Buont yn byw bywydau hir, hapus o gwmpas y goedwig.
The canyon is wide and very deep.	Mae'r canyon yn eang ac yn ddwfn iawn.
As she read, the memory of her unrequited love returned.	Wrth iddi ddarllen, dychwelodd y cof am ei chariad di-alw.
We must be vigilant.	Rhaid inni fod yn wyliadwrus.
What became of this king?	Beth ddaeth i'r brenin hwn?
She feared her daughter would be hurt.	Roedd hi'n ofni y byddai ei merch yn cael ei brifo.
He sang in the street, playing his flute.	Canodd yn y stryd, gan chwarae ei ffliwt.
The hallway was quiet.	Roedd y cyntedd yn dawel.
Don't invite him to your party.	Peidiwch â'i wahodd i'ch parti.
He organized a fundraiser to support the victims.	Trefnodd godwr arian i gefnogi'r dioddefwyr.
A shower is a good time to relax.	Mae cawod yn amser da i ymlacio.
She was offended by the comments of the smart aleck.	Roedd sylwadau'r aleck smart yn ei thramgwyddo.
He lives on a small farm in a rural area.	Mae'n byw ar fferm fechan mewn ardal wledig.
The country was ruled by a secret autocrat.	Rheolwyd y wlad gan awtocrat cyfrinachol.
He gave his wife a gentle kiss.	Rhoddodd gusan ysgafn i'w wraig.
Don't confuse it with that taxi driver.	Peidiwch â'i ddrysu gyda'r gyrrwr tacsi hwnnw.
Many scholars started their working days early.	Dechreuodd llawer o ysgolheigion eu dyddiau gwaith yn gynnar.
The son of a merchant, he made a large fortune.	Yn fab i fasnachwr, gwnaeth ffortiwn mawr.
The filet mignon was perfectly seared on the outside.	Roedd y filet mignon wedi'i serio'n berffaith ar y tu allan.
It is better to face the sun than the moon.	Mae'n well wynebu'r haul na'r lleuad.
The temple was robbed and burnt down.	Cafodd y deml ei ysbeilio a'i llosgi'n ulw.
Take them on a long walk.	Ewch â nhw ar daith gerdded hir.
Our methods are simple, but very effective.	Mae ein dulliau yn syml, ond yn effeithiol iawn.
The steel cable was to be used for hanging.	Roedd y cebl dur i'w ddefnyddio ar gyfer hongian.
He quickly added a few spices.	Ychwanegodd ychydig o sbeisys yn gyflym.
Small farms dot the landscape around the small town.	Mae ffermydd bychain yn britho'r dirwedd o amgylch y dref fechan.
Darkness had fallen.	Roedd tywyllwch wedi disgyn.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Mae troseddwyr yn aml yn osgoi cael eu canfod drwy gymryd arian oddi wrth eu dioddefwyr.
The bush teddy bear looks cute!	Mae tedi bêrs y llwyn yn edrych yn giwt!
Exercise is an integral part of the school day.	Mae ymarfer corff yn rhan annatod o'r diwrnod ysgol.
Perhaps the most common use is for preparing gravy.	Efallai mai'r defnydd mwyaf cyffredin yw ar gyfer paratoi grefi.
The lights were obscured by dust.	Roedd y goleuadau wedi'u cuddio gan lwch.
The highway was crowded with lorries.	Roedd y briffordd yn orlawn o lorïau.
This year, they tried yet another diet.	Eleni, fe wnaethon nhw roi cynnig ar ddeiet arall eto.
The valley is famous for its grapes.	Mae'r dyffryn yn enwog am ei rawnwin.
They had just bought a large and expensive yacht.	Roeddent newydd brynu cwch hwylio mawr a chostus.
The starting pitcher did well to make this game close.	Gwnaeth y piser cychwyn yn dda i wneud y gêm hon yn agos.
Advertising a product is not enough.	Nid yw hysbysebu cynnyrch yn ddigon.
All applicants must be registered residents of the city.	Rhaid i bob ymgeisydd fod yn drigolion cofrestredig y ddinas.
She was betrayed by a close friend.	Cafodd ei bradychu gan ffrind agos.
This hill is rich in gold.	Mae'r bryn hwn yn gyfoethog mewn aur.
I arrived home after midnight.	Cyrhaeddais adref ar ôl hanner nos.
Locust and plague of locusts.	Rhanbarth a bla o locustiaid.
Anger was spreading throughout the community.	Roedd dicter yn ymledu drwy'r gymuned.
This color is called blue.	Gelwir y lliw hwn yn las.
Who taught you how to cook?	Pwy ddysgodd i chi sut i goginio?
The contractor's son was jailed for theft.	Cafodd mab y contractwr ei garcharu am ladrata.
After the arrests, the rapists walked in	Ar ôl yr arestiadau, cerddodd y treiswyr
His performance was unmatched.	Roedd ei berfformiad yn ddi-ffael.
This region was famous for its barley fields.	Roedd y rhanbarth hwn yn enwog am ei meysydd haidd.
The cow is in the shed.	Mae'r fuwch yn y sied.
Get paid for writing interesting articles.	Cael eich talu am ysgrifennu erthyglau diddorol.
Write your answers on the lined paper provided.	Ysgrifennwch eich atebion ar y papur â leinin a ddarperir.
Industry and income have collapsed.	Mae diwydiant ac incwm wedi cwympo.
We cannot prevent such attacks.	Nid ydym yn gallu atal ymosodiadau o'r fath.
He looked him straight in the eye.	Edrychodd ef yn syth yn y llygad.
How can we begin to measure these complex emotions?	Sut gallwn ni ddechrau mesur yr emosiynau cymhleth hyn?
Don't disturb her while she sleeps!	Peidiwch ag aflonyddu arni tra mae hi'n cysgu!
She decided she needed a new family photo.	Penderfynodd fod angen llun teulu newydd arni.
They were both inseparable friends.	Roedd y ddau yn gyfeillion anwahanadwy.
He hit the bare back of his front horse.	Trawodd gefn noeth ei geffyl blaen.
Smoking is not allowed in the hospital.	Ni chaniateir ysmygu yn yr ysbyty.
The pilot's voice sounded calm and encouraging.	Roedd llais y peilot yn swnio'n dawel ac yn galonogol.
We all have to look after our planet	Rhaid inni i gyd ofalu am ein planed
You need to keep these regulations in mind.	Mae angen ichi gadw'r rheoliadau hyn mewn cof.
He was injured in a car accident.	Cafodd anafiadau mewn damwain car.
The government ordered an immediate confrontation.	Gorchmynnodd y llywodraeth wrthdaro ar unwaith.
Bees pollinate a variety of crops.	Mae gwenyn yn peillio amrywiaeth o gnydau.
She ran and ran and ran until her legs were sore.	Rhedodd hi a rhedeg a rhedeg nes bod ei choesau wedi dolur.
The bonus will be paid in cash.	Bydd y bonws yn cael ei dalu mewn arian parod.
This old desert is now an oasis of greenery.	Mae'r hen anialwch hwn bellach yn werddon o wyrddni.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Mae gwyddonwyr yn dal i geisio deall achos canser.
The prime minister offered his resignation.	Cynigiodd y prif weinidog ei ymddiswyddiad.
There is a bridge across the sea.	Mae pont ar draws y môr.
One of her front teeth was chipped.	Cafodd un o'i dannedd blaen ei naddu.
But she knew that life is not always fair.	Ond roedd hi'n gwybod nad yw bywyd bob amser yn deg.
The contestant won first prize.	Enillodd y cystadleuydd y wobr gyntaf.
We were shocked to hear the news.	Roeddem yn arswydus o glywed y newyddion.
He opposed most uses of philosophical jargon.	Gwrthwynebodd y rhan fwyaf o ddefnyddiau jargon athronyddol.
The sun was shining fiercely overhead.	Roedd yr haul yn tanio'n ffyrnig uwchben.
Don't take any shortcuts on the road to success.	Peidiwch â chymryd unrhyw lwybrau byr ar y ffordd i lwyddiant.
The snow was falling gently, soaking everyone.	Roedd yr eira yn disgyn yn ysgafn, yn socian pawb.
It's not like the company of boys.	Dyw hi ddim yn hoffi cwmni bechgyn.
It was a landmark ruling.	Yr oedd yn ddyfarniad tirnod.
Blue flag beats in the breeze.	Ffrwd baneri glas yn yr awel.
Some animals live in burrows.	Mae rhai anifeiliaid yn byw mewn tyllau.
Tomatoes are at their best when served raw.	Mae tomatos ar eu gorau pan fyddant yn cael eu gweini'n amrwd.
My master taught me how to cook rice.	Dysgodd fy meistr i mi sut i goginio reis.
Parliament was locked up.	Daeth y Senedd dan glo.
The tone darkened	Tywyllodd y tôn
He disposed of the remains.	Gwaredodd y gweddillion.
The result of many years of research.	Canlyniad blynyddoedd lawer o ymchwil.
He studied hard for the entrance exam.	Astudiodd yn galed ar gyfer yr arholiad mynediad.
Many cars are stolen every year.	Mae llawer o geir yn cael eu dwyn bob blwyddyn.
The old bridge was nearly destroyed in a flood.	Bu bron i'r hen bont gael ei dinistrio mewn llifogydd.
She had long, straight hair.	Roedd ganddi wallt hir, syth.
Many countries have signed the peace agreement.	Arwyddwyd y cytundeb heddwch gan lawer o wledydd.
The fire can get out of control.	Gall y tân fynd allan o reolaeth.
His experiences made a lasting impression.	Gwnaeth ei brofiadau argraff barhaol.
The meadow was full of fruit bushes in the summer.	Roedd y ddôl yn llawn llwyni ffrwythau yn yr haf.
It is in your best interests to resign.	Mae er eich lles gorau i ymddiswyddo.
Don't let the taps run.	Peidiwch â gadael y tapiau i redeg.
Different countries have strengthened regulations.	Mae gwahanol wledydd wedi cryfhau rheoliadau.
The benefits of cleaning the shed are obvious.	Mae manteision glanhau'r sied yn amlwg.
They took the time to look at the stars.	Cymerasant yr amser i edrych ar y sêr.
When the food went off, he cleared the table.	Pan aeth y bwyd i ffwrdd, fe gliriodd y bwrdd.
Many people believe that happiness comes from success.	Mae llawer o bobl yn credu bod hapusrwydd yn dod o lwyddiant.
You can probably do better.	Mae'n debyg y gallwch chi wneud yn well.
The typhoon was moving slowly, but gradually inland.	Roedd y teiffŵn yn symud yn araf, ond yn raddol tua'r lan.
She adjusts her cover.	Mae hi'n addasu ei gorchudd.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Er gwaethaf ansefydlogrwydd rhanbarthol, mae'r economi yn gwneud yn dda.
The handsome prince stood by the window, staring out.	Safai'r tywysog golygus wrth y ffenestr, gan syllu allan.
The other riders quickly recovered from their injuries.	Gwellodd y marchogion eraill o'u hanafiadau yn gyflym.
This was a very important day in our history.	Roedd hwn yn ddiwrnod pwysig iawn yn ein hanes.
She stopped feeding the ducks.	Stopiodd hi fwydo'r hwyaid.
The temple complex is highly respected by those who are dedicated.	Mae cyfadeilad y deml yn cael ei barchu'n fawr gan y rhai sy'n ymroddedig.
The city's streets are packed with people.	Mae strydoedd y ddinas yn gyforiog o bobl.
Many liters of water are discharged to drains.	Mae llawer o litrau o ddŵr yn cael eu gollwng i ddraeniau.
Food shortages are already being reported.	Mae prinder bwyd eisoes yn cael ei adrodd.
Stop sending a text while crossing the street.	Stopiwch anfon neges destun wrth groesi'r stryd.
Henry was rich, powerful, and mysterious.	Roedd Harri yn gyfoethog, yn bwerus, ac yn edrych yn ddirgel.
Enjoy this opportunity.	Mwynhewch y cyfle hwn.
A shy brown bird jumped, whispering.	Neidiodd aderyn brown swil, gan sïo.
Former railway worker, now a successful artist.	Cyn weithiwr rheilffordd, sydd bellach yn arlunydd llwyddiannus.
His neighbors were not happy with him.	Nid oedd ei gymdogion yn hapus ag ef.
The building also houses a museum.	Mae'r adeilad hefyd yn gartref i amgueddfa.
The saddle fits the horse well.	Mae'r cyfrwy yn ffitio'r ceffyl yn dda.
This proves that he lied about the matter.	Mae hyn yn profi ei fod wedi dweud celwydd am y mater.
The next problem was finding a boat.	Y broblem nesaf oedd dod o hyd i gwch.
Some of these people can't even talk!	Ni all rhai o'r bobl hyn hyd yn oed siarad!
The muscle grows by multiplying and dividing cells.	Mae'r cyhyr yn tyfu trwy luosi a rhannu celloedd.
It is unclear whether people prefer red wine or white wine.	Nid yw'n glir a yw'n well gan bobl win coch neu win gwyn.
The country is surrounded by mountains.	Amgylchynir y wlad gan fynyddoedd.
The chickens screamed in anger at seeing me.	Gwichiodd yr ieir yn ddig wrth fy ngweld.
The bird had flown away.	Roedd yr aderyn wedi hedfan i ffwrdd.
Have the books come yet?	Ydy'r llyfrau wedi dod eto?
Never come down here.	Peidiwch byth â dod i lawr yma.
He cracked the pork in the oven.	Cranciodd y porc yn y popty.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked ones.	Mae tatws amrwd yn cynnwys mwy o fitaminau na rhai wedi'u coginio.
Think of other cultures as equal.	Meddyliwch am ddiwylliannau eraill fel rhai cyfartal.
I was confused, but eventually I got the essence.	Roeddwn wedi drysu, ond yn y diwedd cefais y hanfod.
He drank a great mouthful of it.	Yfodd lond ceg gwych ohono.
These factors work together to create an atmosphere.	Mae'r ffactorau hyn yn gweithio gyda'i gilydd i greu awyrgylch.
Birds are an important component of our ecosystem.	Mae adar yn elfen bwysig o'n hecosystem.
Sunlight was streaming through the cracks in the curtains.	Roedd golau'r haul yn llifo trwy'r craciau yn y llenni.
His poems are very realistic.	Mae ei gerddi yn realistig iawn.
Don't ask me why.	Peidiwch â gofyn i mi pam.
Celebrated my husband's retirement.	Dathlwyd ymddeoliad fy ngŵr.
However, their significance is difficult to explain.	Fodd bynnag, mae'n anodd esbonio eu harwyddocâd.
The procession ended quickly.	Daeth yr orymdaith i ben yn gyflym.
Your signature is required.	Mae angen eich llofnod.
Out of sight, out of mind	Allan o olwg, allan o feddwl
You can't see the stars at night without electricity.	Ni allwch weld y sêr yn y nos heb drydan.
The aliens are merciless.	Mae'r estroniaid yn ddidrugaredd.
Some butterflies only live in the tropics.	Dim ond yn y trofannau y mae rhai glöynnod byw yn byw.
The lion jumped through the bushes.	Neidiodd y llew drwy'r llwyni.
The lab arrived at a theory.	Cyrhaeddodd y labordy ddamcaniaeth.
Cookies are eaten as a snack.	Mae cwcis yn cael eu bwyta fel byrbryd.
He could see her reflection in the mirror.	Gallai weld ei hadlewyrchiad yn y drych.
Skim any excess oil.	Sgimiwch unrhyw olew dros ben.
The gap between rich and poor is widening.	Mae'r bwlch rhwng y cyfoethog a'r tlawd yn ehangu.
It was really cool.	Roedd yn cŵl iawn.
She often dreamed that cats were trying to eat her.	Roedd hi'n aml yn breuddwydio bod cathod yn ceisio ei bwyta.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Roedd y dyn oedd yn eistedd yn dawel wrth y bwrdd yn edrych yn flinedig.
The ambulance chased the man in the street.	Cornelodd yr ambiwlans y dyn yn y stryd.
Hibiscus plants have many uses.	Mae gan blanhigion Hibiscus lawer o ddefnyddiau.
You won't find it here!	Ni fyddwch yn dod o hyd iddo yma!
A team of psychologists conducted a survey.	Cynhaliodd tîm o seicolegwyr arolwg.
The director is interested in administrative details.	Mae'r cyfarwyddwr yn ymddiddori mewn manylion gweinyddol.
Electronic gizmo controls and controls everything.	Mae gizmo electronig yn rheoli ac yn rheoli popeth.
In analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Wrth ddadansoddi ystod eang o ystadegau, daeth yn amlwg.
The villagers live in ideal isolation.	Mae'r pentrefwyr yn byw mewn unigedd delfrydol.
This temple is said to be sacred.	Dywedir fod y deml hon yn gysegredig.
You will find these hedges at just about every corner!	Fe welwch y cloddiau hyn ar bron bob cornel!
A good workout will restore your energy.	Bydd ymarfer da yn adfer eich egni.
A picture is worth a thousand words.	Mae llun yn werth mil o eiriau.
Was your ability to dive compromised?	A gafodd eich gallu i blymio ei beryglu?
Expensive footwear is a popular item.	Mae esgidiau drud yn eitem boblogaidd.
She was leaving the following week.	Roedd hi'n gadael yr wythnos ganlynol.
There were only a few cars in the car park.	Dim ond ychydig o geir oedd yn y maes parcio.
The people carefully examined their cards.	Archwiliodd y bobl eu cardiau yn ofalus.
The conference helps organizations measure business risks.	Mae'r gynhadledd yn helpu sefydliadau i fesur risgiau busnes.
As a drama student, she loved going with him.	Fel myfyriwr drama, roedd hi wrth ei bodd yn mynd gydag ef.
If she hadn't spoken, they might have escaped.	Pe na bai hi wedi siarad, efallai y byddent wedi dianc.
The fruit of the harvest consisted of apples and pears.	Roedd ffrwyth y cynhaeaf yn cynnwys afalau a gellyg.
He has been to many countries.	Mae wedi bod i lawer o wledydd.
Nothing could stop him.	Ni allai dim ei atal.
She has two sons.	Mae ganddi ddau fab.
He couldn't resist temptation.	Nid oedd yn gallu gwrthsefyll y demtasiwn.
They finished the season at the top of the league.	Gorffennon nhw’r tymor ar frig y gynghrair.
A dog is thirsty.	Mae syched ar gi.
People sat around talking, playing cards.	Eisteddodd pobl o gwmpas yn siarad, yn chwarae cardiau.
The flow is naturally regulated.	Mae'r llif yn cael ei reoleiddio'n naturiol.
Special attention must be paid.	Rhaid talu sylw arbennig.
In human anatomy, there are many arteries.	Mewn anatomeg ddynol, mae yna lawer o rydwelïau.
The men were armed.	Roedd y dynion yn arfog.
The fabrication of a city	Gwneuthuriad dinas
My uncle had to own a car.	Roedd yn rhaid i fy ewythr fod yn berchen ar gar.
These trucks run non-stop.	Mae'r tryciau hyn yn rhedeg yn ddi-stop.
The river is a gurgle somewhere in the distance.	Mae'r afon yn gurgl rhywle yn y pellter.
Don't wear a wig of a horse.	Na wisga wig o farch.
He left to work.	Gadawodd i weithio.
Gift from one friend to another.	Anrheg gan un ffrind i'r llall.
The landscape is rugged and deserted.	Mae'r dirwedd yn arw ac yn anghyfannedd.
Traveling to this city by horse is not recommended.	Ni argymhellir teithio i'r ddinas hon ar geffyl.
The fisherman threw his line into the lake.	Bwriodd y pysgotwr ei linell i'r llyn.
Attendance in this type of church is increasing rapidly.	Mae presenoldeb yn y math hwn o eglwys yn cynyddu'n gyflym.
A weather balloon picks up easily.	Mae balŵn tywydd yn codi'n hawdd.
Rare breezes were evident in the rustling of the newly cut grass.	Roedd awelon prin yn amlwg yn siffrwd y glaswellt newydd ei dorri.
The poem is an ode to nature.	Mae'r gerdd yn awdl i natur.
He is scared of the old man.	Mae arno ofn yr hen ddyn.
He lived almost on burgers.	Roedd yn byw bron ar fyrgyrs.
The soldiers retreated, leaving the farms to the invaders.	Enciliodd y milwyr, gan adael y ffermydd i'r goresgynwyr.
They sent troops to patrol the border.	Anfonon nhw filwyr i batrolio'r ffin.
Britain's rainforests have been extensively exploited.	Mae coedwigoedd glaw Prydain wedi cael eu hecsbloetio’n helaeth.
The fisherman's ship sank in a storm at sea.	Suddodd llong y pysgotwr mewn storm ar y môr.
The camel stumbled and fell over.	Baglodd y camel a syrthiodd drosodd.
These papers are of great value to our research.	Mae'r papurau hyn o werth mawr i'n hymchwil.
Read the first chapter of this book.	Darllenwch bennod gyntaf y llyfr hwn.
The fat man swallowed his pride.	Llyncodd y dyn tew ei falchder.
The scheme was unpopular, especially in the countryside.	Roedd y cynllun yn amhoblogaidd, yn enwedig yng nghefn gwlad.
She collected her papers, then left.	Casglodd ei phapurau, yna gadawodd.
Some researchers have concluded that grain production should increase.	Mae rhai ymchwilwyr wedi dod i'r casgliad y dylai cynhyrchiant grawn gynyddu.
Construction is at its highest level ever here.	Mae adeiladu ar ei lefel uchaf erioed yma.
She avoids staring at him.	Mae hi'n osgoi ei syllu.
They went to a private party.	Aethant i barti preifat.
There was a knock on the door.	Roedd cnoc ar y drws.
It smelled like freshly brewed coffee.	Roedd yn arogli fel coffi wedi'i falu'n ffres.
They built a wall around the town.	Adeiladasant wal o amgylch y dref.
She had thinned the mix.	Roedd hi wedi teneuo'r cymysgedd.
The shirt was worn.	Roedd y crys wedi treulio.
She is part of an investment plan.	Mae hi'n rhan o gynllun buddsoddi.
The consensus is that the pay gap is widening.	Y consensws yw bod y bwlch cyflog yn ehangu.
Scientists predict severe pollution in the future.	Mae gwyddonwyr yn rhagweld llygredd difrifol yn y dyfodol.
All are welcome!	Mae croeso i bawb!
His abdomen was exposed.	Roedd ei abdomen yn agored i'r golwg.
After hearing the news, it broke down.	Wedi clywed y newyddion, torrodd i lawr.
Only the rich have a cupboard full of fur.	Dim ond y cyfoethog sydd â llond cwpwrdd o ffwr.
There are five researchers on the project.	Mae pum ymchwilydd ar y prosiect.
The church was built of stone.	Adeiladwyd yr eglwys o gerrig.
The meal was amazingly delicious.	Roedd y pryd yn rhyfeddol o flasus.
He drinks beer every day after work.	Mae'n yfed cwrw bob dydd ar ôl gwaith.
The old town has been completely rebuilt.	Mae'r hen dref wedi'i hailadeiladu'n llwyr.
As a vegetarian, she avoids meat.	Yn llysieuwr, mae hi'n osgoi cig.
The charge has been dropped.	Mae'r cyhuddiad wedi'i ollwng.
He was the most talented student in his class.	Efe oedd y myfyriwr mwyaf talentog yn ei ddosbarth.
Towns and cities are also sources of environmental pollution.	Mae trefi a dinasoedd hefyd yn ffynonellau llygredd amgylcheddol.
The examination was fair and impartial.	Roedd yr arholiad yn deg ac yn ddiduedd.
The antidote worked.	Gweithiodd y gwrthwenwyn.
The shadows grew longer.	Tyfodd y cysgodion yn hirach.
Research has shown that many are unhappy with their jobs.	Dangosodd ymchwil fod llawer yn anhapus gyda'u swyddi.
They avoided the city during the rainy season.	Fe wnaethon nhw osgoi'r ddinas yn ystod y tymor glawog.
The actress has a slim figure.	Mae gan yr actores ffigwr main.
Pharaohs ruled the country long ago.	Roedd Pharoaid yn rheoli'r wlad ers talwm.
Days passed slowly.	Aeth dyddiau heibio yn araf.
A significant number of younger voters supported his proposal.	Roedd nifer sylweddol o bleidleiswyr iau yn cefnogi ei gynnig.
His education did not end there.	Ni ddaeth ei addysg i ben yno.
The shopping cart stopped.	Aeth y drol siopa i ben.
David just tasted a little water on his face.	Dim ond tasgodd David ychydig o ddŵr ar ei wyneb.
Every year, a large number of tourists visit the city.	Bob blwyddyn, mae nifer fawr o dwristiaid yn ymweld â'r ddinas.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Gall mwg sigaréts fod yn niweidiol i iechyd.
Many of their traditions are pagan.	Mae llawer o'u traddodiadau yn baganaidd.
The hen laid three eggs.	Gosododd yr iâr dri wy.
The offender is armed and dangerous.	Mae'r troseddwr yn arfog ac yn beryglus.
Always be honest.	Byddwch yn onest bob amser.
It is estimated that the population will continue to grow.	Amcangyfrifir y bydd y boblogaeth yn parhau i dyfu.
She is adamant about starting her program.	Mae hi'n bendant ynglŷn â dechrau ei rhaglen.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Bydd hi bron yn sicr yn boeth yfory.
Adult teachers should choose the right student.	Dylai athrawon sy'n oedolion ddewis y myfyriwr cywir.
This jumper is of a large size.	Mae'r siwmper hon o faint mawr.
Because cancer is preventable.	Oherwydd bod modd atal canser.
She is carrying her child in her arms.	Mae hi'n cario ei phlentyn yn ei breichiau.
Green tea cost five cents a cup.	Roedd te gwyrdd yn costio pum cent y cwpan.
Billowed smoke from every chimney.	Mwg billowed o bob simnai.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Gall trachwant ddinistrio nid yn unig bywydau ond hefyd dinasoedd.
Her life seems complete.	Mae ei bywyd yn ymddangos yn gyflawn.
We had no idea who he was.	Doedd gennym ni ddim syniad pwy oedd e.
He went into the room and noticed people filing quietly.	Aeth i mewn i'r ystafell a sylwi ar bobl yn ffeilio'n dawel.
She was still angry against him.	Roedd hi'n dal dig yn ei erbyn.
Examine the loaf of bread carefully.	Archwiliwch y dorth o fara yn ofalus.
They went for the exit.	Aethant am yr allanfa.
She was in a good mood today.	Roedd hi mewn hwyliau da heddiw.
The threat of terrorism has become large for some years.	Mae bygythiad terfysgaeth wedi dod yn fawr ers rhai blynyddoedd.
The police recently began receiving serious reports.	Dechreuodd yr heddlu dderbyn adroddiadau difrifol yn ddiweddar.
The high temperature of the ice caps shrank.	Crebachodd tymheredd uchel y capiau iâ.
Simple, yet satisfying.	Syml, ond eto'n foddhaol.
We hurried across the extensive golf course.	Brysiasom ar draws y cwrs golff helaeth.
He stayed up later than usual, chatting on the phone.	Arhosodd i fyny yn hwyrach nag arfer, gan sgwrsio ar y ffôn.
He spoke eloquently.	Yr oedd yn siarad yn huawdl.
Locals and tourists also visit this cave.	Mae pobl leol a thwristiaid hefyd yn ymweld â'r ogof hon.
There is nowhere to get a drink.	Does unman o gwmpas i gael diod.
Andrea's new job is exciting, challenging and interesting.	Mae swydd newydd Andrea yn gyffrous, yn heriol ac yn ddiddorol.
She reached for her handbag.	Cyrhaeddodd am ei bag llaw.
You will then need a cup of cream.	Bydd angen paned o hufen arnoch chi wedyn.
They were cheering as the first car passed.	Roedden nhw'n bloeddio wrth i'r car cyntaf fynd heibio.
The mighty mountain rises above the clouds.	Mae'r mynydd nerthol yn codi uwch y cymylau.
You will find some lovely views along the way.	Fe welwch rai golygfeydd hyfryd ar hyd y ffordd.
His idea was based on scientific evidence.	Roedd ei syniad yn seiliedig ar dystiolaeth wyddonol.
Foreman should be humble.	Dylai fforman fod yn ostyngedig.
They were very hungry.	Roedden nhw'n newynog iawn.
Your mother greeted you warmly.	Roedd eich mam yn eich swyno'n gynnes.
I married him, of course.	Priodais ef, wrth gwrs.
He fell into a deep sleep.	Syrthiodd i drwmgwsg.
The builders dug deep trenches.	Cloddiodd yr adeiladwyr ffosydd dwfn.
Mix flour, cocoa and sugar.	Cymysgwch flawd, coco a siwgr.
His mother encouraged him to follow his dream.	Anogodd ei fam ef i ddilyn ei freuddwyd.
Don't enter the building!	Peidiwch â mynd i mewn i'r adeilad!
A passenger was injured.	Cafodd teithiwr ei anafu.
Seven leagues to the west is the city.	Saith cynghrair i'r gorllewin mae'r ddinas.
After the concert we walked to the lake.	Ar ôl y cyngerdd cerddon ni at y llyn.
We look forward to welcoming representatives from developing countries.	Edrychwn ymlaen at groesawu cynrychiolwyr o wledydd sy'n datblygu.
His sparkling gaze met his eyes.	Roedd ei syllu ysgubol yn cwrdd â'i lygaid.
It's not helpful to postpone things.	Nid yw'n ddefnyddiol gohirio pethau.
Do not offer me such an insult.	Peidiwch â chynnig y fath sarhad i mi.
A wise old lady was helping the boy.	Roedd hen wraig ddoeth yn helpu'r bachgen.
The hand steadied the ax.	Y llaw steadied y fwyell.
Smoking is prohibited in enclosed public places.	Gwaherddir ysmygu mewn mannau cyhoeddus caeedig.
Vegetables are cheap in winter.	Mae llysiau'n rhad yn y gaeaf.
Storm clouds were building in the west.	Roedd cymylau storm yn adeiladu yn y gorllewin.
The army and government worked closely together.	Cydweithiodd y fyddin a'r llywodraeth yn agos.
The army was found dead.	Cafwyd hyd i'r fyddin yn farw.
The fridge is half empty.	Mae'r oergell yn hanner gwag.
These glass bracelets are carefully made.	Mae'r breichledau gwydr hyn yn cael eu gwneud yn ofalus.
Families were affected by the flood.	Cafodd teuluoedd eu heffeithio gan y llifogydd.
On a cold winter's night, it was snowing heavily.	Ar noson oer o aeaf, roedd hi'n bwrw eira'n drwm.
It would take time to get used to rural areas.	Byddai’n cymryd amser i ddod i arfer ag ardaloedd gwledig.
The enemy forces were now in scope	Roedd lluoedd y gelyn bellach o fewn cwmpas
She bursts into tears.	Mae hi'n torri i mewn i ddagrau.
This move would be unwise.	Byddai'r symudiad hwn yn annoeth.
A beard grew.	Tyfodd barf.
She shook her head.	Ysgydwodd ei phen.
Without new technology, the environmental problems could get worse.	Heb dechnoleg newydd, gallai'r problemau amgylcheddol waethygu.
This is obviously a bunch of shit.	Mae hyn yn amlwg yn groc o shit.
Rich and poor alike boast the way they got there.	Mae cyfoethog a thlawd fel ei gilydd yn ymffrostio yn y modd y cyrhaeddon nhw yno.
Ten of us were at the party.	Roedd deg ohonom yn y parti.
She sprawled on the rug in her apartment.	Mae hi'n sprawled ar y ryg yn ei fflat.
The tires screamed to a stop.	Roedd y teiars yn sgrechian i stop.
Our boss is investing in stocks.	Mae ein bos yn buddsoddi mewn stociau.
All natives are interested in storytelling.	Mae gan y brodorion i gyd ddiddordeb mewn adrodd straeon.
This book has been translated into many languages.	Cyfieithwyd y llyfr hwn i lawer o ieithoedd.
The candle was twinkling as she danced around the room.	Roedd y gannwyll yn wincio wrth iddi ddawnsio o amgylch yr ystafell.
International shipping companies often change their schedules.	Mae cwmnïau llongau rhyngwladol yn aml yn newid eu hamserlenni.
A volcano is considered to be active when it erupts.	Ystyrir bod llosgfynydd yn actif pan fydd yn ffrwydro.
It carries its own dangers.	Mae'n cario ei beryglon ei hun.
The leaves of this plant are poisonous.	Mae dail y planhigyn hwn yn wenwynig.
Her lips parted as if to say something.	Gwahanodd ei gwefusau fel pe i ddweud rhywbeth.
Winter weeks are traditionally busy.	Mae wythnosau'r gaeaf yn draddodiadol brysur.
She has started to learn.	Mae hi wedi dechrau dysgu.
These clothes are my newest design.	Y dillad hyn yw fy nyluniad mwyaf newydd.
Are you sure you want to see this?	Ydych chi'n siŵr eich bod am weld hwn?
Then, they talked about politics.	Yna, buont yn siarad am wleidyddiaeth.
The engineer left his wife.	Gadawodd y peiriannydd ei wraig.
The air had a distinctly moist cold.	Roedd gan yr aer oerfel amlwg llaith.
What happened remains a source of confusion for authorities	Mae'r hyn a ddigwyddodd yn parhau i fod mewn penbleth i awdurdodau
There's a library here.	Mae yna lyfrgell yma.
The peace ensured regional stability for many years.	Sicrhaodd yr heddwch sefydlogrwydd rhanbarthol am flynyddoedd lawer.
Water is only converted into steam under pressure.	Dim ond o dan bwysau y caiff dŵr ei drawsnewid yn stêm.
The elderly and the young are particularly targeted.	Mae'r henoed a'r ifanc yn cael eu targedu'n arbennig.
I planted some lavender in my garden.	Plannais ychydig o lafant yn fy ngardd.
It was setting on fire.	Roedd yn cynnau ar dân.
Metal atoms are not loosely bonded together.	Nid yw atomau metelau wedi'u bondio'n llac iawn gyda'i gilydd.
There wasn't much light.	Nid oedd llawer o olau.
The strategy was controversial.	Roedd y strategaeth yn ddadleuol.
Their company is very small.	Mae eu cwmni yn fach iawn.
She dreamed that she was in the wilderness.	Breuddwydiodd ei bod yn yr anialwch.
Sometimes it's called.	Weithiau fe'i gelwir yn .
Photographs rarely give an accurate picture of a person.	Anaml y mae ffotograffau yn rhoi darlun cywir o berson.
Crows were lazily wandering across the dim sky	Roedd brain yn crwydro'n ddiog ar draws yr awyr bylu
Dogs have little smell.	Ychydig o arogl sydd gan gŵn.
Many foods rely heavily on rice.	Mae llawer o fwydydd yn dibynnu'n fawr ar reis.
The usher was known to be helpful.	Roedd yn hysbys bod y tywysydd yn gymwynasgar.
The brick factory was to be built by man.	Roedd y ffatri frics i gael ei hadeiladu gan ddyn.
As her world slowly developed, she realized she was dreaming.	Wrth i'w byd ddatblygu'n araf bach, sylweddolodd ei bod yn breuddwydio.
Use the baking pan to bake the cake.	Defnyddiwch y badell pobi i bobi'r gacen.
The landlord decided not to renew the lease.	Penderfynodd y landlord beidio ag adnewyddu’r brydles.
Two students brought up yachts in the yard.	Daeth dau fyfyriwr i fyny cychod hwylio yn yr iard.
The design of this building is genius.	Mae cynllun yr adeilad hwn yn athrylith.
The cargo ship was hijacked by Somali pirates.	Cafodd y llong gargo ei herwgipio gan fôr-ladron Somalïaidd.
The river runs past the houses on the left.	Rhed yr afon heibio'r tai ar y chwith.
The thief entered the store, pistol in hand.	Aeth y lleidr i mewn i'r siop, pistol mewn llaw.
How are those eggs?	Sut mae'r wyau hynny?
Water is pumped out of the river.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio allan o'r afon.
Researchers will try to recruit volunteers.	Bydd ymchwilwyr yn ceisio recriwtio gwirfoddolwyr.
Environmental awareness is changing the city.	Mae ymwybyddiaeth amgylcheddol yn newid y ddinas.
He lifted his face lovingly into the chilling breeze.	Cododd ei wyneb yn gariadus i'r awel oeri.
We have to be careful when crossing the road.	Rhaid inni fod yn ofalus wrth groesi’r ffordd.
The state of the country's infrastructure is worrying her.	Mae cyflwr dirywiol seilwaith y wlad yn ei phoeni.
It was like shampooing your hair.	Roedd yn debyg i siampŵio'ch gwallt.
I can't understand why you're jogging unnecessarily.	Ni allaf ddeall pam rydych chi'n loncian yn ddiangen.
A postman sent the post to the whole village.	Anfonodd postmon y post i'r pentref cyfan.
She decided to learn to cook from her mother,	Penderfynodd ddysgu coginio gan ei mam,
The dry riverbed ran near our homes.	Rhedai gwely sych yr afon ger ein cartrefi.
Her son ate too much candy every day.	Roedd ei mab yn bwyta gormod o candy bob dydd.
Does she use a computer?	Ydy hi'n defnyddio cyfrifiadur?
The artist slowly went over the painting.	Aeth yr arlunydd yn araf dros y paentiad.
Nobody has been able to explain what caused it.	Nid oes neb wedi gallu egluro beth a'i hachosodd.
Privacy was a feature of American culture for a long time.	Roedd preifatrwydd yn nodwedd o ddiwylliant America ers tro.
Reading is one of the great joys of travel.	Mae darllen yn un o bleserau mawr teithio.
He saw the sun rise.	Gwelodd yr haul yn codi.
Kitchen knives are very sharp.	Mae cyllyll cegin yn finiog iawn.
The sluice gates have now been opened.	Mae'r llifddorau bellach wedi'u hagor.
He amazed her with her story.	Fe'i syfrdanodd gyda'i stori.
Everyone can come up with an idea.	Gall pawb gynnig syniad.
He is a proud and patriotic citizen.	Mae'n ddinesydd balch a gwladgarol.
The ship's captain installed the ship's sails.	Gosododd capten y llong hwyliau'r llong yn eu lle.
In an instant, he lost his balance.	Mewn amrantiad, collodd ei gydbwysedd.
Bring back two glasses of water.	Dewch â dau wydraid o ddŵr yn ôl.
This heavy box is too heavy for me.	Mae'r blwch trwm hwn yn rhy drwm i mi.
She turned the honey into her coffee.	Trodd y mêl i'w choffi.
Traveling into space will often damage the eyes.	Bydd teithio i'r gofod yn aml yn niweidio'r llygaid.
The shop was empty except for us.	Roedd y siop yn wag heblaw amdanom ni.
He decided to act rather than reflect.	Penderfynodd weithredu yn hytrach na myfyrio.
Plants can be classified according to their morphology.	Gellir dosbarthu planhigion yn ôl eu morffoleg.
The beautiful new hide is carefully hidden.	Mae'r guddfan newydd hardd wedi'i chuddio'n ofalus.
We diverted to a riverside restaurant for lunch.	Fe wnaethon ni ddargyfeirio i fwyty ar lan yr afon am ginio.
The storm struck from the west.	Tarodd y storm o'r gorllewin.
The ground is getting smaller.	Mae'r ddaear yn mynd yn llai.
The ripples spread wide.	Mae'r crychdonnau lledaenu'n eang.
Spanish is spoken all over the world.	Mae Sbaeneg yn cael ei siarad ledled y byd.
We are really tired.	Rydyn ni'n hynod flinedig.
This beach is dotted with lollipops.	Mae'r traeth hwn yn frith o lusgenni.
The devil lurks in the depths of hell.	Mae'r diafol yn llechu yn nyfnder uffern.
Debate is still raging on the subject.	Mae dadl yn dal i gynddeiriog ar y pwnc.
The puppy licked her contentedly.	Roedd y ci bach yn ei llyfu'n fodlon.
There was a row of high rails along the river.	Roedd rhes o gledrau uchel ar hyd yr afon.
They did not have their own children.	Nid oedd ganddynt eu plant eu hunain.
The priest said her flock was growing fast.	Dywedodd yr offeiriad fod ei braidd yn tyfu'n gyflym.
Many of the residents were evacuated.	Symudwyd llawer o'r trigolion o'r ardal.
They have spent a fortune on restoring this historic house.	Maen nhw wedi gwario ffortiwn ar adfer y tŷ hanesyddol hwn.
The animals are squeezed into small cages in remote villages.	Mae'r anifeiliaid yn cael eu gwasgu i gewyll bach mewn pentrefi anghysbell.
She was dressed in an old army jacket.	Roedd hi wedi gwisgo mewn hen siaced fyddin.
Take her for a long walk.	Mynd a hi am dro hir.
Few people forget their childhood.	Ychydig iawn o bobl sy'n anghofio eu plentyndod.
He insisted that it be done by noon.	Mynnodd ei fod yn cael ei wneud erbyn hanner dydd.
An excellent initiative.	Menter ragorol.
By then, another vehicle had been found.	Erbyn hynny, roedd cerbyd arall wedi ei ddarganfod.
Her head was covered with bandages.	Gorchuddiwyd ei phen â rhwymynnau.
A bird's eye view of the universe	Golwg aderyn o'r bydysawd
The similarities between humans and animals.	Y tebygrwydd rhwng bodau dynol ac anifeiliaid.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Mae'n rhanbarth gwastad, trionglog, amaethyddol.
The farm is productive and caters for the most basic needs.	Mae'r fferm yn gynhyrchiol ac yn darparu ar gyfer yr anghenion mwyaf sylfaenol.
No one is innocent in this war.	Nid oes neb yn ddieuog yn y rhyfel hwn.
Very pretty lady in a pink dress.	Gwraig bert iawn mewn ffrog binc.
Magnificent temples once stood here.	Arferai temlau godidog sefyll yma.
Compounds of this substance include mercury, sodium and iodine.	Mae cyfansoddion y sylwedd hwn yn cynnwys mercwri, sodiwm ac ïodin.
Little is known about her.	Ychydig a wyddom amdani.
Please refrain from lighting fires.	Os gwelwch yn dda ymatal rhag cynnau tanau.
We like to build things.	Rydyn ni'n hoffi adeiladu pethau.
China imposed new tariffs.	Gosododd Tsieina dariffau newydd.
It takes a lot of effort to get rich.	Mae'n cymryd ymdrech fawr i ddod yn gyfoethog.
The space agency is looking for habitable planets.	Mae'r asiantaeth ofod yn chwilio am blanedau cyfanheddol.
Swimming is my favorite activity, besides reading.	Nofio yw fy hoff weithgaredd, heblaw darllen.
The instruction seems simple.	Mae'r cyfarwyddyd yn ymddangos yn syml.
He bought the bike for his son.	Prynodd y beic i'w fab.
Our food is over-priced.	Mae ein bwyd yn or-bris.
You can use salt in your lemonade.	Gallwch ddefnyddio halen yn eich lemonêd.
Some houses have celery.	Mae gan rai tai seleri.
Discover the unusual.	Darganfyddwch yr anarferol.
The engine sputtered, then stopped.	Sputtered yr injan, yna stopio.
The study determined that women were better drivers than men.	Penderfynodd yr astudiaeth fod merched yn well gyrwyr na dynion.
The cat slid silently behind the chair.	Sleifiodd y gath yn dawel tu ôl i'r gadair.
The flatness of the land made farming difficult.	Roedd gwastadrwydd y tir yn golygu bod ffermio yn anodd.
I was hunting a rabbit.	Roeddwn i'n hela cwningen.
A cloud of dust disappeared the sun.	Dileodd cwmwl o lwch yr haul.
Half the room was in darkness.	Roedd hanner yr ystafell mewn tywyllwch.
He eats quietly, seemingly lost in thought.	Mae'n bwyta'n dawel, yn ymddangos ar goll o ran meddwl.
Playing on the swings made it dizzy.	Roedd chwarae ar y siglenni yn ei gwneud hi'n benysgafn.
Why does she always belittle me?	Pam mae hi bob amser yn fy bychanu?
I came late.	Deuthum yn hwyr.
Feedback links can intensify trends.	Gall dolenni adborth ddwysau tueddiadau.
He mounted his horse and set off on the path.	Gosododd ei farch a chychwyn ar y llwybr.
Instead, he had feelings of jealousy.	Yn hytrach, roedd ganddo deimladau o genfigen.
The mayor lost the election.	Collodd y maer yr etholiad.
The new law raised many eyebrows.	Cododd y ddeddf newydd lawer o aeliau.
She hoped her son would do well at school.	Roedd hi'n gobeithio y byddai ei mab yn gwneud yn dda yn yr ysgol.
Most of their products were exported.	Allforiwyd y rhan fwyaf o'u cynhyrchion.
We are looking for a new governor.	Rydym yn chwilio am lywodraethwr newydd.
You will hear the storm long before it hits us.	Byddwch yn clywed y storm ymhell cyn iddi ein taro.
The healer reduced the clinic queues.	Fe wnaeth yr iachawr leihau ciwiau'r clinig.
A foul smell reached their nostrils.	Roedd arogl pwdr yn cyrraedd eu ffroenau.
The scientists were in danger of losing funding.	Y gwyddonwyr oedd mewn peryg o golli cyllid.
Their house was a failure.	Methiant fu eu ty.
Taking something from someone means stealing.	Mae cymryd rhywbeth gan rywun yn golygu dwyn.
The crimp crunch of autumn leaves.	Y wasgfa grimp o ddail yr hydref.
It's too hot for ice cream.	Mae'n rhy boeth ar gyfer hufen iâ.
He resigned from all his appointments.	Ymddiswyddodd o'i holl benodiadau.
He sold his motorcycle.	Gwerthodd ei feic modur.
The squash will sink to the bottom of the garden.	Bydd y sboncen yn suddo i waelod yr ardd.
Although our town is small, it has many interesting attractions.	Er bod ein tref yn fach, mae ganddi lawer o atyniadau diddorol.
Clean the carpets thoroughly and then dust them.	Glanhewch y carpedi yn drylwyr ac yna eu llwch.
She looked at her husband with surprise.	Edrychodd ar ei gŵr gyda syndod.
The minister asked for a vote.	Gofynnodd y gweinidog am bleidlais.
Most women dress conservatively.	Mae'r rhan fwyaf o ferched yn gwisgo'n geidwadol.
You must wear ear plugs at all times when diving.	Rhaid i chi wisgo plygiau clust bob amser pan fyddwch chi'n plymio.
That boy really has a wild imagination.	Mae gan y bachgen hwnnw ddychymyg gwyllt mewn gwirionedd.
They shouted at each other, struggling with words.	Gwaeddasant ar ei gilydd, gan frwydro â geiriau.
There was a terrible fire in the city some years ago.	Bu tân ofnadwy yn y ddinas rai blynyddoedd yn ôl.
The manager threatened to call the police.	Bygythiodd y rheolwr ffonio'r heddlu.
Bound to a gurney, she tilted her head to one side.	Wedi'i rhwymo i gurney, torrodd ei phen i un ochr.
However, only few people take advantage of it.	Fodd bynnag, dim ond ychydig o bobl sy'n manteisio arno.
She was dancing with graceful ease.	Roedd hi'n dawnsio gyda rhwyddineb gosgeiddig.
They paid a heavy price for their non-conformity.	Talasant bris trwm am eu hymneillduaeth.
The shoemaker lived in a small flat.	Roedd y crydd yn byw mewn fflat bach.
This wax is as hard as iron!	Mae'r cwyr hwn mor galed â haearn!
They plan to buy a new house next year.	Maen nhw'n bwriadu prynu tŷ newydd y flwyddyn nesaf.
The cuts were deep, and the pain was unbearable.	Yr oedd y toriadau yn ddwfn, a'r boen yn annioddefol.
Beaches are a pleasure for tourists.	Mae traethau yn bleser i dwristiaid.
There was a band playing a great lead guitar solo.	Roedd yna fand yn chwarae unawd gitâr arweiniol wych.
Eight hundred men were arrested for drug smuggling.	Cafodd wyth cant o ddynion eu harestio am smyglo cyffuriau.
The slave owners were trembling.	Roedd y perchnogion caethweision yn treiddio.
It was nice to walk again.	Roedd yn braf cerdded eto.
That neighborhood saw a sharp rise in crime.	Gwelodd y gymdogaeth honno gynnydd sydyn mewn troseddau.
Thirteen were found guilty.	Cafwyd tri ar ddeg yn euog.
Clocks may seem ancient, but they still fascinate.	Gall clociau ymddangos yn hynafol, ond maent yn parhau i swyno.
The family spent a great deal of time outdoors.	Treuliodd y teulu lawer iawn o amser yn yr awyr agored.
They were joined by a farmer and his family.	Ymunodd ffermwr a'i deulu â nhw.
Remove the marrow from the bones.	Tynnwch y mêr o'r esgyrn.
The light goes out suddenly.	Mae'r golau yn mynd allan yn sydyn.
A hurricane ripped through town last night.	Rhwygodd corwynt drwy'r dref neithiwr.
The police report painted him a delinquent.	Fe wnaeth adroddiad yr heddlu ei beintio yn rhithdybiwr.
They were born over thirty years ago.	Ganwyd hwy dros ddeng mlynedd ar hugain yn ol.
Some biologists speculate that whales evolved from some smaller mammals.	Mae rhai biolegwyr yn dyfalu bod morfilod wedi esblygu o rai mamaliaid llai.
Kids have a tendency to do foolish things.	Mae gan blant duedd i wneud pethau ffôl.
We raise money for kidney researchers.	Rydym yn codi arian ar gyfer ymchwilwyr arennau.
The moon was at its brightest.	Roedd y lleuad ar ei disgleiriaf.
The poor child stood shaking before the judge.	Safodd y plentyn tlawd yn crynu o flaen y barnwr.
This page contains some useful information for children.	Mae'r dudalen hon yn cynnwys rhywfaint o wybodaeth ddefnyddiol i blant.
That old woman was a living legend.	Chwedl fyw oedd yr hen wraig honno.
This should only take a day or two.	Dim ond diwrnod neu ddau y dylai hyn ei gymryd.
Like many people, he enjoys gadgets.	Fel llawer o bobl, mae'n mwynhau teclynnau.
You broke the vase.	Torraist y ffiol.
He turned into an alley.	Trodd yn ali.
It's hardly a secret.	Go brin ei fod yn gyfrinach.
Aim high and reach for the stars.	Anelwch yn uchel ac ymestyn am y sêr.
The new ones need a lot of training.	Mae angen llawer o hyfforddiant ar y rhai newydd.
Slowly but surely, change began.	Yn araf ond yn sicr, dechreuodd newid.
The investigation cleared him of all charges.	Fe wnaeth yr ymchwiliad ei glirio o bob cyhuddiad.
The president had never held a diplomatic post.	Nid oedd yr arlywydd erioed wedi cael swydd ddiplomyddol.
They were playing chess.	Roedden nhw'n chwarae gwyddbwyll.
The signing ceremony in a snow park.	Y seremoni arwyddo mewn parc eira.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Mae'r cigydd yn defnyddio braster cig eidion i gynhyrchu selsig blasus.
Couple it with a slice of toast.	Cyplwch ef â sleisen o dost.
Researchers found that microscopic changes occur during the growth process.	Canfu ymchwilwyr fod newidiadau microsgopig yn digwydd yn ystod y broses dwf.
The smoker took a drag from his cigarette.	Cymerodd yr ysmygwr lusg o'i sigarét.
Strange thing to say, isn't it?	Peth od i'w ddweud, ynte?
Children should never be criticized.	Ni ddylai plant byth gael eu beirniadu.
The fighting continued late into the evening.	Parhaodd yr ymladd yn hwyr yn yr hwyr.
Blue fingers, green nails.	Bysedd glas, ewinedd gwyrdd.
His face was harsh and severe.	Roedd ei wyneb yn llym ac yn ddifrifol.
My uncle's favorite dessert is apple crumble.	Hoff bwdin fy ewythr yw crymbl afalau.
Every year more and more students are enrolling at the school.	Mae mwy a mwy o fyfyrwyr yn cofrestru yn yr ysgol bob blwyddyn.
As is usual, the weather was very good.	Fel sy'n arferol, roedd y tywydd yn dda iawn.
These countries are rich in natural resources.	Mae'r gwledydd hyn yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
My dog ​​is important to me.	Mae fy nghi yn bwysig i mi.
Journalist and documentary filmmaker.	Newyddiadurwr a gwneuthurwr ffilmiau dogfen.
Soon they are hoping to expand their business.	Yn fuan maent yn gobeithio ehangu eu busnes.
Her throat was covered with song.	Roedd ei gwddf wedi'i orchuddio â chân.
This method can lead to more errors.	Gall y dull hwn arwain at fwy o wallau.
The flock was attracted by city lights.	Denwyd yr haid gan oleuadau'r ddinas.
She made the trip on her own.	Gwnaeth hi'r daith ar ei phen ei hun.
Scramble the local county commissioner for a fresh hat.	Sgramblo'r comisiynydd sirol lleol am het ffres.
There is a hole in the sack.	Mae twll yn y sach.
The meteorologist predicted that rain would form in an hour.	Roedd y meteorolegydd yn rhagweld y byddai glaw yn ffurfio mewn awr.
Sales plummeted after the boycott was announced.	Plymiodd gwerthiant ar ôl cyhoeddi'r boicot.
Take a long, hard look in the mirror.	Cymerwch olwg hir, galed yn y drych.
Some animals escape their natural predators.	Mae rhai anifeiliaid yn dianc rhag eu hysglyfaethwyr naturiol.
The passing train drowned her voice.	Boddodd y trên oedd yn mynd heibio ei llais.
It is illegal to use the public telephone.	Mae'n anghyfreithlon defnyddio'r ffôn cyhoeddus.
Falling oil prices affect the prices of those goods.	Mae prisiau olew yn disgyn yn effeithio ar brisiau'r nwyddau hynny.
Ninety percent of the rainforests have been destroyed.	Mae naw deg y cant o'r coedwigoedd glaw wedi'u dinistrio.
This area is smoky wasteland.	Mae'r ardal hon yn dir diffaith myglyd.
A more spontaneous sense.	Synnwyr mwy digymell.
The virus is spreading rapidly.	Mae'r firws yn lledaenu'n gyflym.
Please stop leaving me!	Plis stopiwch fy ngadael!
She was becoming increasingly angry at her husband's over-reaction.	Roedd hi'n mynd yn fwyfwy dig oherwydd gorymateb ei gŵr.
The pen was full of overflows.	Roedd y gorlan yn llawn i orlifo.
The townspeople celebrated the summer solstice.	Dathlodd pobl y dref heuldro'r haf.
The dry river bed is dotted with stones.	Mae gwely sych yr afon yn frith o gerrig.
He always rides the bike.	Mae bob amser yn reidio'r beic.
This city is famous for its ethnic diversity.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hamrywiaeth ethnig.
The telescope is a great tool for observation.	Mae'r telesgop yn arf gwych ar gyfer arsylwi.
One suspect is in jail.	Mae un a ddrwgdybir yn y carchar.
It is worrying how quickly things can change.	Mae'n peri pryder pa mor gyflym y gall pethau newid.
Last night we had lunch with our local friends.	Neithiwr, cawsom giniawa gyda'n ffrindiau lleol.
Everyone has to pay tax.	Mae'n rhaid i bawb dalu treth.
I'm worried about her now.	Rwy'n poeni amdani nawr.
This speech was a lesson in diplomacy.	Roedd yr araith hon yn wers mewn diplomyddiaeth.
A cup of coffee gives you energy.	Mae paned o goffi yn rhoi egni i chi.
Irritated, she opened her bag.	Wedi cyffroi'n anatebol, agorodd ei bag.
Railway workers walked away from work.	Cerddodd gweithwyr y rheilffordd i ffwrdd o'r gwaith.
He was worried ill for her.	Roedd yn poeni'n sâl amdani.
They were running to shout through the trees.	Roedden nhw'n rhedeg i weiddi drwy'r coed.
Excessive use of computers can make your eyes irritated.	Gall eich llygaid fynd yn flin oherwydd gormod o ddefnydd o gyfrifiaduron.
It was early in the year.	Roedd yn gynnar yn y flwyddyn.
His sister got a passing degree.	Cafodd ei chwaer radd pasio.
A severe economic recession prompted extreme action.	Ysgogodd dirwasgiad economaidd difrifol bobl i gymryd camau eithafol.
First, they do not want to share their food.	Yn gyntaf, nid ydynt am rannu eu bwyd.
Students continued to chant their song.	Parhaodd y myfyrwyr i lafarganu eu cân.
Influenza is a common disease.	Mae ffliw yn glefyd cyffredin.
An elaborate scale model.	Model graddfa gywrain.
These recipes are part of history itself.	Mae'r ryseitiau hyn yn rhan o hanes ei hun.
The prototype is under construction.	Mae'r prototeip yn cael ei adeiladu.
The pilaf is spicy and delicious.	Mae'r pilaf yn sbeislyd a blasus.
She stuck her tongue out at them.	Glynodd ei thafod allan arnynt.
Dry corpses and skeletal remains littered the streets.	Roedd corffluoedd sych ac olion ysgerbydol yn sbwriel ar y strydoedd.
Traffic congestion makes driving into town almost impossible.	Mae tagfa draffig yn gwneud gyrru i'r dref bron yn amhosibl.
Move inland from inland.	Symud i mewn i'r tir o du mewn y wlad.
They escaped from custody within hours.	Fe wnaethon nhw ddianc o'r ddalfa o fewn oriau.
The floor was covered in white slate stone.	Gorchuddiwyd y llawr â cherrig llechi gwyn.
She called him fraudulent.	Galwodd hi ef yn dwyllodrus.
He came back a week later.	Daeth yn ôl wythnos yn ddiweddarach.
The costs of wars and revolutions can be huge.	Gall costau rhyfeloedd a chwyldroadau fod yn enfawr.
It has the highest crime rate in the country.	Mae ganddo'r gyfradd droseddu uchaf yn y wlad.
Over the next six months, sift through the employees	Dros y chwe mis nesaf, sifftio drwodd y gweithwyr
If it starts to boil, turn down the heat.	Os yw'n dechrau berwi, trowch y gwres i lawr.
The poor often depend on their local church.	Mae'r tlodion yn aml yn dibynnu ar eu heglwys leol.
He is as lazy as he can be.	Mae mor ddiog ag y gall fod.
The weak child did not eat his meager supper.	Ni fwytaodd y plentyn gwan ei swper pitw.
We are witnessing the evolution of consciousness.	Rydym yn dyst i esblygiad ymwybyddiaeth.
A toy dog ​​lay on the table.	Gorweddai ci tegan ar y bwrdd.
He was arrested and transported to a detention center.	Cafodd ei arestio a'i gludo i ganolfan gadw.
Birds are social.	Mae adar yn gymdeithasol.
The boat collided with a bridge.	Bu'r cwch mewn gwrthdrawiad â phont.
The views are breathtaking.	Mae'r golygfeydd yn syfrdanol.
A shout of shock came from the crowd.	Cododd griddfan o sioc o'r dyrfa.
Ancient temples and tombs survive today.	Mae temlau a beddrodau hynafol wedi goroesi heddiw.
She was struggling financially.	Roedd hi'n cael trafferthion ariannol.
He died before his daughter was born.	Bu farw cyn geni ei ferch.
Sweat dripped down the back of his throat.	Drylliodd chwys i lawr cefn ei wddf.
The number of crimes reported to the police is increasing.	Mae nifer y troseddau sy'n cael eu hadrodd i'r heddlu yn cynyddu.
There is no mention of the installation date.	Nid oes unrhyw sôn am y dyddiad gosod.
The murder case remains unsolved.	Mae'r achos llofruddiaeth yn dal heb ei ddatrys.
The anger caused by this injustice cannot be expressed.	Ni ellir mynegi'r dicter a achosir gan yr anghyfiawnder hwn.
The man received his promotion two years ago.	Derbyniodd y dyn ei ddyrchafiad ddwy flynedd yn ôl.
The solid log started to move.	Dechreuodd y log solet symud.
The flower smells sweet.	Mae'r blodyn yn arogli'n felys.
Correspondents offered conflicting reports.	Cynigiodd gohebwyr adroddiadau anghyson.
Rice is the main crop grown here.	Reis yw'r prif gnwd a dyfir yma.
Give me the piece of paper.	Rhowch y darn o bapur i mi.
Police forces were deployed.	Cafodd heddluoedd eu defnyddio.
My son's clothes were stained with mud.	Roedd dillad fy mab wedi'u staenio â mwd.
Take three large spoons of sugar into the bowl.	Cymerwch dair llwy fawr o siwgr i'r bowlen.
The tomatoes turned tasty.	Trodd y tomatos yn flasus.
We saw squirrels flying in the street.	Gwelsom wiwerod yn hedfan yn y stryd.
Are your invoices on time?	A yw eich anfonebau ar amser?
Most countries ban smoking in public places.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn gwahardd ysmygu mewn mannau cyhoeddus.
Bring all supplies to the tent.	Dewch â'r holl gyflenwadau i'r babell.
The soil in this village is rich, fertile.	Mae'r pridd yn y pentref hwn yn gyfoethog, ffrwythlon.
Why has it been so long lately?	Pam ei fod wedi bod mor bell yn ddiweddar?
The wounded soldier searched for a beat.	Chwiliodd y milwr clwyfedig am guriad.
Many tourists visit this restaurant every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r bwyty hwn bob blwyddyn.
He sighed heavily.	Ochneidiodd yn drwm.
Too often we have let ourselves forget.	Yn rhy aml rydyn ni wedi gadael i ni ein hunain anghofio.
The barking of the dogs woke the sleeping child.	Cyfarthiad y cŵn ddeffrodd y plentyn cysgu.
I have a strong hatred for cheese.	Mae gen i atgasedd cryf at gaws.
Each unit pays its fair share of taxes.	Mae pob uned yn talu cyfran deg o drethi.
Some people live in permanent villages.	Mae rhai pobl yn byw mewn pentrefi parhaol.
Are you telling me this is not real?	A ydych yn dweud wrthyf nad yw hyn yn real?
There are many scientists who study this problem.	Mae llawer o wyddonwyr sy'n astudio'r broblem hon.
He used charcoal powder to color his hair.	Defnyddiodd bowdr siarcol i liwio ei wallt.
The competition is open to all students.	Mae'r gystadleuaeth yn agored i bob myfyriwr.
The dog smelled the manure pile.	Aroglodd y ci y pentwr tail.
We will rent out our books.	Byddwn yn rhentu ein llyfrau allan.
We have planted more trees along the river.	Rydyn ni wedi plannu mwy o goed ar hyd yr afon.
He studied and waited.	Astudiodd ac aros.
He learned well.	Dysgodd yn dda.
Do you want something to read?	Ydych chi eisiau rhywbeth i ddarllen?
The track was badly damaged.	Bu difrod mawr i'r trac.
Our lives are shaped by our habits.	Mae ein bywydau yn cael eu siapio gan ein harferion.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Siaradodd yn huawdl am bwysigrwydd gwaith tîm.
It only managed to survive.	Dim ond wedi llwyddo i oroesi.
He eats the cake by the heavy hand.	Mae'n bwyta'r gacen â llaw drom.
Real prostitution is illegal within city limits.	Mae puteindra go iawn yn anghyfreithlon o fewn terfynau dinasoedd.
Over the winter, the river froze solid.	Dros y gaeaf, rhewodd yr afon yn soled.
The defendant stands out to speak in his defense.	Mae'r diffynydd yn sefyll allan i siarad yn ei amddiffyniad.
The lobby is off limits to the public.	Mae'r lobi oddi ar derfynau i'r cyhoedd.
It is widely believed that the drought will continue.	Credir yn eang y bydd y sychder yn parhau.
They received the news of their son's death with apathy.	Cawsant y newyddion am farwolaeth eu mab gyda difaterwch.
The world must learn to accept gay men and women.	Rhaid i'r byd ddysgu derbyn dynion a merched hoyw.
The troops dropped back again.	Gostyngodd y milwyr yn ôl eto.
The blue sea shone brightly in the light.	Roedd y môr glas yn disgleirio'n ysgafn yn y golau.
He threw tantrums, kicking and screaming.	Taflodd strancio, gan gicio a sgrechian.
Vivid colors came off the screen.	Daeth lliwiau bywiog oddi ar y sgrin.
A building consists of several parts, such as the foundation.	Mae adeilad yn cynnwys sawl rhan, megis y sylfaen.
Compliments of greetings vary widely across cultures.	Mae moesau cyfarch yn amrywio'n fawr ar draws diwylliannau.
While he was waiting, he wrote letters.	Tra oedd yn aros, ysgrifennodd lythyrau.
If a subject is too cold, they can catch pneumonia.	Os yw pwnc yn rhy oer, gallant ddal niwmonia.
Her mood was sombre.	Roedd ei hwyliau yn sombre.
They quietly filed into the place of worship.	Fe wnaethon nhw ffeilio'n dawel i'r addoldy.
There is a delicate balance to strike.	Mae cydbwysedd bregus i'w daro.
She carefully cleaned her fingernails.	Glanhaodd ei hewinedd yn ofalus.
The number of light aircraft is increasing.	Mae nifer yr awyrennau ysgafn yn cynyddu.
The hater busy stitching the lace on the hat.	Pwytho'r hetiwr y les ar yr het yn brysur.
Companies employ fewer workers.	Mae cwmnïau'n cyflogi llai o weithwyr.
The village is too remote for daily bus travel.	Mae'r pentref yn rhy anghysbell ar gyfer teithio bws dyddiol.
Shortly before they left, he passed the house.	Ychydig cyn iddynt ymadael, aeth heibio i'r ty.
Ice dissolves in warm water.	Mae rhew yn hydoddi mewn dŵr cynnes.
He quickly broke through the crowd.	Torrodd drwy'r dorf yn gyflym.
Airline services fell six percent this year.	Gostyngodd gwasanaethau cwmnïau hedfan chwech y cant eleni.
This ancient church stands in the center of the town.	Saif yr eglwys hynafol hon yng nghanol y dref.
The journalist wrote a book about the tree.	Ysgrifennodd y newyddiadurwr lyfr am y goeden.
Hundreds of workers were laid off this month.	Cafodd cannoedd o weithwyr eu diswyddo y mis hwn.
The big problem was that he was a bad leader.	Y broblem fawr oedd ei fod yn arweinydd gwael.
Powerful police action brought the situation under control.	Daeth gweithredu grymus gan yr heddlu â'r sefyllfa dan reolaeth.
The fuel in the air is toxic to humans.	Mae'r tanwydd yn yr awyr yn wenwynig i fodau dynol.
Burning fossil fuels is contributing to global warming.	Mae llosgi tanwyddau ffosil yn cyfrannu at gynhesu byd-eang.
I'm a knowledgeable person.	Rwy'n berson gwybodus.
She visited this mosque every year.	Roedd hi'n ymweld â'r mosg hwn bob blwyddyn.
Imperial officials built many temples here.	Adeiladodd swyddogion Imperial lawer o demlau yma.
The family sat around a golden dining table.	Eisteddodd y teulu o amgylch bwrdd bwyta euraidd.
They were standing on the platform chatting.	Roedden nhw'n sefyll ar y platfform yn sgwrsio.
This area is characterized by its arid climate.	Nodweddir yr ardal hon gan ei hinsawdd cras.
They share in our success.	Maent yn rhannu yn ein llwyddiant.
That table in the corner was holding some very old books.	Roedd y bwrdd hwnnw yn y gornel yn dal rhai llyfrau hen iawn.
The enzyme was oxidized.	Cafodd yr ensym ei ocsidio.
Next, warm the olive oil.	Nesaf, cynheswch yr olew olewydd.
It worked.	Fe weithiodd.
We can't get enough screeners at the airports.	Ni allwn gael digon o sgrinwyr yn y meysydd awyr.
It is said to have therapeutic properties.	Dywedir bod ganddo briodweddau therapiwtig.
I woke up when the thunder stopped.	Deffrais pan stopiodd y daran.
The highway is overcrowded with traffic.	Mae'r briffordd yn orlawn o draffig.
The photograph came into existence.	Daeth y ffotograff i fodolaeth.
The moving object stays in constant acceleration.	Mae'r gwrthrych sy'n symud yn aros mewn cyflymiad cyson.
He made his way through college.	Enillodd ei ffordd trwy'r coleg.
Many factories in the city produce textiles.	Mae llawer o ffatrïoedd yn y ddinas yn cynhyrchu tecstilau.
He argued that the program was inefficient.	Dadleuodd fod y rhaglen yn aneffeithlon.
The nearest tube station is five minutes away.	Mae'r orsaf tiwb agosaf bum munud i ffwrdd.
Weight lifting will strengthen your arms.	Bydd codi pwysau yn cryfhau'ch breichiau.
Make a complaint to the school.	Cyflwyno cwyn i'r ysgol.
This was not some move out of a book.	Nid rhyw symudiad allan o lyfr oedd hyn.
I've arranged to come to the city next week.	Dwi wedi trefnu dod i'r ddinas wythnos nesa.
He wanted to get back in bed.	Roedd eisiau mynd yn ôl yn y gwely.
The guard at the gate ignored the young man.	Anwybyddodd y gwarchodwr wrth y giât y dyn ifanc.
A spider web over the tunnel entrance.	Gwe pry cop yn troi dros fynedfa'r twnnel.
The couple will be hosting this wedding next week.	Bydd y cwpl yn cynnal y briodas yma wythnos nesaf.
It's not very tall.	Nid yw'n dal iawn.
This perfume is wonderful.	Mae'r persawr hwn yn wych.
The flag of the county and province can be found here.	Mae baner y sir a'r dalaith i'w gweld yma.
Both will be fine, the doctor promised	Bydd y ddau yn iawn, addawodd y meddyg
However, the number of employees is still falling.	Fodd bynnag, mae nifer y gweithwyr yn dal i ostwng.
Both of those sculptures are proudly displayed here.	Mae'r ddau gerflun hynny'n cael eu harddangos yn falch yma.
This highway is a main thoroughfare.	Mae'r briffordd hon yn brif dramwyfa.
Chipmunks live near the bird feeders.	Mae Chipmunks yn byw ger y porthwyr adar.
He left work at the age of five and returned home.	Gadawodd y gwaith yn bump oed a dychwelyd adref.
He is used to sailing at night.	Mae'n gyfarwydd â hwylio yn y nos.
Two circuits of the track were completed in an hour.	Cwblhawyd dwy gylched o'r trac mewn awr.
The judge heard both sides, and handed down a verdict.	Clywodd y barnwr y ddwy ochr, a rhoddodd reithfarn.
Money buys more than just goods and services.	Mae arian yn prynu mwy na dim ond nwyddau a gwasanaethau.
The ship was sailing on water.	Roedd y llong yn hwylio ar ddŵr.
Eggs were collected from the hen house.	Casglwyd wyau o'r cwt ieir.
Theft is prohibited.	Gwaherddir dwyn.
The rain poured as scheduled.	Tywalltodd y glaw fel y trefnwyd.
Finally, the forest surrendered to fields.	Yn olaf, ildiodd y goedwig i gaeau.
He was alone in his lab.	Roedd ar ei ben ei hun yn ei labordy.
Bring him home, said his wife.	Dewch ag ef adref, meddai ei wraig.
In wilder areas, herds of animals roam.	Mewn ardaloedd mwy gwyllt, mae gyrroedd o anifeiliaid yn crwydro.
Our holiest of holiness.	Ein sancteiddiolaf o sancteiddrwydd.
His wool jumper provided welcome warmth.	Darparodd ei siwmper wlân gynhesrwydd croeso.
The bird was confused by the rain.	Cafodd yr aderyn ei ddrysu gan y glaw.
The plesaera arrived safely.	Cyrhaeddodd y plesaera yn ddiogel.
She beat her heart when he saw him.	Curodd ei chalon pan welodd ef.
Some people doubted the accuracy of the reports.	Roedd rhai pobl yn amau ​​cywirdeb yr adroddiadau.
Reading books is a hobby.	Mae darllen llyfrau yn hobi.
Blue waters reflect the green mountain scenery.	Mae dyfroedd glas yn adlewyrchu'r golygfeydd mynyddig gwyrdd.
Fix this, will you?	Gosodwch hyn, a wnewch chi?
Raymond was acting strange at lunch.	Roedd Raymond yn actio'n rhyfedd yn ystod cinio.
He was low in money.	Yr oedd yn isel ei arian.
Getting a bank loan can be difficult.	Gall fod yn anodd cael benthyciad banc.
I've selected a selection of lovely poetry for you.	Dw i wedi dewis detholiad o farddoniaeth hyfryd i chi.
The queen ruled a vast empire.	Roedd y frenhines yn rheoli ymerodraeth helaeth.
I'm studying to be a paramedic.	Rwy'n astudio i fod yn barafeddyg.
Many smokers have lost their sense of smell.	Mae llawer o ysmygwyr wedi colli eu synnwyr arogli.
The calf's legs were hopping, his movement panicking.	Roedd coesau'r llo yn hercian, ei symudiad yn mynd i banig.
These substances make excellent stains.	Mae'r sylweddau hyn yn gwneud staeniau rhagorol.
She decides to move house.	Mae hi'n penderfynu symud tŷ.
This region has become an important hub for industry.	Mae'r rhanbarth hwn wedi dod yn ganolfan bwysig i ddiwydiant.
The factory was extinguishing clouds of smoke.	Roedd y ffatri yn diffodd cymylau o fwg.
The fog hung heavy in the air.	Roedd y niwl yn hongian yn drwm yn yr awyr.
This memorial was dedicated in memory of the dead.	Cysegrwyd y gofeb hon er cof am y meirw.
Our school fields two football teams.	Mae ein hysgol yn caeau dau dîm pêl-droed.
Seeing his dog, he let out a cry.	Wrth weld ei gi, gollyngodd waedd.
He pulled out a knife and wielded it threateningly.	Tynnodd gyllell allan a'i chwifio'n fygythiol.
Small, white moths were fluttering through the grass.	Roedd gwyfynod bach, gwyn yn gwibio drwy'r glaswellt.
The outlines are blurry in a brief glance.	Mae'r amlinelliadau yn aneglur mewn cipolwg byr.
Go through each sentence in the original section.	Ewch trwy bob brawddeg yn y darn gwreiddiol.
The police officer knows the area well.	Mae'r heddwas yn adnabod yr ardal yn dda.
Things were better between these cities.	Yr oedd pethau yn well rhwng y dinasoedd hyn.
When the emperor abdicated, he no longer reigned.	Pan ymwrthododd yr ymerawdwr, ni deyrnasodd mwyach.
Sharks are just humans with wings.	Dim ond bodau dynol ag esgyll yw siarcod.
The army attacked the terrorists.	Ymosododd y fyddin ar y terfysgwyr.
This lesson continues next week.	Mae'r wers hon yn parhau yr wythnos nesaf.
The pagans believe that this is a sacred site.	Mae'r paganiaid yn credu bod hwn yn safle cysegredig.
You will be accepted as a celebrity.	Byddwch yn cael eich derbyn fel enwogion.
She has been watching television for many years.	Mae hi'n gwylio teledu am nifer o flynyddoedd.
She rushes down the hall.	Mae hi'n rhuthro i lawr y neuadd.
So much was the exchange.	Cymaint oedd y cyfnewid.
We must reduce the use of plastics.	Rhaid inni leihau'r defnydd o blastigau.
These investors are vulnerable to losing their savings.	Mae'r buddsoddwyr hyn yn agored i golli eu cynilion.
The citizens were gathered in the square.	Casglwyd y dinasyddion yn y sgwâr.
There were small shops located on the corner of every street.	Roedd siopau bach wedi'u lleoli ar gornel pob stryd.
My grandmother has a keen sense of smell.	Mae gan fy nain synnwyr arogli brwd.
He was dancing in front of cameras in a skimpy bikini.	Roedd yn dawnsio o flaen camerâu mewn bicini sgim.
The head teacher oversees all teachers.	Mae'r prifathro yn goruchwylio'r holl athrawon.
Dependents spent their days begging for charity.	Treuliodd dibynyddion eu dyddiau yn cardota am elusen.
He couldn't bring himself to do that.	Ni allai ddod ag ef ei hun i wneud hynny.
We have to look after the environment.	Rhaid inni ofalu am yr amgylchedd.
The men were tall and rough.	Roedd y dynion yn uchel ac yn arw.
Gravity causes the objects to fall.	Mae disgyrchiant yn achosi i'r gwrthrychau ddisgyn.
Our ancestors were devastated by disease.	Cafodd ein hynafiaid eu difa gan afiechyd.
I've heard great things about your ice cream.	Rwyf wedi clywed pethau gwych am eich hufen iâ.
She opened the gate to him.	Agorodd hi'r giât iddo.
He runs a small shop in town.	Mae'n rhedeg siop fechan yn y dref.
Ice packs can reduce swelling.	Gall pecynnau iâ leihau'r chwydd.
Many factories are closed.	Mae llawer o ffatrïoedd ar gau.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Er mai lleidr oedd y bachgen, roedd yn gyfeillgar iawn.
Add three cups of sugar.	Ychwanegwch dri chwpan o siwgr.
The governor of the new state was a highly regarded figure.	Roedd llywodraethwr y wladwriaeth newydd yn ffigwr uchel ei barch.
The helmet ball hit the catcher.	Tarodd y bêl helmed y daliwr.
The others had heard of him.	Roedd y lleill wedi clywed amdano.
An itchy rash covered her arms and legs.	Gorchuddiodd brech goslyd ei breichiau a'i choesau.
The tournament attracted large audiences.	Denodd y twrnamaint gynulleidfaoedd mawr.
Microscopic organisms contribute to all of this.	Mae organebau microsgopig yn cyfrannu at hyn i gyd.
She watched her daughter riding the pony.	Gwyliodd ei merch yn marchogaeth y merlen.
The computer statistics are sobering.	Mae'r ystadegau cyfrifiadurol yn sobreiddiol.
She felt sure she would find the answer.	Roedd hi'n teimlo'n siŵr y byddai'n dod o hyd i'r ateb.
Four sick people in a small village die.	Mae pedwar o bobl sâl mewn pentref bach yn marw.
The roar of fireworks exploded into the night sky.	Fe ffrwydrodd rhu tân gwyllt i awyr y nos.
Heads exploding!	Pennau'n ffrwydro!
He gets up early every morning.	Mae'n codi'n gynnar bob bore.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Cafodd llawer o blanhigion yn yr ardd eu dinistrio gan bryfed.
The heat makes it difficult to breathe.	Mae'r gwres yn ei gwneud hi'n anodd anadlu.
Floods, droughts, and other natural disasters wreak havoc on farmers.	Mae llifogydd, sychder, a thrychinebau naturiol eraill yn dryllio llanast ar ffermwyr.
The formulations are easy to perform and use.	Mae'r fformwleiddiadau yn hawdd i'w perfformio a'u defnyddio.
The competition was held in the central park.	Cynhaliwyd y gystadleuaeth yn y parc canolog.
Insects began to swarm around the last light.	Dechreuodd pryfed heidio o gwmpas y golau olaf.
Lower temperatures caused an increase in traffic accidents.	Achosodd tymheredd is gynnydd mewn damweiniau traffig.
She wore no make-up, a somewhat modest dress.	Doedd hi'n gwisgo dim colur, ffrog braidd yn gymedrol.
It was the largest power line ever built.	Hon oedd y llinell bŵer fwyaf a adeiladwyd erioed.
Then head north tomorrow.	Yna ewch i'r gogledd yfory.
Moose the bereaved cow.	Mooed y fuwch alarus.
Much can be learned from the study of religions.	Gellir dysgu llawer o astudio crefyddau.
Honey is the main ingredient in bee pollen.	Mêl yw'r prif gynhwysyn mewn paill gwenyn.
She expressed profound gratitude to her rescuers.	Mynegodd ddiolchgarwch dwys i'w hachubwyr.
Famous royal house in this city.	Tŷ brenhinol enwog yn y ddinas hon.
She smelled fresh canvases.	Roedd hi'n arogli cynfasau ffres.
The honorable title adds to your prestige.	Mae'r teitl anrhydeddus yn ychwanegu at eich bri.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, gwnewch y llygaid hynny'n fwy, yn fwy disglair!
Drinking coffee is unhealthy.	Mae yfed coffi yn afiach.
I will not oppose you.	Ni fyddaf yn eich gwrthwynebu.
An abandoned terrorist's escape vehicle was found.	Cafwyd hyd i gerbyd dianc y terfysgwyr wedi'i adael.
The air was guided by the tour guide.	Arogwyd yr awyr gan dywysydd y daith.
The ground is covered with water.	Mae'r ddaear wedi'i gorchuddio â dŵr.
This document is copyright protected.	Gwarchodir y ddogfen hon gan hawlfraint.
The children must return to school.	Rhaid i'r plant ddychwelyd i'r ysgol.
Eggs have been one of the essentials of a diet for centuries.	Mae wyau wedi bod yn un o hanfodion diet ers canrifoedd.
So with care and trying to save	Felly gyda gofal a cheisio arbed
She considered the situation.	Ystyriodd hi'r sefyllfa.
The peasants were revolutionaries.	Chwyldrowyr oedd y werin.
Ink is made from squid juice.	Gwneir inc o sudd y sgwid.
He looked at the ceiling.	Edrychodd ar y nenfwd.
This is a lighter form of torture.	Mae hwn yn ffurf ysgafnach o artaith.
The pant dog lay by his side.	Gorweddodd y ci pantio wrth ei ochr.
The woman's dress was pearl white.	Roedd gwisg y wraig yn wyn perlog.
The earth's atmosphere is a mixture of gases.	Mae awyrgylch y ddaear yn gymysgedd o nwyon.
When the sun set, the temperature dropped dramatically.	Pan fachludodd yr haul, gostyngodd y tymheredd yn ddramatig.
He discovered that they have not paid their electricity bills.	Darganfu nad ydyn nhw wedi talu eu biliau trydan.
So the man reached into his pocket.	Felly estynnodd y dyn i mewn i boced ei got.
Elderly fans come from all walks of life.	Daw cefnogwyr yr henoed o bob cefndir.
Never take your eyes off the road.	Peidiwch byth â thynnu'ch llygaid oddi ar y ffordd.
The slopes of the mountains seem endless.	Mae llethrau'r mynyddoedd yn ymddangos yn ddiddiwedd.
Make a new label for these words.	Gwnewch label newydd ar gyfer y geiriau hyn.
He must overcome his fear and face the dragon.	Rhaid iddo oresgyn ei ofn a wynebu'r ddraig.
The streets were noisy with the song of the birds.	Roedd y strydoedd yn swnllyd gyda chân yr adar.
The trees spend the day resting on branches.	Mae'r coed yn treulio'r dydd yn gorffwys ar ganghennau.
This settlement was little more than a village.	Nid oedd yr anheddiad hwn fawr mwy na phentref.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Mae tanciau'r gelyn yn symud ymlaen yn gyflym.
All employees must report to their normal supervisor.	Rhaid i bob gweithiwr adrodd i'w oruchwyliwr arferol.
Housework, babies, husband, work in that order.	Gwaith ty, babanod, gwr, gweithia yn y drefn yna.
All my mom had to do was close the lid.	Y cyfan roedd yn rhaid i mam ei wneud oedd cau'r caead.
The drink was very popular.	Roedd y ddiod yn boblogaidd iawn.
He was as handsome as ever.	Roedd mor olygus ag erioed.
So, so, so, so	Felly, felly, felly, felly
They said they had delivered their goods.	Dywedasant eu bod wedi danfon eu nwyddau.
You are a very talented singer.	Rydych chi'n gantores dalentog iawn.
She is extremely rich.	Mae hi'n hynod o gyfoethog.
The measure he proposed met with strong opposition.	Cyfarfu'r mesur a gynnygiodd â gwrthwynebiad cryf.
So again, she whispered into his ear.	Felly unwaith eto, sibrydodd hi i mewn i'w glust.
The study showed how the brain regulates emotion.	Dangosodd yr astudiaeth sut mae'r ymennydd yn rheoleiddio emosiwn.
They suggested using natural gas.	Fe wnaethon nhw awgrymu defnyddio nwy naturiol.
The bills are piling up.	Mae'r biliau'n pentyrru.
The trading company announced an investment in this region.	Cyhoeddodd y cwmni masnachu fuddsoddiad yn y rhanbarth hwn.
She crouched in her big coat.	Crynodd yn ei chot fawr.
I don't know much about damage control.	Nid wyf yn gwybod llawer am reoli difrod.
I wonder how we would cope without it.	Tybed sut fydden ni'n ymdopi hebddi.
The stories in this anthology are random.	Mae'r straeon yn y flodeugerdd hon ar hap.
A bright orb appeared in the night sky.	Ymddangosodd orb llachar yn awyr y nos.
A pile of gold knobs shining in the sun.	Pentwr o nygets aur yn disgleirio yn yr haul.
Please do me a favor.	Os gwelwch yn dda gwnewch ffafr i mi.
The climate is characterized by sunshine and high temperatures.	Nodweddir yr hinsawdd gan heulwen a thymheredd uchel.
We bathe in the river.	Rydym yn ymdrochi yn yr afon.
He managed to recite a few nursery rhymes.	Llwyddodd i adrodd ambell i hwiangerdd.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Mae chwilod duon yn greaduriaid cymharol ddiniwed.
This country still has a few good guys.	Mae gan y wlad hon ychydig o ddynion da o hyd.
We must ensure high standards in our school.	Rhaid sicrhau safonau uchel yn ein hysgol.
Her hunger pangs were growing stronger.	Roedd ei pangiau newyn yn tyfu'n gryfach.
The news came as no surprise.	Ni ddaeth y newyddion yn syndod.
The virus is fatal.	Mae'r firws yn angheuol.
Resist temptation.	Gwrthwynebwch y demtasiwn.
Cheeses display very different textures.	Mae cawsiau yn arddangos gweadau gwahanol iawn.
The intensity of the ritual was impressive.	Roedd dwyster y ddefod yn drawiadol.
They live in a far country.	Maent yn byw mewn gwlad bell.
The young man smiled at the older one.	Gwenodd y dyn ifanc ar yr un hŷn.
In the twilight, the bats flew into the night.	Yn y cyfnos, hedfanodd yr ystlumod i mewn i'r nos.
The groom carried the bride across the threshold.	Cariodd y priodfab y briodferch ar draws y trothwy.
He climbed high into the mountains.	Dringodd yn uchel i'r mynyddoedd.
It should only be used in emergencies.	Dim ond mewn achosion brys y dylid ei ddefnyddio.
The minister spoke briefly.	Siaradodd y gweinidog yn fyr.
These shelves will hold all our books.	Bydd y silffoedd hyn yn dal ein holl lyfrau.
The road stretches for miles.	Mae'r ffordd yn ymestyn am filltiroedd.
After studying all her friends' jobs, she felt depressed.	Ar ôl astudio holl swyddi ei ffrindiau, roedd hi'n teimlo'n isel ei hysbryd.
People become depressed and melancholic.	Mae pobl yn mynd yn isel eu hysbryd melancolaidd.
Usually, people would be upset to hear such a report.	Fel arfer, byddai pobl wedi cynhyrfu clywed adroddiad o'r fath.
No threats come from this direction.	Ni ddaw unrhyw fygythiadau o'r cyfeiriad hwn.
That girl was a friend of my older brother.	Roedd y ferch honno'n ffrind i fy mrawd hŷn.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	Daeth ysbryd cenedlaethol o optimistiaeth a gwladgarwch i'r amlwg.
The most important challenge we face is climate change.	Yr her bwysicaf a wynebwn yw newid hinsawdd.
The family are vegetarians.	Mae'r teulu yn llysieuwyr.
A hurricane caused great devastation in this region.	Achosodd corwynt ddinistr mawr yn y rhanbarth hwn.
The lion was furious and miserable.	Yr oedd y llew yn ffyrnig a diflas.
The tiger came out of the woods.	Daeth y teigr allan o'r goedwig.
The poet's work has been a tremendous success.	Bu gwaith y bardd yn llwyddiant aruthrol.
Many parents give their kids pocket money.	Mae llawer o rieni yn rhoi arian poced i'w plant.
Sugar plummets the apples.	Mae siwgr yn plymio'r afalau.
There is no law against failing coal quality checks.	Nid oes unrhyw gyfraith yn erbyn methu gwiriadau ansawdd glo.
Kids do stupid things.	Mae plant yn gwneud pethau gwirion.
The inspector drank cold water.	Yfodd yr arolygwr ddwfr oer.
The family fled the city because of the war.	Ffodd y teulu o'r ddinas oherwydd y rhyfel.
Doing so would save the lives of millions.	Byddai gwneud hynny yn arbed bywydau miliynau.
The fields have brown soil.	Mae gan y caeau bridd brown.
The brain, liver and lungs are affected first	Effeithir ar yr ymennydd, yr afu a'r ysgyfaint yn gyntaf
He is the victim of racial discrimination.	Mae'n dioddef gwahaniaethu hiliol.
I set out to make sure we were not followed.	Es i ati i wneud yn siŵr nad oedden ni'n cael ein dilyn.
The sentence was ambiguous.	Roedd y ddedfryd yn amwys.
This stops bleeding.	Mae hyn yn atal gwaedu.
The guard helped him unwrap his sandwich.	Helpodd y gard ef i ddadlapio ei frechdan.
Her speech made the audience laugh.	Gwnaeth ei haraith i'r gynulleidfa chwerthin.
This country is famous for chicken burgers.	Mae'r wlad hon yn enwog am fyrgyrs cyw iâr.
This picture is of three men.	Mae'r llun hwn o dri dyn.
The ceiling is quite high.	Mae'r nenfwd yn eithaf uchel.
People were queuing, tense with anticipation.	Roedd pobl yn ciwio, yn llawn tyndra gyda disgwyliad.
She was sure there would be a party.	Roedd hi'n siŵr y byddai parti.
Cornflower builds muscle.	Mae corn corn yn adeiladu cyhyrau.
The hunter slowly crawled through the forest.	Ymlusgodd yr heliwr yn araf trwy'r goedwig.
A flush toilet is attached to the bathroom.	Mae toiled fflysio ynghlwm wrth yr ystafell ymolchi.
The sweet smell of the syrup intensified the aroma of cooking.	Roedd arogl melys y surop yn dwysáu'r arogl coginio.
The volcano is still active.	Mae'r llosgfynydd yn dal yn weithredol.
This lesson illustrates some grammar rules.	Mae'r wers hon yn dangos rhai rheolau gramadeg.
Three hundred years later, they were famous for their art.	Dri chan mlynedd yn ddiweddarach, roedden nhw'n enwog am eu celf.
The TV is on a rinse cycle.	Mae'r teledu ar gylch rinsio.
He became a sailor on a merchant ship.	Daeth yn forwr ar long fasnach.
Volunteers will be needed for the clean-up effort.	Bydd angen gwirfoddolwyr ar gyfer yr ymdrech lanhau.
Milpitas employees built the first cellphone tower.	Adeiladodd gweithwyr Milpitas y twr ffôn symudol cyntaf.
But last year the scientists decided to try something new.	Ond y llynedd penderfynodd y gwyddonwyr roi cynnig ar rywbeth newydd.
His eyes trailed over his slim form.	Ei lygaid trailed dros ei ffurf fain.
The statues that sat on top of the pillars were huge.	Roedd y cerfluniau a eisteddodd ar ben y pileri yn enfawr.
The sun shone the trees into deep gold.	Trodd yr haul disgleirio'r coed yn aur dwfn.
Large animals can usually swim very quickly.	Fel arfer, gall anifeiliaid mawr nofio'n gyflym iawn.
Let's eat outside in the shade.	Gadewch i ni fwyta y tu allan yn y cysgod.
The company has been surrounded by a veil of secrecy.	Mae gorchudd o gyfrinachedd wedi amgylchynu'r cwmni.
Peasants worked hard, but clothing was still a luxury.	Roedd y gwerinwyr yn gweithio'n galed, ond roedd dillad yn dal i fod yn foethusrwydd.
A mountain can suddenly appear very high.	Gall mynydd ymddangos yn uchel iawn yn sydyn.
The concert was exciting.	Roedd y cyngerdd yn gyffrous.
A block of cheese is sliced.	Mae bloc o gaws yn cael ei dorri'n dafelli.
The household was turned upside down.	Cafodd yr aelwyd ei throi wyneb i waered.
Many roads were closed due to flooding.	Cafodd nifer o ffyrdd eu cau oherwydd llifogydd.
I found them guilty of forgery of records.	Cefais nhw'n euog o ffugio cofnodion.
The escape from the game was dramatic.	Roedd y dihangfa o'r gêm yn ddramatig.
His house is on the outskirts of town.	Mae ei dŷ ar gyrion y dref.
Try adding some fresh lemon juice.	Ceisiwch ychwanegu ychydig o sudd lemwn ffres.
Prices are soaring on the black market.	Mae prisiau'n codi i'r entrychion ar y farchnad ddu.
I will protect you.	Byddaf yn eich amddiffyn.
In the local dialect, the word means, "thief."	Yn y dafodiaith leol, mae'r gair yn golygu, "lleidr."
I will spread the flowers.	Byddaf yn taenu'r blodau.
He climbed over the fence	Dringodd dros y ffens
A new law was passed.	Pasiwyd deddf newydd.
The toothpaste was white.	Roedd y past dannedd yn wyn.
The infection was fatal.	Roedd yr haint yn angheuol.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Gellir tynnu dŵr o'r ddaear trwy ddrilio.
The street was littered with rubbish.	Roedd y stryd yn orlawn o sbwriel.
Many parents are concerned about the safety of the school.	Mae llawer o rieni yn pryderu am ddiogelwch yr ysgol.
The food hardly meets the nutritional needs of the children.	Prin fod y bwyd yn diwallu anghenion maethol y plant.
It's a question of trust.	Mae'n gwestiwn o ymddiriedaeth.
Many different animals are carbon dating.	Mae llawer o anifeiliaid gwahanol yn dyddio carbon.
Collectors are very much looking for such birds.	Mae casglwyr yn chwilio'n fawr am adar o'r fath.
She looks out the window.	Mae hi'n edrych allan y ffenestr.
Put the food in the freezer.	Rhowch y bwyd yn y rhewgell.
One day she dreamed of becoming an actress.	Breuddwydiodd am fod yn actores ryw ddydd.
The population of this area is falling.	Mae poblogaeth yr ardal hon yn cwympo.
This is a question with no right answer.	Mae hwn yn gwestiwn heb ateb cywir.
Another old man was there too.	Roedd hen ddyn arall yno hefyd.
His shoes were dirty.	Roedd ei esgidiau yn fudr.
The palace was covered with darkness.	Roedd y palas wedi'i orchuddio â thywyllwch.
As the train neared, people moved aside.	Wrth i'r trên agosáu, symudodd pobl o'r neilltu.
Playing chess will improve my concentration.	Bydd chwarae gwyddbwyll yn gwella fy gallu i ganolbwyntio.
We have just started exploring the oceans.	Rydyn ni newydd ddechrau archwilio'r cefnforoedd.
Each issue must be studied in detail.	Rhaid astudio pob mater yn fanwl.
Her proposal is bound to fail.	Mae ei chynnig yn sicr o fethu.
Before the composition began, the conductor checked the orchestra.	Cyn i'r cyfansoddiad ddechrau, gwiriodd yr arweinydd y gerddorfa.
She waited for her answer.	Arhosodd am ei hateb.
He pointed to a flyer on the wall.	Pwyntiodd at hysbyslen ar y wal.
The camp fire clicked in the cool night air.	Cleciodd y tân gwersyll yn awyr oer y nos.
Such a heating system would be very inefficient.	Byddai system wresogi o'r fath yn aneffeithlon iawn.
This child is sick.	Mae'r plentyn hwn yn sâl.
The heavy rain broke a dam.	Torrodd y glaw trwm argae.
The government protects private property.	Mae'r llywodraeth yn amddiffyn eiddo preifat.
We should provide the minimum wage for everyone.	Dylem ddarparu’r isafswm cyflog i bawb.
Next the vegetables boiled.	Nesaf berwodd y llysiau.
Milk is an interesting compound.	Mae llaeth yn gyfansoddyn diddorol.
Before uttering a word, he paused.	Cyn llefaru gair, seibiodd.
At least six people have died.	Mae o leiaf chwech o bobl wedi marw.
The film's narrative is fantastic.	Mae naratif y ffilm yn wych.
Cuffs were torn on the shirt.	Roedd cyffiau wedi rhwygo ar y crys.
Hire a new manager.	Llogi rheolwr newydd.
The drawn-out curtains close daylight.	Mae'r llenni wedi'u tynnu allan yn cau golau dydd.
Heads of area were deployed to stop the terrorists.	Cafodd penaethiaid ardal eu defnyddio i atal y terfysgwyr.
Herons returned to the pond soon.	Dychwelodd y crëyr glas i'r pwll yn fuan.
The reeds were rocking as the river wound through the marsh.	Roedd y cyrs yn siglo wrth i'r afon glwyfo drwy'r gors.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar ac aeth i mewn i'w ystafell.
People started pouring into the streets.	Dechreuodd pobl arllwys i'r strydoedd.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Mae plasma yn cynnwys proteinau sy'n ymwneud â cheulo gwaed.
Peace talks erupted last month.	Chwalodd trafodaethau heddwch y mis diwethaf.
The experience had a deep impact on his life.	Cafodd y profiad ddylanwad dwfn ar ei fywyd.
Look, your classmates are there.	Edrychwch, mae eich cyd-ddisgyblion yno.
Driver swearing is sometimes funny.	Mae rhegi ar yrrwr weithiau yn ddoniol.
Coal provides a lot of energy.	Mae glo yn darparu llawer o egni.
Soon, the rain subsided, and rays of sunlight flooded in.	Yn fuan, lleddfodd y glaw, a llifodd pelydrau o olau'r haul i mewn.
Five men were also shot, including a local cameraman.	Cafodd pump o ddynion eu saethu hefyd, gan gynnwys dyn camera lleol.
They live in a slum.	Maen nhw'n byw mewn slym.
The criminal owner of the failed bank was jailed earlier this year.	Cafodd perchennog troseddol y banc a fethodd ei garcharu yn gynharach eleni.
His business flourished quickly.	Ffynnodd ei fusnes yn gyflym.
It's so warm!	Mae mor gynnes!
Some mutagenic plants.	Mae rhai planhigion mwtagenig.
The laws are easy to declare, but hard to enforce.	Mae'r cyfreithiau'n hawdd i'w datgan, ond yn anodd eu gorfodi.
Keep newspapers under your bed.	Cadwch bapurau newydd o dan eich gwely.
Chicken is the most useful meat.	Cyw iâr yw'r cig mwyaf defnyddiol.
Her head was bowed in submission.	Plygwyd ei phen mewn ymostyngiad.
The villagers told the fox about the thief.	Dywedodd y pentrefwyr wrth y llwynog am y lleidr.
Suddenly there was a loud noise.	Yn sydyn roedd sŵn uchel.
All rivers lead to the ocean.	Mae pob afon yn arwain at y cefnfor.
Express your sympathy by crying.	Dangoswch eich cydymdeimlad trwy grio.
Transparent yellow liquid is pouring from the tap.	Mae hylif melyn tryloyw yn arllwys o'r tap.
He handed the two cups to the farmer.	Trosglwyddodd y ddau gwpan i'r ffermwr.
The cemetery lies on top of a hill.	Gorwedd y fynwent ar ben bryn.
The trees provided shelter for travelers.	Roedd y coed yn rhoi cysgod i deithwyr.
These special shrubs were badly affected.	Effeithiwyd yn ddrwg ar y llwyni arbennig hyn.
A positive attitude is contagious.	Mae agwedd gadarnhaol yn heintus.
The young couple slowly approached the slow moving car.	Daeth y cwpl ifanc yn araf at y car oedd yn symud yn araf.
How many points does she receive?	Sawl pwynt mae hi'n ei dderbyn?
Royal blue flashes on the smartphone.	Mae glas brenhinol yn fflachio ar y ffôn clyfar.
The crew did an excellent job of maintaining the ship.	Gwnaeth y criw waith rhagorol yn cynnal a chadw’r llong.
From the sun, light shines on the earth.	O'r haul, mae golau'n disgleirio ar y ddaear.
The gold rush attracted young men from many countries.	Denodd y rhuthr aur ddynion ifanc o lawer o wledydd.
The theory to stand the test of time.	Y ddamcaniaeth i sefyll prawf amser.
Soybeans are a popular crop here.	Mae ffa soia yn gnwd poblogaidd yma.
The phone was turned off.	Cafodd y ffôn ei ddiffodd.
That minor character went on to more dramatic careers.	Aeth y mân gymeriad hwnnw ymlaen i yrfaoedd mwy dramatig.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Mae gan rai gwledydd gyfreithiau gwrth-wahaniaethu cryf.
There were thousands of cars along the way.	Roedd miloedd o geir ar hyd y ffordd.
Gasoline costs almost nothing.	Nid yw gasoline yn costio bron dim.
The shutter's tremendous explosion lifted off the mess.	Cododd ffrwydrad aruthrol y caead oddi ar y llanast.
Create a coherent narrative.	Creu naratif cydlynol.
I'm sure people are worried.	Mae’n siŵr bod pobl yn poeni.
The local river is used for irrigation purposes.	Defnyddir yr afon leol at ddibenion dyfrhau.
What you said was very damaging.	Roedd yr hyn a ddywedasoch yn niweidiol iawn.
We must collect the rubbish and dispose of it safely.	Rhaid inni gasglu'r sbwriel a'i waredu'n ddiogel.
These hot offerings please the gods.	Mae'r poethoffrymau hyn yn plesio'r duwiau.
The doctor examined the patient carefully.	Archwiliodd y meddyg y claf yn ofalus.
She was always so generous.	Roedd hi bob amser mor hael.
Society is going through an unprecedented period of change.	Mae’r gymdeithas yn mynd trwy gyfnod o newid digynsail.
She pulled out a chair for me.	Tynnodd hi gadair allan i mi.
The earth is heating.	Mae'r ddaear yn gwresogi.
This proposal was unanimously approved.	Cymeradwywyd y cynnig hwn yn unfrydol.
The patient was referred for psychiatric support.	Atgyfeiriwyd y claf i gael cymorth seiciatrig.
An apple orchard flows through a gum.	Mae perllan afalau yn llifo trwy gwm.
This life goes for everyone, and for livestock.	Mae'r bywyd hwn yn mynd i bawb, ac i dda byw.
A sullen expression settled on his features.	Roedd mynegiant sullen yn setlo ar ei nodweddion.
Her hair was touched by the wind.	Cafodd ei gwallt ei gyffwrdd gan y gwynt.
Wear armor and push through the portal.	Gwisgo arfwisg a gwthio drwy'r porth.
I did it because it was boring.	Fe wnes i hynny oherwydd ei fod yn ddiflas.
The farmer is considered to be mentally unstable.	Bernir bod y ffermwr yn ansefydlog yn feddyliol.
Do you know much about prehistoric art?	Ydych chi'n gwybod llawer am gelf cynhanesyddol?
The alarm ran out.	Rhedodd y larwm allan.
I refuse to eat that food.	Rwy'n gwrthod bwyta'r bwyd hwnnw.
Clean the bathroom mirror.	Glanhewch y drych ystafell ymolchi.
He lifted his jaw gently, then kissed her.	Cododd ei gên yn ysgafn, yna cusanodd hi.
Six states were reported as having a surplus.	Adroddwyd bod gan chwe gwladwriaeth warged.
Feel free to ask any questions.	Mae croeso i chi ofyn unrhyw gwestiynau.
We couldn't leave.	Nid oeddem yn gallu gadael.
A brain cawed hungrily.	A brain cawed hungrily.
Their home has burned down.	Mae eu cartref wedi llosgi i lawr.
The scientist was known for his modesty.	Roedd y gwyddonydd yn adnabyddus am ei wyleidd-dra.
As always, the sun was shining.	Fel bob amser, roedd yr haul yn gwenu.
Turn down the heat before your food burns.	Trowch y gwres i lawr cyn i'ch bwyd losgi.
We must keep our promises.	Rhaid inni gadw ein haddewidion.
There is an elegance to that old farmhouse.	Mae 'na geinder i'r hen ffermdy yna.
Bread and butter are the staples of many diets.	Mae bara menyn yn styffylau llawer o ddietau.
The phone rings, amazed by my reverie.	Mae'r ffôn yn canu, yn fy synnu gan fy reverie.
The two battled for over an hour.	Bu'r ddau yn brwydro am dros awr.
The interview was conducted before noon.	Cynhaliwyd y cyfweliad cyn hanner dydd.
Road conditions are appalling.	Mae cyflwr y ffyrdd yn druenus.
The jet was seen flying over the city.	Gwelwyd y jet yn hedfan dros y ddinas.
That's hardly the point.	Go brin mai dyna'r pwynt.
He was caught injecting drugs.	Cafodd ei ddal yn chwistrellu cyffuriau.
Never abuse power.	Peidiwch byth â chamddefnyddio pŵer.
Remember to keep your promise.	Cofiwch gadw eich addewid.
He was tall, muscular, and handsome.	Roedd yn dal, yn gyhyrog, ac yn olygus.
Young people worry about their future.	Mae pobl ifanc yn poeni am eu dyfodol.
The yellow flags hung floppy on the telegraph poles.	Roedd y baneri melyn yn hongian yn llipa ar y polion telegraff.
Students study hard, aiming for the best universities.	Mae myfyrwyr yn astudio'n galed, gan anelu at fynd i'r prifysgolion gorau.
The waterfall is quite powerful after heavy rain.	Mae'r rhaeadr yn eithaf pwerus ar ôl glaw trwm.
We had a wonderful view.	Cawsom olygfa fendigedig.
The moon was shining over the snow peaks.	Roedd y lleuad yn tywynnu dros y copaon eira.
They fought for freedom.	Ymladdasant dros ryddid.
The troops were helpless to stop the strike.	Roedd y milwyr yn ddiymadferth i atal y streic.
For more background information, read this book.	I gael rhagor o wybodaeth gefndir, darllenwch y llyfr hwn.
She should be receiving a medal.	Dylai hi fod yn derbyn medal.
Spiders produce silk.	Mae pryfed cop yn cynhyrchu sidan.
In recent years, it has become increasingly common.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae wedi dod yn fwyfwy cyffredin.
That's a shame!	Dyna drueni!
Most students despise these classes.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn dirmygu'r dosbarthiadau hyn.
She rested her head on my shoulder.	Gorffwysodd ei phen ar fy ysgwydd.
The miner stared at his watch.	Syllodd y glöwr ar ei oriawr.
She was cleaning the apartment yesterday.	Roedd hi'n glanhau'r fflat ddoe.
The shrill sound, repeated three times, woke him up.	Mae'r sain shrill, ailadrodd dair gwaith, ddeffro ef.
The patients stayed on the operating table for five hours.	Arhosodd y cleifion ar y bwrdd llawdriniaeth am bum awr.
The continent with mainland is Eurasia.	Ewrasia yw'r cyfandir sydd â thir mawr.
Combine the ingredients and pour into the pie.	Cyfunwch y cynhwysion a'u harllwys i'r pastai.
It's his turn.	Ei dro ef yw hi.
Drop the needles into the bowl of dish detergent.	Gollyngwch y nodwyddau i'r bowlen o lanedydd dysgl.
This material is widely used in construction.	Defnyddir y deunydd hwn yn helaeth mewn adeiladu.
This place is so noisy.	Mae'r lle hwn mor swnllyd.
Another drought is on the way.	Mae sychder arall ar y ffordd.
It's such a disaster!	Mae'n gymaint o drychineb!
The branches of the tree are evenly split.	Mae canghennau'r goeden wedi'u hollti'n gyfartal.
These workers own a large dog.	Mae'r gweithwyr hyn yn berchen ar gi mawr.
The forest was covered with dense green shrubs.	Roedd y goedwig wedi'i gorchuddio â llwyni gwyrdd trwchus.
Composers often use minor keys in sad songs.	Mae cyfansoddwyr yn aml yn defnyddio mân allweddi mewn caneuon trist.
There were few clouds in the sky.	Ychydig o gymylau oedd yn yr awyr.
Talking is cheap.	Mae siarad yn rhad.
This novel was well received by critics.	Cafodd y nofel hon dderbyniad da gan feirniaid.
There was no room for complacency.	Nid oedd lle i laesu dwylo.
This book explores the scientific discoveries of this period.	Mae'r llyfr hwn yn archwilio darganfyddiadau gwyddonol y cyfnod hwn.
Wildlife populations continue to decline.	Mae poblogaethau bywyd gwyllt yn parhau i ostwng.
The mountain town is a popular destination for walkers.	Mae'r dref fynyddig yn gyrchfan boblogaidd i gerddwyr.
Signaling devices were commonly used by early civilizations.	Defnyddiwyd dyfeisiau signalau yn gyffredin gan wareiddiadau cynnar.
Men continue to leave this godly place.	Mae dynion yn parhau i adael y lle duwiol hwn.
Many environmentalists oppose the opening of new mines.	Mae llawer o amgylcheddwyr yn gwrthwynebu agor mwyngloddiau newydd.
They collected considerable wealth.	Casglwyd cyfoeth sylweddol ganddynt.
His long article criticized government policy.	Roedd ei erthygl hir yn beirniadu polisi'r llywodraeth.
The two connected their camels.	Cysylltodd y ddau eu camelod.
The secretary of state resigned.	Ymddiswyddodd yr ysgrifennydd gwladol.
Oh, please!	O, os gwelwch yn dda!
He greeted us with a friendly smile.	Fe'n cyfarchodd â gwên gyfeillgar.
Disturbance is often associated with a declining economy.	Mae aflonyddwch yn aml yn gysylltiedig ag economi sy'n gwaethygu.
The shepherd easily rounded the sheep.	Roedd y bugail yn dalgrynnu'r defaid yn hawdd.
After days of silence, the drunk finally admitted.	Wedi dyddiau o dawelwch, cyfaddefodd y meddw o'r diwedd.
The furnace and boiler were put out of business.	Rhoddwyd y ffwrnais a'r boeler allan o fusnes.
See how the palm trees swing gently in the breeze?	Gweld sut mae'r coed palmwydd yn siglo'n ysgafn yn yr awel?
There is no scientific evidence of the existence of spirits.	Nid oes tystiolaeth wyddonol o fodolaeth ysbrydion.
Use one hand for the cutting, the other for support.	Defnyddiwch un llaw ar gyfer y torri, y llall ar gyfer cefnogaeth.
The leader said nothing.	Ni ddywedodd yr arweinydd ddim.
Officials recently sought to secure federal funding.	Yn ddiweddar, ceisiodd swyddogion sicrhau arian ffederal.
This country is blessed with fertile soil.	Mae'r wlad hon wedi'i bendithio â phridd ffrwythlon.
Graffiti is common here, and vandalism is rife.	Mae graffiti yn gyffredin yma, ac mae fandaliaeth yn rhemp.
The raging storm blew everything over.	Curodd y storm gynddeiriog bopeth drosodd.
This war needs to end.	Mae angen i'r rhyfel hwn ddod i ben.
He reached for the fire poker.	Cyrhaeddodd am y poker tân.
He is the kind of person that people call charismatic.	Ef yw'r math o berson y mae pobl yn ei alw'n garismatig.
I think you're doing a great job.	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwneud gwaith gwych.
You will need a kilogram of beef.	Fe fydd arnoch chi angen cilogram o gig eidion.
The group started work immediately.	Dechreuodd y grŵp weithio ar unwaith.
The chickens remain chickens.	Erys yr ieir yn ieir.
Data shows that these methods are very effective.	Dengys data fod y dulliau hyn yn effeithiol iawn.
The country enjoys a moderate climate with plenty of rain.	Mae'r wlad yn mwynhau hinsawdd gymedrol gyda digon o law.
She writes poetry for fun.	Mae hi'n ysgrifennu barddoniaeth er hwyl.
The metal bar was cool to the touch.	Roedd y bar metel yn oer i'r cyffwrdd.
The money should reach me in three weeks.	Dylai'r arian fy nghyrraedd mewn tair wythnos.
Please note that we cannot provide receipts.	Sylwch na allwn ddarparu derbynebau.
To lighten the mood, she cracks a joke.	I ysgafnhau'r hwyliau, mae hi'n cracio jôc.
He had marbles made of glass.	Roedd ganddo farblis wedi'u gwneud o wydr.
To adjust the tension, adjust the stocking stitch.	I addasu'r tensiwn, addaswch y pwyth stocio.
Her hair was slicked back in a long ponytail.	Cafodd ei gwallt ei sleisio'n ôl mewn ponytail hir.
It is illegal to sell chickens without a license.	Mae'n anghyfreithlon gwerthu ieir heb drwydded.
But the education system has not been very effective.	Ond nid yw'r system addysg wedi bod yn effeithiol iawn.
Any damage caused by the storm is insured.	Mae unrhyw ddifrod a wneir gan y storm yn cael ei yswirio.
The villager's head was full of expectation.	Roedd pen y pentrefwr yn frith o ddisgwyliad.
Salt is an essential component of many foods.	Mae halen yn elfen hanfodol o lawer o fwydydd.
The stones were loaded into two wagons.	Llwythwyd y cerrig yn ddwy wagen.
Each year, they carried a shoulder pole from the river.	Bob blwyddyn, roedden nhw'n cario polyn ysgwydd o'r afon.
In terms of entertainment, the day was a bit boring.	O ran adloniant, braidd yn ddiflas oedd y diwrnod.
The printer runs out of ink.	Mae'r argraffydd yn rhedeg allan o inc.
She replied without emotion.	Atebodd hi heb emosiwn.
Agreed to compensate.	Cytunwyd i wneud iawn.
James signed his will ten times.	Arwyddodd James ei ewyllys ddeg gwaith.
The wide valleys were surrounded by water.	Roedd y dyffrynnoedd eang o gwmpas dan ddŵr.
We will have to finish ourselves.	Bydd yn rhaid inni orffen ein hunain.
I tremble in the cold air.	Yr wyf yn crynu yn yr awyr oer.
Some claim to be hostile to the workers.	Mae rhai yn honni ei fod yn elyniaethus tuag at y gweithwyr.
These types of jobs will be phased out.	Daw'r mathau hyn o swyddi i ben yn raddol.
Many farmers later found pleasure in telling this story.	Yn ddiweddarach cafodd llawer o ffermwyr bleser wrth adrodd y stori hon.
A winter storm had hit them hard.	Roedd storm gaeafol wedi eu taro'n galed.
He had a huge collection of science fiction.	Roedd ganddo gasgliad enfawr o ffuglen wyddonol.
Pied flycatchers are widely distributed throughout the country.	Mae'r gwybedog brith wedi'i ddosbarthu'n eang ar draws y wlad.
Flat mountains extend east.	Mae mynyddoedd gwastad yn ymestyn i'r dwyrain.
Have you seen her today?	Ydych chi wedi ei gweld hi heddiw?
The curriculum has recently been revamped.	Ailwampiwyd y cwricwlwm yn ddiweddar.
I spluttered and choked.	Rwy'n spluttered ac yn tagu.
These documents will allow us to investigate this issue.	Bydd y dogfennau hyn yn ein galluogi i ymchwilio i'r mater hwn.
Lemon juice is often used in cooking.	Defnyddir sudd lemwn yn aml wrth goginio.
The em was mounted in a platinum ring.	Roedd y em wedi'i osod mewn cylch platinwm.
The color of the leaves is bright red.	Mae lliw y dail yn goch llachar.
New year resolutions.	Addunedau blwyddyn newydd.
Salt enhances the taste of the salad.	Mae halen yn gwella blas y salad.
They are hosting a huge party.	Maen nhw'n cynnal parti enfawr.
The drunken man came into the street.	Daeth y dyn meddw i'r stryd.
He rubbed the cat against my leg.	Rhwbiodd y gath yn erbyn fy nghoes.
The lid is very spongy.	Mae'r caead yn sbyngaidd iawn.
Many of the smaller birds were confined to a cage.	Roedd llawer o'r adar llai wedi'u cyfyngu i gawell.
This hawthorn was scratched, leaving a scar.	Roedd y ddraenen hon wedi ei grafu, gan adael craith.
Sport for the rich is best kept idle.	Mae'n well cadw chwaraeon ar gyfer y cyfoethog segur.
This boat is attached to the dock.	Mae'r cwch hwn ynghlwm wrth y doc.
The factory fires forced the city to relocate.	Fe wnaeth y tanau ffatri orfodi'r ddinas i adleoli.
This is the appropriate time.	Dyma'r amser priodol.
They knew nothing about the terrible infection.	Ni wyddent ddim am yr haint ofnadwy.
The boil had been landed by a doctor's scalpel.	Roedd y berw wedi'i lanio gan sgalpel meddyg.
This tunnel was blown through a mountain.	Chwythwyd y twnnel hwn trwy fynydd.
Life without influence is meaningless.	Mae bywyd heb ddylanwad yn ddiystyr.
This is a particularly cool area.	Mae hon yn ardal arbennig o oer.
Each turtle is enchanted by the air.	Mae pob crwban wedi'i swyno gan yr awyr.
Parliament has launched an inquiry.	Mae'r Senedd wedi lansio ymchwiliad.
Significant numbers of insects live in the forest.	Mae nifer sylweddol o bryfed yn byw yn y goedwig.
It was a happy day for everyone.	Roedd yn ddiwrnod hapus i bawb.
The trend implies a reduction in expenses.	Mae'r duedd yn awgrymu gostyngiad mewn treuliau.
They raised the national flag for the first time.	Fe wnaethon nhw godi'r faner genedlaethol am y tro cyntaf.
You should start getting used to the city.	Dylech ddechrau ymgyfarwyddo â'r ddinas.
The radar network has been rebuilt since that attack.	Mae'r rhwydwaith radar wedi'i ailadeiladu ers yr ymosodiad hwnnw.
He moved silently across the floor.	Symudodd yn dawel ar draws y llawr.
A hot air balloon floated silently in the air.	Roedd balŵn aer poeth yn arnofio'n dawel yn yr awyr.
The landing in town was full of dangers.	Roedd y glaniad yn y dref yn llawn peryglon.
He will start noticing other women soon.	Bydd yn dechrau sylwi ar ferched eraill yn fuan.
Times are tough right now.	Mae amseroedd yn galed ar hyn o bryd.
Remove all animal products from your diet.	Cael gwared ar yr holl gynhyrchion anifeiliaid o'ch diet.
The city was already overcrowded.	Roedd y ddinas eisoes yn orlawn.
The officers took no action.	Ni chymerodd y swyddogion unrhyw gamau.
No independent tours are allowed.	Ni chaniateir unrhyw deithiau annibynnol.
Make friends with other human beings.	Gwneud ffrindiau gyda bodau dynol eraill.
A sharp wind dried up her display.	Sychodd gwynt sydyn ei harddangosfa.
Aging is a fact of life.	Mae heneiddio yn ffaith bywyd.
Bookshelves lined the walls.	Roedd silffoedd o lyfrau yn leinio'r waliau.
Of course, there are different ways to color the salmon.	Wrth gwrs, mae yna wahanol ffyrdd o liwio'r eog.
He studied, graduating with honors.	Astudiodd, gan raddio gydag anrhydedd.
It is a legendary mountain village.	Mae'n bentref chwedlonol yn y mynyddoedd.
Many people praised the sculptor.	Canmolodd llawer o bobl y cerflunydd.
The rabbit fluttered to safety.	Gwibiodd y gwningen i ddiogelwch.
It was soon discovered that he was also the murderer.	Darganfyddwyd yn fuan mai efe oedd y llofrudd hefyd.
The lock mechanism is unreliable.	Mae'r mecanwaith clo yn annibynadwy.
Two opposing forces remain locked up in a political situation.	Mae dau lu sy'n gwrthwynebu yn parhau i fod dan glo mewn sefyllfa wleidyddol.
The furniture is made of oak.	Mae'r dodrefn wedi'i wneud o dderw.
A dream.	Breuddwyd.
Because I have no money.	Achos does gen i ddim arian.
Stories can be conveyed through speech.	Gellir cyfleu straeon trwy leferydd.
Hungry people everywhere welcome the news.	Mae pobl newynog ym mhobman yn croesawu'r newyddion.
My coat fur is very valuable.	Mae ffwr fy nghot yn werthfawr iawn.
His strange behavior caused alarm.	Roedd ei ymddygiad rhyfedd yn achosi braw.
The clinic is a good place to get medical care.	Mae'r clinig yn lle da i gael gofal meddygol.
The hermit spent his evenings reading.	Treuliodd y meudwy ei nosweithiau yn darllen.
The boy quickly returned to the room.	Dychwelodd y bachgen yn gyflym i'r ystafell.
She will prepare the tea for us.	Bydd hi'n paratoi'r te i ni.
It must therefore be a sacred site.	Rhaid iddo felly fod yn safle cysegredig.
He was talking more to himself than others.	Roedd yn siarad mwy ag ef ei hun nag eraill.
They could hear someone coming.	Gallent glywed rhywun yn dod.
He rang the bell languidly.	Canodd y gloch yn languidly.
The component coupling gears are metal.	Mae'r gerau cyplydd cydrannau yn fetel.
What does '' have '' mean?	Beth mae ''have'' yn ei olygu?
An entire city lay underground underwater.	Gorweddai dinas gyfan dan y ddaear o dan y dŵr.
The butcher cut the beef thinly.	Torrodd y cigydd y cig eidion yn denau.
When the moon is full we can see the stars.	Pan fydd y lleuad yn llawn gallwn weld y sêr.
The marsh was covered with green slime.	Gorchuddiwyd y gors â llysnafedd gwyrdd.
Her steps were silent on the steel stairs.	Roedd ei chamau yn dawel ar y grisiau dur.
Most cultural beliefs are based on myth.	Mae'r rhan fwyaf o gredoau diwylliannol yn seiliedig ar fyth.
He bought his brand new watch.	Prynodd ei oriawr newydd sbon.
Many schools have preserved their ancient architecture.	Mae llawer o ysgolion wedi cadw eu pensaernïaeth hynafol.
She gently strokes the cat.	Mae hi'n strôc y gath yn ysgafn.
Prepare the salsa.	Paratowch y salsa.
Make sure the area around the sink is clean.	Sicrhewch fod yr ardal o amgylch y sinc yn lân.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	Er mwyn atal afiechyd, glanhewch eich brws dannedd yn rheolaidd.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Wrth gwrs, mae rhai caws yn fwy blasus nag eraill.
Thousands of visitors travel each year to this stunning site.	Mae miloedd o ymwelwyr yn teithio bob blwyddyn i'r safle syfrdanol hwn.
Our recipe came from the village.	Daeth ein rysáit o'r pentref.
Please move over.	Symudwch drosodd, os gwelwch yn dda.
The walk will take you through a forest.	Bydd y daith yn eich arwain trwy goedwig.
One should always tell the truth.	Dylai un bob amser ddweud y gwir.
These chemicals react in an exothermic reaction, releasing energy.	Mae'r cemegau hyn yn adweithio mewn adwaith ecsothermig, gan ryddhau egni.
The chances are slim.	Mae'r siawns yn fain.
The study found that attractive women are often treated as rude.	Canfu'r astudiaeth fod merched deniadol yn aml yn cael eu trin yn ddigywilydd.
The number of refugees continues to decline.	Mae nifer y ffoaduriaid yn parhau i ostwng.
It was raining cats and dogs.	Roedd hi'n bwrw glaw cathod a chwn.
He immediately ran to the street.	Rhedodd i'r stryd ar unwaith.
The snow-capped mountains in the distance were breathtaking.	Roedd y mynyddoedd eira yn y pellter yn syfrdanol.
Shops were closed due to the strike.	Cafodd y siopau eu cau oherwydd y streic.
They stare out the closing window.	Maent yn syllu allan drwy'r ffenestr gau.
Most sports are extremely competitive.	Mae'r rhan fwyaf o chwaraeon yn hynod gystadleuol.
Cover your tracks.	Gorchuddiwch eich traciau.
When the wind blew, the leaves blew in all directions.	Pan chwythodd y gwynt, chwythodd y dail i bob cyfeiriad.
Any fool could see that it's not right.	Gallai unrhyw ffwl weld nad yw'n iawn.
Unfortunately, it has broken the law.	Yn anffodus, mae wedi mynd yn groes i'r gyfraith.
Come here, come here.	Dewch yma, dewch yma.
He was in no condition to drive.	Nid oedd mewn unrhyw gyflwr i yrru.
One of the streets was flooded.	Roedd un o'r strydoedd wedi dioddef llifogydd.
The traffic lights show red.	Mae'r goleuadau traffig yn dangos coch.
Today we will focus on making things easier.	Heddiw byddwn yn canolbwyntio ar wneud pethau'n haws.
The case dragged on for months.	Llusgodd yr achos ymlaen am fisoedd.
This is the way we say goodbye.	Dyma'r ffordd rydyn ni'n ffarwelio.
A prince may have given you a ring.	Efallai bod tywysog wedi rhoi modrwy i chi.
She watched anxiously as her child played.	Gwyliodd yn bryderus wrth i'w phlentyn chwarae.
The delegation will deliver its message to the capital.	Bydd y ddirprwyaeth yn cyflwyno ei neges i'r prifddinas.
The city is supplied with water from the river.	Mae'r ddinas yn cael ei gyflenwi â dŵr o'r afon.
The mushrooms grew abundantly in the trees.	Tyfodd y madarch yn helaeth yn y coed.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Mae ffermwyr yn ceisio tyfu llysiau pryd bynnag y bo modd.
He realized long ago that his job was pointless.	Sylweddolodd ers talwm fod ei swydd yn ddibwrpas.
Tile of metal, glass and stone tile.	Tymbl teils o fetel, gwydr a charreg.
He barked his dog triumphantly.	Cyfarthodd ei gi yn fuddugoliaethus.
This makes sense	Mae hyn yn gwneud synnwyr
A chemist applied chemicals to the paper.	Cymhwysodd cemegydd gemegau i'r papur.
The field stands by the river.	Saif y cae gerllaw'r afon.
This person was clinically depressed.	Roedd yr unigolyn hwn yn glinigol isel ei ysbryd.
She got in her car.	Aeth hi yn ei char.
He turned his mouth to hatred.	Trodd ei geg yn atgasedd.
The piecrust was really hard.	Roedd y piecrust yn galed iawn.
The ferry crossing takes an hour in each direction.	Mae'r groesfan fferi yn cymryd awr i bob cyfeiriad.
Nonetheless, the words of the speaker were making waves.	Serch hynny, roedd geiriau'r siaradwr yn gwneud tonnau.
The fee must be included in the check.	Rhaid cynnwys y ffi yn y siec.
The village is full of water sources.	Mae'r pentref yn gyforiog o ffynonellau dŵr.
You are the same height as my brother.	Rydych chi yr un uchder â fy mrawd.
We had been aware of his tendency to violence.	Roeddem wedi bod yn ymwybodol o'i dueddiad at drais.
The trees were leafless and burnt.	Roedd y coed yn ddi-ddail ac wedi'u llosgi.
The snooker table was antiques before the war.	Roedd y bwrdd snwcer yn hen bethau cyn y rhyfel.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Pan gaiff ei gymysgu â thoddydd, mae'r deunyddiau'n dod yn hylif.
Manufacturers of soft drinks have this word coin,	Cynhyrchwyr diodydd meddal y gair hwn yw darn arian,
She was gaining fans by her lively performances.	Roedd hi'n ennill cefnogwyr gan ei pherfformiadau bywiog.
Ring the gate at the gate.	Canwch y gloch wrth y gât.
This train has no air conditioning.	Nid oes gan y trên hwn unrhyw aerdymheru.
Try to get here early.	Ceisiwch gyrraedd yma yn gynnar.
It is common knowledge that he is a great engineer.	Mae'n wybodaeth gyffredin ei fod yn beiriannydd gwych.
She withdrew her rifle and fired a warning shot.	Tynnodd ei llawddryll yn ôl a thanio ergyd rhybudd.
It was the coldest winter in recorded history.	Hwn oedd y gaeaf oeraf mewn hanes a gofnodwyd.
So journalists were barred from reporting the case.	Felly cafodd newyddiadurwyr eu gwahardd rhag riportio'r achos.
The budget was revised downwards.	Adolygwyd y gyllideb ar i lawr.
He was employed by the company.	Roedd yn cael ei gyflogi gan y cwmni.
Hundreds of scientists went on strike.	Aeth cannoedd o wyddonwyr ar streic.
We crouched by the river, staring into the darkness.	Rydym yn cwrcwd ar ochr yr afon, syllu i mewn i'r tywyllwch.
The church slowly lost its religious influence.	Yn araf collodd yr eglwys ei dylanwad crefyddol.
The sun was setting over the bay.	Roedd yr haul yn machlud dros y bae.
Take lots of pictures! 	Tynnwch lawer o luniau!
advised the friend.	cynghorodd y cyfaill.
The reporters go after him everywhere he goes.	Mae'r gohebwyr yn mynd ar ei ôl ym mhob man y mae'n mynd.
Many attempts have been made to control it.	Gwnaed llawer o ymdrechion i'w reoli.
The desert flourishes during the summer.	Mae'r anialwch yn ffynnu yn ystod yr haf.
Temperatures are warm today.	Mae'r tymheredd yn gynnes heddiw.
The government's conflicts on corruption have had little effect.	Nid yw gwrthdaro'r llywodraeth ar lygredd wedi cael fawr o effaith.
He was full of skepticism about the project.	Roedd yn llawn amheuaeth am y prosiect.
Berserkers are very fierce in nature.	Mae Berserkers yn ffyrnig iawn eu natur.
If there was a fire, it would freeze.	Pe bai tân, byddai'n rhewi.
The baby's mouth opened.	Agorodd ceg y babi.
Use the lid to turn the stew.	Defnyddiwch y lletwad i droi'r stiw.
The snake slithered away.	Mae'r neidr slithered i ffwrdd.
Cut a piece off and add to the mixture.	Torrwch ddarn i ffwrdd a'i ychwanegu at y gymysgedd.
The house had just been renovated.	Roedd y tŷ newydd ei adnewyddu.
Attempts to reform have been fruitless	Bu ymdrechion i ddiwygio yn ddi-ffrwyth
This viewpoint is very different from their parents.	Mae'r safbwynt hwn yn wahanol iawn i'w rhieni.
The dwarf labored for years to dig a well.	Llafuriodd y corrach am flynyddoedd i gloddio ffynnon.
Wild, his mother ran around the house.	Yn wyllt, rhedodd ei fam o gwmpas y tŷ.
This is a book about gratitude.	Dyma lyfr am ddiolchgarwch.
A terrible accident killed five people.	Lladdodd damwain ofnadwy bump o bobl.
Keep left.	Cadwch i'r chwith.
It certainly wasn't easy to move house.	Yn sicr nid oedd yn hawdd symud tŷ.
The country was covered with snow.	Gorchuddiwyd y wlad ag eira.
The exercise was repeated many times.	Ailadroddwyd yr ymarferiad lawer gwaith.
The books were quietly traded.	Traddodwyd y llyfrau yn dawel.
Don't use too much salt in the dish.	Peidiwch â defnyddio gormod o halen yn y ddysgl.
A condition caused by electric shock.	Cyflwr sy'n cael ei achosi gan sioc drydan.
The full moon was over.	Yr oedd y lleuad heibio yn llawn.
Fortunately, they are rare.	Yn ffodus, maent yn brin.
Try turning it off and back on again.	Ceisiwch ei droi i ffwrdd ac yn ôl ymlaen eto.
Every government must learn to live within its means.	Rhaid i bob llywodraeth ddysgu byw o fewn ei modd.
They began to walk slowly, gradually towards each other.	Dechreuasant gerdded yn araf, yn raddol tuag at ei gilydd.
They marched in the streets singing and waving flags.	Buont yn gorymdeithio yn y strydoedd yn canu ac yn chwifio baneri.
He laughed heartily and struck his knee.	Chwarddodd yn galonog a tharo ei ben-glin.
The lower, older side of the building is richly decorated.	Mae ochr isaf, hŷn yr adeilad wedi'i haddurno'n gyfoethog.
This area has rich volcanic soils.	Mae gan yr ardal hon briddoedd folcanig cyfoethog.
Her own dogs show aggressive behavior towards other dogs.	Mae ei chŵn ei hun yn dangos ymddygiad ymosodol tuag at gŵn eraill.
The prisoner refused to admit his crimes.	Gwrthododd y carcharor gyfaddef ei droseddau.
You're arresting people for shouting, aren't you?	Rydych chi'n arestio pobl am weiddi, onid ydych chi?
It's time to start growing up.	Mae'n bryd i chi ddechrau tyfu i fyny.
They will certainly win the final.	Byddan nhw'n sicr yn ennill y rownd derfynol.
They want to improve local agriculture.	Maen nhw eisiau gwella amaethyddiaeth leol.
They walked beside a deserted beach.	Cerddon nhw wrth ymyl traeth anghyfannedd.
That didn't happen to me.	Ni ddigwyddodd hynny i mi.
Who says that?	Pwy sy'n dweud hynny?
The difference between the two populations was significant.	Roedd y gwahaniaeth rhwng y ddwy boblogaeth yn arwyddocaol.
These days, most people have no time to relax.	Y dyddiau hyn, nid oes gan y rhan fwyaf o bobl amser i hamddena.
The poverty here is a direct result of the war.	Mae'r tlodi yma yn ganlyniad uniongyrchol i'r rhyfel.
Water and hydrogen become solid when cooled.	Mae dŵr a hydrogen yn dod yn solid pan gânt eu hoeri.
The chemical industry contributes significantly to air pollution.	Mae'r diwydiant cemegol yn cyfrannu'n sylweddol at lygredd aer.
To the right is an emergency exit.	I'r dde mae allanfa frys.
Produced by bees using nectar from the flowers.	Cynhyrchwyd gan wenyn gan ddefnyddio neithdar o'r blodau.
So, what will become of the orphan?	Felly, beth a ddaw i'r amddifad?
His eyes glazed over.	Roedd ei lygaid yn gwydro drosodd.
I'm quite fond of oranges.	Dwi'n reit hoff o orennau.
Rain flooded the streets.	Gorlifodd glaw ar y strydoedd.
We offer you a job, he said firmly.	Rydyn ni'n cynnig swydd i chi, meddai'n gadarn.
Take care now, don't be broken.	Gofalwch nawr, peidiwch â chael eich torri.
What you are studying now is philosophy.	Yr hyn rydych chi'n ei astudio nawr yw athroniaeth.
He is my brother.	Ef yw fy mrawd.
He was exhausted and longing for sleep.	Roedd wedi blino'n lân ac yn dyheu am gwsg.
Salt dissolves easily in water.	Mae halen yn hydoddi'n hawdd mewn dŵr.
Each project is expected to take several years.	Disgwylir i bob prosiect gymryd sawl blwyddyn.
There is a wooden frame around the door.	Mae ffrâm bren o amgylch y drws.
These contraptions were more efficient than the steam engine.	Roedd y contraptions hyn yn fwy effeithlon na'r injan stêm.
She seemed quite happy with her life.	Roedd hi'n ymddangos yn eithaf hapus gyda'i bywyd.
The manual is not very easy to follow.	Nid yw'r llawlyfr yn hawdd iawn i'w ddilyn.
The murderer is known to police.	Mae'r llofrudd yn hysbys i'r heddlu.
Many farmers say their suffering is due to deforestation.	Mae llawer o ffermwyr yn dweud bod eu dioddefaint oherwydd datgoedwigo.
I run every morning.	Rwy'n rhedeg bob bore.
My property is mine forever.	Fy eiddo i, eiddof fi am byth.
Robots have become commonplace in the workplace.	Mae robotiaid wedi dod yn gyffredin yn y gweithle.
The split on the windshield is getting bigger.	Mae'r hollt ar y windshield yn mynd yn fwy.
On a clear day, the views are breathtaking.	Ar ddiwrnod clir, mae'r golygfeydd yn syfrdanol.
The fabric glows butter yellow.	Mae'r ffabrig yn gwawrio melyn menyn.
Most buildings in this facility are painted red.	Mae'r rhan fwyaf o adeiladau yn y cyfleuster hwn wedi'u paentio'n goch.
The policeman is believed to have murdered his wife.	Credir bod yr heddwas wedi llofruddio ei wraig.
That car needs servicing.	Mae angen gwasanaethu'r car hwnnw.
The bath water was a bit on the cold side.	Roedd y dŵr bath ychydig ar yr ochr oer.
After many years of working with the state,	Ar ôl blynyddoedd lawer o weithio gyda'r wladwriaeth,
The big man grabbed the small man beside the collar.	Cydiodd y dyn mawr yn y dyn bach wrth ymyl y goler.
The wise advised the two against their foolish plan.	Cynghorodd y doeth y ddau yn erbyn eu cynllun ffôl.
Moving to medium rare.	Symud i ganolig prin.
Supply and demand vary throughout the year	Mae cyflenwad a galw yn amrywio trwy gydol y flwyddyn
The river rises and falls with the seasons.	Mae'r afon yn codi ac yn disgyn gyda'r tymhorau.
I'll just bring my violin.	Byddaf yn dod â fy ffidil yn unig.
I'm still not sure what to do.	Dwi dal ddim yn siwr beth i wneud.
Similar to the letter, but written in morse code.	Tebyg i'r llythyren, ond wedi ei ysgrifennu mewn cod morse.
So he took the first two coins.	Felly cymerodd y ddau ddarn arian cyntaf.
The discovery stirred much debate.	Roedd y darganfyddiad yn cyffroi llawer o drafod.
She vaguely reminded me of a famous actress.	Fe wnaeth hi fy atgoffa'n amwys o actores enwog.
An oasis of green in the desert.	Gwerddon o wyrdd yn yr anialwch.
She lives on the beach.	Mae hi'n byw ar y traeth.
Their mayor was known for his kind heart.	Roedd eu maer yn adnabyddus am ei galon garedig.
It stood over the body, and the blood flowed.	Safai dros y corff, a'r gwaed yn ymledu.
They will be surveying the forest for wildlife.	Byddant yn arolygu'r goedwig am fywyd gwyllt.
She could almost taste the almonds.	Roedd hi bron yn gallu blasu'r almonau.
Such meetings require a lot of preparation.	Mae angen llawer o baratoi ar gyfer cyfarfodydd o'r fath.
The study looked at aging in these regions.	Edrychodd yr astudiaeth ar heneiddio yn y rhanbarthau hyn.
The highway divides the city in half.	Mae'r briffordd yn rhannu'r ddinas yn ei hanner.
The girl remained expressionless.	Arhosodd y ferch yn ddi-fynegiant.
Adou's restaurant is a popular tourist destination.	Mae bwyty Adou yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
Kids are growing up fast these days.	Mae plant yn tyfu i fyny'n gyflym y dyddiau hyn.
We have a problem with contaminated water.	Mae gennym broblem gyda dŵr halogedig.
The bread was warm from the oven.	Roedd y bara yn gynnes o'r popty.
The mountain surged in a cloud of smoke.	Ymchwyddodd y mynydd mewn cwmwl o fwg.
He chose not to participate.	Dewisodd beidio â chymryd rhan.
The castle was due for demolition.	Roedd y castell i fod i gael ei ddymchwel.
It is not for the voter to decide who is elected.	Nid y pleidleisiwr sy'n penderfynu pwy sy'n cael ei ethol.
There was a huge crowd of people at the party.	Roedd tyrfa enfawr o bobl yn y parti.
They both looked around nervously.	Edrychodd y ddau o gwmpas yn nerfus.
Disperse any bad mood.	Gwasgaru unrhyw naws drwg.
A trial court has refused to annul the election.	Mae llys treial wedi gwrthod dirymu’r etholiad.
Businesses were forced to fold.	Gorfodwyd busnesau i blygu.
Their weeping echoed through the empty halls.	Roedd eu wylofain yn atseinio trwy'r neuaddau gweigion.
A tired bunch of soldiers marched through the desert.	Gorymdeithiodd criw o filwyr blinedig drwy'r anialwch.
The character was so real.	Roedd y cymeriad mor real.
There is a steady flow of tourists visiting every year.	Mae llif cyson o dwristiaid yn ymweld bob blwyddyn.
So he decided to proceed cautiously.	Felly penderfynodd fynd ymlaen yn ofalus.
Beetroot root is particularly difficult to cut.	Mae gwraidd betys yn arbennig o anodd i'w dorri.
Every summer, people flock to the beaches.	Bob haf, mae pobl yn heidio i'r traethau.
Hummingbirds feed on nectar.	Mae colibryn yn bwydo ar neithdar.
He stepped into the room.	Camodd i'r ystafell.
Many people believe this.	Mae llawer o bobl yn credu hyn.
The romantic sunset made the evening magical.	Roedd y machlud rhamantus yn gwneud y noson yn hudolus.
Many insects are good pollinators.	Mae llawer o bryfed yn beillwyr da.
A few days passed before the soldier returned.	Aeth ychydig ddyddiau heibio cyn i'r milwr ddychwelyd.
The first train leaves the depot on time.	Mae'r trên cyntaf yn gadael y depo ar amser.
The moon seems to be setting.	Mae'n ymddangos bod y lleuad yn machlud.
The dog went to a restless sleep.	Aeth y ci i gwsg anesmwyth.
She is afraid to approach him.	Mae hi'n ofni mynd ato.
The evidence of this is overwhelming.	Mae tystiolaeth o hyn yn aruthrol.
The man and woman sat opposite each other.	Eisteddai y dyn a'r wraig gyferbyn a'i gilydd.
He didn't quite know how to respond.	Nid oedd yn gwybod yn iawn sut i ymateb.
We play football to burn off our excess energy.	Rydyn ni'n chwarae pêl-droed i losgi ein hegni gormodol.
Please show us your driving license.	Dangoswch eich trwydded yrru i ni, os gwelwch yn dda.
We often visit the village.	Rydyn ni'n ymweld â'r pentref yn aml.
The cows enjoyed an abundant supply of grass.	Mwynhaodd y buchod gyflenwad helaeth o laswellt.
The wheat was planted in the autumn.	Plannwyd y gwenith yn yr hydref.
A small smile touched her lips.	Cyffyrddodd gwên fach â'i gwefusau.
I collect stamps, but only those with animals.	Rwy'n casglu stampiau, ond dim ond y rhai sydd ag anifeiliaid.
He is not sufficiently qualified for a profession.	Nid oes ganddo gymwysterau digonol ar gyfer proffes.
The villagers refused to believe his story.	Gwrthododd y pentrefwyr gredu ei stori.
Mexico experienced mass migration during this time.	Profodd Mecsico ymfudiad torfol yn ystod y cyfnod hwn.
The mountain is notable for its rugged peaks.	Mae'r mynydd yn nodedig oherwydd ei gopaon garw.
Snow was falling heavily in the valley.	Yr oedd eira yn disgyn yn drwm yn y dyffryn.
As an actress, she played the role with aplomb.	Fel actores, chwaraeodd y rôl gydag aplomb.
The new king showed wisdom beyond his years.	Dangosodd y brenin newydd ddoethineb y tu hwnt i'w flynyddoedd.
As across the border is mountainous.	Fel ar draws y ffin yn fynyddig.
It is important that a batsman attacks the ball.	Mae'n bwysig bod batiwr yn ymosod ar y bêl.
A group of men entered a pub.	Aeth grŵp o ddynion i mewn i dafarn.
How would you describe the holes in the rock?	Sut byddech chi'n disgrifio'r tyllau yn y graig?
Education provides many benefits.	Mae addysg yn darparu llawer o fanteision.
He is my companion.	Ef yw fy nghydymaith.
They were astonished.	Yr oeddent wedi eu syfrdanu ef.
Last year's drought has devastated the country's farms.	Mae sychder y llynedd wedi difrodi ffermydd y wlad.
The book was very informative.	Roedd y llyfr yn llawn gwybodaeth.
The almost hostile crowd suddenly laughed.	Roedd y dorf bron yn elyniaethus yn chwerthin yn sydyn.
The invisible hand of the market.	Llaw anweledig y farchnad.
The problem got worse.	Gwaethygodd y broblem.
Most families have two parents in paid employment.	Mae gan y rhan fwyaf o deuluoedd ddau riant mewn gwaith cyflogedig.
He paid no attention to the elderly man.	Nid oedd yn talu unrhyw sylw i'r dyn oedrannus.
She rubs hot wax all over his body.	Mae hi'n rhwbio cwyr poeth ar hyd a lled ei gorff.
He bought her various presents.	Prynodd amryw anrhegion iddi.
I forbid you from going near the lake.	Yr wyf yn eich gwahardd rhag mynd yn agos at y llyn.
In fact, most of the publishers rejected the manuscript.	Mewn gwirionedd, gwrthododd y rhan fwyaf o'r cyhoeddwyr y llawysgrif.
The tower was built of clay.	Adeiladwyd y tŵr o glai.
No matter who you are, or what you say,	Ni waeth pwy ydych chi, neu beth rydych chi'n ei ddweud,
The only advantage is an increase in the number of transactions.	Yr unig fantais yw cynnydd yn nifer y trafodion.
When he asked her, he answered.	Pan ofynodd hi, efe a atebodd.
I studied math, history and philosophy.	Astudiais mathemateg, hanes ac athroniaeth.
The internal conflict between the two countries was intense.	Roedd y gwrthdaro mewnol rhwng y ddwy wlad yn ddwys.
The floors of this home are made of marble.	Mae lloriau'r cartref hwn wedi'u gwneud o farmor.
Some celebrities avoid reporters.	Mae rhai enwogion yn osgoi gohebwyr.
And a sheet of paper.	A dalen o bapur.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Mae tystiolaeth yn awgrymu y bydd cyfraddau gordewdra yn parhau i godi.
Units of ammunition were being fed to the press.	Roedd unedau o fwledi yn cael eu bwydo i'r wasg.
The manager gave assurances.	Rhoddodd y rheolwr sicrwydd.
This is how conspirators kill.	Dyma sut mae cynllwynwyr yn lladd.
In fact, no one ever noticed me.	A dweud y gwir, doedd neb wir erioed wedi sylwi arna i.
Speeding through the runners field.	Gwibio drwy'r cae y rhedwyr.
She dropped the subject.	Gollyngodd hi y pwnc.
Black ink was inked on the paws.	Roedd inc du wedi'i incio ar y pawennau.
He sold leather goods.	Gwerthodd nwyddau lledr.
Looks like great mango.	Mae'n edrych fel mango gwych.
The sculptor's masterpiece stands here.	Mae campwaith y cerflunydd yn sefyll yma.
That's fine with me, she thought to herself.	Mae hynny'n iawn gyda mi, meddyliodd iddi'i hun.
He experienced sudden sadness.	Profodd dristwch sydyn.
The air was crisp and cold.	Roedd yr aer yn grimp ac yn oer.
It reminds us that there is more power.	Mae'n ein hatgoffa bod mwy o bŵer.
I decided to leave college.	Penderfynais i adael y coleg.
I love to sing.	Dwi wrth fy modd yn canu.
They took a taxi to the city.	Aethon nhw â thacsi i'r ddinas.
Wet leaves cracked under feet.	Dail gwlyb wedi cracio dan draed.
The neighbors are away on vacation.	Mae'r cymdogion i ffwrdd ar wyliau.
His bullets ran out of bullets.	Rhedodd ei fwledi allan o fwledi.
Bring all the ingredients to the table.	Dewch â'r holl gynhwysion i'r bwrdd.
They were exploring a desert island.	Roeddent yn archwilio ynys anial.
Chop a handful of chili peppers into small pieces.	Torrwch lond llaw o pupur chili yn ddarnau bach.
We want to build a proper school.	Rydyn ni eisiau adeiladu ysgol iawn.
The project would involve building a road.	Byddai'r prosiect yn golygu adeiladu ffordd.
From birth, the raven was taught to fly.	O enedigaeth, dysgwyd y gigfran i hedfan.
Some car accidents involve hitting re animals	Mae rhai damweiniau car yn cynnwys taro anifeiliaid re
She is waving his eyebrows.	Mae hi'n chwifio ei aeliau.
The liar was exposed.	Roedd y celwyddog yn agored.
The environment needs to be protected.	Mae angen gwarchod yr amgylchedd.
This region is known for its fine textile manufacturing.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am ei weithgynhyrchu tecstilau cain.
The old woman was alone at that hour of night.	Yr oedd yr hen wraig ar ei phen ei hun yr awr hono o'r nos.
These bottles are old.	Mae'r poteli hyn yn hen.
The steel tower suddenly retreated.	Ciliodd y tŵr dur yn sydyn.
The visit was a huge success.	Roedd yr ymweliad yn llwyddiant ysgubol.
I find it a bit difficult to understand.	Rwy'n ei chael hi braidd yn anodd ei ddeall.
The purity of the gold is proved.	Profir purdeb yr aur.
I will help you write the report.	Byddaf yn eich helpu i ysgrifennu'r adroddiad.
He was removed from his position in disgrace.	Cafodd ei symud o'i swydd mewn gwarth.
She can barely see.	Prin y gall hi weld.
Ants were attracted to the sugar.	Roedd morgrug yn cael eu denu at y siwgr.
Communication between mother and child is very strong.	Mae'r cyfathrebu rhwng y fam a'r plentyn yn gryf iawn.
The other team scored two quick goals.	Sgoriodd y tîm arall ddwy gôl gyflym.
Use a large saucepan for this.	Defnyddiwch sosban fawr ar gyfer hyn.
This sentence appears more than once.	Mae'r frawddeg hon yn ymddangos fwy nag unwaith.
The animal is bred in captivity.	Mae'r anifail yn cael ei fridio mewn caethiwed.
Weight needs to be added.	Mae angen adio'r pwysau.
It's your attitude that determines your character.	Eich agwedd chi sy'n pennu eich cymeriad.
The team of archaeologists uncovered the ruins.	Datgelodd y tîm o archeolegwyr yr adfeilion.
Here, the women are strong, assertive and independent.	Yma, mae'r merched yn gryf, yn bendant ac yn annibynnol.
They have reliable compensation claims.	Mae ganddynt hawliadau iawndal dibynadwy.
The chicken was roasted to perfection.	Roedd yr iâr wedi'i rostio i berffeithrwydd.
Much depended on that source of income.	Roedd llawer yn dibynnu ar y ffynhonnell honno o incwm.
The constitution contains provisions for the protection of human rights.	Mae'r cyfansoddiad yn cynnwys darpariaethau ar gyfer diogelu hawliau dynol.
The app will not run on a desktop computer.	Ni fydd yr ap yn rhedeg ar gyfrifiadur bwrdd gwaith.
She shook her hands as she held the knife.	Ysgydwodd ei dwylo wrth iddi ddal y gyllell.
He hugs her tightly.	Mae'n cofleidio hi yn dynn.
He was gesturing angry with his fists.	Roedd yn ystumio'n ddig gyda'i ddyrnau.
She begged me not to tell her parents the truth.	Fe erfyniodd arnaf i beidio â dweud y gwir wrth ei rhieni.
The students groom themselves.	Mae'r myfyrwyr yn ymbincio eu hunain.
He agreed with all that was asked for.	Cytunodd â'r cyfan y gofynnwyd amdano.
She was short of an inch.	Roedd hi'n fyr o fodfeddi.
Water is an important element of life.	Mae dŵr yn elfen bwysig o fywyd.
The rosin was pressed into the lute.	Roedd y rosin yn cael ei wasgu i'r liwt.
He was elected last year.	Etholwyd ef y llynedd.
Many people in this area are living in poverty.	Mae llawer o bobl yn yr ardal hon yn byw mewn tlodi.
It's cold at night.	Mae hi'n oer yn y nos.
He recently got a job at a deli.	Yn ddiweddar cafodd swydd mewn deli.
Her bag was weighed down with notebooks and textbooks.	Roedd ei bag yn cael ei bwyso i lawr gyda llyfrau nodiadau a gwerslyfrau.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Mae Anita yn bwyta powlen o rawnfwyd i frecwast.
Don't forget to be polite.	Peidiwch ag anghofio bod yn gwrtais.
He was late for his appointment.	Yr oedd yn hwyr i'w apwyntiad.
Meat, fish and dairy are flown in daily.	Mae cig, pysgod a llaeth yn cael eu hedfan i mewn yn ddyddiol.
The leaves were removed at this time of year.	Tynnwyd y dail yn ystod yr adeg hon o'r flwyddyn.
Thousands of protesters marched through the streets.	Gorymdeithiodd miloedd o brotestwyr drwy'r strydoedd.
The air conditioners are switched off at night.	Mae'r cyflyrwyr aer yn cael eu diffodd yn y nos.
It was nice of you to pick me up.	Roedd yn braf i chi fy nghodi.
Turn the lights down.	Trowch y goleuadau i lawr.
The first day will be an introduction to programming.	Bydd y diwrnod cyntaf yn gyflwyniad i raglennu.
The old man's eyes were sharp.	Roedd llygaid yr hen ŵr yn finiog.
Objections were raised against a government decision.	Codwyd gwrthwynebiadau yn erbyn penderfyniad y llywodraeth.
They found a good position along the river.	Daethant o hyd i safle da ar hyd yr afon.
The defender is usually taller and faster.	Mae'r amddiffynnwr fel arfer yn dalach ac yn gyflymach.
I had not forgotten it.	Nid oeddwn wedi ei anghofio.
This encyclopedia is full of factual information.	Mae'r gwyddoniadur hwn yn llawn gwybodaeth ffeithiol.
Hit me if you know the secret!	Tarwch fi os ydych chi'n gwybod y gyfrinach!
A dog bit him a villain.	Roedd ci yn ei frathu'n filain.
The decay of cities is a compelling theme.	Mae dadfeiliad dinasoedd yn thema gymhellol.
The fear was that the whole house would collapse.	Yr ofn oedd y byddai'r tŷ cyfan yn dymchwel.
The offender escaped from prison.	Dihangodd y troseddwr o'r carchar.
Dark film covered the window.	Gorchuddiodd ffilm dywyll y ffenestr.
The reserve was depleted by that increase.	Disbyddwyd y gronfa wrth gefn gan y cynnydd hwnnw.
The soldiers found the enemy camp.	Daeth y milwyr o hyd i wersyll y gelyn.
She is prudent and wiry.	Mae hi'n darbodus ac yn wiry.
Many criminals receive special protection because of their connections.	Mae llawer o droseddwyr yn cael amddiffyniad arbennig oherwydd eu cysylltiadau.
A poorly managed project like this one is bound to fail!	Mae prosiect sydd wedi’i reoli’n wael fel hwn yn siŵr o fethu!
Mandela speaks quietly in his slow, melodic voice.	Mae Mandela yn siarad yn dawel yn ei lais araf, melodaidd.
Park your car in the driveway.	Parciwch eich car yn y dreif.
Very mild winters, hot, dry summers.	Gaeafau mwyn iawn, hafau poeth, sych.
There were no rules to follow.	Nid oedd unrhyw reolau i'w dilyn.
The king presided over many war campaigns.	Llywyddodd y brenin lawer o ymgyrchoedd rhyfel.
His speech was straightforward and straightforward.	Yr oedd ei araith yn ddi-ffwdan ac uniongyrchol.
The country is sparsely populated.	Mae'r wlad yn denau ei phoblogaeth.
Winters are relatively mild in the area.	Mae gaeafau yn gymharol fwyn yn yr ardal.
Other companies charge higher prices.	Mae cwmnïau eraill yn codi prisiau uwch.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Fel arfer mae rhifau loteri yn cael eu dewis ar hap.
Folklore has been preserved through oral traditions.	Mae'r llên gwerin wedi'i gadw trwy draddodiadau llafar.
It never rains in the summer.	Nid yw byth yn bwrw glaw yn yr haf.
The fish were in a shallow pond.	Roedd y pysgod mewn pwll bas.
They were arguing out loud.	Roedden nhw'n dadlau'n uchel.
The bride stood to throw the bouquet.	Safodd y briodferch i daflu'r tusw.
She often goes hiking on her own.	Mae hi'n aml yn mynd heicio ar ei phen ei hun.
The look in his eyes scared him.	Roedd yr olwg yn ei lygaid yn ei dychryn.
The sign was hard to read.	Roedd yr arwydd yn anodd ei ddarllen.
Napping helps a lot, you can't deny that.	Mae napio yn helpu llawer, allwch chi ddim gwadu hynny.
He asked him where his best friend was.	Gofynnodd iddo ble roedd ei ffrind gorau.
He was understandably upset.	Roedd yn ddealladwy wedi cynhyrfu.
The kingdom of Oberon is now under attack by wicked goblins.	Y mae teyrnas Oberon yn awr dan ymosodiad gan gobliaid drygionus.
Your opportunity will come.	Bydd eich cyfle yn dod.
The man sat quietly at a bus stop.	Eisteddodd y dyn yn dawel wrth safle bws.
Don't talk too much.	Peidiwch â siarad gormod.
The ship needs to be repaired in a dry dock.	Mae angen atgyweirio'r llong mewn doc sych.
Fortunately, he had a rain coat.	Yn ffodus, roedd ganddo got law.
A tiger retains water by licking its paws.	Mae teigr yn cadw dŵr trwy lyfu ei bawennau.
She thinks this is a big mistake.	Mae hi'n meddwl bod hwn yn gamgymeriad mawr.
Most young people would rather play computer games.	Byddai'n well gan y rhan fwyaf o bobl ifanc chwarae gemau cyfrifiadurol.
When the bacteria died, the water was clean.	Pan fu farw'r bacteria, roedd y dŵr yn lân.
Farmers have taken to burning their fields every spring.	Mae ffermwyr wedi cymryd at losgi eu caeau bob gwanwyn.
Laughing, he lifted his skirt.	Gan chwerthin, cododd ei sgert.
The baby screamed in hunger.	Sgrechiodd y baban mewn newyn.
The cat was scrabbling at the window.	Roedd y gath yn sgrablo wrth y ffenestr.
She paused to watch her daughter.	Oedodd i wylio ei merch.
She has fled the city.	Mae hi wedi ffoi o'r ddinas.
The car ran over his foot.	Rhedodd y car dros ei droed.
Arrived half an hour before the allotted time.	Cyrhaeddodd hanner awr cyn yr amser penodedig.
The books were exciting.	Roedd y llyfrau yn gyffrous.
The gray rubber boots were splashing through the rain.	Roedd yr esgidiau rwber llwyd yn tasgu trwy'r glaw.
Locals were used to the smell.	Roedd pobl leol wedi dod i arfer â'r drewdod.
You must avoid spicy, highly seasoned foods.	Rhaid i chi osgoi bwydydd sbeislyd, profiadol iawn.
The countries were at war.	Roedd y gwledydd yn rhyfela.
Running slowly, the old man chased after the children.	Gan redeg yn araf, dilynodd yr hen ddyn ar ôl y plant.
Finally, they managed to get the raft across the river.	Yn olaf, llwyddasant i gael y rafft ar draws yr afon.
She had been ill for a long time.	Roedd hi wedi bod yn sâl ers amser maith.
Soon it was daybreak.	Yn fuan roedd hi'n doriad dydd.
She lives in a lighthouse.	Mae hi'n byw mewn goleudy.
An inscription on the side of the mountain tells the story of an ancient battle.	Mae arysgrif ar ochr y mynydd yn adrodd hanes brwydr hynafol.
She was soaking wet.	Roedd hi'n socian yn wlyb.
Some objects appear and then disappear.	Mae rhai gwrthrychau yn ymddangos ac yna'n diflannu.
It's usually in such a hurry.	Fel arfer mae ar y fath frys.
My colleague recommended this place.	Argymhellodd fy nghydweithiwr y lle hwn.
While famous, it's not heroic.	Tra'n enwog, nid yw'n arwrol.
He will regret his decision.	Bydd yn difaru ei benderfyniad.
The idols remained intact after the storm.	Arhosodd yr eilunod yn gyfan ar ôl yr ystorm.
Her buttocks were jarring.	Roedd ei phen-ôl yn jiglo.
I can play the instrument.	Gallaf chwarae'r offeryn.
The gardens are overgrown.	Mae'r gerddi wedi gordyfu.
This lake is in danger of drying out.	Mae'r llyn hwn mewn perygl o sychu.
Its cold, concrete water damages fish.	Mae ei ddŵr oer, concrit yn niweidio pysgod.
What a joyful occasion for the little angel.	Am achlysur llawen i'r angel bach.
Such laws give courts the freedom to decide on penalties.	Mae cyfreithiau o'r fath yn rhoi rhyddid i lysoedd benderfynu ar gosbau.
A nation divided by war.	Cenedl wedi ei rhannu gan ryfel.
Water dripping off a rock created a pond.	Roedd dŵr yn diferu oddi ar graig yn creu pwll.
He searched for the lever.	Chwiliodd am y lifer.
It is based on the survival of the fittest.	Mae'n seiliedig ar oroesiad y rhai mwyaf ffit.
Place yeast and water in a warm room.	Gosod burum a dŵr mewn ystafell gynnes.
Now, the sky was a brilliant, deep blue.	Nawr, roedd yr awyr yn las wych, dwfn.
They were looking for a new home near a lake.	Buont yn chwilio am gartref newydd ger llyn.
The ship is in danger.	Mae'r llong mewn perygl.
The teacher demonstrated how to use space efficiently.	Dangosodd yr athro sut i ddefnyddio gofod yn effeithlon.
The school curriculum is very simple.	Mae cwricwlwm yr ysgol yn syml iawn.
Want to have more coffee?	Hoffech chi gael mwy o goffi?
Tickets are ten dollars each.	Mae'r tocynnau yn ddeg doler yr un.
This phenomenon cannot be explained.	Ni ellir esbonio'r ffenomen hon.
Competition is growing between large stores.	Mae cystadleuaeth yn tyfu rhwng siopau mawr.
Her daughter's hair was long, bright black.	Roedd gwallt ei merch yn hir, yn ddu llachar.
The aged gentleman stood by the window.	Safai y boneddwr oedranus wrth y ffenestr.
The ritual involves the worshiper dancing around the fire.	Mae'r ddefod yn cynnwys yr addolwr yn dawnsio o amgylch y tân.
She took the medicine herself, to the letter.	Cymmerodd hi y moddion ei hun, at y llythyr.
The stomach also needs to stay cool.	Mae angen i'r stumog hefyd aros yn oer.
These frequencies are inaudible to the human ear.	Mae'r amleddau hyn yn anghlywadwy i'r glust ddynol.
Who lets the dog out?	Pwy sy'n gadael y ci allan?
There are three important elements to bread making.	Mae tair elfen bwysig yn ymwneud â gwneud bara.
Pride comes before falling.	Daw balchder cyn codwm.
Excess meat is bad for a person's health.	Mae cig gormodol yn ddrwg i iechyd person.
They were mixing in society and traveling up and down.	Roeddent yn cymysgu mewn cymdeithas ac yn teithio i fyny ac i lawr.
The path we followed was rough.	Roedd y llwybr a ddilynasom yn arw.
The package contains a very complete set of instructions.	Mae'r pecyn yn cynnwys set gyflawn iawn o gyfarwyddiadau.
Experts predict the effects of global warming will be severe.	Mae arbenigwyr yn rhagweld y bydd effeithiau cynhesu byd-eang yn ddifrifol.
A pale blue box caught her eye.	Daliodd blwch gwyrddlas ei llygad.
Put two cups of brown sugar in a saucepan.	Rhowch ddau gwpan o siwgr brown mewn sosban.
Light flowed through invisible cracks in the rocks.	Llifodd golau trwy holltau anweledig yn y creigiau.
He survived an attack by a wild animal.	Goroesodd ymosodiad gan anifail gwyllt.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	Rhybuddiodd y meddyg y claf am beidio â chymryd fitaminau.
That's the last of them.	Dyna'r olaf ohonyn nhw.
Jungle animals were not ready for the new conditions.	Nid oedd anifeiliaid y jyngl yn barod ar gyfer yr amodau newydd.
These orchards are protected by a fence.	Mae'r perllannau hyn yn cael eu hamddiffyn gan ffens.
Construction continued for five years.	Parhaodd y gwaith adeiladu am bum mlynedd.
The products contain no artificial preservatives.	Nid yw'r cynhyrchion yn cynnwys unrhyw gadwolion artiffisial.
He spent hours practicing his every move.	Treuliodd oriau yn ymarfer ei bob symudiad.
I think you are either naive or a thief.	Rwy'n meddwl eich bod naill ai'n naïf neu'n lleidr.
Students are expected to attend classes regularly.	Disgwylir i fyfyrwyr fynychu dosbarthiadau yn rheolaidd.
It consists of two orthogonal components.	Mae'n cynnwys dwy gydran orthogonal.
It was difficult to open the pumps.	Roedd yn anodd agor y pympiau.
The controversy surrounding the project is not over.	Nid yw'r dadlau ynghylch y prosiect wedi marw.
She refused to pay.	Gwrthododd hi dalu.
Investors were reluctant to provide capital.	Roedd buddsoddwyr yn amharod i ddarparu cyfalaf.
I didn't know what she was talking about.	Doeddwn i ddim yn gwybod am beth roedd hi'n siarad.
Dead shark washing up on the beach.	Siarc marw yn golchi i fyny ar y traeth.
Subjects were shown a mug of coffee.	Dangoswyd mwg o goffi i'r pynciau.
There should be no alcohol on the premises.	Ni ddylai fod unrhyw alcohol ar y safle.
The news is full of lies and misinformation.	Mae'r newyddion yn llawn celwyddau a gwybodaeth anghywir.
The report focuses on the recent climate disaster.	Mae'r adroddiad yn canolbwyntio ar y trychineb hinsawdd diweddar.
The man slept on the ice.	Cysgodd y dyn ar y rhew.
The doors are locked from the inside.	Mae'r drysau wedi'u cloi o'r tu mewn.
Occasionally there is a loud explosion.	O bryd i'w gilydd mae ffrwydrad uchel.
Some homes follow a vegan diet.	Mae rhai cartrefi yn dilyn diet fegan.
The vote to abolish was unanimous.	Roedd y bleidlais i ddiddymu yn unfrydol.
His thighs move smoothly from side to side.	Mae ei gluniau'n symud yn esmwyth o ochr i ochr.
She wraps her arms around him.	Mae hi'n lapio ei breichiau o'i gwmpas.
If the door is locked, please knock.	Os yw'r drws ar glo, curwch os gwelwch yn dda.
The invaders captured five villages in three days.	Cipiodd y goresgynwyr bum pentref mewn tridiau.
Three rivers surround the island.	Mae tair afon yn amgylchynu'r ynys.
She made no move to prepare food for her children.	Ni wnaeth unrhyw symudiad i baratoi bwyd ar gyfer ei phlant.
This is the building where it happened.	Dyma'r adeilad lle digwyddodd.
Earthquakes are frequent in this area.	Mae daeargrynfeydd yn aml yn yr ardal hon.
I'll take it home now.	Fe af â hi adref nawr.
Don't worry, the paintings are safe.	Peidiwch â phoeni, mae'r paentiadau'n ddiogel.
I was amazed at their ability.	Cefais fy syfrdanu gan eu galluogrwydd.
Remove the cloth, carefully removing it.	Tynnwch y brethyn, gan ei dynnu'n ofalus.
The job market is saturated.	Mae'r farchnad swyddi yn dirlawn.
He presented her with a dozen red roses.	Cyflwynodd ddwsin o rosod cochion iddi.
They were married a month ago.	Roeddent yn briod fis yn ôl.
The water flowed from his wrecked pipe.	Llifodd y dŵr o'i bibell ddrylliedig.
The decision was taken unanimously.	Cymerwyd y penderfyniad yn unfrydol.
The bear ate with his front paws.	Bwytaodd yr arth gyda'i bawennau blaen.
The arch was built in five days.	Adeiladwyd y bwa mewn pum diwrnod.
Don't speak against it.	Peidiwch â siarad yn ei erbyn.
There is another wild boar nearby.	Mae baedd gwyllt arall gerllaw.
The monkey tried to hide his banana.	Ceisiodd y mwnci gelu ei fanana.
He was concerned that his lifestyle had just been made.	Roedd yn pryderu bod ei ffordd o fyw wedi ei wneud yn unig.
Always remember what your goal is.	Cofiwch bob amser beth yw eich nod.
The computer defeated him in chess.	Gorchfygodd y cyfrifiadur ef mewn gwyddbwyll.
I poured water all over the book.	Fe wnes i arllwys dŵr ar hyd y llyfr.
She saw the boy.	Gwelodd hi'r bachgen.
There will be many changes in the constituency.	Bydd llawer o newidiadau yn yr etholaeth.
This is usually very salty.	Mae hyn fel arfer yn hallt iawn.
He is dedicated and treats his staff with respect.	Mae'n ymroddgar ac yn trin ei staff gyda pharch.
This would create an interesting painting.	Byddai hyn yn creu paentiad diddorol.
People here think that traveling by air is unsafe.	Mae pobl yma yn credu bod teithio mewn awyren yn anniogel.
It will be difficult to eliminate these differences.	Bydd yn anodd dileu'r gwahaniaethau hyn.
She rested her face against his hand.	Gorphwysodd ei hwyneb yn erbyn ei law.
A watch is a timer.	Amserydd yw oriawr.
He lived a very long life.	Bu fyw bywyd hir iawn.
The mind cannot think independently of the body.	Ni all y meddwl feddwl yn annibynnol ar y corff.
This is a barrier.	Mae hyn yn rhwystr.
Add enough salt to make the meat taste salty.	Ychwanegwch ddigon o halen fel y bydd y cig yn blasu'n hallt.
For your lunch, why not steak?	Ar gyfer eich cinio, beth am stêc?
The text often mentions his former love.	Sonia y testyn yn fynych am ei gariad gynt.
After much difficulty, we finally arrived at the house.	Wedi llawer o anhawsder, cyrhaeddasom y tŷ o'r diwedd.
There was commotion in the courtroom.	Roedd cynnwrf yn ystafell y llys.
The favorite to win.	Y ffefryn i ennill.
Try not to enter that door.	Ceisiwch beidio â mynd i mewn i'r drws hwnnw.
Once given this task, it was easy for them.	Ar ôl cael y dasg hon, roedd yn hawdd iddynt.
You learn the meaning of a story, bit by bit.	Rydych chi'n dysgu ystyr stori, fesul tipyn.
The rubbish collected at landfill sites.	Y sbwriel a gesglir mewn safleoedd tirlenwi.
The elders had a deep respect for medicine.	Yr oedd gan yr henuriaid barch dwfn at feddyginiaeth.
The shower has hot and cold water.	Mae gan y gawod ddŵr poeth ac oer.
Researchers conducted a variety of studies.	Cynhaliodd ymchwilwyr amrywiaeth o astudiaethau.
Avoid plastic.	Ceisiwch osgoi plastig.
Antonella runs fast.	Mae Antonella yn rhedeg yn gyflym.
Our town's population is steadily increasing.	Mae poblogaeth ein tref yn cynyddu yn raddol.
Left behind was a burning smell.	Wedi'i adael ar ôl roedd drewdod yn llosgi.
The man looked at the picture on the table.	Edrychodd y dyn ar y llun ar y bwrdd.
Such membership offers discounts at supermarkets.	Mae aelodaeth o'r math hwn yn cynnig gostyngiadau mewn archfarchnadoedd.
It is more likely to suffer from problems during mid-summer.	Mae'n fwy tebygol o ddioddef o broblemau yn ystod canol haf.
My nephew went into public fight.	Aeth fy nai i ymladd cyhoeddus.
Australia's tourism industry is in the doldrums.	Mae diwydiant twristiaeth Awstralia yn y doldrums.
It's best to be that way.	Mae'n well bod felly.
They were forced to work in poor living conditions.	Cawsant eu gorfodi i weithio mewn amodau byw gwael.
Skyscrapers are often described as symbols of city strength.	Mae skyscrapers yn aml yn cael eu disgrifio fel symbolau o gryfder dinas.
Be careful not to drop the glass.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng y gwydr.
There is usually a party to celebrate the event.	Fel arfer cynhelir parti i ddathlu'r digwyddiad.
Her hair was long, black and straight.	Roedd ei gwallt yn hir, yn ddu ac yn syth.
His army grew to more than a million men.	Tyfodd ei fyddin i fwy na miliwn o ddynion.
My boat has been repaired.	Mae fy nghwch wedi'i atgyweirio.
We talked for hours.	Buom yn siarad am oriau.
The lady was delighted.	Roedd y foneddiges wrth ei bodd.
Buses were all directed to the city center.	Roedd bysiau i gyd yn cael eu cyfeirio i ganol y ddinas.
On his way back from work, he stopped for gasoline.	Ar ei ffordd yn ôl o'r gwaith, stopiodd am gasoline.
Don't stand by the glass.	Peidiwch â sefyll ger y gwydr.
The government's actions are oppressive.	Mae gweithredoedd y llywodraeth yn ormesol.
We drank coffee while chatting.	Fe wnaethon ni yfed coffi wrth sgwrsio.
Long hours on his feet had taken their toll.	Roedd oriau hir ar ei draed wedi cymryd eu doll.
When a person is in danger.	Pan fydd person mewn perygl.
People all over the world celebrated victory.	Dathlodd pobl ledled y byd fuddugoliaeth.
Time stood still.	Safodd amser yn llonydd.
They waited eagerly for the bus.	Arhoson nhw'n eiddgar am y bws.
The garden was protected by a stone wall.	Roedd wal gerrig yn amddiffyn yr ardd.
Her father was a journalist, as was her grandfather.	Roedd ei thad yn newyddiadurwr, ac felly hefyd ei thaid.
I have three glasses.	Mae gen i dri gwydraid.
These new styles of music became very popular.	Daeth y arddulliau newydd hyn o gerddoriaeth yn boblogaidd iawn.
He went into silence.	Aeth i dawelwch.
I like to be outdoors.	Rwy'n hoffi bod yn yr awyr agored.
A villager can tell you how to reach them.	Gall pentrefwr ddweud wrthych sut i'w cyrraedd.
The earth like this.	Y ddaear fel hyn.
A quick walk would clear your head.	Byddai taith gerdded gyflym yn clirio'ch pen.
His body was found in the woods.	Cafodd ei gorff ei ddarganfod yn y coed.
The veteran tractor driver nodded.	Amneidiodd gyrrwr y tractor cyn-filwr.
Your mother promised that you would have a good time.	Fe wnaeth eich mam addo y byddech chi'n cael amser da.
Many people believe that nations have nuclear weapons.	Mae llawer o bobl yn credu bod gan y cenhedloedd arfau niwclear.
In the wake of the scandal, he resigned.	Yn sgil y sgandal, ymddiswyddodd.
The mayor of this city is highly regarded.	Mae maer y ddinas hon yn uchel ei barch.
The volcano erupted with a high crack.	Ffrwydrodd y fwlcano gyda hollt uchel.
He was all in black, from jacket to trousers.	Roedd e i gyd mewn du, o siaced i drowsus.
The environment has become a major concern.	Mae'r amgylchedd wedi dod yn destun pryder mawr.
She is out of her mind.	Mae hi allan o'i meddwl.
Still need more eggs?	Dal angen mwy o wyau?
Noah built an ark to save his family.	Adeiladodd Noa arch i achub ei deulu.
Today, vowels give you specific problems.	Heddiw, mae llafariaid yn rhoi problemau penodol i chi.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	Mae'r planhigyn tomato yn ffynnu mewn tymheredd cynnes.
The villagers have been devastated by the flood.	Mae'r pentrefwyr wedi'u difrodi gan y llifogydd.
Space travel depends on communication satellites.	Mae teithio i'r gofod yn dibynnu ar loerennau cyfathrebu.
We do not have enough raw materials	Nid oes gennym ddigon o ddeunyddiau crai
There should be some color when the cakes are baked.	Dylai fod rhywfaint o liw pan fydd y cacennau'n cael eu pobi.
When was the last time you laughed?	Pryd oedd y tro diwethaf i chi chwerthin?
Most people are happy with their current situation.	Mae mwyafrif y bobl yn fodlon ar eu sefyllfa bresennol.
There were now over thirty people present.	Yr oedd yn awr dros ddeg ar hugain o bobl yn bresenol.
Won the gold medal.	Ennill y fedal aur.
This medicine will relieve your stomach.	Bydd y feddyginiaeth hon yn lleddfu'ch stumog.
Ginger tea, lime and ice.	Te sinsir, calch a rhew.
Before he died, he commanded his will.	Cyn iddo farw, efe a orchymynodd ei ewyllys.
When he arrived, the police were already there.	Pan gyrhaeddodd, roedd yr heddlu yno eisoes.
They fear that their businesses will be severely affected.	Maen nhw'n ofni y bydd effaith ddifrifol ar eu busnesau.
He was arrested on charges of malicious damage.	Cafodd ei arestio ar gyhuddiadau o ddifrod maleisus.
Rose petals floated gently to the ground.	Roedd petalau rhosyn yn arnofio'n ysgafn i'r llawr.
The bride went into the temple.	Aeth y briodferch i mewn i'r deml.
Living in a damp house can lead to health problems.	Gall byw mewn tŷ llaith arwain at broblemau iechyd.
The advent of electricity has changed the way people work.	Mae dyfodiad trydan wedi newid y ffordd mae pobl yn gweithio.
Crops need a large amount of water to grow.	Mae angen llawer iawn o ddŵr i dyfu cnydau.
The radio debate covered a variety of issues.	Trafododd y ddadl radio amrywiaeth o faterion.
The trees are still bare, but spring is finally here.	Mae'r coed yn dal yn foel, ond mae'r gwanwyn wedi cyrraedd o'r diwedd.
Such stories are pervasive	Mae straeon o'r fath yn dreiddiol
There was a howling wind that night.	Bu gwynt udo y noson honno.
He failed his driving test on his third try.	Methodd ei brawf gyrru ar ei drydydd cynnig.
The vast majority were in favor of cutting expenses.	Roedd y mwyafrif helaeth o blaid torri'r treuliau.
Death benefits are regulated at the federal level.	Mae buddion marwolaeth yn cael eu rheoleiddio ar y lefel ffederal.
This region is not conquered.	Nid yw'r rhanbarth hwn wedi'i orchfygu.
There is only one bathroom.	Dim ond un ystafell ymolchi sydd.
Someone stole her medal.	Fe wnaeth rhywun ddwyn ei medal.
The team already has a plan.	Mae gan y tîm gynllun eisoes.
Drive slowly and carefully.	Gyrrwch yn araf ac yn ofalus.
The tunnel exit is spaced out.	Mae allanfa'r twnnel rhwng yma ac acw.
The genetic makeup of this species is complex.	Mae cyfansoddiad genetig y rhywogaeth hon yn gymhleth.
Politicians and judges are corrupted by money.	Mae gwleidyddion a barnwyr yn cael eu llygru gan arian.
An abortionist makes a few dollars from each procedure.	Mae erthyliadwr yn gwneud ychydig o ddoleri o bob gweithdrefn.
Efforts must be made to identify the bacteria responsible.	Rhaid ymdrechu i ddod o hyd i'r bacteria sy'n gyfrifol.
He noted that they both hold knives.	Nododd fod y ddau yn dal cyllyll.
She took hold of her scepter.	Cydiodd yn gadarn yn ei theyrnwialen.
It rains more in the summer than in the winter.	Mae hi'n bwrw glaw mwy yn yr haf nag yn y gaeaf.
The farmer hired someone to distribute leaflets.	Cyflogodd y ffermwr rywun i ddosbarthu taflenni.
They were established here centuries ago.	Fe'u sefydlwyd yma ganrifoedd yn ôl.
The population is in decline.	Mae'r boblogaeth ar drai.
The men are dirty and messy.	Mae'r dynion yn fudr ac yn flêr.
The seventeenth century was a time of great political change.	Roedd yr ail ganrif ar bymtheg yn gyfnod o newid gwleidyddol mawr.
Extreme weather has beaten the region this week.	Mae tywydd ofnadwy wedi curo'r rhanbarth yr wythnos hon.
Add new personnel to the team.	Ychwanegu personél newydd i'r tîm.
It was impossible to understand their speech.	Yr oedd yn anmhosibl deall eu lleferydd.
These scientific advances will be beneficial.	Bydd y datblygiadau gwyddonol hyn yn fuddiol.
Distillation is a process that separates substances.	Mae distyllu yn broses sy'n gwahanu sylweddau.
His secretary was tall and thin.	Roedd ei ysgrifennydd yn dal ac yn denau.
The performances were excellent.	Roedd y perfformiadau yn rhagorol.
He was smoking his pipe for relaxation.	Roedd yn ysmygu ei bibell ar gyfer ymlacio.
He pushed the door open and went inside.	Gwthiodd y drws yn agored ac aeth i mewn.
They will spend the weekend with their grandparents.	Byddant yn treulio'r penwythnos gyda'u neiniau a theidiau.
Some people believe that life on other planets is possible.	Mae rhai pobl yn credu bod bywyd ar blanedau eraill yn bosibl.
The cloud of dust rose and fell with the wind.	Cododd y cwmwl o lwch a syrthiodd gyda'r gwynt.
He desperately tried to hide his urge.	Ceisiodd yn daer i guddio ei ing.
My mother's illness is mainly due to stress.	Mae salwch fy mam yn bennaf oherwydd straen.
Triangle the coordinates of the point.	Triongli cyfesurynnau'r pwynt.
The fall of the wall was peaceful.	Roedd cwymp y wal yn heddychlon.
People in this area are famous for making textiles.	Mae pobl yn yr ardal hon yn enwog am wneud tecstilau.
Is nuclear power a safe source of energy?	A yw ynni niwclear yn ffynhonnell ynni ddiogel?
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	Mwynheir gwin gan lawer o wledydd, cyfoethog a thlawd.
The leader experimented with different policies.	Arbrofodd yr arweinydd gyda gwahanol bolisïau.
This city is famous for its traffic jams.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei thagfeydd traffig.
Her small body was still bearing the whip marks.	Roedd ei chorff bach yn dal i ddwyn marciau'r chwip.
They found great variation in the distribution of photosynthesis genes.	Daethant o hyd i amrywiaeth mawr yn nosbarthiad genynnau ffotosynthesis.
You must be well prepared for the next election.	Rhaid paratoi yn dda ar gyfer yr etholiad nesaf.
Our country is famous for its healthcare.	Mae ein gwlad yn enwog am ei gofal iechyd.
She usually starts her day with a shower,	Mae hi fel arfer yn dechrau ei diwrnod gyda chawod,
Each signal fires two white lights.	Mae pob signal yn tanio dau olau gwyn.
Farmers grow cotton, rice, and tomatoes here.	Mae ffermwyr yn tyfu cotwm, reis, a thomatos yma.
A place of great natural beauty.	Lle o harddwch naturiol gwych.
The vegetables were stacked high on the kitchen counter.	Pentyrwyd y llysiau yn uchel ar gownter y gegin.
He was determined to finish the project on time.	Roedd yn benderfynol o orffen y prosiect ar amser.
The baby whispered, trying to get out of her arms.	Chwistrellodd y babi, gan geisio mynd allan o'i breichiau.
The surgeon removed the cancerous tumor.	Tynnodd y llawfeddyg y tyfiant canseraidd.
Yet it went out cheaper than he had expected.	Eto i gyd, fe aeth allan yn rhatach nag yr oedd wedi ei ddisgwyl.
The thief broke in, and they caught him.	Torrodd y lleidr i mewn, a daliasant ef.
This area was once a victim of war, but is now peaceful.	Roedd yr ardal hon unwaith yn dioddef o ryfel, ond nawr mae'n heddychlon.
Fortune favors the brave.	Mae ffortiwn yn ffafrio'r dewr.
Expensive real estate surrounds the lakefront.	Eiddo tiriog drud yn amgylchynu glan y llyn.
The underground line was very busy today.	Roedd y rheilffordd danddaearol yn brysur iawn heddiw.
The men rested for some minutes.	Gorphwysodd y dynion am rai munudau.
A gust of wind whipped the papers off the table.	Chwipiodd llu o wynt y papurau oddi ar y bwrdd.
She ate a messy sandwich.	Bwytodd hi frechdan flêr.
City authorities are investing heavily in new technology.	Mae awdurdodau'r ddinas yn buddsoddi'n helaeth mewn technoleg newydd.
The trial will run for eight days.	Bydd yr arbrawf yn parhau am wyth diwrnod.
Cotton plants make a fiber called lint.	Mae planhigion cotwm yn gwneud ffibr o'r enw lint.
My depression steadily increased.	Cododd fy iselder fesul tipyn.
They tried to save as many endangered species as possible.	Fe wnaethon nhw geisio achub cymaint o rywogaethau mewn perygl â phosib.
He quietly walked out of the church.	Snwdiodd yn dawel allan o'r eglwys.
This park contains a number of ancient monuments and memorials.	Mae'r parc hwn yn cynnwys nifer o henebion a chofebion.
Traveling costs money.	Mae teithio yn costio arian.
Many people complained that it was not effective.	Roedd llawer o bobl yn cwyno nad oedd hi'n effeithiol.
We chased the thief through the woods.	Fe wnaethon ni erlid y lleidr trwy'r coed.
She grew up in a traditional environment.	Cafodd ei magu mewn amgylchedd traddodiadol.
There have been an increasing number of suicides.	Bu nifer cynyddol o hunanladdiadau.
The head of a village tried to rally his villagers.	Ceisiodd pennaeth pentref rali ei bentrefwyr.
Authorities announced plans to cut subsidies.	Cyhoeddodd yr awdurdodau gynlluniau i dorri cymorthdaliadau.
The machine has a shelf life of three years.	Mae gan y peiriant oes silff o dair blynedd.
Those who were exhausted by the war filed past the tent.	Ffeiliodd y rhai oedd wedi blino'n lân gan y rhyfel heibio'r babell.
A body lay on the sand.	Gorweddai corff ar y tywod.
This city has been growing steadily in recent years.	Mae'r ddinas hon wedi bod yn tyfu'n gyson yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
This will become a daily habit.	Bydd hyn yn dod yn arferiad bob dydd.
There are several large volcanoes close to this town.	Mae nifer o losgfynyddoedd mawr yn agos i'r dref hon.
Carry both sacks and bring them with me.	Cariwch y ddwy sach a dewch â nhw ata i.
The emperor had three sons.	Roedd gan yr ymerawdwr dri mab.
Anteater was guarding his home.	Roedd anteater yn gwarchod ei gartref.
The river flows through several historic towns.	Mae'r afon yn llifo trwy nifer o drefi hanesyddol.
The house burned to the ground.	Llosgodd y tŷ i'r llawr.
Have a good day.	Cael diwrnod braf.
The burden of proof	Baich y prawf
The birds were singing loudly.	Yr oedd yr adar yn canu yn uchel.
In winters, sheep lose their wool.	Yn y gaeafau, mae defaid yn colli eu gwlân.
The espresso press can be used to create espresso.	Gellir defnyddio'r wasg espresso i greu espresso.
Light rain did not stop the people coming.	Nid oedd glaw ysgafn yn atal y bobl rhag dod.
The soldering should be done carefully.	Dylid gwneud y sodro yn ofalus.
The soldiers moved stealthily through the dense forest.	Symudodd y milwyr yn llechwraidd trwy'r goedwig drwchus.
Books can be read, but pictures cannot be painted.	Gellir darllen llyfrau, ond ni ellir paentio lluniau.
Someone woke up.	Deffrodd rhywun.
It stretches, twists, and glides on a yawn.	Mae'n ymestyn, yn troi, ac yn dylyfu dylyfu.
You can easily visit the famous city.	Gallwch chi ymweld â'r ddinas enwog yn hawdd.
Spring is an arbitrary period of time.	Mae'r gwanwyn yn gyfnod mympwyol o amser.
The sun is sinking below the horizon and night is falling.	Mae'r haul yn suddo o dan y gorwel a'r nos yn disgyn.
This dish is seasoned with thyme.	Mae'r pryd hwn wedi'i sesno â theim.
The public library is a popular place.	Mae'r llyfrgell gyhoeddus yn lle poblogaidd.
The prophets predicted doom and destruction.	Rhagfynegodd y proffwydi doom a dinistr.
These processes can be reversed.	Gellir gwrthdroi'r prosesau hyn.
It was occupied by the various tribes.	Fe'i meddiannwyd gan y gwahanol lwythau.
A dramatic study concluded that global warming is happening.	Daeth astudiaeth ddramatig i'r casgliad bod cynhesu byd-eang yn digwydd.
So here's some wise old woman counting three coins.	Felly dyma ryw hen wraig ddoeth yn cyfri tri darn arian.
They were quite elegant.	Roeddent yn eithaf cain.
The ticket booth was inside the train station.	Roedd y bwth tocynnau y tu mewn i'r orsaf drenau.
She was worried about his inactivity.	Roedd hi'n poeni am ei anweithgarwch.
She hated him for betraying him.	Roedd hi'n ei gasáu am ei fradychu.
The palace atop a mountain.	Y palas ar ben mynydd.
The horses used to run wild.	Roedd y ceffylau wedi arfer rhedeg yn wyllt.
The alarm went off.	Aeth y larwm i ffwrdd.
The cat sat on the porch.	Eisteddodd y gath ar y porth.
Music is an exceptional way of expressing ourselves.	Mae cerddoriaeth yn ffordd eithriadol o fynegi ein hunain.
A dry period has withered the pastures.	Mae cyfnod sych wedi gwywo'r porfeydd.
His eyes were cold and piercing.	Roedd ei lygaid yn oer ac yn tyllu.
His hair fell past his shoulders.	Syrthiodd ei wallt heibio ei ysgwyddau.
She woke up the sound of glasses clutching her.	Deffrodd sŵn sbectol yn clincian hi.
He came to admire his newfound philanthropy.	Daeth i edmygu ei ddyngarwch newydd.
Determine if each statement is true.	Penderfynwch a yw pob datganiad yn wir.
Coat of many colors.	Côt o lawer o liwiau.
The prime minister was traveling from village to village.	Roedd y prif weinidog yn teithio o bentref i bentref.
The match was suspended by the referee.	Cafodd y gêm ei hatal gan y dyfarnwr.
Tickets were hot property among fans.	Roedd y tocynnau yn eiddo poeth ymhlith cefnogwyr.
The patient coughed heavily, his chest tightening.	Pesychodd y claf yn drwm, a'i frest yn tyfu'n dynnach.
The villagers refused to cooperate.	Gwrthododd y pentrefwyr gydweithredu.
The mechanical system closed the door.	Caeodd y system fecanyddol y drws.
Most hurricanes occur in the spring and early summer.	Mae'r rhan fwyaf o gorwyntoedd yn digwydd yn y gwanwyn a dechrau'r haf.
Your homework is late.	Mae eich gwaith cartref yn hwyr.
The atmosphere in that room was suffocating.	Roedd awyrgylch yr ystafell honno yn fygu.
I don't sew, glue, or draw.	Nid wyf i wnio, gludo, neu dynnu llun.
She considered him a son.	Roedd hi'n ei ystyried yn fab.
The negotiators are still unable to agree.	Nid yw'r negodwyr yn gallu cytuno o hyd.
Ray said hello to a few friends.	Dywedodd Ray helo wrth ychydig o ffrindiau.
What will life be like in another hundred years?	Sut beth fydd bywyd mewn can mlynedd arall?
This street is narrow.	Mae'r stryd hon yn gul.
Initially, he refused to accept his punishment.	I ddechrau, gwrthododd dderbyn ei gosb.
But around him, he noticed people behaving differently.	Ond o'i gwmpas, sylwodd ar bobl yn ymddwyn yn wahanol.
The phenomenon is responsible for holding galaxies together.	Mae'r ffenomen yn gyfrifol am ddal galaethau at ei gilydd.
Stand up straight, he said.	Sefwch yn syth, meddai.
He examined her fingernails critically.	Archwiliodd ei hewinedd yn feirniadol.
Drop flowers in unsweetened water.	Gollwng blodau mewn dŵr heb ei falu.
He arrived, looking horribly distressed.	Cyrhaeddodd, gan edrych yn ofnadwy o ofidus.
He was cleared of wrongdoing.	Cafodd ei glirio o gamwedd.
An image of her husband appeared between her fingers.	Ymddangosodd delwedd o'i gŵr rhwng ei bysedd.
A spark of fear passed through her veins.	Roedd gwreichionen o ofn yn mynd trwy ei gwythiennau.
The moon was shining bright that night.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar y noson honno.
The director decided that the outcome should be decided soon.	Penderfynodd y cyfarwyddwr y dylid penderfynu ar y canlyniad yn fuan.
The earthquake was felt around the world.	Teimlwyd y daeargryn o gwmpas y byd.
The area is densely populated.	Mae gan yr ardal boblogaeth ddwys.
He was a regular worker.	Yr oedd yn weithiwr cyson.
This road was built many years ago.	Adeiladwyd y ffordd hon flynyddoedd lawer yn ôl.
Cattle and goats were grazed on the green grass.	Roedd gwartheg a geifr yn cael eu pori ar y glaswellt gwyrdd.
The organization is committed to providing a quality education.	Mae'r sefydliad wedi ymrwymo i ddarparu addysg o safon.
The pipe burst and flooded the basement.	Roedd y bibell yn byrstio ac yn gorlifo'r islawr.
How do you cook rice?	Sut ydych chi'n coginio reis?
These hills are habitat for animals.	Mae'r bryniau hyn yn gynefin i anifeiliaid.
The sofa is new and has stylish upholstery.	Mae'r soffa yn newydd ac mae ganddi glustogwaith chwaethus.
The athletes were in high praise.	Roedd yr athletwyr yn canmol yn uchel.
They say that cats are independent creatures.	Maen nhw'n dweud bod cathod yn greaduriaid annibynnol.
A colorful annual event.	Digwyddiad blynyddol lliwgar.
The bucket was too heavy for me to lift.	Roedd y bwced yn rhy drwm i mi ei godi.
We will try to answer the difficult questions.	Byddwn yn ceisio ateb y cwestiynau anodd.
Slowly say speak carefully.	Arddywedwch yn araf siarad yn ofalus.
They all bow.	Maent i gyd yn ymgrymu.
A bird flew out of a bare tree.	Hedfanodd aderyn allan o goeden noeth.
In the beginning, there was only darkness.	Yn y dechreuad, nid oedd ond tywyllwch.
They spend the night at home.	Maen nhw'n treulio'r noson gartref.
The baby screamed in pain.	Sgrechiodd y babi mewn poen.
The merchant was cunning and unscrupulous.	Yr oedd y masnachwr yn gyfrwys a diegwyddor.
The gym was only open after school hours.	Dim ond ar ôl oriau ysgol yr oedd y gampfa ar agor.
Forest fires are a serious problem.	Mae tanau coedwig yn broblem ddifrifol.
Two students were killed.	Lladdwyd dau fyfyriwr.
The animals crawl through the grass in search of food.	Mae'r anifeiliaid yn cropian trwy'r glaswellt i chwilio am fwyd.
Sentence includes cases	Mae'r ddedfryd yn cynnwys achosion
Scores of prisoners were taken.	Cymerwyd ugeiniau o garcharorion.
This region is famous for its citrus fruits.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am ei ffrwythau sitrws.
The sound came from a broken bottle.	Daeth y sain o botel wedi torri.
Here is a new set of encyclopedias.	Dyma set newydd o wyddoniaduron.
Almost everyone in this region is illiterate.	Mae bron pawb yn y rhanbarth hwn yn anllythrennog.
A lamp lit the room.	Roedd lamp yn goleuo'r ystafell.
Four brothers singing in a quartet.	Pedwar brawd yn canu mewn pedwarawd.
Many zebras used to make a beautiful team.	Roedd sawl sebra yn arfer gwneud tîm hardd.
Well, it's true that it's pretty selfish.	Wel, mae'n wir ei fod yn eithaf hunanol.
This trick requires a small amount of skill.	Mae'r tric hwn yn gofyn am ychydig bach o sgil.
With global spread, the epidemic has wiped out entire species.	Gyda lledaeniad byd-eang, mae'r epidemig wedi dileu rhywogaethau cyfan.
Take care when driving.	Byddwch yn ofalus wrth yrru.
A growth industry for some time now.	Diwydiant twf ers peth amser bellach.
He acted as ambassador's private secretary.	Gweithredodd fel ysgrifennydd preifat y llysgennad.
There were more transactions here.	Cafwyd mwy o drafodion yma.
The government opposed their plans.	Roedd y llywodraeth yn gwrthwynebu eu cynlluniau.
I was almost crushed to death.	Roeddwn i bron wedi fy mathru i farwolaeth.
Let's see what might have happened.	Cawn weld beth allai fod wedi digwydd.
Interest rates are likely to rise soon.	Mae cyfraddau llog yn debygol o godi'n fuan.
Shells started blasting outside his house.	Dechreuodd Shells ffrwydro y tu allan i'w dŷ.
Each contains dozens of cookies.	Mae pob un yn cynnwys dwsinau o gwcis.
He walked carefully, scared of a trap.	Cerddodd yn ofalus, yn ofnus o fagl.
Kick the tires to make sure they are ventilated.	Ciciwch y teiars i wneud yn siŵr eu bod yn cael eu gwyntyllu.
Note the small print.	Sylwch ar y print mân.
To his surprise, their classmate stood up.	Er mawr syndod iddo, safodd eu cyd-aelod o'r dosbarth ar ei draed.
The birth weight of children doubles during their second year.	Mae pwysau geni plant yn dyblu yn ystod eu hail flwyddyn.
Today, the yams have done much better than the cassava.	Heddiw, mae'r iamau wedi gwneud yn llawer gwell na'r casafa.
The valuable games were distributed among the royal family.	Dosbarthwyd y gemau gwerthfawr ymhlith y teulu brenhinol.
The increase in fossil fuel consumption was responsible for the increase.	Roedd y cynnydd yn y defnydd o danwydd ffosil yn gyfrifol am y cynnydd.
The population of this village is seven hundred people.	Saith cant o bobl ar gyfartaledd yw poblogaeth y pentref hwn.
Nobody is bigger than the boss.	Does neb yn fwy na'r bos.
An elderly woman was in a serious condition with pneumonia.	Roedd gwraig oedrannus mewn cyflwr difrifol gyda niwmonia.
We stood together in silence.	Safasom gyda'n gilydd yn ddistaw.
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni
Camels grow very fat in this region.	Mae camelod yn tyfu cryn fraster yn y rhanbarth hwn.
We could see tables stacked with books.	Gallem weld byrddau wedi'u pentyrru â llyfrau.
Try a bit.	Rhowch gynnig ar damaid.
Live power lines were demolished.	Cafodd llinellau pŵer byw eu dymchwel.
Decomposition is a complex process.	Mae dadelfeniad yn broses gymhleth.
The researchers scoured the countryside for clues.	Cribodd yr ymchwilwyr gefn gwlad am gliwiau.
Put each glass on a coaster.	Rhowch bob gwydryn ar coaster.
The results were not satisfactory.	Nid oedd y canlyniadau yn foddhaol.
I feel certain someone will have the answer.	Rwy'n teimlo'n sicr y bydd gan rywun yr ateb.
The council meeting was stressful.	Roedd cyfarfod y cyngor yn un llawn straen.
The dancer's performance was the best yet.	Perfformiad y dawnsiwr oedd y gorau eto.
Toilets are our only way of disposing of waste.	Tai bach yw ein hunig ffordd o waredu gwastraff.
The lift door closed quietly.	Caeodd drws y lifft yn dawel.
The newspaper refused to publish my column.	Gwrthododd y papur newydd gyhoeddi fy ngholofn.
Her older brother made such careless mistakes.	Gwnaeth ei brawd hŷn gamgymeriadau mor ddiofal.
Nothing was stolen.	Nid oedd dim wedi ei ddwyn.
The absent husband sent his wife a telegram.	Anfonodd y gwr absennol delegram at ei wraig.
The tiles are changed every three years.	Mae'r teils yn cael eu newid bob tair blynedd.
The apartment has two bedrooms.	Mae gan y fflat ddwy ystafell wely.
If the people belong to a particular race, say so.	Os yw'r bobl yn perthyn i hil arbennig, dywedwch hynny.
The countryside is peaceful.	Mae cefn gwlad yn heddychlon.
I threw the balls to my friend.	Taflais y peli at fy ffrind.
The girl's cute smile lit up the room.	Roedd gwên giwt y ferch yn goleuo'r ystafell.
The terrorists were able to enter the building.	Llwyddodd y terfysgwyr i fynd i mewn i'r adeilad.
Be sure to lock your front door.	Byddwch yn siwr i gloi eich drws ffrynt.
The building was severely damaged in an explosion.	Roedd yr adeilad wedi'i ddifrodi'n ddifrifol mewn ffrwydrad.
The injured party must prove his inability to work.	Rhaid i'r parti anafedig brofi ei anallu i weithio.
Appearance is not everything.	Nid ymddangosiad yw popeth.
I had never heard of this temple.	Doeddwn i erioed wedi clywed am y deml hon.
I will enroll you for this course.	Fe'ch cofrestraf ar gyfer y cwrs hwn.
It stands awkwardly on the hillside.	Saif yn simsan ar ochr y bryn.
This problem is not new, but now it is a global problem.	Nid yw'r broblem hon yn newydd, ond nawr mae'n broblem fyd-eang.
They sang a traditional song.	Roeddent yn canu cân draddodiadol.
Some of these words are extremely rare.	Mae rhai o'r geiriau hyn yn hynod o brin.
This capital city is famous for its museums.	Mae'r brifddinas hon yn enwog am ei hamgueddfeydd.
She got to her feet and left the room.	Daeth at ei thraed a gadael yr ystafell.
Her speech drew wild applause.	Tynodd ei haraith gymeradwyaeth gwyllt.
A stranger came over with a special request.	Daeth dyn dieithr heibio gyda chais arbennig.
His neighbors are stunned by his wealth.	Mae ei gymdogion wedi eu syfrdanu gan ei gyfoeth.
The wooden chair was uncomfortable.	Roedd y gadair bren yno yn anghyfforddus.
After buying bread, he crossed the street	Ar ôl prynu bara, croesodd y stryd
Few journalists reported the full story.	Ychydig iawn o newyddiadurwyr adroddodd y stori lawn.
The debate is between the president and the first lady.	Mae'r ddadl rhwng y llywydd a'r arglwyddes gyntaf.
A terrible silence had fallen over the office.	Roedd distawrwydd ofnadwy wedi disgyn dros y swyddfa.
He explored the whole city with a magnifying glass.	Archwiliodd y ddinas gyfan gyda chwyddwydr.
The solution was to use a chemical process.	Yr ateb oedd defnyddio proses gemegol.
Many couples have difficulty conceiving a child.	Mae llawer o gyplau yn cael anhawster cenhedlu plentyn.
Research shows that locusts are harmful to crops.	Mae ymchwil yn dangos bod locustiaid yn niweidiol i gnydau.
We believe they will reach the summit safely.	Credwn y byddant yn cyrraedd y copa yn ddiogel.
The change should, hopefully, provide much needed relief.	Dylai'r newid, gobeithio, roi rhyddhad y mae mawr ei angen.
He does not know how to operate the fax machine.	Nid yw'n gwybod sut i weithredu'r peiriant ffacs.
Don't make such a fuss about this, he said.	Peidiwch â gwneud cymaint o ffws am hyn, meddai.
A sailor is looking for whales in the deep ocean.	Mae morwr yn chwilio am forfilod yn y cefnfor dwfn.
These percentages vary based on occupation.	Mae'r canrannau hyn yn amrywio yn seiliedig ar alwedigaeth.
She told him what he wanted to hear.	Dywedodd hi wrtho beth roedd am ei glywed.
The bird has completely lost its voice.	Mae'r aderyn wedi colli ei lais yn llwyr.
Crimson waves spread across the vast expanse of the ocean.	Mae tonnau rhuddgoch yn ymledu ar draws ehangder mawr y cefnfor.
We love her more than our parents.	Rydyn ni'n ei charu hi yn fwy na'n rhieni.
He bought new furniture for the living room.	Prynodd ddodrefn newydd ar gyfer yr ystafell fyw.
When his parents returned, they were angry.	Pan ddychwelodd ei rieni, roedden nhw'n ddig.
He placed two fingers in the middle of the hole.	Gosododd ddau fys yng nghanol y twll.
We used to have a lot of visitors.	Roedden ni'n arfer cael llawer o ymwelwyr.
The market was bustling with customers.	Roedd y farchnad yn brysur gyda chwsmeriaid.
Pie or serving, each team has its duties.	Darn neu weini, mae gan bob tîm ei ddyletswyddau.
However, the problem remains.	Fodd bynnag, erys y broblem.
Every day, the lake grew into soup.	Bob dydd, tyfodd y llyn yn gawl.
The crew of three men broke into the museum.	Torrodd y criw o dri dyn i mewn i'r amgueddfa.
The captain makes repeated announcements to the passengers.	Mae'r capten yn gwneud cyhoeddiadau dro ar ôl tro i'r teithwyr.
Water was easy to get and difficult to store.	Roedd dŵr yn hawdd i'w gael ac yn anodd ei storio.
People in this area are especially friendly.	Mae pobl yn yr ardal hon yn arbennig o gyfeillgar.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Mae tystiolaeth yn awgrymu y gall aciwbigo leihau poen.
Can you hear me now?	Allwch chi fy nghlywed nawr?
Most animals sleep during the day.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn cysgu yn ystod y dydd.
Dependencies are healthy for kids.	Mae dibyniaethau yn iach i blant.
We traveled south along the motorway.	Teithiom i'r de ar hyd y draffordd.
The courtroom was overcrowded.	Roedd ystafell y llys yn orlawn.
This church has been standing for a long time.	Mae'r eglwys hon wedi bod yn sefyll ers amser maith.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	Mae digonedd o gronfeydd olew wrth gefn wedi denu llawer o bobl.
The numerous droughts affecting this region.	Y sychder niferus sy'n effeithio ar y rhanbarth hwn.
The beading on this wedding dress is fantastic.	Mae'r gleinwaith ar y wisg briodas hon yn wych.
He looked around before answering.	Edrychodd o'i chwmpas cyn ateb.
The tour spanned three continents.	Roedd y daith yn ymestyn dros dri chyfandir.
This problem is currently being researched.	Mae ymchwil yn cael ei wneud i'r broblem hon ar hyn o bryd.
One apple a day is good for health.	Mae un afal y dydd yn dda i iechyd.
There is a quiet dignity to his approach.	Mae urddas tawel i'w ddull.
The thief ran away when he saw police.	Rhedodd y lleidr i ffwrdd pan welodd yr heddlu.
The brown cat let out.	Gadawodd y gath frown allan.
The manager will discuss this with the employees.	Bydd y rheolwr yn trafod hyn gyda'r gweithwyr.
The forest is a symphony of strange noises.	Mae'r goedwig yn symffoni o synau rhyfedd.
The factory made towels, clothing and other equipment.	Roedd y ffatri'n gwneud tywelion, dillad ac offer eraill.
We like to mix spices with rice.	Rydyn ni'n hoffi cymysgu sbeisys gyda reis.
They had escaped the advancing army.	Roeddent wedi dianc rhag y fyddin oedd yn dod ymlaen.
He will live with me.	Bydd yn byw gyda mi.
The population has remained stable for the last few years.	Mae'r boblogaeth wedi aros yn sefydlog am y blynyddoedd diwethaf.
However, it was later overturned.	Fodd bynnag, cafodd ei wrthdroi yn ddiweddarach.
They gradually changed their shape.	Newidiasant eu siâp yn raddol.
They won in fair play.	Enillon nhw mewn chwarae teg.
I think the holidays have been good for me.	Rwy'n meddwl bod y gwyliau wedi bod yn dda i mi.
Unfortunately, the castle is on a hill.	Yn anffodus, mae'r castell ar fryn.
The house was shining with warmth.	Roedd y tŷ yn disgleirio gyda chynhesrwydd.
A little boy was filmed provoking a frog.	Cafodd bachgen bach ei ffilmio yn procio broga.
The leader's political career is over.	Mae gyrfa wleidyddol yr arweinydd ar ben.
We climbed the desert escarpment.	Dringasom darren yr anialwch.
The scientist wore thick glasses.	Gwisgodd y gwyddonydd sbectol drwchus.
Four men were killed in the crash.	Cafodd pedwar dyn eu lladd yn y ddamwain.
Nature has always enchanted us.	Mae natur bob amser wedi ein swyno.
The ocean is a major source of carbon.	Mae'r cefnfor yn ffynhonnell fawr o garbon.
The dictator was elected.	Etholwyd yr unben.
She got up and slowly walked towards the new cook.	Cododd ar ei thraed a cherdded yn raddol tuag at y cogydd newydd.
Dismissed as a teacher for "inappropriate behavior".	Diswyddo fel athro am "ymddygiad amhriodol".
This is annoying to many people.	Mae hyn yn annifyr i lawer o bobl.
Sweet is a city in a desert.	Dinas mewn anialwch yw melys.
Both are migrating	Mae'r ddau yn mudo
He melted the chocolate in lava.	Toddodd y siocled yn lafa.
Her hands and feet were covered with bruises.	Roedd ei dwylo a'i thraed wedi'u gorchuddio â chleisiau.
Many online forest fires have been started deliberately.	Mae llawer o danau coedwig ar-lein wedi’u cynnau’n fwriadol.
They left home early, hoping to get seats.	Gadawon nhw gartref yn gynnar, gan obeithio cael seddi.
The plague killed many people in the middle ages.	Lladdodd y pla lawer o bobl yn y canol oesoedd.
In this region, a great mosque was built.	Yn y rhanbarth hwn, adeiladwyd mosg gwych.
No one in this village has a swimming pool.	Nid oes gan yr un person yn y pentref hwn bwll nofio.
The trainer was furious.	Roedd yr hyfforddwr yn gandryll.
Abe patiently explained the meaning behind the unusual words.	Esboniodd Abe yn amyneddgar yr ystyr y tu ôl i'r geiriau anarferol.
However, secondary school pupils performed significantly better.	Fodd bynnag, perfformiodd disgyblion ysgol uwchradd gryn dipyn yn well.
The officers told their son to leave the army.	Dywedodd y swyddogion wrth eu mab am adael y fyddin.
The surface of the planet is divided into several parts.	Rhennir wyneb y blaned yn sawl rhan.
Patchwork of territories	Clytwaith o diriogaethau
Running away is not the answer.	Nid rhedeg i ffwrdd yw'r ateb.
The government has announced new tax cuts.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi toriadau treth newydd.
He taught him the basics of football.	Dysgodd hanfodion pêl-droed iddo.
Avoid danger at all costs.	Osgoi perygl ar bob cyfrif.
The girl's wild cry broke on his thoughts.	Torrodd crio gwyllt y ferch ar ei feddyliau.
The once fertile countryside is now barren and deserted.	Mae cefn gwlad, a fu unwaith mor ffrwythlon, bellach yn ddiffrwyth ac yn anghyfannedd.
Most people can't do that.	Ni all y rhan fwyaf o bobl wneud hynny.
In the autumn, the apples turn golden.	Yn yr hydref, mae'r afalau'n troi'n euraidd.
The hardware is obsolete.	Mae'r caledwedd wedi darfod.
Admit nothing.	Cyfaddef dim.
I booked a table for thirteen people.	Archebais fwrdd i dri ar ddeg o bobl.
He was born in a gown.	Ganwyd ef mewn gŵn.
A cry of increased pain lifted the disorder.	Cododd gwaedd poen uwch yr annhrefn.
Reading has health benefits.	Mae gan ddarllen fanteision iechyd.
It took five people to lift the stone.	Cymerodd bump o bobl i godi'r garreg.
He invented a new kind of bike.	Dyfeisiodd fath newydd o feic.
They danced all night.	Buont yn dawnsio drwy'r nos.
Some people thought magic was real.	Roedd rhai pobl yn credu bod hud yn real.
The sun would soon be setting.	Byddai'r haul yn machlud yn fuan.
Dams are used to control the flow of water.	Defnyddir argaeau i reoli llif y dŵr.
Our position is strong at the moment.	Mae ein safbwynt yn gryf ar hyn o bryd.
She guards her goods.	Mae hi'n gwarchod ei nwyddau.
Without our sun there would be no plants.	Heb ein haul ni fyddai unrhyw blanhigion.
Her views are often sought from politicians.	Ceisir ei barn yn aml gan wleidyddion.
This small kingdom is ruled by sultan.	Mae'r deyrnas fechan hon yn cael ei rheoli gan syltan.
The product has reached more than one million units.	Mae'r cynnyrch wedi cyrraedd mwy na miliwn o unedau.
The professor's research is published in scholarly journals.	Cyhoeddir ymchwil yr athro mewn cyfnodolion ysgolheigaidd.
Teachers should encourage experiments in art.	Dylai athrawon annog arbrofion mewn celf.
The city is divided between the commercial and residential sections.	Rhennir y ddinas rhwng yr adrannau masnachol a phreswyl.
Fire, water, and wind are the best tools.	Tân, dŵr, a gwynt yw'r offer gorau.
The church was destroyed by fire.	Dinistriwyd yr eglwys gan dân.
We need to unite to prevent corruption.	Mae angen i ni uno i atal llygredd.
I tear a sentence from the paper.	Rwy'n rhwygodd brawddeg o'r papur.
This area is famous for its bird watching.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei gwylio adar.
Leave the pine nuts intact.	Gadewch y cnau pinwydd yn gyfan.
Hundreds of families live in the shanty.	Mae cannoedd o deuluoedd yn byw yn y sianti.
The arrival of summer meant warm weather.	Roedd dyfodiad yr haf yn golygu tywydd cynnes.
He crawled out of the trench, gasping for breath.	Ymlusgodd allan o'r ffos, gan ysu am anadl.
The nation is blessed with an abundance of water.	Bendithir y genedl â digonedd o ddwfr.
Many wealthy families withdrew their money.	Tynnodd llawer o deuluoedd cyfoethog eu harian yn ôl.
The snow was falling lazy.	Roedd yr eira yn disgyn yn ddiog.
They went home.	Aethant adref.
He spent hours walking through the woods.	Treuliodd oriau yn cerdded trwy'r coed.
Repeated vandalism is very distressing.	Mae fandaliaeth dro ar ôl tro yn peri gofid mawr.
She ducked behind a pillar.	Mae hi'n ducked tu ôl i biler.
Looking inside.	Edrych y tu mewn.
Joe never showed up for lunch.	Ni ddangosodd Joe i ginio erioed.
That's not very nice of you, young man.	Dyw hynny ddim yn neis iawn ohonoch chi, ddyn ifanc.
The Professor suggested that students should study the difficult poet.	Awgrymodd yr Athro y dylai myfyrwyr astudio'r bardd anodd.
Some types of apples are used to make juice.	Defnyddir rhai mathau o afalau i wneud sudd.
Winter is coming.	Mae'r gaeaf yn dod.
It is said that all memories can eventually be erased.	Dywedir y gellir dileu pob atgof yn y pen draw.
I crossed the street.	Croesais y stryd.
Unlike brothers, sisters do not always like the same things.	Yn wahanol i frodyr, nid yw chwiorydd bob amser yn hoffi'r un pethau.
This board is made of red wood.	Mae'r bwrdd hwn wedi'i wneud o bren coch.
The first few wells were an experiment for local farmers.	Roedd yr ychydig ffynhonnau cyntaf yn arbrawf i ffermwyr lleol.
Did you buy milk?	Wnest ti brynu llefrith?
It's almost time for your favorite show.	Mae bron yn amser ar gyfer eich hoff sioe.
Deliberately breaking the law is common.	Mae torri'r gyfraith yn fwriadol yn beth cyffredin.
Extending the hearing had angered the public.	Roedd ymestyn y gwrandawiad wedi gwylltio'r cyhoedd.
The door opened slowly.	Agorodd y drws yn araf.
A vote of no confidence was organized.	Trefnwyd pleidlais o ddiffyg hyder.
He was elected by his peers to serve as chairman.	Etholwyd ef gan ei gyfoedion i wasanaethu fel cadeirydd.
Why are they an endangered species?	Pam eu bod yn rhywogaeth mewn perygl?
These decisions could affect all of our lives.	Gallai'r penderfyniadau hyn effeithio ar bob un o'n bywydau.
She was elegant in her white dress.	Roedd hi'n gain yn ei gwisg wen.
The bishop was dressed in black.	Yr oedd yr esgob wedi ei wisgo mewn gwisgoedd duon.
A popular tradition in the village.	Traddodiad poblogaidd yn y pentref.
Hundreds watched in amazement.	Gwyliodd cannoedd mewn syfrdandod.
One man shouted at the soldiers.	Gwaeddodd un dyn ar y milwyr.
Wide variety of flora and fauna.	Amrywiaeth eang o fflora a ffawna.
The climate is very variable.	Mae'r hinsawdd yn amrywio'n fawr.
The eagle soared majestically above the forest.	Esgynnodd yr eryr yn fawreddog uwchben y goedwig.
The local group should build a new town.	Dylai'r grŵp lleol adeiladu tref newydd.
You have to walk carefully.	Rhaid cerdded yn ofalus.
Women had little power within the family.	Ychydig o rym oedd gan ferched o fewn y teulu.
He turned the key in the lock.	Trodd yr allwedd yn y clo.
The soldiers marched through the narrow streets.	Gorymdeithiodd y milwyr drwy'r strydoedd cul.
When the engine is full, fill it with petrol.	Pan fydd yr injan yn llawn, llenwch hi â phetrol.
Machines have become an integral part of farming.	Mae peiriannau wedi dod yn rhan anhepgor o ffermio.
You cannot blame them for losing their property.	Ni allwch eu beio am golli eu heiddo.
They arrived late, and missed their train.	Cyrhaeddasant yn hwyr, a methu eu tren.
This morning, the contestants prepared themselves for the competition.	Y bore yma, paratôdd y cystadleuwyr eu hunain ar gyfer y gystadleuaeth.
The sheep roamed quietly in the pasture, grazing.	Crwydrodd y defaid yn dawel yn y borfa, gan bori.
The government became angry with the corruption.	Daeth y llywodraeth yn flin gyda'r llygredd.
He moved to the big city.	Symudodd i'r ddinas fawr.
Her business was very successful.	Roedd ei busnes yn llwyddiannus iawn.
But he had been warned, and he ran like the wind.	Ond roedd wedi cael rhybudd, a rhedodd fel y gwynt.
Always keep your room clean and tidy.	Cadwch eich ystafell yn lân ac yn daclus bob amser.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Peidiwch â chyffwrdd â'r gwydr â lliain garw.
I vote for continued research and development.	Rwy'n pleidleisio dros ymchwil a datblygiad parhaus.
Another is the introduction of nuclear energy.	Un arall yw cyflwyno ynni niwclear.
Yet another rainy winter.	Gaeaf glawog arall eto.
The company will buy them back at a discounted price.	Bydd y cwmni'n eu prynu'n ôl am bris gostyngol.
Be sure to rest afterwards.	Byddwch yn siwr i orffwys wedyn.
This dried up quickly.	Sychodd hyn yn gyflym.
In fact, I don't know.	Yn wir, nid wyf yn gwybod.
Scientists have observed birds working in groups.	Mae gwyddonwyr wedi arsylwi adar yn gweithio mewn grwpiau.
The little boy was born just like the cats.	Ganwyd y bachgen bach yn union fel y cathod.
Someone will answer.	Bydd rhywun yn ateb.
Conservationists and conservatives disagree.	Mae cadwraethwyr a chadwraethwyr yn anghytuno.
Most travel companies provide travel insurance.	Mae'r rhan fwyaf o gwmnïau teithio yn darparu yswiriant teithio.
She brushes away dirt from her dress.	Mae hi'n brwsio i ffwrdd baw oddi wrth ei ffrog.
He gave each child a small glass of fruit juice.	Rhoddodd wydraid bach o sudd ffrwythau i bob plentyn.
I moved to a new state last year.	Symudais i gyflwr newydd y llynedd.
They wore identical masks over their faces.	Roedden nhw'n gwisgo masgiau union yr un fath dros eu hwynebau.
A great seafood meal.	Pryd o fwyd môr gwych.
First, boil the milk, then pour it through a sieve,	Yn gyntaf, berwch y llaeth, yna arllwyswch ef trwy ridyll,
She was feeling angry.	Roedd hi'n teimlo'n flin.
He was often in trouble at school.	Yr oedd mewn helbul yn aml yn yr ysgol.
Several countries have announced the recall of lemons.	Mae sawl gwlad wedi cyhoeddi eu bod yn galw lemonau yn ôl.
The children in the playground waved enthusiastically.	Roedd y plant yn y buarth yn chwifio'n frwd.
A proverb used by farmers.	Dihareb a ddefnyddir gan ffermwyr.
No one can imagine that he would do that.	Ni all neb ddychmygu y byddai'n gwneud hynny.
They set off west early the next morning.	Cychwynasant tua'r gorllewin yn gynnar bore drannoeth.
An accident caused death and many were injured.	Achosodd damwain farwolaethau ac anafwyd llawer.
Your eyes are brightened by the bright green color.	Mae eich llygaid yn cael eu lleddfu gan y lliw gwyrdd llachar.
The walls are decorated with paintings.	Mae'r waliau wedi'u haddurno â phaentiadau.
There are rumors that his wife is pregnant.	Mae sïon bod ei wraig yn feichiog.
Antarctica lies mainly in the southern hemisphere.	Mae Antarctica yn gorwedd yn bennaf yn hemisffer y de.
Please contact any queries.	Cofiwch gysylltu ag unrhyw ymholiadau.
Why do you sound so troubled?	Pam ydych chi'n swnio mor gythryblus?
He was arrested for trafficking narcotics.	Cafodd ei arestio am fasnachu narcotics.
This city has many jobs.	Mae gan y ddinas hon lawer o swyddi.
The underground heat is caused by a molten rock.	Craig dawdd sy'n achosi'r gwres tanddaearol.
She pushes him back.	Mae hi'n gwthio ef yn ôl.
The princess was suffering from depression.	Roedd y dywysoges yn dioddef o iselder.
He spoke firmly, as if addressing a crowd.	Siaradodd yn gadarn, fel pe yn annerch tyrfa.
Take precautions when driving in the snow.	Cymerwch ragofalon wrth yrru yn yr eira.
He fell to his knees, and began to sin.	Syrthiodd ar ei liniau, a dechreuodd bechu.
They were almost hysterical.	Roeddent bron yn hysterical.
Kids in the neighborhood love playing here.	Mae plant y gymdogaeth wrth eu bodd yn chwarae yma.
He told the driver to stop the car.	Dywedodd wrth y gyrrwr am stopio'r car.
Work out more examples for homework.	Gweithiwch allan mwy o enghreifftiau ar gyfer gwaith cartref.
The company also reported great sales this year!	Adroddodd y cwmni hefyd werthiannau gwych eleni!
She started to feel excited.	Dechreuodd deimlo'n gynhyrfus.
Now you can enjoy a more in-depth dessert.	Nawr gallwch chi fwynhau pwdin mwy manwl.
The historical record is full of strange myths.	Mae'r cofnod hanesyddol yn llawn chwedlau rhyfedd.
Animals rely on plants for food.	Mae anifeiliaid yn dibynnu ar blanhigion am fwyd.
Fish house on the seafront.	Tŷ pysgod ar lan y môr.
The scientists concluded that immigrants usually pay their taxes.	Daeth y gwyddonwyr i'r casgliad bod mewnfudwyr fel arfer yn talu eu trethi.
We traveled a lot in those days.	Teithiasom lawer yn y dyddiau hyny.
Now all that's left is rubble.	Nawr y cyfan sydd ar ôl yw rwbel.
She answered quickly.	Atebodd hi yn gyflym.
Let's experience this wonderful place!	Dewch i ni brofi'r lle gwych hwn!
The flag does not flutter but hangs floppy.	Nid yw'r faner yn chwipio ond mae'n hongian yn llipa.
The deacon was unhappy.	Yr oedd y diacon yn anhapus.
Unfortunately he became very ill.	Yn anffodus aeth yn sâl iawn.
The bear walks carefully down the street.	Mae'r arth yn cerdded yn ofalus i lawr y stryd.
They tried to wake him up.	Ceisiasant ei ddeffro.
He stepped clear of the wreck.	Camodd yn glir o'r llongddrylliad.
Kids love playing with their food.	Mae plant wrth eu bodd yn chwarae gyda'u bwyd.
The toll booth is located at this intersection.	Saif y bwth tollau ar y groesffordd hon.
I am very pleased to hear news of your progress.	Rwy'n falch iawn o glywed newyddion am eich cynnydd.
Most fallen leaves turn to compost.	Mae'r rhan fwyaf o ddail syrthiedig yn troi at gompost.
A flock of bees went past the window.	Aeth haid o wenyn heibio'r ffenestr.
This is the town where the woman lived.	Dyma'r dref lle roedd y wraig yn byw.
The queen was suffering from a debilitating illness.	Roedd y frenhines yn dioddef o salwch gwanychol.
The smell of burning grass filled the air.	Roedd arogl y glaswellt yn llosgi yn llenwi'r aer.
The troops came under attack.	Daeth y milwyr dan ymosodiad.
It is good to be among his possessions.	Mae'n dda bod ymhlith ei eiddo.
He led them through the suburban streets.	Arweiniodd nhw trwy'r strydoedd maestrefol.
She spends too much time away.	Mae hi'n treulio gormod o amser i ffwrdd.
The meteorologist was forecasting the weather.	Roedd y meteorolegydd yn rhagweld y tywydd.
Foremost among the diseases was malaria.	Y mwyaf blaenllaw ymhlith y clefydau oedd malaria.
She is getting used to working in a factory.	Mae hi'n dechrau dod i arfer â gweithio mewn ffatri.
The housewife was busy preparing supper.	Roedd gwraig y tŷ wrthi'n brysur yn paratoi swper.
Voices were raised in anger.	Codwyd lleisiau mewn dicter.
Local companies are keen to exploit the growth potential.	Mae cwmnïau lleol yn awyddus i fanteisio ar y potensial i dyfu.
Select the letter that represents the sound you hear.	Dewiswch y llythyren sy'n cynrychioli'r sain rydych chi'n ei glywed.
He read the newspaper patiently.	Darllenodd y papur newydd yn amyneddgar.
The red ant crawled up the crab's leg.	Ymlusgodd y morgrugyn coch i fyny coes y cranc.
You seem nervous.	Rydych chi'n ymddangos yn nerfus.
He ran past the sphinx sculpture, laughing out loud.	Rhedodd heibio'r cerflun sffincs, gan chwerthin yn uchel.
The singer gave an energetic performance of old songs.	Cafwyd perfformiad egniol o hen ganeuon gan y canwr.
Cello sounded in the distance.	Roedd sielo yn swnio yn y pellter.
He placed his wife in the bathtub.	Gosododd ei wraig yn y bathtub.
Do you realize what you are doing?	Ydych chi'n sylweddoli beth rydych chi'n ei wneud?
His people are known for their hospitality.	Mae ei bobl yn adnabyddus am eu lletygarwch.
We discussed our holiday plans.	Buom yn trafod ein cynlluniau gwyliau.
The child made a terrible mess in the kitchen.	Gwnaeth y plentyn lanast ofnadwy yn y gegin.
The title track of the new album is excellent.	Mae trac teitl yr albwm newydd yn ardderchog.
The more you think about it, the more surprising.	Po fwyaf y byddwch chi'n meddwl amdano, y mwyaf o syndod.
There are lots of parking spaces locally.	Mae llawer o lefydd parcio yn lleol.
The dark clouds were creeping on the plains.	Yr oedd y cymylau tywyll yn ymlusgo ar y gwastadeddau.
How does this affect you?	Sut mae hyn yn effeithio arnoch chi?
Tons of gold were taken from the loot.	Cymerwyd tunnell o aur o'r loot.
The radio was clearly off.	Roedd y radio yn amlwg i ffwrdd.
She sips green tea, sighing quietly.	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio'n dawel.
After washing they joined the queue for coffee.	Ar ôl golchi fe wnaethon nhw ymuno â'r ciw am goffi.
Try to persuade her to use water filters.	Ceisiwch ei pherswadio i ddefnyddio ffilterau dŵr.
The sculpture is made of pure gold.	Mae'r cerflun wedi'i wneud o aur pur.
Failure to comply will result in legal action.	Bydd methu â chydymffurfio yn arwain at gamau cyfreithiol.
Both dogs were amazingly loyal.	Roedd y ddau gi yn rhyfeddol o ffyddlon.
I think everyone should go to college.	Rwy'n credu y dylai pawb fynd i'r coleg.
To express regret, he bowed deeply.	I fynegi gofid, ymgrymodd yn ddwfn.
The cats didn't walk as well.	Nid oedd y cathod yn cerdded cystal.
The flesh of the fruit is firm and hard.	Mae cnawd y ffrwyth yn gadarn ac yn galed.
Power cuts are becoming a frequent problem in the nation.	Mae toriadau pŵer yn dod yn broblem aml yn y genedl.
As a warning for the future.	Fel rhybudd ar gyfer y dyfodol.
Few businessmen object to his approach.	Ychydig iawn o ddynion busnes sy'n gwrthwynebu ei ddull gweithredu.
Those students on athletic scholarships enjoy the comforts.	Mae'r myfyrwyr hynny ar ysgoloriaethau athletaidd yn mwynhau'r cysuron.
The old book was given to the director.	Rhoddwyd yr hen lyfr i'r cyfarwyddwr.
Parents rely on their children to look after the grandchildren.	Mae rhieni yn dibynnu ar eu plant i ofalu am yr wyrion.
They laid it on the concrete.	Fe wnaethon nhw ei gosod ar y concrit.
For once, he was not afraid of heights.	Am unwaith, nid oedd yn ofni uchder.
Our car was sold yesterday.	Gwerthwyd ein car ddoe.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Mae ymwelwyr â'r ddinas wedi'u plesio gan yr henebion.
Oil was transported by canals.	Roedd olew yn cael ei gludo gan gamlesi.
Put some salt into it.	Rhowch ychydig o halen ynddo.
This road leads to the city limits.	Mae'r ffordd hon yn arwain at derfynau'r ddinas.
Some dogs are known to attack children.	Mae'n hysbys bod rhai cŵn yn ymosod ar blant.
He rested his spoon against his cheek, thinking.	Gorphwysodd ei lwy yn erbyn ei foch, gan feddwl.
Unlike other markets, most shops were closed.	Yn wahanol i farchnadoedd eraill, caewyd y mwyafrif o siopau.
I'm a passionate eternal optimist!	Rwy'n optimist tragwyddol brwd!
To reduce air pollution, we must all save electricity.	Er mwyn lleihau llygredd aer, rhaid inni i gyd arbed trydan.
The cow was rescued from a truck.	Cafodd y fuwch ei hachub o lori.
The protesters were attacked by police.	Ymosododd yr heddlu ar y protestwyr.
The disease is caused by eating infected meat.	Mae'r afiechyd yn cael ei achosi gan fwyta cig heintiedig.
The elephant was tickled by his trunk.	Cafodd yr eliffant ei ogleisio gan ei foncyff.
He grew impatient.	Tyfodd yn ddiamynedd.
Maturity gained through experience, not age.	Aeddfedrwydd a enillwyd trwy brofiad, nid oedran.
The soldiers were furious.	Roedd y milwyr yn gandryll.
For future information, please write it down.	Er gwybodaeth yn y dyfodol, ysgrifennwch ef i lawr.
You can choose your destiny.	Gallwch ddewis eich tynged.
They questioned the integrity of the witness.	Roeddent yn amau ​​gonestrwydd y tyst.
The settlement is popular with tourists.	Mae'r anheddiad yn boblogaidd ymhlith twristiaid.
The biology teacher said evolution is a fact.	Dywedodd yr athro bioleg fod esblygiad yn ffaith.
This tree blooms in mid-summer.	Mae'r goeden hon yn blodeuo ganol yr haf.
Use our text messages and guest removal tips.	Defnyddiwch ein negeseuon testun ac awgrymiadau symud gwestai.
The pupil worked overtime without complaint.	Gweithiodd y disgybl goramser heb gŵyn.
Fear makes us calmer our emotions.	Mae ofn yn gwneud i ni gawella ein hemosiynau.
It rained heavily all afternoon.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r prynhawn.
The port located here is on a sandy island.	Mae'r porthladd a leolir yma ar ynys dywodlyd.
The interview provided a great deal of insight into the subject.	Rhoddodd y cyfweliad lawer o fewnwelediad i'r pwnc.
This fuel can power your engine for hundreds of miles.	Gall y tanwydd hwn bweru'ch injan am gannoedd o filltiroedd.
The procedure is fairly straightforward.	Mae'r weithdrefn yn weddol syml.
Companies only pay part of this cost.	Dim ond rhan o'r gost hon y mae cwmnïau'n ei thalu.
Horticulture had robbed much of his health.	Yr oedd y garwriaeth wedi ysbeilio llawer o'i iechyd.
On her right wrist, she is wearing a gold band.	Ar ei harddwrn dde, mae hi'n gwisgo band aur.
The book deals with developments in civilization.	Mae'r llyfr yn ymdrin â datblygiadau mewn gwareiddiad.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they do exist.	Anaml y sonnir am werthoedd ysbrydol, ond maent yn bodoli.
Her dress fell in folds around her.	Syrthiodd ei gwisg mewn plygiadau o'i chwmpas.
When filled with water, the shell retains its shape.	Pan gaiff ei lenwi â dŵr, mae'r gragen yn dal ei siâp.
These changes were accompanied by a growing sense of optimism.	I gyd-fynd â'r newidiadau hyn cafwyd ymdeimlad cynyddol o optimistiaeth.
The market was suffering from severe electricity shortages.	Roedd y farchnad yn dioddef o brinder trydan difrifol.
The ship's crew shouted loudly.	Roedd criw'r llong yn bloeddio'n uchel.
There is a leak in the roof.	Mae gollyngiad yn y to.
The topic has divided experts.	Mae'r pwnc wedi rhannu arbenigwyr.
This area was famous for its fine silk.	Roedd yr ardal hon yn enwog am ei sidan cain.
All mammals have hair on their bodies.	Mae gan bob mamal wallt ar eu cyrff.
The child's hands were covered with blisters	Roedd dwylo'r plentyn wedi'u gorchuddio â phothelli
Don't be distracted by details.	Peidiwch â chael eich tynnu sylw gan fanylion.
The judge quickly awards the evidence.	Mae'r barnwr yn dyfarnu'r dystiolaeth yn gyflym.
The breeze carefully caressed her face.	Roedd yr awel yn gofalu am ei hwyneb yn ofalus.
I can't tell you how to live your life.	Ni allaf ddweud wrthych sut i fyw eich bywyd.
I said she couldn't be trusted.	Dywedais na ellid ymddiried ynddi.
The big toes point to the heart.	Mae'r bysedd traed mawr yn pwyntio at y galon.
Patience is a virtue.	Mae amynedd yn rhinwedd.
Being pregnant is not easy.	Nid yw'n hawdd bod yn feichiog.
The village is often flooded.	Mae'r pentref dan ddŵr yn aml.
Maybe we should go swimming.	Efallai y dylem fynd i nofio.
These dogs are dangerous!	Mae'r cŵn hyn yn beryglus!
The changing seasons affect our lives.	Mae'r tymhorau cyfnewidiol yn effeithio ar ein bywydau.
Dark clouds hung low in the sky.	Roedd cymylau tywyll yn hongian yn isel yn yr awyr.
Six kilometers from town, the road splits into two lanes.	Chwe chilomedr o'r dref, mae'r ffordd yn rhannu'n ddwy lôn.
Happy families are always careful.	Mae teuluoedd hapus bob amser yn ofalus.
The cathedral was built to denote the importance of water.	Adeiladwyd yr eglwys gadeiriol i ddynodi pwysigrwydd dŵr.
Once the insect eggs hatch, the process begins again.	Unwaith y bydd wyau'r pryfed yn deor, mae'r broses yn dechrau eto.
Leave your name and address with the recipient.	Gadewch eich enw a'ch cyfeiriad gyda'r derbynnydd.
He felt deeply humiliated by the reprimand.	Teimlai yn ddirfawr fychanu gan y cerydd.
Then he recited a long poem.	Yna adroddodd gerdd hir.
Such has been the influence of their work.	Cymaint fu dylanwad eu gwaith.
Gather around and listen to me.	Casglwch o gwmpas a gwrandewch arnaf.
A close friend, willing to help a friend in need.	Ffrind agos, parod i helpu ffrind mewn angen.
Great care was taken to avoid damaging library buildings.	Cymerwyd gofal mawr i osgoi difrodi adeiladau'r llyfrgell.
The country has several active volcanoes.	Mae gan y wlad nifer o losgfynyddoedd gweithredol.
He argued with the witness.	Dadleuodd â'r tyst.
Opponents claimed the law was racist.	Honnodd gwrthwynebwyr fod y gyfraith yn hiliol.
Use your own words to describe this image.	Defnyddiwch eich geiriau eich hun i ddisgrifio'r ddelwedd hon.
The silver bells rang with joy.	Canodd y clychau arian yn llawen.
The food got increasingly cold.	Aeth y bwyd yn fwyfwy oer.
Everything in the room was white.	Roedd popeth yn yr ystafell yn wyn.
Some free local hospitals to use	Rhai ysbytai lleol am ddim i'w defnyddio
Early studies showed that a new drug could cure cancer.	Dangosodd astudiaethau cynnar y gallai cyffur newydd wella canser.
My brother is afraid of the dark.	Mae fy mrawd yn ofni'r tywyllwch.
The ship is moored in the harbor.	Mae'r llong wedi'i hangori yn yr harbwr.
Milk is a liquid.	Mae llaeth yn hylif.
The birds sang a symphony of sounds.	Roedd yr adar yn canu symffoni o synau.
There is a difference between social activity and gaming.	Mae gwahaniaeth rhwng gweithgaredd cymdeithasol a hapchwarae.
Take a piece of cheese, and sprinkle with salt and pepper	Cymerwch ddarn o gaws, ac ysgeintiwch halen a phupur
Authorities found two bodies in a house.	Daeth awdurdodau o hyd i ddau gorff mewn tŷ.
He went over the plan repeatedly, minute by minute.	Aeth dros y cynllun dro ar ôl tro, yn funud.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Mae'r mynyddoedd o amgylch y ddinas hon yn enwog am eu harddwch.
Bacteria can cause serious infections.	Gall bacteria achosi heintiau difrifol.
The machine eliminated insects.	Roedd y peiriant yn dileu pryfed.
His mood darkened	Tywyllodd ei hwyliau
He was adversely affected by the diet.	Effeithiodd y diet yn andwyol arno.
The property is not fit for habitation.	Nid yw'r eiddo'n ffit i fyw ynddo.
Ponds dot the map.	Mae pyllau yn britho'r map.
The council leader led the meeting.	Arweiniodd arweinydd y cyngor y cyfarfod.
The roar of the crowd echoed throughout the stadium.	Roedd rhu y dorf yn atseinio ar draws y stadiwm.
The drill pierced the rock.	Tyllodd y dril y graig.
The firefighter ran toward the burning house.	Rhedodd y diffoddwr tân tuag at y tŷ oedd yn llosgi.
A series of major storms caused great damage.	Achosodd cyfres o stormydd mawr ddifrod mawr.
A loaded gun lay on the table.	Gorweddai gwn wedi ei lwytho ar y bwrdd.
Crossing the border was fairly easy.	Roedd croesi'r ffin yn weddol hawdd.
The gorilla is looking after his son.	Mae'r gorila yn gofalu am ei fab.
Children must learn to protect themselves.	Rhaid i blant ddysgu amddiffyn eu hunain.
Unwanted text will complain.	Bydd testun diangen yn gwynnu.
Now open the oven door.	Nawr agorwch ddrws y popty.
It was an amazing experience.	Roedd yn brofiad anhygoel.
They survived the brutal winter.	Fe wnaethon nhw oroesi'r gaeaf creulon.
Add a little extra sugar.	Ychwanegwch ychydig o siwgr ychwanegol.
Aunt's hand.	Help llaw y fodryb.
The dogs started yelling.	Dechreuodd y cŵn udo.
Population growth in this area has slowed.	Mae twf poblogaeth yn yr ardal hon wedi arafu.
This earth is fertile.	Mae'r ddaear hon yn ffrwythlon.
Dubai was built on a barren desert.	Adeiladwyd Dubai ar anialwch diffrwyth.
Already full of eager participants, the venue was packed.	Eisoes yn llawn o gyfranogwyr eiddgar, roedd y lleoliad dan ei sang.
Many previously believed things are made more credible.	Mae llawer o bethau a gredwyd yn flaenorol yn cael eu gwneud yn fwy credadwy.
A crowd of kids around a policeman.	Tyrfa o blant o gwmpas plismon.
The offenders were caught and punished.	Cafodd y troseddwyr eu dal a'u cosbi.
The pope gave his blessing.	Rhoddodd y pab ei fendith.
As it did the year before.	Fel y gwnaeth y flwyddyn o'r blaen.
To protect the city, the walls were strong.	Er mwyn amddiffyn y ddinas, roedd y waliau'n gryf.
If two men ski together, they will go fast.	Os bydd dau ddyn yn sgïo gyda'i gilydd, byddant yn mynd yn gyflym.
They were knitting a needle sharp.	Roedden nhw'n gwau nodwydd yn bigog.
The rat is screaming across the kitchen floor.	Mae'r llygoden fawr yn sgrechian ar draws llawr y gegin.
The elephant is the largest terrestrial animal.	Yr eliffant yw'r anifail daearol mwyaf.
Music groups are popular in every major city.	Mae grwpiau cerddoriaeth yn boblogaidd ym mhob prif ddinas.
What killed those deer?	Beth laddodd y ceirw hynny?
That changed the course of history.	Newidiodd hynny gwrs hanes.
He was a little uncouth fat, we all agreed.	Odd e'n dew bach uncouth, roedden ni gyd wedi cytuno.
Anger over the ban spread quickly.	Lledodd dicter dros y gwaharddiad yn gyflym.
The chocolate cake is his favorite.	Y gacen siocled yw ei ffefryn.
The refugees are now living outside the camp.	Mae'r ffoaduriaid bellach yn byw y tu allan i'r gwersyll.
She was the last of her kind.	Hi oedd yr olaf o'i bath.
Rain immediately followed.	Dilynodd glaw ar unwaith.
Hot water was scalding her skin, causing her to cry.	Roedd dŵr poeth yn sgaldio ei chroen, gan achosi iddi grio.
The cattle were being transported to the slaughterhouse.	Roedd y gwartheg yn cael eu cludo i'r lladd-dy.
Leave it and forget it.	Gadewch ef a'i anghofio.
He gave a very interesting lecture.	Rhoddodd ddarlith hynod ddiddorol.
I brush off my coat.	Rwy'n brwsio oddi ar fy nghot.
Clothing is one of history's most significant inventions.	Dillad yw un o ddyfeisiadau mwyaf arwyddocaol hanes.
A warship entering the harbor.	Llong ryfel yn mynd i mewn i'r harbwr.
The dress was too tight for me.	Roedd y ffrog yn rhy dynn i mi.
Once the war is over, the people will rebuild.	Unwaith y bydd y rhyfel drosodd, bydd y bobl yn ailadeiladu.
They are considering opening a new restaurant in town.	Maen nhw'n ystyried agor bwyty newydd yn y dre.
But we have no information about your location.	Ond nid oes gennym unrhyw wybodaeth am eich lleoliad.
The roofs were covered in slate.	Gorchuddiwyd y toeau â llechi.
He blinked the computer screen, and the desktop image appeared.	Amrantodd sgrin y cyfrifiadur, ac ymddangosodd y ddelwedd bwrdd gwaith.
The monk smiled, giving his version of the legend.	Gwenodd y mynach, gan roi ei fersiwn ef o'r chwedl.
Edna has broken her heart.	Mae Edna wedi torri ei chalon.
Water is vital to agriculture.	Mae dŵr yn hanfodol i amaethyddiaeth.
Thousands of protesters turned out for the event.	Daeth miloedd o brotestwyr allan ar gyfer y digwyddiad.
The toilet flush with sound.	Mae'r toiled yn fflysio gyda sain.
The protests forced the regime to allow democracy.	Gorfododd y protestiadau y gyfundrefn i ganiatáu democratiaeth.
The study data were excel.	Roedd data'r astudiaeth yn excel.
It is always important to follow the guidelines.	Mae bob amser yn bwysig dilyn y canllawiau.
His unusually lively imagination.	Ei ddychymyg anarferol o fywiog.
The mountains are a popular tourist destination.	Mae'r mynyddoedd yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
A man's lips are smooth.	Mae gwefusau dyn yn llyfn.
I heard a brief gasp.	Clywais gasp byr.
Would you mind opening the window?	Fyddech chi'n meindio agor y ffenestr?
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Mae trethdalwyr yn haeddu esboniad trwyadl.
He abandoned his original plans.	Rhoddodd y gorau i'w gynlluniau gwreiddiol.
Books lie scattered all over the floor.	Mae llyfrau'n gorwedd ar wasgar ar hyd y llawr.
Many people of color have traditionally struggled to find work.	Mae llawer o bobl o liw yn draddodiadol wedi cael trafferth dod o hyd i waith.
The primitive swamp is hidden within the dense forest.	Mae'r gors gyntefig wedi'i chuddio o fewn y goedwig drwchus.
He took an oath of silence.	Cymerodd llw o dawelwch.
Their survival is uncertain.	Mae eu goroesiad yn ansicr.
Before speaking, think first.	Cyn siarad, meddyliwch yn gyntaf.
Some employers are really trying to impose their employees.	Mae rhai cyflogwyr yn wir yn ceisio gorfodi eu gweithwyr.
This river is tidal.	Mae'r afon hon yn lanw.
The daily calorie allowance is low.	Mae'r lwfans dyddiol o galorïau yn isel.
The amount will be fine.	Bydd y swm yn iawn.
He adjusted his glasses, rubbing the bridge of his nose.	Addasodd ei sbectol, gan rwbio pont ei drwyn.
They were playing table tennis.	Roedden nhw'n chwarae tennis bwrdd.
He slowly removed the ball from his net.	Tynnodd y bêl oddi ar ei rwyd yn araf.
Our manager is very strict.	Mae ein rheolwr yn llym iawn.
Once heated, the mixture became brown and sticky.	Ar ôl ei gynhesu, daeth y gymysgedd yn frown ac yn gludiog.
He stares out the window.	Mae'n syllu allan o'r ffenestr.
The children squealed in delight.	Gwichiodd y plant mewn hyfrydwch.
Our teacher is frequently deciphering his classes.	Mae ein hathraw yn fynych yn desgrifio ei ddosbarthiadau.
Clouds obliterate all but the brightest stars.	Mae cymylau yn dileu pob un ond y sêr disgleiriaf.
No one was allowed to ride a horse.	Nid oedd neb yn cael marchogaeth ceffyl.
She blushes a little.	Mae hi'n gwrido ychydig.
Most of the farms in this area are small.	Mae'r rhan fwyaf o'r ffermydd yn yr ardal hon yn fach.
The kidnappers detained the victim in the house.	Roedd yr herwgipwyr yn cadw'r dioddefwr dan glo yn y tŷ.
In five minutes, you have to bring me my breakfast.	Mewn pum munud, mae'n rhaid ichi ddod â'm brecwast i mi.
Limited or free, these animals are endangered.	Yn gyfyngedig neu'n rhydd, mae'r anifeiliaid hyn mewn perygl.
In some countries, men are considered better than women.	Mewn rhai gwledydd, mae dynion yn cael eu hystyried yn well na merched.
The first rule of war is to know your enemy.	Rheol gyntaf rhyfel yw adnabod eich gelyn.
He hurried home to see if he had missed anything.	Brysiodd adref i weld a oedd wedi methu unrhyw beth.
Try to stay calm, dammit.	Ceisiwch aros yn dawel, dammit.
The pronoun "attributive" is ambiguous.	Mae'r rhagenw "priodolol" yn amwys.
The third planet is a gas giant.	Mae'r drydedd blaned yn gawr nwy.
This valley was such a beautiful view.	Yr oedd y dyffryn hwn yn olygfa mor brydferth.
The government guarantees the project.	Mae'r llywodraeth yn gwarantu'r prosiect.
Friends supported each other.	Estynnodd ffrindiau gefnogaeth i'w gilydd.
All the students had been quiet during the lecture.	Roedd yr holl fyfyrwyr wedi bod yn dawel yn ystod y ddarlith.
Companies have to compete fairly, the market ordered.	Rhaid i gwmnïau gystadlu'n deg, y farchnad a archebwyd.
These machines	Mae'r peiriannau hyn
Aimed for a control tool in the ship's engine room.	Wedi'i anelu at offeryn rheoli yn ystafell injan y llong.
You need huge money to start your own brewery.	Mae angen arian enfawr arnoch i ddechrau eich bragdy eich hun.
It is important to eat a balanced meal.	Mae'n bwysig bwyta pryd cytbwys.
The inspector paid a visit to the school tomorrow.	Talodd yr arolygydd ymweliad â'r ysgol yfory.
Almost all new mums have back pain.	Mae bron pob mam newydd yn dioddef o boen cefn.
Police chief warns of surge in crime.	Mae pennaeth yr heddlu yn rhybuddio am ymchwydd mewn troseddau.
She wraps herself in the shawl.	Mae hi'n lapio ei hun yn y siôl.
Just follow the instructions.	Dilynwch y cyfarwyddiadau yn union.
Most parents want their children to attend a private school.	Mae'r rhan fwyaf o rieni am i'w plant fynychu ysgol breifat.
You could see many islands off the coast.	Gallech weld llawer o ynysoedd oddi ar yr arfordir.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Roedd llond llaw o filwyr yn gwarchod y fynedfa.
They were too scared to say anything.	Roedd ganddyn nhw ormod o ofn dweud dim byd.
The factory closed for six months.	Bu'r ffatri ar gau am chwe mis.
Speakers included some of the country's leading scientists.	Ymhlith y siaradwyr roedd rhai o wyddonwyr pennaf y wlad.
You could call it an epidemic.	Gallech ei alw'n epidemig.
The body of a murdered woman was found.	Cafwyd hyd i gorff dynes oedd wedi ei llofruddio.
Should be wary of the snake.	Dylai fod yn wyliadwrus o'r neidr.
Their hands were shaking.	Roedd eu dwylo'n crynu.
The boy accepted his apology.	Derbyniodd y bachgen ei ymddiheuriad.
Cummins sells diesel engines.	Mae Cummins yn gwerthu injans diesel.
She is celebrated for the beauty of her dress.	Mae hi'n cael ei dathlu am harddwch ei gwisg.
Raising prices actually helps the poor.	Mae codi prisiau mewn gwirionedd yn helpu'r tlawd.
Health and wealth are closely linked.	Mae cysylltiad agos rhwng iechyd a chyfoeth.
As the train drew near, he saw his friend.	Wrth i'r trên agosáu, gwelodd ei ffrind.
The foundation of the village economy.	Sylfaen economi'r pentref.
They studied the habits of many wild animals.	Buont yn astudio arferion nifer o anifeiliaid gwyllt.
Some insurance companies refuse to pay.	Mae rhai cwmnïau yswiriant yn gwrthod talu.
This paper is too thin, too rigid, and too weak.	Mae'r papur hwn yn rhy denau, yn rhy anhyblyg, ac yn rhy wan.
Tax officials are addressing corporate loopholes.	Mae swyddogion treth yn mynd i'r afael â bylchau corfforaethol.
Fresh vegetables are not available here.	Nid yw llysiau ffres ar gael yma.
The smoke stacks appeared over the sleepy city.	Ymddangosai'r staciau mwg dros y ddinas gysglyd.
They both worked at the local plastic factory.	Roedd y ddau yn gweithio yn y ffatri blastig leol.
This island is known for its natural beauty.	Mae'r ynys hon yn adnabyddus am ei harddwch naturiol.
The economy of this region is heavily dependent on agriculture.	Mae economi’r rhanbarth hwn yn ddibynnol iawn ar amaethyddiaeth.
The police have not yet responded to this.	Nid yw'r heddlu wedi ymateb i hyn eto.
The appellant had witnesses of credibility and weight.	Roedd gan yr apelydd dystion o hygrededd a phwys.
The speaker's voice was rough and ragged.	Roedd llais y siaradwr yn arw ac yn gryg.
This city is famous for its art museums.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hamgueddfeydd celf.
The cat rubs its paws against the rug, purring.	Mae'r gath yn rhwbio ei bawennau yn erbyn y ryg, purring.
The tower closed the light from the sun.	Caeodd y tŵr y golau o'r haul.
The city looks old and somewhat shabby.	Mae'r ddinas yn edrych yn hen ac braidd yn ddi-raen.
The global economy has taken a turn for the worse.	Mae'r economi fyd-eang wedi cymryd tro er gwaeth.
She later told us that she wanted to prove her loyalty.	Yn ddiweddarach dywedodd wrthym ei bod am brofi ei deyrngarwch.
All must be cleaned with detergent and water.	Rhaid glanhau'r cyfan gyda glanedydd a dŵr.
The paper absorbs the ink.	Mae'r papur yn amsugno'r inc.
Doesn't seem to work.	Nid yw'n ymddangos ei fod yn gweithio.
So the tactic must be to score early goals.	Felly rhaid mai'r dacteg yw sgorio goliau cynnar.
He broke his watch.	Torrodd ei oriawr.
Put some cleaning product on your cloth.	Rhowch rywfaint o gynnyrch glanhau ar eich brethyn.
A slow but clear stream was meandering through the trees.	Roedd nant araf ond clir yn ymdroelli trwy'r coed.
This is the fourth time he has pretended to be ill.	Dyma'r pedwerydd tro iddo gymryd arno ei fod yn sâl.
Much can be learned from this book.	Gellir dysgu llawer o'r llyfr hwn.
For lunch, we had soup and sandwiches.	Ar gyfer cinio, cawsom gawl a brechdanau.
They believe the family was cursed.	Maen nhw'n credu bod y teulu wedi'i felltithio.
The increased use of vehicles has brought many negative consequences.	Mae'r defnydd cynyddol o gerbydau wedi dod â llawer o ganlyniadau negyddol.
The sculpture is on display in the exhibition hall.	Mae'r cerflun yn cael ei arddangos yn y neuadd arddangos.
Coral reefs occur in tropical waters.	Ceir riffiau cwrel mewn dyfroedd trofannol.
Consonants include "m".	Mae cytseiniaid yn cynnwys "m".
Any leftovers in it can be valuable.	Gall unrhyw weddillion sydd ynddo fod yn werthfawr.
He only feels alive when faced with death.	Dim ond wrth wynebu marwolaeth y mae'n teimlo'n fyw.
We need to balance vision with reality.	Mae angen inni gydbwyso gweledigaeth â realiti.
Some students turned their desks toward the window.	Trodd rhai myfyrwyr eu desgiau tuag at y ffenestr.
The cold blast whistled in her ears.	Chwibanodd y chwyth oer yn ei chlustiau.
Many of the men were still carrying heavy guns.	Roedd llawer o'r dynion yn dal i gario gynnau trwm.
Democracy is widely used throughout the world.	Defnyddir democratiaeth yn eang ledled y byd.
The cash machine is out of order.	Mae'r peiriant arian allan o drefn.
People think it smells bad.	Mae pobl yn meddwl ei fod yn arogli'n ddrwg.
You must be extremely careful when driving at night.	Rhaid i chi fod yn hynod ofalus wrth yrru yn y nos.
A red kettle stood on the stove.	Tegell goch oedd yn sefyll ar y stof.
Make sure you get enough nutrition.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cael digon o faeth.
Their success was their fall.	Eu llwyddiant oedd eu cwymp.
The terms of this contract are final.	Mae telerau'r contract hwn yn derfynol.
He tried a few natural remedies.	Ceisiodd ychydig o feddyginiaethau naturiol.
My son wants to be a chef.	Mae fy mab eisiau bod yn gogydd.
The elderly woman has a very narrow nose.	Mae gan y fenyw oedrannus drwyn cul iawn.
The church is an ideal venue for weddings.	Mae'r eglwys yn lleoliad delfrydol ar gyfer priodasau.
Due to the rain, the meeting was adjourned,	Oherwydd y glaw, gohiriwyd y cyfarfod,
The curious monkey chose the dishes.	Dewisodd y mwnci chwilfrydig y llestri.
He proved his theory correct.	Profodd ei ddamcaniaeth yn gywir.
This material is hard and easy to clean.	Mae'r deunydd hwn yn galed ac yn hawdd i'w lanhau.
He really enjoyed the feast.	Mwynhaodd y wledd yn fawr.
Java cupcakes are not eaten with a fork.	Nid yw cacennau cwpan Java yn cael eu bwyta gyda fforc.
In this part of the world, temperatures remained moderate.	Yn y rhan hon o'r byd, roedd y tymheredd yn parhau i fod yn gymedrol.
The farmer swept the tobacco leaves into a pile.	Ysgubodd y ffermwr y dail tybaco yn bentwr.
The company has yet to earn back the money.	Nid yw'r cwmni wedi ennill yr arian yn ôl eto.
The bazaar traders sold goods at various prices.	Roedd y masnachwyr yn y basâr yn gwerthu nwyddau am brisiau amrywiol.
Oil is now flowing freely from corners to corners.	Mae olew bellach yn llifo'n rhydd o gorneli i gorneli.
The author was in retaliation.	Yr oedd yr awdwr yn attalfa.
Whenever he read a newspaper, he cried.	Pryd bynnag y byddai'n darllen papur newydd, fe lefodd.
Wealth and ambition are everywhere.	Mae cyfoeth ac uchelgais ym mhobman.
Mercedes rules.	Rheolau Mercedes.
Many parents are worried about their children.	Mae llawer o rieni yn poeni am eu plant.
A lengthy discussion followed, with a heated exchange.	Dilynodd trafodaeth hir, gyda chyfnewid gwresog.
Was the giving of charity prohibited?	A waharddwyd rhoi elusen?
I like your music, he said.	Rwy'n hoffi eich cerddoriaeth, meddai.
She brackets herself against the cold.	Mae hi'n braced ei hun yn erbyn yr oerfel.
The meeting was a waste of time.	Gwastraff amser oedd y cyfarfod.
Hopefully, a committee will be set up.	Gobeithio y bydd pwyllgor yn cael ei sefydlu.
Some symbols may seem strange at first,	Gall rhai symbolau ymddangos yn rhyfedd ar y dechrau,
The victims drowned in gasoline.	Boddodd y dioddefwyr mewn gasoline.
That is the only such excavation ever made.	Dyna'r unig gloddiad o'r fath a wnaed erioed.
School children should make a point of visiting a museum.	Dylai plant ysgol wneud pwynt o ymweld ag amgueddfa.
The problem is that there is too much competition.	Y broblem yw bod gormod o gystadleuaeth.
This company is closing down over the weekend.	Mae'r cwmni hwn yn cau i lawr dros y penwythnos.
Second, you'll need a pack of ready-made coffee.	Yn ail, bydd angen pecyn o goffi parod arnoch chi.
What's the difference between an apple and an orange?	Beth yw'r gwahaniaeth rhwng afal ac oren?
They were drinking at a local bar.	Roeddent yn yfed mewn bar lleol.
A fire cannot burn without oxygen.	Ni all tân losgi heb ocsigen.
You are gone for a long time.	Rydych chi wedi mynd ers amser maith.
To the north, the landscape is flat and dry.	I'r gogledd, mae'r dirwedd yn wastad ac yn sych.
The dog eagerly agreed.	Cytunodd y ci yn eiddgar.
The tiger came roaring out of the jungle.	Daeth y teigr yn rhuo allan o'r jyngl.
Five enthusiastic swimmers got together after the morning swim.	Daeth pump o nofwyr brwd at ei gilydd ar ôl y nofio bore.
Their earnings were collected in the bank.	Casglwyd eu henillion yn y banc.
She had one too many.	Roedd ganddi un yn ormod.
Brush your teeth twice a day.	Brwsiwch eich dannedd ddwywaith y dydd.
She will succeed magnificently.	Bydd hi'n llwyddo'n wych.
He would make good company.	Byddai'n gwneud cwmni da.
I need five cups of sugar.	Dwi angen pum cwpanaid o siwgr.
I was sick and in bed for about a week.	Roeddwn yn sâl ac yn y gwely am tua wythnos.
The ship was partially submerged.	Roedd y llong yn rhannol o dan y dŵr.
He paid for them rather than doing the work himself.	Talodd ar ei ganfed iddynt yn hytrach na gwneud y gwaith ei hun.
Jennifer mentioned that she had moved here.	Soniodd Jennifer ei bod wedi symud yma.
Victims of water pollution complain that they are ill.	Mae dioddefwyr llygredd dŵr yn cwyno eu bod yn sâl.
It should still be here, don't worry.	Dylai fod yma o hyd, peidiwch â phoeni.
This solution will work.	Bydd yr ateb hwn yn gweithio.
Evidence shows that higher temperatures are killing people.	Mae tystiolaeth yn dangos bod tymereddau uwch yn lladd pobl.
I'm used to hard work.	Rydw i wedi arfer â gwaith caled.
Oil is often used for lubrication.	Defnyddir olew yn aml ar gyfer iro.
Officials have threatened to close the school.	Mae swyddogion wedi bygwth cau'r ysgol.
The farm offers support to local families.	Mae'r fferm yn cynnig cymorth i deuluoedd lleol.
He was violently ill during his teens.	Roedd yn sâl yn dreisgar yn ystod ei arddegau.
He gave them some tea and cookies.	Rhoddodd ychydig o de a chwcis iddynt.
A reward is an offer of payment.	Cynnig taliad yw gwobr.
The farmer looked into the air, yelling loudly.	Edrychodd y ffermwr i'r awyr, gan regi'n uchel.
A child's laughter could be heard faintly in the distance.	Gellid clywed chwerthin plentyn yn wan yn y pellter.
The painting was created by a famous artist.	Crëwyd y llun gan arlunydd enwog.
Do not damage the coral when snorkeling.	Peidiwch â difrodi'r cwrel wrth snorkelu.
She noticed the expression on my face.	Sylwodd ar y mynegiant ar fy wyneb.
The productivity of the computer chip is predicted to increase.	Rhagwelir y bydd cynhyrchiant y sglodyn cyfrifiadur yn cynyddu.
He inspected his chamber, disappointed.	Arolygodd ei siambr, yn siomedig.
He had a brief affair with a married man.	Cafodd berthynas fer â dyn priod.
She cried bitterly.	Hi a lefodd yn chwerw.
The occultists say that the magic works.	Dywed yr ocwltwyr fod y dewiniaeth yn gweithio.
He fluttered the flag in the wind.	Ffympodd y faner yn y gwynt.
Here, they were allowed to explore.	Yma, cawsant ganiatâd i archwilio.
The banana was too soft.	Roedd y banana yn rhy feddal.
There is a fine line between attracting customers and provoking them.	Mae yna linell denau rhwng denu cwsmeriaid a'u cythruddo.
He studied modern drama.	Astudiodd ddrama fodern.
His intelligence was well known.	Yr oedd ei ddeallusrwydd yn dra hysbys.
A moment of distraction is all that is needed.	Un eiliad o dynnu sylw yw'r cyfan sydd ei angen.
We cannot co-operate with them.	Ni allwn gydweithredu â hwy.
As technology improved, the world became smaller.	Wrth i dechnoleg wella, daeth y byd yn llai.
The rain did not stop the workers.	Ni wnaeth y glaw atal y gweithwyr.
The sound of excited voices filled the room.	Roedd y swn o leisiau cynhyrfus yn llenwi'r ystafell.
Although painful, it does relieve tension.	Er ei fod yn boenus, mae'n lleddfu tensiwn.
She invited some friends to share her meal.	Gwahoddodd rai ffrindiau i rannu ei phryd.
Paul had a reputation as a prankster.	Roedd gan Paul enw da fel prankster.
The handsome black car pulled up beside the curb.	Tynnodd y car du lluniaidd i fyny wrth ymyl y palmant.
Yesterday, increasing demand forced up the price of gasoline.	Ddoe, galw cynyddol gorfodi i fyny y pris gasoline.
There was nowhere left to hide.	Nid oedd unman ar ôl i guddio.
Storms are frequent in the spring.	Mae stormydd yn aml yn y gwanwyn.
Unfortunately, she was wrongly accused.	Yn anffodus, cafodd ei chyhuddo ar gam.
Members presented their research at this year's conference.	Cyflwynodd yr aelodau eu hymchwil yn y gynhadledd eleni.
Mom put a tray outside her door.	Rhoddodd mam hambwrdd y tu allan i'w drws.
The city remained in peace.	Parhaodd y ddinas mewn heddwch.
This experience, unfortunately, was a once in a lifetime opportunity.	Roedd y profiad hwn, yn anffodus, yn gyfle unwaith mewn oes.
The cholera epidemic hit the city.	Tarodd epidemig colera y ddinas.
His speech depicted the futility of war.	Roedd ei araith yn darlunio oferedd rhyfel.
The rice was cooked in coconut milk.	Roedd y reis wedi'i goginio mewn llaeth cnau coco.
She carried the accounts receivable.	Roedd hi'n cario'r cyfrifon derbyniadwy.
An object becomes a gas when heated.	Mae gwrthrych yn dod yn nwy pan gaiff ei gynhesu.
When the king died, his predecessor seized power.	Pan fu farw'r brenin, cipiodd ei raglyw rym.
Power is limited.	Mae pŵer yn brin.
The crowd was given a peaceful, festive air.	Cafodd y dyrfa awyr heddychlon, Nadoligaidd.
C'mon, listen.	C'mon, gwrandewch.
Watch what you want!	Gwyliwch yr hyn yr ydych yn dymuno amdano!
He is expected to leave soon.	Mae disgwyl iddo adael yn fuan.
Go out! 	Ewch allan!
shouted the angry crowd.	gwaeddodd y dorf blin.
It is the duty of a host to welcome guests.	Dyletswydd gwesteiwr yw croesawu gwesteion.
They were victorious in a tough campaign.	Daethant yn fuddugol mewn ymgyrch galed.
Sing and she will dance.	Canwch a bydd hi'n dawnsio.
They've been here for three years.	Maen nhw wedi bod yma ers tair blynedd.
Only when the world changes does history become clear.	Dim ond pan fydd y byd yn newid y daw hanes yn glir.
The experiment was designed to discover their influence.	Cynlluniwyd yr arbrawf i ddarganfod eu dylanwad.
Tea can also be drunk hot.	Gellir yfed te hefyd yn boeth.
Axonal injury can cause paralysis.	Gall anaf axonal achosi parlys.
The finance minister announced tax increases.	Cyhoeddodd y gweinidog cyllid godiadau treth.
The rest of the population is confined mainly to farmland.	Mae gweddill y boblogaeth wedi'i chyfyngu'n bennaf i dir fferm.
The villagers began to pack their belongings.	Dechreuodd y pentrefwyr bacio eu heiddo.
The company's share price halved today.	Hanerodd pris cyfranddaliadau'r cwmni heddiw.
He was sent to prison for murdering his wife.	Anfonwyd ef i garchar am lofruddio ei wraig.
The living room is on the second floor.	Mae'r ystafell fyw ar yr ail lawr.
A mixture of cream and sugar.	Cymysgedd o hufen a siwgr.
Tsunamis are the product of submarine earthquakes.	Mae tswnamis yn gynnyrch daeargrynfeydd tanfor.
The victory put a lot more pressure on him.	Rhoddodd y fuddugoliaeth lawer mwy o bwysau arno.
Many teachers asked students to complete this survey.	Gofynnodd llawer o athrawon i fyfyrwyr gwblhau'r arolwg hwn.
We failed to reach our goal.	Methwyd cyrraedd ein nod.
The coins provided more than adequate funding.	Darparodd y darnau arian fwy na chyllid digonol.
There was a look on his face.	Yr oedd golwg ar ei wyneb.
He sent money to his family, outside the city.	Anfonodd arian at ei deulu, y tu allan i'r ddinas.
They were struggling to live independently.	Roeddent yn cael trafferth byw'n annibynnol.
They will have all the materials you need.	Bydd ganddyn nhw'r holl ddeunyddiau sydd eu hangen arnoch chi.
The forest extends as far as the eye can see.	Mae'r goedwig yn ymestyn cyn belled ag y gall y llygad weld.
Some people suggest lower taxes.	Mae rhai pobl yn awgrymu trethi is.
You need to sort out your priorities.	Mae angen ichi roi trefn ar eich blaenoriaethau.
The baby's smile flashed before he fell asleep.	Fflachiodd gwên y babi cyn iddo syrthio i gysgu.
We must shake ourselves out of this mood.	Rhaid inni ysgwyd ein hunain allan o'r hwyliau hwn.
The exchange took place at five o'clock.	Cymerodd y cyfnewid le am bump o'r gloch.
Young children gradually wean off the bottle.	Diddyfnwch plant ifanc oddi ar y botel yn raddol.
The first video prompt is about fruit.	Mae'r anogwr fideo cyntaf yn ymwneud â ffrwythau.
The man deferred for far too long.	Gohiriodd y dyn am lawer rhy hir.
The politician may lose the election.	Efallai y bydd y gwleidydd yn colli'r etholiad.
The book contains several recipes.	Mae'r llyfr yn cynnwys nifer o ryseitiau.
The animals climb on rocks.	Mae'r anifeiliaid yn dringo ar greigiau.
Previously, it had been used as a base for the army.	Yn flaenorol, roedd wedi'i ddefnyddio fel canolfan i'r fyddin.
The politician's proposal was unpopular.	Roedd cynnig y gwleidydd yn amhoblogaidd.
The bark of many of the trees was removed.	Tynnwyd rhisgl llawer o'r coed.
I want you to act as interpreter.	Rwyf am ichi weithredu fel cyfieithydd ar y pryd.
If the fish is fresh, it smells lovely.	Os yw'r pysgodyn yn ffres, mae'n arogli'n hyfryd.
It was summative rather than formative.	Roedd yn grynodol yn hytrach na ffurfiannol.
The waters were calm today.	Roedd y dyfroedd yn dawel heddiw.
Her skin was pale.	Roedd ei chroen yn welw.
New residents were devastated.	Cafodd trigolion newydd eu difa.
Confirm how much you have used.	Cadarnhewch faint rydych wedi'i ddefnyddio.
His joints became extremely sore after so long relaxing.	Poenodd ei gymalau yn ofnadwy ar ôl ymlacio cyhyd.
Image science is most exciting.	Mae gwyddoniaeth delwedd yn fwyaf cyffrous.
The young man must have succeeded.	Mae'n rhaid bod y dyn ifanc wedi llwyddo.
The gentle summer breeze stirred the trees.	Cynhyrfodd awel ysgafn yr haf y coed.
There were few schools in the village.	Ychydig o ysgolion oedd yn y pentref.
The travelers made their way to a neighboring country.	Gwnaeth y teithwyr eu ffordd i wlad gyfagos.
The test consists of seventeen steps.	Mae'r prawf yn cynnwys dau ar bymtheg o gamau.
They set sail on a nice summer's day.	Maent yn hwylio ar ddiwrnod braf o haf.
That storm split the town in two.	Rhannodd y storm honno'r dref yn ddwy.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Mae ceisio datrys posau yn llawer o hwyl.
The blouse was stained with paint.	Roedd y blows wedi'i staenio â phaent.
The sounds of chanting echoed throughout the building.	Roedd synau llafarganu yn atseinio drwy'r adeilad.
Some pop stars sing about drugs.	Mae rhai sêr pop yn canu am gyffuriau.
Many families do not have a regular source of income.	Nid oes gan lawer o deuluoedd ffynhonnell incwm reolaidd.
Her hair curls wildly.	Mae ei gwallt yn cyrlio'n wyllt.
The weather, however, was nice.	Roedd y tywydd, fodd bynnag, yn braf.
The representative asked the marshall to repeat the vote.	Gofynnodd y cynrychiolydd i'r marshall ailadrodd y bleidlais.
We will not rest until we have eliminated this evil.	Ni fyddwn yn gorffwys nes y byddwn wedi dileu'r drwg hwn.
Have you ever been to this city?	Ydych chi erioed wedi bod yn y ddinas hon?
Many tourists visit the area during the summer.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r ardal yn ystod yr haf.
Exercise regularly, preferably daily.	Ymarfer corff yn rheolaidd, yn ddelfrydol bob dydd.
He was renowned for the excellence of his work.	Yr oedd yn enwog am ragoriaeth ei waith.
Temperature and rainfall vary widely.	Mae tymheredd a glawiad yn amrywio'n fawr.
Insects buzzed around the table.	Roedd pryfed yn suo o amgylch y bwrdd.
The migratory birds were exhausted.	Roedd yr adar mudol wedi blino'n lân.
Many shops sell clothes, jewelry and books.	Mae llawer o siopau yn gwerthu dillad, gemwaith a llyfrau.
This enabled her to do her homework.	Roedd hyn yn ei galluogi i wneud ei gwaith cartref.
The marble floors were shimmering in candlelight.	Roedd y lloriau marmor yn symudliw yng ngolau cannwyll.
The president eloquently defended his policies.	Amddiffynnodd yr arlywydd ei bolisïau yn huawdl.
These actions will undermine our reputation.	Bydd y gweithredoedd hyn yn tanseilio ein henw da.
The frog settled on a log.	Setlodd y llyffant ar foncyff.
Mark the corners of the cupboard, with a pencil.	Marciwch gorneli'r cwpwrdd, gyda phensil.
The peasant looked at the stone with pure horror.	Edrychodd y gwerinwr ar y garreg gydag arswyd pur.
That store now has a lot of new products.	Bellach mae gan y siop honno lawer o gynhyrchion newydd.
You may want to wash your hands.	Efallai y byddwch am olchi eich dwylo.
The preacher drives an old pickup truck.	Mae'r pregethwr yn gyrru hen lori codi.
Those whose sentences are commuted can go home.	Gall y rhai y mae eu dedfrydau'n cael eu cymudo fynd adref.
The company has suspended production.	Mae'r cwmni wedi atal cynhyrchu.
The rubber plant is poisonous.	Mae'r planhigyn rwber yn wenwynig.
The bells broke, and a lone figure entered the church.	Torodd y clychau, a daeth ffigwr unigol i mewn i'r eglwys.
The cat sat at my feet, crouching loudly.	Eisteddodd y gath wrth fy nhraed, gan grychu'n uchel.
Failure is not to be ashamed of.	Nid yw methiant yn gywilyddus.
Many birds migrate long distances each year.	Mae llawer o adar yn mudo pellteroedd hir bob blwyddyn.
The queen's favorite color was lavender.	Hoff liw y frenhines oedd lafant.
Honesty is the best policy.	Gonestrwydd yw'r polisi gorau.
Birds spend most of their lives in the air.	Mae adar yn treulio'r rhan fwyaf o'u bywydau yn yr awyr.
I am sorry to hear that.	Mae’n ddrwg gennyf glywed hynny.
The forester examined his newly planted forest.	Archwiliodd y coedwigwr ei goedwig oedd newydd ei phlannu.
Continue to press until the meat is tender.	Parhewch i wasgu nes bod y cig yn dyner.
Cut out any soggy bits.	Torrwch unrhyw ddarnau soeglyd.
My babies will never leave me.	Ni fydd fy mabanod byth yn fy ngadael.
Last night we saw some amazing lightning shows.	Neithiwr gwelon ni sioeau rhyfeddol o fellt.
The room is flooded by sunlight.	Mae golau'r haul yn gorlifo'r ystafell.
The elder turned to the crowd.	Trodd y blaenor at y dyrfa.
She labored until the early hours of the morning.	Llafuriodd hi hyd oriau bychain y boreu.
The papers collected were therefore lost.	Felly collwyd y papurau a gasglwyd.
The sunset was dancing on the water.	Roedd yr haul machlud yn dawnsio ar y dŵr.
He was concerned that his disease would kill him.	Roedd yn bryderus y byddai ei afiechyd yn ei ladd.
These girls can be rambunctious!	Gall y merched hyn fod yn rambunctious!
These houses were designed by a famous architect.	Cynlluniwyd y tai hyn gan bensaer enwog.
The patients form long lines outside the clinic.	Mae'r cleifion yn ffurfio llinellau hir y tu allan i'r clinig.
Many plumbers have an assistant.	Mae gan lawer o blymwyr gynorthwyydd.
Take heart, you will find love one day.	Cymerwch galon, fe welwch gariad un diwrnod.
This city is noisy and polluted.	Mae'r ddinas hon yn swnllyd ac yn llygredig.
Her efforts to grow plants were thwarted by uncooperative neighbors.	Roedd cymdogion anghydweithredol yn rhwystro ei hymdrechion i dyfu planhigion.
He suffered from syphilis throughout his adult life.	Bu'n dioddef o syffilis trwy gydol ei fywyd fel oedolyn.
This mallet is used to hit the anvils.	Defnyddir y mallet hwn i daro'r einion.
Did you notice the new scarf she's wearing?	Wnest ti sylwi ar y sgarff newydd mae hi'n gwisgo?
After surveying the damage, he ordered us back to camp.	Ar ôl gwneud arolwg o'r difrod, fe'n gorchmynnodd yn ôl i'r gwersyll.
A concrete road was built over the river.	Adeiladwyd ffordd goncrit dros yr afon.
New medical advances and procedures have been introduced.	Cyflwynwyd datblygiadau a gweithdrefnau meddygol newydd.
The unemployment rate is steadily rising.	Mae'r gyfradd ddiweithdra yn cynyddu'n raddol.
Her family had a large farm.	Roedd gan ei theulu fferm fawr.
Consistent rain fell from the clouds.	Disgynnodd glaw cyson o'r cymylau.
The environment needs urgent assistance from governments.	Mae angen cymorth brys ar yr amgylchedd gan lywodraethau.
She patted her head with a towel.	Mae hi'n patted ei phen gyda thywel.
He remembered hearing strange things here.	Roedd yn cofio clywed am bethau rhyfedd yma.
There was icy snow on the valley floor.	Gorweddai eira rhewllyd ar lawr y dyffryn.
I will write to you on behalf of my constituents.	Ysgrifennaf atoch ar ran fy etholwyr.
His speech was eloquent and passionate.	Roedd ei araith yn huawdl ac yn angerddol.
He created the iron bars as he lifted it.	Creodd y bariau haearn wrth iddo ei godi.
The chef creamed the butter and sugar.	Hufenodd y cogydd y menyn a'r siwgr.
This road is plagued by heavy traffic.	Mae traffig trwm yn bla ar y ffordd hon.
She claimed she was not his mother.	Honnodd nad hi oedd ei fam.
She rubs her shoulders in pleasure.	Mae hi'n rhwbio ei hysgwyddau mewn pleser.
He used to spend hours on end watching television.	Roedd yn arfer treulio oriau o'r diwedd yn gwylio'r teledu.
They spoke for their rights.	Siaradon nhw dros eu hawliau.
Food is diverse and abundant in this country	Mae bwyd yn amrywiol ac yn helaeth yn y wlad hon
The brave boy ran towards the walrus.	Rhedodd y bachgen dewr tuag at y walrws.
He cooked supper for them.	Coginiodd swper iddynt.
Very few students completed the test on time.	Ychydig iawn o fyfyrwyr a gwblhaodd y prawf ar amser.
This guy was taken to a separate room.	Cymerwyd y dyn hwn i ystafell ar wahân.
You should not dress like a clown.	Ni ddylech wisgo fel clown.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Mae'r rhan fwyaf o setiau teledu modern yn defnyddio tiwbiau pelydrau cathod.
Sign up to our newsletter.	Cofrestrwch i'n cylchlythyr.
The trip was chaotic.	Roedd y daith yn un di-drefn.
My daughter leaves for school by train every morning.	Mae fy merch yn gadael am yr ysgol ar y trên bob bore.
The speaker remained silent for a moment.	Bu'r siaradwr yn dawel am eiliad.
Violent unrest has ruined the country's history.	Mae aflonyddwch treisgar wedi difetha hanes y wlad.
That city offers a lot to do.	Mae'r ddinas honno'n cynnig llawer i'w wneud.
An individual name gives a person special status.	Mae enw unigol yn rhoi statws arbennig i berson.
You can hear distant music and shout.	Gallwch glywed cerddoriaeth bell a bloeddio.
The scientist had the gall to question his work.	Roedd gan y gwyddonydd y bustl i gwestiynu ei waith.
They promise to fight to death.	Maent yn addo ymladd i farwolaeth.
Personal responsibility is the foundation of an enlightened industry.	Cyfrifoldeb personol yw sylfaen diwydiant goleuedig.
Their skills are amazingly versatile.	Mae eu sgiliau yn rhyfeddol o amlbwrpas.
The language is taught in these schools.	Dysgir yr iaith yn yr ysgolion yma.
Holiday camp for school teachers?	Gwersyll gwyliau i athrawon ysgol?
You finished your beer, now it's time to order another one.	Fe wnaethoch chi orffen eich cwrw, nawr mae'n bryd archebu un arall.
Their ambition was to become the best explorers.	Eu huchelgais oedd dod yn fforwyr gorau.
He realized that the corner had been cut off.	Sylweddolodd fod y gornel wedi ei thorri i ffwrdd.
Some plants can grow in still water.	Gall rhai planhigion dyfu mewn dŵr llonydd.
Sometimes, you get depressed.	Weithiau, rydych chi'n mynd yn isel eich ysbryd.
He couldn't concentrate on his work.	Ni allai ganolbwyntio ar ei waith.
She held onto the handle.	Daliodd hi ar yr handlen.
The water was a deep sapphire blue.	Glas saffir dwfn oedd y dŵr.
The news report raises some important issues.	Mae'r adroddiad newyddion yn codi rhai materion pwysig.
They stayed there, silently.	Arosasant yno, yn ddistaw.
The way up is usually steep.	Mae'r ffordd i fyny fel arfer yn serth.
Quilting is a popular pastime in this area.	Mae cwiltio yn ddifyrrwch poblogaidd yn yr ardal hon.
I read an article in the newspaper today.	Darllenais erthygl yn y papur newydd heddiw.
This statement is purely theoretical.	Damcaniaethol yn unig yw'r gosodiad hwn.
When she was young, she had large breasts.	Pan oedd hi'n ifanc, roedd ganddi bronnau mawr.
The clock ticked loudly in our ears.	Ticiodd y cloc yn uchel yn ein clustiau.
The regulation will lead to higher food prices.	Bydd y rheoliad yn arwain at brisiau bwyd uwch.
They claim the owners are foreign.	Maen nhw'n honni bod y perchnogion yn dramor.
The girl is wearing a veil.	Mae'r ferch yn gwisgo gorchudd.
First, take a sip of coffee.	Yn gyntaf, cymerwch sip o goffi.
She had never realized how much she hated this work.	Nid oedd hi erioed wedi sylweddoli cymaint roedd hi'n casáu'r gwaith hwn.
The excitement is palpable.	Mae'r cyffro yn amlwg.
The wind is blowing from the east.	Mae'r gwynt yn chwythu o'r dwyrain.
The strawberries were rotting, covered in mold.	Roedd y mefus yn pydru, wedi'u gorchuddio â llwydni.
The formula can be useful for experimentation.	Gall y fformiwla fod yn ddefnyddiol ar gyfer arbrofi.
The cooking utensils were satisfactory.	Roedd yr offer coginio yn foddhaol.
Gently remove the skin.	Tynnwch y croen yn ofalus.
Opponents of the idea wanted the swings park removed.	Roedd gwrthwynebwyr y syniad am i'r parc siglenni gael ei symud.
You hate wearing those shoes.	Rydych chi'n casáu gwisgo'r esgidiau hynny.
Look over the plans and give us a quote.	Edrychwch dros y cynlluniau a rhowch ddyfynbris i ni.
The bill arrived in the mail.	Cyrhaeddodd y bil yn y post.
It was a proud moment.	Roedd yn foment falch.
The region's communities are riddled with heavy industry.	Mae cymunedau'r rhanbarth yn frith o ddiwydiant trwm.
Theodosia climbed quietly into the ark.	Dringodd Theodosia yn dawel i'r arch.
Today, he is a highly regarded scholar.	Heddiw, mae'n ysgolhaig uchel ei barch.
The old man paused, thinking hard.	Oedodd yr hen ddyn, gan feddwl yn galed.
Teachers and parents need to work together.	Rhaid i athrawon a rhieni gydweithio.
The smell of creosote hung in the air.	Roedd arogl creosote yn hongian yn yr awyr.
The school has now realigned some of its classes.	Mae'r ysgol bellach wedi adlinio rhai o'i dosbarthiadau.
You will have to take frequent breaks.	Bydd yn rhaid i chi gymryd seibiannau aml.
The walls were decorated with ornate carvings.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â cherfiadau addurnedig.
The plants are vulnerable to frost injury.	Mae'r planhigion yn agored i anaf rhew.
His voice was grief-stricken.	Roedd ei lais yn alarus.
The artless girl scratched her mosquito bite.	Crafodd y ferch artless ei brathiad mosgito.
His office was by the lake.	Roedd ei swyddfa ger y llyn.
Therefore, he argued that pollution must be reduced.	Felly, dadleuodd fod yn rhaid lleihau llygredd.
Hostility has increased in recent weeks.	Mae gelyniaeth wedi cynyddu yn ystod yr wythnosau diwethaf.
The engineers had to use sophisticated engineering.	Roedd yn rhaid i'r peirianwyr ddefnyddio peirianneg soffistigedig.
They are not used to newcomers.	Nid ydynt wedi arfer â newydd-ddyfodiaid.
List the "presumed uses" for lemon juice.	Rhestrwch y "defnyddiau tybiedig" ar gyfer sudd lemwn.
Bonuses are paid to the employees.	Telir bonysau i'r gweithwyr.
That person is always kind to all living things.	Mae'r person hwnnw bob amser yn garedig i bopeth byw.
Drinking and smoking lead to all sorts of problems.	Mae yfed ac ysmygu yn arwain at bob math o broblemau.
He was thirsty.	Roedd syched arno.
It smelled like burning.	Roedd yn arogli fel llosgi.
He raised his glass in toast.	Cododd ei wydr mewn tost.
The young soldier carefully examined the projector.	Archwiliodd y milwr ifanc y taflunydd yn ofalus.
As they gathered, it began to rain.	Wrth iddyn nhw ymgynnull, dechreuodd hi fwrw glaw.
The lake's water level dropped this year.	Gostyngodd lefel dŵr y llyn eleni.
The kitten jumped into the garden happily.	Neidiodd y gath fach i'r ardd yn hapus.
The sound of the instrument was pure and clean.	Yr oedd sain yr offeryn yn bur a glan.
The boys ran away, laughing.	Rhedodd y bechgyn i ffwrdd, gan chwerthin.
A small, intimate wedding ceremony.	Seremoni briodas fach, agos-atoch.
Success is usually associated with hard work.	Mae llwyddiant fel arfer yn gysylltiedig â gwaith caled.
The mountain's thermal springs are a popular tourist attraction.	Mae ffynhonnau thermol y mynydd yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
This area is famous for its natural beauty.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei harddwch naturiol.
Admittedly, this is a clumsy sentence.	Rhaid cyfaddef mai brawddeg drwsgl yw hon.
The grass is not always greener.	Nid yw'r glaswellt bob amser yn wyrddach.
With a hint of a smile, he turned to him.	Gydag awgrym o wên, trodd ato.
He was charged as an accessory to murder.	Cafodd ei gyhuddo fel affeithiwr i lofruddiaeth.
Visitors often travel to this church.	Mae ymwelwyr yn aml yn teithio i'r eglwys hon.
They live in a predominantly agricultural area.	Maent yn byw mewn ardal amaethyddol yn bennaf.
The opposition is often criticized by the opposition political party.	Mae plaid wleidyddol yr wrthblaid yn aml yn beirniadu'r arlywydd.
They never made a compromise.	Wnaethon nhw byth gyfaddawdu.
He was troubled by disturbing dreams.	Cafodd ei gythryblu gan freuddwydion aflonyddu.
Acting quickly, the thief escaped with his reward.	Gan weithredu'n gyflym, dihangodd y lleidr gyda'i wobr.
The trees were rocking in the breeze.	Roedd y coed yn siglo yn yr awel.
The disease was spread by insects.	Cafodd y clefyd ei ledaenu gan bryfed.
The termites build their nests using mud.	Mae'r termites yn adeiladu eu nythod gan ddefnyddio mwd.
The cost of education has been rising in rural areas.	Mae cost addysg wedi bod yn cynyddu mewn ardaloedd gwledig.
The manager spoke briefly to the employees.	Siaradodd y rheolwr yn fyr â'r gweithwyr.
Satan will be punished in the future.	Bydd Satan yn cael ei gosbi yn y dyfodol.
There is no evidence.	Nid oes unrhyw dystiolaeth.
The bagel was of an unusually heavy consistency.	Roedd y bagel o gysondeb anarferol o drwm.
He replied that he did not want food.	Atebodd nad oedd eisiau bwyd arno.
Gently move your hand.	Symudwch eich llaw yn ysgafn.
He came to life with the first light of dawn.	Daeth yn fyw gyda golau cyntaf y wawr.
Prevent leakage.	Atal y dŵr rhag gollwng.
One of the main methods of communication.	Un o'r prif ddulliau cyfathrebu.
I see a laptop on the table.	Rwy'n gweld gliniadur ar y bwrdd.
He leaned out the window.	Pwysodd allan y ffenestr.
His father helped cut some of the grass.	Helpodd ei dad i dorri rhywfaint o'r glaswellt.
To celebrate spring, the community held a festival.	I ddathlu'r gwanwyn, cynhaliodd y gymuned ŵyl.
How you manage your time is up to you.	Chi sydd i benderfynu sut i reoli'ch amser.
Bridges can disintegrate during a storm.	Gall pontydd ddadfeilio yn ystod storm.
He has a wife and a young son.	Mae ganddo wraig a mab ifanc.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Ni ellir trosglwyddo'r pathogen trwy'r croen.
The preacher is an icon in our community.	Mae'r pregethwr yn eicon yn ein cymuned.
We are hungry, he said, offering our host a pretzel.	Rydyn ni'n newynog, meddai, gan gynnig pretzel i'n gwesteiwr.
Lower prices will not help the economy.	Ni fydd prisiau is yn helpu'r economi.
So what's wrong with it?	Felly, beth sydd o'i le arno?
One man gets the credit for the device.	Mae un dyn yn cael y clod am y ddyfais.
The sparse path seemed to lead them to the lake.	Roedd y llwybr prin i'w weld yn eu harwain at y llyn.
A faint sunlight was dancing on the surface of the water.	Roedd golau haul gwan yn dawnsio ar wyneb y dŵr.
The author blamed her mistake on a faulty pen.	Beiodd yr awdur ei chamgymeriad ar ysgrifbin diffygiol.
He jumped off a cliff.	Neidiodd oddi ar glogwyn.
Beautiful creatures live on the planet.	Mae creaduriaid hardd yn byw ar y blaned.
A disused home stood across the street.	Safai cartref segur ar draws y stryd.
Scan the barcode of the bottle.	Sganiwch god bar y botel.
The smell was certainly unbearable.	Roedd y drewdod yn sicr yn annioddefol.
A royal decree against slavery was issued.	Cyhoeddwyd archddyfarniad brenhinol yn erbyn caethwasiaeth.
The environment secretary rejected the proposal.	Gwrthododd ysgrifennydd yr amgylchedd y cynnig.
She gave birth to a daughter.	Rhoddodd enedigaeth i ferch.
I've gone to the park three times this week.	Rwyf wedi mynd i'r parc deirgwaith yr wythnos hon.
She is pursuing a degree in political science.	Mae hi'n dilyn gradd mewn gwyddoniaeth wleidyddol.
She would often travel to the city to visit her aunt.	Byddai'n aml yn teithio i'r ddinas i ymweld â'i modryb.
Concrete is poured and compressed.	Mae concrit yn cael ei dywallt a'i gywasgu.
Underwater, sperm whales communicate through clicks.	O dan y dŵr, mae morfilod sberm yn cyfathrebu trwy gliciau.
The inventor's invention won first prize.	Enillodd dyfais y dyfeisiwr y wobr gyntaf.
When will that life resume?	Pryd fydd y bywyd hwnnw'n ailddechrau?
In summer, boredom was scarce.	Yn yr haf, roedd syrffed o law yn brin.
The meter is electricity powered by solar panels.	Mae'r mesurydd yn drydan sy'n cael ei bweru gan baneli solar.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Mae anifeiliaid yn dechrau eu bywydau fel larfa diymadferth.
The army failed to prevent the advance of the enemy.	Methodd y fyddin ag atal rhag blaen y gelyn.
All that was heard was a casual knock.	Cnoc achlysurol oedd y cyfan a glywyd.
The people danced and sang throughout the ceremony.	Roedd y bobl yn dawnsio ac yn canu trwy gydol y seremoni.
Paper is not good to write on	Nid yw papur yn dda i ysgrifennu arno
The tragedy unfolded before their eyes,	Datblygodd y drasiedi o flaen eu llygaid,
The giant nearly crushed the car.	Bu bron i'r cawr wasgu'r car.
The wind whipped her hair into her eyes.	Chwipiodd y gwynt ei gwallt i'w llygaid.
This torch has a long novelty value.	Mae gan y dortsh hon werth newydd-deb hir.
Did your mother teach you to cook?	Wnaeth dy fam dy ddysgu di i goginio?
She believes in magic.	Mae hi'n credu mewn hud a lledrith.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Mae gan rai pysgod y gallu i anadlu ocsigen atmosfferig.
As the water heated up, the yeast began to ferment.	Wrth i'r dŵr gynhesu, dechreuodd y burum eplesu.
Large-scale evacuation was required in a medical emergency.	Roedd angen gwacáu ar raddfa fawr mewn argyfwng meddygol.
The offense is accompanied by penalties.	Mae cosbau yn cyd-fynd â'r drosedd.
I often feel tired in the morning.	Rwy'n aml yn teimlo'n flinedig yn y bore.
His anger was completely directed at me.	Roedd ei ddicter wedi'i gyfeirio'n llwyr ataf.
Pool water is quite cold at this time of year.	Mae dŵr pwll yn eithaf oer yr adeg hon o'r flwyddyn.
The market was crowded with red tomatoes.	Roedd y farchnad yn orlawn o domatos coch.
Fifty years have passed.	Mae hanner can mlynedd wedi mynd heibio.
First, we need to cut the carrots.	Yn gyntaf, mae angen i ni dorri'r moron.
A species of antelope was native to this area.	Roedd rhywogaeth o antelop yn frodorol i'r ardal hon.
The journalist tried to ask questions, but was ignored.	Ceisiodd y newyddiadurwr ofyn cwestiynau, ond cafodd ei anwybyddu.
She weakens with age.	Mae hi'n gwanhau gydag oedran.
Everyone ate heartily.	Bwytaodd pawb yn galonog.
I am continuing my studies.	Rwy'n parhau â'm hastudiaethau.
Tomorrow night, there will be fireworks.	Nos yfory, bydd tân gwyllt.
They have been moved to an undisclosed location.	Maent wedi cael eu symud i leoliad heb ei ddatgelu.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Mae'r afiechyd yn cael ei ledaenu gan fosgitos heintiedig.
When cooking red peppers, remember to wear gloves.	Wrth goginio pupur coch, cofiwch wisgo menig.
The tribe lived in caves during the monsoon.	Roedd y llwyth yn byw mewn ogofâu yn ystod y monsŵn.
You can give that painting to your sister.	Gallwch chi roi'r paentiad hwnnw i'ch chwaer.
When driving carefully, he kept himself from colliding with the truck.	Wrth yrru'n ofalus, cadwodd ei hun rhag gwrthdaro â'r lori.
The boy sat down on the stairs.	Eisteddodd y bachgen i lawr ar y grisiau.
Fill in the space with the correct article.	Llenwch y bwlch gyda'r erthygl gywir.
The police station is two kilometers to the west.	Mae gorsaf yr heddlu ddau gilometr i'r gorllewin.
She felt a bit hungry.	Roedd hi'n teimlo braidd yn newynog.
Pour into a bowl.	Arllwyswch i bowlen.
I was struck by his ability to remain calm.	Gwnaeth ei allu i aros yn ddigynnwrf argraff arnaf.
Alternatives to vaccines are a hot topic these days.	Mae dewisiadau eraill yn lle brechlynnau yn bwnc llosg y dyddiau hyn.
He invented a new formula for the production of silk.	Dyfeisiodd fformiwla newydd ar gyfer cynhyrchu sidan.
And always keep your flat clean.	A chadwch eich fflat yn lân bob amser.
They will attract travelers interest.	Byddant yn denu diddordeb teithwyr.
My friend bought this for me.	Prynodd fy ffrind hwn i mi.
He punches her in the face.	Mae'n dyrnu hi yn ei wyneb.
He muttered in anger.	Mwmianodd yn ddig.
Such particles emit radiation so they can travel far.	Mae gronynnau o'r fath yn allyrru ymbelydredd fel y gallant deithio'n bell.
Who on earth would do such a thing?	Pwy ar y ddaear fyddai'n gwneud y fath beth?
A lawyer representing the firm defended the charge.	Amddiffynnodd cyfreithiwr a oedd yn cynrychioli'r cwmni'r cyhuddiad.
When the sick children recovered, they were very hopeful.	Pan wellodd y plant sâl, roedden nhw'n obeithiol iawn.
All dancers must own a pair of tapes.	Rhaid i bob dawnsiwr fod yn berchen ar bâr o dapiau.
She kindly congratulated her on her success.	Llongyfarchodd hi yn garedig ar ei llwyddiant.
The driver couldn't see the huge hole in the road.	Nid oedd y gyrrwr yn gallu gweld y twll enfawr yn y ffordd.
Berlin is a city with many museums.	Mae Berlin yn ddinas lle mae llawer o amgueddfeydd.
Lignin gives strength to wood.	Lignin sy'n rhoi cryfder i bren.
In a few days, it will get here.	Mewn ychydig ddyddiau, bydd yn cyrraedd yma.
Search for jobs through online employment websites.	Chwiliwch am swyddi trwy wefannau cyflogaeth ar-lein.
The rain is ceaseless.	Mae'r glaw yn ddi-baid.
He walked slowly, lost in thought.	Cerddodd yn araf, ar goll mewn meddwl.
The satellite data confirmed doubts.	Cadarnhaodd y data lloeren amheuon.
She felt a strong affection for her siblings.	Teimlodd anwyldeb cryf at ei brodyr a chwiorydd.
Electricity consumption in industry is increasing.	Mae'r defnydd o drydan mewn diwydiant yn cynyddu.
Fancy a cup of tea?	Ffansi paned o de?
She was tough, a little sarcastic, often abrasive.	Roedd hi'n galed, ychydig yn sarcastig, yn aml yn sgraffiniol.
Thousands of high school students leave home each year.	Mae miloedd o fyfyrwyr ysgol uwchradd yn gadael cartref bob blwyddyn.
His mother always talks about his ideal wife.	Mae ei fam bob amser yn siarad am ei wraig ddelfrydol.
They wandered through a big city.	Crwydrasant trwy ddinas fawr.
She wakes up at night and can't wait for the morning.	Mae hi'n deffro yn y nos ac ni all aros am y bore.
Time limit between political parties.	Terfyn amser rhwng pleidiau gwleidyddol.
Put the pot of water on the fire.	Rhowch y pot o ddŵr ar y tân.
The factory produced weapons.	Cynhyrchodd y ffatri arfau.
Frank rebuilt the smithy.	Ailadeiladodd Frank yr efail.
Police helicopters circled above the stadium.	Bu hofrenyddion yr heddlu yn cylchu uwchben y stadiwm.
The roads are closed due to a landslide.	Mae'r ffyrdd ar gau oherwydd tirlithriad.
He was greatly disturbed by the row.	Cafodd ei boeni'n fawr gan y ffrae.
Always a lover of sweets.	Bob amser yn hoff o losin.
The world is at stake.	Gorwedd y byd yn y fantol.
The locals were friendly, though a bit wary of strangers.	Roedd y bobl leol yn gyfeillgar, er braidd yn wyliadwrus o ddieithriaid.
Her short brown hair was curling softly.	Roedd ei gwallt brown byr yn cyrlio'n feddal.
He cannot walk without using a stick.	Ni all gerdded heb ddefnyddio ffon.
When a woman is having a baby, she goes through many changes.	Pan fydd menyw yn cael babi, mae'n mynd trwy lawer o newidiadau.
The people had deep roots in their traditions.	Roedd gan y bobl wreiddiau dwfn yn eu traddodiadau.
This sonnet is in full use.	Mae'r sonnet hwn yn llawn defnydd.
This card only works once.	Dim ond unwaith y bydd y cerdyn hwn yn gweithio.
The candi ate greedy.	Bwytodd y candi yn farus.
The army asked the soldiers to lay down their weapons.	Gofynnodd y fyddin i'r milwyr osod eu harfau i lawr.
I can't seem to remember her name.	Ni allaf i weld yn cofio ei henw.
His speech was frequently interrupted by jeers and catcalls.	Amharwyd ar ei araith yn aml gan jeers a catcalls.
She talks to everyone in the village.	Mae hi'n siarad â phawb yn y pentref.
He lay on the bed, groaning in pain.	Gorweddodd ar y gwely, griddfan mewn poen.
Prepare the vegetables for frying.	Paratowch y llysiau i'w ffrio.
Check requirements carefully.	Gwiriwch y gofynion yn ofalus.
But there are actually very few microwave-cooked foods.	Ond mewn gwirionedd ychydig iawn o fwydydd sy'n cael eu coginio gan ficrodon.
There was much to do,	Roedd llawer i'w wneud,
Volunteers began to clean up the debris.	Dechreuodd gwirfoddolwyr lanhau'r malurion.
We've all probably driven past it a few times.	Mae'n debyg ein bod ni i gyd wedi gyrru heibio iddo droeon.
Coleen took in four breaths and held her breath.	Cymerodd Coleen bedwar anadl i mewn a dal ei hanadl.
The canals were dug by hand.	Cloddiwyd y camlesi â llaw.
Better things to do, like this text.	Gwell pethau i'w gwneud, fel y testun hwn.
Only about half of these children finish high school.	Dim ond tua hanner y plant hyn fydd yn gorffen yn yr ysgol uwchradd.
Soon another follower came.	Yn fuan daeth dilynwr arall.
This creates tensions between urban and rural areas.	Mae hyn yn creu tensiynau rhwng ardaloedd trefol a gwledig.
A shallow layer of snow covered the ground.	Roedd haenen fas o eira yn gorchuddio'r ddaear.
If you're cold, you can warm my voice.	Os ydych chi'n oer, gallwch chi gynhesu fy llais.
A picture of the event was etched in my mind.	Roedd llun o'r digwyddiad wedi'i ysgythru yn fy meddwl.
This house is built of wood.	Mae'r tŷ hwn wedi'i adeiladu o bren.
The earth is a water planet.	Planed ddŵr yw'r ddaear.
The forest is thick and dark.	Mae'r goedwig yn drwchus ac yn dywyll.
On one occasion, burst a pipe.	Ar un achlysur, byrstio pibell.
The children learn to walk	Mae'r plant yn dysgu cerdded
the teacher joked that the student was very smart.	cellwair yr athro bod y myfyriwr yn smart iawn.
The grapes were shrinking and cold.	Roedd y grawnwin yn crebachu ac yn oer.
The machete thief slid down the back of the guard.	Llithrodd y lleidr machete i lawr cefn y gard.
She pulled the kettle on the stove.	Tynnodd hi'r tegell ar y stôf.
Firefighters rushed to the scene.	Rhuthrodd diffoddwyr tân i'r lleoliad.
His kindness was legendary.	Roedd ei garedigrwydd yn chwedlonol.
This tea is made from jasmine flowers.	Mae'r te hwn wedi'i wneud o flodau jasmin.
True, he must have been moved by the tide, he thought.	Gwir, mae'n rhaid ei fod wedi cael ei symud gan y llanw, meddyliodd.
Our diverse research and interests keep us busy.	Mae ein hymchwil a’n diddordebau amrywiol yn ein cadw’n brysur.
Customers are confused by the prices.	Mae cwsmeriaid yn cael eu drysu gan y prisiau.
A group of mystics meet in a pub.	Mae criw o gyfrinwyr yn cyfarfod mewn tafarn.
No one seems to be able to help him.	Mae'n ymddangos nad oes unrhyw un yn gallu ei helpu.
A terrace drive runs around the top of this building.	Mae rhodfa teras yn rhedeg o amgylch pen uchaf yr adeilad hwn.
The mayor promised to improve health services in the city.	Addawodd y maer wella gwasanaethau iechyd yn y ddinas.
There are no requirements to enter this competition.	Nid oes unrhyw ofynion i gymryd rhan yn y gystadleuaeth hon.
Wooden sword sticking against the stone floor.	Cleddyf pren yn glynu yn erbyn y llawr carreg.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Mae astudiaethau wedi dangos cysylltiad rhwng ysmygu a chanser.
There are many wild horses on the plains.	Ceir llawer o geffylau gwylltion ar y gwastadeddau.
People were walking the streets freely.	Roedd pobl yn cerdded ar y strydoedd yn rhydd.
Boss instructed me to make a new team.	Rhoddodd Boss gyfarwyddyd i mi wneud tîm newydd.
There was no light.	Nid oedd golau.
The hotel is on the main road.	Mae'r gwesty ar y ffordd fawr.
Don't forget to wipe your board off.	Peidiwch ag anghofio sychu'ch bwrdd i ffwrdd.
Sandstorms make travel unpleasant.	Mae stormydd tywod yn gwneud teithio'n annymunol.
This is a parliamentary democracy.	Mae hon yn ddemocratiaeth seneddol.
Not a sign of spring.	Ddim yn arwydd o'r gwanwyn.
Literacy has fallen dramatically in recent years.	Mae llythrennedd wedi gostwng yn aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
Here comes trouble.	Yma daw helynt.
He was adamant that this problem would have disappeared.	Roedd yn bendant y byddai'r broblem hon wedi diflannu.
There was an equal balance of male and female pupils.	Roedd cydbwysedd cyfartal o ddisgyblion gwrywaidd a benywaidd.
This brand of paint dries completely in an hour.	Mae'r brand hwn o baent yn sychu'n llwyr mewn awr.
Eventually they pulled themselves out of that situation.	Yn y diwedd fe wnaethon nhw dynnu eu hunain allan o'r sefyllfa honno.
Her grandfather on her father's side was a rich man.	Roedd ei thadcu ar ochr ei thad yn ddyn cyfoethog.
The sun was setting.	Yr oedd yr haul yn machlud.
He made no secret of his contempt for governments.	Ni wnaeth unrhyw gyfrinach o'i ddirmyg at lywodraethau.
A controversial nuclear initiative is underway.	Mae menter niwclear ddadleuol ar y gweill.
The new business contributed greatly to the city's economy.	Cyfrannodd y busnes newydd yn fawr at economi'r ddinas.
The frog scratched silently.	Crafodd y broga yn dawel.
Statues of him can be found everywhere.	Mae cerfluniau ohono i'w gweld ym mhobman.
He made a valiant effort.	Gwnaeth ymdrech gadarn.
The spelling error was corrected quickly.	Cywirwyd y gwall sillafu yn gyflym.
Packed their luggage quickly.	Wedi pacio eu bagiau yn gyflym.
He was able to solve the problem.	Roedd yn gallu datrys y broblem.
That book was loaned to several people.	Benthycwyd y llyfr hwnnw i nifer o bobl.
He was known for his swimming achievements.	Roedd yn adnabyddus am ei gampau nofio.
Since the conference, he has had a headache.	Ers y gynhadledd, mae wedi cael pen mawr.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Mae anaestheteg yn chwarae rhan gynyddol bwysig mewn llawdriniaeth.
The minister's sermon was well prepared.	Yr oedd pregeth y gweinidog wedi ei pharotoi yn dda.
I retired the following year.	Ymddeolais y flwyddyn ganlynol.
They organized a full week of meetings without breaks.	Trefnasant wythnos lawn o gyfarfodydd heb egwyl.
Salt water can be collected in barrels.	Gellir casglu dŵr halen mewn casgenni.
The trip was eagerly awaited.	Disgwylid y wibdaith yn eiddgar.
Many robins are given to sing in the rain.	Rhoddir llawer o robin goch i ganu yn y glaw.
The committee consisted of six people.	Roedd y pwyllgor yn cynnwys chwech o bobl.
The sun is a huge area of ​​hot plasma.	Mae'r haul yn faes enfawr o blasma poeth.
The former ruler practiced oppression.	Yr oedd y pren mesur blaenorol yn ymarfer gormes.
That is the purpose of this temple.	Dyna ddiben y deml hon.
Locals flock to watch birds by the lake.	Mae pobl leol yn heidio i wylio adar wrth y llyn.
The beehive looks full.	Mae'r cwch gwenyn yn edrych yn llawn.
So the train arrived late.	Felly cyrhaeddodd y trên yn hwyr.
Treat the body kindly.	Triniwch y corff yn garedig.
They went home and fell asleep.	Aethant adref a syrthio i gysgu.
More people will be visiting this church this year.	Bydd mwy o bobl yn ymweld â'r eglwys hon eleni.
The passenger doubled down on his efforts.	Dyblodd y teithiwr ar ei ymdrechion.
A network of rivers links the country with other continents.	Mae rhwydwaith o afonydd yn cysylltu'r wlad â chyfandiroedd eraill.
He has no job.	Nid oes ganddo swydd.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Mae'n bwysig gwahaniaethu rhwng perthnasoedd iach ac afiach.
She shrugged and dropped into a chair.	Mae hi'n shrugged a gollwng i mewn i gadair.
Turn off the tap.	Trowch oddi ar y tap.
Crouching gracefully along the hills.	Yn crymu yn osgeiddig ar hyd y bryniau.
The weight of the evidence is immense.	Mae pwysau'r dystiolaeth yn aruthrol.
He still has nightmares for that day.	Mae ganddo hunllefau am y diwrnod hwnnw o hyd.
Many visitors remain unconscious.	Mae llawer o ymwelwyr yn parhau i fod yn anymwybodol.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Mae coginio cig ar dymheredd uchel yn afiach.
Water is the most important nutrient.	Dŵr yw'r maetholion pwysicaf.
The essential elements of life are air, water, and food.	Elfennau hanfodol bywyd yw aer, dŵr, a bwyd.
The study seeks to measure sadness.	Mae'r astudiaeth yn ceisio mesur tristwch.
Many residents rely on public transport.	Mae llawer o drigolion yn dibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus.
The public can film anything they want.	Gall y cyhoedd ffilmio unrhyw beth maen nhw ei eisiau.
Exercise stretching to improve flexibility in your feet.	Ymarfer ymestyn i wella hyblygrwydd yn eich traed.
The prince made some polite inquiries about the house.	Gwnaeth y tywysog rai ymholiadau cwrtais am y tŷ.
It is difficult to predict how humans will react.	Mae'n anodd rhagweld sut y bydd bodau dynol yn ymateb.
The pig race was followed by a food fair.	Dilynwyd y ras mochyn gan ffair fwyd.
The soldiers looked confused.	Roedd y milwyr yn edrych yn ddryslyd.
No one was injured in the robbery.	Chafodd neb ei anafu yn y lladrad.
The toilet flushes automatically.	Mae'r toiled yn fflysio'n awtomatig.
They painted the river pink.	Fe baentiwyd yr afon yn binc ganddynt.
Drinking her tea slowly, she lost her mind.	Yfodd ei the yn araf deg, collodd ei meddyliau mewn meddwl.
They live here.	Maen nhw'n byw yma.
But the color of your car is important.	Ond mae lliw eich car yn bwysig.
The foreman was furious.	Roedd y fforman yn gandryll.
The court case has been postponed.	Mae’r achos llys wedi’i ohirio.
You need to avoid this neighborhood.	Mae angen ichi osgoi'r gymdogaeth hon.
The clock struck three.	Tarodd y cloc dri.
One morning, there was an alarm.	Un bore, roedd larwm.
A starling flew past, whispering noisily.	Hedfanodd drudwy heibio, gan drydar yn swnllyd.
The surface of the granule changes color when hot.	Mae wyneb y granule yn newid lliw pan mae'n boeth.
The scientist rejected the theory.	Gwrthododd y gwyddonydd y ddamcaniaeth.
He offered the children sweets and biscuits.	Cynigiodd felysion a bisgedi i'r plant.
Her ears were ringing with the sound of drums.	Roedd ei chlustiau'n canu â sŵn drymiau.
Tasks vary, but the principle remains the same.	Mae'r tasgau'n amrywio, ond mae'r egwyddor yn aros yr un peth.
Dig into the dish using a spoon	Cloddiwch i mewn i'r pryd gan ddefnyddio llwy
The meeting will be at three o'clock.	Bydd y cyfarfod am dri o'r gloch.
Table salt is a mineral.	Mae halen bwrdd yn fwyn.
The milk froze as it hit the cold floor.	Rhewodd y llaeth wrth iddo daro'r llawr oer.
This store has several products.	Mae gan y siop hon nifer o gynhyrchion.
It's your ideas, your decisions, only you can make a difference.	Eich syniadau, eich penderfyniadau, chi yn unig sy'n gallu gwneud gwahaniaeth.
The journey to the temple was daunting.	Roedd y daith i'r deml yn frawychus.
The factory is on the outskirts of town.	Mae'r ffatri ar gyrion y dref.
Next to you is my cousin.	Wrth ymyl chi mae fy nghefnder.
He was greatly relieved.	Cafodd ryddhad mawr.
This area is best known for its wonderful vineyards.	Mae'r ardal hon yn fwyaf adnabyddus am ei gwinllannoedd gwych.
It was not enough to just have a beautiful body.	Nid oedd yn ddigon i gael corff hardd yn unig.
A strange act of welfare had been signed.	Yr oedd gweithred les ryfedd wedi ei harwyddo.
Please let me know your progress.	Rhowch wybod i mi am eich cynnydd.
Set in the desert, it is famous for its scenic sunset.	Wedi'i leoli yn yr anialwch, mae'n enwog am ei machlud haul golygfaol.
He died out.	Bu farw allan.
The birds came back the next morning.	Daeth yr adar yn ôl y bore wedyn.
The mayor is elected by the people.	Etholir y maer gan y bobl.
Make sure there is enough safety tape.	Gwnewch yn siŵr bod digon o dâp diogelwch.
Put the pumpkin in the oven.	Rhowch y bwmpen yn y popty.
she disappeared from view.	diflannodd hi o'r golwg.
The conflict developed into a civil war.	Datblygodd y gwrthdaro yn rhyfel cartref.
The teacher emphasized that communication skills are essential.	Pwysleisiodd yr athro fod sgiliau cyfathrebu yn hanfodol.
It's pouring.	Mae'n arllwys.
More research is needed in this area.	Mae angen mwy o ymchwil yn y maes hwn.
She looked up at him with confused expression.	Edrychodd i fyny arno gyda mynegiant dryslyd.
The window light faded slowly.	Pylodd golau'r ffenestr yn araf.
The punishment was unusually severe.	Roedd y gosb yn anarferol o ddifrifol.
One of two verbs, oh, used to imply intensity.	Un o ddwy ferf, o, a ddefnyddir i awgrymu dwyster.
Ben was especially proud of his daughter.	Roedd Ben yn arbennig o falch o'i ferch.
The country's temperature is rising.	Mae tymheredd y wlad yn codi.
That film won the academy award that year.	Enillodd y ffilm honno wobr yr academi y flwyddyn honno.
Your query cannot be processed.	Nid oes modd prosesu eich ymholiad.
His hair was red and his eyes were green.	Roedd ei wallt yn goch a'i lygaid yn wyrdd.
Specific details are only available from your doctor.	Mae manylion penodol ar gael gan eich meddyg yn unig.
Wash your dirty hands before eating.	Golchwch eich dwylo budr cyn bwyta.
My niece is learning to play the flute.	Mae fy nith yn dysgu chwarae'r ffliwt.
The car is a forbidden luxury.	Mae'r car yn foethusrwydd gwaharddedig.
The swim and pigeons finished into the water.	Gorffennodd y nofio a cholomennod i'r dŵr.
I carefully placed my glass on the table.	Gosodais fy ngwydr yn ofalus ar y bwrdd.
The coach has already received some criticism.	Mae'r hyfforddwr eisoes wedi derbyn rhywfaint o feirniadaeth.
Many of the inhabitants were natives of this part.	Yr oedd llawer o'r trigolion yn frodorion o'r rhan hon.
There is no valid argument for hunting wild animals.	Nid oes dadl ddilys dros hela anifeiliaid gwyllt.
The birds began to sing in the morning.	Dechreuodd yr adar ganu yn y boreu.
In general, the service sector is growing more slowly than industry.	Yn gyffredinol, mae'r sector gwasanaeth yn tyfu'n arafach na diwydiant.
You can't study on a noisy street.	Ni allwch astudio ar stryd swnllyd.
He was forced to sign the form.	Gorfodwyd ef i arwyddo y ffurflen.
These river basins span two continents.	Mae'r basnau afonydd hyn yn ymestyn dros ddau gyfandir.
The train roared loudly.	Rhuodd y trên yn uchel.
Children's pictures appeared in the newspaper.	Ymddangosodd lluniau plant yn y papur newydd.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	Ffynnodd gwareiddiadau hynafol yn y dyffryn ffrwythlon hwn.
The cakes were small and elaborately decorated.	Roedd y cacennau'n fach ac wedi'u haddurno'n gywrain.
Our business is experiencing increasing pains.	Mae ein busnes yn profi poenau cynyddol.
The actress sat opposite him.	Roedd yr actores yn eistedd gyferbyn ag ef.
It seems to me that they know we are here.	Mae'n ymddangos i mi eu bod yn gwybod ein bod ni yma.
You have to obey the law.	Mae'n rhaid i chi ufuddhau i'r gyfraith.
In the northern regions, it is very common.	Yn y rhanbarthau gogleddol, mae'n gyffredin iawn.
The leader argued that the leader should stay on.	Dadleuodd yr arweinydd y dylai'r arweinydd aros ymlaen.
The views from the observatory were spectacular.	Roedd y golygfeydd o'r arsyllfa yn odidog.
Salt is an essential component of our daily nutrition.	Mae halen yn elfen hanfodol o'n maeth dyddiol.
The creditor won the case.	Enillodd y credydwr yr achos.
The abbeys were built by wealthy patrons of religious orders.	Adeiladwyd abatyau gan noddwyr cyfoethog urddau crefyddol.
The farm hands were sleeping upstairs.	Roedd dwylo'r fferm yn cysgu yn y llofft.
I scoured the ground with an old rag.	Sgwriais ar y ddaear gyda hen rag.
The truck rolled past the school.	Rholiodd y lori heibio'r ysgol.
India's population is now estimated to be over a billion.	Amcangyfrifir bod poblogaeth India bellach dros biliwn.
The jacket is made of suede.	Mae'r siaced wedi'i gwneud o swêd.
We were also disappointed with his overall performance.	Roeddem hefyd yn siomedig gyda'i berfformiad cyffredinol.
Amidst the busy crowds, she didn't see her mother.	Ynghanol y torfeydd prysur, ni welodd ei mam.
She was chasing after the couple.	Roedd hi'n erlid ar ôl y cwpl.
The shoes are hand stitched from the finest leather.	Mae'r esgidiau wedi'u pwytho â llaw o'r lledr gorau.
A hole in a tree caught our attention.	Daliodd twll mewn coeden ein sylw.
The object on the roof suddenly collapsed.	Cwympodd y gwrthrych ar y to yn sydyn.
The wolf slipped silently across the rocky ground.	Sleifiodd y blaidd yn dawel ar draws y tir creigiog.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Tynnwch y caead a gosodwch y pot ar yr hob.
He negotiated a new contract.	Llwyddodd i negodi contract newydd.
What is the man doing for a living?	Beth mae'r dyn yn ei wneud am fywoliaeth?
Bat flying at dusk.	Ystlum yn hedfan gyda'r cyfnos.
How to Divide Sentences?	Sut i rannu brawddegau?
The car was dusty, as if it hadn't been used for many years.	Roedd y car yn llychlyd, fel pe na bai wedi'i ddefnyddio ers blynyddoedd lawer.
The bus stopped, and you were released.	Stopiodd y bws, a chawsoch eich rhyddhau.
It looks at the family tradition.	Mae'n edrych ar y traddodiad teuluol.
Ice has melted, and the ground is dangerous.	Mae rhew wedi toddi, ac mae'r ddaear yn beryglus.
Competition has grown fierce.	Mae'r gystadleuaeth wedi tyfu'n ffyrnig.
They are fast moving and hard to see.	Maent yn symud yn gyflym ac yn anodd eu gweld.
No company can survive without customers.	Ni all unrhyw gwmni oroesi heb gwsmeriaid.
This mountainous landscape is shaped by erosion.	Mae'r dirwedd fynyddig hon wedi'i ffurfio gan erydiad.
The senator then left the hall.	Yna gadawodd y seneddwr y neuadd.
You will be fined if you make a mess.	Byddwch yn cael dirwy os byddwch yn gwneud llanast.
The children praised candy.	Roedd y plant yn canmol candy.
The difficulty will be in prison life.	Bydd yr anhawster ym mywyd carchar.
She's great but unpredictable.	Mae hi'n wych ond yn anrhagweladwy.
Huge crowds waited outside the theater.	Roedd torfeydd enfawr yn aros y tu allan i'r theatr.
Relationships, confidence, performance, and relationships.	Perthnasoedd, hyder, perfformiad, a pherthnasoedd.
The room was lightly lit.	Roedd yr ystafell wedi'i goleuo'n ysgafn.
They stopped for a while in a field.	Stopion nhw am ychydig mewn cae.
The politician had to eat a humble pie.	Roedd yn rhaid i'r gwleidydd fwyta pastai ostyngedig.
How do birds tell each other?	Sut mae adar yn dweud wrth ei gilydd?
Everyone was excited when the space shuttle started.	Roedd pawb wedi cyffroi pan ddechreuodd y wennol ofod.
The ocher walls were decorated with paintings.	Roedd y waliau ocr wedi'u haddurno â phaentiadau.
He was remorseless.	Yr oedd yn an- edifeiriol.
A somewhat reserved, yet friendly man.	Gŵr neilltuedig braidd, ond cyfeillgar.
Infectious diseases can spread quickly.	Gall clefydau heintus ledaenu'n gyflym.
The job is not as simple as it looks.	Nid yw'r gwaith mor syml ag y mae'n edrych.
He was listening to the music.	Roedd yn gwrando ar y gerddoriaeth.
Many questions remain unanswered.	Erys llawer o gwestiynau heb eu hateb.
A teacher, a doctor, and a chaplain were invited.	Gwahoddwyd athraw, meddyg, a chaplan.
She was also an actress, singer and dancer.	Roedd hi hefyd yn actores, cantores a dawnsiwr.
Some argue that their population is too much.	Mae rhai yn dadlau bod eu poblogaeth yn ormod.
How can you believe anything he tells you?	Sut gallwch chi gredu unrhyw beth y mae'n ei ddweud wrthych?
The fragrance bouquets were sweet.	Roedd y tusw persawr yn felys.
He used a soft toothbrush.	Defnyddiodd brws dannedd meddal.
The walk was lovely.	Roedd y daith gerdded yn hyfryd.
Students often ask if he is a teacher.	Mae myfyrwyr yn aml yn gofyn a yw'n athro.
She was wearing expensive clothes.	Roedd hi'n gwisgo dillad drud.
He did not comment.	Ni roddodd unrhyw sylw.
Remember not to eat rice too late at night.	Cofiwch beidio â bwyta reis yn rhy hwyr yn y nos.
The failed bombing was widely criticized.	Beirniadwyd y bomio a fethodd yn eang.
A thoughtful person would not take such a bold step.	Ni fyddai person meddylgar yn cymryd cam mor feiddgar.
The grapes were very sweet.	Roedd y grawnwin yn felys iawn.
Son of a rich man?	Mab dyn cyfoethog?
Turn the TV on and listen to the news.	Trowch y teledu ymlaen a gwrandewch ar y newyddion.
She carefully placed the vegetables on the table.	Gosododd hi'r llysiau ar y bwrdd yn ofalus.
Her lips were full and red.	Roedd ei gwefusau'n llawn ac yn goch.
The line was short.	Roedd y llinell yn fyr.
Using public transport in major cities is inconvenient.	Mae defnyddio cludiant cyhoeddus mewn dinasoedd mawr yn anghyfleus.
The information was found through public records.	Canfuwyd y wybodaeth trwy gofnodion cyhoeddus.
Do you live in this city?	Ydych chi'n byw yn y ddinas hon?
She was well remembered by some of the people present.	Yr oedd rhai o'r bobl oedd yn bresenol yn ei chofio yn dda.
His story needs to be told.	Mae angen dweud ei stori.
The examples we give here are only theoretical.	Nid yw yr enghreifftiau a roddwn yma ond damcaniaethol.
We are out of eggs.	Rydyn ni allan o wyau.
He slipped away without finishing his lunch.	Llithrodd i ffwrdd heb orffen ei ginio.
The soldiers patrolled the village in the evening.	Bu'r milwyr yn patrolio'r pentref gyda'r nos.
The most popular sports are football and basketball.	Y chwaraeon mwyaf poblogaidd yw pêl-droed a phêl-fasged.
They carried everything in the house on their backs.	Roedden nhw'n cario popeth yn y tŷ ar eu cefnau.
The authorities allegedly installed cameras at a service center.	Honnir bod yr awdurdodau wedi gosod camerâu mewn canolfan wasanaeth.
Hearing them outside, the old man hurried to the door.	Wrth eu clywed y tu allan, brysiodd yr hen ddyn at y drws.
The doctors examined the patients thoroughly.	Archwiliodd y meddygon y cleifion yn drylwyr.
The man is old and weak.	Mae'r dyn yn hen ac yn wan.
Such animals often congregate in herds.	Mae anifeiliaid o'r fath yn aml yn ymgasglu mewn buchesi.
He failed to make the cut.	Methodd wneud y toriad.
I need no further justification.	Nid oes angen unrhyw gyfiawnhad pellach arnaf.
Companies that pollute the environment will be punished.	Bydd cwmnïau sy'n llygru'r amgylchedd yn cael eu cosbi.
A vicious form of cancer.	Ffurf ddieflig o ganser.
The village was flooded with foul water.	Gorlifodd llifogydd o ddŵr budr yn y pentref.
He fell asleep almost immediately.	Syrthiodd i gysgu bron ar unwaith.
When do you return to work?	Pryd fyddwch chi'n dychwelyd i'r gwaith?
A new method of cooking has been developed.	Mae dull newydd o goginio wedi'i ddatblygu.
Newspapers reflected public opinion.	Roedd papurau newydd yn adlewyrchu barn y cyhoedd.
The senator began his speech with a joke.	Dechreuodd y seneddwr ei anerchiad gyda jôc.
That company needs to develop innovative products.	Mae angen i'r cwmni hwnnw ddatblygu cynhyrchion arloesol.
Let's shoot for the moon.	Gadewch i ni saethu am y lleuad.
For some days, the dead had been hot.	Am rai dyddiau, roedd y marw wedi bod yn boeth.
The output will set new quality standards.	Bydd yr allbwn yn gosod safonau newydd o ran ansawdd.
A visitor should schedule several days here.	Dylai ymwelydd drefnu sawl diwrnod yma.
The chair was made of metal.	Roedd y gadair wedi'i gwneud o fetel.
We have decided that those devices are not working properly.	Rydym wedi penderfynu nad yw’r dyfeisiau hynny’n gweithio’n iawn.
With public transport, this can be dealt with quickly.	Gyda thrafnidiaeth gyhoeddus, gellir delio â hyn yn gyflym.
The story ends in tragedy.	Daw'r stori i ben mewn trasiedi.
The buses were far too slow.	Roedd y bysiau yn llawer rhy araf.
My studies are important.	Mae fy astudiaethau yn bwysig.
The young man spoke to the girl.	Siaradodd y dyn ifanc â'r ferch.
He is interested in electronics.	Mae ganddo ddiddordeb mewn electroneg.
The sergeant smelled of dry sweat.	Roedd y rhingyll yn arogli o chwys sych.
She wept bitter tears.	Hi wylodd ddagrau chwerw.
I distill my drinks twice to ensure absolute purity.	Rwy'n distyllu fy ddiodydd ddwywaith i sicrhau purdeb llwyr.
Elephants are amazing animals.	Mae eliffantod yn anifeiliaid anhygoel.
Soil samples often contain high levels of iron.	Mae samplau pridd yn aml yn cynnwys lefelau uchel o haearn.
Seeing so much water lifted his spirits.	Yr oedd gweled cymaint o ddwfr yn codi ei ysbryd.
The director paid little attention to his critics.	Ni thalodd y cyfarwyddwr fawr o sylw i'w feirniaid.
Community activists are determined to tear down the old buildings.	Mae gweithredwyr cymunedol yn benderfynol o rwygo'r hen adeiladau i lawr.
The icy wind broke like a knife to her bones.	Torodd y gwynt rhewllyd fel cyllell i'w hesgyrn.
The shops offered many beautiful items to tourists.	Roedd y siopau'n cynnig llawer o eitemau hardd i dwristiaid.
The popular sport requires great skill and determination.	Mae'r gamp boblogaidd yn gofyn am sgil a phenderfyniad mawr.
The old man walked to the store to buy eggs.	Cerddodd yr hen ddyn i'r siop i brynu wyau.
The tiger sighed with pride.	Chwyddodd y teigr gyda balchder.
Garden and park, lively, tropical paradise.	Gardd a pharc, paradwys fywiog, drofannol.
The advisory committee recommends investing in defense.	Mae'r pwyllgor cynghori yn argymell buddsoddi mewn amddiffyn.
The arrival of the ferry was greeted with whistles and horns.	Cafodd dyfodiad y fferi ei groesawu gan chwibanau a chyrn.
On a warm spring day, the children played with water.	Ar ddiwrnod cynnes o wanwyn, chwaraeodd y plant â dŵr.
Smoke obscured the horizon.	Roedd mwg yn cuddio'r gorwel.
The dishes passed out as they were served.	Pasiodd y seigiau allan fel yr oeddynt wedi eu gweini.
I will write to you a check marked for ten thousand dollars.	Ysgrifennaf siec atoch wedi'i marcio am ddeng mil o ddoleri.
It was a fierce blow.	Roedd yn ergyd ffyrnig.
My boss arranged another meeting.	Trefnodd fy mhennaeth gyfarfod arall.
They are still strong.	Maent yn dal yn gryf.
It's too difficult for a beginner.	Mae'n rhy anodd i ddechreuwr.
These were chaotic thoughts.	Meddyliau anhrefnus oedd y rhain.
Caches are used to protect data.	Defnyddir caches i ddiogelu data.
A friendly smile lit up the faces of the stockbrokers.	Roedd gwên gyfeillgar yn goleuo wynebau'r broceriaid stoc.
The traveler went into the wilderness.	Aeth y teithiwr i mewn i'r anialwch.
Will it be cash or credit card?	Ai arian parod neu gerdyn credyd fydd hwnnw?
The scholar looked into the distance, lost in thought	Edrychodd yr ysgolhaig i'r pellter, ar goll mewn meddwl
The aunt's answer was not encouraging.	Nid oedd ateb y fodryb yn galonogol.
The old computer was thrown away.	Cafodd yr hen gyfrifiadur ei daflu.
Cat fur is so soft!	Mae ffwr y gath mor feddal!
They explored buried treasures.	Buont yn archwilio trysorau claddedig.
No homework means no homework.	Mae dim gwaith cartref yn golygu dim gwaith cartref.
Prices were extremely high.	Yr oedd y prisiau yn eithriadol o uchel.
Let's not waste time on this, he said.	Gadewch i ni beidio â gwastraffu amser ar hyn, meddai.
The poem is open to interpretation.	Mae'r gerdd yn agored i'w dehongli.
The pen lid is loose.	Mae caead y gorlan yn rhydd.
It rained heavily all day.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r dydd.
Many of the families of the place were rich.	Yr oedd llawer o deuluoedd y lie yn gyfoethog.
The tiger crouched in the glade, ready to attack.	Roedd y teigr yn cwrcwd yn y llannerch, yn barod i ymosod.
Unlicensed fishing is prohibited by law.	Mae'r gyfraith yn gwahardd pysgota heb drwydded.
The forest was thick with snow.	Roedd y goedwig yn drwchus o eira.
The day was hot and humid.	Roedd y diwrnod yn boeth ac yn llaith.
This has been a classic test.	Mae hwn wedi bod yn brawf clasurol.
Give me a slice of beef, please.	Rhowch dafell o gig eidion i mi, os gwelwch yn dda.
The hotel room was on the ground floor.	Roedd ystafell y gwesty ar y llawr gwaelod.
Put the pan on a low heat.	Rhowch y sosban ar wres isel.
He had the foresight to set up a company.	Roedd ganddo'r rhagwelediad i sefydlu cwmni.
Each country has its own political and legal institutions.	Mae gan bob gwlad ei sefydliadau gwleidyddol a chyfreithiol ei hun.
Breakfast is eggs, bacon and toast.	Wyau, cig moch a thost yw brecwast.
Wood is commonly used in furniture construction.	Defnyddir pren yn gyffredin wrth adeiladu dodrefn.
For some, the simple life offered a sense of freedom.	I rai, roedd y bywyd syml yn cynnig ymdeimlad o ryddid.
Water temperatures remain constant.	Mae tymheredd y dŵr yn aros yn gyson.
The population of this nation is increasing rapidly.	Mae poblogaeth y genedl hon yn cynyddu yn gyflym.
Today will be windy, they said.	Bydd heddiw yn wyntog, medden nhw.
Their summers are mild and pleasant.	Mae eu hafau yn fwyn a dymunol.
The boat rocked a little.	Creodd y cwch ychydig.
We stayed at her restaurant for a week.	Arhoson ni yn ei bwyty am wythnos.
Let love and friendship never leave your heart.	Gadewch i gariad a chyfeillgarwch byth adael eich calon.
The brothers had a row.	Roedd ffrae gan y brodyr.
The kingdom died of starvation.	Bu farw'r deyrnas o newyn.
The absence of leaves marked the beginning of winter.	Roedd absenoldeb dail yn arwydd o ddechrau'r gaeaf.
The student cried laughing.	Roedd y myfyriwr yn gryg gan chwerthin.
This is a nice pen.	Mae hwn yn beiro neis.
Birds crowd around feeders at this time of year.	Mae adar yn tyrru o gwmpas porthwyr yr adeg hon o'r flwyddyn.
The turbulent times were eased somewhat,	Cafodd yr amseroedd cythryblus eu lleddfu rhywfaint,
The king was facing a serious rebellion.	Roedd y brenin yn wynebu gwrthryfel difrifol.
A commercial enterprise where goods and services are sold.	Menter fasnachol lle gwerthir nwyddau a gwasanaethau.
This will make a beautiful quilt.	Bydd hyn yn gwneud cwilt hardd.
The links between these two nations have blossomed.	Mae'r cysylltiadau rhwng y ddwy genedl hyn wedi blodeuo.
The gray stone rose.	Cododd y garreg lwyd.
Living here is so boring.	Mae byw yma mor ddiflas.
The audience jumped on her feet.	Neidiodd y gynulleidfa ar ei thraed.
Does it lack vanity?	A oes diffyg oferedd ganddi?
The tour included visits to many ancient sites.	Roedd y daith yn cynnwys ymweliadau â llawer o safleoedd hynafol.
Hundreds of tents were set up by migrants there.	Gosodwyd cannoedd o bebyll gan ymfudwyr yno.
He eventually agreed to his request.	Yn y diwedd cytunodd i'w gais.
Both aircraft were hit by lightning.	Cafodd y ddwy awyren eu taro gan fellten.
I was particularly honored to receive the medal.	Roedd yn anrhydedd arbennig i mi dderbyn y fedal.
We want to develop people's curiosity.	Rydym eisiau datblygu chwilfrydedd pobl.
The government is in turmoil at the moment.	Mae'r llywodraeth mewn cythrwfl ar hyn o bryd.
At one time a bridge crossed the valley.	Ar un adeg roedd pont yn croesi'r dyffryn.
He lay crouched in a ball on the concrete floor.	Gorweddodd yn grychu mewn pêl ar y llawr concrit.
Some denied that gases from volcanoes were dangerous.	Gwadodd rhai fod nwyon o losgfynyddoedd yn beryglus.
Some animals are well adapted to the urban environment.	Mae rhai anifeiliaid wedi addasu'n dda i'r amgylchedd trefol.
It's a cold winter, so stay warm.	Mae'n aeaf oer, felly cadwch yn gynnes.
The atmosphere of Voile is calm and relaxed.	Mae awyrgylch Voile yn dawel ac yn hamddenol.
A black car lies crushed in the ditch.	Mae car du yn gorwedd wedi'i falu yn y ffos.
Blackboard and chalk are the only tools available.	Bwrdd du a sialc yw'r unig offer sydd ar gael.
Their sentences are far too long.	Mae eu brawddegau yn llawer rhy hir.
There is a great deal of work to be done.	Mae llawer iawn o waith i'w wneud.
These poles are made of wood.	Mae'r polion hyn wedi'u gwneud o bren.
Some people find writing difficult.	Mae ysgrifennu yn anodd i rai pobl.
The new president is now facing a difficult task.	Mae'r arlywydd newydd nawr yn wynebu tasg anodd.
You can't trample all people!	Ni allwch sathru ar bobl i gyd!
The houses were all in ruins.	Roedd y tai i gyd yn adfeilion.
The horse is strong and agile.	Mae'r ceffyl yn gryf ac yn ystwyth.
Different types of flowers are grown here.	Mae gwahanol fathau o flodau yn cael eu tyfu yma.
Your health is important to us.	Mae eich iechyd yn bwysig i ni.
The party sought to preserve the country's independence.	Ceisiodd y blaid gadw annibyniaeth y wlad.
Open the window.	Agorwch y ffenestr.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Mae llygredd aer yn effeithio'n andwyol ar rai grwpiau lleiafrifol.
She bakes delicious cakes.	Mae hi'n pobi cacennau blasus.
The mill operator's father was an accountant.	Roedd tad gweithredwr y felin yn gyfrifydd.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Macrell wedi'i grilio gyda lemwn a menyn.
The next morning, part of the building was washed away.	Y bore wedyn, cafodd rhan o'r adeilad ei olchi i ffwrdd.
Try paraphrasing the question.	Ceisiwch aralleirio'r cwestiwn.
She saw him, and bit her lip.	Gwelodd hi ef, a brathodd ei gwefus.
The honest clerk was respected by the people.	Perchid y clerc gonest gan y bobl.
The speech ended shortly before noon.	Daeth yr araith i ben ychydig cyn hanner dydd.
This one has a crack in it.	Mae gan yr un hwn grac ynddo.
The speaker was referring to a farm.	Roedd y siaradwr yn cyfeirio at fferm.
More residents are choosing to live in cities.	Mae mwy o drigolion yn dewis byw mewn dinasoedd.
He drinks an disgusting amount of coffee.	Mae'n yfed swm ffiaidd o goffi.
Improving the community through school improvement.	Gwella'r gymuned trwy wella ysgolion.
The look on that dog's face is funny!	Mae'r olwg ar wyneb y ci hwnnw yn ddoniol!
She was lonely.	Roedd hi'n unig.
Their choices were impossible to read.	Roedd yn amhosibl darllen eu dewisiadau.
Military power ensured the nation's continued independence.	Sicrhaodd pŵer milwrol fod y genedl yn parhau i fod yn annibynnol.
A tutor is needed, especially for young students.	Mae angen tiwtor, yn enwedig ar gyfer myfyrwyr ifanc.
Some mountains are protected by law.	Mae rhai mynyddoedd yn cael eu gwarchod gan y gyfraith.
A handful of tourists with staring eyes roamed the town.	Roedd llond llaw o dwristiaid â llygaid serennog yn crwydro'r dref.
The years gone by are hardly noticed.	Prin fod pobl yn sylwi ar y blynyddoedd a aeth heibio.
A small smile played over his mouth.	Roedd gwên fach yn chwarae dros ei geg.
More messy errors than you might imagine.	Mwy o wallau blêr nag y meiddiech ei ddychmygu.
The sausage was now brown, though unfamiliar.	Roedd y selsig bellach yn frown, er yn anghyfarwydd.
Local campaigners are worried the site will be destroyed.	Mae ymgyrchwyr lleol yn poeni y bydd y safle'n cael ei ddinistrio.
The backup appears to be corrupted.	Ymddengys bod y copi wrth gefn wedi'i lygru.
In the end he brought himself to tell the truth.	Yn y diwedd daeth ag ef ei hun i ddweud y gwir.
More cake please.	Mwy o gacen os gwelwch yn dda.
Examples of cellular evolution are seen in the cell.	Gwelir enghreifftiau o esblygiad cellog yn y gell.
The pipeline escaped from the notice of the officials.	Dihangodd y biblinell o rybudd y swyddogion.
She passed in the hallway.	Pasiodd hi yn y cyntedd.
They set out for the desert.	Cychwynasant am yr anialwch.
The meeting was disturbed by the noisy neighbor.	Aflonyddwyd y cyfarfod gan y cymydog swnllyd.
This statue once adorned the palace.	Roedd y cerflun hwn unwaith yn addurno'r palas.
The central bank has set up an incentive scheme.	Mae'r banc canolog wedi sefydlu cynllun cymhelliant.
In fiction, heroes bravely faced death.	Mewn ffuglen, roedd arwyr yn wynebu marwolaeth yn ddewr.
This candidate is undoubtedly an outstanding candidate.	Heb os nac oni bai, mae'r ymgeisydd hwn yn un rhagorol.
The group was given exclusive rights to the food.	Rhoddwyd hawliau unigryw i'r bwyd i'r grŵp.
I have a cat, and she's pretty cute.	Mae gen i gath, ac mae hi'n eithaf pert.
She is a woman engaged in the search for truth.	Mae hi'n fenyw sy'n ymwneud â chwilio am wirionedd.
The authorities condemned his behavior as treason.	Condemniodd yr awdurdodau ei ymddygiad fel brad.
Read the whole text before answering.	Darllenwch y testun cyfan cyn ateb.
She likes to collect strange artefacts.	Mae hi'n hoffi casglu arteffactau rhyfedd.
He decorated the birthday cake with butter cream ice.	Addurnodd y gacen ben-blwydd gyda rhew hufen menyn.
Tend to need farmland to reduce erosion.	Tueddu angen ar dir fferm i leihau erydiad.
The search for water is endless.	Mae'r chwilio am ddŵr yn ddiddiwedd.
There is a difference between being right	Mae gwahaniaeth rhwng bod yn iawn
He has great foresight.	Mae ganddo ragwelediad mawr.
Some trendy restaurants have private rooms.	Mae gan rai bwytai ffasiynol ystafelloedd preifat.
The flower's perfume will soon disappear.	Bydd persawr y blodyn yn diflannu'n fuan.
Use this stone to crush the garlic clove.	Defnyddiwch y garreg hon i falu'r ewin garlleg.
She was jealous of her brother's success.	Yr oedd yn genfigennus o lwyddiant ei brawd.
The farmer plants wheat, maize and rice.	Mae'r ffermwr yn plannu gwenith, indrawn a reis.
It is often best to buy local produce.	Yn aml mae'n well prynu cynnyrch lleol.
Have you ever gone rollerblading?	Ydych chi erioed wedi mynd i llafnrolio?
He gently flattens the wrists.	Mae'n fflatio'r crychau yn ofalus.
The surface of the moon is barren.	Mae wyneb y lleuad yn ddiffrwyth.
The desert claimed many lives in the past.	Hawliodd yr anialwch lawer o fywydau yn y gorffennol.
The two women marveled.	Ymhyfrydodd y ddwy wraig.
The unsophisticated farmer is being replaced by richer farmers.	Mae'r ffermwr ansoffistigedig yn cael ei ddisodli gan ffermwyr cyfoethocach.
He remained silent.	Arhosodd yn dawel.
This is not a joke, however, "absolutely no kidding".	Nid jôc mo hyn, fodd bynnag, "absolutely no kidding".
Please send in the bill.	Anfonwch y bil i mewn, os gwelwch yn dda.
Her son had a promising career ahead of him.	Roedd gyrfa addawol gan ei mab o'i flaen.
A smart kid will find a solution.	Bydd plentyn smart yn dod o hyd i ateb.
The scholar wanted to discuss the research schedule.	Roedd yr ysgolhaig eisiau trafod yr amserlen ymchwil.
When it's raining, it's windy.	Pan mae'n bwrw glaw, mae'n wyntog.
This toy is designed for young children.	Mae'r tegan hwn wedi'i gynllunio ar gyfer plant ifanc.
Soap bubbles have a definite shape.	Mae gan swigod sebon siâp pendant.
A young boy was having fun with his toys.	Roedd bachgen ifanc yn cael hwyl gyda'i deganau.
The experts arranged for the man to be released.	Trefnodd yr arbenigwyr i'r dyn gael ei ryddhau.
Their marshes attract wildlife.	Mae eu corsydd yn denu bywyd gwyllt.
Every holiday we served in soup kitchens.	Pob gwyliau roedden ni'n gweini mewn ceginau cawl.
I wrote a letter to my grandmother.	Ysgrifennais i lythyr at fy nain.
The reason for his arrest was unclear.	Roedd y rheswm dros ei arestio yn aneglur.
He spent all his money on liquor.	Gwariodd ei holl arian ar wirod.
No patterns were observed in the movement.	Ni welwyd unrhyw batrymau yn y symudiad.
Check for seasonings.	Gwiriwch am sesnin.
He asked him a rhetorical question.	Gofynnodd gwestiwn rhethregol iddo.
A crowd of young students had gathered.	Roedd tyrfa o fyfyrwyr ifanc wedi ymgasglu.
I was given asylum.	Cefais loches.
This method has been tested on mice.	Mae'r dull hwn wedi'i brofi ar lygod.
The trees stood up to attention.	Safodd y coed i sylw.
We talked to several dentists before we settled on one.	Buom yn siarad â nifer o ddeintyddion cyn i ni setlo ar un.
His country needed efficient transportation.	Roedd angen cludiant effeithlon ar ei wlad.
English is the most widely used language in the world.	Saesneg yw'r iaith a ddefnyddir fwyaf yn y byd.
So the sea level rose and fell.	Felly, cododd lefel y môr a disgynnodd.
Is your hair growing longer?	Ydy'ch gwallt yn tyfu'n hirach?
The trader sells exotic fish and fruits.	Mae'r masnachwr yn gwerthu pysgod a ffrwythau egsotig.
The chocolate sauce was poured on the walls by vandals.	Cafodd y saws siocled ei arllwys ar y waliau gan fandaliaid.
We didn't know where to go.	Doedden ni ddim yn gwybod ble i fynd.
Birds migrated south for winter.	Roedd adar yn mudo tua'r de ar gyfer y gaeaf.
They, too, rely on faith.	Maen nhw, hefyd, yn dibynnu ar ffydd.
The rickshaw was in front of my house.	Roedd y rickshaw o flaen fy nhŷ.
Its identity remains a mystery.	Mae ei hunaniaeth yn parhau i fod yn ddirgelwch.
The local residents are very friendly.	Mae'r trigolion lleol yn gyfeillgar iawn.
Some people fear its impact.	Mae rhai pobl yn ofni ei effaith.
There is often confusion over the rules.	Yn aml mae dryswch ynghylch y rheolau.
The leak cost the company millions.	Roedd y gollyngiad yn costio miliynau i'r cwmni.
The instruction explained the problem.	Roedd y cyfarwyddyd yn egluro'r broblem.
The suspect got into a car owned by a friend.	Aeth y sawl a ddrwgdybir i mewn i gar oedd yn eiddo i ffrind.
It stands nearly fifty feet tall.	Saif bron i hanner can troedfedd o daldra.
Police arrested him on suspicion of murder.	Arestiodd yr heddlu ef ar amheuaeth o lofruddiaeth.
We had to raise the price of the soap.	Roedd yn rhaid i ni godi pris y sebon.
She is weak and needs support.	Mae hi'n wan ac angen cefnogaeth.
The monolith was visible from a great distance.	Roedd y monolith i'w weld o bellter mawr.
Cathedrals are long, thin buildings with a vaulted roof.	Mae eglwysi cadeiriol yn adeiladau hir, tenau gyda tho cromennog.
The river was bordered by discharges to its levees.	Roedd yr afon yn cael ei chyffinio gan ollyngiadau yn ei llifgloddiau.
Without adequate water, farmers could not grow crops.	Heb ddŵr digonol, ni allai ffermwyr dyfu cnydau.
The young man shouted.	Gwaeddodd y dyn ifanc.
Please open the magazine to the page.	Os gwelwch yn dda agor y cylchgrawn i'r dudalen.
There is a river in the valley.	Mae afon yn y dyffryn.
They went on to study linguistics.	Aethant ymlaen i astudio ieithyddiaeth.
The first tender went to the lowest bidder.	Aeth y tendr cyntaf i'r cynigydd isaf.
Unfortunately, only two people attended the meeting.	Yn anffodus, dim ond dau berson a ddaeth i'r cyfarfod.
The lawyer is looking for the family's financial background.	Mae'r cyfreithiwr yn chwilio am gefndir ariannol y teulu.
The company offers student accommodation.	Mae'r cwmni'n cynnig llety i fyfyrwyr.
He kissed his wife.	Cusanodd ei wraig.
The cast of the TV series was changing.	Roedd cast y gyfres deledu yn newid.
He dipped his spoon in the chocolate ganache.	Trochodd ei lwy yn y ganache siocled.
Eight people!	Wyth o bobl!
The tent has a bed and cook stove.	Mae gwely a stôf coginio yn y babell.
He escaped unharmed without fire.	Dihangodd o dân yn ddianaf.
Be careful not to tear the paper.	Byddwch yn ofalus i beidio â rhwygo'r papur.
Many people were issued a summons.	Rhoddwyd gwŷs i lawer o bobl.
Lack of funding is clearly a cause for concern	Mae diffyg arian yn amlwg yn destun pryder
Here is part five.	Dyma ran pump.
That's a lot of shopping.	Dyna lawer o siopa.
Iron ore is a major resource.	Mae mwyn haearn yn adnodd mawr.
Temperatures here vary widely.	Mae'r tymheredd yma yn amrywio'n fawr.
The passengers climbed onto the canoe.	Dringodd y teithwyr i'r canŵ.
It took years to make this decision.	Cymerodd flynyddoedd i wneud y penderfyniad hwn.
The milk was heated and mixed thoroughly.	Cynheswyd y llaeth a'i gymysgu'n drylwyr.
Let's go ashore for some fresh air.	Awn i'r lan am ychydig o awyr iach.
The curtains were pale, slightly stained yellow.	Roedd y llenni'n welw, wedi'u staenio ychydig yn felyn.
The baby got a bottle.	Cafodd y babi botel.
Wild animals are often found in this area.	Mae anifeiliaid gwyllt i'w cael yn aml yn yr ardal hon.
The farmers were upset because they had a smaller harvest.	Roedd y ffermwyr wedi cynhyrfu oherwydd iddyn nhw gael cynhaeaf llai.
A computer chip seems very simple.	Mae sglodyn cyfrifiadur yn ymddangos yn syml iawn.
Look for the word "effect".	Chwiliwch am y gair "effaith".
The location of this temple is unknown.	Nid yw lleoliad y deml hon yn hysbys.
The main aim is to work to eradicate poverty.	Y prif nod yw gweithio i ddileu tlodi.
Unchecked deforestation will have dire consequences.	Bydd datgoedwigo heb ei wirio yn arwain at ganlyniadau enbyd.
He entered the monastery at the age of nine.	Aeth i mewn i'r fynachlog yn naw oed.
Such statistics tend to only confirm prejudices.	Mae ystadegau o'r fath yn tueddu i gadarnhau rhagfarnau yn unig.
The young woman kicked her shoes.	Ciciodd y ddynes ifanc ei hesgidiau.
Let's try a new strategy.	Gadewch i ni roi cynnig ar strategaeth newydd.
Store books and papers in one place.	Storiwch lyfrau a phapurau yn yr un lle.
The battle raged for over an hour in the woods.	Bu'r frwydr yn ffyrnig am dros awr yn y goedwig.
She tends to dress in dark colors.	Mae hi'n tueddu i wisgo mewn lliwiau tywyll.
A focus on local culture encourages pride in your practice.	Mae ffocws ar ddiwylliant lleol yn annog balchder yn eich arferion.
These are the most common types of wood.	Dyma'r mathau mwyaf cyffredin o bren.
It was a nice, sunny morning.	Roedd yn fore braf, heulog.
No one likes to wait in line.	Nid oes neb yn hoffi aros yn unol.
The bird is a sharp-eyed predator.	Mae'r aderyn yn ysglyfaethwr pigfain.
The children are my joy.	Y plant yw fy llawenydd.
She makes soft, laughing noises.	Mae hi'n gwneud synau meddal, chwerthin.
Anger welled inside him.	Dicter welled y tu mewn iddo.
All he felt was disappointment.	Siom oedd y cyfan a deimlai.
The villagers were poor but knew how to work together.	Roedd y pentrefwyr yn dlawd ond yn gwybod sut i gydweithio.
The woman's face was blotchy.	Roedd wyneb y wraig yn flotiog.
We took advantage of seasonal produce.	Fe wnaethon ni fanteisio ar gynnyrch tymhorol.
More flattered his ego.	Mwy gwastad ei ego.
A group of men burst into the bank and shouted,	Fe ffrwydrodd grŵp o ddynion i'r banc gan weiddi,
Just then, they heard a roar of a lion.	Yn union wedyn, clywsant ruo llew.
Make three holes in the tin.	Gwnewch dri thwll yn y tun.
He decided to leave the company, for career development opportunities.	Penderfynodd adael y cwmni, ar gyfer cyfleoedd datblygu gyrfa.
Stick the sheep with a candle.	Glynwch y ddafaden â channwyll.
It's cool, yet feels warm too.	Mae'n oer, ac eto yn teimlo'n gynnes hefyd.
He was lying on the bed,	Roedd yn dweud celwydd ar y gwely,
Now, she practices regularly?	Nawr , mae hi'n ymarfer yn rheolaidd ?
The workforce in this province is inadequate.	Mae'r gweithlu yn y dalaith hon yn annigonol.
The car took a corner too fast.	Cymerodd y car gornel yn rhy gyflym.
The engineer also had a background in administration.	Roedd gan y peiriannydd hefyd gefndir mewn gweinyddiaeth.
Getting the job done as quickly as possible is important.	Mae gwneud y swydd cyn gynted â phosibl yn bwysig.
The child continues to cry.	Mae'r plentyn yn parhau i grio.
Her eyes locked on mine.	Roedd ei llygaid yn cloi ar fy un i.
I would like to fly to the moon.	Hoffwn i hedfan i'r lleuad.
The priest was so old that he could hardly walk.	Roedd yr offeiriad mor hen fel mai prin y gallai gerdded.
Handwriting began to decline.	Dechreuodd ysgrifennu â llaw ddirywio.
The young girl probably didn't hear him speak.	Mae'n debyg na chlywodd y ferch ifanc ef yn siarad.
No one likes to make the first move.	Nid oes neb yn hoffi gwneud y symudiad cyntaf.
There can be no conflict if everyone agrees.	Ni all fod unrhyw wrthdaro os yw pawb yn cytuno.
Buckwheat seems effortless.	Mae llamu'r hydd yn ymddangos yn ddiymdrech.
A hot, dry wind is blowing this afternoon.	Mae gwynt poeth, sych yn chwythu prynhawn ma.
You drive at a dangerous speed.	Rydych chi'n gyrru ar gyflymder peryglus.
Many people find his appearance scary.	Mae llawer o bobl yn gweld ei ymddangosiad yn frawychus.
The grass is always greener on the other side.	Mae'r glaswellt bob amser yn wyrddach ar yr ochr arall.
Gulliver was willing to make almost any sacrifice.	Roedd Gulliver yn fodlon gwneud bron unrhyw aberth.
This is a pretty expensive city to live in.	Mae hon yn ddinas eithaf drud i fyw ynddi.
According to the study, pop stars make the most money.	Yn ôl yr astudiaeth, sêr pop sy'n gwneud y mwyaf o arian.
Without further speculation, he became convinced of the deduction.	Heb ddyfalu mwyach, daeth yn sicr o'r didyniad.
The singer's voice would shatter glass.	Byddai llais y canwr yn chwalu gwydr.
The disease is a major threat.	Mae'r afiechyd yn fygythiad mawr.
He was reluctant to admit his mistake.	Yr oedd yn gyndyn i gyfaddef ei gamgymeriad.
Use one teaspoon of the baking soda.	Defnyddiwch un llwy de o'r soda pobi.
I don't want you to hurt my friends.	Dydw i ddim eisiau i chi frifo fy ffrindiau.
The trainer arrived fifteen minutes late.	Cyrhaeddodd yr hyfforddwr bymtheg munud yn hwyr.
Now, walk across that bridge.	Nawr, cerddwch ar draws y bont honno.
This part of the city is populated by wealthy families.	Mae'r rhan hon o'r ddinas yn cael ei phoblogi gan deuluoedd cyfoethog.
They spoke quietly so as not to break the silence.	Siaradent yn dawel er mwyn peidio â thorri'r distawrwydd.
Is it clean?	Ydy e'n lân?
Let us find a quiet corner to work in.	Gadewch inni ddod o hyd i gornel dawel i weithio ynddi.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Prynodd y ty pan gostiodd ugain mil o ddoleri.
Another man, standing by a tree, saw the spear fall.	Gwelodd dyn arall, yn sefyll wrth ymyl coeden, y waywffon yn disgyn.
The lion was panting, his tongue howling.	Roedd y llew yn pantio, ei dafod yn lolian.
Fruits are not good for you.	Nid yw ffrwythau yn dda i chi.
The fire roared furiously in the hearth.	Rhuodd y tân yn ffyrnig yn yr aelwyd.
We left early for the airport.	Gadawsom yn gynnar am y maes awyr.
The meal cost three times more than expected.	Costiodd y pryd dair gwaith yn fwy na'r disgwyl.
She refused her husband's offer.	Gwrthododd gynnig ei gŵr.
I vehemently denied the allegations.	Gwrthodais y cyhuddiadau yn frwd.
The students are graduating in chemistry this year.	Mae'r myfyrwyr yn graddio mewn cemeg eleni.
That girl was crazy.	Roedd y ferch honno'n wallgof.
Drink some of the coffee while it's still hot.	Yfwch ychydig o'r coffi tra mae'n dal yn boeth.
All of the above are reasons to be happy.	Mae pob un o'r uchod yn rhesymau i fod yn hapus.
The gas made a terrible hissing noise.	Gwnaeth y nwy sŵn hisian ofnadwy.
Our heroes were brave and strong.	Roedd ein harwyr yn ddewr ac yn gryf.
Do you think her reasoning is reasonable?	Ydych chi'n meddwl bod ei rhesymu yn rhesymol?
Animals are kept in quiet rooms.	Cedwir yr anifeiliaid mewn ystafelloedd tawel.
The agreement will protect the rights of ethnic minorities.	Bydd y cytundeb yn diogelu hawliau lleiafrifoedd ethnig.
Some critics accuse the pollution problem of needing attention now.	Mae rhai beirniaid yn cyhuddo bod y broblem llygredd angen sylw nawr.
He received a promotion last year.	Derbyniodd ddyrchafiad y llynedd.
Paul is wary of the poisonous tongue of the hydra.	Mae Paul yn wyliadwrus rhag tafod gwenwynig yr hydra.
The youngest woman at the party	Y fenyw ieuengaf yn y parti
Patience and determination are virtues.	Mae amynedd a phenderfyniad yn rhinweddau.
It was originally found as a stray.	Daethpwyd o hyd iddi yn wreiddiol fel crwydr.
The gym is open all night.	Mae'r gampfa ar agor drwy'r nos.
The company ran into financial difficulties.	Aeth y cwmni i drafferthion ariannol.
He was wearing his doll like a cowboy.	Roedd yn gwisgo ei ddol fel cowboi.
He regretted his hasty decision.	Roedd yn difaru ei benderfyniad brysiog.
I challenge the facts.	Rwy'n herio'r ffeithiau.
He walked downstairs to the cellar.	Cerddodd i lawr y grisiau i'r seler.
Scientists are becoming increasingly concerned about light pollution.	Mae gwyddonwyr yn poeni fwyfwy am lygredd golau.
We do not expect them to return home.	Nid ydym yn disgwyl iddynt ddychwelyd adref.
But he was fast asleep.	Ond yr oedd yn prysur gysgu.
The storm damaged the power lines.	Fe wnaeth y storm ddifrodi gyda'r llinellau pŵer.
A city that is vibrant and full of culture.	Dinas sy'n fywiog ac yn llawn diwylliant.
Fire is a common hazard.	Mae tân yn berygl cyffredin.
The first houses were made of wood.	Roedd y tai cyntaf wedi'u gwneud o bren.
Even in ancient times, humans tried to conserve food.	Hyd yn oed yn yr hen amser, roedd bodau dynol yn ceisio cadw bwyd.
It served over a million sponsors last year.	Gwasanaethodd dros filiwn o noddwyr y llynedd.
My dog ​​is a loyal companion.	Mae fy nghi yn gydymaith ffyddlon.
He strives to care for the sick and the injured.	Mae'n ymdrechu i ofalu am y sâl a'r anafedig.
All residents of the region have now been arrested.	Mae holl drigolion y rhanbarth bellach wedi cael eu harestio.
We bought the house with cash as a gift.	Fe brynon ni'r tŷ gydag arian parod fel anrheg.
The victorious soldiers gave the king their swords.	Rhoddodd y milwyr buddugol eu cleddyfau i'r brenin.
Part of the wall is exposed.	Mae rhan o'r wal yn agored.
The bellhouse was quiet.	Roedd y clochdy yn dawel.
However, political correctness has gone too far.	Fodd bynnag, mae cywirdeb gwleidyddol wedi mynd yn rhy bell.
I will fight to uphold my beliefs.	Byddaf yn ymladd i gynnal fy nghredoau.
Dancia's cat has fleas.	Mae chwain gan gath Dancia.
Mix the avocado and cream together.	Cymysgwch yr afocado a'r hufen gyda'i gilydd.
They were in the middle of the ocean.	Roeddent yng nghanol y cefnfor.
India is the largest producer of spices in the world.	India yw'r cynhyrchydd mwyaf o sbeisys yn y byd.
She ate lunch in the cafeteria.	Roedd hi'n bwyta cinio yn y caffeteria.
The transport sector is in crisis.	Mae'r sector trafnidiaeth mewn argyfwng.
We cannot live without water.	Ni allwn fyw heb ddŵr.
He cleaned the fridge, wiping it with a disinfectant.	Glanhaodd yr oergell, gan ei sychu â diheintydd.
They wash their hands, sing.	Maen nhw'n golchi eu dwylo, yn canu.
An island in a lake can become isolated.	Gall ynys mewn llyn ddod yn ynysig.
The ship was heading ashore.	Roedd y llong yn anelu am y lan.
A hero wins.	Mae arwr yn ennill.
Children learn to read and write.	Mae plant yn dysgu darllen ac ysgrifennu.
A harsh climate that makes harvesting difficult.	Hinsawdd galed sy'n gwneud cynaeafu yn anodd.
The researchers were ridiculed by politicians.	Cafodd yr ymchwilwyr eu dilorni gan wleidyddion.
Very few people visit this church every year.	Ychydig iawn o bobl sy'n ymweld â'r eglwys hon bob blwyddyn.
The soil in this area is predominantly clay.	Clai yw'r pridd yn bennaf yn yr ardal hon.
She has short pointed hair.	Mae ganddi wallt pigfain byr.
Think before you act, my son.	Meddyliwch cyn gweithredu, fy mab.
He and his traveling companions fell asleep.	Syrthiodd ef a'i gymdeithion teithiol i gysgu.
Words that are spelled in many languages ​​have similar meanings.	Mae gan eiriau sy'n cael eu sillafu mewn llawer o ieithoedd ystyron tebyg.
The most pressing issue facing the country today is overcrowding.	Y mater mwyaf dybryd sy'n wynebu'r wlad heddiw yw gorboblogi.
His gaze was fixed on the newspaper.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y papur newydd.
There used to be a prestigious temple in this valley.	Yr oedd teml fawreddog yn arfer bod yn y dyffryn hwn.
The elders decided that women should be covered in public.	Penderfynodd yr henuriaid y dylid gorchuddio merched yn gyhoeddus.
This support has really moved us.	Mae'r gefnogaeth yma wedi ein symud yn fawr.
Take a deep breath and hold it.	Cymerwch anadl ddwfn a daliwch ef.
New regulations will provide greater protection.	Bydd rheoliadau newydd yn sicrhau mwy o ddiogelwch.
The huts were deserted.	Roedd y cytiau yn anghyfannedd.
The fertilizer is to be applied around the plants.	Mae'r gwrtaith i'w ddefnyddio o amgylch y planhigion.
The mountains are surrounded by glaciers.	Amgylchynir y mynyddoedd gan rewlifoedd.
We are not lost yet.	Nid ydym wedi colli eto.
The school offers classes for young drivers.	Mae'r ysgol yn cynnig dosbarthiadau i yrwyr ifanc.
Some industries have stopped operating.	Mae rhai diwydiannau wedi rhoi'r gorau i weithredu.
There has been a shortage of cash throughout the country.	Cafwyd prinder arian parod ledled y wlad.
She often calls me a brother.	Mae hi'n aml yn fy ngalw i'n frawd.
The effect is striking.	Mae'r effaith yn drawiadol.
One reason is that oil comes from plants.	Un rheswm yw bod olew yn dod o blanhigion.
A sewer line runs along the fields.	Mae llinell garthffos yn rhedeg ar hyd y caeau.
A prickly bird crunching in the trees	Aderyn pigog yn crino yn y coed
The decorator painted the wall in a colorful pattern.	Peintiodd yr addurnwr y wal mewn patrwm lliwgar.
He sat quietly, singing quietly.	Eisteddodd yn dawel, gan ganu'n dawel.
There is often a shortage of food and medicine.	Mae prinder bwyd a meddyginiaeth yn aml yn digwydd.
The soldiers ran toward the plane.	Rhedodd y milwyr tuag at yr awyren.
Voices rose in unity with the dead.	Cododd lleisiau mewn undod â'r meirw.
Scientists do not know the exact cause.	Nid yw gwyddonwyr yn gwybod yr union achos.
How does your proposal solve the problem?	Sut mae eich cynnig yn datrys y broblem?
I visited a local park while on vacation.	Ymwelais â pharc lleol tra ar wyliau.
The sultan's representative hurried away.	Rhuthrodd cynrychiolydd y Swltan i ffwrdd ar frys.
This girl does not like her dirty habits.	Nid yw'r ferch hon yn hoffi ei arferion budr.
Historical bombs are thought to have been organized here.	Credir bod bomiau hanesyddol wedi'u trefnu yma.
Her shoes are brown and her purse is new.	Mae ei hesgidiau'n frown ac mae ei phwrs yn newydd.
My deceased father had white hair.	Roedd gwallt gwyn gan fy nhad ymadawedig.
My work was unexpectedly blocked by the snow.	Cafodd fy ngwaith ei rwystro'n annisgwyl gan yr eira.
Slowly his eyes rose.	Yn araf cododd ei lygaid.
People all over the country were dying of starvation.	Roedd pobl ledled y wlad yn marw o newyn.
Both humans and animals breathe through their noses.	Mae pobl ac anifeiliaid ill dau yn anadlu trwy eu trwynau.
Oxygen is a component of air.	Mae ocsigen yn gydran o aer.
The engine roared loudly.	Rhuodd yr injan yn uchel.
All your favorite foods are prepared here every day.	Mae eich holl hoff fwydydd yn cael eu paratoi yma bob dydd.
The problem is amplified in rural areas.	Mae'r broblem wedi'i chwyddo mewn ardaloedd gwledig.
He managed to escape unharmed.	Llwyddodd i ddianc yn ddianaf.
It is vital that you stop smoking.	Mae'n hollbwysig eich bod yn rhoi'r gorau i ysmygu.
The sun encouraged them to run.	Roedd yr haul yn eu hannog i redeg.
This procedure was commonly used by the elderly.	Roedd y weithdrefn hon yn cael ei defnyddio'n gyffredin gan hen bobl.
A narrow bridge links the two islands.	Mae pont gul yn cysylltu'r ddwy ynys.
Then, gradually, the gorilla was able to sit up.	Yna, yn raddol, roedd y gorila yn gallu eistedd i fyny.
This market is usually busy in the morning.	Mae'r farchnad hon fel arfer yn brysur yn y bore.
I flip down on the couch.	Rwy'n fflipio i lawr ar y soffa.
Wearing a helmet is recommended.	Argymhellir gwisgo helmed.
An overwhelming smell of fish permeated the air.	Roedd arogl llethol o bysgod yn treiddio i'r aer.
The ant farm was built at my son's request.	Adeiladwyd fferm y morgrug ar gais fy mab.
You're so tall!	Rydych chi mor dal!
Open the lid of the jar.	Agorwch gaead y jar.
The trainees have just started.	Mae'r hyfforddeion newydd ddechrau.
This place made sense to him.	Roedd y lle hwn yn gwneud synnwyr iddo.
The word "quiet" has many meanings.	Mae gan y gair "tawel" lawer o ystyron.
Require your tenants to carry liability insurance.	Mynnu bod eich tenantiaid yn cario yswiriant atebolrwydd.
The line was long, so we joined the crowd.	Roedd y llinell yn hir, felly ymunon ni â'r dorf.
She smelled the creamy vanilla scent.	Roedd hi'n arogli'r arogl fanila hufenog.
There are lots of insects to be found there.	Mae yna lawer o bryfed i'w cael yno.
The interior of the house is large and spacious.	Mae tu mewn y tŷ yn fawr ac yn eang.
The fort is abandoned.	Mae'r gaer wedi'i gadael.
The sea is full of life.	Mae'r môr yn gyforiog o fywyd.
Company morale is low.	Mae morâl y cwmni yn isel.
The afternoon was spent pleasantly.	Treuliwyd y prydnawn yn ddymunol.
Those two have never seen each other.	Nid yw'r ddau hynny erioed wedi gweld ei gilydd.
She is busy with an important assignment.	Mae hi'n brysur gydag aseiniad pwysig.
This would be a good year to plant corn.	Byddai hon yn flwyddyn dda i blannu ŷd.
They got together in the canteen for coffee and cake.	Daethant ynghyd yn y ffreutur i gael coffi a chacen.
The general behavior is geometric.	Mae'r ymddygiad cyffredinol yn geometrig.
The sea, visible from the other side of the street.	Y môr, i'w weld o ochr arall y stryd.
The motel manager slept with his maid.	Cysgodd rheolwr y motel gyda'i morwyn.
The statue symbolizes wars fading.	Mae'r cerflun yn symbol o ryfeloedd yn pylu.
Chemlab was also widely used in the mining industry.	Defnyddiwyd Chemlab hefyd yn eang yn y diwydiant mwyngloddio.
Few countries are so isolated.	Ychydig iawn o wledydd sydd mor ynysig.
The tree was planted on the corner of the property.	Plannwyd y goeden ar gornel yr eiddo.
The only sound comes from the ocean.	Daw'r unig sain o'r cefnfor.
The lawyer helped her son plead guilty.	Helpodd y cyfreithiwr ei mab i bledio'n euog.
The plane was canceled due to bad weather.	Cafodd yr awyren ei chanslo oherwydd tywydd gwael.
Could you please give me some butter?	A fyddech cystal â rhoi ychydig o fenyn i mi?
An unusually warm winter has caused the emergence of viruses.	Mae gaeaf anarferol o gynnes wedi achosi i firysau ddod i'r amlwg.
Many ancient buildings were rebuilt using modern methods.	Ailadeiladwyd llawer o adeiladau hynafol gan ddefnyddio dulliau modern.
Her face was covered in sweat.	Roedd ei hwyneb wedi'i orchuddio â chwys.
Many of the city's young people will remain unemployed.	Bydd llawer o bobl ifanc y ddinas yn parhau i fod yn ddi-waith.
The student is awaiting instructions from the instructor.	Mae'r myfyriwr yn aros am gyfarwyddiadau gan yr hyfforddwr.
This was the company's busiest day on record.	Hwn oedd diwrnod prysuraf y cwmni ar gofnod.
The treatment causes undesirable side effects.	Mae'r driniaeth yn achosi sgîl-effeithiau annymunol.
Corruption has increased tremendously.	Mae llygredd wedi cynyddu'n aruthrol.
Plants, be it vegetables or flowers,	Planhigion, boed yn llysiau neu'n flodau,
The dance crew performed their traditional dances.	Perfformiodd y criw dawnsio eu dawnsiau traddodiadol.
I had faith that justice would be done.	Roedd gen i ffydd y byddai cyfiawnder yn cael ei wneud.
He likes to listen to classical music.	Mae'n hoffi gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
The muscles in his thighs were in particularly good condition.	Roedd y cyhyrau yn ei gluniau mewn cyflwr arbennig o dda.
The river is in a flood, rising fast.	Mae'r afon mewn llifeiriant, yn codi'n gyflym.
Lower regions are hot and humid.	Mae rhanbarthau is yn boeth ac yn llaith.
He was wearing a fedora.	Roedd yn gwisgo fedora.
Fashion changes every few years.	Mae ffasiwn yn newid bob ychydig flynyddoedd.
My painting was highly praised at the exhibition.	Cafodd fy mhaentiad ganmoliaeth uchel yn yr arddangosfa.
The butter will not melt at room temperature.	Ni fydd y menyn yn toddi ar dymheredd yr ystafell.
She stands over in the corner.	Mae hi'n sefyll draw yn y gornel.
A reminder of something beautiful.	Atgof o rywbeth hardd.
This is the dog.	Dyma'r ci.
The sound got worse as the party went on.	Gwaethygodd y sain wrth i'r blaid fynd rhagddi.
Even so, few female writers are read.	Er hynny, ychydig o awduron benywaidd sy'n cael eu darllen.
Some believe it is a holy place.	Mae rhai yn credu ei fod yn lle sanctaidd.
There is a regular shuttle bus service from the airport.	Mae gwasanaeth bws gwennol rheolaidd o'r maes awyr.
Construction is ongoing.	Mae'r gwaith adeiladu yn mynd rhagddo'n gyson.
Most people were scared to go anywhere near the trees.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn ofni mynd i unrhyw le yn agos i'r coed.
This sentence gives instructions.	Mae'r frawddeg hon yn rhoi cyfarwyddiadau.
The crime was horrific.	Roedd y drosedd yn arswydus.
She had a much softer look than her sister.	Roedd ganddi olwg llawer meddalach na'i chwaer.
The expression on your face says it all.	Mae'r mynegiant ar eich wyneb yn dweud y cyfan.
They both love her life.	Mae'r ddau yn caru ei bywyd.
We can only dance after the ceremony is over.	Dim ond ar ôl i'r seremoni ddod i ben y gallwn ni ddawnsio.
The government has been very secretive.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn gyfrinachol iawn.
They think that's wrong.	Yn eu barn nhw, mae hynny'n anghywir.
A monkey plays an organ with his feet.	Mae mwnci yn chwarae organ gyda'i draed.
Television has social effects, both positive and negative.	Mae gan y teledu effeithiau cymdeithasol, yn gadarnhaol ac yn negyddol.
When students leave, they acquire useful skills.	Pan fydd myfyrwyr yn gadael, maent yn caffael medrau defnyddiol.
The government accused the president of corruption.	Cyhuddodd y llywodraeth yr arlywydd o lygredd.
The danger is gone, the crisis is over.	Mae'r perygl wedi mynd heibio, mae'r argyfwng drosodd.
They were crawling through the reed beds.	Roedden nhw'n cropian trwy'r gwelyau cyrs.
Stressed plants need large amounts of water.	Mae angen llawer iawn o ddŵr ar blanhigion dan straen.
Smiling thoughtfully.	Gwgu yn feddylgar.
Woodland birds were flying from tree to tree.	Roedd adar y coetir yn hedfan o goeden i goeden.
After much debate, the council agreed to the proposal.	Ar ôl llawer o ddadlau, cytunodd y cyngor i'r cynnig.
They demanded that my passport be checked for errors.	Roeddent yn mynnu bod fy mhasbort yn cael ei wirio am wallau.
This town is known for its food.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei bwyd.
Her decision was carefully thought through.	Cafodd ei phenderfyniad ei feddwl yn ofalus.
This is what you wanted, wasn't it?	Dyma beth oeddech chi eisiau, ynte?
This diode is very sensitive.	Mae'r deuod hwn yn sensitif iawn.
All the children need a rest room.	Mae angen ystafell orffwys ar bob un o'r plant.
One must feel compassion for all creatures.	Rhaid i un deimlo tosturi at bob creadur.
How Much is a Pint of Milk?	Faint yw peint o laeth?
I'm afraid.	Mae ofn arnaf.
She is going to join the army.	Mae hi'n mynd i ymuno â'r fyddin.
He hypothesized that the senses could detect distant planets.	Rhagdybiodd y gallai'r synhwyrau ganfod planedau pell.
We want to make the general happy.	Rydym am sicrhau bod y cadfridog yn hapus.
The original settlers arrived from far afield.	Cyrhaeddodd yr ymsefydlwyr gwreiddiol o fannau pell.
The newspaper was flooded with a sudden rain.	Cafodd y papur newydd ei wlychu gan law sydyn.
The window is open, but the room is cold.	Mae'r ffenestr ar agor, ond mae'r ystafell yn oer.
They were engaged in activities designed to cleanse the body.	Roeddent yn cymryd rhan mewn gweithgareddau a gynlluniwyd i lanhau'r corff.
You have to exercise regularly if you want stronger legs.	Rhaid i chi wneud ymarfer corff yn rheolaidd os ydych chi eisiau coesau cryfach.
The sun shone brightly on the sward.	Tywynodd yr haul yn ddisglair ar y gwlithwellt.
Without her, our lives would have collapsed.	Hebddi hi, byddai ein bywydau wedi dymchwel.
The contractors were growing restless.	Roedd y contractwyr yn tyfu'n aflonydd.
Sam is a friend of mine.	Mae Sam yn ffrind i mi.
After an hour's quarrel, they gave up.	Ar ôl awr o ffraeo, fe wnaethon nhw roi'r gorau iddi.
From the distance, he looked like an old man.	O'r pellter, roedd yn edrych fel hen ddyn.
Pareto principle	Pareto egwyddor
Rain is a catalyst for crop growth.	Mae glaw yn gatalydd ar gyfer twf cnydau.
It transfers smoothly from surface to air.	Mae'n trosglwyddo esmwyth o wyneb i aer.
They agreed to work in the local coal mine.	Fe gytunon nhw i weithio yn y pwll glo lleol.
Almost everyone enjoys orange juice.	Mae bron pawb yn mwynhau sudd oren.
We prepared vegetables for our lunch.	Fe wnaethon ni baratoi llysiau ar gyfer ein cinio.
The speaker slandered the excess of overuse.	Difrïodd y siaradwr ormodedd y gor-ddefnydd.
The phone rang constantly.	Canodd y ffôn yn gyson.
He balanced the tray on his knees.	Cydbwysodd yr hambwrdd ar ei gliniau.
This small problem is only a side effect.	Dim ond sgîl-effaith yw'r broblem fach hon.
The long faces of the players were a sign of their loss.	Roedd wynebau hir y chwaraewyr yn arwydd o'u colled.
The new law aims to reduce unemployment.	Nod y gyfraith newydd yw lleihau diweithdra.
Mature bananas are a symbol of love.	Mae bananas aeddfed yn symbol o gariad.
Many good doctors are employed by this organization.	Mae llawer o feddygon da yn cael eu cyflogi gan y sefydliad hwn.
She was the youngest and most lazy member of the group.	Hi oedd aelod ieuengaf a mwyaf diog y grŵp.
Some of the people waiting were barefoot.	Roedd rhai o'r bobl oedd yn aros yn droednoeth.
The tribunal was convened today.	Cafodd y tribiwnlys ei gynnull heddiw.
The house had no permanent residents.	Nid oedd gan y tŷ unrhyw breswylwyr parhaol.
She has decided that she needs a new job.	Mae hi wedi penderfynu bod angen swydd newydd arni.
This is a popular seaside resort for tourists.	Mae hwn yn gyrchfan glan môr boblogaidd i dwristiaid.
The ledger shows three transactions.	Mae'r cyfriflyfr yn dangos tri thrafodiad.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Gall celloedd rannu a lluosi i gynhyrchu mwy o gelloedd.
The drought caused food shortages.	Achosodd y sychder brinder bwyd.
He was so weak that he died.	Yr oedd mor wan fel y bu farw.
Bull sharks are known to attack humans.	Mae'n hysbys bod siarcod tarw yn ymosod ar bobl.
This is a very effective way to lose weight.	Mae hon yn ffordd effeithiol iawn o golli pwysau.
Each organ has its own specific purpose.	Mae gan bob organ ei phwrpas penodol.
We meet, we fall in love, we get married.	Rydym yn cyfarfod, rydym yn syrthio mewn cariad, rydym yn priodi.
The sun is rising, and the birds are singing.	Mae'r haul yn codi, a'r adar yn canu.
Insects are prolific breeders.	Mae pryfed yn fridwyr toreithiog.
The atmosphere is moist and boring.	Mae'r awyrgylch yn llaith ac yn ddiflas.
They got married in court.	Priodasant yn y llys.
He clicked the cellophane wrapping paper as he cut it.	Cleciodd y papur lapio seloffen wrth iddo ei dorri.
The rebellion is fast becoming violent.	Mae'r gwrthryfel yn prysur ddod yn dreisgar.
This thing will work, right?	Bydd y peth hwn yn gweithio, iawn?
Large businesses are under increasing pressure to reduce their emissions.	Mae busnesau mawr o dan bwysau cynyddol i leihau eu hallyriadau.
He poured water into the sink.	Arllwysodd ddŵr i'r sinc.
There is a danger that agriculture will become too mechanical.	Mae perygl y bydd amaethyddiaeth yn mynd yn rhy fecanyddol.
She sang quietly.	Roedd hi'n canu'n dawel.
I hate being late.	Mae'n gas gen i fod yn hwyr.
I filled my backpack with apples and bananas.	Llenwais fy sach gefn gydag afalau a bananas.
The national debt remains frozen.	Mae'r ddyled genedlaethol yn parhau i fod wedi'i rhewi.
He was forced to resign by the lieutenant.	Gorfodwyd ef i ymddiswyddo gan y rhaglaw.
The carousel started, music was thrilling.	Dechreuodd y carwsél, cerddoriaeth yn wefreiddiol.
His passion was the main driver in his work.	Ei angerdd oedd y prif ysgogydd yn ei waith.
The oil stains are starting to fade.	Mae'r staeniau olew yn dechrau pylu.
He moved very slowly.	Symudodd yn araf iawn.
But the universe is expanding too.	Ond mae'r bydysawd yn ehangu hefyd.
He took his time choosing her dress.	Cymerodd ei amser yn dewis ei ffrog.
Are you familiar with the building code?	Ydych chi'n gyfarwydd â'r cod adeiladu?
Several fuel companies were closed in this area.	Caewyd nifer o gwmnïau tanwydd yn yr ardal hon.
This river flows quite fast.	Mae'r afon hon yn llifo'n eithaf cyflym.
Public transport is very crowded at times.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus yn orlawn iawn ar adegau.
A modern town has grown around the lake.	Mae tref fodern wedi tyfu o gwmpas y llyn.
There is a chance that all northbound lanes will be blocked.	Mae siawns y bydd yr holl lonydd tua'r gogledd yn cael eu hatal.
Cats adapt to living in different houses.	Mae cathod yn addasu i fyw mewn tai gwahanol.
Read more about this famous landmark.	Darllenwch fwy am y tirnod enwog hwn.
He slipped into a dark alloy.	Llithrodd i ali dywyll.
Square built with four sides.	Sgwâr wedi'i adeiladu gyda phedair ochr.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Byddwch yn ofalus i beidio â berwi'r wyau yn rhy galed.
Your mother will be proud of you.	Bydd eich mam yn falch ohonoch chi.
He hesitated, then spoke up.	Petrusodd, yna siaradodd i fyny.
My mother became ill.	Aeth mam yn sâl.
A few little twigs will do.	Bydd ychydig o frigau bach yn gwneud.
Our train arrived early.	Cyrhaeddodd ein trên yn gynnar.
She has excellent interpersonal skills.	Mae ganddi sgiliau rhyngbersonol rhagorol.
The farmers put their faith in this mysterious cure.	Mae'r ffermwyr yn rhoi eu ffydd yn y iachâd dirgel hwn.
Each injection is minimal.	Mae pob chwistrelliad yn fach iawn.
He decided to give up smoking, again.	Penderfynodd roi'r gorau i ysmygu, unwaith eto.
The play will be performed in two cities.	Bydd y ddrama yn cael ei pherfformio mewn dwy ddinas.
I'm ashamed.	Mae gen i gywilydd.
The guards took their posts by the walls.	Cymerodd y gwarchodwyr eu pyst wrth y waliau.
The post office was close to the street.	Roedd y swyddfa bost yn agos at y stryd.
I was invited for my next interview.	Cefais wahoddiad ar gyfer fy nghyfweliad nesaf.
There are some people who hate the city.	Mae yna rai pobl sy'n casáu'r ddinas.
The gods commanded that all of them offer sacrifices.	Gorchmynnodd y duwiau fod pob un ohonynt yn offrymu ebyrth.
He jumped over the fence while running.	Neidiodd dros y ffens wrth redeg.
People who regularly drink too much alcohol are at risk of brain damage.	Mae pobl sy'n yfed gormod o alcohol yn rheolaidd mewn perygl o niwed i'r ymennydd.
The rain continued for another month.	Parhaodd y glaw am fis arall.
Local Priest	Offeiriad lleol
She was paralyzed by fear.	Roedd hi wedi ei pharlysu gan ofn.
Her shelter was powered by a small generator.	Roedd ei lloches yn cael ei bweru gan eneradur bach.
The rumor reached every corner of town.	Cyrhaeddodd y si bob cornel o'r dref.
The incident sparked widespread anger.	Sbardunodd y digwyddiad ddicter eang.
My uncle used to go scuba diving often.	Roedd fy ewythr yn mynd i sgwba-blymio yn aml.
She went to clean.	Aeth hi i lanhau.
The house was painted white last week.	Cafodd y tŷ ei beintio'n wyn yr wythnos ddiwethaf.
Public servants are supposed to serve the public.	Mae gweision cyhoeddus i fod i wasanaethu'r cyhoedd.
This wax candle will last until the end of time.	Bydd y gannwyll cwyr hon yn para tan ddiwedd amser.
John's mother was the cook in the family.	Mam John oedd y gogyddes yn y teulu.
It had nothing to do with politics.	Nid oedd ganddo ddim i'w wneud â gwleidyddiaeth.
A fire broke out at a local dance club.	Dechreuodd tân mewn clwb dawnsio lleol.
Experience and maturity account for very little.	Nid yw profiad ac aeddfedrwydd yn cyfrif am fawr ddim.
He painted the patterns carefully.	Peintiodd y patrymau yn ofalus.
Their history dates back to ancient times.	Mae eu hanes yn dyddio'n ôl i'r hen amser.
The kitchen was decorated with marble counters and stainless steel sinks.	Roedd cownteri marmor a sinciau dur gwrthstaen yn addurno'r gegin.
They couldn't be sure what had happened.	Nid oeddent yn gallu bod yn siŵr beth oedd wedi digwydd.
More and more women are working outside the home.	Mae mwy a mwy o fenywod yn gweithio y tu allan i'r cartref.
We must await the committee's decision.	Rhaid inni aros am benderfyniad y pwyllgor.
The birds had disappeared.	Roedd yr adar wedi diflannu.
Researchers are continuing to study this phenomenon.	Mae ymchwilwyr yn parhau i astudio'r ffenomen hon.
The apple's green skin soon faded.	Yn fuan gwywodd croen gwyrdd yr afal.
Who owns this money?	Pwy sy'n berchen ar yr arian hwn?
He enjoyed a savory dessert.	Mwynhaodd bwdin sawrus.
She chose her words carefully.	Dewisodd ei geiriau yn ofalus.
These two countries fought for supremacy.	Brwydrodd y ddwy wlad hyn am oruchafiaeth.
It's too late at night.	Mae'n rhy hwyr yn y nos.
We are very concerned about pollution.	Rydym yn bryderus iawn am lygredd.
This machine needs regular maintenance.	Mae angen cynnal a chadw rheolaidd ar y peiriant hwn.
A respectable man would never do such a thing.	Ni wnai dyn parchus y fath beth byth.
The protesters rushed to the police.	Rhuodd y protestwyr at yr heddlu.
Use both hands when turning this batter.	Defnyddiwch y ddwy law wrth droi'r cytew hwn.
She marveled at the scene.	Roedd hi'n rhyfeddu at yr olygfa.
Data overlay.	Troshaenu data.
Commuters avoid the city center, the city center, anyway.	Mae cymudwyr yn osgoi canol y ddinas, canol y ddinas, beth bynnag.
Don't flush the toilet too often.	Peidiwch â fflysio'r toiled yn rhy aml.
A marshy river bordered the prince's kingdom.	Roedd afon gorsiog yn ffinio â theyrnas y tywysog.
The girl wondered how the man survived.	Roedd y ferch yn meddwl tybed sut roedd y dyn wedi goroesi.
The minister held a cardboard sign with handwritten words.	Daliodd y gweinidog arwydd cardbord gyda geiriau mewn llawysgrifen.
He lived in the city all his life.	Bu'n byw yn y ddinas ar hyd ei oes.
She had an amazing understanding of how to play jazz.	Roedd ganddi ddealltwriaeth anhygoel o sut i chwarae jazz.
Your grasp of the concepts was excellent.	Roedd eich gafael ar y cysyniadau yn ardderchog.
Farmers in remote areas suffered the most.	Ffermwyr mewn ardaloedd anghysbell ddioddefodd fwyaf.
The glass was empty.	Roedd y gwydr yn wag.
The whale's life is saved.	Mae bywyd y morfil yn cael ei arbed.
Tan the soil with an iron bar.	Tan y pridd gyda bar haearn.
The speech he gave was full of jokes.	Roedd yr araith a roddodd yn frith o jôcs.
Only those who are authorized may enter the laboratory.	Dim ond y rhai sydd wedi'u hawdurdodi all fynd i mewn i'r labordy.
The fox has become a common urban pest.	Mae'r llwynog wedi dod yn bla trefol cyffredin.
Drain the juice into a saucepan and heat gently.	Draeniwch y sudd i mewn i sosban a'i gynhesu'n ysgafn.
I have noticed that many teenage girls are becoming insecure.	Rwyf wedi sylwi bod llawer o ferched yn eu harddegau yn mynd yn ansicr.
Women are geophagic.	Mae merched yn geoffagic.
This happened some centuries ago.	Digwyddodd hyn rai canrifoedd yn ôl.
Will you pass the salt please?	A wnewch chi basio'r halen os gwelwch yn dda?
We will lose this fight.	Byddwn yn colli'r frwydr hon.
It became the laughter of the neighborhood.	Daeth yn chwerthiniad y gymdogaeth.
Nettles are poisonous.	Mae danadl poethion yn wenwynig.
The carpenter made the table.	Gwnaeth y saer y bwrdd.
A whistle blew suddenly.	Chwythodd chwiban yn sydyn.
We gamble away our money.	Rydym yn gamblo i ffwrdd ein harian.
The graffiti was scratched in the pen.	Cafodd y graffiti ei grafu yn y beiro.
Many manufacturers started making solar panels.	Dechreuodd llawer o weithgynhyrchwyr wneud paneli solar.
The doctor visits the sick.	Mae'r meddyg yn ymweld â'r sâl.
Discuss your ideas with your colleagues.	Trafodwch eich syniadau gyda'ch cydweithwyr.
People flocked to see the president.	Heidiodd pobl i weld yr arlywydd.
The landscape here is quite beautiful.	Mae'r dirwedd yma yn eithaf prydferth.
He wants to live in the countryside.	Mae eisiau byw yng nghefn gwlad.
They hated it for their dentist.	Roeddent yn ei chasáu am eu deintydd.
There is little demand for stolen art.	Ychydig iawn o alw sydd am gelf wedi'i ddwyn.
It is my desire to publish this research.	Fy awydd yw cyhoeddi'r ymchwil hwn.
The troops fired on the crowd.	Taniodd y milwyr ar y dorf.
I listened carefully.	Gwrandewais yn ofalus.
There is some important news to report.	Mae yna rai newyddion pwysig i'w hadrodd.
Crowds gathered outside the stadium.	Ymgasglodd torfeydd y tu allan i'r stadiwm.
His resemblance to the military man surprised him.	Roedd ei debygrwydd i'r dyn milwrol yn ei synnu.
The groundhog was fine.	Roedd y groundhog yn iawn.
They stopped him in the park.	Fe wnaethon nhw ei atal yn y parc.
Newspaper	Papur newydd
It was a cold, miserable day.	Roedd yn ddiwrnod oer, diflas.
When the company was founded, it was very small.	Pan sefydlwyd y cwmni, roedd yn fach iawn.
It has an arsenal of weapons.	Mae ganddi arsenal o arfau.
The men were charged with cannibalism.	Cyhuddwyd y dynion o ganibaliaeth.
The press is prohibited from publicizing the new policy.	Gwaherddir y wasg rhag rhoi cyhoeddusrwydd i'r polisi newydd.
Lovely weather today.	Tywydd hyfryd heddiw.
The old woman knits a jumper for her friend.	Mae'r hen wraig yn gwau siwmper i'w ffrind.
Engage brain before opening mouth.	Ymgysylltu ymennydd cyn agor y geg.
But who was the mysterious stranger?	Ond pwy oedd y dieithryn dirgel?
The coffee maker is leaking.	Mae'r gwneuthurwr coffi yn gollwng.
It has driven many people away.	Mae wedi gyrru llawer o bobl i ffwrdd.
Goldsmith is generally anything that is of value.	Yn gyffredinol, mae Goldsmith yn unrhyw beth sydd o werth.
His engineering firm was behind the stadium project.	Ei gwmni peirianneg oedd y tu ôl i brosiect y stadiwm.
The chemicals would evaporate quickly.	Byddai'r cemegau'n anweddu'n gyflym.
New technologies allow access to a great deal of information.	Mae technolegau newydd yn caniatáu mynediad i lawer iawn o wybodaeth.
The village was engulfed by a landslide.	Amlyncwyd y pentref gan dirlithriad.
This section of the river upstream is narrow.	Mae'r darn hwn o'r afon i fyny'r afon yn gul.
Bill works in a factory.	Mae Bill yn gweithio mewn ffatri.
You take the long way home.	Rydych chi'n cymryd y ffordd bell adref.
He placed the letters on the table	Gosododd y llythyrau ar y bwrdd
One hundred years ago, only a few of us remain.	Gan mlynedd ers hynny, dim ond ychydig ohonom sydd ar ôl.
The fourth phase of our journey started here.	Dechreuodd pedwerydd cymal ein taith yma.
His pain and nausea were unbearable.	Roedd ei boen a'i ing yn annioddefol.
There were lots of trees along the path.	Roedd llawer o goed ar hyd y llwybr.
Cooking spaghetti is really easy.	Mae coginio sbageti yn hawdd iawn.
The soldier slowly relaxed his grip on the rifle.	Ymlaciodd y milwr ei afael yn araf ar y reiffl.
The new law was announced with great fanfare.	Cyhoeddwyd y gyfraith newydd gyda ffanffer mawr.
Pompeii was buried under ashes.	Claddwyd Pompeii dan ludw.
The meat should be lean but not pink.	Dylai'r cig fod yn brin ond nid yn binc.
Demand for luxury cars continues to grow.	Mae'r galw am geir moethus yn parhau i dyfu.
She sips tea, sighing heavily.	Mae hi'n sipian te, ochneidio'n drwm.
The soap nut tree produces good fruit.	Mae'r goeden cnau sebon yn cynhyrchu ffrwythau da.
I must admit it is in his best interests.	Rhaid i mi gyfaddef ei fod er ei les gorau.
After farming, teaching is the most stable profession.	Ar ôl ffermio, addysgu yw'r proffesiwn mwyaf sefydlog.
Do not turn continuously.	Peidiwch â throi'n barhaus.
She, who knew this, said nothing.	Hi, a wyddai hyn, ni ddywedodd ddim.
It was an unusually hot day.	Roedd yn ddiwrnod anarferol o boeth.
We may have to stop working.	Efallai y bydd yn rhaid i ni roi'r gorau i weithio.
There was much debate before the vote was taken.	Bu llawer o ddadlau cyn cymryd y bleidlais.
High winds blew the ship.	Daeth gwyntoedd cryfion i'r llong.
There are several methods to deal with the jet stream.	Mae yna nifer o ddulliau i ddelio â'r ffrwd jet.
Oil and fats were widely used in ancient times.	Defnyddiwyd olew a braster yn helaeth yn yr hen amser.
The circle in the painting is sun.	Mae'r cylch yn y paentiad yn haul.
Some of their methods involved torture.	Roedd rhai o'u dulliau yn ymwneud ag artaith.
When discussing politics, many typographical rules apply.	Wrth drafod gwleidyddiaeth, mae llawer o reolau teipograffyddol yn berthnasol.
Teachers plan a lesson based on this adventure.	Mae'r athrawon yn cynllunio gwers yn seiliedig ar yr antur hon.
This is actually pretty simple.	Mae hyn mewn gwirionedd yn eithaf syml.
His mood was always good.	Roedd ei hwyliau bob amser yn dda.
His mother looked at him anxiously.	Edrychodd ei fam arno yn bryderus.
He was shocked when he found him near the lake.	Cafodd ei synnu pan ddaeth o hyd iddo ger y llyn.
She has brown eyes.	Mae ganddi lygaid brown.
Can you hear them arguing?	Allwch chi eu clywed yn dadlau?
This vacation pays a visit to relatives.	Mae'r gwyliau hwn yn talu ymweliad â pherthnasau.
The apple is his favorite fruit.	Yr afal yw ei hoff ffrwyth.
His fingers trembled with excitement as he patted the	Dirgrynodd ei fysedd gyda chyffro wrth iddo patted y
The engineer located all the gas lines.	Lleolodd y peiriannydd yr holl linellau nwy.
The hospital system collapsed completely.	Cwympodd system yr ysbyty yn llwyr.
The new supercomputer was well ahead of the others.	Roedd yr uwchgyfrifiadur newydd ymhell o flaen y lleill.
She doesn't produce any milk.	Nid yw hi'n cynhyrchu unrhyw laeth.
That kid is a gifted artist.	Mae'r plentyn hwnnw'n arlunydd dawnus.
The smell of coffee is very unpleasant.	Mae arogl coffi yn annymunol iawn.
Constructed of wood, not brick or stone.	Adeiladwyd o bren, nid brics neu garreg.
Amanda ordered another roast chicken.	Archebodd Amanda gyw iâr rhost arall.
He pulled a large twist on the blackboard.	Tynnodd droell fawr ar y bwrdd du.
My uncle has become ill.	Mae fy ewythr wedi mynd yn sâl.
A regional airport is under construction.	Mae maes awyr rhanbarthol yn cael ei adeiladu.
The lobby of the elegant hotel was swarming with people.	Roedd lobi'r gwesty cain yn heidio gyda phobl.
His mother tried to calm her down.	Ceisiodd ei fam ei dawelu.
The light shone brightly through the dirty window.	Roedd y golau'n disgleirio'n ysgafn trwy'r ffenestr fudr.
He sought his father's guidance.	Ceisiodd arweiniad ei dad.
Many individuals are skeptical and cynical.	Mae llawer o unigolion yn amheus ac yn sinigaidd.
A distant light glows against the horizon.	Mae golau pell llygedyn yn erbyn y gorwel.
The system and architecture are solid.	Mae'r system a'r bensaernïaeth yn gadarn.
The highway cuts through the city.	Mae'r briffordd yn torri trwy'r ddinas.
He wrote a book protesting government corruption.	Ysgrifennodd lyfr yn protestio llygredd y llywodraeth.
He stared at the moon.	Syllodd ar y lleuad.
The couple drove in their expensive car.	Gyrrodd y cwpl yn eu car drud.
Qing suddenly rocking around.	Qing siglo o gwmpas yn sydyn.
He died of cholera.	Bu farw o golera.
This dish contains three vegetables.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys tri llysiau.
Some trees are still skeletal	Mae rhai coed yn dal i fod yn ysgerbydol
In the early hours of the morning.	Yn oriau mân y bore.
The soldiers entered the cave, drawing weapons.	Aeth y milwyr i mewn i'r ogof, gan dynnu arfau.
She might even become mayor.	Efallai y bydd hi hyd yn oed yn dod yn faer.
But even the best objects can break.	Ond gall hyd yn oed y gwrthrychau gorau dorri.
They form groups to discuss local politics.	Maent yn ffurfio grwpiau i drafod gwleidyddiaeth leol.
Their team competed extremely well.	Cystadlodd eu tîm yn arbennig o dda.
This machine uses electricity.	Mae'r peiriant hwn yn defnyddio trydan.
Birds invent clever ways to get food.	Mae adar yn dyfeisio ffyrdd clyfar o gael bwyd.
Adam lay on the soft grass.	Roedd Adam yn gorwedd ar y glaswellt meddal.
The sculptor carved a soft stone sculpture.	Cerfiodd y cerflunydd gerflun o garreg feddal.
You can feel the wind through your windows.	Gallwch chi deimlo'r gwynt trwy'ch ffenestri.
A clever person would never have said such a thing.	Fyddai person clyfar byth wedi dweud y fath beth.
The effects of global warming are evident in this change.	Mae effeithiau cynhesu byd-eang yn amlwg yn y newid hwn.
Put the meat in a bowl.	Rhowch y cig mewn powlen.
The squeak of the twitch was angry.	Gwichian y twcan yn ddig.
When parties break up, they tend to argue.	Pan fydd y pleidiau'n torri i fyny, maen nhw'n tueddu i ffraeo.
He often turned his foot.	Trodd ei droed yn aml.
Severe weather is expected to cause havoc on the roads.	Mae disgwyl i dywydd garw achosi hafoc ar y ffyrdd.
The landscape was beautiful.	Roedd y dirwedd yn brydferth.
Regular amounts of exercise	Symiau rheolaidd o ymarfer corff
The conflict is politically charged.	Mae'r gwrthdaro yn cael ei gyhuddo yn wleidyddol.
The neighbors have complained about the noise.	Mae'r cymdogion wedi cwyno am y sŵn.
She reads the newspaper every day.	Mae hi'n darllen y papur newydd bob dydd.
This area is famous for its cheeses.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei chawsiau.
The blackboard had equations along it.	Roedd gan y bwrdd du hafaliadau ar ei hyd.
Every year, city buildings are painted.	Bob blwyddyn, mae adeiladau'r ddinas yn cael eu paentio.
The matter will now be referred to the executive.	Bydd y mater nawr yn cael ei gyfeirio at y pwyllgor gwaith.
The boat was full of refugees.	Roedd y cwch yn llawn o ffoaduriaid.
You need two people to handle the pitchfork.	Mae angen dau berson arnoch i drin y pitchfork.
She was so clumsy that she poured coffee at lunchtime.	Roedd hi mor drwsgl nes iddi arllwys coffi amser cinio.
The fog was hanging in the air.	Roedd y niwl yn hongian yn yr awyr.
Write a caption for this picture.	Ysgrifennwch gapsiwn ar gyfer y llun hwn.
She was known for great courage and honesty.	Roedd hi'n adnabyddus am ddewrder a gonestrwydd mawr.
They haven't worked for years.	Nid ydynt wedi gweithio ers blynyddoedd.
The sound of gunshots was heard in the distance.	Clywyd sŵn gwn yn y pellter.
The flight leaves in an hour.	Mae'r hedfan yn gadael mewn awr.
The animals were aggressive, especially the wild dogs.	Roedd yr anifeiliaid yn ymosodol, yn enwedig y cŵn gwyllt.
An imposed curfew was ignored.	Anwybyddwyd cyrffyw gosodedig.
These machines are not too popular.	Nid yw'r peiriannau hyn yn rhy boblogaidd.
The lecturer is always enthusiastic about his new theories.	Mae'r darlithydd bob amser yn frwdfrydig am ei ddamcaniaethau newydd.
Clark took a deep breath.	Cymerodd Clark anadl ddwfn.
It grows wherever it touches the earth.	Mae'n tyfu lle bynnag y mae'n cyffwrdd â'r ddaear.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	Gallwch ddefnyddio bag crwst i addurno'r cwcis.
The rest disappeared into the sea.	Diflannodd y gweddill i'r môr.
Pour the batter into the small cake tin.	Arllwyswch y cytew i'r tun cacennau bach.
Large forest fires are common in the forests near here.	Mae tanau coedwig mawr yn gyffredin yn y coedwigoedd gerllaw yma.
The color of a flower depends on its pollinators.	Mae lliw blodyn yn dibynnu ar ei beillwyr.
National elections are held every five years.	Cynhelir etholiadau cenedlaethol bob pum mlynedd.
Global warming is leading to sea level rise.	Mae cynhesu byd-eang yn arwain at godiad yn lefel y môr.
First, you'll have to pour the wax.	Yn gyntaf, bydd yn rhaid i chi arllwys y cwyr.
People in these communities enjoy freedom.	Mae pobl yn y cymunedau hyn yn mwynhau rhyddid.
Why do all humans need to breathe?	Pam mae angen i bob bod dynol anadlu?
He kisses me again.	Mae'n cusanu fi eto.
A journalist claimed widespread corruption.	Honnodd newyddiadurwr lygredigaeth eang.
The pigs wheezed and squealed.	Gwichiodd y moch a gwichian.
This woman is pregnant.	Mae'r fenyw hon yn feichiog.
I told him about both families.	Dywedais wrtho am y ddau deulu.
The film received little critical acclaim.	Ni chafodd y ffilm fawr o ganmoliaeth feirniadol.
We have always stood behind you.	Rydyn ni bob amser wedi sefyll y tu ôl i chi.
He was trying to be helpful.	Roedd yn ceisio bod yn gymwynasgar.
Pineapple grows well in tropical areas.	Mae pîn-afal yn tyfu'n dda mewn ardaloedd trofannol.
The serum raised the blood sugar level.	Cododd y serwm lefel y siwgr yn y gwaed.
The water crab is huge.	Mae'r cranc dwr yn enfawr.
The soundtrack was quieter than the movie.	Roedd y trac sain yn dawelach na'r ffilm.
She will eat her breakfast in ten minutes.	Bydd hi'n bwyta ei brecwast mewn deg munud.
A baseball sized spider web was found.	Darganfuwyd gwe pry cop maint pêl fas.
The foyer is lined with paintings.	Mae'r cyntedd wedi'i leinio â phaentiadau.
Keep the window open, welcome to the breeze.	Cadwch y ffenestr ar agor, croeso i'r awel.
The robot fled to safety.	Ffodd y robot i ddiogelwch.
The original recipe called for one stick of butter.	Roedd y rysáit gwreiddiol yn galw am un ffon o fenyn.
Watch the children carefully.	Gwyliwch y plant yn ofalus.
The farm has fertile soil.	Mae gan y fferm bridd ffrwythlon.
She carefully filled out her recommendation form.	Llenwodd ei ffurflen argymhelliad yn ofalus.
Disagreements often get better over time.	Mae anghytundebau yn aml yn cael eu gwella gydag amser.
A car load of teenagers drove past.	Gyrrodd llwyth car o bobl ifanc yn eu harddegau heibio.
The struggle for independence continued for several decades.	Parhaodd y frwydr am annibyniaeth am sawl degawd.
It's a cookbook.	Mae'n llawlyfr coginio.
Then the eagle bent down and grabbed the rabbit.	Yna plymiodd yr eryr i lawr a chipio'r gwningen.
He walked briskly to his office.	Cerddodd yn sionc i'w swyddfa.
The issue is controversial.	Mae'r mater yn un dadleuol.
Two boys and two girls were united in marriage.	Roedd dau fachgen a dwy ferch wedi uno mewn priodas.
Be calm when faced with danger.	Byddwch yn dawel pan fyddwch yn wynebu perygl.
The kingdom was shrouded in mystery.	Roedd y deyrnas wedi'i gorchuddio â dirgelwch.
Half the customers are neighbors.	Mae hanner y cwsmeriaid yn gymdogion.
The company manufactures luxury vehicles.	Mae'r cwmni'n cynhyrchu cerbydau moethus.
It was confirmed that she was.	Cadarnhawyd mai hi oedd hi.
Many of the people were unemployed.	Roedd llawer o'r bobl yn ddi-waith.
The silvery white moon rose.	Cododd y lleuad gwyn ariannaidd.
City officials analyzed the demographics.	Dadansoddodd swyddogion y ddinas y ddemograffeg.
Guards were on horseback with the king's boating party.	Roedd gwarchodwyr ar gefn ceffyl gyda pharti cychod y brenin.
The student withdrew the leaf and turned it over.	Tynnodd y myfyriwr y ddeilen yn ôl a'i throi drosodd.
The sphinx head is larger than the lion's head.	Mae pen y sffincs yn fwy na phen y llew.
This is the most common type of cell.	Dyma'r math mwyaf cyffredin o gell.
The regulation says nothing about it.	Nid yw'r rheoliad yn sôn dim amdano.
We use standard number symbols.	Rydym yn defnyddio symbolau rhif safonol.
The bang was so sudden, it made us jump.	Roedd y glec mor sydyn, fe wnaeth i ni neidio.
Many villagers became ill with the flu.	Aeth llawer o'r pentrefwyr yn sâl gyda'r ffliw.
Not quite clear.	Ddim yn gwbl glir.
The river here is quite pure.	Mae yr afon yma yn bur bur.
The statue was damaged by a storm.	Cafodd y cerflun ei ddifrodi gan storm.
The cat was crouching loudly.	Roedd y gath yn crychu'n uchel.
Advocates of anti-nuclear weapons have long protested.	Mae eiriolwyr arfau gwrth-niwclear wedi protestio ers tro.
The mischievous squirrel was caught in the trap.	Daliwyd y wiwer ddireidus yn y trap.
He arrived late for work.	Cyrhaeddodd yn hwyr i'r gwaith.
Did you think you were going to live forever?	Oeddech chi'n meddwl eich bod chi'n mynd i fyw am byth?
Many people object to the practice.	Mae llawer o bobl yn gwrthwynebu'r arfer.
The budget was quickly approved.	Cymeradwywyd y gyllideb yn gyflym.
His belly was still large.	Roedd ei fol yn dal yn fawr.
He started brewing coffee beans.	Dechreuodd falu ffa coffi.
Some grains are high in protein.	Mae rhai grawn yn uchel mewn protein.
The frog tries to jump up and loses its balance.	Mae'r broga yn ceisio neidio i fyny ac yn colli ei gydbwysedd.
The worldwide demand for fulfilled coal is expected to increase.	Disgwylir i'r galw byd-eang o lo wedi'i fodloni gynyddu.
The government is trying to remove this museum.	Mae'r llywodraeth yn ceisio dileu'r amgueddfa hon.
Don't be afraid to ask questions in class.	Peidiwch â bod ofn gofyn cwestiynau yn y dosbarth.
We can only hope that this peace holds.	Ni allwn ond gobeithio bod yr heddwch hwn yn dal.
You must leave yourself open to the influence of social forces.	Rhaid gadael eich hun yn agored i ddylanwad grymoedd cymdeithasol.
A love of music that started it all.	Cariad at gerddoriaeth a ddechreuodd y cyfan.
If moisture were to rise, vegetation would also thrive.	Pe bai lleithder yn codi, byddai llystyfiant hefyd yn ffynnu.
He bent down and picked something up.	Plygodd i lawr a chodi rhywbeth i fyny.
The manager was particularly critical of the staff.	Roedd y rheolwr yn arbennig o feirniadol o'r staff.
The woman was wearing make-up.	Roedd y wraig yn gwisgo colur.
Pippi climbed onto the swing set and rocked high.	Dringodd Pippi ar y set swing a siglo'n uchel.
This rapid expansion causes severe environmental damage.	Mae'r ehangiad cyflym hwn yn achosi difrod amgylcheddol difrifol.
Experts say global warming will accelerate.	Dywed arbenigwyr y bydd cynhesu byd-eang yn cyflymu.
Only one of the therapins survived the dark valley.	Dim ond un o'r terapinau a oroesodd y dyffryn tywyll.
Their main source of income is farming.	Eu prif ffynhonnell incwm yw ffermio.
A herd of cattle roamed the hills in search of food.	Roedd gyr o wartheg yn crwydro'r bryniau i chwilio am fwyd.
Their method of cultivation is old-fashioned.	Mae eu dull o amaethu yn hen ffasiwn.
The effect of this bondage on the prisoner was profound.	Yr oedd effaith y caethiwed hwn ar y carcharor yn ddwys.
My husband is always energetic and cheerful.	Mae fy ngŵr bob amser yn egnïol ac yn siriol.
Angela reads history.	Mae Angela yn darllen hanes.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Mae natur yn darparu ffynhonnell adnewyddadwy o'r cemegyn hwn.
The park is only fifteen minutes walk.	Dim ond pymtheg munud o gerdded sydd i'r parc.
We started hiking through the bass, moving between rocks.	Dechreuon ni rodio trwy'r bas, gan symud rhwng creigiau.
A handful of yellow dung lay on the grass.	Roedd llond llaw o dom melyn yn gorwedd ar y glaswellt.
Let's see how the story ends.	Gawn ni weld sut mae'r stori'n gorffen.
She was not visually impaired.	Nid oedd nam ar ei golwg.
Currently, all states have achieved universal primary education.	Ar hyn o bryd, mae pob gwladwriaeth wedi cyflawni addysg gynradd gyffredinol.
Our vessel floats lightly on the calm water.	Mae ein llestr yn arnofio yn ysgafn ar y dŵr tawel.
He swallowed his pride and apologized.	Llyncodd ei falchder ac ymddiheurodd.
The team relied heavily on each other.	Roedd y tîm yn dibynnu'n drwm ar ei gilydd.
Snakes and lizards are found here.	Mae nadroedd a madfallod i'w cael yma.
He cried like a child when his teacher beat him.	Gwaeddodd fel plentyn pan gurodd ei athro ef.
The bread smells delicious.	Mae'r bara yn arogli'n flasus.
Draw lines from the data to conclusions.	Tynnwch linellau o'r data i gasgliadau.
Fold the omelette in half.	Plygwch yr omled yn ei hanner.
A plume of dust rose into the air.	Cododd pluen o lwch i'r awyr.
The president of the country decided to resign.	Penderfynodd arlywydd y wlad ymddiswyddo.
Water from rivers or lakes also works.	Mae dŵr o afonydd neu lynnoedd yn gweithio hefyd.
The drug increased muscle strength.	Cynyddodd y cyffur gryfder cyhyrau.
Sunlight filters through the leaves.	Mae golau'r haul yn hidlo trwy'r dail.
They will open later this month.	Byddant yn agor yn ddiweddarach y mis hwn.
In the rainy season, mosquitoes breed.	Yn y tymor glawog, mae mosgitos yn bridio.
Not enough money was generated.	Ni chynhyrchwyd digon o arian.
This building is designed for housing.	Cynlluniwyd yr adeilad hwn ar gyfer tai.
The darkest colors were those that matched the blackest of blue.	Y lliwiau tywyllaf oedd y rhai a gydweddwyd â'r glas duaf.
The rooms were packed with activities.	Roedd yr ystafelloedd yn llawn gweithgareddau.
It retains its innocence.	Mae'n cadw ei ddiniweidrwydd.
She was very tall.	Roedd hi'n dal iawn.
The fish died in school fish tanks.	Bu farw'r pysgod mewn tanciau pysgod ysgol.
Bad weather may have kept them away.	Efallai bod tywydd garw wedi eu cadw draw.
Last night's storm was terrible.	Roedd storm neithiwr yn ofnadwy.
The press had a field day.	Cafodd y wasg ddiwrnod maes.
He wants to learn a new language.	Mae'n awyddus i ddysgu iaith newydd.
Our team finished first.	Ein tîm ni orffennodd yn gyntaf.
Her concern was obvious.	Roedd ei phryder yn amlwg.
A wise man never says anything foolishly.	Nid yw dyn doeth byth yn dweud dim yn ffôl.
She really needed help.	Roedd angen help mawr arni.
The fisherman did not see the shark.	Ni welodd y pysgotwr y siarc.
The look of her face fell into my depth.	Disgynodd golwg ei hwyneb i'm nyfnder.
He refused to acknowledge the trouble he had caused.	Gwrthododd gydnabod yr helynt yr oedd wedi ei achosi.
The pilgrims trampled the shrines.	Sathrudd y pererinion y cysegrfeydd.
A balance of reliability and effectiveness.	Cydbwysedd o ddibynadwyedd ac effeithiolrwydd.
Most pupils leave school after secondary school.	Mae mwyafrif y disgyblion yn gadael yr ysgol ar ôl ysgol uwchradd.
A wet dishcloth should be placed on the drying rack.	Dylid gosod lliain llestri gwlyb ar y rac sychu.
This city is known for ethnic diversity.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am amrywiaeth ethnig.
After being trained, the dog obeyed his orders.	Ar ôl cael ei hyfforddi, ufuddhaodd y ci i'w gorchmynion.
Morpheme is the word "bread".	Morpheme yw'r gair "bara".
The manager told the press that the reports were false.	Dywedodd y rheolwr wrth y wasg fod yr adroddiadau'n ffug.
The birds sang merrily in the morning.	Canodd yr adar yn llawen yn y boreu.
There will be dozens of new vehicles in the coming weeks.	Bydd dwsinau o gerbydau newydd yn ystod yr wythnosau nesaf.
The hoof took a long time to finish.	Cymerodd y carn amser hir i orffen.
His hair was golden brown in color.	Roedd ei wallt yn lliw brown euraidd.
Saliva builds back teeth.	Mae poer yn adeiladu dannedd cefn.
Lactose is the substance in milk.	Lactos yw'r sylwedd mewn llaeth.
You will find good seafood just out of town.	Fe welwch fwyd môr da ychydig y tu allan i'r dref.
The last chapter has not yet been written.	Nid yw'r bennod olaf wedi'i hysgrifennu eto.
Some of the students went on hunger strike.	Aeth rhai o'r myfyrwyr ar streic newyn.
A motorist was lucky to have escaped with his life.	Roedd modurwr yn ffodus i ddianc gyda'i fywyd.
He spoke at length about his plans for retirement.	Siaradodd yn helaeth am ei gynlluniau ar gyfer ymddeoliad.
My aunt tells me to prepare myself.	Mae fy modryb yn dweud wrtha i am baratoi fy hun.
It is open at both ends.	Mae ar agor ar y ddau ben.
The tone in his voice was serious.	Roedd y naws yn ei lais yn ddifrifol.
The climate varies greatly here, so planning is difficult	Mae'r hinsawdd yn amrywio'n fawr yma, felly mae cynllunio'n anodd
She kisses her cheek.	Mae hi'n cusanu ei boch.
Men, women and children dug the trenches.	Dynion, merched a phlant oedd yn cloddio'r ffosydd.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Mae pob gwyddonydd yn cytuno bod llygredd yn broblem amgylcheddol ddifrifol.
With military personnel now in the area, the government.	Gyda phersonél milwrol bellach yn yr ardal, y llywodraeth.
Why do you hate it?	Pam ydych chi'n ei gasáu?
The night passed slowly.	Aeth y noson heibio yn araf.
He wrote a poetic sonnet.	Ysgrifennodd soned barddonol.
In the parks, children were playing happily.	Yn y parciau, roedd plant yn chwarae'n hapus.
He drank three glasses of water.	Yfodd dri gwydraid o ddwfr.
They were very angry at the community.	Roedden nhw'n gwylltio llawer yn y gymuned.
They met, kissed and separated.	Cwrddon nhw, cusanu a gwahanu.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the block.	Fe ffrwydrodd bom yma ddoe, gan ddinistrio llawer o’r bloc.
It could be devastating to the economy.	Gallai fod yn ddinistriol i'r economi.
Both parents worked long hours.	Roedd y ddau riant yn gweithio oriau hir.
So why is it so unpopular?	Felly pam ei fod mor amhoblogaidd?
He shook his anti-shower rubber, yawning.	Ysgydwodd ei rwber gwrth-gawod, gan dylyfu dylyfu.
He is unusually tall for his age.	Mae'n anarferol o dal am ei oedran.
The statue was erected to commemorate victory.	Codwyd y cerflun i goffau buddugoliaeth.
The doctors are unsure of her prognosis.	Mae'r meddygon yn ansicr o'i phrognosis.
He raised his fists in a boxing stance.	Cododd ei ddyrnau mewn safiad bocsio.
Housewives prepared food for a small army.	Roedd gwragedd tŷ yn paratoi bwyd ar gyfer byddin fechan.
He nodded.	Amneidiodd.
They'll help you, he said.	Byddan nhw'n eich helpu chi, meddai.
Children learn through imitation.	Mae plant yn dysgu trwy ddynwarediad.
We don't like that idea.	Nid ydym yn hoffi'r syniad hwnnw.
She knows this neighborhood well.	Mae hi'n adnabod y gymdogaeth hon yn dda.
The sultan tried not to think about it.	Ceisiodd y syltan beidio â meddwl am y peth.
Delegates voted to expel him.	Pleidleisiodd y cynrychiolwyr i'w ddiarddel.
I'm watching you, he said.	Rwy'n gwylio chi, meddai.
She squeezes out more orange juice.	Mae hi'n gwasgu allan mwy o sudd oren.
He achieved his goal.	Llwyddodd i gyrraedd ei nod.
Autumn colors are getting richer this year, it seems.	Mae lliwiau'r hydref yn gyfoethocach eleni, mae'n ymddangos.
We need to make the opportunity available.	Mae angen inni sicrhau bod y cyfle ar gael.
So she had to walk all the way home again.	Felly roedd yn rhaid iddi gerdded yr holl ffordd adref eto.
My advice is to buy a car with cash.	Fy nghyngor i yw prynu car gydag arian parod.
We have now stopped flying altogether.	Rydym bellach wedi rhoi'r gorau i hedfan yn gyfan gwbl.
She is the mayor of the town.	Hi yw maer y dref.
The Sultan decree was distributed throughout the region.	Dosbarthwyd archddyfarniad y Swltan ledled y rhanbarth.
The chickens were running around crazily, clucking.	Roedd yr ieir yn rhedeg o gwmpas yn crazily, clucking.
Talk in class.	Siaradwch yn y dosbarth.
All passengers on the bus were evacuated.	Cafodd yr holl deithwyr ar y bws eu gwacáu.
She stuck a note on his door.	Mae hi'n sownd nodyn ar ei ddrws.
There is not much we can do to protect against natural disasters.	Nid oes llawer y gallwn ei wneud i amddiffyn rhag trychinebau naturiol.
An army is made of men.	Gwneir byddin o ddynion.
She has a passion for practicing law.	Mae ganddi angerdd am ymarfer y gyfraith.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Mae rhai meddygon yn argymell technegau ymlacio.
She's coming to get me.	Mae hi'n dod i fy nghael i.
He returned with a tape measure.	Dychwelodd gyda thâp mesur.
It's a secret code.	Mae'n god cyfrinachol.
Many insects are attracted by sweet smells.	Mae llawer o bryfed yn cael eu denu gan arogleuon melys.
Members of minority groups often adopted practices from the oppressors.	Roedd aelodau o grwpiau lleiafrifol yn aml yn mabwysiadu arferion gan y gormeswyr.
Many cars break during the rainy season.	Mae llawer o geir yn torri yn ystod y tymor glawog.
The astronaut started breathing again.	Dechreuodd y gofodwr anadlu eto.
This dog is well trained.	Mae'r ci hwn wedi'i hyfforddi'n dda.
He was wrapping a towel around his head.	Roedd yn lapio tywel o amgylch ei ben.
The dentist drilled the rotten tooth.	Driliodd y deintydd y dant pwdr.
His sense of humor is cruel.	Mae ei synnwyr digrifwch yn greulon.
Old people have the right to retire.	Mae gan hen bobl hawl i ymddeol.
This result has not yet been verified.	Nid yw'r canlyniad hwn wedi'i wirio eto.
Many artists are inspired by nature.	Mae llawer o artistiaid yn cael eu hysbrydoli gan fyd natur.
Their conditions were strict.	Roedd eu hamodau yn llym.
He hit him in the face.	Taro ef yn ei wyneb.
The river was covered with floating debris.	Roedd yr afon wedi'i gorchuddio â sbwriel arnofiol.
Many poets have died anonymously.	Mae llawer o feirdd wedi marw yn ddienw.
The main products manufactured here are iron and steel bars.	Y prif gynnyrch a weithgynhyrchir yma yw bariau haearn a dur.
The tower, painted red and white, shone in the night.	Roedd y tŵr, wedi'i baentio'n goch a gwyn, yn disgleirio yn y nos.
Conducting a study of this kind requires discipline.	Mae cynnal astudiaeth o'r math hwn yn gofyn am ddisgyblaeth.
A large amount of oil was extracted here.	Tynnwyd llawer iawn o olew yma.
I was very disappointed when the test failed.	Roeddwn yn siomedig iawn pan fethodd y prawf.
Thanks to modern technology, people are now living longer.	Diolch i dechnoleg fodern, mae pobl bellach yn byw'n hirach.
I invited him to the party.	Gwahoddais ef i'r parti.
Does this store sell new books?	Ydy'r siop hon yn gwerthu llyfrau newydd?
His behavior is impossible to understand.	Mae ei ymddygiad yn anmhosibl ei ddeall.
A large crowd of shoppers came to the street.	Daeth tyrfa fawr o siopwyr i'r stryd.
Tom believed that nothing was impossible.	Credai Tom nad oedd dim yn amhosibl.
Cricket is an insect that likes warm, humid conditions.	Mae criced yn bryfed sy'n hoffi amodau cynnes, llaith.
The parents decided to keep a low profile.	Penderfynodd y rhieni gadw proffil isel.
I could hear the cow bells ringing in particular.	Roeddwn i'n gallu clywed clychau'r fuwch yn canu'n arbennig.
I was passing time, doing nothing in particular.	Roeddwn i'n mynd heibio amser, yn gwneud dim byd yn benodol.
The street was empty, except for the man.	Roedd y stryd yn wag, heblaw am y dyn.
Many people suffer from arthritis.	Mae llawer o bobl yn dioddef o arthritis.
The national debt continues to rise.	Mae'r ddyled genedlaethol yn parhau i godi.
The company offered generous benefits.	Cynigiodd y cwmni fanteision hael.
Hotels often offer breakfast in the mornings.	Mae gwestai yn aml yn cynnig brecwast yn y boreau.
A railway links the two cities.	Mae rheilffordd yn cysylltu'r ddwy ddinas.
Kneeling is cheaper than standing, though standing is healthier.	Mae penlinio yn rhatach na sefyll, er bod sefyll yn iachach.
The fall of communism was inevitable.	Roedd cwymp comiwnyddiaeth yn anochel.
In this place, we too can find our place.	Yn y lle hwn, gallwn ninnau hefyd ddod o hyd i'n lle.
Old books do not have to be returned.	Nid oes rhaid dychwelyd hen lyfrau.
The committee had been set up to investigate the incident.	Roedd y pwyllgor wedi ei sefydlu i ymchwilio i'r digwyddiad.
Use this form to report any violations.	Defnyddiwch y ffurflen hon i roi gwybod am unrhyw droseddau.
The proton is an elementary particle.	Gronyn elfennol yw'r proton.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Ci mwy gyda chlustiau pigfain yw'r blaidd.
These articles can damage your pacemaker.	Gall yr erthyglau hyn niweidio eich rheolydd calon.
You need two tablespoons of brown sugar.	Mae angen dwy lwy fwrdd o siwgr brown arnoch chi.
The farmer was very proud of his prize.	Roedd y ffermwr yn falch iawn o'i wobr.
A tempest comes without warning.	Daw tymestl heb rybudd.
She married at nineteen.	Priododd hi yn bedair ar bymtheg.
In the last century, kites were popular in many villages.	Yn y ganrif ddiwethaf, roedd barcudiaid yn boblogaidd mewn llawer o bentrefi.
She dropped her suitcase and ran for the door.	Gollyngodd ei chês a rhedeg am y drws.
The sailing site is about a mile from the beach.	Mae'r safle hwylio tua milltir o'r traeth.
People from the far east descend to this tea house.	Mae pobl o'r dwyrain pell yn disgyn i'r tŷ te hwn.
A huge albino gorilla was prowling through the forest.	Roedd gorila albino anferth yn prowla drwy'r goedwig.
A strong wind blew, bringing cold.	Chwythodd gwynt cryf, gan ddod ag oerfel.
What's today's date?	Beth yw dyddiad heddiw?
The child's hand moved for sure.	Symudodd llaw'r plentyn yn sicr.
I personally prefer raw.	Yn bersonol mae'n well gen i amrwd.
A variety of insects live in the water here.	Mae amrywiaeth o bryfed yn byw yn y dŵr yma.
The army sent troops across the region.	Anfonodd y fyddin filwyr ar draws y rhanbarth.
The officers then turned on their heels.	Yna trodd y swyddogion ar eu sodlau.
The farmer has a lucrative business.	Mae gan y ffermwr fusnes proffidiol.
The students eventually left, but several stayed.	Gadawodd y myfyrwyr yn y diwedd, ond arhosodd sawl un.
Are you trying to poison me?	Ydych chi'n ceisio fy ngwenwyno?
This led to a rash of robberies.	Arweiniodd hyn at frech o ladradau.
Show me your wallet.	Dangoswch eich waled i mi.
The elephant was driven out of town.	Gyrrwyd yr eliffant o'r dref.
The poison easily dissolves in water.	Mae'r gwenwyn yn hydoddi'n hawdd mewn dŵr.
A border separates the city from the country.	Mae ffin yn gwahanu'r ddinas oddi wrth y wlad.
The country hopes to boost tourism.	Mae'r wlad yn gobeithio hybu twristiaeth.
This helps to keep its shape.	Mae hyn yn helpu i gadw ei siâp.
Such situations are often commonplace.	Mae sefyllfaoedd o'r fath yn aml yn gyffredin.
The class was divided between the conservatives and the liberals.	Rhannwyd y dosbarth rhwng y ceidwadwyr a'r rhyddfrydwyr.
Many people ate the food with no ill effects.	Roedd llawer o bobl yn bwyta'r bwyd heb unrhyw effeithiau gwael.
One morning the prince took control of a ship.	Un bore cymerodd y tywysog reolaeth ar long.
First, let's compare our names and addresses.	Yn gyntaf, gadewch i ni gymharu ein henwau a'n cyfeiriadau.
It smells of cherries.	Mae'n arogli o geirios.
With lots of shops along it, the street was surprisingly quiet.	Gyda llawer o siopau ar ei hyd, roedd y stryd yn rhyfeddol o dawel.
The farmers were living in poverty.	Roedd y ffermwyr yn byw mewn tlodi.
The stumps prevented water flowing away.	Roedd y bonion yn atal dŵr rhag llifo i ffwrdd.
I can't seem to concentrate.	Nid wyf yn gallu canolbwyntio i bob golwg.
Please wash this carefully.	Golchwch hwn yn ofalus.
Their business grew, and expanded.	Tyfodd eu busnes, ac ehangwyd.
The dictionary is quite large, so be patient.	Mae'r geiriadur yn eithaf mawr, felly byddwch yn amyneddgar.
I woke up suddenly from a terrible nightmare.	Deffrais yn sydyn o hunllef ofnadwy.
She was seen by all as kind and generous.	Gwelid hi gan bawb yn garedig a hael.
The house was built on a gentle hillside.	Adeiladwyd y ty ar fryn tyner.
If retail customers pay higher prices, wages will be squeezed.	Os bydd cwsmeriaid manwerthu yn talu prisiau uwch, bydd cyflogau'n cael eu gwasgu.
Over time, their wisdom increases.	Dros amser, mae eu doethineb yn cynyddu.
Bridges and tunnels were built to replace ferries.	Adeiladwyd pontydd a thwneli i gymryd lle fferi.
According to recent research, holidays are good for your health.	Yn ôl ymchwil diweddar, mae gwyliau yn dda i'ch iechyd.
He denied taking the money, claiming it was stolen.	Gwadodd iddo gymryd yr arian, gan honni iddo gael ei ddwyn.
The dreamer travels too slowly.	Mae'r breuddwydiwr yn teithio'n rhy araf.
Bethlehem,	Bethlehem,
We are starting to get a lot of snow this year.	Rydym yn dechrau cael llawer o eira eleni.
Her face was small but attractive.	Roedd ei hwyneb yn fach ond yn ddeniadol.
The man's property was small but luxurious.	Roedd eiddo'r dyn yn fach ond yn foethus.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Bydd gormod o siwgr yn gwneud y gacen yn rhy felys.
The city was frequently visited.	Ymwelwyd â'r ddinas yn aml.
It was impossible to predict what she would do next.	Roedd yn amhosib rhagweld beth fyddai hi'n ei wneud nesaf.
The pilots refused to leave the aircraft.	Gwrthododd y peilotiaid â gadael yr awyren.
The evil villain was brought to justice.	Dygwyd y dihiryn drwg o flaen ei well.
He must have been an abusive husband having abused his wife.	Roedd yn rhaid ei fod yn ŵr camdriniol wedi cam-drin ei wraig.
You must learn to recognize his mood.	Rhaid i chi ddysgu adnabod ei hwyliau.
This rich area is well known for producing grapes.	Mae'r ardal gyfoethog hon yn adnabyddus am gynhyrchu grawnwin.
The rain had turned the ground into mud.	Roedd y glaw wedi troi'r ddaear yn fwd.
We welded the templates together.	Fe wnaethon ni weldio'r templedi gyda'i gilydd.
These measures would improve women's rights.	Byddai'r mesurau hyn yn gwella hawliau menywod.
Many employees had walked away from work.	Roedd nifer o'r gweithwyr wedi cerdded i ffwrdd o'r gwaith.
Discuss the advantages and disadvantages of the proposal.	Trafodwch fanteision ac anfanteision y cynnig.
The neighbors all greeted each other warmly.	Roedd y cymdogion i gyd yn cyfarch ei gilydd yn gynnes.
That building site smells!	Mae'r safle adeiladu hwnnw'n drewi!
Everyone's been sportiest!	Pawb wedi bod yn fwya chwaraeon!
It was easy to love.	Roedd yn hawdd caru.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Cynigiodd yr ymchwilydd ddamcaniaeth amgen.
The winds whipped at my hair.	Chwipiodd y gwyntoedd wrth fy ngwallt.
Such information would be helpful in preventing a disaster.	Byddai gwybodaeth o'r fath yn ddefnyddiol i atal trychineb.
The aircraft has been delayed due to a fuel truck accident.	Mae'r awyren wedi'i gohirio oherwydd damwain lori tanwydd.
Turn down the heat, or you may burn the pie.	Trowch y gwres i lawr, neu efallai y byddwch chi'n llosgi'r pastai.
The wine was firmly on the palate.	Roedd y gwin yn gadarn ar y daflod.
He failed to obey the ordinance.	Methodd ufuddhau i'r ordinhad.
Sometimes the birds are resting beside the water.	Weithiau mae'r adar yn gorffwys wrth ymyl y dŵr.
The dead were cremated on trucks.	Amlosgwyd y meirw ar dryciau.
It's only ten days worth of food.	Dim ond gwerth deg diwrnod o fwyd sydd.
A story of betrayal.	Stori o frad.
Find a job that is a good fit for you.	Dewch o hyd i swydd sy'n ffit dda i chi.
Birds are easy to feed.	Mae'n hawdd bwydo'r adar.
The population of this city is increasing.	Mae poblogaeth y ddinas hon ar gynnydd.
I advised him to leave.	Cynghorais ef i adael.
Some find the noise unbearable.	Mae rhai yn gweld y sŵn yn annioddefol.
Produce a tangy sauce with a sour taste.	Cynhyrchwch saws tangy gyda blas egr.
The directive was issued yesterday.	Cafodd y gyfarwyddeb ei chyhoeddi ddoe.
The talk of inflation was low.	Roedd y sôn am chwyddiant yn isel.
This road will be widened in due course.	Bydd y ffordd hon yn cael ei lledu maes o law.
She embraces her children.	Mae hi'n cofleidio ei phlant.
I thought it would take two days to get there.	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n cymryd dau ddiwrnod i gyrraedd yno.
We watched the movie with my sister.	Fe wnaethon ni wylio'r ffilm gyda fy chwaer.
Use a wooden spoon.	Defnyddiwch llwy bren.
Ask what types of yoghurt she prefers.	Gofynnwch pa fathau o iogwrt sydd orau ganddi.
You will rest today, but tomorrow you must start again.	Byddwch yn gorffwys heddiw, ond yfory rhaid ichi ddechrau eto.
A woman carrying a basket approached the woman.	Daeth dyn oedd yn cario basged at y ddynes.
We followed the winding path through the woods.	Dilynasom y llwybr troellog drwy'r coed.
Many locals were required to register.	Roedd yn ofynnol i lawer o bobl leol gofrestru.
We have to get them together.	Rhaid inni eu cael at ei gilydd.
Everything is better in the morning.	Mae popeth yn well yn y bore.
As he ate, he began to think.	Wrth iddo fwyta, dechreuodd feddwl.
We are all going to die one day.	Rydyn ni i gyd yn mynd i farw un diwrnod.
Ceramic tiles are on the floor.	Mae teils ceramig ar y llawr.
What is printed on the paper?	Beth sydd wedi'i argraffu ar y papur?
Every day, a large river was flowing past.	Bob dydd, roedd afon fawr yn llifo heibio.
Do your best not to give up.	Gwnewch eich gorau i beidio â rhoi'r gorau iddi.
She had a plastic bag in her hand.	Roedd ganddi fag plastig yn ei llaw.
Her dress was perfect.	Roedd ei gwisg yn berffaith.
The bombs caused widespread destruction.	Achosodd y bomiau dinistr eang.
There is a broad consensus among scholars.	Mae consensws eang ymhlith ysgolheigion.
The minister announced a state of emergency.	Cyhoeddodd y gweinidog gyflwr o argyfwng.
If the tea is not properly sweetened, it is bitter.	Os nad yw'r te wedi'i felysu'n iawn, mae'n chwerw.
The plane would not start.	Ni fyddai'r awyren yn cychwyn.
A stream of water flowed over the stream.	Llifodd ffrwd o ddŵr dros y nant.
She does her homework at a table.	Mae hi'n gwneud ei gwaith cartref wrth fwrdd.
Try not to skimp on the dough.	Ceisiwch beidio â sgimpio ar y toes.
This patent covers this type of device.	Mae'r patent hwn yn cwmpasu'r math hwn o ddyfais.
You would need a lot of footage to capture that bird.	Byddai angen llawer o ffilm arnoch i ddal yr aderyn hwnnw.
He cooked the vegetables.	Coginiodd y llysiau.
He carefully measured each spoonful of soup.	Mesurodd bob llwyaid gawl yn ofalus.
The word "push" has many meanings.	Mae gan y gair "gwthio" lawer o ystyron.
Look carefully at these ships.	Edrychwch yn ofalus ar y llongau hyn.
He succumbed to the temptations of greed.	Ildiodd i demtasiynau trachwant.
The concept is of tremendous importance.	Mae'r cysyniad o bwysigrwydd aruthrol.
The soldier finished breakfast and started packing his belongings.	Gorffennodd y milwr frecwast a dechreuodd bacio ei eiddo.
The celebrations held here are always colorful.	Mae'r dathliadau a gynhelir yma bob amser yn lliwgar.
I bought a new one for myself.	Prynais un newydd i mi fy hun.
There was comfort in the familiarity of this routine.	Yr oedd cysur yn nghynefindra y drefn hon.
She called her young son to the room.	Galwodd ei mab ifanc i'r ystafell.
Dozens of delegates gathered for a mysterious meeting.	Ymgasglodd dwsinau o gynrychiolwyr i gyfarfod dirgel.
Food is prepared using simple tools.	Paratoir bwyd gan ddefnyddio offer syml.
The music is really loud.	Mae'r gerddoriaeth yn uchel iawn.
Many laws are passed and repealed each year.	Mae llawer o gyfreithiau yn cael eu pasio a'u diddymu bob blwyddyn.
The rabbit disappeared down a hole.	Diflannodd y gwningen i lawr twll.
The hills, with their dense forests, are breathtaking.	Mae'r bryniau, gyda'u coedwigoedd trwchus, yn syfrdanol.
A teenage boy stopped to talk.	Stopiodd bachgen yn ei arddegau i siarad.
The old man's slippers were hardly noticed.	Prin y sylwodd neb ar hen slipars yr hen ddyn.
The balance was tilted towards the middle.	Roedd y balans yn gogwyddo tua'r canol.
The tail is longer than the body.	Mae'r gynffon yn hirach na'r corff.
The castle was located on a high cliff.	Roedd y castell wedi ei leoli ar glogwyn uchel.
Throw the salad into a bowl.	Taflwch y salad i bowlen.
The festival has been celebrated for a thousand years.	Mae'r ŵyl wedi'i dathlu ers mil o flynyddoedd.
Do you want to know my opinion?	Ydych chi eisiau gwybod fy marn?
My grandmother was a nurse.	Nyrs oedd fy nain.
A sugary drink can provide a quick energy boost.	Gall diod llawn siwgr roi hwb egni cyflym.
Some vegetables do not grow well here.	Nid yw rhai llysiau'n tyfu'n dda yma.
Satisfied, he walked back inside.	Yn fodlon, cerddodd yn ôl y tu mewn.
The judge spoke out against abuse.	Siaradodd y barnwr yn erbyn camdriniaeth.
Branches of cotton soon began to appear.	Dechreuodd canghennau o gotwm ymddangos yn fuan.
I know chocolate is good for you.	Rwy'n gwybod bod siocled yn dda i chi.
The smell of sewage permeated the room.	Roedd arogl carthffosiaeth yn treiddio i'r ystafell.
This group is typical of its kind.	Mae'r grŵp hwn yn nodweddiadol o'i fath.
The pump is at the highest level.	Mae'r pwmp ar y lefel uchaf.
They arrived after a week's travel.	Cyrhaeddon nhw ar ôl wythnos o deithio.
A preliminary hearing will be held next week.	Bydd gwrandawiad rhagbrawf yn cael ei gynnal yr wythnos nesaf.
The manager reprimanded the manager for what he had done.	Ceryddodd y rheolwr y rheolwr am yr hyn yr oedd wedi'i wneud.
Prepare the vegetables.	Paratowch y llysiau.
Cross the border between land and sky.	Croeswch y ffin rhwng y tir a'r awyr.
The teller carefully calculated the money.	Cyfrifodd y rhifwr yr arian yn ofalus.
Castle by the sea.	Castell ar lan y môr.
He heard a strange noise.	Clywodd sŵn rhyfedd.
The hill was dotted with pine trees.	Roedd y bryn yn frith o goed pinwydd.
The oys are watching how they are treated.	Mae'r oys yn gwylio sut maen nhw'n cael eu trin.
The city is full of shops of all kinds.	Mae'r ddinas yn gyforiog o siopau o bob math.
Healthy teeth are essential for good health.	Mae dannedd iach yn hanfodol ar gyfer iechyd da.
The lines outlined his muscular torso.	Roedd y llinellau yn amlinellu ei torso cyhyrol.
Two people offered me a job.	Cynigiodd dau berson swydd i mi.
He has healed a succession of millions.	Mae wedi iacháu dilyniant o filiynau.
In the old days, the miner used explosives.	Yn yr hen ddyddiau, roedd y glöwr yn defnyddio ffrwydron.
The meal will soon be over, he told the chef.	Bydd y pryd yn dod i ben yn fuan, meddai wrth y cogydd.
Bees pollinate our crops.	Mae gwenyn yn peillio ein cnydau.
An extremist organization with terrorist affiliations.	Sefydliad eithafol gyda chysylltiadau terfysgol.
Pet owners often abuse animals.	Mae perchnogion anifeiliaid anwes yn aml yn cam-drin anifeiliaid.
Its age is difficult to guess.	Mae'n anodd dyfalu ei oedran.
The new year will see big changes in the economy.	Bydd y flwyddyn newydd yn gweld newidiadau mawr yn yr economi.
It had all the charm of a folk song.	Roedd ganddo holl swyn cân werin.
The virus causes people to sneeze.	Mae'r firws yn achosi i bobl disian.
He was executed at dawn.	Dienyddiwyd ef gyda'r wawr.
They wrapped the broken head in plaster.	Fe wnaethon nhw lapio'r pen toredig mewn plastr.
Do you see that dog over there?	Ti'n gweld y ci yna draw?
The mirror hung on the wall.	Roedd y drych yn hongian ar y wal.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Mae nanoronynnau yn dod yn fwyfwy pwysig.
We only slept for an hour last night.	Dim ond awr wnaethon ni gysgu neithiwr.
The perfume was expensive.	Roedd y persawr yn ddrud.
The umbrella is very consistent when the wind is blowing.	Mae'r ambarél yn gyson iawn pan fydd y gwynt yn chwythu.
I think you are sincere, he said.	Rwy'n credu eich bod yn ddiffuant, meddai.
City water is piped to millions of homes.	Mae dŵr y ddinas yn cael ei bibellu i filiynau o gartrefi.
The scare of unemployment seemed big.	Roedd y bwgan o ddiweithdra yn ymddangos yn fawr.
They found no such evidence.	Ni chawsant unrhyw dystiolaeth o'r fath.
So they started living underground.	Felly dyma nhw'n dechrau byw o dan y ddaear.
Stardom leads to fame, which can then lead to fortune.	Mae stardom yn arwain at enwogrwydd, a all wedyn arwain at ffortiwn.
Let these eggs cool on a warm, sunny window sill.	Gadewch i'r wyau hyn oeri ar silff ffenestr gynnes, heulog.
The guards worked in their positions throughout the night.	Bu'r gwarchodwyr yn gweithio yn eu swyddi trwy gydol y nos.
The politician talked about the politician.	Siaradodd y gwleidydd am y gwleidydd.
A certain area may be vulnerable to earthquakes.	Gall ardal benodol fod yn agored i ddaeargrynfeydd.
Millions were called in to protest the war.	Galwyd miliynau ymlaen i brotestio'r rhyfel.
A thicket was crowded around them, providing shade.	Roedd dryslwyn yn orlawn o'u cwmpas, gan roi cysgod.
A small wind started to blow.	Dechreuodd gwynt bychan chwythu.
The jobs went up, but the contractor went bankrupt.	Aeth y swyddi i fyny, ond aeth y contractwr yn fethdalwr.
Alien culture has occupied the planet.	Mae diwylliant estron wedi meddiannu'r blaned.
You couldn't make it clearer.	Ni allech ei gwneud yn fwy eglur.
This, of course, is a familiar feeling.	Mae hyn, wrth gwrs, yn deimlad cyfarwydd.
I think her style of leadership is ineffective.	Rwy'n meddwl bod ei steil o arweinyddiaeth yn aneffeithiol.
Young people learn by example.	Mae pobl ifanc yn dysgu trwy esiampl.
They will now replace all equipment that fails.	Byddant yn awr yn amnewid yr holl offer sy'n methu.
Life is but a dream.	Nid yw bywyd ond breuddwyd.
The metal in the pipe reacts with oxygen.	Mae'r metel yn y bibell yn adweithio ag ocsigen.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Po fyrraf yw'r donfedd, yr amledd uwch.
Water is heated, then cooled, in a water thermos.	Mae dŵr yn cael ei gynhesu, yna ei oeri, mewn thermos dŵr.
Once the water was drained, the workers started.	Unwaith y draeniwyd y dŵr, dechreuodd y gweithwyr.
Water, gas and electricity are still used.	Mae dŵr, nwy a thrydan yn dal i gael eu defnyddio.
The notebook contained accounting records.	Roedd y llyfr nodiadau yn cynnwys cofnodion cyfrifyddu.
Commuters travel long distances to work.	Mae cymudwyr yn teithio'n bell i'r gwaith.
He asked her to count the stars.	Gofynnodd iddi gyfri'r sêr.
The stubborn boy insisted he was fine.	Mynnodd y bachgen ystyfnig ei fod yn iawn.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Roedd ei chefnder yn mwynhau gweithio ar y sgrin fawr.
The gardener flattened the soil with an iron rake.	Gwastadiodd y garddwr y pridd gyda rhaca haearn.
We must reduce the speed of our spacecraft.	Rhaid inni ostwng cyflymder ein llong ofod.
On his way home, he found an old friend.	Ar ei ffordd adref, daeth ar draws hen ffrind.
We will have to rebuild the underground stations.	Bydd yn rhaid inni ailadeiladu’r gorsafoedd tanddaearol.
She was accused of stealing the diamonds.	Cafodd ei chyhuddo o ddwyn y diemwntau.
No country in the world knows it.	Nid oes unrhyw wlad yn y byd yn ei adnabod.
This city contains a variety of rare animals.	Mae'r ddinas hon yn cynnwys amrywiaeth o anifeiliaid prin.
Putting their differences aside, they banded together.	Gan roi eu gwahaniaethau o'r neilltu, fe wnaethant fandio gyda'i gilydd.
When heated, water evaporates.	Pan gaiff ei gynhesu, mae dŵr yn anweddu.
He sips hot coffee, enjoying the bitter taste.	Mae'n sipian coffi poeth, gan fwynhau'r blas chwerw.
He was a powerful orator.	Yr oedd yn areithiwr grymus.
The plastic containers are cheap, but reusable.	Mae'r cynwysyddion plastig yn rhad, ond gellir eu hailddefnyddio.
This newspaper is set out as follows.	Mae'r papur newydd hwn wedi'i osod allan fel a ganlyn.
Several strange phenomena have been observed.	Arsylwyd nifer o ffenomenau rhyfedd.
The sky was clear, and the sun was shining brightly.	Roedd yr awyr yn glir, a'r haul yn tywynnu'n llachar.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Peidiwch â drysu hyperthyroidiaeth â thyroiditis acíwt.
They were convinced that he was lying.	Roeddent yn argyhoeddedig ei fod yn dweud celwydd.
The penguin, however, was overweight.	Roedd y pengwin, fodd bynnag, yn rhy drwm.
The research will not require a lot of extra money.	Ni fydd angen llawer o arian ychwanegol ar gyfer y gwaith ymchwil.
He bought many pieces of furniture.	Prynodd lawer o ddarnau o ddodrefn.
The trees are brightly colored.	Mae lliw llachar ar y coed.
They built two storeys high.	Adeiladasant ddau lawr o uchder.
At midnight, everyone left.	Am hanner nos, gadawodd pawb.
They are looking for a new home.	Maen nhw'n chwilio am gartref newydd.
The leader's voice was loud.	Roedd llais yr arweinydd yn uchel.
A heavy beam supported the roof.	Roedd trawst trwm yn cynnal y to.
You tell the driver where you want to go.	Rydych chi'n dweud wrth y gyrrwr ble rydych chi am fynd.
Formic acid is used in matches.	Defnyddir asid fformig mewn matsys.
They evicted surviving island residents.	Fe wnaethon nhw droi allan drigolion yr ynys sydd wedi goroesi.
This town stands on a hilltop.	Saif y dref hon ar ben bryn.
Understandably, rice is one of the country's major exports.	Yn ddealladwy, reis yw un o brif allforion y wlad.
Sorry, the photocopier is out of order.	Mae'n ddrwg gennym, mae'r llungopïwr allan o drefn.
Red lights flashed on the corner.	Fflachiodd goleuadau coch ar y gornel.
As a result, they have developed an excellent reputation.	O ganlyniad, maent wedi datblygu enw rhagorol.
A food particle that is part of a process.	Gronyn bwyd sy'n rhan o broses.
He placed the lid securely on the cardboard box.	Rhoddodd y caead yn ddiogel ar y bocs cardbord.
Economic growth is influenced by many factors.	Mae llawer o ffactorau yn dylanwadu ar dwf economaidd.
She became a doctor in her final years.	Daeth yn feddyg yn ei blynyddoedd olaf.
Judge for yourself.	Barnwr i chi'ch hun.
All men die sooner or later.	Mae pob dyn yn marw yn hwyr neu'n hwyrach.
Their house is on a lovely beach.	Mae eu tŷ ar draeth hyfryd.
He asked for the key of the house.	Gofynnodd am allwedd y tŷ.
Eyes flicking open.	Llygaid yn fflicio ar agor.
Henson is the chief engineer.	Henson yw'r prif beiriannydd.
That caused the man to hesitate.	Achosodd hynny i'r dyn betruso.
His house caught fire overnight.	Aeth ei dŷ ar dân dros nos.
The furniture is made of wood.	Mae'r dodrefn wedi'i wneud o bren.
This forest is a designated nature reserve.	Mae'r goedwig hon yn warchodfa natur ddynodedig.
He shuffled the barn in the middle.	Sagiodd yr ysgubor yn y canol.
Runner beans are a good source of vitamins.	Mae ffa rhedwr yn ffynhonnell dda o fitaminau.
Most islands are surrounded by reefs.	Mae'r rhan fwyaf o ynysoedd wedi'u hamgylchynu gan riffiau.
He planned his revenge carefully.	Cynlluniodd ei ddialedd yn ofalus.
A wall of cold, impermeable ice stood between them.	Safai mur o rew oer, anhreiddiadwy rhyngddynt.
Dark clouds rolled into the hamlet.	Roedd cymylau tywyll yn rholio i'r pentrefan.
Tense forms by subject and verb.	Ffurfiau amser yn ôl y pwnc a'r ferf.
Investigators were confused by the disaster.	Cafodd ymchwilwyr eu drysu gan y trychineb.
Not everyone likes the new government.	Nid yw pawb yn hoffi'r llywodraeth newydd.
The leaves are emerald green.	Mae'r dail yn wyrdd emrallt.
The motor car moved slowly across the bridge.	Symudodd y car modur yn araf ar draws y bont.
Wood is an interesting raw material.	Mae pren yn ddeunydd crai diddorol.
The sparks shone as they flew through the air.	Roedd y gwreichion yn disgleirio wrth iddyn nhw hedfan drwy'r awyr.
They ate lots of pancakes for breakfast.	Roeddent yn bwyta llawer o grempogau i frecwast.
The tiger is endangered, like the mountain goat.	Mae'r teigr mewn perygl, fel gafr y mynydd.
Rice feeds the world's population.	Mae reis yn bwydo poblogaeth y byd.
Industry groups make a significant contribution to public health.	Mae grwpiau diwydiant yn gwneud cyfraniad sylweddol i iechyd y cyhoedd.
The flowers were fading.	Roedd y blodau yn gwywo.
The brainstorming session lasted for two hours.	Parhaodd y sesiwn trafod syniadau am ddwy awr.
The gods gave your daughter unparalleled beauty.	Rhoddodd y duwiau harddwch heb ei ail i'ch merch.
The young man ordered coffee.	Archebodd y dyn ifanc goffi.
No guns were found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw ynnau.
They can assist those who suffer from loneliness.	Gallant gynorthwyo'r rhai sy'n dioddef o unigrwydd.
Siman was Koko's father.	Siman oedd tad Koko.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Y ffordd orau o atal llygredd yw ailgylchu popeth.
The minister said that there was no justification for this.	Dywedodd y gweinidog nad oedd unrhyw gyfiawnhad dros hyn.
We have to clean the hallways.	Mae'n rhaid i ni lanhau'r cynteddau.
Mountain climbers scaled the snow summit.	Graddiodd dringwyr y mynydd y copa eira.
Some computer viruses are incredibly clever.	Mae rhai firysau cyfrifiadurol yn rhyfeddol o glyfar.
Not all students scored as well as expected.	Ni sgoriodd pob myfyriwr cystal â'r disgwyl.
The ship was big, sleek, and fast.	Roedd y llong yn fawr, lluniaidd, a chyflym.
He greeted the neighbors in their dinghy courtyard.	Cyfarchodd y cymdogion yn eu cwrt dingi.
Extensive deforestation has taken place.	Mae datgoedwigo helaeth wedi digwydd.
Rain falls as spring turns into summer.	Mae'r glaw yn disgyn wrth i'r gwanwyn droi'n haf.
The dense forest was full of color.	Roedd y goedwig drwchus yn llawn lliw.
This scandal could eventually bring the government down.	Gallai'r sgandal hwn yn y pen draw ddod â'r llywodraeth i lawr.
Audiences have shown a general lack of interest in opera.	Mae cynulleidfaoedd wedi dangos diffyg diddordeb cyffredinol mewn opera.
We spent the afternoon preparing for the dance.	Treulion ni'r prynhawn yn paratoi ar gyfer y ddawns.
Having so many cats means they don't go alone.	Mae cael cymaint o gathod yn golygu nad ydyn nhw'n mynd yn unig.
This neighborhood is famous for its cafes.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am ei chaffis.
The food was prepared quickly and efficiently.	Paratowyd y bwyd yn gyflym ac yn effeithlon.
The lawyer testified that the defendant was a fraud.	Tystiodd y cyfreithiwr mai twyll oedd y diffynydd.
Our planet has only one atmosphere.	Dim ond un awyrgylch sydd gan ein planed.
The angry crowd sighed.	Chwyddodd y dyrfa flin.
The bomb broke its record.	Torrodd y bom ei record.
Don't dismiss this !, he said.	Peidiwch â gwrthod hyn!, meddai.
The highway runs along the entire state.	Mae'r briffordd yn rhedeg ar hyd y wladwriaeth gyfan.
The courier delivered a bottle containing a written message.	Dosbarthodd y negesydd botel yn cynnwys neges ysgrifenedig.
As an infant, he displayed remarkable intelligence.	Yn faban, dangosodd ddeallusrwydd rhyfeddol.
We no longer need to attend school.	Nid oes angen i ni fynychu'r ysgol mwyach.
The mayor wants answers from the city council.	Mae'r maer eisiau atebion gan gyngor y ddinas.
One eye opened to look at me.	Agorodd un llygad i edrych arnaf.
Learning to read music can be quite difficult.	Gall dysgu darllen cerddoriaeth fod yn eithaf anodd.
Remember to be civil in your postings.	Cofiwch fod yn sifil yn eich postiadau.
The new settlement was plagued by flooding.	Cafodd yr anheddiad newydd ei bla gan lifogydd.
There are universities in every city.	Mae prifysgolion ym mhob dinas.
Take out the pie.	Tynnwch y pastai allan.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Cyhoeddodd y ffermwr yn falch fod babi newydd wedi cyrraedd.
A fierce storm had hit the area.	Roedd storm ffyrnig wedi taro'r ardal.
The motorcyclist was in serious condition.	Roedd y beiciwr modur mewn cyflwr difrifol.
Parents usually expect their children to help.	Mae rhieni fel arfer yn disgwyl i'w plant helpu.
China has made great progress in this area.	Mae Tsieina wedi gwneud cynnydd mawr yn y maes hwn.
As the singer played his violin, the poet smiled.	Wrth i'r canwr chwarae ei ffidil, gwenodd y bardd.
The current government, one of which she does not recognize.	Y llywodraeth bresenol, un o ba rai nid yw hi yn cydnabod.
It lacks basic ingredients any good time.	Nid oes ganddo gynhwysion sylfaenol unrhyw bryd da.
The gardener was keen to grow unusual plants.	Roedd y garddwr yn awyddus i dyfu planhigion anarferol.
Your call is important to us.	Mae eich galwad yn bwysig i ni.
The tree is thin at this point.	Mae'r goeden yn denau yn y fan hon.
Novels dealing with this area are popular.	Mae nofelau sy'n delio â'r ardal hon yn boblogaidd.
The census is carried out once every three years.	Cynhelir y cyfrifiad unwaith bob tair blynedd.
They walked slowly.	Cerddasant yn araf.
Yuck, we have a bed bug problem.	Yuck, mae gennym broblem llau gwely.
Those products are completely useless.	Mae'r cynhyrchion hynny'n gwbl ddiwerth.
He pushed the boat away from the dyke.	Gwthiodd y cwch i ffwrdd o'r clawdd.
His very special mother always gave him a warm hug.	Roedd ei fam arbennig iawn bob amser yn rhoi cwtsh cynnes iddo.
We spent the afternoon at the beach.	Treulion ni'r prynhawn ar y traeth.
There is no point in doing that.	Nid oes diben gwneud hynny.
It's a form of torture.	Mae'n fath o artaith.
Wheat was stored in the barn.	Roedd y gwenith yn cael ei storio yn yr ysgubor.
She bought a new dress for herself.	Prynodd ffrog newydd iddi hi ei hun.
That sounds like a difficult problem.	Mae hynny'n swnio fel problem anodd.
You will find it under the sink.	Byddwch yn dod o hyd iddo o dan y sinc.
You could see this trip as nothing but trouble.	Gallech weld y daith hon yn ddim byd ond trafferth.
Nevertheless, many citizens were upset by the proposal.	Serch hynny, roedd y cynnig wedi cynhyrfu llawer o ddinasyddion.
Greystone is white but fragile.	Mae llwydfrost yn wyn ond yn fregus.
She was the youngest of three children.	Hi oedd yr ieuengaf o dri o blant.
Let's not give up yet.	Gadewch i ni beidio â rhoi'r gorau iddi eto.
We're not going to think about the next race.	Nid ydym yn mynd i feddwl am y ras nesaf.
We are curious to hear your theories.	Rydym yn chwilfrydig i glywed eich damcaniaethau.
She carefully chopped the vegetables.	Torrodd hi'r llysiau'n ofalus.
Deep underground, the temperature is constant.	Yn ddwfn o dan y ddaear, mae'r tymheredd yn gyson.
Alex fights cynicism and apathy.	Mae Alex yn ymladd yn erbyn sinigiaeth a difaterwch.
A group of migratory birds helped themselves to the crop.	Bu grŵp o adar mudol yn helpu eu hunain i'r cnwd.
Where are the best places in the city?	Ble mae'r lleoedd gorau yn y ddinas?
All my relatives are here for help.	Mae fy holl berthnasau yma i gael cymorth.
Such a problem has happened before.	Mae problem o'r fath wedi digwydd o'r blaen.
A period of fierce fighting followed.	Dilynodd cyfnod o frwydro ffyrnig.
Remove anything that should not be eaten.	Tynnwch unrhyw beth na ddylid ei fwyta.
In universities, scientific equipment is	Mewn prifysgolion, offer gwyddonol yw
They should be much more like them.	Dylai fod llawer mwy tebyg iddynt.
Can you give me some advance notice?	A allwch roi rhywfaint o rybudd ymlaen llaw i mi?
This area benefits from its close proximity to the sea.	Mae'r ardal hon yn elwa oherwydd ei bod yn agos at y môr.
He came to the party with my brother.	Daeth i'r parti gyda fy mrawd.
She tosses and turns restless	Mae hi'n taflu a throi yn aflonydd
The container holds clothes.	Mae'r cynhwysydd yn dal dillad.
Officers are hunting for the offender.	Mae swyddogion yn hela am y troseddwr.
An honest man arrived nonetheless.	Fodd bynnag, cyrhaeddodd dyn gonest er hynny.
An organization focused on promoting public health and wellbeing.	Sefydliad sy'n canolbwyntio ar hybu iechyd a lles y cyhoedd.
Manufactured from different types of steel.	Wedi'i gynhyrchu o wahanol fathau o ddur.
Relatives and friends were expected to celebrate following this event.	Roedd disgwyl i berthnasau a ffrindiau ddathlu yn dilyn y digwyddiad hwn.
The sick leaves were pale and faded.	Roedd y dail sâl yn welw ac wedi pylu.
They are divided into one third, in this way.	Rhennir hwy yn draean, fel hyn.
Girls and boys of their own age were present.	Roedd merched a bechgyn o'u hoedran eu hunain yn bresennol.
The employee's son was thrown in jail.	Taflwyd mab y gweithiwr yn y carchar.
He wrote this book.	Ysgrifennodd y llyfr hwn.
Renzi was determined to build roads.	Roedd Renzi yn benderfynol o adeiladu ffyrdd.
Animals disappear as species become vulnerable.	Mae anifeiliaid yn diflannu wrth i rywogaethau ddod yn agored i niwed.
The number of children eating fruit is increasing.	Mae nifer y plant sy'n bwyta ffrwythau ar gynnydd.
The second narrative is a heroic tragedy.	Mae'r ail naratif yn drasiedi arwrol.
Police flooded the area with pepper spray.	Gorlifodd yr heddlu yr ardal gyda chwistrell pupur.
But despite his wealth, he remained a simple man.	Ond er ei gyfoeth, parhaodd yn ddyn syml.
They often disappear for weeks at a time.	Yn aml maent yn diflannu am wythnosau ar y tro.
Coconuts and oranges are found on the islands.	Mae cnau coco ac orennau i'w cael yn yr ynysoedd.
George's daughter is five years old.	Mae merch George yn bump oed.
He took extensive notes in his diary.	Cymerodd nodiadau helaeth yn ei ddyddiadur.
This chocolate tastes awful	Mae'r siocled hwn yn blasu'n ofnadwy
We have to care about the way we treat the environment.	Rhaid inni ofalu am y ffordd yr ydym yn trin yr amgylchedd.
He was an inspiration to many of us.	Roedd yn ysbrydoliaeth i lawer ohonom.
Over the last few decades, crime rates have risen dramatically.	Dros yr ychydig ddegawdau diwethaf, mae cyfraddau troseddu wedi codi’n aruthrol.
A zoo keeper conducts daily health checks on the hypos	Mae ceidwad sw yn cynnal gwiriadau iechyd dyddiol ar yr hipos
The mission is to protect this village.	Y genhadaeth yw amddiffyn y pentref hwn.
Some trees were removed soon.	Tynnwyd rhai coed cyn hir.
Choose the correct option.	Dewiswch yr opsiwn cywir.
This poem describes a sacred spring.	Mae'r gerdd hon yn disgrifio gwanwyn cysegredig.
Freedom of opinion is an essential aspect of democracy.	Agwedd hanfodol ar ddemocratiaeth yw rhyddid barn.
Most town councils are elected by popular votes.	Mae’r rhan fwyaf o gynghorau tref yn cael eu hethol drwy bleidleisiau poblogaidd.
The death of the young woman had shocked the country.	Roedd marwolaeth y ferch ifanc wedi dychryn y wlad.
Snow began to fall.	Dechreuodd eira ddisgyn.
The campaign has been extremely violent.	Mae'r ymgyrch wedi bod yn hynod o dreisgar.
His assets were confiscated and frozen until trial.	Atafaelwyd ei asedau a'u rhewi tan brawf.
The beauty pageant was a prelude to the main event.	Roedd y pasiant harddwch yn rhagarweiniad i'r prif ddigwyddiad.
This is a fashion magazine.	Cylchgrawn ffasiwn yw hwn.
The agreement obliges members to compensate each other.	Mae'r cytundeb yn gorfodi aelodau i ddigolledu ei gilydd.
An innovative proposal to tackle urban problems.	Cynnig arloesol i ymdrin â phroblemau trefol.
Pass the butter through the sieve.	Pasiwch y menyn drwy'r ridyll.
The beach is well known for its diving.	Mae'r traeth yn adnabyddus am ei ddeifio.
His efforts were highly commended.	Enillodd ei ymdrechion gryn ganmoliaeth.
The rainy season has begun.	Mae'r tymor glawog wedi dechrau.
She claps her hands in delight.	Mae hi'n curo ei dwylo mewn hyfrydwch.
The little cat purred happily as she stroked it.	Puriodd y gath fach yn hapus wrth iddi ei mwytho.
It's a special feature of your house.	Mae'n nodwedd arbennig o'ch tŷ.
You won't find much use for that.	Chewch chi ddim llawer o ddefnydd o hynny.
So be assured, it will pass.	Felly, byddwch yn dawel eich meddwl, bydd yn mynd heibio.
One group opposes the reforms.	Mae un grŵp yn gwrthwynebu'r diwygiadau.
The mason is laying bricks here this week.	Mae'r saer maen yn gosod brics yma yr wythnos hon.
He checked his phone.	Gwiriodd ei ffôn.
They grew more coffee beans.	Fe wnaethon nhw dyfu mwy o ffa coffi.
As promised, the lecturer arrived on time.	Fel yr addawyd, cyrhaeddodd y darlithydd ar amser.
The ship sank itself into the wind.	Heuodd y llong ei hun i'r gwynt.
She was younger than her peers.	Roedd hi'n iau na'i chyfoedion.
Learn how to peel ginger.	Dysgwch sut i blicio sinsir.
Their paintings have powerful, evocative images.	Mae gan eu paentiadau ddelweddau pwerus, atgofus.
This institution has great expertise in study results.	Mae gan y sefydliad hwn arbenigedd mawr mewn canlyniadau astudiaethau.
She had every short wavy chestnut hair.	Roedd ganddi bob tonnog byr o wallt castan.
The man's face was flushed with anger.	Roedd wyneb y dyn wedi'i fflysio â dicter.
It takes two pounds to make one pound of flour.	Mae'n cymryd dwy bunt i wneud un pwys o flawd.
We will return there, he said at last.	Byddwn yn dychwelyd yno, meddai o'r diwedd.
His collection of guns was very impressive.	Roedd ei gasgliad o ynnau yn drawiadol iawn.
The supervisor was angry with their laziness.	Yr oedd y goruchwyliwr yn ddig wrth eu diogi.
Temperatures are now at an all-time high.	Mae'r tymheredd bellach ar ei uchaf erioed.
When climbing, we must keep at a steady pace.	Wrth ddringo, rhaid inni gadw ar gyflymder cyson.
The weekend battle left one man dead.	Gadawodd brwydr y penwythnos un dyn yn farw.
Political power is corrupting.	Mae pŵer gwleidyddol yn llygru.
The capital's streets are plagued by traffic.	Mae strydoedd y brifddinas yn cael eu plagio gan draffig.
They moved next door last month.	Symudon nhw drws nesaf fis diwethaf.
Some houses still lack tap water.	Mae rhai tai yn dal heb ddŵr tap.
Their musical influence was felt around the world.	Teimlid eu dylanwad cerddorol o amgylch y byd.
The government has announced plans to tackle the problem.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi cynlluniau i fynd i'r afael â'r broblem.
She gently nips the dog.	Mae hi'n mwytho y ci yn ysgafn.
This street is now virtually unused.	Prin fod neb yn defnyddio'r stryd hon bellach.
The army was loyal to the government.	Roedd y fyddin yn deyrngar i'r llywodraeth.
The general's voice was loud with disgust.	Roedd llais y cadfridog yn gryg gyda ffieidd-dod.
He was applauded with wild enthusiasm.	Cymeradwywyd ef gyda brwdfrydedd gwyllt.
She froze.	Rhewodd hi.
The committee met for hours in closed session.	Cyfarfu’r pwyllgor am oriau mewn sesiwn gaeedig.
The baby shouted angry.	Gwaeddodd y babi yn ddig.
That door is open.	Mae'r drws hwnnw ar agor.
The city lies just south of the mountains.	Gorwedd y ddinas ychydig i'r de o'r mynyddoedd.
They hadn't lived together for ages.	Nid oeddent wedi byw gyda'i gilydd ers oesoedd.
They were close to poverty.	Roeddent yn agos at dlodi.
Angry drivers curse each other.	Gyrwyr dig yn melltithio ar ei gilydd.
The ruling was not unanimous.	Nid oedd y dyfarniad yn unfrydol.
She insisted that her dog belonged to her.	Mynnodd fod ei chi yn perthyn iddi.
The colonists were all prospering.	Roedd y gwladfawyr i gyd yn ffynnu.
Football fans meet in the park to watch a game.	Mae cefnogwyr pêl-droed yn cyfarfod yn y parc i wylio gêm.
He told her it was wrong.	Dywedodd wrthi ei bod yn anghywir.
The surgeon removed the blade.	Tynnodd y llawfeddyg y llafn.
More buildings need to be built.	Mae angen adeiladu mwy o adeiladau.
This building gives a good view of the city.	Mae'r adeilad hwn yn rhoi golygfa dda o'r ddinas.
He failed his driving test three times.	Methodd ei brawf gyrru dair gwaith.
The ground beneath her feet was soft sand.	Tywod meddal oedd y ddaear o dan ei thraed.
Ray got a big promotion.	Cafodd Ray ddyrchafiad mawr.
A book is a published work.	Mae llyfr yn waith cyhoeddedig.
It can be hand molded.	Gellir ei fowldio â llaw.
The old woman is feeling down.	Mae'r hen wraig yn teimlo'n isel.
I've been home all week.	Rydw i wedi bod adref drwy'r wythnos.
He rushed through a side door.	Rhuthrodd trwy ddrws ochr.
A brave puppy holds his grip despite his fear.	Mae ci bach dewr yn dal ei afael er gwaethaf ei ofn.
As he neared, he turned away quickly.	Wrth iddo nesáu ati, trodd i ffwrdd yn gyflym.
As she watched him, a sensation suddenly came over her.	Wrth iddi ei wylio, daeth teimlad yn sydyn drosti.
A woman in a white dress ran across the street.	Rhedodd merch mewn ffrog wen ar draws y stryd.
Can you pass the salt?	Allwch chi basio'r halen?
Heat causes bubbles of gas to form in objects.	Mae gwres yn achosi swigod o nwy i ffurfio mewn gwrthrychau.
This structure was built following the fire.	Adeiladwyd y strwythur hwn yn dilyn y tân.
Cars are prohibited on footpaths.	Gwaherddir ceir ar lwybrau troed.
Some employees expressed concerns about their employment.	Mynegodd rhai gweithwyr bryderon am eu cyflogaeth.
He refused to give his name.	Gwrthododd roi ei enw.
Mosquitoes are drawn to carbon dioxide and sweat.	Mae mosgitos yn cael eu tynnu i garbon deuocsid a chwys.
Water became increasingly difficult to find.	Tyfodd fwyfwy anodd dod o hyd i ddŵr.
He lived to a great age.	Bu fyw i oedran mawr.
He invented a new kind of lock.	Dyfeisiodd fath newydd o glo.
The inspector checked all components of the machine.	Gwiriodd yr arolygydd bob cydran o'r peiriant.
Jim pleaded his case in vain.	Plediodd Jim ei achos yn ofer.
The lecturer agreed with her proposal.	Cytunodd y darlithydd â'i chynnig.
Police arrested seventeen people in connection with the robbery.	Arestiodd yr heddlu ddau ar bymtheg o bobl mewn cysylltiad â'r lladrad.
Many types of pests infect crops.	Mae sawl math o blâu yn heintio cnydau.
Its fate remains undetermined.	Mae ei thynged yn parhau heb ei benderfynu.
Bankers like these are used in many industrial applications.	Defnyddir bancwyr fel y rhain mewn llawer o gymwysiadau diwydiannol.
Soil-free plants were used to grow vegetables.	Defnyddiwyd planhigion di-bridd i dyfu llysiau.
I will never accept that.	Ni fyddaf byth yn derbyn hynny.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Mae unigrwydd yn rhan anochel o heneiddio.
Declare a rainbow.	Datgan enfys.
The mosquito bite produced a thick lump.	Cynhyrchodd brathiad y mosgito lwmp trwchus.
Three canals are being built nearby.	Mae tair camlas yn cael eu hadeiladu gerllaw.
The native ruled the country.	Y brodor oedd yn rheoli'r wlad.
Surprisingly, optimism was widespread.	Yn syndod, roedd optimistiaeth yn eang.
No singing.	Dim canu.
Tourists flock to this area because of its natural beauty.	Mae twristiaid yn tyrru i'r ardal hon oherwydd ei harddwch naturiol.
Water was his life.	Dŵr oedd ei fywyd.
She knew she was attractive but she preferred books to people.	Roedd hi'n gwybod ei bod hi'n ddeniadol ond roedd yn well ganddi lyfrau na phobl.
The box was closed on tape.	Caewyd y blwch ar dâp.
Some of the poems in this book are real!	Mae rhai o'r cerddi yn y llyfr hwn yn rhai go iawn!
If you want to lose weight, reduce sweets and sugar.	Os ydych chi eisiau colli pwysau, lleihau melysion a siwgr.
She turned away, refusing to acknowledge its existence.	Trodd hi i ffwrdd, gan wrthod cydnabod ei fodolaeth.
They started a caucus.	Dechreuon nhw gawcws.
It was all quiet in the sleepy village.	Roedd y cyfan yn dawel yn y pentref cysglyd.
How does this work?	Sut mae hyn yn gweithio?
He asked for the help of his friends.	Gofynnodd am gymorth ei ffrindiau.
It can be a wonderful experience.	Gall fod yn brofiad bendigedig.
They are the backbone of our economy.	Nhw yw asgwrn cefn ein heconomi.
He refused to reveal his sources.	Gwrthododd ddatgelu ei ffynonellau.
Your artwork is stunning.	Mae eich gwaith celf yn syfrdanol.
The cloud closed the sun.	Caeodd y cwmwl yr haul.
It was a nice, sunny day.	Roedd yn ddiwrnod braf, heulog.
He tried to stand up, but he collapsed.	Ceisiodd sefyll i fyny, ond llewygodd.
Walk a thin line.	Cerddwch linell denau.
Some species will disappear due to human activity.	Bydd rhai rhywogaethau yn diflannu oherwydd gweithgaredd dynol.
Tom, please don't run that fast up that hill.	Tom, plis paid â rhedeg mor gyflym i fyny'r allt yna.
Many labor disputes are amicably resolved.	Mae llawer o anghydfodau llafur wedi'u datrys yn gyfeillgar.
It is important to put the facts in order.	Mae'n bwysig rhoi trefn ar y ffeithiau.
Run a bubble bath for her.	Rhedeg bath swigen iddi.
Capitalism is fast becoming something of the past.	Mae cyfalafiaeth yn prysur ddod yn rhywbeth o'r gorffennol.
He tied his shoe laces.	Clymodd ei careiau esgidiau.
Huge grain silos dominate the horizon.	Mae seilos grawn enfawr yn dominyddu'r gorwel.
The examiner will ask you a few questions.	Bydd yr arholwr yn gofyn ychydig o gwestiynau i chi.
The army was still negotiating with the rebels.	Roedd y fyddin yn dal i drafod gyda'r gwrthryfelwyr.
He was like an older brother.	Roedd fel brawd hŷn.
All new employees should be trained.	Dylid hyfforddi pob gweithiwr newydd.
Listen carefully.	Gwrandewch yn astud.
We talk, but we don't really communicate.	Rydyn ni'n siarad, ond nid ydym yn cyfathrebu mewn gwirionedd.
It was thought to be a sign of good luck.	Credwyd ei fod yn arwydd o lwc dda.
They kept pet alligators.	Roeddent yn cadw aligators anifeiliaid anwes.
It fits neatly with that idea.	Mae'n cyd-fynd yn daclus â'r syniad hwnnw.
The environment was clean and quiet.	Roedd yr amgylchedd yn lân ac yn dawel.
The company expanded its product line.	Ehangodd y cwmni ei linell gynnyrch.
Can you identify the bird in the picture?	Allwch chi adnabod yr aderyn yn y llun?
Her leg was hurting, so she limped to the chair.	Roedd ei choes yn brifo, felly limped i'r gadair.
The volcano prevented sailing ships from entering the bay.	Roedd y llosgfynydd yn atal llongau hwylio rhag mynd i mewn i'r bae.
The poor boy was lost.	Collwyd y bachgen druan.
There were ten meters left to walk.	Roedd deg metr ar ôl i gerdded.
They are going to invade our airspace.	Maen nhw'n mynd i oresgyn ein gofod awyr.
Act as directed.	Gweithredu fel y cyfarwyddir.
Extinct lengths are coated with polyurethane.	Mae hydoedd sy'n diflannu wedi'u gorchuddio â polywrethan.
The average citizen is horrified by corruption.	Mae'r dinesydd cyffredin wedi'i ddychryn gan lygredd.
A fire was on fire in the kitchen.	Roedd tân ar dân yn y gegin.
She exhibited her porcelain figurine collection.	Arddangosodd ei chasgliad ffiguryn porslen.
The dead horse was fed to the crows.	Roedd y ceffyl marw yn cael ei fwydo i'r brain.
I reviewed the book, I reviewed the book, I reviewed the book.	Adolygais y llyfr, adolygais y llyfr, adolygais y llyfr.
This church no longer holds services there.	Nid yw'r eglwys hon bellach yn cynnal gwasanaethau yno.
The works of many great writers have been published here.	Mae gweithiau llawer o awduron gwych wedi'u cyhoeddi yma.
He tries to please everyone in the office.	Mae'n ceisio plesio pawb yn y swyddfa.
Virgos are noble and refined.	Mae virgos yn urddasol ac yn mireinio.
The artist did a great job.	Gwnaeth yr arlunydd waith gwych.
How dire was the situation?	Pa mor enbyd oedd y sefyllfa?
They can't really walk on their hind legs.	Ni allant gerdded ar eu coesau ôl mewn gwirionedd.
Warm water is pumped from the depths of the earth.	Mae dŵr cynnes yn cael ei bwmpio o ddyfnderoedd y ddaear.
A rare pleasure, a trip on the ocean.	Pleser prin, taith ar y cefnfor.
Cooking requires skill and precision.	Mae coginio yn gofyn am sgil a manwl gywirdeb.
A cold wind blew through, turning the grass.	Chwythodd gwynt oer drwodd, gan droi'r glaswellt.
Many of the area's inhabitants had been evacuated.	Roedd llawer o drigolion yr ardal wedi cael eu gwacáu.
As the days get short, the mountains cool down.	Wrth i'r dyddiau fynd yn fyr, mae'r mynyddoedd yn oeri.
Time and again, he demonstrated his aptitude.	Dro ar ôl tro, dangosodd ei glyfaredd.
The film was popular with critics.	Roedd y ffilm yn boblogaidd gyda beirniaid.
The poster was flashing.	Roedd y poster yn fflachlyd.
A hill rises to the west of the village.	Mae bryn yn codi i'r gorllewin o'r pentref.
The markets in this area are legendary.	Mae'r marchnadoedd yn yr ardal hon yn chwedlonol.
His wife walked slowly towards him.	Cerddodd ei wraig yn araf tuag ato.
A teacher was walking back and forth.	Roedd athrawes yn cerdded yn ôl ac ymlaen.
The administrator took steps to correct the error.	Cymerodd y gweinyddwr gamau i gywiro'r gwall.
The wounds heal.	Mae'r clwyfau'n gwella.
The country's capital city is undergoing rapid development.	Mae prifddinas y wlad yn cael ei datblygu'n gyflym.
He poured the cognac into the brandy snifter.	Arllwysodd y cognac i'r snifter brandi.
The two ways merge here.	Mae'r ddwy ffordd yn uno yma.
These methods have failed to achieve any improvement.	Mae'r dulliau hyn wedi methu â chyflawni unrhyw welliant.
Two large iron forges could be found.	Roedd modd dod o hyd i ddwy efail haearn fawr.
Put on a good show!	Trefnwch sioe dda!
Rivers and streams flow freely in this great city.	Mae afonydd a nentydd yn llifo'n rhydd yn y ddinas fawr hon.
They start a zoo in the city.	Maen nhw'n dechrau sw yn y ddinas.
He told me he was a student.	Dywedodd wrthyf ei fod yn fyfyriwr.
The poet felt a sense of foreboding.	Teimlodd y bardd ymdeimlad o ragddywedyd.
One shot rang out.	Ffoniodd un ergyd allan.
He mixed dessert with corn flour.	Cymysgodd bwdin gyda blawd corn.
This hill has hidden streams.	Mae gan y bryn hwn nentydd cudd.
A tense silence fell over the room.	Syrthiodd distawrwydd llawn tyndra dros yr ystafell.
Medical research on humans is impractical.	Mae'n anymarferol cynnal ymchwil feddygol ar bobl.
Their guides failed to guide them across the desert.	Methodd eu tywyswyr eu harwain ar draws yr anialwch.
When the quake struck, children were screaming.	Pan darodd y daeargryn, roedd plant yn sgrechian.
The land here is quite flat.	Mae'r tir yma yn eithaf gwastad.
A mother comforts her child.	Mae mam yn cysuro ei phlentyn.
Most citizens remember when the colony was younger.	Mae'r rhan fwyaf o ddinasyddion yn cofio pan oedd y wladfa yn iau.
The scientists went deep into the forest.	Aeth y gwyddonwyr yn ddwfn i'r goedwig.
This guy has five daughters.	Mae gan y dyn hwn bump o ferched.
Seeing the monsters chilled the adventurers.	Roedd gweld y bwystfilod yn oeri'r anturwyr.
The extent of her injuries is not yet known.	Nid yw maint ei hanafiadau yn hysbys eto.
To put it lightly, language causes difficulties.	I’w roi’n ysgafn, mae iaith yn peri anawsterau.
She enjoyed singing, but stopped singing in public.	Roedd hi'n mwynhau canu, ond rhoddodd y gorau i ganu yn gyhoeddus.
The town's tallest building will be finished soon.	Bydd adeilad talaf y dref yn cael ei orffen yn fuan.
The accident happened while the children were playing.	Digwyddodd y ddamwain wrth i'r plant chwarae.
He explained the rules briefly.	Eglurodd y rheolau yn fyr.
The Romans had cast aqueducts to bring water to arid lands.	Roedd y Rhufeiniaid wedi bwrw traphontydd dŵr i ddod â dŵr i diroedd cras.
Many nations limit the size of trucks on their roads.	Mae llawer o genhedloedd yn cyfyngu ar faint tryciau ar eu ffyrdd.
Bernard is running for city council.	Mae Bernard yn rhedeg ar gyfer cyngor y ddinas.
The smartest tool in your box is a scalpel.	Yr offeryn craffaf yn eich blwch yw sgalpel.
Power outages are common here.	Mae toriadau pŵer yn gyffredin yma.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Hyd yn oed yn yr oriau tywyllaf, gall fflachlyd fod yn ddefnyddiol.
Such errors are relatively rare.	Mae gwallau o'r fath yn gymharol brin.
The colors bleed away.	Mae'r lliwiau yn gwaedu i ffwrdd.
The peace agreement lasted for more than a hundred years.	Parhaodd y cytundeb heddwch am fwy na chan mlynedd.
The author's chapters are short and simple.	Mae penodau'r awdur yn fyr ac yn syml.
The walls were painted in a soothing beige color.	Paentiwyd y waliau mewn lliw llwydfelyn lleddfol.
Do you have any allergies?	Oes gennych chi unrhyw alergeddau?
The storm raged outside.	Cynddeiriogodd y storm y tu allan.
The flavor of this sauce is salty and sour.	Mae blas y saws hwn yn hallt a sur.
Arsenal won both games.	Enillodd Arsenal y ddwy gêm.
Polaroids were made from a film containing dry chemicals.	Gwnaethpwyd polaroidau o ffilm sy'n cynnwys cemegau sych.
He seeks to benefit from the energy of his youth.	Mae'n ceisio elwa o egni ei ieuenctid.
The farmhouse looked grand.	Roedd y ffermdy yn edrych yn fawreddog.
A complex organism needs many cells.	Mae angen llawer o gelloedd ar organeb gymhleth.
A crowd of people came together to mourn the man's death.	Daeth tyrfa o bobl ynghyd i alaru am farwolaeth y dyn.
Cats eat fish, meat and plants.	Mae cathod yn bwyta pysgod, cig a phlanhigion.
The peak traffic was appalling.	Roedd traffig yr oriau brig yn ofnadwy.
The holidays were divided equally between children.	Rhannwyd y gwyliau yn gyfartal rhwng plant.
Most politicians are out of touch with daily life.	Mae'r rhan fwyaf o wleidyddion allan o gysylltiad â bywyd bob dydd.
The magician killed the ogre with the magic sword.	Lladdodd y dewin yr ogre â'r cleddyf hud.
The new cabinet will focus on education.	Bydd y cabinet newydd yn canolbwyntio ar addysg.
He came into the kitchen and opened the fridge.	Daeth i mewn i'r gegin ac agorodd yr oergell.
He turned and went back in.	Trodd ac aeth yn ôl i mewn.
The economy expanded rapidly.	Ehangodd yr economi yn gyflym.
This means cleaning the environment clean of fossil fuels.	Mae hyn yn golygu glanhau'r amgylchedd yn lân o danwydd ffosil.
She delivered the baby quickly and quietly.	Rhoddodd hi'r babi yn gyflym ac yn dawel.
A space creature landed in their back garden.	Glaniodd creadur gofod yn eu gardd gefn.
Remember to keep an eye on this.	Cofiwch gadw llygad ar hyn.
The townspeople are defiant.	Mae pobl y dref yn herfeiddiol.
The little money he earns is spent on gambling.	Mae'r ychydig arian y mae'n ei ennill yn cael ei wario ar hapchwarae.
And so the first school was built.	Ac felly yr adeiladwyd yr ysgol gyntaf.
Jane arrived at the airport early.	Cyrhaeddodd Jane y maes awyr yn gynnar.
She is deceptively dangerous.	Mae hi'n dwyllodrus o beryglus.
The bad smell was horrible.	Roedd yr arogl drwg yn ofnadwy.
But it did raise the money over the following months.	Ond llwyddodd i godi'r arian dros y misoedd dilynol.
Place a slice of apple on top.	Rhowch sleisen o afal ar ei ben.
The baby cried as they arrived.	Gwaeddodd y babi wrth iddynt gyrraedd.
He stormed out of the room in a huff.	Fe ymosododd allan o'r ystafell mewn hwff.
He told us his condition was so clear and clear	Dywedodd wrthym ei gyflwr mor blaen a chlir
Cars become more fuel efficient every year.	Mae ceir yn dod yn fwy effeithlon o ran tanwydd bob blwyddyn.
In this region, football is extremely popular.	Yn y rhanbarth hwn, mae pêl-droed yn hynod boblogaidd.
She put a hand on his arm.	Rhoddodd hi law ar ei fraich.
Four minutes had passed.	Roedd pedwar munud wedi mynd heibio.
Please be aware that this does not concern me.	Cofiwch nad yw hyn yn peri pryder i mi.
So she stood aside.	Felly safodd hi o'r neilltu.
This virus is caused by a virus.	Mae'r firws hwn yn cael ei achosi gan firws.
In the event of an emergency, evacuate the building	Mewn achos o argyfwng, gwacau'r adeilad
Political science, for example, is a social science.	Mae gwyddoniaeth wleidyddol, er enghraifft, yn wyddor gymdeithasol.
Light metal, it's strong.	Metel ysgafn, mae'n gryf.
Rain can't come.	Mae glaw yn methu â dod.
The gang leader was murdered.	Cafodd arweinydd y gang ei lofruddio.
The flowers bloom more abundantly here.	Mae'r blodau'n blodeuo'n fwy helaeth yma.
Each unit has been allocated an appropriate amount of land.	Dyrannwyd swm priodol o dir i bob uned.
More people are now looking for work in their own countries.	Mae mwy o bobl bellach yn chwilio am waith yn eu gwledydd eu hunain.
Identities were hidden under clothes or umbrellas.	Roedd hunaniaethau'n cael eu cuddio o dan ddillad neu ymbarelau.
He brushes the dirt off his pants.	Mae'n brwsio y baw oddi wrth ei pants.
I passed the exam.	Pasiais yr arholiad.
Heating causes water vapor in air to condense into water.	Mae gwresogi yn achosi i anwedd dŵr mewn aer gyddwyso i mewn i ddŵr.
With your eyes closed.	Gyda'ch llygaid ar gau.
All surgeries were performed by an experienced physician.	Perfformiwyd pob meddygfa gan feddyg profiadol.
The seas were calm today.	Roedd y moroedd yn dawel heddiw.
An unusually high tide flooded many ships.	Gorlifodd llanw anarferol o uchel lawer o longau.
The plant can increase reflexes rapidly.	Gall y planhigyn gynyddu atgyrchau yn gyflym.
This soup is very smooth.	Mae'r cawl hwn yn llyfn iawn.
She spreads lipstick all over her mouth.	Mae hi'n taenu minlliw ar draws ei cheg.
Anglers pull in their nets every morning.	Mae pysgotwyr yn tynnu eu rhwydi i mewn bob bore.
Diagnosing diabetes is often difficult.	Mae gwneud diagnosis o ddiabetes yn aml yn anodd.
Laws on private property are unclear.	Mae'r cyfreithiau ar eiddo preifat yn aneglur.
Keep your	Cadwch eich
This soup tastes salty.	Mae'r cawl hwn yn blasu'n hallt.
Don't talk to me.	Peidiwch â siarad â mi.
It is the largest oil producer in the world.	Dyma'r cynhyrchydd olew mwyaf yn y byd.
The bones were re-buried in a secret location.	Cafodd yr esgyrn eu hailgladdu mewn lleoliad cyfrinachol.
Discussion at a recent conference focused on this issue.	Canolbwyntiodd trafodaeth mewn cynhadledd ddiweddar ar y mater hwn.
The geological survey must be completed by tomorrow.	Rhaid gorffen yr arolwg daearegol erbyn yfory.
Follow the instructions very carefully.	Dilynwch y cyfarwyddiadau yn ofalus iawn.
He advised to keep to the road.	Cynghorodd gadw at y ffordd.
Time passed slowly.	Aeth amser heibio yn araf.
This chord sounds very dissonant.	Mae'r cord hwn yn swnio'n anghyseiniol iawn.
Some countries' governments maintain regional power structures.	Mae llywodraethau rhai gwledydd yn cynnal strwythurau pŵer rhanbarthol.
The royal couple had a private library.	Roedd gan y cwpl brenhinol lyfrgell breifat.
A car hemorrhaged fluid.	Mae car hemorrhaged hylif.
Getting a healthy body is a challenge.	Mae cael corff iach yn her.
Computer software enabled him to market his business.	Roedd meddalwedd cyfrifiadurol yn ei alluogi i farchnata ei fusnes.
Who stole the briefcase?	Pwy oedd wedi dwyn y bag dogfennau?
This area is characterized by a hot, dry climate.	Nodweddir yr ardal hon gan hinsawdd boeth, sych.
The highlight of a long and tiring day	Uchafbwynt diwrnod hir a blin
But many others were disadvantaged by a lack of information.	Ond roedd llawer o rai eraill dan anfantais oherwydd diffyg gwybodaeth.
He was happy when he got a new job.	Roedd yn hapus pan gafodd swydd newydd.
The traffic signal had been damaged.	Roedd y signal traffig wedi cael ei ddifrodi.
The state of the economy was uncertain.	Roedd cyflwr yr economi yn ansicr.
He arrived home safely in time for lunch.	Cyrhaeddodd adref yn ddiogel mewn pryd i ginio.
The city has a rich history.	Mae gan y ddinas hanes cyfoethog.
Every man must die some day.	Rhaid i bob dyn farw ryw ddydd.
Who's that lumber jack?	Pwy yw'r jack lumber hwnnw?
When the beer is gone, the beer is gone.	Pan fo'r cwrw wedi mynd, mae'r cwrw wedi mynd.
There was very little turnout.	Nid oedd fawr ddim yn pleidleisio.
Only two employees attended this school.	Dim ond dau weithiwr oedd yn mynychu'r ysgol hon.
Science is constantly evolving.	Mae gwyddoniaeth yn datblygu'n gyson.
He stared straight ahead, his face quiet.	Syllodd yn syth ymlaen, ei wyneb yn dawel.
I'm all out of patience with it.	Rydw i i gyd allan o amynedd ag ef.
It's bright and sunny.	Mae'n llachar ac yn heulog.
He speeded up and down, waiting impatiently.	Cyflymodd i fyny ac i lawr, gan aros yn ddiamynedd.
It was a dark afternoon.	Roedd yn brynhawn tywyll.
These are the bookshelves.	Dyma'r silffoedd llyfrau.
The bridge is too narrow for two cars to pass.	Mae'r bont yn rhy gul i ddau gar basio.
The crime rate is falling steadily.	Mae'r gyfradd droseddu yn gostwng yn gyson.
We may not need to have climbed that high.	Efallai nad oes angen inni fod wedi dringo mor uchel â hynny.
Large mammal populations are declining rapidly.	Mae poblogaethau mamaliaid mawr yn lleihau'n gyflym.
He was addicted to tricycle racing.	Roedd yn gaeth i rasio beic tair olwyn.
Do not sprinkle salt on the tomatoes.	Peidiwch â thaenu halen ar y tomatos.
Then the missionaries were seen by all.	Yna gwelwyd y cenhadon gan bawb.
The statement came shortly after a court hearing.	Daeth y datganiad yn fuan ar ôl gwrandawiad llys.
The vice president performed the opening ceremony.	Perfformiodd yr is-lywydd y seremoni agoriadol.
There was another supermarket down the road.	Roedd yna archfarchnad arall i lawr y ffordd.
He took a seat on the bench.	Cymerodd sedd ar y fainc.
Take him out of prison.	Ewch ag ef allan o'r carchar.
A combination of sugar and water is heat-resistant.	Mae cyfuniad o siwgr a dŵr yn gallu gwrthsefyll gwres.
Volcanoes hardly read anymore.	Prin fod neb yn darllen llosgfynyddoedd mwyach.
The main sources of water pollution are untreated sewage.	Prif ffynonellau llygredd dŵr yw carthffosiaeth heb ei drin.
The company dismissed all speculation.	Gwrthododd y cwmni bob dyfalu.
The pill can help members of the elderly population.	Gall y bilsen helpu aelodau o'r boblogaeth oedrannus.
To bring modern life to the village,	I ddod â bywyd modern i'r pentref,
The beans were a great addition to the soup.	Roedd y ffa yn ychwanegiad gwych at y cawl.
The politician had no real interest in public policy.	Doedd gan y gwleidydd ddim gwir ddiddordeb mewn polisi cyhoeddus.
The shells of the new turtles were square rather than round.	Sgwar yn hytrach na chrwn oedd cregyn y crwbanod newydd.
The young mother listened patiently to the child's cry.	Gwrandawodd y fam ifanc yn amyneddgar ar waedd y plentyn.
Concentrated, yet light flavor.	Blas crynodedig, ond ysgafn.
My brother was born deaf.	Ganwyd fy mrawd yn fyddar.
The cloud was white.	Roedd y cwmwl yn wyn.
The family allowed him little freedom.	Ychydig o ryddid a ganiataodd y teulu iddo.
The procession of troops was silenced by fire.	Tawelwyd gorymdaith y milwyr gan gynnau tân.
There was a deafening hubbub in the stadium.	Roedd hubbub byddarol yn y stadiwm.
All of these chemicals are carcinogenic.	Mae'r cemegau hyn i gyd yn garsinogenig.
It follows the road that leads straight into town.	Mae'n dilyn y ffordd sy'n arwain yn syth i'r dref.
He gave his story to a newspaper reporter.	Rhoddodd ei stori i ohebydd papur newydd.
Many environmentalists worry that too much degradation is happening.	Mae llawer o amgylcheddwyr yn poeni bod gormod o ddiraddio yn digwydd.
Education is a basic human right.	Mae addysg yn hawl ddynol sylfaenol.
First, let's check what the dictionary says.	Yn gyntaf, gadewch i ni wirio beth mae'r geiriadur yn ei ddweud.
A variety of air transport systems	Amrywiaeth o systemau trafnidiaeth awyr
The inspector telephoned for reinforcements.	Ffoniodd yr arolygydd am atgyfnerthiadau.
The walk through the dunes was hard.	Roedd y daith gerdded drwy'r twyni yn galed.
A sentence should be no more than ten thousand words.	Ni ddylai brawddeg fod yn fwy na deng mil o eiriau.
I can work all day.	Gallaf weithio drwy'r dydd.
Some food items were banned altogether.	Cafodd rhai eitemau bwyd eu gwahardd yn gyfan gwbl.
The cave was an eerie place.	Roedd yr ogof yn lle iasol.
Governments should distribute more food to the poor.	Dylai llywodraethau ddosbarthu mwy o fwyd i'r tlodion.
They asked each other questions.	Gofynasant gwestiynau i'w gilydd.
Most newts are harmless.	Mae'r rhan fwyaf o fadfallod yn ddiniwed.
Don't talk when you're eating.	Peidiwch â siarad pan fyddwch chi'n bwyta.
It's best to brush our hair in the morning.	Mae'n well brwsio ein gwallt yn y bore.
The leaf had fallen into the water.	Roedd y ddeilen wedi disgyn i'r dŵr.
Guides train thoroughly.	Mae'r tywyswyr yn hyfforddi'n drylwyr.
Ventilated by the monsoon, the fire spread quickly.	Wedi'i wyntyllu gan y monsŵn, lledaenodd y tân yn gyflym.
The chairman acknowledged that he was defeated.	Cydnabu y cadeirydd ei fod wedi ei drechu.
Each textbook includes a section on geometry.	Mae pob gwerslyfr yn cynnwys adran ar geometreg.
Hurricanes occur most often at noon.	Mae corwyntoedd yn digwydd yn amlach ar ganol dydd.
The hot weather claimed several lives.	Fe wnaeth y tywydd poeth hawlio sawl bywyd.
Cooking with white wine is also an option.	Mae coginio gyda gwin gwyn hefyd yn opsiwn.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Gall meddygon ddefnyddio eli haul i drin llosgiadau.
Aquarians think too much and work too little.	Mae Aquarians yn meddwl gormod ac yn gweithio rhy ychydig.
This road leads to the door.	Mae'r ffordd hon yn arwain at y drws.
Poor service is associated with bad products.	Mae gwasanaeth gwael yn gysylltiedig â chynhyrchion gwael.
He goes to his office every day.	Mae'n mynd i'w swyddfa bob dydd.
He brought the horse to his heel.	Daeth â'r ceffyl i'w sawdl.
We could move the table.	Gallem symud y bwrdd.
A vase of flowers on the window shelf catches her eye.	Mae fâs o flodau ar y silff ffenestr yn dal ei llygad.
Evidence of climate change is clear.	Mae tystiolaeth o newid hinsawdd yn glir.
My hands were sweaty.	Roedd fy nwylo'n chwysu'n arw.
Frowning, then continued with her account.	Gwgu, yna parhaodd â'i chyfrif.
This sentence ends in an exclamation mark.	Mae'r frawddeg hon yn gorffen mewn ebychnod.
They ran for their lives.	Fe redon nhw am eu bywydau.
Now, let's see if you can do this.	Nawr, gadewch i ni weld a allwch chi wneud hyn.
The average citizen is usually a passive consumer.	Mae'r dinesydd cyffredin fel arfer yn ddefnyddiwr goddefol.
The stone foundation of the house is crumbling.	Mae sylfaen garreg y tŷ yn dadfeilio.
Insects live in aquatic environments.	Mae pryfed yn byw mewn amgylcheddau dyfrol.
Some are appalled at the rapid rate of change.	Mae rhai wedi dychryn am y gyfradd newid gyflym.
Our club has over a hundred members.	Mae ein clwb yn cynnwys dros gant o aelodau.
Many communities struggle to provide basic health care.	Mae llawer o gymunedau'n cael trafferth darparu gofal iechyd sylfaenol.
Deforestation is a major environmental concern.	Mae datgoedwigo yn bryder amgylcheddol mawr.
Education must be an open process.	Rhaid i addysg fod yn broses agored.
The usher pointed out some interesting scenes.	Tynnodd y tywysydd sylw at olygfeydd diddorol.
They drank beer from bugs.	Roedden nhw'n yfed cwrw o fygiau.
The weather, the ocean, or the mountains.	Y tywydd, y cefnfor, neu'r mynyddoedd.
The siblings grew up together and became very close.	Tyfodd y brodyr a chwiorydd i fyny gyda'i gilydd a daeth yn agos iawn.
There is no relief in sight.	Nid oes rhyddhad yn y golwg.
We seem to be doing well so far.	Mae'n ymddangos ein bod ni'n gwneud yn dda hyd yn hyn.
We made a quick decision.	Fe wnaethom benderfyniad cyflym.
These regions were formerly remote.	Roedd y rhanbarthau hyn gynt yn anghysbell.
We have to dress better if we want to impress her.	Rhaid inni wisgo'n well os ydym am wneud argraff arni.
They are employed as musicians and actors.	Maen nhw'n cael eu cyflogi fel cerddorion ac actorion.
The mechanics of this business are very simple.	Mae mecaneg y busnes hwn yn syml iawn.
He was found hiding in a box.	Cafwyd hyd iddo yn cuddio mewn blwch.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Mae'r heddlu'n credu y gallai'r llofruddiaeth fod wedi ei hysgogi gan arian.
Pour some oil into the frying pan.	Arllwyswch ychydig o olew yn y padell ffrio.
Poor sales were attributed to the price of an overly expensive ticket.	Priodolwyd gwerthiannau gwael i bris tocyn rhy ddrud.
She is known for her compassion.	Mae hi'n adnabyddus am ei thosturi.
The cemetery is three miles down the road.	Mae'r fynwent dair milltir i lawr y ffordd.
Open the window to release the fumes.	Agorwch y ffenestr i ollwng y mygdarth.
Have you used blue painter tape before?	Ydych chi wedi defnyddio tâp peintiwr glas o'r blaen?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Roedd yr asiant niwtraleiddio yn hylif di-liw.
Large quantities of oil have been discovered.	Mae symiau mawr o olew wedi'u darganfod.
The car accident still worries me.	Mae'r ddamwain car yn dal i fy mhoeni.
Can we travel through time?	A allwn ni deithio trwy amser?
My other friends are helping me.	Mae fy ffrindiau eraill yn fy helpu.
There is a book on the shelf by the window.	Mae llyfr ar y silff ger y ffenestr.
The frog exploded.	Ffrwydrodd y llyffant.
He beat over a glass of milk.	Curodd dros wydraid o laeth.
Such an experiment breaks	Mae arbrawf o'r fath yn torri
The factory produces many products for export.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu llawer o gynhyrchion i'w hallforio.
But electricity is expensive.	Ond mae trydan yn ddrud.
There is a beautiful park nearby.	Mae parc hardd gerllaw.
I bought a new dress yesterday.	Prynais ffrog newydd ddoe.
We must have courage.	Rhaid inni gael dewrder.
I need to buy more supplies.	Mae angen i mi brynu mwy o gyflenwadau.
First, chop the apples.	Yn gyntaf, torrwch yr afalau.
Housewives are respected here.	Mae gwragedd tŷ yn cael eu parchu yma.
The number of trees has decreased in recent years	Mae nifer y coed wedi lleihau yn y blynyddoedd diwethaf
Revolutionaries were oppressed.	Cafodd chwyldroadwyr eu gormesu.
The waiters are too busy to stop and help.	Mae'r gweinyddion yn rhy brysur i stopio a helpu.
The area was covered by the sea two centuries ago.	Gorchuddiodd y môr yr ardal ddwy ganrif yn ôl.
He dropped his cuppa on the ground.	Gollyngodd ei baned ar y ddaear.
The heat drove people to the river bank.	Gyrrodd y gwres bobl i lan yr afon.
Two people died in the crash.	Bu farw dau berson yn y ddamwain.
The doctor diagnosed pneumonia.	Gwnaeth y meddyg ddiagnosis o niwmonia.
She liked having the time to chat with her neighbors.	Roedd hi'n hoffi cael yr amser i sgwrsio â'i chymdogion.
When they started the operation, he was already dead.	Pan ddechreuon nhw'r llawdriniaeth, roedd eisoes wedi marw.
The new measure was passed unanimously.	Pasiwyd y mesur newydd yn unfrydol.
Did you put salt in this soup?	Wnest ti roi halen yn y cawl yma?
We are free to save our own seeds.	Rydym yn rhydd i achub ein hadau ein hunain.
The hard part was yet to come.	Roedd y rhan galed eto i ddod.
A historic visit ended in tragedy.	Daeth ymweliad hanesyddol i ben mewn trasiedi.
Alcohol encourages violent behavior.	Mae alcohol yn annog ymddygiad treisgar.
In summary, this thesis explores the problem.	I grynhoi, mae'r traethawd ymchwil hwn yn archwilio'r broblem.
Father reminded us of the sins we committed last year.	Atgoffodd Tad ni o'r pechodau a gyflawnwyd gennym y llynedd.
The glass shattered, sending small pieces to fly.	Chwalodd y gwydr, gan anfon darnau bach i hedfan.
This is the oldest temple in the city.	Dyma'r deml hynaf yn y ddinas.
She was going to run every morning.	Roedd hi'n mynd i redeg bob bore.
Relationships between parents and their children are complex.	Mae'r berthynas rhwng rhieni a'u plant yn gymhleth.
This is the best way to protect your data.	Dyma'r ffordd orau i ddiogelu eich data.
Believers were forced to say goodbye to their husbands.	Gorfodwyd anwyliaid i ffarwelio â'u gwŷr.
He needed to devote some time each week to exercises.	Roedd angen iddo neilltuo peth amser bob wythnos i ymarferion.
A man is pushing a burning cigarette.	Mae dyn yn gwthio sigarét yn llosgi ati.
Government leaders were blamed for the disorder.	Cafodd arweinwyr y llywodraeth eu beio am yr anhrefn.
The politician insisted that businesses would expand.	Mynnodd y gwleidydd y byddai busnesau'n ehangu.
They will start slowly and then accelerate.	Byddant yn dechrau'n araf ac yna'n cyflymu.
Little wonder they are the apple of my eye.	Rhyfeddod bach ydyn nhw fel afal fy llygad.
The bird was driven out of the camp.	Gyrrwyd yr aderyn o'r gwersyll.
The spirits began to weep.	Dechreuodd yr ysbrydion wylo.
Salt is said to prolong life.	Dywedir bod halen yn ymestyn bywyd.
Why aren't more people making films like this?	Pam nad oes mwy o bobl yn gwneud ffilmiau fel hyn?
A lifeguard explores the beach.	Mae achubwr bywyd yn archwilio'r traeth.
They have few neighbors.	Nid oes ganddynt ond ychydig o gymydogion.
Formally, biologists refer to this species as the elephant mussel.	Yn ffurfiol, mae biolegwyr yn cyfeirio at y rhywogaeth hon fel y chwistlen eliffant.
The corporation plans to file their paperwork next week.	Mae'r gorfforaeth yn bwriadu ffeilio eu gwaith papur yr wythnos nesaf.
The monthly payment was too small.	Roedd y taliad misol yn rhy fach.
He tried to push the door open.	Ceisiodd wthio'r drws ar agor.
After all it shows symptoms of malaria.	Wedi'r cyfan mae'n dangos symptomau malaria.
The civil authorities have declared a curfew.	Mae'r awdurdodau sifil wedi datgan cyrffyw.
A note was found in the black box.	Canfuwyd bod nodyn yn y blwch du.
This is the problem we need to solve.	Dyma'r broblem y mae angen inni ei datrys.
They were washing their feet and hands.	Roedden nhw'n golchi eu traed a'u dwylo.
All the children went in to help.	Aeth y plant i gyd i mewn i helpu.
The past is behind us.	Mae'r gorffennol y tu ôl i ni.
The faulty motor started to create a racket.	Dechreuodd y modur diffygiol greu raced.
Many plants are grown there.	Mae llawer o blanhigion yn cael eu tyfu yno.
Storms can cause great destruction.	Gall stormydd achosi dinistr mawr.
Compensation claims from survivors will run into millions.	Bydd hawliadau iawndal gan oroeswyr yn rhedeg i filiynau.
A nappy is jammed under a hinge.	Mae clwt wedi'i jamio o dan golfach.
One minute equals ten seconds.	Mae un munud yn hafal i ddeg eiliad.
Your brother wants to be a member of the club.	Mae dy frawd eisiau bod yn aelod o'r clwb.
He traveled abroad five years earlier.	Teithiodd dramor bum mlynedd ynghynt.
The usher gave his voice an ironic tone.	Rhoddodd y tywysydd goslef eironig i'w lais.
All hot drinks contain caffeine.	Mae pob diod poeth yn cynnwys caffein.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Ymgrymodd Tristan yn barchus i'w fam.
A jasmine perfume wandered across the garden.	Roedd persawr jasmin yn crwydro ar draws yr ardd.
The police do not tolerate this kind of behavior.	Nid yw’r heddlu’n goddef y math hwn o ymddygiad.
A small amount of weight gain causes minor muscle tears.	Mae ychydig bach o ddiffyg pwysau yn achosi mân ddagrau cyhyrau.
The senator supported healthcare reform.	Roedd y seneddwr yn cefnogi diwygio gofal iechyd.
The villagers prayed for rain.	Gweddiodd y pentrefwyr am law.
The soft orange light fell on their sanctuary.	Syrthiodd y golau oren meddal ar eu cysegr.
Women are not allowed in here!	Nid yw merched yn cael dod i mewn yma!
Most fruits need two summers to grow.	Mae angen dau haf ar y mwyafrif o ffrwythau i dyfu.
Women are under-represented in this sector.	Mae menywod yn cael eu tangynrychioli yn y sector hwn.
Why did you buy so many apples?	Pam wnaethoch chi brynu cymaint o afalau?
The flowers were so beautiful you could smell them.	Roedd y blodau mor brydferth y gallech chi eu harogli.
The star is too big to fit in the frame.	Mae'r seren yn rhy fawr i ffitio yn y ffrâm.
That particular country has a long history of civil war.	Mae gan y wlad benodol honno hanes hir o ryfel cartref.
The stadium seat is uncomfortable.	Mae sedd y stadiwm yn anghyfforddus.
She was too poor even to pay the bus pass.	Roedd hi'n rhy dlawd hyd yn oed i dalu'r tocyn bws.
The engineers developed a safety valve.	Datblygodd y peirianwyr falf diogelwch.
Many trustees called for the engagement to end.	Roedd nifer o ymddiriedolwyr yn galw am ddod â'r ymgysylltiad i ben.
They also punished those who threatened or harassed women.	Roedden nhw hefyd yn cosbi'r rhai oedd yn bygwth neu'n aflonyddu merched.
His hair was hanging loosely around his face.	Roedd ei wallt yn hongian yn llipa o amgylch ei wyneb.
They sat in silence for a moment.	Eisteddent mewn distawrwydd am eiliad.
So your pedometer won't count steps that happen outside?	Felly ni fydd eich pedomedr yn cyfrif camau sy'n digwydd y tu allan?
Disagreement was rife with reformers at the time.	Yr oedd anghytundeb yn rhemp ymhlith diwygwyr ar y pryd.
Alongside her father, the girl watched the parade.	Wrth ochr ei thad, gwyliodd y ferch yr orymdaith.
We measured air pollution in multiple urban locations.	Fe wnaethom fesur llygredd aer mewn lleoliadau trefol lluosog.
This restaurant is known for its chicken parmigiana.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei parmigiana cyw iâr.
First, wash the potatoes.	Yn gyntaf, golchwch y tatws.
Two pigeons cut from their gates.	Dau golomen yn cwtogi o'u clwydi.
He promised to build a new temple.	Addawodd adeiladu teml newydd.
The sewerage system is in need of repair.	Mae angen atgyweirio'r system garthffosiaeth.
Remove all traces of oil.	Tynnwch yr holl olion olew.
She has sharp eyes.	Mae ganddi lygaid craff.
The arrest triggers angry protests across the country.	Mae’r arestiad yn sbarduno protestiadau blin ar draws y wlad.
The device was very successful.	Roedd y ddyfais yn llwyddiannus iawn.
Many of the factories were destroyed during the occupation.	Dinistriwyd llawer o'r ffatrïoedd yn ystod y goresgyniad.
For them, war was inevitable.	Iddynt hwy, roedd rhyfel yn anochel.
His revelation would be soon.	Byddai ei ddatguddiad yn fuan.
She taps the side of her head softly.	Mae hi'n tapio ochr ei phen yn feddal.
The youngsters made their way to the cliff edge.	Gwnaeth y bobl ifanc eu ffordd i ymyl y clogwyni.
This is the song that topped the charts.	Dyma'r gân oedd ar frig y siartiau.
The surgeon repaired the man's flank leg.	Trwsiodd y llawfeddyg goes fangl y dyn.
You take the subway and then switch to a bus.	Rydych chi'n cymryd yr isffordd ac yna'n newid i fws.
Scientist has resurrected a dead man.	Mae gwyddonydd wedi adfywio dyn oedd wedi marw.
Throw the plant into the compost heap.	Taflwch y planhigyn i'r domen gompost.
Evidence suggests that this book is reliable.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod y llyfr hwn yn ddibynadwy.
Economy, he said, depends on agriculture.	Economi, meddai, yn dibynnu ar amaethyddiaeth.
In medieval times, boys wore their hair long.	Yn y canol oesoedd, roedd bechgyn yn gwisgo'u gwallt yn hir.
He cut his head back.	Torrodd ei ben yn ôl.
Climbing so many stairs is tiring!	Mae dringo cymaint o risiau yn flinedig!
Characterized by dramatic shifts and extreme plot twists.	Wedi'i nodweddu gan sifftiau dramatig a throeon plot eithafol.
This river divides the city in two.	Mae'r afon hon yn rhannu'r ddinas yn ddau hanner.
You should weigh them carefully.	Dylech eu pwyso'n ofalus.
The ticket agent slammed the ticket on the counter.	Fe wnaeth yr asiant tocynnau slamio'r tocyn ar y cownter.
The huge stone walls of the castle were visible to all.	Roedd waliau cerrig anferth y castell yn weladwy i bawb.
We listen to other people's opinions.	Rydyn ni'n gwrando ar farn pobl eraill.
Every smart child needs proper training.	Mae angen hyfforddiant priodol ar bob plentyn craff.
Refugees must obey the law.	Rhaid i ffoaduriaid gadw at y gyfraith.
He was convinced she would understand.	Roedd yn argyhoeddedig y byddai hi'n deall.
The soldiers responsible for this crime were executed.	Dienyddiwyd y milwyr oedd yn gyfrifol am y drosedd hon.
The glittering golden dome appeared above her.	Roedd y gromen euraidd disglair yn ymddangos uwch ei phen.
The chalk dust settles on the skin.	Mae'r llwch sialc yn setlo ar y croen.
Again, deep in the forest, they are in danger.	Unwaith eto, yn ddwfn yn y goedwig, maent mewn perygl.
A group of small bird species.	Grŵp o rywogaethau adar bach.
The pot boiled over.	Berwodd y pot drosodd.
Deep underground.	Yn ddwfn o dan y ddaear.
This particular type of apple is only used in pies.	Dim ond mewn pasteiod y defnyddir y math penodol hwn o afal.
Silks have a shining brilliance.	Mae gan sidanau ddisgleirdeb llewyrchus.
Conditions have changed a bit.	Mae'r amodau wedi addasu ychydig.
The missionaries established churches in many villages.	Sefydlodd y cenhadon eglwysi mewn llawer o bentrefi.
This kitchen is very bright.	Mae'r gegin hon yn llachar iawn.
That law has recently been amended.	Mae’r gyfraith honno wedi’i diwygio’n ddiweddar.
He had some trouble understanding the question.	Cafodd dipyn o drafferth deall y cwestiwn.
Hope and optimism permeate the air.	Mae gobaith ac optimistiaeth yn treiddio i'r awyr.
A landslide destroyed a building.	Dinistriodd tirlithriad adeilad.
His visits were irregular.	Roedd ei ymweliadau yn afreolaidd.
All but one of the people supported the president.	Roedd pob un ond un o'r bobl yn cefnogi'r llywydd.
The elevator broke down.	Torrodd yr elevator i lawr.
Can't you see that useless?	Allwch chi ddim gweld bod hynny'n ddiwerth?
Some children are as intelligent as adults	Mae rhai plant mor ddeallus ag oedolion
He hides his smoldering hatred in cold indifference.	Mae'n cuddio ei gasineb mudlosgi mewn difaterwch oer.
He was wearing sneakers, jeans and a leather jacket.	Roedd yn gwisgo sneakers, jîns a siaced ledr.
The medicine will leave an unpleasant taste for hours.	Bydd y feddyginiaeth yn gadael blas annymunol am oriau.
Therefore, the pavements are maintained to the highest standards.	Felly, mae'r palmantau'n cael eu cynnal a'u cadw i'r safonau uchaf.
This must be the place!	Mae'n rhaid mai dyma'r lle!
The wine was of good quality and served cold.	Roedd y gwin o ansawdd da ac yn cael ei weini'n oer.
The aunt was the first to be humiliated.	Y fodryb oedd y gyntaf i'w waradwyddo.
We must avoid civil war by all means.	Rhaid inni osgoi rhyfel cartref ar bob cyfrif.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Mae'r rheswm yn rhannol genetig ac yn rhannol amgylcheddol.
The animals continued to escape.	Daliodd yr anifeiliaid i ddianc.
Administrator	Gweinyddwr
A bridge pinched his nose.	Piniodd bont ei drwyn.
Using solar energy requires access to sunlight.	Mae defnyddio ynni solar yn gofyn am fynediad i olau'r haul.
I'll take it from there.	Byddaf yn ei gymryd oddi yno.
Weak, but clearly audible.	Yn wan, ond yn amlwg yn glywadwy.
The harvest moon looks unusually large tonight.	Mae lleuad y cynhaeaf yn edrych yn anarferol o fawr heno.
He was spending only half his monthly salary.	Nid oedd yn gwario ond hanner ei gyflog misol.
The pounds multiply rapidly.	Mae'r bunnoedd yn lluosi'n gyflym.
Can you suggest alternatives?	Allwch chi awgrymu dulliau amgen?
Not only did the school have a dress code,	Nid yn unig roedd gan yr ysgol god gwisg,
Hope springs eternal.	Mae gobaith yn tarddu'n dragwyddol.
This cheese is delicious.	Mae'r caws hwn yn flasus.
The penalty for using illegal narcotics is severe.	Mae'r gosb am ddefnyddio narcotics anghyfreithlon yn ddifrifol.
The team was wiped off the table.	Cafodd y tîm ei sychu oddi ar y bwrdd.
The ducks began to joyfully empty.	Dechreuodd yr hwyaid gwacio'n llawen.
The speech was poorly received.	Cafodd yr araith dderbyniad gwael.
She was such a big woman that she became overwhelmed.	Roedd hi'n ddynes mor fawr nes iddi ei llethu.
Universities are no longer institutions of higher learning.	Go brin bod prifysgolion yn sefydliadau dysgu uwch bellach.
Describe your role, duties and responsibilities.	Disgrifiwch eich rôl, eich dyletswyddau a'ch cyfrifoldebau.
The moon was shining through the night sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio trwy awyr y nos.
Sometimes teachers focus on grammar.	Weithiau mae athrawon yn canolbwyntio ar ramadeg.
He had studied history in high school.	Roedd wedi astudio hanes yn yr ysgol uwchradd.
File cuts easily and smoothly.	Mae'r ffeil yn torri'n hawdd ac yn llyfn.
The noise woke me up from a sound sleep.	Roedd y sŵn yn fy neffro o gwsg cadarn.
A brontosaurus is a large dinosaur.	Deinosor mawr yw brontosaurus.
Summer is my favorite season.	Haf yw fy hoff dymor.
This question has puzzled philosophers since antiquity.	Mae'r cwestiwn hwn wedi peri penbleth i athronwyr ers yr hynafiaeth.
Pruning fruit bushes involves risk.	Mae tocio llwyni ffrwythau yn golygu risg.
A cat is hissing, angry.	Mae cath yn hisian, yn ddig.
The prime minister approached the opposition for support.	Estynnodd y prif weinidog at yr wrthblaid am gefnogaeth.
Don't jump on the stairs.	Peidiwch â neidio ar y grisiau.
Can we meet early evening?	Gawn ni gwrdd yn gynnar gyda'r nos?
The sentences are direct, the speaker simple.	Mae'r brawddegau yn uniongyrchol, y siaradwr yn syml.
His face turned red with anger.	Trodd ei wyneb yn goch gyda dicter.
This proposition is highly questionable.	Mae'r cynnig hwn yn amheus iawn.
The stake failed and it fell backwards.	Methodd y fantol a disgynnodd am yn ôl.
The boy drank the salt water.	Yfodd y bachgen y dŵr halen.
The weather in this area is rather unpredictable.	Mae'r tywydd yn yr ardal hon braidd yn anrhagweladwy.
The cemetery gates were locked.	Roedd gatiau'r fynwent wedi eu cloi.
She was one of the first women to practice medicine.	Hi oedd un o'r merched cyntaf i ymarfer meddygaeth.
We also agreed not to discuss the matter.	Cytunasom hefyd i beidio â thrafod y mater.
Nevertheless, he was against violence.	Serch hynny, roedd yn erbyn trais.
He was stubborn in many ways.	Roedd yn ystyfnig mewn sawl ffordd.
But we have no reports of any deaths.	Ond nid oes gennym unrhyw adroddiadau am unrhyw farwolaethau.
They were forbidden to eat certain foods.	Roeddent yn cael eu gwahardd i fwyta rhai bwydydd.
Many ships pass through the bay every year.	Mae llawer o longau yn mynd trwy'r bae bob blwyddyn.
The cherry trees provided most of the fruit.	Y coed ceirios a ddarparodd y rhan fwyaf o'r ffrwythau.
Federal employees receive generous benefits.	Mae gweithwyr ffederal yn derbyn buddion hael.
Anger eats at the heart.	Mae dicter yn bwyta wrth y galon.
His ideas were completely unacceptable.	Roedd ei syniadau yn gwbl annerbyniol.
So the wise old lady added four coins.	Felly, ychwanegodd yr hen wraig ddoeth bedwar darn arian.
Officials claim a high market and demand.	Mae swyddogion yn honni marchnad a galw mawr.
Dogs are often members of a family.	Mae cŵn yn aml yn aelodau o deulu.
Debate on the reforms spread like wildfires.	Lledaenodd y ddadl ar y diwygiadau fel tanau gwyllt.
The kids washed the bikes.	Roedd y plant yn golchi'r beiciau.
He was totally dependent on them.	Roedd yn dibynnu'n llwyr arnyn nhw.
I have written many letters to the governor.	Rwyf wedi ysgrifennu llawer o lythyrau at y llywodraethwr.
She pushes him into the chair.	Mae hi'n gwthio ef i mewn i'r gadair.
The idea is moving fast into the mainstream.	Mae'r syniad yn symud yn gyflym i'r brif ffrwd.
Apples were found widely scattered on the ground.	Canfuwyd afalau wedi'u gwasgaru'n eang ar y ddaear.
The best places to camp are the warm months.	Y lleoedd gorau ar gyfer gwersylla yw'r misoedd cynnes.
Everyone was shouting.	Roedd pawb yn bloeddio.
The rebels commit many atrocities.	Mae'r gwrthryfelwyr yn cyflawni llawer o erchyllterau.
Do not reduce the speed of the car.	Peidiwch â lleihau cyflymder y car.
The mosque is just around the corner.	Mae'r mosg rownd y gornel.
They will lose marks for incomplete work.	Byddant yn colli marciau am waith anghyflawn.
After a detailed examination, the judge announced that the case had been closed.	Ar ôl archwiliad manwl, cyhoeddodd y barnwr fod yr achos wedi'i gau.
People everywhere are becoming more concerned about the environment.	Mae pobl ym mhobman yn dod yn fwy pryderus am yr amgylchedd.
They have a real possibility of reaching the final.	Mae ganddyn nhw wir bosibilrwydd i gyrraedd y rownd derfynol.
A dangerous epidemic swept the area.	Ysgubodd epidemig peryglus drwy'r ardal.
Is our impact on earth great?	A yw ein heffaith ar y ddaear yn fawr?
It was thought that the laws would inevitably pass.	Y gred oedd y byddai'r deddfau'n mynd heibio yn anochel.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Mae ffrwythau trofannol fel arfer yn felys ac yn llawn sudd.
The islands can be visited in an organized tour.	Gellir ymweld â'r ynysoedd mewn taith drefnus.
Fewer people are seeing this monument.	Mae llai o bobl yn gweld yr heneb hon.
We planted a vegetable garden last year.	Plannom ni ardd lysiau llynedd.
Murder is a terrible thing.	Mae llofruddiaeth yn beth ofnadwy.
He gained his medical degree ten years ago.	Enillodd ei radd feddygol ddeng mlynedd yn ôl.
Make sure you remove the red string.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn tynnu'r llinyn coch.
We learn from this course that the future is open.	Rydyn ni'n dysgu o'r cwrs hwn bod y dyfodol yn agored.
They drove their horse cart around the city.	Gyrrasant eu cert ceffyl o amgylch y ddinas.
Plans for the new bridge are currently being drafted.	Mae'r cynlluniau ar gyfer y bont newydd yn cael eu drafftio ar hyn o bryd.
The answer is no.	Nid yw'r ateb yn amlwg.
My income is bigger than yours!	Mae fy incwm yn fwy na'ch un chi!
Clear any obstacles that will prevent it.	Cliriwch unrhyw rwystrau a fydd yn ei atal.
Bleeding the patient to death.	Gwaedu y claf i farwolaeth.
I'm uncomfortable, to say the least!	Rwy'n anghyfforddus, a dweud y lleiaf!
Work is expected to start soon.	Mae disgwyl i'r gwaith ddechrau'n fuan.
Everyone will feel valued.	Bydd pawb yn teimlo eu bod yn cael eu gwerthfawrogi.
This family grows potatoes.	Mae'r teulu hwn yn tyfu tatws.
Men are better at solving problems than women.	Mae dynion yn well am ddatrys problemau na merched.
The garden is abundant with beautiful flowers.	Mae'r ardd yn doreithiog gyda blodau hardd.
They won the lottery.	Enillon nhw'r loteri.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Nid oes system ddibynadwy ar gyfer datchwyddiant a chwyddiant.
Then both started crying.	Yna dechreuodd y ddau grio.
They are considered "social pariahs" here.	Maent yn cael eu hystyried yn "pariahs cymdeithasol" yma.
Unscrupulous people take advantage of taxes.	Mae pobl ddiegwyddor yn manteisio ar drethi.
So far, there is not enough evidence to declare her guilty.	Hyd yn hyn, nid oes digon o dystiolaeth i ddatgan ei bod yn euog.
My childhood friend is getting married next month.	Mae fy ffrind plentyndod yn priodi mis nesaf.
The general store sat empty.	Eisteddai'r siop gyffredinol yn wag.
The immigration department is notoriously bureaucratic.	Mae'r adran fewnfudo yn enwog am fiwrocrataidd.
The new factory could double productivity.	Gallai'r ffatri newydd ddyblu cynhyrchiant.
She favors wearing conservative dresses.	Mae hi'n ffafrio gwisgo ffrogiau ceidwadol.
Delivery is complete.	Mae'r danfoniad wedi'i gwblhau.
With more time, the task would be complete.	O gael mwy o amser, byddai'r dasg wedi'i chwblhau.
Scientists have developed new technology.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu technoleg newydd.
The room smelled like a brewery.	Roedd yr ystafell yn arogli fel bragdy.
The smaller elephants are called calves.	Lloi yw'r enw ar yr eliffantod llai.
Sweat broke out on his skin.	Torrodd chwys allan ar ei groen.
The town river runs through the center.	Mae afon y dref yn rhedeg trwy'r canol.
The election results surprised many observers.	Synnodd canlyniadau'r etholiad lawer o arsylwyr.
The leader is ill and in hospital.	Mae'r arweinydd yn sâl ac yn yr ysbyty.
This dish is delicious.	Mae'r pryd hwn yn flasus.
Direct access to the lake is limited.	Mae mynediad uniongyrchol i'r llyn yn gyfyngedig.
Press the button and observe the changes.	Pwyswch y botwm ac arsylwi ar y newidiadau.
Although she wished to be rich, she was very happy.	Er ei bod yn dymuno bod yn gyfoethog, roedd hi'n hapus iawn.
The detective firmly stated that he had not committed any crime.	Dywedodd y ditectif yn bendant nad oedd wedi cyflawni unrhyw drosedd.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Algâu a phlancton sy'n darparu'r rhan fwyaf o'r ocsigen rydyn ni'n ei anadlu.
Water freezes in winter.	Mae dŵr yn rhewi yn y gaeaf.
The last meal was served at dusk.	Gweinwyd y pryd olaf yn y cyfnos.
The man got on well with the others.	Ymdoddodd y dyn yn dda â'r lleill.
Each of the leaders will give a short speech.	Bydd pob un o'r arweinwyr yn rhoi araith fer.
The cross is against you.	Mae'r groes yn eich erbyn.
Articles in a newspaper are called articles.	Gelwir erthyglau mewn papur newydd yn erthyglau.
Since the divorce, their conversations have become strained.	Ers yr ysgariad, mae eu sgyrsiau wedi dod o dan straen.
The politician spoke loudly.	Siaradodd y gwleidydd yn gryf.
His careless talk aroused his anger.	Roedd ei siarad diofal yn ennyn ei dicter.
The bottle was half empty.	Roedd y botel yn hanner gwag.
Are birds smarter than mice?	Ydy adar yn fwy deallus na llygod?
We have run our bank accounts to the full.	Rydym wedi rhedeg ein cyfrifon banc i'r eithaf.
Both must bend their backs to follow.	Rhaid i'r ddau blygu eu cefnau i'w dilyn.
The soldier barely noticed him.	Prin y sylwodd y milwr arno.
The proposal was rejected in a brief letter.	Gwrthodwyd y cynnig mewn llythyr byr.
For example, many plants grow towards a light source.	Er enghraifft, mae llawer o blanhigion yn tyfu tuag at ffynhonnell golau.
There was no blood on the man's hands.	Nid oedd gwaed ar ddwylo'r dyn.
We do not encourage people to smoke.	Nid ydym yn annog pobl i ysmygu.
She took her time and drank slowly.	Cymerodd ei hamser ac yfodd yn araf.
His hobbies were to eat and sleep.	Ei hobïau oedd bwyta a chysgu.
The goat was waiting in the back of the shop.	Roedd yr afr yn aros yng nghefn y siop.
She wore an orange dress.	Gwisgodd hi ffrog oren.
The trench had to be filled and refilled.	Roedd yn rhaid llenwi'r ffos a'i hail-lenwi.
The instructor confidently walked to the front of the class.	Cerddodd yr hyfforddwr yn hyderus i flaen y dosbarth.
We had been fighting and eating normally.	Roedden ni wedi bod yn ymladd ac yn bwyta fel arfer.
Swearing gave pain relief.	Roedd rhegi yn rhoi rhyddhad rhag poen.
She embraces her young son.	Mae hi'n cofleidio ei mab ifanc.
The natives were dancing together.	Roedd y brodorion yn dawnsio gyda'i gilydd.
He jumped on, almost hitting them.	Neidiodd ymlaen, bron â'u taro.
Reports of the children are depressing.	Mae adroddiadau am y plant yn dorcalonnus.
Better not tell her mother.	Gwell iddi beidio dweud wrth ei mam.
There are other organisms that create idioms.	Mae yna organebau eraill sy'n creu idiomau.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Gellir tyfu llysiau mewn tai gwydr.
They discovered that an apple had fallen from the tree.	Fe wnaethon nhw ddarganfod bod afal wedi disgyn o'r goeden.
He stood in front of the audience, looking sober.	Safai o flaen y gynulleidfa, gan edrych yn sobr.
The poems are read from right to left.	Darllenir y cerddi o'r dde i'r chwith.
I took a taxi home.	Es i â thacsi adref.
Clouds began to form overhead.	Dechreuodd cymylau ffurfio uwchben.
Wine production has increased in this region.	Mae cynhyrchu gwin wedi cynyddu yn y rhanbarth hwn.
It does the same thing.	Mae'n gwneud yr un peth.
They were hanging on the rope for dear life.	Roedden nhw'n hongian ar y rhaff am fywyd annwyl.
They are the biggest crime fighters in the world.	Nhw yw'r ymladdwyr trosedd mwyaf yn y byd.
To test electrical circuits, engineers use these probes.	I brofi cylchedau trydanol, mae peirianwyr yn defnyddio'r stilwyr hyn.
The building was furnished by the city council.	Dodrefnwyd yr adeilad gan gyngor y ddinas.
The border is an international border.	Mae'r ffin yn ffin ryngwladol.
They displayed the finished painting on stage.	Buont yn arddangos y paentiad gorffenedig ar lwyfan.
He looked at the girl.	Edrychodd ar y ferch.
He crossed the line.	Croesodd y llinell.
You have a number of bad habits.	Mae gennych chi nifer o arferion drwg.
Nothing makes me feel more alive.	Does dim byd yn gwneud i mi deimlo'n fwy byw.
The stranger was not suspicious.	Nid oedd y dieithryn yn amheus.
Millions of people are unemployed in this country.	Mae miliynau o bobl yn ddi-waith yn y wlad hon.
The government has set this number.	Mae'r llywodraeth wedi pennu'r rhif hwn.
Now, that window is twenty feet high.	Nawr, mae'r ffenestr honno yn ugain troedfedd o uchder.
An ice float is an example of a runner.	Mae fflôc iâ yn enghraifft o redwr.
Demand will be met.	Bydd y galw yn cael ei fodloni.
The judge imposed a heavy fine on the motorist.	Gosododd y barnwr ddirwy drom ar y modurwr.
He spoke softly.	Siaradodd yn dyner.
The children were frightened.	Roedd y plant wedi dychryn.
The king's view is ignored.	Mae golygiad y brenin yn cael ei anwybyddu.
Most cultures have their own musical forms.	Mae gan y rhan fwyaf o ddiwylliannau eu ffurfiau cerddorol eu hunain.
The wall was decorated with frescoes.	Roedd y wal wedi'i haddurno â ffresgoau.
A call to arms on behalf of the farmers.	Galwad i arfau ar ran y ffermwyr.
It is impossible to live our lives without shedding blood.	Mae'n amhosib byw ein bywydau heb dywallt gwaed.
He tells me he will stay sober forever.	Mae'n dweud wrthyf y bydd yn aros yn sobr am byth.
There has never been a nymphomaniacal nymph.	Ni fu erioed nymff nymffomaniacal.
That really interesting story made the three of us laugh.	Gwnaeth y stori hynod ddiddorol honno i’r tri ohonom chwerthin.
Two immunosuppressive drugs caused his diabetes.	Achosodd dau gyffur gwrthimiwnedd ei ddiabetes.
If such a scheme is implemented, the costs will soon rise.	Os gweithredir cynllun o'r fath, bydd y costau'n codi'n fuan.
The doctor examined his patient thoroughly.	Archwiliodd y meddyg ei glaf yn drylwyr.
Our domain expertise adds value to our clients.	Mae ein harbenigedd parth yn ychwanegu gwerth at ein cleientiaid.
The place smells terrible.	Mae'r lle yn arogli'n ofnadwy.
We need to learn to talk to each other.	Mae angen inni ddysgu siarad â'n gilydd.
They dug the deepest hole.	Cloddiasant y twll dyfnaf.
Baking gingerbread was a bittersweet smell.	Roedd arogl brawychus o bobi bara sinsir.
He was dying of cancer.	Roedd yn marw o ganser.
He spends some time settling.	Mae'n treulio peth amser yn setlo.
This has provided more opportunities for corruption.	Mae hyn wedi rhoi mwy o gyfleoedd ar gyfer llygredd.
He refused to look at me.	Gwrthododd edrych arnaf.
Number of migrants leaving each year.	Nifer yr ymfudwyr sy'n gadael bob blwyddyn.
To be or not, that's the question.	I fod neu beidio, dyna'r cwestiwn.
He had strong facial features.	Roedd ganddo nodweddion wyneb cryf.
The stars reflect brightly off the water.	Mae'r sêr yn adlewyrchu'n llachar oddi ar y dŵr.
The point is that he lost his job.	Y pwynt yw iddo golli ei swydd.
The ceiling was stained from water damage.	Roedd y nenfwd wedi'i staenio rhag difrod dŵr.
Some modern music can sound like screaming.	Gall rhai cerddoriaeth fodern swnio fel sgrechian.
Serve with milk.	Gweinwch gyda llaeth.
He took our side in the dispute.	Cymerodd ein hochr ni yn yr anghydfod.
The policeman said the suspects had not confessed.	Dywedodd yr heddwas nad oedd y rhai a ddrwgdybir wedi cyffesu.
Why didn't you say you're hungry?	Pam na wnaethoch chi ddweud eich bod yn newynog?
Milk is made into "kit kat" bars over there.	Mae llaeth yn cael ei wneud yn fariau "kit kat" draw fan yna.
Let's not waste any more time.	Gadewch i ni beidio â gwastraffu mwy o amser.
A model can be thought of as a person.	Gellir meddwl am fodel fel person.
But we cannot continue this way.	Ond ni allwn barhau fel hyn.
His talk was philosophical.	Athronyddol oedd ei ymddyddan.
He could also take the car.	Gallai hefyd gymryd y car.
The bell rang over the dead.	Tollodd y gloch dros y meirw.
The smell in the air was unbearable.	Roedd yr arogl yn yr awyr yn annioddefol.
The stream was jerking joyfully as it made its way.	Roedd y nant yn clecian yn llawen wrth fynd ar ei ffordd.
A new bar opened in town.	Agorwyd bar newydd yn y dref.
Six children were killed when the house collapsed.	Lladdwyd chwech o blant pan ddymchwelodd y tŷ.
My new shoes are quite comfortable.	Mae fy esgidiau newydd yn eithaf cyfforddus.
Kevin flashed a strange smile.	Gwisgodd Kevin wên ryfedd.
To water the plants, he bought and watered.	I ddyfrio'r planhigion, prynodd gan dyfrio.
There is a café on the outskirts.	Mae caffi ar y cyrion.
He was granted a civic award.	Caniatawyd gwobr ddinesig iddo.
Her operation was successful.	Roedd ei llawdriniaeth yn llwyddiannus.
Robotic vehicles run on electricity.	Mae cerbydau robotig yn rhedeg ar drydan.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Mae ymchwil yn dangos bod diet llysieuol yn iachach.
I'm growing to like this place.	Rwy'n tyfu i hoffi'r lle hwn.
We are living separate lives now.	Rydyn ni'n byw bywydau ar wahân nawr.
Mother opened the front door.	Agorodd y fam y drws ffrynt.
He needed to get to that meeting.	Roedd angen iddo gyrraedd y cyfarfod hwnnw.
He raised his finger to his lips.	Cododd ei fys at ei wefusau.
The snow shone in the sun.	Disgleiriodd yr eira yn yr haul.
The locust worked fine, so this must be the problem.	Gweithiodd y locust yn iawn, felly mae'n rhaid mai dyma'r broblem.
An agreement was signed at the end of last month.	Arwyddwyd cytundeb ddiwedd y mis diwethaf.
The trees glow orange in the fall.	Mae'r coed yn tywynnu'n oren yn y cwymp.
Linux is the operating system.	Linux yw'r system weithredu.
The city's growth has been amazing.	Mae twf y ddinas wedi bod yn rhyfeddol.
Now it's a place of barren, flat fields.	Nawr mae'n lle o gaeau diffrwyth, gwastad.
The heaviest rain had fallen.	Roedd y glaw trymaf wedi disgyn.
What has happened here is no laughing matter.	Nid yw'r hyn sydd wedi digwydd yma yn fater chwerthin.
The company is growing.	Mae'r cwmni'n tyfu.
She is hoping to buy a larger home.	Mae hi'n gobeithio prynu cartref mwy.
One day, a man visited the city.	Un diwrnod, ymwelodd dyn â'r ddinas.
Peach trees thrive here.	Mae coed eirin gwlanog yn ffynnu yma.
I yanked open the car door.	Yr wyf yn yanked agor drws y car.
You can see these ruins.	Gallwch weld yr adfeilion hyn.
We're supposed to stay together, remember?	Rydyn ni i fod i aros gyda'n gilydd, cofiwch?
The mountains were clearly visible through the mist.	Roedd y mynyddoedd i'w gweld yn glir trwy'r niwl.
Don't lend anyone money.	Peidiwch â rhoi benthyg arian i neb.
Developers populate the suburbs.	Mae datblygwyr yn poblogi'r maestrefi.
It would be easy to track.	Byddai'n hawdd ei olrhain.
Riding bikes is fun.	Mae reidio beiciau yn hwyl.
Mystery surrounds its disappearance.	Mae dirgelwch yn amgylchynu ei ddiflaniad.
The government will invest more in roads.	Bydd y llywodraeth yn buddsoddi mwy mewn ffyrdd.
Tennis requires agility, speed and stamina.	Mae tenis yn gofyn am ystwythder, cyflymder a stamina.
The locals seemed warm and friendly.	Roedd y bobl leol i'w gweld yn gynnes ac yn gyfeillgar.
Do not allow strawberry juice to pour.	Peidiwch â gadael i sudd mefus gael ei arllwys.
Eggs were collected every morning.	Cesglid wyau bob bore.
New neighbors arrived at the house.	Cyrhaeddodd cymdogion newydd y tŷ.
We cannot agree or disagree.	Ni allwn gytuno nac anghytuno.
The appointment revealed a lack of competence.	Datgelodd y penodiad ddiffyg cymhwysedd.
He stared at his son.	Syllodd ar ei fab.
With this new law, workers are guaranteed a living wage.	Gyda'r gyfraith newydd hon, mae gweithwyr yn sicr o gael cyflog byw.
We take our trip quite often.	Rydym yn cymryd ein taith yn eithaf aml.
Some breads are slightly nutritious.	Mae rhai mathau o fara ychydig yn faethlon.
He devoted himself to preaching the gospel.	Ymroddodd i bregethu yr efengyl.
After the execution, she watched.	Ar ôl y dienyddiad, hi a wylodd.
Hold out your plate.	Daliwch eich plât allan.
Different animal species are disappearing	Mae gwahanol rywogaethau o anifeiliaid yn diflannu
The principle of equality is one aspect of democracy.	Mae egwyddor cydraddoldeb yn un agwedd ar ddemocratiaeth.
Daily parades were popular here.	Roedd gorymdeithiau dyddiol yn boblogaidd yma.
Steep cliffs rise above the river.	Mae clogwyni serth yn codi uwchben yr afon.
He walked carefully into the darkness.	Cerddodd yn ofalus i'r tywyllwch.
The artist was from a small village.	Roedd yr arlunydd yn dod o bentref bach.
The shop window featured a beautiful display of autumn leaves.	Roedd ffenestr y siop yn cynnwys arddangosfa hardd o ddail yr hydref.
A wealth of targets await your attack.	Mae cyfoeth o dargedau yn aros am eich ymosodiad.
Medical personnel tend to the injured.	Mae personél meddygol yn tueddu at y rhai sydd wedi'u hanafu.
She trained to improve her technique.	Hyfforddodd hi i wella ei thechneg.
Feminists were annoyed by his comments.	Roedd ei sylwadau wedi gwylltio ffeminyddion.
We must protect these animals.	Rhaid inni amddiffyn yr anifeiliaid hyn.
We have to be careful when driving.	Rhaid inni fod yn ofalus wrth yrru.
The nation's first democracy is based on geographical regions.	Mae democratiaeth gyntaf y genedl wedi'i seilio ar ranbarthau daearyddol.
Governments have used to throw their weight around.	Mae llywodraethau wedi arfer taflu eu pwysau o gwmpas.
They sensed the presence of another.	Roeddent yn synhwyro presenoldeb un arall.
The system has been adopted by many countries.	Mabwysiadwyd y system gan lawer o wledydd.
Begin a series of experiments.	Cychwyn ar gyfres o arbrofion.
An unlikely man makes an unlikely choice.	Mae dyn annhebygol yn gwneud dewis annhebygol.
This cookbook incorporates both traditional and modern recipes.	Mae'r llyfr coginio hwn yn ymgorffori ryseitiau traddodiadol a modern.
Police were keen to question him.	Roedd yr heddlu yn awyddus i'w holi.
I've made a huge mess along the way!	Dwi wedi gwneud llanast enfawr ar hyd y ffordd!
The reputation of this university is unassailable.	Mae enw da'r brifysgol hon yn unassailable.
Their home is proving to be an unsatisfactory choice.	Mae eu cartref yn profi i fod yn ddewis anfoddhaol.
A wise man knows when it's time to retire.	Gŵr doeth a ŵyr pa bryd y mae’n amser cilio.
The rain is still falling.	Mae'r glaw yn dal i ddisgyn.
The country remained rich in resources.	Parhaodd y wlad yn gyfoethog o ran adnoddau.
She was locked out of the room.	Cafodd ei chloi allan o'r ystafell.
The director tried to tease them on stage.	Ceisiodd y cyfarwyddwr eu twyllo ar y llwyfan.
She swore that her intentions were impure.	Tyngodd nad oedd ei bwriadau yn amhur.
The heat was suffocating.	Roedd y gwres yn fygu.
The minibus was crowded with passengers.	Roedd y bws mini yn orlawn o deithwyr.
Body language is a wonderfully complex subject.	Mae iaith y corff yn bwnc rhyfeddol o gymhleth.
These plates have been used but are in excellent condition.	Defnyddiwyd y platiau hyn ond maent mewn cyflwr rhagorol.
He tucked his glasses neatly into a pocket.	Tynnodd ei sbectol yn daclus i mewn i boced.
Vegetables need plenty of sun and water.	Mae angen digon o haul a dŵr ar lysiau.
I was in a good position.	Roeddwn i mewn sefyllfa dda.
Water is often contaminated as a result of industrial waste.	Mae dŵr yn aml wedi'i halogi o ganlyniad i wastraff diwydiannol.
The dog's job is to protect the home.	Gwaith y ci yw gwarchod y cartref.
The flying bird is around its cage.	Mae'r aderyn hedfan o amgylch ei gawell.
The bank left many small businesses unable to pay.	Gadawodd y banc lawer o fusnesau bach yn methu â thalu.
The painting is beautiful.	Mae'r paentiad yn brydferth.
Do not use this ingredient when cooking.	Peidiwch â defnyddio'r cynhwysyn hwn wrth goginio.
The storm intensified as the night progressed.	Dwyshaodd y storm wrth i'r nos fynd yn ei blaen.
The government announced it would enforce the new regulation.	Cyhoeddodd y llywodraeth y byddai'n gorfodi'r rheoliad newydd.
Mosquitoes love me.	Mae mosgitos yn fy ngharu i.
Sparked by new hopes, he turned to writing.	Wedi'i sbarduno gan obeithion newydd, trodd at ysgrifennu.
Sharp claws burst in the jugular vein.	Rhwygodd crafangau miniog yn y wythïen jwgwlaidd.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Miliynau o flynyddoedd yn ôl, roedd y deinosor yn fyw.
A long cold drink was considered sophisticated.	Ystyriwyd diod oer hir yn soffistigedig.
Oil wells run dry.	Mae ffynhonnau olew yn rhedeg yn sych.
He emptied his glass.	Gwagodd ei wydr.
More people are visiting this church now than ever before.	Mae mwy o bobl yn ymweld â'r eglwys hon nawr nag erioed o'r blaen.
I experience strong contractions.	Rwy'n profi cyfangiadau cryf.
his voice was crooked.	crawc oedd ei lais.
Love your hot coffee.	Carwch eich coffi poeth.
Her mind wandered.	Crwydrodd ei meddwl.
The armed man was carrying a rifle.	Roedd y dyn arfog yn cario reiffl.
Water dissolves sugar but sugar does not dissolve in water.	Mae dŵr yn hydoddi siwgr ond nid yw siwgr yn hydoddi mewn dŵr.
The local brigade is familiar with this problem.	Mae'r frigâd leol yn gyfarwydd â'r broblem hon.
In the village, children used to enjoy playing marbles.	Yn y pentref, roedd plant yn arfer mwynhau chwarae marblis.
He can play the trumpet well.	Mae'n gallu canu'r trwmped yn dda.
She kept staring at him.	Daliodd hi yn syllu arno.
People all over the world are eating eggs.	Mae pobl ledled y byd yn bwyta wyau.
Taking a sacred oath, they opened fire.	Gan gymryd llw cysegredig, dyma nhw'n agor tân.
I would hate to lose it.	Byddai'n gas gennyf ei golli.
Note the letter made up entirely of vowels.	Nodwch y llythyren sydd wedi ei gwneyd i fyny yn gyfangwbl o lafariaid.
He walked in quietly, and bowed a little.	Cerddodd i mewn yn dawel, ac ymgrymodd ychydig.
The company was a leader in its field.	Roedd y cwmni'n arweinydd yn ei faes.
Some normality has returned.	Mae rhyw normalrwydd wedi dychwelyd.
It has been known since primary school.	Mae wedi ei hadnabod ers ysgol gynradd.
The man's face was transformed.	Trawsnewidiwyd wyneb y dyn.
The jetty reaches out to the water.	Mae'r lanfa yn ymestyn allan tuag at y dŵr.
She brushes off her velvet jacket.	Mae hi'n brwsio oddi ar ei siaced felfed.
A woman sitting under a tree.	Gwraig yn eistedd o dan goeden.
Many cities used this technique to build roads.	Defnyddiodd llawer o ddinasoedd y dechneg hon i adeiladu ffyrdd.
They are sometimes called "seeds".	Fe'u gelwir weithiau yn "hadau".
The meeting was held in private.	Cynhaliwyd y cyfarfod yn gyfrinachol.
Girl wearing a wedding dress.	Merch yn gwisgo ffrog briodas.
He still believed the previous regime was guilty.	Roedd yn dal i gredu bod y drefn flaenorol yn euog.
Must eat uneaten food.	Rhaid taflu bwyd heb ei fwyta.
The hydrate is spongy and gelatinous.	Mae'r hydrad yn sbyngaidd ac yn gelatinous.
She gave birth to twins.	Rhoddodd enedigaeth i efeilliaid.
He comes and goes as he pleases.	Mae'n mynd a dod fel y myn.
People blow hard on this balloon, and it flies.	Mae pobl yn chwythu'n galed ar y balŵn hwn, ac mae'n hedfan.
The neighborhood has gotten worse with each passing year.	Mae'r gymdogaeth wedi gwaethygu gyda phob blwyddyn a aeth heibio.
It could solve the problem.	Gallai ddatrys y broblem.
Generally, a toilet has a faucet and drain.	Yn gyffredinol, mae gan doiled faucet a draen.
If you can't solve a difficult problem, you should simplify it.	Os na allwch ddatrys problem anodd, dylech ei symleiddio.
Some countries are known to be welfare states.	Gwyddys bod rhai gwledydd yn daleithiau lles.
Species most at risk	Rhywogaethau sydd fwyaf mewn perygl
He obstructed swords and axes and had no other function.	Roedd yn rhwystro cleddyfau a bwyeill ac nid oedd ganddo unrhyw swyddogaeth arall.
Their law is medieval.	Mae eu cyfraith yn ganoloesol.
The children ran between cars.	Rhedodd y plant rhwng ceir.
She ate the pie slowly, tasting every bit.	Roedd hi'n bwyta'r pastai yn araf, gan flasu pob tamaid.
They planted trees in concrete ditches.	Fe wnaethon nhw blannu coed mewn ffosydd concrit.
He's a beautiful boy.	Mae'n fachgen hardd.
The government is funding a new road.	Mae'r llywodraeth yn ariannu ffordd newydd.
The powder can be used for many purposes.	Gellir defnyddio'r powdr at lawer o ddibenion.
His ankle had been sprained.	Roedd ei ffêr wedi cael ei ysigio.
They keep books.	Maen nhw'n cadw llyfrau.
They walked to the park together.	Cerddon nhw i'r parc gyda'i gilydd.
The caramel was dark and sticky.	Roedd y caramel yn dywyll ac yn gludiog.
They were too tired to argue.	Roedden nhw wedi blino gormod i ddadlau.
This is my favorite song.	Dyma fy hoff gân.
Use a food processor to grind the meat.	Defnyddiwch brosesydd bwyd i falu'r cig.
The cat was a small gray tabby.	Tabby bach llwyd oedd y gath.
Children do not learn in this way.	Nid yw plant yn dysgu fel hyn.
Water entered the car through the sun roof, drenching its documents.	Aeth dŵr i mewn i'r car trwy'r to haul, gan drensio ei ddogfennau.
Active learning can enhance student learning.	Gall dysgu gweithredol wella dysgu myfyrwyr.
My daughter has been feeling a lot better lately.	Mae fy merch wedi bod yn teimlo'n llawer gwell yn ddiweddar.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	Roedd ei ensemble yn chwarae caneuon gwerin mewn arddull anarferol.
The animal climbs the tree.	Mae'r anifail yn dringo'r goeden.
The nice guy asked what he could do for her.	Gofynnodd y dyn neis beth allai wneud iddi.
You must be of legal drinking age to buy alcohol.	Rhaid i chi fod o oedran yfed cyfreithlon i brynu alcohol.
Infants rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Yn anaml, os o gwbl, mae babanod yn profi chwerthin yn ddigymell.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Bydd yr esgob a'i gynorthwyydd yn egluro'r arfer.
Hot irons can be dangerous.	Gall heyrn poeth fod yn beryglus.
The elderly woman had barely eaten the whole week.	Prin oedd y wraig oedrannus wedi bwyta'r wythnos gyfan.
Great changes have taken place during the twentieth century.	Mae newidiadau mawr wedi digwydd yn ystod yr ugeinfed ganrif.
He greeted me politely.	Cyfarchodd fi yn gwrtais.
Fruits are natural sources of fiber.	Mae ffrwythau yn ffynonellau naturiol o ffibr.
They were still watching the sunset.	Roedden nhw'n dal i wylio'r machlud.
The flu virus killed one in five people.	Lladdodd firws y ffliw un o bob pump o bobl.
Deforestation has been a serious threat to wildlife.	Mae datgoedwigo wedi bod yn fygythiad difrifol i fywyd gwyllt.
New capital will soon be built.	Bydd cyfalaf newydd yn cael ei adeiladu yn fuan.
The sheer size of the collection is impressive.	Mae maint trawiadol y casgliad yn drawiadol.
Jack's new house was on a hill.	Roedd ty newydd Jac ar fryn.
It's hard to tell if it's a toaster.	Mae'n anodd dweud ai tostiwr ydyw.
The fruit is eaten by people all over the world.	Mae'r ffrwyth yn cael ei fwyta gan bobl ledled y byd.
Hundreds of thousands of refugees fled into this forest.	Ffodd cannoedd o filoedd o ffoaduriaid i'r goedwig hon.
The arms and legs are missing.	Mae'r breichiau a'r coesau ar goll.
The brand is liberally applied.	Mae'r brand wedi'i gymhwyso'n rhyddfrydol.
No trees burning in the forest	Dim coed yn llosgi yn y goedwig
A toast to your health!	Tost i'ch iechyd!
The harvest was very good this year.	Roedd y cynhaeaf yn dda iawn eleni.
You should also add the following ingredients.	Dylech hefyd ychwanegu'r cynhwysion canlynol.
The animals ran across the plains.	Roedd yr anifeiliaid yn rhedeg ar draws y gwastadeddau.
Put the sugar in.	Rhowch y siwgr i mewn.
The minister has been asked to resign.	Mae'r gweinidog wedi cael cais i ymddiswyddo.
You won't be able to go out tonight.	Fyddwch chi ddim yn gallu mynd allan heno.
The reason for his anger is obvious.	Mae'r rheswm dros ei ddicter yn amlwg.
They found several unusual graves.	Daethant o hyd i sawl bedd anarferol.
Land was available relatively cheaply.	Roedd tir ar gael yn gymharol rad.
First and second graders continued to read.	Parhaodd graddwyr cyntaf ac ail i ddarllen.
Express your thoughts and feelings with language.	Mynegi eich meddyliau a'ch teimladau gydag iaith.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Mae llawer o arbenigwyr yn honni bod gan farijuana werth meddyginiaethol.
This city has an important place of pilgrimage.	Mae gan y ddinas hon le pwysig o bererindod.
Rearranging your room can be stressful.	Gall aildrefnu eich ystafell fod yn straen.
She was sleeping snoring in the tall grass.	Roedd hi'n cysgu'n chwyrnu yn y glaswellt uchel.
This is the most popular drink.	Dyma'r ddiod fwyaf poblogaidd.
He worked as a hospital nurse.	Bu'n gweithio fel nyrs mewn ysbyty.
His burning gaze was the sign of his anger.	Roedd ei syllu llosgi yn arwydd ei dicter.
Those who display racist feelings should be fired.	Dylai'r rhai sy'n dangos teimladau hiliol gael eu tanio.
The shrine is already overcrowded with visitors.	Mae'r gysegrfa eisoes yn orlawn o ymwelwyr.
The author speaks extensively about environmental issues.	Mae'r awdur yn siarad yn helaeth am faterion amgylcheddol.
Old houses are being demolished.	Mae hen dai yn cael eu dymchwel.
And some of these new buildings look a bit nice.	Ac mae rhai o'r adeiladau newydd hyn yn edrych braidd yn neis.
Why do cars have seat belts?	Pam fod gan geir wregysau diogelwch?
A battle that lasted several hours followed.	Dilynodd brwydr a barhaodd rai oriau.
His music appealed to all ages.	Roedd ei gerddoriaeth yn apelio at bob oedran.
Go to reception before leaving.	Ewch i'r dderbynfa cyn gadael.
Nevertheless, they continued to talk.	Serch hynny, parhawyd i siarad.
The bus stops right in front of the house.	Mae'r bws yn aros yn union o flaen y tŷ.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Ar ôl eu teithiau, dychwelodd y bardd i'w dref enedigol.
Police are keeping a close eye on the marchers.	Mae’r heddlu’n cadw llygad barcud ar y gorymdeithwyr.
I was late, as usual.	Roeddwn yn hwyr, yn ôl yr arfer.
He stepped closer, touching his arm.	Camodd yn nes, gan gyffwrdd â'i fraich.
Scientists hope the debris will provide clues.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio y bydd y malurion yn rhoi cliwiau.
People should contribute more to society.	Dylai pobl gyfrannu mwy at gymdeithas.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Mae manteision ymarfer aerobig yn ddiymwad.
The whole village was immediately alerted.	Rhybuddiwyd y pentref cyfan ar unwaith.
The report was conclusive and unambiguous.	Roedd yr adroddiad yn bendant ac yn ddiamwys.
The faucet drops continuously.	Mae'r faucet yn diferu'n ddi-baid.
This is an administrative area.	Mae hwn yn faes gweinyddol.
Like his predecessor, he has honored his position.	Fel ei ragflaenydd, y mae wedi dwyn anrhydedd i'w swydd.
He left his basket of vegetables behind.	Gadawodd ei basged o lysiau ar ei hôl.
You may feel it but you cannot see it.	Efallai y byddwch yn ei deimlo ond ni allwch ei weld.
He was wearing dark sunglasses, a gray jacket, and jeans.	Roedd yn gwisgo sbectol haul tywyll, siaced lwyd, a jîns.
To the east, the sun sets.	Tua'r dwyrain, mae'r haul yn machlud.
A little rain began to fall.	Dechreuodd ychydig o law ddisgyn.
The rain clouds were gathering on the horizon.	Roedd y cymylau glaw yn ymgasglu ar y gorwel.
The funnel begins to fill with wine.	Mae'r twndis yn dechrau llenwi â gwin.
He breathes out as if to say, that's enough.	Mae'n anadlu allan fel petai i ddweud, dyna ddigon.
These spiders have poison in their fins.	Mae gan y pryfed cop hyn wenwyn yn eu fangau.
No progress has been made on the matter.	Nid oes unrhyw gynnydd wedi’i wneud ar y mater.
The tourist destination was fairly crowded.	Roedd y gyrchfan dwristiaid yn weddol llawn.
This is a sad day for the president.	Mae hwn yn ddiwrnod trist i'r llywydd.
With the passage of time, silk production declined.	Gyda threigl amser, gostyngodd cynhyrchiant sidan.
The pilgrim moved on, pausing to look in wonder.	Symudodd y pererin ymlaen, gan oedi i edrych mewn rhyfeddod.
This route is popular with tourists.	Mae'r llwybr hwn yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The gypsy tent was set back from the road.	Roedd pabell y sipsiwn wedi'i gosod yn ôl o'r ffordd.
Farmers found an insect damaged their crops.	Canfu ffermwyr fod pryfyn wedi difrodi eu cnydau.
A curtain divides the room.	Mae llen yn rhannu'r ystafell.
The lady of the house smiled at him kindly.	Gwenodd gwraig y tŷ arno yn garedig.
You were the only survivor of the collision.	Ci oedd yr unig un a oroesodd y gwrthdrawiad.
There was heavy rain overnight.	Cafwyd glaw trwm dros nos.
The plant grew well.	Tyfodd y planhigyn yn dda.
More power has been transferred to local governments.	Mae mwy o bŵer wedi'i drosglwyddo i lywodraethau lleol.
Many families have remained untouched by modern technology.	Mae llawer o deuluoedd wedi aros heb eu cyffwrdd gan dechnoleg fodern.
Drink the cold beer in his glass.	Yfodd y cwrw oer yn ei wydr.
We need to make sure this never happens again.	Mae angen inni sicrhau nad yw hyn byth yn digwydd eto.
Our country's soil is fertile.	Mae pridd ein gwlad yn ffrwythlon.
Sometimes, oppressors do terrible things.	Weithiau, mae gormeswyr yn gwneud pethau ofnadwy.
The bridge was built without any reinforcement.	Adeiladwyd y bont heb unrhyw atgyfnerthiad.
They were eating strawberries, remembering their children.	Roeddent yn bwyta mefus, gan gofio eu plant.
The baby's yelling pierced the quiet morning.	Tyllodd udo'r babi y bore tawel.
I heard a noise coming from the building.	Clywais sŵn yn dod o'r adeilad.
Books were a common form of entertainment.	Roedd llyfrau yn ffurf gyffredin o adloniant.
Several patients died of flu last winter.	Bu farw sawl claf o’r ffliw y gaeaf diwethaf.
He believed that this kind of act was dangerous.	Credai fod y math yma o weithred yn beryglus.
The stone tablet matched the throne.	Roedd y dabled garreg yn cyfateb i'r orsedd.
The floor was covered with shiny carpet.	Gorchuddiwyd y llawr â charped sgleiniog.
It was the best day of his life.	Hwn oedd diwrnod gorau ei fywyd.
Several people ran into the house.	Rhedodd nifer o bobl i mewn i'r tŷ.
An eyewitness to the killing described the violence.	Disgrifiodd llygad-dyst i'r lladd y trais.
She felt a little dizzy.	Roedd hi'n teimlo ychydig yn benysgafn.
He settled comfortably to his seat.	Ymsefydlodd yn gysurus i'w sedd.
Drop the dried flower buds into the water.	Gollyngwch y blodau blodau sych i'r dŵr.
A bunch of passengers appeared on the horizon.	Ymddangosodd criw o deithwyr ar y gorwel.
Most crimes in this area are committed in the evenings.	Mae'r rhan fwyaf o droseddau yn yr ardal hon yn cael eu cyflawni gyda'r nos.
So the young university graduate student returned home.	Felly dychwelodd y myfyriwr graddedig prifysgol ifanc adref.
Things were getting increasingly dangerous.	Roedd pethau'n mynd yn fwyfwy peryglus.
The monks performed their ablutions.	Perfformiodd y mynachod eu ablutions.
Millions of women are said to have died in childbirth.	Dywedir bod miliynau o ferched wedi marw wrth eni plant.
The wolf hunted in pain.	Hunodd y blaidd mewn poen.
Margaret was a loving mother.	Roedd Margaret yn fam gariadus.
The first patient died last night.	Daeth y claf cyntaf i ben neithiwr.
He knocked loudly on the door.	Curodd yn uchel ar y drws.
The size and variety of the vegetables has increased remarkably.	Mae maint ac amrywiaeth y llysiau wedi cynyddu'n rhyfeddol.
It was true that time flew by.	Roedd yn wir bod amser yn hedfan.
He tapped the glass impatiently.	Tapiodd y gwydr yn ddiamynedd.
The king had troops stationed on every main road.	Roedd gan y brenin filwyr wedi'u lleoli ar bob prif ffordd.
The search was delayed.	Cafodd y chwiliad ei ohirio.
Explore the contents of this box.	Archwiliwch gynnwys y blwch hwn.
This museum displays many valuable artefacts.	Mae'r amgueddfa hon yn arddangos llawer o arteffactau gwerthfawr.
We will go over everything step by step.	Fe awn ni dros bopeth gam wrth gam.
What are the benefits to older people?	Beth yw'r manteision i bobl hŷn?
He asked me to stand for a portrait.	Gofynnodd i mi sefyll am bortread.
The region is renowned for its low crime rate.	Mae'r rhanbarth yn enwog am ei gyfradd droseddu isel.
Don't disturb her.	Peidiwch ag aflonyddu arni.
The mention of this product caused the resentment of food vendors.	Achosodd y sôn am y cynnyrch hwn dicter gwerthwyr bwyd.
This was the first time she had been there.	Hwn oedd y tro cyntaf iddi fod yno.
The group came out on the sidewalk.	Daeth y grŵp allan ar y palmant.
The camel gets all the attention.	Mae'r camel yn cael yr holl sylw.
Water becomes ice when cooled.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan gaiff ei oeri.
Emotions can be studied scientifically.	Gellir astudio emosiynau yn wyddonol.
Education is vital to our nation.	Mae addysg yn hollbwysig i’n cenedl.
Many workplaces had banned smoking years ago.	Roedd llawer o weithleoedd wedi gwahardd ysmygu flynyddoedd yn ôl.
Police have said there is no connection between the incidents.	Mae'r heddlu wedi dweud nad oes cysylltiad rhwng y digwyddiadau.
The patient was unconscious.	Roedd y claf yn anymwybodol.
The cabinet is being asked to consider the matter.	Gofynnir i'r cabinet ystyried y mater.
The region is rich in unspoilt villages.	Mae'r rhanbarth yn gyfoethog o bentrefi heb eu difetha.
The man fell back in his chair.	Cwympodd y dyn yn ôl yn ei gadair.
The draft was poorly designed.	Roedd y drafft wedi'i gynllunio'n wael.
So to speak.	Felly i siarad.
I had three tacos for lunch today.	Ces i dri tacos i ginio heddiw.
Some farmers brought their sweeps to the abbey.	Daeth rhai ffermwyr â'u hysgubau i'r abaty.
The cap houses electronic components.	Mae'r cap yn gartref i gydrannau electronig.
Her parents arranged for her to have surgery.	Trefnodd ei rhieni iddi gael llawdriniaeth.
Lemon balm was first mentioned in the fourteenth century.	Crybwyllwyd balm lemwn gyntaf yn y bedwaredd ganrif ar ddeg.
It's important to be patient, but she drives me crazy!	Mae'n bwysig bod yn amyneddgar, ond mae hi'n fy ngwneud i'n wallgof!
Under some circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	O dan rai amgylchiadau, gall hydrogen fod yn berygl tân.
The sculpture was made of painted iron.	Roedd y cerflun wedi'i wneud o haearn wedi'i baentio.
Next, you'll need two cups of flour.	Nesaf, bydd angen dau gwpan o flawd arnoch chi.
You should plant potatoes in the spring.	Dylech blannu tatws yn y gwanwyn.
She took the box to work.	Aeth hi â'r bocs i'r gwaith.
No weapons were allowed in the hotel.	Ni chaniatawyd arfau yn y gwesty.
The music captivated the villagers.	Roedd y gerddoriaeth yn swyno'r pentrefwyr.
How do you sleep?	Sut ydych chi'n cysgu?
Verkaatsch traveled with two companions.	Teithiodd Verkaatsch gyda dau gydymaith.
The humble pub was a magnet for travelers.	Roedd y dafarn ostyngedig yn fagnet i deithwyr.
The teacher has a theory about why ants collect food.	Mae gan yr athro ddamcaniaeth ynghylch pam mae morgrug yn casglu bwyd.
It's less than yesterday.	Mae llai na ddoe.
As a young man, he traveled extensively.	Yn ddyn ieuanc, teithiodd yn helaeth.
She is not feeling well.	Nid yw hi'n teimlo'n dda.
She was accepted at another prestigious university.	Derbyniwyd hi mewn prifysgol fawreddog arall.
The cathedral is a wonderful architectural feat.	Mae'r eglwys gadeiriol yn gamp bensaernïol wych.
And the piles of leaflets and brochures were confusing.	Ac roedd y pentyrrau o daflenni a phamffledi yn ddryslyd.
Such changes require government action.	Mae newidiadau o'r fath yn gofyn am weithredu gan y llywodraeth.
The wind was too strong to maintain a steady course.	Roedd y gwynt yn rhy gryf i gynnal cwrs cyson.
Encourage children to take part in their own education.	Annog plant i gymryd rhan yn eu haddysg eu hunain.
Many days were light and fresh, perfect for a picnic.	Roedd llawer o ddyddiau yn ysgafn ac yn ffres, yn berffaith ar gyfer picnic.
The small river flowed into a huge lake.	Llifodd yr afon fechan i lyn anferth.
He was expelled for misconduct.	Cafodd ei ddiarddel am gamymddwyn.
The bureaucracy involved made this project difficult.	Roedd y biwrocratiaeth dan sylw yn gwneud y prosiect hwn yn anodd.
This cramped space is eerie.	Mae'r lle cyfyng hwn yn iasol.
The team excelled in their performance.	Roedd y tîm yn rhagori yn eu perfformiad.
This ancient art museum is housed in a historic building.	Mae'r amgueddfa gelf hynafol hon wedi'i lleoli mewn adeilad hanesyddol.
The stone felt cool to the touch.	Roedd y garreg yn teimlo'n oer i'r cyffwrdd.
There's a deep canyon here, isn't there?	Mae canyon dwfn yma, onid oes?
The police eventually made progress.	Gwnaeth yr heddlu gynnydd yn y pen draw.
They left the company.	Gadawsant y cwmni.
Not surprisingly, it was disappointing.	Nid oedd yn syndod ei bod yn siomedig.
At every intersection in the city, they give directions.	Ar bob croestoriad yn y ddinas, maen nhw'n rhoi cyfarwyddiadau.
The condition was serious for the doctor.	Roedd y cyflwr yn ddifrifol i'r meddyg.
Most of the terrorists were venomous whites.	Roedd y rhan fwyaf o'r terfysgwyr yn wyniaid gwythiennol.
She's an optimist!	Mae hi'n optimist!
Nothing is more ethereal than love.	Nid oes dim yn fwy ethereal na chariad.
The king took three steps back.	Cymerodd y brenin dri cham yn ôl.
He ate the food, but his body was weak.	Roedd yn bwyta'r bwyd, ond roedd ei gorff yn wan.
The limo arrived at the hotel with difficulty.	Cyrhaeddodd y limo y gwesty gydag anhawster.
The villagers say they have seen the ghosts before.	Dywed y pentrefwyr eu bod wedi gweld yr ysbrydion o'r blaen.
A combination of ingredients produces a chemical reaction.	Mae cyfuniad o gynhwysion yn cynhyrchu adwaith cemegol.
You or he can get a job.	Gallwch chi neu ef gael swydd.
Their work has had only limited success.	Llwyddiant cyfyngedig yn unig a gafodd eu gwaith.
The employees work long hours.	Bydd y gweithwyr yn gweithio oriau hir.
Money buys protection, influence, and power in this country.	Mae arian yn prynu amddiffyniad, dylanwad, a grym yn y wlad hon.
Very early in the morning, the queen often has tea.	Yn gynnar iawn yn y bore, mae'r frenhines yn aml yn cael te.
The people of this village are subsistence farmers.	Mae pobl y pentref hwn yn ffermwyr ymgynhaliol.
This is a private university.	Mae hon yn brifysgol breifat.
They are very helpful and comfortable.	Maent yn ddefnyddiol iawn ac yn gyfforddus.
He took twelve men to carry them in the coffin.	Cymerodd ddeuddeg o ddynion i'w cario yn yr arch.
Here's what it's like.	Dyma beth mae hi'n debyg.
His story became a legend.	Daeth ei stori yn chwedl.
The waterfall plunged down from the high.	Rhaeadrodd y rhaeadr i lawr o'r uchelder.
Move the ladder away from the wall.	Symudwch yr ysgol i ffwrdd o'r wal.
This country has no paved roads.	Nid oes gan y wlad hon ffyrdd palmantog.
School children often dream of being astronauts.	Mae plant ysgol yn aml yn breuddwydio am fod yn ofodwyr.
Firefighters claimed they were overcharged.	Honnodd y diffoddwyr tân eu bod wedi eu gordrethu.
The thief was condemned to die.	Condemniwyd y lleidr i farw.
Bowser was rich and powerful.	Roedd Bowser yn gyfoethog a phwerus.
A market became a large part of town.	Daeth marchnad yn rhan fawr o'r dref.
The two prisoners were escorted to the gallows.	Hebryngwyd y ddau garcharor i'r crocbren.
She turned over her head.	Tyrodd uwch ei phen.
She voiced her dissatisfaction.	Lleisiodd ei hanfodlonrwydd.
Journalists were banned from visiting the town.	Cafodd newyddiadurwyr eu gwahardd rhag ymweld â'r dref.
They were talking about their religion and beliefs.	Roeddent yn siarad am eu crefydd a'u credoau.
Birds stay close to water.	Mae adar yn aros yn agos at ddŵr.
The salt industry in this area is under a cloud.	Mae'r diwydiant halen yn yr ardal hon o dan gwmwl.
The ice cream was too much for me to eat.	Roedd yr hufen iâ yn ormod i mi ei fwyta.
Our survey showed broad support for this policy.	Dangosodd ein harolwg gefnogaeth eang i’r polisi hwn.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Mae llawer o blanhigion yn trosi carbon deuocsid yn ocsigen.
Sheep are reared in this part of the country.	Mae defaid yn cael eu magu yn y rhan yma o'r wlad.
Huge dog, mastiff, howling in the distance.	Ci anferth, mastiff, yn udo yn y pellter.
The practice is a satisfactory performance.	Perfformiad boddhaol yw'r arferiad.
Lock the door!	Cloi y drws!
That restaurant has been closed.	Mae'r bwyty hwnnw wedi bod ar gau.
Lift your arms over your head.	Codwch eich breichiau dros eich pen.
You smell that paint, don't you?	Rydych chi'n arogli'r paent hwnnw, onid ydych chi?
The government announced another tax increase.	Cyhoeddodd y llywodraeth gynnydd treth arall.
It is difficult to drive over sharp rocks.	Mae'n anodd gyrru dros greigiau miniog.
How could they have ignored such a happy married couple?	Sut gallen nhw fod wedi anwybyddu pâr priod mor hapus?
Who is blogging for this paper?	Pwy sy'n blogio ar gyfer y papur hwn?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Disgwylir adferiad araf o'r argyfwng nawr.
The landlord took no notice.	Ni chymerodd y landlord unrhyw sylw.
A smile parted her beautiful lips.	Holltodd gwên ei gwefusau hardd.
The post office was delighted to find the missing letter.	Roedd y swyddfa bost yn falch iawn o ddod o hyd i'r llythyr coll.
Photographed by expedition member.	Tynnwyd y llun gan aelod o'r alldaith.
There was some canned food for sale at the grocery store.	Roedd peth bwyd tun ar werth yn y siop groser.
The wind changes to welcome it from the rain.	Mae'r gwynt yn newid i'w groesawu o'r glaw.
The food is usually served hot.	Mae'r bwyd yn cael ei weini'n boeth fel arfer.
She slides her arm through his.	Mae hi'n llithro ei braich drwy ei.
The women praised the singer.	Yr oedd y gwragedd yn foliant i'r canwr.
She covered her face with her pillow.	Gorchuddiodd ei hwyneb â'i gobennydd.
Scientists demand that the petroglyphs be interpreted.	Mae gwyddonwyr yn mynnu bod y petroglyffau yn cael eu dehongli.
A portion of fruit and vegetables is smaller than before.	Mae dogn o ffrwythau a llysiau yn llai nag o'r blaen.
Every living being on our planet is connected.	Mae pob bod byw ar ein planed yn gysylltiedig.
He gave a satisfied smile.	Rhoddodd wên fodlon.
The wind had picked up speed.	Roedd y gwynt wedi codi cyflymder.
He regards meditation as essential.	Mae'n ystyried myfyrdod yn hanfodol.
Eating red meat is linked to heart disease.	Mae bwyta cig coch wedi'i gysylltu â chlefyd y galon.
A stagnant body of water is susceptible to local contamination.	Mae corff llonydd o ddŵr yn agored i halogiad lleol.
Fifteen minutes later, it was all over.	Pymtheg munud yn ddiweddarach, roedd y cyfan drosodd.
Why do they eat so much?	Pam maen nhw'n bwyta cymaint?
He often has allergic reactions to certain foods.	Yn aml mae ganddo adweithiau alergaidd i rai bwydydd.
A circle of smoke and heat surrounded the room.	Roedd cylch o fwg a gwres yn amgylchynu'r ystafell.
Symptoms of measles include a cough.	Mae symptomau'r frech goch yn cynnwys peswch.
A person's ability to communicate greatly affects their success.	Mae gallu person i gyfathrebu yn effeithio'n fawr ar ei lwyddiant.
Cackling down at the door, she listens.	Cyrcydu i lawr wrth y drws, mae hi'n gwrando.
Formerly a desert, now an oasis.	Gynt yn anialwch, yn awr yn werddon.
The meat was slow to cook in the over.	Roedd y cig yn araf i goginio yn y drosodd.
Once, just a hut, now a marvelous hotel!	Unwaith, dim ond cwt, bellach yn westy rhyfeddol!
A wild boar destroyed his fence.	Dinistriodd baedd gwyllt ei ffens.
Horses are central to the economy.	Mae ceffylau yn ganolog i'r economi.
The little girl dropped her toy.	Gollyngodd y ferch fach ei thegan.
The soldiers came out of the tunnel one by one.	Daeth y milwyr allan o'r twnnel fesul un.
The winged horse flew quickly towards the forest.	Hedfanodd y ceffyl asgellog yn gyflym tua'r goedwig.
This school has a good reputation.	Mae gan yr ysgol hon enw da.
The bird does not sing aloud.	Nid yw'r aderyn yn canu'n uchel.
So the winds blew inland, pushing the clouds inland as well.	Felly chwythodd y gwyntoedd tua'r tir, gan wthio'r cymylau i mewn i'r tir hefyd.
Many pests have begun to overcome.	Mae llawer o blâu wedi dechrau goresgyn.
A group of students attended.	Roedd grŵp o fyfyrwyr yn bresennol.
Get the milk from the fridge.	Cael y llaeth o'r oergell.
Scientists should share information.	Dylai gwyddonwyr rannu gwybodaeth.
Follow the course of the river.	Dilynwch gwrs yr afon.
A bright red sports car pulled up to the curb.	Tynnodd car chwaraeon coch llachar i fyny at ymyl y palmant.
A blue garment was visible in the steamer of the dress.	Roedd dilledyn glas i'w weld yn stemar y ffrog.
The senator demanded to hear the prime minister's response.	Mynnodd y seneddwr glywed ymateb y prif weinidog.
Chilled like bread.	Wedi'i oeri fel bara.
In summary, we have the following information.	I grynhoi, mae gennym y wybodaeth ganlynol.
He seemed a healthy young man.	Roedd yn ymddangos yn ddyn ifanc iach.
A lack of funding prevented the company from expanding.	Roedd diffyg cyllid yn atal y cwmni rhag ehangu.
A pair of scary geese guard the pool.	Mae pâr o wyddau brawychus yn gwarchod y pwll.
He raised his right hand in a salute.	Cododd ei ddeheulaw mewn saliwt.
This gives credibility to the theory.	Mae hyn yn rhoi hygrededd i'r ddamcaniaeth.
The motive of the murderer remains a mystery.	Mae cymhelliad y llofrudd yn parhau i fod yn ddirgelwch.
She was able to smile at the memories.	Roedd hi'n gallu gwenu ar yr atgofion.
Believing that there are aliens elsewhere is unreasonable.	Mae credu bod yna estroniaid mewn mannau eraill yn afresymol.
Look at my cat!	Edrych ar fy nghath!
The wooden structure was still in mint condition.	Roedd y strwythur pren yn dal mewn cyflwr mintys.
This theory suggests that people hate being alone.	Mae'r ddamcaniaeth hon yn awgrymu bod pobl yn casáu bod ar eu pen eu hunain.
This particular stone is very durable.	Mae'r garreg arbennig hon yn wydn iawn.
Children have to go to school.	Mae'n rhaid i blant fynd i'r ysgol.
Water purity is a concern.	Mae purdeb dŵr yn destun pryder.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Dywedodd y llawfeddyg y byddai'r llawdriniaeth yn cymryd saith awr.
An adventurous young couple has run in the opposite direction.	Mae cwpl ifanc anturus wedi rhedeg i'r cyfeiriad arall.
He expressed his frustration with the lack of progress.	Mynegodd ei rwystredigaeth gyda'r diffyg cynnydd.
The only person he trusts is his cousin.	Yr unig berson y mae'n ymddiried ynddo yw ei gefnder.
Philby was under suspicion of espionage.	Roedd Philby dan amheuaeth o ysbïo.
Piles of paper were neatly arranged on the shelves.	Roedd pentyrrau o bapur wedi'u trefnu'n daclus ar y silffoedd.
I watched him disappear into the woods.	Gwyliais ef yn diflannu i'r goedwig.
In this country, we value freedom of speech highly.	Yn y wlad hon, rydym yn rhoi gwerth mawr ar ryddid i lefaru.
The idea was greeted with enthusiasm.	Cyfarchwyd y syniad gyda brwdfrydedd.
Cheese is made from milk.	Gwneir caws o laeth.
The princess had never seen anyone so fierce.	Nid oedd y dywysoges erioed o'r blaen wedi gweld neb mor ffyrnig.
A gambler spreads the cards around quickly.	Mae gambler yn lledaenu'r cardiau o gwmpas yn gyflym.
Erosion of language, along with humanity	Erydiad iaith, ynghyd â dynolryw
Some plants grow on this mountain.	Mae rhai planhigion yn tyfu ar y mynydd hwn.
However, the lump was not malignant.	Fodd bynnag, nid oedd y lwmp yn falaen.
What a disaster! 	Am drychineb!
he exclaimed.	ebychodd.
I won't reply.	Wna i ddim ateb.
He sat on the porch with his mates, smoking furiously.	Eisteddodd ar y porth gyda'i gyfeillion, gan ysmygu'n gandryll.
This man was killed in the crash.	Lladdwyd y dyn hwn yn y ddamwain.
The referee was clearly biased.	Roedd y canolwr yn amlwg yn rhagfarnllyd.
The house was surrounded by shaded gardens.	Roedd y tŷ wedi'i amgylchynu gan erddi cysgodol.
Wash your hands after touching raw meat.	Golchwch eich dwylo ar ôl cyffwrdd â chig amrwd.
I think you will find this book interesting.	Rwy'n meddwl y bydd y llyfr hwn yn ddiddorol i chi.
Have you noticed that he always locks the door?	Ydych chi wedi sylwi ei fod bob amser yn cloi'r drws?
She wanted to have this tool.	Roedd hi eisiau meddu ar yr offeryn hwn.
The thief took the money and ran.	Cymerodd y lleidr yr arian a rhedeg.
Every creature on earth could have its own species	Gallai pob creadur ar y ddaear gael ei rywogaeth ei hun
The train has left the station.	Mae'r trên wedi gadael yr orsaf.
A fortune teller discovered the presence of evil.	Darganfu storïwr ffortiwn bresenoldeb drygioni.
You can trim it back.	Gallwch ei docio yn ôl.
She helped her sister with her homework.	Helpodd ei chwaer gyda'i gwaith cartref.
Police never charged the man.	Ni wnaeth yr heddlu gyhuddo'r dyn erioed.
The men and women working these ships were skilled.	Roedd y dynion a'r merched oedd yn gweithio'r llongau hyn yn fedrus.
While waiting at the bus stop, she longed for her lover.	Wrth aros wrth y safle bws, roedd hi'n dyheu am ei chariad.
I reported it to the police.	Adroddais ef i'r heddlu.
Oracles was consulted about the cause of the plague.	Ymgynghorwyd â Oracles ynghylch achos y pla.
Passive resistance is a form of protest.	Mae ymwrthedd goddefol yn fath o brotest.
We decided to try another cafe.	Penderfynon ni roi cynnig ar gaffi arall.
The first season produced a few young plants.	Cynhyrchodd y tymor cyntaf ychydig o blanhigion ifanc.
Two of his comrades are injured.	Mae dau o'i gymrodyr wedi eu hanafu.
He drove at high speed down the dark streets.	Gyrrodd ar gyflymder uchel i lawr y strydoedd tywyll.
Many people misuse drugs.	Mae llawer o bobl yn camddefnyddio cyffuriau.
He was wearing the same suit all week.	Roedd wedi gwisgo'r un siwt drwy'r wythnos.
The event was organized and hosted by.	Trefnwyd a chynhelir y digwyddiad gan .
In a larger organization, there may be several layers of management.	Mewn sefydliad mwy, efallai y bydd sawl haen reoli.
She works six days a week.	Mae hi'n gweithio chwe diwrnod yr wythnos.
Collaborate on this project.	Cydweithiwch ar y prosiect hwn.
It was reported that human rights abuses continue to be prevalent.	Dywedwyd bod cam-drin hawliau dynol yn parhau i fod yn gyffredin.
The gap between rich and poor is widening.	Mae'r bwlch rhwng y cyfoethog a'r tlawd yn ehangu.
They worked as sailors and sailors.	Buont yn gweithio fel morwyr a morwyr.
We can do this at a given time.	Gallwn wneud hyn ar adeg benodol.
The young woman smiled shyly.	Gwenodd y ferch ifanc yn swil.
A map was marked in pencil.	Roedd map wedi'i farcio mewn pensil.
This woman's sword is very sharp.	Mae cleddyf y wraig hon yn finiog iawn.
He studies day and night.	Mae'n astudio ddydd a nos.
Now, the city faces many challenges.	Nawr, mae'r ddinas yn wynebu cryn dipyn o heriau.
The underdog team won the game.	Y tîm underdog enillodd y gêm.
The stamp is priced by collectors worldwide.	Mae'r stamp yn cael ei brisio gan gasglwyr ledled y byd.
The town has an ancient castle.	Mae gan y dref gastell hynafol.
They suffer from great stress.	Maent yn dioddef o straen mawr.
While trying to swim across the ocean, he sank.	Wrth geisio nofio ar draws y cefnfor, suddodd.
He had three teeth pulled out.	Roedd ganddo dri dant wedi'u tynnu allan.
He does not favor a bill.	Nid yw'n ffafrio bil.
This is an attractive read.	Mae hwn yn ddarlleniad deniadol.
A powerful family controls this country.	Mae teulu pwerus yn rheoli'r wlad hon.
There are many unsolved mysteries in nature.	Mae yna lawer o ddirgelion heb eu datrys ym myd natur.
The conflict was resolved, it seems.	Mae'r gwrthdaro ei ddatrys, mae'n ymddangos.
It can't have hit much.	Ni all fod wedi bwrw llawer.
First, you'll need eleven cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen un ar ddeg cwpanaid o siwgr brown.
The result is a war of words.	Y canlyniad yw rhyfel geiriau.
These canals are lined with willows, tulips and roses.	Mae'r camlesi yma wedi'u leinio â helyg, tiwlipau a rhosod.
He eats only kosher food.	Mae'n bwyta bwyd kosher yn unig.
We remain united despite our differences.	Rydym yn parhau i fod yn unedig er gwaethaf ein gwahaniaethau.
The motion was not agreed.	Gwrthodwyd y cynnig.
The delegates turned around in the dance hall.	Bu'r cynrychiolwyr yn troi o gwmpas yn y neuadd ddawns.
This vote was a single chamber, with all members elected.	Roedd y bleidlais hon yn un siambr, gyda'r holl aelodau wedi'u hethol.
Now the city is in ruins.	Nawr mae'r ddinas yn adfeilion.
Pilots also use tape to mark the coordinates.	Mae peilotiaid hefyd yn defnyddio tâp i farcio'r cyfesurynnau.
Leaving school is not an option.	Nid yw gadael yr ysgol yn opsiwn.
Floating at vast depths of the ocean.	Yn arnofio ar ddyfnderoedd helaeth o'r cefnfor.
That town was shattered.	Cafodd y dref honno ei chwalu i'r llawr.
Sunshine leaking through the clouds.	Heulwen yn gollwng trwy'r cymylau.
Circles moved out wide and deep.	Symudodd cylchoedd allan yn eang ac yn ddwfn.
His laughter was musical.	Roedd ei chwerthin yn gerddorol.
Liquid dissolves into gas.	Mae hylif yn toddi i mewn i nwy.
Off his head!	I ffwrdd â'i ben!
He later released people from the dress code.	Yn ddiweddarach rhyddhaodd bobl o'r cod gwisg.
Applying for a loan was surprisingly easy.	Roedd gwneud cais am fenthyciad yn rhyfeddol o hawdd.
Farmers are trying to grow new crops.	Mae ffermwyr yn ceisio tyfu cnydau newydd.
He tried to explain the strange phenomena.	Ceisiodd egluro'r ffenomenau rhyfedd.
The walkers crossed the valley at a leisurely pace.	Roedd y cerddwyr yn croesi'r dyffryn ar gyflymder hamddenol.
The scientists studied tens of thousands of tweets.	Astudiodd y gwyddonwyr ddegau o filoedd o drydariadau.
The cookies are carefully arranged on the plate.	Mae'r cwcis wedi'u trefnu'n ofalus ar y plât.
He highlighted a number of remarkable landmarks.	Tynnodd sylw at nifer o dirnodau rhyfeddol.
Her letter was intelligent, well written, and sympathetic.	Roedd ei llythyr yn ddeallus, wedi'i ysgrifennu'n dda, ac yn llawn cydymdeimlad.
He was able to cook elaborate dishes.	Roedd yn gallu coginio seigiau cywrain.
He was my father's former clerk.	Ef oedd cyn glerc fy nhad.
The young man became distressed.	Daeth y dyn ifanc yn ofidus.
He stole the watch from his father.	Dygodd yr oriawr oddi wrth ei dad.
Please step out?	A fyddech cystal â chamu allan?
A tie will complete the look.	Bydd tei yn cwblhau'r edrychiad.
The hydrochloric has a strong odor.	Mae gan yr hydroclorig arogl cryf.
He suspected that people commonly lie about the age of their house.	Roedd yn amau ​​​​bod pobl yn dweud celwydd yn gyffredin am oedran eu tŷ.
At last the sun began to beat.	O'r diwedd dechreuodd yr haul guro.
A host of discoveries and inventions.	Llu o ddarganfyddiadau a dyfeisiadau.
The politicians were too worried about their careers.	Roedd y gwleidyddion yn poeni gormod am eu gyrfaoedd.
They constantly argue.	Maen nhw'n ffraeo'n gyson.
The young woman was admitted to hospital.	Derbyniwyd y ddynes ifanc i'r ysbyty.
They appreciate the quality of our rugs.	Maent yn gwerthfawrogi ansawdd ein rygiau.
You must make every effort to help.	Rhaid i chi wneud pob ymdrech i helpu.
She met her husband when he was young.	Cyfarfu â'i gŵr pan oedd yn ifanc.
Many more people in this village have mobile phones.	Mae gan lawer mwy o bobl yn y pentref hwn ffonau symudol.
The night was hard.	Roedd y noson yn galed.
He introduced himself to the police officer.	Cyflwynodd ei hun i'r heddwas.
Wasn't that terrible, officer?	Onid oedd hynny'n ofnadwy, swyddog?
This perfume is starting to get overwhelming.	Mae'r persawr hwn yn dechrau dod yn llethol.
The butcher sells his meat cheaply.	Mae'r cigydd yn gwerthu ei gig yn rhad.
Nenscraper dominates the horizon.	Nenscraper sy'n dominyddu'r gorwel.
The houses were run down, the furniture was sad.	Roedd y tai wedi'u rhedeg i lawr, roedd y dodrefn yn drist.
But, inevitably, his sanity deteriorated.	Ond yn anochel, dirywiodd ei bwyll.
Sometimes the trees are covered with soft moss.	Weithiau mae'r coed wedi'u gorchuddio â mwsogl meddal.
The government imposed a curfew.	Gosododd y llywodraeth gyrffyw.
Josh's death came as a shock.	Daeth marwolaeth Josh yn dipyn o sioc.
Would you please recommend me a good poet?	A fyddech chi cystal ag argymell bardd da i mi?
Without adequate food, people become ill.	Heb fwyd digonol, mae pobl yn mynd yn sâl.
There were so many refugees that they couldn't all fit.	Roedd cymaint o ffoaduriaid nad oedden nhw i gyd yn gallu ffitio.
Suddenly, the room was full of terrible smells.	Yn sydyn, roedd yr ystafell yn llawn drewdod ofnadwy.
Water is fast becoming a valuable commodity.	Mae dŵr yn prysur ddod yn nwydd gwerthfawr.
The federal investigation was announced yesterday.	Cyhoeddwyd yr ymchwiliad ffederal ddoe.
She was bright.	Roedd hi'n llachar.
The bell rang twice.	Canodd y gloch ddwywaith.
This will require you to work very hard.	Bydd hyn yn gofyn ichi weithio'n galed iawn.
The thick man shook his head.	Ysgydwodd y dyn trwchus ei ben.
They lived in a small village.	Roedden nhw'n byw mewn pentref bach.
The lock was beyond repair.	Roedd y clo y tu hwnt i'w drwsio.
But everyone stared at it.	Ond roedd pawb yn syllu arno.
If you want to see the world, travel.	Os ydych chi eisiau gweld y byd, teithiwch.
He received a government grant.	Cafodd grant gan y llywodraeth.
Vegetable growers are divided over water shortages.	Rhennir tyfwyr llysiau dros brinder dŵr.
Helium is lighter than hydrogen.	Mae heliwm yn ysgafnach na hydrogen.
She swept the dirt off the sidewalk.	Mae hi'n ysgubo'r baw oddi ar y palmant.
In most cases, it is best to use the right time.	Yn y rhan fwyaf o achosion, mae'n well defnyddio'r amser cywir.
The strawberries you usually buy in a store are chemicals.	Cemegau yw'r mefus rydych chi'n eu prynu mewn siop fel arfer.
You may disagree with this view.	Efallai y byddwch yn anghytuno â'r farn hon.
The fire could not have been lit under cover.	Ni allai'r tân fod wedi'i gynnau dan orchudd.
Never allow women to be treated unfairly.	Peidiwch byth â gadael i fenywod gael eu trin yn annheg.
This structure was the heart of the old cathedral.	Y strwythur hwn oedd calon yr hen eglwys gadeiriol.
This building is supported by solid pillars.	Cefnogir yr adeilad hwn gan bileri cadarn.
This technique is often used by artists.	Defnyddir y dechneg hon yn aml gan artistiaid.
The pump appeared to be working properly.	Roedd yn ymddangos bod y pwmp yn gweithio'n iawn.
Soon, it disappeared as mysteriously as it appeared.	Yn fuan, diflannodd mor ddirgel ag yr ymddangosodd.
The result was a miscarriage.	Y canlyniad oedd camesgoriad.
The eagle's shadow was thrown across the ground.	Taflwyd cysgod yr eryr ar draws y ddaear.
Everything went well except those two errors.	Aeth popeth yn dda heblaw am y ddau wall hynny.
Start the pancake batter.	Dechreuwch y cytew crempog.
Write your name on this form.	Ysgrifennwch eich enw ar y ffurflen hon.
Wash your hands thoroughly with soap.	Golchwch eich dwylo'n drylwyr gyda sebon.
Locals often enjoy swimming in the river.	Mae pobl leol yn aml yn mwynhau nofio yn yr afon.
The smiling woman approached him, holding out her tray.	Daeth y wraig wenu ato, gan ddal ei hambwrdd allan.
The factory is running fully.	Mae'r ffatri'n rhedeg i'r eithaf.
The islanders still speak their own language.	Mae'r ynyswyr yn dal i siarad eu hiaith eu hunain.
A rich person can have many attributes.	Gall person cyfoethog gael llawer o briodweddau.
The conditions are absolutely appalling.	Mae'r amodau'n gwbl ofnadwy.
The health effects of air pollution are ambiguous.	Mae effeithiau llygredd aer ar iechyd yn amwys.
And so, what's the trouble with this country?	Ac felly, beth yw'r drafferth gyda'r wlad hon?
The delegates were immersed in debates.	Cafodd y cynrychiolwyr eu trwytho mewn dadleuon.
These terms are rarely used today.	Anaml y defnyddir y termau hyn heddiw.
He was found hiding under floorboards.	Cafwyd hyd iddo yn cuddio o dan estyll y llawr.
He came out of the wreck.	Daeth allan o'r llongddrylliad.
He moved his feet back and forth.	Symudodd ei draed yn ôl ac ymlaen.
Celtic music had a profound and lasting impact.	Cafodd cerddoriaeth Geltaidd effaith ddofn a pharhaol.
It is very difficult to get rid of some weeds.	Mae'n anodd iawn cael gwared ar rai chwyn.
He took several deep breaths.	Cymerodd sawl anadl ddofn.
Various dollars were collected at the door.	Casglwyd amryw ddoleri wrth y drws.
All their arguments fell on deaf ears.	Syrthiodd eu holl ddadleuon ar glustiau byddar.
The parks are known for their natural beauty.	Mae'r parciau'n adnabyddus am eu harddwch naturiol.
It will be strictly enforced.	Bydd yn cael ei weithredu'n llym.
The librarian is very strict.	Mae'r llyfrgellydd yn llym iawn.
Australia is known for producing great wines.	Mae Awstralia yn adnabyddus am gynhyrchu gwinoedd gwych.
The grounds of each castle were surrounded by a moat.	Roedd tiroedd pob castell wedi'u hamgylchynu gan ffos.
She will give you the address in three days.	Bydd hi'n rhoi'r cyfeiriad i chi mewn tri diwrnod.
He had a way of making people laugh.	Roedd ganddo ffordd o wneud i bobl chwerthin.
He pushes out his chest.	Mae'n gwthio allan ei frest.
The furniture appears to have been robbed.	Ymddengys fod y dodrefn wedi eu hysbeilio.
Please, donate whatever money you can.	Os gwelwch yn dda, rhowch pa bynnag arian y gallwch chi.
The emergence of learning machines will bring uncertainty.	Bydd ymddangosiad peiriannau dysgu yn dod ag ansicrwydd.
He wouldn't tell me the reason.	Ni fyddai'n dweud wrthyf y rheswm.
History will remember him.	Bydd hanes yn ei gofio.
Stories feature prominently in folk tales.	Mae straeon yn nodwedd amlwg mewn chwedlau gwerin.
The cat, licking her paws clean, padding towards the house.	Mae'r gath, llyfu ei pawennau yn lân, padin tuag at y tŷ.
Move the food closer to you.	Symudwch y bwyd yn nes atoch chi.
As you get older, your tolerance for pain decreases.	Wrth i chi fynd yn hŷn, mae eich goddefgarwch ar gyfer poen yn lleihau.
You should consider buying a hybrid car.	Dylech ystyried prynu car hybrid.
After graduating, he enrolled in law school.	Ar ôl graddio, cofrestrodd yn ysgol y gyfraith.
A hovercraft works in a similar way to a yacht.	Mae llong hofran yn gweithio mewn ffordd debyg i gwch hwylio.
Everyone in the village was helping with the harvest.	Roedd pawb yn y pentref yn helpu gyda’r cynhaeaf.
The city is built on a pile of rubble.	Mae'r ddinas wedi'i hadeiladu ar bentwr o rwbel.
Some environmental experts claim that greenhouse gases are causing global warming.	Mae rhai arbenigwyr amgylcheddol yn honni bod nwyon tŷ gwydr yn achosi cynhesu byd-eang.
This fabric is great for curtain making.	Mae'r ffabrig hwn yn wych ar gyfer gwneud llenni.
Wear boots.	Gwisgwch esgidiau mawr.
She says the church is her top priority.	Dywed mai'r eglwys yw ei phrif flaenoriaeth.
The applicants failed to submit a completed application.	Methodd yr ymgeiswyr â chyflwyno cais wedi'i gwblhau.
These shades are so beautiful!	Mae'r arlliwiau hyn mor brydferth!
Bill argued over the dominance of the left hemisphere.	Dadleuodd Bill dros oruchafiaeth yr hemisffer chwith.
He lost his job when the company moved offices.	Collodd ei swydd pan symudodd y cwmni'r swyddfeydd.
The old woman lives alone.	Mae'r hen wraig yn byw ar ei phen ei hun.
His sister hurriedly moved out of the way.	Symudodd ei chwaer allan o'r ffordd ar frys.
During epidemics, people were forced to move to remote places.	Yn ystod epidemigau, gorfodwyd pobl i symud i leoedd anghysbell.
We train our dogs to fetch balls.	Rydyn ni'n hyfforddi ein cŵn i nôl peli.
The essence of successful communication is understanding.	Hanfod cyfathrebu llwyddiannus yw deall.
You could do the dishwasher if you wish.	Gallech wneud y golchi llestri os dymunwch.
The city's temples were famous for their beauty.	Roedd temlau'r ddinas yn enwog am eu harddwch.
The two brothers are best friends	Mae'r ddau frawd yn ffrindiau gorau
The architect designed the structure to withstand major earthquakes.	Dyluniodd y pensaer y strwythur i wrthsefyll daeargrynfeydd mawr.
The greedy bandit made off with the money.	Gwnaeth y bandit barus i ffwrdd gyda'r arian.
They got perfection with this method.	Cawsant berffeithrwydd gyda'r dull hwn.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Cwblhawyd y bont o'r diwedd ddeunaw mis yn ôl.
I much prefer living in the country.	Mae'n llawer gwell gen i fyw yn y wlad.
You must have a driving license.	Rhaid i chi gael trwydded yrru.
The song reminds him of his mother.	Mae'r gân yn ei atgoffa o'i fam.
His gaze was fixed on the mirror above his dresser.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y drych uwchben ei dreser.
He lies under a tree, waiting.	Mae'n gorwedd o dan goeden, yn aros.
Fill its glass with sparkling water.	Llenwch ei wydr â dŵr pefriog.
Many city dwellers are stunned by this stubborn stance.	Mae llawer o drigolion dinasoedd wedi eu syfrdanu gan y safiad ystyfnig hwn.
Her expression looked painful.	Roedd ei mynegiant yn edrych yn boenus.
The mansion was surrounded by a fertile garden.	Amgylchynwyd y plas gan ardd ffrwythlon.
The policeman warned the crowd to disperse.	Rhybuddiodd yr heddwas y dorf i wasgaru.
Some teachers are popularizing science in the classroom.	Mae rhai athrawon yn poblogeiddio gwyddoniaeth yn y dosbarth.
There is a limited window of time.	Mae ffenestr gyfyng o amser.
The dispute between the two religions has lasted for thousands of years.	Mae'r anghydfod rhwng y ddwy grefydd wedi para am filoedd o flynyddoedd.
There is a knock on the front door.	Mae cnoc ar y drws ffrynt.
The answer was false.	Anwir oedd yr ateb.
The prime minister had to reluctantly accept defeat.	Bu'n rhaid i'r prif weinidog dderbyn trechu'n anfoddog.
His eyebrows raised slightly.	Cododd ei aeliau ychydig.
Whatever happens, be flexible.	Beth bynnag sy'n digwydd, byddwch yn hyblyg.
The baby was born at home.	Ganwyd y babi gartref.
What did you want to ask me?	Beth oeddech chi eisiau ei ofyn i mi?
Coma spasms should be avoided completely.	Dylid osgoi sbleisiau coma yn llwyr.
It is high time this issue was resolved.	Mae’n hen bryd i’r mater hwn gael ei ddatrys.
She was deeply engrossed in her reading.	Roedd hi wedi ymgolli'n ddwfn yn ei darllen.
The smell from that pub is rebellious.	Mae'r arogl o'r dafarn honno'n wrthryfela.
There are no graduate job opportunities.	Nid oes unrhyw gyfleoedd gwaith i raddedigion.
A candidate who speaks eloquently is a pledge.	Mae ymgeisydd sy'n siarad yn huawdl yn un ag addewid.
In summer, the floods are fierce.	Yn yr haf, mae'r llifogydd yn ffyrnig.
Did you read that book?	A wnaethoch chi ddarllen y llyfr hwnnw?
These glaciers flow slowly into the sea.	Mae'r rhewlifoedd yma yn llifo'n araf i'r môr.
The train moved slowly across the landscape	Symudodd y trên yn araf ar draws y dirwedd
They made a big noise.	Gwnaethant swn mawr.
Serious illness affects a person's accuracy.	Mae salwch difrifol yn effeithio ar gywirdeb rhywun.
The cat was gray and shiny.	Roedd y gath yn llwyd a lluniaidd.
The bag is in my hand.	Mae'r bag yn fy llaw.
Our cats like to curl up on a cushion.	Mae ein cathod yn hoffi cyrlio i fyny ar glustog.
The climate is harsh here in the winter months.	Mae'r hinsawdd yn galed yma ym misoedd y gaeaf.
We must protect air quality.	Rhaid inni ddiogelu ansawdd yr aer.
It will probably be late again.	Mae'n debyg y bydd yn hwyr eto.
The artist couldn't control his tongue.	Ni allai'r arlunydd gadw rheolaeth ar ei dafod.
Experts said this wall is unsafe.	Dywedodd arbenigwyr fod y wal hon yn anniogel.
The road was rocky and uneven.	Roedd y ffordd yn greigiog ac yn anwastad.
He did his best to help others.	Gwnaeth ei orau i helpu eraill.
The trees block out some of the light.	Mae'r coed yn rhwystro rhywfaint o'r golau.
A warehouse worker sent the valuables to our warehouse.	Anfonodd gweithiwr warws y nwyddau gwerthfawr i'n warws.
A thin fog of smoke hung in the air.	Roedd niwl tenau o fwg yn hongian yn yr awyr.
The dam and reservoir provide excellent recreational opportunities.	Mae'r argae a'r gronfa ddŵr yn darparu cyfleoedd hamdden rhagorol.
In the evening, they drank tea together.	Gyda'r nos, fe wnaethon nhw yfed te gyda'i gilydd.
Due to high demand, we sold out quickly.	Oherwydd y galw mawr, fe wnaethom werthu allan yn gyflym.
The minister spoke powerfully in favor of reform.	Siaradodd y gweinidog yn rymus o blaid diwygio.
He became disappointed with his lack of progress.	Daeth yn siomedig gyda'i ddiffyg cynnydd.
Clouds were drifting lazy across the dimmer	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws y pylu
This house is being turned into a temporary hospital.	Mae'r tŷ hwn yn cael ei droi'n ysbyty dros dro.
This equation may look complicated, but it is actually quite simple.	Gall yr hafaliad hwn edrych yn gymhleth, ond mae'n eithaf syml mewn gwirionedd.
He poured sugar into the water, stirring the drink.	Arllwysodd siwgr i'r dŵr, gan droi'r ddiod.
He is as honest as the day is long.	Y mae mor onest ag y mae y dydd yn hir.
It's getting fatter and fatter.	Mae'n mynd yn dewach ac yn dewach.
the dog bit its lead.	brathodd y ci ei dennyn.
I looked out of the window at the swirling snow.	Edrychais allan o'r ffenestr ar yr eira chwyrlïol.
They will be banned in the coming years.	Byddant yn cael eu gwahardd yn y blynyddoedd i ddod.
He was shot to death while driving.	Cafodd ei saethu i farwolaeth wrth yrru.
She was able to maintain her self confidence.	Roedd hi'n gallu cynnal ei hunanhyder.
His generosity knows no bounds.	Ni wyr ei haelioni unrhyw derfynau.
Stand in front of the door.	Sefwch o flaen y drws.
The new government implemented the death penalty.	Gweithredodd y llywodraeth newydd y gosb eithaf.
The damage was caused after the impact.	Achoswyd y difrod ar ôl yr effaith.
The soldiers round the corner with guns drawn.	Rownd y milwyr y gornel gyda gynnau wedi'u tynnu.
Mesopotamia was a flourishing civilization.	Roedd Mesopotamia yn wareiddiad llewyrchus.
The difficult question remains unanswered, leaving researchers confused.	Erys y cwestiwn dyrys heb ei ateb, gan adael ymchwilwyr wedi drysu.
Please take pictures.	Tynnwch luniau os gwelwch yn dda.
She went up to him.	Aeth hi i fyny ato.
They’re like a couple of peas in a pod.	Maen nhw fel cwpl o bys mewn pod.
The crops were hit hard by heavy rain.	Cafodd y cnydau eu taro’n galed gan law trwm.
A boat drifts downstream.	Mae cwch yn drifftio i lawr yr afon.
The fish taste like fish.	Mae'r pysgod yn blasu fel pysgod.
No one can have a covering letter here.	Ni all unrhyw un gael llythyr eglurhaol yma.
Nut processing remains an important industry.	Mae prosesu cnau yn parhau i fod yn ddiwydiant pwysig.
They were on their way to see a movie.	Roedden nhw ar eu ffordd i weld ffilm.
Be careful not to crush the garlic.	Byddwch yn ofalus i beidio â malu'r garlleg.
This food is known all over the world.	Mae'r bwyd yma yn hysbys ledled y byd.
Smoke from burning lokta paper can fill the room.	Gall mwg o bapur lokta llosgi lenwi'r ystafell.
The boat sailed slowly along the river.	Hwyliodd y cwch yn araf ar hyd yr afon.
The king traveled south in the spring.	Teithiodd y brenin i'r de yn y gwanwyn.
During the revolution,	Yn ystod y chwyldro,
The dogs barked continuously.	Cyfarthodd y cŵn yn ddi-baid.
An empty glass stood there.	Safai gwydryn gwag yno.
Beware of thieves.	Gwyliwch rhag lladron.
Her family and friends were very supportive.	Roedd ei theulu a’i ffrindiau yn gefnogol iawn.
The flint struck the steel, producing a shower of sparks.	Tarodd y fflint y dur, gan gynhyrchu cawod o wreichion.
There were twelve people on the bus.	Roedd deuddeg o bobl ar y bws.
The balls of the eyes are round.	Mae peli'r llygaid yn grwn.
Businesses here rely on pack horses to carry their loads.	Mae busnesau yma yn dibynnu ar geffylau pecyn i gario eu llwythi.
The band returned the compliment.	Dychwelodd y band y ganmoliaeth.
Fire heats iron.	Mae tân yn cynhesu haearn.
He went in, drenched and dirty.	Aeth i mewn, drensio a budr.
On the right, the riverside was lined with stalls.	Ar yr ochr dde, roedd glan yr afon wedi'i leinio â stondinau.
A snake lay crouching in its den.	Gorweddai neidr yn crychu yn ei ffau.
The farm was housed in a disused farmhouse.	Roedd y fferm wedi'i lleoli mewn hen ffermdy a oedd wedi dirywio.
This dessert needs six hours in the oven.	Mae angen chwe awr yn y popty ar y pwdin hwn.
Collect the peas, placing them in a bowl.	Casglwch y pys, gan eu rhoi mewn powlen.
She is boarding a diplomatic plane.	Mae hi'n mynd ar awyren ddiplomyddol.
The air was cold and crisp.	Roedd yr aer yn oer ac yn grimp.
The government's latest attempt to raise taxes was unpopular.	Roedd ymgais ddiweddaraf y llywodraeth i godi trethi yn amhoblogaidd.
It was very competitive.	Roedd yn gystadleuol iawn.
Clean the pantry.	Glanhewch y pantri.
The pace of life is slow and easy here.	Mae cyflymder bywyd yn araf ac yn hawdd yma.
All ingredients were well washed.	Roedd yr holl gynhwysion wedi'u golchi'n dda.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Mae astudiaethau diweddar yn dangos bod y diwydiant yn parhau i dyfu.
She bought some pumpkins.	Prynodd hi rai pwmpenni.
The orchestra played a series of short pieces.	Chwaraeodd y gerddorfa gyfres o ddarnau byr.
The crater had a plateau edge.	Roedd ymyl llwyfandir ar y crater.
The result was a complete surprise.	Roedd y canlyniad yn syndod llwyr.
When he took charge, something had changed.	Pan gymerodd ei ofal, roedd rhywbeth wedi newid.
Then came the happy news.	Yna, daeth y newyddion hapus.
Measurements are made of the thickness of tree trunks.	Gwneir mesuriadau o drwch boncyffion coed.
Look carefully at the outline of each letter.	Edrychwch yn ofalus ar amlinelliad pob llythyren.
He absorbed all the information with little difficulty.	Amsugnodd yr holl wybodaeth heb fawr o anhawster.
Some of the neighbors have complained about noise.	Mae rhai o'r cymdogion wedi cwyno am sŵn.
Legislation that reduces traffic congestion is needed.	Mae angen deddfu sy'n lleihau tagfeydd traffig.
The visit was a complete surprise.	Roedd yr ymweliad yn syndod llwyr.
They are called "armed robbers."	Fe'u gelwir yn "ladron arfog."
This structure includes resources for the residents.	Mae'r strwythur hwn yn cynnwys adnoddau ar gyfer y trigolion.
This town has a long-standing association with magic.	Mae gan y dref hon gysylltiad hirsefydlog â hud a lledrith.
Kohei smiled, but seemed bored.	Gwenodd Kohei, ond roedd yn ymddangos yn ddiflas.
Horses are used to haul heavy loads.	Defnyddir ceffylau i dynnu llwythi trwm.
Soldiers in duality mixed with civilians.	Milwyr mewn deuoliaeth yn gymysg â sifiliaid.
The speech was heartwarming.	Yr oedd yr araith yn galonog.
Computer space will have a cooling fan.	Bydd gan ofod cyfrifiadur gefnogwr oeri.
Let's try to interpret that sentence.	Gadewch i ni geisio dehongli'r frawddeg honno.
The corrugated metal covers were glittering.	Roedd y gorchuddion metel rhychiog yn ddisglair.
The building contains hundreds of rooms.	Mae'r adeilad yn cynnwys cannoedd o ystafelloedd.
A million people live in this small country	Mae miliwn o bobl yn byw yn y wlad fach hon
He looked at her.	Edrychodd arni.
Jewelery is a woman's best friend.	Mae gemwaith yn ffrind gorau i fenyw.
China has large reserves of coal.	Mae gan Tsieina gronfeydd mawr o lo.
There is a good view from the top of the tower.	Mae golygfa dda o ben y tŵr.
When you are looking for a company, ask for suggestions!	Pan fyddwch chi'n chwilio am gwmni, gofynnwch am awgrymiadau!
Citizens are now dying of hunger.	Mae dinasyddion bellach yn marw o newyn.
Candles are lit in a ceremony.	Mae canhwyllau'n cael eu cynnau mewn seremoni.
A zoo keeper suggested he rebuild the fence.	Awgrymodd ceidwad sw y dylai ailadeiladu'r ffens.
Their lives are her utter devastation.	Eu bywydau yw ei dinistr llwyr.
This house is dirty.	Mae'r tŷ hwn yn fudr.
Find unique data about your name or address.	Darganfyddwch ddata unigryw am eich enw neu gyfeiriad.
Most livestock farmers live in poverty.	Mae’r rhan fwyaf o ffermwyr da byw yn byw mewn tlodi.
The trading company of which he is now head.	Y cwmni masnachu y mae bellach yn bennaeth arno.
Whenever there are storms offshore, fishermen are immediately affected.	Pryd bynnag y bydd stormydd ar y môr, mae pysgotwyr yn cael eu heffeithio ar unwaith.
Nowadays, people are aware of these problems.	Y dyddiau hyn, mae pobl yn ymwybodol o'r problemau hyn.
The engine gets hot while running.	Mae'r injan yn mynd yn boeth wrth redeg.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Mae gwrthfiotigau yn effeithiol yn erbyn y rhan fwyaf o fathau o facteria.
The house has glass plate windows.	Mae gan y tŷ ffenestri plât gwydr.
The young man slowly approached them.	Daeth y dyn ifanc yn araf atyn nhw.
He encouraged them to go out to play.	Anogodd nhw i fynd allan i chwarae.
Her friends insisted she join their club.	Mynnodd ei ffrindiau ei bod hi'n ymuno â'u clwb.
This car is to blame.	Mae'r car hwn yn ddi-fai.
Stress, he says, is contagious.	Mae straen, meddai, yn heintus.
Behold leprechauns.	Wele leprechauns.
The arrow sank deep into the tree.	Suddodd y saeth yn ddwfn i'r goeden.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Clymodd falŵn papur gwyn i wddf y gath.
Other researchers disagree.	Mae ymchwilwyr eraill yn anghytuno.
Many regard Shakespeare as the best playwright.	Mae llawer yn ystyried Shakespeare fel y dramodydd gorau.
Desertification has been a problem in this area for years.	Mae diffeithdiro wedi bod yn broblem yn y maes hwn ers blynyddoedd.
A series of accidents struck the city.	Tarodd cyfres o ddamweiniau y ddinas.
He was a little boy, with a big nose.	Roedd yn fachgen bach, gyda thrwyn mawr.
Windy jungle on a hill.	Jyngl gwyntog ar fryncyn.
Allegra's father is an engineer.	Peiriannydd yw tad Allegra.
That's why it failed.	Dyna pam y methodd.
The crab pens were already removed.	Roedd pinseri'r cranc eisoes wedi'u tynnu.
There was conviction in the narrator's words.	Roedd argyhoeddiad yng ngeiriau'r adroddwr.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Neidiodd y pysgotwr i'r dŵr, gan ddiferu'n wlyb.
Good luck to our president!	Tair hwyl i'n llywydd!
Sunflower is the heaviest flower.	Blodyn yr haul yw'r blodyn trymaf.
The bush scraped on his skin.	Crafodd y llwyn drain ar ei groen.
Muscles need good food for good health.	Mae angen bwyd da ar gyfer iechyd da ar y cyhyrau.
A series of eight individuals entered the room.	Daeth cyfres o wyth o unigolion i mewn i'r ystafell.
This man is holding a cane.	Mae'r gŵr hwn yn dal cansen.
He tried to stay calm.	Ceisiodd aros yn dawel.
That poor woman has a little girl.	Mae gan y ddynes dlawd honno ferch fach.
All good athletes train hard.	Mae pob athletwr da yn hyfforddi'n galed.
Use the right knife for this.	Defnyddiwch y gyllell gywir ar gyfer hyn.
He suggested we start the weekend early.	Awgrymodd y dylem ddechrau’r penwythnos yn gynnar.
Shakespeare's great plays are still performed today.	Mae dramâu gwych Shakespeare yn cael eu perfformio hyd heddiw.
He managed to get in through the door.	Llwyddodd i fynd i mewn trwy'r drws.
There is a long queue waiting to buy tickets.	Mae ciw hir yn aros i brynu tocynnau.
He gestured peacefully.	Fe ystumiodd yn heddychlon.
Life has been on this planet for all time.	Mae bywyd wedi bod ar y blaned hon ers cyn cof.
How can we help these people?	Sut gallwn ni helpu'r bobl hyn?
Some information applies to everyone.	Mae rhywfaint o wybodaeth yn berthnasol i bawb.
He seems to speak from personal experience.	Ymddengys ei fod yn siarad o brofiad personol.
The committee will begin to select a new headteacher.	Bydd y pwyllgor yn dechrau dewis pennaeth newydd.
The station was located in the town center.	Roedd yr orsaf wedi'i lleoli yng nghanol y dref.
The sea was calm last night.	Roedd y môr yn dawel neithiwr.
After that, he started reading.	Wedi hyny, dechreuodd ddarllen.
You are running very low on sugar.	Rydych chi'n rhedeg yn isel iawn ar siwgr.
The prime minister's speech was flawless.	Roedd araith y prif weinidog yn ddi-fin.
the baby strained against the blanket.	straeniodd y babi yn erbyn y flanced.
An architect will design the building.	Bydd pensaer yn dylunio'r adeilad.
Please hurry.	Brysiwch os gwelwch yn dda.
So make sure your tenure is secure.	Felly gwnewch yn siŵr bod eich deiliadaeth yn ddiogel.
Police have censored photos.	Mae'r heddlu wedi sensro lluniau.
He touched the handle, and slammed the door open.	Cyffyrddodd â'r handlen, a siglo'r drws yn agored.
This letter is too heavy to read.	Mae y llythyr hwn yn rhy drwm i'w ddarllen.
The prisoners assumed they had escaped.	Tybiodd y carcharorion eu bod wedi dianc.
It was a quiet holiday, with few celebrations.	Roedd yn wyliau tawel, heb fawr o ddathliadau.
Disabled parking is limited.	Mae'r lleoedd parcio i bobl anabl yn gyfyngedig.
Choose a color that suits you.	Dewiswch liw sy'n addas i chi.
He is constantly studying hard.	Mae'n astudio'n galed yn gyson.
This sentence does not make sense.	Nid yw'r frawddeg hon yn gwneud synnwyr.
This restaurant has a reputation for good food.	Mae gan y bwyty hwn enw da am fwyd da.
Don't put the cat in that box!	Peidiwch â rhoi'r gath yn y blwch hwnnw!
This simple exercise will help break the ice.	Bydd yr ymarfer syml hwn yn helpu i dorri'r iâ.
Domestic goods industry companies have built up huge profits.	Mae cwmnïau'r diwydiant nwyddau domestig wedi cronni elw enfawr.
Are they going to be sold?	Ydyn nhw i gael eu gwerthu?
The thief was about to shoot when the guard fired.	Roedd y lleidr ar fin saethu pan daniodd y gard.
Therapy is people who listen to other people.	Therapi yw pobl sy'n gwrando ar bobl eraill.
The birds were flying around their heads.	Roedd yr adar yn hedfan o gwmpas eu pennau.
The uncomfortable silence of heavy hanging in the room.	Distawrwydd anghyfforddus hongian trwm yn yr ystafell.
The fat fellow paid a handful of misunderstanding cards.	Talodd y cymrawd tew â llaw o gardiau camddealltwriaeth.
Japan has five different seasons.	Mae gan Japan bum tymor gwahanol.
Cars parked along both sides of the road.	Ceir wedi parcio ar hyd dwy ochr y ffordd.
Corruption causes a terrible catastrophe.	Mae llygredd yn achosi trychineb ofnadwy.
Xiuhu is a beautiful place.	Mae Xiuhu yn lle hardd.
They decided to significantly reduce their energy consumption.	Fe benderfynon nhw leihau eu defnydd o ynni yn sylweddol.
Many members received death threats.	Derbyniodd nifer o aelodau fygythiadau marwolaeth.
The past few months have been too warm.	Mae'r misoedd diwethaf wedi bod yn rhy gynnes.
He poured the coffee into an unflattering white smoke.	Arllwysodd y coffi i mewn i fwg gwyn di-fraith.
People come from many places to admire his calligraphy.	Daw pobl o sawl man i edmygu ei galigraffi.
A few more minutes and we would have been there.	Ychydig funudau mwy a byddem wedi bod yno.
Many locals are outraged by this corruption.	Mae llawer o bobl leol wedi'u cythruddo gan y llygredd hwn.
A man may propose to his lady friend at church.	Gall dyn gynnig i'w ffrind arglwyddes yn yr eglwys.
She was from a family of influential merchants.	Roedd hi'n dod o deulu masnachwyr dylanwadol.
There is a long journey ahead.	Mae taith hir o'i blaen.
Many species of animals have been driven to extinction.	Mae llawer o rywogaethau o anifeiliaid wedi cael eu gyrru i ddifodiant.
Remember to turn off the lights when you leave.	Cofiwch ddiffodd y goleuadau pan fyddwch yn gadael.
Water becomes steam that arises from cooking food.	Mae dŵr yn dod yn stêm sy'n codi o goginio bwyd.
They reached a small plateau.	Cyrhaeddasant lwyfandir bychan.
The falling water was making an unusual noise.	Roedd y dŵr yn disgyn yn gwneud sŵn anarferol.
They refused to obey his commands.	Gwrthodasant ufuddhau i'w orchmynion.
The trees were thick with shades of gray.	Roedd y coed yn drwchus gyda chysgodion llwyd.
He disliked the idea.	Yr oedd y syniad yn atgas iddo.
The huge fish returned to the lake.	Dychwelodd y pysgodyn anferth i'r llyn.
The young man rarely goes out.	Anaml y mae'r dyn ifanc yn mynd allan.
A white picket fence surrounds this property.	Mae ffens biced wen yn amgylchynu'r eiddo hwn.
There is a castle at the top of the hill.	Mae castell ar ben y bryn.
Recent research shows.	Mae ymchwil diweddar yn dangos.
Herbs are minced, along with mushrooms.	Mae perlysiau'n cael eu chwilota, ynghyd â madarch.
The azaleas flower in spring.	Mae'r asaleas yn blodeuo yn y gwanwyn.
This mural was recently painted.	Peintiwyd y murlun hwn yn ddiweddar.
He won a writing prize that year.	Enillodd wobr ysgrifennu y flwyddyn honno.
The land is watched over by the mountains.	Mae'r tir yn cael ei wylio gan y mynyddoedd.
A cat is a skilled hunter.	Mae cath yn heliwr medrus.
I need two tablespoons of baking powder.	Dwi angen dwy lwy fwrdd o bowdr pobi.
Forgive all the king!	Cenllwch y brenin i gyd!
He escaped from the clutches of the evil dragon.	Dihangodd o grafangau'r ddraig ddrwg.
Having lived for so long, she has become wise.	Wedi byw cyhyd, mae hi wedi dod yn ddoeth.
Water is scattered across vast, fertilized fields	Mae dŵr yn cael ei wasgaru ar draws caeau helaeth, wedi'i ffrwythloni
So he decided to take another look.	Felly penderfynodd gymryd golwg arall.
We are tired of political corruption.	Rydyn ni wedi blino ar lygredd gwleidyddol.
The baby wants to relieve himself.	Mae'r babi eisiau lleddfu ei hun.
Next, pour in the melted butter.	Nesaf, arllwyswch y menyn wedi'i doddi i mewn.
The insect circled vigorously.	Cylchodd y pryfyn yn egniol.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	Trwy gydol hanes, mae llawer o gredoau crefyddol wedi cael eu gwatwar.
The neighbors' dog barked furiously.	Cyfarthodd ci y cymdogion yn gandryll.
Her argument was unconvincing.	Roedd ei dadl yn anargyhoeddiadol.
The fire touched a thousand homes.	Cyffyrddodd y tân â mil o gartrefi.
Young children must be supervised.	Rhaid i blant ifanc gael eu goruchwylio.
Bodies were buried in this cemetery.	Claddwyd cyrff yn y fynwent hon.
The weather will be perfect for hiking.	Bydd y tywydd yn berffaith ar gyfer heicio.
Viewers began to protest.	Dechreuodd y gwylwyr brotestio.
This method works regardless of what others think.	Mae'r dull hwn yn gweithio waeth beth yw barn eraill.
The scientific evidence is clear.	Mae'r dystiolaeth wyddonol yn glir.
This electronic device is portable.	Mae'r ddyfais electronig hon yn gludadwy.
It is also known as dry land.	Fe'i gelwir hefyd yn dir sych.
Flowers open in the evenings.	Blodau ar agor gyda'r nos.
They say scientists have cloned a sheep.	Maen nhw'n dweud bod gwyddonwyr wedi clonio dafad.
Early humans hunted animals and collected plants for food.	Roedd bodau dynol cynnar yn hela anifeiliaid ac yn casglu planhigion ar gyfer bwyd.
The newspaper reports were completely wrong.	Roedd yr adroddiadau papur newydd yn gwbl anghywir.
Drug dealers are thriving in this neighborhood.	Mae gwerthwyr cyffuriau yn ffynnu yn y gymdogaeth hon.
The prime minister argues that tuition fees must be cut.	Mae'r prif weinidog yn dadlau bod rhaid torri ffioedd dysgu.
He gave us a lecture on government plans.	Rhoddodd ddarlith i ni ar gynlluniau'r llywodraeth.
What's the news today?	Beth yw'r newyddion heddiw?
It's hard to work with numbers.	Mae'n anodd gweithio gyda niferoedd.
When asked about his plans, he grunted.	Pan ofynnwyd iddo am ei gynlluniau, gruntiodd.
Its influence on the weather remains an open question.	Mae ei ddylanwad ar y tywydd yn dal yn gwestiwn agored.
I am not angry.	Nid wyf yn dal dig.
The princess tearfully thanked her rescuers.	Diolchodd y dywysoges yn ddagreuol i'w hachubwyr.
Darwin's theory, based on his own observations, has been successful.	Bu damcaniaeth Darwin, yn seiliedig ar ei arsylwadau ei hun, yn llwyddiannus.
There is evidence of extensive deforestation now.	Mae tystiolaeth o ddatgoedwigo helaeth nawr.
Recent research promotes prevention.	Mae ymchwil diweddar yn hyrwyddo ataliaeth.
Some provinces experienced unprecedented destruction.	Profodd rhai taleithiau dinistr digynsail.
Mother yearns for affection.	Mae mam yn dyheu am anwyldeb.
You should try more of these recipes.	Dylech roi cynnig ar fwy o'r ryseitiau hyn.
Forecasters demanded heavy rain.	Roedd y rhagolygon yn galw am law trwm.
Their body language was rigid and formal.	Roedd iaith eu corff yn anystwyth a ffurfiol.
The villagers believe that the monkeys have magical powers.	Mae'r pentrefwyr yn credu bod gan y mwncïod bwerau hudol.
Who does this belong to?	I bwy mae hwn yn perthyn?
Which of the following foods come from bacteria?	Pa un o'r bwydydd canlynol sy'n dod o facteria?
He warned the villagers to stop polluting the water.	Rhybuddiodd y pentrefwyr i roi'r gorau i lygru'r dŵr.
The students here.	Y myfyrwyr yma.
The referendum was a huge success.	Roedd y refferendwm yn llwyddiant ysgubol.
Can you show me where that is?	Allwch chi ddangos i mi ble mae hynny?
Athwart the river valleys by which eternal hills stretch	Athwart dyffrynoedd yr afon y mae bryniau tragwyddol yn ymestyn
He was pronounced dead at the scene.	Cyhoeddwyd ei fod wedi marw yn y fan a’r lle.
What a sad story!	Am stori drist!
Don't dare complain, young man!	Peidiwch â meiddio cwyno, ddyn ifanc!
You can admire her beauty, but she is obviously conceited.	Gallwch edmygu ei harddwch, ond mae hi'n amlwg yn conceited.
The grocer showed the customer the jar of ham.	Dangosodd y groser y jar o ham i'r cwsmer.
She was an obedient child.	Roedd hi'n blentyn ufudd.
Furthermore, the service was excellent.	Ymhellach, yr oedd y gwasanaeth yn rhagorol.
The farmer began planting the rice seedlings.	Dechreuodd y ffermwr blannu'r eginblanhigion reis.
They cause less environmental impact than other forms of energy.	Maent yn achosi llai o effaith amgylcheddol na mathau eraill o ynni.
You can think of your learning as growing a muscle.	Gallwch feddwl am eich dysgu fel tyfu cyhyr.
She was hit by a truck while crossing the road.	Cafodd ei tharo gan lori wrth groesi'r ffordd.
This discovery is timely for the scientific community.	Mae'r darganfyddiad hwn yn amserol i'r gymuned wyddonol.
The more luxurious the feast, the happier the bride.	Po fwyaf moethus y wledd, hapusaf y briodferch.
After she had finished speaking, she left.	Ar ôl iddi orffen siarad, gadawodd.
All research facilities began to close.	Dechreuodd yr holl gyfleusterau ymchwil gau.
Don't you like this place?	Onid ydych chi'n hoffi'r lle hwn?
The material dries easily.	Mae'r deunydd yn sychu'n hawdd.
A physician specializing in public health medicine.	Meddyg sy'n arbenigo mewn meddygaeth iechyd cyhoeddus.
We exchanged stories for an hour.	Fe wnaethon ni gyfnewid straeon am awr.
Sediments are pushed up by the sea.	Gwaddodion yn cael eu gwthio i fyny gan y môr.
Your word is my bond.	Eich gair yw fy nghwlwm.
Caterpillar infestations reduced the number of insects.	Roedd pla o lindys yn lleihau nifer y pryfed.
We had a long debate about the importance of education.	Cawsom ddadl hir am bwysigrwydd addysg.
Is there a doctor at the house?	A oes meddyg yn y tŷ?
Mushrooms are a bit boring.	Mae madarch braidd yn ddiflas.
They could end up in prison.	Gallent yn y pen draw yn y carchar.
Some local hospitals provide inadequate treatment.	Mae rhai ysbytai lleol yn darparu triniaeth annigonol.
Although rarely seen, dolphins are plentiful	Er mai anaml y cânt eu gweld, mae digonedd o ddolffiniaid
The water was as cold as stone.	Roedd y dŵr mor oer â charreg.
It is generally surrounded by a cloud of confusion.	Mae cwmwl o ddryswch yn gyffredinol yn ei hamgylchynu.
Does the country's infrastructure need repair?	A oes angen atgyweirio seilwaith y wlad?
Let's follow the path into the woods.	Gadewch i ni ddilyn y llwybr i mewn i'r coed.
His girlfriend's mother is rich.	Mae mam ei gariad yn gyfoethog.
Vocabulary tests were given during normal class time	Rhoddwyd profion geirfa yn ystod amser arferol y dosbarth
The device had huge applications for space exploration.	Roedd gan y ddyfais gymwysiadau enfawr ar gyfer archwilio'r gofod.
You remain free, for the time being at least.	Rydych chi'n parhau i fod yn rhydd, am y tro o leiaf.
Water becomes ice when frozen.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan fydd wedi rhewi.
Years of blight are coming to an end.	Mae blynyddoedd o falltod yn dod i ben.
You can cook this fish in many ways.	Gallwch chi goginio'r pysgod hwn mewn sawl ffordd.
The bride will make a full confession.	Bydd y briodferch yn gwneud cyfaddefiad llawn.
The mountain walk was strenuous but fun.	Roedd y daith gerdded mynydd yn egnïol ond yn hwyl.
Have tried it, never forget.	Wedi rhoi cynnig arni, byth yn anghofio.
This process involves three stages.	Mae'r broses hon yn cynnwys tri cham.
He lived next door to his brother.	Roedd yn byw drws nesaf i'w frawd.
The population of a city varies greatly from day to day.	Mae poblogaeth dinas yn amrywio'n fawr o ddydd i ddydd.
Litter is a serious problem.	Mae sbwriel yn broblem ddifrifol.
The thief was a big, muscular man.	Roedd y lleidr yn ddyn mawr, cyhyrog.
We drifted on a cloud of pleasant thoughts.	Driftiasom ar gwmwl o feddyliau dymunol.
The mountains rise to over a mile high.	Mae'r mynyddoedd yn codi i dros filltir o uchder.
Literally, can you hear me?	Yn llythrennol, a allwch chi fy nghlywed?
Large areas of forest have been destroyed.	Mae ardaloedd mawr o goedwig wedi cael eu dinistrio.
Flower sculptures adorned the stage.	Roedd cerfluniau o flodau yn addurno'r llwyfan.
The fish balance on a log, then sink.	Mae'r pysgod yn cydbwyso ar foncyff, yna'n suddo.
It's a truly beautiful city.	Mae'n ddinas wirioneddol brydferth.
Your call is very important to us.	Mae eich galwad yn bwysig iawn i ni.
Put down the knife and fork!	Rhowch y gyllell a'r fforc i lawr!
The printer spits the paper out.	Mae'r argraffydd yn poeri'r papur allan.
Thieves broke into our house.	Torrodd lladron i mewn i'n tŷ ni.
It was a miserable day, and everybody was miserable.	Roedd yn ddiwrnod truenus, a phawb yn ddiflas.
Looking away to the left.	Edrych i ffwrdd i'r chwith.
They studied the remains of the old village carefully.	Buont yn astudio olion yr hen bentref yn ofalus.
The farmer had good reason for claiming compensation.	Roedd gan y ffermwr reswm da dros hawlio iawndal.
A woman is talking to her friend.	Mae gwraig yn siarad â'i ffrind.
The first settlers built their huts along the river banks.	Adeiladodd yr ymsefydlwyr cyntaf eu cytiau ar hyd glannau'r afon.
She was growing wild, restless in her chair.	Roedd hi'n tyfu'n wyllt, gan aflonydd yn ei chadair.
The conspiracy was not discovered for years.	Ni ddarganfuwyd y cynllwyn am flynyddoedd.
This city used to be called something else.	Roedd y ddinas hon yn arfer cael ei galw yn rhywbeth arall.
Common idioms were remembered in childhood.	Roedd idiomau cyffredin yn cael eu cofio yn ystod plentyndod.
Putting equity before convenience.	Rhoi ecwiti cyn hwylustod.
The pictures are blurry.	Mae'r lluniau'n aneglur.
The commercial hub of the nation's hope.	Canolbwynt masnachol gobaith y wlad.
A flock of seagulls rested on the beach.	Gorffwysai haid o wylanod ar y traeth.
The government is tackling this evil.	Mae'r llywodraeth yn mynd i'r afael â'r drygioni hwn.
His speech was long and cold.	Hir ac oer fu ei araith.
She looks after her plants.	Mae hi'n gofalu am ei phlanhigion.
Winter brings early frost, so fruit trees must be shaded.	Mae'r gaeaf yn dod â rhew cynnar, felly mae'n rhaid cysgodi coed ffrwythau.
Winter storms can damage property.	Gall stormydd gaeaf niweidio eiddo.
The bones of the dinosaur are shown at the bottom.	Mae esgyrn y deinosor i'w gweld ar y gwaelod.
Buttermilk is used to make butter.	Defnyddir llaeth menyn i wneud menyn.
Terrace farming is common in this valley.	Mae ffermio teras yn gyffredin yn y dyffryn hwn.
The short proceedings encouraged everyone to talk.	Roedd y trafodion byr yn annog pawb i siarad.
They signed up for registration.	Fe wnaethon nhw ymuno wrth gofrestru.
This was against my wishes.	Roedd hyn yn groes i'm dymuniadau.
The story received widespread media coverage.	Cafodd y stori sylw eang yn y cyfryngau.
He was the first to arrive at the meeting.	Ef oedd y cyntaf i gyrraedd y cyfarfod.
My old bike was no use now.	Doedd fy hen feic o ddim defnydd nawr.
It is very popular with all age groups.	Mae'n boblogaidd iawn gyda phob grŵp oedran.
The policeman asked to inspect the river.	Gofynnodd y plismon am gael archwilio'r afon.
The delegates were gathered out.	Casglwyd y cynrychiolwyr allan.
There are park benches along the streets.	Mae meinciau parc ar hyd y strydoedd.
The neighbors have complained about the noise.	Mae'r cymdogion wedi cwyno am y sŵn.
Setting boundaries is important.	Mae'n bwysig gosod terfynau.
You have really nice hair.	Mae gwallt neis iawn gyda ti.
Why are there so many books about dogs?	Pam fod cymaint o lyfrau am gŵn?
Do you support an international arms embargo?	Ydych chi'n cefnogi embargo arfau rhyngwladol?
Each child was assigned a vaccination nurse.	Rhoddwyd nyrs frechu i bob plentyn.
British cars use a combustion engine.	Mae ceir Prydeinig yn defnyddio injan hylosgi.
There was a good supply of bedding and linen and blankets.	Roedd cyflenwad da o ddillad gwely a llieiniau a blancedi.
In this way, private property rights are secure.	Yn y modd hwn, mae hawliau eiddo preifat yn ddiogel.
The pupils were flooded with questions.	Cafodd y disgyblion eu boddi gan gwestiynau.
A homeless man is sitting on the bench.	Mae dyn digartref yn eistedd ar y fainc.
They would be put to some practical use.	Byddent yn cael eu rhoi i ryw ddefnydd ymarferol.
He took pride in being sensible.	Roedd yn ymfalchïo mewn bod yn synhwyrol.
Carrot is an orange vegetable.	Llysieuyn oren yw moronen.
The visitors went to the zoo.	Aeth yr ymwelwyr i'r sw.
During the transition period, the city experienced a great deal of turmoil.	Yn ystod y cyfnod trawsnewid, profodd y ddinas gryn dipyn o gynnwrf.
A guide was waiting to handle our luggage.	Roedd tywysydd yn aros i drin ein bagiau.
Farmers generally share equipment.	Yn gyffredinol, mae ffermwyr yn rhannu offer.
Yeah, why not give it a try?	Ie, beth am roi cynnig arni?
The tunnel is lined with lights.	Mae'r twnnel wedi'i leinio â goleuadau.
The researchers but it didn't go down well.	Yr ymchwilwyr ond nid aeth i lawr yn dda.
Large piles of snow blocked the roads.	Roedd pentyrrau mawr o eira yn rhwystro'r ffyrdd.
The young man sped away when the car hit him.	Ysgogodd y dyn ifanc o'r neilltu pan darodd y car ef.
All five candidates had been active in politics.	Roedd pob un o'r pum ymgeisydd wedi bod yn weithgar mewn gwleidyddiaeth.
The budget was focused on education.	Roedd y gyllideb yn canolbwyntio ar addysg.
If you neglect your health, ill health can take over.	Os byddwch chi'n esgeuluso'ch iechyd, gall afiechyd gymryd drosodd.
Most kites are white.	Mae'r rhan fwyaf o farcutiaid yn wyn.
That restaurant gets good reviews.	Mae'r bwyty hwnnw'n cael adolygiadau da.
Some diseases can only be cured by surgery.	Dim ond trwy lawdriniaeth y gellir gwella rhai afiechydon.
It's over, can't go together.	Mae wedi dod i ben, methu mynd gyda'i gilydd.
The country was suffering from a severe drought.	Roedd y wlad yn dioddef o sychder difrifol.
A dog brought warm comfort to the old woman.	Daeth ci â chysur cynnes i'r hen wraig.
These fecal bacteria are probably fatal.	Mae'n debyg bod y bacteria fecal hyn yn angheuol.
They hate each other.	Maen nhw'n casáu ei gilydd.
These rice fields were once roamed by wild elephants.	Roedd y caeau reis yma unwaith yn cael eu crwydro gan eliffantod gwyllt.
The large lake is surrounded by lush, green vegetation.	Mae llystyfiant gwyrddlas, gwyrdd yn amgylchynu'r llyn mawr.
The bear's fur was soft and warm.	Roedd ffwr yr arth yn feddal ac yn gynnes.
Recent frosts have damaged many trees.	Oherwydd rhew diweddar, difrodwyd llawer o goed.
The roads are in terrible condition.	Mae'r ffyrdd mewn cyflwr ofnadwy.
This tree is stunning.	Mae'r goeden hon yn syfrdanol.
She was very upset by this action.	Roedd hi wedi'i chynhyrfu'n fawr gan y weithred hon.
The train stopped regularly.	Roedd y trên yn stopio'n rheolaidd.
A shepherd once grazed her flock here.	Bu bugail unwaith yn pori ei braidd yma.
It was bit by a snake yesterday.	Roedd yn dipyn gan neidr ddoe.
Only he was aware of her creeping up behind him.	Dim ond ei fod yn ymwybodol o hi ymgripiol i fyny y tu ôl iddo.
Their orchard provided them with plenty of fruit.	Darparodd eu perllan ddigonedd o ffrwythau iddynt.
He never showed emotion.	Ni ddangosodd emosiwn erioed.
He was lazy, rarely doing any work.	Roedd yn ddiog, anaml yn gwneud unrhyw waith.
There appeared to be some truth in the accusation.	Roedd yn ymddangos bod rhywfaint o wirionedd yn y cyhuddiad.
Nothing that tastes like beef tastes bad.	Nid oes dim sy'n blasu fel cig eidion yn blasu'n ddrwg.
Their home is always tense.	Mae eu cartref bob amser yn llawn tyndra.
Extremely lonely, longing for the warmth of blood.	Yn enbyd o unig, yn ysu am gynhesrwydd gwaed.
The villagers expect to become rural communities.	Mae'r pentrefwyr yn disgwyl dod yn gymunedau gwledig.
There is a great deal of water here.	Mae llawer iawn o ddŵr yma.
This region is now the focus of the national press.	Mae'r rhanbarth hwn bellach yn ganolbwynt i'r wasg genedlaethol.
Washing machines are now popular.	Mae peiriannau golchi bellach yn boblogaidd.
When water freezes, it expands one of its greatest qualities.	Pan fydd dŵr yn rhewi, mae'n ehangu un o'i rinweddau mwyaf.
She lived in a cottage, three miles from the village.	Roedd hi'n byw mewn bwthyn, tair milltir o'r pentref.
The little girl asked her mother yet another question.	Gofynnodd y ferch fach gwestiwn arall eto i'w mam.
She moved closer.	Symudodd hi yn nes ato.
I shouted.	gwaeddais.
Slowly, stealthily, the river began to change.	Yn araf, yn llechwraidd, dechreuodd yr afon newid.
A woman is a woman, even if short.	Mae menyw yn fenyw, hyd yn oed os yw'n fyr.
Many countries began to experience social problems.	Dechreuodd llawer o wledydd brofi problemau cymdeithasol.
A ham and cheese sandwich can make you feel better.	Gall brechdan ham a chaws wneud i chi deimlo'n well.
The medicine works gently on the stomach.	Mae'r feddyginiaeth yn gweithio'n ysgafn ar y stumog.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Gwnaeth y coed uchel y goedwig yn dywyll ac yn ddirgel.
Even at lower speeds, the train was late.	Hyd yn oed ar gyflymder is, roedd y trên yn hwyr.
A new medical clinic has opened.	Mae clinig meddygol newydd wedi agor.
The pieces of wood were heavy.	Roedd y darnau o bren yn drwm.
Lack of sleep affects your health.	Mae diffyg cwsg yn effeithio ar eich iechyd.
Large bags of sugar were stacked in the store.	Roedd bagiau mawr o siwgr yn cael eu pentyrru yn y storfa.
A few successes in his life.	Ychydig o lwyddiannau yn ei fywyd.
There are three types of histology.	Mae tri math o histoleg.
She sobs quietly, trying not to make noise.	Mae hi'n sobs yn dawel, yn ceisio peidio â gwneud sŵn.
He closed his eyes and began to sob.	Caeodd ei lygaid a dechreuodd sobio.
There is no advance notice.	Does dim rhybudd ymlaen llaw.
Kids love eating pineapple.	Mae plant wrth eu bodd yn bwyta pîn-afal.
A small, but vibrant community.	Cymuned fach, ond bywiog.
The little bird flew around.	Hedfanodd yr aderyn bach o gwmpas.
A combination of three ingredients produces a powerful result.	Mae cyfuniad o dri chynhwysyn yn cynhyrchu canlyniad pwerus.
The man's family was killed.	Lladdwyd teulu'r dyn.
Yet the accusations of this scribe were most resonant.	Ac eto yr oedd cyhuddiadau yr ysgrifenydd hwn yn fwyaf soniarus.
Too often, the elderly are assumed to be old age.	Yn rhy aml, tybir bod yr henoed yn henaint.
Heavy traffic forced us to slow down.	Roedd traffig trwm yn ein gorfodi i arafu.
He remembered those early days when he was invincible.	Roedd yn cofio'r dyddiau cynnar hynny pan oedd yn anorchfygol.
Your health will fade without fresh air.	Bydd eich iechyd yn pylu heb awyr iach.
People should share this valuable resource.	Dylai pobl rannu'r adnodd gwerthfawr hwn.
He had little to say.	Nid oedd ganddo fawr i'w ddweyd.
The thief in the purple hoodie has a gun.	Mae gwn gan y lleidr yn yr hwdi porffor.
He only looked at his surroundings once.	Dim ond unwaith edrychodd ar ei amgylchoedd.
The crash left five dead.	Gadawodd y ddamwain bump yn farw.
Exercise regularly and eat healthily.	Ymarferwch yn rheolaidd a bwyta'n iach.
They bought two cans of oil.	Fe brynon nhw ddau gan o olew.
Rabbits are placed on farms to control weeds.	Rhoddir cwningod ar ffermydd i reoli chwyn.
The guard asked some people to leave.	Gofynnodd y gwarchodwr i rai pobl adael.
Carrots are one carbohydrate staple.	Mae moron yn un stwffwl carbohydrad.
The girl was unconscious.	Roedd y ferch yn anymwybodol.
Laughter mixed with the weeping.	Chwerthin yn gymysg â'r wylofain.
He grabs her pocket book and goes to work.	Mae'n cydio yn ei llyfr poced ac yn mynd i'r gwaith.
I usually don't have much free time.	Fel arfer nid oes gennyf lawer o amser rhydd.
Pay attention to the tone and tone of the speaker.	Rhowch sylw i naws a naws y siaradwr.
Yesterday, the pharmacist said the drug was ineffective.	Ddoe, dywedodd y fferyllydd fod y cyffur yn aneffeithiol.
The alkaloid was extracted from the plant.	Mae'r alcaloid ei dynnu o'r planhigyn.
You are just doing your job.	Rydych chi'n gwneud eich swydd yn unig.
The villagers captured the stranger.	Daliodd y pentrefwyr y dieithryn.
Recently, this has not happened yet.	Yn ddiweddar, nid yw hyn wedi digwydd eto.
Enemy shooters attacked at night.	Ymosododd saethwyr y gelyn yn y nos.
The film was well received by critics.	Cafodd y ffilm dderbyniad da gan feirniaid.
Helped many homeless.	Helpodd lawer o bobl ddigartref.
The industrialized nations rely primarily on petroleum products.	Mae'r cenhedloedd diwydiannol yn dibynnu'n bennaf ar gynhyrchion petrolewm.
The cabinet approved the new policy.	Cymeradwyodd y cabinet y polisi newydd.
The sequence is unusual.	Mae'r dilyniant yn anarferol.
The bank, in this small city, was robbed.	Cafodd y banc, yn y ddinas fechan hon, ei ladrata.
A fine mist lay low on the yard.	Gorweddai niwl mân yn isel ar yr iard.
I look forward, seeing nothing.	Rwy'n edrych ymlaen, heb weld dim.
He paused, looking at the map.	Oedodd, gan edrych ar y map.
Every cell in the body needs iron to work well.	Mae angen haearn ar bob cell yn y corff i weithio'n dda.
The government should provide assistance.	Dylai'r llywodraeth roi cymorth.
A white cat jumped lightly on the desk.	Neidiodd cath wen yn ysgafn ar y ddesg.
This is the largest dive board ever made.	Dyma'r bwrdd plymio mwyaf a wnaed erioed.
The poor were glad that the war was over.	Roedd y tlodion yn falch bod y rhyfel wedi dod i ben.
The soap dish is being pushed in here.	Mae'r ddysgl sebon yn cael ei gwthio i mewn yma.
Little girl dancing to music.	Merch fach yn dawnsio i gerddoriaeth.
More people were working from the comfort of their home.	Roedd mwy o bobl yn gweithio o gysur eu cartref.
This man would be reluctant to give his loyalty.	Byddai y dyn hwn yn gyndyn i roddi ei deyrngarwch.
A stroke of luck.	Trawiad o lwc.
The ground was very humid that day.	Roedd y tir yn llaith iawn y diwrnod hwnnw.
Life was rough.	Roedd y bywyd yn arw.
We will never give up.	Ni fyddwn byth yn ildio.
The report suggests that the matter be resolved.	Mae'r adroddiad yn awgrymu y dylid datrys y mater.
He declared himself to be the emperor.	Datganodd ei hun i fod yr ymerawdwr.
Stop shooting baseballs through the neighbor's window.	Rhoi'r gorau i saethu peli fas trwy ffenestr y cymydog.
The swale bull jumped.	Neidiodd y tarw swale.
The queen appealed to the people to support her son.	Apeliodd y frenhines ar y bobl i gefnogi ei mab.
The paintings were signed by an artist.	Arwyddwyd y paentiadau gan arlunydd.
The Professor is highly regarded by her students.	Mae'r Athro yn uchel ei barch gan ei myfyrwyr.
She would pull me close.	Byddai hi'n tynnu fi'n agos.
The researchers set up experiments.	Sefydlodd yr ymchwilwyr arbrofion.
I took a long breath before continuing.	Cymerais anadl hir cyn parhau.
They were caught unconscious.	Cawsant eu dal yn ddiarwybod.
This has saved me a lot of time.	Mae hyn wedi arbed llawer o amser i mi.
She was a strong advocate for civil rights.	Roedd hi'n hyrwyddwr cryf dros hawliau sifil.
The river flowed slowly through the plain.	Llifodd yr afon yn araf drwy'r gwastadedd.
The smell of lavender filled the room.	Roedd arogl lafant yn llenwi'r ystafell.
He walked across the room and stared at the window.	Cerddodd ar draws yr ystafell ac oedi wrth y ffenestr.
The seller carefully explained all the features of the car.	Esboniodd y gwerthwr holl nodweddion y car yn ofalus.
The basement or attic is a storage space.	Mae'r islawr neu'r atig yn lle storio.
These celebrities have all worked as models.	Mae'r enwogion hyn i gyd wedi gweithio fel modelau.
Other neighboring towns have tried the same thing.	Mae trefi cyfagos eraill wedi rhoi cynnig ar yr un peth.
He is a good singer.	Mae yn ganwr da.
This is a good solution.	Mae hwn yn ateb da.
The meeting was adjourned with his words ringing in their ears.	Gohiriwyd y cyfarfod a'i eiriau yn canu yn eu clustiau.
We save a great deal of money.	Rydym yn arbed llawer iawn o arian.
He wants to stay in science.	Mae am aros mewn gwyddoniaeth.
North of my house are lots of tall trees.	I'r gogledd o fy nhŷ mae llawer o goed tal.
Who controls your destiny?	Pwy sy'n rheoli'ch tynged?
The lack of appropriate facilities means that students have few choices.	Mae diffyg cyfleusterau priodol yn golygu mai ychydig o ddewisiadau sydd gan fyfyrwyr.
The sand moves into dunes.	Mae'r tywod yn symud i dwyni.
The apple was safely transported through the portal.	Cludwyd yr afal yn ddiogel trwy y porth.
The fire burned many valuables.	Llosgodd y tân nifer o bethau gwerthfawr.
We need a new chief executive.	Mae angen prif weithredwr newydd arnom.
A great deal of the fruit is wasted.	Mae llawer iawn o'r ffrwythau'n cael eu gwastraffu.
This drain opens into the sewer.	Mae'r draen hwn yn agor i'r garthffos.
The young man moved closer.	Symudodd y dyn ifanc yn nes ati.
The coach of that team told me they were unbeatable.	Dywedodd hyfforddwr y tîm hwnnw wrthyf eu bod yn ddiguro.
The army blocked the area around the capital.	Fe wnaeth y fyddin wahardd yr ardal o amgylch y brifddinas.
Their research begins by studying the available data.	Mae eu hymchwil yn dechrau trwy astudio'r data sydd ar gael.
Sugar and starch are high energy natural products.	Mae siwgr a startsh yn gynhyrchion naturiol llawn egni.
The new computer is much faster.	Mae'r cyfrifiadur newydd yn llawer cyflymach.
The adult moth lays many eggs.	Mae'r gwyfyn llawndwf yn dodwy llawer o wyau.
Such paints can be toxic.	Gall paent o'r fath fod yn wenwynig.
He could hear the dogs barking in the distance.	Gallai glywed y cŵn yn cyfarth yn y pellter.
The imam declared that jihad is a sacred duty.	Datganodd yr imam fod jihad yn ddyletswydd sanctaidd.
The minister raged against the wartime economy.	Cythruddodd y gweinidog yn erbyn economi'r rhyfel.
Squeeze her.	Gwgu hi.
The man said he was unhappy.	Dywedodd y dyn ei fod yn anhapus.
His health is poor, but he is still working.	Mae ei iechyd yn wael, ond mae'n parhau i weithio.
Unchecked climate change could have dangerous consequences.	Gallai newid hinsawdd heb ei wirio ddod â chanlyniadau peryglus.
Take extra care when lifting heavy objects.	Byddwch yn ofalus iawn wrth godi gwrthrychau trwm.
Standing above the trees, the fort was clearly visible.	Yn sefyll uwchben y coed, roedd y gaer i'w gweld yn glir.
He was surprised by how much had changed.	Cafodd ei synnu gan faint oedd wedi newid.
We should see the dentist regularly.	Dylem weld y deintydd yn rheolaidd.
The stuff smells good.	Mae'r stwff yn arogli'n dda.
She did not admit that she was wrong.	Wnaeth hi ddim cyfaddef ei bod hi wedi bod yn anghywir.
It wasn't even last year.	Nid oedd hyd yn oed y llynedd.
A lotus flower climbed up a small hill.	Dringodd blodyn lotws i fyny bryn bach.
The sea had calmed down a bit.	Roedd y môr wedi tawelu ychydig.
Playing an instrument requires careful attention to the leader's cues.	Mae chwarae offeryn yn gofyn am sylw gofalus i giwiau'r arweinydd.
This picture should really be hung on the wall.	Dylai'r llun hwn gael ei hongian ar y wal mewn gwirionedd.
Our earlier article explained copyright problems.	Roedd ein herthygl gynharach yn esbonio problemau hawlfraint.
The women talked about the loneliness of their lives.	Soniodd y merched am unigrwydd eu bywydau.
Could you answer that?	A allech chi ateb hynny?
When the war broke out, they were scared.	Pan ddechreuodd y rhyfel, roedd ofn arnyn nhw.
Her dress was full of colors.	Roedd ei gwisg yn orlawn o liwiau.
The young man called after her.	Galwodd y dyn ifanc ar ei hôl.
The city's main attractions are its ancient monuments.	Prif atyniadau'r ddinas yw ei henebion.
Remember to follow the following safety precautions.	Cofiwch gadw at y rhagofalon diogelwch canlynol.
The computer will not boot.	Ni fydd y cyfrifiadur yn cychwyn.
Children love to sing nursery rhymes.	Mae plant wrth eu bodd yn canu hwiangerddi.
The troops threatened to wreck the city.	Bygythiodd y milwyr ddryllio'r ddinas.
However, she still spoke quietly, almost in a whisper.	Fodd bynnag, roedd hi'n dal i siarad yn dawel, bron mewn sibrwd.
The two brothers began to quarrel.	Dechreuodd y ddau frawd ffraeo.
Energy consumption has increased.	Mae'r defnydd o ynni wedi cynyddu.
Rip off baby's clothes.	Rhwygwch ddillad y babi i ffwrdd.
The next few days passed slowly.	Aeth y dyddiau nesaf heibio yn araf.
What should we do? 	Beth ddylem ni ei wneud?
the boy asked.	gofynnodd y bachgen.
He talked for hours with a childhood friend.	Bu'n siarad am oriau gyda ffrind plentyndod.
He was a diligent worker.	Yr oedd yn weithiwr diwyd.
His thoughts were unclear.	Yr oedd ei feddyliau yn aneglur.
In addition, many died in traffic accidents.	Yn ogystal, bu farw llawer mewn damweiniau traffig.
The krona fell suddenly.	Syrthiodd y krona yn sydyn.
The frail old man was still unsteady on his feet.	Roedd yr hen ŵr eiddil yn dal i fod yn simsan ar ei draed.
These villages do not have the basic necessities.	Nid oes gan y pentrefi hyn yr angenrheidiau sylfaenol.
The weather has often been the subject of songs.	Mae'r tywydd wedi bod yn destun caneuon yn aml.
She was reluctant to participate in the book.	Roedd hi'n amharod i gymryd rhan yn y llyfr.
However, he promised to return.	Fodd bynnag, addawodd ddychwelyd.
Is my book ready?	A yw fy llyfr yn barod?
You cannot compensate.	Nid yw'n bosibl i chi wneud iawn.
Alexandra declined the invitation.	Gwrthododd Alexandra y gwahoddiad.
The soft, mild morning air breezed through the village.	Roedd aer mwyn, meddal y bore yn gwibio'n hamddenol trwy'r pentref.
He claimed to have seen a ghost.	Honnodd ei fod wedi gweld ysbryd.
The market is known for its dubious goods.	Mae'r farchnad yn adnabyddus am ei nwyddau amheus.
She's wearing her new red dress.	Mae hi'n gwisgo ei ffrog goch newydd.
The streets of the city are full of life.	Mae strydoedd y ddinas yn llawn bywyd.
Meadow flowers give way to trees.	Mae blodau'r ddôl yn ildio i goed.
The minister is determined to reduce taxes.	Mae'r gweinidog yn benderfynol o leihau trethi.
The hand is flexible.	Mae'r llaw yn hyblyg.
Computers make tasks easier.	Mae cyfrifiaduron yn gwneud tasgau'n haws.
Girls were banned from attending school.	Cafodd merched eu gwahardd rhag mynychu'r ysgol.
This region was once of strategic importance.	Roedd y rhanbarth hwn unwaith o bwysigrwydd strategol.
I'm familiar with life in this environment.	Rwy'n gyfarwydd â bywyd yn yr amgylchedd hwn.
He often sits in his rocking chair at night.	Mae'n aml yn eistedd yn ei gadair siglo gyda'r nos.
His voice broke and he broke down in tears.	Torrodd ei lais a thorrodd i lawr mewn dagrau.
He works at home often.	Mae'n gweithio gartref yn aml.
Corruption is a serious problem in many poorer countries.	Mae llygredd yn broblem ddifrifol mewn llawer o wledydd tlotach.
He took a deep breath and stalked away.	Tynnodd anadl ddwfn a stelcian i ffwrdd.
Heavy equipment is used during urban development.	Defnyddir offer trwm yn ystod datblygiad trefol.
Her love of her homeland was fundamental.	Roedd ei chariad at ei gwlad enedigol yn sylfaenol.
The heavy gates groaned on their hinges.	Griddfanai'r pyrth trymion ar eu colfachau.
The young stag was always full of energy.	Roedd y stag ifanc bob amser yn llawn egni.
A man of strong opinion, he often pushed in.	Yn ddyn o farn gref, byddai'n bwtio i mewn yn aml.
Susan was a selfish kid.	Roedd Susan yn blentyn hunanol.
The guard was not pleased.	Nid oedd y gard yn falch.
Write your name on the note.	Ysgrifennwch eich enw ar y nodyn.
Due to the epidemic, schools in that area were closed.	Oherwydd yr epidemig, caewyd ysgolion yn yr ardal honno.
She needs glass for the dishwasher.	Mae angen gwydr arni ar gyfer y golchi llestri.
He will therefore inherit the entire estate once my father dies.	Bydd felly'n etifeddu'r ystâd gyfan unwaith y bydd fy nhad farw.
Please set the time.	Os gwelwch yn dda gosodwch yr amser.
The soldier looked resigned.	Edrychodd y milwr wedi ymddiswyddo.
The paper map he gave me didn't help me much.	Ni wnaeth y map papur a roddodd i mi fy helpu llawer.
They build sculptures out of cement.	Maent yn adeiladu cerfluniau allan o sment.
They will never learn.	Fyddan nhw byth yn dysgu.
He opened his eyes and stared at the sky.	Agorodd ei lygaid a syllu ar yr awyr.
They swam with very little effort.	Nofiasant heb fawr ddim ymdrech.
The stuff of legend is the reign of the despot.	Stwff y chwedl yw teyrnasiad y despot.
When rescuers arrived, the man lay scattered in the water.	Pan gyrhaeddodd achubwyr, gorweddodd y dyn wedi'i wasgaru yn y dŵr.
Improve his vocabulary.	Gwella ei eirfa.
They were known for their wit.	Roeddent yn enwog am eu ffraethineb.
Many chose to stay home rather than travel.	Dewisodd llawer aros gartref yn hytrach na theithio.
She finished scrambling the eggs.	Gorffennodd hi sgrialu'r wyau.
The children wear school uniform.	Mae'r plant yn gwisgo gwisg ysgol.
Butter is the main food.	Mae menyn yn brif fwyd.
The leader of the free world knows he is being watched.	Mae arweinydd y byd rhydd yn gwybod ei fod yn cael ei wylio.
Their chemistry did not mix.	Nid oedd eu cemeg yn cymysgu.
The ship was badly damaged.	Cafodd y llong ei difrodi'n ddrwg.
He examines the gun carefully.	Mae'n archwilio'r gwn yn ofalus.
People stood around and watched with curiosity.	Roedd pobl yn sefyll o gwmpas ac yn gwylio gyda chwilfrydedd.
The gunman blew her brain out.	Chwythodd y dyn gwn ei hymennydd allan.
My son is growing taller and taller.	Mae fy mab yn tyfu'n dalach ac yn dalach.
Positioning mirrors in space was easy.	Roedd lleoli drychau yn y gofod yn hawdd.
Too much milk made the cakes watery.	Roedd gormod o laeth yn gwneud y cacennau'n ddyfrllyd.
The coast is dotted with islands.	Mae'r arfordir yn frith o ynysoedd.
Our government's policy favors foreign investment.	Mae polisi ein llywodraeth yn ffafrio buddsoddiad tramor.
It looks as if it is raining.	Mae'n edrych fel pe bai'n bwrw glaw.
The priest led her through the labyrinth of passageways.	Arweiniodd yr offeiriad hi trwy'r labyrinth o dramwyfeydd.
You are now a qualified fitness instructor.	Rydych chi bellach yn hyfforddwr ffitrwydd cymwys.
His excuse was that he had a headache.	Ei esgus oedd bod ganddo gur pen.
The raven was black at night.	Yr oedd y gigfran yn ddu fel y nos.
The philosopher read the newspaper daily	Darllenai'r athronydd y papur newydd yn ddyddiol
The farmer's wife cut the turnip.	Torrodd gwraig y ffermwr y maip.
Spiders were the first to weave nests.	Corynnod oedd y cyntaf i wehyddu nythod.
He managed to reach the train station.	Llwyddodd i gyrraedd yr orsaf drenau.
We had trouble understanding its history.	Cawsom drafferth deall ei hanes.
The politician ignored the petition.	Anwybyddodd y gwleidydd y ddeiseb.
The president must learn to control his anger.	Rhaid i'r llywydd ddysgu rheoli ei ddicter.
The bridge was unsafe.	Roedd y bont yn anniogel.
On that day, he prepared several vegetarian dishes.	Ar y diwrnod hwnnw, paratôdd sawl pryd llysieuol.
The reporter conducted interviews using memory aids.	Cynhaliodd y gohebydd gyfweliadau gan ddefnyddio cymhorthion cof.
It came out of the fog.	Daeth allan o'r niwl.
A closet is a space for hanging clothes.	Mae cwpwrdd yn ofod ar gyfer hongian dillad.
Don't bring me any more of these bananas!	Peidiwch â dod â mwy o'r bananas hyn i mi!
The cat, securely strapped to the tree, gave the alarm.	Y gath, wedi'i chlymu'n ddiogel i'r goeden, roddodd y larwm.
He speaks six languages.	Mae'n siarad chwe iaith.
He is one member of a famous football family.	Mae'n un aelod o deulu pêl-droed enwog.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Fel cam cyntaf, rhaid i'r llywodraeth ymchwilio i'r trychineb.
The country has a lot of desert.	Mae gan y wlad lawer o anialwch.
The government issued many warnings.	Cyhoeddodd y llywodraeth lawer o rybuddion.
I served water to the poor and homeless.	Gwasanaethais ddŵr i'r tlawd a'r digartref.
Use a pot to hold the soil.	Defnyddiwch bot i ddal y pridd.
The coal mine is famously the deepest in the world.	Yn enwog, y pwll glo yw'r dyfnaf yn y byd.
A national park has been set up to protect these unique birds.	Sefydlwyd parc cenedlaethol i warchod yr adar unigryw hyn.
We will continue our studies.	Byddwn yn parhau â'n hastudiaethau.
This neighborhood is a great place for food.	Mae'r gymdogaeth hon yn lle gwych ar gyfer bwyd.
Let your ideas run free.	Gadewch i'ch syniadau redeg yn rhydd.
What has been your biggest mistake in life?	Beth fu eich camgymeriad mwyaf mewn bywyd?
The book was thrilling and very appealing.	Roedd y llyfr yn wefreiddiol ac yn apelio'n fawr.
So the park adopted a "no pets" policy.	Felly mabwysiadodd y parc bolisi "dim anifeiliaid anwes".
The room is sparkling clean.	Mae'r ystafell yn pefriog yn lân.
The lion roared, frightening the animals nearby.	Rhuodd y llew, gan ddychrynu'r anifeiliaid gerllaw.
The man lived his best life.	Roedd y dyn yn byw ei fywyd gorau.
You constantly complain to me about your lack of sleep.	Rydych chi'n cwyno wrthyf yn gyson am eich diffyg cwsg.
The moon rises in the west.	Mae'r lleuad yn codi yn y gorllewin.
They exchange nervous glimpses.	Maent yn cyfnewid cipolwg nerfol.
Observe if the sugar is dissolving evenly.	Sylwch a yw'r siwgr yn hydoddi'n gyfartal.
It was clear that it was her field expertise.	Roedd yn amlwg mai ei harbenigedd maes oedd hi.
Here is a list of objects.	Dyma restr o wrthrychau.
Her car passed a sharp turn in the road.	Aeth ei char heibio tro sydyn yn y ffordd.
Each home has a single bedroom.	Mae pob cartref yn cynnwys ystafell wely sengl.
This island became an independent nation.	Daeth yr ynys hon yn genedl annibynol.
Thirsty workers were clamoring for a drink.	Roedd gweithwyr sychedig yn crochlefain am ddiod.
He ran to his friend.	Rhedodd at ei ffrind.
He has a master's degree in genetics.	Mae ganddo radd meistr mewn geneteg.
His ancestors had been loyal to the king's family.	Roedd ei hynafiaid wedi bod yn deyrngar i deulu'r brenin.
The dam was demolished a decade ago.	Cafodd yr argae ei ddymchwel ddegawd yn ôl.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Os byddwch chi'n cau'ch llygaid, byddwch chi'n cwympo i gysgu'n gyflymach.
Don't tell anyone that.	Peidiwch â dweud hynny wrth neb.
It turns base metal into gold.	Mae'n troi metel sylfaen yn aur.
The boy spoke aloud in his mother's hearing.	Siaradodd y bachgen yn uchel yng nghlyw ei fam.
He was wearing his white smock, as always.	Roedd yn gwisgo ei smoc gwyn, fel bob amser.
She will refuse to marry you.	Bydd hi'n gwrthod eich priodi.
She comforted me as a child.	Roedd hi'n fy nghysuro fel plentyn.
The drought caused famine.	Achosodd y sychder newyn.
Whatever you do, don't let it make you cry.	Beth bynnag a wnewch, peidiwch â gadael iddo eich gweld yn crio.
Unemployment is endemic here.	Mae diweithdra yn endemig yma.
The refugees work in the fields.	Mae'r ffoaduriaid yn gweithio yn y meysydd.
Her forehead was shining with sweat.	Roedd ei dalcen yn disgleirio gan chwys.
The river flows slowly but steadily.	Mae'r afon yn llifo'n araf ond yn gyson.
Many more such attacks may be expected.	Efallai y bydd disgwyl llawer mwy o ymosodiadau o'r fath.
The leader's position was vacant.	Yr oedd sefyllfa yr arweinydd yn wag.
The fans were cheering wildly.	Roedd y cefnogwyr yn bloeddio'n wyllt.
Six new tanks will be built during the next year.	Bydd chwe thanc newydd yn cael eu hadeiladu yn ystod y flwyddyn nesaf.
The area is dotted with ponds and lakes.	Mae'r ardal yn frith o byllau a llynnoedd.
Some forms of entertainment are controversial.	Mae rhai mathau o adloniant yn ddadleuol.
Many autistic people are very healthy.	Mae llawer o bobl awtistig yn iach iawn.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Clefyd y deintgig yw prif achos colli dannedd.
A small smile came on her lips.	Daeth gwên fach ar ei gwefusau.
Her heart was beating, she jumped into the bathroom.	Roedd ei chalon yn curo, neidiodd i'r ystafell ymolchi.
The journey takes approximately two hours.	Mae'r daith yn cymryd tua dwy awr.
The weather is generally hot and humid.	Mae'r tywydd yn gyffredin yn boeth ac yn llaith.
A choice had to be made.	Roedd yn rhaid gwneud dewis.
The global weather affects all marine industries.	Mae tywydd y byd yn effeithio ar bob diwydiant morol.
Abusing those animals is disgusting.	Mae cam-drin yr anifeiliaid hynny yn warthus.
The bouncer barred her from the pub.	Gwaharddodd y bownsar hi o'r dafarn.
The train will arrive soon.	Bydd y trên yn cyrraedd yn fuan.
Ask him to clean his room.	Gofynnwch iddo lanhau ei ystafell.
Laughter is the music of life.	Chwerthin yw cerddoriaeth bywyd.
Market economies are more successful than command economies.	Mae economïau marchnad yn fwy llwyddiannus nag economïau gorchymyn.
The fatigue felt by the old man was overwhelming.	Yr oedd y blinder a deimlai yr hen wr yn llethol.
The tunnel was very dark.	Roedd y twnnel yn dywyll iawn.
He has made many friends in his time.	Mae wedi gwneud llawer o ffrindiau yn ei amser.
The famous cathedral clock rang five times.	Canodd cloc enwog yr eglwys gadeiriol bum gwaith.
Dogs were left loose on the streets.	Gadawyd cŵn yn rhydd ar y strydoedd.
I am the governor's secretary.	Fi yw ysgrifennydd y llywodraethwr.
That artwork is on the wall.	Mae'r gwaith celf hwnnw ar y wal.
Where are we going?	Ble rydyn ni'n mynd?
A dispute over ownership of the land erupted.	Fe ffrwydrodd anghydfod ynghylch perchnogaeth y tir.
I would have liked more time.	Byddwn i wedi hoffi cael mwy o amser.
This world, this world to me.	Y byd hwn, y byd hwn i mi.
The citizens faced hunger.	Roedd y dinasyddion yn wynebu newyn.
Look at that waterfall roaring down!	Edrychwch ar y rhaeadr honno'n rhuo i lawr!
People suffer from malnutrition.	Mae pobl yn dioddef o ddiffyg maeth.
That cat is huge!	Mae'r gath honno'n enfawr!
The victim was rushed to hospital.	Rhuthrwyd y dioddefwr i'r ysbyty.
It is a matter of life or death.	Mater o fywyd neu farwolaeth ydyw.
These are books he read over and over again.	Dyma lyfrau a ddarllenodd dro ar ôl tro.
Such cases are rare these days.	Mae achosion o'r fath yn brin y dyddiau hyn.
They were giants.	Cewri oeddynt.
The silence before the storm, they surmised.	Mae'r tawelwch cyn y storm, maent yn surmised.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	Roedd effaith yr argyfwng ariannol bron yn syth.
He would often get bored, and then disappear.	Byddai'n diflasu'n aml, ac yna'n diflannu.
The editor refused to cooperate with the government.	Gwrthododd y golygydd gydweithredu â'r llywodraeth.
Conan must take revenge for his father's death.	Rhaid i Conan ddial am farwolaeth ei dad.
It enjoys warm, sunny weather all year round.	Mae'n mwynhau tywydd cynnes, heulog trwy gydol y flwyddyn.
A seller carefully loaded his goods.	Llwythodd gwerthwr ei nwyddau yn ofalus.
She baked the cakes in the oven.	Pobodd hi'r cacennau yn y popty.
The delegates condemned his action.	Condemniodd y cynrychiolwyr ei weithred.
We must act now to save the rainforests.	Rhaid inni weithredu nawr i achub y fforestydd glaw.
Accepted wisdom suggests that trust is an integral part of democracy.	Mae doethineb a dderbyniwyd yn awgrymu bod ymddiriedaeth yn rhan annatod o ddemocratiaeth.
The news was delivered in silent tones.	Traddodwyd y newyddion mewn tonau tawel.
His clothes were far too warm for the temperature.	Roedd ei ddillad yn llawer rhy gynnes ar gyfer y tymheredd.
The soil contained the nitrates, but contained little else.	Roedd y pridd yn cynnwys y nitradau, ond nid oedd yn cynnwys fawr ddim arall.
The edges of the mesa were sharp.	Roedd ymylon y mesa yn finiog.
There is a little coffee left in the pot.	Mae ychydig o goffi ar ôl yn y pot.
Inspections have been rare, but are becoming more common.	Mae arolygiadau wedi bod yn brin, ond maent yn dod yn fwy cyffredin.
Watch out for the holes!	Gwyliwch allan am y tyllau!
Gold mining once brought wealth and employment to the region.	Daeth mwyngloddio aur unwaith â chyfoeth a chyflogaeth i'r rhanbarth.
The building was breathtakingly built.	Adeiladwyd yr adeilad yn syfrdanol.
The Professor denied any wrongdoing.	Gwadodd yr Athro unrhyw gamwedd.
Unfortunately, that is beyond the reach of most farmers.	Yn anffodus, mae hynny y tu hwnt i gyrraedd y rhan fwyaf o ffermwyr.
His pupils were slightly spreading.	Roedd ei ddisgyblion ychydig yn ymledu.
I can't do justice to the story.	Ni allaf wneud cyfiawnder â'r stori.
The cake smells wonderful.	Mae'r gacen yn arogli'n fendigedig.
Disease is one of the leading causes of death.	Clefyd yw un o brif achosion marwolaeth.
Over the years, the sari has received many names.	Dros y blynyddoedd, mae'r sari wedi cael llawer o enwau.
Loud laughter was heard behind the wall.	Roedd chwerthin uchel i'w glywed y tu ôl i'r wal.
The water in the pool was very still.	Roedd y dŵr yn y pwll yn llonydd iawn.
She sees herself as a professional.	Mae hi'n gweld ei hun fel gweithiwr proffesiynol.
Bird populations declined further.	Gostyngodd poblogaethau adar ymhellach.
They found an old dusty map in a wooden box.	Daethant o hyd i hen fap llychlyd mewn bocs pren.
Probes were sent to the moon.	Anfonwyd stilwyr i'r lleuad.
He arrived late for the meeting.	Cyrhaeddodd yn hwyr i'r cyfarfod.
To complete your culinary education, consider this course.	I gwblhau eich addysg goginio, ystyriwch y cwrs hwn.
The chart showed a steady increase in employment.	Roedd y siart yn dangos cynnydd cyson mewn cyflogaeth.
An adventure and plot story.	Stori antur a chynllwyn.
As air warms up, it becomes less dense.	Wrth i aer gynhesu, mae'n mynd yn llai trwchus.
The window opens to the beach.	Mae'r ffenestr yn agor i'r traeth.
The fossil was discovered during construction.	Darganfuwyd y ffosil yn ystod y gwaith adeiladu.
Salmon fish are high in protein.	Mae pysgod eog yn uchel mewn protein.
The road is too narrow.	Mae'r ffordd yn rhy gul.
Et c'est by principal moyen de to watch	Et c'est le principal moyen de le faire
He agreed to be his student.	Cytunodd i fod yn fyfyriwr iddo.
The two teams played each other in the final.	Chwaraeodd y ddau dîm ei gilydd yn y rownd derfynol.
The committee is considering whether to pass a law.	Mae'r pwyllgor yn ystyried a ddylid pasio deddf.
The new settlement is nestled among mountains.	Mae'r anheddiad newydd wedi'i leoli ymhlith mynyddoedd.
We need to define good and evil.	Mae angen inni ddiffinio da a drwg.
The collective bargaining agreement was signed.	Llofnodwyd y cytundeb cydfargeinio.
The ferry carries passengers across the bay.	Mae'r fferi yn cludo teithwyr ar draws y bae.
Also, remember that it is best to use the microwave.	Hefyd, cofiwch ei bod yn well defnyddio'r microdon.
Reversible, but not very practical.	Yn gildroadwy, ond nid yn ymarferol iawn.
The weak debate rocked the judges.	Roedd y ddadl wan yn siglo'r beirniaid.
How big is the divide between rich and poor?	Pa mor fawr yw'r gagendor rhwng y cyfoethog a'r tlawd?
Lightning usually hits tall trees.	Fel arfer mae mellt yn taro coed uchel.
Citizens were urged not to litter the streets.	Anogwyd dinasyddion i beidio â thaflu sbwriel ar y strydoedd.
The train brakes failed.	Methodd brêcs y trên.
Her marriage was arranged.	Trefnwyd ei phriodas.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Mae paneli solar yn ddrud i'w prynu mewn symiau bach.
They were recruited by the police.	Cawsant eu recriwtio gan yr heddlu.
The geological survey found amazing fossil beds there.	Darganfu'r arolwg daearegol welyau ffosil rhyfeddol yno.
The practice became commonplace.	Daeth yr arferiad yn gyffredin.
Some of these regulations are very complex.	Mae rhai o'r rheoliadau hyn yn gymhleth iawn.
The troops had been called to act as peacekeepers.	Roedd y milwyr wedi cael eu galw i weithredu fel ceidwaid heddwch.
Be very careful!	Byddwch yn ofalus iawn!
This medicine works for stomach only.	Mae'r feddyginiaeth hon yn gweithio ar gyfer stumog yn unig.
Your vegetables and meat are fresh.	Mae eich llysiau a'ch cig yn ffres.
The news was broadcast on national radio.	Darlledwyd y newyddion ar y radio cenedlaethol.
Restrictions on freedom of expression have stalled protests.	Mae cyfyngiadau ar ryddid mynegiant wedi atal protestiadau.
Scientists study the learning process.	Mae gwyddonwyr yn astudio'r broses ddysgu.
It takes a lot of effort to produce it.	Mae'n cymryd llawer o ymdrech i'w gynhyrchu.
The highway is empty at this hour.	Mae'r briffordd yn wag ar yr awr hon.
The rash spread rapidly.	Lledaenodd y frech yn gyflym.
The raven returned and perched above me.	Dychwelodd y gigfran a chlwydo uwch fy mhen.
We slept under these stars.	Cysgasom o dan y sêr hyn.
His father was a wealthy landowner.	Roedd ei dad yn dirfeddiannwr cyfoethog.
At least three homes were destroyed.	Cafodd o leiaf dri chartref eu dinistrio.
Add a couple of tablespoons of honey to the sauce.	Ychwanegu cwpl o lwy fwrdd o fêl i'r saws.
I should really work on that.	Dylwn i weithio ar hynny mewn gwirionedd.
The new rocket is extremely effective.	Mae'r roced newydd yn hynod effeithiol.
The weather turned suddenly for the worse.	Trodd y tywydd yn sydyn er gwaeth.
The cover of the book depicts a medieval castle.	Mae clawr y llyfr yn dangos castell canoloesol.
Litter cans must be emptied regularly.	Rhaid gwagio caniau sbwriel yn rheolaidd.
The cathedral towers stand out against the night sky.	Mae tyrau'r eglwys gadeiriol yn sefyll amlinell yn erbyn awyr y nos.
Remove the fleshy substance from the skin.	Tynnwch y sylwedd cigog o'r croen.
Transfer the wet noodles, dripping with sauce, into an oven.	Symudwch y nwdls gwlyb, gan diferu gyda saws, i mewn i ffwrn.
Crucially, human beings are physical objects.	Yn hollbwysig, gwrthrychau corfforol yw bodau dynol.
They advised him to emigrate.	Cynghorasant ef i ymfudo.
Let me introduce myself.	Gadewch i mi gyflwyno fy hun.
He gave a resigned sigh.	Rhoddodd ochenaid ymddiswyddedig.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Mae'r bont yn cael ei hatgyweirio'n sylweddol ar hyn o bryd.
We depend on our taxes.	Rydym yn dibynnu ar ein trethi.
There is snow on the tops of the mountains.	Mae eira ar ben y mynyddoedd.
Several students expressed their opposition to the move.	Mynegodd nifer o fyfyrwyr eu gwrthwynebiad i'r symud.
He feels his life is empty.	Mae'n teimlo bod ei fywyd yn wag.
This magazine is now out of print.	Mae'r cylchgrawn hwn bellach allan o brint.
The lambs shouted mercilessly.	Gwaeddodd yr ŵyn yn druenus.
I personally prefer the fragrance of jasmine.	Mae'n well gen i fy hun y persawr o jasmin.
No further questions, your honor.	Dim cwestiynau pellach, eich anrhydedd.
The population continued to swell.	Parhaodd y boblogaeth i chwyddo.
She moved her head, de-blinking.	Symudodd ei phen, gan ddad-blinking.
This city is defined by its sleek conquerors.	Mae'r ddinas hon wedi'i diffinio gan ei gonscrapers lluniaidd.
Children mature mentally more quickly.	Mae plant yn aeddfedu'n feddyliol yn gyflymach.
A narrow bridge leads across the valley.	Mae pont gul yn arwain ar draws y dyffryn.
The ice melts, and sea levels rise.	Mae'r rhew yn toddi, a lefelau'r môr yn codi.
He lived in fear of his father.	Roedd yn byw mewn ofn ei dad.
They encountered a few obstacles.	Daethant ar draws ychydig o rwystrau.
Fish and chips were a favorite meal.	Roedd pysgod a sglodion yn hoff bryd.
Some migrants have family back home.	Mae gan rai ymfudwyr deulu yn ôl adref.
The town's main tourist attraction is its zoo.	Prif atyniad twristiaeth y dref yw ei sw.
With thermal expansion, the fluid expands.	Gyda ehangu thermol, mae'r hylif yn ehangu.
He once belonged to a wealthy merchant.	Bu unwaith yn perthyn i fasnachwr cyfoethog.
We can deliver universal healthcare.	Gallwn gyflawni gofal iechyd cyffredinol.
A kangaroo died near a road.	Bu farw cangarŵ ger ffordd.
My new bike seems better than yours.	Mae fy meic newydd yn ymddangos yn well na'ch un chi.
Never sympathize with the rich.	Peidiwch byth â chydymdeimlo â'r cyfoethog.
We fought long and hard.	Buom yn ymladd yn hir ac yn galed.
Crime rates in the city are high.	Mae cyfraddau troseddu yn y ddinas yn uchel.
The numbers are increasing.	Mae'r niferoedd ar gynnydd.
He gave no evidence to his allegations.	Ni roddodd unrhyw dystiolaeth i'w honiadau.
A particle of sand is clearly visible.	Mae gronyn o dywod i'w weld yn glir.
He shakes his head.	Mae'n ysgwyd ei ben.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Mae'r papur newydd hwn yn cael ei ddarllen gan ddinasyddion cyffredin.
Make sure you file your taxes by the deadline.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn ffeilio'ch trethi erbyn y dyddiad cau.
The ship's captain is always traveling with a compass.	Mae capten y llong bob amser yn teithio gyda chwmpawd.
They have many living organisms.	Mae ganddyn nhw lawer o organebau byw.
The dispute dragged on the courts for years.	Llusgodd yr anghydfod ymlaen yn y llysoedd am flynyddoedd.
The dog was unruly after a meal.	Roedd y ci yn afreolus ar ôl pryd o fwyd.
Dogs live and hunt on the streets.	Mae cŵn yn byw ac yn hela ar y strydoedd.
This yarn is knitted by a master weaver.	Mae'r edafedd hwn wedi'i nyddu gan feistr gwehydd.
There's a cool front coming.	Mae 'na ffrynt oer yn dod.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Cyhoeddodd y cwmni yn ddiweddarach fod yr anghydfod wedi ei ddatrys.
Peter, still a boy, was with his uncle.	Roedd Peter, sy'n dal yn fachgen, gyda'i ewythr.
She was feeling restless.	Roedd hi'n teimlo'n aflonydd.
There were frequent power outages.	Roedd toriadau pŵer yn aml.
Put the paste on the cake.	Rhowch y past ar y gacen.
A sharp wind blew sand into her eyes.	Chwythodd gwynt sydyn dywod i'w llygaid.
The pace of population growth remains high.	Mae cyflymder twf poblogaeth yn parhau i fod yn uchel.
Our company must constantly invest in new technology.	Rhaid i'n cwmni fuddsoddi'n gyson mewn technoleg newydd.
Animals thrive better in tropical regions.	Mae anifeiliaid yn ffynnu'n well mewn rhanbarthau trofannol.
Marsupial is the koala.	Marsupial yw'r coala.
People to emulate	Pobl i'w hefelychu
Everyone who is anyone is there.	Mae pawb sy'n unrhyw un yno.
First, rinse your rice.	Yn gyntaf, rinsiwch eich reis.
The fish is delicious, fresh and crispy.	Mae'r pysgod yn flasus, ffres a chreisionllyd.
The peach fell over the fence.	Syrthiodd y goeden eirin gwlanog dros y ffens.
He scored low in the test.	Sgoriodd radd isel yn y prawf.
With the change of seasons, the bears are hibernating.	Gyda'r newid yn y tymhorau, mae'r eirth yn gaeafgysgu.
The expedition is necessary, as the herds are starving.	Mae'r alldaith yn angenrheidiol, gan fod y buchesi yn newynu.
The bloody conflict has left many people homeless.	Mae'r gwrthdaro gwaedlyd wedi gadael llawer o bobl yn ddigartref.
The task requires concentration and effort.	Mae'r dasg yn gofyn am ganolbwyntio ac ymdrech.
The boxes started to pile noisily in the garage.	Dechreuodd y blychau bentyrru'n swnllyd yn y garej.
First, start with a clean, closed jar.	Yn gyntaf, dechreuwch gyda jar glân, caeedig.
A bear mother defends her cubs fiercely.	Mae mam arth yn amddiffyn ei cenawon yn ffyrnig.
A handful of crunching snow under his shoes.	Llond llaw o eira crensian o dan ei esgidiau.
The cup was decorated with fine vines.	Roedd y cwpan wedi'i addurno â gwinwydd cain.
Mum will make us chocolate chip cookies.	Bydd Mam yn gwneud cwcis sglodion siocled i ni.
We have enough money to get started.	Mae gennym ddigon o arian i ddechrau ar y gwaith.
Download my videos to your device.	Dadlwythwch fy fideos i'ch dyfais.
A very modern museum.	Amgueddfa fodern iawn.
She looked very much over them all.	Roedd hi'n edrych yn fawr dros bob un ohonyn nhw.
We traveled across the back country.	Cerddon ni ar draws y wlad gefn.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Gwisgwch esgidiau rwber pan fyddwch chi'n hela yn y glaw.
He paid close attention to detail.	Talodd sylw manwl i fanylion.
Winter weather will be cold.	Bydd tywydd y gaeaf yn oer.
He remained completely silent.	Arhosodd yn hollol dawel.
Shall we go through the window?	A awn ni drwy'r ffenestr?
However, they are relatively rare here.	Fodd bynnag, maent yn gymharol brin yma.
Three sailors were walking along a pier.	Roedd tri morwr yn cerdded ar hyd pier.
He pressed his hand to his fist.	Gwasgodd ei law yn ddwrn.
Many plants became ill.	Aeth llawer o blanhigion yn sâl.
The dictionary must be complete.	Rhaid i'r geiriadur fod yn gyflawn.
Does anyone know anything?	A oes unrhyw un yn gwybod unrhyw beth?
The sinking army was finally rescued.	Cafodd y fyddin suddo ei hachub o'r diwedd.
A pipeline will feed the new dam.	Bydd piblinell yn bwydo'r argae newydd.
Any type of body work usually feels great.	Mae unrhyw fath o waith corff fel arfer yn teimlo'n wych.
Army garrisons will be abolished.	Bydd garsiynau'r fyddin yn cael eu diddymu.
There is no cure for this disease.	Nid oes iachâd ar gyfer y clefyd hwn.
These tribes are particularly interesting.	Mae'r llwythau hyn yn arbennig o ddiddorol.
This is a busy part of town.	Mae hon yn rhan brysur o'r dref.
When the birds came back, they started rebuilding the holes.	Pan ddaeth yr adar yn ôl, dyma nhw'n dechrau ailadeiladu'r tyllau.
The area was heavily excavated.	Cloddiwyd yr ardal yn drwm.
A group of chanting villagers rushed towards us.	Rhuthrodd grŵp o bentrefwyr llafarganu tuag atom.
At dawn the river calmed down.	Gyda'r wawr, tawelodd yr afon.
The city was targeted by the bombing.	Cafodd y ddinas ei thargedu gan y bomio.
You can't expect people to learn such good things.	Ni allwch ddisgwyl i bobl ddysgu pethau cystal.
Consultations are currently underway.	Mae ymgynghoriadau ar y gweill ar hyn o bryd.
One can feel its pleasant scent on the skin.	Gall un deimlo ei arogl dymunol ar y croen.
The horse ran down the beach.	Rhedodd y ceffyl i lawr y traeth.
She was sitting on the porch when she saw it.	Roedd hi'n eistedd ar y porth pan welodd hi.
There is a restaurant next to the museum.	Mae bwyty drws nesaf i'r amgueddfa.
Eventually, the planet cooled, and ice formed.	Ymhen amser, oerodd y blaned, a ffurfiodd rhew.
Light paints the canisters bright yellow.	Mae golau yn paentio'r caneri'n felyn llachar.
Although the temple was important, it was now much neglected.	Er bod y deml yn bwysig, roedd bellach yn cael ei hesgeuluso'n fawr.
The train is steady, steady.	Mae'r trên yn gyson, yn gyson.
His throat was drained of blood.	Roedd ei wddf wedi'i ddraenio o waed.
Take it to see if he has any money.	Ewch ag ef i weld a oes ganddo unrhyw arian.
The fishermen walked through the hills in search of the fish.	Cerddodd y pysgotwyr drwy'r bryniau i chwilio am y pysgod.
The ball traveled smoothly through the air.	Teithiodd y bêl yn esmwyth trwy'r awyr.
You're young, healthy and full of energy.	Rydych chi'n ifanc, yn iach ac yn llawn egni.
Spanners are used to spin a nut.	Defnyddir sbaneri i droelli cneuen.
In the study, trying to measure sadness.	Yn yr astudiaeth, ceisio mesur tristwch.
Jumping rope, ball, books, pencils.	Rhaff neidio, pêl, llyfrau, pensiliau.
She posts frequently about her work.	Mae hi'n postio'n aml am ei gwaith.
You can cook over the fire.	Gallwch chi goginio dros y tân.
Our building is under construction.	Mae ein hadeilad yn cael ei adeiladu.
Set the table, learn this song, etc.	Gosodwch y bwrdd, dysgwch y gân hon, ac ati.
The chicken smelled delicious.	Roedd y cyw iâr yn arogli'n flasus.
We see the effects of climate change all around us.	Rydyn ni'n gweld effeithiau newid hinsawdd o'n cwmpas ni.
If you can't pay, you can't get access.	Os na allwch dalu, ni allwch gael mynediad.
The smell was strong enough to drive a person crazy.	Roedd yr arogl yn ddigon cryf i yrru person yn wallgof.
Put some wax on the apple.	Rhowch ychydig o gwyr ar yr afal.
Song of birds filling the glade.	Cân adar lenwi'r llannerch.
Print this for your printer.	Argraffwch hwn i'ch argraffydd.
He sat and waited for him, judging by every moment.	Eisteddodd ac aros amdano, gan farnu bob munud.
My house was surrounded by trees.	Roedd fy nhŷ wedi'i amgylchynu gan goed.
Initially, it had a red roof.	I ddechrau, roedd ganddo do coch.
The children had arrived at their new home.	Roedd y plant wedi cyrraedd eu cartref newydd.
Their responses were poorly thought out.	Roedd eu hymatebion wedi'u hystyried yn wael.
They are also more expensive than normal seed potatoes.	Yn ogystal, maent yn ddrytach na thatws hadyd arferol.
The flowers are carefully pruned.	Mae'r blodau wedi'u tocio'n ofalus.
His friends described her as a gifted pianist.	Disgrifiodd ei ffrindiau hi fel pianydd dawnus.
Sick mothers call on her for help.	Mae mamau sâl yn galw arni am help.
He reached down quickly and flipped up the control lever.	Cyrhaeddodd i lawr yn gyflym a fflipio i fyny'r lifer rheoli.
The intersection is a major traffic problem.	Mae'r groesffordd yn broblem draffig fawr.
So, she asked me.	Felly, gofynnodd hi i mi.
The photographs show an old customs house.	Mae'r ffotograffau yn dangos hen dŷ tollau.
The valley breathed the salty air of the sea.	Anadlodd y dyffryn aer hallt y môr.
It's not my money.	Nid fy arian i yw hi.
He usually forgets to water the plants.	Fel arfer mae'n anghofio dyfrio'r planhigion.
The town was defended by a strong stockade.	Amddiffynwyd y dref gan stocâd gref.
The children ran towards the mountain.	Rhedodd y plant tua'r mynydd.
This town is known for its glorious history.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei hanes gogoneddus.
All the information was scrambled.	Roedd yr holl wybodaeth wedi'i sgramblo.
The soil was full of worms.	Roedd y pridd yn llawn mwydod.
The activity is very rewarding.	Mae'r gweithgaredd yn rhoi boddhad mawr.
The rain was coming down in a torrent.	Roedd y glaw yn dod i lawr mewn llifeiriant.
The fort was the largest development in the area.	Y gaer oedd y datblygiad mwyaf yn yr ardal.
Perhaps the best approach would be to consider the best option.	Efallai mai'r dull gorau fyddai ystyried yr opsiwn gorau.
That child is blind.	Mae'r plentyn hwnnw'n ddall.
Who owns this house?	Pwy sy'n berchen ar y tŷ hwn?
The mouse scuttled behind a hole in the wall.	Mae'r llygoden scuttled tu ôl i dwll yn y wal.
Construction will include a tunnel.	Bydd y gwaith adeiladu yn cynnwys twnnel.
It is a question of principle.	Mae'n gwestiwn o egwyddor.
He died in a plane crash.	Bu farw mewn damwain awyren.
Some cheesemakers have been certified.	Mae rhai gwneuthurwyr caws wedi cael ardystiad.
Students are given the standardized test.	Rhoddir y prawf safonedig i fyfyrwyr.
Her voice is becoming increasingly urgent.	Mae ei llais yn dod yn fwyfwy brys.
More than ever before, we must save water.	Yn fwy nag erioed o'r blaen, rhaid inni arbed dŵr.
Fill the bottom half of the tray with gelatin.	Llenwch hanner gwaelod yr hambwrdd â gelatin.
The scientists rushed to help him.	Rhuthrodd y gwyddonwyr i'w helpu.
You wrote everything down, didn't you?	Fe wnaethoch chi ysgrifennu popeth i lawr, onid oeddech chi?
After a period of rapid growth, however, it slowed down.	Ar ôl cyfnod o dwf cyflym, fodd bynnag, arafodd.
Water turns to ice when it's cold.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan mae'n oer.
This village has a reputation for amazing hospitality.	Mae gan y pentref hwn enw da am letygarwch rhyfeddol.
The storm scattered small boats across miles of water.	Gwasgarodd y storm gychod bach ar draws milltiroedd o ddŵr.
I often hear rumors around the dinner table.	Rwy'n aml yn clywed sibrydion o amgylch y bwrdd cinio.
The roads retreated to one lane.	Ciliodd y ffyrdd i un lôn.
She scrubbed her muddy feet.	Sgwriodd ei thraed mwdlyd.
The oil rig was significantly emptied.	Cafodd y rig olew ei wacáu'n sylweddol.
The waitress looked confused.	Roedd y weinyddes yn edrych yn ddryslyd.
He had already faced several obstacles.	Roedd eisoes wedi wynebu sawl rhwystr.
The manager kept pushing his employees harder and harder.	Roedd y rheolwr yn gwthio ei weithwyr yn galetach ac yn galetach o hyd.
The root of the problem.	Gwraidd y broblem.
The smell of the salty air is nauseous.	Mae arogl yr aer hallt yn gyfoglyd.
The doctor told me his son needed metal braces.	Dywedodd y meddyg wrthyf fod ei fab angen braces metel.
This coffee was so delicious that he happily drank it.	Roedd y coffi hwn mor ddeniadol fel ei fod yn ei yfed yn hapus.
Wet your toothbrush.	Gwlychwch eich brws dannedd.
Science does not yet understand the nature of consciousness.	Nid yw gwyddoniaeth eto yn deall natur ymwybyddiaeth.
Bravely, he stepped forward to help the man.	Yn ddewr, camodd ymlaen i helpu'r dyn.
The first thing would be to find hot water.	Y peth cyntaf fyddai dod o hyd i ddŵr poeth.
The printer is ten years old.	Mae'r argraffydd yn ddeg oed.
The plan was finally put in place.	Rhoddwyd y cynllun yn ei le o'r diwedd.
He is lying.	Mae e'n dweud celwydd.
A clever picture of a dragon.	Llun clyfar o ddraig.
Old dirty carpets have been replaced.	Gosodwyd rhai newydd yn lle hen garpedi budr.
She stared at the sky.	Roedd hi'n syllu ar yr awyr.
The enemy weakened our army but we won anyway.	Gwanhaodd y gelyn ein byddin ond enillon ni beth bynnag.
I do not support this production	Nid wyf yn cefnogi’r cynhyrchiad hwn
So she swam ashore.	Felly nofiodd hi i'r lan.
The government lifted the ban.	Cododd y llywodraeth y gwaharddiad.
He ate a plate of unruly food.	Bwytaodd blât o fwyd anhyfryd.
The youth celebrated their team's success.	Bu'r ieuenctid yn dathlu llwyddiant eu tîm.
Researchers have examined individual differences.	Mae ymchwilwyr wedi archwilio gwahaniaethau unigol.
They have not started work yet.	Nid ydynt wedi dechrau gweithio eto.
The milk was scalding hot.	Roedd y llaeth yn sgaldanu'n boeth.
Bacteria do not cause ulcers.	Nid yw bacteria yn achosi wlserau.
He had squatted down at the edge of the river.	Roedd wedi sgwatio i lawr ar ymyl yr afon.
The cat introduced himself to the attack.	Cyflwynodd y gath ei hun i'r ymosodiad.
I drink orange juice because it gives me energy.	Rwy'n yfed sudd oren oherwydd mae'n rhoi egni i mi.
Their bodies were never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'w cyrff erioed.
The participants in this study were all predominantly female and white.	Roedd y cyfranogwyr yn yr astudiaeth hon i gyd yn fenywod ac yn wyn yn bennaf.
The thief's gun had a sharp crack.	Roedd gan wn y lleidr grac miniog.
The strong winds of the ship beat.	Curodd gwyntoedd cryfion y llong.
Astronauts rarely visit this outpost.	Anaml y bydd gofodwyr yn ymweld â'r allbost hwn.
The debt mortgages the future of the cities.	Mae'r ddyled yn morgeisio dyfodol y dinasoedd.
They left immediately, unaware of the danger.	Gadawsant ar unwaith, heb wybod am y perygl.
The cooked lamb tasted delicious.	Roedd y cig oen wedi'i goginio yn blasu'n suddlon.
She is raising pigeons in her garden.	Mae hi'n magu colomennod yn ei gardd.
It is folly to pollute nature.	Ffolineb yw llygru natur.
A sudden wind blew the flame.	Chwythodd gwynt sydyn y fflam.
Experts doubt this controversial theory.	Mae arbenigwyr yn amau'r ddamcaniaeth ddadleuol hon.
Kurt came to a small seaside village.	Daeth Kurt i bentref bychan ar lan y môr.
How should we protect the environment?	Sut dylen ni warchod yr amgylchedd?
Definitions vary depending on the context.	Mae diffiniadau'n amrywio yn dibynnu ar y cyd-destun.
The kids rolled around on the grass.	Roedd y plant yn rholio o gwmpas ar y glaswellt.
The coffee was served along with small sandwiches.	Gweinwyd y coffi ynghyd â brechdanau bach.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Mae llawer o ymchwilwyr wedi astudio dylanwad crefydd ar ddiwylliant.
Police found the apartment dismissed.	Daeth yr heddlu o hyd i'r fflat wedi'i ddiswyddo.
She is a firm believer in destiny.	Mae hi'n gredwr cadarn mewn tynged.
Follow that car!	Dilynwch y car hwnnw!
She can be racist sometimes.	Mae hi'n gallu bod yn hiliol weithiau.
Consider the world without computers.	Ystyriwch y byd heb gyfrifiaduron.
Josue said they were staying here.	Dywedodd Josue eu bod yn aros yma.
He hopped along the glittering golden sand on the beach.	Hepiodd ar hyd y tywod euraidd disglair ar y traeth.
A delicate aroma arose from the rosemary bush.	Cododd arogl cain o'r llwyn rhosmari.
Exercise builds strong bones.	Mae ymarfer corff yn adeiladu esgyrn cryf.
The little creature lived more than two miles underwater.	Roedd y creadur bychan yn byw mwy na dwy filltir o dan y dŵr.
First, prepare the red pepper.	Yn gyntaf, paratowch y pupur coch.
How did the accident happen?	Sut digwyddodd y ddamwain?
Everyone is invited.	Gwahoddir pawb.
The two men looked at each other.	Edrychodd y ddau ddyn ar ei gilydd.
The penguin was walking across the snow.	Roedd y pengwin yn cerdded ar draws yr eira.
The landlord was forced to sell the house.	Gorfodwyd y landlord i werthu'r tŷ.
The hair on your face is very fine.	Mae'r gwallt ar eich wyneb yn fân iawn.
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery.	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni.
He woke up late and missed breakfast.	Deffrodd yn hwyr a methu brecwast.
He saw the gaps in the data.	Gwelodd y bylchau yn y data.
Instead, the woman counted three coins.	Yn lle hynny, cyfrifodd y fenyw dri darn arian.
She swims across the river.	Mae hi'n nofio ar draws yr afon.
Quickly, he picked up his backpack.	Yn gyflym, cododd ei sach gefn.
Rice yields have fallen this year.	Mae cynnyrch reis wedi gostwng eleni.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	Mae syched am wybodaeth cyn gryfed ag erioed.
I have something to say.	Mae gen i rywbeth i'w ddweud.
The woman gulped down her tea.	Gulped y wraig i lawr ei the.
The witch's charm didn't work.	Ni weithiodd swyn y wrach.
Hundreds of thousands of protesters raided the city.	Fe wnaeth cannoedd o filoedd o wrthdystwyr ymosod ar y ddinas.
She needed a new suitcase.	Roedd angen cês newydd arni.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Corn melys a thomatos a ffa.
The referendum is defeated.	Mae'r refferendwm wedi'i drechu.
They started their holiday shopping.	Dechreuon nhw eu siopa gwyliau.
A beggar came to the door to ask for food.	Daeth cardotyn at y drws i ofyn am fwyd.
They rowed ashore.	Rhwyfasant yn gyflym i'r lan.
Every summer she visited her uncle in the country.	Bob haf roedd hi'n ymweld â'i hewythr yn y wlad.
After the flood, everyone worked to clean up the mess.	Ar ôl y llifogydd, gweithiodd pawb i lanhau'r llanast.
He died of a heart attack.	Bu farw o drawiad ar y galon.
Growth in this region has slowed.	Mae twf yn y rhanbarth hwn wedi arafu.
She proved to be a great actress.	Profodd i fod yn actores wych.
Don't bribe that officer!	Peidiwch â llwgrwobrwyo'r swyddog hwnnw!
This revolution was driven by hunger.	Sbardunwyd y chwyldro hwn gan y newyn.
The villagers began to move away from their marshes.	Dechreuodd y pentrefwyr symud i ffwrdd o'u corsydd.
This was achieved by traveling overland.	Cyflawnwyd hyn trwy deithio dros y tir.
Look at that cloud in the distance.	Edrychwch ar y cwmwl hwnnw yn y pellter.
The child stared at the old woman.	Syllodd y plentyn ar yr hen wraig.
This defeat shocked most generals.	Siomodd y gorchfygiad hwn y rhan fwyaf o'r cadfridogion.
They lived under the sea for thousands of years.	Buont yn byw o dan y môr am filoedd o flynyddoedd.
The salad dressing needs to be thinned.	Mae angen teneuo'r dresin salad.
Under this law, the slaughter of poultry is illegal.	O dan y gyfraith hon, mae lladd dofednod yn anghyfreithlon.
Flashing is considered unacceptable.	Ystyrir bod fflangellu yn annerbyniol.
Stop that!	Stopiwch hynny!
Water passes through the tree.	Mae dŵr yn mynd trwy'r goeden.
Their adventure ended in tragedy.	Daeth eu hantur i ben mewn trasiedi.
The boat made its way through the canal.	Gwnaeth y cwch ei ffordd drwy'r gamlas.
These roles have now been reversed.	Mae'r rolau hyn bellach wedi'u gwrthdroi.
The cloth looked pleasantly glossy.	Roedd y brethyn yn edrych yn ddymunol o sgleiniog.
If you see a stranger, report it to the police.	Os gwelwch ddieithryn, rhowch wybod i'r heddlu.
This means that strong drinks have to be consumed slowly.	Mae hyn yn golygu bod yn rhaid yfed diodydd cryf yn araf.
I never want to be friends with you!	Dwi byth eisiau bod yn ffrindiau gyda chi!
She was always looking at the clouds.	Roedd hi bob amser yn edrych ar y cymylau.
Thunderstorms and cloudy skies will guide the monsoon.	Bydd stormydd a tharanau ac awyr gymylog yn tywys y monsŵn.
Ironically, isn't it?	Eironig, ynte?
The effect was more pronounced the longer the exposure	Roedd yr effaith yn fwy amlwg po hiraf y datguddiad
The caterpillar turned to dust.	Trodd y lindysyn yn llwch.
The market was deserted.	Roedd y farchnad yn anghyfannedd.
He was considered a statesman.	Ystyrid ef yn wladweinydd.
That injury pushed the former athlete to the brink.	Roedd yr anaf hwnnw'n gwthio'r cyn athletwr i'r cyrion.
The internet connection was too slow.	Roedd y cysylltiad rhyngrwyd yn rhy araf.
The substance will dissolve in water.	Bydd y sylwedd yn hydoddi mewn dŵr.
The coffin was covered with flowers.	Gorchuddiwyd yr arch â blodau.
Work has been done to analyze the effects on digestion.	Mae gwaith wedi'i wneud i ddadansoddi'r effeithiau ar dreuliad.
I feel really happy.	Rwy'n teimlo'n hapus iawn.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Mae gan adar, yn wahanol i famaliaid, esgyrn gwag.
The priest trained him for the priesthood.	Hyfforddodd yr offeiriad ef ar gyfer yr offeiriadaeth.
It is rich in culture and history.	Mae'n gyfoethog o ran diwylliant a hanes.
Most young people attend college.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc yn mynychu coleg.
Are we free to choose what we want?	A ydym yn rhydd i ddewis yr hyn yr ydym ei eisiau?
He poured cream over his coffee and stirred.	Arllwysodd hufen dros ei goffi a'i droi.
There was dirt everywhere.	Roedd baw ym mhobman.
The purple flowers were scattered on the table.	Roedd y blodau porffor wedi'u gwasgaru ar y bwrdd.
Time affects everyone.	Mae amser yn effeithio ar bawb.
The broken glass in the driveway lay.	Gorweddai'r gwydr drylliedig yn y dreif.
You have to take life as it comes.	Rhaid i chi gymryd bywyd fel y daw.
This town is famous for its music.	Mae'r dref hon yn enwog am ei cherddoriaeth.
I cut the paper into thin strips.	Rwy'n torri'r papur yn stribedi tenau.
Many people believe that the standard of living will get worse.	Mae llawer o bobl yn credu y bydd safon byw yn gwaethygu.
After rushing against the rock in increasing surf, the fish died.	Wedi rhuthro yn erbyn y graig mewn syrffio cynyddol, bu farw'r pysgod.
He flew in his private jet.	Hedfanodd i mewn yn ei jet preifat.
The beach is rocky.	Mae'r traeth yn greigiog.
A book lay open on the table.	Gorweddai llyfr ar agor ar y bwrdd.
Fungi kill trees.	Mae ffwng yn lladd coed.
We are building new roads.	Rydym yn adeiladu ffyrdd newydd.
It became such a landmark that the population doubled.	Daeth yn dirnod mor enwog nes bod y boblogaeth wedi dyblu.
The roads of this area are hopelessly inadequate.	Mae ffyrdd yr ardal hon yn anobeithiol o annigonol.
He was one of the ablest managers around.	Roedd yn un o'r rheolwyr galluocaf o gwmpas.
Gone, he fell into a drunken sleep.	Wedi darfod, syrthiodd i gwsg meddw.
Education is another issue that is often discussed.	Mae addysg yn fater arall sy’n cael ei drafod yn aml.
The scientist announced the result with great excitement.	Cyhoeddodd y gwyddonydd y canlyniad gyda chyffro mawr.
There are rumors that she is planning to contest the election.	Mae sïon eang ei bod hi'n bwriadu ymladd yr etholiad.
So he built a mecha factory.	Felly adeiladodd ffatri mecha.
Vinegar is often made from this fruit.	Mae finegr yn aml yn cael eu gwneud o'r ffrwyth hwn.
The physiologist is researching the brain science.	Mae'r ffisiolegydd yn ymchwilio i wyddor yr ymennydd.
A green cursor appeared.	Ymddangosodd cyrchwr gwyrdd.
You will have to take out the trash.	Bydd yn rhaid i chi dynnu'r sbwriel allan.
A city of ancient dwellings.	Dinas o anheddau hynafol.
There is an admission charge.	Mae tâl mynediad.
The poet moves effortlessly from word to word to image.	Mae'r bardd yn symud o feddwl i air i ddelwedd yn ddiymdrech.
First, you'll need to melt the woodchip.	Yn gyntaf, bydd angen i chi doddi'r naddion pren.
He noticed the basketball in the driveway.	Sylwodd ar y pêl-fasged yn y dreif.
He rushed downstairs.	Rhuthrodd i lawr y grisiau.
Most residents live in poverty.	Mae mwyafrif y trigolion yn byw mewn tlodi.
She rubs her eyes with both hands.	Mae hi'n rhwbio ei llygaid gyda'r ddwy law.
Happy is the woman who has found a true friend.	Hapus yw'r fenyw sydd wedi dod o hyd i wir ffrind.
She was suffering from cancer.	Roedd hi'n dioddef o ganser.
They are considered quite soft.	Maent yn cael eu hystyried yn eithaf meddal.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Mae llysieuaeth Fwdhaidd wedi dod yn boblogaidd ers hynny.
She orders more dishes.	Mae hi'n archebu mwy o brydau.
A quiet snowstorm is imminent.	Mae storm eira dawel ar y gweill.
The hummingbird dipped its beak into the flower.	Trochodd y colibryn ei big i'r blodyn.
A performance artist dressed herself as a dairy maid.	Gwisgodd artist perfformio ei hun fel morwyn laeth.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Mae ystadegau'n dangos bod llai o droseddau heddiw.
Emily's smile was sparkling as she opened her gift.	Roedd gwên Emily yn befr wrth iddi agor ei hanrheg.
Summary statistics can be used to compare samples.	Gellir defnyddio ystadegau cryno i gymharu samplau.
The monkey's face was made of paper.	Roedd wyneb y mwnci wedi'i wneud o bapur.
They work as cashiers in retail stores.	Maen nhw'n gweithio fel arianwyr mewn siopau adwerthu.
The food they bought left much to be desired.	Roedd y bwyd a brynwyd ganddynt yn gadael llawer i'w ddymuno.
The politics of this region are complex.	Mae gwleidyddiaeth y rhanbarth hwn yn gymhleth.
The singer's voice is incredible.	Mae llais y canwr yn anhygoel.
The local economy is largely agricultural based.	Mae'r economi leol yn seiliedig i raddau helaeth ar amaethyddiaeth.
There are marked differences between these two cultures.	Mae gwahaniaethau amlwg rhwng y ddau ddiwylliant hyn.
The iron bridge was an architectural marvel.	Roedd y bont haearn yn rhyfeddod pensaernïol.
A warm glow while watching the birds.	Glow cynnes wrth wylio'r adar.
I bought a new dog pen.	Prynais beiro cŵn newydd.
The painting is yours.	Mae'r paentiad yn eiddo i chi.
Cold winds blunt his slender face.	Gwyntoedd oer yn bylu ei wyneb main.
The person who wrote the text is unknown.	Nid yw'r sawl a ysgrifennodd y testun yn hysbys.
The memorial suffered extensive damage during the fighting.	Dioddefodd y gofeb ddifrod helaeth yn ystod yr ymladd.
The opportunity may arise later too.	Gall y cyfle godi yn ddiweddarach hefyd.
It was an experiment to test the effects of drugs.	Roedd yn arbrawf i brofi effeithiau cyffuriau.
I thought it was you.	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd e.
What she does is repetitive, sometimes boring, but important.	Mae'r hyn mae hi'n ei wneud yn ailadroddus, weithiau'n ddiflas, ond yn bwysig.
She slipped the chocolate into her mouth.	Llithrodd hi'r siocled i'w cheg.
The village was relatively quiet	Roedd y pentref yn gymharol dawel
This process converts methane to methanol.	Mae'r broses hon yn trosi methan yn fethanol.
It is worth getting health insurance.	Mae'n werth cael yswiriant iechyd.
We sent him packing.	Fe wnaethon ni anfon pacio ato.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Mae prif ynysoedd y cyfandir yn meddiannu'r rhan fwyaf o'r rhanbarth.
My neighbor lives down the road.	Mae fy nghymydog yn byw i lawr y ffordd.
She is sitting at the front desk.	Mae hi'n eistedd wrth y ddesg flaen.
The young man's courage surprised everyone.	Roedd dewrder y dyn ifanc yn synnu pawb.
They were spotted by students on their way to school.	Fe'u gwelwyd gan fyfyrwyr ar eu ffordd i'r ysgol.
Many people came to call the new residents of the neighborhood.	Daeth llawer o bobl i alw ar drigolion newydd y gymdogaeth.
The man carefully cuts across the pineapple.	Mae'r dyn yn torri ar draws y pîn-afal yn ofalus.
The laboratory was equipped with state-of-the-art equipment.	Roedd y labordy yn cynnwys y cyfarpar diweddaraf.
Power outages are usually caused by storms.	Mae toriadau pŵer fel arfer yn cael eu hachosi gan stormydd.
Are the people who live here really friendly?	Ydy'r bobl sy'n byw yma yn gyfeillgar iawn?
Huge pain bloomed in his skull.	Blodeuodd poen enbyd yn ei benglog.
Iinated refers to the process by which oxygen combines with carbon.	Mae Iinated yn cyfeirio at y broses lle mae ocsigen yn cyfuno â charbon.
But for now, the animals are gone.	Ond am y tro, mae'r anifeiliaid wedi diflannu.
The storm finally cleared away.	Cliriodd y storm i ffwrdd o'r diwedd.
Put a batch at a time on the rice.	Rhowch swp ar y tro ar y reis.
Americans eat a lot of bread.	Mae Americanwyr yn bwyta llawer o fara.
Often used in advanced machine translation.	Defnyddir yn aml mewn cyfieithu peirianyddol uwch.
The supply network is reliable.	Mae'r rhwydwaith cyflenwi yn ddibynadwy.
They've had to move up the date of the wedding.	Maen nhw wedi gorfod symud i fyny dyddiad y briodas.
A soldier in jungle tiredness lay on the ground.	Roedd milwr mewn blinderau jyngl yn gorwedd ar lawr gwlad.
The rangers have confiscated the snakes in his tank.	Mae'r ceidwaid wedi atafaelu'r nadroedd yn ei danc.
Prostitutes are becoming increasingly easy to find	Mae puteiniaid yn dod yn fwyfwy hawdd dod o hyd iddynt
Sprinkle some butter over the bread.	Taenwch ychydig o fenyn dros y bara.
They climbed down the steep hill.	Dringasant i lawr yr allt serth.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Mae angen rhwydi mosgito i atal malaria.
She despised her husband.	Roedd hi'n dirmygu ei gŵr.
Students will soon be able to study at university.	Bydd myfyrwyr yn gallu astudio yn y brifysgol yn fuan.
They became frightened and loaded immediately.	Daethant yn ofnus ac yn llwythog ar unwaith.
It's pretty normal for kids to forget.	Mae'n eithaf normal i blant anghofio.
She stamped her foot in anger.	Stampiodd ei throed mewn dicter.
Many units were destroyed in the attack.	Dinistriwyd llawer o unedau yn yr ymosodiad.
The walls were painted white.	Roedd y waliau wedi'u paentio'n wyn.
They were given marching orders.	Cawsant orchmynion gorymdeithio.
The monkey scampered quickly away.	Mae'r mwnci scampered yn gyflym i ffwrdd.
The lives of the colonists were difficult, but they persevered.	Roedd bywydau'r gwladychwyr yn anodd, ond fe wnaethant ddyfalbarhau.
It definitely didn't feel good today.	Yn bendant nid oedd yn teimlo'n dda heddiw.
I would like to go.	Hoffwn i fynd.
Women these days wear all kinds of weird clothes.	Mae merched y dyddiau hyn yn gwisgo pob math o ddillad rhyfedd.
Bats can fly while sleeping.	Gall ystlumod hedfan tra'n cysgu.
The fields lie green and damp.	Gorwedd y caeau yn wyrdd ac yn llaith.
Lead from batteries can poison children.	Gall plwm o fatris wenwyno plant.
Seeing the ruins, he felt a great sense of sadness.	Wrth weld yr adfeilion, teimlai ymdeimlad mawr o dristwch.
You have a few mistakes in your grammar.	Mae gennych ychydig o gamgymeriadau yn eich gramadeg.
Farmers who receive a loan repayment are sick with anxiety.	Mae ffermwyr sy'n cael ad-daliad benthyciad yn sâl gyda phryder.
He ordered three pizzas.	Archebodd dri pizzas.
We need to pool our resources.	Mae angen inni gronni ein hadnoddau.
The government imposed an embargo on imports.	Gosododd y llywodraeth embargo ar fewnforion.
Replace all four wheels.	Amnewid pob un o'r pedair olwyn.
The little boy ran into the backyard.	Rhedodd y bachgen bach i mewn i'r iard gefn.
The manager spoke angrily to his secretary.	Siaradodd y rheolwr yn ddig â'i ysgrifennydd.
It was a mistake to expose himself to this way.	Camgymeriad oedd amlygu ei hun i weithio fel hyn.
This condition is called mumps.	Gelwir y cyflwr hwn yn glwy'r pennau.
Yet the local people have a poor command of forest resources.	Ac eto mae meistrolaeth y bobl leol dros adnoddau coedwigoedd yn parhau i fod yn wael.
I don't want you to worry, my dear.	Dydw i ddim eisiau i chi boeni, fy annwyl.
I suggest you eat some bread.	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n bwyta rhywfaint o fara.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Mae gorilod yn cael eu talu i berfformio defodau dyddiol.
The truck's brakes failed.	Methodd brêcs y lori.
A cloud of smoke went out.	Allanadlodd gwmwl o fwg.
The headmaster of the school is a well-respected man.	Mae prifathro'r ysgol yn ddyn uchel ei barch.
The steel bars were broken.	Roedd y bariau dur wedi torri.
The company employs two accountants.	Mae'r cwmni'n cyflogi dau gyfrifydd.
There are few roads leading to this place.	Ychydig o ffyrdd sy'n arwain i'r lle hwn.
Much new power flowed into the city.	Roedd llawer o bŵer newydd yn llifo i'r ddinas.
Seasons affect our mood.	Mae tymhorau yn effeithio ar ein hwyliau.
Newly married couple enjoying a quiet meal at home.	Pâr sydd newydd briodi yn mwynhau pryd o fwyd tawel gartref.
The pool is frozen over.	Mae'r pwll wedi rhewi drosodd.
The title of this car is registered in my name.	Mae teitl y car hwn wedi'i gofrestru yn fy enw i.
New players are always welcome.	Mae croeso bob amser i chwaraewyr newydd.
Stir gently to dissolve the sugar.	Trowch yn ysgafn i doddi'r siwgr.
Researchers believe that many natural processes obey simple laws.	Mae ymchwilwyr yn credu bod llawer o brosesau naturiol yn ufuddhau i gyfreithiau syml.
She was struggling to keep her balance.	Roedd hi'n ei chael hi'n anodd cadw ei chydbwysedd.
The diet should contain plenty of vegetables.	Dylai'r diet gynnwys digon o lysiau.
Sunburn causes the skin to redness.	Mae llosg haul yn achosi i'r croen gochni.
She lives not far from here.	Mae hi'n byw heb fod ymhell o'r fan hon.
He will not like it, he said.	Ni fydd yn ei hoffi, meddai.
The landscape is a beautiful sight to see.	Mae'r dirwedd yn olygfa hardd i'w gweld.
The astronaut began to fear for his safety.	Dechreuodd y gofodwr ofni am ei ddiogelwch.
Collecting fruit on trees is hard work.	Mae casglu ffrwythau ar goed yn waith caled.
His results from the first experiment were satisfactory.	Roedd ei ganlyniadau o'r arbrawf cyntaf yn foddhaol.
They have a complex belief system.	Mae ganddyn nhw system gred gymhleth.
The rapid change in lifestyle has environmental implications.	Mae gan y newid cyflym mewn ffordd o fyw oblygiadau i'r amgylchedd.
A shallow trench was dug.	Cloddiwyd ffos fas.
Loaded with special language.	Llwyth ag iaith arbennig.
He raised a glass of cordial to his colleagues.	Cododd wydraid o cordial i'w gydweithwyr.
Every teenage girl wants to be pretty.	Mae pob merch yn ei harddegau eisiau bod yn bert.
Simple yet delicious meal.	Pryd syml ond blasus.
During their journey, they often encountered violence.	Yn ystod eu taith, daethant ar draws trais yn aml.
Algebra and geometry are sometimes considered to be closely related.	Weithiau ystyrir bod algebra a geometreg yn perthyn yn agos.
My neighbors' pets have delighted my children.	Mae anifeiliaid anwes fy nghymdogion wedi plesio fy mhlant.
Many houses were built of wood.	Adeiladwyd llawer o dai o bren.
The government has failed to provide jobs for young people.	Mae'r llywodraeth wedi methu â darparu swyddi i bobl ifanc.
Use a fork to poke holes in the dough.	Defnyddiwch fforc i brocio tyllau yn y toes.
They swam swiftly back to shore.	Nofiasant yn gyflym yn ôl i'r lan.
Enable captcha	Galluogi captcha
Never fear, there are also things you can do.	Peidiwch byth ag ofni, mae yna bethau y gallwch chi eu gwneud hefyd.
It required unreasonable hours of labor.	Roedd gofyn am oriau afresymol o lafur.
The design includes a circular design.	Mae'r dyluniad yn cynnwys dyluniad cylchol.
More and more young people are turning to social media.	Mae mwy a mwy o bobl ifanc yn troi at gyfryngau cymdeithasol.
Industrialization has led to increased automation.	Mae diwydiannu wedi arwain at fwy o awtomeiddio.
An old woman came down the street towards the house.	Daeth hen wraig i lawr y stryd tuag at y tŷ.
Everyone laughed.	Chwarddodd pawb.
Animals scrambling for food.	Anifeiliaid yn sgrialu am fwyd.
She returned to her room, fumbling.	Dychwelodd i'w hystafell, gan fygdarthu.
Spring is surrounded by tall trees.	Amgylchynwyd y gwanwyn gan goed uchel.
He likes his candy stores.	Mae'n hoff iawn o'i storfeydd candi.
Neon brightness attracts advertising clients.	Mae disgleirdeb neon yn denu cleientiaid hysbysebu.
Include a number of dairy products in your diet.	Cynhwyswch nifer o gynhyrchion llaeth yn eich diet.
She tried to trace her steps.	Ceisiodd olrhain ei chamau.
It's crucial.	Mae'n hollbwysig.
There was no sign of an intelligent life.	Nid oedd unrhyw arwydd o fywyd deallus.
I can swap these with you.	Gallaf gyfnewid y rhain gyda chi.
Salt water extinguishes a flame.	Mae dŵr halen yn diffodd fflam.
We tested the performance of the power plant.	Fe wnaethon ni brofi perfformiad y gwaith pŵer.
You will also need three eggs.	Fe fydd arnoch chi angen tri wy hefyd.
The soft music moved out of the building.	Symudodd y gerddoriaeth feddal allan o'r adeilad.
Reading is an essential part of our lives.	Mae darllen yn rhan hanfodol o'n bywydau.
The cooks are keen to please her.	Mae'r cogyddion yn awyddus i'w phlesio.
The absurd accusations brought against him were dismissed.	Cafodd y cyhuddiadau hurt a ddygwyd yn ei erbyn eu diystyru.
He felt a sudden rush of sadness.	Teimlodd rhuthr sydyn o dristwch.
The boy took a sip of orange juice.	Cymerodd y bachgen sipian o sudd oren.
Small groups began to form.	Dechreuodd grwpiau bach ffurfio.
She is very picky about what she is wearing.	Mae hi'n bigog iawn am yr hyn y mae'n ei wisgo.
The location is beautiful and peaceful.	Mae'r lleoliad yn brydferth ac yn heddychlon.
Those clouds have a silver lining.	Mae gan y cymylau hynny leinin arian.
A poor farmer often has to flee his village.	Mae ffermwr tlawd yn aml yn gorfod ffoi o'i bentref.
Raven was affected by lead poisoning and died.	Effeithiwyd ar y gigfran gan wenwyn plwm a bu farw.
The street is lined with chestnut trees.	Mae'r stryd wedi'i leinio â choed castan.
Their conversation was incomprehensible.	Roedd eu sgwrs yn annealladwy.
Never underestimate the toughness of these rodents.	Peidiwch byth â diystyru dycnwch y cnofilod hyn.
Only fluid that is discharged through the funnel will pour through.	Dim ond hylif sy'n cael ei arllwys trwy'r twndis fydd yn arllwys trwodd.
The locals are very friendly and tolerant.	Mae'r bobl leol yn gyfeillgar ac yn oddefgar iawn.
Someone senses the presence of disaster before it.	Mae rhywun yn synhwyro presenoldeb trychineb o'i flaen.
The papers said all three men had been executed.	Dywedodd y papurau fod y tri dyn wedi cael eu dienyddio.
To me, the world seems pointless.	I mi, mae'r byd yn ymddangos yn ddibwrpas.
Football is a favorite game here.	Mae pêl-droed yn hoff gêm yma.
The car ran smoothly.	Rhedodd y car yn esmwyth.
The scientist developed a simple method for cloning new plants.	Datblygodd y gwyddonydd ddull syml o glonio planhigion newydd.
Politicians need to be more honest.	Mae angen i'r gwleidyddion fod yn fwy gonest.
He met me at the local coffee shop.	Cyfarfu â mi yn y siop goffi leol.
They set the house on fire.	Rhoesant y tŷ ar dân.
The chickens fussed uncontrollably, picking the grain.	Roedd yr ieir yn ffwdanu'n afreolus, gan bigo'r grawn.
The new farming methods reduced the use of fertilizer.	Roedd y dulliau ffermio newydd yn lleihau'r defnydd o wrtaith.
We urge the government to launch an inquiry.	Rydym yn annog y llywodraeth i lansio ymchwiliad.
Turbulence is common during spring storms.	Mae cynnwrf yn gyffredin yn ystod stormydd y gwanwyn.
The young woman was whispered away by the police officer.	Cafodd y ddynes ifanc ei sibrwd i ffwrdd gan yr heddwas.
The rain was very refreshing.	Roedd y glaw yn adfywiol iawn.
He is notoriously lazy.	Mae'n enwog o ddiog.
Letwin promised to end the funding by the next election.	Addawodd Letwin ddod â'r cyllid i ben erbyn yr etholiad nesaf.
Scientists found that humans are living longer.	Canfu gwyddonwyr fod dynion yn byw yn hirach.
The government should offer unemployment assistance.	Dylai'r llywodraeth gynnig cymorth diweithdra.
These days, most people live in a city.	Y dyddiau hyn, mae'r rhan fwyaf o bobl yn byw mewn dinas.
A map of the area was visible on the wall.	Roedd map o'r ardal i'w weld ar y wal.
According to scientists, the polar ice caps are rapidly melting.	Yn ôl gwyddonwyr, mae'r capiau iâ pegynol yn toddi'n gyflym.
Added sugar will enhance the taste.	Bydd siwgr ychwanegol yn gwella'r blas.
The snail man ate, as expected.	Bwytaodd y dyn falwod, yn ôl y disgwyl.
Their job is to keep our streets clean.	Eu gwaith yw cadw ein strydoedd yn lân.
The quality of this product is outstanding.	Mae ansawdd y cynnyrch hwn yn rhagorol.
His teeth were decayed by decay.	Roedd ei ddannedd wedi pydru gan bydredd.
The older woman was biting her lip nervously.	Roedd y wraig hŷn yn brathu ei gwefus yn nerfus.
Somehow, he manages to stay on top of things.	Rhywsut, mae'n llwyddo i aros ar ben pethau.
He adjusted his glasses, studying the haemorrhage.	Addasodd ei sbectol, gan astudio'r gwaedlif.
Nobody knows the reason.	Does neb yn gwybod y rheswm.
The company's chief accountant runs a substantial operation.	Mae prif gyfrifydd y cwmni yn rhedeg gweithrediad sylweddol.
We drove for hours.	Buom yn gyrru am oriau.
Some schools are turning a blind eye to drug use.	Mae rhai ysgolion yn troi llygad dall at ddefnyddio cyffuriau.
An hour had passed before the logs arrived.	Roedd awr wedi mynd heibio cyn i'r boncyffion gyrraedd.
This is a useful device.	Mae hwn yn ddyfais ddefnyddiol.
They came to worship and followed him.	Daethant i addoli a'i ddilyn.
We were treated warmly during our visit.	Cawsom ein trin yn gynnes yn ystod ein hymweliad.
Of course, clean water is essential for our survival.	Wrth gwrs, mae dŵr glân yn hanfodol ar gyfer ein goroesiad.
One hundred thousand people live here!	Mae can mil o bobl yn byw yma!
A traffic policeman stopped me.	Stopiodd plismon traffig fi.
The streets of this village are lined with shops.	Mae strydoedd y pentref hwn wedi'u leinio â siopau.
He later admitted to smuggling.	Cyfaddefodd yn ddiweddarach i smyglo.
The house is full of memories and souvenirs.	Mae'r tŷ yn llawn atgofion a chofroddion.
Officials showed no enthusiasm for the project.	Ni ddangosodd swyddogion unrhyw frwdfrydedd dros y prosiect.
They were asked to email some of the documents.	Gofynnwyd iddynt e-bostio rhai o'r dogfennau.
The inventor came up with a suitable hydrator design.	Dyfeisiodd y dyfeisiwr ddyluniad addas ar gyfer hydradwr.
Swimming uses a lot of energy.	Mae nofio yn defnyddio llawer o egni.
Some experts believe that space travel is impossible.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod teithio i'r gofod yn amhosibl.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Gall athro arwain ac ysbrydoli ei fyfyrwyr i fawredd.
Don't be pessimistic.	Peidiwch â bod yn besimistaidd.
Basic electricity is now available in most places.	Mae trydan sylfaenol bellach ar gael yn y rhan fwyaf o leoedd.
The wind started to blow.	Dechreuodd y gwynt chwythu.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruits.	Mae'r diet lleol yn cynnwys pysgod, reis a ffrwythau yn bennaf.
The emergency services were notified.	Cafodd y gwasanaethau brys eu hysbysu.
All other triggers clicked open.	Roedd pob clicied arall yn clicio ar agor.
A farmer is harvesting his crop.	Mae ffermwr yn cynaeafu ei gnwd.
The section was lined with beautiful trees.	Roedd yr adran wedi'i leinio â choed hardd.
Instead of taking a taxi, get on the train.	Yn lle cymryd tacsi, ewch ar y trên.
A "steady guy" who has traveled the world.	"Boi cyson" sydd wedi teithio o amgylch y byd.
Some writers try to save every person they can.	Mae rhai awduron yn ceisio achub pob person y gallant.
He was rushed by an urgent message.	Cafodd ei ruthro gan neges frys.
A syringe was found at the scene.	Cafwyd hyd i chwistrell yn y fan a'r lle.
Suspicious feelings suggest hidden motives.	Mae teimladau drwgdybus yn awgrymu cymhellion cudd.
He apologized, tearfully.	Ymddiheurodd, yn ddagreuol.
The lane was designated for buses only.	Roedd y lôn wedi'i dynodi ar gyfer bysiau yn unig.
The cat jumped off the counter.	Neidiodd y gath oddi ar y cownter.
They will win the league this season!	Nhw fydd yn ennill y gynghrair y tymor hwn!
She lives on the outskirts of town.	Mae hi'n byw ar gyrion y dref.
A new government study confirms shocking numbers.	Mae astudiaeth newydd gan y llywodraeth yn cadarnhau'r niferoedd syfrdanol.
Several highways were blocked.	Cafodd nifer o briffyrdd eu rhwystro.
You must bring evidence.	Rhaid i chi ddod â thystiolaeth.
the policeman bit his ear.	brathodd yr heddwas ei glust.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Rydyn ni'n eu hatgoffa'n gyson o beryglon ysmygu.
It cuts through the park in three minutes.	Mae'n torri trwy'r parc mewn tri munud.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Mae amaethyddiaeth yn seiliedig ar gyfuniad o wyddoniaeth a chelf.
The volcano has been dormant for centuries.	Mae'r llosgfynydd wedi bod yn segur ers canrifoedd.
It's hard to motivate people.	Mae'n anodd ysgogi pobl.
I knocked this text out in a night.	Gwnes i guro'r testun yma allan mewn noson.
The house has spacious rooms.	Mae gan y tŷ ystafelloedd eang.
The bird population has declined since the snowstorm.	Mae poblogaeth yr adar wedi lleihau ers y storm eira.
Out of it she found a brown fried egg.	Allan ohono fe ddaeth hi o hyd i wy brown brith.
He was already used to boredom, so it was irritated.	Roedd eisoes wedi arfer â diflastod, felly roedd yn bigog.
She switches off the light.	Mae hi'n diffodd y golau.
At her first appearance, she seemed apprehensive.	Ar ei hymddangosiad cyntaf, roedd hi'n ymddangos yn bryderus.
The boat is docked by the waterfront.	Mae'r cwch wedi'i docio gan lan y dŵr.
This discovery led to controversial conclusions.	Arweiniodd y darganfyddiad hwn at gasgliadau dadleuol.
Some of these books contain useful information.	Mae rhai o'r llyfrau hyn yn cynnwys gwybodaeth ddefnyddiol.
If you sit too long, you become stiff.	Os byddwch chi'n eistedd yn rhy hir, byddwch chi'n mynd yn anystwyth.
People usually visit the capital of their country.	Mae pobl fel arfer yn ymweld â phrifddinas eu gwlad.
Trade and travel have benefited since their merger.	Mae masnach a theithio wedi elwa ers eu huno.
The government plans to build roads throughout the countryside.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu adeiladu ffyrdd ledled cefn gwlad.
The hijackers tied her to a chair.	Clymodd yr herwgipwyr hi i gadair.
The fisherman sunk his line in the water.	Hongiodd y pysgotwr ei linell yn y dŵr.
The vehicles are extremely reliable.	Mae'r cerbydau yn hynod ddibynadwy.
The main course was delicious.	Roedd y prif gwrs yn flasus.
Jack has been learning programming since last month.	Mae Jack yn dysgu rhaglennu ers y mis diwethaf.
School children should look after their pets.	Dylai plant ysgol ofalu am eu hanifeiliaid anwes.
This part of the river is very dangerous.	Mae'r rhan hon o'r afon yn beryglus iawn.
The condition of slaves is miserable.	Mae cyflwr caethweision yn druenus.
Although some clothing choices provoke comment.	Er bod rhai dewisiadau dillad yn ysgogi sylwadau.
The pack weighed three pounds.	Roedd y pecyn yn pwyso tair pwys.
The baby's nappy was covered with dirt.	Gorchuddiwyd cewyn y babi â baw.
The new model has fewer components.	Mae gan y model newydd lai o gydrannau.
This bird is holy.	Mae'r aderyn hwn yn sanctaidd.
A cloud of dust came out among the trees.	Daeth cwmwl o lwch allan ymysg y coed.
The misery and suffering seem to have no end.	Ymddengys nad oes diwedd ar y trallod a'r dioddefaint.
Afghanistan has been steeped in conflict for years.	Mae Afghanistan wedi cael ei llethu mewn gwrthdaro ers blynyddoedd.
I coughed sensibly.	Fe wnes i besychu'n synhwyrol.
They went into a thatched house.	Aethant i mewn i dŷ gyda tho gwellt arno.
It was time for a break.	Roedd hi'n amser cael seibiant.
The slightest mistake can be fatal.	Gall y camgymeriad lleiaf fod yn angheuol.
Animals are the main victims of deforestation.	Anifeiliaid yw'r prif ddioddefwyr datgoedwigo.
She encouraged her associates to do something.	Anogodd ei chymdeithion i wneud rhywbeth.
The latest figures suggest that the crime rate is falling.	Mae'r ffigurau diweddaraf yn awgrymu bod y gyfradd droseddu yn gostwng.
Help yourself to the apple.	Helpwch eich hun i'r afal.
Time to pause, briefly.	Amser i oedi, yn fyr.
The fallen water rushed back down the stream.	Rhuthrodd y dŵr syrthiedig yn ôl i lawr y nant.
He plans to open a restaurant in town.	Mae'n bwriadu agor bwyty yn y dref.
I live by the river.	Rwy'n byw ger yr afon.
Blama wondered.	Roedd Blama yn meddwl tybed.
The king ordered his execution.	Gorchmynnodd y brenin ei dienyddio.
The blind man led the boy to the bus stop.	Arweiniodd y dyn dall y bachgen at y safle bws.
They won the battle, but lost the war.	Enillasant y frwydr, ond collasant y rhyfel.
The children were proud of their lucky brother.	Roedd y plant yn falch o'u brawd ffodus.
These words are repeated over and over again.	Mae'r geiriau hyn yn cael eu hailadrodd dro ar ôl tro.
There were more cars on the road than ever.	Roedd mwy o geir ar y ffordd nag erioed.
A handful of people attended the rally.	Daeth llond llaw o bobl i'r rali.
With great effort, the crate rose.	Gydag ymdrech fawr, cododd y crât.
For her sins, she was spiritually cast into the abyss.	Am ei phechodau, hi a fwriwyd yn ysbrydol i'r affwys.
Most of the employees live on site.	Mae'r rhan fwyaf o'r gweithwyr yn byw ar y safle.
Can you perform the ceremony correctly?	Allwch chi berfformio'r seremoni yn gywir?
The washing machine cannot be repaired.	Ni ellir atgyweirio'r peiriant golchi.
Melt the lard on the fire.	Toddwch y lard ar y tân.
The atom was not discovered by electricity.	Ni ddarganfuwyd yr atom gan drydan.
Some people believe that such people should be arrested.	Mae rhai pobl yn credu y dylai pobl o'r fath gael eu harestio.
I'm a nomadic trader.	Masnachwr crwydrol ydw i.
He ate the sandwich.	Bwytodd e'r frechdan.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Fe berswadiodd wyddonwyr i gymryd agwedd fwy gwyddonol.
The canals of this river are fed by melting snow.	Mae camlesi yr afon hon yn cael eu bwydo gan eira toddi.
Science has never been so advanced.	Ni fu gwyddoniaeth erioed mor ddatblygedig.
The crane crushed two cars.	Roedd y craen yn malu dau gar.
You make us wait for the bus!	Rydych chi'n gwneud i ni aros am y bws!
Nico sought political asylum.	Ceisiodd Nico loches wleidyddol.
He barely managed to finish the job.	Prin y llwyddodd i orffen y gwaith.
What she said is true.	Mae'r hyn a ddywedodd hi yn wir.
The ship was landed upon embarkation.	Cafodd y llong ei glanio ar ôl cychwyn.
Farmers planted orange, banana and papaya trees.	Plannodd ffermwyr goed oren, banana a phapaia.
The marriage plans were left incomplete.	Gadawyd y cynlluniau priodas yn anghyflawn.
Running water is a necessity for life.	Mae dŵr rhedeg yn angenrheidiol ar gyfer bywyd.
Only some of the schools brought in money.	Dim ond rhai o'r ysgolion ddaeth ag arian i mewn.
Eggs are a good source of biotin.	Mae wyau yn ffynhonnell dda o biotin.
He shook hands with his old friend.	Ysgydwodd ddwylo gyda'i hen ffrind.
But that day never came.	Ond ni ddaeth y diwrnod hwnnw byth.
The farmer has a large, healthy crop.	Mae gan y ffermwr gnwd mawr, iachus.
It is an essential nutrient for the human body.	Mae'n faethol hanfodol i'r corff dynol.
She needed two cups of sugar.	Roedd angen dau gwpanaid o siwgr arni.
The policemen threw stones and tried to break the bones.	Taflodd yr heddweision gerrig a cheisio torri'r esgyrn.
Participants with broad social connections perform better on memory tests.	Mae cyfranogwyr sydd â chysylltiadau cymdeithasol eang yn perfformio'n well ar brofion cof.
It was just an innocent attack.	Nid oedd ond ymosodiad diniwed.
Research shows that cows are more useful than camels.	Mae ymchwil yn dangos bod buchod yn fwy defnyddiol na chamelod.
The submarine was crossing the ocean very quickly.	Roedd y llong danfor yn croesi'r cefnfor yn gyflym iawn.
Is anyone in your family affected?	A effeithir ar unrhyw un yn eich teulu?
Unfortunately, no one was injured.	Yn anffodus, ni chafodd neb ei anafu.
I'm sure you'll do fine.	Rwy'n siŵr y gwnewch yn iawn.
He took a sip of water.	Cymerodd sip o ddŵr.
Attach the wooden planks to the frame.	Cysylltwch y planciau pren i'r ffrâm.
This seems to be the only reasonable solution.	Ymddengys mai dyma'r unig ateb rhesymol.
We now use cheap and disposable plastic products.	Rydyn ni nawr yn defnyddio cynhyrchion plastig rhad a thafladwy.
A mixture of sugar and water.	Cymysgedd o siwgr a dŵr.
Professor drew a detailed map.	Tynnodd yr Athro fap manwl.
Locals believe this tree is sacred.	Mae pobl leol yn credu bod y goeden hon yn gysegredig.
Many scientists agree that science must inform ethical decisions.	Mae llawer o wyddonwyr yn cytuno bod yn rhaid i wyddoniaeth lywio penderfyniadau moesegol.
One sudden turn and the bottle was corked.	Un tro sydyn ac roedd y botel heb ei gorcio.
A blood test can tell if you are pregnant.	Gall prawf gwaed ddweud a ydych yn feichiog.
The city will soon be fully serviced by trains.	Bydd y ddinas yn cael ei gwasanaethu'n llawn gan drenau cyn bo hir.
Thick, heavy clouds hung on the horizon.	Roedd cymylau trwchus, trwm yn hongian ar y gorwel.
Lack of electricity is a huge problem here.	Mae diffyg trydan yn broblem enfawr yma.
The pipework in the attic leaks.	Mae'r pibellwaith yn yr atig yn gollwng.
What we eat has a direct effect on our health.	Mae'r hyn rydyn ni'n ei fwyta yn cael effaith uniongyrchol ar ein hiechyd.
Faculty members were asked to keep their mouths shut.	Gofynnwyd i aelodau'r gyfadran gadw eu cegau ar gau.
Many items in the kitchen were stainless steel.	Roedd llawer o eitemau yn y gegin yn ddur di-staen.
A great deal of cement is needed for construction.	Mae angen llawer iawn o sment ar gyfer adeiladu.
These are our diligent employees.	Dyma ein gweithwyr diwyd.
Volunteers were involved in relief efforts.	Roedd gwirfoddolwyr yn rhan o ymdrechion rhyddhad.
The court is a complicated process.	Mae'r llys yn broses gymhleth.
Unfortunately, the crops did not grow very well.	Yn anffodus, ni thyfodd y cnydau'n dda iawn.
The zoo gets more visitors every year.	Mae'r sw yn cael mwy o ymwelwyr bob blwyddyn.
Who is responsible for this?	Pwy sy'n gyfrifol am hyn?
He was emaciated, dressed.	Roedd emaciated, gwisgo.
The villagers were living in miserable poverty.	Roedd y pentrefwyr yn byw mewn tlodi truenus.
If the landscape is hard, this will help.	Os yw'r dirwedd yn galed, bydd hyn yn helpu.
The priests were paid a small sum.	Talwyd swm bychan i'r offeiriaid.
Her car broke down on the motorway.	Torrodd ei char i lawr ar y draffordd.
She threw and turned to bed, unable to sleep.	Taflodd a throdd yn ei gwely, heb allu cysgu.
The bath was full of bubbles.	Roedd y bath yn llawn swigod.
The oil slick contaminated several miles of ocean.	Llygrodd y slic olew sawl milltir o gefnfor.
Elephants have lived and roamed this country for thousands of years.	Mae eliffantod wedi byw a chrwydro'r wlad hon ers miloedd o flynyddoedd.
This neighborhood has a lot of rich people.	Mae gan y gymdogaeth hon lawer o bobl gyfoethog.
Families are the basic unit of society.	Teuluoedd yw uned sylfaenol cymdeithas.
Put the mixture into the blender.	Rhowch y cymysgedd yn y cymysgydd.
The window is now broken.	Mae'r ffenestr bellach wedi torri.
This row boat is made of heavy wood.	Mae'r cwch rhes hwn wedi'i wneud o bren trwm.
The museum collection is extensive.	Mae casgliad yr amgueddfa yn helaeth.
Most people think it's too complicated.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl ei fod yn rhy gymhleth.
Use a fork and spoon.	Defnyddiwch fforc a llwy.
The oil industry is extremely important.	Mae'r diwydiant olew yn hynod o bwysig.
Thornbushes was a shelter from the elements.	Roedd Thornbushes yn gysgod rhag yr elfennau.
Notice the blood staining of the bandage.	Sylwch ar y gwaed yn staenio'r rhwymyn.
Be careful not to spoil it.	Byddwch yn ofalus nad ydych yn ei ddifetha.
Crushing my childhood was cute.	Roedd gwasgu fy mhlentyndod yn giwt.
Our class will be going to the zoo tomorrow.	Bydd ein dosbarth yn mynd i'r sw yfory.
The truck delivered the goods on time.	Dosbarthodd y lori y nwyddau mewn pryd.
He walked up to the room and opened the door.	Cerddodd i fyny at yr ystafell ac agorodd y drws.
His guidance was short-lived.	Byrhoedlog fu ei arweiniad.
The power company was called in to repair the machine.	Cafodd y cwmni pŵer eu galw i mewn i atgyweirio'r peiriant.
The rules of this sport are very strict.	Mae rheolau'r gamp hon yn llym iawn.
I have become accustomed to a life without freedom.	Rwyf wedi dod yn gyfarwydd â bywyd heb ryddid.
The politician wants higher tariffs.	Mae'r gwleidydd eisiau tariffau uwch.
He came up without fish after fishing all night.	Daeth i fyny heb bysgod ar ôl pysgota drwy'r nos.
Inject the dye into the mold.	Chwistrellwch y lliw i'r mowld.
That country is historically important.	Mae'r wlad honno yn hanesyddol bwysig.
She scratched her forehead.	Crafodd ei thalcen.
Reduce your stress levels.	Lleihau eich lefelau straen.
She insisted on paying the bill.	Mynnodd hi dalu'r bil.
We must give ourselves time to be happy.	Rhaid inni roi amser i ni ein hunain fod yn hapus.
When they are young, they are full of life.	Pan maen nhw'n ifanc, maen nhw'n llawn bywyd.
Fresh air and exercise are good for health.	Mae awyr iach ac ymarfer corff yn dda i iechyd.
Locals have lived in this area for centuries.	Mae pobl leol wedi byw yn yr ardal hon ers canrifoedd.
He tried to drive the train but was ruled out.	Ceisiodd yrru'r trên ond cafodd ei diystyru.
The edible parts of the tree are its fruits.	Y rhannau bwytadwy o'r goeden yw ei ffrwyth.
The ice is still, says a tour guide.	Mae'r rhew yn dal, meddai tywysydd taith.
A bread knife was lying on the table.	Roedd cyllell fara yn gorwedd ar y bwrdd.
George lives in a three bedroom house.	Mae George yn byw mewn tŷ tair ystafell wely.
There is no justification for violence.	Nid oes unrhyw gyfiawnhad dros drais.
She had helped many battered women in the past.	Roedd hi wedi helpu llawer o fenywod mewn cytew yn y gorffennol.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Mae rampiau cadair olwyn ar gael er hwylustod i chi.
A ship sank to the side of a mountain.	Cwympodd llong i ochr mynydd.
The cinema was completely deserted.	Roedd y sinema yn gwbl anghyfannedd.
The emir's offices were destroyed.	Dinistriwyd swyddfeydd yr emir.
However, all "kings" were, in fact, only pretenders.	Fodd bynnag, dim ond ymhonwyr oedd yr holl "frenhinoedd", mewn gwirionedd.
She spoke slowly, as if thinking carefully before she spoke.	Siaradodd yn araf, fel pe bai'n meddwl yn ofalus cyn iddi siarad.
They promote better health.	Maent yn hybu gwell iechyd.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Maen nhw'n pwysleisio effaith ddramatig eu gwaharddiad.
It is wrong to make people suffer because of their beliefs.	Mae'n anghywir gwneud i bobl ddioddef oherwydd eu credoau.
Every day the body grows weaker.	Bob dydd mae'r corff yn tyfu'n wannach.
Two representatives of the company complained,	Cwynodd dau gynrychiolydd o'r cwmni ,
The company has expanded rapidly over the past few years.	Mae'r cwmni wedi ehangu'n gyflym yn ystod yr ychydig flynyddoedd diwethaf.
We are at war.	Rydyn ni mewn rhyfel.
I usually like to visit this park.	Rwy'n hoffi ymweld â'r parc hwn fel arfer.
With free education here, every child can attend.	Gan fod addysg am ddim yma, gall pob plentyn fynychu.
In order to maintain justice, the law must be respected.	Er mwyn cynnal cyfiawnder, rhaid parchu'r gyfraith.
The political leaders have condemned the decision.	Mae'r arweinwyr gwleidyddol wedi condemnio'r penderfyniad.
Farmers are eagerly awaiting the harvest festival.	Mae ffermwyr yn disgwyl yn eiddgar am ŵyl y cynhaeaf.
Include the pulp, too, it's pretty tasty.	Cynhwyswch y mwydion, hefyd, mae'n eithaf blasus.
Let us build a new cathedral in its place.	Gadewch inni adeiladu eglwys gadeiriol newydd yn ei lle.
Speilberg's best work.	Gwaith goreu Speilberg.
Stores were restocking all goods.	Roedd y storfeydd yn ailstocio'r holl nwyddau.
The deal was brokered quickly.	Brocerwyd y fargen yn gyflym.
The shirt was red.	Roedd y crys yn goch.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Nid yw dŵr yn hydoddi carbon deuocsid.
There has been a reduction in road traffic.	Bu gostyngiad mewn traffig ffyrdd.
The city walls were destroyed during the siege.	Dinistriwyd muriau'r ddinas yn ystod y gwarchae.
The chocolate ice cream was melting.	Roedd yr hufen iâ siocled yn toddi.
She opened her eyes wide.	Agorodd ei llygaid yn llydan.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Mae hyd yn oed lladron ceir yn cael trafferth gwerthu'r cerbydau hyn.
This tree produces fruit twice a year.	Mae'r goeden hon yn cynhyrchu ffrwythau ddwywaith y flwyddyn.
Long, he fell silent.	Yn hir, syrthiodd yn dawel.
Police found his weapon at the scene.	Daeth yr heddlu o hyd i’w arf yn y fan a’r lle.
Surveys were used to identify the cause.	Defnyddiwyd arolygon i ganfod yr achos.
He was out taking pictures.	Roedd o allan yn tynnu lluniau.
Increasing productivity was a priority.	Roedd cynyddu cynhyrchiant yn flaenoriaeth.
Reading materials will be provided to all visitors.	Bydd deunyddiau darllen yn cael eu darparu i bob ymwelydd.
The farm is quite small.	Mae'r fferm yn eithaf bach.
He looked fondly at the photograph.	Edrychodd yn hoffus ar y ffotograff.
Wiry little guys, they were.	Dynion bach Wiry, roedden nhw.
He was arrested for questioning.	Cafodd ei arestio i'w holi.
We must reconcile ourselves with what the police told us.	Rhaid inni gysoni ein hunain â'r hyn a ddywedodd yr heddlu wrthym.
She was struggling to cope with the students.	Roedd hi'n cael trafferth ymdopi â'r myfyrwyr.
He had lunch, then went to the store.	Cafodd ginio, yna aeth i'r siop.
He speaks and speaks, but says very little substance.	Mae'n siarad ac yn siarad, ond nid yw'n dweud fawr ddim o sylwedd.
The risk of global warming increases with each passing year.	Mae perygl cynhesu byd-eang yn cynyddu gyda phob blwyddyn sy'n mynd heibio.
It left me alone.	Gadawodd lonydd i mi.
In recent months, the girl's behavior has changed.	Yn ystod y misoedd diwethaf, mae ymddygiad y ferch wedi newid.
Instead of eating the fish raw, fry it.	Yn lle bwyta'r pysgodyn yn amrwd, fe'i ffrio.
They didn't stop for water or food.	Wnaethon nhw ddim stopio am ddŵr na bwyd.
The market is not open to outsiders.	Nid yw'r farchnad yn agored i bobl o'r tu allan.
Use nonstick pans to make pancakes.	Defnyddiwch sosbenni nonstick i wneud crempogau.
The cat rushed away.	Rhuthrodd y gath i ffwrdd.
The trees began to bloom shortly afterwards.	Dechreuodd y coed blaguro yn fuan wedyn.
The clay pot was filled with delicious aroma soup.	Roedd y pot clai wedi'i lenwi â chawl arogl blasus.
Its popularity was growing rapidly.	Roedd ei boblogrwydd yn tyfu'n gyflym.
A forest fire spread rapidly from one village to another.	Ymledodd tân coedwig yn gyflym o un pentref i'r llall.
The display contains operating system options.	Mae'r arddangosfa yn cynnwys opsiynau'r system weithredu.
He used to run every day.	Roedd yn arfer rhedeg bob dydd.
The lights dim.	Mae'r goleuadau'n bylu.
The service station was closed during the storm.	Cafodd yr orsaf wasanaeth ei chau yn ystod y storm.
She slipped some coins in her direction.	Llithrodd rai darnau arian yn ei chyfeiriad.
To what extent would you be prepared to cooperate?	I ba raddau y byddech yn barod i gydweithredu?
A group of children were playing nearby.	Roedd grŵp o blant yn chwarae gerllaw.
She will go home when the work is finished.	Bydd hi'n mynd adref pan fydd y gwaith wedi'i orffen.
He called a member of his sister's family.	Galwodd aelod o deulu ei chwaer.
After that, some people claimed the tree was infected.	Wedi hynny, roedd rhai pobl yn honni bod y goeden wedi'i heintio.
The party was held in a hall.	Cynhaliwyd y parti mewn neuadd.
The status of women has improved in recent years.	Mae statws merched wedi gwella yn y blynyddoedd diwethaf.
The missile launched the destruction of the royal family.	Lansiodd y taflegryn ddinistrio'r teulu brenhinol.
The fish is boiled in sea water.	Mae'r pysgod yn cael ei ferwi mewn dŵr môr.
Here you can taste delicious food.	Yma, gallwch chi flasu bwyd blasus.
The food here is not exceptional.	Nid yw'r bwyd yma yn eithriadol.
He was a splendid commander, respected by all.	Yr oedd yn benaethwr ysblenydd, yn cael ei barchu gan bawb.
I can't do it alone.	Ni allaf ei wneud ar fy mhen fy hun.
He was accompanied by a party of journalists.	Daeth parti o newyddiadurwyr gydag ef.
I tried to solve the problem, but to no avail.	Ceisiais ddatrys y broblem, ond yn ofer.
Everyone will laugh at you.	Bydd pawb yn chwerthin arnoch chi.
The government enacted legislation to increase national security efforts.	Deddfodd y llywodraeth ddeddfwriaeth i gynyddu ymdrechion diogelwch cenedlaethol.
The last days of winter are often very cold.	Mae dyddiau olaf y gaeaf yn aml yn oer iawn.
They will dispel the rumors.	Byddant yn dileu'r sibrydion.
The bill, therefore, is extremely expensive.	Mae’r bil, felly, yn hynod gostus.
The manager was summarily dismissed.	Cafodd y rheolwr ei ddiswyddo yn ddiannod.
He heard the clerk wearing an ugly striped shirt.	Gwrandodd y clerc yn gwisgo crys streipiog hyll.
They were taken into police custody.	Cawsant eu cymryd i ddalfa'r heddlu.
Avoid dense traffic.	Osgoi traffig trwchus.
As the sun set, the baron's wife lit candles.	Wrth i'r haul fachlud, roedd gwraig y barwn yn cynnau canhwyllau.
As soon as the singer heard her voice, she stopped.	Cyn gynted ag y clywodd y canwr ei llais, stopiodd.
The conspirators want to undermine the government.	Mae'r cynllwynwyr am danseilio'r llywodraeth.
We had to stop for gas.	Roedd yn rhaid i ni stopio am nwy.
They had been visiting each other's homes for years.	Roeddent wedi bod yn ymweld â chartrefi ei gilydd ers blynyddoedd.
Many religions and cultures consider certain things sacred.	Mae llawer o grefyddau a diwylliannau yn ystyried rhai pethau yn sanctaidd.
Build the hut as shown in the poster.	Adeiladwch y cwt fel y dangosir yn y poster.
The authorities must act quickly.	Rhaid i'r awdurdodau weithredu'n gyflym.
But their deep eyes spoke of sadness.	Ond roedd eu llygaid dwfn yn sôn am dristwch.
He purred the little cat, rubbing his head against her hand.	Puriodd y gath fach, gan rwbio ei ben yn erbyn ei llaw.
We move on down narrow cobbled streets.	Symudwn ymlaen i lawr strydoedd coblog cul.
The animals grazed happily in the meadow.	Roedd yr anifeiliaid yn pori'n hapus yn y ddôl.
He failed the test for lead.	Methodd y prawf am blwm.
Organically grown produce has been available for years.	Mae cynnyrch a dyfwyd yn organig ar gael ers blynyddoedd.
We really live in interesting times.	Rydyn ni wir yn byw mewn cyfnod diddorol.
There was heavy cloud cover in the region, however.	Roedd gorchudd cwmwl trwm yn y rhanbarth, fodd bynnag.
The deck belonged to her husband.	Roedd y dec yn perthyn i'w gŵr.
The noise stopped suddenly.	Stopiodd y sŵn yn sydyn.
Passion, love, and empathy are what motivated him.	Angerdd, cariad, ac empathi yw'r hyn a'i ysgogodd.
He wears a suit and bow tie for work.	Mae'n gwisgo siwt a thei bwa i weithio.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Pan ddaeth y gerddoriaeth i ben, gadawodd y dawnswyr y llwyfan.
She always looked over her shoulder for her parents.	Roedd hi bob amser yn edrych dros ei hysgwydd am ei rhieni.
English is taught for nine months in the lower grades.	Addysgir Saesneg am naw mis yn y graddau is.
There were mixed responses to her speech.	Cafwyd ymatebion cymysg i'w haraith.
Few house builders were employed.	Ychydig o adeiladwyr tai oedd yn cyflogi.
The horse was a beautiful white horse.	March gwyn hardd oedd y ceffyl.
He whistled as he walked.	Chwibanodd wrth iddo gerdded.
I'm not too keen on traveling any more.	Nid wyf yn rhy hoff o deithio byd mwy.
This castle has a long history.	Mae gan y castell hwn hanes hir.
Their success can be attributed to their work ethic.	Gellir priodoli eu llwyddiant i'w moeseg gwaith.
What speakers can you think of that have three drivers?	Pa siaradwyr allwch chi feddwl amdanynt sydd â thri gyrrwr?
In many cultures, the color red is generally used.	Mewn llawer o ddiwylliannau, defnyddir y lliw coch yn gyffredinol.
The divorce rate here is quite high.	Mae'r gyfradd ysgaru yma yn eithaf uchel.
Most of their neighbors make their own clothes.	Mae'r rhan fwyaf o'u cymdogion yn gwneud eu dillad eu hunain.
His dull eyes looked tired.	Roedd ei lygaid diflas yn edrych yn flinedig.
He knows the place well.	Mae'n adnabod y lle yn dda.
He passed it on to me.	Fe'i trosglwyddodd i mi.
He criticized successive governments.	Beirniadodd lywodraethau olynol.
He is the eldest of three brothers.	Ef yw'r hynaf o dri brawd.
You can never tell.	Allwch chi byth ddweud.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Mae prifddinas y penrhyn yn ganolfan diwylliant a chelf.
I'm trying to write this book.	Rwy'n ceisio ysgrifennu'r llyfr hwn.
Slides closed several roads down the mountain.	Caeodd llithriadau nifer o ffyrdd i lawr y mynydd.
Migrants are often abused.	Mae ymfudwyr yn aml yn cael eu cam-drin.
By the end of the day, the family was starving.	Erbyn diwedd y dydd, roedd y teulu'n newynu.
He placed the broken chair.	Gosododd y gadair doredig.
Soldiers seized the town without warning.	Cipiodd milwyr y dref heb rybudd.
Autumn leaves were shades of red and yellow.	Roedd dail yr hydref yn arlliwiau o goch a melyn.
The tomb is built on the side of a hill.	Mae'r beddrod wedi'i adeiladu'n ochr bryn.
When the pastry was baked, it was served.	Pan gafodd y crwst ei bobi, cafodd ei weini.
Aerosols are very small particles of solid or liquid.	Gronynnau bach iawn o solid neu hylif yw erosolau.
Many animal species are now on the endangered list.	Mae llawer o rywogaethau o anifeiliaid bellach ar y rhestr dan fygythiad.
The dog ate my homework.	Bwytodd y ci fy ngwaith cartref.
The noise was above decibel levels.	Roedd y sŵn yn uwch na lefelau desibel.
Her lips were bright pink.	Roedd ei gwefusau'n binc llachar.
An argument began as to who was to blame.	Dechreuodd dadl pwy oedd ar fai.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	Mewn llawer o wledydd, mae hela bellach yn cael ei reoleiddio'n llym.
Be sure to catch the last bus home.	Byddwch yn siwr i ddal y bws olaf adref.
The rain had subsided before midnight.	Roedd y glaw wedi lleddfu cyn hanner nos.
The roach scrambled across the floor.	Sgripiodd y rhufell ar draws y llawr.
The queen slowly drove past.	Gyrrodd y frenhines yn araf heibio.
Today, people avoid talking to strangers.	Heddiw, mae pobl yn osgoi siarad â dieithriaid.
This band is known for their funny lyrics.	Mae'r band hwn yn adnabyddus am eu geiriau doniol.
Several local fishermen have joined the protest.	Mae nifer o bysgotwyr lleol wedi ymuno â'r brotest.
His novels have been translated into many languages.	Mae ei nofelau wedi eu cyfieithu i lawer o ieithoedd.
It was an awkward moment.	Roedd yn foment lletchwith.
Some species grow to huge sizes.	Mae rhai rhywogaethau'n tyfu i feintiau enfawr.
Better not to see them too often.	Gwell peidio eu gweld yn rhy aml.
Separate the yolk from the white.	Gwahanwch y melynwy oddi wrth y gwyn.
A mailing list is a list of email addresses.	Rhestr o gyfeiriadau e-bost yw rhestr bostio.
A door slammed in the house.	Roedd drws yn slamio yn y tŷ.
Fund managers are in dire straits.	Mae rheolwyr cronfeydd mewn rhwymiad ofnadwy.
Her body was deeply colored.	Roedd ei chorff wedi'i lliwio'n ddwfn.
The beans are scattered thinly on the ground.	Mae'r ffa wedi'u gwasgaru'n denau ar y ddaear.
These streams are biologically diverse.	Mae'r ffrydiau hyn yn fiolegol amrywiol.
A few women were brave early in the morning.	Roedd ychydig o ferched yn dewr yn gynnar yn y bore.
He has a history of alcohol problems.	Mae ganddo hanes o broblemau alcohol.
They climbed down from their seats in the train.	Dringon nhw i lawr o'u seddi yn y trên.
It arrived just as they finished eating.	Cyrhaeddodd yn union fel y maent yn gorffen bwyta.
Mix the buttermilk and egg together.	Cymysgwch y llaeth enwyn a'r wy gyda'i gilydd.
It splashes in the cold water.	Mae'n tasgu yn y dŵr oer.
A white feather floated lightly through the air.	Roedd pluen wen yn arnofio'n ysgafn i lawr drwy'r awyr.
Her husband left four months ago.	Gadawodd ei gwr bedwar mis yn ol.
The proof is in the dessert.	Mae'r prawf yn y pwdin.
He was promoted to the post.	Cafodd ddyrchafiad i'r swydd.
The crust of the earth is broken into huge plates.	Mae cramen y ddaear wedi'i dorri'n blatiau enfawr.
Countries have been instructed to consider nuclear power as an option.	Cyfarwyddwyd gwledydd i ystyried ynni niwclear fel opsiwn.
He was a red and gold dragon.	Roedd yn ddraig goch ac aur.
Thousands of students attend this university each year.	Mae miloedd o fyfyrwyr yn mynychu'r brifysgol hon bob blwyddyn.
For example, it is normal to eat crabs during their	Er enghraifft, mae'n arferol bwyta crancod yn ystod eu
The government is determined to protect the environment.	Mae'r llywodraeth yn benderfynol o warchod yr amgylchedd.
The job requires attention to detail and concentration.	Mae'r swydd yn gofyn am sylw i fanylion a chanolbwyntio.
He removed his hat.	Tynnodd ei het.
The secretary adhered strictly to the facts.	Glynodd yr ysgrifenydd yn gaeth at y ffeithiau.
A greenfield extends across the horizon.	Mae maes glas yn ymestyn ar draws y gorwel.
Balancing the cohorts within the family.	Cydbwyso'r carfannau o fewn y teulu.
An effort was put in the roast.	Rhoddwyd ymdrech yn y rhost.
First, brown the onions over low flame.	Yn gyntaf, browniwch y winwns dros fflam isel.
Nobody knew what to do.	Doedd neb yn gwybod beth i'w wneud.
The twentieth century was a time of great importance for architecture.	Roedd yr ugeinfed ganrif yn gyfnod o bwysigrwydd mawr i bensaernïaeth.
Study groups can affect academic achievement.	Gall grwpiau astudio effeithio ar gyflawniad academaidd.
He firmly held a knife.	Cydiodd yn gadarn mewn cyllell.
Occasionally still, sometimes very restless.	Yn achlysurol llonydd, weithiau'n aflonydd iawn.
Shellfish symbolize prosperity.	Mae pysgod cregyn yn symbol o ffyniant.
He collected small blue feathers.	Casglodd blu bach glas.
Technology used to be considered an esoteric activity.	Roedd technoleg yn arfer cael ei hystyried yn weithgaredd esoterig.
A black beetle scuttled across the floor.	Mae chwilen ddu yn scuttled ar draws y llawr.
It started with a strong breeze.	Dechreuodd gydag awel gref.
A young person's life was ruined.	Cafodd bywyd person ifanc ei ddifetha.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
Many young people died.	Bu farw nifer o bobl ifanc.
They became angry when service was refused.	Daethant yn ddig pan wrthodwyd gwasanaeth.
Please move your hair and look here.	Symudwch eich gwallt ac edrychwch yma, os gwelwch yn dda.
He has a job.	Mae ganddo swydd.
An early sense of something not right.	Synnwyr cynnar o rywbeth nad yw'n iawn.
The technology has undergone many changes.	Mae'r dechnoleg wedi cael llawer o newidiadau.
The sun shone strong and bright.	Tywynnodd yr haul yn gryf ac yn llachar.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Ystyrir Shakespeare yn un o'r awduron mwyaf.
They became impatient.	Daethant yn ddiamynedd.
The country is famous for its food and wine.	Mae'r wlad yn enwog am ei bwyd a'i gwin.
The crime was robbery, not murder.	Lladrad oedd y drosedd, nid llofruddiaeth.
Sudden, decisive action.	Gweithred sydyn, bendant.
The end result was inconclusive.	Roedd y canlyniad terfynol yn amhendant.
Obedience to authority is essential.	Mae ufudd-dod i awdurdod yn hanfodol.
Watching people suffer is terrible.	Mae gwylio pobl yn dioddef yn ofnadwy.
Alkaline earth metals react furiously with acid.	Mae metelau daear alcalïaidd yn adweithio'n ffyrnig ag asid.
A roller coaster was being held upstairs.	Roedd parti rholio yn cael ei gynnal i fyny'r grisiau.
Note the desire of the machine to please us.	Sylwch ar awydd y peiriant i'n plesio.
Our party continued up.	Parhaodd ein plaid i fyny.
He appeared in the exhibition.	Ymddangosodd yn yr arddangosfa.
The sunset cast wide attention over the ocean.	Taflodd yr haul machlud sylw eang dros y cefnfor.
Participants in these experiments were blind.	Roedd y rhai a gymerodd ran yn yr arbrofion hyn yn ddall.
The region enjoyed regular rainfall.	Mwynhaodd y rhanbarth lawiad rheolaidd.
He has a strong voice but a weak character.	Mae ganddo lais cryf ond cymeriad gwan.
They will never forget that.	Ni fyddant byth yn anghofio hynny.
The gadgets are essential.	Mae'r teclynnau yn hanfodol.
His persona is a person of corporate empire builder.	Mae ei bersona yn berson o adeiladwr ymerodraeth gorfforaethol.
Never be discouraged, no matter what afflictions you face.	Peidiwch byth â digalonni, ni waeth pa gystuddiau sy'n eich wynebu.
The tin of the chemical element is silvery white.	Mae tun yr elfen gemegol yn wyn ariannaidd.
The night sky was fading slowly into the twilight.	Roedd awyr y nos yn pylu'n araf i'r cyfnos.
There is plenty of room for interpretation.	Mae digon o le i ddehongli.
True independence is rare.	Mae gwir annibyniaeth yn brin.
Broken glass scattered the ground.	Roedd gwydr wedi torri yn wasgaru'r ddaear.
This is a fundamental difference.	Mae hwn yn wahaniaeth sylfaenol.
This area produces some of the best confectionery.	Mae'r ardal hon yn cynhyrchu rhai o'r melysion gorau.
A harvest festival was under way.	Roedd gŵyl cynhaeaf ar y gweill.
She seemed stunned by the sudden noise.	Roedd hi'n ymddangos wedi ei syfrdanu gan y sŵn sydyn.
Tourists once flocked to this gem on the beach front.	Roedd twristiaid unwaith yn heidio i'r berl hon ar lan y traeth.
Locals have long flocked to this brewery.	Mae pobl leol wedi heidio i'r bragdy hwn ers amser maith.
He broke a world record.	Torrodd record byd.
My doctor always tells me to drink more water.	Mae fy meddyg yn dweud wrthyf bob amser am yfed mwy o ddŵr.
Lions are often disturbed by dogs.	Byddai cŵn yn tarfu ar y llewod yn aml.
The regulations prohibit the use of plastic bags.	Mae'r rheoliadau yn gwahardd y defnydd o fagiau plastig.
Overseas visitors are only required to enter at designated ports.	Dim ond mewn porthladdoedd dynodedig y mae'n rhaid i ymwelwyr tramor ddod i mewn.
Our lives are much better now.	Mae ein bywydau yn llawer gwell nawr.
English came out on top.	Saesneg ddaeth i'r brig.
Insects have no brain.	Nid oes gan bryfed ymennydd.
The little girl couldn't stop laughing.	Ni allai'r ferch fach stopio chwerthin.
People seemed to prefer silence over conversation.	Roedd yn ymddangos bod yn well gan bobl dawelwch na sgwrs.
The new man was given an office.	Rhoddwyd swyddfa i'r dyn newydd.
I felt we were kindred spirits.	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n ysbrydion caredig.
He named his calf after her mother.	Enwodd ei llo ar ôl ei mam.
The voltage standard was unstable.	Roedd safon y foltedd yn ansefydlog.
The section was so cramped that hardly anyone could walk.	Roedd y darn mor gyfyng fel mai prin y gallai neb gerdded.
What do you base your economy on?	Ar beth ydych chi'n seilio'ch economi?
Judging by his expression, no one would argue with that.	A barnu oddi wrth ei ymadrodd, ni fyddai neb yn dadlau â hynny.
There has been a dramatic rise in cancer cases.	Bu cynnydd dramatig mewn achosion o ganser.
I asked her for directions to the hotel.	Gofynnais iddi am gyfarwyddiadau i'r gwesty.
Wash your clothes in cold water.	Golchwch eich dillad mewn dŵr oer.
I hope he responds sensibly.	Rwy'n gobeithio y bydd yn ymateb yn synhwyrol.
The frostbitten arm was full of pain.	Roedd y fraich frostbitten yn llawn poen.
Honcho the head of the underworld.	Honcho pen yr isfyd.
The students are very reluctant.	Mae'r myfyrwyr yn anfoddog iawn.
He was given the watch as a gift.	Rhoddwyd yr oriawr iddo yn anrheg.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Mae rhai yn credu y dylid trin yr henoed gyda pharch.
I long for peace and quiet.	Rwy'n dyheu am heddwch a thawelwch.
The effects of this illness were rare.	Roedd effeithiau'r salwch hwn yn brin.
Love can finally meet their true game.	Gall cariad gwrdd â'u gwir gêm o'r diwedd.
The stranger patted the pony's neck.	Patted y dieithryn gwddf y ferlen.
Please give him your seat.	Rhowch eich sedd iddo, os gwelwch yn dda.
There is no substitute for experience.	Nid oes dim byd yn lle profiad.
However, most businesses remained closed.	Fodd bynnag, arhosodd y rhan fwyaf o fusnesau ar gau.
Inflation will affect pensions next year.	Bydd chwyddiant yn effeithio ar bensiynau y flwyddyn nesaf.
The captain pushed hard to the left.	Gwthiodd y capten yn galed i'r chwith.
The gaming industry has been booming for many years now.	Mae'r diwydiant gemau wedi bod yn ffynnu ers sawl blwyddyn bellach.
The artwork was in very good condition.	Roedd y gwaith celf mewn cyflwr da iawn.
Her eyes were intense.	Roedd ei llygaid yn ddwys.
The crime rate plummets after dark.	Mae'r gyfradd droseddu yn plymio ar ôl iddi dywyllu.
A certain percentage of children start school under pressure.	Mae canran benodol o blant yn dechrau'r ysgol o dan bwysau.
Imported meat is not always cheaper.	Nid yw cig wedi'i fewnforio bob amser yn rhatach.
Now, sit down and listen.	Yn awr, eistedd i lawr a gwrando.
Our war effort so far has been very effective.	Bu ein hymdrech rhyfel hyd yma yn dra effeithiol.
Residents took cover in celery and bomb shelters.	Cymerodd y trigolion orchudd mewn seleri a llochesi bomiau.
The injured man was rushed to hospital.	Cafodd y dyn anafedig ei ruthro i'r ysbyty.
Many organizations were able to dismantle the system.	Llwyddodd nifer o sefydliadau i ddatgymalu'r system.
This new house needs a lot of work.	Mae angen llawer o waith ar y tŷ newydd hwn.
There was another niche from the door.	Roedd yna gilfach arall o'r drws.
They are known for their gentleness and tenderness.	Maent yn adnabyddus am eu mwynder a'u tynerwch.
The poison spread rapidly through his body.	Ymledodd y gwenwyn yn gyflym trwy ei gorff.
But some people buy and eat fish all year round.	Ond mae rhai pobl yn prynu ac yn bwyta pysgod trwy gydol y flwyddyn.
Let her choose the child she likes.	Gadewch iddi ddewis y plentyn y mae'n ei hoffi.
The walls of their village are made of clay.	Mae muriau eu pentref wedi eu gwneud o glai.
But we have to send him this money.	Ond mae'n rhaid i ni anfon yr arian hwn ato.
She was clearly pregnant.	Yr oedd yn amlwg ei bod yn feichiog.
The professional competition ended with an unexpected result.	Daeth y gystadleuaeth broffesiynol i ben gyda chanlyniad annisgwyl.
There are trees along the streets.	Mae coed ar hyd y strydoedd.
It only took two hours to reach the village.	Dim ond dwy awr gymerodd hi i gyrraedd y pentref.
The following is a speech.	Araith yw y canlynol.
Everyone in the city seems friendly.	Mae pawb yn y ddinas yn ymddangos yn gyfeillgar.
Rain fell in a flood on the country.	Syrthiodd glaw mewn llifeiriant ar y wlad.
The heavenly dragon is a mythical beast	Mae'r ddraig nefol yn fwystfil chwedlonol
Consider the difference between hydrogen and helium.	Ystyriwch y gwahaniaeth rhwng hydrogen a heliwm.
The radio was playing soothing music.	Roedd y radio yn chwarae cerddoriaeth lleddfol.
He has a retreating hairline.	Mae ganddo linell wallt sy'n cilio.
The girl offered me a cuppa.	Cynigiodd y ferch baned i mi.
Slurp, sniff, spit.	Slurp, sniff, poeri.
The study has been criticized.	Mae'r astudiaeth wedi cael ei beirniadu.
There are four thousand liters of petrol in the tank.	Mae pedair mil o litrau o betrol yn y tanc.
Morning is the best time to visit this temple.	Y bore yw'r amser gorau i ymweld â'r deml hon.
The politician made political allegations.	Gwnaeth y gwleidydd honiadau gwleidyddol.
He continued in his belief that his father had died.	Parhaodd yn ei gred fod ei dad wedi marw.
The only criterion for acceptance is faith.	Yr unig faen prawf ar gyfer derbyn yw ffydd.
When he describes himself, he calls himself a peaceful man.	Pan mae'n disgrifio ei hun, mae'n galw ei hun yn ddyn heddychlon.
A basic computer can operate in a binary mode.	Gall cyfrifiadur sylfaenol weithredu mewn modd deuaidd.
She believed that her country was under attack.	Credai fod ei gwlad dan ymosodiad.
He was driven out of his house.	Cafodd ei yrru allan o'i dŷ.
Straw allows cattle to breathe.	Mae gwellt yn caniatáu i wartheg anadlu.
He was exhausted and easily fell asleep.	Roedd wedi blino'n lân a syrthiodd i gysgu'n hawdd.
What exactly happened is not entirely clear.	Nid yw'r hyn a ddigwyddodd yn union yn gwbl glir.
Avoid over-cooking the fish.	Ceisiwch osgoi gor-goginio'r pysgod.
Studies suggest that electricity can be generated using wave power.	Mae astudiaethau'n awgrymu y gellir cynhyrchu trydan gan ddefnyddio pŵer tonnau.
Stopping her natural worries, she agreed.	Gan atal ei phryderon naturiol, cytunodd.
He had a much nicer way of thinking.	Yr oedd ganddo ffordd lawer mwy coeth o feddwl.
Some kind of woolly mammoth, it roamed the icy valleys	Rhyw fath o famoth gwlanog, roedd yn crwydro'r dyffrynnoedd rhewllyd
Yet, he took the initiative to offer some solutions.	Eto i gyd, cymerodd y fenter i gynnig rhai atebion.
We lost contact after the divorce.	Fe gollon ni gysylltiad ar ôl yr ysgariad.
The capsule did not cause any damage.	Ni achosodd y capsiwl unrhyw niwed.
The legend is best left untold.	Mae'n well gadael y chwedl heb ei datgelu.
Although he was a quiet man, he was very popular.	Er ei fod yn ddyn tawel, roedd yn boblogaidd iawn.
His gaze was fixed.	Roedd ei syllu yn sefydlog.
The doctors kept him in a coma until he died.	Cadwodd y meddygon ef mewn coma nes iddo farw.
He walked past the guards.	Cerddodd heibio'r gwarchodwyr.
He watched for animals in the bush.	Gwyliodd am anifeiliaid yn y llwyn.
Our house is old, but we love it.	Mae ein tŷ ni yn hen, ond rydyn ni wrth ein bodd.
Her face was smooth, but tired.	Roedd ei hwyneb yn llyfn, ond yn flinedig.
Put your finger here, please.	Rhowch eich bys yma, os gwelwch yn dda.
It's just that the writing is too small.	Dim ond bod yr ysgrifen yn rhy fach.
This country is ancient.	Mae'r wlad hon yn hynafol.
There used to be widespread corruption here.	Arferai fod yma lygredigaeth eang.
The windy beach was deserted.	Roedd y traeth gwyntog yn anghyfannedd.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Cynhwyswch halen, pupur, siwgr ac olew yn y rysáit.
The main aim of that group is to protect nature.	Prif nod y grŵp hwnnw yw amddiffyn natur.
He started to cry, but quickly regained his complacency.	Dechreuodd grio, ond yn gyflym adenillodd ei hunanfodlonrwydd.
I feel sorry for her.	Dwi'n teimlo trueni drosti.
The joke fell flat.	Syrthiodd y jôc yn fflat.
The remains of a castle can be seen nearby.	Mae olion castell i'w gweld gerllaw.
Always shampoo your hair.	Cofiwch siampŵ eich gwallt bob amser.
She kept a string of pearls around her neck.	Roedd hi'n cadw llinyn o berlau o amgylch ei gwddf.
So did we try to avoid this potential crisis?	Felly a wnaethom geisio osgoi'r argyfwng posibl hwn?
A coldness of fear runs through it.	Mae oerfel o ofn yn rhedeg trwyddo.
Tom worked in a media company.	Roedd Tom yn gweithio mewn cwmni cyfryngau.
The mountains of this area are volcanic.	Mae mynyddoedd yr ardal hon yn folcanig.
You can wait as long as you like.	Gallwch aros cyhyd ag y dymunwch.
Doctors said his injuries would be serious.	Dywedodd y meddygon y byddai ei anafiadau yn ddifrifol.
These are small and comfortable.	Mae'r rhain yn fach ac yn gyfforddus.
She stared straight ahead, not speaking.	Roedd hi'n syllu'n syth ymlaen, heb siarad.
The country's troops have modern weapons.	Mae gan filwyr y wlad arfau modern.
Numerous studies show that men pay more for luxury goods.	Mae astudiaethau niferus yn dangos bod dynion yn talu mwy am nwyddau moethus.
They started with an energetic workout.	Dechreuasant gydag ymarferiad egniol.
They buried the coffin in a cemetery.	Claddasant yr arch mewn mynwent.
These aluminum pots are lightweight.	Mae'r potiau alwminiwm hyn yn ysgafn.
He invited us to lunch.	Gwahoddodd ni i ginio.
Then a snake slipped past.	Yna llithrodd neidr heibio.
This region is the second hottest in the world.	Y rhanbarth hwn yw ail boethaf y byd.
They analyze novels to identify common plot patterns.	Maent yn dadansoddi nofelau i nodi patrymau cyffredin plot.
A hospital stands near the park.	Mae ysbyty yn sefyll ger y parc.
But, a village is different from a town.	Ond, mae pentref yn wahanol i dref.
He rushed up the stairs.	Rhuthrodd i fyny'r grisiau.
The villagers celebrated the agitation.	Dathlodd y pentrefwyr y cynnwrf.
She lost consciousness, a victim of her disease.	Collodd ymwybyddiaeth, dioddefwr o'i chlefyd.
Police lost interest in the case.	Collodd yr heddlu ddiddordeb yn yr achos.
She has been called a fashion guru by the media.	Cafodd ei galw'n guru ffasiwn gan y cyfryngau.
Chambers studied practices in animals.	Astudiodd Chambers arferion mewn anifeiliaid.
My university is famous for its libraries.	Mae fy mhrifysgol yn enwog am ei llyfrgelloedd.
A traditional farewell party was held that evening.	Cynhaliwyd parti ffarwel traddodiadol y noson honno.
Despite the obvious problems, the town was a tourist attraction.	Er y problemau amlwg, roedd y dref yn atyniad i dwristiaid.
His voice was heartfelt and clear.	Yr oedd ei lais yn galonog a chlir.
Noise started in the far room.	Dechreuodd sŵn yn yr ystafell bell.
The book contains hundreds of pictures.	Mae'r llyfr yn cynnwys cannoedd o luniau.
The city lies on the bank of a long river.	Gorwedd y ddinas ar lan afon hir.
The earthquake devastated the surrounding buildings.	Roedd y daeargryn yn difetha'r adeiladau cyfagos.
Discussions continued for two days.	Parhaodd y trafodaethau am ddau ddiwrnod.
Tens of thousands of people die of starvation.	Mae degau o filoedd o bobl yn marw o newyn.
The Professor was excited by the prospect of new discoveries.	Roedd yr Athro wedi'i gyffroi gan y rhagolygon am ddarganfyddiadau newydd.
Blood was accumulating at the wound.	Roedd y gwaed yn cronni wrth y clwyf.
It took them hours to finish the work.	Cymerodd oriau iddynt orffen y gwaith.
All forms of renewable energy are considered important.	Ystyrir bod pob math o ynni adnewyddadwy yn bwysig.
In his speech, the president talked about climate change.	Yn ei araith, soniodd yr arlywydd am newid hinsawdd.
Magistrates examined the evidence.	Archwiliodd yr ynadon y dystiolaeth.
As generations change, so do attitudes.	Wrth i genedlaethau newid, felly hefyd agweddau.
The old man leaned against the rail, staring into space.	Pwysodd yr hen ddyn yn erbyn y rheilen, gan syllu i'r gofod.
The fences in this park were thrown open to visitors.	Taflwyd y ffensys yn y parc hwn yn agored i ymwelwyr.
Also, do not spread salt lightly.	Hefyd, peidiwch â thaenu halen yn ysgafn.
The river is shallow for quite a while.	Mae'r afon yn fas am gryn dipyn.
The image is pixelized.	Mae'r ddelwedd wedi'i phicsel.
I like to wash my hands.	Hoffwn olchi fy nwylo.
I drink wine with the elders.	Dw i'n yfed gwin gyda'r henuriaid.
Use boiling water when temperatures are low.	Defnyddiwch ddŵr berwedig pan fo'r tymheredd yn isel.
His family had to resettle.	Bu'n rhaid i'w deulu ailsefydlu.
Amicola watched the magnificent scene.	Gwelodd Amicola yr olygfa odidog.
You're too kind, he said.	Rydych chi'n rhy garedig, meddai.
He produced a fork, lifting it high.	Cynhyrchodd fforc, gan ei godi'n uchel.
The fire is out!	Mae'r tân allan!
You hate snakes, don't you?	Ti'n casau nadroedd, onid wyt ti?
The island is famous for its coral reefs.	Mae'r ynys yn enwog am ei riffiau cwrel.
City officials threatened legal action.	Roedd swyddogion y ddinas yn bygwth camau cyfreithiol.
Seeding the clouds is one of their less magical functions.	Mae hadu'r cymylau yn un o'u swyddogaethau llai hudolus.
The high priest and the third prince stand before the altar.	Mae'r archoffeiriad a'r trydydd tywysog yn sefyll o flaen yr allor.
Are you happy with your life?	Ydych chi'n hapus gyda'ch bywyd?
She never wanted to get married.	Doedd hi byth eisiau priodi.
Your hair feels nice and smooth.	Mae'ch gwallt yn teimlo'n braf ac yn llyfn.
Use a head scarf to protect your skin from the sun.	Defnyddiwch sgarff pen i amddiffyn eich croen rhag yr haul.
Painting is a personal favorite of mine.	Mae peintio yn ffefryn personol i mi.
A small crowd came together to watch her dance.	Daeth tyrfa fechan ynghyd i wylio ei dawns.
The orange orchard is filled with fruit.	Mae'r berllan oren wedi'i llenwi â ffrwythau.
The old woman pointed to the picture, saying	Pwyntiodd yr hen wraig at y llun, gan ddweud
Join me on a journey.	Ymunwch â mi ar daith.
The surroundings are quiet here.	Mae'r amgylchoedd yn dawel yma.
The more complex an organism, the more energy it uses.	Po fwyaf cymhleth yw organeb, y mwyaf o egni y mae'n ei ddefnyddio.
The children had been playing happily in the garden.	Roedd y plant wedi bod yn chwarae'n hapus yn yr ardd.
This is a significant finding for archaeologists.	Mae hwn yn ganfyddiad arwyddocaol i archeolegwyr.
Bring more water.	Dewch â mwy o ddŵr.
There are two hundred diverse cultures living on this island.	Mae dau gant o ddiwylliannau amrywiol yn byw yn yr ynys hon.
Finally hang up the phone.	O'r diwedd hongian y ffôn.
Most people were shocked by the verdict.	Cafodd y rhan fwyaf o bobl eu synnu gan y dyfarniad.
Buy three oranges as well.	Prynwch dri oren hefyd.
This list is now twice as long as it was.	Mae'r rhestr hon bellach ddwywaith cyhyd ag yr oedd.
You might buy a moisturizer.	Efallai y byddwch chi'n prynu lleithydd.
The leopard is threatened by hunting.	Mae'r llewpard yn cael ei fygwth gan hela.
I've already told you a hundred times.	Rwyf eisoes wedi dweud wrthych ganwaith.
It is the main religion of the state.	Hi yw prif grefydd y dalaeth.
An expert in the game, he immediately grasped the rules.	Yn arbenigwr yn y gêm, fe afaelodd yn syth ar y rheolau.
It's pretty irrelevant.	Mae'n eithaf amherthnasol.
The tenant's property should not be placed in the rubbish.	Ni ddylai eiddo'r tenant gael ei roi yn y sbwriel.
Remove all scented soaps from your home.	Dileu pob sebon persawrus o'ch cartref.
My secretary will write it down.	Bydd fy ysgrifennydd yn ei ysgrifennu i lawr.
So the old man exclaimed.	Felly ebychodd yr hen ddyn.
However, there is a limit.	Fodd bynnag, mae terfyn.
The poem had many verses.	Roedd gan y gerdd lawer o benillion.
He died shortly after the accident.	Bu farw yn fuan ar ôl y ddamwain.
Records are an essential element of any organization.	Mae cofnodion yn elfen angenrheidiol o unrhyw sefydliad.
The leaders presented the program as a huge success.	Cyflwynodd yr arweinwyr y rhaglen fel llwyddiant ysgubol.
This is a time of global depression.	Mae hwn yn gyfnod o iselder byd-eang.
The bald head of the elderly woman exacerbated her ugliness.	Gwaethygodd pen moel y wraig oedrannus ei hylltra.
German music has a distinctive sound.	Mae gan gerddoriaeth Almaeneg sain nodedig.
The barbed wire had spikes.	Roedd pigau ar y weiren bigog.
He accepted the invitation.	Derbyniodd y gwahoddiad.
The fisherman's family had blamed the authorities.	Roedd teulu'r pysgotwr wedi rhoi'r bai ar yr awdurdodau.
The scientist was attracted to the study of archeology.	Denwyd y gwyddonydd at yr astudiaeth o archeoleg.
Thousands of soldiers died while trying to defend the city	Bu farw miloedd o filwyr wrth geisio amddiffyn y ddinas
Today is quite warm, but yesterday it was cold.	Mae heddiw yn eitha cynnes, ond ddoe roedd hi'n oer.
The cook was upset when she heard the news.	Roedd y gogyddes wedi cynhyrfu pan glywodd hi'r newyddion.
Do not dispose of your rubbish carelessly.	Peidiwch â chael gwared ar eich sbwriel yn ddiofal.
The government has accused him of collusion.	Mae’r llywodraeth wedi’i chyhuddo o gydgynllwynio.
A selection of cloves is used in some perfumes.	Defnyddir detholiad o ewin mewn rhai persawrau.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Glanhaodd y nyrs y clwyf yn gyflym gyda dŵr cynnes.
We also need to prevent corruption.	Mae angen inni atal llygredd hefyd.
John hid behind a door when a stranger approached him.	Cuddiodd John y tu ôl i ddrws pan ddaeth dieithryn ato.
A court case on this issue is ongoing.	Mae achos llys ar y mater hwn yn mynd rhagddo.
Now drain the macaroni in a colander.	Nawr draeniwch y macaroni mewn colander.
Spent a few minutes playing the video.	Wedi treulio ychydig funudau yn chwarae'r fideo.
The sky was cloudy.	Roedd yr awyr yn gymylog.
The engineer wanted to install a new device.	Roedd y peiriannydd eisiau rhoi dyfais newydd ar waith.
More people are commuting to work these days.	Mae mwy o bobl yn cymudo i'r gwaith y dyddiau hyn.
The villagers set up a shrine to honor the deceased.	Sefydlodd y pentrefwyr gysegrfa i anrhydeddu'r ymadawedig.
Cuthbert asked for more soup.	Gofynnodd Cuthbert am fwy o gawl.
Some animals travel for hundreds of miles a day.	Mae rhai anifeiliaid yn teithio am gannoedd o filltiroedd y dydd.
Everything went according to plan.	Aeth popeth yn unol â'r cynllun.
He has also written several books.	Mae hefyd wedi ysgrifennu nifer o lyfrau.
Plants need plenty of light in the growing medium.	Mae angen digon o olau ar blanhigion yn y cyfrwng tyfu.
There is a gas shortage in the city at the moment.	Mae yna brinder nwy yn y ddinas ar hyn o bryd.
Now that the street is empty, let the past pass.	Nawr bod y stryd yn wag, gadewch i'r gorffennol fynd heibio.
She lets you control your own destiny.	Hi sy'n gadael i chi reoli eich tynged eich hun.
Decide between two options.	Penderfynwch rhwng dau opsiwn.
Drink less, recycle more.	Yfwch lai, ailgylchwch fwy.
We must learn how to live as innocently as possible.	Rhaid inni ddysgu sut i fyw mor ddiniwed â phosibl.
Dentists in this province can operate without anesthetic.	Mae deintyddion yn y dalaith hon yn gallu gweithredu heb anesthetig.
These salty snacks are popular all over the world.	Mae'r byrbrydau hallt hyn yn boblogaidd ledled y byd.
Athletes are carefully trained to treat their bodies.	Mae athletwyr wedi'u hyfforddi'n ofalus i drin eu cyrff.
Many plants have been grown here for centuries.	Mae llawer o blanhigion wedi cael eu tyfu yma ers canrifoedd.
Let them fight against each other.	Gadewch iddyn nhw ymladd yn erbyn ei gilydd.
I prefer chamomile tea before bed.	Mae'n well gen i de chamomile cyn gwely.
The human head weighs eight pounds.	Mae'r pen dynol yn pwyso wyth pwys.
Be careful, there is loose gravel.	Byddwch yn ofalus, mae graean rhydd.
There is a healthcare facility nearby.	Mae cyfleuster gofal iechyd gerllaw.
So who will be the next president?	Felly pwy fydd yr arlywydd nesaf?
The hunters are vigilant.	Mae'r helwyr yn wyliadwrus.
I don't follow football.	Dydw i ddim yn dilyn pêl-droed.
I have beef with my neighbor.	Mae gen i gig eidion gyda fy nghymydog.
He held his fingers up.	Daliodd ei fysedd i fyny.
Many musicians use electronic instruments.	Mae llawer o gerddorion yn defnyddio offerynnau electronig.
Some people hypothesize that language has an inherent structure.	Mae rhai pobl yn damcaniaethu bod gan iaith strwythur cynhenid.
Not all places will be adequately resourced.	Ni fydd gan bob lle adnoddau digonol.
The volume seems a bit low.	Mae'r gyfrol yn ymddangos ychydig yn isel.
A chance to win the family for your perspective.	Cyfle i ennill y teulu i'ch safbwynt chi.
This mountain stands in a remote area.	Saif y mynydd hwn mewn ardal anghysbell.
It is easy to destroy human happiness.	Mae'n hawdd dinistrio hapusrwydd dynol.
The lending rate has been falling.	Mae'r gyfradd benthyca wedi bod yn gostwng.
An equal number of people were interviewed.	Cyfwelwyd nifer cyfartal o bobl.
The meal consisted of seven different dishes.	Roedd y pryd yn cynnwys saith pryd gwahanol.
I want it to be a surprise.	Rwyf am iddo fod yn syndod.
At the equator, the sun goes directly overhead at noon.	Ar y cyhydedd, mae'r haul yn mynd yn union uwchben am hanner dydd.
These achievements are the result of hard work.	Mae'r llwyddiannau hyn yn ganlyniad gwaith caled.
Farmers grow and harvest rice.	Mae ffermwyr yn tyfu ac yn cynaeafu reis.
The cell lives inside a body.	Mae'r gell yn byw y tu mewn i gorff.
Under a blazing sun, the thermometer hit a hundred degrees.	O dan haul tanbaid, tarodd y thermomedr gant o raddau.
Fearfully go where no man has gone before.	Yn eofn ewch lle nad oes dyn wedi mynd o'r blaen.
They went on to live as one unit.	Aethant ymlaen i fyw fel un uned.
This city thrives on commerce.	Mae'r ddinas hon yn ffynnu ar fasnach.
Toned arms make great biceps.	Mae breichiau toned yn gwneud biceps gwych.
The situation has seriously worsened.	Mae'r sefyllfa wedi gwaethygu'n ddifrifol.
Such discussions have been futile on my part, anyway.	Ofer fu trafodaethau o’r fath ar fy rhan i, beth bynnag.
She hated herself for what she was about to do.	Roedd hi'n casáu ei hun am yr hyn yr oedd ar fin ei wneud.
But many animals depend on forests.	Ond mae llawer o anifeiliaid yn dibynnu ar goedwigoedd.
The charm made her a prisoner in the castle.	Gwnaeth yr swyn hi yn garcharor yn y castell.
She was forced to learn through fine tasks.	Gorfodwyd hi i ddysgu trwy orchwylion gwiw.
After digging a longer mining shaft, the economy flourished.	Ar ôl cloddio siafft mwyngloddio hirach, ffynnodd yr economi.
Wounded by her boyfriend, a girl survived.	Wedi'i thrywanu gan ei chariad, goroesodd merch.
It is usual to greet guests with lei.	Mae'n arferol cyfarch gwesteion gyda lei.
The magician used a great piece of magic.	Defnyddiodd y consuriwr ddarn gwych o hud.
We arrived in the mountains the day before.	Cyrhaeddasom y mynyddoedd y diwrnod o'r blaen.
The rate of economic growth is slowing yoy.	Mae cyfradd twf economaidd yn arafu yoy.
You need two cups of cold water.	Mae angen dau gwpan o ddŵr oer arnoch chi.
George endured countless hardships.	Wynebodd George galedi di-rif.
There are fewer wild elephants in these parts these days.	Mae llai o eliffantod gwyllt yn y rhannau hyn y dyddiau hyn.
Everyone in the village growing coffee.	Pawb yn y pentref yn tyfu coffi.
The surface of the pool is littered with lily pads.	Mae arwyneb y pwll yn frith o badiau lili.
He has long legs and a short tail.	Mae ganddo goesau hir a chynffon fer.
The otter swims through the crystal waters.	Mae'r dyfrgi yn nofio trwy'r dyfroedd grisial.
Earthquakes are a natural phenomenon worldwide.	Mae daeargrynfeydd yn ffenomen naturiol ledled y byd.
Her burning body left a trail of smoke.	Gadawodd ei chorff llosgi lwybr o fwg.
They grew in confidence over time.	Fe wnaethon nhw fagu hyder dros amser.
The fort was green and attached to the city walls.	Roedd y gaer yn wyrdd wedi'i chysylltu â muriau'r ddinas.
Using this technique, we will install you here.	Gan ddefnyddio'r dechneg hon, byddwn yn eich gosod chi yma.
He went out and looked at the sky.	Aeth allan ac edrych ar yr awyr.
Some worked in the city.	Roedd rhai yn gweithio yn y ddinas.
Butter is mostly fat.	Mae menyn yn dew yn bennaf.
The code also applies to football and balls.	Mae'r cod hefyd yn berthnasol i bêl-droed a pheli.
She said her new car was difficult to park.	Dywedodd fod ei char newydd yn anodd ei barcio.
She chatted happily with her classmates.	Roedd hi'n sgwrsio'n hapus gyda'i chyd-ddisgyblion.
That depends on the temperature of the day.	Mae hynny'n dibynnu ar dymheredd y dydd.
You can stop after reading the first paragraph.	Gallwch chi stopio ar ôl darllen y paragraff cyntaf.
The cast was brought in by boat.	Dygwyd y cast i mewn mewn cwch.
Most young people subscribe to a surf magazine.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc yn tanysgrifio i gylchgrawn syrffio.
Each year opponents challenge the election results.	Bob blwyddyn mae gwrthwynebwyr yn herio canlyniadau'r etholiad.
Run your fingers through your hair.	Rhedwch eich bysedd trwy'ch gwallt.
So you're saying you'd rather stay at the hotel?	Felly rydych chi'n dweud y byddai'n well gennych aros yn y gwesty?
This mix of qualities is unique.	Mae'r cymysgedd hwn o rinweddau yn unigryw.
There was hardly anyone on the peninsula that day.	Prin oedd neb ar y penrhyn y diwrnod hwnnw.
After the storm comes silence.	Ar ôl y storm daw tawelwch.
Farmers are kept in the dark at market prices.	Mae ffermwyr yn cael eu cadw yn y tywyllwch am brisiau'r farchnad.
The streets were crowded with people.	Roedd y strydoedd yn orlawn o bobl.
We expect the government to introduce tougher regulations this year.	Disgwyliwn i'r llywodraeth gyflwyno rheoliadau llymach eleni.
The desert has surrounded the village on all sides.	Mae'r anialwch wedi amgylchynu'r pentref ar bob ochr.
The young man is tall and muscular.	Mae'r dyn ifanc yn dal ac yn gyhyrog.
Most local authorities in my family were involved in politics.	Roedd y rhan fwyaf o awdurdodau lleol yn fy nheulu yn ymwneud â gwleidyddiaeth.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Hylif brown tywyll mewn poteli gwydr clir.
They had traveled many hours to get to town.	Roeddent wedi teithio oriau lawer i gyrraedd y dref.
The king was enjoying his breakfast when the boy arrived.	Roedd y brenin yn mwynhau ei frecwast pan gyrhaeddodd y bachgen.
The heroine of our story.	Arwres ein stori.
This was a normal day for them.	Roedd y diwrnod hwn yn un arferol iddyn nhw.
A mix of old and new technologies.	Cymysgedd o dechnolegau hen a newydd.
The increasing use of roads has transformed this landscape.	Mae'r defnydd cynyddol o ffyrdd wedi trawsnewid y dirwedd hon.
Some say that arid desert land follows rivers.	Dywed rhai fod tir anial cras yn dilyn afonydd.
Summer vacation is coming to an end.	Mae gwyliau'r haf yn dod i ben.
Our soil is sandy.	Mae ein pridd yn dywodlyd.
Although never married, they date for years.	Er nad ydyn nhw erioed wedi priodi, maen nhw'n dyddio ers blynyddoedd.
This path forks both.	Mae'r llwybr hwn yn fforchio'n ddau.
The lifespan of these animals is only four years.	Dim ond pedair blynedd yw hyd oes yr anifeiliaid hyn.
Lie back and relax.	Gorweddwch yn ôl ac ymlacio.
The only remaining city will be evacuated.	Bydd yr unig ddinas sy'n weddill yn cael ei gwacáu.
No one noticed the incident.	Ni sylwodd neb ar y digwyddiad.
It's quite late.	Mae'n eitha hwyr.
The author was offered a helping hand.	Estynnwyd help llaw i'r awdur.
A museum is an information repository.	Mae amgueddfa'n stordy gwybodaeth.
In the end, she married and gave birth to several children.	Yn y diwedd, priododd a rhoi genedigaeth i nifer o blant.
The children were playing in the front yard.	Roedd y plant yn chwarae yn yr iard flaen.
My little brother loves building things.	Mae fy mrawd bach wrth ei fodd yn adeiladu pethau.
There are many benefits to this diet.	Mae llawer o fanteision i'r diet hwn.
A variety of emotions are felt then.	Teimlir amrywiaeth o emosiynau bryd hynny.
They insisted on staying overnight.	Roedden nhw'n mynnu aros dros nos.
Was she expecting?	Oedd hi'n disgwyl?
You can use lemon grass when cooking.	Gallwch ddefnyddio lemonwellt wrth goginio.
Modern art differs from earlier art in many ways.	Mae celf fodern yn wahanol i gelfyddyd gynharach mewn sawl ffordd.
She has never seen the sea before.	Nid yw hi erioed wedi gweld y môr o'r blaen.
The hamburger woman ate.	Bwytodd y wraig hamburger.
Once boiled, the water left to cool.	Ar ôl iddo gael ei ferwi, gadawodd y dŵr i oeri.
The scientist pointed to a chart.	Pwyntiodd y gwyddonydd at siart.
She volunteered at a shelter for the homeless.	Gwirfoddolodd mewn lloches i'r digartref.
Make a rough bass with the fork.	Gwnewch bas bras gyda'r fforc.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Gwyddoniadur ar-lein rhad ac am ddim yw Wicipedia.
Why is this happening?	Pam fod hyn yn digwydd?
The sergeant announces himself over the loudspeaker.	Mae'r rhingyll yn cyhoeddi ei hun dros yr uchelseinydd.
David decided that she should not tell anyone.	Penderfynodd David na ddylai hi ddweud wrth neb.
In this modern era, we have become largely sedentary.	Yn y cyfnod modern hwn, rydym wedi dod yn eisteddog i raddau helaeth.
The food tasted good.	Roedd y bwyd yn blasu'n dda.
I feel sad when I look back on my life.	Rwy'n teimlo'n drist wrth edrych yn ôl ar fy mywyd.
The population of this country is shrinking.	Mae poblogaeth y wlad hon yn crebachu.
She has three younger brothers.	Mae ganddi dri brawd iau.
Next, the scientist carefully lit each insect.	Nesaf, goleuodd y gwyddonydd bob pryfyn yn ofalus.
I need an analysis of that report.	Mae angen dadansoddiad o’r adroddiad hwnnw arnaf.
This is the fort of an old castle.	Dyma gaer hen gastell.
The beach was crowded even then.	Roedd y traeth yn orlawn hyd yn oed bryd hynny.
The cook is an entertainer as well as a cook.	Mae'r cogydd yn ddiddanwr yn ogystal â chogydd.
Discover three practical techniques for making butter.	Darganfyddwch dair techneg ymarferol ar gyfer gwneud menyn.
A green plastic bag caught her eye.	Daliodd bag plastig gwyrdd ei llygad.
Proportionately, this was the worst civil war in human history.	Yn gymesur, hwn oedd y rhyfel cartref gwaethaf yn hanes dyn.
The conductor struck the gong.	Tarodd yr arweinydd y gong.
The pieces were scattered over a wide area.	Gwasgarwyd y darnau ar draws ardal eang.
Thieves often operate in this area.	Mae lladron yn aml yn gweithredu yn y maes hwn.
Its use leads to tissue degradation.	Mae ei ddefnyddio yn arwain at ddirywiad meinwe.
There was a chef at this restaurant, it was delicious.	Roedd cogydd yn y bwyty hwn, roedd yn flasus.
The musician was playing, the dancer was dancing.	Roedd y cerddor yn chwarae, y dawnsiwr yn dawnsio.
This is the first case of its kind recorded.	Dyma'r achos cyntaf o'i fath a gofnodwyd.
Let's try some different words.	Gadewch i ni roi cynnig ar rai geiriau gwahanol.
The little girls had their heads on their mother's thighs.	Roedd gan y merched bach eu pennau ar gluniau eu mam.
Some early civilizations used hundreds of thousands of slaves.	Roedd rhai gwareiddiadau cynnar yn defnyddio cannoedd ar filoedd o gaethweision.
His views are controversial.	Mae ei farn yn ddadleuol.
We have an important meeting.	Mae gennym ni gyfarfod pwysig.
The villagers vigorously argued against the construction of a road.	Dadleuodd y pentrefwyr yn chwyrn yn erbyn adeiladu ffordd.
Dozens were bitten.	Cafodd dwsinau eu brathu.
The impetus for choking was excessive.	Yr oedd yr ysgogiad i'w dagu yn ormodol.
Inflation is high in this country.	Mae chwyddiant yn uchel yn y wlad hon.
Once again cars blocked the streets.	Unwaith eto rhwystrodd ceir y strydoedd.
This practice has been suspended.	Mae'r arfer hwn wedi'i atal.
They bowed in passing the minister.	Ymgrymasant wrth fyned heibio i'r gweinidog.
The young man looked at the painting.	Edrychodd y dyn ifanc ar y paentiad.
The storm hit this coastal city.	Curodd y storm y ddinas arfordirol hon.
The tone of his admiration was quiet.	Roedd naws ei edmygedd yn dawel.
The farm mainly grows vegetables.	Mae'r fferm yn tyfu llysiau yn bennaf.
Arrived in a parcel from overseas.	Cyrhaeddodd parsel o dramor.
Their religion contains elements of animism.	Mae eu crefydd yn cynnwys elfennau o animistiaeth.
She expressed her gratitude for his gift.	Mynegodd ei diolchgarwch am ei anrheg.
Pushing in will not be tolerated.	Ni oddefir gwthio i mewn.
Production quotas will be set high.	Bydd y cwotâu cynhyrchu yn cael eu gosod yn uchel.
The pig was white with black spots.	Roedd y mochyn yn wyn gyda smotiau duon.
Transporting oil through the strait is dangerous.	Mae cludo olew drwy'r culfor yn beryglus.
Andromeda looks toward the bright galaxy in the night sky.	Mae Andromeda yn edrych tuag at yr alaeth lachar yn awyr y nos.
A statue of rodents erected in his memory.	Cerflun o gnofilod a godwyd er cof amdano.
But police found no evidence.	Ond ni ddaeth yr heddlu o hyd i unrhyw dystiolaeth.
The huge dome is made of iron and steel.	Mae'r gromen enfawr wedi'i gwneud o haearn a dur.
Burn the wood well before you light it.	Llosgwch y pren ymhell cyn i chi ei oleuo.
Elated, the young couple ran to hug.	Elated, rhedodd y pâr ifanc i gofleidio.
His mind is missing.	Mae ei feddwl ar goll.
There are lots of wild flowers and birds to see here.	Mae llawer o flodau gwyllt ac adar i'w gweld yma.
We do this every year.	Rydyn ni'n gwneud hyn bob blwyddyn.
An unruly crowd burst into the streets.	Arllwysodd tyrfa afreolus i'r strydoedd.
A sly smile curved his lips.	Roedd gwên slei yn crymu ei wefusau.
We need some olive oil.	Mae angen rhywfaint o olew olewydd arnom.
She will be the first woman president.	Hi fydd y fenyw gyntaf i fod yn llywydd.
Genetics research offers some interesting possibilities.	Mae ymchwil i eneteg yn cynnig rhai posibiliadau diddorol.
Earth's gravity pulls objects down to the seabed.	Mae disgyrchiant y ddaear yn tynnu gwrthrychau i lawr i wely'r môr.
The forest is full of creatures.	Mae'r goedwig yn llawn o greaduriaid.
I've caught her in a lie again.	Dwi wedi ei dal hi mewn celwydd eto.
The "adorable" doll was a gift from her mother.	Anrheg gan ei mam oedd y ddol "annwyl".
She screams and cries.	Mae hi'n sgrechian ac yn crio.
Although it is tempting to spend, do not gamble.	Er ei fod yn demtasiwn gwario, peidiwch â gamblo.
In the third century, known as the age of threats!	Yn y drydedd ganrif, a elwir yn oes bygythiadau!
These investments should help diversify their risk.	Dylai'r buddsoddiadau hyn helpu i arallgyfeirio eu risg.
Baby's diaper change.	Newid diaper y babi.
The house stands proudly on the square.	Saif y tŷ yn falch ar y sgwâr.
He paused for a moment, listening intently.	Stopiodd am eiliad, gan wrando'n astud.
Equipment must be serviced regularly.	Rhaid gwasanaethu offer yn rheolaidd.
He believes in wicked practices.	Mae'n credu mewn arferion annuwiol.
He dreams of being a good father.	Mae'n breuddwydio am fod yn dad da.
She wasn't entertaining.	Doedd hi ddim yn ddifyr.
The sick was in the parlor.	Roedd y salwch yn y parlwr.
She had a lack of breeding and manners.	Roedd ganddi ddiffyg bridio a moesau.
Great progress has been made in medical applications.	Mae cynnydd gwych wedi'i wneud mewn cymwysiadau meddygol.
The government is struggling to stem the tide.	Mae'r llywodraeth yn ymdrechu i atal y llanw.
The river flows from the mountains.	Mae'r afon yn llifo o'r mynyddoedd.
His shyness returned immediately.	Dychwelodd ei swildod ar unwaith.
Light showers dotted the area.	Roedd cawodydd ysgafn yn britho'r ardal.
In the distance, a cloud of dust was rising.	Yn y pellter, roedd cwmwl o lwch yn codi.
There are six large supermarkets in the town center.	Mae chwe archfarchnad fawr yng nghanol y dref.
The lab was badly damaged.	Cafodd y labordy ei ddifrodi'n ddrwg.
They can live without money.	Gallant fyw heb arian.
The contract was carefully read by the court.	Darllenwyd y contract yn ofalus gan y llys.
The gas grill worked flawlessly.	Gweithiodd y gril nwy yn ddi-ffael.
They were always courteous and humble.	Roeddent bob amser yn gwrtais ac yn ostyngedig.
We were trapped in the rain.	Cawsom ein dal yn y glaw.
A particular flower requires a long growing season.	Mae blodyn penodol yn gofyn am dymor tyfu hir.
Many museum artefacts are on loan.	Mae llawer o arteffactau mewn amgueddfeydd ar fenthyg.
The headache lasted for more than a week.	Parhaodd y cur pen am fwy nag wythnos.
She couldn't contain his excitement.	Ni allai hi gynnwys ei gyffro.
The company still sends me bills.	Mae'r cwmni'n anfon biliau ataf o hyd.
The noble's clothes were elaborately colored.	Roedd dillad yr uchelwraig wedi'u lliwio'n gywrain.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Mae rhai gwleidyddion eisoes yn ymgyrchu ar gyfer yr etholiad nesaf.
Sometimes we can breathe on our own.	Weithiau gallwn anadlu ar ein pen ein hunain.
I was bitten on the leg by a dog.	Cefais fy brathu ar y goes gan gi.
First you will need a colander.	Yn gyntaf bydd angen colander arnoch chi.
She stares at the empty desk.	Mae hi'n syllu ar y ddesg wag.
His accent reveals his origin.	Mae ei acen yn datgelu ei darddiad.
Today's weather is amazing, isn't it?	Mae'r tywydd heddiw yn rhyfeddol, ynte?
That kind of question suggests you're not very smart.	Mae'r math hwnnw o gwestiwn yn awgrymu nad ydych chi'n graff iawn.
I have a pen full of music.	Mae gen i ysgrifbin yn llawn cerddoriaeth.
The factory has been abandoned for years.	Mae'r ffatri wedi'i gadael ers blynyddoedd.
Local kids are seeing less of it these days.	Mae plant lleol yn gweld llai ohono y dyddiau hyn.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Mae alopecia yn anhwylder hunanimiwn.
Her child threw tantrums.	Taflodd ei phlentyn strancio.
Dogs bark at strangers.	Mae cŵn yn cyfarth ar ddieithriaid.
Water is charged with electricity in this device.	Mae dŵr yn cael ei wefru â thrydan yn y ddyfais hon.
Tomatoes are grown in industrial scale greenhouses.	Mae tomatos yn cael eu tyfu mewn tai gwydr ar raddfa ddiwydiannol.
A number that says how many there are.	Rhif sy'n dweud faint sydd.
My voice is powerful.	Mae fy llais yn bwerus.
He pointed towards the mountains.	Pwyntiodd tuag at y mynyddoedd.
The volcano slammed huge amounts of ash into the air.	Chwistrellodd y llosgfynydd symiau enfawr o ludw i'r awyr.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Roedd y dyffryn yn wyrdd a gwyrddlas, gyda choed gwasgaredig.
The dinner guests felt a little awkward.	Roedd y gwesteion cinio yn teimlo ychydig yn lletchwith.
The soldiers left their weapons there.	Gadawodd y milwyr eu harfau yno.
Please remove your shirt.	Tynnwch eich crys, os gwelwch yn dda.
This mission was successfully completed.	Cyflawnwyd y genhadaeth hon yn llwyddianus.
Change one letter per word.	Newidiwch un llythyren ym mhob gair.
The carton said it contained fish.	Dywedodd y carton ei fod yn cynnwys pysgod.
His brother's face appeared on television.	Ymddangosodd wyneb ei frawd ar y teledu.
Laughter causes discomfort to others.	Mae chwerthin yn achosi anghysur i eraill.
The minister announced a pay rise.	Cyhoeddodd y gweinidog godiad cyflog.
The dance competition was overflowing.	Roedd y gystadleuaeth ddawns yn orlawn.
Always feed your pets good food.	Dylech bob amser fwydo bwyd da i'ch anifeiliaid anwes.
In particular, they cannot be changed.	Yn benodol, na ellir eu newid.
Temperatures vary across the four seasons.	Mae'r tymheredd yn amrywio ar draws y pedwar tymor.
The guard received a new uniform.	Derbyniodd y gard wisg newydd.
Turn the heat down to medium.	Trowch y gwres i lawr i ganolig.
He felt a hurt in his chest.	Teimlai loes yn ei frest.
The job became redundant.	Daeth y swydd yn ddiangen.
He is very interested in local wildlife.	Mae ganddo ddiddordeb mawr yn y bywyd gwyllt lleol.
His neighbors said he had been drinking again.	Dywedodd ei gymdogion ei fod wedi bod yn yfed eto.
Transport projects have been seriously delayed.	Mae prosiectau trafnidiaeth wedi'u gohirio'n ddifrifol.
The tide was coming in.	Roedd y llanw yn dod i mewn.
Alas, their music was terrible.	Ysywaeth, roedd eu cerddoriaeth yn ofnadwy.
The chef created eggplant cream.	Creodd y cogydd hufen eggplant.
Recently, we have experienced frequent power outages.	Yn ddiweddar, rydym wedi profi toriadau pŵer yn aml.
The mother had to buy a lot of goods.	Roedd yn rhaid i'r fam brynu llawer o nwyddau.
They lived in a remote valley.	Roeddent yn byw mewn cwm anghysbell.
She barely noticed it.	Prin y sylwodd arni.
Her coffered hair was elegant.	Roedd ei gwallt wedi'i goffi yn gain.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
A landslide caused massive damage.	Achosodd tirlithriad ddifrod enfawr.
When working on construction sites, safety is paramount.	Wrth weithio ar safleoedd adeiladu, mae diogelwch yn hollbwysig.
Then he bravely walked up to the fox	Yna cerddodd yn ddewr i fyny at y llwynog
Read more about his attitude to women and home life.	Darllenwch fwy am ei agwedd at fenywod a bywyd cartref.
Neither candidate received a majority of votes.	Ni dderbyniodd y naill ymgeisydd na'r llall fwyafrif o bleidleisiau.
Equal funding is available to all applicants.	Mae arian cyfartal ar gael i bob ymgeisydd.
This city is famous for many things.	Mae'r ddinas hon yn enwog am lawer o bethau.
Make sure no skin is visible.	Sicrhewch nad oes unrhyw groen yn weladwy.
No matter how hard she tries, she cannot succeed.	Ni waeth pa mor galed y mae hi'n ceisio, ni all hi lwyddo.
A tough worker, he was hard to replace.	Yn weithiwr anodd, roedd yn anodd cymryd ei le.
To Build a New Factory?	I adeiladu ffatri newydd?
Many people make their living selling trophies.	Mae llawer o bobl yn gwneud eu bywoliaeth yn gwerthu tlysau.
They carelessly ignored her pleas.	Fe wnaethant anwybyddu ei phledion yn ddiofal.
The climate of this planet varies greatly.	Mae hinsawdd y blaned hon yn amrywio'n fawr.
So the answer to the question is yes.	Felly, yr ateb i'r cwestiwn yw ydy.
The king's troops marched down the main road.	Roedd milwyr y brenin yn gorymdeithio i lawr y ffordd fawr.
Some scientists claim that sugar is not bad for you.	Mae rhai gwyddonwyr yn honni nad yw siwgr yn ddrwg i chi.
This machine makes delicious smoothies.	Mae'r peiriant hwn yn gwneud smwddis blasus.
Cheap quality automobile.	Automobile rhad o ansawdd.
The formation began to collapse.	Dechreuodd y ffurfiad ddymchwel.
They celebrated the holidays with fireworks and fire crackers.	Buont yn dathlu'r gwyliau gyda thân gwyllt a chracwyr tân.
Cars pollute the air.	Mae ceir yn llygru'r aer.
A temporary band assistant will not suffice.	Ni fydd cynorthwyydd band dros dro yn ddigon.
Keep this verse a secret.	Cadwch yr adnod hon yn gyfrinach.
Make sure you get an unobstructed view.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cael golygfa ddirwystr.
Coal is an important source of energy.	Mae glo yn ffynhonnell ynni bwysig.
He felt humiliated.	Teimlai yn warthus.
We were camping in the woods by a river.	Roeddem yn gwersylla yn y goedwig ger afon.
Turn around the cards and admire the design.	Trowch o gwmpas y cardiau ac edmygu'r dyluniad.
There were fewer men than women.	Roedd llai o ddynion na merched.
This girl dances really well.	Mae'r ferch hon yn dawnsio'n dda iawn.
They hated it, but it was needed.	Roedden nhw'n ei gasáu, ond roedd ei angen.
Their relationship began to gel.	Dechreuodd eu perthynas gelu.
The government plans to abolish tuition fees.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu dileu ffioedd dysgu.
Many primitive cultures attributed supernatural powers to humans.	Roedd llawer o ddiwylliannau cyntefig yn priodoli pwerau goruwchnaturiol i fodau dynol.
A crowd of people had gathered.	Roedd tyrfa o bobl wedi ymgynnull.
The woman could not walk.	Ni allai'r wraig gerdded.
The government hopes to solve the problem.	Mae'r llywodraeth yn gobeithio datrys y broblem.
They avoided the area by all means.	Fe wnaethon nhw osgoi'r ardal ar bob cyfrif.
The elderly couple were separated at that time.	Gwahanwyd y cwpl oedrannus bryd hynny.
The noise drew me in.	Roedd y sŵn yn fy nhynnu i mewn.
A wide range of views were voiced at the conference.	Lleisiwyd ystod eang o safbwyntiau yn y gynhadledd.
Before the civil war, schools were not free.	Cyn y rhyfel cartref, nid oedd ysgolion yn rhad ac am ddim.
Reading this chapter should be worthwhile.	Dylai darllen y bennod hon fod yn werth chweil.
He continued to stare ahead.	Parhaodd ei syllu ymlaen.
The post office has moved to the second floor.	Mae'r swyddfa bost wedi symud i'r ail lawr.
The sword was made of three metals.	Roedd y cleddyf wedi'i wneud o dri metel.
All these images have a similar layout.	Mae gan yr holl ddelweddau hyn gynllun tebyg.
This administration immediately imposed a curfew.	Gosododd y weinyddiaeth hon gyrffyw ar unwaith.
Lunch was delicious today.	Roedd cinio yn flasus heddiw.
We all need to work together.	Mae angen i ni i gyd weithio gyda'n gilydd.
The climate is harsh and unforgiving, especially in winter.	Mae'r hinsawdd yn galed ac yn anfaddeuol, yn enwedig yn y gaeaf.
True, but very few companies adopt that kind of strategy.	Gwir, ond ychydig iawn o gwmnïau sy'n mabwysiadu'r math hwnnw o strategaeth.
Finally, the ceremonies ended.	Yn olaf, daeth y seremonïau i ben.
The villagers are poor and have no education.	Mae'r pentrefwyr yn dlawd ac heb addysg.
The meal ended with raspberry pie.	Daeth y pryd i ben gyda phastai mafon.
If only he had life spans like ours.	Os mai dim ond roedd ganddo rhychwantau bywyd fel ein un ni.
The lion roared in anger.	Rhuodd y llew yn ddig.
I am pleased to see the religious image.	Boddlonaf yw gweled y ddelw grefyddol.
Please wash carefully.	Golchwch yn ofalus.
Do you now confess your wrongdoing?	A ydych yn awr yn cyffesu eich camweddau?
Eats healthy food to save money.	Mae'n bwyta bwyd iach i arbed arian.
They buried their dead above the earth.	Claddasant eu meirw uwchben y ddaear.
The hooves of the horse thundered in the black.	Taranodd carnau'r march yn y duwch.
The town is ten kilometers from the river.	Mae'r dref ddeg cilomedr o'r afon.
In the village, people welcome outsiders.	Yn y pentref, mae pobl yn croesawu pobl o'r tu allan.
Over a thousand people attended the concert.	Mynychodd dros fil o bobl y cyngerdd.
They have been friends for decades.	Buont yn ffrindiau am ddegawdau.
The dough was too dry.	Roedd y toes yn rhy sych.
The physicist measured the deviation	Mesurodd y ffisegydd y gwyriad
I was reluctant to go along with it.	Roeddwn i'n gyndyn o fynd gyda hi.
The priest preaching at the altar.	Yr offeiriad yn pregethu wrth yr allor.
Many insects are harmless.	Mae llawer o bryfed yn ddiniwed.
The mass of the wires in the box barely worked.	Prin yr oedd màs y gwifrau yn y blwch yn gweithio.
The monks offered their daily prayers.	Offrymodd y mynachod eu gweddïau dyddiol.
He used to live here, but he no longer does.	Roedd yn arfer byw yma, ond nid yw bellach.
I've never seen it so late in the year.	Dydw i erioed wedi ei weld mor hwyr yn y flwyddyn.
The decision was unanimous.	Roedd y penderfyniad yn unfrydol.
A sincere act.	Gweithred ddidwyll.
The survey was carried out by the grave digger.	Cynhaliwyd yr arolwg gan y cloddiwr beddau.
Avoid the meat, though.	Osgoi'r cig, fodd bynnag.
Sow the seeds lightly.	Heuwch yr hadau yn ysgafn.
He faces the same problems as everyone else.	Mae'n wynebu'r un problemau â phawb arall.
Clearly, the peace treaty was not respected.	Yn amlwg, ni chafodd y cytundeb heddwch ei barchu.
We must use more renewable energy.	Rhaid inni ddefnyddio mwy o ynni adnewyddadwy.
The last remnants of the lowland forests were fast disappearing	Roedd gweddillion olaf coedwigoedd yr iseldir yn prysur ddiflannu
Flowers are rare and precious.	Mae'r blodau'n brin ac yn werthfawr.
The crystal shone in the light.	Disgleiriodd y grisial yn y goleuni.
The museum curator's salary is low.	Mae cyflog curadur yr amgueddfa yn isel.
The price tag is unreasonably expensive.	Mae'r tag pris yn afresymol o ddrud.
The Professor told me that he was always available.	Dywedodd yr Athro wrthyf ei fod bob amser ar gael.
Their faces are sober.	Mae eu hwynebau yn sobr.
This meat is so hard!	Mae'r cig yma mor galed!
Everyone stood and listened.	Safodd pawb a gwrando.
They found her there the next morning.	Daethant o hyd iddi yno y bore wedyn.
More people die from smoke inhalation than from fire.	Mae mwy o bobl yn marw o anadlu mwg nag o dân.
The king asks his advisers for advice.	Mae'r brenin yn gofyn i'w gynghorwyr am gyngor.
This road is dangerous, especially when it is raining.	Mae'r ffordd hon yn beryglus, yn enwedig pan fydd hi'n bwrw glaw.
The nurse washed his face with a damp cloth.	Golchodd y nyrs ei wyneb â lliain llaith.
Nobody saw him doing it.	Ni welodd neb ef yn ei wneud.
The road they had traveled was covered in fog.	Roedd y ffordd roedden nhw wedi'i theithio wedi'i gorchuddio â niwl.
There was a sense of urgency in their movements.	Roedd yna ymdeimlad o frys yn eu symudiadau.
The balloon slowly rose into the air.	Cododd y balŵn yn araf i'r awyr.
She remembered this when she was lying in bed.	Roedd hi'n cofio hyn pan oedd hi'n gorwedd yn y gwely.
He tries to make out the silhouette of the girl.	Mae'n ceisio gwneud allan y silwét y ferch.
Be careful, the manatee is shy.	Wedi bod yn ofalus, mae'r manatee yn swil.
The brooch was revealed from the gravel.	Datgelwyd y froetsh o'r graean.
Stubborn attitudes are not conducive to progress.	Nid yw agweddau ystyfnig yn ffafriol i gynnydd.
Some categories of records are considered confidential.	Ystyrir bod rhai categorïau o gofnodion yn gyfrinachol.
She had brown hair, brown eyes, and a nice smile.	Roedd ganddi wallt brown, llygaid brown, a gwên braf.
First impressions are rare and valuable.	Mae argraffiadau cyntaf yn brin ac yn werthfawr.
Someone wanted to rest in peace.	Roedd rhywun eisiau gorffwys mewn heddwch.
The shopkeeper's shadow casts over the boy.	Mae cysgod y siopwr yn gwegian dros y bachgen.
Now, his bed has become a prison.	Nawr, mae ei wely wedi dod yn garchar.
Commodities like sugar and tobacco are traded.	Mae nwyddau fel siwgr a thybaco yn cael eu masnachu.
Only then, it started raining.	Dim ond wedyn, dechreuodd fwrw glaw.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Mae gan y rhan fwyaf o blanhigion wreiddiau, ond nid yw pob gwreiddyn yn blanhigyn.
The suspects were charged with murdering their executives.	Cyhuddwyd y rhai a ddrwgdybir o lofruddio eu swyddogion gweithredol.
She depreciates men's contributions.	Mae hi'n dibrisio cyfraniadau dynion.
Relieve the pain with frost.	Lleddfu'r boen â rhew.
He saw her watching him from across the room.	Gwelodd hi yn ei wylio o bob rhan o'r ystafell.
They made a startling discovery.	Gwnaethant ddarganfyddiad syfrdanol.
According to recent research, there is a simple answer.	Yn ôl ymchwil diweddar, mae yna ateb syml.
On summer mornings, we paddle up the channel.	Ar foreau haf, rydyn ni'n padlo i fyny'r sianel.
I have to know who did this.	Mae'n rhaid i mi wybod pwy wnaeth hyn.
Failure to comply could result in a custodial sentence.	Gallai methu â chydymffurfio arwain at ddedfryd o garchar.
Another nice summer's day in the countryside.	Diwrnod braf arall o haf yng nghefn gwlad.
I know you don't care about money.	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n poeni am arian.
These objects do not look dangerous to me.	Nid yw'r gwrthrychau hyn yn edrych yn beryglus i mi.
Gray clouds drift across the sky.	Mae cymylau llwyd yn lluwchio ar draws yr awyr.
Once, there was a bear in a zoo.	Unwaith, roedd arth mewn sw.
Scientists have shown the exponential nature of population growth.	Mae gwyddonwyr wedi dangos natur esbonyddol twf poblogaeth.
These chocolates are almost gone!	Mae'r siocledi hyn bron â mynd!
The dictionary defines the word as "stupid".	Mae'r geiriadur yn diffinio'r gair fel "dwp".
The proposed timetable is unpopular.	Mae'r amserlen a gynigir yn amhoblogaidd.
All his acts of heroism were cleverly done.	Yr oedd ei holl weithredoedd o arwriaeth wedi eu gwneyd yn glyfar.
He rushed out of the door immediately.	Rhuthrodd allan o'r drws ar unwaith.
The announcement came as a shock.	Daeth y cyhoeddiad fel sioc.
Humidity is a measure of the humidity in the atmosphere.	Mae lleithder yn fesur o'r lleithder yn yr atmosffer.
Pour your tea into the cup.	Arllwyswch eich te i'r cwpan.
China's infrastructure has developed significantly over the past few decades.	Mae seilwaith Tsieina wedi datblygu'n sylweddol dros yr ychydig ddegawdau diwethaf.
Her fiancée gave her a shady past.	Rhoddodd dyweddi ei brawd orffennol cysgodol iddi.
What language do you speak?	Pa iaith wyt ti'n siarad?
Trees need growing space, sunlight, fertilizer and water.	Mae angen gofod tyfu, golau haul, gwrtaith a dŵr ar goed.
They have plenty of opportunities to tour the island.	Mae ganddynt ddigon o gyfleoedd i fynd ar daith o amgylch yr ynys.
The monks' visits were noticed by all.	Sylwodd pawb ar ymweliadau'r mynachod.
The iceberg was breathtaking.	Roedd y mynydd iâ yn syfrdanol.
She needs to regain her strength.	Mae angen iddi adennill ei chryfder.
Independent observers attributed this to a recent change in government.	Priodolodd arsylwyr annibynnol hyn i newid diweddar yn y llywodraeth.
Be sure to record the tips.	Byddwch yn siwr i gofnodi'r awgrymiadau.
Beer is distributed across the country.	Dosberthir cwrw ar draws y wlad.
Female celebrities were the focus of much media coverage.	Roedd enwogion benywaidd yn ffocws llawer o sylw yn y cyfryngau.
There was an atmosphere of excitement inside the theater.	Roedd yna awyrgylch o gyffro y tu mewn i'r theatr.
I looked, charmingly, at the fireworks.	Edrychais, yn swynol, ar y tân gwyllt.
Densely planted trees form windbreaks.	Mae coed a blannwyd yn drwchus yn ffurfio atalfeydd gwynt.
Public music education is under threat.	Mae addysg cerddoriaeth gyhoeddus dan fygythiad.
We have deeper wells in this time.	Mae gennym ffynhonnau dyfnach yn y cyfnod hwn.
Salt water evaporates quickly.	Mae dŵr halen yn anweddu'n gyflym.
Several ornate temples can be found here.	Gellir dod o hyd i nifer o demlau addurnedig yma.
The server passed around her menu.	Pasiodd y gweinydd o gwmpas ei bwydlen.
He had baby fat.	Roedd ganddo fraster babi.
A bird's nest contains mud and grass.	Mae nyth aderyn yn cynnwys llaid a glaswellt.
The children were whispering to each other.	Roedd y plant yn sibrwd wrth ei gilydd.
The tranquil beauty of the sea is breathtaking.	Mae harddwch tawel y môr yn syfrdanol.
The cover of the book is decorated with gold.	Mae clawr y llyfr wedi'i addurno ag aur.
A naval ship sailing on the horizon.	Llong llynges yn hwylio ar y gorwel.
The summer heat is unbearable.	Mae gwres yr haf yn annioddefol.
There is a green lawn outside the foyer.	Mae lawnt werdd y tu allan i'r cyntedd.
The company used to supply coal to a power station.	Roedd y cwmni'n arfer cyflenwi glo i orsaf bŵer.
Forecasts call for rain later today.	Mae’r rhagolygon yn galw am law yn ddiweddarach heddiw.
People started pushing them away.	Dechreuodd pobl eu gwthio i ffwrdd.
Be modest in your eating.	Byddwch yn gymedrol yn eich bwyta.
Take two teaspoons of cinnamon.	Cymerwch ddau lwy de o sinamon.
Some of the trees have great logs.	Mae gan rai o'r coed foncyffion gwych.
The book review was favorable.	Yr oedd yr adolygiad o'r llyfr yn ffafriol.
This is my favorite dessert!	Dyma fy hoff bwdin!
A group of protesters marched down the street.	Gorymdeithiodd grŵp o brotestwyr i lawr y stryd.
Maps of the city were found on the walls.	Cafwyd hyd i fapiau o'r ddinas ar y waliau.
He layers the pepper thickly on his plate.	Mae'n haenu'r pupur yn drwchus ar ei blât.
The reporter was concerned about his country.	Roedd y gohebydd yn bryderus am ei wlad.
The authenticity of this photograph is difficult to confirm.	Mae'n anodd cadarnhau dilysrwydd y ffotograff hwn.
No one seems to know the exact cause.	Ymddengys nad oes neb yn gwybod yr union achos.
The whole family returned from a hunting trip.	Dychwelodd y teulu cyfan o daith hela.
There were twelve gallons.	Roedd deuddeg gali.
This passage is worth reading.	Mae'r darn hwn yn werth ei ddarllen.
Your only concern is looking after her.	Eich unig bryder yw gofalu amdani.
Although the associations are different, they have much in common.	Er bod y cymdeithasau yn wahanol, mae ganddyn nhw lawer yn gyffredin.
The signature needs to be applied correctly.	Mae angen cymhwyso'r llofnod yn gywir.
The stress of high interest rates started to rise.	Dechreuodd straen cyfraddau llog uchel gynyddu.
He suggested that the woman should be interviewed.	Awgrymodd y dylai'r fenyw gael ei chyfweld.
In a small cabin, she sits and writes.	Mewn caban bach, mae hi'n eistedd ac yn ysgrifennu.
Plastic contains harmful chemicals.	Mae plastig yn cynnwys cemegau niweidiol.
During this time, the signs were positive.	Yn ystod y cyfnod hwn, roedd yr arwyddion yn gadarnhaol.
The army used tanks during the invasion.	Defnyddiodd y fyddin danciau yn ystod y goresgyniad.
He remembers when the house was brand new.	Mae'n cofio pan oedd y tŷ yn newydd sbon.
We should go back to our duties.	Dylem fynd yn ôl at ein dyletswyddau.
She was on the verge of tears.	Roedd hi ar fin dagrau.
New ideas spring from the fertile mind.	Mae syniadau newydd yn tarddu o'r meddwl ffrwythlon.
The boy's eyes were intelligent.	Roedd llygaid y bachgen yn ddeallus.
They were wearing sunglasses.	Roedden nhw'n gwisgo sbectol haul.
Saltwater fish generally live for less than a year.	Yn gyffredinol, mae pysgod dŵr halen yn byw am lai na blwyddyn.
They jump out to him on the bus.	Maen nhw'n neidio allan ato ar y bws.
The monkey managed to defeat the cat.	Llwyddodd y mwnci i drechu'r gath.
Have you considered a career in sales?	Ydych chi wedi ystyried gyrfa mewn gwerthu?
Society should actively stop this kind of behavior.	Dylai cymdeithas atal y math hwn o ymddygiad yn weithredol.
The ship sank, taking most of her passengers with him.	Suddodd y llong, gan fynd â'r rhan fwyaf o'i theithwyr gydag ef.
The boy became even sicker.	Aeth y bachgen yn fwy salw fyth.
Scientists are planning a return trip next year.	Mae gwyddonwyr yn cynllunio taith yn ôl y flwyddyn nesaf.
That weekend, the sawmills continued to operate.	Y penwythnos hwnnw, parhaodd y melinau llifio i weithredu.
It was quite elaborate.	Yr oedd yn lled gywrain.
A quarter of an hour later, everything had changed.	Chwarter awr yn ddiweddarach, roedd popeth wedi newid.
Parents are warned not to read to children.	Rhybuddir rhieni rhag darllen i blant.
These are useful books.	Mae'r rhain yn lyfrau defnyddiol.
The monks were chanting and blowing their horns.	Roedd y mynachod yn llafarganu ac yn chwythu eu cyrn.
The plague was crushed by civilization.	Malurwyd gwareiddiad gan y pla.
These caravans once traveled a long way.	Roedd y carafanau hyn yn teithio o bell ar un adeg.
They walk to the mountains.	Cerddant i'r mynyddoedd.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Siaradodd yn ostyngedig, fel pe bai â chywilydd o'i fethiant.
After years of fighting, the conflict was finally resolved.	Ar ôl blynyddoedd o ymladd, cafodd y gwrthdaro ei ddatrys o'r diwedd.
Future travelers will be saved from this inconvenience.	Bydd teithwyr y dyfodol yn cael eu harbed rhag yr anghyfleustra hwn.
Failure to comply seriously affects the performance of the company.	Mae methu â chydymffurfio yn effeithio'n ddifrifol ar berfformiad y cwmni.
Police arrested forty people.	Arestiodd yr heddlu ddeugain o bobl.
There is plenty of evidence that global warming is real.	Mae digon o dystiolaeth bod cynhesu byd-eang yn real.
He took a deep breath, then plunged into the water.	Cymerodd anadl ddwfn, yna plymiodd i'r dŵr.
He hoped to persuade his enemies to release hostages.	Roedd yn gobeithio perswadio ei elynion i ryddhau gwystlon.
This procedure proved ineffective.	Profodd y weithdrefn hon yn aneffeithiol.
Buoyed by fresh air, the two started running again.	Wedi'u bywiogi gan awyr iach, dechreuodd y ddau redeg eto.
She stares at his dog.	Mae hi'n syllu ar ei gi.
They were growing small-scale tobacco.	Roeddent yn tyfu tybaco ar raddfa fach.
The livestock in this area produce large quantities of milk.	Mae'r da byw yn yr ardal hon yn cynhyrchu llawer iawn o laeth.
A leak came into our car.	Daeth gollyngiad i'n car.
A small and beautiful town.	Tref fechan a hardd.
Their actions would inspire others.	Byddai eu gweithredoedd yn ysbrydoli eraill.
Catch your horses.	Daliwch eich ceffylau.
She chokes yawning.	Mae hi'n tagu dylyfu gên.
They sat staring at an empty table.	Eisteddent yn syllu ar fwrdd gwag.
She behaved with perfect propriety.	Ymddygodd hi gyda phriodoldeb perffaith.
The machine will crush the coffee beans.	Bydd y peiriant yn malu'r ffa coffi.
That may not be the best way to do it.	Efallai nad dyna'r ffordd orau i'w wneud.
Put this in quotation marks.	Rhowch hwn mewn dyfynodau.
These materials are relatively expensive.	Mae'r deunyddiau hyn yn gymharol ddrud.
Pursuing a dog would be the best solution.	Mynd ar drywydd ci fyddai'r ateb gorau.
The local zoo is growing scary.	Mae'r sw lleol yn tyfu'n frawychus.
The factory was quiet.	Roedd y ffatri yn dawel.
The study has found noticeable progress.	Mae'r astudiaeth wedi canfod cynnydd amlwg.
The fair was full of excitement.	Roedd y ffair yn llawn cyffro.
The teams are equal.	Mae'r timau yn gyfartal.
A scattered shower developed.	Datblygodd cawod wasgaredig.
This is as a result of their commitment to political reform.	Mae hyn o ganlyniad i'w hymroddiad i ddiwygio gwleidyddol.
Hold my jacket tightly.	Daliwch fy siaced yn dynn.
The crowd followed him to the bank.	Dilynodd y dorf ef i'r banc.
There was a gradual process of adjustment.	Roedd proses raddol o addasu.
After much deliberation, the proposed plan was agreed.	Ar ôl llawer o drafod, cytunwyd ar y cynllun arfaethedig.
The paintings are beautiful.	Mae'r paentiadau'n brydferth.
The order was carefully reviewed.	Adolygwyd y gorchymyn yn ofalus.
You will gain wisdom and understanding.	Byddwch yn ennill doethineb a deall.
After the lecture, the students were excited about the topic.	Ar ôl y ddarlith, roedd y myfyrwyr yn gyffrous am y pwnc.
Mirror components are glass and silver.	Gwydr ac arian yw cydrannau drych.
The signatory is bound by a binding contract.	Mae contract rhwymol yn rhwymo'r llofnodai.
A man stole my wallet at lunch.	Fe wnaeth dyn ddwyn fy waled yn ystod cinio.
The survivors have been traumatized for months.	Bu trawma ar y goroeswyr am fisoedd.
Sleeping tablets find me in an unusual way.	Mae tabledi cysgu yn fy llonyddu mewn ffordd anarferol.
The gyropod has small metallic legs, which allow it to travel	Mae gan y gyropod goesau metelaidd bach, sy'n caniatáu iddo deithio
Immigration officers are tackling illegal immigrants.	Mae swyddogion mewnfudo yn mynd i'r afael â mewnfudwyr anghyfreithlon.
What's so good about winning a lottery?	Beth sydd mor dda am ennill loteri?
The transparent and clean air helps some people with asthma.	Mae'r aer tryloyw a glân yn helpu rhai pobl ag asthma.
My mother was a village witch.	Gwrach y pentref oedd fy mam.
The gentle woman looked down at the man's rough son.	Edrychodd y ferch addfwyn yn ymostyngol ar fab garw y dyn.
As a test, we poured sugar into the equation.	Fel prawf, fe wnaethon ni arllwys siwgr i'r hafaliad.
Most famous classical musicians performed here.	Perfformiodd cerddorion clasurol mwyaf enwog yma.
Walking is easy.	Mae cerdded yn hawdd.
The lawyer spoke passionately about upcoming events.	Siaradodd y cyfreithiwr yn angerddol am y digwyddiadau oedd ar y gweill.
Little wonder her mood turned grim.	Syndod bach ei hwyliau troi grim.
They were collecting enough fish to sell at the market.	Roedden nhw'n casglu digon o bysgod i'w gwerthu yn y farchnad.
He cursed aloud, but soon changed the subject.	Melltithiodd yn uchel, ond yn fuan newidiodd y pwnc.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Mae llawer o bobl yn credu bod celf hynafol wedi gwella ein bywydau.
The people were very serious.	Roedd y bobl yn ddifrifol iawn.
The leopard lies in wait.	Mae'r llewpard yn gorwedd yn aros.
The homeowners association is very strict.	Mae cymdeithas perchnogion y cartref yn llym iawn.
The miners did not object to climbing down.	Nid oedd y glowyr yn gwrthwynebu dringo i lawr.
Their boss really disappointed them!	Roedd eu bos wir wedi eu siomi!
Cover the windows with blankets.	Gorchuddiwch y ffenestri gyda blancedi.
This city is known for its warm, foggy feel.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei theimladau cynnes, niwlog.
His research has led to an increase in crop yields.	Mae ei ymchwil wedi arwain at gynnydd mewn cnwd o gnydau.
Don't announce the arrival of the police.	Peidiwch â chyhoeddi bod yr heddlu wedi cyrraedd.
She needs some iron tablets for her anemia.	Mae angen rhai tabledi haearn arni ar gyfer ei anemia.
While picking up the boxes, the woman reached in.	Wrth godi'r blychau, cyrhaeddodd y wraig i mewn.
Leopold was finally afraid of his wife.	Yr oedd Leopold o'r diwedd yn ofni ei wraig.
The cause of the tear is still under debate.	Mae achos y rhwyg yn dal i gael ei ddadlau.
She was happy.	Roedd hi'n hapus.
A man with a serious mental illness attacked a nun.	Ymosododd dyn â salwch meddwl difrifol ar leian.
The baseball game was watched by a crowd of people.	Gwyliodd tyrfa o bobl y gêm pêl fas.
There is little demand for coal in this region.	Nid oes llawer o alw am lo yn y rhanbarth hwn.
He stole several bags of gold.	Dygodd sawl bag o aur.
He sat down, exhausted.	Eisteddodd i lawr, wedi blino'n lân.
The air became noticeably colder.	Daeth yr aer yn amlwg yn oerach.
People had traveled by foot or by horse.	Roedd pobl wedi teithio ar droed neu ar geffyl.
There is parking available at the front of the shop.	Mae lle parcio ar gael o flaen y siop.
All employers will have to accept strict regulations.	Bydd yn rhaid i bob cyflogwr dderbyn rheoliadau llym.
The lion slept in the trees.	Nosodd y llew yn y coed.
Transport workers were involved in a strike.	Roedd gweithwyr trafnidiaeth yn rhan o streic.
We need someone with creativity.	Rydyn ni angen rhywun sydd â chreadigedd.
Instead, it was warm, humid and rainy.	Yn hytrach, roedd yn gynnes, yn llaith ac yn glawog.
The number of street children is increasing.	Mae nifer plant y stryd yn cynyddu.
We must take care to recycle our waste.	Rhaid inni fod yn ofalus i ailgylchu ein gwastraff.
Pay close attention to all instructions.	Rhowch sylw gofalus i'r holl gyfarwyddiadau.
He is warmly welcomed by all the villagers.	Mae'r pentrefwyr i gyd yn rhoi croeso cynnes iddo.
It was important, but she hardly knew it.	Roedd yn bwysig, ond prin oedd hi'n ei adnabod.
Lining the streets are crumbling buildings.	Mae leinio'r strydoedd yn adeiladau sy'n dadfeilio.
The eyes perform an important function.	Mae'r llygaid yn cyflawni swyddogaeth bwysig.
The sun broke out of the heavy clouds.	Torrodd yr haul allan o'r cymylau trymion.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Seiberdroseddu yw'r diwydiant sy'n tyfu gyflymaf yn y byd.
Happiness is often underestimated.	Mae pobl yn aml yn tanbrisio hapusrwydd.
But the coffins of the sugars were empty.	Ond roedd coffrau'r syltan yn wag.
The circus arrived a month after he left.	Cyrhaeddodd y syrcas fis ar ôl iddo adael.
It was a lovely day.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd.
You can program the dishwasher.	Gallwch raglennu'r peiriant golchi llestri.
The election results shocked everyone.	Roedd canlyniadau'r etholiad wedi synnu pawb.
The spear has long been a symbol of power.	Mae'r waywffon wedi bod yn symbol o bŵer ers tro.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Daeth y lindysyn yn löyn byw hardd.
In ancient cultures, temples were usually chosen by practical considerations.	Mewn diwylliannau hynafol, dewiswyd temlau fel arfer gan ystyriaethau ymarferol.
The water drained away in minutes.	Draeniodd y dŵr i ffwrdd mewn munudau.
Both techniques require many hours of work.	Mae angen llawer o oriau o waith ar y ddwy dechneg.
Judging by the landscape, this village lies in the mountains.	A barnu wrth y dirwedd, mae'r pentref hwn yn gorwedd yn y mynyddoedd.
There was a peaceful atmosphere in the temple.	Roedd naws heddychlon yn bodoli yn y deml.
The inclusion of dairy foods in their diet was limited.	Roedd cynnwys bwydydd llaeth yn eu diet yn gyfyngedig.
Technology is revolutionizing how we use computers.	Mae technoleg yn chwyldroi sut rydym yn defnyddio cyfrifiaduron.
I have decided to volunteer at the homeless shelter.	Rwyf wedi penderfynu gwirfoddoli yn y lloches i'r digartref.
Who on earth has been eating all my food?	Pwy ar y ddaear sydd wedi bod yn bwyta fy holl fwyd?
Do not eat the garlic.	Peidiwch â bwyta'r garlleg.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	Mae rhyw ideoleg chwerthinllyd wedi gwreiddio yn ein cymdeithas.
The lawyer plans to sue the government.	Mae'r cyfreithiwr yn bwriadu erlyn y llywodraeth.
The government has decided to lease the mines.	Mae'r llywodraeth wedi penderfynu lesio'r pyllau glo.
The wise old man knew his own mind.	Yr oedd yr hen wr doeth yn gwybod ei feddwl ei hun.
We will consider such topics later.	Byddwn yn ystyried pynciau o'r fath yn ddiweddarach.
The sign warns of danger.	Mae'r arwydd yn rhybuddio am berygl.
Just then, they heard a noise.	Yn union wedyn, clywsant sŵn.
No doubt there are other solutions to the problem.	Diau fod yna atebion eraill i'r broblem.
He fluttered his pencil over the paper.	Hedfanodd ei bensil dros y papur.
The accident was so serious it left a huge crater.	Roedd y ddamwain mor ddifrifol, fe adawodd crater enfawr.
When they were playing tennis, they wore white uniforms.	Pan oedden nhw'n chwarae tennis, roedden nhw'n gwisgo gwisgoedd gwyn.
The cow was grazing in the fields.	Roedd y fuwch yn pori yn y caeau.
The flora and fauna in this reserve are unusual.	Mae'r fflora a'r ffawna yn y warchodfa hon yn anarferol.
The herbs produce steam.	Mae'r perlysiau'n cynhyrchu stêm.
The correlation is high, unlikely to be a coincidence.	Mae'r gydberthynas yn uchel, yn annhebygol o fod yn gyd-ddigwyddiad.
Governments have invested a great deal in road infrastructure.	Mae llywodraethau wedi buddsoddi llawer iawn mewn seilwaith ffyrdd.
I saw a lot of cars being pulled away.	Gwelais lawer o geir yn cael eu tynnu i ffwrdd.
Drink a glass of fine wine.	Yfwch wydraid o win mân.
The merchant sold his produce from the town square.	Gwerthodd y masnachwr ei gynnyrch o sgwâr y dref.
The walls protected against the cold.	Roedd y waliau'n amddiffyn rhag yr oerfel.
The dress was cut across the wrist.	Torrwyd y ffrog ar draws yr arddwrn.
A film adaptation of a novel.	Addasiad ffilm o nofel.
Slowly, she got up.	Yn araf, cododd ar ei thraed.
The community should rally to support families.	Dylai'r gymuned rali i gefnogi teuluoedd.
The capital was designed in a traditional fashion.	Cynlluniwyd y brifddinas mewn ffasiwn draddodiadol.
This was a difficult match for the referee	Roedd hon yn gêm anodd i'r dyfarnwr
The building will be used for housing.	Bydd yr adeilad yn cael ei ddefnyddio ar gyfer tai.
First, cut the squid into small pieces.	Yn gyntaf, torrwch y sgwid yn ddarnau bach.
The sentiment of this poem is pessimistic in many respects.	Mae teimlad y gerdd hon yn besimistaidd ar lawer ystyr.
By the time you finish this, it will be night.	Erbyn i chi orffen hwn, bydd hi'n nos.
It has an offensive odor.	Mae ganddo arogl sarhaus.
Drivers must wear seat belts.	Rhaid i yrwyr wisgo gwregysau diogelwch.
A man six feet tall can read and write easily.	Gall dyn chwe throedfedd o daldra ddarllen ac ysgrifennu yn hawdd.
Each clause begins with a main verb.	Mae pob cymal yn dechrau gyda phrif ferf.
The committee decided against the plan.	Penderfynodd y pwyllgor yn erbyn y cynllun.
I repeatedly stabbed the tomato with my fork.	Yr wyf yn trywanu y tomato dro ar ôl tro gyda fy fforc.
This should be sufficient evidence.	Dylai hyn fod yn dystiolaeth ddigonol.
The data were collected over two days.	Casglwyd y data dros ddau ddiwrnod.
The baby made loud noises as he slept.	Gwnaeth y babi synau uchel wrth iddo gysgu.
The sign was illegible.	Roedd yr arwydd yn annarllenadwy.
The diet offers fast results.	Mae'r diet yn cynnig canlyniadau cyflym.
A river flows through the valley.	Mae afon yn llifo trwy'r dyffryn.
We want real crowds.	Rydyn ni eisiau torfeydd go iawn.
The newspaper article condemns the politician's statement.	Mae'r erthygl papur newydd yn condemnio datganiad y gwleidydd.
This material is very fragile.	Mae'r deunydd hwn yn fregus iawn.
That's a lot of hard work.	Dyna lawer o waith caled.
The scientist conducted an experiment.	Cynhaliodd y gwyddonydd arbrawf.
There was little food in the cupboard.	Ychydig o fwyd oedd yn y cwpwrdd.
These structures are important to the city's infrastructure.	Mae'r strwythurau hyn yn bwysig i seilwaith y ddinas.
A red light indicates danger ahead.	Mae golau coch yn dynodi perygl o'ch blaen.
Playing in a band keeps her fit.	Mae chwarae mewn band yn ei chadw'n heini.
Merry clouds roamed across the clear blue sky.	Roedd cymylau llawen yn crwydro ar draws yr awyr las glir.
Its colors range from yellow to red.	Mae ei liwiau'n amrywio o felyn i goch.
The Professor looked around the students.	Edrychodd yr Athro o gwmpas y myfyrwyr.
The bridge is a locked land site.	Mae'r bont yn safle tir cloedig.
The tall trees sheltered us from the wind.	Roedd y coed uchel yn ein cysgodi rhag y gwynt.
A little later, the old woman returned	Ychydig yn ddiweddarach, dychwelodd yr hen wraig
A strong sea breeze blowing into the valley.	Awel gref y môr sy'n chwythu i'r dyffryn.
They would turn up the volume.	Byddent yn troi i fyny y gyfrol.
John's eyes blurred with tears.	Roedd llygaid John yn aneglur â dagrau.
A neutral medium was needed.	Roedd angen cyfrwng niwtral.
Every village has a special culture.	Mae gan bob pentref ddiwylliant arbennig.
A sailor was rescued after boarding the ship.	Cafodd morwr ei achub ar ôl mynd dros y llong.
Cats and dogs can often live together peacefully.	Yn aml gall cathod a chwn fyw gyda'i gilydd yn heddychlon.
John values ​​classical music.	Mae John yn gwerthfawrogi cerddoriaeth glasurol.
Police forces around the world are being accused of political bias.	Mae heddluoedd ledled y byd yn cael eu cyhuddo o ragfarn wleidyddol.
The legislators voted on the measures in committee.	Pleidleisiodd y deddfwyr y mesurau yn y pwyllgor.
Go whistle past the cemetery cemetery.	Ewch i chwibanu heibio i fynwent y fynwent.
For further reading, see the first chapter of the textbook.	Am ddarllen pellach, gweler pennod gyntaf y gwerslyfr.
Baked beans with ham.	Ffa pob gyda ham.
The price of technology remains high.	Mae pris technoleg yn parhau i fod yn uchel.
It has not been easy sailing.	Nid yw wedi bod yn hawdd hwylio.
James was tall, dark and handsome.	Roedd James yn dal, yn dywyll ac yn olygus.
You're probably having trouble sleeping tonight,	Mae'n debyg y byddwch chi'n cael trafferth cysgu heno,
A car wreck killed her.	Llongddrylliad car a'i lladdodd.
What is the proper pronunciation of this word?	Beth yw ynganiad priodol y gair hwn?
The mountains are dotted with small villages.	Mae'r mynyddoedd yn frith o bentrefi bach.
Imagine our surprise when we heard the news!	Dychmygwch ein syndod pan glywsom y newyddion!
This town has a thriving economy.	Mae gan y dref hon economi ffyniannus.
The happy couple danced eagerly.	Roedd y cwpl hapus yn dawnsio'n eiddgar.
He took long bubbles of coffee.	Cymerodd swigod hir o goffi.
She stares in horror at the snow leopard.	Mae hi'n syllu mewn arswyd ar y llewpard eira.
The elderly couple enjoyed their retirement.	Mwynhaodd y cwpl oedrannus eu hymddeoliad.
The clouds were high in the sky.	Roedd y cymylau yn uchel yn yr awyr.
This topic contains many interesting facts about terrestrial magnetism.	Mae'r testun hwn yn cynnwys llawer o ffeithiau diddorol am magnetedd daearol.
The atmosphere is not misty today.	Nid yw'r awyrgylch yn niwlog heddiw.
The young lady watched as she approached the foyer.	Wylodd y foneddiges ieuanc wrth ddynesu at y cyntedd.
Further, it is believed that diamond mines do not exist.	Ymhellach, credir nad yw mwyngloddiau diemwnt yn bodoli.
A dozen people sat around the table.	Eisteddai dwsin o bobl o amgylch y bwrdd.
An elderly lady asked for the gift.	Gofynnodd gwraig oedrannus am yr anrheg.
They lived for some decades on the outskirts of town.	Buont yn byw am rai degawdau ar gyrion y dref.
We need new money.	Mae angen arian newydd arnom.
He raised his hand to tremble, but then hesitated.	Cododd ei law i guro, ond yna petrusodd.
He will not mix with us black kids.	Ni fydd yn cymysgu gyda ni plant du.
We must prevent corruption.	Rhaid inni atal llygredd.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Mae'r hinsawdd yn oer, felly dewch â dillad cynnes.
Long, the earth began to shake.	Yn hir, dechreuodd y ddaear ysgwyd.
Use a sharp knife, not scissors.	Defnyddiwch gyllell finiog, nid siswrn.
Some research finds that people are less productive with smartphones.	Mae peth ymchwil yn canfod bod pobl yn llai cynhyrchiol gyda ffonau clyfar.
No pedestrians crossed the road.	Ni groesodd unrhyw gerddwyr y ffordd.
Luxury cars are popular among the wealthy.	Mae ceir moethus yn boblogaidd ymhlith y cyfoethog.
First, collect three cups of flour.	Yn gyntaf, casglwch dri chwpan o flawd.
Temperatures had risen to new heights.	Roedd y tymheredd wedi codi i uchelfannau newydd.
The villagers refused.	Gwrthododd y pentrefwyr.
Cultures manifest their tendencies through their language.	Mae diwylliannau yn amlygu eu tueddiadau trwy eu hiaith.
The project will involve skilled engineers.	Bydd y prosiect yn cynnwys peirianwyr medrus.
The cat is scratching on the wall.	Mae'r gath yn crafu ar y wal.
Your letter has an important message.	Mae gan eich llythyr neges bwysig.
The explosion made him lose his balance.	Gwnaeth y ffrwydrad iddo golli ei gydbwysedd.
The car turned to the corner too fast.	Trodd y car at y gornel yn rhy gyflym.
The government used the aircraft to transport medical supplies.	Defnyddiodd y llywodraeth yr awyren i gludo cyflenwadau meddygol.
Every planet needs to be colonized.	Mae eisiau gwladychu pob planed.
The nuclear physicist didn't get the joke, though.	Fodd bynnag, ni chafodd y ffisegydd niwclear y jôc.
The politician's election speech was lively and energetic.	Yr oedd araith etholiadol y gwleidydd yn fywiog ac egniol.
The trainer recommended using a sports car.	Roedd yr hyfforddwr yn argymell defnyddio car chwaraeon.
The bread machine makes wonderful bread.	Mae'r peiriant bara yn gwneud bara bendigedig.
The unintended consequences can be quite serious.	Gall y canlyniadau anfwriadol fod yn eithaf difrifol.
Nobody likes traffic jams.	Does neb yn hoffi tagfeydd traffig.
After a moment of silence, he agreed.	Ar ôl eiliad o dawelwch, cytunodd.
The overflow blocked the road for a while.	Roedd y gorlif yn rhwystro'r ffordd am gyfnod.
Measurable units include seconds, feet and inches.	Mae unedau mesuradwy yn cynnwys eiliadau, traed a modfeddi.
Make sure you let me know when you have results.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn rhoi gwybod i mi pan fydd gennych ganlyniadau.
The presidential palace was damaged, but not destroyed.	Cafodd y palas arlywyddol ei ddifrodi, ond ni chafodd ei ddinistrio.
The show is about to end.	Mae'r sioe ar fin dod i ben.
He smiled ruefully.	Gwenodd yn ruefully.
Art imitates life.	Mae celf yn dynwared bywyd.
These words mean something to linguists, writers, and speakers.	Mae'r geiriau hyn yn golygu rhywbeth i ieithyddion, llenorion, a siaradwyr.
The rich quickly buy these illegal weapons.	Mae'r cyfoethog yn prynu'r arfau anghyfreithlon hyn yn gyflym.
Prohibit all motor vehicles in the city.	Gwahardd pob cerbyd modur yn y ddinas.
She danced first, and sang second.	Hi ddawnsiodd yn gyntaf, a chanodd yn ail.
A skim of milk works best.	Mae sgim o laeth yn gweithio orau.
Some friendships are stronger than others.	Mae rhai cyfeillgarwch yn gryfach nag eraill.
He is said to be capable of great things.	Dywedir ei fod yn alluog i bethau mawrion.
The restaurant is famous for its hamburgers.	Mae'r bwyty yn enwog am ei hamburgers.
He was by her side in an instant.	Yr oedd wrth ei hochr mewn amrantiad.
Men of this kind should not be trusted.	Ni ddylid ymddiried mewn dynion o'r math hwn.
I have read the books he gave me.	Rwyf wedi darllen y llyfrau a roddodd i mi.
There is nothing like a good book.	Does dim byd tebyg i lyfr da.
Canadians sharing the world's longest border.	Canadiaid sy'n rhannu ffin hiraf y byd.
The young man slowly began to massage the young girl's back.	Dechreuodd y dyn ifanc dylino cefn y ferch ifanc yn araf.
The sharp sound of glass shattering ignited them.	Roedd swn miniog y gwydr yn chwalu yn eu tanio.
Even a break can charge the biosphere.	Gall hyd yn oed saib wefru'r biosffer.
Investigators found the murderer's fingerprints.	Darganfu'r ymchwilwyr olion bysedd y llofrudd.
The sugar is mixed with soda water.	Mae'r siwgr yn cael ei gymysgu â dŵr soda.
As time passed, life for the farmers improved.	Wrth i amser fynd heibio, gwellodd bywyd i'r ffermwyr.
Its nectar is sweet and nutritious.	Mae ei neithdar yn felys ac yn faethlon.
The strength of this drink is considerable.	Mae nerth y diod hwn yn sylweddol.
She met me at the station.	Cyfarfu hi â mi yn yr orsaf.
The statue is five meters high.	Mae'r cerflun yn bum metr o uchder.
The bride smiled sweetly at her guests.	Gwenodd y briodferch yn swynol ar ei gwesteion.
The senator has been in office for seven years.	Bu y seneddwr yn ei swydd am saith mlynedd.
I can't decide what type of floor to choose.	Ni allaf benderfynu pa fath o lawr i'w ddewis.
The high cost of raising a family.	Cost uchel magu teulu.
Tourism is very limited during the dry season.	Mae twristiaeth yn gyfyngedig iawn yn ystod y tymor sych.
All kinds of books, records and documents are available.	Mae pob math o lyfrau, cofnodion a dogfennau ar gael.
A boy was playing by the river.	Roedd bachgen yn chwarae ger yr afon.
It rained for three days.	Roedd hi'n bwrw glaw am dri diwrnod.
The poet looked confused, but said nothing.	Edrychai'r bardd yn ddryslyd, ond ni ddywedodd ddim.
They seemed happy.	Roeddent yn ymddangos yn hapus.
His explanation of the problem is simple.	Mae ei esboniad o'r broblem yn syml.
He jumped on his feet, laughing out loud.	Neidiodd ar ei draed, gan chwerthin yn uchel.
I repeat nausea ad.	Rwy'n ailadrodd cyfog ad.
He was a physician by profession.	Yr oedd yn feddyg wrth ei alwedigaeth.
Tofu, or bean curd, is made from soya milk.	Mae tofu, neu geuled ffa, wedi'i wneud o laeth soia.
The sight of the recorder had shocked the cow.	Roedd golwg y cofnodwr wedi dychryn y fuwch.
The winter sun had just begun to set.	Newydd ddechrau machlud yr oedd haul y gaeaf.
Short of oxygen, breathe itself ragged.	Yn brin o ocsigen, ei anadlu ei hun carpiog.
Some animals are social with family, neighbors and strangers.	Mae rhai anifeiliaid yn gymdeithasol gyda theulu, cymdogion a dieithriaid.
This is why this subreddit is bloody boring.	Dyma pam mae'r subreddit hwn yn waedlyd ddiflas.
A seminary student was injured in the attack.	Anafwyd myfyriwr seminar yn yr ymosodiad.
The human immune system protects the individual.	Mae'r system imiwnedd ddynol yn amddiffyn yr unigolyn.
He is studying to be a traveling salesman.	Mae'n astudio i fod yn werthwr teithiol.
Nevertheless, it is a good place to try.	Eto i gyd, mae'n lle da i roi cynnig arno.
Well, we'll just have to wait and see.	Wel, bydd yn rhaid i ni aros i weld.
At this time of year, the air is still cold.	Yr adeg hon o'r flwyddyn, mae'r aer yn dal yn oer.
Once the area was settled, a town was created.	Unwaith y setlwyd yr ardal, crëwyd tref.
This girl is cooking the best banana bread.	Mae'r ferch hon yn coginio'r bara banana gorau.
This soup is delicious.	Mae'r cawl hwn yn flasus.
The fighter was close to defeat.	Roedd yr ymladdwr yn agos at drechu.
Consistent rain reduced visibility.	Roedd glaw cyson yn lleihau'r gwelededd.
The dancers moved gracefully.	Symudodd y dawnswyr yn osgeiddig.
Past studies	Astudiaethau o'r gorffennol
The old man looked at the spot.	Edrychodd yr hen ddyn ar y fan a'r lle.
The bird roams uncertainly on a branch.	Mae'r aderyn yn clwydo'n ansicr ar gangen.
New cars are very expensive to buy.	Mae ceir newydd yn ddrud iawn i'w prynu.
Rapid decline in population today	Gostyngiad cyflym yn y boblogaeth heddiw
Rich nations must help poor countries.	Rhaid i genhedloedd cyfoethog helpu gwledydd tlawd.
People travel by train to nearby cities.	Mae pobl yn teithio ar drên i ddinasoedd cyfagos.
Children often seek out opportunities for adventure.	Mae plant yn aml yn chwilio am gyfleoedd ar gyfer antur.
Factories began to grow and employ thousands.	Dechreuodd ffatrïoedd dyfu a chyflogi miloedd.
The scientist found that peas contain protein.	Canfu'r gwyddonydd fod pys yn cynnwys protein.
Their serious injuries are of great concern.	Mae eu hanafiadau difrifol yn achosi pryder mawr.
The delegates wrote their own dreams.	Ysgrifennodd y cynrychiolwyr eu breuddwydion eu hunain.
A bus station was included as part of the scheme.	Cafodd gorsaf fysiau ei chynnwys fel rhan o'r cynllun.
His favorite pastime is radio theater.	Ei hoff ddifyrrwch yw theatr radio.
Passengers witnessed the murder.	Roedd pobl oedd yn mynd heibio yn dyst i'r llofruddiaeth.
Students at our school could study what they want.	Gallai myfyrwyr yn ein hysgol ni astudio beth maen nhw ei eisiau.
Their movement is hindered by air resistance.	Mae eu symudiad yn cael ei rwystro gan ymwrthedd aer.
A bridge collapsed, killing at least one.	Cwympodd pont, gan ladd o leiaf un.
There was sudden applause from the audience.	Cafwyd cymeradwyaeth sydyn gan y gynulleidfa.
Cats make a variety of sounds, including purring and meowing.	Mae cathod yn gwneud amrywiaeth o synau, gan gynnwys purring a meowing.
To survive the cold, she used to go hunting alone.	Er mwyn goroesi'r oerfel, roedd hi'n arfer mynd i hela ar ei phen ei hun.
The priest healed the woman's broken leg.	Iachaodd yr offeiriad goes toredig y ferch.
The question is whether we can trust him.	Y cwestiwn yw a allwn ymddiried ynddo.
They keep the ashes in a tin can.	Maen nhw'n cadw'r lludw mewn can tun.
The apple is tart and crispy.	Mae'r afal yn darten ac yn grimp.
This building has a distinctive design.	Mae gan yr adeilad hwn ddyluniad nodedig.
So do your best to stay out of trouble.	Felly, gwnewch eich gorau i aros allan o drwbl.
Rain for ten days.	Bwrrw glaw am ddeg diwrnod.
Don't just homiculate stories about this colonel.	Peidiwch â homog straeon am y cyrnol yma yn unig.
Enrich the soup with saffron.	Cyfoethogwch y cawl gyda saffrwm.
Analyze the data collected and conduct a survey.	Dadansoddwch y data a gasglwyd a gwnewch arolwg.
The novelist was known for his profound vision.	Roedd y nofelydd yn adnabyddus am ei weledigaeth ddwys.
The smell was overwhelming.	Roedd y drewdod yn llethol.
His stomach was continuously hurting.	Roedd ei stumog yn brifo'n barhaus.
The young man was wearing a deep red tie.	Roedd y dyn ifanc yn gwisgo tei coch dwfn.
The later years were unkind to him.	Yr oedd y blynyddoedd diweddaf yn angharedig iddo.
The potential for conflict is greater.	Mae'r potensial ar gyfer gwrthdaro yn fwy.
The computer had been repaired.	Roedd y cyfrifiadur wedi'i atgyweirio.
Where did all the old civilizations disappear?	I ble y diflannodd yr holl hen wareiddiadau?
He coughed and spluttered.	Pesychodd a spluttered.
He wasn't a fool.	Nid oedd yn ffwl.
The temperature is comfortable.	Mae'r tymheredd yn gyfforddus.
Put this pencil down.	Rhowch y pensil hwn i lawr.
He set his alarm at eight o'clock.	Gosododd ei larwm am wyth o'r gloch.
The candles flashed as the wind blew outside.	Fflachiodd y canhwyllau wrth i'r gwynt chwythu y tu allan.
They moved slowly, carefully.	Symudasant yn araf, yn ofalus.
I made this pasta for my family.	Fe wnes i'r pasta hwn ar gyfer fy nheulu.
It seemed perfectly natural that he should take the lead.	Roedd yn ymddangos yn gwbl naturiol y dylai gymryd yr awenau.
Initially, they supported the decision.	I ddechrau, roeddent yn cefnogi'r penderfyniad.
Prepare the puree.	Paratowch y piwrî.
A continent of ice and snow.	Cyfandir o rew ac eira.
A spot of bother.	Smotyn o drafferthu.
I carefully balance the cup on a saucer.	Rwy'n cydbwyso'r cwpan yn ofalus ar soser.
The sun continued to look faint.	Parhaodd yr haul i edrych yn wan.
Close your mouth!	Caewch eich ceg!
The researcher found they were right.	Canfu'r ymchwilydd eu bod yn iawn.
The night sky was glittering with myriads of stars.	Roedd awyr y nos yn wenfflam gyda myrdd o sêr.
He lost his glasses.	Collodd ei sbectol.
He still has a career as a professional footballer.	Mae ganddo yrfa fel chwaraewr pêl-droed proffesiynol o hyd.
A bottle of cream remains unopened in the fridge.	Mae potel o hufen yn aros heb ei hagor yn yr oergell.
See the weather report before you head out.	Gweler yr adroddiad tywydd cyn i chi fynd allan.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Mae'r broses hon yn nodwedd hanfodol o ffotosynthesis.
Not until the end of next week.	Nid tan ddiwedd yr wythnos nesaf.
He set his cup down cold.	Gosododd ei chwpan i lawr yn oer.
This guy is wearing a cloak.	Mae'r dyn hwn yn gwisgo clogyn.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Dylai pawb fynd am archwiliad meddygol unwaith y flwyddyn.
I'll try to be more organized next week.	Byddaf yn ceisio bod yn fwy trefnus wythnos nesaf.
With this knowledge, we can plan a better future.	Gyda'r wybodaeth hon, gallwn gynllunio dyfodol gwell.
An individual runner kept a steady pace.	Cadwodd rhedwr unigol gyflymder cyson.
And wash your plate when you've finished your rice.	A golchwch eich plât pan fyddwch wedi gorffen eich reis.
He spoke a few words of caution.	Llefarodd ychydig eiriau o rybudd.
This exhibition is celebrated all over the world.	Mae'r arddangosfa hon yn cael ei dathlu ledled y byd.
The pasta was more creamy than expected.	Roedd y pasta yn fwy hufennog na'r disgwyl.
I bought a new tennis racket.	Prynais raced tennis newydd.
Looking around the room, he remembered that they lived there.	Wrth edrych o gwmpas yr ystafell, cofiodd eu bod yn byw yno.
There was a lot of discussion afterwards.	Cafwyd llawer o drafod wedyn.
Make sure you cover this with a wet cloth.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn gorchuddio hwn â lliain gwlyb.
Did you enjoy your lunch tonight?	Wnest ti fwynhau dy ginio heno?
She told him that she had seen a tree nymph.	Dywedodd wrtho ei bod wedi gweld nymff coed.
The flames of anger burned in the young man's heart.	Llosgodd fflamau dicter yng nghalon y dyn ifanc.
A semi-dark green shade came out.	Daeth cysgod gwyrdd lled-dywyll allan.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Mae brogaod ymhlith y creaduriaid niferus sy'n dibynnu ar nentydd.
A measles outbreak swept through the town last year.	Ysgubodd achos o'r frech goch drwy'r dref y llynedd.
I must have pulled it out last night	Mae'n rhaid fy mod wedi ei dynnu allan neithiwr
Before going home, make sure you clean the front window.	Cyn mynd adref, gofalwch eich bod yn glanhau'r ffenestr flaen.
Water, water and more water!	Dŵr, dŵr a mwy o ddŵr!
My hair was on fire.	Roedd fy ngwallt ar dân.
One website claims to have video.	Mae un wefan yn honni bod ganddi fideo.
Plans for a third runway are being drawn up.	Mae cynlluniau ar gyfer trydedd rhedfa yn cael eu llunio.
He hid his reading glasses.	Cuddiodd ei sbectol ddarllen.
Flowers wither in this heat.	Mae blodau'n gwywo yn y gwres yma.
Safety regulations are usually ignored by employees.	Mae rheoliadau diogelwch fel arfer yn cael eu hanwybyddu gan weithwyr.
The kids are thrilled with their upcoming school trip.	Mae'r plant wrth eu bodd gyda'u taith ysgol sydd i ddod.
The job required a lot of paperwork.	Roedd angen llawer o waith papur ar gyfer y swydd.
The deer were not panting.	Nid oedd y carw yn pantio.
The rooms are perfect.	Mae'r ystafelloedd yn berffaith.
The queen's palace was famous for its beauty.	Roedd palas y frenhines yn enwog am ei harddwch.
Here are the current job openings.	Dyma'r agoriadau swyddi presennol.
He broke the strap.	Torrodd y strap.
He replied with a serious expression on his face.	Atebodd gyda mynegiant difrifol ar ei wyneb.
My husband is studying history.	Mae fy ngŵr yn astudio hanes.
So the old lady counted three coins.	Felly, cyfrifodd yr hen wraig dri darn arian.
Temperatures will rise further this century.	Bydd y tymheredd yn codi ymhellach y ganrif hon.
Children ran to greet them.	Roedd plant yn rhedeg i'w cyfarch.
As he stared at the stars, he groaned to herself.	Wrth syllu ar y sêr, grwgnachodd iddi hi ei hun.
The wind was warm, and the summer sun was fierce.	Roedd y gwynt yn gynnes, a haul yr haf yn ffyrnig.
Later that day, leaders embraced.	Yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw, cofleidiodd yr arweinwyr.
Several hours passed without any sign of life.	Aeth sawl awr heibio heb unrhyw arwydd o fywyd.
He believes in working hard.	Mae'n credu mewn gweithio'n galed.
This word has many different meanings.	Mae gan y gair hwn lawer o wahanol ystyron.
The daylight faded slowly into darkness.	Pylodd golau dydd yn araf i dywyllwch.
The capital is a good place to look.	Mae'r brifddinas yn lle da i edrych.
He felt a little heartbroken by the news.	Teimlai ychydig yn galonog gan y newyddion.
Jane does not like swimming.	Nid yw Jane yn hoffi nofio.
A hearty folk diet.	Deiet gwerin calonnog.
When the program started, it was easy.	Pan ddechreuodd y rhaglen, roedd yn hawdd.
The boy looked tired.	Roedd y bachgen yn edrych yn flinedig.
Get yourself together, and get started.	Tynnwch eich hun ynghyd, a chychwynnwch.
Few tourists visit this village.	Ychydig o dwristiaid sy'n ymweld â'r pentref hwn.
A huge crowd gathered to catch a glimpse of her.	Daeth tyrfa enfawr ynghyd i gael cipolwg arni.
Large tracts of desert surround the city.	Mae darnau mawr o anialwch yn amgylchynu'r ddinas.
Water and earth are the foundation of all life.	Sylfaen pob bywyd yw dwfr a daear.
The seeds gave off a strong aroma.	Rhoddodd yr hadau arogl cryf.
It was an ancient rifle.	Roedd yn reiffl hynafol.
He flew from building to building, cleaning them.	Hedfanodd o adeilad i adeilad, gan eu glanhau.
He was too busy to listen to a long lecture.	Yr oedd yn rhy brysur i wrando darlith hir.
New warnings for drivers and cyclists.	Rhybuddion newydd i yrwyr a beicwyr.
As the best politician ever, he won every election.	Fel y gwleidydd gorau erioed, enillodd bob etholiad.
He informed the authorities.	Hysbysodd yr awdurdodau.
The history teacher beat the podium.	Roedd yr athrawes hanes yn curo'r podiwm.
A number of nature reserves have been established here.	Mae nifer o warchodfeydd natur wedi eu sefydlu yma.
Some shrubs grew on the edges of the pond.	Tyfodd rhai llwyni ar ymylon y pwll.
The level of crime is alarming.	Mae lefel trosedd yn frawychus.
This population was previously thought to be extinct.	Tybid yn flaenorol fod y boblogaeth hon wedi darfod.
The birds' songs are a way of finding food.	Mae caneuon yr adar yn fodd i ganfod bwyd.
She trembles with rage.	Mae hi'n crynu gyda chynddaredd.
His youngest brother is a merchant ship captain.	Mae ei frawd ieuengaf yn gapten llong fasnach.
Old books were also kept by individuals.	Roedd hen lyfrau hefyd yn cael eu cadw gan unigolion.
They were able to soar above the clouds.	Roeddent yn gallu esgyn uwchben y cymylau.
There were no clouds in the sky.	Nid oedd cymylau yn yr awyr.
Three years of hard work finally paid off.	Talodd tair blynedd o waith caled ar ei ganfed o'r diwedd.
Police said there were several witnesses.	Dywedodd yr heddlu fod yna nifer o dystion.
The measurements for this tree need to be very precise.	Mae angen i'r mesuriadau ar gyfer y goeden hon fod yn fanwl iawn.
A bird's mother is a faithful mother.	Mae mam aderyn yn fam ffyddlon.
The bells must stop!	Rhaid stopio canu'r clychau!
Many elders face financial uncertainty.	Mae llawer o henoed yn wynebu ansicrwydd ariannol.
The moment she finished speaking, the door opened.	Yr eiliad y gorffennodd hi siarad, agorodd y drws.
He studied at the local university for some time.	Astudiodd yn y brifysgol leol am beth amser.
At the end of the book, there are exercises.	Ar ddiwedd y llyfr, mae ymarferion.
This area is known for its architecture.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Y ddau gynhwysyn cyntaf bron bob amser yw siwgr neu halen.
There wasn't much dialogue.	Nid oedd llawer o ddeialog.
She was arrested last night.	Cafodd ei harestio neithiwr.
She loves him, but she is also attracted to his brother.	Mae hi'n ei garu, ond mae hi hefyd wedi'i denu at ei frawd.
He drove the enemy to the capital	Gyrrodd y gelyn i'r brifddinas
After an hour, he finds them asleep.	Ar ôl awr, mae'n dod o hyd iddynt yn cysgu.
The restraining author received little attention during his lifetime.	Ychydig o sylw a gafodd yr awdwr attaliol yn ystod ei oes.
A pile of weapons has been found here	Mae pentwr o arfau wedi'i ddarganfod yma
Some researchers say that civil unrest is inevitable.	Mae rhai ymchwilwyr yn dweud bod aflonyddwch sifil yn anochel.
Parents were given protection.	Rhoddwyd gwarchodaeth i'r rhieni.
The thieves took nothing of value.	Ni chymerodd y lladron ddim o werth.
The director agreed.	Cytunodd y cyfarwyddwr.
The smoke rose lazily into the air.	Cododd y mwg yn ddioglyd i'r awyr.
Oxygen is needed for life.	Mae angen ocsigen ar gyfer bywyd.
No one knows for sure where this river originates.	Nid oes neb yn gwybod yn sicr o ble mae'r afon hon yn tarddu.
Insects have a similar structure to spiders.	Mae gan bryfed strwythur tebyg i bryfed cop.
Carbohydrates provide energy for the body.	Mae carbohydradau yn darparu egni i'r corff.
The object you want is there.	Mae'r gwrthrych rydych chi ei eisiau yno.
I'll clear them off.	Byddaf yn eu clirio i ffwrdd.
Details were unclear.	Roedd y manylion yn aneglur.
She knocks on the door.	Mae hi'n curo ar y drws.
The engineer screamed downstairs.	Sgrechodd y peiriannydd i lawr y grisiau.
He contracted to secure the delivery of his cargo.	Contractiodd i sicrhau danfoniad ei gargo.
Yesterday's government report made a host of recommendations.	Gwnaeth adroddiad gan y llywodraeth ddoe lu o argymhellion.
The moon rose above the mounds of rubble.	Cododd y lleuad uwchben y twmpathau o rwbel.
No one knew her.	Nid oedd neb yn ei hadnabod.
Seal the deal.	Seliwch y fargen.
In addition, some employees were not paid regularly.	Ar ben hynny, nid oedd rhai gweithwyr yn cael eu talu'n rheolaidd.
The stars were shining brightly.	Roedd y sêr yn pefrio'n llachar.
The virtuous are rewarded.	Gwobrwyir y rhinweddol.
Initial estimates were unbelievably high.	Roedd yr amcangyfrifon cychwynnol yn anhygoel o uchel.
A decision had to be made.	Roedd yn rhaid gwneud penderfyniad.
This is the last piece.	Dyma'r darn olaf.
He went into the factory at five o'clock.	Aeth i mewn i'r ffatri am bump o'r gloch.
This region is home to many different ethnic groups.	Mae'r rhanbarth hwn yn gartref i sawl grŵp ethnig gwahanol.
In times of famine, people resort to cannibalism.	Ar adegau o newyn, mae pobl yn troi at ganibaliaeth.
There is a tariff at the gate.	Mae tariff wrth y giât.
I had coffee eleven months ago.	Ces i goffi un mis ar ddeg yn ôl.
He enjoys planting flowers.	Mae'n cael pleser wrth blannu blodau.
The benefits of this system are undeniable.	Mae manteision y system hon yn ddiymwad.
The tiger had a strange speckled coat.	Roedd gan y teigr gôt brith ryfedd.
Responsible citizens must act.	Rhaid i ddinasyddion cyfrifol weithredu.
This elderly man has lived through many wars.	Mae'r dyn hwn, sy'n oedrannus, wedi byw trwy lawer o ryfeloedd.
All this work has to be paid for.	Mae'n rhaid i rywun dalu am yr holl waith hwn.
A huge hand extended from the ocean.	Estynnodd llaw anferth o'r cefnfor.
Over the last century, the literacy rate has steadily risen.	Yn ystod y ganrif ddiwethaf, cododd y gyfradd llythrennedd yn gyson.
The instructor led us through the woods.	Arweiniodd yr hyfforddwr ni drwy'r coed.
He moved quickly to calm the tension.	Symudodd yn gyflym i dawelu'r tensiwn.
Women were not allowed to drive then.	Nid oedd merched yn cael gyrru bryd hynny.
Pumping water through a tunnel.	Pwmpio dŵr trwy dwnnel.
We are being overrun by the weeds.	Rydym yn cael ein gor-redeg gan y chwyn.
He hates his lawyer.	Mae'n casáu ei gyfreithiwr.
A movie version of a book was made today.	Gwnaethpwyd fersiwn ffilm o lyfr heddiw.
Polished brass shone brightly in the dim light.	Roedd pres caboledig yn disgleirio'n wan yn y golau gwan.
They will enjoy their careers.	Byddant yn mwynhau eu gyrfaoedd.
The cranes, while still, do not fly heavy.	Nid yw'r craeniau, er eu bod yn dal, yn hedfan trwm.
Turtles are most commonly seen on the coast.	Mae'n fwyaf cyffredin gweld crwbanod ar yr arfordir.
A song reached its lofty note.	Cyrhaeddodd cân ei nodyn uchel.
In long-term use, the drug should be carefully titrated.	Mewn defnydd hirdymor, dylid titradu'r cyffur yn ofalus.
All life is closely related.	Mae pob bywyd yn perthyn yn agos.
Both are respected community leaders.	Mae'r ddau yn arweinwyr cymunedol uchel eu parch.
It was raining as the train pulled in.	Roedd hi'n bwrw glaw wrth i'r trên dynnu i mewn.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Mae maestrefi Dresden yn ehangu'n gyflym.
The company has been expanding rapidly.	Mae'r cwmni wedi bod yn ehangu'n gyflym.
The case was widely publicized.	Rhoddwyd cyhoeddusrwydd eang i'r achos.
He had a tendency to dream.	Roedd ganddo duedd i freuddwydio.
Many countries around the world have nuclear power stations.	Mae gan lawer o wledydd ledled y byd orsafoedd ynni niwclear.
Then, you blow the liquid into your pot.	Yna, rydych chi'n chwythu'r hylif i'ch pot.
This is because people are happy.	Mae hyn oherwydd bod pobl yn hapus.
Now she is taking her revenge on me.	Nawr mae hi'n cymryd ei dial arnaf.
This is the story of two remarkable lives.	Dyma stori dau fywyd hynod.
He packed his bags, eager for adventure.	Paciodd ei fagiau, yn awyddus am antur.
He sponsored information campaigns against new types of tobacco.	Noddodd ymgyrchoedd gwybodaeth yn erbyn mathau newydd o dybaco.
The magician consulted his magic bowl.	Ymgynghorodd y dewin â'i bowlen hud.
Twelve days passed before he noticed it.	Aeth deuddeg diwrnod heibio cyn iddo sylwi arno.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Claddodd y pentrefwyr yr hen wraig mewn lle dirgel.
Adding lemon juice to the dish enhanced its flavor.	Roedd ychwanegu sudd lemwn i'r ddysgl yn gwella ei flas.
They live in our area.	Maen nhw'n byw yn ein hardal ni.
Simplicity, what simplicity.	Symlrwydd, pa symlrwydd.
The oil is an important source of income.	Mae'r olew yn ffynhonnell incwm bwysig.
So, too, will unemployment continue to rise.	Felly, hefyd, a fydd diweithdra yn parhau i godi.
The importance of the problem was not overlooked.	Ni chafodd pwysigrwydd y broblem ei ddiystyru.
Volunteers are involved in many conservation projects.	Mae gwirfoddolwyr yn cymryd rhan mewn llawer o brosiectau cadwraeth.
Pass me the salad dressing.	Pasiwch y dresin salad i mi.
He hid his feelings well.	Cuddiodd ei deimladau yn dda.
The three shared in a hearty meal.	Rhannodd y tri mewn pryd o fwyd llawen.
The nuclear and thermal power stations provide electricity.	Mae'r gorsafoedd pŵer niwclear a thermol yn darparu trydan.
Privately owned and run, it was profitable.	Yn eiddo preifat ac yn cael ei redeg, roedd yn broffidiol.
She wanted to leave.	Roedd hi'n awyddus i adael.
Mountains provide a locus for a variety of wildlife.	Mae mynyddoedd yn darparu locws ar gyfer amrywiaeth o fywyd gwyllt.
The company plans to expand its business.	Mae'r cwmni'n bwriadu ehangu ei fusnes.
There is a large cowboy statue.	Mae cerflun mawr o gowboi.
The eight tribes are renowned for their courage.	Mae'r wyth llwyth yn enwog am eu dewrder.
The queen enjoyed public speaking.	Mwynhaodd y frenhines weniaith gyhoeddus.
The fragile vase was smashed.	Cafodd y ffiol fregus ei malu'n ddarnau.
The manager praises the new employees.	Mae'r rheolwr yn canmol y gweithwyr newydd.
Make vital decisions without adequate information.	Gwneud penderfyniadau hollbwysig heb wybodaeth ddigonol.
These images are truly beautiful.	Mae'r delweddau hyn yn wirioneddol brydferth.
Fill the glass with orange juice.	Llenwch y gwydr gyda sudd oren.
He became an astrophysicist.	Daeth yn astroffisegydd.
He is addicted to playing video games.	Mae'n gaeth i chwarae gemau fideo.
The village roads were in a terrible state.	Roedd ffyrdd y pentref mewn cyflwr ofnadwy.
They find the most ferocious animal lion.	Maent yn dod o hyd i'r llew anifail mwyaf ffyrnig.
A significant number of those surveyed voted in favor.	Pleidleisiodd nifer sylweddol o'r rhai a holwyd o blaid.
He supported himself with one thin arm.	Cynhaliodd ei hun ag un fraich denau.
The first comic was a huge success.	Roedd y comic cyntaf yn llwyddiant ysgubol.
The paint folded his hands, but it didn't matter.	Plygodd y paent ei ddwylo, ond doedd dim ots.
The king made no comment on the incident.	Ni wnaeth y brenin unrhyw sylw ar y digwyddiad.
He cannot use the machine until this program is complete.	Ni all ddefnyddio'r peiriant nes bod y rhaglen hon wedi'i chwblhau.
For centuries, people believed in witches and devils.	Am ganrifoedd, roedd pobl yn credu mewn gwrachod a diafoliaid.
The fishermen used to fish in the river.	Roedd y pysgotwyr yn arfer pysgota yn yr afon.
Other companies avoided government oversight.	Llwyddodd cwmnïau eraill i osgoi goruchwyliaeth y llywodraeth.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Dau gant a hanner o filoedd o blant digartref.
John was strangely quiet on the drive home.	Roedd John yn rhyfedd o dawel ar y dreif adref.
The soldier slipped and fell to the ground.	Llithrodd y milwr a syrthio i'r llawr.
The scientist worked with microscopes.	Gweithiodd y gwyddonydd gyda microsgopau.
This is a serious issue.	Mae hwn yn fater difrifol.
The problem of traffic congestion is a big one.	Mae problem tagfeydd traffig yn un fawr.
The young man was wearing a trench coat.	Roedd y dyn ifanc yn gwisgo cot ffos.
The groups of soldiers roamed the town.	Crwydrodd y grwpiau o filwyr ledled y dref.
He is extremely handsome.	Mae'n hynod olygus.
In this village, tradition is alive and well.	Yn y pentref hwn, mae traddodiad yn fyw ac yn iach.
It was a very useful device.	Roedd yn ddyfais ddefnyddiol iawn.
It was quiet and still.	Gorwedd tawel a llonydd oedd hi.
Temperatures are falling quite fast.	Mae'r tymheredd yn gostwng yn eithaf cyflym.
China has huge resources and huge potential.	Mae gan Tsieina adnoddau enfawr a photensial enfawr.
He has started wearing business clothes.	Mae wedi dechrau gwisgo dillad busnes.
She sells shells by the seaside.	Mae hi'n gwerthu cregyn ar lan y môr.
Falls brought economic and social decline.	Daeth cwympiadau â dirywiad economaidd a chymdeithasol.
He met with some success as a lawyer.	Cyfarfu â pheth llwyddiant fel cyfreithiwr.
They went into the museum.	Aethant i mewn i'r amgueddfa.
The dam is an important source of electricity.	Mae'r argae yn ffynhonnell bwysig o drydan.
Someone was screaming.	Roedd rhywun yn sgrechian.
The cat was lying beside the fire.	Roedd y gath yn gorwedd wrth ymyl y tân.
The proportion of female consultants is increasing.	Mae cyfran y meddygon ymgynghorol benywaidd yn cynyddu.
He prepared the spaghetti sauce.	Paratôdd y saws sbageti.
People gathered around the event.	Ymgasglodd y bobl o amgylch y digwyddiad.
The garden remains untouched.	Erys yr ardd heb ei chyffwrdd.
She has a normal evening routine.	Mae ganddi drefn arferol gyda'r nos.
The dancer's slender feet moved at speed	Symudodd traed main y dawnsiwr ar gyflymder
A family owned a large farm in this area.	Roedd teulu yn berchen ar fferm fawr yn yr ardal hon.
That situation was unbearable.	Roedd y sefyllfa honno’n annioddefol.
She hates it so much.	Mae hi'n ei gasáu cymaint.
The grooves of this palm reveal a network of cracks.	Mae rhigolau'r palmwydd hwn yn datgelu rhwydwaith o graciau.
The dogs barked furiously.	Cyfarthodd y cŵn yn gandryll.
He tended to avoid other people.	Roedd yn tueddu i osgoi pobl eraill.
He plans to focus on filmmaking.	Mae'n bwriadu canolbwyntio ar wneud ffilmiau.
The impact of global warming is nothing if not chaotic.	Nid yw effaith cynhesu byd-eang yn ddim os nad yn anhrefnus.
Look for a clean spot on the grass first.	Chwiliwch am fan glân ar y glaswellt i ddechrau.
The electricity was closed for two minutes.	Caewyd y trydan am ddau funud.
It fell like thunder.	Syrthiodd fel taranau.
It's been years since he visited the city.	Mae blynyddoedd ers iddo ymweld â'r ddinas.
They stare up at the stars through a small telescope.	Maen nhw'n syllu i fyny ar y sêr trwy delesgop bach.
The locals were unaware of the innovation.	Nid oedd y bobl leol yn ymwybodol o'r arloesedd.
Compare fares between different travel agencies.	Cymharwch brisiau rhwng gwahanol asiantaethau teithio.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Dyma ddeg awgrym ar sut i wella eich geirfa.
There is a beautiful waterfall nearby.	Mae rhaeadr hardd gerllaw.
The sun broke through, scattering light.	Torrodd yr haul drwodd, gan wasgaru golau.
She has been living here for many years.	Mae hi wedi bod yn byw yma ers blynyddoedd lawer.
The process was carried out quickly and efficiently.	Cyflawnwyd y broses yn gyflym ac yn effeithlon.
The hunter crouched behind a large tree.	Roedd yr heliwr yn cwrcwd y tu ôl i goeden fawr.
The pills worked well and quickly.	Gweithiodd y pils yn dda ac yn gyflym.
The soldiers had a history of cruel behavior.	Roedd gan y milwyr hanes o ymddygiad creulon.
These burgers are delicious.	Mae'r byrgyrs hyn yn flasus.
He selects the ingredients carefully.	Mae'n dewis y cynhwysion yn ofalus.
He wanted to explore the fort further.	Roedd am archwilio'r gaer ymhellach.
He traveled there on business.	Teithiodd yno ar fusnes.
Fog over the lake obscured the trees.	Roedd niwl dros y llyn yn cuddio'r coed.
The mayor was old and new together.	Roedd y maer hen a newydd gyda'i gilydd.
The earth is made up of rocks.	Mae'r ddaear yn cynnwys creigiau.
A new exhibition will feature his work.	Bydd arddangosfa newydd yn cynnwys ei waith.
This was well before their 'modern' houses.	Roedd hyn ymhell cyn eu tai 'modern'.
The cow gives milk, which is used to make cheese.	Mae'r fuwch yn rhoi llaeth, sy'n cael ei ddefnyddio i wneud caws.
The cup is too far down the sink.	Mae'r cwpan yn rhy bell i lawr y sinc.
What are those things?	Beth yw'r pethau hynny?
They lived in need for years.	Buont fyw mewn angen am flynyddoedd.
Manufacturers had to come up with some new designs.	Roedd yn rhaid i weithgynhyrchwyr gyflwyno rhai dyluniadau newydd.
It was raining at night.	Roedd hi'n bwrw glaw yn y nos.
The disease is contagious.	Mae'r afiechyd yn heintus.
The soldiers marched across the plains.	Gorymdeithiodd y milwyr ar draws y gwastadeddau.
They all sit down together.	Maent i gyd yn eistedd i lawr gyda'i gilydd.
She was given a copy of the local paper.	Rhoddwyd copi o'r papur bro iddi.
Remember to relax when playing tennis.	Cofiwch ymlacio pan fyddwch chi'n chwarae tennis.
Ginger was used in cooking.	Defnyddiwyd sinsir wrth goginio.
They consider the landmark sacred.	Maent yn ystyried y tirnod yn gysegredig.
Hamsters make great pets.	Mae bochdewion yn gwneud anifeiliaid anwes gwych.
They were found in a clean condition, almost like new.	Daethpwyd o hyd iddynt mewn cyflwr glân, bron fel newydd.
She was wearing an old hand coat.	Roedd hi'n gwisgo hen got law.
The grass is green.	Mae'r glaswellt yn wyrdd.
The drought had serious effects on the livestock industry.	Cafodd y sychder effeithiau difrifol ar y diwydiant da byw.
You can combine these words into two new sentences.	Gallwch gyfuno'r geiriau hyn i wneud dwy frawddeg newydd.
That status is expensive to maintain.	Mae'r statws hwnnw'n ddrud i'w gynnal.
What did he say?	Beth ddywedodd e?
Surveys show that most people prefer bananas.	Mae arolygon yn dangos bod yn well gan y rhan fwyaf o bobl bananas.
This variety of rice is golden.	Mae'r amrywiaeth hon o reis yn euraidd.
A classic love story, full of passion and adventure.	Stori garu glasurol, llawn angerdd ac antur.
We continue to make the festival bigger than ever before.	Rydyn ni'n parhau i wneud yr ŵyl yn fwy nag erioed o'r blaen.
Heads of state got together for the annual summit.	Daeth penaethiaid gwladwriaeth ynghyd ar gyfer yr uwchgynhadledd flynyddol.
Creating a sense of order enables us to function effectively.	Mae creu synnwyr o drefn yn ein galluogi i weithredu'n effeithiol.
The man leaned back to read the information.	Pwysodd y dyn yn ôl i ddarllen y wybodaeth.
The chemical is also used in perfumery.	Defnyddir y cemegyn hefyd mewn perfumery.
The world's population is growing rapidly.	Mae poblogaeth y byd yn tyfu'n gyflym.
Warm, salty air filled my lungs.	Roedd aer cynnes, hallt yn llenwi fy ysgyfaint.
To achieve our goal we have to travel at high speeds.	Er mwyn cyrraedd ein nod rhaid i ni deithio ar gyflymder uchel.
Those power lines run along that ridge.	Mae'r llinellau pŵer hynny'n rhedeg ar hyd y grib honno.
She never trusted him.	Doedd hi byth yn ymddiried ynddo.
His opponent eventually surrendered.	Ildiodd ei wrthwynebydd yn y diwedd.
Society is devastated.	Mae cymdeithas wedi'i difrodi.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Dim ond cyfran fach o ymfudwyr sy'n dewis aros yma
Now write "the end" here.	Nawr ysgrifennwch "y diwedd" yma.
He saw his sister for the first time in years.	Gwelodd ei chwaer am y tro cyntaf ers blynyddoedd.
Eyewitnesses say a huge hurricane has torn houses into pieces.	Dywed llygad-dystion fod corwynt enfawr wedi rhwygo tai yn ddarnau.
More recently, a large number of criminals have been robbed	Yn fwy diweddar, mae cryn dipyn o droseddwyr wedi cael eu lladrata
The water was super cold.	Roedd y dŵr yn oer oer.
This box contains tools.	Mae'r blwch hwn yn cynnwys offer.
There is, of course, a problem with enforcing this policy.	Mae yna broblem, wrth gwrs, o ran gorfodi’r polisi hwn.
But why did she donate all the money to charity?	Ond pam roddodd hi'r arian i gyd i elusen?
I prefer brown bread.	Mae'n well gen i fara brown.
The lonely old man was proud of the company.	Roedd yr hen ddyn unig yn falch o'r cwmni.
The race was very close.	Roedd y ras yn agos iawn.
We have run out of gas.	Rydym wedi rhedeg allan o nwy.
A volcano erupted and lava flowed down.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd a llifodd lafa i lawr.
The summer months are hot and dry.	Mae misoedd yr haf yn boeth ac yn sych.
The speech was riddled with jokes.	Roedd yr araith yn frith o jôcs.
But the publisher warned that the following numbers were false.	Ond rhybuddiodd y cyhoeddwr fod y niferoedd canlynol yn ffug.
The clouds were very high.	Roedd y cymylau yn uchel iawn.
Experts in the field argue that climate change is real.	Mae arbenigwyr yn y maes yn dadlau bod newid hinsawdd yn real.
Many soldiers died during city storms.	Bu farw llawer o filwyr yn ystod stormydd y ddinas.
The lamb was a symbol of courage.	Roedd yr oen yn symbol o ddewrder.
It stole my heart.	Mae'n dwyn fy nghalon i ffwrdd.
The bank is on your right.	Mae'r banc ar y dde.
The child was an only child.	Unig blentyn oedd y plentyn.
She blames herself for her brother's death.	Mae hi'n beio ei hun am farwolaeth ei brawd.
The birds have beautiful feathers.	Mae gan yr adar blu hardd.
The soup needed seasoning.	Roedd angen sesnin ar y cawl.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Ymgrymodd y foneddiges yn ddwfn i'r hen offeiriad bach.
The door was ajar a little.	Roedd y drws ychydig yn ajar.
Largely due to industry, the town flourished.	I raddau helaeth oherwydd diwydiant, ffynnodd y dref.
Some flour had been lost on the floor.	Roedd rhywfaint o flawd wedi'i golli ar y llawr.
The older man continues to serve on the committee.	Mae’r gŵr hŷn yn parhau i wasanaethu ar y pwyllgor.
He sat very still, hearing the birds crackling outside.	Eisteddodd yn llonydd iawn, gan glywed yr adar yn clecian y tu allan.
A committee was formed to organize an online business competition.	Ffurfiwyd pwyllgor i drefnu cystadleuaeth fusnes ar-lein.
She has discovered a rare type of desert coral.	Mae hi wedi darganfod math prin o gwrel anialwch.
Potatoes and basil match perfectly.	Mae tatws a basil yn cyfateb yn berffaith.
Each province has several types of cheese.	Mae gan bob talaith sawl math o gaws.
Cyclists have been fined for speeding in this town.	Mae beicwyr wedi cael dirwy am oryrru yn y dref hon.
In some countries, there is an open challenge to the law.	Mewn rhai gwledydd, mae her agored i'r gyfraith.
The problem now is how best to interpret these data.	Y broblem nawr yw'r ffordd orau o ddehongli'r data hyn.
He persuaded me to buy a bike.	Fe wnaeth fy mherswadio i brynu beic.
The boy had no time to waste.	Doedd gan y bachgen ddim amser i'w wastraffu.
A sandwich should be eaten fresh.	Dylid bwyta brechdan yn ffres.
She has several cats.	Mae ganddi sawl cath.
Minerals tend to be found in low lying areas.	Mae mwynau'n tueddu i gael eu canfod mewn ardaloedd isel.
The flat, rocky ground is mostly covered with scrub.	Mae'r tir gwastad, creigiog wedi'i orchuddio'n bennaf â phrysgwydd.
Few people live in this area.	Ychydig o bobl sy'n byw yn yr ardal hon.
If you go out on foot, you will be alive.	Os ewch allan ar droed, byddwch fyw.
It was dark and wet outside.	Roedd hi'n dywyll ac yn wlyb y tu allan.
These people live under constant stress and compulsion.	Mae'r bobl hyn yn byw dan straen a gorfodaeth gyson.
Hospitalization should be a harsh environment for patients.	Dylai ysbyty fod yn amgylchedd llym i gleifion.
The problem was water scarcity.	Y broblem oedd prinder dŵr.
Many farmers are angry at this initiative.	Mae llawer o ffermwyr yn digio'r fenter hon.
They tested the machine thoroughly.	Fe wnaethon nhw brofi'r peiriant yn drylwyr.
He lived his life as a farmer.	Bu fyw ei oes fel amaethwr.
We need to find the most efficient system.	Mae angen inni ddod o hyd i'r system fwyaf effeithlon.
The border is clearly defined, yet invisible.	Mae'r ffin wedi'i diffinio'n glir, ond eto'n anweledig.
These guys are thieves.	Mae'r dynion hyn yn lladron.
Stay in bed and work in your garden!	Arhoswch yn y gwely, a gweithiwch yn eich gardd!
He banged his fist on the table as he spoke.	Curodd ei ddwrn ar y bwrdd wrth iddo siarad.
Summer is the best time to visit this area.	Yr haf yw'r amser gorau i ymweld â'r ardal hon.
They will not.	Ni fyddant.
The cat looked down at me angry.	Edrychodd y gath i lawr yn ddig arnaf.
Don't forget to admire the mountains.	Peidiwch ag anghofio edmygu'r mynyddoedd.
Took her a surprise.	Cymerodd syndod iddi.
The government has announced new rules.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi rheolau newydd.
He made a noise of protest.	Gwnaeth swn o brotest.
He placed a wreath of flowers on the memorial site.	Gosododd dorch o flodau ar safle'r gofeb.
Home for nature lovers.	Hafan i'r rhai sy'n caru natur.
The harsh truth was highlighted by the book.	Amlygwyd y gwirionedd llym gan y llyfr.
The financial climate is bleak for entrepreneurs.	Mae'r hinsawdd ariannol yn llwm i entrepreneuriaid.
He suffered serious injuries.	Cafodd anafiadau difrifol.
The accounts were balanced.	Roedd y cyfrifon yn gytbwys.
The soldiers entered the building.	Aeth y milwyr i mewn i'r adeilad.
The lawyer advised his client not to argue the point.	Cynghorodd y cyfreithiwr ei gleient i beidio â dadlau'r pwynt.
She is modest in dress, but she is very beautiful.	Mae hi'n gwisgo'n gymedrol, ond mae hi'n brydferth iawn.
The prime minister said the measure will be effective.	Dywedodd y prif weinidog y bydd y mesur yn effeithiol.
The soldier was killed by a shooter.	Lladdwyd y milwr gan saethwr.
He collected the ingredients for the meal.	Casglodd y cynhwysion ar gyfer y pryd.
We generally do not eat with a knife and fork.	Yn gyffredinol nid ydym yn bwyta gyda chyllell a fforc.
You can teach old dogs new tricks.	Gallwch ddysgu triciau newydd i hen gŵn.
Scientists hope to curb malaria infections.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio ffrwyno heintiau malaria.
It is often used in construction.	Fe'i defnyddir yn aml mewn adeiladu.
How would you describe the house?	Sut byddech chi'n disgrifio'r tŷ?
Give the matter a bit of thought.	Rhowch ychydig o feddwl i'r mater.
He seemed relaxed and confident.	Roedd yn ymddangos yn hamddenol a hyderus.
Some flee to high ground when the rain is at its highest.	Mae rhai yn ffoi i dir uchel pan fydd y glaw ar ei fwyaf.
A breath of fresh air in this stressful world.	Chwa o awyr iach yn y byd llawn straen hwn.
The correspondent interviewed the leader of the opposition.	Bu'r gohebydd yn cyfweld ag arweinydd yr wrthblaid.
The deputy secretary raised his hand for silence.	Cododd y dirprwy ysgrifennydd ei law am dawelwch.
River crabs feed on dead plants and animals.	Mae crancod afon yn bwydo ar blanhigion ac anifeiliaid marw.
Police would accuse workers of molesting.	Byddai’r heddlu’n cyhuddo’r gweithwyr o molestu.
The senator criticized the government.	Beirniadodd y seneddwr y llywodraeth.
The castle was located in an authoritative position.	Roedd y castell wedi'i leoli mewn safle awdurdodol.
You must wash your hands after using the toilet.	Rhaid golchi'ch dwylo ar ôl defnyddio'r toiled.
A loyal soldier of the king, he died in battle.	Yn filwr ffyddlon i'r brenin, bu farw mewn brwydr.
Most average farms have turned a profit.	Mae'r rhan fwyaf o ffermydd cyffredin wedi troi elw.
Please raise your hand.	Codwch eich llaw, os gwelwch yn dda.
An electrical current flows in a circuit.	Mae cerrynt trydanol yn llifo mewn cylched.
The ceremony was overwhelmed with emotion.	Roedd y seremoni wedi ei llethu ag emosiwn.
Juan has several books.	Mae gan Juan nifer o lyfrau.
The community wants to see better health services.	Mae'r gymuned eisiau gweld gwell gwasanaethau iechyd.
They eat and work, and start families.	Maen nhw'n bwyta ac yn gweithio, ac yn dechrau teuluoedd.
The trees were planted at irregular intervals.	Plannwyd y coed ar adegau afreolaidd.
The villagers started trading stocks.	Dechreuodd y pentrefwyr fasnachu stociau.
It was lean and salty.	Roedd yn fras ac yn hallt.
These streets are not safe at night.	Nid yw'r strydoedd hyn yn ddiogel yn y nos.
Some ancient monuments remind us of ancient history.	Mae rhai henebion yn ein hatgoffa o hanes hynafol.
So he moved to this village.	Felly symudodd i'r pentref hwn.
That horse is a lovely animal.	Mae'r ceffyl hwnnw'n anifail hyfryd.
These buildings have seen better days.	Mae'r adeiladau hyn wedi gweld dyddiau gwell.
The city has many parks.	Mae gan y ddinas lawer o barciau.
He made a comment.	Gwnaeth sylw.
The defeated candidate no longer supports her party.	Nid yw'r ymgeisydd a drechwyd bellach yn cefnogi ei phlaid.
The computer is extremely fast.	Mae'r cyfrifiadur yn hynod o gyflym.
Later, when questioned by police, he claimed her innocence.	Yn ddiweddarach, pan gafodd ei holi gan yr heddlu, honnodd ei bod yn ddieuog.
The danger is very real.	Mae'r perygl yn real iawn.
The words blend together in a pleasant chorus.	Mae'r geiriau yn ymdoddi i'w gilydd mewn cytgan dymunol.
I saw her smile.	Gwelais ei gwên.
Doctors and nurses are in short supply.	Mae meddygon a nyrsys yn brin.
In the end, the rat is killed.	Yn y diwedd, mae'r llygoden fawr yn cael ei lladd.
Asphalt roads pave the way here.	Mae ffyrdd asffalt yn paratoi'r ffordd yma.
The sentence contains married names	Mae'r frawddeg yn cynnwys enwau priod
We encouraged people not to damage the environment.	Fe wnaethom annog pobl i beidio â difrodi'r amgylchedd.
The intervention is crucial.	Mae'r ymyriad yn hollbwysig.
A large sapphire was discovered in the region.	Darganfuwyd saffir mawr yn y rhanbarth.
Realize that the pavement is slippery	Sylweddoli bod y palmant yn llithrig
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Mae rhai diwinyddion yn cwestiynu moeseg ymchwil bôn-gelloedd.
What makes human beings truly human?	Beth sy'n gwneud bodau dynol yn wirioneddol ddynol?
The villagers live on a small farm.	Mae'r pentrefwyr yn byw ar fferm fechan.
The researchers observed the creature closely,	Sylwodd yr ymchwilwyr y creadur yn agos,
Let's compare this formula to this one.	Gadewch i ni gymharu'r fformiwla hon â'r un hon.
The manuscript provided an insight into medieval society.	Roedd y llawysgrif yn rhoi cipolwg ar gymdeithas ganoloesol.
The books in this library are mainly about the army.	Mae'r llyfrau yn y llyfrgell hon yn ymwneud yn bennaf â'r fyddin.
The children were looked after with great consideration.	Roedd y plant yn derbyn gofal gyda chryn ystyriaeth.
They filled their bottles with drinking water.	Fe wnaethant lenwi eu poteli â dŵr yfed.
He believes that violence is avoidable.	Mae'n credu bod modd osgoi trais.
It only takes a few minutes.	Dim ond ychydig funudau mae'n ei gymryd.
The dinosaurs died long ago.	Bu farw'r deinosoriaid ers talwm.
As a result, prices rose.	O ganlyniad, cododd prisiau.
How do we ensure better access?	Sut mae sicrhau gwell mynediad?
The ocarina is small and easy to use.	Mae'r ocarina yn fach ac yn hawdd ei ddefnyddio.
She pointedly ignored the stick.	Mae hi'n pointedly anwybyddu y ffon.
She came from a far country.	Daeth hi o wlad bell.
He suffers from asthma.	Mae'n dioddef o asthma.
Again, this paper addresses research issues.	Unwaith eto, mae'r papur hwn yn ymdrin â materion ymchwil.
Roses are deep crimson in color.	Mae rhosod yn rhuddgoch dwfn eu lliw.
The government tried to censor the news.	Ceisiodd y llywodraeth sensro'r newyddion.
The dentist has provided valuable support to the community.	Mae'r deintydd wedi darparu cymorth gwerthfawr i'r gymuned.
Painting is difficult to learn.	Mae paentio yn anodd ei ddysgu.
He squeezed some lemon juice into his glass.	Gwasgodd ychydig o sudd lemwn i'w wydr.
Strict controls on pollution have been put in place.	Mae rheolaethau llym ar lygredd wedi'u rhoi ar waith.
Light fog was blowing across the field.	Roedd niwl ysgafn yn chwythu ar draws y cae.
The rain soaked her coat.	Mwydodd y glaw ei chôt.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Mae colli pwysau yn hawdd os ydych chi'n dilyn diet iach.
With rapid movement, he swings his heavy sword.	Gyda symudiad cyflym, mae'n siglo ei gleddyf trwm.
Gradually it dawned on him that something was wrong.	Yn raddol gwawriodd arno fod rhywbeth o'i le.
Isn't it time for us to heed their warnings?	Onid yw'n bryd inni wrando ar eu rhybuddion?
Summers seem hot and dry forever.	Mae hafau'n ymddangos yn boeth ac yn sych am byth.
He can't remember who he is.	Ni all gofio pwy ydyw.
Did you call for the doctor?	A wnaethoch chi alw am y meddyg?
It hurt so much.	Roedd yn brifo cymaint.
Bees suffer when the weather is extreme.	Mae gwenyn yn dioddef pan fo'r tywydd yn eithafol.
The apartment overlooks the sea.	Mae'r fflat yn edrych dros y môr.
The air is dirty in this office.	Mae'r aer yn fudr yn y swyddfa hon.
There are dangers that threaten the survival of the country.	Mae yna beryglon sy'n bygwth goroesiad y wlad.
Generous discounts are offered for this event.	Cynigir gostyngiadau hael ar gyfer y digwyddiad hwn.
I'm writing a new book about my adventures.	Rwy'n ysgrifennu llyfr newydd am fy anturiaethau.
The government promised to pay seven cents a gallon.	Addawodd y llywodraeth dalu saith cent y galwyn.
He transformed the white sand process into gold.	Trawsnewidiodd y broses dywod gwyn yn aur.
She wanted to lay a flower.	Roedd hi eisiau gosod blodyn.
Some farmers who lost crops continue to suffer.	Mae rhai ffermwyr a gollodd gnydau yn parhau i ddioddef.
Protesters also gathered outside the prime minister's office.	Ymgasglodd protestwyr hefyd y tu allan i swyddfa'r prif weinidog.
This was my first real job, you know.	Hon oedd fy swydd go iawn gyntaf, wyddoch chi.
They divide the time at specific times.	Maent yn rhannu'r amser ar adegau penodol.
The sheriffs have arrested four men.	Mae'r siryfion wedi arestio pedwar dyn.
His friend was so upset that he became ill.	Roedd ei ffrind wedi cynhyrfu cymaint nes iddo fynd yn sâl.
Of course, cemeteries are depressing scenes.	Wrth gwrs, mae mynwentydd yn olygfeydd digalon.
He breathed in slowly and deeply.	Anadlodd i mewn yn araf ac yn ddwfn.
Parties collapsed before the legislative elections.	Cwympodd pleidiau cyn yr etholiadau deddfwriaethol.
Psalms are sung in this room.	Cenir Salmau yn yr ystafell hon.
They sought the approval of their wives.	Gofynasant am gymeradwyaeth eu gwragedd.
Frightened, he rushed out of the house.	Wedi brawychu, rhuthrodd allan o'r tŷ.
We hope to build a better society.	Rydym yn gobeithio adeiladu cymdeithas well.
Try to persuade the man to lend you the money.	Ceisiwch berswadio'r dyn i roi benthyg yr arian i chi.
A strong wind blew at her clothes.	Rhwygodd gwynt cryf wrth ei dillad.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Roedd yr arddangoswyr am wneud y gorau o'r digwyddiad.
It was raining at the time.	Roedd hi'n bwrw glaw ar y pryd.
The children were taught religion.	Dysgid crefydd i'r plant.
He carefully repaired a tear in the fabric.	Trwsiodd ddeigryn yn y ffabrig yn ofalus.
Drinking water is essential for life.	Mae yfed dŵr yn hanfodol ar gyfer bywyd.
Protester refuses to leave.	Protestiwr yn gwrthod gadael.
First, rinse the beef in cold water.	Yn gyntaf, rinsiwch y cig eidion mewn dŵr oer.
The woman on the bench smiled.	Gwenodd y wraig ar y fainc.
They seated themselves around the conference table.	Eisteddasant eu hunain o amgylch bwrdd y gynhadledd.
A wave of laughter echoed across the room.	Daeth ton o chwerthin ar draws yr ystafell.
Nothing in this text is untrue!	Nid oes dim yn y testun hwn yn anwir!
Pigeon populations have increased exponentially in recent years.	Mae poblogaethau colomennod wedi cynyddu'n esbonyddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
I'm studying at school.	Rwy'n astudio yn yr ysgol.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Mae batri electrocemegol yn debyg i gell tanwydd.
A burning flesh stench prevailed over you.	Roedd drewdod cnawd llosgi yn drech na chi.
The tower has been standing for centuries.	Mae'r tŵr wedi bod yn sefyll ers canrifoedd.
The instrument was inaudible.	Yr oedd yr offeryn yn anghlywadwy.
We live in this world, we can't escape it.	Rydyn ni'n byw yn y byd hwn, ni allwn ddianc ohono.
Enchanted in the warmth of the duvet, he smiled.	Wedi'i swyno yng nghynhesrwydd y duvet, gwenodd.
A bursary is available for parents of children.	Mae bwrsariaeth ar gael i rieni â phlant.
The first part of the test is easy.	Mae rhan gyntaf y prawf yn hawdd.
Western diplomats what's wrong with it?	Diplomyddion y gorllewin beth sydd o'i le arno?
When asked a question, she hesitated.	Pan ofynnwyd cwestiwn iddi, petrusodd.
The water was too cold to swim in.	Roedd y dŵr yn rhy oer i nofio ynddo.
A notice was issued last night.	Cafodd rhybudd ei gyhoeddi neithiwr.
These shoes are not very padded, but they are sturdy.	Nid yw'r esgidiau hyn wedi'u padio'n fawr, ond maent yn gadarn.
That must have been something to worry about, we thought.	Mae'n rhaid bod hynny'n rhywbeth i boeni amdano, roedden ni'n meddwl.
We will be happy to assist you.	Byddwn yn falch o'ch cynorthwyo.
Instead of asking for directions, he pulled out his phone.	Yn lle gofyn am gyfarwyddiadau, tynnodd ei ffôn allan.
I would suspect that you are hungry and thirsty.	Byddwn yn amau ​​​​eich bod yn newynog ac yn sychedig.
Install now, install later, install within.	Gosod yn awr, gosod yn ddiweddarach, gosod o fewn.
The sun will soon be setting.	Bydd yr haul yn machlud yn fuan.
Law enforcement agencies disappeared.	Aeth asiantaethau gorfodi'r gyfraith i'r wal.
They have been studying the stars for many years.	Maen nhw wedi bod yn astudio'r sêr ers blynyddoedd lawer.
The countryside is dotted with broken pottery.	Mae cefn gwlad yn frith o grochenwaith wedi torri.
However, the decision was taken.	Fodd bynnag, cymerwyd y penderfyniad.
Research shows that immigrants are among the most successful groups.	Mae ymchwil yn dangos bod mewnfudwyr ymhlith y grwpiau mwyaf llwyddiannus.
The scientists had no idea what to do next.	Nid oedd gan y gwyddonwyr unrhyw syniad beth i'w wneud nesaf.
In many countries, older people play an important role.	Mewn llawer o wledydd, mae pobl hŷn yn chwarae rhan bwysig.
Look out for pirates.	Edrychwch allan am fôr-ladron.
Just a moment, let me get a hammer.	Dim ond eiliad, gadewch i mi gael morthwyl.
Water can be used as fuel.	Gellir defnyddio dŵr fel tanwydd.
The rest of his life was as miserable as death.	Yr oedd gweddill ei fywyd mor ddiflas â marwolaeth.
Add a piece of cheese on top.	Ychwanegu darn o gaws ar ei ben.
My parents encouraged me.	Anogodd fy rhieni fi.
These authors argue that women inhibit their own growth.	Mae'r awduron hyn yn dadlau bod menywod yn atal eu twf eu hunain.
there are	Mae yna
A pilot yearns for adventure and excitement.	Mae peilot yn dyheu am antur a chyffro.
The price of houses is rising.	Mae pris tai yn cynyddu.
The government is running a transport project.	Mae'r llywodraeth yn rhedeg prosiect trafnidiaeth.
The miller insisted he was innocent.	Mynnodd y melinydd ei fod yn ddieuog.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Mae gallu'r robot i adnabod gwrthrychau yn drawiadol.
The atmosphere inside the room was electric.	Roedd yr awyrgylch y tu mewn i'r ystafell yn drydanol.
The guests started arriving.	Dechreuodd y gwesteion gyrraedd.
Some cakes seem to burn more easily than others.	Mae'n ymddangos bod rhai cacennau'n llosgi'n haws nag eraill.
Live and let live, that's my motto!	Byw a gadael byw, dyna fy arwyddair!
The delicate hands rose to his cradle.	Cododd y dwylo cain i'w grud.
The melon cake is delicious.	Mae'r gacen melon yn flasus.
I went to the grocery store before coming home.	Es i i'r siop groser cyn dod adref.
Some business people are skeptical.	Mae rhai pobl fusnes yn amheus.
The flow of chemicals is measured in units called liters.	Mae llif cemegau yn cael eu mesur mewn unedau o'r enw litrau.
The government needs to raise taxes.	Mae angen i'r llywodraeth godi trethi.
All kinds of memories came back to her.	Daeth pob math o atgofion yn ôl iddi.
The champion drove at breakneck speed.	Gyrrodd y pencampwr ar gyflymder breakneck.
The woman's anger increased with each sip.	Cynyddodd dicter y wraig gyda phob sipian.
The dancers moved across the stage.	Symudodd y dawnswyr ar draws y llwyfan.
These birds migrate at night.	Mae'r adar hyn yn mudo yn y nos.
The rumor has circulated widely.	Mae'r si wedi cylchredeg yn eang.
This act is prohibited by law.	Mae'r weithred hon wedi'i gwahardd gan y gyfraith.
Suffering without protest is cowardice.	Mae dioddefaint heb brotest yn llwfrdra.
The derelict landscape still showed signs of its former grandeur.	Roedd y dirwedd adfeiliedig yn dal i ddangos arwyddion o'i fawredd blaenorol.
These paths are not paved.	Nid yw'r llwybrau hyn wedi'u palmantu.
Finally, the decision is made.	Yn olaf, gwneir y penderfyniad.
The climate is becoming more extreme.	Mae'r hinsawdd yn dod yn fwy eithafol.
So a wise old lady counted three coins.	Felly, fe wnaeth hen wraig ddoeth gyfrif tri darn arian.
Wrap each apple slice neatly around the filling.	Rhowch bob sleisen afal yn daclus o amgylch y llenwad.
They are rich in iron.	Maent yn gyfoethog mewn haearn.
This city is famous for posters.	Mae'r ddinas hon yn enwog am bosteri.
Chew your food carefully.	Cnoi eich bwyd yn ofalus.
The art industry is not exactly thriving.	Nid yw'r diwydiant celf yn ffynnu yn union.
Under the influence of alcohol, his truthfulness was questionable.	O dan ddylanwad alcohol, roedd ei geirwiredd yn amheus.
Their words made me feel very sad.	Roedd eu geiriau yn gwneud i mi deimlo'n drist iawn.
The dark clouds signaled a storm.	Roedd y cymylau tywyll yn arwydd o storm.
The villagers were starving.	Roedd y pentrefwyr yn newynu.
The quilt on the bed was tied at the feet.	Roedd y cwilt ar y gwely wedi'i glymu wrth y traed.
His face flushed.	Roedd ei wyneb yn gwrido.
After several hours of waiting, she finally saw it.	Ar ôl sawl awr o aros, gwelodd hi o'r diwedd.
I dropped my eyebrows.	Sychais fy ael.
However, the planet's pollution program has been inadequate.	Fodd bynnag, mae rhaglen llygredd y blaned wedi bod yn annigonol.
Once you learn the rules, you can play the game.	Unwaith y byddwch chi'n dysgu'r rheolau, gallwch chi chwarae'r gêm.
Many people are worried about the problem too.	Mae llawer o bobl yn poeni am y broblem hefyd.
When the fighting started, the villagers fled.	Pan ddechreuodd yr ymladd, ffodd y pentrefwyr.
The bag is silver in color.	Mae'r bag yn lliw arian.
Salaries are usually a good indication of working conditions.	Mae cyflogau fel arfer yn arwydd da o amodau gwaith.
It was clearly a joke.	Roedd yn amlwg yn jôc.
The poor have no property.	Nid oes gan y tlodion eiddo.
I wonder if this book would work for me.	Tybed a fyddai'r llyfr hwn yn gweithio i mi.
Her hair is light yellow in color.	Mae ei gwallt yn lliw melyn golau.
A biro was out of place on the table.	Roedd beiro allan o le ar y bwrdd.
Cheers arose from the crowded audience.	Cododd lloniannau o'r gynulleidfa orlawn.
Everyone has heard of cars that can park themselves.	Mae pawb wedi clywed am geir sy'n gallu parcio eu hunain.
She handled the situation well.	Deliodd hi â'r sefyllfa yn dda.
He threw the door open to reveal his guest.	Taflodd y drws ar agor i ddatgelu ei westai.
You may feel curious.	Efallai y byddwch chi'n teimlo'n chwilfrydig.
He looked at the clock.	Edrychodd ar y cloc.
Don't kill.	Na ladd.
The sun is bright overhead.	Mae'r haul yn llachar uwchben.
So the farmer packed his son for school.	Felly dyma'r ffermwr yn pacio ei fab i'r ysgol.
I like to give good advice.	Rwy'n hoffi rhoi cyngor da.
He looked at the peaceful landscape.	Edrychodd ar y dirwedd heddychlon.
The players formed a circle around the director.	Ffurfiodd y chwaraewyr gylch o amgylch y cyfarwyddwr.
He was famous for his sweet smile.	Roedd yn enwog am ei wên felys.
Its stock was in decline.	Roedd ei stoc ar drai.
Explain the importance of studying area languages,	Egluro pwysigrwydd astudio ieithoedd ardal,
Water is needed for life.	Mae angen dŵr ar gyfer bywyd.
That ad looks like it belongs in the comics.	Mae'r hysbyseb hwnnw'n edrych fel petai'n perthyn i'r comics.
This machine is abandoned.	Mae'r peiriant hwn wedi'i adael.
This animal had a typical waddle.	Roedd gan yr anifail hwn waddle nodweddiadol.
We expect the weather to stay sunny and warm.	Disgwyliwn i'r tywydd aros yn heulog ac yn gynnes.
My phone went dead.	Aeth fy ffôn yn farw.
They felt their hearts leap.	Teimlent eu calonnau yn llamu.
The princess left the dressing table.	Gadawodd y dywysoges y bwrdd gwisgo.
Women often experience discrimination.	Mae menywod yn aml yn dioddef gwahaniaethu.
The box was lined with soft red velvet.	Roedd y blwch wedi'i leinio â melfed coch meddal.
The eye is a very complex organ.	Mae'r llygad yn organ gymhleth iawn.
Mine is ruined.	Mae fy un i wedi'i ddifetha.
He went on long trips with his sister.	Aeth ar deithiau hir gyda'i chwaer.
Doctors are happy with this model.	Mae meddygon yn fodlon â'r model hwn.
Six soldiers guarded the hall.	Roedd chwe milwr yn gwarchod y neuadd.
The dress flowed across the floor.	Llifodd y ffrog ar draws y llawr.
He asked me if he passed his exam.	Gofynnodd i mi wedi llwyddo yn ei arholiad.
A fat coma smiles wickedly.	Mae coma tew yn gwenu'n ddrwg.
People were dancing on the streets.	Roedd pobl yn dawnsio ar y strydoedd.
The hydra was revived.	Cafodd yr hydra ei adfywio.
He felt himself being blown off course.	Teimlai ei hun yn cael ei chwythu oddi ar ei gwrs.
The earth's atmosphere was heavy with dust.	Roedd awyrgylch y ddaear yn drwm gyda llwch.
The phenomenon is called a meteor shower.	Gelwir y ffenomen yn gawod meteor.
He is extremely dedicated.	Mae'n hynod ymroddedig.
Simple souls can still become monks.	Gall eneidiau syml ddod yn fynachod o hyd.
It's beautiful and bright, like a thousand stars.	Mae'n hardd ac yn llachar, fel mil o sêr.
This is a very old house.	Mae hwn yn dŷ hen iawn.
Several towers and the gates survived the bombing.	Goroesodd sawl tŵr a chlwyd y bomio.
One of his hobbies is tennis.	Tenis yw un o'i ddiddordebau.
The walls resembled an elaborate maze.	Roedd y waliau yn debyg i ddrysfa gywrain.
You will find a few books on my shelf.	Fe welwch ychydig o lyfrau ar fy silff.
The teacher turned off the laptop.	Diffodd yr athro y gliniadur.
Doctors are still unable to take antibiotics.	Mae meddygon yn dal i fethu â chymryd gwrthfiotigau.
Many traffic accidents are caused by negligent drivers.	Mae gyrwyr esgeulus yn achosi llawer o ddamweiniau traffig.
It has a sweet aroma.	Mae ganddo arogl melys.
The birds began to flap their wings.	Dechreuodd yr adar fflapio eu hadenydd.
But her health is poor.	Ond gwael yw ei hiechyd.
The prime minister has vowed to eliminate corruption.	Mae'r prif weinidog wedi addo dileu llygredd.
Hundreds of patients needed care.	Roedd cannoedd o gleifion angen gofal.
The sudden pain in his back frightened him.	Roedd y boen sydyn yn ei gefn yn ei ddychryn.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Yn y cyfamser, mae lefelau llifogydd yn parhau i godi.
The runners are always vigilant.	Mae'r rhedwyr yn wyliadwrus bob amser.
They notice a suspicious object in the distance.	Maent yn sylwi ar wrthrych amheus yn y pellter.
How many portions do you need?	Sawl dogn sydd ei angen arnoch chi?
The surgeon suggested experimental treatment.	Awgrymodd y llawfeddyg driniaeth arbrofol.
All pupils were required to wear school uniform.	Roedd gofyn i bob disgybl wisgo gwisg ysgol.
He shouted angry as he entered the shop.	Gwaeddodd yn ddig wrth fynd i mewn i'r siop.
I kicked the football down the field.	Ciciais y bêl droed i lawr y cae.
The boat sank in the stormy sea.	Suddodd y cwch yn y môr stormus.
This guy is using traditional methods.	Mae'r dyn yma yn defnyddio dulliau traddodiadol.
Many organizations do not need to comply.	Nid oes angen i lawer o sefydliadau gydymffurfio.
North and south are directional terms.	Mae gogledd a de yn dermau cyfeiriadol.
Many people are now laughing at this superstition.	Mae llawer o bobl yn awr yn chwerthin ar yr ofergoeliaeth hon.
The whole family looked forward with surprise.	Edrychodd y teulu cyfan ymlaen gyda syndod.
He bought some cake, hot coffee and juice.	Prynodd ychydig o gacen, coffi poeth a sudd.
I dreamed of a class last night.	Breuddwydiais am ddosbarth neithiwr.
This fungus is fatal.	Mae'r ffwng hwn yn angheuol.
We can't stop those people!	Ni allwn atal y bobl hynny!
He paid the bill and hurried out of the restaurant.	Talodd y bil a brysiodd allan o'r bwyty.
Now, combine all ingredients and massage well.	Nawr, cyfunwch yr holl gynhwysion a thylino'n dda.
They all walked past the camera.	Fe gerddon nhw i gyd heibio'r camera.
He was working almost every day of the year.	Roedd yn gweithio bron bob dydd o'r flwyddyn.
It took her two days to assemble all the models.	Cymerodd ddau ddiwrnod iddi ymgynnull yr holl fodelau.
This country had failed to invest adequately in defense.	Roedd y wlad hon wedi methu â buddsoddi'n ddigonol mewn amddiffyn.
Anger over the pay to the armed forces.	Dicter ynghylch y tâl i'r lluoedd arfog.
The footballer accidentally injured himself.	Anafodd y pêl-droediwr ei hun yn ddamweiniol.
The lecturer closed the book with a snap.	Caeodd y darlithydd y llyfr gyda snap.
Although it was raining heavily, no one came.	Er iddi fwrw glaw yn drwm, ni ddaeth neb.
Hardly anyone sees it.	Prin fod neb yn ei weld.
It rained for five days.	Bu'n bwrw glaw am bum niwrnod.
It was difficult to gather enough evidence for the trial.	Roedd yn anodd casglu digon o dystiolaeth ar gyfer y treial.
Deep in the woods, there was a small abandoned cabin.	Yn ddwfn yn y goedwig, roedd caban bach wedi'i adael.
Whales are among the most intelligent of animals.	Mae morfilod ymhlith yr anifeiliaid mwyaf deallus.
A national referendum is scheduled for next month.	Mae refferendwm cenedlaethol wedi'i drefnu ar gyfer y mis nesaf.
In fact, the scene was still being rebuilt.	Yn wir, roedd yr olygfa yn dal i gael ei hailadeiladu.
Fast cars can start on snow and ice.	Gall ceir cyflym ddechrau ar eira a rhew.
Your design is flawed.	Mae eich dyluniad yn ddiffygiol.
He pushed the envelope too far this time.	Gwthiodd yr amlen yn rhy bell y tro hwn.
She lives near the village green.	Mae hi'n byw wrth ymyl lawnt y pentref.
Please change my car in the nearby garage.	Os gwelwch yn dda newid fy nghar yn y garej gyfagos.
She sharpened her knives.	Hi hogi ei chyllyll.
Smoking is strongly linked to lung cancer.	Mae cysylltiad cryf rhwng ysmygu a chanser yr ysgyfaint.
The beef was undercooked.	Roedd y cig eidion wedi'i dangoginio.
The census found a significant increase in crime.	Canfu'r cyfrifiad gynnydd sylweddol mewn troseddu.
Lift high into the air!	Esgyn yn uchel i'r awyr!
The man sighed, then cleared his throat.	Syfrdanodd y dyn, yna cliriodd ei wddf.
These plants thrive in tropical climates.	Mae'r planhigion hyn yn ffynnu mewn hinsoddau trofannol.
Please find my resume attached.	Os gwelwch yn dda dod o hyd i fy ailddechrau ynghlwm.
Orthodox science systematically disregards these views.	Mae gwyddoniaeth uniongred yn diystyru'r safbwyntiau hyn yn systematig.
Clouds drift aimlessly across the pale blue sky	Mae cymylau'n drifftio'n ddiamcan ar draws yr awyr las welw
He wished she could talk to her mother.	Roedd yn dymuno iddi gael siarad â'i mam.
Introduce yourself with a smile.	Cyflwynwch eich hun gyda gwên.
He wandered in and out of the surrounding villages,	Crwydrodd i mewn ac allan o'r pentrefi cyfagos,
The lion was fast and gentle.	Roedd y llew yn gyflym ac yn ysgafn.
A small smile played over her lips.	Roedd gwên fach yn chwarae dros ei gwefusau.
The latest figures show that unemployment has fallen.	Mae'r ffigurau diweddaraf yn dangos bod diweithdra wedi gostwng.
Insects provide food for other animals.	Mae pryfed yn darparu bwyd i anifeiliaid eraill.
That's the home of the cricket team.	Dyna gartref y tîm criced.
The laboratory was in serious need of repair.	Roedd gwir angen atgyweirio'r labordy.
The government is not willing to give up its secrets.	Nid yw'r llywodraeth yn fodlon rhoi'r gorau i'w chyfrinachau.
She went in a huff when she heard the news.	Aeth hi mewn hwff pan glywodd y newyddion.
I was apprehensive about my appearance.	Roeddwn yn bryderus am fy ymddangosiad.
The referee was patient throughout the match.	Roedd y dyfarnwr yn amyneddgar trwy gydol y gêm.
The investigation found no evidence of crime.	Ni ddaeth yr ymchwiliad o hyd i unrhyw dystiolaeth o drosedd.
This route is very popular with walkers.	Mae'r llwybr hwn yn boblogaidd iawn gyda cherddwyr.
The smell of that coffee overwhelmed her.	Roedd arogl y coffi hwnnw'n drech na hi.
These new items are likely to sell well.	Mae'r eitemau newydd hyn yn debygol o werthu'n dda.
A violent one at that.	Un treisgar ar hynny.
Typhoon makes its first appearance.	Mae teiffŵn yn gwneud ei ymddangosiad cyntaf.
The list of winners will be published in the newspaper.	Bydd rhestr yr enillwyr yn cael ei chyhoeddi yn y papur newydd.
The rat disappeared down a hole.	Diflannodd y llygoden fawr i lawr twll.
They often suffer humiliating punishments.	Maent yn aml yn dioddef cosbau gwaradwyddus.
Smoke continued to rise from the roof.	Parhaodd mwg i godi o'r to.
He survived the war.	Goroesodd y rhyfel.
The exchange rate has been volatile this year.	Mae'r gyfradd gyfnewid wedi bod yn gyfnewidiol eleni.
Workers demand better working conditions.	Mae'r gweithwyr yn mynnu gwell amodau gwaith.
The tailor was pleased with the new work.	Roedd y teiliwr yn falch o'r gwaith newydd.
He often went because he was an optimist.	Aeth yn aml oherwydd ei fod yn optimist.
Thick, warm, and chewy.	Trwchus, cynnes, a chewy.
I am certain he will pass his exam.	Rwy'n sicr y bydd yn pasio ei arholiad.
The city was built several kilometers inland.	Adeiladwyd y ddinas sawl cilomedr i mewn i'r tir.
A limited number of viewers are allowed in.	Caniateir nifer cyfyngedig o wylwyr i mewn.
Likewise, his large ears aide the night's listening.	Yn yr un modd, mae ei glustiau mawr yn cynorthwyo gwrando'r nos.
This city is never overcrowded with visitors.	Nid yw'r ddinas hon byth yn orlawn o ymwelwyr.
There were generally positive reviews of the film.	Cafwyd adolygiadau cadarnhaol ar y cyfan o'r ffilm.
Snow, sleet, or rain falling from the sky.	Eira, eirlaw, neu law yn disgyn o'r awyr.
This actor plays a wide range of roles.	Mae'r actor hwn yn chwarae ystod eang o rolau.
Let me repeat the question.	Gadewch imi ailadrodd y cwestiwn.
The queen was continually looking for enchantment.	Roedd y frenhines yn chwilio am swyngyfaredd yn barhaus.
The population has been increasing for decades.	Mae'r boblogaeth wedi bod yn cynyddu ers degawdau.
Large houses were scarce in this country.	Yr oedd tai mawrion yn brin yn y wlad hon.
The jar has a narrow neck.	Mae gan y jar wddf cul.
The memorial commemorates the fallen soldiers at this place.	Mae'r gofeb yn coffáu'r milwyr a syrthiodd yn y lle hwn.
I was visiting the coffee plantation often.	Roeddwn i'n ymweld â'r blanhigfa goffi yn aml.
Our organization is culturally diverse.	Mae ein sefydliad yn amrywiol o ran diwylliant.
The animal was suffering from a terrible illness.	Roedd yr anifail yn dioddef o salwch ofnadwy.
She knew she had agreed to this course of action.	Roedd hi'n gwybod ei bod wedi cytuno i'r cam hwn o weithredu.
The notebooks were carefully handled.	Cafodd y llyfrau nodiadau eu trin yn ofalus.
Popular music reflects dominant norms.	Mae cerddoriaeth boblogaidd yn adlewyrchu normau amlycaf.
He took this painting off the wall.	Cymerodd y paentiad hwn oddi ar y wal.
Economists believe entrepreneurship is needed.	Mae economegwyr yn credu bod angen entrepreneuriaeth.
They left there before the storm.	Gadawsant yno cyn yr ystorm.
As temperatures rise, ice will melt more quickly.	Wrth i'r tymheredd godi, bydd rhew yn toddi'n gyflymach.
His hair stood on his head.	Safai ei wallt ar ei ben.
The long journey annoyed him.	Yr oedd y daith hir yn ei flino.
You have to see a doctor.	Mae'n rhaid i chi weld meddyg.
The former king's death was kept secret.	Cadwyd marwolaeth y cyn frenin yn ddirgel.
They refused to sell me any carpet.	Gwrthodasant werthu unrhyw garped i mi.
He closed his eyes in relief.	Caeodd ei lygaid mewn rhyddhad.
Few organizations support this view.	Ychydig o sefydliadau sy'n cefnogi'r farn hon.
He said darkly that "somebody has to stop this nonsense."	Dywedodd yn dywyll fod "yn rhaid i rywun atal y nonsens hwn."
The government plans to nationalize all banks.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu gwladoli pob banc.
The ministers hurried back to the palace.	Brysiodd y gweinidogion yn ol i'r palas.
She was a tall, willow woman.	Gwraig dal, helyg oedd hi.
A land of sprawling plains, rolling hills, and dense forests.	Gwlad o wastadeddau ysgubol, bryniau tonnog, a choedwigoedd trwchus.
The narrator was sympathetic.	Yr oedd yr adroddwr yn ddigydymdeimlad.
The sea was wide.	Yr oedd y môr yn llydan.
The groom, a young woman, was not shy.	Nid oedd y priodfab, gwraig ifanc, yn swil.
After winning the election, he was inaugurated.	Wedi ennill yr etholiad, cafodd ei urddo.
The weather here is a bit unpredictable.	Mae'r tywydd yma braidd yn anrhagweladwy.
And we will also explore the grammar of sentences.	A byddwn hefyd yn archwilio gramadeg brawddegau.
Participate in coping rituals when needed.	Cymryd rhan mewn defodau ymdopi pan fo angen.
Only the educated can afford such services.	Dim ond y rhai addysgedig all fforddio gwasanaethau o'r fath.
Add flour to make dough.	Ychwanegu blawd i wneud toes.
The young boy's teeth were cracking.	Roedd dannedd y bachgen ifanc yn clecian.
She has sand in her shoes.	Mae ganddi dywod yn ei hesgidiau.
The caravan had returned to its starting position.	Roedd y garafán wedi dychwelyd i'w man cychwyn.
Three or four of these trees grow here.	Mae tri neu bedwar o'r coed hyn yn tyfu yma.
The orangutan is in danger.	Mae'r orangutan mewn perygl.
A prominent business investor was recently arrested on charges of corruption.	Arestiwyd buddsoddwr busnes amlwg yn ddiweddar ar gyhuddiadau o lygredd.
The allegations were widely publicized.	Rhoddwyd cyhoeddusrwydd eang i'r cyhuddiadau.
He obviously feels bad about this.	Mae'n amlwg yn teimlo'n ddrwg am hyn.
There are only a few options available to primary school pupils.	Dim ond ychydig o opsiynau sydd ar gael i ddisgyblion ysgol gynradd.
A strange smell erupted throughout the village.	Roedd arogl rhyfedd yn wafftio ar draws y pentref.
She is leading a very nomadic existence.	Mae hi'n arwain bodolaeth nomadaidd iawn.
It was spring, and birds were nesting.	Roedd hi'n wanwyn, ac adar yn nythu.
Some countries now require drivers to sit sideways.	Mae rhai gwledydd bellach yn ei gwneud yn ofynnol i yrwyr eistedd i'r ochr.
The election was ruined by widespread irregularities.	Cafodd yr etholiad ei ddifetha gan afreoleidd-dra eang.
The flood waters retreated slowly.	Ciliodd y dyfroedd llifogydd yn araf.
Again, the pioneer was martyred.	Unwaith eto, merthyrwyd yr arloeswr.
I prefer to knit at home in the evenings.	Mae'n well gen i wau gartref gyda'r nos.
She made her living in the movies.	Gwnaeth ei bywoliaeth yn y ffilmiau.
She's sure to practice yoga.	Mae hi'n siŵr o ymarfer yoga.
Oil and gas are two fossil fuels.	Mae olew a nwy yn ddau danwydd ffosil.
The waiter was serving pizza.	Roedd y gweinydd yn gweini pizza.
There was a wide range of new machines available for inspection.	Roedd amrywiaeth eang o beiriannau newydd ar gael i'w harchwilio.
A particularly toxic form of arsenic has been identified.	Nodwyd ffurf arbennig o wenwynig o arsenig.
He has been asked to sign an affidavit.	Mae wedi cael cais i arwyddo affidafid.
Wild ducks can be seen on the pond.	Gellir gweld hwyaid gwyllt ar y pwll.
The video quality is poor.	Mae ansawdd y fideo yn wael.
The rotund old man was jogging up and down the beach.	Roedd yr hen ddyn rotund yn loncian i fyny ac i lawr y traeth.
Heavy rains caused widespread flooding.	Achosodd glaw trwm lifogydd eang.
The results showed that his results would be reliable.	Dangosodd y canlyniadau y byddai ei ganlyniadau yn ddibynadwy.
They still exist, but few people see them.	Maent yn dal i fodoli, ond ychydig o bobl sy'n eu gweld.
Have some fresh fruit with your cereal.	Cael ychydig o ffrwythau ffres gyda'ch grawnfwyd.
An ancient stone wall surrounded the pine trees.	Roedd wal gerrig hynafol o amgylch y coed pinwydd.
The rumors seemed to be running rampant.	Roedd y sibrydion i'w gweld yn rhedeg yn rhemp.
Head of police campus liaison.	Pennaeth cyswllt campws yr heddlu.
Who is responsible for pollution?	Pwy sy'n gyfrifol am lygredd?
Beginners should start with exercises using simple gestures.	Dylai dechreuwyr ddechrau gydag ymarferion gan ddefnyddio ystumiau syml.
Two researchers claim that smartphones could cause blindness.	Mae dau ymchwilydd yn honni y gallai ffonau clyfar achosi dallineb.
The sun sank into a sea of ​​fog.	Suddodd yr haul i fôr o niwl.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Daeth o hyd i hobi newydd, coginio a garddio.
Control must be maintained from all sides.	Rhaid cadw rheolaeth o bob ochr.
Don't throw rubbish on the beach!	Peidiwch â thaflu sbwriel ar y traeth!
Hazelnuts are a popular breakfast food.	Mae cnau cyll yn fwyd brecwast poblogaidd.
The new president, however, rejects globalization.	Mae'r arlywydd newydd, fodd bynnag, yn gwrthod globaleiddio.
After being hanged, his body was quartered.	Ar ôl cael ei grogi, cafodd ei gorff ei chwarteru.
That symbol is quite common.	Mae'r symbol hwnnw'n eithaf cyffredin.
The calf was taller than his mother.	Roedd y llo yn dalach na'i fam.
The blender can finely chop vegetables.	Gall y cymysgydd dorri llysiau'n fân.
The notebook contains hidden letters.	Mae'r gwniadur yn cynnwys llythrennau cudd.
He admired the curvature of her breasts.	Roedd yn edmygu crymedd ei bronnau.
The plants have been grown in biomes.	Mae'r planhigion wedi cael eu tyfu mewn bioomau.
The condemned animals were horrified.	Arswyd yr anifeiliaid condemniedig.
It wasn't long before the glade was quiet.	Nid hir y bu y llannerch yn dawel.
The lamb was bathed and scrubbed.	Cafodd yr oen ei bath a'i sgwrio.
Most students do not like math.	Nid yw'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn hoffi mathemateg.
The pigeons cooed quietly.	Cooedodd y colomennod yn dawel.
The market was quite secluded.	Roedd y farchnad yn eithaf anghyfannedd.
The airport is designed for many aircraft at once.	Mae'r maes awyr wedi'i gynllunio ar gyfer llawer o awyrennau ar unwaith.
The father let her play with dolls.	Gadawodd y tad iddi chwarae gyda doliau.
The pesticide was covered with mexico.	Roedd y plaladdwr wedi'i orchuddio â mexico.
He bought an apple from the fruit seller.	Prynodd afal oddi wrth y gwerthwr ffrwythau.
Sea plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Mae planhigion môr yn cynhyrchu ocsigen ac yn amsugno carbon deuocsid.
High inflation rates for businesses are hurting them.	Mae cyfraddau chwyddiant uchel i fusnesau yn eu brifo.
The bus burned to the ground.	Llosgodd y bws i'r llawr.
Our team played against your school yesterday.	Chwaraeodd ein tîm yn erbyn eich ysgol ddoe.
He smiled at the little girl.	Gwenodd ar y ferch fach.
Mercifully, their argument had shattered.	Yn drugaredd, roedd eu dadl wedi chwalu.
Conditions on the island were quite harsh.	Roedd yr amodau ar yr ynys yn eithaf llym.
The tumor was removed.	Tynnwyd y tiwmor.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Cynlluniwch ymlaen llaw i wneud yn siŵr eich bod yn cwmpasu popeth.
Come with me now.	Dewch gyda mi nawr.
The people trust the leader.	Mae'r bobl yn ymddiried yn yr arweinydd.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Mae llawer o bobl yn amheus ynghylch effeithiolrwydd y therapïau hyn.
Earthquakes are common in this part of the world.	Mae daeargrynfeydd yn gyffredin yn y rhan hon o'r byd.
She is of noble blood.	Mae hi o waed bonheddig.
The bodies of several victims were found.	Cafwyd hyd i gyrff nifer o ddioddefwyr.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Er na chafodd unrhyw un ei ladd, cafodd yr awyren ei difrodi.
A new dynasty arose in their country.	Cododd llinach newydd yn eu gwlad.
This neighborhood is popular with teens.	Mae'r gymdogaeth hon yn boblogaidd gyda phobl ifanc.
The forest is a natural refuge for wildlife.	Mae'r goedwig yn lloches naturiol i fywyd gwyllt.
Tact and diplomacy are required for these tasks.	Mae angen tact a diplomyddiaeth ar gyfer y tasgau hyn.
Try not to drop anything.	Ceisiwch beidio â gollwng unrhyw beth.
Personal hygiene is a significant determinant of health.	Mae hylendid personol yn benderfynydd iechyd sylweddol.
Many trees had been felled.	Roedd llawer o goed wedi'u torri i lawr.
The crone entertained us with fairy tales.	Roedd y crone yn ein diddanu gyda straeon tylwyth teg.
They remain close friends to this day.	Maent yn parhau i fod yn ffrindiau agos hyd heddiw.
Please return these texts to your classmates.	Os gwelwch yn dda, dychwelwch y testunau hyn at eich cyd-ddisgyblion.
Traffic was slow on this busy street.	Roedd y traffig yn araf ar y stryd brysur hon.
The slogan became famous.	Daeth y slogan yn enwog.
This river is deep.	Mae'r afon hon yn ddwfn.
It's impossible to find anyone to talk to.	Mae'n amhosib dod o hyd i unrhyw un i siarad.
The priests were furious with the paint factory manager.	Roedd yr offeiriaid yn gandryll gyda rheolwr y ffatri baent.
The researchers concluded that obesity is an epidemic.	Daeth yr ymchwilwyr i'r casgliad bod gordewdra yn epidemig.
Weren't you supposed to wear a helmet?	Onid oeddech chi i fod i wisgo helmed?
We focus on reversible discontinuity.	Rydym yn canolbwyntio ar ddiffyg parhad cildroadwy.
First, we will need some wheat flour.	Yn gyntaf, bydd angen rhywfaint o flawd gwenith arnom.
Science is the study of nature.	Astudiaeth o fyd natur yw gwyddoniaeth.
The slow death of her art.	Marwolaeth araf ei chelfyddyd.
A wounded bird fell to the ground.	Syrthiodd aderyn clwyfedig i'r llawr.
We will need more than this approximation.	Bydd angen mwy na'r brasamcan hwn arnom.
Robert explained to her how the oven worked.	Esboniodd Robert iddi sut roedd y popty yn gweithio.
The caller is then cut off.	Yna caiff y galwr ei dorri i ffwrdd.
The old palace now contains public buildings.	Mae'r hen balas bellach yn cynnwys adeiladau cyhoeddus.
Experts tend to disagree on the reasons for such a phenomenon.	Mae arbenigwyr yn tueddu i anghytuno ar y rhesymau dros ffenomen o'r fath.
He found complete silence.	Daeth o hyd i dawelwch llwyr.
They were shining like gold.	Roedden nhw'n disgleirio fel aur.
There is much evidence to suggest that this is the case.	Mae llawer o dystiolaeth i awgrymu bod hyn yn wir.
Even as a young child, he was curious about ants.	Hyd yn oed yn blentyn ifanc, roedd yn chwilfrydig am forgrug.
After you visit the doctor, you must rest.	Ar ôl i chi ymweld â'r meddyg, rhaid i chi orffwys.
Stop short and breathe deeply for a moment.	Stopiwch yn fyr ac anadlwch yn ddwfn am eiliad.
The liquid is a fluorescent green.	Mae'r hylif yn wyrdd fflwroleuol.
He provided extensive evidence to support his argument.	Darparodd dystiolaeth helaeth i gefnogi ei ddadl.
He received a bouquet.	Derbyniodd dusw.
The actor wore a beautiful blue dress.	Gwisgodd yr actor ffrog las hardd.
Their popularity in the market is declining.	Mae eu poblogrwydd yn y farchnad yn dirywio.
The fumes from the engine were toxic.	Roedd y mygdarth o'r injan yn wenwynig.
Cut out any large pieces of fruit.	Torrwch unrhyw ddarnau mawr o ffrwythau allan.
Let the butter melt.	Gadewch i'r menyn doddi.
So she went shopping.	Felly aeth hi i siopa.
The lawyer gave him a wary look.	Rhoddodd y cyfreithiwr olwg wywedig iddo.
Look at the hole in the wall.	Edrychwch ar y twll yn y wal.
The toilet is at the end of the corridor.	Mae'r toiled ar ddiwedd y coridor.
These grants help to promote economic development.	Mae'r grantiau hyn yn helpu i hybu datblygiad economaidd.
A mixture of flour and water.	Cymysgedd o flawd a dŵr.
Delegates sat at a long table.	Eisteddodd y cynadleddwyr wrth fwrdd hir.
Two eggs were needed for this cake.	Roedd angen dau wy ar gyfer y gacen hon.
She told him everything.	Dywedodd hi bopeth wrtho.
You really can't blame him for leaving.	Ni allwch ei feio mewn gwirionedd am adael.
Another group found that exercise reduced stress.	Canfu grŵp arall fod ymarfer corff yn lleihau straen.
Took a long, languorous shower.	Cymerodd cawod hir, languorous.
A foolish mistake.	Camgymeriad ffôl.
The location of the school was convenient for many pupils.	Roedd lleoliad yr ysgol yn gyfleus i lawer o ddisgyblion.
These teachers warmly welcomed their students.	Croesawodd yr athrawon hyn eu myfyrwyr yn gynnes.
Who does this look mean	Pwy yw ystyr yr olwg hon
The dog and its owner mingled with the crowd.	Roedd y ci a'i berchennog yn cymysgu â'r dorf.
Many important tourists visit this important temple every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r deml bwysig hon bob blwyddyn.
The temperature was mild.	Roedd y tymheredd yn ysgafn.
Put some salt in the soup.	Rhowch ychydig o halen yn y cawl.
The clothes were very fashionable.	Roedd y dillad yn ffasiynol iawn.
He has spoken out against corruption.	Mae wedi siarad yn erbyn llygredd.
It became a popular tourist attraction.	Daeth yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
The lust quickly became unbearable.	Buan y daeth y chwant yn annioddefol.
I have often visited this museum.	Rwyf wedi ymweld â'r amgueddfa hon yn aml.
The best way to stop it was to recall it.	Y dull goreu i'w rwystro oedd ei ddwyn i gof.
His deep blue eyes made my heart skip a beat.	Gwnaeth ei lygaid glas dwfn i'm calon hepgor curiad.
The books were bound in leather.	Yr oedd y llyfrau wedi eu rhwymo mewn lledr.
For this reason, it is unconventional.	Am y rheswm hwn, mae'n anghonfensiynol.
Many vacant houses remain in this town.	Mae llawer o dai gweigion yn aros yn y dref hon.
The coffin is made of wood.	Mae'r arch wedi'i gwneud o bren.
Here's a princess, the biscuit, here.	Dyma dywysoges, y bisgedi, yma.
The marble floor is slippery.	Mae'r llawr marmor yn llithrig.
Despite the incredible number of new structures, many are clearly unsustainable.	Er gwaethaf y nifer anhygoel o strwythurau newydd, mae llawer yn amlwg yn anghynaladwy.
Please rinse the fruit thoroughly	Rinsiwch y ffrwythau'n drylwyr os gwelwch yn dda
Factories use large amounts of electricity.	Mae ffatrïoedd yn defnyddio llawer iawn o drydan.
She left the portfolio in her safe.	Gadawodd y portffolio yn ei sêff.
You cannot predict the future.	Ni allwch ragweld y dyfodol.
I will never forgive what you have done.	Wna i byth faddau i'r hyn rwyt ti wedi'i wneud.
The coast is dotted with fishing villages.	Mae'r arfordir yn frith o bentrefi pysgota.
She is depressed about losing her job.	Mae hi'n isel ei hysbryd am golli ei swydd.
Because marriage is a holy union.	Oherwydd undeb sanctaidd yw priodas.
Her coat pockets were swollen with items.	Roedd pocedi ei chot yn chwyddo ag eitemau.
Heat is energy.	Mae gwres yn egni.
Record these mistakes on a separate sheet.	Cofnodwch y camgymeriadau hyn ar ddalen ar wahân.
His coat is lined with fur.	Mae ei gôt wedi'i leinio â ffwr.
All seven candidates discussed the issues.	Bu pob un o'r saith ymgeisydd yn trafod y materion.
You have to	Mae'n rhaid i ti
Water evaporates from a lake.	Mae dŵr yn anweddu o lyn.
This city has many beautiful parks.	Mae gan y ddinas hon lawer o barciau hardd.
The cast of the play read it for auditions.	Darllenodd cast y ddrama ar gyfer clyweliadau.
Although foxes are omnivores, their diet is vegetarian.	Er bod llwynogod yn hollysyddion, mae eu diet yn llysieuol.
A fire broke out shortly afterwards.	Torodd tân allan yn fuan wedyn.
A theory that emerged slowly, and only after much debate.	Damcaniaeth a ddaeth i'r amlwg yn araf, a dim ond ar ôl llawer o ddadlau.
London is one of the most accessible cities in the world.	Llundain yw un o ddinasoedd mwyaf hygyrch y byd.
Many artists contributed to the decorations.	Cyfrannodd llawer o artistiaid at yr addurniadau.
This fund invests primarily in forests.	Mae'r gronfa hon yn buddsoddi'n bennaf mewn coedwigoedd.
He died because of poverty.	Bu farw oherwydd tlodi.
The rate was the same as last year.	Roedd y gyfradd yr un fath â'r llynedd.
Six buildings, two storeys and flat roofs.	Chwe adeilad, deulawr a thoeau fflat.
He often writes long letters home, full of interesting details.	Mae'n aml yn ysgrifennu llythyrau hir adref, yn llawn manylion diddorol.
The rebels entered the capital at dawn.	Aeth y gwrthryfelwyr i mewn i'r brifddinas gyda'r wawr.
The politician promised to raise wages.	Addawodd y gwleidydd godi cyflogau.
The majestic summit was visible for miles.	Roedd y copa mawreddog yn weladwy am filltiroedd.
It was very late for the meeting.	Yr oedd yn hwyr iawn i'r cyfarfod.
However, many fake spider webs looked like real ones.	Fodd bynnag, roedd llawer o we pry cop ffug yn edrych yn debyg i rai go iawn.
Police came to investigate.	Daeth yr heddlu i ymchwilio.
We have lots of references on our site.	Mae gennym lawer o gyfeiriadau ar ein gwefan.
The government is committed to helping the poor.	Mae'r llywodraeth wedi ymrwymo i helpu'r tlawd.
Sometimes people find a reason to complain.	Weithiau mae pobl yn dod o hyd i reswm i gwyno.
We use chemical fertilizers on our crops.	Rydym yn defnyddio gwrtaith cemegol ar ein cnydau.
The return flight is expected to depart on time.	Mae disgwyl i'r awyren ddychwelyd adael ar amser.
The teacher desperately wanted to reach her.	Yr oedd yr athraw yn anobeithio am byth ei gyrhaedd.
Analysis showed that emissions had increased significantly.	Dangosodd dadansoddiad fod allyriadau wedi cynyddu'n sylweddol.
The hardships of the harvest season amaze me.	Mae caledi tymor y cynhaeaf yn fy ninasu.
The apple whirled in its rapid descent to the ground.	Troellogodd yr afal yn ei ddisgyniad cyflym i'r llawr.
No wonder, then, that they soon began to seek revenge.	Nid rhyfedd, felly, yn fuan y dechreuasant geisio dial.
New ones always show up.	Mae rhai newydd bob amser yn ymddangos.
My eyes are watering.	Mae fy llygaid yn dyfrio.
But wait, you have to tell me your name first.	Ond arhoswch, mae'n rhaid ichi ddweud eich enw wrthyf yn gyntaf.
She gave him a huge hug.	Rhoddodd hi gwtsh enfawr iddo.
Evidence shows that smoking causes lung cancer.	Mae tystiolaeth yn dangos bod ysmygu yn achosi canser yr ysgyfaint.
The bickering between these two parties is bitter.	Chwerw yw'r ymrafael rhwng y ddwy blaid hyn.
Don't throw that glass into the sea!	Peidiwch â thaflu'r gwydr hwnnw i'r môr!
She still felt very shy.	Roedd hi'n dal i deimlo'n swil iawn.
The rain came when we were expecting them.	Daeth y glaw pan oeddem yn eu disgwyl.
Resting on his elbows, staring at the girl.	Gan orffwys ar ei benelinoedd, syllu ar y ferch.
Three were confirmed dead.	Cadarnhawyd tri yn farw.
The cable was thick.	Roedd y cebl yn drwchus.
He prefers to return here every year.	Mae'n well ganddo ddychwelyd yma bob blwyddyn.
Some words have a varying number of syllables.	Mae gan rai geiriau nifer amrywiol o sillafau.
The climate here is very pleasant.	Mae'r hinsawdd yma yn ddymunol iawn.
Each school has its own dress code.	Mae gan bob ysgol eu cod gwisg eu hunain.
He is the first person to become ill.	Ef yw'r person cyntaf i fynd yn sâl.
We were stuck, unable to reach the mainland.	Roeddem yn sownd, yn methu cyrraedd y tir mawr.
As the years went by, he continued to work.	Wrth i'r blynyddoedd fynd heibio, daliodd ati i weithio.
The protesters were urged to abandon their case.	Anogwyd y protestwyr i gefnu ar eu hachos.
All environmental considerations have been omitted.	Mae'r holl ystyriaethau amgylcheddol wedi'u hepgor.
The computer crashed again after today's lesson.	Cwympodd y cyfrifiadur eto ar ôl gwers heddiw.
Starting a small business is not easy.	Nid yw cychwyn busnes bach yn beth hawdd.
The painting is very beautiful.	Mae'r paentiad yn brydferth iawn.
One advantage the city has over the country is that.	Un fantais sydd gan y ddinas dros y wlad yw hynny.
Turn back to the previous page.	Trowch yn ôl i'r dudalen flaenorol.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Po fwyaf yw'r cwch, y mwyaf yw'r tonnau.
These woods are dark and dense.	Mae'r coedydd hyn yn dywyll ac yn drwchus.
Four workers were killed in the explosion.	Cafodd pedwar o weithwyr eu lladd yn y ffrwydrad.
There was heavy snow during the night.	Bu eira mawr yn ystod y nos.
Don't pick your nose in public!	Peidiwch â dewis eich trwyn yn gyhoeddus!
The house is surrounded by trees and shrubs.	Mae coed a llwyni o amgylch y tŷ.
The flu epidemic declined rapidly.	Lleihaodd epidemig y ffliw yn gyflym.
Rock salt and sugar easily dissolve in water.	Mae halen roc a siwgr yn hydawdd mewn dŵr yn hawdd.
He dropped his glass, smashing it into many pieces.	Gollyngodd ei wydr, gan ei chwalu yn ddarnau lawer.
The beetle can't fly, so it can't migrate.	Nid yw'r chwilen yn gallu hedfan, felly ni all fudo.
The government is seriously behind in comparison with other developed countries.	Mae'r llywodraeth o ddifrif ar ei hôl hi o gymharu â gwledydd datblygedig eraill.
Please read this carefully before answering.	Darllenwch hwn yn ofalus cyn ateb.
Warrior factions destroyed the country.	Dinistriodd carfannau rhyfelgar y wlad.
The animals moved to the edge of the forest.	Symudodd yr anifeiliaid i gyrion y goedwig.
The well was empty.	Roedd y ffynnon yn wag.
Hold a cube of wood firmly in each hand.	Daliwch giwb o bren yn gadarn ym mhob llaw.
The furnace runs on coal.	Mae'r ffwrnais yn rhedeg ar lo.
There were few problems with the phone.	Prin oedd y problemau gyda'r ffôn.
The younger members of the team studied diligently.	Astudiodd aelodau iau y tîm yn ddiwyd.
Central heating energy can be recovered in winter.	Gall ynni gwres canolog gael ei adennill yn y gaeaf.
The tide rose and rose high on the far shore.	Cododd y llanw a disgynnodd yn uchel ar y lan pell.
Their necks were dry.	Roedd eu gyddfau yn sych.
Constant rain hit the dry land.	Tarodd glaw di-baid y tir sych.
The back roads are paved and difficult to drive on.	Mae'r ffyrdd cefn heb balmantu ac yn anodd gyrru arnynt.
It relies on standard barometric measurements.	Mae'n dibynnu ar fesuriadau barometrig safonol.
They lived well and ate very well.	Roeddent yn byw yn dda ac yn bwyta'n dda iawn.
This one will taste terrible.	Bydd yr un hwn yn blasu'n ofnadwy.
Publication of this story has been delayed.	Mae cyhoeddi'r stori hon wedi'i ohirio.
He won four awards in the national competition.	Enillodd bedair gwobr yn y gystadleuaeth genedlaethol.
Recycled paper is made from old paper.	Mae papur wedi'i ailgylchu wedi'i wneud o hen bapur.
His eyes were a deep shade of green.	Roedd ei lygaid yn arlliw dwfn o wyrdd.
Oil wells are rapidly depleting.	Mae ffynhonnau olew yn disbyddu'n gyflym.
They will have to leave early to arrive at the airport.	Bydd yn rhaid iddyn nhw adael yn gynnar i gyrraedd y maes awyr.
A storm was brewing over the ocean.	Roedd storm yn bragu dros y cefnfor.
Say what you need to say.	Dywedwch beth sydd angen i chi ei ddweud.
The food has a relatively mild taste.	Mae gan y bwyd flas cymharol ddi-flewyn ar dafod.
Some birds fly in flocks.	Mae rhai adar yn hedfan mewn heidiau.
We rarely meet anyone we know here!	Anaml y byddwn yn cwrdd ag unrhyw un rydyn ni'n ei adnabod yma!
Laughing, they spit it.	Gan chwerthin, maent yn tasgu hi.
The local miners have no job security.	Nid oes gan y glowyr lleol unrhyw sicrwydd swydd.
She had to undergo a rapid series of medical tests.	Bu'n rhaid iddi gael cyfres gyflym o brofion meddygol.
Close the window, please!	Caewch y ffenestr, os gwelwch yn dda!
The beach is clouded with fine sand.	Mae'r traeth wedi'i gymylu â thywod mân.
Convert measurements into metric units.	Trosi mesuriadau mewn unedau metrig.
A portrait of the artist hangs over the fireplace.	Mae portread o'r arlunydd yn hongian dros y lle tân.
They carefully examined the bear's carcass.	Fe wnaethon nhw archwilio carcas yr arth yn ofalus.
Their ears are full of wax, the barber warned.	Mae eu clustiau'n llawn cwyr, rhybuddiodd y barbwr.
Benin is landlocked.	Mae Benin yn dirgaeedig.
Exposure to air pollution led to an increase in deaths.	Arweiniodd amlygiad i lygredd aer at gynnydd mewn marwolaethau.
The soldier fell from the guns.	Syrthiodd y milwr o'r gynnau.
Only for many years.	Dim ond ers blynyddoedd lawer.
The campers gazed across the endless canyon.	Roedd y gwersyllwyr yn syllu ar draws y canyon diddiwedd.
Painted with a bright color.	Wedi'i baentio â lliw llachar.
The little girl was beating terribly.	Yr oedd yr eneth fach yn curo yn arw.
The performers had a spectacular show.	Cafwyd sioe ysblennydd gan y perfformwyr.
She carefully ate the fruit.	Yn ofalus, bwytaodd hi'r ffrwyth.
Penguins are icons of our planet's extinct glaciers.	Mae pengwiniaid yn eiconau o rewlifoedd diflannol ein planed.
Samples should reflect the wider population.	Dylai samplau adlewyrchu'r boblogaeth ehangach.
The attraction is very popular with locals and tourists alike.	Mae'r atyniad yn boblogaidd iawn ymhlith pobl leol a thwristiaid fel ei gilydd.
This tree is considered to be largely extinct.	Ystyrir i raddau helaeth fod y goeden hon wedi darfod.
They are friends with my sister.	Maen nhw'n ffrindiau gyda fy chwaer.
Their constitution explicitly prohibits torture.	Mae eu cyfansoddiad yn gwahardd artaith yn benodol.
The incident happened shortly after midnight.	Digwyddodd y digwyddiad toc wedi hanner nos.
Everywhere we look, there is conflict.	Ym mhob man yr ydym yn edrych, mae gwrthdaro.
He turned around and left the house.	Trodd ar ei sodlau a gadael y tŷ.
Some plants and animals are endangered.	Mae rhai planhigion ac anifeiliaid mewn perygl.
A landscape that varies markedly from place to place.	Tirwedd sy'n amrywio'n amlwg o le i le.
Don't tell my husband!	Peidiwch â dweud wrth fy ngŵr!
We had sun, sand, sea, and fantasy.	Cawsom haul, tywod, môr, a ffantasi.
Do they know what you're talking about?	Ydyn nhw'n gwybod am beth rydych chi'n siarad?
He saw an interesting tree in sight.	Gwelodd goeden ddiddorol yr olwg.
First, you'll need two cups of sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr arnoch chi.
The sky was turning deep crimson.	Roedd yr awyr yn troi yn rhuddgoch dwfn.
They revisited the evidence.	Fe wnaethon nhw ailedrych ar y dystiolaeth.
It was raining day and night.	Roedd hi'n bwrw glaw ddydd a nos.
She broke the cake.	Torrodd hi'r gacen.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	Mae ef a'i gariad yn cynllunio gwyliau haf.
Fortunately, he didn't know what to do.	Yn ffodus, nid oedd yn gwybod beth i'w wneud.
The soldiers were used to sleeping outdoors.	Roedd y milwyr wedi arfer cysgu yn yr awyr agored.
This girl will go a long way in the music world.	Bydd y ferch hon yn mynd yn bell yn y byd cerddoriaeth.
Advertising profits are falling.	Mae elw hysbysebu yn gostwng.
Dogs are the best domestic animal.	Cŵn yw'r anifail domestig gorau.
Cooking requires practice and refinement.	Mae coginio yn gofyn am ymarfer a mireinio.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Mae iselder yn dod yn ffenomen feddygol gynyddol gyffredin
They bought a car some years ago.	Fe brynon nhw gar rai blynyddoedd yn ôl.
A loaf of crusty bread arrived fresh from the oven.	Cyrhaeddodd torth o fara crystiog yn ffres o'r popty.
The clothes were stacked.	Pentyrwyd y dillad yn bentyrrau.
He sat, inclining in silence.	Eisteddodd, gan ddeor mewn distawrwydd.
He agreed to have lunch with him.	Cytunodd i gael cinio gydag ef.
There will be less demand for this product.	Bydd llai o alw am y cynnyrch hwn.
She is not graduating this year.	Nid yw hi'n graddio eleni.
Tap the glass lightly, then serve the wine.	Tapiwch y gwydr yn ysgafn, yna gweinwch y gwin.
There was hardly a gust of wind.	Prin yr oedd chwa o wynt.
That lie has been disproved many times.	Mae'r celwydd hwnnw wedi'i wrthbrofi lawer gwaith.
All signs point to a long, hot and dry summer.	Mae pob arwydd yn awgrymu haf hir, poeth a sych.
Ten thousand children died every day.	Roedd deg mil o blant yn marw bob dydd.
The man being sentenced is not a popular man.	Nid yw'r dyn sy'n cael ei ddedfrydu yn ddyn poblogaidd.
The human population reached several million.	Cyrhaeddodd y boblogaeth ddynol sawl miliwn.
The blueprint for democracy.	Y glasbrint ar gyfer democratiaeth.
The shoulder has a complex structure.	Mae gan yr ysgwydd strwythur cymhleth.
Farmers provide the food for our cities.	Mae ffermwyr yn darparu'r bwyd ar gyfer ein dinasoedd.
So the king built another chapel.	Felly, adeiladodd y brenin gapel arall.
The house has been completely renovated.	Mae'r tŷ wedi'i adnewyddu'n llwyr.
Is there anything you can do about that?	A oes unrhyw beth y gallwch ei wneud am hynny?
The elderly woman hopped into the air hopefully.	Pwyntiodd y wraig oedrannus i'r awyr gobeithio.
Gently fold the napkins.	Plygwch y napcynnau yn ofalus.
He promised to be more careful.	Addawodd fod yn fwy gofalus.
The bus stopped at a popular tourist spot.	Stopiodd y bws mewn man poblogaidd i dwristiaid.
The noise becomes too much to bear.	Mae'r sŵn yn dod yn ormod i'w ddwyn.
We will continue the project.	Byddwn yn parhau â'r prosiect.
We can find a possible solution to this problem.	Gallwn ddod o hyd i ateb posibl i'r broblem hon.
Stick close to the main road.	Glynwch yn agos at y briffordd.
Satellite images reveal a transition from forest to desert.	Mae delweddau lloeren yn datgelu trawsnewidiad o goedwig i anialwch.
Both events came to light that night.	Daeth y ddau ddigwyddiad i’r amlwg y noson honno.
Her burnt body lay in a pile.	Roedd ei chorff llosg yn gorwedd mewn pentwr.
He could not attend the meeting.	Ni allai fynychu'r cyfarfod.
That wasn't quite the case, but it would have been enough.	Nid oedd hynny'n hollol wir, ond byddai wedi bod yn ddigon.
The flower must float freely in the water.	Rhaid i'r blodyn arnofio'n rhydd yn y dŵr.
Each year there are less and less butterflies.	Bob blwyddyn mae llai a llai o ieir bach yr haf.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Roedd yn rhaid i'r mwyafrif o weithwyr deithio'n bell ar drafnidiaeth gyhoeddus.
It is immoral for a nation to go to war.	Mae'n anfoesol i genedl fynd i ryfel.
The breeze of the trees stirred.	Cynhyrfodd awel y coed.
He committed willfully.	Ymrwymodd yn ewyllysgar.
He stepped straight to the doctor.	Camodd yn syth at y meddyg.
In the village, it is the responsibility of children.	Yn y pentref, cyfrifoldeb plant ydyw.
There is a police patrol in the area.	Mae patrôl heddlu yn yr ardal.
Her constant smiles are tired.	Mae ei gwenu cyson yn flinedig.
Walk around these trees.	Cerddwch o gwmpas y coed hyn.
Probably they will do it.	Mae'n debyg y byddan nhw'n ei wneud.
I was hurt when my dog ​​died.	Cefais fy mru pan fu farw fy nghi.
The road was rough and lined with muddy holes.	Roedd y ffordd yn arw ac wedi'i leinio â thyllau lleidiog.
The army found itself surrounded.	Cafodd y fyddin ei hun wedi'i hamgylchynu.
Their relationship is strained.	Mae eu perthynas dan straen.
Carbon dioxide is trapped in every leaf.	Mae carbon deuocsid yn cael ei ddal ym mhob deilen.
He needed a fourth person to ask.	Roedd eisiau pedwerydd person i'w holi.
I think such a situation is unfair.	Rwy’n meddwl bod sefyllfa o’r fath yn annheg.
The hill overlooking the village provides a stunning view.	Mae'r bryn sy'n edrych dros y pentref yn rhoi golygfa syfrdanol.
It took a big chunk of meat.	Cymerodd damaid mawr o gig.
A new kind of conflict emerged.	Daeth math newydd o wrthdaro i'r amlwg.
This mountain is the highest around here.	Y mynydd hwn yw'r uchaf o gwmpas yma.
He had never held such beautiful jewels.	Nid oedd erioed wedi dal tlysau mor brydferth.
The prognosis is not good.	Nid yw'r prognosis yn dda.
Adaptations were needed to overcome obstacles.	Roedd angen addasiadau i oresgyn rhwystrau.
This sculpture captures a gem that shines in the dark.	Mae'r cerflun hwn yn dal gem sy'n disgleirio yn y tywyllwch.
His long white beard fell out.	Syrthiodd ei farf wen hir allan.
He was tall, with broad shoulders.	Roedd yn dal, gydag ysgwyddau llydan.
Her house stands on a damp, grassy hillside.	Saif ei thy ar lechwedd llaith, laswelltog.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Darganfuwyd y beddrodau hynafol hyn yn yr anialwch yn ddiweddar.
At first, the kidnappers demanded two million yen.	Ar y dechrau, roedd yr herwgipwyr yn mynnu dwy filiwn yen.
This city once supported a thriving steel industry.	Roedd y ddinas hon unwaith yn cefnogi diwydiant dur llewyrchus.
Are you going to get married?	Ydych chi'n mynd i briodi?
This was the end of her marriage.	Dyma oedd diwedd ei phriodas.
Is this the best course?	Ai dyma'r cwrs gorau?
The pitcher was packed to the top.	Roedd y piser yn llawn i'r brig.
He sees his job as a vital mission.	Mae'n ystyried ei swydd yn genhadaeth hollbwysig.
The young man sipped his coffee.	Sipiodd y dyn ifanc ei goffi.
He was absorbed by his work.	Cafodd ei amsugno gan ei waith.
Moon	Lleuad
The rest of the paper stared at the wide river.	Roedd gweddill y papur yn syllu ar yr afon eang.
Because of his interest in guns, he collects them.	Oherwydd ei ddiddordeb mewn gynnau, mae'n eu casglu.
From the attic comes the faint, distant sound of music.	O'r atig daw sain wan, bell cerddoriaeth.
The turtle moves at a steady pace.	Mae'r crwban yn symud ymlaen ar gyflymder cyson.
He waited for a security check.	Arhosodd am wiriad diogelwch.
The shutdown has disrupted daily life.	Mae'r cau i lawr wedi amharu ar fywyd bob dydd.
Explosives are rigged to the stage.	Mae ffrwydron yn cael eu rigio i'r llwyfan.
He felt quite sad and lonely.	Roedd yn teimlo'n eithaf trist ac unig.
The mother felt unable to cope.	Teimlai'r fam na allai ymdopi.
Birds fluttered their wings, flying into the air.	Roedd adar yn fflipio eu hadenydd, gan hedfan i'r awyr.
Poor performance was tantamount to joining the queue.	Roedd perfformiad gwael yn gyfystyr ag ymuno â'r ciw.
I slowly crawled back to the road.	Yr wyf yn cropian yn araf yn ôl i'r ffordd.
He drank one cup of hot chocolate after supper.	Fe yfodd un cwpanaid o siocled poeth ar ôl swper.
This is difficult to explain.	Mae hyn yn anodd ei esbonio.
It invests in selling insurance.	Mae'n buddsoddi mewn gwerthu yswiriant.
An ice age happened long ago, we're told.	Digwyddodd oes iâ ers talwm, dywedir wrthym.
His reply prompted a series of extreme responses.	Ysgogodd ei ateb gyfres o ymatebion eithafol.
His gaze was still staring.	Roedd ei syllu yn dal ei syllu.
Floored with spicy chicken, they fell asleep.	Wedi'u llorio â chyw iâr sbeislyd, fe wnaethon nhw syrthio i gysgu.
Stop smiling, you make me nervous.	Stopiwch wenu, rydych chi'n fy ngwneud i'n nerfus.
Who will leave the power of prayer?	Pwy a wada nerth gweddi ?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Mae'r gwleidydd yn cael ei gyhuddo o embezzling miliynau o ddoleri.
The children were evacuated from school.	Gwagiwyd y plant o'r ysgol.
The ship is made of iron.	Mae'r llong wedi'i gwneud o haearn.
Water volume increases as it freezes.	Mae cyfaint dŵr yn cynyddu wrth iddo rewi.
Some people disapprove of selling this property.	Mae rhai pobl yn anghymeradwyo gwerthu'r eiddo hwn.
The man let his arm fall beside him.	Gadawodd y dyn i'w fraich ddisgyn wrth ei ochr.
The coming winter will only get worse.	Bydd y gaeaf sydd ar ddod yn gwaethygu pethau.
Checking your phone is not consistently healthy.	Nid yw gwirio'ch ffôn yn iach yn gyson.
This cake is delicious!	Mae'r gacen yma yn flasus!
We might go camping on the beach this weekend.	Efallai y byddwn yn mynd i wersylla ar y traeth y penwythnos hwn.
His motion is jerky and irregular.	Mae ei gynnig yn herciog ac afreolaidd.
The activists asked for silence.	Gofynnodd yr ymgyrchwyr am dawelwch.
The pencil was rolling from my lap.	Roedd y pensil yn rholio o fy nglin.
The grandmother told stories of the "good old days."	Dywedodd y nain straeon am yr "hen ddyddiau da."
The trend was down this year.	Roedd y duedd ar i lawr eleni.
Onions and garlic are staples in almost every kitchen.	Mae winwns a garlleg yn styffylau bron bob cegin.
He climbed to the back of the wagon.	Dringodd i gefn y wagen.
He developed a project through the medium of mathematics.	Datblygodd brosiect trwy gyfrwng mathemateg.
Which of the following myths is the oldest?	Pa un o'r chwedlau canlynol yw'r hynaf?
The manager broke in, mistakenly thinking that something had happened.	Torrodd y rheolwr i mewn, gan feddwl ar gam fod rhywbeth wedi digwydd.
She was covered in dirt.	Roedd hi wedi'i gorchuddio â budreddi.
Trade is a lucrative career.	Mae masnach yn yrfa broffidiol.
It was a tall tower, ornately decorated.	Tŵr uchel ydoedd, wedi ei addurno yn addurnol.
The rain came down in a torrent.	Daeth y glaw i lawr mewn llifeiriant.
People often make generous donations to these charities.	Mae pobl yn aml yn gwneud rhoddion hael i'r elusennau hyn.
The country is one of the poorest in the world.	Mae'r wlad yn un o'r tlotaf yn y byd.
The boy turned his cap, making a mess of his hair.	Trodd y bachgen ei gap, gan wneud llanast o'i wallt.
You couldn't pay me more.	Ni allech dalu mwy i mi.
A quick glance came at him.	Daeth cipolwg sydyn iddo.
He will choose the profession he loves most.	Bydd yn dewis y proffesiwn y mae'n ei garu fwyaf.
It's normal for a parent to worry	Mae'n arferol i riant boeni
The population of rabbits has increased rapidly.	Mae poblogaeth cwningod wedi cynyddu'n gyflym.
Love grows through sacrifice.	Mae cariad yn tyfu trwy aberth.
She has a strong hatred for snakes.	Mae ganddi atgasedd cryf at nadroedd.
A truck driver helped him load the boxes.	Fe wnaeth gyrrwr lori ei helpu i lwytho'r blychau.
It looks like snow will fall next month.	Mae'n ymddangos y bydd eira'n disgyn fis nesaf.
He was punished for being idle.	Cafodd ei gosbi am fod yn segur.
There is no storm of innovation.	Nid oes unrhyw storm o arloesi.
I warned you not to play outside.	Fe wnes i eich rhybuddio i beidio â chwarae y tu allan.
The country has no native mammals.	Nid oes gan y wlad unrhyw famaliaid cynhenid.
With little government support, the economy stagnated.	Gydag ychydig o gefnogaeth gan y llywodraeth, llonyddodd yr economi.
She wanted to leave, but couldn't.	Roedd hi eisiau gadael, ond ni allai.
This gift voucher is valid for six months.	Mae'r tocyn anrheg hwn yn ddilys am chwe mis.
They kept quiet while walking.	Cadwasant yn dawel wrth gerdded.
Her efforts were finally rewarded.	Gwobrwywyd ei hymdrechion o'r diwedd.
Following a fierce battle, the enemy withdrew.	Yn dilyn brwydr ffyrnig, tynnodd y gelyn yn ôl.
Same sentence, first, second, third.	Yr un frawddeg, cyntaf, ail, trydydd.
They kept walking away from him.	Roeddent yn parhau i gerdded i ffwrdd oddi wrtho.
The town is famous for its thriving tourism industry.	Mae'r dref yn enwog am ei diwydiant twristiaeth llewyrchus.
He is extremely knowledgeable.	Mae'n hynod wybodus.
The volcano erupted, filling the air with smoke.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd, gan lenwi'r awyr â mwg.
He often dreams of a beautiful woman.	Mae'n aml yn breuddwydio am fenyw hardd.
The factory in that town produces clothes.	Mae'r ffatri yn y dref honno'n cynhyrchu dillad.
Some shortcuts are very short.	Mae rhai llwybrau byr yn fyr iawn.
Most citizens live in the country.	Mae'r rhan fwyaf o ddinasyddion yn byw yn y wlad.
The result has been positive.	Mae'r canlyniad wedi bod yn gadarnhaol.
Human blood circulates through the veins.	Mae gwaed dynol yn cylchredeg trwy'r gwythiennau.
Leave space for large cannoli.	Gadewch le ar gyfer cannoli mawr.
He created the door.	Creodd y drws.
The walls were covered with posters.	Gorchuddiwyd y waliau â phosteri.
The orphan's mother died during childbirth.	Bu farw mam yr amddifad yn ystod genedigaeth.
The camels do not like to be caressed.	Nid yw'r camelod yn hoffi cael eu anwesu.
A letter has been sent to you.	Mae llythyr wedi ei anfon atoch.
The prisoner was guilty.	Roedd y carcharor yn euog.
She had never heard such a beautiful voice.	Nid oedd hi erioed wedi clywed llais mor brydferth.
The whale had already reached the ocean.	Roedd y morfil eisoes wedi cyrraedd y cefnfor.
A festive meal for the workers.	Pryd o fwyd Nadoligaidd i'r gweithwyr.
Many countries in this region are economically underdeveloped.	Mae llawer o wledydd yn y rhanbarth hwn yn danddatblygedig yn economaidd.
So, they were standing there, leaning against the wall.	Felly, roedden nhw'n sefyll yno, yn pwyso yn erbyn y wal.
Remove the crusts from the bread.	Tynnwch y crystiau oddi ar y bara.
The gas tank was empty.	Roedd y tanc nwy yn wag.
He returned a lukewarm response.	Dychwelodd ymateb llugoer.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	Canfuwyd bod madarch yn cynhyrchu gwrthfiotigau.
She had a lisp, so she avoided talking in public.	Roedd ganddi lisp, felly roedd hi'n osgoi siarad yn gyhoeddus.
This woman must have been a witch.	Mae'n rhaid bod y fenyw hon yn wrach.
People know her as a qualified scientist.	Mae pobl yn ei hadnabod fel gwyddonydd cymwys.
Use a lighter to cut the excess wickets.	Defnyddiwch daniwr i dorri'r wiciau dros ben.
I was most impressed by this team.	Gwnaeth y tîm hwn argraff arnaf fwyaf.
Johnny, stop that noise!	Johnny, stopiwch y sŵn yna!
They had no children.	Nid oedd ganddynt blant.
The water was flowing like blood.	Roedd y dŵr yn llifo fel gwaed.
The natives held spears and bows.	Roedd y brodorion yn dal gwaywffyn a bwâu.
The fish jumped and jumped to catch insects.	Neidiodd y pysgod a neidio i ddal pryfed.
They went into the library.	Aethant i mewn i'r llyfrgell.
Can you remember any specific experiences?	Allwch chi gofio unrhyw brofiadau penodol?
I need to get some bread.	Mae angen i mi gael rhywfaint o fara.
These poems create an atmosphere of mystery.	Mae’r cerddi hyn yn creu awyrgylch o ddirgelwch.
There is a post office nearby.	Mae swyddfa bost gerllaw.
There are palm trees along the motorway.	Mae coed palmwydd ar hyd y draffordd.
Stop smoking.	Rhoi'r gorau i ysmygu.
The olive oil was an extra virgin.	Roedd yr olew olewydd yn wyryf ychwanegol.
You must do this before leaving the site.	Rhaid i chi wneud hyn cyn gadael y safle.
They were so poor that they could not feed themselves.	Roeddent mor dlawd fel na allent fwydo eu hunain.
He noticed a strange mark on his arm.	Sylwodd ar farc rhyfedd ar ei fraich.
A stubborn tobacco plant was thriving in the jungle.	Roedd planhigyn tybaco ystyfnig yn ffynnu yn y jyngl.
He abstained from the wine.	Ymataliodd rhag y gwin.
Unfortunately, there were some bugs in this version of the software.	Yn anffodus, roedd rhai chwilod yn y fersiwn hon o'r feddalwedd.
He told her to keep quiet.	Dywedodd wrthi am gadw'n dawel.
They encountered strange creatures.	Daethant ar draws creaduriaid rhyfedd.
Andela was accused of stealing state funds.	Cyhuddwyd Andela o ddwyn arian y wladwriaeth.
The workers did not want to give up.	Nid oedd y gweithwyr am roi'r gorau iddi.
The lake was calm and quiet.	Roedd y llyn yn dawel ac yn dawel.
His suspicion increased.	Cynyddai ei amheuaeth.
The company made use of abundant labor.	Gwnaeth y cwmni ddefnydd o lafur toreithiog.
Get that carton into the truck.	Cael y carton hwnnw i mewn i'r lori.
This field was plowed by machinery.	Roedd y maes hwn yn cael ei aredig gan beiriannau.
The cow wanted the milk.	Roedd y fuwch am y llaeth.
The emperor was deposed.	Cafodd yr ymerawdwr ei ddiorseddu.
He was told not to throw away food.	Dywedwyd wrtho am beidio â thaflu bwyd i ffwrdd.
Nations notable for their trade and commerce.	Cenhedloedd nodedig am eu masnach a'u masnach.
The weaver entered the castle.	Aeth y gwehydd i mewn i'r castell.
The clouds are swirling, he thought.	Mae'r cymylau'n ymgynnull, meddyliodd.
The strong winds shook the water off the trees.	Ysgydwodd y gwyntoedd cryfion y dŵr oddi ar y coed.
It's an old saying, but it's still true.	Mae'n hen ddywediad, ond mae'n dal yn wir.
The king begged his people to turn back.	Ymbiliodd y brenin ar ei bobl i droi yn ôl.
They were subject to merciless deadlines.	Roeddent yn destun terfynau amser didrugaredd.
All the trolleys stopped.	Stopiodd y trolïau i gyd.
A committee has been set up to review the incident.	Sefydlwyd pwyllgor i adolygu'r digwyddiad.
Scientists believe that these trees once grew here.	Mae gwyddonwyr yn credu bod y coed hyn unwaith yn tyfu yma.
Rampant corruption exists in government.	Mae llygredd rhemp yn bodoli yn y llywodraeth.
Sieve the mixture through a coarse sieve.	Hidlwch y cymysgedd trwy ridyll bras.
A small smile played across his lips.	Roedd gwên fach yn chwarae ar draws ei wefusau.
Raven was perched on a post outside.	Roedd cigfran yn clwydo ar bostyn y tu allan.
She is trying to stay positive.	Mae hi'n ceisio aros yn bositif.
He burned brightly.	Llosgodd yn llachar.
I plan to be on TV tonight.	Rwy'n bwriadu bod ar y teledu heno.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Mae gan goed eu gwreiddiau, dail a choesynnau eu hunain.
Here, ice cream is served with sticky rice.	Yma, mae hufen iâ yn cael ei weini gyda reis gludiog.
A marquess lives there, they said.	Mae marcwis yn byw yno, medden nhw.
The teacher charged compensation for expenses.	Cododd yr athraw iawndal am dreuliau.
There is no clear line of boundaries between the two.	Nid oes llinell glir o ffiniau rhwng y ddau.
The soldiers were finally given spare shirts.	O'r diwedd dosbarthwyd crysau sbâr i'r milwyr.
This area is famous for its magnificent architecture.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei phensaernïaeth wych.
He referred to his achievements and apologized for the delay.	Cyfeiriodd at ei gyflawniadau ac ymddiheurodd am oedi.
He likened the jacket to a masterpiece.	Cyffelybodd y siaced i gampwaith.
Two pond fences were visible on the right,	Roedd dwy ffens mewn pyllau i'w gweld ar y dde,
Exercises like crosswords increase vocabulary.	Mae ymarferion fel croeseiriau yn cynyddu geirfa.
First, cut the onions into thin strips.	Yn gyntaf, torrwch y winwnsyn yn stribedi tenau.
He took a strong hatred for gummy candy.	Cymerodd atgasedd cryf i candy gummy.
His thoughts remained silent.	Parhaodd ei feddyliau yn dawel.
I bought this skirt several weeks ago.	Prynais y sgert hon sawl wythnos yn ôl.
Our school has many guest speakers.	Mae gan ein hysgol lawer o siaradwyr gwadd.
The spirit of devotion to duty.	Ysbryd ymgysegriad i ddyledswydd.
A bird landed on the window ledge.	Glaniodd aderyn ar silff y ffenestr.
The motion was unanimously accepted.	Derbyniwyd y cynnig yn unfrydol.
The toilet shelf is cleared of most books.	Mae silff y toiledau wedi'i chlirio o'r rhan fwyaf o lyfrau.
We had a big cake to take home.	Cawsom gacen fawr i fynd adref.
It simply couldn't accept the status quo anymore.	Yn syml, ni allai dderbyn y status quo mwyach.
The thief fled when police arrived.	Ffodd y lleidr pan gyrhaeddodd yr heddlu.
Great career destroyed.	Gyrfa wych wedi'i dinistrio.
The chaos subsided after the party was over.	Ciliodd yr anhrefn ar ôl i'r parti ddod i ben.
These countries were rich in mineral resources.	Roedd y gwledydd hyn yn gyfoethog mewn adnoddau mwynol.
I have seen this boy before.	Rwyf wedi gweld y bachgen hwn o'r blaen.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Mae ceisio hapusrwydd yn nod teilwng.
Too many people choked to death.	Roedd gormod o bobl yn tagu i farwolaeth.
Some people found party policies offensive.	Roedd rhai pobl yn gweld polisïau'r blaid yn sarhaus.
The boy does not like the taste of chicken.	Nid yw'r bachgen yn hoffi blas cyw iâr.
A group of walkers went out across this arid land.	Aeth grŵp o gerddwyr allan ar draws y tir cras hwn.
Some citizens are outraged by this proposal.	Mae rhai dinasyddion wedi eu cythruddo gan y cynnig hwn.
The fish were swimming close to the surface.	Roedd y pysgodyn yn nofio yn agos at yr wyneb.
They had three children.	Bu iddynt dri o blant.
There are several points to note.	Mae sawl pwynt i’w nodi.
Put a hold on my account.	Rhowch ddaliad ar fy nghyfrif.
They will not give up easily.	Ni fyddant yn rhoi'r gorau iddi yn hawdd.
She flies across the room.	Mae hi'n gwibio ar draws yr ystafell.
She strongly opposed his decision.	Roedd hi'n gwrthwynebu ei benderfyniad yn gryf.
Did you discover the source of the epidemic?	A wnaethoch chi ddarganfod ffynhonnell yr epidemig?
His car was off the road for four months.	Bu ei gar oddi ar y ffordd am bedwar mis.
Slow and steady wins the race.	Araf a chyson yn ennill y ras.
Who is the richest of this group?	Pwy yw'r cyfoethocaf o'r grŵp hwn?
They argued for so long that his wife was disgusted.	Buont yn dadlau cyhyd nes bod ei wraig yn ffieiddio.
A faithful husband will do almost anything for his wife.	Bydd gŵr ffyddlon yn gwneud bron unrhyw beth i'w wraig.
There, he will receive special care.	Yno, bydd yn derbyn gofal arbennig.
The sculptures are carefully polished.	Mae'r cerfluniau wedi'u caboli'n ofalus.
Now the pot is boiling over.	Nawr mae'r pot yn berwi drosodd.
The trustee then left the room.	Gadawodd yr ymddiriedolwr yr ystafell wedyn.
They built a pyramid of larch wood.	Fe wnaethon nhw adeiladu pyramid o bren llarwydd.
He opened a bag of salty snacks.	Agorodd fag o fyrbrydau hallt.
The sun was shining in the sky.	Roedd yr haul yn tywynnu yn yr awyr.
She remembered her grandmother's dishes.	Roedd hi'n cofio seigiau ei nain.
Anglers catch these shellfish on long lines.	Mae pysgotwyr yn dal y pysgod cregyn hyn ar linellau hir.
The men were stationed either side of the glade.	Roedd y dynion wedi'u lleoli bob ochr i'r llannerch.
Lifeguards patrolled the area.	Bu'r achubwyr bywyd yn patrolio'r ardal.
That evening, we visited the nearby gallery.	Y noson honno, ymwelon ni â'r oriel gyfagos.
This river has a reputation for being dangerous.	Mae gan yr afon hon enw am fod yn beryglus.
Several pairs of brown eyes looked at the stars.	Edrychodd sawl pâr o lygaid brown ar y sêr.
An opportunity is offered for promotion.	Cynigir cyfle ar gyfer dyrchafiad.
Most of the houses are in need of major repairs.	Mae angen atgyweiriadau mawr ar y rhan fwyaf o'r tai.
This caused a lot of confusion about the spelling.	Achosodd hyn lawer o ddryswch ynghylch y sillafu.
The rhythm accelerated as the music became faster.	Cyflymodd y rhythm wrth i'r gerddoriaeth ddod yn gyflymach.
A gardener was looking after the plants.	Roedd garddwr yn gofalu am y planhigion.
Efficient use of limited resources.	Defnydd effeithlon o adnoddau cyfyngedig.
Elaine writes poetry.	Mae Elaine yn ysgrifennu barddoniaeth.
There are usually a lot of ship accidents.	Fel arfer mae llawer o ddamweiniau llong.
In the choir, soprano means 'beautiful voice'.	Yn y côr, mae soprano yn golygu 'llais hardd'.
Huge clouds rolled in from the west.	Roedd cymylau mawr yn rholio i mewn o'r gorllewin.
One of the workers was injured by a collapsed pillar.	Cafodd un o'r gweithwyr ei anafu gan biler oedd wedi cwympo.
He nurtured the lost craft of writing poetry.	Fe feithrinodd y grefft goll o ysgrifennu barddoniaeth.
Exciting news!	Newyddion cyffrous!
A dog lay in the corner of the room.	Gorweddai ci yng nghornel yr ystafell.
My father was a researcher.	Ymchwilydd oedd fy nhad.
He gained great wealth during his lifetime.	Enillodd gyfoeth mawr yn ystod ei oes.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Caniatawyd i chwaraewyr ddefnyddio eu traed fel arfau.
We saw her at the party	Gwelsom hi yn y parti
Just then, there was a loud bang.	Yn union wedyn, roedd yna glec uchel.
This dog is furry.	Mae'r ci hwn yn ffyrnig.
He walked quickly towards the car.	Cerddodd yn gyflym tuag at y car.
Therefore, country people tend to have traditional outlook.	Felly, mae pobl wlad yn dueddol o fod â rhagolygon traddodiadol.
A swarm of ants overcame the sink.	Goresgynodd haid o forgrug y sinc.
Now let's look at something completely different.	Nawr gadewch i ni edrych ar rywbeth hollol wahanol.
Some of her relatives live abroad.	Mae rhai o'i pherthnasau yn byw dramor.
He is a basketball player, not a basketball player.	Mae'n chwaraewr pêl-fasged, nid yn chwaraewr pêl-fasged.
House prices near schools have risen.	Mae prisiau tai ger ysgolion wedi codi.
At first, no one believed.	Ar y dechrau, doedd neb yn credu.
The lake looms over the landscape.	Mae'r llyn yn tyfu dros y dirwedd.
The problem was quickly resolved.	Cafodd y broblem ei datrys yn gyflym.
The alleged gunman ran out of bullets and ran.	Rhedodd y gwniwr honedig allan o fwledi a rhedeg.
The talk of global warming has diminished in recent years.	Mae sôn am gynhesu byd-eang wedi lleihau yn y blynyddoedd diwethaf.
His speech was greeted with boos.	Cafodd ei araith ei gyfarch â boos.
The canal cuts through the city.	Mae'r gamlas yn torri trwy'r ddinas.
The party was devastated by scandal.	Cafodd y blaid ei difetha gan sgandal.
Her body was weak, making her reluctant to exercise.	Roedd ei chorff yn wan, gan ei gwneud hi'n amharod i wneud ymarfer corff.
Make sure the eggs are dry.	Gwnewch yn siŵr bod yr wyau yn sych.
It's pretty shallow here.	Mae'n eithaf bas yma.
She doesn't mind spending half the night drinking.	Does dim ots ganddi dreulio hanner y noson yn yfed.
I would like you to join me.	Hoffwn i chi ymuno â mi.
This foggy landscape has dramatic natural beauty.	Mae gan y dirwedd niwlog hon harddwch naturiol dramatig.
Winter is over.	Mae'r gaeaf wedi cyrraedd.
How much does a new bike cost?	Faint mae beic newydd yn ei gostio?
Other experts are calling for more action.	Mae arbenigwyr eraill yn galw am fwy o weithredu.
The church bell in this movie rang too often.	Canodd cloch yr eglwys yn y ffilm hon yn rhy aml.
It's not uncommon for women to lie about their age.	Nid yw'n anghyffredin i fenywod ddweud celwydd am eu hoedran.
But you cannot decide to become a teacher alone.	Ond ni allwch benderfynu dod yn athro yn unig.
Oxygen is necessary for all processes in the body.	Mae ocsigen yn angenrheidiol ar gyfer pob proses yn y corff.
Have a solid mind in a solid body,	Cael meddwl cadarn mewn corff cadarn,
She was looking out the window in her bedroom,	Roedd hi'n edrych allan y ffenestr yn ei hystafell wely,
The rebels were defeated.	Gorchfygwyd y gwrthryfelwyr.
The angry bear roared at the gardener.	Rhuodd yr arth yn ddig at y garddwr.
A native of this city studied abroad.	Astudiodd brodor o'r ddinas hon dramor.
We die, but not without battle.	Rydym yn marw, ond nid heb frwydr.
The viral disease is not yet fully under control.	Nid yw'r clefyd firaol o dan reolaeth lwyr eto.
Software censorship is a big problem today.	Mae sensoriaeth meddalwedd yn broblem fawr heddiw.
The empty house looked deserted.	Roedd y tŷ gwag yn edrych yn anghyfannedd.
Water interrupts, swirls and plunges.	Mae dŵr yn torri ar draws y tir, yn troellog ac yn ysbeilio.
That company is well known.	Mae'r cwmni hwnnw'n adnabyddus.
This watch is guaranteed.	Mae'r oriawr hon wedi'i gwarantu.
It's been busy lately.	Mae wedi bod yn brysur yn ddiweddar.
Time spent waiting passed quickly.	Aeth yr amser a dreuliwyd yn aros heibio yn gyflym.
Sadness can be measured.	Gellir mesur tristwch.
He mounted his horse quickly.	Fe osododd ei geffyl yn gyflym.
I'm willing to pay you even more.	Rwy'n fodlon talu hyd yn oed yn fwy i chi.
Must buy more sugar.	Rhaid prynu mwy o siwgr.
Television is a very important tool for education.	Mae teledu yn arf pwysig iawn ar gyfer addysg.
A brain cawed in the dark.	A brain cawed yn y tywyllwch.
He expressed no emotion at all.	Ni fynegodd unrhyw emosiwn o gwbl.
This time was different.	Roedd y tro hwn yn wahanol.
The city is famous for its great food and shopping.	Mae'r ddinas yn enwog am ei bwyd a'i siopa gwych.
She is waving to her friend.	Mae hi'n chwifio at ei ffrind.
The deserted town lay before it, crumbling and derelict.	Roedd y dref anghyfannedd yn gorwedd o'i flaen, yn dadfeilio ac yn adfail.
The soldiers were the only winners in the war.	Y milwyr oedd yr unig enillwyr yn y rhyfel.
The colliery had a litter of puppies.	Roedd gan y pwll glo dorllwyth o gŵn bach.
As the music began to play, he slowly stood up.	Wrth i'r gerddoriaeth ddechrau chwarae, safodd ar ei draed yn araf.
The political uprising was cruelly suppressed.	Cafodd y gwrthryfel gwleidyddol ei atal yn greulon.
The rock can't hold your weight.	Ni all y graig gynnal eich pwysau.
You will clean the toilets every week.	Byddwch yn glanhau'r toiledau bob wythnos.
I don't like his attitude.	Dydw i ddim yn hoffi ei agwedd.
She volunteered to help her sick mother.	Gwirfoddolodd i helpu ei mam sâl.
Mother was present throughout her birth.	Roedd mam yn bresennol trwy gydol ei genedigaeth.
The fish were hundreds of years old.	Roedd y pysgod yn gannoedd o flynyddoedd oed.
He acknowledged that the event was stressful.	Roedd yn cydnabod bod y digwyddiad yn un llawn straen.
Cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Roedd tywydd cymylog yn ei gwneud hi'n anodd iddynt chwarae tenis.
The war affected the city.	Cymerodd y rhyfel effaith ar y ddinas.
Hundreds of little people fought bravely.	Ymladdodd y cannoedd o bobl fach yn ddewr.
Friends and relatives came to visit him.	Daeth ffrindiau a pherthnasau i ymweld ag ef.
These flowers are grouped into clusters.	Mae'r blodau hyn wedi'u grwpio mewn clystyrau.
First, you'll need to boil the beetroot.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ferwi'r betys.
A young man was carried away on a stretcher.	Cariwyd dyn ifanc i ffwrdd ar stretsier.
The investment target is rising.	Mae'r targed buddsoddi yn codi.
The policeman chases the suspect.	Mae’r heddwas yn erlid y sawl sydd dan amheuaeth.
The snake had lost its poison.	Roedd y neidr wedi colli ei gwenwyn.
Water divides into hydrogen and oxygen when heated.	Mae dŵr yn rhannu'n hydrogen ac ocsigen pan gaiff ei gynhesu.
Watch out for those power lines.	Gwyliwch am y llinellau pŵer hynny.
The pants are all black.	Mae'r pants i gyd yn ddu.
There were parallel streets with wide pavements.	Roedd strydoedd cyfochrog gyda palmantau llydan.
He had to accept defeat.	Roedd yn rhaid iddo dderbyn trechu.
The gate had remained closed for many years.	Roedd y giât wedi aros ar gau ers blynyddoedd lawer.
The noise of the machines was deafening.	Roedd sŵn y peiriannau yn fyddarol.
The biggest problem it faces is the economic crisis.	Y broblem fwyaf sy'n ei wynebu yw'r argyfwng economaidd.
The rain was washing dirty streets clean.	Roedd y glaw yn golchi strydoedd budr yn lân.
In her family, she was the baby.	Yn ei theulu, hi oedd y babi.
Popular topics include music, literature, history and art.	Mae pynciau poblogaidd yn cynnwys cerddoriaeth, llenyddiaeth, hanes a chelf.
We will need to discuss this further.	Bydd angen inni drafod hyn ymhellach.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Amgylchynir y neuaddau gan waliau cerrig trwchus.
I placed the candles on the table.	Gosodais y canhwyllau ar y bwrdd.
It needs a thick consistency.	Mae angen cysondeb trwchus arno.
The slave girl looked up at him and stepped closer.	Edrychodd y ferch gaethweision i fyny arno a chamu'n nes.
I didn't dare look into his eyes.	Wnes i ddim meiddio edrych i mewn i'w lygaid.
The employee could be hired again tomorrow.	Gallai'r gweithiwr gael ei gyflogi eto yfory.
The proofreader reviewed the text carefully.	Adolygodd y prawfddarllenydd y testun yn ofalus.
Raised on the summit of a lush evergreen hill.	Wedi'i godi ar gopa bryn gwyrddlas toreithiog.
At the company, we are divided into sections.	Yn y cwmni, rydym yn cael eu rhannu'n adrannau.
The musician played a song he had composed.	Chwaraeodd y cerddor gân yr oedd wedi ei chyfansoddi.
It's part of our duty.	Mae’n rhan o’n dyletswydd.
That's another guy entirely.	Dyna ddyn arall yn hollol.
Workers often live in slum conditions.	Mae gweithwyr yn aml yn byw mewn amodau slym.
An agreement has been signed to sell rail beds.	Arwyddwyd cytundeb i werthu gwelyau rheilffordd.
New construction was started there.	Dechreuwyd adeiladu newydd yno.
Few doubted his sincerity.	Ychydig a amheuai ei ddidwylledd.
So abnormal emotional responses do not make us sad.	Felly nid yw ymatebion emosiynol annormal yn ein gwneud yn drist.
This room is full of moths.	Mae'r ystafell hon yn llawn gwyfynod.
This lake is deep.	Mae'r llyn hwn yn ddwfn.
The usual measures seemed to have no effect.	Ymddengys nad oedd y mesurau arferol yn cael unrhyw effaith.
Is that really what it looks like?	Ai dyna sut olwg sydd arno mewn gwirionedd?
This country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.
The king asked his guards to arrest them.	Gofynnodd y brenin i'w warchodwyr eu harestio.
The residents are upset.	Mae'r trigolion wedi cynhyrfu.
These women were farmers.	Ffermwyr oedd y merched hyn.
New security measures needed to be implemented.	Roedd angen gweithredu mesurau diogelwch newydd.
You can finish the last section today.	Gallwch orffen yr adran olaf heddiw.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Roedd y dywysoges eisiau ymweld â thŷ ei modryb.
We forced him to join us.	Gorfodasom ef i ymuno â ni.
Resist the temptation to commit to greed.	Gwrthsefyll y demtasiwn i ymroi i drachwant.
Slowly but steadily, his fate improved.	Yn araf ond yn gyson, gwellodd ei ffawd.
He works tirelessly.	Mae'n gweithio'n ddiflino.
The medicine proved to be extremely effective.	Profodd y feddyginiaeth yn hynod effeithiol.
The health of this area is declining rapidly.	Mae iechyd yr ardal hon yn dirywio'n gyflym.
The fluctuating interest rates pose a significant risk.	Mae'r cyfraddau llog cyfnewidiol yn peri risg sylweddol.
The enemy fights on too many fronts.	Mae'r gelyn yn ymladd ar ormod o ffryntiau.
This is the most common type of edible mushrooms.	Dyma'r math mwyaf cyffredin o fadarch bwytadwy.
The television is quietly silent.	Mae'r teledu yn dawel dawel.
Notice.	Hysbysiad.
Success at school requires the energy of youth.	Mae llwyddiant yn yr ysgol yn gofyn am egni ieuenctid.
Spread butter on bread, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Taenwch fenyn ar fara, yna ysgeintiwch siwgr brown a sinamon.
Lightning flashed in the distance.	Fflachiodd mellt yn y pellter.
These birds are beautiful.	Mae'r adar hyn yn brydferth.
According to folklore, the guard stands at night.	Yn ôl llên gwerin, mae'r gwarcheidwad yn sefyll yn y nos.
I knew my life would change drastically.	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy mywyd yn newid yn sylweddol.
A cold tremor went through his body.	Aeth cryndod oer trwy ei gorff.
The hypocrite was rewarded with fame.	Gwobrwywyd y rhagrithiwr ag enwogrwydd.
He ignores people around him.	Mae'n anwybyddu pobl o'i gwmpas.
Taking notes in class can often be difficult.	Yn aml gall fod yn anodd cymryd nodiadau yn y dosbarth.
The tree trunks showed signs of decay.	Roedd y bonion coed yn dangos arwyddion o bydredd.
Was this a real visit or a dream?	Ai ymweliad go iawn neu freuddwyd oedd hwn?
The fish are fresh.	Mae'r pysgod yn ffres.
The window was blocked, the light dimming.	Roedd y ffenestr wedi'i rhwystro, y golau'n pylu.
The girl kissed lightly on the lips.	Cusanodd y ferch yn ysgafn ar y gwefusau.
Once the water is boiling, reduce the heat.	Unwaith y bydd y dŵr yn berwi, gostyngwch y gwres.
Helping your country is good.	Mae helpu eich gwlad yn dda.
He came back after a long time.	Daeth yn ôl ar ôl amser hir.
The dwarf was known as the "national treasure."	Gelwid y corrach yn "drysor cenedlaethol."
The royal family will be arriving soon.	Bydd y teulu brenhinol yn cyrraedd yn fuan.
The young girl looked forlorn.	Edrychodd y ferch ifanc yn forlorn.
The company decided to lay off some of its employees.	Penderfynodd y cwmni ddiswyddo rhai o'i weithwyr.
The slippers were picking my toes.	Roedd y sliperi yn pigo bysedd fy nhraed.
The vapor in the air condensed into drops of rain.	Roedd yr anwedd yn yr aer yn cyddwyso'n ddiferion glaw.
He turned his face away.	Trodd ei wyneb i ffwrdd.
The engine made a loud and scary noise.	Gwnaeth yr injan sŵn uchel a brawychus.
Dissolve the sugar in the hot water.	Hydoddwch y siwgr yn y dŵr poeth.
The population of this city has decreased this year.	Mae poblogaeth y ddinas hon wedi lleihau eleni.
He got up on his knees and prayed.	Cododd ar ei liniau a gweddïo.
Step back and see how it reads.	Camwch yn ôl i weld sut mae'n darllen.
I was a scorpion.	Roeddwn i'n sgorpion.
First it rained, then it didn't.	Yn gyntaf roedd hi'n bwrw glaw, yna ni wnaeth.
I worked hard.	Gweithiais yn galed.
The ants made a small red mark on the snow.	Gwnaeth y morgrug farc bach coch ar yr eira.
He noticed his eyes, blue and deep.	Sylwodd ar ei lygaid, yn las ac yn ddwfn.
He curls his lip in disgust.	Mae'n cyrlio ei wefus mewn ffieidd-dod.
She smiled sheepishly.	Gwenodd yn ddafad.
Notice the sign of boiling water.	Sylwch ar yr arwydd o ddŵr yn berwi.
He collected their belongings and left.	Casglodd eu heiddo a gadael.
I cannot tolerate dishonesty and infidelity.	Ni allaf oddef anonestrwydd ac anffyddlondeb.
The ocean was cold.	Roedd y cefnfor yn oer.
The people mourn for the king's death.	Mae'r bobl yn galaru am farwolaeth y brenin.
The shepherd's dog felt an imminent danger.	Roedd ci'r bugail yn teimlo perygl oedd ar ddod.
Let's start with the basics.	Gadewch i ni ddechrau gyda'r pethau sylfaenol.
The government should ban animal experiments.	Dylai'r llywodraeth wahardd arbrofion anifeiliaid.
The formula is simple.	Mae'r fformiwla yn syml.
A sudden sound made her jump.	Gwnaeth sain sydyn iddi neidio.
The borders were considered neutral territory.	Ystyriwyd y ffiniau yn diriogaeth niwtral.
The legislature meets for ten weeks a year.	Mae'r ddeddfwrfa yn cyfarfod am ddeg wythnos y flwyddyn.
They stared at each other for a few seconds.	Buont yn syllu ar ei gilydd am rai eiliadau.
The higher we get, the more oxygen is breathed.	Po uchaf a gawn, y mwyaf o ocsigen sy'n cael ei anadlu.
You are more important than your property.	Rydych chi'n bwysicach na'ch eiddo.
Building new roads was dangerous.	Roedd adeiladu ffyrdd newydd yn beryglus.
She becomes obese all her life.	Mae hi'n dod yn ordew trwy gydol ei hoes.
This is an example of fake advertising.	Dyma enghraifft o hysbysebu ffug.
He decides to take the scenic route.	Mae'n penderfynu cymryd y llwybr golygfaol.
First, it's too cold to swim.	Yn gyntaf, mae'n rhy oer i nofio.
They agreed that they both had too much free time.	Roeddent yn cytuno bod gan y ddau ormod o amser rhydd.
The church seldom attended.	Anaml y mynychai'r eglwys.
A little girl ran into the room.	Rhedodd merch fach i'r ystafell.
Heavy fog reduced visibility.	Roedd niwl trwm yn lleihau gwelededd.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Cysegrodd Mao ei fywyd i'r dosbarthiadau tlotach.
This substance, called ethyl alcohol, is distilled.	Mae'r sylwedd hwn, a elwir yn alcohol ethyl, yn cael ei ddistyllu.
It is difficult for students to excel in these circumstances.	Mae'n anodd i fyfyrwyr ragori o dan yr amgylchiadau hyn.
The region's rivers and lakes flow to the sea.	Mae afonydd a llynnoedd y rhanbarth yn llifo i'r môr.
This was a sensible move.	Roedd hwn yn symudiad call.
The tea was bitter.	Roedd y te yn chwerw.
The house caught fire.	Aeth y tŷ ar dân.
Her hair is long and golden.	Mae ei gwallt yn hir ac yn aur.
Mario's pizza shop is famous for its sourdough crusts.	Mae siop pizza Mario yn enwog am ei gramenau surdoes.
She had a radiant complexion.	Roedd gwedd pelydrol ganddi.
Will go there again this year.	Bydd yn mynd yno eto eleni.
The storm raged for eight hours.	Cynddeiriogodd y storm am wyth awr.
Brush your teeth twice a day, he says.	Brwsiwch eich dannedd ddwywaith y dydd, meddai.
Many people were concerned about this.	Roedd llawer o bobl yn bryderus am hyn.
The fish smelled awful.	Roedd y pysgod yn arogli'n ofnadwy.
Beloved wife, she raised thirteen children.	Yn wraig annwyl, magodd hi dri ar ddeg o blant.
The Professor reported to my college.	Adroddodd yr Athro i'm coleg.
Some of the best beaches in the world are here.	Mae rhai o draethau gorau'r byd yma.
The clouds drift lazy across the dim morning sky	Y cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r bore
The victim lay in a pool of blood.	Gorweddodd y dioddefwr mewn pwll o waed.
Children learn to talk by imitating their parents.	Mae plant yn dysgu siarad trwy ddynwared eu rhieni.
The picture has been doctored.	Mae'r llun wedi'i ddoctoru.
A cup of hot coffee with whipped cream.	Paned o goffi poeth gyda hufen wedi'i droi i mewn.
The workers are in financial crisis.	Mae'r gweithwyr mewn argyfwng ariannol.
Lying too high in the tree to see the children.	Gorwedd yn rhy uchel yn y goeden i weld y plant.
The storm seemed endless.	Roedd y storm yn ymddangos yn ddiddiwedd.
Be sure to disinfect the surgical instruments.	Byddwch yn siwr i ddiheintio'r offer llawfeddygol.
A griffon is a descendant of a griffin.	Mae griffon yn ddisgynnydd i griffin.
The orchestra played to the crowd.	Chwaraeodd y gerddorfa i'r dorf.
The governors began to fear their subjects.	Dechreuodd y llywodraethwyr ofni eu pynciau.
He broke the necklace, but the idea stayed.	Torrodd y gadwyn adnabod, ond arhosodd y syniad.
Her heart is as fragile as glass.	Mae ei chalon mor fregus â gwydr.
The young man kissed the girl.	Cusanodd y dyn ifanc y ferch.
I miss going to the seaside.	Dwi'n hiraethu am fynd i lan y mor.
Their common goal was to restore democracy.	Eu nod cyffredin oedd adfer democratiaeth.
A quick cry could be heard.	Gellid clywed crio cyflym.
The people had no other choice but to stand still.	Nid oedd gan y bobl unrhyw ddewis arall ond aros yn eu hunfan.
Everyone stopped watching.	Stopiodd pawb i wylio.
The barrier to removal is the increase in labor rents.	Y rhwystr i'w symud yw'r cynnydd mewn rhenti llafur.
Even an ant can put two and two together.	Gall hyd yn oed morgrugyn roi dau a dau at ei gilydd.
The council reached a unanimous decision.	Daeth y cyngor i benderfyniad unfrydol.
The ambitious young teacher is gifted in mathematics.	Mae'r athro ifanc uchelgeisiol yn ddawnus mewn mathemateg.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Mae rhai creaduriaid yn defnyddio cuddliw i guddio rhag ysglyfaethwyr.
She took another sip of her tea.	Cymerodd sipian arall o'i the.
The boat sank.	Suddodd y cwch sment.
Discretion is always the best part of courage.	Disgresiwn yw'r rhan orau o ddewrder bob amser.
Crayfish and shrimp are boiled.	Mae cimwch yr afon a berdys yn cael eu berwi.
The signs warned drivers of heavy traffic.	Roedd yr arwyddion yn rhybuddio gyrwyr am draffig trwm.
The gold is pale, pale blue.	Mae'r aur yn welw, arlliw glas.
All they think about is money.	Y cyfan maen nhw'n meddwl amdano yw arian.
Anyone who wishes to do so is welcome to join.	Mae croeso i unrhyw un sy'n dymuno gwneud hynny ymuno.
Prolonged exposure to the sun can lead to sunburn.	Gall amlygiad hirfaith i'r haul arwain at losg haul.
The town looks down on the surrounding city.	Mae'r dref yn edrych i lawr ar y ddinas gyfagos.
He arrived late, so the best seats failed.	Cyrhaeddodd yn hwyr, felly fe fethodd y seddi gorau.
The brave explorer had to navigate a dangerous wilderness.	Bu'n rhaid i'r fforiwr dewr fordwyo i anialwch peryglus.
The thief was quickly caught.	Daliwyd y lleidr yn gyflym.
Complete with complete precision	Wedi'i gwblhau gyda manwl gywirdeb llwyr
Both contractors are renowned for the work they have done.	Mae'r ddau gontractwr yn enwog am y gwaith maen nhw wedi'i wneud.
Don't panic, say experts.	Peidiwch â chynhyrfu, dywed arbenigwyr.
I hang and invite my soul,	Rwy'n loetran ac yn gwahodd fy enaid,
Many travelers pass through the region daily.	Mae llawer o deithwyr yn mynd trwy'r rhanbarth bob dydd.
I cycled to the outskirts of town.	Fe wnes i feicio i gyrion y dref.
We don't want to take any chances.	Nid ydym am gymryd unrhyw siawns.
The body was collapsed against the steering wheel.	Cafodd y corff ei gwympo yn erbyn y llyw.
This problem has several solutions.	Mae gan y broblem hon nifer o atebion.
This was a nice, nice day.	Roedd hwn yn ddiwrnod braf, braf.
The industry was dying, so the shop closed.	Roedd y diwydiant yn marw, felly caeodd y siop.
The streets were running with blood.	Roedd y strydoedd yn rhedeg gyda gwaed.
Sobbed the child aloud.	Sobbed y plentyn yn uchel.
Instead, present your ideas clearly and give useful information.	Yn hytrach, cyflwynwch eich syniadau yn glir a rhowch wybodaeth ddefnyddiol.
The stake turned out to be a bit of a nuisance.	Trodd y stanc allan yn dipyn o niwsans.
Tonight, their lives changed.	Heno, newidiodd eu bywydau.
Many scientists are working to combat the spread of malaria.	Mae llawer o wyddonwyr yn gweithio i frwydro yn erbyn lledaeniad malaria.
Are our officials reacting too harshly?	A yw ein swyddogion yn ymateb yn rhy llym?
Rice will be too expensive this year.	Bydd reis yn rhy ddrud eleni.
Some competitions end abruptly, leaving confusion.	Daw rhai cystadlaethau i ben yn sydyn, gan adael dryswch yn eu sgil.
A period of rain and strong winds followed.	Dilynodd cyfnod o law a gwyntoedd cryfion.
The earth's environment is in terrible decline.	Mae amgylchedd y ddaear yn dirywio'n arswydus.
The check engine light came on.	Daeth golau'r injan siec ymlaen.
We put our kettle on top of the boiler.	Rydyn ni'n rhoi ein tegell ar ben y boeler.
The inspector is reported to have been very poor.	Adroddir bod yr arolygydd wedi bod yn wael iawn.
On this particular occasion, the director was wrong.	Ar yr achlysur arbennig hwn, roedd y cyfarwyddwr yn anghywir.
Many plants and animals rely on magnetic cues.	Mae llawer o blanhigion ac anifeiliaid yn dibynnu ar giwiau magnetig.
After delivering his verdict, the judge declared a violation.	Ar ôl traddodi ei ddyfarniad, datganodd y barnwr doriad.
Have a good day!	Cael diwrnod braf!
The conditions for the standing operation were met.	Bodlonwyd yr amodau ar gyfer y llawdriniaeth sefydlog.
The weeks that followed were difficult.	Roedd yr wythnosau a ddilynodd yn anodd.
They decided it was best to try again later.	Fe benderfynon nhw ei bod yn well ceisio eto yn nes ymlaen.
Mark carried lots of luggage.	Cariodd Mark lawer o fagiau.
The smell of grilled meat drifted through the kitchen.	Roedd arogl cig wedi'i grilio'n drifftio trwy'r gegin.
The baby is now asleep.	Mae'r babi bellach yn cysgu.
This village is home to many music festivals.	Mae'r pentref hwn yn gartref i lawer o wyliau cerdd.
The medication can help the fever go away.	Gall y feddyginiaeth helpu'r dwymyn i fynd i ffwrdd.
She was chewing gum.	Roedd hi'n cnoi gwm.
He has carefully examined the evidence.	Mae wedi archwilio’r dystiolaeth yn ofalus.
It is the oldest university in the country.	Hi yw'r brifysgol hynaf yn y wlad.
You owe me three pounds.	Mae arnoch chi dair punt i mi.
Go slow in this area.	Ewch yn araf yn yr ardal hon.
She hopes the leftovers will help.	Mae hi'n gobeithio y bydd yr arian dros ben yn helpu.
The prosecution must prove its case beyond reasonable doubt.	Rhaid i'r erlyniad brofi ei achos y tu hwnt i amheuaeth resymol.
They better not drink it.	Maen nhw'n well peidio â'i yfed.
Their son has a smooth singing voice.	Mae gan eu mab lais canu llyfn.
A batch of dark coffee popped up from the machine.	Ymchwyddodd swp o goffi tywyll o'r peiriant.
Many consumer goods are imported from abroad.	Mae llawer o nwyddau defnyddwyr yn cael eu mewnforio o dramor.
A variety of foods are sold throughout this city.	Mae amrywiaeth o fwydydd yn cael eu gwerthu ledled y ddinas hon.
The discovery shocked the scientific community.	Syfrdanodd y darganfyddiad y gymuned wyddonol.
Their beef is famous all over the country.	Mae eu cig eidion yn enwog ledled y wlad.
The new officer arrives.	Mae'r swyddog newydd yn cyrraedd.
They were shocked by the revelation.	Cawsant eu synnu gan y datguddiad.
Vision has many components, including vision.	Mae gan weledigaeth lawer o gydrannau, gan gynnwys golwg.
Next to her, her cousin laughed.	Wrth ei hymyl, chwarddodd ei chefnder.
Unfortunately, the wounded soldier was in serious condition.	Yn anffodus, roedd y milwr clwyfedig mewn cyflwr difrifol.
The pilots are said to have survived in the cabin.	Dywedir bod y peilotiaid wedi goroesi yn y caban.
Additional complexity was money.	Cymhlethdod ychwanegol oedd arian.
Don't use too much oil.	Peidiwch â defnyddio gormod o olew.
Scientists believe that the force is all around us.	Mae gwyddonwyr yn credu bod y grym o'n cwmpas ym mhob man.
The political map shows the boundaries of each country.	Mae'r map gwleidyddol yn dangos ffiniau pob gwlad.
The shoreline is home to many dangerous creatures.	Mae'r draethlin yn gartref i lawer o greaduriaid peryglus.
A large number of people packed the room.	Paciodd nifer fawr o bobl yr ystafell.
He was impressed by his talent.	Gwnaeth ei dawn argraff arno.
The color blue has a calming effect.	Mae'r lliw glas yn cael effaith tawelu.
Make sure the jar is full.	Gwnewch yn siŵr bod y jar yn llawn.
The station is right next to the train station.	Mae'r orsaf yn union wrth ymyl yr orsaf drenau.
Many animals migrate great distances.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo pellteroedd mawr.
The sun dial had fallen over.	Roedd y deial haul wedi disgyn drosodd.
It was the big show.	Hon oedd y sioe fawr.
Spark plugs are electrical devices, covered by metal caps.	Dyfeisiau trydanol yw plygiau gwreichionen, wedi'u gorchuddio â chapiau metel.
The expert requested a specific check.	Gofynnodd yr arbenigwr am wiriad penodol.
The rain fell gently, soaking the soil.	Syrthiodd y glaw yn ysgafn, gan socian y pridd.
The invading powers were defeated.	Derbyniodd y pwerau goresgynnol eu trechu.
The minister spoke in a clear, quiet voice.	Siaradodd y gweinidog mewn llais clir, tawel.
A startled look came over her face.	Daeth golwg syfrdanol dros ei hwyneb.
My first published work appeared in the journal.	Ymddangosodd fy ngwaith cyhoeddedig cyntaf yn y cyfnodolyn.
A very reputable company.	Cwmni ag enw da iawn.
There are also text alternatives.	Mae yna hefyd ddewisiadau amgen i destun.
Do you want to eat prawns?	Ydych chi eisiau bwyta corgimychiaid?
She wasn't surprised.	Doedd hi ddim yn synnu.
There was some kind of agency behind the attack.	Rhyw fath o asiantaeth oedd y tu ôl i'r ymosodiad.
The beauty queen was interviewed.	Cyfwelwyd y frenhines harddwch.
There was silence in the fighting.	Bu tawelwch yn yr ymladd.
The phone call is recorded.	Mae'r alwad ffôn yn cael ei recordio.
I can't stand that guy.	Ni allaf sefyll y boi hwnnw.
The mountain roads are covered in fog.	Mae ffyrdd y mynyddoedd wedi'u gorchuddio â niwl.
The train horns blamed angry.	Roedd cyrn y trên yn beio'n ddig.
But he had to wait until the dust settled.	Ond bu'n rhaid iddo aros nes i'r llwch setlo.
Add more water, if needed.	Ychwanegwch fwy o ddŵr, os oes angen.
Chow's kitchen was perfect.	Roedd cegin Chow yn berffaith.
This small island, meanwhile, is mountainous.	Mae'r ynys fechan hon, yn y cyfamser, yn fynyddig.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Mae trigolion y ddinas hon yn aml yn cwyno am dagfeydd traffig.
And he believes in the equality of men and women.	A mae'n credu mewn cydraddoldeb dynion a merched.
The sights, sounds, and smells of a big city.	Golygfeydd, synau, ac arogleuon dinas fawr.
Inflation has been steadily rising.	Mae chwyddiant wedi bod yn cynyddu'n gyson.
This country has large deposits of coal.	Mae gan y wlad hon ddyddodion mawr o lo.
He lay awake all night.	Gorweddodd yn effro drwy'r noson honno.
The sphere spins at the end of a string.	Mae'r sffêr yn troelli ar ddiwedd llinyn.
By one every commuter boarded the train.	Fesul un aeth pob cymudwr ar y trên.
The princess's hair was glowing with gold.	Roedd gwallt y dywysoges yn disgleirio ag aur.
We don't need any money for this month.	Nid oes angen unrhyw arian arnom ar gyfer y mis hwn.
He is a strong swimmer.	Mae'n nofiwr cryf.
Climate change leads to an increase in temperature.	Mae newid yn yr hinsawdd yn arwain at gynnydd mewn tymheredd.
She had just passed through the area.	Roedd hi newydd basio trwy'r ardal.
The slide is slippery.	Mae'r llithren yn llithrig.
The cinema is open to students only.	Mae'r sinema ar agor i fyfyrwyr yn unig.
He rebuked his students for telling the truth.	Ceryddodd ei fyfyrwyr i ddweud y gwir.
His jacket is beige.	Mae ei siaced yn llwydfelyn.
The nation needs to provide a better education for all.	Mae angen i'r genedl ddarparu gwell addysg i bawb.
They are a symbol of good luck.	Maent yn symbol o lwc dda.
The singer was preparing for his performance.	Roedd y canwr yn paratoi ar gyfer ei berfformiad.
She patted her dog's head.	Mae hi'n patted pen ei ci.
Mix the flour, baking powder and salt in a bowl.	Cymysgwch y blawd, powdr pobi a halen mewn powlen.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Mae cydraddoldeb cymdeithasol yn y gweithle yn parhau i fod yn fater dadleuol.
He had a unique outfit.	Roedd ganddo wisg unigryw.
The historic town center is near the railway station.	Mae canol hanesyddol y dref ger yr orsaf reilffordd.
A dead dog lies under the pole.	Mae ci marw yn gorwedd o dan y polyn.
She needs to wait, because she's sick.	Mae angen iddi aros, oherwydd mae hi'n sâl.
He looked at his watch.	Edrychodd ar ei oriawr.
The phenomenon of tears loss is called weeping.	Gelwir y ffenomen o golli dagrau yn wylo.
I'm not getting in the way.	Dydw i ddim yn mynd i'r ffordd.
Let's listen to his book again.	Gadewch i ni wrando ar ei lyfr eto.
It was eleven o'clock.	Roedd hi wedi unarddeg o'r gloch.
Her house stood in the shadow of an ancient oak tree.	Safai ei thŷ yng nghysgod derwen hynafol.
The book describes the four seasons.	Mae'r llyfr yn disgrifio'r pedwar tymor.
The minimum sentence is five years in prison.	Y ddedfryd leiaf yw pum mlynedd yn y carchar.
Her eyes were red and swollen from crying.	Roedd ei llygaid yn goch ac wedi chwyddo rhag crio.
The shirt is made of pure silk.	Mae'r crys wedi'i wneud o sidan pur.
The growing uneasiness was evident.	Roedd yr anesmwythder cynyddol yn amlwg.
The landmark building contains shops and offices.	Mae'r adeilad tirnod yn cynnwys siopau a swyddfeydd.
Their common interest in art made them friends.	Roedd eu diddordeb cyffredin mewn celf yn eu gwneud yn ffrindiau.
In time, a woman's body adjusts to pregnancy.	Ymhen amser, mae corff menyw yn addasu i feichiogrwydd.
She paused in front of the mirror.	Oedodd hi o flaen y drych.
Take carrots, and cut them into octaves in length.	Cymmer foron, a thorrwch hwynt yn wythfedau ar eu hyd.
The water is now warm.	Mae'r dŵr bellach yn gynnes.
Residents arrived shortly after.	Cyrhaeddodd trigolion y ty yn fuan wedyn.
The scandal has been the talk of the town for months.	Sôn y dref am fisoedd oedd y sgandal.
You need lots of butter and flour.	Mae angen llawer o fenyn a blawd arnoch chi.
She generally drinks four cups of coffee a day.	Yn gyffredinol mae hi'n yfed pedwar cwpanaid o goffi y dydd.
They move the chair.	Maent yn symud y gadair.
It has been reported that pollution affects your health.	Dywedwyd bod llygredd yn effeithio ar eich iechyd.
Such practices soon became commonplace.	Daeth arferion o'r fath yn gyffredin yn fuan.
The fine mesh holds particles easily.	Mae'r rhwyll mân yn dal gronynnau'n hawdd.
The first attempt failed.	Methodd yr ymgais gyntaf.
Someone or something enclosing a space encloses it.	Mae rhywun neu rywbeth yn amgáu gofod yn ei amgáu.
The horse hooves hit the soft sand.	Roedd carnau'r ceffylau yn taro'r tywod meddal.
Journalists immediately protested against the news.	Protestiodd newyddiadurwyr ar unwaith yn erbyn y newyddion.
Cut onions into small pieces.	Torrwch winwnsyn yn ddarnau bach.
The house is small.	Mae'r tŷ yn fach.
The two policemen shook hands.	Ysgydwodd y ddau blismon ddwylo â'i gilydd.
Paratroopers were dropped behind enemy lines.	Gollyngwyd paratroopers y tu ôl i linellau'r gelyn.
The villagers were amazed.	Roedd y pentrefwyr wedi eu syfrdanu.
Do not drive while under the influence.	Peidiwch â gyrru tra dan ddylanwad.
The sticks were bundled together.	Roedd y ffyn wedi'u bwndelu gyda'i gilydd.
The trees were shaking gently in the breeze.	Roedd y coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
He had hoped to retire on a comfortable pension.	Roedd wedi gobeithio ymddeol ar bensiwn cyfforddus.
Brush her hair.	Brwsiwch ei gwallt.
The city has a modern sewerage system.	Mae gan y ddinas system garthffosiaeth fodern.
The island looks very attractive.	Mae'r ynys yn edrych yn ddeniadol iawn.
This highway is essential for travel.	Mae'r briffordd hon yn hanfodol ar gyfer teithio.
They led the way to school.	Fe wnaethon nhw arwain y ffordd i'r ysgol.
He was a terrible liar.	Yr oedd yn gelwyddog ofnadwy.
The fire brigade arrived quickly and extinguished the flames.	Cyrhaeddodd y frigâd dân yn gyflym a diffoddodd y fflamau.
Television has already been described to the committee.	Mae teledu eisoes wedi’i ddisgrifio i’r pwyllgor.
The inspector confiscated the thieves.	Atafaelodd yr arolygydd y lladron.
The trombones blamed a fanfare.	Roedd y trombones yn beio ffanffer.
A pleasure boat started with him riding a pillion.	Cychwynnodd cwch pleser gydag ef yn marchogaeth piliwn.
This character drew his best lines.	Tynnodd y cymeriad hwn ei linellau gorau.
He sliced ​​the salad and put the sauce over it.	Gwisgodd y salad a rhoi'r saws drosto.
It's a beautiful scene, but the river has shrunk.	Mae'n olygfa hardd, ond mae'r afon wedi crebachu.
You will find two graves.	Fe welwch ddau fedd.
Her poems are well known.	Mae ei cherddi yn adnabyddus.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Gosododd gwraig y ffermwr yr hambwrdd ar fwrdd y gegin.
The dishes were stacked on the table.	Roedd y llestri wedi'u pentyrru ar y bwrdd.
He is extremely enthusiastic about his job.	Mae'n hynod frwdfrydig am ei swydd.
It is clear that the island has changed.	Mae’n amlwg bod yr ynys wedi newid.
Sunlight painted the landscape in brilliant colors.	Peintiodd golau'r haul y dirwedd mewn lliwiau gwych.
They said the meeting had been a mistake.	Dywedasant fod y cyfarfod wedi bod yn gamgymeriad.
The criminals have yet to be found.	Mae'r troseddwyr eto i'w canfod.
Meet at the agreed time.	Cyfarfod ar yr amser y cytunwyd arno.
The gas cylinder ended two years ago.	Daeth y silindr nwy i ben ddwy flynedd yn ôl.
The stew became very popular.	Daeth y stiw yn boblogaidd iawn.
This webpage contains a video.	Mae'r dudalen we hon yn cynnwys fideo.
A tall tree grew in the forest.	Tyfodd coeden uchel yn y goedwig.
The retired general is known for his military strategy.	Mae'r cadfridog sydd wedi ymddeol yn enwog am ei strategaeth filwrol.
Many countries tried to take advantage of this opportunity.	Ceisiodd llawer o wledydd fanteisio ar y cyfle hwn.
A collection of invaluable artefacts was discovered.	Darganfuwyd casgliad o greiriau amhrisiadwy.
A thousand monkeys swinging from tree branches.	Mil o fwncïod yn siglo o ganghennau coed.
The streets were largely deserted.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd i raddau helaeth.
His heart was warm.	Roedd ei galon yn gynnes.
He is preparing for his next term as president.	Mae'n paratoi ar gyfer ei dymor nesaf fel llywydd.
Mary asked to avoid gossip.	Gofynnodd Mary i osgoi clecs.
A sea serpent was often seen in the sea.	Gwelid sarff fôr yn aml yn y môr.
We eat all three meals together.	Rydyn ni'n bwyta'r tri phryd gyda'i gilydd.
They were warmly greeted by everyone.	Cawsant eu cyfarch yn wresog gan bawb.
The rubber band tied her hair back in a bun.	Clymodd y band rwber ei gwallt yn ôl mewn byn.
The choir sang a hymn.	Canodd y côr emyn.
It doesn't work on computers, though.	Nid yw'n gweithio ar gyfrifiaduron, serch hynny.
Pain spread in waves across his shoulder.	Ymledodd poen mewn tonnau ar draws ei ysgwydd.
We must protect animals from suffering.	Rhaid inni amddiffyn anifeiliaid rhag dioddefaint.
We hope to return to normal production levels soon.	Gobeithiwn ddychwelyd i lefelau cynhyrchu arferol yn fuan.
The slinky looped around the dog several times.	Dolennodd y slinky o amgylch y ci sawl gwaith.
The baby cried.	Gwaeddodd y babi.
They passed the vase to the bride.	Fe wnaethon nhw basio'r fâs i'r briodferch.
We need a female candidate to lead this party.	Mae angen ymgeisydd benywaidd arnom i arwain y blaid hon.
He poured warm water on a cloth.	Arllwysodd ddŵr cynnes ar liain.
The cheap hotel is a favorite among backpackers.	Mae'r gwesty rhad yn ffefryn ymhlith gwarbacwyr.
I decided to look up the meaning of his name.	Penderfynais edrych i fyny ystyr ei enw.
All of the verbs in this scene are transitional.	Mae pob un o'r berfau yn yr olygfa hon yn drosiannol.
Autumn leaves will soon fall.	Bydd dail yr hydref yn cwympo'n fuan.
Huge number of motor vehicles on the road.	Nifer enfawr o gerbydau modur ar y ffordd.
He turned on the radio.	Trodd ar y radio.
Convinced to failure, their mission was a failure.	Wedi'u tynghedu i fethiant, roedd eu cenhadaeth yn fethiant.
The metal was heated and hammered flat.	Cafodd y metel ei gynhesu a'i forthwylio'n fflat.
He ate breakfast of cereal and toast.	Bwytaodd frecwast o rawnfwyd a thost.
Our economy depends on exports, which is a must	Mae ein heconomi yn dibynnu ar allforion, sy'n rhaid
Many local industries depend on coal.	Mae llawer o ddiwydiannau lleol yn dibynnu ar lo.
Breakfast, you suggest, should be the first thing to eat.	Dylai brecwast, rydych chi'n ei awgrymu, fod y peth cyntaf i'w fwyta.
Artwork is allowed to have flaws.	Caniateir i waith celf fod â diffygion.
A large company, which manufactures fine clothing, is based here.	Mae cwmni mawr, sy'n gweithgynhyrchu dillad cain, wedi'i leoli yma.
He proved that negative numbers have zero magnitude.	Profodd fod gan rifau negyddol sero maint.
The sorting machine cuts paper to the correct size.	Mae'r peiriant didoli yn torri papur i'r maint cywir.
His hair grew long and messy.	Tyfodd ei wallt yn hir ac yn flêr.
Emissions from deforestation are a serious environmental issue.	Mae allyriadau o ddatgoedwigo yn fater amgylcheddol difrifol.
He loaned me an old family photo.	Rhoddodd fenthyg hen lun teulu i mi.
The flowers are usually red or white.	Mae'r blodau fel arfer yn goch neu'n wyn.
This winter, temperatures are low.	Y gaeaf hwn, mae'r tymheredd yn isel.
Turn the water on slowly.	Trowch y dŵr ymlaen yn araf.
Travelers are advised to carry drinking water with them.	Cynghorir teithwyr i gario dŵr yfed gyda nhw.
The scandal rocked his presidential term.	Roedd y sgandal yn siglo ei gyfnod arlywyddol.
The walls shook, and the earth trembled furiously.	Ysgydwodd y muriau, a chrynodd y ddaear yn ffyrnig.
An ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Dinistriwyd dinas hynafol gan ffrwydrad folcanig.
The colony was bombed and conquered.	Cafodd y wladfa ei bomio a'i hymladd.
She noticed the small shower cracking beside her head.	Sylwodd ar y gawod fach yn hollti wrth ymyl ei phen.
Corruption is getting over the top.	Mae llygredd yn mynd dros ben llestri.
Don't leave the cat out.	Peidiwch â gadael y gath allan.
The boys add two and two together.	Mae'r bechgyn yn adio dau a dau at ei gilydd.
They set the record last winter.	Maent yn gosod y record y gaeaf diwethaf.
Our lives are going to get boring and more miserable.	Bydd ein bywydau'n mynd yn ddiflas ac yn fwy diflas.
The bark was from the old tree.	Roedd y rhisgl o'r hen goeden.
Football matches can end in a draw.	Gall gemau pêl-droed orffen mewn gêm gyfartal.
He was given a summons.	Rhoddwyd gwys iddo.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Mae dur yn arf gwych i beirianwyr ac adeiladwyr.
In all cultures, music has symbolic meaning.	Ym mhob diwylliant, mae gan gerddoriaeth ystyr symbolaidd.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Mae'r peiriant coffi newydd yn rhad ac yn hawdd i'w ddefnyddio.
The plaza was a hive of activity.	Roedd y plaza yn fwrlwm o weithgaredd.
His mother found fine china in the cupboard.	Daeth ei fam o hyd i lestri cain yn y cwpwrdd.
She was quickly buried in the sand.	Cafodd ei chladdu yn gyflym yn y tywod.
It's a pleasure to visit the museum.	Mae'n bleser ymweld â'r amgueddfa.
She got up to greet him.	Cododd hi i'w gyfarch.
He's here with us.	Mae e yma gyda ni.
Authorities asked him to leave the office.	Gofynnodd yr awdurdodau iddo adael y swyddfa.
The missionaries were kind and generous.	Roedd y cenhadon yn garedig a hael.
This is a new type of tea.	Mae hwn yn fath newydd o de.
She stared at her reflection in the mirror.	Syllodd ar ei hadlewyrchiad yn y drych.
Farmers mash the potatoes in thick goo.	Mae ffermwyr yn stwnsio'r tatws yn goo trwchus.
The minister spoke quietly.	Siaradodd y gweinidog yn dyner, yn dawel.
London in	Llundain yn
It was autumn.	Roedd hi'n hydref.
The shelves held hundreds of books.	Roedd y silffoedd yn dal cannoedd o lyfrau.
He was deceived by the lies they told him.	Cafodd ei dwyllo gan y celwyddau a ddywedasant wrtho.
She was a neophyte.	Neophyte oedd hi.
Move in for a better view of that scene!	Symudwch i mewn i gael golwg well o'r olygfa honno!
Three men were arrested this morning.	Cafodd tri dyn eu harestio bore ma.
It is covered by mud from head to foot.	Gorchuddir ef gan fwd o'i ben i'w droed.
Life after incarceration is challenging.	Mae bywyd ar ôl carcharu yn heriol.
This device is designed to dry dishes.	Mae'r ddyfais hon wedi'i chynllunio i sychu llestri.
Anyone with this information is a threat.	Mae unrhyw un sydd â'r wybodaeth hon yn fygythiad.
The edited version of the film was shown to critics.	Dangoswyd y fersiwn wedi'i golygu o'r ffilm ar gyfer beirniaid.
The next step will be more difficult.	Bydd y cam nesaf yn anoddach.
It's painfully thin.	Mae'n boenus o denau.
Our eyes are the window to our souls.	Ein llygaid yw'r ffenestr i'n heneidiau.
There is hardly anyone else living in this city now.	Prin bod neb arall yn byw yn y ddinas hon nawr.
The surgeon removed my appendix.	Tynnodd y llawfeddyg fy atodiad.
Artificial lighting is here.	Mae goleuadau artiffisial yma.
A policeman talks to the suspect.	Mae heddwas yn siarad â'r sawl sydd dan amheuaeth.
Then the rice vinegar in the dish began to bubble.	Yna dechreuodd y finegr reis yn y ddysgl fyrlymu.
And, within six hours, the storm had cleared.	Ac, o fewn chwe awr, roedd y storm wedi clirio.
She has a small scar on her cheek.	Mae ganddi graith fach ar ei boch.
The world is shrinking into a global village.	Mae'r byd yn crebachu i fod yn bentref byd-eang.
By using a hiring company, you can reduce your unemployment.	Trwy ddefnyddio cwmni llogi, gallwch leihau eich diweithdra.
Perfumes and colognes are popular.	Mae persawrau a cholognes yn boblogaidd.
The quake left many homeless.	Gadawodd y daeargryn lawer yn ddigartref.
Some animals are nocturnal, others are nocturnal.	Mae rhai anifeiliaid yn nosol, mae eraill yn rhai dyddiol.
A forest fire went out of control, threatening the village.	Aeth tân coedwig allan o reolaeth, gan fygwth y pentref.
Wear a crisp white shirt.	Gwisgwch grys gwyn crisp.
The poor woman was thrown in jail.	Taflwyd y ddynes druan yn y carchar.
Gloves are used during kitchen tasks.	Defnyddir menig yn ystod tasgau cegin.
The fog hung like a ford over the quiet street.	Roedd y niwl yn hongian fel amdo dros y stryd dawel.
So her committee issued a report.	Felly cyhoeddodd ei phwyllgor adroddiad.
The police crew!	Criw'r heddlu!
Which animal sounds best to you?	Pa anifail sy'n swnio orau i chi?
No immediate danger was reported.	Ni adroddwyd am unrhyw berygl uniongyrchol.
The river quickly widened.	Lledodd yr afon yn gyflym.
They do not like authority figures.	Nid ydynt yn hoffi ffigurau awdurdod.
In the northwest corner of the country, wildflowers were thriving.	Yng nghornel ogledd-orllewinol y wlad, roedd blodau gwyllt yn ffynnu.
One day he became ill with a mysterious fever.	Un diwrnod aeth yn sâl gyda thwymyn dirgel.
He had taught himself calligraphy, painting and music.	Roedd wedi dysgu caligraffi, paentio a cherddoriaeth iddo'i hun.
Thick clouds covered the sky.	Roedd cymylau trwchus yn gorchuddio'r awyr.
The disagreement was finally settled.	Cafodd yr anghytundeb ei setlo o'r diwedd.
She gave birth to a bouncing batch of joy.	Rhoddodd enedigaeth i sypyn bownsio o lawenydd.
Surprisingly,	Yn syndod,
She sang her distinctive voice clearly.	Canodd ei llais nodedig yn glir.
Many countries are now facing serious economic problems.	Mae llawer o wledydd bellach yn wynebu problemau economaidd difrifol.
Food prices will rise dramatically next year.	Bydd prisiau bwyd yn codi'n aruthrol y flwyddyn nesaf.
Many people left the city after the disaster.	Gadawodd llawer o bobl y ddinas ar ôl y trychineb.
The actor received numerous awards.	Derbyniodd yr actor nifer o wobrau.
As a discipline, it is largely a practical one.	Fel disgyblaeth, mae'n un ymarferol i raddau helaeth.
God of speed, said no one knows why he boarded the plane.	Duw cyflymder, dywedodd neb yn gwybod pam ei fwrdd yr awyren.
All you have to do is mix the ingredients together.	Y cyfan sy'n rhaid i chi ei wneud yw cymysgu'r cynhwysion gyda'i gilydd.
He found himself sitting on a bench near the park.	Cafodd ei hun yn eistedd ar fainc ger y parc.
The earth's magnetic field varies.	Mae maes magnetig y ddaear yn amrywio.
He has a habit of doing these things.	Mae ganddo arferiad o wneud y pethau hyn.
The triceratops were sick.	Roedd y triceratops yn sâl.
The grill has ten installations, including a roast.	Mae gan y gril ddeg gosodiad, gan gynnwys rhost.
She was the first performer on stage.	Hi oedd y perfformiwr cyntaf ar y llwyfan.
He often dreamed of leaving his sleepy hometown.	Roedd yn aml yn breuddwydio am adael ei dref enedigol gysglyd.
There was little attendance at the civic meeting.	Prin oedd y presenoldeb yn y cyfarfod dinesig.
I spent the weekend driving in the countryside.	Treuliais y penwythnos yn gyrru yng nghefn gwlad.
Its author quickly published three novels in a row.	Cyhoeddodd ei awdur dair nofel yn olynol yn gyflym.
The turtle was uncharacteristically aggressive.	Roedd y crwban yn annodweddiadol ymosodol.
They have abundant natural resources.	Mae ganddyn nhw adnoddau naturiol helaeth.
The unskilled secretary was deported to the outside office.	Alltudiwyd yr ysgrifennydd anfedrus i'r swyddfa allanol.
This data contains tangible facts.	Mae'r data hwn yn cynnwys ffeithiau diriaethol.
The period of reflection following his death is very important.	Mae’r cyfnod o fyfyrio yn dilyn ei farwolaeth yn bwysig iawn.
They transformed the zoo into a hospital.	Fe wnaethon nhw drawsnewid y sw yn ysbyty.
Throughout the world, acts of kindness are rare.	Ledled y byd, mae gweithredoedd caredig yn brin.
The rabbit was ecstatic.	Roedd y gwningen yn ecstatig.
A pre-existing condition was one factor that prevented successful treatment.	Roedd cyflwr a oedd yn bodoli eisoes yn un ffactor a ataliodd driniaeth lwyddiannus.
She slipped her foot as she climbed down.	Llithrodd ei throed wrth ddringo i lawr.
The summers will be too hot for comfortable walking.	Bydd yr hafau yn rhy boeth ar gyfer cerdded cyfforddus.
Journalists make material regularly.	Mae newyddiadurwyr yn gwneud deunydd yn rheolaidd.
It is important to handle your sex toy carefully.	Mae'n bwysig trin eich tegan rhyw yn ofalus.
Walking fast, they arrived in town	Wrth gerdded yn gyflym, cyrhaeddon nhw'r dref
He has plans for us, you know.	Mae ganddo gynlluniau ar ein cyfer, wyddoch chi.
Let's talk over supper.	Gadewch i ni siarad dros swper.
Two new lanes have been opened.	Mae dwy lôn newydd wedi cael eu hagor.
The team trained hard.	Hyfforddodd y tîm yn galed.
Hispanic voting base.	Sylfaen bleidleisio Sbaenaidd.
The analogy of love is not a miracle.	Nid gwyrth yw cyfatebiaeth serch.
Mystical number with mythical qualities.	Rhif cyfriniol gyda rhinweddau chwedlonol.
She heard a cry in the distance.	Clywodd gri yn y pellter.
Her speech was punctuated with gaps and laughter.	Roedd ei haraith yn cael ei atalnodi â gawps a chwerthin.
The asphalt wears slowly.	Mae'r asffalt yn gwisgo'n araf.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Maent yn fagwrfa ar gyfer clefydau trofannol.
The woman did all the cooking.	Gwnaeth y wraig y coginio i gyd.
Another barrier to women's employment is unsuitable working conditions.	Rhwystr arall sy'n llesteirio cyflogaeth merched yw amodau gwaith anaddas.
The property had been abandoned for years.	Roedd yr eiddo wedi'i adael ers blynyddoedd.
Check it out!	Edrychwch arno!
The fish were huge.	Roedd y pysgod yn enfawr.
He ran down the hill into the city.	Rhedodd i lawr y bryn i'r ddinas.
He led his choir in song.	Arweiniodd ei gôr mewn cân.
My guess is that this will take about two months.	Fy nyfaliad yw y bydd hyn yn cymryd tua dau fis.
The sergeant is always grouchy.	Mae'r rhingyll bob amser yn grouchy.
She observes closely, nodding to herself.	Mae hi'n arsylwi yn agos, nodio iddi ei hun.
She studied him carefully.	Astudiodd hi ef yn ofalus.
He tries to do this whenever possible.	Mae'n ceisio gwneud hyn pryd bynnag y bo modd.
The sun rose over the trees and their silhouette was magnificent.	Cododd yr haul dros y coed a'u silwét yn wych.
Now, her eyes seemed watery and distant.	Nawr, roedd ei llygaid yn ymddangos yn ddyfrllyd ac yn bell.
This fort is home to a large number of lions.	Mae'r gaer hon yn gartref i nifer fawr o lewod.
He will observe animal practices in the forest.	Bydd yn arsylwi arferion anifeiliaid yn y goedwig.
Dark clouds drift over the city.	Mae cymylau tywyll yn drifftio dros y ddinas.
Ed has a flair for maths.	Mae gan Ed ddawn am fathemateg.
She was not a teacher, but a teacher.	Nid athrawes oedd hi, ond athrawes.
A wide range of products uses magnesium.	Mae ystod eang o gynhyrchion yn defnyddio magnesiwm.
This clock is broken and needs repairing.	Mae'r cloc hwn wedi torri a rhaid ei atgyweirio.
The findings of the study may be important.	Gall canfyddiadau'r astudiaeth fod yn bwysig.
The samples were collected worldwide.	Casglwyd y samplau ledled y byd.
This organization wants to go to court.	Mae'r sefydliad hwn eisiau mynd i'r llys.
Most people leave the office on time.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn gadael y swyddfa ar amser.
The silence was broken by yelling.	Torrwyd y distawrwydd gan udo.
A structure that represents a list of numbers.	Strwythur sy'n cynrychioli rhestr o rifau.
He helped dig the hole.	Helpodd i gloddio'r twll.
Snow turned into rain.	Trodd eira yn law.
The giant squid of their arms.	Mae sgwid enfawr eu breichiau.
Once, there was an island.	Unwaith, roedd ynys.
There is a distinction between urban and rural areas.	Gwahaniaethir rhwng ardaloedd trefol a gwledig.
The prisoner was sentenced to death.	Dedfrydwyd y carcharor i farwolaeth.
The army decided that the security of the area was at risk.	Penderfynodd y fyddin fod diogelwch yr ardal mewn perygl.
The doctors tried to find a antidote to the disease.	Ceisiodd y meddygon ddod o hyd i wrthwenwyn i'r afiechyd.
He was known for his intelligence.	Roedd yn adnabyddus am ei ddeallusrwydd.
To date, no epidemics have been reported.	Hyd yn hyn, ni adroddwyd am unrhyw epidemigau.
The movers came up early this morning.	Daeth y symudwyr i fyny yn gynnar y bore yma.
The diet excludes all red meat.	Mae'r diet yn eithrio pob cig coch.
They've been to a restaurant nearby here.	Maen nhw wedi bod i fwyty gerllaw yma.
Have more tea.	Cael mwy o de.
The little boy pointed to a picture.	Pwyntiodd y bachgen bach at lun.
Many women in their country are denied full political rights.	Gwrthodir hawliau gwleidyddol llawn i lawer o fenywod yn eu gwlad.
The cake doesn't have enough sugar.	Does dim digon o siwgr ar gyfer y gacen.
Apparently the meeting was canceled.	Mae'n debyg bod y cyfarfod wedi'i ganslo.
The air was full of the smell of bougainvillea.	Roedd yr aer yn llawn arogl bougainvillea.
To protest the government announcement, hundreds of protesters gathered.	I brotestio cyhoeddiad y llywodraeth, ymgasglodd cannoedd o wrthdystwyr.
This shortage causes major problems.	Mae'r prinder hwn yn achosi problemau mawr.
The local council was concerned about this.	Roedd y cyngor lleol yn bryderus am hyn.
Light rain began to fall as the sky darkened.	Dechreuodd glaw ysgafn ddisgyn wrth i'r awyr dywyllu.
There is a settled silence over the crowd.	Mae tawelwch setlo dros y dorf.
She enjoyed exploring.	Roedd hi'n mwynhau archwilio.
These guys use a fork to eat.	Mae'r dynion hyn yn defnyddio fforc i fwyta.
The director met his cast.	Cyfarfu'r cyfarwyddwr â'i gast.
The cast reflected on their next move.	Myfyriodd y cast ar eu symudiad nesaf.
Some of the tomatoes had been eaten.	Roedd rhai o'r tomatos wedi cael eu bwyta.
The pastry was baked using ancient family recipes.	Pobwyd y crwst gan ddefnyddio ryseitiau teuluol hynafol.
Even more articles appeared.	Ymddangosodd hyd yn oed mwy o erthyglau.
After the flood, only the bodies were left.	Ar ôl y llifogydd, dim ond y cyrff oedd ar ôl.
Read the whole recipe before you start.	Darllenwch y rysáit gyfan cyn i chi ddechrau.
We are justified in comparing the two.	Cyfiawnheir ni wrth gymharu y ddau.
Repeated measurements may be required.	Efallai y bydd angen mesuriadau dro ar ôl tro.
Someone gave each one a leaflet.	Rhoddodd rhywun daflen i bob un ohonynt.
The villagers agreed to hold the martyr's burial.	Cytunodd y pentrefwyr i gynnal claddedigaeth y merthyr.
They spend a lot of time gardening.	Maen nhw'n treulio llawer o amser yn garddio.
Many new buildings were added.	Ychwanegwyd llawer o adeiladau newydd.
Now your cake is over!	Nawr mae eich cacen wedi gorffen!
He watched nervously, his brow curled.	Gwyliodd yn nerfus, ei ael yn rhychog.
Action is needed to prevent other natural disasters.	Mae angen gweithredu i atal trychinebau naturiol eraill.
The landscape was spectacular.	Roedd y dirwedd yn ysblennydd.
I'm smuggling cigarettes across the border.	Rwy’n smyglo sigaréts dros y ffin.
Always wear sunglasses.	Gwisgwch sbectol haul bob amser.
The test results show a statistical difference.	Mae canlyniadau'r prawf yn dangos gwahaniaeth ystadegol.
Foods high in sugar are consumed very quickly.	Mae bwydydd sy'n uchel mewn siwgr yn cael eu treulio'n gyflym iawn.
They looked like they would start arguing.	Roedden nhw'n edrych fel y bydden nhw'n dechrau dadlau.
However, most countries in the world still ban it.	Fodd bynnag, mae'r rhan fwyaf o wledydd y byd yn dal i'w wahardd.
The wedding was a luxury.	Roedd y briodas yn moethus.
Apples need more than two years to mature.	Mae angen mwy na dwy flynedd ar afalau i aeddfedu.
The speech was difficult to follow.	Roedd yr araith yn anodd ei dilyn.
She forgot her birthday.	Anghofiodd ei phenblwydd.
It is a common misconception that elephants cannot swim.	Mae'n gamsyniad cyffredin na all eliffantod nofio.
He was wrapping the towel around my son.	Roedd yn lapio'r tywel o gwmpas fy mab.
Note the author of this poem.	Nodwch awdur y gerdd hon.
She works hard to find the best ingredients.	Mae hi'n gweithio'n galed i ddod o hyd i'r cynhwysion gorau.
Company employees held meetings away from their offices.	Cynhaliodd gweithwyr y cwmni gyfarfodydd i ffwrdd o'u swyddfeydd.
There is no limit to his boasting.	Ni wyr unrhyw derfyn ar ei ymffrostgarwch.
My home is twenty minutes away from here.	Mae fy nghartref ugain munud i ffwrdd oddi yma.
The service provider is particularly unreliable.	Mae darparwr y gwasanaeth yn arbennig o annibynadwy.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Mae hydrangeas yn lwyni hardd.
Their faces have become very pale.	Mae eu hwynebau wedi mynd yn welw iawn.
The snow fell slowly through the air.	Syrthiodd yr eira yn araf drwy'r awyr.
The king found the kid a funny toy.	Canfu'r brenin fod y plentyn yn degan doniol.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Mae'r necromancer yn gobeithio cywiro rhai anghywirdebau hanesyddol.
Snowflakes are arbitrarily shaped.	Mae plu eira wedi'u siapio'n fympwyol.
The water was slowly draining from the swimming pool.	Roedd y dŵr yn draenio'n araf o'r pwll nofio.
One pedestrian was injured in a late-night collision.	Cafodd un cerddwr ei anafu mewn gwrthdrawiad hwyr y nos.
He carefully moved a large metal box aside.	Symudodd yn ofalus flwch metel mawr o'r neilltu.
The landlord promised to repay me.	Addawodd y landlord ad-dalu i mi.
Do you stock apples for baking?	Ydych chi'n stocio afalau ar gyfer pobi?
These children often have terrible eating habits.	Yn aml mae gan y plant hyn arferion bwyta ofnadwy.
He has been busy unpacking his luggage.	Bu'n brysur yn dadbacio ei fagiau.
Few visitors venture further afield.	Ychydig o ymwelwyr sy'n mentro ymhellach i ffwrdd.
Jigsaw puzzles are lots of fun.	Mae posau jig-so yn llawer o hwyl.
Nobody was willing to lend the money.	Doedd neb yn fodlon rhoi benthyg yr arian.
Villagers drank large amounts of alcohol in celebration.	Roedd pentrefwyr yn yfed llawer iawn o alcohol wrth ddathlu.
Some years have passed since that fateful day.	Mae rhai blynyddoedd wedi mynd heibio ers y diwrnod tyngedfennol hwnnw.
Next, you'll need a small batch of cheddar cheese.	Nesaf, bydd angen swp bach o gaws cheddar arnoch chi.
This porridge has a sweet taste.	Mae gan yr uwd hwn flas melys.
The weather here is quite unstable.	Mae'r tywydd yma yn eithaf ansefydlog.
The text uses an encyclopedic tone.	Mae'r testun yn defnyddio naws gwyddoniadurol.
The band played several slow songs.	Chwaraeodd y band sawl cân araf.
We will continue our audit.	Byddwn yn parhau â'n harchwiliad.
We are in debt.	Rydym mewn dyled.
He is accustomed to long and painful training.	Mae'n gyfarwydd â hyfforddiant hir a phoenus.
One ear covered the other.	Gorchuddiodd un glust â'r llall.
The association said house prices were irrelevant.	Dywedodd y gymdeithas fod prisiau tai yn amherthnasol.
Give your mother these tablets.	Rhowch y tabledi hyn i'ch mam.
He was determined to finish the project.	Roedd yn benderfynol o orffen y prosiect.
She sobbed quietly as she cried.	Mae hi'n sobbed yn dawel wrth iddi weddïo.
No one greeted her.	Nid oedd neb yn ei chyfarch.
What strange creatures!	Pa greaduriaid rhyfedd!
He lit a cigarette.	Cyneuodd sigarét.
The heating grid is efficient.	Mae'r grid gwresogi yn effeithlon.
We parked the car outside the restaurant.	Fe wnaethon ni barcio'r car tu allan i'r bwyty.
The hills provided shelter from the wind.	Roedd y bryniau'n darparu cysgod rhag y gwynt.
Six million were sold on the first day.	Gwerthwyd chwe miliwn ar y diwrnod cyntaf.
He retired as a journalist.	Ymddeolodd fel newyddiadurwr.
Many people share his beliefs.	Mae llawer o bobl yn rhannu ei gredoau.
The captain's punch had more than one colleague.	Roedd gan ddyrnod y capten fwy nag un cydweithiwr.
As he crossed the finish line, everyone was yelling wildly.	Wrth iddo groesi’r llinell derfyn, roedd pawb yn bloeddio’n wyllt.
The cakes had too many calories.	Roedd gormod o galorïau ar y cacennau.
They walked through the deserted streets.	Cerddasant drwy'r strydoedd anghyfannedd.
An unusually cold winter disrupted the farming industry.	Roedd y gaeaf anarferol o oer wedi amharu ar y diwydiant ffermio.
It's almost illegal to drive a car here.	Mae hi bron yn anghyfreithlon i yrru car yma.
They don't make as much noise as cars.	Nid ydynt yn gwneud cymaint o sŵn â cheir.
The room was small and clean.	Roedd yr ystafell yn fach ac yn lân.
The king will make a complaint.	Bydd y brenin yn gwneud cwyn.
Iodine is found in the sea.	Mae ïodin i'w gael yn y môr.
That project ends tomorrow afternoon.	Bydd y prosiect hwnnw’n dod i ben brynhawn yfory.
So let's hurry.	Felly gadewch inni frysio.
Following the incident, victims' associations despised the police.	Yn dilyn y digwyddiad, fe wnaeth cymdeithasau’r dioddefwyr ddirmygu’r heddlu.
I have had many sleepless nights worrying about that answer.	Rwyf wedi cael llawer o nosweithiau digwsg yn poeni am yr ateb hwnnw.
Suddenly, he skidded on the wet pavement.	Yn sydyn, fe sgidio ar y palmant gwlyb.
The blue color is his favorite.	Y lliw glas yw ei ffefryn.
He remembered the meeting in great detail.	Cofiodd y cyfarfod yn fanwl iawn.
He escaped and nearly escaped.	Dihangodd a bu bron iddo ddianc.
These materials are lightweight and very durable.	Mae'r deunyddiau hyn yn ysgafn ac yn wydn iawn.
His analysis showed that the system was stable.	Dangosodd ei ddadansoddiad fod y system yn sefydlog.
In my country, agriculture is vitally important.	Yn fy ngwlad i, mae amaethyddiaeth yn hanfodol bwysig.
She laid her hand on her heart.	Gosododd ei llaw ar ei chalon.
The frame of the painting is decorated.	Mae ffrâm y paentiad yn addurnedig.
The man was charged with criminal negligence.	Cafodd y dyn ei gyhuddo o esgeulustod troseddol.
Simply put, they were great.	Yn syml, roedden nhw'n wych.
A government spokesman denied the correspondent's report.	Fe wadodd llefarydd ar ran y llywodraeth adroddiad y gohebydd.
She ate crunchy noodles for lunch.	Roedd hi'n bwyta nwdls crensiog i ginio.
The northern plains offered fertile soil.	Roedd y gwastadeddau gogleddol yn cynnig pridd ffrwythlon.
Potatoes grow well in this area.	Mae tatws yn tyfu'n dda yn yr ardal hon.
The colonel's eye bent back and forth.	Plygodd llygad y cyrnol yn ôl ac ymlaen.
A flat tanned face looked out of the picture.	Roedd wyneb lliw haul gwastad yn edrych allan o'r llun.
Two fuels are used to generate electricity in fuel cells.	Defnyddir dau danwydd i gynhyrchu trydan mewn celloedd tanwydd.
I cried for two hours.	Fe wnes i grio am ddwy awr.
She is teaching history at university.	Mae hi'n dysgu hanes yn y brifysgol.
A sweet aroma emanated from the kitchen.	Roedd arogl melys yn deillio o'r gegin.
The peloton was formed.	Ffurfiwyd y peloton.
The results of the study are ambiguous.	Mae canlyniadau'r astudiaeth yn amwys.
The prince looked strangely at the map.	Edrychodd y tywysog yn rhyfedd ar y map.
Legend has it that the country was blessed by god.	Yn ôl y chwedl, cafodd y wlad ei bendithio gan dduw.
Note the flaws in the argument.	Nodwch y diffygion yn y ddadl.
Don't touch that for your cat to play with.	Peidiwch â chyffwrdd â hwnnw er mwyn i'ch cath chwarae â hi.
He bit his finger on a broken bottle.	Torrodd ei fys ar botel wedi torri.
She is rocking her beautiful brown mane around her head.	Mae hi'n siglo ei mwng brown hardd o amgylch ei phen.
He rushed to the room.	Rhuthrodd i'r ystafell.
The cement market is dominated by a few large companies.	Mae'r farchnad sment yn cael ei dominyddu gan ychydig o gwmnïau mawr.
And this, of course, made the wolf angry.	Ac roedd hyn, wrth gwrs, yn gwneud y blaidd yn grac.
The visitors spoke excitedly.	Siaradodd yr ymwelwyr yn gyffrous.
He was delighted by this discovery.	Roedd y darganfyddiad hwn wrth ei fodd.
All except the greedy farmer.	Pawb heblaw am y ffermwr barus.
First, you'll need to peel two onions.	Yn gyntaf, bydd angen i chi blicio dau winwnsyn.
Thank you very much!	Diolch yn fawr iawn!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	Roedd y boen yn ei ysgwydd bron yn annioddefol.
Enjoy the lovely taste.	Mwynhewch y blas hyfryd.
Lawyers advised their clients to be patient.	Cynghorodd cyfreithwyr eu cleientiaid i fod yn amyneddgar.
The tone of his voice was aggressive.	Roedd tôn ei lais yn ymosodol.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Mae'r heddlu'n adrodd am ddefnydd eang o gyffuriau peryglus.
A wax candle produces light for a few feet.	Mae cannwyll gwêr yn cynhyrchu golau am ychydig droedfeddi.
They bungled their first job.	Fe wnaethon nhw bunglo eu swydd gyntaf.
We had to stay within the forest.	Roedd yn rhaid i ni aros o fewn y goedwig.
Snow covers the landscape.	Mae eira yn gorchuddio'r dirwedd.
The automobile has lasted a hundred years.	Mae'r Automobile wedi para can mlynedd.
A red truck running past, its hind end fishing.	Tryc coch yn rhedeg heibio, ei ben ôl yn pysgota.
He raised his glass.	Cododd ei wydr.
He was greeted with enthusiasm by his fellow citizens.	Roedd ei gyd-ddinasyddion yn ei gyfarch gyda brwdfrydedd.
A university is an institution of higher learning.	Mae prifysgol yn sefydliad dysgu uwch.
The crucial turning point in the conflict.	Y trobwynt hollbwysig yn y gwrthdaro.
He had been drinking.	Roedd wedi bod yn yfed.
He found their voice and challenged them.	Daeth o hyd i'w llais a'u herio.
The alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Nid oedd y tanwydd amgen ar gael i ddinasyddion cyffredin.
He had little to worry about.	Nid oedd ganddo lawer i boeni yn ei gylch.
The struggle with poverty continues in this region.	Mae'r frwydr gyda thlodi yn parhau yn y rhanbarth hwn.
In an instant, they were all underwater.	Mewn eiliad, roedden nhw i gyd dan y dŵr.
The afternoon was full of spring warmth.	Roedd y prynhawn yn llawn cynhesrwydd gwanwynol.
Mars is the next target, after the moon.	Mars yw'r targed nesaf, ar ôl y lleuad.
They left the island many years ago.	Gadawsant yr ynys flynyddoedd maith yn ôl.
Rooms are spacious.	Mae'r ystafelloedd yn eang.
She was desperate for breath.	Roedd hi'n ysu am anadl.
Prefer spaghetti and meatballs?	Gwell gen i sbageti a pheli cig?
The team played a strong game.	Chwaraeodd y tîm gêm gref.
The company produces the two most popular refrigerators at home.	Mae'r cwmni'n cynhyrchu'r ddwy oergell fwyaf poblogaidd yn y cartref.
Fortunately, a sudden shower washed them all away.	Yn ffodus, fe wnaeth cawod sydyn eu golchi i gyd i ffwrdd.
Harvest is finally here!	Mae'r cynhaeaf wedi cyrraedd o'r diwedd!
Many people work in a dangerous job directly or indirectly.	Mae llawer o bobl yn gweithio mewn swydd beryglus yn uniongyrchol neu'n anuniongyrchol.
There was only silence.	Nid oedd ond distawrwydd.
My husband's sister-in-law is.	Chwaer yng nghyfraith fy ngŵr yw.
Good luck finding a new home to suit your needs.	Pob lwc i chi ddod o hyd i gartref newydd sy'n addas i'ch anghenion.
He removed his shirt, revealing a large tattoo.	Tynnodd ei grys, gan ddatgelu tatŵ mawr.
It seemed like a viable plan at first.	Roedd yn ymddangos yn gynllun hyfyw ar y dechrau.
The robbers stole the money.	Fe wnaeth y lladron ddwyn yr arian.
Many of the buildings had been carefully restored.	Roedd llawer o'r adeiladau wedi'u hadfer yn ofalus.
Granny's grave was covered in flowers.	Roedd bedd mam-gu wedi'i orchuddio â blodau.
These forests are often dark and mysterious.	Mae'r coedwigoedd hyn yn aml yn dywyll ac yn ddirgel.
Thus a new theory of magnetism was needed.	Felly roedd angen theori magnetedd newydd.
When the bus pulls off, look for a good route.	Pan fydd y bws yn tynnu i ffwrdd, edrychwch am lwybr da.
Her eyes were heavy with sleep.	Roedd ei llygaid yn drwm gan gwsg.
He sipped whiskey and coke.	Sipiodd wisgi a golosg.
He said a few words and then left.	Dywedodd ychydig eiriau ac yna gadawodd.
The vegetation is fertile.	Mae'r llystyfiant yn ffrwythlon.
This student likes to travel around the world.	Mae'r myfyriwr hwn yn hoffi teithio o amgylch y byd.
I piped peppermint into my mouth.	Nes i bipio mintys i mewn i fy ngheg.
You could use these as an attractive focal point.	Gallech chi ddefnyddio'r rhain fel canolbwynt deniadol.
It is important that we allow this tradition to continue.	Mae’n bwysig ein bod yn caniatáu i’r traddodiad hwn barhau.
The militants attacked police near the airport.	Ymosododd y milwriaethwyr ar yr heddlu ger y maes awyr.
They kept their distance from the police.	Fe wnaethon nhw gadw eu pellter oddi wrth yr heddlu.
These figures come from the same source as the others.	Daw'r ffigurau hyn o'r un ffynhonnell â'r lleill.
The two prayers are short.	Byr yw'r ddwy weddi.
It is difficult to work with unreliable material.	Mae'n anodd gweithio gyda deunydd annibynadwy.
The sky is orange.	Mae'r awyr yn oren.
The rain was very heavy.	Roedd y glaw yn drwm iawn.
He was engrossed in calligraphy.	Roedd wedi ymgolli mewn caligraffi.
The manufacturer was very impressed with the popularity of a product.	Gwnaeth poblogrwydd cynnyrch argraff fawr ar y gwneuthurwr.
She used her powers for good.	Defnyddiodd ei phwerau er daioni.
Her home is overcrowded with cats.	Mae ei chartref yn orlawn o gathod.
Five of the city's twelve dogs were killed.	Lladdwyd pump o ddeuddeg ci y ddinas.
The government's efforts to persuade them were futile.	Ofer oedd ymdrechion y llywodraeth i'w perswadio.
The red flowers in his garden grew.	Tyfodd y blodau coch yn ei ardd.
Floods are coming to this city.	Mae llifogydd yn dod i'r ddinas hon.
Curse on their greed and stupidity!	Melltith ar eu trachwant a'u hurtrwydd!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Mae pobl ym mhobman yn cwyno am dagfeydd traffig.
The town is a hot tourist spot.	Mae'r dref yn fan twristiaeth poeth.
Visitors often flocked to admire them.	Roedd ymwelwyr yn aml yn heidio i'w hedmygu.
Soldiers of baboons appeared to be captivated by their movements.	Roedd yn ymddangos bod milwyr o babŵns wedi'u swyno gan eu symudiadau.
Not all the inhabitants of the earth were civilized.	Nid oedd holl drigolion y ddaear yn waraidd.
Parents expect their children to socialize.	Mae rhieni yn disgwyl i'w plant gymdeithasu.
The palace is brightly lit at night.	Mae'r palas wedi'i oleuo'n llachar yn y nos.
The government has become increasingly corrupt.	Mae'r llywodraeth wedi dod yn fwyfwy llygredig.
The atmosphere was light, cheerful.	Roedd yr awyrgylch yn ysgafn, siriol.
He said he couldn't help it.	Dywedodd na allai ei helpu.
Test of courage.	Prawf dewrder.
Don't fall for this trick!	Peidiwch â syrthio am y tric hwn!
The maid then emerged from the vehicle.	Yna daeth y forwyn i'r amlwg o'r cerbyd.
The whole city was painted white.	Roedd y ddinas gyfan wedi'i phaentio'n wyn.
It was of medium build.	Yr oedd o adeiladaeth ganolig.
Unnatural fires had burned these forests.	Roedd tanau annaturiol wedi llosgi'r coedwigoedd yma.
The leaves of the plant were folding in.	Roedd dail y planhigyn yn plygu i mewn.
Industry bodies have called on the government to take action.	Mae cyrff diwydiant wedi galw ar y llywodraeth i weithredu.
There is a gap between the asphalt and the roadbed.	Mae bwlch rhwng yr asffalt a'r gwely ffordd.
The government has decided to cut infrastructure spending.	Mae'r llywodraeth wedi penderfynu torri gwariant seilwaith.
Grow cattle and sheep for food.	Tyfu gwartheg a defaid ar gyfer bwyd.
He sat in the seat, sighing with relief.	Eisteddodd yn y sedd, gan ochneidio gyda rhyddhad.
They are probably sheep.	Mae'n debyg mai defaid ydyn nhw.
We want to save our planet.	Rydyn ni eisiau achub ein planed.
He sipped his coffee, the filter making a crackling noise.	Sipiodd ei goffi, a'r ffilter yn gwneud sŵn clecian.
Please keep your voice down.	Os gwelwch yn dda cadwch eich llais i lawr.
The plan was thwarted when the kidnapped children objected.	Cafodd y cynllun ei rwystro pan wrthwynebodd y plant a gafodd eu herwgipio.
Arriving back to his boat, he set off.	Wedi cyrraedd yn ôl at ei gwch, bwriodd i ffwrdd.
She arrived late, but in time for the concert.	Cyrhaeddodd hi yn hwyr, ond mewn pryd ar gyfer y cyngerdd.
Have you finished your homework yet?	Ydych chi wedi gorffen eich gwaith cartref eto?
She took the place in front of me.	Hi a gymerodd y lle o'm blaen.
I wanna go to the beach.	Hoffwn i fynd i'r traeth.
The work requires great skill.	Mae'r gwaith yn gofyn am sgil mawr.
Most slaves were sold to wealthy landowners.	Gwerthwyd y rhan fwyaf o gaethweision i dirfeddianwyr cyfoethog.
This decision is subject to judicial review.	Mae'r penderfyniad hwn yn destun adolygiad barnwrol.
The soldier sent over the radio a heartfelt apology.	Anfonodd y milwr dros y radio ymddiheuriad twymgalon.
This seal was broken and replaced.	Cafodd y sêl hon ei thorri a'i disodli.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Mae gwyddonwyr yn dal i astudio effeithiau cynhesu byd-eang.
A fake workforce is an example of undeclared employment.	Mae gweithlu ffug yn enghraifft o gyflogaeth heb ei ddatgan.
The door surrendered on entering.	Ildiodd y drws wrth fynd i mewn.
The brush will clean the soles of your shoes.	Bydd y brwsh yn glanhau gwadnau eich esgidiau.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Mae gwleidyddion yn cymryd llwgrwobrwyon gan dirfeddianwyr cyfoethog.
I just cleaned the house.	Fi jyst yn glanhau y tŷ.
An error of this proportion is unacceptable.	Mae gwall o'r gyfran hon yn annerbyniol.
Tens of millions did not know why.	Doedd degau o filiynau ddim yn gwybod pam.
A collection of bread, cheese, tomatoes, and meat.	Casgliad o fara, caws, tomatos, a chig.
It reminds me of my home	Mae'n fy atgoffa o fy nghartref
Children learn best through play.	Mae plant yn dysgu orau trwy chwarae.
The oppression of fear and oppression was wanted everywhere.	Roedd gormes ofn a gormes eisiau ym mhobman.
She is still for her age.	Mae hi'n dal am ei hoedran.
They tried to persuade the young woman to go.	Fe wnaethon nhw geisio perswadio'r fenyw ifanc i fynd.
Deal three times.	Bargen deirgwaith.
He waited for a start.	Arhosodd am ddechreuad.
The house, with its porch and gingerbread edge,	Y tŷ, gyda'i gyntedd a'i ymyl sinsir,
Her daughter's wedding was a wonderful celebration.	Roedd priodas ei merch yn ddathliad hyfryd.
The road was slippery with mud.	Roedd y ffordd yn llithrig gyda llaid.
They sealed all the doors and windows.	Roeddent yn selio'r holl ddrysau a ffenestri.
Nobody likes a family row.	Does neb yn hoffi ffrae deuluol.
She likes green tea.	Mae hi'n hoffi te gwyrdd.
The scales showed that the bird weighed about two pounds.	Roedd y glorian yn dangos bod yr aderyn yn pwyso tua dwy bunt.
So, he pulled the number down.	Felly, tynnodd y rhif i lawr.
A crime spree happened in the city.	Digwyddodd sbri trosedd yn y ddinas.
Now that they have left, we can resume our normal life.	Nawr eu bod wedi gadael, gallwn ailafael yn ein bywyd normal.
The old lady's garden was in ruins.	Roedd gardd yr hen wraig yn adfeilion.
We will need two cups of flour.	Bydd angen dau gwpan o flawd arnom.
The teacher explained how the process works.	Esboniodd yr athro sut mae'r broses yn gweithio.
Farmers grow rice, maize, and wheat.	Mae ffermwyr yn tyfu reis, indrawn, a gwenith.
This house has three bedrooms and two baths.	Mae gan y tŷ hwn dair ystafell wely a dau faddon.
The new government denied there was a problem.	Gwadodd y llywodraeth newydd fod yna broblem.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Darganfu Kepler gyfreithiau mudiant planedol.
The calluses on his hands had grown thick and hard.	Roedd y calluses ar ei ddwylo wedi tyfu'n drwchus ac yn galed.
The streets were lined with trees.	Roedd y strydoedd wedi'u leinio â choed.
She has big blue eyes, blue jeans,	Mae ganddi lygaid glas mawr, jîns glas,
He reached for the doorknob.	Cyrhaeddodd am y doorknob.
The boat moved away from the pier.	Symudodd y cwch i ffwrdd o'r pier.
These are the characters that each letter represents.	Dyma'r cymeriadau y mae pob llythyren yn eu cynrychioli.
I need to clean those dishes.	Mae angen i mi lanhau'r prydau hynny.
The accountant was able to make ends meet.	Llwyddodd y cyfrifydd i gael dau ben llinyn ynghyd.
Poor people suffer most from infectious diseases.	Mae pobl dlawd yn dioddef fwyaf o afiechydon heintus.
The trees are beautiful, dark, and deep.	Mae'r coed yn hyfryd, tywyll, a dwfn.
They love you, sir.	Maen nhw'n eich caru chi, syr.
We can all see the moon rising in the sky.	Gallwn ni i gyd weld y lleuad yn codi yn yr awyr.
The citizens rebelled against the governors.	Gwrthryfelodd y dinasyddion yn erbyn y llywodraethwyr.
He told his son to hunt for food.	Dywedodd wrth ei fab am hela am fwyd.
He lived alone in a small apartment.	Roedd yn byw ar ei ben ei hun mewn fflat bach.
Studies have found that chocolate has many health benefits.	Mae astudiaethau wedi canfod bod gan siocled lawer o fanteision iechyd.
The country's police are now corrupt.	Mae heddlu'r wlad bellach yn llwgr.
The current government is committed to improving healthcare.	Mae'r llywodraeth bresennol wedi ymrwymo i wella gofal iechyd.
The shape gives the egg more visibility.	Mae'r siâp yn rhoi mwy o welededd i'r wy.
The soup is boiling hot.	Mae'r cawl yn berwi poeth.
The poorest people cannot afford soap.	Ni all y bobl dlotaf fforddio sebon.
The stone bench was cold and damp.	Roedd y fainc gerrig yn oer ac yn llaith.
Many animal species are found there.	Ceir llawer o rywogaethau o anifeiliaid yno.
The bats have tuned in to what sounds like the queen.	Mae'r ystlumod wedi tiwnio i mewn i'r hyn sy'n swnio fel y frenhines.
The philosophical ideas of these two men diverge.	Mae syniadau athronyddol y ddau ddyn hyn yn ymwahanu.
The doors opened.	Agorodd y drysau.
The smoke was thick in the air.	Roedd y mwg yn drwchus yn yr awyr.
He was a member of a famous rock band.	Roedd yn aelod o fand roc enwog.
The women of this part of the world wore colorful dresses.	Roedd merched y rhan yma o'r byd yn gwisgo ffrogiau lliwgar.
The whales are migrating from the ocean now.	Mae'r morfilod yn mudo o'r cefnfor nawr.
The athlete competed for hours with his opponent.	Bu'r mabolgampwr yn cystadlu am oriau gyda'i wrthwynebydd.
No one can drive a car without a license.	Ni all rhywun yrru car heb drwydded.
I would like to visit your country.	Hoffwn ymweld â'ch gwlad.
The task is important but difficult.	Mae'r dasg yn bwysig ond yn anodd.
The king has no natural enemies.	Nid oes gan y brenin unrhyw elynion naturiol.
We annoyed her by insulting her.	Fe wnaethon ni ei gwylltio trwy ei sarhau.
The letter is from my brother.	Mae'r llythyr oddi wrth fy mrawd.
Old paintings can be worth a fortune.	Gall hen baentiadau fod yn werth ffortiwn.
I am so glad you were not injured.	Rwyf mor falch na chawsoch eich anafu.
Baseball had been hit.	Roedd pêl fas wedi cael ei tharo.
Measurements were taken carefully.	Cymerwyd mesuriadau yn ofalus.
She was looking at the garden.	Roedd hi'n edrych ar yr ardd.
An old man, dozing, sat in the shade.	Eisteddodd hen ŵr, yn dozing, yn y cysgod.
She was knowledgeable about everything political and social.	Roedd hi'n wybodus am bopeth gwleidyddol a chymdeithasol.
Evacuation fumes are an important source of air pollution.	Mae mygdarthau gwacáu yn ffynhonnell bwysig o lygredd aer.
She criticized her colleague's decision.	Beirniadodd benderfyniad ei chydweithiwr.
The extent of deforestation in this region is alarming.	Mae graddau datgoedwigo yn y rhanbarth hwn yn frawychus.
The rain was warm and soothing.	Roedd y glaw yn gynnes ac yn lleddfol.
Their families were rich.	Roedd eu teuluoedd yn gyfoethog.
Make sure all meat is fully cooked.	Sicrhewch fod pob cig wedi'i goginio'n llawn.
This is a quiet place.	Mae hwn yn fan tawel.
The economic crisis forced those men into homelessness.	Gorfododd yr argyfwng economaidd y dynion hynny i ddigartrefedd.
The theater was full.	Roedd y theatr dan ei sang.
Less noise means better sleep.	Mae llai o sŵn yn golygu gwell cwsg.
Authorities are tightening the noose.	Mae'r awdurdodau yn tynhau'r noose.
You must not leave early.	Rhaid i chi beidio â gadael yn gynnar.
He cleaned the lenses on a pair of glasses.	Glanhaodd y lensys ar bâr o sbectol.
His expression was sober.	Yr oedd ei ymadrodd yn sobr.
As the crowd cheered, the players waved.	Wrth i'r dorf bloeddio, chwifio at y chwaraewyr.
Something in the atmosphere is changing.	Mae rhywbeth yn yr atmosffer yn newid.
They are commonly seen by herons feeding along the shoreline.	Fe'u gwelir yn aml gan grehyrod yn bwydo ar hyd y draethlin.
The famous tenor sang the aria.	Canodd y tenor enwog yr aria.
His speech was intense but convincing.	Roedd ei araith yn ddwys ond yn argyhoeddiadol.
Sometimes he glares as she eats.	Weithiau mae'n glared wrth iddi fwyta.
This involves a difficult process.	Mae hyn yn cynnwys proses anodd.
The forest was riddled with rotting logs.	Roedd y goedwig yn frith o foncyffion yn pydru.
There is a house	Mae ty
Rich agricultural land covers this area.	Mae tir amaethyddol cyfoethog yn gorchuddio'r ardal hon.
Volcanic eruptions can emit deadly clouds of gas.	Gall ffrwydradau folcanig ollwng cymylau marwol o nwy.
He sees a need for a new way.	Mae'n gweld angen am ffordd newydd.
The event raised awareness and funds for the charity.	Cododd y digwyddiad ymwybyddiaeth ac arian i'r elusen.
She was carrying a child in her arms.	Roedd hi'n cario plentyn yn ei breichiau.
Each landscape is unique in its own way.	Mae pob tirwedd yn unigryw yn ei ffordd ei hun.
She offered condolences to her male colleague.	Cynigiodd gydymdeimlad â'i chydweithiwr gwrywaidd.
The shell was a means of removing us.	Roedd y gragen yn fodd i ddileu us.
You need to practice and train harder.	Mae angen i chi ymarfer a hyfforddi'n galetach.
These techniques give me comfort.	Mae'r technegau hyn yn rhoi cysur i mi.
Don't eat before the train arrives.	Peidiwch â bwyta cyn i'r trên gyrraedd.
A basic level of reading is essential.	Mae lefel sylfaenol o ddarllen yn hanfodol.
Samples were collected from regions where mercury was suspected.	Casglwyd samplau o ranbarthau lle'r amheuwyd mercwri.
Bubbles of air seem to hang in these glass marbles.	Mae swigod o aer yn ymddangos yn hongian yn y marblis gwydr hyn.
It will start to rain some day.	Bydd yn dechrau bwrw glaw ymhen rhyw ddiwrnod.
The miserable weather has prevented people from getting outdoors.	Mae'r tywydd digalon wedi atal pobl rhag mynd allan i'r awyr agored.
A person may have hearing loss due to excessive noise.	Gall person golli clyw oherwydd sŵn gormodol.
Ancient peoples melted the river water to make mud bricks.	Byddai pobloedd hynafol yn toddi dŵr yr afon i wneud briciau llaid.
As a result, he was not paid.	O ganlyniad, ni chafodd ei dalu.
You will have difficulty getting a loan.	Byddwch yn cael anhawster cael benthyciad.
The path to enlightenment is long and arduous.	Mae'r llwybr i oleuedigaeth yn hir ac yn llafurus.
Short talk.	Sgwrs fer.
He moved to the city after his father's death.	Symudodd i'r ddinas ar ôl marwolaeth ei dad.
Tourists flocked to this location.	Heidiodd twristiaid i'r lleoliad hwn.
There is a hidden meaning in this poem.	Mae ystyr cudd yn y gerdd hon.
Flowers are in full bloom in spring.	Mae blodau yn eu blodau llawn yn y gwanwyn.
Leave your dog at home.	Gadewch eich ci gartref.
The theater was burnt down in an arson attack.	Cafodd y theatr ei llosgi'n ulw mewn ymosodiad o losgi bwriadol.
British blood pouring on the sand of that strange continent.	Gwaed Prydain yn arllwys ar dywod y cyfandir rhyfedd hwnnw.
The foundations of ancient roads are still to be seen.	Mae sylfeini ffyrdd hynafol i'w gweld o hyd.
He does some voluntary work at a food bank.	Mae'n gwneud rhywfaint o waith gwirfoddol mewn banc bwyd.
The proverb is about wise behavior.	Mae'r ddihareb yn ymwneud ag ymddygiad doeth.
The engine of the train stopped immediately.	Stopiodd injan y trên ar unwaith.
Once a week, she visited him in prison.	Unwaith yr wythnos, roedd hi'n ymweld ag ef yn y carchar.
The farmer picked up the wheelbarrow on his shoulder.	Cododd y ffermwr y ferfa i fyny ar ei ysgwydd.
He remained stoical.	Arhosodd yn stoical.
We will stop this injustice.	Byddwn yn atal yr anghyfiawnder hwn.
A letter of greeting was attached to each letter.	Roedd nodyn gludiog cyfarch yn sownd wrth bob llythyren.
The warrant said the suspect was wanted for fraud.	Dywedodd y warant fod eisiau'r sawl sydd dan amheuaeth oherwydd twyll.
We tasted many local dishes.	Cawsom flasu llawer o brydau lleol.
From another machine came a loud hurricane.	O beiriant arall daeth corwynt uchel.
The car repairs were finished yesterday.	Cafodd y gwaith atgyweirio ar y car ei orffen ddoe.
The ball sailed past the goalkeeper and into goal.	Hwyliodd y bêl heibio'r golwr ac i mewn i'r gôl.
His talent was admired by all.	Edmygid ei ddawn gan bawb.
Farmers grow a variety of crops.	Mae ffermwyr yn tyfu amrywiaeth o gnydau.
Rumors of war created a great deal of fear.	Creodd sibrydion rhyfel lawer o ofn.
The furnace heats the metals.	Mae'r ffwrnais yn cynhesu'r metelau.
Put your hand here, please.	Rhowch eich llaw yma, os gwelwch yn dda.
The texture of the cake was smooth.	Roedd gwead y gacen yn llyfn.
Many children developed asthma.	Datblygodd llawer o blant asthma.
This town is famous for its effectiveness in regulating pollution.	Mae'r dref hon yn enwog am ei heffeithiolrwydd wrth reoleiddio llygredd.
You are obviously taking names.	Mae'n amlwg eich bod yn cymryd enwau.
The symphony was his livelihood.	Y symffoni oedd ei fywoliaeth.
They arrived as the train was pulling in.	Cyrhaeddon nhw gan fod y trên yn tynnu i mewn.
In the desert, there is only sand and air.	Yn yr anialwch, dim ond tywod ac awyr sydd.
I blame you!	Rwy'n beio chi!
This is the final part of the challenge.	Dyma ran olaf yr her.
A child 's arbitrary statement is meaningless.	Mae datganiad mympwyol plentyn yn ddiystyr.
There is a lack of adequate public transport in this area.	Mae diffyg cludiant cyhoeddus digonol yn yr ardal hon.
Their presence made for some awkward moments.	Gwnaeth eu presenoldeb am rai eiliadau lletchwith.
The TV switched to another channel.	Newidiodd y teledu i sianel arall.
He was walking slowly.	Roedd yn cerdded yn araf.
The metal was melted in a furnace.	Cafodd y metel ei doddi mewn ffwrnais.
He didn't mind helping him massage dough.	Doedd dim ots ganddo ei helpu i dylino toes.
The coroner found "no apparent cause of death".	Daeth y crwner o hyd i "ddim achos marwolaeth amlwg".
Clear away any clutter on the board.	Clirio unrhyw annibendod ar y bwrdd.
Tom raised his hand timidly.	Cododd Tom ei law timidly.
Policemen were dressed in riot gear.	Roedd plismyn wedi'u gwisgo mewn gêr terfysg.
The islands are of volcanic origin.	Tarddiad folcanig yw'r ynysoedd.
The frog is heavy.	Mae'r llyffant yn drwm.
Remove three apples.	Tynnwch dri afal.
The mixture must be heated.	Rhaid cynhesu'r gymysgedd.
A source of light that throws soft light.	Ffynhonnell golau sy'n taflu llewyrch meddal.
The toddler was placed in foster care.	Rhoddwyd y plentyn bach mewn gofal maeth.
His bravery was commendable.	Yr oedd ei ddewrder yn ganmoladwy.
The little boy climbed on his parents' lap.	Dringodd y bachgen bach ar lin ei rieni.
The room is warm.	Mae'r ystafell yn gynnes.
Her hair was short, with a lock over her forehead.	Roedd ei gwallt yn fyr, gyda chlo dros ei thalcen.
The beach is deserted at dawn.	Mae'r traeth yn anghyfannedd gyda'r wawr.
Mine was even better.	Roedd fy un i hyd yn oed yn well.
The clerk never appeared to work.	Ni ymddangosodd y clerc i weithio erioed.
Doctors cleaned the wound before inserting the stitches.	Glanhaodd y meddygon y clwyf cyn gosod y pwythau.
The city was built around the harbor.	Adeiladwyd y ddinas o amgylch yr harbwr.
Shoppers will feel the pressure.	Bydd siopwyr yn teimlo'r pwysau.
He read the booklet strangely.	Darllenodd y llyfryn yn rhyfedd.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Dyma gyfle da i drafod y sefyllfa.
The sound of the samba band was deafening.	Roedd sŵn y band samba yn fyddarol.
They are, of course, perfectly accurate.	Maent, wrth gwrs, yn berffaith gywir.
The prime minister said he welcomed the report.	Dywedodd y prif weinidog ei fod yn croesawu'r adroddiad.
The orchard is in bloom.	Mae'r berllan yn ei blodau.
The money was put in a cardboard box.	Rhoddwyd yr arian mewn bocs cardbord.
Figs are well known for growing on trees.	Mae ffigys yn adnabyddus am dyfu ar goed.
We're going to need more lawyers.	Rydyn ni'n mynd i fod angen mwy o gyfreithwyr.
The bank was robbed at gunpoint.	Cafodd y banc ei ladrata yn gunpoint.
Nevertheless, he was happy.	Serch hynny, roedd yn hapus.
There was a lot of traffic.	Roedd cryn dipyn o draffig.
Please count the number of ants in the corner.	Cyfrwch nifer y morgrug yn y gornel, os gwelwch yn dda.
He climbed to bed and fell asleep.	Dringodd i'r gwely a syrthiodd i gysgu.
I went to bed and stood in the door.	Es i'r gwely a sefyll yn y drws.
When water boils, it turns into steam.	Pan fydd dŵr yn berwi, mae'n troi'n stêm.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Rhowch y garlleg, yr olew a'r tomatos mewn powlen.
He begged me not to take the ring.	Ymbiliodd arnaf i beidio â chymryd y fodrwy.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Mae dyluniad y tŷ yn ddymunol yn esthetig.
This house is too plain for my taste.	Mae'r tŷ hwn yn rhy blaen at fy chwaeth.
The rich were blamed for many things.	Cafodd y cyfoethog ei feio am lawer o bethau.
Her search for lost treasure is her lifelong commitment.	Ei chwilio am drysor coll yw ei hymrwymiad oes.
On completion of the examination, the principal issued a statement.	Ar ôl cwblhau'r arholiad, cyhoeddodd y pennaeth ddatganiad.
Her funeral was attended by hundreds of people.	Mynychwyd ei hangladd gan gannoedd o bobl.
When she had finished her meal, she cleaned up.	Wedi gorffen ei phryd, glanhaodd.
The timber industry employs thousands of local people.	Mae'r diwydiant coed yn cyflogi miloedd o bobl leol.
Every government should curb corruption.	Dylai pob llywodraeth ffrwyno llygredd.
This building is more than two hundred years old.	Mae yr adeilad hwn yn fwy na dau gant o flynyddoedd.
In your learned opinion, what is the cause of this problem?	Yn eich barn ddysgedig, beth yw achos y broblem hon?
Most birds stay within a few miles of their home.	Mae'r rhan fwyaf o adar yn aros o fewn ychydig filltiroedd i'w cartrefi.
He stormed down, making a loud noise.	Stomiodd ar lawr, gan wneud sŵn uchel.
The lines on the abacus go from left to right.	Mae'r llinellau ar yr abacws yn mynd o'r chwith i'r dde.
This road has historically been used for freight.	Defnyddiwyd y ffordd hon yn hanesyddol i gludo nwyddau.
So many different types of tea.	Cymaint o wahanol fathau o de.
The journey takes an hour and a half.	Mae'r daith yn cymryd awr a hanner.
They wanted to leave the country.	Roedden nhw eisiau gadael y wlad.
That movie was one of the most memorable movies ever.	Roedd y ffilm honno yn un o'r ffilmiau mwyaf cofiadwy erioed.
Some authors use mathematics to describe nature.	Mae rhai awduron yn defnyddio mathemateg i ddisgrifio byd natur.
Cemetery surrounded by houses.	Mynwent wedi'i hamgylchynu gan dai.
We must act to prevent markets becoming saturated.	Rhaid inni weithredu i atal marchnadoedd rhag dod yn ddirlawn.
The students had enough space.	Roedd digon o le gan y myfyrwyr.
Get our luggage from the train.	Nôl ein bagiau o'r trên.
Many species are endangered.	Mae llawer o rywogaethau mewn perygl.
Your great aunt died last year.	Bu farw eich hen fodryb y llynedd.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Plannodd y ffermwyr hadau oedd wedi eu halogi gan blaladdwyr.
The eggs hatched within a week.	Deorodd yr wyau o fewn wythnos.
During the peak of winter, it was snowing every day.	Yn ystod anterth y gaeaf, roedd hi'n bwrw eira bob dydd.
The process required hard work and sacrifice.	Roedd angen gwaith caled ac aberth ar gyfer y broses.
The seat was the lowest in the house.	Y sedd oedd yr un isaf yn y tŷ.
Horses and carts are the only transport available.	Ceffylau a cherti yw'r unig gludiant sydd ar gael.
Why are there so many different types of tea?	Pam fod cymaint o wahanol fathau o de?
A path of mud led to the house.	Arweiniodd llwybr o fwd at y tŷ.
The factory burned down last month.	Llosgodd y ffatri i lawr y mis diwethaf.
A package of hamburger meat was closed.	Caewyd pecyn o gig hamburger.
She usually wears a veil.	Mae hi fel arfer yn gwisgo gorchudd.
Erosion is a major problem in dry areas.	Mae erydiad yn broblem fawr mewn ardaloedd sych.
This region is a pedestrian paradise.	Mae'r rhanbarth hwn yn baradwys i gerddwyr.
The accident could have been avoided.	Gallai'r ddamwain fod wedi ei hosgoi.
So the wise old lady counted three coins.	Felly, cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
The winds continued for some days.	Parhaodd y gwyntoedd am rai dyddiau.
She helped him paint the deck.	Fe wnaeth hi ei helpu i beintio'r dec.
It made her sad.	Roedd yn ei gwneud hi'n drist.
The children were frightened.	Roedd y plant wedi dychryn.
With the hurricane there was storm, rain and high tide.	Gyda'r corwynt roedd tymestl, glaw a llanw uchel.
Do nothing, my friends, and we must suffer the consequences.	Peidiwch â gwneud dim, fy nghyfeillion, a rhaid inni ddioddef y canlyniadau.
This is the coldest time of the year.	Dyma'r amser oeraf o'r flwyddyn.
Shayla carefully stacked the bread.	Pentyrrodd Shayla y bara yn ofalus.
The fox was very impressed with the hunting dog.	Gwnaeth y ci hela argraff fawr ar y llwynog.
During the harvest, the fields are very busy.	Yn ystod y cynhaeaf, mae'r caeau'n brysur iawn.
A construction site is a dangerous place.	Mae safle adeiladu yn lle peryglus.
There are many religious sites in this city.	Mae llawer o safleoedd crefyddol yn y ddinas hon.
The birds began to sing at dawn.	Dechreuodd yr adar ganu gyda'r wawr.
Both children raise money for science.	Mae'r ddau blentyn yn casglu arian ar gyfer gwyddoniaeth.
The mix of charisma and honesty is an appealing combination.	Mae'r cymysgedd o garisma a gonestrwydd yn gyfuniad apelgar.
He had read all the instruction manuals.	Roedd wedi darllen yr holl lawlyfrau cyfarwyddiadau.
Some obeyed the directive.	Ufuddhaodd rhai y gyfarwyddeb.
The rich became even richer.	Daeth y cyfoethog yn gyfoethocach fyth.
He approached the desk slowly.	Aeth at y ddesg yn araf.
The pig farm was attacked by dogs.	Ymosodwyd ar y fferm foch gan gŵn.
Speeches usually refer to some historical topics.	Mae areithiau fel arfer yn cyfeirio at rai pynciau hanesyddol.
He danced awkwardly.	Dawnsiodd yn lletchwith.
Turn the flour into a bowl.	Trowch y blawd i mewn i bowlen.
The accident was caused by a careless driver.	Gyrrwr diofal achosodd y ddamwain.
They locked the door and chained it tight.	Fe wnaethon nhw gloi'r drws a'i gadwyno'n dynn.
Once empowered, our small businesses will ascend.	Unwaith y byddant wedi'u grymuso, bydd ein busnesau bach yn esgyn.
Orange juice is high in vitamin c.	Mae sudd oren yn uchel mewn fitamin c.
Turnout was far greater than expected.	Roedd y ganran a bleidleisiodd yn llawer mwy na'r disgwyl.
The air was crystal clear.	Roedd yr aer yn grisial glir.
Wait, now's the time for us to go.	Arhoswch, nawr yw'r amser i ni fynd.
No taxes are paid to central government.	Ni thelir unrhyw drethi i'r llywodraeth ganolog.
The four brothers owned a boat.	Roedd y pedwar brawd yn berchen ar gwch.
The little cat took a long drink from the plant.	Cymerodd y gath fach ddiod hir o'r planhigyn.
Crazy as it sounds, the diet produces miraculous results.	Crazy ag y mae'n swnio, y diet cynhyrchu canlyniadau gwyrthiol.
Man's face twisted in terror.	Gwyneb dyn wedi troelli mewn braw.
The boy parked the car in the garage.	Parciodd y bachgen y car yn y garej.
His business went down fast.	Aeth ei fusnes i lawr yn gyflym.
The beer was very light.	Roedd y cwrw yn ysgafn iawn.
They looked at recycled tumors under the microscope.	Buont yn edrych ar diwmorau wedi'u hailgylchu o dan y microsgop.
I'm not much of a baseball fan, frankly.	Dydw i ddim yn llawer o gefnogwr pêl fas, a dweud y gwir.
The city is looking forward to its forthcoming international festival.	Mae'r ddinas yn edrych ymlaen at ei gŵyl ryngwladol sydd ar ddod.
Only a creator could create the universe.	Creawdwr yn unig allai greu'r bydysawd.
Her valiums had disappeared.	Roedd ei valiums wedi diflannu.
He is the youngest of all relationships.	Ef yw'r ieuengaf o bob perthynas.
It is easy to find new words in the dictionary.	Mae'n hawdd dod o hyd i eiriau newydd yn y geiriadur.
The region is experiencing a great deal of rainfall.	Mae'r rhanbarth yn profi llawer iawn o law.
Drilled deep into the heart of the mountain.	Driliwyd yn ddwfn i galon y mynydd.
The mixture is cloudy.	Mae'r gymysgedd yn gymylog.
The thieves stole all our money.	Fe wnaeth y lladron ddwyn ein harian ni i gyd.
Some species disappear.	Mae rhai rhywogaethau yn diflannu.
The phone rings frequently today.	Mae'r ffôn yn canu'n aml heddiw.
It is important to recycle cans and bottles.	Mae'n bwysig ailgylchu caniau a photeli.
Farmers lost their jobs when the factory closed.	Collodd ffermwyr eu swyddi pan gaeodd y ffatri.
Commuters are expected to increase their use of bicycles.	Mae disgwyl i gymudwyr gynyddu eu defnydd o feiciau.
I told him to stop rapping.	Dywedais wrtho am roi'r gorau i rapio.
He ordered me to wait.	Gorchmynnodd i mi aros.
That chart is a bit misleading.	Mae'r siart honno ychydig yn gamarweiniol.
The beaver was ecstatic.	Roedd yr afanc yn ecstatig.
At one time, hot sulfuric acid was used to clean coins.	Ar un adeg, defnyddiwyd asid sylffwrig poeth i lanhau darnau arian.
The villagers collected firewood.	Casglodd y pentrefwyr goed tân.
Carefully remove the stone.	Tynnwch y garreg yn ofalus.
The scientists are doing a national service.	Mae'r gwyddonwyr yn gwneud gwasanaeth cenedlaethol.
The Professionals hastily collected his notes.	Casglodd y Proffeswr ei nodiadau yn frysiog.
This knowledge destroys our moral fiber.	Mae'r wybodaeth hon yn dinistrio ein ffibr moesol.
Convenient form of public transport.	Math cyfleus o drafnidiaeth gyhoeddus.
They fled the country, unable to tolerate the rebellion.	Maent yn ffoi o'r wlad, yn methu â goddef y gwrthryfel.
The letters were large and easy to read.	Yr oedd y llythyrau yn fawr ac yn hawdd eu darllen.
Tourists are attracted to the natural beauty of the area.	Mae twristiaid yn cael eu denu at harddwch naturiol yr ardal.
The fields near the city are used for vegetable growing.	Mae'r caeau ger y ddinas yn cael eu defnyddio ar gyfer tyfu llysiau.
The data shows that air pollution levels are rising.	Mae'r data'n dangos bod lefelau llygredd aer yn codi.
A handful of wild berries clung to his leg.	Roedd llond llaw o aeron gwyllt yn glynu wrth ei goes.
The dictator's food taster was always protected.	Roedd rhagflas bwyd yr unben yn cael ei warchod bob amser.
He performed the popular cover band.	Perfformiodd y band glawr poblogaidd.
An essential element of every great novel.	Elfen hanfodol o bob nofel wych.
People died extensively of disease.	Bu farw pobl yn helaeth o afiechyd.
The accident happened at the local depot.	Digwyddodd y ddamwain yn y depo lleol.
Allures of wealth, of course, helped to corrupt him.	Roedd allures o gyfoeth, wrth gwrs, yn helpu i lygru ef.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Maent yn dilyn yn ôl traed eu hynafiaid.
He answered all his questions quietly.	Atebodd ei holl gwestiynau yn dawel.
The duo was found dead.	Cafwyd hyd i'r ddeuawd yn farw.
The farmers there experimented with new crops.	Arbrofodd y ffermwyr yno gyda chnydau newydd.
Trees grow slower where there is less moisture.	Mae coed yn tyfu'n arafach lle mae llai o leithder.
The nation's population is very young.	Mae poblogaeth y genedl yn ifanc iawn.
She was wearing a black or gray dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog ddu neu lwyd.
Some chickens escaped from their cage.	Dihangodd rhai ieir o'u cawell.
The river flows gently into the sea.	Mae'r afon yn llifo'n ysgafn i'r môr.
I'll call you tomorrow.	Byddaf yn eich ffonio yfory.
The landmark used to be the capitol building.	Arferai'r tirnod fod yn adeilad y capitol.
A growing company was given a new round of dismissal.	Cafodd cwmni sy'n tyfu rownd newydd o ddiswyddo.
The pregnancy ended in tragedy.	Daeth y beichiogrwydd i ben mewn trasiedi.
Overseas passenger numbers fell this year.	Gostyngodd nifer y teithwyr tramor eleni.
The ceiling featured a painted view of mythology.	Roedd y nenfwd yn cynnwys golygfa beintiedig o fytholeg.
The dermatologist applied a slight moisturizer to my face.	Rhoddodd y dermatolegydd ychydig o leithydd ar fy wyneb.
The old man picks up the child with tenderness.	Mae'r hen ddyn yn codi'r plentyn gyda thynerwch.
The love birds nested on the first floor.	Roedd yr adar cariad yn nythu ar y llawr cyntaf.
Some snakes escape danger by hiding in their burrows.	Mae rhai nadroedd yn dianc rhag perygl trwy guddio yn eu tyllau.
A fountain stood in the middle.	Safai ffynnon yn y canol.
The sheriff questioned the suspect for several hours.	Bu'r siryf yn holi'r sawl a ddrwgdybir am rai oriau.
A thick tree stands in the middle of the field.	Saif coeden drwchus yng nghanol y cae.
Birds fly across the sky.	Mae adar yn hedfan ar draws yr awyr.
Supervisory teams monitor the employees.	Mae timau goruchwylio yn monitro'r gweithwyr.
Some birds build their nests in trees.	Mae rhai adar yn adeiladu eu nythod mewn coed.
The prince studied hard and won the title of prince.	Astudiodd y tywysog yn galed ac enillodd y teitl tywysog.
He pulled out his smartphone and took a photo.	Tynnodd ei ffôn clyfar allan a thynnu llun.
The hero broke through enemy lines.	Torrodd yr arwr trwy linellau'r gelyn.
Her blue eyes were soft, foggy blue.	Roedd ei llygaid glas yn las meddal, niwlog.
People were driven off the road in drovers.	Roedd pobl yn cael eu gyrru oddi ar y ffordd mewn porthmyn.
As a result, they choose to abandon the research.	O ganlyniad, maent yn dewis rhoi'r gorau i'r ymchwil.
I shouted at him to shut up.	Gwaeddais arno i gau i fyny.
Walk over the bridge now.	Rhaid cerdded yn araf dros y bont nawr.
If the group is small, it may attract more tourism.	Os yw'r grŵp yn fach, efallai y bydd yn denu mwy o dwristiaeth.
The company is owned by a corrupt dictator.	Mae'r cwmni yn eiddo i unben llwgr.
They needed a new teacher.	Roedd angen athro newydd arnyn nhw.
The homeowner found valuable jewelery in the attic.	Daeth perchennog y tŷ o hyd i dlysau gwerthfawr yn yr atig.
It's a time of deep grief.	Mae’n gyfnod o alar dwfn.
Having a qualified teacher is important.	Mae cael athro cymwys yn bwysig.
Give it a stamp.	Rhowch stamp iddo.
She has been a very successful person.	Mae hi wedi bod yn berson llwyddiannus iawn.
She can hardly wait.	Prin y gall hi aros.
Toss the apple, stirring the mixture lightly.	Taflwch yr afal, gan droi'r gymysgedd yn ysgafn.
Though gentle, he touched her cheek.	Er mor dyner, fe gyffyrddodd â'i boch.
The prime minister spoke to the nation.	Siaradodd y prif weinidog â'r genedl.
You should do this early in the day.	Dylech wneud hyn yn gynnar yn y dydd.
This city can be cosmopolitan.	Gall y ddinas hon fod yn gosmopolitan.
When they got ashore, they unloaded the boat.	Wedi cyrraedd y lan, dyma nhw'n dadlwytho'r cwch.
Hungry team.	Tm newynog.
It lies square on the border.	Mae'n gorwedd yn sgwâr ar y ffin.
We can test the mill performance limits.	Gallwn brofi terfynau perfformiad y felin.
Why were you staring at that cow?	Pam oeddech chi'n syllu ar y fuwch honno?
The plane moved abruptly.	Symudodd yr awyren yn sydyn.
He was happy that he had escaped.	Roedd yn hapus ei fod wedi dianc.
Antennae have long been used for communication.	Mae antennae wedi cael eu defnyddio ar gyfer cyfathrebu ers amser maith.
Organic fruit is very expensive.	Mae ffrwythau organig yn ddrud iawn.
Join three of your classmates for a picnic.	Ymunwch â thri o'ch cyd-ddisgyblion ar bicnic.
The zoo is surrounded by tall trees.	Mae'r sw wedi'i amgylchynu gan goed uchel.
The atmosphere was often tense.	Roedd yr awyrgylch yn aml yn llawn tyndra.
She can lift heavy weights easily.	Mae hi'n gallu codi pwysau trwm yn rhwydd.
There is a shortage of housing.	Mae prinder tai.
Their lips parted in surprise.	Gwahanodd eu gwefusau mewn syndod.
The fall was over.	Roedd y gostyngiad wedi dod i ben.
She had a short temper	Roedd ganddi dymer fer
The lighthouse has a light shining out to sea.	Mae gan y goleudy olau yn disgleirio allan i'r môr.
She watched him carefully.	Gwyliodd hi ef yn ofalus.
By contrast, solar energy produces no greenhouse gas emissions.	Mewn cyferbyniad, nid yw ynni'r haul yn cynhyrchu unrhyw allyriadau nwyon tŷ gwydr.
The baby was crawling across the floor.	Roedd y babi yn cropian ar draws y llawr.
Some storms struck without warning.	Fe darodd rhai stormydd heb rybudd.
The soldier, wounded, disappeared from the trench.	Darfu'r milwr, yn glwyfus, o'r ffos.
Most pharmacists are honest professionals.	Mae'r rhan fwyaf o fferyllwyr yn weithwyr proffesiynol gonest.
John insisted that it was pointless to fight him.	Mynnodd John ei bod yn ddibwrpas ymladd yn ei erbyn.
The beach was covered with coconut trees.	Roedd y traeth wedi'i orchuddio â choed cnau coco.
A dark shadow overtook the house.	Aeth cysgod tywyll dros y tŷ.
The party's candidate has been elected.	Mae ymgeisydd y blaid wedi ei ethol.
The villagers were not touched by the plague.	Ni chafodd y pentrefwyr eu cyffwrdd gan y pla.
They visited the famous temple.	Ymwelasant â'r deml enwog.
Tourists often arrive at the city's airport.	Mae twristiaid yn aml yn cyrraedd maes awyr y ddinas.
The secret police noticed everything.	Sylwodd yr heddlu cudd ar bopeth.
In other respects, the theory seems sound.	Mewn agweddau eraill, mae'r ddamcaniaeth yn ymddangos yn gadarn.
He did a few quick experiments.	Cynhaliodd ychydig o arbrofion cyflym.
The tall building stood next to the swimming pool.	Safai'r adeilad uchel wrth ymyl y pwll nofio.
The head was pressed in with a huge rock.	Roedd y pen wedi'i wasgu i mewn gyda chraig anferth.
The kids are rowdy.	Mae'r plant yn stwrllyd.
The detective found the key in the letterbox.	Daeth y ditectif o hyd i'r allwedd yn y blwch llythyrau.
Water is very corrosive.	Mae dŵr yn gyrydol iawn.
The tower arches were painted with elaborate designs.	Paentiwyd bwâu'r tŵr â chynlluniau cywrain.
These animals live all over the world.	Mae'r anifeiliaid hyn yn byw ym mhob rhan o'r byd.
The minimum age of entry is five.	Yr oedran mynediad lleiaf yw pump.
The quality of her teaching has improved.	Mae ansawdd ei haddysgu wedi gwella.
Both are about the same weight.	Mae'r ddau tua'r un pwysau.
Police were looking for any clues they could find.	Bu'r heddlu'n chwilio am unrhyw gliwiau y gallen nhw eu darganfod.
A deep and mysterious silence reigned throughout the house.	Roedd tawelwch dwfn a dirgel yn teyrnasu trwy'r tŷ.
He arrived late today.	Cyrhaeddodd yn hwyr heddiw.
We will try again next week.	Byddwn yn ceisio eto wythnos nesaf.
I must, of course, express my appreciation to you.	Rhaid i mi, wrth gwrs, fynegi fy ngwerthfawrogiad i chi.
You should eat a varied diet.	Dylech fwyta diet amrywiol.
The flowers were bright, the smells strong.	Roedd y blodau'n llachar, yr arogleuon yn gryf.
She stared at the girl from her head to her feet.	Syllodd ar y ferch o'i phen i'w thraed.
You can use the pan to cook.	Gallwch ddefnyddio'r badell i goginio.
Farmers' crops were destroyed.	Dinistriwyd cnydau'r ffermwyr.
The amoeba divides like a cell.	Mae'r amoeba yn rhannu fel cell.
The king opened the court to public debate.	Agorodd y brenin y llys i ddadl gyhoeddus.
This church was built centuries ago.	Adeiladwyd yr eglwys hon ganrifoedd yn ôl.
Ponderosa pine trees are found in the mountains.	Mae coed pinwydd Ponderosa i'w cael yn y mynyddoedd.
The ferry timetable is irregular.	Mae amserlen y fferi yn afreolaidd.
She often forgets things.	Mae hi'n anghofio pethau'n aml.
The little boy ran home.	Rhedodd y bachgen bach adref.
She tastes the food and decides it is delicious.	Mae hi'n blasu'r bwyd ac yn penderfynu ei fod yn flasus.
The tide recedes every afternoon.	Mae'r llanw yn cilio bob prynhawn.
Its objective was fair.	Teg oedd ei amcan.
She used to sell cosmetics.	Roedd hi'n arfer gwerthu colur.
The cat sat by the tree, staring intently.	Eisteddodd y gath wrth y goeden, gan syllu'n astud.
Many students like to play video games.	Mae llawer o fyfyrwyr yn hoffi chwarae gemau fideo.
Less rain fell than usual.	Disgynnodd llai o law nag arfer.
The books sold well.	Gwerthodd y llyfrau yn dda.
The monkeys collected black grapes in a hoard.	Casglodd y mwncïod rawnwin du mewn celc.
The priests said to the king.	Dywedodd yr offeiriaid wrth y brenin.
Michelle works with children.	Mae Michelle yn gweithio gyda phlant.
This cloth is torn.	Mae'r clwt hwn wedi'i rwygo.
The fingers were trembling with cold.	Roedd y bysedd yn crynu gan oerfel.
The car park is overcrowded during peak hours.	Mae'r maes parcio yn orlawn yn ystod yr oriau brig.
Keep your feet out of the pool.	Cadwch eich traed allan o'r pwll.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Mae yfed alcohol wedi bod ar drai yn y blynyddoedd diwethaf.
New technology is enabling many employees to sit at their desks.	Mae technoleg newydd yn galluogi llawer o weithwyr i eistedd wrth eu desgiau.
The school bus picked up the two boys.	Roedd y bws ysgol yn codi'r ddau fachgen.
Police fired tear gas.	Taniodd yr heddlu nwy dagrau.
This is the final draft of the report.	Dyma ddrafft terfynol yr adroddiad.
They live in the uplands.	Maent yn byw yn y mynydd-dir.
The complainant's argument was easy to refute.	Roedd dadl yr achwynydd yn hawdd ei gwrthbrofi.
There are two cups in one kilo.	Mae dau gwpan mewn un kilo.
After release, the birds returned to the fallen tree.	Ar ôl eu rhyddhau, dychwelodd yr adar at y goeden oedd wedi cwympo.
Snakes are also common in the region.	Mae nadroedd hefyd yn gyffredin yn y rhanbarth.
I made the dumplings myself.	Fe wnes i'r twmplenni fy hun.
Invaluable flames consumed the old buildings.	Roedd fflamau anniwall yn bwyta'r hen adeiladau.
Write your name and address here.	Ysgrifennwch eich enw a'ch cyfeiriad yma.
At night, the illuminated pagoda shined.	Yn y nos, roedd y pagoda goleuedig yn disgleirio.
He asked the cat to marry him.	Gofynnodd i'r gath ei briodi.
Green plants need carbon dioxide and sunlight.	Mae angen carbon deuocsid a golau haul ar blanhigion gwyrdd.
The men stood around chatting cheerfully.	Safai'r dynion o gwmpas yn sgwrsio'n siriol.
Some noise can be expected.	Gellir disgwyl rhywfaint o sŵn.
He sat smoking a cigar.	Eisteddodd i ysmygu sigâr.
Cool the milk quickly.	Oerwch y llaeth yn gyflym.
The old woman waited patiently for her son to return.	Arhosodd yr hen wraig yn amyneddgar i'w mab ddychwelyd.
Their discussions were heated.	Cynheswyd eu trafodaethau.
The nurse provided the woman with sedation.	Rhoddodd y nyrs dawelydd i'r fenyw.
Automation can reduce unemployment.	Gall awtomeiddio leihau diweithdra.
Government infrastructure is in such poor condition.	Mae seilwaith y llywodraeth mewn cyflwr mor wael.
He therefore sought to limit the number of troops.	Ceisiodd felly gyfyngu ar nifer y milwyr.
She sniffs suddenly.	Mae hi'n sniffian sydyn.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Arllwyswch y lemonêd dros y ciwbiau iâ.
She was playing with her hair, her eyes never meet his eyes.	Roedd hi'n chwarae gyda'i gwallt, nid yw ei llygaid byth yn cwrdd â'i lygaid ef.
The color of their eyes varies from brown to green.	Mae lliw eu llygaid yn amrywio o frown i wyrdd.
The witch tried to persuade the gullible woman.	Ceisiodd y wrach berswadio'r wraig hygoelus.
Another recession is inevitable.	Mae dirwasgiad arall yn anochel.
The statue was dropped over, crushed into many pieces.	Mae'r cerflun ei syrthio dros, malu yn ddarnau lawer.
Keep the crust in the fridge.	Cadwch y gramen yn yr oergell.
Rising inflation will continue to hurt the poor.	Bydd chwyddiant cynyddol yn parhau i frifo'r tlawd.
The genius of language lies in its syntax.	Mae athrylith iaith yn gorwedd yn ei chystrawen.
Our experts advise being careful.	Mae ein harbenigwyr yn cynghori bod yn ofalus.
She loved her job.	Roedd hi'n caru ei swydd.
Promises were made, but not kept.	Gwnaethpwyd addewidion, ond ni chawsant eu cadw.
The public does not trust politicians.	Nid yw'r cyhoedd yn ymddiried mewn gwleidyddion.
The boy is enjoying his favorite game.	Mae'r bachgen yn mwynhau ei hoff gêm.
A type of corruption.	Math o lygredd.
Remember to turn off the steamer.	Cofiwch ddiffodd y stemar.
Some of these people are allies of the regime.	Mae rhai o'r bobl hyn yn gynghreiriaid i'r gyfundrefn.
Please lend us your car.	Rhowch fenthyg eich car i ni.
Individual names are often singular.	Mae enwau unigol yn aml yn unigol.
Our population is growing at an alarming rate.	Mae ein poblogaeth yn tyfu ar gyfradd frawychus.
Any representative democracy will work.	Bydd unrhyw ddemocratiaeth gynrychioliadol yn gweithio.
First, you'll need three eggs.	Yn gyntaf, bydd angen tri wy arnoch chi.
The most common are scouts and guides	Sgowtiaid a geidiaid yw'r rhai mwyaf cyffredin
It is sometimes used to kill bacteria.	Fe'i defnyddir weithiau i ladd bacteria.
Two million people will be affected.	Bydd dwy filiwn o bobl yn cael eu heffeithio.
The river widens as we approach the coast.	Mae'r afon yn lledu wrth i ni nesáu at yr arfordir.
The poet sought to adapt the antiquities to modern tastes.	Ceisiodd y bardd addasu'r hynafolion i chwaeth fodern.
The smell of the flowers was overwhelming.	Roedd arogl y blodau yn llethol.
There was no time to finish the work.	Nid oedd amser i orffen y gwaith.
No one dared to disagree with him.	Ni feiddiai neb anghytuno ag ef.
The constant rain eased the cold.	Lleithodd glaw cyson yr oerfel.
The structure is permitted for commercial use.	Caniateir y strwythur ar gyfer defnydd masnachol.
A sturdy woman in stockings and heels.	Gwraig gadarn mewn hosanau a sodlau.
The winner was largely decided in the last race.	Penderfynwyd ar yr enillydd i raddau helaeth yn y ras olaf.
Complete regular checks for a long and healthy gift.	Cwblhau sieciau rheolaidd am anrheg hir ac iach.
The cosmos originates with the big bang.	Mae'r cosmos yn tarddu gyda'r glec fawr.
You're driving too fast, driver!	Rydych chi'n gyrru'n rhy gyflym, gyrrwr!
Their train was late leaving.	Roedd eu trên yn hwyr yn gadael.
Police later denied the woman had been hurt.	Gwadodd yr heddlu yn ddiweddarach fod y ddynes wedi ei brifo.
To my surprise, the food was delicious.	Er mawr syndod i mi, roedd y bwyd yn flasus.
You know, boats need water.	Wyddoch chi, mae angen dŵr ar gychod.
The girls left the room quickly.	Gadawodd merched yr ystafell yn gyflym.
The crops in this village are at risk at present.	Mae cnydau y pentref hwn mewn perygl ar hyn o bryd.
She notes how words can be filled with coded messages.	Mae hi'n nodi sut y gall geiriau gael eu llenwi â negeseuon wedi'u codio.
He tried really hard but couldn't compete.	Ceisiodd yn galed iawn ond ni allai gystadlu.
No punishment has ever been imposed on the offender.	Nid oes unrhyw gosb erioed wedi'i rhoi i'r troseddwr.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	Rhoddodd y darnau yn ofalus mewn bag plastig.
The lips are sealed.	Mae'r gwefusau wedi'u selio.
These new roads have been a catalyst for growth.	Mae'r ffyrdd newydd hyn wedi bod yn gatalydd ar gyfer twf.
Dust can be a source of health problems.	Gall llwch fod yn ffynhonnell problemau iechyd.
Public opinion remained divided on the issue.	Roedd barn y cyhoedd yn parhau i fod yn rhanedig ar y mater.
Innovative solutions are needed here.	Mae angen atebion arloesol yma.
This table is easy to expand.	Mae'r tabl hwn yn hawdd ei ehangu.
Each of the competing forces holds a ribbon.	Mae pob un o'r grymoedd cystadleuol yn dal rhuban.
They have thwarted every attempt to make them recover.	Maent wedi rhwystro pob ymgais i wneud iddynt wella.
That artist is sure to have a bright future.	Mae’r artist hwnnw’n siŵr o gael dyfodol disglair.
The young man was staring at his feet.	Roedd y dyn ifanc yn syllu ar ei draed.
He was working on his research paper.	Roedd yn gweithio ar ei bapur ymchwil.
Most plants produce small, edible fruits.	Mae'r rhan fwyaf o blanhigion yn cynhyrchu ffrwythau bach, anfwytadwy.
On the bridge were two lines of troops.	Ar y bont roedd dwy linell o filwyr.
Use a sharp knife.	Defnyddiwch gyllell finiog.
The mother bird led her to her nest.	Arweiniodd y fam aderyn hi i'w nyth.
There is hope for many victims.	Mae gobaith i lawer o ddioddefwyr.
Binomial coefficient	Cyfernod binomaidd
A study has concluded that intervention policies have failed.	Mae astudiaeth wedi dod i'r casgliad bod polisïau ymyrryd wedi methu.
He rode in a yellow taxi to the station.	Marchogodd mewn tacsi melyn i'r orsaf.
The coalition called for the arrest of five people.	Galwodd y glymblaid am arestio pump o bobl.
We have a lot of work to do.	Mae gennym ni lawer o waith i'w wneud.
Police were called to the scene.	Cafodd yr heddlu eu galw i'r lleoliad.
The sponsors went wild.	Aeth y noddwyr yn wyllt.
I have never washed windows before.	Nid wyf erioed wedi golchi ffenestri o'r blaen.
Then the musicians take their place.	Yna mae'r cerddorion yn cymryd eu lle.
The city's largest employer is a factory.	Cyflogwr mwyaf y ddinas yw ffatri.
There were rumors that the movie stars had visited the casino.	Roedd sïon bod sêr y ffilm wedi ymweld â'r casino.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Yn fachgen, breuddwydiodd am ddod yn wyddonydd.
Her manner was quiet.	Yr oedd ei dull yn dawel.
The recipes included "green bean casserole."	Roedd y ryseitiau'n cynnwys "casserole ffa gwyrdd."
A train appeared out of nowhere.	Ymddangosodd trên allan o unman.
Please help us.	Helpwch ni os gwelwch yn dda.
They generally move within a limited range.	Yn gyffredinol, maent yn symud o fewn ystod gyfyng.
Turn the switch.	Trowch y switsh.
The slave received many injuries, but was not bowed.	Cafodd y caethwas lawer o anafiadau, ond ni chafodd ei bwa.
You tried to escape?	Fe wnaethoch chi geisio dianc?
Place the box on the back of the shelf.	Rhowch y blwch ar gefn y silff.
She hums a sad tone to herself.	Mae hi'n hymian dôn drist iddi ei hun.
Don't touch my lens cap!	Peidiwch â chyffwrdd fy nghap lens!
A decrease in bread sales was reported.	Adroddwyd am ostyngiad mewn gwerthiant bara.
Few people are born great.	Ychydig iawn o bobl sy'n cael eu geni'n wych.
They bought ice cream in a small stall.	Fe brynon nhw hufen iâ mewn stondin fach.
He begged her to forgive him.	Erfyniodd arni i faddau iddo.
They are engaged to be married.	Maent wedi dyweddïo i fod yn briod.
What they do is a mystery.	Mae'r hyn maen nhw'n ei wneud yn ddirgelwch.
My father accumulated a considerable fortune.	Crynhodd fy nhad ffortiwn sylweddol.
A crowd of people flooded down the street.	Llifodd tyrfa o bobl i lawr y stryd.
Family members and relatives got together.	Daeth aelodau'r teulu a pherthnasau ynghyd.
He is probably still alive.	Mae'n debyg ei fod yn dal yn fyw.
This offer is available for a limited time only.	Mae’r cynnig hwn ar gael am gyfnod cyfyngedig yn unig.
She remained silent, refusing to answer.	Arhosodd hi'n dawel, gan wrthod ateb.
She shifted her shoulders, shifting them slightly.	Symudodd ei hysgwyddau, gan eu symud ychydig.
This stifles the nonconformist's message.	Mae hyn yn mygu neges yr anghydffurfiwr.
We spent the early evening swimming outdoors.	Treulion ni'r noson gynnar yn nofio yn yr awyr agored.
The gas was leaked because the pipe was not tight.	Gollyngwyd y nwy oherwydd nad oedd y bibell yn dynn.
The protracted court case was a great source of annoyance.	Roedd yr achos llys hirfaith wedi gwylltio llawer.
They were tired of the civil war.	Roedden nhw wedi blino ar y rhyfel cartref.
Some machines are considered sacred.	Mae rhai peiriannau'n cael eu hystyried yn gysegredig.
Her teeth are broken.	Mae ei dannedd wedi torri.
The mixture needs to simmer for at least an hour.	Mae angen i'r gymysgedd fudferwi am o leiaf awr.
At one point, she discredited his business.	Ar un tro, roedd hi'n anfri ar ei fusnes.
Neither likes chocolate.	Nid yw'r naill na'r llall yn hoffi siocled.
You've had enough to eat.	Rydych chi wedi cael digon i'w fwyta.
This plant is an important source of food.	Mae'r planhigyn hwn yn ffynhonnell bwysig o fwyd.
Instead, she simply wanders away.	Yn lle hynny, mae hi'n syml crwydro i ffwrdd.
This statement must be true by definition.	Rhaid i'r datganiad hwn fod yn wir trwy ddiffiniad.
He left the house at five o'clock.	Gadawodd y ty am bump o'r gloch.
Two pence and eleven pence make eleven pence.	Mae dwy geiniog ac un-ar-ddeg geiniog yn gwneud un geiniog ar ddeg.
Return the bill.	Dychwelyd y bil.
The miners carried the gold ore home by boat.	Roedd y glowyr yn cludo'r mwyn aur adref mewn cwch.
It had about three million passengers on board.	Roedd tua thair miliwn o deithwyr ar ei bwrdd.
The tube leaks out the sewer.	Mae'r tiwb yn gollwng y garthffos.
The surface of the ocean is irregular.	Mae wyneb y cefnfor yn afreolaidd.
Traditional recipes do not contain many ingredients.	Nid oes llawer o gynhwysion mewn ryseitiau traddodiadol.
The coalition government is crumbling.	Mae'r llywodraeth glymblaid yn dadfeilio.
Please do not break this bottle.	Peidiwch â thorri'r botel hon, os gwelwch yn dda.
The weapons were flattened against the dictator.	Cafodd yr arfau eu gwastatau yn erbyn yr unben.
Turn the cooker off before you open the oven door.	Trowch y popty i ffwrdd cyn i chi agor drws y popty.
The editorial blasted the government for being fraudulent.	Lambastiodd y golygyddol y llywodraeth am fod yn dwyllodrus.
Do as much exercise as you can control.	Gwnewch gymaint o ymarfer corff ag y gallwch ei reoli.
Reel off one or two wraps.	Ril i ffwrdd gan un neu ddau wraps.
The buffaloes were thrown into the boiling cauldron,	Taflwyd y byfflo i'r crochan berwedig,
His movements were his speech.	Ei symudiadau oedd ei araith.
You should mow your lawn twice a week.	Dylech dorri'ch lawnt ddwywaith yr wythnos.
The last straw was that they had caused him inconvenience.	Y gwellt olaf oedd eu bod wedi achosi anghyfleustra iddo.
These articles explore social issues.	Mae'r erthyglau hyn yn archwilio materion cymdeithasol.
The employee's job involves physically active labor.	Mae swydd y gweithiwr yn golygu llafur corfforol egniol.
There is nothing as valuable as health.	Nid oes dim mor werthfawr ag iechyd.
The lecture was fascinating.	Roedd y ddarlith yn gyfareddol.
The company expects to build on its current success.	Mae'r cwmni'n disgwyl adeiladu ar ei lwyddiant presennol.
He doesn't like going out after dark.	Nid yw'n hoffi mynd allan ar ôl iddi dywyllu.
He was not used to the noise.	Nid oedd wedi arfer â'r sŵn.
The prospect of living alone can be troublesome.	Gall y gobaith o fyw ar eich pen eich hun fod yn gythryblus.
These are sad times.	Mae'r rhain yn amseroedd trist.
They heard their children crying upstairs.	Clywsant eu plant yn crio i fyny'r grisiau.
People were evacuated from the region.	Cafodd pobl eu gwacáu o'r rhanbarth.
The ticket booth got pretty busy.	Aeth y bwth tocynnau yn eithaf prysur.
Fish are suitable for many dishes.	Mae pysgod yn addas ar gyfer llawer o brydau.
Her neighbors paid her a warm visit.	Talodd ei chymydogion ymweliad gwresog â hi.
The villagers have been deported.	Mae'r pentrefwyr wedi cael eu halltudio.
More people will buy this car in the coming months.	Bydd mwy o bobl yn prynu'r car hwn yn ystod y misoedd nesaf.
Use some force.	Defnyddiwch rywfaint o rym.
The animals are well fed.	Mae'r anifeiliaid yn cael eu bwydo'n dda.
Write the words at the top in a different way.	Ysgrifennwch y geiriau ar y brig mewn ffordd wahanol.
Who's going to tell them?	Pwy sy'n mynd i ddweud wrthyn nhw?
Pupils enjoy music more than anything else.	Mae disgyblion yn mwynhau cerddoriaeth yn fwy na dim byd arall.
Take care of my pet.	Gofalwch am fy anifail anwes.
She was ready to face her responsibilities.	Roedd hi'n barod i wynebu ei chyfrifoldebau.
The public is angry.	Mae'r cyhoedd wedi gwylltio.
The coin fell with a thud.	Syrthiodd y darn arian gyda thud.
He arrived for a box of matches.	Cyrhaeddodd am focs o fatsis.
In order to sell, you must buy.	Er mwyn gwerthu, rhaid i chi brynu.
He's just a politician by name.	Gwleidydd mewn enw yn unig ydyw.
This makes for nice refreshments on a hot day.	Mae hyn yn gwneud lluniaeth braf ar ddiwrnod poeth.
It's not my fault if your friend is crabby.	Nid fy mai i yw os yw'ch ffrind yn crabby.
Cold fog blew in from the sea.	Chwythodd niwl oer i mewn o'r môr.
It could be just a few more weeks.	Gallai fod dim ond ychydig mwy o wythnosau.
Clouds drift lazy across the twilight sky.	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr yr hwyr.
Dense fog covered the landscape.	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio'r dirwedd.
A bus overturned at a busy junction.	Trodd bws drosodd ar gyffordd brysur.
You have to take ownership of the issue.	Rhaid ichi gymryd perchnogaeth o'r mater.
A quick check confirmed he was alive.	Cadarnhaodd gwiriad cyflym ei fod yn fyw.
To restore the city, you would need many tons of soil.	I adfer y ddinas, byddai angen llawer o dunelli o bridd arnoch chi.
It's very difficult to choose.	Mae'n anodd iawn dewis.
Is the water in the foaming container safe to drink?	A yw'r dŵr yn y cynhwysydd ewynnog yn ddiogel i'w yfed?
The brave guard fought bravely.	Ymladdodd y gwarchodwr dewr yn ddewr.
Some men stopped to help the injured woman.	Stopiodd rhai dynion i helpu'r ddynes anafedig.
He wanted to receive news.	Roedd yn awyddus i dderbyn newyddion.
The cabin was facing west and overlooking the sea.	Roedd y caban yn wynebu tua'r gorllewin ac yn edrych dros y môr.
The soldier is recovering in hospital.	Mae'r milwr yn gwella yn yr ysbyty.
These measures were necessary.	Roedd y mesurau hyn yn angenrheidiol.
She is a very gentle person.	Mae hi'n berson addfwyn iawn.
Windows provide structural support for the structure.	Mae ffenestri yn darparu cefnogaeth strwythurol i'r strwythur.
His job gave him a great deal of status.	Rhoddodd ei swydd gryn dipyn o statws iddo.
She was one of the last dancers at the gala.	Hi oedd un o'r dawnswyr olaf yn y gala.
But the rules vary from place to place.	Ond mae'r rheolau'n amrywio o le i le.
The document was interesting.	Roedd y ddogfen yn ddiddorol.
The festival lasts for ten days.	Mae'r ŵyl yn para am ddeg diwrnod.
Contaminated water contributed to the fish's death.	Cyfrannodd dŵr llygredig at farwolaeth y pysgod.
So they decided to build a castle.	Felly penderfynon nhw adeiladu castell.
The transistors were introduced in the fifties.	Cyflwynwyd y transistorau yn y pumdegau.
Adjust oven temperature.	Addaswch dymheredd y popty.
When addiction is not controlled, it can lead to crime.	Pan nad yw caethiwed yn cael ei reoli, gall arwain at droseddu.
Human rights abuses are a worldwide problem.	Mae cam-drin hawliau dynol yn broblem fyd-eang.
The cattle were driven to pens.	Gyrrwyd y gwartheg i gorlannau.
But the proposals are hard to ignore.	Ond mae'n anodd anwybyddu'r cynigion.
This is a good time to explore the record.	Mae hwn yn amser da i archwilio'r cofnod.
Jump from one planet to another.	Neidiwch o un blaned i'r llall.
Let your actions speak louder than your words.	Gadewch i'ch gweithredoedd siarad yn uwch na'ch geiriau.
A cat barks at a squirrel.	Mae cath yn cyfarth ar wiwer.
Measurements have been important in science for many years.	Mae mesuriadau wedi bod yn bwysig mewn gwyddoniaeth ers blynyddoedd lawer.
The electrician was always on time.	Roedd y trydanwr bob amser yn brydlon.
However, its effect is undetectable.	Fodd bynnag, mae ei effaith yn anganfyddadwy.
The company considers the needs of the community.	Mae'r cwmni'n ystyried anghenion y gymuned.
He drank water from a large goblet.	Yfodd ddŵr o goblet mawr.
He broke his ankle when he fell on it.	Torrodd ei ffêr pan syrthiodd arno.
Manage figures with authority.	Rheolwch ffigurau gydag awdurdod.
Young people have been invited to join.	Mae pobl ifanc wedi cael gwahoddiad i ymuno.
Residents have been urging the government to take action.	Mae trigolion wedi bod yn annog y llywodraeth i weithredu.
No animals were sacrificed at the center.	Ni aberthwyd unrhyw anifeiliaid yn y ganolfan.
He tripped in, stained with mud and sweat.	Fe baglodd i mewn, wedi'i staenio â mwd a chwys.
The aroma of the coffee flowed into the kitchen.	Roedd arogl y coffi yn llifo i'r gegin.
The city is also a paradise for birdwatchers.	Mae'r ddinas hefyd yn baradwys i wylwyr adar.
Sometimes the plural can be singular.	Weithiau gall y lluosog fod yn unigol.
The dead were dug up and burned.	Cloddiwyd y meirw a'u llosgi.
Which dog are you calling?	Pa gi ydych chi'n galw?
I like chocolate pie!	Dw i'n hoffi pastai siocled!
What a sweet smell!	Am arogl melys!
Can you show me where the cakes are?	Allwch chi ddangos i mi ble mae'r cacennau?
Who was the black woman?	Pwy oedd y ddynes ddu?
Lining the checkered pattern were gold bands with gold embellishments.	Yn leinio'r patrwm brith roedd bandiau aur gydag addurniadau aur.
There are almost no insects left alive.	Nid oes bron unrhyw bryfed ar ôl yn fyw.
Bring the potatoes to a boil.	Rhowch y tatws ymlaen i ferwi.
And breathe out slowly.	Ac anadlwch allan yn araf.
The test is for illiterate people only.	Mae'r prawf ar gyfer pobl anllythrennog yn unig.
He came to learn the craft.	Daeth i ddysgu'r grefft.
The two women consulted in low voices.	Ymgynghorodd y ddwy wraig mewn lleisiau isel.
She can explain why she took this course.	Gallwn hi esbonio pam y cymerodd y cwrs hwn.
A city built on a steep slope.	Dinas a adeiladwyd ar lethr serth.
The children eat their lunch quietly.	Mae'r plant yn bwyta eu cinio yn dawel.
Allow to cool on a wire rack.	Gadewch iddo oeri ar rac weiren.
She told him she had something to tell him.	Dywedodd wrtho fod ganddi rywbeth i'w ddweud wrtho.
A bun of the dough she made.	Gwnaeth bynsen o'r toes wnaeth hi.
He had to admit he was defeated.	Roedd yn rhaid iddo gyfaddef ei fod wedi ei drechu.
His loyalty to the king was undoubted.	Yr oedd ei deyrngarwch i'r brenin yn ddiau.
Children need to be taught to be polite.	Mae angen dysgu plant i fod yn gwrtais.
A weak breeze wafted down the street.	Awel wan wafted i lawr y stryd.
Ninety percent of spider bites do no serious harm.	Nid yw naw deg y cant o frathiadau pry cop yn gwneud unrhyw niwed difrifol.
Quick, check out this weird creature!	Cyflym, edrychwch ar y creadur rhyfedd hwn!
I'll give it to you after this.	Fe'i rhoddaf i chi ar ôl hyn.
Most schools offer music as an elective.	Mae'r rhan fwyaf o ysgolion yn cynnig cerddoriaeth fel cwrs dewisol.
Consider this your birthday gift.	Ystyriwch mai hwn yw eich anrheg pen-blwydd.
So, what can we do about them?	Felly, beth allwn ni ei wneud amdanyn nhw?
The weather is nice today.	Mae'r tywydd yn braf heddiw.
The wind threw sand into the air.	Roedd y gwynt yn taflu tywod i'r awyr.
The freight ship arrived and unloaded.	Cyrhaeddodd y llong nwyddau a'i dadlwytho.
Meaning of a computer expert's life.	Ystyr bywyd arbenigwr cyfrifiadurol.
The landscape is dotted with cherry trees.	Mae'r dirwedd yn frith o goed ceirios.
The sun is shining bright in the late morning.	Mae'r haul yn tywynnu'n llachar yn hwyr yn y bore.
Exquisite vehicles moving around the busy streets.	Cerbydau cywrain yn symud o gwmpas y strydoedd prysur.
We had to do with the rarest of necessities.	Roedd yn rhaid inni wneud â'r angenrheidiau prinnaf.
It only started shortly after midnight.	Dim ond yn fuan ar ôl hanner nos y dechreuodd.
The waves slammed against the beach.	Chwalodd y tonnau yn erbyn y traeth.
The elder of a village stood before him.	Safai blaenor pentref o'i flaen.
Ocean waters retreated quickly.	Ciliodd dyfroedd y cefnfor yn gyflym.
This sudden change is explained by climate change.	Eglurir y newid sydyn hwn gan newid hinsawdd.
The police officer woke the customer from his deep sleep.	Deffrodd yr heddwas y cwsmer o'i gwsg dwfn.
Oranges were grown in many places.	Roedd orennau'n cael eu tyfu mewn llawer o leoedd.
Our lives have been changed by the changes.	Mae ein bywydau wedi cael eu newid gan y newidiadau.
A tall, thin man looked out the frosted window.	Edrychodd dyn tal, tenau allan y ffenestr barugog.
This coffee house is overcrowded today.	Mae'r tŷ coffi hwn yn orlawn heddiw.
He collects bugs for his collections.	Mae'n casglu chwilod ar gyfer ei gasgliadau.
Mum, can you wash the dishes please?	Mam, a allwch chi olchi'r llestri os gwelwch yn dda?
Climbing mountains and crossing bridges.	Dringo mynyddoedd a chroesi pontydd.
The number of people dying from cancer is increasing.	Mae nifer y bobl sy'n marw o ganser yn cynyddu.
He was wearing tight clothing and high heels.	Roedd yn gwisgo dillad tynn a sodlau uchel.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Mae rhai adar yn mudo i'r trofannau yn y gaeaf.
Many religions use bells.	Mae llawer o grefyddau yn defnyddio clychau.
The dream was vague, but enjoyable.	Roedd y freuddwyd yn aneglur, ond yn bleserus.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Fe fydd arnoch chi angen tri chan mililitr o ddŵr ar gyfartaledd.
Don't forget who you are.	Peidiwch ag anghofio pwy ydych chi.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Mae biliwn o bobl ledled y byd yn dioddef o glefyd y galon.
The car crashed down the road.	Anafodd y car i lawr y ffordd.
His house looks out to sea.	Mae ei dŷ yn edrych ar y môr.
Reservoirs contain pure water.	Mae'r cronfeydd yn cynnwys dŵr pur.
How was your morning exercise?	Sut oedd eich ymarfer boreol?
This laboratory was established after the great earthquake.	Sefydlwyd y labordy hwn ar ôl y daeargryn mawr.
The land was worked by slaves.	Roedd y tir yn cael ei weithio gan gaethweision.
Throw the milk into your cup.	Taflwch y llaeth i'ch cwpan.
Seems fixed in place.	Yn ymddangos yn sefydlog yn ei le.
They'll feed us after exercise, right?	Byddan nhw'n ein bwydo ni ar ôl ymarfer, iawn?
Every continent has a specific climate.	Mae gan bob cyfandir hinsawdd benodol.
Imagine the data center is in a room.	Dychmygwch fod y ganolfan ddata mewn ystafell.
The measure was successful.	Bu y mesur yn llwyddianus.
The clouds were piling this afternoon.	Roedd y cymylau yn pentyrru y prynhawn yma.
She sat in her camp, staring intently into space.	Eisteddodd yn ei gwersyll, gan syllu'n astud i'r gofod.
Too many people are living in degrading poverty.	Mae gormod o bobl yn byw mewn tlodi diraddiol.
A small live bird had been found in the backyard.	Roedd aderyn bach byw wedi cael ei ddarganfod yn yr iard gefn.
The villagers visited the temple during the festival.	Ymwelodd y pentrefwyr â'r deml yn ystod yr ŵyl.
Each group developed a separate identity.	Datblygodd pob grŵp hunaniaeth ar wahân.
She discovered her hidden talent for painting.	Darganfu ei dawn gudd ar gyfer peintio.
Many people argue for nuclear power.	Mae llawer o bobl yn dadlau o blaid ynni niwclear.
She sat down from them all.	Eisteddodd hi ohonyn nhw i gyd.
The medical profession is making impressive progress every year.	Mae'r proffesiwn meddygol yn gwneud cynnydd trawiadol bob blwyddyn.
Watching rain ions down from the sky, she laughs.	Gwylio ïonau glaw i lawr o'r awyr, mae hi'n chwerthin.
The summer heat had escaped.	Roedd gwres yr haf wedi dianc.
The sculpture is carved from ivory.	Mae'r cerflun wedi'i gerfio o ifori.
The materials used were quite expensive.	Roedd y deunyddiau a ddefnyddiwyd yn weddol ddrud.
She knew exactly where they were going.	Roedd hi'n gwybod yn union i ble roedden nhw'n mynd.
The resulting mixture is fairly sticky.	Mae'r gymysgedd sy'n deillio o hyn yn weddol gludiog.
Two men passed by, both still, wearing leather clothes.	Aeth dau ddyn heibio, y ddau yn dal, yn gwisgo dillad lledr.
We used it to cook food.	Fe wnaethon ni ei ddefnyddio i goginio bwyd.
The radio station is closed.	Mae'r orsaf radio wedi cau.
The more ambitious plans have now been abandoned.	Mae'r cynlluniau mwy uchelgeisiol bellach wedi'u gadael.
The morning fog has lifted.	Mae niwl y bore wedi codi.
The constitution guarantees religious freedom.	Mae'r cyfansoddiad yn gwarantu rhyddid crefyddol.
The "emotionally intelligent" are the most likely to delay.	Y "deallus emosiynol" yw'r rhai mwyaf tebygol o oedi.
He enjoys these fiery arguments.	Mae'n mwynhau'r dadleuon tanllyd hyn.
The arrival of a temperate climate influenced the arrival of humans.	Dylanwadodd dyfodiad hinsawdd dymherus ar ddyfodiad bodau dynol.
She was attracted to exotic places.	Cafodd ei denu i leoedd egsotig.
The club members were extremely wealthy.	Roedd aelodau'r clwb yn hynod gyfoethog.
Slaves must overcome their bondage.	Rhaid i gaethion oresgyn eu caethiwed.
He arrived early and was ready.	Cyrhaeddodd yn gynnar ac roedd yn barod.
The girl threw her wet bathing suit in the trash.	Taflodd y ferch ei siwt ymdrochi wlyb yn y sbwriel.
It is hoped that this dispute will be resolved soon.	Y gobaith yw y bydd yr anghydfod hwn yn cael ei ddatrys yn fuan.
Air pollution had reached intolerable levels.	Roedd llygredd aer wedi cyrraedd lefelau annioddefol.
He didn't want to tell his parents.	Nid oedd am ddweud wrth ei rieni.
Children argue over toys.	Mae plant yn ffraeo dros deganau.
Extensive patches of green forest filled the river valley.	Roedd darnau helaeth o goedwig wyrdd yn llenwi dyffryn yr afon.
The priest proclaimed his ashes a blessing.	Cyhoeddodd yr offeiriad ei lludw yn fendith.
He was concerned about the impending exam.	Roedd yn bryderus ynghylch yr arholiad oedd ar ddod.
Computers are seriously flawed.	Mae cyfrifiaduron yn ddifrifol ddiffygiol.
Disaster is unexpected.	Mae trychineb yn annisgwyl.
The groom was dressed in a tuxedo.	Roedd y priodfab wedi gwisgo mewn tuxedo.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	Mae angen i blant ddysgu am gylchredau bywyd organebau.
The apple and the tree are green.	Mae'r afal a'r goeden yn wyrdd.
It was a hot, delicious day, with clear skies overhead.	Roedd yn ddiwrnod poeth, blasus, gydag awyr glir uwchben.
I hope it works out.	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio allan.
Farmers found their ancestors' lands flooded.	Canfu'r ffermwyr fod tiroedd eu hynafiaid dan ddŵr.
The mayor has designated this street as a walkway.	Mae'r maer wedi dynodi'r stryd hon fel llwybr cerdded.
Scientists from Germany developed programmable computers.	Datblygodd gwyddonwyr o'r Almaen gyfrifiaduron rhaglenadwy.
These exotic creatures only feed at night.	Mae'r creaduriaid egsotig hyn yn bwydo yn y nos yn unig.
The floors were made of stone.	Roedd y lloriau wedi'u gwneud o garreg.
The soil is rich here.	Mae'r pridd yn gyfoethog yma.
The yellow sand was treated with water.	Roedd y tywod melyn yn cael ei drin â dŵr.
A particle accelerator is being built nationwide.	Mae cyflymydd gronynnau yn cael ei adeiladu ledled y wlad.
The crystal shone brightly in the sunlight.	Disgleiriodd y grisial yn ysgafn yng ngolau'r haul.
After only two weeks in hospital, the old woman died.	Ar ôl pythefnos yn unig yn yr ysbyty, bu farw'r hen wraig.
The thickets were thick with trees and vines.	Yr oedd y dryslwyni yn drwch o goed a gwinwydd.
It is located at the international airport.	Mae wedi'i leoli yn y maes awyr rhyngwladol.
The food was neither fresh nor natural.	Nid oedd y bwyd yn ffres nac yn naturiol.
This was an entrepreneur's dream.	Breuddwyd entrepreneur oedd hon.
Beef slices are cooked with spinach and black pepper.	Mae sleisys o gig eidion yn cael eu coginio gyda sbigoglys a phupur du.
The young girl went into the woods.	Aeth y ferch ifanc i mewn i'r goedwig.
They chose to keep that information private.	Dewisasant gadw'r wybodaeth honno'n breifat.
They explored and settled the country.	Aethant ati i archwilio a setlo'r wlad.
Usually, people get older and die.	Fel arfer, mae pobl yn heneiddio ac yn marw.
Birds fly south for the winter.	Mae adar yn hedfan tua'r de am y gaeaf.
She loved her grandson.	Roedd hi'n dotio ar ei hŵyr.
She spins and turns in the crowd.	Mae hi'n troelli ac yn troi yn y dorf dan ei sang.
Aristotle argued that tragedy should be understated.	Dadleuodd Aristotle y dylid tanddatgan trasiedi.
Our only child has run away.	Mae ein hunig blentyn wedi rhedeg i ffwrdd.
Heavy armed troops guarded the train station.	Roedd milwyr arfog trwm yn gwarchod yr orsaf drenau.
Beating the drums with sticks and fifes.	Curo'r drymiau gyda ffyn a fifes.
The leader's fury was met.	Cyfarfuwyd â chynddaredd yr arweinydd.
Plan your day carefully to avoid being late.	Cynlluniwch eich diwrnod yn ofalus i osgoi bod yn hwyr.
The landmark refers to the crucifixion.	Mae'r tirnod yn cyfeirio at y croeshoeliad.
This river is getting more dangerous.	Mae'r afon hon yn mynd yn fwy peryglus.
Hoping to understand, he asked the right questions.	Gan obeithio deall, gofynnodd y cwestiynau cywir.
The wall of this long maze has a huge door.	Mae gan wal y ddrysfa hir hon ddrws anferth.
Find the balance between seriousness and playfulness.	Darganfyddwch y cydbwysedd rhwng difrifoldeb a chwareusrwydd.
One mile south of the village.	Milltir i'r de o'r pentref.
The subject is an eternal mystery.	Mae'r pwnc yn ddirgelwch tragwyddol.
Inert gases help slow down chemical reactions.	Mae nwyon anadweithiol yn helpu i arafu adweithiau cemegol.
The car burned rubber and oil.	Llosgodd y car rwber ac olew.
They were solid blue.	Roedden nhw'n las solet.
The transport network is in good condition.	Mae'r rhwydwaith trafnidiaeth mewn cyflwr da.
The brush produced runs of paint on the canvas.	Cynhyrchodd y brwsh rediadau o baent ar y cynfas.
The cat flicked her tail at me.	Ffliciodd y gath ei chynffon ataf.
Seeing the sunset inspired poets to praise the natural world.	Roedd gweld y machlud yn ysbrydoli beirdd i foli byd natur.
The quality of education has improved significantly.	Gwellodd ansawdd yr addysg yn sylweddol.
Eventually, the shelves were loaded with food.	Yn y pen draw, roedd y silffoedd yn cael eu llwytho â bwyd.
Male chefs are more common at these restaurants.	Mae cogyddion gwrywaidd yn fwy cyffredin yn y bwytai hyn.
The size of the colonies may decline this year.	Mae'n bosibl y bydd maint y cytrefi yn dirywio eleni.
Etchings, painted scrolls, and other illustrative art are commonplace.	Mae ysgythriadau, sgroliau wedi'u paentio, a chelfyddyd ddarluniadol eraill yn gyffredin.
Drink the milk straight from the bottle.	Yfwch y llaeth yn syth o'r botel.
The structure is brightly colored.	Mae'r strwythur wedi'i liwio'n llachar.
He went up to the podium and started talking.	Aeth i fyny at y podiwm a dechrau siarad.
Wear your beautiful red dress.	Gwisgwch eich ffrog goch hardd.
The trees cast long shadows across the ground.	Mae'r coed yn taflu cysgodion hir ar draws y ddaear.
The king died without leaving a will.	Bu farw'r brenin heb adael ewyllys.
Many artists commit some variety of plagiarism.	Mae llawer o artistiaid yn cyflawni rhywfaint o amrywiaeth o lên-ladrad.
This is considered a traditional meal.	Ystyrir hwn yn bryd traddodiadol.
Total eclipses.	Cyfanswm yr eclips.
Ticket prices were low, given the cost of transport.	Roedd prisiau tocynnau yn isel, o ystyried cost cludiant.
The boy reached up and kissed her head.	Estynnodd y bachgen i fyny a chusanu ei phen.
The local council has declared a drought.	Mae'r cyngor lleol wedi datgan sychder.
This shopping mall is a popular attraction.	Mae'r ganolfan siopa hon yn atyniad poblogaidd.
These markets are famous for their cheeses and salamis.	Mae'r marchnadoedd hyn yn enwog am eu cawsiau a'u salamis.
There were plenty of taxis.	Roedd digon o dacsis.
These included old coins, stamps and jewelry.	Roedd y rhain yn cynnwys hen ddarnau arian, stampiau a gemwaith.
The horseshoe crab is a little known ocean creature.	Mae'r cranc pedol yn greadur cefnfor ychydig yn hysbys.
She prepared the feast.	Hi a baratôdd y wledd.
I packed and moved in one day.	Fe wnes i bacio a symud i mewn un diwrnod.
The movie was a sequel to the series.	Roedd y ffilm yn ddilyniant i'r gyfres.
The accounts of the founding of the province differ.	Mae cyfrifon sylfaeniad y dalaeth yn gwahaniaethu.
She stopped, as if dreaming.	Stopiodd hi, fel pe bai'n breuddwydio.
Water is becoming a valuable commodity.	Mae dŵr yn dod yn nwydd gwerthfawr.
In my experience, those books are best avoided.	Yn fy mhrofiad i, mae'n well osgoi'r llyfrau hynny.
You do not need to answer if you would rather not.	Nid oes angen i chi ateb os byddai'n well gennych beidio.
Frozen water does not hurt plants.	Nid yw dŵr wedi'i rewi yn brifo planhigion.
This currency is not widely accepted outside this country.	Nid yw'r arian cyfred hwn yn cael ei dderbyn yn eang iawn y tu allan i'r wlad hon.
The man was carrying a bundle of lumber.	Roedd y dyn yn cario bwndel lumber.
These drinks are not good for families.	Nid yw'r diodydd hyn yn dda i deuluoedd.
There are frequent dust storms in this area.	Mae stormydd llwch yn aml yn yr ardal hon.
It was clear that they had not expected the measure to pass.	Roedd yn amlwg nad oedden nhw wedi disgwyl i'r mesur basio.
At each level, they were packed with extra seats.	Ar bob lefel, roedden nhw'n llawn dop o seddi ychwanegol.
The destination is uncertain.	Mae pen y daith yn ansicr.
All sea creatures are in danger of becoming endangered.	Mae holl greaduriaid y môr mewn perygl o fynd mewn perygl.
The work is expertly done by hand.	Gwneir y gwaith yn arbenigol â llaw.
His body was thrown into the river.	Taflwyd ei gorff i'r afon.
An oil boom is transforming the economy.	Mae ffyniant olew yn trawsnewid yr economi.
Some passengers were thrown down on the rails.	Cafodd rhai teithwyr eu taflu i lawr ar y cledrau.
We must do what we can to stop global warming.	Rhaid inni wneud yr hyn a allwn i atal cynhesu byd-eang.
Leaving work early was his custom.	Gadael gwaith yn gynnar oedd ei arferiad.
What he said was obviously untrue.	Roedd yr hyn a ddywedodd yn amlwg yn anwir.
Marginalized peoples, oppressed culture.	Pobloedd ar y cyrion, diwylliant gorthrymedig.
Will we go to the pub tonight?	Awn ni i'r dafarn heno?
No soldier comments on weather.	Dim sylwadau milwr ar y tywydd.
My mood was hovering between joy and sadness.	Roedd fy hwyliau'n hofran rhwng llawenydd a thristwch.
Endangered animals are already nearing extinction.	Mae anifeiliaid mewn perygl eisoes bron â darfod.
The offender was given a light sentence.	Rhoddwyd dedfryd ysgafn i'r troseddwr.
The work has suffered greatly as a result of recent budget cuts.	Mae’r gwaith wedi dioddef yn arw yn sgil toriadau diweddar yn y gyllideb.
Farmers were always happy to sell their produce.	Roedd ffermwyr bob amser yn hapus i werthu eu cynnyrch.
The twins were a bit unkempt.	Roedd yr efeilliaid ychydig yn ddi-gogl.
In politics, however, compromise is not the norm.	Mewn gwleidyddiaeth, fodd bynnag, nid cyfaddawdu yw'r norm.
The call emphasizes objectivity.	Mae'r alwad yn rhoi pwyslais ar wrthrychedd.
She can play ten musical instruments.	Mae hi'n gallu chwarae deg offeryn cerdd.
The sea will freeze quickly.	Bydd y môr yn rhewi'n gyflym.
The book reports many inaccuracies.	Mae'r llyfr yn adrodd am lawer o anghywirdebau.
It's a real battlefield!	Mae'n faes brwydr go iawn!
Even with her eyes closed, she could see perfectly.	Hyd yn oed gyda'i llygaid ar gau, gallai weld yn berffaith.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Mae cymysgedd o fêl a lemwn yn effeithiol iawn.
They splash in the water.	Maent yn tasgu yn y dŵr.
The storm knocked down many trees.	Curodd y storm lawer o goed i lawr.
A greedy dog ​​will not be fed.	Ni fydd ci barus yn cael ei fwydo.
The effects of drought are devastating to farming.	Mae effeithiau sychder yn ddinistriol i ffermio.
Flooding is expected this month.	Mae disgwyl llifogydd y mis hwn.
The earth's crust is broken into plates.	Mae cramen y ddaear wedi'i dorri'n blatiau.
New laws are being considered.	Mae deddfau newydd yn cael eu hystyried.
The thief was big and muscular.	Roedd y lleidr yn fawr ac yn gyhyrog.
The young men sat around in dirty torn clothes.	Eisteddodd y dynion ifanc o gwmpas mewn dillad brwnt wedi'u rhwygo.
She bought a telescope.	Prynodd hi delesgop.
Radio journalism is another innovation.	Mae newyddiaduraeth radio yn arloesiad arall.
The house survived a terrible fire.	Goroesodd y tŷ dân ofnadwy.
The loft space will need more space.	Bydd angen mwy o le yn yr atig.
The twins laughed out loud.	Chwarddodd yr efeilliaid, yn bur uchel.
The speaker was well known here.	Yr oedd y siaradwr yn dra adnabyddus yma.
Our nation is growing fast.	Mae ein cenedl yn tyfu'n gyflym.
The fisherman went into the water.	Aeth y pysgotwr i'r dŵr.
This shop is closed.	Mae'r siop hon wedi'i chau.
Suddenly, we heard screams coming from the house.	Yn sydyn, clywsom sgrechiadau yn dod o'r tŷ.
Winter lasts a while.	Mae'r gaeaf yn para am ychydig.
Society to nurture new writers.	Y gymdeithas i feithrin llenorion newydd.
It will need at least six months to fully recover.	Bydd angen o leiaf chwe mis arno i wella'n llwyr.
They also sell fruit.	Maen nhw hefyd yn gwerthu ffrwythau.
Her skin was pale with milk.	Roedd ei chroen yn welw gyda llaeth.
The church stands above the town.	Saif yr eglwys uwchben y dref.
A deadly disease is spreading fast.	Mae afiechyd marwol yn ymledu yn gyflym.
The rapid increase in population has threatened many species.	Mae'r cynnydd cyflym yn y boblogaeth wedi bygwth llawer o rywogaethau.
The boys were shocked when the girl agreed to go.	Roedd y bechgyn wedi synnu pan gytunodd y ferch i fynd.
This man is in debt.	Mae'r dyn hwn mewn dyled.
All visitors must register.	Rhaid i bob ymwelydd gofrestru.
He took a deep breath before diving into the water.	Cymerodd anadl ddwfn cyn plymio i'r dŵr.
So was the fire that consumed the raft.	Felly y tân a ysodd y rafft.
Due to heavy traffic, the journey took an hour.	Oherwydd traffig trwm, cymerodd y daith awr.
This chocolate cake will be delicious.	Bydd y gacen siocled hon yn flasus.
The study suggested that this procedure be discontinued.	Awgrymodd yr astudiaeth y dylid rhoi'r gorau i'r weithdrefn hon.
He washed the apples in soapy water.	Golchodd yr afalau mewn dŵr â sebon.
A wave of nausea blew over him.	Chwalodd ton o gyfog drosto.
The outlook is bleak for farmers this year.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol i ffermwyr eleni.
Make sure you do not splash water.	Gwnewch yn siŵr nad ydych yn tasgu dŵr.
The poem is ancient, but "discourse" is not.	Mae'r gerdd yn hynafol, ond nid yw "discourse".
Her graceful walk matched the gesture in her expression.	Roedd ei thaith gerdded gosgeiddig yn cyfateb i'r ystum yn ei mynegiant.
The tear is very deep.	Mae'r rhwyg yn ddwfn iawn.
Overall, the herbs are versatile.	Ar y cyfan, mae'r perlysiau yn amlbwrpas.
A member of staff replied.	Atebodd aelod o staff.
Players shared the ball.	Rhannodd y chwaraewyr y bêl.
The walls are dripping wet, he noted.	Mae'r waliau'n diferu'n wlyb, nododd.
Parents made simple rules and expectations.	Gwnaeth y rhieni reolau a disgwyliadau syml.
The offender pleaded guilty to charges of murder and rape.	Plediodd y troseddwr yn euog i gyhuddiadau o lofruddiaeth a threisio.
She has given her life to helping others.	Mae hi wedi rhoi ei bywyd i helpu eraill.
Cicadas began to chirp.	Dechreuodd Cicadas i chirp.
The fish were delicious.	Roedd y pysgod yn flasus.
Ten dollars.	Deg doler.
Without some training, he is less able to cope.	Heb rywfaint o hyfforddiant, mae'n llai abl i ymdopi.
He tried to warn them, but they paid no attention.	Ceisiodd eu rhybuddio, ond ni thalasant unrhyw sylw.
His offering of fruit was scarce but sincere.	Prin oedd ei offrwm o ffrwythau ond didwyll.
Local news reported on the busy downtown area.	Adroddodd newyddion lleol am ardal brysur y ddinas.
What's the time?	Beth yw'r amser?
All guests receive a free drink.	Mae pob gwestai yn derbyn diod am ddim.
A cool breeze blew lightly.	Chwythodd awel oer yn ysgafn.
Take a good look at the darkroom.	Cymerwch olwg dda ar yr ystafell dywyll.
The small country is famous for its pottery.	Mae'r wlad fechan yn enwog am ei chrochenwaith.
The city council discussed possible solutions to the traffic problem.	Trafododd cyngor y ddinas atebion posibl i'r broblem draffig.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Mae archwiliad yn dangos bod stumog y claf wedi chwyddo
He spent days trying to find his way home.	Treuliodd ddyddiau yn ceisio ffeindio ei ffordd adref.
The sound was pretty boring.	Roedd y sain yn eithaf diflas.
He works as a solicitor.	Mae'n gweithio fel cyfreithiwr.
The mountains are very dramatic.	Mae'r mynyddoedd yn ddramatig iawn.
The mechanics can be difficult to deal with.	Gall fod yn anodd delio â'r mecanig.
He contracted malaria once, and narrowly escaped death.	Daliodd falaria unwaith, ac o drwch blewyn llwyddodd i ddianc rhag marwolaeth.
The company is also exploring new applications.	Mae'r cwmni hefyd yn archwilio ceisiadau newydd.
He decided to run away from home.	Penderfynodd redeg oddi cartref.
Public opinion about it has plummeted.	Mae barn y cyhoedd amdano wedi plymio.
This house has a large garden.	Mae gan y tŷ hwn ardd fawr.
A politician's daughter, who seems to be very popular.	Merch gwleidydd, sy'n ymddangos yn boblogaidd iawn.
Clearly, economic growth is fundamental to the nation's prosperity.	Yn amlwg, mae twf economaidd yn sylfaenol i ffyniant y genedl.
The young officer paused, looking confused.	Oedodd y swyddog ifanc, gan edrych yn ddryslyd.
New streets were built.	Adeiladwyd strydoedd newydd.
Wash the vegetables.	Golchwch y llysiau.
The train journey is about an hour.	Mae taith y trên tua awr.
Farewell	Ffarwel
Left to good fortune, but ruined by poor management.	Wedi'i adael i ffortiwn da, ond wedi'i ddifetha oherwydd rheolaeth wael.
She decided to come down and help her companion.	Penderfynodd ddod i lawr a helpu ei chydymaith.
Her work often obscures her quiet speaking nature.	Mae ei gwaith yn aml yn cuddio ei natur dawel ei siarad.
Better start planning your outfit soon.	Gwell dechrau cynllunio'ch gwisg yn fuan.
His gaze wandered around the room.	Roedd ei syllu yn crwydro o amgylch yr ystafell.
Soil is a habitat for many living things.	Mae pridd yn gynefin i lawer o bethau byw.
A rather satisfying conclusion.	Diweddglo braidd yn foddhaol.
A mosquito has come inside the cabin.	Mae mosgito wedi dod y tu mewn i'r caban.
When is the last time you saw me?	Pryd yw'r tro diwethaf i chi fy ngweld?
These mountains are famous for their beauty.	Mae'r mynyddoedd hyn yn enwog am eu harddwch.
As you wish.	Fel y dymunwch.
Sheep, salt and copper trade.	Masnachu defaid, halen a chopr.
The yellow of these three colors forms a yellowish green.	Mae melyn y tri lliw hyn yn ffurfio gwyrdd melynaidd.
Speech studies is a linguistics subject.	Mae astudio lleferydd yn bwnc ieithyddiaeth.
Anthony tried to act occasionally.	Ceisiodd Anthony ymddwyn yn achlysurol.
What color is the blue car?	Pa liw yw'r car glas?
Some savage tribes practice cannibalism.	Mae rhai llwythau milain yn ymarfer canibaliaeth.
International journalists accused her of exploiting the situation.	Cyhuddodd newyddiadurwyr rhyngwladol hi o ecsbloetio'r sefyllfa.
However, the hotel was packed.	Fodd bynnag, roedd y gwesty yn llawn.
It hired six new sales workers during the last quarter.	Cyflogodd chwe gweithiwr gwerthu newydd yn ystod y chwarter diwethaf.
He ran to the garden.	Rhedodd i'r ardd.
Many medical advances come from basic scientific research.	Daw llawer o ddatblygiadau meddygol o ymchwil wyddonol sylfaenol.
She's "out to dinner" for this.	Mae hi "allan i ginio" am hyn.
She believes in human rights for all.	Mae hi'n credu mewn hawliau dynol i bawb.
The city is surrounded by mountains.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd.
His appeal was drowned out by applause.	Boddwyd ei apêl allan gan gymeradwyaeth.
She was famous for her sighs.	Roedd hi'n enwog am ei ocheneidiau.
Combine the flour and baking powder and mix well.	Cyfunwch y blawd a'r powdr pobi a'u cymysgu'n dda.
My mother's voice woke me up.	Fe ddeffrodd llais fy mam fi.
I'm less curious about what happened.	Rwy'n llai chwilfrydig am yr hyn a ddigwyddodd.
The army was attacking the rebel camp.	Roedd y fyddin yn ymosod ar wersyll y gwrthryfelwyr.
Use raw rice for this dish.	Defnyddiwch reis amrwd ar gyfer y pryd hwn.
The speaker's voice was crisp and dry.	Roedd llais y siaradwr yn gryg ac yn sych.
Their speech was incomprehensible.	Roedd eu lleferydd yn annealladwy.
Silver and gold are opaque metals.	Mae arian ac aur yn fetelau afloyw.
The play ran for several weeks.	Rhedodd y ddrama am rai wythnosau.
What a terrible singer!	Am gantores ofnadwy!
They held hands and looked out to sea.	Daliasant ddwylo ac edrych allan ar y môr.
It's not just normal.	Nid dim ond normal yw hi.
A previous government, well, was a mess.	Roedd llywodraeth flaenorol, wel, yn llanast.
They have sold millions of copies of this book.	Maen nhw wedi gwerthu miliynau o gopïau o'r llyfr hwn.
They lived on the outskirts of town.	Roeddent yn byw ar gyrion y dref.
He was relieved to see the doctor.	Cafodd ryddhad o weld y meddyg.
He rarely ate any meat, except fish.	Anaml y byddai'n bwyta unrhyw gig, ac eithrio pysgod.
The halls were decorated with murals.	Addurnwyd y neuaddau gyda murluniau.
The children were exhausted.	Roedd y plant wedi blino'n lân.
He cried the pitiful earth in despair.	Gwaeddodd truenus y ddaear mewn anobaith.
Men and women train there to be fighters.	Mae dynion a merched yn hyfforddi yno i fod yn ymladdwyr.
The heir to the throne is expected to take the leadership.	Mae disgwyl i etifedd yr orsedd gymryd yr arweinyddiaeth.
Used in limited quantities, sugar improves health.	Wedi'i ddefnyddio mewn symiau cyfyngedig, mae siwgr yn gwella iechyd.
This loss meant that new leadership was needed.	Roedd y golled hon yn golygu bod angen arweinyddiaeth newydd.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky.	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
Take a game and hit it against the box.	Cymerwch gêm a'i tharo yn erbyn y blwch.
One room was furnished with a table and chairs.	Roedd un ystafell wedi'i dodrefnu â bwrdd a chadeiriau.
This island is still almost undiscovered.	Mae'r ynys hon yn dal, bron, heb ei darganfod.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Roedd yr hen fachgen yn gwybod sut i goginio bwyd Japaneaidd.
Watson has been leased to a new computer company.	Mae Watson wedi cael ei brydlesu i gwmni cyfrifiaduron newydd.
The chef stews cubic meat in fragrant spices.	Mae'r cogydd yn stiwio cig ciwbig mewn sbeisys persawrus.
Some claim this is a primitive skill.	Mae rhai yn honni bod hwn yn sgil cyntefig.
We walked out to the middle of the road.	Cerddon ni allan i ganol y ffordd.
No weak attempts at justification were allowed.	Ni chaniatawyd unrhyw ymdrechion gwan i gyfiawnhau.
A thick layer of snow covered the countryside.	Roedd haenen drwchus o eira yn gorchuddio cefn gwlad.
My parents had six siblings.	Roedd gan fy rhieni chwech o frodyr a chwiorydd.
The clinic offers free medical examinations.	Mae'r clinig yn cynnig archwiliadau meddygol am ddim.
Bought some pop at the snack bar.	Prynodd ychydig o bop yn y bar byrbryd.
Do not assume that all groups are equal.	Peidiwch â chymryd yn ganiataol bod pob grŵp yn gyfartal.
There are plenty of lakes and rivers in this region.	Mae digonedd o lynnoedd ac afonydd yn y rhanbarth hwn.
The noise was so loud for once.	Roedd y sŵn mor uchel am unwaith.
Let's hope this doesn't happen again.	Gobeithiwn na fydd hyn yn digwydd eto.
His mind was empty.	Roedd ei feddwl yn wag.
The satellites scan the oceans.	Mae'r lloerennau'n sganio'r cefnforoedd.
The farmer raised his hand in greeting.	Cododd y ffermwr ei law mewn cyfarch.
Be careful not to step on the bed.	Byddwch yn ofalus i beidio â chamu ar y gwely.
The canyon is home to many organisms.	Mae'r canyon yn gartref i lawer o organebau.
Do you think it's alien?	Ydych chi'n meddwl ei fod yn estron?
The station needed to be evacuated.	Roedd angen gwacáu'r orsaf.
Her athletic abilities were tremendous.	Roedd ei galluoedd athletaidd yn aruthrol.
His speech was greeted with polite applause.	Cyfarchwyd ei araith gyda chymeradwyaeth gwrtais.
Politicians debate whether women should vote.	Mae'r gwleidyddion yn dadlau a ddylai merched bleidleisio.
If you cannot remember your password, please visit us.	Os na allwch gofio eich cyfrinair, ymwelwch â ni.
They were touching hands when greeting.	Roeddent yn cyffwrdd dwylo wrth gyfarch.
Ask the nice guy in the blue uniform.	Gofynnwch i'r dyn neis yn y wisg las.
I have a headache.	Mae pen tost gyda fi.
You will soon realize the benefits of this investment.	Byddwch yn sylweddoli manteision y buddsoddiad hwn yn fuan.
Davies tried to continue the fight.	Davies geisio parhau â'r frwydr.
Most fish can't survive when the water is completely polluted.	Ni all y rhan fwyaf o bysgod oroesi pan fydd y dŵr wedi'i lygru'n llwyr.
Many cities have underground water networks.	Mae gan lawer o ddinasoedd rwydweithiau dŵr tanddaearol.
Coal is used for power generation.	Defnyddir glo ar gyfer cynhyrchu pŵer.
His gaze was constant.	Roedd ei syllu yn gyson.
The tent fabric was very heavy.	Roedd ffabrig y babell yn drwm iawn.
Can you give me a hand with this?	Allwch chi roi llaw i mi gyda hyn?
The old relic lay on its side, covered in dust.	Gorweddai'r hen grair ar ei ochr, wedi'i orchuddio â llwch.
Was he being ironic?	Oedd e'n bod yn eironig?
It is normal to tip the waitress.	Mae'n arferol tipio'r weinyddes.
A landscape of snow beyond the fence captivated him.	Roedd tirwedd o eira y tu hwnt i'r ffens yn ei swyno.
Their plans for expansion have been postponed indefinitely.	Mae eu cynlluniau ar gyfer ehangu wedi cael eu gohirio am gyfnod amhenodol.
This plant grows close to the ground.	Mae'r planhigyn hwn yn tyfu'n agos at y ddaear.
She was very impressed.	Gwnaeth argraff fawr arni.
Have you ever had this idea?	Ydych chi erioed wedi cael y syniad hwn?
The house is completely opposite to its surroundings.	Mae'r tŷ yn gwbl groes i'w gyffiniau.
You will be working with computers all day tomorrow.	Byddwch yn gweithio gyda chyfrifiaduron drwy'r dydd yfory.
Most crimes remain unsolved.	Mae mwyafrif y troseddau yn dal heb eu datrys.
She likes tennis.	Mae hi'n hoffi tennis.
The view was wonderful.	Roedd yr olygfa yn fendigedig.
Rub the skin with half a lemon.	Rhwbiwch y croen gyda hanner lemwn.
The remote island is quiet now.	Mae'r ynys anghysbell yn dawel nawr.
A symphony of sensations.	Symffoni o synwyriadau.
The farmer took his life and work seriously.	Roedd y ffermwr yn cymryd ei fywyd a'i waith o ddifrif.
Water pressure varies from place to place.	Mae pwysedd dŵr yn amrywio o le i le.
He carried his laptop with him.	Cariodd ei liniadur gydag ef.
The tree and its branches were outlined against the sky.	Roedd y goeden a'i changhennau wedi'u hamlinellu yn erbyn yr awyr.
Burns was a spy.	Roedd Burns yn ysbïwr.
Yellowish apricots are becoming increasingly rare.	Mae bricyll melynaidd yn dod yn fwyfwy prin.
The children all played together in the garden.	Roedd y plant i gyd yn chwarae gyda'i gilydd yn yr ardd.
The city has some big problems.	Mae gan y ddinas rai problemau mawr.
He decided that he would continue to dream.	Penderfynodd y byddai'n parhau i freuddwydio.
Skimpy skirts are out of fashion this year.	Mae sgertiau sgimpy allan o ffasiwn eleni.
His parents began to fear for his safety.	Dechreuodd ei rieni ofni am ei ddiogelwch.
A sense of despair protected me.	Roedd ymdeimlad o anobaith yn fy niogelu.
How do trees reduce their carbon footprint?	Sut mae coed yn lleihau eu hôl troed carbon?
The "tiger mother" is in the news again.	Mae'r "mam teigr" yn y newyddion eto.
He looked as if he had been crying.	Edrychodd fel pe bai wedi bod yn crio.
There was so much to see.	Roedd cymaint i'w weld.
Farmers often work in poor conditions.	Mae ffermwyr yn aml yn gweithio mewn amodau gwael.
This dish is cooked by heating it in a pan.	Mae'r pryd hwn yn cael ei goginio trwy ei gynhesu mewn padell.
Even the back streets were crowded.	Roedd hyd yn oed y strydoedd cefn yn orlawn.
A drop in the birth rate is a disaster.	Mae gostyngiad yn y gyfradd genedigaethau yn drychineb.
The terrible sounds were very frightening.	Roedd y synau ofnadwy wedi dychryn yn fawr.
The bronze medals were handed out after the games.	Cafodd y medalau efydd eu dosbarthu ar ôl y gemau.
An earthquake destroyed most buildings today.	Dinistriodd daeargryn y rhan fwyaf o adeiladau heddiw.
Owners must ensure that their horse's feet are kept clean.	Rhaid i berchnogion sicrhau bod traed eu ceffylau yn cael eu cadw'n lân.
Their destination remains unclear.	Mae eu cyrchfan yn parhau i fod yn aneglur.
Do you think we need to go there?	Ydych chi'n meddwl bod angen i ni fynd yno?
They have such a great sense of humor.	Mae ganddyn nhw synnwyr digrifwch mor wych.
Ocean waves rose steeply.	Cododd tonnau'r cefnfor yn serth.
The autopsy revealed a broken skull.	Datgelodd yr awtopsi benglog wedi torri.
An investigation is underway.	Mae ymchwiliad ar y gweill.
The set of procedures for doing this is presented below.	Cyflwynir y set o weithdrefnau ar gyfer gwneud hyn isod.
She was wearing sunglasses as she drove slowly through town.	Roedd hi'n gwisgo sbectol haul wrth iddi yrru'n araf trwy'r dref.
The seas will cover the land.	Bydd y moroedd yn gorchuddio'r tir.
Try to walk lightly.	Ceisiwch gerdded yn ysgafn.
The president and architect argued heatedly.	Dadleuodd y llywydd a'r pensaer yn wresog.
This factory produces large quantities of gas every day.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu llawer iawn o nwy bob dydd.
If anything has happened to you, please let me know.	Os oes unrhyw beth wedi digwydd i chi, rhowch wybod i mi.
Success is like water to arid land.	Llwyddiant sydd fel dwfr i dir cras.
Government officials announced they would appeal.	Cyhoeddodd swyddogion y llywodraeth y bydden nhw'n apelio.
I suggest you buy a smaller house.	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n prynu tŷ llai.
The fog had begun to clear.	Roedd y niwl wedi dechrau clirio.
They've shed their blood.	Maen nhw wedi tywallt eu gwaed.
The bag is leaking!	Mae'r bag yn gollwng!
The headmaster stood as an image.	Safai'r prifathro fel delw.
Enter a coin into the vending machine.	Bwydo darn arian i'r peiriant gwerthu.
Smoke came from his cigarette.	Daeth mwg o'i sigarét.
The traditional family unit is breaking down.	Mae'r uned deuluol draddodiadol yn chwalu.
Such boats can be very valuable.	Gall cychod o'r fath fod yn werthfawr iawn.
It was the first.	Hwn oedd y cyntaf.
The slender figure leaned against a tree.	Roedd y ffigwr main yn pwyso yn erbyn coeden.
The prince was wise and clever.	Roedd y tywysog yn ddoeth ac yn glyfar.
Everyone should try their best.	Dylai pawb geisio gwneud eu gorau.
In times of war, many citizens flee their homes.	Ar adegau o ryfel, mae llawer o ddinasyddion yn ffoi o'u cartrefi.
The ruins of the stone temple can still be seen today.	Mae adfeilion y deml garreg i'w gweld hyd heddiw.
Her marriage had ended in divorce.	Roedd ei phriodas wedi dod i ben mewn ysgariad.
However, recent opinion polls have shown that its popularity has plummeted.	Fodd bynnag, mae arolygon barn diweddar wedi dangos bod ei boblogrwydd wedi plymio.
She is aware of the fact.	Mae hi'n ymwybodol o'r ffaith.
His willow complexion was scary.	Roedd ei wedd helyg yn frawychus.
Living standards have risen over the last decade.	Mae safonau byw wedi codi dros y degawd diwethaf.
The room was hot, stuffy, and noisy.	Roedd yr ystafell yn boeth, yn stwff, ac yn swnllyd.
Businesses that pollute should not be allowed to operate here.	Ni ddylid caniatáu i fusnesau sy'n llygru weithredu yma.
Using a distribution table will help.	Bydd defnyddio tabl dosbarthu yn helpu.
The townspeople were giving their pots, pans and pans full.	Roedd pobl y dref yn rhoi eu potiau, eu sosbenni a'u sosbenni yn llawn.
The pitcher was heavy, so she strained her shoulders.	Roedd y piser yn drwm, felly poenodd ei hysgwyddau.
Under the bridge, she hoped to find something interesting.	O dan y bont, roedd hi'n gobeithio darganfod rhywbeth diddorol.
Your hunting gazelle doesn't matter.	Does dim ots gan gazelle eich hela.
The large, flat leaves alternate on the vine.	Mae'r dail mawr, gwastad yn tyfu bob yn ail ar y winwydden.
The people living in these communities retained their traditions and values.	Cadwodd y bobl sy'n byw yn y cymunedau hyn eu traddodiadau a'u gwerthoedd.
The rabbi put a shawl around her shoulders.	Gosododd y rabbi siôl o amgylch ei hysgwyddau.
Make your cake into a tablespoon.	Gwnewch eich cacen yn llwy fwrdd.
What are you doing tonight?	Beth wyt ti'n wneud heno?
Use a light cream instead of heavy whipping cream.	Defnyddiwch hufen ysgafn yn lle hufen chwipio trwm.
Their leader is a visionary.	Mae eu harweinydd yn weledigaeth.
The taste of the meal is similar to the taste of home-made silence.	Mae blas y pryd yn debyg i flas twrch cartref.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Mae ffermwyr bach yn aml yn cael eu gorfodi i fenthyg symiau mawr.
There's a new island out there.	Mae yna ynys newydd allan yna.
Throw caution to the wind.	Taflu pwyll i'r gwynt.
The sentence sounds a bit strange.	Mae'r frawddeg yn swnio braidd yn rhyfedd.
I hid my face in my hands.	Cuddiais fy wyneb yn fy nwylo.
I went to have one cup of coffee.	Es i i gael un cwpanaid o goffi.
They are still in a state of shock.	Maen nhw dal mewn cyflwr o sioc.
The baby was walking towards the gate, rocking its cane.	Roedd y babi yn cerdded tuag at y giât, yn siglo ei gansen.
He had a smile on his face.	Roedd gwên ar ei wyneb.
I feel more energized.	Rwy'n teimlo'n fwy egnïol.
Desktop publishing is an emerging industry.	Mae cyhoeddi bwrdd gwaith yn ddiwydiant sy'n dod i'r amlwg.
The army establishes a military presence here.	Mae'r fyddin yn sefydlu presenoldeb milwrol yma.
The new law will reduce our debt.	Bydd y gyfraith newydd yn lleihau ein dyled.
This new road is great!	Mae'r ffordd newydd hon yn wych!
There is also a strong emphasis on moral values.	Mae pwyslais cryf hefyd ar werthoedd moesol.
As the morning breaks, the curtain is withdrawn.	Wrth i'r bore dorri, mae'r llen yn cael ei thynnu'n ôl.
I took out my binoculars.	Cymerais fy ysbienddrych allan.
A quiet town, very suitable for sportsmen.	Tref dawel, addas iawn ar gyfer mabolgampwyr.
Yankee love for liquor cost him dearly.	Costiodd cariad Yankee at wirod yn ddrud iddo.
A nurse who saw the baby for the first time.	Nyrs a welodd y babi am y tro cyntaf.
These poems were full of imagery.	Roedd y cerddi hyn yn llawn delweddaeth.
His commercial work as an intern had paid off.	Roedd ei waith masnachol fel intern wedi talu ar ei ganfed.
Try mixing the ingredients together.	Ceisiwch gymysgu'r cynhwysion gyda'i gilydd.
Explain the process clearly.	Eglurwch y broses yn glir.
The sun had just set.	Roedd yr haul newydd fachlud.
Her guests refused to wait for lunch.	Gwrthododd ei gwesteion aros am ginio.
I feel tired.	Rwy'n teimlo'n flinedig.
He secretly wished her husband to die.	Dymunodd yn ddirgel i'w gŵr farw.
The cat jumped out the window.	Neidiodd y gath drwy'r ffenestr.
The neighbors crouched at their doors.	Roedd y cymdogion yn cwrcwd wrth eu drysau.
Water flows from the center of the earth.	Mae dŵr yn llifo o ganol y ddaear.
Sounds travel in waves through the air.	Mae seiniau'n teithio mewn tonnau trwy'r awyr.
Just received my promotion to manager position.	Newydd dderbyn fy nyrchafiad i swydd rheolwr.
An explosion ripped through the building, killing two workers.	Rhwygodd ffrwydriad drwy'r adeilad, gan ladd dau weithiwr.
Some new buildings have recently been completed.	Cwblhawyd rhai adeiladau newydd yn ddiweddar.
A visceral feel of gold.	Teimlad visceral o aur.
The minister and choir sang hymns full of soul.	Canodd y gweinidog a'r côr emynau llawn enaid.
Nevertheless, the plan has caused controversy.	Serch hynny, mae'r cynllun wedi achosi dadlau.
The attainable of world peace is not certain.	Nid yw cyraeddadwy heddwch byd yn sicr.
The speakers spoke in low monotony.	Siaradodd y siaradwyr mewn undonedd isel.
Don't waste electricity in the kitchen.	Peidiwch â gwastraffu trydan yn y gegin.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Offrymwyd yr aberth yn anrheg i'r duwiau.
The poor cannot afford these luxuries.	Ni all y tlawd fforddio'r moethau hyn.
The programmer wrote the entire code himself.	Ysgrifennodd y rhaglennydd y cod cyfan ei hun.
He needed a bath, he said.	Roedd angen bath arno, meddai.
A world shaped by huge mountains.	Byd wedi'i siapio gan fynyddoedd anferth.
Such symbolism is common in many cultures.	Mae symbolaeth o'r fath yn gyffredin mewn llawer o ddiwylliannau.
Make sure you have the right equipment for the job.	Sicrhewch fod gennych yr offer cywir ar gyfer y swydd.
It was the only train he could afford.	Hwn oedd yr unig drên y gallai ei fforddio.
The desert landscape is dotted with cacti.	Mae tirwedd yr anialwch yn frith o cacti.
Recently, there has been talk of a general strike.	Yn ddiweddar, bu sôn am streic gyffredinol.
Thanks for coming!	Diolch am ddod!
After pushing to take off his shoes, the visitors complied.	Wedi pwyso i dynnu ei esgidiau, cydymffurfiodd yr ymwelwyr.
The odds are four to one against our team wins.	Yr ods yw pedwar i un yn erbyn ein tîm yn ennill.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Torwyd y cyfarfod gan glec uchel.
Mary says she likes pink flowers.	Dywed Mary ei bod yn hoff iawn o flodau pinc.
She exclaimed in surprise.	Mae hi'n exclaimed mewn syndod.
We control their actions.	Rydym yn rheoli eu gweithredoedd.
Many of the movement's leaders had a military background.	Roedd gan lawer o arweinwyr y mudiad gefndir milwrol.
The constant noise was driving the birds away.	Roedd y sŵn cyson yn gyrru'r adar i ffwrdd.
This drink is sweet.	Mae'r ddiod hon yn felys.
Do you feel trampled?	Ydych chi'n teimlo eich bod wedi'ch sathru?
Local artists and designers produce a variety of goods.	Mae artistiaid a dylunwyr lleol yn cynhyrchu amrywiaeth o nwyddau.
Last year, we were irritated.	Y llynedd, cawsom ein cythruddo.
This column lists the number of passengers arriving.	Mae'r golofn hon yn rhestru nifer y teithwyr sy'n cyrraedd.
Hope rose with dawn.	Cododd gobaith gyda'r wawr.
Alternative energy sources are limited, at present.	Mae ffynonellau ynni amgen yn gyfyngedig, ar hyn o bryd.
Each tree was an individual trunk.	Roedd pob coeden yn foncyff unigol.
Neil has a brother who works in the shop.	Mae gan Neil frawd sy'n gweithio yn y siop.
My grandmother's house was falling apart.	Roedd tŷ fy nain yn cwympo'n ddarnau.
Both are symptoms of distress.	Mae'r ddau yn symptomau trallod.
The artist announced that he was finished.	Cyhoeddodd yr arlunydd ei fod wedi gorffen.
The cicadas gave a steep sound.	Rhoddodd y cicadas sain serth.
There was a delicatessen next door.	Roedd delicatessen drws nesaf.
It stores eggs for more than a month.	Mae'n storio wyau am fwy na mis.
A berry bush is growing in my garden.	Mae llwyn aeron yn tyfu yn fy ngardd.
Ugly, messy, and crazy.	Hyll, blêr, a gwallgof.
Thick fog fell.	Disgynodd niwl trwchus.
Economic problems are inevitable.	Mae problemau economaidd yn anochel.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Mae tonnau uwchsonig yn cael eu hallyrru gan wrthrych.
Our hotel is in the center of the village.	Mae ein gwesty yng nghanol y pentref.
Align those edges.	Alinio'r ymylon hynny.
Famine struck many families in the impoverished area.	Tarodd newyn lawer o deuluoedd yn yr ardal dlawd.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Ystyriwch logi gwasanaeth glanhau ar gyfer eich cartref neu swyddfa.
Seat of the Patrician family, dating from the fourteenth century.	Sedd y teulu Patrician, yn dyddio o'r bedwaredd ganrif ar ddeg.
The stream is contaminated with waste from a local factory.	Mae'r nant wedi'i llygru gan wastraff o ffatri leol.
He shouted at the people.	Gwaeddodd ar y bobl.
A meteor hits the earth, extinguishing life.	Mae meteor yn taro'r ddaear, gan ddiffodd bywyd.
They concluded that horsemeat is very nutritious.	Daethant i'r casgliad fod cig ceffyl yn faethlon iawn.
What is that strange religion?	Beth yw y grefydd ryfedd yna ?
The government strives to improve water and sanitation for all.	Mae'r llywodraeth yn ymdrechu i wella dŵr a glanweithdra i bawb.
The snack was retailed for the same price at most stores.	Roedd y byrbryd yn cael ei adwerthu am yr un pris yn y rhan fwyaf o siopau.
Using a funnel, pour sugar into the jar.	Gan ddefnyddio twndis, arllwyswch siwgr i'r jar.
A number of cars are parked around the building.	Mae nifer o geir wedi eu parcio o amgylch yr adeilad.
He rushed home, alarmed by the onset of leukemia.	Rhuthrodd adref, wedi ei ddychryn gan ddechreuad lewcemia.
This character is ambiguous.	Mae'r cymeriad hwn yn amwys.
The spiders were unusually large.	Roedd y pryfed cop yn anarferol o fawr.
The new manager was enthusiastic.	Roedd y rheolwr newydd yn frwdfrydig.
First, cut a cantaloupe in half.	Yn gyntaf, torrwch cantaloupe yn ei hanner.
He should spend more time running.	Dylai dreulio mwy o amser yn rhedeg.
These chairs have delicate lines.	Mae gan y cadeiriau hyn linellau cain.
Financial difficulties were cited as a reason for not participating.	Cyfeiriwyd at anawsterau ariannol fel rheswm dros beidio â chymryd rhan.
The boxer made mistakes in the first round.	Gwnaeth y paffiwr gamgymeriadau yn y rownd gyntaf.
The congregation was named in honor of a famous missionary.	Enwyd y gynulleidfa er anrhydedd i genhadwr enwog.
She has a calm state.	Mae ganddi gyflwr tawel.
The house was beautiful.	Roedd y tŷ yn brydferth.
A new king will be crowned soon.	Bydd brenin newydd yn cael ei goroni'n fuan.
Please remember.	Cofiwch, os gwelwch yn dda.
The leaflet encourages us to join the project.	Mae'r daflen yn ein hannog i ymuno â'r prosiect.
Each room has a fireplace.	Mae lle tân ym mhob ystafell.
Use a large spoon to collect the ice cream.	Defnyddiwch lwy fawr i gasglu'r hufen iâ.
Do you fancy running away?	Ydych chi'n ffantasio rhedeg i ffwrdd?
My teeth were chattering.	Roedd fy nannedd yn clebran.
Transferring cash to an account used to be easy.	Roedd trosglwyddo arian parod i gyfrif yn arfer bod yn hawdd.
He answered every question perfectly.	Atebodd bob cwestiwn yn berffaith.
There was a shrub of willow along the river bank.	Roedd llwyn o goed helyg ar hyd glan yr afon.
He raised his finger to his lips.	Cododd ei fys at ei wefusau.
The holly tree has dark green leaves with red berries.	Mae gan y goeden celyn ddail gwyrdd tywyll gydag aeron coch.
She speaks many languages.	Mae hi'n siarad llawer o ieithoedd.
Those members of the home got together.	Daeth yr aelodau hynny o'r cartref ynghyd.
Healed the patient from heart disease.	Iachaodd y claf o glefyd y galon.
Can you give me your number?	Allwch chi roi eich rhif i mi?
The walls are fine.	Mae'r waliau'n iawn.
The streets were quiet as rain fell gently.	Roedd y strydoedd yn dawel wrth i law ddisgyn yn ysgafn.
Prayer is again banned from the science classroom.	Mae gweddi eto wedi'i gwahardd o'r ystafell ddosbarth wyddoniaeth.
Keep student expectations in mind.	Cadw disgwyliadau myfyrwyr mewn cof.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Mesurwyd ei thôn, er gwaethaf y dicter yn ei llais.
All the evidence points to the man's guilt.	Mae'r holl dystiolaeth yn pwyntio at euogrwydd y dyn.
Water evaporates in a car engine.	Mae dŵr yn anweddu mewn injan car.
It is my fault.	Fy mai fi yw'r bai.
Cleaning things need not be a burden.	Nid oes angen i lanhau pethau fod yn faich.
The head was badly injured.	Cafodd y pen ei anafu'n ddrwg.
The sled swung rapidly all night.	Gleidiodd y sled yn gyflym drwy'r nos.
Our author intended to include an illustration.	Bwriadai ein hawdwr gynnwys darluniad.
These beaches are great, very clean and quite safe.	Mae'r traethau hyn yn wych, yn lân iawn ac yn eithaf diogel.
An impressive collection of fossils was discovered there.	Darganfuwyd casgliad trawiadol o ffosilau yno.
The stubborn old man refused.	Gwrthododd yr hen ddyn ystyfnig.
Some employers refused to comply.	Gwrthododd rhai cyflogwyr gydymffurfio.
He stole everyone's money.	Roedd yn dwyn arian pawb.
This criticism was natural.	Yr oedd y feirniadaeth hon yn naturiol.
The trees were dominated by palm trees.	Roedd coed palmwydd yn dominyddu'r tirweddau.
The apple is ripe.	Mae'r afal yn aeddfed.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Rhagflaenwyd yr argyfwng bancio gan flynyddoedd o ddyfalu.
After slicing the cake, place the pieces on serving plates.	Ar ôl sleisio'r gacen, rhowch y darnau ar blatiau gweini.
Gift certificate that can be used by the recipient at his discretion.	Tystysgrif anrheg y gall y derbynnydd ei defnyddio yn ôl ei ewyllys.
The city is famous for its leisure activities.	Mae'r ddinas yn enwog am ei gweithgareddau hamdden.
Someone is forcing you to take this test.	Mae rhywun yn eich gorfodi i gymryd y prawf hwn.
This carbonated liquid is commonly found in soft drinks.	Mae'r hylif carbonedig hwn i'w gael yn aml mewn diodydd meddal.
The memorial immediately became a source of contention.	Daeth y gofeb yn ffynhonnell gynnen ar unwaith.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Mae llawer o wareiddiadau hynafol wedi codi a disgyn.
The translator standing beside her nodded in agreement.	Amneidiodd y cyfieithydd oedd yn sefyll wrth ei hymyl i gytuno.
The army patrols the area to prevent looting.	Mae'r fyddin yn patrolio'r ardal i atal ysbeilio.
Factories have grown all over the country.	Mae ffatrïoedd wedi tyfu ledled y wlad.
A court ruling is final.	Mae dyfarniad llys yn derfynol.
To mix the chemicals, add water first.	I gymysgu'r cemegau, ychwanegwch ddŵr yn gyntaf.
Those who can afford it tend to spend more.	Mae'r rhai sy'n gallu ei fforddio yn tueddu i wario mwy.
A flock of geese flew overhead.	Hedfanodd haid o wyddau uwchben.
This food festival happens once in four years.	Mae'r ŵyl fwyd hon yn digwydd unwaith mewn pedair blynedd.
I see water buffalo.	Rwy'n gweld byfflo dwr.
A river flows near the city.	Mae afon yn llifo ger y ddinas.
The piano's origins date back hundreds of years.	Mae gwreiddiau'r piano yn dyddio'n ôl gannoedd o flynyddoedd.
This market was small.	Roedd y farchnad hon yn fach.
She looked at him in confusion.	Edrychodd arno mewn dryswch.
The plane was rescheduled for the next day.	Cafodd yr awyren ei haildrefnu ar gyfer y diwrnod canlynol.
The earthquake caused panic.	Achosodd y daeargryn banig.
Many people find it helpful to have a narrow middle.	Mae llawer o bobl yn ei chael hi'n ddefnyddiol cael canol cul.
She dusts the picture frame.	Mae hi'n llwch y ffrâm llun.
Michael smuggled into the small back street.	Smyglo Michael i'r stryd gefn fach.
I've heard about this song before.	Rwyf wedi clywed am y gân hon o'r blaen.
The charm shattered like glass.	Chwalodd y swyn fel gwydr.
In many countries, families transfer their babies to nursing maids.	Mewn llawer o wledydd, mae teuluoedd yn trosglwyddo eu babanod i forynion nyrsio.
Hope faded.	Roedd y gobaith yn pylu.
He bought his little sister mercilessly.	Prynodd ei chwaer fach yn ddidrugaredd.
The moon rose over the mountain.	Cododd y lleuad dros y mynydd.
The cabin overlooks the river.	Mae'r caban yn edrych allan dros yr afon.
Who watches the children while you work?	Pwy sy'n gwylio'r plant tra'ch bod chi'n gweithio?
You will find clues in the catalog.	Fe welwch gliwiau yn y catalog.
Phones were still ringing off the hook.	Roedd ffonau'n canu oddi ar y bachyn o hyd.
Surveys show that adults tend to overestimate their ability to drive.	Mae arolygon yn dangos bod oedolion yn tueddu i oramcangyfrif eu gallu i yrru.
But some people run their business well.	Ond mae rhai pobl yn rhedeg eu busnes yn dda.
Helping the poor is in everyone's interest.	Mae helpu'r tlawd er lles pawb.
Doctors and philosophers were rarely heard arguing points such as these.	Anaml y clywid meddygon ac athronwyr yn dadlau pwyntiau fel y rhain.
Citizens have enough information to make informed choices.	Mae gan ddinasyddion ddigon o wybodaeth i wneud dewisiadau gwybodus.
Guests assemble at the antechamber.	Mae'r gwesteion yn ymgynnull yn yr antechamber.
The earth's crust is built on ancient marine deposits.	Mae cramen y ddaear wedi'i hadeiladu ar ddyddodion morol hynafol.
They fall in love easily.	Maent yn syrthio mewn cariad yn hawdd.
Racing cars belong on a track, not on the street.	Mae ceir rasio yn perthyn ar drac, nid ar y stryd.
She has been my closest friend for many years.	Hi yw fy ffrind agosaf ers blynyddoedd lawer.
I mixed the cumin with the ground meat.	Cymysgais y cwmin gyda'r cig daear.
She reminds him of his niece.	Mae hi'n ei atgoffa o'i nith.
The filly was over.	Roedd y ffil yn gorffen.
The price has risen in the last few years.	Mae'r pris wedi codi yn ystod yr ychydig flynyddoedd diwethaf.
It is easy to spot such fraud, he said.	Mae'n hawdd gweld twyll o'r fath, meddai.
Even the children could not sit still.	Ni allai hyd yn oed y plant eistedd yn llonydd.
Removing the signs of decay.	Cael gwared ar yr arwyddion o bydredd.
When designing a new building, the architect must consider materials.	Wrth ddylunio adeilad newydd, rhaid i'r pensaer ystyried deunyddiau.
The optimists became victorious.	Daeth yr optimistiaid yn fuddugol.
He stopped in the woods, suddenly.	Stopiodd yn y goedwig, yn sydyn.
Go ahead, walk up and down the aisles.	Ewch ymlaen, cerddwch i fyny ac i lawr yr eiliau.
The prostitute was well known throughout the city.	Yr oedd y butain yn adnabyddus trwy y ddinas.
He never learned an instrument.	Ni ddysgodd offeryn erioed.
The lights flashed on and off.	Fflachiodd y goleuadau ymlaen ac i ffwrdd.
The rising prices will not surprise you.	Ni fydd y prisiau cynyddol yn syndod i chi.
They were secretly married.	Roeddent yn briod yn gyfrinachol.
They wanted to be rich.	Roedden nhw eisiau bod yn gyfoethog.
The prince greeted the crowd.	Cyfarchodd y tywysog y dyrfa.
Preventing air pollution can be very difficult.	Gall fod yn anodd iawn atal llygredd aer.
The sweet aroma of the perfume passed through the air.	Roedd arogl melys y persawr yn mynd trwy'r awyr.
Indeed, he considered himself a busy man.	Yn wir, ystyriai ei hun yn ddyn prysur.
The planet is about one-fifth of water.	Mae'r blaned oddeutu un rhan o bump o ddŵr.
They began their research by studying the available data.	Dechreuodd eu hymchwil trwy astudio'r data oedd ar gael.
The central focus of his research.	Ffocws canolog ei ymchwil.
He borrowed some money from his friend.	Benthycodd ychydig o arian gan ei ffrind.
My dad didn't approve of my career choice.	Nid oedd fy nhad yn cymeradwyo fy newis gyrfa.
His body was carried away.	Yr oedd ei gorff wedi ei gario ymaith.
Earth is the only planet known to support life.	Y ddaear yw'r unig blaned y gwyddys ei bod yn cynnal bywyd.
The cliff faces northwest.	Mae'r clogwyn yn wynebu draw i'r gogledd-orllewin.
Researchers continue to explore the causes, effects and solutions.	Mae ymchwilwyr yn parhau i archwilio'r achosion, yr effeithiau a'r atebion.
A fortnight passed.	Aeth pythefnos heibio.
The man refused to pay.	Gwrthododd y dyn dalu.
My cousin's father was an engineer.	Peiriannydd oedd tad fy nghefnder.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Mae coedwigaeth gynaliadwy yn darparu pren ar gyfer dodrefn.
The troops were forced to leave the area.	Gorfodwyd y milwyr i adael yr ardal.
He organized the papers carefully.	Trefnodd y papurau yn ofalus.
This is a light recipe.	Mae hwn yn rysáit ysgafn.
Earthquakes can cause tremendous damage.	Gall daeargrynfeydd achosi difrod aruthrol.
Psychologically, it is very important who the parent is.	Yn seicolegol, mae'n bwysig iawn pwy yw'r rhiant.
The area was deserted when the troops arrived.	Roedd yr ardal yn anghyfannedd pan gyrhaeddodd y milwyr.
Only nine people were injured in the crash.	Dim ond naw o bobl gafodd eu niweidio yn y ddamwain.
Unfortunately, many spend the time playing mahjong.	Yn anffodus, mae llawer yn treulio'r amser yn chwarae mahjong.
These are some of the darkest hours.	Dyma rai o'r oriau tywyllaf.
He greeted the assembled crowd.	Cyfarchodd y dyrfa ymgynnull.
He was lucky to be alive.	Roedd yn ffodus i fod yn fyw.
The kids are hungry!	Mae'r plant yn llwgu!
These shoes have sharp heels.	Mae gan yr esgidiau hyn sodlau miniog.
This car has been repainted.	Mae'r car hwn wedi'i ail-baentio.
He blew his nose out loud.	Chwythodd ei drwyn yn uchel.
A huge moon was hovering in the sky.	Roedd lleuad enfawr yn hofran yn yr awyr.
Scientific study has completely changed our perceptions of life.	Mae astudiaeth wyddonol wedi newid ein canfyddiadau o fywyd yn llwyr.
Cut a fillet into the fillet and add the garlic.	Torrwch hollt yn y ffiled a rhowch y garlleg i mewn.
The dinner table was soon groaning with roast chicken.	Roedd y bwrdd cinio yn griddfan yn fuan gyda chyw iâr rhost.
She had a terrible headache.	Roedd ganddi gur pen ofnadwy.
Now turn to page seventeen.	Trowch yn awr i dudalen dau ar bymtheg.
Be careful not to lose anything.	Byddwch yn ofalus i beidio â cholli unrhyw beth.
This proposal has some merit.	Mae peth rhinwedd i'r cynnig hwn.
Is that really all you have to say?	Ai dyna'r cyfan sydd gennych i'w ddweud mewn gwirionedd?
Public transport is cheap and widely available.	Mae cludiant cyhoeddus yn rhad ac ar gael yn eang.
My dog ​​is a cock.	Ceiliog yw fy nghi.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Gwnaeth y gweinidog gryn argraff ar ei etholwyr gyda rhaglen braidd yn uchelgeisiol.
That will give you an egg bath.	Bydd hynny'n rhoi bath wy i chi.
I hope to have some time off soon.	Rwy'n gobeithio cael rhywfaint o amser i ffwrdd yn fuan.
Robots can reproduce themselves, unlike humans.	Gall robotiaid atgynhyrchu eu hunain, yn wahanol i fodau dynol.
My car produced sputtering noises.	Cynhyrchodd fy nghar synau sputtering.
He reluctantly announced the order.	Cyhoeddodd y gorchymyn yn anfoddog.
The show was canceled due to budget cuts.	Cafodd y sioe ei chanslo oherwydd toriadau yn y gyllideb.
When the fire died down, people started singing.	Pan fu farw'r tân, dechreuodd pobl ganu.
That special day was quiet.	Roedd y diwrnod arbennig hwnnw'n dawel.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	Gofynnir yn aml i ymchwilwyr ymchwilio i bobl sydd ar goll.
Pile the cakes on a plate.	Pentyrrwch y cacennau ar blât.
The epidemic is spreading fast.	Mae'r epidemig yn lledaenu'n gyflym.
Some men stand firm against women's equality.	Mae rhai dynion yn sefyll yn gadarn yn erbyn cydraddoldeb menywod.
His dog was well behaved.	Roedd ei gi yn ymddwyn yn dda.
The cake sank right into the bottom of the dish.	Suddodd y gacen reit i waelod y ddysgl.
We can expect to find many monuments here.	Gallwn ddisgwyl dod o hyd i lawer o henebion yma.
Read these words.	Darllenwch y geiriau hyn.
Many are already dead.	Mae llawer eisoes wedi marw.
The kids were like no one could see.	Roedd y plant fel na allai neb weld.
No one could decide who was responsible for the accident.	Ni allai neb benderfynu pwy oedd yn gyfrifol am y ddamwain.
It was a time of great change.	Roedd yn oes o newid mawr.
The beans have a sugar content, so they are good for you!	Mae cynnwys siwgr yn y ffa, felly maen nhw'n dda i chi!
The harsh smell of formaldehyde made her nauseous.	Roedd arogl llym fformaldehyd yn ei gwneud hi'n gyfoglyd.
There is a pool to the rear of the building.	Mae pwll y tu ôl i'r adeilad.
Have a cup of tea.	Cael paned.
Don't worry about raising your voice.	Peidiwch â phoeni am godi'ch llais.
Everyone was surprised by his speech.	Synnwyd pawb gan ei araith.
As the sun set, the band began to play.	Wrth i'r haul fachlud, dechreuodd y band chwarae.
There was a little bump meditation	Roedd myfyrdod bump bach
The gears on the tricycle swiveled to move.	Chwyrlodd y gerau ar y beic tair olwyn i symud.
Some fish are primitive.	Mae rhai pysgod yn gyntefig.
Don't underestimate her powers.	Peidiwch â diystyru ei phwerau.
Give the cats fresh water.	Rhowch ddŵr ffres i'r cathod.
They arrived an hour before sunset.	Cyrhaeddon nhw awr cyn machlud haul.
The bike was colorful and sleek.	Roedd y beic yn lliwgar ac yn lluniaidd.
Even minor flooding can cause major damage.	Gall hyd yn oed mân lifogydd achosi difrod mawr.
They desperately wanted to get a grip on the problem.	Roedden nhw eisiau'n daer i gael gafael ar y broblem.
Identify possible solutions.	Nodi atebion posibl.
The new pilot flew the craft with ease.	Hedfanodd y peilot newydd y grefft yn rhwydd.
The horse got up, then bolted.	Cododd y ceffyl i fyny, yna bolltio.
He was bound by a code of silence.	Yr oedd yn rhwym wrth god distawrwydd.
She writes beautifully, sings her poems!	Mae hi'n ysgrifennu'n hyfryd, yn canu ei cherddi!
Walk your dog on a lead.	Cerddwch eich ci ar dennyn.
These rocks are smoothed out by the elements, wind and rain.	Mae'r creigiau hyn yn cael eu llyfnhau gan yr elfennau, gwynt a glaw.
These times demand something more.	Mae'r amseroedd hyn yn galw am rywbeth mwy.
The woman suggested they go for a walk.	Awgrymodd y wraig y dylent fynd am dro.
In this region, there are plenty of service opportunities.	Yn y rhanbarth hwn, mae yna ddigonedd o gyfleoedd gwasanaeth.
The ferry sails several times a day.	Mae'r fferi yn hwylio sawl gwaith y dydd.
The boats were taken out and painted.	Cafodd y cychod eu tynnu allan a'u paentio.
So, have something to eat and drink.	Felly, cael rhywbeth i'w fwyta ac yfed.
This is a holy church.	Mae hon yn eglwys sanctaidd.
As the village grew, so did its conflicts.	Wrth i'r pentref dyfu, felly hefyd ei wrthdaro.
A solar panel is a good investment.	Mae panel solar yn fuddsoddiad da.
Shepherd's pie is a traditional meal.	Mae pastai bugail yn bryd traddodiadol.
The polar ice sheets are diminishing rapidly.	Mae'r llenni iâ pegynol yn lleihau'n gyflym.
Recently, the province has flourished.	Yn ddiweddar, mae'r dalaith wedi ffynnu.
That place is a labyrinth of hair pin turns.	Mae'r lle hwnnw yn labyrinth o droeon pin gwallt.
He plays tennis.	Mae e'n chwarae tennis.
The figures are quite impressive.	Mae'r ffigurau'n eithaf trawiadol.
Her supervisor was informed of the behavior.	Hysbyswyd ei goruchwyliwr am yr ymddygiad.
Put the evidence together carefully.	Rhowch y dystiolaeth ynghyd yn ofalus.
The president's wife who gave it his best.	Gwraig y llywydd a roddodd ei goreu iddo.
I rang the bell and waited.	Ffoniais y gloch ac aros.
The gardens are peaceful.	Mae'r gerddi yn heddychlon.
She used to write what happened.	Roedd hi'n arfer ysgrifennu beth ddigwyddodd.
They are regularly sold to tourists.	Maent yn cael eu gwerthu yn rheolaidd i dwristiaid.
Some chairs are reserved for honored guests.	Mae rhai cadeiriau yn cael eu cadw ar gyfer gwesteion anrhydeddus.
The soldiers responded nervously.	Ymatebodd y milwyr yn nerfus.
He had to delete the message.	Roedd yn rhaid iddo ddileu'r neges.
Collection and retention of scientific data	Casglu a chadw data gwyddonol
He agreed to look after the children.	Cytunodd i warchod y plant.
He spoke in a raspy voice.	Siaradodd mewn llais raspy.
The work was widely commended.	Cafodd y gwaith gymeradwyaeth eang.
As years went by, the goddess got sick and sick.	Wrth i flynyddoedd fynd heibio, aeth y dduwies yn sâl ac yn sâl.
She crept quietly out the door.	Mae hi'n crept yn dawel allan o'r drws.
The thief pulled out a knife and wielded it threateningly.	Tynnodd y lleidr gyllell allan a'i chwifio'n fygythiol.
Reducing dependence on fossil fuels is a laudable goal.	Mae lleihau'r ddibyniaeth ar danwydd ffosil yn nod canmoladwy.
They were disappointed and disillusioned.	Roeddent yn siomedig ac wedi'u dadrithio.
The creature slipped into the water.	Llithrodd y creadur i'r dŵr.
Neither side was prepared to compromise.	Nid oedd y naill ochr na'r llall yn barod i gyfaddawdu.
They study most of the scheme.	Byddant yn astudio'r rhan fwyaf o'r cynllun.
He labored his breath.	Llafuriodd ei anadl.
The poor are getting poorer.	Mae'r tlodion yn mynd yn dlotach.
The airports are not very modern.	Nid yw'r meysydd awyr yn fodern iawn.
The road was deserted.	Roedd y ffordd yn anghyfannedd.
The man who came to my aid was a stranger.	Roedd y dyn a ddaeth i'm cymorth yn ddieithryn.
I can't stand it anymore.	Ni allaf ei sefyll mwyach.
I was surprised by her request.	Cefais fy synnu gan ei chais.
He arrived just in time to hear the last verse.	Cyrhaeddodd mewn pryd i glywed y pennill olaf.
The rate of deforestation is decreasing.	Mae cyfradd datgoedwigo yn gostwng.
Autumn morning was as quiet as the meadows.	Roedd bore hydref mor dawel â'r dolydd.
Many factories closed this year due to reduced demand.	Caeodd llawer o ffatrïoedd eleni oherwydd llai o alw.
She finished the shampoo and rinsed her hair.	Gorffennodd y siampŵ a rinsio ei gwallt.
Want to help with supper?	Ydych chi eisiau helpu gyda swper?
However, pink is a secondary color.	Fodd bynnag, lliw eilaidd yw pinc.
She is active and responsible.	Mae hi'n weithgar ac yn gyfrifol.
I'm a member of this club.	Rwy'n aelod o'r clwb hwn.
The king returned victorious from the battle.	Dychwelodd y brenin yn fuddugol o'r frwydr.
Look how far we've come.	Edrychwch pa mor bell rydyn ni wedi dod.
Eight hundred gallons of water a minute.	Wyth cant galwyn o ddŵr y funud.
Butter will brown quickly once it has melted.	Bydd menyn yn brownio'n gyflym unwaith y bydd wedi toddi.
We reached the village after an hour's walk.	Cyrhaeddom y pentref ar ôl awr o gerdded.
A shiver of doubt crosses his mind.	Mae cryndod o amheuaeth yn croesi ei feddwl.
The king was a genius in chess.	Roedd y brenin yn athrylith mewn gwyddbwyll.
She was skilled at sewing.	Roedd hi'n fedrus wrth wnio.
They know they need to save water.	Maent yn gwybod bod angen iddynt arbed dŵr.
He climbed to the top of the food chain.	Dringodd i ben y gadwyn fwyd.
He sips his coffee carefully.	Mae'n sipian ei goffi yn ofalus.
Her hairstyle has changed significantly over the years.	Mae ei steil gwallt wedi newid yn sylweddol dros y blynyddoedd.
The chair was uncomfortable to sit in.	Roedd y gadair yn anghyfforddus i eistedd ynddi.
The factory produces fish feed.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu porthiant pysgod.
Most modern houses have electricity.	Mae gan y rhan fwyaf o dai modern drydan.
It is impossible to get around town on foot.	Mae'n amhosib mynd o gwmpas y dref ar droed.
The soldiers fled in terror.	Ffodd y milwyr mewn braw.
What is cooking? 	Beth yw coginio?
she asked.	gofynnodd hi.
This house has four bedrooms.	Mae gan y tŷ hwn bedair ystafell wely.
It's interesting to see how the holidays change.	Mae'n ddiddorol gweld sut mae'r gwyliau'n newid.
There were also heated discussions.	Cafwyd trafodaethau gwresog hefyd.
Adjust your sentences with an appropriate remedial tip.	Addaswch eich brawddegau gyda blaen adferol priodol.
Poor people living in the area suffer from gangrene.	Mae pobl dlawd sy'n byw yn yr ardal yn dioddef o gangrene.
When the car stopped, the passengers got out.	Pan stopiodd y car, aeth y teithwyr allan.
He fired the bullets into his chest quickly.	Gyrrodd y bwledi i mewn i'w brest yn gyflym.
The device is simple to use.	Mae'r ddyfais yn syml i'w defnyddio.
Six soldiers died yesterday during an attack.	Bu farw chwe milwr ddoe yn ystod ymosodiad.
No chocolate for me, thanks.	Dim siocled i mi, diolch.
He barely managed to escape serious injury.	Prin y llwyddodd i ddianc rhag anaf difrifol.
This collection has expanded over the years.	Mae'r casgliad hwn wedi'i ehangu dros y blynyddoedd.
The residents rely heavily on the sale of bird feathers.	Mae'r trigolion yn dibynnu'n fawr ar werthiant plu adar.
Animals are now extinct.	Mae anifeiliaid bellach wedi darfod.
A bush fire destroyed much of the forest.	Dinistriodd tân llwyn lawer o'r goedwig.
Please support the city's economy by shopping locally.	Os gwelwch yn dda, cefnogwch economi'r ddinas trwy siopa'n lleol.
The studies confirmed these experiments.	Cadarnhaodd yr astudiaethau yr arbrofion hyn.
Is this tap water or bottled water?	Ai dŵr tap neu ddŵr potel yw hwn?
Police were about to arrive.	Roedd yr heddlu ar fin cyrraedd.
College life is very different from high school.	Mae bywyd coleg yn wahanol iawn i fywyd ysgol uwchradd.
There were rows of books along the walls.	Roedd rhesi o lyfrau ar hyd y waliau.
A mixed web of doubt surrounds this case.	Mae gwe gymysg o amheuaeth yn amgylchynu'r achos hwn.
A toddler fascinates a passer-by no doubt.	Mae plentyn bach yn hudo person sy'n mynd heibio'n ddiamau.
Don't throw this away!	Peidiwch â thaflu hwn i ffwrdd!
However, there are problems with this approach.	Fodd bynnag, mae problemau gyda'r dull hwn.
They rushed out of the building.	Rhuthrasant allan o'r adeilad.
Restore your memory.	Adfer eich cof.
It's obviously important.	Mae'n amlwg yn bwysig.
No one should be tempted to criticize their work.	Ni ddylai neb gael ei demtio i feirniadu eu gwaith.
Flood water can reach car capacity.	Gall dŵr llifogydd gyrraedd capasiti ceir.
Agriculture consumes the largest proportion of our oil products.	Mae amaethyddiaeth yn defnyddio'r gyfran fwyaf o'n cynhyrchion olew.
He looked tired but confident.	Roedd yn edrych yn flinedig ond yn hyderus.
The leader was greeted enthusiastically by the crowd.	Cyfarchwyd yr arweinydd yn frwd gan y dorf.
She was wearing a choker from a yellow glass necklace.	Roedd hi'n gwisgo choker o fwclis gwydr melyn.
Spectators hated and screamed.	Fe gasodd gwylwyr a sgrechian.
The breeders' study provided valuable information.	Darparodd astudiaeth y bridwyr wybodaeth werthfawr.
The flowers stood still, like big green candles.	Safai'r blodau'n dal, fel canhwyllau mawr gwyrdd.
Cooking requires the use of a variety of techniques.	Mae coginio yn gofyn am ddefnyddio amrywiaeth o dechnegau.
The sanctuary gates were closed.	Caewyd pyrth y cysegr.
Volcanoes pierce the earth's crust.	Mae llosgfynyddoedd yn tyllu cramen y ddaear.
Their vote was largely ignored.	Anwybyddwyd eu pleidlais i raddau helaeth.
The officers fled their homes.	Ffodd y swyddogion o'u cartrefi.
Our group visited many schools last year.	Ymwelodd ein grŵp â llawer o ysgolion y llynedd.
My husband is away traveling often.	Mae fy ngŵr i ffwrdd yn teithio yn aml.
Try as you might, you will never win.	Ceisiwch fel y gallech, ni fyddwch byth yn ennill.
Many islands remain uninhabited.	Erys llawer o ynysoedd heb eu gwladychu.
Its location was chosen with considerable consideration.	Dewiswyd ei leoliad gyda chryn ystyriaeth.
Bring three tablespoons of sugar to a light boil.	Dewch â thair llwy fwrdd o siwgr i ferwi ysgafn.
Owls are routinely attracted to headlights.	Mae tylluanod yn cael eu denu fel mater o drefn i brif oleuadau.
The teacher and student were confused.	Roedd yr athro a'r myfyriwr wedi drysu.
The butler opened the door.	Agorodd y bwtler y drws.
Be careful not to scratch the surface.	Byddwch yn ofalus i beidio â chrafu'r wyneb.
Jump in the river when you have to!	Neidiwch yn yr afon pan fydd yn rhaid!
The Realtor's pamphlet emphasized the cozy fireplace.	Pwysleisiodd pamffled y Realtor y lle tân clyd.
Finally, he quit smoking.	Yn olaf, rhoddodd y gorau i ysmygu.
Millions of books were destroyed by fire.	Dinistriwyd miliynau o lyfrau gan dân.
They carried their livelihood in a truck.	Fe wnaethon nhw gludo eu bywoliaeth mewn lori.
Many immigrants saw the continent as unwelcome.	Roedd llawer o fewnfudwyr yn gweld y cyfandir yn ddigroeso.
A crow flew up.	Hedfanodd brân i fyny.
You put him through hell but he stood strong.	Fe wnaethoch chi ei roi trwy uffern ond safodd yn gryf.
Yellow leaves fell in a swoosh of sound.	Syrthiodd dail melyn mewn swoosh o sain.
They sell goods all over the world.	Maen nhw'n gwerthu nwyddau ledled y byd.
Never knit two socks at once!	Peidiwch byth â gwau dwy hosan ar unwaith!
He polished his achievements in the magazine.	Roedd yn caboli ei gampau yn y cylchgrawn.
Tens of thousands of refugees have been fleeing the country.	Mae degau o filoedd o ffoaduriaid wedi bod yn ffoi o'r wlad.
They considered themselves to be spiritually advanced people.	Roeddent yn ystyried eu hunain yn bobl ddatblygedig ysbrydol.
Her tire hit the curb with a high pitch.	Tarodd ei theiars ymyl y palmant â thaen uchel.
He remembered that spring.	Cofiodd y gwanwyn hwnnw.
A clothing store sold only traditional, local clothing.	Roedd siop ddillad yn gwerthu dillad traddodiadol, lleol yn unig.
His propellers soon flew into the air.	Hedfanodd ei bropelwyr i fyny i'r awyr yn fuan.
The tuna salad was delicious.	Roedd y salad tiwna yn flasus.
Fruits are much more affordable during the summer.	Mae ffrwythau'n llawer mwy fforddiadwy yn ystod yr haf.
Jack's hair was freshly cut.	Roedd gwallt Jac wedi'i dorri'n ffres.
Sterility replaces the typical fatal pallor.	Mae gwrid yn disodli'r pallor angheuol nodweddiadol.
This temple is not far from that museum.	Nid yw'r deml hon ymhell o'r amgueddfa honno.
The lines of the poem were inscribed on the walls.	Roedd llinellau'r gerdd wedi'u harysgrifio ar y waliau.
A charming home away from home.	Cartref swynol oddi cartref.
Two peacocks wandered around the garden, looking for food.	Crwydrodd dau baun o gwmpas yr ardd, yn chwilio am fwyd.
A study suggests that heart disease in children is on the rise.	Mae astudiaeth yn awgrymu bod clefyd y galon mewn plant ar gynnydd.
Suburban neighborhood extends in all directions.	Mae cymydogaeth faestrefol yn ymestyn i bob cyfeiriad.
He remembered hearing stories as a child.	Roedd yn cofio clywed straeon yn blentyn.
Health authorities saw a reduction in deaths from these diseases.	Gwelodd awdurdodau iechyd ostyngiad mewn marwolaethau o'r clefydau hyn.
They avoid traveling after dark.	Maent yn osgoi teithio ar ôl iddi dywyllu.
Before sunrise, people are preparing for food.	Cyn codiad haul, mae pobl yn paratoi ar gyfer bwyd.
The hot shower relaxed her muscles.	Roedd y gawod boeth yn ymlacio ei chyhyrau.
Their costumes are fairly plain.	Mae eu gwisgoedd yn weddol blaen.
The cat gave a mew of protest.	Rhoddodd y gath mew o brotest.
Take care when passing other vehicles.	Byddwch yn ofalus wrth basio cerbydau eraill.
The baby slept quietly in the stroller.	Cysgodd y babi yn dawel yn y stroller.
Your mission, if you accept it, is to gather information.	Eich cenhadaeth, os byddwch chi'n ei dderbyn, yw casglu gwybodaeth.
Beat the eggs and add salt and pepper to taste.	Curwch yr wyau ac ychwanegu halen a phupur i flasu.
Reinforced with chicken noodle soup, it felt better.	Wedi'i atgyfnerthu â chawl nwdls cyw iâr, roedd yn teimlo'n well.
Fiona was arrested for speeding.	Arestiwyd Fiona am oryrru.
Companies that pollute the river will be fined.	Bydd cwmnïau sy'n llygru'r afon yn cael dirwy.
Scientists say the sea level will continue to rise.	Bydd lefel y môr yn parhau i godi, yn ôl gwyddonwyr.
The shark's heavy body pulled me below.	Roedd corff trwm y siarc yn fy nhynnu islaw.
The situation is complicated.	Mae'r sefyllfa yn gymhleth.
Researcher at work.	Ymchwilydd wrth ei waith.
You can use any ingredient you like.	Gallwch ddefnyddio unrhyw gynhwysyn yr ydych yn ei hoffi.
The nurse told her patient to rest.	Dywedodd y nyrs wrth ei chlaf i orffwys.
A police officer offered a warning.	Cynigiodd heddwas rybudd.
An impressive crowd has gathered.	Mae tyrfa drawiadol wedi ymgasglu.
The sand blew in the rising breeze.	Crychodd y tywod yn yr awel godi.
There is plenty of room to improve the current program.	Mae digon o le i wella'r rhaglen bresennol.
The hotel is located on the southern edge of the city.	Saif y gwesty ar ymyl deheuol y ddinas.
The road is long and winding.	Mae'r ffordd yn hir a throellog.
Vases are a common gift.	Mae fasys yn anrheg gyffredin.
The signs are very clear.	Mae'r arwyddion yn glir iawn.
The elderly couple worked side by side.	Roedd y cwpl oedrannus yn gweithio ochr yn ochr.
Eating three meals a day is enough.	Mae bwyta tri phryd y dydd yn ddigon.
If you want to spend time alone, get out.	Os ydych chi eisiau treulio amser ar eich pen eich hun, ewch allan.
The incident was a source for hostility.	Roedd y digwyddiad yn ffynhonnell ar gyfer gelyniaeth.
We first met at the mall.	Cyfarfuom gyntaf yn y ganolfan.
I wonder what those people thought.	Tybed beth oedd y bobl hynny yn ei feddwl.
The robot shook his arms wildly.	Siglodd y robot ei freichiau'n wyllt.
Assembly of people.	Cynulliad o bobl.
He stood at the foot of a very tall tree.	Safai wrth droed coeden dal iawn.
The cabin was lightly lit.	Roedd y caban wedi'i oleuo'n ysgafn.
Instructions for building figs are readily available online.	Mae cyfarwyddiadau ar gyfer adeiladu ffigys ar gael yn rhwydd ar-lein.
The bomb exploded in american colors.	Ffrwydrodd y bom mewn lliwiau merchetaidd.
Timeline exploring the history of nuclear physics.	Llinell amser yn archwilio hanes ffiseg niwclear.
A herd of buffaloes came to drink.	Daeth gyr o fyfflo i yfed.
Unlike earlier reforms, this one is widely supported by politicians.	Yn wahanol i ddiwygiadau cynharach, mae gwleidyddion yn cefnogi'r un hon yn eang.
The thief escaped by freight train.	Dihangodd y lleidr ar drên cludo nwyddau.
Poets have written melodic verses about the stars.	Mae beirdd wedi ysgrifennu penillion melodig am y sêr.
The public is in favor of his plan.	Mae'r cyhoedd o blaid ei gynllun.
The cat made a small mewling noise.	Gwnaeth y gath sŵn mewling bach.
Each statue is of a different angel.	Mae pob cerflun o angel gwahanol.
Wealth inequality is now at its highest for decades.	Mae anghydraddoldeb cyfoeth bellach ar ei uchaf ers degawdau.
Al ordered the chicken soup.	Archebodd Al y cawl cyw iâr.
Give the pepper grains a quick squeeze.	Rhowch wasgfa gyflym i'r grawn pupur.
Jealousy ran rampant in the village.	Rhedodd cenfigen yn rhemp yn y pentref.
The scale of development needs to be carefully controlled.	Mae angen rheoli maint y datblygiad yn ofalus.
The festival attracts thousands of visitors.	Mae'r ŵyl yn denu miloedd o ymwelwyr.
The children were left in the river.	Cafodd y plant eu gadael yn yr afon.
In one of his poetry readings, he said goodbye.	Yn un o'i ddarlleniadau barddoniaeth, ffarweliodd.
The sugar settled on the bottom of the jar.	Setlodd y siwgr ar waelod y jar.
Remember to keep your head up.	Cofiwch gadw eich pen i fyny.
He considers himself a poet.	Mae'n ystyried ei hun yn fardd.
The fields are wet with recent rains.	Mae'r caeau yn wlyb gyda'r glawogydd diweddar.
The floor is spotless.	Mae'r llawr yn ddi-fwlch.
When life gets tough, take it easy.	Pan fydd bywyd yn mynd yn anodd, cymerwch hi'n hawdd.
This city is known for the excellence of its schools.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ragoriaeth ei hysgolion.
The audience erupted in applause.	Torrodd y gynulleidfa i gymeradwyaeth.
The support base is always solid.	Mae sylfaen y gefnogaeth bob amser yn gadarn.
Most villages and houses are built of wood.	Mae'r rhan fwyaf o bentrefi a thai wedi'u hadeiladu â phren.
Pump the pedal, and turn the wheel.	Pwmpiwch y pedal, a throwch yr olwyn.
You will find it in the drawer.	Byddwch yn dod o hyd iddo yn y drôr.
He wore nothing but shorts.	Nid oedd yn gwisgo dim ond siorts.
He clung to the handle, desperately.	Glynodd wrth yr handlen, yn enbyd.
There is no dish more cheerful than soup!	Nid oes saig yn fwy siriol na chawl!
The current policy does not introduce new taxes.	Nid yw'r polisi presennol yn cyflwyno trethi newydd.
The rain stopped late last night.	Stopiodd y glaw yn hwyr neithiwr.
Some regions have actually seen a decrease in terrorist attacks.	Mae rhai rhanbarthau mewn gwirionedd wedi gweld gostyngiad mewn ymosodiadau terfysgol.
She is a good neighbor.	Mae hi'n gymydog da.
The coast is patrolled by rangers.	Mae'r arfordir yn cael ei batrolio gan geidwaid.
Her voice trembled as she described the events.	Crynai ei llais wrth iddi ddisgrifio'r digwyddiadau.
The cold is exacerbated by the wind.	Gwaethygir yr oerfel gan y gwynt.
Linked repeatedly, he denied all bribery.	Wedi cysylltu dro ar ôl tro, gwrthododd bob llwgrwobrwyo.
An open window seemed to promise relief from the heat.	Roedd yn ymddangos bod ffenestr agored yn addo rhyddhad rhag y gwres.
The shock was severely weakened.	Roedd y sioc wedi ei wanhau'n arw.
Under the dictatorship, artists often struggled to find work.	O dan yr unbennaeth, roedd artistiaid yn aml yn cael trafferth dod o hyd i waith.
This is the price for a meal.	Dyma'r pris am bryd o fwyd.
Although he never recovered, he survived.	Er na wellodd erioed, goroesodd.
The economist was as unpopular as the politician.	Roedd yr economegydd mor amhoblogaidd â'r gwleidydd.
All teachers receive three hours annual leave.	Mae pob athro yn cael tair awr o wyliau blynyddol.
Product has to be sold to survive.	Rhaid gwerthu cynnyrch i oroesi.
The chicken has stopped laying eggs.	Mae'r cyw iâr wedi rhoi'r gorau i ddodwy wyau.
I'll never forgive her!	Wna i byth faddau iddi!
The tunnel will connect the two cities.	Bydd y twnnel yn cysylltu'r ddwy ddinas.
The hills seem deceptively quiet.	Mae'r bryniau'n ymddangos yn dwyllodrus o dawel.
People are packing their houses with junk.	Mae pobl yn pacio eu tai gyda sothach.
The language developed in the middle ages.	Datblygodd yr iaith yn y canol oesoedd.
A child's curiosity often excites.	Mae chwilfrydedd plentyn yn aml yn cyffroi.
The melon seller offered samples.	Cynigiodd y gwerthwr melon samplau.
Time seemed to be coming to an end.	Roedd yn ymddangos bod amser yn dod i ben.
Legos are increasingly used to build large structures.	Mae Legos yn cael eu defnyddio fwyfwy i adeiladu strwythurau mawr.
Looking up from the notebook, he smiled widely.	Wrth edrych i fyny o'r llyfr nodiadau, roedd yn gwenu'n eang.
He transferred to another school.	Trosglwyddodd i ysgol arall.
The game gets hairier as the debate continues.	Mae'r gêm yn mynd yn fwy blewog wrth i'r dadlau barhau.
We need to reverse our climate change policy.	Mae angen inni wrthdroi ein polisi newid hinsawdd.
Discovering these ancient tools is an important event.	Mae darganfod yr offer hynafol hyn yn ddigwyddiad pwysig.
We should obey the laws.	Dylem ufuddhau i'r cyfreithiau.
If the door is low, then step on it.	Os yw'r drws yn isel, yna camwch arno.
His company's profits had increased tremendously.	Roedd elw ei gwmni wedi cynyddu'n aruthrol.
The hen's egg was being prepared for hatching.	Roedd wy'r iâr yn cael ei baratoi ar gyfer deor.
The price of fuel is soaring.	Mae pris tanwydd yn codi i'r entrychion.
These monuments are slowly being reclaimed by nature.	Mae'r henebion hyn yn cael eu hadennill yn araf gan natur.
Large flocks of flamingos spend the winter here.	Mae heidiau mawr o fflamingos yn treulio'r gaeaf yma.
The movie world was electrified as a result.	Trydanwyd byd y ffilm o ganlyniad.
They converted their garage into a showroom.	Fe wnaethon nhw drawsnewid eu garej yn ystafell arddangos.
With so many visitors, the café was overcrowded.	Gyda chymaint o ymwelwyr, roedd y caffi yn orlawn.
The legal system is full of gaps.	Mae'r system gyfreithiol yn llawn bylchau.
It will take a month for the whole thing to clear.	Bydd yn cymryd mis i'r cyfan glirio.
My new neighbor is very friendly.	Mae fy nghymydog newydd yn gyfeillgar iawn.
The bracken cock jumped away, inflamed.	Neidiodd y ceiliog rhedyn i ffwrdd, yn llidiog.
Exploring birds caught the scientists' attention.	Tynnodd adar sy'n chwilota sylw'r gwyddonwyr.
I found you, did you find me?	Cefais hyd i chi, a wnaethoch chi ddod o hyd i mi?
Some jewelery is made using precious metals.	Mae rhai gemwaith yn cael eu creu gan ddefnyddio metelau gwerthfawr.
The structure was impressive.	Roedd y strwythur yn drawiadol.
These programs cover the needs of low-income people.	Mae'r rhaglenni hyn yn cwmpasu anghenion pobl incwm isel.
Fish live in water.	Mae pysgod yn byw mewn dŵr.
I'm going to eat breakfast now.	Dw i'n mynd i fwyta brecwast nawr.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Roedd y llais yn uchel ac yn ddig, yn mynnu fy arestio.
She had a vegetable garden behind her house.	Roedd ganddi ardd lysiau y tu ôl i'w thŷ.
The study focused on how people move.	Roedd yr astudiaeth yn canolbwyntio ar sut mae pobl yn symud.
There will be a demonstration this afternoon.	Bydd gwrthdystiad y prynhawn yma.
The disappearance of a child.	Diflaniad plentyn.
It was painted in a somber palette.	Cafodd ei beintio mewn palet somber.
The young queen smiled gracefully.	Gwenodd y frenhines ieuanc yn rasol.
My dad managed to bring down the price of bread.	Llwyddodd fy nhad i ddod â phris bara i lawr.
We can't wait to see the finished product!	Ni allwn aros i weld y cynnyrch gorffenedig!
Pumping water up a hill is not efficient.	Nid yw pwmpio dŵr i fyny bryn yn effeithlon.
The brothers ran everywhere, playing.	Rhedodd y brodyr i bob man, gan chwareu.
She clasped her hands together.	Mae hi'n clasped ei dwylo gyda'i gilydd.
I curse you till the end of my days.	Yr wyf yn eich melltithio hyd ddiwedd fy nyddiau.
The anteater digs through a mound of sand.	Mae'r anteater yn cloddio trwy dwmpath o dywod.
The farmers suffered badly in this drought.	Dioddefodd yr amaethwyr yn ddrwg yn y sychder hwn.
Some politicians want to impeach the president.	Mae rhai gwleidyddion eisiau uchelgyhuddo'r arlywydd.
The angry robot attacked the boy.	Ymosododd y robot blin ar y bachgen.
Markets have responded to higher prices.	Mae marchnadoedd wedi ymateb i brisiau uwch.
Police stopped them and searched the truck.	Stopiodd yr heddlu nhw a chwilio'r lori.
The lonely mountaineer cuts a path in the snow.	Mae'r mynyddwr unig yn torri llwybr yn yr eira.
At some point, everyone felt the pain.	Ar ryw adeg, roedd pawb yn teimlo'r boen.
She has the natural grace of a former movie star.	Mae ganddi ras naturiol hen seren ffilm.
He was released early because of good behavior.	Cafodd ei ryddhau yn gynnar oherwydd ymddygiad da.
He drew a picture down the wall.	Tynnodd lun i lawr o'r wal.
Rocks are an important mineral resource here.	Mae creigiau yn adnodd mwynol pwysig yma.
Local fishermen have described the phenomenon to officials.	Mae pysgotwyr lleol wedi disgrifio'r ffenomen i swyddogion.
He told her he didn't trust her.	Dywedodd wrthi nad oedd yn ymddiried ynddi.
They walked slowly to the park.	Cerddasant yn araf i'r parc.
The news gave the impression that people everywhere were content.	Rhoddodd y newyddion yr argraff bod pobl ym mhobman yn fodlon.
We looked into their eyes and saw nothing but darkness.	Edrychon ni i mewn i'w llygaid a gweld dim byd ond tywyllwch.
Give her my memories.	Rhowch fy nghofion iddi.
He was a veteran of the rebellion.	Roedd yn gyn-filwr o'r gwrthryfel.
This area is famous for its tremendous heat.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei gwres aruthrol.
Avoid these unsafe neighborhoods.	Osgoi'r cymdogaethau hyn sy'n anniogel.
An offshore oil rig went up in flames.	Aeth rig olew alltraeth i fyny yn fflamau.
Use wooden pegs instead.	Defnyddiwch begiau pren yn lle hynny.
But the story was completely untrue.	Ond yr oedd yr hanes yn hollol anwir.
The bank will lend you the money you need.	Bydd y banc yn rhoi benthyg yr arian sydd ei angen arnoch.
Scientists are still struggling to understand this phenomenon.	Mae gwyddonwyr yn dal i gael trafferth deall y ffenomen hon.
The morning sun casts long shadows.	Mae haul y bore yn taflu cysgodion hir.
The local economy relies heavily on coal production.	Mae'r economi leol yn dibynnu'n helaeth ar gynhyrchu glo.
Flooding destroyed much of the city's infrastructure.	Dinistriodd llifogydd lawer o seilwaith y ddinas.
The room is very large.	Mae'r ystafell yn fawr iawn.
Then he brought them chocolates.	Yna daeth â siocledi iddynt.
He climbed aboard.	Dringodd ar y bwrdd.
His fears were justified.	Cyfiawnhawyd ei ofnau.
I will enjoy being with you.	Byddaf yn mwynhau bod gyda chi.
Plants cannot thrive in salt water.	Ni all planhigion ffynnu mewn dŵr halen.
Her dress went stiff with dust.	Aeth ei gwisg yn stiff gyda llwch.
Beauty is highly valued by locals.	Mae pobl leol yn rhoi gwerth mawr ar harddwch.
The castle stood on a rocky outcrop.	Safai'r castell ar graig greigiog.
Some villagers never ventured beyond their village.	Nid oedd rhai pentrefwyr byth yn mentro y tu hwnt i'w pentref.
The business was very successful.	Roedd y busnes yn llwyddiannus iawn.
They came across a man making a phone call.	Daethant ar draws dyn yn gwneud galwad ffôn.
There is no way the wine could have disappeared.	Nid oes unrhyw ffordd y gallai'r gwin fod wedi diflannu.
The heir to the throne of the emperor.	Etifedd gorsedd yr ymerawdwr.
Children ran in terror, screaming.	Rhedodd plant mewn braw, gan sgrechian.
The government finally seized power.	Yn olaf cipiodd y llywodraeth rym.
The allegation fuels anger among human rights activists.	Mae'r honiad yn tanio dicter ymhlith gweithredwyr hawliau dynol.
There was a terrible accident near here.	Bu damwain ofnadwy gerllaw yma.
The box office is still open.	Mae'r swyddfa docynnau dal ar agor.
A gentle breeze swept the trees.	Chwalodd awel ysgafn y coed.
I want you to assemble the items in this order.	Rwyf am i chi gydosod yr eitemau yn y drefn hon.
The mountain slopes are rich in boulders.	Mae llethrau'r mynydd yn gyforiog o glogfeini.
Recent years have seen a dramatic decline in reading.	Yn ystod y blynyddoedd diwethaf gwelwyd dirywiad dramatig mewn darllen.
He was elected by a considerable amount.	Etholwyd ef o gryn dipyn.
Two red light bulbs indicated red traffic lights.	Roedd dau fwlb coch yn dynodi goleuadau traffig coch.
He wants to die.	Mae eisiau marw.
The mood was serious.	Roedd yr hwyliau'n ddifrifol.
All parties claim victory.	Mae pob plaid yn hawlio buddugoliaeth.
He first cleaned the pan, then fried some eggs.	Glanhaodd y badell yn gyntaf, yna ffrio rhai wyau.
She bought some cat food.	Prynodd hi ychydig o fwyd cath.
She reminded him of her promise to come visit soon.	Atgoffodd hi ef o'i haddewid i ddod i ymweld yn fuan.
The bartender served a large glass of dark force.	Gwasanaethodd y bartender wydraid mawr o rym tywyll.
Hydrogen requires water and oxygen.	Mae angen dŵr ac ocsigen i wneud hydrogen.
As a swimmer, he won numerous medals.	Fel nofiwr, enillodd nifer o fedalau.
Should one be rich or poor?	A ddylai un fod yn gyfoethog neu'n dlawd?
The rocky headland dominates the coast.	Y pentir creigiog sy'n dominyddu'r arfordir.
Grass grows faster than most crops.	Mae glaswellt yn tyfu'n gyflymach na'r rhan fwyaf o gnydau.
Don't be silly, rebuke the child.	Peidiwch â bod yn wirion, ceryddodd y plentyn.
The crowd cheered when the home team finally scored.	Roedd y dorf yn orfoleddus pan sgoriodd y tîm cartref o'r diwedd.
The family lived in a comfortable home.	Roedd y teulu yn byw mewn cartref cyfforddus.
There were two easy ways to the capital.	Roedd dwy ffordd hawdd i'r brifddinas.
It feels good to stretch my legs!	Mae'n teimlo'n dda i ymestyn fy nghoesau!
Making a fortune is not as easy as it sounds.	Nid yw gwneud ffortiwn mor hawdd ag y mae'n swnio.
This is a new feeling for me.	Mae hwn yn deimlad newydd i mi.
The cruel bride left the castle in tears.	Gadawodd y briodferch greulon y castell mewn dagrau.
His proposal was motivated by greed.	Roedd ei gynnig wedi'i ysgogi gan drachwant.
The conservative group held regular meetings.	Roedd y grŵp ceidwadol yn cynnal cyfarfodydd rheolaidd.
Strangers are usually welcome.	Croesewir dieithriaid fel arfer.
The fisherman was tired at the end of the day.	Roedd y pysgotwr wedi blino ar ddiwedd y dydd.
The caravan was built of mud.	Adeiladwyd y garafán o fwd.
She reminds my students of punctuation.	Mae hi'n atgoffa fy myfyrwyr am atalnodi.
Many bodies were found under the rubble.	Cafwyd hyd i lawer o gyrff o dan y rwbel.
It was a lovely gift.	Roedd yn anrheg hyfryd.
A lake fed by the glacier created this ecosystem.	Llyn a borthwyd gan y rhewlif greodd yr ecosystem hon.
Henry finally accepted the job offer.	Derbyniodd Henry y cynnig swydd o'r diwedd.
This law is nothing less than criminal.	Nid yw'r gyfraith hon yn ddim llai na throseddol.
Tuesday is the second day of the week.	Dydd Mawrth yw'r ail ddiwrnod o'r wythnos.
It would be rude to stare.	Byddai'n anghwrtais syllu.
He helped himself to the rice.	Helpodd ei hun i'r reis.
An international team of scientists has solved the genetic code.	Mae tîm rhyngwladol o wyddonwyr wedi datrys y cod genetig.
The mouse continued to evade, but the mousetrap caught her.	Daliodd y llygoden i osgoi, ond daliodd y mousetrap hi.
At first, there was little opposition.	Ar y dechrau, nid oedd llawer o wrthwynebiad.
Differences in income widened.	Gwahaniaethau mewn incwm wedi ehangu.
It was a brand new experience.	Roedd yn brofiad newydd sbon.
The trees were already in bloom.	Roedd y coed eisoes yn eu blodau.
At the city meeting, the speaker stood up.	Yn nghyfarfod y ddinas, safodd y siaradwr ar ei draed.
The waterfront area is bustling.	Mae ardal y glannau yn llawn prysurdeb.
Less than half of the population can afford health care.	Gall llai na hanner y boblogaeth fforddio gofal iechyd.
There's no point in complaining about it.	Does dim pwynt cwyno amdano.
Be wary of pickpockets on the subway.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi ar yr isffordd.
The football stadium is some distance away.	Mae'r stadiwm pêl-droed gryn bellter i ffwrdd.
The rivers are empty to the sea.	Mae'r afonydd yn wag i'r môr.
She has got older since we last met.	Mae hi wedi heneiddio ers i ni gyfarfod diwethaf.
The science of economics is complex.	Mae gwyddoniaeth economeg yn gymhleth.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Gellir dadansoddi tonnau sain yn wyddonol.
Well, one of the boys did.	Wel, fe wnaeth un o'r bechgyn.
Little anticipated growth in manufacturing.	Ychydig o dwf a ragwelir mewn gweithgynhyrchu.
I saw several people crying in the street.	Gwelais nifer o bobl yn crio yn y stryd.
Noises are mainly noise and information overload, not features.	Damweiniau yw sŵn a gormodedd o wybodaeth yn bennaf, nid nodweddion.
It was a broken promise.	Roedd yn addewid oedd wedi'i dorri.
It was amazingly light.	Yr oedd yn rhyfeddol o ysgafn.
This family has seven children.	Mae gan y teulu hwn saith o blant.
I'm not good at remembering names.	Dydw i ddim yn dda am gofio enwau.
He can earn a lot more money than me.	Mae'n gallu ennill llawer mwy o arian na fi.
Tom was a clever boy.	Roedd Tom yn fachgen clyfar.
The boxer punched his gloves with his fists.	Pwniodd y paffiwr ei fenig â'i ddyrnau.
The plant was rubber only.	Roedd y planhigyn rwber yn unig.
Here are some alternatives to your original plan.	Dyma rai dewisiadau amgen i'ch cynllun gwreiddiol.
In the end, adverbs couldn't convince him.	Yn y diwedd, ni allai adferfau ei argyhoeddi.
Many couples disagree about when to have children.	Mae llawer o gyplau yn anghytuno ynghylch pryd i gael plant.
However, the groundhog did not succeed.	Fodd bynnag, ni lwyddodd y groundhog.
While many monkeys are gentle, some are quite vicious.	Tra bod llawer o fwncïod yn addfwyn, mae rhai yn eithaf milain.
The bartender is pouring daiquiri.	Mae'r bartender yn arllwys daiquiri.
People need to be aware of the climatic changes.	Mae angen i bobl fod yn ymwybodol o'r newidiadau hinsoddol.
Intense heat reduced visibility.	Roedd gwres dwys yn lleihau gwelededd.
Now she wonders why.	Nawr mae hi'n meddwl tybed pam.
It was dark here, so she went indoors.	Roedd hi'n dywyll yma, felly aeth hi dan do.
Crime rates have increased dramatically.	Mae cyfraddau troseddu wedi cynyddu'n aruthrol.
I broke my leg while skiing.	Torrais fy nghoes wrth sgïo.
The picture shows him at a party.	Mae'r llun yn ei ddangos mewn parti.
Strawberries taste best when fully ripe.	Mae mefus yn blasu orau pan fyddant yn llawn aeddfed.
The instruments hang on a music stand.	Mae'r offerynnau yn hongian ar stondin gerddoriaeth.
The children were released from hospital.	Cafodd y plant eu rhyddhau o'r ysbyty.
These movements caused friction between the nations concerned.	Achosodd y symudiadau hyn ffrithiant rhwng y cenhedloedd dan sylw.
Although spirits are widely believed to exist, they are invisible.	Er y credir yn eang bod ysbrydion yn bodoli, maent yn anweledig.
A major landmark was bombed during the civil war.	Bomiwyd tirnod mawr yn ystod y rhyfel cartref.
She has big brown eyes.	Mae ganddi lygaid brown mawr.
How Can Strawberry Plant Smell?	Sut gall planhigyn mefus arogli?
Develop the habit of being punctual.	Datblygwch yr arferiad o fod yn brydlon.
The purpose of his life was to become famous.	Pwrpas ei fywyd oedd dod yn enwog.
He carefully examines each branch, then cuts it off.	Mae'n archwilio pob cangen yn ofalus, yna'n ei thorri i ffwrdd.
The seating area is also a bar.	Mae'r ardal eistedd hefyd yn far.
The lawyer suspended in response.	Ataliodd y cyfreithiwr mewn ymateb.
Summer is hot and dry.	Mae'r haf yn boeth ac yn sych.
They flush with shame.	Maent yn gwrido â chywilydd.
She explained that she was hungry.	Eglurodd ei bod yn newynog.
The dirty water turned red.	Trodd y dŵr budr yn goch.
The play was a complete failure.	Methiant llwyr oedd y chwarae.
They arrived just before dusk.	Cyrhaeddon nhw ychydig cyn iddi nosi.
We can test by checking these responses.	Gallwn gynnal prawf trwy wirio'r ymatebion hyn.
The artist painted the river pink.	Peintiodd yr arlunydd yr afon yn binc.
The bird's mate returned after the first fish.	Dychwelodd cymar yr aderyn ar ôl y pysgodyn cyntaf.
The smell of fish was here that first time.	Roedd arogl pysgod yma y tro cyntaf hwnnw.
The winter months have rough winds here.	Mae gan fisoedd y gaeaf wyntoedd garw yma.
The factory closed after half the workers went on strike.	Caeodd y ffatri ar ôl i hanner y gweithwyr fynd ar streic.
The facility is designed to maximize efficiency.	Cynlluniwyd y cyfleuster i sicrhau'r effeithlonrwydd mwyaf posibl.
The city is divided by a chain of low mountains.	Rhennir y ddinas gan gadwyn o fynyddoedd isel.
Poetry and painting are well represented here.	Cynrychiolir barddoniaeth a phaentio yn dda yma.
Students must respond immediately when asked.	Rhaid i fyfyrwyr ymateb ar unwaith pan ofynnir iddynt.
The new antibiotic should be taken seriously.	Dylid ystyried y gwrthfiotig newydd o ddifrif.
The gifts are usually given during vacations, weddings and funerals.	Rhoddir yr anrhegion fel arfer yn ystod gwyliau, priodasau ac angladdau.
Butterflies and beetles flew joyfully in the warm afternoon sun.	Roedd glöynnod byw a chwilod yn hedfan yn llawen yn haul cynnes y prynhawn.
Money is needed.	Mae angen arian.
What do you do for a living?	Beth ydych chi'n ei wneud am fywoliaeth?
It is no longer fashionable to wear hats.	Nid yw bellach yn ffasiynol i wisgo hetiau.
However, it is difficult to choose any patterns.	Fodd bynnag, mae'n anodd dewis unrhyw batrymau.
The village was surrounded by green fields.	Roedd y pentref wedi'i amgylchynu gan gaeau gwyrdd.
Loss of funding threatened to disrupt children's education.	Roedd colli cyllid yn bygwth amharu ar addysg y plant.
Similarly, the number of divorces has risen significantly.	Yn yr un modd, mae nifer yr ysgariadau wedi codi'n sylweddol.
Walking at night?	Cerdded yn y nos?
The street had been left deserted.	Roedd y stryd wedi cael ei gadael yn anghyfannedd.
Once, a woman was kidnapped.	Unwaith, cafodd gwraig ei herwgipio.
I used to be a department store assistant.	Roeddwn i'n arfer bod yn gynorthwyydd siop adrannol.
She cooks it slowly over low heat.	Mae hi'n ei goginio'n araf dros wres isel.
In this case, it can be a fire hazard.	Yn yr achos hwn, gall fod yn berygl tân.
He watched inconsolably, grabbing his son.	Efe a wylodd inconsolably, cydio yn ei fab.
Locals were delighted with their new mosque.	Roedd pobl leol wrth eu bodd gyda'u mosg newydd.
He wanted to show it to his friends.	Roedd am ei dangos i'w ffrindiau.
Read more about migration here.	Darllenwch fwy am fudo yma.
I'm sure once you've read the book,	Rwy'n siŵr unwaith y byddwch wedi darllen y llyfr,
His mother and sister went into the church.	Aeth ei fam a'i chwaer i mewn i'r eglwys.
He drinks a lot of drinks.	Mae'n yfed llawer o ddiodydd.
Overnight, everyone turned into a zombie.	Dros nos, trodd pawb yn zombie.
They suggested a number of alternative solutions.	Awgrymwyd nifer o atebion amgen ganddynt.
These measurements were carried to a set of scales.	Cariwyd y mesuriadau hyn i set o raddfeydd.
Place the meat on top of the onions.	Rhowch y cig ar ben y winwns.
Some critics said illness had caused the epidemic.	Dywedodd rhai beirniaid fod salwch wedi achosi'r epidemig.
It's not a good time to be a renter.	Nid yw'n amser da i fod yn rentwr.
It was so hot, he couldn't bear it.	Roedd hi mor boeth, ni allai ei ddwyn.
The hair stuck to her moist forehead.	Glynodd y gwallt at ei dalcen llaith.
A group of men ran down the hill.	Rhedodd grŵp o ddynion i lawr yr allt.
We are heading in this direction.	Rydym yn mynd i'r cyfeiriad hwn.
We often hear stories about this famous family.	Clywn straeon am y teulu enwog hwn yn aml.
The streets are crowded at night.	Mae'r strydoedd yn orlawn gyda'r nos.
He failed completely.	Methodd yn llwyr.
He died of natural causes.	Bu farw o achosion naturiol.
It might be in the same bar.	Efallai y bydd yn yr un bar.
This reorganization will result in some redundancies.	Bydd yr ad-drefnu hwn yn arwain at rai diswyddiadau.
Truffles will be in season soon.	Bydd tryfflau yn eu tymor yn fuan.
The money will be allocated to new development projects.	Bydd yr arian yn cael ei ddyrannu i brosiectau datblygu newydd.
Thick fog obscured the scene.	Roedd niwl trwchus yn cuddio'r olygfa.
This pair of pants is just too small for me.	Mae'r pâr hwn o bants yn rhy fach i mi.
There is no smell anymore.	Nid oes arogl bellach.
The journey has been a stormy one.	Mae'r daith wedi bod yn un stormus.
Homemade meal is ready.	Mae pryd cartref yn barod.
There was a flash of light, then darkness.	Roedd fflach o olau, yna tywyllwch.
A crystal radiometer registers the temperature.	Mae radiomedr grisial yn cofrestru'r tymheredd.
A recent article discussed the modern history of the city.	Roedd erthygl ddiweddar yn trafod hanes modern y ddinas.
Remember that the adverb 'literally' means 'whatever'.	Cofiwch fod yr adferf 'yn llythrennol' yn golygu 'beth bynnag'.
This is the third time already this week.	Dyma'r trydydd tro yn barod yr wythnos hon.
The farmer's son had a good job with the bank.	Roedd gan fab y ffermwr waith da gyda'r banc.
When the workers were drilling, a neighbor complained.	Pan oedd y gweithwyr yn drilio, cwynodd cymydog.
She is a famous actress,	Mae hi'n actores enwog,
The party made generous concessions to its rivals.	Gwnaeth y blaid gonsesiynau hael i'w chystadleuwyr.
Television is the medium of choice for most people.	Teledu yw'r cyfrwng o ddewis i'r rhan fwyaf o bobl.
They asked me the same questions over and over again.	Gofynasant yr un cwestiynau i mi dro ar ôl tro.
The son is the apple of his mother's eye.	Y mab yw afal llygad ei fam.
His thick black hair fell into his eyes.	Syrthiodd ei wallt du trwchus i'w lygaid.
It was a very cold day.	Roedd yn ddiwrnod oer iawn.
Dogs were man's best friend.	Cŵn oedd ffrind gorau dyn.
They learn more.	Maen nhw'n dysgu mwy.
She speaks two languages.	Mae hi'n siarad dwy iaith.
The horse is quiet.	Mae'r ceffyl yn dawel.
She believed the rumors.	Roedd hi'n credu'r sibrydion.
An ice layer has formed on the river.	Mae haen o iâ wedi ffurfio ar yr afon.
Well, the news is not good.	Wel, nid yw'r newyddion yn dda.
Many people on this island are farmers.	Mae llawer o bobl yr ynys hon yn ffermwyr.
The ball bounced off the edge.	Adlamodd y bêl oddi ar yr ymyl.
One of my strengths is not to hide someone's thoughts.	Nid yw cuddio meddyliau rhywun yn un o'm cryfderau.
The server set her tray down.	Gosododd y gweinydd ei hambwrdd i lawr.
The governors were overthrown.	Dymchwelwyd y llywodraethwyr.
Some trees bear fruit in the spring.	Mae rhai coed yn dwyn ffrwyth yn y gwanwyn.
What is fundamentally wrong is that corruption is not addressed.	Yr hyn sy'n sylfaenol anghywir yw nad yw llygredd yn cael ei drin.
So many adorable little creatures!	Cymaint o greaduriaid bach annwyl!
When the deadline expires, all submissions are automatically thrown.	Pan ddaw'r dyddiad cau i ben, bydd yr holl gyflwyniadau'n cael eu taflu'n awtomatig.
Both opponents have millions in campaign funds.	Mae gan y ddau wrthwynebydd filiynau mewn cronfeydd ymgyrchu.
Someone stole my wallet.	Fe wnaeth rhywun ddwyn fy waled.
Grammar is a branch of linguistics.	Cangen o ieithyddiaeth yw gramadeg.
It's just like in the movies!	Mae'n union fel yn y ffilmiau!
He repaired machinery in a factory.	Bu'n trwsio peiriannau mewn ffatri.
It will be raining again soon.	Bydd hi'n bwrw glaw eto yn fuan.
We must divert.	Rhaid inni ddargyfeirio.
Near the bottom of the valley, there is a cave.	Ger gwaelod y dyffryn, mae ogof.
Everyone loves the royal family.	Mae pawb yn caru'r teulu brenhinol.
A strange scent filled the air.	Roedd arogl rhyfedd yn llenwi'r aer.
Water is an adequate resource in this area.	Mae dŵr yn adnodd digonol yn yr ardal hon.
Otherwise with work and studies, study, work.	Fel arall gyda gwaith ac astudiaethau, astudio, gwaith.
Juice is good for you.	Mae sudd yn dda i chi.
Tree felling killed a couple of pedestrians.	Lladdodd cwympo coed cwpl o gerddwyr.
Thanks for bringing me this delicious cake.	Diolch am ddod â'r gacen flasus yma i mi.
I sat on one of the stools.	Eisteddais ar un o'r stolion.
They were looking for a place to fish.	Roedden nhw'n chwilio am le i bysgota.
The work of a poet is often quiet and unobtrusive.	Mae gwaith bardd yn aml yn dawel a disylw.
Toddlers learned to read quickly.	Dysgodd plant bach ddarllen yn gyflym.
Celebrations are held every year.	Cynhelir dathliadau bob blwyddyn.
If you bottle feed, your baby will sleep better.	Os byddwch chi'n bwydo â photel, bydd eich babi'n cysgu'n well.
I carefully examined his handwriting.	Archwiliais ei lawysgrifen yn ofalus.
They were stalked by a bunch of wild dogs.	Roedd criw o gwn gwyllt yn eu stelcian.
The queen was present for the ceremony.	Roedd y frenhines yn bresennol ar gyfer y seremoni.
The roof of the house was pitched.	Roedd to'r tŷ ar oleddf.
They divide the calendar into years.	Maent yn rhannu'r calendr yn flynyddoedd.
He considers himself a modern man.	Mae'n ystyried ei hun yn ddyn modern.
Elizabeth came over to distribute some books.	Daeth Elizabeth heibio i ddosbarthu rhai llyfrau.
The snow piles faster than you can melt it.	Mae'r eira'n pentyrru'n gyflymach nag y gallwch chi ei doddi.
He sniffed the horse and pulled his ears back.	Snwffiodd y ceffyl a thynnu ei glustiau yn ôl.
He lay still and his eyes closed.	Gorweddodd yn llonydd a'i lygaid ar gau.
He claimed he was over-ambitious.	Honnodd ei fod yn or-uchelgeisiol.
The quality of this cheese is outstanding.	Mae ansawdd y caws hwn yn rhagorol.
Others only made a statement expressing concern.	Nid oedd eraill ond yn rhoi datganiad yn mynegi pryder.
The rain fell in a torrent that lasted several hours.	Disgynnodd y glaw mewn llifeiriant a barhaodd sawl awr.
He started running back into the woods.	Dechreuodd redeg yn ôl i mewn i'r goedwig.
Can you borrow money for me to spend on food?	Allwch chi fenthyca arian i mi ei wario ar fwyd?
The local authority can offer subsidies.	Gall yr awdurdod lleol gynnig cymorthdaliadau.
Doing better at school today.	Gwneud yn well yn yr ysgol heddiw.
The president once bought an old car.	Unwaith y prynodd y llywydd hen gar.
This ship was very modern.	Roedd y llong hon yn fodern iawn.
It is still essential to be careful.	Mae'n dal yn hanfodol ein bod yn ofalus.
Reform is a slow process.	Mae diwygio yn broses araf.
The street was full of blood.	Roedd y stryd yn llawn gwaed.
He kisses her long, holding back.	Mae'n cusanu hi hir, dal yn ôl.
He raised his arms.	Cododd ei freichiau.
Let's walk in the surrounding mountains before it gets dark.	Gadewch i ni gerdded yn y mynyddoedd cyfagos cyn iddi dywyllu.
The waiter brought two warm glasses.	Daeth y gweinydd â dau wydr cynnes.
Many homes in the area had no plumbing.	Roedd llawer o gartrefi'r ardal heb unrhyw waith plymwr.
People do not visit this church as often.	Nid yw pobl yn ymweld â'r eglwys hon mor aml.
It's always late, that headmaster.	Mae bob amser yn hwyr, y prifathro hwnnw.
The stars were shining brightly in the velvety black night sky.	Roedd y sêr yn pefrio'n llachar yn awyr ddu felfed y nos.
She believes employees should be well fed.	Mae hi'n credu y dylai gweithwyr gael eu bwydo'n dda.
He said with a trembling voice.	Meddai gyda llais crynu.
This remarkable village is surrounded by birch trees.	Mae'r pentref hynod hwn wedi'i amgylchynu gan goed bedw.
We are resting under a shade tree.	Rydym yn gorffwys o dan goeden cysgod.
The ship sank, killing thousands of men.	Suddodd y llong, gan ladd miloedd o ddynion.
Obviously, strange weather patterns are looming.	Yn amlwg, mae patrymau tywydd rhyfedd ar ein gwarthaf.
Many governments subsidize their air force.	Mae llawer o lywodraethau yn rhoi cymhorthdal ​​i'w llu awyr.
This language works especially well for writing.	Mae'r iaith hon yn gweithio'n arbennig o dda ar gyfer ysgrifennu.
A huge amount of money is changing hands in casinos.	Mae swm enfawr o arian yn newid dwylo mewn casinos.
A group of pupils shouted at me.	Gwaeddodd grŵp o ddisgyblion sarhad arnaf.
The rare herb was much appreciated because of its delicate taste.	Roedd y llysieuyn prin yn cael ei werthfawrogi'n fawr oherwydd ei flas cain.
My hopes for the project have increased in smoke.	Mae fy ngobeithion ar gyfer y prosiect wedi cynyddu mewn mwg.
This block is quieter than other parts of the city.	Mae'r bloc hwn yn dawelach na rhannau eraill o'r ddinas.
There is a wide range of consumer goods available for sale.	Mae ystod eang o nwyddau defnyddwyr ar gael i'w gwerthu.
The animals had been injured by hunters.	Roedd yr anifeiliaid wedi cael eu hanafu gan helwyr.
The situation was amicably resolved.	Datryswyd y sefyllfa yn gyfeillgar.
Suddenly, everything started flashing.	Yn sydyn, dechreuodd popeth fflachio.
Every generation has the opportunity to do better.	Mae gan bob cenhedlaeth y cyfle i wneud yn well.
The young girl stood there moaning.	Safai'r ferch ifanc yno yn sïo.
Working hard will tire you out faster.	Bydd gweithio'n galed yn blino chi allan yn gyflymach.
The goat was caught and eaten by the farmer's dog.	Daliwyd yr afr a'i bwyta gan gi'r ffermwr.
The little boy laughed and cried.	Chwarddodd y bachgen bach a chrio.
This single act will make a huge difference.	Bydd y weithred sengl hon yn gwneud gwahaniaeth enfawr.
I noticed her staring at me.	Sylwais hi yn syllu arna i.
First, you'll need two	Yn gyntaf, bydd angen dau arnoch chi
Cement is often used in bridge construction.	Defnyddir sment yn aml wrth adeiladu pontydd.
Countless innocent people were killed.	Lladdwyd di-rif o bobl ddiniwed.
Therefore, iron is always used in bridges.	Felly, mae haearn bob amser yn cael ei ddefnyddio mewn pontydd.
Many cars tuned in late for the race.	Tiwniodd llawer o geir yn hwyr ar gyfer y ras.
Delegates discussed the problem at length.	Trafododd y cynrychiolwyr y broblem yn helaeth.
He raised his fist triumphantly.	Cododd ei ddwrn yn fuddugoliaethus.
Empty your brain from every thought.	Gwagiwch eich ymennydd o bob meddwl.
The type of chair depends on the use of the chair.	Mae'r math o gadair yn dibynnu ar y defnydd o gadair.
The third variety is straight.	Mae'r trydydd amrywiaeth yn syth.
It's a simple yet clever design.	Mae'n ddyluniad syml ond clyfar.
She set him a drink and poured one for herself.	Gosododd ddiod iddo a thywallt un iddi ei hun.
The sun beat hot.	Curodd yr haul yn boeth.
Identify the problem, and fix it.	Adnabod y broblem, a'i thrwsio.
I've never liked her.	Dydw i erioed wedi hoffi hi.
The favored food of adults is insects.	Y bwyd a ffafrir gan oedolion yw pryfed.
Bill seemed bullish about the economy.	Roedd Bill yn ymddangos yn bullish am yr economi.
The therapeutic effect is quite profound.	Mae'r effaith therapiwtig yn eithaf dwys.
She belongs to a group of artists.	Mae hi'n perthyn i grŵp o artistiaid.
The president championed the idea.	Hyrwyddodd y llywydd y syniad.
The threat of corruption hangs over the government.	Mae'r bygythiad o lygredd yn hongian dros y llywodraeth.
This passage is considered sacred.	Ystyrir y darn hwn yn gysegredig.
The minister described the sport as a victory.	Dywedodd y gweinidog y gamp fel buddugoliaeth.
The wreck is exposed in the middle of the sand.	Mae'r llongddrylliad yn agored yng nghanol y tywod.
All other religions were considered false,	Ystyriwyd pob crefydd arall yn ffug,
James tracks his expenses.	Mae James yn olrhain ei dreuliau.
This is a relatively common disease.	Mae hwn yn glefyd cymharol gyffredin.
High temperature combined with low pressure.	Tymheredd uchel ynghyd â gwasgedd isel.
The guards murdered the prisoners themselves.	Llofruddiodd y gwarchodwyr y carcharorion eu hunain.
Collect honey in smaller containers.	Casglwch fêl mewn cynwysyddion llai o faint.
He watched the street carefully, waiting for his chance.	Gwyliodd y stryd yn ofalus, gan aros am ei gyfle.
This is why most types of vegetables are hybrid.	Dyna pam mae'r rhan fwyaf o fathau o lysiau yn hybrid.
And when they finally find it, it seems trivial.	A phan fyddant yn ei ddarganfod o'r diwedd, mae'n ymddangos yn ddibwys.
The scientists came to a consensus.	Daeth y gwyddonwyr i gonsensws.
He fled the city an hour before dawn.	Ffodd o'r ddinas awr cyn y wawr.
He made sure no one saw her crying.	Gwnaeth yn siŵr nad oedd neb yn ei gweld yn crio.
My new motorcycle is cool!	Mae fy meic modur newydd yn cŵl!
She was once famous for her beautiful singing voice.	Roedd hi unwaith yn enwog am ei llais canu hyfryd.
The protests were violently suppressed by police.	Cafodd y protestiadau eu hatal yn dreisgar gan yr heddlu.
The soldiers left their posts.	Gadawodd y milwyr eu pyst.
The matches struck and the candle lit.	Tarodd y matsys a chynnau'r gannwyll.
You need to take both of these factors into account.	Mae angen ichi gymryd y ddau ffactor hyn i ystyriaeth.
The guard seemed surprised at my choice.	Roedd y gard yn ymddangos yn synnu at fy nghais.
Most car accidents are caused by carelessness.	Mae'r rhan fwyaf o ddamweiniau ceir yn cael eu hachosi gan ddiofalwch.
She knew he would soon be married.	Roedd hi'n gwybod y byddai'n briod yn fuan.
A magic charm enabled him to fly.	Galluogodd swyn hud iddo hedfan.
Turn up the heat.	Trowch y gwres i fyny.
The device was meant for flight.	Roedd y ddyfais i fod ar gyfer hedfan.
The dust bowls formed in the remote past.	Ffurfiodd y bowlenni llwch yn y gorffennol anghysbell.
Your order is ready.	Mae eich archeb yn barod.
The winds were blowing fiercely across the plains.	Roedd y gwyntoedd yn chwythu'n ffyrnig ar draws y gwastadeddau.
At present, there is a great deal of traffic passing through the city.	Ar hyn o bryd, mae llawer iawn o draffig yn mynd trwy'r ddinas.
The river flowed lazily through the valley.	Ymdroellodd yr afon yn ddiog trwy y dyffryn.
An elderly woman was beaten very badly.	Cafodd gwraig oedrannus ei churo'n wael iawn.
Weather forecasts said it should be raining today.	Dywedodd rhagolygon y tywydd y dylai hi fwrw glaw heddiw.
The journey takes approximately twelve hours.	Mae'r daith yn cymryd tua deuddeg awr.
A cloudy day, but the sun was shining bright.	Diwrnod cymylog, ond roedd yr haul yn gwenu'n llachar.
It's quite dark in this lane.	Mae'n eithaf tywyll yn y lôn hon.
The impossible question was asked a few years ago.	Gofynnwyd y cwestiwn amhosibl ychydig flynyddoedd yn ôl.
It's a disgrace, she whispered.	Mae'n warth, sibrydodd hi.
One school is chosen at random to represent.	Dewisir un ysgol ar hap i gynrychioli.
She's a terrible cook.	Mae hi'n gogyddes ofnadwy.
There were some sparks of rock salt in the casserole.	Roedd rhai gwreichion o halen craig yn y caserol.
Critics consider this speech simplistic.	Mae beirniaid yn ystyried yr araith hon yn or-syml.
After-shower is mandatory.	Mae cawod ar ôl y daith yn orfodol.
He demanded an audience.	Mynnodd gynulleidfa.
This sale is on now.	Mae'r gwerthiant hwn ymlaen nawr.
It's delicious!	Mae'n flasus!
The ad is simply amazing.	Mae'r hysbyseb yn syml rhyfeddol.
The letter stated that it was urgent.	Roedd y llythyr yn nodi ei fod yn fater brys.
So can anyone tell me his real name?	Felly a all unrhyw un ddweud ei enw iawn wrthyf?
What does it look like?	Sut olwg sydd arno?
She held her breath while waiting.	Daliodd ei hanadl wrth aros.
Discuss this with a healthcare provider.	Trafodwch hyn gyda darparwr gofal iechyd.
The little cat purred as she jumped into bed.	Puriodd y gath fach wrth iddi neidio i'r gwely.
He reminded him of his deceased father.	Roedd yn ei atgoffa o'i dad ymadawedig.
We need to restore the ozone layer.	Mae angen inni adfer yr haen osôn.
Thedes appeared again.	Ymddangosodd Thedes unwaith eto.
A woman still dressed in black stood in the window.	Safai dynes dal wedi ei gwisgo mewn du yn y ffenestr.
Raising confidence, he marched confidently through the room.	Gan godi hyder, gorymdeithiodd yn hyderus drwy'r ystafell.
They are a bit noisy.	Maen nhw braidd yn swnllyd.
He was an old bachelor.	Hen baglor ydoedd.
Nothing is coming to an end.	Does dim byd yn dod i ben.
This town needs new infrastructure.	Mae angen seilwaith newydd ar y dref hon.
The horse stepped up the path to the barn.	Camodd y ceffyl i fyny'r llwybr i'r ysgubor.
The robot was cold and lifeless.	Roedd y robot yn oer ac yn ddifywyd.
The fire was burning brightly.	Roedd y tân yn tanio'n llachar.
The trumpets were to blame, but all the riders were silent.	Roedd yr utgyrn yn beio, ond roedd pob un o'r marchogion yn dawel.
He was looking for a tenant to get his flat.	Roedd yn chwilio am denant i gael ei fflat.
A flood of immigrants flooded the country.	Llifodd llifogydd o fewnfudwyr i'r wlad.
She struggled to hold back her tears.	Roedd hi'n ymdrechu i ddal ei dagrau yn ôl.
Many small birds roost on the trees.	Mae llawer o adar bach yn clwydo ar y coed.
He scattered small twigs on the ground	Gwasgarodd frigau bychain ar lawr
It was necessary for him to accept the motion.	Yr oedd yn angenrheidiol iddo dderbyn y cynnygiad.
Make sure you shake really well.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn ysgwyd yn dda iawn.
When you've finished your tasks, come in.	Ar ôl i chi orffen eich tasgau, dewch i mewn.
A glass of wine for each of us.	Gwydraid o win i bob un ohonom.
Mosquitoes can carry malaria.	Gall mosgitos gario malaria.
Excessive alcohol consumption is harmful.	Mae gormodedd o alcohol yn niweidiol.
Weather forecasts for the coming weekend are variable.	Mae rhagolygon y tywydd ar gyfer y penwythnos i ddod yn amrywiol.
The cry was calmed down by our heavy shoes.	Tawelwyd y cri gan ein hesgidiau trymion.
The language assimilation policy is controversial.	Mae'r polisi cymathu iaith yn ddadleuol.
First, you'll need to look for your cousins' addresses.	Yn gyntaf, bydd angen i chi chwilio am gyfeiriadau eich cefndryd.
They banned us from running.	Fe wnaethon nhw ein gwahardd ni rhag rhedeg.
Books can be purchased from many sources.	Gellir prynu llyfrau o sawl ffynhonnell.
She has purple hair.	Mae gwallt porffor ganddi.
These students are very aggressive.	Mae'r myfyrwyr hyn yn ymosodol iawn.
Due to the large number, security is tight.	Oherwydd y nifer fawr, mae diogelwch yn dynn.
Let's start from the beginning.	Gadewch i ni ddechrau o'r cychwyn cyntaf.
This will be my last hotpot.	Hwn fydd fy hotpot olaf.
One post hole digger would be needed.	Byddai angen un peiriant cloddio twll post.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Bydd y diwydiant pysgota yn crebachu oherwydd gorbysgota.
What became of the miners?	Beth ddaeth i'r glowyr?
Local leaders bowed to city leaders.	Ymgrymodd arweinwyr lleol i arweinwyr y ddinas.
The ibis have a distinctive shiny black coat of arms.	Mae gan yr ibis arfbais ddu sgleiniog nodedig.
The channels must be accessible at all times.	Rhaid bod modd croesi'r sianeli bob amser.
The bottle must be labeled red.	Rhaid i'r botel gael label coch.
Her eyes were connected to yours, and something passed	Roedd ei llygaid yn gysylltiedig â'ch un chi, ac aeth rhywbeth heibio
The death sentence was carried out by a firing squad.	Carfan danio oedd yn gyfrifol am y ddedfryd o farwolaeth.
This novel can best be described as a philosophical study.	Gellir disgrifio'r nofel hon orau fel astudiaeth athronyddol.
The poor families have a hard life.	Mae gan y teuluoedd tlawd fywyd caled.
He built a boat out of old wood.	Adeiladodd gwch allan o hen bren.
He wasn't sure how it would work.	Nid oedd yn siŵr sut y byddai'n gweithio.
The boy scolded him with smiles.	Gwawdiodd y bachgen ef â gwenu.
We remain silent.	Rydym yn aros yn dawel.
The seat in this row is reserved for you.	Mae'r sedd yn y rhes hon wedi'i chadw i chi.
See that goat prance over there.	Gweld y prance gafr yna draw.
Despite warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Er gwaethaf rhybuddion, mae twristiaid yn teithio i'r baradwys drofannol hon.
The huge industrial complex dominates the landscape.	Mae'r cyfadeilad diwydiannol enfawr yn dominyddu'r dirwedd.
The ghosts' voices were chilling.	Roedd lleisiau'r ysbrydion yn iasol.
The dining room was full of colorful flowers.	Roedd yr ystafell fwyta yn llawn blodau lliwgar.
The shelf held several boxes of breakfast cereal.	Roedd y silff yn dal sawl bocs o rawnfwyd brecwast.
The chemical is also used to treat some types of cancer.	Mae'r cemegyn hefyd yn cael ei ddefnyddio i drin rhai mathau o ganser.
The craftsmen are usually very skilled.	Mae'r crefftwyr fel arfer yn dra medrus.
He can stay in bed for another half hour.	Gall aros yn y gwely am hanner awr arall.
He considered taking his earnings as a lump sum.	Ystyriodd gymryd ei henillion fel cyfandaliad.
She slid the glass across the table.	Llithrodd hi'r gwydr ar draws y bwrdd.
Readings were higher than expected.	Roedd y darlleniadau yn uwch na'r disgwyl.
A prolonged drought has seriously affected livestock.	Mae sychder hirfaith wedi effeithio'n ddifrifol ar dda byw.
Put each ingredient in a separate bowl.	Rhowch bob cynhwysyn mewn powlen ar wahân.
Raise your hands.	Codwch eich dwylo.
One of the orders is not to murder.	Un o'r gorchmynion yw peidio â llofruddio.
This river is fed by the melting snow.	Mae'r afon hon yn cael ei bwydo gan yr eira tawdd.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Pan fydd y tywydd yn gynnes, mae mosgitos yn fwyaf gweithgar.
Storm clouds are gathering over the prairie.	Mae cymylau storm yn ymgasglu dros y paith.
The refugee's existence was in danger.	Roedd bodolaeth y ffoadur mewn perygl.
A project of this size will require a huge workforce.	Bydd angen gweithlu enfawr ar brosiect o'r maint hwn.
The baby woke up, crying.	Deffrodd y baban, gan grio.
Many young children are known to have been tortured.	Mae'n hysbys bod llawer o blant ifanc wedi cael eu harteithio.
He was known for his lack of patience.	Roedd yn adnabyddus am ei ddiffyg amynedd.
The more he thought about it, the more angry he became.	Po fwyaf y meddyliai am y peth, y mwyaf dig y daeth.
There was only one chapter left to read.	Dim ond un bennod oedd ar ôl i'w darllen.
Instead of wasting his energy, he quietly gave up.	Yn hytrach na gwastraffu ei hegni, rhoddodd y gorau iddi yn dawel.
Maintain a consistent image.	Cynnal delwedd gyson.
They held raffles to raise money for the local hospital.	Cynhalion nhw rafflau i godi arian i'r ysbyty lleol.
Many of the rivers were fed by the ocean.	Roedd y cefnfor yn bwydo llawer o'r afonydd.
Please refrain from smoking.	Os gwelwch yn dda ymatal rhag ysmygu.
He is a freelance journalist.	Mae'n newyddiadurwr llawrydd.
Their wealth was remarkably modest.	Yr oedd eu cyfoeth yn rhyfeddol o gymedrol.
There was some disagreement here, however, on that issue.	Roedd rhywfaint o anghytuno yma, fodd bynnag, ar y mater hwnnw.
Both offenses can be punishable by death.	Gellir cosbi'r ddwy drosedd trwy farwolaeth.
His clothes were in disarray.	Roedd ei ddillad mewn anhrefn.
The cloud is a good source of water.	Mae'r cwmwl yn ffynhonnell dda o ddŵr.
The athletic team trained hard.	Hyfforddodd y tîm athletau yn galed.
She is now an environmental activist.	Mae hi bellach yn ymgyrchydd amgylcheddol.
I didn't enjoy swimming as a kid.	Doeddwn i ddim yn mwynhau nofio fel plentyn.
We followed a mossy path through the woods.	Dilynasom lwybr mwsoglyd drwy'r coed.
The insect colonies declined after the ozone layer was damaged.	Dirywiodd y cytrefi pryfed ar ôl i'r haen oson gael ei niweidio.
The man's intense gaze was troubled.	Roedd syllu dwys y dyn yn gythryblus.
The terrorists saw the policemen approaching.	Gwelodd y terfysgwyr yr heddgeidwaid yn nesau.
She had one baby after another.	Roedd ganddi un babi ar ôl y llall.
It produces small, fleshy fruit.	Mae'n cynhyrchu ffrwyth bach, cigog.
How do frogs reproduce?	Sut mae brogaod yn atgenhedlu?
She was wearing a royal pink dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog binc brenhinol.
At the pub, the crowd sang tunefully.	Yn y dafarn, canodd y dyrfa'n swynol.
More and more families are turning to farming.	Mae mwy a mwy o deuluoedd yn troi at ffermio.
The spirit disappeared.	Diflannodd yr ysbryd.
I understood that you were busy.	Deallais eich bod yn brysur.
Men's swim suits are made of lightweight nylon.	Mae siwtiau nofio dynion yn cael eu gwneud o neilon ysgafn.
He spent the afternoon in his swimming pool.	Treuliodd y prynhawn yn ei bwll nofio.
How do you choose who to work for?	Sut ydych chi'n dewis gyda phwy i weithio?
He insisted that the drowning boy be alive.	Mynnodd fod y bachgen oedd yn boddi yn fyw.
The sun is rising on the horizon.	Mae'r haul yn codi ar y gorwel.
The pear tree began to bear fruit.	Dechreuodd y goeden gellyg ddwyn ffrwyth.
The government's inauguration is only days away.	Dim ond dyddiau i ffwrdd y mae urddo'r llywodraeth.
The answers to the questions were correct.	Roedd yr atebion i'r cwestiynau yn gywir.
Mean annual temperatures vary widely in this area.	Mae'r tymheredd blynyddol cymedrig yn amrywio'n fawr yn y maes hwn.
They were planting rice.	Roedden nhw'n plannu reis.
Most research suggests that the arts are in decline.	Mae'r rhan fwyaf o waith ymchwil yn awgrymu bod y celfyddydau ar drai.
The effect of the missile was great.	Roedd effaith y taflegryn yn wych.
There is a large park in the town center.	Mae parc mawr yng nghanol y dref.
The trains were crowded with commuters.	Roedd y trenau yn orlawn o gymudwyr.
The guard held up two passports.	Daliodd y gard ddau basbort i fyny.
The story depicts ordinary people's lives.	Mae'r stori yn darlunio bywydau cyffredin pobl.
Another five minutes and they would climb the spire.	Pum munud arall a byddent yn dringo'r meindwr.
The young woman sighed.	Ochneidiodd y wraig ifanc.
Both sides are ideologically opposed.	Mae'r ddwy ochr yn wrthwynebus yn ideolegol.
A system that relies on a forgiving algorithm.	System sy'n dibynnu ar algorithm maddau.
The compass points north.	Mae'r cwmpawd yn pwyntio i'r gogledd.
This bread is made with wholemeal flour.	Gwneir y bara hwn â blawd gwenith cyflawn.
Buildings must be built to code.	Rhaid adeiladu adeiladau i godau.
They doubted the weather report.	Roedden nhw'n amau'r adroddiad tywydd.
Animals that live in our planet's oceans.	Anifeiliaid sy'n byw yng nghefnforoedd ein planed.
Water cannot be a container.	Ni all dŵr fod yn gynhwysydd.
This trading company is the largest in the sector.	Y cwmni masnachu hwn yw'r mwyaf yn y sector.
Farmers now have a secure supply.	Bellach mae gan ffermwyr gyflenwad sicr.
They huddled in silence, their ankles white in tension.	Maent yn huddled mewn distawrwydd, eu migwrn yn wyn o densiwn.
The scientist did extensive research into the causes of cancer.	Gwnaeth y gwyddonydd ymchwil helaeth i achosion canser.
His father is in a monastery.	Mae ei dad mewn mynachlog.
Go ahead and make a doctor's appointment.	Ewch ymlaen a gwnewch apwyntiad meddyg.
The regional economy will recover next year.	Bydd yr economi ranbarthol yn gwella y flwyddyn nesaf.
They fell out of the sky, quietly and unnoticed.	Syrthiasant allan o'r awyr, yn dawel a disylw.
The royal offices were moved to a new building.	Symudwyd y swyddfeydd brenhinol i adeilad newydd.
Many of her poems express sadness.	Mae llawer o’i cherddi yn mynegi tristwch.
Athletes have protested against the changes.	Mae athletwyr wedi protestio yn erbyn y newidiadau.
He gave a sly smile.	Rhoddodd wên goeglyd.
Cabinet reconfiguration is imminent.	Mae ad-drefnu'r cabinet ar fin digwydd.
The accompanying booklet contains chapters of both books.	Mae'r llyfryn sy'n cyd-fynd yn cynnwys penodau o'r ddau lyfr.
I see a man lying along the road.	Gwelaf ddyn yn gorwedd ar hyd y ffordd.
People here don't like spicy food.	Nid yw pobl yma yn hoffi bwyd sbeislyd.
The study sought to find out how the temples were used.	Ceisiodd yr astudiaeth ddarganfod sut y defnyddiwyd y temlau.
She froze, sensing danger.	Rhewodd hi, gan synhwyro perygl.
The story troubled me, still, to this day.	Roedd y stori yn fy mhoeni, yn dal i fod, hyd heddiw.
The plans have been put to one side.	Mae'r cynlluniau wedi'u rhoi o'r neilltu.
Dust storms are common here during the summer months.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yma yn ystod misoedd yr haf.
A hospital is where you go for medical treatment.	Ysbyty yw lle rydych chi'n mynd am driniaeth feddygol.
Three said he would try.	Dywedodd tri y byddai'n ceisio.
The markets are packed with shoppers.	Mae'r marchnadoedd yn gyforiog o siopwyr.
The day before, the farmer came to visit.	Y diwrnod cynt, daeth y ffermwr i ymweled.
Hostages were taken.	Cymerwyd gwystlon.
Currently, the employer provides health care.	Ar hyn o bryd, mae'r cyflogwr yn darparu gofal iechyd.
The government must raise taxes to pay the healthcare workers.	Rhaid i'r llywodraeth godi trethi i dalu'r gweithwyr gofal iechyd.
Our organization is committed to providing care.	Mae ein sefydliad wedi ymrwymo i ddarparu gofal.
The actress was a famous vegetarian.	Roedd yr actores yn llysieuwr enwog.
We need to provide housing for thousands more people.	Mae angen inni ddarparu tai ar gyfer miloedd yn fwy o bobl.
The animal population has declined significantly.	Mae'r boblogaeth anifeiliaid wedi gostwng yn sylweddol.
The drop in consumption of meat products is alarming.	Mae'r gostyngiad yn y defnydd o gynhyrchion cig yn frawychus.
This figure does not include the pay of government employees.	Nid yw'r ffigur hwn yn cynnwys cyflog gweithwyr y llywodraeth.
One does not make a summer black swallow.	Ni wna un wennol ddu haf.
She was in control of a smile.	Roedd hi'n rheoli gwên.
The bridge is closed in inclement weather.	Mae'r bont ar gau mewn tywydd garw.
The otherwise calm expression on his face changed.	Newidiodd y mynegiant ar ei wyneb a oedd fel arall yn dawel.
Your work is popular all over the world.	Mae eich gwaith yn boblogaidd ledled y byd.
I was fascinated by their natural beauty.	Cefais fy swyno gan eu harddwch naturiol.
After his speech, they were immediately swallowed in applause.	Ar ôl ei araith, cawsant eu hamlyncu ar unwaith mewn cymeradwyaeth.
She spent the rest of her life looking after her garden.	Treuliodd weddill ei hoes yn gofalu am ei gardd.
He planted cocoa beans on his land.	Plannodd ffa coco ar ei dir.
Caroline's mother gave up her career to look after her.	Aberthodd mam Caroline ei gyrfa i ofalu amdani.
Make sure the ground is moist.	Gwnewch yn siŵr bod y ddaear yn llaith.
Nobody can do it alone.	Ni all neb ei wneud ar ei ben ei hun.
Laputans live in this area.	Mae Laputans yn byw yn yr ardal hon.
The river flows quietly through this valley.	Mae'r afon yn llifo'n dawel drwy'r dyffryn hwn.
The wound was not serious.	Nid oedd y clwyf yn ddifrifol.
Two cups of sugar.	Dau gwpan o siwgr.
The number of children in a classroom is decreasing.	Mae nifer y plant mewn ystafell ddosbarth yn lleihau.
Many goods can be transported by truck.	Gellir cludo llawer o nwyddau mewn tryciau.
The boy sat nervously in the back of a car.	Eisteddodd y bachgen yn nerfus yng nghefn car.
The mirror above the door was cracked.	Roedd y drych uwchben y drws wedi cracio.
He explained that the arrangement worked as follows.	Eglurodd fod y trefniant yn gweithio fel a ganlyn.
As the weeks went by, it became melancholy.	Wrth i'r wythnosau fynd heibio, aeth yn felancholy.
The legendary explorer attempted a dangerous journey.	Ceisiodd y fforiwr chwedlonol daith beryglus.
The clock in the hall ticked loudly.	Ticiodd y cloc yn y neuadd yn uchel.
He fulfilled this instruction.	Cyflawnodd y cyfarwyddyd hwn.
Another pair of elephants have been found.	Cafwyd hyd i bâr arall o eliffantod.
The gate was firmly closed.	Roedd y giât wedi'i chau'n gadarn.
Her legs were hanging over the precipice.	Roedd ei choesau yn hongian dros y dibyn.
He rolled his chimono backwards.	Rhoddodd ei cimono ymlaen tuag yn ôl.
A township of modest homes, shops and warehouses.	Trefgordd o gartrefi cymedrol, siopau a warysau.
The teacher started to wipe the blackboard.	Dechreuodd yr athro sychu'r bwrdd du.
The people of this village will rise up.	Bydd pobl y pentref hwn yn codi i fyny.
Spawning occurs at certain times of the year.	Mae silio yn digwydd ar rai adegau o'r flwyddyn.
A nationwide blackout is taking place.	Mae blacowt ledled y wlad yn digwydd.
To care for his five children, he worked hard.	I ofalu am ei bump o blant, gweithiodd yn galed.
The young prince had the best voice in his country.	Roedd gan y tywysog ifanc y llais gorau yn ei wlad.
Soup needs a careful balance.	Mae angen cydbwysedd gofalus ar gawl.
The diver throws the last of his gear.	Mae'r deifiwr yn taflu'r olaf o'i gêr.
His speech stirred his audience.	Cynhyrfodd ei araith ei gynulleidfa.
He attacked the man with the pipe.	Ymosododd ar y dyn gyda'r bibell.
Incubate the egg.	Deor yr wy.
The disease is incurable.	Mae'r afiechyd yn anwelladwy.
Ecologists believe that deforestation is the future.	Mae ecolegwyr yn credu mai datgoedwigo yw'r dyfodol.
Both world wars were the result of economic competition.	Roedd y ddau ryfel byd yn ganlyniad i gystadleuaeth economaidd.
He sat opposite her.	Eisteddodd gyferbyn â hi.
There is no light.	Nid oes golau.
Both of his parents were working.	Roedd ei ddau riant yn gweithio.
All data is stored in a database.	Mae'r holl ddata yn cael ei storio mewn cronfa ddata.
The person was suffering from a chronic illness.	Roedd y person yn dioddef o salwch cronig.
The verb sounds the same as the adjective.	Mae'r ferf yn swnio'r un peth â'r ansoddair.
The child fell to the ground, laughing.	Syrthiodd y plentyn i'r llawr, gan chwerthin.
He puts a great deal of energy into his work.	Mae'n arllwys llawer iawn o egni i'w waith.
She wasn't alone, but she was lonely.	Doedd hi ddim yn unig, ond roedd hi'n unig.
Can you write a mission statement?	Allwch chi ysgrifennu datganiad cenhadaeth?
But she had a hidden motive.	Ond roedd ganddi gymhelliad cudd.
For years, parents had been demanding stronger security measures.	Am flynyddoedd, roedd rhieni wedi bod yn mynnu mesurau diogelwch cryfach.
The government was skeptical.	Roedd y llywodraeth yn amheus.
The scientists hope to understand the aging process.	Mae'r gwyddonwyr yn gobeithio deall y broses heneiddio.
This particular ingredient is always used in the recipe.	Defnyddir y cynhwysyn arbennig hwn bob amser yn y rysáit.
Many composers focus on heavenly music.	Mae llawer o gyfansoddwyr yn canolbwyntio ar gerddoriaeth nefol.
The medicine cannot be discontinued.	Ni ellir diddymu'r feddyginiaeth.
A kitchen worker prepares food on the factory production line.	Mae gweithiwr cegin yn paratoi bwyd ar linell gynhyrchu'r ffatri.
Many years ago, most apartments had a small kitchen.	Flynyddoedd yn ôl, roedd gan y mwyafrif o fflatiau gegin fach.
He wanted to see old movies.	Roedd eisiau gweld hen ffilmiau.
He felt a rush of energy.	Teimlai rhuthr o egni.
He left a cardboard box flat on the ground.	Gadawodd flwch cardbord yn fflat ar y ddaear.
I am well prepared for heavy rain.	Rwy'n barod iawn ar gyfer glaw trwm.
Buy some meat in the next village.	Prynwch ychydig o gig yn y pentref nesaf.
To her surprise, she opened the front door.	Er mawr syndod iddi, agorodd y drws ffrynt.
A group of journalists were following him around.	Roedd grŵp o newyddiadurwyr yn ei ddilyn o gwmpas.
Use a fork to turn the pot.	Defnyddiwch fforc i droi'r pot.
He passed his exams and was awarded a scholarship.	Pasiodd ei arholiadau a dyfarnwyd ysgoloriaeth iddo.
The roads were lined with shafts.	Roedd y ffyrdd wedi'u leinio â siantis.
He cleared the dishes off the table.	Cliriodd y llestri oddi ar y bwrdd.
Harry's eyes swept across the room.	Ysgubodd llygaid Harry dros yr ystafell.
By the way, do you like tea?	Gyda llaw, wyt ti'n hoffi te?
The economic impact of global warming is threatening me	Mae effaith economaidd cynhesu byd-eang yn fygythiad i
The breadth of the country's territory troubled him.	Yr oedd eangder tiriogaeth y wlad yn ei gythryblu.
The police officer noticed the operation.	Sylwodd yr heddwas ar y weithred.
A lake by the mountains.	Llyn wrth y mynyddoedd.
Six thousand protesters emerged.	Daeth chwe mil o brotestwyr i'r amlwg.
Cindy would toss and turn in her sleep.	Byddai Cindy yn taflu a throi yn ei chwsg.
Of all my wishes, that is the only one allowed.	O'm holl ddymuniadau, dyna'r unig un a ganiateir.
He tried unsuccessfully to free himself from the situation.	Ceisiodd yn aflwyddiannus i ryddhau ei hun o'r sefyllfa.
The spring river flowed quietly through the valley.	Llifodd afon y ffynnon yn dawel drwy'r dyffryn.
The flood water was deep and strong.	Roedd y llifddwr yn ddwfn ac yn gryf.
Many of the customers demanded refunds.	Roedd llawer o'r cwsmeriaid yn mynnu ad-daliadau.
The diplomats were longing for peace.	Roedd y diplomyddion yn awyddus am heddwch.
Membranes are thin, flexible sheets of related proteins.	Mae pilenni yn ddalennau tenau, hyblyg o broteinau cysylltiedig.
Thus the ice forms a barrier.	Felly mae'r rhew yn ffurfio rhwystr.
They are great conversationalists.	Maent yn sgyrswyr gwych.
They must first apply.	Rhaid iddynt gyflwyno cais yn gyntaf.
He was brave but gentle and generous.	Roedd yn ddewr ond yn addfwyn ac yn hael.
How could he forget?	Sut gallai anghofio?
He will not fail us.	Ni fydd yn ein methu.
A small issue arose, which passed.	Cododd mater bach, a basiodd.
Of course, an historian claims otherwise.	Wrth gwrs, mae hanesydd yn honni fel arall.
Careful completion of the form is essential.	Mae llenwi'r ffurflen yn ofalus yn hanfodol.
The diet affects our brain.	Mae'r diet yn effeithio ar ein hymennydd.
The smartphone has few weaknesses.	Ychydig o wendidau sydd gan y ffôn clyfar.
Move slowly.	Symudwch yn araf.
She was piling bullets into her basement.	Roedd hi'n pentyrru bwledi yn ei llawr isaf.
Restrictions on water consumption will greatly increase.	Bydd y cyfyngiadau ar y defnydd o ddŵr yn cynyddu'n fawr.
India has recently faced a sharp decline in birds.	Yn ddiweddar mae India wedi wynebu dirywiad sydyn mewn adar.
The murderer was never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r llofrudd erioed.
Dark chocolate is the richest.	Siocled tywyll yw'r cyfoethocaf.
The storm blew into his boat.	Aeth y storm i mewn i'w gwch.
The storm was brought on by rising seasons.	Dygwyd yr ystorm ymlaen gan dymherau yn codi.
The mines have been abandoned.	Mae'r pyllau glo wedi'u gadael.
Making a sale was crucial.	Roedd gwneud gwerthiant yn hollbwysig.
She reached her goal in record time.	Cyrhaeddodd hi'r nod mewn amser record.
I'm totally for sale.	Dwi ar werth yn llwyr.
His address began with a forceful defense.	Dechreuwyd ei anerchiad gydag amddiffyniad grymus.
To distribute water fairly, people must co-operate.	Er mwyn dosbarthu dŵr yn deg, mae'n rhaid i bobl gydweithredu.
Carrying the cross, he went before the crowd.	Gan gario'r groes, aeth o flaen y dyrfa.
The new emperor spoke a lot.	Siaradodd yr ymerawdwr newydd lawer.
So does the cost of food.	Felly hefyd y gost am fwyd.
The cook would prepare the food.	Byddai'r cogydd yn paratoi'r bwyd.
A hot bath can be very soothing, especially in winter.	Gall bath poeth fod yn lleddfol iawn, yn enwedig yn y gaeaf.
He led the horse with a gentle hand.	Arweiniodd y ceffyl â llaw dyner.
He takes good care of his car.	Mae'n cymryd gofal da o'i gar.
He was seeing his friend every day.	Roedd yn gweld ei ffrind bob dydd.
There was a party in the garden.	Roedd parti yn yr ardd.
Floor tiles were traditionally made of wood.	Yn draddodiadol, roedd teils llawr wedi'u gwneud o bren.
The lives of people in this area are bleak.	Mae bywydau pobl yr ardal hon yn llwm.
Available evidence suggests she is guilty.	Mae tystiolaeth sydd ar gael yn awgrymu ei bod yn euog.
The king had ambitions to expand his empire.	Roedd gan y brenin uchelgais i ehangu ei ymerodraeth.
This board is made of teak wood.	Mae'r bwrdd hwn wedi'i wneud o bren teak.
She always complained about her children fighting.	Roedd hi bob amser yn cwyno am ei phlant yn ymladd.
It's important to art.	Mae'n bwysig i gelf.
Let's use bullet points.	Gadewch i ni ddefnyddio pwyntiau bwled.
The fabric was worn and torn by years of use.	Cafodd y ffabrig ei wisgo a'i rwygo gan flynyddoedd o ddefnydd.
As the crowd progressed, the sounds became deafening.	Wrth i'r dyrfa ymchwyddo ymlaen, daeth y synau yn fyddarol.
What he said made no sense.	Nid oedd yr hyn a ddywedodd yn gwneud unrhyw synnwyr.
One file traveled on a narrow road.	Teithiodd un ffeil ar ffordd gul.
Many of their actions were banned as unconstitutional.	Gwaharddwyd llawer o'u gweithredoedd fel rhai anghyfansoddiadol.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Cyhoeddodd y capten fod y llong wedi damwain yn ddiweddar.
He ran upstairs two at a time.	Rhedodd i fyny'r grisiau dau ar y tro.
When traveling for pleasure, it is essential to plan ahead.	Wrth deithio er pleser, mae'n hanfodol cynllunio ymlaen llaw.
He tried to ignore all the criticism.	Ceisiodd anwybyddu'r holl feirniadaeth.
She asked her neighbor to pass on the salt.	Gofynnodd i'w chymydog i basio'r halen.
She rang the bell.	Canodd hi'r gloch.
He couldn't delay anymore.	Ni allai oedi mwyach.
However, the delegates supported the proposal.	Serch hynny, cefnogodd y cynrychiolwyr y cynnig.
The president of the company offered her a pay rise.	Cynigiodd llywydd y cwmni godiad cyflog iddi.
The army has increased patrols.	Mae'r fyddin wedi cynyddu patrolau.
The problem is very complex.	Mae'r broblem yn gymhleth iawn.
The church has a large society hall.	Mae gan yr eglwys neuadd gymdeithas fawr.
All paths led towards a room.	Roedd pob llwybr yn arwain tuag at ystafell.
Sprinkle the flour over the butter.	Ysgeintiwch y blawd dros y menyn.
Anna took the items from the seat.	Cymerodd Anna yr eitemau o'r sedd.
The train was delayed by fog.	Gohiriwyd y trên gan niwl.
Pulling out some bills, he quickly figured it out.	Gan dynnu rhai biliau allan, fe'u cyfrifodd yn gyflym.
The administrators announced the dismissals.	Cyhoeddodd y gweinyddwyr y diswyddiadau.
He blamed me for the mess.	Rhoddodd feio fi am y llanast.
Some of the characters are debris speakers, others silent.	Mae rhai o'r cymeriadau yn siaradwyr malurion, eraill yn dawel.
He died of pneumonia.	Bu farw o niwmonia.
They made a date for the following week.	Gwnaethant ddyddiad ar gyfer yr wythnos ganlynol.
Now they are competing to be the most powerful.	Nawr maen nhw'n cystadlu i fod y mwyaf pwerus.
A tremendous effort was made to study the problem.	Gwnaed ymdrech aruthrol i astudio'r broblem.
When they were arrested, they said they were innocent.	Pan gawson nhw eu harestio, dywedon nhw eu bod yn ddieuog.
The old man had a withered arm.	Yr oedd gan yr hen wr fraich wywedig.
This cave is a sacred place for the local tribes.	Mae'r ogof hon yn lle cysegredig i'r llwythau lleol.
One cold winter's night, she woke up by a cry.	Un noson oer o aeaf, deffrowyd hi gan gri.
Is it biased, or is it objective?	A yw'n rhagfarnllyd, neu a yw'n wrthrychol?
The prime minister declared that the country is not racist.	Datganodd y prif weinidog nad yw'r wlad yn hiliol.
This machine is designed to print books.	Cynlluniwyd y peiriant hwn i argraffu llyfrau.
He described his epiphany on the matter.	Disgrifiodd ei epiffani ar y mater.
The bird sang wildly.	Roedd yr aderyn yn canu'n wyllt.
A bunch of teens came rushing over.	Daeth criw o bobl ifanc yn rhuthro drosodd.
Our role is to protect the buyer.	Ein rôl yw amddiffyn y prynwr.
They didn't mind me looking.	Doedd dim ots ganddyn nhw i mi edrych.
A party of walkers ran out of food and water.	Rhedodd parti o gerddwyr allan o fwyd a dŵr.
The locket was a gift.	Anrheg oedd y loced.
The government is well aware of the environmental crisis.	Mae'r llywodraeth yn ymwybodol iawn o'r argyfwng amgylcheddol.
Few people attended his funeral.	Ychydig o bobl a fynychodd ei angladd.
City leaders are worried about air pollution.	Mae arweinwyr dinasoedd yn poeni am lygredd aer.
The eagles soar high in the air.	Mae'r eryrod yn esgyn yn uchel yn yr awyr.
Governments intervened at all levels.	Ymyrrodd llywodraethau ar bob lefel.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Mae gan y nadroedd hyn gorff tywyll bach a graddfeydd llyfn.
The passport date expired.	Daeth y dyddiad ar y pasbort i ben.
There was a variety of upheaval during this period.	Cafwyd amrywiaeth o gynnwrf yn ystod y cyfnod hwn.
Be sure to use whole milk.	Byddwch yn siwr i ddefnyddio llaeth cyflawn.
Heavy rain sometimes overshadowed the spillway.	Roedd glaw trwm weithiau'n gorlifo'r gorlifan.
My laptop will connect to the printer.	Bydd fy ngliniadur yn cysylltu â'r argraffydd.
The snowball rolled down the hill.	Rholiodd y belen eira i lawr yr allt.
The punishment was severe.	Roedd y gosb yn ddifrifol.
The performance of the company is subject to scrutiny.	Mae perfformiad y cwmni yn destun craffu.
Is there a sign here? 	Oes arwydd yma?
he asked.	gofynnodd.
The door closed.	Caeodd y drws.
The result was an expected one.	Roedd y canlyniad yn un disgwyliedig.
I tasted every bit.	Fe wnes i flasu pob tamaid.
He gave them a detailed account of the accident.	Rhoddodd hanes manwl iddynt o'r ddamwain.
We must reduce our carbon emissions to eliminate global warming.	Rhaid inni leihau ein hallyriadau carbon i ddileu cynhesu byd-eang.
Farmers use tractors to plow their fields.	Mae ffermwyr yn defnyddio tractorau i aredig eu caeau.
It didn't take long.	Ni chymerodd yn hir.
The river valley was very fertile.	Roedd dyffryn yr afon yn ffrwythlon iawn.
The map shows the population distribution.	Mae'r map yn dangos dosbarthiad y boblogaeth.
But miners are the backbone of the industry.	Ond glowyr yw asgwrn cefn y diwydiant.
No work is trivial.	Nid oes unrhyw waith yn ddibwys.
Go to sleep, sweetheart.	Ewch i gysgu, gariad.
Light a fire in the fireplace.	Cynnau tân yn y lle tân.
Life is not uncertain here.	Nid yw bywyd yn ansicr yma.
Sasaki's house faces the beach.	Mae tŷ Sasaki yn wynebu'r traeth.
They do not complain about the heat.	Nid ydynt yn cwyno am y gwres.
The crime was uncovered at a dramatic trial.	Datgelwyd y drosedd mewn treial dramatig.
The water is crystal clear.	Mae'r dŵr yn grisial glir.
Before that, people would kill animals to eat.	Cyn hynny, byddai pobl yn lladd anifeiliaid i'w bwyta.
Apples like ours do not fall far from the tree.	Nid yw afalau fel ni yn disgyn ymhell o'r goeden.
The surface of the moon is littered with craters.	Mae arwyneb y lleuad yn frith o graterau.
That minister is always at odds with the president.	Mae'r gweinidog hwnnw bob amser yn groes i'r llywydd.
Deliberately losing your voice is called laryngitis.	Gelwir colli eich llais yn fwriadol yn laryngitis.
On holidays, people usually dress up in colorful clothes.	Ar wyliau, mae pobl fel arfer yn gwisgo i fyny mewn dillad lliwgar.
Avoid touching things you don't own.	Ceisiwch osgoi cyffwrdd â phethau nad ydych yn berchen arnynt.
An air of mystery hung around the poet.	Roedd awyr o ddirgelwch yn hongian o gwmpas y bardd.
The old house was derelict.	Roedd yr hen dŷ yn adfeiliedig.
They've been around for about eight million years.	Maen nhw wedi bod o gwmpas ers tua wyth miliwn o flynyddoedd.
The wings of a house fly beat fifty times a second.	Curodd adenydd pryfed tŷ hanner can gwaith yr eiliad.
The magic jacket turned him into a bird.	Trodd y siaced hud ef yn aderyn.
The company is making a number of service changes.	Mae'r cwmni'n gwneud nifer o newidiadau i'r gwasanaeth.
I highly recommend this book.	Rwy'n argymell y llyfr hwn yn fawr.
Be brave, and endure.	Byddwch ddewr, a goddefwch.
He has been in prison for two years.	Mae wedi bod yn y carchar ers dwy flynedd.
She will be happy here.	Bydd hi'n hapus yma.
Cover the wok while cooking over high heat.	Gorchuddiwch y wok wrth goginio dros wres uchel.
Abandoned by his dog, he dried off and waited.	Wedi'i adael gan ei gi, sychodd i ffwrdd ac aros.
I didn't think it was much.	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn llawer iawn.
The beast jumped over the fence in one bind.	Neidiodd y bwystfil dros y ffens mewn un rhwymiad.
When cooking a duck, make sure you do not overcook.	Wrth goginio hwyaden, gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n gorgoginio.
The lines were blurred as he closed his eyes.	Roedd y llinellau'n aneglur wrth iddo gau ei lygaid.
In the distance, a jet roared by.	Yn y pellter, rhuodd jet gan.
The boy took his place in the queue.	Cymerodd y bachgen ei le yn y ciw.
Factors such as the weather had contributed to his depression.	Roedd ffactorau fel y tywydd wedi cyfrannu at ei iselder.
She said she was leaving town.	Dywedodd ei bod yn gadael y dref.
The two managers agreed a peaceful settlement.	Cytunodd y ddau reolwr ar setliad heddychlon.
His dark hair fell to his face.	Syrthiodd ei wallt tywyll yn ei wyneb.
The rabbi filed charges.	Fe wnaeth y rabbi ffeilio taliadau.
Insect populations will decline further this century	Bydd poblogaethau pryfed yn gostwng ymhellach y ganrif hon
He was moving around restlessly.	Roedd yn symud o gwmpas yn aflonydd.
He had thick, dark hair.	Roedd ganddo wallt trwchus, tywyll.
Diplomatically agreed that this was the case.	Cytunodd yn ddiplomyddol fod hyn yn wir.
North to south magnetic pull.	Tynnu magnetig y gogledd i'r de.
A rule exists to this day.	Mae rheol yn bodoli hyd heddiw.
The company maintains an ethos of good customer service.	Mae'r cwmni'n cynnal ethos o wasanaeth cwsmeriaid da.
He was completely free to do as he wished.	Yr oedd yn gwbl rydd i wneyd fel y mynai.
The food, which smells wonderful, will be ready soon.	Bydd y bwyd, sy'n arogli'n fendigedig, yn barod yn fuan.
Holidays on the moon have long been a dream.	Mae gwyliau ar y lleuad wedi bod yn freuddwyd ers tro.
Those with even a temperament are more likely to be happy.	Mae'r rhai sydd â hyd yn oed anian yn fwy tebygol o fod yn hapus.
Lightning flashed.	Fflachiodd mellt.
Most of the data is organized sequentially.	Trefnir y rhan fwyaf o'r data yn ddilyniannol.
Silky fabric, it was shimmering in the light.	Ffabrig sidanaidd, roedd yn symudliw yn y golau.
These figures were false.	Roedd y ffigurau hyn yn ffug.
We need to encourage domestic use of renewable energy.	Mae angen inni annog defnydd domestig o ynni adnewyddadwy.
The peppers had a biting and acr flavor.	Roedd gan y pupur flas brathog ac acr.
The bailey was surrounded by a high wall.	Amgylchynwyd y beili gan wal uchel.
The box had a defective latch.	Roedd clicied diffygiol yn y blwch.
He was wearing old clothes held together by tape.	Roedd yn gwisgo hen ddillad wedi'u dal gyda'i gilydd gan dâp.
As is often the case, she was right.	Fel sy'n digwydd yn aml, roedd hi'n iawn.
Advocates for these cases say they must be followed.	Dywed eiriolwyr yr achosion hyn fod yn rhaid eu dilyn.
The lion was fast asleep.	Roedd y llew yn cysgu'n gyflym.
Ethics are fundamental to the legal profession.	Mae moeseg yn sylfaenol i'r proffesiwn cyfreithiol.
The sea extends west.	Mae'r môr yn ymestyn i'r gorllewin.
For once in her life, the girl smiled.	Am unwaith yn ei bywyd, gwenodd y ferch.
Afternoon showers are normal at this time of year.	Mae cawodydd prynhawn yn arferol yr adeg yma o'r flwyddyn.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Mae llaeth cynnes hefyd yn cadw'ch cyhyrau'n iach.
Each measure is preceded by a stirring quote.	Rhagflaenir pob mesur gan ddyfyniad cynhyrfus.
My uncle had a small garden.	Roedd gan fy ewythr ardd fach.
The ninja laid waste to the village.	Gosododd y ninja wastraff i'r pentref.
He began to discuss his dissertation.	Dechreuodd drafod ei draethawd hir.
The snake lay stretching out in the sun.	Roedd y neidr yn gorwedd yn ymestyn allan yn yr haul.
Such places attract tourists.	Mae lleoedd o'r fath yn denu twristiaid.
She is much older than me.	Mae hi'n llawer hŷn na fi.
Every year more tourists visit this country.	Mae mwy o dwristiaid yn ymweld â'r wlad hon bob blwyddyn.
A departure from these style guidelines should be avoided.	Dylid osgoi gwyro oddi wrth y canllawiau arddull hyn.
The gun was fired wildly when fired.	Taniodd y gwn yn gandryll pan gafodd ei danio.
A large crowd gathered outside the building.	Ymgasglodd tyrfa fawr y tu allan i'r adeilad.
The manager accused the employee of dishonesty.	Cyhuddodd y rheolwr y gweithiwr o anonestrwydd.
I was pretty hungry by now.	Roeddwn i'n eitha newynog erbyn hyn.
The garage was reeked of gasoline.	Roedd y garej reeked o gasoline.
There your friend will be welcome.	Yno bydd croeso i'ch ffrind.
Drive carefully, my boy.	Gyrrwch yn ofalus, fy machgen.
A bird moved across the grass unstable.	Symudodd aderyn ar draws y glaswellt yn ansad.
They suggested a number of reforms to improve staff welfare.	Awgrymwyd nifer o ddiwygiadau ganddynt i wella lles staff.
How will the language evolve?	Sut bydd yr iaith yn esblygu?
It was quite a difficult problem.	Roedd yn broblem eithaf anodd.
The main river separates the two continents.	Mae'r brif afon yn gwahanu'r ddau gyfandir.
He rushed out, fists flying toward heaven.	Rhuthrodd allan, dyrnau'n hedfan tua'r nef.
She was a good cook.	Roedd hi'n gogyddes dda.
Some scientists believe this is a misconception.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu mai camsyniad yw hwn.
The swarthy man shined at me.	Roedd y dyn swarthy yn disgleirio arnaf.
We promote freedom of speech.	Rydym yn hyrwyddo rhyddid i lefaru.
A meal of fresh fruit.	Pryd o fwyd o ffrwythau ffres.
The changes were gradual.	Roedd y newidiadau yn raddol.
What's your favorite type of food?	Beth yw eich hoff fath o fwyd?
That's what makes up that run.	Dyna sy'n gyfrifol am y rhediad hwnnw.
Once the wall was completed, the enemy retreated.	Unwaith y cwblhawyd y wal, enciliodd y gelyn.
The hardware store owner is a hard worker.	Mae perchennog y siop galedwedd yn weithiwr caled.
The issue of tax exemption has to be resolved.	Mae'n rhaid datrys mater eithriad treth.
Alice went cycling with her friends.	Aeth Alice i feicio gyda'i ffrindiau.
Rocking the area earthquake.	Siglo daeargryn yr ardal.
The field is a wild strawberry plot.	Mae'r cae yn lain mefus gwyllt.
Many readers think it is a bad book.	Mae llawer o ddarllenwyr yn credu ei fod yn llyfr drwg.
They walk across the street every day.	Maent yn cerdded ar draws y stryd bob dydd.
It can affect people even years after exposure.	Gall effeithio ar bobl hyd yn oed flynyddoedd ar ôl dod i gysylltiad.
While the delegates were discussing, he saw a familiar figure.	Tra bod y cynrychiolwyr yn trafod, fe welodd ffigwr cyfarwydd.
Just to calm the crowd.	Dim ond i dawelu'r dorf.
The stars were shining brightly in the black night sky.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar yn awyr ddu'r nos.
Through the winter it was snowing heavily.	Trwy'r gaeaf roedd hi'n bwrw eira'n drwm.
A new store is about to open here.	Mae siop newydd ar fin agor yma.
Many modern bridges have cables that are strong but lightweight.	Mae gan lawer o bontydd modern geblau sy'n gryf ond yn ysgafn.
A unanimous vote was taken.	Cymerwyd pleidlais unfrydol.
She gulped down a glass of water, sighing heavily.	Mae hi'n gulped i lawr gwydraid o ddŵr, ochneidio'n drwm.
Log in with your username.	Mewngofnodwch gyda'ch enw defnyddiwr.
He was on trial for murdering his wife.	Roedd ar brawf am lofruddio ei wraig.
An imam died today, choking on a piece of chicken.	Bu farw imam heddiw, yn tagu ar ddarn o gyw iâr.
Books are dropping off the shelves.	Mae llyfrau'n gollwng o'r silffoedd.
He auditioned for a part in a musical.	Cafodd glyweliad am ran mewn sioe gerdd.
Usually locals could be counted on to help.	Fel arfer gellid cyfrif ar bobl leol i helpu.
He stood silently, eyes blank.	Safodd yn dawel, llygaid yn wag.
The streets are cold.	Mae'r strydoedd yn oer.
It would seem pointless.	Byddai'n ymddangos yn ddibwrpas.
She left a few days ago.	Gadawodd hi ychydig ddyddiau yn ôl.
Books are great sources of information and enjoyment.	Mae llyfrau yn ffynonellau gwybodaeth a mwynhad mawr.
First, make the dough by mixing the ingredients.	Yn gyntaf, gwnewch y toes trwy gymysgu'r cynhwysion.
Mum felt her anxiety intensified.	Teimlai mam fod ei phryder yn dwysau.
Those cups are dirty.	Mae'r cwpanau hynny'n fudr.
The young boy walked away, still laughing.	Cerddodd y bachgen ifanc i ffwrdd, yn dal i chwerthin.
He reached the coast.	Cyrhaeddodd yr arfordir.
He argued that the world was getting too small.	Dadleuodd fod y byd yn mynd yn rhy fach.
We came across many deserted villages.	Daethom ar draws llawer o bentrefi segur.
The ticket booth did roaring business.	Gwnaeth y bwth tocynnau fusnes rhuo.
City streets are clean and well lit.	Mae strydoedd y ddinas yn lân ac wedi'u goleuo'n dda.
A stream of icy water ran down my spine.	Rhedodd ffrwd o ddŵr rhewllyd i lawr fy asgwrn cefn.
Met her there unexpectedly.	Wedi cwrdd â hi yno yn annisgwyl.
A tropical country, but its climate is relatively mild.	Gwlad drofannol, ond mae ei hinsawdd yn gymharol fwyn.
You may find this information useful one day.	Efallai y bydd y wybodaeth hon yn ddefnyddiol un diwrnod.
A crooked politician cannot be trusted.	Ni ellir ymddiried mewn gwleidydd cam.
Need treatment centers for drug misusers,	Angen canolfannau triniaeth ar gyfer camddefnyddwyr cyffuriau,
The stone was covered with painted sculptures.	Gorchuddiwyd y garreg â cherfluniau wedi'u paentio.
All the workers lived in dormitories.	Roedd y gweithwyr i gyd yn byw mewn ystafelloedd cysgu.
New wetlands were created.	Crëwyd gwlyptiroedd newydd.
The head teacher announced the results of the tests.	Cyhoeddodd pennaeth yr ysgol ganlyniadau'r profion.
The novels contained some shocking descriptions.	Roedd y nofelau yn cynnwys rhai disgrifiadau syfrdanol.
The street traveled down the hill to the train station.	Teithiodd y stryd i lawr yr allt i'r orsaf drenau.
It does not receive much rain, but water is available.	Nid yw'n derbyn llawer o law, ond mae dŵr ar gael.
He invented the first successful electric toaster.	Dyfeisiodd y tostiwr trydan llwyddiannus cyntaf.
He deserves a medal.	Mae'n haeddu medal.
New deserts were destroyed to clear the land for farming.	Dinistriwyd diffeithdiroedd newydd i glirio'r tir ar gyfer ffermio.
Many people were interested in this story.	Roedd gan lawer o bobl ddiddordeb yn y stori hon.
The reward can be enough.	Gall y wobr fod yn ddigon.
The leaves often have to be turned to prevent mold.	Rhaid troi'r dail yn aml i atal llwydni.
Harmonium is a musical instrument.	Offeryn cerdd yw Harmonium.
We thought my gold rush was a good idea.	Roedden ni'n meddwl bod fy rhuthr aur yn syniad da.
As temperatures rise, snow falls.	Wrth i'r tymheredd godi, bydd yr eira'n gostwng.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Mae ffermwyr yn cyfuno meddygaeth fodern â dulliau traddodiadol.
A flood of tourists is expected this summer.	Mae disgwyl llifogydd o dwristiaid yr haf hwn.
As the week progressed, the students became more confused.	Wrth i'r wythnos fynd yn ei blaen, daeth y myfyrwyr yn fwy dryslyd.
He scribbled something on the blackboard.	Sgriblodd rywbeth ar y bwrdd du.
John made every effort to be punctual.	Gwnaeth John bob ymdrech i fod yn brydlon.
Which fork came the clerk?	Pa fforc ddaeth y clerc?
An hour's drive from the coast and there's a town	Awr mewn car o'r arfordir ac mae tref
The metal tube stretched across the gap.	Roedd y tiwb metel yn ymestyn ar draws y bwlch.
And the doctor examined the specimen under a microscope.	Ac archwiliodd y meddyg y sbesimen o dan ficrosgop.
A dream or a nightmare?	Breuddwyd neu hunllef?
With their cell phones, they got up.	Gyda'u ffonau symudol, fe wnaethon nhw godi.
The crown prince visited the village.	Ymwelodd tywysog y goron â'r pentref.
The plains were a mix of brown and green.	Roedd y gwastadeddau yn gymysgedd o frown a gwyrdd.
This species of hedgehog is found throughout the ocean.	Mae'r rhywogaeth hon o ddraenog y môr i'w ganfod ledled y cefnfor.
The agreement is not binding on either party.	Nid yw'r cytundeb yn rhwymol i'r naill barti na'r llall.
Some clouds drifted lazy across the small morning sky.	Roedd rhai cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
The actor's voice was deep and charming.	Roedd llais yr actor yn ddwfn ac yn swynol.
The mountains have always fascinated me.	Mae'r mynyddoedd wedi fy swyno erioed.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Canfu'r bardd nad oedd yr hyn a ysgrifennodd yn ddiddorol iawn.
This rug is made of synthetic fibers.	Mae'r ryg hwn wedi'i wneud o ffibrau synthetig.
A heavy truck crashed into the bike.	Daeth tryc trwm i mewn i'r beic.
It's not a good idea to jump into the water.	Nid yw'n syniad da neidio i'r dŵr.
Speed ​​is important in sport.	Mae cyflymder yn bwysig mewn chwaraeon.
The plane crashed as it rose.	Cwympodd yr awyren wrth iddi godi.
The smell was unbearable.	Roedd yr arogl yn annioddefol.
So that's how babies are born!	Felly dyna sut mae babanod yn cael eu geni!
After all, death is natural.	Wedi'r cyfan, mae marwolaeth yn naturiol.
Students were free to choose their own courses.	Roedd y myfyrwyr yn rhydd i ddewis eu cyrsiau eu hunain.
Lifeboats are strategically located along the coast.	Mae badau achub wedi'u lleoli mewn mannau strategol ar hyd yr arfordir.
She has a problem eating spicy food.	Mae ganddi broblem bwyta bwyd sbeislyd.
The agent read the book description carefully.	Darllenodd yr asiant ddisgrifiad y llyfr yn ofalus.
The girl looked down shyly.	Edrychodd y ferch i lawr yn swil.
Man is a free moral agent.	Mae dyn yn asiant moesol rhydd.
The government is very bureaucratic.	Mae'r llywodraeth yn fiwrocrataidd iawn.
Most farmers were affluent.	Roedd y rhan fwyaf o ffermwyr yn gefnog.
The laborers went on strike.	Aeth y llafurwyr ar streic.
The injury left him disfigured and disabled.	Roedd yr anaf yn ei adael wedi ei anffurfio ac yn anabl.
The earthquake caused massive devastation.	Achosodd y daeargryn ddinistr enfawr.
The waves were rocking the boat gently.	Roedd y tonnau'n siglo'r cwch yn ysgafn.
She looked sad.	Edrychodd yn drist.
She looks like my daughter.	Mae hi'n edrych fel fy merch.
People will travel through space one day.	Bydd pobl yn teithio trwy'r gofod un diwrnod.
The streets were packed with shoppers.	Roedd y strydoedd yn orlawn o siopwyr.
A dragon sniffed fire.	Roedd draig yn ffroeni tân.
I saw an officer being pulled down from his horse.	Gwelais swyddog yn cael ei dynnu i lawr oddi ar ei geffyl.
He accepted an invitation to a party.	Derbyniodd wahoddiad i barti.
The current situation is worrying.	Mae'r sefyllfa bresennol yn peri pryder.
The government's arrears were huge.	Roedd ôl-ddyledion y llywodraeth yn enfawr.
A man lost his arm in an accident.	Collodd dyn ei fraich mewn damwain.
There are numerous alternative civilizations in outer space.	Mae yna nifer o wareiddiadau amgen yn y gofod allanol.
She sighed deeply.	Ochneidiodd hi'n ddwfn.
The twins combined wealthy parents and a volatile relationship.	Roedd yr efeilliaid yn cyfuno rhieni cyfoethog a pherthynas gyfnewidiol.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Mae llygredd pridd yn broblem ddifrifol mewn rhai ardaloedd.
Both hands were raised in victory.	Codwyd y ddwy law mewn buddugoliaeth.
She had a loose, flabby neck.	Roedd ganddi wddf llac, flabby.
Exercise is widely believed to be important.	Credir yn gyffredinol bod ymarfer corff yn bwysig.
An opposition government minister exploded.	Fe ffrwydrodd un o weinidogion y llywodraeth yr wrthblaid.
All students are required to take this course.	Mae'n ofynnol i bob myfyriwr ddilyn y cwrs hwn.
He wanted more, much more.	Roedd eisiau mwy, llawer mwy.
Nobody was certain, so he said nothing.	Nid oedd neb yn sicr, felly ni ddywedodd ddim.
He sometimes wrote poetry.	Ysgrifennai weithiau farddoniaeth.
An edge of yellow was added.	Ychwanegwyd ymyl o felyn.
The last bus left an hour and a half ago.	Gadawodd y bws olaf awr a hanner yn ôl.
Animals reproduce more quickly in the tropics.	Mae anifeiliaid yn atgenhedlu'n gyflymach yn y trofannau.
The bird was a remarkable singing student.	Myfyriwr canu hynod oedd yr aderyn.
A plastic bucket was used to carry water.	Defnyddiwyd bwced plastig i gludo dŵr.
The last few decades have seen major changes in agriculture.	Yn ystod yr ychydig ddegawdau diwethaf gwelwyd newidiadau mawr mewn amaethyddiaeth.
The town is famous for growing figs.	Mae'r dref yn enwog am dyfu ffigys.
This old building is under attack.	Mae'r hen adeilad hwn dan ymosodiad.
He spent his teens in the fields.	Treuliodd ei arddegau yn y caeau.
The conference was poorly attended.	Ychydig o gynrychiolwyr a fynychodd y gynhadledd.
Gas was leaking from her car.	Roedd nwy yn gollwng o'i char.
Dense forests exist in this area.	Mae coedwigoedd trwchus yn bodoli yn yr ardal hon.
The population of this island is declining.	Mae poblogaeth yr ynys hon yn lleihau.
He stopped at the florist's shop and bought some flowers.	Stopiodd wrth siop y gwerthwr blodau a phrynu rhai blodau.
They looked concerned.	Roedden nhw'n edrych yn bryderus.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Peidiwch byth ag anghofio bod newyddiadurwr yn frawd hŷn i rywun.
I would like a cup of black coffee, please.	Hoffwn i baned o goffi du, os gwelwch yn dda.
This country needs new building codes.	Mae angen codau adeiladu newydd ar y wlad hon.
The cat was lying in the shade, fast asleep.	Roedd y gath yn gorwedd yn y cysgod, yn cysgu'n gyflym.
One hundred pesos will buy you a dozen eggs.	Bydd cant pesos yn prynu dwsin o wyau i chi.
Being good to him may have bought my parent silence.	Efallai bod bod yn dda iddo wedi prynu tawelwch fy rhiant.
They keep themselves very busy.	Maent yn cadw eu hunain yn brysur iawn.
A similar procedure is used to fertilize crops.	Defnyddir gweithdrefn debyg i ffrwythloni cnydau.
He soon found himself lost in the woods.	Yn fuan cafodd ei hun ar goll yn y goedwig.
The politician was released from prison on parole.	Cafodd y gwleidydd ei ryddhau o'r carchar ar barôl.
He failed to answer.	Methodd ateb.
They started counting down from a hundred.	Dechreusant gyfrif i lawr o gant.
The fish tank is empty.	Mae'r tanc pysgod yn wag.
This stream supplies water to the area.	Mae'r nant hon yn cyflenwi dŵr i'r ardal.
She collects rare books.	Mae hi'n casglu llyfrau prin.
Let's start our journey early in the morning.	Gadewch i ni ddechrau ein taith yn gynnar yn y bore.
The drought caused a terrible famine.	Achosodd y sychder newyn ofnadwy.
Bodies litter the streets.	Roedd cyrff yn sbwriel ar y strydoedd.
You may be asked about your losses.	Efallai y cewch eich holi am eich colledion.
There was a lively atmosphere in the room.	Roedd naws frwd yn yr ystafell.
Throughout the day, she turned her silky mane of hair.	Trwy gydol y dydd, trodd ei mwng sidanaidd o wallt.
Don't buy any cheap whiskey.	Peidiwch â phrynu unrhyw wisgi rhad.
We grow a lot of fruit and vegetable crops in this region.	Rydyn ni'n tyfu llawer o gnydau ffrwythau a llysiau yn y rhanbarth hwn.
The dispute was resolved peacefully.	Datryswyd yr anghydfod yn heddychlon.
These bacteria are harmless to humans.	Mae'r bacteria hyn yn ddiniwed i bobl.
The team is becoming increasingly frustrated.	Mae'r tîm yn dod yn fwyfwy rhwystredig.
His face was filled with deep sadness.	Yr oedd ei wyneb yn llawn tristwch dwfn.
With her face flushed, he stepped to his arms.	Gyda'i hwyneb wedi'i fflysio, camodd i'w freichiau.
I no longer eat fish.	Nid wyf yn bwyta pysgod mwyach.
He read aloud from his favorite storybook.	Darllenodd yn uchel o'i hoff lyfr stori.
Encourage the child to talk.	Anogwch y plentyn i siarad.
The tram wheel was out of order.	Roedd olwyn y tram allan o drefn.
His popularity started to fade quickly.	Dechreuodd ei boblogrwydd bylu'n gyflym.
Contrary to popular belief, cats lose fur.	Yn groes i'r gred gyffredin, mae cathod yn colli ffwr.
Take the bag of sugar home with you.	Ewch â'r bag o siwgr adref gyda chi.
The sculptures began to shine.	Dechreuodd y cerfluniau ddisgleirio.
The doctor carefully recorded the facts.	Cofnododd y meddyg y ffeithiau yn ofalus.
The doctor treated me with penicillin.	Fe wnaeth y meddyg fy nhrin â phenisilin.
Once upon a time, foreigners were treated as ambassadors.	Unwaith, roedd tramorwyr yn cael eu trin fel llysgenhadon.
Next, you must set the oven temperature.	Nesaf, rhaid i chi osod tymheredd y popty.
The statue is a tribute to this great man.	Mae'r cerflun yn deyrnged i'r gŵr mawr hwn.
She blinked uneasily.	Mae hi'n blinked anesmwyth.
In this century, there has been much deforestation.	Yn y ganrif hon, bu llawer o ddatgoedwigo.
There was a huge cattle herd.	Roedd buches wartheg enfawr.
The girl was upset.	Roedd y ferch wedi cynhyrfu.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Y camgymeriad mwyaf y mae rhieni'n ei wneud yn aml yw peidio â gwrando.
Some streets are usually quiet.	Mae rhai strydoedd yn dawel fel arfer.
His father told him to get a job.	Dywedodd ei dad wrtho am gael swydd.
It's about finding the balance.	Mae'n ymwneud â dod o hyd i'r cydbwysedd.
The newspaper industry remains strong.	Mae'r diwydiant papurau newydd yn parhau i fod yn gadarn.
We use garlic when cooking.	Rydyn ni'n defnyddio garlleg wrth goginio.
Many food companies were involved in the scandal.	Roedd llawer o gwmnïau bwyd yn rhan o'r sgandal.
This area has harsh winters.	Mae gan yr ardal hon aeafau caled.
Many colleges and hospitals offer such classes.	Cynigir dosbarthiadau o'r fath gan lawer o golegau ac ysbytai.
Take two cups of sugar.	Cymerwch ddau gwpan o siwgr.
Three hundred years ago, this building was a rectory.	Dri chan mlynedd yn ôl, rheithordy oedd yr adeilad hwn.
He stepped out of his seat, accusing the man.	Saethodd allan o'i sedd, gan gyhuddo'r dyn.
Greedy corporations are destroying the planet.	Mae corfforaethau barus yn dinistrio'r blaned.
The soldier spoke in quiet tones	Siaradodd y milwr mewn tonau tawel
The implication here is that actors should be more responsible.	Y goblygiad yma yw y dylai actorion fod yn fwy cyfrifol.
In a small group of friends?	Mewn grŵp bach o ffrindiau?
Do you suffer from a chronic illness?	Ydych chi'n dioddef o salwch cronig?
He would go out often without eating breakfast.	Byddai'n mynd allan yn aml heb fwyta brecwast.
The guards' relaxed posture seemed like a daunting display.	Roedd osgo hamddenol y gwarchodwyr yn ymddangos fel arddangosfa frawychus.
The manuscript needs reviewing.	Mae angen adolygu'r llawysgrif.
Some ant species have even been seen flocking to landmarks.	Mae rhai rhywogaethau o forgrug hyd yn oed wedi'u gweld yn heidio tuag at dirnodau.
He went into great pains to keep fit.	Aeth i boenau mawr i gadw'n heini.
They walked leisurely along the avenue.	Cerddon nhw'n hamddenol ar hyd y rhodfa.
The children were unaware of the danger.	Nid oedd y plant yn ymwybodol o'r perygl.
My plane takes off in ten minutes.	Mae fy awyren yn cymryd i ffwrdd mewn deg munud.
You could walk to this village in half an hour.	Gallech gerdded i'r pentref hwn mewn hanner awr.
This took longer than the other tasks.	Cymerodd fwy o amser i wneud hyn na'r tasgau eraill.
They live among primitive tribes in the rainforest.	Maent yn byw ymhlith llwythau cyntefig yn y goedwig law.
The government's decision was shocking, to say the least.	Roedd penderfyniad y llywodraeth yn ysgytwol, a dweud y lleiaf.
He promises to pay for his meal.	Mae'n addo talu am ei bryd.
Light rain fell on the glade.	Disgynnodd glaw ysgafn ar y llannerch.
The horse trotted into the barn.	Trotiodd y ceffyl i mewn i'r sgubor.
The villagers build a mosque.	Mae'r pentrefwyr yn adeiladu mosg.
The cook clanged a large metal pot.	Clangiodd y cogydd pot metel mawr.
They tell me now.	Maent yn dweud wrthyf yn awr.
The poet's speech made a deep impression.	Gwnaeth araith y bardd argraff ddofn.
We believe in freedom.	Credwn mewn rhyddid.
He recently ran in a marathon.	Yn ddiweddar rhedodd mewn marathon.
The rain didn't stop for three days.	Ni stopiodd y glaw am dri diwrnod.
The movie takes place in a jungle.	Mae'r ffilm yn digwydd mewn jyngl.
In summary, the study reveals a number of important conclusions.	I grynhoi, mae'r astudiaeth yn datgelu nifer o gasgliadau pwysig.
Police received an anonymous tip.	Derbyniodd yr heddlu awgrym dienw.
Spring has come to the desert.	Mae'r gwanwyn wedi dod i'r anialwch.
How severe will the storm be?	Pa mor ddifrifol fydd y storm?
Limited edition, sold worldwide!	Argraffiad cyfyngedig, wedi'i werthu ledled y byd!
They woke up to find themselves surrounded by death.	Deffroasant i gael eu hunain wedi'u hamgylchynu gan farwolaeth.
Experts are wary of such claims.	Mae arbenigwyr yn wyliadwrus o honiadau o'r fath.
This government has recently formed.	Mae'r llywodraeth hon wedi ffurfio'n ddiweddar.
Water damage is one of the most common complaints.	Difrod dŵr yw un o'r cwynion mwyaf cyffredin.
He waited for the signal to change.	Arhosodd i'r signal newid.
Smoking is prohibited in this building.	Gwaherddir ysmygu yn yr adeilad hwn.
In science, many discoveries come from accidents.	Mewn gwyddoniaeth, daw llawer o ddarganfyddiadau o ddamweiniau.
Never compromise for anything less than perfection.	Peidiwch byth â chyfaddawdu am ddim byd llai na pherffeithrwydd.
The merchant's coins were collected by the king.	Casglwyd darnau arian y masnachwr gan y brenin.
The sun shone halfway through the day.	Tywynodd yr haul hanner ffordd trwy'r dydd.
That person is an expert in international law.	Mae'r person hwnnw'n arbenigwr mewn cyfraith ryngwladol.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Roedd yn byw mewn dyffryn glaswelltog wedi'i amgylchynu gan fynyddoedd.
The ozone layer protects the earth from solar ultraviolet radiation.	Mae'r haen osôn yn amddiffyn y ddaear rhag ymbelydredd uwchfioled solar.
The blacksmith punched the anvils.	Pwniodd y gof yr einion.
Ten men transported the sick man to the clinic.	Cludodd deg dyn y dyn sâl i'r clinig.
He sang the prayer with more force.	Canodd y weddi gyda mwy o rym.
His scarf was red.	Roedd ei sgarff yn goch.
The manufacturer advertises that its significance is overstated.	Mae'r gwneuthurwr yn hysbysebu bod ei arwyddocâd wedi'i orbwysleisio.
Few of these routes have what it takes.	Ychydig o'r llwybrau hyn sydd â'r hyn sydd ei angen.
The rebels refused to surrender.	Gwrthododd y gwrthryfelwyr ildio.
He remained his patriotism, as he always did.	Daliai ei bawddgarwch, fel y gwnai bob amser.
His alternate words were quiet and loud.	Yr oedd ei eiriau bob yn ail yn dawel ac uchel.
The lake will dry out in a century.	Bydd y llyn yn sychu ymhen canrif.
Most countries compete to provide the best healthcare.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn cystadlu i ddarparu'r gofal iechyd gorau.
A computer automatically generates payroll.	Mae cyfrifiadur yn cynhyrchu cyflogres yn awtomatig.
I'm interested in you.	Mae gen i ddiddordeb ynoch chi.
It is essential that you visit the dentist regularly.	Mae'n hanfodol eich bod chi'n ymweld â'r deintydd yn rheolaidd.
Then she waited for her to leave with the suitcase.	Yna arhosodd iddi adael gyda'r cês.
The cat examines the room.	Mae'r gath yn archwilio'r ystafell.
It was surrounded by a sense of holiness.	Roedd naws o sancteiddrwydd yn ei hamgylchynu.
The frog raised his legs in surprise.	Cododd y broga ei goesau mewn syndod.
The constant whispering of the wind was soothing.	Roedd sibrwd cyson y gwynt yn lleddfol.
The country is rich in minerals.	Mae'r wlad yn gyfoethog mewn mwynau.
Electricity and water are necessary in life.	Mae trydan a dŵr yn angenrheidiol mewn bywyd.
A shadow of fear fell across his face.	Syrthiodd cysgod ofn ar draws ei wyneb.
The dust has settled.	Mae'r llwch wedi setlo.
The company's profits have plummeted.	Mae elw'r cwmni wedi plymio.
They belong to a charitable trust that helps the poor.	Maent yn perthyn i ymddiriedolaeth elusennol sy'n helpu'r tlawd.
Research has found that our relationships are damaged by technology.	Mae ymchwil wedi canfod bod ein perthnasoedd yn cael eu niweidio gan dechnoleg.
Your throat will feel dry, so drink plenty of water.	Bydd eich gwddf yn teimlo'n sych, felly yfwch ddigon o ddŵr.
He loves to go camping in the mountains.	Mae wrth ei fodd yn mynd i wersylla yn y mynyddoedd.
The young man stared intently at the statue.	Syllodd y dyn ifanc yn astud ar y cerflun.
The results confirmed that hormones affected memory.	Cadarnhaodd y canlyniadau fod hormonau wedi effeithio ar y cof.
Her mother told her to remember her roots.	Dywedodd ei mam wrthi am gofio ei gwreiddiau.
The monks were shocked.	Roedd y mynachod wedi synnu.
Opposition parties voiced their grievances.	Lleisiodd yr wrthblaid eu cwynion.
It was a sight to behold.	Yr oedd yn olygfa i'w gweled.
She feels strongly that the other three councilors should resign.	Mae hi'n teimlo'n gryf y dylai'r tri chynghorydd arall ymddiswyddo.
The priest blesses the water.	Mae'r offeiriad yn bendithio'r dŵr.
The box was painted with green paint.	Paentiwyd y bocs gyda phaent gwyrdd.
The second child was a male.	Gwryw oedd yr ail blentyn.
This plan can have unintended consequences.	Gall y cynllun hwn arwain at ganlyniadau anfwriadol.
The crisis has paralyzed the government.	Mae'r argyfwng wedi parlysu'r llywodraeth.
It is very difficult to count stars.	Mae'n anodd iawn cyfrif sêr.
Global warming is the result of human activity.	Mae cynhesu byd-eang yn digwydd o ganlyniad i weithgarwch dynol.
These actions will not reduce pollution.	Ni fydd y camau hyn yn lleihau llygredd.
The rewards often outweigh the risks.	Yn aml, mae'r gwobrau'n gorbwyso'r risgiau.
Turn the blender on and blitz in a circular motion.	Trowch y cymysgydd ymlaen a blitz mewn mudiant cylchol.
Many farmers are angry.	Mae llawer o ffermwyr yn flin.
The baby's blue eyes sparkled mischievously.	Roedd llygaid glas y babi yn pefrio'n ddireidus.
You use old paper cups to transport the orchids.	Rydych chi'n defnyddio hen gwpanau papur i gludo'r tegeirianau.
The enemy drove us out of the city.	Gyrrodd y gelyn ni o'r ddinas.
The small town is popular with tourists.	Mae'r dref fechan yn boblogaidd gyda thwristiaid.
Two independent sources corroborated the story.	Cadarnhaodd dwy ffynhonnell annibynnol y stori.
I see your flag whipping in the breeze.	Gwelaf eich baner yn chwipio yn yr awel.
The passenger door flew open.	Hedfanodd drws y teithiwr ar agor.
This book is easy to find.	Mae'n hawdd dod o hyd i'r llyfr hwn.
The varieties of tomatoes and herbs are amazing.	Mae'r amrywiaethau o domatos a pherlysiau yn anhygoel.
You learn aspects of world history, economics, and culture.	Rydych chi'n dysgu agweddau ar hanes, economeg, a diwylliant y byd.
Many castles were modernized during the twentieth century.	Cafodd llawer o gestyll eu moderneiddio yn ystod yr ugeinfed ganrif.
And that's it.	A dyna ni.
They should not be trusted.	Ni ddylid ymddiried ynddynt.
He worked tirelessly, but got nowhere.	Gweithiodd yn ddiflino, ond ni chafodd unman.
The drink did nothing.	Wnaeth y diodyn ddim byd o gwbl.
Can you save him if he is trapped somewhere?	Allwch chi ei achub os yw'n gaeth yn rhywle?
He looked at me with thoughtful expression.	Edrychodd arnaf gyda mynegiant meddylgar.
The birds started to chase again.	Dechreuodd yr adar sïo eto.
The square was occupied by protesters.	Roedd y protestwyr yn meddiannu'r sgwâr.
He writes books that are traditionally published.	Mae'n ysgrifennu llyfrau sy'n cael eu cyhoeddi'n draddodiadol.
He grew up reading books.	Tyfodd i fyny yn darllen llyfrau.
Amazon places a high value on using green energy.	Mae Amazon yn rhoi gwerth uchel ar ddefnyddio ynni gwyrdd.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Mae efydd yn aloi o gopr a thun.
The anthropologist conducting the research states the finding unambiguously.	Mae'r anthropolegydd sy'n cynnal yr ymchwil yn datgan y canfyddiad yn ddiamwys.
Coconut oils say they are better than butter.	Mae olewau cnau coco yn dweud eu bod yn well na menyn.
Discussion should be part of each book group.	Dylai trafodaeth fod yn rhan o bob grŵp llyfrau.
Those tools will last for the rest of your life.	Bydd yr offer hynny'n para am weddill eich oes.
The data was collected through surveys.	Casglwyd y data drwy arolygon.
Can destroy buildings with one shot.	Yn gallu dinistrio adeiladau gydag un ergyd.
Speaking with an accent, he declared his intention.	Wrth siarad ag acen, datganodd ei fwriad.
She was tired, she walked slowly.	Roedd hi wedi blino, cerddodd yn araf.
There has been a gradual change in the weather.	Bu newid graddol yn y tywydd.
The strange beast has been voiced for many years.	Mae'r bwystfil rhyfedd wedi cael ei drosleisio ers blynyddoedd lawer.
Are we sure we need a word list?	Ydyn ni'n siŵr bod angen rhestr eiriau arnom ni?
This tree grows very slowly in this area.	Mae'r goeden hon yn tyfu'n araf iawn yn yr ardal hon.
Weather forecasts showed that rain was likely.	Roedd rhagolygon y tywydd yn dangos bod glaw yn debygol.
The elderly couple are well-known.	Mae'r pâr oedrannus yn hen gydnabod.
Few people are brave enough to speak out.	Ychydig iawn o bobl sy'n ddigon dewr i siarad am eu barn.
It smelled of gasoline.	Roedd yn arogli o gasoline.
Investigators are investigating the police abuse scandal.	Mae ymchwilwyr yn ymchwilio i sgandal cam-drin yr heddlu.
Anyone foolish enough to listen was punished.	Roedd unrhyw un oedd yn ddigon ffôl i wrando yn cael ei gosbi.
The rain formed a pit in the sidewalk.	Ffurfiodd y glaw bwll yn y palmant.
He sent a telegram announcing their engagement.	Anfonodd delegram yn cyhoeddi eu dyweddïad.
At a lake, we saw ducks swimming.	Wrth lyn, gwelon ni hwyaid yn nofio.
I belonged to the theater club at school.	Roeddwn i'n perthyn i'r clwb theatr yn yr ysgol.
That money should be spent on something worthwhile.	Dylid gwario'r arian hwnnw ar rywbeth gwerth chweil.
Get a new lamp.	Cael lamp newydd.
He was rarely seen without a cup of tea.	Anaml y gwelid ef heb baned o de.
Water has a very unique taste.	Mae gan ddŵr flas unigryw iawn.
Traditional martial arts emphasizes discipline.	Mae crefft ymladd traddodiadol yn pwysleisio disgyblaeth.
The company will struggle to find new ones.	Bydd y cwmni'n ei chael hi'n anodd dod o hyd i rai newydd.
The research team called this "fairy tale justice".	Galwodd y tîm ymchwil hyn yn "gyfiawnder stori dylwyth teg".
Lichens are a type of fungus.	Math o ffwng yw cen.
A community of young people committed to positive social change.	Cymuned o bobl ifanc sy'n ymroddedig i newid cymdeithasol cadarnhaol.
Only members of your family can be in this room.	Dim ond aelodau o'ch teulu sy'n cael bod yn yr ystafell hon.
Four in ten people boycotted the new store.	Roedd pedwar o bob deg o bobl yn boicotio'r siop newydd.
Near his house was a stream.	Ger ei dŷ roedd nant.
The troops were on time to obey orders.	Roedd y milwyr yn brydlon i ufuddhau i orchmynion.
Their rice dishes are great.	Mae eu seigiau reis yn wych.
This victory is historic.	Mae'r fuddugoliaeth hon yn hanesyddol.
Her hair is long, black and straight.	Mae ei gwallt yn hir, yn ddu ac yn syth.
Something is wrong here.	Mae rhywbeth o'i le yma.
They were needed for work.	Roedd eu hangen ar gyfer gwaith.
These shoes are quite comfortable.	Mae'r esgidiau hyn yn eithaf cyfforddus.
These boats slide across the water.	Mae'r cychod hyn yn llithro ar draws y dŵr.
The chapters in this book are interesting and informative.	Mae'r penodau yn y llyfr hwn yn ddiddorol ac yn llawn gwybodaeth.
The investigator is responsible for investigating the causes of cancer.	Mae'r ymchwilydd yn gyfrifol am ymchwilio i achosion canser.
Do not add anything to the sauce.	Peidiwch ag ychwanegu dim at y saws.
The gardens were well looked after.	Roedd y gerddi yn cael gofal da.
Tempers prospered following the team's loss.	Ffynnodd Tempers yn dilyn colled y tîm.
Not many souvenirs are as interesting as this.	Nid oes llawer o gofroddion mor ddiddorol â hyn.
We will be leaving here very soon.	Byddwn yn gadael yma yn fuan iawn.
When you speak, remember not to mutter.	Pan fyddwch chi'n siarad, cofiwch beidio â mwmian.
I've been fed up with these constant power cuts.	Rydw i wedi cael llond bol ar y toriadau pŵer cyson hyn.
The cloud is flowing up.	Mae'r cwmwl yn llifo i fyny.
About six inches long, these colorful insects are a delight.	Tua chwe modfedd o hyd, mae'r pryfed lliwgar hyn yn hyfrydwch.
The city was treasured for its many fine museums.	Roedd y ddinas yn cael ei thrysori am ei nifer o amgueddfeydd cain.
When researchers looked at the data, they were shocked.	Pan edrychodd ymchwilwyr ar y data, cawsant sioc.
Gently fold the gauze.	Plygwch y rhwyllen yn ofalus.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Roedd dinasoedd cyn-ddiwydiannol fel arfer wedi'u lleoli ar hyd afonydd.
Moons are invisible when full.	Mae lleuadau yn anweledig pan fyddant yn llawn.
The company's argument is largely insane.	Mae dadl y cwmni yn wallgof i raddau helaeth.
She shops in the supermarket every day.	Mae hi'n siopa yn yr archfarchnad bob dydd.
This monastery is famous for its magnificent architecture.	Mae'r fynachlog hon yn enwog am ei phensaernïaeth wych.
This is an unusual situation.	Mae hon yn sefyllfa anarferol.
She asked him about it.	Gofynnodd hi iddo am y peth.
A grieving wife honored her dead husband.	Anrhydeddodd gwraig alarus ei gŵr marw.
Some scientists say this is a positive sign.	Mae rhai gwyddonwyr yn dweud bod hyn yn arwydd cadarnhaol.
The girl's relatives rushed to her aid immediately.	Rhuthrodd perthnasau'r ferch i'w chymorth ar unwaith.
Remove the steak from the marinade.	Tynnwch y stêc o'r marinâd.
I find that piece of music very boring.	Rwy'n gweld y darn hwnnw o gerddoriaeth yn ddiflas iawn.
The walls are all very smooth.	Mae'r waliau i gyd yn llyfn iawn.
Each animal has a different operating system.	Mae gan bob anifail system weithredu wahanol.
Moving our cars to neutral, we coasted to a stop.	Gan symud ein ceir i fod yn niwtral, fe wnaethon ni arfordiro i stop.
I wrote a letter to my mother.	Ysgrifennais lythyr at fy mam.
I noticed the man's smile.	Sylwais ar wên y dyn.
Ted was shocked to discover that his neighbors	Roedd Ted wedi synnu i ddarganfod bod ei gymdogion
Violent storms can often occur here.	Gall stormydd treisgar ddigwydd yn aml yma.
The bride wore white satin.	Roedd y briodferch yn gwisgo satin gwyn.
The villagers became drunk with wine.	Aeth y pentrefwyr yn feddw ​​o win.
She sat next to her husband, sipping tea.	Eisteddodd wrth ymyl ei gŵr, yn sipian te.
We must also pass laws to protect endangered species.	Rhaid inni hefyd basio deddfau i warchod rhywogaethau sydd mewn perygl.
We lost a good son.	Collasom fab da.
This setting is pleasing to the eye.	Mae'r gosodiad hwn yn ddymunol i'r llygad.
It started snowing.	Dechreuodd fwrw eira.
These are all beautiful.	Mae'r rhain i gyd yn brydferth.
The smelling salts were unpleasant to him.	Roedd yr halwynau arogli yn annymunol iddo.
I really need a vacation.	Dwi wir angen gwyliau.
Drink coffee, watch the news.	Yfodd goffi, gwylio'r newyddion.
The old man was confused.	Roedd yr hen ddyn wedi drysu.
The bread is soft and fluffy.	Mae'r bara yn feddal a blewog.
We enjoyed a luxury breakfast together.	Mwynhawyd brecwast moethus gyda'n gilydd.
A year after the fire, the building was finally demolished.	Flwyddyn ar ôl y tân, cafodd yr adeilad ei ddymchwel o'r diwedd.
I thought there would be more noise.	Roeddwn i'n meddwl y byddai mwy o sŵn.
Congestion on trains and buses is normal.	Mae tagfeydd ar drenau a bysiau yn normal.
Our city is famous for its commerce.	Mae ein dinas yn enwog am ei masnach.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Os yw'ch diet yn wael, byddwch chi'n teimlo'n flinedig ac yn bigog.
These pipes are used to carry water throughout the city.	Defnyddir y pibellau hyn i gludo dŵr ledled y ddinas.
Heavy trucks carry heavy loads.	Mae tryciau trwm yn cario llwythi trwm.
He ran a thumb under his eye.	Rhedodd fawd o dan ei lygad.
We held hands, staring at the lake.	Daliom ddwylo, gan syllu ar y llyn.
He took over the company.	Cymerodd drosodd y cwmni.
Please be assured that our taxes will be returned.	Gallwch fod yn dawel eich meddwl y bydd ein trethi yn cael eu dychwelyd.
This is a popular food.	Mae hwn yn fwyd poblogaidd.
The football team played an exhibition game.	Chwaraeodd y tîm pêl-droed gêm arddangos.
The instructor ordered her to sit on the bench.	Gorchmynnodd yr hyfforddwr iddi eistedd ar y fainc.
The leader must reform his party's policies.	Rhaid i'r arweinydd ddiwygio polisïau ei blaid.
He is convinced that taxes should be abolished.	Mae'n argyhoeddedig y dylid diddymu trethi.
His wife died many years ago.	Bu ei wraig farw flynyddau lawer yn ol.
A buzzing sound rang as a door opened.	Roedd swnyn yn swnio wrth i ddrws agor.
The river is plagued by decaying bodies.	Mae'r afon yn cael ei phlygu gan gyrff sy'n pydru.
A team of researchers found that.	Canfu tîm o ymchwilwyr hynny.
She bites her fingernails.	Mae hi'n brathu ei hewinedd.
Hundreds of protesters have blocked traffic.	Mae cannoedd o brotestwyr wedi rhwystro traffig.
The sun was shining brightly against the clear blue sky.	Roedd yr haul yn disgleirio'n llachar yn erbyn yr awyr las glir.
Not all men and women are born equal.	Nid yw pob dyn a menyw yn cael ei eni'n gyfartal.
Lobsters are most commonly caught in cold, clear water.	Mae cimychiaid yn cael eu dal amlaf mewn dŵr clir, oer.
My dog ​​is very dear to me.	Mae fy nghi yn annwyl iawn i mi.
The automatic doors rolled open.	Roedd y drysau awtomatig yn rholio ar agor.
We hear him practice his instrument in the courtyard.	Cawn ei glywed yn ymarfer ei offeryn yn y cwrt.
She was fascinated by the beauty of her smile.	Cafodd ei gwefreiddio gan harddwch ei gwên.
The lion's teeth are a meter long.	Mae dannedd y llew yn fetr o hyd.
Was he being persecuted?	A oedd yn cael ei erlid?
I would wake up suddenly one day.	Byddwn yn deffro yn sydyn un diwrnod.
They quickly changed to clean energy.	Fe wnaethon nhw newid yn gyflym i ynni glân.
The house was full of spider webs.	Roedd y tŷ yn llawn gwe pry cop.
The literacy rate is quite high in this country.	Mae'r gyfradd llythrennedd yn eithaf uchel yn y wlad hon.
Boom comes from hard work.	Daw ffyniant o waith caled.
The screwdriver has a sharp front.	Mae gan y tyrnsgriw flaen miniog.
An eel is a fish, isn't it?	Pysgodyn yw llysywen, onid yw?
She fled from that horrible man.	Hi a ffodd oddi wrth y dyn ofnadwy hwnnw.
The wildfires destroyed the villages of the area.	Fe wnaeth y tanau gwyllt ddinistrio pentrefi'r ardal.
Last year's harvest was a tremendous one.	Roedd cynhaeaf y llynedd yn un aruthrol.
Some of the carriers travel slow.	Mae rhai o'r cludwyr yn teithio'n araf.
There are holy men and then there are holy men.	Mae yna ddynion sanctaidd ac yna mae dynion sanctaidd.
This center acts as the region's main financial district.	Mae'r ganolfan hon yn gweithredu fel prif ardal ariannol y rhanbarth.
Television, which was once a novelty, is now being taken for granted.	Mae teledu, a oedd unwaith yn newydd-deb, bellach yn cael ei gymryd yn ganiataol.
The technician was confident that he could solve the problem.	Roedd y technegydd yn hyderus y gallai ddatrys y broblem.
Many people contributed to the project.	Cyfrannodd llawer o bobl at y prosiect.
The chair of this committee is furious.	Mae cadeirydd y pwyllgor hwn yn gandryll.
Profit rose last year.	Cododd elw y llynedd.
She was very excited by the music.	Cafodd ei chyffroi'n fawr gan y gerddoriaeth.
The father was a tall man.	Roedd y tad yn ddyn o daldra.
The conversation turned to farming.	Trodd y sgwrs at ffermio.
The rickshaw needs more speed.	Mae angen mwy o gyflymder ar y rickshaw.
Her hair is wet too.	Mae ei gwallt yn wlyb hefyd.
When the security officer left the building, the man followed.	Pan adawodd y swyddog diogelwch yr adeilad, dilynodd y dyn.
Initial bad luck is just part of life.	Dim ond rhan o fywyd yw anlwc cychwynnol.
Citizens are allowed to travel the country freely.	Caniateir i ddinasyddion deithio'r wlad yn rhydd.
These instruments can be played by anyone.	Gall unrhyw un chwarae'r offerynnau hyn.
The expo was packed with families.	Roedd yr expo yn orlawn o deuluoedd.
The puppet owner was relieved.	Roedd perchennog y pyped yn rhyddhad.
She enjoys orange juice, her favorite drink.	Mae hi'n mwynhau sudd oren, ei hoff ddiod.
Be extra careful.	Byddwch yn fwy gofalus.
Move the custard from the pastry to the fridge.	Symudwch y cwstard o'r crwst i'r oergell.
The floods destroyed the crops.	Dinistriodd y llifogydd y cnydau.
Desserts came out on top in this competition.	Daeth pwdinau i’r brig yn y gystadleuaeth hon.
He loved them.	Yr oedd wrth ei fodd ganddynt.
Clean the edge of the pan.	Glanhewch ymyl y badell.
Fuse the engine parts together.	Ffiwsiwch rannau'r injan gyda'i gilydd.
The hybrid car costs much less.	Mae'r car hybrid yn costio llawer llai.
We need to take precautionary measures.	Mae angen inni gymryd camau rhagofalus.
Following the earthquake were mass graves.	Yn dilyn y daeargryn roedd beddau torfol.
The new denomination includes five euro coins	Mae'r enwad newydd yn cynnwys pum darn arian ewro
This country banned bras in middle schools.	Gwaharddodd y wlad hon bras mewn ysgolion canol.
Schoolgirls divide the yard into clearly marked sections.	Mae merched ysgol yn rhannu'r iard yn adrannau sydd wedi'u marcio'n glir.
He loved to eat pizza and pasta.	Roedd wrth ei fodd yn bwyta pizza a phasta.
See a doctor, if needed.	Ewch i weld meddyg, os oes angen.
Each sentence must contain at least three words.	Rhaid i bob brawddeg gynnwys o leiaf dri gair.
Place the iron block on top of the flames.	Gosodwch y bloc haearn ar ben y fflamau.
Poets enchant us with verses.	Bydd beirdd yn ein swyno â phenillion.
The prophet mentioned the importance of charity.	Soniodd y proffwyd am bwysigrwydd elusen.
The room was dark.	Roedd yr ystafell yn dywyll.
The darkness was increasing.	Roedd y tywyllwch yn cynyddu.
The kids love it.	Mae'r plant yn ei charu.
Raw milk is unpasteurised.	Mae llaeth amrwd heb ei basteureiddio.
Only a man would treat a woman like that.	Ni fyddai dim ond dyn yn trin menyw fel 'na.
This country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon.
Water is becoming scarce and temperatures are rising.	Mae dŵr yn dechrau bod yn brin ac mae'r tymheredd yn codi.
Many species of birds rely heavily on wetland habitats.	Mae sawl rhywogaeth o adar yn dibynnu'n helaeth ar gynefinoedd gwlyptir.
Blessed is this country.	Bendigedig yw'r wlad hon.
Dams cause a cascade of problems.	Mae argaeau yn achosi rhaeadr o broblemau.
Please consider carefully before purchasing.	Ystyriwch yn ofalus cyn ei brynu.
Data showed that most students preferred the visual system.	Roedd data yn dangos bod yn well gan y rhan fwyaf o fyfyrwyr y system weledol.
The cyclist drifts across the road.	Mae'r beiciwr yn drifftio ar draws y ffordd.
In some areas, tea was grown for export.	Mewn rhai ardaloedd, tyfwyd te i'w allforio.
A musician, naturally, composed the music.	Cerddor, yn naturiol, oedd wedi cyfansoddi'r gerddoriaeth.
The sun is shining brightly now.	Mae'r haul yn gwenu'n llachar nawr.
The boy looks very depressed.	Mae'r bachgen yn edrych yn ddigalon iawn.
The developer will build the building using the best materials.	Bydd y datblygwr yn adeiladu'r adeilad gan ddefnyddio'r deunyddiau gorau.
There must be something we can do.	Rhaid bod rhywbeth y gallwn ei wneud.
Soldiers were ordered to keep the peace.	Gorchymynwyd i filwyr gadw yr heddwch.
Humans are naturally good and selfless	Mae bodau dynol yn naturiol dda ac anhunanol
Most of the houses are emergency shelters for the homeless.	Llochesi brys i'r digartref yw'r rhan fwyaf o'r tai.
Now it was more determined than before to find comfort.	Nawr roedd hi'n fwy penderfynol nag o'r blaen i ddod o hyd i gysur.
He told her about her job.	Dywedodd wrthi am ei swydd.
More than a million sheep graze on flat land.	Mae mwy na miliwn o ddefaid yn pori ar diroedd gwastad.
They eat beans, rice, and lentils.	Maen nhw'n bwyta ffa, reis, a chorbys.
To his left, the radiation detector beeped.	Ar ei chwith, bîpiodd y synhwyrydd ymbelydredd.
Male giraffes have a long neck and a short tail.	Mae gan jiraffod gwrywaidd wddf hir a chynffon fer.
The clouds of the valley hid the mountains from us.	Cuddiodd niwloedd y dyffryn y mynyddoedd oddi wrthym.
Are there enough seats in the business class?	A oes digon o seddi yn y dosbarth busnes?
Trade service providers and governments wanted the project to succeed.	Roedd darparwyr gwasanaethau masnach a llywodraethau am i'r prosiect lwyddo.
His buttocks pressed her again, harder this time.	Gwasgodd ei ffolennau hi eto, yn galetach y tro hwn.
The shop assistant was reluctant to transfer the money.	Roedd y cynorthwyydd siop yn gyndyn o drosglwyddo'r arian.
The sun was warm on her face.	Roedd yr haul yn gynnes ar ei hwyneb.
No fossils of criffins have been found.	Nid oes unrhyw ffosilau o griffins wedi'u darganfod.
The swimming was hard, but the goal was sweet.	Roedd y nofio yn galed, ond roedd y gôl yn felys.
Farmers supply milk to local markets.	Mae ffermwyr yn cyflenwi llaeth i farchnadoedd lleol.
One login.	Un mewngofnodi.
Many tourists visit the dawn museum every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld ag amgueddfa'r wawr bob blwyddyn.
The bird's wings are feathery instead of fur.	Mae adenydd yr aderyn yn bluog yn lle ffwr.
Lead is a gray steel metal.	Metel llwyd dur yw plwm.
The company has not yet disclosed sales figures.	Nid yw'r cwmni wedi datgelu ffigurau gwerthiant eto.
A wad of paper money fell to the ground.	Syrthiodd wad o arian papur i'r llawr.
Sugar flows across the fields.	Mae siwgr yn llifo ar draws y caeau.
On that fateful day, he departed this world.	Ar y diwrnod tyngedfennol hwnnw, ymadawodd â'r byd hwn.
Macademia nuts are a popular snack here.	Mae cnau macademia yn fyrbryd poblogaidd yma.
Her house stood on the edge of a slum.	Safai ei thŷ ar ymyl slym.
The eccentric philanthropist rescued a dying child.	Achubodd y dyngarwr ecsentrig blentyn oedd yn marw.
Local government is building a new bridge.	Mae llywodraeth leol yn adeiladu pont newydd.
The chicken is perfectly roasted.	Mae'r cyw iâr wedi'i rostio'n berffaith.
The old lady's necklace was covered with pearls.	Roedd mwclis yr hen wraig wedi'i gorchuddio â pherlau.
The seas have retreated to their typical tranquility.	Mae'r moroedd wedi cilio i'w haflonydd nodweddiadol.
The animal remained in the field.	Arhosodd yr anifail yn y cae.
There is plenty of evidence that climate change is real.	Mae digon o dystiolaeth bod newid hinsawdd yn real.
Soldiers and civilians thought they would win the war.	Credai milwyr a sifiliaid y byddent yn ennill y rhyfel.
The plants are wooded shrubs.	Mae'r planhigion yn llwyni coediog.
She was a big hit at the party.	Roedd hi'n llwyddiant mawr yn y parti.
Government intervention is necessary.	Mae ymyrraeth gan y llywodraeth yn angenrheidiol.
The fox fled, terrified by the dog.	Ffodd y llwynog, wedi ei ddychryn gan y ci.
The prime minister is the chief decision-maker.	Y prif weinidog yw'r prif benderfynwr.
The child fled panic to a nearby house.	Ffodd y plentyn panig i dŷ cyfagos.
The traditional village square is a sheltered place.	Mae sgwâr y pentref traddodiadol yn lle cysgodol.
The seeds were scattered on the ground.	Gwasgarwyd yr hadau ar y ddaear.
The police are appealing for help.	Mae’r heddlu’n apelio am gymorth.
The line was long, but fast moving.	Roedd y llinell yn hir, ond yn symud yn gyflym.
The suspension bridge connected two islands.	Roedd y bont grog yn cysylltu dwy ynys.
It took several weeks to enter the data accurately	Cymerodd sawl wythnos i gofnodi'r data'n gywir
A mole dipped in the pot.	Trochodd lletwad yn y pot.
He woke up early and went to work early.	Deffrodd yn gynnar ac aeth i weithio'n gynnar.
A liter of milk costs two dollars.	Mae litr o laeth yn costio dwy ddoler.
The minister told her to pray.	Dywedodd y gweinidog wrth ei braidd am weddio.
They attribute the storm to the gods.	Maent yn priodoli y storm i'r duwiau.
The customer placed the call.	Gosododd y cwsmer yr alwad.
This cow has been milked many times.	Mae'r fuwch hon wedi cael ei godro lawer gwaith.
She was encouraged to call her friends.	Cafodd ei hannog i ffonio ei ffrindiau.
When the road gets wet, it gets slippery.	Pan fydd y ffordd yn wlyb, mae'n mynd yn llithrig.
Fish waste contains nitrates that poison the water.	Mae gwastraff pysgod yn cynnwys nitradau sy'n gwenwyno'r dŵr.
He looked lost and disoriented.	Roedd yn edrych ar goll ac yn anhrefnus.
A herd of deer was grazing on the grass.	Roedd gyr o geirw yn pori ar y glaswellt.
Jeffie looked at his watch.	Edrychodd Jeffie ar ei oriawr.
The forests were full of wildlife.	Roedd y coedwigoedd yn llawn bywyd gwyllt.
Personal hygiene is important.	Mae hylendid personol yn bwysig.
Eggs nice at breakfast.	Wyau yn braf amser brecwast.
The two roof birds are tied together.	Mae dau aderyn y to wedi'u clymu gyda'i gilydd.
Please do this for me?	A fyddech cystal â gwneud hyn i mi?
The clinic is equipped with the latest medical equipment.	Mae'r clinig yn cynnwys yr offer meddygol diweddaraf.
Make wdls of mayonnaise.	Gwnewch wdls o mayonnaise.
When it was over, the humans retreated to their huts.	Pan ddaeth i ben, enciliodd y bodau dynol i'w hogofeydd.
We should counter threats.	Dylem wrthwynebu bygythiadau.
The results were extremely positive.	Roedd y canlyniadau yn hynod gadarnhaol.
The past is another country.	Mae'r gorffennol yn wlad arall.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Gallwch gymryd yn ganiataol y bydd y weithdrefn hon yn datrys y broblem hon.
He used a screwdriver to remove the stone.	Defnyddiodd sgriwdreifer i dynnu'r garreg.
He started his day by stretching.	Dechreuodd ei ddiwrnod trwy ymestyn.
A week later, he reported several stolen bikes.	Wythnos yn ddiweddarach, adroddodd am nifer o feiciau wedi'u dwyn.
Smog was a huge problem in the city.	Roedd mwrllwch yn broblem enfawr yn y ddinas.
Authors often experimented with language.	Roedd awduron yn aml yn arbrofi ag iaith.
The country's vicious beauty was in full view.	Roedd harddwch milain y wlad i'w weld yn llawn.
There were few people around.	Ychydig o bobl oedd o gwmpas.
The old home has been transformed into an ideal home.	Mae'r hen gartref wedi'i drawsnewid yn gartref delfrydol iddi.
The packaging was wonderfully wrapped and labeled.	Roedd y pecyn wedi'i lapio a'i labelu'n wych.
Only a fool would enter the lion's den.	Dim ond ffwl fyddai'n mynd i mewn i ffau'r llew.
She ate a little cake.	Bwytodd hi damaid bach o gacen.
It was a long journey back.	Roedd yn daith hir yn ôl.
The streets will be clean by tomorrow.	Bydd y strydoedd yn lân erbyn yfory.
The tourists were prevented from boarding the ship.	Cafodd y twristiaid ei atal rhag mynd ar y llong.
Natural gas is a fossil fuel.	Mae nwy naturiol yn danwydd ffosil.
She was upset because of the delay.	Roedd hi'n ofidus oherwydd yr oedi.
A pig was slaughtered in the local market.	Cafodd mochyn ei ladd yn y farchnad leol.
Police found no sign of forced entry.	Ni ddaeth yr heddlu o hyd i unrhyw arwydd o orfodi mynediad.
Don't follow the crowd.	Peidiwch â dilyn y dorf.
Writing about her experiences.	Ysgrifennu am ei phrofiadau.
Picturesque views.	Golygfeydd darluniadol.
Who and what brought you to this country?	Pwy a beth ddaeth â chi i'r wlad hon?
The police officer stopped the vehicle.	Stopiodd yr heddwas y cerbyd.
The farm has been in the family for centuries.	Mae'r fferm wedi bod yn y teulu ers canrifoedd.
Attend the rally to protest the rise in bus fares.	Mynychu'r rali i brotestio'r cynnydd mewn prisiau bws.
The stones were piled high.	Pentyrwyd y cerrig yn uchel.
He returned to the kitchen.	Dychwelodd i'r gegin.
Many countries experienced violent uprisings.	Profodd sawl gwlad wrthryfeloedd treisgar.
The chorus ascended to heaven.	Esgynnodd y gytgan i'r nefoedd.
She couldn't sleep all night.	Ni allai hi gysgu drwy'r nos.
The koala fur is thicker than the wombat fur.	Mae ffwr y koala yn dewach na ffwr y wombat.
The clouds were crimson.	Roedd y cymylau arlliw rhuddgoch.
He folded his hands together.	Plygodd ei ddwylo at ei gilydd.
An individual subject requires the individual marker.	Mae pwnc unigol yn gofyn am y marciwr unigol.
She was as quiet as a mouse.	Roedd hi mor dawel â llygoden.
The teachers there will not tolerate any shenanigans.	Ni fydd yr athrawon yno yn goddef unrhyw shenanigans.
The delicious smell of baking bread pervaded the house.	Roedd arogl blasus pobi bara yn mynd trwy'r tŷ.
This new city is being built on the coast.	Mae'r ddinas newydd hon yn cael ei hadeiladu ar yr arfordir.
The cat climbed up the tree.	Dringodd y gath i fyny'r goeden.
They were sitting in the icy cold, not moving a muscle.	Roeddent yn eistedd yn yr oerfel rhewllyd, heb symud cyhyr.
The sun was shining brightly but the sky was still.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar ond roedd yr awyr yn llonydd.
Several hundred people were detained.	Cadwyd rhai cannoedd o bobl.
That board is no longer needed.	Nid oes angen y bwrdd hwnnw mwyach.
She looked at her red lips in the mirror.	Edrychodd ar ei gwefusau coch yn y drych.
The thief is still universal.	Mae'r lleidr yn dal yn gyffredinol.
The forehead is naturally red.	Mae'r talcen yn goch yn naturiol.
The elephant ate the grass hungry.	Bwytaodd yr eliffant y glaswellt yn awchus.
Critics say its policies are too rigid and unrealistic.	Dywed beirniaid fod ei pholisïau yn rhy anhyblyg ac afrealistig.
Remember that a plane flies by flying forward.	Cofiwch fod awyren yn hedfan trwy hedfan ymlaen.
To perform this magic trick, you'll need some elastic bands.	I berfformio'r tric hud hwn, bydd angen rhai bandiau elastig arnoch chi.
First you need to fill the pot with water.	Yn gyntaf mae angen i chi lenwi'r pot gyda dŵr.
The novelist emerged from his reverence.	Daeth y nofelydd i'r amlwg o'i barchedigaeth.
The little cat took the dog's bone.	Cymerodd y gath fach asgwrn y ci.
They seemed to be arguing.	Roedd yn ymddangos eu bod yn dadlau.
There were more problems than solutions.	Roedd mwy o broblemau nag atebion.
Never stand too close to a wild animal.	Peidiwch byth â sefyll yn rhy agos at anifail gwyllt.
She wrinkled while reading the magazine's contents.	Crychodd ei thrwyn wrth ddarllen cynnwys y cylchgrawn.
What did he say?	Beth ddywedodd e?
The resource has a limited supply.	Mae gan yr adnodd gyflenwad cyfyngedig.
Everyone in the street was crying.	Roedd pawb yn y stryd yn crio.
A young boy is missing.	Mae bachgen ifanc ar goll.
He expects to be forgiven.	Mae'n disgwyl cael maddeuant.
A fast river swung past the town.	Cyflymodd afon gyflym heibio'r dref.
Unless the rebels are suppressed, they cannot be defeated.	Oni bai bod y gwrthryfelwyr yn cael eu hatal, ni ellir eu trechu.
The water level in the river is very high.	Mae lefel y dŵr yn yr afon yn uchel iawn.
However, many crimes go unreported.	Fodd bynnag, mae llawer o droseddau'n mynd heb eu hadrodd.
Toxic spiders live in this area.	Mae pryfed cop gwenwynig yn byw yn yr ardal hon.
The tank contained water.	Roedd y tanc yn cynnwys dŵr.
A rainstorm is a severe form of precipitation.	Mae storm law yn fath difrifol o wlybaniaeth.
He believes in the theory of evolution.	Mae'n credu yn y ddamcaniaeth esblygiad.
The country was rich in coal.	Roedd y wlad yn gyfoethog mewn glo.
The scum leaks through the mesh.	Mae'r llysnafedd yn diferu drwy'r rhwyll.
He sat there, thinking.	Eisteddodd yno, gan feddwl.
The bill was to be paid.	Roedd y bil i'w dalu.
She remembered the time she burned herself while cooking.	Roedd hi'n cofio'r amser y llosgodd hi ei hun wrth goginio.
Everyone was happy for him.	Roedd pawb yn hapus drosto.
She paused with a microphone in her hands.	Oedodd hi gyda meicroffon yn ei dwylo.
The villagers began to panic.	Dechreuodd y pentrefwyr banig.
The criminal justice system needs to be overhauled.	Mae angen ailwampio’r system cyfiawnder troseddol.
The roads used to be bad.	Roedd y ffyrdd yn arfer bod yn ddrwg.
She was enjoying kind words	Roedd hi'n mwynhau geiriau caredig
We have many skilled wood carvers in the village.	Mae gennym lawer o gerfwyr coed medrus yn y pentref.
The journey should take ten hours.	Dylai'r daith gymryd deg awr.
The summons must be answered.	Rhaid ateb y wŷs.
The day was warm and sunny.	Roedd y diwrnod yn gynnes a heulog.
The prince announced that all men must obey him.	Cyhoeddodd y tywysog fod yn rhaid i bob dyn ufuddhau iddo.
The guest speaker captivated the audience.	Roedd y siaradwr gwadd wedi swyno’r gynulleidfa.
The muscles in your arms will become tired quickly.	Bydd y cyhyrau yn eich breichiau yn blino'n gyflym.
He finds the walk hard.	Mae'n gweld y daith gerdded yn galed.
All kinds of animals and plants thrive in this habitat.	Mae pob math o anifeiliaid a phlanhigion yn ffynnu yn y cynefin hwn.
Almost every word was in unison.	Roedd bron pob gair yn unsill.
The crime rate has remained low in recent years.	Mae'r gyfradd droseddu wedi parhau'n isel yn y blynyddoedd diwethaf.
The ironwork was fantastic.	Roedd y gwaith haearn yn wych.
Pass the pepper mill.	Pasiwch y felin bupur.
He pointed the guns in one direction and fired.	Pwyntiodd y gynnau i un cyfeiriad a thanio.
The singer's voice was noisy.	Roedd llais y canwr yn swnllyd.
The girl studied her notes carefully.	Astudiodd y ferch ei nodiadau yn ofalus.
He received a suspended sentence.	Cafodd ddedfryd ohiriedig.
The seal was barely broken.	Prin y torwyd y sêl.
Her arrival had been delayed.	Roedd ei chyrhaeddiad wedi'i ohirio.
The sewage runs into the lake.	Mae'r carthion yn rhedeg i'r llyn.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Anghofiodd agor y ffenestr cyn gadael y fflat.
But one day, the troops are being transferred somewhere else.	Ond un diwrnod, mae'r milwyr yn cael eu trosglwyddo i rywle arall.
The handsome hunk glided, eyes closed.	Lledorweddodd yr hunk golygus, a llygaid ar gau.
The plow was put into operation.	Rhoddwyd yr aradr ar waith.
The thief broke into the house.	Torrodd y lleidr i mewn i'r tŷ.
The man received several threats.	Derbyniodd y dyn nifer o fygythiadau.
The court's ruling is final.	Mae dyfarniad y llys yn derfynol.
They began to climb the mountain.	Dechreuon nhw ddringo'r mynydd.
The saline content of the salt affected the fish.	Roedd cynnwys halwynog yr halen yn effeithio ar y pysgod.
The roses were in full bloom.	Roedd y rhosod yn eu blodau llawn.
Man has walked on the moon.	Dyn wedi cerdded ar y lleuad.
The tears dried from her eyes.	Sychodd y dagrau o'i llygaid.
Many small communities were devastated.	Cafodd llawer o gymunedau bach eu difrodi.
The vehicle slid onto the wet road.	Llithrodd y cerbyd ar y ffordd wlyb.
So many kids, so little food.	Cymaint o blant, cyn lleied o fwyd.
Many villages were unable to receive electricity.	Nid oedd llawer o bentrefi yn gallu derbyn trydan.
The annual show makes my heart sing.	Mae'r sioe flynyddol yn gwneud i fy nghalon ganu.
Ten new islands reappearing from the ocean.	Deg o ynysoedd newydd yn ailymddangos o'r cefnfor.
Many of the traditional varieties of apples were lost.	Collwyd llawer o'r mathau traddodiadol o afalau.
They dug for potatoes in the rain.	Buont yn cloddio am datws yn y glaw.
If the chicken is raw, throw it out.	Os yw'r cyw iâr yn amrwd, taflwch ef allan.
She admired her reflection in the mirror.	Roedd hi'n edmygu ei hadlewyrchiad yn y drych.
An almost magical metaphor.	Trosiad bron yn hudolus.
Her brother is getting married.	Mae ei brawd yn priodi.
Under her direction, a small army of workers prepared dinner.	O dan ei chyfarwyddyd, roedd byddin fechan o weithwyr yn paratoi cinio.
It is surrounded by beautiful beaches.	Mae wedi'i amgylchynu gan draethau hardd.
Scientists are researching various lightweight materials for future use.	Mae gwyddonwyr yn ymchwilio i wahanol ddeunyddiau ysgafn i'w defnyddio yn y dyfodol.
Oily bronze has become fashionable in recent years.	Mae efydd olewog wedi dod yn ffasiynol yn y blynyddoedd diwethaf.
This discovery changed lives.	Newidiwyd bywydau gan y darganfyddiad hwn.
Now, uncover the baby and remove the gravy.	Nawr, dadorchuddiwch y babi a dilëwch y grefi.
He slipped out of bed and into a fresh suit.	Llithrodd allan o'r gwely ac i mewn i siwt ffres.
Young people often take advantage of their parents.	Mae pobl ifanc yn aml yn manteisio ar eu rhieni.
The factory area is just a few miles away.	Mae ardal y ffatri ychydig filltiroedd i ffwrdd.
This car is too heavy for the road.	Mae'r car hwn yn rhy drwm i'r ffordd.
This insect is also used as a medicine.	Defnyddir y pryfyn hwn hefyd fel meddyginiaeth.
He left before lunchtime.	Gadawodd cyn amser cinio.
The story has a philosophical thread.	Mae llinyn athronyddol i'r stori.
The voice was quiet and controlled.	Roedd y llais yn dawel ac yn cael ei reoli.
Recovery rate is high.	Mae'r gyfradd adennill yn uchel.
He saw the man he had lost contact with.	Gwelodd y dyn yr oedd wedi colli cysylltiad ag ef.
Their children play with dolls.	Mae eu plant yn chwarae gyda doliau.
They focused on growing tomatoes.	Roeddent yn canolbwyntio ar dyfu tomatos.
John used a bicycle to get to work.	Defnyddiodd John feic i gyrraedd y gwaith.
People around here love to eat.	Mae pobl o gwmpas yma wrth eu bodd yn bwyta.
The dust storm left the city in a beautiful sunset.	Gadawodd y storm lwch y ddinas mewn machlud hardd.
What is the origin of life on our planet?	Beth yw tarddiad bywyd ar ein planed?
I delayed moving upstate until later.	Gohiriais symud upstate tan yn ddiweddarach.
He is alleged to have died in a plane crash.	Honnir ei fod wedi marw mewn damwain awyren.
A knife and fork are a must for eating.	Mae cyllell a fforc yn angenrheidiol ar gyfer bwyta.
The statistics consistently show that workers are poorly paid.	Mae'r ystadegau'n dangos yn gyson bod gweithwyr yn cael eu talu'n wael.
At the time, few expected that market to grow.	Ar y pryd, ychydig oedd yn disgwyl i'r farchnad honno dyfu.
My uncle is a university professor.	Mae fy ewythr yn athro prifysgol.
Shadows danced across the wall as the sun slowly set.	Roedd cysgodion yn dawnsio ar draws y wal wrth i'r haul fachlud yn araf deg.
There is a signal on the bridge.	Mae signal ar y bont.
His hair was broken.	Yr oedd ei wallt yn ddrylliog.
I was arrested, detained and deported, he said.	Cefais fy arestio, fy nghadw yn y ddalfa a’m halltudio, meddai.
Two people died from carbon monoxide poisoning.	Bu farw dau o bobl oherwydd gwenwyn carbon monocsid.
Her company offers jobs that have many benefits.	Mae ei chwmni yn cynnig swyddi sydd â llawer o fanteision.
The section was cut close to her neck.	Torrwyd yr adran yn agos at ei gwddf.
They saw two objects in space.	Gwelsant ddau wrthrych yn y gofod.
A herd of buffalo slowly wandered through the fields.	Crwydrodd gyr o fyfflo yn araf drwy'r caeau.
The hug spends almost all of its life at sea.	Mae'r hugan yn treulio bron ei holl fywyd ar y môr.
You need to make sure that you and your children are comfortable.	Mae angen i chi sicrhau eich bod chi a'ch plant yn gyfforddus.
The recipe is detailed and simple.	Mae'r rysáit yn fanwl ac yn syml.
The country was green and lush.	Roedd y wlad yn wyrdd a gwyrddlas.
The cave was dark and gloomy.	Roedd yr ogof yn dywyll ac yn dywyll.
The satellites transmitted information to the ground.	Roedd y lloerennau'n trosglwyddo gwybodaeth i'r ddaear.
Hunger and the will to survive are powerful motivators.	Mae newyn a'r ewyllys i oroesi yn gymhellion pwerus.
One in four people is overweight.	Mae un o bob pedwar o bobl dros bwysau.
He swore he didn't forget this lesson.	Tyngodd nad oedd yn anghofio y wers hon.
He was tall and lanky, with long arms and legs.	Roedd yn dal ac yn lanky, gyda breichiau a choesau hir.
A skilled composer can compose very quickly.	Gall cyfansoddwr medrus gyfansoddi'n gyflym iawn.
A healthcare center was established last year.	Sefydlwyd canolfan gofal iechyd y llynedd.
The tall man greeted the little man enthusiastically.	Cyfarchodd y dyn tal y dyn bach yn frwd.
These texts were written in medieval times.	Ysgrifennwyd y testunau hyn yn y canol oesoedd.
It's close to the ruins.	Mae'n agos at yr adfeilion.
After returning home, he went for a bath.	Wedi dychwelyd adref, aeth am bath.
We lay on a grassy mound.	Gorweddasom ar dwmpath gwelltog.
The field is deserted today.	Mae'r maes yn anghyfannedd heddiw.
There have been complaints about this air pollution for some time.	Bu cwynion am y llygredd aer yma ers tro.
A milder night brought a deeper silence.	Daeth noson fwynach â thawelwch dyfnach.
These houses have beautiful windows.	Mae gan y tai hyn ffenestri hardd.
After hearing the phone ringing, the manager entered the cabin.	Ar ôl clywed y ffôn yn canu, aeth y rheolwr i mewn i'r caban.
Newspaper reports say we are expecting heavy rain.	Mae adroddiadau papur newydd yn dweud ein bod yn disgwyl glaw trwm.
The wounded soldier begged for help.	Ymbiliodd y milwr clwyfedig am help.
He spent the weekend with him.	Treuliodd y penwythnos gydag ef.
Abstract painting requires considerable skill.	Mae paentiad haniaethol yn gofyn am gryn sgil.
The garden has a variety of wild flowers.	Mae gan yr ardd amrywiaeth o flodau gwyllt.
Three monks came together.	Daeth tri mynach ynghyd.
This tree grows quite beautiful.	Mae'r goeden hon yn tyfu'n eithaf prydferth.
Political tensions over the issue remain high.	Mae tensiynau gwleidyddol dros y mater yn parhau i fod yn uchel.
Irving struggled with finances for years.	Roedd Irving yn cael trafferth gyda chyllid am flynyddoedd.
Some plants take a very long time to flower.	Mae rhai planhigion yn cymryd amser hir iawn i flodeuo.
The children were adopted from the local area.	Mabwysiadwyd y plant o'r ardal leol.
Simple ceremonies are performed by priests.	Perfformir seremonïau syml gan offeiriaid.
The city had flourished under the ruler's reign.	Roedd y ddinas wedi ffynnu o dan deyrnasiad y rheolwr.
The cosmonaut's helmet was blacked out, but his face was clear.	Roedd helmed y cosmonaut wedi'i duo, ond roedd ei wyneb yn glir.
The city's population is about a million.	Mae poblogaeth y ddinas tua miliwn.
After that, he complained to his boss.	Wedi hynny, cwynodd wrth ei bos.
He took one last breath, then sank into the water.	Cymerodd un anadl olaf, yna suddodd i'r dŵr.
To should was already a bit weak.	Roedd To should eisoes braidd yn wan.
The swimmers spat with joy.	Roedd y nofwyr yn tasgu â llawenydd.
But real estate has always been popular with investors.	Ond mae eiddo tiriog bob amser wedi bod yn boblogaidd gyda buddsoddwyr.
The mayor urged us to lower the voting age.	Anogodd y maer ni i ostwng yr oedran pleidleisio.
Winter was finally over.	Roedd y gaeaf wedi mynd heibio o'r diwedd.
The speaker lost her voice when the electricity failed.	Collodd y siaradwr ei llais pan fethodd y trydan.
The music is soothing.	Mae'r gerddoriaeth yn lleddfol.
Our mower needs a new battery.	Mae angen batri newydd ar ein peiriant torri gwair.
Devastating floods caused widespread damage.	Achosodd llifogydd dinistriol ddifrod eang.
The injured man begged me for help.	Ymbiliodd y dyn anafedig arnaf am help.
Pearls are becoming increasingly popular.	Mae perlau yn dod yn fwyfwy poblogaidd.
Military officials originally made opposition to women's suffrage illegal.	Yn wreiddiol roedd swyddogion milwrol yn gwneud gwrthwynebiad i bleidlais i fenywod yn anghyfreithlon.
The statue guards the sanctuary entrance to the temple.	Mae'r cerflun yn gwarchod mynedfa'r cysegr i'r deml.
But in the following months, her mood deteriorated.	Ond yn y misoedd dilynol, gwaethygodd ei hwyliau.
His fears were unfounded.	Roedd ei ofnau yn ddi-sail.
The global economy is in crisis.	Mae'r economi fyd-eang mewn argyfwng.
The dual carriageway plan was the highlight of the campaign.	Y cynllun ffordd dwyfuriog oedd uchafbwynt yr ymgyrch.
The expensive gown is made of velvet.	Mae'r gŵn drud wedi'i wneud o felfed.
The importer was found guilty.	Cafwyd y mewnforiwr yn euog.
To do this, you will need to turn off your computer.	I wneud hyn, bydd angen i chi ddiffodd eich cyfrifiadur.
Three cups are needed for this recipe.	Mae angen tri chwpan ar gyfer y rysáit hwn.
But, most of all, be content with yourself.	Ond, yn anad dim, byddwch yn fodlon â chi'ch hun.
He closed it with a buckle.	Fe'i caeodd â bwcl.
He was known for his wicked temper.	Roedd yn adnabyddus am ei dymer drygionus.
Do not use boiling water to sterilize utensils and utensils.	Peidiwch â defnyddio dŵr berwedig i sterileiddio offer a llestri.
They will only hurt if they are dropped.	Dim ond os cânt eu gollwng y byddant yn brifo.
This is easier done by sweeping through a sieve.	Mae'n haws gwneud hyn trwy ysgubo trwy ridyll.
The eggs must be allowed to cool.	Rhaid gadael i'r wyau oeri.
Most products in the market are fake.	Mae'r rhan fwyaf o gynhyrchion yn y farchnad yn rhai ffug.
Newspapers report that thousands of people have applied for work.	Mae papurau newydd yn adrodd bod miloedd o bobl wedi gwneud cais am waith.
This river is the deepest river in which you can swim.	Yr afon hon yw'r afon ddyfnaf y gallwch nofio ynddi.
Later they watched the news together.	Yn ddiweddarach buont yn gwylio'r newyddion gyda'i gilydd.
She didn't realize her mistake.	Wnaeth hi ddim sylweddoli ei chamgymeriad.
Then hunt for a suitable job.	Yna hela am swydd addas.
He gave a deep sigh.	Rhoddodd ochenaid ddofn.
He categorically denied the accusation.	Gwadodd y cyhuddiad yn bendant.
She willingly participated in her plan.	Cymerodd ran yn ewyllysgar yn ei chynllun.
Trying to curb his enthusiasm, he expressed his concerns.	Gan geisio ffrwyno ei frwdfrydedd, mynegodd ei bryderon.
These vineyards lie near the coast.	Mae'r gwinllannoedd hyn yn gorwedd ger yr arfordir.
The company's market share was undermined by its competitors.	Roedd cyfran marchnad y cwmni wedi'i thanseilio gan ei gystadleuwyr.
Wear warm clothes.	Gwisgwch ddillad cynnes.
We used to fight in the mountains.	Roedden ni'n arfer ymladd yn y mynyddoedd.
He was attacked by a bear.	Ymosodwyd arno gan arth.
Most bats use echolocation to guide in flight.	Mae'r rhan fwyaf o ystlumod yn defnyddio ecoleoli i lywio wrth hedfan.
Huge amount of matter.	Swm mawr o fater.
His main opponent is his great-uncle.	Ei brif wrthwynebydd yw ei hen ewythr.
In summer, they migrate north.	Yn yr haf, maent yn mudo tua'r gogledd.
So do most male pop stars.	Felly hefyd y rhan fwyaf o sêr pop gwrywaidd.
She reached over and touched his hand.	Cyrhaeddodd hi drosodd a chyffwrdd â'i law.
The shoes are tied using a ribbon.	Mae'r esgidiau'n cael eu clymu gan ddefnyddio rhuban.
Here are some fresh potatoes.	Dyma rai tatws ffres.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Mae'r olygfa banoramig orau o ben yr eglwys gadeiriol.
Rivers rise, oceans retreat, the sky darkens.	Mae afonydd yn codi, cefnforoedd yn cilio, mae'r awyr yn tywyllu.
Identify the key causes of obesity.	Nodwch y ffactorau allweddol sy'n achosi gordewdra.
Her head was shaved.	Roedd ei phen wedi'i eillio.
The city's famous music scene died long ago.	Bu farw sîn gerddoriaeth enwog y ddinas ers talwm.
Drops of sweat were slowly dripping down your face.	Roedd defnynnau o chwys yn diferu'n araf i lawr eich wyneb.
The water is cold, but refreshing.	Mae'r dŵr yn oer, ond yn adfywiol.
Doctors say their costs are rising fast.	Dywed meddygon fod eu costau'n codi'n gyflym.
Music is a component of almost every human being	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob dynol
This road is very narrow.	Mae'r ffordd hon yn gul iawn.
It is now a popular tourist destination.	Mae bellach yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
The leader was not against bribery.	Nid oedd yr arweinydd yn erbyn llwgrwobrwyo.
Ice cream is mainly made from cream.	Gwneir hufen iâ yn bennaf o hufen.
It's the devil's job to test software.	Gwaith y diafol yw profi meddalwedd.
He sips the coffee, grimly.	Mae'n sipian y coffi, grimly.
A young man living nearby was doing his homework.	Roedd dyn ifanc sy'n byw gerllaw yn gwneud ei waith cartref.
This river is polluted.	Mae'r afon hon wedi'i llygru.
I want to become a better programmer.	Rwyf am ddod yn rhaglennydd gwell.
A person can usually go for three weeks without food.	Fel arfer gall person fynd am dair wythnos heb fwyd.
The increase in emissions has been catastrophic.	Mae'r cynnydd mewn allyriadau wedi bod yn drychinebus.
The tourists hesitantly climbed aboard a ship.	Dringodd y twristiaid yn betrusgar ar fwrdd llong.
Will the bus become more frequent?	A fydd y bws yn dod yn amlach?
They went hand in hand into the church.	Aethant law yn llaw i mewn i'r eglwys.
This harsh aroma pervades the store.	Mae'r arogl llym hwn yn persawru'r siop.
That depends on what you mean.	Mae hynny'n dibynnu ar yr hyn yr ydych yn ei olygu.
She was a kind but firm teacher.	Roedd hi'n athrawes garedig ond cadarn.
Some animals are stressed when kept in zoos.	Mae rhai anifeiliaid dan straen pan gânt eu cadw mewn sŵau.
These diseases are no longer common.	Nid yw'r clefydau hyn yn gyffredin bellach.
Finally, he tapped the screen.	Yn olaf, tapiodd y sgrin.
All attempts to find her were unsuccessful.	Bu pob ymdrech i ddod o hyd iddi yn aflwyddiannus.
I use the bus every day.	Rwy'n defnyddio'r bws bob dydd.
Eggs are enclosed by thin shells.	Mae wyau wedi'u hamgáu gan gregyn tenau.
The house is known for its architecture.	Mae'r tŷ yn adnabyddus am ei bensaernïaeth.
The reactor is as old as the city itself.	Mae'r adweithydd mor hen â'r ddinas ei hun.
The traffic was awful, making our trip longer.	Roedd y traffig yn ofnadwy, gan wneud ein taith yn hirach.
The conflict resulted in thousands of deaths.	Arweiniodd y gwrthdaro at filoedd o farwolaethau.
A loud music party was being held.	Roedd parti cerddoriaeth uchel yn cael ei gynnal.
High in the surrounding hills lived the wandering shepherds.	Yn uchel yn y bryniau o gwmpas roedd y bugeiliaid crwydrol yn byw.
Every night we worked together.	Bob nos buom yn gweithio gyda'n gilydd.
The rough equatorial sun wasn't particularly warm.	Nid oedd yr haul cyhydeddol garw yn arbennig o gynnes.
These and other similar moments were invaluable.	Roedd yr eiliadau hyn ac eraill tebyg yn amhrisiadwy.
Water vapor becomes visible if air is very cold.	Daw anwedd dŵr yn weladwy os yw aer yn oer iawn.
Saffron is the dry stigma of another flower.	Saffrwm yw stigma sych blodyn arall.
The ferry stopped for twenty minutes.	Stopiodd y fferi am ugain munud.
They invited us over for a few beers.	Fe wnaethon nhw ein gwahodd ni draw am ychydig o gwrw.
One is never too old to learn.	Nid yw un byth yn rhy hen i ddysgu.
The enemy forces were on the run.	Roedd lluoedd y gelyn ar ffo.
Looking at her garden through the roof window, she sighed happily.	Wrth edrych ar ei gardd drwy'r ffenestr do, ochneidiodd yn hapus.
In a matter of minutes, she arrives at school.	Mewn ychydig funudau, mae hi'n cyrraedd yr ysgol.
She was feeding milk from her flask.	Roedd hi'n bwydo llaeth o'i fflasg.
This was partly due to the temperance movement.	Y mudiad dirwest oedd yn rhannol gyfrifol am hyn.
The laws of the kingdom were harsh and cruel.	Yr oedd deddfau y deyrnas yn llymion a chreulon.
Scientists have not yet made accurate predictions.	Nid yw gwyddonwyr wedi gwneud rhagfynegiadau cywir eto.
Beads still hung from a ribbon.	Gleiniau hongian o hyd o rhuban.
She cried quietly as her children left for school.	Roedd hi'n wylo'n dawel wrth i'w phlant adael am yr ysgol.
Evidence shows overwhelming global warming.	Mae tystiolaeth yn dangos cynhesu byd-eang yn llethol.
She was so shocked she almost lost her breath.	Roedd hi wedi synnu cymaint, bu bron iddi golli ei hanadl.
The police chief ordered his officers to defend the reporter.	Gorchmynnodd pennaeth yr heddlu i'w swyddogion amddiffyn y gohebydd.
The mountain was once sacred.	Roedd y mynydd unwaith yn gysegredig.
Many of the village's families live in poverty.	Mae llawer o deuluoedd y pentref yn byw mewn tlodi.
The discovery could bring significant benefits.	Gallai'r darganfyddiad ddod â manteision sylweddol.
The employee was not happy with his new salary.	Nid oedd y gweithiwr yn hapus gyda'i gyflog newydd.
After that night, he did not return to that restaurant.	Ar ôl y noson honno, ni ddychwelodd i'r bwyty hwnnw.
We need to do something about air pollution.	Mae angen inni wneud rhywbeth am lygredd aer.
These shoes are made of the highest quality leather.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr o'r ansawdd gorau.
He was arguing with the council about the scheme.	Roedd yn dadlau gyda'r cyngor am y cynllun.
The snake raised its head in passing.	Cododd y neidr ei phen wrth fynd heibio.
Your dad is away on business often.	Mae eich tad i ffwrdd ar fusnes yn aml.
These trees were planted last year.	Plannwyd y coed hyn y llynedd.
The otter looks like a little bear.	Mae'r dyfrgi yn edrych fel arth bach.
A river flows through the village.	Mae afon yn llifo trwy'r pentref.
Lack of education will lead to a worsening situation.	Bydd diffyg addysg yn arwain at sefyllfa sy'n gwaethygu.
This map covers a large area.	Mae'r map hwn yn cwmpasu ardal fawr.
He refused to heed his advice.	Gwrthododd wrando ar ei gyngor.
I have bad news.	Mae gen i newyddion drwg.
These books look great.	Mae'r llyfrau hyn yn edrych yn wych.
Monolithic religious fundamentalism was slowly suffocating it.	Roedd ffwndamentaliaeth grefyddol monolithig yn ei fygu'n araf deg.
A changing economy had led to an increase in prostitution.	Roedd economi newidiol wedi arwain at gynnydd mewn puteindra.
This road is going to be congested.	Mae'r ffordd hon yn mynd i fod yn llawn tagfeydd.
It was bitterly cold that day.	Yr oedd yn chwerw oer y diwrnod hwnnw.
Well, bedtime now.	Wel, amser gwely nawr.
This is a very important document.	Mae hon yn ddogfen bwysig iawn.
restored cathedral	eglwys gadeiriol wedi'i hadfer
Whose life would you like to live?	Bywyd pwy hoffech chi fyw?
Your hair is too long for this outfit.	Mae'ch gwallt yn rhy hir ar gyfer y wisg hon.
Don't write anything on this paper.	Peidiwch ag ysgrifennu dim ar y papur hwn.
The leaves on the trees have turned red.	Mae'r dail ar y coed wedi troi'n goch.
At last, we reached the farm.	O'r diwedd, dyma gyrraedd y fferm.
Only madmen seek such a trip.	Dim ond gwallgofiaid sy'n ceisio taith o'r fath.
They were talking against this sort of thing.	Roeddent yn siarad yn erbyn y math hwn o beth.
A photograph of you as a child?	Ffotograff ohonoch chi fel plentyn?
No noise was heard, but the fireworks exploded.	Ni chlywyd unrhyw sŵn, ond ffrwydrodd y tân gwyllt.
Her speech was interrupted by a fit of a sudden cough.	Amharwyd ar ei haraith gan ffit o beswch sydyn.
Finally, the scheme will create thousands of new jobs.	Yn olaf, bydd y cynllun yn creu miloedd o swyddi newydd.
Wild animals roamed freely in the forest.	Roedd anifeiliaid gwyllt yn crwydro'n rhydd yn y goedwig.
This is our last trip together.	Dyma ein taith olaf gyda'n gilydd.
In that case, you lose two days!	Yn yr achos hwnnw, byddwch chi'n colli dau ddiwrnod!
We will investigate the boy's allegation.	Byddwn yn ymchwilio i honiad y bachgen.
He was driving too slowly.	Roedd yn gyrru'n rhy araf.
The law leaves the interpretation of rules to the individual.	Mae'r gyfraith yn gadael dehongli rheolau i'r unigolyn.
He was admitted to hospital.	Derbyniwyd ef i'r ysbyty.
Martino always dreams of the day.	Mae Martino bob amser yn breuddwydio am y dydd.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Fe wnaeth eu hysbrydoliaeth helpu i ysbrydoli chwyldro diwylliannol.
The young man suffers from depression.	Mae'r dyn ifanc yn dioddef o iselder.
The president speaks fast.	Mae'r llywydd yn siarad yn gyflym.
The work was not done.	Ni wnaethpwyd y gwaith.
She poured the milk overnight into a bowl.	Arllwysodd hi'r llaeth dros nos i bowlen.
All of these questions will be answered this month.	Bydd yr holl gwestiynau hyn yn cael eu hateb y mis hwn.
The casket was returned to its deserving owner.	Dychwelwyd y casged i'w pherchennog haeddiannol.
The heat wave eventually broke.	Torrodd y don gwres yn y pen draw.
Their necks are dry.	Mae eu gyddfau yn sych.
As temperatures rise, ice melts faster.	Wrth i'r tymheredd gynyddu, mae rhew yn toddi'n gyflymach.
The yacht sailed and sank a personal boat.	Hyrddiodd y llong hwylio a suddodd gwch personol.
This family was involved in a custody battle.	Roedd y teulu hwn yn rhan o frwydr yn y ddalfa.
He mustered the muskrat slowly, staring intently at the man.	Cnoodd y muskrat yn araf, gan syllu'n astud ar y dyn.
Sometimes students misbehave, teachers have to keep them.	Weithiau mae myfyrwyr yn camymddwyn, rhaid i athrawon eu cadw.
He was determined to accomplish the task.	Roedd yn benderfynol o gyflawni'r dasg.
I was very aware of the noise.	Roeddwn yn ymwybodol iawn o'r sŵn.
Before they boarded the ship, officers smoked the cabins.	Cyn iddynt fynd ar fwrdd y llong, bu swyddogion yn mygdarthu'r cabanau.
An ancient instrument, used for many centuries.	Offeryn hynafol, a ddefnyddiwyd ers canrifoedd lawer.
The elder statesman had been arrested.	Roedd y gwladweinydd hynaf wedi cael ei arestio.
The meeting was well attended by many members of the community.	Mynychwyd y cyfarfod gan lawer o bobl o'r gymuned.
A siren screamed in the distance.	Sgrechiodd seiren yn y pellter.
This writer loquared in his speech.	Yr oedd yr awdwr hwn yn loquared yn ei araeth.
These problems will take years to solve.	Bydd y problemau hyn yn cymryd blynyddoedd i'w datrys.
The singer was captivated by the audience.	Cafodd y canwr ei hudo gan y gynulleidfa.
The country has never been colonized.	Nid yw'r wlad erioed wedi'i gwladychu.
Consider the two theories.	Ystyriwch y ddwy ddamcaniaeth.
This region is the main hunting ground.	Y rhanbarth hwn yw'r prif faes hela.
Turn on the hot water.	Trowch y dŵr poeth ymlaen.
Penguins dance and love.	Mae pengwiniaid yn dawnsio ac wrth eu bodd.
The rough ground was covered with fallen leaves.	Roedd y tir garw wedi'i orchuddio â dail syrthiedig.
The picture was returned to him with great excitement.	Dychwelwyd y darlun iddo gyda chyffro mawr.
She watches her children play well as they return home.	Mae'n gwylio ei phlant yn chwarae'n dda wrth iddynt ddychwelyd adref.
This in turn formed part of the evidence.	Roedd hyn yn rhan o'r dystiolaeth yn ei dro.
He paused and nodded.	Oedodd ac amneidiodd.
Exercise in futility.	Ymarferiad mewn oferedd.
Time allows for reflection.	Mae amser yn caniatáu ar gyfer myfyrio.
The babel swam to his bowl.	Nofiodd y pysgodyn babel i'w fowlen.
He wore thick glasses.	Gwisgodd sbectol drwchus.
Use a sharp knife to cut the item.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r eitem.
The vegetables are fresh and plentiful.	Mae'r llysiau'n ffres a digonedd.
The smoke rose from the chimney.	Cododd y mwg o'r simnai.
The cows produced nutritious milk.	Roedd y buchod yn cynhyrchu llaeth maethlon.
A bank of fog lay over the city.	Gorweddai banc o niwl dros y ddinas.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Mae’n bwysig cydnabod bod asbestos yn beryglus.
The population of most nations is increasing.	Mae poblogaeth y rhan fwyaf o genhedloedd yn cynyddu.
We do not pick our clothes from the gutter.	Nid ydym yn pigo ein dillad o'r gwter.
He lay frozen, unable to move or speak.	Gorweddodd wedi rhewi, heb allu symud na siarad.
I'm not the only victim!	Nid fi yw'r unig ddioddefwr!
The minister urged all citizens to attend.	Anogodd y gweinidog yr holl ddinasyddion i fod yn bresennol.
The ice cream was melting fast.	Roedd yr hufen iâ yn toddi'n gyflym.
Use secret surveillance.	Defnyddiwch wyliadwriaeth ddirgel.
Hot peppers are eaten as food.	Mae pupurau poeth yn cael eu bwyta fel bwyd.
Redundancy in power is dismissal.	Mae gostyngiad mewn grym yn ddiswyddo.
There are dozens of hiking trails here.	Mae yna ddwsinau o lwybrau cerdded yma.
We use all kinds of medicine to cure our illness.	Rydym yn defnyddio pob math o feddyginiaeth i wella ein salwch.
The coat of felt is cut to fit the jacket.	Mae'r gôt o ffelt yn cael ei dorri i ffitio'r siaced.
Kiyoko talked about her feelings towards her husband.	Soniodd Kiyoko am ei theimladau tuag at ei gŵr.
The conspiracy will likely fail.	Bydd y cynllwyn yn debygol o fethu.
I'm helping a friend with this problem.	Rwy'n helpu ffrind gyda'r broblem hon.
The source said the test was very unpleasant.	Dywedodd y ffynhonnell fod y prawf yn annymunol iawn.
These figures do not include debt.	Nid yw'r ffigurau hyn yn cynnwys dyledion.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Bu'r ffermwr yn aredig y caeau am fwy nag wythnos.
He traveled the world in search of adventure.	Teithiodd o amgylch y byd i chwilio am antur.
Many citizens were angry about the unequal distribution of wealth.	Roedd llawer o ddinasyddion yn ddig ynghylch dosbarthiad anghyfartal cyfoeth.
Turning in your neighbor's wife is forbidden.	Gwaherddir troi gwraig dy gymydog i mewn.
Baby needs to be fed and nurtured.	Mae angen bwydo a meithrin babi.
There are ugly rumors about her.	Mae sibrydion hyll amdani.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Dywedodd y frenhines mai ei dyletswydd hi oedd talu trethi.
Some local officials say they want to see more trees.	Mae rhai swyddogion lleol yn dweud eu bod am weld mwy o goed.
Under the current government, corruption is endemic.	O dan y llywodraeth bresennol, mae llygredd yn endemig.
I was stung by wasps.	Cefais fy pigo gan gacwn.
Some drugs are sold online without a doctor's prescription.	Mae rhai cyffuriau yn cael eu gwerthu ar-lein heb bresgripsiwn meddyg.
Various silk worms exist on different continents.	Mae mwydod sidan amrywiol yn bodoli ar wahanol gyfandiroedd.
He dug down through the soil	Cloddiodd i lawr trwy'r pridd
The tortilla is a large, flat cake made from maize.	Mae'r tortilla yn gacen fawr, fflat wedi'i gwneud o india-corn.
The region produces fine cheese.	Mae'r rhanbarth yn cynhyrchu caws mân.
When electricity was first generated, it was too expensive.	Pan gynhyrchwyd trydan am y tro cyntaf, roedd yn rhy ddrud.
Symptoms of headache vary widely, depending on your drinking.	Mae symptomau pen mawr yn amrywio'n fawr, yn dibynnu ar yfed.
The news filled the community with shock.	Roedd y newyddion yn llenwi'r gymuned â sioc.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Mae cynhesu byd-eang yn cael ei achosi gan allyriadau nwyon tŷ gwydr.
He set his sights on solving the problem	Gosododd ei fryd ar ddatrys y broblem
There are sandy beaches on the east coast.	Mae traethau tywodlyd ar yr arfordir dwyreiniol.
Their relationship soon cooled.	Oerodd eu perthynas yn fuan.
It breaks in two.	Mae'n torri'n ddau.
It was two weeks before we heard from him again.	Aeth pythefnos heibio cyn i ni glywed ganddo eto.
This causes many medical problems.	Mae hyn yn achosi llawer o broblemau meddygol.
The houses were built of brick and marble.	Adeiladwyd y tai o frics a marmor.
Use fairly warm water.	Defnyddiwch ddŵr eithaf cynnes.
The government took a hard line against criticism.	Cymerodd y llywodraeth linell galed yn erbyn beirniadaeth.
It took three hours to reach the village.	Fe gymerodd hi dair awr i gyrraedd y pentref.
In this part of the country, most churches are empty.	Yn y rhan hon o'r wlad, mae mwyafrif yr eglwysi yn wag.
The water has become toxic.	Mae'r dŵr wedi dod yn wenwynig.
There is nothing mysterious about his death.	Nid oes dim dirgelwch ynghylch ei farwolaeth.
The project will be funded through a federal grant.	Bydd y prosiect yn cael ei ariannu drwy grant ffederal.
The government must protect human rights.	Mae'n rhaid i'r llywodraeth amddiffyn hawliau dynol.
The troops also moved to the front.	Symudodd y milwyr i'r blaen hefyd.
A neighbor helped him move.	Helpodd cymydog ef i symud.
Can you weigh the beans?	Allwch chi bwyso'r ffa?
From town, one sees the rural countryside.	O'r dref, mae rhywun yn gweld y wlad wledig.
He tapped his fingers impatiently.	Tapiodd ei fysedd yn ddiamynedd.
Here, the river bed is dry and rough.	Yma, mae gwely'r afon yn sych ac yn arw.
We do not think we can delay indefinitely.	Nid ydym yn meddwl y gallwn oedi am gyfnod amhenodol.
However, the dispute has not yet been settled.	Fodd bynnag, nid yw'r anghydfod wedi'i setlo eto.
Phones are now ubiquitous.	Mae ffonau bellach yn hollbresennol.
He worries too much about public appearances.	Mae'n poeni'n ormodol am ymddangosiadau cyhoeddus.
The police are conducting an investigation.	Mae’r heddlu’n cynnal ymchwiliad.
They will help the following weekend.	Byddant yn helpu y penwythnos canlynol.
Lay the bacon strips on the tray.	Gosodwch y stribedi cig moch ar yr hambwrdd.
These factors can dramatically affect a person's business prospects.	Gall y ffactorau hyn effeithio'n ddramatig ar ragolygon busnes person.
Their cheerful attitude was contagious.	Roedd eu hagwedd siriol yn heintus.
First, the delegation met with the governor.	Yn gyntaf, cyfarfu'r ddirprwyaeth â'r llywodraethwr.
However, not everyone agrees.	Fodd bynnag, nid yw pawb yn cytuno.
Immigration officers removed them from the community.	Fe wnaeth swyddogion mewnfudo eu tynnu o'r gymuned.
I'm not the only one who can.	Nid fi yw'r unig un sy'n gallu gwneud hynny.
With a little practice and determination, you will succeed.	Gydag ychydig o ymarfer a phenderfyniad, byddwch yn llwyddo.
First, you'll need a cup of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen cwpanaid o siwgr brown arnoch chi.
The tourists had an eye for art.	Roedd gan y twristiaid lygad am gelf.
The fisherman threw his net into the dark abyss.	Taflodd y pysgotwr ei rwyd i'r affwys tywyll.
This village has long been famous for its cinema.	Mae'r pentref hwn wedi bod yn enwog am ei sinema ers amser maith.
He cooked a delicious meal.	Coginiodd bryd o fwyd blasus.
You could see the joy in his eyes.	Gallech weld y llawenydd yn ei lygaid.
But she was determined.	Ond roedd hi'n benderfynol.
The river is brown.	Mae'r afon yn frown.
A safe place to camp overnight.	Lle diogel i wersylla dros nos.
After running a tape, participants began to talk.	Ar ôl rhedeg tâp, dechreuodd y cyfranogwyr siarad.
The poor little child cried mercilessly.	Gwaeddodd y plentyn bach tlawd yn druenus.
Some of the ads are quite interesting.	Mae rhai o'r hysbysebion yn eithaf diddorol.
Lower it to a fine powder using a blender.	Gostyngwch ef i bowdr mân gan ddefnyddio cymysgydd.
Last year's drought was terrible.	Roedd sychder y llynedd yn ofnadwy.
We saw some discrepancies in his medical records.	Gwelsom rai anghysondebau yn ei gofnodion meddygol.
Many villagers cultivate this family land.	Mae llawer o bentrefwyr yn trin tir y teulu hwn.
Some jars were stamped with a specific seal.	Cafodd rhai jariau eu stampio â sêl benodol.
Their team lost the game, but they were still happy.	Collodd eu tîm y gêm, ond roedden nhw dal yn hapus.
Buses will better serve the needs of the city.	Bydd bysiau yn gwasanaethu anghenion y ddinas yn well.
Nomadic tribes were the first settlers in this region.	Llwythau crwydrol oedd yr ymsefydlwyr cyntaf yn y rhanbarth hwn.
They were drinking cold drinks in front of the television.	Roeddent yn yfed diodydd oer o flaen y teledu.
Exception is the middle finger.	Eithriad yw'r bys canol.
Go to work, he said.	Ewch i'r gwaith, meddai.
Generally, this medicine makes me dizzy.	Yn gyffredinol, mae'r feddyginiaeth hon yn fy ngwneud yn benysgafn.
Take it from someone who knows.	Cymerwch ef gan rywun sy'n gwybod.
It stands eighty meters high.	Mae'n sefyll wyth deg metr o uchder.
A couple of birds were roosting on the roof.	Roedd cwpl o adar yn clwydo ar y to.
Water vapor saturates the atmosphere.	Mae anwedd dŵr yn dirlawn yr atmosffer.
Yesterday his company declared bankruptcy.	Ddoe fe ddatganodd ei gwmni fethdaliad.
She pays close attention to her appearance.	Mae hi'n talu sylw manwl i'w hymddangosiad.
Why can't someone always rely on authority?	Pam na all rhywun ddibynnu ar awdurdod bob amser?
More people die from smoking than in car accidents.	Mae mwy o bobl yn marw o ysmygu nag mewn damweiniau car.
An avalanche is a mass of fast-moving snow.	Màs o eira sy'n symud yn gyflym yw eirlithriad.
It's quite unsuitable.	Mae'n eithaf anaddas.
The two ships touched.	Cyffyrddodd y ddwy long.
The scary exterior wall stood as an immovable tower.	Safai'r mur allanol brawychus fel tŵr na ellir ei symud.
Put the paint in a very thin layer.	Rhowch y paent mewn haen denau iawn.
That's my briefcase, sir, the one you accidentally left behind.	Dyna fy briefcase, syr, yr un yr ydych yn ddamweiniol gadael ar ôl.
Nigeria is blessed.	Nigeria yn bendithio.
That is why we use the metric system.	Dyna pam yr ydym yn defnyddio’r system fetrig.
His brown eyes were lined with kohl.	Roedd ei lygaid brown wedi'u leinio â kohl.
Also, the price of pork has been rising steadily.	Hefyd, mae pris porc wedi bod yn codi'n gyson.
The book is epic in length.	Mae'r llyfr yn epig o ran hyd.
The motor bursts into life.	Mae'r modur byrstio i mewn i fywyd.
What a weird question!	Am gwestiwn rhyfedd!
This town was at the forefront of these conflicts.	Roedd y dref hon ar flaen y gad yn y gwrthdaro hyn.
He placed his empty glass on the table.	Gosododd ei wydr gwag ar y bwrdd.
Although thin, he was healthy.	Er yn denau, yr oedd yn iach.
I have decided to stop wearing glasses.	Rwyf wedi penderfynu rhoi'r gorau i wisgo sbectol.
As a scientific experiment, this is reliable.	Fel arbrawf gwyddonol, mae hyn yn ddibynadwy.
Take the bus to the station.	Ewch ar y bws i'r orsaf.
A sudden rainstorm swept through the city.	Ysgubodd storm law sydyn drwy'r ddinas.
He placed his toothbrush in the sink.	Gosododd ei frws dannedd yn y sinc.
Today, there have been a number of burglaries,	Heddiw, bu nifer o fyrgleriaethau,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Roedd y ddaear yn ymddangos yn greulon o ddifater i ddioddefaint dynol.
The guards found the offender and terminated him.	Daeth y gwarchodwyr o hyd i'r troseddwr a'i derfynu.
There were three stages in the selection process.	Roedd tri cham yn y broses ddethol.
They march towards the capital.	Maent yn gorymdeithio tuag at y brifddinas.
The government seems to have forgotten the poor.	Mae'n ymddangos bod y llywodraeth wedi anghofio'r tlodion.
He found the login code for the admin site.	Daeth o hyd i'r cod mewngofnodi ar gyfer y wefan weinyddol.
A lot of research goes into each design.	Mae llawer o ymchwil yn mynd i bob dyluniad.
Many carnivals were enjoyed.	Mwynhawyd llawer o garnifalau.
The government took measures to provide for the refugees.	Cymerodd y llywodraeth fesurau i ddarparu ar gyfer y ffoaduriaid.
My favorite color is black.	Fy hoff liw ydy du.
Maybe we should take a few days off.	Efallai y dylem gymryd ychydig ddyddiau i ffwrdd.
Do this more often.	Gwnewch hyn yn amlach.
The researcher analyzed the clues.	Dadansoddodd yr ymchwilydd y cliwiau.
He got up suddenly to open the door.	Cododd yn sydyn i agor y drws.
How much can she tolerate, they asked one another.	Pa faint a all hi ei oddef, gofynasant i'w gilydd.
You carry the books the wrong way.	Rydych chi'n cario'r llyfrau yn y ffordd anghywir.
He met the train as it neared a platform.	Cyfarfu â'r trên wrth iddo agosáu at blatfform.
Mountainous range of volcanic rock.	Amrediad mynyddig o graig folcanig.
The fair was decorated with balloons and streamers.	Roedd y ffair wedi'i addurno â balŵns a streamers.
Lack of fresh water is a serious problem.	Mae diffyg dŵr ffres yn broblem ddifrifol.
Women and men need equal pay for equal work.	Mae angen cyflog cyfartal ar fenywod a dynion am waith cyfartal.
The post office was moved to a larger building.	Symudwyd y swyddfa bost i adeilad mwy.
The last five years have been terrible for farmers.	Mae'r pum mlynedd diwethaf wedi bod yn ofnadwy i ffermwyr.
Yes, definitely.	Ie, yn bendant.
None of them received any government support.	Ni chafodd yr un ohonynt unrhyw gefnogaeth gan y llywodraeth.
How fast will the ice thaw?	Pa mor gyflym y bydd y rhew yn dadmer?
Such a situation is certainly commonplace.	Mae sefyllfa o'r fath yn sicr yn gyffredin.
The streets were deserted, except for some hawkers.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd, ac eithrio rhai hebwyr.
The young man needed money.	Roedd angen arian ar y dyn ifanc.
Books delight readers.	Mae llyfrau yn swyno darllenwyr.
No, my angel.	Na, fy angel.
The mayor creates jobs.	Mae'r maer yn creu swyddi.
There are some things for which there is no cure.	Mae rhai pethau nad oes iachâd ar eu cyfer.
It tastes as sweet as ice cream.	Mae'n blasu mor felys â hufen iâ.
The slobbering animal roared out of the barn.	Crwydrodd yr anifail slobbering allan o'r ysgubor.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Mae cyflwyno'r brechlyn hwn wedi bod yn llwyddiannus iawn.
None in this room were famous, nor were they rich.	Nid oedd yr un yn yr ystafell hon yn enwog, ac nid oeddent yn gyfoethog.
The continents are a powerful force.	Mae'r cyfandiroedd yn rym nerthol.
This was bound to attract criticism.	Roedd hyn yn sicr o ddenu beirniadaeth.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Treuliodd y dywysoges ei dyddiau yn casglu blodau prin.
I would very much like to lend a helping hand.	Fe hoffwn i roi help llaw yn fawr.
He urged the audience to leave quietly.	Erfyniodd ar y gynulleidfa i adael yn dawel.
This lemur, for example, can be quite vigilant when threatened.	Gall y lemur hwn, er enghraifft, fod yn eithaf gwyliadwrus pan fydd dan fygythiad.
Some described this as cowardice.	Disgrifiodd rhai hyn fel llwfr.
I found two pairs of trousers and three blouses.	Des i o hyd i ddau bâr o drowsus a thair blows.
These cookies do not taste good.	Nid yw'r cwcis hyn yn blasu'n dda.
Adjust your mood accordingly.	Addaswch eich hwyliau yn unol â hynny.
He put a lot of effort into this.	Rhoddodd lawer o ymdrech i mewn i hyn.
No one knows for sure where this story originated.	Nid oes neb yn gwybod yn sicr o ble y tarddodd y stori hon.
Many factory workers commute daily.	Mae llawer o weithwyr ffatri yn cymudo bob dydd.
The young man finished the crossword at daybreak.	Gorffennodd y llanc y croesair ar doriad y dydd.
Visitors flock to the hospitals, and cemeteries are filled.	Mae ymwelwyr yn tyrru i'r ysbytai, ac mae mynwentydd yn cael eu llenwi.
The girl should stop smoking.	Dylai'r ferch roi'r gorau i ysmygu.
Police are patrolling the city.	Mae'r heddlu'n patrolio'r ddinas.
She nourishes her cat's silky fur.	Mae hi'n mwytho ffwr sidanaidd ei chath.
Her behavior was confusing.	Roedd ei hymddygiad yn ddryslyd.
This restaurant serves cheap and good food.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd rhad a da.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Mae'r llew yn ysglyfaethwr defaid a geifr gwyllt.
He sat in an armchair, reading a magazine.	Eisteddodd mewn cadair freichiau, yn darllen cylchgrawn.
My hand is bound.	Mae fy llaw wedi'i rhwymo.
He suddenly broke away.	Torrodd i ffwrdd yn sydyn.
He was anticipating bankruptcy.	Roedd yn rhagweld methdaliad.
He often forgets that his family needs him.	Mae'n anghofio'n aml fod ei deulu ei angen.
The train was moving fast.	Roedd y trên yn symud yn gyflym.
The stone was carved by a stone cutter.	Naddwyd y garreg gan dorrwr carreg.
In early spring they plow the land.	Yn gynnar yn y gwanwyn maen nhw'n aredig y tir.
That's a long journey in these heats.	Mae hynny'n daith hir yn y rhagbrofion hyn.
She spent most of her life on her own.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i hoes ar ei phen ei hun.
Neither he nor she was elected.	Ni etholwyd ef na hi ychwaith.
The findings are largely based on historical records.	Mae'r canfyddiadau'n seiliedig yn bennaf ar gofnodion hanesyddol.
Serious shortage of clean water is a constant problem.	Mae prinder difrifol o ddŵr glân yn broblem gyson.
Teachers should be promoted on merit.	Dylid dyrchafu athrawon ar sail teilyngdod.
A high percentage of rural women are employed.	Mae canran uchel o ferched cefn gwlad yn cael eu cyflogi.
I'm going to visit a friend.	Rydw i'n mynd i ymweld â ffrind.
The load retaining walls need strengthening.	Mae angen atgyfnerthu'r waliau cynnal llwyth.
Cans and bottles are made of aluminum.	Mae caniau a photeli wedi'u gwneud o alwminiwm.
At some point, you will need to add water.	Ar ryw adeg, bydd angen i chi ychwanegu dŵr.
There is a great need to save energy.	Mae angen mawr i arbed ynni.
Neither of them stopped talking.	Ni stopiodd y ddau ohonynt siarad.
She had in the past.	Roedd ganddi yn y gorffennol.
This bird eats insects caught in trees.	Mae'r aderyn hwn yn bwyta pryfed sy'n cael eu dal mewn coed.
News bulletins are often closed.	Mae bwletinau newyddion yn aml yn rhai caeedig.
Remember to feed the dog twice a day.	Cofiwch fwydo'r ci ddwywaith y dydd.
The punishment was swift and harsh.	Roedd y gosb yn gyflym ac yn llym.
They in the dark, and we in the light.	Hwy yn y tywyllwch, a ninnau yn y goleuni.
According to a government report, unemployment is rising.	Yn ôl adroddiad gan y llywodraeth, mae diweithdra ar gynnydd.
He listened to his words with some interest.	Gwrandawodd ar ei eiriau gyda rhywfaint o ddiddordeb.
He will eventually discover this.	Bydd yn darganfod hyn yn y pen draw.
Run the bath water.	Rhedwch y dŵr bath.
Some countries, however, are opposed to nuclear power.	Mae rhai gwledydd, fodd bynnag, yn gwrthwynebu ynni niwclear.
Cholesterol is best kept under control.	Mae'n well cadw'r colesterol dan reolaeth.
The cat is dirty.	Mae'r gath yn fudr.
Some claim it is unsuitable for young children.	Mae rhai yn honni ei fod yn anaddas i blant ifanc.
The rain stopped several weeks early.	Daeth y glaw i ben sawl wythnos yn gynnar.
This magnificent building is only five years old.	Nid yw yr adeilad godidog hwn ond pum mlwydd oed.
Palaces are made of expensive stone.	Mae palasau wedi'u gwneud o garreg ddrud.
The captain went ashore to survey the damage.	Aeth y capten i'r lan i wneud arolwg o'r difrod.
The stars were shining brightly in the midnight sky.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar yn yr awyr ganol nos.
These paths are covered by a layer of delicate grass.	Mae haen o laswellt brau yn gorchuddio'r llwybrau yma.
The problem is unregulated use of alcohol.	Y broblem yw defnydd heb ei reoleiddio o alcohol.
Some buildings in this neighborhood have recently been built.	Mae rhai adeiladau yn y gymdogaeth hon wedi'u hadeiladu'n ddiweddar.
He made the earth tremble.	Gwnaeth i'r ddaear grynu.
You will undergo a diet change.	Byddwch yn cael newid diet.
Stewart had visited the circus as a kid.	Roedd Stewart wedi ymweld â'r syrcas yn blentyn.
As he wrote, his wife arrived.	Wrth iddo ysgrifennu, cyrhaeddodd ei wraig.
I was awakened by a loud bang.	Cefais fy neffro gan glec uchel.
Cars drive on the left hand side of the road.	Mae ceir yn gyrru ar ochr chwith y ffordd.
We have plenty of students.	Mae gennym ni ddigonedd o fyfyrwyr.
The quality of the chicken is better.	Mae ansawdd y cyw iâr yn well.
He poured the tea.	Arllwysodd y te.
Inspect the wiring at the back of the machine.	Archwiliwch y gwifrau yng nghefn y peiriant.
This road is three kilometers long.	Mae'r ffordd hon yn dri chilomedr o hyd.
The ore is refined to remove impurities.	Mae'r mwyn yn cael ei fireinio i gael gwared ar amhureddau.
White smoke was floating from the chimney.	Roedd mwg gwyn yn arnofio o'r simnai.
The electricity was right on.	Roedd y trydan yn iawn ymlaen.
Each room was painted a different color.	Roedd pob ystafell wedi'i phaentio mewn lliw gwahanol.
The pie was made with fresh strawberries.	Gwnaed y pastai gyda mefus ffres.
These guys, so to speak, are the raps of society.	Y dynion hyn, fel petai, yw carpiau cymdeithas.
He looks after his garden on a daily basis.	Mae'n gofalu am ei ardd yn feunyddiol.
The joke was intended to deceive people.	Bwriad y jôc oedd pwyllo pobl.
The foreigners were welcomed by the locals.	Croesawyd y tramorwyr gan y bobl leol.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	Mae'r diwydiant cemegol wedi bod yn destun llawer o feirniadaeth.
It is illegal to torture animals.	Mae'n anghyfreithlon arteithio anifeiliaid.
No new incidents were reported.	Ni adroddwyd am unrhyw ddigwyddiadau newydd.
His slender frame seemed out of place among the people.	Roedd ei ffrâm main yn ymddangos allan o le ymhlith y bobl.
His talent was first recognized at an early age.	Cafodd ei ddawn ei gydnabod gyntaf yn ifanc.
These delicate tapestries were created by women.	Merched greodd y tapestrïau cain hyn.
The surgeon said he would have surgery tomorrow.	Dywedodd y llawfeddyg y byddai'n llawdriniaeth yfory.
The manufacturer markets the product as healthy.	Mae'r gwneuthurwr yn marchnata'r cynnyrch fel bwyd iach.
It was collected by rum mills.	Fe'i casglwyd gan felinau si.
She has to take care of me.	Rhaid iddi ofalu amdanaf.
Food and water shortages should be alleviated.	Dylid lleddfu prinder bwyd a dŵr.
Seal the tempeh in a ziplock bag.	Seliwch y tempeh mewn bag ziplock.
The doctor hoped he would regain consciousness soon.	Roedd y meddyg yn gobeithio y byddai'n adennill ymwybyddiaeth yn fuan.
We searched everywhere, but could not find our lost dog.	Fe wnaethon ni chwilio ym mhobman, ond ni allwn ddod o hyd i'n ci coll.
The hateful man left the shop.	Gadawodd y dyn atgas y siop.
Airport near small town.	Maes awyr ger tref fechan.
More children today are suffering from asthma.	Mae mwy o blant heddiw yn dioddef o asthma.
It's pretty obvious what you have to do.	Mae'n eithaf amlwg beth sy'n rhaid i chi ei wneud.
He stirred the mud with his stick.	Cynhyrfodd y mwd gyda'i ffon.
So the king felt he had to do something.	Felly teimlai'r brenin fod yn rhaid iddo wneud rhywbeth.
The animals must sleep.	Rhaid i'r anifeiliaid gysgu.
The silk blouse made her heart racing.	Gwnaeth y blows sidan i'w chalon rasio.
Can you see?	Allwch chi weld?
He hid behind the door.	Cuddiodd y tu ôl i'r drws.
His sports will help him lose weight.	Bydd ei chwaraeon yn ei helpu i golli pwysau.
He didn't answer the doorbell.	Nid atebodd gloch y drws.
Lucius was a young, ambitious man.	Roedd Lucius yn ddyn ifanc, uchelgeisiol.
A teacher must develop a thorough understanding of educational theory.	Rhaid i athro ddatblygu dealltwriaeth drylwyr o ddamcaniaeth addysgol.
The fire brigade's latest load of equipment was desperately needed.	Roedd dirfawr angen llwyth diweddaraf y frigâd dân o offer.
Authorities ignored the problem.	Anwybyddodd yr awdurdodau y broblem.
A tree is falling in a forest.	Mae coeden yn cwympo mewn coedwig.
At last he got excited from the table.	O'r diwedd, cynhyrfodd o'r bwrdd.
You will find her in the kitchen, cooking.	Fe welwch hi yn y gegin, yn coginio.
These snakes were built for speed.	Adeiladwyd y nadroedd hyn ar gyfer cyflymder.
The manuscript was passed over for twelve years.	Pasiwyd y llawysgrif drosodd am ddeuddeng mlynedd.
They refused to be evacuated.	Gwrthodasant gael eu gwacáu.
Julie ran as fast as she could.	Rhedodd Julie mor gyflym ag y gallai.
You must sell them at a reasonable price.	Rhaid i chi eu gwerthu am bris rhesymol.
The company provided free food to its employees.	Darparodd y cwmni fwyd am ddim i'w weithwyr.
There seems to be no hope left.	Ymddengys nad oes gobaith ar ôl.
Oppression reigned supreme.	Teyrnasodd gormes yn oruchaf.
Lifting the mood, the ship embarked on her voyage.	Gan godi'r hwyliau, cychwynnodd y llong ar ei thaith.
He said he was not visible to voters.	Dywedodd nad oedd yn weladwy i bleidleiswyr.
Make yourself useful, says his uncle.	Gwnewch eich hun yn ddefnyddiol, meddai ei ewythr.
The arm of his sword felt heavy.	Teimlai braich ei gleddyf yn drwm.
The tariff you pay depends on where you live.	Mae'r tariff y byddwch yn ei dalu yn dibynnu ar ble rydych chi'n byw.
Many transplant patients develop infections.	Mae llawer o gleifion trawsblaniad yn datblygu heintiau.
He wasn't interested in her.	Nid oedd ganddo ddiddordeb ynddi.
Sweet dessert was the dessert.	Mango melys oedd y pwdin.
A golf course has been built on this former landfill site.	Mae cwrs golff wedi'i adeiladu ar yr hen safle tirlenwi hwn.
He came here to buy medicine.	Daeth yma i brynu meddyginiaeth.
She painted my face.	Peintiodd hi fy wyneb.
He met a tall, dark stranger.	Cyfarfu â dieithryn tal, tywyll.
This party must be stopped.	Rhaid atal y parti hwn.
It was cloudy, cold	Roedd hi'n gymylog, oer
Take a good, clean bath.	Cymerwch bath da, glân.
She curls up with my pillow.	Mae hi'n cyrlio i fyny gyda fy gobennydd.
There is no room for doubt.	Nid oes lle i amheuaeth.
The company is committed to social responsibility.	Mae'r cwmni wedi ymrwymo i gyfrifoldeb cymdeithasol.
The police officer seemed angry.	Roedd yr heddwas yn ymddangos yn flin.
What you mean by different is not clear to me.	Nid yw'r hyn yr ydych yn ei olygu wrth wahanol yn glir i mi.
The politician urged his supporters to vote for him.	Anogodd y gwleidydd ei gefnogwyr i bleidleisio drosto.
They decorated their wedding cake.	Fe wnaethon nhw addurno eu cacen briodas.
The legend still carries weight today.	Mae'r chwedl yn dal i ddwyn pwysau heddiw.
A circle is closed in shape.	Mae cylch yn siâp caeedig.
The convenience store was donated.	Anrhegwyd y siop gyfleustra.
Four hundred thousand people live in poverty.	Mae pedwar can mil o bobl yn byw mewn tlodi.
The sun rose over the water.	Cododd yr haul dros y dŵr.
Scientists found darker areas near the ancient stars.	Daeth gwyddonwyr o hyd i ardaloedd tywyllach ger y sêr hynafol.
He felt the summer heat suffocating.	Teimlai gwres yr haf yn fygu.
We see birds migrating sometimes.	Rydyn ni'n gweld adar yn mudo weithiau.
They were looking for snakes.	Roedden nhw'n chwilio am nadroedd.
A tree limb fell down onto the highway.	Cwympodd aelod coeden i lawr ar y briffordd.
The baby was recognized for his deformities.	Cydnabuwyd y baban o'i anffurfiadau.
Many people became ill.	Aeth llawer o bobl yn sâl.
Large numbers of these men had hardly touched school books.	Prin yr oedd niferoedd mawr o'r dynion hyn wedi cyffwrdd â llyfrau ysgol.
Using a microscope, we can see cells.	Gan ddefnyddio microsgop, gallwn weld celloedd.
The storm blew out the windows.	Chwythodd y storm y ffenestri allan.
They were eating lunch together, sitting on the patio.	Roeddent yn bwyta cinio gyda'i gilydd, yn eistedd ar y patio.
The value of the company's shares plummeted.	Plymiodd gwerth cyfranddaliadau'r cwmni.
He drank plenty of water, although he was patient.	Yfodd ddigonedd o ddwfr, er ei fod yn glaf.
A vegetable-based diet is healthy.	Mae diet sy'n seiliedig ar lysiau yn iach.
Water constantly leaves the body.	Mae dŵr yn gadael y corff yn gyson.
I also finished all the cookies.	Fe wnes i orffen yr holl gwcis hefyd.
You must not be discouraged.	Rhaid i chi beidio â digalonni.
He climbed up the ladder with ease.	Dringodd i fyny'r ysgol yn rhwydd.
The snake slid towards the boy.	Slitherodd y neidr tuag at y bachgen.
Your suitcase is empty.	Mae eich cês yn wag.
Tickets available at the door.	Tocynnau ar gael wrth y drws.
It is easy to light a candle.	Mae'n hawdd cynnau cannwyll.
Stop stalking me!	Stopiwch stelcian fi!
Prices of raw materials have dropped sharply.	Mae prisiau deunyddiau crai wedi gostwng yn sydyn.
The gardener cut down the fruit trees.	Torrodd y garddwr y coed ffrwythau.
A community was built there.	Adeiladwyd cymuned yno.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Gweinwyd coffi a the jasmin persawrus.
A car is just a gadget.	Teclyn yn unig yw car.
A cloak of the misty dawn.	Clogyn o'r wawr niwlog.
The man's voice boomed over the loudspeakers.	Roedd llais y dyn yn chwyddo dros yr uchelseinyddion.
The showers were infrequent, never predictable.	Roedd y cawodydd yn anaml, byth yn rhagweladwy.
He likes to work in the garden.	Mae'n hoffi gweithio yn yr ardd.
After much deliberation, the committee voted to adjourn.	Ar ôl llawer o drafod, pleidleisiodd y pwyllgor i ohirio.
Ah, it was magic.	Ah, roedd yn hud.
The car filled with gas.	Llenwodd y car â nwy.
How to grow flowers in your garden.	Sut i dyfu blodau yn eich gardd.
The insects flew lazily into the bush.	Hedfanodd y pryfed yn ddioglyd i'r llwyn.
A hurricane carried that man away.	Cariodd corwynt y dyn hwnnw i ffwrdd.
Australia is a large, flat, dry country.	Mae Awstralia yn wlad fawr, wastad, sych.
Confused by the new situation, he walked away.	Wedi drysu gan y sefyllfa newydd, cerddodd i ffwrdd.
She had never seen a real forest before.	Nid oedd hi erioed wedi gweld coedwig go iawn o'r blaen.
An ancient temple used to be here.	Arferai teml hynafol fod yma.
He was going to the beach every day.	Roedd yn mynd i'r traeth bob dydd.
We can all see that this is wrong.	Gallwn ni i gyd weld bod hyn yn anghywir.
So, what are you going to do?	Felly, beth ydych chi'n mynd i'w wneud?
A lightning bolt lit up the sky.	Roedd bollt mellt yn goleuo'r awyr.
The grape harvest looks good this year.	Mae'r cynhaeaf grawnwin yn edrych yn dda eleni.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Cyfansoddodd Beethoven lawer o symffonïau rhamantaidd.
He spoke eloquently.	Siaradodd yn huawdl.
Once you have written the essay, print it out.	Ar ôl i chi ysgrifennu'r traethawd, argraffwch ef.
Sounds too loud in pitch.	Seiniau sy'n rhy uchel mewn traw.
They answered questions about the care of the elderly.	Atebasant gwestiynau ynghylch gofal yr henoed.
If we continue this way, we will reach our limit.	Os byddwn yn parhau fel hyn, byddwn yn cyrraedd ein terfyn.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Mae'r rhan fwyaf o arbenigwyr yn priodoli hyn i'r argyfwng economaidd.
Her labor was long and tiring.	Bu ei llafur yn hir a blinedig.
She was noted for her kindness and beauty.	Sylwyd arni am ei charedigrwydd a'i phrydferthwch.
Continue cooking until the sauce has boiled.	Parhewch i goginio nes bod y saws wedi berwi.
This picture has been submitted to my mother.	Mae'r llun hwn wedi'i gyflwyno i fy mam.
A bunch of rotten tomatoes were lying on the floor.	Roedd criw o domatos pwdr yn gorwedd ar y llawr.
Use the stick to turn the stove on and off.	Defnyddiwch y ffon i droi'r stôf ymlaen ac i ffwrdd.
The noise from the loudspeakers died down gradually.	Bu farw'r sŵn o'r uchelseinyddion yn raddol.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	Mae Eclipses yn tueddu i ysbrydoli meddwl dychmygus.
Exercise is vital to your health.	Mae ymarfer corff yn hanfodol i'ch iechyd.
The riot was put down with firepower.	Cafodd y terfysg ei roi i lawr gyda firepower.
He returned home tired.	Dychwelodd adref yn flinedig.
Corruption is common here.	Mae llygredd yn gyffredin yma.
Something fishy is going on here.	Mae rhywbeth pysgodlyd yn digwydd yma.
Many of the proposals were rejected in committee.	Cafodd llawer o’r cynigion eu gwrthod yn y pwyllgor.
The toboggan skied down the hill.	Sgïodd y toboggan i lawr yr allt.
The emperor has ordered poets to compose epics.	Mae'r ymerawdwr wedi gorchymyn beirdd i gyfansoddi epigau.
The force of the hurricane was felt around the world.	Teimlid grym y corwynt o gwmpas y byd.
She was so obsessed with celebrities.	Roedd hi mor obsesiwn ag enwogion.
My sister is my only sibling.	Fy chwaer yw fy unig frawd neu chwaer.
An earthquake is a violent disruption of the crust.	Mae daeargryn yn aflonyddu treisgar ar y gramen.
We are committed to solving the problem.	Rydym wedi ymrwymo i ddatrys y broblem.
Onions, carrots, celery and mushrooms make fine soups.	Mae winwns, moron, seleri a madarch yn gwneud cawl mân.
The desert is a good place to test a car.	Mae'r anialwch yn lle da i brofi car.
She avoids staring at him.	Mae hi'n osgoi ei syllu.
This is not something to try at home.	Nid yw hyn yn rhywbeth i roi cynnig arno gartref.
We should not use our diamonds to buy cars.	Ni ddylem ddefnyddio ein diemwntau i brynu ceir.
He broke the sleeve of his yellow shirt.	Torrodd lewys ei grys melyn.
A large amount of water was noticed in the pool.	Sylwyd ar ddiferyn o ddŵr yn y pwll.
I can't believe you missed this book!	Ni allaf gredu eich bod wedi llwyddo i golli'r llyfr hwn!
The falling water seems cold.	Mae'r dŵr sy'n disgyn yn ymddangos yn oer.
I use shampoo every day.	Rwy'n defnyddio siampŵ bob dydd.
Their work was performed in secret.	Perfformiwyd eu gwaith yn gyfrinachol.
This is a dense forest.	Mae hon yn goedwig drwchus.
A collection of stories passed down through generations.	Casgliad o straeon a drosglwyddwyd trwy genedlaethau.
My claim, though, is that she was an angel.	Fy honiad, serch hynny, yw mai angel oedd hi.
Some critics argued that these were false.	Roedd rhai beirniaid yn dadlau bod y rhain yn ffug.
They use credit cards too.	Maen nhw'n defnyddio cardiau credyd hefyd.
The food industry is bleak.	Mae'r diwydiant bwyd yn un llwm.
The attendant offered coffee, tea, juice, or hot cocoa.	Cynigiodd y cynorthwyydd goffi, te, sudd, neu goco poeth.
Four plants exploded at once.	Ffrwydrodd pedwar planhigyn ar unwaith.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Ceisiwch osgoi cyffwrdd ag offer trydanol gyda'ch dwylo.
She is a rich woman.	Mae hi'n fenyw gyfoethog.
The government has abandoned its plans.	Mae'r llywodraeth wedi rhoi'r gorau i'w chynlluniau.
He dreamed of a career in architecture.	Breuddwydiodd am yrfa mewn pensaernïaeth.
She was able to breathe deeply and slowly.	Roedd hi'n gallu anadlu'n ddwfn ac yn araf.
We want the world a better place to live.	Rydyn ni eisiau i'r byd le gwell i fyw ynddo.
Domestic air transport is the fastest growing in the world.	Trafnidiaeth awyr domestig yw'r un sy'n tyfu gyflymaf yn y byd.
A sudden blast of cold air felt.	Teimlodd chwyth sydyn o aer oer.
Three reporters were in the courtroom.	Roedd tri gohebydd yn ystafell y llys.
He didn't wait for an answer.	Nid oedd yn aros am ateb.
He poured the tea into his cup.	Arllwysodd y te i'w gwpan.
I've spent hours thinking about this mystery.	Rwyf wedi treulio oriau yn meddwl am y dirgelwch hwn.
The shoes were old and worn.	Roedd yr esgidiau yn hen ac wedi treulio.
Life expectancy has decreased in recent years.	Mae disgwyliad oes wedi gostwng yn y blynyddoedd diwethaf.
Her attitude is generally good.	Mae ei hagwedd yn gyffredinol dda.
They didn't win much.	Wnaethon nhw ddim ennill llawer.
He arrived late, after everyone else had left.	Cyrhaeddodd yn hwyr, wedi i bawb arall adael.
Liquid is very corrosive.	Mae hylif yn gyrydol iawn.
Moreover, these societies are relatively egalitarian.	Ar ben hynny, mae'r cymdeithasau hyn yn gymharol egalitaraidd.
This wilderness is famous for its wildlife.	Mae'r anialwch hwn yn enwog am ei fywyd gwyllt.
The seat is made of recycled leather.	Mae'r sedd wedi'i gwneud o ledr wedi'i ailgylchu.
The lawyer described the witness's testimony as contradictory.	Disgrifiodd y cyfreithiwr dystiolaeth y tyst fel un anghyson.
It is unusual for students to leave education so early.	Mae'n anarferol i fyfyrwyr adael addysg mor gynnar.
It measures each line several times.	Mae'n mesur pob llinell sawl gwaith.
Their property is protected by law.	Mae eu heiddo yn cael eu diogelu gan y gyfraith.
Overall, she was very critical of his attitude.	Yn gyffredinol, roedd hi'n feirniadol iawn o'i agwedd.
Insured that car had umpteen thousand.	Wedi yswirio'r car hwnnw wedi cael umpteen mil.
The ingredients were fresh and readily available.	Roedd y cynhwysion yn ffres ac ar gael yn rhwydd.
The sea divides this city into two parts.	Mae'r môr yn rhannu'r ddinas hon yn ddwy ran.
The man had been caught with cannabis.	Roedd y dyn wedi cael ei ddal gyda chanabis.
One by one, people fell asleep.	Fesul un, syrthiodd pobl i gysgu.
The zipper is sky blue.	Mae'r zipper yn awyr las.
Criminals played no part in the violence.	Ni chwaraeodd troseddwyr unrhyw ran yn y trais.
We must not forget those who died.	Rhaid inni beidio ag anghofio'r rhai a fu farw.
Losing weight requires hard work and discipline.	Mae colli pwysau yn gofyn am waith caled a disgyblaeth.
To some extent, this movie can be faked.	I ryw raddau, gall y ffilm hon gael ei ffugio.
The princess was smuggled out to safety.	Cafodd y dywysoges ei smyglo allan i ddiogelwch.
The tourist maxed out his credit card at the snack stand.	Gwnaeth y twristiaid uchafu ei gerdyn credyd yn y stondin byrbrydau.
Domestication has been important in the development of agriculture.	Mae domestig wedi bod yn bwysig yn natblygiad amaethyddiaeth.
This city is surrounded by mountains and forests.	Mae'r ddinas hon wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd a choedwigoedd.
Jane's acting skills are well developed.	Mae sgiliau actio Jane yn ddatblygedig iawn.
Simon caught a fish.	Daliodd Simon bysgodyn.
He shook the tea out of the paper cup.	Ysgydwodd y te allan o'r cwpan papur.
The grass was still, shaking gently in a gentle breeze.	Roedd y glaswellt yn dal, yn siglo'n ysgafn mewn awel fwyn.
The result was a revelation.	Roedd y canlyniad yn ddatguddiad.
Alternative energy sources must be sought.	Rhaid ceisio ffynonellau ynni amgen.
Tiger skin is smooth and patterned with stripes.	Mae croen teigr yn llyfn ac wedi'i batrymu â streipiau.
He started on his own.	Cychwynnodd ar ei ben ei hun.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Roedd yr aer yn ei orfodi i anadlu'n araf ac yn ddwfn.
The doctor called.	Galwodd y meddyg.
He is the son of a farmer.	Mae'n fab i ffermwr.
Even though she is making breakfast, she is not talking.	Er ei bod hi'n gwneud brecwast, nid yw'n siarad.
By late morning, the taxi was well underway.	Erbyn diwedd y bore, roedd y tacsi wedi hen ddechrau.
It will never be the same!	Ni fydd byth yr un peth!
He got into serious trouble with this prank.	Aeth i drafferth difrifol gyda'r pranc hwn.
Many people had to flee.	Roedd yn rhaid i lawer o bobl ffoi.
Cars are needed for fast transportation.	Mae angen ceir ar gyfer cludiant cyflym.
He got his biscuit this morning.	Cafodd ei fisged y bore yma.
It is difficult to reconcile these theories.	Mae'n anodd cysoni'r damcaniaethau hyn.
Our village will meet to discuss the problem.	Bydd ein pentref yn cyfarfod i drafod y broblem.
He sleeps in a room upstairs.	Mae'n cysgu mewn ystafell i fyny'r grisiau.
He stared at the bird house.	Syllodd ar y tŷ adar.
The price of butter rose sharply.	Cododd pris ymenyn yn sydyn.
He joined an accounting firm.	Ymunodd â chwmni cyfrifo.
They posted a brief statement of their argument.	Fe wnaethon nhw bostio datganiad cryno o'u dadl.
With the help of tools, construction became much easier.	Gyda chymorth offer, daeth adeiladu yn llawer haws.
Some companies are covered with asbestos.	Mae rhai cwmnïau wedi'u gorchuddio ag asbestos.
An employee automatically checks each package.	Mae gweithiwr yn gwirio pob pecyn yn awtomatig.
Looking in the mirror.	Edrych yn y drych.
The chains were forged with iron.	Roedd y cadwyni wedi'u ffugio â haearn.
The scientists argued that plutonium is very dangerous.	Dadleuodd y gwyddonwyr fod plwtoniwm yn beryglus iawn.
Many people look after their gardens.	Mae llawer o bobl yn gofalu am eu gerddi.
Cigarette smoke can contain carcinogens.	Gall mwg sigaréts gynnwys carsinogenau.
This uniform must be worn at all times.	Rhaid gwisgo'r wisg yma bob amser.
His argument relied largely on personal observation.	Roedd ei ddadl yn dibynnu i raddau helaeth ar arsylwi personol.
Although the prince is a great talker, he lacks charisma.	Er bod y tywysog yn siaradwr gwych, nid oes ganddo garisma.
Vegetarian dishes are made with tomatoes, onions, and herbs.	Gwneir prydau llysiau gyda thomatos, winwns, a pherlysiau.
The driver was praised for his exceptional driving.	Canmolwyd y gyrrwr am ei yrru eithriadol.
Carefully remove the lid.	Tynnwch y caead yn ofalus.
He was a tall, dignified man.	Yr oedd yn ddyn tal, urddasol.
The new school library needs to be made fireproof.	Mae angen gwneud llyfrgell yr ysgol newydd yn wrthdan.
They walk into the city center.	Maent yn cerdded i ganol y ddinas.
Alisa loved to swim.	Roedd Alisa wrth ei bodd yn nofio.
Organizations are often competitive with each other.	Mae sefydliadau yn aml yn gystadleuol â'i gilydd.
Thunderstorms usually produce heavy rain.	Mae stormydd a tharanau fel arfer yn cynhyrchu glaw trwm.
Do trees breathe?	Ydy coed yn anadlu?
The young mother arrived home late.	Cyrhaeddodd y fam ifanc adref yn hwyr.
Many houses were built at that time.	Adeiladwyd llawer o dai yn yr oes honno.
Rainfall has increased by 10% this year.	Mae glawiad wedi cynyddu 10% eleni.
The cabin door was kicked down.	Cafodd drws y caban ei gicio i lawr.
I'm worried about what will happen to the town.	Rwy'n poeni beth fydd yn digwydd i'r dref.
The Professor cleared her throat.	Cliriodd yr Athro ei gwddf.
Many modern novels use colorful language.	Mae llawer o nofelau modern yn defnyddio iaith liwgar.
The measure will be presented to the house for discussion.	Bydd y mesur yn cael ei gyflwyno i'r tŷ i'w drafod.
A theologian is an expert in the divinity of water sources.	Mae diwinydd yn arbenigwr mewn dewiniaeth ffynonellau dŵr.
Emergency vehicles blocked the street.	Fe wnaeth y cerbydau brys rwystro'r stryd.
The dishes were empty.	Roedd y llestri yn wag.
We went to the beach for a picnic.	Aethon ni i'r traeth am bicnic.
The age of heroes and battles is long gone.	Mae oes arwyr a brwydrau wedi hen fynd heibio.
Here, in these woods, it's very quiet.	Yma, yn y coedydd hyn, mae'n dawel iawn.
The astute diplomat warned them against that.	Rhybuddiodd y diplomydd craff nhw yn erbyn hynny.
Small crowds gather to hear the usual roar.	Torfeydd bach yn ymgynnull i glywed y crwydro arferol.
After much deliberation, they decided to rest.	Ar ôl llawer o drafod, penderfynasant orffwys.
It tended to dwell on the past.	Tueddai i drigo ar y gorffennol.
A dozen coins were scattered on the beach.	Gwasgarwyd dwsin o ddarnau arian ar y traeth.
Dissatisfied workers want better pay and conditions.	Mae gweithwyr anfodlon eisiau gwell cyflog ac amodau.
The reporters broke many rules.	Torrodd y gohebwyr lawer o reolau.
A cow galloped across the plain.	Carlamodd buwch ar draws y gwastadedd.
The atmosphere in the gym was electric.	Roedd yr awyrgylch yn y gampfa yn drydanol.
Birds fly south in the autumn.	Mae adar yn hedfan tua'r de yn yr hydref.
There is a new fast food restaurant in town.	Mae bwyty bwyd cyflym newydd yn y dref.
The matter came to light after the police arrested the thief.	Daeth y mater i’r amlwg ar ôl i’r heddlu arestio’r lleidr.
The whole population had been evacuated.	Roedd y boblogaeth gyfan wedi'i gwacáu.
Identify a good source.	Nodwch ffynhonnell dda.
For a moment he forgot where they were going.	Am eiliad anghofiodd i ble roedden nhw'n mynd.
He watched with great tears.	Efe a wylodd ddagrau mawr.
He has a very high opinion of himself.	Mae ganddo farn uchel iawn ohono'i hun.
Several people were arrested.	Arestiwyd nifer o bobl.
He marched to court.	Gorymdeithiodd i'r llys.
My grandfather was in the kitchen making supper.	Roedd fy nhaid yn y gegin yn gwneud swper.
The cathedral is magnificent.	Mae'r eglwys gadeiriol yn odidog.
The tests revealed low white blood cell count.	Datgelodd y profion gyfrif celloedd gwaed gwyn isel.
I was confused by her smile.	Roedd ei gwên yn peri penbleth i mi.
The suspect entered the kitchen chilling with terror.	Gwnaeth y sawl a ddrwgdybir i'r gegin oeri gyda braw.
The neighborhood has experienced a freshwater shortage,	Mae'r gymdogaeth wedi profi prinder dŵr croyw,
The prince knew he couldn't stay in the castle.	Roedd y tywysog yn gwybod na allai aros yn y castell.
Lining the walls are bottles filled with water.	Yn leinio'r waliau mae poteli wedi'u llenwi â dŵr.
We stopped for a few minutes.	Stopion ni am rai munudau.
These authors think highly of themselves.	Mae'r awduron hyn yn meddwl yn fawr ohonyn nhw eu hunain.
He focused his attention on the issue at hand.	Canolbwyntiodd ei sylw ar y mater dan sylw.
First, you'll also need a small bag of dried parsley.	Yn gyntaf, bydd angen bag bach o bersli sych arnoch chi hefyd.
The town council needs to buy new playground equipment.	Mae angen i'r cyngor tref brynu offer maes chwarae newydd.
He studied medicine at university.	Astudiodd feddygaeth yn y brifysgol.
Keeping your promises is vital.	Mae'n hollbwysig cadw eich addewidion.
The pavement was wet and dirty.	Roedd y palmant yn wlyb ac yn fudr.
Various methods can be used.	Gellir defnyddio dulliau amrywiol.
It is difficult to care for such a large family.	Mae'n anodd gofalu am deulu mor fawr.
For shellfish, use a telegraphic code.	Ar gyfer pysgod cregyn, defnyddiwch god telegraffig.
This author does not use footnotes in his work.	Nid yw'r awdur hwn yn defnyddio troednodiadau yn ei waith.
The man became deaf and dumb.	Aeth y dyn yn fyddar ac yn fud.
I cannot predict how many books she will read this year.	Ni allaf ragweld faint o lyfrau y bydd hi'n eu darllen eleni.
He is a musician.	Mae'n gerddor.
The sea was calm like a millpond.	Roedd y môr yn dawel fel pwll melin.
The age of the earth is a matter of dispute.	Mater o anghydfod yw oed y ddaear.
Many governments have been criticized for their unwavering support.	Beirniadwyd llawer o lywodraethau am eu cefnogaeth ddi-gwestiwn.
Don't let anyone tell you who you are.	Peidiwch â gadael i neb ddweud wrthych pwy ydych chi.
The laws of the country prohibit the sale of illegal drugs.	Mae cyfreithiau'r wlad yn gwahardd gwerthu cyffuriau anghyfreithlon.
The authorities decided to move to a better location.	Penderfynodd yr awdurdodau symud i leoliad gwell.
I lost my wallet on the train.	Collais fy waled ar y trên.
A driver who follows too closely will face a penalty.	Bydd gyrrwr sy'n dilyn yn rhy agos yn wynebu cosb.
The earth rotates slowly on its axis.	Mae'r ddaear yn cylchdroi yn araf ar ei hechel.
Peter's eyes blinked nervously.	Roedd llygaid Peter yn plycio'n nerfus.
One of your sisters is getting married tomorrow.	Mae un o'ch chwiorydd yn priodi yfory.
Do your best to improve marketing efforts.	Gwnewch eich gorau i wella ymdrechion marchnata.
They were washed in warm water.	Cawsant eu golchi mewn dŵr cynnes.
Have your meal.	Cael eich pryd.
We arrived at our destination at dusk.	Cyrhaeddasom ein cyrchfan yn y cyfnos.
The car's sleek design was appealing.	Roedd cynllun lluniaidd y car yn apelgar.
Tofu meets my dietary requirements.	Mae Tofu yn bodloni fy ngofynion dietegol.
The crime rate is unacceptably high here.	Mae'r gyfradd droseddu yn annerbyniol o uchel yma.
There is a seamstress here who can fix your outfit.	Mae gwniadwraig yma a all drwsio eich gwisg.
What he says makes sense to me.	Mae'r hyn y mae'n ei ddweud yn ddisynnwyr i mi.
At daybreak, we will assemble in the campsite.	Ar doriad dydd, byddwn yn ymgynnull yn y maes gwersylla.
He looked at the city.	Edrychodd ar y ddinas.
He tried to cover his tracks as best he could.	Ceisiodd orchuddio ei draciau orau y gallai.
Put the cream and flour in a saucepan.	Rhowch yr hufen a'r blawd mewn sosban.
The output of the revolution was the shedding of wide blood.	Allbwn y chwyldro oedd tywallt gwaed eang.
The topic was interesting.	Roedd y pwnc yn ddiddorol.
The taxi plates are all black.	Mae'r platiau tacsi i gyd yn ddu.
The period of inflation has lasted nearly two years.	Mae cyfnod chwyddiant wedi para bron i ddwy flynedd.
The farmer carefully ties his sheep in the meadow.	Mae'r ffermwr yn clymu ei ddefaid yn ofalus yn y ddôl.
The site offers a wealth of historical and trivial facts.	Mae'r wefan yn cynnig cyfoeth o ffeithiau hanesyddol a dibwys.
The immortals ruled the cosmos for thousands of years.	Bu'r anfarwolion yn rheoli'r cosmos am filoedd o flynyddoedd.
The dentist prescribed me medicine.	Rhagnododd y deintydd feddyginiaeth i mi.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Nid yw gwyddonwyr yn sicr beth sy'n achosi cataractau.
He melted the butter spread on the hot toast.	Toddodd y taeniad menyn ar y tost poeth.
A customer came to complain.	Daeth cwsmer i gwyno.
Her dress was as white as the snow.	Roedd ei gwisg mor wyn a'r eira.
A stream of visitors flocked to the site.	Heidiodd llif o ymwelwyr i'r safle.
The city skyline is spectacular.	Mae gorwel y ddinas yn odidog.
At first, human communities were small.	Ar y dechrau, roedd cymunedau dynol yn fach.
The smell of the roses pervaded the garden.	Roedd arogl y rhosod yn treiddio i'r ardd.
No trees burning in the forest	Dim coed yn llosgi yn y goedwig
A boy was seen running around outside.	Gwelwyd bachgen yn rhedeg o gwmpas y tu allan.
Try to keep the film flat.	Ceisiwch gadw'r ffilm yn fflat.
The ship was sunk by a submarine.	Suddwyd y llong gan long danfor.
Many islanders' homes are over eighty years old.	Mae llawer o gartrefi ynyswyr dros bedwar ugain oed.
Mastering a tool requires a lot of training.	Mae angen llawer o hyfforddiant i feistroli offeryn.
The judge decided to release him on bail.	Penderfynodd y barnwr ei ryddhau ar fechnïaeth.
The warship is moored to the dock.	Mae'r llong ryfel wedi'i lleoli wedi'i hangori i'r doc.
The snow fell steadily, quietly.	Syrthiodd yr eira yn gyson, yn dawel.
He was found at the scene three days later.	Cafwyd hyd iddo yn y fan a’r lle dridiau’n ddiweddarach.
Government officials asked for this advice.	Gofynnodd swyddogion y Llywodraeth am y cyngor hwn.
That guy looks a lot like her.	Mae'r dyn hwnnw'n edrych yn debyg iawn iddi.
Cars here cost less and make less emissions.	Mae ceir yma yn costio llai ac yn gwneud llai o allyriadau.
He arrived at the destination safely.	Cyrhaeddodd y gyrchfan yn ddiogel.
The smell of the roses filled the air.	Roedd arogl y rhosod yn llenwi'r aer.
It runs in the morning.	Mae'n rhedeg yn y bore.
A pack of wolves was going around the camp.	Roedd pecyn o fleiddiaid yn mynd o amgylch y gwersyll.
Oven temperatures are quite hot.	Mae tymheredd y popty yn eithaf poeth.
That road may lead to the village.	Efallai y bydd y ffordd honno'n arwain at y pentref.
The rainy season brings relief.	Mae'r tymor glawog yn dod â rhyddhad.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Creu awyrgylch sy'n ffafriol i drafodaeth.
We must educate people about the dangers of pollution.	Rhaid inni addysgu pobl am beryglon llygredd.
List the events in chronological order.	Rhestrwch y digwyddiadau mewn trefn gronolegol.
Not wanting to work indoors, they broke the plot.	Ddim eisiau gweithio dan do, fe wnaethon nhw dorri'r plot.
The basic suggestion is that less is more.	Yr awgrym sylfaenol yw bod llai yn fwy.
The guard fell for one of the ruses.	Syrthiodd y gard am un o'r ruses.
The stars are obscured by darkness.	Mae'r sêr wedi'u cuddio gan fwrllwch.
She popped around the house because her trip was delayed.	Fe wnaeth hi fopio o gwmpas y tŷ oherwydd bod ei thaith wedi'i gohirio.
The play was light.	Roedd y ddrama yn un ysgafn.
Take a sheet of paper from your bag.	Cymerwch ddalen o bapur o'ch bag.
This is best described in scientific terms.	Mae hyn yn cael ei ddisgrifio orau mewn termau gwyddonol.
The switch is thrown.	Mae'r switsh yn cael ei daflu.
Divide the orange pieces in the salad.	Rhannwch y darnau oren yn y salad.
This puts the bird at risk.	Mae hyn yn rhoi'r aderyn mewn perygl.
His power increased exponentially.	Cynyddodd ei bŵer yn esbonyddol.
Neighbors often didn't pay their electricity bills.	Yn aml nid oedd cymdogion yn talu eu biliau trydan.
Don't try to teach me, boy.	Paid â cheisio dysgu fi, fachgen.
Do not use the chimney.	Peidiwch â defnyddio'r simnai.
Better road access to the village is needed.	Mae angen gwell mynediad ffordd i'r pentref.
A tropical paradise.	Paradwys drofannol.
Only white tablets are available.	Dim ond tabledi gwyn sydd ar gael.
Can you bring this dish to the table?	Allwch chi ddod â'r pryd hwn at y bwrdd?
The coal powered the huge steam engine.	Y glo oedd yn pweru'r injan stêm enfawr.
She was happy to accompany him on his business travels.	Roedd hi'n falch o fynd gydag ef ar ei deithiau busnes.
The thief waited for the right moment.	Arhosodd y lleidr am yr eiliad iawn.
The bill proposes higher taxes.	Mae'r bil yn cynnig trethi uwch.
The mountains are off limits.	Mae'r mynyddoedd oddi ar y terfynau.
Pollution is a serious problem in this region.	Mae llygredd yn broblem ddifrifol yn y rhanbarth hwn.
It was almost invisible against the white snow.	Roedd bron yn anweledig yn erbyn yr eira gwyn.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
She scratched her head.	Crafodd ei phen.
Many schools were closed.	Caewyd llawer o ysgolion.
These crops are at risk of erosion and drought.	Mae'r cnydau hyn mewn perygl o erydiad a sychder.
She asked him why he was smiling.	Gofynnodd hi iddo pam ei fod yn gwenu.
Nothing scares me much.	Does dim byd yn fy nychryn llawer.
Elephants roam freely around the country.	Mae eliffantod yn crwydro'n rhydd o gwmpas y wlad.
She was expected to do so.	Roedd disgwyl iddi wneud hynny.
Hardly any cooling breeze has escaped the tree.	Prin fod unrhyw awel oeri wedi dianc o'r goeden.
Her own home was quiet and peaceful.	Roedd ei chartref ei hun yn dawel a heddychlon.
I bought a new laptop, and it's amazing.	Prynais liniadur newydd, ac mae'n anhygoel.
The neighbors told me that their cat had rabies.	Dywedodd y cymdogion wrthyf fod eu cath wedi cael y gynddaredd.
A house is a house.	Ty yw ty yw.
They had corn and buns, and had denied their ailments.	Yr oedd ganddynt ŷd a bynion, ac wedi gwadu eu hanhwylderau.
Her mother wanted the recipe for her most popular cake.	Roedd ei mam eisiau'r rysáit ar gyfer ei chacen fwyaf poblogaidd.
Their roots go down deep.	Mae eu gwreiddiau'n mynd i lawr yn ddwfn.
Everyone is breathing, breathing out slowly.	Mae pawb yn anadlu, gan anadlu allan yn araf.
The new government has introduced a host of new laws.	Mae'r llywodraeth newydd wedi cyflwyno llu o ddeddfau newydd.
The guards watched from there.	Gwyliodd y gwarchodwyr oddi yno.
The memorial was erected a century ago.	Codwyd y gofeb ganrif yn ôl.
A republic is technically a form of government.	Yn dechnegol, rhyw fath o lywodraeth yw gweriniaeth.
Engaged but separated by war.	Dyweddïwyd ond gwahanwyd gan ryfel.
Kathryn was almost fifty years old.	Roedd Kathryn bron yn hanner cant oed.
They plant their seeds in shaded land.	Maent yn plannu eu hadau mewn tir cysgodol.
Dust settles on blades of grass in dry weather.	Mae llwch yn setlo ar lafnau o laswellt mewn tywydd sych.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Fe wnaethon nhw gaethiwo a lladd y carcharorion anffodus.
These scientists believe that the universe started with a big bang.	Mae'r gwyddonwyr hyn yn credu bod y bydysawd wedi dechrau gyda chlec fawr.
He couldn't understand what had happened.	Ni allai ddeall beth oedd wedi digwydd.
The typhoon season is due to start next week.	Mae disgwyl i dymor y teiffŵn ddechrau wythnos nesaf.
The formula is a bit complicated.	Mae'r fformiwla braidd yn gymhleth.
Many people eat seaweed.	Mae llawer o bobl yn bwyta gwymon.
Our ancient tradition teaches us to respect all life.	Mae ein traddodiad hynafol yn ein dysgu i barchu pob bywyd.
Hospital doctors generally work long hours.	Yn gyffredinol, mae meddygon mewn ysbytai yn gweithio oriau hir.
Soothsayers and astrologers can predict the fate of each individual.	Gall soothsayers ac astrolegwyr ragweld tynged pob unigolyn.
There is nothing wrong with my computer.	Does dim byd o'i le ar fy nghyfrifiadur.
The professional golfer scratched his balls for another stroke.	Crafodd y golffiwr proffesiynol ei beli am strôc arall.
All available evidence was carefully examined.	Edrychwyd yn ofalus ar yr holl dystiolaeth oedd ar gael.
The medicine worked amazingly well.	Gweithiodd y feddyginiaeth yn rhyfeddol o dda.
The airplane carved its way through the stormy sky.	Cerfiodd yr awyren ei ffordd trwy'r awyr stormus.
We criticize, but rarely acknowledge our own failings.	Rydym yn beirniadu, ond anaml y byddwn yn cydnabod ein methiannau ein hunain.
Japanese shop assistants are generally polite but not overly friendly.	Mae cynorthwywyr siop Japaneaidd yn gwrtais ar y cyfan ond nid yn rhy gyfeillgar.
The judges had different views on the matter.	Roedd gan y beirniaid farn wahanol ar y mater.
The neighbor didn't recognize the voice.	Nid oedd y cymydog yn adnabod y llais.
Two sisters were kidnapped last night.	Cafodd dwy chwaer eu herwgipio neithiwr.
The students were noisy and noisy.	Roedd y myfyrwyr yn swnllyd a swnllyd.
A long journey by car or truck is not pleasant,	Nid yw taith hir mewn car neu lori yn bleserus,
They will not use modern machinery.	Ni fyddant yn defnyddio peiriannau modern.
Do we have to pay for the ingredients?	Oes rhaid i ni dalu am y cynhwysion?
The Professor at college wants it.	Mae'r Athro yn y coleg ei eisiau.
He traveled from village to village.	Teithiodd o bentref i bentref.
The tablet holds water.	Mae'r dabled yn dal dŵr.
The party chairman warns of civil war.	Mae cadeirydd y blaid yn rhybuddio am ryfel cartref.
The disused coal mine was actually dangerous.	Roedd y pwll glo segur yn beryglus mewn gwirionedd.
Cats have a keen hearing.	Mae gan gathod glyw brwd.
A little whipping cream goes a long way.	Mae ychydig o hufen chwipio yn mynd yn bell.
He began to pray	Dechreuodd weddio
Time and again, we lose sight of our goals.	Dro ar ôl tro, rydyn ni'n colli golwg ar ein nodau.
Most of her poetry was inspired by nature.	Ysbrydolwyd y rhan fwyaf o'i barddoniaeth gan natur.
He was so impressed by his creativity.	Gwnaeth ei greadigrwydd gymaint o argraff arno.
He suggested they try a new recipe.	Awgrymodd y dylent roi cynnig ar rysáit newydd.
Cover the trunks with tarpaulins.	Gorchuddiwch y boncyffion â tharpolinau.
The girl noticed a sign.	Sylwodd y ferch ar arwydd.
Uncertain whether she was angry or sad.	Ansicr a oedd hi'n ddig neu'n drist.
Their training was incredible.	Roedd eu hyfforddiant yn anhygoel.
The soup is boiling over.	Mae'r cawl yn berwi drosodd.
Quite nice, he said.	Eithaf neis, meddai.
He has to appear in court tomorrow.	Mae’n rhaid iddo ymddangos yn y llys yfory.
They greeted each other with a kiss.	Roeddent yn cyfarch ei gilydd â chusan.
Employers are required to provide safety equipment.	Mae'n ofynnol i gyflogwyr ddarparu offer diogelwch.
The canal boats slip smoothly past.	Mae cychod y gamlas yn llithro'n esmwyth heibio.
The young man felt a chill creeping over him.	Teimlodd y llanc oerni yn ymlusgo drosto.
A furniture shop is moving into the city center.	Mae siop ddodrefn yn symud i ganol y ddinas.
This area suffers from drought especially in late spring.	Mae'r ardal hon yn dioddef o sychder yn enwedig ar ddiwedd y gwanwyn.
They received direct instruction from the priest.	Cawsant gyfarwyddyd uniongyrchol gan yr offeiriad.
Nowadays, farming is mechanical.	Y dyddiau hyn, mae ffermio yn fecanyddol.
What can be done to restore confidence?	Beth ellir ei wneud i adfer hyder?
People here rarely talk about politics.	Anaml y mae pobl yma yn siarad am wleidyddiaeth.
Massage her neck and shoulders.	Tylino ei gwddf a'i hysgwyddau.
Some boards were damaged in the crash.	Cafodd rhai byrddau eu difrodi yn y ddamwain.
He lives near this place.	Mae'n byw yn agos i'r lle hwn.
Rising prices led to a drop in demand.	Arweiniodd prisiau cynyddol at ostyngiad yn y galw.
The political events have plenty of glamor and drama.	Mae gan y digwyddiadau gwleidyddol ddigon o gyfaredd a drama.
The British people have a long memory.	Mae gan bobl Prydain gof hir.
The poor and the unemployed suffer.	Mae'r tlawd a'r di-waith yn dioddef.
Please take foreign language courses.	Os gwelwch yn dda cymerwch gyrsiau iaith dramor.
It's a very clever device.	Mae'n ddyfais glyfar iawn.
His intense gaze was troubled.	Roedd ei syllu dwys yn gythryblus.
Look for dense foliage.	Chwiliwch am ddeiliant trwchus.
Formerly a desert, now an oasis	Gynt yn anialwch, yn awr yn werddon o
It took a few hours to get there.	Cymerodd ychydig oriau i gyrraedd yno.
Do you want the honey to crystallize?	Ydych chi am i'r mêl gael ei grisialu?
Baked beans are great winter food.	Mae ffa pob yn fwyd gaeaf gwych.
The colonists are always complaining.	Mae'r gwladychwyr bob amser yn cwyno.
Developing alternative energy sources is complex.	Mae datblygu ffynonellau ynni amgen yn gymhleth.
We cannot operate without electricity.	Ni allwn weithredu heb drydan.
A book opened in my lap at just that moment.	Agorodd llyfr yn fy nglin ar yr union foment honno.
He followed his dreams.	Dilynodd ei freuddwydion.
In those days, there were no computers.	Yn y dyddiau hynny, nid oedd unrhyw gyfrifiaduron.
We are both employees.	Rydyn ni'n dau yn weithwyr.
The industry is in decline.	Mae'r diwydiant mewn dirywiad.
She is survived by her husband and two daughters.	Mae ei gŵr a’i dwy ferch yn goroesi.
You can see far to the north.	Gallwch weld ymhell i'r gogledd.
The last cycle goes round the circle.	Mae'r cylch olaf yn mynd o amgylch y cylch.
He locked himself in the bathroom and wept.	Cloodd ei hun yn yr ystafell ymolchi ac wylo.
The author learned advanced maths as a teenager.	Dysgodd yr awdur fathemateg uwch yn ei arddegau.
Tennis requires a lot of footwork.	Mae angen llawer o waith troed i chwarae tennis.
A battle like this can last for hours.	Gall brwydr fel hon bara am oriau.
A red tree is my favorite tree.	Coeden goch yw fy hoff goeden.
People will laugh when they see us.	Bydd pobl yn chwerthin pan fyddant yn ein gweld.
A variety of religious animals are paraded through the streets.	Mae amrywiaeth o anifeiliaid crefyddol yn cael eu gorymdeithio trwy'r strydoedd.
The theory is widely accepted by scientists.	Mae'r ddamcaniaeth yn cael ei dderbyn yn eang gan wyddonwyr.
This meteorite is made of iron.	Mae'r meteoryn hwn wedi'i wneud o haearn.
Rainfall is followed by periods of dry weather.	Dilynir cyfnodau o law gan gyfnodau o dywydd sych.
That bridge is in use.	Mae'r bont honno'n cael ei defnyddio.
A customer receives coins in exchange for his purchases.	Mae cwsmer yn derbyn darnau arian yn gyfnewid am ei bryniannau.
We welcome them to their home.	Rydyn ni i'w croesawu i'w cartref.
The greedy marmot was hiding food all summer.	Roedd y marmot barus yn cuddio bwyd drwy'r haf.
There are many remarkable statues near the monastery.	Mae yna lawer o gerfluniau hynod ger y fynachlog.
Recent bug infestations have damaged many farms.	Mae heigiadau diweddar o chwilod wedi difrodi llawer o ffermydd.
The computer uses a language called assembly.	Mae'r cyfrifiadur yn defnyddio iaith a elwir yn assembly.
It grows in the warm tropics.	Mae'n tyfu yn y trofannau cynnes.
The software is written to simplify your work.	Mae'r meddalwedd wedi'i ysgrifennu i symleiddio'ch gwaith.
This road is the shortest route to the factory.	Y ffordd hon yw'r ffordd fyrraf i'r ffatri.
And you will taste just as good.	A byddwch chi'n blasu cystal.
The party wants my vote.	Mae'r blaid eisiau fy mhleidlais.
Politics was an integral part of his work.	Roedd gwleidyddiaeth yn rhan annatod o'i waith.
A shout came out at night.	Daeth gwaedd allan yn y nos.
There wasn't much planning for it.	Nid oedd llawer o gynllunio ar ei gyfer.
He was dressed very neatly in a dark brown suit.	Roedd wedi gwisgo'n daclus iawn mewn siwt brown tywyll.
The story took an unexpected turn.	Cymerodd y stori dro annisgwyl.
Give the dog a bone.	Rhowch asgwrn i'r ci.
Cleanse your body of impurities.	Glanhewch eich corff o amhureddau.
The grass is bright green.	Mae'r glaswellt yn wyrdd llachar.
It's a good idea, but we can't afford it.	Mae'n syniad da, ond ni allwn ei fforddio.
You can often go without telling your parents everything.	Yn aml gallwch chi fynd heibio heb ddweud popeth wrth eich rhieni.
Education is the main means of transferring values.	Addysg yw'r prif ddull o drosglwyddo gwerthoedd.
The railway will soon reach this city.	Bydd y rheilffordd yn cyrraedd y ddinas hon yn fuan.
The cream is too thick.	Mae'r hufen yn rhy drwchus.
Wheelchairs were provided for the injured.	Darparwyd cadeiriau olwyn ar gyfer y rhai a anafwyd.
The most effective method is to test and fail.	Y dull mwyaf effeithiol yw profi a methu.
The wave rose and fell.	Cododd y don a syrthiodd.
Her behavior was rather frightening.	Yr oedd ei hymddygiad braidd yn ddychrynllyd.
The sheep were grazing on the grass.	Roedd y defaid yn pori ar y glaswellt.
Their vacation was a disaster.	Roedd eu gwyliau yn drychineb.
Thanks for reading my posts!	Diolch am ddarllen fy mhyst!
Lathes are used to make metal parts.	Defnyddir turnau i wneud rhannau metel.
But this error is unacceptable.	Ond mae'r gwall hwn yn annerbyniol.
The artist painted a picture of a quiet lake.	Peintiodd yr arlunydd lun o lyn tawel.
The young man turned to the old man and wept.	Trodd y dyn ifanc at yr hen ŵr a gwgu.
I rushed to the kitchen to grab the knife.	Rhuthrais i'r gegin i gydio yn y gyllell.
The stream flows straight from the well.	Mae'r nant yn llifo'n syth o'r ffynnon.
Be careful what you wish for.	Byddwch yn ofalus beth ydych yn dymuno amdano.
His friend advised him not to tell his mother.	Cynghorodd ei ffrind ef i beidio â dweud wrth ei fam.
Make two pies and a knife each from the kitchen.	Gwnewch ddau bastai a chyllell yr un o'r gegin.
The chef spent hours making scones.	Treuliodd y cogydd oriau yn gwneud sgons.
The thief announced that the hostages would not be harmed!	Cyhoeddodd y lleidr na fyddai'r gwystlon yn cael eu niweidio!
A gang of convenience store robbers robbed.	Ysbeiliodd criw o ladron siop gyfleustra.
We practiced that scene, over and over again.	Fe wnaethon ni ymarfer yr olygfa honno, drosodd a throsodd.
White sugar is one of the more expensive sugars.	Mae siwgr gwyn yn un o'r siwgrau drutach.
The plane was delayed several times.	Cafodd yr awyren ei gohirio sawl gwaith.
Combine the flour, baking powder, and salt.	Cyfunwch y blawd, powdr pobi, a halen.
The cloud looks a bit dingy.	Mae'r cwmwl yn edrych braidd yn dingi.
Free citizens were rounded up quickly.	Cafodd dinasyddion rhydd eu talgrynnu'n gyflym.
The roof is exposed to the sky.	Mae'r to yn agored i'r awyr.
Wildlife numbers have fallen dramatically.	Mae niferoedd bywyd gwyllt wedi gostwng yn aruthrol.
They demand higher wages.	Maen nhw'n mynnu cyflogau uwch.
The fax machine features cutting edge technology.	Mae'r peiriant ffacs yn cynnwys technoleg flaengar.
She was proud of her natural beauty.	Roedd hi'n falch o'i harddwch naturiol.
Both stones were polished smooth by time.	Roedd y ddwy garreg wedi'u caboli'n llyfn erbyn amser.
Congregation of believers.	Cynulleidfa o gredinwyr.
A rocket travels through the air very quickly.	Mae roced yn teithio trwy'r awyr yn gyflym iawn.
Software and hardware requirements vary widely.	Mae gofynion meddalwedd a chaledwedd yn amrywio'n fawr.
These villages stand along the main road.	Saif y pentrefi hyn ar hyd y briffordd.
People who live there are not allowed to own land.	Ni chaniateir i bobl sy'n byw yno fod yn berchen ar dir.
The train was involved in an accident at night.	Bu'r trên mewn damwain yn y nos.
Traveling is a convenient choice, only if you are rich.	Mae teithio yn ddewis cyfleus, dim ond os ydych chi'n gyfoethog.
If he is a carer, he will drive us to the end of our journey.	Os yw'n ofalwr, bydd yn ein gyrru i ben ein taith.
They were bitter cold.	Roedden nhw'n chwerw oer.
The ruling is having a big impact on his life.	Mae'r dyfarniad yn cael effaith fawr ar ei fywyd.
Floating hotel on the lake.	Gwesty arnofiol ar y llyn.
He slipped gracefully over the ground.	Llithrodd yn osgeiddig dros y ddaear.
The chef's knives were boring.	Roedd cyllyll y cogydd yn ddiflas.
The installer barked as the ball came its way.	Cyfarthodd y gosodwr wrth i'r bêl ddod ei ffordd.
My dream is	Fy mreuddwyd yw
God is unkind.	Mae Duw yn angharedig.
The vast majority of people are considered middle class.	Mae mwyafrif helaeth y bobl yn cael eu hystyried yn ddosbarth canol.
The mattress is folded.	Mae'r fatres wedi'i blygu.
The soldier left his rifle behind.	Gadawodd y milwr ei reiffl ar ôl.
A culture of fear pervades the island nation.	Mae diwylliant o ofn yn treiddio i genedl yr ynys.
A large amount of crude oil is used as fuel.	Defnyddir llawer iawn o olew crai fel tanwydd.
Police keep a constant eye on criminals.	Mae’r heddlu’n cadw llygad cyson am droseddwyr.
Use the right amount of water.	Defnyddiwch y swm cywir o ddŵr.
Those books should be stacked on the counter.	Dylid pentyrru'r llyfrau hynny ar y cownter.
These conversations almost never go anywhere.	Nid yw'r sgyrsiau hyn bron byth yn mynd i unrhyw le.
She sat with her hand in her pocket.	Eisteddodd gyda'i llaw yn ei phoced.
Bicycles can be powered by pedals, wind or water.	Gall pedalau, gwynt neu ddŵr bweru beiciau.
The little boy picked up the towel and looked at him.	Cododd y bachgen bach y tywel ac edrych arno.
Her forehead was shiny with sweat.	Roedd ei dalcen yn sgleiniog gyda chwys.
She didn't complain, she just smiled and continued to knit.	Wnaeth hi ddim cwyno, dim ond gwenu a pharhau i weu oedd hi.
I believed that the soil would enrich the soil.	Roeddwn i'n credu y byddai'r pridd yn cyfoethogi'r pridd.
Mary helped her sister make brownies.	Helpodd Mary ei chwaer i wneud brownis.
Maria thought carefully before answering.	Meddyliodd Maria yn ofalus cyn ateb.
This is a salt mine.	Mwynglawdd halen yw hwn.
The horse humbled the ground impatiently.	Pawliodd y march y ddaear yn ddiamynedd.
Aim for a gender balance.	Anelwch at gael cydbwysedd rhwng y ddau ryw.
An annoying insect biting by.	Pryf wedi'i suo'n blino gan.
He died of a massive heart attack.	Bu farw o drawiad enfawr ar y galon.
One consequence is a flood of knowledge.	Un canlyniad yw dilyw o wybodaeth.
The views are spectacular.	Mae'r golygfeydd yn odidog.
Scientists are trying to find out what caused the earthquake.	Mae gwyddonwyr yn ceisio darganfod beth achosodd y daeargryn.
People considered this a liberal approach.	Roedd pobl yn ystyried hyn yn ddull rhyddfrydol.
The howling of the wind echoed throughout the forest.	Roedd udo y gwynt yn atseinio trwy'r goedwig.
Many artists were reluctant to display their work.	Roedd llawer o artistiaid yn amharod i arddangos eu gwaith.
Bequest is an obligation.	Mae cymynrodd yn rhwymedigaeth.
These mountains explode every decade.	Mae'r mynyddoedd hyn yn ffrwydro bob degawd.
Although alcohol stings the senses, it helps to relax.	Er bod alcohol yn pylu'r synhwyrau, mae'n helpu pobl i ymlacio.
Register to vote	Cofrestrwch i bleidleisio
The political situation is complex.	Mae'r sefyllfa wleidyddol yn gymhleth.
She spent much of her life helping the poor.	Treuliodd lawer o'i bywyd i helpu'r tlodion.
She has a large family.	Mae ganddi deulu mawr.
Once you have finished your education, you will easily find work.	Unwaith y byddwch wedi gorffen eich addysg, byddwch yn dod o hyd i waith yn hawdd.
They built a boardwalk along the river.	Adeiladasant lwybr pren ar hyd yr afon.
A crayon scribbling noise fills the room.	Mae sŵn sgriblo creon yn llenwi'r ystafell.
Go round the table.	Ewch o amgylch y bwrdd.
The pub is full of interesting characters.	Mae'r dafarn yn llawn cymeriadau diddorol.
The children are missing.	Mae'r plant ar goll.
The fish were delicious, he said.	Roedd y pysgod yn flasus, meddai.
Police accompanied the driver to the station.	Aeth yr heddlu gyda’r gyrrwr i’r orsaf.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Amgylchynwyd y fynachlog gan wal gerrig.
He was uneasy about the situation.	Roedd yn anesmwyth ynghylch y sefyllfa.
A more temperate climate.	Hinsawdd fwy tymherus.
Most verbs are irregular.	Mae'r rhan fwyaf o'r berfau yn afreolaidd.
Gestures convey feeling and emotion.	Mae ystumiau yn cyfleu teimlad ac emosiwn.
He made a horrified face but couldn't hide her smile.	Gwnaeth wyneb arswydus ond ni allai guddio ei gwên.
No one will see them coming.	Ni fydd neb yn eu gweld yn dod.
He checked to insure the tiles were securely in place.	Gwiriodd i yswirio bod y teils yn eu lle yn ddiogel.
He enjoys reading thrillers.	Mae'n mwynhau darllen thrillers.
He left suddenly.	Ymadawodd yn sydyn.
Next to the banana trees, the dog was very happy.	Wrth ymyl y coed banana, roedd y ci yn hapus iawn.
Politicians argued fiercely.	Bu'r gwleidyddion yn dadlau'n ffyrnig.
The tomatoes had a distinctive flavor.	Roedd gan y tomatos flas nodedig.
The printer's paper was streaked with pink.	Roedd papur yr argraffydd wedi'i streipio â phinc.
Chemical weapons were banned.	Cafodd arfau cemegol eu gwahardd.
Popular perception	Canfyddiad poblogaidd
Please help support this cause.	Helpwch i gefnogi'r achos hwn.
The fisherman tidied his boat.	Taclusodd y pysgotwr ei gwch.
They were especially persuasive.	Roeddent yn arbennig o berswadiol.
They started walking towards the ocean.	Dechreuon nhw gerdded tua'r cefnfor.
The stock broker needs bread to survive.	Mae angen bara ar y brocer stoc i fyw.
So she ate her potatoes.	Felly bwytaodd ei datws.
Many people became ill as a result of the infection.	Roedd llawer o bobl yn sâl o ganlyniad i'r haint.
What's the most disgusting thing you've ever seen?	Beth yw'r peth mwyaf ffiaidd welsoch chi erioed?
The pack had been distributed.	Roedd y pecyn wedi'i ddosbarthu.
Locals have protested against the proposal.	Mae pobl leol wedi protestio yn erbyn y cynnig.
The offender escaped after killing the guard.	Dihangodd y troseddwr ar ôl lladd y gwarchodwr.
He is confident he will win the election.	Mae'n ffyddiog y bydd yn ennill yr etholiad.
The boss came in to check the time.	Daeth y pennaeth i mewn i wirio'r amser.
The cream has softened.	Mae'r hufen wedi meddalu.
An image was erected in his memory.	Codwyd delw er cof amdano.
Once a thief, always a thief.	Unwaith yn lleidr, bob amser yn lleidr.
Are you determined to try again?	Ydych chi'n benderfynol o geisio eto?
Use a wooden spoon to mix the dough.	Defnyddiwch lwy bren i gymysgu'r toes.
He took the dog for a long walk.	Aeth â'r ci am dro hir.
He found a long weekend job.	Daeth o hyd i swydd hir penwythnos.
Most felt that the growth of the city was dangerous.	Roedd y rhan fwyaf yn teimlo bod twf y ddinas yn beryglus.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Nid yw'r llywodraeth yn gyfrifol am ddiweithdra eang.
This plant is known for its height.	Mae'r planhigyn hwn yn adnabyddus am ei uchder.
He painted the cottage a bright crimson red.	Peintiodd y bwthyn yn goch rhuddgoch llachar.
He was dancing so bad, he was laughing off stage.	Roedd yn dawnsio mor ddrwg, roedd yn chwerthin oddi ar y llwyfan.
I rested my head on his wide back.	Gorphwysais fy mhen ar ei gefn llydan.
In a hurry, the front door opened.	Ar frys, agorodd y drws ffrynt.
You laugh the most when you're happy.	Rydych chi'n chwerthin fwyaf pan fyddwch chi'n hapus.
He walked to the room, leaning back.	Cerddodd i'r ystafell, gan ysgwyddo'n ôl.
By all means, this is a beautiful poem.	Ar bob cyfrif , cerdd hardd yw hon.
Are you sure you want to?	A ydych yn sicr yr hoffech wneud hynny?
Due to inflation, workers' wages have not kept pace.	Oherwydd chwyddiant, nid yw cyflogau gweithwyr wedi cadw i fyny.
Each language has its own unique grammar structure.	Mae gan bob iaith ei strwythur gramadeg unigryw ei hun.
Other scientists believe the defects are due to negligence.	Mae gwyddonwyr eraill yn credu bod y diffygion o ganlyniad i esgeulustod.
They were not willing to accept his authority.	Nid oeddent yn fodlon derbyn ei awdurdod.
Corruption has been a problem for ages.	Mae llygredd wedi bod yn broblem ers oesoedd.
The gas in this flask would probably catch fire.	Mae'n siŵr y byddai'r nwy yn y fflasg hon yn mynd ar dân.
She's been reading a lot lately.	Mae hi wedi bod yn darllen llawer yn ddiweddar.
He was testing the waters, as it were.	Roedd yn profi'r dyfroedd, fel petai.
The bow arrows were dark with dust.	Yr oedd saethau y bwa yn dywyll o lwch.
People may feel that it's not a concern for them.	Efallai bod pobl yn teimlo nad yw'n bryder iddynt.
The sidewalk fell away.	Cwympodd y palmant i ffwrdd.
So seeing her there, she surprised herself.	Felly ei gweld hi yno, mae'n synnu ei hun.
Don't throw rubbish!	Peidiwch â thaflu sbwriel!
The demand to help keep nature clean is obvious.	Mae'r galw i helpu i gadw natur yn lân yn amlwg.
Practice makes perfect, they do	Mae ymarfer yn gwneud yn berffaith, maen nhw
The alarm was noisy and howling.	Roedd y larwm yn swnllyd ac yn tyllu.
The thief quickly stole the money.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn yr arian yn gyflym.
A young boy grabbed his pet.	Cydiodd bachgen ifanc yn denn ei anifail anwes.
Before concluding, we should mention several limitations.	Cyn cloi, dylem grybwyll nifer o gyfyngiadau.
Buses stop here often.	Mae bysus yn stopio yma'n aml.
Nails grow fast.	Ewinedd yn tyfu'n gyflym.
He graduated from university with a degree in linguistics.	Graddiodd o'r brifysgol gyda gradd mewn ieithyddiaeth.
Reliable evidence shows.	Mae tystiolaeth ddibynadwy yn dangos.
We planted a sycamore tree on a hill.	Plannom ni sycamorwydden ar fryn.
Capitalism as we know it today is doomed.	Mae cyfalafiaeth fel rydyn ni'n ei hadnabod heddiw wedi'i thynghedu.
A thief quietly slipped into the hedge.	Sleifiodd lleidr yn dawel i'r clawdd.
She thought she hated that.	Roedd hi'n meddwl ei bod hi'n casáu hynny.
We will collect supplies first.	Byddwn yn casglu cyflenwadau yn gyntaf.
A dog became happy.	Daeth ci yn hapus.
He ate slowly, tasting the food.	Bwytaodd yn araf, gan flasu'r bwyd.
Don't loose your food.	Peidiwch â llacio'ch bwyd.
The waves were dancing tango against the body.	Roedd y tonnau'n dawnsio tango yn erbyn y corff.
Again, we recognize the need for more protections.	Unwaith eto, rydym yn cydnabod yr angen am fwy o amddiffyniadau.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Gall morgrug gario mwy na hanner cant o weithiau eu pwysau.
Again, we bring bad news.	Unwaith eto, rydyn ni'n dod â newyddion drwg.
The day's events didn't end well.	Ni ddaeth digwyddiadau'r dydd i ben yn dda.
He disappeared suddenly.	Diflannodd yn sydyn.
The gearbox is	Mae'r blwch gêr yn
The conservative leader arrived for a glass of water.	Cyrhaeddodd yr arweinydd ceidwadol am wydraid o ddŵr.
That poisonous gas.	Y nwy gwenwynig hwnnw.
Your name is on the door.	Mae eich enw ar y drws.
Experienced employees are more likely to gain promotion.	Mae gweithwyr profiadol yn fwy tebygol o gael dyrchafiad.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Mae angen diwygio mewnfudo cynhwysfawr nawr yn fwy nag erioed.
Because wood is so heavy, it has to be lifted.	Oherwydd bod pren mor drwm, mae'n rhaid ei godi.
The minister may resign amid allegations of corruption.	Gall y gweinidog ymddiswyddo ynghanol honiadau o lygredd.
The man licked his lips.	Roedd y dyn yn llyfu ei wefusau.
The inspector was straight.	Roedd yr arolygydd yn syth.
The moon illuminates the midnight sky	Mae'r lleuad yn goleuo'r awyr ganol nos
The accident occurred near a busy intersection.	Digwyddodd y ddamwain ger croestoriad prysur.
They walked over slippery ice.	Cerddasant dros rew llithrig.
The landscape is dotted with small homes.	Mae'r dirwedd yn frith o gartrefi bychain.
Horses are faster than other creatures.	Mae ceffylau yn gyflymach na chreaduriaid eraill.
Megan has a history degree.	Mae gan Megan radd hanes.
The new bottle was half full.	Roedd y botel newydd yn hanner llawn.
Demand for fuel is expected to decline.	Mae disgwyl i’r galw am danwydd ostwng.
The winner of the competition will be announced.	Cyhoeddir enillydd y gystadleuaeth.
It's very reliable.	Mae'n ddibynadwy iawn.
Turtles are under threat.	Mae crwbanod y môr dan fygythiad.
I live from mouth to mouth.	Byw o law i geg ydw i.
The merchant faced squarely.	Wynebodd y masnachwr yn sgwâr.
He condemned it down on the table.	Condemniodd ef i lawr ar y bwrdd.
Moss grows in slate roofs.	Mae mwsogl yn tyfu mewn toeau o lechi.
He stares into the distance once more.	Mae'n syllu i'r pellter unwaith eto.
It rained for the whole day.	Bu'n bwrw glaw am y diwrnod cyfan.
Dust coat whatever it is called.	Côt llwch beth bynnag y'i gelwir.
Some pupils were talking excitedly in the corridors.	Roedd rhai disgyblion yn siarad yn gyffrous yn y coridorau.
A code of conduct must be established.	Rhaid sefydlu cod ymddygiad.
The rainfall on the island is heavy.	Mae'r glawiad ar yr ynys yn drwm.
Give me five dollars.	Rhowch bum doler i mi.
So let's all pool our money.	Felly gadewch i ni gyd gronni ein harian.
They traded hats with the palace guards.	Roeddent yn masnachu hetiau gyda gwarchodwyr y palas.
He took a few cautious steps.	Cymerodd ychydig o gamau gofalus.
Their principal had just left the class.	Roedd eu prifathro newydd adael y dosbarth.
It detects changes in the body.	Mae'n canfod newidiadau yn y corff.
They were carrying the books to their car.	Roedden nhw'n cario'r llyfrau i'w car.
The thief escaped from the court.	Dihangodd y lleidr o'r llys.
The room is relatively spacious, with high ceilings.	Mae'r ystafell yn gymharol eang, gyda nenfydau uchel.
This is called the tollgate.	Gelwir hyn yn dollborth.
Two thousand poor women share one computer.	Mae dwy fil o ferched tlawd yn rhannu un cyfrifiadur.
Many evolutionary biology textbooks assume that all species are monogamous.	Mae llawer o werslyfrau bioleg esblygiadol yn tybio bod pob rhywogaeth yn unweddog.
First the curtains, then the blinds.	Yn gyntaf y llenni, yna y bleindiau.
The bill was passed by the waiter.	Trosglwyddwyd y bil gan y gweinydd.
A bottle of wine arrived with supper.	Cyrhaeddodd potel o win gyda swper.
Ignore the dark clouds overhead.	Anwybyddwch y cymylau tywyll uwchben.
Fresh flowers are a fragrance to the air.	Mae blodau ffres yn persawr i'r aer.
Then he fell asleep again.	Yna syrthiodd i gysgu eto.
Prices of building materials have been rising steadily.	Mae prisiau deunyddiau adeiladu wedi bod yn codi'n gyson.
The roof is made of reinforced concrete.	Mae'r to wedi'i wneud o goncrit cyfnerth.
The locals considered him a hero.	Roedd y trigolion lleol yn ei ystyried yn arwr.
The texture of the cake is approximate.	Mae gwead y gacen yn fras.
The engineer states that codes consist of many cycles.	Mae'r peiriannydd yn nodi bod codau'n cynnwys llawer o gylchoedd.
I'm an artist.	Artist ydw i.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Roedd yr arwyddion yn glir, felly fe ddarllenon ni'r negeseuon yn ofalus.
There have been many glimpses of it.	Mae sawl golwg wedi bod ar y peth.
The wind whipped across the land, and a strong wind.	Chwipiodd y gwynt ar draws y tir, a gwynt cryf.
The rich variety of wildlife has much to offer tourists.	Mae gan yr amrywiaeth gyfoethog o fywyd gwyllt lawer i'w gynnig i dwristiaid.
Anyway, let's not waste any more time.	Beth bynnag, gadewch i ni beidio â gwastraffu mwy o amser.
Their food is simple and cheap.	Mae eu bwyd yn syml ac yn rhad.
They criticized the narrator's work as trite.	Roeddent yn beirniadu gwaith yr adroddwr fel rhywbeth trite.
My intention is to open a café.	Fy mwriad yw agor caffi.
People came from all over the island to listen.	Daeth pobl o bob rhan o'r ynys i wrando.
The designer passes on ideas to the craftsman.	Mae'r dylunydd yn trosglwyddo syniadau i'r crefftwr.
So it is surprising to find footprints.	Felly mae'n syndod dod o hyd i olion traed.
He climbed to the roof.	Dringodd i'r to.
The nightclub is always overcrowded.	Mae'r clwb nos bob amser yn orlawn.
The boy looked up at him.	Edrychodd y bachgen i fyny arno.
Red stains came on the pillow.	Daeth staeniau coch ar y gobennydd.
A parliamentary committee was formed to investigate the incident.	Ffurfiwyd pwyllgor seneddol i ymchwilio i'r digwyddiad.
The soldier's heart was brave.	Roedd calon y milwr yn ddewr.
An increase in transport expenditure is also expected.	Disgwylir cynnydd hefyd mewn gwariant trafnidiaeth.
Today, life expectancy is only sixty.	Heddiw, dim ond chwe deg yw disgwyliad oes.
The heavy rain caused the surge of the storm.	Achosodd y glaw trwm ymchwydd y storm.
Turtle pigeons were a popular delicacy.	Roedd colomennod crwban yn ddanteithfwyd poblogaidd.
Secretly, they hate each other.	Yn gyfrinachol, maen nhw'n casáu ei gilydd.
Cowered the wolf in the sanctuary.	Cowered y blaidd yn y cysegr.
He stretched carefully.	Estynnodd yn ofalus.
It's best not to take risks and avoid injuries.	Mae'n well peidio â chymryd risgiau ac osgoi anafiadau.
Grass was stacked high in the sun.	Roedd gwair wedi'i bentyrru yn uchel yn yr haul.
Pour boiling water over the coffee.	Arllwyswch ddŵr berwedig dros y coffi.
The holidays were a great opportunity to see the city.	Roedd y gwyliau yn gyfle gwych i weld y ddinas.
What is the best age to draw your first tooth?	Beth yw'r oedran gorau i dynnu'ch dant cyntaf?
The company was forced to declare bankruptcy.	Gorfodwyd y cwmni i ddatgan methdaliad.
The government passed a new law yesterday.	Pasiodd y llywodraeth gyfraith newydd ddoe.
Half the wolves were killed.	Lladdwyd hanner y bleiddiaid.
The average car will not take you very far.	Ni fydd y car cyffredin yn mynd â chi'n bell iawn.
The children go to school.	Mae'r plant yn mynd i'r ysgol.
She is about to give birth.	Mae hi ar fin rhoi genedigaeth.
She is charmed by tall, handsome men.	Mae hi wedi ei swyno gan ddynion tal, golygus.
A delicate perfume drips from the kitchen.	Mae persawr cain yn wafftio o'r gegin.
If someone breaks in, call the police.	Os bydd rhywun yn torri i mewn, ffoniwch yr heddlu.
The crowd in the park boomed.	Chwyddodd y dyrfa yn y parc.
The church favored the rich.	Roedd yr eglwys yn ffafrio'r cyfoethog.
There have also been some deaths.	Bu rhai marwolaethau hefyd.
The oars were made of wood.	Roedd y rhwyfau wedi'u gwneud o bren.
The accused was charged with theft.	Cyhuddwyd y cyhuddedig o ddwyn.
My dear, sweet love.	Fy annwyl, cariad melys.
Decoration is usually expensive.	Fel arfer, mae addurno yn ddrud.
It must be understood that effort is necessary.	Rhaid deall bod ymdrech yn angenrheidiol.
In recent years, milk production has increased.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae cynhyrchiant llaeth wedi cynyddu.
Plants produce food by photosynthesis.	Mae planhigion yn cynhyrchu bwyd trwy ffotosynthesis.
The sky was cloudless, reflecting the brightness of the sun.	Roedd yr awyr yn ddigwmwl, yn adlewyrchu disgleirdeb yr haul.
A church stood on the hill, dominating the landscape.	Safai eglwys ar y bryn, yn tra-arglwyddiaethu ar y dirwedd.
Don't get into any trouble.	Peidiwch â mynd i unrhyw drafferth.
This path runs along the inlet.	Mae'r llwybr hwn yn rhedeg ar hyd y gilfach.
Completely agree.	Cytuno'n llwyr.
The poor woman manages to slither into the narrow entrance.	Mae'r wraig dlawd yn ymdrechu i slither i mewn i'r fynedfa gul.
Citizens have been warned not to take part in protests.	Mae dinasyddion wedi cael eu rhybuddio i beidio â chymryd rhan mewn gwrthdystiadau.
All of his colleagues were happy that their plans had succeeded.	Roedd pob un o'i gydweithwyr yn hapus bod eu cynlluniau wedi llwyddo.
So the jet plane wasn't wide yet.	Felly nid oedd yr awyren jet yn eang eto.
The newspaper is full of advertisements for luxury goods.	Mae'r papur newydd yn llawn hysbysebion am nwyddau moethus.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Sonnir am adfeilion Babilon mewn testunau hynafol.
They live in small colonies of several hundred members.	Maent yn byw mewn trefedigaethau bychain o rai cannoedd o aelodau.
The new moon soaring over the mountains was spectacular.	Roedd y lleuad newydd yn codi dros y mynyddoedd yn ysblennydd.
She was overcome with a sense of loneliness.	Gorchfygwyd hi ag ymdeimlad o unigrwydd.
The child will scream out loud when hungry.	Bydd y plentyn yn sgrechian yn uchel pan fydd yn newynog.
Take one shirt off and throw it in the bin.	Tynnwch un crys i ffwrdd a'i daflu yn y bin.
The poor cannot access basic health care.	Ni all y tlawd gael mynediad at ofal iechyd sylfaenol.
Rusting machines were in poor condition.	Roedd peiriannau rhydu mewn cyflwr gwael.
The prime minister insisted that his policies were successful.	Mynnodd y prif weinidog fod ei bolisïau yn llwyddiannus.
Scientists announced this week that they had found the fossil.	Cyhoeddodd gwyddonwyr yr wythnos hon eu bod wedi dod o hyd i'r ffosil.
I will not rest until justice is administered.	Ni orphwysaf hyd oni weinyddir cyfiawnder.
The fish population declined significantly.	Gostyngodd poblogaeth y pysgod yn sylweddol.
The pot is boiling over.	Mae'r pot yn berwi drosodd.
The heaviest hitter in the camp was our captain.	Yr ergydiwr trymaf yn y gwersyll oedd ein capten.
The cold wind was blowing through the autumn forest.	Roedd y gwynt oer yn chwythu trwy goedwig yr hydref.
Enjoy the taste of each ingredient.	Mwynhewch flas pob cynhwysyn.
The desert was full of flowers.	Yr oedd yr anialwch yn llawn o flodau.
The captain was a merchant before he started sailing.	Masnachwr oedd y capten cyn iddo ddechrau hwylio.
A little boy has disappeared.	Mae bachgen bach wedi diflannu.
But first, you need two slices of white bread.	Ond yn gyntaf, mae angen dwy dafell o fara gwyn arnoch chi.
No theoretical explanation can explain everything.	Ni all unrhyw esboniad damcaniaethol esbonio popeth.
I was born on my birthday.	Cefais fy ngeni ar fy mhenblwydd.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Gellir cysylltu llawer o ddiwylliannau dynol â'r cefnforoedd.
Many communities in the region face water shortages.	Mae llawer o gymunedau yn y rhanbarth yn wynebu prinder dŵr.
An executive officer with the drug company was arrested.	Arestiwyd swyddog gweithredol gyda'r cwmni cyffuriau.
The factory will also produce beer.	Bydd y ffatri hefyd yn cynhyrchu cwrw.
Try to be positive.	Ceisiwch fod yn bositif.
Rubbing his jaw and frowning.	Rhwbio ei ên a gwgu.
Tens of thousands of homes fell under the flood.	Cwympodd degau o filoedd o gartrefi o dan y llifogydd.
An exercise bike is a great way to exercise.	Mae beic ymarfer corff yn ffordd wych o ymarfer corff.
It's hard to believe that the land was once barren.	Mae'n anodd credu bod y tir yn ddiffrwyth ar un adeg.
A fresh breeze blew my worries away.	Chwythodd awel ffres fy mhryderon i ffwrdd.
The company makes most of its money from marketing.	Mae'r cwmni'n gwneud y rhan fwyaf o'i arian o farchnata.
The cause of the decline is unclear.	Mae achos y dirywiad yn aneglur.
The militia forces occupied the area.	Roedd lluoedd y milisia yn meddiannu'r ardal.
There is an error in the sentence.	Mae gwall yn y frawddeg.
This newspaper supports the government.	Mae'r papur newydd hwn yn cefnogi'r llywodraeth.
The leaves on the trees begin to change color.	Mae'r dail ar y coed yn dechrau newid lliw.
Do not place wine near the stove.	Peidiwch â gosod gwin ger y stôf.
He wore his glasses.	Gwisgodd ei sbectol.
Most birds migrate to escape the winter.	Mae'r rhan fwyaf o adar yn mudo i ddianc rhag y gaeaf.
The school is popular with young people.	Mae'r ysgol yn boblogaidd gyda phobl ifanc.
The friction is suffocating.	Mae'r ffrithiant yn fygu.
Tasty stew.	Stiw blasus.
Six meals a day, plus snacks.	Chwe phryd y dydd, ynghyd â byrbrydau.
The rest of his words were lost in the wind.	Collwyd gweddill ei eiriau yn y gwynt.
In some islands, bananas grow wild.	Mewn rhai ynysoedd, mae bananas yn tyfu'n wyllt.
After the prisoner was released, he promptly stole a car.	Ar ôl i'r carcharor gael ei ryddhau, fe wnaeth ddwyn car yn brydlon.
It's time to cast your vote.	Mae’n bryd bwrw eich pleidlais.
We were in no hurry to get home.	Nid oeddem mewn unrhyw frys i gyrraedd adref.
There's a magic lantern show tonight.	Mae yna sioe llusernau hud heno.
The spirit of adventure is inherent in most people.	Mae ysbryd antur yn gynhenid ​​yn y rhan fwyaf o bobl.
The fish were swimming close to the shore.	Roedd y pysgod yn nofio yn agos at y lan.
The cat, pressed under her weight, was struggling to free herself.	Roedd y gath, wedi ei gwasgu o dan ei phwysau, yn cael trafferth i ryddhau ei hun.
The coach sighed.	Ochneidiodd yr hyfforddwr.
How did the animals get there?	Sut cyrhaeddodd yr anifeiliaid yno?
This road almost collapsed last year.	Bu bron i'r ffordd hon ddymchwel y llynedd.
I'm proud of my achievements!	Rwy'n falch o fy nghyflawniadau!
Then birds fall to feed.	Yna bydd adar yn disgyn i fwydo.
He pressed his fist on the table.	Pwysodd ei dwrn ar y bwrdd.
He needs a good quality pair of shoes.	Mae arno angen pâr o esgidiau o safon.
He was deported from the country.	Cafodd ei alltudio o'r wlad.
This church was rebuilt using materials from the original.	Ailadeiladwyd yr eglwys hon gan ddefnyddio deunyddiau o'r gwreiddiol.
He was charged with murder.	Cafodd ei gyhuddo o lofruddiaeth.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Roedd pobl â dannedd cam yn aml yn osgoi gwenu.
The first school in this area was established this year.	Sefydlwyd yr ysgol gyntaf yn yr ardal hon eleni.
The eggs are kept in incubators.	Cedwir yr wyau mewn deoryddion.
I splash some water on my face.	Rwy'n tasgu rhywfaint o ddŵr ar fy wyneb.
Either the quote or proverb is correctly quoted.	Naill ai mae'r dyfyniad neu'r ddihareb yn cael ei dyfynnu'n gywir.
They focus on improving those facilities.	Maent yn canolbwyntio ar wella'r cyfleusterau hynny.
How often do you help the elderly in your neighborhood?	Pa mor aml ydych chi'n helpu'r henoed yn eich cymdogaeth?
A lump of sugar.	Lwmp o siwgr.
Some northerners ignore technology.	Mae rhai gogleddwyr yn anwybyddu technoleg.
The offender was tried and convicted.	Rhoddwyd y troseddwr ar brawf a'i gollfarnu.
This is my last one.	Dyma fy un olaf.
This phrase, with five consecutive pronouns, is unusual.	Mae'r ymadrodd hwn, gyda phum rhagenw olynol, yn anarferol.
She refused to admit that she had a problem.	Gwrthododd gyfaddef bod ganddi broblem.
She missed his constant love.	Roedd hi'n gweld eisiau ei gariad cyson.
Many river communities relied on flood management projects.	Roedd llawer o gymunedau afonydd yn dibynnu ar brosiectau rheoli llifogydd.
It will surely be an interesting evening.	Bydd hi’n siŵr o fod yn noson ddiddorol.
Motion is an energy that is independent of mass.	Mae mudiant yn egni sy'n annibynnol ar fàs.
Chipmunks are a variety of rodents.	Mae chipmunks yn amrywiaeth o gnofilod.
From space, the earth looks blameless.	O'r gofod, mae'r ddaear yn edrych yn ddi-fai.
The variety of options is lightweight.	Mae'r amrywiaeth o opsiynau yn benysgafn.
Appearing to the scribe, he lorded a letter.	Gan dderchafu i'r ysgrifenydd, efe a arglwyddiaethodd lythyr.
He experimented with several ways of treating the problem.	Arbrofodd gyda sawl ffordd o drin y broblem.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Mae'r llyn wedi'i wahanu oddi wrth y cefnfor gan gors.
His attempt to help has been repaid with hatred.	Mae ei ymgais i helpu wedi cael ei had-dalu gyda chasineb.
However, new research is worrying.	Fodd bynnag, mae ymchwil newydd yn peri pryder.
She was captured by one of the soldiers.	Cipiwyd hi gan un o'r milwyr.
A light breeze cooled the dusty air.	Roedd awel ysgafn yn oeri'r aer llychlyd.
Change the newspaper to plain paper.	Newidiwch y papur newydd i bapur plaen.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Cyrhaeddodd y briodferch yn hwyr i'r seremoni briodas.
His mother kissed him on the forehead.	Cusanodd ei fam ef ar y talcen.
He studied diagrammatic representations of chemical interactions.	Astudiodd gynrychioliadau diagramatig o ryngweithiadau cemegol.
The birds are most active at dawn.	Mae'r adar yn fwyaf gweithgar gyda'r wawr.
The items come in different colors.	Daw'r eitemau mewn lliwiau gwahanol.
Its crystals sparkled in candlelight.	Roedd ei grisialau'n pefrio yng ngolau cannwyll.
The town is in a valley.	Mae'r dref mewn cwm.
The local group of school children performed traditional songs.	Perfformiodd y criw lleol o blant ysgol ganeuon traddodiadol.
Rasa dances are generally performed in religious gatherings.	Yn gyffredinol, perfformir dawnsfeydd Rasa mewn cynulliadau crefyddol.
The soldier's wife has born to him eight children, five of	Mae gwraig y milwr wedi geni iddo wyth o blant, pump o
His clothes were ragged and worn.	Roedd ei ddillad yn garpiog a threuliedig.
This paper was nothing to write home about.	Nid oedd y papur hwn yn ddim i ysgrifennu adref amdano.
Like bamboo shoots that shoot up after rain.	Fel egin bambŵ sy'n saethu i fyny ar ôl glaw.
Blizzards in the mountains can prevent travel altogether.	Gall blizzards yn y mynyddoedd atal teithio yn gyfan gwbl.
The small hamlet is thriving.	Mae'r pentrefan bach yn ffynnu.
Washington was alarmed by reports of a missile strike.	Cafodd Washington ei ddychryn gan adroddiadau o streic taflegryn.
Two hours later the rain started to beat.	Ddwy awr yn ddiweddarach dechreuodd y glaw guro.
Don't bother me!	Peidiwch â thrafferthu fi!
He traveled in the upstairs quarters.	Teithiodd yn y chwarteri i fyny'r grisiau.
Our neighbors are poor.	Mae ein cymdogion yn dlawd.
There was a split of opposition politicians on the issue.	Roedd sector o wleidyddion yr wrthblaid yn rhanedig ar y mater.
The planet in which humans live exclusively.	Y blaned y mae bodau dynol yn byw ynddi yn gyfan gwbl.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Mae poblogaethau bywyd gwyllt yn dirywio oherwydd cynnydd mewn gweithgaredd dynol.
The demonstration was a vivid reminder of what happened.	Roedd y gwrthdystiad yn atgof byw o'r hyn a ddigwyddodd.
The party ended in a brawl.	Daeth y parti i ben mewn ffrwgwd.
Anita and her friend have two children.	Mae gan Anita a'i ffrind ddau o blant.
His back was against the wall.	Roedd ei gefn yn erbyn y wal.
Students must pass an oral examination.	Rhaid i fyfyrwyr basio arholiad llafar.
There was little natural light in the room.	Ychydig o olau naturiol oedd yn yr ystafell.
The wall is lined with headless bodies.	Mae'r wal wedi'i leinio â chyrff heb ben.
Ever had a kid, but now it's illegal.	Erioed wedi cael yn blentyn, ond nawr mae'n anghyfreithlon.
The hunter dropped his rifle.	Gollyngodd yr heliwr ei reiffl.
She hurried to greet him.	Brysiodd hi i'w gyfarch.
Trotting a white horse at them.	Trotian ceffyl gwyn atyn nhw.
The government is determined to eradicate all pests.	Mae'r llywodraeth yn benderfynol o ddileu pob pla.
He was ordered to give the money back.	Gorchmynnwyd iddo roi'r arian yn ôl.
So the wise old woman counted three	Felly dyma'r hen wraig ddoeth yn cyfrif tri
In the inspection of this church an intangible sadness is felt.	Wrth arolygu'r eglwys hon teimlir tristwch anniriaethol.
The factory workers went on strike.	Aeth gweithwyr y ffatri ar streic.
Some types of this fruit are used in cooking.	Defnyddir rhai mathau o'r ffrwyth hwn wrth goginio.
How do you make paper at home?	Sut ydych chi'n gwneud papur gartref?
We all felt better as a result.	Roeddem i gyd yn teimlo'n well o ganlyniad.
I looked up at the sky.	Edrychais i fyny ar yr awyr.
Rub it on your skin.	Rhwbiwch ef ar eich croen.
She adjusts her glasses.	Mae hi'n addasu ei sbectol.
He began to tremble violently.	Dechreuodd grynu yn dreisgar.
The dentist extracted four teeth.	Tynnodd y deintydd bedwar dant.
He lives next door to his neighbors,	Mae'n byw drws nesaf i'w gymdogion,
Program failures could embarrass the government.	Gallai methiannau'r rhaglen godi cywilydd ar y llywodraeth.
The eclipse was difficult to observe.	Roedd yn anodd arsylwi ar yr eclipse.
Egis was imported from another continent.	Mewnforiwyd Egis o gyfandir arall.
The failure of this test is embarrassing.	Mae methiant y prawf hwn yn embaras.
She revived her spirit.	Adfywiodd ei hysbryd.
The jury's decision was widely praised.	Cafodd penderfyniad y rheithgor ganmoliaeth eang.
The clouds gather before a storm.	Mae'r cymylau'n casglu cyn storm.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Mae buarth y cymydog yn llawn o flodau hardd.
The company's troubles deepened.	Dyfnhaodd helyntion y cwmni.
Countries that ban religious discrimination enjoy prosperity.	Mae gwledydd sy'n gwahardd gwahaniaethu ar sail crefydd yn mwynhau ffyniant.
Her teeth were as white as the snow.	Roedd ei dannedd mor wyn a'r eira.
The earth rotates on its axis.	Mae'r ddaear yn troi ar ei hechel.
Today's face recognition technology has improved greatly.	Mae technoleg adnabod wynebau heddiw wedi gwella'n fawr.
That process was repeated many times.	Ailadroddwyd y broses honno sawl gwaith.
The roads in this suburb are often crowded with traffic.	Mae'r ffyrdd yn y maestref hwn yn aml yn orlawn o draffig.
This is how you operate a steel bull.	Dyma sut rydych chi'n gweithredu tarw dur.
The mangoes were ripe and delicious.	Roedd y mangos yn aeddfed ac yn flasus.
The waiter went down.	Aeth y gweinydd i lawr.
Detectives searched, but found nothing.	Chwiliodd y ditectifs, ond ni ddaethant o hyd i ddim.
A white peacock was dancing in the garden.	Roedd paun gwyn yn dawnsio yn yr ardd.
At last, the villain confronted the hero.	O'r diwedd, wynebodd y dihiryn yr arwr.
One of the cabinet members resigned.	Ymddiswyddodd un o aelodau'r cabinet.
The communists seized power in the revolution.	Cipiodd y comiwnyddion rym yn y chwyldro.
An investigator tried to determine the cause of the disaster.	Ceisiodd ymchwilydd ganfod achos y trychineb.
God, protect me.	Dduw, amddiffyn fi.
The party was packed.	Roedd y parti dan ei sang.
The cause of the depression remains a mystery.	Erys achos yr iselder yn ddirgelwch.
Don't go swimming alone!	Peidiwch â mynd i nofio ar eich pen eich hun!
No wonder she likes to go to the beach!	Does ryfedd ei bod hi'n hoffi mynd i'r traeth!
The picture clearly shows a group of people.	Mae'r llun yn dangos grŵp o bobl yn glir.
There was a notable absence of bees.	Roedd absenoldeb nodedig o wenyn.
It's not here or there.	Nid yw yma nac acw.
There were no signs of life.	Nid oedd unrhyw arwyddion o fywyd i'w gweld.
Une immersion, deux semaines!	Une trochi, deux semaines!
The dude looked angry.	Edrychodd y dude yn ddig.
Four to five meals a day is ideal.	Mae pedwar i bum pryd y dydd yn ddelfrydol.
The jury gave its verdict.	Rhoddodd y rheithgor ei ddyfarniad.
The double flute was the most famous instrument.	Y ffliwt dwbl oedd yr offeryn enwocaf.
To get started, you'll need four cups of brown sugar.	I ddechrau, bydd angen pedwar cwpan o siwgr brown arnoch chi.
Drink your milk every day.	Yfwch eich llaeth bob dydd.
This is without any doubt or argument.	Mae hyn heb unrhyw amheuaeth na dadl.
Country life offered a sense of security.	Roedd bywyd cefn gwlad yn cynnig ymdeimlad o sicrwydd.
These floods devastated large tracts of farmland.	Dinistriodd y llifogydd hyn ddarnau mawr o dir fferm.
Applicants must meet performance standards.	Rhaid i ymgeiswyr fodloni safonau perfformiad.
The cemetery seemed ancient to him.	Roedd y fynwent yn ymddangos yn hynafol iddo.
He bent a blade of grass and chewed it slowly.	Plygodd llafn o laswellt a'i gnoi'n araf.
Other countries impose restrictions on marijuana.	Mae gwledydd eraill yn gosod cyfyngiadau ynghylch mariwana.
She was jealous of her friend's husband.	Roedd hi'n genfigennus o ŵr ei ffrind.
The young man was bright, clever, and diligent.	Roedd y dyn ifanc yn ddisglair, clyfar, a diwyd.
The bridge was hit by a huge wave.	Cafodd y bont ei tharo gan don enfawr.
The literature is wide and varied.	Mae'r llenyddiaeth yn eang ac amrywiol.
It's always nice to wake up early.	Mae bob amser yn braf deffro'n gynnar.
The bullock cart rolled through the village.	Roedd y drol bustach yn rholio trwy'r pentref.
The surface is badly deformed.	Mae'r wyneb wedi'i anffurfio'n ddrwg.
The thieves stole some jewelry.	Fe wnaeth y lladron ddwyn rhywfaint o emwaith.
The young man stared at his companions.	Syllodd y dyn ifanc ar ei gymdeithion.
Mango is in season now.	Mae mango yn eu tymor nawr.
I asked the elders what they think.	Gofynnais i'r henuriaid beth yw eu barn.
She is breathing sharply, pensively	Mae hi'n anadlu'n sydyn, pensively
Get up the tent, right away!	Codwch y babell, ar unwaith!
The problem of human corruption is huge.	Mae problem llygredd dynol yn enfawr.
The price of tea is falling.	Mae pris te yn gostwng.
He invited me to his home.	Gwahoddodd fi i'w gartref.
An everlasting rainbow extends across the distant sky.	Mae enfys bythol yn ymestyn ar draws yr awyr bell.
The sun shone bright over the busy harbor.	Tywynnodd yr haul yn llachar dros yr harbwr prysur.
Three million books were expected.	Roedd disgwyl tair miliwn o lyfrau.
Her book became a best seller within a week.	Daeth ei llyfr yn werthwr gorau o fewn wythnos.
The diet contains many fruits and vegetables.	Mae'r diet yn cynnwys llawer o ffrwythau a llysiau.
He enjoys being outdoors.	Mae'n mwynhau bod yn yr awyr agored.
The harsh smell made her eyes water.	Gwnaeth yr arogl llym ei llygaid yn ddŵr.
One liter of milk produces two cups of milk.	Mae un litr o laeth yn cynhyrchu dau gwpan o laeth.
The lottery is held weekly.	Cynhelir y loteri yn wythnosol.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r eog.
The number of fires has increased tremendously.	Mae nifer y tanau wedi cynyddu'n aruthrol.
Dowels are an important ingredient in this craft.	Mae hoelbrennau yn gynhwysyn pwysig yn y grefft hon.
The farm animals felt at home there.	Teimlai anifeiliaid y fferm yn gartrefol yno.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Yr oedd y cynghorwr yn oddefgar i bob credo crefyddol.
The traffic is terrible.	Mae'r traffig yn ofnadwy.
We must learn to work together.	Rhaid inni ddysgu gweithio gyda'n gilydd.
The more fat you add, the richer the taste.	Po fwyaf o fraster y byddwch chi'n ei ychwanegu, y cyfoethocaf yw'r blas.
He spent all his time training.	Treuliodd ei holl amser yn hyfforddi.
Churchmen believe it to be holy water.	Mae eglwyswyr yn credu ei fod yn ddŵr sanctaidd.
Johann walked slowly and with a limp.	Cerddodd Johann yn araf a chyda limpyn.
Another period of drought would be devastating.	Byddai cyfnod arall o sychder yn ddinistriol.
The company provided insurance of up to one million dollars.	Darparodd y cwmni yswiriant o hyd at filiwn o ddoleri.
A shiver went through the crowd.	Aeth cryndod drwy'r dyrfa.
The forest is made of trees.	Mae'r goedwig wedi'i gwneud o goed.
The ocarina was widely used in antiquity.	Defnyddiwyd yr ocarina yn eang mewn hynafiaeth.
The area is well known for the quality of its horses.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ansawdd ei cheffylau.
The work impressed his peers.	Creodd y gwaith argraff ar ei gyfoedion.
These crops need plenty of water.	Mae angen digon o ddŵr ar y cnydau hyn.
The move to democracy was crucial.	Roedd y symudiad at ddemocratiaeth yn hollbwysig.
Our town is known for fine weather.	Mae ein tref yn adnabyddus am dywydd braf.
The young soldier climbed the stairs.	Dringodd y milwr ifanc y grisiau.
Her arm began to shake uncontrollably.	Dechreuodd ei braich ysgwyd yn afreolus.
The population of this island is expected to increase.	Disgwylir i boblogaeth yr ynys hon gynyddu.
Every year, the city celebrates its birthday.	Bob blwyddyn, mae'r ddinas yn dathlu ei phen-blwydd.
The jungle is full of hides.	Mae'r jyngl yn llawn o guddfannau.
The expanse of pasture inspired surprise.	Ysbrydolodd ehangder y borfa syndod.
The disease spread rapidly.	Lledaenodd y clefyd yn gyflym.
There was a sign on the wall warning of danger.	Roedd arwydd ar y wal yn rhybuddio am berygl.
Economic growth stagnated.	Twf economaidd wedi marweiddio.
After much deliberation, an agreement was reached.	Wedi llawer o drafod, daethpwyd i gytundeb.
A noisy crowd congregates on the side of the street.	Mae tyrfa swnllyd yn ymgynnull ar ochr y stryd.
Gradually, the birds became confused and did not move.	Yn raddol, roedd yr adar wedi drysu ac nid oeddent yn symud.
I usually get bread butter for breakfast.	Fel arfer dwi'n cael menyn bara i frecwast.
It's pretty heavy, isn't it?	Mae'n eithaf trwm, ynte?
The recruiter quietly lowered the explosives announcement.	Gostyngodd y recriwtiwr y cyhoeddiad ffrwydron yn dawel.
There is a way ahead.	Mae ffordd o'n blaenau.
Why are you here	Pam wyt ti yma?
Make your own marinade.	Gwnewch eich marinâd eich hun.
The supermarket shelves were empty.	Roedd silffoedd yr archfarchnad yn wag.
All men are on probation.	Mae pob dyn ar brawf.
Odds greatly favored his chances	Roedd yr ods yn ffafrio ei siawns yn fawr
The factory produced armor.	Cynhyrchodd y ffatri arfwisg.
Winter temperatures have also risen steadily	Mae tymheredd y gaeaf hefyd wedi codi'n gyson
The pelican and the tree climber were frightened.	Roedd y pelican a'r dringwr coed wedi dychryn.
Just stay cool.	Dim ond aros yn oer.
First, you'll need a cup and a half of flour.	Yn gyntaf, bydd angen cwpanaid a hanner o flawd arnoch chi.
Eight policemen have been suspended.	Mae wyth plismon wedi eu gwahardd o'u gwaith.
By the time you arrive, you're already late!	Erbyn i chi gyrraedd, byddwch chi'n hwyr yn barod!
Theisen was transported by ambulance.	Cludwyd Theisen mewn ambiwlans.
Together, they were staring at each other.	Gyda'i gilydd, roedden nhw'n syllu ar ei gilydd.
Much has been written on the subject.	Mae llawer wedi ei ysgrifennu ar y pwnc.
On examination, the watch was found to be at fault.	Wrth archwilio, canfuwyd bod yr oriawr yn ddi-fai.
He felt tired.	Teimlai yn flinedig.
These buildings are among the most modern in the country.	Mae'r adeiladau hyn ymhlith y rhai mwyaf modern yn y wlad.
I understand the need to protect the environment.	Rwy’n deall yr angen i warchod yr amgylchedd.
His speech was hampered by the awkward pronunciation.	Roedd ei araith yn cael ei rwystro gan yr ynganiad lletchwith.
He attracts her into his lair.	Mae'n denu hi i mewn i'w lair.
The fish are swimming.	Mae'r pysgod yn nofio.
Concentrate, and do it right!	Canolbwyntiwch, a gwnewch yn iawn!
Bankruptcy was likely to follow.	Roedd methdaliad yn debygol o ddilyn.
Authorities are drawing up plans for a public park.	Mae awdurdodau wrthi'n llunio cynlluniau ar gyfer parc cyhoeddus.
The room was windowless and bleak.	Roedd yr ystafell yn ddi-ffenest ac yn llwm.
Give us a few minutes to solve the problem.	Rhowch ychydig funudau i ni ddatrys y broblem.
All in all, my stay was unventful.	Ar y cyfan, roedd fy arhosiad yn unventful.
It's time to explore the solar system.	Mae'n bryd archwilio cysawd yr haul.
Celebrations commemorate the discovery of the area.	Mae dathliadau yn coffáu darganfod yr ardal.
Cooking mom relieves our troubled hearts.	Mae coginio mam yn lleddfu ein calonnau cythryblus.
So, she spoke quietly, tenderly, lovingly.	Felly, siaradodd hi'n dawel, yn dyner, yn gariadus.
Her assistant melts into the background.	Mae ei cynorthwy-ydd toddi i mewn i'r cefndir.
Prosperous towns are surrounded by walls.	Amgylchynir trefi llewyrchus gan furiau.
The sister informed her of the impending birth.	Hysbysodd y chwaer hi o'r enedigaeth oedd ar ddod.
Hurricanes, hurricanes and earthquakes are common here.	Mae corwyntoedd, corwyntoedd a daeargrynfeydd yn gyffredin yma.
He is an engineer by training.	Mae'n beiriannydd trwy hyfforddiant.
Transmitted by the gut, the virus invades the nervous tissues.	Wedi'i drosglwyddo gan y perfedd, mae'r firws yn ymosod ar y meinweoedd nerfol.
Keep the cooked vegetables hot.	Cadwch y llysiau wedi'u coginio yn boeth.
Fire insects emit light.	Mae pryfed tân yn allyrru golau.
I would like to introduce myself.	Hoffwn gyflwyno fy hun.
The beauty of the country is second to none.	Mae harddwch y wlad heb ei ail.
The star light shone brilliantly on the rock.	Roedd y golau seren yn disgleirio'n wych ar y graig.
He placed the book in the drawer.	Gosododd y llyfr yn y drôr.
The government issued martial law.	Cyhoeddodd y llywodraeth gyfraith ymladd.
Nobody wants to work in the garden.	Does neb eisiau gweithio yn yr ardd.
He signed his name at the bottom.	Arwyddodd ei enw ar y gwaelod.
A logical approach is key.	Mae ymagwedd resymegol yn allweddol.
The caffeine content is high here.	Mae'r cynnwys caffein yn uchel yma.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Roedd Raj yn cysgu, ond roedd ei lygaid yn dal ar agor.
That will be five dollars.	Bydd hynny'n bum doler.
The detailed organization of this structure deserves praise.	Mae trefniadaeth fanwl y strwythur hwn yn haeddu canmoliaeth.
That woman is still.	Mae'r fenyw honno'n dal.
In rural areas, most people wear traditional clothing.	Mewn ardaloedd gwledig, mae'r rhan fwyaf o bobl yn gwisgo dillad traddodiadol.
He sat at the kitchen table, staring out the window.	Eisteddodd wrth fwrdd y gegin, gan syllu allan y ffenestr.
The house had a comfortable atmosphere.	Roedd gan y tŷ awyrgylch cyfforddus.
Their argument was long and difficult.	Roedd eu ffrae yn hir ac yn anodd.
The cream begins to rise in foam.	Mae'r hufen yn dechrau codi mewn ewyn.
The days are getting longer with the coming of summer.	Mae'r dyddiau'n tyfu'n hirach gyda dyfodiad yr haf.
This school was founded by a group of leading citizens.	Sefydlwyd yr ysgol hon gan grŵp o ddinasyddion blaenllaw.
Nearly all animals spoke some language.	Roedd bron pob anifail yn siarad rhywfaint o iaith.
This rare bird flies south for the winter.	Mae'r aderyn prin hwn yn hedfan tua'r de am y gaeaf.
Historical records confirm the existence of fairies.	Mae cofnodion hanesyddol yn cadarnhau bodolaeth tylwyth teg.
Burning a hole in our finances.	Llosgi twll yn ein cyllid.
It was a busy day at the bank.	Roedd yn ddiwrnod prysur yn y banc.
The voice of the speaker was confident.	Roedd llais y siaradwr yn hyderus.
The moon is bright enough to read without light.	Mae'r lleuad yn ddigon llachar i ddarllen heb olau.
The landscape was rough and bucolic.	Roedd y dirwedd yn arw a bucolig.
They meet once a month, just to talk business.	Maent yn cyfarfod unwaith y mis, dim ond i siarad busnes.
This scheme has not yet come to fruition.	Nid yw'r cynllun hwn wedi dwyn ffrwyth eto.
She has a cheerful disposition.	Mae ganddi waredigaeth siriol.
The waitress came to the table with their drinks.	Daeth y weinyddes at y bwrdd gyda'u diodydd.
I think my symptoms will soon subside.	Rwy'n meddwl y bydd fy symptomau'n dod i ben yn fuan.
It was made of marble.	Fe'i gwnaed o farmor.
They will receive detailed real estate information.	Byddant yn derbyn gwybodaeth fanwl am eiddo tiriog.
I washed my socks in the bathroom sink.	Golchais fy sanau yn sinc yr ystafell ymolchi.
The oil starts to lighten quickly, so work fast.	Mae'r olew yn dechrau celu'n gyflym, felly gweithiwch yn gyflym.
She kept her mood lively.	Cadwodd ei hwyliau yn fywiog.
Parliament discussed the issue at length.	Bu'r Senedd yn trafod y mater yn faith.
The ceremony lasted nearly an hour.	Parhaodd y seremoni bron i awr.
The figures are staggering.	Mae'r ffigurau'n syfrdanol.
Unfortunately, those are the only two options.	Yn anffodus, dyna'r unig ddau opsiwn.
Do we have any oranges?	Oes gennym ni unrhyw orennau?
The senator made an important speech.	Gwnaeth y seneddwr araith bwysig.
The mission continued its mission.	Parhaodd y cenad â'i genhadaeth.
The stadium was flooded.	Roedd llifogydd yn y stadiwm.
Take this pack to the post office.	Ewch â'r pecyn hwn i'r swyddfa bost.
Exneusis is a chloronic plant.	Planhigyn cloronaidd yw exneusis.
They are struggling for their lives out there, they said.	Maen nhw'n brwydro am eu bywydau allan yna, medden nhw.
A patient was admitted to hospital yesterday.	Derbyniwyd claf i’r ysbyty ddoe.
The guard locked the gate.	Cloodd y gwarchodwr y giât.
We cannot rely on the opinions of scientific scholars.	Ni allwn ddibynnu ar farn ysgolheigion gwyddonol.
The researchers first discovered a new type of case.	Darganfu'r ymchwilwyr fath newydd o achos cyntaf.
He repeats himself often.	Mae'n ailadrodd ei hun yn aml.
Green with envy, he left the party.	Gwyrdd gyda chenfigen, gadawodd y parti.
Few species will survive this century.	Ychydig o rywogaethau fydd yn goroesi'r ganrif hon.
Although the president has been in office for two years,	Er bod yr arlywydd wedi bod yn ei swydd ers dwy flynedd,
Thick fog hung over the surrounding hills.	Roedd niwl trwchus yn hongian dros y bryniau o gwmpas.
They thought it would be a fun afternoon.	Roedden nhw'n meddwl y byddai'n brynhawn llawn hwyl.
Sunbathing can be fun.	Gall torheulo fod yn hwyl.
They sipped orange juice with their sandwiches.	Fe wnaethon nhw sipian sudd oren gyda'u brechdanau.
Quick action saved the child's life.	Roedd gweithredu cyflym yn achub bywyd y plentyn.
So he sat himself down beside him.	Felly eisteddodd ei hun i lawr yn ei ymyl.
The cicada sings loudly.	Mae'r cicada yn canu'n uchel.
Its wings were broken to stop it flying.	Cafodd ei adenydd eu torri i'w atal rhag hedfan.
Sometimes contemporaries disagree.	Weithiau mae cyfoeswyr yn anghytuno.
They welcomed each other warmly.	Roeddent yn croesawu ei gilydd yn gynnes.
She prefers doctors than lawyers.	Mae'n well ganddi feddygon na chyfreithwyr.
Turn the course over in the pan.	Trowch y cwrs drosodd yn y badell.
His poems have been published in many magazines.	Cyhoeddwyd ei gerddi mewn llawer o gylchgronau.
There are shops along this road.	Mae siopau ar hyd y ffordd hon.
The people were contemplating excavation.	Roedd y bobl yn ystyried turio.
The field will be left fallow this year.	Bydd y cae yn cael ei adael yn fraenar eleni.
The city was brightly lit at night.	Roedd y ddinas wedi'i goleuo'n llachar yn y nos.
Climbing mountains for leisure is nothing new.	Nid yw dringo mynyddoedd ar gyfer hamdden yn ddim byd newydd.
He walked to the station.	Cerddodd i'r orsaf.
She was slowly drinking the hot chocolate.	Roedd hi'n yfed y siocled poeth yn araf.
Curiosity killing the dog.	Chwilfrydedd lladd y ci.
His bright blue gaze was unrivaled.	Roedd ei syllu glas llachar yn ddiwyro.
Many wanted independence.	Roedd llawer eisiau annibyniaeth.
People are still building walls to protect the crops.	Mae pobl yn dal i adeiladu waliau i amddiffyn y cnydau.
Seven guests were expected.	Roedd disgwyl saith o westeion.
One had expected.	Roedd un wedi disgwyl.
The earth is the fifth planet of the sun.	Y ddaear yw'r bumed blaned o'r haul.
The ground is round, not flat as previously thought.	Mae y ddaear yn grwn, heb fod yn wastad fel y tybiwyd yn flaenorol.
The snake slid through the grass silently.	Slithrodd y neidr drwy'r glaswellt yn dawel.
The chocolate is too strong.	Mae'r siocled yn rhy gryf.
After sensibly sliding the note under the door, he disappeared.	Ar ôl llithro'r nodyn o dan y drws yn synhwyrol, diflannodd.
A wild cat crossed their path.	Croesodd cath wyllt eu llwybr.
The debate never reached a critical point.	Ni chyrhaeddodd y ddadl erioed bwynt argyfyngus.
They need to recover their money.	Mae angen iddynt adfer eu harian.
The auction was held on the outskirts of town.	Cynhaliwyd yr arwerthiant ar gyrion y dref.
Soap is made from fats and oils.	Gwneir sebon o frasterau ac olewau.
The king hurried away.	Brysiodd y brenin i ffwrdd.
The new white sculpture shone in the bright morning light.	Roedd y cerflun gwyn newydd yn disgleirio yng ngolau llachar y bore.
The complex bureaucracy is extremely difficult to navigate.	Mae'r fiwrocratiaeth gymhleth yn hynod o anodd i dreiddio iddi.
Our survey revealed many instances of suspicious behavior.	Datgelodd ein harolwg lawer o achosion o ymddygiad amheus.
There is no water in this well.	Does dim dŵr yn y ffynnon hon.
Great wines are the work of passionate wine makers.	Mae gwinoedd gwych yn waith gwneuthurwyr gwin angerddol.
Some tomatoes were red and juicy.	Roedd rhai tomatos yn goch ac yn llawn sudd.
We were afraid we might lose it.	Roeddem yn ofni y gallem ei golli.
After nearly six years, she is finally free.	Ar ôl bron i chwe blynedd, mae hi o'r diwedd yn rhydd ohono.
The executive was initially confident.	Roedd y weithrediaeth yn hyderus i ddechrau.
There are many factors at play.	Mae llawer o ffactorau ar waith.
An exception was made to allow imports of foods.	Gwnaethpwyd eithriad i ganiatáu mewnforio bwydydd.
This substance is commonly used in cat food.	Defnyddir y sylwedd hwn yn aml mewn bwyd cathod.
It was revealed that he had stolen the company's files.	Datgelwyd ei fod wedi dwyn ffeiliau’r cwmni.
When the leaves change color, autumn comes.	Pan fydd y dail yn newid lliw, daw'r hydref.
Solved the problem.	Wedi datrys y broblem.
Several teachers nominated her for the award.	Enwebodd nifer o athrawon hi ar gyfer y wobr.
Some believe that snakes have healing powers.	Mae rhai yn credu bod gan nadroedd bwerau i wella.
We offered to donate our money.	Cynygiom roddi ein harian.
That tree is very tall.	Mae'r goeden honno'n dal iawn.
The cat was fast asleep.	Roedd y gath yn cysgu'n gyflym.
Which camera did you use?	Pa gamera wnaethoch chi ei ddefnyddio?
The noise woke him up from his sleep.	Roedd y sŵn yn ei ddeffro o'i gwsg.
The cook did not immediately reply.	Ni atebodd y cogydd ar unwaith.
The banana crepes were my favorite.	Y crepes banana oedd fy ffefryn.
Use your loaf if you want it fresh.	Defnyddiwch eich torth os ydych chi ei eisiau yn ffres.
The employee was suspended without pay.	Ataliwyd y gweithiwr heb dâl.
The metro lines in the city are the oldest.	Y llinellau metro yn y ddinas yw'r hynaf.
Algae blooms, of excess nutrients, are a health threat.	Mae blodau algâu, o faetholion gormodol, yn fygythiad iechyd.
Slight redness on the skin.	Cochio ychydig ar y croen.
The anteater was preparing to dig the termite mound.	Roedd yr anteater yn paratoi i gloddio'r twmpath termite.
We reserve the area for recreation.	Rydym yn cadw'r ardal ar gyfer hamdden.
We armed ourselves with sacks of flour and stone.	Arfogasom ein hunain â sachau blawd a cherrig.
They are a fleet of foot.	Maent yn fflyd o droed.
Oil dependency worldwide is a serious problem.	Mae dibyniaeth ar olew ledled y byd yn broblem ddifrifol.
The teacher studied the effect of sugar on children.	Astudiodd yr athro effaith siwgr ar blant.
The fruit has ripened.	Mae'r ffrwyth wedi aeddfedu.
The pilgrimage was laborious and dangerous.	Roedd y bererindod yn llafurus ac yn beryglus.
There is no dark matter.	Nid oes unrhyw fater tywyll.
The dress was a gift from her mother.	Anrheg gan ei mam oedd y ffrog.
As the sun rose, pink clouds filled the sky.	Wrth i'r haul godi, roedd cymylau pinc yn llenwi'r awyr.
Children will learn fewer subjects.	Bydd plant yn dysgu llai o bynciau.
The manager screamed at his assistant.	Sgrechiodd y rheolwr ar ei gynorthwyydd.
Most insects can fly.	Gall y rhan fwyaf o bryfed hedfan.
Why is this taking so long?	Pam fod hyn yn cymryd cymaint o amser?
Which way is it located?	Pa ffordd y mae wedi'i leoli?
The adventure was a dangerous one.	Roedd yr antur yn un beryglus.
The jury also considered aggravated manslaughter and charges of assault.	Roedd y rheithgor hefyd yn ystyried dynladdiad a chyhuddiadau o ymosod yn waeth.
Some species of penguin have black feathers.	Mae gan ryw rywogaeth arbennig o bengwin blu du.
Fish are backbone animals.	Mae pysgod yn anifeiliaid asgwrn cefn.
Rich people enjoy many privileges.	Mae pobl gyfoethog yn mwynhau llawer o freintiau.
This righteous debate has been addressed time and again.	Mae'r ddadl gyfiawn hon wedi cael sylw dro ar ôl tro.
Hoping it might help, he played on.	Gan obeithio y gallai fod o gymorth, chwaraeodd ymlaen.
The alder tree has green leaves.	Mae gan y goeden wernen ddail gwyrdd.
The islanders live in huts.	Mae'r ynyswyr yn byw mewn cytiau.
Mortality from smoking is falling steadily.	Mae marwolaethau o ysmygu yn gostwng yn gyson.
A total of thirteen hundred manuscripts.	Cyfanswm o dri chant ar ddeg o lawysgrifau.
Tasty, aromatic and full of flavor.	Yn flasus, yn aromatig ac yn llawn blas.
The rubbish was thrown into a river.	Taflwyd y sbwriel i afon.
Elephant bones are unusually strong.	Mae esgyrn eliffant yn anarferol o gryf.
They are planning an invasion.	Maen nhw'n cynllunio goresgyniad.
A policeman was crushed by a truck.	Cafodd plismon ei wasgu gan lori.
European countries accepted those left behind.	Derbyniodd gwledydd Ewropeaidd y rhai a adawyd ar ôl.
The suffering survived unharmed.	Goroesodd y ddioddefaint yn ddianaf.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Dŵr mwynol yw dŵr sy'n cael ei gyfoethogi â mwynau.
His father was reading a book.	Roedd ei dad yn darllen llyfr.
He did not believe my eyes.	Nid oedd yn credu fy llygaid.
The abades ruled the church with an iron hand.	Roedd yr abades yn rheoli'r eglwys â llaw haearn.
Students who go to college need to be educated in civic rights.	Mae angen i fyfyrwyr sy'n mynd i'r coleg gael eu haddysgu mewn hawliau dinesig.
The reporters asked many questions.	Gofynnodd y gohebwyr lawer o gwestiynau.
This is a key issue facing all societies.	Mae hwn yn fater allweddol y mae pob cymdeithas yn ei wynebu.
The sunlight reflected brilliantly from the crystal window.	Roedd golau'r haul yn adlewyrchu'n wych o'r ffenestr grisial.
Hari had bought a loaf of round bread.	Roedd Hari wedi prynu torth o fara crwn.
The poem was notable by its summary.	Roedd y gerdd yn nodedig gan ei grynodeb.
She and three other nurses walked around the mountain.	Cerddodd hi a thair nyrs arall o amgylch y mynydd.
The state-of-the-art buildings had a strange, empty look.	Roedd golwg ryfedd, wag ar yr adeiladau tra modern.
It seems to be a tradition that goes back thousands of years.	Mae'n ymddangos yn draddodiad sy'n dyddio'n ôl filoedd o flynyddoedd.
This river is named after the local tribe.	Enwir yr afon hon ar ôl y llwyth lleol.
The minister is due here tomorrow.	Disgwylir y gweinidog yma yfory.
The researchers gathered evidence to support their conclusions.	Casglodd yr ymchwilwyr dystiolaeth i gefnogi eu casgliadau.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Gofynnodd y meddyg i'r dyn am salwch ei wraig.
He often suffers from colds.	Mae'n aml yn dioddef o annwyd.
High wire walking is prohibited.	Gwaherddir cerdded gwifrau uchel.
Many professional cyclists have severe arm strength.	Mae gan lawer o feicwyr proffesiynol gryfder braich difrifol.
This study of emotion shows no measurable effect.	Nid yw'r astudiaeth hon o emosiwn yn dangos unrhyw effaith fesuradwy.
The big prize is expected from millions.	Disgwylir y wobr fawr gan filiynau.
Our craft waited as we arrived.	Roedd ein crefft yn aros wrth i ni gyrraedd.
He talks like a schoolboy.	Mae'n siarad fel plentyn ysgol.
The rug pulled together like a huge tongue.	Tynnodd y ryg at ei gilydd fel rhyw dafod anferth.
The dancers clapped their feet and beat rhythmically.	Roedd y dawnswyr yn taro'u traed ac yn curo'n rythmig.
The area was blessed with fertile soil.	Bendithiwyd yr ardal â phridd ffrwythlon.
This restaurant serves a variety of foods.	Mae'r bwyty hwn yn gweini amrywiaeth o fwydydd.
Most electronics include a number of electronic components.	Mae'r rhan fwyaf o electroneg yn cynnwys nifer o gydrannau electronig.
Councilors are not trusted.	Nid yw pobl yn ymddiried mewn cynghorwyr.
Birds do not migrate far.	Nid yw adar yn mudo ymhell.
She was listening innocently to the radio.	Roedd hi'n gwrando'n ddiniwed ar y radio.
I exercise daily.	Rwy'n ymarfer corff bob dydd.
The interruptions show the predicted results.	Mae'r rhyng-gipiadau yn dangos y canlyniadau a ragwelir.
City police are moving in quickly and confiscating the juveniles.	Mae heddlu'r ddinas yn symud i mewn yn gyflym ac yn atafaelu'r bobl ifanc.
A spent force, they throw in the towel.	Grym wedi'i wario, maent yn taflu'r tywel i mewn.
Patience probably pays dividends in the long run.	Yn ôl pob tebyg, mae amynedd yn talu ar ei ganfed, yn y tymor hir.
He threw a quiet glance at the cubs, but felt embarrassed.	Taflodd gip tawel i'r cenawon, ond roedd yn teimlo embaras.
He was quiet.	Roedd yn dawel.
Birds migrated to the region in winter.	Ymfudodd adar i'r rhanbarth yn y gaeaf.
Even new residents make the point of attending.	Mae hyd yn oed trigolion newydd yn gwneud pwynt o fynychu.
A pig's head was hanging outside the restaurant.	Roedd pen mochyn yn hongian y tu allan i'r bwyty.
Not very great, but acceptable.	Ddim yn wych iawn, ond yn dderbyniol.
Along the winding road winding through the hills,	Ar hyd y ffordd dreuliedig oedd yn ymdroelli trwy'r bryniau,
Will you thoroughly inspect the car?	A wnewch chi archwilio'r car yn drylwyr?
A priest loves her dearly.	Mae offeiriad yn caru ei braidd yn annwyl.
This river is said to absorb poisons.	Dywedir bod yr afon hon yn amsugno gwenwynau.
He was welcomed by a large crowd.	Croesawyd ef gan dyrfa luosog.
Athens is undergoing rapid transformation.	Mae Athen yn cael ei thrawsnewid yn gyflym.
The dead, however, return to life.	Mae'r meirw, fodd bynnag, yn dychwelyd yn fyw.
The scheme exceeded all expectations.	Llwyddodd y cynllun y tu hwnt i bob disgwyl.
A commercial television station was properly licensed.	Roedd gorsaf deledu fasnachol wedi'i thrwyddedu'n briodol.
His latest novel is a masterpiece.	Mae ei nofel ddiweddaraf yn gampwaith.
War is fatal.	Mae rhyfel yn angheuol.
She plays cello, violin, and piano.	Mae hi'n chwarae'r sielo, ffidil, a piano.
The artist noticed his pupils spread out.	Sylwodd yr arlunydd ar ei ddisgyblion yn ymledu.
The main highways of this province are crowded.	Mae prif briffyrdd y dalaith hon yn orlawn.
Some women are crying.	Mae rhai merched yn crio.
He poured the powder into his glass.	Arllwysodd y powdr i'w wydr.
This hungry child is waiting for food.	Mae'r plentyn newynog hwn yn aros am fwyd.
Susanne's sister came out too.	Daeth chwaer Susanne allan hefyd.
Many students dreamed of becoming architects.	Breuddwydiodd llawer o fyfyrwyr am ddod yn benseiri.
He is a well known singer.	Mae yn ganwr adnabyddus.
This is the furthest point of the journey.	Dyma bwynt pellaf y daith.
The wound was cleaned, and he was dressed.	Glanhawyd yr archoll, a gwisgwyd ef.
You're still thinking about it, aren't you?	Rydych chi'n dal i feddwl amdani, onid ydych chi?
A narrow path slopes around the waterfall.	Mae llwybr cul yn gogwyddo o amgylch y rhaeadr.
A group of birds congregated on a rooftop nearby.	Ymgasglodd grŵp o adar ar do gerllaw.
They're going to be here for a picnic.	Maen nhw'n mynd i fod yma am bicnic.
A combination of rain and hail fell during the storm.	Syrthiodd cyfuniad o law a chenllysg yn ystod y storm.
There's an old superstition, says the mayor.	Mae 'na hen ofergoeledd, medd y maer.
History lessons are valuable.	Mae gwersi hanes yn werthfawr.
Organic matter is called matter.	Gelwir deunydd organig yn fater.
The earth shone under the clear night sky.	Disgleiriodd y ddaear dan awyr glir y nos.
After much deliberation, a decision is reached.	Wedi llawer o drafod, deuir i benderfyniad.
A wide range of art was displayed.	Arddangoswyd ystod eang o gelf.
Connect the circuits to the computer.	Cysylltwch y cylchedau i'r cyfrifiadur.
Seasons are an important factor in agriculture.	Mae'r tymhorau yn ffactor pwysig mewn amaethyddiaeth.
She felt sad and alone.	Roedd hi'n teimlo'n drist ac yn unig.
We live in a world devastated by greed.	Rydyn ni'n byw mewn byd sydd wedi'i ddinistrio gan drachwant.
Peer pressure can be a scary thing.	Gall pwysau gan gyfoedion fod yn beth ofnadwy.
This section should be blue.	Dylai'r darn yma fod yn las.
Interest rates are currently very low.	Mae cyfraddau llog yn isel iawn ar hyn o bryd.
Look up the word in the dictionary.	Chwiliwch am y gair yn y geiriadur.
Crypto currency is slowly but surely becoming more popular.	Mae arian cripto yn araf ond yn sicr yn dod yn fwy poblogaidd.
The mountains are covered by dense forests of pine.	Gorchuddir y mynyddoedd gan goedwigoedd trwchus o binwydd.
A variety of objects were beginning to take shape.	Roedd amrywiaeth o wrthrychau yn dechrau cymryd siâp.
The militia commander intervened.	Ymyrrodd rheolwr y milisia.
His thoughts are a mystery to me.	Mae ei feddyliau yn ddirgelwch i mi.
Everything is so different there now.	Mae popeth mor wahanol yno nawr.
Conjunctions overlap and intersect.	Mae cynodiadau yn gorgyffwrdd ac yn croestorri.
Well, we have enough money for now.	Wel, mae gennym ni ddigon o arian am y tro.
He said he would find it.	Dywedodd y byddai'n dod o hyd iddo.
She paused for a quiet moment in the conversation.	Arhosodd hi am gyfnod tawel yn y sgwrs.
He walked to the dining room and took his seat.	Cerddodd i'r ystafell fwyta a chymerodd ei sedd.
The street was deserted, except for two policemen.	Roedd y stryd yn anghyfannedd, heblaw am ddau blismon.
My dad was old.	Roedd fy nhad yn hen.
The naming ceremony was joyful.	Roedd y seremoni enwi yn llawen.
Four sons and no daughters.	Pedwar mab a dim merch.
Research in this area is constantly improving.	Mae ymchwil yn y maes hwn yn gwella drwy'r amser.
He walks with an upright posture.	Mae'n cerdded gydag ystum unionsyth.
The answer was relatively cheap.	Roedd yr ateb yn gymharol rad.
A wave of energy washed over him.	Golchodd ton o egni drosto.
She needs to come up with a better idea.	Mae angen iddi ddod o hyd i syniad gwell.
All that is solid dissolves into the air.	Mae'r cyfan sy'n solid yn toddi i'r aer.
As young children, we quickly learned to treat our elders	Fel plant ifanc, fe wnaethon ni ddysgu'n gyflym i drin ein henoed
It was a very interesting film.	Roedd yn ffilm ddiddorol iawn.
The new footbridge offers magnificent views.	Mae'r bont droed newydd yn cynnig golygfeydd godidog.
Pests become resistant to pesticides.	Mae plâu yn dod yn ymwrthol i blaladdwyr.
He would never visit the place again.	Ni fyddai byth yn ymweld â'r lle eto.
The peaches are sweet but look out for the seeds.	Mae'r eirin gwlanog yn felys ond gwyliwch am yr hadau.
How many cups do we all use?	Faint o gwpanau ydyn ni'n eu defnyddio i gyd?
She spoke words of wisdom.	Siaradodd hi eiriau o ddoethineb.
Healthy kidneys are vital to life.	Mae arennau iach yn hanfodol i fywyd.
The new technology will reduce production costs.	Bydd y dechnoleg newydd yn lleihau costau cynhyrchu.
They had interpreted it as a sign of her presence.	Roeddent wedi eu dehongli fel arwydd o'i phresenoldeb.
Many businesses are closing.	Mae llawer o fusnesau yn cau.
The king was forced to make concessions.	Gorfodwyd y brenin i wneud consesiynau.
The aircraft flew overhead.	Hedfanodd yr awyren uwchben.
An angel is an angel is an angel.	Angel yw angel yw angel.
The river turned slowly, as the morning fog engulfed the sky.	Ymdroellodd yr afon yn araf, wrth i niwl y bore bylu'r awyr.
Gather the laundry together.	Casglwch y golchdy at ei gilydd.
This school does not tolerate cheating.	Nid yw'r ysgol hon yn goddef twyllo.
The practice of sacrificing animals is forbidden.	Mae'r arfer o aberthu anifeiliaid wedi'i wahardd.
It was raining, then wet.	Roedd hi'n bwrw glaw, yna'n wlyb.
He prefers animals than machines.	Mae'n well ganddo anifeiliaid na pheiriannau.
No food was left in the fridge.	Ni adawyd unrhyw fwyd yn yr oergell.
The elders of the town gathered to discuss this problem.	Ymgasglodd henuriaid y dref i drafod y broblem hon.
This plant is huge.	Mae'r planhigyn hwn yn enfawr.
He walked back to the counter.	Cerddodd yn ôl at y cownter.
The iron will rust.	Bydd yr haearn yn rhydu.
Local residents were evacuated due to flooding.	Cafodd trigolion lleol eu gwacáu oherwydd llifogydd.
The three dangerous waves were unexpected dangers.	Roedd y tair ton beryglus yn beryglon annisgwyl.
Scientists say this is consistent.	Dywed gwyddonwyr fod hyn yn gyson.
She drew them beautifully.	Tynnodd hi nhw'n hyfryd.
These jackets are very warm.	Mae'r siacedi hyn yn gynnes iawn.
Many cities in this country have flourished.	Mae llawer o ddinasoedd y wlad hon wedi ffynnu.
The wall was built to prevent disagreement.	Adeiladwyd y wal i rwystro anghytuno.
The axis is expected to decompose very quickly.	Disgwylir i'r echelin bydru'n gyflym iawn.
Actors have been staging plays for centuries.	Mae actoresau wedi bod yn llwyfannu dramâu ers canrifoedd.
Drought destroys crops.	Mae sychder yn dinistrio cnydau.
The baby is crying.	Mae'r babi yn crio.
The teacher wore thick black glasses.	Gwisgodd yr athro sbectol ddu drwchus.
He pulled out his phone to make a call.	Tynnodd ei ffôn allan i wneud galwad.
The birds sang happily in the trees.	Canodd yr adar yn hapus yn y coed.
But these were not the games she sought.	Ond nid dyma'r gemau roedd hi'n eu ceisio.
He was arrested and charged with espionage.	Cafodd ei arestio a'i gyhuddo o ysbïo.
The sun was shining bright, casting long shadows.	Roedd yr haul yn disgleirio'n llachar, gan daflu cysgodion hir.
Nothing ever went according to plan.	Aeth dim yn ol y cynllun erioed.
He was asked for directions.	Gofynwyd iddo am gyfarwyddiadau.
The hole in the ground attracted increasing numbers of tourists.	Denodd y twll yn y ddaear niferoedd cynyddol o dwristiaid.
The dog barked eagerly.	Cyfarthodd y ci yn eiddgar.
They were happy in the city.	Roedden nhw'n hapus yn y ddinas.
After his public scolding, the young boy obeyed.	Ar ôl ei scolding cyhoeddus, y bachgen ifanc ufuddhau.
We woke up with a frightful cry and a bird piercing.	Deffrowyd ni gan gri brawychus a thyllu aderyn.
My house was quiet and peaceful.	Roedd fy nhŷ yn dawel ac yn heddychlon.
The census will not accurately reflect the nation's population.	Ni fydd y cyfrifiad yn adlewyrchu poblogaeth y genedl yn gywir.
I never fail to help people in trouble.	Dwi byth yn methu â helpu pobl mewn trwbwl.
To join the poets, he had to recite his poems.	I ymuno â'r beirdd, roedd yn rhaid iddo adrodd ei gerddi.
Either of the expressions could be used in a sentence.	Gellid defnyddio'r naill neu'r llall o'r ymadroddion mewn brawddeg.
Another group of protesters marched.	Gorymdeithiodd grŵp arall o wrthdystwyr.
The food is made from bird eggs and fish.	Mae'r bwyd wedi'i wneud o wyau adar a physgod.
But she was angry.	Ond roedd hi'n grac.
But promise me one thing, "he said," don't be reckless.	Ond addo un peth i mi," meddai, "peidiwch â bod yn ddi-hid.
He watched the green hills roll by the train window.	Gwyliodd y bryniau gwyrdd yn rholio ger ffenest y trên.
This city is a favorite vacation destination.	Mae'r ddinas hon yn hoff gyrchfan gwyliau.
It is usually cold in winter.	Mae fel arfer yn oer yn y gaeaf.
I need ten kilograms of flour.	Dwi angen deg cilogram o flawd.
Some sort of hallucinogenic drug was used to subdue him.	Defnyddiwyd rhyw fath o gyffur rhithbeiriol i'w ddarostwng.
Students must participate fully in class discussions.	Rhaid i fyfyrwyr gymryd rhan lawn mewn trafodaethau dosbarth.
Thanks to a government plan, the local economy is booming.	Diolch i gynllun y llywodraeth, mae'r economi leol yn ffynnu.
I'm missing, help.	Rydw i ar goll, help.
This invitation has been signed in black ink.	Llofnodwyd y gwahoddiad hwn mewn inc du.
My dog ​​can fetch the ball.	Gall fy nghi nôl y bêl.
He pleaded guilty.	Plediodd yn euog.
It contains many endangered species.	Mae'n cynnwys llawer o rywogaethau mewn perygl.
The ancestors attributed importance to the concept of zero.	Priodolodd yr hynafiaid bwysigrwydd i'r cysyniad o sero.
Previously, this area was known for its wines.	Yn flaenorol, roedd yr ardal hon yn adnabyddus am ei gwinoedd.
After construction, the metal can is painted black.	Ar ôl adeiladu, mae'r can metel wedi'i beintio'n ddu.
Tear gas continued to be used to disperse demonstrators.	Parhaodd nwy dagrau i gael ei ddefnyddio i wasgaru arddangoswyr.
The institution was created by a librarian.	Llyfrgellydd greodd y sefydliad.
Apply the cream to your skin.	Rhowch yr hufen i'ch croen.
The pair were easily identifiable.	Roedd yn hawdd adnabod y pâr.
I'll walk you to your car.	Byddaf yn eich cerdded i'ch car.
It is best described as an eclectic musical style.	Fe'i disgrifir orau fel arddull gerddorol eclectig.
It needed more storage space.	Roedd angen mwy o le storio arno.
Write your name and contact details here.	Ysgrifennwch eich enw a'ch manylion cyswllt yma.
The birds sang sweetly in the garden.	Canai'r adar yn beraidd yn yr ardd.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Mae'r llyfrau hyn yn rhan o lyfrgell o lawysgrifau prin.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Mae'n well gan lawer o brynwyr fuddsoddi mewn eiddo tiriog yma.
Pass the green beans.	Pasiwch y ffa gwyrdd.
Not far away, grandparents and grandchildren played games together.	Ddim yn bell i ffwrdd, roedd neiniau a theidiau ac wyrion yn chwarae gemau gyda'i gilydd.
They descended from their cavalry.	Disgynasant o'u meirch.
Dozens of recent immigrants are living in poverty.	Mae dwsinau o fewnfudwyr diweddar yn byw mewn tlodi.
The others have done this before.	Mae'r lleill wedi gwneud hyn o'r blaen.
Use two tablespoons of sugar.	Defnyddiwch ddwy lwy fwrdd o siwgr.
She was carrying a parcel in her arms.	Roedd hi'n cario parsel yn ei breichiau.
The views were spectacular.	Roedd y golygfeydd yn drawiadol.
Minor variations in appearance are common.	Mae mân amrywiadau mewn ymddangosiad yn gyffredin.
The soldier was confused.	Roedd y milwr wedi drysu.
Can you please verify my identity?	Allwch chi wirio fy hunaniaeth os gwelwch yn dda?
Pour a cup of sugar.	Arllwyswch cwpanaid o siwgr.
The street is lined with trees.	Mae'r stryd wedi'i leinio â choed.
There, he laid his head to rest.	Yno, gosododd ei ben i orffwys.
I'm sad for what he did.	Rwy'n drist am yr hyn a wnaeth.
A short time later, they returned to the zoo.	Ychydig amser yn ddiweddarach, dychwelasant yn ôl i'r sw.
While driving down the motorway, he collided with another vehicle.	Wrth yrru i lawr y draffordd, bu mewn gwrthdrawiad â cherbyd arall.
The little girl held out her hand.	Daliodd y ferch fach ei llaw allan.
The color of the bush leaves is Argentinian.	Ariannaidd yw lliw dail y llwyn.
An argument of tremendous importance.	Dadl o bwysigrwydd aruthrol.
Problems with your wrist?	Problemau gyda'ch arddwrn?
Proverbs are a useful guide to daily behavior.	Mae diarhebion yn ganllaw defnyddiol i ymddygiad dyddiol.
The animals in this zoo are being abused.	Mae'r anifeiliaid yn y sw hwn yn cael eu cam-drin.
He was known for his painters and poets.	Roedd yn adnabyddus am ei beintwyr a'i beirdd.
The cherries are all ready.	Mae'r ceirios i gyd yn barod.
Paint the bedroom walls.	Paentiwch waliau'r ystafell wely.
The cow ate its hay.	Roedd y fuwch yn bwyta ei gwair.
Bernard visited her less often.	Ymwelai Bernard â hi yn llai aml.
A young woman dressed in white walks past.	Gwraig ifanc wedi ei gwisgo mewn gwyn yn cerdded heibio.
The region produces large quantities of wheat and corn.	Mae'r rhanbarth yn cynhyrchu llawer iawn o wenith ac ŷd.
There has to be a better way.	Mae'n rhaid bod ffordd well.
Many children are waiting for an offered chair to open.	Mae llawer o blant yn aros am gadair a gynigir i agor.
He placed one bowl on the kitchen table.	Rhoddodd un bowlen ar fwrdd y gegin.
The relic has been moved to the new museum.	Symudwyd y crair i'r amgueddfa newydd.
Her waters flooded the desert.	Gorlifodd ei dyfroedd yr anialwch.
That area is known for poisonous snakes.	Mae'r ardal honno'n adnabyddus am nadroedd gwenwynig.
They repeated the statement in unison.	Fe wnaethon nhw ailadrodd y datganiad yn unsain.
The dolphins fried in the warm, clear bass.	Roedd y dolffiniaid yn ffrio yn y bas cynnes, clir.
Consult a calendar, if the weather is nice.	Ymgynghorwch â chalendr, os yw'r tywydd yn braf.
Does this medicine really work?	A yw'r feddyginiaeth hon yn gweithio mewn gwirionedd?
It employs three assistants.	Mae'n cyflogi tri chynorthwyydd.
That still retains its traditional look.	Mae hynny'n dal i gadw ei olwg draddodiadol.
Hard to believe so many people can believe that!	Anodd credu bod cymaint o bobl yn gallu credu hynny!
His dog was devastated.	Roedd ei gi yn ddinistriol.
Well, blood is red!	Wel, mae gwaed yn goch!
Electricity flowed along wires to the light bulb.	Llifodd trydan ar hyd gwifrau i'r bwlb golau.
He carefully counted the coins in the till.	Cyfrifodd y darnau arian yn y til yn ofalus.
The soldiers laid down their weapons.	Gosododd y milwyr eu harfau i lawr.
Lightning was spreading across the sky.	Roedd mellt yn ymledu ar draws yr awyr.
A small breeze broke the silence.	Torrodd awel fach y distawrwydd.
A half circle of chairs looked out over the lake.	Roedd hanner cylch o gadeiriau yn edrych allan dros y llyn.
The heavy smell of exhaust gases hung in the air.	Roedd arogl trwm nwyon gwacáu yn hongian yn yr awyr.
From dawn till dusk, the children ran along the river bank.	O fore gwyn tan nos, rhedai'r plant ar hyd glan yr afon.
He often doses himself with them.	Mae'n dosio ei hun gyda nhw yn aml.
Fill the cup with orange juice.	Llenwch y cwpan gyda sudd oren.
That meteor was awfully bright.	Roedd y meteor hwnnw'n ofnadwy o ddisglair.
A reindeer stood among the shattered glass.	Safai carw ymhlith y gwydr drylliedig.
I'm at the end of my wit.	Rydw i ar ddiwedd fy ffraethineb.
It was quiet, almost too quiet.	Roedd yn dawel, bron yn rhy dawel.
An empty wagon slowed.	Arafodd wagen wag.
English is widely spoken throughout the archipelago.	Siaredir Saesneg yn eang ledled yr archipelago.
There was a teenage boy in the room.	Roedd bachgen yn ei arddegau yn yr ystafell.
A safer bike helmet will almost certainly save your life.	Bydd helmed beic mwy diogel bron yn sicr yn achub eich bywyd.
It's not for her to decide.	Nid hi sydd i benderfynu hynny.
It was agreed to study all aspects of the project.	Cytunwyd i astudio pob agwedd ar y prosiect.
The workers were on strike.	Roedd y gweithwyr ar streic.
The reservoir water was clear.	Roedd dŵr y gronfa ddŵr yn glir.
The boss is always looking forward to hearing their views.	Mae'r bos bob amser yn edrych ymlaen at glywed eu barn.
Carbon monoxide is emitted when wood is burned.	Mae carbon monocsid yn cael ei ollwng pan fydd pren yn cael ei losgi.
The deadline has passed.	Mae'r dyddiad cau wedi mynd heibio.
The boy stared at the illuminated pen and smiled.	Syllodd y bachgen ar y corlan oleuol a gwenu.
The emperor's throne was covered with pearls.	Roedd gorsedd yr ymerawdwr wedi'i gorchuddio â pherlau.
Firing.	Tanio.
Most peasants burn the soil with their bare hands.	Mae'r rhan fwyaf o werinwyr yn tanio'r pridd â'u dwylo noeth.
He lit a cigarette and stared at the water.	Cyneuodd sigarét a syllu ar y dŵr.
The others didn't believe her.	Nid oedd y lleill yn ei chredu.
She was impressed by the complexity of the scheme.	Gwnaeth y cymhlethdod hwn yn y cynllun argraff arni.
They walked to the bank with the driver of the vehicle.	Cerddon nhw i'r banc gyda gyrrwr y cerbyd.
Choose a number between one and a hundred.	Dewiswch rif rhwng un a chant.
Surplus fish can be frozen for later use.	Gellir rhewi pysgod dros ben i'w defnyddio'n ddiweddarach.
The exact cause remains unknown.	Mae'r union achos yn parhau i fod yn anhysbys.
A vet will try to save the cat.	Bydd milfeddyg yn ceisio achub y gath.
The collapse of the dam caused massive flooding.	Achosodd cwymp yr argae lifogydd enfawr.
It's coming on a bit.	Mae'n dod ymlaen ychydig.
One man was jumped by a gang of teenagers.	Cafodd un dyn ei neidio gan gang o bobl ifanc yn eu harddegau.
I turned my back to the crowd.	Troais fy nghefn at y dorf.
Some balloons float in the air.	Mae rhai balŵns yn arnofio yn yr awyr.
He couldn't stop smiling.	Ni allai roi'r gorau i wenu.
The fruit was bright red.	Roedd y ffrwyth yn goch llachar.
The laughter was warm and lively.	Roedd y chwerthin yn gynnes ac yn fywiog.
My new jeans are great.	Mae fy jîns newydd yn wych.
Many vehicles were stuck in floods.	Roedd llawer o gerbydau yn sownd mewn llifogydd.
Having eaten eight of them was delicious.	Ar ôl iddi fwyta wyth ohonyn nhw'n flasus.
He was thinking of a new business idea.	Roedd yn meddwl am syniad busnes newydd.
This food is not good for the heart.	Nid yw'r bwyd hwn yn dda i'r galon.
An actor can dramatically portray complex emotions.	Gall actor bortreadu emosiynau cymhleth yn ddramatig.
But, we will be sorely missed.	Ond, byddwn yn gweld eisiau yn fawr.
The patient woke up with a start.	Deffrodd y claf gyda dechrau.
This vegetarian dish can be cooked in a split pot.	Gellir coginio'r pryd llysieuol hwn mewn pot hollt.
The number of monks increased rapidly.	Cynyddodd nifer y mynachod yn gyflym.
To crown the cake, arrange small chocolate stars.	I goroni'r gacen, trefnwch sêr bach o siocled.
Allowing more people to speak could dilute the message.	Gallai caniatáu i fwy o bobl siarad wanhau'r neges.
The threat of terrorism should never be underestimated.	Ni ddylid byth diystyru bygythiad terfysgaeth.
He decided not to remain silent any longer.	Penderfynodd beidio ag aros yn dawel mwyach.
The hills were covered with snow.	Gorchuddiwyd y bryniau ag eira.
The beach is popular with locals and tourists.	Mae'r traeth yn boblogaidd gyda phobl leol a thwristiaid.
The tener hooks give the canvas extra strength.	Mae'r bachau tener yn rhoi cryfder ychwanegol i'r cynfas.
The oven is very heavy, sir.	Mae'r popty yn drwm iawn, syr.
Forgotten types often lose their keys.	Mae mathau anghofus yn aml yn colli eu allweddi.
He committed himself in the robbery.	Ymrwymodd ei hun yn y lladrad.
They boarded the train when it pulled into the station.	Aethant ar y trên pan dynnodd i mewn i'r orsaf.
Standing at the door, the man looked intently at her.	Wrth sefyll yn y drws, edrychodd y dyn yn astud arni.
Combine the eggs and flour.	Cyfunwch yr wyau a'r blawd.
The photos do not appear in the dictionary.	Nid yw'r lluniau yn ymddangos yn y geiriadur.
We are encouraged to have diversionary activities.	Rydym yn cael ein hannog i gael gweithgareddau dargyfeiriol.
I'm afraid he's eating too much sugar.	Mae arnaf ofn ei fod yn bwyta gormod o siwgr.
Push the trolley to deliver parcels.	Gwthiwch y troli er mwyn danfon parseli.
The profits from this work are insignificant.	Ansylweddol yw'r elw o'r gwaith hwn.
The birds seem to bait them.	Mae'n ymddangos bod yr adar yn eu abwyd.
He painted these islands with a beautiful sunset.	Peintiodd yr ynysoedd hyn gyda machlud haul hardd.
How can one predict the future?	Sut gall rhywun ragweld y dyfodol?
The accident happened when they called for help.	Digwyddodd y ddamwain pan wnaethon nhw ffonio am help.
His friends were jealous of him for his happiness.	Yr oedd ei gyfeillion yn eiddigeddus wrtho am ei ddedwyddwch.
Aerosols are very small particles of dust or liquid.	Gronynnau bach iawn o lwch neu hylif yw erosolau.
One should exercise often to keep fit.	Dylai un ymarfer corff yn aml i gadw'n heini.
The birth rate has been steadily declining for many years.	Mae'r gyfradd genedigaethau wedi bod yn gostwng yn gyson ers blynyddoedd lawer.
He puffed on the cigarette and blew the smoke out.	Pwffiodd ar y sigarét a chwythodd y mwg allan.
The police chief asked for more men.	Gofynnodd pennaeth yr heddlu am fwy o ddynion.
There's something fishy about all of this.	Mae rhywbeth pysgodlyd am hyn i gyd.
He was deeply mourned.	Yr oedd yn galaru yn fawr.
Cows are an essential part of the farming economy.	Mae buchod yn rhan hanfodol o’r economi ffermio.
Many sources quote different figures.	Mae llawer o ffynonellau yn dyfynnu ffigurau gwahanol.
The construction company is owned by a local leader.	Mae'r cwmni adeiladu yn eiddo i arweinydd lleol.
This material conducts electricity freely.	Mae'r deunydd hwn yn dargludo trydan yn rhydd.
The train slowly blew down the rails.	Chwythodd y trên yn araf i lawr y cledrau.
It would help the economy, he thinks.	Byddai’n helpu’r economi, mae’n credu.
Caching and recycling play an important role in reducing waste.	Mae celcio ac ailgylchu yn chwarae rhan bwysig wrth leihau gwastraff.
The mild aroma of fried bacon.	Arogl ysgafn cig moch wedi'i ffrio.
Lightning flies across the sky in a deafening rumble.	Mellt yn llifo ar draws yr awyr mewn rumble byddarol.
The fishing industry has declined in recent years.	Mae'r diwydiant pysgota wedi dirywio yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The counselor gave clear instructions.	Rhoddodd y cwnselydd gyfarwyddiadau clir.
The elephant was slowly chewing his lunch.	Roedd yr eliffant yn cnoi ei ginio yn araf.
He considers the steps to be logical.	Mae'n ystyried y camau i fod yn rhesymegol.
He raised his eyebrows and stared at her in disbelief.	Cododd ei aeliau a syllu arni mewn anghrediniaeth.
All the commotion had taken its impact.	Roedd yr holl gynnwrf wedi cymryd ei effaith.
The charm was broken.	Roedd y swyn wedi torri.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	Mewn biocemeg fodern, gelwir siwgrau yn garbohydradau
The hen drank fresh water from the pond.	Yfodd yr iâr ddŵr ffres o'r pwll.
There was once a wise man in our village.	Roedd yna ddyn doeth yn ein pentref unwaith.
The hide is used for clothing and leather.	Defnyddir y guddfan ar gyfer dillad a lledr.
The oil industry in this country is booming.	Mae'r diwydiant olew yn y wlad hon yn ffynnu.
Water boils at very high temperatures.	Mae dŵr yn berwi ar dymheredd uchel iawn.
The blade tip was very sharp.	Roedd blaen y llafn yn finiog iawn.
Here is a golden opportunity.	Dyma gyfle euraidd.
At a hotel, a waiter cleared the table.	Mewn gwesty, fe gliriodd gweinydd y bwrdd.
The airport building can be seen in the distance.	Gellir gweld adeilad y maes awyr yn y pellter.
He was overcome with grief.	Gorchfygwyd ef â galar.
My muscles are sore from all the running.	Mae fy nghyhyrau'n ddolurus o'r holl redeg.
There are fishing boats on both sides of the river.	Mae cychod pysgota ar y ddwy ochr i'r afon.
They taught their students to dance.	Dysgon nhw eu myfyrwyr i ddawnsio.
But she didn't want to play this game with him.	Ond doedd hi ddim eisiau chwarae'r gêm yma gydag e.
Workers should be compensated for their injuries.	Dylid digolledu gweithwyr am eu hanafiadau.
The wrap hides its contents.	Mae'r lapio yn cuddio ei gynnwys.
To advertise their presence, they sing noisily in the dark.	I hysbysebu eu presenoldeb, maent yn canu'n swnllyd yn y tywyllwch.
Their eyes were fixed on the shining stars.	Roedd eu llygaid yn sefydlog ar y sêr disglair.
They had a son.	Bu iddynt fab.
The meeting went into recess again.	Aeth y cyfarfod i doriad eto.
Sandstorm weather is common in the desert.	Mae tywydd stormydd tywod yn gyffredin yn yr anialwch.
The beach is extremely narrow.	Mae'r traeth yn hynod gul.
A pretty woman wearing a white dress was smiling mischievously.	Roedd gwraig bert yn gwisgo ffrog wen yn gwenu'n ddireidus.
The perfume was strong.	Roedd y persawr yn gryf.
The scientist broke his leg.	Torrodd y gwyddonydd ei goes.
He had a small smile on his face.	Roedd gwên fach ar ei wyneb.
The machines revolutionized industrial production.	Gwnaeth y peiriannau chwyldroi cynhyrchu diwydiannol.
At first, they found it hard to believe.	Ar y dechrau, roedd yn anodd iddynt gredu.
Animals, plants and micro-organisms are diverse.	Mae anifeiliaid, planhigion a micro-organebau yn amrywiol.
This line marks the split between some countries.	Mae'r llinell hon yn nodi'r rhaniad rhwng rhai gwledydd.
They observed the eclipses while standing on a mountain.	Fe wnaethon nhw arsylwi'r eclips wrth sefyll ar fynydd.
He focused on painting trees and grass.	Canolbwyntiodd ar beintio coed a glaswellt.
The author suggests that this way of life is unsustainable.	Mae'r awdur yn awgrymu bod y ffordd hon o fyw yn anghynaladwy.
A martyr is a person who dies because of his beliefs.	Mae merthyr yn berson sy'n marw oherwydd ei gredoau.
The policeman handled the situation dexterously.	Ymdriniodd yr heddwas â'r sefyllfa yn ddeheuig.
His latest novel received rave reviews.	Derbyniodd ei nofel ddiweddaraf adolygiadau gwych gan feirniaid.
Put the phone down and go to sleep now.	Rhowch y ffôn i lawr a mynd i gysgu nawr.
He was very upset to hear the news.	Roedd yn ofidus iawn o glywed y newyddion.
The monk was chanting.	Roedd y mynach yn llafarganu.
Branch of finance.	Cangen o gyllid.
A contestant appeared behind the counter.	Ymddangosodd cystadleuydd y tu ôl i'r cownter.
The scissors and glue are in the bottom drawer.	Mae'r siswrn a'r glud yn y drôr gwaelod.
The villagers were given a living from mining.	Cafodd y pentrefwyr fywoliaeth o gloddio.
The priest is watching over everything.	Mae'r offeiriad yn gwylio dros bopeth.
All new laws, old laws.	Pob deddf newydd, hen ddeddfau.
It's not a good idea.	Nid yw'n syniad da.
He simply walked away.	Yn syml, cerddodd i ffwrdd.
A favorite among connoisseurs.	Yn ffefryn ymhlith connoisseurs.
According to popular belief, he will be elected.	Yn ôl y gred boblogaidd, fe fydd yn cael ei ethol.
They were trying to steal the horses.	Roedden nhw'n ceisio dwyn y ceffylau.
A trail of smoke came across the field.	Daeth llwybr o fwg ar draws y cae.
The lion roared, attracting the attention of nearby animals.	Rhuodd y llew, gan ddenu sylw anifeiliaid cyfagos.
The den was sealed with clay.	Roedd y ffau wedi'i selio â chlai.
She interrupts him to get his attention.	Mae hi'n torri ar draws ef i gael ei sylw.
He lay down, injured.	Gorweddodd ar lawr, wedi'i anafu.
This grocery store is famous for its antiques.	Mae'r siop groser hon yn enwog am ei hen bethau.
His goal is to become a professional dancer.	Ei nod yw dod yn ddawnsiwr proffesiynol.
We are trying to build that bridge.	Yr ydym yn ceisio adeiladu’r bont honno.
The museums are really interesting places to visit.	Mae'r amgueddfeydd yn lleoedd hynod ddiddorol i ymweld â nhw.
The puppy fell under a truck.	Syrthiodd y ci bach o dan lori.
The boy continued unabated, barely stopping.	Daliodd y bachgen ymlaen yn ddi-baid, prin y stopiodd.
The moon was shining over the desert.	Roedd y lleuad yn disgleirio dros yr anialwch.
A difficult day requires a tasty supper.	Mae diwrnod anodd yn gofyn am swper blasus.
He picked up his thumb and left.	Cododd ei fawd a gadael.
So uncomfortable having to stand in this heat!	Mor anghysurus gorfod sefyll yn y gwres yma !
This area is known for its fine stone.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei charreg gain.
Their squad is likely to finish last.	Mae eu carfan yn debygol o orffen yn olaf.
The singer is sitting at the piano.	Mae'r canwr yn eistedd wrth y piano.
The assignment requires students to write ten theses.	Mae'r aseiniad yn gofyn i fyfyrwyr ysgrifennu deg traethawd ymchwil.
The birds enliven the garden with their song.	Mae'r adar yn bywiogi'r ardd gyda'u cân.
The offense was an act of revenge.	Gweithred o ddial oedd y drosedd.
He wore a gray mustache and thick glasses.	Gwisgodd fwstas llwyd a sbectol drwchus.
The shoemaker repaired shoes.	Trwsiodd y crydd esgidiau.
The silver necklace shone brilliantly.	Roedd y gadwyn adnabod arian yn disgleirio'n wych.
The villagers were shocked by the sudden attack.	Cafodd y pentrefwyr eu synnu gan yr ymosodiad sydyn.
Trucks should travel right, without exception.	Dylai tryciau deithio ar y dde, yn ddieithriad.
Caustic chemicals are used in fertilizer production.	Defnyddir cemegau costig wrth gynhyrchu gwrtaith.
The question scares me.	Mae'r cwestiwn yn fy mhoeni.
Lightly scattered dust on the footpath.	Llwch wedi'i wasgaru'n ysgafn ar y llwybr troed.
Corruption is	Llygredd yw
The site is reinforced with armed guards.	Mae'r safle wedi'i atgyfnerthu â gwarchodwyr arfog.
The economy is recovering.	Mae'r economi yn gwella.
He has no dog.	Nid oes ganddo gi.
Lipsticks are an indispensable part of a woman's cosmetic bag.	Mae lipsticks yn rhan anhepgor o fag cosmetig menyw.
Schools should be as hygienic as possible.	Dylai ysgolion fod mor hylan â phosibl.
Rain and water flow into this large bay.	Mae glaw a dŵr yn llifo i'r bae mawr hwn.
I think they have eight children.	Rwy'n meddwl bod ganddyn nhw wyth o blant.
This young woman works full time and studies in the evenings.	Mae'r fenyw ifanc hon yn gweithio'n llawn amser ac yn astudio gyda'r nos.
The birds fly high in the night sky.	Mae'r adar yn hedfan yn uchel yn awyr y nos.
I lost my house to a land dispute.	Collais fy nhŷ i anghydfod tir.
It's as if he's ready to fight.	Mae fel pe bai'n barod i ymladd.
Large flocks migrate south for the winter.	Mae heidiau mawr yn mudo tua'r de am y gaeaf.
New tools enabled people to become independent of their ancestors.	Roedd offer newydd yn galluogi pobl i ddod yn annibynnol ar eu hynafiaid.
The economists of this school are highly regarded.	Mae economegwyr yr ysgol hon yn uchel eu parch.
We can never expect a resolution to the conflict.	Ni allwn byth ddisgwyl datrysiad i'r gwrthdaro.
Water is also a solvent.	Mae dŵr hefyd yn doddydd.
The cascade started flowing yesterday afternoon.	Dechreuodd y rhaeadru lifo brynhawn ddoe.
They planted corn, wheat, rice, and oats.	Planasant ŷd, gwenith, reis, a cheirch.
These sentences are punctuated in quotation marks.	Atalnodir y brawddegau hyn mewn dyfynodau.
The concerned attorney came in jail.	Daeth yr atwrnai dan sylw yn y carchar.
It should not be too thin.	Ni ddylai fod yn rhy denau.
Sometimes the hands move voluntarily.	Weithiau bydd y dwylo'n symud o'u gwirfodd.
Dogs have been known to be man's best friend.	Gwyddys mai cŵn yw ffrind gorau dyn.
He is waving to the crowd.	Mae'n chwifio at y dorf.
This side is flat.	Mae'r ochr hon yn fflat.
He received two hundred and fifty dollars a month.	Derbyniodd ddau gant a hanner o ddoleri y mis.
He walked quickly along the crowded street.	Cerddodd yn gyflym ar hyd y stryd orlawn.
He kicked the rocks again.	Ciciodd y creigiau eto.
The village is surrounded by lush forest on all sides.	Mae'r pentref wedi'i amgylchynu gan goedwig ffrwythlon ar bob ochr.
Mercury in the soil caused mutations.	Roedd mercwri yn y pridd yn achosi mwtaniadau.
The group celebrated their successful moon landing.	Dathlodd y grŵp eu glaniad llwyddiannus ar y lleuad.
Researchers believe fish stocks will recover in the future.	Mae ymchwilwyr yn credu y bydd stociau pysgod yn adfer yn y dyfodol.
Green unlike blue causes lung cancer.	Mae gwyrdd yn wahanol i las yn achosi canser yr ysgyfaint.
The volcano emits gases and sediments.	Mae'r llosgfynydd yn allyrru nwyon a gwaddodion.
They're going to build a hospital there.	Maen nhw'n mynd i adeiladu ysbyty yno.
His trousers were baggy.	Roedd ei drowsus yn baggy.
They threw rocks, but the boy disappeared.	Taflasant greigiau, ond symudodd y bachgen o'r golwg.
What happens here is very important.	Mae'r hyn sy'n digwydd yma yn bwysig iawn.
Ten thousand lights came into life.	Daeth deg mil o oleuadau i mewn i fywyd.
She was warmly greeted at this club.	Cafodd ei chyfarch yn gynnes yn y clwb hwn.
He worked hard and inspired others to do the same.	Gweithiodd yn galed ac ysbrydoli eraill i wneud yr un peth.
We must help the poor.	Rhaid inni helpu’r tlawd.
The grandfather puffed on his pipe.	Pwffiodd y taid ar ei bibell.
They sent a drama critic to cover the event.	Fe anfonon nhw feirniad drama i roi sylw i'r digwyddiad.
The village was founded four hundred years ago.	Mae'r pentref wedi ei sefydlu bedwar can mlynedd yn ôl.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Amgylchynwyd ef ar unwaith gan dyrfa fawr.
Identify the key features of redwood.	Nodwch nodweddion allweddol coed coch.
The cities were surrounded by water.	Roedd y dinasoedd wedi'u hamgylchynu gan ddŵr.
I would like to sleep more soundly at night.	Hoffwn i gysgu'n fwy cadarn yn y nos.
The number of deaths remains undetermined.	Mae nifer y marwolaethau yn parhau i fod heb ei benderfynu.
The previous century witnessed a great revolution in technology.	Gwelodd y ganrif flaenorol hon gryn chwyldro mewn technoleg.
Brazil is known as the birthplace of football.	Mae Brasil yn cael ei adnabod fel man geni pêl-droed.
Volunteer workers collected food supplies.	Roedd gweithwyr gwirfoddol yn casglu cyflenwadau bwyd.
He listened, nodding slightly.	Gwrandawodd, gan nodio ychydig.
This town is known for its annual agricultural fair.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei ffair amaethyddol flynyddol.
I have no interest in that at all.	Nid oes gennyf unrhyw ddiddordeb yn hynny o gwbl.
Don't upset the dog.	Peidiwch â chynhyrfu'r ci.
The roots we dig are delicious.	Mae'r gwreiddiau rydyn ni'n eu cloddio yn flasus.
How does the government plan to educate non-educated workers?	Sut mae'r llywodraeth yn bwriadu addysgu gweithwyr heb addysg?
The court heard evidence from witnesses.	Clywodd y llys dystiolaeth gan dystion.
The horse quickly trotted across the field.	Trotiodd y ceffyl yn gyflym ar draws y cae.
This is a lovely spot.	Dyma lecyn hyfryd.
There are plenty of unpleasant smells.	Mae digonedd o arogleuon annymunol.
Many think that a machine will never replace a human being.	Mae llawer yn meddwl na fydd peiriant byth yn disodli bod dynol.
A discussion of the nature of self and time.	Trafodaeth ar natur yr hunan ac amser.
She was eating well.	Roedd hi'n bwyta'n dda.
His family and social standing are similar	Mae ei deulu a'i safle cymdeithasol yn debyg
Mineral and oil resources are abundant.	Mae adnoddau mwynau ac olew yn helaeth.
Our troops surged after the call.	Ymchwyddodd ein milwyr ar ol yr alwad.
In the dead of night, a strange thing happened.	Ym marw y nos, digwyddodd peth rhyfedd.
Therefore, inflation is a reduction in the cost of things.	Felly, gostyngiad yng nghost pethau yw chwyddiant.
Ask the police or traffic warden for help.	Gofynnwch i'r heddlu neu warden traffig am help.
To ask something formally.	I ofyn rhywbeth yn ffurfiol.
The young woman stared at them and then turned away.	Syllodd y ferch ifanc arnyn nhw ac yna trodd i ffwrdd.
The risk is not significant.	Nid yw'r risg yn sylweddol.
The cooks liked to poach the fish.	Roedd y cogyddion yn hoffi potsio'r pysgod.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Gwnewch yn siŵr bod yr holl gynhwysion ar dymheredd ystafell.
He regarded his house as his castle.	Ystyriai ei dy fel ei gastell.
The chandelier is lit with spotlights.	Mae'r canhwyllyr wedi'i oleuo â sbotoleuadau.
A stream of words came out of his mouth.	Daeth ffrwd o eiriau o'i enau.
Many saw the scheme as a misconception.	Roedd llawer yn gweld y cynllun yn gamsyniad.
Who has done this?	Pwy sydd wedi gwneud hyn?
She can't be arriving at the house.	Ni all hi fod yn cyrraedd y tŷ.
He opened the lid, pulled out a clean dish towel.	Agorodd y caead, tynnu tywel dysgl glân allan.
His comments were vague and you could hardly understand.	Roedd ei sylwadau yn aneglur a phrin y gallech chi eu deall.
No, he forgot his wallet.	Na, anghofiodd ei waled.
They protested the government's poor treatment of women.	Roeddent yn protestio triniaeth wael y llywodraeth o fenywod.
The manuscript was incomprehensible.	Roedd y llawysgrif yn annealladwy.
This nearly destroyed city is now thriving again.	Mae'r ddinas hon, sydd bron wedi'i dinistrio, bellach yn ffynnu eto.
The old man believed in the abolition of slavery.	Roedd yr hen ddyn yn credu mewn diddymu caethwasiaeth.
The dairy provides milk and cheese.	Mae'r llaethdy yn rhoi llaeth a chaws.
He bought a new computer.	Prynodd gyfrifiadur newydd.
He kicked the door in.	Ciciodd y drws i mewn.
The water is dark and deep.	Mae'r dŵr yn dywyll ac yn ddwfn.
Tom is reluctant to share information.	Mae Tom yn amharod i rannu gwybodaeth.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	Ar ôl llawer o drafod, penderfynodd y rheithgor i beidio â dyfarnu'n euog.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Mae llafn miniog ar y pliciwr llysiau.
Here, silence is considered a sign of respect.	Yma, mae distawrwydd yn cael ei ystyried yn arwydd o barch.
We read for some hours before falling asleep.	Darllenasom am rai oriau cyn syrthio i gysgu.
The branches of the trees were waving in the cold wind.	Roedd brigau'r coed yn chwifio yn y gwynt oer.
I have no doubt that we will find the runoff.	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y byddwn yn dod o hyd i'r ffo.
Those weighty papers are on the desk.	Mae'r papurau pwysfawr hynny ar y ddesg.
However, others are still trying to hide their nocturnal activities.	Fodd bynnag, mae eraill yn dal i geisio cuddio eu gweithgareddau nosol.
The knight rode into town, to stop some thieves.	Marchogodd y marchog i'r dref, i rwystro rhai lladron.
Some members of the committee strongly supported the proposal.	Roedd rhai o aelodau’r pwyllgor yn cefnogi’r cynnig yn gryf.
She sips green tea, sighing heavily	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio'n drwm
He has consistently exaggerated his achievements.	Mae wedi gorliwio ei gyflawniadau yn gyson.
The forest suffers from deforestation.	Mae'r goedwig yn dioddef oherwydd datgoedwigo.
Come here often?	Dewch yma yn aml?
The farmer poured salt water over the plants.	Arllwysodd y ffermwr ddŵr halen dros y planhigion.
The woman in question has not arrived.	Nid yw'r fenyw dan sylw wedi cyrraedd.
This diet really cleans your system.	Mae'r diet hwn yn glanhau'ch system yn wirioneddol.
The court did not allow all kinds of evidence.	Ni chaniataodd y llys bob math o dystiolaeth.
He has always been known as a pioneer.	Mae wedi cael ei adnabod erioed fel arloeswr.
There were eleven people in the room.	Roedd unarddeg o bobl yn yr ystafell.
Was your decision influenced by prejudice?	A gafodd eich penderfyniad ei ddylanwadu gan ragfarn?
He spent all night reading.	Treuliodd drwy'r hwyr yn darllen.
The elections were overwhelmed with cheating.	Cafodd yr etholiadau eu llethu gan dwyllo.
Only a small percentage of people smoke.	Dim ond canran fach o bobl sy'n ysmygu.
The fridge is cold.	Mae'r oergell yn oer.
The complementary alternative is history.	Y dewis amgen cyflenwol yw hanes.
She wanted to know what happened.	Roedd hi'n awyddus i wybod beth ddigwyddodd.
This happened a lot.	Digwyddodd hyn lawer.
The management realized this and acted quickly.	Sylweddolodd y rheolwyr hyn a gweithredwyd yn gyflym.
The apple juice was cool and delicious!	Roedd y sudd afal yn oer ac yn flasus!
There has been some confusion over the election results.	Bu rhywfaint o ddryswch ynghylch canlyniadau'r etholiad.
There are several mountain ranges.	Mae yna sawl cadwyn o fynyddoedd.
A rich person must help the less fortunate.	Rhaid i berson cyfoethog helpu'r llai ffodus.
The rain falls mainly in the spring and summer.	Mae'r glaw yn disgyn yn bennaf yn y gwanwyn a'r haf.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Mae'r mynyddoedd yn codi'n fawreddog, gan ddominyddu'r dirwedd.
This medicine is dispensed daily.	Dosberthir y feddyginiaeth yma bob dydd.
Police confirmed the attack had taken place.	Cadarnhaodd yr heddlu fod yr ymosodiad wedi digwydd.
The mountain was rough and steep.	Roedd y mynydd yn arw ac yn serth.
Don't underestimate your supervisors.	Peidiwch â diystyru eich goruchwylwyr.
The doctor advised his patient to take more exercise.	Cynghorodd y meddyg ei glaf i wneud mwy o ymarfer corff.
The goblin king is here, waiting for you.	Mae'r brenin goblin yma, yn aros amdanoch chi.
The research was conducted over a few weeks.	Cynhaliwyd yr ymchwil dros ychydig wythnosau.
First, you must heat the oil.	Yn gyntaf, rhaid i chi gynhesu'r olew.
Most people are willing to do as they are told.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn fodlon gwneud fel y dywedir wrthynt.
The street was left deserted.	Gadawyd y stryd yn anghyfannedd.
He is an avant garde artist.	Mae'n arlunydd avant garde.
The river was polluted by industrial waste.	Cafodd yr afon ei llygru gan wastraff diwydiannol.
Rock salt tightens muscles.	Mae halen craig yn tynhau'r cyhyrau.
A gray squirrel roared across the grass.	Rhuthrodd gwiwer lwyd ar draws y glaswellt.
The little girl loves playing football.	Mae'r ferch fach wrth ei bodd yn chwarae pêl-droed.
War necessitated the development of weapons.	Roedd rhyfel yn golygu bod angen datblygu arfau.
The animals suffered terribly.	Dioddefodd yr anifeiliaid yn ofnadwy.
The face of the statue was calm and quiet.	Roedd wyneb y cerflun yn dawel a thawel.
He was unaware it was early morning.	Nid oedd yn ymwybodol ei bod yn fore cynnar.
The dog bites a villain, but he is not intoxicated.	Mae'r ci yn brathu'n filain, ond nid yw'n wenwynig.
It was clear that this storm was brewing.	Roedd yn amlwg bod y storm hon yn bragu.
Her nose wrinkling in disgust, she turns away.	Ei thrwyn wrinkling mewn ffieidd-dod, mae hi'n troi i ffwrdd.
I need to see an official death certificate.	Mae angen i mi weld tystysgrif marwolaeth swyddogol.
Most students reject community colleges.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn gwrthod colegau cymunedol.
Nearly half live below the poverty line.	Mae bron i hanner yn byw o dan y llinell dlodi.
Her mother appeared to be walking to the hospital.	Roedd ei mam i'w gweld yn cerdded i'r ysbyty.
This strain is fairly mild.	Mae'r straen hwn yn weddol ysgafn.
The shopkeeper tried to help.	Ceisiodd y siopwr helpu.
When water is poured, it always spills over the edge.	Pan fydd dŵr yn cael ei dywallt, mae bob amser yn gollwng dros yr ymyl.
They were screaming around the kitchen, cleaning the dishes.	Roedden nhw'n sgrechian o gwmpas y gegin, yn glanhau'r llestri.
The death penalty is not unique to this country.	Nid yw'r gosb eithaf yn unigryw i'r wlad hon.
Police are investigating the crime.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i'r drosedd.
The rope is powered by a motor.	Mae'r rhaff yn cael ei bweru gan fodur.
A variety of animals live there.	Mae amrywiaeth o anifeiliaid yn byw yno.
The researchers offered no explanations for their findings.	Ni chynigiodd yr ymchwilwyr unrhyw esboniadau am eu canfyddiadau.
We hang the sign on the door.	Rydym yn hongian yr arwydd ar y drws.
The metro was usually crowded.	Roedd y metro yn orlawn fel arfer.
She was looking shocked.	Roedd hi'n edrych yn sioc.
The animals have no organized social lives.	Nid oes gan yr anifeiliaid unrhyw fywydau cymdeithasol trefnus.
Her stitches were undone.	Cafodd ei phwythau eu dadwneud.
The little girl cried herself to sleep.	Gwaeddodd y ferch fach ei hun i gysgu.
The streets were brightly lit.	Roedd y strydoedd wedi'u goleuo'n llachar.
He was looking for red pants.	Roedd yn chwilio am pants coch.
They dance the night away.	Maent yn dawnsio y noson i ffwrdd.
Greed is a freak in the world.	Mae trachwant yn ffrewyll yn y byd.
No matter what the project, we are delivering it.	Waeth beth yw'r prosiect, rydym yn ei gyflawni.
The painting depicts an angel.	Mae'r paentiad yn darlunio angel.
The extended family remained silent.	Arhosodd y teulu estynedig yn dawel.
Yogurt is a local delicacy.	Mae iogwrt yn ddanteithfwyd lleol.
The policeman loves working with children.	Mae'r plismon wrth ei fodd yn gweithio gyda phlant.
The bird flew in circles above the house.	Hedfanodd yr aderyn mewn cylchoedd uwchben y tŷ.
The competitor's market share is growing.	Mae cyfran marchnad y cystadleuydd yn tyfu.
A single victory would not be enough to turn the tide.	Ni fyddai un fuddugoliaeth unigol yn ddigon i droi’r llanw.
Wizards love their game.	Mae dewiniaid yn caru eu gêm.
The elephants returned to the forest.	Dychwelodd yr eliffantod i'r goedwig.
The story is about a poor orphan.	Mae'r stori'n adrodd am ferch amddifad dlawd.
There was a community meeting yesterday.	Cafwyd cyfarfod cymunedol ddoe.
They escaped through the cellar door.	Dihangasant trwy ddrws y seler.
It often goes for a long walk.	Mae'n aml yn mynd am dro hir.
Potatoes have become popular here.	Mae tatws wedi dod yn boblogaidd yma.
Many lakes have been used as reservoirs.	Mae llawer o lynnoedd wedi cael eu defnyddio fel cronfeydd dŵr.
A tall man with a mustache.	Dyn tal gyda mwstash.
Linus caught five trains today.	Llwyddodd Linus i ddal pum trên heddiw.
He will plead not guilty at trial.	Bydd yn honni ei fod yn ddieuog yn y treial.
It rained for three days.	Bu'n bwrw glaw am dri diwrnod.
Turn off the gas.	Rhowch y diffodd y nwy allan.
Excessive heat was unbearable.	Roedd y gwres gormodol yn annioddefol.
The scientist wanted to do a study of the animals.	Roedd y gwyddonydd eisiau cynnal astudiaeth o'r anifeiliaid.
Children should be banned from watching violent movies.	Dylid gwahardd plant rhag gwylio ffilmiau treisgar.
The square was packed with people.	Roedd y sgwâr yn llawn o bobl.
Loneliness can be fatal.	Gall unigrwydd fod yn angheuol.
After much deliberation, he decided to buy a house.	Ar ôl llawer o drafod, penderfynodd brynu tŷ.
This woman is a lawyer.	Mae'r wraig hon yn gyfreithiwr.
The rodents and insects were wiped out.	Cafodd y cnofilod a'r pryfed eu difa.
The leather was twisting and curling as it dried.	Roedd y lledr yn troelli ac yn cyrlio wrth iddo sychu.
Fortune can change in an instant.	Gall ffawd newid mewn amrantiad llygad.
Scientists suggest that good nutrition promotes mental health.	Mae gwyddonwyr yn awgrymu bod maethiad da yn hybu iechyd meddwl.
Listen to these words carefully.	Gwrandewch ar y geiriau hyn yn ofalus.
According to the minister, "there is no race".	Yn ôl y gweinidog, "does dim hil".
This city is famous for its ballet.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei bale.
The sun rose into the sky.	Cododd yr haul i'r awyr.
This meeting was short.	Byr fu y cyfarfod hwn.
This structure is made of white stone.	Mae'r strwythur hwn wedi'i wneud o garreg wen.
Mark's mother was interested in cleanliness.	Roedd gan fam Mark ddiddordeb mewn glanweithdra.
And what about the cows? 	A beth am y gwartheg?
she asked.	gofynnodd hi.
The gardener cut the hedge with scissors.	Torrodd y garddwr y clawdd gyda siswrn.
People have lived in this city for thousands of years.	Mae pobl wedi byw yn y ddinas hon ers miloedd o flynyddoedd.
Ecological studies, in this article, are considered.	Mae astudiaethau ecolegol, yn yr erthygl hon, yn cael eu hystyried.
They will need a place to stay.	Bydd angen lle i aros arnyn nhw.
There were vicious dogs in the quiet village.	Roedd cwn dieflig yn y pentref tawel.
True works of art never disappear.	Nid yw gwir weithiau celf byth yn diflannu.
That's when a pujari came in.	Dyna pryd y daeth pujari i mewn.
These animals were once extinct.	Roedd yr anifeiliaid hyn unwaith wedi darfod.
He worked as a guard in the criminal empire.	Bu'n gweithio fel gwarchodwr yn yr ymerodraeth droseddol.
I do not understand.	Dydw i ddim yn deall.
A mixture of flour, water and eggs.	Cymysgedd o flawd, dŵr ac wyau.
Her efforts were greatly appreciated.	Gwerthfawrogwyd ei hymdrechion yn fawr.
Consult a doctor.	Ymgynghorwch â meddyg.
The river rose in flood.	Cododd yr afon mewn llifogydd.
To alleviate the monotony, some poems rhyme.	I leddfu’r undonedd, mae rhai cerddi’n odli.
People are taking more trains every day.	Mae pobl yn cymryd mwy o drenau bob dydd.
Here is the largest mosque in the country.	Yma mae'r mosg mwyaf yn y wlad.
Road signs are rare.	Mae arwyddion ffyrdd yn brin.
With problems like this, we can't help feeling frustrated.	Gyda phroblemau fel hyn, ni allwn helpu i deimlo'n rhwystredig.
They are relatively hard, however, and do not taste very fresh.	Maen nhw'n gymharol galed, fodd bynnag, ac nid ydynt yn blasu'n ffres iawn.
She likes the romantic story best.	Hi sy'n hoffi'r stori ramantus orau.
Soon we'll be there!	Cyn bo hir byddwn ni yno!
The manager is ruthless.	Mae'r rheolwr yn ddidrugaredd.
Winters are cold in this area.	Mae gaeafau yn oer yn yr ardal hon.
His teeth were perfect.	Roedd ei ddannedd yn berffaith.
This is a large fishing port.	Mae hwn yn borthladd pysgota mawr.
The cranberry tree is full of ripe blackberries.	Mae'r goeden mwyar Mair yn llawn mwyar Mair aeddfed.
One to put a lid on the kettle.	Un i roi caead ar y tegell.
He decided it was time to call it a day.	Penderfynodd ei bod yn bryd ei alw'n ddiwrnod.
I shook my head in despair.	Ysgydwais fy mhen mewn anobaith.
Tourists were guided through the cathedral.	Tywyswyd twristiaid trwy'r eglwys gadeiriol.
So the car will go a long way.	Felly bydd y car yn mynd yn bell.
They are starting to build on the new library.	Maent yn dechrau adeiladu ar y llyfrgell newydd.
The doctor was assured.	Sicrhawyd y meddyg.
The government ordered me to report to my particular job.	Gorchmynnodd y llywodraeth i mi adrodd i'm swydd benodol.
The early morning frost covered the track.	Roedd rhew cynnar y bore yn gorchuddio'r trac.
So don't try to get snuggled up on us!	Felly peidiwch â cheisio dod yn sleifio i fyny arnom ni!
These examples are very different.	Mae'r enghreifftiau hyn yn dra gwahanol.
The colors were rich and vibrant.	Roedd y lliwiau'n gyfoethog ac yn fywiog.
This area is rich in marine resources.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog mewn adnoddau morol.
The walls were illuminated with flashing lights.	Roedd y waliau wedi'u goleuo â goleuadau sy'n fflachio.
She is either actually pregnant or metaphorical.	Mae hi naill ai'n feichiog mewn gwirionedd neu'n drosiadol.
Some strong, young branches will be needed.	Bydd angen rhai canghennau ifanc, cryf.
This road is popular with pedestrians.	Mae'r ffordd hon yn boblogaidd gyda cherddwyr.
Green is the mix of blue and yellow.	Gwyrdd yw'r cymysgedd o las a melyn.
They were so hungry that they turned to cannibalism.	Roedden nhw mor newynog nes iddyn nhw droi at ganibaliaeth.
This area used to be quite dry.	Roedd yr ardal hon yn arfer bod yn weddol sych.
Then he went out and bought some butter.	Yna, aeth allan a phrynu ychydig o fenyn.
The ride is sometimes thrilling, and often scary.	Mae'r reid weithiau'n wefreiddiol, ac yn aml yn frawychus.
A wife accused me of tampering with her.	Cyhuddodd gwraig fi o ymyrryd â hi.
Dinosaurs died in the violent asteroid impact.	Bu farw deinosoriaid yn yr effaith asteroid treisgar.
This coffee is really hot.	Mae'r coffi hwn yn boeth iawn.
The government spent millions of dollars on the project.	Gwariodd y llywodraeth filiynau o ddoleri ar y prosiect.
Students often congregate outside the local theater.	Mae myfyrwyr yn aml yn ymgasglu y tu allan i'r theatr leol.
The researchers say their findings contradict previous studies.	Dywed yr ymchwilwyr fod eu canfyddiadau yn gwrth-ddweud astudiaethau blaenorol.
They deliver great pizzas!	Maen nhw'n danfon pizzas gwych!
Don't be in such a hurry to leave the party.	Peidiwch â bod ar y fath frys i adael y parti.
Figures showed that the mortality rate was decreasing.	Roedd ffigyrau'n dangos bod y gyfradd marwolaethau yn gostwng.
Liquid water is the main constituent of rivers.	Dŵr hylif yw prif gyfansoddyn afonydd.
The cars were extremely slow.	Roedd y ceir yn hynod o araf.
Fifty and a half equals one hundred.	Mae pum deg a hanner yn hafal i gant.
The grass was wet with dew.	Roedd y glaswellt yn wlyb gyda gwlith.
The rain drops were huge.	Roedd y diferion glaw yn enfawr.
One's religion determines the shape.	Crefydd un sy'n pennu'r siâp.
The plate was deep, rich.	Roedd y plât yn ddwfn, yn gyfoethog.
Several companies announced the dismissal employees.	Cyhoeddodd nifer o gwmnïau y gweithwyr diswyddo.
Most kids that age are afraid of the dark.	Mae'r rhan fwyaf o blant yr oedran hwnnw yn ofni'r tywyllwch.
Their clothes were very colorful.	Roedd eu dillad yn lliwgar iawn.
The river is more than five miles across.	Mae'r afon fwy na phum milltir ar draws.
Then it's your turn to help.	Yna eich tro chi fydd hi i helpu.
I am told that we will have to move out soon.	Dywedir wrthyf y bydd yn rhaid inni symud allan yn fuan.
Food shortages are common there.	Mae prinder bwyd yn gyffredin yno.
The mayor suggested extending the deadline.	Awgrymodd y maer ymestyn y dyddiad cau.
Only a few won medals.	Dim ond ychydig enillodd fedalau.
The castle walls have a rich history.	Mae gan waliau'r castell hanes cyfoethog.
The insurgents will renounce violence if their demands are met.	Bydd y gwrthryfelwyr yn ymwrthod â thrais os bydd eu gofynion yn cael eu bodloni.
The sight of the gun was modified to aim for the goat.	Addaswyd golwg y gwn i anelu at yr afr.
Standing up.	Sefyll.
Far sounds were confused by the heavy rain.	Cafodd synau pell eu drysu gan y glaw mawr.
This island is a tourist paradise.	Mae'r ynys hon yn baradwys i dwristiaid.
It is important to prevent ill health.	Mae'n bwysig atal afiechyd.
Read any book you like.	Darllenwch unrhyw lyfr y dymunwch.
China has the largest economy in the world.	Tsieina sydd â'r economi fwyaf yn y byd.
She promised not to tell a soul.	Addawodd hi beidio dweud wrth enaid.
Every effort has been made to reduce hardship.	Gwnaed pob ymdrech i leihau caledi.
No small feat, given the popularity of this diet.	Dim camp fach, o ystyried poblogrwydd y diet hwn.
Keep it in a tightly sealed jar.	Cadwch ef mewn jar wedi'i selio'n dynn.
A new government came to power.	Daeth llywodraeth newydd i rym.
They laid wreaths on the graves of former leaders.	Fe wnaethon nhw osod torchau ar feddau cyn arweinwyr.
The conflict caused widespread damage and loss of life.	Achosodd y gwrthdaro ddifrod eang a cholli bywyd.
The purchase was completed smoothly and quickly.	Cwblhawyd y pryniant yn llyfn ac yn gyflym.
He sat quietly, looking out the window.	Eisteddodd yn dawel, gan edrych allan y ffenestr.
The slogan "free beer tomorrow" appeared outside the stadium.	Ymddangosodd y slogan "cwrw am ddim yfory" y tu allan i'r stadiwm.
The minister was unable to speak clearly.	Nid oedd y gweinidog yn gallu siarad yn glir.
I'm not brave.	Dydw i ddim yn ddewr.
Punch again.	Pwnsh dyrnu eto.
A delicate specimen of a bovine muscle.	Sbesimen cain o gyhyr buchol.
Workers rarely work overtime.	Anaml y bydd gweithwyr yn gweithio goramser.
Don't just report, think!	Peidiwch ag adrodd yn unig, meddyliwch!
The manager must think carefully about which employee to promote.	Rhaid i'r rheolwr feddwl yn ofalus pa weithiwr i'w ddyrchafu.
This bracelet is a beautiful heirloom.	Mae'r freichled hon yn heirloom hardd.
I ignore unnecessary words.	Rwy'n anwybyddu geiriau diangen.
Turn the furnace on.	Trowch y ffwrnais ymlaen.
There were some minor things along the way.	Roedd yna rai mân bethau ar hyd y ffordd.
People were smoking inside the restaurant.	Roedd pobl yn ysmygu y tu mewn i'r bwyty.
The interior is well renovated.	Mae'r tu mewn wedi'i adnewyddu'n dda.
He moved restlessly, his hand rubbing his face.	Symudodd yn aflonydd, ei law yn rhwbio ei wyneb.
It is a testament to the events that took place.	Mae'n dyst i'r digwyddiadau a gymerodd le.
All it takes is "time and patience."	Nid oes angen ond "amser ac amynedd."
He was drunk when she left him.	Roedd yn feddw ​​pan adawodd hi ef.
There was no highway running between towns.	Nid oedd unrhyw briffordd yn rhedeg rhwng trefi.
She rescued about twenty people.	Achubodd hi tuag ugain o bobl.
Millions were made annually in illegal gambling.	Gwnaed miliynau yn flynyddol mewn gamblo anghyfreithlon.
An industry analyst made an uneasy comment.	Gwnaeth dadansoddwr diwydiant sylw anesmwyth.
Carbon dioxide and methane levels are increasing rapidly.	Mae lefelau carbon deuocsid a methan yn cynyddu'n gyflym.
The stove was hot to the touch.	Roedd y stôf yn boeth i'r cyffwrdd.
Under-20s are not allowed to attend.	Ni chaniateir i rai dan ugain oed fod yn bresennol.
The chickens were slaughtered and sold on the local market.	Cafodd yr ieir eu lladd a'u gwerthu ar y farchnad leol.
The emerald ring shined in candlelight.	Roedd y fodrwy emrallt yn disgleirio yng ngolau cannwyll.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Mae'r rhan fwyaf o rieni eisiau i'w plant ddysgu iaith dramor.
The funeral was arranged by the church.	Trefnwyd yr angladd gan yr eglwys.
They flash up brightly in the moonlight.	Maent yn fflachio i fyny yn llachar yng ngolau'r lleuad.
They were followed by ocean waves.	Dilynwyd hwy gan donnau'r cefnfor.
A prudent strategy is needed.	Mae angen strategaeth ddarbodus.
You both seem to be having an argument.	Mae'n ymddangos bod y ddau ohonoch yn cael dadl.
A tie formed in his stomach.	Clym a ffurfiwyd yn ei stumog.
You will feel so much better when it's over.	Byddwch chi'n teimlo'n llawer gwell pan fydd hi drosodd.
The error is largely ignored in academic circles.	Mae'r gwall yn cael ei anwybyddu i raddau helaeth mewn cylchoedd academaidd.
They ate the lukfisk with a smile and nodded.	Roeddent yn bwyta'r liwtfisk gyda gwen ac yn nodio.
Here, on the table, is a dictionary.	Yma, ar y bwrdd, mae geiriadur.
The thief stole my watch.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn fy oriawr.
Anytime you are ready, read the next sentence.	Unrhyw bryd y byddwch yn barod, darllenwch y frawddeg nesaf.
Its merits are obvious to all.	Mae ei deilyngdod yn amlwg i bawb.
I want to work with you.	Rwyf am weithio gyda chi.
This path is easy to follow.	Mae'r llwybr hwn yn hawdd i'w ddilyn.
That was too simple.	Roedd hynny'n rhy syml.
He never misses an opportunity to do a good deed.	Nid yw byth yn colli cyfle i wneud gweithred dda.
Many residents refused to comply.	Gwrthododd llawer o'r trigolion gydymffurfio.
Attachments are organs.	Organau yw atodiadau.
Whales return to their calving grounds.	Mae morfilod yn dychwelyd i'w tiroedd lloia.
Water turns into vapor, or steam, at boiling temperatures.	Mae dŵr yn troi'n anwedd, neu'n stêm, ar dymheredd berw.
Little boy, his hair wavy.	Bachgen bach, ei wallt yn ddrylliog.
The kids were out playing in the yard.	Roedd y plant allan yn chwarae yn yr iard.
Meet the governor at four o'clock	Cyfarfod y llywodraethwr am bedwar o'r gloch
Some herbs and vegetables contain living cultures.	Mae rhai perlysiau a llysiau yn cynnwys diwylliannau byw.
Soon it was over.	Yn fuan roedd drosodd.
Their words had the desired effect.	Cafodd eu geiriau yr effaith ddymunol.
Traveling by taxi was always expensive.	Roedd teithio mewn tacsi bob amser yn ddrud.
Bikes are environmentally friendly.	Mae beiciau yn gyfeillgar i'r amgylchedd.
Her meal from the ground was delicious.	Roedd ei phryd o'r ddaear yn flasus.
The iron was still very hot	Roedd yr haearn yn dal yn boeth iawn
Their movements were not limited.	Nid oedd eu symudiadau yn gyfyngedig.
He hurried out into the night.	Brysiodd allan i'r nos.
I was literally torn to pieces.	Roeddwn yn llythrennol yn cael fy rhwygo'n ddarnau.
That's a big animal!	Mae hwnnw'n anifail mawr!
Bright white, like pure cotton.	Gwyn disglair, fel cotwm pur.
Egg whites are used to thicken paint.	Defnyddir gwyn wy i dewychu paent.
Garfield the cat had sinking spirits.	Roedd gan Garfield y gath wirodydd suddo.
She put her clothes away.	Rhoddodd ei dillad i ffwrdd.
It was warm inside.	Roedd yn gynnes tu mewn.
He closed his eyes.	Caeodd ei lygaid.
We laughed too hard sometimes.	Roedden ni'n chwerthin yn rhy galed weithiau.
It is used as food.	Mae'n cael ei ddefnyddio fel bwyd.
Some people believed that the sun revolved around the earth.	Roedd rhai pobl yn credu bod yr haul yn troi o gwmpas y ddaear.
Our taxes are now going to the new bus station.	Mae ein trethi nawr yn mynd i'r orsaf fysiau newydd.
The mathematician developed a theory that explained the universe.	Datblygodd y mathemategydd ddamcaniaeth a oedd yn esbonio'r bydysawd.
Their arguments were dictatorial.	Roedd eu dadleuon yn unbenaethol.
His face was dark with anger.	Roedd ei wyneb yn dywyll gyda dicter.
A bikini girl was swimming in the pool.	Roedd merch mewn bicini yn nofio yn y pwll.
Both are vegetarians.	Mae'r ddau yn llysieuwyr.
The doctor gave the patient some tablets.	Rhoddodd y meddyg rai tabledi i'r claf.
The searcher thought the sign was a bad one.	Credai'r chwiliwr fod yr arwydd yn un drwg.
Many victims were in a serious condition.	Roedd nifer o ddioddefwyr mewn cyflwr difrifol.
He brought the old man a cup of tea.	Daeth â phaned o de i'r hen ddyn.
A butterfly flew around a blue flower.	Hedfanodd glöyn byw o gwmpas blodyn glas.
The man was acting strange.	Roedd y dyn yn ymddwyn yn rhyfedd.
She wasn't a fool, though.	Doedd hi ddim yn ffwl, fodd bynnag.
The village was a refuge for many refugees.	Roedd y pentref yn lloches i lawer o ffoaduriaid.
She taps the glass of dark beer on the table.	Mae hi'n tapio y gwydraid o gwrw tywyll ar y bwrdd.
Winter sports are popular here.	Mae chwaraeon gaeaf yn boblogaidd yma.
Soy sauce is made from soybeans.	Mae saws soi yn cael ei wneud o ffa soia.
A draft of a new measure has been proposed.	Mae drafft o fesur newydd wedi'i gynnig.
He refuses to answer any questions.	Mae'n gwrthod ateb unrhyw gwestiynau.
The experts canceled the meeting.	Fe wnaeth yr arbenigwyr ganslo'r cyfarfod.
Water vapor condenses to form the rain.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso i ffurfio'r glaw.
Then, throw all the ingredients into the bowl.	Yna, taflwch yr holl gynhwysion i'r bowlen.
They traveled around the region, visiting castles.	Teithiasant o amgylch y rhanbarth, gan ymweld â chestyll.
The workers are in terror.	Mae'r gweithwyr yn terfysgu.
On the contrary, the noun phrase contains both a noun and a verb.	I'r gwrthwyneb, mae'r ymadrodd enw yn cynnwys enw a berf.
Noodles were distributed to all the children.	Dosbarthwyd nwdls i'r holl blant.
Hopefully the twins don't get too close.	Gobeithio na fydd yr efeilliaid yn mynd yn rhy agos.
The store offers a wide variety of merchandise.	Mae'r siop yn cynnig amrywiaeth eang o nwyddau.
Ink drawings were produced on rice paper.	Cynhyrchwyd lluniadau inc ar bapur reis.
The mountain will block the sun.	Bydd y mynydd yn rhwystro'r haul.
The workers have built a dam in the area.	Mae'r gweithwyr wedi adeiladu argae yn yr ardal.
The coffee was excellent.	Roedd y coffi yn ardderchog.
Eggs are a good source of calcium.	Mae wyau yn ffynhonnell dda o galsiwm.
A thin, weak body is a sign of malnutrition.	Mae corff tenau, gwan yn arwydd o ddiffyg maeth.
Skirt lengths vary between countries.	Mae hyd sgert yn amrywio rhwng gwledydd.
Long hair is unusual here.	Mae gwallt hir yn anarferol yma.
This floor needs cleaning.	Mae angen glanhau'r llawr hwn.
A simple white dress made her look very pretty.	Roedd ffrog wen syml yn gwneud iddi edrych yn bert iawn.
Do it quickly and carefully.	Gwnewch hynny yn gyflym ac yn ofalus.
The cannon produced a loud hum.	Cynhyrchodd y canon hum uchel.
A lower price led to more sales.	Arweiniodd pris is at fwy o werthiannau.
Losing this ability can be permanent.	Gall colli'r gallu hwn fod yn barhaol.
They pushed their way through the crowd.	Gwthient eu ffordd trwy y dyrfa.
The load is too big for his young heart.	Mae'r llwyth yn rhy fawr i'w galon ifanc.
I will not forget his promise.	Nid anghofiaf ei addewid.
It was not possible to feed them.	Nid oedd yn bosibl eu bwydo.
Many residents here complain of pollution.	Mae llawer o drigolion yma yn cwyno am lygredd.
Scots speak in a fast, lively accent.	Mae Albanwyr yn siarad mewn acen gyflym, fyrlymus.
Stand over there, behind the tree.	Sefwch draw fan yna, tu ôl i'r goeden.
They always serve a light variety of dishes.	Maent bob amser yn gweini amrywiaeth benysgafn o seigiau.
Her dress clung to her form as she slowly rocked.	Glynodd ei gwisg at ei ffurf wrth iddi siglo'n araf.
The company washed their hands of the accident.	Mae'r cwmni yn golchi eu dwylo o'r ddamwain.
She spent most of her time sitting by the window.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i hamser yn eistedd wrth y ffenestr.
Place the box on the table.	Rhowch y blwch ar y bwrdd.
Everyone dressed in their usual morning dress.	Gwisgodd pawb yn eu gwisg boreol arferol.
He was renting a big house in the city.	Roedd yn rhentu tŷ mawr yn y ddinas.
The lunch consisted of two stews.	Roedd y cinio yn cynnwys dwy stiw.
We can use this method to solve this problem.	Gallwn ddefnyddio'r dull hwn i ddatrys y broblem hon.
The poor main character.	Y prif gymeriad druan.
His story was pure.	Gwneuthuriad pur oedd ei stori.
Throw them away and buy a new pair.	Taflwch nhw i ffwrdd a phrynu pâr newydd.
When he first encountered it, the bison looked really scary.	Pan ddaeth ar ei draws gyntaf, roedd y buail yn edrych yn frawychus iawn.
She likes to travel.	Mae hi'n hoff o deithio.
I cannot tolerate this hot weather.	Ni allaf ddioddef y tywydd poeth hwn.
That statue is ugly.	Mae'r cerflun hwnnw'n hyll.
They barely had enough to eat.	Prin oedd ganddynt ddigon i'w fwyta.
The woman lost consciousness.	Collodd y wraig ymwybyddiaeth.
The protesters planned to march against the new law.	Roedd y protestwyr yn bwriadu gorymdeithio yn erbyn y gyfraith newydd.
An outpouring of grief from the community.	Tywalltiad o alar o'r gymuned.
Some scientists argue that poverty is linked to crime.	Mae rhai gwyddonwyr yn dadlau bod tlodi yn gysylltiedig â throsedd.
I visited the museum.	Ymwelais â'r amgueddfa.
They started to grow and climb.	Dechreuon nhw dyfu a dringo.
She turned the tables on him.	Trodd hi'r byrddau arno.
He made his story for the children to cry.	Gwnaeth ei stori i'r plant grio.
That place has become very slippery.	Mae'r fan honno wedi mynd yn llithrig iawn.
The new color continued straight away!	Daliodd y lliw newydd ymlaen yn syth!
He was prone to depression.	Roedd yn dueddol o iselder.
The driver asked for help.	Gofynnodd y gyrrwr am gymorth.
Indoor air quality is a major concern.	Mae ansawdd yr aer dan do yn bryder mawr.
The bus stop is close.	Mae'r safle bws yn agos.
Water vapor clouds turned into air	Trodd cymylau anwedd dŵr yn yr awyr yn law
They moved to the outskirts of the city.	Symudon nhw i gyrion y ddinas.
My aunt taught me how to cook.	Dysgodd fy modryb i mi sut i goginio.
The ferry was engulfed by flames.	Cafodd y fferi ei llyncu gan fflamau.
The body was constantly aching.	Roedd y corff yn poenu yn gyson.
He scrawled his name across the back of the picture.	Scrawliodd ei enw ar draws cefn y llun.
The casserole is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Mae'r caserol yn cael ei baratoi gyda chyw iâr, tatws a moron.
Long ago, the earth was covered with water.	Amser maith yn ôl, roedd y ddaear wedi'i gorchuddio â dŵr.
They were married despite her father's objections.	Roeddent yn briod er gwaethaf gwrthwynebiadau ei thad.
The princess looked out over the lake.	Edrychodd y dywysoges allan dros y llyn.
The clean, crisp air filled his lungs.	Roedd yr aer glân, crisp yn llenwi ei ysgyfaint.
The plan was in progress.	Roedd y cynllun ar y gweill.
First, we need some flour.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o flawd arnom.
He arch his back, stretch his legs.	Mae'n bwa ei gefn, ymestyn ei goesau.
The study investigated the effects of noise on children's growth.	Ymchwiliodd yr astudiaeth i effeithiau sŵn ar dyfiant plant.
Desertification is a big problem here	Mae diffeithdiro yn broblem fawr yma
The man beat mercilessly.	Curodd y dyn yn ddidrugaredd.
The oil is cleaned using special filters.	Mae'r olew yn cael ei lanhau gan ddefnyddio hidlwyr arbennig.
Place a layer of cheese over the bananas and raisins.	Rhowch haenen o gaws dros y bananas a'r rhesins.
Clean the vegetables thoroughly.	Glanhewch y llysiau yn drylwyr.
Create a needle hole in the core.	Creu twll nodwydd yn y craidd.
The orchestra has started playing.	Mae'r gerddorfa wedi dechrau chwarae.
Apples come from the fruits of the same name.	Daw afalau o ffrwyth yr un enw.
Choked an egg.	Daeth tagu wy.
The truck is old and unreliable.	Mae'r lori yn hen ac yn annibynadwy.
The bird flew away.	Hedfanodd yr aderyn i ffwrdd.
Some keep reading while others head for the door.	Mae rhai yn parhau i ddarllen tra bod eraill yn anelu am y drws.
This old technique is still used today.	Mae'r hen dechneg hon yn dal i gael ei defnyddio heddiw.
A thunderstorm struck and experimental farm thunder.	Tarodd storm fellt a tharanau fferm arbrofol.
The company is a popular brand.	Mae'r cwmni'n frand poblogaidd.
There were three games on the ring.	Roedd tair gem ar y fodrwy.
It encourages caution and patience.	Mae'n annog pwyll ac amynedd.
After hours of labor, it was sore.	Wedi oriau o lafur, yr oedd yn ddolurus.
This route goes through the town center.	Mae'r llwybr hwn yn mynd trwy ganol y dref.
Set aside a week for study.	Neilltuwch wythnos ar gyfer astudio.
This sport is popular with young people.	Mae'r gamp hon yn boblogaidd ymhlith pobl ifanc.
Keep the divider between our bedrooms.	Cadwch y rhannwr rhwng ein hystafelloedd gwely.
He pulled out a few quick breaths, then breathed out.	Tynnodd ychydig o anadliadau cyflym, yna anadlu allan.
The comedy club is slowly becoming a popular place.	Mae'r clwb comedi yn araf ddod yn lle poblogaidd.
The whole situation was humiliating.	Roedd yr holl sefyllfa yn wrthun.
There are signs of life in the outer regions.	Mae arwyddion o fywyd yn y rhanbarthau allanol.
Pour in the warm milk.	Arllwyswch y llaeth cynnes.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Roedd llygaid glas tyllu John yn fythgofiadwy.
The baker received five apples.	Derbyniodd y pobydd bum afal.
A policeman stands under a red traffic light.	Mae plismon yn sefyll o dan olau traffig coch.
They built houses for the animals that lived in them.	Adeiladasant dai ar gyfer yr anifeiliaid a oedd yn byw ynddynt.
It's such a sad situation here, unfortunately.	Mae’n sefyllfa mor drist yma, yn anffodus.
This cat has green eyes.	Mae gan y gath hon lygaid gwyrdd.
The road travels through scenic countryside.	Mae'r ffordd yn teithio trwy gefn gwlad golygfaol.
We must solve the problem.	Rhaid inni ddatrys y broblem.
The old town became a center of political unrest.	Daeth yr hen dref yn ganolfan o aflonyddwch gwleidyddol.
The children's parents love ice cream.	Mae rhieni'r plant wrth eu bodd â hufen iâ.
The policeman arrested the abusive stranger.	Arestiodd yr heddwas y dieithryn ymosodol.
He believes in free enterprise.	Mae'n credu mewn menter rydd.
His papers are now stored in the university library.	Mae ei bapurau bellach yn cael eu cadw yn llyfrgell y brifysgol.
He sought advice from an old mentor.	Ceisiodd gyngor gan hen fentor.
He trotted quickly out the door.	Trotiodd yn gyflym allan drwy'r drws.
Some believe it is the most beautiful castle in the world.	Mae rhai yn credu mai dyma gastell harddaf y byd.
The steel was cut into small pieces.	Torrwyd y dur yn ddarnau bach.
It was his parents' love that led him here, he said.	Cariad ei rieni oedd yn ei arwain yma, meddai.
Men have authority over women.	Mae gan ddynion awdurdod dros fenywod.
The milk is condensed.	Mae'r llaeth wedi'i gyddwyso.
The impact of these taxes cannot be overstated.	Ni ellir gorbwysleisio effaith y trethi hyn.
The villagers were forced from their homes.	Gorfodwyd y pentrefwyr o'u cartrefi.
Many young people eat sushi.	Mae llawer o bobl ifanc yn bwyta swshi.
The human population is likely to increase three times this century.	Mae'r boblogaeth ddynol yn debygol o gynyddu deirgwaith y ganrif hon.
Many trees are uprooted.	Mae llawer o goed wedi'u dadwreiddio.
They all knew they had no hope of winning.	Roedden nhw i gyd yn gwybod nad oedd ganddyn nhw unrhyw obaith o ennill.
Break the eggs into a bowl.	Torrwch yr wyau mewn powlen.
Return programs have been slow.	Mae rhaglenni dychwelyd wedi bod yn araf.
The brakes are faulty.	Mae nam ar y brêcs.
Fill a medium saucepan with water.	Llenwch sosban ganolig gyda dŵr.
It is usually obtained as a by-product.	Fel arfer fe'i ceir fel sgil-gynnyrch.
The surgeon's hands were steady as he removed her tonsils.	Roedd dwylo'r llawfeddyg yn gyson wrth iddo dynnu ei thonsiliau.
The questions she couldn't answer.	Y cwestiynau na allai hi eu hateb.
The window was open.	Roedd y ffenestr ar agor.
Tomorrow, she'll go again.	Yfory, bydd hi'n mynd unwaith eto.
Historically, women were not allowed to vote.	Yn hanesyddol, nid oedd merched yn cael pleidleisio.
Treating these fields will pollute our water supply.	Bydd trin y caeau hyn yn llygru ein cyflenwad dŵr.
A hill that is not steep.	Bryn nad yw'n serth.
It emerged quietly from the thundering waters.	Daeth i'r amlwg yn dawel o'r dyfroedd taranllyd.
A myriad of solutions have been offered.	Mae myrdd o atebion wedi'u cynnig.
The management group received a placebo.	Derbyniodd y grŵp rheoli blasebo.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Gellir defnyddio siwgr i felysu coffi.
All soldiers must carry a gun.	Rhaid i bob milwr gario gwn.
Left behind by the king, the road was neglected.	Wedi'i gadael ar ôl gan y brenin, cafodd y ffordd ei hesgeuluso.
The task of cleaning the house fell to her.	Disgynnodd y dasg o lanhau'r tŷ iddi.
The mountain looked great in front of them.	Yr oedd y mynydd yn edrych yn fawr o'u blaen.
The fish was lazy swimming.	Roedd y pysgodyn yn nofio'n ddiog.
The cloth is sold at the local bank.	Gwerthir y brethyn yn y banc lleol.
This area is famous for its dramatic mountains.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei mynyddoedd dramatig.
Tom is ill.	Mae Tom yn sâl.
She crossed her arms, staring at the piece of paper.	Croesodd ei breichiau, gan syllu ar y darn o bapur.
Thick clouds were moving lazy across the hazy morning sky	Roedd cymylau lluwchog yn symud yn ddiog ar draws awyr byluog y bore
Most people relied on public transport.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn dibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus.
Another dog disappeared today.	Diflannodd ci arall heddiw.
You will feel so at home here.	Byddwch chi'n teimlo mor gartrefol yma.
More and more people are deciding to start their own business.	Mae mwy a mwy o bobl yn penderfynu dechrau eu busnes eu hunain.
The news was greeted with anger.	Cyfarchwyd y newyddion â dicter.
The turkey won't be ready for another five hours.	Fydd y twrci ddim yn barod am bum awr arall.
The orchestra began to play.	Dechreuodd y gerddorfa chwarae.
We enjoyed lots of homemade treats.	Mwynheuon ni lawer o ddanteithion cartref.
The station smelled of grease and gasoline.	Roedd yr orsaf yn arogli o saim a gasoline.
Routine interviews are a waste of time.	Mae cyfweliadau arferol yn wastraff amser.
We saw them laugh.	Gwelsom nhw'n chwerthin.
The region suffered badly in the drought.	Dioddefodd y rhanbarth yn ddrwg yn y sychder.
He carried over his basket of packs.	Cariodd ar ei ben fasged o becynnau.
Old people survive their children.	Mae hen bobl yn goroesi eu plant.
She keeps to herself, rarely commenting on anything.	Mae hi'n cadw at ei hun, anaml yn gwneud sylwadau ar unrhyw beth.
Fairy tales have fascinated people for centuries.	Mae straeon tylwyth teg wedi diddanu pobl ers canrifoedd.
The manager calls me from the boardroom.	Mae'r rheolwr yn fy ffonio o'r ystafell fwrdd.
Computer hardware can be delicate.	Gall caledwedd cyfrifiadurol fod yn dyner.
Their daily lives are not easy.	Nid yw eu bywydau bob dydd yn hawdd.
Soldiers had to walk for miles carrying heavy loads.	Roedd yn rhaid i filwyr gerdded am filltiroedd yn cario llwythi trwm.
He bought a new hat.	Prynodd het newydd.
Rescuers dug through the rubble, hoping to find survivors.	Bu achubwyr yn cloddio drwy'r rwbel, gan obeithio dod o hyd i oroeswyr.
Please fill in the box.	Llenwch y blwch, os gwelwch yn dda.
The classics were translated into our language.	Cyfieithwyd y clasuron i'n hiaith ni.
Investors refused to support this project.	Gwrthododd y buddsoddwyr gefnogi'r prosiect hwn.
He fell to the sea.	Syrthiodd i'r môr.
The government was thrown into chaos.	Taflwyd y llywodraeth i anhrefn.
The offender should have been punished.	Dylai'r troseddwr fod wedi cael ei gosbi.
She hugs the child tightly.	Mae hi'n cofleidio'r plentyn yn dynn.
Penalties tended to be harsh.	Roedd cosbau'n tueddu i fod yn llym.
On the street, we saw many beautiful buildings.	Ar y stryd, gwelsom lawer o adeiladau hardd.
We should not keep secrets from one another.	Ni ddylem gadw cyfrinachau oddi wrth ein gilydd.
The young girl's dance was graceful.	Roedd dawns y ferch ifanc yn osgeiddig.
The prince met his son's teacher.	Cyfarfu'r tywysog ag athro ei fab.
She watched as her weeping daughter gave birth.	Gwyliodd wrth i'w merch wylo roi genedigaeth.
Sadler announced the rankings of the winning teams	Cyhoeddodd Sadler safleoedd y timau buddugol
Some dogs enjoy eating their own mess.	Mae rhai cŵn yn mwynhau bwyta eu baw eu hunain.
Candles create a beautiful light.	Mae canhwyllau yn creu golau hardd.
The use of computers, he said, had empowered workers.	Roedd y defnydd o gyfrifiaduron, meddai, wedi grymuso gweithwyr.
She'll be back soon.	Bydd hi'n ôl yn fuan.
The chameleon uses his tongue to tease his prey.	Mae'r cameleon yn defnyddio ei dafod i bryfocio ei ysglyfaeth.
Many scholars have studied language.	Mae llawer o ysgolheigion wedi astudio iaith.
He needs to hear the truth.	Mae angen iddo glywed y gwir.
A portrait of valery faithfully portrays his gentle nature.	Mae portread o valery yn portreadu ei natur dyner yn ffyddlon.
Why is she so unhappy?	Pam mae hi mor anhapus?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Ffermwyr oedd ein hynafiaid, nid pysgotwyr.
He explained the procedure to him.	Eglurodd y drefn iddo.
He was bearing guilt.	Yr oedd yn dwyn euogrwydd.
Drink, and be merry! 	Yfwch, a byddwch yn llawen!
for tomorrow we shall die.	canys yfory byddwn farw.
One snowflake landed on my forehead.	Glaniodd un pluen eira ar fy nhalcen.
You can't stay here!	Ni allwch aros yma!
He decided to go down into the water.	Penderfynodd fynd i lawr i'r dwr.
The priest ordered his helpers to kneel.	Gorchmynnodd yr offeiriad i'w gynorthwywyr benlinio.
Small, irregular pieces of coral are common.	Mae darnau bach, afreolaidd o gwrel yn gyffredin.
The landlord expects a full month's rent.	Mae'r landlord yn disgwyl mis llawn o rent.
The competition was sponsored by the local newspaper.	Noddwyd y gystadleuaeth gan y papur newydd lleol.
Answer all the questions.	Atebwch bob cwestiwn.
He stared intently at his feet.	Syllodd yn astud ar ei draed.
Villagers flocked to class.	Heidiodd trefwyr i'r dosbarth.
He tried again, but without success.	Ceisiodd eto, ond heb lwyddiant.
I stopped to admire him.	Stopiais i'w edmygu.
The politician sees trouble ahead.	Mae'r gwleidydd yn gweld trafferth o'i flaen.
All loyal samurai were required to join the army.	Roedd yn ofynnol i bob samurai teyrngarol ymuno â'r fyddin.
The factory managers are now planning to hold a meeting.	Mae rheolwyr y ffatri nawr yn bwriadu cynnal cyfarfod.
Birds fly in their preferred direction.	Mae adar yn hedfan i'w cyfeiriad dewisol.
Such states struggle to survive.	Mae gwladwriaethau o'r fath yn cael anhawster i oroesi.
It grew lighter and lighter.	Tyfodd yn oleuach ac yn oleuach.
The government is striving to improve living conditions.	Mae'r llywodraeth yn ymdrechu i wella amodau byw.
The young investigators were still unknown.	Roedd yr ymchwilwyr ifanc yn anhysbys o hyd.
The scientists worked really hard.	Roedd y gwyddonwyr yn gweithio'n galed iawn.
The car was covered in darkness.	Roedd y car wedi'i orchuddio â thywyllwch.
The cat was suddenly amazed by the sudden noise.	Syfrdanodd y sŵn sydyn y gath.
Most garden snails reproduce asexually.	Mae'r rhan fwyaf o falwod yr ardd yn atgenhedlu'n anrhywiol.
Arrangements were made to protect both villages.	Trefnwyd i amddiffyn y ddau bentref.
The maize field is beyond the farm boundary fence.	Mae'r cae indrawn y tu hwnt i ffens derfyn y fferm.
What are the benefits?	Beth yw'r manteision?
A tangle of metal pipes erupted from the main chamber.	Ymwthiodd tangle o bibellau metel o'r brif siambr.
The house they bought was old but beautiful.	Roedd y tŷ a brynwyd ganddynt yn hen ond yn brydferth.
Many public buildings have fallen into disrepair after years of neglect.	Mae llawer o adeiladau cyhoeddus wedi dadfeilio ar ôl blynyddoedd o esgeulustod.
She has been subjected to countless iniquities.	Darostyngwyd hi i anwireddau dirifedi.
The actor was great in his white tuxedo!	Roedd yr actor yn wych yn ei tuxedo gwyn!
She preferred the lighter of both sandwiches.	Roedd yn well ganddi'r ysgafnach o'r ddwy frechdan.
A stone was thrown into the water, causing ripples.	Taflwyd carreg i'r dŵr, gan achosi crychdonnau.
He couldn't understand why he was angry.	Ni allai ddeall pam ei fod yn grac.
Now close your eyes, and concentrate on your breathing.	Nawr caewch eich llygaid, a chanolbwyntiwch ar eich anadlu.
The medication seems to help him sleep.	Mae'n ymddangos bod y feddyginiaeth yn ei helpu i gysgu.
The cement in the water weakens the concrete.	Mae'r sment yn y dŵr yn gwanhau'r concrit.
The explosion was heard for miles around.	Clywyd y ffrwydrad am filltiroedd o gwmpas.
This farm is famous for its luxurious vegetables.	Mae'r fferm hon yn enwog am ei llysiau moethus.
We use words in dialogue, often to command others.	Rydym yn defnyddio geiriau mewn deialog, yn aml i orchymyn eraill.
Education is compulsory in this area.	Mae addysg yn orfodol yn y maes hwn.
Overlay texts over image.	Troshaenu testunau dros ddelwedd.
The family moved away from the city.	Symudodd y teulu i ffwrdd o'r ddinas.
Once a month, pay us a visit.	Unwaith y mis, talwch ymweliad â ni.
He learned a lot from his father.	Dysgodd lawer gan ei dad.
The root of this disaster was poor planning.	Gwraidd y trychineb hwn oedd cynllunio gwael.
Scientists use special tools to read brain waves.	Mae gwyddonwyr yn defnyddio offer arbennig i ddarllen tonnau'r ymennydd.
The snake hid among the bushes.	Cuddiodd y neidr ymhlith y llwyni.
Electricity was slowly being restored.	Roedd y trydan yn cael ei adfer yn araf.
The jazz band sat on stage playing their instruments.	Eisteddodd y band jazz ar y llwyfan yn chwarae eu hofferynnau.
Turn down the heat.	Trowch y gwres i lawr.
Within two hours, the city was in ruins.	O fewn dwy awr, roedd y ddinas yn adfeilion.
The alarm sounded at six in the morning.	Canodd y larwm am chwech y bore.
He removes his glasses.	Mae'n tynnu ei sbectol.
Tomorrow, she will bury baby graves.	Yfory, bydd hi'n claddu beddau babanod.
I urged him not to give up hope.	Anogais ef i beidio ag ildio gobaith.
Look, we're almost finished!	Edrychwch, rydyn ni bron â gorffen!
Commercial fishing is popular here.	Mae pysgota masnachol yn boblogaidd yma.
The dress was stunning.	Roedd y ffrog yn syfrdanol.
His breath smelled of garlic.	Roedd ei anadl yn arogli o arlleg.
There are plenty of special types of sea shells on this beach.	Mae digonedd o fathau arbennig o gregyn môr ar y traeth hwn.
Your argument is illogical.	Mae eich dadl yn afresymegol.
What's the topic about?	Beth yw'r pwnc dan sylw?
They took the slates out, and washed them.	Cymerasant y llechau allan, a'u golchi.
The doorbell rang, and a young woman came in.	Canodd cloch y drws, a dynes ifanc i mewn.
They should be brown enough.	Dylent fod yn ddigon brown.
More government funding is urgently needed.	Mae angen mwy o arian gan y llywodraeth ar frys.
There is an obvious divide in the audience.	Mae rhaniad amlwg yn y gynulleidfa.
They were fortunate to succeed in this endeavor.	Buont yn ffodus i lwyddo yn yr ymdrech hon.
Rubbing cream into your dog's fur is so ineffective.	Mae rhwbio hufen i ffwr eich ci mor aneffeithiol.
Shops close early here.	Mae'r siopau'n cau yn gynnar yma.
The senator is likely to win the next election.	Mae'r seneddwr yn debygol o ennill yr etholiad nesaf.
We should eat a balanced diet.	Dylem fwyta diet cytbwys.
A team from the university won the game.	Tîm o'r brifysgol enillodd y gêm.
The trade links the two countries together.	Mae'r fasnach yn cysylltu'r ddwy wlad â'i gilydd.
The leaders did not listen.	Ni wrandawodd yr arweinwyr.
The banker refused to lend them, they found.	Gwrthododd y bancwr roi benthyciad iddynt, daethant o hyd.
He was tried and convicted.	Cafodd ei roi ar brawf a'i ddyfarnu'n euog.
Water turns from liquid to gas.	Mae dŵr yn troi o hylif i nwy.
Shoppers are given a wide range of coats	Mae ystod eang o gotiau yn rhoi siopwyr
Inflation is rife in this economy.	Mae chwyddiant yn rhemp yn yr economi hon.
People tended to be much more cynical in those days.	Roedd pobl yn tueddu i fod yn llawer mwy sinigaidd yn y dyddiau hynny.
The village is crossed by several roads.	Mae sawl ffordd yn croesi'r pentref.
Show the announcement.	Dangoswch y cyhoeddiad.
They exchanged glances and laughs.	Maent yn cyfnewid glances a chwerthin.
We have to go on a diet.	Rhaid inni fynd ar ddeiet.
The two divisions merged to form the new company.	Unodd y ddwy adran i ffurfio'r cwmni newydd.
Try again.	Ceisio eto.
The country's foreign relations are governed by a complex set of agreements.	Mae set gymhleth o gytundebau yn rheoli cysylltiadau tramor y wlad.
The king is proud and arrogant.	Mae'r brenin yn falch ac yn drahaus.
After the quick wash, the room smelled fresh.	Ar ôl y golchiad cyflym, roedd yr ystafell yn arogli'n ffres.
Police are not taken seriously by people on the street.	Nid yw'r heddlu yn cael eu cymryd o ddifrif gan bobl ar y stryd.
Millions of dollars were wasted in whitewashing walls.	Gwastraffwyd miliynau o ddoleri mewn waliau gwyngalchu.
Could they not think of some other way?	Oni allent feddwl am ryw ffordd arall?
Ask us if you would like to buy.	Gofynnwch i ni os hoffech chi brynu.
The bottle held two ounces of whiskey.	Roedd y botel yn dal dwy owns o wisgi.
How lonely it is to just be nobody.	Pa mor unig yw hi i fod yn neb yn unig.
The company's finances were not in good shape.	Nid oedd cyllid y cwmni mewn cyflwr da.
I need money.	Dwi angen arian.
Perhaps his pupils are afraid?	Efallai bod ofn ar ei ddisgyblion?
It's easy to explain what's happening.	Mae'n hawdd esbonio beth sy'n digwydd.
Employment provides a variety of tasks.	Mae amrywiaeth o dasgau yn darparu cyflogaeth.
Last year, many urban centers witnessed violent clashes.	Y llynedd, gwelodd llawer o ganolfannau trefol wrthdaro treisgar.
Turtles return to the water.	Mae'r durtur yn dychwelyd i'r dŵr.
He explained his goals.	Eglurodd ei nodau.
Its inhabitants are well protected.	Mae ei thrigolion yn cael eu gwarchod yn dda.
Drank milk, an expression of goodwill.	Yfodd laeth, mynegiant o ewyllys da.
During their school days, they grabbed the park.	Yn ystod eu dyddiau ysgol, buont yn cydio yn y parc.
The tire must have been pierced.	Mae'n rhaid bod rhywun wedi tyllu'r teiar.
I feel very itchy.	Rwy'n teimlo'n cosi iawn.
The noble heroes were killed by evil goblins.	Lladdwyd yr arwyr bonheddig gan gobliaid drwg.
The baby needs a bottle every three hours.	Mae angen potel ar y babi bob tair awr.
They managed to reach the top.	Llwyddasant i gyrraedd y brig.
The people rose up against the dictator.	Cododd y bobl yn erbyn yr unben.
The disease can be caught by eating undercooked meat.	Gall y clefyd gael ei ddal trwy fwyta cig heb ei goginio'n ddigonol.
The bride and groom had met at a party before.	Cyfarfu'r briodferch a'r priodfab mewn parti o'r blaen.
There were several small white scars on the man's neck.	Roedd sawl creithiau gwyn bach ar wddf y dyn.
The government issued a statement yesterday.	Cyhoeddodd y llywodraeth ddatganiad ddoe.
Bus routes are vital.	Mae llwybrau bysiau yn hollbwysig.
Mumps is a common childhood illness.	Mae clwy'r pennau yn salwch plentyndod cyffredin.
Rich heritage, but no other resources.	Treftadaeth gyfoethog, ond dim adnoddau eraill.
Let's start businesses.	Gadewch i ni ddechrau busnesau.
The town flourished, thanks to the efforts of the villagers.	Ffynnodd y dref, diolch i ymdrechion y pentrefwyr.
We will soon be heading for the airport.	Yn fuan byddwn yn cychwyn am y maes awyr.
Slice carrots.	Sleisiwch moron.
The land was rough and mountainous.	Yr oedd y tir yn arw a mynyddig.
This sad news was followed by a serious pause.	Cafwyd saib difrifol yn dilyn y newyddion trist hwn.
The noise was almost unbearable.	Roedd y sŵn bron yn annioddefol.
His comments were reported by several alleged sources.	Adroddwyd ei sylwadau gan sawl ffynhonnell honedig.
We want to play football.	Rydyn ni eisiau chwarae pêl-droed.
There was a music festival yesterday.	Cafwyd gŵyl gerddorol ddoe.
Let's go swimming.	Awn ni i nofio.
The settlements are expanding in all directions.	Y mae yr aneddleoedd yn ehangu i bob cyfeiriad.
Let's use white vinegar to clean the sink.	Gadewch i ni ddefnyddio finegr gwyn i lanhau'r sinc.
Identify the key features of cola drinks.	Nodwch nodweddion allweddol diodydd cola.
Looking up, he smiled sadly.	Wrth edrych i fyny, gwenodd yn drist.
The lights went out in a bang.	Aeth y goleuadau allan mewn bang.
He could really hit the lofty goals.	Gallai wir daro'r nodau uchel.
The moon was hiding behind a cloud.	Roedd y lleuad yn cuddio y tu ôl i gwmwl.
The Professor's wife left after discovering his love affair.	Gadawodd gwraig yr Athro ar ôl darganfod ei garwriaeth.
As a result, most people ignore them.	O ganlyniad, mae'r rhan fwyaf o bobl yn eu hanwybyddu.
The cat used her paw to flick water.	Defnyddiodd y gath ei bawen i fflicio dŵr.
Study questions often focus on the interpretation of literary texts.	Mae cwestiynau astudio yn aml yn canolbwyntio ar ddehongli testunau llenyddol.
It was a fascinating story.	Roedd yn stori hynod ddiddorol.
No ruler controls this country.	Nid oes unrhyw reolwr yn rheoli'r wlad hon.
Children learn by remembering terms.	Mae plant yn dysgu trwy gofio termau.
Sales figures show that this company is consistently performing well.	Mae ffigurau gwerthiant yn dangos bod y cwmni hwn yn perfformio'n dda yn gyson.
The films in this theater are terrible.	Mae'r ffilmiau yn y theatr hon yn ofnadwy.
We are almost out of energy.	Rydyn ni bron allan o egni.
The committee will need some time to debate.	Bydd angen peth amser ar y pwyllgor i drafod.
The environment is poor.	Mae'r amgylchedd yn wael.
They make people aware of their rights.	Gwnânt bobl yn ymwybodol o'u hawliau.
The villagers had no time for such activities.	Nid oedd gan y pentrefwyr amser ar gyfer gweithgareddau o'r fath.
The threat of war hangs over many nations.	Mae bygythiad rhyfel yn hongian dros lawer o genhedloedd.
The total number of vehicles is low.	Mae cyfanswm nifer y cerbydau yn isel.
The penalties are harsh, but necessary.	Mae'r cosbau yn llym, ond yn angenrheidiol.
Over the river is a road.	Dros yr afon mae ffordd.
They built an airport in the desert.	Adeiladasant faes awyr yn yr anialwch.
"Democracy" is a form of government.	Mae "democratiaeth" yn fath o lywodraeth.
Thailand is famous for its local cuisine.	Mae Gwlad Thai yn enwog am ei bwyd lleol.
Some regions are richer than others.	Mae rhai rhanbarthau yn gyfoethocach nag eraill.
She likes it, but doesn't show her affection easily.	Mae hi'n ei hoffi, ond nid yw'n dangos ei hoffter yn hawdd.
The curtains are lightly billowed as he steps into the apartment.	Mae'r llenni billowed yn ysgafn wrth iddo gamu i mewn i'r fflat.
Her new outfit was so beautiful.	Roedd ei gwisg newydd mor brydferth.
Overfishing is responsible for the decline in fish stocks.	Gorbysgota sy'n gyfrifol am y gostyngiad yn y stociau pysgod.
What kind of projects did he work on?	Pa fath o brosiectau y bu'n gweithio arnynt?
These prayers are essential for healing the sick.	Mae'r gweddïau hyn yn hanfodol ar gyfer iacháu'r sâl.
John's behavior sometimes annoys me.	Mae ymddygiad John yn fy nghynhyrfu weithiau.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Gall daeargrynfeydd niweidio adeiladau, pontydd a llinellau pŵer.
Old people prefer to read printed material.	Mae'n well gan hen bobl ddarllen deunydd printiedig.
Opposition would like to discuss this issue.	Hoffai’r wrthblaid drafod y mater hwn.
Summarize.	Crynhoi.
There are competing theories about the origin of life.	Mae yna ddamcaniaethau cystadleuol ynghylch tarddiad bywyd.
Police searched all the luggage.	Bu'r heddlu'n chwilio'r bagiau i gyd.
A job that fills you with abomination.	Swydd sy'n eich llenwi â ffieidd-dod.
The law-breaker had been apprehended.	Yr oedd torrwr y gyfraith wedi ei ddal.
They do not have enough money to buy a house.	Nid oes ganddynt ddigon o arian i brynu tŷ.
A small ant erupted through the crack.	Sgwriodd morgrugyn bach drwy'r hollt.
The suggestion of disloyalty was dismissed.	Cafodd yr awgrym ei bod yn annheyrngar ei ddiystyru.
He climbed carefully from boulder to boulder.	Dringodd yn ofalus o glogfaen i glogfaen.
They killed him!	Lladdasant ef!
This war has lasted too long.	Mae'r rhyfel hwn wedi para'n rhy hir.
The traffic here is terrible.	Mae'r traffig yma yn ofnadwy.
The disaster is gradually being repaired.	Mae'r trychineb yn cael ei atgyweirio'n raddol.
It is vital that we fix our problems.	Mae’n hollbwysig ein bod yn trwsio ein problemau.
The committee recommended that citizens should recycle more.	Argymhellodd y pwyllgor y dylai dinasyddion ailgylchu mwy.
Snakes are found in almost all animals.	Mae nadroedd i'w cael ymhlith bron pob anifail.
Trainees will this week study signals, along with military tactics.	Bydd hyfforddeion yr wythnos hon yn astudio signalau, ynghyd â thactegau milwrol.
Disappointment soon changed to happiness.	Newidiodd siom yn fuan i hapusrwydd.
He hesitated, but finally spoke up.	Petrusodd, ond o'r diwedd siaradodd i fyny.
The wine was very tasty, with a tasty accompaniment.	Roedd y gwin yn flasus iawn, gyda thusw i gyd-fynd.
Experts at the zoo believe this bird is extinct.	Mae arbenigwyr yn y sw yn credu bod yr aderyn hwn wedi darfod.
The legal team spent much of their time preparing.	Treuliodd y tîm cyfreithiol lawer o'u hamser yn paratoi.
She kicked the ball into goal.	Ciciodd hi'r bêl i mewn i'r gôl.
The painting was displayed in a small museum.	Cafodd y paentiad ei arddangos mewn amgueddfa fach.
This star system is similar to the solar system.	Mae'r system seren hon yn debyg i gysawd yr haul.
The fire pellets sank quickly.	Suddodd y peis tân yn gyflym.
We notice the potholes in the road surface.	Rydym yn sylwi ar y tyllau yn wyneb y ffordd.
You need a large frying pan, and plenty of oil.	Mae angen padell ffrio fawr, a digon o olew.
Most of the individuals surveyed owned a computer in their home.	Roedd y rhan fwyaf o'r unigolion a arolygwyd yn berchen ar gyfrifiadur yn eu cartref.
Not everyone seems to have accepted this truth.	Ymddengys nad yw pawb wedi derbyn y gwirionedd hwn.
The elder was introduced with the	Cyflwynwyd y blaenor gyda'r
There are still far too many trees in this forest.	Mae llawer gormod o goed yn y goedwig hon o hyd.
The company has just launched a new product.	Mae'r cwmni newydd lansio cynnyrch newydd.
The right approach is to do both.	Y dull cywir yw gwneud y ddau.
That's right.	Mae hynny'n gywir.
Life is short, so you have to save the day.	Mae bywyd yn fyr, felly mae'n rhaid i chi achub ar y diwrnod.
The war broke out in earnest.	Torodd y rhyfel allan o ddifrif.
The many varieties of fruits and vegetables should be flavored.	Dylid blasu'r amrywiaethau niferus o ffrwythau a llysiau.
A large explosion rocked the building.	Mae ffrwydrad mawr wedi siglo'r adeilad.
You can't lock me up.	Allwch chi ddim cloi fi i fyny.
There was a smell of smoke in the cabin.	Roedd arogl mwg yn y caban.
Finally, decide what you want to see.	Yn olaf, penderfynwch beth rydych chi am ei weld.
A huge mountain stood prominently against the horizon.	Safai mynydd anferth yn amlwg yn erbyn y gorwel.
After a long journey, we finally reached our destination.	Ar ôl taith hir, cyrhaeddon ni ben ein taith o'r diwedd.
When the class resumes, all tests will be taken.	Pan fydd y dosbarth yn ailddechrau, bydd pob prawf yn cael ei gymryd.
The forecaster was confident at hand.	Roedd y daroganwr yn hyderus o law.
The prisoner was struggling to break free from his ropes.	Roedd y carcharor yn cael trafferth torri'n rhydd o'i raffau.
She pushes him away quickly.	Mae hi'n gwthio ef i ffwrdd yn gyflym.
You can give her the book as a gift.	Gallwch chi roi'r llyfr iddi yn anrheg.
The impact of poverty on nutrition has been explored.	Mae effaith tlodi ar faethiad wedi'i archwilio.
A country that places severe restrictions on visitors.	Gwlad sy'n gosod cyfyngiadau difrifol ar ymwelwyr.
According to many experts, anyone could do this.	Yn ôl llawer o arbenigwyr, gallai unrhyw un wneud hyn.
First, you'll need to add two teaspoons of vanilla.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ychwanegu dwy lwy de o fanila.
When does the train leave?	Pryd mae'r trên yn gadael?
The factory crashes once a week.	Mae'r ffatri'n cael damwain unwaith yr wythnos.
Population size is shrinking.	Mae maint y boblogaeth yn crebachu.
He discussed the problem of raising prices.	Trafododd y broblem o godi prisiau.
He craves his neighbor's polished wooden bowl.	Mae'n chwennych powlen bren caboledig ei gymydog.
Stop talking now!	Stopiwch siarad nawr!
Livestock grazed across the grassy hills.	Roedd da byw yn pori ar draws y bryniau glaswelltog.
People tend to fall into three or four categories.	Mae pobl yn tueddu i ddisgyn i dri neu bedwar categori.
This discovery could revolutionize computing.	Gallai'r darganfyddiad hwn chwyldroi cyfrifiadureg.
Your hair needs deep conditioning treatment.	Mae angen triniaeth cyflyru dwfn ar eich gwallt.
Ships pass through the channel.	Mae llongau'n mynd trwy'r sianel.
He insists on working with his father.	Mae'n mynnu gweithio gyda'i dad.
Increase your price.	Cynyddwch eich pris.
Throw some tears without drying.	Taflwch rai dagrau heb eu sychu.
He collected his belongings and left.	Casglodd ei eiddo a gadael.
The pharmacist sued for negligence.	Siwiodd y fferyllydd am esgeulustod.
The dead were properly respected.	Dangoswyd parch priodol i'r meirw.
They poured champagne into the glasses.	Fe wnaethon nhw arllwys siampên i'r sbectol.
Local folklore says that the snake goddess lived here.	Mae llên gwerin leol yn dweud bod y dduwies neidr yn byw yma.
The human body is made up of many different organs.	Mae'r corff dynol yn cynnwys llawer o organau gwahanol.
Do not allow the ice cream to melt.	Peidiwch â gadael i'r hufen iâ doddi.
A rare commodity, now more commonplace.	Nwydd prin, sydd bellach yn fwy cyffredin.
There were signposts on every cross section.	Safai arwyddbyst ar bob croestoriad.
The government is abolishing state subsidies.	Mae'r llywodraeth yn dileu cymorthdaliadau gwladol.
The neighborhoods become noisy at night.	Mae'r cymdogaethau'n dod yn swnllyd yn y nos.
The pupils should have been educated.	Dylai'r disgyblion fod wedi cael eu haddysgu.
This is the end.	Dyma'r diwedd.
Nearby, the differences between these two mountain ranges are obvious.	Gerllaw, mae'r gwahaniaethau rhwng y ddwy gadwyn o fynyddoedd hyn yn amlwg.
The added sugar makes the cookie tastier.	Mae'r siwgr ychwanegol yn gwneud y cwci yn fwy blasus.
On days of heavy rain, the river flooded.	Ar ddiwrnodau o law trwm, gorlifodd yr afon.
These people are migrant workers.	Gweithwyr mudol yw'r bobl hyn.
Conventional water heaters are usually powered by electricity.	Mae gwresogyddion dŵr confensiynol fel arfer yn cael eu pweru gan drydan.
The suspect's body was soon discovered.	Yn fuan darganfuwyd corff y sawl a ddrwgdybir.
The fridge was full.	Roedd yr oergell yn llawn.
This restaurant serves a variety of food.	Mae'r bwyty hwn yn gweini amrywiaeth o fwyd.
The chicken was roasted to perfection.	Roedd y cyw iâr wedi'i rostio i berffeithrwydd.
But the gas was leaking.	Ond roedd y nwy yn gollwng.
Her skirt has a green and white striped pattern.	Mae patrwm streipiog gwyrdd a gwyn ar ei sgert.
The needle on the analog clock moved across the dial.	Symudodd y nodwydd ar y cloc analog ar draws y deial.
Hard white substance, likely grease.	Sylwedd gwyn caled, saim tebygol.
A lot has changed in my life.	Mae llawer wedi newid yn fy mywyd.
His ultimate aspiration is to turn into an animal.	Troi'n anifail yw ei ddyhead eithaf.
The experts are standing around looking exhausted.	Mae'r arbenigwyr yn sefyll o gwmpas yn edrych yn ddiflas.
Pieces of wood floated in a still pit.	Roedd darnau o bren yn arnofio mewn pwll llonydd.
This sentence consists of eight words.	Mae'r frawddeg hon yn cynnwys wyth gair.
The dose of the medicine is a crucial factor.	Mae dos y feddyginiaeth yn ffactor hollbwysig.
The local cuisine had a distinctive flavor.	Roedd gan y bwyd lleol flas nodedig.
The young man smiled, but didn't answer.	Gwenodd y dyn ifanc, ond nid atebodd.
There are four terms in a year.	Mae pedwar tymor mewn blwyddyn.
Synonyms are words that mean the same thing.	Cyfystyron yw geiriau sy'n golygu'r un peth.
His father does not like the nickname.	Nid yw ei dad yn hoffi'r llysenw.
Fill the skillet with water.	Llenwch y sgilet â dŵr.
This change will greatly improve road safety.	Bydd y newid hwn yn gwella diogelwch ffyrdd yn fawr.
The scalp was tingling when looking in the mirror.	Roedd croen y pen yn goglais wrth edrych yn y drych.
The oven is full of crab cakes.	Mae'r popty yn orlawn o gacennau cranc.
A veterinary clinic is located near the farm.	Mae clinig milfeddygol wedi'i leoli ger y fferm.
Others asked more personal questions.	Gofynnodd eraill gwestiynau mwy personol.
Farmers in the region depend on unpredictable rainfall.	Mae ffermwyr y rhanbarth yn dibynnu ar law anwadal.
The horse got up and then jumped.	Cododd y ceffyl i fyny ac yna neidio.
No one is allowed to go near that dam.	Ni chaniateir i neb fynd yn agos i'r argae hwnnw.
She complained that her muscles were sore.	Roedd hi'n cwyno bod ei chyhyrau'n boenus.
Locals consider this plant sacred.	Mae pobl leol yn ystyried y planhigyn hwn yn gysegredig.
Information must be analyzed.	Rhaid dadansoddi gwybodaeth.
Children are expected to learn poems by heart.	Disgwylir i blant ddysgu cerddi ar y cof.
She was holding a book in her hands.	Roedd hi'n dal llyfr yn ei dwylo.
The ring closed in on him.	Caeodd y cylch i mewn arno.
He carefully examined the menu.	Archwiliodd y fwydlen yn ofalus.
A dense fog hung over the marshy ground.	Roedd niwl trwchus yn hongian dros y tir corsiog.
Two identical twins are reared in separate homes.	Mae dau efaill union yr un fath yn cael eu magu mewn cartrefi ar wahân.
What will happen to them is uncertain.	Mae beth fydd yn digwydd iddynt yn ansicr.
It deals in diamonds and precious stones.	Mae'n delio mewn diemwntau a meini gwerthfawr.
The forecast scared her.	Roedd y rhagolwg yn ei dychryn.
The ship was built of wood.	Adeiladwyd y llong o bren.
The stars are great in the night sky.	Mae'r sêr yn wych yn awyr y nos.
There are many lakes in this area.	Mae llawer o lynnoedd yn yr ardal hon.
John found the scorpion a bit cute.	Canfu John fod y sgorpion braidd yn giwt.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Byddai'n afrealistig disgwyl i brisiau godi.
The structure of the cell is a complex combination of organisms.	Mae strwythur y gell yn gyfuniad cymhleth o organynnau.
Therefore, all the issues were considered.	Felly, ystyriwyd yr holl faterion.
Somewhere in this crowd was the murderer.	Rhywle yn y dyrfa hon yr oedd y llofrudd.
The tables have turned, and now in their favor.	Mae'r byrddau wedi troi, ac yn awr o'u plaid.
We have enjoyed nice weather all year long.	Rydym wedi mwynhau tywydd braf drwy'r flwyddyn.
We carried out an experiment on animals.	Cynhaliom arbrawf ar anifeiliaid.
The color of this plant is dark green.	Mae lliw y planhigyn hwn yn wyrdd tywyll.
The message comes from an unknown source.	Daw'r neges o ffynhonnell anhysbys.
Many workers opposed the new law.	Gwrthwynebwyd y ddeddf newydd gan lawer o weithwyr.
Political influence sometimes causes problems.	Mae dylanwad gwleidyddion weithiau yn achosi problemau.
It is too dark even to read the small print.	Mae hi'n rhy dywyll hyd yn oed i ddarllen y print mân.
The cannon fired, sending horses and riders into the air.	Taniodd y canon, gan anfon ceffylau a marchogion i'r awyr.
The young man hid behind his mother.	Cuddiodd y dyn ifanc y tu ôl i'w fam.
The river changed its course some years ago.	Newidiodd yr afon ei chwrs rai blynyddoedd yn ôl.
Here you will find all kinds of birds.	Yma, fe welwch bob math o aderyn.
The beggar wants money.	Mae'r cardotyn eisiau arian.
Flocks of insects attach to the skin.	Mae heidiau o bryfed yn glynu wrth y croen.
He died yesterday, of cancer.	Bu farw ddoe, o ganser.
A bed-dragged herd was bathing aimlessly in the rain.	Roedd buches wedi'i llusgo'n wely'n ymdrochi'n ddiamcan yn y glaw.
He pleaded with her.	Plediodd â hi.
The crowds constantly gathered there.	Ymgasglodd y tyrfaoedd yno yn gyson.
Mandela is a hero here.	Mae Mandela yn arwr yma.
The pistachio nuts were very tasty.	Roedd y cnau pistachio yn flasus iawn.
The barometer was showing signs of low pressure.	Roedd y baromedr yn dangos arwyddion o bwysedd isel.
It's a lot cheaper than expected!	Mae'n llawer rhatach na'r disgwyl!
They discovered this while examining the photos.	Fe wnaethon nhw ddarganfod hyn wrth archwilio'r lluniau.
Water evaporates, forming a cloud.	Mae dŵr yn anweddu, gan ffurfio cwmwl.
Let's celebrate tonight!	Dewch i ni ddathlu heno!
I'm seeing somebody tonight.	Rwy'n gweld rhywun heno.
The eerie noise woke her tender dreams.	Deffrodd y swn iasol ei breuddwydion tyner.
The restaurants provided a great deal of food.	Roedd y bwytai yn darparu llawer iawn o fwyd.
It was a clear, crisp morning.	Roedd hi'n fore clir, crisp.
Long, white clouds were moving lazily across the heavens.	Roedd cymylau hir, gwyn yn symud yn ddioglyd ar draws y nefoedd.
Earning your living is not easy.	Nid yw'n hawdd ennill eich bywoliaeth.
The lecturer finished the paper early.	Gorffennodd y darlithydd y papur yn gynnar.
He fell to his knees with a groaning.	Syrthiodd ar ei liniau gyda griddfan.
A block of ice melts every day.	Mae bloc o rew yn toddi bob dydd.
There was a distinctive scent.	Roedd arogl nodedig.
We stayed at a hotel last night.	Arhoson ni mewn gwesty neithiwr.
Smoke from a raging forest fire was clearly visible.	Roedd mwg o dân coedwig cynddeiriog i'w weld yn glir.
Their house is in a remote countryside.	Mae eu tŷ mewn cefn gwlad anghysbell.
The machine is noisy.	Mae'r peiriant yn swnllyd.
He seemed too cool, too disconnected.	Roedd yn ymddangos yn rhy cŵl, yn rhy ddatgysylltiedig.
A law was erected in their honor.	Codwyd deddf er anrhydedd iddynt.
I'm losing my temper.	Rwy'n colli fy nhymer.
The fish in this dish are lightly smoked.	Mae'r pysgod yn y pryd hwn wedi'u mygu'n ysgafn.
An individual is looking for a job.	Mae unigolyn yn chwilio am swydd.
During this time different types of art were created.	Yn ystod y cyfnod hwn crëwyd gwahanol fathau o gelfyddyd.
The patients' relatives took blood samples for analysis.	Cymerodd perthnasau'r cleifion samplau gwaed i'w dadansoddi.
The bridge is dangerous to navigate.	Mae'r bont yn beryglus i'w llywio.
In general, the author seems to be promoting equality.	Yn gyffredinol, mae'n ymddangos bod yr awdur yn hyrwyddo cydraddoldeb.
He said he needed some time to think about it.	Dywedodd fod angen peth amser arno i feddwl am y peth.
He consulted doctors across a number of areas.	Ymgynghorodd â meddygon ar draws nifer o feysydd.
He spied an opening in the thick brush.	Mae'n spied agoriad yn y brwsh trwchus.
A coat like this one costs a fortune!	Mae cot fel hon yn costio ffortiwn!
Her curling fingers into her palms.	Ei bysedd cyrlio i mewn i'w chledrau.
Water is an element of life.	Mae dŵr yn elfen o fywyd.
The restaurant served local food.	Roedd y bwyty yn gweini bwyd lleol.
This color represents good luck.	Mae'r lliw hwn yn cynrychioli lwc dda.
This is a resume service.	Mae hwn yn wasanaeth ailddechrau.
Joe sought advice from political leaders.	Ceisiodd Joe gyngor gan arweinwyr gwleidyddol.
His poetry was commendable.	Yr oedd ei farddoniaeth yn gymeradwy.
He has been a missionary for many years.	Mae wedi bod yn genhadwr ers sawl blwyddyn.
The artworks reflect centuries-old culture.	Mae'r gweithiau celf yn adlewyrchu diwylliant canrifoedd oed.
She has difficulty meeting deadlines.	Mae hi'n cael trafferth cwrdd â therfynau amser.
Don't do it!	Peidiwch â'i wneud!
How much work would you do?	Faint o waith fyddech chi'n ei wneud?
He shifted in his seat uncomfortably.	Symudodd yn ei sedd yn anghyfforddus.
He won the top prize.	Enillodd y brif wobr.
However, the parade route was changed at the last minute.	Fodd bynnag, newidiwyd llwybr yr orymdaith ar y funud olaf.
He stared at me for some reason.	Syllodd arnaf am ryw reswm.
The emissions laws are strict here.	Mae'r deddfau allyriadau yn llym yma.
The documents pointed to a conspiracy.	Roedd y dogfennau'n tynnu sylw at gynllwyn.
People usually eat only the bread.	Fel arfer dim ond y bara y mae pobl yn ei fwyta.
The plate is shattered.	Mae'r plât wedi'i chwalu.
That movie is trash.	Mae'r ffilm honno'n sbwriel.
She always has something to say about politics.	Mae ganddi bob amser rywbeth i'w ddweud am wleidyddiaeth.
I have to terminate the connection.	Mae'n rhaid i mi derfynu'r cysylltiad.
School is important.	Mae'r ysgol yn bwysig.
Home education is a very controversial subject.	Mae addysg gartref yn bwnc dadleuol iawn.
More precise results can be achieved by the scientific method.	Gellir cyflawni canlyniadau mwy manwl gywir trwy'r dull gwyddonol.
He wrote about this kingdom years ago.	Ysgrifennodd am y deyrnas hon flynyddoedd yn ôl.
One question was allowed to a member of the press.	Caniatawyd un cwestiwn i aelod o'r wasg.
Activate the monitor and turn the music on.	Ysgogi'r monitor a throi'r gerddoriaeth ymlaen.
The arms were bare.	Roedd y breichiau yn foel.
But you can't pick it up on your own.	Ond ni allwch ei godi ar eich pen eich hun.
This essay has three main sections.	Mae i'r traethawd hwn dair prif adran.
Who Found Oxygen?	Pwy ddarganfuodd ocsigen?
We should change our ways before it's too late.	Dylem newid ein ffyrdd cyn ei bod hi'n rhy hwyr.
As a result, the boxes had to be padded.	O ganlyniad, bu'n rhaid padio'r blychau.
The poor and needy waited for hours.	Roedd y tlawd a'r enbyd yn aros am oriau.
I baked a cake for her birthday.	Nes i bobi cacen ar gyfer ei phenblwydd.
Snow covered the fields.	Roedd eira yn gorchuddio'r caeau.
Wake up early!	Deffro'n gynnar!
Tom is a big boy.	Mae Tom yn fachgen mawr.
Many people in this town are angry at the mayor.	Mae llawer o bobl y dref hon yn ddig wrth y maer.
An unassuming woman has asked you to dance.	Mae merch ddiymhongar wedi gofyn i chi ddawnsio.
The icon indicates a section break.	Mae'r eicon yn dynodi toriad adran.
This is where the penguins live.	Dyma lle mae'r pengwiniaid yn byw.
The machine is great but complicated.	Mae'r peiriant yn wych ond yn gymhleth.
The book is so old that it falls apart.	Mae'r llyfr mor hen fel ei fod yn cwympo'n ddarnau.
Despite the difficulties, the refugees persevered.	Er gwaethaf yr anawsterau, dyfalbarhaodd y ffoaduriaid.
They collect taxes in every country.	Maen nhw'n casglu trethi ym mhob gwlad.
The fire spread rapidly across the city.	Lledodd y tân yn gyflym ar draws y ddinas.
The population is expanding rapidly.	Mae'r boblogaeth yn ehangu'n gyflym.
A national spirit emerged from the conflict.	Daeth ysbryd cenedlaethol allan o'r gwrthdaro.
Only happy people eat lightly.	Dim ond pobl hapus sy'n bwyta'n ysgafn.
Cooking requires precision and care.	Mae coginio yn gofyn am drachywiredd a gofal.
Her dress was the latest in fashion.	Ei ffrog oedd y ffasiwn diweddaraf.
He was deaf to their words.	Yr oedd yn fyddar i'w geiriau.
They arrested me.	Fe wnaethon nhw fy arestio.
The implication is that she is incompetent.	Yr awgrym yw ei bod hi'n anghymwys.
Canvassers canvassed the area.	Bu canfaswyr yn canfasio'r ardal.
Most miners are men.	Dynion yw mwyafrif y glowyr.
The watch provided a deep, charming bong.	Rhoddodd yr oriawr bong dwfn, swynol.
The bride's mother walked down the aisle.	Cerddodd mam y briodferch i lawr yr eil.
She broke all sorts of rules.	Torrodd hi bob math o reolau.
People assume it's healthy.	Mae pobl yn cymryd yn ganiataol ei fod yn iach.
First, you'll need to add an encouraging dose of cinnamon.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ychwanegu dos calonogol o sinamon.
The bridge was completely damaged.	Cafodd y bont ei difrodi'n llwyr.
They investigate historical crimes.	Maent yn ymchwilio i droseddau hanesyddol.
Slice lime in half.	Sleisiwch galch yn ei hanner.
First, mix the baking soda and water.	Yn gyntaf, cymysgwch y soda pobi a'r dŵr.
Their exchange of letters continued.	Parhaodd eu cyfnewid llythyrau.
The wolf slid silently towards the buffalo.	Sleifiodd y blaidd yn dawel tuag at y byfflo.
The expression on his face was a study in frustration.	Astudiaeth mewn rhwystredigaeth oedd y mynegiant ar ei wyneb.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Mae'r llywodraeth yn brolio bod cyfradd diweithdra wedi gostwng.
He didn't really know what he was doing.	Nid oedd yn gwybod yn iawn beth oedd yn ei wneud.
The leaves began to wilt.	Dechreuodd y dail wywo.
Many meetings have been held.	Mae nifer o gyfarfodydd wedi eu cynnal.
I burned my leg today.	Llosgais fy nghoes heddiw.
We stay up late at weekends.	Rydyn ni'n aros i fyny yn hwyr ar benwythnosau.
We have no spare change.	Nid oes gennym unrhyw newid sbâr.
A group of men entered the church.	Daeth grŵp o ddynion i mewn i'r eglwys.
This child was lost in the desert.	Collwyd y plentyn hwn yn yr anialwch.
She was born into a wealthy family.	Cafodd ei geni i deulu cyfoethog.
Well, the main difference is that you can't harm yourself.	Wel, y prif wahaniaeth yw na allwch chi niweidio'ch hun.
The dentist found that the patient's teeth were perfectly clean.	Canfu'r deintydd fod dannedd y claf yn berffaith lân.
There is little evidence of most ancient cultures.	Prin yw'r dystiolaeth o'r rhan fwyaf o ddiwylliannau hynafol.
The city is full of towers.	Mae'r ddinas yn llawn o dyrau.
The dawn of dawn spread across the valley.	Ymledodd llewyrch y wawr ar draws y dyffryn.
His voice was calm and firm.	Roedd ei lais yn dawel ac yn gadarn.
It was unusually quiet.	Roedd yn anarferol o dawel.
It provides sustenance to humans and other animals.	Mae'n darparu cynhaliaeth i bobl ac anifeiliaid eraill.
The cause of the fire was difficult to determine,	Roedd yn anodd pennu achos y tân,
The wind whipped through the desert, causing sand to swirl.	Chwipiodd y gwynt drwy'r anialwch, gan achosi i dywod chwyrlïo.
You need to mix the yeast with water.	Mae angen i chi gymysgu'r burum gyda dŵr.
She decided to postpone her plans for the morning.	Penderfynodd ohirio ei chynlluniau ar gyfer y bore.
It has corner the market on fertilizer.	Mae wedi cornelu y farchnad ar wrtaith.
You're late.	Rydych chi'n hwyr.
Dark clouds were floating across the pink sky.	Roedd cymylau tywyll yn arnofio ar draws yr awyr binc.
The episode of depression ended.	Daeth y pwl o iselder i ben.
Summer was hot and dry.	Roedd yr haf yn boeth ac yn sych.
Do you remember when we visited this park?	Ydych chi'n cofio pan ymwelon ni â'r parc hwn?
I didn't know the man.	Doeddwn i ddim yn adnabod y dyn.
The statistic was bleak.	Roedd yr ystadegyn yn llwm.
The prisoner's execution will be suspended.	Bydd dienyddiad y carcharor yn cael ei ohirio.
The commander ordered his troops to fight.	Gorchmynnodd y cadlywydd ei filwyr i frwydro.
This restaurant serves excellent food.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd rhagorol.
A large amount of rain fell this year.	Syrthiodd swm mawr o law eleni.
Former wives carrying babies or grandchildren are a common sight.	Mae hen wragedd sy'n cario babanod neu wyrion ac wyresau yn olygfa gyffredin.
Once you've got this, your work is half finished.	Unwaith y byddwch wedi cael hwn, mae eich gwaith wedi hanner ei orffen.
This orange is delicious.	Mae'r oren hon yn flasus.
A private collector was looking at a painting.	Roedd casglwr preifat yn edrych ar baentiad.
Soldiers undo their code.	Mae milwyr yn dadwneud eu cod.
Now we need to peel the potatoes.	Nawr mae angen i ni blicio'r tatws.
The rapid changes led to riots.	Arweiniodd y newidiadau cyflym at derfysgoedd.
He was injured in a car accident but recovered.	Cafodd ei anafu mewn damwain car ond fe wellodd.
Trains are the fastest way to travel.	Trenau yw'r ffordd gyflymaf o deithio.
You know some things aren't for sale, don't you?	Rydych chi'n gwybod nad yw rhai pethau ar werth, onid ydych chi?
Our garden is beautiful in the spring.	Mae ein gardd yn brydferth yn y gwanwyn.
Stoves, refrigerators and water boilers all contain this metal.	Mae stofiau, oergelloedd a boeleri dŵr i gyd yn cynnwys y metel hwn.
Policeman climbing over the debris, looking for survivors.	Plismon dringo dros y malurion, yn chwilio am oroeswyr.
She spoke in a small, emotional voice.	Siaradodd hi mewn llais bach, emosiynol.
The freeway has many shops and offices.	Mae gan y llwybr llydan lawer o siopau a swyddfeydd.
Groundwater will evaporate over the coming decades.	Bydd dŵr y ddaear yn anweddu dros y degawdau nesaf.
Wear gloves to avoid burning.	Gwisgwch fenig i osgoi llosgi.
Nobody likes her, she's completely unpopular.	Does neb yn ei hoffi hi, mae hi'n hollol amhoblogaidd.
Birds with trackers were released into the interior of the country.	Cafodd adar gyda thracwyr eu rhyddhau i du mewn y wlad.
Keep this glass of water on the night stand.	Cadwch y gwydraid hwn o ddŵr ar y stand nos.
He has a special charm and wit.	Mae ganddo swyn a ffraethineb arbennig.
The room is small, but cozy.	Mae'r ystafell yn fach, ond yn glyd.
The painting enjoyed worldwide fame.	Mwynhaodd y paentiad enwogrwydd byd-eang.
Wear warm clothes.	Gwisgwch ddillad cynnes.
This man was killed by her own brother.	Lladdwyd y dyn hwn gan ei brawd ei hun.
The quarterback rushed the ball down the field.	Rhuthrodd y chwarterwr y bêl i lawr y cae.
We had to walk several miles to get there.	Roedd yn rhaid i ni gerdded sawl milltir i gyrraedd yno.
The away team started celebrating goals.	Dechreuodd y tîm oddi cartref ddathlu goliau.
The engineers themselves are mysterious.	Mae'r peirianwyr eu hunain yn ddirgel.
She wants a divorce.	Mae hi eisiau ysgariad.
I refuse his offer to pay me more.	Rwy'n gwrthod ei gynnig i dalu mwy i mi.
Make sure the form is fully completed.	Sicrhewch fod y ffurflen wedi'i chwblhau'n llawn.
I would like to take a break.	Hoffwn i gymryd seibiant.
The specimen was small but full of charm.	Roedd y sbesimen yn fach ond yn llawn swyn.
You failed to control your anger.	Rydych chi wedi methu â rheoli'ch dicter.
It was already dark.	Yr oedd eisoes yn dywyll.
In the event, there have been fires in the region.	Fel mae'n digwydd, bu tanau yn y rhanbarth.
Let's repair the wall.	Gadewch i ni atgyweirio'r wal.
He spilled wine all over the table.	Sarnodd win ar hyd y bwrdd.
Consistent rain had been falling all day.	Roedd glaw cyson wedi bod yn disgyn drwy'r dydd.
These days there are many more hybrid cars.	Y dyddiau hyn mae llawer mwy o geir hybrid.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Roedd y wenynen yn yfed neithdar o ddwsin o flodau.
The knight's friends gathered to save him.	Ymgasglodd cyfeillion y marchog i'w achub.
The ocean has small waves and a strong wind.	Mae gan y cefnfor donnau bach a gwynt cryf.
The woman smiled, enjoying the show.	Gwenodd y wraig, gan fwynhau'r sioe.
When a student is wrong, it is natural to correct it.	Pan fydd myfyriwr yn anghywir, mae'n naturiol ei gywiro.
There used to be farms here.	Arferai fod ffermydd yma.
As a kid, he was very shy.	Yn blentyn, roedd yn swil iawn.
The main symptom is pain.	Y prif symptom yw poen.
The population of the village is growing.	Mae poblogaeth y pentref yn tyfu.
The tower reached into the sky.	Cyrhaeddodd y twr i'r awyr.
He bought the ticket in cash.	Prynodd y tocyn mewn arian parod.
A boy is standing on the stairs.	Mae bachgen yn sefyll ar y grisiau.
He pushed the door open and went inside.	Gwthiodd y drws ar agor ac aeth i mewn.
Iron is commonly produced by smelting ore and limestone.	Cynhyrchir haearn yn gyffredin trwy fwyndoddi mwyn a chalchfaen.
Everyone slept in the sound that night.	Cysgodd pawb yn swn y noson honno.
Henry has a wonderful sense of humor.	Mae gan Henry synnwyr digrifwch hyfryd.
We need to protect this forest from intruders.	Mae angen inni amddiffyn y goedwig hon rhag tresmaswyr.
Your average citizen, therefore, has never tasted caviar.	Nid yw eich dinesydd cyffredin, felly, erioed wedi blasu caviar.
The vegetables were very tasty.	Roedd y llysiau yn flasus iawn.
We have some hours before supper, he said.	Mae gennym ni rai oriau cyn swper, ac meddai.
An antidote to the bite of snakes is close at hand.	Mae gwrthwenwyn i frathiad nadroedd yn agos wrth law.
More cars will park overnight along the way.	Bydd mwy o geir yn parcio dros nos ar hyd y ffordd.
The thief obeyed the law.	Gochelodd y lleidr y gyfraith.
The sour taste of the drink made her wince.	Roedd blas sur y ddiod yn gwneud iddi wince.
Led by a group of local farmers, the crops flourished.	Dan arweiniad grŵp o ffermwyr lleol, ffynnodd y cnydau.
The seagulls bowed down, screaming loudly.	Plymiodd y gwylanod i lawr, gan wichian yn uchel.
This is an impressive site.	Mae hwn yn safle trawiadol.
So he returned to live with his mother.	Felly dychwelodd i fyw at ei fam.
They felt that their daughter's death was an accident.	Teimlent mai damwain oedd marwolaeth eu merch.
Your answer is not correct.	Nid yw eich ateb yn gywir.
We must always stop blaming the government.	Rhaid inni roi'r gorau bob amser i feio'r llywodraeth.
Turn the butter into the flour mixture.	Trowch y menyn i mewn i'r cymysgedd blawd.
We enjoyed enjoyable walks together.	Mwynhawyd teithiau cerdded pleserus gyda'n gilydd.
Cross out the words that don't make sense.	Rhowch linell drwy'r geiriau sydd ddim yn gwneud synnwyr.
A solid piece of metal is conductive and insulating.	Mae darn solet o fetel yn ddargludol ac yn inswleiddio.
The literacy rate in this country is very low.	Mae cyfradd llythrennedd y wlad hon yn isel iawn.
The birds sang loudly in the morning.	Roedd yr adar yn canu'n uchel yn y bore.
The expedition began to make plans.	Dechreuodd yr alldaith wneud cynlluniau.
The tone of the speaker was calming.	Roedd tôn y siaradwr yn tawelu.
The children dived into the water.	Plymiodd y plant i'r dŵr.
The smell of the soap fills the bathroom with a lovely fragrance.	Mae arogl y sebon yn llenwi'r ystafell ymolchi gyda phersawr hyfryd.
One day, you'll understand.	Un diwrnod, byddwch chi'n deall.
Coffee is growing well in this area.	Mae coffi yn tyfu'n dda yn yr ardal hon.
Catharine had begun to compose the poem.	Roedd Catharine wedi dechrau cyfansoddi'r gerdd.
A narrow valley runs between two hills.	Rhed dyffryn cul rhwng dau fryn.
She lit a cigarette.	Cyneuodd hi sigarét.
A river runs through the park.	Mae afon yn rhedeg trwy'r parc.
The world record was broken five years ago.	Cafodd record y byd ei thorri bum mlynedd yn ôl.
He was told he could no longer travel by air.	Dywedwyd wrtho na allai deithio mewn awyren mwyach.
People are skeptical when government figures disagree.	Mae pobl yn amheus pan fydd ffigurau'r llywodraeth yn anghytuno.
The bowl annoyed as the man took his steps.	Cythruddodd y bowlen wrth i'r dyn gymryd ei gamau.
The customer will notice a drop in performance.	Bydd y cwsmer yn sylwi ar ostyngiad mewn perfformiad.
Scatter the chopped nuts over the cake.	Gwasgarwch y cnau wedi'u torri dros y gacen.
Tourists enter the temple.	Mae twristiaid yn mynd i mewn i'r deml.
Icebergs drifted past the ship's hill in the midnight sun.	Roedd mynyddoedd iâ yn drifftio heibio i bryn y llong yn haul hanner nos.
She demanded the money back.	Mynnodd hi'r arian yn ôl.
But another woman's gaze caught his attention.	Ond daliodd syllu merch arall ei sylw.
A number of officials are responsible for overseeing the construction project.	Mae nifer o swyddogion yn gyfrifol am oruchwylio'r prosiect adeiladu.
After watching the sunset, the boy went home.	Ar ôl gwylio'r machlud, aeth y bachgen adref.
The challenges facing the health service are huge.	Mae’r heriau sy’n wynebu’r gwasanaeth iechyd yn enfawr.
Here is a map that will help you.	Dyma fap a fydd yn eich helpu.
They lost their last game, thereby losing the tournament.	Collon nhw eu gêm olaf, a thrwy hynny golli'r twrnamaint.
We hardly ever see them in public these days.	Go brin y gwelwn ni nhw yn gyhoeddus y dyddiau hyn.
Scientists often study animal behavior.	Mae gwyddonwyr yn aml yn astudio ymddygiad anifeiliaid.
This area is well known for its tourism.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thwristiaeth.
These plants need lots of sunlight.	Mae angen llawer o olau haul ar y planhigion hyn.
They decided to remove the bell from her tower.	Penderfynasant dynnu'r gloch o'i thŵr.
The baby cried out in a desperate way.	Gwaeddodd y babi mewn ffordd enbyd.
She was anxious about meeting new friends.	Roedd hi'n bryderus am gwrdd â ffrindiau newydd.
They came back from school at noon.	Daethant yn ôl o'r ysgol am hanner dydd.
Many people live in this area.	Mae llawer o bobl yn byw yn yr ardal hon.
If possible, your father should attend the interview.	Os yn bosibl, dylai eich tad fod yn bresennol yn y cyfweliad.
They never forget to show their gratitude.	Nid ydynt byth yn anghofio dangos eu diolchgarwch.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Gwendidau a chryfderau gwahanol arddulliau arwain.
The salon will remove your hair.	Bydd y salon yn dileu'ch gwallt.
I can't stand that smell anymore.	Ni allaf sefyll yr arogl hwnnw mwyach.
Make a line chart	Gwneud siart llinell
This didn't really work out at all.	Ni weithiodd hyn allan o gwbl mewn gwirionedd.
The parade was a great success.	Roedd yr orymdaith yn llwyddiant mawr.
We looked at the stars.	Edrychon ni ar y sêr.
Smoke from burning forests fills the air.	Mae mwg o goedwigoedd llosgi yn llenwi'r aer.
We feel that success should be rewarded.	Teimlwn y dylid gwobrwyo llwyddiant.
Is government necessary?	Ydy llywodraeth yn angenrheidiol?
The invalid program would have caused the computer to crash.	Byddai'r rhaglen annilys wedi achosi i'r cyfrifiadur ddamwain.
On the sidewalk, a man read a newspaper.	Ar y palmant, darllenodd dyn bapur newydd.
The line between right and wrong is not always clear.	Nid yw'r llinell rhwng da a drwg bob amser yn glir.
A thin old man sat quietly beside the lake.	Eisteddai hen ŵr tenau yn dawel wrth ymyl y llyn.
They were advised to take precautions.	Fe'u cynghorwyd i gymryd rhagofalon.
Agriculture is still a major occupation in the region.	Mae amaethyddiaeth yn dal i fod yn alwedigaeth fawr yn y rhanbarth.
Language is a form of communication.	Mae iaith yn fath o gyfathrebu.
This hazardous waste must be put somewhere.	Rhaid rhoi'r gwastraff peryglus hwn yn rhywle.
The body is constantly changing.	Mae'r corff yn newid yn gyson.
The decision to close the school was made urgently.	Gwnaethpwyd y penderfyniad i gau’r ysgol ar fyrder.
A fierce storm broke free.	Torrodd storm ffyrnig yn rhydd.
Heat this oil until smoking.	Cynheswch yr olew hwn nes ei fod yn ysmygu.
A department store was destroyed in the explosion.	Cafodd siop adrannol ei dinistrio yn y ffrwydrad.
The explorer collected his equipment.	Casglodd yr archwiliwr ei offer.
Half of that oil is exported	Mae hanner yr olew hwnnw'n cael ei allforio
Negative emotions can be detrimental to your health.	Gall emosiynau negyddol fod yn niweidiol i'ch iechyd.
Journalists testified at the inquiry.	Tystiodd newyddiadurwyr yn yr ymchwiliad.
The ship docked at dawn.	Tociodd y llong gyda'r wawr.
The planets are small, also called dwarf planets.	Mae'r planedau yn fach, a elwir hefyd yn blanedau corrach.
A new wave of immigration is largely to blame.	Mae ton newydd o fewnfudo ar fai i raddau helaeth.
The convention is controversial.	Mae'r confensiwn yn ddadleuol.
There was a continuous line of rulers over this period.	Roedd llinell ddi-dor o reolwyr wedi teyrnasu dros y cyfnod hwn.
They stared at the cliffs.	Maent yn syllu ar y clogwyni.
The manager has a large open office in the factory.	Mae gan y rheolwr swyddfa fawr agored yn y ffatri.
This year's competition was stiff.	Roedd y gystadleuaeth eleni yn frwd.
Wasn't that funny!	Onid oedd hynny'n ddoniol!
Scientists believed that evidence was conclusive	Roedd gwyddonwyr yn credu bod tystiolaeth yn dangos yn bendant
The minister was formerly a monk.	Mynach oedd y gweinidog gynt.
He cleared the cloud.	Cliriodd y cwmwl.
She was visibly upset at the news of her illness.	Roedd hi'n amlwg wedi cynhyrfu gyda'r newyddion am ei salwch.
Henry is fed up of being married.	Mae Henry wedi cael llond bol ar fod yn briod.
The factory's crunching chimneys blew smoke.	Roedd simneiau cyrcyd y ffatri yn cuddio mwg.
Hate is at the heart of all conflicts.	Casineb sydd wrth wraidd pob gwrthdaro.
The doorbell rings several times before the children answer.	Mae cloch y drws yn canu sawl gwaith cyn i'r plant ateb.
Guests agreed to meet in the cinema after lunch.	Cytunodd y gwesteion i gwrdd yn y sinema ar ôl cinio.
The mayor held a press conference at city hall.	Cynhaliodd y maer gynhadledd i'r wasg yn neuadd y ddinas.
Her black hair was pulled back into a long pony tail.	Tynnwyd ei gwallt du yn ôl i gynffon ferlen hir.
She smiled with relief.	Gwenodd gyda rhyddhad.
The cabinet minister promises to expel foreigners.	Mae gweinidog y cabinet yn addo diarddel tramorwyr.
Please stop making so much noise!	Plis stopiwch wneud cymaint o sŵn!
Mark felt his temperature rise.	Teimlodd Mark ei dymheredd yn codi.
One gun shot was heard.	Clywyd un ergyd gwn.
You can serve three cups of tea for six people.	Gallwch weini tri chwpanaid o de i chwech o bobl.
I was amazed at how quickly it got better.	Cefais fy synnu gan ba mor gyflym y gwellodd.
The lights were flashing from time to time.	Roedd y goleuadau'n fflachio o bryd i'w gilydd.
Her reputation precedes her.	Mae ei henw da yn ei rhagflaenu.
The animal	Yr anifail
The director was instrumental in creating the organization.	Bu'r cyfarwyddwr yn allweddol wrth greu'r sefydliad.
The gorilla has a broad chest.	Mae gan y gorila frest lydan.
The lion was dancing.	Roedd y llew yn dawnsio.
I love being with my friends.	Rwyf wrth fy modd bod gyda fy ffrindiau.
Some citizens think the bank is selfish.	Mae rhai dinasyddion yn meddwl bod y banc yn hunanol.
The family fell behind us.	Syrthiodd y teulu i gam ar ein hôl.
Some people feel paralyzed by decisions.	Mae rhai pobl yn teimlo eu bod wedi'u parlysu gan benderfyniadau.
Some men enjoy hunting.	Mae rhai dynion yn mwynhau hela.
He instructed his police officers to patrol the area.	Cyfarwyddodd ei blismyn i batrolio'r ardal.
These points indicate rising prices.	Mae'r pwyntiau hyn yn dangos prisiau cynyddol.
The puppy was cowered under the tall pine.	Roedd y ci bach yn cowered o dan y pinwydd tal.
A fierce storm can uproot trees.	Gall storm ffyrnig ddadwreiddio coed.
However, environmental problems can arise.	Fodd bynnag, gall problemau amgylcheddol godi.
The museum is free to all visitors.	Mae'r amgueddfa am ddim i bob ymwelydd.
Researchers at the bank have been trying to calculate prices.	Mae ymchwilwyr yn y banc wedi bod yn ceisio cyfrifo prisiau.
I'll see you later.	Fe'ch gwelaf yn nes ymlaen.
We were disappointed to see a large truck outside.	Roeddem wedi ein siomi o weld tryc mawr y tu allan.
Predicting the future is very difficult.	Mae rhagweld y dyfodol yn anodd iawn.
Some residents complained that they were being ignored.	Cwynodd rhai trigolion eu bod yn cael eu hanwybyddu.
This continent is huge.	Mae'r cyfandir hwn yn enfawr.
This is the end of the second lesson.	Dyma ddiwedd yr ail wers.
Take a light step on this path.	Camwch yn ysgafn ar y llwybr hwn.
The arena is packed.	Mae'r arena yn llawn dop.
The shoulder disintegrated.	Roedd yr ysgwydd yn datgymalu.
Divide the dough in half.	Rhannwch y toes yn ei hanner.
He says he is sensible and subtle.	Mae'n dweud ei fod yn synhwyrus ac yn gynnil.
The victims are homeless men.	Mae'r dioddefwyr yn ddynion digartref.
A mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Mae cymysgedd o halen a siocled yn gwneud pwdin bendigedig.
Passing many deserts	Yn mynd heibio i lawer o anialwch
She moved in mysterious ways.	Symudodd hi mewn ffyrdd dirgel.
Use the pulse oximeter to measure it.	Defnyddiwch yr ocsimedr pwls i'w fesur.
The crime rate has dropped significantly in recent years.	Mae’r gyfradd droseddu wedi gostwng yn sylweddol yn y blynyddoedd diwethaf.
There, steel rafters were rolling up the sides of skyscrapers.	Yno, roedd hytrawstiau dur yn ymestyn i fyny ochrau skyscrapers.
The rebels attacked government supporters.	Ymosododd y gwrthryfelwyr ar gefnogwyr y llywodraeth.
The small village was now thriving.	Roedd y pentref bach yn ffynnu erbyn hyn.
There has always been tension between the rich and the poor.	Mae tensiwn wedi bod rhwng y cyfoethog a'r tlawd erioed.
The desktop computer replaced the typewriter.	Disodlodd y cyfrifiadur bwrdd gwaith y teipiadur.
I visited their camp.	Ymwelais â'u gwersyll.
A coalition failed to take over the government.	Methodd clymblaid â chymryd drosodd y llywodraeth.
I found the money on the floor.	Cefais hyd i'r arian ar y llawr.
The newly married couple lay staring at the ceiling.	Gorweddodd y cwpl oedd newydd briodi yn syllu ar y nenfwd.
Cultivating lies is an authority way of managing people.	Mae meithrin celwydd yn ffordd awdurdod o reoli pobl.
His teeth were usually kept clean.	Fel arfer cadwyd ei ddannedd yn lân.
However, this did not happen.	Fodd bynnag, ni ddigwyddodd hyn.
The flowers are purple and white.	Mae'r blodau'n borffor a gwyn.
We want to eat without scruples.	Rydyn ni eisiau bwyta heb scruples.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Mae ymchwilwyr yn parhau i ddatblygu mathau newydd o fatris.
Villagers' houses were scattered on the land.	Roedd tai'r pentrefwyr ar wasgar ar y tir.
A larger population means higher economic growth.	Mae poblogaeth fwy yn golygu twf economaidd uwch.
She looked at him intently.	Edrychodd hi arno yn astud.
Mint is used in this drink.	Defnyddir blas mintys yn y ddiod hon.
The Christmas season is finally over.	Mae tymor y Nadolig wedi cyrraedd o'r diwedd.
The dance started at midnight	Dechreuodd y ddawns am hanner nos
Give us a few weeks to research your question.	Rhowch ychydig wythnosau i ni ymchwilio i'ch cwestiwn.
Although he left the door unlocked, no one came in.	Er ei fod wedi gadael y drws heb ei gloi, ni ddaeth neb i mewn.
They participated in the operation.	Cymerasant ran yn y llawdriniaeth.
One of the magazines had a guide to remote places.	Roedd gan un o'r cylchgronau ganllaw i lefydd anghysbell.
The grassland caught fire.	Aeth y glaswelltir ar dân.
The bride is standing next to her husband.	Mae'r briodferch yn sefyll wrth ymyl ei gŵr.
Is this your car?	Ai hwn yw eich car?
The skyline is a patchwork of roofs.	Mae'r nenlinell yn glytwaith o doeon.
Many accused the producers of cowardice for leaving so quickly.	Cyhuddodd llawer y cynhyrchwyr o lwfrdra am adael mor gyflym.
The house looks fantastic.	Mae'r tŷ yn edrych yn fendigedig.
The dessert was significantly thicker than an average dessert.	Roedd y pwdin yn sylweddol fwy trwchus na phwdin cyffredin.
Temper ebbed as the meeting progressed.	Ffynnodd tymer wrth i'r cyfarfod fynd rhagddo.
Chemicals have been found in the stream.	Mae cemegau wedi'u canfod yn y nant.
My cat likes small pieces of dog food.	Mae fy nghath yn hoffi darnau bach o fwyd ci.
The president regularly appears in public wearing dark glasses.	Mae'r arlywydd yn ymddangos yn gyhoeddus yn rheolaidd yn gwisgo sbectol dywyll.
He always keeps the rules.	Mae bob amser yn cadw'r rheolau.
A mirror is a reflection of an image.	Mae drych yn adlewyrchiad o ddelwedd.
An elderly woman was pleased with the young man's attention.	Roedd gwraig oedrannus yn falch o sylw'r dyn ifanc.
Sunday is usually considered a worship day.	Mae dydd Sul fel arfer yn cael ei ystyried yn ddiwrnod addolgar.
Parliament also found that some companies had deliberately cut wages.	Canfu'r Senedd hefyd fod rhai cwmnïau wedi torri cyflogau yn fwriadol.
He plans to study medicine.	Mae'n bwriadu astudio meddygaeth.
My car was in need of repair.	Roedd angen trwsio fy nghar.
Many believe that art has the power of healing.	Mae llawer yn credu bod gan gelf bŵer iachâd.
The government proposal was very controversial.	Roedd cynnig y llywodraeth yn ddadleuol iawn.
His hair was platinum colored.	Lliw platinwm oedd ei wallt.
There is evidence that nutrient levels are important.	Mae tystiolaeth bod lefelau maetholion yn bwysig.
Mary is sweet and kind.	Mae Mary yn felys ac yn garedig.
The company sent him to management school.	Anfonodd y cwmni ef i'r ysgol reoli.
Do you have anything you want to talk about?	Oes gennych chi unrhyw beth rydych chi eisiau siarad amdano?
He is widely believed to have been murdered.	Credir yn eang iddo gael ei lofruddio.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	Rydym wedi gweld cynnydd mewn troseddau treisgar yn y blynyddoedd diwethaf.
He was in possession of a short, thick stick.	Roedd ffon fer, drwchus yn ei feddiant.
Rocks and earth came crashing down.	Daeth creigiau a daear i lawr.
Children imitate what their parents say.	Mae plant yn dynwared yr hyn y mae eu rhieni yn ei ddweud.
He didn't like going to the dentist.	Nid oedd yn hoffi mynd at y deintydd.
He carefully removed the dishes from the hot oven.	Tynnodd y llestri yn ofalus o'r popty poeth.
He had a difficult week.	Roedd wedi cael wythnos anodd.
The algorithm finds all the answers.	Mae'r algorithm yn dod o hyd i'r holl atebion.
The colony depended on imports for food.	Roedd y nythfa yn dibynnu ar fewnforion ar gyfer bwyd.
It hangs there, dumb, in the foggy mist.	Mae'n hongian yno, yn fud, yn y niwl niwlog.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Mae'r rhan fwyaf o awdurdodau'n cytuno bod llawer o henebion wedi'u hatgyweirio.
The ants climbed the tree.	Dringodd y morgrug y goeden.
They plan to dump the waste in the river.	Maen nhw'n bwriadu gadael y gwastraff yn yr afon.
I am too ashamed to confront my former colleagues.	Mae gormod o gywilydd arnaf i wynebu fy nghyn-gydweithwyr.
Fill the milk jug to the rim.	Llenwch y jwg llaeth i'r ymyl.
Let the dog run the lawn.	Gadewch i'r ci redeg y lawnt.
Armadillos are abundant, but rarely seen.	Mae Armadillos yn doreithiog, ond anaml y'u gwelir.
Single glass of beer, please.	Gwydraid sengl o gwrw, os gwelwch yn dda.
Friday was the last day of their vacation.	Dydd Gwener oedd diwrnod olaf eu gwyliau.
That kind of activity is not normally allowed.	Ni chaniateir y math hwnnw o weithgaredd fel arfer.
The blues are particularly vocal.	Mae'r felan yn arbennig o leisiol.
Don't date him.	Peidiwch â dyddio ef.
We'll be here another week.	Byddwn yma wythnos arall.
The priest's assistant spilled a large flask of wine.	Arllwysodd cynorthwy-ydd yr offeiriad fflans fawr o win.
He installed cameras around the office.	Plannodd gamerâu o amgylch y swyddfa.
Many years later, on her death, her will was read.	Flynyddoedd lawer yn ddiweddarach, ar ei marwolaeth, darllenwyd ei hewyllys.
Many homes employ solar panels.	Mae llawer o gartrefi yn cyflogi paneli solar.
His sudden change in personality was confusing.	Roedd ei newid sydyn mewn personoliaeth yn ddryslyd.
Troops of volunteers rushed to the scene.	Rhuthrodd byddinoedd o wirfoddolwyr i'r lleoliad.
A mountain river was flowing nearby.	Roedd afon fynyddig yn llifo gerllaw.
Translations are abundant in poems.	Mae trosiadau'n doreithiog mewn cerddi.
The man's face was contaminated in rabies.	Roedd wyneb y dyn wedi'i halogi mewn cynddaredd.
There is a large bottle in my cupboard.	Mae potel fawr yn fy nghwpwrdd.
They built this park on a flood plain.	Fe wnaethon nhw adeiladu'r parc hwn ar orlifdir.
Sesame seeds are high in calcium.	Mae hadau sesame yn uchel mewn calsiwm.
They ate their meal, washed it down with beer.	Roedden nhw'n bwyta eu pryd, yn ei olchi i lawr gyda chwrw.
The robbers entered the arena with guns firing.	Aeth y lladron i mewn i'r arena gyda gynnau yn tanio.
The soldier released the dove.	Rhyddhaodd y milwr y golomen.
His slow walk made the others laugh at first.	Gwnaeth ei gerddediad araf i'r lleill chwerthin ar y dechrau.
Her face was smooth like silk.	Roedd ei hwyneb yn llyfn fel sidan.
Salt would be more valuable than gold.	Byddai halen yn fwy gwerthfawr nag aur.
Animated objects were becoming increasingly abstract.	Roedd gwrthrychau animeiddiedig yn dod yn fwyfwy haniaethol.
Without her, his soul would be empty.	Hebddi hi, byddai ei enaid yn wag.
I woke up with a start.	Deffrais gyda dechrau.
The child crawled.	Cradiodd y plentyn.
Judges hearing the case were divided.	Roedd barn y barnwyr a glywodd yr achos yn rhanedig.
The animal lay dead of hunger.	Gorweddodd yr anifail yn farw o newyn.
The technician is in the door.	Mae'r technegydd yn y drws.
He rushed past in his running shoes.	Rhuthrodd heibio yn ei esgidiau rhedeg.
The book covers all known languages.	Mae'r llyfr yn cwmpasu pob iaith hysbys.
He left the door open and grabbed the outside.	Gadawodd y drws yn agored a chipio y tu allan.
She needed to take a short break from work.	Roedd angen iddi gymryd seibiant byr o'r gwaith.
It was very cold in the cave.	Roedd hi'n oer iawn yn yr ogof.
The agent spoke in a rather loud voice.	Siaradodd yr asiant mewn llais eithaf uchel.
We would have saved ourselves so much grief.	Byddem wedi arbed cymaint o alar i'n hunain.
The healthcare system here is free.	Mae'r system gofal iechyd yma am ddim.
Some songs have a simple, repetitive tune.	Mae gan rai caneuon alaw syml, ailadroddus.
We have to study hard these days.	Mae'n rhaid i ni astudio'n galed y dyddiau hyn.
The dough was too wet.	Roedd y toes yn rhy wlyb.
He spent his childhood in foster care.	Treuliodd ei blentyndod mewn gofal maeth.
Most cars are two-wheel drive.	Mae'r rhan fwyaf o geir yn cael eu gyrru gan ddwy olwyn.
They relied on bread for centuries.	Buont yn dibynnu ar fara am ganrifoedd.
He stared into the darkness, trying to understand.	Edrychodd ar y tywyllwch, gan geisio deall.
It is illegal to dump waste into the dam.	Mae'n anghyfreithlon dympio gwastraff i'r argae.
The university buildings were extended and improved.	Cafodd adeiladau'r brifysgol eu hymestyn a'u gwella.
She didn't notice anything unusual.	Wnaeth hi ddim sylwi ar unrhyw beth anarferol.
The ground was covered with slippery ice.	Gorchuddiwyd y ddaear â rhew llithrig.
Craft is any clumsy and awkward job.	Mae crefft yn unrhyw swydd drwsgl a lletchwith.
The raven again settled on the branch.	Ymsefydlodd y gigfran unwaith eto ar y gangen.
The online ordering system is flawed.	Mae'r system archebu ar-lein yn ddiffygiol.
You're going to love this episode.	Rydych chi'n mynd i garu'r bennod hon.
The bird was roosting on the branch.	Roedd yr aderyn yn clwydo ar y gangen.
The female characters were strong and assertive.	Roedd y cymeriadau benywaidd yn gryf ac yn bendant.
Pour warm milk into a bowl.	Arllwyswch laeth cynnes i bowlen.
So put our backs into it.	Felly, rhoi ein cefnau i mewn iddo.
The seller tried to persuade her to buy the bike.	Ceisiodd y gwerthwr ei pherswadio i brynu'r beic.
The nation's leading theologians met to consider the issue.	Cyfarfu prif ddiwinyddion y genedl i ystyried y mater.
He introduced his flower.	Cyflwynodd ei blodeuyn.
Chiron is the jewel of our solar system.	Chiron yw em ein cysawd yr haul.
The bartender snapped.	Chwalodd y bartender.
Can you paint the walls for us?	Allwch chi beintio'r waliau i ni?
He leaned over the edge of the balcony,	Pwysodd dros ymyl y balconi,
The man was shot in the chest.	Cafodd y dyn ei saethu yn y frest.
This was a traditional residential area.	Roedd hon yn ardal drigiannol draddodiadol.
The kids insist on wearing white tennis shoes.	Mae'r plant yn mynnu gwisgo esgidiau tenis gwyn.
Some employees live on site, while others commute.	Mae rhai gweithwyr yn byw ar y safle, tra bod eraill yn cymudo.
The gentry bowed deeply.	Ymgrymodd y boneddwr yn ddwfn.
Conflicts over land rights exploded in the city.	Fe ffrwydrodd gwrthdaro dros hawliau tir yn y ddinas.
The caller did not specify which day.	Ni nododd y galwr pa ddiwrnod.
Blood clung to my shirt, seeping into me.	Glynodd y gwaed at fy nghrys, gan dreiddio i mewn.
He went into a restaurant known for its fine cuisine.	Aeth i mewn i fwyty a oedd yn adnabyddus am ei fwyd cain.
His mind went blank, nothing made sense.	Aeth ei feddwl yn wag, dim byd yn gwneud synnwyr.
Forts are a symbol of ancient culture.	Mae caerau yn symbol o ddiwylliant hynafol.
The new research shows that the wolf diet has changed.	Mae'r ymchwil newydd yn dangos bod diet y blaidd wedi newid.
The roast potatoes were delicious.	Roedd y tatws rhost yn flasus.
The sense of reverence of fear was evident.	Roedd yr ymdeimlad o barchedig ofn yn amlwg.
For this reason, we value the student's opinion.	Am y rheswm hwn, rydym yn gwerthfawrogi barn y myfyriwr.
Drivers pass through a tollgate before entering the city.	Mae gyrwyr yn mynd trwy dollborth cyn dod i mewn i'r ddinas.
He ordered herbal tea, adding extra sugar.	Archebodd de llysieuol, gan ychwanegu siwgr ychwanegol.
The exercise is good training.	Mae'r ymarfer yn hyfforddiant da.
Leaving his bag home, he set off.	Gan adael ei fag gartref, cychwynnodd.
The president was accused of interfering with the elections.	Cyhuddwyd yr arlywydd o ymyrryd â'r etholiadau.
Check the app logs again.	Gwiriwch y logiau app eto.
He raised his hand.	Cododd ei law.
The customs agent was hand and foot bound.	Roedd yr asiant tollau wedi'i rwymo llaw a throed.
She preferred to eat sweets than fruits.	Roedd yn well ganddi fwyta melysion na ffrwythau.
Far thunder rumbled ominously.	Taranau pell rumbled ominously.
That's his last job.	Dyna ei waith olaf.
Heavy snow is common here.	Mae eira trwm yn gyffredin yma.
The plumber untied the drain.	Datododd y plymiwr y draen.
The accident happened across the road from my house.	Digwyddodd y ddamwain ar draws y ffordd o fy nhŷ.
She was slim, svelte, and smooth built.	Roedd hi'n fain, yn svelte, ac wedi'i hadeiladu'n llyfn.
Thousands of people work in sweatshops for little pay.	Mae miloedd o bobl yn gweithio mewn siopau chwys am ychydig o gyflog.
Be sure to take water with you.	Byddwch yn siwr i fynd â dŵr gyda chi.
Is it wrong to be anxious?	A yw'n anghywir bod yn bryderus?
He was far enough to walk to him.	Roedd yn ddigon pell i gerdded iddo.
The judges met to award prizes to the best students.	Cyfarfu'r beirniaid i ddyfarnu gwobrau i'r myfyrwyr gorau.
Men can donate sperm voluntarily.	Gall dynion roi sberm yn wirfoddol.
My candle burned out long ago.	Llosgodd fy gannwyll allan ers talwm.
The cat wrapped the milk from the saucer.	Lapiodd y gath y llaeth o'r soser.
Mining the truth of fiction	Mwyngloddio'r gwir o ffuglen
The government's welfare programs were inadequate.	Roedd rhaglenni lles y llywodraeth yn annigonol.
Aptitude for the written word is rare.	Mae dawn y gair ysgrifenedig yn brin.
A red maple leaf was rocking in the autumn wind.	Roedd deilen fasarnen goch yn siglo yng ngwynt yr hydref.
Is it safe to swim in the river?	Ydy hi'n ddiogel i nofio yn yr afon?
He lay beside his dying brother.	Gorweddai wrth ymyl ei frawd oedd yn marw.
A sudden smell of burning oil pervaded the entire kitchen.	Roedd arogl sydyn o olew llosgi yn treiddio i'r gegin gyfan.
The dragon slept fitly.	Cysgodd y ddraig yn ffit.
Human rights groups criticized government actions.	Beirniadodd grwpiau hawliau dynol weithredoedd y llywodraeth.
Powered by electricity, these ships slide along the water.	Wedi'u pweru gan drydan, mae'r llongau hyn yn llithro ar hyd y dŵr.
After the snow melted, the grasses grew tall and strong.	Wedi i'r eira doddi, tyfodd y gweiriau'n dal ac yn gryf.
Cold and hot running water.	Dŵr rhedeg oer a phoeth.
I am by decision.	Rydw i trwy benderfynu.
Why is he upset?	Pam ei fod wedi cynhyrfu?
The sun is at its lowest point in the sky.	Mae'r haul ar ei bwynt isaf yn yr awyr.
A royal delegation will be arriving soon.	Bydd dirprwyaeth frenhinol yn cyrraedd yn fuan.
The factory owner sacked its workers.	Diswyddodd perchennog y ffatri ei weithwyr.
Parents collate their children's school reports.	Mae rhieni yn coladu adroddiadau ysgol eu plant.
Rocking the ship in the rough sea.	Siglo'r llong yn y môr garw.
This period saw tremendous advances in transport and communications	Gwelodd y cyfnod hwn ddatblygiadau aruthrol mewn trafnidiaeth a chyfathrebu
Scientists discovered that a new plant was growing locally.	Darganfu gwyddonwyr fod planhigyn newydd yn tyfu'n lleol.
What are the three most important events in your life?	Beth yw'r tri digwyddiad pwysicaf yn eich bywyd?
The wind blew down the chimney all night.	Hunodd y gwynt i lawr y simnai drwy'r nos.
This old lady is famous as an artist.	Mae'r hen wraig hon yn enwog fel arlunydd.
A noble woman holding an umbrella.	Gwraig fonheddig yn dal ymbarél.
They found two sparrows dead as the car moved.	Daethant o hyd i ddau aderyn y to yn farw wrth i'r car symud.
Don't flush the toilet unless absolutely necessary.	Peidiwch â fflysio'r toiled oni bai ei fod yn gwbl angenrheidiol.
The country's initial opposition to the invaders collapsed.	Cwympodd gwrthwynebiad cychwynnol y wlad i'r goresgynwyr.
The enemy attacked without warning.	Ymosododd y gelyn yn ddirybudd.
The poem was written in iambic pentameter.	Ysgrifennwyd y gerdd mewn pentameter iambic.
Honey is a valuable commodity.	Mae mêl yn nwydd gwerthfawr.
The streets were crowded with party attendees.	Roedd y strydoedd yn orlawn gan fynychwyr parti.
No words are sufficient to express our gratitude.	Nid oes unrhyw eiriau yn ddigonol i fynegi ein diolchgarwch.
He pushed the child aside lightly.	Gwthiodd y plentyn o'r neilltu yn ysgafn.
Our child is learning to play the violin.	Mae ein plentyn yn dysgu chwarae'r ffidil.
His songs were very popular.	Roedd ei ganeuon yn boblogaidd iawn.
He handled the situation very diplomatically.	Ymdriniodd â'r sefyllfa yn ddiplomyddol iawn.
A fan of poetry, he lives in a big house.	Yn gefnogwr o farddoniaeth, mae'n byw mewn tŷ mawr.
Science fiction is becoming more popular around the world.	Mae ffuglen wyddonol yn dod yn fwy poblogaidd ledled y byd.
You are such a pig!	Rydych chi'n fochyn o'r fath!
The gap between rich and poor is widening.	Mae'r bwlch rhwng y cyfoethog a'r tlawd yn lledu.
There is frequent congestion on the highway.	Mae tagfeydd yn aml ar y briffordd.
It has the potential to do great things.	Mae ganddo'r potensial i wneud pethau gwych.
The cyclist felt his heart beating.	Teimlodd y beiciwr ei galon yn curo.
Huge golf course for the people of this city.	Cwrs golff enfawr i bobl y ddinas hon.
Christmas is celebrated all over the world.	Dethlir y Nadolig ar draws y byd.
He studied microbiology at university.	Astudiodd ficrobioleg yn y brifysgol.
The minister's sermon was depressing.	Yr oedd pregeth y gweinidog yn ddigalon.
The legislation has been widely criticized.	Mae llawer wedi beirniadu’r ddeddfwriaeth.
Who put this bamboo in my soup?	Pwy roddodd y bambŵ hwn yn fy nghawl?
I can't hold my breath that long.	Ni allaf ddal fy anadl mor hir.
Carbon dioxide levels dropped.	Gostyngodd lefelau carbon deuocsid.
We will not have more accidents.	Ni fyddwn yn cael mwy o ddamweiniau.
Children do not have the same nervous system as adults.	Nid oes gan blant yr un system nerfol ag oedolion.
For a time, the birds lived in a nest.	Am gyfnod, roedd yr adar yn byw mewn nyth.
Industrial conglomerates are notorious polluters.	Mae conglomerates diwydiannol yn llygrwyr drwg-enwog.
The plant is watered.	Mae'r planhigyn yn cael ei ddyfrio.
She brought her right hand slowly across her breast.	Daeth â'i llaw dde yn araf ar draws ei bron.
It will make a big difference, according to the report.	Bydd yn gwneud gwahaniaeth mawr, yn ôl yr adroddiad.
The policeman said they had no time to investigate.	Dywedodd yr heddwas nad oedd ganddyn nhw amser i ymchwilio.
The little girl was defeated with shyness.	Gorchfygwyd y ferch fach â swildod.
This area attracts large numbers of tourists.	Mae'r ardal hon yn denu nifer fawr o dwristiaid.
Then delicately, she peels apart the petals.	Yna yn dyner, mae hi'n plicio ar wahân y petalau.
A few herds of wild buffaloes roam the countryside.	Mae ambell gyr o fyfflo gwyllt yn crwydro cefn gwlad.
There was warm water in the shower.	Roedd dŵr cynnes yn y gawod.
The tubs of paint were put on the canvas.	Rhoddwyd y dwbiau o baent ar y cynfas.
His car belonged to the local university.	Roedd ei gar yn perthyn i'r brifysgol leol.
He had to fight with his children.	Roedd yn rhaid iddo ymladd â'i blant.
The diversity of life is hereby declared an endangered species.	Mae amrywiaeth bywyd trwy hyn yn cael ei ddatgan yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
Every child should be taught the alphabet.	Dylid dysgu'r wyddor i bob plentyn.
Threats from invading armies.	Bygythiadau gan fyddinoedd goresgynnol.
It's so cool outside!	Mae hi mor oer tu allan!
We celebrated our victory after the game.	Dathlwyd ein buddugoliaeth ar ôl y gêm.
A magical place, enclosed by vicious beauty.	Lle hudolus, wedi'i amgáu gan harddwch milain.
Alcohol can have a bad effect on your health.	Gall alcohol gael effaith ddrwg ar eich iechyd.
He's busy, busy, busy today.	Mae e'n brysur, yn brysur, yn brysur heddiw.
It's easy to beat a baby.	Mae'n hawdd curo babi.
Their relationship is more intimate than most.	Mae eu perthynas yn fwy agos na'r mwyafrif.
How many people in this village are unemployed?	Faint o bobl yn y pentref hwn sy'n ddi-waith?
Who will look after his mother?	Pwy fydd yn gofalu am ei fam?
They are planning to start a company.	Maen nhw'n bwriadu dechrau cwmni.
The report said, in effect, that it must be stopped.	Dywedodd yr adroddiad, i bob pwrpas, fod yn rhaid ei atal.
The water reached the pig's throat.	Cyrhaeddodd y dŵr wddf y mochyn.
These seven families have left the village.	Mae'r saith teulu hyn wedi cefnu ar y pentref.
No one has ever overhauled this engine.	Nid oes neb erioed wedi ailwampio'r injan hon.
Its failure was important in the development of science.	Roedd ei fethiant yn bwysig yn natblygiad gwyddoniaeth.
Delayed justice denied justice.	Oedi cyfiawnder yn cael ei wadu cyfiawnder.
They did not think of cruelty to animals.	Ni wnaethant feddwl am greulondeb i anifeiliaid.
The verses were often short.	Byr oedd yr adnodau yn aml.
There is nowhere to hide.	Nid oes unman i guddio.
We had to carry water from the river.	Roedd yn rhaid i ni gario dŵr o'r afon.
The eggs, butter, and sugar are thoroughly mixed.	Mae'r wyau, menyn, a siwgr wedi'u cymysgu'n drylwyr.
Floss your teeth regularly.	Ffloswch eich dannedd yn rheolaidd.
The author takes an objective stance on the subject.	Mae'r awdur yn cymryd safiad gwrthrychol ar y pwnc.
As a result, the brand achieved huge success.	O ganlyniad, cafodd y brand lwyddiant ysgubol.
Always joking, his jokes got boring and tiring.	Y cellwair bob amser, aeth ei jôcs yn ddiflas ac yn flinedig.
She got lost mentally.	Aeth hi ar goll o ran meddwl.
Many women ignored him because of his sexual preferences.	Roedd llawer o fenywod yn ei anwybyddu oherwydd ei ddewisiadau rhywiol.
She decided she was	Penderfynodd ei bod hi
Sodium is important for cell growth.	Mae sodiwm yn bwysig ar gyfer twf celloedd.
This must be a talented amateur.	Rhaid mai gwaith amatur dawnus yw hwn.
The noise was causing some concern.	Roedd y sŵn yn achosi peth pryder.
He dropped his brush.	Gollyngodd ei brwsh.
She was delighted to find the prize in the box.	Roedd hi wrth ei bodd i ddod o hyd i'r wobr yn y bocs.
The snow is pouring across the valley.	Mae'r eira yn lluwchio ar draws y dyffryn.
Can you recommend a banking institution?	Allwch chi argymell sefydliad bancio?
He looked at her with adoration.	Edrychodd arni gydag addoliad.
A green river slowly flowed through the arid desert.	Llifodd afon werdd yn araf drwy'r anialwch cras.
Our hobbies include different types of sports.	Mae ein hobïau yn cynnwys gwahanol fathau o chwaraeon.
The human body has an immune system.	Mae gan y corff dynol system imiwnedd.
This is the first case of its kind.	Dyma'r achos cyntaf o'i fath.
A man is killed while touching an electric fence.	Mae dyn yn cael ei ladd wrth gyffwrdd â ffens drydan.
A pianist's hands are not aching.	Nid yw dwylo pianydd yn blino.
The bird population has fallen dramatically.	Mae poblogaeth yr adar wedi gostwng yn aruthrol.
All packages should arrive by the end of the month.	Dylai pob pecyn gyrraedd erbyn diwedd y mis.
The priest pronounced them husband and wife.	Ynganodd yr offeiriad wr a gwraig iddynt.
These rituals are rituals for a reason.	Mae'r defodau hyn yn ddefodau am reswm.
The conventional wisdom is that education is essential.	Y doethineb confensiynol yw bod addysg yn hanfodol.
Many people supported this scheme.	Roedd llawer o bobl yn cefnogi’r cynllun hwn.
This canyon cuts through solid rock.	Mae'r canyon hwn yn torri trwy graig solet.
The ship was wrecked in a storm.	Drylliwyd y llong mewn tymestl.
The road leading into the city was at least easy.	Roedd y ffordd sy'n arwain i'r ddinas o leiaf yn hawdd.
The walkers had excellent eyesight.	Roedd gan y cerddwyr olwg ardderchog.
The ship slowly moved into the harbor.	Symudodd y llong yn araf i'r harbwr.
Our task was to do all this work.	Ein tasg ni oedd gwneud y gwaith hwn i gyd.
This trunk is large.	Mae'r boncyff hwn yn fawr.
The process of ironing removes wrinkles of cloth.	Mae'r broses o smwddio yn tynnu crychau o frethyn.
The committee is composed of ten members.	Mae'r pwyllgor yn cynnwys deg aelod.
They are struggling to keep going.	Maen nhw'n cael trafferth cadw i fynd.
Piano, small sofa, armchair, and lamp.	Piano, soffa fechan, cadair freichiau, a lamp.
Farmers ripped off their clothes to mourn their losses.	Rhwygodd ffermwyr eu dillad i alaru eu colledion.
Economy class was full.	Roedd dosbarth economi yn llawn.
The unexpected death of his wife left him emotionally scarred.	Gadawodd marwolaeth annisgwyl ei wraig greithio emosiynol arno.
Evidence suggests that obesity is linked to depression.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod gordewdra yn gysylltiedig ag iselder.
Many dogs died during the tsunami.	Bu farw llawer o gŵn yn ystod y tswnami.
There have been complaints that the new system is inefficient.	Mae cwynion wedi bod bod y system newydd yn aneffeithlon.
Here she lives with a husband and two children.	Yma mae hi'n byw gyda gŵr a dau o blant.
So it goes.	Felly mae'n mynd.
A variety of products and services are needed.	Mae angen amrywiaeth o gynhyrchion a gwasanaethau.
They were destined to be together.	Roedden nhw wedi eu tynghedu i fod gyda'i gilydd.
Land plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Mae planhigion tir yn amsugno dŵr a maetholion anorganig o'r pridd.
The grocer carefully compared the bananas.	Cymharodd y groser y bananas yn ofalus.
That agreement was void.	Roedd y cytundeb hwnnw’n ddi-rym.
You're right.	Rwyt ti'n iawn.
The painting hangs in the museum.	Mae'r paentiad yn hongian yn yr amgueddfa.
The villagers pay homage to the maple leaf.	Mae'r pentrefwyr yn talu gwrogaeth i'r ddeilen masarn.
He was sent to school for stubborn children.	Anfonwyd ef i'r ysgol i blant ystyfnig.
You have many responsibilities, my dear.	Mae gennych chi lawer o gyfrifoldebau, fy annwyl.
She smells the air carefully.	Mae hi'n arogli'r aer yn ofalus.
Scientists confirm this in a new study.	Mae gwyddonwyr yn cadarnhau hyn mewn astudiaeth newydd.
A steady stream of vehicles flowed steadily down the road.	Llifai llif cyson o gerbydau yn raddol i lawr y ffordd.
The process of erosion begins when water moves over a rock	Mae'r broses o erydiad yn dechrau pan fydd dŵr yn symud dros graig
Scientists have also revealed the medicinal benefits of the modest dandelion.	Mae gwyddonwyr hefyd wedi datgelu manteision meddyginiaethol dant y llew diymhongar.
The voices became louder, more agitated.	Daeth y lleisiau yn uwch, yn fwy cynhyrfus.
Police are taking steps to curb crime.	Mae’r heddlu’n cymryd camau i ffrwyno trosedd.
The tube was closed after a gas leak.	Cafodd y tiwb ei gau ar ôl i nwy ollwng.
Many deaths are linked to air pollution.	Mae llawer o farwolaethau wedi'u cysylltu â llygredd aer.
He changed jobs often, never getting anywhere.	Roedd yn newid swydd yn aml, byth yn cyrraedd unman.
It's small, but it's a clean and healthy place to live.	Mae'n fach, ond mae'n lle glân ac iach i fyw.
However, the politicians did not appreciate the criticism.	Fodd bynnag, nid oedd y gwleidyddion yn gwerthfawrogi'r feirniadaeth.
She had thick leather skin.	Roedd ganddi groen lledr trwchus.
All its major cities are located along the coast.	Mae ei holl ddinasoedd mawr wedi'u lleoli ar hyd yr arfordir.
Locals depend on the rice industry for their livelihood.	Mae pobl leol yn dibynnu ar y diwydiant reis am eu bywoliaeth.
The old woman feeds and has a drink every day.	Mae'r hen wraig yn bwydo ac yn cael diod bob dydd.
An obscure video became viral.	Daeth fideo aneglur yn firaol.
The medicine was bitter to his taste.	Roedd y feddyginiaeth yn chwerw i'w flas.
Serve the soup immediately.	Gweinwch y cawl ar unwaith.
Recognize how shameful his actions were.	Cydnabod mor gywilyddus oedd ei weithredoedd.
The roads are cracked and uneven, but they can be passed.	Mae'r ffyrdd wedi cracio ac yn anwastad, ond gellir eu pasio.
Don't look at them, please.	Peidiwch ag edrych arnynt, os gwelwch yn dda.
These minerals are essential to life.	Mae'r mwynau hyn yn hanfodol i fywyd.
Traffic moved smoothly through the intersection.	Symudodd traffig yn esmwyth drwy'r groesffordd.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Mnemosyne oedd duwies y cof.
The unemployment rate shot up last year.	Saethodd y gyfradd ddiweithdra i fyny y llynedd.
Racial prejudice also exists.	Mae rhagfarn hiliol hefyd yn bodoli.
The taste of the soup is light.	Mae blas y cawl yn ysgafn.
This species is now endangered.	Mae'r rhywogaeth hon bellach mewn perygl.
The bridge collapsed, and about fifty people were killed.	Cwympodd y bont, a lladdwyd tua hanner cant o bobl.
Women are underrepresented at the bottom of the chain.	Mae merched yn cael eu tangynrychioli ar waelod y gadwyn.
The puppy was returned safe and sound, without a scratch.	Dychwelwyd y ci bach yn ddiogel ac yn gadarn, heb grafiad.
They came under heavy fire.	Daethant dan dân trwm.
His cash has taken its toll.	Mae ei arian parod wedi cymryd ei doll.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Anogir bechgyn a merched i ddysgu offeryn cerdd.
The outrage soon spread from village to village.	Ymledodd y dychryn yn fuan o bentref i bentref.
To the south were woods, barren and cold.	I'r de roedd coedydd, ysgubol ac oer.
The poor me!	Y tlawd fi!
As he spoke, the monument fell into disrepair.	Wrth iddo siarad, dadfeiliodd yr heneb.
He accepted an invitation from his friend and roommate.	Derbyniodd wahoddiad gan ei ffrind a chyd-ystafell.
He enjoys fighting, but only on his terms.	Mae'n mwynhau ymladd, ond dim ond ar ei delerau.
Commercial fishing is the most profitable.	Pysgota masnachol yw'r mwyaf proffidiol.
His speech was made on a stage decorated with flags.	Gwnaed ei araith ar lwyfan wedi'i addurno â baneri.
The water from the stream was dark and muddy.	Roedd y dŵr o'r nant yn dywyll ac yn fwdlyd.
Local residents built homes in the valleys.	Adeiladodd y trigolion lleol gartrefi yn y cymoedd.
I will only spend a hundred dollars.	Ni fyddaf ond yn gwario cant o ddoleri.
The search for the criminals began.	Dechreuodd y gwaith o chwilio am y troseddwyr.
The wall prevented the wind from blowing the papers away.	Roedd y wal yn atal y gwynt rhag chwythu'r papurau i ffwrdd.
Your company will be fined for non-compliance.	Bydd eich cwmni yn cael dirwy os na fydd yn cydymffurfio.
A long white line marked the way.	Roedd llinell wen hir yn nodi'r ffordd.
Sudden rainstorms turn dirt and sand into mud.	Mae stormydd glaw sydyn yn troi baw a thywod yn fwd.
I want to change my hairstyle.	Rwyf am newid fy steil gwallt.
The treatment success rate is high.	Mae cyfradd llwyddiant y driniaeth yn uchel.
Artists used natural pigments other than paint.	Defnyddiodd artistiaid pigmentau naturiol heblaw paent.
The author has rewritten his biography.	Mae'r awdur wedi ailysgrifennu ei gofiant.
The cook was looking forward to her day off.	Roedd y gogyddes yn edrych ymlaen at ei diwrnod i ffwrdd.
It didn't take long for the fire to spread.	Ni chymerodd hi'n hir i'r tân ledu.
You can serve tables for money.	Gallwch weini byrddau am arian.
It stuck its out all winter.	Mae'n sownd ei allan drwy'r gaeaf.
Jewelery is also used as an emergency shelter.	Defnyddir Gemwaith hefyd fel lloches brys.
Indonesia's parliament was dissolved.	Diddymwyd senedd Indonesia.
What a magnificent tree!	Am goeden odidog!
The warriors moved to form.	Symudodd y rhyfelwyr i ffurfio.
That bridge is very old.	Mae'r bont honno'n hen iawn.
That is exactly why.	Dyna'n union pam.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Mae Tofurkey yn ddewis poblogaidd iawn yn lle twrci.
Most plants put sugar in every cell.	Mae'r rhan fwyaf o blanhigion yn rhoi siwgr ym mhob cell.
The council decided against imposing a tax on meat.	Penderfynodd y cyngor yn erbyn gosod treth ar gig.
A fire destroyed the library.	Dinistriodd tân y llyfrgell.
His album was in high demand.	Roedd galw mawr am ei albwm.
The survey asked respondents to answer questions.	Roedd yr arolwg yn gofyn i ymatebwyr ateb cwestiynau.
People should stay away from this animal.	Dylai pobl gadw draw oddi wrth yr anifail hwn.
The sun had been out for hours.	Roedd yr haul wedi bod allan ers oriau.
We spent all the time reading.	Treuliasom yr holl amser yn darllen.
My eating habits are unhealthy.	Mae fy arferion bwyta yn afiach.
These children will learn many new ideas.	Bydd y plant hyn yn dysgu llawer o syniadau newydd.
The director has a keen eye for detail.	Mae gan y cyfarwyddwr lygad craff am fanylion.
Many ancient cities were built in the water.	Adeiladwyd llawer o ddinasoedd hynafol yn y dŵr.
A toddler looked up, blinking through the sunshine.	Edrychodd plentyn bach i fyny, amrantu trwy'r heulwen.
Poet, painter, composer.	Bardd, peintiwr, cyfansoddwr.
He fought against his fear.	Ymladdodd yn erbyn ei hofn.
This book covers all aspects of society.	Mae'r llyfr hwn yn ymdrin â phob agwedd ar gymdeithas.
Stone is a hard material.	Mae carreg yn ddeunydd caled.
Leave the bones and fat to cool.	Gadewch yr esgyrn a'r braster i oeri.
There are also several private schools.	Mae yna hefyd nifer o ysgolion preifat.
Prison conditions are pathetic.	Mae amodau'r carchar yn druenus.
The cattle stampede was scary.	Roedd stampede y gwartheg yn frawychus.
Not only is this institution prestigious, but it is very tall	Nid yn unig y mae y sefydliad hwn yn fawreddog, ond y mae yn dra uchel
Cattle graze quietly in the field.	Mae gwartheg yn pori'n dawel yn y cae.
This rating is on the honors system.	Mae'r graddio hwn ar y system anrhydedd.
Moreover, such a measure would hurt the country's poor.	Ar ben hynny, byddai mesur o'r fath yn brifo tlodion y wlad.
Make sure your card is ready.	Sicrhewch fod eich cerdyn yn barod.
Corruption is steadily increasing.	Mae llygredd yn cynyddu'n gyson.
The youth group tried to remove the tree.	Ceisiodd y grŵp ieuenctid dynnu'r goeden.
Sunset causes the sky to flame red.	Mae machlud yn achosi i'r awyr fflamio'n goch.
Her nephew's death deeply affected her.	Effeithiodd marwolaeth ei nai yn ddwfn arni.
Track each student separately.	Traciwch bob myfyriwr ar wahân.
Explain in simple terms what this means.	Eglurwch yn syml beth mae hyn yn ei olygu.
The princess's nurse was looking after her.	Roedd nyrs-forwyn y dywysoges yn gofalu amdani.
How often do you visit this restaurant?	Pa mor aml ydych chi'n ymweld â'r bwyty hwn?
Workers singing and dancing in the square!	Y gweithwyr yn canu a dawnsio yn y sgwâr!
The box contained invaluable family heirs.	Roedd y blwch yn cynnwys etifeddion teulu amhrisiadwy.
Easy to store and high in protein.	Hawdd i'w storio ac yn uchel mewn protein.
They swore revenge.	Tyngasant ddial.
She stopped at a bus stop.	Arhosodd hi wrth arhosfan bws.
Only a few were built during the next hundred years.	Dim ond ychydig a adeiladwyd yn ystod y can mlynedd nesaf.
A market was set up nearby.	Sefydlwyd marchnad gerllaw.
Some years ago, they were considered strange.	Rai blynyddoedd yn ôl, roeddent yn cael eu hystyried yn bethau rhyfedd.
The cursor appeared on the lower right of the screen.	Ymddangosodd y cyrchwr ar ochr dde isaf y sgrin.
The yield decreased significantly.	Lleihaodd y cynnyrch yn sylweddol.
I recently had an argument with a work colleague.	Yn ddiweddar, cefais ffrae gyda chydweithiwr yn y gwaith.
When the man finished talking, no one answered.	Pan orffennodd y dyn siarad, nid atebodd neb.
We provide canteen facilities for all staff.	Rydym yn darparu cyfleusterau ffreutur ar gyfer yr holl staff.
They paid a large sum for the house.	Talasant swm mawr am y ty.
Contact with groundwater must be restricted.	Rhaid cyfyngu ar gysylltiad â dŵr daear.
A stranger entered the small village.	Daeth dieithryn i mewn i'r pentref bach.
He grew up in poverty.	Tyfodd i fyny mewn tlodi.
Do you need a lift?	Oes angen lifft arnoch chi?
I postponed my trip.	Gohiriais fy nhaith.
She insisted she had done nothing wrong.	Mynnodd nad oedd hi wedi gwneud dim o'i le.
These dry weather crops need constant irrigation.	Mae angen dyfrhau cyson ar y cnydau tywydd sych hyn.
The slow pace of the camels was crazy.	Roedd arafwch y camelod yn wallgof.
This is a detached, detached building.	Mae hwn yn adeilad sengl, ar wahân.
I have a great deal to do today.	Mae gen i lawer iawn i'w wneud heddiw.
He loaded his package with provisions.	Llwythodd ei becyn â darpariaethau.
Proud nation, brave people.	Cenedl falch, pobl ddewr.
His plan takes into account local conditions.	Mae ei gynllun yn cymryd amodau lleol i ystyriaeth.
The bucket contained several pounds of mud.	Roedd y bwced yn cynnwys sawl pwys o fwd.
The development happened at an accelerated pace.	Digwyddodd y datblygiad mewn carlam.
The atmosphere was completely electric.	Roedd yr awyrgylch yn gwbl drydanol.
They were speaking in their first language.	Roeddent yn siarad yn eu mamiaith.
Mercury vapor lights are no longer used.	Ni ddefnyddir goleuadau anwedd mercwri mwyach.
The drowning man was found by cleaners.	Cafodd y dyn oedd yn boddi ei ddarganfod gan lanhawyr.
The mother of these children went on vacation.	Aeth mam y plant hyn ar wyliau.
Too busy to get interested.	Rhy brysur i ennyn diddordeb.
The mountain is home to many animals.	Mae'r mynydd yn gartref i nifer o anifeiliaid.
He looked back at the others.	Edrychodd yn ôl ar y lleill.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Roedd y ffermwr eisiau gosod system ddyfrhau.
Good universities will attract the best students and professionals	Bydd prifysgolion da yn denu'r myfyrwyr a'r gweithwyr proffesiynol gorau
Whales play a vital role in regulating the environment.	Mae morfilod yn chwarae rhan hanfodol wrth reoleiddio'r amgylchedd.
The environment is in crisis.	Mae'r amgylchedd mewn argyfwng.
Her father is a wealthy businessman.	Mae ei thad yn ddyn busnes cyfoethog.
You forgot your umbrella.	Fe wnaethoch chi anghofio eich ambarél.
The rifle dropped.	Gostyngodd y reiffl.
The simple answer was to demolish the building.	Yr ateb syml oedd chwalu'r adeilad.
Don't accept money from a person you don't know.	Peidiwch â derbyn arian gan berson nad ydych yn ei adnabod.
Fortunately, no one was injured.	Yn ffodus, ni chafodd neb ei anafu.
The prime minister was forced to resign.	Gorfodwyd y prif weinidog i ymddiswyddo.
Putting down roots.	Rhoi gwreiddiau i lawr.
I sobbed	Rwy'n sobbed
Traveling used to be a mystery.	Roedd teithio yn arfer bod yn ddirgelwch.
He made some suggestions.	Gwnaeth rai awgrymiadau.
Where are the local elders?	Ble mae'r henoed lleol?
The sun shone down.	Tywynodd yr haul i lawr.
Let me show you a nice selection of dresses.	Gadewch imi ddangos detholiad neis o ffrogiau i chi.
Bake the cake at a low temperature.	Pobwch y gacen ar dymheredd isel.
Police are alleged to have extort money from motorists.	Honnir bod yr heddlu wedi cribddeilio arian gan fodurwyr.
My father's face was pale, and sick.	Yr oedd gwyneb fy nhad yn welw, ac yn glaf.
This text is intended for native speakers.	Mae'r testun hwn wedi'i fwriadu ar gyfer siaradwyr brodorol.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Ni ellir esbonio cynnydd a chwymp ymerodraethau.
You can use different weights according to taste.	Gallwch ddefnyddio gwahanol bwysau yn ôl blas.
He got off the train.	Fe ddisgynnodd o'r trên.
The results were not significant.	Nid oedd y canlyniadau yn arwyddocaol.
How unexpected!	Pa mor annisgwyl!
In the twilight, he left.	Yn y cyfnos, gadawodd.
The singer broke out in a cold sweat.	Torodd y canwr allan mewn chwys oer.
The food was cooked over an open fire.	Roedd y bwyd wedi ei goginio dros dân agored.
Weeds grow in his garden.	Mae chwyn yn tyfu yn ei ardd.
She gets up at five o'clock every morning.	Mae hi'n codi am bump o'r gloch bob bore.
Only an expensive brand will do it.	Dim ond brand drud fydd yn ei wneud.
The harbor has not yet recovered.	Nid yw'r harbwr wedi gwella eto.
They passed a small church, which welcomed all visitors.	Aethant heibio i eglwys fechan, a groesawodd yr holl ymwelwyr.
Beetles play a vital role in nature's natural cycle.	Mae chwilod yn chwarae rhan hanfodol yng nghylchred naturiol natur.
The crabs had fallen into a crack.	Roedd y crancod wedi syrthio i agen.
Launch into space, please.	Lansio i'r gofod, os gwelwch yn dda.
Therefore, the police must act.	Felly, rhaid i’r heddlu weithredu.
Subject verbs agree in person and number.	Mae berfau pwnc yn cytuno mewn person a rhif.
The king had granted amnesty to the rebel army.	Roedd y brenin wedi rhoi amnest i fyddin y gwrthryfelwyr.
Some people rely on their mobile phones to access the internet.	Mae rhai pobl yn dibynnu ar eu ffonau symudol i gael mynediad i'r rhyngrwyd.
Salt water has very corrosive properties.	Mae gan ddŵr heli nodweddion cyrydol iawn.
His constant bright chatter annoyed the bouncer.	Roedd ei sgwrsio llachar cyson yn cythruddo'r bownsar.
So, don't criticize others.	Felly, peidiwch â beirniadu eraill.
This lake is not very deep.	Nid yw'r llyn hwn yn ddwfn iawn.
This generation will experience more wars.	Bydd y genhedlaeth hon yn profi mwy o ryfeloedd.
The trees are tall and very dense.	Mae'r coed yn dal ac yn boblog iawn.
The city is a popular place for tourists.	Mae'r ddinas yn lle poblogaidd i dwristiaid.
The highway seemed endless.	Roedd y briffordd yn ymddangos yn ddiddiwedd.
The others assumed he was a doctor.	Tybiodd y lleill ei fod yn feddyg.
Today's language reflects the region's turbulent history.	Mae iaith heddiw yn adlewyrchu hanes cythryblus y rhanbarth.
They were tired of walking for so long.	Roedden nhw wedi blino cerdded am gymaint o amser.
The waiter walked over to the porch to greet him.	Cerddodd y gweinydd draw at y porth i'w gyfarch.
She arrived for a biscuit.	Cyrhaeddodd hi am fisged.
The teacher covered my desk with black paint.	Gorchuddiodd yr athrawes fy nesg gyda phaent du.
She was clearly bored.	Roedd yn amlwg ei bod wedi diflasu.
The stress carried by tourists.	Y straen a gludir gan dwristiaid.
She is the most successful weightlifter at this year's games.	Hi yw'r codwr pwysau mwyaf llwyddiannus yn y gemau eleni.
The baby was hysterically crunching.	Roedd y babi yn crensian yn hysterig.
Agricultural workers are at risk of heat stroke.	Mae gweithwyr amaethyddol mewn perygl o ddioddef trawiad gwres.
Our food supplies declined rapidly.	Gostyngodd ein cyflenwadau bwyd yn gyflym.
These trees are still.	Mae'r coed hyn yn dal.
Demand for cars is relentless.	Mae'r galw am geir yn ddi-baid.
Hard work sustains the progress of society.	Mae gwaith caled yn cynnal cynnydd cymdeithas.
The army shelled the city.	Mae'r fyddin sielio'r ddinas.
Some plants need very fertile soil.	Mae angen pridd ffrwythlon iawn ar rai planhigion.
He received a glass of red wine with a ceremony.	Derbyniodd wydraid o win coch gyda seremoni.
What food does your family eat?	Pa fwyd mae eich teulu yn ei fwyta?
Don't even ask!	Peidiwch â gofyn hyd yn oed!
They are planning to get married soon.	Maent yn bwriadu priodi yn fuan.
Male and female are identical except for genitals.	Mae gwryw a benyw yn union yr un fath ac eithrio organau cenhedlu.
I'll put it here.	Byddaf yn ei roi yma.
Children who eat an unhealthy diet risk worse health.	Mae plant sy'n bwyta diet afiach yn peryglu iechyd gwaeth.
To improve performance, the university installed additional training.	Er mwyn gwella perfformiad, gosododd y brifysgol hyfforddiant ychwanegol.
That poor horse, poor legs!	Y ceffyl druan hwnnw, druan ei goesau!
He brought her shopping to the city square.	Daeth â hi â siopa i sgwâr y ddinas.
He took a deep breath, savoring the aroma.	Anadlodd yn ddwfn, gan flasu'r arogl.
He saw her immediately.	Gwelodd hi ar unwaith.
The prince's search for knowledge never ends	Nid yw ymchwil y tywysog am wybodaeth byth yn dod i ben
One hears the silence.	Mae un yn clywed y distawrwydd.
Each team member brought special skills and expertise.	Daeth pob aelod o'r tîm â sgiliau arbennig ac arbenigedd.
Like many big cities, it suffers from air pollution.	Fel llawer o ddinasoedd mawr, mae'n dioddef o lygredd aer.
Journalists must abandon their old habits.	Rhaid i newyddiadurwyr gefnu ar eu hen arferion.
He sent flowers to his friend.	Anfonodd flodau at ei ffrind.
Please note that all pets must be on a lead.	Sylwch fod yn rhaid i bob anifail anwes fod ar dennyn.
I bought this camera last night.	Prynais y camera hwn neithiwr.
Her skin glowed with health.	Roedd ei chroen yn disgleirio ag iechyd.
He set them in place.	Gosododd hwy yn eu lle.
She rang her phone and answered with regret.	Canodd ei ffôn ac atebodd hi'n flin.
Those responsible for public transport should ensure safety.	Dylai'r rhai sy'n gyfrifol am gludiant cyhoeddus sicrhau diogelwch.
Your employer fires you.	Mae eich cyflogwr yn eich tanio.
A rocket is a Marshmallow stuck on a stick.	Marshmallow yn sownd ar ffon yw roced.
If you walk down this alleyway, you will find a dog.	Os cerddwch i lawr yr ali hon, fe welwch gi.
She breathed heavily, swinging her arms back and forth.	Anadlodd yn drwm, gan siglo ei breichiau yn ôl ac ymlaen.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Mae llenyddiaeth gyfoes yn gynyddol feirniadol o ddiwylliant traddodiadol.
He is thinking of settling down.	Mae'n meddwl setlo i lawr.
He woke up early the next morning.	Deffrodd yn gynnar y bore wedyn.
They arrive at the museum and enter.	Maen nhw'n cyrraedd yr amgueddfa ac yn mynd i mewn.
And so they left, quietly, into their own homes.	Ac felly dyma nhw'n gadael, yn dawel bach, i'w cartrefi eu hunain.
They predicted flowers would bloom in the spring.	Roedden nhw'n rhagweld y byddai blodau'n blodeuo yno yn y gwanwyn.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Mae rhai mathau o gaws yn cael eu bwyta gyda chracers.
The second group developed an alternative approach.	Datblygodd yr ail grŵp ddull amgen.
The industry uses a variety of chemicals.	Mae'r diwydiant yn defnyddio amrywiaeth o gemegau.
It's like a deposition of forgetfulness.	Mae fel dyddodiad o anghofio.
The container moved with reflected light.	Symudodd y cynhwysydd gyda golau adlewyrchiedig.
He walked quickly across the empty expanse.	Cerddodd yn gyflym ar draws yr ehangder gwag.
She is rich.	Mae hi'n gyfoethog.
The captain himself headed north.	Goriented y capten ei hun i'r gogledd.
Water forms many cycles.	Mae dŵr yn ffurfio llawer o gylchredau.
The keys would have been hidden somewhere.	Byddai'r allweddi wedi cael eu cuddio yn rhywle.
They offer mortgage deals.	Maent yn cynnig bargeinion morgais.
Are these the finalists?	Ai dyma'r rhai sydd wedi cyrraedd y rownd derfynol?
The medicine didn't work.	Ni weithiodd y feddyginiaeth.
Severe drought has damaged the crop.	Mae sychder difrifol wedi difrodi'r cnwd.
He emphatically stated that he was not guilty.	Dywedodd yn bendant nad oedd yn euog.
Fill the kettle with water.	Llenwch y tegell â dŵr.
He also studied art.	Bu hefyd yn astudio celf.
The first girl's eyes are green.	Mae llygaid y ferch gyntaf yn wyrdd.
The wind sent the leaves flying.	Anfonodd y gwynt y dail yn hedfan.
The thief managed to get away with only a few coins.	Llwyddodd y lleidr i ffwrdd â dim ond ychydig o ddarnau arian.
These taxes help pay for new roads.	Mae'r trethi hyn yn helpu i dalu am ffyrdd newydd.
She covered her face with his hands.	Gorchuddiodd ei hwyneb â'i ddwylo.
Sometimes brown hyenas attack and eat zebras, wildebeest, or antelope.	Weithiau mae hienas brown yn ymosod ac yn bwyta sebras, wildebeest, neu antelop.
The new project is making significant progress.	Mae’r prosiect newydd yn gwneud cynnydd sylweddol.
A simple plan was devised.	Dyfeisiwyd cynllun syml.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Mae'r aderyn bonheddig hwn yn bwydo pysgod bach yn bennaf.
The shell serves to absorb the sound.	Mae'r gragen yn gwasanaethu i amsugno'r sain.
I'll give you the answer tomorrow.	Rhoddaf yr ateb ichi yfory.
Oil reserves are now obsolete.	Mae cronfeydd olew bellach wedi darfod.
This area has rich, fertile soil.	Mae gan yr ardal hon bridd cyfoethog, ffrwythlon.
It was a beautiful song.	Roedd yn gân hardd.
Every morning he catches the first bus.	Bob bore mae'n dal y bws cyntaf.
Her silence was eloquent.	Roedd ei distawrwydd yn huawdl.
He avoided difficult questions.	Roedd yn osgoi cwestiynau anodd.
Their combined output.	Eu hallbwn cyfun.
He set his sights on a future career in science.	Gosododd ei fryd ar yrfa yn y dyfodol mewn gwyddoniaeth.
A rainbow was shining brightly in the sky.	Roedd enfys yn disgleirio'n glir yn yr awyr.
The bad weather affected business.	Effeithiodd y tywydd gwael ar fusnes.
The contrast is obvious.	Mae'r cyferbyniad yn amlwg.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Wraniwm yw'r tanwydd a ffafrir ar gyfer adweithyddion niwclear.
There was a lot of talking behind my back.	Roedd llawer o siarad y tu ôl i'm cefn.
The computer experts found him.	Daeth yr arbenigwyr cyfrifiadurol o hyd iddo.
This variable is supposed to be random.	Mae'r newidyn hwn i fod i fod ar hap.
The king conquered new territory, and returned home.	Gorchfygodd y brenin diriogaeth newydd, a dychwelodd adref.
The plane crash was the worst disaster in aviation history.	Y ddamwain awyren oedd y trychineb gwaethaf yn hanes hedfan.
He offered the other party a deal.	Cynigiodd fargen i'r blaid arall.
Prison does not prevent crime.	Nid yw carchar yn atal trosedd.
I'll build a house by the sea.	Adeiladaf dŷ ar lan y môr.
The theater was freezing cold.	Roedd y theatr yn rhewi'n oer.
Wear gloves before you work with that bone.	Gwisgwch fenig cyn i chi weithio gyda'r asgwrn hwnnw.
The painting was enhanced by adding more red.	Gwellwyd y paentiad trwy ychwanegu mwy o goch.
This campaign should end soon.	Dylai'r ymgyrch hon ddod i ben yn fuan.
The vet gave the dog an injection.	Rhoddodd y milfeddyg chwistrelliad i'r ci.
Sooner rather than later, we must fight poverty.	Yn fuan yn hytrach nag yn hwyrach, rhaid inni frwydro yn erbyn tlodi.
He filled the bucket with water, but dropped a stitch.	Llenwodd y bwced â dŵr, ond gollyngodd bwyth.
Although weak, he managed to save the child.	Er ei fod yn wan, llwyddodd i achub y plentyn.
The older person is tall and wired.	Mae'r person hŷn yn dal ac yn wifrog.
He showed an excellent ability to improvise.	Dangosodd allu rhagorol i fyrfyfyrio.
It's not a bad way to start a friendship.	Nid yw'n ffordd ddrwg o ddechrau cyfeillgarwch.
Expect a formal letter when you return.	Disgwyliwch lythyr ffurfiol pan fyddwch yn dychwelyd.
The railway bridge collapsed during peak hours.	Cwympodd pont y rheilffordd yn ystod yr oriau brig.
He threw the letter in the bin in fear.	Taflodd y llythyr yn y bin yn ofnus.
Report all complaints to the appropriate authorities.	Adrodd am bob cwyn i'r awdurdodau priodol.
For publishing, a carefully worded question is crucial.	Ar gyfer cyhoeddi, mae cwestiwn wedi'i eirio'n ofalus yn hollbwysig.
We went downstream.	Aethon ni i lawr yr afon.
You will not see it again.	Ni chewch ei weld eto.
In winter, the wind blows from the north.	Yn y gaeaf, mae'r gwynt yn chwythu o'r gogledd.
She was wearing a white cotton gown.	Roedd hi'n gwisgo gŵn cotwm gwyn.
These neighborhoods are considered prime real estate.	Mae'r cymdogaethau hyn yn cael eu hystyried yn eiddo tiriog cysefin.
Where trees once stood, there are now derelict buildings.	Lle bu coed unwaith, mae yna adeiladau adfeiliedig bellach.
The shoemaker left the village.	Gadawodd y crydd y pentref.
Some believed that there were ghosts in the mountains.	Credai rhai fod ysbrydion yn y mynyddoedd.
But she was too young to remember.	Ond roedd hi'n rhy ifanc i'w chofio.
These days, gas is used instead of electricity for cooking.	Y dyddiau hyn, defnyddir nwy yn lle trydan ar gyfer coginio.
He wanted to set the record straight.	Roedd am osod y record yn syth.
Business profits increased.	Cynyddodd elw busnesau.
He had a taste for fine wine.	Roedd ganddo flas ar win mân.
According to official statistics, crime is falling.	Yn ôl ystadegau swyddogol, mae trosedd yn gostwng.
It will take months, even years.	Bydd yn cymryd misoedd, hyd yn oed flynyddoedd.
It is your responsibility to clean the bathroom.	Eich cyfrifoldeb chi yw glanhau'r ystafell ymolchi.
She irons the socks with military precision.	Mae hi'n smwddio y sanau gyda manylder milwrol.
He was shocked by the harsh living conditions of the country.	Yr oedd llwm amodau byw y wlad wedi ei syfrdanu.
Perform these actions in the order described.	Perfformiwch y gweithredoedd hyn yn y drefn a ddisgrifir.
If found guilty	Os ceir yn euog
The fire spread quickly.	Lledodd y tân yn gyflym.
Our education system is seriously flawed.	Mae ein system addysg yn ddifrifol ddiffygiol.
I made sure the beer was chilled.	Gwnes yn siwr fod y cwrw wedi oeri.
That's the end of the story.	Dyna ddiwedd y stori.
The trainer was often late in coming.	Roedd yr hyfforddwr yn aml yn hwyr yn dod.
This elephant is huge.	Mae'r eliffant hwn yn enfawr.
There, a dark snake slid across the sand.	Yno, llithrodd neidr dywyll ar draws y tywod.
I think our president is too young for the job.	Rwy'n credu bod ein llywydd yn rhy ifanc ar gyfer y swydd.
A classroom or lecture theater can be noisy.	Gall ystafell ddosbarth neu ddarlithfa fod yn swnllyd.
The picnic crowd was getting restless.	Roedd y dorf picnic yn mynd yn aflonydd.
The crops were devastated and livestock were killed.	Cafodd y cnydau eu difetha a lladdwyd da byw.
We have recently suffered a series of devastating earthquakes.	Yn ddiweddar, rydym wedi dioddef cyfres o ddaeargrynfeydd dinistriol.
His followers were highly religious men.	Yr oedd ei ganlynwyr yn ddynion tra grefyddol.
The trees were rocking in the hot, harsh wind.	Roedd y coed yn siglo yn y gwynt garw, poeth.
To cross the street, she crossed the street.	Er mwyn croesi'r stryd, croesodd hi'r stryd.
The garden is probably in chaos.	Mae'n debyg bod yr ardd mewn anhrefn.
The twins are almost identical except for their hair.	Mae'r efeilliaid bron yn union yr un fath heblaw am eu gwallt.
Some audience members expressed their disapproval	Dangosodd rhai aelodau o'r gynulleidfa eu hanghymeradwyaeth
She fled the village after a dispute with her husband.	Fe wnaeth hi ffoi o'r pentref ar ôl anghydfod gyda'i gŵr.
He raised his eyebrows in surprise.	Cododd ei aeliau mewn syndod.
Much of the work is hard and less fulfilling.	Mae llawer o'r gwaith yn galed ac yn llai boddhaus.
That is, if you suffer from migraine.	Hynny yw, os ydych chi'n dioddef o feigryn.
The toddlers are growing up so fast these days.	Mae'r plantos yn tyfu i fyny mor gyflym y dyddiau hyn.
The bakery has very little room for expansion.	Ychydig iawn o le sydd gan y becws i ehangu.
Many important inventions were pioneered during this time.	Arloeswyd llawer o ddyfeisiadau pwysig yn ystod y cyfnod hwn.
Snow covered the world in a white blanket.	Gorchuddiodd eira'r byd mewn blanced wen.
She plans to steal identification documents.	Mae hi'n bwriadu dwyn dogfennau adnabod.
Wherever you go, an unlimited number of events will occur.	Ble bynnag yr ewch, bydd nifer digyfyngiad o ddigwyddiadau yn digwydd.
He started sweating.	Dechreuodd chwysu.
You are as white as a ghost!	Rwyt ti mor wen ag ysbryd!
University students often drink too much.	Mae myfyrwyr prifysgol yn aml yn yfed gormod.
The vomiting started in the middle of the night.	Dechreuodd y chwydu yng nghanol y nos.
This leads nowhere.	Nid yw hyn yn arwain i unman.
The researcher will submit her proposal for approval.	Bydd yr ymchwilydd yn cyflwyno ei chynnig i'w gymeradwyo.
Try to explain the process in simple terms.	Ceisiwch esbonio'r broses mewn termau syml.
The dregs had to be thrown out of the wine.	Roedd yn rhaid taflu'r dregs o'r gwin.
This combination of factors led to more waste.	Arweiniodd y cyfuniad hwn o ffactorau at fwy o wastraff.
The young man bought some steak.	Prynodd y dyn ifanc ychydig o stecen.
The queue gradually grew longer.	Tyfodd y ciw yn raddol yn hirach.
This letter describes their different uses for saws.	Mae'r llythyr hwn yn disgrifio eu gwahanol ddefnyddiau ar gyfer llifiau.
The growth rate around here is slow.	Mae'r gyfradd twf o gwmpas yma yn araf.
She was tied to my chest.	Roedd hi'n gaeth i fy mrest.
A flag flies over the building.	Mae baner yn hedfan dros yr adeilad.
This family newspaper is named after the emperor himself.	Mae'r papur newydd teulu hwn wedi'i enwi ar ôl yr ymerawdwr ei hun.
The tallest trees were rising high above them.	Roedd y coed talaf yn codi'n uchel uwch eu pennau.
Some stories are fiction.	Mae rhai straeon yn ffuglen.
The city is on flat land between two rivers.	Mae'r ddinas ar dir gwastad rhwng dwy afon.
He reveals himself to her.	Mae'n datgelu ei hun iddi.
He answered quickly, he knew the answer.	Atebodd yn gyflym, roedd yn gwybod yr ateb.
The task of washing dishes can be tedious.	Gall y dasg o olchi llestri fod yn ddiflas.
The blacksmith creates his goods using fire.	Mae'r gof yn creu ei nwyddau gan ddefnyddio tân.
This officer has been praised for many revisions.	Mae'r swyddog hwn wedi cael clod am lawer o ddiwygiadau.
That's great news.	Mae hynny'n newyddion gwych.
Hard rain started to fall.	Dechreuodd glaw caled ddisgyn.
This year's harvest is dark.	Mae'r cynhaeaf eleni yn dywyll.
Kathir, an elderly man wants to fly.	Mae Kathir, gŵr oedrannus eisiau hedfan.
The manager thinks he will make an excellent supervisor.	Mae'r rheolwr yn credu y bydd yn gwneud goruchwyliwr rhagorol.
The air is dense with noxious fumes.	Mae'r aer yn drwchus gyda mygdarthau gwenwynig.
The room was suddenly quiet.	Roedd yr ystafell yn dawel yn sydyn.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Mae'r strwythurau hyn yn cynnwys priffyrdd, pontydd, twneli a rheilffyrdd.
The delicate skin of mature peaches will split easily.	Bydd croen cain eirin gwlanog aeddfed yn hollti'n hawdd.
Don't throw away your rubbish!	Peidiwch â thaflu'ch sbwriel i ffwrdd!
The young man and the woman are both crying.	Mae'r dyn ifanc a'r wraig ill dau yn crio.
Repeated tasks are best avoided.	Mae'n well osgoi gwneud tasgau ailadroddus.
Our library is the second largest in the country.	Ein llyfrgell yw'r ail fwyaf yn y wlad.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Treuliodd Kiyoshi ddwy awr yn yfed coffi.
The tip of your nose is always cool.	Mae blaen eich trwyn bob amser yn cŵl.
Our world is full of wonders.	Mae ein byd yn llawn rhyfeddodau.
Roads are one of the most used forms of transport.	Ffyrdd yw un o'r mathau o drafnidiaeth a ddefnyddir fwyaf.
I have learned about her life story through newspaper accounts.	Rwyf wedi dysgu am stori ei bywyd trwy gyfrifon papur newydd.
A lake was formed when the land was submerged.	Ffurfiwyd llyn pan gafodd y tir ei foddi.
I suspect your story is quite true.	Rwy'n amau ​​​​bod eich stori yn eithaf gwir.
The cleaner uses a caustic solution.	Mae'r glanhawr yn defnyddio datrysiad costig.
The birds were hovering above the pond.	Roedd yr adar yn troi uwchben y pwll.
Five blind men touched the elephant.	Cyffyrddodd pum dyn dall â'r eliffant.
A mosquito was angry at him.	Roedd mosgito yn fwrlwm yn ddig ato.
Tony's parents were not commercially available.	Nid oedd rhieni Tony ar gael yn fasnachol.
Both spies were careful.	Roedd y ddau ysbiwyr yn ofalus.
They got together in a summer camp.	Daethant ynghyd mewn gwersyll haf.
In this village canoes continue to be used regularly for transport.	Yn y pentref hwn mae canŵod yn dal i gael eu defnyddio'n rheolaidd ar gyfer trafnidiaeth.
The birds were reluctant to take to the skies.	Roedd yr adar yn gyndyn i fynd i'r awyr.
What are they doing?	Beth maen nhw'n ei wneud?
Workers were laid off, causing a lot of hardship.	Cafodd gweithwyr eu diswyddo, gan achosi llawer o galedi.
The fair was packed with tourists last weekend.	Roedd y ffair yn orlawn o dwristiaid y penwythnos diwethaf.
She was interested in the situation.	Roedd hi wedi ymddiddori yn y sefyllfa.
The bells rang severely.	Tollodd y clychau yn ddifrifol.
The young man was renting a room in the country.	Roedd y dyn ifanc yn rhentu ystafell yn y wlad.
The maid unzipped the ribbons off her tail.	Dadlapiodd y forforwyn y rhubanau oddi ar ei chynffon.
These toys are not only fun, but educational as well	Mae'r teganau hyn nid yn unig yn hwyl, ond yn addysgiadol hefyd
Butterflies are such wonderful creatures!	Mae glöynnod byw yn greaduriaid mor wych!
The ghost journey often appears in film and literature.	Mae'r daith ysbrydion yn ymddangos yn aml mewn ffilm a llenyddiaeth.
The villagers were convinced that their crops had been poisoned.	Roedd y pentrefwyr yn sicr bod eu cnydau wedi cael eu gwenwyno.
The pool is crazy.	Mae'r pwll yn wallgof.
Step on it!	Camwch arno!
Adequate precautions should be taken.	Dylid cymryd rhagofalon digonol.
The findings of his research are controversial.	Mae canfyddiadau ei ymchwil yn ddadleuol.
Stunning paintings adorned the baroque church.	Roedd paentiadau trawiadol yn addurno'r eglwys faróc.
An astute politician, he was brave too.	Yn wleidydd craff, roedd yn ddewr hefyd.
There are slight movements from one moment to the next.	Mae yna ychydig o symudiadau o un eiliad i'r llall.
A white dog runs down the street.	Mae ci gwyn yn rhedeg i lawr y stryd.
The apartment was brightly lit.	Roedd y fflat wedi'i oleuo'n llachar.
We survived on a diet of old bread.	Fe wnaethom oroesi ar ddeiet o hen fara.
Although it is a crime here, it is tolerated.	Er ei fod yn drosedd yma, fe'i goddefir.
He was tramping the countryside, looking for work.	Roedd yn sathru ar draws cefn gwlad, yn chwilio am waith.
The cabinet searched for a spoon.	Chwiliodd y cabinet am lwy.
The film won many awards.	Enillodd y ffilm lawer o wobrau.
The speed of a greyhound competes with the speed of a horse.	Mae cyflymder milgi yn cystadlu â chyflymder ceffyl.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Mae pobl o gefndiroedd gwahanol yn dueddol o fwyta gwahanol fwydydd.
Look carefully.	Edrychwch yn ofalus.
The applicant hoped to succeed.	Roedd yr ymgeisydd yn gobeithio llwyddo.
Secrets were shared by candlelight.	Rhannwyd cyfrinachau gan olau cannwyll.
He also served as an adviser to several government ministers.	Gwasanaethodd hefyd fel cynghorydd i nifer o weinidogion y llywodraeth.
There was a pause for a moment.	Cafwyd saib am ennyd.
The storm had broken power for most of the city.	Roedd y storm wedi torri pŵer i'r rhan fwyaf o'r ddinas.
These kitchen chairs are falling apart.	Mae'r cadeiriau cegin hyn yn cwympo'n ddarnau.
He turned his head slowly towards the window.	Trodd ei ben yn araf tuag at y ffenestr.
He decided to take the risk.	Penderfynodd gymryd y risg.
The iron rod is pushed through the cork.	Mae'r wialen haearn yn cael ei gwthio drwy'r corc.
Now he wants to make a movie.	Nawr mae eisiau gwneud ffilm.
You know nothing about culture, so shut your mouth!	Wyddoch chi ddim byd am ddiwylliant, felly caewch eich ceg!
The old man was looking forward to his meal.	Roedd yr hen ŵr yn edrych ymlaen at ei bryd o fwyd.
There are several fruits and vegetables.	Mae yna nifer o ffrwythau a llysiau.
He has such a great conspiracy.	Mae ganddo gynllwyn mor wych.
Cars seem to fly there every day.	Mae ceir fel petaent yn hedfan yno bob dydd.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Defnyddir cylchedau integredig mewn biliynau a biliynau o gynhyrchion.
Their ship has sunk.	Mae eu llong wedi suddo.
The rebels have little grasp of the capital.	Prin yw gafael y gwrthryfelwyr ar y brifddinas.
The statue symbolizes the wealth of the city.	Mae'r cerflun yn symbol o gyfoeth y ddinas.
The medicine has a bitter taste.	Mae gan y feddyginiaeth flas chwerw.
The laser printer prints invoices.	Mae'r argraffydd laser yn argraffu anfonebau.
The scientists published their findings in a professional journal.	Cyhoeddodd y gwyddonwyr eu canfyddiadau mewn cyfnodolyn proffesiynol.
Social inequality is huge in the highly developed countries.	Mae anghydraddoldeb cymdeithasol yn aruthrol yn y gwledydd datblygedig iawn.
Do not use it without adult supervision.	Peidiwch â'i ddefnyddio heb oruchwyliaeth oedolyn.
The market was bursting with excitement.	Roedd y farchnad yn byrlymu o gyffro.
The sanatorium's name means "mountain air."	Mae enw'r sanatoriwm yn golygu "aer mynydd."
The horses move fast.	Mae'r ceffylau yn symud yn gyflym.
Sales dive.	Plymio gwerthiant.
Brush the salmon with the egg wash.	Brwsiwch yr eog gyda'r golch wy.
There is a baseball diamond in the middle of the park.	Mae diemwnt pêl fas yng nghanol y parc.
Russian bears can often be seen playing on this street.	Gellir gweld eirth Rwsiaidd yn chwarae ar y stryd hon yn aml.
After only a few seconds, the kiss was over.	Ar ôl dim ond ychydig eiliadau, roedd y cusan drosodd.
Wasting water is wrong.	Mae gwastraffu dŵr yn anghywir.
Time was running out.	Roedd amser yn brin.
Don't jaywalk.	Peidiwch â jaywalk.
Plans have been underway for months.	Mae cynlluniau wedi bod ar y gweill ers misoedd.
Some people prefer bottled milk.	Mae'n well gan rai pobl laeth potel.
You hear an explosion, and then hiss.	Rydych chi'n clywed ffrwydrad, ac yna hisian.
Many children are kept out of school.	Mae llawer o blant yn cael eu cadw allan o'r ysgol.
The young man frowned.	Gwguodd y dyn ifanc.
The injured man was rushed to hospital.	Rhuthrwyd y dyn clwyfedig i'r ysbyty.
They lost valuable time.	Collasant amser gwerthfawr.
The fictional detective ran for cover.	Rhedodd y ditectif ffuglennol am glawr.
Some students skipped class.	Roedd rhai myfyrwyr yn sgipio dosbarth.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Sylwodd fod ei aeliau yn llawer tywyllach na'i wallt.
He issued an ultimatum.	Cyhoeddodd wltimatwm.
People flocked to the hills on summer weekends.	Heidiodd pobl i'r bryniau ar benwythnosau haf.
Try it before it goes bad.	Rhowch gynnig arni cyn iddo fynd yn ddrwg.
Let's eat here tonight.	Gadewch i ni fwyta yma heno.
My aunt likes to cook.	Mae fy modryb yn hoffi coginio.
The laborers are having a hard time making a living.	Mae'r llafurwyr yn cael amser caled yn gwneud bywoliaeth.
The atmosphere cooled off the heat.	Oerodd yr awyrgylch o'r gwres.
These actions must be repeated.	Rhaid ailadrodd y gweithredoedd hyn.
He showed his audience a collection of medals.	Dangosodd gasgliad o fedalau i'w gynulleidfa.
Thoughts bubbling up.	Meddyliau byrlymu i fyny.
The king called the generals to his court.	Galwodd y brenin y cadfridogion i'w lys.
The room is cooled by an air conditioner.	Mae'r ystafell yn cael ei oeri gan gyflyrydd aer.
Many pupils were absent.	Roedd nifer o ddisgyblion yn absennol.
She is attracted and fascinated by many things.	Mae hi'n cael ei denu a'i swyno gan lawer o bethau.
His works were inherited by his family.	Etifeddwyd ei weithiau gan ei deulu.
No one noticed the stealthy cat.	Ni sylwodd neb ar y gath lechwraidd.
Eat all that is on your plate.	Bwytewch yr holl beth sydd ar eich plât.
This guy thinks his "science" is a fact.	Mae'r dyn hwn yn credu bod ei "wyddoniaeth" yn ffaith.
There was a thunderstorm at night.	Bu storm fellt a tharanau yn y nos.
Weather forecasts are to blame.	Rhagolygon y tywydd sydd ar fai.
Bring the stock to the boil.	Dewch â'r stoc i'r berw.
Fruit ripen late in the season.	Mae ffrwythau'n aeddfedu yn hwyr yn y tymor.
The group was set up with a determination.	Sefydlwyd y grŵp gyda phenderfyniad.
Every child sang a verse.	Canodd pob plentyn bennill.
The curtain rises, and we see the stage.	Cyfyd y llen, a gwelwn y llwyfan.
The company did not give us any notice.	Ni roddodd y cwmni unrhyw rybudd i ni.
Raw brown sugar has just been mined.	Mae siwgr brown amrwd newydd ei gloddio.
The newspaper article was accompanied by photographs.	Roedd ffotograffau yn cyd-fynd â'r erthygl papur newydd.
The report found widespread corruption in education.	Daeth yr adroddiad o hyd i lygredd eang ym myd addysg.
There is a lake near here.	Mae llyn yn agos yma.
He will always be remembered for his great achievements.	Bydd yn cael ei gofio bob amser am ei gyflawniadau mawr.
Liquids become solvent at lower temperatures.	Mae hylifau'n dod yn doddydd ar dymheredd is.
The sister has a temper.	Mae tymer gan y chwaer.
Put the butter in a saucepan to melt.	Rhowch y menyn mewn sosban i doddi.
Our car may be found anywhere.	Efallai y bydd ein car i'w weld yn unrhyw le.
He made a wild face.	Gwnaeth wyneb wyllt.
He was strong in spirit.	Yr oedd yn gryf ei ysbryd.
The house overlooks the harbor.	Mae'r tŷ yn edrych allan dros yr harbwr.
She divided her inheritance equally between her four sons.	Rhannodd ei hetifeddiaeth yn gyfartal rhwng ei phedwar mab.
The factory made subway cars.	Roedd y ffatri'n gwneud ceir isffordd.
His suit was dark, crisp and perfect.	Roedd ei siwt yn dywyll, yn grimp ac yn berffaith.
He put the best results under pressure.	Rhoddodd y canlyniadau gorau o dan bwysau.
He claimed to be a famous political figure.	Honnodd ei fod yn ffigwr gwleidyddol enwog.
It was possible for people to use it.	Roedd yn bosibl bod pobl yn ei ddefnyddio.
Don't wash babies at this age.	Peidiwch â golchi babanod yn yr oedran hwn.
The fire spread quickly.	Lledodd y tân yn gyflym.
The multiverse contains an infinite number of universe.	Mae'r multiverse yn cynnwys nifer anfeidrol o fydysawdau.
This country enjoys cheap and abundant electricity.	Mae'r wlad hon yn mwynhau trydan rhad a helaeth.
The jet was much firmer than expected.	Roedd y jet yn llawer cadarnach na'r disgwyl.
We have to be very careful with the money.	Rhaid inni fod yn ofalus iawn gyda’r arian.
He accepted this as a good sign.	Derbyniodd hyn fel arwydd da.
His voice was easy to identify.	Hawdd oedd adnabod ei lais.
He bought a bottle of wine.	Prynodd botel o win.
The slaves were freed.	Rhyddhawyd y caethweision.
After death, the soul continues the journey.	Ar ôl marwolaeth, mae'r enaid yn parhau â'r daith.
Leopard lies in wait.	Mae llewpard yn gorwedd yn aros.
They became horrific.	Daethant yn arswydus.
Love has to be won.	Mae'n rhaid ennill cariad.
War was inevitable after the collapse of the corrupt government.	Roedd rhyfel yn anochel ar ôl i'r llywodraeth lygredig ddymchwel.
Which direction are you planning to travel?	I ba gyfeiriad ydych chi'n bwriadu teithio?
The city's sewerage system has also been improved.	Mae system garthffosiaeth y ddinas hefyd wedi'i gwella.
The presence of oxygen is essential for life.	Mae presenoldeb ocsigen yn hanfodol ar gyfer bywyd.
Unmanned bombs drop the ground, where they have crashed.	Mae bomiau heb ffrwydro yn gollwng y ddaear, lle maen nhw wedi cwympo.
We have never found out how memory works.	Nid ydym erioed wedi darganfod ym mha ffordd y mae cof yn gweithio.
The sea was swept with foam.	Ysgubwyd y môr ag ewyn.
Along the shore, the trees raised their arms.	Ar hyd y lan, cododd y coed eu breichiau.
I need to make a quick phone call.	Mae angen i mi wneud galwad ffôn gyflym.
The party convened in the main tent.	Ymgynullodd y blaid yn y brif babell.
The dolphins move gracefully through the water.	Mae'r dolffiniaid yn symud yn osgeiddig trwy'r dŵr.
Noise pollution is a problem in this city.	Mae llygredd sŵn yn broblem yn y ddinas hon.
The economy is shrinking.	Mae'r economi yn crebachu.
Seven women were stranded on the island.	Roedd saith o ferched yn sownd ar yr ynys.
Who will win this year?	Pwy fydd yn ennill eleni?
You must rip the tickets carefully.	Rhaid i chi rwygo'r tocynnau yn ofalus.
Arbitrary rules rarely produce good laws.	Anaml y mae rheolau mympwyol yn cynhyrchu cyfreithiau da.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Anghofiodd y brenin roi anrheg pen-blwydd i'r dywysoges.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Mae'r ymchwilydd yn gyfrifol am ddarganfod gwirioneddau gwyddonol.
The eastern plains were mostly flat and sand covered.	Roedd y gwastadeddau dwyreiniol gan fwyaf yn wastad ac wedi'u gorchuddio â thywod.
His house is near, it's on the hill opposite.	Mae ei dŷ yn agos, mae ar y bryn gyferbyn.
We want to help those who have no homes.	Rydyn ni eisiau helpu'r rhai sydd heb gartrefi.
He used his leather gloves to evenly disperse the jelly.	Defnyddiodd ei fenig lledr i wasgaru'r jeli yn gyfartal.
It was discovered in the thirteenth century.	Fe'i darganfuwyd yn y drydedd ganrif ar ddeg.
He is somewhat surprised by this attack on democracy.	Mae'n synnu braidd gan yr ymosodiad hwn ar ddemocratiaeth.
Politicians said the decision was made because of public pressure.	Dywedodd gwleidyddion fod y penderfyniad wedi ei wneud oherwydd pwysau cyhoeddus.
Their villages lie in a valley surrounded by forest.	Gorwedd eu pentrefi mewn dyffryn wedi'i amgylchynu gan goedwig.
Grant interviews will be robust and open.	Bydd cyfweliadau grant yn gadarn ac yn agored.
The wet weather continued for several days.	Parhaodd y tywydd gwlyb am rai dyddiau.
A komagatake volcano is an active volcano.	Mae llosgfynydd komagatake yn llosgfynydd gweithredol.
The elephant was released from the cage.	Rhyddhawyd yr eliffant o'r cawell.
A remarkable collection of folk tales, myths, and fairy tales.	Casgliad rhyfeddol o chwedlau gwerin, chwedlau, a straeon tylwyth teg.
Her long yellow hair was tied back today.	Roedd ei gwallt melyn hir wedi ei glymu yn ôl heddiw.
I had to leave my job.	Roedd yn rhaid i mi adael fy swydd.
Countries try to maintain peace through negotiations.	Mae gwledydd yn ceisio cynnal heddwch trwy drafodaethau.
Participants should wear comfortable clothing.	Dylai cyfranogwyr wisgo dillad cyfforddus.
Thousands of people were at the concert.	Roedd miloedd o bobl yn y cyngerdd.
Some businesses were completely unwilling to comply.	Roedd rhai busnesau yn gwbl anfodlon cydymffurfio.
This road is going to carry us far.	Mae'r ffordd hon yn mynd i'n cario ymhell.
This house is very expensive.	Mae'r tŷ hwn yn ddrud iawn.
An exhibition on space exploration was held last year.	Cynhaliwyd arddangosfa ar archwilio'r gofod y llynedd.
The village remained stable, regardless of political upheaval.	Arhosodd y pentref yn sefydlog, waeth beth fo'r cynnwrf gwleidyddol.
Children are taught to trust their parents.	Dysgir plant i ymddiried yn eu rhieni.
Stopping this passion is often difficult.	Mae atal yr angerdd hwn yn aml yn anodd.
Many women died after giving birth.	Bu farw llawer o ferched ar ôl rhoi genedigaeth.
It is full of libraries, museums and ancient monuments.	Mae'n llawn llyfrgelloedd, amgueddfeydd a henebion.
This is still the best encyclopedia on the market.	Dyma'r gwyddoniadur gorau ar y farchnad o hyd.
Boil the imperfections for five minutes.	Berwch yr anhydraidd am bum munud.
The x xed food in the fridge overnight.	Y bwyd x xed yn yr oergell dros nos.
The container temporarily stores energy.	Mae'r cynhwysydd yn storio ynni dros dro.
A nice afternoon for you, sir.	Prynhawn braf i chi, syr.
His patience and determination frustrates him.	Mae ei amynedd a'i benderfyniad yn ei rwystro.
Crossroads for pedestrians in these sections.	Croesffordd i gerddwyr yn y rhannau hyn.
A rich cream colored frost covered the cake.	Roedd rhew lliw hufen cyfoethog yn gorchuddio'r gacen.
Be alert, here.	Byddwch yn effro, yma.
The plane was delayed for two hours.	Cafodd yr awyren ei gohirio am ddwy awr.
The volume won a prestigious literature prize.	Enillodd y gyfrol wobr fawreddog llenyddiaeth.
Remind me.	Cofiwch fy atgoffa.
Toes were peering at the edge of the bus.	Roedd bysedd traed yn sbecian ar ymyl y bws.
Our class won a swimming championship.	Enillodd ein dosbarth bencampwriaeth nofio.
He broke up.	Torrodd i fyny.
I'll never forget our wedding day.	Wna i byth anghofio diwrnod ein priodas.
This crib is made of pitch.	Mae'r crib hwn wedi'i wneud o draw.
Your female relatives will want to attend your wedding.	Bydd eich perthnasau benywaidd eisiau mynychu eich priodas.
Water pollution was appalling.	Roedd llygredd y dŵr yn ofnadwy.
Insomnia is common today.	Mae anhunedd yn gyffredin heddiw.
The girl dialed the number on her cellphone.	Deialodd y ferch y rhif ar ei ffôn symudol.
Here's why this won't last.	Dyma pam na fydd hyn yn para.
Don't litter the beach!	Peidiwch â sbwriel ar y traeth!
Religious land is owned by religious organizations.	Mae tir crefyddol yn eiddo i sefydliadau crefyddol.
He sighed, then turned to the stairs.	Ochneidiodd, yna trodd at y grisiau.
He kept looking at the clock.	Daliodd i edrych ar y cloc.
Writing is an expression of the imagination.	Mae ysgrifennu yn fynegiant o'r dychymyg.
The country's economy is growing rapidly.	Mae economi'r wlad yn tyfu'n gyflym.
It will take much longer.	Bydd yn cymryd llawer mwy o amser.
He decided to go for a walk.	Penderfynodd fynd am dro.
Finally, it will establish an education program.	Yn olaf, bydd yn sefydlu rhaglen addysg.
This stall was not very stable.	Nid oedd y stondin yma yn sefydlog iawn.
The stadium was covered with fog.	Roedd y stadiwm wedi'i orchuddio â niwl.
Reflects each other's movements.	Yn adlewyrchu symudiadau ei gilydd.
The horned owl was more than a hawk.	Roedd y dylluan gorniog yn fwy na hebog.
A train cannot run on water.	Ni all trên redeg ar ddŵr.
The man stared at her in horror.	Syllodd y dyn arni mewn arswyd.
A census was carried out to determine the number of residents.	Cynhaliwyd cyfrifiad i bennu nifer y trigolion.
Make more money available for primary education.	Neilltuo mwy o arian i addysg gynradd.
He decided to go for a long walk.	Penderfynodd fynd am dro hir.
I preferred my older car.	Roedd yn well gen i fy nghar hŷn.
Some bakers refused to comply.	Gwrthododd rhai pobyddion gydymffurfio.
The bike path is now full of runners.	Mae'r llwybr beiciau bellach yn orlawn o redwyr.
You can feel a mix of joy and sadness.	Gallwch chi deimlo cymysgedd o lawenydd a thristwch.
The appliance runs on electricity, of course.	Mae'r teclyn yn rhedeg ar drydan, wrth gwrs.
However, sugar that tastes best comes from sugar cane.	Fodd bynnag, siwgr sy'n blasu orau yn dod o gansen siwgr.
They had captured the rebel camp.	Roedden nhw wedi cipio gwersyll y gwrthryfelwyr.
The children refused.	Gwrthododd y plant.
Many peasants live in stilted houses.	Mae llawer o werinwyr yn byw mewn tai stilte.
He was brought up on a farm.	Cafodd ei fagu ar fferm.
One brave individual went ahead and confronted the troops.	Aeth un unigolyn dewr ymlaen a wynebu'r milwyr.
They put too much salt water in the rice.	Maen nhw'n rhoi gormod o ddŵr halen yn y reis.
She seemed confused.	Roedd hi'n ymddangos yn ddryslyd.
He wore his retirement party hat with pride.	Gwisgodd ei het parti ymddeol gyda balchder.
I bought this record at a garage auction.	Prynais y record hon mewn arwerthiant garej.
A variety of wood species are used in construction.	Defnyddir amrywiaeth o rywogaethau o bren mewn adeiladu.
The seal was in good condition.	Roedd y sêl mewn cyflwr da.
In the morning, she practices for an hour.	Yn y bore, mae hi'n ymarfer am awr.
He jumped up in the air, waving his arms.	Neidiodd i fyny yn yr awyr, gan chwifio ei freichiau.
Now he is running for governor.	Nawr mae'n rhedeg am lywodraethwr.
He climbed up to the upper branch.	Dringodd i fyny i'r gangen uchaf.
The oven at the grocery store can be very hot.	Gall y popty yn y siop groser fod yn boeth iawn.
Burning fuel releases greenhouse gas emissions.	Mae llosgi tanwydd yn rhyddhau allyriadau nwyon tŷ gwydr.
The impact on students was obvious.	Roedd yr effaith ar fyfyrwyr yn amlwg.
He made sure the heat treatment was successful.	Fe wnaeth yn siŵr bod y driniaeth wres yn llwyddo.
He preferred to watch the old movies.	Roedd yn well ganddo wylio'r hen ffilmiau.
I want to play, but nobody else is around	Dw i eisiau chwarae, ond does neb arall o gwmpas
She admired the sunflowers, unaware of their significance.	Roedd hi'n edmygu'r blodau haul, heb fod yn ymwybodol o'u harwyddocâd.
The equipment looks brand new.	Mae'r offer yn edrych yn newydd sbon.
His pride is to undo it!	Ei falchder yw ei ddadwneud!
She spat her hair pins down the back of her neck.	Rhaeadrodd ei phiniau gwallt i lawr cefn ei gwddf.
People continued to crowd in from all over the region.	Parhaodd pobl i dyrru i mewn o bob rhan o'r rhanbarth.
The future of this company is uncertain.	Mae dyfodol y cwmni hwn yn ansicr.
So large trees block out sunlight.	Felly mae coed mawr yn rhwystro golau'r haul.
This bag is full of trash.	Mae'r bag hwn yn llawn sbwriel.
The lights were shut off.	Cafodd y goleuadau eu cau.
Food is scarce there now.	Mae bwyd yn brin yno nawr.
The young man saw his opportunity and grabbed it.	Gwelodd y dyn ifanc ei gyfle a chipio.
It's guaranteed to win.	Mae'n sicr o ennill.
The weak, small forms of life are sometimes called microbes.	Weithiau gelwir y ffurfiau gwan, bach o fywyd yn ficrobau.
The mountains serve as the backdrop.	Mae'r mynyddoedd yn gwasanaethu fel cefndir.
The ship was traveling at full speed.	Roedd y llong yn teithio ar gyflymder llawn.
They were grumpy people.	Roedden nhw'n bobl grintachlyd.
Their success cannot be matched.	Ni ellir cyfateb eu llwyddiant.
Is it moral to eat animals?	Ydy hi'n foesol bwyta anifeiliaid?
Ninjas have exceptional reflexes.	Mae gan ninjas atgyrchau eithriadol.
The village is rich in rice paddies and tea fields.	Mae'r pentref yn gyfoethog mewn padïau reis a chaeau te.
Don't drink as much!	Peidiwch ag yfed cymaint!
The king provided food, shelter, and clothing for his citizens.	Darparodd y brenin fwyd, lloches, a dillad i'w ddinasyddion.
Books, comics, and music.	Llyfrau, comics, a cherddoriaeth.
The wind whistled through the trees.	Chwibanodd y gwynt drwy'r coed.
As the centuries pass, so do the lost myths.	Wrth i'r canrifoedd fynd heibio, felly hefyd y chwedlau coll.
Airport authorities are appealing to travelers.	Mae awdurdodau'r maes awyr yn apelio ar deithwyr.
Staying in bed, you lazy thing.	Aros yn y gwely, ti beth diog.
Choose a sheet of wallpaper you like.	Dewiswch ddalen o bapur wal rydych chi'n ei hoffi.
The harbor is used to anchor hundreds of merchant ships.	Defnyddir yr harbwr i angori cannoedd o longau masnach.
The children enjoyed playing with the cat.	Roedd y plant yn mwynhau chwarae gyda'r gath.
The musicians played for an hour.	Chwaraeodd y cerddorion am awr.
Experimental animals were sacrificed.	Aberthwyd anifeiliaid arbrofol.
Our conversations here have been very productive.	Mae ein sgyrsiau yma wedi bod yn gynhyrchiol iawn.
Mortgage rates have plummeted.	Mae cyfraddau morgeisi wedi plymio.
The marsh contains grasses and sedges.	Mae'r gors yn cynnwys gweiriau a hesg.
That's a rich man!	Dyna ddyn cyfoethog!
The roof of the restaurant was painted red.	Roedd to'r bwyty wedi'i beintio'n goch.
It can withstand enormous pressures.	Mae'n gallu gwrthsefyll pwysau enfawr.
Towns in this region were known for their poetry.	Roedd trefi yn y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
She passed her exams with flying colors.	Pasiodd ei harholiadau gyda lliwiau hedfan.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Nid oes gan y rhan fwyaf o adar y gallu i gynhyrchu sain.
Mix a little salt in the flour.	Cymysgwch ychydig o halen yn y blawd.
So you've run out of antibiotics.	Felly rydych chi wedi rhedeg allan o wrthfiotigau.
His thick eyebrows met in the middle.	Roedd ei aeliau trwchus yn cyfarfod yn y canol.
Walking to market, a distance of several miles.	Cerdded i'r farchnad, pellter o sawl milltir.
The artist arrived before dawn to prepare.	Cyrhaeddodd yr arlunydd cyn y wawr i baratoi.
This is very rare.	Mae hyn yn brin iawn.
It can receive visitors.	Gall dderbyn ymwelwyr.
An accompanying dog barked.	Cyfarthodd ci oedd yn cyd-fynd.
Construction was suspended indefinitely.	Cafodd y gwaith adeiladu ei atal am gyfnod amhenodol.
She buckles water into the trough.	Mae hi'n bwcedu dŵr i mewn i'r cafn.
The primitive forest has disappeared.	Mae'r goedwig gyntefig wedi diflannu.
Every home has its own chickens.	Mae gan bob cartref ei ieir ei hun.
Can you add sugar, please?	Allwch chi ychwanegu siwgr, os gwelwch yn dda?
The long whip unconsciously burst into the air.	Torrodd y chwipiad hir yn ddiarwybod i'r awyr.
You can't succeed without hard work.	Ni allwch lwyddo heb waith caled.
The meal was cold by the time he arrived.	Roedd y pryd yn oer erbyn iddo gyrraedd.
The sun goes down and darkness begins to settle.	Mae'r haul yn machlud a thywyllwch yn dechrau setlo.
I left the house at seven o'clock.	Gadewais y ty am saith o'r gloch.
The exhibition will only last two weeks.	Dim ond pythefnos y bydd yr arddangosfa'n para.
Now you have to take this medicine.	Nawr mae'n rhaid i chi gymryd y feddyginiaeth hon.
The stone tiles flashed.	Fflachiodd y teils carreg.
His end dropped the rope.	Gollyngodd ei ddiwedd y rhaff.
Torture and murder are offenses under international law.	Mae artaith a llofruddiaeth yn droseddau o dan gyfraith ryngwladol.
He plays the lute.	Mae'n chwarae'r liwt.
Father wanted to study literature at university.	Roedd y tad yn awyddus i astudio llenyddiaeth yn y brifysgol.
It assesses the value of each assigned document.	Mae'n asesu gwerth pob dogfen a neilltuwyd.
Parliament gave the government authority to tax.	Rhoddodd y Senedd awdurdod i'r llywodraeth drethu.
As the years go by, cellulose is becoming less common.	Wrth i'r blynyddoedd fynd heibio, mae cellwlos yn dod yn llai cyffredin.
Use a star catalog to navigate by the stars.	Defnyddiwch gatalog o sêr i lywio gan y sêr.
Try to relax.	Ceisiwch ymlacio.
A crowd had gathered in the square.	Roedd tyrfa wedi ymgasglu yn y sgwâr.
The child quickly went to the door.	Aeth y plentyn yn gyflym at y drws.
The bucket was full of water.	Roedd y bwced yn llawn o ddŵr.
They used the latest technology.	Fe wnaethon nhw ddefnyddio'r dechnoleg ddiweddaraf.
The birds started chatting.	Dechreuodd yr adar sgwrsio.
Because of pollution, many birds no longer visit the city.	Oherwydd llygredd, nid yw llawer o adar yn ymweld â'r ddinas mwyach.
But what about our heritage?	Ond beth am ein treftadaeth?
It remained to be seen whether such crimes would continue.	Roedd yn dal i gael ei weld a fyddai troseddau o'r fath yn parhau.
Discover the final test of positivity.	Darganfyddwch y prawf terfynol o bositifrwydd.
Ashcroft explained that watching pornography is a sin.	Esboniodd Ashcroft fod gwylio pornograffi yn bechod.
Thank you email sent.	Anfonwyd e-bost diolch.
The bubbles fizzled and popped.	Roedd y swigod yn ffisio ac yn popio.
I was trapped in the cold.	Roeddwn yn gaeth yn yr oerfel.
The dog was still scratching at the back door.	Roedd y ci yn crafu o hyd wrth y drws cefn.
The skyline of the metropolis is changing fast.	Mae nenlinell y metropolis yn newid yn gyflym.
At six o'clock we set the children free.	Am chwech o'r gloch, gosodasom y plant yn rhydd.
The mountain is covered with snow all year round.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio ag eira trwy gydol y flwyddyn.
An expert reviewed his income and expenditure.	Adolygodd arbenigwr ei incwm a'i wariant.
The combat camera was not effective.	Nid oedd y camera ymladd yn effeithiol.
Give us your exact requirements.	Rhowch eich union ofynion i ni.
Our features were written by leading scholars.	Ysgrifennwyd ein nodweddion gan ysgolheigion blaenllaw.
The aircraft could carry people as well as cargo.	Gallai'r awyren gludo pobl yn ogystal â chargo.
They had much in common.	Yr oedd ganddynt lawer yn gyffredin.
Can we take a walk along the river?	A gawn ni fynd am dro ar hyd yr afon?
The reporter smelled the air.	Aroglodd y gohebydd yr awyr.
The experiment was conducted over a number of years.	Cynhaliwyd yr arbrawf dros nifer o flynyddoedd.
A baseball bat is used to hit the ball.	Defnyddir bat pêl fas i daro'r bêl.
Their shoes were shining.	Roedd eu hesgidiau'n disgleirio.
We chose not to involve the police.	Fe wnaethom ddewis peidio â chynnwys yr heddlu.
The mountain is a symbol for an ideal.	Mae'r mynydd yn symbol ar gyfer delfryd.
What you see is red herring.	Yr hyn a welwch yw penwaig coch.
Grandfather and grandson sat by the lake.	Roedd taid ac ŵyr yn eistedd wrth ymyl y llyn.
There were emotional speeches from characters.	Cafwyd areithiau emosiynol gan gymeriadau.
We believe that people matter more than profit.	Credwn fod pobl yn bwysicach nag elw.
This is the best suggestion we have had.	Dyma'r awgrym gorau a gawsom.
Most developing countries are experiencing a financial crisis.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd sy'n datblygu yn profi argyfwng ariannol.
The jalopy broke down halfway up the hill.	Torrodd y jalopi i lawr hanner ffordd i fyny'r allt.
The pearl may be worth a small fortune one day.	Efallai y bydd y perl yn werth ffortiwn fach un diwrnod.
An angler planted their nets in the usual place.	Pysgotwr wedi plannu eu rhwydi yn y lle arferol.
Many people live in the village.	Mae llawer o bobl yn byw yn y pentref.
The mortality rate is high.	Mae'r gyfradd marwolaethau yn uchel.
He scratched his head, unsure what to do.	Crafodd ei ben, yn ansicr beth i'w wneud.
Instead of rocking, she sings quietly.	Yn lle siglo, mae hi'n canu'n dawel.
Avoid frustrated, dishonest people.	Osgoi pobl rhwystredig, anonest.
These plants belong to moist habitats.	Mae'r planhigion hyn yn perthyn i gynefinoedd llaith.
The avocado is extremely nutritious.	Mae'r afocado yn hynod faethlon.
Some children think the number thirteen is unlucky.	Mae rhai plant yn credu bod y rhif tri ar ddeg yn anlwcus.
Some have suggested he resign.	Mae rhai wedi awgrymu ei fod yn ymddiswyddo.
Pay your membership fee.	Talwch eich tâl aelodaeth.
They had a thriving business.	Roedd ganddyn nhw fusnes llewyrchus.
We laughed at his jokes.	Fe wnaethon ni chwerthin am ei jôcs.
The algae responded slowly to the changing environment.	Ymatebodd yr algâu yn araf i'r newid yn yr amgylchedd.
Conspiracy to overthrow the government.	Cynllwyn i ddymchwel y llywodraeth.
Patience and perseverance are the key to success.	Amynedd a dyfalbarhad yw'r allwedd i lwyddiant.
The rain has finally stopped.	Mae'r glaw wedi peidio o'r diwedd.
Domain names have spread all over the world.	Mae enwau parth wedi lledaenu ledled y byd.
An influx of migrants reduces the drought.	Mae mewnlifiad o ymfudwyr yn lleihau'r sychder.
The warning signs proved to be inadequate.	Profodd yr arwyddion rhybudd i fod yn annigonol.
His advice is not worth much.	Nid yw ei gyngor yn werth llawer.
The stock rose in value.	Cododd y stoc mewn gwerth.
Iron is a metal that is easy to work with.	Mae haearn yn fetel sy'n hawdd ei weithio.
Throw away the rotten apples.	Taflwch yr afalau pwdr.
Tweezers and cotton wool were used to extract the hawthorn.	Defnyddiwyd tweezers a gwlân cotwm i echdynnu'r ddraenen.
He clenched his jaw, ready to strike back.	Clenched ei ên, yn barod i daro yn ôl.
Volunteer opportunity seeker	Ceisiwr cyfle gwirfoddol
Although this practice is common, it is not admired.	Er bod yr arfer hwn yn gyffredin, nid yw'n cael ei edmygu.
The population is smaller in this village.	Mae'r boblogaeth yn llai yn y pentref hwn.
Like everyone else, he lived near the coast.	Fel pawb arall, roedd yn byw ger yr arfordir.
One year has passed since the incident.	Mae blwyddyn wedi mynd heibio ers y digwyddiad.
The poor child looks like he is starving.	Mae'r plentyn tlawd yn edrych fel ei fod yn newynu.
We broke the hard crust of permanent ice.	Fe wnaethon ni dorri'r gramen galed o rew parhaol.
That bridge is badly damaged.	Mae'r bont honno wedi'i difrodi'n ddrwg.
Each town has its own band.	Mae gan bob tref ei band ei hun.
A map of the world hung on the wall.	Roedd map o'r byd yn hongian ar y wal.
This factory produces many goods.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu llawer o nwyddau.
One of his poems has almost seventeen lines.	Mae gan un o'i gerddi bron i ddwy linell ar bymtheg.
A crowd of people swarmed forward.	Ymchwyddodd tyrfa o bobl ymlaen.
Facebook is the world's largest social networking service website.	Facebook yw gwefan gwasanaeth rhwydweithio cymdeithasol mwyaf y byd.
Scientists have developed innovative new techniques.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu technegau newydd arloesol.
His main problem was that he was a poor leader.	Ei brif broblem oedd ei fod yn arweinydd tlawd.
The last few weeks had been hard on her.	Roedd yr wythnosau diwethaf wedi bod yn galed arni.
All those rebels were hunted down and killed.	Cafodd yr holl wrthryfelwyr hynny eu hela a'u lladd.
He checked the old map.	Gwiriodd yr hen fap.
Life is hard for farmers in this region.	Mae bywyd yn galed i ffermwyr y rhanbarth hwn.
First, you'll need two slices of fresh coconut.	Yn gyntaf, bydd angen dau ddarn o gnau coco ffres arnoch chi.
A white cat jumped over the fence	Neidiodd cath wen dros y ffens
The hunter eventually found the deer.	Daeth yr heliwr o hyd i'r ceirw yn y pen draw.
Several of the neighbors ran to help him.	Rhedodd amryw o'r cymydogion i'w helpu.
Pour the flour into the bowl.	Tynnwch y blawd i'r bowlen.
Resulting in the alienation of labor.	Yn arwain at ddieithrio llafur.
Adding these spices makes the meal very tasty.	Mae ychwanegu'r sbeisys hyn yn gwneud y pryd yn flasus iawn.
Frosty was a curious goat.	Roedd Frosty yn gafr chwilfrydig.
The constant beating was hard on the workers.	Roedd y curo cyson yn galed ar y gweithwyr.
The prisoner went to the cell door.	Aeth y carcharor at ddrws y gell.
He invited her to his bedroom.	Gwahoddodd hi i'w ystafell wely.
The direct approach works well.	Mae'r ymagwedd uniongyrchol yn gweithio'n dda.
One came with a very accurate set of measurements.	Daeth un gyda set gywir iawn o fesuriadau.
It stood out as a sore thumb among the students.	Roedd yn sefyll allan fel bawd dolur ymhlith y myfyrwyr.
Many roads and rivers were underwater.	Roedd llawer o ffyrdd ac afonydd o dan y dŵr.
She mistaken for a policeman!	Camgymerodd hi am heddwas!
When the sun came down, cold blew in.	Pan fachludodd yr haul, chwythodd oerfel i mewn.
The guard was placed directly in front of the door.	Gosodwyd y gard yn union o flaen y drws.
Over the years, technology has changed our lives.	Dros y blynyddoedd, mae technoleg wedi newid ein bywydau.
His hands were big and rough.	Roedd ei ddwylo'n fawr ac yn arw.
You should have guessed.	Dylech fod wedi dyfalu.
Some scientists are convinced that global warming is a hoax.	Mae rhai gwyddonwyr yn argyhoeddedig bod cynhesu byd-eang yn ffug.
My neck felt tight.	Teimlai fy ngwddf yn dynn.
The rabbit ran quickly across the meadow, its fur bristled.	Roedd y gwningen yn rhedeg yn gyflym ar draws y ddôl, ei ffwr yn gwrychog.
It was a mighty forest, stretching for miles.	Roedd yn goedwig nerthol, yn ymestyn am filltiroedd.
These shoes are easy to wash.	Mae'r esgidiau hyn yn hawdd i'w golchi.
Some species can eat almost anything.	Mae rhai rhywogaethau yn gallu bwyta bron unrhyw beth.
The wild piglets in the garden eat the neighbor's flowers.	Mae'r perchyll gwyllt yn yr ardd yn bwyta blodau'r cymydog.
She leads a very public life.	Mae hi'n arwain bywyd cyhoeddus iawn.
The band is as great as stars.	Mae'r band mor wych â sêr.
The king's deputy was here?	Roedd dirprwy y brenin yma?
She loved and laughed as a young girl.	Mae hi'n caru ac yn chwerthin fel merch ifanc.
The potato peel is edible.	Mae'r croen tatws yn fwytadwy.
The enemy rained death on the invaders.	Glawiodd y gelyn farwolaeth ar y goresgynwyr.
Under some conditions, a paradox arises.	O dan rai amodau, mae paradocs yn codi.
He has a good listener ear.	Mae ganddo glust gwrandäwr da.
You couldn't do that.	Ni allech wneud hynny.
Weather forecasts are for high temperatures.	Mae rhagolygon y tywydd ar gyfer tymereddau uchel.
The seeker ascends to the tower, hears the call.	Mae'r ceisiwr yn esgyn i'r tŵr, gan wrando ar yr alwad.
Security guards jangled their keys.	Roedd gwarchodwyr diogelwch yn jangled eu allweddi.
She had to be carried back to her quarters.	Roedd yn rhaid ei chario yn ôl i'w chwarteri.
Trees with sturdy logs will grow from the seed.	Bydd coed gyda boncyffion cadarn yn tyfu o'r hedyn.
The teenage boy ran away as soon as the bell rang.	Rhedodd y bachgen yn ei arddegau i ffwrdd cyn gynted ag y canodd y gloch.
Residents of the city always believe that they will be safe.	Mae trigolion y ddinas bob amser yn credu y byddan nhw'n ddiogel.
Rolling back the clock, we will all be vegetarian.	Gan rolio'r cloc yn ôl, byddwn ni i gyd yn llysieuol.
The force of the collision was enormous.	Roedd grym y gwrthdrawiad yn enfawr.
Nine out of ten people in this village own bikes.	Mae naw o bob deg yn y pentref hwn yn berchen ar feiciau.
The idea that the insects evolve is controversial.	Mae'r syniad bod y pryfed yn esblygu yn ddadleuol.
A sly smile crossed his face.	Roedd gwên slei yn croesi ei wyneb.
The room is flooded.	Mae'r ystafell dan ddŵr.
In this small village, people are a superstitious bunch.	Yn y pentref bychan hwn, mae pobl yn griw ofergoelus.
He stopped in the middle of the path.	Stopiodd yng nghanol y llwybr.
There is little consensus on the best diet.	Nid oes llawer o gonsensws ynghylch y diet gorau.
The ocean is the largest body of water in the world.	Y cefnfor yw'r corff mwyaf o ddŵr yn y byd.
The millionaire was generous with his money.	Roedd y miliwnydd yn hael gyda'i arian.
Put my fingers on the oil paint.	Rhowch fy mysedd ar y paent olew.
She'll have to give you that coat.	Bydd yn rhaid iddi roi'r got honno i chi.
Many museums offer free admission.	Mae llawer o amgueddfeydd yn cynnig mynediad am ddim.
His throat felt greedy, but he pushed forward.	Teimlai ei wddf yn barus, ond gwthiodd ymlaen.
Such pumps have a major impact on the environment.	Mae pympiau o'r fath yn cael effaith fawr ar yr amgylchedd.
he gestured.	ystumiodd.
Why is it difficult to open the jar?	Pam ei bod hi'n anodd agor y jar?
The caravan departed at dawn.	Ymadawodd y garafan gyda'r wawr.
Chef was having trouble setting up the restaurant.	Roedd cogydd yn cael trafferth sefydlu'r bwyty.
The boy folded his finger into the hole.	Plygodd y bachgen ei fys i'r twll.
He was enchanted by their strange habits.	Cafodd ei swyno gan eu harferion rhyfedd.
It is supported by wealthy donors.	Mae'n cael ei gefnogi gan roddwyr cyfoethog.
A thief broke into his house.	Torrodd lleidr i mewn i'w dŷ.
The fish swam quickly through the water.	Roedd y pysgod yn nofio'n gyflym trwy'r dŵr.
Some species threaten local game populations.	Mae rhai mathau yn bygwth poblogaethau helgig lleol.
These ideas have been developed by the keen scientific minds.	Mae'r meddyliau gwyddonol brwd wedi datblygu'r syniadau hyn.
Forests cover two-thirds of the country.	Mae coedwigoedd yn gorchuddio dwy ran o dair o'r wlad.
Some industry analysts estimate that it will increase.	Mae rhai dadansoddwyr diwydiant yn amcangyfrif y bydd yn cynyddu.
The dentist is standing in front of the toilet.	Mae'r deintydd yn sefyll o flaen y toiled.
The scholar spoke at length on the nature of truth.	Siaradodd yr ysgolhaig yn faith ar natur y gwirionedd.
The senator spoke to the press.	Siaradodd y seneddwr â'r wasg.
The headteacher educated his pupils well.	Addysgodd y pennaeth ei ddisgyblion yn dda.
These reports were supported by witnesses.	Ategwyd yr adroddiadau hyn gan dystion.
Try to curb your behavior.	Ceisiwch ffrwyno eich ymddygiad.
As time went by, his business expanded.	Wrth i amser fynd heibio, ehangodd ei fusnes.
The dial moved slowly, but we couldn't hear it ticking.	Symudodd y deial yn araf, ond ni allem ei glywed yn tician.
We have censored this information.	Rydym wedi sensro'r wybodaeth hon.
There are two important cities located in this country.	Mae dwy ddinas bwysig wedi eu lleoli yn y wlad hon.
This card does not include a vowel.	Nid yw'r cerdyn hwn yn cynnwys llafariad.
The flood control dam is an eyesore.	Mae'r argae rheoli llifogydd yn ddolur llygad.
You may also find this helpful.	Efallai y bydd hyn yn ddefnyddiol i chi hefyd.
Most believe that a person's diet determines their state of mind.	Mae'r rhan fwyaf yn credu bod diet person yn pennu eu cyflwr meddwl.
Global warming will lead to coastal flooding.	Bydd cynhesu byd-eang yn arwain at lifogydd arfordirol.
Stop the car!	Stopiwch y car!
It aimed to build bridges of understanding.	Ei nod oedd adeiladu pontydd dealltwriaeth.
The washrag hit the wall.	Tarodd y washrag y wal.
The burden of this campaign has been borne by female politicians.	Gwleidyddion benywaidd sydd wedi ysgwyddo baich yr ymgyrch hon.
Their behavior was based on their beliefs.	Roedd eu hymddygiad yn seiliedig ar eu credoau.
Sort the following adjectives in order.	Trefnwch yr ansoddeiriau canlynol yn eu trefn.
Coats made of wool are warmer.	Mae cotiau wedi'u gwneud o wlân yn gynhesach.
The horse bolted, but the rider was unharmed.	Bolltodd y ceffyl, ond roedd y marchog yn ddianaf.
They set up governments.	Maent yn sefydlu llywodraethau.
The victory was celebrated with dancing and music.	Dathlwyd y fuddugoliaeth gyda dawnsio a cherddoriaeth.
The main problem is the distribution of income.	Y brif broblem yw dosbarthiad incwm.
The young boy is writing letters.	Mae'r bachgen ifanc yn ysgrifennu llythyrau.
Local industry supports the local economy.	Mae diwydiant lleol yn cefnogi'r economi leol.
The vegetable market was booming.	Roedd y farchnad lysiau yn ffynnu.
The effects of air pollution are devastating.	Mae effeithiau llygredd aer yn ddinistriol.
The bus stops near my house.	Mae'r bws yn stopio ger fy nhŷ.
The transept and choir were decorated with frescoes.	Roedd y transept a'r côr wedi'u haddurno â ffresgoau.
The tree is tall and thin.	Mae'r goeden yn dal ac yn denau.
The bell rang and the crowd buzzed around.	Canodd y gloch a chynhyrfodd y dyrfa o amgylch.
Such schemes have great potential for abuse.	Mae gan gynlluniau o'r fath botensial mawr i gael eu cam-drin.
I struggled to maintain my complacency.	Cefais drafferth i gadw fy hunanfodlonrwydd.
Several protesters were arrested.	Arestiwyd nifer o wrthdystwyr.
Such data is invaluable.	Mae data o'r fath yn amhrisiadwy.
The judges found all defendants guilty.	Cafodd y barnwyr yr holl ddiffynyddion yn euog.
The truck was badly damaged.	Cafodd y lori ei difrodi'n ddrwg.
Would you like to follow a low-fat diet?	Hoffech chi ddilyn diet braster isel?
This university is renowned for its educational excellence.	Mae'r brifysgol hon yn enwog am ei rhagoriaeth addysgol.
She ate the delicious chocolate pie.	Bwytodd hi'r pastai siocled blasus.
Paul got up quickly.	Cododd Paul ar ei draed ar frys.
Because it is detected so quickly, there is little danger.	Gan ei fod yn cael ei ganfod mor gyflym, nid oes fawr o berygl.
The village has a public park.	Mae gan y pentref barc cyhoeddus.
Pardon?	Pardwn?
The palace was decorated with gold.	Roedd y palas wedi'i addurno ag aur.
When the meeting was over, he stood up again.	Pan oedd y cyfarfod drosodd, safodd i fyny eto.
Choose your best plants, and bring it here.	Dewiswch eich planhigion gorau, a dewch ag ef yma.
This drive needs to be paved.	Mae angen palmantu'r dreif hon.
They became good friends.	Daethant yn ffrindiau da.
The captain proves himself an ineffective leader.	Mae'r capten yn profi ei hun yn arweinydd aneffeithiol.
The trend continues this quarter.	Mae'r duedd yn parhau y chwarter hwn.
Protesters refused to leave the property.	Gwrthododd protestwyr adael yr eiddo.
Some people say that age brings wisdom.	Mae rhai pobl yn dweud bod oedran yn dod â doethineb.
So we have assembled here today.	Felly rydym wedi ymgynnull yma heddiw.
Lentils accompanied the asparagus.	Roedd corbys yn cyd-fynd â'r asbaragws.
This bowl is reserved for love drinks.	Mae'r bowlen hon wedi'i chadw ar gyfer diodydd cariad.
The smell of the forest was irresistible.	Roedd arogl y goedwig yn anorchfygol.
Most of these rodents are larger than rats.	Mae'r rhan fwyaf o'r cnofilod hyn yn fwy na llygod mawr.
A strange thing happened.	Digwyddodd peth rhyfedd.
It's made of wood.	Mae wedi'i wneud o bren.
The dancers performed a moving performance.	Cafwyd perfformiad teimladwy gan y dawnswyr.
This meeting was a turning point.	Roedd y cyfarfod hwn yn drobwynt.
This country is largely desert.	Mae'r wlad hon yn anialwch i raddau helaeth.
The stars were shining brightly across the dark night sky.	Roedd y sêr yn pefrio'n llachar ar draws awyr dywyll y nos.
A feeling of happiness engulfed him.	Roedd teimlad o hapusrwydd yn ei amlyncu.
She is a graduate school student.	Mae hi'n fyfyriwr mewn ysgol i raddedigion.
He often asks her for his breakfast.	Mae'n aml yn gofyn iddi am ei frecwast.
He looked at the gold coin in its shiny case.	Edrychodd ar y darn arian aur yn ei gas sgleiniog.
The harsh political atmosphere has affected businesses.	Mae'r awyrgylch gwleidyddol llym wedi effeithio ar fusnesau.
The prisoner was led from the courtroom.	Arweiniwyd y carcharor o ystafell y llys.
Come on, get some.	Dewch ymlaen, cael rhai.
These are the people you need to watch out for.	Dyma'r bobl y mae angen i chi wylio amdanynt.
This tree has a thick bark.	Mae rhisgl trwchus ar y goeden hon.
The objectives were opposed to the proposal.	Roedd yr amcanion yn gwrthwynebu'r cynnig.
The perfume is extra sweet.	Mae'r persawr yn melys ychwanegol.
A reliable system is essential for a successful business.	Mae system ddibynadwy yn hanfodol ar gyfer busnes llwyddiannus.
She worked hard to raise her children.	Gweithiodd yn galed i fagu ei phlant.
Teachers have argued that the trend is worrying.	Mae athrawon wedi dadlau bod y duedd yn peri pryder.
The falls are in her tracks.	Mae'r syrthio yn ei traciau.
Write a summary of this book.	Ysgrifennwch grynodeb o'r llyfr hwn.
First impressions are always important.	Mae argraffiadau cyntaf bob amser yn bwysig.
Every nation includes all the people of the world.	Mae pob cenedl yn cynnwys holl bobl y byd.
The quail were killed in the spring.	Lladdwyd y soflieir yn y gwanwyn.
Slice and wash the cucumber.	Sleisiwch a golchwch y ciwcymbr.
What an interesting world!	Am fyd diddorol!
The player is a dangerous striker.	Mae'r chwaraewr yn dynnwr peryglus.
We must protect the environment.	Rhaid inni warchod yr amgylchedd.
The soldiers talked about the long, intense battle.	Soniodd y milwyr am y frwydr hir, lem.
When it was over, everyone was shouting.	Pan ddaeth i ben, roedd pawb yn bloeddio.
The book tells the story of a cruel king.	Mae'r llyfr yn adrodd hanes brenin creulon.
He seemed to accept their fate.	Roedd yn ymddangos i dderbyn eu tynged.
Please remove the noise and distractions.	Os gwelwch yn dda dileu'r sŵn a gwrthdyniadau.
Financial forecasts forecast recession.	Mae rhagolygon ariannol yn rhagweld dirwasgiad.
He touched something in the wall.	Cyffyrddodd â rhywbeth yn y wal.
This has caused a revival trend.	Mae hyn wedi achosi tuedd adfywiad.
Most women here have one or two children.	Mae gan y rhan fwyaf o fenywod yma un neu ddau o blant.
The sun shone bright on a beautiful summer's day.	Tywynnodd yr haul yn llachar ar ddiwrnod braf o haf.
The little girl's blood was cold.	Roedd gwaed y ferch fach yn oer.
Look out!	Edrych allan!
The patients received minor injuries.	Cafodd y cleifion fân anafiadau.
A steady wind was blowing.	Roedd gwynt cyson yn chwythu.
The heat of the sun was intense.	Yr oedd gwres yr haul yn ddwys.
Flowers abound in the region.	Mae digonedd o flodau yn y rhanbarth.
This cave is sacred to the locals.	Mae'r ogof hon yn gysegredig i'r bobl leol.
The party is over, my friends.	Mae'r parti drosodd, fy ffrindiau.
The answer can easily be deduced from the text.	Gellir casglu'r ateb yn rhwydd o'r testun.
There were few troubles along the way.	Ychydig o drafferthion a gafwyd ar hyd y ffordd.
She was considered as not aging.	Ystyrid hi gan nad oedd yn heneiddio.
Wear bikini only on the beach!	Gwisgwch bicini yn unig ar y traeth!
He seemed a little nervous.	Roedd yn ymddangos ychydig yn nerfus.
The lazy dog ​​ran down the street.	Rhedodd y ci yn ddiog i lawr y stryd.
The old lady scarves her salad.	Mae'r hen wraig yn sgarffiau ei salad.
Watching TV is an addiction to our time.	Mae gwylio teledu yn gaethiwed i'n hamser.
To earn a living, risk must be taken.	I ennill bywoliaeth, rhaid cymryd risg.
The wind continued through the morning.	Parhaodd y gwynt trwy'r bore.
He shrugged and ran rough towards her.	Mae'n shrugged a rhedeg yn arw tuag ati.
Clouds were drifting lazy across the dim afternoon sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r prynhawn
Neither has money.	Nid oes gan y naill na'r llall arian.
The novel ends when the parents die.	Daw'r nofel i ben pan fydd y rhieni'n marw.
This project will be carried out to a precise plan.	Cyflawnir y prosiect hwn yn unol â chynllun manwl gywir.
The children were given temporary protection.	Rhoddwyd gwarchodaeth dros dro i'r plant iddo.
His grandfather often talked about his fate.	Roedd ei daid yn siarad yn aml am ei dynged.
Her red hair was parted in the middle.	Roedd ei gwallt coch wedi'i wahanu yn y canol.
I'm married to a kind wife.	Rwy'n briod â gwraig garedig.
So, he painted the ceiling blue.	Felly, peintiodd y nenfwd yn las.
I had ordered two extra large pies.	Roeddwn i wedi archebu dau bitsa mawr ychwanegol.
The bond strengthened their relationship.	Cryfhaodd y cwlwm eu perthynas.
She wept as she took in the message.	Roedd hi'n wylo wrth iddi gymryd y neges i mewn.
He arrived late for the party.	Cyrhaeddodd yn hwyr ar gyfer y parti.
The school teacher confronted the man.	Wynebodd yr athro ysgol y dyn.
In this region, winters are very cold.	Yn y rhanbarth hwn, mae'r gaeafau'n oer iawn.
She looked back and smiled nervously.	Edrychodd yn ôl a gwenu'n nerfus.
My bag was very heavy and my feet hurt.	Roedd fy mag yn drwm iawn ac roedd fy nhraed wedi brifo.
The children were eager to meet their new families.	Roedd y plant yn awyddus i gwrdd â'u teuluoedd newydd.
Water in a beer glass appears as clear as crystal.	Mae dŵr mewn gwydr cwrw yn ymddangos mor glir â grisial.
This coffee shop is very central.	Mae'r siop goffi hon yn ganolog iawn.
Carefully observe the tiger.	Arsylwch y teigr yn ofalus.
This medicine will cure your headache.	Bydd y feddyginiaeth hon yn gwella'ch cur pen.
Belts are an integral part of men's clothing.	Mae gwregysau yn rhan annatod o wisg dynion.
Plastics of all kinds pollute our environment.	Mae plastig o bob math yn llygru ein hamgylchedd.
Health officials have been working round the clock.	Mae swyddogion iechyd wedi bod yn gweithio rownd y cloc.
The stillness was broken by a tremendous explosion.	Torrwyd y llonyddwch gan ffrwydrad aruthrol.
We need to plan our future diligently.	Mae angen inni gynllunio ein dyfodol yn ddiwyd.
Use red sauce with brown sauce.	Defnyddiwch sos coch gyda saws brown.
The sculptor was proud of his achievement.	Roedd y cerflunydd yn falch o'i gyflawniad.
An electric train was passing through a tunnel.	Roedd trên trydan yn mynd trwy dwnnel.
Freezing rain fell without warning.	Disgynodd glaw rhewllyd heb rybudd.
The troops were forced to retreat beyond the border.	Gorfodwyd y milwyr i encilio y tu hwnt i'r ffin.
It is too poor to employ a solicitor.	Mae'n rhy dlawd i gyflogi cyfreithiwr.
Finally, the teacher raised her hand, signaling silence.	Yn olaf, cododd yr athrawes ei llaw, gan arwyddo tawelwch.
Soften the onions in salted boiling water.	Meddalwch y winwns mewn dŵr berwedig hallt.
The choir weaved a polyphonic texture of sound.	Gwauodd y côr wead polyffonig o sain.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Ceisiodd feithrin teimladau o dosturi.
This village once stood on the edge of civilization.	Unwaith, safai'r pentref hwn ar ymyl gwareiddiad.
I offered to give him a lift, but he refused.	Cynigiais roddi lifft iddo, ond gwrthododd.
The implication is that it is unduly influenced.	Yr awgrym yw iddi gael ei dylanwadu'n ormodol.
He got a lot of unbearable things.	Cafodd lawer o bethau annioddefol.
Many have tried to save, but none have succeeded.	Mae llawer wedi ceisio achub, ond nid oes yr un wedi llwyddo.
The fertile valley has many hot springs.	Mae gan y dyffryn ffrwythlon lawer o ffynhonnau poeth.
The lift stopped working.	Stopiodd y lifft weithio.
Within hours, a chemical fire had broken out.	O fewn oriau, roedd tân cemegol wedi torri allan.
The barbarians had taken the city.	Roedd y barbariaid wedi cymryd y ddinas.
She seemed to be carved from teak.	Roedd hi'n ymddangos yn gerfiedig o teak.
Muslims regard cow's milk as impure.	Mae Mwslemiaid yn ystyried llaeth buwch yn amhur.
A television reporter visited the girl's family.	Ymwelodd gohebydd teledu â theulu'r ferch.
Seventeen people have been killed.	Mae dau ar bymtheg o bobl wedi cael eu lladd.
He shot her a fatal blow.	Saethodd gip angheuol arni.
The state government is developing a tourism industry.	Mae llywodraeth y wladwriaeth yn datblygu diwydiant twristiaeth.
Manufacturers are at risk of wasting millions of dollars.	Mae cynhyrchwyr mewn perygl o wastraffu miliynau o ddoleri.
Our relationship started to change.	Dechreuodd ein perthynas newid.
He prefers his porridge hot.	Mae'n well ganddo ei uwd yn boeth.
I do not understand this claim.	Nid wyf yn deall yr honiad hwn.
Just as well it's over, he thought.	Yr un mor dda mae hi drosodd, meddyliodd.
The dark blue dress was knee length.	Hyd pen-glin oedd y ffrog las tywyll.
He washed the plates with detergent.	Golchodd y platiau gyda glanedydd.
Mass production makes its housing affordable.	Mae masgynhyrchu yn gwneud ei dai yn fforddiadwy.
Many safety rules are missing.	Mae llawer o reolau diogelwch ar goll.
The man knew nothing.	Ni wyddai y dyn ddim.
He is an ultramarathon runner.	Mae'n rhedwr ultramarathon.
She has failed two marriages.	Mae hi wedi methu dwy briodas.
A traffic police officer waved the truck to a stop.	Chwifiodd plismon traffig y lori i stop.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Mae'n beryglus tanamcangyfrif eich gelyn.
She poured the tea into a cup, sip it greedily.	Arllwysodd y te i mewn i gwpan, sipian hi'n farus.
The partners decided not to go into business this year.	Penderfynodd y partneriaid beidio â mynd i fusnes eleni.
Sewage is not good for rivers.	Nid yw carthion yn dda i afonydd.
The hills are steep here.	Mae'r bryniau'n serth yma.
An annual fair is held here every year.	Mae ffair flynyddol yn cael ei chynnal yma bob blwyddyn.
It is important that you perform well.	Mae'n bwysig eich bod yn perfformio'n dda.
In this modern era, however, superstition is in decline.	Yn y cyfnod modern hwn, fodd bynnag, mae ofergoeliaeth ar drai.
The thief is universal.	Mae'r lleidr yn gyffredinol.
The family doctor was kind and gentle.	Yr oedd meddyg y teulu yn garedig a thyner.
He was sentenced to five years in prison.	Dedfrydwyd ef i bum mlynedd yn y carchar.
Police are often accused of corruption.	Mae'r heddlu yn aml yn cael eu cyhuddo o lygredd.
The boss criticized his employee.	Beirniadodd y bos ei weithiwr.
Mares developed into lead plains rich in tall grass.	Datblygodd cesig yn wastadeddau plwm yn llawn glaswellt tal.
A suitable site is easy to find on campus.	Mae safle addas yn hawdd i'w ganfod ar y campws.
Can you give me directions?	Allwch chi roi cyfarwyddiadau i mi?
The graph shows the number of visitors per year.	Mae'r graff yn dangos nifer yr ymwelwyr y flwyddyn.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Nid yw'r cŵn gwyllt hyn yn arbennig o beryglus.
The measure has been passed into law.	Mae'r mesur wedi'i basio yn gyfraith.
There is no point in using outdated technology.	Does dim pwynt defnyddio technoleg sydd wedi dyddio.
Pack of wolves hunting here.	Pecyn o fleiddiaid yn hela yma.
He insisted that the allegations were true.	Mynnodd fod yr honiadau yn wir.
The school made a mistake on the final exam.	Gwnaeth yr ysgol gamgymeriad ar yr arholiad terfynol.
This material is easy to scratch.	Mae'n hawdd crafu'r deunydd hwn.
He drove across the road.	Gyrrodd ar draws y ffordd.
A shower of sparks, followed by a loud bang.	Cawod o wreichion, a chlec uchel i ddilyn.
He invited her to smoke.	Gwahoddodd hi i ysmygu.
She raised her arm, shaking.	Cododd ei braich, yn sigledig.
A haggard looked, with blank eyes.	Edrychodd haggard, gyda llygaid gwag.
The townspeople were shocked by the murders.	Cafodd pobl y dref eu syfrdanu gan y llofruddiaethau.
The townspeople controlled the water supply even during droughts.	Roedd pobl y dref yn rheoli'r cyflenwad dŵr hyd yn oed yn ystod sychder.
Which of the following is an adjective?	Pa un o'r canlynol sy'n ansoddair?
He stuck his fingers in his ears.	Glynodd ei fysedd yn ei glustiau.
He refused to take part in a battle.	Gwrthododd gymryd rhan mewn brwydr.
The tide turned when the girl arrived.	Trodd y llanw pan gyrhaeddodd y ferch.
The country will still need doctors in the coming years.	Bydd angen meddygon ar y wlad o hyd yn y blynyddoedd i ddod.
Looking at it was to catch a glimpse of god.	Edrych arno oedd cael cipolwg ar dduw.
Cluster of fast food restaurants.	Clwstwr o fwytai bwyd cyflym.
The platform is held off by metal clamps.	Mae'r llwyfan yn cael ei ddal i ffwrdd gan clampiau metel.
It is overwhelmed by bureaucracy.	Mae'n cael ei llethu gan fiwrocratiaeth.
The climber began to crawl up the sides of brick buildings.	Dechreuodd y dringwr ymlusgo i fyny ochrau adeiladau brics.
She must feel very calm.	Rhaid iddi deimlo'n dawel iawn.
They were waiting for the train.	Roedden nhw'n aros am y trên.
These techniques are widely used in many developing countries.	Defnyddir y technegau hyn yn eang mewn llawer o wledydd sy'n datblygu.
It was said to hide carefully among flat meadows.	Dywedwyd ei fod yn cuddio'n ofalus ymhlith dolydd gwastad.
In your spare time, read detective novels.	Yn eich amser rhydd, darllenwch nofelau ditectif.
Pilgrims went slowly through the village.	Aeth pererin yn araf drwy'r pentref.
My arm kills me.	Mae fy mraich yn fy lladd.
Oh, go for it yourself!	O, ewch drosoch eich hun!
Each of these rivers flows to the sea.	Mae pob un o'r afonydd hyn yn llifo i'r môr.
Her shirt was torn.	Roedd ei chrys wedi'i rwygo.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Mae llawer o bobl yn marw o anafiadau a achosir gan gerbydau.
The foreign minister condemned the action.	Condemniodd y gweinidog tramor y weithred.
The bomb exploded, but fortunately there were no injuries.	Ffrwydrodd y bom, ond yn ffodus ni chafwyd unrhyw anafiadau.
That sounds awful!	Mae hynny'n swnio'n ofnadwy!
The kitchen window opened.	Agorodd ffenestr y gegin.
Water crystals formed inside the ice cube.	Crisialau dŵr wedi'u ffurfio y tu mewn i'r ciwb iâ.
The burns were deep.	Roedd y llosgiadau yn ddwfn.
He's a vegetarian.	Mae e'n llysieuwr.
He was hanged from his gallows.	Cafodd ei grogi o'i grocbren.
A surgeon made a small incision.	Gwnaeth llawfeddyg doriad bach.
Master's degree required.	Mae angen gradd meistr.
Her face was as pale as a ghost.	Roedd ei hwyneb mor welw ag ysbryd.
The media attacked the proposed legislation.	Ymosododd y cyfryngau ar y ddeddfwriaeth arfaethedig.
There are lots of fireworks on the black market.	Mae yna lawer o dân gwyllt ar y farchnad ddu.
Pupils were misled by their teachers.	Cafodd disgyblion eu camarwain gan eu hathrawon.
They are less affected by the damage of war.	Mae difrod rhyfel yn effeithio llai arnynt.
All regiments fought fiercely.	Brwydrodd pob catrawd yn ffyrnig.
He was arrested on charges of graft.	Cafodd ei arestio ar gyhuddiadau o impiad.
The reports, however, are inconclusive.	Mae'r adroddiadau, fodd bynnag, yn amhendant.
Factories closed by the ed.	Ffatrïoedd a gaewyd gan y golygiad.
The vase had fallen to the ground!	Roedd y fâs wedi disgyn i'r llawr!
The moral standard of the film industry is disgraceful.	Mae safon foesol y diwydiant ffilm yn warthus.
I have no money now.	Does gen i ddim arian nawr.
After a ten minute run, the runner collapsed.	Ar ôl rhedeg deng munud, llewygodd y rhedwr.
People should be treated fairly and equally.	Dylid trin pobl yn deg ac yn gyfartal.
So, overall, they were happy.	Felly, yn gyffredinol, roeddent yn hapus.
He removed his hat and bowed deeply.	Tynnodd ei het ac ymgrymodd yn ddwfn.
Those guys in suits are bad news.	Mae'r dynion hynny mewn siwtiau yn newyddion drwg.
The singer had a sore throat.	Roedd gan y canwr wddf tost.
A young man must earn his own income.	Rhaid i ddyn ifanc ennill ei incwm ei hun.
Regional leaders fought over the disputed territory.	Ymladdodd arweinwyr rhanbarthol dros y diriogaeth sy'n destun dadl.
Although this is a big city, it seems almost deserted.	Er bod hon yn ddinas fawr, mae'n ymddangos bron yn anghyfannedd.
Store the food in an airtight container.	Storiwch y bwyd mewn cynhwysydd aerglos.
They are admired as research traditions.	Cânt eu hedmygu fel traddodiadau ymchwil.
The villagers praised the boy's wisdom.	Canmolodd y pentrefwyr ddoethineb y bachgen.
The generals always felt safe in the capital.	Roedd y cadfridogion bob amser yn teimlo'n ddiogel yn y brifddinas.
She refused to believe it.	Gwrthododd hi ei gredu.
The bird flew low across the field.	Hedfanodd yr aderyn yn isel ar draws y cae.
Representatives from the five regions sat together.	Roedd cynrychiolwyr o'r pum rhanbarth yn eistedd gyda'i gilydd.
An apron tied around its middle.	Ffedog wedi'i chlymu o amgylch ei ganol.
They collected stamps for years.	Buont yn casglu stampiau am flynyddoedd.
His behavior annoyed the neighbors.	Cythruddodd ei ymddygiad y cymdogion.
The teacher constantly reminds me to be punctual.	Mae’r athrawes yn fy atgoffa’n gyson i fod yn brydlon.
The thief fled with the authorities in hot pursuit.	Ffodd y lleidr gyda'r awdurdodau ar drywydd poeth.
Press here to select a language.	Pwyswch yma i ddewis iaith.
He was violent at every turn in negotiations.	Roedd yn dreisgar ar bob tro mewn trafodaethau.
The boats were packed with passengers.	Roedd y cychod yn llawn o deithwyr.
But a nuclear bomb is far more powerful.	Ond mae bom niwclear yn llawer mwy pwerus.
He stepped over the injured man.	Camodd dros y dyn a anafwyd.
Wait while the computer finishes.	Arhoswch tra bydd y cyfrifiadur yn gorffen.
Ecological degradation endangers the health of the oceans.	Mae diraddio ecolegol yn peryglu iechyd y cefnforoedd.
His gang of thugs called in weapons.	Galwodd ei gang o thugs i arfau.
Musicians were an important source of entertainment.	Roedd cerddorion yn ffynhonnell bwysig o adloniant.
All you have to do is go to work.	Yr hyn sydd angen i chi ei wneud yw mynd i'r gwaith.
You're running late, boss!	Rydych chi'n rhedeg yn hwyr, bos!
He asked his partner what to come.	Gofynnodd i'w bartner beth i ddod.
Use a fork to cut out the cake.	Defnyddiwch fforc i dorri'r gacen allan.
Dawn was breaking in the east.	Roedd Dawn yn torri yn y dwyrain.
Some ancient sites were deliberately excluded.	Cafodd rhai safleoedd hynafol eu cau allan yn fwriadol.
The position is unpaid.	Mae'r swydd yn ddi-dâl.
Dust accumulated in the room.	Llwch wedi cronni yn yr ystafell.
A glacier was part of the glacier.	Roedd rhewlif yn rhan o'r rhewlif.
In theory, businesses were supposed to obey the new laws.	Mewn egwyddor, roedd busnesau i fod i ufuddhau i'r deddfau newydd.
She gave him a big hug.	Rhoddodd hi gwtsh mawr iddo.
Electric cars use electricity more efficiently.	Mae ceir trydan yn defnyddio trydan yn fwy effeithlon.
However, he highly respected that dream.	Fodd bynnag, roedd yn parchu'r freuddwyd honno'n fawr.
That woman drove us nuts!	Gyrrodd y wraig honno ni'n gnau!
She gained full custody of her children.	Enillodd warchodaeth lawn ei phlant.
The search for the offender is continuing.	Mae chwilio am y troseddwr yn parhau.
These students are randomly selected.	Mae'r myfyrwyr hyn yn cael eu dewis ar hap.
This town is famous for its beauty.	Mae'r dref hon yn enwog am ei harddwch.
It is in the northern part of the city.	Mae yn rhan ogleddol y ddinas.
The sun will eventually rise again tomorrow morning.	Bydd yr haul yn codi eto bore fory yn y pen draw.
The news provoked a strong reaction.	Ysgogodd y newyddion ymateb cryf.
So, what can you say?	Felly, beth allwch chi ei ddweud?
So do all members of the tour.	Felly hefyd pob aelod o'r daith.
I'm on sick leave.	Rydw i ar absenoldeb salwch.
He left a note that was politely impersonal.	Gadawodd nodyn a oedd yn gwrtais yn amhersonol.
His holdings did not fall in the face of adversity.	Ni chwympodd ei ddaliadau yn wyneb adfyd.
The canals irrigate the melon and cucumber fields.	Mae'r camlesi yn dyfrhau'r caeau melon a chiwcymbr.
The water will be very hot.	Bydd y dŵr yn boeth iawn.
He committed suicide in his prison cell.	Cyflawnodd hunanladdiad yn ei gell carchar.
New books have appeared this year.	Mae llyfrau newydd wedi ymddangos eleni.
What we're really looking for here is quality, not quantity.	Yr hyn yr ydym yn chwilio amdano yma mewn gwirionedd yw ansawdd, nid maint.
Give it to me.	Rhoi e i fi.
Used extensively in the past.	Defnyddir yn helaeth yn y gorffennol.
Tie your camel.	Clymwch eich camel.
The children can count to ten.	Gall y plant gyfrif i ddeg.
The patients were having difficulty breathing.	Roedd y cleifion yn cael anhawster anadlu.
Many of the children had never seen a light before.	Nid oedd llawer o'r plant erioed wedi gweld golau o'r blaen.
We will need to prune the plants.	Bydd angen i ni docio'r planhigion.
I waited.	Arhosais.
This topic is in an important position.	Mae'r pwnc hwn mewn safle pwysig.
Rose water is most commonly used for cake tasting.	Defnyddir dŵr rhosyn yn fwyaf cyffredin ar gyfer blasu teisennau.
She was impressed by his sudden attack.	Creodd ei ymosodiad sydyn argraff arni.
Our organization is committed to child protection.	Mae ein sefydliad wedi ymrwymo i amddiffyn plant.
A game of chess.	Gêm o wyddbwyll.
This type of chocolate is very expensive.	Mae'r math hwn o siocled yn ddrud iawn.
The baby was relieved while being trapped.	Cafodd y babi ei leddfu wrth gael ei ddal.
The soup is under stress.	Mae'r cawl dan straen.
She had expected to see someone familiar here.	Roedd hi wedi disgwyl gweld rhywun cyfarwydd yma.
As winter drew near, the child stayed indoors.	Wrth i'r gaeaf agosáu, arhosodd y plentyn y tu fewn.
We need new ways.	Mae angen ffyrdd newydd arnom.
He submitted two proposals.	Cyflwynodd ddau gynnig.
The puppy is playful.	Mae'r ci bach yn chwareus.
Fewer people are participating in such sports these days.	Mae llai o bobl yn cymryd rhan mewn chwaraeon o'r fath y dyddiau hyn.
They were ornaments of no practical use.	Roeddent yn addurniadau heb unrhyw ddefnydd ymarferol.
It's easy to get lost here.	Mae'n hawdd mynd ar goll yma.
They have a strange ability to disappear.	Mae ganddyn nhw allu rhyfedd i ddiflannu.
He collapsed on his desk.	Cwympodd ar ei ddesg.
This meeting called on all council members.	Roedd y cyfarfod hwn yn galw ar holl aelodau'r cyngor.
The teacher told him about the experiment.	Dywedodd yr athro wrtho am yr arbrawf.
The plankton ecosystem is a source of food for humans.	Mae ecosystem plancton yn ffynhonnell fwyd i bobl.
Time passes slowly when we are sick.	Mae amser yn mynd heibio yn araf pan rydyn ni'n sâl.
The little boy slid across the icy road.	Llithrodd y bachgen bach ar draws y ffordd rewllyd.
He stayed there, silent, until the light faded.	Arhosodd yno, yn fud, nes i'r golau bylu.
This road is an important part of our economy.	Mae’r ffordd hon yn rhan bwysig o’n heconomi.
The station was clearly not working.	Roedd yn amlwg nad oedd yr orsaf yn gweithio.
The legislature passed the measure unanimously.	Pasiodd y ddeddfwrfa y mesur yn unfrydol.
There are some things that money can't even buy.	Mae rhai pethau na all arian eu prynu hyd yn oed.
The hydrologist claimed that the reservoir was filling with mud.	Honnodd yr hydrolegydd fod y gronfa ddŵr yn llenwi â llaid.
He won the highest acclaim.	Enillodd y clod uchaf.
The deep blue sea is shining in the light.	Mae'r môr glas dwfn yn pefrio yn y golau.
His interests covered everything from science to art.	Roedd ei ddiddordebau yn cwmpasu popeth o wyddoniaeth i gelf.
Travel is an important part of her life.	Mae teithio yn rhan bwysig o'i bywyd.
She gathered around her injured husband.	Ymgasglodd o gwmpas ei gŵr anafedig.
They were never the same again.	Doedden nhw byth yr un peth eto.
Using water is the ultimate recycling.	Defnyddio dŵr yw'r ailgylchu eithaf.
The ocean is a mass of salt water.	Mae'r cefnfor yn màs o ddŵr halen.
The people in this area enjoy excellent healthcare.	Mae'r bobl yn yr ardal hon yn mwynhau gofal iechyd rhagorol.
We will still need to show proof of identity.	Bydd angen i ni ddangos prawf adnabod o hyd.
These fish were small, but meaty and moist.	Roedd y pysgod hyn yn fach, ond yn gigog ac yn llaith.
She doesn't want to take any blame.	Nid yw hi eisiau cymryd unrhyw fai.
This shirt is so cute!	Mae'r crys yma mor braf!
He gestured for her to be seated.	Roedd yn ystumio iddi fod yn eistedd.
The job of a teacher is stressful.	Mae swydd athro yn un llawn straen.
I use six scoops of sugar per cup of coffee.	Rwy'n defnyddio chwe sgŵp o siwgr fesul cwpanaid o goffi.
He poured milk into a bowl of cereal.	Arllwysodd laeth i bowlen o rawnfwyd.
Breathing slowly and deeply, he inhaled the harsh smell.	Gan anadlu'n araf ac yn ddwfn, anadlodd yr arogl llym.
She lives not far from campus.	Mae hi'n byw heb fod ymhell o'r campws.
A cold wind blew through the meadow.	Chwythodd gwynt oer drwy'r ddôl.
Dictation is an important part of your instruction.	Mae arddweud yn rhan bwysig o'ch cyfarwyddyd.
He had to increase his workload.	Roedd yn rhaid iddo gynyddu ei lwyth gwaith.
It took up a lot of space.	Cymerodd lawer o le.
The car was violently swept left and right.	Ysgubwyd y car yn dreisgar i'r chwith ac i'r dde.
A fire could even start.	Gallai tân hyd yn oed ddechrau.
I have a severe peanut allergy.	Mae gen i alergedd difrifol i bysgnau.
Expect to travel a lot.	Disgwyliwch deithio llawer.
It instituted a series of reforms.	Sefydlodd gyfres o ddiwygiadau.
Failure is inevitable.	Mae methiant yn anochel.
This soup will cool quickly.	Bydd y cawl hwn yn oeri'n gyflym.
Some children find this an adventure.	Bydd rhai plant yn ystyried hyn yn antur.
He cut the piston rod in half.	Torrodd y wialen piston yn ei hanner.
She paid him no attention.	Ni thalodd hi unrhyw sylw iddo.
There is only one farm in the vicinity.	Dim ond un fferm sydd yn y cyffiniau.
The capital controls remain largely theoretical.	Mae'r rheolaethau cyfalaf yn parhau i fod yn ddamcaniaethol i raddau helaeth.
The liquid should be warm now.	Dylai'r hylif fod yn gynnes nawr.
Who will win the game?	Pwy fydd yn ennill y gêm?
Every car was fitted with a radio.	Gosodwyd radio ym mhob car.
Cemetery with hundreds of graves.	Mynwent gyda channoedd o feddau.
The tourists looked at the ancient ruins.	Edrychodd y twristiaid ar yr adfeilion hynafol.
She stares at him in surprise.	Mae hi'n syllu arno mewn syndod.
Memorial for victims of war.	Cofeb i ddioddefwyr rhyfel.
The teachers have organized a science competition for children.	Mae'r athrawon wedi trefnu cystadleuaeth wyddoniaeth i blant.
This language has no word for that.	Nid oes gan yr iaith hon air am hyny.
Take the car out today.	Ewch â'r car allan heddiw.
The machines were developed for use in the mines.	Datblygwyd y peiriannau i'w defnyddio yn y pyllau glo.
Employees were required to attend meetings.	Roedd yn ofynnol i weithwyr fynychu cyfarfodydd.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Mae'r sw yn gartref i amrywiaeth eang o famaliaid.
Their design is simple.	Mae eu dyluniad yn syml.
It would be hard to say.	Byddai'n anodd dweud.
The clatter of the hooves was deafening.	Roedd clatter y carnau yn fyddarol.
The causes of heart disease are still a mystery.	Mae achosion clefyd y galon yn dal i fod yn ddirgelwch.
Honey is a valuable commodity.	Mae'r mêl yn nwydd gwerthfawr.
Diversification through companies.	Arallgyfeirio trwy gwmnïau.
Several volunteer firefighters were killed.	Lladdwyd nifer o ddiffoddwyr tân gwirfoddol.
A sleepless night will do wonders for nationalism.	Bydd noson ddi-gwsg yn gwneud rhyfeddodau i genedlaetholdeb.
A new grant was provided each year.	Darparwyd grant newydd bob blwyddyn.
Whenever you drive, wear your seatbelt.	Pryd bynnag y byddwch yn gyrru, gwisgwch eich gwregys diogelwch.
The balance of power is likely to shift here.	Mae cydbwysedd pŵer yn debygol o symud yma.
We should take care of our planet.	Dylem ofalu am ein planed.
The herd assembled before the shepherd.	Ymgasglodd y fuches o flaen y bugail.
The child was rewarded after completing his task.	Cafodd y plentyn ei wobrwyo ar ôl cwblhau ei dasg.
She apologized profusely for her behavior.	Ymddiheurodd yn hallt am ei hymddygiad.
The journalist refused to be intimidated.	Gwrthododd y newyddiadurwr gael ei ddychryn.
Don't touch the iron!	Peidiwch â chyffwrdd â'r haearn!
In some countries, owning a gun is a felony.	Mewn rhai gwledydd, mae bod â gwn yn ffeloniaeth.
The new moon appeared over the village, shining like silver.	Ymddangosodd y lleuad newydd dros y pentref, yn disgleirio fel arian.
Faced with severe financial difficulties, the company closed.	Yn wyneb trafferthion ariannol difrifol, caeodd y cwmni.
Her hair was gently wavy and curled in rings.	Roedd ei gwallt wedi'i chwifio'n dyner, a'i gyrlio mewn modrwyau.
A festival was held here.	Cynhaliwyd gwyl yma.
There was an attempt to demolish a government building.	Bu ymgais i ddymchwel un o adeiladau'r llywodraeth.
The principal urged people to be vigilant.	Anogodd y pennaeth bobl i fod yn wyliadwrus.
Industry and commerce have suffered.	Mae diwydiant a masnach wedi dioddef.
A lot of water flows through the soil.	Mae llawer o ddŵr yn llifo trwy'r pridd.
He ordered rice for lunch.	Archebodd reis i ginio.
The bride and groom kissed the many guests.	Cusanodd y briodferch a'r priodfab y gwesteion niferus.
It took little thought about the future.	Ni chymerodd fawr o feddwl am y dyfodol.
The city was reincarnated as a slum.	Ail-ymgnawdolwyd y ddinas fel slym.
The ambassador praised the president's leadership.	Canmolodd y llysgennad arweinyddiaeth yr arlywydd.
This road is closed.	Mae'r ffordd hon ar gau.
This is the county court.	Dyma lys y sir.
He looked at me with patience.	Edrychodd arnaf gyda diffyg amynedd.
We cooked rice, rice, rice.	Fe wnaethon ni goginio reis, reis, reis.
A mouse scrambled across the floor.	Sgripiodd llygoden ar draws y llawr.
The film took several days to film.	Cymerodd y ffilm sawl diwrnod i ffilmio.
The penalty was totally unjustified.	Yr oedd y gosb yn gwbl anhaeddiannol.
The beating headache intensified.	Mae'r cur pen curo dwysáu.
Some animals produce milk for their chicks.	Mae rhai anifeiliaid yn cynhyrchu llaeth i'w cywion.
The landscape was dotted with smiling faces.	Roedd y dirwedd yn frith o'u hwynebau gwenu.
She sat quietly with her hands folded in her lap.	Eisteddodd yn dawel a'i dwylo wedi'u plygu yn ei glin.
The police must arrest the thief.	Rhaid i'r plismyn arestio'r lleidr.
Scientists consider this unusual occurrence of climate change.	Mae gwyddonwyr yn ystyried y digwyddiad anarferol hwn yn newid yn yr hinsawdd.
The bus takes too long to get there.	Mae'r bws yn cymryd gormod o amser i gyrraedd yno.
Children today spend less time outdoors.	Mae plant heddiw yn treulio llai o amser yn yr awyr agored.
Three other types of flu have been detected.	Mae tri math arall o ffliw wedi'u canfod.
The wooden bowl was in the kitchen.	Roedd y bowlen bren yn y gegin.
Some teenagers are educated in private schools.	Mae rhai pobl ifanc yn eu harddegau yn cael eu haddysgu mewn ysgolion preifat.
This is not a cheap solution.	Nid yw hwn yn ateb rhad.
Please bring the baby over.	Dewch â'r babi draw os gwelwch yn dda.
This forest is almost untouched.	Mae'r goedwig hon bron heb ei chyffwrdd.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Mae hyn yn esbonio pam mae rhai ieithoedd yn dyddio'n ôl filoedd o flynyddoedd.
The number of cars per capita is increasing.	Mae nifer y ceir y pen ar gynnydd.
He knows her secret.	Mae'n gwybod ei chyfrinach.
Forecasters predicted it would rain all day.	Roedd y rhagolygon yn rhagweld y byddai'n bwrw glaw drwy'r dydd.
The audience was politely beaten.	Curodd y gynulleidfa yn gwrtais.
The door was opened.	Deor y drws.
A young man left home that day.	Gadawodd dyn ifanc gartref y diwrnod hwnnw.
There is no punctuation in this sentence.	Nid oes unrhyw atalnodi yn y frawddeg hon.
I can't pick the lock.	Ni allaf ddewis y clo.
I am very interested in agriculture.	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn amaethyddiaeth.
Prepare some melted chocolate.	Paratowch ychydig o siocled wedi'i doddi.
She hadn't seen him for years.	Nid oedd hi wedi ei weld ers blynyddoedd.
It was getting dark.	Roedd yn mynd yn dywyll.
He dipped his hand into a bucket of water.	Trochodd ei law i mewn i fwced o ddŵr.
He will pass these tests.	Bydd yn pasio'r profion hyn.
Add a cup of milk to the mixture.	Ychwanegu cwpan o laeth i'r gymysgedd.
China is a major recipient of foreign aid.	Mae Tsieina yn dderbynnydd mawr o gymorth tramor.
Farmers grow barley, wheat, and rice.	Mae'r ffermwyr yn tyfu haidd, gwenith, a reis.
I went out for a walk in the morning.	Es i allan am dro yn y bore.
Women have very few rights in these conditions.	Ychydig iawn o hawliau sydd gan fenywod yn yr amodau hyn.
The branch of a brush tree is against its skirt.	Mae cangen coeden brwsio yn erbyn ei sgert.
Their new energy scheme seemed to be limiting their emissions.	Roedd yn ymddangos bod eu cynllun ynni newydd yn cyfyngu ar eu hallyriadau.
He enjoys a good reputation.	Mae'n mwynhau enw da.
Thin, cracked, mixed with ice.	Tenau, cracio, cymysg â rhew.
The river flows fast through a rocky gorge.	Mae'r afon yn llifo'n gyflym trwy geunant creigiog.
Wooden tunnel termites.	Termites twnel drwy bren.
The open market was full of life.	Roedd y farchnad agored yn gyforiog o fywyd.
The passage was narrow and difficult to navigate.	Roedd y darn yn gul ac yn anodd ei lywio.
The young man was a regular attendee of the class.	Roedd y dyn ifanc yn mynychu’r dosbarth yn gyson.
They hurried downstairs.	Brysiasant i lawr y grisiau.
Small amounts of water prevent dehydration.	Mae symiau bach o ddŵr yn atal dadhydradu.
The villagers celebrated, sang and danced.	Roedd y pentrefwyr wedi dathlu, canu a dawnsio.
Explain the method you used.	Eglurwch y dull a ddefnyddiwyd gennych.
We should fight for justice.	Dylem ymladd dros gyfiawnder.
This tour offers a more unique experience.	Mae'r daith hon yn cynnig profiad mwy unigryw.
The baby was worried when the nurse put her down.	Roedd y babi yn bryderus pan roddodd y nyrs hi i lawr.
Baking soda helps to remove stains.	Mae soda pobi yn helpu i gael gwared ar staeniau.
This is your ticket.	Dyma eich tocyn.
The logistics division here has seen a steady decline.	Mae'r is-adran logisteg yma wedi gweld dirywiad cyson.
There, students are denied freedom of expression.	Yno, gwrthodir rhyddid mynegiant i fyfyrwyr.
Children have moved away from the countryside.	Mae plant wedi symud i ffwrdd o gefn gwlad.
The towers dominate the horizon.	Mae'r tyrau'n dominyddu'r gorwel.
The farmer's son had to earn his keep.	Roedd yn rhaid i fab y ffermwr ennill ei gadw.
The water level in the lake is dangerously low.	Mae lefel y dŵr yn y llyn yn beryglus o isel.
We knock on the glass, asking for a little help.	Rydym yn curo ar y gwydr, yn gofyn am ychydig o gymorth.
Many writers write sagas, based on history.	Mae llawer o awduron yn ysgrifennu sagâu, yn seiliedig ar hanes.
He says.	Dywed.
Summer heat uses energy.	Mae gwres yr haf yn defnyddio ynni.
It was beautiful.	Roedd hi'n brydferth.
He was rejected.	Cafodd ei wrthod.
Two areas are provided for snacks.	Darperir dau faes ar gyfer byrbrydau.
I came in possession of his passport.	Deuthum i feddiant ei basport.
The ants were big and hairy.	Roedd y morgrug yn fawr ac yn flewog.
Bring the milk to the boil.	Dewch â'r llaeth i'r berw.
A man who was badly injured was rushed to hospital.	Cafodd dyn oedd wedi ei anafu’n ddrwg ei ruthro i’r ysbyty.
In a time of economic uncertainty, taxes have increased.	Mewn cyfnod o ansicrwydd economaidd, mae trethi wedi cynyddu.
Every citizen needs a driving license.	Mae angen trwydded yrru ar bob dinesydd.
Warmly wrapped and floating happily in a warm sea bath.	Wedi'i lapio'n gynnes a'i arnofio'n hapus mewn baddon môr cynnes.
The journalist was delighted to learn about the new route.	Roedd y newyddiadurwr wrth ei fodd i ddysgu am y llwybr newydd.
This book was the only copy.	Y llyfr hwn oedd yr unig gopi.
Water flowed into a canal.	Llifodd dŵr i mewn i gamlas.
The presence of sewage in the park worries dog owners.	Mae presenoldeb carthion yn y parc yn poeni perchnogion cŵn.
All schools closed, as they did the previous year.	Caeodd pob ysgol, fel y gwnaethant y flwyddyn flaenorol.
It is considered exciting.	Ystyrir ei fod yn gyffrous.
So, it becomes clear that she has a lack of skills.	Felly, mae’n dod yn amlwg bod ganddi ddiffyg sgiliau.
This papyrus rolls up.	Mae'r papyrws hwn yn rholio i fyny.
The trade balance is in deficit.	Mae'r balans masnach mewn diffyg.
The plane approached the runway.	Daeth yr awyren at y rhedfa.
Passengers queued politely and obeyed the stewards' orders.	Roedd teithwyr yn ciwio'n gwrtais, yn ufudd i orchmynion y stiwardiaid.
So do you want to make the world a better place?	Felly ydych chi eisiau gwneud y byd yn lle gwell?
You are advised to check their references.	Fe'ch cynghorir i wirio eu tystlythyrau.
Some animals always carry their babies in a bag.	Mae rhai anifeiliaid bob amser yn cario eu babanod mewn cwdyn.
The soldier arrived for his rifle.	Cyrhaeddodd y milwr am ei reiffl.
She poured the milk over the fruit salad.	Arllwysodd y llaeth dros y salad ffrwythau.
He woke up, cried, and threw up.	Deffrodd, gwaeddodd, a thaflodd i fyny.
Phone calls were made to family and friends.	Gwnaethpwyd galwadau ffôn i deulu a ffrindiau.
They were expecting a windfall from the scheme.	Roedden nhw'n disgwyl hap-safle o'r cynllun.
Choose by tossing a coin.	Dewiswch trwy daflu darn arian.
We are just kids.	Dim ond plant ydyn ni.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Dymchwelwyd yr ymerawdwr drwg gan ddraig.
Azrael took his soul.	Cymerodd Azrael ei enaid.
Everyone dancing in a circle, everyone touching the same partner.	Pawb yn dawnsio mewn cylch, pawb yn cyffwrdd yr un partner.
Their marriage was fake.	Ffug oedd eu priodas.
A massive explosion shook the house.	Ysgydwodd ffrwydrad anferth y tŷ.
Reconsider the evaluation criteria.	Ailystyried y meini prawf gwerthuso.
It's already late at night.	Mae eisoes yn hwyr yn y nos.
They send an important message.	Maen nhw'n anfon neges bwysig.
Many cities in this region are laundered.	Mae llawer o ddinasoedd y rhanbarth hwn yn cael eu gwyngalchu.
Both survivors killed the tiger.	Lladdodd y ddau oroeswr y teigr.
When writing about the past, what first came to mind?	Wrth ysgrifennu am y gorffennol, beth ddaeth i'r meddwl gyntaf?
The fish were caught by a local fisherman.	Cafodd y pysgod eu dal gan bysgotwr lleol.
The man was acting like a buffoon.	Roedd y dyn yn ymddwyn fel buffoon.
Most visitors travel to this country by air.	Mae'r rhan fwyaf o ymwelwyr yn teithio i'r wlad hon mewn awyren.
They stare at the ground silently.	Maent yn syllu ar y ddaear yn dawel.
On board the ship, you will be provided with maintenance and shelter.	Ar fwrdd y llong, darperir cynhaliaeth a lloches i chi.
These corals are made of calcium carbonate.	Mae'r cwrelau hyn wedi'u gwneud o galsiwm carbonad.
It's hot in here.	Mae'n boeth i mewn yma.
She stopped working immediately.	Stopiodd hi weithio ar unwaith.
There was little ripping in the quiet lake.	Prin yr oedd crychdonni yn y llyn tawel.
I was fascinated by the beautiful scenery.	Cefais fy swyno gan y golygfeydd prydferth.
Siblings usually like the same type of music.	Mae brodyr a chwiorydd fel arfer yn hoffi'r un math o gerddoriaeth.
Look at the picture.	Edrychwch ar y llun.
I agree with the view.	Cytunaf â’r farn.
Why not try another one?	Pam na wnewch chi roi cynnig ar un arall?
Always be distrustful of strangers.	Byddwch bob amser yn ddrwgdybus o ddieithriaid.
The animals were treated carefully.	Cafodd yr anifeiliaid eu trin yn ofalus.
The wind picked up.	Cododd y gwynt.
The roast had burned.	Roedd y rhost wedi llosgi.
Dust storms reduce visibility.	Mae stormydd llwch yn lleihau gwelededd.
He runs the family farm.	Mae'n rhedeg y fferm deuluol.
She laid her hand on his temples.	Gosododd ei llaw ar ei themlau.
The road will be blocked for a week.	Bydd y ffordd yn cael ei rhwystro am wythnos.
I was shocked by what he wrote about me.	Cefais sioc gan yr hyn ysgrifennodd amdanaf.
That was a great game.	Roedd honno'n gêm wych.
There was a flood of people entering the stadium.	Roedd llifogydd o bobl yn mynd i mewn i'r stadiwm.
He barked his dog at a potential intruder.	Cyfarthodd ei gi at dresmaswr posibl.
The refugees were exhausted.	Roedd y ffoaduriaid wedi blino'n lân.
The boundaries are porous.	Mae'r ffiniau yn fandyllog.
Several tourists were injured in the crash.	Cafodd nifer o dwristiaid eu hanafu yn y ddamwain.
I have a cold.	Mae annwyd arna i.
After the storm, everything was covered in the mud.	Ar ôl y storm, roedd popeth wedi'i orchuddio yn y mwd.
The plant has shiny green, broad leaves and white flowers.	Mae gan y planhigyn wyrdd sgleiniog, dail llydan a blodau gwyn.
The burden of proof lies with the accuser.	Ar y cyhuddwr y mae baich y prawf.
A boy asked his mother where babies were coming from.	Gofynnodd bachgen i'w fam o ble roedd babanod yn dod.
The shelf is full of cakes.	Mae'r silff yn llawn teisennau.
They don't like each other, they say.	Dydyn nhw ddim yn hoffi ei gilydd, medden nhw.
Some families are so poor that they cannot afford vegetables.	Mae rhai teuluoedd mor dlawd fel na allant fforddio llysiau.
The offender was brought before the judge.	Dygwyd y troseddwr o flaen y barnwr.
He closed his eyes and breathed deeply.	Caeodd ei lygaid ac anadlodd yn ddwfn.
Wealthy families buy land here.	Mae teuluoedd cyfoethog yn prynu tir yma.
What price do they charge?	Pa bris maen nhw'n ei godi?
There are many ways to describe a room.	Mae yna lawer o ffyrdd i ddisgrifio ystafell.
The perimeter fence borders the high hills.	Mae'r ffens perimedr yn ffinio â'r bryniau uchel.
Run a tub of hot water.	Rhedeg twb o ddŵr poeth.
The bride was surrounded by her loved ones.	Amgylchynwyd y briodferch gan ei hanwyliaid.
The church is the archbishop's seat.	Yr eglwys yw sedd yr archesgob.
They grilled a steak dinner on the beach.	Fe wnaethon nhw grilio cinio stêc ar y traeth.
The meeting will have a minutes section.	Bydd gan y cyfarfod adran cofnodion.
Hope he survives!	Gobeithio ei fod yn goroesi!
The sea was rough, and the ship broke in two.	Yr oedd y môr yn arw, a thorodd y llong yn ddau.
Sweat trickled down his throat as the bullet whirled past.	Drylliodd chwys i lawr ei wddf wrth i'r fwled wibio heibio.
It's tiring	Mae'n flinedig
Bird populations continue to decline.	Mae poblogaethau adar yn parhau i ostwng.
She is wearing a captain's uniform.	Mae hi'n gwisgo gwisg capten.
The number of tourists visiting us has halved.	Mae nifer y twristiaid sy'n ymweld â ni wedi haneru.
On site, there are five park benches.	Ar y safle, mae pum meinciau parc.
The ship was in collision with another on the bow.	Roedd y llong mewn gwrthdrawiad ag un arall ar y bwa.
This artist is considered one of the best.	Ystyrir yr arlunydd hwn yn un o'r goreuon.
The grass was amazingly green.	Roedd y glaswellt yn rhyfeddol o wyrdd.
It was a pleasure to bump into you.	Roedd yn bleser taro i mewn i chi.
The rain started to fall heavily.	Dechreuodd y glaw ddisgyn yn drwm.
He bought ten bars of chocolate.	Prynodd ddeg bar o siocled.
This village is known for its annual kite festival.	Mae'r pentref hwn yn adnabyddus am ei ŵyl barcud flynyddol.
This building would burn to the ground in seconds.	Byddai'r adeilad hwn yn llosgi i'r llawr mewn eiliadau.
He spent all morning looking for his car keys.	Treuliodd drwy'r bore yn chwilio am allweddi ei gar.
He earns a living as a truck driver.	Mae'n ennill bywoliaeth fel gyrrwr lori.
They seemed, as they crossed, completely lonely.	Roeddent yn ymddangos, wrth iddynt groesi, yn gwbl unig.
The author's life, though influential, was shameful.	Roedd bywyd yr awdur, er yn ddylanwadol, yn gywilyddus.
She was in a terrible mood that day.	Roedd hi mewn hwyliau ofnadwy y diwrnod hwnnw.
I'm really impressed.	Dwi wedi creu argraff fawr.
She jumped into the hole in her shorts.	Neidiodd i'r twll yn ei siorts.
It was the world's largest nuclear power station.	Hon oedd gorsaf ynni niwclear fwyaf y byd.
The sphere rotates very slowly.	Mae'r sffêr yn cylchdroi yn araf iawn.
Many stars were glittering in the sky.	Roedd llawer o sêr yn pefrio yn yr awyr.
System crashes lead to loss of revenue.	Mae damweiniau system yn arwain at golli refeniw.
Women represent almost half of all human workers.	Mae menywod yn cynrychioli bron i hanner yr holl weithwyr dynol.
The poem describes a woman's frustration.	Mae'r gerdd yn disgrifio rhwystredigaeth menyw.
The politician's career had been going well.	Roedd gyrfa'r gwleidydd wedi bod yn mynd yn dda.
Clods of dirt were flying into the air.	Roedd clodiau o faw yn hedfan i'r awyr.
Many countries tried to develop a space program.	Ceisiodd llawer o wledydd ddatblygu rhaglen ofod.
Street lighting obscures most people's eyesight.	Mae goleuadau stryd yn pylu golwg y rhan fwyaf o bobl.
Many groups almost ignored visitors.	Roedd llawer o grwpiau bron yn anwybyddu ymwelwyr.
The water was freezing.	Roedd y dŵr yn rhewi.
The traffic was very heavy.	Roedd y traffig yn drwm iawn.
In fact, it's a bit strange.	A dweud y gwir wrthych, mae hi braidd yn rhyfedd.
They urged the government to deport them.	Fe wnaethon nhw annog y llywodraeth i'w halltudio.
The statue was broken.	Roedd y cerflun wedi'i dorri.
This is made from local berries.	Mae hwn wedi'i wneud o aeron lleol.
All antibiotics are synthesized from naturally occurring substances.	Mae pob gwrthfiotig yn cael ei syntheseiddio o sylweddau sy'n digwydd yn naturiol.
Concert in bar.	Cyngerdd mewn bar.
It was the first time he had seen the tree up close.	Hwn oedd y tro cyntaf iddo weld y goeden yn agos.
The thief was jailed at a police station.	Cafodd y lleidr ei garcharu mewn gorsaf heddlu.
He invited them all to feast with him.	Gwahoddodd hwy i gyd i wledda gydag ef.
Next, make the mixture a ball.	Nesaf, gwnewch y gymysgedd yn bêl.
Studies revealed that there are fewer insects around.	Datgelodd astudiaethau fod llai o bryfed o gwmpas.
Agriculture is still the main occupation in this region.	Amaethyddiaeth yw'r brif alwedigaeth o hyd yn y rhanbarth hwn.
The city walls are made of stone.	Mae waliau'r ddinas wedi'u gwneud o gerrig.
The longest word is given the highest rank.	Rhoddir y safle uchaf i'r gair hiraf.
They throw their pelts in the spring.	Maent yn taflu eu pelts yn y gwanwyn.
You always have to tell the truth.	Rhaid ichi ddweud y gwir bob amser.
How deep does this canyon go?	Pa mor ddwfn mae'r canyon hwn yn mynd?
Glass is invented and used by humans.	Mae gwydr yn cael ei ddyfeisio a'i ddefnyddio gan bobl.
The evil queen had a familiar snake.	Roedd gan y frenhines ddrwg neidr yn gyfarwydd.
The cat was nervous as she approached the door.	Roedd y gath yn nerfus wrth iddi ddynesu at y drws.
India will soon be a world leader in technology.	Bydd India yn arweinydd yn y byd mewn technoleg yn fuan.
Newspapers are full of exam cheats.	Mae papurau newydd yn llawn adroddiadau am dwyllo mewn arholiadau.
Once out, they couldn't be reunited.	Unwaith y byddant allan, ni ellid eu hail-ymuno.
It has changed the face of the neighborhood.	Mae wedi newid wyneb y gymdogaeth.
The outback has some of the world's most dangerous roads.	Mae gan y outback rai o ffyrdd mwyaf peryglus y byd.
The thief had owned the same coat for years.	Roedd y lleidr wedi bod yn berchen ar yr un got ers blynyddoedd.
The mixed rhetoric upset students and led to unrest.	Roedd y rhethreg gymysg yn peri pryder i fyfyrwyr ac wedi arwain at aflonyddwch.
Maybe because you're young, you think things are going to change.	Efallai oherwydd eich bod chi'n ifanc, rydych chi'n meddwl y bydd pethau'n newid.
Does this carry any water?	Ydy hwn yn cario unrhyw ddŵr?
They could not trace his whereabouts.	Ni allent olrhain ei leoliad.
They were eagerly anticipating the birth of their second child.	Roeddent yn rhagweld yn eiddgar am enedigaeth eu hail blentyn.
Drinking directly from the tap is considered healthier.	Mae yfed yn uniongyrchol o'r tap yn cael ei ystyried yn iachach.
It's much darker in the countryside.	Mae'n dywyllach o lawer yng nghefn gwlad.
Salt water is extremely dangerous.	Mae dŵr halen yn hynod beryglus.
Long gowns and a cloak were worn in medieval times.	Gwisgwyd gynau hir a chlogyn yn y canol oesoedd.
She was angry with her mother's comments.	Roedd hi'n flin gyda sylwadau ei mam.
She is very fat.	Mae hi'n dew iawn.
The charity held a meeting about malaria.	Cynhaliodd yr elusen gyfarfod am falaria.
This region has been a hot spot of protest.	Mae'r rhanbarth hwn wedi bod yn fan poeth o brotestio.
The guest clearly wants to see a doctor.	Mae'r gwestai yn amlwg yn ysu am weld meddyg.
They are committed to reducing global poverty.	Maent wedi ymrwymo i leihau tlodi byd-eang.
Unfortunately we were unable to find the missing woman.	Yn anffodus nid oeddem yn gallu dod o hyd i'r fenyw goll.
He had an inquiring mind.	Yr oedd ganddo feddwl ymholgar.
People should respect all life.	Dylai pobl barchu pob bywyd.
Our doctors will make recommendations about your care.	Bydd ein meddygon yn gwneud argymhellion am eich gofal.
He waited nervously for the doctor's report.	Arhosodd yn nerfus am adroddiad y meddyg.
The village grew prosperously from growing cotton.	Tyfodd y pentref yn llewyrchus o dyfu cotwm.
Men can no longer rely on their physical strength.	Ni all dynion ddibynnu ar eu cryfder corfforol mwyach.
I hope the storm doesn't damage the roof.	Rwy'n gobeithio na fydd y storm yn niweidio'r to.
He is an accountant	Mae'n gyfrifydd
That store has lovely dresses.	Mae gan y siop honno ffrogiau hyfryd.
The prime minister refused to change policy.	Gwrthododd y prif weinidog newid polisi.
The politicians were looking for ways to express their concerns.	Roedd y gwleidyddion yn chwilio am ffyrdd i fynegi eu pryderon.
Today's celebrity gossip is often questionable.	Mae clecs enwogion heddiw yn aml yn amheus.
The window opened a crack.	Roedd y ffenestr yn agor crac.
The kids hopped along the way, singing.	Hepiodd y plant ar hyd y ffordd, gan ganu.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Roedd cwmwl o lwch yn cuddio ei golygfa o'r ffordd.
The hat with pheasant feathers looks great.	Mae'r het gyda phlu ffesant yn edrych yn wych.
The teacher was very critical of my new work.	Roedd yr athro yn feirniadol iawn o fy ngwaith newydd.
The cat curls up in front of the fireplace.	Mae'r gath yn cyrlio i fyny o flaen y lle tân.
The chemicals will react in oxygen.	Bydd y cemegau yn adweithio mewn ocsigen.
The child's eyes were shining with excitement.	Roedd llygaid y plentyn yn disgleirio gyda chyffro.
The country's airports are constantly under threat.	Mae meysydd awyr y wlad dan fygythiad yn gyson.
In this region, it is illegal to home school.	Yn y rhanbarth hwn, mae'n anghyfreithlon i ysgol gartref.
The sea was calm and calm.	Roedd y môr yn dawel ac yn dawel.
The dove ripped from her hands	Rhwygodd y golomen o'i dwylo
The man was annoyed that the meeting had been suspended.	Roedd y dyn wedi'i gythruddo bod y cyfarfod wedi'i atal.
The witness is lying.	Mae'r tyst yn dweud celwydd.
The plumber tapped the broken pipe.	Tapiodd y plymiwr y bibell wedi torri.
The villagers are angry about the corruption.	Mae'r pentrefwyr yn grac am y llygredd.
He only served food that was safe to eat.	Dim ond bwyd oedd yn ddiogel i'w fwyta yr oedd yn ei weini.
The poem is full of many metaphors.	Mae'r gerdd yn llawn trosiadau lu.
The hot weather is conducive to insect life.	Mae'r tywydd poeth yn ffafriol i fywyd pryfed.
The boy crooned loudly.	Crooned y bachgen yn uchel.
The traditional farmer is outweighed by the modern farmer.	Mae'r ffermwr traddodiadol yn cael ei gorbwyso gan y ffermwr modern.
It must be remembered that the brain is a muscle.	Rhaid cofio mai cyhyr yw'r ymennydd.
He seemed drowsy.	Roedd yn ymddangos yn gysglyd.
Crime rates are falling across the country.	Mae cyfraddau troseddu yn gostwng ledled y wlad.
The manager was desperate for answers.	Roedd y rheolwr yn ysu am atebion.
A flag is used to attract attention.	Defnyddir baner i ddenu sylw.
Millions of children around the world go to sleep hungry every night.	Mae miliynau o blant ledled y byd yn mynd i gysgu'n newynog bob nos.
The squall formed quickly.	Ffurfiodd y squall yn gyflym.
Flying insects supply most of the pollination in the ecosystem.	Mae pryfed sy'n hedfan yn cyflenwi'r rhan fwyaf o'r peillio yn yr ecosystem.
We are standing by the window.	Rydym yn sefyll wrth y ffenestr.
The farmer planted seed crops.	Plannodd y ffermwr gnydau o hadau.
The woman's breath in the room was dirty.	Yr oedd anadl y wraig yn yr ystafell yn fudr.
I'll show you how to do this.	Byddaf yn dangos i chi sut i wneud hyn.
She jumped to her arms.	Neidiodd i'w breichiau.
He lifted his foot and stamped hard.	Cododd ei droed a stampio'n galed.
This program has been widely criticized.	Mae’r rhaglen hon wedi’i beirniadu’n eang.
Our teacher believes there is a great future for computers.	Mae ein hathro yn credu bod dyfodol gwych i gyfrifiaduron.
Recycling glass is not environmentally sound.	Nid yw ailgylchu gwydr yn amgylcheddol gadarn.
Don't put the heavy box in there!	Peidiwch â rhoi'r bocs trwm yno!
It was a mistake, said the man.	Camgymeriad oedd o, meddai’r dyn.
Some citizens think that the carnival is a waste of time.	Mae rhai dinasyddion yn credu bod y carnifal yn wastraff amser.
I need three gallons of milk.	Dwi angen tri galwyn o laeth.
So no county will ever consider banning fireworks.	Felly ni fydd unrhyw sir byth yn ystyried gwahardd tân gwyllt.
In this case, we should not refuse such assistance.	Yn yr achos hwn, ni ddylem wrthod cymorth o'r fath.
The teacher learned "advanced chemistry".	Dysgodd yr athro "cemeg uwch".
Freshwater is a valuable natural resource.	Mae dŵr croyw yn adnodd naturiol gwerthfawr.
The elderly gentleman scowled.	Scowled y boneddwr oedrannus.
Mix beaten eggs with flour.	Cymysgwch wyau wedi'u curo gyda blawd.
Aboard the yacht, the young girl laughed merrily.	Ar fwrdd y cwch hwylio, roedd y ferch ifanc yn chwerthin yn llawen.
John was shot with a traditional killer shotgun.	Cafodd John ei saethu gyda gwn chwythu llofrudd traddodiadol.
That's the only possible explanation.	Dyna'r unig esboniad posib.
It's certainly not a good idea.	Yn sicr nid yw'n syniad da.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Cafodd trên preifat yr unben ei stopio yn yr orsaf nesaf.
A chessboard stands in the middle of this room.	Mae bwrdd gwyddbwyll yn sefyll yng nghanol yr ystafell hon.
Her illness continued to improve.	Parhaodd ei hafiechyd i wella.
The town hall was evacuated during the panic.	Cafodd neuadd y dref ei gwacáu yn ystod y panig.
Zippers must be made of solid metal.	Rhaid gwneud zippers o fetel cadarn.
This resort was once the home of a king.	Roedd y gyrchfan hon unwaith yn gartref i frenin.
She has an aptitude for debate.	Mae ganddi ddawn i ddadl.
They always have a gift for you when you visit.	Mae ganddyn nhw anrheg i chi bob amser pan fyddwch chi'n ymweld.
The flat place was covered with grass and flowers.	Roedd y lle gwastad wedi'i orchuddio â glaswellt a blodau.
Many trees have been planted to prevent dereliction.	Plannwyd llawer o goed i atal diffeithdiro.
It has happened to all of us.	Mae wedi digwydd i bob un ohonom.
The themes of the book are explored in detail.	Archwilir themâu'r llyfr yn fanwl.
The creature entered the building quickly.	Aeth y creadur i mewn i'r adeilad yn gyflym.
There was a prickly bush at the porch.	Safai llwyn pigog wrth y porth.
The leader tried to bring the opposition into disrepute.	Ceisiodd yr arweinydd ddwyn anfri ar yr wrthblaid.
Then they put too much sugar in the mixture.	Yna maen nhw'n rhoi gormod o siwgr yn y gymysgedd.
I've been fed up with swimming in the river.	Dw i wedi cael llond bol ar nofio yn yr afon.
The ferry came over, drowning everyone on board.	Daeth y fferi drosodd, gan foddi pawb ar ei bwrdd.
Their plan is unpopular with many people, however.	Mae eu cynllun yn amhoblogaidd gan lawer o bobl, fodd bynnag.
Many artists paint in oil.	Mae llawer o artistiaid yn paentio mewn olew.
After the concert, people moved back to the city.	Ar ôl y cyngerdd, symudodd pobl yn ôl i'r ddinas.
The leader admitted that she had written the report.	Cyfaddefodd yr arweinydd ei bod wedi ysgrifennu'r adroddiad.
Be sure to wind up.	Byddwch yn siwr i weindio.
The theme of the performance was religious.	Crefyddol oedd thema'r perfformiad.
He marched in a procession to the sound of drums.	Gorymdeithiodd mewn gorymdaith i swn drymiau.
A group of archaeologists explored the ruins.	Bu grŵp o archeolegwyr yn archwilio'r adfeilion.
We will be there in no time.	Byddwn ni yno mewn dim o amser.
Children are born without stress.	Mae plant yn cael eu geni heb straen.
He was washed ashore, weakened and tired.	Cafodd ei olchi i'r lan, ei wanhau a'i flino.
This car is very reliable.	Mae'r car hwn yn ddibynadwy iawn.
The ban was imposed to protect the environment.	Gosodwyd y gwaharddiad er mwyn gwarchod yr amgylchedd.
India has the third largest population in the world.	India sydd â'r drydedd boblogaeth fwyaf yn y byd.
Before your turn to speak, you must ask permission.	Cyn eich tro i siarad, rhaid i chi ofyn caniatâd.
The basket was noisy with birds and insects.	Roedd y fasged yn swnllyd gydag adar a thrychfilod.
Sludge slips are common on the slopes of a volcano.	Mae llithriadau llaid yn gyffredin ar lethrau llosgfynydd.
The playwright creates a character that does not exist.	Mae'r dramodydd yn creu cymeriad nad yw'n bodoli.
The title of this article is misleading.	Mae teitl yr erthygl hon yn gamarweiniol.
What is the price of a new car?	Beth yw pris car newydd?
The constitution has been amended many times.	Mae y cyfansoddiad wedi ei ddiwygio lawer gwaith.
He instinctively slammed his fist on the button.	Condemniodd ei ddwrn yn reddfol ar y botwm.
Re-adjust your belt.	Ail-addaswch eich gwregys.
A pack of wolves attacked a herd of buffaloes.	Ymosododd pecyn o fleiddiaid ar gyr o fyfflo.
You have eye strain.	Mae straen llygad arnoch chi.
Some fur traders blamed wolves.	Roedd rhai masnachwyr ffwr yn beio bleiddiaid.
Minutes later, they sank into the water.	Munudau'n ddiweddarach, fe suddon nhw i'r dŵr.
After visiting a number of other sites, he settled on this business.	Ar ôl ymweld â nifer o safleoedd eraill, ymsefydlodd ar y busnes hwn.
She stares at him, confused.	Mae hi'n syllu arno, drysu.
Every year, earthquakes cause massive damage to property.	Bob blwyddyn, mae daeargrynfeydd yn achosi difrod enfawr i eiddo.
She sat, staring blindly in front of her.	Eisteddodd hi, gan syllu'n ddall o'i blaen.
The dragon lives in a cave far to the north.	Mae'r ddraig yn byw mewn ogof ymhell i'r gogledd.
Insurgents often break the phone lines.	Mae gwrthryfelwyr yn aml yn torri'r llinellau ffôn.
He'll be here in a minute.	Bydd yma mewn munud.
The gym has modern workout machines.	Mae gan y gampfa beiriannau ymarfer modern.
He left the room without a word of explanation.	Gadawodd yr ystafell heb air o eglurhad.
He removed his wallet and removed some bills.	Tynnodd ei waled a thynnu rhai biliau.
The river is the blue ribbon of this city.	Yr afon yw rhuban glas y ddinas hon.
He showed his palms and smiled.	Dangosodd ei gledrau a gwenu.
Farmers have had a rough time of it lately.	Mae ffermwyr wedi cael amser garw ohono yn ddiweddar.
She hugs her doll tightly.	Mae hi'n cofleidio ei dol yn dynn.
His heart and mind were delighted.	Yr oedd ei galon a'i feddwl wrth ei fodd.
He asked more questions.	Gofynnodd fwy o gwestiynau.
It was obvious by their actions.	Roedd yn amlwg gan eu gweithredoedd.
The barber only shaves men's hair.	Dim ond gwallt dynion y mae'r barbwr yn ei eillio.
Visitor numbers increased each year.	Cododd nifer yr ymwelwyr bob blwyddyn.
Encouraged, the man told his story.	Wedi'i annog, dywedodd y dyn ei stori.
The airport looked cluttered.	Roedd y maes awyr yn edrych yn ddi-raen.
He can see the aircraft landing on the adjacent runway.	Gall weld yr awyren yn glanio ar y rhedfa gyfagos.
A fat man with a walrus mustache.	Dyn tew â mwstas walrws.
I was shocked by the news.	Cefais fy syfrdanu gan y newyddion.
The lake was once famous for its fishing.	Unwaith, roedd y llyn yn enwog am ei bysgota.
His mind was suddenly illuminated.	Yr oedd ei feddwl wedi ei oleuo yn sydyn.
This ticket is valid for one ride.	Mae'r tocyn hwn yn ddilys ar gyfer un reid.
He left the office early to buy some groceries.	Gadawodd y swyddfa yn gynnar i brynu rhai bwydydd.
So it starts.	Felly mae'n dechrau.
The cars batter is sticky.	Mae cytew y ceir yn gludiog.
Cars cause pollution.	Mae ceir yn achosi llygredd.
Every family hopes to have a son.	Mae pob teulu yn gobeithio cael mab.
The computer will not boot.	Ni fydd y cyfrifiadur yn cychwyn.
China's environmental policies need to be improved.	Mae angen gwella polisïau amgylcheddol Tsieina.
Although she had lived abroad, she still maintained her spirit.	Er ei bod wedi byw dramor, daliodd ati i gadw ei hysbryd.
Sometimes the lights dim and then flash on.	Weithiau mae'r goleuadau'n pylu ac yna'n fflachio ymlaen.
Auditory cortex plays a role in transforming sound into speech.	Mae cortecs clywedol yn chwarae rhan wrth drawsnewid sain yn lleferydd.
The marshes are a haven for flora and fauna.	Mae'r corsydd yn hafan i fflora a ffawna.
Give back the five coins you stole.	Rhowch y pum darn arian y gwnaethoch chi eu dwyn yn ôl i mi.
They usually lived there.	Roedden nhw fel arfer yn byw yno.
They invited us to dinner.	Fe wnaethon nhw ein gwahodd i ginio.
Air pollution has long been recognized as a health hazard.	Mae pobl wedi hen gydnabod llygredd aer fel perygl iechyd.
The camel's milk is very nutritious.	Mae llaeth y camel yn faethlon iawn.
People stood tight together.	Roedd pobl yn sefyll yn dynn gyda'i gilydd.
They clashed unhappy students with riot police.	Fe wnaethon nhw wrthdaro myfyrwyr anhapus â heddlu terfysg.
He claimed to have violated his civil rights.	Honnodd eu bod wedi torri ei hawliau sifil.
Injecting liquids on farmland to reduce erosion.	Chwistrellu hylifau ar dir fferm i leihau erydiad.
He sings in the shower.	Mae'n canu yn y gawod.
Store food away from sunlight.	Storio bwyd i ffwrdd o olau'r haul.
They went to the garden to sit quietly.	Aethant i'r ardd i eistedd yn dawel.
Many refugees are not available for interviews.	Nid yw llawer o ffoaduriaid ar gael ar gyfer cyfweliadau.
Cheese is a nutritious source of protein.	Mae caws yn ffynhonnell maethlon o brotein.
He rarely saw outside.	Anaml yr oedd yn gweld y tu allan.
The boy stared at the far horizon.	Syllodd y bachgen ar y gorwel pell.
He nodded firmly.	Amneidiodd yn gadarn.
The sky was shining brilliantly as it passed.	Roedd yr awyr yn disgleirio'n wych wrth iddi ymlwybro.
We want an end to child labor and slavery.	Rydyn ni eisiau diwedd ar lafur plant a chaethwasiaeth.
Scientists say it is not possible to survive there.	Dywed gwyddonwyr nad yw'n bosibl goroesi yno.
A dog was lucky to escape unharmed.	Bu ci yn ffodus i ddianc yn ddianaf.
Noise pollution is a big nuisance.	Mae llygredd sŵn yn boendod mawr.
Flying carpet is a kind of magic carpet.	Mae carped hedfan yn fath o garped hud.
Those towns need development.	Mae angen datblygiad ar y trefi hynny.
His car has seen better days.	Mae ei gar wedi gweld dyddiau gwell.
Recently, the young have withstood older generations.	Yn ddiweddar, mae'r ifanc wedi gwrthsefyll cenedlaethau hŷn.
She was scared.	Roedd hi'n ofnus.
Some organizations must comply with the rules.	Rhaid i rai sefydliadau gydymffurfio â'r rheolau.
The soldier ordered dozens of people to the ground.	Gorchmynnodd y milwr ddwsinau o bobl i'r llawr.
Unclaimed luggage cannot be claimed.	Ni ellir hawlio'r bagiau heb eu hawlio.
He reached for his glass.	Cyrhaeddodd am ei wydr.
The law prohibits women from wearing short skirts or trousers.	Mae'r gyfraith yn gwahardd merched rhag gwisgo sgertiau byr neu drowsus.
Oil wells were sealed for decommissioning.	Cafodd ffynhonnau olew eu selio i'w datgomisiynu.
Rows of tulips were neatly trimmed along the route.	Roedd rhesi o diwlipau wedi'u tocio'n daclus ar hyd y llwybr.
Shanghai Gateway to the east.	Porth Shanghai i'r dwyrain.
Each city's museums are different.	Mae amgueddfeydd pob dinas yn wahanol.
A new model of tablet computers is coming out.	Mae model newydd o gyfrifiaduron tabled yn dod allan.
He has no choice in the matter.	Nid oes ganddo ddewis yn y mater.
The cars are too slow.	Mae'r ceir yn rhy araf.
Neither could compete with the competition.	Ni allai'r naill na'r llall gystadlu â'r gystadleuaeth.
In the early days, many languages ​​were spoken.	Yn y dyddiau cynnar, roedd nifer o ieithoedd yn cael eu siarad.
The certainty of decay is scientifically measurable.	Mae sicrwydd pydredd yn fesuradwy yn wyddonol.
Do not use any soap containing fragrant oils.	Peidiwch â defnyddio unrhyw sebon sy'n cynnwys olewau persawrus.
Don't let anyone see this video.	Peidiwch â gadael i unrhyw un weld y fideo hwn.
The flowers look very fragrant.	Mae'r blodau'n edrych yn fregus iawn.
The same goes for poor soil.	Mae'r un peth yn wir am bridd gwael.
The balloon rose slowly, rising higher and higher.	Cododd y balŵn yn araf, gan godi'n uwch ac yn uwch.
Those clever kits hacked the accounts.	Haciodd y gitiau clyfar hynny'r cyfrifon.
The folk were shouting.	Roedd y werin yn bloeddio.
A larger bridge is needed for heavy loads.	Mae angen pont ehangach ar gyfer llwythi trwm.
In this region, some tribes still practice cannibalism.	Yn y rhanbarth hwn, mae rhai llwythau yn dal i ymarfer canibaliaeth.
Long lines of cars slowed traffic to a crawl.	Roedd llinellau hir o geir yn arafu traffig i gropian.
He is believed to be watching this space.	Credir ei fod yn gwylio'r gofod hwn.
Oils are used in the processing of most food products.	Defnyddir olewau wrth brosesu'r rhan fwyaf o gynhyrchion bwyd.
The fleas react to her neighbors.	Mae'r llinos yn ymateb i'w chymdogion.
It's hard to live in this city.	Mae'n anodd byw yn y ddinas hon.
You have no hope of winning that debate.	Nid oes gennych unrhyw obaith o ennill y ddadl honno.
He threw himself on the bed.	Taflodd ei hun ar y gwely.
Living on the moon would be extremely boring.	Byddai byw ar y lleuad yn hynod o ddiflas.
Time to die!	Amser i farw!
He refused to answer any questions.	Gwrthododd ateb unrhyw gwestiynau.
The project was abandoned because it was deemed too risky.	Rhoddwyd y gorau i'r prosiect oherwydd ystyriwyd ei fod yn ormod o risg.
Some visitors continue to stay in the city.	Mae rhai ymwelwyr yn parhau i aros yn y ddinas.
Officials denied any wrongdoing.	Gwadodd swyddogion unrhyw gamwedd.
Hot springs can be found at some locations.	Gellir dod o hyd i ffynhonnau poeth mewn rhai lleoliadau.
Little birds and squirrels scrambling around.	Adar bach a gwiwerod yn sgrialu o gwmpas.
A series of severe rainstorms led to flooding.	Arweiniodd cyfres o stormydd glaw difrifol at lifogydd.
In my country, all buildings eventually burn to the ground.	Yn fy ngwlad i, mae pob adeilad yn llosgi i'r llawr yn y pen draw.
The fruit is ripe, come here.	Mae'r ffrwyth yn aeddfed, dewch yma.
Books described his achievements in detail.	Disgrifiodd llyfrau ei gampau yn fanwl.
The teenagers landed on the roof of a building.	Glaniodd y bobl ifanc yn eu harddegau ar do adeilad.
They robbed the compound.	Maent yn ysbeilio y compownd.
People here are said to have access to electricity and clean water.	Dywedir bod gan bobl yma fynediad at drydan a dŵr glân.
The magic worries it all.	Mae'r hud yn poeni'r cyfan.
White stone tells the story here.	Mae carreg wen yn dweud y stori yma.
Throw it in the waste basket.	Taflwch ef yn y fasged wastraff.
The work is tedious, but necessary.	Mae'r gwaith yn ddiflas, ond yn angenrheidiol.
The website helped a lot, too.	Roedd y wefan wedi helpu llawer, hefyd.
Put the stick in the lemon.	Rhowch y ffon yn y lemwn.
I will put these flowers in water.	Byddaf yn rhoi'r blodau hyn mewn dŵr.
Many students today rely on financial aid.	Mae llawer o fyfyrwyr heddiw yn dibynnu ar gymorth ariannol.
Do not use your mobile phone while driving.	Peidiwch â defnyddio'ch ffôn symudol wrth yrru.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Mae gwerthu llysiau mewn gwirionedd yn swydd iach.
He spent decades collecting insects.	Treuliodd ddegawdau yn casglu pryfed.
Communicate the facts correctly.	Cyfleu'r ffeithiau'n gywir.
Pollution levels are rising rapidly.	Mae lefelau llygredd yn codi'n gyflym.
But a surprising number of children remain illiterate.	Ond mae nifer syndod o blant yn parhau i fod yn anllythrennog.
There was a mountain stream winding through the park.	Roedd nant fynydd yn ymdroelli trwy'r parc.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Mae gwyddonwyr yn ceisio rhagweld daeargrynfeydd.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Ni all pobl dlawd fforddio fitaminau drud.
A palm leaf basket drew rainwater for cooking and drinking.	Roedd basged dail palmwydd yn tynnu dŵr glaw ar gyfer coginio ac yfed.
Their lawyer explained that they always pay their loans on time.	Eglurodd eu cyfreithiwr eu bod bob amser yn talu eu benthyciadau ar amser.
Sentence structure is an important element in writing.	Mae strwythur brawddegau yn elfen bwysig mewn ysgrifennu.
There is a great deal of misinformation about religious matters.	Mae llawer iawn o wybodaeth anghywir am faterion crefyddol.
The law prohibits explosions in public places.	Mae'r gyfraith yn gwahardd ffrwydradau mewn mannau cyhoeddus.
The coach ordered the players to kick the ball.	Gorchmynnodd yr hyfforddwr i'r chwaraewyr gicio'r bêl.
A flexible travel schedule is essential.	Mae amserlen deithio hyblyg yn hanfodol.
The snake scuttled away.	Sgitrodd y neidr i ffwrdd.
Emeralds are rare.	Mae emralltau yn brin.
Mom collects them.	Mae mam yn eu casglu.
A crane looks after abandoned animals.	Mae craen yn gofalu am anifeiliaid gadawedig.
Cut the lettuce into small pieces.	Torrwch y letys yn ddarnau bach.
As he gazed out the window, he had a terrible sinking feeling.	Wrth syllu allan y ffenestr, cafodd deimlad erchyll o suddo.
There was a buzz of doom in the assembly.	Roedd naws o doom yn y cynulliad.
Did you know you can buy train tickets online?	Oeddech chi'n gwybod y gallwch brynu tocynnau trên ar-lein?
It sounded strange like crying.	Roedd yn swnio'n rhyfedd fel crio.
Only a small proportion of the population emigrated.	Dim ond cyfran fechan o'r boblogaeth a ymfudodd.
The city's population is approaching one million.	Mae poblogaeth y ddinas yn agosáu at filiwn.
All the races agreed to negotiate peace.	Cytunodd pob un o'r rasys i drafod heddwch.
The study sought to measure	Ceisiodd yr astudiaeth fesur
The offender was found hiding under a bed.	Cafwyd hyd i'r troseddwr yn cuddio o dan wely.
Farmers who wish to be certified organically must pay fees.	Rhaid i ffermwyr sy'n dymuno cael eu hardystio'n organig dalu ffioedd.
Economists' projections suggest that growth will continue.	Mae rhagamcanion economegwyr yn awgrymu y bydd twf yn parhau.
When it comes to food, kids will need plenty of protein.	O ran bwyd, bydd angen digon o brotein ar blant.
The priest recited the scriptures.	Mynegodd yr offeiriad yr ysgrythurau.
Target customers include students, parents and writers.	Mae cwsmeriaid targed yn cynnwys myfyrwyr, rhieni ac awduron.
Keep an eye on the hours for an accurate estimate.	Cadwch olwg ar yr oriau i gael amcangyfrif cywir.
Getting your data wrong can be costly.	Gall cael eich data'n anghywir fod yn gostus.
We live in a nice little house.	Rydyn ni'n byw mewn tŷ bach tlws.
The head teacher asked the children to do their homework.	Gofynnodd y prifathro i'r plant wneud eu gwaith cartref.
They were reluctant to build new bridges.	Roeddent yn amharod i adeiladu pontydd newydd.
The region's beaches attract many tourists every year.	Mae traethau'r rhanbarth yn denu llawer o dwristiaid bob blwyddyn.
He spent his time mainly engaged in research.	Treuliodd ei amser yn ymwneud yn bennaf ag ymchwil.
The world is not fair.	Nid yw'r byd yn deg.
Men are generally stronger.	Mae dynion yn gryfach yn gyffredinol.
Their behavior is far from professional.	Mae eu hymddygiad ymhell o fod yn broffesiynol.
The constant pressure transformed the clay into pottery.	Trawsnewidiodd y pwysau cyson y clai yn grochenwaith.
He rode on the bike.	Marchogodd ar y beic.
My cold felt worse in wet weather.	Roedd fy annwyd yn teimlo'n waeth mewn tywydd gwlyb.
The leader said he would not resign.	Dywedodd yr arweinydd na fyddai'n ymddiswyddo.
She is screaming for help.	Mae hi'n sgrechian am help.
They don't scare me anymore.	Nid ydynt yn fy ofni mwyach.
The synagogue had been saved by the invading troops.	Roedd y synagog wedi cael ei arbed gan y milwyr goresgynnol.
She practiced yoga every morning at dawn.	Roedd hi'n ymarfer yoga bob bore gyda'r wawr.
This apple is delicious!	Mae'r afal hwn yn flasus!
No decision had been made.	Nid oedd unrhyw benderfyniad wedi'i wneud.
What else could it be?	Beth arall allai fod?
Hundreds of solutions have been proposed.	Mae cannoedd o atebion wedi'u cynnig.
It took a long time for the police to arrive.	Cymerodd amser hir i'r heddlu gyrraedd.
They planted rice near the canals.	Fe wnaethon nhw blannu reis ger y camlesi.
The pitcher threw the ball into the middle of the field.	Taflodd y piser y bêl i ganol y cae.
Here are the weather forecasts for next week.	Dyma ragolygon y tywydd ar gyfer yr wythnos nesaf.
A lot of controversy has come into the world because	Mae llawer o ymryson wedi dod i'r byd oherwydd
So the tired old man built a bed of sticks.	Felly adeiladodd yr hen ŵr blin wely o ffyn.
He was confused with the answers that were still pouring in.	Roedd wedi drysu gyda'r atebion a oedd yn dal i arllwys i mewn.
The mind runs in magical ways.	Mae'r meddwl yn rhedeg mewn ffyrdd hudolus.
The virus also attacks the brain.	Mae'r firws hefyd yn ymosod ar yr ymennydd.
See an ambulance for a person who needs emergency assistance.	Gweld ambiwlans ar gyfer person sydd angen cymorth brys.
Here's a test!	Dyma brawf!
The surrounding land was bare.	Roedd y tir cyfagos yn foel.
I will be walking alone through the valley.	Byddaf yn cerdded ar fy mhen fy hun trwy'r dyffryn.
He insisted they were artists.	Mynnodd mai artistiaid oedden nhw.
Time is running out.	Mae amser yn mynd yn brin.
The meeting room was full of tense faces.	Roedd yr ystafell gyfarfod yn llawn o wynebau llawn tyndra.
The footballer scored two goals in the last game.	Sgoriodd y chwaraewr pêl-droed ddwy gôl yn y gêm ddiwethaf.
The phone rings, and someone answers.	Mae'r ffôn yn canu, a rhywun yn ateb.
An old man sat outside his house, feeding his goats.	Eisteddai hen ŵr y tu allan i’w gwt, yn bwydo’i eifr.
Stay away from this animal.	Cadwch draw oddi wrth yr anifail hwn.
The infernal machines attacked from three different sides.	Ymosododd y peiriannau infernal o dair ochr wahanol.
The elder repented.	Edifarhaodd yr hynaf.
Give me your best shot.	Rhowch eich ergyd orau i mi.
A city built on seven hills.	Dinas wedi ei hadeiladu ar saith bryn.
No one was expecting such nice weather.	Doedd neb yn disgwyl tywydd mor braf.
They were starving to death.	Roedden nhw'n newynu i farwolaeth.
He married a distant relative of a cousin.	Priododd perthynas pell â chefnder.
Society has become increasingly dependent on communication technologies.	Mae cymdeithas wedi dod yn fwyfwy dibynnol ar dechnolegau cyfathrebu.
The weather is so hot.	Mae'r tywydd mor boeth.
A strong scent arose from the trunk.	Deilliodd drewdod cryf o'r boncyff.
They moved to a quiet area.	Symudon nhw i ardal dawel.
Her long brown hair framed her face.	Roedd ei gwallt hir brown yn fframio ei hwyneb.
The beech tree does not lose its leaves every year.	Nid yw'r goeden ffawydd yn colli ei dail bob blwyddyn.
Government officials condemned the protest.	Condemniodd swyddogion y llywodraeth y brotest.
A horse is a horse, of course.	Ceffyl yw ceffyl, wrth gwrs.
A fourth nerve controls our heartbeat.	Mae pedwerydd nerf yn rheoli curiad ein calon.
And everything went white.	Ac aeth popeth yn wyn.
Knowledge of the geography of the region is therefore essential.	Felly mae gwybodaeth am ddaearyddiaeth y rhanbarth yn hanfodol.
Marinate the chicken in soy sauce.	Marinatewch y cyw iâr mewn saws soi.
It is almost impossible to live without water.	Mae bron yn amhosibl byw heb ddŵr.
The moon is fading.	Mae'r lleuad yn pylu.
You will be working here for eight years.	Byddwch yn gweithio yma wyth mlynedd.
In the coming days, expect more fog.	Yn y dyddiau nesaf, disgwyliwch fwy o niwl.
He refused to answer the question.	Gwrthododd ateb y cwestiwn.
Turn right.	Trowch i'r dde.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Mamaliaid morol yw llewod môr a dyfrgwn môr.
Prepare the dough for baking.	Paratowch y toes ar gyfer pobi.
Some people are opposed to nuclear power.	Mae rhai pobl yn gwrthwynebu ynni niwclear.
Predictive modeling requires many samples.	Mae modelu rhagfynegol yn gofyn am lawer o samplau.
The desert has an unusual climate.	Mae gan yr anialwch hinsawdd anarferol.
John left his car in the garage.	Gadawodd John ei gar yn y garej.
His speech was sarcastic.	Roedd ei araith yn goeglyd.
She has just finished cooking supper.	Mae hi newydd orffen coginio swper.
These books include stories about lions.	Mae'r llyfrau hyn yn cynnwys straeon am lewod.
Supporting parents is hardly an easy task.	Go brin bod cefnogi rhieni yn dasg hawdd.
Sales remain healthy.	Mae gwerthiant yn parhau i fod yn iach.
Let's hope he finally wakes up.	Gadewch i ni obeithio ei fod o'r diwedd yn deffro.
I operate retail stores.	Rwy'n gweithredu siopau manwerthu.
Very few tourists visit this area.	Ychydig iawn o dwristiaid sy'n ymweld â'r ardal hon.
Problems arose due to the heavy traffic.	Cododd problemau oherwydd y traffig trwm.
Prisoner stands trial for murder.	Carcharor yn sefyll ei brawf am lofruddiaeth.
The rainfall in this period fell heavily.	Syrthiodd y glawiad yn y cyfnod hwn yn drwm.
A hurricane hit its town yesterday.	Fe oddiweddodd corwynt ei dref ddoe.
Elaborate rites surround the sacrifice.	Mae defodau cywrain yn amgylchynu'r aberth.
She sells yoghurt made from her own sheep's milk.	Mae hi'n gwerthu iogwrt wedi'i wneud o laeth ei dafad ei hun.
When did you last go to the beach?	Pryd aethoch chi i'r traeth ddiwethaf?
I was disappointed and convulsed with horror.	Cefais fy siomi a'm convulsed ag arswyd.
Klaxon is a tool that warns people about dangers.	Offeryn sy'n rhybuddio pobl am beryglon yw klaxon.
Service is slow.	Mae'r gwasanaeth yn araf.
His gaze finally rests on her, and she flinches.	Ei syllu o'r diwedd gorffwys ar ei, ac mae hi'n gwrido.
You need to wipe it off gently.	Mae angen i chi ei sychu i ffwrdd yn ysgafn.
The soldier could not hide his happiness.	Nis gallai y milwr gelu ei foddlonrwydd.
Only ten people attended that speech.	Dim ond deg o bobl a fynychodd yr araith honno.
The creature's teeth were sharp.	Roedd dannedd y creadur yn finiog.
The cat chased the mouse across the tiled floor.	Aeth y gath ar ôl y llygoden ar draws y llawr teils.
Put it on your desk.	Rhowch hi ar eich desg.
She helped him to the toilet.	Helpodd hi ef i'r toiled.
She was a brownie scout.	Sgowt brownis oedd hi.
The metal bells sound as loud as church bells.	Mae'r clychau metel yn swnio mor uchel â chlychau eglwys.
He told you twice.	Dywedodd wrthych ddwywaith.
The price was ridiculously low.	Roedd y pris yn rhyfeddol o isel.
About thirty percent of the planet's wilderness contains salt.	Mae tua thri deg y cant o anialwch y blaned yn cynnwys halen.
The sun goes down at six o'clock this time of year.	Mae'r haul yn machlud am chwech o'r gloch yr amser yma o'r flwyddyn.
This farmer is respected for his business acumen.	Mae'r ffermwr hwn yn cael ei barchu am ei graffter busnes.
The defendants were acquitted.	Cafwyd y diffynyddion yn ddieuog.
Hope to see you soon.	Gobeithiaf eich gweld yn fuan.
The first rockets were invented here.	Dyfeisiwyd y rocedi cyntaf yma.
The sea is calm today.	Mae'r môr yn dawel heddiw.
They are unhappy because of the conflict in their country.	Maen nhw'n anhapus oherwydd y gwrthdaro yn eu gwlad.
Only water should go into that bottle.	Dim ond dŵr ddylai fynd i'r botel honno.
A well-known house operated in this neighborhood.	Yr oedd tŷ o wael ei fri yn gweithredu yn y gymydogaeth hon.
The streets were deserted now.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd nawr.
The house is brightly lit.	Mae'r tŷ wedi'i oleuo'n llachar.
Scientists disagree about global warming.	Mae gwyddonwyr yn anghytuno ynghylch cynhesu byd-eang.
Some of the natural rock formations are unbelievably beautiful.	Mae rhai o'r ffurfiau creigiau naturiol yn anhygoel o hardd.
Her breath was littered with cigarette smoke.	Roedd ei hanadl yn frith o fwg sigaréts.
The strike brought the car industry to a halt.	Daeth y streic â'r diwydiant ceir i stop.
Everyone knows that.	Mae pawb yn gwybod hynny.
He would give me his ticket.	Byddai'n rhoi ei docyn i mi.
The market grew hungry.	Tyfodd y farchnad yn newynog.
People often wonder if their pets are feeling pain.	Mae pobl yn aml yn meddwl tybed a yw eu hanifeiliaid anwes yn teimlo poen.
He patiently left the baker alone.	Gadawodd lonydd i'r pobydd yn amyneddgar.
Blue skies and sunshine offset the cold temperatures.	Roedd awyr las a heulwen yn gwneud iawn am y tymheredd oer.
This land is rich in minerals.	Mae'r tir hwn yn gyfoethog mewn mwynau.
His foul odor was often nauseous.	Roedd ei arogl budr yn gyfoglyd yn aml.
The method is convenient.	Mae'r dull yn gyfleus.
By the next century, most industries will be computer-based.	Erbyn y ganrif nesaf, bydd y rhan fwyaf o ddiwydiannau yn gyfrifiadurol.
The poet referred to nature, love, and emotion.	Cyfeiriodd y bardd at natur, cariad, ac emosiwn.
They live near the airport.	Maen nhw'n byw ger y maes awyr.
The phone rings and rings and rings.	Mae'r ffôn yn canu ac yn canu ac yn canu.
There are large differences between species.	Mae gwahaniaethau mawr rhwng rhywogaethau.
Give her a hug.	Rhowch gwtsh iddi.
All of this talks about potentially catastrophic global warming	Mae hyn i gyd yn sôn am gynhesu byd-eang a allai fod yn drychinebus
They will give birth to gastrula.	Byddant yn rhoi genedigaeth i gastrula.
The farmer won the best milk award.	Enillodd y ffermwr y wobr am y llaeth gorau.
It is among the oldest birds.	Mae ymhlith yr adar hynaf.
This shoemaker makes great shoes.	Mae'r crydd hwn yn gwneud esgidiau gwych.
The bell rang loudly in my ear.	Clonciodd y gloch yn uchel yn fy nghlust.
Music was regularly played at weddings.	Roedd cerddoriaeth yn cael ei chwarae'n gyson mewn priodasau.
The speaker criticized those who refused to follow the law.	Beirniadodd y siaradwr y rhai sy'n gwrthod dilyn y gyfraith.
His gaze was steady as she met his gaze.	Roedd ei syllu yn gyson wrth iddi gwrdd â'i syllu.
She built this city brick by brick.	Hi adeiladodd y ddinas hon fesul brics.
The landscape is dominated by forests.	Mae'r dirwedd wedi'i dominyddu gan goedwigoedd.
Railway tracks stretched across the horizon.	Roedd traciau rheilffordd yn ymestyn ar draws y gorwel.
These hills also support many endangered species.	Mae'r bryniau hyn hefyd yn cynnal nifer o rywogaethau sydd mewn perygl.
There are no trains running in this area.	Nid oes unrhyw drenau yn rhedeg yn yr ardal hon.
Despite their age, they were sound and healthy.	Er gwaethaf eu hoedran, roeddent yn gadarn ac yn iach.
A baby panda is called a cube.	Mae panda babi yn cael ei alw'n giwb.
The bridge collapsed under the weight.	Cwympodd y bont o dan y pwysau.
Place the chopped vegetables on the baking sheet.	Gosodwch y llysiau wedi'u torri ar y daflen pobi.
There were ten skaters in total.	Roedd cyfanswm o ddeg sglefrwyr.
They used weapons made of swords and spears.	Roedden nhw'n defnyddio arfau wedi'u gwneud o gleddyfau a gwaywffyn.
Livelihoods in rural communities are uncertain.	Mae bywoliaethau mewn cymunedau gwledig yn ansicr.
Look after your children.	Gofalwch am eich plant.
Some puppies live in the wild.	Mae rhai cŵn bach yn byw yn y gwyllt.
The medicine healed his ailments.	Yr oedd y moddion yn iachau ei anhwylderau.
Forecasts suggest thunderstorms.	Mae'r rhagolygon yn awgrymu stormydd mellt a tharanau.
Steven's license is said to have been suspended.	Dywedir bod trwydded Steven wedi'i gohirio.
You will be donating blood regularly from now on.	Byddwch yn rhoi gwaed yn rheolaidd o hyn ymlaen.
Now the city is largely deserted.	Nawr mae'r ddinas yn anghyfannedd gan mwyaf.
That adjustment is small.	Mae'r addasiad hwnnw'n fach.
His father built the house with his own hands.	Adeiladodd ei dad y tŷ â'i ddwylo ei hun.
Some even threatened to protest.	Roedd rhai hyd yn oed yn bygwth protestio.
Temperatures are rising below.	Mae tymheredd yn codi isili.
The cows refused to rise.	Gwrthododd y buchod godi.
No one but the young survived the flood.	Ni oroesodd neb ond yr ifanc y llifogydd.
Most elephants have black skin.	Mae gan y rhan fwyaf o eliffantod groen du.
His pain had been unbearable.	Roedd ei boen wedi bod yn annioddefol.
Fridges are an integral part of everyday life.	Mae oergelloedd yn rhan annatod o fywyd bob dydd.
One part of the building is devoted to art.	Mae un rhan o'r adeilad wedi'i neilltuo i gelf.
Farmers can grow most types of vegetables.	Gall ffermwyr dyfu'r rhan fwyaf o fathau o lysiau.
The stadium is an architectural monument.	Mae'r stadiwm yn gofeb bensaernïol.
Her mother encouraged her piano to play.	Anogodd ei mam ei phiano i chwarae.
Other types of foundation include concrete, brickwork and tile.	Mae mathau eraill o sylfaen yn cynnwys concrit, gwaith brics a theils.
A pistol was found in the glove compartment.	Canfuwyd pistol yn y compartment menig.
Many of his ideas are controversial.	Mae llawer o'i syniadau yn ddadleuol.
That was an aid to education, a language.	Cymhorth i addysg, iaith oedd felly.
She has worked hard all her life.	Mae hi wedi gweithio'n galed ar hyd ei hoes.
We quarreled over the meaning of life.	Fe wnaethon ni ffraeo am ystyr bywyd.
Remember to keep a few things.	Cofiwch gadw ychydig o bethau.
So does the old saying.	Felly y mae yr hen ddywediad.
Most locals travel by ferry.	Mae'r rhan fwyaf o bobl leol yn teithio ar fferi.
Keeping her in close custody was essential.	Roedd yn hanfodol ei chadw mewn caethiwed agos.
She never liked this teacher.	Doedd hi byth yn hoffi'r athrawes hon.
But some people may not like it.	Ond efallai na fydd rhai pobl yn ei hoffi.
First, you'll need half a cup of baking soda.	Yn gyntaf, bydd angen hanner cwpanaid o soda pobi arnoch chi.
Now every family is sharing their labor.	Yn awr y mae pob teulu yn cyfranu eu llafur.
It's growing steadily.	Mae'n tyfu'n gyson.
I'll bring supper back to everyone.	Byddaf yn dod â swper yn ôl i bawb.
Collect rubbish from the streets before you go out.	Casglwch sbwriel o'r strydoedd cyn i chi fynd allan.
The vultures became uneasy.	Cynhyrfodd y fwlturiaid yn anesmwyth.
The heat was oppressive.	Roedd y gwres yn ormesol.
The community declared the temple sacred	Cyhoeddodd y gymuned fod y deml yn gysegredig
Buildings are in a state of disrepair.	Mae adeiladau wedi mynd â'u pen iddynt.
The cat's fur was smooth and shiny.	Roedd ffwr y gath yn llyfn ac yn sgleiniog.
Like us, these animals have families and a history.	Fel ni, mae gan yr anifeiliaid hyn deuluoedd a hanes.
Critics complained that the opera house lacked authenticity.	Cwynodd beirniaid fod diffyg dilysrwydd yn y tŷ opera.
The fields have been transferred to weeds.	Mae'r caeau wedi'u trosglwyddo i chwyn.
I have just returned from my trip.	Rwyf newydd ddychwelyd o fy nhaith.
The city is best known for its fine marble.	Mae'r ddinas yn fwyaf adnabyddus am ei marmor cain.
The raging inferno of the nightclub soon erupted.	Buan y bwytaodd inferno cynddeiriog y clwb nos.
Thousands of years ago, this area was covered in desert.	Filoedd o flynyddoedd yn ôl, roedd yr ardal hon wedi'i gorchuddio ag anialwch.
He pressed buttons on the remote wildly.	Pwysodd fotymau ar yr anghysbell yn wyllt.
The miller has many grinding stones.	Mae gan y melinydd lawer o gerrig malu.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Mae gwladwriaethau eraill hefyd yn gwahardd gwerthu cynhyrchion tybaco.
Scientists around the world agree.	Mae gwyddonwyr ledled y byd yn cytuno.
The graph is linear.	Mae'r graff yn llinol.
The house stands in darkness.	Saif y tŷ mewn tywyllwch.
They met at a local restaurant.	Cwrddon nhw mewn bwyty lleol.
Next stop is the museum.	Y stop nesaf yw'r amgueddfa.
Enchanters have long been considered evil.	Mae swynwyr wedi cael eu hystyried yn ddrwg ers tro.
You should read the newspaper.	Dylech ddarllen y papur newydd.
My parents are worried about me.	Mae fy rhieni yn poeni amdana i.
The lamb lay down in the shade.	Gosododd yr oen ar lawr yn y cysgod.
She was frightened by snakes.	Roedd hi wedi dychryn gan nadroedd.
That will be your ultimate home.	Dyna fydd eich cartref yn y pen draw.
Can you explain why people are getting angry?	Allwch chi egluro pam mae pobl yn mynd yn grac?
The handle fits snugly into the car.	Mae'r handlen yn ffitio'n dynn i'r car.
The whole building has been rebuilt.	Mae'r adeilad cyfan wedi'i ailadeiladu.
The accidents resulted in dozens of deaths.	Arweiniodd y damweiniau at ddwsinau o farwolaethau.
The TV was turned on.	Trowyd y teledu ymlaen.
We have trusted friends who will help us in need.	Mae gennym ffrindiau dibynadwy a fydd yn ein helpu mewn angen.
He was famous for his enlightened attitude.	Yr oedd yn enwog am ei agwedd oleuedig.
Don't walk away from me.	Peidiwch â cherdded i ffwrdd oddi wrthyf.
It was a caught fish.	Pysgodyn oedd wedi ei ddal.
Many countries have laws against slavery.	Mae gan lawer o wledydd gyfreithiau yn erbyn caethwasiaeth.
The flu epidemic was a devastating event.	Roedd epidemig y ffliw yn ddigwyddiad dinistriol.
Be sure to avoid pollution by smoking!	Byddwch yn siwr i osgoi llygredd drwy ysmygu!
The animals were going wherever they liked.	Roedd yr anifeiliaid yn mynd i ble bynnag roedden nhw'n hoffi.
Snakes are reared in captivity.	Mae nadroedd yn cael eu magu mewn caethiwed.
The lights dimmed.	Pylodd y goleuadau.
He was drawn into the scandal.	Cafodd ei dynnu i mewn i'r sgandal.
Heavy planting left the soil rich in nutrients.	Roedd plannu trwm yn gadael y pridd yn llawn maetholion.
She gave a big smile.	Rhoddodd hi wên fawr.
He became angry again.	Aeth yn ddig eto.
He suddenly starts singing.	Mae'n dechrau canu yn sydyn.
A car that was speeding hit a pedestrian.	Fe darodd car oedd yn goryrru cerddwr.
A teacher is standing in front of the class.	Mae athro yn sefyll o flaen y dosbarth.
He was a heavy drinker.	Yr oedd yn yfwr trwm.
Love and the young people have gone their separate ways.	Mae cariad a'r bobl ifanc wedi mynd eu ffyrdd gwahanol.
The local residents were delighted with the harvest.	Roedd y trigolion lleol yn falch iawn o'r cynhaeaf.
Were there no curtains in the kitchen?	Onid oedd llenni yn y gegin?
The mountain is shady and cold.	Mae'r mynydd yn gysgodol ac yn oer.
The next day, a strange visitor arrived in the village.	Y diwrnod wedyn, cyrhaeddodd ymwelydd rhyfedd y pentref.
Put more sugar in your tea.	Rhowch fwy o siwgr yn eich te.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Arllwysodd y bartender ddau wydraid o wisgi.
Using any technology requires a certain mindset.	Mae defnyddio unrhyw dechnoleg yn gofyn am feddylfryd penodol.
We have another appointment in an hour.	Mae gennym apwyntiad arall mewn awr.
We are creatures of habit.	Rydym yn greaduriaid o arferiad.
The stars were shining brightly in the night's fresh air.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar yn awyr iach y nos.
A noble idea.	Syniad fonheddig.
Please be patient, the expedition will arrive soon.	Byddwch yn amyneddgar, bydd yr alldaith yn cyrraedd yn fuan.
It's either a dream or an imaginary world.	Mae naill ai'n freuddwyd neu'n fyd dychmygol.
We packed our lunch in our small rucksack.	Rydyn ni'n pacio ein cinio yn ein sach deithio fach.
Teachers had little sympathy from parents.	Ychydig o gydymdeimlad a gafodd yr athrawon gan rieni.
Neighbors had said she was missing.	Roedd y cymdogion wedi dweud ei bod ar goll.
He needed at least twenty dollars.	Roedd angen o leiaf ugain doler arno.
Very quiet place to study.	Lle tawel iawn i astudio.
Below blue skies, the sun is shining.	Islaw awyr las, mae'r haul yn tywynnu.
I saw a figure running across the road.	Gwelais ffigwr yn rhedeg ar draws y ffordd.
In modern times, few buildings remain of that period.	Yn y cyfnod modern, ychydig o adeiladau sy'n dal i fodoli o'r cyfnod hwnnw.
Illness and poverty are common.	Mae afiechyd a thlodi yn gyffredin.
An apple fell and shattered.	Syrthiodd afal a chwalu.
Extinction is confirmed when the bodies are not restored.	Cadarnheir diflanniadau pan na chaiff y cyrff eu hadfer.
Authors then use this to earn a living.	Bydd awduron wedyn yn defnyddio hwn i ennill bywoliaeth.
Don't let the kids play near the road.	Peidiwch â gadael i'r plant chwarae ger y ffordd.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Mae canser y fron yn fach, ond mae ein claf yn wan.
The beam was weak and flashing.	Roedd y trawst yn wan ac yn fflachio.
He rushed to a house on fire to rescue his nephew.	Rhuthrodd i dŷ oedd ar dân i achub ei nai.
Women are no longer seen wearing aprons.	Ni welir merched yn gwisgo ffedogau mwyach.
A process called de-gasification has taken place.	Mae proses a elwir yn ddad-nwyeiddio wedi digwydd.
The harvest is poor this year.	Mae'r cynhaeaf yn wael eleni.
The seasons have changed.	Mae'r tymhorau wedi newid.
Don't talk to them!	Peidiwch â siarad â nhw!
Drink a cup of steaming tea.	Yfodd cwpanaid o de stemio.
Complete removal of bridges.	Symud pontydd yn llwyr.
The sum relates the average value to a single value.	Mae'r swm yn cysylltu'r gwerth cyfartalog â gwerth sengl.
An ancient burial ground was found nearby.	Darganfuwyd tir claddu hynafol gerllaw.
A shoe store sells high school diplomas.	Mae siop esgidiau yn gwerthu diplomâu ysgol uwchradd.
These animals have remarkable features.	Mae gan yr anifeiliaid hyn nodweddion hynod.
The patient was recovering after surgery.	Roedd y claf yn gwella ar ôl llawdriniaeth.
The army was about to cross the border.	Roedd y fyddin ar fin croesi'r ffin.
They have been bred for centuries.	Maent wedi cael eu bridio ers canrifoedd.
Barriers have been erected along the border.	Mae rhwystrau wedi eu codi ar hyd y ffin.
She was very happy with her life.	Roedd hi'n fodlon iawn ar ei bywyd.
Every citizen has a right to education.	Mae gan bob dinesydd hawl i addysg.
The distinctive features of this wall are the elaborate carvings.	Nodweddion amlwg y wal hon yw'r cerfiadau cywrain.
My boyfriend is beautiful.	Mae fy nghariad yn brydferth.
I'm a very person.	Rwy'n berson iawn.
A sentence containing numbers.	Brawddeg yn cynnwys rhifau.
Her long hair was brushing her legs.	Roedd ei gwallt hir yn brwsio ei choesau.
He was walking down the middle of the street.	Roedd yn cerdded i lawr canol y stryd.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Tynnwch eich dillad a lapiwch eich hun mewn blanced.
Rehabilitation was impossible.	Roedd adsefydlu yn amhosibl.
Creating efficient transport systems is vital.	Mae'n hollbwysig ein bod yn creu systemau trafnidiaeth effeithlon.
My son is far with me.	Mae fy mab yn bell gyda mi.
Testimonials from health experts varied.	Roedd tystebau gan arbenigwyr iechyd yn amrywio.
I feel a responsibility to my family.	Rwy'n teimlo cyfrifoldeb i'm teulu.
School became an alma mater.	Daeth yr ysgol yn alma mater.
It's a sad situation.	Mae'n sefyllfa chwithig.
They hurried away, fearing discovery.	Brysiasant i ffwrdd, gan ofni darganfyddiad.
The air flowed off the fan, producing a breeze.	Llifodd yr aer oddi ar y gefnogwr, gan gynhyrchu awel.
The statue is supposed to be removed.	Mae'r cerflun i fod i gael ei symud.
There are lakes, rivers, and fields.	Mae yna lynnoedd, afonydd, a chaeau.
We should try to understand his point of view.	Dylem geisio deall ei safbwynt.
Residents complain that the city is noisy.	Mae'r trigolion yn cwyno bod y ddinas yn swnllyd.
Those who climbed the hill were rewarded with magnificent views.	Gwobrwywyd y rhai a ddringodd y bryn gyda golygfeydd godidog.
He then entered the building.	Aeth i mewn i'r adeilad wedyn.
Others felt betrayed.	Teimlai eraill ei fod wedi eu bradychu.
Bees pollinate a third of all food crops.	Mae gwenyn yn peillio traean o'r holl gnydau bwyd.
Officials have not yet revealed who the attacker is.	Nid yw swyddogion wedi datgelu eto pwy yw'r ymosodwr.
The birds have been flocking to the area.	Mae'r adar wedi bod yn heidio i'r ardal.
The son of the late king was named heir to the throne.	Enwyd mab y diweddar frenin yn etifedd yr orsedd.
The presence of the missionaries upset the natives.	Yr oedd presenoldeb y cenhadon yn cynhyrfu y brodorion.
Write a brief summary of the meeting.	Ysgrifennwch grynodeb byr o'r cyfarfod.
The bag is swollen.	Mae'r bag yn chwyddo.
You do not need to ask.	Nid oes angen i chi ofyn.
They visit the theater	Maen nhw'n ymweld â'r theatr
Write a report on current affairs.	Ysgrifennu adroddiad am faterion cyfoes.
Hops, used to make beer, are abundant in this region.	Mae hopys, a ddefnyddir i wneud cwrw, yn doreithiog yn y rhanbarth hwn.
There is little progress to report on this project.	Ychydig o gynnydd sydd i'w adrodd ar y prosiect hwn.
It's a much larger number.	Mae'n nifer llawer mwy.
They heard a sudden glance in the distance.	Clywsant gip sydyn yn y pellter.
Nothing can stop me!	Ni all dim fy rhwystro!
Regularly observed birds died during the experiment.	Bu farw adar a welwyd yn rheolaidd yn ystod yr arbrawf.
He didn't want us to worry.	Nid oedd am i ni boeni.
Moderate accommodation was available.	Roedd llety cymedrol ar gael.
The result suggested that unemployment causes suffering.	Roedd y canlyniad yn awgrymu bod diweithdra yn achosi dioddefaint.
Some even built fences and fancy gardens.	Roedd rhai hyd yn oed yn adeiladu ffensys a gerddi ffansi.
At this point, he didn't get a chance.	Ar y pwynt hwn, ni chafodd siawns.
It faces east.	Mae'n wynebu'r dwyrain.
A collector of rare books, he learned many languages.	Yn gasglwr o lyfrau prin, dysgodd lawer o ieithoedd.
The radiographs	Y radiograffau
The coach was impressed by the player's attitude.	Roedd agwedd y chwaraewr wedi gwneud argraff ar yr hyfforddwr.
What if there was no such thing as money?	Beth os nad oedd y fath beth ag arian?
The technology is not completely mature.	Nid yw'r dechnoleg yn gwbl aeddfed.
Instructions on how to build a meat smoker.	Cyfarwyddiadau ar sut i adeiladu ysmygwr cig.
Animal populations are declining worldwide.	Mae poblogaethau anifeiliaid yn gostwng yn fyd-eang.
Their views vary widely.	Mae eu barn yn amrywio'n fawr.
Acting is often faster than you thought.	Mae gweithredu yn aml yn gyflymach nag a feddyliwyd.
The rich have the right kind of genes.	Mae gan y cyfoethog y math cywir o enynnau.
Make quick work of those tasks.	Gwnewch waith cyflym o'r tasgau hynny.
She had seen him a thousand times.	Roedd hi wedi ei weld fil o weithiau.
Her hair is straightened down the back of her head.	Mae ei gwallt wedi'i haenu i lawr cefn ei phen.
I will no longer tolerate.	ni oddefaf mwyach.
Phosphorescent algae were shining on the surface of the lake.	Roedd algâu ffosfforesaidd yn tywynnu ar wyneb y llyn.
Why do people color their hair blue?	Pam mae pobl yn lliwio eu gwallt yn las?
He traveled the country on a long journey.	Teithiodd ar draws y wlad ar daith hir.
Not only that, there were high fees.	Nid yn unig hynny, roedd ffioedd uchel.
Soap leaves a film of grease on my hands.	Mae sebon yn gadael ffilm o saim ar fy nwylo.
The bread was the last item left in the fridge.	Y bara oedd yr eitem olaf ar ôl yn yr oergell.
Water condenses into the clouds.	Mae dŵr yn cyddwyso i'r cymylau.
Spray three drops in each eye.	Chwistrellwch dri diferyn ym mhob llygad.
There was a big plane crash yesterday.	Bu damwain awyren fawr ddoe.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Mae'r fferm hon yn cynhyrchu llaeth, ffrwythau a llysiau.
The authorities are moving slowly.	Mae'r awdurdodau'n symud yn araf.
The plant usually matures in five years.	Mae'r planhigyn fel arfer yn aeddfedu mewn pum mlynedd.
Small animals live under rocks.	Mae anifeiliaid bach yn byw o dan greigiau.
No significant side effects have been reported.	Nid oes unrhyw sgîl-effeithiau arwyddocaol wedi'u cofnodi.
Avoid bringing electronic devices into the reactor.	Dylech osgoi dod â dyfeisiau electronig i mewn i'r adweithydd.
The trees were rocking in the cool breeze.	Roedd y coed yn siglo yn yr awel oer.
She has not returned home yet.	Nid yw hi wedi dychwelyd adref eto.
At what time did she leave home?	Faint o'r gloch gadawodd hi gartref?
This part of the ship is reserved for children.	Mae'r rhan hon o'r llong wedi'i chadw ar gyfer plant.
If you have access to me, call me.	Os oes gennych chi fynediad ataf, ffoniwch fi.
Many plants and animals are rare here.	Mae llawer o blanhigion ac anifeiliaid yn brin yma.
He stomped his foot.	Stomiodd ei droed.
He raced down the stairs.	Rasiodd i lawr y grisiau.
This is the last question.	Dyma'r cwestiwn olaf.
The visitors spilled out of their cars, shocked.	Arllwysodd yr ymwelwyr o'u ceir, yn syfrdanol.
The chair was too big for her small body.	Roedd y gadair yn rhy fawr i'w chorff bach.
These chambers can be locked from the inside.	Gellir cloi'r siambrau hyn o'r tu mewn.
From the beams, there were strings of lights.	O'r trawstiau, roedd llinynnau o oleuadau.
Three villages were killed by a poisonous plant.	Lladdwyd tri phentref gan blanhigyn gwenwynig.
The soldiers fired from behind the houses.	Taniodd y milwyr o'r tu ôl i'r tai.
The lion finally appeared, roaring tremendously.	Ymddangosodd y llew o'r diwedd, yn rhuo'n aruthrol.
He pulled the bandage gently, exposing a large, painful wound.	Tynnodd y rhwymyn yn ysgafn, gan amlygu clwyf mawr, poenus.
Close the windows!	Caewch y ffenestri!
This auction is exciting and risky.	Mae'r arwerthiant hwn yn gyffrous ac yn beryglus.
A huge crowd of soldiers flocked to their ranks	Safodd tyrfa enfawr o filwyr yn heidio yn eu rhengoedd
Don't shout at me!	Peidiwch â gweiddi arnaf!
His wife and children had gone to the village.	Roedd ei wraig a'i blant wedi mynd i'r pentref.
The words of the holy man were filled with religious zeal.	Yr oedd geiriau y dyn sanctaidd wedi eu llenwi â selog grefyddol.
The friendly waitress served the remains of our meal.	Gwasanaethodd y weinyddes gyfeillgar weddillion ein pryd.
An elegant, yet wicked home.	Cartref cain, ond drygionus.
She picked up old newspapers and read the first sentences.	Cododd hen bapurau newydd a darllenodd y brawddegau cyntaf.
Last night's weather forecast was good.	Roedd rhagolygon y tywydd neithiwr yn dda.
The opportunities for political action are numerous.	Mae'r cyfleoedd ar gyfer gweithredu gwleidyddol yn niferus.
We recommend that you clean this room.	Rydym yn argymell eich bod yn glanhau'r ystafell hon.
Air quality is poor in some cities.	Mae ansawdd yr aer yn wael mewn rhai dinasoedd.
The cat smirked lightly.	Trawodd y gath yn ysgafn.
Tea and coffee are served during breakfast.	Gweinir te a choffi yn ystod brecwast.
I will need at least three tomatoes.	Bydd angen o leiaf tri tomatos arnaf.
We will visit a winery today.	Byddwn yn ymweld â gwindy heddiw.
It took so long to travel the isthmus.	Cymerodd gymaint o amser i deithio'r isthmws.
This new type of media gives people new freedom.	Mae'r math newydd hwn o gyfryngau yn rhoi rhyddid newydd i bobl.
Puzzles were a popular pastime for many women.	Roedd posau yn ddifyrrwch poblogaidd i lawer o ferched.
The mathematician was unhappy with his pay.	Roedd y mathemategydd yn anhapus gyda'i gyflog.
Some thought the deals were corrupt.	Credai rhai fod y cytundebau yn llwgr.
So she started laughing again.	Felly dechreuodd hi chwerthin eto.
The lovers themselves remained in the shadows.	Arhosodd y cariadon eu hunain yn y cysgodion.
They were each given one dollar bill.	Rhoddwyd un bil doler i bob un ohonynt.
Where do Migrant Birds Spend Their Winters?	Ble mae adar mudol yn treulio eu gaeafau?
Today, she is being held prisoner.	Heddiw, mae hi'n cael ei chadw'n garcharor.
Usually, the government supplies water.	Fel arfer, mae'r llywodraeth yn cyflenwi dŵr.
The government has no plan.	Nid oes gan y llywodraeth unrhyw gynllun.
The lifeboat turned as it was lowered.	Trodd y bad achub wrth iddo gael ei ostwng.
The issue was raised during a debate about healthcare.	Codwyd y mater yn ystod dadl am ofal iechyd.
Let us eat, my ancient friend.	Gadewch inni fwyta, fy ffrind hynafol.
This is the latest fad.	Dyma'r chwiw diweddaraf.
Heat the pan to medium heat.	Cynhesu'r badell i wres canolig.
This stream runs through the village.	Mae'r nant hon yn rhedeg trwy'r pentref.
Choose the right dress to wear tonight.	Dewiswch y ffrog iawn i wisgo heno.
He repaired broken machinery.	Trwsiodd beiriannau oedd wedi torri.
The government imposed new taxes.	Gosododd y llywodraeth drethi newydd.
The bottles fit together nicely.	Mae'r poteli'n ffitio gyda'i gilydd yn glyd.
Asylum, I applied for jobs.	Wedi cael lloches, gwnaeth gais am swyddi.
It contained many letters from her lover.	Yr oedd ynddo lawer o lythyrau oddi wrth ei chariad.
The equipment was state of the art.	Roedd yr offer o'r radd flaenaf.
This landscape evokes so many powerful emotions.	Mae'r dirwedd hon yn ennyn cymaint o emosiynau pwerus.
His artwork was on display.	Roedd ei waith celf yn cael ei arddangos.
Some types of vegetables are good for you.	Mae rhai mathau o lysiau yn dda i chi.
Put the chicken in a saucepan.	Rhowch y cyw iâr mewn sosban.
They won the championship last season.	Fe enillon nhw'r bencampwriaeth y tymor diwethaf.
He was just washing his hands.	Nid oedd ond golchi ei ddwylo.
The water felt cold.	Roedd y dŵr yn teimlo'n oer.
Freedom of speech is sometimes abused.	Mae rhyddid i lefaru yn cael ei gamddefnyddio weithiau.
I'm glad you managed to finish your tasks.	Rwy'n falch eich bod wedi llwyddo i orffen eich tasgau.
The food must be thoroughly cooked.	Rhaid coginio'r bwyd yn drylwyr.
We worked together to achieve our goal.	Buom yn cydweithio i gyflawni ein nod.
The schools are amazingly good.	Mae'r ysgolion yn rhyfeddol o dda.
Those with a blood disorder can go blind.	Gall y rhai sydd ag anhwylder gwaed fynd yn ddall.
John often wore a hat.	Byddai John yn gwisgo het yn aml.
The poets have failed to take note of this criticism.	Mae'r beirdd wedi methu â chymryd sylw o'r feirniadaeth hon.
The size of the pearl is determined by its size.	Mae maint y perl yn cael ei bennu gan ei faint.
The cake was delicious, although it lacked seasoning.	Roedd y gacen yn flasus, er ei bod yn brin o sesnin.
Clearly, she was expecting this question.	Yn amlwg, roedd hi'n disgwyl y cwestiwn hwn.
The appearance of autumn leaves was beautiful.	Roedd ymddangosiad dail yr hydref yn brydferth.
After some discussion, they decided on bananas.	Ar ôl peth trafodaeth, fe benderfynon nhw ar fananas.
It was always a pleasure to see my older brother.	Roedd hi bob amser yn bleser gweld fy mrawd hŷn.
I got a letter from her.	Cefais lythyr ganddi.
He hopes to recruit new talent for the company.	Mae'n gobeithio recriwtio talent newydd i'r cwmni.
The beach is a popular tourist destination.	Mae'r traeth yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
The town website shows the line of trams.	Mae gwefan y dref yn dangos llinell y tramiau.
There are some things to get easily.	Mae rhai pethau i'w cael yn hawdd.
The lawyer continued to pause and avoid the questions.	Daliodd y cyfreithiwr i oedi ac osgoi'r cwestiynau.
Without warning, she began to cry.	Heb rybudd, dechreuodd hi grio.
The astronaut suit does not stop a bullet.	Nid yw'r siwt gofodwr yn atal bwled.
Grace looked up, seeing her mother in the door.	Edrychodd Grace i fyny, gan weld ei mam yn y drws.
He slept till noon.	Cysgodd hyd hanner dydd.
He said for sure.	Dywedodd yn sicr.
The water stump.	Y bonyn dwr.
A long time ago, when the mountains were formed.	Amser maith yn ôl, pan ffurfiwyd y mynyddoedd.
The singer was in deep love.	Roedd y canwr mewn cariad dwfn.
The sofa was warm and cozy.	Roedd y soffa yn gynnes ac yn glyd.
The poet was a prominent figure.	Yr oedd y bardd yn ffigwr amlwg.
The pull of the wings brought the fish in.	Daeth tyniad yr esgyll â'r pysgod i mewn.
The flowers looked bedding and faint.	Roedd y blodau'n edrych yn welyau ac yn wan.
This town is packed with tourists.	Mae'r dref hon yn orlawn o dwristiaid.
Light rain had fallen most of the morning.	Roedd glaw ysgafn wedi disgyn y rhan fwyaf o'r bore.
The crowd gasped in horror.	Y dorf gasped mewn arswyd.
My dad often goes for a long walk.	Mae fy nhad yn aml yn mynd am dro hir.
Playground animals are fascinating creatures.	Mae anifeiliaid y buarth yn greaduriaid hynod ddiddorol.
He has strong views about immigration.	Mae ganddo farn gref am fewnfudo.
The beautiful woman smiled warmly at him.	Gwenodd y wraig hardd yn gynnes arno.
Glue was used to attach the buttons to the garment.	Defnyddiwyd glud i lynu'r botymau i'r dilledyn.
The young man was wearing glasses.	Roedd y dyn ifanc yn gwisgo sbectol.
The smoke of the fire fell gently in the breeze.	Disgynnodd mwg y tân yn ysgafn yn yr awel.
This document is proof of our actions.	Mae'r ddogfen hon yn brawf o'n gweithredoedd.
He stopped suddenly and turned to face the speaker.	Stopiodd yn sydyn a throi i wynebu'r siaradwr.
The best stories are usually those with children.	Fel arfer y straeon gorau yw'r rhai gyda phlant.
The prime minister urged silence.	Anogodd y prif weinidog dawelwch.
The government argues that there is an increase in crime.	Mae'r llywodraeth yn dadlau bod 'na gynnydd mewn troseddu.
These chimneys should be cleaned regularly.	Dylid glanhau'r simneiau hyn yn rheolaidd.
You can smell the ocean.	Gallwch chi arogli'r cefnfor.
He looked again at the piece of paper.	Edrychodd eto ar y darn o bapur.
All rivers must flow from the ocean.	Rhaid i bob afon lifo o'r cefnfor.
Another path leads to the ruins.	Mae llwybr arall yn arwain at yr adfeilion.
Saved for future publication.	Wedi'i gadw i'w gyhoeddi yn y dyfodol.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Mae ffermwyr yn defnyddio gwrtaith i ffrwythloni'r pridd.
She said no.	Dywedodd hi ddim.
His friends were amazed that the house was still standing.	Roedd ei ffrindiau wedi rhyfeddu bod y tŷ yn dal i sefyll.
The stock market is volatile.	Mae'r farchnad stoc yn gyfnewidiol.
The rain is falling from a cloud.	Mae'r glaw yn disgyn o gwmwl.
The city has featured prominently in the mass media.	Mae'r ddinas wedi cael lle amlwg yn y cyfryngau torfol.
Railroad tracks cross a river.	Mae traciau rheilffordd yn croesi afon.
The sides were lined with planks.	Roedd yr ochrau wedi'u leinio ag estyll.
Three peacocks walking past.	Tri pheunod yn cerdded heibio.
Society expects adults to be responsible.	Mae cymdeithas yn disgwyl i oedolion fod yn gyfrifol.
Most people leave early in the morning.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn gadael yn gynnar yn y bore.
We found this room to be quite comfortable.	Gwelsom fod yr ystafell hon yn eithaf cyfforddus.
If you eat too much fat, your blood pressure drops.	Os ydych chi'n bwyta gormod o fraster, mae eich pwysedd gwaed yn gostwng.
The force is considerable.	Mae'r grym yn sylweddol.
The two women joined the town's only restaurant.	Ymunodd y ddwy ddynes yn unig fwyty'r dref.
The president's party gained control of the legislature.	Enillodd plaid yr arlywydd reolaeth ar y ddeddfwrfa.
Very few tourists visit this area.	Ychydig iawn o dwristiaid sy'n ymweld â'r ardal hon.
Some species grow faster than others.	Mae rhai rhywogaethau'n tyfu'n gyflymach nag eraill.
Innovative medical organization	Sefydliad meddygol arloesol
Every night he read to the children.	Bob nos darllenai i'r plant.
The policeman stopped the speeding car.	Ataliodd yr heddwas y car oedd yn goryrru.
Company lines are drawn in the sand.	Mae llinellau'r cwmni'n cael eu tynnu yn y tywod.
The stars were glittering in the direction of the telescope.	Roedd y sêr yn pefrio i gyfeiriad y telesgop.
Trading on the stock exchange increased dramatically.	Cynyddodd masnachu ar y gyfnewidfa stoc yn ddramatig.
We have found no conclusive evidence.	Nid ydym wedi dod o hyd i unrhyw dystiolaeth bendant.
Symbol of our respect for those killed.	Symbol o'n parch at y rhai a laddwyd.
A ferry crosses the river.	Mae fferi yn croesi'r afon.
I see my father's hand in this.	Gwelaf law fy nhad yn hyn.
She started her career as a singer.	Dechreuodd ei gyrfa fel cantores.
He sang aloud.	Canodd yn uchel.
Here are the instructions for baking the cake.	Dyma'r cyfarwyddiadau ar gyfer pobi'r gacen.
That hurts a lot!	Mae hynny'n brifo llawer!
He used a spoon with a handle.	Defnyddiodd lwy gyda handlen.
Use your favorite cooking pot.	Defnyddiwch eich hoff bot coginio.
Capitalism and democracy offer us a mixed legacy.	Mae cyfalafiaeth a democratiaeth yn cynnig etifeddiaeth gymysg inni.
He drove for hours, not reaching his destination.	Gyrrodd am oriau, heb gyrraedd pen ei daith.
Demand for cattle products has dropped significantly.	Mae'r galw am gynhyrchion gwartheg wedi gostwng yn sylweddol.
A tin of paint cost fifteen dollars.	Roedd tun o baent yn costio pymtheg doler.
Here I am!	Dyma fi!
The gains were so impressive that the city's economy grew.	Roedd yr enillion mor drawiadol nes i economi'r ddinas dyfu.
Life here meant progress and prosperity.	Roedd bywyd yma yn golygu cynnydd a ffyniant.
He laughs and drinks his coffee.	Mae'n chwerthin ac yn yfed ei goffi.
The judge's family has lived in the city for generations.	Mae teulu'r barnwr wedi byw yn y ddinas ers cenedlaethau.
Some people wear feather headwear.	Mae rhai pobl yn gwisgo penwisgoedd plu.
The peace that followed the war seemed fragile.	Roedd yr heddwch a ddilynodd y rhyfel yn ymddangos yn fregus.
The boss simply isn't listening.	Yn syml, nid yw'r bos yn gwrando.
The soup looked homey.	Roedd y cawl yn edrych yn gartrefol.
The ancient language is written from right to left.	Mae'r iaith hynafol wedi'i hysgrifennu o'r dde i'r chwith.
He is here to answer all our questions.	Mae e yma i ateb ein holl gwestiynau.
The car's engine stopped suddenly.	Stopiodd injan y car yn sydyn.
He believes that change takes time.	Mae'n credu bod newid yn cymryd amser.
The ice melted faster than she thought.	Toddodd yr iâ yn gyflymach nag yr oedd hi'n meddwl.
The statue has disappeared again!	Mae'r cerflun wedi diflannu eto!
The legacy of the war is widespread poverty.	Etifeddiaeth y rhyfel yw tlodi eang.
They fell flat on their faces.	Syrthiasant yn fflat ar eu hwynebau.
The prime minister barred anyone from talking about the war.	Gwaharddodd y prif weinidog i unrhyw un siarad am y rhyfel.
A heavy snowstorm has swept through the region.	Mae storm eira trwm wedi ysgubo drwy'r rhanbarth.
She was the only girl on the team.	Hi oedd yr unig ferch ar y tîm.
The tunnel gives easy access to the mountain.	Mae'r twnnel yn rhoi mynediad hawdd i'r mynydd.
The land was dry.	Roedd y tir yn sych.
The lake was a beautiful sight.	Yr oedd y llyn yn olygfa brydferth.
A temperature gauge showed the car's engine was overheating.	Roedd mesurydd tymheredd yn dangos bod injan y car yn gorboethi.
When the murder charge was dropped, the accused walked free.	Pan ollyngwyd y cyhuddiad o lofruddiaeth, cerddodd y cyhuddedig yn rhydd.
he begged them to have mercy on her.	erfyniodd arnynt i drugarhau wrthi.
This building includes offices, shops and restaurants.	Mae'r adeilad hwn yn cynnwys swyddfeydd, siopau a bwytai.
The week will be good for many.	Bydd yr wythnos yn dda i lawer.
He returned late from school.	Dychwelodd yn hwyr o'r ysgol.
She ran through the rain.	Rhedodd hi drwy'r glaw.
He walked briskly down the busy street.	Cerddodd yn sionc i lawr y stryd brysur.
After a moment, the move was rewarded.	Ar ôl eiliad, gwobrwywyd y symudiad.
He turned his attention to his work.	Trodd ei sylw at ei waith.
His mother was beaming with pride.	Roedd ei fam yn beaming gyda balchder.
These lines mark the border.	Mae'r llinellau hyn yn nodi'r ffin.
Parents should also be educated about nutrition.	Dylid addysgu rhieni hefyd am faeth.
So how do we travel? '	Felly, sut ydyn ni'n teithio?'
Her actions are inquisitive.	Mae ei gweithredoedd yn chwilfrydig.
The cake was cold.	Roedd y gacen yn oer.
This river once had drinking water.	Roedd gan yr afon hon unwaith ddŵr yfed.
It had always been so thin.	Roedd wedi bod mor denau erioed.
Some experiences have to be endured.	Rhaid dioddef rhai profiadau.
The news reports were full of uncertainty.	Roedd yr adroddiadau newyddion yn llawn ansicrwydd.
Having just broken the record, she paused.	A hithau newydd dorri'r record, seibiodd.
The definitions are on the right.	Mae'r diffiniadau ar y dde.
After much deliberation, they voted the workers increased.	Ar ôl llawer o drafod, maent yn pleidleisio y gweithwyr yn cynyddu.
The courts declared the law unconstitutional.	Datganodd y llysoedd fod y gyfraith yn anghyfansoddiadol.
The brave explorer traveled far and wide.	Teithiodd yr archwiliwr dewr ymhell ac agos.
The waiter immediately brought the food.	Daeth y gweinydd â'r bwyd ar unwaith.
He is thin, his face angular, with a jagged appearance.	Mae'n denau, ei wyneb yn onglog, gyda gwedd pigog.
Snow often falls in mountainous areas.	Mae eira yn aml yn disgyn mewn ardaloedd mynyddig.
Some clothes are made from plants.	Gwneir rhai dillad o blanhigion.
Many worshipers choose to follow traditional religious practices.	Mae llawer o addolwyr yn dewis dilyn arferion crefyddol traddodiadol.
Sprinkle the frying pan with oil.	Chwistrellwch y padell ffrio gydag olew.
The cows appeared to be struggling to climb the hedge.	Roedd yn ymddangos bod y buchod yn cael trafferth dringo'r clawdd.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Bydd y broses gemegol yn dinistrio'r blaned yn y pen draw.
Her behavior becomes more bizarre.	Mae ei hymddygiad yn dod yn fwy rhyfedd.
He slurred his words.	Mae'n slurred ei eiriau.
We must respect the rights of pedestrians.	Rhaid inni barchu hawliau cerddwyr.
Cold beer on a hot day.	Cwrw oer ar ddiwrnod poeth.
The batter must be thin.	Rhaid i'r cytew fod yn denau.
Exercise promotes good health.	Mae ymarfer corff yn hybu iechyd da.
The elderly man stared silently into space.	Syllodd y dyn oedrannus yn dawel i'r gofod.
This will cause problems in the supply chain.	Bydd hyn yn achosi problemau yn y gadwyn gyflenwi.
Nicotine affects the heart and lungs.	Mae nicotin yn effeithio ar y galon a'r ysgyfaint.
A lifetime of hard work has paid off.	Mae oes o waith caled wedi talu ar ei ganfed.
The fish is delicious in taco sauce.	Mae'r pysgodyn yn flasus mewn saws taco.
Supporters of the war called him noble.	Roedd cefnogwyr y rhyfel yn ei alw'n fonheddig.
Food aid must be provided by the international community.	Rhaid i'r gymuned ryngwladol ddarparu cymorth bwyd.
He distributed a wide smile.	Dosbarthodd wên lydan.
We discovered this cave with modern technology.	Fe wnaethon ni ddarganfod yr ogof hon gyda thechnoleg fodern.
Of course, not just anyone can be an astronaut.	Wrth gwrs, nid dim ond unrhyw un all fod yn ofodwr.
The job involves traveling a lot.	Mae'r swydd yn golygu teithio llawer.
He was unemployed for a year.	Bu'n ddi-waith am flwyddyn.
Examine the evidence objectively.	Archwiliwch y dystiolaeth yn wrthrychol.
The slopes froze with snow in the morning.	Rhewodd y llethrau gydag eira yn y bore.
Fast food restaurants are completely exhausted.	Mae bwytai bwyd cyflym wedi'u diffodd yn llwyr.
Where does this lead?	Ble mae hyn yn arwain?
This salad is made with fresh mushrooms.	Gwneir y salad hwn gyda madarch ffres.
Thoroughly clean the tub with a sponge.	Glanhewch y twb yn drylwyr gyda sbwng.
Sailors and explorers come to port in search of adventure.	Morwyr a fforwyr yn dod i'r porthladd i chwilio am antur.
The daffodils' yellow petals open gracefully.	Mae petalau melyn y cennin pedr yn ymagor yn osgeiddig.
Many professional teams are based here.	Mae llawer o dimau proffesiynol wedi'u lleoli yma.
I'll be back in six months' time.	Byddaf yn ôl ymhen chwe mis.
The field of wildflowers was breathtaking.	Roedd maes y blodau gwyllt yn syfrdanol.
They were crossing the desert.	Roedden nhw'n croesi'r anialwch.
This timetable has changed.	Mae'r amserlen hon wedi newid.
Socrates was known for his ethical views.	Roedd Socrates yn adnabyddus am ei safbwyntiau moesegol.
Chemical spill, car accident, animal attack.	Gollyngiad cemegol, damwain car, ymosodiad gan anifail.
Many people still remember those scary events.	Mae llawer o bobl yn dal i gofio'r digwyddiadau brawychus hynny.
Here, work crews reduce the dangers of wildfires.	Yma, mae criwiau gwaith yn lleihau peryglon tanau gwyllt.
The girl hurried to catch the train.	Brysiodd y ferch i ddal y trên.
The population of gerbils has declined.	Mae poblogaeth gerbils wedi dirywio.
The land is fertile, but unreal.	Mae'r tir yn ffrwythlon, ond yn anwaraidd.
Nature was generous in creating forests.	Roedd natur yn hael wrth greu coedwigoedd.
A map of the city hangs on the wall.	Mae map o'r ddinas yn hongian ar y wal.
Rising temperatures will further damage plant life.	Bydd y tymheredd yn codi yn niweidio bywyd planhigion ymhellach.
Plain and simple, equality is what we fight for.	Plaen a syml, cydraddoldeb yw'r hyn yr ydym yn ymladd drosto.
That's the story in every village.	Dyna'r hanes ym mhob pentref.
No one else was at the club.	Nid oedd neb arall yn y clwb.
The boy turned a cart wheel.	Trodd y bachgen olwyn drol.
He struck Tybalt with such force that he killed him.	Trawodd Tybalt gyda chymaint o rym nes iddo ei ladd.
He placed a key in the lock.	Gosododd allwedd yn y clo.
He was alone when the plane exploded.	Roedd ar ei ben ei hun pan ffrwydrodd yr awyren.
Rosemary was on her way home after a long journey.	Roedd Rosemary ar ei ffordd adref ar ôl taith hir.
What to do	Beth sydd i'w wneud?
This novel offers a unique perspective.	Mae’r nofel hon yn cynnig persbectif unigryw.
The priest began the ceremony.	Dechreuodd yr offeiriad y seremoni.
She was clearly in pain.	Roedd hi'n amlwg mewn poen.
Next, spread the mixture to a flat layer.	Nesaf, lledaenwch y gymysgedd i haen wastad.
So women shave, or shave, their pubic hair.	Felly mae merched yn eillio, neu'n gwyro, eu gwallt cyhoeddus.
Humility prevents me from revealing my roots.	Mae gwyleidd-dra yn fy atal rhag datgelu fy ngwreiddiau.
The chef created a heavenly cream pudding.	Creodd y cogydd pwdin hufen nefol.
He was tired after a long day at work.	Roedd wedi blino ar ôl diwrnod hir yn y gwaith.
From that we find that the machine is working.	O hynny rydym yn canfod bod y peiriant yn gweithio.
The forest got even darker.	Aeth y goedwig yn dywyllach fyth.
His presence has greatly diminished in our town.	Mae ei bresenoldeb wedi lleihau yn fawr yn ein tref.
He apologized for being late.	Ymddiheurodd am fod yn hwyr.
The documentary is over.	Mae'r rhaglen ddogfen wedi dod i ben.
The desire is for unity.	Mae'r awydd am undod.
He was clearly distressed.	Roedd yn amlwg mewn trallod.
Her dress flowed to her thighs.	Llifodd ei gwisg i'w gluniau.
Reading this post was more like work.	Roedd darllen y post hwn yn debycach i waith.
Pay attention!	Talu sylw!
He summoned all his might.	Gwysiodd ei holl nerth.
He is comfortably ill in awkward social situations.	Mae'n sâl yn gyfforddus mewn sefyllfaoedd cymdeithasol lletchwith.
It cannot be done in one generation.	Ni ellir ei wneud mewn un genhedlaeth.
It's a time of great excitement.	Mae’n gyfnod o gyffro mawr.
The redness to redress the stain.	Y cochni i unioni'r staen.
Bamboo is abundant in this region.	Mae bambŵ yn tyfu'n helaeth yn y rhanbarth hwn.
Students will communicate on their mobile phones.	Bydd myfyrwyr yn cyfathrebu ar eu ffonau symudol.
They came here to win new and better jobs.	Daethant yma i ennill swyddi newydd a gwell.
It rained heavily after the hurricane.	Bu'n bwrw glaw yn drwm ar ôl y corwynt.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Mae rhifau cymhleth yn gyfuniadau o rifau a rhifau dychmygol.
Two men wearing polished white suits took a stroll on stage.	Aeth dau ddyn yn gwisgo gwisgoedd gwyn caboledig am dro ar y llwyfan.
The police finally caught the thief.	O'r diwedd daliodd yr heddlu'r lleidr.
In warm places people prefer pools to beaches.	Mewn mannau cynnes mae'n well gan bobl byllau na thraethau.
The thief jumped over the wall.	Neidiodd y lleidr dros y wal.
Throw away the waste paper.	Taflwch y papur gwastraff i ffwrdd.
We are divided into groups.	Rydym yn rhannu'n garfanau.
The values ​​of the company need to be friendly, fair and honest.	Mae angen i werthoedd y cwmni fod yn gyfeillgar, yn deg ac yn onest.
Then the troops surrendered.	Yna ildiodd y milwyr.
Maybe being a farmer is too difficult?	Efallai bod bod yn ffermwr yn rhy anodd?
The policeman was moving forward, gun raised.	Roedd y plismon yn symud ymlaen, gwn wedi'i godi.
The size of the population is unknown.	Nid yw maint y boblogaeth yn hysbys.
Some people have a love-hate relationship with social media.	Mae gan rai pobl berthynas casineb cariad â chyfryngau cymdeithasol.
What does love mean?	Beth yw ystyr cariad?
His nose is itching.	Mae ei drwyn yn cosi.
This often feels difficult.	Mae hyn yn aml yn teimlo'n anodd.
The court is counting on you.	Mae'r llys yn cyfrif arnoch chi.
The players are sparkling.	Mae'r chwaraewyr ar ffurf pefriog.
Her main concern was her family.	Ei phrif bryder oedd ei theulu.
After supper he washed the dishes.	Ar ôl swper golchodd y llestri.
A handful of cotton balls are placed in the sink.	Rhoddir llond llaw o beli cotwm yn y sinc.
Some flowers cause allergic reactions.	Mae rhai blodau yn achosi adweithiau alergaidd.
She hates being noisy.	Mae hi'n casáu bod yn swnllyd.
Phones are very useful for conducting business.	Mae ffonau yn ddefnyddiol iawn ar gyfer cynnal busnes.
Use a blender to grind the sugar.	Defnyddiwch gymysgydd i falu'r siwgr.
The thief had no remorse for what he had done.	Nid oedd gan y lleidr edifeirwch am yr hyn a wnaeth.
He propped himself against a rock.	Propiodd ei hun yn erbyn craig.
Move on!	Symud ymlaen!
The city has one airport and several parks.	Mae gan y ddinas un maes awyr a sawl parc.
All passengers have a duty to observe the traffic rules.	Mae gan bob teithiwr ddyletswydd i gadw at y rheolau traffig.
Applicants for a job must submit a police background check.	Rhaid i ymgeiswyr am swydd gyflwyno gwiriad cefndir yr heddlu.
He fingered some of the buttons on his remote control.	Byseddodd rai o'r botymau ar ei reolydd o bell.
She offered to shake my hand.	Cynigiodd hi ysgwyd fy llaw.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Roeddent mewn cariad â'r syniad o briodas.
He stepped out of the store, forgetting his umbrella.	Camodd allan o'r siop, gan anghofio ei ymbarél.
Mosquitoes are attracted to light.	Mae mosgitos yn cael eu denu i olau.
Slowly, the child became familiar with the new school.	Yn araf bach, daeth y plentyn i gyfarwydd â'r ysgol newydd.
Soak the club in water overnight.	Socian y clwb mewn dŵr dros nos.
The buildings are typically white in color.	Mae'r adeiladau yn nodweddiadol o liw gwyn.
Parliament passed the measure unanimously.	Pasiodd y senedd y mesur yn unfrydol.
Use these stones to build a path.	Defnyddiwch y cerrig hyn i adeiladu llwybr.
Her body was trapped in the car.	Roedd ei chorff yn gaeth yn y car.
A teacher can create a wonderful learning environment.	Gall athro greu amgylchedd dysgu hyfryd.
She lived through many tragedies in her life.	Bu fyw trwy lawer o drasiedïau yn ei bywyd.
The teacher insisted that all students clean the classroom.	Mynnodd yr athrawes fod pob myfyriwr yn glanhau'r ystafell ddosbarth.
The banana bread looked good.	Roedd y bara banana yn edrych yn dda.
Education is compulsory here.	Mae addysg yn orfodol yma.
The cat was lying beside a pile of hay.	Roedd y gath yn gorwedd wrth ymyl pentwr o wair.
A teacher leads a discussion of the topic.	Mae athro yn arwain trafodaeth o'r testun.
Greener houses use less water.	Mae tai gwyrddach yn defnyddio llai o ddŵr.
So much was the depth of his frustration.	Cymaint oedd dyfnder ei rwystredigaeth.
By nightfall, the pelting had ceased.	Erbyn y nos, roedd y peledu wedi darfod.
Soon, the hare, exhausted by the morning run, fell asleep.	Yn fuan, syrthiodd yr ysgyfarnog, wedi blino'n lân gan rediad y bore, i gysgu.
The chemical composition was unknown.	Nid oedd y cyfansoddiad cemegol yn hysbys.
They have a very long nose and a pointed face.	Mae ganddyn nhw drwyn hir iawn ac wyneb pigfain.
The streets are littered with broken glass.	Mae'r strydoedd yn frith o wydr wedi torri.
The tomb was empty.	Yr oedd y bedd yn wag.
Indeed, this would be perfectly logical.	Yn wir, byddai hyn yn gwbl resymegol.
That apartment looks very comfortable.	Mae'r fflat hwnnw'n edrych yn gyfforddus iawn.
A house is more than just a dwelling.	Mae tŷ yn fwy nag anheddle yn unig.
The nurse assured me that a bed was available.	Sicrhaodd y nyrs fi fod gwely ar gael.
Pour the flour into a bowl.	Arllwyswch y blawd i bowlen.
He wrote many great tales.	Ysgrifennodd lawer o chwedlau gwych.
The dodo was a large bird without flying.	Roedd y dodo yn aderyn mawr heb hedfan.
Many religions try to answer this question.	Mae llawer o grefyddau yn ceisio ateb y cwestiwn hwn.
It stands to reason that this would be the case.	Mae'n sefyll i reswm y byddai hyn yn wir.
Peaks can be seen on the horizon.	Gellir gweld copaon ar y gorwel.
As temperatures drop, ice cream sales increase.	Wrth i'r tymheredd ostwng, mae gwerthiant hufen iâ yn cynyddu.
In a great feat of strength.	Mewn camp wych o gryfder.
Do not use a shampoo containing silicone.	Peidiwch â defnyddio siampŵ sy'n cynnwys silicon.
He often works from nine until five.	Mae'n aml yn gweithio o naw tan bump.
This novel describes making the right choices.	Mae'r nofel hon yn disgrifio gwneud y dewisiadau cywir.
They demand a public apology.	Maen nhw'n mynnu ymddiheuriad cyhoeddus.
Public transport is extremely reliable.	Mae cludiant cyhoeddus yn hynod ddibynadwy.
Ownership is difficult to confirm in these cases.	Mae perchenogaeth yn anodd ei chadarnhau yn yr achosion hyn.
We hit tents at night.	Rydyn ni'n taro pebyll yn y nos.
He was hanged for murdering an old man.	Cafodd ei grogi am lofruddio hen ddyn.
Notice how the different foods are placed on the plate.	Sylwch sut mae'r gwahanol fwydydd wedi'u gosod ar y plât.
She followed her dog closely.	Dilynodd ei chi yn agos.
An increasing number of people are unemployed.	Mae nifer cynyddol o bobl yn ddi-waith.
Separate expression meanings should be provided.	Dylid darparu ystyron ymadrodd ar wahân.
He withdrew his criticism.	Tynnodd ei feirniadaeth yn ôl.
They play an important role in the economy.	Maent yn chwarae rhan bwysig yn yr economi.
These nations are world leaders in the field of technological development.	Mae'r cenhedloedd hyn yn arweinwyr byd ym maes datblygiad technolegol.
The doctor urged the patient to rest.	Anogodd y meddyg y claf i orffwys.
He discovered his vocation early in life.	Darganfu ei alwedigaeth yn gynnar mewn bywyd.
This stranger's clothes were lost in the storm.	Collwyd dillad y dieithryn hwn yn y storm.
My confusion is filled with a degree of confusion.	Mae fy nyryswch wedi ei lefeinio gan rywfaint o ddryswch.
The gynecologist declared that my pregnancy was over.	Datganodd y gynaecolegydd fod fy meichiogrwydd drosodd.
The city was all but flat.	Roedd y ddinas i gyd ond yn fflat.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Sicrhewch fod yr holl gynhwysion ar dymheredd ystafell.
The coach will label each player.	Bydd yr hyfforddwr yn labelu pob chwaraewr.
The hamburger was juicy and delicious.	Roedd y hamburger yn llawn sudd a blasus.
The cows are as fat as ever.	Mae'r buchod mor dew ag erioed.
Have you heard anything about it?	Ydych chi wedi clywed unrhyw beth amdano?
Slice the tomato thinly.	Sleisiwch y tomato yn denau.
The fruits of each plant contain sugar.	Mae ffrwythau pob planhigyn yn cynnwys siwgr.
Jonathan continued to put a plan in place.	Parhaodd Jonathan i roi cynllun ar waith.
The population of this town is expected to double soon.	Disgwylir i boblogaeth y dref hon ddyblu yn fuan.
You do not want to give baby cold milk.	Nid ydych chi eisiau rhoi llaeth oer i fabi.
Can we get started tonight?	A gawn ni gychwyn heno?
The young woman was tearful during the inquest.	Roedd y ddynes ifanc yn ddagreuol yn ystod y cwest.
The traffic light turned green.	Trodd y golau traffig yn wyrdd.
The mountain is covered with green vegetation.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio â llystyfiant gwyrdd.
A good number of tourists visit this temple every year.	Mae nifer dda o dwristiaid yn ymweld â'r deml hon bob blwyddyn.
The corrections were based on census data.	Seiliwyd y cywiriadau ar ddata o'r cyfrifiad.
The researchers did not find anything.	Ni ddaeth yr ymchwilwyr o hyd i unrhyw beth.
He gave up the wooden box and spun the seeds.	Ildiodd y bocs pren a sarnu'r hadau.
Small amounts of oil are found in the soil.	Mae meintiau bach o olew i'w cael yn y pridd.
Rarely do bears become dragons.	Yn anaml, mae eirth yn troi'n ddreigiau.
We laughed when we saw the movie.	Fe wnaethon ni chwerthin pan welson ni'r ffilm.
The broken bottle was found under the tree.	Daethpwyd o hyd i'r botel wedi torri o dan y goeden.
A forensic investigation is underway.	Mae ymchwiliad fforensig ar y gweill.
First, eat raw.	Yn gyntaf, bwyta'n amrwd.
He stood suddenly.	Safodd yn sydyn.
She bought some exotic spices that attracted her.	Prynodd rai sbeisys egsotig a ddenodd hi.
He filed his fingernails while staring at the full moon.	Ffeiliodd ei ewinedd wrth syllu ar y lleuad lawn.
The result was unexpected.	Roedd y canlyniad yn annisgwyl.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Mae'r pizzeria hwn yn adnabyddus am ei pizzas blasus.
Sunlight falls on the numerous flowers.	Mae golau'r haul yn disgyn ar y blodau niferus.
She resents the constant pressure of her parents.	Mae hi'n digio pwysau cyson ei rhieni.
Road transport can be extremely dangerous	Gall trafnidiaeth ffordd fod yn hynod beryglus
The horse reared in terror.	Magodd y ceffyl mewn braw.
Probably planning for the next three days.	Yn ôl pob tebyg, cynlluniodd ar gyfer y tridiau nesaf.
The subjects were random.	Roedd y pynciau ar hap.
The incident happened behind closed doors.	Digwyddodd y digwyddiad y tu ôl i ddrysau caeedig.
The chocolate was rich and creamy.	Roedd y siocled yn gyfoethog ac yn hufennog.
The parcel arrived by helicopter.	Cyrhaeddodd y parsel mewn hofrennydd.
All of these statements seem plausible to me.	Mae pob un o'r datganiadau hyn yn ymddangos yn annhebygol i mi.
The delicate aroma of jasmine came in from the garden.	Daeth arogl cain jasmin i mewn o'r ardd.
The threat of militant violence has always been present.	Mae bygythiad trais milwriaethus wedi bod yn bresennol erioed.
Instructions for resuscitation.	Cyfarwyddiadau ar gyfer dadebru.
In some cases, you may encounter hostile acceptance.	Mewn rhai achosion, efallai y byddwch chi'n dod ar draws derbyniad gelyniaethus.
The texture of her skin was rough.	Roedd gwead ei chroen yn fras.
He explained each decision in detail.	Esboniodd bob penderfyniad yn fanwl.
As we entered the forest, it was cold and foggy.	Wrth i ni fynd i mewn i'r goedwig, roedd hi'n oer ac yn niwlog.
When it was dark, she lit a candle.	Pan oedd hi'n dywyll, mae hi'n goleuo cannwyll.
Salt, pepper, olive oil, and our famous vegetables.	Halen, pupur, olew olewydd, a'n llysiau enwog.
The pipes are quiet at night.	Mae'r pibellau yn dawel yn y nos.
She often works weekends.	Mae hi'n aml yn gweithio ar y penwythnosau.
They are later the victims in the hospital.	Maent yn ddiweddarach o'r dioddefwyr yn yr ysbyty.
Non-compliance is endemic.	Mae diffyg cydymffurfio yn endemig.
Entertainment is a major need.	Mae adloniant yn brif angen.
The politician was talking about soap production.	Roedd y gwleidydd yn sôn am gynhyrchu sebon.
We finally agreed on a compromise.	Fe wnaethom gytuno o'r diwedd ar gyfaddawd.
Now he thought of fishing instead.	Nawr roedd yn meddwl am bysgota yn lle hynny.
A black and white cat sat in the sun.	Roedd cath ddu a gwyn yn eistedd yn yr haul.
He gained confidence.	Enillodd hyder.
He moved around the company with laziness.	Symudodd o gwmpas y cwmni gyda diogi.
Family can be very important to a person.	Gall teulu fod yn bwysig iawn i berson.
The railway passes through several counties.	Mae'r rheilffordd yn mynd trwy sawl sir.
These measures have been controversial.	Mae'r mesurau hyn wedi bod yn ddadleuol.
The expert adviser argued passionately.	Roedd yr ymgynghorydd arbenigol yn dadlau'n angerddol.
The wind began to howl in anger.	Dechreuodd y gwynt udo'n ddig.
The problem of climate change is real.	Mae problem newid hinsawdd yn un real.
The children were painting a picture.	Roedd y plant yn paentio llun.
Spread the butter thinly over the dough.	Taenwch y menyn yn denau dros y toes.
Some farmers grow corn and rice as well as vegetables.	Mae rhai ffermwyr yn tyfu corn a reis yn ogystal â llysiau.
I discovered that my friend was lying.	Darganfyddais fod fy ffrind yn dweud celwydd.
The trade balance remains in deficit.	Mae'r balans masnach yn parhau i fod mewn diffyg.
My friends are cool.	Mae fy ffrindiau yn cŵl.
There should be a reward for honesty.	Dylai fod gwobr am onestrwydd.
Look carefully for bird nests in trees.	Edrychwch yn ofalus am nythod adar mewn coed.
It is only natural that she doubts him.	Nid yw ond yn naturiol ei bod yn ei amau.
The legislators seem reluctant to implement reforms.	Mae'r deddfwyr yn ymddangos yn amharod i roi diwygiadau ar waith.
Matching socks is a daily task.	Mae paru sanau yn dasg ddyddiol.
John shook with rabies.	Ysgydwodd John â chynddaredd.
We enjoyed a delicious meal in a restaurant.	Mwynheuon ni bryd o fwyd blasus mewn bwyty.
These sentences describe the smell of rain.	Mae'r brawddegau hyn yn disgrifio arogl glaw.
She needs a new coat.	Mae angen cot newydd arni.
At one time there was a village that turned against a criminal.	Ar un adeg roedd yna bentref a drodd yn erbyn troseddwr.
The scorpion has a poison tail.	Mae gan y sgorpion gynffon wenwyn.
Suck yourself, she said.	Siwtiwch eich hun, meddai hi.
The cows smell bad.	Mae'r buchod yn arogli'n ddrwg.
This city is known for its classical music.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei cherddoriaeth glasurol.
Turn occasionally.	Trowch yn achlysurol.
These breeds are lightweight.	Mae'r bridiau hyn yn ysgafn.
She gasped in surprise as she knew him.	Mae hi'n gasped mewn syndod wrth iddi adnabod ef.
The padding makes the suit fit better.	Mae'r padin yn gwneud y siwt yn ffitio'n well.
A famous painter lives in this city.	Mae peintiwr enwog yn byw yn y ddinas hon.
The young scientist is examining the results.	Mae'r gwyddonydd ifanc yn archwilio'r canlyniadau.
He was warmly greeted by his wife and children.	Yr oedd ei wraig a'i blant yn ei gyfarch yn wresog.
In spring, the grass grows taller here.	Yn y gwanwyn, mae'r glaswellt yn tyfu'n dalach yma.
The president sang the busy reporters.	Canodd y llywydd y gohebwyr prysur.
Theobald scribbled a note.	Sgriblodd Theobald nodyn.
Maybe it's a miracle.	Efallai ei fod yn wyrth.
There is talk of a military achievement.	Mae sôn am gamp filwrol.
Scientists are researching brain scans.	Mae gwyddonwyr yn ymchwilio i sganiau ymennydd.
The explosion was acidic.	Roedd y ffrwydrad yn asidig.
Short and simple example.	Enghraifft fyr a syml.
His mouth was full of honey.	Yr oedd ei enau yn llawn mêl.
Students, regardless of nationality, should study.	Dylai myfyrwyr, waeth beth fo'u cenedligrwydd, astudio.
He is a good man.	Mae'n ddyn da.
We have far less energy than nature demands.	Mae gennym lawer llai o egni nag y mae natur yn ei ofyn.
There was a slight swelling.	Roedd ychydig o chwydd i'w weld.
The ritual was performed in order to appease the gods.	Perfformiwyd y ddefod er mwyn dyhuddo'r duwiau.
They were carrying the bride up the aisle.	Roeddent yn cario'r briodferch i fyny'r eil.
The scientist is pictured here in this legendary photograph.	Gwelir y gwyddonydd yma yn y ffotograff chwedlonol hwn.
The soldiers were charged with looting.	Cyhuddwyd y milwyr o ysbeilio.
History should teach us a lesson.	Dylai hanes ddysgu gwers i ni.
They read about scary monsters in an ancient book.	Maent yn darllen am fwystfilod brawychus mewn llyfr hynafol.
Step outside.	Camwch y tu allan.
Fortunately, the rain had stopped.	Yn ffodus, roedd y glaw wedi peidio.
The cakes were all stolen.	Roedd y cacennau i gyd wedi'u dwyn.
We must obey the laws of this country.	Rhaid inni ufuddhau i gyfreithiau'r wlad hon.
The danger here is psychological.	Mae'r perygl yma yn seicolegol.
What an interesting article!	Am erthygl ddiddorol!
She put her bag on her chair.	Rhoddodd ei bag ar ei chadair.
The rich aroma of lily drifted through the open window.	Roedd arogl cyfoethog lili'n drifftio trwy'r ffenestr agored.
The old man paused.	Oedodd yr hen ddyn.
Books lie on the rusty metal floor.	Mae llyfrau'n gorwedd ar y llawr metel rhydlyd.
The clever fox cheats the dumb animals.	Mae'r llwynog clyfar yn twyllo'r anifeiliaid mud.
Signs of war are all around us.	Mae arwyddion rhyfel o'n cwmpas.
Four young men were busy eating cakes.	Roedd pedwar dyn ifanc yn brysur yn bwyta cacennau.
The buildings are inevitably too thick.	Mae'r adeiladau yn anochel yn or-drwchus.
They were always at odds with each other.	Roeddent bob amser yn groes i'w gilydd.
Their music filled the air.	Roedd eu cerddoriaeth yn llenwi'r awyr.
We enjoyed stories that brought us magical worlds.	Fe wnaethon ni fwynhau straeon a ddaeth â bydoedd hudolus i ni.
This is disgraceful.	Mae hyn yn warthus.
His cheeks are torn, and his wrists riotous.	Mae ei brycheuynau wedi eu rhwygo, a'i derfysgoedd yn derfysglyd.
I think there are still a few survivors.	Rwy'n credu bod yna ychydig o oroeswyr o hyd.
The white house ruins were abandoned.	Gadawyd yr adfeilion tŷ gwyn.
She was happy with the result.	Roedd hi'n hapus gyda'r canlyniad.
The wildebeests broke through the fence.	Torrodd y wildebeests drwy'r ffens.
It was a cruel kind of joke.	Roedd yn fath greulon o jôc.
He keeps himself fit with daily gymnastics.	Mae'n cadw ei hun yn heini gyda gymnasteg dyddiol.
The clever little boy found the answer.	Daeth y bachgen bach clyfar o hyd i'r ateb.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Roedd y teiffŵn mor bwerus nes iddo ddinistrio dinasoedd cyfan.
He does not want to destroy the examiners.	Nid yw am ddinistrio'r arholwyr.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Gall firysau a bacteria achosi salwch difrifol.
Peel the lettuce leaves.	Rhwygwch y dail letys.
The children were excited to see their mother.	Roedd y plant yn gyffrous i weld eu mam.
The borough prides itself on being world-class.	Mae'r fwrdeistref yn ymfalchïo mewn bod o'r radd flaenaf.
Last year was cold.	Roedd y llynedd yn oer.
The trees are covered in snow.	Mae'r coed wedi'u gorchuddio ag eira.
The dog jumped to his feet.	Neidiodd y ci i'w draed.
When the road had begun to bend down.	Pan oedd y ffordd wedi dechrau gogwyddo i lawr.
This is a beautiful dress.	Mae hon yn ffrog hardd.
Eventually, birds fail to fly.	Yn y pen draw, mae adar yn methu â hedfan.
These figures show the highest amount.	Mae'r ffigurau hyn yn dangos y swm uchaf.
Running along that embankment is dangerous.	Mae rhedeg ar hyd yr arglawdd hwnnw yn beryglus.
It was wet with sweat.	Roedd yn wlyb gyda chwys.
The environment is badly polluted by the river.	Mae'r amgylchedd wedi'i lygru'n ddrwg gan yr afon.
They looked at the vast expanse of ocean before them.	Edrychent ar yr ehangder helaeth o gefnfor o'u blaen.
This spider is poisonous.	Mae'r pry cop hwn yn wenwynig.
They have a constant water supply.	Mae ganddyn nhw gyflenwad dŵr cyson.
The soldiers raided the village.	Cyrchodd y milwyr y pentref.
There were two scores.	Roedd dau sgôr.
He drew a bow and shot an arrow.	Tynnodd fwa a saethodd saeth.
The buildings are two or three storeys.	Mae'r adeiladau yn ddau neu dri llawr.
A century ago, scientists dared to suggest the unthinkable.	Ganrif yn ôl, roedd gwyddonwyr yn meiddio awgrymu'r annirnadwy.
These days, few men wear hats.	Y dyddiau hyn, ychydig o ddynion sy'n gwisgo hetiau.
He was born in a small village.	Ganwyd ef mewn pentref bychan.
The young man fixes his gaze at the sun.	Mae'r dyn ifanc yn trwsio ei syllu ar yr haul.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Ble bynnag yr aeth, roedd pawb yn stopio ac yn ei gyfarch.
Few of these women are doctors.	Ychydig o'r merched hyn sy'n feddygon.
We are looking forward to having another child.	Rydym yn edrych ymlaen at gael plentyn arall.
The prince decorated the salad with pine nuts.	Addurnodd y tywysog y salad gyda chnau pinwydd.
The beach was crowded with tourists.	Roedd y traeth yn orlawn o dwristiaid.
Both male and female students participate in sport.	Mae myfyrwyr gwrywaidd a benywaidd yn cymryd rhan mewn chwaraeon.
We keep chickens in the backyard.	Rydyn ni'n cadw ieir yn yr iard gefn.
A sudden sense of foreboding came over me.	Daeth ymdeimlad sydyn o foreboding dros mi.
Your money should be returned.	Dylid dychwelyd eich arian.
That person is laughing.	Mae'r person hwnnw'n chwerthin.
Try not to be distracted.	Ceisiwch beidio â thynnu eich sylw.
Why do people have such faith in that woman?	Pam mae gan bobl y fath ffydd yn y fenyw honno?
Akbar's son is a soldier.	Mae mab Akbar yn filwr.
There is no water at the lake.	Nid oes dŵr wrth y llyn.
An answer must be made.	Rhaid gwneud ateb.
He showed no emotion when he heard the news.	Ni ddangosodd unrhyw emosiwn pan glywodd y newyddion.
Many large projects are difficult to undertake at once.	Mae'n anodd ymgymryd â nifer o brosiectau mawr ar unwaith.
A patient visited this doctor with symptoms of depression.	Ymwelodd claf â'r meddyg hwn gyda symptomau iselder.
The bag was heavy.	Roedd y bag yn drwm.
I quietly slipped into the room.	Llithro yn dawel i mewn i'r ystafell.
The behavior of those people is strange.	Mae ymddygiad y bobl hynny yn rhyfedd.
Gold is found in seams and as knuckles.	Ceir aur mewn gwythiennau ac fel nygets.
After that, he revised his plan.	Wedi hynny, adolygodd ei gynllun.
In warm weather, chocolate melts very quickly.	Mewn tywydd cynnes, mae siocled yn toddi'n gyflym iawn.
Water engineers face a difficult choice.	Mae peirianwyr dŵr yn wynebu dewis anodd.
Try not to add too much extra water.	Ceisiwch beidio ag ychwanegu gormod o ddŵr ychwanegol.
The matter is urgent.	Mae'r mater yn un brys.
All pupils in this class are exceptional.	Mae holl ddisgyblion y dosbarth hwn yn eithriadol.
She wore a warm red dress.	Gwisgodd hi ffrog goch gynnes.
The smell of spilled milk was still hanging in the air.	Roedd arogl llaeth wedi'i golli yn dal i hongian yn yr awyr.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Mae poblogrwydd cynyddol gamblo yn destun pryder.
She cheated on him, and they both knew it.	Mae hi'n twyllo arno, ac roedd y ddau yn gwybod hynny.
The manager is very strict.	Mae'r rheolwr yn llym iawn.
This classic consists of six stories.	Mae'r clasur hwn yn cynnwys chwe stori.
The earth went through dramatic changes.	Aeth y ddaear trwy newidiadau dramatig.
She ignored him for the time being.	Anwybyddodd hi am y tro.
She wraps her arms around him.	Mae hi'n lapio ei breichiau o'i gwmpas.
Neighbors said the cat was clearly ill.	Dywedodd cymdogion fod y gath yn amlwg yn sâl.
The homes were full of antique and framed sea shells.	Roedd y cartrefi'n llawn hen bethau a chregyn môr wedi'u fframio.
Spend a night in the city listening to classical music.	Treuliwch noson yn y ddinas yn gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
This economy benefits from peace and stability.	Mae'r economi hon yn elwa o heddwch a sefydlogrwydd.
He hadn't complained about anything since.	Nid oedd wedi cwyno am unrhyw beth ers hynny.
The eggs and legs are eaten.	Mae'r wyau a'r coesau yn cael eu bwyta.
He has a volunteer spirit.	Mae ganddo ysbryd gwirfoddolwr.
You must follow the instructions carefully.	Rhaid i chi ddilyn y cyfarwyddiadau yn ofalus.
Many people do not trust commandos.	Nid yw llawer o bobl yn ymddiried yn y comandos.
He couldn't answer.	Nid oedd yn gallu ateb.
The manufacturing process is expensive.	Mae'r broses weithgynhyrchu yn un ddrud.
Holding the handle, swing the door open.	Gan afael yn yr handlen, siglo'r drws ar agor.
Many people sleep on the sidewalk here.	Mae llawer o bobl yn cysgu ar y palmant yma.
He spoke slowly, his words unclear as he spoke.	Siaradodd yn araf, ei eiriau yn aneglur wrth iddo siarad.
Fishing is a way of life in this area.	Mae pysgota yn ffordd o fyw yn yr ardal hon.
Look again at that picture, will you?	Edrychwch eto ar y llun hwnnw, a wnewch chi?
Many who like chocolate cake prefer a bitter taste.	Mae'n well gan lawer sy'n hoffi cacen siocled flas mwy chwerw.
Many believe that this lake is bottomless.	Mae llawer yn credu bod y llyn hwn yn ddiwaelod.
These masks were used to prevent bacteria.	Defnyddiwyd y masgiau hyn i atal bacteria.
The oil lamp provided the only light.	Y lamp olew a ddarparodd yr unig olau.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Rydym yn ceisio lleihau ein hôl troed carbon.
The wind blew and the hair straightened.	Chwythodd y gwynt a chrynodd y gwallt.
Artists use glass to create beautiful works of art.	Mae artistiaid yn defnyddio gwydr i greu gweithiau celf hyfryd.
The young man's parents were killed in a traffic accident.	Cafodd rhieni’r dyn ifanc eu lladd mewn damwain traffig.
The forest is full of life!	Mae'r goedwig yn gyforiog o fywyd!
He was hungry, thirsty, and scared.	Roedd yn newynog, yn sychedig, ac yn ofnus.
Move slowly and make sure you are safe.	Symudwch yn araf a gwnewch yn siŵr eich bod yn ddiogel.
The order he was in was abolished.	Diddymwyd y drefn yr oedd ynddo.
The remains of three bodies were discovered.	Darganfuwyd gweddillion tri chorff.
The speech was suppressed by interruptions.	Ataliwyd yr araith gan ymyriadau.
The computer on the desk is new.	Mae'r cyfrifiadur ar y ddesg yn newydd.
The poetry of that month was very beautiful.	Yr oedd barddoniaeth y mis hwnw yn brydferth iawn.
Wilson's life began to fade.	Dechreuodd bywyd Wilson chwalu.
So he got the lumber jacks available.	Felly cafodd y jacks lumber ar gael.
Some birds migrate with the help of stars.	Mae rhai adar yn mudo gyda chymorth sêr.
Conditions at the camp were primitive.	Roedd yr amodau yn y gwersyll yn gyntefig.
This country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.
The newspaper opened.	Agorodd y papur newydd.
It's been five years since his ordination.	Mae pum mlynedd ers ei ordeinio.
Participate in voluntary conservation work.	Cymryd rhan mewn gwaith cadwraeth gwirfoddol.
She had to get drugs.	Roedd yn rhaid iddi gael cyffuriau.
Many villagers are still without electricity.	Mae llawer o bentrefwyr yn dal heb drydan.
Trained personnel are deployed on overseas missions.	Mae personél hyfforddedig yn cael eu lleoli ar deithiau tramor.
We hope this expedition will boost tourism.	Ein gobaith yw y bydd yr alldaith hon yn hybu twristiaeth.
This fish is delicious.	Mae'r pysgod hwn yn flasus.
There was a lot of renovation work to do.	Roedd cryn dipyn o waith adnewyddu i'w wneud.
I have a lot of books.	Mae gen i lawer o lyfrau.
The encyclopedia is back on the shelf.	Mae'r gwyddoniadur yn ôl ar y silff.
The animal had been dead for some time.	Roedd yr anifail wedi bod yn farw ers peth amser.
But that's a good idea.	Ond mae hynny'n syniad da.
The hunters were in a row.	Roedd yr helwyr mewn rhes.
All yeast breads arise because of the leavening medium.	Mae pob bara burum yn codi oherwydd y cyfrwng lefain.
So clean, so crisp, so fresh.	Mor lân, mor grimp, mor ffres.
Do you have any creative ideas?	Oes gennych chi unrhyw syniadau creadigol?
The unthinkable must be proven.	Rhaid profi yr hyn nas gellir ei dybied.
The salt will help contaminate the well.	Bydd yr halen yn helpu i halogi'r ffynnon.
I didn't want to leave.	Doeddwn i ddim eisiau gadael.
Animal consumption is increasing.	Mae bwyta anifeiliaid yn cynyddu.
The ghosts suddenly appeared.	Ymddangosodd yr ysbrydion yn sydyn.
She carefully folded the cloth.	Plygodd hi'r brethyn yn ofalus.
We arrived at our destination.	Cyrhaeddasom ein cyrchfan.
He was trying to save face.	Roedd yn ceisio achub wyneb.
The two opposing armies fought fiercely.	Ymladdodd y ddwy fyddin wrthwynebol yn ffyrnig.
It's such a shame.	Mae'n gymaint o drueni.
The president was reportedly happy.	Adroddwyd bod y llywydd yn hapus.
Due to inflation, prices have risen dramatically.	Oherwydd chwyddiant, mae prisiau wedi codi'n aruthrol.
You have to go to school every day.	Mae'n rhaid i chi fynd i'r ysgol bob dydd.
It is common for rocks to be sorted by hand.	Mae'n gyffredin i greigiau gael eu didoli â llaw.
Scientists have recently discovered evidence of ancient civilization.	Yn ddiweddar, mae gwyddonwyr wedi darganfod tystiolaeth o wareiddiad hynafol.
A lightweight wool jumper is long and warm.	Mae siwmper wlân ysgafn yn hir ac yn gynnes.
The expedition crew climbed the hill eagerly.	Dringodd y criw taith y bryn yn eiddgar.
Some animals appeared suddenly.	Ymddangosodd rhai anifeiliaid yn sydyn.
The researchers developed a new technique.	Datblygodd yr ymchwilwyr dechneg newydd.
The speaker was eloquent.	Roedd y siaradwr yn huawdl.
Listen to their talk.	Gwrandewch ar eu sgwrs.
The wounded soldiers lay on the grass.	Gorweddai y milwyr clwyfedig ar y gwair.
The poor old man almost broke.	Bu bron i'r hen ddyn druan dorri.
We got together for the New Year's celebration.	Daethom ynghyd ar gyfer dathliad y flwyddyn newydd.
You are ripe for your age.	Rydych chi'n aeddfed ar gyfer eich oedran.
His father packed him into a space camp.	Paciodd ei dad ef i wersyll gofod.
Cast is not visible to the naked eye.	Nid yw cast yn weladwy i'r llygad noeth.
The older man constantly looked at the younger man.	Edrychodd y dyn hŷn yn gyson ar y dyn iau.
Another mistake often made by beginners, he said.	Camgymeriad arall a wneir yn aml gan ddechreuwyr, meddai.
This mansion has a rich history.	Mae gan y plas hwn hanes cyfoethog.
Pretend it's a river.	Esgus mai afon ydyw.
The issue is that we do not have enough water.	Y mater yw nad oes gennym ni ddigon o ddŵr.
Plain and simple, a mayor needs to spread goodwill.	Yn blaen ac yn syml, mae angen i faer ledaenu ewyllys da.
Some studies find meat to be unhealthy.	Mae rhai astudiaethau'n canfod bod cig yn afiach.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Mae haearn yn adweithio ag ocsigen yn yr aer i ffurfio rhwd.
These poems reflect his concern for his beloved's infidelity.	Mae'r cerddi hyn yn adlewyrchu ei bryder dros anffyddlondeb ei annwyl.
The book contains both factual and fiction.	Mae'r llyfr yn cynnwys ffeithiol a ffuglen.
The young man's love is very attractive.	Mae cariad y dyn ifanc yn ddeniadol iawn.
The diver is a dovecote into the open sea.	Mae'r deifiwr yn colomendy i'r môr agored.
He urged authorities to destroy them completely.	Anogodd awdurdodau i'w dinistrio'n llwyr.
The sun has burned his skin.	Mae'r haul wedi llosgi ei groen.
He denied the accusation.	Gwadodd y cyhuddiad.
The government plans to build a new international airport.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu adeiladu maes awyr rhyngwladol newydd.
Each man tied a rope to the center of the other.	Clymodd pob dyn raff i ganol y llall.
She closes her eyes and breathes deeply.	Mae hi'n cau ei llygaid ac yn anadlu'n ddwfn.
The structure collapsed.	Cwympodd y strwythur.
Roads are paved in many locations.	Mae ffyrdd wedi'u palmantu mewn llawer o leoliadau.
The prison serves no useful purpose.	Nid oes unrhyw ddiben defnyddiol i'r carchar.
She was worried about him.	Roedd hi'n poeni amdano.
Everyone was watching today's game.	Roedd pawb yn gwylio gêm heddiw.
The sentences were kept short.	Cadwyd y brawddegau yn fyr.
Someone had to blame.	Roedd yn rhaid i rywun roi bai.
It was the height of summer.	Yr oedd yn anterth yr haf.
Peasants grew crops on small plots of land.	Roedd gwerinwyr yn tyfu cnydau ar leiniau bach o dir.
We must welcome immigrants.	Rhaid inni groesawu mewnfudwyr.
This house is in a "quiet" part of town.	Mae'r tŷ hwn mewn rhan "tawel" o'r dref.
The price of buying grain has risen dramatically.	Mae pris prynu grawn wedi codi'n aruthrol.
The opinion polls were conducted in a controlled environment.	Cynhaliwyd yr arolygon barn mewn amgylchedd rheoledig.
This domain represents all the entities that have been deleted.	Mae'r parth hwn yn cynrychioli'r holl endidau a gafodd eu dileu.
This planet is unwelcoming to life, without many elements.	Mae'r blaned hon yn ddigroeso i fywyd, heb lawer o elfennau.
It is raining heavily in this area.	Mae'n bwrw glaw yn drwm yn yr ardal hon.
A hen was laying their eggs in the kitchen.	Roedd iâr nain yn dodwy eu hwyau yn y gegin.
If you have any difficulty, give us a call.	Os cewch unrhyw anhawster, rhowch alwad i ni.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	Yn wahanol i nofelau hen, nid yw nofelau modern yn ddidactig.
We were arguing as we were driving.	Roeddem yn dadlau wrth i ni yrru.
Make sure no one is following you.	Gwnewch yn siŵr nad oes neb yn eich dilyn.
The country needed better roads.	Roedd angen ffyrdd gwell ar y wlad.
It's fun going to the beach.	Mae'n hwyl mynd i'r traeth.
On the other hand, he enjoys painting.	Ar y llaw arall, mae'n mwynhau peintio.
Police maintain the peace.	Mae heddlu yn cynnal yr heddwch.
Iron and steel are widely used	Defnyddir haearn a dur yn eang
The ribbon tied the bow.	Clymodd y rhuban y bwa.
Destruction of homes continues.	Mae dinistrio cartrefi yn parhau.
Build some dikespaces to block the flow of the river.	Adeiladwch rai llwybrau dikes i rwystro llif yr afon.
The nurse brought his drink with the doctor.	Daeth y nyrs â'i ddiod â'r meddyg.
They were not willing to supply their employers with their placements.	Nid oeddent yn fodlon cyflenwi eu lleoliadau i'w cyflogwyr.
The plane crashed.	Cwympodd yr awyren.
This calf will undoubtedly become very valuable.	Diau y daw y llo hwn yn werthfawr iawn.
The partition helps us easily compare two datasets.	Mae'r rhaniad yn ein helpu i gymharu dwy set ddata yn hawdd.
The officers in charge promised to find a solution.	Addawodd y swyddogion â gofal ddod o hyd i ateb.
Justice must be tempered with mercy.	Rhaid tymer cyfiawnder â thrugaredd.
The possibility of an incurable disease is daunting.	Mae'r posibilrwydd o glefyd anwelladwy yn frawychus.
I promise you we will return.	Rwy'n addo ichi y byddwn yn dychwelyd.
Concused the patient during exercise.	Concused y claf yn ystod ymarfer.
The cow was grazing happily.	Roedd y fuwch yn pori'n hapus.
Water was scarce.	Roedd dŵr yn brin.
Many people commute to the city every day.	Mae llawer o bobl yn cymudo i'r ddinas bob dydd.
She has a passion for butterfly collecting.	Mae ganddi angerdd am gasglu glöynnod byw.
The streets were bustling.	Roedd y strydoedd yn llawn prysurdeb.
I notified the car company of the incident.	Hysbysais y cwmni ceir am y digwyddiad.
The family grew increasingly wealthy.	Tyfodd y teulu yn fwyfwy cyfoethog.
They often enjoyed playing chess.	Roeddent yn aml yn mwynhau chwarae gwyddbwyll.
This can be a difficult balancing act.	Gall hyn fod yn waith cydbwyso anodd.
The cathedral dates from the fifteenth century.	Mae'r eglwys gadeiriol yn dyddio'n ôl i'r bymthegfed ganrif.
Forest fires can cause serious damage.	Gall tanau coedwig achosi difrod difrifol.
Some colleges require standardized test scores for entry.	Mae rhai colegau angen sgorau prawf safonol ar gyfer mynediad.
The glass was shattered.	Chwalwyd y gwydr.
Lunch is traditionally served at noon.	Mae cinio yn cael ei weini am ganol dydd yn draddodiadol.
He spoke without looking up.	Siaradodd heb edrych i fyny.
Our staff will help design the room of your dreams.	Bydd ein staff yn helpu i ddylunio ystafell eich breuddwydion.
She lay down on the pile carpet.	Mae hi'n gosod i lawr ar y carped pentwr.
She was excited to practice acupuncture.	Roedd hi'n gyffrous i ymarfer aciwbigo.
Watch out, people, here's a bus coming!	Gwyliwch allan, bobl, dyma fws yn dod!
The student marked his paper with a red pen.	Marciodd y myfyriwr ei bapur gyda beiro goch.
Orangutans are an endangered species.	Mae Orangutans yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
There are over thirty thousand people living in the city.	Mae dros ddeng mil ar hugain o bobl yn byw yn y ddinas.
He suddenly realized he was late.	Sylweddolodd yn sydyn ei fod yn hwyr.
She looks into the frigid water.	Mae hi'n edrych i mewn i'r dŵr frigid.
Have your next birthday on your birthday.	Cael eich pen-blwydd nesaf ar eich pen-blwydd.
A few months later, he died.	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach, bu farw.
The employee had lied.	Roedd y gweithiwr wedi dweud celwydd.
He rested his hand on my shoulder.	Gorffwysodd ei law ar fy ysgwydd.
Logically, alternatives can be deduced.	Yn rhesymegol, gellir tynnu dewisiadau amgen oddi wrth ei gilydd.
The shed was built of wood, brick and plaster.	Adeiladwyd y sied o bren, brics a phlastr.
Do you know where the moon goes at night?	Ydych chi'n gwybod i ble mae'r lleuad yn mynd yn y nos?
Feminists created a new political movement.	Creodd ffeminyddion fudiad gwleidyddol newydd.
The danger has receded for the time being.	Mae'r perygl wedi cilio am y tro.
He looked at me strangely.	Edrychodd arnaf yn rhyfedd.
The drought remains a real concern.	Mae'r sychder yn parhau i fod yn bryder gwirioneddol.
The apple was ripe.	Roedd yr afal yn aeddfed.
The language they speak is strict.	Mae'r iaith maen nhw'n ei siarad yn llym.
He jumped over the stream, laughing.	Neidiodd dros y nant, gan chwerthin.
A memorial service was held.	Cynhaliwyd gwasanaeth coffa.
No one answered his call.	Ni atebodd neb ei alwad.
This island nation is blessed with natural beauty.	Mae'r genedl ynys hon wedi'i bendithio â harddwch naturiol.
The troops arrive at eight.	Bydd y milwyr yn cyrraedd am wyth.
If this income decline continued, we would struggle.	Pe bai'r gostyngiad incwm hwn yn parhau, byddem yn ei chael hi'n anodd.
Artificial soil chemistry encourages the rapid growth of young plants.	Mae cemeg pridd artiffisial yn annog twf cyflym planhigion ifanc.
It was assumed to be impossible.	Tybiwyd ei fod yn anmhosibl.
She grew tired easily.	Tyfodd hi'n flinedig yn hawdd.
The snowstorm had diminished by nightfall.	Roedd y storm eira wedi lleihau erbyn y nos.
This market was a magnet for shoppers.	Roedd y farchnad hon yn fagnet i siopwyr.
When people die, they go to heaven.	Pan fydd pobl yn marw, maen nhw'n mynd i'r nefoedd.
The thief took advantage of the confusion.	Manteisiodd y lleidr ar y dryswch.
He is brave than he looks.	Mae'n ddewr nag y mae'n edrych.
Her dark hair was pale gray.	Roedd ei gwallt tywyll yn frith o lwyd.
Oranges grow in a warm climate.	Mae orennau'n tyfu mewn hinsawdd gynnes.
Some babies are born premature.	Mae rhai babanod yn cael eu geni'n gynamserol.
This unfamiliar feeling was vaguely exhilarating.	Roedd y teimlad anghyfarwydd hwn yn annelwig o ddinerthu.
I had to learn how to use a computer.	Roedd yn rhaid i mi ddysgu sut i ddefnyddio cyfrifiadur.
Her hands felt warm against his.	Roedd ei dwylo yn teimlo'n gynnes yn erbyn ei.
So when the king saw the pictures, he smiled.	Felly, pan welodd y brenin y lluniau, roedd yn gwenu.
Such rituals symbolize life.	Mae defodau o'r fath yn symbol o fywyd.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Po fwyaf y byddwch chi'n gyrru, y mwyaf yw'r risg o ddamwain.
Don't discover the land yet.	Peidiwch â darganfod y tir eto.
Some roofs wore strange ornaments, like the swastika.	Roedd rhai toeau yn gwisgo addurniadau rhyfedd, fel y swastika.
She doesn't remember him anymore.	Nid yw hi'n ei gofio bellach.
Everyone has a mixture of all these qualities.	Mae gan bawb gymysgedd o'r holl rinweddau hyn.
Wow, did you see how long that snake was?	Waw, welsoch chi pa mor hir oedd y neidr honno?
The relative difficulty of tasks can be determined using pictures.	Gellir pennu anhawster cymharol tasgau gan ddefnyddio lluniau.
The middle and index fingers are close together.	Mae'r bysedd canol a mynegfys yn agos at ei gilydd.
It's as hot as fire.	Mae mor boeth â thân.
Both are potent antioxidants.	Mae'r ddau yn gwrthocsidyddion cryf.
The crowd dispersed as police arrived at the scene.	Gwasgarodd y dorf wrth i'r heddlu gyrraedd y lleoliad.
Read the recipe carefully and prepare the meal.	Darllenwch y rysáit yn ofalus a pharatowch y pryd.
This medicine only works for a limited number of people.	Dim ond i nifer gyfyngedig o bobl y mae'r feddyginiaeth hon yn gweithio.
Tourists flock to many of the region's historical and cultural sites.	Mae twristiaid yn tyrru i nifer o safleoedd hanesyddol a diwylliannol y rhanbarth.
An energy source similar to a nuclear power station.	Ffynhonnell ynni sy'n debyg i orsaf ynni niwclear.
She caresses his moist pigs.	Mae hi'n gofalu ei foch llaith.
hissed the cat, and barked the dog.	hisian y gath, a chyfarthodd y ci.
The mess was cleaned up in no time.	Glanhawyd y llanast mewn dim o amser.
An effort is needed to solve the problem.	Mae angen ymdrech i ddatrys y broblem.
Hopefully, it will survive.	Gyda lwc, bydd yn goroesi.
My grandfather went to the company's management council.	Esgynodd fy nhaid i gyngor rheoli'r cwmni.
Hundreds of protesters were escorted away by police.	Cafodd cannoedd o brotestwyr eu hebrwng i ffwrdd gan yr heddlu.
Outstanding performance.	Perfformiad di-ffael.
She fixed him with her dark eyes, without fear.	Mae hi'n sefydlog ef gyda'i llygaid tywyll, heb ofn.
He faced confusion.	Roedd yn wynebu penbleth.
Fill the container with fresh water.	Llenwch y cynhwysydd â dŵr ffres.
I forbade her to go.	Gwaharddais iddi fynd.
Pieces of sunlight flooded in through the window.	Roedd darnau o olau'r haul yn llifo i mewn drwy'r ffenestr.
Your outfit is not suitable for the event.	Nid yw eich gwisg yn addas ar gyfer y digwyddiad.
The narrative explores the imbalance of power.	Mae'r naratif yn archwilio anghydbwysedd grym.
Three people were killed by a shark.	Lladdwyd tri o bobl gan siarc.
The film is adapted from these novels.	Mae'r ffilm wedi'i haddasu o'r nofelau hyn.
I do not want to abandon my flock.	Nid wyf am gefnu ar fy mhraidd.
Traders and craftsmen began to establish themselves.	Dechreuodd masnachwyr a chrefftwyr sefydlu eu hunain.
Their sound is terrifying.	Mae eu sain yn arswydus.
University students assemble in this courtyard.	Mae myfyrwyr y brifysgol yn ymgynnull yn y cwrt hwn.
This will clear your mind.	Bydd hyn yn clirio'ch meddwl.
She often goes shopping with her friends.	Mae hi'n aml yn mynd i siopa gyda'i ffrindiau.
Most companies researched new investment opportunities.	Ymchwiliodd y rhan fwyaf o gwmnïau i gyfleoedd buddsoddi newydd.
He liked to go fishing on the lake.	Roedd yn hoffi mynd i bysgota ar y llyn.
An enemy plane bombed the building last night.	Bomiodd awyren y gelyn yr adeilad neithiwr.
You want to have control over your emotions.	Hoffech chi gael rheolaeth dros eich emosiynau.
They refused to cooperate.	Gwrthodasant gydweithredu.
Hasn't the president spoken yet?	Onid yw'r llywydd wedi siarad eto?
These machines require frequent maintenance.	Mae angen cynnal a chadw aml ar y peiriannau hyn.
The floor needed to be swept.	Roedd angen ysgubo'r llawr.
We need to start early and finish on time.	Mae angen dechrau'n gynnar a gorffen ar amser.
The two guards shined on them.	Roedd y ddau warchodwr yn disgleirio arnyn nhw.
The following steps will help you map an essay.	Bydd y camau canlynol yn eich helpu i fapio traethawd.
Often loses a job.	Yn aml yn colli swydd.
This apple is rotten.	Mae'r afal hwn wedi pydru.
The new route will reduce travel time.	Bydd y llwybr newydd yn lleihau amser teithio.
What is this country like?	Sut le yw'r wlad hon?
Animals and plants in this forest are diverse.	Mae anifeiliaid a phlanhigion yn y goedwig hon yn amrywiol.
We have poor knowledge of the health of migrant workers.	Mae gennym wybodaeth wael am iechyd gweithwyr mudol.
They are rocking their bats.	Maent yn siglo eu ystlumod.
I was strangely anxious.	Roeddwn i'n rhyfedd o bryderus.
Economic development could be easier	Gallai datblygu economaidd fod yn haws
Well waterways in arid areas are drying up.	Wel mae dyfrffyrdd mewn ardaloedd cras yn sychu.
Researchers conducted a thorough search for footprints.	Gwnaeth ymchwilwyr chwiliad trylwyr am olion traed.
This country has an abundant supply of minerals.	Mae gan y wlad hon gyflenwad helaeth o fwynau.
Vintage spring pens are quite expensive.	Mae corlannau ffynnon vintage yn weddol ddrud.
Be careful not to drop them.	Byddwch yn ofalus i beidio â'u gollwng.
Make it to the bottom second without touching the ball.	Gwnewch hi i'r ail waelod heb gyffwrdd â'r bêl.
He bought a microphone and speakers.	Prynodd feicroffon a seinyddion.
Because the company did not yet want publicity.	Oherwydd nad oedd y cwmni eto'n awyddus i gael cyhoeddusrwydd.
In the evenings, children were dancing in the street.	Gyda'r nos, roedd plant yn dawnsio yn y stryd.
Pollution of the air by burning fossil fuels is common.	Mae llygru'r aer trwy losgi tanwydd ffosil yn gyffredin.
The dentist drilled into the soft spot.	Driliodd y deintydd i mewn i'r man meddal.
Storage and preparation methods can affect taste.	Gall dulliau storio a pharatoi effeithio ar flas.
He'll find it soon enough.	Bydd yn ei ddarganfod yn ddigon buan.
The forests of this country are in great danger.	Mae coedwigoedd y wlad hon dan berygl mawr.
Each journal contains one blank page.	Mae pob dyddlyfr yn cynnwys un dudalen wag.
Sheive is the word that means the amount of snow.	Sheive yw'r gair sy'n golygu faint o eira.
Choose wines suitable for the wedding feast.	Dewiswch winoedd addas ar gyfer y wledd briodas.
The alarm clock was ringing.	Roedd y cloc larwm yn canu.
He eats his sister's tomatoes.	Mae'n bwyta tomatos ei chwaer.
The clothes made of silk were expensive.	Roedd y dillad o sidan yn ddrud.
He is in the kitchen at the moment, cooking a meal.	Mae o yn y gegin ar hyn o bryd, yn coginio pryd o fwyd.
The bridge spans five centuries.	Mae'r bont yn ymestyn dros bum canrif oed.
Talk for an hour.	Siaradwch am awr.
The villagers lived in poverty and exuberance.	Roedd y pentrefwyr yn byw mewn tlodi ac afiaith.
The committee is due to meet tomorrow.	Mae disgwyl i’r pwyllgor gyfarfod yfory.
The technique led to the discovery of many important products.	Arweiniodd y dechneg at ddarganfod llawer o gynhyrchion pwysig.
Their eyes were hungry and restless,	Roedd eu llygaid yn newynog ac yn aflonydd,
The smooth wood of the chair legs was so white.	Roedd pren llyfn coesau'r gadair mor wyn.
Fill the marshland with green.	Llenwi'r corstir gyda gwyrdd.
The children were delighted with their new toy.	Roedd y plant wrth eu bodd gyda'u tegan newydd.
Why isn't anyone helping us?	Pam nad oes unrhyw un yn ein helpu?
After tasting the strudel, he announced it was delicious.	Ar ôl blasu'r strudel, cyhoeddodd ei fod yn flasus.
Quickly, sweep the sandy dirt off the table.	Yn gyflym, ysgubwch y baw tywodlyd oddi ar y bwrdd.
Take care of the sharp edges.	Gofalwch am yr ymylon miniog.
One of the towers collapsed.	Cwympodd un o'r tyrau.
The books in this library are old.	Mae'r llyfrau yn y llyfrgell hon yn hen.
Some advice is good, while some is not so good.	Mae rhywfaint o gyngor yn dda, tra nad yw rhai cystal.
Then a giant and a man walked past.	Yna cerddodd cawr a dyn heibio.
A cold nap had resulted in the biggest snow fall ever.	Roedd nap oer wedi arwain at y cwymp eira mwyaf erioed.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Mae poblogaethau pryfed yn gostwng mewn ardaloedd lle mae plaladdwyr yn cael eu defnyddio.
The most likely outcome was that my client would lose.	Y canlyniad mwyaf tebygol oedd y byddai fy nghleient yn colli.
Some of the products are difficult to clean.	Mae rhai o'r cynhyrchion yn anodd eu glanhau.
The shadow of a black man passed by in front of the car.	Aeth cysgod dyn du heibio o flaen y car.
No one has ever reached this position before.	Nid oes neb erioed wedi cyrraedd y sefyllfa hon o'r blaen.
Water is pumped from the ground by machines.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio o'r ddaear gan beiriannau.
This material will not burn.	Ni fydd y deunydd hwn yn llosgi.
The sun is milky white.	Mae'r haul yn wyn llaethog.
These creatures were traditionally thought to exist.	Yn draddodiadol, credid bod y creaduriaid hyn yn bodoli.
The dog jumped into the car.	Neidiodd y ci i'r car.
Five elephants live in the forest.	Mae pum eliffant yn byw yn y goedwig.
If possible, raise your right hand.	Os yn bosibl, codwch eich llaw dde.
Third, we pour the melted butter into the boiling water.	Yn drydydd, rydym yn arllwys y menyn wedi'i doddi i'r dŵr berwedig.
The medicine is working slowly.	Mae'r feddyginiaeth yn gweithio'n araf.
I'm studying to be a doctor.	Rwy'n astudio i fod yn feddyg.
Another new recruit was injured, this time during combat training.	Cafodd recriwt newydd arall ei anafu, y tro hwn yn ystod hyfforddiant ymladd.
Is it free to attend?	Ydy hi am ddim i fynychu?
Smooth transfer of power	Trosglwyddiad llyfn o bŵer
So he plays the lute every night.	Felly mae'n chwarae'r liwt bob nos.
The beautiful and lush green field of the mountain.	Y maes gwyrdd hyfryd a thoreithiog y mynydd.
She was raped by her classmates.	Cafodd ei threisio gan ei chyd-ddisgyblion.
Women were not allowed to wear trousers.	Nid oedd merched yn cael gwisgo trowsus.
Miaowed the cat, asking for its delicacies.	Miaowed y gath, gan ofyn am ei danteithion.
When do you expect to be back?	Pryd ydych chi'n disgwyl bod yn ôl?
A crowd of mourners had gathered outside the church.	Roedd tyrfa o alarwyr wedi ymgasglu y tu allan i'r eglwys.
He refused to take responsibility for the loss.	Gwrthododd gymryd cyfrifoldeb am y golled.
Workers seem to be leaving their tasks unfinished.	Mae'n ymddangos bod gweithwyr yn gadael eu tasgau heb eu gorffen.
Search the crowded room.	Chwiliwch yr ystafell orlawn.
The waves rolled to the bass.	Rholiodd y tonnau i'r bas.
The result will depend on inflation.	Bydd y canlyniad yn dibynnu ar chwyddiant.
He poured a glass of milk.	Arllwysodd wydraid o laeth.
These all affect his taste.	Mae'r rhain i gyd yn effeithio ar ei flas.
Be sure to turn off the oven.	Byddwch yn siwr i ddiffodd y popty.
The shop sells the latest electronic gadgets at reasonable prices.	Mae'r siop yn gwerthu'r teclynnau electronig diweddaraf am brisiau rhesymol.
Work as a team to achieve goals.	Gweithio fel tîm i gyrraedd nodau.
They made love in the high grass.	Gwnaethant gariad yn y glaswellt uchel.
The drill was carried day and night.	Cariwyd y drilio ddydd a nos.
Which one did you choose?	Pa un wnaethoch chi ei ddewis?
I had a terrible summer.	Cefais haf ofnadwy.
When the doctor told him the news, he wept.	Pan ddywedodd y meddyg y newyddion wrtho, wylodd.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Lladdwyd y dyn anffodus gan ei wraig genfigennus.
You prefer the high mountains than the beaches.	Mae'n well gennych y mynyddoedd uchel na'r traethau.
The oriole is a beautiful colored bird.	Mae'r oriole yn aderyn lliw hardd.
The cancer was inactive.	Roedd y canser yn anweithredol.
Gold is less valuable than diamonds these days.	Mae aur yn llai gwerthfawr na diemwntau y dyddiau hyn.
The scientist did not go to university.	Nid aeth y gwyddonydd i'r brifysgol.
I haven't had a cold for years.	Nid wyf wedi cael annwyd ers blynyddoedd.
This group of politicians are known for their corruption.	Mae'r grŵp hwn o wleidyddion yn adnabyddus am eu llygredd.
The sun dial was shining directly on her.	Roedd y deial haul yn disgleirio'n uniongyrchol arni.
Worker laying bricks.	Gweithiwr yn gosod brics.
She was very concerned.	Roedd hi'n bryderus iawn.
Clouds of smoke drifted lazy across the dim morning sky.	Roedd cymylau o fwg yn drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r bore.
Are these universities comparable?	A yw'r prifysgolion hyn yn gymaradwy?
So you've decided to get married, eh?	Felly rydych chi wedi penderfynu priodi, eh?
The old woman is rolling her eyes.	Mae'r hen wraig yn llygad croes ei llygaid.
Give me a break and eat your vegetables.	Rhowch seibiant i mi a bwyta'ch llysiau.
You haven't paid me what I owe!	Nid ydych wedi talu'r hyn sy'n ddyledus i mi!
She will never take my side.	Ni fydd hi byth yn cymryd fy ochr.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Oherwydd bod ffrwythau ffres yn ddrud, nid yw llawer o bobl yn ei brynu.
The mayor is standing again this year.	Mae'r maer yn sefyll eto eleni.
A thin crust of clouds obscured the moon.	Roedd cramen denau o gymylau yn cuddio'r lleuad.
The cold cream silenced my burning arms.	Fe wnaeth yr hufen oer dawelu fy breichiau a oedd yn llosgi.
This is a documentary about the homeless.	Rhaglen ddogfen yw hon am y digartref.
Tropical rainforests are diverse habitats	Mae coedwigoedd glaw trofannol yn gynefinoedd amrywiol
Everyone must wear a mask.	Rhaid i bawb wisgo mwgwd.
A shell type was used for the storage of liquids.	Defnyddiwyd math o gragen ar gyfer storio hylifau.
The castle ruins were scattered far and wide.	Gwasgarwyd adfeilion y castell ymhell ac agos.
Late spring warm winds.	Gwyntoedd cynnes diwedd y gwanwyn.
They concluded that they had no chance.	Daethant i'r casgliad nad oedd ganddynt unrhyw siawns.
He was imprisoned for espionage.	Carcharwyd ef am ysbïo.
Managers and owners were more stressed than other employees.	Roedd rheolwyr a pherchnogion yn dioddef mwy o straen na gweithwyr eraill.
They landed at the foot of the building.	Fe wnaethon nhw lanio wrth droed yr adeilad.
Everyone there knew him.	Roedd pawb yno yn ei adnabod.
She will receive guests tonight.	Bydd hi'n derbyn gwesteion heno.
The main gardener replaced the tomato plant.	Disodlodd y prif arddwr y planhigyn tomato.
The crisis began with a new fiscal policy.	Dechreuodd yr argyfwng gyda pholisi cyllidol newydd.
The puppy is the cutest thing you've ever seen.	Y ci bach yw'r peth mwyaf ciwt a welsoch erioed.
The words still echo in unabashed rage.	Mae'r geiriau'n dal i adleisio mewn cynddaredd heb ei leihau.
It stands as a testimony to their faith.	Mae'n sefyll fel tystiolaeth i'w ffydd.
The sentence uses adverb and link.	Mae'r frawddeg yn defnyddio adferf a chyswllt.
The puppy was whimpering quietly.	Roedd y ci bach yn whimpering yn dawel.
Unfortunately, the sweat was dripping down her slender arms.	Yn anffodus, roedd y chwys yn diferu i lawr ei breichiau main.
Shortly afterwards, he fell asleep.	Yn fuan wedyn, syrthiodd i gysgu.
The dog smelled the strange box.	Aroglodd y ci y blwch rhyfedd.
The detective explained how the accident happened.	Eglurodd y ditectif sut y digwyddodd y ddamwain.
According to her, this new approach beats all the others.	Yn ôl iddi, mae'r dull newydd hwn yn curo'r lleill i gyd.
That church has been converted into a cinema.	Mae'r eglwys honno wedi'i throi'n sinema.
We do not understand the notes.	Nid ydym yn deall y nodiadau.
This new business will need access to rail tracks.	Bydd angen mynediad i draciau rheilffordd ar y busnes newydd hwn.
However, the car had run out of fuel.	Fodd bynnag, roedd y car wedi rhedeg allan o danwydd.
A new law will be introduced next month.	Bydd deddf newydd yn cael ei chyflwyno fis nesaf.
We ate the cake slowly.	Fe wnaethon ni fwyta'r gacen yn araf.
Rain retreated after use only.	Ciliodd y glaw ar ôl defnydd yn unig.
Some fields contain only weeds while others are arable.	Mae rhai caeau yn cynnwys chwyn yn unig tra bod eraill yn dir âr.
He had piercing eyes.	Roedd ganddo lygaid tyllu.
Her devotion to her religion was unquestionable.	Yr oedd ei hymroddiad i'w chrefydd yn ddiammheu.
There was a lack of books in his daughter's native language at the library.	Roedd diffyg llyfrau yn iaith frodorol ei ferch yn y llyfrgell.
The cabinets were solid mahogany, with an embedded pattern.	Roedd y cypyrddau yn mahogani solet, gyda phatrwm wedi'i fewnosod.
The rise of civilization is impossible without electricity.	Mae cynnydd gwareiddiad yn amhosibl heb drydan.
The millionaire was known for his generosity.	Roedd y miliwnydd yn adnabyddus am ei haelioni.
Earthquakes are rare here.	Mae daeargrynfeydd yn brin yma.
Smell the leek carefully.	Arogli'r genhinen yn ofalus.
She has lived in a big city all her life.	Mae hi wedi byw mewn dinas fawr ar hyd ei hoes.
A quiet corner near the window would be lovely.	Byddai cornel dawel ger y ffenestr yn hyfryd.
Starbucks is considered an industry leader.	Mae Starbucks yn cael ei ystyried yn arweinydd diwydiant.
Most successful businesses are innovative.	Mae'r rhan fwyaf o fusnesau llwyddiannus yn arloesol.
Stay tuned for the next announcement.	Daliwch ati ar gyfer y cyhoeddiad nesaf.
The economy of a country depends on healthy forests, rivers and lakes.	Mae economi gwlad yn dibynnu ar goedwigoedd, afonydd a llynnoedd iach.
There was little warning about the crisis.	Ychydig iawn o rybudd a gafwyd am yr argyfwng.
The family is accustomed to such behavior.	Mae'r teulu'n gyfarwydd ag ymddygiad o'r fath.
The seal is a symbol of power.	Mae'r sêl yn symbol o bŵer.
Some languages ​​are mostly spoken.	Mae rhai ieithoedd ar lafar yn bennaf.
Wear flat, comfortable shoes.	Gwisgwch esgidiau fflat, cyfforddus.
Final exam essays are due.	Mae traethodau arholiad terfynol yn ddyledus.
Each scene is acted with brilliance and richness.	Mae pob golygfa yn cael ei hactio gydag asbri a chyfoeth.
It had an elegant, almost effeminate, look.	Roedd golwg cain, bron yn effeminaidd, arno.
Some trains had sleeping vehicles.	Roedd gan rai trenau gerbydau cysgu.
Festivals bring young people together.	Mae gwyliau yn dod â phobl ifanc at ei gilydd.
English languages ​​are spoken in many parts of the world.	Siaredir ieithoedd Saesneg mewn sawl rhan o'r byd.
Test the haggis to ensure the flavor is correct	Profwch yr hagis i sicrhau bod y blas yn gywir
The stars are bright and the moon is full tonight.	Mae'r sêr yn llachar a'r lleuad yn llawn heno.
The lamp head is detachable.	Mae pen y lamp yn ddatodadwy.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Gellir bwyta siocled ar ei ben ei hun neu gyda llaeth.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Y gofyniad cyntaf oedd llogi'r llawfeddyg gorau.
We went to visit a friend.	Aethon ni i ymweld â ffrind.
His eyes were dragging down to his slender thighs.	Roedd ei lygaid yn llusgo i lawr at ei gluniau main.
The controversial novel was banned.	Cafodd y nofel ddadleuol ei gwahardd.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Defnyddir llaeth ar gyfer te, coffi a grawnfwyd.
A cute dog sat outside my window.	Eisteddodd ci ciwt y tu allan i'm ffenest.
The young man was sweating profusely.	Roedd y dyn ifanc yn chwysu'n arw.
Cattle are the most common type of livestock.	Gwartheg yw'r math mwyaf cyffredin o dda byw.
His glasses hung from a string around his neck.	Roedd ei sbectol yn hongian o linyn o amgylch ei wddf.
He remained loyal to his government.	Parhaodd yn deyrngar i'w lywodraeth.
The bear chuckled, brushing its teeth.	Chwyllodd yr arth, gan ddwyn ei dannedd.
These paintings were purchased at random.	Prynwyd y paentiadau hyn ar hap.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Jones, nofelydd, a ysgrifennodd y trydydd llyfr hwn.
He became very angry.	Aeth yn ddig iawn.
The job requires some skill	Mae angen rhywfaint o sgil ar gyfer y swydd
The man struck the child.	Tarodd y dyn y plentyn.
The date of the construction of this temple is unknown.	Nid yw dyddiad adeiladu'r deml hon yn hysbys.
He decided to take her by her word.	Penderfynodd ei chymeryd wrth ei gair.
Some electric wires carry dangerous currents.	Mae rhai gwifrau trydan yn cario cerrynt peryglus.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Bydd pobl â galluoedd dysgu cymedrol yn elwa o hyn.
He is still wearing the old clothes.	Mae'n dal i wisgo'r hen ddillad.
This government is completely corrupt.	Mae'r llywodraeth hon yn gwbl llygredig.
A traditional healer helped the lamas complete their ritual.	Helpodd iachawr traddodiadol y lamas i gwblhau eu defod.
So you don't care what's happening in the world?	Felly does dim ots gennych chi beth sy'n digwydd yn y byd?
The fish jumped out of the water.	Neidiodd y pysgod allan o'r dwr.
We are good people working hard.	Rydyn ni'n bobl dda yn gweithio'n galed.
He has been studying at university for seven years.	Mae wedi bod yn astudio yn y brifysgol ers saith mlynedd.
Take that hand off!	Cymerwch y llaw honno i ffwrdd!
Do whatever you can to overcome hardship.	Gwnewch beth bynnag sydd o fewn eich gallu i oresgyn caledi.
Nigeria's population is now extremely young.	Mae poblogaeth Nigeria bellach yn hynod ifanc.
There is a new type of salmon on the market.	Mae math newydd o eog ar y farchnad.
The refurbishment will enable more people to attend events.	Bydd y gwaith adnewyddu yn galluogi mwy o bobl i fynychu digwyddiadau.
A book has many symbols, but all are essential.	Mae gan lyfr lawer o symbolau, ond mae pob un yn hanfodol.
Does the child see this way?	Ydy'r plentyn yn gweld fel hyn?
He bites into his apple.	Mae'n brathu i mewn i'w afal.
It looked as if it was raining.	Roedd yn edrych fel petai hi'n bwrw glaw.
They demanded that the city have too many rules.	Roeddent yn mynnu bod gan y ddinas ormod o reolau.
To prey on the weaknesses of others.	Ysglyfaethu ar wendidau pobl eraill.
Her pale face was filled with tears.	Roedd ei hwyneb gwelw yn frith o ddagrau.
He cooked soba noodles with ham.	Coginiodd nwdls soba gyda ham.
She grinds the candy.	Mae hi'n malu y candy.
The boat was rocking gently up and down at the waves.	Roedd y cwch yn siglo'n ysgafn i fyny ac i lawr ar y tonnau.
The painting has been validated.	Mae'r paentiad wedi'i ddilysu.
The heat was turned off.	Cafodd y gwres ei ddiffodd.
She herself was very confused.	Roedd hi ei hun mewn penbleth iawn.
The country's foreign policy is characterized by ambiguity.	Mae polisi tramor y wlad wedi'i nodweddu gan amwysedd.
The pharmacist will weigh the medicine very carefully.	Bydd y fferyllydd yn pwyso'r feddyginiaeth yn ofalus iawn.
He said they were fully aware.	Dywedodd eu bod yn gwbl ymwybodol.
This is a hateful community.	Mae hon yn gymuned atgas.
The water was black and opaque.	Roedd y dŵr yn ddu ac yn aneglur.
All windows were firmly closed.	Roedd yr holl ffenestri wedi'u cau'n gadarn.
He decided to buy a red car.	Penderfynodd brynu car coch.
The truck should be refilled.	Dylid ail-lenwi'r lori.
A fashionably dressed young man entered the hall.	Daeth dyn ifanc wedi'i wisgo'n ffasiynol i mewn i'r neuadd.
Competitors do their best to win.	Mae'r cystadleuwyr yn gwneud eu gorau i ennill.
On most days, the snails glow.	Ar y rhan fwyaf o ddyddiau, mae'r malwod yn tywynnu.
Fortunately, the words have escaped.	Yn ffodus, mae'r geiriau wedi dianc.
The money was folded against his stomach.	Roedd yr arian wedi'i blygu yn erbyn ei stumog.
Mountain climbers find these conditions extremely dangerous.	Mae dringwyr mynydd yn gweld yr amodau yma yn hynod beryglus.
Sometimes, he stops talking.	Weithiau, mae'n stopio siarad.
The robbery happened in a remote area.	Digwyddodd y lladrad mewn ardal anghysbell.
Very good.	Da iawn.
Fewer travelers visit this country each year.	Mae llai o deithwyr yn ymweld â'r wlad hon bob blwyddyn.
The teacher left the class.	Gadawodd yr athrawes y dosbarth.
This paper televises cables in many countries.	Mae'r papur hwn yn ceblau teledu mewn llawer o wledydd.
Combining talents helps create better results.	Mae cyfuno talentau yn helpu i greu canlyniadau gwell.
She carefully folded the clothes.	Plygodd hi'r dillad yn ofalus.
He took a long drink of juice.	Cymerodd ddiod hir o sudd.
The numerals on his dial are black.	Mae'r rhifolion ar ei ddeial yn ddu.
Some members of the community were unhappy with the decision.	Roedd rhai aelodau o'r gymuned yn anhapus gyda'r penderfyniad.
The dawn was gray and dim.	Roedd y wawr yn llwyd a dim.
It's a mismatch.	Mae'n ddiffyg cyfatebiaeth.
The crowd burst into the street.	Chwyddodd y dyrfa i'r stryd.
The inhabitants of that town lived through a civil war.	Bu trigolion y dref hono yn byw trwy ryfel cartrefol.
He took his newspaper to the café.	Aeth â'i bapur newydd i'r caffi.
He spends hours perfecting his photographs.	Mae'n treulio oriau yn perffeithio ei ffotograffau.
I have seen him in the hall many times.	Rwyf wedi ei weld yn y neuadd lawer gwaith.
In a shooting demonstration, lives were saved.	Mewn gwrthdystiad saethu, achubwyd bywydau.
The train was easily buffered by the icy winds.	Roedd y trên yn cael ei bwffe yn hawdd gan y gwyntoedd rhewllyd.
The president is perceived as weak.	Canfyddir bod y llywydd yn wan.
The house was built of bricks.	Adeiladwyd y tŷ o frics.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Daeth y nyrs â chwistrell a thermomedr.
The poor woman will go hungry.	Bydd y wraig dlawd yn newynu.
We have a significant number of public buildings.	Mae gennym nifer sylweddol o adeiladau cyhoeddus.
He became bitter after seeing the terrible scenes.	Daeth yn chwerw ar ôl gweld y golygfeydd ofnadwy.
Slowly he sank down to the water.	Yn araf suddodd i lawr i'r dŵr.
They eat mostly vegetables and rice.	Maent yn bwyta llysiau a reis yn bennaf.
The girl's parents were very wealthy.	Roedd rhieni'r ferch yn gyfoethog iawn.
She enjoyed cooking.	Roedd hi'n mwynhau coginio.
The reporter reflected on this for a moment.	Myfyriodd y gohebydd ar hyn am eiliad.
He looked anxiously at his watch.	Edrychodd yn bryderus ar ei oriawr.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Mae llygredd yn bygwth dyfodol riffiau cwrel.
So he was the banshee, after all.	Felly ef oedd y banshee, wedi'r cyfan.
No dog is allowed in.	Ni chaniateir i gi fynd i mewn.
These mountains form part of the Alps.	Mae'r mynyddoedd yma yn ffurfio rhan o'r Alpau.
His ungloved hands were stained with soot.	Roedd ei ddwylo ungloved wedi'u staenio â huddygl.
The bullets need careful guarding.	Mae angen gwarchod y bwledi yn ofalus.
Housewives were rare in cities at that time.	Roedd gwragedd tŷ yn brin mewn dinasoedd bryd hynny.
His parents were poor but honest.	Roedd ei rieni yn dlawd ond yn onest.
The tourist was arrested for filming the stars without permission.	Cafodd y twristiaid ei arestio am ffilmio'r sêr heb ganiatâd.
This topic is too difficult.	Mae'r pwnc hwn yn rhy anodd.
The ancient walls were painted burgundy.	Paentiwyd y waliau hynafol yn fyrgwnd.
Her pain is obvious.	Mae ei phoen yn amlwg.
They take her some food.	Maen nhw'n mynd â rhywfaint o fwyd iddi.
Many tourists are attracted by its scenic beauty.	Mae llawer o dwristiaid yn cael eu denu gan ei harddwch golygfaol.
It spills over the edge of the balcony.	Mae'n sarnu dros ymyl y balconi.
The breakthrough comes after years of research.	Daw'r datblygiad arloesol yn dilyn blynyddoedd o ymchwil.
Similar to a bear, it has short legs.	Yn debyg i arth, mae ganddo goesau byr.
The trees seemed unnaturally tall.	Roedd y coed yn ymddangos yn annaturiol o dal.
Or, alternatively, seconds.	Neu, fel arall, eiliadau.
Be very careful.	Byddwch yn ofalus iawn.
The courtroom was surrounded by a colony.	Roedd colonâd yn amgylchynu ystafell y llys.
Some countries need powerful weapons to defend themselves.	Mae angen arfau pwerus ar rai gwledydd i amddiffyn eu hunain.
He spends hours on the sports field.	Mae'n treulio oriau ar y maes chwaraeon.
He drank two glasses of pink wine.	Yfodd ddau wydraid o win pinc.
She rushes towards the room.	Mae hi'n rhuthro tuag at yr ystafell.
On a hot summer's day, ice cream is extremely popular.	Ar ddiwrnod poeth o haf, mae hufen iâ yn hynod boblogaidd.
The cars are so fast, you can see them going.	Mae'r ceir mor gyflym, gallwch eu gweld yn mynd.
Over time, they developed an entirely new language and culture.	Dros amser, datblygon nhw iaith a diwylliant hollol newydd.
We hear a lot about the women's vote.	Rydym yn clywed llawer am y bleidlais i fenywod.
Their business was very successful.	Roedd eu busnes yn llwyddiannus iawn.
Earlier this week, the global economy received a boost.	Yn gynharach yr wythnos hon, cafodd yr economi fyd-eang hwb.
The passengers stared at her.	Syllodd y teithwyr arni.
The weather can change significantly in the south.	Gall y tywydd newid yn sylweddol yn y de.
The program was very angry.	Roedd y rhaglen wedi gwylltio llawer.
As her mother watched quietly, she cleaned her teeth.	Wrth i'w mam wylio'n dawel, glanhaodd ei dannedd.
These symbols are usually used by programmers.	Defnyddir y symbolau hyn fel arfer gan raglenwyr.
The condition needs medical attention.	Mae angen sylw meddygol ar y cyflwr.
Blackbirds sang while roosting in the meadow.	Yr oedd mwyalchen yn canu wrth glwydo yn y ddôl.
You will get nowhere if you stop learning.	Ni fyddwch yn cyrraedd unman os byddwch yn rhoi'r gorau i ddysgu.
The exhausted procession of the war continued.	Parhaodd gorymdaith ddihysbydd y rhyfel.
Their only son was killed defending his village.	Lladdwyd eu hunig fab yn amddiffyn ei bentref.
He bought some cutlery.	Prynodd rai cyllyll a ffyrc.
They continued to discuss the problem.	Fe wnaethon nhw barhau i drafod y broblem.
Demand for this product has remained steady.	Mae'r galw am y cynnyrch hwn wedi parhau'n gyson.
He lay dying, a purple stain spreading across his chest.	Gorweddodd yn marw, staen porffor yn ymledu ar draws ei frest.
She was thin, with dark hair, and wide, dark eyes.	Roedd hi'n denau, gyda gwallt tywyll, a llygaid llydan, tywyll.
The tomb walls were decorated with murals.	Roedd waliau'r beddrod wedi'u haddurno â murluniau.
Thousands of people gathered in the shopping center.	Ymgasglodd miloedd o bobl yn y ganolfan siopa.
The crime rate is soaring.	Mae'r gyfradd droseddu yn codi i'r entrychion.
Over time, the leaves fused together.	Dros amser, ymdoddodd y dail gyda'i gilydd.
This city is the capital of the country.	Y ddinas hon yw prifddinas y wlad.
The moon stood tall and silent.	Safai'r lleuad yn uchel ac yn dawel.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Mae bacteria a pharasitiaid ymhlith achosion rhai afiechydon.
We can't let this happen, not now.	Ni allwn adael i hyn ddigwydd, nid yn awr.
Place the bread on a baking tray.	Rhowch y bara ar hambwrdd pobi.
Scientists have discovered that cannabis works as a painkiller.	Mae gwyddonwyr wedi darganfod bod canabis yn gweithio fel cyffur lladd poen.
The authorities initially ignored the scientists' concerns.	I ddechrau, anwybyddodd yr awdurdodau bryderon y gwyddonwyr.
The boy dreamed of the day.	Roedd y bachgen yn breuddwydio am y dydd.
Pigs had always considered the night dangerous.	Roedd moch wedi ystyried y noson yn beryglus erioed.
He was on the news.	Roedd ar y newyddion.
Walking on stems above water.	Cerdded ar goesynnau uwchben dwr.
The heaters were working overtime, and soon the room grew warm.	Roedd y gwresogyddion yn gweithio goramser, ac yn fuan tyfodd yr ystafell yn gynnes.
The doctors attempted an emergency tracheotomy.	Ceisiodd y meddygon dracheotomi brys.
How is this possible?	Sut mae hyn yn bosibl?
Mandarin oranges are commonly eaten in winter.	Mae orennau Mandarin yn cael eu bwyta'n gyffredin yn y gaeaf.
Preparation began at dawn.	Dechreuodd y gwaith paratoi gyda'r wawr.
Our father kept us under close control.	Cadwodd ein tad ni dan reolaeth lem.
The cave was unfamiliar to him.	Roedd yr ogof yn anghyfarwydd iddo.
People traveled from the region and visited.	Teithiodd pobl o'r rhanbarth ac ymweld.
Often, they would follow the same route home.	Yn aml, byddent yn dilyn yr un llwybr adref.
She grabbed her cup of fresh coffee.	Cydiodd yn ei chwpanaid o goffi ffres.
The dangerous insects were killed by pesticides.	Cafodd y pryfed peryglus eu lladd gan blaladdwyr.
She felt sick seeing blood.	Roedd hi'n teimlo'n sâl wrth weld gwaed.
Divide your dough into two.	Rhannwch eich toes yn ddau.
Coal can be used to generate electricity.	Gellir defnyddio glo i gynhyrchu trydan.
A washed up plastic bag accumulating by the river.	Bag plastig wedi'i olchi i fyny yn cronni ger yr afon.
Someone had lit a lantern at the entrance	Roedd rhywun wedi goleuo llusern yn y mynediad
An entrepreneur's life is not easy.	Nid yw bywyd entrepreneur yn hawdd.
Heat the cream with the water from the kettle.	Cynhesu'r hufen gyda'r dŵr o'r tegell.
More evidence needs to be gathered.	Mae angen casglu mwy o dystiolaeth.
Have a bubble of power when you get back.	Cael swig o rym pan fyddwch yn cyrraedd yn ôl.
He promised to sing that night.	Addawodd ganu y noson honno.
The community needs to eat a balanced diet.	Mae angen i'r gymuned fwyta diet cytbwys.
This trip is a wonderful achievement.	Mae'r daith hon yn gamp ryfeddol.
This is exactly the mechanism we want.	Dyma'r union fecanwaith yr ydym ei eisiau.
A penny for your thoughts!	Ceiniog am eich meddyliau!
Children were throwing stones at police officers.	Roedd plant yn taflu cerrig at yr heddweision.
A magnet is another name for a piece of metal.	Mae magnet yn enw arall ar ddarn o fetel.
People were traveling on foot or by horse.	Roedd pobl yn teithio ar droed neu ar geffyl.
Teachers who receive compensation receive better pay.	Mae athrawon sy'n cael iawndal yn cael gwell cyflog.
The lions are in danger.	Mae'r llewod mewn perygl.
The result was uncertain.	Roedd y canlyniad yn ansicr.
The snake slithered through the forest.	Mae'r neidr slithered drwy'r goedwig.
He insisted he was not guilty.	Mynnodd nad oedd yn euog.
Passive policies continue to leave the sector behind.	Mae polisïau goddefol yn dal i adael y sector am yn ôl.
The meeting ended with demonstrators shouting slogans.	Daeth y cyfarfod i ben gydag arddangoswyr yn gweiddi sloganau.
They stayed at the rough little hotel.	Arhoson nhw yn y gwesty bach garw.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Roedd yn graeanu ei ddannedd, gan wrthod crio.
The wall was covered with murals depicting the war.	Gorchuddiwyd y wal gyda murluniau yn darlunio'r rhyfel.
Lessons went well.	Aeth y gwersi yn dda.
They are a highly intelligent species.	Maent yn rhywogaeth hynod ddeallus.
You have a stubborn run.	Mae gennych rediad ystyfnig.
She was too shy to talk.	Roedd hi'n rhy swil i siarad.
The mangos he bought were very ripe.	Roedd y mangos a brynodd yn aeddfed iawn.
The wings are brown on the head and black underneath.	Mae'r adenydd yn frown ar ei ben ac yn ddu oddi tano.
The investigator claims it was	Mae'r ymchwilydd yn honni ei fod
Have you ever worked with this machine?	Ydych chi erioed wedi gweithio gyda'r peiriant hwn?
Let's test the hypothesis.	Gadewch i ni brofi'r ddamcaniaeth.
The cat ran away.	Rhedodd y gath i ffwrdd.
Then they started to behave violently.	Yna fe ddechreuon nhw ymddwyn yn dreisgar.
Planes full of troops rushed to defend the city.	Rhuthrodd awyrennau llawn milwyr i amddiffyn y ddinas.
The physiotherapist is a specialist in the treatment of back pain.	Mae'r ffisiotherapydd yn arbenigwr mewn trin poen cefn.
Children who commit murder are jailed for life.	Mae plant sy'n cyflawni llofruddiaeth yn cael eu rhoi yn y carchar am oes.
Saturday evenings are held every night of the week.	Cynhelir gwylnosau dydd Sadwrn bob nos o'r wythnos.
So he left the job, and started selling his body.	Felly gadawodd y swydd, a dechrau gwerthu ei gorff.
I have a pile of papers on my desk.	Mae gen i bentwr o bapurau ar fy nesg.
Meanwhile, authorities had installed guards around the building.	Yn y cyfamser, roedd yr awdurdodau wedi gosod gwarchodwyr o amgylch yr adeilad.
Kidneys store waste materials.	Mae arennau'n storio deunyddiau gwastraff.
Many villagers have given up farming.	Mae llawer o bentrefwyr wedi rhoi'r gorau i ffermio.
It was a bit busy.	Yr oedd braidd yn brysur.
Put the shovel down and run now!	Rhowch y rhaw i lawr a rhedeg nawr!
They wished they could ignore the letter.	Roeddent yn dymuno y gallent anwybyddu'r llythyr.
The edges of the lake were full of rubbish.	Roedd ymylon y llyn yn llawn sbwriel.
He quickly created the snake.	Creodd y neidr yn gyflym.
When fired, the gun makes a confusing snap.	Pan gaiff ei danio, mae'r gwn yn gwneud clec ddryslyd.
The storm continued to rage all night.	Parhaodd y storm i gynddeiriog drwy'r nos.
The airline was fined for failing to provide a service.	Cafodd y cwmni hedfan ddirwy am fethu â darparu gwasanaeth.
They restored this beautiful old cathedral.	Fe wnaethon nhw adfer yr hen eglwys gadeiriol hardd hon.
So you will need another strand of silk thread.	Felly bydd angen llinyn arall o edau sidan.
The pot is full of cold water.	Mae'r pot yn llawn dŵr oer.
Critics point out that the study was flawed.	Mae beirniaid yn nodi bod yr astudiaeth yn ddiffygiol.
The man held the wide doors open for me.	Daliodd y dyn y drysau llydan yn agored i mi.
The lake relaxes after so much winter snow.	Mae'r llyn yn ymlacio ar ôl cymaint o eira gaeafol.
A stranger stepped into the coffee shop.	Camodd dyn dieithr i'r siop goffi.
She sealed the envelope.	Seliodd yr amlen.
The elderly woman was struggling up the mountain.	Roedd y wraig oedrannus yn cael trafferth i fyny'r mynydd.
Aim for the hills!	Anelwch am y bryniau!
A fierce battle began.	Dechreuodd brwydr ffyrnig.
You've made such a mess!	Rydych chi wedi gwneud cymaint o lanast!
Comfortable cottage, seating ten.	Bwthyn cysurus, gyda lle i ddeg.
It is important that we use our words wisely.	Mae’n bwysig inni ddefnyddio ein geiriau’n ddoeth.
That nation was in a bitter civil war.	Roedd y genedl honno mewn rhyfel cartref chwerw.
They prefer the larger auditorium.	Mae'n well ganddynt yr awditoriwm mwy.
He paused nervously, and looked away.	Gwibiodd yn nerfus, ac edrychodd i ffwrdd.
Last winter was unusually warm.	Roedd y gaeaf diwethaf yn anarferol o gynnes.
He greeted her politely.	Cyfarchodd hi yn gwrtais.
Love me, love me, love me.	Caru fi, caru fi, caru fi.
He ran quickly into the thickets.	Rhedodd yn gyflym i'r dryslwyni.
The measure passed easily.	Pasiodd y mesur yn rhwydd.
It was hard to lose her in the crowd.	Roedd hi'n anodd ei cholli yn y dorf.
The young man led them into the woods.	Arweiniodd y dyn ifanc nhw i'r goedwig.
The poor often cannot afford quality medical care.	Yn aml ni all y tlawd fforddio gofal meddygol o safon.
After leaving hospital, he became seriously ill.	Ar ôl gadael yr ysbyty, aeth yn ddifrifol wael.
The servant will not open the door for you.	Ni fydd y gwas yn agor y drws i chi.
The execution did not have the ritual formality.	Nid oedd gan y dienyddiad y ffurfioldeb defodol.
There is hardly any arable in that area.	Prin fod unrhyw dir âr yn yr ardal honno.
Pour the milk into a bowl.	Arllwyswch y llaeth i bowlen.
The surgeon expertly removed the tumor.	Tynnodd y llawfeddyg y tiwmor yn arbenigol.
Temperatures are moderate here, so we don't use heating.	Mae'r tymheredd yn gymedrol yma, felly nid ydym yn defnyddio gwresogi.
Her clothes were tailor-made.	Roedd ei dillad wedi'u teilwra.
She struggled to maintain the façade of her silence.	Roedd hi'n ei chael hi'n anodd cynnal ffasâd ei thawelwch.
The medication worked, but it has serious side effects.	Gweithiodd y feddyginiaeth, ond mae ganddo sgîl-effeithiau difrifol.
One class of internal combustion engines depends on powder metal.	Mae un dosbarth o beiriannau tanio mewnol yn dibynnu ar fetel powdr.
The skin is pink and covered with white spots.	Mae'r croen yn binc ac wedi'i orchuddio â smotiau gwyn.
Daring, determined, and outgoing, she is known for her opinions.	Yn feiddgar, yn bendant, ac yn allblyg, mae hi'n adnabyddus am ei barn.
Community spirit was lacking in the city.	Roedd ysbryd cymunedol yn brin yn y ddinas.
Implement stringent animal protection measures.	Gweithredu mesurau llym i amddiffyn anifeiliaid.
We seem to have a lot in common.	Ymddengys fod gennym lawer yn gyffredin.
The hem of his cloak was cracked and dirty.	Yr oedd hem ei glogyn yn grac ac yn fudr.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing public bonds.	Mae graddfeydd Moody yn adlewyrchu llwyddiant y llywodraeth wrth ail-ariannu bondiau cyhoeddus.
I am angry with you.	Yr wyf yn ddig wrthyt.
The offender will appear before a court of law.	Bydd y troseddwr yn ymddangos gerbron llys barn.
The guilty will never escape punishment, she was certain.	Ni fydd yr euog byth yn dianc rhag cosb, roedd hi'n sicr.
The doctor offered encouragement.	Cynigiodd y meddyg anogaeth.
They do not want others to know their secrets.	Nid ydynt am i eraill fod yn gyfarwydd â'u cyfrinachau.
Few animals can survive this winter.	Ychydig iawn o anifeiliaid sy'n gallu goroesi'r gaeaf yma.
This factory is contaminated by a nearby paper mill.	Mae'r ffatri hon wedi'i llygru gan felin bapur gyfagos.
Thousands of people suffer from depression every year.	Mae miloedd o bobl yn dioddef o iselder bob blwyddyn.
The results were analyzed manually.	Dadansoddwyd y canlyniadau â llaw.
Here are my promises.	Dyma fy addewidion.
The science fair was held at the school.	Cynhaliwyd y ffair wyddoniaeth yn yr ysgol.
The area was covered with sand.	Roedd yr ardal wedi'i gorchuddio â thywod.
A fat wallet and a thick, happy face.	Waled dew ac wyneb tew, hapus.
The park is a favorite spot for local joggers.	Mae'r parc yn hoff lecyn i loncwyr lleol.
Lighting a fire is illegal here.	Mae cynnau tân yn anghyfreithlon yma.
The suspect's hands trembled.	Roedd dwylo'r sawl a ddrwgdybir yn crynu.
His skin was pale and smooth.	Roedd ei groen yn welw ac yn llyfn.
Businesses were said to have canceled refundable deposits.	Dywedwyd bod busnesau wedi dileu blaendaliadau ad-daladwy.
The pretty girl was blowing a kiss.	Roedd y ferch bert yn chwythu cusan.
There's no point in rushing.	Does dim pwynt brysio.
He sincerely tried to comfort her.	Ceisiodd yn ddiffuant ei chysuro.
This is the second such event in two months.	Dyma'r ail ddigwyddiad o'r fath mewn dau fis.
Neither attempt could beat the original.	Ni allai'r naill ymgais na'r llall guro'r gwreiddiol.
He shot two birds with one arrow.	Saethodd ddau aderyn ag un saeth.
The scientist is testing the efficacy of a new antibiotic.	Mae'r gwyddonydd yn profi effeithiolrwydd gwrthfiotig newydd.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Mae cnydau wedi'u haddasu'n enetig yn cynnig dewisiadau amgen cyffrous.
The construction crew worked late at night.	Gweithiodd y criw adeiladu yn hwyr yn y nos.
The party emphasized the need for reconciliation.	Pwysleisiodd y blaid yr angen am gymod.
The questions were widely used.	Defnyddiwyd y cwestiynau yn eang.
Sunlight filtered through the leaves	Roedd golau'r haul yn hidlo trwy'r dail
He is fluent in several languages.	Mae'n rhugl mewn sawl iaith.
The ants made a footpath across the rug.	Gwnaeth y morgrug lwybr troed ar draws y ryg.
He waited outside the dining room.	Arhosodd y tu allan i'r ystafell fwyta.
Doctors say his recovery was a miracle.	Dywed y meddygon fod ei adferiad yn wyrth.
There was barely room to walk down the crowded hallway.	Prin oedd lle i gerdded i lawr y cyntedd gorlawn.
The man caught the boy stealing sweets.	Daliodd y dyn y bachgen yn dwyn losin.
Pure fluid is decomposable.	Mae hylif pur yn anghywasgadwy.
The highway is dangerous at night.	Mae'r briffordd yn beryglus gyda'r nos.
He spent the day at the museum.	Treuliodd y diwrnod yn yr amgueddfa.
Detectives searched the house for evidence.	Bu'r ditectifs yn chwilio'r tŷ am dystiolaeth.
She had beautiful brown eyes.	Roedd ganddi lygaid brown hardd.
That politician has ruined his reputation.	Mae'r gwleidydd hwnnw wedi difetha ei enw da.
We concluded that our company has a great future.	Daethom i'r casgliad bod gan ein cwmni ddyfodol gwych.
A door is opened and closed.	Mae drws yn cael ei agor a'i gau.
He noticed a surge under the blanket.	Sylwodd ymchwydd o dan y flanced.
Information is not always useful, nor wanted.	Nid yw gwybodaeth bob amser yn ddefnyddiol, nac yn eisiau.
The old woman carefully poured boiling liquid into smoke.	Arllwysodd yr hen wraig hylif berwedig yn ofalus i mewn i fwg.
They have already won all these championships.	Maent eisoes wedi ennill yr holl bencampwriaethau hyn.
Some insects can fly, while others cannot.	Gall rhai pryfed hedfan, tra na all eraill.
The ship was moored offshore until a decision was made.	Cafodd y llong ei hangori oddi ar y lan nes bod penderfyniad yn cael ei wneud.
Put the dried green beans in a bowl.	Rhowch y ffa gwyrdd sych mewn powlen.
Can you donate that book to keep?	Allwch chi roi'r llyfr yna i gadw?
Every child should try to develop self-discipline.	Dylai pob plentyn geisio datblygu hunanddisgyblaeth.
She had left the place ten thousand years ago.	Roedd hi wedi gadael y lle ddeng mil o flynyddoedd yn ôl.
Bill assumed his new husband was a millionaire.	Tybiodd Bill fod ei ŵr newydd yn filiwnydd.
Work as if you are fulfilling a dream.	Gweithiwch fel petaech chi'n gwireddu breuddwyd.
It was brass under its charm.	Yr oedd yn bres o dan ei swyn.
We were able to repair the car without any hassle.	Roeddem yn gallu trwsio'r car heb unrhyw drafferth.
A wild smile curled her lips.	Crychodd gwên wyllt ei gwefusau.
Add the eggs to the bowl.	Ychwanegwch yr wyau i'r bowlen.
Sometimes the best form of exercise is playing sports.	Weithiau, y math gorau o ymarfer corff yw chwarae chwaraeon.
It's good to be good.	Mae'n dda bod yn dda.
Sit down and relax.	Eisteddwch i lawr ac ymlacio.
It has been raining for more than a week.	Bu'n bwrw glaw am fwy nag wythnos.
He extended his right arm and waved.	Estynnodd ei fraich dde a chwifio.
The oil exploration well will now be drilled.	Bydd y ffynnon archwilio olew nawr yn cael ei drilio.
Apple trees are often grown on hill slopes.	Mae coed afalau yn aml yn cael eu tyfu ar lethrau bryniau.
This town was whites only.	Gwynion yn unig a breswyliwyd y dref hon.
The government is now employing more disabled workers.	Mae'r llywodraeth bellach yn cyflogi mwy o weithwyr anabl.
The stone tower was built.	Adeiladwyd y tŵr o gerrig.
Her eyes were hidden behind the dark glasses.	Roedd ei llygaid yn guddiedig y tu ôl i'r sbectol dywyll.
The birds sing outside my window.	Mae'r adar yn canu y tu allan i fy ffenest.
Diplomacy has failed.	Mae diplomyddiaeth wedi methu.
These books present the latest research findings.	Mae'r llyfrau hyn yn cyflwyno'r canfyddiadau ymchwil diweddaraf.
The locals built huge wooden ships.	Adeiladodd y bobl leol longau pren enfawr.
He is the leader of the new political party.	Ef yw arweinydd y blaid wleidyddol newydd.
He rubbed his face vigorously.	Rhwbiodd ei wyneb yn egniol.
Those who fail the study cannot graduate.	Ni all y rhai sy'n methu'r astudiaeth raddio.
The speeding car swerved off the road.	Gwyrodd y car oedd yn goryrru oddi ar y ffordd.
The husband presses close to the wife.	Mae'r gŵr yn pwyso'n agos at y wraig.
This country is highly dependent on its banking sector.	Mae'r wlad hon yn dibynnu'n fawr ar ei sector bancio.
The birds sang with joy.	Yr oedd yr adar yn canu yn llawen.
Use dried beans, not fresh.	Defnyddiwch ffa sych, nid ffres.
The clock was showing the correct time.	Roedd y cloc yn dangos yr amser cywir.
The children had not cleaned their room properly.	Nid oedd y plant wedi glanhau eu hystafell yn iawn.
About half of that city was destroyed.	Dinistriwyd tua hanner y ddinas honno.
Many modern cities lie near wilderness areas.	Mae llawer o ddinasoedd modern yn gorwedd ger ardaloedd anial.
The exotic flowers reminded me of spring in the park.	Roedd y blodau egsotig yn fy atgoffa o'r gwanwyn yn y parc.
Birds were a common sight in ancient cities.	Roedd adar yn olygfa gyffredin mewn dinasoedd hynafol.
Scientists work with fake blood.	Mae gwyddonwyr yn gweithio gyda gwaed ffug.
The crime rate rose last year	Cododd y gyfradd droseddu y llynedd
The soldiers called at each other.	Galwodd y milwyr ar ei gilydd.
Her students loved her.	Roedd ei myfyrwyr yn ei charu.
If you drink this, you're dead.	Os ydych chi'n yfed hwn, rydych chi wedi marw.
You're welcome here.	Mae croeso i chi yma.
It was windy and humid.	Roedd yn wyntog ac yn llaith.
Many trees grow along the path.	Mae nifer o goed yn tyfu ar hyd y llwybr.
Forget about the skis, try ice skating this year.	Anghofiwch am y sgïau, rhowch gynnig ar esgidiau sglefrio iâ eleni.
Her legs hurt after walking for hours.	Roedd ei choesau'n brifo ar ôl cerdded am oriau.
It is prepared from sheep's flesh.	Mae wedi ei baratoi o gnawd dafad.
We went to a meeting of liberal activists.	Aethom i gyfarfod o weithredwyr rhyddfrydol.
An argument breaks down many lifelong friendships.	Mae ffrae yn chwalu llawer o gyfeillgarwch gydol oes.
The old woman was scared of the snake.	Roedd ofn y neidr ar yr hen wraig.
Choose an exercise that makes you sweat.	Dewiswch ymarfer sy'n gwneud i chi chwysu.
The peace agreement gives us security.	Mae'r cytundeb heddwch yn rhoi sicrwydd inni.
Safe cooking requires specific skills.	Mae angen sgiliau penodol i goginio'n ddiogel.
From the right seat, he saw her watching closely.	O'r sedd dde, gwelodd hi yn gwylio'n agos.
The book had a curious effect on me.	Cafodd y llyfr effaith chwilfrydig arnaf.
She was breathing heavily.	Roedd hi'n anadlu'n drwm.
The rubbish was collected daily.	Cesglid y sbwriel yn ddyddiol.
The work will last until next year.	Bydd y gwaith yn para tan y flwyddyn nesaf.
Collect soil samples before leaving.	Casglwch samplau o bridd cyn gadael.
The immigrants fanned out across the country.	Mae'r mewnfudwyr fanned allan ar draws y wlad.
The patient is awake.	Mae'r claf yn effro.
The stones were round.	Roedd y cerrig yn grwn.
Many people were keen to get involved.	Roedd llawer o bobl yn awyddus i gymryd rhan.
Once you have all the ingredients, mix thoroughly.	Unwaith y bydd gennych yr holl gynhwysion, cymysgwch nhw'n drylwyr.
She was advised to avoid stressful activities.	Fe'i cynghorwyd i osgoi gweithgareddau llawn straen.
Therefore, it was agreed that you would take his view.	Felly, cytunwyd y byddech yn cymryd ei safbwynt ef.
The boys are used to the summer temperatures.	Mae'r bechgyn wedi arfer â thymheredd yr haf.
His accounts show that he spent very little on clothes.	Dengys ei gyfrifon mai ychydig iawn a wariodd ar ddillad.
I do my best to support local charities.	Rwy'n gwneud fy ngorau i gefnogi elusennau lleol.
This theory has been criticized.	Mae'r ddamcaniaeth hon wedi'i beirniadu.
Roads were often muddy and slippery in the rainy season.	Roedd ffyrdd yn aml yn fwdlyd ac yn llithrig yn y tymor glawog.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Roedd yn gwisgo jîns du a chrys cotwm du.
I have three cups here.	Mae gen i dri chwpan yma.
This computer has huge power.	Mae gan y cyfrifiadur hwn bŵer enfawr.
These books are worth reading.	Mae'r llyfrau hyn yn werth eu darllen.
The woman was smiling shyly.	Roedd y wraig yn gwenu'n swil.
He quickly removed the paper from his mouth.	Tynnodd y papur o'i geg yn gyflym.
The poet was imprisoned for heresy.	Carcharwyd y bardd am heresi.
They live in a deep forest.	Maent yn byw mewn coedwig ddofn.
The boss said everything was fine.	Dywedodd y bos bod popeth yn iawn.
This road is now complete.	Mae'r ffordd hon bellach wedi'i chwblhau.
Those people should be deported.	Dylai'r bobl hynny gael eu halltudio.
Water can become ice at lower temperatures.	Gall dŵr ddod yn iâ ar dymheredd is.
Learning to speak a foreign language is hard work.	Mae dysgu siarad iaith dramor yn waith caled.
One of the victim's names was withheld	Cafodd un o enwau'r dioddefwr eu dal yn ôl
Transport links are rapidly developing on the continent.	Mae cysylltiadau trafnidiaeth yn datblygu'n gyflym ar y cyfandir.
The awards are given in recognition of the computer's achievement.	Rhoddir y gwobrau i gydnabod cyflawniad y cyfrifiadur.
Good posture is important though not essential.	Mae ystum da yn bwysig er nad yw'n angenrheidiol.
He lived near the university.	Roedd yn byw ger y brifysgol.
There are few, if any, legitimate confidants left.	Ychydig iawn o gyfrinwyr dilys, os o gwbl, sydd ar ôl.
Raymond closed the window.	Caeodd Raymond y ffenestr.
Best soup ever!	Cawl gorau erioed!
His flute playing sounded for a long moment	Roedd ei chwarae ffliwt yn swnio am eiliad hir
The season is over.	Mae'r tymor drosodd.
His bright blue eyes were glittering.	Roedd ei lygaid glas llachar yn pefrio.
He noticed his posture and his elegance.	Sylwodd ar ei osgo a'i cheinder.
The ocean was calm.	Roedd y cefnfor yn dawel.
The nation's prime minister was fiercely criticized.	Cafodd prif weinidog y genedl ei feirniadu'n hallt.
The goats and sheep were quietly grazing.	Roedd y geifr a'r defaid yn pori'n dawel.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Mae hysbysebion am sigaréts wedi'u gwahardd mewn llawer o wledydd.
Increased carbon dioxide boosts global warming	Mae cynnydd mewn carbon deuocsid yn hybu cynhesu byd-eang
The class was studying the human body.	Roedd y dosbarth yn astudio'r corff dynol.
Rome has a long history.	Mae gan Rufain hanes hir.
Ben's parents didn't approve of his long hair.	Nid oedd rhieni Ben yn cymeradwyo ei wallt hir.
The notes were printed on bold paper.	Argraffwyd y nodiadau ar bapur trwm.
Pour the water down the drain.	Arllwyswch y dŵr i lawr y draen.
Litter is often dumped in drains.	Mae sbwriel yn aml yn cael ei ollwng mewn draeniau.
She ate an apple.	Bwytodd hi afal.
Smoke blowing from the fires.	Mwg yn chwythu o'r tanau.
One moment, please!	Un eiliad, os gwelwch yn dda!
She has never forgiven herself for his death.	Nid yw hi erioed wedi maddau iddi ei hun am ei farwolaeth.
There was a feast that night.	Cafwyd gwledd y noson honno.
The apple of the day keeps the doctor away.	Mae afal y dydd yn cadw'r meddyg draw.
Some people say that this animal likes sweet things.	Mae rhai pobl yn dweud bod yr anifail hwn yn hoffi pethau melys.
An engineer was sent to fix the problem.	Anfonwyd peiriannydd i ddatrys y broblem.
A platoon of sailors marched quietly past.	Gorymdeithiodd platŵn o forwyr yn dawel heibio.
Climate change threatens international trade.	Mae newidiadau yn yr hinsawdd yn bygwth masnach ryngwladol.
The town square was covered with a layer of dust.	Roedd sgwâr y dref wedi'i orchuddio â haen o lwch.
Pay particular attention to the instructions when preparing this recipe.	Rhowch sylw arbennig i'r cyfarwyddiadau wrth baratoi'r rysáit hwn.
The family of refugees were eager to start a new life.	Roedd y teulu o ffoaduriaid yn awyddus i ddechrau bywyd newydd.
The paintings are of medium scale.	Mae'r paentiadau ar raddfa ganolig.
The ingredients can be mixed together in a large bowl.	Gellir cymysgu'r cynhwysion gyda'i gilydd mewn powlen fawr.
A zoo keeper was hit by a lion.	Cafodd ceidwad sw ei daro gan lew.
The bird flew high above the trees.	Hedfanodd yr aderyn yn uchel uwchben y coed.
Estimation without evidence has little meaning.	Ychydig o ystyr sydd i amcangyfrif heb dystiolaeth.
It disappeared into the winter fog.	Diflannodd i'r niwl gaeafol.
The insect population is growing every year.	Mae poblogaeth y pryfed yn tyfu bob blwyddyn.
There was a fierce storm that night.	Bu storm ffyrnig y noson honno.
A man came to town and stole my bike.	Daeth dyn i'r dref a dwyn fy meic.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Roedd y gwres mor annioddefol fel nad oedd y plant yn gallu anadlu.
First, you have to clean the potatoes.	Yn gyntaf, rhaid i chi lanhau'r tatws.
He's dead, so he can't be out.	Mae wedi marw, felly ni all fod allan.
I hate cats.	Mae'n gas gen i gathod.
Turn to the page.	Trodd at y dudalen.
We are not interested.	Nid oes gennym ddiddordeb.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	Bydd nifer y cerbydau modur yn cynyddu'n aruthrol.
The trainer arrived an hour late.	Cyrhaeddodd yr hyfforddwr awr yn hwyr.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Mae ei gyfansoddiadau yn aml yn cael eu nodi gan seibiau dramatig.
Soap is made by adding alkali to fat.	Gwneir sebon trwy ychwanegu alcali at fraster.
Drifting clouds of vapor were visible.	Roedd cymylau drifftio o anwedd yn weladwy.
Eggs are often found in rock pools.	Mae wyau i'w cael yn aml mewn pyllau glan môr.
The team won a match.	Enillodd y tîm gêm.
Greater effort should be made for mental health.	Dylid gwneud mwy o ymdrech i iechyd meddwl.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Mae rhai elusennau yn cynnig grantiau i bobl ag anableddau.
Smoke gently dripping from a nearby chimney.	Mwg yn wafftio'n ysgafn o simnai gerllaw.
That woman is very beautiful.	Mae'r fenyw honno'n brydferth iawn.
She spends the weekend there.	Mae hi'n treulio'r penwythnos yno.
Take off your shoes before entering this house.	Tynnwch eich esgidiau cyn mynd i mewn i'r tŷ hwn.
The walls were decorated with elaborate paintings.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â phaentiadau cywrain.
This country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon.
The word was later adopted by linguists.	Mabwysiadwyd y gair yn ddiweddarach gan ieithyddion.
The phone rang again.	Canodd y ffôn eto.
A savior rode into the city.	Marchogodd gwaredwr i'r ddinas.
This task should be performed by experts.	Dylai'r dasg hon gael ei chyflawni gan arbenigwyr.
Rainfall here is rather unpredictable.	Mae glawiad yma braidd yn anrhagweladwy.
He decided to go skiing this winter.	Penderfynodd fynd i sgïo y gaeaf hwn.
Can you believe she has betrayed us?	Allwch chi gredu ei bod hi wedi ein bradychu ni?
A raft of protesters took to the streets.	Aeth llu o brotestwyr i'r strydoedd.
He was afraid to fly.	Roedd ofn hedfan arno.
Pour the sauce over the chicken.	Arllwyswch y saws dros y cyw iâr.
It was partly cloudy.	Roedd yn rhannol gymylog.
He was the last to see his mother.	Ef oedd yr olaf i weld ei fam.
He grabbed her hand, swinging it in a circle.	Cydiodd yn ei llaw, gan ei siglo mewn cylch.
My kids have always been fond of animals.	Mae fy mhlant bob amser wedi bod yn hoff o anifeiliaid.
The politician spoke quietly.	Siaradwyd yn dawel â'r gwleidydd.
Workforce problems must be addressed.	Mae'n rhaid mynd i'r afael â phroblemau'r gweithlu.
They spied on them.	Ysbiasant arnynt.
The sun was warm, and sunbathing for a while.	Yr oedd yr haul yn gynnes, a torheulo am ychydig.
You have to protect our planet, it's precious.	Rhaid i chi amddiffyn ein planed, mae'n werthfawr.
An eminent educator, she is praised for many reforms.	Yn addysgwraig amlwg, caiff y clod am lawer o ddiwygiadau.
The new traffic regulations were implemented immediately.	Rhoddwyd y rheoliadau traffig newydd ar waith ar unwaith.
The former president was immune from prosecution.	Roedd gan y cyn-lywydd imiwnedd rhag erlyniad.
The views were breathtaking.	Roedd y golygfeydd yn syfrdanol.
Comfort equal parts and style.	Cysur rhannau cyfartal ac arddull.
Scientists could find no genetic basis for the illness.	Ni allai gwyddonwyr ddod o hyd i unrhyw sail enetig i'r salwch.
The computer program crashed while typing the formulas.	Chwalodd y rhaglen gyfrifiadurol wrth iddi deipio'r fformiwlâu.
His reason for visiting was about business.	Roedd ei reswm dros ymweld yn ymwneud â busnes.
Television documentaries are broadcast daily.	Mae rhaglenni dogfen teledu yn cael eu darlledu bob dydd.
He jumped gently from the bed.	Neidiodd yn ysgafn o'r gwely.
Jurors argued late into the evening.	Dadleuodd y rheithwyr ymhell i'r hwyr.
The cuckoo's call was heard far.	Clywyd galwad y gog ymhell.
Build this house on a solid foundation.	Adeiladwch y tŷ hwn ar sylfaen gadarn.
The manager took their complaints very poorly.	Cymerodd y rheolwr eu cwynion yn wael iawn.
Did anyone hurt?	Oedd unrhyw un wedi brifo?
In rural areas, people cut down trees for firewood.	Mewn ardaloedd gwledig, mae pobl yn torri coed i lawr ar gyfer coed tân.
The coat is quite expensive.	Mae'r got yn eithaf drud.
They carpet all the rooms.	Maen nhw'n carpedu'r holl ystafelloedd.
The dress was ruined by the rain.	Cafodd y ffrog ei difetha gan y glaw.
Society needs a code of morality.	Mae angen cod moesoldeb ar gymdeithas.
The thieves escaped across the snowfield.	Dihangodd y lladron ar draws y cae eira.
You seem to be in a hurry.	Mae'n ymddangos eich bod ar frys.
The chair stands on the left.	Mae'r cadeirydd yn sefyll ar y chwith.
The desert is marked with an odd tree.	Mae'r anialwch wedi'i farcio â choeden od.
It was a terrible place.	Roedd yn lle ofnadwy.
We respect your decision.	Rydym yn parchu eich penderfyniad.
To clear your mind, reflect.	I glirio'ch meddwl, myfyriwch.
There was a party at the local club.	Roedd parti yn y clwb lleol.
Adding too much sugar makes the resulting water cloudy.	Mae ychwanegu gormod o siwgr yn gwneud y dŵr canlyniadol yn gymylog.
Try to remove the labels from the photographs.	Ceisiwch dynnu'r labeli o'r ffotograffau.
Each is a party to the conflict.	Mae pob un yn barti i'r gwrthdaro.
A local population was displaced.	Cafodd poblogaeth leol ei dadleoli.
The rumors are swirling.	Mae'r sibrydion yn chwyrlïo.
The soldiers searched every hut in the village.	Roedd y milwyr yn chwilio pob cwt yn y pentref.
Next to each rider, a packet of pamphlets was attached.	Wrth ymyl pob beiciwr, roedd pecyn o bamffledi ynghlwm.
They used other forms of transport.	Roeddent yn defnyddio mathau eraill o drafnidiaeth.
We have not been able to find out what went wrong.	Nid ydym wedi gallu darganfod beth aeth o'i le.
Eventually the policeman tried a different approach.	Yn y diwedd ceisiodd y plismon ddull gwahanol.
Thanks for being here, you'll need those waders.	Diolch am fod yma, bydd angen y rhydwyr hynny arnoch chi.
Therefore, many of our forests remain untouched.	Felly, mae llawer o'n coedwigoedd yn dal heb eu cyffwrdd.
The room was full of its aroma, sour and bitter.	Roedd yr ystafell yn llawn o'i arogl, sur a chwerw.
To ensure the eel's skin did not crack.	Er mwyn sicrhau nad oedd croen y llysywen yn cracio.
The poison will make you unconscious.	Bydd y gwenwyn yn eich gwneud yn anymwybodol.
Then I settled down to read.	Yna mi setlo lawr i ddarllen.
The unlettered man looked at me suspiciously.	Edrychodd y dyn anllythyrenog arnaf yn amheus.
Our city has no access to public transportation.	Nid oes gan ein dinas fynediad at gludiant cyhoeddus.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Mae ein llywodraeth yn gwario biliynau o ddoleri ar y prosiect hwn.
The strange creature was impervious to pain.	Roedd y creadur rhyfedd yn anhydraidd i boen.
We must stop the corruption.	Rhaid inni atal y llygredd.
Ayushi smiled, biting her lip	Gwenodd Ayushi, brathu ei gwefus
Sure, let me try that.	Yn sicr, gadewch i mi roi cynnig ar hynny.
She was scared to be alone.	Roedd hi'n ofni bod ar ei phen ei hun.
The young mother wiped the sly smile off her face.	Sychodd y fam ifanc y wên slei oddi ar ei hwyneb.
Her family members are proud of her achievements.	Mae aelodau ei theulu yn falch o'i chyflawniadau.
The king was determined to get rid of piracy.	Roedd y brenin yn benderfynol o gael gwared ar fôr-ladrad.
The storm continued unabated.	Parhaodd yr ystorm yn ddi-baid.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Mae'r geiriadur yn diffinio moesau fel ymddygiad cwrtais.
There is a legend about this bridge.	Mae chwedl am y bont hon.
Write clearly throughout the text.	Ysgrifennwch yn glir trwy gydol y testun.
The meeting did not seem very fruitful.	Nid oedd y cyfarfod yn ymddangos yn un ffrwythlon iawn.
Water disappears when boiled.	Mae dŵr yn diflannu pan gaiff ei ferwi.
It can happen, but few women experience it.	Gall ddigwydd, ond ychydig o fenywod sy'n ei brofi.
Many restaurants have vegetarian options.	Mae gan lawer o fwytai opsiynau llysieuol.
Iron burns in oxygen.	Mae haearn yn llosgi mewn ocsigen.
Hoy en ademas les estuiantes se quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estuiantes se quedaron dormidos.
The government subsidizes fertilizer for farmers.	Mae'r llywodraeth yn rhoi cymhorthdal ​​i wrtaith i ffermwyr.
A harsh aroma awakened from burning her.	Deffrodd arogl llym o losgi hi.
The penalty will be decided by the courts.	Bydd y gosb yn cael ei benderfynu gan y llysoedd.
He pleaded with her to stay.	Plediodd â hi i aros.
The tortured husband finally broke out.	Torrodd y gŵr poenydio o'r diwedd.
The climate of the region is very diverse.	Mae hinsoddeg y rhanbarth yn amrywiol iawn.
Locals said a geologist had been consulted the previous year.	Dywedodd pobl leol yr ymgynghorwyd â daearegwr y flwyddyn flaenorol.
He placed the picnic blanket on the ground.	Gosododd y flanced bicnic ar y ddaear.
What he learned is still covered in modern engineering lectures.	Mae'r hyn a ddysgodd yn dal i gael ei gynnwys mewn darlithoedd peirianneg modern.
He cars to see if they were safe.	Ef y ceir i weld a oeddent yn ddiogel.
The tall flower stems of the center clustered around the tree.	Mae coesau blodau uchel y canol clystyru o amgylch y goeden.
They were trying to scare him.	Roedden nhw'n ceisio ei ddychryn.
The duty of the soldier is to protect the public.	Dyletswydd y milwr yw amddiffyn y cyhoedd.
Newspapers were banned here.	Roedd papurau newydd yn cael eu gwahardd yma.
Immigration rules were loosening.	Roedd rheolau mewnfudo yn cael eu llacio.
Products include cosmetics, perfumes and hair care.	Mae'r cynhyrchion yn cynnwys colur, persawr a gofal gwallt.
He had fought hard.	Yr oedd wedi ymladd yn galed.
The prediction comes as a shock to most people.	Daw'r rhagfynegiad fel sioc i'r mwyafrif o bobl.
This script must not be shared or modified without permission.	Ni ddylid rhannu neu addasu'r sgript hon heb ganiatâd.
I do not recall any such incident.	Nid wyf yn cofio unrhyw ddigwyddiad o'r fath.
Sentences that express a point of view.	Brawddegau sy'n mynegi safbwynt.
We have thoroughly explored the plot.	Rydym wedi archwilio’r plot yn drylwyr.
The stone was carved with fine details.	Roedd y garreg wedi'i cherfio â manylion cain.
The rain was like an inferno.	Roedd y glaw fel inferno.
When he entered the room, all eyes were on him.	Pan ddaeth i mewn i'r ystafell, roedd pob llygad arno.
The oranges were wet and slippery.	Roedd yr orennau yn wlyb a llithrig.
More pictures equals more experiences.	Mae mwy o luniau'n cyfateb i fwy o brofiadau.
After years of fighting, peace was in everyone's mind.	Ar ôl blynyddoedd o ymladd, roedd heddwch ym meddwl pawb.
The meeting was well attended.	Mynychwyd y cyfarfod gan lawer o bobl.
Her hair was flowing in long waves.	Roedd ei gwallt yn llifo mewn tonnau hir.
The mountain was covered with fog.	Roedd y mynydd wedi'i orchuddio â niwl.
This hill is still covered by snow.	Mae'r bryn hwn yn dal i gael ei orchuddio gan eira.
Water may be needed to survive.	Efallai y bydd angen dŵr i oroesi.
The comments were met with angry shouts.	Cyfarfyddwyd â'r sylwadau â bloeddiadau blin.
Little wonder the book was so popular.	Syndod bach oedd y llyfr mor boblogaidd.
The child was enthralled by the project.	Cafodd y plentyn ei swyno gan y prosiect.
It is famous for its iron and steel industry.	Mae'n enwog am ei diwydiant haearn a dur.
He lit a cigarette.	Cyneuodd sigarét.
The farm was full of mud.	Roedd y fferm yn frith o fwd.
The meeting will set a threshold.	Bydd y cyfarfod yn nodi trothwy.
Unfortunately the elderly woman passed the old farmhouse.	Yn anffodus aeth y wraig oedrannus heibio i'r hen ffermdy.
This card requires a signature.	Mae angen llofnod ar y cerdyn hwn.
Lack of formal rules.	Diffyg rheolau ffurfiol.
Who doesn't paint pictures these days?	Pwy sydd ddim yn paentio lluniau y dyddiau hyn?
He decided to go into politics.	Penderfynodd fynd i mewn i wleidyddiaeth.
She is a childhood friend.	Mae hi'n ffrind plentyndod.
The village grew richer and richer.	Tyfodd y pentref yn gyfoethocach a chyfoethocach.
His luck was significantly improved.	Gwellhawyd ei lwc yn sylweddol.
This lake covers a square mile.	Mae'r llyn hwn yn ymestyn dros filltir sgwâr.
This structure was built last year.	Adeiladwyd y strwythur hwn y llynedd.
Police arrested the suspect's assistant.	Arestiodd yr heddlu gynorthwy-ydd y sawl a ddrwgdybir.
The poster reminds drivers to share the road.	Mae'r poster yn atgoffa gyrwyr i rannu'r ffordd.
To sell a painting, it must be in good condition.	I werthu paentiad, rhaid iddo fod mewn cyflwr da.
The director was a well-respected woman.	Roedd y cyfarwyddwr yn ddynes uchel ei pharch.
The meeting was full of angry farmers.	Yr oedd y cyfarfod yn orlawn o amaethwyr blin.
The political situation is dire.	Mae'r sefyllfa wleidyddol yn enbyd.
The leader of the country sent a personal telegram.	Anfonodd arweinydd y wlad delegram personol.
He pushed his weight around the ring.	Gwthiodd ei bwysau o gwmpas y fodrwy.
The wind was screaming through the trees.	Roedd y gwynt yn sgrechian drwy'r coed.
He buckled the bucket full of slop over the fence.	Sigiodd y bwced yn llawn slop dros y ffens.
We must address those who copy from textbooks.	Rhaid inni fynd i'r afael â'r rhai sy'n copïo o werslyfrau.
She can eat the whole cake on her own.	Mae hi'n gallu bwyta'r gacen gyfan ar ei phen ei hun.
I'm drowning in debt.	Rwy'n boddi mewn dyled.
He was not upset.	Nid oedd wedi cynhyrfu dim.
Hopefully, that night will not be too noisy.	Gobeithio na fydd y noson honno'n rhy swnllyd.
I received three pieces of advice.	Cefais dri darn o gyngor.
Most homes have a small yard.	Mae gan y rhan fwyaf o gartrefi iard fach.
The log had disappeared.	Roedd y log wedi diflannu.
He is good at landscape painting.	Mae'n dda am beintio tirluniau.
He often visited the local library.	Ymwelai'n aml â'r llyfrgell leol.
Apply the creme to your face.	Rhowch y creme yn rhydd i'ch wyneb.
Women live exclusively on the planet.	Mae merched yn byw yn gyfan gwbl ar y blaned.
The seas have warmed over the past fifty years.	Mae'r moroedd wedi cynhesu dros yr hanner can mlynedd diwethaf.
The iron was rusting in the moist earth.	Roedd yr haearn yn rhydu yn y ddaear llaith.
He died without even being recognized.	Bu farw heb hyd yn oed gael ei gydnabod.
It is necessary for protection against foreign invasion.	Mae'n angenrheidiol ar gyfer amddiffyn rhag goresgyniad tramor.
A grammar book.	Llyfr gramadeg.
The roads are in terrible condition.	Mae'r ffyrdd mewn cyflwr ofnadwy.
The juice was sweet.	Roedd y sudd yn felys.
The commotion was almost deafening.	Roedd y cynnwrf bron yn fyddarol.
The lotus bulb is the symbol of power.	Y bwlb lotws yw'r symbol o bŵer.
A stranger stole her purse.	Dygodd dieithryn ei phwrs.
First, you need to add two cups of water.	Yn gyntaf, mae angen ichi ychwanegu dau gwpan o ddŵr.
She condemned the closing of the garden gate.	Condemniodd hi gau giât yr ardd.
She drew close.	Tynnodd hi yn agos.
He collects old coins as a hobby.	Mae'n casglu hen ddarnau arian fel hobi.
He soon forgot about the error.	Buan yr anghofiodd am y gwall.
Nobody is very happy living in the city.	Does neb yn hapus iawn yn byw yn y ddinas.
We need fresh, pure water.	Mae angen dŵr ffres, pur arnom.
The report provided compelling evidence	Darparodd yr adroddiad dystiolaeth rymus
After some time, the cat returned home.	Ar ôl peth amser, dychwelodd y gath adref.
They have been farming here for generations.	Maen nhw wedi bod yn ffermio yma ers cenedlaethau.
Theriogenology is the scientific study of reproduction.	Theriogenology yw'r astudiaeth wyddonol o atgenhedlu.
Mirrors were everywhere.	Roedd drychau ym mhobman.
The heat became intense.	Tyfodd y gwres yn ddwys.
hiss the angry cat.	hisian y gath yn ddig.
He stopped in front of the mirror, winking.	Stopiodd o flaen y drych, gan wincio.
Six eggs are needed every day.	Mae angen chwe wy bob dydd.
Even an obedient child will speak his mind.	Bydd hyd yn oed plentyn ufudd yn siarad ei feddwl.
She lay alone in bed.	Gorweddodd ar ei phen ei hun yn y gwely.
All living things depend on organic matter.	Mae popeth byw yn dibynnu ar ddeunydd organig.
This contains many thousands of letters.	Mae hyn yn cynnwys miloedd lawer o lythyrau.
Standing atop a mountain, he looked down at a village.	Wrth sefyll ar ben mynydd, edrychodd i lawr ar bentref.
The hairs on his neck stood stiff.	Safai'r blew ar ei wddf yn anystwyth.
Can you open the window, please?	Allwch chi agor y ffenestr, os gwelwch yn dda?
People flocked to see the giant dinosaur exhibit.	Heidiodd pobl i weld arddangosfa'r deinosor mawr.
He gave his friend a bottle of water.	Rhoddodd botel o ddŵr i'w ffrind.
This method is effective in educating beginners.	Mae'r dull hwn yn effeithiol wrth addysgu dechreuwyr.
A river flows from the lake.	Mae afon yn llifo o'r llyn.
I come from a big city.	Rwy'n dod o ddinas fawr.
The beloved city was festively decorated for the holidays.	Roedd y ddinas annwyl wedi'i haddurno'n Nadoligaidd ar gyfer y gwyliau.
It lasted only a few minutes.	Ni pharhaodd ond ychydig funudau.
Have you ever written a novel?	Ydych chi erioed wedi ysgrifennu nofel?
The estimate is not definitive.	Nid yw'r amcangyfrif yn derfynol.
A large screen was installed in the courtyard.	Gosodwyd sgrin fawr yn y cwrt.
The act of the airmen received a warm reception.	Cafodd act yr awyrwyr dderbyniad gwresog.
For quarters, you'll need so many potatoes.	Am y chwarteri, bydd angen cymaint o datws arnoch chi.
Throw away the crusts, but keep pebbles in the salad.	Taflwch y crystiau i ffwrdd, ond cadwch gerrig mân yn y salad.
They went to town, eager to taste the local food.	Aethant i'r dref, yn awyddus i flasu'r bwyd lleol.
Rows of barrels stand in the cellar.	Mae rhesi o gasgenni yn sefyll yn y seler.
They are also quite isolated.	Maent hefyd yn eithaf ynysig.
We need to be very careful in this neighborhood.	Mae angen inni fod yn ofalus iawn yn y gymdogaeth hon.
Watch your step.	Gwyliwch eich cam.
That girl is so sweet!	Mae'r ferch honno mor felys!
A dead silence falls over the room.	Mae distawrwydd marw yn disgyn dros yr ystafell.
He was shocked by the sound.	Cafodd ei synnu gan y sain.
Gene therapy for cancer shows great promise.	Mae therapi genynnau ar gyfer canser yn dangos addewid mawr.
George stood up to greet his guests.	Safodd George ar ei draed i gyfarch ei westeion.
His arm was broken in various places.	Torwyd ei fraich mewn amryw fanau.
She introduces herself with a smile.	Mae hi'n cyflwyno ei hun gyda gwên.
They walked for over an hour.	Cerddasant am dros awr.
Many people today are struggling with serious debt.	Mae llawer o bobl heddiw yn cael trafferth gyda dyled ddifrifol.
This is evidence of phenomena associated with climate change.	Mae hyn yn dystiolaeth o ffenomenau sy'n gysylltiedig â newid hinsawdd.
We train our horses before a long journey.	Rydyn ni'n hyfforddi ein ceffylau cyn taith hir.
He left the ship, rocking lazyly.	Gadawodd y llong, gan siglo'n ddiog.
The view from the top of the building is amazing.	Mae'r olygfa o ben yr adeilad yn anhygoel.
This line extends north of the city.	Mae'r llinell hon yn ymestyn i'r gogledd o'r ddinas.
There was a "historical consensus".	Roedd yna "gonsensws hanesyddol".
Enclose large quantities of food.	Amgáu llawer iawn o fwyd.
This secret is surrounded by a veil of secrecy.	Mae gorchudd o gyfrinachedd yn amgylchynu'r gyfrinach hon.
Businesses in the region have each other as their main customers.	Mae gan fusnesau yn y rhanbarth ei gilydd fel eu prif gwsmeriaid.
The engine was noisy as it moved away.	Roedd yr injan yn swnllyd wrth iddo symud i ffwrdd.
The dough was sticky, and my hands were dirty.	Roedd y toes yn gludiog, ac roedd fy nwylo'n fudr.
This bar is famous for its warm, friendly atmosphere.	Mae'r bar hwn yn enwog am ei awyrgylch cynnes, cyfeillgar.
The kids were dirty, but otherwise healthy.	Roedd y plant yn fudr, ond fel arall yn iach.
She is adept at rolling the ratatouille into a tortilla.	Mae hi'n fedrus rholio'r ratatouille i mewn i tortilla.
Fatigue left me feeling tired.	Roedd blinder yn fy ngadael yn teimlo'n flinedig.
Pour some flour into the mixture.	Arllwyswch ychydig o flawd i'r gymysgedd.
All necessary equipment provided.	Darparwyd yr holl offer angenrheidiol.
They grow pumpkins.	Maent yn tyfu pwmpenni.
Check back in a few hours for more details.	Gwiriwch yn ôl mewn ychydig oriau am fwy o fanylion.
All students in the class wrote their essays.	Ysgrifennodd holl fyfyrwyr y dosbarth eu traethodau.
The ant is a small creature.	Creadur bychan yw'r morgrugyn.
That lousy teacher has half my degree.	Mae hanner fy ngradd gan yr athro lousy hwnnw.
She looked so healthy!	Roedd hi'n edrych mor iach!
A smile broke into my harsh expression.	Torrodd gwên i mewn i'm mynegiant llym.
Hopefully the movie will focus on the characters.	Gobeithio bydd y ffilm yn canolbwyntio ar y cymeriadau.
Finely chop the vegetables.	Torrwch y llysiau yn fân.
Education is vital.	Mae addysg yn hollbwysig.
It has a dark complexion.	Mae gwedd tywyll arno.
She has been undergoing chemotherapy for many years.	Mae hi wedi bod yn cael cemotherapi ers blynyddoedd lawer.
The believer believes that the universe is created.	Mae'r crediniwr yn credu bod y bydysawd wedi'i greu.
The editor and local prime minister declined to comment.	Gwrthododd y golygydd a'r prif weinidog lleol wneud sylw.
Almost everything following solar eclipses is visible.	Mae bron popeth yn dilyn eclips solar yn weladwy.
Water molecules are soluble in alcohol.	Mae moleciwlau dŵr yn hydoddi mewn alcohol.
The pressure increased as she got older.	Cynyddodd y pwysau wrth iddi dyfu'n hŷn.
This month's issue featured eleven poems.	Roedd rhifyn y mis hwn yn cynnwys unarddeg o gerddi.
Careless treatment will cause many problems.	Bydd trin yn ddiofal yn achosi llawer o broblemau.
The prime minister's apparent acceptance of defeat was disappointing.	Roedd derbyniad ymddangosiadol y prif weinidog o drechu yn siomedig.
The new president took office eight years ago	Daeth yr arlywydd newydd yn ei swydd wyth mlynedd yn ôl
The beans were floated in seconds.	Cafodd y ffa eu llorio mewn eiliadau.
The man was suffering from amnesia.	Roedd y dyn yn dioddef o amnesia.
The architect produced many new ideas for the building.	Cynhyrchodd y pensaer lawer o syniadau newydd ar gyfer yr adeilad.
She lives near here.	Mae hi'n byw yn agos yma.
What choice of these do you have?	Pa ddewis ymhlith y rhain sydd gennych chi?
Farmers always plant more corn than they need.	Mae ffermwyr bob amser yn plannu mwy o ŷd nag sydd ei angen arnynt.
The happy man laughed.	Chwarddodd y dyn hapus.
Whatever came of it?	Beth bynnag ddaeth ohono?
As children, we said we had a lot in common.	Fel plant, fe ddywedon ni fod gennym ni lawer yn gyffredin.
Throw away the shells.	Taflwch y plisg i ffwrdd.
The chicken is over.	Mae'r cyw iâr wedi gorffen.
Assimilation will be difficult.	Bydd cymathu yn anodd.
The city is an important center of industry.	Mae'r ddinas yn ganolfan bwysig o ddiwydiant.
That's a lot faster than driving.	Mae hynny'n llawer cyflymach na gyrru.
I clap my hands.	Yr wyf yn curo fy nwylo.
She bought the items in the supermarket.	Prynodd hi'r eitemau yn yr archfarchnad.
This soup has a lovely flavor.	Mae gan y cawl hwn flas hyfryd.
The butter must soften in warm water.	Rhaid i'r menyn feddalu mewn dŵr cynnes.
The wind howled through the trees.	Ochneidiodd y gwynt drwy'r coed.
Some homes are heated by coal stoves.	Mae rhai cartrefi yn cael eu gwresogi gan stofiau glo.
As well as fame, his aim was fame.	Yn ogystal ag enwogrwydd, enwogrwydd oedd ei nod.
Glass is a transparent container for storing liquids.	Mae gwydr yn gynhwysydd tryloyw ar gyfer storio hylifau.
A nearby port has a regular ferry service.	Mae gan borthladd cyfagos wasanaeth fferi rheolaidd.
The singer had a magnificent voice.	Roedd gan y canwr lais godidog.
Do what you can to protect the animals.	Gwnewch yr hyn a allwch i amddiffyn yr anifeiliaid.
The result of this relationship is that people get angry.	Canlyniad y berthynas hon yw bod pobl yn ddig.
It was a quiet, sad occasion.	Roedd yn achlysur tawel, prudd.
The weather forecast was very accurate.	Roedd rhagolygon y tywydd yn gywir iawn.
But the teacher is more interested.	Ond mae gan yr athro fwy o ddiddordeb.
The bird's feathers are brown with white and black wings.	Mae plu'r aderyn yn frown gydag adenydd gwyn a du.
When you bought some goods, you wrote your name.	Pan oeddech chi wedi prynu rhywfaint o nwyddau, fe wnaethoch chi ysgrifennu eich enw.
The zoo's breeding programs are controversial.	Mae rhaglenni bridio'r sw yn ddadleuol.
Farmers rely on the river for their water supplies.	Mae ffermwyr yn dibynnu ar yr afon am eu cyflenwadau dŵr.
Handsome looking book with a hooded cloak.	Llyfrog ei olwg, gyda chlogyn â hwd.
That tree grows taller each year.	Mae'r goeden honno'n tyfu'n dalach bob blwyddyn.
The issue is controversial.	Mae'r mater yn un dadleuol.
Regional governments are unable to cope with rising house prices.	Nid yw llywodraethau rhanbarthol yn gallu ymdopi â phrisiau tai cynyddol.
You need to separate these into different groups.	Mae angen i chi wahanu'r rhain yn grwpiau gwahanol.
He is good at solving the problems.	Mae'n dda am ddatrys y problemau.
The young goat was headstrong.	Roedd yr afr ifanc yn benben.
So close were the trees, we could hear birds singing.	Mor agos oedd y coed, gallem glywed adar yn canu.
The river is crystal clear.	Mae'r afon yn grisial glir.
She is not afraid to speak her mind.	Nid oes arni ofn siarad ei meddwl.
People were encouraged to save water.	Anogwyd pobl i arbed dŵr.
As she got a little older, she became more outgoing.	Wrth iddi fynd ychydig yn hŷn, daeth yn fwy allblyg.
That looked like a painting.	Roedd hwnnw'n edrych fel paentiad.
This temple is more than a thousand years old.	Mae'r deml hon yn fwy na mil o flynyddoedd oed.
This transmission system needs careful thought.	Rhaid meddwl yn ofalus am y system drosglwyddo hon.
Touch the wood.	Cyffyrddwch â'r pren.
Those smelled strongly of paint	Roedd y rheiny'n arogli'n gryf o baent
This town has experienced significant growth in recent years.	Mae'r dref hon wedi profi twf sylweddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
He always does his homework before going to sleep.	Mae bob amser yn gwneud ei waith cartref cyn mynd i gysgu.
She carefully pulls a chopstick from his mouth.	Mae hi'n tynnu'n ofalus chopstick o'i geg.
He looked after him very carefully.	Edrychodd ar ei ôl yn ofalus iawn.
We need a battle plan!	Mae angen cynllun brwydr arnom ni!
He looked out the open window.	Edrychodd allan drwy'r ffenestr agored.
A new hotel is opening this year.	Mae gwesty newydd yn agor eleni.
However, there are several shortcomings.	Fodd bynnag, mae nifer o ddiffygion.
He walked into his house.	Cerddodd i mewn i'w dŷ.
The glow of the fire was felt from miles away.	Teimlid llewyrch y tân o filltiroedd i ffwrdd.
The baby fell out of the cradle.	Syrthiodd y babi allan o'r crud.
These types of entertainment are increasingly popular.	Mae'r mathau hyn o adloniant yn gynyddol boblogaidd.
They generally assemble outside local bars.	Yn gyffredinol maent yn ymgynnull y tu allan i fariau lleol.
He took a pen and started taking notes.	Cymerodd beiro a dechrau cymryd nodiadau.
He cut the tree down with a machete.	Torrodd y goeden i lawr gyda machete.
The government has ordered the exclusion of short films.	Mae'r llywodraeth wedi gorchymyn gwahardd ffilmiau byr.
The trees can save us.	Gall y coed ein hachub.
Fruit bats feed mainly on fruit and nectar.	Mae ystlumod ffrwythau yn bwydo ffrwythau a neithdar yn bennaf.
Breeders have successfully trained wild animals as attack dogs.	Mae bridwyr wedi hyfforddi anifeiliaid gwyllt yn llwyddiannus fel cŵn ymosod.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Ymledodd ei frwdfrydedd di-ben-draw i bawb y cyfarfu â hwy.
This news is shocking.	Mae'r newyddion hyn yn syfrdanol.
Although deer are an endangered species.	Er bod ceirw yn rhywogaeth mewn perygl.
The sandstorm threatened to obscure her vision.	Roedd y storm dywod yn bygwth cuddio ei gweledigaeth.
The suspension bridge began to swing.	Dechreuodd y bont grog siglo.
His stepfather fought in the war.	Ymladdodd ei lystad yn y rhyfel.
Avoid mixing the flour too much.	Ceisiwch osgoi cymysgu'r blawd yn ormodol.
She is believed to be alive.	Credir ei bod yn fyw.
The hunters quickly killed the deer.	Lladdodd yr helwyr y ceirw yn gyflym.
They were running north.	Roedden nhw'n rhedeg tua'r gogledd.
I felt ten times stronger.	Roeddwn i'n teimlo ddeg gwaith yn gryfach.
Hope is something that keeps you going.	Mae gobaith yn rhywbeth sy'n eich cadw i fynd.
There was no shortage of volunteers that day.	Nid oedd prinder gwirfoddolwyr y diwrnod hwnnw.
The country lies between the city and the hills.	Gorwedd y wlad rhwng y ddinas a'r bryniau.
It was snowing outside this morning.	Roedd hi'n bwrw eira y tu allan y bore 'ma.
Counter that with the more personal side of you.	Gwrthbwyso hynny gyda'r ochr fwy personol ohonoch chi.
The astrologer predicted that she would have a happy marriage.	Roedd yr astrolegydd yn rhagweld y byddai ganddi briodas hapus.
There is some evidence to show that people naturally feel sadness.	Mae rhywfaint o dystiolaeth sy'n dangos bod pobl yn naturiol yn teimlo tristwch.
The ticket operator knew her voice meant business.	Roedd gweithredwr y tocyn yn gwybod bod ei llais yn golygu busnes.
The judges drank red wine, ate juicy steaks, took a bath.	Roedd y beirniaid yn yfed gwin coch, yn bwyta stêc suddlon, yn cymryd bath.
So he turned on his heel and left the room.	Felly trodd ar ei sawdl a gadael yr ystafell.
We will now consider wave motion.	Byddwn yn awr yn ystyried symudiad tonnau.
Her account is frozen.	Mae ei chyfrif wedi'i rewi.
Put the olives and onions in a food processor.	Rhowch yr olewydd a'r winwnsyn mewn prosesydd bwyd.
His announcements were not immediately received.	Ni dderbyniwyd ei gyhoeddiadau ar unwaith.
The filling should be gooey and sticky.	Dylai'r llenwad fod yn gooey a gludiog.
Stay where you are.	Arhoswch lle rydych chi.
First, you break the bread into several pieces.	Yn gyntaf, byddwch chi'n torri'r bara yn sawl darn.
Pollution causes health problems for many people.	Mae llygredd yn achosi problemau iechyd i lawer o bobl.
The fair air was thick with humidity.	Roedd yr aer teg yn drwchus gyda lleithder.
After the storm we had clear weather.	Ar ôl y storm cawsom dywydd clir.
The village is surrounded by greenery.	Amgylchynir y pentref gan wyrddni.
Two teenage boys were playing chess.	Roedd dau fachgen yn eu harddegau yn chwarae gwyddbwyll.
Jobs abroad are open to everyone.	Mae swyddi dramor yn agored i bawb.
It will be essential that we have a capable leader.	Bydd yn hanfodol bod gennym arweinydd galluog.
Her dark eyes were wide and round.	Roedd ei llygaid tywyll yn llydan ac yn grwn.
The tractor ran over the bridge.	Rhedodd y tractor dros y bont.
Artificial fertilizer causes environmental damage.	Mae gwrtaith artiffisial yn achosi difrod amgylcheddol.
He was not at school today.	Nid oedd yn yr ysgol heddiw.
It's such a shame it couldn't come.	Mae'n gymaint o drueni na allai ddod.
Residents were soon to have a choice.	Roedd preswylwyr i gael dewis yn fuan.
We arrived in town just under an hour.	Cyrhaeddasom y dref ychydig llai nag awr.
Is cream thinner than butter?	Ydy hufen yn deneuach na menyn?
The walls were nearly four feet thick.	Roedd y waliau bron i bedair troedfedd o drwch.
The dictator was merciless.	Roedd yr unben yn ddidrugaredd.
He is a fraud.	Twyll yw efe.
That story is not true.	Nid yw'r stori honno'n wir.
Unexpectedly, he found his nose piercing bleeding.	Yn annisgwyl, daeth o hyd i'w drwyn yn tyllu'n gwaedu.
A hurricane hit the city, causing massive floods.	Tarodd corwynt y ddinas, gan achosi llifogydd enfawr.
Spread the mixture over the piecrust.	Taenwch y gymysgedd dros y piecrust.
A good cry is good for you, says the doctor.	Mae gwaedd dda yn dda i chi, meddai'r meddyg.
All attempts at reconciliation have failed.	Mae pob ymdrech i gymodi wedi methu.
The product contains little or no gluten.	Mae'r cynnyrch yn cynnwys ychydig neu ddim glwten.
Seeing that car gives me the creep.	Mae gweld y car hwnnw'n rhoi'r cripian i mi.
City dwellers rely on public transportation.	Mae trigolion y ddinas yn dibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus.
The outlook this year is serious for the farmers.	Mae'r rhagolygon eleni yn ddifrifol i'r ffermwyr.
The suffering turned out worse than he expected.	Trodd y dioddefaint allan yn waeth nag y disgwyliai.
I would like to buy a CD.	Hoffwn i brynu cryno ddisg.
The cat sat atop the rock, watching.	Eisteddodd y gath ar ben y graig, yn gwylio.
The poor man's life is a hard one.	Mae bywyd y dyn tlawd yn un caled.
The enemy is at the door!	Mae'r gelyn wrth y drws!
Engaging, but at its best in small doses.	Yn ymgysylltu, ond ar ei orau mewn dosau bach.
Recording includes audio only.	Mae'r recordiad yn cynnwys sain yn unig.
He took a deep breath before speaking.	Cymerodd anadl ddwfn cyn siarad.
We have to make a list of what we need.	Mae'n rhaid i ni wneud rhestr o'r hyn sydd ei angen arnom.
The blind child seemed frightened.	Roedd y plentyn dall yn ymddangos yn ofnus.
It was raining when the farmer came home.	Roedd hi'n bwrw glaw pan ddaeth y ffermwr adref.
The "coral" castle clumsily clings to a rocky promontory.	Mae'r castell "cwrel" yn glynu'n anwaraidd wrth benrhyn creigiog.
Add a cup of flour to the mixture.	Ychwanegu cwpanaid o flawd i'r gymysgedd.
Reduced prices have made the fruit popular here.	Mae prisiau gostyngol wedi gwneud y ffrwythau'n boblogaidd yma.
Our child is now at a very printable age.	Mae ein plentyn bellach mewn oedran argraffadwy iawn.
He said he had no political affiliation.	Dywedodd nad oedd ganddo unrhyw gysylltiad gwleidyddol.
He heard, but did not understand.	Clywodd, ond ni ddeallodd.
They make their money through a lottery.	Maen nhw'n gwneud eu harian trwy loteri.
The flag is fluttering in the wind.	Mae'r faner yn disgyn yn llipa yn y gwynt.
Turn the light on.	Trowch y golau ymlaen.
He made his way.	Gwnaeth ei i ben y ffordd.
He stood quite still, kind of hypnotic.	Safodd yn eitha llonydd, math o hypnotig.
His gray hair thinned.	Trawodd ei wallt llwyd teneuo.
This book claims that women live longer than men.	Mae'r llyfr hwn yn honni bod merched yn byw yn hirach na dynion.
She couldn't cope with her colleagues.	Nid oedd yn gallu ymdopi â'i chydweithwyr.
Streets were often choked with traffic.	Roedd strydoedd yn aml yn cael eu tagu gan draffig.
Then divide the large rocks into rubble.	Yna rhannwch y creigiau mawr yn rwbel.
He decided to sprint across the field.	Penderfynodd gwibio ar draws y cae.
The sugar must be dissolved.	Rhaid hydoddi'r siwgr.
He looked at the tall, handsome man.	Edrychodd ar y dyn tal, golygus.
More entrepreneurs and venture capitalists started arriving.	Dechreuodd mwy o entrepreneuriaid a chyfalafwyr menter gyrraedd.
They are remarkably similar to humans.	Maent yn hynod debyg i fodau dynol.
Has this happened before?	Ydy hyn wedi digwydd o'r blaen?
The magistrate tried to calm the crowd.	Ceisiodd yr ynad dawelu y dorf.
The snail smelled suspiciously on the twigs.	Roedd y falwen yn arogli'n amheus ar y brigau.
You cannot change the past.	Ni allwch newid y gorffennol.
She collapsed to his arms.	Cwympodd hi i'w freichiau.
The police set up a checkpoint.	Sefydlodd yr heddlu bwynt gwirio.
Please answer the question.	Atebwch y cwestiwn os gwelwch yn dda.
Smoke dripping up through them.	Mwg wafftio i fyny drwyddynt.
The storm was approaching.	Yr oedd yr ystorm yn agosau.
At last they sat down in a nearby booth.	O'r diwedd eisteddasant i lawr mewn bwth cyfagos.
In a word, fear.	Mewn gair, ofn.
He likes to play chess with his neighbors.	Mae'n hoffi chwarae gwyddbwyll gyda'i gymdogion.
The council takes its duty very seriously.	Mae'r cyngor yn ystyried ei ddyletswydd yn ddifrifol iawn.
They were proud of the results of their efforts.	Roeddent yn falch o ganlyniadau eu hymdrechion.
Loneliness is one of the great dangers of our time.	Unigrwydd yw un o beryglon mawr ein hoes.
The system failed.	Methodd y system.
You can get a loan from the bank.	Gallwch gael benthyciad gan y banc.
Much of the land is dry.	Mae llawer o'r tir yn sych.
Move fast and fast!	Symudwch yn gyflym ac yn gyflym!
War is never right.	Nid yw rhyfel byth yn iawn.
Researchers discovered it was caused by bacteria.	Darganfu ymchwilwyr ei fod wedi'i achosi gan facteria.
The man's eyes went from angry to grateful.	Aeth llygaid y dyn o ddig i ddiolchgar.
This city is riddled with crime.	Mae'r ddinas hon yn frith o droseddu.
Lunch guests had been arriving constantly all afternoon.	Roedd y gwesteion cinio wedi bod yn cyrraedd yn gyson drwy'r prynhawn.
The pot began to simmer.	Dechreuodd y pot fudferwi.
Stability and diversity are the hallmark of this political system.	Sefydlogrwydd ac amrywiaeth yw dilysnod y system wleidyddol hon.
It only takes a few days to deliver your mail.	Dim ond ychydig ddyddiau y mae'n ei gymryd i ddosbarthu'ch post.
The politician was bankrupt.	Roedd y gwleidydd yn fethdalwr.
The tourism industry is a major employer in the region.	Mae'r diwydiant twristiaeth yn gyflogwr mawr yn y rhanbarth.
Thousands of small villages were devastated.	Cafodd miloedd o bentrefi bychain eu difa.
The calf's time of birth was indicated on a map.	Roedd amser geni'r llo wedi'i nodi ar fap.
The blend is thick.	Mae'r cyfuniad yn drwchus.
She laughed, kindly.	Chwarddodd hi, yn garedig.
Airlines fly this route twice a day.	Mae cwmnïau hedfan yn hedfan y llwybr hwn ddwywaith y dydd.
My teeth are perfect, he said.	Mae fy nannedd yn berffaith, meddai.
They have significant oil reserves.	Mae ganddyn nhw gronfeydd olew sylweddol.
The bird lay dead in the grass.	Gorweddodd yr aderyn yn farw yn y glaswellt.
A young man was driving through town.	Roedd dyn ifanc yn gyrru trwy'r dref.
Precisely speaking, brown eggs are richer than white eggs.	A siarad yn fanwl gywir, mae wyau brown yn gyfoethocach nag wyau gwyn.
Water is important, but not as important as food.	Mae dŵr yn bwysig, ond nid mor bwysig â bwyd.
He was a smoker, of course.	Roedd yn ysmygu, wrth gwrs.
He was working with my dad.	Roedd yn gweithio gyda fy nhad.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Bydd yn rhaid i ddefnyddwyr brynu trydan os ydyn nhw eisiau trydan.
The villagers live on fake rice.	Mae'r pentrefwyr yn byw ar reis ffug.
The disease is like leprosy.	Mae'r afiechyd fel gwahanglwyf.
The archdiocese's announcement was greeted sympathetically.	Cyfarchwyd cyhoeddiad yr archddug yn gydymdeimladol.
It is devastating to see these old people die this way.	Mae'n dorcalonnus gweld yr hen bobl hyn yn marw fel hyn.
He did not hear the report.	Ni chlywodd yr adroddiad.
However, their treatment is not without controversy.	Fodd bynnag, nid yw eu triniaeth heb ei ddadl.
This text is full of examples.	Mae'r testun hwn yn llawn enghreifftiau.
Let's not succumb to his threats.	Peidiwn ag ildio i'w fygythiadau.
That's the candidate running for president.	Dyna'r ymgeisydd sy'n rhedeg am arlywydd.
The face of the statue was obscured by a mask.	Roedd wyneb y cerflun wedi'i guddio gan fwgwd.
The princess joined a war effort, endangering her life.	Ymunodd y dywysoges ag ymdrech ryfel, gan beryglu ei bywyd.
The reading took place outside in the grassy area.	Cynhaliwyd y darlleniad y tu allan yn yr ardal laswelltog.
The meat was raw.	Roedd y cig yn amrwd.
Sort the material by type.	Trefnwch y deunydd yn ôl y math.
We talk constantly about money.	Rydym yn siarad yn ddi-baid am arian.
You may need to make some adjustments.	Efallai y bydd angen i chi wneud rhai addasiadau.
The churches are still standing, but their owners have disappeared.	Mae'r eglwysi yn dal i sefyll, ond mae eu perchnogion wedi diflannu.
Schools were closed due to riots.	Cafodd ysgolion eu cau oherwydd terfysgoedd.
You can't imagine how complicated it was.	Ni allwch ddychmygu pa mor gymhleth ydoedd.
The accident happened yesterday after noon.	Digwyddodd y ddamwain ddoe ar ôl hanner dydd.
A sudden gust of wind.	Hwynt sydyn o wynt.
At the meeting, he declined to comment.	Yn y cyfarfod, gwrthododd wneud sylw.
Fires rose high above this village.	Cododd tanau yn uchel uwchben y pentref hwn.
The scholar works hard.	Mae'r ysgolhaig yn gweithio'n galed.
He served as a spy.	Gwasanaethodd fel ysbïwr.
Negotiations continued for two years.	Parhaodd y trafodaethau am ddwy flynedd.
She tripped over a rock that fell to the ground.	Mae hi'n baglu dros graig a syrthiodd i'r llawr.
Passengers were taken to the train platform.	Cludwyd teithwyr i'r platfform trên.
If we catch it out, we'll tear it.	Os byddwn yn ei ddal allan, byddwn yn ei rwygo.
Spring is a glorious season.	Mae'r gwanwyn yn dymor gogoneddus.
The tourist scenes are really beautiful.	Mae'r golygfeydd twristiaid yn hynod o brydferth.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Pan fydd y ddwy droed ar y ddaear, rydych chi'n teimlo'n ddiogel.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Annibendod yw'r unig broblem yn y gegin hon.
The music was too loud.	Roedd y gerddoriaeth yn rhy uchel.
A rifle lay on the grass nearby.	Gorweddai reiffl ar y gwair gerllaw.
Change your clothes, quickly.	Newidiwch eich dillad, yn gyflym.
The Christmas lunch was delicious.	Roedd y cinio Nadolig yn flasus dros ben.
When fleeing danger, people often save water.	Wrth ffoi rhag perygl, mae pobl yn aml yn achub dŵr.
Some sadness is needed.	Mae angen rhywfaint o dristwch.
The red car cuts through the traffic effortlessly.	Mae'r car coch yn torri trwy'r traffig yn ddiymdrech.
Police eventually arrived at the scene.	Cyrhaeddodd yr heddlu'r lleoliad yn y diwedd.
First, you'll need some salt.	Yn gyntaf, bydd angen rhywfaint o halen arnoch chi.
Her dark, curly beard hid her furry eyes.	Cuddiodd ei barf dywyll, gyrliog ei llygaid ffyrnig.
A sample taken from the sea was full of protesters.	Roedd sampl a gymerwyd o'r môr yn llawn protestwyr.
He wastes too much time playing video games.	Mae'n gwastraffu gormod o amser yn chwarae gemau fideo.
The federal government operates educational programs.	Mae'r llywodraeth ffederal yn gweithredu rhaglenni addysgol.
The plant uses only renewable energy.	Mae'r planhigyn yn defnyddio ynni adnewyddadwy yn unig.
The strong wind gently shook their perfume towards them.	Ysgydwodd y gwynt cryf eu persawr yn dyner tuag atynt.
These shoes are made of rubber soles and so are they	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o wadnau rwber ac felly maent
Subsidized public transport is readily available.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus â chymhorthdal ​​ar gael yn rhwydd.
A friendship agreement was signed between the two countries.	Arwyddwyd cytundeb cyfeillgarwch rhwng y ddwy wlad.
You'd better leave now.	Byddai'n well ichi adael nawr.
The spirit of the outstretched hand.	Ysbryd y llaw estynedig.
The wind seemed to die suddenly.	Roedd y gwynt i'w weld yn marw'n sydyn.
I decontaminated the infected area.	Fe wnes i ddadheintio'r ardal heintiedig.
The fish have migrated to colder waters for the summer.	Mae'r pysgod wedi mudo i ddyfroedd oerach ar gyfer yr haf.
He spoke slowly, with consideration.	Siaradodd yn araf, gyda ystyriaeth.
The bird is wading through the bass.	Mae'r aderyn yn rhydio drwy'r bas.
In doing this, you will remove hair from your drain.	Wrth wneud hyn, byddwch yn tynnu gwallt o'ch draen.
The baby slept quietly in his pushchair.	Cysgodd y babi yn dawel yn ei gadair wthio.
This structure was struck by lightning.	Cafodd y strwythur hwn ei daro gan fellten.
It was a great day to be alive!	Roedd yn ddiwrnod gwych i fod yn fyw!
The quake struck without warning.	Tarodd y daeargryn yn ddirybudd.
Cakes are a favorite dessert.	Mae cacennau bach yn hoff bwdin.
The witch tried to charm, but it didn't work.	Ceisiodd y wrach swyn, ond ni weithiodd.
Spring is really beautiful at this time of year.	Mae'r gwanwyn yn hardd iawn yr adeg hon o'r flwyddyn.
The shape of this mountain is very interesting.	Mae siâp y mynydd hwn yn ddiddorol iawn.
Research suggests that people's attitudes to climate change vary widely.	Mae ymchwil yn awgrymu bod agweddau pobl tuag at newid hinsawdd yn amrywio'n fawr.
She put me on the phone.	Rhoddodd hi fi ar y ffôn.
This was a particularly competent worker.	Roedd hwn yn weithiwr arbennig o gymwys.
These so-called enthusiastic salesmen are champions.	Mae'r gwerthwyr brwdfrydig hyn a elwir yn hyrwyddwyr.
On cloudy days, the sky is gray.	Ar ddiwrnodau cymylog, llwyd yw'r awyr.
These boys have a bright future ahead of them.	Mae gan y bechgyn hyn ddyfodol disglair o'u blaenau.
The shop was modestly furnished.	Roedd y siop wedi'i dodrefnu'n gymedrol.
Sleep well kids.	Cysgwch yn dda blant.
I have two teenagers.	Mae gen i ddau o blant yn eu harddegau.
There was always a friendly reception.	Roedd yma dderbyniad cyfeillgar bob amser.
The old trout fisherman is hitting his stride again.	Mae'r hen bysgotwr brith yn bwrw ei lein eto.
The marketplace is almost deserted at this time.	Mae y farchnadfa bron yn anghyfannedd yr awr hon.
The fleet ventured out into deep waters.	Mentrodd y fflyd allan i ddyfroedd dyfnion.
You should double the diameter of the tube.	Dylech ddyblu diamedr y tiwb.
Smoking will no longer be allowed in the future.	Ni chaniateir ysmygu mwyach yn y dyfodol.
Once these crops are irrigated, they will be very productive.	Unwaith y bydd y cnydau hyn wedi'u dyfrhau, byddant yn gynhyrchiol iawn.
They took the corn to the mill.	Aethant â'r ŷd i'r felin.
It's dry and warm.	Mae'n sych ac yn gynnes.
The feast lasted for four days.	Parhaodd y wledd am bedwar diwrnod.
The driver of the vehicle picked up his whip.	Cododd gyrrwr y cerbyd ei chwip.
This music often makes me cry.	Mae'r gerddoriaeth hon yn aml yn gwneud i mi grio.
The planet's bow is shrinking.	Mae bwa'r blaned yn crebachu.
The government needs to limit these developments.	Mae angen i'r llywodraeth gyfyngu ar y datblygiadau hyn.
The controversial mayor resigned in disgrace.	Ymddiswyddodd y maer dadleuol mewn gwarth.
During the journey, the landscape gradually changed.	Yn ystod y daith, newidiodd y dirwedd yn raddol.
Between us we can control.	Rhyngom gallwn reoli.
The poet boy was reading a novel.	Roedd y bachgen bardd yn darllen nofel.
A variety of lucky charms are common.	Mae amrywiaeth o swynau lwcus yn gyffredin.
There was an unmistakable hint of melancholy in his voice.	Yr oedd awgrym digamsyniol o felancholy yn ei lais.
This is what it all boils down to.	Dyma beth mae'r cyfan yn berwi i lawr iddo.
The sudden noise shocked her.	Syfrdanodd y sŵn sydyn hi.
The dancers circled close.	Cylchodd y dawnswyr yn agos.
The thunder was heard in the distance.	Clywodd y daran yn y pellter.
He opened a brown envelope and scanned the draft agreement.	Agorodd amlen frown a sganio'r cytundeb drafft.
Dangerous predator.	Ysglyfaethwr peryglus.
Their age is about the same.	Mae eu hoedran tua'r un peth.
The son returned and told his mother everything he had done.	Dychwelodd y mab a dweud wrth ei fam bopeth yr oedd wedi'i wneud.
Violent crime was uncommon here.	Roedd troseddau treisgar yn anghyffredin yma.
An innocent old man built a nest in the cage.	Adeiladodd hen ddryw diniwed nyth yn y cawell.
This girl is prone to panic attacks.	Mae'r ferch hon yn dueddol o gael pyliau o banig.
Alternative solutions were discussed.	Trafodwyd yr atebion amgen.
Our students demand higher wages.	Mae ein myfyrwyr yn mynnu cyflogau uwch.
An ancient weapon, dating back thousands of years.	Arf hynafol, yn dyddio'n ôl filoedd o flynyddoedd.
The sun shone through the leaves of the trees.	Tywynodd yr haul trwy ddail y coed.
Why is chess so popular?	Pam mae gwyddbwyll mor boblogaidd?
I like the smell of fresh coffee.	Rwy'n hoffi arogl coffi ffres.
Most oil tankers are made of steel.	Mae'r rhan fwyaf o danceri olew wedi'u gwneud o ddur.
The young couple walked along the boardwalk.	Cerddodd y cwpl ifanc ar hyd y llwybr pren.
People often resort to anger or frustration.	Mae pobl yn aml yn troi at ddicter neu rwystredigaeth.
Only those who keep nature's equilibrium will thrive.	Dim ond y rhai sy'n cadw ecwilibriwm natur fydd yn ffynnu.
Like this?	Fel hyn?
Candles on the cake.	Canhwyllau ar y gacen.
Despite the cold weather, a fluffy coat helped.	Er gwaethaf y tywydd oer, roedd cot flewog o gymorth.
The former Professor was known for his teaching skills.	Roedd yr hen Athro yn adnabyddus am ei sgiliau dysgu.
A group of protesters took to the streets.	Aeth grŵp o brotestwyr i'r strydoedd.
Without computers, people would not be able to write programs.	Heb gyfrifiaduron, ni fyddai pobl yn gallu ysgrifennu rhaglenni.
You will survive, but you must keep moving.	Byddwch chi'n goroesi, ond mae'n rhaid i chi ddal i symud.
Explaining all this would take far too long.	Byddai esbonio hyn i gyd yn cymryd llawer gormod o amser.
It is unclear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Nid yw'n glir a yw arfau niwclear yn ddefnyddiol neu'n beryglus yn y pen draw.
The plane started, carrying its valuables.	Dechreuodd yr awyren, gan gludo ei nwyddau gwerthfawr.
The cable design allows it to be adjusted.	Mae dyluniad y cebl yn caniatáu iddo gael ei addasu.
The captain sighs heavily and then knocks on the wall.	Mae'r capten yn ochneidio'n drwm ac yna'n curo ar y wal.
Small pieces of bone were found.	Darganfuwyd darnau bach o asgwrn.
The scientist found that the speech centers were quiet.	Canfu'r gwyddonydd fod y canolfannau lleferydd yn dawel.
The population is growing rapidly, and space is becoming scarce.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n gyflym, ac mae gofod yn mynd yn brin.
A storm looked likely.	Roedd storm yn edrych yn debygol.
A jet of water hit the ground.	Tarodd jet o ddŵr y llawr.
The reporter ran the story on the front page.	Rhedodd y gohebydd y stori ar y dudalen flaen.
The borough's proposed budget is under consideration.	Mae cyllideb arfaethedig y fwrdeistref yn cael ei hystyried.
They look like typical late adolescents.	Maent yn edrych fel glasoed hwyr nodweddiadol.
Her mouth was full of delicious food.	Roedd ei cheg yn llawn o fwyd blasus.
He showed no emotion when his mother fell dead.	Ni ddangosodd unrhyw emosiwn pan ddisgynnodd ei fam yn farw.
They are supported by volunteers.	Maent yn cael eu cefnogi gan wirfoddolwyr.
In many countries, people are insured for war.	Mewn llawer o wledydd, mae pobl yn cael eu hyswirio i ryfel.
Use shampoo on wet hair.	Defnyddiwch siampŵ ar wallt gwlyb.
Thick, dark fog covered the village.	Roedd niwl trwchus, tywyll yn gorchuddio'r pentref.
Historians concluded that he was a traitor.	Daeth haneswyr i'r casgliad ei fod yn fradwr.
A trip to the market is an uplifting experience.	Mae taith i'r farchnad yn brofiad dyrchafol.
The owner repaired the broken window, and everyone was shouting.	Trwsiodd y perchennog y ffenestr doredig, ac roedd pawb yn bloeddio.
It is written in precise language.	Fe'i hysgrifennwyd mewn iaith fanwl gywir.
She has spent years teaching traditional medicine.	Mae hi wedi treulio blynyddoedd yn dysgu meddygaeth draddodiadol.
The queen asked him with a number of insightful questions.	Holodd y frenhines ef â nifer o gwestiynau craff.
Go to the village, the country there, the hut.	Ewch i'r pentref, y wlad yno, y cwt.
In fact, no one expected this to happen.	A dweud y gwir, doedd neb wedi disgwyl i hyn ddigwydd.
So he started climbing the stairs.	Felly dechreuodd ddringo'r grisiau.
She fell in love with him at first glance.	Syrthiodd mewn cariad ag ef ar yr olwg gyntaf.
Suppose you are taking an image of a person's face.	Tybiwch eich bod yn cymryd delwedd o wyneb person.
Dry your tears.	Sychwch eich dagrau.
His fingers were trembling.	Roedd ei fysedd yn crynu.
Cite all sources used in your research paper.	Dyfynnwch bob ffynhonnell a ddefnyddiwyd yn eich papur ymchwil.
It is widely believed that marijuana can cause brain damage.	Credir yn eang y gall marijuana achosi niwed i'r ymennydd.
The doctor is an invaluable member of this team.	Mae'r meddyg yn aelod amhrisiadwy o'r tîm hwn.
When the wind is blowing, we hear leaf rustling.	Pan fydd y gwynt yn chwythu, clywn siffrwd dail.
Add extra leaves to the mixture.	Ychwanegu dail ychwanegol i'r gymysgedd.
Bought a printer a few days ago.	Prynodd argraffydd ychydig ddyddiau yn ôl.
He suggested we renovate the office.	Awgrymodd ein bod yn adnewyddu'r swyddfa.
The boots were sturdy, white and steep.	Roedd y bwtiau yn gadarn, yn wyn ac yn serth.
Plants use the energy trapped in sunlight.	Mae planhigion yn defnyddio'r egni sydd wedi'i ddal yng ngolau'r haul.
Knowledge grows and changes over time.	Mae gwybodaeth yn tyfu ac yn newid gydag amser.
The colors are off.	Mae'r lliwiau i ffwrdd.
Take my word for it, this sauce is good.	Cymerwch fy ngair amdano, mae'r saws hwn yn dda.
The brothers had a plan for their farm.	Roedd gan y brodyr gynllun ar gyfer eu fferm.
Buses will be laid on the ground for these many weeks.	Bydd bysus yn cael eu gosod ar y ddaear am yr wythnosau lawer hyn.
Wait until the ice is solid enough to skate on!	Arhoswch nes bod y rhew yn ddigon solet i sglefrio arno!
Our lives, he says, can't improve if we stay calm.	Ni all ein bywydau, meddai, wella os ydym yn aros yn dawel.
Some believed that these dominant ideologies were equally significant.	Credai rhai bod yr ideolegau pennaf hyn yr un mor arwyddocaol.
The examination covers both general and specialist material.	Mae'r arholiad yn cwmpasu deunydd cyffredinol ac arbenigol.
Go upstairs if you want to lie down.	Ewch i fyny'r grisiau os ydych am orwedd.
Listen carefully to what she says.	Gwrandewch yn ofalus ar yr hyn y mae hi'n ei ddweud.
And he at last answered.	Atebodd yntau o'r diwedd.
Stairs to main auditorium.	Grisiau yn arwain at y prif awditoriwm.
The state has a growing welfare system.	Mae gan y wladwriaeth system les gynyddol.
This means less carbon is injected into the air.	Mae hyn yn golygu bod llai o garbon yn cael ei chwistrellu i'r aer.
The young 'aunt' was leading me towards the bathroom.	Roedd yr 'fodryb' ifanc yn fy nhywys tuag at yr ystafell ymolchi.
He is colorful and enthusiastic.	Mae'n lliwgar ac yn frwdfrydig.
Health workers across the country weakened.	Gwaniodd gweithwyr iechyd ledled y wlad.
Most gardens provide fresh vegetables.	Mae'r rhan fwyaf o erddi yn darparu llysiau ffres.
This road has two main purposes.	Mae dau brif ddiben i'r ffordd hon.
The cabin boy	Y bachgen caban
The opera house is located on this square.	Mae'r tŷ opera wedi'i leoli ar y sgwâr hwn.
She did the shopping.	Hi wnaeth y siopa.
This house is locked and covered with ivy.	Mae'r tŷ hwn wedi'i gloi ac wedi'i orchuddio ag eiddew.
He wanted to leave.	Roedd yn awyddus i adael.
We are poorer than we should be.	Rydym yn dlotach nag y dylem fod.
This is the famous poet.	Dyma'r bardd enwog.
The house had many narrow windows.	Roedd gan y tŷ lawer o ffenestri cul.
They play cricket on the streets.	Maen nhw'n chwarae criced ar y strydoedd.
The tower was built of concrete.	Adeiladwyd y tŵr o goncrit.
Water vapor condenses to form clouds.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso i ffurfio cymylau.
The international community is decried the attack.	Mae'r gymuned ryngwladol yn decried yr ymosodiad.
She was thin and fit.	Roedd hi'n denau ac yn heini.
The author was under tremendous pressure.	Roedd pwysau aruthrol ar yr awdur.
These unusual birds were completely plain.	Roedd yr adar anarferol hyn yn hollol blaen.
He spent a small fortune on books.	Treuliodd ffortiwn bychan ar lyfrau.
A heavy winter storm was raging that night.	Roedd storm gaeaf trwm yn gynddeiriog y noson honno.
This should have been another predictive success.	Dylai hyn fod wedi bod yn llwyddiant rhagfynegol arall.
He swallowed his fears.	Llyncodd ei hofnau.
Some animals grow to be huge.	Mae rhai anifeiliaid yn tyfu i fod yn enfawr.
She clasped her hands in prayer.	Mae hi'n clasped ei dwylo mewn gweddi.
The days are long and warm.	Mae'r dyddiau'n hir ac yn gynnes.
The rhetorical questions confused him.	Roedd y cwestiynau rhethregol yn ei ddrysu.
Get the brush!	Nôl y brwsh!
She has a nice sash on her kimono.	Mae ganddi sash neis ar ei kimono.
Chop the ginger.	Torrwch y sinsir.
My teeth have started to ache.	Mae fy nannedd wedi dechrau poenu.
Throw in the burnt seeds.	Taflwch yr hadau wedi'u llosgi.
They were delighted with his success.	Roeddent wrth eu bodd gan ei lwyddiant.
Its abundant rainfall helped it to prosper.	Fe wnaeth ei glawiad helaeth ei helpu i ddod yn llewyrchus.
The room was full of people.	Roedd yr ystafell yn llawn o bobl.
He spread an extra blanket on his lap.	Taenodd flanced ychwanegol ar ei glin.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Mae diffyg arweinyddiaeth effeithiol yn broblem eang.
The land is divided into plots for farming.	Rhennir y tir yn lleiniau ar gyfer ffermio.
It was dark outside.	Roedd hi'n dywyll y tu allan.
Life is divided into separate sections.	Mae bywyd yn cael ei rannu'n adrannau ar wahân.
This map shows where people have traveled.	Mae'r map hwn yn dangos lle mae pobl wedi teithio.
However, the committee was unable to draw any conclusions.	Fodd bynnag, nid oedd y pwyllgor yn gallu dod i unrhyw gasgliad.
The standard of dress may vary from place to place.	Gall safon y gwisg amrywio o le i le.
They locked their gaze for a moment.	Fe wnaethon nhw gloi eu syllu am eiliad.
What should someone do when there is a famine?	Beth ddylai rhywun ei wneud pan fydd newyn?
So why have you decided to end your life?	Felly pam ydych chi wedi penderfynu dod â'ch bywyd i ben?
Samples have been sent for analysis.	Mae samplau wedi'u hanfon i'w dadansoddi.
Farmers in the region suffer from drought each year.	Mae ffermwyr y rhanbarth yn dioddef o sychder bob blwyddyn.
The merchant was not in.	Nid oedd y masnachwr i mewn.
This town is known for its many colonial buildings.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei nifer o adeiladau trefedigaethol.
Flick the switch marked "stove".	Ffliciwch y switsh sydd wedi'i farcio "stôf".
Our company policies prohibit discrimination.	Mae polisïau ein cwmni yn gwahardd gwahaniaethu.
The jeans can be machine washed.	Gellir golchi'r jîns â pheiriant.
Nowhere else would you find such a good fit.	Fyddech chi ddim yn dod o hyd i ffit cystal yn unman arall.
There are broadly two types of empires.	Yn fras, mae dau fath o ymerodraethau.
I spent all morning making this cake.	Treuliais i drwy'r bore yn gwneud y gacen yma.
He sat on the couch eating popcorn and watching.	Eisteddodd ar y soffa yn bwyta popcorn ac yn gwylio.
Mum has lost her temper again.	Mae Mam wedi colli ei thymer eto.
Engraving on stone is a very old technique.	Mae engrafiad ar garreg yn dechneg hen iawn.
She was wearing blue silk trousers.	Roedd hi'n gwisgo trowsus sidan glas.
I can certainly see that you are intelligent.	Gallaf weld yn sicr eich bod yn ddeallus.
The population of this country was growing rapidly.	Roedd poblogaeth y wlad hon yn tyfu'n gyflym.
He bought a dozen eggs.	Prynodd ddwsin o wyau.
The birth of his son gave him tremendous joy.	Rhoddodd genedigaeth ei fab lawenydd aruthrol iddo.
Book prices vary enormously.	Mae prisiau llyfrau yn amrywio'n aruthrol.
Steel bulls were used to level the area.	Defnyddiwyd teirw dur i lefelu'r ardal.
It was a nice clear day.	Roedd yn ddiwrnod clir braf.
The waves took her out to sea.	Aeth y tonnau â hi allan i'r môr.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Mae astudiaethau genetig yn dangos bod y clefyd wedi'i etifeddu.
Ten minutes later, they moved on.	Ddeng munud yn ddiweddarach, symudon nhw ymlaen.
The volcano is now late, scientists say.	Mae'r llosgfynydd bellach yn hwyr, meddai gwyddonwyr.
The harvest was abundant that year.	Roedd y cynhaeaf yn helaeth y flwyddyn honno.
It helps get rid of psychological assumptions.	Mae'n helpu i gael gwared ar ragdybiaethau seicolegol.
Tim wrote this note.	Ysgrifennodd Tim y nodyn hwn.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Gofynnwyd i bob plentyn dynnu llun manwl.
See how his words are covered with sarcasm?	Gweld sut mae ei eiriau wedi'u gorchuddio â choegni?
The ferry service has improved in recent years.	Mae'r gwasanaeth fferi wedi gwella yn y blynyddoedd diwethaf.
Their bullets did not penetrate.	Ni threiddiodd eu bwledi.
Wealth must be managed wisely.	Rhaid rheoli cyfoeth yn ddoeth.
A major crisis is unfolding.	Mae argyfwng mawr yn datblygu.
The dog's sudden cough stunned.	Syfrdanodd peswch sydyn y ci.
The circumstantial evidence is strong.	Mae'r dystiolaeth amgylchiadol yn gryf.
Be warned to slow down.	Dylech ei rybuddio i arafu.
Call it sick.	Ei alw yn sâl.
She was working through lunch.	Roedd hi'n gweithio trwy ginio.
How does your "potato" spell?	Sut mae eich sillafu "tatws"?
The fire was quickly extinguished.	Cafodd y tân ei ddiffodd yn gyflym.
The president's critics don't like his policies.	Nid yw beirniaid yr arlywydd yn hoffi ei bolisïau.
The flames flooded the hungry air.	Roedd y fflamau'n llyfu'r aer yn newynog.
Remember the stories he told?	Cofiwch y straeon a adroddodd?
We must continue to study sea walls.	Rhaid inni barhau i astudio morgloddiau.
A landslide buried the side of an entire mountain.	Claddodd tirlithriad ochr mynydd cyfan.
His healing was miraculous.	Roedd ei iachâd yn wyrthiol.
The paint was peeling badly.	Roedd y paent yn pilio'n wael.
Woody, fresh and spicy aromas filled her nose.	Roedd aroglau coediog, ffres a sbeislyd yn llenwi ei thrwyn.
We are out of toilet paper.	Rydyn ni allan o bapur toiled.
The elderly couple disappeared into the dusty distance.	Diflannodd y cwpl oedrannus i'r pellter llychlyd.
We locked the door, and summoned our cook.	Cloasom y drws, a gwysasom ein cogydd.
She was wearing dark wool trousers and a tailored white blouse.	Roedd hi'n gwisgo trowsus gwlân tywyll a blows wen wedi'i theilwra.
Irish is widely spoken in this country.	Siaredir Gwyddeleg yn eang yn y wlad hon.
The players are accustomed to winning.	Mae'r chwaraewyr yn gyfarwydd ag ennill.
The stories we tell about our lives	Y straeon rydyn ni'n eu hadrodd am ein bywydau
The economy was revitalized by tourism.	Cafodd yr economi ei adfywio gan dwristiaeth.
This is my favorite restaurant.	Dyma fy hoff fwyty.
A communal area that sits on a stunning beach.	Ardal gymunedol sy'n eistedd ar draeth syfrdanol.
Everyone will live in peace.	Bydd pawb yn byw mewn hedd.
He got up and walked towards the porch.	Cododd ar ei draed a cherdded tuag at y porth.
Thousands belong to the cannibal tribe.	Mae miloedd yn perthyn i lwyth y canibaliaid.
He had worked long hours.	Roedd wedi gweithio oriau hir.
Firefighters rescued the woman from the wreck.	Achubodd y diffoddwyr tân y ferch o'r llongddrylliad.
A simple solution was found.	Darganfuwyd ateb syml.
We must change the way we treat the elderly.	Rhaid inni newid y ffordd yr ydym yn trin yr henoed.
Travel routes through the canyon became safer.	Daeth llwybrau teithio trwy'r canyon yn fwy diogel.
The coffin is traditionally worn by a beloved family member.	Yn draddodiadol, mae aelod annwyl o'r teulu yn gwisgo'r arch.
My old trousers are really tired.	Mae fy hen drowsus yn flinedig iawn.
The walls are ancient.	Mae'r waliau yn hynafol.
Do not leave the engine running.	Peidiwch â gadael yr injan yn rhedeg.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Roedd lletygarwch y bobl leol yn gynnes a chyfeillgar.
The creature seemed to sense that we were in danger.	Roedd y creadur i weld yn synhwyro ein bod mewn perygl.
He refused to be rocked by political pressure.	Gwrthododd gael ei siglo gan bwysau gwleidyddol.
He performed capoeira movement dexterously.	Perfformiodd symudiad capoeira yn ddeheuig.
The driver of the truck was well aware of the dangers.	Roedd gyrrwr y lori yn ymwybodol iawn o'r peryglon.
The blacksmith's apprentice is not yet known.	Ni wyddys eto pwy oedd prentis y gof.
Decisions were continually discussed during the meeting.	Roedd penderfyniadau’n cael eu trafod yn barhaus yn ystod y cyfarfod.
It became increasingly hot, and many animals died.	Daeth yn fwyfwy poeth, a bu farw llawer o anifeiliaid.
Service employees provide much of the high quality customer service.	Mae gweithwyr y gwasanaeth yn darparu llawer o'r gwasanaeth cwsmeriaid o ansawdd uchel.
I'm standing in the shade.	Rwy'n sefyll yn y cysgod.
My neighbor's daughter is that beautiful girl.	Merch fy nghymydog yw'r ferch brydferth honno.
Many children suffer from this disease.	Mae llawer o blant yn dioddef o'r afiechyd hwn.
He can easily become a billionaire.	Gall ddod yn biliwnydd yn hawdd.
A variety of fresh, seasonal vegetables is recommended.	Argymhellir amrywiaeth o lysiau ffres, tymhorol.
The use of electricity will greatly expand in the future.	Bydd y defnydd o drydan yn ehangu'n fawr yn y dyfodol.
For lunch, he made delicious pasta.	Ar gyfer cinio, gwnaeth basta blasus.
He showed tremendous courage.	Dangosodd ddewrder aruthrol.
Put some extra sugar in the tea.	Rhowch ychydig o siwgr ychwanegol yn y te.
The factory belongs to him.	Mae'r ffatri yn perthyn iddo.
They burst out in laughter.	Maent yn torri allan mewn chwerthin.
After passing the test, he returned home.	Wedi pasio y prawf, dychwelodd adref.
The commercial atmosphere around here is quite colorful.	Mae'r awyrgylch masnachol o gwmpas yma yn eithaf lliwgar.
It finally emerged after two hours.	Daeth i'r amlwg o'r diwedd ar ôl dwy awr.
He struggles to earn a living.	Mae'n brwydro i ennill bywoliaeth.
He was a lean, muscular man.	Roedd yn ddyn heb lawer o fraster, cyhyrog.
The fire burned much of the village.	Llosgodd y tân ran helaeth o'r pentref.
It took hours to thoroughly clean the kitchen.	Cymerodd oriau glanhau'r gegin yn drylwyr.
The job proved to be extremely difficult.	Profodd y swydd yn un hynod o anodd.
The job requires a lot of paperwork.	Mae angen llawer o waith papur ar gyfer y swydd.
The car swerved out of the way.	Gwyrodd y car allan o'r ffordd.
The ducks rode lazily into the reeds.	Roedd yr hwyaid bach yn rhydio'n drwsgl i'r cyrs.
A white dove flew over the town.	Hedfanodd colomen wen dros y dref.
The new restaurant has opened across the street.	Mae'r bwyty newydd wedi agor ar draws y stryd.
She ignored my questions and asked her.	Anwybyddodd fy nghwestiynau a gofynnodd iddi hi.
Scent is a guide to the mind.	Mae arogl yn ganllaw i'r meddwl.
Mix the sauce and spice with the chicken.	Cymysgwch y saws a'r sbeis gyda'r cyw iâr.
The brothers enjoyed a special relationship.	Mwynhaodd y brodyr berthynas arbennig.
Chop the potatoes.	Torrwch y tatws.
Terraced houses are easy to heat.	Mae tai teras yn hawdd i'w gwresogi.
He had a similar experience at school.	Cafodd brofiad tebyg yn yr ysgol.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Nid yw'r caws hwn yn addas ar gyfer llysieuwyr.
A restaurant worker felt he was being exploited.	Roedd gweithiwr bwyty yn teimlo ei fod yn cael ei ecsbloetio.
Follow me tomorrow night.	Dilynwch fi nos yfory.
Military schools teach about leadership.	Mae ysgolion milwrol yn addysgu am arweinyddiaeth.
She had to square her accounts with the new company.	Bu'n rhaid iddi sgwario ei chyfrifon gyda'r cwmni newydd.
The government said this would be the last increase.	Dywedodd y llywodraeth mai hwn fyddai'r cynnydd olaf.
Currency was difficult to find.	Roedd yn anodd dod o hyd i arian cyfred.
His neighbors described him as a peaceful man.	Disgrifiodd ei gymdogion ef fel dyn heddychlon.
Gently spread the butter.	Lledaenwch y menyn yn ofalus.
Many families were scrambling on water.	Roedd llawer o deuluoedd yn sgrimpio ar ddŵr.
Art is a component of almost every human culture.	Mae celf yn elfen o bron pob diwylliant dynol.
Children were warned to stay close to their parents.	Rhybuddiwyd plant i aros yn agos at eu rhieni.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Roedd llawer o gyfieithwyr yn bryderus am gyfieithiadau wyneb yn wyneb.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Wrth i'r pwysau barhau i godi, berwodd y dŵr.
Your computer is not working properly.	Nid yw eich cyfrifiadur yn gweithio'n iawn.
The roar of the wind was clearly heard.	Roedd rhuo'r gwynt i'w glywed yn glir.
The search for the treasure was in vain.	Bu chwilio am y trysor yn ofer.
Finally, the role of mass media cannot be overstated.	Yn olaf, ni ellir gorbwysleisio rôl y cyfryngau torfol.
She spent her millions on charity and good deeds.	Gwariodd ei miliynau ar elusen a gweithredoedd da.
Significant results have been reported.	Mae canlyniadau sylweddol wedi'u hadrodd.
The city is known for its delicious cuisine.	Mae'r ddinas yn adnabyddus am ei bwyd hyfryd.
The man is unfailingly polite.	Mae'r dyn yn ddi-ffael o gwrtais.
The air got colder.	Aeth yr aer yn oerach.
The thief's demand for cash was denied.	Gwadwyd galw'r lleidr am arian parod.
The prince died of natural causes.	Bu farw y tywysog o achosion naturiol.
He ordered everyone in the tent to be quiet.	Gorchmynnodd i bawb yn y babell fod yn dawel.
Let's have some lunch.	Gadewch i ni gael rhywfaint o ginio.
I prefer tulips than lilies.	Mae'n well gen i diwlipau na lilïau.
This area has a dry climate.	Mae gan yr ardal hon hinsawdd sych.
Rejoice!	Llawenhewch!
Forest fires are common here in the summer.	Mae tanau coedwig yn gyffredin yma yn yr haf.
People were making pilgrimages there.	Roedd pobl yn gwneud pererindod yno.
They have a reputation for being unreliable.	Mae ganddynt enw am fod yn annibynadwy.
The patient gradually became weak.	Aeth y claf yn wan yn raddol.
Such beliefs throw off a superstitious view.	Mae credoau o'r fath yn taflu golwg ofergoelus.
We are proud to be a part of this community.	Rydym yn falch o fod yn rhan o’r gymuned hon.
He was wearing blue trousers and a big blue shirt.	Roedd yn gwisgo trowsus glas a chrys mawr glas.
Towers were visible through the dense fog.	Roedd tyrau i'w gweld trwy'r niwl trwchus.
The birds sang happily.	Roedd yr adar yn canu'n hapus.
Many find the train service slow.	Mae llawer yn gweld y gwasanaeth trên yn araf.
Technical assistance was offered reluctantly.	Cynigiwyd cymorth technegol yn anfoddog.
A tunnel is being built under the river.	Mae twnnel yn cael ei adeiladu o dan yr afon.
The parade has lasted over three hours.	Mae'r orymdaith wedi para am dros dair awr.
The ratio of black to white students is poor.	Mae'r gymhareb myfyrwyr du i wyn yn wael.
I was sympathetic, at least somewhat.	Roeddwn yn cydymdeimlo, o leiaf braidd.
Cattle and sheep cannot survive on grass alone.	Ni all gwartheg a defaid oroesi ar eu pennau eu hunain ar laswellt.
Initially, he traced the routes of migratory birds.	I ddechrau, roedd yn olrhain llwybrau adar mudol.
The inventor of the phone was a woman.	Gwraig oedd dyfeisiwr y ffôn.
He exploded in anger.	Ffrwydrodd mewn dicter.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Mae llaeth gafr amrwd yn drwchus ac yn hufenog.
Sprinkle the millet evenly over the vegetables.	Gwasgarwch y miled yn gyfartal dros y llysiau.
This is the only way into our community.	Dyma'r unig ffordd i mewn i'n cymuned.
The aria transforms from smallest to largest to smallest.	Mae'r aria yn trawsgyweirio o'r lleiaf i'r mwyaf i'r lleiaf.
A plant with small, green leaves.	Planhigyn gyda dail bach, gwyrdd.
What is the main force of gravity?	Beth yw prif rym disgyrchiant?
Accidental helmets can save lives.	Gall helmedau damwain achub bywydau.
I have visited many countries.	Rwyf wedi ymweld â llawer o wledydd.
I have invited him to dinner tonight.	Rwyf wedi ei wahodd i ginio heno.
Her skin was prickly, her face weak.	Roedd ei chroen yn bigog, ei hwyneb yn wan.
This included realigning the income tax system.	Roedd hyn yn cynnwys adlinio'r system treth incwm.
Their wish was to grow older together.	Eu dymuniad oedd heneiddio gyda'n gilydd.
This historic building now houses a museum.	Mae'r adeilad hanesyddol hwn bellach yn gartref i amgueddfa.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Gall y clefyd hwn achosi ceulo gwaed annormal.
Delivery took an hour.	Cymerodd y danfoniad awr.
The course is worth taking.	Mae'n werth cymryd y cwrs.
The leader said he would order an immediate withdrawal.	Dywedodd yr arweinydd y byddai'n gorchymyn tynnu'n ôl ar unwaith.
The mayor refused to pay the ransom.	Gwrthododd y maer dalu'r pridwerth.
Unfortunately, scanners do not work as well on glossy surfaces.	Yn anffodus, nid yw sganwyr yn gweithio cystal ar arwynebau sgleiniog.
Allen gets quieter as the train ride progresses.	Mae Allen yn mynd yn dawelach wrth i'r daith trên fynd rhagddi.
He stood there ironing his clothes.	Safai yno yn smwddio ei dillad.
The door closed behind her.	Caeodd y drws ar ei hôl hi.
Broken, drops of chocolate ran down his jaw.	Wedi'i dorri, rhedodd diferion o siocled i lawr ei gên.
The vegetation forms a transition between zones.	Mae'r llystyfiant yn ffurfio trawsnewidiad rhwng parthau.
Turn off and unplug the oven.	Diffoddwch a dad-blygiwch y popty.
He arrived under cover of darkness.	Cyrhaeddodd dan orchudd tywyllwch.
I was thinking now.	Roeddwn i'n meddwl nawr.
Too sleepy to answer, she closed her book.	Yn rhy gysglyd i ateb, caeodd ei llyfr.
The syllabus was extensive, but most of it was familiar.	Roedd y maes llafur yn helaeth, ond roedd y rhan fwyaf ohono'n gyfarwydd.
Ship masts and sails are often raised and lowered.	Mae mastiau a hwyliau llong yn aml yn cael eu codi a'u gostwng.
Many civilian buildings were destroyed.	Dinistriwyd nifer o adeiladau sifil.
Their gravy was delicious.	Roedd eu grefi yn flasus.
He turned his eyesight.	Trodd ei olwg i mewn.
The museum is well worth a visit.	Mae'n werth ymweld â'r amgueddfa.
They could find no evidence.	Ni allent ddod o hyd i unrhyw dystiolaeth.
She started her music career when she was very young.	Dechreuodd ei gyrfa gerddoriaeth pan oedd hi'n ifanc iawn.
The police are building the wall to protect people.	Mae’r heddlu’n adeiladu’r wal er mwyn amddiffyn pobol.
A diligent and talented student, her progress has been rapid.	Yn fyfyriwr diwyd a dawnus, bu ei chynnydd yn gyflym.
The seas lie thousands of feet below.	Gorwedd y moroedd filoedd o droedfeddi islaw.
The bride's hair was covered with flowers.	Gorchuddiwyd gwallt y briodferch â blodau.
She didn't argue, but stayed quiet.	Wnaeth hi ddim dadlau, ond arhosodd yn dawel.
Next, pour the cream over the chocolate.	Nesaf, arllwyswch yr hufen dros y siocled.
The fight against ill-health continues.	Mae'r frwydr yn erbyn afiechyd yn parhau.
Ground turkey is often used in hamburgers.	Defnyddir twrci daear yn aml mewn hamburgers.
It was thought that all the occupants had been killed.	Credwyd bod y preswylwyr i gyd wedi cael eu lladd.
There was a dead mouse in the soup.	Roedd llygoden farw yn y cawl.
She hurries toward the exit.	Mae hi'n brysio tuag at yr allanfa.
She says she's busy.	Mae hi'n dweud ei bod hi'n brysur.
Henry suffers from obesity.	Mae Henry yn dioddef o ordewdra.
It also produces good quantities of corn and rice.	Mae hefyd yn cynhyrchu symiau da o ŷd a reis.
As well as cutting hair, barbers also cut beards.	Yn ogystal â thorri gwallt, mae siopau barbwr hefyd yn torri barfau.
The fans were silent, and the audience still.	Roedd y cefnogwyr yn dawel, a'r gynulleidfa o hyd.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Cafodd ei ethol i ddefnyddio ei sgiliau mewn diplomyddiaeth.
The study used heart rate monitors to measure volunteers' emotions.	Defnyddiodd yr astudiaeth fonitorau cyfradd curiad y galon i fesur emosiynau gwirfoddolwyr.
These houses are lovely.	Mae'r tai hyn yn hyfryd.
She feels lonely.	Mae hi'n teimlo'n unig.
Today is a significant milestone in human development.	Mae heddiw yn garreg filltir arwyddocaol yn natblygiad dynol.
The river is usually polluted.	Mae'r afon fel arfer yn llygredig.
These countries have diplomatic relations.	Mae gan y gwledydd hyn gysylltiadau diplomyddol.
It was a cold, cloudy morning.	Roedd yn fore cymylog, oer.
Hipparchus' discovery of a new star sparked great excitement.	Sbardunodd darganfyddiad Hipparchus o seren newydd gyffro mawr.
Bakers have usually added work to their days.	Mae pobyddion fel arfer wedi ychwanegu gwaith at eu dyddiau.
The lecture was difficult to follow.	Roedd y ddarlith yn anodd ei dilyn.
The rumors have continued over the years.	Mae'r sïon wedi parhau ar hyd y blynyddoedd.
This area is famous for its ancient ruins.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei hadfeilion hynafol.
Simply put, individuals are more ethical.	Yn syml iawn, mae unigolion yn fwy moesegol.
Most victims were women and children.	Roedd y rhan fwyaf o ddioddefwyr yn fenywod a phlant.
The oil started to spurt out.	Dechreuodd yr olew spurt allan.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Mae pwmpenni yn llysiau melyn ac oren.
He scrambled a note and stuck it to the table.	Sgriblodd nodyn a'i lynu wrth y bwrdd.
Take everything out of the oven.	Tynnwch bopeth allan o'r popty.
If lint has accumulated between the blades, clean it.	Os yw lint wedi cronni rhwng y llafnau, glanhewch ef.
New ideas have been generated from this collaboration.	Mae syniadau newydd wedi'u cynhyrchu o'r cydweithrediad hwn.
An earthquake rocked the suburb.	Roedd daeargryn yn siglo'r faestref.
The presenter identified seven trends.	Nododd y cyflwynydd saith tuedd.
The circus came to town last night.	Daeth y syrcas i’r dref neithiwr.
He and his dog were traveling together.	Roedd ef a'i gi yn cyd-deithio.
It showed that a person's world-view was important.	Roedd yn dangos bod byd-olwg person yn bwysig.
The article was interesting and informative.	Roedd yr erthygl yn ddiddorol ac yn llawn gwybodaeth.
Whales are rarely seen in the area.	Anaml iawn y gwelir morfilod yn yr ardal.
It became clear that they were missing.	Daeth yn amlwg eu bod ar goll.
The glass tube glows very hot.	Mae'r tiwb gwydr yn tywynnu'n boeth iawn.
Who will save the poor girl?	Pwy fydd yn achub y ferch dlawd?
Locals have begun to question the safety of mineral water.	Mae pobl leol wedi dechrau cwestiynu diogelwch dŵr mwynol.
An oblong oboe remained on the steps of the church.	Arhosodd obo toredig ar risiau'r eglwys.
The statue stares out beyond the horizon.	Mae'r cerflun yn syllu allan y tu hwnt i'r gorwel.
Don't take life too seriously, kids.	Peidiwch â chymryd bywyd yn rhy ddifrifol, blant.
That desk was removed.	Tynnwyd y ddesg honno.
You can finish painting later.	Gallwch chi orffen paentio yn nes ymlaen.
Singing is his favorite hobby.	Canu yw ei hoff hobi.
Do not do anything that might be considered immoral.	Peidiwch â gwneud unrhyw beth a allai gael ei ystyried yn anfoesol.
He was, for a time, a major exporter of coal.	Bu, am gyfnod, yn allforiwr mawr o lo.
The prime minister slammed the phone angry.	Condemniodd y prif weinidog y ffôn yn ddig.
A terrible storm raged out of town.	Cynddeiriogodd storm ofnadwy y tu allan i'r dref.
The rabbit family is intelligent.	Mae'r teulu cwningen yn ddeallus.
She's only five, so she's already wearing adult shoes.	Dim ond pump yw hi, felly mae hi eisoes yn gwisgo esgidiau oedolion.
Taxi drivers here are notorious for excessive weight.	Mae gyrwyr tacsi yma yn enwog am bwysau gormodol.
A dense fog settled over the village.	Ymsefydlodd niwl trwchus dros y pentref.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Mae dyddio carbon yn dechneg a ddefnyddir gan archeolegwyr.
The party members are all generally underground.	Mae aelodau'r blaid i gyd yn gyffredinol dan ddaear.
This encyclopedia provides information on just about everything.	Mae'r gwyddoniadur hwn yn darparu gwybodaeth am bron popeth.
Measure the height from the floor.	Mesurwch yr uchder o'r llawr.
Don't steal!	Paid â dwyn!
This school is renowned for the quality of its pupils.	Mae'r ysgol hon yn enwog am ansawdd ei disgyblion.
Insurance companies underwrite policies.	Mae cwmnïau yswiriant yn tanysgrifennu polisïau.
The road was blocked by police.	Cafodd y ffordd ei rhwystro gan yr heddlu.
Have you come here for work or pleasure?	Ydych chi wedi dod yma ar gyfer gwaith neu bleser?
The exam questions were often insulting.	Roedd y cwestiynau arholiad yn aml yn sarhaus.
Monkeys intelligence is often the subject of debate.	Mae cudd-wybodaeth mwncïod yn aml yn destun dadl.
They accused each other of cheating.	Roedden nhw'n cyhuddo ei gilydd o dwyllo.
Thousands of candles were lit.	Cafodd miloedd o ganhwyllau eu cynnau.
He stared across the vast expanse of desert, waiting.	Syllodd ar draws yr ehangder helaeth o anialwch, yn aros.
He has a passion for driving fast cars.	Mae ganddo angerdd am yrru ceir cyflym.
The army sends troops to strategic points.	Mae'r fyddin yn anfon milwyr i bwyntiau strategol.
He tried desperately to scratch his name.	Ceisiodd yn daer grafu ei enw.
Many scientists firmly believe that the earth is round.	Mae llawer o wyddonwyr yn credu'n gryf bod y ddaear yn grwn.
Put half its weight in sugar.	Rhowch hanner ei bwysau mewn siwgr.
Water will become very gas after cooling.	Bydd dŵr yn dod yn nwy iawn ar ôl oeri.
A boat was wiping out the food supply.	Roedd cwch yn difa'r cyflenwad bwyd.
The stem cells were harvested around the eye.	Roedd y bôn-gelloedd yn cael eu cynaeafu o amgylch y llygad.
We certainly have too much crime.	Yn sicr mae gennym ormod o droseddu.
They moved to a smaller house.	Symudon nhw i dŷ llai.
This type of cheese is made from cow's milk.	Gwneir y math hwn o gaws o laeth buwch.
She called for her daughter.	Galwodd am ei merch.
The soil in this area is rich and fertile.	Mae'r pridd yn yr ardal hon yn gyfoethog ac yn ffrwythlon.
She is pouring another glass of wine.	Mae hi'n arllwys gwydraid arall o win.
My parents were too busy to see me.	Roedd fy rhieni yn rhy brysur i fy ngweld.
Their queries were answered, almost to the letter.	Atebwyd eu gofyniadau, bron i'r llythyr.
Mary was grateful for his support.	Roedd Mary yn ddiolchgar am ei gefnogaeth.
She broke the vase too.	Torrodd hi'r fâs hefyd.
An old storehouse was located on the outskirts of town.	Roedd hen stordy wedi ei leoli ar gyrion y dref.
The girl was pale and dark of hair and eye.	Roedd y ferch yn fain ac yn dywyll o wallt a llygad.
I am skeptical at the moment.	Yr wyf yn amheus ar hyn o bryd.
His actions were completely unexpected.	Roedd ei weithredoedd yn gwbl annisgwyl.
A golden sun hung lazy above the horizon.	Roedd haul euraidd yn hongian yn ddiog uwchben y gorwel.
She had such a compelling way that he even cried.	Roedd ganddi ffordd mor gymhellol nes iddo hyd yn oed lefain.
Count the number of stars in the night sky	Cyfrwch nifer y sêr yn awyr y nos
The computer did not recognize this format.	Nid oedd y cyfrifiadur yn adnabod y fformat hwn.
The ants quickly carried the cup into the hole.	Cariodd y morgrug y cwpan yn gyflym i'r twll.
He collected firewood for the teacher.	Casglodd goed tân i'r athro.
The factory workers were on strike.	Roedd gweithwyr y ffatri ar streic.
He dominated the chess board.	Roedd yn dominyddu'r bwrdd gwyddbwyll.
The guy next door is smoking heavily.	Mae'r dyn drws nesaf yn ysmygu'n drwm.
This industry employs thousands of workers.	Mae'r diwydiant hwn yn cyflogi miloedd o weithwyr.
Science makes extensive use of mathematics.	Mae gwyddoniaeth yn gwneud defnydd helaeth o fathemateg.
Bees are buzzing around the flowers.	Mae gwenyn yn fwrlwm o gwmpas y blodau.
The neighborhood is overrun by giraffe.	Mae'r gymdogaeth wedi'i gor-redeg gan riffraff.
They are on the losing side.	Maen nhw ar yr ochr golli.
His child is growing up in a foreign country.	Mae ei blentyn yn tyfu i fyny mewn gwlad dramor.
The pressure continued to increase.	Parhaodd y pwysau i gynyddu.
One reason for this decline is urban sprawl.	Un rheswm am y dirywiad hwn yw blerdwf trefol.
He will have been in prison for ten years.	Bydd wedi bod yn y carchar ers deng mlynedd.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Roedd Pooja yn synnu o weld ei chydweithwyr.
It can cause severe diarrhea.	Gall achosi dolur rhydd dwys.
The popular novel tells the story of an interplanetary war.	Mae'r nofel boblogaidd yn adrodd hanes rhyfel rhyngblanedol.
The poem refers to man's quest for meaning.	Mae'r gerdd yn cyfeirio at ymgais dyn am ystyr.
Their village is very quiet.	Mae eu pentref yn dawel iawn.
The room smelled clean.	Roedd yr ystafell yn arogli'n lân.
His car was burning.	Roedd ei gar yn llosgi.
The town did not survive the plague.	Ni oroesodd y dref y pla.
The density is low.	Mae'r dwysedd yn isel.
Eating in large portions can shorten your life.	Gall bwyta mewn dognau mawr fyrhau eich bywyd.
Average rainfall is about one meter per year.	Mae'r glawiad cyfartalog tua un metr y flwyddyn.
The first train failed, the next one caught.	Methodd y trên cyntaf, daliodd yr un nesaf.
He sat down behind the steering wheel.	Eisteddodd i lawr y tu ôl i'r llyw.
Copper, silver and zinc were extracted from the mine.	Echdynnwyd copr, arian a sinc o'r mwynglawdd.
He then split into two, with one right turn.	Yna rhannodd yn ddau, gydag un troad i'r dde.
Incomplete records were filed aside.	Cafodd cofnodion anghyflawn eu ffeilio o'r neilltu.
The monkey jumped through the trees.	Neidiodd y mwnci drwy'r coed.
He has a great many books.	Y mae ganddo lawer iawn o lyfrau.
The sword is made of cold iron.	Mae'r cleddyf wedi'i wneud o haearn oer.
The beautician was unhappy with our hair.	Roedd y harddwr yn anhapus gyda'n gwallt.
The legislature passed the measure into law.	Pasiodd y ddeddfwrfa y mesur yn gyfraith.
You are not entitled.	Nid oes gennych hawl.
Carol is employed in a wide variety of jobs.	Mae Carol yn cael ei chyflogi mewn amrywiaeth eang o swyddi.
I saw her talking to a man today.	Gwelais hi yn siarad â dyn heddiw.
Be careful not to break the jar.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri'r jar.
The iron bar	Y bar haearn
He had a few issues to address.	Roedd ganddo ychydig o faterion i fynd i'r afael â nhw.
Open the window and let the wind in.	Agorwch y ffenestr a gadewch y gwynt i mewn.
The vase stood on the mantelpiece.	Safai'r ffiol ar y mantelpiece.
The rich get richer and the poor get poorer.	Mae'r cyfoethog yn mynd yn gyfoethocach a'r tlawd yn mynd yn dlotach.
These regions are famous for weaving.	Mae'r rhanbarthau hyn yn enwog am wehyddu.
At the market a woman is holding a live chicken.	Yn y farchnad mae menyw yn dal cyw iâr byw.
She sang a song that everyone knew.	Canodd gân roedd pawb yn ei hadnabod.
Police investigated the mysterious disappearance.	Ymchwiliodd yr heddlu i'r diflaniad dirgel.
Birds were singing in the trees.	Roedd adar yn canu yn y coed.
To open the seal, we used a knife.	I agor y sêl, fe wnaethon ni ddefnyddio cyllell.
No, not that one.	Na, nid yr un hwnnw.
Then he ran his hand over his smooth, dark beard.	Yna rhedodd ei law dros ei farf llyfn, tywyll.
One fake move, and you could lose a hand.	Un symudiad ffug, a gallech golli llaw.
This part of the country is famous for its fruits.	Mae'r rhan hon o'r wlad yn enwog am ei ffrwyth.
The new house has been painted inside and out.	Mae'r tŷ newydd wedi'i beintio y tu mewn a'r tu allan.
Our team has a losing record.	Mae gan ein tîm record golli.
She is de-peeled orange, spread on the tablecloth.	Mae hi'n dad-peeled oren, lledaenu ar y lliain bwrdd.
Reuse the aluminum siding.	Ailddefnyddiwch y seidin alwminiwm.
They arrived home exhausted.	Cyrhaeddon nhw adref wedi blino'n lân.
Her job requires her to travel a lot.	Mae ei swydd yn gofyn iddi deithio llawer.
Introduced in a new era.	Wedi'i gyflwyno mewn cyfnod newydd.
My roommate is trying to clean the house.	Mae fy ffrind ystafell yn ceisio glanhau'r tŷ.
Water is essential for all species of life.	Mae dŵr yn hanfodol ar gyfer pob rhywogaeth o fywyd.
The ship's crew have occupied the ship.	Mae criw'r llong wedi meddiannu'r llong.
The student erected a crude wooden booth.	Cododd y myfyriwr fwth pren crai.
This town is known for its historic architecture.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth hanesyddol.
There are few tourist sites in this area.	Ychydig o safleoedd twristiaeth sydd yn yr ardal hon.
The weathered face again showed animation.	Roedd y wyneb hindreuliedig eto yn dangos animeiddiad.
Chile once fought over this lake.	Bu Chile unwaith yn rhyfela dros y llyn hwn.
He spoke hesitantly, carefully.	Siaradodd yn betrusgar, yn ofalus.
In a group effort, they dug a trench.	Mewn ymdrech grŵp, fe wnaethon nhw gloddio ffos.
Food stamps will not be accepted here.	Ni dderbynnir stampiau bwyd yma.
Sweet herring salad on rye bread.	Salad penwaig melys ar fara rhyg.
It costs a lot to live in a city.	Mae'n costio llawer i fyw mewn dinas.
He was wearing a mask.	Roedd yn gwisgo mwgwd.
The president tried to promote peace.	Ceisiodd y llywydd hyrwyddo heddwch.
The men were in hiding.	Roedd y dynion yn cuddio.
They can only be corrected if errors are found.	Dim ond os canfyddir gwallau y gellir eu cywiro.
The bird flew up to the peanut shells.	Hedfanodd yr aderyn hyd at y plisg cnau daear.
Regular inspections are important.	Mae archwiliadau rheolaidd yn bwysig.
India's population is growing rapidly.	Mae poblogaeth India yn tyfu'n gyflym.
Wear a red shirt in the morning.	Gwisgo crys coch yn y bore.
The rising sun was staining the sky in rose pink.	Roedd yr haul yn codi yn staenio'r awyr yn binc rhosyn.
The forecast calls for clear skies.	Mae'r rhagolygon yn galw am awyr glir.
Humans have always used the seasons to guide their activities.	Mae bodau dynol bob amser wedi defnyddio'r tymhorau i arwain eu gweithgareddau.
They said it was too rainy.	Roedd hi'n rhy glawog medden nhw.
These cigarettes are harmful to your health.	Mae'r sigaréts hyn yn niweidiol i'ch iechyd.
He decided to apply for the job.	Penderfynodd wneud cais am y swydd.
Few attempts have been made to protect the turtle.	Ychydig o ymdrechion a wnaed i warchod y crwban.
The expert thinks it's a matter of time.	Mae'r arbenigwr yn credu ei fod yn fater o amser.
The entrance smells of rubbish.	Mae'r fynedfa yn arogli o sbwriel.
The leader was unambiguous in his criticism.	Roedd yr arweinydd yn ddiamwys yn ei feirniadaeth.
A garden is a beautiful landscape feature.	Mae gardd yn nodwedd dirwedd hardd.
The young people danced cheerfully.	Roedd y bobl ifanc yn dawnsio'n siriol.
I do not object to this question.	Nid wyf yn gwrthwynebu'r cwestiwn hwn.
Researchers are trying to predict global warming.	Mae ymchwilwyr yn ceisio rhagweld cynhesu byd-eang.
The woman rubbed her temples in frustration.	Rhwbiodd y wraig ei themlau mewn rhwystredigaeth.
Let's keep these letters.	Gadewch i ni gadw'r llythyrau hyn.
At the same time, they have not made progress.	Ar yr un pryd, nid ydynt wedi gwneud cynnydd.
He collapsed on his couch.	Cwympodd ar ei soffa.
He kneeled down, sharpening a patch of land.	Penliniodd ar ei chrychni, gan hogi llain o dir.
He removed the meat from the bone.	Tynnodd y cig o'r asgwrn.
He stared intently at the bird, with its bright colors.	Syllodd yn astud ar yr aderyn, gyda'i liwiau llachar.
The idea of ​​being supernatural is appealing.	Mae'r syniad o fod goruwchnaturiol yn apelio.
Peel the bananas and put the flesh in a bowl.	Piliwch y bananas a rhowch y cnawd mewn powlen.
We want the barrier back.	Rydyn ni eisiau'r rhwystr yn ôl.
The presentation included listening to a recording.	Roedd y cyflwyniad yn cynnwys gwrando ar recordiad.
The babies would be brought up by other family members.	Byddai'r babanod yn cael eu magu gan aelodau eraill o'r teulu.
Many leaders opposed the merger.	Gwrthwynebwyd yr uno gan lawer o arweinwyr.
Use the kitchen scissors to crush the garlic.	Defnyddiwch siswrn y gegin i friwio'r garlleg.
The branches of the tree spread to the air.	Mae canghennau'r goeden yn ymledu i'r awyr.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be sufficient this year?	A fydd y cynhaeaf yn ddigonol eleni?
Also, more rain is likely this year.	Hefyd, mae mwy o law yn debygol eleni.
The villagers planted wheat to make flour.	Plannodd y pentrefwyr wenith i wneud blawd.
He didn't know what she had said.	Nid oedd yn gwybod beth oedd hi wedi dweud.
The shopkeeper smiled bitterly.	Gwenodd y siopwr yn chwerw.
He came across many abominable creatures in the jungle.	Daeth ar draws llawer o greaduriaid ffiaidd yn y jyngl.
You can't be a farmer without a big harvest.	Ni allwch fod yn ffermwr heb gynhaeaf mawr.
Leaflets encouraging people to change their ways were distributed.	Dosbarthwyd taflenni yn annog pobl i newid eu ffyrdd.
The city was rebuilt from the bottom up.	Ailadeiladwyd y ddinas o'r gwaelod i fyny.
A balanced diet is essential for keeping fit.	Mae diet cytbwys yn hanfodol ar gyfer cadw'n heini.
The baker filled the bucket with flour.	Llenwodd y pobydd y bwced â blawd.
This material is suitable for these purposes.	Mae'r deunydd hwn yn addas at y dibenion hyn.
In order to consume energy, humans convert it into heat.	Er mwyn defnyddio ynni, mae bodau dynol yn ei drawsnewid yn wres.
Crop poisoning will create hunger.	Bydd gwenwyno cnydau yn creu newyn.
Wise words of old wise.	Geiriau ymadawol hen doeth.
He used the microscope to examine the insect.	Defnyddiodd y microsgop i archwilio'r pryfyn.
The desert sands are white and hot.	Mae tywod yr anialwch yn wyn ac yn boeth.
Thick fog covered the room.	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio'r ystafell.
The birds sang noisily in the trees.	Roedd yr adar yn canu'n swnllyd yn y coed.
You will learn a great deal from our studies.	Byddwch yn dysgu llawer iawn o'n hastudiaethau.
She gradually became aware that she was awake.	Yn raddol daeth yn ymwybodol ei bod yn effro.
Most mammals do not have wings.	Nid oes gan y rhan fwyaf o famaliaid adenydd.
This coffee shop offers a diverse range of tastes.	Mae'r siop goffi hon yn cynnig ystod amrywiol o chwaeth.
The future looked bleak for them.	Roedd y dyfodol yn edrych yn llwm iddyn nhw.
Butter is made from milk.	Gwneir menyn o laeth.
We are a bit tired.	Rydyn ni wedi blino braidd.
Some cephalopods have octopy.	Mae gan rai cephalopodau octopi.
The robot walked on lively with rage.	Cerddodd y robot ymlaen yn fywiog gyda chynddaredd.
The bakery had a wonderful smell.	Roedd arogl gwych ar y becws.
Some of them specialize in porcelain.	Mae rhai ohonyn nhw'n arbenigo mewn porslen.
She infused their passions with their primitive imagery.	Hi a llidiodd eu nwydau â'u delweddaeth cyntefig.
Yosef listened to his wife.	Gwrandawodd Yosef ar ei wraig.
The mode of transport was improving rapidly.	Roedd y dull trafnidiaeth yn gwella'n gyflym.
Injection of chemicals into embryos is a controversial procedure.	Mae chwistrellu cemegau i embryonau yn weithdrefn ddadleuol.
Wipe the meat with a towel.	Sychwch y cig gyda lliain.
The grasslands are fast disappearing.	Mae'r glaswelltiroedd yn prysur ddiflannu.
Farmers complain that prices are plummeting.	Mae'r ffermwyr yn cwyno bod prisiau'n plymio.
Beam installation collapsed.	Cwympodd gosodiad trawst.
The factory closed due to financial difficulties.	Caeodd y ffatri oherwydd trafferthion ariannol.
Many students' maths skills improved greatly.	Gwellodd sgiliau mathemateg llawer o fyfyrwyr yn fawr.
The firemen worked for months on extinguishing the fire.	Bu'r dynion tân yn gweithio am fisoedd ar ddiffodd y tân.
Only use clean equipment.	Defnyddiwch offer glân yn unig.
She is studying hard, though tests are not her strength.	Mae hi'n astudio'n galed, er nad profion yw ei nerth.
The brown dog shook itself.	Ysgydwodd y ci brown ei hun.
The trees have become less healthy.	Mae'r coed wedi dod yn llai iach.
The snake was large and poisonous.	Roedd y neidr yn fawr ac yn wenwynig.
She is getting on well with the other students.	Mae hi'n dod ymlaen yn dda gyda'r myfyrwyr eraill.
I'm clean!	Rwy'n lân!
Sometimes they try walking on the beach.	Weithiau maen nhw'n rhoi cynnig ar gerdded ar y traeth.
Weather is the main constraint on prosperity.	Tywydd yw'r prif gyfyngiad ar ffyniant.
One afternoon, she remained in hiding.	Un prynhawn, daliodd hi yn cuddio.
The lower body contains the large intestine.	Mae rhan isaf y corff yn cynnwys y coluddyn mawr.
She fumbled with her wallet, her mouth tight with worry.	Mae hi'n fumbled gyda'i waled, ei cheg yn dynn gan bryder.
The poor need an advocate.	Mae angen eiriolwr ar y tlawd.
Sorry, we don't have you on our list.	Mae'n ddrwg gennym, nid oes gennym chi ar ein rhestr.
A great timber tower above.	Tŵr coed gwych uwchben.
Royal duties gradually diminished as the king's illness progressed.	Lleihawyd dyletswyddau brenhinol yn raddol wrth i salwch y brenin fynd rhagddo.
The rain eventually dropped.	Gostyngodd y glaw yn y diwedd.
Scientists have studied the anatomy of the animal.	Mae gwyddonwyr wedi astudio anatomeg yr anifail.
He dropped a twig, accidentally hitting a bird.	Gollyngodd frigyn, gan daro aderyn yn ddamweiniol.
Oil production will continue to decline.	Bydd cynhyrchiant olew yn parhau i ddirywio.
A paper ripping noise broke the silence.	Torrodd sŵn rhwygo papur y distawrwydd.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Mae hi'n nofelydd, ond hefyd yn seicolegydd ymchwil.
The elephant kicked playfully at the goat.	Ciciodd yr eliffant yn chwareus at yr afr.
Volcanic activity triggers earthquakes	Mae gweithgaredd folcanig yn sbarduno daeargrynfeydd
Millions of dollars were stolen from the bank.	Cafodd miliynau o ddoleri eu dwyn o'r banc.
He was acting strangely, sometimes even violently.	Roedd yn ymddwyn yn rhyfedd iawn, weithiau hyd yn oed yn dreisgar.
A brilliant sunrise set a crimson glow over the landscape	Roedd codiad haul gwych yn gosod llewyrch rhuddgoch dros y dirwedd
Scientists have discovered life on other planets.	Mae gwyddonwyr wedi darganfod bywyd ar blanedau eraill.
Materials decomposition into fine particles.	Maluriad defnyddiau yn ronynnau mân.
Children may be able to help change this situation.	Efallai y bydd plant yn gallu helpu i newid y sefyllfa hon.
Her family neglected.	Esgeulusodd ei theulu.
He makes a living selling old postcards online.	Mae'n gwneud bywoliaeth yn gwerthu hen gardiau post ar-lein.
The neon lights were shining brightly through the fog.	Roedd y goleuadau neon yn disgleirio'n llachar trwy'r niwl.
Don't forget to clean the gutters.	Peidiwch ag anghofio glanhau'r landeri.
He took a sip of coffee and sighed.	Cymerodd sipian o goffi ac ochneidiodd.
Many factories in the region provide employment.	Mae llawer o ffatrïoedd yn y rhanbarth yn darparu cyflogaeth.
Please go this way.	Os gwelwch yn dda ewch y ffordd hon.
All but one were drowned.	Boddwyd pob un ond un.
The scene was shocking.	Yr oedd yr olygfa yn arswydus.
It was hard to tell, but his eyes were softened.	Roedd yn anodd dweud, ond roedd ei lygaid wedi meddalu.
The event shook the sports world to its core.	Ysgydwodd y digwyddiad y byd chwaraeon i'w graidd.
Children tend to be sensitive to noise.	Mae plant yn dueddol o fod yn sensitif i sŵn.
These clothes are itchy.	Mae'r dillad hyn yn cosi.
He became thinner as he continued to walk.	Aeth yn deneuach wrth iddo barhau i gerdded.
Cut large chunks of meat into smaller pieces.	Torrwch ddarnau mawr o gig yn ddarnau llai.
It is high time we did something.	Mae’n hen bryd i ni wneud rhywbeth.
The trip took months to complete.	Cymerodd y daith fisoedd i'w chwblhau.
She was almost bare.	Roedd hi bron yn foel.
Then, just as abruptly, he descended.	Yna, yr un mor sydyn, disgynnodd ymlaen.
Water scientists have been monitoring this level on a daily basis.	Mae gwyddonwyr dŵr wedi bod yn monitro'r lefel hon yn ddyddiol.
The poor man was not in a position to refuse.	Nid oedd y dyn tlawd mewn sefyllfa i wrthod.
I'm sleeping with my boyfriend.	Rwy'n cysgu gyda fy nghariad.
The youngest princess is not long into this world.	Nid yw'r dywysoges ieuengaf yn hir i'r byd hwn.
Peasants are finding it increasingly difficult to grow crops.	Mae gwerinwyr yn ei chael hi'n fwyfwy anodd tyfu cnydau.
Be wary of pickpockets so others may warn of snakes.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi fel y gall eraill rybuddio am nadroedd.
The killers had not been apprehended.	Nid oedd y lladdwyr wedi cael eu dal.
Spring slowly melts the ice and snow.	Gwanwyn toddi yn araf y rhew a'r eira.
I prefer to spend my money on experiences.	Mae'n well gen i wario fy arian ar brofiadau.
Her smile gave nothing.	Ni roddodd ei gwên ddim.
Hogi your ho!	Hogi eich ho!
Crowds began stamping their feet.	Dechreuodd y torfeydd stampio eu traed.
Schools help to reinforce social attitudes.	Mae ysgolion yn helpu i atgyfnerthu agweddau cymdeithasol.
Students filled the gym.	Roedd myfyrwyr yn llenwi'r gampfa.
The army was ordered to retreat at noon.	Gorchmynwyd y fyddin i encilio ganol dydd.
She can no longer endure.	Ni all hi ddioddef mwyach.
Many of the students have already chosen their courses.	Mae llawer o'r myfyrwyr eisoes wedi dewis eu cyrsiau.
Mango, banana, and buttermilk were her favorite foods.	Mango, banana, a blodyn menyn oedd ei hoff fwydydd.
People these days are suspicious of strangers.	Mae pobl y dyddiau hyn yn ddrwgdybus o ddieithriaid.
People were forced to leave their homes.	Gorfodwyd pobl i gefnu ar eu tai.
They woke up, sluggish, wondering what had happened.	Fe wnaethon nhw ddeffro, yn simsan, gan feddwl tybed beth oedd wedi digwydd.
The bread is warm.	Mae'r bara yn gynnes.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Dywedodd yr anifeiliaid yn gyflym wrth y dyrfa beth oedd wedi digwydd.
Computer models are as good as their input data.	Mae modelau cyfrifiadurol cystal â'u data mewnbwn.
High tree branches are visible from the windows.	Mae canghennau coed uchel i'w gweld o'r ffenestri.
We do not offer refunds.	Nid ydym yn cynnig ad-daliadau.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Adeiladodd ei ymerodraeth bersonol trwy gaffael cwmnïau methdalwyr.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Mae meddygon wedi rhybuddio bod ysmygu yn achosi canser.
A lion roar can be heard for miles.	Gellir clywed rhu llew am filltiroedd.
This joke was so funny our audience laughed.	Roedd y jôc hon mor ddoniol roedd ein cynulleidfa yn chwerthin.
On one particular day, business was booming.	Ar un diwrnod penodol, roedd busnes yn ffynnu.
The street was quiet.	Roedd y stryd yn dawel.
So the child hit.	Felly fe darodd y plentyn.
The waterway cut through the countryside.	Roedd y ddyfrffordd yn torri trwy gefn gwlad.
This is the building you need.	Dyma'r adeilad sydd ei angen arnoch chi.
He walked slowly, looking down at the ground.	Cerddodd yn araf, gan edrych i lawr ar y ddaear.
It was a tight fit	Roedd yn ffit dynn
But a best-selling book!	Ond llyfr sydd wedi gwerthu orau!
The dovecote cat is into the pool.	Mae'r gath colomendy i mewn i'r pwll.
She made him stand in a corner.	Gwnaeth hi iddo sefyll mewn cornel.
You must speak with authority and conviction to be true.	Rhaid siarad ag awdurdod ac argyhoeddiad i fod yn wir.
This case is significant.	Mae'r achos hwn yn arwyddocaol.
A dozen workers were laboring away at this task.	Roedd dwsin o weithwyr yn llafurio i ffwrdd yn y dasg hon.
He watched the gas meter continually decrease.	Gwyliodd y mesurydd nwy yn gostwng yn barhaus.
His fist fluttered angry.	Chwifiodd ei ddwrn yn ddig.
The chef brings them from the kitchen.	Mae'r cogydd yn dod â nhw o'r gegin.
For his protest, he paid a heavy price.	Am ei brotest, talodd bris trwm.
The government has set up a commission to redress complaints.	Mae'r llywodraeth wedi sefydlu comisiwn i unioni cwynion.
This behavior was unacceptable.	Roedd yr ymddygiad hwn yn annerbyniol.
The rapid change shocked many.	Syfrdanodd y newid cyflym lawer o bobl.
It's totally wrong to steal.	Mae'n gwbl anghywir i ddwyn.
A book can transport you to another world.	Gall llyfr eich cludo i fyd arall.
The phone calls have been pouring in.	Mae'r galwadau ffôn wedi bod yn arllwys i mewn.
Witnesses protested his innocence.	Protestiodd y tystion ei ddiniweidrwydd.
Prepare the marinade.	Paratowch y marinâd.
The charge will be murder.	Llofruddiaeth fydd y cyhuddiad.
A detective must carefully examine and handle evidence.	Rhaid i dditectif archwilio a thrin tystiolaeth yn ofalus.
He worked six days a week.	Roedd yn gweithio chwe diwrnod yr wythnos.
Decline in birds is a worldwide phenomenon.	Mae dirywiad mewn adar yn ffenomen fyd-eang.
Mankind was built in the picture of the gods.	Adeiladwyd dynolryw ar lun y duwiau.
Many crystals are formed in deposits of pure salt.	Mae llawer o grisialau yn cael eu ffurfio mewn dyddodion o halen pur.
Crystals grow on water.	Mae crisialau'n tyfu ar ddŵr.
Her wealthy father had promised to build a temple.	Roedd ei thad cyfoethog wedi addo adeiladu teml.
Miners cleared rubble from the coal seams.	Roedd glowyr yn clirio rwbel o'r gwythiennau glo.
Cut the onions into small cubes.	Torrwch y winwns yn giwbiau bach.
The smell of the wildflower is intoxicating.	Mae arogl y blodyn gwyllt yn feddwol.
We worked hard as students.	Fe wnaethom weithio galetaf fel myfyrwyr.
The fig tree was laden with fruit.	Roedd y ffigysbren yn llwythog o ffrwythau.
Toxic snakes are native to the region.	Mae nadroedd gwenwynig yn frodorol i'r rhanbarth.
The threat was taken seriously by the international community.	Cymerwyd y bygythiad o ddifrif gan y gymuned ryngwladol.
Corruption has reduced the prominence of the stars.	Mae llygredd wedi lleihau amlygrwydd y sêr.
April is one of the driest months here.	Ebrill yw un o'r misoedd sychaf yma.
Holidays begin in the spring.	Mae'r gwyliau'n dechrau yn y gwanwyn.
Policemen cleared protesters' streets.	Cliriodd plismyn strydoedd protestwyr.
He would often look at the small print in deals.	Byddai'n aml yn edrych ar y print mân mewn cytundebau.
Mathematics is the study of structure.	Mathemateg yw'r astudiaeth o strwythur.
Take a moment to relax.	Cymerwch eiliad i ymlacio.
They were engaged in a fierce debate.	Roeddent yn cymryd rhan mewn dadl ffyrnig.
The waters rose.	Cododd y dyfroedd.
Only three out of four survived the trip.	Dim ond tri o bob pedwar a oroesodd y daith.
The sleeping child woke up with a start.	Deffrodd y plentyn sy'n cysgu gyda dechrau.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Toddwch y menyn mewn sosban dros wres canolig.
He admitted he had been wrong.	Cyfaddefodd ei fod wedi bod yn anghywir.
The initiative was plagued by problems.	Cafodd y fenter ei phlagio gan broblemau.
Wrap the crepe batter over the apple slices.	Lapiwch y cytew crêp dros y tafelli afal.
Set up riverfront village.	Pentref wedi ei sefydlu ar lan yr afon.
Every effort should be made to protect endangered animals.	Dylid gwneud pob ymdrech i warchod anifeiliaid sydd mewn perygl.
The two rivers meet only a few kilometers away.	Dim ond ychydig gilometrau i ffwrdd y mae'r ddwy afon yn cwrdd.
It grows constantly in sandy and loamy soils.	Mae'n tyfu'n gyson mewn priddoedd tywodlyd a lôm.
After the flood, the country was full of giants.	Ar ôl y llifogydd, roedd y wlad yn llawn cewri.
Ah, my beautiful girlfriend.	Ah, fy nghariad hardd.
The next year, six more people died of the disease.	Y flwyddyn nesaf, bu farw chwe pherson arall o'r afiechyd.
An aging nation with crumbling infrastructure.	Cenedl sy'n heneiddio gyda seilwaith sy'n dadfeilio.
They live in a small hut behind the monastery.	Maen nhw'n byw mewn cwt bach y tu ôl i'r fynachlog.
If the clay is overworked, the objects will become weaker.	Os bydd y clai wedi'i orweithio, bydd y gwrthrychau'n wannach.
Women around the world marching at feminist rallies.	Merched ledled y byd yn gorymdeithio mewn ralïau ffeministaidd.
You must now face it.	Rhaid i chi yn awr ei wynebu.
At night we often listen to the radio.	Yn y nos rydym yn aml yn gwrando ar y radio.
This country has some interesting wildlife.	Mae gan y wlad hon fywyd gwyllt diddorol.
Tourists favor trees and bush camps.	Mae twristiaid yn ffafrio coed a gwersylloedd llwyni.
The modern day freak.	Ffrewyll yr oes fodern.
Difficulties arose as a result.	Cododd anawsterau o ganlyniad.
At first, the president denied the allegations.	Ar y dechrau, gwadodd yr arlywydd y cyhuddiadau.
There was great interest in the sky.	Roedd diddordeb mawr yn yr awyr.
We are having a wonderful holiday season.	Rydyn ni'n cael tymor gwyliau hyfryd.
Gabriel learned to master his emotions.	Dysgodd Gabriel i feistroli ei emosiynau.
As luck would have it, the friendship grew.	Fel y byddai lwc yn ei gael, tyfodd y cyfeillgarwch.
A period of drought followed intermittently.	Dilynodd cyfnod o sychder yn ysbeidiol.
Originally climate change was thought to happen naturally.	Yn wreiddiol credid bod newid hinsawdd yn digwydd yn naturiol.
A country with great natural resources.	Gwlad sydd ag adnoddau naturiol gwych.
The country's roads are badly eroded.	Mae ffyrdd y wlad yn cael eu herydu'n ddrwg.
Amusement became popular in the twentieth century.	Daeth y difyrrwch yn boblogaidd yn yr ugeinfed ganrif.
The interview is for a job as a travel guide.	Mae'r cyfweliad ar gyfer swydd fel canllaw teithio.
Many question the wisdom of its policies.	Mae llawer yn amau ​​doethineb ei bolisïau.
Our neighborhood has a reputation for crime.	Mae gan ein cymdogaeth enw da am droseddu.
Many oceans are very shallow.	Mae llawer o gefnforoedd yn fas iawn.
The stars in this image are not real satellites.	Nid lloerennau go iawn yw'r sêr yn y ddelwedd hon.
Don't confuse me with someone who is not here at the moment.	Peidiwch â drysu fi gyda rhywun sydd ddim yma ar hyn o bryd.
The black market trader's teasing eyes met my eyes.	Roedd llygaid pryfocio masnachwr y farchnad ddu yn cwrdd â'm llygaid i.
Cammarano says he would cooperate fully.	Dywed Cammarano y byddai'n cydweithredu'n llawn.
A large number of the citizen are shown.	Dangosir nifer fawr o'r dinesydd.
A faint buzzing noise filled the air.	Roedd sŵn suo gwan yn llenwi'r awyr.
Both insist on equality for women.	Mae'r ddau yn mynnu cydraddoldeb i fenywod.
We can do it, they said.	Gallwn ei wneud, medden nhw.
She will be a wonderful mother.	Bydd hi'n fam wych.
The car's windshield is cracked.	Mae windshield y car wedi cracio.
The roots of this plant are poisonous.	Mae gwreiddiau'r planhigyn hwn yn wenwynig.
Johnnie's frown has deepened.	Mae gwgu Johnnie wedi dyfnhau.
A winter storm intensified the freezing point.	Fe wnaeth storm aeaf ddwysau'r rhewbwynt.
Its original plan was hampered by hunger.	Cafodd ei gynllun gwreiddiol ei rwystro gan y newyn.
He talked about music and literature.	Siaradodd am gerddoriaeth a llenyddiaeth.
The painting represents a local landmark.	Mae'r paentiad yn cynrychioli tirnod lleol.
He only visited the shrine once.	Dim ond unwaith yr ymwelodd â'r gysegrfa.
When politicians face pressure they are often dishonest.	Pan fydd gwleidyddion yn wynebu pwysau maent yn aml yn anonest.
There were a lot of people laughing out loud.	Roedd llond ystafell o bobl yn chwerthin yn ofnadwy.
They began to descend to the core of the planet	Dechreuon nhw ddisgyn i graidd y blaned
But why is the dog howling?	Ond pam mae'r ci yn udo?
Children can learn to write letters.	Gall plant ddysgu ysgrifennu llythyrau.
The beavers dammed the stream.	Argaeodd yr afancod y nant.
The walls are decorated with beautiful murals.	Mae'r waliau wedi'u haddurno â murluniau hyfryd.
Driving at night should be banned.	Dylid gwahardd gyrru yn y nos.
The scandal erupted when bribes took over.	Torrodd y sgandal pan gymerodd llwgrwobrwyon.
The idea of ​​eating insects hates me.	Mae'r syniad o fwyta pryfed yn atgas i mi.
To capture the essence of this busy moment.	Er mwyn dal hanfod y foment brysur hon.
She was biting her lip as she jabbed the front of her forehead.	Roedd hi'n brathu ei gwefus wrth iddi sowndio blaen ei blaen.
The rain was freezing.	Roedd y glaw yn rhewi.
She caresses her hair gently.	Mae hi'n gofalu ei gwallt yn ysgafn.
His fingertips were freckles from the sun.	Roedd blaenau ei bysedd yn brychni o'r haul.
It pays no attention to national boundaries.	Nid yw'n talu unrhyw sylw i ffiniau cenedlaethol.
Checkpoints are common here.	Mae pwyntiau gwirio yn gyffredin yma.
She wants to see a movie.	Mae hi eisiau gweld ffilm.
He read the contract carefully before signing it.	Darllenodd y contract yn ofalus cyn ei lofnodi.
We agreed to meet for a drink.	Cytunasom i gyfarfod am ddiod.
Only rich men can afford to take part in this sport.	Dim ond dynion cyfoethog all fforddio cymryd rhan yn y gamp hon.
The candies are about the size of peas.	Mae'r candies tua'r un maint â phys.
Nothing ventured, nothing gained.	Dim byd wedi mentro, dim byd wedi'i ennill.
My dog ​​often gets lost.	Mae fy nghi yn aml yn mynd ar goll.
I poured him a glass of apple juice.	Tywalltais wydraid o sudd afal iddo.
There was no answer, of course.	Nid oedd ateb, wrth gwrs.
Your friends tonight will include your college roommate.	Bydd eich ffrindiau heno yn cynnwys eich cyd-letywr coleg.
Tourism companies were keen to establish themselves.	Roedd cwmnïau twristiaeth yn awyddus i ennill eu plwyf.
The man was tall and thin.	Roedd y dyn yn dal ac yn denau.
Here comes the mighty hero.	Yma daw'r arwr cadarn.
The gorge was deep in the summer.	Roedd y ceunant yn ddwfn yn yr haf.
Women are banned from voting.	Mae merched yn cael eu gwahardd rhag pleidleisio.
There are frequent delays.	Mae oedi aml.
Test all your code thoroughly.	Profwch eich cod i gyd yn drylwyr.
Hang on to dry.	Hongian i sychu.
The pharmacist claimed he could give people eternal youth.	Honnodd y fferyllydd y gallai roi ieuenctid tragwyddol i bobl.
The soldier was executed by firing squad.	Dienyddiwyd y milwr gan garfan danio.
Many tear gas bombs were set off.	Cafodd llawer o fomiau nwy dagrau eu gosod i ffwrdd.
These fats are essential for the human body.	Mae'r brasterau hyn yn hanfodol i'r corff dynol.
Safety is paramount.	Mae diogelwch yn hollbwysig.
I have written ten novels, all well received.	Rwyf wedi ysgrifennu deg nofel, i gyd yn cael derbyniad da.
Reinforce its walls against possible invasion.	Atgyfnerthu ei waliau yn erbyn goresgyniad posibl.
They wandered through an ancient forest.	Crwydrasant drwy goedwig hynafol.
Stand firm in the face of opposition.	Sefyll yn gadarn yn wyneb gwrthwynebiad.
His speech was closely watched by the world.	Gwyliwyd ei araith yn fanwl gan y byd.
This breakfast cereal is packed with sugary goodness.	Mae'r grawnfwyd brecwast hwn yn llawn daioni llawn siwgr.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Mae wyth pwys o reis yn pwyso wyth pwys.
The days are getting shorter.	Mae'r dyddiau'n tyfu'n fyrrach.
The building was magnificent.	Yr oedd yr adeilad yn odidog.
Each bird roosts with a different flock.	Mae pob aderyn yn clwydo gyda diadell wahanol.
Down with oppression!	Lawr gyda gormes!
Bring two cans of butter to the boil.	Dewch â dwy ffon o fenyn i'r berw.
The top of a mountain is often resistant to erosion.	Mae brig mynydd yn aml yn gwrthsefyll erydiad.
Someone give me a hand!	Rhywun rhoi llaw i mi!
It could be worse!	Gallai fod yn waeth!
The full moon moves brilliantly in the sky.	Mae'r lleuad llawn yn symud yn wych yn yr awyr.
It was painful, but necessary.	Roedd yn boenus, ond yn angenrheidiol.
Symptoms mimic the symptoms of a heart attack.	Mae'r symptomau'n dynwared symptomau trawiad ar y galon.
Only one of the candidates is eligible.	Dim ond un o'r ymgeiswyr sy'n gymwys.
He rolled the truck off the curb.	Rholiodd y lori oddi ar y palmant.
She has beautiful eyes.	Mae ganddi lygaid hardd.
In the early days, there was a lot of violence.	Yn y dyddiau cynnar, roedd llawer o drais.
It splashes grape juice over the apple.	Mae'n tasgu sudd grawnwin dros yr afal.
Buy food that is marked down.	Prynwch fwyd sydd wedi'i farcio i lawr.
Two large automotive manufacturers helped create the model.	Roedd dau wneuthurwr modurol mawr wedi helpu i greu'r model.
Explosions were heard across the city.	Clywyd ffrwydradau ar draws y ddinas.
Society should care for the elderly.	Dylai cymdeithas ofalu am yr henoed.
Pippango cried out in pain.	Gwaeddodd Pippango mewn poen.
The little birds sang happily in the sun.	Roedd yr adar bach yn canu'n hapus yn yr haul.
Workers wore hard hats when they went underground.	Roedd gweithwyr yn gwisgo hetiau caled pan aethant o dan y ddaear.
The police arrived with a search warrant.	Cyrhaeddodd yr heddweision gyda gwarant chwilio.
To raise public awareness.	I ennyn ymwybyddiaeth y cyhoedd.
These cities have a proud literary tradition.	Mae gan y dinasoedd hyn draddodiad llenyddol balch.
It took him years to learn the formal language.	Cymerodd flynyddoedd iddo ddysgu'r iaith ffurfiol.
Most children need two liters of calcium a day.	Mae angen dau litr o galsiwm y dydd ar y rhan fwyaf o blant.
Make sure the egg is at room temperature.	Sicrhewch fod yr wy ar dymheredd ystafell.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Roedd y goeden fythwyrdd yn rhoi cysgod i'w groesawu.
The general language is related in some way.	Mae'r iaith gyffredinol yn gysylltiedig mewn rhyw ffordd.
Want something to drink?	Hoffech chi gael rhywbeth i'w yfed?
He wants to open his own noodle shop.	Mae eisiau agor ei siop nwdls ei hun.
The burning smell was harsh in the hot, stuffy air.	Roedd yr arogl llosgi yn llym yn yr aer poeth, stwfflyd.
Get off the train at your next station.	Ewch oddi ar y trên yn eich gorsaf nesaf.
Gasoline sat on the forecourt in pools.	Roedd gasoline yn eistedd ar y blaengwrt mewn pyllau.
He was known as a great administrator.	Adnabyddid ef fel gweinyddwr mawr.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Crynodd ei bysedd wrth iddi fewnosod yr allwedd.
A little boy looked out of the bushes.	Edrychodd bachgen bach allan o'r llwyni.
That sky looks stunning, doesn't it?	Mae'r awyr yna'n edrych yn syfrdanol, yn tydi?
The sombre mood has risen.	Mae'r hwyliau sombre wedi codi.
He did not notice the two men watching him.	Ni sylwodd ar y ddau ddyn yn ei wylio.
But nobody is at street level.	Ond does neb ar lefel y stryd.
The amount of salt should be small.	Dylai faint o halen fod yn fach.
The relief effort will take a long time.	Bydd yr ymdrech rhyddhad yn cymryd amser hir.
The sergeant was leading his army.	Roedd y rhingyll yn arwain ei fyddin.
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery.	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni.
Fill the gaps.	Llenwch y bylchau.
Declare your life as a gospel of helping the needy.	Datgan eich bywyd fel efengyl o helpu'r anghenus.
The teacher numbered the subjects he was studying.	Rhifodd yr athraw y pynciau a astudiai.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Mae potel o wisgi yn costio tua dau gant o ddoleri.
Only three of the original prisoners were released.	Dim ond tri o'r carcharorion gwreiddiol gafodd eu rhyddhau.
I woke up early and got started.	Deffrais yn gynnar a chychwyn.
The flower died and died.	Gwywodd y blodyn a bu farw.
He ate several chocolates.	Bwytodd nifer o siocledi.
I opened the book to a random page.	Agorais y llyfr i dudalen ar hap.
The streets are dark and empty.	Mae'r strydoedd yn dywyll ac yn wag.
The musical tempo remains stable throughout the poem.	Erys y tempo cerddorol yn sefydlog drwy gydol y gerdd.
The bones of bodies are covered and kept in salt.	Mae esgyrn cyrff yn cael eu gorchuddio a'u cadw mewn halen.
The church acquired the land from a private owner.	Cafodd yr eglwys y tir oddi wrth berchennog preifat.
Yet, it is important to prepare for the unexpected.	Eto i gyd, mae'n bwysig paratoi ar gyfer yr annisgwyl.
The chemicals are in a fume cupboard.	Mae'r cemegau mewn cwpwrdd mwg.
She bakes delicious apple pies, which she makes from scratch.	Mae hi'n pobi pasteiod afal blasus, y mae hi'n eu gwneud o'r dechrau.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Mae gan y ddiod flas lemwn adfywiol.
A bowl of red jelly was lying in front of her.	Roedd powlen o jeli coch yn gorwedd o'i blaen.
The expert says the building is historically significant.	Dywed yr arbenigwr fod yr adeilad yn hanesyddol arwyddocaol.
The birth of a child must be celebrated.	Rhaid dathlu genedigaeth plentyn.
Their latest step was to impose new taxes on companies.	Eu cam diweddaraf oedd gosod trethi newydd ar gwmnïau.
This city is landlocked.	Mae'r ddinas hon yn dirgaeedig.
He is said to be kept under restraint.	Dywedir ei fod yn cael ei gadw dan ataliaeth.
Give me a call if you need anything.	Rhowch alwad i mi os oes angen unrhyw beth arnoch chi.
Some hundreds of people attended the funeral.	Mynychodd rhai cannoedd o bobl yr angladd.
Physical activity can contribute to cancer prevention.	Gall gweithgaredd corfforol gyfrannu at atal canser.
This special route passes through the city.	Mae'r llwybr arbennig hwn yn mynd trwy'r ddinas.
This monument faced east.	Roedd yr heneb hon yn wynebu'r dwyrain.
From long experience, she knew that style counts.	O brofiad hir, roedd hi'n gwybod bod arddull yn cyfrif.
There are tremendous opportunities for digital marketing.	Mae cyfleoedd aruthrol ar gyfer marchnata digidol.
The revolution came to power after three months of strikes.	Daeth y chwyldro i rym ar ôl tri mis o streiciau.
Rain flooded parts of the city.	Gorlifodd y glaw rannau o'r ddinas.
Government officials must be held responsible.	Rhaid dal swyddogion y Llywodraeth yn gyfrifol.
He did not want to test his mental abilities.	Nid oedd yn awyddus i brofi ei alluoedd meddyliol.
A waterfall is a descending stream.	Rhaeadr yw ffrwd ddisgynnol.
The chicken must be marinated.	Rhaid marinadu'r cyw iâr.
The fight will stop his daughter from going to school.	Bydd y frwydr yn atal ei ferch rhag mynd i'r ysgol.
The change will be implemented soon.	Bydd y newid yn cael ei roi ar waith yn fuan.
Story continues across the country.	Stori yn parhau ar draws y wlad.
The surge in wealth was not evenly distributed.	Nid oedd yr ymchwydd mewn cyfoeth wedi'i ddosbarthu'n gyfartal.
Mangoes grow well in this region.	Mae mangos yn tyfu'n dda yn y rhanbarth hwn.
Circus was the first place.	Syrcas oedd y lle cyntaf.
How many toilets do you have in your home?	Faint o doiledau sydd gennych chi yn eich cartref?
The factory is located near the railway tracks.	Mae'r ffatri wedi'i lleoli ger y cledrau rheilffordd.
Residents of a small village built a boat.	Adeiladodd trigolion pentref bychan gwch.
Gambling is illegal here.	Mae gamblo yn anghyfreithlon yma.
The driver was shocked by the damage.	Cafodd y gyrrwr ei synnu gan y difrod.
Y to name just a few.	Y i enwi dim ond rhai.
The baby was sick.	Roedd y babi yn sâl.
The depth of the ocean is an unexplored mystery.	Mae dyfnder y cefnfor yn ddirgelwch anchwiliadwy.
He fell to his knees immediately.	Syrthiodd ar ei liniau ar unwaith.
This is not the kind of place where one can settle.	Nid dyma'r math o le y gall rhywun ymgartrefu ynddo.
The colors of autumn leaves were bright.	Roedd lliwiau dail yr hydref yn llachar.
The price of this delicious meal is very reasonable.	Mae pris y pryd blasus hwn yn rhesymol iawn.
Anglers have a small fleet of boats.	Mae gan bysgotwyr fflyd fechan o gychod.
Rivers and lakes hold water during the winter.	Mae afonydd a llynnoedd yn cadw dŵr yn ystod y gaeaf.
The office recently reviewed the figures statistics.	Adolygodd y swyddfa ystadegau'r ffigurau yn ddiweddar.
Search engines have sprung up to fill the need.	Mae peiriannau chwilio wedi codi i lenwi'r angen.
The threats to the country have intensified.	Mae'r bygythiadau i'r wlad wedi dwysáu.
They drove north to the top.	Gyrrasant tua'r gogledd i'r brig.
Police were shocked by his bravery.	Cafodd yr heddlu eu synnu gan ei ddewrder.
The quarry was some distance from the city.	Roedd y chwarel gryn bellter o'r ddinas.
She is the one who lights the candle.	Hi yw'r un sy'n goleuo'r gannwyll.
The arithmetic is too complex.	Mae'r rhifyddeg yn rhy gymhleth.
The lights are on, but no one is home.	Mae'r goleuadau ymlaen, ond does neb gartref.
Iron and steel are common building materials.	Mae haearn a dur yn ddeunyddiau adeiladu cyffredin.
The gentleman carefully measured the tea.	Mesurodd y boneddwr y te yn ofalus.
It was a terrible suffering.	Roedd yn ddioddefaint ofnadwy.
The street was closed off.	Caewyd y stryd i ffwrdd.
I was supposed to be on a night shift.	Roeddwn i fod i fod ar shifft nos.
He recognized enemy leaders.	Roedd yn cydnabod arweinwyr y gelyn.
The floods devastated large tracts of farmland.	Dinistriodd y llifogydd rannau helaeth o dir fferm.
He knows the area well.	Mae'n adnabod yr ardal yn dda.
A steady stream of pilgrims flooded the shrine.	Llifodd llif cyson o bererinion i'r gysegrfa.
Tourist friendly but xenophobic towards the outside	Cyfeillgar i dwristiaid ond senoffobig tuag at y tu allan
This is fresh meat.	Cig ffres yw hwn.
He put a hundred francs on the table.	Rhoddodd gant o ffranc ar y bwrdd.
An ancient python was wreathed in the middle of the leaves.	Roedd python hynafol wedi'i dorchi yng nghanol y dail.
We have enough honey to make one kilo of grave.	Mae gennym ni ddigon o fêl i wneud un kilo o fedd.
City residents protested the announcement.	Protestiodd trigolion y ddinas y cyhoeddiad.
They have been dating for two years.	Maen nhw wedi bod yn dyddio ers dwy flynedd.
A grandson, he said, will choose his own wife.	Bydd ŵyr, meddai, yn dewis ei wraig ei hun.
The tallest mountain rises over the tops of the trees.	Mae'r mynydd talaf yn codi dros bennau'r coed.
Every animal in the forest has names.	Mae gan bob anifail yn y goedwig enwau.
The figures are reversible.	Mae'r ffigurau'n ddiwrthdro.
Biology is the study of living organisms.	Bioleg yw'r astudiaeth o organebau byw.
The young man was distressed.	Roedd y dyn ifanc mewn trallod.
The ultraviolet ray can be harmful to some animals.	Gall y pelydr uwchfioled fod yn niweidiol i rai anifeiliaid.
All authorized personnel shall enter the premises.	Bydd yr holl bersonél awdurdodedig yn mynd i mewn i'r adeilad.
The telescope is now on the roof.	Mae'r telesgop bellach ar y to.
Deer jumped up and ran away.	Neidiodd carw i fyny a rhedeg i ffwrdd.
The atmosphere is polluted and trees are burning up.	Mae'r awyrgylch yn llygredig ac mae coed yn cael eu llosgi'n ulw.
Kids are angry these days.	Mae plant yn grac y dyddiau hyn.
A castle is often a symbol of medieval power.	Mae castell yn aml yn symbol o bŵer canoloesol.
The frogs were hopping in the grass.	Roedd y llyffantod yn hercian yn y glaswellt.
The plants grow bigger each year.	Mae'r planhigion yn tyfu'n fwy bob blwyddyn.
The leader had been popular with all his citizens.	Roedd yr arweinydd wedi bod yn boblogaidd gyda'i holl ddinasyddion.
The bus is overcrowded.	Mae'r bws yn orlawn.
These tablets will calm your nerves.	Bydd y tabledi hyn yn tawelu'ch nerfau.
In this region, there are more sheep people.	Yn y rhanbarth hwn, mae mwy o ddefaid o bobl.
Not all companies provide comprehensive healthcare.	Nid yw pob cwmni yn darparu gofal iechyd cynhwysfawr.
Gently remove the skin.	Tynnwch y croen yn ofalus.
The country became a desert.	Daeth y wlad yn anialwch.
She raised her hands above her head in surrender.	Cododd ei dwylo uwch ei phen wrth ildio.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Mae miloedd o dwristiaid yn tyrru i'r ddinas hon bob blwyddyn.
He swam the best he could.	Nofiodd y gorau y gallai.
Of course, spending too much time can be dangerous.	Wrth gwrs, gall treulio gormod o amser fod yn beryglus.
Implement necessary reforms.	Gweithredu'r diwygiadau angenrheidiol.
I am planning to change jobs.	Rwy'n bwriadu newid swyddi.
She talks about the ostrich feathers in her hat.	Mae hi'n sôn am y plu estrys yn ei het.
The new motorway has eased some traffic in the area.	Mae'r draffordd newydd wedi lleddfu rhywfaint ar draffig yr ardal.
Drunk drivers pose a danger to other drivers.	Mae gyrwyr meddw yn berygl i yrwyr eraill.
This is my third time here.	Dyma fy nhrydydd tro yma.
Their new neighbors were quite friendly and kind.	Roedd eu cymdogion newydd yn eithaf cyfeillgar a charedig.
The teacher was so excited about his discovery.	Yr oedd yr athraw mor gyffrous am ei ddarganfyddiad.
Industrial development will damage the local environment.	Bydd datblygiad diwydiannol yn niweidio'r amgylchedd lleol.
There are many ancient lapidaries.	Mae yna lawer o lapidaries hynafol.
She is collecting signatures for a new cause.	Mae hi'n casglu llofnodion ar gyfer achos newydd.
The dog chased the sheep, driving them crazy.	Erlidiodd y ci y defaid, gan eu gyrru yn wallgof.
They are not necessarily easy to love.	Nid ydynt o reidrwydd yn hawdd eu caru.
A flock of birds flew overhead.	Roedd haid o adar yn mynd uwchben.
So do railways.	Felly hefyd y rheilffyrdd.
Watch the video.	Gwyliwch y fideo.
You have unique grace, ineffective glare.	Mae gennych ras unigryw, llacharedd aneffeithiol.
It was raining, freezing, and miserable.	Roedd hi'n bwrw glaw, yn rhewi, ac yn ddiflas.
The man appears to be depressed.	Mae'n ymddangos bod y dyn yn isel ei ysbryd.
She was beautiful, with her long, dark hair.	Roedd hi'n brydferth, gyda'i gwallt hir, tywyll.
The level of success was average.	Roedd lefel y llwyddiant yn ganolig.
The company's manager retired last year.	Ymddeolodd rheolwr y cwmni y llynedd.
I'll be honest with you.	Byddaf yn onest â chi.
When it gets hot, water gets less dense.	Pan ddaw'n boeth, mae dŵr yn mynd yn llai dwys.
The black beetle scuttled across the floor.	Scuttled y chwilen ddu ar draws y llawr.
The shingles are painful.	Mae'r eryr yn boenus.
Describe the type of plastic.	Disgrifiwch y math o blastig.
Potassium is an essential mineral, important for good health.	Mae potasiwm yn fwyn hanfodol, sy'n bwysig ar gyfer iechyd da.
She was shocked to hear that.	Roedd hi wedi synnu clywed hynny.
This title is controversial.	Mae'r teitl hwn yn ddadleuol.
The fatal accident was due to mechanical failure.	Roedd y ddamwain angheuol o ganlyniad i fethiant mecanyddol.
Next, you need two cups of granulated sugar.	Nesaf, mae angen dau gwpan o siwgr gronynnog arnoch chi.
Many people move away to look for a higher wage.	Mae llawer o bobl yn symud i ffwrdd i chwilio am gyflog uwch.
I counted out nine eggs from the carton.	Nes i gyfri allan naw wy o'r carton.
The civil rights movement gave many people hope.	Rhoddodd y mudiad hawliau sifil obaith i lawer o bobl.
Helium is a noble, inert and odorless gas.	Mae heliwm yn nwy bonheddig, anadweithiol a heb arogl.
I spent the whole summer working hard on my house.	Treuliais yr haf cyfan yn gweithio'n galed ar fy nhŷ.
I have to kiss my wife goodbye.	Mae'n rhaid i mi gusanu fy ngwraig hwyl fawr.
Grief is an emotion of loss.	Mae galar yn emosiwn o golled.
Sambo was the most pointed finger.	Sambo oedd y bys mwyaf pigfain.
Water is pumped to irrigate the fields	Mae dŵr yn cael ei bwmpio i ddyfrhau'r caeau
Milk needs to be heated.	Mae angen cynhesu llaeth.
Large spots of crude oil flow slowly from the shore.	Mae smotiau mawr o olew crai yn llifo'n araf o'r lan.
This is why most people turn to books.	Dyna pam mae'r rhan fwyaf o bobl yn troi at lyfrau.
He preferred to keep his private life private.	Roedd yn well ganddo gadw ei fywyd preifat yn breifat.
He gave me the money.	Rhoddodd yr arian i mi.
It was finally destroyed by fire.	Cafodd ei ddinistrio o'r diwedd gan dân.
We expect a period of continuing deflation.	Disgwyliwn gyfnod o ddatchwyddiant parhaus.
Some countries prohibit the death penalty.	Mae rhai gwledydd yn gwahardd y gosb eithaf.
Trying to escape the smoke.	Ceisio dianc o'r mwg.
On some afternoons, we drive to a mountainous lake.	Ar rai prynhawniau, rydyn ni'n gyrru i lyn mynyddig.
The alpha male dominates.	Y gwryw alffa sydd drechaf.
The mountain scenery stretched to the horizon.	Roedd y golygfeydd mynyddig yn ymestyn i'r gorwel.
I'll bring a basin of water.	Byddaf yn dod â basn o ddŵr.
Poultry production is increasing rapidly in this region.	Mae cynhyrchiant dofednod yn cynyddu'n gyflym yn y rhanbarth hwn.
Citizens are indifferent.	Mae dinasyddion yn ddifater.
He comes from a wealthy family.	Mae'n dod o deulu cyfoethog.
In one sense, he was right.	Ar un ystyr, yr oedd yn gywir.
The hounds came running at the sound of the bell.	Daeth yr helgwn yn rhedeg wrth swn y gloch.
She greeted everyone politely.	Roedd hi'n cyfarch pawb yn gwrtais.
Dispute over territory turned into war.	Trodd anghydfod dros diriogaeth yn rhyfel.
The secretary completed her task with great urgency.	Cwblhaodd yr ysgrifennydd ei thasg yn ormodol o frys.
Suddenly the politician became a different person.	Yn sydyn daeth y gwleidydd yn berson gwahanol.
That was the custom at the time.	Dyna oedd yr arferiad ar y pryd.
The kidnapper fled with the football team.	Ffodd yr herwgipiwr gyda'r tîm pêl-droed.
Birds, plants and humans all depend on water for survival.	Mae adar, planhigion a phobl i gyd yn dibynnu ar ddŵr i oroesi.
Ethnic and cultural groups took advantage of the crisis.	Manteisiodd grwpiau ethnig a diwylliannol ar yr argyfwng.
The people are cheering and waving their flags.	Mae'r bobl yn bloeddio ac yn chwifio eu baneri.
Transportation costs rise as distance grows.	Mae costau cludiant yn codi wrth i'r pellter dyfu.
This board will be my new workbench.	Y bwrdd hwn fydd fy meinciau gwaith newydd.
The whole world was angry.	Roedd y byd i gyd yn flin.
While we were eating breakfast, the house started to shake.	Tra roeddem yn bwyta brecwast, dechreuodd y tŷ ysgwyd.
Many tourists come here every year.	Mae llawer o dwristiaid yn dod yma bob blwyddyn.
The medicine only works if taken after eating.	Dim ond os caiff ei gymryd ar ôl bwyta y mae'r feddyginiaeth yn gweithio.
Recent research has opened up exciting possibilities.	Mae ymchwil diweddar wedi cynhyrchu posibiliadau cyffrous.
His deep, booming voice filled the empty lecture hall.	Roedd ei lais dwfn, ffyniannus yn llenwi'r neuadd ddarlithio wag.
The timber felling industry has caused a lot of environmental damage.	Mae'r diwydiant torri coed wedi achosi llawer o ddifrod amgylcheddol.
Pour some milk into the mixture and mix well.	Arllwyswch ychydig o laeth i'r gymysgedd a'i gymysgu'n dda.
She stretched and took my arm.	Estynnodd hi a chymerodd fy mraich.
Integrating our communities.	Integreiddio ein cymunedau.
The authorities imposed a ban on free movement.	Gosododd yr awdurdodau waharddiad ar symud yn rhydd.
The wind had died.	Roedd y gwynt wedi marw.
Little drops of water landed on the green leaves.	Roedd diferion bach o ddŵr yn glanio ar y dail gwyrdd.
The train was two hours late!	Roedd y trên dwy awr yn hwyr!
The machine processes the maize, giving it a smooth texture.	Mae'r peiriant yn prosesu'r india corn, gan roi gwead llyfn iddo.
Our city's streets are full of traffic.	Mae strydoedd ein dinas yn llawn traffig.
She asked the question while she rubbed her eyes.	Gofynnodd y cwestiwn tra roedd hi'n rhwbio ei llygaid.
It's better to play it safe.	Mae'n well ei chwarae'n ddiogel.
Rows of heavy, ornate chairs filled the restaurant.	Roedd rhesi o gadeiriau trwm, addurnedig yn llenwi'r bwyty.
It's painful to watch.	Mae'n boenus i wylio.
You will also need two cups of corn flour.	Bydd angen dau gwpan o flawd corn arnoch hefyd.
People blamed the bad flood on global warming.	Roedd pobl yn beio'r llifogydd drwg ar gynhesu byd-eang.
The family loved having a picnic there.	Roedd y teulu wrth eu bodd yn cael picnic yno.
Are you a conservative?	Ydych chi'n geidwadol?
The woman gave birth to a baby boy.	Rhoddodd y wraig enedigaeth i fachgen bach.
He received a thin cup of water.	Derbyniodd gwpanaid tenau o ddŵr.
She asked her son for money.	Gofynnodd i'w mab am arian.
Here's a new way to cook potatoes.	Dyma ffordd newydd o goginio tatws.
Select the text you want to highlight.	Dewiswch y testun rydych chi am ei amlygu.
Some believe that these activities have contributed to the country's decline.	Mae rhai yn credu bod y gweithgareddau hyn wedi cyfrannu at ddirywiad y wlad.
Impatiently, lick her lips.	Yn ddiamynedd, llyfu ei gwefusau.
Hundreds of businesses were closed.	Caewyd cannoedd o fusnesau.
A white supremacist was arrested.	Arestiwyd goruchafwr gwyn.
The teens look free, like young adults.	Mae'r arddegau'n edrych yn rhydd, fel oedolion ifanc.
Earthing and erosion processes were relatively slow.	Roedd prosesau hindreulio ac erydiad y ddaear yn gymharol araf.
Just then, the spotted eagle's owl plunged in, shrinking in extension.	Yn union wedyn, plymiodd tylluan yr eryr mannog i mewn, crebachod yn ymestyn.
The newspaper is run by his good friend.	Mae'r papur newydd yn cael ei redeg gan ei ffrind da.
The national assembly serves as the government.	Mae'r cynulliad cenedlaethol yn gwasanaethu fel y llywodraeth.
Why are we breathing?	Pam rydyn ni'n anadlu?
Finally, the dishes are cleared.	Yn olaf, mae'r llestri yn cael eu clirio.
The cathedral was a beautiful sight.	Yr oedd yr eglwys gadeiriol yn olygfa brydferth.
Without electricity, we are in darkness.	Heb drydan, rydyn ni mewn tywyllwch.
Experts do not know what causes the illness.	Nid yw arbenigwyr yn gwybod beth sy'n achosi'r salwch.
The strange environment was difficult to adjust to.	Roedd yr amgylchedd rhyfedd yn anodd addasu iddo.
The company uses five different programming languages.	Mae'r cwmni'n defnyddio pum iaith raglennu wahanol.
Prepare some music as well.	Paratowch ychydig o gerddoriaeth hefyd.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Mae caledwch dŵr yn dibynnu ar galsiwm a magnesiwm.
So too are hybrid cars.	Felly hefyd ceir hybrid.
Having a car at this location was a nuisance.	Roedd cael car yn y lleoliad hwn yn niwsans.
The train moved slowly towards the station.	Symudodd y trên yn araf tuag at yr orsaf.
Climbing the mountain was difficult.	Roedd dringo'r mynydd yn anodd.
The wild waters were too fast for devices of this kind.	Roedd y dyfroedd gwyllt yn rhy gyflym ar gyfer dyfeisiau o'r math hwn.
They chose two boats for the trip.	Dewisasant ddau gwch ar gyfer y daith.
The land was dotted with small villages.	Roedd y tir yn frith o bentrefi bach.
John saw police stop a man.	Gwelodd John yr heddlu yn atal dyn.
The autobahn has short access ramps.	Mae gan yr autobahn rampiau mynediad byr.
A huge crowd of people watched him leave.	Gwyliodd tyrfa enfawr o bobl ef yn gadael.
Dog fingers are an effective treatment for heart failure.	Mae bysedd y cŵn yn driniaeth effeithiol ar gyfer methiant y galon.
The young man was disgusted with himself.	Roedd y dyn ifanc yn ffieiddio ag ef ei hun.
The happy gurgled elephant.	Yr eliffant gurgled hapus.
He was carrying a bucket of water.	Roedd yn cario bwced o ddŵr.
Serve this soup immediately after cooking.	Gweinwch y cawl hwn yn syth ar ôl coginio.
How can artificial intelligence be improved?	Sut y gellir gwella deallusrwydd artiffisial?
You are clearly an astute observer.	Rydych yn amlwg yn arsylwr craff.
The windshield shattered her vision.	Torrodd y windshield chwalu ei gweledigaeth.
Cream should whisk until large bubbles appear.	Dylai hufen chwisgio nes bod swigod mawr yn ymddangos.
Students were stolen from a boarding school.	Cafodd myfyrwyr eu dwyn o ysgol breswyl.
She remembers that day vividly.	Mae hi'n cofio'r diwrnod hwnnw'n fyw.
We called him down, and our problems were resolved.	Fe wnaethon ni ei alw i lawr, a chafodd ein problemau eu datrys.
There are strict rules for the sale of alcohol.	Mae rheolau llym ar gyfer gwerthu alcohol.
The crime was committed by aliens.	Cyflawnwyd y drosedd gan estroniaid.
Such discussion is prohibited.	Gwaherddir trafodaeth o'r fath.
In the city, they are very rich.	Yn y ddinas, maent yn gyfoethog iawn.
She lets him kiss her once.	Mae hi'n gadael iddo cusanu hi unwaith.
I lit the candles, and took the tray outside.	Cyneuais y canhwyllau, a chymerais yr hambwrdd y tu allan.
The water heated up, then her daughter bathed.	Cynhesodd y dŵr, yna bathodd ei merch.
You can continue, if you wish.	Gallwch barhau, os dymunwch.
He crouches down and picks up a flower.	Mae'n cwrcwd i lawr ac yn codi blodyn.
The dirty little beggar appeared.	Ymddangosodd y cardotyn bach budr.
The crutches were thrown aside.	Taflwyd y baglau o'r neilltu.
A fire engulfed this house.	Amlynodd tân y tŷ hwn.
The town is thriving today.	Mae'r dref yn ffynnu heddiw.
They received their pay checks and paid their bills.	Cawsant eu sieciau cyflog a thalu eu biliau.
To my surprise, they were there.	Er mawr syndod i mi, roedden nhw yno.
One in four fishing villages were destroyed.	Cafodd un o bob pedwar pentref pysgota eu dinistrio.
Some of the other boys slipped into the other apartment.	Sleifiodd rhai o'r bechgyn eraill i mewn i'r fflat arall.
The house has a traditional appearance.	Mae ymddangosiad traddodiadol i'r tŷ.
The mites ate the bread.	Bwytaodd y gwiddon y bara.
The number of commuters is increasing year on year.	Mae nifer y cymudwyr yn cynyddu bob blwyddyn.
Bring the water to a boil, then lower the heat.	Dewch â'r dŵr i ferwi, yna gostyngwch y gwres.
A slight rain fell at night.	Syrthiodd ychydig o law yn y nos.
Porridge will not keep you awake at night.	Ni fydd uwd yn eich cadw'n effro yn y nos.
The town square was small, but lively.	Roedd sgwâr y dref yn fach, ond yn fywiog.
The day was sunny and bright.	Roedd y diwrnod yn heulog a llachar.
The dictat was wiped off the blackboard.	Cafodd y dictat ei sychu oddi ar y bwrdd du.
She was wearing a flowing white evening gown.	Roedd hi'n gwisgo gŵn nos wen yn llifo.
The forest has become increasingly rare.	Mae'r goedwig wedi dod yn fwyfwy prin.
The queen uses this painting for decoration.	Mae'r frenhines yn defnyddio'r paentiad hwn ar gyfer addurno.
Some workers say their jobs are too stressful.	Mae rhai gweithwyr yn dweud bod eu swyddi yn ormod o straen.
In a legal context, the regulations must be obeyed.	Mewn cyd-destun cyfreithiol, rhaid ufuddhau i'r rheoliadau.
Enter the keywords.	Nodwch y geiriau allweddol.
The feathers of the tree shone brilliantly in the morning sun.	Roedd plu'r goeden yn disgleirio'n wych yn haul y bore.
We are bombarded by a relentless barrage of advertising.	Cawn ein peledu gan forglawdd di-baid o hysbysebu.
Marcus was waiting for the bus.	Roedd Marcus yn aros am y bws.
The products were on special offer.	Roedd y cynhyrchion ar gynnig arbennig.
The tribe was threatened with extinction.	Roedd y llwyth dan fygythiad o ddiflannu.
Some are classified as wind, others as miasma.	Mae rhai yn cael eu dosbarthu fel gwynt, eraill fel miasma.
Witchcraft was once common in these parts.	Roedd dewiniaeth unwaith yn gyffredin yn y rhannau hyn.
Although trees were not dried, they were severely reduced.	Er na chafodd coed eu sychu, roedden nhw wedi lleihau'n ddifrifol.
The clock struck at noon.	Tarodd y cloc hanner dydd.
The area was an excellent location for farming.	Roedd yr ardal yn lleoliad ardderchog ar gyfer ffermio.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Defnyddir concrit wedi'i atgyfnerthu yn helaeth mewn adeiladu.
Put the key in your pocket.	Rhowch yr allwedd yn eich poced.
This area is famous for its scenery.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei golygfeydd.
Suddenly he saw Peter's face.	Yn sydyn gwelodd wyneb Pedr.
More importantly, inflation has been a problem.	Yn bwysicach fyth, mae chwyddiant wedi bod yn broblem.
They go unnoticed, they said.	Mae'r rhain yn mynd heb i neb sylwi, medden nhw.
You will see the waterfall.	Byddwch yn gweld y rhaeadr.
But the fruit bowls were empty.	Ond roedd y powlenni ffrwythau yn wag.
She watched him leave.	Gwyliodd hi ef yn gadael.
The disease is spreading too fast to control.	Mae'r afiechyd yn lledaenu'n rhy gyflym i'w reoli.
There was some tension.	Roedd rhywfaint o densiwn.
We would like to know more about your visit.	Hoffem wybod mwy am eich ymweliad.
Many industries such as the dairy industry are subsidized by the government.	Mae'r llywodraeth yn rhoi cymhorthdal ​​i lawer o ddiwydiannau megis y diwydiant llaeth.
Children often commit suicide.	Mae plant yn aml yn cyflawni hunanladdiad.
When the priest declared the temple sacred,	Pan ddatganodd yr offeiriad fod y deml yn gysegredig,
The road to success is rocky.	Mae'r ffordd i lwyddiant yn greigiog.
The money will be used to buy medical equipment.	Bydd yr arian yn cael ei ddefnyddio i brynu offer meddygol.
To get ready for tomorrow, we should go to bed early.	Er mwyn paratoi ar gyfer yfory, dylem fynd i'r gwely yn gynnar.
Don't you like them?	Ydych chi ddim yn eu hoffi?
She stared into the distance, her eyes lifeless.	Syllodd i'r pellter, ei llygaid yn ddifywyd.
The student section contributed greatly to the school's poor record.	Cyfrannodd adran y myfyrwyr yn fawr at record wael yr ysgol.
This theme park is a popular destination.	Mae'r parc thema hwn yn gyrchfan boblogaidd.
We have chosen not to force this issue through parliament.	Rydym wedi dewis peidio â gorfodi’r mater hwn drwy’r senedd.
Excellent workers revolution.	Chwyldro gweithwyr rhagorol.
His gaze was fixed on the ceiling.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y nenfwd.
Pure gold is rare.	Mae aur pur yn brin.
Lightly sweetened tea is a popular drink.	Mae te wedi'i felysu'n ysgafn yn ddiod poblogaidd.
Puffing out his mountain chest.	Pwffian allan ei gist fynyddig.
Traces of some pottery were found here.	Darganfuwyd olion peth crochenwaith yma.
The luggage rack and handle protrude from the vehicle.	Mae'r rac bagiau a handlen yn ymwthio allan o'r cerbyd.
Although both devices are valuable, they are not identical.	Er bod y ddau ddyfais yn werthfawr, nid yw'r ddau yn union yr un fath.
She is wandering through the bookshelves.	Mae hi'n chwilota drwy'r silffoedd llyfrau.
An old house stands on a hilltop.	Saif hen dŷ ar ben bryn.
My hands are cracking and bleeding.	Mae fy nwylo'n cracio ac yn gwaedu.
He was wary of dog attacks.	Roedd yn wyliadwrus o ymosodiadau gan gŵn.
His task was dangerous and difficult.	Yr oedd ei orchwyl yn beryglus ac anhawdd.
He poured the milk into the pot.	Arllwysodd y llaeth i'r pot.
Blind people can sometimes drive cars.	Gall pobl ddall yrru ceir weithiau.
One photograph was black and white.	Roedd un ffotograff yn ddu a gwyn.
The scale suddenly went haywire.	Mae'r raddfa yn sydyn aeth haywire.
The expression of his face was easy to read.	Roedd mynegiant ei wyneb yn hawdd i'w ddarllen.
We have measured the words people speak.	Rydyn ni wedi mesur y geiriau mae pobl yn eu siarad.
The roar of the distant waterfall heard.	Clywodd rwgnach y rhaeadr pell.
The price of wool is set to rise again.	Mae disgwyl i bris y gwlân godi eto.
They are generally kept in zoos.	Yn gyffredinol maent yn cael eu cadw mewn sŵau.
It caused panic among the citizens.	Achosodd banig ymhlith y dinasyddion.
He poured her a generous glass of red wine.	Arllwysodd wydraid hael o win coch iddi.
A string of lights danced up and down.	Roedd llinyn o oleuadau yn dawnsio i fyny ac i lawr.
The writing was beautiful and the story interesting.	Roedd yr ysgrifennu yn hardd a'r stori'n ddiddorol.
Place the potatoes in a shallow pan.	Rhowch y tatws mewn padell fas.
There was a stream nearby.	Yr oedd nant gerllaw.
She shoots a shoe to the wall.	Mae hi'n hyrddio esgid at y wal.
The fat cat curled up in my basket.	Roedd y gath dew yn cyrlio i fyny yn fy basged.
The oil industry is dominated by a few huge players.	Mae'r diwydiant olew yn cael ei ddominyddu gan ychydig o chwaraewyr enfawr.
A joint agreement needs to be reached.	Mae angen dod i gytundeb ar y cyd.
The men had changed into green uniforms last year.	Roedd y dynion wedi newid mewn gwisgoedd gwyrdd y llynedd.
A brief review has been provided.	Mae adolygiad byr wedi'i ddarparu.
Rain fell lightly for most of the summer.	Gostyngodd y glaw yn ysgafn am y rhan fwyaf o'r haf.
There is a great deal of space available.	Mae llawer iawn o le ar gael.
He sat down, staring at the waves.	Eisteddodd i lawr, gan syllu ar y tonnau.
The vet gave the family lots of advice.	Rhoddodd y milfeddyg lawer o gyngor i'r teulu.
The cruise ship was docked, and passengers landed.	Cafodd y llong fordaith ei docio, ac roedd teithwyr yn glanio.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Mae effeithiau llygredd gronynnau yn fwy gweladwy ar uchderau uchel.
Everyone was quiet, charming.	Roedd pawb yn dawel, yn swynol.
What they found was even surprising.	Roedd yr hyn a ganfuwyd yn syndod iddynt hyd yn oed.
Using a slotted spoon, transfer the vegetables.	Gan ddefnyddio llwy slotiedig, trosglwyddwch y llysiau.
Every day, people make risky choices that endanger their health.	Bob dydd, mae pobl yn gwneud dewisiadau peryglus sy'n peryglu eu hiechyd.
Nearly one in five families are hungry in the summer.	Mae bron i un o bob pump o deuluoedd yn llwglyd yn yr haf.
She wipes her eyes and promptly bursts into tears again.	Mae hi'n sychu ei llygaid ac yn brydlon byrstio i mewn i ddagrau eto.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Roedd gan y bos enw da fel cyflogwr didostur.
All federal lands are public property.	Mae pob tiroedd ffederal yn eiddo cyhoeddus.
Cover the cheese.	Gorchuddiwch y caws.
These are bitter arguments.	Mae'r rhain yn ddadleuon chwerw.
Measure out olive oil, stirring into liquid.	Mesurwch olew olewydd, gan droi'n hylif.
The presence of natural gas is considerable.	Mae presenoldeb nwy naturiol yn sylweddol.
It is mainly found on car radiators.	Fe'i darganfyddir yn bennaf ar reiddiaduron ceir.
He made an effort to continue the conversation.	Gwnaeth ymdrech i barhau â'r sgwrs.
Emphasis was placed on local culture.	Rhoddwyd pwyslais ar ddiwylliant lleol.
The only known survivor of that war.	Yr unig oroeswr hysbys o'r rhyfel hwnnw.
A storm destroyed lightning and thunder crops.	Dinistriodd storm fellt a tharanau'r cnydau.
There are two girls in the brownhouse.	Mae dwy ferch yn y ty brown.
The young boy was embarrassed.	Roedd y bachgen ifanc yn teimlo embaras.
The soldiers returned to the village much happier.	Dychwelodd y milwyr i'r pentref yn llawer hapusach.
She refused to believe it.	Gwrthododd hi gredu hynny.
He looked at the huge war machine.	Edrychodd ar y peiriant rhyfel anferth.
The kids are at school, you know.	Mae'r plant yn yr ysgol, wyddoch chi.
He resigned in protest.	Ymddiswyddodd mewn protest.
The storm began to intensify suddenly.	Dechreuodd y storm ddwysáu yn sydyn.
Staph infection can be deadly.	Gall haint staph fod yn farwol.
There are benefits to working late.	Mae manteision i weithio'n hwyr.
There are still not enough nuclear weapons.	Does dim digon o arfau niwclear o hyd.
The circus will feature some tight rope walkers.	Bydd y syrcas yn cynnwys rhai cerddwyr rhaffau tynn.
The politician was famous for his contempt for the enemy.	Roedd y gwleidydd yn enwog am ei ddirmyg tuag at y gelyn.
The study of crime is an integral part of modern societies.	Mae astudio trosedd yn rhan annatod o gymdeithasau modern.
Kids that age are naturally curious.	Mae plant yr oedran hwnnw yn naturiol chwilfrydig.
She broke away when she was forced to leave.	Torrodd i ffwrdd pan orfodwyd hi i adael.
The city was protected by huge stone walls.	Gwarchodwyd y ddinas gan waliau cerrig anferth.
The voices of the wind silenced the trees.	Distawodd lleisiau'r gwynt gan y coed.
The coach told her she was an outstanding player.	Dywedodd yr hyfforddwr wrthi ei bod yn chwaraewr rhagorol.
When he received the bill, he began to feel uneasy.	Pan dderbyniodd y bil, dechreuodd deimlo'n anesmwyth.
Mountain goats are seen climbing the rocky hills.	Gwelir geifr mynydd yn dringo'r bryniau creigiog.
Both families live at the same address.	Mae'r ddau deulu yn byw yn yr un cyfeiriad.
He went airborne to cheer his wife up.	Aeth i awyrblymio i godi calon ei wraig.
She was alone in the cemetery.	Roedd hi ar ei phen ei hun yn y fynwent.
The competition will start at noon, we're told.	Bydd y gystadleuaeth yn dechrau am hanner dydd, dywedir wrthym.
He went to get bread.	Aeth i nôl bara.
They wanted to return to their home.	Roeddent am ddychwelyd i'w cartref.
A task force has been appointed to investigate the incident.	Mae tasglu wedi'i benodi i ymchwilio i'r digwyddiad.
But few people are aware.	Ond ychydig o bobl sy'n ymwybodol.
Some neighborhoods are a haven for problem gamblers.	Mae rhai cymdogaethau yn hafan i gamblwyr problemus.
The princess was very tired.	Roedd y dywysoges yn flinedig iawn.
Large corporations made huge profits.	Gwnaeth corfforaethau mawr elw enfawr.
The crime rate is alarming.	Mae'r gyfradd droseddu yn frawychus.
The expense is worth it.	Mae'r draul yn werth chweil.
Do you own the house or is the bank?	Ydych chi'n berchen ar y tŷ neu a yw'r banc?
Soft steps should be taken here.	Dylid cymryd camau meddal yma.
Why do cows moan?	Pam mae buchod yn moo?
She threw her head in contempt.	Taflodd ei phen mewn dirmyg.
The sirens provoke great fear in sailors.	Mae'r seiren yn ennyn ofn mawr mewn morwyr.
This city is famous for its architecture.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei phensaernïaeth.
What seems to be the problem?	Beth sy'n ymddangos fel y broblem?
He was furious with himself for losing his cool.	Roedd yn gandryll ag ef ei hun am golli ei cŵl.
The poor conditions led to a riot.	Arweiniodd yr amodau gwael at derfysg.
He avoided eye contact.	Roedd yn osgoi cyswllt llygad.
We ran as fast as we could.	Rydym yn rhedeg mor gyflym ag y gallem.
The new car is popular with city drivers.	Mae'r car newydd yn boblogaidd gyda gyrwyr y ddinas.
My grandfather works for the state health department.	Mae fy nhaid yn gweithio i adran iechyd y wladwriaeth.
The neighbor farmer's horse started out loud.	Dechreuodd ceffyl y ffermwr gymydog yn uchel.
She had an uncanny ability to discern truth from iniquities.	Yr oedd ganddi y gallu anhyfryd i ddirnad gwirionedd oddi wrth anwireddau.
The teacher complained that her degree was highly subjective.	Cwynodd yr athro fod ei gradd yn hynod oddrychol.
The device remembers every website the user visited.	Mae'r ddyfais yn cofio pob gwefan yr ymwelodd y defnyddiwr â hi.
Individuals and nations must get on together.	Rhaid i unigolion a chenhedloedd gyd-dynnu.
Open the windows when the heat becomes oppressive.	Agorwch y ffenestri pan ddaw'r gwres i fod yn ormesol.
The music grew louder and faster.	Tyfodd y gerddoriaeth yn uwch ac yn gyflymach.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Gwnaeth ei phrydferthwch argraff ddofn ar y bardd.
Napkins are folded and neatly arranged.	Mae napcynnau'n cael eu plygu a'u trefnu'n daclus.
This area is famous for its fruits.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei ffrwythau.
The town was plagued by constant fighting.	Cafodd y dref ei phlagio gan frwydro cyson.
The water was insane and unsafe to drink.	Roedd y dŵr yn wallgof ac yn anniogel i'w yfed.
Methods of treating lung cancer are constantly changing.	Mae dulliau o drin canser yr ysgyfaint yn newid yn gyson.
Young children are inquisitive creatures.	Mae plant ifanc yn greaduriaid chwilfrydig.
In your hurry, you beat the vase.	Yn eich brys, fe wnaethoch chi guro'r fâs.
The newspaper was lying in the middle of the table	Roedd y papur newydd yn gorwedd yng nghanol y bwrdd
An air of tension hung over the room.	Roedd awyr o densiwn yn hongian dros yr ystafell.
Clear the filter.	Clirio'r hidlydd.
You need to bencocate.	Mae angen i chi wneud bencocate.
She's afraid to fly.	Mae hi'n ofni hedfan.
Teachers should not worry about test errors.	Ni ddylai athrawon boeni am wallau prawf.
She receives a cash reward for her service.	Mae'n derbyn gwobr ariannol am ei gwasanaeth.
He took a train to the city.	Cymerodd trên i'r ddinas.
It has an odd name.	Mae ganddo enw od.
A family of beavers lived in a lodge.	Roedd teulu o afancod yn byw mewn porthdy.
To write a poem, you must have a good imagination.	Er mwyn ysgrifennu cerdd, rhaid bod â dychymyg da.
Flour and water are used in the baking process.	Defnyddir blawd a dŵr yn y broses pobi.
They designed a fuel cell of silicon and carbon.	Fe wnaethon nhw ddylunio cell tanwydd o silicon a charbon.
Long ago, this country was covered in jungle.	Amser maith yn ôl, roedd y wlad hon wedi'i gorchuddio â jyngl.
We had to rely on their reports.	Roedd yn rhaid i ni ddibynnu ar eu hadroddiadau.
Eventually the committee agreed to send a delegation.	O'r diwedd cytunodd y pwyllgor i anfon dirprwyaeth.
The brave young man refused to submit	Gwrthododd y gwr ieuanc dewr ymostwng
It's fantastic.	Mae'n ffantastig.
Late frost can kill the corn.	Gall rhew hwyr ladd yr ŷd.
Detectives found several clues.	Daeth y ditectifs o hyd i nifer o gliwiau.
Breakfast was served by the chefs.	Gweinwyd y brecwast gan y cogyddion.
So much food is wasted this way.	Mae cymaint o fwyd yn cael ei wastraffu fel hyn.
You can deposit your rubbish here.	Gallwch chi adneuo'ch sbwriel yma.
I think you're missing the point.	Rwy'n meddwl eich bod yn colli'r pwynt.
All its assets are frozen.	Mae ei holl asedau wedi'u rhewi.
Be very careful not to harm anyone.	Byddwch yn ofalus iawn i beidio â niweidio unrhyw un.
It took almost a year to restore the building.	Cymerodd bron i flwyddyn i adfer yr adeilad.
The man made his way through the crowd.	Gwnaeth y dyn ei ffordd drwy'r dyrfa.
When's diramisu, please!	Pryd o diramisu, os gwelwch yn dda!
Do you love living in this small village?	Ydych chi wrth eich bodd yn byw yn y pentref bach hwn?
In the city's central square, there was a huge crowd.	Yn sgwâr canolog y ddinas, roedd tyrfa enfawr.
Salt is vital for animals.	Mae halen yn hollbwysig i anifeiliaid.
The room was dark and dusty.	Roedd yr ystafell yn dywyll ac yn llychlyd.
He took the boy under his wing.	Cymerodd y bachgen dan ei adain.
They hooked a wire to the electrical source.	Fe wnaethon nhw fachu gwifren i'r ffynhonnell drydanol.
The policeman woke himself up from his sleep.	Deffrodd y plismon ei hun o'i gwsg.
The culinary smells were taking off.	Roedd yr arogleuon coginio yn ei dynnu.
The goal of international diplomacy is peace.	Nod diplomyddiaeth ryngwladol yw heddwch.
He suggested we rent a room at the hotel.	Awgrymodd y dylem rentu ystafell yn y gwesty.
Most apple trees pollinate themselves.	Mae'r rhan fwyaf o goed afalau yn peillio eu hunain.
So she started crying.	Felly dechreuodd hi grio.
The noise was heard all over the village.	Roedd y sŵn i'w glywed ar hyd a lled y pentref.
Winter clothing should be pink.	Dylai dillad gaeaf fod mewn lliw pinc.
A sliver of metal pierced the skin.	Tyllodd sliver o fetel y croen.
The autumn landscape is spectacular.	Mae tirwedd yr hydref yn ysblennydd.
The manuscript was written in a hurry.	Ysgrifenwyd y llawysgrif ar frys.
More people died from the disease.	Bu farw mwy o bobl o'r afiechyd.
The knight rescued the princess from the tower.	Achubodd y marchog y dywysoges o'r tŵr.
The planet rotates a star of yellow color.	Mae'r blaned yn cylchdroi seren o liw melyn.
Rub salt in the meat only.	Rhwbiwch halen yn y cig yn unig.
Then the soldier pulled out his gun	Yna tynnodd y milwr ei wn allan
The jungle was full of animals, birds and plants.	Roedd y jyngl yn llawn anifeiliaid, adar a phlanhigion.
The houses in their neighborhood look immaculate.	Mae'r tai yn eu cymdogaeth yn edrych yn ddi-raen.
He was impressed by the news.	Cafodd ei blesio gan y newyddion.
Vodka, beer and whiskey are all spirits.	Mae fodca, cwrw a wisgi i gyd yn wirodydd.
Soon, the streets will be filled with sheep bleeding.	Cyn bo hir, bydd y strydoedd yn cael eu llenwi â defaid yn gwaedu.
Try splitting the lettuce into medium-sized pieces.	Ceisiwch rannu'r letys yn ddarnau o faint canolig.
Some added lemon peel for extra flavor.	Ychwanegodd rhai croen lemwn ar gyfer blas ychwanegol.
He was trying to commit suicide.	Roedd yn ceisio cyflawni hunanladdiad.
The place became her sanctuary.	Daeth y lle yn noddfa iddi.
The dictator decided that all citizens must wear these hats.	Penderfynodd yr unben fod yn rhaid i bob dinesydd wisgo'r hetiau hyn.
The painting will hang in this room from now on.	Bydd y paentiad yn hongian yn yr ystafell hon o hyn ymlaen.
Unfriendly people tend to treat others badly.	Mae pobl angharedig yn tueddu i drin eraill yn wael.
The leaves on the tree were turning yellow.	Roedd y dail ar y goeden yn troi'n felyn.
Lead needs to be reduced.	Mae angen lleihau'r plwm.
He brought many experts together to write this report.	Daeth â llawer o arbenigwyr ynghyd i ysgrifennu’r adroddiad hwn.
The stairs led up to two small doors.	Roedd y grisiau yn arwain i fyny at ddau ddrws bach.
Every minute, more and more refugees arrived.	Bob munud, roedd mwy a mwy o ffoaduriaid yn cyrraedd.
The numbers of migrants are rising.	Mae niferoedd yr ymfudwyr yn codi.
Earthquakes cause significant damage.	Mae daeargrynfeydd yn achosi difrod sylweddol.
Razor blades are sold almost everywhere.	Mae llafnau rasel yn cael eu gwerthu bron ym mhobman.
We have developed a green policy.	Rydym wedi datblygu polisi gwyrdd.
The mayor was known for frequent job changes.	Roedd y maer yn adnabyddus am newid swyddi yn aml.
The cutlery is densely packed in the box.	Mae'r cyllyll a ffyrc wedi'i bacio'n ddwys yn y blwch.
There was a high knock on the wooden door.	Roedd cnoc uchel ar y drws pren.
Someone put a bird in his hat.	Rhoddodd rhywun aderyn yn ei het.
The cows happily chewed on green grass.	Roedd y buchod yn cnoi ar laswellt gwyrdd yn hapus.
Black car quietly purring past the row of houses.	Car du yn puro'n dawel heibio'r rhes o dai.
These people have to leave their old homes.	Rhaid i'r bobl yma adael eu hen gartrefi.
Eat everything on your plate.	Bwytewch bopeth ar eich plât.
The growth of the city was slow.	Araf oedd twf y ddinas.
Some of our candidates had difficulty completing the test.	Cafodd rhai o'n hymgeiswyr anhawster i gwblhau'r prawf.
There are some people who want to talk to him.	Mae yna rai pobl sydd eisiau siarad ag ef.
Overall, the atmosphere was electric.	Ar y cyfan, roedd yr awyrgylch yn drydanol.
The text alone is charming.	Mae'r testun yn unig yn swynol.
These days, more traffic congestion is caused by private vehicles.	Y dyddiau hyn, mae mwy o dagfeydd traffig yn cael eu hachosi gan gerbydau preifat.
He wanted to get free as soon as possible.	Roedd am gael rhydd cyn gynted â phosibl.
Some species disappear because of humans.	Mae rhai rhywogaethau yn diflannu oherwydd bodau dynol.
Increase the soup to a light steaming.	Cynyddwch y cawl i stemio ysgafn.
The army expects to capture the stronghold of the opposition.	Mae'r fyddin yn disgwyl cipio cadarnle'r wrthblaid.
Elephants are big, strong animals.	Mae eliffantod yn anifeiliaid cryf, mawr.
The government will be established in the county seat.	Bydd y llywodraeth yn cael ei sefydlu yn sedd y sir.
Some cities are dotted with statues and monuments.	Mae rhai dinasoedd yn frith o gerfluniau a henebion.
Leave the light on.	Gadewch y golau ymlaen.
The president's staff said he was unavailable.	Dywedodd staff yr arlywydd nad oedd ar gael.
The money was put into an account.	Cafodd yr arian ei roi mewn cyfrif.
He threw me to a wall.	Taflodd fi i wal.
Businesses were buying more modern equipment.	Roedd busnesau yn prynu offer mwy modern.
Pay was higher in the private sector.	Roedd y cyflog yn uwch yn y sector preifat.
It's hard to know what to believe.	Mae'n anodd gwybod beth i'w gredu.
The mountain is a popular tourist destination.	Mae'r mynydd yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
We folded the blankets and carefully placed them on the pile.	Fe wnaethon ni blygu'r blancedi a'u gosod yn ofalus ar y pentwr.
Its popularity extended beyond the sacred hall.	Roedd ei boblogrwydd yn ymestyn y tu hwnt i'r neuadd gysegredig.
Party time!	Amser parti!
She was impatient to go.	Roedd hi'n ddiamynedd i fynd.
The group held a public meeting.	Cynhaliodd y grŵp gyfarfod cyhoeddus.
As a mother, as a daughter.	Fel mam, fel merch.
You need two cups of brown sugar.	Mae angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
Some plants cannot grow well in cold climates.	Ni all rhai planhigion dyfu'n dda mewn hinsawdd oer.
Many paths lead to the top of the temple.	Mae llawer o lwybrau yn arwain at ben y deml.
He suffered from a trench foot in the war.	Roedd yn dioddef o droed ffos yn y rhyfel.
Life expectancy has decreased over the years.	Mae disgwyliad oes wedi gostwng dros y blynyddoedd.
A sentence contains three idioms.	Mae brawddeg yn cynnwys tair idiomau.
My hobby is cock fighting.	Fy hobi yw ymladd ceiliogod.
Please eat quietly.	Os gwelwch yn dda bwyta'n dawel.
White pigeons cannot fly.	Ni all colomennod gwyn hedfan.
The surgeon removed the bullet.	Tynnodd y llawfeddyg y fwled.
A small spider moves slowly towards the wall.	Mae pry cop bach yn symud yn araf tuag at y wal.
Here are my socks.	Dyma fy sanau.
The landscape is dotted with oil rigs.	Mae'r dirwedd yn frith o rigiau olew.
He swallowed his cocktail.	Llyncodd ei goctel.
The process is repeated with the second meringue.	Mae'r broses yn cael ei hailadrodd gyda'r ail meringue.
He is only pretending to be my friend.	Nid yw ond yn esgus bod yn ffrind i mi.
Get off me!	Ewch oddi arnaf!
An ocean is a large body of salt water.	Corff mawr o ddŵr halen yw cefnfor.
They ate special curries to celebrate.	Roeddent yn bwyta cyri arbennig i ddathlu.
He appeared to be in a great mood.	Ymddangosai ei fod dan ing mawr.
Fish and fowl also live on the farm.	Mae pysgod a ffowls hefyd yn byw ar y fferm.
The children laughed heartily.	Chwarddodd y plant yn galonog.
The interview was conducted in the living room.	Cynhaliwyd y cyfweliad yn yr ystafell fyw.
The child took a coin from the middle.	Cymerodd y plentyn ddarn arian o'r canol.
Ah, on another thought.	Ah, ar feddwl arall.
The senator needs to keep his election promises.	Mae angen i'r seneddwr gadw ei addewidion etholiadol.
This valley is an ancient waterway.	Mae'r dyffryn hwn yn ddyfrffordd hynafol.
Watch your language!	Gwyliwch eich iaith!
This new law is unfair.	Mae'r gyfraith newydd hon yn annheg.
The coach waited until the boy came back.	Arhosodd yr hyfforddwr nes i'r bachgen ddod yn ôl.
The factory was destroyed by arson.	Dinistriwyd y ffatri gan losgi bwriadol.
They used to sit, but not anymore.	Roeddent yn arfer eistedd, ond nid mwyach.
The path along the riverbank was popular with joggers.	Roedd y llwybr ar hyd glan yr afon yn boblogaidd gyda loncwyr.
Our course is extremely interesting.	Mae ein cwrs yn hynod ddiddorol.
The junta organized a special show for the tourists.	Trefnodd y junta sioe arbennig ar gyfer y twristiaid.
The leaves fall from the trees.	Mae'r dail yn cwympo o'r coed.
I need to choose	Mae angen i mi ddewis
They needed to work together.	Roedd angen iddynt gydweithio.
The fire brigade was alerted.	Rhybuddiwyd y frigâd dân.
As compensation, each family received a new water pump.	Fel iawndal, derbyniodd pob teulu bwmp dŵr newydd.
Their duties included guarding the principal's property.	Roedd eu dyletswyddau'n cynnwys gwarchod eiddo'r pennaeth.
She has her hands full.	Mae ganddi ei dwylo'n llawn.
So much money flies away every day.	Mae cymaint o arian yn hedfan i ffwrdd bob dydd.
The witch's right hand immediately withered.	Gwywodd llaw dde'r wrach ar unwaith.
They arrived at the festival ground.	Cyrhaeddasant dir yr wyl.
The scone was given a coat of chocolate.	Rhoddwyd cot o siocled ar y sgon.
It's a very exciting idea.	Mae'n syniad cyffrous iawn.
The alternative school is struggling to stay afloat.	Mae'r ysgol amgen yn ei chael hi'n anodd aros i fynd.
The animals are still roaming freely.	Mae'r anifeiliaid yn dal i grwydro'n rhydd.
Many pupils fail their exams.	Mae llawer o ddisgyblion yn methu eu harholiadau.
It definitely sounded.	Roedd yn swnio'n bendant.
Speak loudly and clearly.	Siaradwch yn uchel ac yn glir.
Someone threw up on the rug.	Taflodd rhywun i fyny ar y ryg.
The cottage was modest but comfortable.	Roedd y bwthyn yn gymedrol ond yn gyfforddus.
This used to be a peaceful village.	Roedd hwn yn arfer bod yn bentref heddychlon.
We will need at least two gallons of vinegar.	Bydd angen o leiaf dau alwyn o finegr arnom.
The young man climbed the ladder.	Dringodd y dyn ifanc yr ysgol.
This is a difficult book.	Dyma lyfr anodd.
The money was stolen from her husband.	Cafodd yr arian ei ddwyn gan ei gŵr.
There was a wall around the grounds.	Roedd wal o amgylch y tiroedd.
Do not play with your toys at the table.	Peidiwch â chwarae gyda'ch teganau wrth y bwrdd.
Present the love to my family.	Cyflwynwch y cariad i fy nheulu.
The unemployment situation was largely unreported.	Nid oedd y sefyllfa ddiweithdra wedi'i hadrodd i raddau helaeth.
People traveled to the countryside in search of land.	Teithiodd pobl i gefn gwlad i chwilio am dir.
He proved to be a major player.	Profodd i fod yn chwaraewr o bwys.
She ate peaches.	Roedd hi'n bwyta eirin gwlanog.
The plea was rejected.	Gwrthodwyd y ple.
Birds fly above the cornfield.	Mae adar yn hedfan uwchben y maes ŷd.
He found the courage to speak out.	Daeth o hyd i'r dewrder i godi llais.
That simple pleasure is now something of the past.	Mae'r pleser syml hwnnw bellach yn rhywbeth o'r gorffennol.
She had decided to sell some of her paintings.	Roedd hi wedi penderfynu gwerthu rhai o'i phaentiadau.
The children were very happy to see their mother.	Roedd y plant yn hapus iawn i weld eu mam.
The butcher cut the cow's leg dexterously.	Torrodd y cigydd goes y fuwch yn ddeheuig.
The wise old lady consulted a talisman.	Ymgynghorodd yr hen wraig ddoeth â thalismon.
Pour, then, a sieve.	Arllwyswch, felly, ridyll.
It's perfect for mixing in crowds.	Mae'n berffaith ar gyfer cymysgu mewn torfeydd.
This comment has led to a national debate.	Mae'r sylw hwn wedi arwain at ddadl genedlaethol.
Some suggest that we need to improve water management.	Mae rhai yn awgrymu bod angen i ni wella rheolaeth dŵr.
He took the hint and fled.	Cymerodd yr awgrym a ffoi.
He turned down the volume on his radio.	Trodd i lawr y gyfrol ar ei radio.
My students are on the honor roll again.	Mae fy myfyriwr ar y gofrestr anrhydedd eto.
All employees were very critical of the system.	Roedd y gweithwyr i gyd yn feirniadol iawn o'r system.
A mixture of sugar and milk.	Cymysgedd o siwgr a llaeth.
A feeling of compassion excited me.	Roedd teimlad o dosturi yn fy nghyffroi.
They were arguing about his angry explosion.	Roeddent yn cweryla am ei ffrwydrad blin.
Vinegar added to the sink.	Ychwanegodd finegr at y sinc.
For each compound, consider the amount of products	Ar gyfer pob cyfansoddyn, ystyriwch swm y cynhyrchion
The pregnant woman was approaching her expected date.	Roedd y wraig feichiog yn agosáu at ei dyddiad disgwyl.
The colorless liquid escaped from the bottle.	Dihangodd yr hylif di-liw o'r botel.
It's surprising how quiet it is here.	Mae'n syndod pa mor dawel yw hi yma.
The disabled soldier was camouflaged by the tall grass.	Cafodd y milwr anabl ei guddliwio gan y glaswellt uchel.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Roedd y te yn chwerw ac yn gryf, ond roedd yn ei hoffi.
Hair was stacked on her head.	Pentyrwyd gwallt ar ei phen.
It continues to make progress but is making slow progress.	Mae'n parhau i wneud cynnydd ond mae'n gwneud cynnydd araf.
Parking is terrible in this neighborhood.	Mae parcio yn ofnadwy yn y gymdogaeth hon.
Judges question the witness.	Mae'r barnwyr yn holi'r tyst.
They really are.	Maent mewn gwirionedd.
Dice can be made out of ivory.	Gellir gwneud dis allan o ifori.
The swirling fog obscured his view.	Roedd y niwl chwyrlïol yn cuddio ei farn.
The project is still being delayed.	Mae'r prosiect yn dal i gael ei oedi.
The reputation he has earned is the envy of men.	Mae'r enw da a enillodd yn destun eiddigedd gan ddynion.
Some farms produce milk for the people of the city.	Mae rhai ffermydd yn cynhyrchu llaeth i bobl y ddinas.
The windows were heavily hidden.	Roedd y ffenestri wedi'u cuddio'n drwm.
The difference between right and wrong.	Y gwahaniaeth rhwng da a drwg.
Identifying different bird species is a difficult task.	Mae adnabod gwahanol rywogaethau o adar yn dasg anodd.
It's easy to ruin a painting.	Mae'n hawdd difetha paentiad.
It's time to reverse the trend.	Mae'n bryd gwrthdroi'r duedd.
A dam was built here last year.	Adeiladwyd argae yma y llynedd.
He was noted for his poetry.	Yr oedd yn nodedig am ei farddoniaeth.
There will also be a film that focuses on his life.	Bydd hefyd ffilm sy'n canolbwyntio ar ei fywyd.
Finally, divide the mixture and designate it.	Yn olaf, rhannwch y gymysgedd a'i ddynodi.
There doesn't even seem to be much of a starting point.	Ymddengys nad oes fawr o bwynt dechrau hyd yn oed.
I left before something bad could happen.	Gadewais cyn y gallai rhywbeth drwg ddigwydd.
The circular path around the lake is impossible by car.	Mae'r llwybr cylchol o amgylch y llyn yn amhosibl mewn car.
Victorians believed that artists had a great influence on society.	Roedd Fictoriaid yn credu bod gan artistiaid ddylanwad mawr ar gymdeithas.
I will be applying for the job.	Byddaf yn gwneud cais am y swydd.
No one else did much to help.	Ni wnaeth neb arall fawr i helpu.
The fish population has declined significantly.	Mae poblogaeth y pysgod wedi gostwng yn sylweddol.
A woman's hair is her crowning glory.	Gwallt gwraig yw ei gogoniant coronog.
The fish were really chewing on the bait.	Roedd y pysgod yn wir yn cnoi ar yr abwyd.
The landscape changes from day to night.	Mae'r dirwedd yn newid o ddydd i nos.
The arrogant boy was not accepted on the beach.	Ni dderbyniwyd y bachgen trahaus ar y traeth.
The guards were kept busy every day.	Roedd y gwarchodwyr yn cael eu cadw'n brysur bob dydd.
She accidentally dropped the eggs.	Gollyngodd yr wyau yn ddamweiniol.
All the sheep were sheared.	Cafodd y defaid i gyd eu cneifio.
Policemen formed a gordon around the building.	Ffurfiodd plismyn gordon o amgylch yr adeilad.
If you would like to join our activity, please let me know.	Os hoffech ymuno â'n gweithgaredd, rhowch wybod i mi.
The factory burned to the ground.	Llosgodd y ffatri i'r llawr.
For younger children, the dough is best prepared.	Ar gyfer plant iau, mae'n well paratoi'r toes.
He soon got an answer to his question.	Yn fuan cafodd atebiad i'w gwestiwn.
President of the nation supports tax reform.	Llywydd y genedl yn cefnogi diwygio treth.
A group of indigenous people live in the area.	Mae grŵp o bobl frodorol yn byw yn yr ardal.
The ground is an unwelcome place.	Mae'r ddaear yn lle digroeso.
This was the last challenge.	Hon oedd yr her olaf.
A paradise for bird enthusiasts.	Paradwys i selogion adar.
There is now an urgent need to protect the environment.	Bellach mae angen dybryd i warchod yr amgylchedd.
The wounded bird flapped its wings weakly.	Fflapiodd yr aderyn clwyfedig ei adenydd yn wan.
Military strike planes are currently on alert.	Mae awyrennau streic filwrol ar rybudd ar hyn o bryd.
The salt encourages the body to release water.	Mae'r halen yn annog y corff i ryddhau dŵr.
He shouted as the blood trickled out.	Rhoddodd waedd wrth i'r gwaed guro allan.
These are wonderful flowers.	Mae'r rhain yn flodau bendigedig.
Although this is a large hotel, it is quiet.	Er bod hwn yn westy mawr, mae'n dawel.
The amount will eventually be paid back with interest.	Bydd y swm yn cael ei dalu'n ôl gyda llog yn y pen draw.
The politicians had promised a new law.	Roedd y gwleidyddion wedi addo deddf newydd.
Social mobility is low in developed countries.	Mae symudedd cymdeithasol yn isel mewn gwledydd datblygedig.
His head fell, and his body shook.	Syrthiodd ei ben, ac ysgydwodd ei gorff.
The trees were covered by a thick blanket of snow.	Gorchuddiwyd y coed gan flanced drwchus o eira.
Forced to retreat, re-group the army.	Wedi'u gorfodi i encilio, ail-grwpio'r fyddin.
Those on bikes can be unpredictable.	Gall y rhai ar feiciau fod yn anrhagweladwy.
Water damage to this house has been considerable.	Mae difrod dŵr i'r tŷ hwn wedi bod yn sylweddol.
Warm greetings from our family to yours.	Cyfarchion cynnes gan ein teulu i'ch un chi.
Her father says she has too many opinions.	Dywed ei thad fod ganddi ormod o farnau.
The ticket booth at the end was crowded with people.	Roedd y bwth tocynnau ar y diwedd yn orlawn o bobl.
The account was blocked.	Cafodd y cyfrif ei rwystro.
Help yourself to some of our fruits.	Helpwch eich hun i rai o'n ffrwythau.
A flurry of bees hovered over the clover flowers.	Hofranodd haid o wenyn yn swnllyd dros y blodau meillion.
More people visited the shrine.	Ymwelodd mwy o bobl â'r gysegrfa.
In her extended absence, stress was evident in their relationship.	Yn ei habsenoldeb estynedig, roedd straen yn amlwg yn eu perthynas.
His letters reveal a great interest in philosophy.	Mae ei lythyrau yn datgelu diddordeb mawr mewn athroniaeth.
Send us feedback on our comment.	Anfonwch adborth atom ar ein sylw.
Fast food is heavily promoted by the government.	Mae bwyd cyflym yn cael ei hyrwyddo'n drwm gan y llywodraeth.
Wage inequality was widespread.	Roedd anghydraddoldeb cyflog yn eang.
This region is a hot spot of political action.	Mae'r rhanbarth hwn yn fan poeth o weithredu gwleidyddol.
The cities of this region were known for their poets	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu beirdd
This restaurant usually accepts cash only.	Mae'r bwyty hwn fel arfer yn derbyn arian parod yn unig.
You certainly approach it the wrong way.	Rydych chi'n sicr yn mynd ati yn y ffordd anghywir.
Water becomes ice after being heated.	Mae dŵr yn troi'n iâ ar ôl cael ei gynhesu.
Her faint smile fell across her face.	Roedd ei gwên wan yn disgyn ar draws ei hwyneb.
The summit church was famous for its ancient legends.	Roedd eglwys y copa yn enwog am ei chwedlau hynafol.
There is a lot of history in these caves.	Mae llawer o hanes yn yr ogofâu hyn.
This discovery forced the government to redistribute income.	Gorfododd y darganfyddiad hwn y llywodraeth i ailddosbarthu incwm.
Moral dilemmas are a difficult situation.	Mae cyfyng-gyngor moesol yn sefyllfa sy'n llawn anhawster.
Attendees were given free admission.	Cafodd y rhai oedd yn bresennol fynediad am ddim.
It started to rain.	Dechreuodd fwrw glaw.
Some professions require employees to work in a team.	Mae rhai proffesiynau yn mynnu bod gweithwyr yn gweithio mewn tîm.
He died of a broken heart.	Bu farw o galon doredig.
The angry customer was escorted out.	Cafodd y cwsmer blin ei hebrwng allan.
This path is extremely dangerous.	Mae'r llwybr hwn yn hynod beryglus.
He tore part of the sheet.	Rhwygodd ran o'r ddalen.
They were sitting in the waiting room.	Roedden nhw'n eistedd yn yr ystafell aros.
They now have a new sculpture in that park.	Bellach mae ganddyn nhw gerflun newydd yn y parc hwnnw.
The manager found the quality of our beer unacceptable.	Roedd y rheolwr yn gweld ansawdd ein cwrw yn annerbyniol.
Workers are responsible for most of the pollution.	Y gweithwyr sy'n gyfrifol am y rhan fwyaf o'r llygredd.
Oh, she's glib.	O, mae hi'n glib.
A mains electrician prepared the new computer.	Paratôdd trydanwr y prif gyflenwad ar gyfer y cyfrifiadur newydd.
The brakes are not used at all in this model.	Ni ddefnyddir y breciau o gwbl yn y model hwn.
The government responded to the complaints.	Ymatebodd y llywodraeth i'r cwynion.
Working in a field you love can be very enjoyable.	Gall gweithio mewn maes rydych chi'n ei garu fod yn bleserus iawn.
There is widespread poverty in this country.	Mae tlodi eang yn gafael yn y wlad hon.
He intends to do so every day.	Mae'n bwriadu gwneud hynny bob dydd.
The statistics contain no errors.	Nid yw'r ystadegau'n cynnwys unrhyw wallau.
It's so cold, the shed feels icy.	Mae hi mor oer, mae'r sied yn teimlo'n rhewllyd.
He will have to study more.	Bydd yn rhaid iddo astudio mwy.
Water can be treated to remove impurities.	Gellir trin dŵr i gael gwared ar amhureddau.
Its origin is unknown.	Nid yw ei darddiad yn hysbys.
If he wants, he can run away.	Os yw'n dymuno, gall redeg i ffwrdd.
A priest proclaimed that a temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad fod teml yn gysegredig.
The bear hibernates during the winter.	Mae'r arth yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
Families began to grow smaller.	Dechreuodd teuluoedd dyfu'n llai.
The horse was not deep in the desert.	Nid oedd y ceffyl yn ddwfn yn yr anialwch.
I've seen this sport on television.	Dw i wedi gweld y gamp yma ar y teledu.
The vegetables were planted in the garden.	Plannwyd y llysiau yn yr ardd.
The researchers measured anxiety.	Mesurodd yr ymchwilwyr bryder.
The flood swept through the countryside.	Ysgubodd y llifogydd drwy gefn gwlad.
A determined expression swept across his face.	Roedd mynegiant penderfynol yn ysgubo ar draws ei wyneb.
The animals mourned for their dead.	Roedd yr anifeiliaid yn galaru am eu meirw.
Hundreds of people gathered yesterday.	Ymgasglodd cannoedd o bobl ddoe.
The politician started talking.	Dechreuodd y gwleidydd siarad.
Police said the men were guilty of theft.	Dywedodd yr heddlu fod y dynion yn euog o ddwyn.
These shoes are the best.	Yr esgidiau hyn yw'r gorau.
Trees dot the landscape here,	Mae coed yn britho'r dirwedd yma,
Many homes have telephone lines.	Mae gan lawer o gartrefi linellau ffôn.
The new row houses were in need of repair.	Roedd angen atgyweirio'r tai rhes newydd.
An experiment revealed that plants absorb green light.	Datgelodd arbrawf fod planhigion yn amsugno golau gwyrdd.
Put the oven to good use, my dear.	Rhowch y popty at ddefnydd da, fy annwyl.
The police did not suspect foul play.	Doedd yr heddlu ddim yn amau ​​chwarae budr.
The woman carefully counted five coins.	Cyfrifodd y wraig bum darn arian yn ofalus.
The beautiful young governor often visited the children.	Roedd y llywodraethwr ifanc tlws yn ymweld â'r plant yn aml.
The sign was discriminatory.	Roedd yr arwydd yn wahaniaethol.
It sounds like she's telling a story.	Mae'n swnio fel ei bod hi'n dweud stori.
The birds migrated south to a cooler winter climate.	Ymfudodd yr adar tua'r de i hinsawdd oerach yn ystod y gaeaf.
Special forces are known to be operating there.	Mae'n hysbys bod lluoedd arbennig yn gweithredu yno.
The warehouse was well stocked.	Roedd digon o ddeunyddiau yn y warws.
Mother is the word, for the time being.	Mam yw'r gair, am y tro.
We offer special discounts for those with families.	Rydym yn cynnig gostyngiadau arbennig i'r rhai sydd â theuluoedd.
Mary's smile was warm.	Roedd gwên Mary yn gynnes.
She carried it in.	Cariodd hi i mewn.
There is no bridge here, only a collapsed fence.	Nid oes pont yma, dim ond ffens wedi cwympo.
Honey is often mixed with milk.	Mae mêl yn aml yn cael ei gymysgu â llaeth.
Who can you trust these days?	Pwy allwch chi ymddiried ynddo y dyddiau hyn?
Passwords are scrambled using a password file.	Mae cyfrineiriau yn cael eu sgramblo gan ddefnyddio ffeil cyfrinair.
He was questioned by the security for four hours.	Holwyd ef gan y diogelwch am bedair awr.
Coconuts are a great source of water.	Mae cnau coco yn ffynhonnell wych o ddŵr.
An earthquake happened here.	Digwyddodd daeargryn yma.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Mae newidiadau diweddar mewn systemau treth wedi creu ansicrwydd.
Take this medicine twice a day.	Cymerwch y feddyginiaeth hon ddwywaith y dydd.
Full marks.	Marciau llawn.
The roll should be cut with scissors.	Dylid torri'r gofrestr gyda siswrn.
The elderly man rang the bell again.	Pwysodd y gŵr oedrannus y gloch eto.
The song caused a great feeling.	Achosodd y gân deimlad mawr.
Together we will look after the children.	Gyda'n gilydd, byddwn yn gofalu am y plant.
Forecasters advise that people wear protection for jellyfish stings.	Mae rhagolygon yn cynghori bod pobl yn gwisgo amddiffyniad ar gyfer pigiadau slefrod môr.
Only the brightest students are allowed to take this class.	Dim ond y myfyrwyr disgleiriaf sy'n cael cymryd y dosbarth hwn.
I haven't seen your full summary yet.	Nid wyf wedi gweld eich crynodeb llawn eto.
More engines powered the ships then.	Roedd mwy o injans yn pweru'r llongau bryd hynny.
He walked slowly, through glorious woods.	Cerddodd yn araf, trwy goedwigoedd gogoneddus.
Mary was a pretty young woman.	Roedd Mary yn ddynes ifanc bert.
They carve their names on the trunk of a tree.	Maent yn cerfio eu henwau ar foncyff coeden.
Public speaking comes naturally to me.	Mae siarad yn gyhoeddus yn dod yn naturiol i mi.
How many of us got together?	Faint ohonom estynodd at ein gilydd?
The wound needs to heal.	Mae angen i'r clwyf wella.
The fire brigade quickly extinguished the flames.	Fe wnaeth y frigâd dân ddiffodd y fflamau yn gyflym.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farmer's garden.	Mwynhaodd y gwningen ddwyn moron o ardd y ffermwr.
The motto of the city is dignitat imperii, "to magnify the king."	Arwyddair y ddinas yw dignitat imperii, "i fawrhau y brenin."
We will do this next week.	Gwnawn hyn yr wythnos nesaf.
Don't force me to send you back to prison!	Peidiwch â fy ngorfodi i'ch anfon yn ôl i'r carchar!
Their works were torn into pieces.	Rhwygwyd eu gweithiau yn ddarnau.
The raven offers a glittering feast for the greedy crow.	Mae'r gigfran yn cynnig gwledd gori i'r frân farus.
The faint lines were barely visible to the naked eye.	Prin oedd y llinellau gwan yn weladwy i'r llygad noeth.
We must distance ourselves from this reckless mayor.	Rhaid inni ymbellhau oddi wrth y maer di-hid hwn.
The house was rebuilt after the fire.	Cafodd y tŷ ei ailadeiladu ar ôl y tân.
So, by definition, it's about having complete control.	Felly, yn ôl diffiniad, mae'n ymwneud â bod â rheolaeth lwyr.
The judges listened carefully to their arguments.	Gwrandawodd y beirniaid yn ofalus ar eu dadleuon.
The boy did not play football until high school.	Ni chwaraeodd y bachgen pêl-droed tan yr ysgol uwchradd.
My cousin has deep brown eyes.	Mae gan fy nghefnder lygaid brown dwfn.
A blinding cloud floated lazily across the small morning sky.	Roedd cwmwl di-flewyn ar dafod yn symud yn ddiog ar draws awyr fach y bore.
I had my periods this morning.	Cefais fy misglwyf y bore yma.
This zoo is home to a species of monkey.	Mae rhywogaeth o fwnci yn byw yn y sw hwn.
Give him instructions to watch over his brother.	Rhowch gyfarwyddiadau iddo wylio dros ei frawd.
The street is very quiet and clean.	Mae'r stryd yn dawel ac yn lân iawn.
The emergency workers passed food and water around the survivors.	Roedd y gweithwyr brys yn pasio bwyd a dŵr o amgylch y goroeswyr.
Many have tried to trace its origin.	Mae llawer wedi ceisio olrhain ei darddiad.
The fountain is the focal point of the piazza.	Y ffynnon yw canolbwynt y piazza.
There is no escape from the need to earn a living.	Does dim dianc rhag yr angen i ennill bywoliaeth.
Carmel refers to this as the five o'clock shadow.	Cyfeiria Carmel at hyn fel y cysgod pump o'r gloch.
After that they drove for days.	Wedi hynny buont yn gyrru am ddyddiau.
All their children were educated in state schools.	Addysgwyd eu plant oll mewn ysgolion gwladol.
No more than women.	Dim mwy na merched.
The whale dived and then came up for air.	Plymiodd y morfil ac yna daeth i fyny am aer.
The manufacturer has announced that it will cease production.	Mae'r gwneuthurwr wedi cyhoeddi y bydd yn rhoi'r gorau i gynhyrchu.
The tribes used to grind their corn by hand.	Roedd y llwythau'n arfer malu eu hŷd â llaw.
Bison once roamed the country freely.	Roedd Bison unwaith yn crwydro'n rhydd dros y wlad.
Those trees are old and need to be pruned.	Mae’r coed hynny’n hen ac mae angen eu tocio.
Children who come into contact with lead can have behavioral problems.	Gall plant sy'n dod i gysylltiad â phlwm fod â phroblemau ymddygiad.
You will only understand when you are older.	Dim ond pan fyddwch chi'n hŷn y byddwch chi'n deall.
She's worried about corruption.	Mae hi'n poeni am lygredd.
The work was repeated time and again.	Ailadroddwyd y gwaith dro ar ôl tro.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Prynodd Jenny ddwy ffrog newydd ar gyfer ei phriodas.
It plays no role in this process.	Nid yw'n chwarae unrhyw ran yn y broses hon.
The nurse explained the procedure to the patient.	Esboniodd y nyrs y weithdrefn i'r claf.
Soil samples were analyzed for a variety of minerals.	Dadansoddwyd samplau pridd ar gyfer amrywiaeth o fwynau.
Water becomes ice after being frozen.	Mae dŵr yn troi'n iâ ar ôl cael ei rewi.
Even the largest empires eventually disappear.	Mae hyd yn oed yr ymerodraethau mwyaf yn diflannu yn y pen draw.
He works at his computer all day.	Mae'n gweithio yn ei gyfrifiadur drwy'r dydd.
This poetry was cherished throughout the kingdom.	Yr oedd y farddoniaeth hon yn cael ei choleddu trwy y deyrnas.
Old fossils were excavated in a massive mining project.	Cloddiwyd hen ffosilau mewn prosiect cloddio enfawr.
Plants and animals are usually less abundant in drier areas.	Mae planhigion ac anifeiliaid fel arfer yn llai niferus mewn ardaloedd sychach.
Such behavior is unacceptable.	Mae ymddygiad o'r fath yn annerbyniol.
He apologized profusely.	Ymddiheurodd yn ddirfawr.
It was a small, traditional village.	Roedd yn bentref bach, traddodiadol.
Unemployed men will be directed to jobs.	Bydd dynion di-waith yn cael eu cyfeirio at swyddi.
It was a beautiful spring day.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd yn y gwanwyn.
A crop walk is a demonstration organized for farm workers.	Mae taith gerdded gnydau yn arddangosiad wedi'i drefnu ar gyfer gweithwyr fferm.
They have offered to repay the money with interest.	Maen nhw wedi cynnig ad-dalu'r arian gyda llog.
The charges against her were dropped.	Cafodd y cyhuddiadau yn ei herbyn eu gollwng.
The age at which you were brought up affects your attitude as an adult.	Mae'r oedran y cawsoch eich magu ynddo yn effeithio ar eich agwedd fel oedolyn.
She had seen the water abominably.	Roedd hi wedi gweld y dŵr yn ffiaidd.
We support freedom of speech, right?	Rydym yn cefnogi rhyddid i lefaru, iawn?
Every year more than a hundred species disappear.	Bob blwyddyn mae mwy na chant o rywogaethau'n diflannu.
The thief took nothing of value, but frightened everyone.	Ni chymerodd y lleidr ddim o werth, ond dychrynodd bawb.
Thick clouds roll in over the darkening horizon.	Mae cymylau trwchus yn rholio i mewn dros y gorwel tywyllu.
The children were so happy to have his help.	Roedd y plant mor hapus i gael ei help.
The captain of the football team was suspended.	Cafodd capten y tîm pêl-droed ei wahardd o'i waith.
He rolled on the floor, laughing and laughing.	Rholiodd ar y llawr, gan chwerthin a chwerthin.
Old traditions are firmly in this city.	Mae hen draddodiadau yn gadarn yn y ddinas hon.
Millions of tourists visit every year.	Mae miliynau o dwristiaid yn ymweld bob blwyddyn.
He waited for an answer, but got nothing.	Arhosodd am ateb, ond ni chafodd ddim.
It's finally here!	Mae hi'n sych yma o'r diwedd!
The offender waived bail and went into hiding.	Hepgorodd y troseddwr fechnïaeth ac aeth i guddio.
Is this a public or private school?	Ai ysgol gyhoeddus neu breifat yw hon?
The project is being undertaken on a large scale.	Mae'r prosiect yn cael ei gynnal ar raddfa fawr.
He was two years younger than his twin.	Yr oedd ddwy flynedd yn iau na'i efaill.
The scores mean nothing.	Mae'r sgoriau yn golygu dim.
This wood is red in color.	Mae'r pren hwn yn goch ei liw.
The country has problems with water pollution and sanitation.	Mae gan y wlad broblemau gyda llygredd dŵr a glanweithdra.
The lovers plan to get married after the baby is born.	Mae'r cariadon yn bwriadu priodi ar ôl i'r babi gael ei eni.
Fifteen years have passed since they got married.	Mae pymtheg mlynedd wedi mynd heibio ers iddynt briodi.
Death can be beautiful.	Gall marwolaeth fod yn brydferth.
Arrange the letters, keeping those who are alike together.	Trefnwch y llythyrau, gan gadw'r rhai sydd fel ei gilydd gyda'i gilydd.
Dust storms are common.	Mae stormydd llwch yn gyffredin.
These rheumatic hands were made of brass.	Roedd y dwylo rhewmatig hyn wedi'u gwneud o bres.
He read verbally, but pursued a career in law.	Darllenodd yn eiriol, ond dilynodd yrfa yn y gyfraith.
Add three more cups of water.	Ychwanegwch dri chwpan arall o ddŵr.
The edges of the trees were burned in places.	Roedd ymylon y coed wedi'u llosgi mewn mannau.
The orphan boy was hungry and alone.	Roedd y bachgen amddifad yn newynog ac ar ei ben ei hun.
The expert visited the student at the university.	Ymwelodd yr arbenigwr â'r myfyriwr yn y brifysgol.
A wild dog has attacked a woman.	Mae ci gwyllt wedi ymosod ar ddynes.
This country needs efficient transportation, he said.,	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.,
The trees seemed threatening.	Roedd y coed yn ymddangos yn fygythiol.
The peasant never became rich.	Ni ddaeth y gwerinwr yn gyfoethog erioed.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Rhaid diffodd pob ffôn symudol yn ystod darlithoedd.
The explosion came as a complete surprise.	Daeth y ffrwydrad yn syndod llwyr.
One of the elements, sulfur, is toxic.	Mae un o'r elfennau, sylffwr, yn wenwynig.
The teacher presented us with a real test.	Cyflwynodd yr athrawes brawf gwirioneddol i ni.
He referred to people as sheep or cattle.	Roedd yn cyfeirio at bobl fel defaid neu wartheg.
They may not understand the situation.	Efallai na fyddant yn deall y sefyllfa.
Admission is free, but donations are welcome.	Mae mynediad am ddim, ond croesewir rhoddion.
The lawyer claims that the witnesses	Mae'r cyfreithiwr yn honni bod y tystion
The weather varies greatly in this part of the world.	Mae'r tywydd yn amrywio'n fawr yn y rhan hon o'r byd.
They do research that makes a real difference.	Maent yn gwneud ymchwil sy'n gwneud gwahaniaeth gwirioneddol.
Move on, boys, get out of the way.	Symudwch draw, fechgyn, ewch allan o'r ffordd.
Pollution is the greatest threat to our planet.	Llygredd yw'r bygythiad mwyaf i'n planed.
The subject interests me.	Mae'r pwnc o ddiddordeb i mi.
The moisture in the rice pads evaporates quickly.	Mae'r lleithder yn y padiau reis yn anweddu'n gyflym.
Forests cover a third of the land.	Mae coedwigoedd yn gorchuddio traean o'r tir.
At the last moment, he changed his mind.	Ar y funud olaf, newidiodd ei feddwl.
This is a deadly form of diabetes.	Mae hwn yn ffurf farwol o ddiabetes.
The glass remained unbroken.	Arhosodd y gwydr yn ddi-dor.
He greedily slurped from the kebab.	Mae'n slurped farus o'r cebab.
Most cities have public and private transportation available.	Mae gan y mwyafrif o ddinasoedd gludiant cyhoeddus a phreifat ar gael.
He scrambled pieces of code and threw them away.	Sgriblodd ddarnau o god a'u taflu i ffwrdd.
The employees were led by their supervisor.	Yr oedd y gweithwyr yn cael eu harwain gan eu goruchwyliwr.
The miners dug deep into the ground.	Cloddiodd y glowyr yn ddwfn i'r ddaear.
He was beside her in an instant.	Yr oedd wrth ei hymyl mewn amrantiad.
The teacher announced that no homework would be set aside today.	Cyhoeddodd yr athrawes na fyddai unrhyw waith cartref yn cael ei neilltuo heddiw.
Uncertainly located on a branch.	Wedi'i leoli'n ansicr ar gangen.
Place your cursor over this box.	Rhowch eich cyrchwr dros y blwch hwn.
He complains of stomach pain.	Mae'n cwyno o boen stumog.
The young man is a teenager.	Mae'r dyn ifanc yn ei arddegau.
She was feeling stressed.	Roedd hi'n teimlo dan straen.
These roads are extremely dangerous.	Mae'r ffyrdd yma yn hynod beryglus.
Frequent travelers need their own suitcase.	Mae angen eu cês eu hunain ar deithwyr aml.
The suggestion was rejected.	Gwrthodwyd yr awgrym.
The humidity was high, and the air was sultry.	Roedd y lleithder yn uchel, ac roedd yr aer yn sultry.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Roedd gadael y ddinas gyda'r nos yn hynod beryglus.
A person can jump a considerable distance if properly prepared.	Gall person neidio cryn bellter os yw wedi'i baratoi'n iawn.
They marched peacefully into the town.	Gorymdeithiasant yn heddychlon i'r dref.
She roasted marshmallows on a stick.	Roedd hi'n rhostio marshmallows ar ffon.
His house stood on a hill.	Safai ei dŷ ar fryn.
We gave him permission.	Rhoesom ganiatâd iddo.
Adding water heats the drink.	Mae ychwanegu dŵr yn cynhesu'r ddiod.
We want a government that works for the people.	Rydyn ni eisiau llywodraeth sy'n gweithio i'r bobl.
He was jailed for stealing cars.	Cafodd ei garcharu am ddwyn ceir.
The sneeze surprised the cat.	Syfrdanodd y disian y gath.
The plan was postponed.	Gohiriwyd y cynllun.
Make several corrections to the text.	Gwneud nifer o gywiriadau i'r testun.
The room had just been renovated.	Roedd yr ystafell newydd ei hadnewyddu.
The situation has worsened since yesterday.	Mae’r sefyllfa wedi gwaethygu ers ddoe.
Shorter, thicker grass is ideal for lawn sports.	Mae glaswellt byrrach, trwchus yn ddelfrydol ar gyfer chwaraeon lawnt.
Turn the pancake over and cook for a few seconds.	Trowch y grempog drosodd a choginiwch am ychydig eiliadau.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Mae chwyddiant yn broblem ddifrifol i fancwyr canolog.
He listened carefully.	Gwrandawodd yn ofalus.
To protect your health, you should avoid certain foods.	Er mwyn amddiffyn eich iechyd, dylech osgoi rhai bwydydd.
Most authorities frown upon open warfare.	Mae'r rhan fwyaf o awdurdodau yn gwgu ar ryfela agored.
She felt that her criticism was just common sense.	Teimlai mai dim ond synnwyr cyffredin oedd ei beirniadaeth.
Take some time off work.	Cymerwch ychydig o amser i ffwrdd o'r gwaith.
The electricity is off.	Mae'r trydan i ffwrdd.
He tasted the cream.	Blasodd yr hufen.
The force is trying to establish a clear chain of control.	Mae'r heddlu'n ceisio sefydlu cadwyn reoli glir.
It was a terrible shock to her.	Roedd yn sioc ofnadwy iddi.
Many bird species nest in the forest.	Mae llawer o rywogaethau adar yn nythu yn y goedwig.
Their homes were humble, yet comfortable.	Yr oedd eu cartrefi yn ostyngedig, ond yn gysurus.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Yn fwy ynni-effeithlon na bylbiau golau traddodiadol.
The birds talk to each other.	Mae'r adar yn siarad â'i gilydd.
Please also note that articles are not always required.	Sylwch hefyd nad oes angen erthyglau bob amser.
The ship sank in the storm.	Suddodd y llong yn y storm.
This city is rich in culture and history.	Mae'r ddinas hon yn gyfoethog o ran diwylliant a hanes.
We will study the effects of stress.	Byddwn yn astudio effeithiau straen.
Which countries are represented here?	Pa wledydd sy'n cael eu cynrychioli yma?
Please don't pollute the river!	Os gwelwch yn dda peidiwch â llygru'r afon!
The discovery opens up new avenues of research.	Mae'r darganfyddiad yn agor llwybrau ymchwil newydd.
We could use someone with his abilities.	Gallem ddefnyddio rhywun â'i alluoedd.
This country is plagued with all kinds of problems.	Mae'r wlad hon wedi'i phlagio gan bob math o broblemau.
The exhibition's photographs are stunning.	Mae ffotograffau'r arddangosfa yn drawiadol.
Take the advice of experts.	Cymerwch gyngor arbenigwyr.
Soldiers fought bravely to take hold of the town.	Ymladdodd milwyr yn ddewr i ddal gafael ar y dref.
But it will not relieve her spirits.	Ond ni fydd yn lleddfu ei hysbryd.
All tests were negative.	Roedd yr holl brofion yn negyddol.
Keep your paint supple using linseed or turpentine oil.	Cadwch eich paent yn ystwyth trwy ddefnyddio olew had llin neu dyrpentin.
The invaders took control of the city.	Cymerodd y goresgynwyr reolaeth o'r ddinas.
Who said the book was not relevant?	Pwy ddywedodd nad oedd y llyfr yn berthnasol?
The landlord refused to reduce his rent.	Gwrthododd y landlord ostwng ei rent.
Three pounds is a pound.	Mae tair punt mewn punt.
He gets the credit for starting the construction boom.	Mae'n cael y clod am ddechrau'r ffyniant adeiladu.
He brought the woman back.	Daeth â'r wraig yn ôl.
She was struggling to concentrate.	Roedd hi'n ei chael hi'n anodd canolbwyntio.
I voluntarily agree to be vaccinated.	Cytunaf yn wirfoddol i gael fy mrechu.
A trade war is on the horizon.	Mae rhyfel masnach ar y gorwel.
She proceeded carefully.	Aeth ati yn ofalus.
This country remains to be tamed.	Erys y wlad hon i'w dofi.
The clerk made an official record of the sale.	Gwnaeth y clerc gofnod swyddogol o'r gwerthiant.
Learning how to communicate is essential.	Mae'n hanfodol dysgu sut i gyfathrebu.
The prophecy states that the world will end today.	Mae'r broffwydoliaeth yn nodi y bydd y byd yn dod i ben heddiw.
We hate this novel.	Rydyn ni'n casáu'r nofel hon.
The technician was an expert on robotics.	Roedd y technegydd yn arbenigwr ar roboteg.
She was very confident about her abilities.	Roedd hi'n hyderus iawn am ei galluoedd.
The runner won the race.	Enillodd y rhedwr y ras.
He left the village early the next morning.	Gadawodd y pentref yn gynnar y bore wedyn.
Only some fish live in underground rivers.	Dim ond rhai pysgod sy'n byw mewn afonydd tanddaearol.
The animals were given a wide berth.	Rhoddwyd angorfa eang i'r anifeiliaid.
An employee of the company was robbed.	Cafodd un o weithwyr y cwmni ei ladrata.
The harsh aroma of the onion permeated the kitchen.	Roedd arogl llym y nionyn yn treiddio trwy'r gegin.
A period of inclement weather left the population unwell.	Gadawodd cyfnod o dywydd garw y boblogaeth yn aflonydd.
Rivers used to become bogs.	Arferai afonydd droi yn gorsydd.
We have successfully overcome the plague.	Rydyn ni wedi goresgyn y pla yn llwyddiannus.
It was an exciting match.	Roedd yn ornest gyffrous.
The gate is locked.	Mae'r giât wedi'i chloi.
Daniel led the team.	Daniel oedd yn bennaeth ar y tîm.
The last few years have been relatively stable.	Mae'r ychydig flynyddoedd diwethaf wedi bod yn gymharol sefydlog.
The need for attractive, efficient and affordable transportation.	Yr angen am gludiant deniadol, effeithlon a fforddiadwy.
Gas can be condensed into a liquid at low temperatures.	Gellir cyddwyso nwy i hylif ar dymheredd isel.
His speech seemed to be going down well.	Roedd yn ymddangos bod ei araith yn mynd i lawr yn dda.
Don't upset the old man!	Peidiwch â chynhyrfu'r hen ddyn!
Turn the water off.	Trowch y dŵr i ffwrdd.
The warm autumn sun was gentle on her face.	Roedd haul cynnes yr hydref yn dyner ar ei hwyneb.
The arbitrary king insulted every member of the royal family.	Roedd y brenin mympwyol yn sarhau pob aelod o'r teulu brenhinol.
Incidents of violence almost always escalate during the holy month.	Mae digwyddiadau o drais bron bob amser yn cynyddu yn ystod y mis sanctaidd.
The train had to stop at its station.	Bu'n rhaid i'r trên stopio yn ei gorsaf.
What does a sentence do?	Beth mae brawddeg yn ei wneud?
He really enjoyed his walk.	Roedd yn mwynhau ei daith gerdded yn fawr.
You've been eating far too many pies!	Rydych chi wedi bod yn bwyta llawer gormod o basteiod!
The age of enlightenment found his social philosophies attractive.	Roedd oes yr oleuedigaeth yn gweld ei athroniaethau cymdeithasol yn ddeniadol.
Most of the people were scared.	Roedd y rhan fwyaf o'r bobl wedi dychryn.
The city is effectively deserted at weekends.	Mae'r ddinas i bob pwrpas yn anghyfannedd ar benwythnosau.
The trees don't grow very high around here.	Nid yw'r coed yn tyfu'n uchel iawn o gwmpas yma.
The wood was slippery.	Roedd y pren yn llithrig.
Most are selfish.	Mae'r rhan fwyaf yn hunan-foel.
The basic tools they used to dig a tin were raw.	Roedd yr offer elfennol a ddefnyddiwyd ganddynt i gloddio tun yn amrwd.
The thief had a reputation for cruelty.	Roedd gan y lleidr enw am greulondeb.
An accident caused by the driver's carelessness.	Damwain a achoswyd gan ddiofalwch y gyrrwr.
The wheat in the fields dried completely.	Sychodd y gwenith yn y meusydd yn llwyr.
Many animals do not use copper.	Nid yw llawer o anifeiliaid yn defnyddio copr.
I want to thank all of you who are here tonight	Rwyf am ddiolch i bob un ohonoch sydd yma heno
The government can exercise some control over prices.	Gall y llywodraeth arfer rhywfaint o reolaeth dros brisiau.
That kind of transportation is old-fashioned.	Mae'r math hwnnw o gludiant yn hen ffasiwn.
The banana is the fourth most consumed fruit in the world.	Y banana yw'r pedwerydd ffrwyth sy'n cael ei fwyta fwyaf yn y byd.
Gradually the blooms died away.	Yn raddol, bu farw'r bloeddiadau i ffwrdd.
The need for hard work is universal.	Mae'r angen am waith caled yn gyffredinol.
The mountain is a dramatic backdrop to the city.	Mae'r mynydd yn gefndir dramatig i'r ddinas.
If you have sleep deprivation, you will not work properly.	Os oes gennych chi ddiffyg cwsg, ni fyddwch chi'n gweithio'n iawn.
The building, which is built of granite, is new.	Mae'r adeilad, sydd wedi'i adeiladu o wenithfaen, yn newydd.
Even before they finished, they had a warm meal.	Hyd yn oed cyn iddynt orffen, cawsant bryd o fwyd cynnes.
Team members are required to sign a commitment.	Mae'n ofynnol i aelodau'r tîm lofnodi ymrwymiad.
Weir serves a similar purpose.	Mae cored yn cyflawni pwrpas tebyg.
An uncompromising social activist.	Gweithredwr cymdeithasol digyfaddawd.
A high percentage of the population lives in rural areas.	Mae canran uchel o'r boblogaeth yn byw mewn ardaloedd gwledig.
These problems will need to be addressed now or never.	Bydd angen mynd i’r afael â’r problemau hyn yn awr neu byth.
Smoking increases the risk of developing cancer.	Mae ysmygu yn cynyddu'r risg o ddatblygu canser.
The election was going well.	Roedd yr etholiad yn mynd yn dda.
He reached across the desk to shake his visitor's hand.	Cyrhaeddodd ar draws y ddesg i ysgwyd llaw ei ymwelydd.
The study involved the use of brain scans to monitor reactions.	Roedd yr astudiaeth yn cynnwys defnyddio sganiau ymennydd i fonitro adweithiau.
Their university was famous for the arts.	Roedd eu prifysgol yn enwog am y celfyddydau.
The catcher is also known as the tired dog.	Mae'r cytser hefyd yn cael ei adnabod fel y ci blinedig.
The public marveled at his skill.	Rhyfeddodd y cyhoedd gyda'i fedr.
We used a metal detector to find valuable artefacts.	Fe wnaethon ni ddefnyddio synhwyrydd metel i ddod o hyd i arteffactau gwerthfawr.
Roaches are commonly found living in sinks and drains.	Mae roaches i'w cael yn gyffredin yn byw mewn sinciau a draeniau.
These grapes are delicious.	Mae'r grawnwin hyn yn flasus.
There is no such thing as a free lunch.	Nid oes y fath beth â chinio am ddim.
She covered her eyes with her palms.	Gorchuddiodd ei llygaid â'i chledrau.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Gallwn dynnu trosiadau o wyddoniaeth, o grefydd, o lenyddiaeth.
The city and the countryside are still connected by roads.	Mae'r ddinas a chefn gwlad yn dal i fod yn gysylltiedig â ffyrdd.
The leader's voice thundered across the canyon.	Taranodd llais yr arweinydd ar draws y canyon.
He lived in an apartment on the outskirts of town.	Roedd yn byw mewn fflat ar gyrion y dref.
The circus was traveling from city to city.	Roedd y syrcas yn teithio o ddinas i ddinas.
The stars are near the moon.	Mae'r sêr ger y lleuad.
At the palace entrance, guards checked everyone's identification papers.	Wrth fynedfa'r palas, roedd gwarchodwyr yn gwirio papurau adnabod pawb.
The financial result was better than expected.	Roedd y canlyniad ariannol yn well na'r disgwyl.
A cold wind threw her hair around her face.	Roedd gwynt oer yn taflu ei gwallt o gwmpas ei hwyneb.
He suffered from the flu this week.	Dioddefodd o'r ffliw yr wythnos hon.
The reading was exceptional.	Roedd y darlleniad yn eithriadol.
The price of meat has risen.	Mae pris cig wedi codi.
The young man kneeled for a blessing.	Penliniodd y dyn ifanc i dderbyn bendith.
I was struck by the depth of his silence.	Cefais fy nharo gan ddyfnder ei dawelwch.
His attorney said he was framed.	Dywedodd ei atwrnai ei fod wedi cael ei fframio.
Burn the remains.	Llosgwch y gweddillion.
The plants in this garden are mostly native species.	Mae'r planhigion yn yr ardd hon yn bennaf yn rhywogaethau brodorol.
The researchers tried to measure sadness.	Ceisiodd yr ymchwilwyr fesur tristwch.
Dinner will be ready in a matter of minutes.	Bydd y cinio yn barod mewn ychydig funudau.
Consensus has developed that this approach is not possible.	Mae consensws wedi datblygu nad yw'r dull hwn yn bosibl.
Ghost stories are commonplace there.	Mae straeon ysbryd yn gyffredin yno.
Five years from now, computers will become commonplace.	Bum mlynedd o hyn, bydd cyfrifiaduron yn gyffredin.
The car's doors closed with a thud.	Caeodd drysau'r car gyda thawd.
He used a machine to control his troops.	Defnyddiodd beiriant i reoli ei filwyr.
The full effects of climate change are not yet known.	Nid yw effeithiau llawn newid hinsawdd yn hysbys eto.
It was bedtime.	Roedd hi'n amser gwely.
The horse was trained and cared for by her parents.	Hyfforddwyd y ceffyl a gofalwyd amdano gan ei rhieni.
Take care of yourself.	Gofalwch amdanoch eich hun.
The moon shone quietly in the dark sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n dawel yn yr awyr dywyll.
All children must learn to read and write.	Rhaid i bob plentyn ddysgu darllen ac ysgrifennu.
People are looking for them, hoping to learn various skills.	Mae pobl yn chwilio amdanynt, gan obeithio dysgu sgiliau amrywiol.
The fish were caught in nets.	Daliwyd y pysgod mewn rhwydi.
They make the best trains in the world.	Maen nhw'n gwneud y trenau gorau yn y byd.
The chef weighed the ingredients in a mortar.	Pwysodd y cogydd y cynhwysion mewn morter.
The ocean is polluted by waste.	Mae'r cefnfor yn cael ei lygru gan wastraff.
The forest faces the threat of deforestation.	Mae'r goedwig yn wynebu bygythiad datgoedwigo.
Spray the detergent into the glass.	Chwistrellwch y glanedydd i'r gwydr.
The corporate policy was to seek fairness.	Y polisi corfforaethol oedd ceisio tegwch.
This person has dual citizenship.	Mae gan yr unigolyn hwn ddinasyddiaeth ddeuol.
He lay on the couch and fell asleep.	Gorweddodd ar y soffa a syrthio i gysgu.
Getting into the prestigious school is very difficult.	Mae'n anodd iawn mynd i mewn i'r ysgol fawreddog.
Bees suck honey from flowers.	Mae gwenyn yn sugno mêl o flodau.
No one heard it, and no one cared.	Doedd neb yn ei glywed, a doedd neb yn malio.
The next day, he went to the office.	Y diwrnod wedyn, aeth i'r swyddfa.
The surrounding villages have drawn up an economic agreement.	Mae'r pentrefi cyfagos wedi llunio cytundeb economaidd.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	Mae'n aderyn, mae'n awyren, na, mae'n aderyn!
Aircraft can travel at very high speeds.	Gall awyrennau deithio ar gyflymder uchel iawn.
The ship was plowing through the water.	Roedd y llong yn aredig trwy'r dŵr.
His skin was pale	Roedd ei groen yn welw
The grass in front of him was cut short.	Roedd y glaswellt o'i flaen wedi'i dorri'n fyr.
Other homes had changed very little.	Nid oedd cartrefi eraill wedi newid fawr ddim.
The arrangement for the riddance was fair.	Roedd y trefniant ar gyfer y rhiddance yn deg.
Nowadays, people no longer travel by horse and cart.	Y dyddiau hyn, nid yw pobl bellach yn teithio ar geffyl a chert.
To do what?	I wneud beth?
Use two knives to cut effectively.	Defnyddiwch ddwy gyllell i dorri'n effeithiol.
Most early computers had a front panel.	Roedd gan y mwyafrif o gyfrifiaduron cynnar banel blaen.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Mae cenhedlaeth newydd o entrepreneuriaid yn dod i'r amlwg
Your passport is behind you.	Mae eich pasbort y tu ôl i chi.
This cannon fired a shell through the town.	Taniodd y canon hwn gragen drwy'r dref.
More people walked to work that year.	Cerddodd mwy o bobl i'r gwaith y flwyddyn honno.
Your advice is much appreciated.	Gwerthfawrogir eich cyngor yn fawr.
Orangutans rarely harm their own kind.	Anaml y mae orangutans yn niweidio eu math eu hunain.
None of the children were seriously injured.	Ni chafodd yr un o'r plant eu hanafu'n ddifrifol.
This tool is multifunctional.	Mae'r teclyn hwn yn amlswyddogaethol.
She sold the steaks to the butcher.	Gwerthodd hi'r stêcs i'r cigydd.
The age difference is less than ten years.	Mae'r gwahaniaeth rhwng yr oedrannau yn llai na deng mlynedd.
Melbourne is famous for its restaurants.	Mae Melbourne yn enwog am ei bwytai.
This road runs past a dense forest.	Mae'r ffordd hon yn rhedeg heibio i goedwig drwchus.
The wheels were made of wood.	Roedd yr olwynion wedi'u gwneud o bren.
At last the weather broke and the ships sailed again.	O'r diwedd torrodd y tywydd a hwyliodd y llongau eto.
There are three reasons why people do yoga.	Mae yna dri rheswm pam mae pobl yn gwneud yoga.
A wooden bench marks the place where he fell.	Mae mainc bren yn nodi'r fan lle cwympodd.
Books were very rare in those days.	Anaml iawn oedd llyfrau y dyddiau hynny.
The courts are a burden on the taxpayers.	Mae'r llysoedd yn faich ar y trethdalwyr.
Make sure all the sausages are evenly browned.	Sicrhewch fod pob un o'r selsig wedi'u brownio'n gyfartal.
Electronic billboards are taking over paper ads.	Mae hysbysfyrddau electronig yn cymryd drosodd o hysbysebion papur.
We must protect this park from any damage.	Rhaid inni amddiffyn y parc hwn rhag unrhyw ddifrod.
Kelly poured the tea.	Arllwysodd Kelly y te.
The sudden change in temperature caused her to collapse.	Gwnaeth y newid sydyn yn y tymheredd iddi gwympo.
He won a well-deserved medal.	Enillodd fedal haeddiannol.
Two girls walking up the hill.	Dwy ferch yn cerdded i fyny'r bryn.
That castle is sacred.	Mae'r castell hwnnw'n gysegredig.
Give me the bread.	Rhowch y bara i mi.
The politician did nothing to allay his fears.	Ni wnaeth y gwleidydd ddim i leddfu ei hofnau.
The developer said they hated the old building.	Dywedodd y datblygwr eu bod yn casáu'r hen adeilad.
Sort the data.	Trefnwch y data.
The mosquitoes bite me repeatedly throughout the night.	Mae'r mosgitos yn fy brathu dro ar ôl tro trwy gydol y nos.
Some businesses were worried that it would lose money.	Roedd rhai busnes yn poeni y byddai'n colli arian.
The interview lasted for three hours.	Parhaodd y cyfweliad am dair awr.
He opened a survival guide.	Agorodd ganllaw goroesi.
Studies have shown that some crimes can be prevented.	Mae astudiaethau wedi dangos y gellir atal rhai troseddau.
We'll see it this year.	Cawn ei weled eleni.
He ran along the river bank.	Rhedodd ar hyd glan yr afon.
The city center for business is the city center.	Canol y ddinas ar gyfer busnes yw canol y ddinas.
He quietly went upstairs.	Aeth yn dawel i fyny'r grisiau.
This town was once a popular tourist destination.	Roedd y dref hon unwaith yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
Many countries have been hit by this pandemic.	Mae llawer o wledydd wedi cael eu taro gan y pandemig hwn.
Select the option with correct grammar.	Dewiswch yr opsiwn gyda gramadeg cywir.
Fluorescents have a turbulent effect on the environment.	Mae ffwlerenau yn cael effaith gythryblus ar yr amgylchedd.
She was determined not to cry.	Roedd hi'n benderfynol o beidio â chrio.
Tom was embarrassed.	Roedd Tom yn embaras.
The horse fell to the ground.	Syrthiodd y ceffyl i'r llawr.
The response to the crisis will be very different.	Bydd yr ymateb i'r argyfwng yn dra gwahanol.
The kids were jumping around.	Roedd y plant yn neidio o gwmpas.
Slicing pork by hand is hard work.	Mae sleisio porc â llaw yn waith caled.
The newly purchased building was painted red in brick.	Roedd yr adeilad newydd ei brynu wedi'i baentio'n goch o frics.
Women were advised to use sunscreen.	Cynghorwyd merched i ddefnyddio eli haul.
The constitution prohibits torture.	Mae'r cyfansoddiad yn gwahardd artaith.
The saleswoman winked to agree.	Winciodd y ferch werthu i gytuno.
Sleep is essential for survival.	Mae cwsg yn angenrheidiol i oroesi.
Prevents harm, such as injury.	Yn atal niwed, megis anaf.
The government refused to release further details.	Gwrthododd y llywodraeth ryddhau rhagor o fanylion.
He placed a bandage on his forehead.	Gosododd rwymyn ar ei dalcen.
A quiet consensus emerged.	Daeth consensws tawel i'r amlwg.
The city council levied a tax on soft drinks.	Cododd cyngor y ddinas dreth ar ddiodydd meddal.
She has quite a lot of books in her bedroom.	Mae ganddi lawer iawn o lyfrau yn ei hystafell wely.
Besides boats, they also built canoes.	Heblaw am gychod, roedden nhw hefyd yn adeiladu canŵod.
Her new, simple dress was shimmering in the late afternoon sunshine.	Roedd ei ffrog newydd, syml yn symudliw yn heulwen hwyr y prynhawn.
It's a narrow, winding road.	Mae'n ffordd gul, droellog.
European bankers have their influence.	Mae bancwyr Ewropeaidd yn cael eu dylanwad.
The cleanup effort started soon after.	Dechreuodd yr ymdrech lanhau yn fuan wedyn.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Mae Shanghai yn adnabyddus am ei skyscrapers enfawr.
The new minister promised to improve people's welfare.	Addawodd y gweinidog newydd wella lles pobol.
We no longer hold religious ceremonies.	Nid ydym bellach yn cynnal seremonïau crefyddol.
Add two teaspoons of oil to a saucepan.	Ychwanegu dwy lwy de o olew i sosban.
Studies have shown a link between stress and illness.	Mae astudiaethau wedi dangos cysylltiad rhwng straen a salwch.
The time spent with the family is precious.	Mae'r amser a dreulir gyda'r teulu yn werthfawr.
This was not easy.	Nid oedd hyn yn hawdd.
Make sure your sleeves are rolled up, then tie them tight.	Sicrhewch fod eich llewys wedi'i dorchi, yna clymwch nhw'n dynn.
Music is a component of most human culture.	Mae cerddoriaeth yn elfen o'r rhan fwyaf o ddiwylliant dynol.
The waves are huge.	Mae'r tonnau'n enfawr.
The city's main thoroughfare was lined with vendors.	Roedd prif dramwyfa'r ddinas wedi'i leinio â gwerthwyr.
The head of this province is known to be cruel.	Mae'n hysbys bod pennaeth y dalaith hon yn greulon.
His beloved spouse died after a long illness.	Bu farw ei annwyl briod wedi gwaeledd hir.
Philandering is a challenge for marriage.	Mae Philandering yn her i briodas.
This novel is very complex.	Mae'r nofel hon yn gymhleth iawn.
Explain how you think the character would feel.	Eglurwch sut rydych chi'n meddwl y byddai'r cymeriad yn teimlo.
It was part of a speech.	Roedd yn rhan o araith.
The shadow of the aqueduct reached water down the hill.	Cyrhaeddodd cysgod y draphont ddŵr i lawr y bryn.
The spending cuts are unfair.	Mae'r toriadau gwariant yn annheg.
The air was unusually fertile.	Roedd yr aer yn anarferol o ffrwythlon.
He recently graduated from college.	Graddiodd o'r coleg yn ddiweddar.
The car park was full.	Roedd y maes parcio yn llawn.
The streets are narrow and poorly lit, attracting thieves.	Mae'r strydoedd yn gul ac wedi'u goleuo'n wael, gan ddenu lladron.
The line is probably too long.	Mae'n debyg bod y llinell yn rhy hir.
All participants voted in favor of the proposal.	Pleidleisiodd yr holl gyfranogwyr o blaid y cynnig.
There was a loud crash.	Bu damwain uchel.
Most buildings have central heating.	Mae gan y rhan fwyaf o adeiladau wres canolog.
He skilfully avoided questions.	Llwyddodd i osgoi cwestiynau yn fedrus.
The elephant's large ears are sensitive enough to hear.	Mae clustiau mawr yr eliffant yn ddigon sensitif i glywed.
The nurse saw him sitting at the table.	Gwelodd y nyrs ef yn eistedd ar y bwrdd.
Tango captures the mood and spirit of the people.	Mae Tango yn dal naws ac ysbryd y bobl.
Shakespeare's fans will delight in the beauty of his verse.	Bydd selogion Shakespeare yn ymhyfrydu yn harddwch ei bennill.
He complained about the poor quality of the food.	Cwynodd am ansawdd gwael y bwyd.
Robust words are spoken too shamelessly these days.	Mae geiriau cadarn yn cael eu siarad yn rhy ddigywilydd y dyddiau hyn.
Thoroughly mix all ingredients together.	Cymysgwch yr holl gynhwysion gyda'i gilydd yn drylwyr.
Locals consider this tomb sacred.	Mae pobl leol yn ystyried y beddrod hwn yn gysegredig.
They worked hard in the garden.	Roedden nhw'n gweithio'n galed yn yr ardd.
A boat slides along the river.	Mae cwch yn llithro ar hyd yr afon.
Let me describe it in more detail.	Gadewch imi ei ddisgrifio'n fwy manwl.
The disease continues to be a major public health problem.	Mae'r afiechyd yn parhau i fod yn broblem iechyd cyhoeddus fawr.
Arm yourself with a pen and a notebook.	Arfogwch eich hun gyda beiro a llyfr nodiadau.
The job made him miserable.	Roedd y swydd yn ei wneud yn ddiflas.
The hunter chased the rabbit.	Erlidiodd yr heliwr y gwningen.
She rarely visits the zoo.	Anaml iawn y mae hi'n ymweld â'r sw.
He's cruelly honest.	Mae e'n greulon o onest.
Our paper is published in a journal.	Cyhoeddir ein papur mewn cyfnodolyn.
Something was moving down below.	Roedd rhywbeth yn symud i lawr isod.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Cynlluniwyd logo'r cwmni gan ddylunydd graffeg dawnus.
New roads connect the city with its suburbs.	Mae ffyrdd newydd yn cysylltu'r ddinas â'i maestrefi.
He looked anxiously at his watch.	Edrychodd yn bryderus ar ei oriawr.
He turned the wheel.	Trodd yr olwyn.
Then he started reciting a poem.	Yna dechreuodd adrodd cerdd.
Study last night.	Astudiwch neithiwr.
Dark clouds and rain obscured the moon.	Roedd cymylau tywyll a glaw yn cuddio'r lleuad.
Remember those dark days?	Cofiwch y dyddiau tywyll hynny?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Mae'r nwy yn ddiarogl, yn ddi-liw ac yn ddi-flas.
Ten children?	Deg o blant?
Why does he always blush when he says that?	Pam mae bob amser yn gwrido pan fydd yn dweud hynny?
His enthusiasm for diplomacy cooled dramatically.	Oerodd ei frwdfrydedd dros ddiplomyddiaeth yn ddramatig.
The country as a whole needs bridges.	Mae angen pontydd ar y wlad gyfan.
He appeared on the television guide to the area.	Ymddangosodd ar y canllaw teledu i'r ardal.
This poem explores the beauty of the natural environment.	Mae'r gerdd hon yn archwilio harddwch yr amgylchedd naturiol.
Global warming is not a new phenomenon.	Nid yw cynhesu byd-eang yn ffenomen newydd.
She was struggling to understand me.	Roedd hi'n ei chael hi'n anodd fy neall.
They represent several tribes.	Maent yn cynrychioli nifer o lwythau.
Her operation was a complete success.	Roedd ei llawdriniaeth yn llwyddiant llwyr.
The tribunal imposed restrictions on it.	Gosododd y tribiwnlys gyfyngiadau arno.
After dissolution, the crystals are regenerated.	Ar ôl cael ei ddiddymu, mae'r crisialau yn cael eu hadfywio.
The red dress hung loosely on her small frame.	Roedd y ffrog goch yn hongian yn rhydd ar ei ffrâm fach.
The army advanced across the plain.	Aeth y fyddin ymlaen ar draws y gwastadedd.
In mating, the male was usually larger and stronger.	Wrth baru, roedd y gwryw fel arfer yn fwy ac yn gryfach.
She is passionate about her work.	Mae hi'n selog am ei gwaith.
They held nonverbal, often tasteless, celebrations.	Buont yn cynnal dathliadau aflafar, di-chwaeth yn aml.
It was a terrible movie.	Roedd yn ffilm ofnadwy.
Oxygen is a component.	Mae ocsigen yn elfen.
Do not cross the street.	Peidiwch â chroesi'r stryd.
Tell me when you're finished.	Dywedwch wrthyf pan fyddwch wedi gorffen.
An airplane crashed in the desert.	Cwympodd awyren yn yr anialwch.
He was attacked by masked gunmen.	Ymosodwyd arno gan ddynion gwn wedi'u masgio.
A team of forensic analysts spent hours examining the location.	Treuliodd tîm o ddadansoddwyr fforensig oriau yn archwilio'r lleoliad.
His dreams were interrupted by a phone ringing.	Amharwyd ar ei freuddwydion gan ffôn yn canu.
He pushed the chair aside.	Gwthiodd y gadair o'r neilltu.
She stares up at him, confused.	Mae hi'n syllu i fyny arno, drysu.
Your doctor will be able to advise you.	Bydd eich meddyg yn gallu eich cynghori.
The film was received with great enthusiasm.	Derbyniwyd y ffilm gyda brwdfrydedd mawr.
This ship is like a city.	Mae'r llong hon fel dinas.
An accurate map was needed to navigate the river.	Roedd angen map cywir i lywio'r afon.
A feeling of uneasiness swept through the house.	Roedd teimlad o anesmwythder yn ysgubo trwy'r tŷ.
There is a long queue in front of the bank.	Mae ciw hir o flaen y banc.
This requires considerable ingenuity.	Mae angen dyfeisgarwch sylweddol i wneud hyn.
Science has made many advances in medicine.	Mae gwyddoniaeth wedi gwneud llawer o ddatblygiadau mewn meddygaeth.
Thick bark protects the log from the weather.	Mae rhisgl trwchus yn amddiffyn y boncyff rhag y tywydd.
The salad contains wheat.	Mae'r salad yn cynnwys gwenith.
Police are looking for the killer.	Mae’r heddlu’n chwilio am y llofrudd.
The injured woman has bruises on her face.	Mae gan y ddynes anafedig gleisiau ar ei hwyneb.
Developers must take into account the local climate.	Rhaid i ddatblygwyr ystyried yr hinsawdd leol.
The audience was shocked by his stirring speech.	Synnwyd y gynulleidfa gan ei araith gynhyrfus.
A waterfall cascades down the rock face.	Mae rhaeadr yn rhaeadru i lawr wyneb y graig.
Alcohol denature?	Alcohol dadnatureiddio?
A virus invades the body.	Mae firws yn goresgyn y corff.
A bottle of mineral water would do just that.	Byddai potel o ddŵr mwynol yn gwneud hynny.
Join me for supper in an hour.	Ymunwch â mi am swper mewn awr.
Now is not the best time to grow oranges.	Nid nawr yw'r amser gorau i dyfu orennau.
The king's army swept across the land.	Ysgubodd byddin y brenin ar draws y wlad.
Such concepts are difficult to understand, even for scientists.	Mae'n anodd deall cysyniadau o'r fath, hyd yn oed i wyddonwyr.
The child is scared of dogs.	Mae ofn cŵn ar y plentyn.
She wears expensive clothes and jewelry.	Mae hi'n gwisgo dillad drud a gemwaith.
Without oil, life is impossible.	Heb olew, mae bywyd yn amhosibl.
His servants discovered this the next day.	Darganfu ei weision hyn drannoeth.
They were trapped in a terrible accident.	Cawsant eu dal mewn damwain ofnadwy.
Water is the main source of life.	Dŵr yw prif ffynhonnell bywyd.
The queen began on a pattern of annual appearances.	Dechreuodd y frenhines ar batrwm o ymddangosiadau blynyddol.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â ffresgoau hardd.
The bedroom has a ceiling fan.	Mae gan yr ystafell wely gefnogwr nenfwd.
Women are wearing black.	Mae merched yn gwisgo du.
Yet another debate.	Dadl arall eto.
The next day, she had her biggest sale yet.	Y diwrnod wedyn, roedd ganddi ei gwerthiant mwyaf eto.
It is assumed that a commonly accepted principle holds true.	Tybir bod egwyddor a dderbynnir yn gyffredin yn wir.
If you have to spit, head west.	Os oes rhaid i chi boeri, ewch i'r gorllewin.
The walls of the castle are carved out of granite.	Mae waliau'r castell wedi'u naddu o wenithfaen.
His gaze was uninterrupted, though his beads were swept by his beads.	Yr oedd ei syllu yn ddiwyro, er i chwys gleiniau ei ael.
Milk is a nutritious drink.	Mae llaeth yn ddiod maethlon.
He felt a flash of affection.	Teimlodd fflachiad o anwyldeb.
Their eyes are green, just like her eyes.	Mae eu llygaid yn wyrdd, yn union fel ei llygaid hi.
He appeared in court a few days after the arrest.	Ymddangosodd yn y llys ychydig ddyddiau ar ôl yr arestiad.
Did you enjoy the meal?	Wnest ti fwynhau'r pryd?
The most important step to taking regular exercise.	Y cam pwysicaf i wneud ymarfer corff yn rheolaidd.
The missile can only fly for a short time.	Dim ond am gyfnod byr y gall y taflegryn hedfan.
Nobody enjoys being sweaty and smelly.	Does neb yn mwynhau bod yn chwyslyd ac yn ddrewllyd.
We also see several stories each year about wildlife crime.	Rydym hefyd yn gweld sawl stori bob blwyddyn am droseddau bywyd gwyllt.
The educator's graduating class was unusually large this year.	Roedd dosbarth graddio'r addysgwr yn anarferol o fawr eleni.
The couple ventured into the jungle.	Mentrodd y cwpl i'r jyngl.
The grass was green and lush under the fragrant trees.	Roedd y glaswellt yn wyrdd a gwyrddlas o dan y coed persawrus.
The revolution will be televised.	Bydd y chwyldro yn cael ei deledu.
Although there was a lot of criticism, very few paid attention to them.	Er bod llawer o feirniadaeth, ychydig iawn a roddodd sylw iddynt.
The computer is a great device.	Mae'r cyfrifiadur yn ddyfais wych.
This town is famous for its unique architecture.	Mae'r dref hon yn enwog am ei phensaernïaeth unigryw.
The university campus is quite spacious.	Mae campws y brifysgol yn eithaf eang.
The book was well received by the public.	Cafodd y llyfr dderbyniad da gan y cyhoedd.
These towels are clean.	Mae'r tywelion hyn yn lân.
One and a half cups of brown sugar.	Un cwpan a hanner o siwgr brown.
Something's wrong with my computer.	Mae rhywbeth o'i le ar fy nghyfrifiadur.
There was strong opposition to the measure.	Yr oedd gwrthwynebiad cryf i'r mesur.
Fine mist hung over the fields.	Roedd niwl mân yn hongian dros y caeau.
This nation was founded on the freedom of all men.	Sylfaenwyd y genedl hon ar ryddid pob dyn.
The coach praised their effort.	Canmolodd yr hyfforddwr eu hymdrech.
Species have been eliminated	Mae rhywogaethau wedi'u dileu
The trees have completely lost their leaves.	Mae'r coed wedi colli eu dail yn llwyr.
But again, they are watching each other watchfully.	Ond eto, maen nhw'n llygadu ei gilydd yn wyliadwrus.
The magistrate is relentless in prosecuting minor offenses.	Mae'r ynad yn ddi-baid wrth erlyn mân droseddau.
Some animals migrate in response to changing seasons.	Mae rhai anifeiliaid yn mudo mewn ymateb i newid yn y tymhorau.
There are many different ways to distinguish living beings.	Mae yna lawer o wahanol ffyrdd o wahaniaethu rhwng bodau byw.
They put him to rest in a coffin.	Rhoesant ef i orffwys mewn arch.
How will she recover from this?	Sut bydd hi'n gwella o hyn?
We are old friends.	Rydyn ni'n hen ffrindiau.
Each country should develop its own economy.	Dylai pob gwlad ddatblygu ei heconomi ei hun.
Boys were robbing in the street.	Roedd bechgyn yn ysbeilio yn y stryd.
Settle in the fireside chair.	Ymgartrefwch yn y gadair ochr tân.
History is notoriously cyclical.	Mae hanes yn enwog o gylchol.
Smoking causes lung disease.	Mae ysmygu yn achosi clefyd yr ysgyfaint.
Potassium is a mineral found in many foods.	Mae potasiwm yn fwyn a geir mewn llawer o fwydydd.
These works gained much fame and fame.	Enillodd y gweithiau hyn lawer o enwogrwydd ac enwogrwydd.
This room is currently occupied by a tenant.	Mae tenant yn byw yn yr ystafell hon ar hyn o bryd.
Don't splash the detergent!	Peidiwch â tasgu'r glanedydd!
It will be some time before the water leaves.	Bydd peth amser cyn i'r dŵr gilio.
All you have to do is listen.	Y cyfan sy'n rhaid i chi ei wneud yw gwrando.
The development is modern and stylish.	Mae'r datblygiad yn fodern a lluniaidd.
The country's economy relies heavily on foreign aid.	Mae economi'r wlad yn dibynnu'n helaeth ar gymorth tramor.
A lizard scurried away.	Mae madfall scurried i ffwrdd.
Knowing many languages ​​can be challenging.	Mae gwybod llawer o ieithoedd yn gallu bod yn heriol.
A skilled man can make many useful items.	Gall dyn medrus wneud llawer o eitemau defnyddiol.
One hundred and fifty meters across.	Cant a hanner o fetrau ar draws.
The structure of the building seemed unstable.	Roedd strwythur yr adeilad yn ymddangos yn ansefydlog.
The knight boasted of his ability to the multitude.	Ymffrostiai'r marchog o'i allu i'r dyrfa.
The paint brush glided smoothly over the surface of the table.	Gleidiodd y brwsh paent yn esmwyth dros wyneb y bwrdd.
Very few citizens are willing to fight.	Ychydig iawn o ddinasyddion sy'n barod i ymladd.
The ocean was rough and roaring.	Roedd y cefnfor yn arw ac yn rhuo.
Many people still participate in the circus.	Mae llawer o bobl yn dal i gymryd rhan yn y syrcas.
Those with cancer often die quickly.	Mae'r rhai sydd â chanser yn aml yn marw'n gyflym.
The colonial settlers formed a village.	Ffurfiodd gwladfawyr y gwladychwyr bentref.
Although traffic had slowed down, motorists were driving fast.	Er bod traffig wedi arafu, roedd modurwyr yn gyrru'n gyflym.
That dusty old radio no longer works properly.	Nid yw'r hen radio llychlyd hwnnw'n gweithio'n iawn mwyach.
New airlines usually try to implement their innovative plans.	Fel arfer, mae cwmnïau hedfan newydd yn ceisio gweithredu eu cynlluniau arloesol.
The bird is trapped in the car.	Mae'r aderyn yn gaeth yn y car.
Her heart was warmed for the first time.	Cynheswyd ei chalon am y tro cyntaf.
Animals represent an important form of wealth.	Mae anifeiliaid yn cynrychioli math pwysig o gyfoeth.
It took exactly three hours to reach the river.	Fe gymerodd hi union dair awr i gyrraedd yr afon.
He took the bottle off, and smelled the contents.	Cymerodd y botel oddi arno, ac arogli'r cynnwys.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Mae llawer o adar yn mudo i ardaloedd cynhesach yn y gaeaf.
The inhabitants took them in.	Cymerodd y trigolion hwynt i mewn.
This sofa has cushions that are comfortable.	Mae gan y soffa hon glustogau sy'n gyfforddus.
The cost of chocolate is high these days.	Mae cost siocled yn uchel y dyddiau hyn.
A person really needs to understand complex terms.	Mae angen i berson ddeall termau cymhleth mewn gwirionedd.
The committee met last year.	Cyfarfu y pwyllgor y llynedd.
Such contracts included "hardship" clauses.	Roedd contractau o'r fath yn cynnwys cymalau "caledi".
The transport department has not provided any statistics.	Nid yw'r adran drafnidiaeth wedi darparu unrhyw ystadegau.
The tourists explored this strange town.	Bu'r twristiaid yn archwilio'r dref ryfedd hon.
The poem celebrates the beauty of nature.	Mae'r gerdd yn dathlu harddwch byd natur.
Experts believe the city could experience severe flooding,	Mae arbenigwyr yn credu y gallai'r ddinas brofi llifogydd difrifol,
After the battle, the warriors burned the bodies.	Ar ôl y frwydr, llosgodd y rhyfelwyr y cyrff.
He left the ticket stump on the table.	Gadawodd fonyn y tocyn ar y bwrdd.
She stopped walking.	Stopiodd hi gerdded.
Don't argue with me!	Paid a dadlau efo fi!
He pumped a gentle kiss on her forehead.	Pwmpiodd gusan ysgafn ar ei thalcen.
The survivors suffered the cold weather.	Dioddefodd y goroeswyr y tywydd oer.
He carried his backpack on his shoulders.	Cariodd ei sach gefn ar ei ysgwyddau.
The rehearsals were violent.	Roedd yr ymarferion yn dreisgar.
Most yachts take a week to cross an ocean.	Mae'r rhan fwyaf o gychod hwylio yn cymryd wythnos i groesi cefnfor.
A dormant state hospital was a prototype for many.	Roedd ysbyty'r wladwriaeth segur yn brototeip i lawer.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Anadlwch yn ddwfn ac yn araf trwy'ch trwyn.
Therefore	Felly
Without her, it would be completely empty.	Hebddi hi, byddai'n gwbl wag.
From month to month, the amount grew.	O fis i fis, tyfodd y swm.
He initially refused the help.	Gwrthododd y cymorth i ddechrau.
The firemen broke out a window and rescued the woman.	Torrodd y dynion tân ffenestr allan ac achub y ddynes.
Don't tell anyone the plot of the film.	Peidiwch â dweud wrth neb beth yw plot y ffilm.
Not enough oxygen can turn you purple!	Gall diffyg digon o ocsigen eich troi'n borffor!
The children are	Mae'r plant yn
They paid me to do it.	Fe wnaethon nhw dalu i mi ei wneud.
Helen's face hardened when she mentioned his name.	Caledodd wyneb Helen wrth sôn am ei enw.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Gadawyd y fferm ar ôl yr argyfwng amaethyddol.
He slipped on the icy road.	Llithrodd ar y ffordd rewllyd.
They are calling for a better income distribution system.	Maen nhw'n galw am well system dosbarthu incwm.
I have no time to do this now.	Does gen i ddim amser i wneud hyn nawr.
This room can comfortably seat 30 people.	Gall yr ystafell hon eistedd 30 o bobl yn gyfforddus.
Cities in this region	Dinasoedd yn y rhanbarth hwn
The latest proposal is to increase taxes.	Y cynnig diweddaraf yw cynyddu trethi.
The girl learned that kings had only one wife.	Dysgodd y ferch mai dim ond un wraig oedd gan frenhinoedd.
Flood closures were commonplace.	Roedd cau lawr a achoswyd gan lifogydd yn gyffredin.
The metal needle punched a hole into the fabric.	Pwniodd y nodwydd fetel dwll i'r ffabrig.
The house has two bathrooms.	Mae gan y tŷ ddwy ystafell ymolchi.
The voice trembled and became frightened.	Crynodd y llais gan ddychryn.
Make sure the children have healthy snacks.	Sicrhewch fod y plant yn cael byrbrydau iach.
Fat cats need more feeding.	Mae angen mwy o fwydo ar gathod tew.
He showed me some slightly beaten clay pots.	Dangosodd rai potiau clai wedi'u curo ychydig i mi.
Distribution is uneven throughout the country.	Mae'r dosbarthiad yn anwastad ledled y wlad.
The architect studied the elderly couple.	Astudiodd y pensaer y cwpl oedrannus.
The wagon rumbled over uneven ground.	Rumbled y wagen dros dir anwastad.
I looked at him in disbelief.	Edrychais arno mewn anghrediniaeth.
You should report this to the police.	Dylech adrodd hyn i'r heddlu.
Go to my window and give me a hand.	Ewch at fy ffenest a rhowch law i mi.
The cats sang a sweet little song.	Canodd y cathod gân fach swynol.
The political climate is changing.	Mae'r hinsawdd wleidyddol yn newid.
Recovery of natural resources will be a challenge.	Bydd adennill adnoddau naturiol yn her.
This was because the markets were closed that day.	Roedd hyn oherwydd bod y marchnadoedd ar gau y diwrnod hwnnw.
First, let's make a salad.	Yn gyntaf, gadewch i ni wneud salad.
We store the ice in a fridge.	Rydyn ni'n storio'r rhew mewn oergell.
The doctor was giving me weekly injections.	Roedd y meddyg yn rhoi pigiadau wythnosol i mi.
He became recluse in his old age.	Daeth yn recluse yn ei henaint.
He formed a band with friends.	Ffurfiodd fand gyda ffrindiau.
We boarded a boat to board a boat.	Aethom ar fwrdd cwch i fyrddio cwch.
Venison merci is quite popular.	Mae merci cig carw yn eithaf poblogaidd.
Many wedding ads make bold promises.	Mae llawer o hysbysebion priodas yn gwneud addewidion beiddgar.
He ordered the waiter to bring her water.	Gorchmynnodd i'r gweinydd ddod â dŵr iddi.
Quietly, they started beating the patient's head.	Yn dawel, dechreuon nhw guro pen y claf.
He proved the strength of the material.	Profodd gryfder y defnydd.
Many people in the country voted for the candidate	Pleidleisiodd llawer o bobl y wlad dros yr ymgeisydd
We shudder towards the plane, loaded with our luggage.	Rydym yn siffrwd tuag at yr awyren, yn llwythog o'n bagiau.
You can get one can of soda for free every day.	Gallwch gael un can o soda am ddim bob dydd.
The boxer was finally disbanded.	Diarddelwyd y paffiwr o'r diwedd.
Spiders leave the web.	Mae pryfed cop yn gadael y we.
Most children love to test their memory in this way.	Mae'r rhan fwyaf o blant wrth eu bodd yn profi eu cof yn y modd hwn.
Drought would destroy them.	Byddai sychder yn eu dinistrio.
Work has been going on for some time now.	Mae gwaith wedi bod yn mynd rhagddo ers peth amser bellach.
The senator has a reputation for speaking his mind.	Mae gan y seneddwr enw da am siarad ei feddwl.
He was well known as an excellent teacher.	Yr oedd yn adnabyddus fel athraw penigamp.
The house is in perfect condition.	Mae'r tŷ mewn cyflwr perffaith.
They clung to the hope that they might escape.	Glynasant at y gobaith y gallent ddianc.
She will sell her car, losing much of the profit.	Bydd yn gwerthu ei char, gan golli llawer o'r elw.
The beds are low and sturdy, without folding legs.	Mae'r gwelyau yn isel ac yn gadarn, heb goesau plygu.
The musical is more disciplined than the play.	Mae'r sioe gerdd yn fwy disgybledig na'r ddrama.
The politicians took no notice.	Ni chymerodd y gwleidyddion unrhyw sylw.
All ingredients must be thoroughly mixed.	Rhaid cymysgu'r holl gynhwysion yn drylwyr.
The iron plate was cool.	Roedd y plât haearn yn oer.
The armies of both countries have been fighting for years.	Mae byddinoedd y ddwy wlad wedi bod yn ymladd ers blynyddoedd.
The ant was stunned by cricket singing.	Cafodd y morgrugyn ei syfrdanu gan griced yn canu.
The girl laughed shyly.	Roedd y ferch yn chwerthin yn swil.
Across the ocean, a lone camp fire burned.	Ar draws y cefnfor, llosgodd tân gwersyll unigol.
Some people preferred the color black.	Roedd yn well gan rai pobl y lliw du.
There was a thunderstorm that night.	Bu storm fellt a tharanau y noson honno.
First, add two tablespoons of butter.	Yn gyntaf, ychwanegwch ddwy lwy fwrdd o fenyn.
Eggs and creams are used as everyday ingredients.	Defnyddir wyau a hufen fel cynhwysion bob dydd.
She loves chocolate, she loves caviar.	Mae hi'n caru siocled, mae hi'n caru caviar.
After only a short time	Ar ôl dim ond amser byr
Four lights marked the intersection.	Roedd pedwar golau yn nodi'r groesffordd.
Democracy is essential in a modern society.	Mae democratiaeth yn hanfodol mewn cymdeithas fodern.
So its people can continue to support their needs.	Felly gall ei phobl barhau i gefnogi eu hanghenion.
Only the oldest child reaches this goal.	Dim ond y plentyn hynaf sy'n cyrraedd y nod hwn.
Rainfall is forecast for this afternoon.	Mae rhagolygon glaw ar gyfer y prynhawn yma.
Politicians everywhere are hoping to get elected.	Mae gwleidyddion ym mhobman yn gobeithio cael ei ethol.
They drink their tea from small cups.	Maen nhw'n yfed eu te o gwpanau bach.
The phone rings.	Mae'r ffôn yn canu.
We hope the seismic signals will indicate less of a tragedy.	Gobeithiwn y bydd yr arwyddion seismig yn amlygu llai o drasiedi.
Our house is facing the river.	Mae ein tŷ ni'n wynebu'r afon.
You will need three cups of flour.	Bydd angen tri chwpanaid o flawd arnoch chi.
He drank too much and then drove home.	Fe yfodd ormod ac yna gyrrodd adref.
He created the bed.	Creodd y gwely.
The teacher warned students about this.	Rhybuddiodd yr athro fyfyrwyr am hyn.
Her house is filled with beautiful flowers	Mae ei thŷ wedi'i lenwi â blodau hardd
These pipes should be insulated.	Dylai'r pibellau hyn gael eu hinswleiddio.
The stools were dirty and smelled strong.	Roedd y carthion yn fudr ac yn arogli'n gryf.
He looked at the sheet of paper.	Edrychodd ar y ddalen o bapur.
The baby pushed gently towards his wife.	Gwthiodd y babi yn ysgafn tuag at ei wraig.
This festival is celebrated throughout the country.	Dethlir yr wyl hon ledled y wlad.
The dirt was washed off the windows.	Roedd y budreddi yn cael ei olchi oddi ar y ffenestri.
The reason is physiological.	Mae'r rheswm yn ffisiolegol.
The tea was cold and sweet.	Roedd y te yn oer a melys.
There are two types of love.	Mae dau fath o gariad.
They managed to see most of the parks.	Llwyddasant i weld y rhan fwyaf o'r parciau.
Don't be a parasite.	Peidiwch â bod yn barasit.
If you can read this, it's not too cramped.	Os gallwch chi ddarllen hwn, nid yw'n rhy gyfyng.
He had been through terrible suffering.	Roedd wedi bod trwy ddioddefaint ofnadwy.
Henry's sister lives nearby.	Mae chwaer Henry yn byw gerllaw.
The soldier's values ​​reflected the values ​​of the nation.	Roedd gwerthoedd y milwr yn adlewyrchu gwerthoedd y genedl.
The school was within walking distance of his home.	Roedd yr ysgol o fewn pellter cerdded i'w gartref.
Sector on top of slope	Sector ar ben llethr
It's cold today, isn't it?	Mae hi'n oer heddiw, ynte?
The kayaking trip was canceled when it was raining.	Cafodd y daith caiacio ei chanslo pan oedd hi'n bwrw glaw.
Turn off the phone.	Diffoddwch y ffôn.
You seem full of fight.	Rydych chi'n ymddangos yn llawn ymladd.
Most keys are rectangular in shape.	Mae'r rhan fwyaf o allweddi yn siâp petryal.
Brightness is a common feature of comedies.	Mae disgleirdeb yn nodwedd gyffredin o gomedïau.
We can only discern time from our own subjective experience	Ni allwn ond dirnad amser o'n profiad goddrychol ein hunain
After a great battle, the winner is prestigious.	Ar ôl brwydr fawr, mae'r enillydd yn fawreddog.
The rich soil belongs to the agricultural community.	Mae'r pridd cyfoethog yn perthyn i'r gymuned amaethyddol.
His upstairs neighbor had a large dog.	Roedd gan ei gymydog i fyny'r grisiau gi mawr.
She doesn't like wearing her hair down.	Nid yw'n hoffi gwisgo ei gwallt i lawr.
Be courteous and treat people with respect.	Byddwch yn gwrtais a thrin pobl â pharch.
The twins are not exactly the same.	Nid yw'r efeilliaid yn union yr un fath.
Her hair turned gray overnight.	Trodd ei gwallt yn llwyd dros nos.
As time went by, we saw that his skills were improving.	Wrth i amser fynd heibio, gwelsom fod ei sgiliau yn gwella.
Elephants have large ear flaps that they pick up when they are upset.	Mae gan eliffantod fflapiau clust mawr y maent yn eu codi pan fyddant wedi cynhyrfu.
I have noticed that many teenage girls are becoming insecure.	Rwyf wedi sylwi bod llawer o ferched yn eu harddegau yn mynd yn ansicr.
Damaging an ancient temple is forbidden.	Gwaherddir difrodi teml hynafol.
Buses are preferable to cars.	Mae'n well defnyddio bysiau yn lle ceir.
The martial arts expert attacked without warning.	Ymosododd yr arbenigwr crefft ymladd yn ddirybudd.
The headings were examined.	Archwiliwyd y penawdau.
The ladies of this town are very friendly.	Mae merched y dref hon yn gyfeillgar iawn.
The steep cliffs show unusual features.	Mae'r clogwyni serth yn dangos nodweddion anarferol.
Rain washed the windows.	Roedd y glaw yn golchi'r ffenestri.
Our computers can record your activities.	Gall ein cyfrifiaduron gofnodi eich gweithgareddau.
On the mountain was a hospital.	Ar y mynydd roedd ysbyty.
Water acts as a solvent.	Mae dŵr yn gweithredu fel toddydd.
He recognized himself when he saw her.	Adnabu ei hun pan welodd hi.
He always carried umbrellas in inclement weather.	Roedd bob amser yn cario ambarél mewn tywydd garw.
A glass of lemon juice offers relief from the heat.	Mae gwydraid o sudd lemwn yn cynnig rhyddhad rhag y gwres.
She drops down the hall.	Mae hi'n disgyn i lawr y neuadd.
He organized a rally against corruption.	Trefnodd rali yn erbyn llygredd.
You need to gain some of the skills he has.	Mae angen i chi ennill rhai o'r sgiliau sydd ganddo.
My friend's father died last week.	Bu farw tad fy ffrind yr wythnos diwethaf.
Look at the picture here.	Edrychwch ar y llun yma.
The mix of minerals in this lake is unusual.	Mae'r cymysgedd o fwynau yn y llyn hwn yn anarferol.
Conditions are made worse by pollution.	Mae'r amodau'n gwaethygu oherwydd llygredd.
The townspeople were against the idea.	Roedd pobl y dref yn erbyn y syniad.
Both mother and daughter were enjoying themselves.	Roedd y fam a'r ferch yn mwynhau eu hunain.
People in this region gained a reputation for brewing beer.	Enillodd pobl yn y rhanbarth hwn enw da am fragu cwrw.
The children began to cry in terror.	Dechreuodd y plant wylo mewn braw.
He was making mince or sausage.	Roedd yn gwneud briwgig neu selsig.
Freeze fat clusters and sprinkle them with flour.	Rhewi clystyrau o fraster a thaenellu blawd drostynt.
When they are older, women like to wear hair clips.	Pan maen nhw'n hŷn, mae merched yn hoffi gwisgo clipiau gwallt.
Is life worth living?	Ydy bywyd yn werth ei fyw?
And so another week went by.	Ac felly aeth wythnos arall heibio.
The painting managed to escape damage with little difficulty.	Llwyddodd y paentiad i ddianc rhag difrod heb fawr o anhawster.
Some people feel uneasy about what is happening.	Mae rhai pobl yn teimlo'n anesmwyth am yr hyn sy'n digwydd.
This dog looks like a dachshund.	Mae'r ci hwn yn edrych fel dachshund.
He added a little coffee to his tea.	Ychwanegodd ychydig o goffi at ei de.
Look carefully as the process takes place.	Edrychwch yn ofalus wrth i'r broses ddigwydd.
The houses are made of wood, with metal roofs.	Mae'r tai wedi'u gwneud o bren, gyda thoeau metel.
Under the door, screams of pain were ringing.	O dan y drws, roedd sgrechiadau o boen yn canu.
Like blood alcohol, water flows easily through these small channels.	Fel alcohol gwaed, mae dŵr yn llifo'n hawdd trwy'r sianeli bach hyn.
Let's try to clear the swamp.	Gadewch i ni geisio clirio'r gors.
They did not believe his version of events.	Nid oeddent yn credu ei fersiwn ef o ddigwyddiadau.
Demonstrators were furious.	Roedd yr arddangoswyr wedi gwylltio.
James arrived early and drove straight to the airport.	Cyrhaeddodd James yn gynnar a gyrru'n syth i'r maes awyr.
And so, the eye sees itself in the mirror	Ac felly, y llygad yn gweld ei hun yn y drych
A simple experiment could help us understand this.	Gallai arbrawf syml ein helpu i ddeall hyn.
The tea was strong, and sweet.	Yr oedd y te yn gryf, a melys.
Move straight ahead and turn left.	Symudwch yn syth ymlaen a throwch i'r chwith.
Up in the tower the little robot was buzzing and turning.	I fyny yn y tŵr roedd y robot bach yn suo ac yn troi.
Various peacocks roamed among the spectators.	Crwydrodd amryw beunod ymhlith y gwylwyr.
Fortunately, we didn't need the school band that day.	Yn ffodus, doedd dim angen band yr ysgol y diwrnod hwnnw.
Tight grip on the wheel.	Gafael dynn ar yr olwyn.
Honey is a sweet food made by bees.	Mae mêl yn fwyd melys a wneir gan wenyn.
After the war, new methods of production were used.	Yn dilyn y rhyfel, defnyddiwyd dulliau newydd o gynhyrchu.
It will be very difficult to solve.	Bydd yn anodd iawn ei datrys.
In the future, it is likely that cars will run on electricity.	Yn y dyfodol, mae'n debyg y bydd ceir yn rhedeg ar drydan.
This church has a rich history.	Mae gan yr eglwys hon hanes cyfoethog.
Legend predicted that he would be a great leader.	Roedd y chwedl yn rhagweld y byddai'n arweinydd gwych.
Full of pathos and atmosphere.	Yn llawn pathos ac awyrgylch.
The climate is extremely dry here in the summer.	Mae'r hinsawdd yn hynod o sych yma yn yr haf.
The young teacher was very young.	Roedd yr athrawes ifanc yn ifanc iawn.
The flying carpet can be used for time travel.	Gellir defnyddio'r carped hedfan ar gyfer teithio amser.
Escape is not always possible.	Nid yw dianc bob amser yn bosibl.
It was a desperate bid.	Roedd yn gais anobeithiol.
Parallel universe cannot be proven to exist.	Ni ellir profi bod bydysawdau cyfochrog yn bodoli.
Give me a hint on how to move forward.	Rhowch awgrym i mi ar sut i symud ymlaen.
He cleaned the kitchen.	Glanhaodd y gegin.
Ambiguity is bad for communication.	Mae amwysedd yn ddrwg i gyfathrebu.
The road was closed off due to an accident.	Cafodd y ffordd ei chau i ffwrdd oherwydd damwain.
The sheep's wool is strong.	Mae gwlân y ddafad yn gadarn.
The act was executed on stage.	Dienyddiwyd y weithred ar y llwyfan.
He was kidnapped by armed robbers.	Cafodd ei herwgipio gan ladron arfog.
The neighbors had a lot of land.	Roedd gan y cymdogion lawer o dir.
Security guards dispersed the crowd.	Gwasgarodd y gwarchodwyr diogelwch y dorf.
I was overstretched last week.	Cefais fy gorymestyn yr wythnos diwethaf.
Bring some cloth to cover your injured shoulder.	Dewch ag ychydig o frethyn i orchuddio'ch ysgwydd anafus.
It has become the mode of travel of choice.	Mae wedi dod yn ddull teithio dewisol.
The population was extremely diverse.	Roedd y boblogaeth yn hynod amrywiol.
Use the stove for heating.	Defnyddiwch y stôf ar gyfer gwresogi.
The stories in this pamphlet reminded me of my childhood.	Roedd y straeon yn y pamffled hwn yn fy atgoffa o fy mhlentyndod.
The consequences of that negligence were dire.	Yr oedd canlyniadau yr esgeulustod hwnnw yn enbyd.
He carried the child in her arms.	Cariodd y plentyn yn ei breichiau.
He came straight to the point.	Daeth yn syth at y pwynt.
The dilapidated masonry was covered with green moss.	Gorchuddiwyd y gwaith maen adfeiliedig â mwsogl gwyrdd.
The drug lord was imprisoned, but escaped the next day.	Carcharwyd yr arglwydd cyffuriau, ond dihangodd drannoeth.
Many locals have come to the fair.	Mae llawer o bobl leol wedi dod i'r ffair.
If the girl looks younger, she's not your sister.	Os yw'r ferch yn edrych yn iau, nid hi yw eich chwaer.
If you find early signs of the disease, seek treatment.	Os byddwch yn canfod arwyddion cynnar o'r clefyd, ceisiwch driniaeth.
However, "it's a very good product," he said.	Fodd bynnag, "mae'n gynnyrch da iawn," meddai.
The grooves of the record were worn.	Roedd rhigolau'r cofnod wedi'u gwisgo.
None of his friends would lend him any money.	Ni fyddai unrhyw un o'i ffrindiau yn rhoi benthyg unrhyw arian iddo.
He had taken a room in the house.	Roedd wedi cymryd ystafell yn y tŷ.
The spring water represents the city's adventure.	Mae dŵr y ffynnon yn cynrychioli antur y ddinas.
Dogs are generally friendly.	Mae cŵn yn gyfeillgar ar y cyfan.
The city fell into ruin.	Cwympodd y ddinas yn adfeilion.
If you have any problems, please contact us.	Os ydych chi'n cael unrhyw broblemau, cysylltwch â ni.
Humanitarian aid is desperately needed here.	Mae dirfawr angen cymorth dyngarol yma.
We found the body in a wooded area.	Daethom o hyd i'r corff mewn ardal goediog.
A period of heavy rain flooded the city.	Gorlifodd cyfnod o law trwm yn y ddinas.
In my time, we had no electricity.	Yn fy amser i, doedd gennym ni ddim trydan.
The Professor is reluctant to discuss the matter.	Mae'r Athro yn amharod i drafod y mater.
The eggs are oval	Mae'r wyau yn hirgrwn
An employee was driving a small car.	Roedd gweithiwr yn gyrru car bach.
Poets and writers consider honesty as essential to art.	Mae beirdd ac awduron yn ystyried gonestrwydd yn hanfodol i gelf.
Returning.	Yn dychwelyd.
Dolphins sleep with one eye open.	Mae dolffiniaid yn cysgu gydag un llygad ar agor.
People are still reading novels.	Mae pobl yn dal i ddarllen nofelau.
Fewer people are visiting this church now.	Mae llai o bobl yn ymweld â'r eglwys hon nawr.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Mae'r ardal yn boblogaidd oherwydd ei gwinllannoedd a'i pherllannau.
The enemy army surrounded them.	Roedd byddin y gelyn yn eu hamgylchynu.
The recipe calls for a zester, heavy saucepan.	Mae'r rysáit yn galw am zester, sosban drom.
Your father will be expecting us home soon.	Bydd eich tad yn ein disgwyl adref yn fuan.
The clay walls of the house were painted white.	Roedd waliau clai'r tŷ wedi'u paentio'n wyn.
Thick, white smoke has been seen for miles.	Gwelwyd mwg trwchus, gwyn am filltiroedd.
The series of explosions shook the whole city.	Ysgydwodd y gyfres o ffrwydradau y ddinas gyfan.
Although he was upset, he was quiet.	Er ei fod yn ofidus, roedd yn dawel.
Across the city, floods flooded the city.	Ar draws y ddinas, roedd llifogydd yn boddi'r ddinas.
A group of women were bitten by a snake.	Cafodd grŵp o ferched eu brathu gan neidr.
News of the deal spread quickly.	Lledaenodd y newyddion am y fargen yn gyflym.
The first minister will visit area schools later today.	Fe fydd y prif weinidog yn ymweld ag ysgolion ardal yn ddiweddarach heddiw.
People are rarely here in a hurry.	Anaml y mae pobl yma ar frys.
George worked as a carpenter for many years.	Bu George yn gweithio fel saer coed am flynyddoedd.
We need to relax the rules a little.	Mae angen i ni lacio'r rheolau ychydig.
He treated the poor kindly.	Roedd yn trin y tlawd yn garedig.
Some coaches are tougher on players than others.	Mae rhai hyfforddwyr yn llymach ar chwaraewyr nag eraill.
Large areas of forest were destroyed.	Dinistriwyd ardaloedd mawr o goedwig.
The sea froze solid.	Rhewodd y môr yn soled.
The glass shattered into small pieces.	Chwalodd y gwydr yn ddarnau bach.
He leveled the leopard on the antelope and ripped it to pieces.	Pwniodd y llewpard ar yr antelop a'i rwygo'n ddarnau.
People were crowding around the president as he addressed the nation.	Roedd pobl yn tyrru o amgylch yr arlywydd wrth iddo annerch y genedl.
We need to drain the swamp.	Mae angen i ni ddraenio'r gors.
Additional analysis would be required.	Byddai angen dadansoddiad ychwanegol.
A host of beautiful women came to his wedding.	Daeth llu o ferched hardd i'w briodas.
We were a bit surprised.	Cawsom ein synnu braidd.
The best player ever.	Y chwaraewr gorau erioed.
She poured a glass of wine.	Arllwysodd hi wydraid o win.
That dog looks very different.	Mae'r ci hwnnw'n edrych yn wahanol iawn.
The neighbors lent him money.	Rhoddodd y cymdogion fenthyg arian iddo.
Pour simmering water over the semolina.	Arllwyswch ddŵr sy'n mudferwi dros y semolina.
Modern trains run on electricity.	Mae trenau modern yn rhedeg ar drydan.
The crab is good for swimming.	Mae'r cranc yn dda am nofio.
He is well known for his contributions as a medical scientist.	Mae'n adnabyddus am ei gyfraniadau fel gwyddonydd meddygol.
How can people protect themselves from earthquakes?	Sut gall pobl amddiffyn eu hunain rhag daeargrynfeydd?
This piece of garden has become overgrown.	Mae'r darn hwn o ardd wedi tyfu'n wyllt.
That ploy didn't work, did it?	Wnaeth y ploy hwnnw ddim gweithio, a fydd?
Purple fungus adorns the foot of this tree.	Mae ffwng porffor yn addurno troed y goeden hon.
She was educated in an elite school.	Cafodd ei haddysg mewn ysgol elitaidd.
The book is almost unreadable.	Mae'r llyfr bron yn annarllenadwy.
The soldiers rushed in.	Rhuthrodd y milwyr i mewn.
They can barely communicate.	Prin y gallant gyfathrebu.
Coal is mined and milled locally.	Mae glo yn cael ei gloddio a'i falu'n lleol.
He quickly packed his belongings.	Paciodd ei eiddo yn gyflym.
He did this out of a sense of remorse.	Gwnaeth hyn allan o ymdeimlad o ddyledswydd.
Illness continues to ravage villages here.	Mae afiechyd yn parhau i ysbeilio pentrefi yma.
Wake up early, exercise, and pray.	Deffro'n gynnar, ymarfer corff, a gweddïo.
His painting is on display here, in the corner.	Mae ei baentiad yn cael ei arddangos yma, yn y gornel.
We ran around the field.	Fe redon ni o gwmpas y cae.
The shops were closed for the holidays.	Roedd y siopau ar gau am y gwyliau.
The secretary asked the question.	Gofynodd yr ysgrifenydd y cwestiwn.
Enrich the content with new material.	Cyfoethogi'r cynnwys gyda deunydd newydd.
He appeared relieved when he heard the news.	Ymddangosodd ryddhad pan glywodd y newyddion.
They said it would cause personal injury.	Dywedon nhw y byddai'n achosi anaf personol.
These steel arches soar high into the air.	Mae'r bwâu dur hyn yn esgyn yn uchel i'r awyr.
Here she is waiting.	Yma mae hi'n aros.
A decision should be made before the damage is irreversible.	Dylid gwneud penderfyniad cyn bod y difrod yn anadferadwy.
He stared at me, his eyes cold.	Syllodd arnaf, ei lygaid yn oer.
They drove home slowly, stopping often.	Gyrrasant adref yn araf, gan aros yn aml.
What's wrong with the above argument?	Beth sydd o'i le ar y ddadl uchod?
Rain was heavy that year.	Roedd glaw yn drwm y flwyddyn honno.
Water is a compound.	Mae dŵr yn gyfansawdd.
Hungry children steal food from cracks in the walls.	Bydd plant sy'n newynu yn dwyn bwyd o graciau yn y waliau.
What color is the wall?	Pa liw yw'r wal?
Enchanters call their trick a miracle.	Mae swynwyr yn galw eu tric yn wyrth.
Demand for apartments never slows.	Nid yw'r galw am fflatiau byth yn arafu.
The dissenting radio station was silenced.	Cafodd yr orsaf radio anghytuno ei thawelu.
You forgot your picture.	Fe wnaethoch chi anghofio eich llun.
The whirlpool swallowed the ship intact.	Llyncodd trobwll y llong yn gyfan.
This church is big compared to the one across town.	Mae yr eglwys hon yn fawr o'i chymharu â'r un ar draws y dref.
An argument ensued.	Dilynodd dadl.
A student who needs help will be greatly missed.	Bydd colled fawr ar ôl myfyriwr sydd angen cymorth.
Blood far from the city's sordid past.	Gwaed ymhell o orffennol sordid y ddinas.
The policeman was in plain clothes.	Roedd y plismon mewn dillad plaen.
I found it a bit difficult to follow her explanations.	Cefais hi ychydig yn anodd dilyn ei hesboniadau.
The witch muttered a charm.	Mwmianodd y wrach swyn.
The troubled economy has given the industry a boost.	Mae'r economi gythryblus wedi rhoi hwb i'r diwydiant.
The streets of this neighborhood have recently been renovated	Mae strydoedd y gymdogaeth hon wedi cael eu hadnewyddu yn ddiweddar
The customs officer will check your documents.	Bydd y swyddog tollau yn gwirio'ch dogfennau.
Reye's syndrome is most common in infants.	Mae syndrom Reye yn fwyaf cyffredin mewn babanod.
They are essential to a healthy immune system.	Maent yn hanfodol i system imiwnedd iach.
But other students can't remember this at all.	Ond ni all myfyrwyr eraill gofio hyn o gwbl.
He breathed in slowly and deeply, enjoying the view.	Anadlodd i mewn yn araf ac yn ddwfn, gan fwynhau'r olygfa.
The rain is falling harder than usual this year.	Mae'r glaw yn disgyn yn galetach nag arfer eleni.
These investments have been very successful.	Mae'r buddsoddiadau hyn wedi bod yn llwyddiannus iawn.
The holy water was sprinkled over the patients.	Taenellwyd y dŵr sanctaidd dros y cleifion.
The water becomes cloudy when certain solvents are added.	Mae'r dŵr yn mynd yn gymylog pan ychwanegir hydoddion penodol.
The building was originally designed as a shopping mall.	Cynlluniwyd yr adeilad yn wreiddiol fel canolfan siopa.
The poet wrote vivid day dreams.	Ysgrifennodd y bardd freuddwydion dydd bywiog.
They also suggest ways to tackle the problem.	Maent hefyd yn awgrymu ffyrdd o fynd i'r afael â'r broblem.
A new school is being built in the village.	Mae ysgol newydd yn cael ei hadeiladu yn y pentref.
The pages of the report were splattered with blood.	Roedd tudalennau'r adroddiad wedi'u sblatio â gwaed.
It smells great here!	Mae'n arogli'n wych yma!
They plotted the seabed with ship shells and oysters.	Buont yn plotio gwely'r môr gyda chregyn llong ac wystrys.
Hunting thrills are difficult to resist.	Mae'n anodd gwrthsefyll gwefr hela.
Who would benefit from the new deal?	Pwy fyddai'n elwa o'r cytundeb newydd?
Elephants and humans rarely produce offspring.	Anaml iawn y mae eliffantod a bodau dynol yn cynhyrchu epil.
The students were furious about the teacher's behavior.	Roedd y myfyrwyr yn gandryll am ymddygiad yr athro.
Look for a second story.	Chwiliwch am ail stori.
A pitchfork is a tool for digging.	Offeryn ar gyfer cloddio yw pitchfork.
He tightened his fist into a hard ball.	Tynhaodd ei ddwrn yn belen galed.
Several passengers were stolen from their hand luggage.	Cafodd nifer o deithwyr eu dwyn o'u bagiau llaw.
Personal calls must be made from the office.	Rhaid gwneud galwadau personol o'r swyddfa.
The king was fiercely loyal to his people.	Roedd y brenin yn ffyrnig o deyrngar i'w bobl.
The mayor encouraged local entrepreneurs to invest.	Anogodd y maer entrepreneuriaid lleol i fuddsoddi.
The national anthem was sung.	Canwyd yr anthem genedlaethol.
Some bird species migrate thousands of miles each year.	Mae rhai rhywogaethau adar yn mudo miloedd o filltiroedd bob blwyddyn.
Computers are now widely used in business.	Mae cyfrifiaduron bellach yn cael eu defnyddio'n eang mewn busnes.
Did she win an award for her work?	A enillodd hi wobr am ei gwaith?
The cookie dough should be a little sticky.	Dylai'r toes cwci fod ychydig yn gludiog.
Babies are born without teeth.	Mae babanod yn cael eu geni heb ddannedd.
After a time, the fire died down to embers.	Ar ôl amser, bu farw'r tân i lawr i embers.
I've always been curious about that.	Rwyf bob amser wedi bod yn chwilfrydig am hynny.
If you are running late, drive your car very slowly.	Os ydych chi'n rhedeg yn hwyr, gyrrwch eich car yn araf iawn.
They greeted him warmly.	Fe wnaethon nhw ei gyfarch yn gynnes.
The products are available everywhere.	Mae'r cynhyrchion ar gael ym mhobman.
He was suffering from heart disease.	Roedd yn dioddef o glefyd y galon.
That product is in high demand.	Mae galw mawr am y cynnyrch hwnnw.
The drone was hovering above the city.	Roedd y drôn yn hofran uwchben y ddinas.
The ferry was driven by heavy winds.	Gyrrwyd y fferi gan wyntoedd trwm.
Trees absorb the carbon dioxide that enters the atmosphere.	Mae coed yn amsugno'r carbon deuocsid sy'n cyrraedd yr atmosffer.
Sign up for the class.	Cofrestrwch ar gyfer y dosbarth.
You will have to wait another two days.	Bydd yn rhaid i chi aros am ddau ddiwrnod arall.
The memorial commemorates the winning battle.	Mae'r gofeb yn coffáu'r frwydr fuddugol.
The mild weather was a constant feature of life.	Roedd y tywydd mwyn yn nodwedd gyson o fywyd.
I made the mistake, but it's in the past.	Fe wnes i'r camgymeriad, ond mae yn y gorffennol.
My friend has lost a great deal of weight.	Mae fy ffrind wedi colli llawer iawn o bwysau.
A new law has been approved.	Cymeradwywyd deddf newydd.
A nest is a bird-built home.	Cartref a adeiladwyd gan adar yw nyth.
The scarecrow broke into pieces.	Torrodd y bwgan brain yn ddarnau.
Not sure what you're doing?	Ddim yn siŵr beth rydych chi'n ei wneud?
A great deal of literature was incomprehensible.	Roedd llawer iawn o lenyddiaeth yn annealladwy.
Graffiti has appeared in almost every park.	Mae graffiti wedi ymddangos ym mron pob parc.
They are currently training a puppy.	Ar hyn o bryd, maen nhw'n hyfforddi ci bach.
Both children led their parents away.	Arweiniodd y ddau blentyn eu rhieni i ffwrdd.
It was difficult to prevent ice crystals from forming.	Roedd yn anodd atal crisialau iâ rhag ffurfio.
Water can become a gas after being heated.	Gall dŵr ddod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
The information feeds into a neural network.	Mae'r wybodaeth yn bwydo i mewn i rwydwaith niwral.
Never underestimate the human psyche.	Peidiwch byth â diystyru'r seice dynol.
This city has gone through significant change.	Mae'r ddinas hon wedi mynd trwy newid sylweddol.
The car was missing from its front fenders.	Roedd y car ar goll o'i ffenders blaen.
The river took a sharp turn and left the city.	Cymerodd yr afon dro sydyn a gadael y ddinas.
His anger increased.	Cynyddodd ei ddicter.
Smoking is bad for your health.	Mae ysmygu yn ddrwg i'ch iechyd.
Tell us what you know about this situation.	Dywedwch wrthym beth rydych chi'n ei wybod am y sefyllfa hon.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Mae llawer o feddygon ifanc yn gadael y proffesiwn o fewn ychydig flynyddoedd.
The project has been abandoned.	Mae'r prosiect wedi'i roi'r gorau iddi.
The troops fell on the detractors, and fled.	Syrthiodd y milwyr ar y gwaharddwyr, a ffoesant.
The caller insisted on talking to the mayor.	Mynnodd y galwr siarad â'r maer.
She was the first to hear of his death.	Hi oedd y cyntaf i glywed am ei farwolaeth.
Did you want it to stay?	Oeddech chi am iddo aros?
Everything was quiet in the village.	Roedd popeth yn dawel yn y pentref.
The event provoked much debate.	Ysgogodd y digwyddiad lawer o drafod.
Water vapor is not visible to the human eye.	Nid yw anwedd dŵr yn weladwy i'r llygad dynol.
The volume won a major literary prize.	Enillodd y gyfrol brif wobr lenyddol.
Keep large animals out of your garden.	Cadwch anifeiliaid mawr allan o'ch gardd.
As the night fell, the outside wind grew stronger.	Wrth i'r nos ddisgyn, tyfodd y gwynt o'r tu allan yn gryfach.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	Mewn geiriau eraill, mae'r sêr yn darparu tymhorau'r alaeth.
Cast iron was used for many of the windows.	Defnyddiwyd haearn bwrw ar gyfer llawer o'r ffenestri.
Man, the weather here is terrible!	Dyn, mae'r tywydd yma'n ofnadwy!
The lion swept forward in silence.	Ysgubodd y llew yn ei flaen yn dawel.
This game is aptly named.	Mae'r gêm hon wedi'i henwi'n briodol.
The economist prefers to buy one model.	Mae'n well gan yr economegydd brynu un model.
The expanse of golden sand stretched out to the horizon.	Roedd ehangder y tywod euraidd yn ymestyn allan i'r gorwel.
We have found no evidence of foul play.	Nid ydym wedi dod o hyd i unrhyw dystiolaeth o chwarae budr.
Listen to the singing of the cicadas.	Gwrandewch ar ganu'r cicadas.
The queen was fighting desperately to save her kingdom.	Roedd y frenhines yn ymladd yn daer i achub ei theyrnas.
I need to keep mentally sharp.	Mae angen i mi gadw'n sydyn yn feddyliol.
Heavy is heavily armed.	Mae trymion yn drwm arfog.
Better health for all!	Gwell iechyd i bawb!
He needed to use the toilet.	Roedd angen iddo ddefnyddio'r toiled.
The test group was examined twice.	Archwiliwyd y grŵp prawf ddwywaith.
I'm a good smoke judge.	Rwy'n farnwr mwg da.
Organ transplants can be dangerous.	Gall trawsblaniadau organau fod yn beryglus.
The man walked back across the yard to his car.	Cerddodd y dyn yn ôl ar draws yr iard at ei gar.
Some countries ban the export of waste.	Mae rhai gwledydd yn gwahardd allforio gwastraff.
The leak released toxic fumes into the air.	Rhyddhaodd y gollyngiad mygdarthau gwenwynig i'r aer.
He ordered more coffee.	Archebodd fwy o goffi.
My computer was connected to a cable modem.	Roedd fy nghyfrifiadur wedi'i gysylltu â modem cebl.
A young goat is kicking its legs wildly.	Mae gafr ifanc yn cicio ei choesau'n wyllt.
The army threw its support behind the president.	Taflodd y fyddin ei chefnogaeth y tu ôl i'r arlywydd.
He bought two loaves of bread that morning.	Prynodd ddwy dorth o fara y bore hwnnw.
Is this the first hospital you ever worked for?	Ai dyma'r ysbyty cyntaf i chi weithio iddo erioed?
I have taken all the instructions for wax production.	Rwyf wedi cymryd yr holl gyfarwyddiadau ar gyfer cynhyrchu cwyr.
The priest and the priestess were responsible for this.	Yr offeiriad a'r offeiriades oedd yn gyfrifol am hyn.
The army can use helicopters to reach remote locations.	Gall y fyddin ddefnyddio hofrenyddion i gyrraedd mannau anghysbell.
Terry confirmed their suspicions	Cadarnhaodd Terry eu hamheuon
The room is shaped like a rectangle.	Mae'r ystafell wedi'i siapio fel petryal.
They captured the votes and announced the result.	Fe wnaethon nhw dal y pleidleisiau a chyhoeddi'r canlyniad.
They sang together.	Roedden nhw'n canu gyda'i gilydd.
I need a dozen eggs.	Dwi angen dwsin o wyau.
May he rest in peace.	Bydded iddo orffwys mewn hedd.
There are many hills in this part of the world.	Mae yna lawer o fryniau yn y rhan hon o'r byd.
She was wearing a long red dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog goch hir.
This was a huge opportunity for me.	Roedd hwn yn gyfle enfawr i mi.
He numbered the loads.	Rhifodd y llwythi.
These prices are staggering!	Mae'r prisiau hyn yn syfrdanol!
The shed is crumbling.	Mae'r sied yn dadfeilio.
The duration of each competition was approximately three minutes.	Hyd pob cystadleuaeth oedd tua thair munud.
These fossil shells were discovered millions of years ago.	Darganfuwyd y cregyn ffosil hyn filiynau o flynyddoedd yn ôl.
She is a very sweet girl.	Mae hi'n ferch felys iawn.
She died, so her son collected her personal belongings.	Bu farw, felly casglodd ei mab ei heiddo personol.
The brakes are applied separately for each wheel.	Mae'r breciau yn cael eu cymhwyso ar wahân ar gyfer pob olwyn.
Their influences and their loyalty were changing.	Roedd eu dylanwadau a'u teyrngarwch yn newid.
Salt is rarely used in natural conditions.	Anaml y defnyddir halen mewn amodau naturiol.
Discuss your plans several days in advance.	Trafodwch eich cynlluniau am sawl diwrnod ymlaen llaw.
He received a rose and kissed passionately.	Derbyniodd rhosyn a chusanodd yn angerddol.
Unfortunately, he never got the job.	Yn anffodus, ni chafodd y swydd erioed.
Can you tell me how to get to the station?	A allwch ddweud wrthyf sut i gyrraedd yr orsaf?
Not a word was spoken for a while.	Ni siaradwyd gair am ychydig.
I'm having trouble with my digital music.	Rwy'n cael trafferth gyda fy ngherddoriaeth ddigidol.
At last he experienced many pleasures of paternity.	O'r diwedd profodd lawer o bleserau tadolaeth.
The long white dress of the shaman whipped in the breeze.	Chwipiodd gwisg wen hir y siaman yn yr awel.
This church has stood for centuries.	Mae'r eglwys hon wedi sefyll ers canrifoedd.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Nid llygredd yw'r broblem, ond cyfrinachedd y llywodraeth.
In all his years, he had never seen an elk.	Yn ei holl flynyddoedd, nid oedd erioed wedi gweld elc.
It's a bit hot today.	Mae hi braidd yn boeth heddiw.
I'll write the story.	Byddaf yn ysgrifennu'r stori.
Hair of this color is rare.	Mae gwallt y lliw hwn yn brin.
The warship exploded in the dock.	Ffrwydrodd y llong ryfel yn y doc.
Why don't you wash the floor?	Pam na wnewch chi olchi'r llawr?
It was similar to those around his property.	Roedd yn debyg i'r rhai o amgylch ei eiddo.
There was dust everywhere.	Roedd llwch ym mhobman.
An observer suggested that the group had a single purpose.	Awgrymodd arsylwr fod gan y grŵp un diben.
The squad arrived too late to find the offender.	Cyrhaeddodd y garfan yn rhy hwyr i ddod o hyd i'r troseddwr.
He says that bringing up a child on his own is not easy.	Dywed nad yw'n hawdd magu plentyn ar ei ben ei hun.
The government is to blame for this sad situation.	Y llywodraeth sydd ar fai am y sefyllfa drist hon.
The camel lowered his head mercilessly.	Gostyngodd y camel ei ben yn ddidrugaredd.
The accident was caused when a truck lost control.	Achoswyd y ddamwain pan gollodd lori reolaeth.
The bird fell to his death.	Syrthiodd yr aderyn i'w farwolaeth.
Their twins spat joyfully in the swimming pool.	Roedd eu gefeilliaid yn tasgu'n llawen yn y pwll nofio.
What if there wasn't tomorrow?	Beth os nad oedd yfory?
The tea was very tasty on this cold evening.	Roedd y te yn flasus iawn ar y noson oer yma.
This large country began as a collection of colonies.	Dechreuodd y wlad fawr hon fel casgliad o drefedigaethau.
Flowers scented the air.	Roedd blodau'n persawru'r aer.
This road passes through forests.	Mae'r ffordd hon yn mynd trwy goedwigoedd.
A salesman greeted us, and then left.	Cyfarchodd gwerthwr ni, ac yna gadawodd.
She often refers to classic writers.	Mae hi'n aml yn cyfeirio at awduron clasurol.
The martyr died in the flames.	Bu farw'r merthyr yn y fflamau.
Come in and get a seat.	Dewch i mewn a chael sedd.
The giants roamed the desert.	Crwydrodd y cewri yn yr anialwch.
This is to promote healthy eating.	Mae hyn er mwyn hybu bwyta'n iach.
A human skeleton was found lying on the porch.	Cafwyd hyd i sgerbwd dynol yn gorwedd ar y porth.
You must take special precautions when eating seafood.	Rhaid i chi gymryd rhagofalon arbennig wrth fwyta bwyd môr.
There's an obelisk here, and a butter lamp.	Mae obelisg yma, a lamp menyn.
They produce most of the world's oil.	Maen nhw'n cynhyrchu'r rhan fwyaf o olew'r byd.
Can you pick me up at the train station?	Allwch chi fy nghodi yn yr orsaf drenau?
He offered a great deal of evidence.	Cynigiodd lawer iawn o dystiolaeth.
The sofa was old and worn, but comfortable.	Roedd y soffa yn hen ac wedi treulio, ond yn gyfforddus.
Music is a component of almost every human culture.	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob diwylliant dynol.
He received a custodial sentence.	Derbyniodd ddedfryd o garchar.
He threatened to leave her if she didn't obey him.	Bygythiodd ei gadael os na fyddai hi'n ufuddhau iddo.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Roedd y nawfed ganrif yn nodi dechrau cyfnod newydd.
She kneeled at the bed and touched her daughter's cheek.	Penliniodd wrth y gwely a chyffwrdd â boch ei merch.
Demand for mobile phones has increased in recent years.	Mae'r galw am ffonau symudol wedi cynyddu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Please pipe down.	Os gwelwch yn dda pibell i lawr.
While walking, they plant their feet firmly.	Wrth gerdded, maent yn plannu eu traed yn gadarn.
The baby laughed, waving his arms excitedly.	Chwarddodd y babi, gan chwifio ei freichiau yn gyffrous.
Crops need water to grow.	Mae angen dŵr i dyfu cnydau.
Spend some time at your table.	Treuliwch ychydig o amser ar eich bwrdd.
The rich man packed a tax bill.	Roedd y dyn cyfoethog yn llawn bil treth.
Violent crime is a serious problem here.	Mae troseddau treisgar yn broblem ddifrifol yma.
We need to get our business thriving.	Mae angen inni gael ein busnes i ffynnu.
The cost of extensive travel is prohibitive.	Mae cost teithio helaeth yn afresymol.
The maids went home singing.	Aeth y morwynion adref yn canu.
The centenary celebrations were colorful.	Roedd dathliadau'r canmlwyddiant yn lliwgar.
To neutralize, negate or relieve.	I niwtraleiddio, negyddu neu leddfu.
The author left clues for the reader to discover.	Gadawodd yr awdur gliwiau i'r darllenydd eu darganfod.
He swallowed hard and stood still.	Llyncodd yn galed a safodd stoc yn llonydd.
I'm tired.	Dw i wedi blino.
Tourists often take rides in open-top jeeps.	Mae twristiaid yn aml yn mynd ar reidiau mewn jeeps top agored.
Some children like to build elaborate sand castles.	Mae rhai plant yn hoffi adeiladu cestyll tywod cywrain.
So, he decided to take his own life.	Felly, penderfynodd gymryd ei fywyd ei hun.
Her cold voice surprised her.	Roedd ei llais oer yn ei synnu.
The substance was expensive.	Roedd y sylwedd yn ddrud.
But before you go, let me tell you something.	Ond cyn i chi fynd, gadewch i mi ddweud rhywbeth wrthych.
He stole the silver box from his bedroom.	Fe wnaeth ddwyn y blwch arian o'i ystafell wely.
Friday's meals were eaten in silence.	Roedd prydau dydd Gwener yn cael eu bwyta mewn distawrwydd.
The brothers sometimes went on long trips.	Byddai'r brodyr yn mynd ar wibdeithiau hir weithiau.
People thought that maybe the city could be rebuilt.	Roedd pobl yn meddwl efallai y gallai'r ddinas gael ei hailadeiladu.
Are we all in agreement?	Ydym ni i gyd yn gytûn?
Soon the boat is empty.	Cyn bo hir mae'r cwch yn wag.
They will meet the dean tomorrow.	Byddant yn cyfarfod â'r deon yfory.
The roof leaked over the weekend.	Gollyngodd y to dros y penwythnos.
Crime is getting out of control.	Mae trosedd yn mynd allan o reolaeth.
They know each other from high school.	Maent yn adnabod ei gilydd o'r ysgol uwchradd.
Warning signs are often ignored.	Mae pobl yn aml yn anwybyddu arwyddion rhybudd.
That was embarrassing.	Roedd hynny'n embaras.
He left quietly.	Gadawodd yn dawel.
The volcano erupted, sending large boulders thundering down the mountainside.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd, gan anfon clogfeini mawr yn taranu i lawr ochr y mynydd.
Some women choose to cover their gray hair.	Mae rhai merched yn dewis gorchuddio eu gwallt llwyd.
Just as our prime minister had warned.	Yn union fel yr oedd ein prif weinidog wedi rhybuddio.
The son of a stonemason, he studied law.	Yn fab i saer maen, astudiodd y gyfraith.
She is working hard to ensure her success.	Mae hi'n gweithio'n galed i sicrhau ei llwyddiant.
I leave nothing to chance, sir.	Dwi'n gadael dim byd i siawns, syr.
Many witnesses witnessed the attack.	Gwelodd nifer o dystion yr ymosodiad.
The problems in education in this area are very serious.	Mae'r problemau mewn addysg yn y maes hwn yn ddifrifol iawn.
She was being lied to.	Roedd rhywun yn dweud celwydd wrthi.
A moment passed.	Aeth eiliad heibio.
Calm and confident, the speaker was a model of success.	Yn bwyllog ac yn hyderus, roedd y siaradwr yn fodel o lwyddiant.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Deiet dyddiol o llus a brocoli.
His blood group is different from yours.	Mae ei grŵp gwaed yn wahanol i'ch un chi.
The fox stayed hidden in the woods.	Arhosodd y llwynog yn gudd yn y goedwig.
Something threatening was spreading over the horizon.	Roedd rhywbeth bygythiol yn ymledu dros y gorwel.
They were married in an ancient church.	Priodwyd hwy mewn eglwys hynafol.
Uranium forms compounds with oxygen.	Mae wraniwm yn ffurfio cyfansoddion ag ocsigen.
The weather got progressively colder.	Tyfodd y tywydd yn raddol oerach.
News from our two cities.	Newyddion o'n dwy ddinas.
The bartender and the woman were having a heated argument.	Roedd y bartender a'r fenyw yn cael dadl frwd.
The pharaohs were mummifying their bodies after death.	Roedd y pharaohs yn mymïo eu cyrff ar ôl marwolaeth.
Soon both rascals found themselves scarce.	Buan y gwnaeth y ddau rascals eu hunain yn brin.
Elements like carbon and oxygen make up our bodies.	Mae elfennau fel carbon ac ocsigen yn ffurfio ein cyrff.
The young man smiled and looked away.	Gwenodd y dyn ifanc ac edrych i ffwrdd.
He gave a long sigh.	Rhoddodd ochenaid hir.
The mountain dweller teaches the village man his wisdom.	Mae preswylydd y mynydd yn dysgu ei ddoethineb i ddyn y pentref.
He stared into the fire, his eyes wide.	Syllodd i'r tân, ei lygaid yn bell.
The second day of the fair was a little quieter.	Roedd ail ddiwrnod y ffair ychydig yn dawelach.
Their food consisted mainly of rice.	Roedd eu bwyd yn cynnwys reis yn bennaf.
He approached it with an air of quiet confidence.	Daeth ato gydag awyr o hyder tawel.
Our science does not have to be that way.	Nid oes yn rhaid i'n gwyddoniaeth fod felly.
I live in the city now.	Dw i'n byw yn y ddinas nawr.
He begged the villagers to leave him alone.	Erfyniodd ar y pentrefwyr i adael llonydd iddo.
The smoke is now clearly visible from the observation deck.	Mae'r mwg bellach i'w weld yn glir o'r dec arsylwi.
A cat rolls over.	Mae cath yn rholio drosodd.
Please blow your nose.	Chwythwch eich trwyn, os gwelwch yn dda.
Dallas airport is one of the busiest in the world.	Mae maes awyr Dallas yn un o'r prysuraf yn y byd.
A prison warden finally released him after decades.	Rhyddhaodd warden carchar ef o'r diwedd ar ôl degawdau.
These bills need to be paid.	Mae angen talu'r biliau hyn.
Her expression darkened.	Tywyllodd ei mynegiant.
People are still living with hunger.	Mae pobl yn dal i fyw gyda newyn.
Our politicians are corrupt.	Mae ein gwleidyddion yn llwgr.
One summer, he went camping with his friends.	Un haf, aeth i wersylla gyda'i ffrindiau.
Although some will object.	Er y bydd rhai yn gwrthwynebu.
This path leads into the mountains.	Mae'r llwybr hwn yn arwain i'r mynyddoedd.
She must be here somewhere.	Rhaid ei bod hi yma yn rhywle.
He belongs to a wealthy family.	Mae'n perthyn i deulu cyfoethog.
The tastes of tea and biscuits are very similar.	Mae chwaeth te a bisgedi yn debyg iawn.
The grooves of the earth are the scars of erosion.	Creithiau erydiad yw rhigolau'r ddaear.
The pilot intentionally hit the plane into the mountain.	Fe darodd y peilot yr awyren i'r mynydd yn fwriadol.
Council following local referendum.	Y cyngor yn dilyn refferendwm lleol.
The old woman was dressed in black.	Roedd yr hen wraig wedi gwisgo mewn du.
Some foods contain natural sugars.	Mae rhai bwydydd yn cynnwys siwgrau naturiol.
Who gives a flight?	Pwy sy'n rhoi hedfan?
Fathers today spend too much time at work.	Mae tadau heddiw yn treulio gormod o amser yn y gwaith.
There is a long queue for tickets.	Mae ciw hir am docynnau.
A new technique has been invented.	Mae techneg newydd wedi'i dyfeisio.
So, what can you do to help the environment?	Felly, beth allwch chi ei wneud i helpu'r amgylchedd?
Land travel is slower but more reliable.	Mae teithio ar dir yn arafach ond yn fwy dibynadwy.
The school children will bring a gift to the teacher.	Bydd plant yr ysgol yn dod ag anrheg i'r athro.
The edge of the blanket was torn.	Roedd ymyl y flanced wedi'i rhwygo.
My advice seriously will be useless.	Bydd fy nghyngor o ddifrif yn ddiwerth.
This law was created to protect citizens.	Crëwyd y gyfraith hon i amddiffyn dinasyddion.
A healer can easily tell what is wrong with someone.	Gall iachawr ddweud yn hawdd beth sydd o'i le ar rywun.
We saw a sea of ​​people.	Gwelsom fôr o bobl.
Don't eat at that table.	Peidiwch â bwyta wrth y bwrdd hwnnw.
He refused, but did so with resignation.	Gwrthododd, ond gwnaeth hynny gydag ymddiswyddiad.
She waited for her date.	Arhosodd am ei dyddiad.
Computers have taught people to think and question.	Mae'r cyfrifiaduron wedi dysgu pobl i feddwl a chwestiynu.
The farmers don't like it.	Nid yw'r ffermwyr yn ei hoffi.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Gwasgwch y sudd lemwn i'r menyn.
Generations of town dwellers had suffered hunger pangs.	Roedd cenedlaethau o drigolion trefi wedi dioddef pangiau newyn.
Did you dye your hair again?	A wnaethoch chi liwio'ch gwallt eto?
He divided his property equally among them.	Rhanodd ei eiddo yn gyfartal yn eu plith.
The thief ran as fast as he could.	Rhedodd y lleidr mor gyflym ag y gallai.
In the following year he introduced two new vegetables.	Yn y flwyddyn ganlynol cyflwynodd ddau lysieuyn newydd.
Some are attracted to symbols.	Mae rhai yn cael eu denu at symbolau.
Many deserted islands are surrounded by poisonous reefs.	Mae nifer o ynysoedd anghyfannedd wedi'u hamgylchynu gan riffiau gwenwynig.
One window had been broken.	Roedd un ffenestr wedi'i thorri.
As he watched, a panther bounded down from the hills.	Wrth iddo wylio, panther ffinio i lawr o'r bryniau.
Her eyes were closed.	Roedd ei llygaid ar gau.
What difference does that make?	Pa wahaniaeth mae hynny'n ei wneud?
We must protect our environment for future generations.	Rhaid inni warchod ein hamgylchedd ar gyfer cenedlaethau’r dyfodol.
The passengers went back and forth, seated.	Aeth y teithwyr yn ôl ac ymlaen, i'w seddau.
She was holding a branch of cherry blossoms.	Roedd hi'n dal cangen o flodau ceirios.
Water is the source of life.	Dŵr yw ffynhonnell bywyd.
He drank a great deal of alcohol.	Roedd yn yfed llawer iawn o alcohol.
The mad scientist roamed the lab, muttering to himself.	Roedd y gwyddonydd gwallgof yn crwydro'r labordy, yn mwmian iddo'i hun.
Heat a liquid.	Cynheswch hylif.
It's a best match for our team.	Mae'n gêm orau i'n tîm.
When he died, he left no heirs.	Pan fu farw, ni adawodd unrhyw etifeddion.
A band of rain clouds swept across the sky.	Roedd band o gymylau glaw yn ysgubo ar draws yr awyr.
The head of the organization was scared and respected.	Ofnwyd a pharchwyd pennaeth y sefydliad.
Lift your right arm to the	Codwch eich braich dde i'r
His story was complicated, but he had a certain logic.	Roedd ei stori yn gymhleth, ond roedd ganddi resymeg benodol.
Read a history book.	Darllenwch lyfr hanes.
Aspirin will help clear the nose.	Bydd aspirin yn helpu i glirio'r trwyn.
My location is unique.	Mae fy lleoliad yn unigryw.
Their obsession grew daily.	Tyfodd eu hobsesiwn yn feunyddiol.
The lead scientist worked on the project for years.	Bu'r gwyddonydd arweiniol yn gweithio ar y prosiect am flynyddoedd.
The rapid growth of new bird species was not sustainable.	Nid oedd twf cyflym rhywogaethau adar newydd yn gynaliadwy.
He arrived at school early, carrying a brown paper bag.	Cyrhaeddodd yr ysgol yn gynnar, yn cario bag papur brown.
They warned the children to move away from the fence.	Fe wnaethon nhw rybuddio'r plant i symud i ffwrdd o'r ffens.
Businesses have been fined for failing to comply.	Mae busnesau wedi cael dirwy am fethu â chydymffurfio.
The procession ended in tragedy.	Daeth yr orymdaith i ben mewn trasiedi.
The largest waves occurred in late autumn.	Digwyddodd y tonnau mwyaf ddiwedd yr hydref.
The healthcare system in this country saves many lives every year.	Mae system gofal iechyd y wlad hon yn arbed llawer o fywydau bob blwyddyn.
A dairy man sells milk door to door.	Mae dyn llaeth yn gwerthu llaeth o ddrws i ddrws.
Trying to tap into our fears and anxieties.	Ceisio manteisio ar ein hofnau a'n pryderon.
Four medals were hung on his study wall.	Cafodd pedair medal eu hongian ar ei wal astudio.
A stone fell from the top of the hill.	Syrthiodd carreg o ben y bryn.
Food boredom is an important factor in weight loss.	Mae syrffed bwyd yn ffactor pwysig wrth golli pwysau.
The landscape was bleak and rough.	Roedd y dirwedd yn galed ac yn arw.
They read newspapers and watched television.	Roeddent yn darllen papurau newydd ac yn gwylio'r teledu.
Parents can enroll their children in lessons.	Gall rhieni gofrestru eu plant mewn gwersi.
Wealthy tourists are attracted to the naturally heated waters.	Mae twristiaid cyfoethog yn cael eu denu i'r dyfroedd sy'n gwresogi'n naturiol.
The steamer sank in rough seas.	Suddodd yr agerlong mewn moroedd garw.
He treated the wounded until they returned to health.	Bu'n trin y clwyfedig nes iddynt ddychwelyd i iechyd.
Tonight, we must all stay together.	Heno, rhaid inni i gyd aros gyda'n gilydd.
It was bald like an egg.	Roedd yn foel fel wy.
There are several ways to justify that number.	Mae sawl ffordd o gyfiawnhau’r rhif hwnnw.
The ship struck a large rock.	Tarodd y llong graig fawr.
The team played well, achieving victory.	Chwaraeodd y tîm yn dda, gan lwyddo i sicrhau buddugoliaeth.
Drop a drop they burrow into the cauldron.	Galw heibio diferyn maent yn twyllo i mewn i'r crochan.
There is no exit to the valley.	Nid oes allanfa i'r dyffryn.
She sat down, saying nothing.	Eisteddodd hi i lawr, gan ddweud dim byd.
I want to go for a walk.	Rwy'n dymuno mynd am dro.
This is a bullet train.	Trên bwled yw hwn.
We can't wait.	Allwn ni ddim aros.
With the exception of texts, all classes are optional.	Ac eithrio testunau, mae pob dosbarth yn ddewisol.
Some children refuse to go to school.	Mae rhai plant yn gwrthod mynd i'r ysgol.
The sensor had five distinct advantages.	Roedd gan y synhwyrydd bum mantais amlwg.
All major sites were visited.	Ymwelwyd â'r holl brif safleoedd.
Herdsmen searched the plains for food.	Bu'r meudwy'n chwilio'r gwastadeddau am fwyd.
Why do people congregate here so early?	Pam mae pobl yn ymgynnull yma mor gynnar â hynny?
Damage to the cell walls leads to cell lysis.	Mae difrod i'r cellfuriau yn arwain at lysis celloedd.
It's a bit tricky, isn't it?	Mae braidd yn anodd, ynte?
Her skin was pale as snow.	Roedd ei chroen yn welw fel eira.
The quayside was crowded with visitors.	Roedd ochr y cei yn orlawn o ymwelwyr.
Water helps to lubricate the wheels of industry.	Mae dŵr yn helpu i iro olwynion diwydiant.
He eventually died of congestive heart failure.	Yn y diwedd, bu farw o fethiant gorlenwad y galon.
Most residents enjoy a high standard of living.	Mae mwyafrif y trigolion yn mwynhau safon byw uchel.
The vegetation is mainly from the palo verde tree.	Mae'r llystyfiant yn bennaf o'r goeden palo verde.
The wheel rotates around an axis.	Mae'r olwyn yn cylchdroi o amgylch echel.
The factory closed suddenly, throwing many people out of work.	Caeodd y ffatri yn sydyn, gan daflu llawer o bobl allan o waith.
The singers' music was moving across the plain.	Roedd cerddoriaeth y cantorion yn symud ar draws y gwastadedd.
He closed his eyes and leaned back.	Caeodd ei lygaid a phwyso yn ôl.
Pollen from pine trees causes hay fever.	Paill o goed pinwydd sy'n achosi clefyd y gwair.
The stress of modern urban life increases anxiety levels.	Mae straen bywyd trefol modern yn cynyddu lefelau pryder.
Most warriors consider themselves patriots.	Mae'r rhan fwyaf o ryfelwyr yn ystyried eu hunain yn wladgarwyr.
Being overweight is not a problem.	Nid yw bod dros bwysau yn broblem.
This river flows west to the ocean.	Mae'r afon hon yn llifo tua'r gorllewin i'r cefnfor.
The coast was unusually decorated.	Roedd yr arfordir wedi'i addurno'n anarferol.
The shaded road was lined with trees.	Roedd y ffordd gysgodol wedi'i leinio â choed.
Mix the cards.	Cymysgwch y cardiau.
There was a general feeling of fear among the teachers.	Yr oedd teimlad cyffredinol o ofn ymhlith yr athrawon.
Protesters marched through the streets.	Gorymdeithiodd protestwyr drwy'r strydoedd.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Mwynhaodd y gwleidydd boblogrwydd gyda'i etholwyr.
His cold gaze met mine.	Roedd ei syllu oer yn cyfarfod fy un i.
They walked happily through the park.	Cerddon nhw'n hapus drwy'r parc.
The accent is difficult to understand.	Mae'r acen yn anodd ei deall.
The kids are excited!	Mae'r plant yn gyffrous!
Drinking this fluid increases your risk of infection.	Mae yfed yr hylif hwn yn cynyddu eich risg o haint.
We had several meetings.	Cawsom nifer o gyfarfodydd.
We did not find the item you requested.	Ni ddaethom o hyd i'r eitem y gofynnoch amdani.
When spring comes, everything turns green.	Pan ddaw'r gwanwyn, mae popeth yn troi'n wyrdd.
He took a long breath.	Cymerodd anadl hir.
A new batch of slave labor was arriving every week.	Roedd swp newydd o lafur caethweision yn cyrraedd bob wythnos.
The golfer was wearing a red jacket.	Roedd y golffiwr yn gwisgo siaced goch.
His enthusiasm was starting to make him angry.	Roedd ei frwdfrydedd yn dechrau ei wneud yn ddig.
All he could hear was the birds singing.	Y cyfan oedd i'w glywed oedd canu'r adar.
His bare pal was shining in the overhead lights.	Roedd ei bate moel yn disgleirio yn y goleuadau uwchben.
Monsoon season is over.	Mae tymor y monsŵn drosodd.
Humor is often expressed through sarcasm.	Mynegir hiwmor yn aml trwy goegni.
The twentieth century was the century of technology.	Yr ugeinfed ganrif oedd canrif technoleg.
The furniture was accidentally arranged.	Roedd y dodrefn wedi'u trefnu'n ddamweiniol.
Tiger populations have declined steeply over the last decade.	Mae poblogaethau teigrod wedi gostwng yn serth yn ystod y degawd diwethaf.
Their research has proven promising.	Mae eu hymchwil wedi profi'n addawol.
Noisy locking party.	Parti cloi swnllyd.
At this rate, we will run out of food.	Ar y gyfradd hon, byddwn yn rhedeg allan o fwyd.
She held the baby in her arms.	Daliodd y babi yn ei breichiau.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Tybiwch bob amser fod gan eich gelyn ffrindiau mewn mannau uchel.
This is not a pleasant experience.	Nid yw hwn yn brofiad dymunol.
The sun shone bright.	Tywynodd yr haul yn ddisglair.
They present the news with caution.	Maent yn cyflwyno'r newyddion gyda pwyll.
Every home should have one.	Dylai fod gan bob cartref un.
Forest fires are common during the summer.	Mae tanau coedwig yn gyffredin yn ystod yr haf.
A broken key is attached to the lock.	Mae allwedd sydd wedi torri yn sownd yn y clo.
The city is home to many prominent festivals.	Mae'r ddinas yn gartref i nifer o wyliau amlwg.
The baby was crying.	Roedd y babi yn crio.
That's enough, sister.	Dyna ddigon, chwaer.
Two soldiers were killed before the troops fled.	Lladdwyd dau filwr cyn i'r milwyr ffoi.
They serve cheese over crackers.	Maen nhw'n gweini caws dros gracers.
She's plainly stealthy towards the kitchen.	Mae hi'n blaen yn llechwraidd tuag at y gegin.
At first glance, this seems an inferior product.	Ar yr olwg gyntaf, mae hwn yn ymddangos yn gynnyrch israddol.
His eyes narrowed as he stared at his men.	Roedd ei lygaid yn culhau wrth iddo syllu ar ei ddynion.
Then write the person's name on the log.	Yna ysgrifennwch enw'r person ar y log.
His efforts did not stop to amaze him.	Ni pheidiodd ei ymdrechion i'w syfrdanu.
One doctor said alcohol was harmful.	Dywedodd un meddyg fod alcohol yn niweidiol.
Together they formed an alliance that lasted nearly a century.	Gyda'i gilydd fe wnaethant ffurfio cynghrair a barhaodd bron i ganrif.
Irregular bone in cat's leg.	Asgwrn afreolaidd yng nghoes cath.
Once they had driven off, we returned to our posts.	Unwaith roedden nhw wedi gyrru i ffwrdd, fe wnaethon ni ddychwelyd at ein pyst.
The base of the tower forms a cultural center.	Mae sylfaen y twr yn ffurfio canolfan ddiwylliannol.
She threw away the coins.	Taflodd hi'r darnau arian.
A spider web lay scattered on the ground.	Gorweddai gwe pry cop ar wasgar ar y ddaear.
The castle stands on a hill, in a dilapidated ruin.	Saif y castell ar ei fryn, yn adfail dadfeiliedig.
They are known for their leadership.	Maent yn adnabyddus am eu harweinyddiaeth.
It's very kind.	Mae'n garedig iawn.
The batch of steel was properly mixed.	Cymysgwyd y swp o ddur yn gywir.
Does anyone have a key?	Oes gan unrhyw un allwedd?
The wedding will be the most expensive.	Bydd y briodas fwyaf costus.
This woman seems to have a great sense of humor.	Mae'n ymddangos bod gan y fenyw hon gryn synnwyr digrifwch.
The pies are delicious.	Mae'r pasteiod yn flasus.
They prefer carbonated soft drinks.	Mae'n well ganddyn nhw ddiodydd meddal carbonedig.
She got up and smiled warmly at him.	Cododd hi a gwenu arno'n gynnes.
I am aware that there are risks.	Rwy’n ymwybodol bod risgiau.
A legal document of undeniable validity.	Dogfen gyfreithiol o ddilysrwydd diymwad.
The poet rose to his feet.	Cododd y bardd ar ei draed.
Such warnings are usually ignored.	Mae rhybuddion o'r fath fel arfer yn cael eu hanwybyddu.
The label states that the lake is unsuitable to visit.	Mae'r label yn nodi bod y llyn yn anaddas i ymweld ag ef.
The bride and groom performed a traditional dance.	Perfformiodd y briodferch a'r priodfab ddawns draddodiadol.
Her paintings hang proudly on the walls.	Mae ei phaentiadau yn hongian yn falch ar y waliau.
Remember to wear your seatbelt when driving.	Cofiwch wisgo eich gwregys diogelwch wrth yrru.
The paintings and sculptures are breathtaking.	Mae'r paentiadau a'r cerfluniau yn syfrdanol.
He followed the nurse into an office.	Dilynodd y nyrs i mewn i swyddfa.
Many residents have fled to the cities for better opportunities.	Mae llawer o drigolion wedi ffoi i'r dinasoedd i gael gwell cyfleoedd.
The poor people loved it.	Roedd y bobl dlawd wrth eu bodd.
Wonderful city nestled between two mountains.	Dinas ryfeddol yn swatio rhwng dau fynydd.
In the future, we will investigate.	Yn y dyfodol, byddwn yn ymchwilio.
There was a large police presence.	Roedd presenoldeb heddlu mawr.
At his hearing, the man did not reply.	Yn ei wrandawiad, ni wnaeth y dyn ateb.
He promised to keep his mouth shut.	Addawodd gadw ei geg ynghau.
The trip became a harrowing experience.	Daeth y daith yn brofiad dirdynnol.
The bus will come as far as next time.	Bydd y bws yn dod cyn belled â'r tro nesaf.
Prices are rising sharply.	Mae prisiau'n codi'n sydyn.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Mae rhai astudiaethau wedi cysylltu bwyta cig â chlefyd y galon.
The health center is run by volunteers.	Mae'r ganolfan iechyd yn cael ei rhedeg gan wirfoddolwyr.
The kilogram remained untouched.	Arhosodd y cilogram heb ei gyffwrdd.
After the flood, the area became derelict.	Ar ôl y llifogydd, daeth yr ardal yn dir diffaith.
They decided not to reveal his plan.	Fe benderfynon nhw beidio â datgelu ei gynllun.
There were several books set on fire.	Yr oedd amryw lyfrau wedi eu rhoddi ar dân.
The investigation into the cakes caused a revolution.	Achosodd yr ymchwiliad i'r teisennau chwyldro.
The gas was so thick you could barely breathe.	Roedd y nwy mor drwchus, prin y gallech chi anadlu.
The avatar moves too slowly in this game.	Mae'r avatar yn symud yn rhy araf yn y gêm hon.
Pressure is increasing for a peace agreement.	Mae pwysau yn cynyddu am gytundeb heddwch.
Heat from the sun dries rivers, lakes and ponds.	Mae gwres o'r haul yn sychu afonydd, llynnoedd a phyllau.
Air pollution causes asthma to get worse.	Mae llygredd aer yn achosi i asthma waethygu.
He will read chemistry at his college.	Bydd yn darllen cemeg yn ei goleg.
This river is diverted by a long bridge.	Mae'r afon hon yn cael ei dargyfeirio gan bont hir.
They found it impossible to continue the work.	Roeddent yn ei chael yn amhosibl parhau â'r gwaith.
The tourist destination was popular with visitors.	Roedd y gyrchfan dwristiaeth yn boblogaidd gydag ymwelwyr.
On that day, the teacher punished everyone.	Ar y diwrnod hwnnw, cosbodd yr athro bawb.
The question required the subtraction of three numbers.	Roedd y cwestiwn yn gofyn am dynnu tri rhif.
An hour's walk takes us back to the farm.	Mae awr o gerdded yn mynd â ni yn ôl i'r fferm.
This vacuum cleaner uses electricity.	Mae'r sugnwr llwch hwn yn defnyddio trydan.
Include several spoons of toffee.	Cynhwyswch sawl llwyaid o daffi.
Most towns have a good hospital.	Mae gan y rhan fwyaf o drefi ysbyty da.
Visitors come mainly during the festival.	Daw ymwelwyr yn bennaf yn ystod yr ŵyl.
The clergy led their procession to the cathedral.	Arweiniodd y clerigwyr eu gorymdaith i'r eglwys gadeiriol.
The tourism sector is growing rapidly.	Mae'r sector twristiaeth yn tyfu'n gyflym.
Some workers couldn't tolerate the heat.	Ni allai rhai gweithwyr oddef y gwres.
There was little celebration on the tenth day.	Ychydig o ddathlu a gafwyd ar y degfed diwrnod.
The database server crashed again.	Chwalodd gweinydd y gronfa ddata unwaith eto.
The neighbor helped the elderly woman with her shopping.	Helpodd y cymydog y wraig oedrannus gyda'i siopa.
The dollar bill fluttered to the bush.	Mae'r bil doler fluttered i'r llwyn.
Children do not inherit geography from one parent.	Nid yw plant yn etifeddu daearyddiaeth gan un rhiant.
The dish was served in a round, empty dish.	Gweinwyd y pryd mewn dysgl gron, wag.
We only hire specialists with at least a master's degree.	Dim ond arbenigwyr sydd ag o leiaf gradd meistr y byddwn yn eu llogi.
The soldiers shouted and gestured with their weapons.	Gwaeddodd y milwyr ac ystumio â'u harfau.
She didn't remember doing anything special.	Doedd hi ddim yn cofio gwneud dim byd arbennig.
Their journey was dangerous.	Roedd eu taith nhw yn beryglus.
The band members soon left.	Gadawodd aelodau'r band yn fuan.
Often, they correct their mistakes.	Yn aml, maent yn cywiro eu camgymeriadau.
Hundreds of visitors come to the mountain every year.	Mae cannoedd o ymwelwyr yn dod i'r mynydd bob blwyddyn.
I'm pretty sure it was you.	Rwy'n weddol siŵr mai chi oedd e.
Many whales die each year.	Mae llawer o forfilod mawr yn marw bob blwyddyn.
Farmers sell produce at markets every day.	Mae ffermwyr yn gwerthu cynnyrch ar farchnadoedd bob dydd.
Her brother had a strange accent.	Roedd gan ei brawd acen ryfedd.
Alex assembles a gun from parts he has found.	Alex yn cydosod gwn o rannau y mae wedi dod o hyd iddynt.
He became increasingly skeptical.	Daeth yn fwyfwy amheus.
It was a charter to the king's court.	Siarter i lys y brenin ydoedd.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Roedd y cytundeb yn golygu y byddai'r gwledydd mewn heddwch.
They sell these kites at markets across the country.	Maen nhw'n gwerthu'r barcutiaid hyn mewn marchnadoedd ledled y wlad.
A scientist transformed this modest animal into another creature.	Trawsnewidiodd gwyddonydd yr anifail diymhongar hwn yn greadur arall.
The damage was devastating.	Roedd y difrod yn ddinistriol.
Alice likes pina coladas.	Mae Alice yn hoff o pina coladas.
The birds are noisy overhead.	Mae'r adar yn swnllyd uwchben.
Waters high in potassium and chlorides are essential for plants.	Mae dyfroedd sy'n uchel mewn potasiwm a chloridau yn hanfodol i blanhigion.
Nature helps us survive.	Mae natur yn ein helpu i oroesi.
Her face was delicate and delicate.	Roedd siâp ei hwyneb yn dyner a choeth.
There is public opposition to the scheme.	Mae gwrthwynebiad cyhoeddus i’r cynllun.
It's safe to assume you're right.	Mae’n ddiogel tybio eich bod yn gywir.
The princess stretched on her soft bed.	Estynnodd y dywysoges ar ei gwely meddal.
Its immense wealth had attracted many competitors.	Roedd ei chyfoeth enfawr wedi denu llawer o gystadleuwyr.
For security reasons, he will have to remain in this room.	Am resymau diogelwch, bydd yn rhaid iddo aros yn yr ystafell hon.
The immigration problem began to attract attention recently.	Dechreuodd y broblem mewnfudo ddenu sylw yn ddiweddar.
The witness identified a white man as the murderer.	Nododd y tyst ddyn gwyn fel y llofrudd.
The bride's father is the headmaster of the school.	Tad y briodferch yw prifathro'r ysgol.
We were taught to distrust our neighbors.	Dysgwyd ni i ddrwgdybio ein cymydogion.
We need to walk more.	Mae angen i ni gerdded mwy.
A strange noise came from somewhere in the house.	Daeth sŵn rhyfedd o rywle yn y tŷ.
A globe is spherical in shape.	Mae glôb yn siâp sfferig.
She tends to wear her heavy clothes often.	Mae hi'n tueddu i wisgo ei dillad trwm yn aml.
His handwriting is poor.	Mae ei llawysgrifen yn wael.
The scientists called for more government funding.	Galwodd y gwyddonwyr am fwy o arian gan y llywodraeth.
The company will continue to invest in research and development.	Bydd y cwmni'n parhau i fuddsoddi mewn ymchwil a datblygu.
I didn't ask you to!	Wnes i ddim gofyn i chi wneud hynny!
Take off your shoes before entering the room.	Tynnwch eich esgidiau cyn mynd i mewn i'r ystafell.
He reached for a cup.	Cyrhaeddodd am gwpan.
Life is not as simple as it used to be.	Nid yw bywyd mor syml ag yr arferai fod.
They brought the sick child to hospital.	Daethant â'r plentyn oedd yn sâl i'r ysbyty.
This cream smells good enough to eat.	Mae'r eli hwn yn arogli'n ddigon da i'w fwyta.
We had barely an hour to catch the sunset.	Prin awr oedd gennym i ddal y machlud.
This study sought to measure the sadness of crowds.	Ceisiodd yr astudiaeth hon fesur tristwch torfeydd.
The doctor examined the patient carefully.	Archwiliodd y meddyg y claf yn ofalus.
If you're happy, say so.	Os ydych yn hapus, dywedwch hynny.
A moth ramming by the lantern.	Gwyfyn yn hyrddio gan y llusern.
He filled the basket with ripe red strawberries.	Llenwodd y fasged â mefus coch aeddfed.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Mae'r llyn yn crebachu ar raddfa frawychus.
They climbed over the wall smoothly.	Dringasant dros y wal yn ddidrafferth.
The politician made a few derogatory remarks about his opponents.	Gwnaeth y gwleidydd ychydig sylwadau dirmygus am ei wrthwynebwyr.
David will be leaving for college soon.	Bydd David yn gadael am y coleg yn fuan.
This neighborhood is full of crime.	Mae'r gymdogaeth hon yn llawn trosedd.
Services were disrupted several times by hecklers	Amharwyd ar y gwasanaethau sawl gwaith gan hecklers
You should read widely, if possible, every day.	Dylech ddarllen yn eang, os yn bosibl, bob dydd.
He bravely helped save the dog.	Helpodd yn ddewr i achub y ci.
Split and tidy up your space.	Rhannwch a thacluswch eich gofod.
She fought back tears, asking for help.	Ymladdodd yn ôl dagrau, gan ofyn am help.
Presumably, a delegation of lawyers is involved.	Yn ôl pob tebyg, mae dirprwyaeth o gyfreithwyr yn rhan o'r achos.
The dial is turned clockwise.	Mae'r deial yn troi clocwedd.
Hide the knives in the cupboard.	Cuddiwch y cyllyll yn y cwpwrdd.
This judge presides over the local district court.	Mae'r barnwr hwn yn llywyddu'r llys dosbarth lleol.
The fish jumped and splashed.	Neidiodd y pysgodyn a sblasio.
His artistic sense was strict.	Roedd ei synnwyr artistig yn llym.
The bus accelerated, cutting several vehicles off.	Cyflymodd y bws, gan dorri sawl cerbyd i ffwrdd.
That was all he needed.	Dyna'r cyfan yr oedd ei angen arno.
He had been expelled from several local schools.	Roedd wedi cael ei ddiarddel o nifer o ysgolion lleol.
The ministry received letters from angry citizens.	Derbyniodd y weinidogaeth lythyrau oddi wrth ddinasyddion blin.
His head hurt like never before.	Roedd ei ben yn brifo fel erioed o'r blaen.
Location, location, location.	Lleoliad, lleoliad, lleoliad.
If cauliflower is frozen and thawed, the texture becomes mushy.	Os yw blodfresych wedi'i rewi a'i ddadmer, mae'r gwead yn mynd yn stwnsh.
Quietly, he left the house and closed the door	Yn dawel bach, gadawodd y tŷ a chau'r drws
The policeman came to arrest the offender.	Daeth y plismon i arestio'r troseddwr.
The map showed buildings marked for demolition.	Roedd y map yn dangos adeiladau sydd wedi'u marcio i'w dymchwel.
Further studies are planned.	Mae astudiaethau pellach yn cael eu cynllunio.
A figure emerged from the fog.	Daeth ffigwr allan o'r niwl.
Animal populations would decline dramatically this century.	Byddai poblogaethau anifeiliaid yn gostwng yn aruthrol y ganrif hon.
He tried, but he couldn't understand.	Ceisiodd, ond nid oedd yn gallu deall.
Other arteries extend far into the brain.	Mae rhydwelïau eraill yn ymestyn ymhell i'r ymennydd.
The supermarket supplies most homes in the town.	Mae'r archfarchnad yn cyflenwi'r rhan fwyaf o gartrefi yn y dref.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Roedd y ffordd felen fel petai'n ymestyn i anfeidredd.
Some students are distrustful of their teachers' political views	Mae rhai myfyrwyr yn ddrwgdybus o farn wleidyddol eu hathrawon
The family could barely afford food.	Prin y gallai'r teulu fforddio bwyd.
This festival was most fitting for our friend.	Yr oedd yr wyl hon yn fwyaf cyfaddas i'n cyfaill.
His asking was buried deep in his heart.	Claddwyd ei ofyn hi yn ddwfn yn ei galon.
The coffee is delicious, isn't it?	Mae'r coffi yn flasus, ynte?
They cannot survive without light.	Ni allant oroesi heb olau.
What were you doing last night?	Beth oeddech chi'n ei wneud neithiwr?
The revolution was a popular uprising with peaceful protests.	Roedd y chwyldro yn wrthryfel poblogaidd gyda gwrthdystiadau heddychlon.
Very large stones are difficult to find.	Mae'n anodd dod o hyd i gerrig mawr iawn.
Whenever it comes, it's heartbreakingly beautiful.	Pryd bynnag y daw, mae hi'n dorcalonnus o hardd.
Satisfied, she sat back down, folding her hands.	Yn fodlon, eisteddodd yn ôl i lawr, gan blygu ei dwylo.
The foundations of the principles were laid.	Gosodwyd seiliau yr egwyddorion.
City leaders are urging residents to follow health guidelines.	Mae arweinwyr dinasoedd yn annog trigolion i ddilyn canllawiau iechyd.
A fuel soldier added to the fire.	Ychwanegodd milwr danwydd at y tân.
They were stolen by thieves who escaped.	Cawsant eu dwyn gan ladron a ddihangodd.
Farmers suffered big losses this year.	Cafodd y ffermwyr golledion mawr eleni.
Visit our booth at the upcoming trade fair.	Ymwelwch â'n bwth yn y ffair fasnach sydd ar ddod.
They passed into the synagogue.	Aethant heibio i'r synagog.
Newer apartments tend to have more modern facilities.	Mae fflatiau mwy newydd yn dueddol o fod â chyfleusterau mwy modern.
They've been working on it for months.	Maen nhw wedi bod yn gweithio arno ers misoedd.
Deadly floods swept across vast tracts of land.	Ysgubodd llifogydd marwol ar draws darnau helaeth o dir.
The local circus is a beautiful place.	Mae'r syrcas leol yn lle prydferth.
The child grabbed the rail and ascended the stairs.	Cydiodd y plentyn ar y rheilen ac esgynnodd y grisiau.
All my dressing dogs are wrinkling now.	Mae fy ngŵn gwisgo i gyd yn grychu nawr.
A zeal for education is characteristic of educated people.	Mae sêl dros addysg yn nodweddiadol o bobl addysgedig.
The delicious aroma filled the dining room.	Roedd yr arogl blasus yn llenwi'r ystafell fwyta.
The teacher rolled his brow.	Rhychodd yr athraw ei ael.
The journalist quietly left his post.	Gadawodd y newyddiadurwr ei swydd yn dawel.
The wounded man's wound had been infected.	Roedd clwyf y dyn clwyfedig wedi cael ei heintio.
The bile in the gut enables nutrients to be absorbed.	Mae'r fili yn y perfedd yn galluogi i faetholion gael eu hamsugno.
Because love is so deep in her character.	Oherwydd bod cariad mor ddwfn yn ei chymeriad.
These are worrying trends.	Mae'r rhain yn dueddiadau sy'n peri pryder.
Keep this note hidden in your shoe.	Cadwch y nodyn hwn yn gudd yn eich esgid.
There are thousands of species of insects.	Mae miloedd o rywogaethau o bryfed.
He started writing.	Dechreuodd ysgrifennu.
White socks and shoes were used.	Defnyddiwyd sanau ac esgidiau gwyn.
The thief was angry with the police.	Roedd y lleidr yn grac gyda'r heddlu.
He filled the basin with water.	Llenwodd y basn â dŵr.
This century will see a further decline in bird populations.	Bydd y ganrif hon yn gweld dirywiad pellach mewn poblogaethau adar.
Tourists are amazed at the culture of this city.	Mae twristiaid yn rhyfeddu at ddiwylliant y ddinas hon.
Basically, figure out the worst case.	Yn y bôn, nodwch yr achos gwaethaf.
The puma attacked and ran.	Ymosododd y puma a rhedeg.
They fought relentlessly for victory.	Ymladdasant yn ddidrugaredd am fuddugoliaeth.
Kids need to build their strength.	Mae angen i blant adeiladu eu cryfder.
There was a huge market for car insurance.	Roedd marchnad enfawr ar gyfer yswiriant ceir.
Many skilled and experienced craftsmen have started working here.	Mae llawer o grefftwyr medrus a phrofiadol wedi dechrau gweithio yma.
The building has the capacity to hold thirty thousand spectators.	Mae gan yr adeilad y gallu i ddal deng mil ar hugain o wylwyr.
There were hardly any pupils at the school.	Prin oedd unrhyw ddisgyblion yn yr ysgol.
There were large vacant areas in the park.	Roedd ardaloedd mawr gwag yn y parc.
Poets have long described such feelings.	Mae beirdd wedi disgrifio teimladau o'r fath ers amser maith.
For a while, the two stared at each other.	Am ychydig, roedd y ddau yn syllu ar ei gilydd.
She was angry but didn't let her anger show.	Roedd hi wedi gwylltio ond ni wnaeth adael i'w dicter ddangos.
Basically, heavy objects fall faster than lighter ones.	Yn y bôn, mae gwrthrychau trwm yn disgyn yn gyflymach na rhai ysgafnach.
Matches are illuminated by striking them against steel wool.	Mae matsys yn cael eu goleuo trwy eu taro yn erbyn gwlân dur.
He landed clumsily, and was thrown back several feet.	Glaniodd yn drwsgl, a thaflwyd ef yn ol amryw droedfeddi.
He set fire to a nearby roof.	Rhoddodd ben to cyfagos ar dân.
They break their silence and look at each other.	Maent yn torri eu distawrwydd ac yn edrych ar ei gilydd.
The storyteller had predicted the current climate.	Roedd y storïwr wedi rhagweld yr hinsawdd bresennol.
She doesn't know how to sit down.	Dydy hi ddim yn gwybod sut i eistedd i lawr.
Discovering a society without government.	Darganfod cymdeithas heb lywodraeth.
Several counterfeiters were arrested.	Arestiwyd nifer o ffugwyr.
The kitten was suffering from malnutrition and fluid deficiency.	Roedd y gath fach yn dioddef o ddiffyg maeth a diffyg hylif.
They make extensive use of renewable materials.	Gwnânt ddefnydd helaeth o ddeunyddiau adnewyddadwy.
Economic factors also have a fundamental influence on social attitudes.	Mae ffactorau economaidd hefyd yn cael dylanwad sylfaenol ar agweddau cymdeithasol.
The items were confiscated.	Atafaelwyd yr eitemau.
The government plans to tackle tax evasion.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu mynd i'r afael ag efadu treth.
The abandoned house stood high in the moonlight.	Safai'r tŷ gadawedig yn uchel yng ngolau'r lleuad.
Some of the stories were very strange.	Roedd rhai o'r straeon yn rhyfedd iawn.
That species of lizard is very flexible.	Mae'r rhywogaeth honno o fadfall yn hyblyg iawn.
He used needles and threads to make beautiful things.	Defnyddiodd nodwyddau ac edau i wneud pethau hardd.
The poles will hold the tent up.	Bydd y polion yn dal y babell i fyny.
The company took strong steps to avoid further contamination.	Cymerodd y cwmni gamau cryf i osgoi halogiad pellach.
The desert was slowly reclaiming the land.	Roedd yr anialwch yn adennill y tir yn araf.
Both countries were at peace.	Roedd y ddwy wlad mewn heddwch.
The two boys played along the inlet for hours.	Bu'r ddau fachgen yn chwarae ar hyd y gilfach am oriau.
Move from group to group, shake hands and chat.	Symud o grŵp i grŵp, ysgwyd llaw a sgwrsio.
This town was destroyed by fire.	Dinistriwyd y dref hon gan dân.
Remove the meat from the bones.	Tynnwch y cig o'r esgyrn.
To be included, flags must meet certain criteria.	Er mwyn cael eu cynnwys, rhaid i fflagiau fodloni meini prawf penodol.
Many factories were still unopened.	Roedd llawer o ffatrïoedd heb eu hagor o hyd.
But they were not particularly interested in modern art.	Ond nid oedd ganddynt ddiddordeb penodol mewn celf fodern.
Automatically change this sentence to a past tense.	Newidiwch y frawddeg hon yn awtomatig i amser gorffennol.
The thief was apprehended by police.	Cafodd y lleidr ei ddal gan yr heddlu.
These animals are endangered.	Mae'r anifeiliaid hyn mewn perygl.
She wasn't sure what to do next.	Doedd hi ddim yn siŵr beth i'w wneud nesaf.
Famine spread throughout the world.	Lledodd newyn ar draws y byd.
A guide to basic grammar for everyday writing.	Canllaw i ramadeg sylfaenol ar gyfer ysgrifennu bob dydd.
At one time the city was home to the government.	Ar un adeg roedd y ddinas yn gartref i'r llywodraeth.
Weeping, he looked at her mother.	Yn gwgu, edrychodd ar ei mam.
As a boy, he enjoyed looking at the stars.	Yn fachgen, roedd yn mwynhau edrych ar y sêr.
A cow in the field.	Buwch yn y cae.
Small chips of rock were flying off the ship.	Roedd sglodion bach o graig yn hedfan oddi ar y llong.
This material is used to repel insects.	Defnyddir y deunydd hwn i wrthyrru pryfed.
The stars sparkled weakly in the cold night sky.	Pefriodd y sêr yn wan yn awyr oer y nos.
Therefore, drivers are not so impatient here.	Felly, nid yw gyrwyr mor ddiamynedd yma.
She is acting weird today.	Mae hi'n actio'n rhyfedd heddiw.
The heat added an unpleasant taste to the drink.	Ychwanegodd y gwres flas annymunol i'r ddiod.
You're in love with her, aren't you?	Rydych chi mewn cariad â hi, onid ydych chi?
We diverted through the streets.	Fe wnaethon ni ddargyfeirio trwy'r strydoedd.
We are turning green because of the oxygen.	Rydyn ni'n troi'n wyrdd oherwydd yr ocsigen.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Cymerwch lond llwy de o siwgr gronynnog,
Umu is warm and humid.	Mae Umu yn gynnes ac yn llaith.
A swarm of bees was crawling along the branch.	Roedd haid o wenyn yn cropian ar hyd y gangen.
Misjudging the depth of the water, he fell in.	Gan gamfarnu dyfnder y dwfr, syrthiodd i mewn.
Fruits have core and skin.	Mae gan ffrwythau graidd a chroen.
The birds have been migrating for centuries.	Mae'r adar wedi bod yn mudo ers canrifoedd.
Most thieves are young, and not very bright.	Mae'r rhan fwyaf o ladron yn ifanc, ac nid yn llachar iawn.
I apologized for my mistake.	Ymddiheurais am fy nghamgymeriad.
The woman smiled.	Gwenodd y wraig.
He dropped his spoon.	Gollyngodd ei llwy.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Mae seilwaith y wlad yn cael ei gynnal a'i gadw'n wael.
Frogs are amphibian creatures.	Mae brogaod yn greaduriaid amffibaidd.
Light fog enveloped the temple surroundings.	Roedd niwl ysgafn yn cuddio amgylchoedd y deml.
Drive faster if you want to get there faster.	Gyrrwch yn gyflymach os ydych chi am gyrraedd yno'n gyflymach.
It descends into the valley.	Mae'n disgyn i'r dyffryn.
The mission is also an important trading point.	Mae'r genhadaeth hefyd yn bwynt masnachu pwysig.
It sounded like a gun shot.	Roedd yn swnio fel ergyd gwn.
Smiths publishes books as well.	Mae Smiths yn cyhoeddi llyfrau hefyd.
Does his house have a swimming pool?	Oes pwll nofio yn ei dŷ?
The faucet was dripping.	Roedd y faucet yn diferu.
The clerk is an accountant.	Mae'r clerc yn gyfrifydd.
They were talking angry about discrimination.	Roeddent yn siarad yn ddig am wahaniaethu.
A wall encloses the whole town.	Mae wal yn amgáu'r dref gyfan.
They try to relieve our pain with drugs.	Maen nhw'n ceisio lleddfu ein poen gyda chyffuriau.
The princess's dresses were glittering in the sun.	Roedd ffrogiau'r dywysoges yn pefrio yng ngolau'r haul.
They were struggling at first.	Roeddent yn ei chael hi'n anodd ar y dechrau.
Librarian studying old manuscripts.	Llyfrgellydd sy'n astudio hen lawysgrifau.
The picture shows the castle.	Mae'r llun yn dangos y castell.
Some children were bored and tired.	Roedd rhai plant wedi diflasu ac wedi blino.
The tram screamed as it rounded a corner.	Roedd y tram yn sgrechian wrth iddo rowndio cornel.
The manager encourages us to work harder.	Mae'r rheolwr yn ein hannog i weithio'n galetach.
A sequence of three notes played continuously	Dilyniant o dri nodyn yn cael eu chwarae'n barhaus
He tried the weapon carefully.	Ceisiodd yr arf yn ofalus.
Soot was stuck in the engine's combustion chamber.	Roedd huddygl yn sownd yn siambr hylosgi'r injan.
He wrote a book, hoping that people would enjoy his recipes.	Ysgrifennodd lyfr, gan obeithio y byddai pobl yn mwynhau ei ryseitiau.
The scientist, whose specialty is human memory,	Y gwyddonydd, y mae ei arbenigedd yn gof dynol,
The impact of this geological phenomenon is devastating	Mae effaith y ffenomen ddaearegol hon yn ddinistriol
He dried himself with a handkerchief.	Sychodd ei hun gyda hances boced.
Chicken is that white thing!	Iâr yw'r peth gwyn hwnnw!
Some parents claim that their children are walking to sleep.	Mae rhai rhieni yn honni bod eu plant yn cerdded i gysgu.
You need three cups of flour.	Mae angen tri chwpanaid o flawd arnoch chi.
They often drive lower priced deals.	Byddant yn aml yn gyrru bargeinion pris isaf.
The ship and shipyard were quickly repaired.	Cafodd y llong a'r iard longau eu trwsio'n gyflym.
Turn the mixture continuously.	Trowch y gymysgedd yn barhaus.
He worked tirelessly to bring about change.	Gweithiodd yn ddiflino i sicrhau newid.
He should go to jail.	Dylai fynd i'r carchar.
The exhibition focuses on rural culture.	Mae'r arddangosfa yn canolbwyntio ar ddiwylliant gwledig.
It blocked my path.	Fe rwystrodd fy llwybr.
She headed for the door.	Arweiniodd hi at y drws.
Free at last!	Rhad ac am ddim o'r diwedd!
The long, arduous journey continued until sunset.	Parhaodd y daith hir, galed hyd fachlud haul.
He removed the needle and thread from the cloth.	Tynnodd y nodwydd a'r edau o'r brethyn.
This was a tragic day for the country.	Roedd hwn yn ddiwrnod trasig i'r wlad.
Interpreting photographic images in a digital context is complex.	Mae dehongli delweddau ffotograffig mewn cyd-destun digidol yn gymhleth.
It's wrong.	Mae'n anghywir.
His cousin was driving the family car.	Roedd ei gefnder yn gyrru car y teulu.
When all the food was gone, we had nothing left.	Pan oedd y bwyd i gyd wedi mynd, doedd gennym ni ddim byd ar ôl.
The cat scratched the couch.	Crafodd y gath y soffa.
He drove to the supermarket car park.	Gyrrodd i faes parcio'r archfarchnad.
He wants to retire in a couple of years.	Mae eisiau ymddeol mewn cwpl o flynyddoedd.
Most chefs keep a supply of canned tomatoes.	Mae'r rhan fwyaf o gogyddion yn cadw cyflenwad o domatos tun.
There are changing forces at work in the country.	Mae grymoedd newid ar waith yn y wlad.
The metal shattered on impact.	Chwalodd y metel ar effaith.
The terrorists managed to escape by boat.	Llwyddodd y terfysgwyr i ddianc mewn cwch.
The violets made a lovely display.	Gwnaeth y fioledau arddangosfa hyfryd.
Church officials defended their purchase.	Amddiffynodd swyddogion yr eglwys eu pryniad.
More trees were being felled each year.	Roedd mwy o goed yn cael eu torri i lawr bob blwyddyn.
Have you ever seen an elephant?	Ydych chi erioed wedi gweld eliffant?
He felt unwell.	Roedd yn teimlo'n sâl.
His face broke into a wide smile.	Torrodd ei wyneb yn wên lydan.
Here, the rooms are dark and dingy.	Yma, mae'r ystafelloedd yn dywyll ac yn dingi.
Cabal of other merchants.	Cabal o fasnachwyr eraill.
He often tends to be forgetful.	Mae'n aml yn tueddu i fod yn anghofus.
What do you think of the house?	Beth ydych chi'n ei feddwl o'r tŷ?
The country is a major producer of electrical equipment.	Mae'r wlad yn gynhyrchydd mawr o offer trydanol.
Contemporary history is written by historians.	Mae hanes cyfoes yn cael ei ysgrifennu gan haneswyr.
The preacher rejoiced over sin.	Yr oedd y pregethwr yn ymhyfrydu yn nghylch pechod.
She felt she loved them very much.	Teimlai ei bod yn eu caru yn fawr.
Describe the relationship between particles and waves.	Disgrifiwch y berthynas rhwng gronynnau a thonnau.
He took a deep breath.	Cymerodd anadl ddwfn.
Celery tastes bitter.	Mae seleri yn blasu'n chwerw.
You should have more respect for your elders.	Dylech gael mwy o barch at eich henoed.
The new office building has a solar heating system.	Mae gan yr adeilad swyddfa newydd system wresogi solar.
The king's court is discussed and argued.	Mae llys y brenin yn cael ei drafod a'i ddadlau.
Her eyes were foggy.	Roedd ei llygaid yn niwlog.
The streets were now crowded with people.	Roedd y strydoedd bellach yn gyforiog o bobl.
The story begins here, albeit indirectly.	Mae'r stori yn dechrau yma, er yn anuniongyrchol.
The teacher wanted to know my side of the story.	Roedd yr athro eisiau gwybod fy ochr i o'r stori.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Rydym yn pryderu am oblygiadau moesegol y dull hwn.
This guy won the competition.	Enillodd y dyn hwn y gystadleuaeth.
Leaving the lights on uses excessive electricity.	Mae gadael y goleuadau ymlaen yn defnyddio trydan gormodol.
So we should take the necessary precautions.	Felly dylem gymryd y rhagofalon angenrheidiol.
This should have been a fairly straightforward job.	Dylai hon fod wedi bod yn swydd eithaf syml.
The government said it was not aware of the incident.	Dywedodd y llywodraeth nad oedd yn ymwybodol o'r digwyddiad.
Could you repeat that last sentence?	A allech ailadrodd y frawddeg olaf honno?
The anteater has acute hearing.	Mae clyw acíwt ar yr anteater.
Emacs means extensible text editor.	Ystyr Emacs yw golygydd testun estynadwy.
Much scientific research is funded by governments.	Ariennir llawer o ymchwil wyddonol gan lywodraethau.
There were many bad things about the experience.	Roedd llawer o bethau drwg am y profiad.
The tiger jumped across the water.	Neidiodd y teigr ar draws y dwr.
The tenant brokered the lease without paying rent.	Torrodd y tenant y brydles heb dalu rhent.
Some buildings are taller than others.	Mae rhai adeiladau yn dalach nag eraill.
The cucumber grows underground.	Mae'r ciwcymbr yn tyfu o dan y ddaear.
New laws have come into force.	Mae deddfau newydd wedi dod i rym.
Does not have the means to protect himself.	Ddim yn meddu ar y modd i amddiffyn ei hun.
You can train yourself to enjoy it.	Gallwch chi hyfforddi'ch hun i'w fwynhau.
I ate the meal my son prepared.	Bwyteais y pryd a baratowyd gan fy mab.
The talk about the town was about a new restaurant.	Roedd y sôn am y dref yn ymwneud â bwyty newydd.
She yells at her boys when they sleep.	Mae hi'n udo ar ei bechgyn pan maen nhw'n cysgu.
The old lady was kind and gentle.	Yr oedd yr hen wraig yn garedig a thyner.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Ceryntau'r cefnfor a thymheredd anarferol y cefnfor
They were often involved in disputes.	Roeddent yn aml yn ymwneud ag anghydfodau.
The room was full of books, maps, and illustrations.	Yr oedd yr ystafell yn llawn o lyfrau, mapiau, a darluniau.
From childhood, he was interested in chemistry.	O blentyndod, roedd ganddo ddiddordeb mewn cemeg.
So, is history made or can it be found?	Felly, a yw hanes wedi'i lunio neu a ellir dod o hyd iddo?
The murderer cut the victim's throat.	Holltwyd gwddf y dioddefwr gan y llofrudd.
The secretary's desk is to the right of the president's desk.	Mae desg yr ysgrifennydd i'r dde i ddesg y llywydd.
We no longer believe it.	Nid ydym yn ei gredu mwyach.
The earth has become increasingly warm in recent years.	Mae'r ddaear wedi dod yn fwyfwy cynnes yn y blynyddoedd diwethaf.
They climbed narrow stairs to the third floor.	Dringon nhw risiau cul i'r trydydd llawr.
The lawyer’s argument is completely invalid.	Mae dadl y cyfreithiwr yn gwbl annilys.
To hide their tracks, they apparently forged evidence.	I guddio eu traciau, maent yn ôl pob golwg ffugio tystiolaeth.
For this you need some brown sugar.	Ar gyfer hyn mae angen rhywfaint o siwgr brown.
Surrey council is planning more road improvements.	Mae cyngor Surrey yn cynllunio mwy o welliannau i'r ffyrdd.
How much would it cost to get there?	Faint fyddai'n ei gostio i gyrraedd yno?
The court was overcrowded with lawyers.	Roedd y llys yn orlawn o gyfreithwyr.
The man who was there hurried away.	Brysiodd y dyn oedd yno yn awr i ffwrdd.
The paint peels off the wall.	Mae'r paent yn pilio oddi ar y wal.
It's time to start his journey.	Mae'n bryd iddo gychwyn ar ei daith.
In the end, he decided not to wait.	Yn y diwedd, penderfynodd beidio ag aros.
People rarely change jobs in their lifetime.	Anaml y bydd pobl yn newid swyddi yn ystod eu hoes.
Many women never go to college.	Nid yw llawer o fenywod byth yn mynd i'r coleg.
A delicate bouquet of flowers fell on our heads.	Syrthiodd chwistrell cain o flodau ar ein pennau.
Improve your reputation by building relationships.	Gwella'ch enw da trwy feithrin cysylltiadau.
Hallelujah! 	Haleliwia!
that's great news!	mae hynny'n newyddion gwych!
When the rain finally came, the farmers rejoiced.	Pan ddaeth y glaw o'r diwedd, roedd y ffermwyr yn llawenhau.
The language barrier can be overcome.	Gellir goresgyn y rhwystr iaith.
The bread was sweet and sticky.	Roedd y bara yn felys ac yn gludiog.
Make sure your sentences are grammatically correct	Sicrhewch fod eich brawddegau yn ramadegol gywir
Aquatic fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Mae pysgod dyfroedd, ynghyd â chreaduriaid dyfrol eraill, yn eu bwyta.
Homeopathic medicine made from this plant.	Meddyginiaeth homeopathig wedi'i wneud o'r planhigyn hwn.
The usher spoke quietly.	Siaradodd y tywysydd yn dawel.
With this unique flair, the star became a pianist.	Gyda'r ddawn unigryw hon, daeth y seren yn bianydd.
The parents were delighted.	Roedd y rhieni wrth eu bodd.
At present, there is no test for the virus.	Ar hyn o bryd, nid oes prawf ar gyfer y firws.
I cannot protect this young man from everything.	Ni allaf amddiffyn fy ifanc hwn rhag popeth.
The train hit a parked car.	Tarodd y trên gar oedd wedi parcio.
The flower has now grown wild.	Mae'r blodyn bellach wedi tyfu'n wyllt.
Their son was killed.	Lladdwyd eu mab.
The netting has been ineffective in preventing peregrines from nesting.	Bu'r rhwydo yn aneffeithiol o ran atal yr hebogiaid rhag nythu.
Do not waste mailing money in the receipts.	Peidiwch â gwastraffu arian postio yn y derbynebau.
The minister overthrew the king.	Dymchwelodd y gweinidog y brenin.
A bubble of gas floats in a liquid.	Mae swigen o nwy yn arnofio mewn hylif.
The lawyer also ensured compliance with the law.	Roedd y cyfreithiwr hefyd yn sicrhau cydymffurfiaeth â'r gyfraith.
Reject the conventional wisdom.	Gwrthod y doethineb confensiynol.
Fashion varies from place to place.	Mae ffasiwn yn amrywio o le i le.
I walk to work every day.	Rwy'n cerdded i'r gwaith bob dydd.
These are non-edible items.	Mae'r rhain yn eitemau na ellir eu bwyta.
At the fall auction, the shelves were packed with shoppers.	Yn yr arwerthiant cwymp, roedd y silffoedd yn orlawn o siopwyr.
He refused and left the room.	Gwrthododd a gadawodd yr ystafell.
Their diet is mostly fresh fruits and vegetables.	Mae eu diet yn bennaf yn ffrwythau a llysiau ffres.
Not many people were born.	Ni chafodd llawer o bobl eu geni.
I couldn't remember the name.	Doeddwn i ddim yn gallu cofio'r enw.
If the sun is shining here, feed the ducks.	Os yw'r haul yn tywynnu yma, porthwch yr hwyaid.
This country produced large quantities of wheat.	Roedd y wlad hon yn cynhyrchu llawer iawn o wenith.
The volcano is predicted to erupt within hours.	Rhagwelir y bydd y llosgfynydd yn ffrwydro o fewn oriau.
Choose your favorite flavor.	Dewiswch eich hoff flas.
Violence against women is a serious problem in this area.	Mae trais yn erbyn menywod yn broblem ddifrifol yn y maes hwn.
For a day out, pack a picnic lunch.	Am ddiwrnod o wibdaith, pecyn cinio picnic.
The food chain starts with plants.	Mae'r gadwyn fwyd yn dechrau gyda phlanhigion.
First, the store ran out of soap.	Yn gyntaf, rhedodd y siop allan o sebon.
The voice is soft but strong.	Mae'r llais yn feddal ond yn gryf.
The house is remote.	Mae'r tŷ yn ddiarffordd.
The countries voted overwhelmingly against the treaty.	Pleidleisiodd y gwledydd yn llethol yn erbyn y cytundeb.
Although they are ugly, they are generally harmless.	Er eu bod yn hyll, maent yn ddiniwed ar y cyfan.
The weather is getting increasingly extreme.	Mae'r tywydd yn mynd yn fwyfwy eithafol.
He poured some of the butter on the frying pan.	Arllwysodd peth o'r menyn ar y badell ffrio.
The reporter noticed a disturbing trend.	Sylwodd y gohebydd ar duedd annifyr.
The young lady came from a big northern city.	Daeth y foneddiges ieuanc o ddinas fawr ogleddol.
A "hot" favorite is a sure thing.	Mae ffefryn "poeth" yn beth sicr.
What modern lifestyle would you choose?	Pa ffordd o fyw fodern fyddech chi'n ei dewis?
Limit screen time to one hour a day.	Cyfyngu amser sgrin i awr y dydd.
A narrow corridor connects the bedrooms.	Mae coridor cul yn cysylltu'r ystafelloedd gwely.
The blue cotton shirt was perfect for the summer.	Roedd y crys cotwm glas yn berffaith ar gyfer yr haf.
Some singers wrote their own words.	Ysgrifennodd rhai cantorion eu geiriau eu hunain.
Time series is a graphical description of data.	Mae cyfres amser yn ddisgrifiad graffigol o ddata.
Investigators had no trouble finding it.	Ni chafodd ymchwilwyr unrhyw drafferth dod o hyd iddo.
Many people own a rich variety of pets.	Mae llawer o bobl yn berchen ar amrywiaeth gyfoethog o anifeiliaid anwes.
She grunts a soft song to herself, relaxes further.	Mae hi'n grwgnach cân feddal i ei hun, ymlacio ymhellach.
My neighbor has a particularly bad temper.	Mae gan fy nghymydog dymer arbennig o wael.
She was too scared to speak.	Roedd ganddi ormod o ofn siarad.
He appeared on television later that day.	Ymddangosodd ar y teledu yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw.
The night drew in a deep blue.	Tynnodd y noson las ddwfn i mewn.
We await the committee's decision.	Arhoswn yn ddisgwylgar am benderfyniad y pwyllgor.
The fabric was unusual.	Roedd y ffabrig yn anarferol.
Then look between the third and fourth ribs.	Yna edrychwch rhwng y drydedd a'r bedwaredd asennau.
Cold temperatures kill most people.	Mae tymheredd oer yn lladd y rhan fwyaf o bobl.
A bridge was destroyed and traffic was disrupted.	Dinistriwyd pont ac amharwyd ar y traffig.
But such pessimism was unfounded.	Ond nid oedd sail i besimistiaeth o'r fath.
He went back to bed, satisfied.	Aeth yn ôl i'r gwely, yn fodlon.
The men were successful.	Roedd y dynion yn llwyddiannus.
He collected the knives and placed them on the table.	Casglodd y cyllyll a'u gosod ar y bwrdd.
A reporter asked that question about the president.	Gofynnodd gohebydd y cwestiwn hwnnw am yr arlywydd.
The economy will improve steadily this year.	Bydd yr economi yn gwella'n raddol eleni.
At the time, many peasants were in debt.	Ar y pryd, roedd llawer o werinwyr mewn dyled.
Many who died were foreign citizens.	Roedd llawer a fu farw yn ddinasyddion tramor.
The quark has no electrical charge.	Nid oes gan y cwarc unrhyw wefr drydanol.
I opted for a car instead.	Dewisais gar yn lle hynny.
It stops in three days.	Mae'n stopio mewn tri diwrnod.
At times, it was about raw violence.	Ar adegau, roedd yn ymwneud â thrais amrwd.
Cubert is best known for	Mae Cubert yn adnabyddus am
One theory is that it refers to pluviometry.	Un ddamcaniaeth yw ei fod yn cyfeirio at pluviometry.
They visited another village.	Ymwelasant â phentref arall.
The student's performance was modest.	Roedd perfformiad y myfyriwr yn gymedrol.
The van accelerated quickly.	Cyflymodd y fan yn gyflym.
Rates of violent crime are on the rise.	Mae cyfraddau troseddau treisgar ar gynnydd yn fawr.
A river divides the city into two parts.	Mae afon yn rhannu'r ddinas yn ddwy ran.
The princess is said to have incredible beauty.	Dywedir bod gan y dywysoges harddwch anhygoel.
Cold claw to your bones.	Oer crafanc at eich esgyrn.
He climbed up the ladder.	Dringodd i fyny'r ysgol.
They have agreed to provide only humanitarian aid.	Maent wedi cytuno i ddarparu cymorth dyngarol yn unig.
The robbers, dressed in balaclavas, broke into his house.	Torrodd y lladron, wedi'u gwisgo mewn balaclavas, i mewn i'w dŷ.
It makes your skin glow.	Mae'n gwneud i'ch croen glowio.
Put a few cups of rice next to the bowl.	Rhowch ychydig o gwpanau o reis wrth ymyl y bowlen.
She swept the crumbs off the table.	Ysgubodd hi'r briwsion oddi ar y bwrdd.
They crave attention.	Maent yn dyheu am sylw.
So we need to protect our planet.	Felly mae angen i ni amddiffyn ein planed.
He is very proud of his new car.	Mae'n falch iawn o'i gar newydd.
Their views are neither imaginative nor original.	Nid yw eu barn yn llawn dychymyg nac yn wreiddiol.
The call was encouraging.	Roedd yr alwad yn galonogol.
Bathing thoughtfully, considering her fate.	Ymdrochi'n feddylgar, gan ystyried ei thynged.
Friends tell each other everything.	Mae ffrindiau yn dweud popeth wrth ei gilydd.
They are old, but wise.	Hen ydynt, ond doeth.
The mornings are cold, the evening is light.	Mae'r boreau'n oer, gyda'r nos yn ysgafn.
We will need to greet the ambassador.	Bydd angen inni gyfarch y llysgennad.
Put chicken in a casserole.	Rhowch gyw iâr mewn caserol.
Rain or shine, it will open tomorrow.	Glaw neu hindda, bydd yn agor yfory.
They funded the opposition.	Nhw a ariannodd y gwrthwynebiad.
At this point in the story, we saw the sky.	Ar y pwynt hwn yn y stori, gwelsom yr awyr.
James praised the new system.	Canmolodd James y system newydd.
She felt cold.	Roedd hi'n teimlo'n oer.
In order to clear her conscience, she has decided to confess.	Er mwyn clirio ei chydwybod, mae hi wedi penderfynu cyfaddef.
Every citizen goes to the polls to vote.	Mae pob dinesydd yn mynd i'r polau i bleidleisio.
I shouldn't have eaten so much last night.	Ddylwn i ddim fod wedi bwyta cymaint neithiwr.
They started chanting.	Dechreuon nhw lafarganu.
In the lowlands, there is much more annual rainfall.	Yn yr iseldiroedd, mae llawer mwy o lawiad blynyddol.
The prime minister's promise has not yet been fulfilled.	Nid yw addewid y prif weinidog wedi'i gyflawni eto.
Violent crime has increased.	Mae troseddau treisgar wedi cynyddu.
She couldn't decide what to do.	Ni allai hi benderfynu beth i'w wneud.
Scientists noticed that clouds increase tremendously during a thunderstorm.	Sylwodd gwyddonwyr fod cymylau'n cynyddu'n aruthrol yn ystod storm fellt a tharanau.
The line was drawn around the church.	Tynnwyd y llinell o amgylch yr eglwys.
We had to refill our tank twice during our trip.	Bu'n rhaid i ni ail-lenwi ein tanc ddwywaith yn ystod ein taith.
Some reviewers described this film as slow.	Disgrifiodd rhai adolygwyr y ffilm hon fel un araf.
Keep it in the fridge.	Cadwch ef yn yr oergell.
Cheese ingredients are listed in his label.	Rhestrir cynhwysion caws yn ei label.
His offer of his hand was dismissed.	Gwrthodwyd ei gynnyg o'i law.
The shiny floor reflected the crystal chandelier.	Roedd y llawr sgleiniog yn adlewyrchu'r canhwyllyr crisial.
Doctors were given the authority to prescribe drugs.	Rhoddwyd yr awdurdod i feddygon ragnodi cyffuriau.
The wind drove the papers on her desk.	Gyrrodd y gwynt y papurau ar ei desg.
Next, you'll want the avocado peel.	Nesaf, byddwch chi eisiau croen yr afocado.
This dress is so expensive!	Mae'r ffrog hon mor ddrud!
He will be committed to prison.	Bydd yn cael ei draddodi i garchar.
Unanimous consent is required for most actions.	Mae angen caniatâd unfrydol ar gyfer y rhan fwyaf o gamau gweithredu.
I am concerned about my caution.	Yr wyf yn pryderu am fy bwyll.
Workers exchanged sharp words.	Cyfnewidiodd y gweithwyr eiriau miniog.
Now, water is interacting strongly with the substance.	Nawr, mae dŵr yn rhyngweithio'n gryf â'r sylwedd.
It's a fairly easy walk to the waterfall.	Mae'n daith gerdded weddol hawdd i'r rhaeadr.
City dwellers love their art.	Mae trigolion y ddinas yn caru eu celf.
Change the way you do things.	Newidiwch y ffordd rydych chi'n gwneud pethau.
Other industries were also fast developing.	Roedd diwydiannau eraill yn gyflym i ddatblygu hefyd.
The animals in the barn all seemed satisfied.	Roedd yr anifeiliaid yn yr ysgubor i gyd yn ymddangos yn fodlon.
Many areas do not have infrastructure for safe water.	Nid oes gan lawer o ardaloedd seilwaith ar gyfer dŵr diogel.
The tower has a golden pointed crown.	Mae gan y tŵr goron o bigau euraidd.
John carved his family tree.	Cerfiodd John ei goeden deulu.
The technique used is called spectrophotometry.	Gelwir y dechneg a ddefnyddir yn sbectrophotometreg.
Longing for adventure, he set off for the stars.	Gan hiraethu am antur, cychwynnodd am y sêr.
We recommend the following films.	Rydym yn argymell y ffilmiau canlynol.
No need to worry.	Nid oes angen i chi boeni.
Serving as a nurse was my only option.	Gwasanaethu fel nyrs oedd fy unig ddewis.
The offender broke right in front of the victim.	Torrodd y troseddwr i'r dde o flaen y dioddefwr.
The atmosphere is calm.	Mae'r awyrgylch yn dawel.
The secretary recorded the word received.	Cofnododd yr ysgrifennydd y gair a dderbyniwyd.
An artist carefully draws, carefully planting the wood.	Mae arlunydd yn tynnu llun yn ofalus, gan blannu'r pren yn ofalus.
The artist was released from prison.	Rhyddhawyd yr arlunydd o'r carchar.
There is plenty of water left.	Mae digon o ddŵr ar ôl.
The usher was annoyed.	Roedd y tywysydd wedi'i gythruddo.
More housing is needed in this city.	Mae angen mwy o dai yn y ddinas hon.
A sociological analysis of these changes.	Dadansoddiad cymdeithasegol o'r newidiadau hyn.
The exhibition was held in association with the museum.	Cynhaliwyd yr arddangosfa mewn cydweithrediad â'r amgueddfa.
She sipped her tea, sighing heavily.	Sipiodd ei the, gan ochneidio'n drwm.
Shakespeare's plays were full of conspiracy.	Roedd dramâu Shakespeare yn llawn cynllwyn.
Practice doing perfect, they tell him.	Ymarfer yn gwneud yn berffaith, maent yn dweud wrtho.
Creamy, low-fat yoghurt makes this a great breakfast.	Mae iogwrt hufennog, braster isel yn gwneud hwn yn frecwast gwych.
Let the students enter the classroom.	Gadewch i'r myfyrwyr fynd i mewn i'r ystafell ddosbarth.
Jim injured his back playing football.	Anafodd Jim ei gefn yn chwarae pêl-droed.
He developed an interest in astronomy.	Datblygodd ddiddordeb mewn seryddiaeth.
The offender worked in secret	Roedd y troseddwr yn gweithio'n gyfrinachol
Many companies have discovered petroleum here.	Mae llawer o gwmnïau wedi darganfod petrolewm yma.
Mosaic art is an artistic medium,	Mae celf mosaig yn gyfrwng artistig,
She is wearing brown suede shoes.	Mae hi'n gwisgo esgidiau swêd brown.
The hidden camera secretly filmed every second.	Roedd y camera cudd yn ffilmio pob eiliad yn gyfrinachol.
In the park, there is a golf course.	Yn y parc, mae cwrs golff.
Steel is an essential part of the construction industry.	Mae dur yn rhan hanfodol o'r diwydiant adeiladu.
We have beer in glass bottles.	Mae gennym gwrw mewn poteli gwydr.
This catalog includes stereos, cassette players, radios, and record players.	Mae'r catalog hwn yn cynnwys stereos, chwaraewyr casét, radios, a chwaraewyr recordiau.
The elector was transferred to the general.	Trosglwyddwyd yr etholwr i'r cadfridog.
The number of attack attacks is increasing.	Mae nifer yr ymosodiadau ymosodiad yn cynyddu.
The conservative policies helped the country survive the economic crisis.	Helpodd y polisïau ceidwadol y wlad i oroesi'r argyfwng economaidd.
My dream is to see democracy flourish here.	Fy mreuddwyd yw gweld democratiaeth yn ffynnu yma.
Her body was found in a shallow pit.	Cafwyd hyd i'w chorff mewn pwll bas.
On a map, it was easy to overlook a small river.	Ar fap, roedd yn hawdd edrych dros afon fechan.
Samuel's movements were, in fact, quite deliberate.	Yr oedd symudiadau Samuel, mewn gwirionedd, yn bur fwriadol.
He takes coffee cream and sugar.	Mae'n cymryd hufen coffi a siwgr.
Make sure you give the gift of life.	Sicrhewch eich bod yn rhoi rhodd bywyd.
The archaeological sites date back to the medieval period.	Mae'r safleoedd archeolegol yn dyddio'n ôl i'r cyfnod canoloesol.
These are examples of more complex systems.	Mae'r rhain yn enghreifftiau o systemau mwy cymhleth.
She realizes the danger, but fear.	Mae hi'n sylweddoli'r perygl, ond ofn.
Fear is stalking the village.	Mae ofn yn stelcian y pentref.
Her cheerful presence is always welcome.	Mae croeso bob amser i'w phresenoldeb siriol.
Who is the enemy?	Pwy yw'r gelyn?
The accident shocked her greatly.	Synodd y ddamwain hi yn fawr.
She could barely control a smile.	Prin y gallai hi reoli gwên.
An obvious statistical pattern emerged.	Daeth patrwm ystadegol amlwg i'r amlwg.
She was taken into custody by police.	Cymerwyd hi i'r ddalfa gan yr heddlu.
Many citizens cannot pay their taxes.	Ni all llawer o ddinasyddion dalu eu trethi.
The wildfires spread rapidly.	Lledodd y tanau gwyllt yn gyflym.
This exhibition is the latest in our series.	Yr arddangosfa hon yw'r diweddaraf yn ein cyfres.
A gust of wind was shaking the windows.	Roedd llu o wynt yn ysgwyd y ffenestri.
The murderer smiled at me as he pulled the trigger.	Gwenodd y llofrudd arnaf wrth iddo dynnu'r sbardun.
Butterflies feast on the nectar of flowers.	Roedd glöynnod byw yn gwledda ar neithdar y blodau.
The ship's captain received medals for bravery.	Derbyniodd capten y llong fedalau am ddewrder.
There is growing opposition to the proposed store.	Mae gwrthwynebiad cynyddol i'r storfa arfaethedig.
Water is the most abundant substance on earth.	Dŵr yw'r sylwedd mwyaf helaeth ar y ddaear.
They also highlight the importance of healthy forests.	Hefyd, maent yn tanlinellu pwysigrwydd coedwigoedd iach.
He is tired of living with him.	Mae wedi blino fy mod yn byw gydag ef.
Causality links the past, present and future.	Mae achosiaeth yn cysylltu'r gorffennol, y presennol a'r dyfodol.
At one time the surrounding area was a dense forest.	Ar un adeg roedd yr ardal gyfagos yn goedwig drwchus.
Delicious dishes and wines were served to us.	Gweinwyd seigiau a gwinoedd blasus i ni.
The wood darkens with fabric.	Mae'r pren yn tywyllu gyda defnydd.
Before hiring contractors, we must conduct background checks.	Cyn llogi contractwyr, rhaid inni gynnal gwiriadau cefndir.
I'm very pleased.	Rwy'n falch iawn.
Prices are reasonable.	Mae'r prisiau'n rhesymol.
There are two types of air conditioners.	Mae dau fath o gyflyrwyr aer.
They grow sweet and hot peppers.	Maent yn tyfu pupurau melys a phoeth.
The second eagle emerges from the nest.	Daw'r ail eryr allan o'r nyth.
Speech transcription does not use punctuation.	Nid yw trawsgrifio lleferydd yn defnyddio atalnodi.
The city was deserted except for volunteers.	Roedd y ddinas yn anghyfannedd ac eithrio gwirfoddolwyr.
The small cloth bag contained coins and notes.	Roedd y bag brethyn bach yn cynnwys darnau arian a nodiadau.
The farmer was praised for his invention.	Canmolwyd y ffermwr am ei ddyfais.
Eva suddenly felt guilty.	Roedd Eva yn teimlo'n euog yn sydyn.
The tragic incident shook the community.	Roedd y digwyddiad trasig wedi ysgwyd y gymuned.
The grip was firm.	Roedd y gafael yn gadarn.
This file contains half as many characters.	Mae'r ffeil hon yn cynnwys hanner cymaint o nodau.
He rose eagerly to his feet.	Cododd yn awyddus i'w draed.
Warning, radiation levels could be dangerous.	Rhybudd, gallai lefelau ymbelydredd fod yn beryglus.
He tried hard to hide his anger.	Ceisiodd yn galed i guddio ei ddicter.
Write a list of things you want to do.	Ysgrifennwch restr o bethau rydych chi am eu gwneud.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Treuliodd ei daith dramor yn archwilio adfeilion hynafol.
These biscuits are very crunchy.	Mae'r bisgedi hyn yn grensiog iawn.
A spaceship from other planets visits the earth.	Mae llong ofod o blanedau eraill yn ymweld â'r ddaear.
It is the largest art museum in this province.	Dyma amgueddfa gelf fwyaf y dalaith hon.
The thistle is a small, stunted plant.	Planhigyn bach ffyrnig yw'r ysgallen.
A small boy, covered with rags, was standing beside them.	Roedd bachgen bach, wedi'i orchuddio â charpiau, yn sefyll wrth eu hymyl.
Other mammals do not undergo metamorphosis.	Nid yw mamaliaid eraill yn cael metamorffosis.
The electricity will go out soon.	Bydd y trydan yn mynd allan yn fuan.
People have been on pilgrimage to this site for centuries.	Mae pobl wedi bod ar bererindod i'r safle hwn ers canrifoedd.
Soldering wire to a circuit board.	Sodro gwifren i fwrdd cylched.
The manager expressed anger at the server.	Mynegodd y rheolwr ddicter at y gweinydd.
The minister was deeply troubled.	Cythryblwyd y gweinidog yn fawr.
He chose his way through the woods.	Dewisodd ei ffordd drwy'r coed.
The substance is unstable.	Mae'r sylwedd yn ansefydlog.
Enter your full name.	Rhowch eich enw llawn.
He noticed something strange about the teacher.	Sylwodd ar rywbeth rhyfedd am yr athro.
She likes to gossip with friends.	Mae hi'n hoffi hel clecs gyda ffrindiau.
The man clenched his fist in anger.	Clenched y dyn ei ddwrn mewn dicter.
He was an expert on his subject.	Yr oedd yn arbenigwr ar ei bwnc.
Please, pass on the salt.	Os gwelwch yn dda, pasiwch yr halen.
It was hard to ignore what he saw.	Roedd yn anodd anwybyddu'r hyn a welodd.
The views here are breathtaking.	Mae'r golygfeydd yma yn syfrdanol.
Land has been cultivated for centuries.	Mae tir wedi cael ei drin ers canrifoedd.
The product range was designed with local tastes in mind.	Cynlluniwyd yr ystod cynnyrch gyda chwaeth leol mewn golwg.
His guilt was chewing on his inside.	Roedd ei euogrwydd yn cnoi ar ei du mewn.
His house was in a constant state of chaos.	Roedd ei dŷ mewn cyflwr cyson o anhrefn.
The knight's horse was white.	Roedd ceffyl y marchog yn wyn.
The thieves also made jewelry.	Gwnaeth y lladron hefyd emwaith.
What a waste!	Am wastraff!
The company owned zim shares.	Roedd y cwmni'n berchen ar gyfranddaliadau zim.
A feeling of excitement and anticipation filled the air.	Roedd teimlad o gyffro a disgwyliad yn llenwi'r awyr.
This is beautiful, isn't it?	Mae hyn yn hardd, ynte?
It was dirty, overcrowded and totally unpleasant.	Roedd yn fudr, yn orlawn ac yn hollol annymunol.
A gunman opened fire.	Agorodd dyn gwn dân.
He was fast on his feet.	Roedd yn gyflym ar ei draed.
The eagle took control of the bird.	Cymerodd yr eryr reolaeth ar yr aderyn.
We're going to have to break through this rock.	Bydd yn rhaid i ni dorri trwy'r graig hon.
He lives on the river bank.	Mae'n byw ar lan yr afon.
Their sentences were reduced to a year in prison.	Gostyngwyd eu dedfrydau i flwyddyn yn y carchar.
This museum is well worth a visit.	Mae'n werth ymweld â'r amgueddfa hon.
Farmers' families depend on a good harvest to survive.	Mae teuluoedd ffermwyr yn dibynnu ar gynhaeaf da i oroesi.
Their grammar is poor.	Mae eu gramadeg yn wael.
A lazy afternoon is her fort.	Prynhawn diog yw ei chaer.
You can't leave.	Ni allwch adael.
Despite the damage to his property, he still felt lucky.	Er gwaethaf y difrod i'w eiddo, roedd yn dal i deimlo'n ffodus.
Agriculture and tourism are alive and well.	Mae amaethyddiaeth a thwristiaeth yn fyw ac yn iach.
She made an effort not to wet her dress.	Gwnaeth ymdrech i beidio â gwlychu ei ffrog.
The place is teeming with tourists.	Mae'r lle yn heidio â thwristiaid.
The monument stands near the square.	Saif yr heneb ger y sgwâr.
Red blood cells carry oxygen to cells.	Mae celloedd coch y gwaed yn cludo ocsigen i gelloedd.
A group of scientists recently returned from an expedition.	Dychwelodd grŵp o wyddonwyr o alldaith yn ddiweddar.
The settlers were very skilled in agriculture.	Roedd y gwladychwyr yn fedrus iawn mewn amaethyddiaeth.
The only casualty of the day was this tree.	Yr unig anafedig y dydd oedd y goeden hon.
A quiet place to rest for a while.	Lle tawel i orffwys am ychydig.
Before it closed, it was a popular museum.	Cyn iddo gau, roedd yn amgueddfa boblogaidd.
We all had jobs.	Roedd gennym ni i gyd swyddi.
Smooth the surface of the dough with the rolling pin.	Llyfnwch wyneb y toes gyda'r rholbren.
He lives alone.	Mae'n byw ar ei ben ei hun.
We look forward to meeting him.	Edrychwn ymlaen at ei gyfarfod.
Do they sell food here?	Ydyn nhw'n gwerthu bwyd yma?
Look out for the intermittent traffic lights in front of you.	Gwyliwch am y goleuadau traffig ysbeidiol o'ch blaen.
These materials are often found underground.	Mae'r deunyddiau hyn i'w cael yn aml o dan y ddaear.
That pub is the oldest building in the region.	Mae'r dafarn honno yn adeilad hynaf y rhanbarth.
The miners began to laugh and joke.	Dechreuodd y glowyr chwerthin a jôc.
He died of ingestion of swordfish toxin.	Bu farw o amlyncu tocsin pysgod cleddyf.
Indoor heating has a dramatic effect on temperate regions.	Mae gwresogi dan do yn cael effaith ddramatig ar ranbarthau tymherus.
The traffic was overcrowded.	Roedd y traffig yn orlawn.
The test failed spectacularly.	Methodd y prawf yn syfrdanol.
Man is the only animal that cooks his food.	Dyn yw'r unig anifail sy'n coginio ei fwyd.
Large numbers of militia officers armed with rifles remain outside.	Mae nifer fawr o swyddogion milisia wedi'u harfogi â reifflau yn aros y tu allan.
The village is known for its pottery.	Mae'r pentref yn adnabyddus am ei grochenwaith.
Motorists drive on the left.	Mae modurwyr yn gyrru ar y chwith.
The weak sun never penetrated this room.	Ni threiddiodd yr haul gwan i'r ystafell hon erioed.
Many schools have banned this sugary drink.	Mae llawer o ysgolion wedi gwahardd y ddiod llawn siwgr hon.
He saw them in the distance, racing towards him.	Gwelodd nhw yn y pellter, rasio tuag ato.
Grinding the rock underfoot.	Crensian y graig dan draed.
In a long row, the children played happily.	Mewn rhes hir, chwaraeodd y plant yn hapus.
Even moderate exercise can tired your muscles.	Gall hyd yn oed ymarfer corff cymedrol flino'ch cyhyrau.
A wide skyscraper bridges the river.	Mae skyscraper eang yn pontio'r afon.
Few village children attend university.	Ychydig o blant y pentref sy'n mynychu'r brifysgol.
He is a very ugly person.	Mae'n berson hyll iawn.
The kingdom plunged into war.	Plymiodd y deyrnas i ryfel.
I'm going to drink orange juice before eating.	Dw i'n mynd i yfed sudd oren cyn bwyta.
The king's three sons were constantly fighting.	Roedd tri mab y brenin yn ymladd yn gyson.
The thieves were after money and jewelry.	Roedd y lladron ar ôl arian a gemwaith.
She cooked supper last night.	Coginiodd hi swper neithiwr.
Protect your eyes.	Gwarchodwch eich llygaid.
Their old house has been rebuilt.	Mae eu hen dŷ wedi cael ei ailadeiladu.
If temperatures are high, reduce cooking time.	Os yw'r tymheredd yn uchel, lleihau'r amser coginio.
The clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Mae'r sbyngau ffelt clai yn amsugno lleithder ac yn amddiffyn y croen.
Two neighbors in the adjacent building.	Dau gymydog yn yr adeilad cyfagos.
Solar panels will soon be incorporated on skyscrapers.	Bydd paneli solar yn cael eu hymgorffori ar skyscrapers yn fuan.
Despite her generous income, she remained discreet.	Er gwaethaf ei hincwm hael, arhosodd yn gynnil.
The pipe was too short.	Roedd y bibell yn rhy fyr.
The poor man had to struggle all his life.	Bu'n rhaid i'r dyn tlawd ymdrechu ar hyd ei oes.
The village was surrounded by dense fog.	Amgylchynwyd y pentref gan niwl trwchus.
Seeing a beautiful wife always amuses me.	Mae gweld gwraig hardd bob amser yn fy nghalonogi.
This project was privately funded.	Ariannwyd y prosiect hwn ag arian preifat.
To throw it away would be foolish.	Byddai ei daflu i ffwrdd yn ffôl.
Most people consider him an intellectual giant.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ystyried ei fod yn gawr deallusol.
The plant was successfully grown.	Tyfwyd y planhigyn yn llwyddiannus.
His gaze seemed unfocused.	Roedd ei olwg yn ymddangos yn ddiffocws.
It's supposed to come in two days.	Mae i fod i ddod mewn dau ddiwrnod.
An actor is hired to play the role.	Mae actor yn cael ei gyflogi i chwarae'r rôl.
The talks broke down yesterday.	Fe chwalodd y trafodaethau ddoe.
He was promoted to a position of greater responsibility.	Dyrchafwyd ef i swydd o fwy o gyfrifoldeb.
Build small, cheap homes.	Adeiladu cartrefi bach, rhad.
Have you heard of that new restaurant?	Ydych chi wedi clywed am y bwyty newydd hwnnw?
Access is invaluable.	Mae mynediad yn amhrisiadwy.
The remains were transported to the hospital.	Cludwyd y gweddillion i'r ysbyty.
Click on the 'find' box.	Cliciwch ar y blwch 'dod o hyd'.
The earthquakes hit most of the province.	Tarodd y daeargrynfeydd y rhan fwyaf o'r dalaith.
Governments need to be aware of this.	Mae angen i lywodraethau fod yn ymwybodol o hyn.
Defending a winged creature is a strange experience.	Mae amddiffyn creadur asgellog yn brofiad rhyfedd.
Experts agree that this condition is contagious.	Mae arbenigwyr yn cytuno bod y cyflwr hwn yn heintus.
My grandmother always pickles her own vegetables.	Mae fy nain bob amser yn piclo ei llysiau ei hun.
Policemen entered the crowds.	Aeth plismyn i mewn i'r tyrfaoedd.
After a rainy day, the soil is muddy.	Ar ôl diwrnod glawog, mae'r pridd yn fwdlyd.
The young man whistled a tune as he played.	Chwibanodd y dyn ifanc dôn wrth iddo chwarae.
To ensure parity, the charge should be adjusted accordingly.	Er mwyn sicrhau cydraddoldeb, dylid addasu'r tâl yn unol â hynny.
His studio is sensibly hidden.	Mae ei stiwdio wedi'i chuddio'n synhwyrol.
He stopped to adopt a young boy.	Stopiodd i fabwysiadu bachgen ifanc.
Squirrels are rodents.	Cnofilod yw gwiwer.
The strike spread rapidly across the country.	Lledodd y streic yn gyflym ledled y wlad.
In his final moments, my father asked for forgiveness.	Yn ei eiliadau olaf, gofynnodd fy nhad am faddeuant.
The figures are coming into focus.	Mae’r ffigurau’n dod i ffocws.
Two opposing armies preparing for battle.	Dwy fyddin wrthwynebol yn paratoi ar gyfer y frwydr.
Walk us along a quiet road.	Cerddon ni ar hyd ffordd dawel.
The sun is at its height.	Mae'r haul ar ei uchder.
However, the risk remains.	Fodd bynnag, erys y risg.
She had just returned from a stressful business trip.	Roedd hi newydd ddychwelyd o daith fusnes llawn straen.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Fe wnaeth fy nghi gadw cwmni i mi trwy gydol fy mhlentyndod.
Convenience comes from automation.	Daw cyfleustra o awtomeiddio.
Although snow is rare here, there is one mountain chain.	Er bod eira yn brin yma, mae un gadwyn o fynyddoedd.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Maent yn tyfu'n gyflym i uchder o bymtheg troedfedd.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Roedd eu meysydd llosgi yn denu cymylau o fwg.
He watched bitterly.	Efe a wylodd yn chwerw.
The chef rolled the pastry dough.	Roliodd y cogydd y toes crwst.
The literacy rate is generally low.	Yn gyffredinol, mae'r gyfradd llythrennedd yn isel.
So does this soup taste right?	Felly a yw'r cawl hwn yn blasu'n iawn?
The horse galloped wildly across the finish line.	Carlamodd y ceffyl yn wyllt ar draws y llinell derfyn.
The astronomer estimated that he was orbiting another star.	Amcangyfrifodd y seryddwr ei fod yn cylchdroi seren arall.
Engineers added more stability to the tower.	Ychwanegodd peirianwyr fwy o sefydlogrwydd i'r twr.
The oven is a hot, dark place.	Mae'r popty yn lle poeth, tywyll.
Journalists have urged the government to implement change.	Mae newyddiadurwyr wedi annog y llywodraeth i roi newid ar waith.
The stars were shining brightly over the forest.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar dros y goedwig.
The guard stopped the intruder by shooting him down.	Stopiodd y gard y tresmaswr trwy ei saethu i lawr.
Change your shirts every week.	Newidiwch eich crysau bob wythnos.
High rails lined the seafront.	Roedd cledrau uchel yn leinio glan y môr.
Don't try to move anything.	Peidiwch â cheisio symud unrhyw beth.
The bag arrived two days later.	Cyrhaeddodd y bag ddau ddiwrnod yn ddiweddarach.
Jesus was a carpenter by trade.	Saer oedd Iesu wrth ei grefft.
There is a chapel attached to the house.	Mae capel ynghlwm wrth y tŷ.
Many trees burst into flame.	Mae llawer o goed yn ffrwydro'n fflam.
The combination produced lively results.	Cynhyrchodd y cyfuniad ganlyniadau bywiog.
Sea water flows into rivers and the sea.	Mae dŵr môr yn llifo i afonydd a'r môr.
An influenza pandemic is currently spreading.	Mae pandemig o'r ffliw yn lledu ar hyn o bryd.
Children are encouraged to read fairy tales.	Anogir y plant i ddarllen straeon tylwyth teg.
Having so few children is a tragedy.	Mae cael cyn lleied o blant yn drasiedi.
I read the book in one gulp.	Darllenais y llyfr mewn un gulp.
History, geography and economics were studied.	Astudiwyd hanes, daearyddiaeth ac economeg.
Many children visit the park regularly.	Mae llawer o blant yn ymweld â’r parc yn rheolaidd.
It opened into a series of courts.	Agorodd i gyfres o gyrtiau.
The clerk made a change for some customers.	Gwnaeth y clerc newid i rai cwsmeriaid.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Nid oes dim yn amhosibl os byddwch yn ymdrechu'n ddigon caled.
Tears ran down her cheeks.	Rhedodd dagrau i lawr ei gruddiau.
Slowly, certainly, business conditions improved.	Yn araf, yn sicr, gwellodd amodau busnes.
A piece of skin was caught in the machines.	Daliwyd darn o groen yn y peiriannau.
Please try again.	Rhowch gynnig arall arni.
I made fresh cookies this morning.	Fe wnes i gwcis ffres y bore yma.
This city is famous for its temples.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei themlau.
The broad plain was covered with snow.	Gorchuddiwyd y gwastadedd eang ag eira.
It's time to take action.	Mae'n bryd gweithredu.
Divide the spinach leaves between two bowls.	Rhannwch y dail sbigoglys rhwng dwy bowlen.
On hearing this news, people were yelling wildly.	Wrth glywed y newyddion hyn, roedd pobl yn bloeddio'n wyllt.
They sell hamburgers and hot dogs.	Maen nhw'n gwerthu hambyrgyrs a chŵn poeth.
Funding conditions are quite laborious.	Mae'r amodau ariannu yn eithaf llafurus.
He nearly fell off the stool.	Bu bron iddo syrthio oddi ar y stôl.
The basilica has luxurious decorations.	Mae gan y basilica addurniadau moethus.
Every autumn, when the leaves fall, they cover the ground.	Bob hydref, pan fydd y dail yn cwympo, maen nhw'n gorchuddio'r ddaear.
It was clear that the police were framing them.	Roedd yn amlwg bod yr heddlu yn eu fframio.
On close observation, he realized that his eyes were green.	Wrth ei arsylwi'n agos, sylweddolodd fod ei lygaid yn wyrdd.
The drought affected everyone there.	Effeithiodd y sychder ar bawb oedd yno.
The newly married couple were ecstatic.	Roedd y pâr oedd newydd briodi yn ecstatig.
Please, make sure the prize goes to the red team.	Os gwelwch yn dda, gwnewch yn siŵr bod y wobr yn mynd i'r tîm coch.
Pay attention to the protocol.	Rhowch sylw i'r protocol.
He took the bread, coffee and vegetables.	Cymerodd y bara, y coffi a'r llysiau.
Rouge's mind briefly crossed her mind.	Roedd meddwl rouge yn croesi ei meddwl yn fyr.
The newcomers quickly adapted to city life.	Addasodd y newydd-ddyfodiaid yn gyflym i fywyd y ddinas.
Many believe that there are ghosts on these ruins.	Mae llawer yn credu bod ysbrydion ar yr adfeilion hyn.
The net worth of billionaires has increased significantly.	Mae gwerth net biliwnyddion wedi cynyddu'n sylweddol.
The crop has built up significant debt.	Mae'r cnwd wedi cronni dyled sylweddol.
This might explain why this village has no schools.	Gallai hyn egluro pam nad oes gan y pentref hwn unrhyw ysgolion.
The famine followed a major crop failure.	Dilynodd y newyn fethiant cnwd mawr.
But the young liberals thought differently.	Ond roedd y rhyddfrydwyr ifanc yn meddwl yn wahanol.
This well is needed to deliver water to that village.	Mae angen y ffynnon hon i ddosbarthu dŵr i'r pentref hwnnw.
We are running out of employees.	Rydyn ni'n rhedeg allan o weithwyr.
We have until deep water spring.	Mae gennym ni tan y gwanwyn dŵr dwfn.
Most people think he lives abroad.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn credu ei fod yn byw dramor.
If you are opened, then open it.	Os ydych chi'n cael eich agor, yna agorwch ef.
Remove the pot from the heat.	Tynnwch y pot o'r gwres.
As the saying goes, invention is not necessarily a mother.	Fel y dywed y dywediad, anghenraid yw mam dyfeisio.
This cake is delicious.	Mae'r gacen hon yn flasus.
The excitement about the results.	Y cyffro am y canlyniadau.
Make a sentence using the words in the box.	Lluniwch frawddeg gan ddefnyddio’r geiriau yn y blwch.
This is widely regarded as her home town.	Ystyrir hon yn eang fel ei thref enedigol.
A little later they heard gun shots.	Ychydig yn ddiweddarach clywsant ergydion gwn.
She was too polite to say.	Roedd hi'n rhy gwrtais i'w ddweud.
He would take afternoon naps often	Byddai'n cymryd naps prynhawn yn aml
English is still the main language of higher education.	Saesneg yw prif iaith addysg uwch o hyd.
Which city is this?	Pa ddinas yw hon?
Drink some coffee, or you will end up fluttering all day.	Yfwch ychydig o goffi, neu fe fyddwch chi'n dylyfu dylyfu trwy'r dydd.
Most of the offices were empty.	Roedd y rhan fwyaf o'r swyddfeydd yn wag.
There were rumors that he had once been an actor.	Roedd sïon ei fod wedi bod yn actor ar un adeg.
Their daily output is steadily increasing.	Mae eu hallbwn dyddiol yn cynyddu'n gyson.
He called his son over.	Galwodd ei fab drosodd.
The city is surrounded by a number of mountains.	Amgylchynwyd y ddinas gan nifer o fynyddoedd.
Prepare and serve the tortillas.	Paratowch a gweinwch y tortillas.
We must stop this dangerous trend.	Rhaid inni atal y duedd beryglus hon.
This wind was so strong.	Roedd y gwynt hwn mor gryf.
Cities are often located next to rivers.	Mae dinasoedd yn aml wedi'u lleoli wrth ymyl afonydd.
All mix must be well combined.	Rhaid cyfuno'r holl gymysgedd yn dda.
A heat wave led to high temperatures and colder temperatures.	Arweiniodd ton wres at dymereddau uchel a thymer oerach.
They grow crops all year round.	Maen nhw'n tyfu cnydau trwy gydol y flwyddyn.
Hallucinations or fantasies are not reality.	Nid yw rhithiau na ffantasïau yn realiti.
Dylan's friends studied him closely.	Astudiodd ffrindiau Dylan ef yn agos.
This well was dug by hand.	Cloddiwyd y ffynnon hon â llaw.
A brief summary of historical events.	Crynodeb byr o ddigwyddiadau hanesyddol.
Document was moving slowly across her vision.	Roedd dogfen yn symud yn araf ar draws ei gweledigaeth.
I've prepared supper for you.	Dw i wedi paratoi swper i chi.
In dollar bills, they are worth a cent.	Mewn biliau doler, maent yn werth cant.
For hundreds of years, these prisoners were chained together.	Am gannoedd o flynyddoedd, roedd y carcharorion hyn wedi'u cadwyno gyda'i gilydd.
A mysterious illness has been plaguing her for weeks.	Mae salwch dirgel wedi bod yn ei phlagio ers wythnosau.
Counting involves adding numbers.	Mae cyfrif yn golygu adio rhifau.
She was	Hi, oedd
The view is spectacular.	Mae'r olygfa yn ysblennydd.
The opponent is physically prestigious, to say the least.	Mae'r gwrthwynebydd yn gorfforol fawreddog, a dweud y lleiaf.
The wise man smiled.	Gwenodd y gwr doeth.
The items were first analyzed by experts.	Dadansoddwyd yr eitemau yn gyntaf gan arbenigwyr.
Fuse your ingredients well.	Ffiwsiwch eich cynhwysion yn dda.
I'm very impatient.	Rwy'n ddiamynedd iawn.
The chips have big black spots on them.	Mae gan y sglodion smotiau du mawr arnyn nhw.
The charges stack up for the defendant.	Mae'r cyhuddiadau yn pentyrru ar gyfer y diffynnydd.
Find information on this section.	Dewch o hyd i wybodaeth am yr adran yma.
He was invited to speak at the conference.	Gwahoddwyd ef i siarad yn y gynhadledd.
Use clean cotton wool pads to give cleaning puffs.	Defnyddiwch badiau gwlân cotwm glân i roi pwff glanhau.
The beetle population is in decline.	Mae poblogaeth y chwilod ar drai.
The crowded room smelled of smoke.	Roedd yr ystafell orlawn yn arogli o fwg.
These plants are resilient.	Mae'r planhigion hyn yn wydn.
The problem cannot be resolved quickly.	Ni ellir datrys y broblem yn gyflym.
Better to stay home than go to that horrible party.	Gwell aros adref na mynd i'r parti ofnadwy hwnnw.
The spectrum ranges from blue to oranges.	Mae'r sbectrwm yn amrywio o felan i orennau.
This area became famous for its rainfall.	Daeth yr ardal hon yn enwog am ei glaw.
Replace the carrots with fresh thyme.	Amnewid y moron gyda theim ffres.
Women are banned from combat roles.	Mae merched yn cael eu gwahardd rhag rolau ymladd.
Everyone seemed to know each other.	Roedd pawb i weld yn adnabod ei gilydd.
The teaching was transmitted verbatim from teacher to student.	Trosglwyddwyd yr athrawiaeth ar lafar o athro i fyfyriwr.
They watched the sun rise, marveling at it.	Gwylient yr haul yn codi, gan ryfeddu ato.
No one dared answer it back.	Ni feiddiai neb ei ateb yn ol.
They had no choice anymore.	Nid oedd ganddynt unrhyw ddewis mwyach.
Once the doctor was in the room, he left quickly.	Unwaith yr oedd y meddyg yn yr ystafell, gadawodd yn gyflym.
He finished his tea, and stood up to leave.	Gorffennodd ei de, a safodd ar ei draed i adael.
The head of security was sacked yesterday.	Cafodd y pennaeth diogelwch ei ddiswyddo ddoe.
The waters were bitterly cold.	Yr oedd y dyfroedd yn chwerw oer.
The priest also blessed the lands.	Bendithiodd yr offeiriad y tiroedd hefyd.
Turn off the oven.	Trowch y popty i ffwrdd.
He turned a large lump of dough.	Trodd lwmp mawr o does.
Landslide victims were buried alive.	Claddwyd dioddefwyr tirlithriad yn fyw.
They met under a tree.	Cyfarfuasant dan goeden.
He called for a vote.	Galwodd am bleidlais.
It's everywhere, in the water, in the air.	Mae ym mhobman, yn y dŵr, yn yr awyr.
The thief ran but was quickly apprehended.	Rhedodd y lleidr ond cafodd ei ddal yn gyflym.
It is believed that ancient people used to make sandstone here.	Credir bod pobl hynafol yn arfer gwneud tywodfaen yma.
The horse was being grazed on its own.	Roedd y ceffyl yn cael ei bori ar ei ben ei hun.
My pillow feels lumpy.	Mae fy gobennydd yn teimlo'n dalpiog.
So, the man started to scamper around.	Felly, dechreuodd y dyn i dwyllo o gwmpas.
We tried to stop them stealing our electricity.	Fe wnaethon ni geisio eu hatal rhag dwyn ein trydan.
Officials are reminding people to stay alert.	Mae swyddogion yn atgoffa pobl i aros yn effro.
Some termites dig into the trees, causing extensive damage.	Mae rhai termites yn tyllu i'r coed, gan achosi difrod helaeth.
The earth was covered with a rich, black substance.	Gorchuddiwyd y ddaear â sylwedd du, cyfoethog.
Could you pass the salt and pepper?	Allech chi basio'r halen a phupur?
They were told to stop stealing.	Dywedwyd wrthynt am roi'r gorau i ddwyn.
The camera was operated by a remote control.	Roedd y camera yn cael ei weithredu gan reolaeth bell.
Never describe cooking as a task.	Peidiwch byth â disgrifio coginio fel tasg.
None of us have ever done that.	Nid oes yr un ohonom erioed wedi gwneud hynny.
Meeting that target will require difficult decisions.	Bydd cyrraedd y targed hwnnw yn gofyn am benderfyniadau anodd.
Granite is basically the composition of some meteorites.	Yn y bôn, cyfansoddiad rhai meteorynnau yw gwenithfaen.
Unfortunately, we ran out of time.	Yn anffodus, rhedon ni allan o amser.
The child was burned in the sun.	Cafodd y plentyn ei losgi yn yr haul.
The streets were dirty and smelly.	Roedd y strydoedd yn fudr ac yn drewi o garthion.
She was confused by their cautious answers.	Roedd hi wedi'i drysu gan eu hatebion ochelgar.
People were enjoying a festival.	Roedd pobl yn mwynhau gŵyl.
After a while, they succeed.	Ar ôl ychydig o amser, maent yn llwyddo.
His fingers gripped the door tightly.	Roedd ei bysedd yn gafael yn dynn y drws yn gadarn.
You should never hesitate to ask for help.	Ni ddylech byth oedi cyn gofyn am help.
The accident happened because the brakes failed.	Digwyddodd y ddamwain oherwydd bod y brêcs wedi methu.
Some, however, listened intently.	Roedd rhai, fodd bynnag, yn gwrando'n astud.
The paste was scraped from the container.	Cafodd y past ei grafu o'r cynhwysydd.
He managed to make himself look casual.	Llwyddodd i wneud ei hun yn edrych yn achlysurol.
He threw himself into his position.	Taflodd ei hun i'w swydd.
The brilliant colors are the result of natural pigments.	Mae'r lliwiau gwych yn ganlyniad pigmentau naturiol.
She held a knife with a silver blade.	Daliodd hi gyllell gyda llafn arian.
If you open this door, you'll be shot!	Os agorwch y drws hwn, cewch eich saethu!
These flowers are a great source of oxygen.	Mae'r blodau hyn yn ffynhonnell wych o ocsigen.
Riverside businesses are doomed.	Mae busnesau ar lan yr afon wedi eu tynghedu.
Over time, most species have disappeared.	Dros amser, mae'r rhan fwyaf o rywogaethau wedi diflannu.
Don't walk on the grass!	Peidiwch â cherdded ar y glaswellt!
I the finished product is more cost effective.	I mae'r cynnyrch gorffenedig yn fwy cost effeithiol.
She slipped into the bathroom.	Llithrodd i'r ystafell ymolchi.
What were his exact words?	Beth oedd ei union eiriau?
The sensei was reluctant to accept defeat.	Roedd y sensei yn amharod i dderbyn trechu.
The shape of the mint is like a wreath.	Mae siâp y mintys fel torch.
The sincerity of the old man's speech was refreshing.	Yr oedd didwylledd araith yr hen ddyn yn adfywiol.
The city promotes tourism.	Mae'r ddinas yn hyrwyddo twristiaeth.
This book sounded old.	Roedd y llyfr hwn yn drewi'n hen.
Gas costs have to come down.	Rhaid i gostau nwy ddod i lawr.
The move became very popular.	Daeth y symudiad yn boblogaidd iawn.
Drought has devastated the cattle population.	Mae sychder wedi difetha'r boblogaeth wartheg.
The sun will quickly dry the wet paint.	Bydd yr haul yn sychu'r paent gwlyb yn gyflym.
The outbreak of wildfires has eased this week.	Mae'r achosion o danau gwyllt wedi lleddfu yr wythnos hon.
The post was advertised in the newspaper.	Hysbysebwyd y swydd yn y papur newydd.
The texture of the ceiling with elaborate frescoes.	Mae gwead y nenfwd gyda ffresgoau cywrain.
The palace has been described as one of imperial splendor.	Disgrifiwyd y palas fel un o ysblander imperialaidd.
They cost nothing, he said.	Nid oeddent yn costio dim, meddai.
In order to impeach the president, the vice president must approve it.	Er mwyn uchelgyhuddo'r arlywydd, rhaid i'r is-lywydd ei gymeradwyo.
In times of crisis, the world unites.	Ar adegau o argyfwng, mae'r byd yn uno.
Covering film on new films is called "overcoating."	Gelwir gorchuddio ffilm ar ffilmiau newydd yn "overcoating."
The cars' progress was easily tracked.	Roedd yn hawdd olrhain cynnydd y ceir.
Make sure the cabbage has space.	Sicrhewch fod lle i'r bresych.
The poor boy left school to help his family.	Gadawodd y bachgen tlawd yr ysgol i helpu ei deulu.
A heavier body would do.	Byddai corff trymach yn ei wneud.
Pull the lever on the machine.	Tynnwch y lifer ar y peiriant.
A relaxing day at the beach.	Diwrnod ymlaciol ar y traeth.
Is it really allowed?	A yw'n cael ei ganiatáu mewn gwirionedd?
The sun set continually on the arid earth.	Curodd yr haul i lawr yn ddi-baid ar y ddaear cras.
The sentence ends with a period.	Daw'r ddedfryd i ben gyda chyfnod.
A number of factors prevented her from attending.	Roedd nifer o ffactorau yn ei hatal rhag mynychu.
Conifers lose their needles every winter.	Mae conwydd yn colli eu nodwyddau bob gaeaf.
But he could see nothing.	Ond ni allai weld dim.
On the lake, geese were wandering carelessly on the shore,	Ar y llyn, roedd gwyddau'n rhydio'n ddiofal ar y lan,
There are good schools in the poorer areas.	Mae ysgolion da yn yr ardaloedd tlotach.
The office has been closed for renovation work.	Mae'r swyddfa wedi'i chau ar gyfer gwaith adnewyddu.
There is a significant correlation between the two variables.	Mae cydberthynas sylweddol rhwng y ddau newidyn.
Fly, therefore, was the most important mode of transportation.	Plu, felly, oedd y dull cludo pwysicaf.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Mae'r cogydd yn torri'r tatws yn stribedi tenau.
Some scientists think the panda is a vulnerable species.	Mae rhai gwyddonwyr yn meddwl bod y panda yn rhywogaeth fregus.
The atmosphere of the village was buzzing.	Roedd awyrgylch y pentref yn llawn bwrlwm.
Bookshelves line the hallway wall.	Mae silffoedd llyfrau yn leinio wal y cyntedd.
This faucet is operated by a stitch.	Mae'r faucet hwn yn cael ei weithredu gan fonyn.
The trunks sank to the bottom of the river.	Suddodd y boncyffion i waelod yr afon.
A cunning plan to help the poor.	Cynllun cyfrwys i helpu'r tlawd.
Make sure it is smooth.	Sicrhewch ei fod yn llyfn.
Present yourself educated.	Cyflwyno'ch hun yn addysgedig.
The game of chess reflects a thousand years of the history of civilization.	Mae'r gêm gwyddbwyll yn adlewyrchu mil o flynyddoedd o hanes gwareiddiad.
Some fish hibernate in river rocks.	Mae rhai pysgod yn gaeafgysgu yng nghreigiau afonydd.
These trees were planted by the villagers.	Plannwyd y coed hyn gan y pentrefwyr.
Rising tides can flood city roads.	Gall llanwau cynyddol orlifo ffyrdd dinasoedd.
He was jealous of her beauty.	Roedd wedi cenfigenu wrth ei harddwch.
I brushed my teeth and went to bed.	Rwy'n brwsio fy nannedd ac es i'r gwely.
The collapse of industry led to widespread unemployment.	Arweiniodd cwymp diwydiant at ddiweithdra eang.
In contemporary society, gender roles are unclear.	Yn y gymdeithas gyfoes, mae rolau rhywedd yn aneglur.
I suspected he knew it all.	Roeddwn i'n amau ​​ei fod yn gwybod y cyfan.
The petitioners were ignored.	Anwybyddwyd y deisebwyr.
The butterflies were dying of starvation.	Roedd y glöynnod byw yn marw o newyn.
You will both be in the same class at school.	Bydd y ddau ohonoch yn yr un dosbarth yn yr ysgol.
He left at the first opportunity.	Gadawodd ar y cyfle cyntaf.
Two countries signed the treaty.	Llofnododd dwy wlad y cytundeb.
They refused to go.	Gwrthodasant fynd.
How long does it take to climb a mountain?	Pa mor hir mae'n ei gymryd i ddringo mynydd?
The scheme is good, but ineffective.	Mae'r cynllun yn dda, ond yn aneffeithiol.
That voice is familiar.	Mae'r llais hwnnw'n gyfarwydd.
Feeding the birds several times a day.	Bwydo'r adar sawl gwaith y dydd.
She was called home early.	Galwyd hi adref yn gynnar.
The electricity company will arrive by air.	Bydd y cwmni trydan yn cyrraedd mewn awyren.
The thick, lazy slugs slipped lazily out of the drain.	Llithrodd y gwlithod melyn, tew yn ddiog allan o'r draen.
The king had absolute authority.	Roedd gan y brenin awdurdod llwyr.
The waiter shrugged, as he poured the coffee.	Shrugged y gweinydd, wrth iddo arllwys y coffi.
Verbal warnings are often given to students.	Rhoddir rhybuddion llafar i fyfyrwyr yn aml.
So what are we waiting for ?!	Felly beth ydyn ni'n aros amdano?!
Very little talking was needed.	Ychydig iawn o siarad oedd ei angen.
Many ships were lost with no remains.	Collwyd nifer o longau heb unrhyw olion.
Along comes this nice fellow, buying my boat.	Ar hyd yn dod hwn cymrawd neis, yn prynu fy nghwch.
These have begun to appear.	Mae'r rhain wedi dechrau ymddangos.
Welcome aboard.	Croeso ar fwrdd.
Our neighbor told us about her husband.	Dywedodd ein cymydog wrthym am ei gŵr.
The government has promised to repay our debt.	Mae'r llywodraeth wedi addo ad-dalu ein dyled.
The cashier laughed, saying "there you go!"	Chwarddodd yr ariannwr, gan ddweud "dyna ti!"
The two soldiers leaped towards each other.	Llamodd y ddau filwr tuag at ei gilydd.
The wood was dry and hard.	Roedd y pren yn sych ac yn galed.
The tribe consists of stray camel riders.	Mae'r llwyth yn cynnwys marchogion camel crwydrol.
A very soft, warm hand struck his arm.	Trawodd llaw gynnes, feddal iawn ei fraich.
Often, people find themselves short of money.	Yn aml, mae pobl yn cael eu hunain yn brin o arian.
Recruits will undergo a medical examination upon arrival.	Bydd recriwtiaid yn cael archwiliad meddygol ar ôl cyrraedd.
Abandoned prisoners return to their homes.	Mae carcharorion sydd wedi dianc yn dychwelyd i'w cartrefi.
She got a job as a secretary.	Cafodd swydd fel ysgrifenyddes.
The cone fell to the ground.	Syrthiodd y côn i'r llawr.
Round, smooth, and small, like designing ideas.	Crwn, llyfn, a bach, fel dylunio syniadau.
Verses were recited by the monks.	Adroddwyd penillion gan y mynachod.
I climb mountains regularly.	Rwy'n dringo mynyddoedd yn rheolaidd.
This novel contains some dark themes.	Mae'r nofel hon yn cynnwys rhai themâu tywyll.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Dylai fod mwy o gyfreithiau i atal llygredd heb ei reoli.
They used sculpture as building material.	Roeddent yn defnyddio cerfluniau fel deunydd adeiladu.
His life was full of adventure.	Roedd ei fywyd yn llawn antur.
It's so expensive that few can afford to go.	Mae mor ddrud fel mai ychydig sy'n gallu fforddio mynd.
Soldier movements often occur during the full moon.	Mae symudiadau milwyr yn digwydd yn aml yn ystod y lleuad lawn.
She held her hand tenderly.	Daliodd ei llaw yn dyner.
You can sleep here for as long as you like.	Gallwch chi gysgu yma cyhyd ag y dymunwch.
They drank wine, laughed lazily.	Yfasant win, gan chwerthin yn aflafar.
The editor hurried out of the room.	Brysiodd y golygydd allan o'r ystafell.
He climbed to the far end of the slide.	Dringodd i ben eithaf y llithren.
Her son, a brother, was a pilot.	Roedd ei mab, brawd, yn beilot.
Imagine the friend was murdered.	Dychmygwch fod y ffrind wedi cael ei lofruddio.
Some have fluffy bodies.	Mae gan rai gyrff blewog.
This dish is so rich and creamy, it's unbelievable.	Mae'r pryd hwn mor gyfoethog a hufenog, mae'n anghredadwy.
The napkin ripped in half.	Rhwygodd y napcyn yn ei hanner.
You may also want to salt the tomatoes.	Efallai yr hoffech chi halenu'r tomatos hefyd.
The delegation left the chambers.	Gadawodd y ddirprwyaeth y siambrau.
When it rains, we get wet.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, rydyn ni'n gwlychu.
Some people still think he is a hero.	Mae rhai pobl yn dal i feddwl ei fod yn arwr.
Before the war, the village was prosperous.	Cyn y rhyfel, roedd y pentref yn llewyrchus.
Novelists have long used this technique.	Mae nofelwyr wedi defnyddio'r dechneg hon ers amser maith.
The detective tried to rope in the guilty party.	Ceisiodd y ditectif rhaffu yn y parti euog.
Space is a highly hostile environment for living organisms.	Mae gofod yn amgylchedd hynod elyniaethus i organebau byw.
Well sure, some people might still write.	Wel yn sicr, efallai y bydd rhai pobl yn dal i ysgrifennu.
He is an extremely smart man.	Mae'n ddyn hynod smart.
Each student is required to have different set hours.	Mae'n ofynnol i bob myfyriwr gael oriau penodedig gwahanol.
The police were deployed in large numbers.	Cafodd yr heddlu eu defnyddio mewn niferoedd mawr.
Traditionally, women were not allowed to vote.	Yn draddodiadol, nid oedd merched yn cael pleidleisio.
He paints landscapes.	Mae'n paentio tirluniau.
Some vegetarians think eating meat is wrong.	Mae rhai llysieuwyr yn meddwl bod bwyta cig yn anghywir.
The earliest known civilizations date from thousands of years ago.	Mae'r gwareiddiadau cynharaf y gwyddys amdanynt yn dyddio o filoedd o flynyddoedd yn ôl.
The scenery is really beautiful.	Mae'r golygfeydd yn hynod brydferth.
She had a fragile frame, but her constitution was solid.	Roedd ganddi ffrâm fregus, ond roedd ei chyfansoddiad yn gadarn.
Everyone thinks it has remarkable powers of insight.	Mae pawb yn credu bod ganddi bwerau hynod o glirwelediad.
The bright sunshine pierced the clouds.	Roedd yr heulwen llachar yn tyllu'r cymylau.
The business is largely subcontracted.	Mae'r busnes wedi'i is-gontractio i raddau helaeth.
The winter sun is starting to feel cold.	Mae haul y gaeaf yn dechrau teimlo'n oer.
Dark clouds appear to be approaching.	Mae'n ymddangos bod cymylau tywyll yn agosáu.
Castles are filled with secret passages worth mentioning.	Mae cestyll wedi'u llenwi â darnau cyfrinachol sy'n werth eu crybwyll.
We want the grass to be cut short.	Rydyn ni am i'r glaswellt gael ei dorri'n fyr.
It is the "gateway" to the kingdom.	Dyma'r "porth" i'r deyrnas.
She is excited about her upcoming tour.	Mae hi'n gyffrous am ei thaith sydd i ddod.
I'll order some pizzas this time.	Byddaf yn archebu rhai pizzas y tro hwn.
The acrobats bounded across the stage and sighed	Roedd yr acrobatiaid yn ffinio ar draws y llwyfan ac yn hongian
This is a story about a feisty widow.	Stori am wraig weddw feisty yw hon.
That decision probably hurt his pride.	Mae'n debyg bod y penderfyniad hwnnw wedi brifo ei falchder.
They bought him a horse.	Fe brynon nhw geffyl iddo.
The children are our future.	Y plant yw ein dyfodol.
None of the buses were overcrowded.	Nid oedd yr un o'r bysiau yn orlawn.
Salvation seems remote.	Mae iachawdwriaeth yn ymddangos yn anghysbell.
She was looking forward to the next course.	Roedd hi'n edrych ymlaen at y cwrs nesaf.
Lavender fields amaze the senses.	Mae meysydd lafant yn syfrdanu'r synhwyrau.
Avoid this employer.	Osgoi'r cyflogwr hwn.
We ended up spending the whole afternoon there.	Daethom i ben yn treulio'r prynhawn cyfan yno.
Cut your losses.	Torrwch eich colledion.
Note that the adjective precedes the noun.	Sylwch fod yr ansoddair yn rhagflaenu'r enw.
Political views are divided on the issue.	Mae safbwyntiau gwleidyddol yn rhanedig ar y mater.
That plan was overturned.	Cafodd y cynllun hwnnw ei wrthdroi.
So the planks remained unused.	Felly arhosodd y planciau heb eu defnyddio.
He raised his eyebrows.	Cododd ei aeliau.
A small white cat was perched on its shoulder.	Roedd cath fach wen yn clwydo ar ei ysgwydd.
He walked unstoppably backwards, then turned to run.	Cerddodd yn ansefydlog tuag yn ôl, yna trodd i redeg.
I cooked one tortilla, then split it into two.	Fe wnes i goginio un tortilla, yna ei rannu'n ddau.
She dreamed of being reunited with her husband.	Breuddwydiodd am gael ei haduno â'i gŵr.
The old mansion has many secrets.	Mae gan yr hen blasty lawer o gyfrinachau.
She stares at the ground, biting her lower lip.	Mae hi'n syllu ar y ddaear, brathu ei gwefus isaf.
The goal is to survive the decade.	Y nod yw goroesi'r degawd.
Canines are the most popular pets.	Canines yw'r anifeiliaid anwes mwyaf poblogaidd.
Local residents have been complaining for years.	Mae trigolion lleol wedi bod yn cwyno ers blynyddoedd.
It acts like a sponge.	Mae'n gweithredu fel sbwng.
He applied the ointment to his face carefully.	Cymhwysodd yr ennaint i'w wyneb yn ofalus.
We must respect them as teachers.	Rhaid inni eu parchu fel athrawon.
A golden age.	Oes aur.
The man was jailed for killing a pedestrian.	Carcharwyd y dyn am ladd cerddwr.
Did you spit in his eye?	A wnaethoch chi boeri yn ei lygad?
As it was, he was replaced by another teacher.	Fel yr oedd, fe'i disodlwyd gan athro arall.
Her mouth was red from drinking.	Roedd ei cheg yn goch rhag yfed.
He rode on a racing bike.	Marchogodd ar feic rasio.
He was proud of his legacy.	Roedd yn falch o'i etifeddiaeth.
This debate will be long, drawn out and heated.	Bydd y ddadl hon yn un hir, wedi'i thynnu allan ac yn wresog.
Anne is worried about the task.	Mae Anne yn poeni am y dasg.
Weighed against each other, they raised their arms in joy.	Wedi pwyso yn erbyn ei gilydd, codasant eu breichiau mewn gorfoledd.
Her face was slightly blurred.	Roedd ei hwyneb yn aneglur ychydig.
The idea was absurd.	Roedd y syniad yn hurt.
The period was marked by cheap goods and private ownership.	Nodwyd y cyfnod gan nwyddau rhad a pherchnogaeth breifat.
Guinea pigs have a reputation for being very smart animals.	Mae gan foch gini enw am fod yn anifeiliaid craff iawn.
The last refuge of people who want a better society.	Lloches olaf pobl sydd eisiau cymdeithas well.
If he has no money, he cannot make a payment.	Os nad oes ganddo arian, ni all wneud taliad.
She flees in horror.	Mae hi'n ffoi mewn arswyd.
I feel safe in a crowded city.	Rwy'n teimlo'n ddiogel mewn dinas orlawn.
The family was weeping on his wild ways.	Roedd y teulu'n gwgu ar ei ffyrdd gwyllt.
She ate the bread and cheese.	Roedd hi'n bwyta'r bara a'r caws.
The children have started school.	Mae'r plant wedi cychwyn o'r ysgol.
Grandma doesn't think much about chicken dishes.	Nid yw mam-gu yn meddwl llawer o brydau cyw iâr.
The class was taken by one young girl.	Cymerwyd y dosbarth gan un ferch ieuanc.
There is a green box next to the wall.	Mae blwch gwyrdd wrth ymyl y wal.
The bells rang.	Canodd y clychau.
Some women can identify but there is no age advantage.	Gall rhai merched uniaethu ond nid oes mantais oedran.
The medicine comes into effect quickly.	Daw'r feddyginiaeth i rym yn gyflym.
A dog barked in the distance.	Cyfarthodd ci yn y pellter.
The enemy attacked us last night.	Ymosododd y gelyn arnom neithiwr.
They will visit me in a year's time.	Byddant yn ymweld â mi ymhen blwyddyn.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Mae newidiadau mewn tymheredd yn newid ymddygiad ffiseg.
They were slaves who, because they were powerless, raised taxes.	Roeddent yn gaethweision a oedd, oherwydd eu bod heb fodd, yn codi trethi.
The two plan to start a business together.	Mae'r ddau yn bwriadu dechrau busnes gyda'i gilydd.
We are longing for autumn.	Rydym yn hiraethu am yr hydref.
The head of state was very ill.	Roedd pennaeth y wladwriaeth yn sâl iawn.
He asked for a cuppa.	Gofynnodd am baned.
All visitors must register at reception.	Rhaid i bob ymwelydd gofrestru yn y dderbynfa.
Do you really want to browse the net?	Ydych chi wir eisiau pori'r rhwyd?
Butterflies are flying insects.	Mae glöynnod byw yn bryfed sy'n gallu hedfan.
The land is owned by a wealthy individual.	Mae'r tir yn eiddo i unigolyn cyfoethog.
The victors secured their victory with ruthlessness.	Sicrhaodd y buddugoliaethwyr eu buddugoliaeth gyda didostur.
This city has a population of nearly three million.	Mae gan y ddinas hon boblogaeth o bron i dair miliwn.
She laughs out loud at her own jokes.	Mae hi'n chwerthin yn uchel ar ei jôcs ei hun.
The troops easily scaled the steep cliffs.	Graddiodd y milwyr y clogwyni serth yn hawdd.
Hurry up, or you'll be late for work!	Brysiwch, neu byddwch yn hwyr i'r gwaith!
His highest authority is the emperor.	Ei awdurdod uchaf yw yr ymerawdwr.
The main casualties were the elderly.	Yr henoed oedd y prif anafiadau.
The wind blew the curtains aside.	Chwythodd y gwynt y llenni o'r neilltu.
An ancient statue was revealed behind the wall.	Datgelwyd cerflun hynafol y tu ôl i'r wal.
They planned to leave the next morning.	Roeddent yn bwriadu gadael y bore wedyn.
I would stop calling her a criminal.	Byddwn yn peidio â'i galw'n droseddwr.
The architect found that the client's needs were met.	Canfu'r pensaer fod anghenion y cleient yn cael eu diwallu.
The ozone layer helps filter harmful harmful ultraviolet radiation.	Mae'r haen osôn yn helpu i hidlo ymbelydredd uwchfioled niweidiol.
They will continue to be rich regardless of international trends.	Byddant yn parhau i fod yn gyfoethog waeth beth fo'r tueddiadau rhyngwladol.
Many birds feed on insects that live in the grasslands.	Mae llawer o adar yn bwydo ar bryfed sy'n byw yn y glaswelltiroedd.
He does not want to return.	Nid yw am ddychwelyd.
Those people who elected him.	Y bobl hynny a'i hetholodd.
The animals fled in panic.	Ffodd yr anifeiliaid mewn panig.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Mae'r cwmnïau blaenllaw hyn yn cynhyrchu deunyddiau cryf, gwydn ac ysgafn.
I think that's enough.	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddigon.
Scientists are studying the problem.	Mae gwyddonwyr yn astudio'r broblem.
She closed the book tenderly.	Caeodd hi'r llyfr yn dyner.
This year, crop production is low.	Eleni, mae'r cynhyrchiad cnwd yn isel.
They grew and destroyed quickly, disappearing with no trace.	Tyfodd a dinistriasant yn gyflym, gan ddiflannu heb unrhyw olion.
When he arrived, the place was a wreck.	Pan gyrhaeddodd, roedd y lle yn llongddrylliad.
Kids were juggling football.	Roedd plant yn jyglo pêl-droed.
The little boy could hardly keep from crying.	Prin y gallai'r bachgen bach gadw rhag crio.
That bird was black and white.	Du a gwyn oedd yr aderyn hwnnw.
She lives alone.	Mae hi'n byw yn unig.
Many pastry chefs take pride in their craftsmanship.	Mae llawer o gogyddion crwst yn ymfalchïo yn eu crefftwaith.
Try something new.	Rhowch gynnig ar rywbeth newydd.
On the left coast of the country are hills and valleys.	Ar arfordir chwith y wlad mae bryniau a dyffrynnoedd.
The man has disappeared.	Mae'r dyn wedi diflannu.
Much carbon dioxide is released into the atmosphere.	Mae llawer o garbon deuocsid yn cael ei ryddhau i'r atmosffer.
They became rich selling silk, rice, and other goods.	Daethant yn gyfoethog gan werthu sidan, reis, a nwyddau eraill.
Stop now, kid!	Stopiwch nawr, blentyn!
He is reported to have fallen from grace.	Adroddir ei fod wedi disgyn o ras.
The cat stretched out on the neighbor's porch.	Estynnodd y gath ar gyntedd y cymydog.
The rich introduce their cattle to these grasslands.	Mae'r cyfoethog yn cyflwyno'u gwartheg i'r glaswelltiroedd hyn.
The assistant captain was dismissed for inability.	Cafodd y capten cynorthwyol ei ddiswyddo am anallu.
This perfume does not last very long.	Nid yw'r persawr hwn yn para'n hir iawn.
To be bold where no one has gone before,	I fynd yn eofn lle nad oes neb wedi mynd o'r blaen,
At the gate they asked to see their tickets.	Wrth y giât gofynasant am gael gweld eu tocynnau.
Try to be active in an effort to succeed.	Ceisiwch fod yn egnïol mewn ymdrech i lwyddo.
Driving to the airport was described as "chaotic."	Disgrifiwyd gyrru i'r maes awyr fel un "anhrefnus."
The inauguration will be a historic event.	Bydd yr urddo yn ddigwyddiad hanesyddol.
The building contains several subdivisions.	Mae'r adeilad yn cynnwys nifer o israniadau.
He went to sleep and watched a movie.	Aeth i gysgu a gwylio ffilm.
Will you find out what's happening?	A wnewch chi ddarganfod i mi beth sy'n digwydd?
He is an intelligent man.	Mae'n ddyn deallus.
The tour visited several interesting sights.	Ymwelodd y daith â sawl golygfa ddiddorol.
Drop is a word sometimes used in photography.	Mae drop yn air a ddefnyddir weithiau mewn ffotograffiaeth.
She wore a lovely blue dress.	Gwisgodd hi ffrog las hyfryd.
He hails from the northern area.	Mae'n hanu o'r ardal ogleddol.
A letter from the bank stated the balance.	Roedd llythyr gan y banc yn nodi'r balans.
The disease is spreading rapidly.	Mae'r afiechyd yn lledu'n gyflym.
He became another victim of corruption.	Daeth yn ddioddefwr arall o lygredd.
I chose the wrong course.	Dewisais y cwrs anghywir.
The climate here can be described as tropical.	Gellir disgrifio'r hinsawdd yma fel trofannol.
Carers need a specific set of skills.	Mae angen set benodol o sgiliau ar ofalwyr.
Avoid looking it directly in the eye.	Ceisiwch osgoi edrych arno'n uniongyrchol yn y llygad.
She wrapped the animals in a blanket.	Lapiodd hi'r anifeiliaid mewn blanced.
His report confirmed the worst suspicions.	Cadarnhaodd ei adroddiad yr amheuon gwaethaf.
I don't eat any meat.	Dydw i ddim yn bwyta unrhyw gig.
Changing government can bring about many changes.	Gall newid llywodraeth achosi llawer o newidiadau.
You must evaluate the evidence.	Rhaid i chi werthuso'r dystiolaeth.
Society tends to overlook the homeless.	Mae cymdeithas yn tueddu i anwybyddu'r digartref.
He turned away from the window immediately.	Trodd i ffwrdd o'r ffenestr ar unwaith.
He makes black and white films.	Mae'n gwneud ffilmiau du a gwyn.
He then swallowed the pill in one gulp.	Yna llyncodd y bilsen mewn un gulp.
Money was scarce, so they brought whatever they needed.	Roedd arian yn brin, felly fe wnaethon nhw ddwyn yr hyn yr oedd ei angen arnynt.
Test your hypothesis with a control group.	Profwch eich rhagdybiaeth gyda grŵp rheoli.
Police called for help	Galwodd yr heddlu am help
Get something to eat if you're not feeling well.	Mynnwch rywbeth i'w fwyta os nad ydych chi'n teimlo'n dda.
Tibet uses its own currency, the renminbi, as its currency.	Mae Tibet yn defnyddio ei harian ei hun, y renminbi, fel ei arian cyfred.
All kitchens need a freezer.	Mae angen rhewgell ym mhob cegin.
The country is famous for its agriculture and textiles.	Mae'r wlad yn enwog am ei hamaethyddiaeth a'i thecstilau.
He died of a heart attack.	Bu farw o drawiad ar y galon.
Many countries are celebrating their roots on this day.	Mae llawer o wledydd yn dathlu eu gwreiddiau ar y diwrnod hwn.
They raced across the finish line.	Fe wnaethon nhw rasio ar draws y llinell derfyn.
The politician made another false allegation.	Gwnaeth y gwleidydd honiad ffug arall.
Many people think he is a magician.	Mae llawer o bobl yn credu ei fod yn ddewin.
The message was short.	Byr oedd y neges.
These drugs had no effect.	Ni chafodd y cyffuriau hyn unrhyw effaith.
Performance was modest.	Roedd y perfformiad yn gymedrol.
We use our imagination to create stories.	Rydym yn defnyddio ein dychymyg i greu straeon.
They were all amazed at his stunning performance.	Roeddent i gyd wedi rhyfeddu at ei berfformiad syfrdanol.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Eu prif wrthwynebwyr yw'r llywodraethwr a'r cyn-faer.
The crowded platform is chaotic.	Mae'r platfform gorlawn yn anhrefnus.
Monitor your emissions and find ways to reduce them.	Monitro eich allyriadau a dod o hyd i ffyrdd i'w lleihau.
She looked inside her purse.	Edrychodd y tu mewn i'w pwrs.
The unrest continued throughout the night.	Parhaodd yr aflonyddwch trwy gydol y noson.
We must respect our environment.	Rhaid inni barchu ein hamgylchedd.
Write each number as a sum of its digits.	Ysgrifennwch bob rhif fel swm o'i ddigidau.
Examination revealed that it was a long piece of metal.	Datgelodd archwiliad ei fod yn ddarn hir o fetel.
The farmer watered the crops carefully.	Dyfrhaodd y ffermwr y cnydau yn ofalus.
Scientists estimate that human beings cause global warming.	Mae gwyddonwyr yn amcangyfrif bod bodau dynol yn achosi cynhesu byd-eang.
They suspected the woman's husband had bribed the doctor.	Roedden nhw'n amau ​​bod gŵr y ddynes wedi llwgrwobrwyo'r meddyg.
The mixture is very thick.	Mae'r gymysgedd yn drwchus iawn.
This cup is too small.	Mae'r cwpan hwn yn rhy fach.
Beware of fraudsters, whose objective is to deceive you.	Byddwch yn wyliadwrus rhag twyllwyr, y mae eu hamcan i'ch twyllo.
Medication is expensive in our country.	Mae meddyginiaeth yn ddrud yn ein gwlad.
The artist's music evoked mixed feelings.	Roedd cerddoriaeth yr artist yn ennyn teimladau cymysg.
No woman had ever liked the secret police.	Nid oedd unrhyw fenyw erioed wedi hoffi'r heddlu cudd.
You should learn to accept the situation as it is.	Dylech ddysgu derbyn y sefyllfa fel y mae.
He presented the data triumphantly.	Cyflwynodd y data yn fuddugoliaethus.
Water vapor is invisible and colorless.	Mae anwedd dŵr yn anweledig ac yn ddi-liw.
There will be rehearsals tomorrow.	Bydd ymarferion yfory.
Almost no one came to the concert.	Daeth bron neb i'r cyngerdd.
Politicians accuse the poor.	Mae gwleidyddion yn cyhuddo'r tlawd.
That's what railway bridges used to be.	Dyna beth oedd pontydd rheilffordd yn arfer bod.
When he went to college, he had little money.	Pan aeth i'r coleg, nid oedd ganddo fawr o arian.
The sun was shining brightly in the sky.	Roedd yr haul yn disgleirio'n llachar yn yr awyr.
This number can certainly not be accurate.	Yn sicr ni all y rhif hwn fod yn gywir.
He took a deep, deliberate breath.	Cymerodd anadl ddofn, fwriadol.
The mountain is covered with snow most of the year.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio ag eira y rhan fwyaf o'r flwyddyn.
She changes jobs every few years.	Mae hi'n newid swyddi bob ychydig flynyddoedd.
I am determined to make a change.	Rwy'n benderfynol o wneud newid.
I'm so tired of driving so far.	Rydw i wedi blino'n lân o yrru hyd yn hyn.
Not happy about the situation.	Ddim yn hapus am y sefyllfa.
The household will be rich this year.	Bydd yr aelwyd yn gyfoethog eleni.
The forest is a place of mystery and beauty.	Mae'r goedwig yn lle o ddirgelwch a harddwch.
The tranquility was truly chilling.	Roedd y llonyddwch yn wir iasol.
They live by hunting and gathering.	Maent yn byw trwy hela a chasglu.
You must not sing in front of strangers.	Ni ddylech ganu o flaen dieithriaid.
The scientist was uneasy because of the threats.	Roedd y gwyddonydd yn anesmwyth oherwydd y bygythiadau.
You want "rainy day" money, right?	Rydych chi eisiau arian "diwrnod glawog", iawn?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Nid yw effaith siwgr ar hirhoedledd yn hysbys eto.
The government announced its intentions.	Cyhoeddodd y llywodraeth ei bwriadau.
Nevertheless, many local women refuse work.	Serch hynny, mae llawer o fenywod lleol yn gwrthod gwaith.
There was a threat stream in his voice.	Yr oedd tanlif o fygythiad yn ei lais.
People are fleeing the country in a mass.	Mae pobl yn ffoi o'r wlad mewn llu.
Try to answer as fully as you can.	Ceisiwch ateb mor llawn ag y gallwch.
Most residents in major cities take public transportation.	Mae mwyafrif y trigolion mewn dinasoedd mawr yn cymryd cludiant cyhoeddus.
The manager will make sure everyone is doing their job.	Bydd y rheolwr yn sicrhau bod pawb yn gwneud eu gwaith.
Therefore, we regard privacy as a human right.	Felly, rydym yn ystyried preifatrwydd yn hawl ddynol.
The accuracy of the study is called into question by some sources.	Mae rhai ffynonellau yn bwrw amheuaeth ar gywirdeb yr astudiaeth.
The city has many tall buildings.	Mae gan y ddinas lawer o adeiladau uchel.
Nobody pays attention, he says to himself.	Does neb yn talu sylw, meddai wrtho'i hun.
The coffee is very strong.	Mae'r coffi yn gryf iawn.
My employer raised my salary.	Cododd fy nghyflogwr fy nghyflog.
The share price rose sharply.	Cododd pris y cyfranddaliadau yn sydyn.
Any form of protest is prohibited.	Gwaherddir unrhyw fath o brotest.
People who fish do it to relax.	Mae pobl sy'n pysgota yn gwneud hynny i ymlacio.
Drive slowly and be patient.	Gyrrwch yn araf a byddwch yn amyneddgar.
Country leaders have been trying to increase tourism.	Mae arweinwyr gwledydd wedi bod yn ceisio cynyddu twristiaeth.
Trees are also a good source of wood for woodworking.	Mae coed hefyd yn ffynhonnell dda o bren ar gyfer gwaith coed.
The idol is covered in glass.	Mae'r eilun wedi'i orchuddio â gwydr.
She was sure the reporters wanted a villain.	Roedd hi'n siŵr bod y gohebwyr eisiau dihiryn.
Their efforts have paid off.	Mae eu hymdrechion wedi talu ar ei ganfed.
The brothers were dressed in gray.	Roedd y brodyr wedi eu gwisgo mewn dillad llwyd.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Roedd colli'r tirnod hwn yn bygwth ansefydlogi'r pentref.
Some animals migrate.	Mae rhai anifeiliaid yn mudo.
Pollution is a major problem in this area.	Mae llygredd yn broblem fawr yn yr ardal hon.
The destroyed train carried hundreds of passengers.	Roedd y trên a gafodd ei ddinistrio yn cludo cannoedd o deithwyr.
Your chances of success are limited.	Mae eich siawns o lwyddo yn gyfyngedig.
The pots will be painted white permanently.	Bydd y potiau'n cael eu paentio'n wyn yn barhaol.
Despite her objections, she reluctantly spent the money.	Er gwaethaf ei gwrthwynebiadau, gwariodd yr arian yn anfoddog.
Companies and countries have a greater need for water treatment chemicals.	Mae gan gwmnïau a gwledydd fwy o angen am gemegau trin dŵr.
Dark, rich in color, with intricate details.	Tywyll, lliw cyfoethog, gyda manylion cywrain.
Stop feeling sorry for yourself!	Stopiwch deimlo'n flin drosoch eich hun!
We thought education was the best way forward.	Roeddem yn meddwl mai addysg oedd y ffordd orau ymlaen.
They fought as high as they could.	Ymladdasant mor uchel ag y gallent.
The herd was wading through deep river waters.	Roedd y fuches yn rhydio trwy ddyfroedd afonydd dwfn.
Used for steaming food.	Defnyddir ar gyfer stemio bwyd.
This year's high school graduates will not be applying to university.	Ni fydd graddedigion ysgol uwchradd eleni yn gwneud cais i brifysgol.
The thief was swept away by the flood.	Ysgubwyd y lleidr i ffwrdd gan y llifogydd.
The earth is a mysterious place.	Mae'r ddaear yn lle dirgel.
The water was as clear as glass.	Roedd y dŵr mor glir â gwydr.
He paused, looking uncertain.	Oedodd, gan edrych yn ansicr.
The customer did not leave his phone number.	Ni adawodd y cwsmer ei rif ffôn.
I can't tolerate looking at it.	Ni allaf oddef edrych arno.
They are made of leather.	Maen nhw wedi'u gwneud o ledr.
A strange creature, human beings rarely see.	Creadur rhyfedd, anaml y mae bodau dynol yn ei weld.
The blind girl is carrying a stick.	Mae'r ferch ddall yn cario ffon.
It was hard not to panic in such a situation, she knew.	Roedd yn anodd peidio â chynhyrfu mewn sefyllfa o'r fath, roedd hi'n gwybod.
Humans are the leading cause of global warming.	Bodau dynol yw prif achos cynhesu byd-eang.
He kicked his way through the wet grass.	Ciciodd ei ffordd drwy'r gwair gwlyb.
Heaven forbid she lost an eye.	Nefoedd yn gwahardd iddi golli llygad.
When things get tough, the tough goes on.	Pan fydd pethau'n mynd yn anodd, mae'r anodd yn mynd yn ei flaen.
The village grew quite prosperous.	Tyfodd y pentref yn bur llewyrchus.
The fuel was poured into the tanks.	Arllwyswyd y tanwydd i'r tanciau.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
Study after study has confirmed this connection.	Mae astudiaeth ar ôl astudio wedi cadarnhau'r cysylltiad hwn.
His tales are still but true.	Mae ei chwedlau yn dal ond yn wir.
Where is the devil's place?	Pa le yn y diafol y mae ?
The employee rights organization was critical of the system.	Roedd sefydliad hawliau'r gweithiwr yn feirniadol o'r system.
He was carrying a piece of water on his shoulder.	Roedd yn cario darn o ddŵr ar ei ysgwydd.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Canmolwyd y gwleidydd am ei ymrwymiad i hawliau plant.
This accident could have cost lives.	Gallai'r ddamwain hon fod wedi costio bywydau.
She was determined to succeed.	Roedd hi'n benderfynol o lwyddo.
Unfortunately, this walk is not suitable for young children.	Yn anffodus, nid yw'r daith gerdded hon yn addas ar gyfer plant ifanc.
Most modern fences have one metal bar on top.	Mae gan y mwyafrif o ffensys modern un bar metel ar ei ben.
Weather forecasts predicted strong winds.	Roedd rhagolygon y tywydd yn rhagweld gwyntoedd cryfion.
The rain fell lightly, and the sun shone bright.	Syrthiodd y gwlaw yn ysgafn, a thywynodd yr haul yn ddisglair.
A careful eye can see crocodiles from afar.	Gall llygad gofalus weld crocodeil o bell.
Her brother's dismissal cost her a job.	Costiodd diswyddiad ei brawd ei swydd iddi.
Lunch served.	Cinio yn cael ei weini.
Speech is her ultimate weapon.	Lleferydd yw ei harf pennaf.
On the opposite bank, the birds are hard to spot.	Ar y lan gyferbyn, mae'r adar yn anodd eu gweld.
A stranger's hand rested for a while on my shoulder.	Gorffwysodd llaw dieithryn am ychydig ar fy ysgwydd.
This river is longer than the other in this province.	Mae'r afon hon yn hirach na'r un arall yn y dalaith hon.
The residents have started to split into different groups.	Mae'r trigolion wedi dechrau rhannu'n grwpiau gwahanol.
The later slaves were more in tune with their environment.	Roedd y caethweision diweddarach yn fwy cydnaws â'u hamgylchedd.
She gave us a wonderful look.	Rhoddodd hi olwg ryfedd i ni.
He did his best to ignore the pain.	Gwnaeth ei orau i anwybyddu'r boen.
Water is needed for good health.	Mae angen dŵr ar gyfer iechyd da.
The aliens were largely non-violent.	Roedd yr estroniaid yn ddi-drais i raddau helaeth.
The programming aims to understand a straight line.	Nod y rhaglennu yw deall llinell syth.
There is nothing wrong with this scent.	Does dim byd o'i le ar yr arogl hwn.
That man was lucky she didn't find him.	Roedd y dyn hwnnw'n ffodus na wnaeth hi ei ddarganfod.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Defnyddiwyd y cemegyn i wneud melysyddion artiffisial.
Many jobs are to be made redundant.	Mae llawer o swyddi i gael eu diswyddo.
Have you wondered what you were going to say?	Ydych chi wedi meddwl beth oeddech chi'n mynd i'w ddweud?
Candy stands on your list of favorite foods.	Mae Candy yn sefyll ar eich rhestr o hoff fwydydd.
She always buys milk at the nearby coffee shop.	Mae hi bob amser yn prynu llaeth yn y siop goffi gerllaw.
The police officer visited the bank.	Ymwelodd yr heddwas â'r banc.
The heart is clearly visible.	Mae'r galon i'w gweld yn glir.
She laid her head in his lap.	Gosododd hi â'i phen yn ei lin.
I looked at them, and shook my head.	Edrychais arnynt, ac ysgydwais fy mhen.
The smell to her nose made her wrinkle.	Gwnaeth yr arogl i'w thrwyn wrido.
The family drove over the mountains.	Gyrrodd y teulu dros y mynyddoedd.
I don't need to read many books.	Nid oes angen i mi ddarllen llawer o lyfrau.
Some highly dangerous plants also produce edible fruits.	Mae rhai planhigion hynod beryglus hefyd yn cynhyrchu ffrwythau bwytadwy.
He changed the bath plug and then smelled the bath water.	Newidiodd y plwg bath ac yna arogli'r dŵr bath.
This was a difficult decision.	Roedd hwn yn benderfyniad anodd.
He suddenly realized he was hungry.	Sylweddolodd yn sydyn ei fod yn newynog.
Start by thinking about how you will deal with the problem.	Dechreuwch trwy ystyried sut y byddwch yn delio â'r broblem.
Well done that ends well.	Da iawn sy'n gorffen yn dda.
People tend to be more lenient towards animals.	Mae pobl yn tueddu i fod yn fwy trugarog tuag at anifeiliaid.
His breath came in ragged gaps.	Daeth ei anadl mewn bylchau carpiog.
It's amazing.	Mae'n anhygoel.
Animals evolve under the pressure of natural selection.	Mae anifeiliaid yn esblygu o dan bwysau detholiad naturiol.
Discard the empty seed shells.	Taflwch y plisg hadau gwag.
It is undoubtedly a new way of thinking.	Heb os, mae’n ffordd newydd o feddwl.
The suspect was driven away in a police patrol car.	Cafodd y sawl a ddrwgdybir ei yrru i ffwrdd mewn car patrôl heddlu.
People living near farmland are particularly vulnerable.	Mae pobl sy'n byw ger tiroedd fferm yn arbennig o agored i niwed.
The disease has genes among its causes.	Mae gan y clefyd enynnau ymhlith ei achosion.
He had to cope with a succession of crises.	Bu'n rhaid iddo ymdopi ag olyniaeth o argyfyngau.
No use falling into despair.	Dim defnydd syrthio i anobaith.
It's a beautiful planet.	Mae'n blaned hardd.
He drank his juice directly.	Yfodd ei sudd yn uniongyrchol.
The runaway helps his family by working illegally.	Mae'r ffo yn helpu ei deulu trwy weithio'n anghyfreithlon.
Check that everything is complete.	Gwiriwch fod popeth yn gyflawn.
The teapot was placed on the ground.	Gosodwyd y tebot ar y ddaear.
The ship sank quickly, and sank below the	Suddodd y llong yn gyflym, a diflannodd islaw'r
The defendant was charged with manslaughter.	Cyhuddwyd y diffynydd o ddynladdiad.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio â llystyfiant jyngl trwchus.
The excavations revealed three artefacts.	Datgelodd y cloddiadau dri arteffact.
Can you recommend any restaurants?	Allwch chi argymell unrhyw fwytai?
Thousands of people attended the festival.	Mynychwyd yr ŵyl gan filoedd o bobl.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	Dyma'r deml olaf sydd ar ôl wedi'i chysegru i'r dduwies hon.
First, add the cheese sauce to your noodles.	Yn gyntaf, ychwanegwch y saws caws at eich nwdls.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Ymgasglodd tyrfa o ymwelwyr o amgylch y cerflun.
Use three forks and a knife.	Defnyddiwch dri fforc a chyllell.
He cried silently.	Gweddiodd yn dawel.
He was short of breath.	Roedd yn fyr ei anadl.
Everything was covered in snow.	Roedd popeth wedi'i orchuddio ag eira.
Then and there they decided.	Yna ac acw fe benderfynon nhw.
His friend had lent him some money.	Roedd ei ffrind wedi rhoi benthyg rhywfaint o arian iddo.
She watched the dolphins bounce happily in the waves.	Gwyliodd hi'r dolffiniaid yn bownsio'n hapus yn y tonnau.
Next, pour the rest of the flour into the mixing bowl.	Nesaf, arllwyswch weddill y blawd i'r bowlen gymysgu.
My cat is asleep.	Mae fy nghath yn cysgu.
The wren was a song bird nesting in bushes.	Aderyn cân oedd y dryw yn nythu mewn llwyni.
A strong wind blew sand across the desert.	Chwythodd gwynt cryf dywod ar draws yr anialwch.
There, the trees were taller and stronger.	Yno, roedd y coed yn dalach ac yn gryfach.
Almost every day, the dog would bark at the boy.	Bron bob dydd, byddai'r ci yn rhuthro at y bachgen.
He was amazingly young.	Roedd yn rhyfeddol o ifanc.
They say rain is about to happen.	Maen nhw'n dweud bod glaw ar fin digwydd.
The boats are jammed into the harbor.	Mae'r cychod yn cael eu jamio i'r harbwr.
Carrots can also be used to prepare carrot cake.	Gellir defnyddio moron hefyd i baratoi cacen foron.
There was a small crowd in front of the station.	Yr oedd tyrfa fechan o flaen yr orsaf.
Play the song on the piano.	Chwaraewch y gân ar y piano.
The stress will be on quality, not quantity.	Bydd y straen ar ansawdd, nid maint.
This house has a beautiful garden.	Mae gan y tŷ hwn ardd hardd.
His long, slender body lay across the bed.	Gorweddai ei gorff hir, main ar draws y gwely.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Mae pob cilogram o reis yn costio tair doler.
Our military is not prepared to fight an alien invasion.	Nid yw ein milwrol yn barod i frwydro yn erbyn ymosodiad estron.
Stage performance is open to the public.	Mae perfformiad llwyfan yn agored i'r cyhoedd.
The lights flashed.	Fflachiodd y goleuadau.
The chef sniffed carefully, then tasted the sauce.	Sniffian y cogydd yn ofalus, yna blasodd y saws.
He is much shorter than his son.	Mae o dipyn yn fyrrach na'i fab.
The wind was very strong.	Roedd y gwynt yn gryf iawn.
A large group of students entered the hall.	Daeth grŵp mawr o fyfyrwyr i mewn i’r neuadd.
The wreck of a recent collision had been cleared.	Roedd y llongddrylliad o wrthdrawiad diweddar wedi cael ei glirio.
Use a lid to sprinkle the water over the flour.	Defnyddiwch lletwad i ysgeintio'r dŵr dros y blawd.
As he enters the room, he knows something is wrong.	Wrth iddo ddod i mewn i'r ystafell, mae'n gwybod bod rhywbeth o'i le.
He rolls a cigarette.	Mae'n rholio sigarét.
The texts of the empire were heavily taxed.	Trethid yn drwm ar destynau yr ymerodraeth.
The total acreage of the city increased by fifty acres.	Cynyddodd cyfanswm erwau y ddinas hanner can erw.
Enjoy the fresh fish, but leave off the toxic algae!	Mwynhewch y pysgod ffres, ond gadewch yr algâu gwenwynig!
The coach ordered his players to play harder.	Gorchmynnodd yr hyfforddwr i'w chwaraewyr chwarae'n galetach.
He rubbed his eyes, trying to quench the fatigue.	Rhwbiodd ei lygaid, gan geisio chwalu'r blinder.
A fake button seemed to float in the air.	Roedd yn ymddangos bod botwm ffug yn arnofio yn yr awyr.
In this situation, we had to make a difficult decision.	Yn y sefyllfa hon, roedd yn rhaid inni wneud penderfyniad anodd.
Writing a computer program is easy enough.	Mae ysgrifennu rhaglen gyfrifiadurol yn ddigon hawdd.
She, who had seen the dog, said nothing.	Ni ddywedodd hi, a oedd wedi gweld y ci, ddim.
Many electronic devices run on battery power.	Mae llawer o ddyfeisiau electronig yn rhedeg ar bŵer batri.
The tension was obvious.	Roedd y tensiwn yn amlwg.
I really didn't want to go.	Doeddwn i wir ddim eisiau mynd.
The bed was light blue.	Roedd y gwely yn las golau.
It was an ordinary, insignificant house.	Yr oedd yn dŷ cyffredin, di-nod.
Just four months later, he was dead.	Dim ond pedwar mis yn ddiweddarach, roedd yn farw.
A flock of insects circled overhead.	Roedd haid o bryfed yn cylchu uwchben.
It's a little too much salt.	Mae ychydig yn ormod o halen.
They are the largest cities in the world.	Nhw yw dinasoedd mwyaf y byd.
He fell asleep on the couch.	Syrthiodd i gysgu ar y soffa.
She should change this behavior.	Dylai hi newid yr ymddygiad hwn.
The price of fish has soared.	Mae pris pysgod wedi codi i'r entrychion.
At the bottom of the mountain, waterfalls cascade into the valley.	Ar waelod y mynydd, mae rhaeadrau'n rhaeadru i'r dyffryn.
Poverty is common here.	Mae tlodi yn gyffredin yma.
Pick up a glass and drink from it.	Codi gwydraid ac yfed ohono.
In the end, the trio were chased away by the angry crowd.	Yn y diwedd, cafodd y triawd ei erlid i ffwrdd gan y dorf blin.
The houses burn easily in high winds.	Mae'r tai yn llosgi'n hawdd mewn gwyntoedd cryfion.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Yfodd hi ormod o de, felly syrthiodd i gysgu.
She buttons her shirt.	Mae hi'n botymau ei chrys.
In the early days, plenty of people were wearing these shoes.	Yn y dyddiau cynnar, roedd digon o bobl yn gwisgo'r esgidiau hyn.
Now, let's get started.	Nawr, gadewch i ni ddechrau.
She is very elegant.	Mae hi'n gain iawn.
My kids grow taller every year.	Mae fy mhlant yn tyfu'n dalach bob blwyddyn.
The church was built a hundred years ago.	Adeiladwyd yr eglwys gan mlynedd yn ôl.
Have you found a mistake yet?	Ydych chi wedi dod o hyd i gamgymeriad eto?
The invader plunged his sword through the peasant's chest.	Plymiodd y goresgynnydd ei gleddyf trwy frest y gwerinwr.
Language became the medium of communication.	Daeth iaith yn gyfrwng cyfathrebu.
We can clearly see how this happened.	Gallwn weld yn amlwg sut y digwyddodd hyn.
The floor was scattered with gravel.	Roedd y llawr yn wasgaredig â graean.
I prefer to travel at night.	Mae'n well gen i deithio gyda'r nos.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Mae twymyn rhewmatig yn gymharol gyffredin mewn plant.
Do not turn electrical appliances on during a storm.	Peidiwch â throi offer trydanol ymlaen yn ystod storm.
There are very few trees in the desert.	Ychydig iawn o goed sydd yn yr anialwch.
She asked, showing great interest.	Gofynnodd hi, gan ddangos diddordeb mawr.
She told us she knew nothing.	Dywedodd wrthym nad oedd hi'n gwybod dim.
This will not necessarily be a pleasant holiday.	Ni fydd hwn o reidrwydd yn wyliau dymunol.
We have to dress well for the event.	Rhaid inni wisgo'n dda ar gyfer y digwyddiad.
They stood in front of the tree, transformed.	Safasant o flaen y goeden, wedi ei thrawsnewid.
And he shot his opponent dead.	A saethodd ei wrthwynebydd yn farw.
They woke up the next day feeling rested.	Fe wnaethon nhw ddeffro drannoeth gan deimlo'n gorffwys.
Most residents opposed the ban.	Gwrthwynebwyd y gwaharddiad gan y mwyafrif o drigolion.
The snow covers the forest floor.	Mae'r eira yn gorchuddio llawr y goedwig.
Forces are seldom unarmed.	Yn anaml mae heddluoedd heb arfau.
A hurricane ripped through the town unknowingly.	Rhwygodd corwynt drwy'r dref ddiarwybod.
We opened a bottle of red wine.	Agoron ni botel o win coch.
Each car travels at different speeds.	Mae pob car yn teithio ar gyflymder gwahanol.
All in all, a second restaurant was opened.	Ar y cyfan, agorwyd ail fwyty.
The lowest talk about justice and equality.	Y siarad isaf am gyfiawnder a chydraddoldeb.
Elephant shawls were a common trading item.	Roedd ysgithrau eliffant yn eitem fasnachu gyffredin.
The prince's lord was deadless.	Yr oedd penarglwydd y tywysog wedi marw yn ddiblant.
The olive oil was of the highest quality.	Roedd yr olew olewydd o'r ansawdd uchaf.
The sonata was characterized by slow tempos.	Nodweddwyd y sonata gan demponau araf.
Do not overlook the risks of distracted driving.	Peidiwch â diystyru risgiau gyrru sy'n tynnu sylw.
The forest returns to its lush greenery.	Mae'r goedwig yn dychwelyd i'w hysblander gwyrddlas.
She was always full of energy.	Roedd hi bob amser yn orlawn o egni.
The regiment was well known for discipline.	Roedd y gatrawd yn adnabyddus am ddisgyblaeth.
I strongly oppose these efforts.	Rwy'n gwrthwynebu'r ymdrechion hyn yn chwyrn.
The rich rent the rooms in their homes.	Mae'r cyfoethog yn rhentu'r ystafelloedd yn eu cartrefi.
The birds sang cheerfully in the trees.	Canodd yr adar yn gaily yn y coed.
The moon was shining brightly in the sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar yn yr awyr.
A system of laws has become a necessity.	Mae system o gyfreithiau wedi dod yn anghenraid.
As fuel cell cars become more popular, productivity will increase.	Wrth i geir celloedd tanwydd ddod yn fwy poblogaidd, bydd cynhyrchiant yn cynyddu.
Something unexpected happened.	Digwyddodd rhywbeth annisgwyl.
Despite the mayor's promises, the corruption remains.	Er gwaethaf addewidion y maer, mae'r llygredd yn parhau.
The storm was dying.	Roedd y storm yn marw.
He brought paper tissues out of the kitchen.	Daeth â hancesi papur allan o'r gegin.
Other cities suffered huge floods.	Dioddefodd dinasoedd eraill lifogydd enfawr.
She seemed sad, staring out the window.	Roedd hi'n ymddangos yn drist, yn syllu allan y ffenestr.
These lands had been home to many tribes.	Roedd y tiroedd hyn wedi bod yn gartref i lawer o lwythau.
The cash was quietly transferred.	Trosglwyddwyd yr arian parod yn dawel.
The storm threw and turned on the high seas.	Taflodd y storm a throi ar y moroedd mawr.
Five people were killed.	Lladdwyd pump o bobl.
Lately, people have started to drive more.	Yn ddiweddar, mae pobl wedi dechrau gyrru mwy.
I invited you to my house.	Fe'ch gwahoddais i'm tŷ.
The children were soaked in blood.	Roedd y plant wedi eu socian mewn gwaed.
Traveling for pleasure is a luxury that few can afford.	Mae teithio er pleser yn foethusrwydd y gall ychydig ei fforddio.
A gentle breeze blew across the square.	Chwythodd awel ysgafn ar draws y sgwâr.
It will improve working conditions.	Bydd yn gwella amodau gwaith.
My parents gave me good names.	Rhoddodd fy rhieni enwau da i mi.
First, you need some tea.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o de.
The sound of the piano filled the parlor.	Roedd sŵn y piano yn llenwi'r parlwr.
More and more people are buying this cake.	Mae mwy a mwy o bobl yn prynu'r gacen hon.
Find out more about our town.	Mwy o wybodaeth am ein tref.
Many lorries deliver goods here.	Mae llawer o lorïau yn danfon nwyddau yma.
Finally, he walked back inside his house.	Yn olaf, cerddodd yn ôl y tu mewn i'w dŷ.
Whoever stole the money was not caught.	Ni ddaliwyd pwy bynnag oedd yn dwyn yr arian.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Amaethyddiaeth yw asgwrn cefn ein heconomi leol.
It follows the same routine every day.	Mae'n dilyn yr un drefn bob dydd.
The rocks were crunching beneath the horses' feet.	Roedd y creigiau'n crensian o dan draed y ceffylau.
The merger was strongly opposed by many.	Gwrthwynebwyd yr uno yn chwyrn gan lawer.
The technician unscrewed the circuit board before correcting the problem.	Dadsgriwiodd y technegydd y bwrdd cylched cyn cywiro'r broblem.
Some farmers still use scrub to cut their fields.	Mae rhai ffermwyr yn dal i ddefnyddio pladur i dorri eu caeau.
You will have to change your priorities and priorities.	Bydd yn rhaid ichi newid eich blaenoriaethau a'ch blaenoriaethau.
The politician believes in justice for all.	Mae'r gwleidydd yn credu mewn cyfiawnder i bawb.
The current electoral system is unfair.	Mae'r system etholiadol bresennol yn annheg.
I'm jealous that you have such a big garden.	Rwy'n genfigennus bod gennych chi ardd mor fawr.
The turn is given alternately.	Rhoddir y tro yn ail.
The country is famous for its delicious food.	Mae'r wlad yn enwog am ei bwyd blasus.
The shooter crawled quietly among the trees.	Ymlusgodd y saethwr yn dawel ymysg y coed.
The territory south of here is very populous.	Mae'r diriogaeth i'r de o'r fan hon yn boblog iawn.
His speech was riddled with obscenity.	Yr oedd ei araith yn frith o anweddusrwydd.
Fatigue seventy chills.	Blinder saith deg golwyth.
Fill the pan with water.	Llenwch y badell â dŵr.
Don't do that because it can be dangerous.	Peidiwch â gwneud hynny oherwydd gall hynny fod yn beryglus.
The little girl was silent for a moment.	Roedd y ferch fach yn dawel am eiliad.
The agreement was declared a "disaster".	Cyhoeddwyd y cytundeb yn "drychineb".
Southeast winds produced a rainstorm.	Cynhyrchodd gwyntoedd o'r de-ddwyrain storm law.
The best, rarest perfumes are kept in these bottles.	Mae'r persawrau gorau, prinnaf yn cael eu cadw yn y poteli hyn.
The skeleton was almost intact.	Roedd y sgerbwd bron yn gyfan.
She is prone to mood swings.	Mae hi'n dueddol o gael hwyliau ansad.
Packages were organized seasonally.	Roedd pecynnau wedi'u trefnu'n dymhorol.
He was a popular politician hated by conservatives.	Roedd yn wleidydd poblogaidd a oedd yn cael ei gasáu gan geidwadwyr.
Always try to keep the boat level.	Ceisiwch gadw lefel y cwch bob amser.
Because they just got me out of my business!	Achos roedden nhw jest yn rhoi hwb i fi allan o fy musnes!
What you did was very kind.	Roedd yr hyn a wnaethoch yn garedig iawn.
He is our most outstanding student.	Ef yw ein myfyriwr mwyaf rhagorol.
The dry horse is an animal of tremendous strength.	Mae'r ceffyl sych yn anifail â chryfder aruthrol.
Loneliness and desolation of exile.	Unigrwydd ac anghyfannedd alltud.
We are ready to put our word to it.	Yr ydym yn barod i roddi ein gair arno.
The shoemaker works slowly and accurately.	Mae'r crydd yn gweithio'n araf ac yn fanwl gywir.
The film shows him playing tennis.	Mae'r ffilm yn ei ddangos yn chwarae tennis.
Record numbers of visitors came to the museum.	Daeth y nifer uchaf erioed o ymwelwyr i'r amgueddfa.
This traditional drink is made of sand.	Mae'r ddiod draddodiadol hon wedi'i gwneud o dywod.
The diagram illustrates the problem.	Mae'r diagram yn dangos y broblem.
He saw many of the same buildings today.	Gwelodd lawer o'r un adeiladau heddiw.
Children enjoy cycling to school.	Mae plant yn mwynhau beicio i'r ysgol.
Within hours, he became a monkey.	O fewn oriau, trodd yn fwnci.
Her hairstyle is chic.	Mae ei steil gwallt yn chic.
After breakfast, she washes the dishes.	Ar ôl brecwast, mae hi'n golchi'r llestri.
The song of the birds filled the air.	Roedd cân yr adar yn llenwi'r awyr.
They use a broom to sweep the floor.	Defnyddiant banadl i ysgubo'r llawr.
The bike runs smoothly.	Mae'r beic yn rhedeg yn esmwyth.
The sailors became thirsty and cast lots.	Daeth syched ar y morwyr a bwrw coelbren.
All traffic was suspended for one hour.	Cafodd yr holl draffig ei atal am awr.
Many crops are sown each year.	Mae llawer o gnydau yn cael eu hau bob blwyddyn.
The real criminals were not punished.	Ni chafodd y troseddwyr go iawn eu cosbi.
There are crops that thrive during the winter.	Mae yna gnydau sy'n ffynnu yn ystod y gaeaf.
The cavalry were stationed at the gateways of the capital.	Roedd y marchfilwyr wedi'u lleoli wrth byrth y brifddinas.
Only three companies produce electronic computers.	Dim ond tri chwmni sy'n cynhyrchu cyfrifiaduron electronig.
The answer is simple.	Mae'r ateb yn syml.
The lawyer pointed angrily at the witness.	Pwyntiodd y cyfreithiwr yn ddig at y tyst.
She stopped talking the moment she saw me.	Stopiodd hi siarad y funud y gwelodd hi fi.
The troops went on.	Aeth y milwyr ymlaen.
She denied it.	Roedd hi'n gwadu hynny.
Their qualifications were few.	Prin oedd eu cymwysterau.
A window, a cut-out in the wall, opens into the room.	Mae ffenestr, toriad allan yn y wal, yn agor i'r ystafell.
Horses race around a track.	Mae ceffylau yn rasio o amgylch trac.
She was wearing clothes of several sizes too large.	Roedd hi'n gwisgo dillad o sawl maint yn rhy fawr.
There was a green lawn on the edge of the cottage.	Roedd lawnt werdd ar ymyl y bwthyn.
The two sides met in a spirit of compromise.	Cyfarfu'r ddwy ochr mewn ysbryd o gyfaddawd.
Past experience suggests that prices will rise.	Mae profiad y gorffennol yn awgrymu y bydd prisiau'n codi.
Today will be the last of my days.	Heddiw, dyma fydd olaf fy nyddiau.
The fast river is famous for fishing.	Mae'r afon gyflym yn enwog fel man pysgota.
Safe sex means using a condom.	Mae rhyw diogel yn golygu defnyddio condom.
He declared that he was going on a long journey.	Datganodd ei fod yn mynd ar daith hir.
They managed to defeat their enemies.	Llwyddasant i drechu eu gelynion.
A good plan needs careful thought.	Mae angen meddwl yn ofalus am gynllun da.
The boy was only ten years old.	Nid oedd y bachgen ond deng mlwydd oed.
The landscape is now dotted with low buildings.	Mae'r dirwedd bellach yn frith o adeiladau isel.
If it had been clearer, we would have seen more.	Pe bai wedi bod yn gliriach, byddem wedi gweld mwy.
All the villagers need is clean water.	Y cyfan sydd ei angen ar y pentrefwyr yw dŵr glân.
Few of us can do without a car.	Ychydig ohonom ni all wneud heb gar.
He just smiles.	Dim ond mae'n gwenu.
Green, green grass of the home!	Glaswellt gwyrdd, gwyrdd y cartref!
My dad is studying for an exam.	Mae fy nhad yn astudio ar gyfer arholiad.
I'll return tomorrow at ten.	Byddaf yn dychwelyd yfory am ddeg.
The roads leading to the capital have been cleared.	Mae'r ffyrdd sy'n arwain at y brifddinas wedi'u clirio.
There are trillions of stars in the sky.	Mae triliynau o sêr yn yr awyr.
The cow is clean.	Mae'r fuwch yn lân.
Don't hurt yourself.	Paid â brifo dy hun.
I wasn't surprised.	Doeddwn i ddim yn synnu.
To become an expert, you must practice!	I ddod yn arbenigwr, rhaid i chi ymarfer!
A river is longer than a sea.	Mae afon yn hirach na môr.
Move away from the door if this door is opened.	Symudwch oddi wrth y drws os caiff y drws hwn ei agor.
White lies are harmless.	Mae celwyddau gwyn yn ddiniwed.
Tomatoes are turned into tomato sauce.	Mae tomatos yn cael eu troi'n saws tomato.
Be grateful for your later efforts.	Byddwch yn ddiolchgar am eich ymdrechion yn ddiweddarach.
The novelist's works have been bestsellers.	Mae gweithiau'r nofelydd wedi bod yn werthwyr gorau.
Place the top five songs on the notice board charts.	Gosodwch y pum cân orau ar y siartiau hysbysfyrddau.
He refused to answer the question.	Gwrthododd ateb y cwestiwn.
Every year, citizens enjoy one of the world's largest carnivals.	Bob blwyddyn, mae dinasyddion yn mwynhau un o garnifalau mwyaf y byd.
Pork and pickles were on the table.	Roedd porc a phicls ar y bwrdd.
Her life would change forever.	Byddai ei bywyd yn newid am byth.
At this point, the rain surrendered.	Ar y pwynt hwn, ildiodd y glaw.
The man spat on the floor.	Poerodd y dyn ar y llawr.
I'm easily persuaded.	Rwy'n hawdd fy mherswadio.
I've left out my favorite part.	Dwi wedi gadael allan fy hoff ran.
The bus driver had just failed to run over them.	Roedd gyrrwr y bws newydd fethu rhedeg drostynt.
As winter increases, so does the demand for fuel.	Wrth i'r gaeaf gynyddu, felly hefyd y galw am danwydd.
He could no longer deny his heart's wish.	Nis gallai wadu dymuniad ei galon mwyach.
We have to run in formation.	Mae'n rhaid i ni redeg mewn ffurfiant.
We have received threats since that call.	Rydym wedi derbyn bygythiadau ers yr alwad honno.
She was the first in her class.	Hi oedd y cyntaf yn ei dosbarth.
They will need a new guard.	Bydd angen gwarchodwr newydd arnyn nhw.
The difference was clear.	Roedd y gwahaniaeth i'w weld yn glir.
A sleek, sleek car.	Car lluniaidd, llyfn.
I suggest you stay in bed all day.	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n aros yn y gwely trwy'r dydd.
Our teachers encouraged us to visit them.	Anogodd ein hathrawon ni i ymweld â nhw.
The rickshaw is decorated with garlands of flowers.	Mae'r rickshaw wedi'u haddurno â garlantau o flodau.
There were only some old clothes in the open box.	Dim ond rhai hen ddillad oedd yn y bocs agored.
Combine the grains with sugar.	Cyfunwch y grawn gyda siwgr.
Each gold coin is worth ten pence.	Mae pob darn arian aur yn werth deg ceiniog.
The fog partially obstructed my vision.	Rhwystrodd y niwl yn rhannol fy ngweledigaeth.
We should never repeat this study.	Ni ddylem byth ailadrodd yr astudiaeth hon.
The tree is tilted to the right.	Mae'r goeden yn gogwyddo i'r dde.
The prophet continued to preach.	Pregethodd y prophwyd yn ddi-baid.
Make sure you unwrap the ham carefully.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn dadlapio'r ham yn ofalus.
Abolition of slavery remains a problem in our lifetime.	Mae diddymu caethwasiaeth yn parhau i fod yn broblem yn ein hoes.
The mother teaches her two young children how to sew.	Mae'r fam yn dysgu ei dau o blant bach sut i wnio.
She is staring at him.	Mae hi'n dwyn golwg arno.
Organized crime gangs reached all levels of society.	Cyrhaeddodd gangiau troseddau trefniadol bob lefel o gymdeithas.
Police had shut the area off.	Roedd yr heddlu wedi cau'r ardal i ffwrdd.
Gift given with love.	Anrheg a roddwyd gyda chariad.
The small village is surrounded by farms.	Amgylchynir y pentref bychan gan ffermydd.
Firefighters arrived minutes later.	Cyrhaeddodd y diffoddwyr tân funudau'n ddiweddarach.
She plans to use a sieve to catch them.	Mae hi'n bwriadu defnyddio rhidyll i'w dal.
The yard floods every time it rains.	Mae'r iard yn gorlifo bob tro mae'n bwrw glaw.
He poured the water over the edge	Arllwysodd y dŵr dros yr ymyl
The convoy set off towards the city.	Cychwynnodd y confoi tua'r ddinas.
They were traveling together through the countryside.	Roeddent yn teithio gyda'i gilydd trwy gefn gwlad.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	Ar ôl wythnosau o frwydro, ei fyddin enillodd y frwydr o'r diwedd.
The organizers arranged the trip to arbitration.	Trefnodd y trefnwyr y daith i gyflafareddu.
Rust is a common problem in old houses.	Mae rhwd yn broblem gyffredin mewn hen dai.
Then the governor of the province met the large families.	Yna cyfarfu llywodraethwr y dalaith â'r teuluoedd mawr.
Their findings, say sustainability experts, are worrying.	Mae eu canfyddiadau, meddai arbenigwyr cynaliadwyedd, yn peri pryder.
You can also start becoming an archaeologist.	Gallwch chithau hefyd ddechrau dod yn archeolegydd.
Foxes are common in this area.	Mae llwynogod yn gyffredin yn yr ardal hon.
My computer has recently been infected with a virus.	Mae fy nghyfrifiadur wedi'i heintio â firws yn ddiweddar.
Coldness ran down her spine.	Rhedodd oerfel i lawr ei asgwrn cefn.
Inscriptions covered most walls.	Roedd arysgrifau'n gorchuddio'r rhan fwyaf o waliau.
The bacteria include the germ line and somatic cells.	Mae'r bacteria yn cynnwys y llinell germ a chelloedd somatig.
He seems to know very little about the situation.	Ymddengys nad yw'n gwybod fawr ddim am y sefyllfa.
Problems have to be faced today.	Rhaid wynebu problemau heddiw.
The troops were ordered from the battlefield.	Gorchmynnwyd y milwyr o faes y gad.
School children sat quietly, watching the priest.	Eisteddodd plant ysgol yn dawel, gan wylio'r offeiriad.
The farmer's son tried the tree.	Ceisiodd mab y ffermwr y goeden.
The explosion was felt miles away.	Teimlwyd y ffrwydrad filltiroedd i ffwrdd.
He checked his wristwatch.	Gwiriodd ei oriawr arddwrn.
More people are now short of electricity.	Mae mwy o bobl bellach yn brin o drydan.
She made her angry.	Gwgu'n ddig wnaeth hi.
The heavy rain slowed their progress.	Arafodd y glaw trwm eu cynnydd.
Summer and winter, day and night.	Haf a gaeaf, ddydd a nos.
Even construction of the nation's highways has been suspended.	Mae hyd yn oed adeiladu priffyrdd y genedl wedi'i atal.
Many homes were destroyed by fire.	Dinistriwyd llawer o gartrefi gan dân.
The hoax was exposed.	Roedd y ffug yn agored.
This store has affordable prices.	Mae gan y siop hon brisiau fforddiadwy.
All walks of life must have evolved from antiquity.	Mae'n rhaid bod pob math o fywyd wedi esblygu o hynafiad.
War has been the dominant force in this region for centuries.	Rhyfel oedd y grym pennaf yn y rhanbarth hwn am ganrifoedd.
Many villages there still live in dire poverty.	Mae llawer o bentrefi yno yn dal i fyw mewn tlodi enbyd.
River pollution is a serious problem.	Mae llygredd afonydd yn broblem ddifrifol.
Some religions teach that the dead live after death.	Mae rhai crefyddau yn dysgu bod y meirw yn byw ar ôl marwolaeth.
Walled gardens were reserved for a royal family.	Cadwyd gerddi muriog ar gyfer teulu brenhinol.
Their equipment is poor.	Mae eu hoffer yn wael.
The miners were on strike.	Roedd y glowyr ar streic.
They had painted the house red and white.	Roeddent wedi peintio'r tŷ yn goch a gwyn.
Employing a stonemason.	Cyflogi saer maen.
The accident hit headlines.	Daeth y ddamwain i benawdau.
The nationalist committee that funded that poster has gone bankrupt.	Mae’r pwyllgor cenedlaetholgar a ariannodd y poster hwnnw wedi mynd yn fethdalwr.
The bartender helped him.	Helpodd y bartender ef.
The landscapes reflected on the windows are beautiful.	Mae'r tirweddau a adlewyrchir ar y ffenestri yn brydferth.
The sunset shone over the city.	Taflodd yr haul machlud lewyrch dros y ddinas.
The illness was unknown to them.	Nid oedd y salwch yn hysbys iddynt.
Throwing rubbish around is insulting!	Mae taflu sbwriel o gwmpas yn sarhaus!
This supermarket offers a wide variety of goods.	Mae'r archfarchnad hon yn cynnig amrywiaeth eang o nwyddau.
Some organizations refused to register for the event.	Gwrthododd rhai sefydliadau gofrestru ar gyfer y digwyddiad.
The problem was diagnosed by the experts at the water treatment plant.	Fe wnaeth yr arbenigwyr yn y ganolfan trin dŵr ddiagnosis o'r broblem.
Pour the sugar into a bowl.	Arllwysodd y siwgr i mewn i bowlen.
Potential energy source that does not emit any pollution.	Ffynhonnell ynni bosibl nad yw'n gollwng unrhyw lygredd.
The flag flew from a solid flagpole.	Hedfanodd y faner o bolyn fflag cadarn.
Our study examined overall patterns of food intake.	Archwiliodd ein hastudiaeth batrymau cyffredinol cymeriant bwyd.
The cat is not interested in the popsicle.	Nid oes gan y gath ddiddordeb yn y popsicle.
Her skin was glowing of health.	Roedd ei chroen yn ddisglair o iechyd.
You won't see many of them around now.	Ni welwch lawer ohonyn nhw o gwmpas nawr.
Sometimes it's just a waste of time.	Weithiau, dim ond gwastraff amser ydyw.
It rained for three days straight.	Roedd hi'n bwrw glaw am dri diwrnod yn syth.
Thankfully the rain has stopped.	Diolch byth mae'r glaw wedi peidio.
A man kept his promise.	Dilynodd dyn cadw ei addewid.
The raw materials are transported by truck.	Mae'r deunyddiau crai yn cael eu cludo mewn tryciau.
The children learned learning skills.	Roedd y plant yn dysgu sgiliau dysgu.
The publication is highly regarded.	Mae'r cyhoeddiad yn uchel ei barch.
The baby was sleeping well in the crib.	Roedd y babi yn cysgu'n dda yn y crib.
As the old woman sat alone in the courtyard,	Wrth i'r hen wraig eistedd ar ei phen ei hun yn y cwrt,
Her brown eyes held him for what seemed like hours.	Roedd ei llygaid brown yn ei ddal am yr hyn a oedd yn ymddangos fel oriau.
The rebels were armed to the teeth.	Roedd y gwrthryfelwyr yn arfog i'r dannedd.
Vegetable oils have a short shelf life.	Mae gan olewau llysiau oes silff fer.
They met an unknown man.	Cyfarfuont â dyn anhysbys.
The soap bubbles float up.	Mae'r swigod sebon yn arnofio i fyny.
She hated these unkind words.	Roedd hi'n casáu'r geiriau angharedig hyn.
He began to be overwhelmed by anguish.	Dechreuodd gael ei orchfygu gan ofid.
Representative democracy is politically stable.	Mae democratiaeth gynrychioliadol yn wleidyddol sefydlog.
The ocean is full of life.	Mae'r cefnfor yn llawn bywyd.
The floor of the room needs cleaning.	Mae angen glanhau llawr yr ystafell.
His gaze fixed on the young girl.	Roedd ei olwg yn sefydlog ar y ferch ifanc.
Twilight is fading early dawn here.	Mae'r cyfnos yn pylu'n wawr yma'n gynnar.
Her hair is in curlers.	Mae ei gwallt mewn cyrlers.
A doctor examines a bottle containing water.	Mae meddyg yn archwilio potel sy'n cynnwys dŵr.
Relax, he said.	Ymlaciwch, meddai.
Waiting patiently for results.	Aros yn amyneddgar am ganlyniadau.
They built the network of canals.	Fe wnaethon nhw adeiladu'r rhwydwaith o gamlesi.
Take your test now, he told her.	Cymerwch eich prawf yn awr, dywedodd wrthi.
These ancient statues are in terrible condition.	Mae'r cerfluniau hynafol hyn mewn cyflwr ofnadwy.
The biologist argued that humans do too.	Dadleuodd y biolegydd fod bodau dynol yn gwneud hynny hefyd.
Women are forced to wear long dresses.	Mae merched yn cael eu gorfodi i wisgo ffrogiau hir.
These temples are not considered sacred.	Nid yw'r temlau hyn yn cael eu hystyried yn gysegredig.
No need to worry about them.	Nid oes angen poeni amdanynt.
We traveled through the quiet country.	Teithiasom drwy'r wlad dawel.
The dark clouds leave the city.	Mae'r cymylau tywyll yn gadael y ddinas.
Many more ships will be needed.	Bydd angen llawer mwy o longau.
Others were scattered around the park.	Roedd eraill ar wasgar yma ac acw yn y parc.
Global warming is a disaster in the pipeline.	Mae cynhesu byd-eang yn drychineb ar y gweill.
To deliver, transport or send.	I ddosbarthu, cludo neu anfon.
Far better to stay home than risk getting lost.	Gwell o lawer aros gartref na mentro mynd ar goll.
The general consensus is that his ideas are ridiculous.	Y consensws cyffredinol yw bod ei syniadau yn warthus.
A museum has been built on the old site.	Mae amgueddfa wedi ei hadeiladu ar yr hen safle.
Kids are allowed to play outside.	Mae plant yn cael chwarae y tu allan.
There was a wild storm last night.	Bu storm wyllt neithiwr.
Such a brief greeting says nothing about their relationship.	Nid yw cyfarchiad byr o'r fath yn dweud dim am eu perthynas.
The atmosphere in the room was more tense.	Roedd yr awyrgylch yn yr ystafell yn fwy llawn tyndra.
Every nation in this union has a turbulent time.	Mae cyfnod cythryblus gan bob cenedl yn yr undeb hwn.
The notebook containing the poem was stolen.	Cafodd y llyfr nodiadau yn cynnwys y gerdd ei ddwyn.
Do you know any improvements in this neighborhood?	A wyddoch chi unrhyw welliannau yn y gymdogaeth hon?
They had little patience with their neighbor.	Nid oedd ganddynt lawer o amynedd gyda'u cymydog.
And a crowd was gathered together, many bringing umbrellas.	Yr oedd tyrfa wedi ymgasglu, llawer yn dwyn ymbarelau.
The mammoth spear was remarkably well preserved.	Roedd y ysgithryn mamoth wedi'i gadw'n rhyfeddol o dda.
The soldier's dog remained silent.	Arhosodd ci y milwr yn dawel.
But where does this leave the company?	Ond ble mae hyn yn gadael y cwmni?
He saw his own mistakes reflected in her eyes.	Gwelodd ei gamgymeriadau ei hun yn cael eu hadlewyrchu yn ei llygaid.
The army must strengthen its armor division.	Rhaid i'r fyddin gryfhau ei rhaniad arfwisg.
Dealing with people is almost impossible.	Mae bron yn amhosibl delio â phobl.
That first kiss changed everything.	Newidiodd y gusan gyntaf honno bopeth.
The target moved even higher.	Symudodd y targed hyd yn oed yn uwch.
He has not succeeded in this.	Nid yw wedi llwyddo yn hyn o beth.
They were expanding and spreading over the countryside.	Roeddent yn ehangu ac yn lledaenu dros y cefn gwlad.
This is the story of my life.	Dyma stori fy mywyd.
The plant needs a lot of water to survive.	Mae angen llawer o ddŵr ar y planhigyn i oroesi.
Sticky rice is a popular breakfast food in this area.	Mae reis gludiog yn fwyd brecwast poblogaidd yn yr ardal hon.
These measures were intended to improve life.	Bwriad y mesurau hyn oedd gwella bywyd.
Try mixing some flour and water together.	Ceisiwch gymysgu ychydig o flawd a dŵr gyda'i gilydd.
Dogs can be trained to attack criminals.	Gellir hyfforddi cŵn i ymosod ar droseddwyr.
A pump was used to collect the oil.	Defnyddiwyd pwmp i gasglu'r olew.
They depend on the salary provided.	Maent yn dibynnu ar y cyflog a ddarperir.
They were made to rejoin	Fe'u gwnaed i ailymuno
They arrived home after dark.	Cyrhaeddasant adref wedi iddi dywyllu.
Animals do not prefer cruelty.	Nid yw'n well gan anifeiliaid greulondeb.
The captain's cabin is built out over the water.	Mae caban y capten wedi'i adeiladu allan dros y dŵr.
Prices here are very reasonable.	Mae'r prisiau yma yn rhesymol iawn.
His expression was indescribable.	Yr oedd ei fynegiant yn anhraethadwy.
Given the talent scouts' bias towards traditional values,	O ystyried gogwydd y sgowtiaid talent tuag at werthoedd traddodiadol,
Their eyes met suddenly.	Cyfarfu eu llygaid yn sydyn.
When her charity work began, she could hardly read.	Pan ddechreuodd ei gwaith elusennol, prin y gallai ddarllen.
The house has two floors.	Mae gan y tŷ ddau lawr.
There are countless stories about every animal.	Mae yna straeon di-ri am bob anifail.
He rushes forward in anger.	Mae'n rhuthro ymlaen mewn dicter.
The teacher spoke sitting behind a desk.	Siaradodd yr athro yn eistedd y tu ôl i ddesg.
She filled in the forms, which she then signed.	Llenwodd y ffurflenni, a llofnododd hi wedyn.
She fancied herself as the chief's daughter.	Roedd hi'n ffansio ei hun fel merch y pennaeth.
The jungle is dark.	Mae'r jyngl yn dywyll.
That guy can drink, man.	Gall y boi hwnnw yfed, ddyn.
The farmer's eyes are narrow.	Mae llygaid y ffermwr yn gul.
Protect the nation's forests.	Gwarchod coedwigoedd y genedl.
This drug is safe.	Mae'r cyffur hwn yn ddiogel.
A white van was cruising slowly down the street.	Roedd fan wen yn mordaith yn araf i lawr y stryd.
Many hobbies are dangerous.	Mae llawer o hobïau yn beryglus.
They denied all rumors of wrongdoing.	Roeddent yn gwadu pob si am gamwedd.
He was allegedly murdered.	Honnir iddo gael ei lofruddio.
The lake is salted.	Mae'r llyn wedi'i halltu.
Appellant argued his case fine.	Dadleuodd yr apelydd ei achos yn ddirwy.
The museum collection is heavily cataloged.	Mae casgliad yr amgueddfa wedi'i gatalogio'n helaeth.
Parts of the city were completely destroyed.	Dinistriwyd rhannau o'r ddinas yn llwyr.
He took a step forward and gasped.	Cymerodd gam ymlaen a gasped.
A plastic bag was floating limply in the lake.	Roedd bag plastig yn arnofio yn llipa yn y llyn.
The smell of chicken soup permeated the house.	Roedd arogl cawl cyw iâr yn treiddio trwy'r tŷ.
Sheep were long ago domesticated.	Roedd defaid yn cael eu dofi ers talwm.
Scientists have long sought the psychological effects of smoking.	Mae gwyddonwyr wedi ceisio effeithiau seicolegol ysmygu ers amser maith.
The flowers should dry well after the rinse.	Dylai'r blodau sychu'n dda ar ôl y rinsiad.
These days, they are considered rare.	Y dyddiau hyn, maent yn cael eu hystyried yn brin.
We must act quickly to help these people.	Rhaid inni weithredu’n gyflym i helpu’r bobl hyn.
This town was devastated by floods.	Dinistriwyd y dref hon gan lifogydd.
There was a lot of criticism of the new government.	Roedd llawer o feirniadaeth ar y llywodraeth newydd.
The quake was so powerful that it was knocked back.	Roedd y daeargryn mor bwerus nes ei fwrw yn ôl.
Seven authors are listed for each story.	Rhestrir saith awdur ar gyfer pob stori.
The opposition tried to bring the government into disrepute.	Ceisiodd yr wrthblaid ddwyn anfri ar y llywodraeth.
She was leaning against the railway, watching the sea.	Roedd hi'n pwyso yn erbyn y rheilffordd, yn gwylio'r môr.
Alice turned round.	Alice troi rownd.
The potatoes are delicious.	Mae'r tatws yn flasus.
Ancient border marker.	Marciwr ffin hynafol.
The trade walls need to be protected from fire.	Mae angen amddiffyn y waliau masnach rhag tân.
They have started to flood the city.	Maen nhw wedi dechrau gorlifo'r ddinas.
In my opinion, this method is flawed.	Yn fy marn i, mae'r dull hwn yn ddiffygiol.
Grain prices have been falling.	Mae prisiau grawn wedi bod yn gostwng.
This year, a brutal winter killed many animals.	Eleni, fe laddodd gaeaf creulon lawer o anifeiliaid.
She really hates people.	Mae hi wir yn casáu pobl.
We're going to have a barbecue tonight.	Rydyn ni'n mynd i gael barbeciw heno.
Local residents praised the news of the death of their boss.	Roedd trigolion lleol yn canmol y newyddion am farwolaeth eu pennaeth.
The living room is furnished with antiques.	Mae'r ystafell eistedd wedi'i dodrefnu â hen bethau.
Six employees were on sick leave today.	Roedd chwe gweithiwr ar absenoldeb salwch heddiw.
He invited her to his family home.	Gwahoddodd hi i gartref ei deulu.
Abstract.	Haniaethol.
It is as if we are surrounded by enemies.	Mae fel petaem wedi ein hamgylchynu gan elynion.
The seasons are now winding down.	Mae'r tymhorau bellach yn dirwyn i ben.
He plunged under a spring of cold water.	Ymdrochodd o dan ffynnon o ddŵr oer.
The manager decided to fire him.	Penderfynodd y rheolwr ei danio.
My husband whirled.	Chwyrnodd fy ngŵr.
They are still looking for treasure.	Maent yn dal i chwilio am drysor.
The cemetery is a bit overgrown, but well maintained.	Mae'r fynwent wedi tyfu'n wyllt braidd, ond wedi'i chadw'n dda.
This webpage offers practical help.	Mae'r dudalen we hon yn cynnig cymorth ymarferol.
The dishes were as colorful as a flower.	Roedd y seigiau mor lliwgar â blodyn.
Fill the glass with cold water.	Llenwch y gwydr â dŵr oer.
Everywhere, flowers were in bloom.	Ym mhobman, roedd blodau yn eu blodau.
Earthquakes are caused by tectonic shifts.	Mae daeargrynfeydd yn cael eu hachosi gan symudiadau tectonig.
He loved the peaceful atmosphere of the villa.	Roedd wrth ei fodd ag awyrgylch heddychlon y fila.
Today's weather forecast predicts cloudy skies in the city.	Mae rhagolygon y tywydd heddiw yn rhagweld awyr gymylog yn y ddinas.
Too many citizens voted fraudulently.	Pleidleisiodd gormod o ddinasyddion yn dwyllodrus.
The young woman took a taxi to work.	Aeth y ddynes ifanc â thacsi i'w gwaith.
Good lighting helps you do your studies.	Mae goleuo da yn eich helpu i wneud eich astudiaethau.
City dwellers were proud to show their patriotism.	Roedd trigolion y ddinas yn falch o ddangos eu gwladgarwch.
In this city the arts have declined since my childhood.	Yn y ddinas hon mae'r celfyddydau wedi dirywio ers fy mhlentyndod.
Traffic is highest in the morning and afternoon.	Mae'r traffig ar ei drymaf yn y bore a'r prynhawn.
Your statement is false.	Mae eich datganiad yn ffug.
The soldier died near the front line.	Bu farw'r milwr ger y rheng flaen.
He was warned by the doctor.	Cafodd rybudd gan y meddyg.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Mae sefydliadau lleol am leihau'r llygredd o draffig.
She runs the ranch.	Mae hi'n rhedeg y ranch.
The poet avoided the public roads.	Roedd y bardd yn osgoi'r ffyrdd cyhoeddus.
Remove the seeds from the papaya.	Tynnwch yr hadau o'r papaia.
The committee was due to meet again today.	Roedd disgwyl i’r pwyllgor gyfarfod eto heddiw.
We will need a large serving spoon.	Bydd angen llwy weini fawr arnom.
He lost his train of thought.	Collodd ei drên o feddwl.
The main character of the story reveals her struggles.	Mae prif gymeriad y stori yn datgelu ei brwydrau.
Turn on the hot water tap.	Trowch y tap dŵr poeth ymlaen.
Scandalous, all of them!	Gwarthus, pob un ohonynt!
If he does not sweep the floor, he will be fired.	Os na fydd yn ysgubo'r llawr, caiff ei danio.
The architect developed a special type of roof.	Datblygodd y pensaer fath arbennig o do.
The hood is pulled over his head.	Mae'r cwfl yn cael ei dynnu dros ei ben.
Once it dries, it stays solid.	Unwaith y bydd yn sychu, mae'n aros yn solet.
The mountain contains precious minerals.	Mae'r mynydd yn cynnwys mwynau gwerthfawr.
This medical procedure is by no means common.	Nid yw'r weithdrefn feddygol hon yn gyffredin o gwbl.
Write your name clearly.	Ysgrifennwch eich enw yn glir.
The mother was able to escape.	Roedd y fam yn gallu dianc.
Here we want to give examples.	Yma rydym am roi enghreifftiau.
He plays chess very well.	Mae'n chwarae gwyddbwyll yn dda iawn.
Sparkling ornaments were erected over her.	Codwyd addurniadau pefriog uwch ei phen.
One student complained that the coffee smelled.	Cwynodd un myfyriwr fod y coffi'n drewi.
The ingredients can be customized to suit taste.	Gellir addasu'r cynhwysion i gyd-fynd â blas.
A strong wind is blowing from the south.	Mae gwynt cryf yn chwythu o'r de.
The letters look like the ones you teach in school.	Mae'r llythyrau'n edrych fel y rhai rydych chi'n eu dysgu yn yr ysgol.
I baked two loaves of bread.	Fe wnes i bobi dwy dorth o fara.
A sharp pinch is often felt here.	Teimlir pinsiad miniog yma yn aml.
Man, that was great!	Dyn, roedd hynny'n wych!
How can this be considered acceptable?	Sut y gellir ystyried hyn yn dderbyniol?
This restaurant excels at vegetarian food.	Mae'r bwyty hwn yn rhagori ar fwyd llysieuol.
The cliff collapsed.	Cwympodd y clogwyn.
That child is interested in painting.	Mae gan y plentyn hwnnw ddiddordeb mewn peintio.
A clear plan was essential.	Roedd yn hanfodol cael cynllun clir.
The civic government is unpopular.	Mae'r llywodraeth ddinesig yn amhoblogaidd.
The sky was dark and the crowds quiet.	Roedd yr awyr yn dywyll a'r tyrfaoedd yn dawel.
The food turned over in the cauldron.	Trodd y bwyd dros ben yn y crochan.
Sea creatures are common near this island.	Mae creaduriaid y môr yn gyffredin ger yr ynys hon.
He gave the man a roasting puzzle.	Rhoddodd y bos rostio i'r dyn.
Books were taken off the shelves.	Tynnwyd llyfrau oddi ar y silffoedd.
Doctors have discovered dangerous conditions in many hospitals.	Mae meddygon wedi darganfod amodau peryglus mewn llawer o ysbytai.
Mix most of the sugar with the egg yolk.	Cymysgwch y rhan fwyaf o'r siwgr gyda'r melynwy.
The elderly detective was wondering.	Roedd y ditectif oedrannus yn pendroni dros y cliw.
Victims complain of tremors and muscular spasms.	Mae dioddefwyr yn cwyno am gryndodau a sbasmau cyhyrol.
In front was a big man.	O'r blaen roedd dyn mawr.
Cover it tightly.	Gorchuddiwch ef yn dynn.
Gradually add the sugar, stirring constantly.	Ychwanegwch y siwgr yn raddol, gan ei droi drwy'r amser.
Objects like this are in great demand.	Mae galw mawr am wrthrychau fel hyn.
The insect crawled through the dark cave.	Ymlusgodd y pryfyn drwy'r ogof dywyll.
I was right on time!	Roeddwn i'n iawn ar amser!
They had a relaxing evening of conversation.	Cawsant noson o sgwrs ymlaciol.
Most of the roads are recently paved.	Mae'r rhan fwyaf o'r ffyrdd wedi'u palmantu'n ddiweddar.
The children were playing in the yard.	Roedd y plant yn chwarae yn yr iard.
It is not known exactly why.	Nid yw'n hysbys yn union pam.
A spring of cold water.	Ffynnon o ddŵr oer.
Here are the most popular items on the menu.	Dyma'r eitemau mwyaf poblogaidd ar y fwydlen.
I've just finished my pasta!	Fi newydd orffen fy mhasta!
Many new shops have opened in the area.	Mae nifer o siopau newydd wedi agor yn yr ardal.
The salesmen came over to sell their goods.	Daeth y gwerthwyr heibio i werthu eu nwyddau.
A rocket blew the surface of the moon.	Chwythodd roced wyneb y lleuad.
Watery soup, tasty but full.	Cawl dyfrllyd, blasus ond llawn.
Some workers had to dig the road.	Bu'n rhaid i rai gweithwyr gloddio'r ffordd.
Rehearsal is a form of exercise for the choir.	Mae ymarfer yn fath o ymarfer corff i'r côr.
He grabbed his coat and headed for the door.	Cydiodd yn ei got ac anelu am y drws.
The lake is surrounded by an endless variety of mountains.	Mae amrywiaeth diddiwedd o fynyddoedd yn amgylchynu'r llyn.
The children were threatened with expulsion.	Roedd y plant dan fygythiad o gael eu diarddel.
The entire city was declared a protected nature area.	Cyhoeddwyd y ddinas gyfan yn ardal natur warchodedig.
The boy was only eighteen.	Nid oedd y llanc ond deunaw oed.
He said he had the flu.	Dywedodd ei fod wedi cael y ffliw.
First, we must eliminate any mosquitoes.	Yn gyntaf, rhaid inni ddileu unrhyw mosgitos.
The children were sick with measles.	Roedd y plant yn sâl gyda'r frech goch.
Each stem, about a meter high, had flowers	Roedd gan bob coesyn, tua metr o uchder, flodau
Add some water to the mixture.	Ychwanegwch ychydig o ddŵr i'r gymysgedd.
The directors declined to comment.	Gwrthododd y cyfarwyddwyr wneud sylw.
He wrote on small pieces of colored paper.	Ysgrifennodd ar ddarnau bach o bapur lliw.
We assembled the desks in our class.	Fe wnaethon ni ymgynnull y desgiau yn ein dosbarth.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Mae'r thesawrws hwn yn cynnwys cannoedd o gyfystyron.
Experts warn that any future war will be just as devastating.	Mae arbenigwyr yn rhybuddio y bydd unrhyw ryfel yn y dyfodol yr un mor ddinistriol.
Some people say you are what you eat,	Mae rhai pobl yn dweud mai chi yw'r hyn rydych chi'n ei fwyta,
He was thrown in jail by police.	Cafodd ei daflu yn y carchar gan yr heddlu.
She wished she could read her thoughts.	Roedd hi'n dymuno y gallai ddarllen ei meddyliau.
First, peel the apple.	Yn gyntaf, pliciwch yr afal.
The defendant disappeared after the trial.	Diflannodd y diffynnydd ar ôl y treial.
He drinks beer often.	Mae'n yfed cwrw yn aml.
Apparently some young people are trying to break into the house.	Mae'n debyg bod rhai pobl ifanc yn ceisio torri i mewn i'r tŷ.
Her eyes were shining with delight.	Roedd ei llygaid yn disgleirio gyda hyfrydwch.
He enjoyed fishing.	Roedd yn mwynhau pysgota.
The device is a personal assistant.	Cynorthwyydd personol yw'r ddyfais.
Few cars pass on this subway.	Ychydig o geir sy'n pasio ar yr isffordd hon.
Microscopic examination of small organisms.	Archwiliad microsgopig o organebau bychain.
We invented the wheel using wood.	Fe wnaethon ni ddyfeisio'r olwyn gan ddefnyddio pren.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Mae llawer o ymwelwyr tramor yn dod i fwynhau ei draethau.
They claimed the cause of the fire was intentional.	Roeddent yn honni mai bwriadol oedd achos y tân.
The pool is still in operation.	Mae'r pwll yn dal ar waith.
The tailor's daughter was visiting the palace.	Roedd merch y teiliwr yn ymweld â'r palas.
They climbed the tree and grabbed the nuts.	Dringon nhw'r goeden a chipio'r cnau.
Sugar is extracted from cane sugar.	Mae siwgr yn cael ei dynnu o siwgr cansen.
This house was built with traditional materials.	Roedd y tŷ hwn wedi'i adeiladu â deunyddiau traddodiadol.
This cathedral is gothic in style.	Mae'r eglwys gadeiriol hon yn arddull gothig.
While the young were weak, the old died.	Tra bu'r ifanc yn wan, bu farw'r hen.
He looked up at the sky.	Edrychodd i fyny yn yr awyr.
The bell rings just as you pull up.	Mae'r gloch yn canu yn union wrth i chi dynnu i fyny.
As expected, the electricity bill arrived this morning.	Yn ôl y disgwyl, fe gyrhaeddodd y bil trydan y bore ma.
The virus attacks the brain.	Mae'r firws yn ymosod ar yr ymennydd.
He was part of a whale rescue organization.	Roedd yn rhan o fudiad i achub y morfilod.
He opens the package, removing the biscuits.	Mae'n agor y pecyn, gan dynnu'r bisgedi.
Paid families practice the pillow of Mary.	Mae teuluoedd cyflogedig yn ymarfer clustog Fair.
The flood happened five years ago.	Digwyddodd y llifogydd bum mlynedd yn ôl.
Running through the fog, he tripped and fell.	Gan redeg trwy'r niwl, fe faglu a syrthio.
We will no longer tolerate such behavior.	Ni fyddwn bellach yn goddef ymddygiad o'r fath.
All children are vaccinated annually.	Mae pob plentyn yn cael ei frechu'n flynyddol.
Linguists often disagree on the origins of languages.	Mae ieithyddion yn aml yn anghytuno ar darddiad ieithoedd.
Her body became flustered on the table.	Aeth ei chorff yn llipa ar y bwrdd.
The army is fighting a war.	Mae'r fyddin yn ymladd rhyfel.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Mae gan ein cenedl hanes o gydweithredu heddychlon.
That recipe could make a good cake.	Gallai'r rysáit hwnnw wneud cacen dda.
Special deal	Bargen arbennig
They are in constant flow.	Maen nhw mewn llif cyson.
The best feature is its warm climate.	Y nodwedd orau yw ei hinsawdd gynnes.
The crossing was blocked.	Cafodd y groesfan ei rhwystro.
Scientists had examined its remains.	Roedd gwyddonwyr wedi archwilio ei weddillion.
A flock of bees hovered near the sunflower field.	Hofranodd haid o wenyn ger y cae blodyn yr haul.
These machines have been in use for centuries.	Mae'r peiriannau hyn wedi cael eu defnyddio ers canrifoedd.
He rode a tricycle.	Marchogodd feic tair olwyn.
There are many trails into the jungle.	Mae yna lawer o lwybrau i mewn i'r jyngl.
The gramophone produced a song, a melody, a silly tune.	Cynhyrchodd y gramoffon gân, alaw, alaw wirion.
His car is very fast.	Mae ei gar yn gyflym iawn.
I was in the movie theater last night.	Roeddwn i yn y theatr ffilm neithiwr.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Dewch â'ch cês a llenwch y tanc â nwy.
The pavement was laid several years ago.	Roedd y palmant wedi'i osod sawl blwyddyn yn ôl.
He wanted to walk slowly.	Roedd eisiau cerdded yn araf.
Female and male reproductive organs	Organau atgenhedlu benywaidd a gwrywaidd
This is because our domestic market is expanding.	Mae hyn oherwydd bod ein marchnad ddomestig yn ehangu.
How the tongue moves in her little mouth!	Sut mae'r tafod yn symud yn ei cheg bach!
After the holidays, we travel to every city.	Ar ôl y gwyliau, rydym yn teithio i bob dinas.
So what did you do that night?	Felly beth wnaethoch chi y noson honno?
He was completely exhausted.	Roedd wedi blino'n lân yn llwyr.
The regional mafia is now competing for territory.	Mae'r maffia rhanbarthol bellach yn cystadlu am diriogaeth.
This woman was given an ax head.	Rhoddwyd pen bwyell i'r wraig hon.
Society is a constant force for change.	Mae cymdeithas yn rym di-baid dros newid.
The last two were medical staff.	Roedd y ddau olaf yn aelodau o staff meddygol.
A shovel breaks into the sand.	Mae rhaw yn torri i mewn i'r tywod.
Unfortunately, we do not have time for a leisurely stroll.	Yn anffodus, nid oes gennym amser i fynd am dro hamddenol.
The elephants were very angry.	Roedd yr eliffantod yn flin iawn.
Life is such an interesting experiment.	Mae bywyd yn arbrawf mor ddiddorol.
He heard footsteps.	Clywodd draed.
The deal was scrapped.	Cafodd y fargen ei chipio.
An atlas is a collection of maps.	Casgliad o fapiau yw atlas.
They sailed the horizon in search of opportunities.	Hwyliasant y gorwel i chwilio am gyfleoedd.
In winter, animals hibernate to prevent freezing to death.	Yn y gaeaf, mae anifeiliaid yn gaeafgysgu i atal rhewi i farwolaeth.
More and more people are moving to coastal cities.	Mae mwy a mwy o bobl yn symud i ddinasoedd arfordirol.
He seemed tired.	Roedd yn ymddangos yn flinedig.
The news does not reassure me.	Nid yw'r newyddion yn tawelu fy meddwl.
Modern technology has made life so much easier.	Mae technoleg fodern wedi gwneud bywyd yn llawer haws.
The landscape was rich with ancient ruins and natural beauty.	Roedd y dirwedd yn gyfoethog ag adfeilion hynafol a harddwch naturiol.
Commercial break.	Seibiant masnachol.
A chance to meet interesting people.	Cyfle i gwrdd â phobl ddiddorol.
You will soon learn to spell his name correctly.	Cyn bo hir byddwch chi'n dysgu sillafu ei enw'n gywir.
How long should this experiment last?	Pa mor hir ddylai'r arbrawf hwn barhau?
She is proud of her multicultural family.	Mae hi'n falch o'i theulu amlddiwylliannol.
This condition is a sign of a heart attack.	Mae'r cyflwr hwn yn arwydd o drawiad ar y galon.
In time, pollution will degrade this river.	Gydag amser, bydd llygredd yn diraddio'r afon hon.
The female cardinal's red feathers are clearly visible.	Mae plu coch y cardinal benywaidd i'w weld yn glir.
They built a platform of crystal for themselves.	Adeiladasant lwyfan o grisial iddynt eu hunain.
Drought has affected the crops.	Mae sychder wedi effeithio ar y cnydau.
Letter arrived by airplane.	Llythyr wedi cyrraedd mewn awyren.
Machines were operating at an astonishing speed.	Roedd peiriannau'n gweithredu ar gyflymder rhyfeddol.
The library remained closed for three days.	Arhosodd y llyfrgell ar gau am dri diwrnod.
He was upset when his car was stolen.	Roedd wedi cynhyrfu pan gafodd ei gar ei ddwyn.
The appearance of the company has caused much controversy.	Mae ymddangosiad y cwmni wedi achosi llawer o ddadlau.
Einstein was highly regarded by the scientific community.	Roedd Einstein yn uchel ei barch gan y gymuned wyddonol.
How does the vice president feel about this?	Sut mae’r is-lywydd yn teimlo am hyn?
Efforts will be made to introduce new teaching methods.	Gwneir ymdrechion i gyflwyno dulliau addysgu newydd.
They revealed their love for each other.	Datguddiasant eu cariad at ei gilydd.
Headteachers prefer new students to experienced teachers.	Mae'n well gan benaethiaid fyfyrwyr newydd nag athrawon profiadol.
Summer brought the drought to an end.	Daeth yr haf â'r sychder i ben.
He begged her not to leave.	Ymbiliodd arni i beidio â gadael.
The suspicion was that he was behind the explosion.	Yr amheuaeth oedd mai ef oedd y tu ôl i'r ffrwydrad.
He can run faster than you.	Gall redeg yn gyflymach na chi.
The popular with the leader of the force is gaining much respect.	Mae'r poblogaidd gydag arweinydd y llu yn ennyn cryn barch.
It was late afternoon.	Roedd hi'n hwyr yn y prynhawn.
The yacht was painted blue with white stripes.	Paentiwyd y cwch hwylio yn las gyda streipiau gwyn.
All of his hopes and wishes were based on truth.	Roedd ei holl obeithion a dymuniadau yn seiliedig ar rithwiredd.
There were a lot more people there than usual.	Roedd llawer mwy o bobl yno nag arfer.
But he realized then that he had made a mistake.	Ond sylweddolodd wedyn ei fod wedi gwneud camgymeriad.
He smiled weakly at his mother.	Gwenodd ar ei fam yn wan.
The portrait of the princess hangs over the fireplace.	Mae portread y dywysoges yn hongian dros y lle tân.
They fell on him with joy.	Syrthiasant arno gyda llawenydd.
Always be wary of pickpockets.	Byddwch yn wyliadwrus bob amser am bigwyr pocedi.
He went for a walk along the seafront.	Aeth am dro ar hyd glan y môr.
Toddlers are often teased at school.	Mae plant bach yn aml yn cael eu pryfocio yn yr ysgol.
An empty building sits on the corner.	Mae adeilad gwag yn eistedd ar y gornel.
Everyone was praised for their beauty.	Roedd pawb yn cael eu canmol am eu harddwch.
The fire spread quickly to nearby buildings.	Lledodd y tân yn gyflym i adeiladau cyfagos.
She had a nice smile on her face.	Roedd ganddi wên braf ar ei hwyneb.
The landscape was beginning to change.	Roedd y dirwedd yn dechrau newid.
The summer air was hot and humid.	Roedd aer yr haf yn boeth ac yn llaith.
The tray returned to the kitchen.	Dychwelodd yr hambwrdd i'r gegin.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Gofynnais i'r cigydd am bunt o golwythion porc.
The ice broke in pieces.	Torrodd y rhew yn ddarnau.
The membrane restored its elasticity after being heated.	Adferodd y bilen ei elastigedd ar ôl cael ei chynhesu.
The computer is in working condition.	Mae'r cyfrifiadur mewn cyflwr gweithio.
Many families are plagued by family disputes.	Mae llawer o deuluoedd yn cael eu plagio gan anghydfodau teuluol.
The mountains are very muscular.	Mae'r mynyddoedd yn gyhyrog iawn.
His ideas were often unconventional.	Roedd ei syniadau yn aml yn anghonfensiynol.
Apparently, we can't rely on this person at all.	Mae'n debyg, ni allwn ddibynnu ar y person hwn o gwbl.
I can't talk about that.	Ni allaf siarad am hynny.
These desserts were very tasty.	Roedd y pwdinau hyn yn flasus iawn.
The kavaaqua was safely tucked in the corner.	Roedd y kavaaqua wedi'i guddio'n ddiogel yn y gornel.
His book outlines a vision for the country.	Mae ei lyfr yn amlinellu gweledigaeth ar gyfer y wlad.
Was the situation really that dire?	A oedd y sefyllfa mor enbyd â hynny mewn gwirionedd?
The fish was grilled and served with lemon.	Cafodd y pysgod ei grilio a'i weini gyda lemwn.
Barcode scanners are the main methods of inventory management	Sganwyr codau bar yw'r prif ddulliau o reoli rhestr eiddo
The lawsuit was eventually thrown out.	Cafodd yr achos cyfreithiol ei daflu allan yn y pen draw.
I thought you said you wanted to help.	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi dweud eich bod chi eisiau helpu.
After applying the solution, cover yourself well with a towel.	Ar ôl cymhwyso'r toddiant, gorchuddiwch eich hun yn dda gyda thywel.
A period of rain followed.	Dilynodd cyfnod o law.
We move our gaze back to the cupboard.	Rydyn ni'n symud ein syllu yn ôl i'r cwpwrdd.
The house is clean and tidy.	Mae'r tŷ yn lân ac yn daclus.
They returned to camp.	Dychwelasant i'r gwersyll.
His talent as a fighter is unmatched.	Mae ei dawn fel ymladdwr yn ddigymar.
Mass protests were held to protest the closure.	Cynhaliwyd gwrthdystiadau torfol i brotestio'r cau.
They negotiated hard, but settled for less.	Cyd-drafodasant yn galed, ond ymsefydlasant am lai.
Current techniques are used to extract minerals from the earth.	Defnyddir technegau cyfredol i echdynnu mwynau o'r ddaear.
Agata liked these stories.	Roedd Agata yn hoffi'r straeon hyn.
This girl became seriously ill.	Aeth y ferch hon yn ddifrifol wael.
The caravan was ambushed without thieves.	Ambushed y garafán gan ladron.
Many live on a few dollars a day.	Mae llawer yn byw ar ychydig ddoleri y dydd.
He embarked on a journey around the world.	Cychwynnodd ar daith o amgylch y byd.
Laughter is often the best solution.	Yn aml, chwerthin yw'r ateb gorau.
The location was carefully selected.	Dewiswyd y lleoliad yn ofalus.
Instead of heading north, they might go west.	Yn lle mynd i'r gogledd, efallai y byddan nhw'n mynd tua'r gorllewin.
It would be pretty easy actually.	Byddai'n eithaf hawdd mewn gwirionedd.
He oversaw the construction of several buildings.	Goruchwyliodd y gwaith o adeiladu nifer o adeiladau.
Sixteen-year-old Joel wanted to fight.	Roedd Joel, un ar bymtheg oed, eisiau ymladd.
Lily is constantly biting her friend.	Mae Lily yn brathu ei ffrind yn gyson.
Snakes are a symbol of evil.	Mae nadroedd yn symbol o ddrygioni.
On weekends, she usually goes to the grocery store.	Ar benwythnosau, mae hi fel arfer yn mynd i'r siop groser.
His areas of scientific study were psychology, psychiatry and neurology.	Ei feysydd astudiaeth wyddonol oedd seicoleg, seiciatreg a niwroleg.
I was bitten by a dog by my left calf.	Cefais fy brathu ar fy llo chwith gan gi.
The perimeter of the building was fenced off.	Codwyd ffens o amgylch perimedr yr adeilad.
They recited poetry in the moonlight.	Roeddent yn adrodd barddoniaeth yng ngolau'r lleuad.
You are such a good boy.	Rydych chi'n fachgen mor dda.
Where on earth is she?	Ble ar y ddaear mae hi?
Don't ring the bell unless the door is answered.	Peidiwch â chanu'r gloch oni bai bod rhywun yn ateb y drws.
Take the peeled bananas and crush them in a mortar.	Cymerwch y bananas wedi'u plicio a'u malu mewn morter.
They were quite emotional.	Roedden nhw'n eithaf emosiynol.
The home's white stucco walls were carefully painted.	Roedd waliau stwco gwyn y cartref wedi'u paentio'n ofalus.
Lottery funding funds basic research.	Mae arian loteri yn ariannu ymchwil sylfaenol.
A cup of tea can help calm a child's nerves.	Gall paned o de helpu i dawelu nerfau plentyn.
The strategy works, but there may be dangers.	Mae'r strategaeth yn gweithio, ond gallai fod peryglon.
The snake is a symbol of wisdom.	Mae'r neidr yn symbol o ddoethineb.
The eclipse was obscured by a thick cloud cover.	Roedd yr eclipse wedi'i guddio gan orchudd cwmwl trwchus.
The property and the family of the elderly were neglected.	Cafodd yr eiddo a theulu yr henoed eu hesgeuluso.
We caught our breath.	Daliasom ein gwynt.
A popular tourist activity in this area.	Gweithgaredd poblogaidd i dwristiaid yn yr ardal hon.
Isn't this a clear example of his futility?	Onid yw hyn yn engraifft eglur o'i oferedd ?
A group of unruly men rioted here.	Roedd criw o ddynion afreolus yn terfysgu yma.
The wedding was wonderful.	Roedd y briodas yn wych.
During hibernation, the heart of a hibernating animal stops beating.	Yn ystod gaeafgysgu, mae calon anifail sy'n gaeafgysgu yn stopio curo.
But there were some disappointments as well.	Ond roedd rhai siomedigaethau hefyd.
A passionate, patriotic speech.	Araith angerddol, wladgarol.
Criticism of the new law has been widespread.	Mae beirniadaeth o'r gyfraith newydd wedi bod yn eang.
They got into trouble for stealing from the government.	Aethant i drafferthion am ddwyn oddi ar y llywodraeth.
May we take the pictures tonight?	Gawn ni fynd i'r lluniau heno?
Workers have threatened to strike.	Mae gweithwyr wedi bygwth streicio.
The old lady drank a glass of tea.	Yfodd yr hen wraig wydraid o de.
Traffic light was red.	Roedd golau traffig yn goch.
She sees something on the black window.	Mae hi'n gweld rhywbeth ar y ffenestr ddu.
The coast is lined with coconut rails.	Mae'r arfordir wedi'i leinio â chledrau cnau coco.
Strattera helps increase concentration levels.	Mae Strattera yn helpu i gynyddu lefelau canolbwyntio.
He wears glasses, so they have to fight.	Mae'n gwisgo sbectol, felly mae'n rhaid iddynt frwydro.
James burns with expectation.	Mae James yn llosgi gyda disgwyliad.
The mother was watching cartoons while the baby was napping.	Roedd y fam yn gwylio cartwnau tra roedd y babi yn napio.
The contents of the chemical solution began to bubble vigorously.	Dechreuodd cynnwys yr hydoddiant cemegol fyrlymu'n egnïol.
The jet steam was white, hot and loud.	Roedd yr ager jet yn wyn, yn boeth ac yn uchel.
The cook was promising.	Roedd y cogydd yn addawol.
The second cabinet collapses.	Mae'r ail gabinet yn cwympo.
His grandmother often talked about that.	Roedd ei nain yn aml yn sôn am hynny.
Music is found on almost every facet of culture.	Ceir cerddoriaeth ar bron bob agwedd o ddiwylliant.
No text found.	Does dim testun wedi'i ganfod.
Although they are on the same footing as everyone else,	Er eu bod ar yr un sylfaen â phawb arall,
That book put me to sleep.	Rhoddodd y llyfr hwnnw fi i gysgu.
Another day dawned in this dusty town.	Gwawriodd diwrnod arall yn y dref lychlyd hon.
She sprints forward and seizes the purse.	Mae hi'n sbring ymlaen ac atafaelu y pwrs.
They considered her a trusted friend.	Roeddent yn ei hystyried yn ffrind dibynadwy.
Hundreds of people were killed.	Lladdwyd cannoedd o bobl.
The lone wolf is hunted, but survives.	Mae'r blaidd unigol yn cael ei hela, ond mae'n goroesi.
That seems perfectly fine.	Mae hynny'n ymddangos yn berffaith iawn.
This cheese is delicious!	Mae'r caws yma'n flasus!
The global economy is healthy.	Mae'r economi fyd-eang yn iach.
The surgery went very well.	Aeth y feddygfa yn dda iawn.
These ideas are not consistent.	Nid yw'r syniadau hyn yn gyson.
I was so amazed by the answer.	Cefais fy syfrdanu felly gan yr ateb.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Yn wahanol i blwm, defnyddir copr yn ddiogel bob dydd.
We will leave you to our ablutions.	Byddwn yn eich gadael i'n ablutions.
The wealth of this empire was based on gold.	Roedd cyfoeth yr ymerodraeth hon yn seiliedig ar aur.
Wood burns quickly when exposed to air.	Mae pren yn llosgi'n gyflym pan fydd yn agored i aer.
The butter is soft and creamy.	Mae'r menyn yn feddal ac yn hufenog.
Some dinosaur species are designed to eat vegetation.	Cynlluniwyd rhai rhywogaethau o ddeinosoriaid i fwyta llystyfiant.
It's hot here, during the day.	Mae'n boeth yma, yn ystod y dydd.
Sentenced to less than two years imprisonment.	Dedfryd o lai na dwy flynedd o garchar.
The woman shouted quietly.	Gwaeddodd y wraig yn dawel.
I'll stay home tonight and cook supper.	Byddaf yn aros adref heno ac yn coginio swper.
Most toxic populations are female.	Mae'r rhan fwyaf o boblogaethau gwenwynig yn fenywod.
Well done to him.	Da iawn a wnaeth iddo.
The warrior burned the village to the ground.	Llosgodd y rhyfelwr y pentref i'r llawr.
The ship sailed into the harbor, her mood soaring.	Hwyliodd y llong i'r harbwr, a'i hwyliau'n byrlymu.
He ate a healthy diet, practicing yoga regularly.	Roedd yn bwyta diet iach, gan ymarfer yoga yn rheolaidd.
The woman was put on trial.	Rhoddwyd y ddynes ar brawf.
Laughter is good medicine.	Mae chwerthin yn feddyginiaeth dda.
She was dressed in her best clothes.	Roedd hi wedi gwisgo yn ei dillad gorau.
The handle is loose.	Mae'r handlen yn rhydd.
Her usual expression was pressed and pinched.	Roedd ei mynegiant arferol wedi'i wasgu a'i binsio.
The committee was formed to investigate the problem.	Ffurfiwyd y pwyllgor i ymchwilio i'r broblem.
Some people advise against using salt when cooking.	Mae rhai pobl yn cynghori yn erbyn defnyddio halen wrth goginio.
The farmer drained the well.	Draeniodd y ffermwr y ffynnon.
This activity involves sorting and categorizing objects.	Mae'r gweithgaredd hwn yn cynnwys didoli a chategoreiddio gwrthrychau.
Whole forests have been lost as a result.	Mae coedwigoedd cyfan wedi'u colli o ganlyniad.
The resurrection began with the new pope.	Dechreuwyd yr adgyfodiad gan y pab newydd.
The forest is dense, and visibility is poor.	Mae'r goedwig yn drwchus, ac mae gwelededd yn wael.
Remove any seeds from the fruit.	Tynnwch unrhyw hadau o'r ffrwythau.
Precious metals like silver and gold are rare.	Mae metelau gwerthfawr fel arian ac aur yn brin.
She was a small, frail woman.	Gwraig fechan, eiddil oedd hi.
Be careful!	Byddwch yn ofalus!
A variety of instruments are used for this purpose.	Defnyddir amrywiaeth o offerynnau at y diben hwn.
They hoped to sell them for more.	Roeddent yn gobeithio eu gwerthu am fwy.
The hero won this victory of great crosses.	Enillodd yr arwr y fuddugoliaeth hon o groesau mawr.
The farmer's land was dry, and the crops failed.	Yr oedd tir yr amaethwr yn sych, a methodd y cnydau.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	Bydd trethi etifeddiant ond yn annog pobl i beidio â chynilo.
Many species have disappeared altogether.	Mae sawl rhywogaeth wedi diflannu'n llwyr.
Researchers urge people to consider their decisions carefully.	Mae ymchwilwyr yn annog pobl i ystyried eu penderfyniadau yn ofalus.
At the edge of the lawn was a tall tree.	Ar ymyl y lawnt roedd coeden uchel.
The chief nurse spoke to the doctors quietly.	Siaradodd y brif nyrs â'r meddygon yn dawel.
The design is subtle, yet distinctive.	Mae'r dyluniad yn gynnil, ond eto'n nodedig.
They have continued to walk for years.	Maent wedi parhau i gerdded ers blynyddoedd.
The volcano erupted with shocking violence.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd â thrais syfrdanol.
The trade dispute was resolved peacefully.	Cafodd yr anghydfod masnach ei ddatrys yn heddychlon.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Daeth gwyddonwyr o hyd i ffosil pwysig yn y creigiau hyn.
Wires are wound together to form a cable.	Mae gwifrau'n cael eu dirwyn gyda'i gilydd i ffurfio cebl.
I stumbled across one recently.	Fe wnes i faglu ar draws un yn ddiweddar.
Fish develop into mature adults of eggs.	Mae pysgod yn datblygu i fod yn oedolion aeddfed o wyau.
Study the timetable carefully.	Astudiwch yr amserlen yn ofalus.
It emerged from the dark basement.	Daeth i'r amlwg o'r islawr tywyll.
You should not play this music too loudly.	Ni ddylech chwarae'r gerddoriaeth hon yn rhy uchel.
Her lower lip trembled.	Crynodd ei gwefus isaf.
Many children particularly enjoyed the concert.	Mwynhaodd llawer o blant y cyngerdd yn arbennig.
Another study suggests that calcium may promote bone health.	Mae astudiaeth arall yn awgrymu y gallai calsiwm hybu iechyd esgyrn.
The passenger had a luxury suite.	Roedd gan y teithiwr swît moethus.
Local skaters, however, say the ice is thin.	Mae sglefrwyr lleol, fodd bynnag, yn dweud bod y rhew yn denau.
The earthquake made things worse.	Gwaethygodd y daeargryn bethau.
A group of elephants roaming the plains.	Gyrf o eliffantod yn crwydro'r gwastadeddau.
She has been away from her family too much.	Mae hi wedi bod i ffwrdd o'i theulu gormod.
This party has a friendly, welcoming atmosphere.	Mae gan y parti hwn awyrgylch cyfeillgar, croesawgar.
Appear through the poem, enabling a general sense of cohesion.	Ymddangos drwy'r gerdd, gan alluogi synnwyr cyffredinol o gydlyniant.
Children start school when they are seven.	Mae plant yn dechrau'r ysgol pan fyddant yn saith oed.
He was restored to favor.	Adferwyd ef i ffafr.
The roasted coffee beans were ground into a fine powder.	Roedd y ffa coffi rhost wedi'u malu'n bowdr mân.
The butcher only sells meat.	Dim ond gwerthu cig sydd gan y cigydd.
I knew very little, of course.	Ychydig iawn oeddwn i'n ei ddeall, wrth gwrs.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Trefnwyd y blodau gan flodeuwr amatur.
The syndicate boss was annoyed by his arrogant behavior.	Roedd ei ymddygiad trahaus yn gwylltio pennaeth y syndicet.
The old man remained silent for a brief moment.	Bu'r hen ddyn yn dawel am eiliad fer.
Government statisticians collect data on employee wages.	Mae ystadegwyr y llywodraeth yn casglu data ar gyflogau gweithwyr.
Identify the most important role of a manager.	Nodi rôl bwysicaf rheolwr.
The minister spoke of peace and reconciliation.	Siaradodd y gweinidog am heddwch a chymod.
The deer gloriously faded away.	Terfynodd y carw yn osgeiddig i ffwrdd.
An ancient tradition, supported by many.	Traddodiad hynafol, a ategir gan lawer.
The monks couldn't understand why the monk was acting strange.	Ni allai'r mynachod ddeall pam fod y mynach yn ymddwyn yn rhyfedd.
The trader charged them one dollar a dozen.	Cododd y masnachwr un ddoler dwsin arnynt.
The capital has more than a million inhabitants.	Mae gan y brifddinas fwy na miliwn o drigolion.
Ma is not feeling well today.	Nid yw Ma yn teimlo'n dda heddiw.
Water usually evaporates very quickly.	Mae dŵr fel arfer yn anweddu'n gyflym iawn.
He left the office early.	Gadawodd y swyddfa yn gynnar.
Some children are constantly hungry.	Mae rhai plant yn newynog yn gyson.
Another side.	Ochr arall.
Let's check your progress.	Gadewch i ni wirio eich cynnydd.
The children were armed with knives.	Roedd y plant wedi'u harfogi â chyllyll.
The birth of the child was a joyous occasion.	Yr oedd genedigaeth y plentyn yn achlysur llawen.
The factory was transformed into a battlefield.	Trawsnewidiwyd y ffatri yn faes brwydr.
Early next year, elections will be held.	Yn gynnar y flwyddyn nesaf, cynhelir etholiadau.
He wondered.	Roedd yn meddwl tybed.
The mother turned away in disgrace.	Trodd y fam i ffwrdd yn warthus.
My friend was drinking too much red wine.	Roedd fy ffrind yn yfed gormod o win coch.
Nicotine is a highly addictive substance.	Mae nicotin yn sylwedd hynod gaethiwus.
A bank offers services to the public.	Mae banc yn cynnig gwasanaethau i'r cyhoedd.
The result is published in many scientific journals.	Cyhoeddir y canlyniad mewn llawer o gyfnodolion gwyddonol.
His deafness was obvious.	Yr oedd ei fyddardod yn amlwg.
She arrived in the country seven years before her.	Cyrhaeddodd y wlad saith mlynedd o'i blaen.
The study compared them with other animals.	Roedd yr astudiaeth yn eu cymharu ag anifeiliaid eraill.
He was hoping to raise money to start a business.	Roedd yn gobeithio codi arian i ddechrau busnes.
She rams the bowl of noodles across the room.	Mae hi'n hyrddio'r bowlen o nwdls ar draws yr ystafell.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	Mae electrolytau yn hybu hydradiad trwy hydradu eu hunain.
Scuttle mice in the dark corners of the room.	Llygod scuttle yng nghorneli tywyll yr ystafell.
An artist began work on a series of paintings.	Dechreuodd artist weithio ar gyfres o baentiadau.
We cook a big turkey feast.	Rydym yn coginio gwledd twrci mawr.
New cars have lights to show safety.	Mae gan geir newydd oleuadau i ddangos diogelwch.
Pure vegetables should be smooth.	Dylai llysiau pur fod yn llyfn.
The government hopes to curb drought here.	Mae'r llywodraeth yn gobeithio torri ar sychder yma.
Most people would not buy this stock.	Ni fyddai'r rhan fwyaf o bobl yn prynu'r stoc hon.
Computers are an integral part of our lives.	Mae cyfrifiaduron yn rhan annatod o'n bywydau.
Order your most important documents here.	Trefnwch eich dogfennau pwysicaf yma.
Several ministers and officials were sacked.	Cafodd nifer o weinidogion a swyddogion eu diswyddo.
The wedding was spectacular.	Roedd y briodas yn ysblennydd.
The environmentalist sued the city.	Mae'r amgylcheddwr siwio y ddinas.
She was helping the poor.	Roedd hi'n helpu'r tlawd.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Mae maint yr enfys yn dibynnu ar y lleithder.
She cried out in despair.	Hi a lefodd allan mewn anobaith.
The black dog can swim.	Gall y ci du nofio.
Residents of the village produce their own pottery.	Mae trigolion y pentref yn cynhyrchu eu crochenwaith eu hunain.
He appeared, blinking, as if waking from sleep.	Ymddangosodd, gan amrantu, fel pe deffro o gwsg.
To plant tomatoes and basil, start the seeds indoors.	I blannu tomatos a basil, dechreuwch yr hadau dan do.
His request was denied.	Gwrthodwyd ei gais.
A home run hit in the first inning.	Tarodd rhediad cartref yn y batiad cyntaf.
They have solid ideas, but a terrible dark color.	Mae ganddyn nhw syniadau cadarn, ond lliw tywyll ofnadwy.
The population of primates is already declining.	Mae poblogaeth y primatiaid eisoes ar drai.
She served me tea, which was perfect.	Roedd hi'n gweini te i mi, a oedd yn berffaith.
The youngest is turning thirteen this spring.	Mae'r un ieuengaf yn troi'n dair ar ddeg y gwanwyn hwn.
Take two weeks off, and you'll be fine.	Cymerwch bythefnos i ffwrdd, a byddwch yn iawn.
They extradited the man to another country.	Fe wnaethon nhw estraddodi'r dyn i wlad arall.
The hijackers threatened to kill the hostages.	Roedd yr herwgipwyr yn bygwth lladd y gwystlon.
Many animals have been captured for scientific research.	Mae llawer o anifeiliaid wedi'u dal ar gyfer ymchwil wyddonol.
He is impatient, sometimes rude, and careless.	Mae'n ddiamynedd, weithiau'n anghwrtais, ac yn ddiofal.
The main attraction of this town is its zoos.	Prif atyniad y dref hon yw ei sŵau.
He demands to know why.	Mae'n mynnu gwybod pam.
The poor little starling is famous.	Mae'r ddrudwen fach druan yn enwog.
Many workers were made redundant when the factory closed.	Cafodd llawer o weithwyr eu diswyddo pan gaeodd y ffatri.
That can be difficult.	Gall hynny fod yn anodd.
Old, boring apartment buildings.	Adeiladau fflat hen, diflas.
Healthcare costs are unreasonable for many.	Mae costau gofal iechyd yn afresymol i lawer.
It is best to describe this city as easy-going.	Mae'n well disgrifio'r ddinas hon fel un hawddgar.
The sand beneath his feet was rough, perfect for walking.	Roedd y tywod o dan ei draed yn arw, yn berffaith ar gyfer cerdded.
The many types of guns were displayed next.	Arddangoswyd y llu o fathau o ynnau nesaf.
The server was great.	Roedd y gweinydd yn wych.
The loud boom of the sky shattered.	Chwalodd ffyniant uchel yr awyr.
When he returned, he told her all.	Pan ddychwelodd, dywedodd y cyfan wrthi.
We need to give children more freedom.	Mae angen inni roi mwy o ryddid i blant.
Happier times came again.	Daeth amseroedd hapusach eto.
Took a hot bath, getting ready for bed.	Cymerodd bath poeth, paratoi ar gyfer gwely.
Keeping the studio clean is part of an artist's job.	Mae cadw'r stiwdio yn lân yn rhan o swydd artist.
What do those animals do?	Beth mae'r anifeiliaid hynny'n ei wneud?
He started getting bored and started choking around.	Dechreuodd ddiflasu a dechrau twyllo o gwmpas.
They met for tea in the cafe.	Cyfarfuont am de yn y caffi.
The government recognizes the importance of education.	Mae'r llywodraeth yn cydnabod pwysigrwydd addysg.
Rainfall varies enormously from year to year.	Mae glawiad yn amrywio'n aruthrol o flwyddyn i flwyddyn.
He promised me he would call me last night.	Addawodd i mi y byddai'n fy ffonio neithiwr.
The harsh winds were pulling to my clothes.	Roedd y gwyntoedd garw yn tynnu at fy nillad.
He paused to bed, feeling anxious.	Paratodd i'r gwely, gan deimlo'n bryderus.
A feast is held after the harvest.	Cynhelir gwledd ar ôl y cynhaeaf.
He listened to the suggestion.	Gwrandawodd ar yr awgrym.
The sun was shining down brightly.	Roedd yr haul yn tywynnu i lawr yn llachar.
You could make commercial fowls into delicious roasts.	Gallech chi wneud ffowls fasnachol yn rhostiau blasus.
I'll explain it to you later.	Byddaf yn ei egluro i chi yn nes ymlaen.
Vegetables grow rapidly in spring.	Mae llysiau'n tyfu'n gyflym yn y gwanwyn.
The company sells its goods online.	Mae'r cwmni'n gwerthu ei nwyddau ar-lein.
The tide of opinion has turned.	Mae llanw barn wedi troi.
Demonstrators gathered large numbers.	Ymgasglodd yr arddangoswyr niferoedd mawr.
Seeds should be sown in the spring.	Dylid hau hadau yn y gwanwyn.
The snake crawled on.	Ymlusgodd y neidr yn ei blaen.
She delivered the baby without incident.	Rhoddodd hi'r babi heb ddigwyddiad.
You should wear gloves while doing this.	Dylech wisgo menig wrth wneud hyn.
A dead bird lay on the window ledge.	Gorweddai aderyn marw ar silff y ffenestr.
The scientist has a new cancer detection technique.	Mae gan y gwyddonydd dechneg newydd ar gyfer canfod canser.
It's the delicate balance of nature.	Cydbwysedd cain natur ydyw.
Restoring the old aqueduct will require huge resources.	Bydd angen adnoddau enfawr i adfer yr hen draphont ddŵr.
Prices are rising fast.	Mae prisiau'n codi'n gyflym.
We supply materials for various development projects.	Rydym yn cyflenwi deunyddiau i brosiectau datblygu amrywiol.
We reviewed the questions together.	Gwnaethom adolygu'r cwestiynau gyda'n gilydd.
What's wrong with making a few concessions?	Beth sy'n bod ar wneud ychydig o gonsesiynau?
A father could not refuse to help a stranger in need.	Ni allai tad wrthod helpu dieithryn mewn angen.
It's nice to get out of the house.	Mae'n braf mynd allan o'r tŷ.
Do you know when the meeting will be held?	Wyddoch chi pryd fydd y cyfarfod yn cael ei gynnal?
Tennis was boring after she lost.	Roedd tenis yn ddiflas ar ôl iddi golli.
Fatty food makes you fat.	Mae bwyd brasterog yn eich gwneud chi'n dew.
The aquiline nose of this senator is well known.	Mae trwyn aquiline y seneddwr hwn yn adnabyddus.
A handful of men kneeling in prayer.	Dyrnaid o ddynion ar eu gliniau mewn gweddi.
Their cautious optimism fails.	Mae eu hoptimistiaeth ofalus yn methu.
It is essential that there is balance in everything.	Mae yn hanfodol fod cydbwysedd ym mhob peth.
I've made up my mind, said the man.	Dw i wedi gwneud fy meddwl i fyny, meddai'r dyn.
We should go to bed early.	Dylem fynd i'r gwely yn gynnar.
Your teeth are painful when exposed to cold air.	Mae eich dannedd yn boenus pan fyddant yn agored i aer oer.
He does not respect his boss.	Nid yw'n parchu ei bos.
The computer is now activated.	Mae'r cyfrifiadur bellach wedi'i actifadu.
These countries were once one.	Roedd y gwledydd hyn unwaith yn un.
I need to buy new shoes.	Mae angen i mi brynu esgidiau newydd.
The prime minister was sentenced in parliament.	Cafodd y prif weinidog ei uchelgyhuddo yn y senedd.
You'd better not venture out at night.	Byddai'n well ichi beidio â mentro allan yn y nos.
The clinic treats people throughout the region.	Mae'r clinig yn trin pobl ledled y rhanbarth.
The thrust of the orders involves action.	Mae byrdwn y gorchmynion yn golygu gweithredu.
The king called an emergency meeting.	Galwodd y brenin gyfarfod brys.
A shirt the students are wearing.	Crys mae'r myfyrwyr yn ei wisgo.
The lecturer spoke about the greenhouse effect.	Siaradodd y darlithydd am yr effaith tŷ gwydr.
The government imposed heavy taxes on the billionaires.	Gosododd y llywodraeth drethi trwm ar y biliwnyddion.
Her memory failed her.	Methodd ei chof hi.
The fish is fried and tastes like heaven.	Mae'r pysgod wedi'i ffrio ac yn blasu fel nefoedd.
He opened his mouth wide, and escaped yawning.	Agorodd ei enau ar led, a dihangodd dylyfu gên.
The cities of this region were famous for their music.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn enwog am eu cerddoriaeth.
Existing dwellings are spare, but functional.	Mae'r anheddau presennol yn rhai sbâr, ond yn weithredol.
He was getting mad, gripping his head and screaming.	Roedd yn mynd yn wallgof, yn gafael yn ei ben ac yn sgrechian.
Reduce your weight and blood pressure through a healthy diet.	Gostyngwch eich pwysau a'ch pwysedd gwaed trwy ddiet iach.
Sleep in a quiet, dark room.	Cysgu mewn ystafell dawel, dywyll.
Use the recipe in his book.	Defnyddiwch y rysáit yn ei lyfr.
We are considering moving away.	Rydym yn ystyried symud i ffwrdd.
The soldiers relied on teamwork and their individual skills.	Roedd y milwyr yn dibynnu ar waith tîm a'u sgiliau unigol.
You have to be careful what you eat.	Rhaid i chi fod yn ofalus beth rydych chi'n ei fwyta.
The pine needles are falling everywhere.	Mae'r nodwyddau pinwydd yn disgyn ym mhobman.
He saw the flashes in the sky.	Gwelodd y fflachiadau yn yr awyr.
His cheeks turned pink.	Trodd ei bochau yn binc.
All types of mushrooms advise the right growing conditions.	Mae pob math o fadarch yn cynghori'r amodau tyfu cywir.
His tone turned defensive.	Trodd ei naws yn amddiffynnol.
Energy experts agree.	Mae arbenigwyr ynni yn cytuno.
Bring a large saucepan of water to a boil.	Dewch â sosban fawr o ddŵr i ferwi.
He said nothing at all.	Dywedodd dim byd o gwbl.
The context showed no grammar errors.	Nid oedd y cyd-destun yn dangos unrhyw wallau gramadeg.
The poor man committed himself, and went out for apples.	Ymrwymodd y dyn tlawd, ac aeth allan am afalau.
Our previous novel by this author was thrilling.	Roedd ein nofel flaenorol gan yr awdur hwn yn wefreiddiol.
She likes to live alone.	Mae hi'n hoffi byw ar ei phen ei hun.
Waterfalls also help residents by building a small village economy.	Mae rhaeadrau hefyd yn helpu trigolion trwy adeiladu economi pentref bach.
Use your common sense.	Defnyddiwch eich synnwyr cyffredin.
The minister urged people to resist.	Anogodd y gweinidog bobl i wrthsefyll.
The main road winds through this area.	Mae'r briffordd yn ymdroelli trwy'r ardal hon.
Japanese spacecraft were riding backpackers on their larger counterparts.	Roedd llongau gofod Japan yn marchogaeth mochyn cefn ar eu cymheiriaid mwy.
The check was no longer valid at this bank.	Nid oedd y siec bellach yn ddilys yn y banc hwn.
We must make sure we are well prepared.	Rhaid inni sicrhau ein bod wedi paratoi’n dda.
News story about this event.	Stori newyddion am y digwyddiad hwn.
Sports pitches are poorly equipped.	Mae'r meysydd chwaraeon wedi'u cyfarparu'n wael.
The train gradually gathered speed.	Casglodd y trên gyflymder yn raddol.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Mae cerdded i'r gwaith yn ddewis iachach yn lle gyrru.
He joined the army at the age of eighteen.	Ymunodd â'r fyddin pan oedd yn ddeunaw oed.
Unfortunately, the water survived.	Yn anffodus, goroesodd y dŵr.
These houses look beautiful.	Mae'r tai hyn yn edrych yn hyfryd.
Negotiations are now over.	Mae'r negodi bellach wedi chwalu.
Jewelery is traditional here, suitable for holidays.	Mae gemwaith yn draddodiadol yma, yn addas ar gyfer gwyliau.
The old woman was helpless.	Roedd yr hen wraig yn ddiymadferth.
Then he saw her.	Yna efe a'i gwelodd.
The rustling deer are off, scared.	Mae'r ceirw siffrwd i ffwrdd, ofn.
He travels a lot and is always gone.	Mae'n teithio llawer ac mae bob amser wedi mynd.
The cheerful party spread quickly.	Ymledodd y blaid siriol yn gyflym.
The cats were very playful.	Roedd y cathod yn chwareus iawn.
The librarian was a bit dismayed at this information.	Roedd y llyfrgellydd braidd yn ddigalon tuag at y wybodaeth hon.
Huge amount of metals consumed in war.	Swm mawr o fetelau yn cael eu bwyta mewn rhyfel.
This is generally acceptable.	Mae hyn yn gyffredinol dderbyniol.
Bright gold ornaments reflected the sunset.	Roedd addurniadau aur disglair yn adlewyrchu machlud yr haul.
The old barn began to fall into disrepair.	Dechreuodd yr hen ysgubor ddadfeilio.
Trains are much faster and more convenient than planes.	Mae trenau yn llawer cyflymach ac yn fwy cyfleus nag awyrennau.
Thousands were killed in the ensuing war.	Lladdwyd miloedd yn y rhyfel a ddilynodd.
The sword struck heavily against the stone.	Tarodd y cleddyf yn drwm yn erbyn y garreg.
A steaming pot of coffee was delivered by a waitress.	Dosbarthwyd pot stemio o goffi gan weinyddes.
She was very tearful.	Roedd hi'n ddagreuol iawn.
Many travelers search this place every year.	Mae llawer o deithwyr yn chwilio am y lle hwn bob blwyddyn.
Many soldiers took refuge in the temple.	Cymerodd llawer o filwyr loches yn y deml.
She nearly tripped over a stool that had flipped over.	Bu bron iddi faglu dros stôl a oedd wedi troi drosodd.
She wore her engagement ring.	Gwisgodd ei modrwy ddyweddïo.
A wild animal broke into the house.	Torrodd anifail gwyllt i mewn i'r tŷ.
All told, we'll miss the show.	Wedi dweud y cyfan, byddwn yn gweld eisiau'r sioe.
The royal white horse rose on his hind legs.	Cododd y march gwyn brenhinol ar ei goesau ôl.
This must be a	Rhaid i hwn fod a
The sport was a huge success.	Roedd y gamp yn llwyddiant ysgubol.
The tractor broke down.	Torrodd y tractor i lawr.
A soft breeze blew lightly across the garden.	Chwythodd awel feddal yn ysgafn ar draws yr ardd.
The fire was extinguished by firefighters.	Cafodd y tân ei ddiffodd gan ddiffoddwyr tân.
He urged them to move on.	Anogodd hwy i symud ymlaen.
They were making millions off every transaction.	Roeddent yn gwneud miliynau oddi ar bob trafodiad.
The water does not behave like water.	Nid yw'r dŵr yn ymddwyn fel dŵr.
There are plenty of niches and corners.	Mae digonedd o gilfachau a chorneli.
Take time to plan your menu.	Cymerwch amser i gynllunio'ch bwydlen.
Black smoke rose into the cold air.	Cododd mwg du i'r awyr oer.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this region.	Mae ffa soia, moron a letys yn gnydau poblogaidd yn y rhanbarth hwn.
Come now, tell us your story.	Dewch yn awr, dywedwch eich stori wrthym.
Their relationship remained platonic.	Parhaodd eu perthynas yn un platonig.
The roads connect towns and villages.	Mae'r ffyrdd yn cysylltu trefi a phentrefi.
All fruits and vegetables contain some fat.	Mae'r holl ffrwythau a llysiau yn cynnwys rhywfaint o fraster.
He stood up, stretching.	Safodd i fyny, gan ymestyn.
He spent another day sleeping.	Treuliodd ddiwrnod arall yn cysgu.
The smell of daisy is light.	Mae arogl llygad y dydd yn benysgafn.
The program is intended to help the family.	Bwriad y rhaglen yw helpu'r teulu.
A horrific tune was played throughout the castle.	Roedd alaw arswydus yn cael ei chwarae drwy'r castell.
Tomorrow, we celebrate our holy day.	Yfory, rydyn ni'n dathlu ein diwrnod sanctaidd.
A crowd of spectators came in.	Daeth tyrfa o wylwyr i mewn.
He cried a lot.	Efe a lefodd lawer.
She withdrew some money from her purse.	Tynnodd rhywfaint o arian o'i phwrs.
He crawled into the cabinet.	Ymlusgodd i mewn i'r cabinet.
His driver is nice enough.	Mae ei gyrrwr yn ddigon neis.
Soldiers depleted the valuable resources.	Holltodd y milwyr yr adnoddau gwerthfawr.
Many people here had little medical knowledge.	Ychydig o wybodaeth feddygol oedd gan lawer o bobl yma.
The city remained largely undamaged.	Arhosodd y ddinas yn bennaf heb ei difrodi.
There was a knock on her front door.	Roedd cnoc ar ei drws ffrynt.
As a scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	Yn wyddonydd, cysegrodd ei fywyd i ddeall y bydysawd.
Her hair was in chaos.	Roedd ei gwallt mewn anhrefn.
The unusual harvest was due to unusual weather.	Roedd y cynhaeaf anarferol oherwydd tywydd anarferol.
Don't let it get cold.	Peidiwch â gadael iddo fynd yn oer.
Water is liquid, but ice is solid.	Mae dŵr yn hylif, ond mae rhew yn solid.
This slum is notorious for crime.	Mae'r slym hwn yn enwog am droseddu.
There was a heavy rainstorm.	Cafwyd tywalltiad trwm o law.
Looking behind the scenes.	Edrych tu ôl i'r llen.
The artist has a keen eye for detail.	Mae gan yr arlunydd lygad craff am fanylion.
I decided not to join the new team.	Penderfynais beidio ag ymuno â'r tîm newydd.
The household items are as cheap as the trash.	Mae'r eitemau cartref mor rhad â'r sbwriel.
Later, the glorious empire collapsed.	Yn ddiweddarach, cwympodd yr ymerodraeth ogoneddus.
You will encounter obstacles.	Byddwch yn cwrdd â rhwystrau.
Elephant fur is thick and luxurious.	Mae ffwr yr eliffant yn drwchus a moethus.
It was bathing in the ocean.	Ymdrochi yn y cefnfor oedd hi.
The definition of postmodernism varies.	Mae diffiniad ôl-foderniaeth yn amrywio.
Smith knows everything there is to know about cars.	Mae Smith yn gwybod popeth sydd i'w wybod am geir.
The committee is meeting now.	Mae'r pwyllgor yn cyfarfod nawr.
The winning horse had a white, flowing fungus.	Roedd gan y ceffyl buddugol fwng gwyn, llifeiriol.
A large number of witnesses testified against him.	Tystiai nifer fawr o dystion yn ei erbyn.
Tell me your worst nightmare.	Dywedwch wrthyf eich hunllef gwylltaf.
Walk down that road and you'll come to a fork.	Cerddwch i lawr y ffordd honno ac fe ddowch at fforch.
Half the required amount of sugar is left for tomorrow.	Mae hanner y swm gofynnol o siwgr ar ôl ar gyfer yfory.
So he decided to steal the trophies.	Felly penderfynodd ddwyn y tlysau.
Strong winds have blown several trees down.	Mae gwyntoedd cryfion wedi chwythu sawl coeden i lawr.
The riots were triggered by the inclement weather.	Ysgogwyd y terfysgoedd gan y tywydd garw.
The female cardinal has a bright red feather.	Mae gan y cardinal benywaidd blu coch llachar.
The men stood there, silently.	Roedd y dynion yn sefyll yno, yn dawel.
Speak politely.	Siaradwch yn gwrtais.
Take action now, before it's too late!	Gweithredwch nawr, cyn ei bod hi'n rhy hwyr!
The child grabbed it.	Cydiodd y plentyn yn ei zither.
Find wood for the fire.	Dod o hyd i bren ar gyfer y tân.
The policeman wanted to warn us.	Roedd y plismon am ein rhybuddio.
The palace is surrounded by a magnificent park.	Mae'r palas wedi'i amgylchynu gan barc godidog.
The glass rose to his lips and drained.	Cododd y gwydr i'w wefusau a'i ddraenio.
The baker finally broke.	O'r diwedd torrodd y pobydd.
Clarissa is unusually quiet.	Mae Clarissa yn anarferol o dawel.
Therefore, these measures will elevate the company to greater heights.	Felly, bydd y mesurau hyn yn dyrchafu'r cwmni i uchder uwch.
The teller took the customer's money.	Cymerodd y rhifwr arian y cwsmer.
Pesticide is a substance used to kill insects.	Mae plaladdwr yn sylwedd a ddefnyddir i ladd pryfed.
He was unexpectedly arrested.	Cafodd ei arestio yn annisgwyl.
This is a very difficult concept to grasp.	Mae hwn yn gysyniad anodd iawn i'w amgyffred.
Designed for use with acrylic paint.	Wedi'i gynllunio i'w ddefnyddio gyda phaent acrylig.
There is strong disagreement among historians.	Mae anghytundeb cryf ymhlith haneswyr.
If you have a problem, ask, he said.	Os oes gennych chi broblem, gofynnwch, meddai.
Many sports enthusiasts agree.	Mae llawer o selogion chwaraeon yn cytuno.
So we have something in common.	Felly mae gennym ni rywbeth yn gyffredin.
The smell of lavender filled her bedroom.	Roedd arogl lafant yn llenwi ei hystafell wely.
Early childhood education is vital to intellectual development.	Mae addysg plentyndod cynnar yn hanfodol i ddatblygiad deallusol.
Because that's true, why didn't he say it?	Gan fod hynny'n wir, pam na ddywedodd hynny?
Some animals are sexually mature at birth.	Mae rhai anifeiliaid yn rhywiol aeddfed ar enedigaeth.
The nation's economy stands at a crossroads.	Saif economi'r genedl ar groesffordd.
You will come, won't you?	Byddwch yn dod, na fyddwch?
Some car workers earn very high wages.	Mae rhai gweithwyr ceir yn ennill cyflogau uchel iawn.
Being late again was not good for reputation.	Nid oedd bod yn hwyr eto yn dda i enw da.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Mae un botelaid o ddŵr yn cynnwys dwy owns ar bymtheg o ddŵr.
Identify the trees by leaf shape, size, and color.	Nodwch y coed yn ôl eu siâp dail, maint, a lliw.
A stiff breeze blew the leaves.	Chwalodd awel anystwyth y dail.
This incident caused a storm of protest.	Achosodd y digwyddiad hwn storm o brotestio.
The elderly woman cried with happiness.	Gwaeddodd y wraig oedrannus gyda hapusrwydd.
Anger irritated his soul.	Cythruddodd dicter ei enaid.
The dogs started barking.	Dechreuodd y cŵn gyfarth.
A load of boulders was dumped in the river.	Dympwyd llwyth o glogfeini yn yr afon.
Employees have no voice in working hours.	Nid oes gan weithwyr unrhyw lais mewn oriau gwaith.
Gun violence rates have fallen this decade.	Mae cyfraddau trais gynnau wedi gostwng y degawd hwn.
He was standing in a queue.	Roedd yn sefyll mewn ciw.
John couldn't remember the accident.	Ni allai John gofio'r ddamwain.
Epa is a type of monkey.	Math o fwnci yw epa.
Your temperature is now normal.	Mae eich tymheredd yn normal nawr.
There seems to be no answer in sight.	Ymddengys nad oes ateb yn y golwg.
He decided to go to this part of the forest.	Penderfynodd fynd i'r rhan hon o'r goedwig.
The fish are delicious!	Mae'r pysgod yn flasus!
Strikes are endemic in many countries.	Mae streiciau yn endemig mewn llawer o wledydd.
He applied the cream carefully to his injured hand.	Rhoddodd yr eli yn ofalus ar ei law anafus.
The young girl's eyes flashed with delight.	Fflachiodd llygaid y ferch ifanc â hyfrydwch.
That movie theater always has a queue to enter.	Mae gan y theatr ffilm honno giw i fynd i mewn bob amser.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Mae disgwyliad oes yn amrywio'n fawr o ranbarth i ranbarth.
Multiple competing organizations are quite common.	Mae sefydliadau cystadleuol lluosog yn eithaf cyffredin.
Money, money, money!	Arian, arian, arian!
Lakes are covered in ice in winter.	Mae llynnoedd wedi'u gorchuddio â rhew yn y gaeaf.
With the growth of radio, music changed.	Gyda thwf radio, newidiodd cerddoriaeth.
So you need to find somewhere to live.	Felly mae angen i chi ddod o hyd i rywle i fyw.
Many types of installations are no longer in use.	Nid yw sawl math o osodiadau bellach yn cael eu defnyddio.
Temperatures are expected to rise.	Mae disgwyl i'r tymheredd godi.
The glass is fragile.	Mae'r gwydr yn fregus.
Investigators believe they found the cause.	Mae ymchwilwyr yn credu eu bod wedi dod o hyd i'r achos.
The forests were being cut.	Roedd y coedwigoedd yn cael eu torri.
The clouds were thick and black.	Roedd y cymylau yn drwchus ac yn ddu.
She left without saying a word.	Gadawodd hi heb ddweud gair.
This town is known for its colorful holidays.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei gwyliau lliwgar.
You need to be patient.	Mae angen i chi fod yn amyneddgar.
The car would be fitted with a blue license plate.	Byddai plât trwydded glas ar y car.
Her teeth are eventually in a bowl of porridge.	Mae ei dannedd yn y pen draw mewn powlen o uwd.
Frogs were quietly crawling in the wetland.	Roedd brogaod yn crawcian yn dawel yn y gwlyptir.
None of the kids like broccoli.	Nid yw'r un o'r plant yn hoffi brocoli.
The church built libraries.	Adeiladodd yr eglwys lyfrgelloedd.
To my dismay, the driver insists on singing!	Er mawr flinder i mi, mae'r gyrrwr yn mynnu canu!
The yogurt was sour.	Roedd yr iogwrt yn sur.
She withdrew from him.	Tynnodd hi yn ôl oddi wrtho.
Many people here have suffered economic hardship.	Mae llawer o bobl yma wedi dioddef caledi economaidd.
Increase your monthly contribution.	Cynyddwch eich cyfraniad misol.
Most natives here do not eat meat.	Nid yw'r rhan fwyaf o frodorion yma yn bwyta cig.
This is pure sugar, not cane sugar.	Siwgr pur yw hwn, nid siwgr cansen.
Dima knew the answer.	Roedd Dima yn gwybod yr ateb.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Daliodd y cyfarfod ddeg munud yn union.
The statue is of an angel.	Mae'r cerflun o angel.
Railways contributed to the industrial revolution.	Cyfrannodd rheilffyrdd at y chwyldro diwydiannol.
Then pour the mixture into the glasses.	Yna arllwyswch y gymysgedd i'r sbectol.
The company is well known throughout the country.	Mae'r cwmni'n adnabyddus ledled y wlad.
Be wary of over cooking.	Byddwch yn wyliadwrus o or-goginio.
No one knew the movie's terror was real.	Nid oedd unrhyw un yn gwybod bod terfysgaeth y ffilm yn real.
Elephant trumpet aloud.	Trymped yr eliffant yn uchel.
The little boy shouted.	Gwaeddodd y bachgen bach.
I carry a bag full of objects.	Rwy'n cario bag yn llawn gwrthrychau.
The dean seemed optimistic as he talked about future registrations.	Roedd y deon yn ymddangos yn optimistaidd wrth iddo siarad am gofrestriadau yn y dyfodol.
Mansfield covered the area with a network of roads.	Gorchuddiodd Mansfield yr ardal gyda rhwydwaith o ffyrdd.
Most bridges are of this type.	Mae'r rhan fwyaf o bontydd o'r math hwn.
She heard the sound of ripples behind her back.	Clywodd sŵn crychdonni y tu ôl i'w chefn.
He gave her a look of contempt.	Rhoddodd olwg o ddirmyg iddi.
That kid is fighting with his friends.	Mae'r plentyn hwnnw'n ymladd â'i ffrindiau.
Virgil was a great writer.	Roedd Virgil yn llenor gwych.
Their trucks are great red.	Mae eu tryciau yn goch gwych.
Both originally came from different villages.	Daeth y ddau yn wreiddiol o wahanol bentrefi.
The houses face east, so they get the morning sun.	Mae'r tai yn wynebu'r dwyrain, felly maen nhw'n cael haul y bore.
Take only one cup of sugar.	Cymerwch dim ond un cwpan o siwgr.
Moral harm results from change.	Mae niwed moesol yn deillio o newid.
So we've been taught.	Felly rydyn ni wedi cael ein dysgu.
He handed the flowers to the old man.	Rhoddodd y blodau i'r hen ddyn.
This country never went to war.	Nid aeth y wlad hon i ryfel erioed.
He ate an apple.	Bwytodd afal.
The rich get richer while the poor get poorer.	Mae'r cyfoethog yn mynd yn gyfoethocach tra bod y tlawd yn mynd yn dlotach.
Ralph found himself in captivity on his own.	Cafodd Ralph ei hun mewn caethiwed ar ei ben ei hun.
The painting is a masterpiece.	Mae'r paentiad yn gampwaith.
Our son is an architect	Mae ein mab yn bensaer
People in this area speak dialect.	Mae pobl yr ardal hon yn siarad tafodiaith.
His anger was fading.	Roedd ei dicter yn pylu.
The questioner deliberately uses double negatives.	Mae'r holwr yn defnyddio negatifau dwbl yn fwriadol.
The food is far from delicious.	Mae'r bwyd ymhell o fod yn flasus.
He has a great influence on public thought.	Mae ganddo ddylanwad mawr ar feddwl y cyhoedd.
He apologized for his blast.	Ymddiheurodd am ei ffrwydrad.
Now, you have to pour the chocolate chips into the cream.	Nawr, rhaid i chi arllwys y sglodion siocled i'r hufen.
The men argued for hours.	Bu'r dynion yn dadlau am oriau.
The accident was caused by faulty brakes	Achoswyd y ddamwain gan freciau diffygiol
The election was ruined by allegations of fraud.	Cafodd yr etholiad ei ddifetha gan honiadau o dwyll.
The toilet block is next to the river.	Mae'r bloc toiledau wrth ymyl yr afon.
That maid stood on the seashore.	Safai'r forwyn honno ar lan y môr.
Let this charity campaign begin!	Gadewch i'r ymgyrch elusennol hon ddechrau!
The suspect was seen driving a stolen car.	Gwelwyd y sawl a ddrwgdybir yn gyrru car oedd wedi ei ddwyn.
The policeman ordered them to continue walking.	Gorchmynnodd yr heddwas iddynt ddal i gerdded.
She was a gangster, a movie star, and a shoplifter.	Roedd hi'n gangster, yn seren ffilm, ac yn siopladron.
First, let's set up a conference.	Yn gyntaf, gadewch i ni sefydlu cynhadledd.
Four ghosts disturb the castle.	Mae pedwar ysbryd yn aflonyddu ar y castell.
Many incidents go unpunished.	Mae llawer o ddigwyddiadau yn mynd heb eu cosbi.
She was a fine woman in her forties.	Gwraig gain oedd hi yn ei phedwardegau.
Yet he trained hard.	Eto hyfforddodd yn galed.
There was a small shop near their campsite.	Roedd siop fechan ger eu maes gwersylla.
The minister was halfway to the door.	Roedd y gweinidog hanner ffordd at y drws.
The doctor asked her several questions.	Gofynnodd y meddyg nifer o gwestiynau iddi.
She felt overwhelmed, and quickly turned her eyes away.	Roedd hi'n teimlo llethu, ac yn gyflym trodd ei llygaid i ffwrdd.
Riding by train is a relaxing way to travel.	Mae reidio ar y trên yn ffordd ymlaciol o deithio.
Particles move back and forth between liquid and solid states.	Mae gronynnau'n symud yn ôl ac ymlaen rhwng cyflyrau hylif a solet.
Now, he added three cups of water.	Nawr, ychwanegodd dri chwpan o ddŵr.
The move forced him to flee.	Gorfododd y symudiad ef i ffoi.
These hands are transparent.	Mae'r dwylo hyn yn dryloyw.
The tool was loaned last month.	Benthycwyd yr offeryn y mis diweddaf.
The truth always comes out in the end.	Mae'r gwir bob amser yn dod allan yn y diwedd.
This restaurant serves delicious food.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd blasus.
The team has an important game this weekend.	Mae gan y tîm gêm bwysig y penwythnos yma.
Test the candles before lighting them.	Profwch y canhwyllau cyn eu goleuo.
He dedicated his life to public service.	Cysegrodd ei fywyd i wasanaeth cyhoeddus.
The smoke smells of burning rubber.	Mae'r mwg yn arogli o losgi rwber.
The conversation was quite interesting.	Roedd y sgwrs yn eithaf diddorol.
They went to the zoo together.	Aethant i'r sw gyda'i gilydd.
He learned of his expulsion.	Dysgodd am ei ddiarddeliad.
This half for the readers.	Yr hanner hwn i'r darllenwyr.
Any house you own has some value.	Mae rhywfaint o werth i unrhyw dŷ rydych chi'n berchen arno.
It was fitted like a cork in her skull.	Roedd wedi'i ffitio fel corc yn ei phenglog.
This region has abundant mineral resources, but few large industries.	Mae gan y rhanbarth hwn adnoddau mwynol helaeth, ond ychydig o ddiwydiannau mawr.
I was tired of the long drive.	Roeddwn i wedi blino ar y gyriant hir.
It had a rich history, and an equally long future.	Roedd ganddi hanes cyfoethog, a dyfodol yr un mor hir.
Refine, cleanse, and shine.	Coethi, glanhau, a disgleirio.
Each competitor was allowed to bring their partner.	Caniatawyd i bob cystadleuydd ddod â'u partner.
There was custody, of course.	Roedd yna dalfa, wrth gwrs.
Very little is known about this species.	Ychydig iawn sy'n hysbys am y rhywogaeth hon.
Curiosity kept transporting him to the screen.	Cadwodd chwilfrydedd ei gludo i'r sgrin.
I was pleased with my new headpiece.	Roeddwn yn falch gyda fy headpiece newydd.
We must improve our understanding of technology.	Rhaid inni wella ein dealltwriaeth o dechnoleg.
The trumpet sang the call to the arms.	Roedd yr utgorn yn canu'r alwad i'r breichiau.
There have been advances in computer chips.	Bu datblygiadau mewn sglodion cyfrifiadurol.
The dogs dragged her away.	Llusgodd y cŵn hi i ffwrdd.
We need to pick fewer raspberries.	Mae angen i ni bigo llai o fafon.
So, too, travel broadens your horizons.	Felly, hefyd, mae teithio yn ehangu eich gorwelion.
This route is not popular with drivers.	Nid yw'r llwybr hwn yn boblogaidd ymhlith gyrwyr.
This bookcase is full of books.	Mae'r cwpwrdd llyfrau hwn yn llawn llyfrau.
Quaternary cliffs and ravines are found nearby.	Mae clogwyni cwaternaidd a cheunentydd i'w gweld gerllaw.
The prophet hopes that peace will prevail.	Mae'r proffwyd yn gobeithio y bydd heddwch yn drech.
Help yourself.	Helpwch Eich hunain.
Ice cream is sold here.	Mae hufen iâ yn cael ei werthu yma.
Druids believed that the seven hills had magical powers.	Credai derwyddon fod gan y saith bryn bwerau hudol.
Scientists believe that smoke from the fires affects air quality.	Mae gwyddonwyr yn credu bod mwg o'r tanau yn effeithio ar ansawdd aer.
The shopkeeper replaced the fast-serving serving dish.	Disodlodd y siopwr y ddysgl weini a oedd wedi torri yn gyflym.
You have two pieces of information.	Mae gennych ddau ddarn o wybodaeth.
First, let's get the ingredients.	Yn gyntaf, gadewch i ni gael y cynhwysion.
A third option is to color your hair black.	Trydydd opsiwn yw lliwio'ch gwallt yn ddu.
Think back to these times, if you can.	Meddyliwch yn ôl i'r amseroedd hyn, os gallwch chi.
She believes that global trade is detrimental to world peace.	Mae hi'n credu bod masnach fyd-eang yn niweidiol i heddwch y byd.
A patient's pain was intense.	Roedd poen claf yn ddwys.
He failed to cross the finish line.	Methodd groesi’r llinell derfyn.
The guard has been pulled from the gate.	Mae'r gard wedi'i dynnu o'r giât.
Six men and two women are chosen at random.	Mae chwe dyn a dwy fenyw yn cael eu dewis ar hap.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Ychwanegwch ychydig ddiferion o echdyniad mefus i'r hufen.
Only a small road can be reached.	Dim ond ffordd fechan y gellir ei chyrraedd.
The earthquake caused widespread damage.	Achosodd y daeargryn ddifrod eang.
The glass breaks and taps of glass scatter.	Mae'r gwydr yn torri a thapiau o wasgariad gwydr.
The exhibition received positive reviews.	Derbyniodd yr arddangosfa adolygiadau cadarnhaol.
However, there is very little evidence.	Fodd bynnag, ychydig iawn o dystiolaeth sydd.
The earthquake made her family homeless.	Gwnaeth y daeargryn ei theulu yn ddigartref.
No longer willing to tolerate their misbehavior,	Ddim yn fodlon goddef eu camymddwyn mwyach,
He collapsed on the bridge.	Cwympodd ar y bont.
Do not list all punctuation in a table.	Peidiwch â rhestru'r holl atalnodi mewn tabl.
The singer needs a good accompanist.	Mae angen cyfeilydd da ar y canwr.
Three glasses of red wine.	Tri gwydraid o win coch.
Some diseases are contagious.	Mae rhai afiechydon yn heintus.
The fruit was hand picked from the trees.	Roedd y ffrwyth yn cael ei godi â llaw o'r coed.
These stores need a new coat of paint.	Mae angen cot newydd o baent ar y storfeydd hyn.
May you live a thousand years.	Boed i chi fyw fil o flynyddoedd.
She put a lid on the pot.	Rhoddodd hi gaead ar y pot.
This area has a mild climate.	Mae gan yr ardal hon hinsawdd fwyn.
It will take two hours to finish.	Bydd yn cymryd dwy awr i orffen.
Have you ever tasted durian?	Ydych chi erioed wedi blasu durian?
The street, littered with neon lights and glittering,	Y stryd, yn gyforiog o oleuadau neon a chlebran,
We met at various nightclubs.	Cyfarfuom mewn amrywiol glybiau nos.
He knew it was time to go.	Roedd yn gwybod ei bod hi'n amser mynd.
Remember to keep time for writing.	Cofiwch gadw amser ar gyfer ysgrifennu.
This old tree has witnessed many major events.	Mae'r hen goeden hon wedi bod yn dyst i lawer o ddigwyddiadau mawr.
This dish includes eggs, noodles and vegetables.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys wyau, nwdls a llysiau.
Collect the fertilizer in a bin.	Casglwch y gwrtaith mewn bin.
The world's oceans are in trouble.	Mae moroedd y byd mewn trafferth.
The outlook was particularly breathtaking.	Roedd y rhagolwg yn arbennig o wefreiddiol.
Singing relaxes him and helps him sleep.	Mae canu yn ei ymlacio ac yn ei helpu i gysgu.
Courtiers according to the old king, but their words are blank.	Courtiers yn ôl yr hen frenin, ond mae eu geiriau yn wag.
He seemed to sense his restlessness.	Roedd fel petai'n synhwyro ei hanesmwythder.
The museum collection is small but good.	Mae casgliad yr amgueddfa yn fach ond yn dda.
I've been working hard all day.	Rwyf wedi bod yn gweithio'n galed drwy'r dydd.
His quiet demeanor boosted everyone's confidence.	Ysgogodd ei ymarweddiad tawel hyder pawb.
The young man admitted he was frightened.	Cyfaddefodd y dyn ifanc ei fod wedi dychryn.
The queen and the knight are in love.	Mae'r frenhines a'r marchog mewn cariad.
Can you describe those qualities?	Allwch chi ddisgrifio'r rhinweddau hynny?
The villagers were struggling to make ends meet.	Roedd pobl y pentref yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd.
Smoke is thick in the city.	Mae mwg yn drwchus yn y ddinas.
The walls of this cathedral are decorated with delicate mosaics.	Mae waliau'r eglwys gadeiriol hon wedi'u haddurno â mosaigau cain.
Again, we must disagree.	Unwaith eto, rhaid inni anghytuno.
The match was long, but the tension was intense.	Roedd y gêm yn hir, ond roedd y tensiwn yn ddwys.
Make patterns in the felt with a felt pen.	Gwnewch batrymau yn y ffelt gyda beiro ffelt.
He took his seat as the ceremony began.	Cymerodd ei sedd wrth i'r seremoni ddechrau.
The piece has worn down.	Mae'r darn wedi gwisgo i lawr.
We have always marched in step.	Rydym bob amser wedi gorymdeithio mewn cam.
The bishop devised a cunning plan to increase the numbers.	Dyfeisiodd yr esgob gynllun cyfrwys i chwyddo y rhifedi.
At these temperatures the oxygen disappears quickly from the water.	Ar y tymereddau hyn mae'r ocsigen yn diflannu'n gyflym o'r dŵr.
The wine is red wine.	Gwin coch yw'r gwin.
The federation had nothing to do business with.	Nid oedd gan y ffederasiwn unrhyw beth i gynnal busnes ag ef.
Many nations saw this as a threat that was not too hidden.	Roedd llawer o genhedloedd yn gweld hwn yn fygythiad nad oedd yn rhy gudd.
I remember playing hide and seek as a kid.	Rwy'n cofio chwarae cuddio fel plentyn.
The burglars broke into many homes that night.	Torrodd y lladron i mewn i lawer o gartrefi y noson honno.
He fears the pollution will cause health problems.	Mae'n ofni y bydd y llygredd yn achosi problemau iechyd.
What is his relationship with you?	Beth yw ei berthynas â chi?
The alcohol fumes were passing through the cabin.	Roedd y mygdarth alcohol yn mynd trwy'r caban.
These sausages are filled with beef, pork and veal.	Mae'r selsig hyn wedi'u llenwi â chig eidion, porc a chig llo.
The food arrived, steaming hot.	Cyrhaeddodd y bwyd, yn chwilboeth.
Tell me more about that book.	Dywedwch fwy wrthyf am y llyfr hwnnw.
Don't forget to bring the sticky tape.	Peidiwch ag anghofio dod â'r tâp gludiog.
Her dress was modest.	Roedd ei gwisg yn gymedrol.
The city maintains an extensive network of pipelines.	Mae'r ddinas yn cynnal rhwydwaith helaeth o bibellau.
She thought it was dirty.	Roedd hi'n meddwl ei fod yn fudr.
The president has a clear commitment to human rights.	Mae gan yr arlywydd ymrwymiad amlwg i hawliau dynol.
Sweet smell wafted from the kitchen.	Arogl melys wafted o'r gegin.
The fire broke out during the night.	Torrodd y tân allan yn ystod y nos.
Heavy rain continued for hours.	Parhaodd glaw trwm am oriau.
A passion for politics can kill your life.	Gall angerdd am wleidyddiaeth ladd eich bywyd.
He held out his hand tremendously.	Daliodd ei law allan yn aruthrol.
Three million people live in this city.	Mae tair miliwn o bobl yn byw yn y ddinas hon.
He always gave my friends a hard time.	Roedd bob amser yn rhoi amser caled i'm ffrindiau.
The young were leaving en masse.	Roedd yr ifanc yn gadael yn llu.
That phone is not good.	Dyw'r ffôn yna ddim yn dda.
There was widespread opposition to the law.	Roedd gwrthwynebiad eang i'r gyfraith.
The WTB can answer all your queries.	Gall y bwrdd croeso ateb eich holl ymholiadau.
Dogs have a keen sense of smell.	Mae gan gŵn synnwyr arogli brwd.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Mae dwy fil o flynyddoedd o lwch wedi cronni yn yr ardal hon.
He often visited the library in the old days.	Ymwelai â'r llyfrgell yn aml yn yr hen ddyddiau.
Do nothing, struggle with daily life.	Gwneud dim byd, cael trafferth gyda bywyd bob dydd.
The museum is small but quite interesting.	Mae'r amgueddfa yn fach ond yn eithaf diddorol.
Several generations of these seeds have sprouted.	Mae sawl cenhedlaeth o'r hadau hyn wedi egino.
He was an avid reader.	Yr oedd yn ddarllenwr gwrol.
It's not too bright, but it's reliable.	Nid yw'n rhy llachar, ond mae'n ddibynadwy.
The one-child policy was a disaster.	Roedd y polisi un plentyn yn drychineb.
A boy is standing on the stairs.	Mae bachgen yn sefyll ar y grisiau.
The coast is breathtaking.	Mae'r arfordir yn syfrdanol.
The church is right next to the well.	Mae'r eglwys reit wrth ymyl y ffynnon.
Wild dogs roamed the streets.	Roedd cŵn gwyllt yn crwydro'r strydoedd.
Take the kids to the park.	Ewch â'r plant i'r parc.
Simon brought the dog in.	Daeth Simon â'r ci i mewn.
Quality of sleep is essential for good health.	Mae ansawdd cwsg yn hanfodol ar gyfer iechyd da.
Francis has been giving his advisers valuable advice.	Mae Francis wedi bod yn rhoi cyngor gwerthfawr i'w gynghorwyr.
These statues are perched high on a hill.	Mae'r cerfluniau hyn wedi'u gosod yn uchel ar fryn.
He used to work as a fashion model.	Roedd yn arfer gweithio fel model ffasiwn.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Byddai casgen o borc yn costio deg doler.
He traveled everywhere in a homemade rocket.	Teithiodd i bobman mewn roced cartref.
The investigators failed to find the man he wanted.	Methodd yr ymchwilwyr â chael y dyn yr oedd ei eisiau.
She forgot to turn off her mobile phone charger.	Anghofiodd ddiffodd ei gwefrydd ffôn symudol.
The eyes of the world turned to the olympics.	Trodd llygaid y byd at y gemau olympaidd.
A delicious aroma filled the apartment.	Roedd arogl blasus yn llenwi'r fflat.
The thief caught by surprise.	Daliodd y lleidr gan syndod.
The toilet is in the corner.	Mae'r toiled yn y gornel.
For them, water scarcity was a serious problem.	Iddynt hwy, roedd prinder dŵr yn broblem ddifrifol.
It was clearly of royal lineage.	Yr oedd yn amlwg o linach frenhinol.
Unfortunately, few people took this advice seriously.	Yn anffodus, ychydig o bobl a gymerodd y cyngor hwn o ddifrif.
If he doesn't, he'll be fired.	Os na wna, caiff ei danio.
There were plenty of cars in the car park.	Roedd digon o geir yn y maes parcio.
Suggestions for improvement are always welcome.	Mae croeso bob amser i awgrymiadau ar gyfer gwella.
The lawn is fairly large.	Mae'r lawnt yn weddol fawr.
The shy girl was scared to enter the fort.	Roedd y ferch swil yn ofni mynd i mewn i'r gaer.
These protests are unnecessary.	Mae'r protestiadau hyn yn ddiangen.
When traveling, one sees many memorable scenes.	Wrth deithio, mae rhywun yn gweld llawer o olygfeydd cofiadwy.
His mother couldn't believe what he said.	Ni allai ei fam gredu yr hyn a ddywedodd.
You can wear silk socks and underwear.	Gallwch wisgo sanau sidan a dillad isaf.
The family had breakfast in the dining room.	Cafodd y teulu frecwast yn yr ystafell fwyta.
You have to clean that floor.	Mae'n rhaid i chi lanhau'r llawr hwnnw.
First, we need to defrost the goat cheese.	Yn gyntaf, mae angen i ni ddadmer y caws gafr.
They were marching for peace.	Roeddent yn gorymdeithio dros heddwch.
There is some arrogance in the aristocracy.	Mae peth haerllugrwydd yn y bendefigaeth.
Avoid talking to your mouth fully.	Ceisiwch osgoi siarad â'ch ceg yn llawn.
How to break text into sentences?	Sut i rannu testun yn frawddegau?
Significant changes have taken place over the past few decades.	Mae newidiadau sylweddol wedi digwydd yn ystod yr ychydig ddegawdau diwethaf.
The marvelous story of how she saved the child.	Y stori ryfeddol am sut achubodd hi'r plentyn.
I have no choice in this matter.	Nid oes gennyf ddewis yn y mater hwn.
The aim of this workshop is to reduce emissions.	Nod y gweithdy hwn yw lleihau allyriadau.
Plants need lots of light to grow.	Mae angen llawer o olau ar blanhigion i dyfu.
He sent the letter by courier.	Anfonodd y llythyr trwy negesydd.
What do the slash marks mean to you?	Beth mae'r marciau slaes yn ei olygu i chi?
This exercise program was developed by a physiologist.	Datblygwyd y rhaglen ymarfer hon gan ffisiolegydd.
Their silence was eerie, yet magnificent.	Yr oedd eu distawrwydd yn iasol, ond eto yn fawreddog.
Too much attention has been paid to local developments.	Rhoddwyd gormod o sylw i ddatblygiadau lleol.
Many of the city's inhabitants were evacuated here.	Cafodd llawer o drigolion y ddinas eu gwacáu yma.
When driving, look carefully at road signs.	Wrth yrru, edrychwch yn ofalus ar arwyddion ffyrdd.
His backpack was covered with stickers.	Roedd ei sach gefn wedi'i orchuddio â sticeri.
Thieves broke into a neighbor's house.	Torrodd lladron i mewn i dŷ cymydog.
The area near the town is sparsely populated.	Mae'r ardal ger y dref yn denau ei phoblogaeth.
The youth center was under threat of closure.	Roedd y ganolfan ieuenctid dan fygythiad o gau.
He visits us every year.	Mae'n ymweld â ni bob blwyddyn.
She promised to be serious.	Addawodd hi fod yn ddifrifol.
She has given up smoking.	Mae hi wedi rhoi'r gorau i ysmygu.
There is a slight chill in the air.	Mae ychydig o oerfel yn yr awyr.
A small group of followers gathered together.	Casglodd grŵp bach o ddilynwyr at ei gilydd.
Here we will build the city's new library.	Yma byddwn yn adeiladu llyfrgell newydd y ddinas.
We tried to reach a compromise.	Fe wnaethon ni geisio dod i gyfaddawd.
She had suffered a terrible fall.	Roedd hi wedi dioddef cwymp ofnadwy.
We heard his dullcet tones, we swooned.	Clywsom ei donau dullcet, ni a swooned.
The industries of this nation are mainly located in the south.	Lleolir diwydiannau'r genedl hon yn bennaf yn y de.
He possessed various inhumane attributions.	Yr oedd yn meddu ar amryw briodoliaethau anhyfryd.
Expressive art presents a cultural perspective.	Mae celf fynegiannol yn cyflwyno persbectif diwylliannol.
Every woman has the right to marry who she chooses.	Mae gan bob merch yr hawl i briodi pwy mae hi'n ei ddewis.
The doctor confirmed his suspicions.	Cadarnhaodd y meddyg ei amheuon.
The politician stood up.	Safodd y gwleidydd ar ei draed.
Assigned to work among prisoners, he was forced to compromise.	Wedi'i aseinio i weithio ymhlith carcharorion, fe'i gorfodwyd i gyfaddawdu.
All students' faces were removed.	Tynnwyd wynebau pob myfyriwr.
Tensions are high in these streets.	Mae tensiynau'n uchel yn y strydoedd hyn.
I have some unfinished business to cover.	Mae gennyf rywfaint o fusnes anorffenedig i roi sylw iddo.
Let's say, then, that a battle is won.	Dywedwn, felly, fod brwydr yn cael ei hennill.
The city is known for its wide open spaces.	Mae'r ddinas yn adnabyddus am ei mannau agored eang.
The animals drew closer with a lamb chisel.	Denodd yr anifeiliaid yn nes gyda golwyth oen.
The scent is vile.	Mae'r arogl yn egr.
Indonesia's foreign policy is completely reactive.	Mae polisi tramor Indonesia yn gwbl adweithiol.
Stuck in traffic again.	Yn sownd mewn traffig eto.
Cooking involves heating food until it is ready.	Mae coginio yn golygu gwresogi bwyd nes ei fod yn barod.
Neither effort nor skill will help you.	Ni fydd ymdrech na sgil yn eich helpu.
Some members blamed the plan, saying it was unrealistic.	Roedd rhai aelodau yn beio'r cynllun, gan ddweud ei fod yn afrealistig.
This center will be opened soon.	Bydd y ganolfan hon yn cael ei hagor yn fuan.
The cuffs of his dark suit were perfectly hemmed.	Roedd cyffiau ei siwt dywyll wedi'u hemio'n berffaith.
There was no room for error.	Nid oedd lle i gamgymeriad.
The base of the tower is patterned after a medieval castle.	Mae gwaelod y tŵr wedi'i batrymu ar ôl castell canoloesol.
Once a year, the lions migrate to the rainforest.	Unwaith y flwyddyn, mae'r llewod yn mudo i'r goedwig law.
They finally succeeded in reaching the target.	Llwyddasant o'r diwedd i gyrraedd y targed.
Exercise daily.	Ymarfer corff bob dydd.
Owen tried to make himself understandable.	Ceisiodd Owen wneud ei hun yn ddealladwy.
The snake slithered away, out of sight.	Mae'r neidr slithered i ffwrdd, o'r golwg.
Some political scientists argue that "politics" does not exist.	Mae rhai gwyddonwyr gwleidyddol yn dadlau nad yw "gwleidyddiaeth" yn bodoli.
There are very few visitors to the museum.	Ychydig iawn o ymwelwyr a ganiateir i'r amgueddfa.
They are an endangered species.	Maent yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
Success, however, is far from guaranteed.	Mae llwyddiant, fodd bynnag, ymhell o fod yn sicr.
The army used tanks for transport.	Roedd y fyddin yn defnyddio tanciau ar gyfer trafnidiaeth.
Many new medicines are researched every year.	Mae llawer o feddyginiaethau newydd yn cael eu hymchwilio bob blwyddyn.
There will be a long queue for tickets.	Bydd ciw hir am docynnau.
A delegation from the village approached the government.	Daeth dirprwyaeth o'r pentref at y llywodraeth.
Some people consider it unethical.	Mae rhai pobl yn ei ystyried yn anfoesegol.
To the king's surprise, the prince adopted a different faith.	Er mawr syndod i'r brenin, mabwysiadodd y tywysog ffydd wahanol.
The sultana must be made from a new official authorization.	Rhaid i'r syltana gael ei wneud o awdurdodiad swyddogol newydd.
The mountain is distinguished by its intense green color.	Mae'r mynydd yn cael ei wahaniaethu gan ei liw gwyrdd dwys.
He lent me money, but he gave me no interest.	Rhoddodd fenthyg arian i mi, ond ni roddodd unrhyw log i mi.
His coat was covered in dust.	Roedd ei got wedi'i gorchuddio â llwch.
The storm brought heavy rain and devastating winds.	Daeth y storm â glaw trwm a gwyntoedd dinistriol.
The scientist placed the test tube in the freezer.	Gosododd y gwyddonydd y tiwb profi yn y rhewgell.
Our town received a television reception a few years ago.	Cafodd ein tref dderbyniad teledu ychydig flynyddoedd yn ôl.
This sinkhole is very dangerous.	Mae'r sinkhole hwn yn beryglus iawn.
There is no evidence to prove this to be the case.	Nid oes unrhyw dystiolaeth i brofi bod hyn yn wir.
The ants collect sugar.	Mae'r morgrug yn casglu siwgr.
Oil is refined from crude oil.	Mae olew yn cael ei buro o olew crai.
They whisper to each other quietly.	Maent yn sibrwd i'w gilydd yn dawel.
Reduce his workload by delegating tasks.	Lleddfu ei lwyth gwaith trwy ddirprwyo tasgau.
The church served service after service.	Rhoddodd yr eglwys wasanaeth ar ol gwasanaeth.
The eyes behind his sunglasses were glossy and damp.	Roedd y llygaid y tu ôl i'w sbectol haul yn llipa a llaith.
The terrorist attacks were considered an act of war.	Roedd yr ymosodiadau terfysgol yn cael eu hystyried yn weithred o ryfel.
The castle was built of stone.	Adeiladwyd y castell o garreg.
They don't need a lot of water.	Nid oes angen llawer iawn o ddŵr arnynt.
The brave lady had a luxurious meal.	Cafodd y wraig ddewr bryd o fwyd moethus.
The pelvis is a combination of bones.	Cyfuniad o esgyrn yw'r pelfis.
The medical profession demands excellence.	Mae'r proffesiwn meddygol yn gofyn am ragoriaeth.
The royal family was famous for demanding excessive taxes.	Roedd y teulu brenhinol yn enwog am fynnu trethi gormodol.
Her writing is devoid of emotion.	Mae ei hysgrifennu yn amddifad o emosiwn.
The boys fished from the riverbank.	Roedd y bechgyn yn pysgota o lan yr afon.
In some countries, smoking is publicly banned.	Mewn rhai gwledydd, mae ysmygu wedi'i wahardd yn gyhoeddus.
What's the recipe for apple pie?	Beth yw'r rysáit ar gyfer pastai afal?
The crust of the earth is thin in some places, like here.	Mae cramen y ddaear yn denau mewn rhai mannau, fel yma.
What is your address?	Beth yw eich cyfeiriad?
He said he would visit again next week.	Dywedodd y byddai'n ymweld eto yr wythnos nesaf.
Galactic empires had risen and fallen many times.	Roedd ymerodraethau galactig wedi codi a disgyn lawer gwaith.
The gift was appropriate.	Roedd yr anrheg yn briodol.
Ali's family grows millet and wheat.	Mae teulu Ali yn tyfu miled a gwenith.
There are many uses for ginger.	Mae yna lawer o ddefnyddiau ar gyfer sinsir.
A general is an able leader.	Mae cadfridog yn arweinydd galluog.
The fisherman found oysters on the shore.	Darganfu'r pysgotwr wystrys ar y lan.
He is special about the way he eats his food.	Mae'n arbennig am y ffordd y mae'n bwyta ei fwyd.
We ran into bad traffic.	Fe wnaethon ni redeg i mewn i draffig gwael.
Next year it will be thirty.	Y flwyddyn nesaf bydd yn ddeg ar hugain.
We have yet to do that.	Rydym eto i wneud hynny.
Ancient customs are an important part of the culture.	Mae arferion hynafol yn rhan bwysig o'r diwylliant.
I've eaten my breakfast.	Dw i wedi bwyta fy mrecwast.
The horse struck a wooden cart.	Tynnodd y march drol bren.
The bus brakes squealed loudly.	Gwichianodd y breciau bws yn uchel.
He had wild hair.	Roedd ganddo wallt gwyllt.
The song of the birds only interrupted the stillness.	Cân yr adar yn unig a dorrwyd ar y llonyddwch.
She slowly took off her clothes.	Tynnodd ei dillad i ffwrdd yn araf.
She proved very manipulative.	Profodd hi yn ystrywgar iawn.
Then he turned around.	Yna, trodd o gwmpas.
It's tall and thin.	Mae'n dal ac yn denau.
The crowd was cheering.	Roedd y dorf yn bloeddio.
Eggs should be at room temperature.	Dylai'r wyau fod ar dymheredd ystafell.
The grapes tasted wonderful.	Roedd y grawnwin yn blasu'n fendigedig.
A group of robbers have stolen our property.	Mae grŵp o ladron wedi dwyn ein heiddo.
The figure skater fell in a plot, spraining her wrist.	Syrthiodd y sglefrwr ffigwr mewn plot, gan ysigio ei garddwrn.
The views were lovely.	Roedd y golygfeydd yn hyfryd.
Our swimming pool is half full.	Mae ein pwll nofio yn hanner llawn.
A servant was waiting nearby.	Roedd gwas yn aros gerllaw.
This conversation made no sense.	Nid oedd y sgwrs hon yn gwneud unrhyw synnwyr.
A mound frog is similar to a lizard.	Mae broga twmpath yn debyg i fadfall.
The soup fell short of the mark.	Syrthiodd y cawl yn fyr o'r marc.
An air strike has injured several people.	Mae streic awyr wedi anafu sawl person.
Science marches on, its progress seemingly unhindered.	Mae gwyddoniaeth yn gorymdeithio ymlaen, ei chynnydd i'w weld yn ddi-ildio.
His speech was magnetic.	Magnetig oedd ei araith.
It's metal, not wood.	Metel ydyw, nid pren.
When two trains collide, this often happens.	Pan fydd dau drên yn gwrthdaro, mae hyn yn digwydd yn aml.
Study the subject thoroughly.	Astudiwch y pwnc yn drylwyr.
Each tea cozy was different from the other.	Roedd pob clyd te yn wahanol i'r llall.
Give him a call.	Rhowch alwad iddo.
Urban poor all over the world.	Tlodion trefol ledled y byd.
She trips on the stairs.	Mae hi'n baglu ar y grisiau.
The sun is bright.	Mae'r haul yn llachar.
Several women came to him, laughing.	Daeth amryw o ferched ato, gan chwerthin.
A prickly sensation filled his nostrils.	Roedd teimlad pigog yn llenwi ei ffroenau.
This village is famous for its vegetables.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei lysiau.
Both mother and uncle were unemployed.	Roedd y fam a'r ewythr yn ddi-waith.
Cows were milked every morning.	Roedd buchod yn cael eu godro bob bore.
The referendum is two years away.	Mae’r refferendwm ddwy flynedd i ffwrdd.
My deepest sympathy for the loss of your father.	Fy nghydymdeimlad dwysaf am golli dy dad.
Many problems exist here that need to be resolved.	Mae llawer o broblemau yn bodoli yma y mae angen eu datrys.
This will change the course of history.	Bydd hyn yn newid cwrs hanes.
A recent earthquake struck.	Tarodd daeargryn yn ddiweddar.
The wind is blowing really hard today.	Mae'r gwynt yn chwythu'n galed iawn heddiw.
He met a new neighbor today.	Cyfarfu â chymydog newydd heddiw.
The merger will create opportunities for stronger employment.	Bydd yr uno yn creu cyfleoedd ar gyfer cyflogaeth gryfach.
When will they arrive?	Pryd fyddan nhw'n cyrraedd?
So does the material in the sections below.	Felly hefyd y deunydd yn yr adrannau isod.
Their house burned down last night.	Llosgodd eu tŷ yn ulw neithiwr.
The forest was fertile and green.	Roedd y goedwig yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
When winter comes, snow covers the icy roads.	Pan ddaw'r gaeaf, mae eira'n gorchuddio'r ffyrdd rhewllyd.
Analysis of that work led to some important results.	Arweiniodd dadansoddiad o'r gwaith hwnnw at rai canlyniadau pwysig.
He wrapped her in his embrace.	Fe'i lapiodd hi yn ei gofleidio.
Government officials have been dismissive.	Mae swyddogion y llywodraeth wedi bod yn ddiystyriol.
It was the best meal we've ever eaten.	Hwn oedd y pryd bwyd gorau rydyn ni erioed wedi'i fwyta.
He got his check back in after thirty minutes.	Cafodd ei siec yn ôl i mewn ar ôl tri deg munud.
No one made eye contact.	Ni wnaeth neb gyswllt llygad.
She toasted the prime minister.	Roedd hi'n tostio'r prif weinidog.
Although initially denied, he was eventually credited.	Er iddo gael ei wadu i ddechrau, cafodd ei gredydu yn y diwedd.
The brown bear was not afraid of being human.	Nid oedd yr arth frown ofn bod dynol.
He looked into the distance.	Edrychodd i'r pellter.
He contacted the bank manager.	Cysylltodd â rheolwr y banc.
The wind was a bit strong that day.	Roedd y gwynt braidd yn gryf y diwrnod hwnnw.
We were amazed at the huge scale of the project.	Cawsom ein syfrdanu gan raddfa enfawr y prosiect.
The financial industry employs a large number of people.	Mae'r diwydiant ariannol yn cyflogi nifer fawr o bobl.
Light a fire under the pot.	Cynnau tân o dan y pot.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Cleopatra oedd y fenyw harddaf yn y byd.
They show the highest levels of stress.	Maent yn dangos y lefelau uchaf o straen.
We must reduce car use.	Rhaid inni leihau'r defnydd o geir.
They think alliances are the key to survival.	Maen nhw'n meddwl mai cynghreiriau yw'r allwedd i oroesi.
These beaches are packed with tourists every summer.	Mae'r traethau yma yn llawn twristiaid bob haf.
This country is increasingly dependent on natural gas.	Mae'r wlad hon yn dibynnu fwyfwy ar nwy naturiol.
She tried to row against the wind.	Ceisiodd hi rwyfo yn erbyn y gwynt.
As a test, some doctors did a small experiment.	Fel prawf, gwnaeth rhai meddygon arbrawf bach.
Hop was not convinced.	Nid oedd Hop yn argyhoeddedig.
It cannot be done without gunpowder.	Ni ellir ei wneud heb bowdr gwn.
The first mosquito flocked of the season.	Heidiodd mosgitos cyntaf y tymor.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Cyfeiriwyd rhai o'i cherddi yn uniongyrchol at y brenin.
Blood clot formed in his leg.	Ceulad gwaed a ffurfiwyd yn ei goes.
To appreciate flowers, it helps to see them.	I werthfawrogi blodau, mae'n help i'w gweld.
I'm thirsty.	Dw i'n sychedig.
I have a new aspiration.	Mae gen i ddyhead newydd.
The water was cold.	Roedd y dŵr yn oer.
Twenty thieves had been arrested.	Roedd ugain o ladron wedi cael eu harestio.
I stopped at the post office.	Stopiais wrth y swyddfa bost.
The computer came up fast.	Daeth y cyfrifiadur i fyny yn gyflym.
Her dress blew in the wind.	Chwythodd ei gwisg yn y gwynt.
Wild animals killed in traps and other clever methods	Anifeiliaid gwyllt yn cael eu lladd mewn trapiau a dulliau clyfar eraill
So, it goes to show, you never know.	Felly, mae'n mynd i ddangos, wyddoch chi byth.
Research has shown that there are many benefits.	Mae ymchwil wedi dangos bod llawer o fanteision.
Then the young men fled.	Yna ffodd y dynion ifanc.
Water sellers sold soft drinks and cigarettes to travelers.	Gwerthodd gwerthwyr dŵr ddiodydd meddal a sigaréts i deithwyr.
I join a hiking club.	Rwy'n ymuno â chlwb heicio.
The only option was to lock the doors and leave.	Yr unig opsiwn oedd cloi'r drysau a gadael.
And local	A lleol
The level of pollution in this area is dangerously high.	Mae lefel y llygredd yn yr ardal hon yn beryglus o uchel.
Young people today no longer use fixed-line phones.	Nid yw pobl ifanc heddiw yn defnyddio ffonau llinell sefydlog mwyach.
The elephant danced awkwardly, its claws crackling.	Dawnsiai'r eliffant yn lletchwith, a'i garnau'n clecian.
They lodged a complaint with the city's utility department.	Fe wnaethon nhw gyflwyno cwyn i adran cyfleustodau'r ddinas.
The children drew with chalk on the asphalt.	Tynnodd y plant gyda sialc ar yr asffalt.
The location is always sunny and warm.	Mae'r lleoliad bob amser yn heulog ac yn gynnes.
He smokes three packs of cigarettes a day.	Mae'n ysmygu tri phecyn o sigaréts y dydd.
He gave up his job to look after the children.	Rhoddodd y gorau i'w swydd i ofalu am y plant.
The poor were often forced to steal.	Roedd y tlodion yn aml yn cael eu gorfodi i ddwyn.
These are all true statements.	Mae'r rhain i gyd yn ddatganiadau gwir.
The container is almost full.	Mae'r cynhwysydd bron yn llawn.
We saw wooden buildings disappear in the flames.	Gwelsom adeiladau pren yn diflannu yn y fflamau.
The government only helps the elderly.	Dim ond yr henoed y mae'r llywodraeth yn eu helpu.
Some rituals of courtship include cakes and bread.	Mae rhai defodau carwriaeth yn cynnwys cacennau a bara.
The weak statute of limitations will encourage police misconduct.	Bydd y statud cyfyngiadau gwan yn annog camymddwyn yr heddlu.
The dictionary is used for referencing and spelling.	Defnyddir y geiriadur ar gyfer cyfeirnodi a sillafu.
He blamed her for destroying the harvest.	Fe'i beiodd hi am ddinistrio'r cynhaeaf.
In life, the worst-case scenarios are more likely to happen.	Mewn bywyd, mae'r senarios gwaethaf yn fwy tebygol o ddigwydd.
The sequence of these events is unclear.	Mae dilyniant y digwyddiadau yma yn aneglur.
Bees love the delicious nectar.	Mae gwenyn yn caru'r neithdar blasus.
The word means "content".	Ystyr y gair yw "cynnwys".
This theme park caters for families.	Mae'r parc thema hwn yn darparu ar gyfer teuluoedd.
Money is a source of social conflict.	Mae arian yn ffynhonnell gwrthdaro cymdeithasol.
It is not a complete list.	Nid yw'n rhestr gyflawn.
Fred always wears a safety pin on his lobe.	Mae Fred bob amser yn gwisgo pin diogelwch ar ei llabed.
Young boys are twice as likely to have criminal convictions.	Mae bechgyn ifanc ddwywaith yn fwy tebygol o gael euogfarnau troseddol.
Let's go sensibly.	Awn ymlaen yn synhwyrol.
The scientist pounded his fist on the table.	Pwniodd y gwyddonydd ei ddwrn ar y bwrdd.
Revenue from these petroleum fields is considerable.	Mae'r refeniw o'r meysydd petrolewm hyn yn sylweddol.
The lawyers claimed that the search warrant was invalid.	Honnodd y cyfreithwyr fod y warant chwilio yn annilys.
She took her time choosing a dress.	Cymerodd ei hamser yn dewis ffrog.
The tribe often acted aggressively towards its neighbors.	Roedd y llwyth yn aml yn ymddwyn yn ymosodol tuag at ei chymdogion.
She threw cold water over her face and neck.	Taflodd ddŵr oer dros ei hwyneb a'i gwddf.
The new code of ethics remains in force.	Mae'r cod moeseg newydd yn parhau mewn grym.
The duke was very angry with the seigneur.	Roedd y dug wedi gwylltio'r seigneur yn fawr.
All pupils are taught to sing.	Addysgir pob disgybl i ganu.
Make sure the spices are finely chopped.	Sicrhewch fod y sbeisys wedi'u malu'n fân.
Speculation abounds as to who will replace him.	Mae dyfalu'n rhemp ynghylch pwy fydd yn cymryd ei le.
Parts of the town were cut off by fire.	Cafodd rhannau o'r dref eu torri i ffwrdd gan dân.
Learn to appreciate nature.	Dysgwch i werthfawrogi natur.
That is no doubt true.	Y mae yn ddiau fod hyny yn wir.
Put the lid on the dish.	Rhowch y caead ar y ddysgl.
He fired a shot and failed.	Taniodd ergyd a methu.
Adding salt will cause itching.	Bydd ychwanegu halen yn achosi i'r cosi waethygu.
A man is warned not to smoke.	Mae dyn yn cael ei rybuddio i beidio ag ysmygu.
Common weeds from the plains.	Chwyn cyffredin o'r gwastadeddau.
Water strongly fluoresces under ultraviolet light.	Mae dŵr yn fflworoleuedd yn gryf o dan olau uwchfioled.
The boy bought honey from the farmer.	Prynodd y bachgen fêl gan y ffermwr.
The survey is flawed and biased.	Mae'r arolwg yn ddiffygiol ac yn rhagfarnllyd.
Crowds of shoppers were pushing each other.	Roedd tyrfaoedd o siopwyr yn gwthio ei gilydd.
She couldn't believe it.	Ni allai hi ei gredu.
Her keen interest in politics was noticed by almost everyone.	Roedd bron pawb yn sylwi ar ei diddordeb brwd mewn gwleidyddiaeth.
Alcohol is prohibited on the school premises.	Gwaherddir alcohol ar dir yr ysgol.
The horse galloped past.	Carlamodd y ceffyl heibio.
Store the cubes in bags in the fridge.	Storiwch y ciwbiau mewn bagiau yn yr oergell.
Make sure the cakes are chilled first.	Gwnewch yn siŵr bod y cacennau wedi'u hoeri yn gyntaf.
Let's go as soon as she wakes up.	Awn ni cyn gynted ag y bydd hi'n deffro.
Reducing deforestation is vital.	Mae’n hanfodol inni leihau datgoedwigo.
Visitors have flocked to the archaeological site.	Mae ymwelwyr wedi heidio i'r safle archeolegol.
The noise of the crowds was deafening.	Roedd sŵn y tyrfaoedd yn fyddarol.
The church bells rang at midnight.	Tollodd clychau'r eglwys ganol nos.
We must return to town.	Rhaid inni ddychwelyd i'r dref.
They made love all night.	Gwnaethant gariad drwy'r nos.
The prince was dressed in sober black.	Roedd y tywysog wedi'i wisgo mewn du sobr.
He watched as his friends walked away.	Gwyliodd wrth i'w ffrindiau gerdded i ffwrdd.
Frogs crawl in the lily ponds.	Mae brogaod yn crawcian yn y pyllau lili.
The film is modern, witty, and aesthetically pleasing.	Mae'r ffilm yn fodern, yn ffraeth, ac yn bleserus yn esthetig.
The safari guide looked at the monkey.	Edrychodd y tywysydd saffari ar y mwnci.
The kumquat is a citrus fruit.	Mae'r kumquat yn ffrwyth sitrws.
Eventually all of them were found and arrested.	Yn y diwedd daethpwyd o hyd i bob un ohonynt a'u harestio.
Citizens are complaining about the lack of jobs.	Mae dinasyddion yn cwyno am y diffyg swyddi.
It quickly became clear that men and women were different.	Daeth yn amlwg yn gyflym fod dynion a merched yn wahanol.
Always wear your seatbelt.	Gwisgwch eich gwregys diogelwch bob amser.
Researchers believe there are more dangers ahead.	Mae ymchwilwyr yn credu bod mwy o beryglon o'u blaenau.
Where could she go?	Ble gallai hi fynd?
The roof crumpled with a groan of protest.	Crychodd y to gyda griddfan o brotestio.
An ancient city, located on an island.	Dinas hynafol, wedi'i lleoli ar ynys.
Satellites record solar data.	Mae lloerennau'n cofnodi data solar.
Persuasion is used in legal arguments.	Defnyddir perswâd mewn dadleuon cyfreithiol.
The cooking smells wafted into the room.	Yr arogleuon coginio wafted i mewn i'r ystafell.
Some of them were ball players.	Roedd rhai ohonyn nhw'n chwaraewyr pêl.
Of course, some teachers do very well in this profession.	Wrth gwrs, mae rhai athrawon yn gwneud yn dda iawn yn y proffesiwn hwn.
The manager's job was done well.	Roedd gwaith y rheolwr yn cael ei wneud yn dda.
These birds are almost all white.	Mae'r adar hyn bron i gyd yn wyn.
Some shoppers complained that it was difficult to retain employees.	Roedd rhai siopwyr yn cwyno ei bod hi'n anodd cadw gweithwyr.
Candles fluttered in the dark.	Canhwyllau fluttered yn y tywyllwch.
Coal is plentiful in this region.	Mae digonedd o lo yn y rhanbarth hwn.
Covered with fog, the mountains were on the horizon.	Wedi'u gorchuddio â niwl, roedd y mynyddoedd ar y gorwel.
Nothing is known for sure.	Nid oes dim yn hysbys i sicrwydd.
The suspects were released on bail this afternoon.	Cafodd y rhai a ddrwgdybir eu rhyddhau ar fechnïaeth y prynhawn yma.
First, we need some milk.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o laeth arnom.
The town was full of people.	Roedd y dref yn llawn bwrlwm o bobl.
What you have described is very interesting.	Mae'r hyn rydych chi wedi'i ddisgrifio yn hynod ddiddorol.
The substances used were cocaine, and heroin.	Y sylweddau a ddefnyddiwyd oedd cocên, a heroin.
The city council voted in a unanimous resolution.	Pleidleisiodd cyngor y ddinas mewn penderfyniad unfrydol.
The diagram is incredibly difficult to follow.	Mae'r diagram yn anhygoel o anodd i'w ddilyn.
New housing development is going up in the area.	Mae datblygiad tai newydd yn mynd i fyny yn yr ardal.
What on earth are you doing?	Beth ar y ddaear ydych chi'n ei wneud?
The ink is rich in iron.	Mae'r inc yn gyfoethog mewn haearn.
Special units were set up to arrest the terrorists.	Cafodd unedau arbennig eu sefydlu i arestio'r terfysgwyr.
Gradually, he realized something was wrong.	Yn raddol, sylweddolodd fod rhywbeth o'i le.
Use reading glasses if necessary.	Defnyddiwch sbectol ddarllen os oes angen.
The burning smell of flesh is nauseous.	Mae drewdod llosgi cnawd yn gyfoglyd.
He studied carefully, then spoke up.	Astudiodd yn ofalus, yna siaradodd i fyny.
Let's move the board away from the wall.	Gadewch i ni symud y bwrdd i ffwrdd o'r wal.
Many forests have now been cleared.	Mae llawer o goedwigoedd bellach wedi'u clirio.
The wheels crunched high.	Gwichiodd yr olwynion yn uchel.
He has been trying to persuade me for years.	Mae wedi bod yn ceisio fy mherswadio ers blynyddoedd.
The elephant letter is fully extended.	Mae'r llythyren eliffant wedi'i ymestyn yn llawn.
She was banned for breaking the rules.	Cafodd ei gwahardd am dorri'r rheolau.
His behavior can seem very confusing.	Gall ei ymddygiad ymddangos yn ddryslyd iawn.
Hot mineral water, please.	Dŵr mwynol poeth, os gwelwch yn dda.
There is a need for honest government.	Mae angen cael llywodraeth onest.
The ships are lumbering across the sea.	Mae'r llongau yn lumbering ar draws y môr.
The army is a visible sign of our strength.	Mae'r fyddin yn arwydd gweladwy o'n cryfder.
She flexed her fingers, extending her back.	Hyblygodd ei bysedd, gan ymestyn ei chefn.
The secretary refused to admit that he had made a mistake.	Gwrthododd yr ysgrifennydd gyfaddef iddo wneud camgymeriad.
The debate on 'global warming' continues.	Mae’r ddadl ar ‘gynhesu byd-eang’ yn parhau.
Chang was born into media attention.	Ganwyd Chang i sylw'r cyfryngau.
The marines returned home safely.	Dychwelodd y marines adref yn ddiogel.
Many discarded clothes are incinerated or buried in the landfill site.	Mae llawer o ddillad sy'n cael eu taflu yn cael eu llosgi neu eu claddu yn y safle tirlenwi.
Every successful marriage depends on the love and respect of two people.	Mae pob priodas lwyddiannus yn dibynnu ar gariad a pharch dau berson.
What house will we own this afternoon?	Pa dŷ fydd yn eiddo i ni y prynhawn yma?
A blanket of mist came across the fields.	Daeth blanced o niwl ar draws y caeau.
Such roads really improve transport efficiency.	Mae ffyrdd o'r fath wir yn gwella effeithlonrwydd trafnidiaeth.
To pervert the course of justice is wrong.	Mae gwyrdroi cwrs cyfiawnder yn anghywir.
Many things have changed since communism fell here.	Mae llawer o bethau wedi newid ers i gomiwnyddiaeth ddisgyn yma.
My uncle went on a long walk.	Aeth fy ewythr ar daith gerdded hir.
The clearest sky is like a quiet lake.	Mae'r awyr gliriaf fel llyn tawel.
Spent a few minutes playing the video	Wedi treulio ychydig funudau yn chwarae'r fideo
A meeting was called to discuss the issues.	Galwyd cyfarfod i drafod y materion.
Artist sketches the landscape.	Artist yn braslunio'r dirwedd.
They added salt to their food.	Ychwanegwyd halen at eu bwyd.
The fishmonger will cook the fish for you.	Bydd y gwerthwr pysgod yn coginio'r pysgod i chi.
They used soil, sand, and other basic materials.	Roeddent yn defnyddio pridd, tywod, a deunyddiau sylfaenol eraill.
The cities were strengthened and its citizens assembled.	Cryfhawyd y dinasoedd a chynullwyd ei dinasyddion.
Why is the queen wearing an egg on her head?	Pam mae'r frenhines yn gwisgo wy ar ei phen?
The company will audit its branches.	Bydd y cwmni'n archwilio ei ganghennau.
The ranges overlap, so merging them won't work.	Mae'r ystodau'n gorgyffwrdd â'i gilydd, felly ni fydd eu huno yn gweithio.
How people meet and fall in love remains a puzzle.	Mae sut mae pobl yn cyfarfod ac yn cwympo mewn cariad yn parhau i fod yn bos.
The soldiers did well to be away.	Gwnaeth y milwyr yn dda i fod i ffwrdd.
She was thrown into swelling by the great storm.	Cafodd ei thaflu ar chwydd gan y storm fawr.
They continue to explore the roots of life.	Maent yn parhau i archwilio gwreiddiau bywyd.
Knowledge grows if shared by everyone.	Mae gwybodaeth yn tyfu os caiff ei rhannu gan bawb.
The whole town was quiet.	Roedd y dref i gyd yn dawel.
He has a good memory, which will become handy.	Mae ganddo gof da, a fydd yn dod yn handi.
The elderly woman engraves wood.	Mae'r wraig oedrannus yn ysgythru pren.
It is widely accepted that education is important.	Derbynnir yn gyffredinol bod addysg yn bwysig.
Here, dogs take on the role of pets.	Yma, mae cŵn yn cymryd rôl anifeiliaid anwes.
She walks to the table.	Mae hi'n cerdded at y bwrdd.
He went into the dark cave.	Aeth i mewn i'r ogof dywyll.
The building inspired surprise.	Ysbrydolodd yr adeilad syndod.
It wouldn't cut your budget.	Ni fyddai'n torri eich cyllideb.
The storm came.	Daeth yr ystorm.
And judging by their name, they are brethren.	A barnu wrth eu henwau, brodyr ydynt.
The wide rivers were rich in fish.	Roedd yr afonydd llydan yn gyforiog o bysgod.
Creative gift.	Anrheg creadigol.
The river is large and is fed by many sources.	Mae'r afon yn fawr ac yn cael ei bwydo gan lawer o ffynonellau.
He no longer believes that he is a sinner.	Nid yw bellach yn credu ei fod yn bechadur.
We'll leave in a moment.	Byddwn yn gadael mewn eiliad.
He refused to join the communist party.	Gwrthododd ymuno â'r blaid gomiwnyddol.
The inspector found the stolen diamonds.	Daeth yr arolygydd o hyd i'r diemwntau a oedd wedi'u dwyn.
Small birds are more colorful than big birds.	Mae adar bach yn fwy lliwgar nag adar mawr.
She had already heard the bad news.	Roedd hi eisoes wedi clywed y newyddion drwg.
Sometimes something unexpected happens.	Weithiau mae rhywbeth annisgwyl yn digwydd.
Accordingly, the leaders drew up the peace treaty.	Yn unol â hynny, lluniodd yr arweinwyr y cytundeb heddwch.
He needs a visa to work in your host country.	Mae angen fisa arno i weithio yn eich gwlad letyol.
She was completely amazed.	Roedd hi wedi rhyfeddu'n llwyr.
They needed to stand in a line.	Roedd angen iddynt sefyll mewn llinell.
Peace of mind is worth the price.	Mae tawelwch meddwl yn werth y pris.
His friend seemed upset.	Roedd ei ffrind yn ymddangos yn ofidus.
It was made by a company that specializes in baking supplies.	Fe'i gwnaed gan gwmni sy'n arbenigo mewn cyflenwadau pobi.
Food crops need protection from birds.	Mae angen amddiffyn cnydau bwyd rhag adar.
When two liquids merge, their combined density decreases.	Pan fydd dau hylif yn uno, mae eu dwysedd cyfunol yn lleihau.
Measure the liquid with smoke.	Mesurwch yr hylif gyda mwg.
Take butter or oil in a pan.	Cymerwch fenyn neu olew mewn padell.
This is the only way into town.	Dyma'r unig ffordd i mewn i'r dref.
The medicine seller advertises his goods.	Mae'r gwerthwr meddyginiaeth yn hysbysebu ei nwyddau.
The best flavors of fish are grilled with lemon.	Mae'r blasau gorau o bysgod wedi'u grilio gyda lemwn.
The elderly couple went on and traveled to the suburbs.	Aeth y cwpl oedrannus ymlaen a theithio i'r maestrefi.
We must make the road safer for children.	Rhaid inni wneud y ffordd yn fwy diogel i blant.
You will need to wait a few more minutes.	Bydd angen i chi aros ychydig mwy o funudau.
He had been part of a series of shady deals.	Roedd wedi bod yn rhan o gyfres o fargeinion cysgodol.
The room is dim, with a dusty atmosphere.	Mae'r ystafell yn bylu, gydag awyrgylch llychlyd.
Be careful or your feet will get wet.	Byddwch yn ofalus neu bydd eich traed yn gwlychu.
What about seats?	Beth am seddi?
The desk is lightweight but sturdy.	Mae'r ddesg yn ysgafn ond yn gadarn.
All the trees are dead by the wayside.	Mae'r coed i gyd wedi marw ger y ffordd.
The soldiers humiliated the prisoners.	Roedd y milwyr yn bychanu'r carcharorion.
The brave prince carried his dead father back home.	Cariodd y tywysog dewr ei dad marw yn ôl adref.
He parked his car outside the church.	Parciodd ei gar y tu allan i'r eglwys.
We need to reduce inequality.	Mae angen inni leihau anghydraddoldeb.
They relax in the countryside.	Maent yn ymlacio yng nghefn gwlad.
Collect the broken branches.	Casglwch y canghennau toredig.
The mayor assigns specific tasks to the staff.	Mae'r maer yn neilltuo tasgau penodol i'r staff.
Use either of these names.	Defnyddiwch y naill neu'r llall o'r enwau hyn.
Violent clashes were a daily occurrence in the village.	Roedd gwrthdaro treisgar yn ddigwyddiad dyddiol yn y pentref.
The proofreader reads the text carefully to see any typeface.	Mae'r darllenydd proflenni'n darllen y testun yn ofalus i weld unrhyw deipos.
Marbles are shining.	Mae marblis yn sgleinio.
The vegetables add flavor.	Mae'r llysiau'n ychwanegu blas.
Strange things can happen when someone is bored.	Gall pethau rhyfedd ddigwydd pan fydd rhywun wedi diflasu.
A parade was held to honor the victims.	Cynhaliwyd parêd i anrhydeddu’r dioddefwyr.
They were used to the dry climate.	Roeddent wedi arfer â'r hinsawdd sych.
After failing the exam, he left school.	Wedi methu'r arholiad, gadawodd yr ysgol.
Join us in the fight against global corruption.	Ymunwch â ni yn y frwydr yn erbyn llygredd byd-eang.
The elderly man had a bright career.	Cafodd y gwr oedrannus yrfa ddisglair.
He is very polite and friendly	Mae'n gwrtais a chyfeillgar iawn
They suspected foul play.	Roedden nhw'n amau ​​chwarae aflan.
Beat the egg whites until stiff.	Curwch y gwynwy nes eu bod yn anystwyth.
He shows deep devotion.	Mae'n dangos defosiwn dwfn.
Let's get this over with!	Gadewch i ni gael hyn drosodd gyda!
We must do this now.	Rhaid inni wneud hyn yn awr.
Chemistry is the biggest science, he said.	Cemeg yw'r wyddoniaeth fwyaf, meddai.
The women in charge chose new applicants.	Dewisodd y merched â gofal ymgeiswyr newydd.
The young traveler sat seduced by the story.	Eisteddodd y teithiwr ifanc wedi ei swyno gan y stori.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Ni allai gredu bod ei fab ei hun wedi ei fradychu.
Then add three cups of barley flour.	Yna ychwanegwch dri chwpan o flawd haidd.
There were two wonderful things about the new exhibition.	Roedd dau beth rhyfeddol am yr arddangosfa newydd.
A sudden stop in train services caused chaos.	Achosodd ataliad sydyn mewn gwasanaethau trên anhrefn.
The whole world is a stage.	Llwyfan yw'r byd i gyd.
The adjudicator was willing and authoritative in his decision.	Roedd y dyfarnwr yn barod ac yn awdurdodol yn ei benderfyniad.
It is in these roles that the monarchy is employed.	Yn y rolau hyn y mae'r frenhiniaeth yn cael ei chyflogi.
The property is in a poor state of repair.	Mae'r eiddo mewn cyflwr truenus.
He looked intently at the puppy.	Edrychodd yn astud ar y ci bach.
Cut the bread into slices.	Torrwch y bara yn dafelli.
Let him tell you a story about his life.	Gadewch iddo ddweud stori wrthych am ei fywyd.
And his slave fell silent.	A'i gaethwas a syrthiodd yn fud.
The businessman's friend told him everything would be fine.	Dywedodd ffrind y dyn busnes wrtho y byddai popeth yn iawn.
We need to change attitudes to reduce crime.	Mae angen inni newid agweddau er mwyn lleihau trosedd.
This text was written in ancient times.	Ysgrifennwyd y testun hwn yn yr oes a fu.
Here is a hard-working woman.	Dyma fenyw sy'n gweithio'n galed.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Mae cathod yn hela llygod, mae llygod yn hela cathod.
The government had promised to provide assistance.	Roedd y llywodraeth wedi addo y byddent yn darparu cymorth.
The storm struck without warning.	Tarodd y storm yn ddirybudd.
We were escorted to the study room with disappointment.	Cawsom ein hebrwng i'r ystafell astudio gyda siom.
The tweet caused controversy.	Achosodd y trydariad ddadlau.
He was not aware that there was a state fair nearby.	Nid oedd yn ymwybodol fod yna ffair wladol gerllaw.
A fierce battle ensued.	Cafwyd brwydr ffyrnig.
Old plants gave way to young trees.	Ildiodd hen blanhigion i goed ifanc.
Fortunately, no one was injured.	Yn ffodus, ni chafodd neb ei anafu.
This restaurant is known for its ambiance.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei awyrgylch.
The outlook is difficult.	Mae'r rhagolygon yn un anodd.
Some commodities enjoy fixed prices.	Mae rhai nwyddau yn mwynhau prisiau sefydlog.
Visitors descend to the mountain by cable car.	Bydd yr ymwelwyr yn disgyn i'r mynydd mewn car cebl.
The monk muttered something under his breath.	Mwmiodd y mynach rywbeth o dan ei anadl.
In this race, the results were average.	Yn y ras hon, roedd y canlyniadau'n gyfartal.
The road is extremely dusty and in terrible condition.	Mae'r ffordd yn hynod o llychlyd ac mewn cyflwr ofnadwy.
The wind is blowing hard today.	Mae'r gwynt yn chwythu'n galed heddiw.
You can hardly blame them for that.	Go brin y gallwch eu beio am hynny.
The sentence was a heart attack.	Trawiad ar y galon oedd y ddedfryd.
We had nothing to do with it.	Nid oedd gennym unrhyw beth i'w wneud ag ef.
The houses were well burned.	Roedd y tai wedi'u llosgi'n dda.
The package had been shipped for several days.	Roedd y pecyn wedi bod yn cael ei gludo ers sawl diwrnod.
The boss was so angry that she screamed at everyone.	Roedd y bos wedi gwylltio cymaint nes iddi sgrechian ar bawb.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Wrth i'r milwyr ddynesu at y tŷ, aeth y goleuadau allan.
The cake was sticky.	Roedd y gacen yn ludiog.
Definition of "common law marriage"	Diffiniad o "briodas cyfraith gyffredin"
The public almost ignored the news.	Roedd y cyhoedd bron yn anwybyddu'r newyddion.
I'm bored of this conversation	Rwy'n diflasu ar y sgwrs hon
Some uncertainty remained in his expression.	Parhaodd peth ansicrwydd yn ei fynegiant.
She threw away.	Mae hi'n taflu i ffwrdd.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Mae llygredd sŵn yn broblem fawr mewn ardaloedd trefol.
She carried him.	Cariodd hi ef.
Upcoming events are listed in these calendars.	Rhestrir digwyddiadau sydd i ddod yn y calendrau hyn.
They were boring a hole in the center of each cake.	Roedden nhw'n diflasu twll yng nghanol pob cacen.
Many people do not recognize their bias.	Nid yw llawer o bobl yn cydnabod eu tuedd.
We have more freedom now.	Mae gennym fwy o ryddid yn awr.
Water-loving animals like berries.	Mae anifeiliaid sy'n yfed dŵr yn hoff o aeron.
The elected mayor takes office today.	Y maer etholedig yn cymryd ei swydd heddiw.
Building a house is a challenge for most people.	Mae adeiladu tŷ yn her i'r rhan fwyaf o bobl.
The government should therefore accept responsibility for the problem.	Dylai'r llywodraeth felly dderbyn cyfrifoldeb am y broblem.
Every day we walk through the mud.	Bob dydd rydyn ni'n cerdded trwy'r llaid.
Sulfur dioxide concentration is increasing	Mae crynodiad sylffwr deuocsid yn cynyddu
The linguists asked the elderly residents to recount their memories.	Gofynnodd yr ieithyddion i'r trigolion oedrannus adrodd eu hatgofion.
The hills are covered in mist.	Mae'r bryniau wedi'u gorchuddio â niwl.
No visitors are allowed.	Ni chaniateir unrhyw ymwelwyr.
Writing with computers is still in its infancy.	Mae ysgrifennu gyda chyfrifiaduron yn ei ddyddiau cynnar o hyd.
They were such horrible neighbors!	Roedden nhw'n gymdogion mor erchyll!
Large floods have, in the past, caused widespread damage.	Mae llifogydd mawr, yn y gorffennol, wedi achosi difrod eang.
Bear attacks on humans are rare, but deadly.	Mae ymosodiadau arth ar bobl yn brin, ond yn farwol.
Very little money will be spent on the palace.	Ychydig iawn o arian fydd yn cael ei wario ar y palas.
He recovered later and returned home.	Gwellodd yn ddiweddarach a dychwelodd adref.
The woman was thin and her face curled.	Roedd y ddynes yn denau a'i hwyneb wedi crychu.
Tim works very hard.	Mae Tim yn gweithio'n galed iawn.
A dog pulled to the lead, barking furiously.	Tynnodd ci at yr dennyn, gan gyfarth yn gandryll.
Read the following text.	Darllenwch y testun canlynol.
Australia is one of the world's oldest civilizations.	Awstralia yw un o wareiddiadau hynaf y byd.
The bear was hiding in the bushes when hunters arrived.	Roedd yr arth yn cuddio yn y llwyni pan gyrhaeddodd helwyr.
People flock to this cafe in the summer.	Mae pobl yn tyrru i'r caffi hwn yn yr haf.
The headmaster was hoist by his own beard.	Roedd y prifathro yn hoist gan ei beardd ei hun.
Then she continued as she stepped onto the train.	Yna aeth ymlaen wrth iddi gamu ar y trên.
Only ten people attended the meeting.	Dim ond deg o bobl ddaeth i'r cyfarfod.
So they go to the dentist's office.	Felly i swyddfa'r deintydd maen nhw'n mynd.
The cleaner removes the dirt.	Mae'r glanhawr yn cael gwared ar y baw.
This will give us more substance to analyze.	Bydd hyn yn rhoi mwy o sylwedd i ni ei ddadansoddi.
Draw your sword and attack.	Tynnwch eich cleddyf ac ymosod.
We spent a month planning the trip.	Treulion ni fis yn cynllunio'r daith.
A clock is the key to an efficient home.	Cloc yw'r allwedd i gael cartref effeithlon.
The school uniform must be changed every month.	Rhaid newid y wisg ysgol bob mis.
Ability to perform and understand mathematics.	Y gallu i berfformio a deall mathemateg.
The steady beat of the drum echoed throughout the forest.	Roedd curiad cyson y drwm yn atseinio ledled y goedwig.
She longed for enough money for fresh fruit.	Roedd hi'n dyheu am gael digon o arian ar gyfer ffrwythau ffres.
Wife committing adultery.	Gwraig yn godinebu.
He failed to get any lunch.	Methodd â chael unrhyw ginio.
A terrible accident was narrowly avoided.	Cafodd damwain ofnadwy ei hosgoi o drwch blewyn.
Mathematics is a challenging subject.	Mae mathemateg yn bwnc heriol.
Cooking gone too far.	Coginio wedi mynd yn rhy bell.
A wave of nausea went through it.	Aeth ton o gyfog drwyddi.
The order of the method is important.	Mae trefn y dull yn bwysig.
The laws of the country must be obeyed.	Rhaid ufuddhau i gyfreithiau'r wlad.
If we put all these together, we get water.	Os rhown ni'r rhain i gyd at ei gilydd, fe gawn ni dwr.
The rise in crime rates is due to widespread poverty.	Mae'r cynnydd mewn cyfraddau troseddu o ganlyniad i dlodi eang.
The scarf is made of silk.	Mae'r sgarff wedi'i wneud o sidan.
She had never heard anyone say this before.	Nid oedd hi erioed wedi clywed neb yn dweud hyn o'r blaen.
He wore his jacket and brushed his teeth.	Gwisgodd ei siaced a brwsio ei ddannedd.
The crumpled gnome smelled loud.	Roedd y gnome crychlyd yn arogli'n uchel.
The workers labored away.	Llafuriodd y gweithwyr i ffwrdd.
In the region near the city, you will find high mountains.	Yn y rhanbarth ger y ddinas, fe welwch fynyddoedd uchel.
They only wanted to live in peace.	Dim ond mewn heddwch yr oedden nhw eisiau byw.
The brothers lived in the nearby monastery.	Roedd y brodyr yn byw yn y fynachlog gyfagos.
He heard the doctor talking.	Clywodd y meddyg yn siarad.
They fled after warning shots were fired.	Fe wnaethon nhw ffoi ar ôl i ergydion rhybuddio gael eu tanio.
He was very concerned.	Roedd yn bryderus iawn.
Holding this tool will calm and soothe you.	Bydd dal yr offeryn hwn yn tawelu ac yn eich lleddfu.
This month's forecast shows rain.	Mae rhagolygon y mis hwn yn dangos glaw.
I recommend you drink less coffee.	Rwy'n argymell eich bod chi'n yfed llai o goffi.
People fear the demonstrators might attack.	Mae'r bobl yn ofni y gallai'r arddangoswyr ymosod.
What movie will you see tonight?	Pa ffilm welwch chi heno?
Perry felt himself growing hot.	Teimlai Perry ei hun yn tyfu'n boeth.
They got the top prize and the crowd went wild.	Cawsant y brif wobr ac aeth y dorf yn wyllt.
The wine is pleasing to warm the palate.	Mae'r gwin yn bleserus i gynhesu'r daflod.
Take two ounces of flour from the bowl.	Cymerwch ddwy owns o flawd o'r bowlen.
Failure would mean disaster.	Byddai methiant yn golygu trychineb.
Countries that do not develop clean energy quickly are foolish.	Mae gwledydd nad ydynt yn datblygu ynni glân yn gyflym yn ffôl.
Many of us do not have a grandfather.	Nid oes gan lawer ohonom daid.
The floor was littered with coins and jewelery.	Roedd y llawr yn frith o ddarnau arian a thlysau.
Riding a bike could help prevent heart disease.	Gallai reidio beic helpu i atal clefyd y galon.
The elderly couple sat by the window.	Roedd y cwpl oedrannus yn eistedd ger y ffenestr.
The coastal areas of the country are flooded.	Mae ardaloedd arfordirol y wlad yn destun llifogydd.
Is it a bird?	Ai aderyn yw e?
The disease claimed the lives of millions.	Hawliodd y clefyd fywydau miliynau.
Tickets can be used by card.	Bydd modd defnyddio cerdyn i ddefnyddio'r tocynnau.
This company sells ice cream.	Mae'r cwmni hwn yn gwerthu hufen iâ.
The politician retired the next day.	Roedd y gwleidydd wedi ymddeol y diwrnod canlynol.
Butterflies have large flapping wings.	Mae gan ieir bach yr haf adenydd mawr sy'n fflapio.
Not far from here, there is a memorial shrine.	Heb fod ymhell oddi yma, mae yna gysegrfa goffa.
Both men were discussing news politics.	Roedd y ddau ddyn yn trafod gwleidyddiaeth newyddion.
But she said they were not.	Ond dywedodd hi nad oedden nhw.
The boy sitting beside her was quiet and shy.	Roedd y bachgen oedd yn eistedd wrth ei hymyl yn dawel ac yn swil.
She said she found a wallet.	Dywedodd ei bod wedi dod o hyd i waled.
That shop sells agricultural implements.	Mae'r siop honno'n gwerthu offer amaethyddol.
This area is known for its rocky terrain.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thir creigiog.
After the accident, he never recovered.	Ar ôl y ddamwain, ni wellodd erioed.
The next day the city awoke to a terrible stench.	Y diwrnod wedyn deffrodd y ddinas i drewdod ofnadwy.
Water is indispensable for life.	Mae dŵr yn anhepgor am oes.
Seagulls circled and dived overhead.	Roedd gwylanod yn cylchu ac yn plymio uwchben.
The smell of perfume filled the room.	Roedd arogl persawr yn llenwi'r ystafell.
Tell me exactly what you said.	Dywedwch wrthyf yn union beth a ddywedasoch.
I copied it word for word.	Fe wnes i ei gopïo gair am air.
We now know about fourteen dimensions in space.	Gwyddom yn awr am bedwar dimensiwn ar ddeg yn y gofod.
The congregation applauded in awe.	Cymeradwyodd y gynulleidfa yn chwantus.
Sugar can trigger diabetes.	Gall siwgr ysgogi diabetes.
The stretch is very long, so take the shortcut.	Mae'r darn yn hir iawn, felly cymerwch y llwybr byr.
I noticed an almost complete lack of natural resources.	Sylwais ar ddiffyg bron yn gyfan gwbl o adnoddau naturiol.
The game is funny to all ages.	Mae'r gêm yn ddoniol i bob oed.
Like most animals, people find hibernation inconvenient.	Fel y rhan fwyaf o anifeiliaid, mae pobl yn gweld gaeafgysgu yn anghyfleus.
Do not ignore safety guidelines.	Peidiwch ag anwybyddu canllawiau diogelwch.
His tired eyes looked up.	Edrychodd ei lygaid blinedig i fyny.
Some rain fell during the night.	Syrthiodd peth glaw yn ystod y nos.
The newspaper reported details of his flight.	Adroddodd y papur newydd fanylion ei hedfan.
How can you make butter?	Sut allwch chi wneud menyn?
Teaching maths is a challenge, and it is not easy.	Mae addysgu mathemateg yn her, ac nid yw'n hawdd.
The government will subsidize students.	Bydd y llywodraeth yn rhoi cymhorthdal ​​i fyfyrwyr.
The guest had wandered away.	Roedd y gwestai wedi crwydro i ffwrdd.
The birds were singing loudly.	Roedd yr adar yn canu'n uchel.
We eat, drink, and sometimes, we even talk.	Rydyn ni'n bwyta, yn yfed, ac weithiau, rydyn ni hyd yn oed yn siarad.
I'm too busy to go with you today.	Rwy'n rhy brysur i fynd gyda chi heddiw.
The medicine is bitter in taste.	Mae'r feddyginiaeth yn chwerw ei flas.
The lights in the room were dimmed.	Roedd y goleuadau yn yr ystafell wedi'u pylu.
The breeze was fresh.	Roedd yr awel yn ffres.
This organization aims to protect the environment.	Nod y sefydliad hwn yw gwarchod yr amgylchedd.
She has a great idea, she said.	Mae ganddi syniad gwych, meddai.
A vicious murder had been committed in a deserted house.	Roedd llofruddiaeth ffyrnig wedi'i gwneud mewn tŷ anghyfannedd.
His uncle had given him good advice.	Roedd ei ewythr wedi rhoi cyngor da iddo.
I use my computer every day.	Rwy'n defnyddio fy nghyfrifiadur bob dydd.
Pass the pepper, please.	Pasiwch y pupur, os gwelwch yn dda.
It was clear that the truce had failed.	Roedd yn amlwg bod y cadoediad wedi methu.
The wine has gone bad.	Mae'r gwin wedi mynd yn ddrwg.
Scientists disagree on this issue.	Mae gwyddonwyr yn anghytuno ar y mater hwn.
The water is warm.	Mae'r dŵr yn gynnes.
New year, new life for us.	Blwyddyn newydd, bywyd newydd i ni.
Oil is a highly volatile commodity.	Mae olew yn nwydd hynod gyfnewidiol.
He poured coffee for him and drank thankfully.	Arllwysodd goffi iddo ac yfodd yn ddiolchgar.
We packed our belongings carefully.	Fe wnaethon ni bacio ein heiddo'n ofalus.
This artist often works in a variety of media.	Mae'r artist hwn yn aml yn gweithio mewn amrywiaeth o gyfryngau.
I will postpone my holiday until the weather clears.	Byddaf yn gohirio fy ngwyliau nes bydd y tywydd yn clirio.
Later, he told them his own theory.	Yn ddiweddarach, dywedodd wrthynt ei ddamcaniaeth ei hun.
Jobs in these industries were scarce.	Roedd swyddi yn y diwydiannau hyn yn brin.
The city spreads across the plain.	Mae'r ddinas yn ymledu ar draws y gwastadedd.
Rooms have completely different needs.	Mae gan ystafelloedd anghenion hollol wahanol.
Corruption is a huge problem here.	Mae llygredd yn broblem enfawr yma.
Examine the outline of the wall carefully.	Archwiliwch amlinelliad y wal yn ofalus.
The elderly visit local health centers.	Mae'r henoed yn ymweld â chanolfannau iechyd lleol.
I am responsible for supervising the men.	Fi sy'n gyfrifol am oruchwylio'r dynion.
Heat causes plastic to melt.	Mae gwres yn achosi plastig i doddi.
She was the talk of the town.	Hi oedd siarad y dref.
The lawyer's office was closed that day.	Roedd swyddfa'r cyfreithiwr ar gau y diwrnod hwnnw.
The microscope was very basic.	Roedd y microsgop yn sylfaenol iawn.
No doubt it was filled with repentance.	Diau iddo gael ei lenwi ag edifeirwch.
One of the things that interests her is yoga.	Un o'r pethau sydd o ddiddordeb iddi yw yoga.
Her clothes looked like rags.	Roedd ei dillad yn edrych fel carpiau.
I carefully calculated the money.	Cyfrifais yr arian yn ofalus.
She took no notice of her family's disapproval.	Ni chymerodd unrhyw sylw o anghymeradwyaeth ei theulu.
Everyone should know their political rights.	Dylai pawb wybod eu hawliau gwleidyddol.
Try making a pizza sauce without garlic.	Ceisiwch wneud saws pizza heb garlleg.
The kitchen sink was full of dishes.	Roedd sinc y gegin yn orlawn o seigiau.
The villagers were angry.	Roedd y pentrefwyr yn flin.
The water was clear and cool.	Roedd y dŵr yn glir ac yn oer.
Slowly, they made their way up the path.	Yn araf, gwnaethant eu ffordd i fyny'r llwybr.
She put coins under the pillow.	Rhoddodd hi ddarnau arian o dan y gobennydd.
The hamster remained restless.	Parhaodd y bochdew yn aflonydd.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Croesodd miloedd o wildebeest yr afon.
This symbol remains a mystery.	Mae'r symbol hwn yn parhau i fod yn ddirgelwch.
Until last night, we hadn't spoken for decades.	Tan neithiwr, doedden ni ddim wedi siarad ers degawdau.
Humans have a wonderful intellect.	Mae gan fodau dynol ddeallusrwydd rhyfeddol.
The collapse destroyed the nation.	Dinistriodd y cwymp y genedl.
At the last moment, she changed her mind.	Ar y funud olaf, newidiodd ei meddwl.
The young couple got married.	Priododd y cwpl ifanc.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Bydd yr amgylchedd yn parhau i fod yn fregus hyd y gellir rhagweld.
He studied hard but eventually failed.	Astudiodd yn galed ond fe fethodd yn y diwedd.
There are factories on the outskirts of the city.	Mae ffatrïoedd ar gyrion y ddinas.
The breakwaters are cracking.	Mae'r morgloddiau'n cracio.
The audience was captivated.	Roedd y gynulleidfa wedi ei swyno.
One interesting thing about llamas is that they mumble.	Un peth diddorol am lamas yw eu bod nhw'n mwmian.
Make sure your facts are correct.	Sicrhewch fod eich ffeithiau'n gywir.
He was confronted by the tremendous monster.	Cafodd ei wynebu gan yr anghenfil aruthrol.
We were reminded of the temporary nature of time.	Cawsom ein hatgoffa o natur dros dro amser.
It's okay to be kind sometimes.	Mae'n iawn bod yn garedig weithiau.
To the south and west, forests once stretched continuously.	I'r de a'r gorllewin, roedd coedwigoedd yn ymestyn yn ddi-dor ar un adeg.
She closed her eyes, moaning quietly.	Caeodd ei llygaid, gan gwyno'n dawel.
The charm took effect immediately.	Daeth y swyn i rym ar unwaith.
The soil in this desert is fertile.	Mae'r pridd yn yr anialwch hwn yn ffrwythlon.
They avoided the drugs.	Fe wnaethon nhw osgoi'r cyffuriau.
Many middle schools need school uniforms.	Mae angen gwisg ysgol ar lawer o ysgolion canol.
A drainage pipe was frustrating, and sewage flooded the basement.	Roedd pibell ddraenio'n rhwystredig, a charthffosiaeth yn gorlifo'r islawr.
We can apply to be included in the program.	Gallwn wneud cais i gael eich cynnwys yn y rhaglen.
He insisted there was a mistake in the result.	Mynnodd fod camgymeriad yn y canlyniad.
It's indescribable.	Mae'n annisgrifiadwy.
Don't come to this country before learning the local language.	Peidiwch â dod i'r wlad hon cyn dysgu'r iaith leol.
The town was flat.	Roedd y dref yn fflat.
The sheep's wool was bleached by the sun.	Roedd gwlan y ddafad wedi ei gannu gan yr haul.
Sleep seems like a distant memory at the moment.	Mae cwsg yn ymddangos fel atgof pell ar hyn o bryd.
There has never been such poverty and hunger.	Ni fu erioed y fath dlodi a newyn.
Saturn rings appear weak in this image.	Mae modrwyau Sadwrn yn ymddangos yn wan yn y ddelwedd hon.
Watching a bird fight can be a bit noisy.	Gall gwylio gornest adar fod yn rhywbeth swnllyd.
Helping others is part of human nature.	Mae helpu eraill yn rhan o'r natur ddynol.
The poet paused, as if listening for something.	Oedodd y bardd, fel pe bai'n gwrando am rywbeth.
The bride wore a white dress.	Gwisgodd y briodferch ffrog wen.
The following is the process of "cutting"	Mae'r canlynol yn y broses o "torri"
We must learn to live together in peace.	Rhaid inni ddysgu byw gyda'n gilydd mewn heddwch.
Lusts continued long after the feast was over.	Parhaodd chwantau ymhell wedi i'r wledd ddod i ben.
This primitive dance is a symbol of strength.	Mae'r ddawns gyntefig hon yn symbol o gryfder.
It was a really good book.	Roedd yn llyfr da iawn.
When a wolf kills a sheep, it smells of the flesh.	Pan fydd blaidd yn lladd dafad, mae'n arogli'r cnawd.
No one could stop him.	Nid oedd neb yn gallu ei atal.
A neighbor offered her a glass of water.	Cynigiodd cymydog wydraid o ddŵr iddi.
She poured cream over the chocolate mixture.	Arllwysodd hufen dros y gymysgedd siocled.
Speed ​​kills.	Cyflymder yn lladd.
The children went to the zoo.	Aeth y plant i'r sw.
Would you like to try a roast suckling pig?	Hoffech chi roi cynnig ar fochyn sugno rhost?
The police will ask some questions.	Bydd yr heddlu yn gofyn rhai cwestiynau.
She was struck by lightning.	Cafodd ei tharo gan fellten.
It turns out that the heat makes sweat eel.	Mae'n troi allan bod y gwres yn gwneud llyswennod chwys.
Butter and eggs were not stored in the fridge.	Ni chadwyd menyn ac wyau yn yr oergell.
Ed's father was a high school teacher.	Roedd tad Ed yn athro ysgol uwchradd.
The opera will be performed in the opera house.	Bydd yr opera yn cael ei pherfformio yn y tŷ opera.
The head gardener said that the gardens are productive every year.	Dywedodd y prif arddwr fod y gerddi yn gynhyrchiol bob blwyddyn.
She gave birth to a baby boy.	Rhoddodd enedigaeth i fachgen bach.
This town has a reputation as a place of pleasure.	Mae gan y dref hon enw da fel man pleser.
As soon as your application form arrives,	Cyn gynted ag y bydd eich ffurflen gais yn cyrraedd,
The genocide is well documented by the official history books.	Mae'r hil-laddiad wedi'i ddogfennu'n dda gan y llyfrau hanes swyddogol.
The rebellion has silenced the country.	Mae'r gwrthryfel wedi tawelu'r wlad.
Please open the window for me.	Os gwelwch yn dda agor y ffenestr i mi.
The king is generous to his occupants.	Mae'r brenin yn hael i'w ddeiliaid.
The three men saw a large bird nearby.	Gwelodd y tri dyn aderyn mawr gerllaw.
The terrible noise woke everyone.	Deffrodd y sŵn ofnadwy bawb.
Hunters search the forest for edible plants.	Mae helwyr yn chwilio'r goedwig am blanhigion bwytadwy.
She sensed movement behind her.	Roedd hi'n synhwyro symudiad y tu ôl iddi.
He was improvising by tapping his foot.	Roedd yn fyrfyfyr trwy dapio ei droed.
The living room was empty of furniture.	Roedd yr ystafell fyw yn wag o ddodrefn.
The sun is shining today.	Mae'r haul yn tywynnu heddiw.
An animal that builds its nest in trees.	Anifail sy'n adeiladu ei nyth mewn coed.
The desert is expanding.	Mae'r anialwch yn ehangu.
I have never been arrested for any crime.	Nid wyf erioed wedi cael fy arestio am unrhyw drosedd.
Apple trees are planted in orchards.	Mae coed afalau yn cael eu plannu mewn perllannau.
The sand was soft under their feet.	Roedd y tywod yn feddal o dan eu traed.
The children learned the local language at school.	Dysgodd y plant yr iaith leol yn yr ysgol.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Bwytodd dri wy wedi'u ffrio a dwy sleisen o gig moch.
The shell of the nautilus is elaborately sculptured.	Mae cragen y nautilus wedi'i gerflunio'n fanwl gywir.
How to try to find out?	Sut i geisio darganfod?
I bought some fruit, but no chocolate.	Prynais ychydig o ffrwythau, ond nid oes siocled.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Mae ymchwilwyr wedi bod yn astudio anhwylderau meddwl ers blynyddoedd.
We have to stop now.	Mae'n rhaid i ni stopio nawr.
An estate would be a source of income.	Byddai ystâd yn ffynhonnell incwm.
The data was collected by a trained interviewer.	Casglwyd y data gan gyfwelydd hyfforddedig.
She thinks she can prove it.	Mae hi'n credu y gall hi brofi hynny.
Do it now!	Gwnewch hyn nawr!
We studied this skill at university.	Fe wnaethon ni astudio'r sgil yma yn y brifysgol.
The door was slightly open.	Roedd y drws ychydig yn agored.
Their eyes are red.	Mae eu llygaid yn goch.
They chose their words carefully.	Dewisasant eu geiriau yn ofalus.
Profits from this judicial system are huge.	Mae elw o'r system farnwrol hon yn enfawr.
Living in a small hut was ideal.	Roedd byw mewn cwt bach yn ddelfrydol.
The car drives very fast.	Mae'r car yn gyrru'n gyflym iawn.
These are often caused by earthquakes.	Mae'r rhain yn aml yn cael eu hachosi gan ddaeargrynfeydd.
Take this poison and drink it.	Cymerwch y gwenwyn hwn a'i yfed.
Dark green shrubs surrounded the house.	Roedd llwyni gwyrdd tywyll yn amgylchynu'r tŷ.
Hand labor comes at a high price here.	Daw llafur llaw am bris uchel yma.
Playing golf is very relaxing.	Mae chwarae golff yn ymlaciol iawn.
His injuries were serious.	Roedd ei anafiadau yn ddifrifol.
The words are written in beautiful calligraphy.	Mae'r geiriau wedi'u hysgrifennu mewn caligraffeg hardd.
He sang every word clearly.	Canodd pob gair yn glir.
Gary used butter.	Defnyddiodd Gary fenyn.
The sound made the man jump.	Gwnaeth y sain i'r dyn neidio.
Since the passage of restrictive laws, tourism has collapsed.	Ers pasio deddfau cyfyngol, mae twristiaeth wedi cwympo.
The unexpectedly long wait was frustrating.	Roedd yr aros annisgwyl o hir yn rhwystredig.
We flip through the volumes.	Rydym yn troi drwy'r cyfrolau.
This city has something to be proud of.	Mae gan y ddinas hon rywbeth i fod yn falch ohono.
He bought a map of a kiosk.	Prynodd fap o giosg.
The army is preparing for war.	Mae'r fyddin yn paratoi ar gyfer rhyfel.
It was declared off-limits to civilians.	Fe'i datganwyd oddi ar y terfynau i sifiliaid.
The new president proclaimed the country's independence.	Cyhoeddodd yr arlywydd newydd annibyniaeth y wlad.
This road is dangerous at night.	Mae'r ffordd hon yn beryglus yn y nos.
Excoriated by critics as "unprofessional".	Excoriated gan feirniaid fel "amhroffesiynol".
Lightly brush the stains with soapy water.	Brwsiwch y staeniau'n ysgafn â dŵr â sebon.
Strict action must be taken to prevent the pollution.	Rhaid cymryd camau llym i atal y llygredd.
However, students can see this in the course syllabus.	Fodd bynnag, gall myfyrwyr weld hyn ym maes llafur y cwrs.
Scientists believe that dark matter really exists.	Mae gwyddonwyr yn credu bod mater tywyll yn bodoli mewn gwirionedd.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Mae cyfarwyddwyr yn aml yn gyndyn i feirniadu eu chwaraewyr.
At first, many people here were hostile to the newcomers.	Ar y dechrau, roedd llawer o bobl yma yn elyniaethus tuag at y newydd-ddyfodiaid.
There was a strike last year.	Bu streic y llynedd.
A big helping of shrimp completed the dish.	Cwblhaodd help mawr o berdys y ddysgl.
Apples are red, yellow, or green.	Mae afalau yn goch, melyn, neu wyrdd.
Many different types of minorities exist in this country.	Mae llawer o wahanol fathau o leiafrifoedd yn bodoli yn y wlad hon.
He climbed to school and started painting my house.	Dringodd i'r ysgol a dechreuodd beintio fy nhŷ.
The king was given the title for his brave actions	Cafodd brenin y teitl am ei weithredoedd dewr
The cat's dressers were plucking.	Roedd wisgers y gath yn plycio.
The warehouse is an essential part of the production process.	Mae'r warws yn rhan hanfodol o'r broses gynhyrchu.
There is a nice silence here now.	Mae tawelwch braf yma nawr.
He was blessed with many talents.	Bendithiwyd ef â llawer o dalentau.
They were told to keep quiet.	Dywedwyd wrthynt am gadw'n dawel.
The youth think otherwise.	Mae'r ieuenctid yn meddwl fel arall.
His gift came late, but was not wasted.	Daeth ei anrheg yn hwyr, ond ni chafodd ei wastraffu.
They were flying through the air like little birds.	Roedden nhw'n hedfan trwy'r awyr fel adar bach.
This town has a strong agricultural base.	Mae gan y dref hon sylfaen amaethyddol gref.
His parents accused his wife of infidelity.	Cyhuddodd ei rieni ei wraig o anffyddlondeb.
But his departure was exacerbated by his departure.	Ond gwaethygwyd eu derbyniad gan ei ymadawiad ef.
The fruit was ripe and fresh.	Roedd y ffrwyth yn aeddfed ac yn ffres.
She was never very friendly.	Doedd hi byth yn gyfeillgar iawn.
The wounded soldier lay beside her.	Gorweddai y milwr wedi ei glwyfo wrth ei hymyl.
Flooding has created disaster.	Mae llifogydd wedi creu trychineb.
Friedman supports the economic liberalism of free, free trade	Mae Friedman yn cefnogi rhyddfrydiaeth economaidd masnach rydd, rhydd
The sea is divided by a strait.	Rhennir y môr gan gulfor.
The chemical process is used in many industries.	Defnyddir y broses gemegol mewn llawer o ddiwydiannau.
The slope is a bit steep.	Mae'r llethr ychydig yn serth.
Only males can have the official ID card.	Dim ond gwrywod all feddu ar y cerdyn adnabod swyddogol.
Our father was a bank manager.	Roedd ein tad yn rheolwr banc.
That was an unpleasant sign.	Arwydd anhyfryd oedd hyny.
This is the date the scandal was uncovered.	Dyma'r dyddiad y cafodd y sgandal ei datgelu.
Use scissors to cut each slice of bread.	Defnyddiwch siswrn i dorri pob sleisen o fara.
He was the kind of person to take risks.	Ef oedd y math o berson i gymryd risgiau.
These tricks will help you become a head chef!	Bydd y triciau hyn yn eich helpu i ddod yn brif gogydd!
Reflected eyebrows, moving eyes.	Aeliau wedi'u hadlewyrchu, llygaid symudol.
They agreed and started walking home.	Fe wnaethon nhw gytuno a dechrau cerdded adref.
The children were exuberant at the back of the room.	Roedd y plant yn afieithus yng nghefn yr ystafell.
He carried the stone in a kindly manner.	Cariodd y garreg mewn rhyw fodd caresog.
He trained to be a firefighter.	Hyfforddodd i fod yn ddiffoddwr tân.
We must dispose of rubbish properly.	Rhaid inni gael gwared ar sbwriel yn iawn.
The virus spread throughout the community, destroying the economy.	Lledodd y firws trwy'r gymuned, gan ddinistrio'r economi.
A diligent study was done to locate it.	Gwnaed astudiaeth ddiwyd i'w leoli.
He soon developed an interest in science.	Yn fuan datblygodd ddiddordeb mewn gwyddoniaeth.
My friend enjoys playing chess.	Mae fy ffrind yn mwynhau chwarae gwyddbwyll.
Remove three kernels from the cob.	Tynnwch dri chnewyllyn o'r cob.
Do you see the hair?	Ydych chi'n gweld y blew?
Scientific theory is only speculation.	Dyfaliad yn unig yw damcaniaeth wyddonol.
Salt and black pepper touch it.	Mae halen a phupur du yn ei gyffwrdd.
Finally, the food truck appeared on the horizon.	O'r diwedd, ymddangosodd y lori bwyd ar y gorwel.
This board needs good scrub.	Mae angen prysgwydd da ar y bwrdd hwn.
The brakes groaned and the car stopped.	Griddfanodd y brêcs a daeth y car i stop.
Some scholars believe that these marks were intended.	Mae rhai ysgolheigion yn credu bod y marciau hyn wedi'u bwriadu.
A computer cannot beat a human being in chess.	Ni all cyfrifiadur guro bod dynol mewn gwyddbwyll.
He was less successful as a novelist.	Roedd yn llai llwyddiannus fel nofelydd.
The tentacle enveloped the body.	Amlenodd y tentacl y corff.
God's creatures need our prayers.	Mae angen ein gweddïau ar greaduriaid Duw.
The pursuit happened in the countryside.	Digwyddodd yr ymlid yng nghefn gwlad.
He was old enough to experience the war.	Roedd yn ddigon hen i gael profiad o'r rhyfel.
A mother was asleep in bed when her daughter came home.	Roedd mam yn cysgu yn y gwely pan ddaeth ei merch adref.
Get out of the house.	Ewch allan o'r tŷ.
Many birds were deliberately dropped.	Cafodd llawer o adar eu gollwng yn rhydd yn fwriadol.
The task was to paint the walls gray.	Y dasg oedd peintio'r waliau llwyd.
He was also tall, yellow and slim.	Roedd hefyd yn dal, yn felyn ac yn fain.
We looked at many houses, finally choosing this one.	Edrychasom ar lawer o dai, gan ddewis yr un hwn o'r diwedd.
Only two people died in the conflict.	Dim ond dau o bobl fu farw yn y gwrthdaro.
There were rumors that the government would improve roads.	Roedd sibrydion y byddai'r llywodraeth yn gwella ffyrdd.
Snow is falling heavily.	Mae eira yn disgyn yn drwm.
His white breath plunged into the cold air.	Plymiodd ei anadl gwyn i'r aer oer.
The barber scrubbed my hair neatly around the ears.	Siswriodd y barbwr fy ngwallt yn daclus o amgylch y clustiau.
Most insects are harmless.	Mae'r rhan fwyaf o bryfed yn ddiniwed.
This community is tribal.	Mae'r gymuned hon yn lwythol.
The oil in fish and fowls makes them greasy.	Mae'r olew mewn pysgod a ffowls yn eu gwneud yn seimllyd.
Fools and his money are easily separated.	Ynfyd a'i arian yn hawdd eu gwahanu.
The fish is not a fish but molluscs.	Nid pysgodyn yw'r pysgodyn ond molysgiaid.
A drunk driver strayed onto the motorway.	Crwydrodd gyrrwr meddw ar y draffordd.
Anne's painting portrayed scenes of the countryside.	Roedd paentiad Anne yn portreadu golygfeydd o gefn gwlad.
Boys love to eat hamburgers.	Mae bechgyn wrth eu bodd yn bwyta hamburgers.
Several protesters were arrested.	Arestiwyd nifer o brotestwyr.
They use rich tones that highlight musical motifs	Defnyddiant arlliwiau cyfoethog sy'n amlygu motiffau cerddorol
It is such a pleasure to walk along this pavement.	Mae'n gymaint o bleser cerdded ar hyd y palmant hwn.
He wished she could bring more money with her.	Roedd yn dymuno iddi ddod â mwy o arian gyda hi.
My car is parked there.	Mae fy nghar wedi parcio draw fan yna.
We have to get information from trusted sources.	Rhaid inni gael gwybodaeth o ffynonellau dibynadwy.
The car is noisy.	Mae'r car yn swnllyd.
He received a telegram from his sister yesterday.	Cafodd delegram gan ei chwaer ddoe.
A series of interviews followed.	Dilynodd cyfres o gyfweliadau.
The author's writing is particularly vivid.	Mae ysgrifen yr awdur yn arbennig o fywiog.
Neither is employed.	Nid yw'r naill na'r llall yn gyflogedig.
Those who continued to eat were fat.	Roedd y rhai a barhaodd i fwyta yn dew.
Allow the meat to cool.	Gadewch i'r cig oeri.
The guards tried to push the crowd back with clubs.	Ceisiodd y gwarchodwyr wthio'r dorf yn ôl gyda chlybiau.
We import a lot of things from this country.	Rydym yn mewnforio llawer o bethau o'r wlad hon.
A baby boy was separated from his mother.	Gwahanwyd bachgen bach oddi wrth ei fam.
The walls are decorated with battle scenes.	Mae'r waliau wedi'u haddurno â golygfeydd brwydr.
Protesters carried signs declining rising prices.	Roedd protestwyr yn cario arwyddion yn gostwng prisiau cynyddol.
The meeting was contentious.	Roedd y cyfarfod yn un cynhennus.
His audience was captivated by his performance.	Cafodd ei gynulleidfa ei swyno gan ei berfformiad.
The river was famous for its fish.	Roedd yr afon yn enwog am ei physgod.
Drop the salt into the pot.	Gollyngwch yr halen yn y pot.
Populations in this area are often plagued by floods.	Mae poblogaethau yn yr ardal hon yn aml yn cael eu plagio gan lifogydd.
The young man kicked his shoes.	Ciciodd y dyn ifanc ei esgidiau.
Change your strikeout habit.	Newidiwch eich arferiad streicio.
The check was handwritten.	Roedd y siec wedi'i ysgrifennu â llaw.
Burning cigarettes can cause toxic fumes.	Gall llosgi sigaréts achosi mygdarth gwenwynig.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Gellir dehongli'r gosb eithaf mewn gwahanol ffyrdd.
The painting was originally covered with green paint.	Gorchuddiwyd y paentiad yn wreiddiol â phaent gwyrdd.
Some gadgets in her phone went missing.	Aeth rhai teclynnau yn ei ffôn ar goll.
Primitive tribes still exist in these regions.	Mae llwythau cyntefig yn dal i fodoli yn y rhanbarthau hyn.
The left shoe was glued to the floor.	Cafodd yr esgid chwith ei gludo i'r llawr.
Churches were burned and destroyed.	Cafodd eglwysi eu llosgi a'u dinistrio.
He noticed movement on the stairs.	Sylwodd ar symudiadau ar y grisiau.
Some animals hibernate during the winter.	Mae rhai anifeiliaid yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
Humans need three square meals a day.	Mae angen tri phryd sgwâr y dydd ar fodau dynol.
Off the road, wooden huts stand in leafy plantations.	I ffwrdd o'r ffordd, mae cytiau pren yn sefyll mewn planhigfeydd deiliog.
This village is famous for its crafts.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei grefftau.
The script is easy to read even on your own.	Mae'r sgript yn hawdd i'w darllen hyd yn oed ar eich pen eich hun.
The alert sounds at exactly eight o'clock.	Mae'r rhybudd yn swnio am wyth o'r gloch yn union.
The nation was praised for its high standards of education.	Canmolwyd y genedl am ei safonau uchel o addysg.
Empowered women are more likely to have healthy children.	Mae menywod sydd wedi'u grymuso yn fwy tebygol o gael plant iach.
Resist the temptation to enjoy greed.	Gwrthwynebwch y demtasiwn i fwynhau trachwant.
She can operate the pump herself.	Mae hi'n gallu gweithredu'r pwmp ei hun.
A family member rushed over to help.	Brysiodd aelod o'r teulu draw i helpu.
They told lies to deceive people.	Fe ddywedon nhw gelwyddau i dwyllo pobl.
The old woman fell down and went to the hospital.	Syrthiodd yr hen wraig i lawr ac aeth i'r ysbyty.
But it does not block or absorb any light.	Ond nid yw'n rhwystro nac yn amsugno unrhyw olau.
In what direction is the temple?	I ba gyfeiriad mae'r deml?
I have a novel idea for the costume!	Mae gen i syniad nofel am y wisg!
The terrain was difficult.	Roedd y tir yn anodd.
When asked how he was, he shrugged.	Pan ofynnwyd iddo sut yr oedd, mae'n shrugged.
School children have to clean their rooms.	Rhaid i blant ysgol lanhau eu hystafelloedd.
The floor was covered with dirt.	Roedd y llawr wedi'i orchuddio â baw.
Biological organisms disappear over time.	Mae organebau biolegol yn diflannu dros amser.
The earth revolves around the sun.	Mae'r ddaear yn troelli o amgylch yr haul.
He was offered a cup.	Cynigiwyd cwpanaid iddo.
The pieces fit together cozy.	Mae'r darnau'n ffitio gyda'i gilydd yn glyd.
Recognize parts of the nervous system.	Adnabod rhannau o'r system nerfol.
His interview was described as boring.	Disgrifiwyd ei gyfweliad fel un diflas.
The fruit boasts that it is colorful, sweet and juicy.	Mae'r ffrwyth yn brolio ei fod yn lliwgar, melys a llawn sudd.
Six people were injured in the attack.	Cafodd chwech o bobol eu hanafu yn yr ymosodiad.
Rainwater collects in ponds.	Mae dŵr glaw yn casglu mewn pyllau.
A pilot is a person who flies aircraft.	Peilot yw person sy'n hedfan awyrennau.
The young woman asked her why she was there.	Gofynnodd y wraig ifanc iddi pam ei bod yno.
The air was thick with buzzing.	Roedd yr awyr yn drwchus gyda suo.
The play is based on a true story.	Mae'r ddrama yn seiliedig ar stori wir.
A butterfly fluttering between the flowers in the garden.	Glöyn byw yn gwibio rhwng y blodau yn yr ardd.
They understand the dilemma.	Maent yn deall y cyfyng-gyngor.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	Defnyddiwch twndis i arllwys y cymysgedd i'r botel.
Wish it was somewhere else.	Dymunai ei bod yn rhywle arall.
The roof is made of tiles.	Mae'r to wedi'i wneud o deils.
Islands often cut across the coast.	Mae ynysoedd yn torri ar draws yr arfordir yn aml.
He graciously accepted his defeat.	Derbyniodd ei orchfygiad yn rasol.
He was an accident victim.	Roedd yn ddioddefwr damwain.
She will be twenty years old next year.	Bydd hi'n ugain oed y flwyddyn nesaf.
She troubles him with her questions.	Mae hi'n cythryblus ef gyda'i chwestiynau.
He spoke in a gentle voice.	Siaradodd mewn llais tyner.
The government supports cities that participate in development.	Mae'r llywodraeth yn cefnogi dinasoedd sy'n cymryd rhan mewn datblygiad.
Many roads have resurfaced.	Mae llawer o ffyrdd wedi cael wyneb newydd.
He was shocked by what he saw.	Cafodd sioc gan yr hyn a welodd.
Technology is improving fast.	Mae technoleg yn gwella'n gyflym.
Get the bowl and spoon.	Nôl y bowlen a'r llwy.
He often speaks voluntarily about political issues.	Mae'n aml yn siarad yn wirfoddol am faterion gwleidyddol.
Stay away from heavy pollution.	Cadwch draw rhag llygredd trwm.
She said she would learn to cope.	Dywedodd y byddai hi'n dysgu ymdopi.
Her home has a documented history of flood damage.	Mae gan ei chartref hanes cofnodedig o ddifrod llifogydd.
At the edge of the desert, shimmering miracles dance.	Ar ymyl yr anialwch, mae gwyrthiau symudliw yn dawnsio.
Public transport is very expensive.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus yn ddrud iawn.
The spirit of our nation is crushed.	Mae ysbryd ein cenedl wedi ei wasgu.
Complete the sentence with the word "with."	Cwblhewch y frawddeg gyda'r gair "gyda."
Most new homes have central heating.	Mae gan y rhan fwyaf o gartrefi newydd wres canolog.
He looked at the distant hills.	Edrychodd ar y bryniau pell.
Some organizations believe he has cheated.	Mae rhai sefydliadau yn credu ei fod wedi twyllo.
The ferry remained regular throughout the day.	Roedd y fferi yn aros yn rheolaidd trwy gydol y dydd.
A village remained stable, regardless of political upheaval.	Arhosodd pentref yn sefydlog, waeth beth fo'r cynnwrf gwleidyddol.
He was renowned as a respected and beloved teacher.	Yr oedd yn enwog fel athraw parchus ac annwyl.
Put the tin in the boiling water.	Rhowch y tun yn y dŵr berw.
She watched bitterly.	Hi a wylodd yn chwerw.
Its inhabitants are descendants of the forest people.	Mae ei thrigolion yn ddisgynyddion i bobl y goedwig.
It is considered an honorable profession.	Mae'n cael ei ystyried yn broffesiwn anrhydeddus.
The children splashed some water on themselves.	Sblashodd y plant ychydig o ddŵr arnyn nhw eu hunain.
The soil is loamy and heavy.	Mae'r pridd yn loamy ac yn drwm.
The angry crowd demanded justice.	Roedd y dorf flin yn mynnu cyfiawnder.
She is so honest, she always chooses to tell the truth.	Mae hi mor onest, mae hi bob amser yn dewis dweud y gwir.
He felt a frisson of nervous excitement.	Teimlai ffrisson o gyffro nerfus.
Some kittens are domestic, while others are feral.	Mae rhai cathod bach yn ddomestig, tra bod eraill yn wyllt.
That sign points to something there.	Mae'r arwydd hwnnw'n pwyntio at rywbeth yno.
After the excitement of the wedding, she was exhausted.	Ar ôl cyffro'r briodas, roedd hi wedi blino'n lân.
He was dressed in expensive, fancy clothes.	Roedd wedi gwisgo mewn dillad drud, ffansi.
The appliances shut off the living room lights.	Mae'r peiriannau'n cau goleuadau'r ystafell fyw i ffwrdd.
It was difficult to understand what he meant.	Roedd yn anodd deall beth oedd yn ei olygu.
No alcoholic drinks are sold on school premises.	Ni werthir unrhyw ddiodydd alcoholaidd ar eiddo'r ysgol.
Can you give me more money?	Allwch chi roi mwy o arian i mi?
The joy of having good friends cannot be described.	Ni ellir disgrifio'r llawenydd o gael ffrindiau da.
He never failed any of his exams.	Ni fethodd erioed yn unrhyw un o'i arholiadau.
This record has sold over a million copies.	Mae'r record hon wedi gwerthu dros filiwn o gopïau.
The lack of sanitation facilities is a common health concern.	Mae diffyg cyfleusterau glanweithdra yn bryder iechyd cyffredin.
Their most cute pictures were produced.	Cynhyrchwyd eu lluniau mwyaf ciwt.
Grave thieves have robbed this cemetery.	Mae lladron beddau wedi ysbeilio'r fynwent hon.
The field was covered with thick, dark grass.	Gorchuddiwyd y cae â glaswellt trwchus, tywyll.
Thousands of people were prevented from attending the concert.	Cafodd miloedd o bobl eu hatal rhag mynychu'r cyngerdd.
The trophy has been stolen from the museum.	Mae'r tlws wedi'i ddwyn o'r amgueddfa.
He would make a handsome man.	Byddai'n gwneud dyn golygus.
This tragedy shocked the nation.	Syfrdanodd y drasiedi hon y genedl yn fawr.
An ancient Byzantine temple has long been destroyed.	Mae teml bysantaidd hynafol wedi'i dinistrio ers amser maith.
That's my new bike.	Dyna fy meic newydd.
Churches were built by the early settlers.	Adeiladwyd eglwysi gan yr ymsefydlwyr cynnar.
He grabbed the vase and slammed it on the floor.	Cydiodd yn y fâs a'i slamio ar y llawr.
A thin film of ice covered the windows.	Roedd ffilm denau o rew yn gorchuddio'r ffenestri.
This forest needs protection from intruders.	Mae angen amddiffyn y goedwig hon rhag tresmaswyr.
So sprinkle the flour with salt.	Felly ysgeintiwch y blawd gyda halen.
Together, they tackled this problem.	Gyda'i gilydd, aethant i'r afael â'r broblem hon.
Who's on first?	Pwy sydd ymlaen gyntaf?
Green, prickly bushes are often planted as a border.	Mae llwyni gwyrdd, pigog yn aml yn cael eu plannu fel border.
It has many tourist attractions.	Mae ganddi lawer o atyniadau i dwristiaid.
The temple has a distinctive architectural style.	Mae gan y deml arddull bensaernïol nodedig.
The book was so bad that some people hated it.	Roedd y llyfr mor ddrwg nes bod rhai pobl yn ei gasáu.
For the sake of our children, we must do it.	Er mwyn ein plant, rhaid inni ei wneud.
A stitch in time saves nine.	Mae pwyth mewn amser yn arbed naw.
The fox was seen that night.	Gwelwyd y llwynog y noson honno.
She is looking for her keys in her purse.	Mae hi'n chwilio am ei allweddi yn ei phwrs.
They open a chair for him.	Maent yn agor cadair iddo.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Gall colur o ansawdd uchel gostio llawer o arian.
The man fled from the police.	Ffodd y dyn oddi wrth yr heddlu.
Our studies have revealed the existence of some diseases.	Mae ein hastudiaethau wedi datgelu bodolaeth rhai afiechydon.
The poet writes about love.	Mae'r bardd yn ysgrifennu am gariad.
He is always trying to impress others.	Mae bob amser yn ceisio creu argraff ar eraill.
Their skilled hands can make stools or stools.	Gall eu dwylo medrus wneud carthion neu garthion.
This room is completely bare.	Mae'r ystafell hon yn gwbl foel.
Every day of this ceremony is a day of life.	Mae pob diwrnod o'r seremoni hon yn ddiwrnod o fywyd.
They finished their lunch shortly afterwards.	Gorffenasant eu cinio yn fuan wedyn.
Each account in the database contains several fields.	Mae pob cyfrif yn y gronfa ddata yn cynnwys sawl maes.
His voice had a nonverbal quality.	Roedd ansawdd aflafar i'w lais.
She had a sinking feeling.	Roedd ganddi deimlad suddo.
They were slowly giving way to the harshness of the night.	Roeddent yn araf ildio i llymder y nos.
The wall was covered with various pictures and posters.	Gorchuddiwyd y wal gyda lluniau a phosteri amrywiol.
The administration opposed the move.	Gwrthwynebodd y weinyddiaeth y symudiad.
Teams of volunteers began to clean up the waste.	Dechreuodd timau o wirfoddolwyr lanhau'r gwastraff.
It looked as if he was waiting for something.	Roedd yn edrych fel pe bai'n aros am rywbeth.
Remember to put yourself in your shoes.	Cofiwch roi eich hun yn eich esgidiau.
He arrived after everyone else had left.	Cyrhaeddodd ar ôl i bawb arall adael.
A stray tear dried from her cheek.	Sychodd ddeigryn crwydr o'i boch.
The murderer took a deadly cross bow and fired.	Cymerodd y llofrudd bwa croes marwol a'i danio.
He licked the sticky saliva from his knife.	Fe lyfu'r boer gludiog o'i gyllell.
Cement and gravel are building materials.	Mae sment a graean yn ddeunyddiau adeiladu.
We became very concerned while waiting for the report.	Daethom yn bryderus iawn wrth aros am yr adroddiad.
The town now has three supermarkets.	Bellach mae gan y dref dair archfarchnad.
The evening was thoroughly enjoyed.	Mwynhawyd y noson yn fawr.
He smoothed his mustache.	Efe a lyfnhaodd ei fwstas.
The chef outlined his plans for the menu.	Amlinellodd y cogydd ei gynlluniau ar gyfer y fwydlen.
Sunlight was shining on the water.	Roedd golau'r haul yn disgleirio ar y dŵr.
She believes she is being followed.	Mae hi'n credu ei bod hi'n cael ei dilyn.
He sipped on coffee, sighing heavily.	Sipiodd ar goffi, gan ochneidio'n drwm.
Its main value is entertainment.	Ei brif werth yw adloniant.
He was surprised when his mother kissed him.	Roedd yn synnu pan cusanodd ei fam ef.
The people came to the capital from all the country.	Daeth y bobl i'r brifddinas o'r holl wlad.
The house was full of people.	Roedd y tŷ yn llawn o bobl.
Their spacious desks are piled high with papers.	Mae eu desgiau helaeth wedi'u pentyrru'n uchel â phapurau.
Digital books can now be created locally.	Bellach gellir creu llyfrau digidol yn lleol.
The owl dived silently from the darkness.	Plymiodd y dylluan yn dawel o'r tywyllwch.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Mae stormydd magnetig yn cael eu hachosi gan fflachiadau solar.
Nixon was known as a strong leader.	Roedd Nixon yn cael ei adnabod fel arweinydd cryf.
The lecture on ornithology was boring.	Roedd y ddarlith ar adareg yn ddiflas.
All four lanes of traffic were bumper to bumper.	Roedd y pedair lôn o draffig yn bumper to bumper.
Sailing races can be viewed from here.	Gellir gweld rasys hwylio oddi yma.
The soup was eaten by everyone.	Cafodd y cawl ei fwyta gan bawb.
John believed that he was entitled to special considerations.	Credai John fod ganddo hawl i ystyriaethau neillduol.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Mae rhai dadansoddwyr yn amcangyfrif y bydd yr economi yn tyfu eleni.
The diorama depicted a stuntman on a chopper.	Roedd y diorama yn darlunio stuntman ar chopper.
The dictatorship has become a battleground for rival gangs.	Mae'r unbennaeth wedi dod yn faes brwydr i gangiau cystadleuol.
They were talking about dreams and hopes.	Roeddent yn siarad am freuddwydion a gobeithion.
For many, their journeys end there.	I lawer, daw eu teithiau i ben yno.
This building is large and impressive.	Mae'r adeilad hwn yn fawr ac yn drawiadol.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	Ni chaniateir ceir a thryciau ar lwybr y parc.
We are almost running out of water.	Rydyn ni bron â rhedeg allan o ddŵr.
Talking directly is always best.	Siarad yn uniongyrchol sydd orau bob amser.
The scientist is developing a theory.	Mae'r gwyddonydd yn datblygu theori.
The coffee tasted bitter.	Roedd y coffi yn blasu'n chwerw.
Some families have grown almost rich from the openings.	Mae rhai teuluoedd wedi tyfu bron yn gyfoethog o'r agoriadau.
After a few months, they returned home.	Ymhen ychydig fisoedd, dychwelsant adref.
Factories emit high levels of pollution.	Mae ffatrïoedd yn gollwng lefelau uchel o lygredd.
I hope to work in a beauty salon.	Rwy'n gobeithio gweithio mewn salon harddwch.
The regions did not see any rain this year.	Ni welodd y rhanbarthau unrhyw law eleni.
Some artists refuse to display their art in museums.	Mae rhai artistiaid yn gwrthod arddangos eu celf mewn amgueddfeydd.
Sometimes, a mistake may be the best thing to happen.	Weithiau, efallai mai camgymeriad yw'r peth gorau i ddigwydd.
She was reading an old newspaper.	Roedd hi'n darllen hen bapur newydd.
Our experiment was conducted at the office.	Cynhaliwyd ein harbrawf yn y swyddfa.
The dagger proclaimed his strength and courage.	Cyhoeddodd y dagr ei nerth a'i wroldeb.
His sister was a talented athlete.	Roedd ei chwaer yn athletwraig dalentog.
The journalist started texting the photographer.	Dechreuodd y newyddiadurwr anfon neges destun at y ffotograffydd.
This is a textbook case of tunnel vision.	Mae hwn yn achos gwerslyfr o weledigaeth twnnel.
Meanwhile, neighbors remained anxious.	Yn y cyfamser, arhosodd cymdogion yn bryderus.
That child is crying.	Mae'r plentyn hwnnw'n crio.
The law prohibits smoking on transport vehicles.	Mae'r gyfraith yn gwahardd ysmygu ar gerbydau trafnidiaeth.
I trust this explanation.	Hyderaf yr esboniad hwn.
Don't leave it unattended!	Peidiwch â'i adael heb oruchwyliaeth!
Cheers went up from the crowd.	Aeth lloniannau i fyny o'r dyrfa.
The shopkeeper was standing, waiting for someone impatiently.	Roedd y siopwr yn sefyll, yn aros am rywun yn ddiamynedd.
They will not have to go far.	Ni fydd yn rhaid iddynt fynd yn bell.
Thousands of babies are born every day into the world.	Mae miloedd o fabanod yn cael eu geni bob dydd i'r byd.
Winter sports are popular in this area.	Mae chwaraeon gaeaf yn boblogaidd yn yr ardal hon.
The elephants' survival is under threat.	Mae goroesiad yr eliffantod dan fygythiad.
This person is not eligible for hospital benefits.	Nid yw'r person hwn yn gymwys i gael budd-daliadau ysbyty.
He expressed a strong desire to travel.	Mynegodd awydd cryf i deithio.
Complete the table.	Cwblhewch y tabl.
She offered her most beautiful smile.	Cynigiodd ei gwên harddaf.
The fish had been killed by pollution.	Roedd y pysgod wedi cael eu lladd gan lygredd.
The sudden accident woke me up.	Fe ddeffrodd y ddamwain sydyn fi.
The statue stands outside the front door.	Saif y cerflun y tu allan i'r drws ffrynt.
Hidden crimes are often committed by sick people.	Mae troseddau cudd yn aml yn cael eu cyflawni gan bobl sâl.
The couple followed the instructions to the letter.	Dilynodd y cwpl y cyfarwyddiadau i'r llythyr.
Their numbers gradually decrease over time.	Mae eu niferoedd yn gostwng yn raddol gydag amser.
I think this is the way to go.	Rwy'n meddwl mai dyma'r ffordd i fynd.
What's that smell?	Beth yw'r arogl hwnnw?
Some products are too expensive.	Mae rhai cynhyrchion yn rhy ddrud.
It can be done, but it's not easy.	Gellir ei wneud, ond nid yw'n hawdd.
Here, the soil is rich and fertile.	Yma, mae'r pridd yn gyfoethog ac yn ffrwythlon.
The king is known to treat his occupants harshly.	Gwyddys fod y brenin yn trin ei ddeiliaid yn llym.
This salad is great.	Mae'r salad hwn yn wych.
Oracle tables can be manipulated with just a few key hits.	Gellir trin tablau Oracle gyda dim ond ychydig o drawiadau bysell.
The region remains a "lawless" zone.	Mae'r rhanbarth yn parhau i fod yn barth "digyfraith".
The house was isolated.	Roedd y tŷ yn ynysig.
The doctors prescribed rest tablets for the patient.	Rhagnododd y meddygon dabledi gorffwys ar gyfer y claf.
The country's leaders declared a state of emergency.	Cyhoeddodd arweinwyr y wlad gyflwr o argyfwng.
They frolicked in the ocean waves.	Maent yn frolicked yn y tonnau cefnfor.
Japanese people are interested in calligraphy.	Mae gan bobl Japan ddiddordeb mewn caligraffeg.
A sharp needle is used to weave a lace.	Defnyddir nodwydd miniog i wehyddu les.
The bike is fast and cheap to operate.	Mae'r beic yn gyflym ac yn rhad i'w weithredu.
Be careful not to crush the meat.	Byddwch yn ofalus i beidio â malu'r cig.
Politicians made promises they later broke.	Gwnaeth gwleidyddion addewidion a dorrwyd ganddynt yn ddiweddarach.
The windows were colored to keep out the heat.	Roedd y ffenestri wedi'u lliwio i gadw'r gwres allan.
There has been some progress on the coal mine.	Mae rhywfaint o gynnydd wedi bod ar y pwll glo.
The first language was learned at birth.	Dysgwyd yr iaith gyntaf ar enedigaeth.
Neighbors were shocked by the tragedy.	Cafodd y cymdogion eu syfrdanu gan y drasiedi.
Clean your plate.	Glanhewch eich plât.
Perform the tasks one at a time.	Perfformiwch y tasgau un ar y tro.
In his view, the problem must be solved.	Yn ei farn ef, rhaid datrys y broblem.
Winds whirling eastwards at the equator.	Gwyntoedd yn chwyrlïo tua'r dwyrain wrth y cyhydedd.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are very tasty.	Mae watermelon, ciwcymbr a thomatos ceirios yn flasus iawn.
The police were criticized for their response.	Cafodd yr heddlu eu beirniadu am eu hymateb.
She wondered how heavy the act would be.	Roedd hi'n meddwl tybed pa mor drwm fyddai'r weithred.
The little girl fell asleep in her mother's womb.	Syrthiodd y ferch fach i gysgu yng nghroth ei mam.
A mediator was later appointed.	Penodwyd cyfryngwr yn ddiweddarach.
The children were longing for the moon.	Roedd y plant yn ysu am y lleuad.
Boil water slowly in a pan.	Berwch ddŵr yn araf mewn padell.
Pass the butter to me, please.	Pasiwch y menyn i mi, os gwelwch yn dda.
The endodenal trees are evergreen.	Mae'r coed endodenaidd yn fythwyrdd.
Following the meal, they spoke late at night.	Yn dilyn y pryd bwyd, buont yn siarad yn hwyr yn y nos.
This car is worth more than your last car.	Mae'r car hwn yn werth mwy na'ch car olaf.
Wash it in cold water.	Golchwch hi mewn dŵr oer.
Powerful opponent.	Gwrthwynebydd pwerus.
They started disappearing into the trees.	Dechreuon nhw ddiflannu i'r coed.
He struck out wildly, firing at the referee.	Tarodd allan yn wyllt, gan ergydio i'r dyfarnwr.
There was an awkward pause.	Cafwyd saib lletchwith.
A deadly silence fell across the room.	Distawrwydd marwol syrthiodd ar draws yr ystafell.
His position allows him to exercise considerable power.	Mae ei safle yn caniatáu iddo arfer pŵer sylweddol.
Their behavior led to some speculation.	Arweiniodd eu hymddygiad at rywfaint o ddyfalu.
His puzzled face stared back at me.	Roedd ei wyneb dychrynllyd yn syllu'n ôl arnaf.
The operator of the unloading was tired.	Roedd gweithredwr y dadlwytho wedi blino.
Cook the beans, drain and chop.	Coginiwch y ffa, draeniwch a thorrwch.
A ruby ​​ring was shining on her finger.	Roedd modrwy rhuddem yn disgleirio ar ei bys.
He befriended a homeless young boy.	Bu'n gyfaill i fachgen ifanc digartref.
A tourist tried to hire a guide.	Ceisiodd twrist logi tywysydd.
His anger had turned to hatred.	Roedd ei dicter wedi troi at gasineb.
She refused to eat anything else.	Gwrthododd hi fwyta dim byd arall.
Have to clean up after your pets.	Rhaid glanhau ar ôl eich anifeiliaid anwes.
He found church work very rewarding.	Cafodd waith eglwysig yn werth chweil.
They had planned to showcase the company's new model.	Roeddent wedi bwriadu arddangos model newydd y cwmni.
Varnishing the wood will prevent it from rotting.	Bydd farneisio'r pren yn ei atal rhag pydru.
The shrine has been renovated several times.	Mae'r gysegrfa wedi'i hadnewyddu sawl gwaith.
Soldiers fought hard to stop the rebels advancing.	Brwydrodd milwyr yn galed i atal y gwrthryfelwyr rhag symud ymlaen.
Nobody has heard from him since.	Does neb wedi clywed ganddo ers hynny.
A friend met us at the station.	Cyfarfu ffrind â ni yn yr orsaf.
The poor see very few opportunities in this city.	Ychydig iawn o gyfleoedd y mae'r tlodion yn eu gweld yn y ddinas hon.
Represent an object by displaying the scaled proportions.	Cynrychioli gwrthrych trwy arddangos y cyfrannau â graddfa.
The broker refused to extend its trade.	Gwrthododd y brocer ymestyn ei fasnach.
Please start at the beginning.	Os gwelwch yn dda dechreuwch ar y dechrau.
A mountainous area providing many square miles for hunting and fishing	Ardal fynyddig yn darparu milltiroedd sgwâr lawer ar gyfer hela a physgota
Two more left soon after.	Gadawodd dau arall yn fuan wedyn.
It contains a fundamental difference.	Ynddo mae gwahaniaeth sylfaenol.
There are no women in this small village.	Nid oes merched yn y pentref bychan hwn.
Poets wrote and drew images of heroic acts.	Ysgrifennodd a thynnodd beirdd ddelweddau o weithredoedd arwrol.
The congregation sang the hymns.	Canodd y gynulleidfa yr emynau.
She called her aunt for help.	Galwodd ei modryb am help.
An argument erupted, not in favor of her proposal.	Ffrwydrodd dadl, nid o blaid ei chynnig.
After this heavy rain, the river flooded its banks.	Ar ôl y glaw trwm hwn, gorlifodd yr afon ei glannau.
Fill the tray with cakes.	Llenwch yr hambwrdd gyda theisennau.
Plants are mechanized in modern factories.	Mae planhigion yn cael eu mecaneiddio mewn ffatrïoedd modern.
People everywhere are rushing to do their shopping.	Mae pobl ym mhobman yn rhuthro i wneud eu siopa.
He led an active life.	Arweiniodd fywyd gweithgar.
It all depends on perseverance.	Mae popeth yn dibynnu ar ddyfalbarhad.
The irrigation scheme was a success.	Roedd y cynllun dyfrhau yn llwyddiant.
The hot sun beat on him.	Curodd yr haul poeth arno.
This island is dotted with dense fog.	Mae'r ynys hon yn frith o niwl trwchus.
Many of the walls of their buildings are decorated with artwork.	Mae llawer o waliau eu hadeiladau wedi'u haddurno â gwaith celf.
Peacock feather is shiny.	Gloyw yw pluen paun.
The horses were still grazing.	Roedd y ceffylau yn dal i bori.
The steak was good, but the gravy was beyond awful.	Roedd y stecen yn dda, ond roedd y grefi y tu hwnt i ofnadwy.
The law does not apply to our case.	Nid yw'r ddeddf yn berthnasol i'n hachos ni.
When she saw the accident, she almost fainted.	Pan welodd y ddamwain, bu bron iddi lewygu.
The villagers chose their king.	Dewisodd y pentrefwyr eu brenin.
The sixth meaning is divine.	Dwyfol yw y chweched ystyr.
The path of logic is straight and narrow.	Mae llwybr rhesymeg yn syth ac yn gul.
But any source of pure water is appreciated.	Ond mae unrhyw ffynhonnell o ddŵr pur yn cael ei werthfawrogi.
You will find it much easier to study.	Byddwch yn ei chael hi'n llawer haws astudio.
He had a passion for travel.	Roedd ganddo angerdd am deithio.
Conrad was an energetic man.	Roedd Conrad yn ddyn egniol.
This can't be right.	Ni all hyn fod yn iawn.
The garland was festooned with dried leaves.	Roedd y garland wedi'i festooned â dail sych.
She was delighted when she received her award.	Roedd hi wrth ei bodd pan dderbyniodd ei gwobr.
Billions of dollars are at stake.	Mae biliynau o ddoleri yn y fantol.
Evolutionists believe that their theory is scientifically irrevocable.	Mae esblygwyr yn credu bod eu damcaniaeth yn wyddonol ddiwrthdro.
Sometimes he has trouble reading in the dark.	Weithiau mae'n cael trafferth darllen yn y tywyllwch.
The old woman was too tired to cook.	Roedd yr hen wraig wedi blino gormod i goginio.
The demonstration shook the political establishment.	Ysgydwodd y gwrthdystiad y sefydliad gwleidyddol.
The two brothers have very different personalities.	Mae gan y ddau frawd bersonoliaethau gwahanol iawn.
The lighthouse is a permanent tourist favorite.	Mae'r goleudy yn ffefryn parhaol i dwristiaid.
The painting has not yet been restored.	Nid yw'r paentiad wedi'i adfer eto.
Pilots carefully steer the air.	Mae peilotiaid yn llywio'r awyr yn ofalus.
The small nation is famous for its bull fights.	Mae'r genedl fach yn enwog am ei hymladdiadau teirw.
The sign said the road was closed.	Dywedodd yr arwydd fod y ffordd ar gau.
Produces a breed of dog.	Yn cynhyrchu brid o gi.
A period of decay followed.	Dilynodd cyfnod o bydredd.
The icy wind blew outside.	Chwalodd y gwynt rhewllyd y tu allan.
You must show respect for your elders.	Rhaid i chi ddangos parch at eich henoed.
Children learn as much as their parents.	Mae plant yn dysgu cymaint â'u rhieni.
There is much to do!	Mae llawer i'w wneud!
The corporate culture influenced all aspects of life.	Roedd y diwylliant corfforaethol yn dylanwadu ar bob agwedd ar fywyd.
The first phase of the project is new offices.	Cam cyntaf y prosiect yw swyddfeydd newydd.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Gwahoddir pob bardd i gyflwyno eu llawysgrifau.
He persuaded people to follow him.	Fe berswadiodd bobl i'w ddilyn.
The politician often turned to his wife for support.	Trodd y gwleidydd yn aml at ei wraig am gefnogaeth.
What a lovely winter day it was!	Am ddiwrnod braf o aeaf oedd hwn!
Her father died when she was just two years old.	Bu ei thad farw pan nad oedd ond dwy flwydd oed.
Soap made from animal fats works.	Mae sebon wedi'i wneud o frasterau anifeiliaid yn gweithio.
The left front tire is out of alignment.	Mae'r teiar blaen chwith allan o aliniad.
The fields were covered by low hills.	Gorchuddiwyd y caeau gan fryniau isel.
Their products are often water-borne.	Mae eu cynhyrchion yn aml yn cael eu cludo gan ddŵr.
An incident happened where some people were killed.	Digwyddodd digwyddiad lle cafodd rhai pobl eu lladd.
But she was too tired to carry on.	Ond roedd hi'n rhy flinedig i barhau.
The main cyclist in this race.	Y prif seiclwr yn y ras hon.
The treatment areas were protected by high mud walls.	Gwarchodwyd yr ardaloedd trin gan waliau llaid uchel.
The guards fired into the air.	Taniodd y gwarchodwyr i'r awyr.
There is a board of construction workers.	Mae yna fwrdd o weithwyr adeiladu.
The government will have to take the necessary steps.	Bydd yn rhaid i'r llywodraeth gymryd y camau angenrheidiol.
Take some railroad shares and hold them to maturity.	Cymerwch rai cyfrannau rheilffordd a'u dal i aeddfedrwydd.
A sleek sports car glides past.	Car chwaraeon lluniaidd gleidio heibio.
The waterfall broke through the dam.	Torrodd y rhaeadr drwy'r argae.
Add milk and sugar.	Ychwanegu llaeth a siwgr.
His deep voice was echoing across the field.	Roedd ei lais dwfn yn codi ar draws y maes.
The government is looking to abolish the death penalty.	Mae'r llywodraeth yn edrych i ddileu'r gosb eithaf.
The girl's horns were damaged by the bright light.	Cafodd cornbilennau'r ferch eu difrodi gan y golau llachar.
The world has always been at war with itself.	Mae'r byd erioed wedi bod yn rhyfela â'i hun.
Dry leaves were rustling past.	Roedd dail sych yn siffrwd heibio.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Mae diet sy'n llawn ffrwythau a llysiau yn iachach.
No one wants to subjugate women now.	Nid oes neb am ddarostwng merched yn awr.
The snow covered the mountains above them,	Roedd yr eira'n gorchuddio'r mynyddoedd uwch eu pennau,
There is no doubt that his romance made them famous.	Nid oes amheuaeth nad oedd ei ramant yn eu gwneud yn enwog.
The sailor looks into the distance.	Mae'r morwr yn edrych i'r pellter.
Scientists are investigating ways to reduce emissions.	Mae gwyddonwyr yn ymchwilio i ffyrdd o leihau allyriadau.
Company policies can vary from province to province.	Gall polisïau cwmni amrywio o dalaith i dalaith.
The architect said the building was solid.	Dywedodd y pensaer fod yr adeilad yn gadarn.
The singing tone plays a short melody.	Mae'r tôn ganu yn chwarae alaw fer.
The rich man will never give up his luxury lifestyle.	Ni fydd y dyn cyfoethog byth yn rhoi'r gorau i'w ffordd o fyw moethus.
As in many other countries,	Fel mewn llawer o wledydd eraill,
Built in a pyramid shape, it dominates the landscape.	Wedi'i adeiladu mewn siâp pyramid, mae'n dominyddu'r dirwedd.
I've always loved this song.	Dwi wastad wedi caru y gân yma.
Company policy prohibits racial discrimination.	Mae polisi'r cwmni yn gwahardd gwahaniaethu ar sail hil.
The creator of this mural remains unknown.	Mae crëwr y murlun hwn yn parhau i fod yn anhysbys.
He was still holding his gun.	Roedd yn dal i ddal ei wn.
Since graduating from college, he has worked as a consultant.	Ers graddio o'r coleg, mae wedi gweithio fel ymgynghorydd.
The pantry has a variety of drinks.	Mae gan y pantri amrywiaeth o ddiodydd.
The soldiers looked through the open window.	Edrychodd y milwyr drwy'r ffenestr agored.
The goat's hair was scrunchy.	Roedd gwallt y gafr yn sgrunchy.
Which do you prefer, coffee or tea?	Pa un sydd orau gennych chi, coffi neu de?
Heat the pan over high heat.	Cynhesu'r badell dros wres uchel.
The buzzing breeze stirred the curtains in a slow dance.	Cynhyrfodd yr awel gynhyrfus y llenni mewn dawns araf.
Her father's predictions have come true.	Mae rhagfynegiadau ei thad wedi dod yn wir.
Constant uneasiness, though.	Anesmwythder cyson, serch hynny.
Sixty of us came together on this rainy winter day.	Daeth chwe deg ohonom ynghyd ar y diwrnod gaeafol gwlyb hwn.
Stephen was very busy.	Roedd Stephen yn brysur iawn.
After a few days, they reached the valley.	Ymhen rhai dyddiau, cyraeddasant y dyffryn.
The water grows dark in hot weather.	Mae'r dŵr yn tyfu'n dywyll mewn tywydd poeth.
They walked along the lane.	Cerddasant ar hyd y lôn.
Powdered paint is commonly used in cosmetics.	Defnyddir paent powdr yn gyffredin mewn colur.
The karaoke machine was something that gave him great pride.	Roedd y peiriant carioci yn rhywbeth oedd yn rhoi balchder mawr iddo.
It's a long journey home.	Mae'n daith hir adref.
The head of the village decided to make some improvements.	Penderfynodd pennaeth y pentref wneud rhai gwelliannau.
Earlier that month, solar eclipses were visible.	Yn gynharach y mis hwnnw, roedd eclips solar i'w weld.
The distinctive jazz singer's vocals were unmistakable.	Roedd lleisiau nodedig y canwr jazz yn ddigamsyniol.
They protested against the war.	Buont yn protestio yn erbyn y rhyfel.
You can make pizza with a swap crust.	Gallwch chi wneud pizza gyda chrwst cyfnewid.
This test is extremely difficult.	Mae'r prawf hwn yn hynod o anodd.
He saw his pale folded form and the kiss of his hand.	Gwelodd ei ffurf welw plygu a chusan ei law.
An amusement park is the perfect place to have fun.	Mae parc difyrion yn lle perffaith i gael hwyl.
She would always finish her homework.	Byddai hi bob amser yn gorffen ei gwaith cartref.
The news reports were wrong.	Roedd yr adroddiadau newyddion yn anghywir.
He is very upset by the news.	Mae'n ofidus iawn gan y newyddion.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Mae'r fideo yn bodloni fy chwilfrydedd deallusol.
It was no longer possible to hide her tears.	Nid oedd yn bosibl bellach i guddio ei dagrau.
This part of the country is very wooded.	Mae'r rhan hon o'r wlad yn goediog iawn.
The accident was caused by a careless driver.	Gyrrwr diofal achosodd y ddamwain.
He stared wildly at the emerald pendant.	Edrychodd yn wyllt ar y crogdlws emrallt.
Gonorrhea is caused by bacteria.	Mae gonorea yn cael ei achosi gan facteria.
Suddenly, the electricity of the house stopped working.	Yn sydyn, stopiodd trydan y tŷ weithio.
That ant is an old thing!	Mae'r hynafol hwnnw'n hen beth!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Defnyddir y math hwn o fecanwaith yn gyffredin mewn cerbydau.
Must eat to live.	Rhaid bwyta i fyw.
Her experience of dealing with new entrants gives her an advantage.	Mae ei phrofiad o ddelio â newydd-ddyfodiaid yn rhoi mantais iddi.
A king is crowned with a state sword.	Coronir brenin â chleddyf gwladwriaeth.
The cottage has two rooms.	Mae'r bwthyn yn cynnwys dwy ystafell.
Have you already added answers?	Ydych chi eisoes wedi ychwanegu atebion?
Women were being sought out and given to relatives.	Roedd merched yn cael eu ceisio a'u rhoi i berthnasau.
Banksy stencils are regularly found on the walls of buildings.	Mae stensiliau Banksy i'w gweld yn rheolaidd ar waliau adeiladau.
Expenditure is out of control.	Mae gwariant allan o reolaeth.
It's been a year since the hurricane devastated this town.	Aeth blwyddyn heibio ers i'r corwynt ddinistrio'r dref hon.
The two ships met and tacked on ropes.	Cyfarfu'r ddwy long a mynd i'r afael â rhaffau.
The landlord's ultimate treasure was a group of tourists.	Grŵp o dwristiaid oedd trysor pennaf y landlord.
Educators must continually adapt their teaching methods.	Rhaid i addysgwyr addasu eu dulliau addysgu yn barhaus.
Thousands of buildings were destroyed.	Dinistriwyd miloedd o adeiladau.
The witch gave the woman a drink.	Rhoddodd y wrach ddiod i'r wraig.
She pressed the doorbell impatiently.	Pwysodd hi gloch y drws yn ddiamynedd.
Her mother was kind.	Roedd ei mam yn garedig.
She packed the cargo tightly.	Paciodd y cargo yn dynn.
The faces of those around her were grimacing.	Roedd wynebau'r rhai o'i chwmpas yn grintachlyd.
I am not free, he thought.	Nid wyf yn rhydd, meddyliodd.
Traditionally, milk was considered chilled.	Yn draddodiadol, roedd llaeth yn cael ei ystyried yn oeri.
It grew rapidly and became highly developed.	Tyfodd yn gyflym a daeth yn hynod ddatblygedig.
The hail was the same amount of quail eggs.	Yr oedd y cenllysg yr un faint o wyau soflieir.
A variety of saplings and shrubs decorate the yard.	Mae amrywiaeth o lasbrennau a llwyni yn addurno'r iard.
The birds sing with joy.	Mae'r adar yn canu'n llawen.
What not to do?	Beth na ddylech chi ei wneud?
The patriarch couldn't resist showing off.	Ni allai'r patriarch wrthsefyll dangos i ffwrdd.
it's exciting	Mae'n gyffrous
There is never any ambiguity.	Nid oes byth unrhyw amwysedd.
Underwater firewood.	Rhowch dân coed o dan y dŵr.
They would not accept his apology.	Ni fyddent yn derbyn ei ymddiheuriad.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Gellir diffinio ecosystem fel cymuned fiotig.
Sure enough, the scent was flying into the air quickly.	Yn sicr ddigon, roedd yr arogl yn chwifio i'r awyr yn gyflym.
Some violations of the law are punishable by death.	Mae rhai troseddau o'r gyfraith yn cael eu cosbi gan farwolaeth.
Rain fell at night, lightening the darkness.	Gostyngodd glaw yn y nos, gan ysgafnhau'r tywyllwch.
He climbed to bed with a smile on his face.	Dringodd i'r gwely gyda gwên ar ei wyneb.
The money goes to charity.	Mae'r arian yn mynd i elusen.
Police are trying to find the murderer.	Mae’r heddlu’n ceisio dod o hyd i’r llofrudd.
The clerk handed them her handkerchief.	Rhoddodd y clerc ei hances iddynt.
A lot of the cool stuff is signed.	Mae llawer o'r stwff cŵl wedi'i arwyddo.
The madness continued for days.	Parhaodd y gwallgofrwydd am ddyddiau.
The farmer shared his horse's food with the thirsty child.	Rhannodd y ffermwr fwyd ei geffyl gyda'r plentyn sychedig.
A sea tanker turned over in rough seas.	Trodd tancer môr drosodd mewn moroedd garw.
The education of children in the country looks bleak.	Mae addysg plant yn y wlad yn edrych yn llwm.
Next, add two cups of flour.	Nesaf, ychwanegwch ddau gwpan o flawd.
Man is given life to live.	Rhoddir bywyd i ddyn er mwyn iddo fyw.
A nervous smile appeared on her face.	Ymddangosodd gwên nerfus ar ei hwyneb.
Why are the other boys in the hive always happy?	Pam mae'r bechgyn eraill yn y cwch gwenyn bob amser yn hapus?
A striking vehicle was visible in the distance.	Roedd cerbyd trawiadol i'w weld yn y pellter.
One often used a pump to extract water.	Roedd un yn aml yn defnyddio pwmp i dynnu dŵr.
Gas is a naturally occurring liquid substance.	Mae nwy yn sylwedd hylifol sy'n digwydd yn naturiol.
This cupboard is full of chickens.	Mae'r cwpwrdd hwn yn llawn o ieir.
The death is for livestock farming perhaps.	Mae'r farwolaeth ar gyfer ffermio da byw efallai.
Use olive oil.	Defnyddiwch olew olewydd.
The image was surreal.	Roedd y ddelwedd yn swreal.
That number is prime.	Mae'r rhif hwnnw'n gysefin.
There is no shortage of goods in town.	Nid oes prinder nwyddau yn y dref.
The morning sun is warm on my skin.	Mae haul y bore yn gynnes ar fy nghroen.
They got together to meet.	Daethant ynghyd i gyfarfod.
He sensed danger and peace at the same time.	Roedd yn synhwyro perygl a heddwch ar yr un pryd.
Many homeowners feel pressured by high property taxes.	Mae llawer o berchnogion tai yn teimlo eu bod yn cael eu gwasgu gan drethi eiddo uchel.
We dance in the moonlight.	Dan ni'n dawnsio dan olau'r lleuad.
The use of numerous network changes improved.	Gwellodd y defnydd o newidiadau niferus yn y rhwydwaith.
The queen has presided over the courts for many years.	Mae'r frenhines wedi llywyddu'r llysoedd ers blynyddoedd lawer.
Otters swam easily in the river in search of food.	Nofiodd y dyfrgwn yn rhwydd yn yr afon, i chwilio am fwyd.
The wild bush dog is a lone hunter.	Heliwr unigol yw ci'r llwyn gwyllt.
This fruit is rich in nutrients.	Mae'r ffrwyth hwn yn gyfoethog mewn maetholion.
Careworn's faces frowned at me.	Roedd wynebau Careworn yn gwgu arnaf.
Do not clean the teak wood with bleach.	Peidiwch â glanhau'r pren teak gyda channydd.
My mother sprinkled salt on the meat.	Taenellodd fy mam halen ar y cig.
Without rain, crops shrink in the sun.	Heb law, mae cnydau'n crebachu yn yr haul.
Chutney made with apples and peanuts.	Siytni wedi'i wneud ag afalau a chnau daear.
The woman lives with her daughter and only son.	Mae'r wraig yn byw gyda'i merch a'i unig fab.
The poet's true masterpiece was the poetry he wrote after her.	Gwir gampwaith y bardd oedd y farddoniaeth a ysgrifennodd ar ei hôl.
With benefits, the jobs offered employees a fair wage.	Gyda budd-daliadau, roedd y swyddi'n cynnig cyflog teg i weithwyr.
His grandfather thought he was only nine years old.	Credai ei daid nad oedd ond naw oed.
I neglected to pay my insurance bill last month.	Nes i esgeuluso talu fy mil yswiriant fis diwethaf.
An ant colony has a queen.	Mae gan nythfa morgrug frenhines.
Your adviser suggests a practical way forward.	Mae eich cynghorydd yn awgrymu ffordd ymarferol ymlaen.
Some think that meditation can help depression.	Mae rhai yn meddwl y gall myfyrdod helpu iselder.
They treated her with the utmost respect.	Roeddent yn ei thrin gyda'r parch mwyaf.
The little boy stared at the car window.	Syllodd y bachgen bach ffenest y car.
The butler carefully took the parcel from his master.	Cymerodd y bwtler y parsel gan ei feistr yn ofalus.
A small town stands at the end of this route.	Saif tref fechan ar ddiwedd y llwybr hwn.
She looks closer into the car.	Mae hi'n edrych yn agosach i mewn i'r car.
That kind of questioning is inappropriate.	Mae’r math hwnnw o gwestiynu yn amhriodol.
He seems to buy time.	Mae'n ymddangos ei fod yn prynu amser.
Serve with fresh berries	Gweinwch gydag aeron ffres
Who is the greatest inventor ever?	Pwy yw'r dyfeisiwr mwyaf erioed?
Many elderly men volunteered.	Gwirfoddolodd nifer o ddynion oedrannus.
For seven months of the year, it only eats berries.	Am saith mis o'r flwyddyn, dim ond aeron y mae'n eu bwyta.
The egg trembled in the depth of its shell.	Crynodd yr wy yn nyfnder ei blisgyn.
Chocolate flavors seem to run in families.	Mae'n ymddangos bod blas siocled yn rhedeg mewn teuluoedd.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Defnyddiwyd concrit wedi'i atgyfnerthu i adeiladu'r rhan fwyaf o'r skyscrapers.
Some of the buildings are deserted.	Mae rhai o'r adeiladau yn anghyfannedd.
The dancer opened her shawl and lifted her skirt.	Agorodd y ddawnswraig ei siôl a chodi ei sgert.
The fog was thick, so he threw on his uniform.	Roedd y niwl yn drwchus, felly taflodd ar ei wisg.
Government officials declined to comment.	Gwrthododd swyddogion y llywodraeth wneud sylw.
The region suffered a great deal because of the devastating earthquakes.	Dioddefodd y rhanbarth lawer iawn oherwydd y daeargrynfeydd dinistriol.
Delay is expected.	Disgwylir oedi.
Computers are tools too.	Mae cyfrifiaduron yn arfau hefyd.
Make sure you use the correct measurements.	Sicrhewch eich bod yn defnyddio'r mesuriadau cywir.
Yellow and red dots hung in the air.	Roedd dotiau melyn a choch yn hongian yn yr awyr.
Have you ever tried this dessert?	Ydych chi erioed wedi rhoi cynnig ar y pwdin hwn?
The man's behavior was reckless.	Roedd ymddygiad y dyn yn ddi-hid.
There was a noticeable scar on his arm.	Roedd craith bigog i'w gweld ar ei fraich.
He behaved very strangely throughout the trial.	Ymddygodd yn rhyfedd iawn trwy gydol y treial.
A ten thousand dollar jackpot, isn't that great?	Jacpot o ddeg mil o ddoleri, onid yw hynny'n wych?
The camel is a very valuable animal.	Mae'r camel yn anifail gwerthfawr iawn.
Ceiling	Nenfwd
Several cups are needed for this recipe.	Mae angen sawl cwpan ar gyfer y rysáit hwn.
She is welcome to my couch.	Mae croeso iddi i fy soffa.
A wolf in sheep's clothing.	Blaidd mewn dillad dafad.
The birds were flying low in the smoky air.	Roedd yr adar yn hedfan yn isel yn yr awyr myglyd.
He looked down at me with tiny little eyes.	Edrychodd i lawr arna i gyda llygaid bach bach.
He realized that he had not fully considered the consequences.	Sylweddolodd nad oedd wedi ystyried y canlyniadau yn llwyr.
Surgeon performs surgery.	Mae llawfeddyg yn cyflawni llawdriniaethau.
In that way, he said.	Yn y modd hwnnw, meddai.
My bike is still in the shop.	Mae fy meic yn dal yn y siop.
The plans called for the construction of an entirely new road.	Roedd y cynlluniau'n galw am adeiladu ffordd hollol newydd.
The thunder is rolling across the country.	Mae'r daran yn treiglo ar draws y wlad.
The moon was like an empty eye.	Roedd y lleuad fel llygad gwag.
Someone ordered her to turn around.	Gorchmynnodd rhywun iddi droi o gwmpas.
Her smile disappeared.	Diflannodd ei gwên.
You will need eight ounces of butter.	Fe fydd arnoch chi angen wyth owns o fenyn.
The clerk knew that buying bulk food was cheaper.	Roedd y clerc yn gwybod bod prynu bwyd mewn swmp yn rhatach.
The dam was built to provide hydroelectric power.	Adeiladwyd yr argae i ddarparu pŵer trydan dŵr.
Even young children learned the skills quickly.	Dysgodd hyd yn oed plant ifanc y sgiliau yn gyflym.
The procession was peaceful.	Roedd yr orymdaith yn heddychlon.
The poet was said to have magical powers.	Dywedwyd bod gan y bardd bwerau hudol.
Pour in the cream.	Arllwyswch yr hufen i mewn.
He dressed himself.	Gwisgodd ei hun.
The immediate threat came from elsewhere.	Daeth y bygythiad uniongyrchol o fannau eraill.
Does this have anything to do with college?	A oes gan hyn unrhyw beth i'w wneud â'r coleg?
The fly was buzzing loudly.	Roedd y pryf yn suo'n uchel.
In the city the population was overwhelmingly middle class.	Yn y ddinas roedd y boblogaeth yn llethol dosbarth canol.
The cloth is nicely ironed.	Mae'r brethyn wedi'i smwddio'n braf.
Most major cities have public libraries.	Mae gan y mwyafrif o ddinasoedd mawr lyfrgelloedd cyhoeddus.
The perfume is faintly flowery.	Mae'r persawr yn wanllyd o flodeuog.
I walked out of the restaurant.	Cerddais allan o'r bwyty.
He left his sandals beside the bed.	Gadawodd ei sandalau wrth ymyl y gwely.
Your party helped to mobilize support.	Helpodd eich plaid i ysgogi cefnogaeth.
The sea was calm.	Roedd y môr yn dawel.
We really enjoyed our meal.	Mwynheuon ni ein pryd yn fawr.
He threw the ball over the fence.	Taflodd y bêl dros y ffens.
The animals appeared to be ill.	Roedd yr anifeiliaid i'w gweld yn dost.
Around you, organic plants grow.	O'ch cwmpas, mae planhigion organig yn tyfu.
Journalists are invited to attend the meeting.	Gwahoddir newyddiadurwyr i fynychu'r cyfarfod.
Temperatures were reasonable during the day,	Roedd y tymheredd yn rhesymol yn ystod y dydd,
That's not true!	Nid yw hynny'n wir!
The prince clenched his jaw, eyeing the boy with hatred.	Clenched y tywysog ei ên, llygadu y bachgen gyda atgasedd.
The youth of the community celebrate this festival.	Mae ieuenctid y gymuned yn dathlu'r ŵyl hon.
The frogs in this pond are thriving.	Mae'r brogaod yn y pwll hwn yn ffynnu.
Studies have suggested that air quality is getting worse.	Awgrymodd astudiaethau fod ansawdd aer yn gwaethygu.
Many schools offer programs in environmental studies.	Mae llawer o ysgolion yn cynnig rhaglenni mewn astudiaethau amgylcheddol.
Spring brings showers to the hills.	Mae'r gwanwyn yn dod â chawodydd i'r bryniau.
Information is now available at the click of a button.	Mae gwybodaeth ar gael nawr trwy glicio botwm.
Two years had passed since that evening.	Yr oedd dwy flynedd wedi myned heibio er y noson hono.
Many people suffer from this skin disease.	Mae llawer o bobl yn dioddef o'r clefyd croen hwn.
He is much despised.	Y mae yn cael ei ddirmygu gan lawer.
He seemed to be in a trance.	Roedd yn ymddangos i fod mewn trance.
The speech went well.	Aeth yr araith yn dda.
There was a geological fault just to the east of the town.	Roedd ffawt daearegol ychydig i'r dwyrain o'r dref.
Rain the previous day had left the ground damp.	Roedd glaw y diwrnod cynt wedi gadael y ddaear yn llaith.
She is scraping her temples.	Mae hi'n crafu ei temlau.
We should all be bed bound.	Dylem i gyd fod yn gaeth i'r gwely.
It is possible.	Mae'n bosibl.
The goat stands on its hind legs.	Saif yr afr ar ei goesau ôl.
The game will begin soon.	Bydd y gêm yn dechrau yn fuan.
The workers demand higher wages.	Mae'r gweithwyr yn gofyn am gyflogau uwch.
The roads are dotted with potholes.	Mae'r ffyrdd yn frith o dyllau.
These boys are from the village.	Mae'r bechgyn hyn yn dod o'r pentref.
These battles claimed the lives of thousands.	Hawliodd y brwydrau hyn fywydau miloedd.
We drink wine or fruit juice.	Rydyn ni'n yfed gwin neu sudd ffrwythau.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Mae gramadeg yn bwysig, ond mae cywirdeb ac eglurder yn bwysicach.
We want to get back to nature.	Rydyn ni eisiau mynd yn ôl at natur.
He answered all my questions.	Atebodd fy holl gwestiynau.
The businessman used a photocopier to duplicate the documents.	Defnyddiodd y dyn busnes beiriant llungopïo i ddyblygu'r dogfennau.
Smoking causes cancer.	Mae ysmygu yn achosi canser.
Attract the fish with bait.	Denu'r pysgod gydag abwyd.
The company expects to post a loss this quarter.	Mae'r cwmni'n disgwyl postio colled y chwarter hwn.
Last year was a challenging time for the country.	Roedd y llynedd yn gyfnod heriol i’r wlad.
Add the two eggs.	Ychwanegwch y ddau wy.
Leung was hit by a car.	Cafodd Leung ei daro gan gar.
They will need at least three of these plants.	Bydd angen o leiaf tri o'r planhigion hyn arnynt.
The two armies met in a great battle.	Cyfarfu'r ddwy fyddin mewn brwydr fawr.
The results depended on who was taking what.	Roedd y canlyniadau'n dibynnu ar bwy oedd yn cymryd beth.
Agreement has been reached to purchase the land.	Daethpwyd i gytundeb i brynu'r tir.
The visitor was greeted by a smiling waitress.	Cafodd yr ymwelydd ei gyfarch gan weinyddes yn gwenu.
An underground aquifer can dry out completely.	Gall dyfrhaen o dan y ddaear sychu'n llwyr.
Complaining can make life more difficult.	Gall cwyno wneud bywyd yn fwy anodd.
He had to start all over college.	Roedd yn rhaid iddo gychwyn dros y coleg.
The two neighboring countries disagree about ownership of the river.	Mae'r ddwy wlad gyfagos yn anghytuno ynghylch perchnogaeth yr afon.
Many people were annoyed by this.	Roedd llawer o bobl wedi'u gwylltio gan hyn.
She lived a very sheltered life.	Roedd hi'n byw bywyd cysgodol iawn.
He scratched up his face in disgust.	Sgrunched i fyny ei wyneb mewn ffieidd-dod.
A road bridge extends across the canyon.	Mae pont ffordd yn ymestyn ar draws y canyon.
The walls are made of reinforced concrete.	Mae'r waliau wedi'u gwneud o goncrit cyfnerth.
The locals have lived here for centuries.	Mae'r bobl leol wedi byw yma ers canrifoedd.
Many members of the team had agreed to the idea.	Roedd llawer o aelodau'r tîm wedi cytuno i'r syniad.
As rust spreads, the materials become weaker.	Wrth i rwd ymledu, mae'r deunyddiau'n mynd yn wannach.
Beets, turnips, and radishes are common crops.	Mae beets, maip, a radis yn gnydau cyffredin.
The government is facing harsh criticism.	Mae'r llywodraeth yn wynebu beirniadaeth lem.
The snail is crawling slowly across the pavement.	Mae'r falwen yn cropian yn araf ar draws y palmant.
Never make an ally of your archenemy.	Peidiwch byth â gwneud cynghreiriad o'ch archenemi.
You shouldn't have run away like that.	Ni ddylech fod wedi rhedeg i ffwrdd fel 'na.
A river flows through the region.	Mae afon yn llifo trwy'r rhanbarth.
The astronauts began their walk on the moon.	Dechreuodd y gofodwyr eu taith gerdded ar y lleuad.
This water filter is dangerous.	Mae'r hidlydd dŵr hwn yn beryglus.
The company plans to close the factory.	Mae'r cwmni'n bwriadu cau'r ffatri.
As we walked back, a fierce wind began to show.	Wrth i ni gerdded yn ôl, dechreuodd gwynt ffyrnig.
With no formal program, women learn to sew.	Heb unrhyw raglen ffurfiol, mae menywod yn dysgu gwnïo.
Her blonde hair flowed down her back.	Llifodd ei gwallt melyn i lawr ei chefn.
He was inspired by this artistic presentation.	Cafodd ei ysbrydoli gan y cyflwyniad artistig hwn.
Recent surveys show that there is no improvement in crime.	Mae arolygon diweddar yn dangos nad oes unrhyw welliant mewn trosedd.
Will you need an extra towel or blanket?	A fydd angen tywel neu flanced ychwanegol arnoch chi?
The dragon roared, smashing the front window.	Rhuodd y ddraig, gan chwalu'r ffenestr flaen.
How did you learn so much?	Sut wnaethoch chi ddysgu cymaint?
The leaves sing with the birdsong.	Mae'r dail yn canu gyda chaniad yr adar.
Viewers were captivated by the game.	Cafodd y gwylwyr eu swyno gan y gêm.
Be wary of the seller.	Byddwch yn wyliadwrus o'r gwerthwr.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Mae Paparazzi yn canolbwyntio eu camerâu ar enwogion.
Local leaders opposed the plan because it was too ambitious.	Roedd arweinwyr lleol yn gwrthwynebu'r cynllun gan ei fod yn rhy uchelgeisiol.
His tearful mother took him to her breast.	Cydiodd ei fam ddagreuol ef at ei bron.
It takes more people to build skyscrapers.	Mae'n cymryd mwy o bobl i adeiladu skyscrapers.
The plant is very sensitive to climate.	Mae'r planhigyn yn sensitif iawn i hinsawdd.
It was pretty boring.	Roedd yn eithaf diflasu.
The caves were rich in animal life.	Roedd yr ogofâu yn gyfoethog o ran bywyd anifeiliaid.
Don't let the air in the room get too hot.	Peidiwch â gadael i'r aer yn yr ystafell fynd yn rhy boeth.
Spend the summer in a summer camp.	Treuliwch yr haf mewn gwersyll haf.
The thief tried to get away with the goods.	Ceisiodd y lleidr wneud i ffwrdd â'r nwyddau.
Knowing other people's knowledge can hurt you.	Gall gwybod gwybodaeth pobl eraill eich brifo.
To separate whites from yolks, whisk them together.	I wahanu gwynwy oddi wrth felynwy, chwisgwch nhw gyda'i gilydd.
They are extremely fortunate to find each other.	Maent yn hynod ffodus i ddod o hyd i'w gilydd.
Children need encouragement to learn.	Mae angen anogaeth ar blant i ddysgu.
The robbers quickly fired their guns.	Saethodd y lladron eu gynnau yn gyflym.
The explorer found it a very interesting place.	Roedd y fforiwr yn ei chael yn lle hynod ddiddorol.
She packed her bag.	Paciodd ei bag.
I can remember her face still smiling.	Gallaf gofio ei hwyneb yn gwenu o hyd.
If you want to be successful, you have to work hard.	Os ydych chi am fod yn llwyddiannus, rhaid i chi weithio'n galed.
An old man sitting nearby has mixed his feet.	Mae hen ddyn oedd yn eistedd gerllaw wedi cymysgu ei draed.
He is always completely honest.	Mae bob amser yn gwbl onest.
Growing in rainforests, fig trees reach enormous size.	Gan dyfu mewn coedwigoedd glaw, mae coed ffigys yn cyrraedd maint enfawr.
Widely used in clothing, especially in winter.	Defnyddir yn helaeth mewn dillad, yn enwedig yn y gaeaf.
Peer evaluation plays an important role in this system.	Mae gan werthuso cymheiriaid rôl bwysig yn y system hon.
This canal carries water to the north.	Mae'r gamlas hon yn cludo dŵr i'r gogledd.
Without adequate funding, the school cannot do so	Heb gyllid digonol, ni all yr ysgol wneud hynny
The heavy rain had temporarily suspended construction.	Roedd y glaw trwm wedi atal y gwaith adeiladu dros dro.
The poor widow quietly knelt in her small house.	Gwniodd y weddw dlawd yn dawel yn ei thy bychan.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Cyfuniad o bren a dur oedd y bont godi.
Kids love building with blocks.	Mae plant wrth eu bodd yn adeiladu gyda blociau.
It was her shoes at the door.	Ei sgidiau wrth y drws oedd hi.
The mountains surround the valley.	Mae'r mynyddoedd yn amgylchynu'r dyffryn.
The lights were on.	Trodd y goleuadau ymlaen.
She blew her nose.	Chwythodd ei thrwyn.
He met his teacher yesterday.	Cyfarfu â'i athro ddoe.
I hid behind a corner and watched.	Cuddiais y tu ôl i gornel a gwylio.
The bees were busy collecting nectar from flowers.	Roedd y gwenyn yn brysur yn casglu neithdar o flodau.
They blame the government for inaction.	Maen nhw'n beio'r llywodraeth am ddiffyg gweithredu.
The most valuable commodity on earth is knowledge.	Y nwydd mwyaf gwerthfawr ar y ddaear yw gwybodaeth.
The farmers' market is a gathering place.	Man ymgynnull yw marchnad ffermwyr.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Gwlychodd y dyn oherwydd iddo anghofio ei ymbarél.
They started laughing.	Dechreuon nhw chwerthin.
This primat is characterized by its calling.	Nodweddir y primat hwn gan ei alwad.
The flower must smell beautiful.	Rhaid i'r blodyn arogli'n hyfryd.
A police scanner would not tune.	Ni fyddai sganiwr yr heddlu yn tiwnio.
The temperature started to rise again.	Dechreuodd y tymheredd godi unwaith eto.
My car is in the shop right now.	Mae fy nghar yn y siop ar hyn o bryd.
The words were buried in the sand.	Claddwyd y geiriau yn y tywod.
Thelander and other leaders encourage community building.	Mae Thelander ac arweinwyr eraill yn annog adeiladu cymunedol.
Next, gradually pour in the milk.	Nesaf, arllwyswch y llaeth yn raddol.
It must be out of his mind!	Mae'n rhaid ei fod allan o'i feddwl!
He felt an icy blast on his cheek.	Teimlai chwyth rhewllyd ar ei foch.
Work is starting on a bridge here.	Mae gwaith yn dechrau ar bont yn y fan hon.
She tends to continue to spray perfumes.	Mae hi'n dueddol o barhau i chwistrellu persawr.
The city is sacred land for those who live nearby.	Mae'r ddinas yn dir cysegredig i'r rhai sy'n byw gerllaw.
He sang and played guitar.	Canodd a chwaraeodd y gitâr.
The leader dismissed his opponent as a "corrupt" reactionary.	Gwadodd yr arweinydd ei wrthwynebydd fel adweithydd "llygredig".
She paints in water colors.	Mae hi'n paentio mewn lliwiau dŵr.
Too many people are drinking too much.	Mae gormod o bobl yn yfed gormod.
My message is too long.	Mae fy neges yn rhy hir.
He is a distinguished surgeon.	Mae'n llawfeddyg o fri.
The manuscript was burned on the bonfire.	Llosgwyd y llawysgrif ar y goelcerth.
Use a hand whisk to coat the egg mixture.	Defnyddiwch chwisg llaw i guro'r gymysgedd wy.
I never forget a face.	Dwi byth yn anghofio wyneb.
The teacher was happy with my performance.	Roedd yr athro yn hapus gyda fy mherfformiad.
They stood, watching as the storm clouds rolled in.	Roedden nhw'n sefyll, gan wylio wrth i'r cymylau storm rolio i mewn.
Some multinationals are relocating here this year.	Mae rhai cwmnïau rhyngwladol yn adleoli yma eleni.
A catastrophic storm was approaching the coast.	Roedd storm drychinebus yn agosáu at yr arfordir.
Trees dominate the landscape of this area.	Mae coed yn dominyddu tirwedd yr ardal hon.
When it is snowing, the roads are deserted.	Pan fydd hi'n bwrw eira, mae'r ffyrdd yn anghyfannedd.
A jaguar sat in the tree.	Eisteddai jaguar yn y goeden.
It was no longer possible to kill them.	Nid oedd yn bosibl eu lladd mwyach.
Its competitors hope to see its business fail.	Mae ei gystadleuwyr yn gobeithio gweld ei fusnes yn methu.
While speaking, witnesses heard the church bell toll.	Wrth siarad, clywodd tystion doll cloch yr eglwys.
The situation forced him to leave.	Roedd y sefyllfa yn ei orfodi i adael.
Wood broke in the icy cold of winter.	Torrodd bren yn oerfel rhewllyd y gaeaf.
He graduated at the top of his class.	Graddiodd ar frig ei ddosbarth.
The scene was chillingly quiet.	Yr oedd yr olygfa yn iasol dawel.
He showed me the essay.	Dangosodd y traethawd i mi.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Bob blwyddyn, mae llawer o adar yn mudo miloedd o filltiroedd.
I loved the movie.	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffilm.
There is a village nearby.	Mae pentref gerllaw.
It's like daisies, but blue.	Mae fel llygad y dydd, ond glas.
The big ship carries people from one island to another.	Mae'r llong fawr yn cludo pobl o un ynys i'r llall.
A pale dawn emerged.	Daeth gwawr welw i'r amlwg.
Researchers disagreed with their definition of a healthy diet.	Roedd ymchwilwyr yn anghytuno â'u diffiniad o ddeiet iach.
Imports increased in the second half of the year.	Cynyddodd mewnforion yn ail hanner y flwyddyn.
The train was on time.	Roedd y trên ar amser.
Silence fell over the court.	Syrthiodd tawelwch dros y llys.
This is their fifth child.	Dyma eu pumed plentyn.
Is it possible to engineer better crops?	A yw'n bosibl peiriannu cnydau gwell?
Monkeys roam freely throughout the park.	Mae mwncïod yn crwydro'n rhydd drwy'r parc.
Did something happen?	A ddigwyddodd rhywbeth?
Let's see how good you are!	Gawn ni weld pa mor dda wyt ti!
India's future lies in the cities.	Mae dyfodol India yn gorwedd yn y dinasoedd.
I wonder if this coin is fake.	Tybed a yw'r darn arian hwn yn ffug.
He has not shaved today.	Nid yw wedi eillio heddiw.
After the earthquake, they helped each other.	Ar ôl y daeargryn, fe wnaethon nhw helpu ei gilydd.
The task he was given was tedious but rewarding.	Roedd y dasg a roddwyd iddo yn ddiflas ond yn rhoi boddhad.
Water from the lake was harvested and bottled for sale.	Cynaeafwyd dŵr o'r llyn a'i botelu i'w werthu.
Sand cars and trucks raced under the dark skies.	Roedd ceir tywod a thryciau yn rasio o dan yr awyr dywyll.
The young man approached the deserted house carefully.	Daeth y dyn ifanc at y tŷ anghyfannedd yn ofalus.
They live with virtually no contact from the outside world.	Maent yn byw gyda bron dim cyswllt o'r byd y tu allan.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Wrth i ddatgoedwigo barhau, daeth bywyd gwyllt yn brin.
This also reduces the workload.	Mae hyn hefyd yn lleihau'r llwyth gwaith.
They recorded a date for a radio appearance.	Fe wnaethon nhw recordio dyddiad ar gyfer ymddangosiad radio.
The battle here continues.	Mae'r frwydr yma yn parhau.
The captain instructed the crew to lift the anchor.	Cyfarwyddodd y capten y criw i godi'r angor.
All the birds were out the window by sunset.	Roedd yr adar i gyd allan y ffenest erbyn machlud haul.
He had finished his military service.	Yr oedd wedi gorphen ei wasanaeth milwrol.
We explored the surrounding area.	Fe wnaethon ni archwilio'r ardal gyfagos.
It produces high quality work.	Mae'n cynhyrchu gwaith o ansawdd uchel.
Understanding music is difficult, even for people who play it.	Mae deall cerddoriaeth yn anodd, hyd yn oed i bobl sy'n ei chwarae.
That part of the field is plowed.	Mae'r rhan honno o'r cae wedi'i haredig.
The garden was full of bird singing that morning.	Roedd yr ardd yn llawn o ganu adar y bore hwnnw.
The futuristic car is powered by electricity.	Mae'r car dyfodolaidd yn cael ei bweru gan drydan.
When the temperature drops, the leaves fall off the trees.	Pan fydd y tymheredd yn gostwng, mae'r dail yn disgyn oddi ar y coed.
The output of this project will be good.	Bydd allbwn y prosiect hwn yn dda.
He recently bought a new computer.	Yn ddiweddar prynodd gyfrifiadur newydd.
The smoke was starting to rise from the chimney.	Roedd y mwg yn dechrau codi o'r simnai.
We all slept soundly that night.	Cysgasom i gyd yn gadarn y noson honno.
The mice were fed several times daily.	Roedd y llygod yn cael eu bwydo sawl gwaith bob dydd.
The company took a big blow in profit.	Cymerodd y cwmni ergyd fawr mewn elw.
Fixed expressions are called idioms.	Gelwir ymadroddion sefydlog yn idiomau.
He walks towards the gate.	Mae'n cerdded tuag at y giât.
The break lasted some hours.	Parhaodd yr egwyl rai oriau.
It is no longer fashionable to wear a hat.	Nid yw bellach yn ffasiynol i wisgo het.
There was a wedding in the church.	Bu priodas yn yr eglwys.
A person’s speech contains both cognitive and intrinsic elements.	Mae lleferydd person yn cynnwys elfennau gwybyddol a chynhenid.
With so many students, the school had a difficult time.	Gyda chymaint o fyfyrwyr, cafodd yr ysgol amser anodd.
I anticipate that violent crime will continue to rise.	Rwy’n rhagweld y bydd troseddau treisgar yn parhau i gynyddu.
It was clear that he had no intention of telling me the truth.	Roedd yn amlwg nad oedd ganddo unrhyw fwriad i ddweud y gwir wrthyf.
The protagonist was cruel to his dogs.	Roedd y cyfansoddwr yn greulon at ei gŵn.
The glacier is retreating due to global climate change.	Mae'r rhewlif yn cilio oherwydd newid hinsawdd byd-eang.
Children were interviewed separately from their parents.	Roedd plant yn cael eu cyfweld ar wahân i'w rhieni.
The strange man walked home.	Cerddodd y dyn rhyfedd adref.
All forms of respiratory disease can be expected to increase.	Gellir disgwyl i bob math o glefyd anadlol gynyddu.
He must be studying now.	Mae'n rhaid ei fod yn astudio nawr.
Bread, milk, juices, apples.	Bara, llaeth, sudd, afalau.
Thousands of visitors pass through every day.	Mae miloedd o ymwelwyr yn mynd drwodd bob dydd.
They raised their hands and fell together gently.	Cododd eu dwylo a syrthio gyda'i gilydd yn ysgafn.
I never felt so miserable.	Wnes i erioed deimlo mor ddiflas.
You should get on the bus.	Dylech fynd ar y bws.
Electric lines and their poles ran through the city.	Roedd llinellau trydan a'u polion yn rhedeg trwy'r ddinas.
The cave was dark.	Roedd yr ogof yn dywyll.
He was raising money for the local fire department.	Roedd yn codi arian i'r adran dân leol.
Put the bowl on the burner.	Rhowch y bowlen ar y llosgwr.
All factory workers earned a living wage.	Roedd pob gweithiwr ffatri yn ennill cyflog byw.
Socrates taught our students for many years, before retiring.	Bu Socrates yn addysgu ein myfyrwyr am flynyddoedd lawer, cyn ymddeol.
I wonder if he'll like my new hair cut.	Tybed a fydd yn hoffi fy torri gwallt newydd.
They were taken to hospital by ambulance.	Cawsant eu cludo i'r ysbyty mewn ambiwlans.
The government's decision amounted to an admission of guilt.	Roedd penderfyniad y llywodraeth gyfystyr â chyfaddefiad o euogrwydd.
The ice blocks are heavy.	Mae'r blociau iâ yn drwm.
Many symmetries have been found.	Darganfuwyd lliaws o gymesureddau.
The train rolled through dark tunnels.	Roedd y trên yn rholio trwy dwneli tywyll.
That move was echoed by others.	Adleisiwyd y symudiad hwnnw gan eraill.
The orchestra played horribly beautiful music.	Chwaraeodd y gerddorfa gerddoriaeth arswydus o hardd.
He attended private school.	Mynychodd ysgol breifat.
Water becomes ice when frozen.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan fydd wedi rhewi.
Come closer, then reel.	Dewch yn nes, yna rîl.
He paid no attention to her.	Ni thalodd o ddim sylw iddi.
It was a struggle, but he managed to pull it free.	Roedd yn frwydr, ond llwyddodd i dynnu'n rhydd.
The ship's captain ordered a restart.	Gorchmynnodd capten y llong ailgychwyn.
Note scribbled on the fridge.	Nodyn wedi'i sgriblo ar yr oergell.
No species of plant or animal can live on its own.	Ni all unrhyw rywogaeth o blanhigyn nac anifail fyw ar ei ben ei hun.
These vegetable dishes are delicious.	Mae'r prydau llysiau hyn yn flasus.
He stared at her, not knowing what to say.	Syllodd arni, heb wybod beth i'w ddweud.
Thousands of children in poverty are without books.	Mae miloedd o blant mewn tlodi heb lyfrau.
These bacteria breed in warm temperatures.	Mae'r bacteria hyn yn bridio mewn tymereddau cynnes.
This city has a lot to offer tourists.	Mae gan y ddinas hon lawer i'w gynnig i dwristiaid.
My toes hurt.	Mae bysedd fy nhraed yn brifo.
Finally, he stood up.	Yn olaf, safodd i fyny.
His ensemble was becoming a powerful force in music.	Roedd ei ensemble yn dod yn rym pwerus mewn cerddoriaeth.
The stoical hero remained silent.	Arhosodd yr arwr stoical yn dawel.
The natives were sophisticated, sophisticated.	Roedd y brodorion yn soffistigedig, soffistigedig.
The strongest and largest muscles are in the upper legs.	Mae'r cyhyrau cryfaf a mwyaf yn y coesau uchaf.
Don't let yourself be distracted.	Peidiwch â gadael i chi'ch hun dynnu sylw.
This museum has many interesting exhibitions.	Mae gan yr amgueddfa hon lawer o arddangosfeydd diddorol.
There is no game for golf.	Nid oes unrhyw gêm ar gyfer golff.
The fish had become accustomed to these waters.	Roedd y pysgod wedi dod i arfer â'r dyfroedd hyn.
I hope to get to university.	Rwy'n gobeithio cyrraedd y brifysgol.
There is no public transport.	Nid oes cludiant cyhoeddus.
Fine rain fell in circles of the ocean.	Syrthiodd glaw mân mewn cylchoedd o'r cefnfor.
Mozzarella cheese is a soft curd cheese.	Caws ceuled meddal yw caws Mozzarella.
The other guys laughed.	Chwerthin wnaeth y dynion eraill.
He refused to receive medical treatment.	Gwrthododd dderbyn triniaeth feddygol.
I like ogling her split.	Rwy'n hoffi ogling ei holltiad.
The canoe was lifted into the boat.	Codwyd y canŵ i'r cwch.
It takes time to get used to the city.	Mae'n cymryd amser i ddod i arfer â'r ddinas.
The minister was released from prison yesterday.	Cafodd y gweinidog ei ryddhau o’r carchar ddoe.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Rhoddodd fy ewythr siwmper i mi ar gyfer fy mhen-blwydd.
The clergy performed the ceremony.	Cyflawnodd y clerigwr y seremoni.
The landscape looked beautiful after the storm subsided.	Roedd y dirwedd yn edrych yn brydferth ar ôl i'r storm leihau.
They felt cold, so they ate some hot soup.	Roeddent yn teimlo'n oer, felly bwytasant ychydig o gawl poeth.
The walker was transported to another planet.	Cludwyd y cerddwr i blaned arall.
People don't risk much financially.	Nid yw pobl yn mentro llawer yn ariannol.
Who gave this order?	Pwy roddodd y gorchymyn hwn?
The twins were playing in the park with friends.	Roedd yr efeilliaid yn chwarae yn y parc gyda ffrindiau.
Such an outcome is unlikely.	Mae canlyniad o'r fath yn annhebygol.
The houses always keep their doors open.	Mae'r tai bob amser yn cadw eu drysau ar agor.
We raise pigs and chicken on a small farm.	Rydyn ni'n codi moch a chyw iâr ar fferm fach.
We were not allowed to use any exclamation marks.	Doedden ni ddim yn cael defnyddio unrhyw ebychnodau.
A very wild party, everyone enjoyed.	Parti gwyllt iawn, pawb wedi mwynhau.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Parc thema, sw, parc dŵr, sw.
Plastic is widely used in modern clothing.	Defnyddir plastig yn helaeth mewn dillad modern.
A famous musician once wrote a song here.	Bu cerddor enwog unwaith yn ysgrifennu cân yma.
A study of the birds and bees.	Astudiaeth o'r adar a'r gwenyn.
The body was riddled with bullet holes.	Roedd y corff yn frith o dyllau bwled.
A large sum of money was seized by the court.	Atafaelwyd y swm mawr o arian gan y llys.
Too much has been left untold.	Mae gormod wedi'i adael heb ei ddweud.
The beggar can only hope for good news.	Ni all y cardotyn ond gobeithio am newydd da.
The poet was an unsuccessful soldier.	Milwr aflwyddiannus oedd y bardd.
He had just moved in.	Roedd newydd symud i mewn.
The investigators are reviewing the case.	Mae'r ymchwilwyr yn adolygu'r achos.
They scramble for cover.	Maent yn sgramblo am orchudd.
This football jersey is of excellent quality.	Mae'r crys pêl-droed hwn o ansawdd rhagorol.
Estimates vary widely, however.	Mae amcangyfrifon yn amrywio'n fawr, fodd bynnag.
The accident happened a week ago.	Digwyddodd y ddamwain wythnos yn ôl.
Don't worry, you'll get a raise next year.	Peidiwch â phoeni, fe gewch chi godiad y flwyddyn nesaf.
The traffic lights have changed as a safety precaution.	Mae'r goleuadau traffig wedi newid fel rhagofal diogelwch.
Study the diagram on the next page.	Astudiwch y diagram ar y dudalen nesaf.
When she cried, the children stopped playing.	Pan lefodd hi, stopiodd y plant chwarae.
The search for the missing girl was just beginning.	Megis dechrau oedd y gwaith o chwilio am y ferch goll.
The walk home was only a few steps further.	Dim ond ychydig o gamau pellach oedd y daith gerdded adref.
Bridge across the river.	Pont ar draws yr afon.
The woman who got us tickets spoke in quiet tones.	Siaradodd y fenyw a gafodd docynnau i ni mewn tonau tawel.
Researchers are finding great promise in stem cells.	Mae ymchwilwyr yn canfod addewid mawr mewn bôn-gelloedd.
The water was delicious!	Roedd y dŵr yn flasus!
That dog is asleep.	Mae'r ci hwnnw'n cysgu.
He reports that the leaks are being repaired.	Mae'n adrodd bod y gollyngiadau yn cael eu trwsio.
He is employed as an accountant	Mae'n cael ei gyflogi fel cyfrifydd
She managed to sell her cakes.	Llwyddodd i werthu ei chacennau.
The villagers refused to move.	Gwrthododd y pentrefwyr symud.
Her husband got a mouse look.	Cafodd ei gŵr olwg ar lygoden.
Canaries are now considered at risk.	Mae Canaries bellach yn cael eu hystyried mewn perygl.
Each word was selected by an expert.	Dewiswyd pob gair gan arbenigwr.
So how do you get around?	Sut ydych chi'n mynd o gwmpas, felly?
She arrived in her purse for her lipstick.	Cyrhaeddodd yn ei phwrs am ei minlliw.
Water shortages are persistent in this area.	Mae prinder dŵr yn gyson yn yr ardal hon.
The queen's palace was almost a fortress.	Roedd palas y frenhines bron yn gaer.
There was a lot of evidence to believe this.	Roedd llawer o dystiolaeth i gredu hyn.
A small number of customers stayed.	Arhosodd nifer fach o gwsmeriaid.
The canoes split open.	Holltodd y canŵod yn agored.
There was a map of the world on the blackboard.	Roedd map o'r byd ar y bwrdd du.
His sister holds the treasures of the family.	Mae ei chwaer yn meddu ar drysorau'r teulu.
I stood alone in the rain, waiting for my bus.	Sefais ar fy mhen fy hun yn y glaw, yn aros am fy mws.
Amendments were made to the original agreement.	Gwnaed diwygiadau i'r cytundeb gwreiddiol.
His back was arched, his chest rising.	Roedd ei gefn yn fwaog, ei frest yn codi.
For democracy to function effectively, it needs to be accountable.	Er mwyn i ddemocratiaeth weithredu'n effeithiol, mae angen iddi fod yn atebol.
The villain in the local tribe is suspected of murder.	Mae'r milain yn y llwyth lleol yn cael ei amau ​​o lofruddiaeth.
All it takes is one small particle of sand.	Y cyfan sydd ei angen yw un gronyn bach o dywod.
A rash of robberies has plagued the town.	Mae brech o ladradau wedi plagio'r dref.
Bags of ice used in this experiment are sterile.	Mae bagiau o iâ a ddefnyddir yn yr arbrawf hwn yn ddi-haint.
The nearby highway thrived on commerce.	Roedd y briffordd gyfagos yn ffynnu ar fasnach.
The page must be turned.	Rhaid troi'r dudalen.
Their experiments showed promising results.	Dangosodd eu harbrofion ganlyniadau addawol.
Enjoyment at work is essential to happiness.	Mae mwynhad mewn gwaith yn hanfodol i hapusrwydd.
He saw a turtle swimming in the sea.	Gwelodd crwban yn nofio yn y môr.
Farmers in the surrounding area refuse to sell her crops.	Mae ffermwyr yr ardal gyfagos yn gwrthod gwerthu ei chnydau.
The woman who had quarreled with the neighbors.	Y wraig oedd wedi cweryla gyda'r cymdogion.
They offered him a job on the spot.	Fe wnaethon nhw gynnig swydd iddo yn y fan a'r lle.
You should think about these types of jobs.	Dylech feddwl am y mathau o swyddi yma.
They are excellent cooks.	Maent yn gogyddion rhagorol.
Few visitors come to the area today.	Ychydig o ymwelwyr sy'n dod i'r ardal heddiw.
The young girl was astonishingly beautiful.	Roedd y ferch ifanc yn syfrdanol o hardd.
To her surprise, she stopped and blushed.	Er mawr syndod iddi, fe ataliodd a gwrido.
The prime minister's policies still fail to please the electorate.	Mae polisïau'r prif weinidog yn dal i fethu â phlesio'r etholwyr.
At a whim, we followed him up.	Ar fympwy, dilynasom ef i fyny.
His laughter carried on into the night.	Cariodd ei chwerthin ymhell i'r nos.
When it rains, the roads are covered with mud.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r ffyrdd wedi'u gorchuddio â mwd.
It has a lot to do with fate.	Mae ganddo lawer i'w wneud â thynged.
Enter the deadline at the end of this page.	Nodwch y dyddiad cau ar ddiwedd y dudalen hon.
The air was near unbearable.	Yr oedd yr awyr yn agos i annioddefol.
It is customary to gather in the shrine.	Yr arferiad yw ymgasglu yn y gysegrfa.
He found the day foggy.	Canfu fod y diwrnod yn niwl.
Elephants were often used in ancient warfare.	Roedd eliffantod yn cael eu defnyddio'n aml mewn rhyfela hynafol.
Once the glass was empty, someone refilled it.	Unwaith roedd y gwydr yn wag, fe wnaeth rhywun ei ail-lenwi.
Analyze test results.	Dadansoddwch ganlyniadau'r profion.
Surface temperatures are low.	Mae tymheredd yr wyneb yn isel.
The tired travelers stared longingly at their warm beds.	Yr oedd y teithwyr blinedig yn syllu yn hiraethus ar eu gwelyau cynhes.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	Mynychodd miloedd o bererinion y seremoni.
We are responsible for upholding the law.	Rydym yn gyfrifol am gynnal y gyfraith.
He preferred sweet fruits over vegetables.	Roedd yn well ganddo ffrwythau melys dros lysiau.
The petrol pump attendant didn't help.	Nid oedd cynorthwyydd y pwmp petrol yn helpu.
Pump yourself full of adrenaline.	Pwmpiwch eich hun yn llawn adrenalin.
That presentation helped my business.	Helpodd y cyflwyniad hwnnw fy musnes.
The earthquake produced powerful aftershocks.	Cynhyrchodd y daeargryn ôl-gryniadau pwerus.
The prize is a white guitar.	Y wobr yw gitâr wen.
He noticed that the house was on fire.	Sylwodd fod y tŷ ar dân.
It is forbidden to leave the country.	Mae'n waharddedig i adael y wlad.
Life can be boring sometimes.	Gall bywyd fod yn ddiflas weithiau.
The new building was built using advanced techniques.	Adeiladwyd yr adeilad newydd gan ddefnyddio technegau uwch.
The seagull sat on the pylon.	Roedd yr wylan yn eistedd ar y peilon.
The boy was carrying the basket of eggs.	Roedd y bachgen yn cario'r fasged o wyau.
This country needs highly efficient transportation.	Mae angen cludiant hynod effeithlon ar y wlad hon.
There are a variety of journals available for rent.	Mae amrywiaeth o gyfnodolion ar gael i'w rhentu.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Roedd y saer wedi ei swyno gan ei harddwch.
I need you to help me create a computer program.	Dwi angen i chi fy helpu i greu rhaglen gyfrifiadurol.
Early in the morning, department store displays were overcrowded.	Yn gynnar yn y bore, roedd arddangosfeydd siopau adrannol yn orlawn.
He participated in the debate.	Cymerodd ran yn y ddadl.
The knife they used was dirty.	Roedd y gyllell a ddefnyddiwyd ganddynt yn fudr.
The ice had eaten away at the trees.	Roedd y rhew wedi bwyta i ffwrdd wrth y coed.
The musicians bowed deeply.	Ymgrymodd y cerddorion yn ddwfn.
How many people died as a result?	Faint o bobl fu farw o ganlyniad?
When he painted, it was very neat.	Pan beintiodd, roedd yn daclus iawn.
The water is very calm	Mae'r dŵr yn dawel iawn
This food tastes better than last time.	Mae'r bwyd hwn yn blasu'n well na'r tro diwethaf.
A sinister smile spread across his face.	Lledodd gwên sinistr ar draws ei wyneb.
A burst of laughter sounded.	Roedd byrstio o chwerthin yn swnio.
The spider carefully built a complicated escape plan.	Adeiladodd y pry copyn gynllun dianc cymhleth yn ofalus.
Students study this at university.	Mae myfyrwyr yn astudio hyn yn y brifysgol.
The climate of this region is continental.	Mae hinsawdd y rhanbarth hwn yn gyfandirol.
Make friends with everyone who is kind to you.	Gwnewch ffrindiau gyda phawb sy'n garedig i chi.
These buildings are now undergoing renovations.	Mae'r adeiladau hyn bellach yn cael eu hadnewyddu.
Many of the poor turn to crime.	Mae llawer o'r tlodion yn troi at droseddu.
The man's face was tattooed with elaborate marks.	Roedd tatŵ ar wyneb y dyn gyda marciau cywrain.
Folding the blanket is easy.	Mae plygu'r flanced yn hawdd.
Steep for six minutes, then remove the tea.	Serth am chwe munud, yna tynnwch y te.
Try to do it together, they say.	Ceisiwch ei wneud gyda'ch gilydd, maen nhw'n dweud.
The restaurant has a full menu.	Mae gan y bwyty fwydlen lawn.
Instead he packed a suitcase.	Yn lle hynny fe paciodd gês bach.
Sludge slides gave the land a new lease of life.	Rhoddodd llithriadau llaid les newydd i'r tir.
They will have to locate their camp soon.	Bydd yn rhaid iddynt leoli eu gwersyll yn fuan.
The inspection took longer than expected.	Cymerodd yr arolygiad yn hirach na'r disgwyl.
She eats cheese every day.	Mae hi'n bwyta caws bob dydd.
The earth is fully lit tonight.	Mae'r ddaear wedi'i goleuo'n llawn heno.
A team of builders is rebuilding the village today.	Mae tîm o adeiladwyr yn ailadeiladu’r pentref heddiw.
Our rainforests disappear forever.	Mae ein fforestydd glaw yn diflannu am byth.
The high priest ordered his servants to stay.	Gorchmynnodd yr archoffeiriad i'w weision aros.
He poured the steaming liquid into the cup.	Arllwysodd yr hylif stemio i'r cwpan.
I use the toilet often.	Rwy'n defnyddio'r toiled yn aml.
Awkward action returned to the city.	Dychwelodd gweithredu yn swrth i'r ddinas.
It's a group of animals.	Mae'n grŵp o anifeiliaid.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Mae effeithiau estrogen yn debyg i rai testosteron.
The technique is controversial.	Mae'r dechneg yn ddadleuol.
All decisions have unintended consequences.	Mae canlyniadau anfwriadol i bob penderfyniad.
The pharmacist had prepared a solution.	Roedd y fferyllydd wedi paratoi ateb.
They laughed heartily.	Chwarddasant yn galonog.
An evening shower is forecast.	Rhagwelir cawod gyda'r nos.
Thousands of birds crowded around the lake.	Roedd miloedd o adar yn orlawn o amgylch y llyn.
Islands were formed into mountains and valleys.	Ffurfiwyd ynysoedd yn fynyddoedd a dyffrynnoedd.
Most families in this field work in agriculture.	Mae'r rhan fwyaf o deuluoedd yn y maes hwn yn gweithio ym myd amaethyddiaeth.
These four areas are related.	Mae'r pedwar maes hyn yn gysylltiedig.
Kids like to fold metal over their mouths.	Mae plant yn hoffi plygu metel dros eu cegau.
Talking well at all is not easy.	Nid yw siarad yn dda o gwbl yn hawdd.
This region is located within the country.	Mae'r rhanbarth hwn wedi'i leoli o fewn y wlad.
Strive to attend more meetings.	Ymdrechu i fynychu mwy o gyfarfodydd.
The prime minister is expected to be questioned.	Mae disgwyl i'r prif weinidog gael ei holi.
The number of birds has dropped dramatically.	Mae nifer yr adar wedi gostwng yn aruthrol.
The fish ate the prawn.	Bwytaodd y pysgod y corgimwch.
The hospital received an unexpected number of patients.	Derbyniodd yr ysbyty nifer annisgwyl o gleifion.
The cookie customer doesn't like raisins.	Nid yw cwsmer y cwci yn hoffi rhesins.
We were unable to find the relevant documents.	Nid oeddem yn gallu dod o hyd i'r dogfennau perthnasol.
You can go fast.	Gallwch chi fynd yn gyflym.
The young man's voice trembled with fear.	Roedd llais y dyn ifanc yn crynu gan ofn.
The pianist played a delicate melody.	Chwaraeodd y pianydd alaw dyner.
Be careful not to dilute it.	Byddwch yn ofalus i beidio â'i wanhau.
So, move on.	Felly, symud ymlaen.
The narrator describes himself as "a normal normal guy."	Mae'r adroddwr yn disgrifio ei hun fel "boi arferol arferol."
Simon convinces us that the animals want freedom.	Mae Simon yn ein hargyhoeddi bod yr anifeiliaid eisiau rhyddid.
Traditionally, women often had lower incomes.	Yn draddodiadol, roedd gan fenywod incwm is yn aml.
The airlines tried to limit the consequential damage.	Ceisiodd y cwmnïau hedfan gyfyngu ar y difrod canlyniadol.
At one end of the room is a fireplace.	Ar un pen yr ystafell mae lle tân.
Imagine yourself as a boy.	Dychmygwch eich hun fel bachgen.
You can tell by the looks no one is happy here.	Gallwch chi ddweud wrth edrych nad oes neb yn hapus yma.
This country has to import all its oil.	Mae'n rhaid i'r wlad hon fewnforio ei holl olew.
Her curled mouth into a smile.	Ei cheg cyrlio i mewn i wên.
They announced a coup.	Fe wnaethon nhw gyhoeddi cystadleuaeth.
Her face was without facial expression.	Roedd ei gwedd heb fynegiant wyneb.
Standing by the grave was the old gardener.	Yn sefyll ger y bedd roedd yr hen arddwr.
The army has made great progress in widening the road.	Mae'r fyddin wedi gwneud cynnydd mawr wrth ledu'r ffordd.
Huge honeybees lurk around the linden tree.	Mae gwenyn mêl enfawr yn suo o amgylch y goeden linden.
This monument commemorates the astronomer who calculated the shape of the earth.	Mae'r heneb hon yn coffau'r seryddwr a gyfrifodd siâp y ddaear.
I'm sick of this noise.	Rwy'n sâl o'r sŵn hwn.
Dreams are an important part of life.	Mae breuddwydion yn rhan bwysig o fywyd.
But she didn't listen.	Ond ni wrandawodd hi.
Pour the rose water into a small bowl.	Arllwyswch y dŵr rhosyn i mewn i bowlen fach.
Rain falls all year round.	Mae glaw yn disgyn trwy gydol y flwyddyn.
You can invite everyone you know.	Gallwch chi wahodd pawb rydych chi'n eu hadnabod.
We made stringed furniture from native woods.	Fe wnaethon ni ddodrefn llinynnol o goedwigoedd brodorol.
Mix the two ingredients in the amount of glass.	Cymysgwch y ddau gynhwysyn yn y swm o wydr.
He wrote about centrifuges in a help book.	Ysgrifennodd am allgyrchyddion mewn llyfr cymorth.
The meadow was wet and slippery.	Roedd y ddôl yn wlyb a llithrig.
Stanley walked fast, almost running.	Cerddodd Stanley yn gyflym, bron â rhedeg.
Dogs, cats, horses, and oxen were used to transport goods.	Defnyddid cŵn, cathod, ceffylau, ac ychen i gludo nwyddau.
Dozens of cars were on the way.	Roedd dwsinau o geir ar y ffordd.
Many ask if it was a fraudulent election.	Mae llawer yn gofyn ai etholiad twyllodrus oedd hwn.
Powder the paint to the desired color.	Powdrwch y paent i'r lliw a ddymunir.
This resonated with the nihilists.	Roedd hyn yn atseinio gyda'r nihilists.
The teachers and students all love this school.	Mae'r athrawon a'r myfyrwyr i gyd wrth eu bodd â'r ysgol hon.
Heat is sometimes used to shrink cloth.	Defnyddir gwres weithiau i grebachu brethyn.
Sprinkle the breadcrumbs over the chicken.	Ysgeintiwch y briwsion bara dros y cyw iâr.
That led to a series of economic recessions.	Arweiniodd hynny at gyfres o ddirwasgiad economaidd.
Charity starts at home.	Mae elusen yn dechrau gartref.
The king's country flourished.	Ffynnodd gwlad y brenin.
He sat beside the old man.	Eisteddodd wrth ymyl yr hen ddyn.
If you drive carefully, you will arrive home.	Os byddwch chi'n gyrru'n ofalus, byddwch chi'n cyrraedd adref.
Casual comment can easily start a heated debate.	Gall sylw achlysurol ddechrau dadl wresog yn hawdd.
The dream was shattered.	Chwalwyd y freuddwyd.
There are plenty of stray cats in the neighborhood.	Mae digon o gathod strae yn y gymdogaeth.
The other important elements were usually found in graves.	Fel arfer, canfuwyd yr elfennau pwysig eraill mewn beddau.
The cliff is crumbling.	Mae'r clogwyn yn dadfeilio.
This steel tube conducts water from the well.	Mae'r tiwb dur hwn yn dargludo dŵr o'r ffynnon.
There are plans to build a swimming pool.	Mae cynlluniau ar y gweill i adeiladu pwll nofio.
A boring flame sets off a miserable mind.	Mae fflam ddiflas yn cynnau meddwl diflas.
She said she had eaten two pieces of bread.	Dywedodd ei bod wedi bwyta dau ddarn o fara.
It's so nasty!	Mae hi mor gas!
The stone formed on the side of the mountain when lava cooled.	Ffurfiodd y garreg ar ochr y mynydd pan oedd lafa yn oeri.
The path was slippery so take care.	Roedd y llwybr yn llithrig felly cymerwch ofal.
It had a consistent construction.	Roedd ganddo adeiladwaith cyson.
The cathedral stands on an island.	Saif yr eglwys gadeiriol ar ynys.
It wasn't long before the farm flourished.	Nid oedd yn hir cyn i'r fferm ffynnu.
Those crops don't taste good.	Nid yw'r cnydau hynny'n blasu'n dda.
The photograph captured his intense passion and concentration.	Roedd y ffotograff yn dal ei angerdd dwys a'i ganolbwyntio.
Some parts of the region are virtually barren.	Mae rhai rhannau o'r rhanbarth bron yn ddiffrwyth.
The poem is very inspirational.	Mae'r gerdd yn ysbrydoledig iawn.
We cannot access your bank account.	Ni allwn gael mynediad i'ch cyfrif banc.
The army has regained control of the situation.	Mae'r fyddin wedi adennill rheolaeth o'r sefyllfa.
All paths have trees, some with shade.	Mae gan bob llwybr goed, rhai â chysgod.
Many newt species have specialized scales.	Mae gan lawer o rywogaethau madfall raddfeydd arbenigol.
The hurricane intensified rapidly.	Dwysaodd y corwynt yn gyflym.
A peaceful rural town.	Tref wledig heddychlon.
It was so dark, almost pitch black.	Roedd hi mor dywyll, bron yn ddu traw.
As the days went by, it became more depressing.	Wrth i'r dyddiau fynd heibio, aeth yn fwy digalon.
Take care of one another.	Gofalwch am eich gilydd.
Water was scarce in this cramped region.	Yr oedd dwfr yn brin yn y rhanbarth craslyd hwn.
On solid ground, the vehicle is extremely powerful.	Ar dir cadarn, mae'r cerbyd yn hynod bwerus.
The solar system is very popular and widely observed.	Mae cysawd yr haul yn boblogaidd iawn ac yn cael ei arsylwi'n eang.
That company conducts business nationwide.	Mae'r cwmni hwnnw'n cynnal busnes ledled y wlad.
Occupational danger of being a pilot.	Perygl galwedigaethol o fod yn beilot.
The temptation to put everything in one bag was great.	Roedd y demtasiwn i roi popeth mewn un bag yn wych.
But there is one thing that everyone needs to know.	Ond mae un peth y mae'n rhaid i bawb ei wybod.
They stole our ring.	Fe wnaethon nhw ddwyn ein cylch.
Gently fold the cloth over.	Plygwch y brethyn drosodd yn ofalus.
Use of genitals as the basis of sexual performance.	Defnyddio organau cenhedlu fel sail perfformiad rhywiol.
This constant craving eventually requires medication.	Mae'r chwant cyson hwn yn gofyn am feddyginiaeth yn y pen draw.
The cake was ready in thirty minutes.	Roedd y gacen yn barod mewn tri deg munud.
Check out these disgusting sneakers!	Edrychwch ar y sneakers ffiaidd hyn!
They disagreed.	Roedden nhw'n anghytuno.
The cityscape was a testament to the wilds of construction.	Roedd y ddinaswedd yn dyst i wyllt o adeiladu.
Bending down, he carefully poured a small drop of water	Wedi plygu i lawr, tywalltodd diferyn bach o ddŵr yn ofalus
This country is known for its natural beauty.	Mae'r wlad hon yn adnabyddus am ei harddwch naturiol.
India has a rapidly growing population.	Mae gan India boblogaeth sy'n tyfu'n gyflym.
This question is easy to answer.	Mae'r cwestiwn hwn yn hawdd i'w ateb.
She has spoken strongly since.	Mae hi wedi siarad yn gryf ers hynny.
I need some stamps.	Dwi angen rhai stampiau.
The lamas and alpacas are fine.	Mae'r lamas a'r alpacas yn iawn.
Security guards were installed throughout the building.	Cafodd gwarchodwyr diogelwch eu gosod ym mhob rhan o'r adeilad.
Unused to humans, abandoned buildings disintegrate and die.	Heb eu defnyddio gan bobl, mae adeiladau wedi'u gadael yn dadfeilio ac yn marw.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Erbyn hyn mae robotiaid a chyfrifiaduron bron yn hollbresennol.
The company did not declare a dividend for the year.	Ni ddatganodd y cwmni ddifidend am y flwyddyn.
He is not in yet.	Nid yw i mewn eto.
She had to go to the doctor as a child.	Roedd yn rhaid iddi fynd at y meddyg yn blentyn.
In a few years, the pork industry will cease to exist.	Mewn ychydig flynyddoedd, bydd y diwydiant porc yn darfod.
The police managed to keep order.	Llwyddodd yr heddlu i gadw trefn.
There are fewer cyclists in this part of town.	Mae llai o feicwyr yn y rhan hon o'r dref.
He knew it would be safe.	Roedd yn gwybod y byddai'n ddiogel.
There are plenty of taxis here	Mae digonedd o dacsis yma
The teacher walks to work constantly.	Mae'r athro yn cerdded i'r gwaith yn gyson.
The algorithm worked successfully.	Gweithiodd yr algorithm yn llwyddiannus.
Let's go.	Gadewch i ni fynd.
The window gently opened, inviting in the night wind.	Agorodd y ffenestr yn dyner, gan wahodd yn y gwynt nos.
A bear is a forest-dwelling animal.	Anifail sy'n byw mewn coedwig yw arth.
Edison did not invent the light bulb.	Nid Edison ddyfeisiodd y bwlb golau.
The crisis will further reduce its popularity.	Bydd yr argyfwng yn lleihau ei phoblogrwydd ymhellach.
Added a fleet of aircraft to the national airline.	Ychwanegwyd fflyd o awyrennau at y cwmni hedfan cenedlaethol.
The minister was known for his honesty.	Yr oedd y gweinidog yn adnabyddus am ei onestrwydd.
The idea that all humans are inherently good is simplistic.	Mae'r syniad bod pob dyn yn gynhenid ​​​​dda yn or-syml.
That's all he said.	Dyna'r cyfan a ddywedodd.
Is there a topic for this sentence?	A oes pwnc i'r frawddeg hon?
The facade of a luxury hotel was badly damaged.	Cafodd ffasâd gwesty moethus ei ddifrodi'n ddrwg.
The forest was green and lush.	Roedd y goedwig yn wyrdd a gwyrddlas.
They are still suffering from the effects of the war.	Maen nhw'n dal i ddioddef o effeithiau'r rhyfel.
The artist started painting.	Dechreuodd yr arlunydd beintio.
Within a week, it had changed significantly.	Ymhen wythnos, roedd wedi newid yn sylweddol.
The concert was very long so people left early.	Roedd y cyngerdd yn hir iawn felly gadawodd pobl yn gynnar.
The world is in big trouble.	Mae'r byd mewn trafferth mawr.
The sad little donkey's story made everyone sad.	Roedd stori’r asyn bach trist yn gwneud pawb yn drist.
The hull is solid.	Mae cragen y llong yn gadarn.
Sea shells, stones, and woodchip scattered the floor.	Roedd cregyn môr, cerrig, a naddion pren yn wasgaru'r llawr.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Mae Americanwyr yn haeddu systemau iechyd sy'n diwallu eu hanghenion.
We decided to publish the book ourselves.	Fe benderfynon ni gyhoeddi'r llyfr ein hunain.
People fear for their safety.	Mae pobl yn ofni am eu diogelwch.
Imagine yourself where you want to be.	Dychmygwch eich hun lle rydych chi eisiau bod.
The witches' yard is overgrown with weeds.	Mae iard y gwrachod wedi gordyfu â chwyn.
The landscape varies from here to another.	Mae'r dirwedd yn amrywio o fan hyn i'r llall.
The conquest was important.	Roedd y goncwest yn bwysig.
The head appeared on his shoulders.	Ymddangosodd y pen ar ei ysgwyddau.
He walked like a panther.	Cerddodd fel panther.
Some of the items in this store are for sale.	Mae rhai o'r eitemau yn y siop hon ar werth.
A notebook and pen were scattered on the ground.	Gwasgarwyd llyfr nodiadau a beiro ar lawr gwlad.
The emperor had many servants and soldiers.	Roedd gan ymerawdwr lawer o weision a milwyr.
Coal is mined in this area.	Cloddir glo yn yr ardal hon.
Make sure the bread rises properly.	Sicrhewch fod y bara yn codi'n iawn.
How will you make sure this doesn't happen?	Sut y byddwch yn sicrhau na fydd hyn yn digwydd?
The soldiers marched away with heavy hearts.	Gorymdeithiodd y milwyr i ffwrdd gyda chalonnau trwm.
Many children died today.	Bu farw llawer o blant heddiw.
The voyage was long and tedious.	Roedd y fordaith yn hir a diflas.
She expressed her gratitude to him.	Mynegodd ei diolch iddo.
So it will be rash.	Felly brycheuyn y bydd.
He is ready for his day of work.	Mae'n barod ar gyfer ei ddiwrnod o waith.
A dog started barking.	Dechreuodd ci gyfarth.
A group of young people were playing in the surf.	Roedd criw o bobl ifanc yn chwarae yn y syrffio.
The bright lights dimmed, and then he went out.	Pylodd y goleuadau disglair, ac yna aeth allan.
She has a big scar on her face.	Mae ganddi graith fawr ar ei hwyneb.
The spokesman stressed the need for peace.	Pwysleisiodd y llefarydd yr angen am heddwch.
She bent over and carefully examined the skin.	Plygodd hi ac archwilio'r croen yn ofalus.
A majestic cathedral, rising triumphantly from the plains.	Eglwys gadeiriol fawreddog, yn codi'n fuddugoliaethus o'r gwastadeddau.
Everything is changing, nothing is changing, and nothing is left.	Mae popeth yn newid, dim byd yn newid, a dim byd ar ôl.
They were known as beggars.	Roedden nhw'n cael eu hadnabod fel cardotwyr.
A limited number of elementary particles exist.	Mae nifer cyfyngedig o ronynnau elfennol yn bodoli.
The boy found he had lost his umbrella.	Canfu'r bachgen ei fod wedi colli ei ymbarél.
Severe weather caused the roof to collapse.	Achosodd tywydd garw i'r to ddymchwel.
A lightning bolt struck a huge electrical pylon.	Tarodd bollt mellt beilon trydanol anferth.
He helped himself to a slice of cherry pie.	Helpodd ei hun i dafell o bastai ceirios.
The soldier's story was full of details.	Roedd hanes y milwr yn llawn manylion.
I'm about to go.	Dwi ar fin mynd.
This algorithm is much faster than the previous one.	Mae'r algorithm hwn yn llawer cyflymach na'r un blaenorol.
He turned his attention to the computer.	Trodd ei sylw at y cyfrifiadur.
The baby was asleep.	Roedd y babi yn cysgu.
The frail breeze of the weak leaves stirred.	Cynhyrfodd awel eiddil y dail gwan.
The abandoned church still stands.	Mae'r eglwys gadawedig yn dal i sefyll.
One of our sources says he can confirm this.	Dywed un o'n ffynonellau y gall gadarnhau hyn.
Turn off the radio, or you'll disturb the neighbors.	Diffoddwch y radio, neu byddwch yn tarfu ar y cymdogion.
Porous rock filters water as it passes through.	Mae craig fandyllog yn hidlo dŵr wrth iddo fynd drwodd.
Pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Pyramidiau yw'r strwythurau pensaernïol hynaf yn y byd.
Locals rarely come here.	Anaml y daw pobl leol yma.
Turn right at the street light.	Trowch i'r dde wrth y golau stryd.
Family members are allowed to wait until dawn.	Caniateir i aelodau'r teulu aros tan y bore.
Farmers prepared buckets of their annual crop.	Roedd ffermwyr yn paratoi bwcedi o'u cnwd blynyddol.
It was very clear what needed to be done.	Roedd hi'n glir iawn beth oedd angen ei wneud.
They once raised goats, and potatoes.	Roedden nhw unwaith yn codi geifr, a thatws.
An explosion destroyed a good part of the factory.	Dinistriodd ffrwydrad ran dda o'r ffatri.
The minister's sermon was boring and unnecessary.	Yr oedd pregeth y gweinidog yn ddiflas a diangenrhaid.
This quickly came to mind.	Llwythodd hyn i'r cof yn gyflym iawn.
These two elements, combined, create something new.	Mae'r ddwy elfen hyn, wedi'u cyfuno, yn creu rhywbeth newydd.
The city skyline was covered with scaffolding.	Roedd gorwel y ddinas wedi'i orchuddio â sgaffaldiau.
This road leads to the coast.	Mae'r ffordd hon yn arwain at yr arfordir.
The queen is served by a loyal army.	Gwasanaethir y frenhines gan fyddin deyrngarol.
It has no rights to corrupt.	Nid oes ganddo unrhyw hawliau i lygru.
Church elders have a difficult task.	Mae gan flaenoriaid eglwysig dasg anodd.
A stranger came to the village boy.	Daeth dieithryn at llanc y pentref.
She was known for her fierce temper.	Roedd hi'n adnabyddus am ei thymer ffyrnig.
The boss asked you to watch a movie.	Gofynnodd y bos i chi wylio ffilm.
The president encouraged debate.	Anogodd y llywydd ddadl.
His decision made him successful in life.	Roedd ei benderfyniad yn ei wneud yn llwyddiannus mewn bywyd.
The shelves were groaning under the weight of the books.	Roedd y silffoedd yn griddfan o dan bwysau'r llyfrau.
She usually makes coffee for her family.	Mae hi fel arfer yn gwneud coffi i'w theulu.
He knew it was holy.	Roedd yn gwybod ei fod yn sanctaidd.
The vase has exquisite craftsmanship.	Mae gan y fâs grefftwaith cain.
There is no rain here for four months.	Does dim glaw yma am bedwar mis.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Mae awyrgylch y ddaear yn ein hamddiffyn rhag ymbelydredd niweidiol.
Every year, a large number of trees suffer fire damage.	Bob blwyddyn, mae nifer fawr o goed yn dioddef difrod tân.
Quiet out, a raging storm from the outside.	Yn dawel allan, storm gynddeiriog o'r tu allan.
The new law affects everyone.	Mae'r gyfraith newydd yn effeithio ar bawb.
If you think about it, sugar is not good for you.	Os meddyliwch am y peth, nid yw siwgr yn dda i chi.
Fearing his past, he lied.	Yn ofni ei orffennol, fe ddywedodd gelwydd.
Benin is emerging as a sovereign state on the world map.	Mae Benin yn ymddangos fel gwladwriaeth sofran ar fap y byd.
The bat and the ball symbolize the day and night.	Mae'r bat a'r bêl yn symbol o'r dydd a'r nos.
He whispered the teakettle.	Chwibanodd y teakettle.
Suddenly, the waitress appeared.	Yn sydyn, ymddangosodd y weinyddes.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Mae gweithwyr mudol yn wynebu gwahaniaethu mewn llawer o wledydd.
The zoo is home to many exotic creatures.	Mae'r sw yn gartref i lawer o greaduriaid egsotig.
The battery in my car is a few years old.	Mae'r batri yn fy nghar ychydig flynyddoedd oed.
During her presentation, she discussed the reasons for her success.	Yn ystod ei chyflwyniad, bu’n trafod y rhesymau dros ei llwyddiant.
The nurse offered help when she knew it was needed.	Cynigiodd y nyrs gymorth pan oedd yn gwybod bod ei angen.
Plato believed that rule was the ideal solution.	Credai Plato mai'r rheol honno oedd yr ateb delfrydol.
Our phones will not work here.	Ni fydd ein ffonau yn gweithio yma.
This river must be crossed to reach the waterfall.	Rhaid croesi'r afon hon i gyrraedd y rhaeadr.
Some of the students were tired and overworked.	Roedd rhai o'r myfyrwyr wedi blino ac wedi gorweithio.
It may be clumsy, but it's never boring.	Efallai ei bod hi'n drwsgl, ond nid yw hi byth yn ddiflas.
My cousin has a lovely garden.	Mae gardd hyfryd gan fy nghefnder.
He found himself climbing the stairs.	Cafodd ei hun yn dringo'r grisiau.
Frank was confused by the strange behavior.	Roedd Frank wedi'i ddrysu gan yr ymddygiad rhyfedd.
In the midst of anger, there were tears.	Ynghanol dicter, roedd dagrau.
The eggs were scrambled.	Cafodd yr wyau eu sgramblo.
As cars overtook him, he stepped on the road.	Wrth i geir ruo heibio iddo, camodd ar y ffordd.
Each constituent part is assigned a specific task.	Mae tasg benodol wedi'i neilltuo i bob rhan gyfansoddol.
Do your best to impress them.	Gwnewch eich gorau glas i wneud argraff arnynt.
Not willing to waste time, she's cooking dinner.	Ddim yn barod i wastraffu amser, mae hi'n coginio cinio.
The results reinforce the existing hypothesis.	Mae'r canlyniadau'n atgyfnerthu'r ddamcaniaeth bresennol.
The air outside is fresh and clean.	Mae'r aer y tu allan yn ffres ac yn lân.
These houses are famous for their extravagance.	Mae'r tai hyn yn enwog am eu hafradlonedd.
The nose is a great gateway to smell.	Mae'r trwyn yn borth gwych i arogli.
The booth looked clean.	Roedd y bwth yn edrych yn lân.
She seems a bit old.	Mae hi'n ymddangos braidd yn hen.
Measure the flour, as well as the salt.	Mesurwch y blawd, yn ogystal â'r halen.
He promised to resign.	Addawodd ymddiswyddo.
The economy has got much worse.	Mae'r economi wedi gwaethygu'n fawr.
There are endless trails along the river banks.	Mae yna lwybrau diddiwedd ar hyd glannau'r afon.
Nevertheless, he is a good business man.	Serch hynny, mae'n ddyn busnes da.
Scientists are working on cloning techniques.	Mae gwyddonwyr yn gweithio ar dechnegau clonio.
The use of music in advertising is increasing.	Mae'r defnydd o gerddoriaeth mewn hysbysebu yn cynyddu.
Careful now.	Gofalus nawr.
The golden sun slowly sank into the horizon.	Suddodd yr haul euraidd yn araf i'r gorwel.
The climate is extremely unpredictable.	Mae'r hinsawdd yn hynod anrhagweladwy.
A pot of boiling water was kept to simmer for hours.	Cadwyd pot o ddŵr berw i fudferwi am oriau.
The crimson sun was shining, its glorious colors hugging the sky.	Roedd y machlud rhuddgoch yn disgleirio, ei liwiau gogoneddus yn anwesu'r awyr.
John walked briskly, looking neither right nor left.	Cerddodd John yn sionc, heb edrych i'r dde na'r chwith.
Boxes of large, black beetles blocked the path.	Roedd blychau o chwilod mawr, du yn rhwystro'r llwybr.
The purchase was unprofitable.	Roedd y pryniant yn amhroffidiol.
I'm sorry.	Mae'n ddrwg gennyf.
The company's boss refused to expand the factory.	Gwrthododd bos y cwmni ehangu'r ffatri.
She was wearing a delicate gold necklace.	Roedd hi'n gwisgo mwclis aur cain.
The health insurers refused to pay out.	Gwrthododd yr yswirwyr iechyd dalu allan.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Mae anifeiliaid a phlanhigion yn addasu'n gyflym i amodau newidiol.
The cottage was surrounded by dense forests.	Amgylchynwyd y bwthyn gan goedwigoedd tew.
It's as impenetrable as a jungle.	Mae mor anhreiddiadwy â jyngl.
The noise made by the machine had its advantages.	Roedd gan y sŵn a wneir gan y peiriant ei fanteision.
What a weird question!	Am gwestiwn rhyfedd!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Bydd y pryd hwn yn blasu'n llawer gwell os ydych chi'n defnyddio mayonnaise.
The harvest is ready.	Mae'r cynhaeaf yn barod.
That thing it's funny looking.	Y peth hwnnw mae'n ddoniol yn edrych.
Cover the chicken in crushed peppers.	Gorchuddiwch y cyw iâr mewn pupurau wedi'u malu.
Amazon is promoting increased use of drones.	Mae Amazon yn hyrwyddo defnydd cynyddol o dronau.
Hurry up, he said.	Brysiwch, meddai.
The camel's head was pushing through the tent flap.	Roedd pen y camel yn gwthio trwy fflap y babell.
He auditioned several applicants.	Roedd yn clyweliad nifer o ymgeiswyr.
Sherry is a fortified wine.	Mae sieri yn win caerog.
A truck borrowed from a local newspaper promotion.	Lori a fenthycwyd o hyrwyddo papur newydd lleol.
Birds migrate incredible every year.	Mae adar yn mudo anhygoel bob blwyddyn.
The clinic's water supply was poisoned.	Cafodd cyflenwad dŵr y clinig ei wenwyno.
Migration is a way of life for us.	Mae mudo yn ffordd o fyw i ni.
I have made every sacrifice for this company.	Dw i wedi gwneud pob aberth dros y cwmni hwn.
The city's roads are congested.	Mae tagfeydd ar ffyrdd y ddinas.
Investigators declined to comment on the case.	Gwrthododd yr ymchwilwyr wneud sylw ar yr achos.
Rescue operations are underway.	Mae gweithrediadau achub ar y gweill.
Not one gun shot was fired.	Ni chafodd un ergyd gwn ei danio.
People found this stressful and upsetting.	Roedd pobl yn teimlo bod hyn yn straen ac yn ofidus.
Ask someone to interpret for you.	Gofynnwch i rywun ddehongli ar eich rhan.
Try to close it out.	Ceisiwch ei gau allan.
He endeavored to make a living after the war was over.	Ymdrechodd i wneud bywoliaeth ar ôl i'r rhyfel ddod i ben.
Fear of plague.	Ofnir pla.
Here is a list of books to read.	Dyma restr o lyfrau i'w darllen.
A cloud of dust obscured the scene.	Roedd cwmwl o lwch yn cuddio'r olygfa.
Add a splash of orange juice.	Ychwanegu sblash o sudd oren.
If only she had listened more intently!	Os mai dim ond roedd hi wedi gwrando'n fwy astud!
In the evening approaching, it was time to leave.	Gyda'r nos yn agosáu, roedd yn amser gadael.
A small parcel was delivered to the door.	Dosbarthwyd parsel bychan i'r drws.
Army women congregate around each other in times of crisis.	Mae gwragedd y fyddin yn ymgynnull o gwmpas ei gilydd ar adegau o argyfwng.
They have lived along this river for many generations.	Maen nhw wedi byw ar lan yr afon hon ers sawl cenhedlaeth.
This part of town is considered dangerous.	Mae'r rhan hon o'r dref yn cael ei hystyried yn beryglus.
The streets were empty and dark.	Roedd y strydoedd yn wag ac yn dywyll.
This tradition dates back centuries.	Mae'r traddodiad hwn yn dyddio'n ôl ganrifoedd.
Street vendors often sell these in luggage.	Mae gwerthwyr stryd yn aml yn gwerthu'r rhain mewn bagiau.
The lightning was white.	Roedd y mellt yn wyn.
Candles emit light when lit.	Mae canhwyllau'n allyrru golau wrth eu goleuo.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Mae diet llysieuol iach yn darparu'r holl faetholion angenrheidiol.
Sieve the vegetables through a sieve.	Hidlwch y llysiau trwy ridyll.
The road was blocked by piles of debris.	Cafodd y ffordd ei rhwystro gan bentyrrau o falurion.
Do the same with everyone's names.	Gwnewch yr un peth ag enwau pawb.
The deer jumped off into the undergrowth.	Neidiodd y ceirw i ffwrdd i'r isdyfiant.
The young man broke his leg.	Torrodd y dyn ifanc ei goes.
This disease continues to claim victims.	Mae'r afiechyd hwn yn parhau i hawlio dioddefwyr.
Topology is a structure.	Strwythur yw topoleg.
This is a pleasant town with remarkable cottages.	Mae hon yn dref ddymunol gyda bythynnod hynod.
They stopped immediately.	Maent yn stopio ar unwaith.
Will you be quiet?	Fyddwch chi'n dawel?
The second car is parked at the back.	Mae'r ail gar wedi'i barcio yn y cefn.
The last example is a rural area.	Yr enghraifft olaf yw ardal wledig.
Do you think it's funny, makes fun of people's heads?	Ydych chi'n meddwl ei fod yn ddoniol, yn gwneud hwyl am ben pobl?
The streets of this port town are packed with people.	Mae strydoedd y dref borthladd hon yn llawn bwrlwm o bobl.
The hair spray smells good.	Mae'r chwistrell gwallt yn arogli'n dda.
Parliament passed the law unanimously.	Pasiodd y Senedd y gyfraith yn unfrydol.
He gave him a cup of cold lemonade.	Rhoddodd gwpanaid o lemonêd oer iddo.
Some animals have a voice.	Mae gan rai anifeiliaid lais.
This ancient fort was protected by wild animals.	Amddiffynnwyd y gaer hynafol hon gan anifeiliaid gwyllt.
We use motorways and toll roads.	Rydym yn defnyddio traffyrdd a thollffyrdd.
The family lived on a farm.	Roedd y teulu yn byw ar fferm.
He looked up from his newspaper and smiled.	Edrychodd i fyny o'i bapur newydd a gwenu.
The reason lies in genetics.	Mae'r rheswm yn gorwedd mewn geneteg.
Don't waste sugar.	Peidiwch â gwastraffu siwgr.
You need to pick one of the books.	Mae angen i chi ddewis un o'r llyfrau.
She bites the cucumber.	Mae hi'n brathu'r ciwcymbr.
The mountain was declared sacred.	Yr oedd y mynydd wedi ei ddatgan yn gysegredig.
Symbol conflicts created a soothing sound.	Creodd gwrthdaro symbalau sain lleddfol.
The old lady shared her candies with the little girl.	Rhannodd yr hen wraig ei candies gyda'r ferch fach.
You've turned the wrong corner.	Rydych chi wedi troi'r gornel anghywir.
He rubbed the black dust from his hands.	Rhwbiodd y llwch du o'i ddwylo.
Do not park in a public car park.	Peidiwch â pharcio mewn maes parcio cyhoeddus.
This does not mean that the problems will be resolved.	Nid yw hyn yn golygu y bydd y problemau'n cael eu datrys.
Only three sheep grazed the pasture.	Dim ond tair dafad oedd yn pori yn y borfa.
A set of bells hung between stations.	Roedd set o glychau yn hongian rhwng gorsafoedd.
He started down the path, but turned back.	Dechreuodd i lawr y llwybr, ond trodd yn ôl.
Trade barriers will be destroyed.	Bydd rhwystrau masnach yn cael eu dinistrio.
Flying is harder than driving, but it's not impossible.	Mae hedfan yn anoddach na gyrru, ond nid yw'n amhosibl.
The drought is getting worse.	Mae'r sychder yn gwaethygu.
There were riots throughout the city.	Bu terfysgoedd ledled y ddinas.
In this region, there is a salt mine.	Yn y rhanbarth hwn, mae pwll halen.
Gulls are a protected species.	Mae gwylanod yn rhywogaeth a warchodir.
In the end, his loneliness drove him home.	Yn y diwedd, gyrrodd ei unigrwydd ef adref.
This road leads into the city center.	Mae'r ffordd hon yn arwain i ganol y ddinas.
The apple is sweet.	Mae'r afal yn felys.
Rattan is a natural material used for seating.	Mae Rattan yn ddeunydd naturiol a ddefnyddir ar gyfer seddi.
We plan to invest in the renewable energy market.	Rydym yn bwriadu buddsoddi yn y farchnad ynni adnewyddadwy.
The authorities are currently monitoring increasing levels of pollution.	Mae'r awdurdodau ar hyn o bryd yn monitro lefelau cynyddol o lygredd.
The old woman is very angry.	Mae'r hen wraig yn flin iawn.
The cottage has been illegally converted.	Mae'r bwthyn wedi'i drawsnewid yn anghyfreithlon.
He was weighing the waste paper and cardboard.	Roedd yn pwyso'r papur gwastraff a'r cardbord.
People on bikes do not make much noise.	Nid yw pobl ar feiciau yn gwneud llawer o sŵn.
He knocked on a door and entered.	Curodd ar ddrws a mynd i mewn.
This method is far more effective than other traditional methods.	Mae'r dull hwn yn llawer mwy effeithiol na dulliau traddodiadol eraill.
The colors were drawn to block the sun.	Tynnwyd y lliwiau i rwystro'r haul.
Could you tell me the time, please?	A allech ddweud yr amser wrthyf, os gwelwch yn dda?
Both are strong finalists.	Mae'r ddau yn gystadleuwyr cryf yn y rownd derfynol.
The puzzle was once more left	Roedd y pos wedi'i adael unwaith eto
He preached loud and energetically to his congregation.	Pregethodd yn uchel ac egniol i'w gynnulleidfa.
The tear thief withdrew.	Tynnodd y lleidr dagr yn ôl.
He desperately wants to marry that girl.	Mae'n daer eisiau priodi'r ferch honno.
Insects play a vital role in the ecosystem.	Mae pryfed yn chwarae rhan hanfodol yn yr ecosystem.
Unfortunately, that behavior is not tolerated here.	Yn anffodus, nid yw'r ymddygiad hwnnw'n cael ei oddef yma.
Their movements were jerky.	Roedd eu symudiadau yn herciog.
The task before them was laborious.	Roedd y dasg o'u blaenau yn llafurus.
A princess must be an absolute mystery.	Mae'n rhaid i dywysoges fod yn ddirgelwch llwyr.
Both teams collided violently.	Gwrthdarodd y ddau dîm yn dreisgar.
She thinks this idea is a good one.	Mae hi'n meddwl bod y syniad hwn yn un da.
The absence of light meant that they were blind.	Roedd absenoldeb golau yn golygu eu bod yn ddall.
They worked hard on their new farm.	Buont yn gweithio'n galed ar eu fferm newydd.
Some people were born to travel.	Ganwyd rhai pobl i deithio.
Hot soup makes most people feel warm.	Mae cawl poeth yn gwneud i'r rhan fwyaf o bobl deimlo'n gynnes.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Salmonela yw prif achos gwenwyn bwyd o hyd.
Each math problem had two stages.	Roedd gan bob problem mathemateg ddau gam.
The mountain chain can be seen in the background.	Mae'r gadwyn o fynyddoedd i'w gweld yn y cefndir.
This proposal has raised a lot of opposition.	Mae’r cynnig hwn wedi ennyn llawer o wrthwynebiad.
My country is changing fast.	Mae fy ngwlad yn newid yn gyflym.
They wash themselves, keep their own rooms clean.	Maent yn golchi eu hunain, yn cadw eu hystafelloedd eu hunain yn lân.
The hot air will create clouds.	Bydd yr aer poeth yn creu cymylau.
Unsurprisingly, opinions vary.	Nid yw'n syndod bod barn yn amrywio.
He talked for an hour.	Siaradodd am awr.
They discussed his next moves.	Buont yn trafod ei symudiadau nesaf.
A brave woman, she loved her family dearly.	Yn ddynes ddewr, roedd hi'n caru ei theulu yn annwyl.
The local market closed early.	Caeodd y farchnad leol yn gynnar.
Here is a list of my favorite channels.	Dyma restr o fy hoff sianeli.
This is an excellent research group.	Mae hwn yn grŵp ymchwil rhagorol.
As they edited their work, the similarities were realized.	Wrth iddynt olygu eu gwaith, sylweddolwyd y tebygrwydd.
Neighbors are excited about their latest renovations.	Mae'r cymdogion wedi cynhyrfu gyda'i hadnewyddiadau diweddaraf.
The dust clouds blew in from the desert.	Chwythodd y cymylau llwch i mewn o'r anialwch.
He is hungry for information.	Mae'n ysu am wybodaeth.
She was a treasure trove.	Roedd hi'n em gwerth ei thrysori.
Use a screwdriver to loosen the bolt.	Defnyddiwch sgriwdreifer i lacio'r bollt.
He always gives you a warm greeting.	Mae bob amser yn rhoi cyfarchiad cynnes i chi.
The fragment was revealed when the earthquake disturbed the earth.	Datgelwyd y darn pan darfu i'r daeargryn aflonyddu ar y ddaear.
The patio needed good scrubbing.	Roedd angen sgwrio da ar y patio.
Rural peasants are often starving.	Mae gwerinwyr cefn gwlad yn aml yn dioddef o newyn.
Imagine being asked to join a club.	Dychmygwch gael cais i ymuno â chlwb.
The forest had been quiet for many minutes.	Roedd y goedwig wedi bod yn dawel am funudau lawer.
This plant switches back and forth between living and dying.	Mae'r planhigyn hwn yn newid yn ôl ac ymlaen rhwng byw a marw.
They eat for survival.	Maen nhw'n bwyta er mwyn goroesi.
When the party reached the edge of the forest,	Pan gyrhaeddodd y parti ymyl y goedwig,
Don't throw rubbish here.	Peidiwch â thaflu sbwriel yma.
She's a spy.	Mae hi'n ysbïwr.
It's best to go to bed early.	Mae'n well mynd i'r gwely yn gynnar.
Only a fool would be caught outdoors!	Dim ond ffwl fyddai'n cael ei ddal yn yr awyr agored!
Terry took a swig of beer, swallowed, then burped high.	Cymerodd Terry swig o gwrw, llyncu, yna burped uchel.
Some books aim to make you laugh.	Nod rhai llyfrau yw gwneud i chi chwerthin.
Many small birds were flapping around the feeding area.	Roedd llawer o adar bach yn fflapio o gwmpas y man bwydo.
Too much education is likely to lead to an unhappy child.	Mae'n debygol y bydd gormod o addysg yn arwain at blentyn anhapus.
Neither was able to pass the maths exam.	Nid oedd y naill na'r llall yn gallu pasio'r arholiad mathemateg.
A clean city attracts tourists.	Mae dinas lân yn denu twristiaid.
So the wise man built a wall.	Felly adeiladodd y doeth fur.
Yellow paint was used to highlight the sculpture.	Defnyddiwyd paent melyn i amlygu'r cerflun.
They have charged the man with murder.	Maen nhw wedi cyhuddo’r dyn o lofruddiaeth.
Anamnesis is the process of remembering past events.	Anamnesis yw'r broses o gofio digwyddiadau'r gorffennol.
He seems to be waiting for someone.	Mae'n ymddangos ei fod yn aros am rywun.
The rice was sticky and delicious.	Roedd y reis yn gludiog ac yn flasus.
They shouted at the robbers to run away.	Gwaeddasant ar y lladron i redeg i ffwrdd.
The temperature was pleasant.	Roedd y tymheredd yn ddymunol.
This is done with magnesium.	Gwneir hyn gyda magnesiwm.
The guilty party was revealed.	Datgelwyd y blaid euog.
The baby whimpered, whimpered, whimpered.	Mae'r babi whimpered, whimpered, whimpered.
To my thinking, his theory is wrong.	I fy ffordd o feddwl, mae ei theori yn anghywir.
They ordered another beer.	Fe wnaethon nhw archebu cwrw arall.
It is essential that we recycle organic material.	Mae’n hanfodol ein bod yn ailgylchu deunydd organig.
The best players seldom would violate this rule.	Nid yn anaml y byddai'r chwaraewyr gorau yn mynd yn groes i'r rheol hon.
A coconut tree, usually found in the tropics, produces coconuts.	Mae coeden cnau coco, a geir fel arfer yn y trofannau, yn cynhyrchu cnau coco.
The city was rich in surface water.	Roedd y ddinas yn gyfoethog mewn dŵr wyneb.
Nobody knows what will happen.	Does neb yn gwybod beth fydd yn digwydd.
Temperatures in the warmest parts of the world are rising.	Mae'r tymheredd yn rhannau cynhesaf y byd yn cynyddu.
After delivering her lecture, she was invited to lunch.	Wedi traddodi ei darlith, gwahoddwyd hi i ginio.
Although spiders have poison, bites are extremely rare.	Er bod gan bryfed cop wenwyn, mae brathiadau yn hynod o brin.
Discuss the issue with your colleagues.	Trafodwch y mater gyda'ch cydweithwyr.
Within hours, he was reunited with his family.	O fewn oriau, cafodd ei aduno â'i deulu.
I removed my hat, nervously.	Tynnais fy het, yn nerfus.
Many of the locals worked in factories.	Roedd llawer o'r bobl leol yn gweithio mewn ffatrïoedd.
Many people think that dinosaurs are extinct.	Mae llawer o bobl yn credu bod deinosoriaid wedi darfod.
An electrical fire started shortening the circuits.	Dechreuodd tân trydanol fyrhau'r cylchedau.
Now, dad, you're going to be a doctor!	Nawr, dad, rydych chi'n mynd i fod yn feddyg!
The butcher left the room, confused.	Gadawodd y cigydd yr ystafell, gan ddrysu.
It took nine days, not eight.	Cymerodd naw diwrnod, nid wyth.
The islands are surrounded by coral reefs.	Mae'r ynysoedd wedi'u cylchu â riffiau cwrel.
Unfortunately, the scheme was unsuccessful.	Yn anffodus, roedd y cynllun yn aflwyddiannus.
He attempted suicide repeatedly.	Ceisiodd hunanladdiad dro ar ôl tro.
Public schools are sometimes considered inferior to private schools.	Weithiau mae ysgolion cyhoeddus yn cael eu hystyried yn israddol i ysgolion preifat.
She was closely associated with both issues.	Roedd ganddi gysylltiad agos â'r ddau fater.
This was originally a mountain retreat.	Encil mynydd oedd hwn yn wreiddiol.
The city was best known for its tunnels.	Roedd y ddinas yn fwyaf adnabyddus am ei thwneli.
They filled a jar with glitter.	Fe wnaethon nhw lenwi jar â gliter.
This country has more motor vehicles than any other country.	Mae gan y wlad hon fwy o gerbydau modur nag unrhyw wlad arall.
There is a local legend about magic bells.	Mae yna chwedl leol am glychau hud.
Make a small well, and dig from it.	Gwna ffynnon fechan, a chloddio oddi yno.
So take it somewhere.	Ewch â hi i rywle, felly.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Ar ben hynny, mae trychinebau naturiol yn dod yn fwy cyffredin.
She was angry.	Roedd hi'n grac.
A measles outbreak broke out.	Torrodd brech o'r frech goch allan.
Fish stocks have declined in recent years.	Mae stociau pysgod wedi gostwng yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
We can't find your name on the list.	Ni allwn ddod o hyd i'ch enw ar y rhestr.
People should not try to tame themselves.	Ni ddylai pobl geisio dofi eu hunain.
Make sure the river is not polluted.	Sicrhewch nad yw'r afon wedi'i llygru.
The man went to the wounded man.	Aeth y dyn at y dyn clwyfedig.
He was sure it was safe to do so.	Roedd yn siŵr ei bod yn ddiogel gwneud hynny.
The taste of tangerine rose in the soup.	Cododd blas tangerine yn y cawl.
A particular person often carries a gun.	Mae person penodol yn aml yn cario gwn.
Private citizens are forbidden to go ashore in this city.	Gwaherddir dinasyddion preifat i fynd i'r lan yn y ddinas hon.
Write on the board what you said in class.	Ysgrifennwch ar y bwrdd beth ddywedoch chi yn y dosbarth.
The food here was delicious.	Roedd y bwyd yma yn flasus.
Nyssa giggled.	Fe gigiodd Nyssa.
Try to push through obstacles.	Ceisiwch wthio trwy rwystrau.
Goons of ethnic gangs charge any human	Goons o gangiau ethnig codi unrhyw dynol
The weather has been bad.	Mae'r tywydd wedi bod yn wael.
The nation's economy is in disarray.	Mae economi'r genedl mewn gwewyr.
His colleagues thought he was a boring worker.	Roedd ei gydweithwyr yn meddwl ei fod yn weithiwr diflas.
Study hard, and work hard.	Astudiwch yn galed, a gweithiwch yn galed.
She stares at the girl	Mae hi'n syllu ar y ferch
The phone is an indispensable utility of the device.	Mae'r ffôn yn ddefnyddioldeb anhepgor o'r ddyfais.
The officer warned the driver of his	Rhybuddiodd y swyddog y gyrrwr am ei
He gestured wildly, his face weeping.	Roedd yn ystumio'n wyllt, a'i wyneb yn gwgu.
People sat on their verandas, watching the world go by.	Eisteddai pobl ar eu ferandas, yn gwylio'r byd yn mynd heibio.
Her heart was hurting, but she said nothing.	Roedd ei chalon yn brifo, ond ni ddywedodd hi ddim.
He sauntered through the doors and into the office.	Mae'n sauntered drwy'r drysau ac i mewn i'r swyddfa.
She had been away for some months, he said.	Roedd hi wedi bod i ffwrdd ers rhai misoedd, meddai.
You need to maintain perfect control over the knife.	Mae angen i chi gadw rheolaeth berffaith dros y gyllell.
Our whole system is held together by pure mathematics.	Mae ein system gyfan yn cael ei dal at ei gilydd gan fathemateg bur.
All the old furniture was rotting.	Roedd yr hen ddodrefn i gyd yn pydru.
He handed her his business card and walked away.	Rhoddodd ei gerdyn busnes iddi a cherdded i ffwrdd.
The taste of sweets stayed in my mouth.	Roedd blas y melysion yn aros yn fy ngheg.
His gestures betrayed his darkness.	Yr oedd ei ystumiau yn bradychu ei dywyllwch.
The country is vulnerable to climate change.	Mae'r wlad yn agored i niwed yn sgil y newid yn yr hinsawdd.
This time he found himself alone in the room.	Y tro hwn cafodd ei hun yn unig yn yr ystafell.
The boy plays guitar every night.	Mae'r bachgen yn chwarae'r gitâr bob nos.
Including children in the survey was considered disgraceful.	Ystyriwyd bod cynnwys plant yn yr arolwg yn warthus.
We must stop the spread of this disease.	Rhaid inni atal lledaeniad y clefyd hwn.
She pulled the handkerchief from her pocket.	Tynnodd hi'r hances boced o'i phoced.
The forest is dense and full of oak.	Mae'r goedwig yn drwchus ac yn frith o goed derw.
People on foot take precedence	Mae pobl ar droed yn cael blaenoriaeth
War is not over yet.	Nid yw rhyfel drosodd eto.
The walls of this temple are made of gray stone.	Mae waliau'r deml hon wedi'u gwneud o garreg lwyd.
She considered herself an independent woman.	Roedd hi'n ystyried ei hun yn fenyw annibynnol.
This is a modern device.	Dyfais fodern yw hon.
Some drove long distances to the island.	Gyrrodd rhai bellteroedd maith i'r ynys.
The villagers have a saying, "the direct love."	Mae gan y pentrefwyr ddywediad, " y garwriaeth uniongyrchol."
We decided to study earthquakes this month.	Fe benderfynon ni astudio daeargrynfeydd y mis hwn.
A small mistake cannot be repaired.	Ni ellir trwsio camgymeriad bach.
Moses said there were twelve laws.	Dywedodd Moses fod deuddeg deddf.
The minute hand of this clock moves in twelve hours.	Mae llaw funud y cloc hwn yn symud mewn deuddeg awr.
The painting was in a bunker.	Roedd y paentiad mewn byncer.
tonight we will be partaking of a late supper.	heno byddwn yn cymryd rhan o swper hwyr.
In the old days, trains were still running along this route.	Yn yr hen ddyddiau, roedd trenau'n dal i redeg ar hyd y llwybr hwn.
The foul odor radiated throughout the hold.	Roedd yr arogl budr yn pelydru trwy'r daliad.
The chance of dying in a plane crash is small.	Mae'r siawns o farw mewn damwain awyren yn fach.
The young man marched away.	Ymylodd y dyn ifanc i ffwrdd.
He was a qualified anesthesiologist, but began to smoke heavily.	Roedd yn anesthesiologist cymwys, ond dechreuodd ysmygu'n drwm.
These hills dominate the landscape.	Mae'r bryniau hyn yn dominyddu'r dirwedd.
Unbeknownst to them, the bus slowed to a stop.	Yn ddiarwybod iddynt, roedd y bws yn arafu i stop.
The animals have adapted to the dry season.	Mae'r anifeiliaid wedi addasu i'r tymor sych.
Place the vegetables on the baking tray.	Rhowch y llysiau ar yr hambwrdd pobi.
Although there is plenty of sunshine, the area is sparsely populated.	Er bod digonedd o heulwen, mae'r ardal yn denau ei phoblogaeth.
The ship crept across the azure waters.	Gleidiodd y llong ar draws y dyfroedd asur.
She took her time, choosing her actions wisely.	Cymerodd ei hamser, gan ddewis ei chamau yn ddoeth.
The villagers watched in silence.	Gwyliodd y pentrefwyr yn dawel.
A church bell raises tolls in the cemetery.	Mae cloch eglwys yn codi tollau yn y fynwent.
Collect the empty jars in a basket.	Casglwch y jariau gwag mewn basged.
She sensed the man stealing a glance.	Synhwyrodd y dyn yn dwyn cipolwg arni.
Global climate change is serious.	Mae newid hinsawdd byd-eang yn ddifrifol.
This one belongs to my brother.	Mae'r un hwn yn perthyn i fy mrawd.
There were board games in the locker room.	Roedd gemau bwrdd yn y cwpwrdd.
These industries depend on the importation of raw materials.	Mae'r diwydiannau hyn yn dibynnu ar fewnforio deunyddiau crai.
Not everyone thought the news was strange.	Nid oedd pawb yn meddwl bod y newyddion yn rhyfedd.
The slinky stiff sent the kids screaming.	Anfonodd y stiff slinky y plant yn sgrechian.
She falls in love with him.	Mae hi'n syrthio mewn cariad ag ef.
The flower has pink stripes on its brown petals.	Mae gan y blodyn streipiau pinc ar ei betalau brown.
She is wearing make-up to look pretty.	Mae hi'n gwisgo colur i edrych yn bert.
The shape of her palm looked familiar.	Roedd siâp ei chledr yn edrych yn gyfarwydd.
The new machines make some jobs obsolete.	Mae'r peiriannau newydd yn gwneud rhai swyddi'n ddarfodedig.
The fog made visibility very limited.	Roedd y niwl yn gwneud gwelededd yn gyfyngedig iawn.
Keep them in view at all times.	Cadwch nhw yn y golwg bob amser.
Why do you think she got angry?	Pam ydych chi'n meddwl iddi fynd yn grac?
This is a journal of daily observations on life.	Mae hwn yn ddyddlyfr o arsylwadau dyddiol ar fywyd.
We can build roads if we are compelled to do so.	Gallwn adeiladu ffyrdd os cawn ein gorfodi i wneud hynny.
This chicken is delicious.	Mae'r cyw iâr hwn yn flasus.
Their findings shed some light on the issue.	Mae eu canfyddiadau yn taflu rhywfaint o oleuni ar y mater.
It was hard to criticize any aspect of the show.	Roedd yn anodd beirniadu unrhyw agwedd ar y sioe.
This expression is an informal way of saying goodbye.	Mae'r mynegiant hwn yn ffordd anffurfiol o ffarwelio.
Let there be light.	Bydded goleuni.
Close the engine when you park.	Caewch yr injan pan fyddwch chi'n parcio.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Mae cig amrwd mewn gwirionedd yn fwy diogel i'w fwyta na chig wedi'i goginio.
He clenched his fists in frustration.	Clenched ei dyrnau mewn rhwystredigaeth.
Listen to the simple tune.	Gwrandewch ar yr alaw syml.
Her eyes were red and weeping.	Roedd ei llygaid yn goch ac yn wylo.
Given the evidence	O ystyried y dystiolaeth
Locals fear for their lives.	Mae pobl leol yn ofni am eu bywydau.
Raven's eyes were glowing red.	Roedd llygaid y gigfran yn tywynnu'n goch.
The shop is very quiet.	Mae'r siop yn dawel iawn.
She looked over her shoulder.	Edrychodd dros ei hysgwydd.
Fourth, the dish had to be "risotto".	Yn bedwerydd, roedd yn rhaid i'r dysgl fod yn "risotto".
They insist they were not in the wrong.	Maen nhw'n mynnu nad oedden nhw yn y anghywir.
It was a grand event, complete with fancy dress and fireworks.	Roedd yn ddigwyddiad mawreddog, gyda gwisgoedd ffansi a thân gwyllt.
The helicopter landed on the helipad.	Glaniodd yr hofrennydd ar yr helipad.
Do not remove this tag from your clothes.	Peidiwch â thynnu'r tag hwn oddi ar eich dillad.
They say this is a holy shrine.	Maen nhw'n dweud bod hwn yn gysegrfa sanctaidd.
Today is warm and quiet.	Mae heddiw yn gynnes ac yn dawel.
There is some cotswood growing there.	Mae rhywfaint o cotswood yn tyfu yno.
The western border was lined with high mountains.	Roedd y ffin orllewinol wedi'i leinio â mynyddoedd uchel.
It is inevitable.	Mae'n anochel.
She takes her tea seriously.	Mae hi'n cymryd ei the o ddifrif.
Break the eggs into separate bowls.	Torrwch yr wyau mewn powlenni ar wahân.
After two hours of drinking, he lost control.	Ar ôl dwy awr o yfed, collodd reolaeth.
The cow and the horse are the largest animals.	Y fuwch a'r ceffyl yw'r anifeiliaid mwyaf.
The nail penetrated his skin.	Treiddiodd yr hoelen i'w groen.
First, we need some sugar.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o siwgr arnom.
Your anger makes me hurt inside.	Mae eich dicter yn gwneud i mi frifo y tu mewn.
She works for them as a babysitter.	Mae hi'n gweithio iddyn nhw fel gwarchodwr.
Find another restaurant.	Dewch o hyd i fwyty arall.
The party was like a rock concert.	Roedd y parti fel cyngerdd roc.
The constant rain of summer makes life miserable.	Mae'r glaw di-baid yn yr haf yn gwneud bywyd yn ddiflas.
I have to take care of my daughters.	Rhaid i mi ofalu am fy merched.
A shy little fish in a dark pool	Pysgodyn bach swil mewn pwll tywyll
The streets are full of traffic.	Mae'r strydoedd yn llawn traffig.
Since writing, she has had no more success.	Ers ysgrifennu, nid yw hi wedi cael mwy o lwyddiant.
The bread is slowly getting fatter and fatter.	Mae'r bara yn mynd yn dewach ac yn dewach yn raddol.
We should respect everyone.	Dylem barchu pawb.
The architects considered the slope of the land.	Ystyriodd y penseiri lethr y tir.
People with higher powers are considered celebrities.	Mae pobl sydd â phwerau uwch yn cael eu hystyried yn enwogion.
You can't just waltz in here and say those things!	Fedrwch chi ddim jyst waltz i mewn yma a dweud y pethau hynny!
He visited with his girlfriend.	Ymwelodd â'i gariad.
His smile had grown even wider.	Roedd ei wên wedi tyfu hyd yn oed yn ehangach.
We danced for hours	Buom yn dawnsio am oriau
The precious stone comes in many colors.	Daw'r garreg werthfawr mewn llawer o liwiau.
The race track was flooded by greedy spectators.	Cafodd y trac rasio ei foddi gan wylwyr barus.
They were very angry.	Roedden nhw'n ddig iawn.
On her bedside table was a book on meditation.	Ar ei bwrdd wrth erchwyn gwely roedd llyfr ar fyfyrdod.
A loaf of bread cost three cents.	Costiodd torth o fara dair sent.
The fishing industry has been damaged by the drought.	Mae'r diwydiant pysgota wedi cael ei niweidio gan y sychder.
This is the railway bridge across the river.	Dyma bont y rheilffordd ar draws yr afon.
The red carpet was introduced, and the ceremony began.	Cyflwynwyd y carped coch, a dechreuodd y seremoni.
Mass psychology is a powerful tool.	Mae seicoleg torfol yn arf pwerus.
It was here that the invading army left.	Yma y gadawodd y fyddin oresgynnol.
The principal was juggling his duties as principal.	Roedd y pennaeth yn jyglo ei ddyletswyddau fel prifathro.
They argued for the measure.	Roeddent yn dadlau dros y mesur.
Alex listened to music and thought about his beloved.	Gwrandawodd Alex ar gerddoriaeth a meddwl am ei anwylyd.
Some evidence suggests improvements in crime rates.	Mae rhywfaint o dystiolaeth yn awgrymu gwelliannau mewn cyfraddau troseddu.
He also shared delegates' concerns about global warming.	Rhannodd hefyd bryderon y cynrychiolwyr am gynhesu byd-eang.
A piece of fabric woven from cotton.	Darn o ffabrig wedi'i wehyddu o gotwm.
The senator is lobbying for more money for cancer treatment.	Mae'r seneddwr yn lobïo am fwy o arian ar gyfer triniaeth canser.
The delicate aroma of jasmine filled the air.	Roedd arogl cain jasmin yn llenwi'r aer.
A number of artefacts were found on the site.	Darganfuwyd nifer o arteffactau ar y safle.
Many critics doubt his administration.	Mae llawer o feirniaid yn amau ​​ei weinyddiaeth.
What a pleasant scent!	Am arogl dymunol!
The birds took the bait easily.	Cymerodd yr adar yr abwyd yn hawdd.
Anger is hard to avoid.	Mae'n anodd osgoi dicter.
The accident left this area devastated.	Gadawodd y ddamwain yr ardal hon yn ddinistriol.
He lives alone in a small cottage.	Mae'n byw ar ei ben ei hun mewn bwthyn bach.
After five centuries, the city finally flourished.	Ar ôl pum canrif, ffynnodd y ddinas o'r diwedd.
I must refrain from talking about you.	Rhaid imi ymatal rhag siarad amdanoch.
The certificate is only awarded to students with outstanding grades.	Dyfernir y dystysgrif i fyfyrwyr sydd â graddau rhagorol yn unig.
He wore a white feather in his cap.	Gwisgodd bluen wen yn ei gap.
As there were not many phones, letters were more reliable.	Gan nad oedd llawer o ffonau, roedd llythyrau'n fwy dibynadwy.
This work is valuable to scholars.	Mae'r gwaith hwn yn werthfawr i ysgolheigion.
There is a growing awareness of the deplorable working conditions.	Mae ymwybyddiaeth gynyddol o'r amodau gwaith druenus.
The mysterious stranger began to say his fortune.	Dechreuodd y dieithryn dirgel ddweud ei ffortiwn.
The priest's voice was heard throughout the chanting.	Roedd llais yr offeiriad i'w glywed trwy'r llafarganu.
I am reading a good book right now.	Rwy'n darllen llyfr da ar hyn o bryd.
Can you read anyone's mind by gazing into their eyes?	Allwch chi ddarllen meddwl unrhyw un trwy syllu i'w llygaid?
The sounds of the sea fill his ears.	Mae seiniau'r môr yn llenwi ei glustiau.
She despised such fanciful ideas.	Roedd hi'n dirmygu syniadau mor ffansïol.
Please bring the spare part to us.	Dewch â'r rhan sbâr atom, os gwelwch yn dda.
The books were returned to the library immediately.	Dychwelwyd y llyfrau i'r llyfrgell ar unwaith.
She patted dear.	Mae hi'n patted annwyl.
Be careful not to over cook the pasta.	Byddwch yn ofalus i beidio â gor-goginio'r pasta.
A group of researchers is visiting.	Mae grŵp o ymchwilwyr yn ymweld.
These chemicals were deadly, deadly.	Roedd y cemegau hyn yn farwol, yn farwol.
Violent crime rates have fallen.	Mae cyfraddau troseddau treisgar wedi gostwng.
The apple was juicy, yet tart.	Roedd yr afal yn llawn sudd, ond eto'n darten.
I'll take all the credit!	Byddaf yn cymryd y clod i gyd!
She maintains her self-confidence.	Mae hi'n cynnal ei hunanhyder.
The recent ruling came as a surprise.	Daeth y dyfarniad diweddar yn syndod.
There is a danger lurking in the undergrowth.	Mae perygl yn llechu yn yr isdyfiant.
Our country has rich mineral reserves.	Mae gan ein gwlad gronfeydd mwynau cyfoethog.
Air, which is vital to life, was in short supply.	Roedd aer, sy'n hanfodol i fywyd, yn brin.
The castle was under siege.	Roedd y castell dan warchae.
Musical instruments can be made from wood, metal, or stone.	Gellir gwneud offerynnau cerdd o bren, metel, neu garreg.
The moon slowly rose above the horizon.	Cododd y lleuad yn araf uwchben y gorwel.
Each village is governed by a mayor.	Mae pob pentref yn cael ei lywodraethu gan faer.
We all died eventually.	Bu farw pob un ohonom yn y pen draw.
His appearance was consistent	Roedd ei olwg yn gyson
During the day, he was always kind and patient.	Yn ystod y dydd, roedd bob amser yn garedig ac yn amyneddgar.
The idea of ​​transporting freight along canals goes back centuries.	Mae'r syniad o gludo nwyddau ar hyd camlesi yn mynd yn ôl ganrifoedd.
The villagers became suspicious of the two strangers.	Daeth y pentrefwyr yn ddrwgdybus o'r ddau ddieithryn.
The theory suggests that there are five steps to love.	Mae'r ddamcaniaeth yn awgrymu bod pum cam i garu.
There are still a few ticks to collect.	Mae yna ychydig o diciau i'w casglu o hyd.
A city of about two million people.	Dinas o tua dwy filiwn o bobl.
That experiment failed, so scientists tried a different approach.	Methodd yr arbrawf hwnnw, felly ceisiodd gwyddonwyr ddull gwahanol.
The king was powerful.	Roedd y brenin yn bwerus.
It has a perfect, clear look.	Mae ganddi wedd berffaith, glir.
This agreement has been in force for fifty years.	Mae'r cytundeb hwn wedi bod mewn grym ers hanner can mlynedd.
Nathan couldn't see, but he was in a terrible rage.	Ni allai Nathan weld, ond roedd mewn cynddaredd ofnadwy.
The soft sequence of piano notes revolved around her.	Roedd y dilyniant meddal o nodau piano yn crwydro o'i chwmpas.
Relatively few employees employ the mineral industry.	Cymharol ychydig o weithwyr sy'n cyflogi'r diwydiant mwynau.
He told me to stay calm.	Dywedodd wrthyf am aros yn dawel.
This small mountain tribe eats a primitive diet.	Mae'r llwyth mynydd bach hwn yn bwyta diet cyntefig.
Look for a clear colorless liquid.	Chwiliwch am hylif clir di-liw.
The waitress smiled down at the stranger.	Gwenodd y weinyddes yn wylaidd ar y dieithryn.
Complaints were dismissed.	Gwrthodwyd cwynion.
She repeated twice.	Ailadroddodd hi ddwywaith.
He tried to explain his theory.	Ceisiodd egluro ei ddamcaniaeth.
The county flower is violet.	Fioled yw blodyn y sir.
Write the date at the top.	Ysgrifennwch y dyddiad ar y brig.
He paused for a moment, reflecting on his feelings.	Oedodd am eiliad, gan fyfyrio ar ei deimladau.
They plotted to hide the fraud.	Fe wnaethon nhw gynllwynio i guddio'r twyll.
The plane rises higher and higher.	Mae'r awyren yn codi'n uwch ac yn uwch.
I hope the odds are in my favor.	Rwy'n gobeithio y bydd yr ods o'm plaid.
The meat produces a high proportion of fat.	Mae'r cig yn cynhyrchu cyfran uchel o fraster.
All candy has a wrapper and a bow.	Mae gan bob candy lapiwr a bwa.
The new bridge crosses the river.	Mae'r bont newydd yn croesi'r afon.
He took his breath away.	Cymerodd ei anadl i ffwrdd.
The number of deaths continued to rise.	Parhaodd y nifer o farwolaethau i godi.
The bees collected nectar from wild flowers.	Casglodd y gwenyn neithdar o flodau gwyllt.
The system was expanded to cover the whole country.	Ehangwyd y system i gynnwys y wlad gyfan.
A commonly told troubled story.	Stori gythryblus a adroddir yn gyffredin.
No guards to monitor the entrance to the compound.	Dim giardiau i fonitro'r fynedfa i'r compownd.
He was not willing to admit that he was defeated.	Nid oedd yn fodlon cyfaddef ei fod wedi'i drechu.
A family in his area had been robbed by thieves.	Roedd teulu yn ei ardal wedi cael eu hysbeilio gan ladron.
This law was very slowly passed.	Yn araf iawn y pasiwyd y ddeddf hon.
His illness has forced him to retire.	Mae ei salwch wedi ei orfodi i ymddeol.
His voice captivated many.	Yr oedd ei lais i swyno llawer.
Next, use your knife to cut the tuna.	Nesaf, defnyddiwch eich cyllell i dorri'r tiwna.
There are plenty of ancient relics in this region.	Mae digonedd o greiriau hynafol yn y rhanbarth hwn.
There has been no news for a while.	Does dim newyddion wedi bod ers tro.
At least thirty men had been killed.	Roedd o leiaf ddeg ar hugain o ddynion wedi cael eu lladd.
Such a picture would require money.	Byddai llun o'r fath yn gofyn am arian.
However, the idea of ​​a complete dictionary	Fodd bynnag, y syniad o eiriadur cyflawn
John was also a kind man.	Yr oedd John hefyd yn ddyn caredig.
They should have listened to my advice.	Dylent fod wedi gwrando ar fy nghyngor.
People can get very upset because of no news at all.	Gall pobl deimlo'n ofidus iawn oherwydd dim newyddion o gwbl.
This attack has been approved by law.	Mae'r ymosodiad hwn wedi'i gymeradwyo gan y gyfraith.
It has a very musical language.	Mae ynddi iaith gerddorol iawn.
Compare these sentences.	Cymharwch y brawddegau hyn.
A cash register is used to register sales.	Defnyddir cofrestr arian parod i gofrestru gwerthiannau.
I have a son just like him	Mae gen i fab yn union fel fe
Forests cover nearly a quarter of the planet.	Mae coedwigoedd yn gorchuddio bron i chwarter y blaned.
Many families cannot afford sports equipment.	Ni all llawer o deuluoedd fforddio offer chwaraeon.
The murder had been a shock to the town.	Roedd y llofruddiaeth wedi bod yn sioc i'r dref.
They also reviewed several other murder cases.	Fe wnaethon nhw hefyd adolygu sawl achos llofruddiaeth arall.
The wolves are hungry for fresh meat.	Mae'r bleiddiaid yn newynog am gig ffres.
The windmill was destroyed by lightning.	Dinistriwyd y felin wynt gan fellten.
The fog was fog over the lake.	Roedd y niwl yn niwl dros y llyn.
He feels they should continue to educate him.	Mae'n teimlo y dylent barhau i'w haddysgu.
Wear your coat and leave!	Gwisgwch eich cot a gadewch!
Weapon systems on board ships are designed to fulfill various missions.	Mae systemau arfau ar fwrdd llongau wedi'u cynllunio i gyflawni amrywiol genadaethau.
She swam across the river and back again.	Nofiodd hi ar draws yr afon ac yn ôl eto.
We must ensure that our drinking water is free from pollution.	Rhaid inni sicrhau bod ein dŵr yfed yn rhydd o lygredd.
The rule, now repealed, made gun ownership illegal.	Roedd y rheol, sydd bellach wedi'i diddymu, yn gwneud perchnogaeth gwn yn anghyfreithlon.
She was visibly angry.	Roedd hi'n amlwg wedi gwylltio.
Police carefully questioned the witnesses.	Bu'r heddlu'n holi'r tystion yn ofalus.
Why have you promised to help?	Pam ydych chi wedi addo helpu?
Opinions tend to be more diverse today.	Mae barn yn tueddu i fod yn fwy amrywiol heddiw.
Many animal species have signs that indicate potential danger.	Mae gan lawer o rywogaethau anifeiliaid arwyddion sy'n dangos perygl posibl.
She suddenly realized how shallow her life was.	Sylweddolodd yn sydyn pa mor fas oedd ei bywyd.
He got up without speaking.	Cododd heb siarad.
Eventually, the wind brought rain.	Ymhen amser, daeth y gwynt â glaw.
Even the brave man shouted for help that day.	Gwaeddodd hyd yn oed y dyn dewr am help y diwrnod hwnnw.
The tables were decorated with vases of flowers.	Roedd y byrddau wedi'u haddurno â fasys o flodau.
He looked at me constantly.	Edrychodd arnaf yn gyson.
She left after her husband died.	Gadawodd ar ôl i'w gŵr farw.
For the sake of the family, he joined an engineering company.	Er mwyn y teulu, ymunodd â chwmni peirianneg.
The quiet local weather made the trip more enjoyable.	Roedd y tywydd tawel lleol yn gwneud y daith yn fwy dymunol.
Asked his favorite dish, the boy smiled.	Wedi gofyn ei hoff ddysgl, gwenodd y bachgen.
Many do not have access to clean drinking water.	Nid oes gan lawer ohonynt fynediad at ddŵr yfed glân.
The people of this village suffer from a lack of sanitation.	Mae pobl y pentref hwn yn dioddef o ddiffyg glanweithdra.
They lived in an apartment upstairs.	Roedden nhw'n byw mewn fflat i fyny'r grisiau.
People should realize that smoking causes cancer.	Dylai pobl sylweddoli bod ysmygu yn achosi canser.
There is not enough water here.	Does dim digon o ddŵr yma.
The branches of the tree dipped.	Trochodd canghennau'r goeden.
The vase sits on the table.	Mae'r fâs yn eistedd ar y bwrdd.
He argues that people do not understand each other.	Mae'n dadlau nad yw pobl yn deall ei gilydd.
Some programmers are actually really good with computers.	Mae rhai rhaglenwyr mewn gwirionedd yn dda iawn gyda chyfrifiaduron.
Where do you work?	Ble wyt ti'n gweithio?
Avoid turning right.	Ceisiwch osgoi troi i'r dde.
His small, emaciated body seemed weak.	Roedd ei gorff bach, emaciated yn ymddangos yn wan.
How many steps does one have to do, to right a soul?	Pa sawl cam y mae'n rhaid i rywun ei wneud, i unioni enaid?
We have access to the best research available.	Mae gennym fynediad at yr ymchwil gorau sydd ar gael.
These are trendy shoes.	Mae'r rhain yn esgidiau ffasiynol.
It was a beloved subject for most parents.	Roedd yn bwnc annwyl i'r rhan fwyaf o rieni.
This word is capitalized.	Mae'r gair hwn yn cael ei gyfalafu.
I got him from somewhere.	Cefais ef o rywle.
The people of this village are known for their patience.	Mae pobl y pentref hwn yn adnabyddus am eu hamynedd.
The bird performed a complex mating ritual.	Perfformiodd yr aderyn ddefod paru gymhleth.
The captain of the first-aid ship administered.	Gweinyddodd capten y llong gymorth cyntaf.
The soup was made of cheap powder.	Roedd y cawl wedi'i wneud o bowdr rhad.
The surface of the ocean is almost cloud-free almost daily.	Mae wyneb y cefnfor bron yn rhydd o gymylau bron bob dydd.
But fear not, he's actually dead!	Ond peidiwch ag ofni, mae wedi marw mewn gwirionedd!
The lightning broke down.	Chwalodd y mellt i lawr.
We discussed the political situation extensively.	Buom yn trafod y sefyllfa wleidyddol yn helaeth.
He looked at her, feeling a sense of disbelief.	Edrychodd arni, gan deimlo synnwyr o anghrediniaeth.
A multitude of colorful posters adorned the walls.	Roedd llu o bosteri lliwgar yn addurno'r waliau.
The obstruction has overwhelmed the hospital's sewerage system.	Mae'r rhwystr wedi llethu system garthffosiaeth yr ysbyty.
Our friends live beyond those hills.	Mae ein cyfeillion yn byw y tu hwnt i'r bryniau hynny.
The emergency light flashed on.	Fflachiodd y golau brys ymlaen.
Without trees, nothing can survive.	Heb goed, ni all unrhyw beth oroesi.
Local leaders said the property was abandoned.	Dywedodd arweinwyr lleol fod yr eiddo wedi'i adael.
This wood betrays its age.	Mae'r pren hwn yn bradychu ei oedran.
Do you want it now?	Ydych chi ei eisiau nawr?
He discusses his findings with you.	Mae'n trafod ei ganfyddiadau gyda chi.
The walls of the building reflected the murky air.	Roedd waliau'r adeilad yn adlewyrchu'r awyr ddiflas.
First, gather everything you need.	Yn gyntaf, casglwch bopeth sydd ei angen arnoch.
The art was so primitive.	Roedd y gelfyddyd mor gyntefig.
He pocketed the gold and left the room.	Pocedodd yr aur a gadael yr ystafell.
The belt is around her hips.	Mae'r gwregys o gwmpas ei chluniau.
The director paid tribute to his staff.	Rhoddodd y cyfarwyddwr glod mawr i'w staff.
The committee found its task really daunting.	Canfu’r pwyllgor fod ei dasg yn wirioneddol frawychus.
Millions of other stars are thought to have planets.	Credir bod gan filiynau o sêr eraill blanedau.
A river of blood rushed through their door.	Rhuthrodd afon o waed trwy eu drws.
One of the students was injured.	Cafodd un o'r myfyrwyr ei anafu.
Good job!	Swydd da!
Legislation has been passed to prevent pollution from cars.	Mae deddfwriaeth wedi'i phasio i atal llygredd o geir.
He imagined he could hear his mother's voice.	Dychmygodd y gallai glywed llais ei fam.
I invite him to dinner.	Rwy'n ei wahodd i ginio.
The fine mist was swirling around them.	Roedd y niwl mân yn chwyrlïo o'u cwmpas.
Fear is only one reason among many.	Nid yw ofn ond un rheswm ymhlith llawer.
In winter, the trees have lost their leaves.	Yn y gaeaf, mae'r coed wedi colli eu dail.
He hired a dozen nannies to look after his children.	Cyflogodd ddwsin o nanis i ofalu am ei blant.
The summer heat feels threatening.	Mae gwres yr haf yn teimlo'n fygythiol.
It is vital that we save energy.	Mae’n hollbwysig inni arbed ynni.
I will definitely get an interview.	Byddaf yn sicr o gael cyfweliad.
She suspects her husband of cheating on her.	Mae hi'n amau ​​​​ei gŵr o dwyllo arni.
This region has a terrible reputation.	Mae gan y rhanbarth hwn enw da ofnadwy.
The protesters gathered in front of the prison.	Ymgasglodd y protestwyr o flaen y carchar.
The priest smiled kindly.	Gwenodd yr offeiriad yn garedig.
He stole my watch, jeopardizing my privacy.	Fe wnaeth ddwyn fy oriawr, gan beryglu fy mhreifatrwydd.
I need to drop a book in the mail.	Mae angen i mi ollwng llyfr yn y post.
The countdown has barely begun.	Prin fod y cyfri i lawr wedi dechrau.
In order to gather information, a people survey must be conducted.	Er mwyn casglu gwybodaeth, rhaid cynnal arolwg o bobl.
He walked fearlessly into the jungle.	Cerddodd yn ddi-ofn i'r jyngl.
He tended to make life difficult for those around him.	Roedd yn tueddu i wneud bywyd yn anodd i'r rhai o'i gwmpas.
Make the first time.	Gwnewch y tro cyntaf.
The little black cat was wailing miserably.	Roedd y gath fach fach ddu yn gwegian yn druenus.
New regulations have been made to ease traffic congestion.	Lluniwyd rheoliadau newydd i leddfu tagfeydd traffig.
One woman was seen writing furiously.	Gwelwyd un wraig yn ysgrifennu yn gandryll.
The waiters bowed politely.	Ymgrymodd y gweinyddion yn foneddigaidd.
Adopt a vegetarian diet.	Mabwysiadu diet llysieuol.
The voice was quiet but firm.	Roedd y llais yn dawel ond yn gadarn.
An isolation tank is a solution to many disorders.	Mae tanc ynysu yn ateb i lawer o anhwylderau.
Many consider this hotel a disappointment.	Mae llawer yn ystyried y gwesty hwn yn siom.
The chicken had been roasted in the oven.	Roedd y cyw iâr wedi cael ei rostio yn ei ffwrn.
How does one pronounce that name?	Sut mae rhywun yn ynganu'r enw hwnnw?
They ate their meals slowly, enjoying the peace and quiet.	Roeddent yn bwyta eu prydau bwyd yn araf, gan fwynhau'r heddwch a'r tawelwch.
The crowd erupted in cheers.	Torrodd y dorf allan mewn lloniannau.
Check that all ingredients are in the kitchen.	Gwiriwch fod yr holl gynhwysion yn y gegin.
This vehicle weighs a ton.	Mae'r cerbyd hwn yn pwyso tunnell.
The cracks were covered with plaster.	Defnyddiwyd plastr i orchuddio'r craciau.
He was wrapping a towel around his waist.	Roedd yn lapio tywel o amgylch ei ganol.
They have a chicken coop.	Mae ganddyn nhw coop ieir.
The legs of the chair break easily.	Mae coesau'r gadair yn torri'n hawdd.
Add the orange juice to the cake mix.	Ychwanegwch y sudd oren i'r gymysgedd cacen.
She cut a sleeve and rolled a newspaper.	Torrodd llawes a rholio papur newydd.
A couple of seats are still open in the cinema.	Mae cwpl o seddi yn dal ar agor yn y sinema.
We need to eat more vegetables.	Mae angen inni fwyta mwy o lysiau.
The bell is rung loudly.	Mae'r gloch yn cael ei chanu'n uchel.
He got down from the car.	Daeth i lawr o'r car.
You cannot leave the city before nightfall.	Ni allwch adael y ddinas cyn y nos.
They suggested making more cuts to the education budget.	Fe wnaethon nhw awgrymu gwneud mwy o doriadau i'r gyllideb addysg.
Those with dementia are confused and confused.	Mae'r rhai sydd â dementia yn ddryslyd ac yn ddryslyd.
It could take months to plan and execute the invasion.	Gallai gymryd misoedd i gynllunio a gweithredu'r goresgyniad.
Local farmers grow grain and barley in this area.	Mae ffermwyr lleol yn tyfu grawn a haidd yn yr ardal hon.
I have to try something new.	Mae'n rhaid i mi drio rhywbeth newydd.
The path shone in the moonlight.	Disgleiriodd y llwybr yng ngolau'r lleuad.
At last, he saw his opportunity.	O'r diwedd, gwelodd ei gyfle.
Never put the knife in the fire!	Peidiwch byth â rhoi'r gyllell yn y tân!
Demand for salmon grew steadily.	Tyfodd y galw am eog yn raddol.
They planted a cross there.	Planasant groes yno.
The queen gained a reputation as an intelligent ruler.	Enillodd y frenhines enw da fel rheolwr deallus.
Their arms were covered with tattoos.	Roedd eu breichiau wedi'u gorchuddio â thatŵs.
The town has ancient roots.	Mae gan y dref wreiddiau hynafol.
The nights were cool.	Roedd y nosweithiau'n cŵl.
She received it with great respect.	Derbyniodd hi gyda pharch mawr.
The stars were shining, half obscured by thin clouds.	Roedd y sêr yn pefrio, yn hanner cuddio gan gymylau tenau.
She was attractive.	Roedd hi'n ddeniadol.
Her body was covered with bruises.	Roedd ei chorff wedi'i orchuddio â chleisiau.
The village church was damaged during the earthquake.	Cafodd eglwys y pentref ei difrodi yn ystod y daeargryn.
After the air raid, most people were badly shaken.	Ar ôl y cyrch awyr, cafodd y rhan fwyaf o bobl eu hysgwyd yn wael.
This church was made back in the day.	Gwnaed yr eglwys hon yn ol yn y dydd.
They were composing music.	Roedden nhw'n cyfansoddi cerddoriaeth.
The water in this river is very cold.	Mae'r dŵr yn yr afon hon yn oer iawn.
The woman sat humbly on the floor.	Eisteddodd y wraig yn wylaidd ar y llawr.
We should be more aware of the potential problems.	Dylem fod yn fwy ymwybodol o’r problemau posibl.
The chef's assistant is a noisy drunk.	Mae cynorthwyydd y cogydd yn feddw ​​swnllyd.
The shift has made an exponential improvement.	Mae'r shifft wedi gwneud gwelliant esbonyddol.
The cat was well known in the neighborhood.	Yr oedd y gath yn dra adnabyddus yn y gymydogaeth.
The bird was usually shy.	Roedd yr aderyn yn swil fel arfer.
The faces of the thieves were not visible.	Nid oedd wynebau'r lladron yn weladwy.
His handwriting was marked beside my hand.	Roedd ei lawysgrifen wedi'i nodi wrth ymyl fy llaw i.
The radio is playing soft music right now.	Mae'r radio yn chwarae cerddoriaeth feddal ar hyn o bryd.
In recent years, the rate of disease has increased rapidly.	Yn ystod y blynyddoedd diwethaf, mae cyfradd y clefyd wedi cynyddu'n gyflym.
The detective looked down at the front of his chest.	Edrychodd y ditectif i lawr ar flaen ei gist.
Many people now speak two or more languages.	Mae llawer o bobl bellach yn siarad dwy neu fwy o ieithoedd.
The mountain rose above us.	Yn urddasol, cododd y mynydd uwch ein pennau.
There is a kind of magic to it.	Mae rhyw fath o hud iddo.
Some recovery time is needed.	Mae angen peth amser adfer.
The judge issued a warrant for his client's arrest.	Cyhoeddodd y barnwr warant i arestio ei gleient.
Children are introduced to phonics at an early age.	Mae plant yn cael eu cyflwyno i ffoneg yn ifanc.
We added cava to our glass.	Fe wnaethon ni ychwanegu cava at ein gwydr.
We called him at work, but he wasn't there.	Fe wnaethon ni ei alw yn y gwaith, ond nid oedd yno.
We have a good view of the river.	Mae gennym olygfa dda o'r afon.
She is not a spoiled child.	Nid yw hi'n blentyn sydd wedi'i ddifetha.
The factory was broken into.	Torrwyd i mewn i'r ffatri.
The dog shook the bear.	Ysgydwodd y ci wrth yr arth.
Sleepy, she rubbed her eyes.	Yn gysglyd, rhwbiodd ei llygaid.
There are lots of ducks and swans on this trip.	Mae llawer o hwyaid ac elyrch ar y daith hon.
The choir was led by a priest.	Offeiriad oedd yn arwain y côr.
The plane was delayed for hours.	Bu oedi gyda'r awyren am oriau.
The ceremonial music played.	Y gerddoriaeth seremonïol a chwaraewyd.
They agreed to disagree on that point.	Roeddent yn cytuno i anghytuno ar y pwynt hwnnw.
A subcontractor is an employee.	Gweithiwr yw isgontractwr.
The burglars committed the robbery in a fast time.	Cyflawnodd y lladron y lladrad mewn amser cyflym.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Byddai mesurau o'r fath yn bodloni mwyafrif y pleidleiswyr.
Move over, angry voices shouted out.	Symud drosodd, lleisiau blin gwaeddodd allan.
The government is considering measures to reduce pollution.	Mae'r llywodraeth yn ystyried mesurau i leihau llygredd.
The balance needs to be adjusted daily.	Mae angen addasu'r cydbwysedd bob dydd.
She drinks a glass of water.	Mae hi'n yfed gwydraid o ddŵr.
Dining by the side of the road, run by a husband and wife.	Ciniawa ar ochr y ffordd, yn cael ei redeg gan ŵr a gwraig.
Plant where it will thrive.	Plannwch lle bydd yn ffynnu.
Earlier that day, he found himself in the mirror.	Yn gynharach y diwrnod hwnnw, gwelodd ei hun yn y drych.
Uh, no offense.	Uh, dim tramgwydd.
All members of the class completed the reading of the novel.	Cwblhaodd pob aelod o’r dosbarth ddarllen y nofel.
The geographers found that the first settlers were shepherds.	Canfu'r daearyddwyr mai bugeiliaid oedd y gwladfawyr cyntaf.
Well, "no one" would be correct.	Wel, ni fyddai "neb" yn gywir.
The spring breeze was refreshing.	Roedd awel y gwanwyn yn adfywiol.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Mae lladron yn dwyn gemwaith aur gydag amlder brawychus.
Consider sleeping in a hammock.	Ystyriwch gysgu mewn hamog.
Be sure to use the sharp knife.	Byddwch yn sicr i ddefnyddio'r gyllell finiog.
He fell asleep quietly.	Syrthiodd i gysgu yn dawel.
He asked for redemption.	Gofynnodd am achubiaeth.
She drank lemonade and paid her compliments.	Yfodd lemonêd a thalodd ei chanmoliaeth.
That marble statue looks so elegant.	Mae'r cerflun marmor hwnnw'n edrych mor gain.
It can help you get a better night's sleep.	Gall eich helpu i gael noson well o gwsg.
History is full of examples of progress.	Mae hanes yn llawn enghreifftiau o gynnydd.
The company had been acquired by a larger company.	Roedd y cwmni wedi'i gaffael gan gwmni mwy.
This book is unreadably small.	Mae'r llyfr hwn yn annarllenadwy o fach.
The monkey slid down the pole.	Llithrodd y mwnci i lawr y polyn.
The program is a success.	Mae'r rhaglen yn llwyddiant.
He set the table and lit the candles for lunch.	Gosododd y bwrdd a chynnau'r canhwyllau i ginio.
She ate the delicious meal with relish.	Bwytaodd y pryd blasus gyda relish.
The cake dough is too soft.	Mae'r toes cacen yn rhy feddal.
Glad to see you back, sir.	Rwy'n falch o'ch gweld yn ôl, syr.
A study revealed an interesting fact.	Datgelodd astudiaeth ffaith ddiddorol.
The result is that we have very different views.	Y canlyniad yw bod gennym ni farn wahanol iawn.
Skid the newspaper reporter on the wet sidewalk.	Sgidio gohebydd y papur newydd ar y palmant gwlyb.
Getting the right person for the right job is crucial.	Mae cael y person iawn ar gyfer y swydd iawn yn hollbwysig.
He could barely feel his arms around her.	Prin y teimlai ei freichiau o'i chwmpas.
The snow had begun to melt.	Roedd yr eira wedi dechrau toddi.
Trivial information must be disposed of.	Rhaid cael gwared ar wybodaeth ddibwys.
Although our population is increasing, our death rate is low.	Er bod ein poblogaeth yn cynyddu, mae ein cyfradd marwolaeth yn isel.
The orange sky burned deep.	Llosgodd yr awyr oren ddofn.
She should not have eaten those greasy potato chips.	Ni ddylai hi fod wedi bwyta'r sglodion tatws seimllyd hynny.
Four to six million people die each year from malaria.	Mae pedair i chwe miliwn o bobl yn marw bob blwyddyn o falaria.
At the bottom of the building, three floors down.	Ar waelod yr adeilad, tri llawr i lawr.
Don't dwell on the past.	Peidiwch ag aros ar y gorffennol.
She steals a glance at the portrait of her mother.	Mae hi'n dwyn cipolwg ar y portread o'i mam.
The wind scattered the boat's passengers.	Roedd y gwynt yn gwasgaru teithwyr y cwch.
We all want to see the girls win.	Rydyn ni i gyd eisiau gweld buddugoliaeth y merched.
The parade took just under three hours.	Cymerodd yr orymdaith ychydig llai na thair awr.
We have to pay for the food.	Rhaid inni dalu am y bwyd.
The dice are used to roll the dice.	Defnyddir y dis i rolio'r dis.
They set rules and regulations.	Maent yn gosod rheolau a rheoliadau.
Passengers on the express train were delayed.	Cafodd y teithwyr ar y trên cyflym eu gohirio.
Rain started to fall gently.	Dechreuodd glaw ddisgyn yn ysgafn.
Those who worked the machines wore gas masks.	Roedd y rhai oedd yn gweithio'r peiriannau yn gwisgo masgiau nwy.
He sipped my coffee, sighing heavily.	Sipiodd fy nghoffi, gan ochneidio'n drwm.
The prime minister attacked his opponents.	Ymosododd y prif weinidog ar ei wrthwynebwyr.
The house is blue.	Mae'r tŷ yn las.
This theorem, he said, is already well-known.	Mae'r theorem hon, meddai, eisoes yn adnabyddus.
Projects like this will help protect the environment.	Bydd prosiectau fel hyn yn helpu i warchod yr amgylchedd.
Poor nutrition leads to many diseases.	Mae maethiad gwael yn arwain at lawer o afiechydon.
To eat, the wolves subdue their prey.	I fwyta, mae'r bleiddiaid yn darostwng eu hysglyfaeth.
It is advisable to have a contingency plan.	Mae'n ddoeth cael cynllun wrth gefn.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Mae gofodwr angen sgiliau arbennig i hedfan yn y gofod.
The elephants' shoulders are long.	Mae ysgithrau'r eliffantod yn hir.
You will not feel any regret.	Ni fyddwch yn teimlo unrhyw difaru.
Will make an appearance tomorrow.	Bydd yn gwneud ymddangosiad yfory.
They were drifting through the water.	Roedden nhw'n drifftio trwy'r dŵr.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Mae cysylltiad annatod rhwng yr argyfwng bancio a’r argyfwng economaidd.
Some jobs emphasize punctuality.	Mae rhai swyddi yn pwysleisio prydlondeb.
Don't talk to me like that.	Peidiwch â siarad â mi fel 'na.
After the market closed, we marched well into the night.	Ar ôl i'r farchnad gau, fe barom ymhell i'r nos.
There were few words between the two old friends.	Ychydig eiriau oedd rhwng y ddau hen ffrind.
At one level, it was an intellectually appealing proposition.	Ar un lefel, roedd yn gynnig apelgar yn ddeallusol.
The bear's claws leak blood.	Mae crafangau'r arth yn diferu gwaed.
The prime minister addressed parliament.	Anerchodd y prif weinidog y senedd.
Folding the cloth, she carefully placed it into a drawer.	Gan blygu'r brethyn, gosododd hi'n ofalus i mewn i drôr.
Shooting a couple of cheetahs is illegal.	Mae saethu cwpl o cheetahs yn anghyfreithlon.
Individuals in this situation need urgent help.	Mae angen cymorth brys ar unigolion yn y sefyllfa hon.
We buy milk every day.	Rydyn ni'n prynu llaeth bob dydd.
He had traveled great distances.	Roedd wedi teithio pellteroedd mawr.
Farmers here grow the best possible varieties of rice.	Mae ffermwyr yma yn tyfu'r mathau gorau posibl o reis.
The committee is composed of ten members.	Mae'r pwyllgor yn cynnwys deg aelod.
They expected her to fail.	Roedden nhw'n disgwyl iddi fethu.
Monkeys climb trees because they are good at balancing.	Mae mwncïod yn dringo coed oherwydd eu bod yn dda am gydbwyso.
Kangaroos got stuck on tall sand dunes.	Aeth cangarŵ yn sownd ar dwyni tywod uchel.
I scare myself, and he laughs.	Rwy'n dychryn fy hun, ac mae'n chwerthin.
Use a large mixing bowl.	Defnyddiwch bowlen gymysgu fawr.
The global economy is experiencing slow growth.	Mae'r economi fyd-eang yn dioddef o dwf araf.
The trees are rocking in the breeze.	Mae'r coed yn siglo yn yr awel.
Finders keepers.	Ceidwaid darganfyddwyr.
She throws her hair over her shoulder.	Mae hi'n taflu ei gwallt dros ei hysgwydd.
The best advice is to eat less fat.	Y cyngor gorau yw bwyta llai o fraster.
They wanted to have a relationship with a teacher.	Roedden nhw eisiau cael perthynas ag athro.
He had a long beard and piercing, dark eyes.	Roedd ganddo farf hir a llygaid tyllu, tywyll.
The small caravan was struggling to make progress against the wind.	Roedd y garafán fach yn cael trafferth gwneud cynnydd yn erbyn y gwynt.
This city is known for its love of culture.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei chariad at ddiwylliant.
It was quiet and quiet.	Roedd yn dawel a thawel.
The student demonstrated advanced math.	Dangosodd y myfyriwr fathemateg uwch.
The soldier managed to capture his attackers.	Llwyddodd y milwr i ddal ei ymosodwyr.
You can take this test in any order you like.	Gallwch chi gymryd y prawf hwn mewn unrhyw drefn y dymunwch.
He created the doors as he came into the office.	Creodd y drysau wrth iddo ddod i mewn i'r swyddfa.
Having said that, he burst into tears.	Ar ôl dweud hynny, fe ffrwydrodd yn ddagrau.
Babies were often buried in earthenware.	Byddai babanod yn aml yn cael eu claddu mewn llestri pridd.
Steamy dumplings filled with meat and vegetables.	Twmplenni stemio wedi'u llenwi â chig a llysiau.
She enjoys reading poetry.	Mae hi'n mwynhau darllen barddoniaeth.
You came into this room from the hall.	Daethoch i mewn i'r ystafell hon o'r neuadd.
After sitting down, he ate quickly.	Ar ôl eistedd i lawr, bwytaodd yn gyflym.
For the king!	Ar gyfer y brenin!
Their numbers are already falling.	Mae eu niferoedd eisoes yn gostwng.
Today, there are thousands of universities and technical colleges.	Heddiw, mae miloedd o brifysgolion a cholegau technegol.
The factory only produces goods of inferior quality.	Mae'r ffatri yn cynhyrchu nwyddau o ansawdd israddol yn unig.
The thief was arrested a week later.	Cafodd y lleidr ei arestio wythnos yn ddiweddarach.
Her voice was soft and low.	Roedd ei llais yn feddal ac yn isel.
You can swim across the river.	Gallwch nofio ar draws yr afon.
Many of the children are learning to read.	Mae llawer o'r plant yn dysgu darllen.
Artists work for very little money,	Mae artistiaid yn gweithio am ychydig iawn o arian,
His brown eyes were closed.	Roedd ei lygaid brown ar gau.
Not everyone is unhappy about not finding jobs.	Nid yw pawb yn anhapus am beidio â dod o hyd i swyddi.
With that, it becomes easier to look around.	Gyda hynny, mae'n dod yn haws edrych o gwmpas.
It is less democratic than an elected government.	Mae'n llai democrataidd na llywodraeth etholedig.
There was a loud bang.	Roedd clec uchel.
The detective took a statement from the suspect.	Cymerodd y ditectif ddatganiad gan y sawl a ddrwgdybir.
The court issued the custodial sentence.	Cyhoeddodd y llys y ddedfryd o garchar.
The rocking doors do not leak.	Nid yw'r drysau siglo yn gollwng.
He was a small boy, but quiet.	Bachgen bychan ydoedd, ond yn dawel.
The mountain is thickly wooded.	Mae'r mynydd yn goediog trwchus.
Each week, we share space with five or six strangers.	Bob wythnos, rydyn ni'n rhannu gofod gyda phump neu chwech o ddieithriaid.
This "union" is like a whirlpool.	Mae'r "undeb" hwn yn debyg i drobwll.
The baby cried out in his crotch.	Gwaeddodd y babi yn ei griben.
A rich and expensive lifestyle can become disillusioned and meaningless.	Gall ffordd o fyw gyfoethog a drud ddod yn ddadrithiedig ac yn ddiystyr.
Blue pears were thrown at me.	Taflwyd gellyg glas ataf.
This art gallery is known for its modern artwork.	Mae'r oriel gelf hon yn adnabyddus am ei gwaith celf modern.
After all, ignorance always looks better than wisdom.	Wedi'r cyfan, mae anwybodaeth bob amser yn edrych yn well na doethineb.
Police are on the lookout, following an attempted robbery last night.	Mae’r heddlu ar eu gwyliadwriaeth, yn dilyn ymgais i ladrata neithiwr.
She was expected to appear at any time.	Roedd disgwyl iddi ymddangos ar unrhyw adeg.
He went into the room, carrying a box of chocolates.	Aeth i mewn i'r ystafell, gan gario bocs o siocledi.
The foundations of the building were unstable.	Roedd seiliau'r adeilad yn ansefydlog.
The little girl looked bored.	Edrychodd y ferch fach wedi diflasu.
She often laughed to herself every morning.	Roedd hi'n aml yn chwerthin iddi'i hun bob bore.
He is delighted that he has finished the job.	Mae wrth ei fodd ei fod wedi gorffen y swydd.
Every sentence is	Mae pob brawddeg yn
The instructor spoke articulately.	Siaradodd yr hyfforddwr yn groyw.
Thick fog often plagues this neighborhood.	Mae niwl trwchus yn aml yn plagio'r gymdogaeth hon.
No transfer students are welcome.	Nid oes croeso i unrhyw fyfyrwyr trosglwyddo.
The company made a large return on its investments.	Gwnaeth y cwmni elw mawr ar ei fuddsoddiadau.
Apples are delicious, crispy, and sweet.	Mae afalau yn flasus, crensiog, a melys.
The soldier was exhausted after his time.	Roedd y milwr wedi blino'n lân ar ôl ei gyfnod.
Half of all businesses fail after three years.	Mae hanner yr holl fusnesau yn methu ar ôl tair blynedd.
Some dancers are considered masters.	Mae rhai dawnswyr yn cael eu hystyried yn feistri.
A lady of noble blood.	Gwraig o waed bonheddig.
We can always try again.	Gallwn bob amser geisio eto.
The medication will help with your fever.	Bydd y feddyginiaeth yn helpu gyda'ch twymyn.
Put some cold water in the bowl.	Rhowch ychydig o ddŵr oer yn y bowlen.
Many people here own guns, legally and illegally.	Mae llawer o bobl yma yn berchen ar ynnau, yn gyfreithlon ac yn anghyfreithlon.
The presence of certain nutrients forms a substance.	Mae presenoldeb maetholion penodol yn ffurfio sylwedd.
They promised that their sexual identity would be unique.	Fe wnaethon nhw addo y byddai eu hundeb rhywiol yn unigryw.
The band played well together.	Chwaraeodd y band yn dda gyda'i gilydd.
He slowly opened his coat and displayed his swollen muscles.	Agorodd ei got yn araf ac arddangos ei gyhyrau chwyddedig.
Crushing the biologist through the dried leaves.	Crensian y biolegydd trwy'r dail sych.
That spring, everything seemed so far away.	Y gwanwyn hwnnw, roedd popeth yn ymddangos mor bell i ffwrdd.
Houses were torn down.	Cafodd tai eu rhwygo i lawr.
Otis decided to apply for	Penderfynodd Otis wneud cais am
Sports fans have always been enthusiastic about their team.	Mae cefnogwyr chwaraeon bob amser wedi bod yn frwdfrydig am eu tîm.
They spent their first night there.	Treuliasant eu noson gyntaf yno.
Here is a picture of your new house.	Dyma lun o'ch tŷ newydd.
She was sitting on the porch.	Roedd hi'n eistedd ar y porth.
The curtain was a lighter shade of blue.	Roedd y llen yn arlliw ysgafnach o las.
The herd was happily grazing by the river.	Roedd y fuches yn pori'n hapus ger yr afon.
The site contains dozens of illustrations.	Mae'r wefan yn cynnwys dwsinau o ddarluniau.
Marker, blue marker and biro are required.	Mae angen marciwr, marciwr glas a beiro.
Girl, why didn't you wake me up sooner?	Merch, pam na wnaethoch chi fy neffro yn gynt?
There are only two choices.	Dim ond dau ddewis sydd.
In good weather, tourists flock to the beach.	Mewn tywydd da, mae twristiaid yn heidio i'r traeth.
He was respected for his passion for food.	Roedd yn cael ei barchu am ei angerdd am fwyd.
Medical science cannot answer that question.	Ni all gwyddoniaeth feddygol ateb y cwestiwn hwnnw.
This is one of the most successful books ever written.	Dyma un o'r llyfrau mwyaf llwyddiannus a ysgrifennwyd erioed.
The passage of time was depressing.	Yr oedd treigl amser yn ddigalon.
The concert was really great.	Roedd y cyngerdd yn wirioneddol wych.
The factory owner provided work for many workers.	Darparodd perchennog y ffatri waith i lawer o weithwyr.
So many comments!	Cymaint o sylwadau!
The elephant lumbered slowly through the forest.	Mae'r eliffant lumbered yn araf drwy'r goedwig.
The monastery has been here since the eleventh century.	Mae'r fynachlog wedi bod yma ers yr unfed ganrif ar ddeg.
They spin around, throwing millions of tiny threads into space.	Maen nhw'n troelli o gwmpas, gan daflu miliynau o edafedd bach i'r gofod.
Decide who should be appointed governor	Penderfynu pwy ddylai gael ei benodi'n llywodraethwr
Next year, a new president was elected.	Y flwyddyn nesaf, etholwyd llywydd newydd.
I am familiar with the topic of earth science.	Rwy'n gyfarwydd â phwnc gwyddor daear.
I tidy my hair when it's messy.	Rwy'n tacluso fy ngwallt pan mae'n flêr.
Fall is a type of weather.	Mae cwymp yn fath o dywydd.
I have an idea.	Mae gen i syniad.
This is the way an argument happens.	Dyma'r ffordd y mae dadl yn digwydd.
The aging artist drank tea from a china cup.	Yfodd yr artist sy'n heneiddio de o gwpan tsieni.
The journey to the coast was a arduous one.	Roedd y daith i'r arfordir yn un llafurus.
It is important that we rush out to help.	Mae’n bwysig inni ruthro allan i helpu.
Plan on staying for a few days?	Cynllun ar aros am ychydig ddyddiau?
As he passed by his neighbor saw him naked.	Wrth fynd heibio gwelodd ei gymydog ef yn noeth.
They were held against their will in a prison camp.	Fe'u daliwyd yn erbyn eu hewyllys mewn gwersyll carchar.
His composed manner obscured his inner turmoil.	Yr oedd ei ddull cyfansoddedig yn cuddio ei gynnwrf mewnol.
Eventually we settled on alternative transportation.	Yn y pen draw fe wnaethom setlo ar gludiant arall.
His jacket was torn and his shirt dirty.	Roedd ei siaced wedi'i rhwygo a'i grys yn fudr.
We suffered extreme famine during the war.	Dioddefasom newyn eithafol yn ystod y rhyfel.
I have read this many times.	Rwyf wedi darllen hwn sawl gwaith.
The bear is furious, so don't tease him.	Mae'r arth yn ffyrnig, felly peidiwch â'i bryfocio.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Olew yw'r prif danwydd ar gyfer cerbydau modur.
Water spray fills the room.	Mae chwistrelliad dŵr yn llenwi'r ystafell.
The museum will be closed on a clay-grinding weekend.	Bydd yr amgueddfa ar gau ar benwythnos malu clai.
Traffic congestion in the big cities is a serious problem.	Mae tagfeydd traffig yn y dinasoedd mawr yn broblem ddifrifol.
The original structure was torn years ago.	Cafodd y strwythur gwreiddiol ei rwygo flynyddoedd yn ôl.
Seal the edges by inverting the layer of dough.	Seliwch yr ymylon trwy wrthdroi'r haen o does.
Chop each of the vegetables.	Torrwch bob un o'r llysiau.
He took her in his arms.	Cymerodd hi yn ei freichiau.
His tanned hands were covered together.	Roedd ei ddwylo lliw haul wedi'u gorchuddio â'i gilydd.
The door opens automatically.	Mae'r drws yn agor yn awtomatig.
Bill likes to run in the rain.	Mae Bill yn hoffi rhedeg yn y glaw.
A variable that tells how old a person is.	Newidyn sy'n dweud pa mor hen yw person.
A war is being waged between the nations.	Mae rhyfel yn cael ei gynnal rhwng y cenhedloedd.
One dares not mention the elephant in the room.	Ni feiddia un sôn am yr eliffant yn yr ystafell.
Scientists now believe that this continent was first populated.	Mae gwyddonwyr bellach yn credu mai'r cyfandir hwn a gafodd ei boblogi gyntaf.
He is an avid cricket fan.	Mae'n gefnogwr brwd o griced.
The humidity is high.	Mae'r lleithder yn uchel.
The baby died at birth.	Bu farw'r babi ar enedigaeth.
It had been a dramatic transformation.	Roedd wedi bod yn drawsnewidiad dramatig.
I spilled steaming hot chocolate on my pants.	Yr wyf yn sarnu stemio siocled poeth ar fy pants.
The child asked with an air of innocence.	Gofynnodd y plentyn ag aer o ddiniweidrwydd.
His face was quiet.	Yr oedd ei wynebpryd yn dawel.
A reporter approached the car, camera in hand.	Daeth gohebydd at y car, camera mewn llaw.
So, where are you from?	Felly, o ble wyt ti?
Here stood the dual tower.	Yma y safai y twr deuol.
Factories in big cities pollute the air.	Mae ffatrïoedd mewn dinasoedd mawr yn llygru'r aer.
His statements were completely absurd.	Roedd ei ddatganiadau yn gwbl hurt.
Think of a task that computers cannot do yet.	Meddyliwch am dasg na all cyfrifiaduron ei gwneud eto.
The Pharaohs were great builders.	Roedd y Pharoaid yn adeiladwyr gwych.
They weighed anchor and headed for the open sea.	Roeddent yn pwyso angor ac yn anelu am y môr agored.
Absence of live contact is tolerable.	Mae absenoldeb cyswllt byw yn oddefadwy.
He supports his family by working as a taxi driver.	Mae'n cefnogi ei deulu trwy weithio fel gyrrwr tacsi.
High heels are essential for completing this outfit.	Mae sodlau uchel yn hanfodol ar gyfer cwblhau'r wisg hon.
It's hard to find that money.	Mae'n anodd dod o hyd i'r arian hwnnw.
He is likely to win this game.	Mae'n debygol o ennill y gêm hon.
He takes on many roles in life.	Mae'n cymryd llawer o rolau mewn bywyd.
A police officer responded to a complaint.	Ymatebodd heddwas i gŵyn.
The factory received many orders for specialized parts.	Derbyniodd y ffatri lawer o archebion ar gyfer rhannau arbenigol.
We must avoid offending.	Rhaid inni osgoi tramgwyddo.
I'm going to the gym.	Dw i'n mynd i'r gampfa.
The man had red, red cheeks and a warm smile.	Roedd gan y dyn bochau coch, coch a gwên gynnes.
If this is true, the maid will be included.	Os gwir yw'r hanes, bydd y forwyn yn cael ei chynnwys.
The crime rate is falling steadily.	Mae'r gyfradd droseddu yn gostwng yn gyson.
Scattered clouds dimmed the little sunshine that was there.	Roedd cymylau gwasgaredig yn pylu'r heulwen fach oedd yno.
She cleared her throat and took a sip of water.	Cliriodd ei gwddf a chymerodd sipian o ddŵr.
When police arrived, the man was arrested.	Pan gyrhaeddodd yr heddlu, cafodd y dyn ei arestio.
Everyone spoke the same language.	Roedd pawb yn siarad yr un iaith.
A rare yellow bird flew across the river.	Hedfanodd aderyn melyn prin ar draws yr afon.
The tyrants have restricted their power.	Mae'r teyrn wedi cyfyngu ar eu pŵer.
The heat decreased as the evening came in.	Lleihaodd y gwres wrth i'r hwyr ddod i mewn.
If possible, spray in the morning.	Os yn bosibl, chwistrellwch yn y bore.
He stayed home all day.	Arhosodd gartref trwy'r dydd.
Two boys came here on a motorcycle.	Daeth dau fachgen yma ar feic modur.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Nid yw twyni tywod yn gorchuddio tirwedd yr anialwch.
Happiness and security are our main goals.	Hapusrwydd a diogelwch yw ein prif amcanion.
Pilot fish accompany whale sharks.	Mae pysgod peilot yn mynd gyda siarcod morfil.
I decided to cook shrimp.	Penderfynais i goginio berdys.
Others follow the "three cups of tea" theory.	Mae eraill yn dilyn y ddamcaniaeth "tri chwpanaid o de".
The doctor said his life had increased.	Dywedodd y meddyg fod ei oes wedi cynyddu.
Several birds were seen flying overhead.	Gwelwyd nifer o adar yn hedfan uwchben.
The crowd scanned for his wife.	Sganiodd y dorf am ei wraig.
The shopper will only receive receipts.	Derbynebau yn unig y bydd y siopwr yn eu derbyn.
Bus number four had just arrived.	Roedd bws rhif pedwar newydd gyrraedd.
He had had sore throats for days.	Roedd wedi cael dolur gwddf ers dyddiau.
The lemon juice is essential.	Mae'r sudd lemwn yn hanfodol.
It was an interesting concept.	Roedd yn gysyniad diddorol.
Eating good, nutritious food will benefit your health.	Bydd bwyta bwyd da, maethlon o fudd i'ch iechyd.
The electricity stayed off, but the radio played.	Arhosodd y trydan i ffwrdd, ond chwaraeodd y radio.
Large businesses must ensure chemical protection.	Rhaid i fusnesau mawr sicrhau diogelwch cemegol.
The factory pollutes the river.	Mae'r ffatri yn llygru'r afon.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Mae rhai o'r parciau'n naturiol, tra bod eraill yn erddi.
While waiting in the line, he opened his jacket.	Wrth aros yn y llinell, agorodd ei siaced.
They swallowed their food fast, hungry.	Llyncasant eu bwyd yn gyflym, yn newynog.
He wanted to be rich.	Roedd eisiau bod yn gyfoethog.
He tried to lift his heavy backpack.	Ceisiodd godi ei sach gefn trwm.
A fire burned low in the fireplace.	Llosgodd tân yn isel yn y lle tân.
Her hood fell back from her brow.	Syrthiodd ei gwfl yn ôl o'i ael.
The bat flew towards the house.	Hedfanodd yr ystlum tuag at y tŷ.
This village is far from the nearest town.	Mae'r pentref hwn ymhell o'r dref agosaf.
This season, the country is swelling under intense heat.	Y tymor hwn, mae'r wlad yn chwyddo dan wres dwys.
The land is located on a large delta river.	Mae'r tir wedi'i leoli ar afon delta fawr.
The book looks like a valuable old thing.	Mae'r llyfr yn edrych fel hen beth gwerthfawr.
She farms sugar cane and rice.	Mae hi'n ffermio cansen siwgr a reis.
Enemy forces are firing flame weapons.	Mae lluoedd y gelyn yn tanio arfau fflam.
The zipper is stuck.	Mae'r zipper yn sownd.
He was wearing a very expensive watch.	Roedd yn gwisgo oriawr ddrud iawn.
The beaches were deserted.	Roedd y traethau yn anghyfannedd.
Despite its name, this museum is not really ancient.	Er gwaethaf ei henw, nid yw'r amgueddfa hon yn hynafol mewn gwirionedd.
The squeeze of the bodies at the concert was unbearable.	Roedd gwasgfa'r cyrff yn y cyngerdd yn annioddefol.
Move carefully so as not to damage the walls.	Symudwch yn ofalus er mwyn peidio â difrodi'r waliau.
The star is visible to the naked eye.	Mae'r seren yn weladwy i'r llygad noeth.
Australia relied heavily on coal and coal mining.	Roedd Awstralia yn dibynnu'n drwm ar glo a chloddio glo.
It was impossible to make up your mind.	Roedd yn amhosibl gwneud eich meddwl i fyny.
Some medicines are given directly to the bloodstream	Mae rhai meddyginiaethau'n cael eu rhoi'n uniongyrchol i'r llif gwaed
He claimed that people could heal themselves from illness.	Honnodd y gallai pobol wella eu hunain o salwch.
The artist came out of the studio.	Daeth yr arlunydd allan o'r stiwdio.
With age, muscles become weaker.	Gydag oedran, mae cyhyrau'n gwanhau.
Gangs of thieves roamed the streets.	Roedd gangiau o ladron yn crwydro'r strydoedd.
The armies had to agree to a ceasefire.	Bu'n rhaid i'r byddinoedd gytuno i gadoediad.
Why is the sky blue?	Pam fod yr awyr yn las?
This report provides a breakdown of the situation.	Mae'r adroddiad hwn yn rhoi dadansoddiad o'r sefyllfa.
Eager to escape, he ran into the woods.	Yn ysu am ddianc, rhedodd i'r coed.
Add one tablespoon of linseed oil.	Ychwanegwch un llwy fwrdd o olew had llin.
The leaves fell down slowly as the rain began	Disgynnodd y dail i lawr yn araf wrth i'r glaw ddechrau
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	Mae cannoedd o sylweddau ymbelydrol wedi'u rhyddhau i'r atmosffer.
Oil prices rose last year following the attacks.	Cododd prisiau olew y llynedd yn dilyn yr ymosodiadau.
He wouldn't say a word.	Ni fyddai'n dweud gair.
The galaxy changes daily.	Mae'r alaeth yn newid bob dydd.
The water was deep blue.	Roedd y dŵr yn las dwfn.
I earned my living by finding odd jobs.	Enillais fy mywoliaeth trwy ddod o hyd i swyddi rhyfedd.
The statue's bare body is covered by blistering bumps.	Mae corff noethlymun y cerflun wedi'i orchuddio gan bumps pothellu.
Many travelers visit that place every year.	Mae llawer o deithwyr yn ymweld â'r lle hwnnw bob blwyddyn.
Explosions rocked the city throughout the night.	Roedd ffrwydradau yn siglo'r ddinas trwy gydol y nos.
There were plenty of blackberries this year.	Roedd digonedd o fwyar y coed y flwyddyn hon.
Because the population grew steadily after the war.	Oherwydd bod y boblogaeth yn tyfu'n gyson ar ôl y rhyfel.
The birds were cracking in the trees.	Roedd yr adar yn clecian yn y coed.
A variety of different animals live in the area.	Mae amrywiaeth o wahanol anifeiliaid yn byw yn yr ardal.
Advertising is a form of cultural expression.	Mae hysbysebu yn ffurf ar fynegiant diwylliannol.
A politician is always suspected of corruption.	Mae gwleidydd bob amser yn cael ei amau ​​o lygredd.
The curtain vanished to reveal the sunny beach.	Gwahanodd y llen i ddatgelu'r traeth heulog.
We offer custom business solutions.	Rydym yn cynnig atebion busnes arferol.
It also caused a drop in population morale.	Achosodd hefyd ostyngiad ym morâl y boblogaeth.
The percentage of males varies greatly between animals.	Mae canran y gwrywod yn amrywio'n fawr rhwng gwahanol anifeiliaid.
Here is a chart showing the trends in foreign aid.	Dyma siart yn dangos y tueddiadau mewn cymorth tramor.
The pianist stared at the crowd.	Roedd y pianydd yn syllu ar y dorf.
The shop sells a variety of magazines.	Mae'r siop yn gwerthu amrywiaeth o gylchgronau.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Mae sudd lemwn yn feddyginiaeth dda ar gyfer llid.
He was amazed at how fast she sprinted.	Cafodd ei synnu gan ba mor gyflym y sbrintiodd hi.
He'll probably write a letter sometime this week.	Mae'n debyg y bydd yn ysgrifennu llythyr rywbryd yr wythnos hon.
An earthquake rocked the small village.	Roedd daeargryn yn siglo'r pentref bach.
They are entitled to health insurance.	Mae ganddyn nhw hawl i yswiriant iechyd.
These were distant memories now.	Roedd y rhain yn atgof pell nawr.
Use the pliers to cut these wires.	Defnyddiwch y gefail i dorri'r gwifrau hyn.
The ice melted slowly.	Toddodd y rhew yn araf.
Someone stole the gold coins.	Fe wnaeth rhywun ddwyn y darnau arian aur.
It was the size of a small bear.	Yr oedd maint arth fechan.
The hills are rounded in the distance.	Mae'r bryniau'n grwn yn y pellter.
They ordered sparkling water with their choice of taste.	Fe wnaethon nhw archebu dŵr pefriog gyda'i dewis o flas.
A unique decision will be mutually beneficial.	Bydd penderfyniad unigryw o fudd i'r ddwy ochr.
The main office is in this room.	Mae'r brif swyddfa yn yr ystafell hon.
Test the vegetables for freshness.	Profwch y llysiau am ffresni.
As technology improves, our lives become easier.	Wrth i dechnoleg wella, bydd ein bywydau yn haws.
Society is becoming increasingly interconnected.	Mae cymdeithas yn dod yn fwyfwy rhyng-gysylltiedig.
Instructions were given on blackboards.	Rhoddwyd cyfarwyddiadau ar fyrddau du.
Then she fanned herself with a huge purple fan.	Yna mae hi'n fanned ei hun gyda ffan porffor enfawr.
You can tell if two figures are significantly different.	Gallwch ddweud a yw dau ffigur yn sylweddol wahanol.
We should not poison the air.	Ni ddylem wenwyno'r aer.
The sun broke through the clouds, illuminating the lavender	Torrodd yr haul trwy'r cymylau, gan oleuo'r lafant
The cat is very intelligent.	Mae'r gath yn ddeallus iawn.
Even sparrows are here early.	Mae hyd yn oed adar y to yma yn gynnar.
The sand dunes rise sharply from the lagoon.	Mae'r twyni tywod yn codi'n sydyn o'r morlyn.
Blind since childhood, he lived a normal, very active life.	Yn ddall ers plentyndod, bu'n byw bywyd normal, actif iawn.
Sprinkle it with cinnamon.	Chwistrellwch ef â sinamon.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Mae cacennau'n cael eu bwyta'n draddodiadol ar benblwyddi.
Inadequate educational opportunities.	Cyfleoedd addysgol annigonol.
The man is tall and muscular.	Mae'r dyn yn dal ac yn gyhyrog.
The disagreement was bitter.	Roedd yr anghytundeb yn chwerw.
He dismisses her with a wave.	Mae'n ei diswyddo gyda thon.
Hit the retrieve button.	Tarwch y botwm ailatgoffa.
A prisoner who returns his sentences to prison.	Carcharor sy'n dychwelyd ei ddedfrydau i'r carchar.
Make sure all the potatoes are peeled.	Gwnewch yn siŵr bod yr holl datws wedi'u plicio.
These clothes absorb sweat.	Mae'r dillad hyn yn amsugno chwys.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Mae sebon yn gyfansoddyn brasterog a geir ym mhob cell.
It has been a life of exquisite leisure.	Bu'n fywyd o hamdden coeth.
He dreams of becoming the best footballer in the world.	Mae'n breuddwydio am ddod y pêl-droediwr gorau yn y byd.
Seasoning and herbs were mixed with a delicate aroma.	Roedd sesnin a pherlysiau yn gymysg ag arogl coeth.
He walked with a limp because of polio.	Cerddodd gyda limp oherwydd polio.
Move your fingers slowly.	Symudwch eich bysedd yn araf.
The young people had to organize the holidays themselves.	Roedd yn rhaid i'r bobl ifanc drefnu'r gwyliau eu hunain.
Normal signatures were abandoned.	Rhoddwyd y gorau i lofnodion arferol.
For a time, they were partners.	Am gyfnod, roedden nhw'n bartneriaid.
British culture has long included a love of poetry.	Mae diwylliant Prydain wedi cynnwys cariad at farddoniaeth ers amser maith.
It was the event of the year.	Hwn oedd digwyddiad y flwyddyn.
This road is likely to be repaired soon.	Mae'n debyg y bydd y ffordd hon yn cael ei hatgyweirio'n fuan.
Is there anyone who can, please?	A oes unrhyw un a all, os gwelwch yn dda?
The mushrooms have amazing nutritional value.	Mae gan y madarch werth maethol rhyfeddol.
The object on the floor is made of metal.	Mae'r gwrthrych ar y llawr wedi'i wneud o fetel.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	Mewn gwledydd eraill, mae pobl yn aml yn tyfu llysiau yn eu gerddi.
A study has examined the effects of exercise on diabetes.	Mae astudiaeth wedi archwilio effeithiau ymarfer corff ar ddiabetes.
The young man carefully polished his shoes.	Roedd y dyn ifanc yn caboli ei esgidiau yn ofalus.
He looked across the table with a smile.	Edrychodd ar draws y bwrdd gyda gwên.
Chocolate cake is delicious.	Mae cacen siocled yn flasus.
A shimmering rainbow spanned the horizon.	Roedd enfys symudliw yn ymestyn dros y gorwel.
We were deeply affected by the loss.	Cawsom ein heffeithio’n fawr gan y golled.
The room is dark.	Mae'r ystafell yn dywyll.
It is possible to get good rates on home loans.	Mae'n bosibl cael cyfraddau da ar fenthyciadau cartref.
A bullet was fired at the crowd.	Taniwyd bwled at y dorf.
We decided to have the wedding at home.	Penderfynon ni gael y briodas gartref.
Many businesses were devastated by the flood.	Cafodd llawer o fusnesau eu difrodi gan y llifogydd.
Her red briefcase was shining brightly in the sun.	Roedd ei bag dogfennau coch yn disgleirio'n llachar yn yr haul.
She placed her bag on the seat next to her.	Gosododd ei bag ar y sedd nesaf ati.
I haven't been able to open my suitcase.	Dydw i ddim wedi gallu agor fy nghês.
She can't read or write.	Dydy hi ddim yn gallu darllen nac ysgrifennu.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	Fel arfer byddwch yn colli llawer o wallt ar ôl rhoi genedigaeth.
A few children died in the attack.	Bu farw ychydig o blant yn yr ymosodiad.
That guy seems to be out of control.	Mae'n ymddangos bod y dyn hwnnw allan o reolaeth.
The cat is smiling.	Mae'r gath yn gwenu.
We had gone to a costume party.	Roedden ni wedi mynd i barti gwisgoedd.
They held hands and walked slowly.	Daliasant ddwylo a cherdded yn araf.
He scratched the paint easily when he tried to remove it.	Crafodd y paent yn hawdd pan geisiodd ei dynnu.
Then we had breakfast, which was very filling.	Yna cawsom frecwast, a oedd yn llenwi iawn.
The constant noise drove him crazy.	Roedd y sŵn cyson yn ei gyrru'n wallgof.
Thus was the spirit of rebellion born.	Felly y ganwyd ysbryd gwrthryfel.
Deeds speak louder than words to this man.	Mae gweithredoedd yn siarad yn uwch na geiriau i'r dyn hwn.
Critics call this a trite play.	Mae beirniaid yn galw hyn yn chwarae trite.
The spacecraft were completed to schedule.	Cwblhawyd y llongau gofod yn unol â'r amserlen.
The landslide closed the road for several weeks.	Caeodd yr eirlithriad y ffordd am rai wythnosau.
Tear off the old fishing net.	Rhwygwch yr hen rwyd bysgota.
Many endangered animal species now live in this area.	Mae llawer o rywogaethau anifeiliaid sydd mewn perygl bellach yn byw yn yr ardal hon.
He talks about nothing but himself.	Mae'n siarad am ddim byd ond ei hun.
In a land of ice and endless night.	Mewn gwlad o rew a noson ddiddiwedd.
The brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Mae'r brontosaurus yn anifail cynhanesyddol diflanedig.
The president must produce a report.	Mae'n rhaid i'r llywydd lunio adroddiad.
That dog is pure evil.	Drwg pur yw'r ci hwnnw.
I'm not sure at the moment.	Nid wyf yn siŵr ar hyn o bryd.
The police officer followed him.	Dilynodd yr heddwas ef.
The result was confusion and chaos.	Dryswch ac anhrefn oedd y canlyniad.
Many birds live on the island's tree tops.	Mae llawer o adar yn byw ar bennau coed yr ynys.
He was given temporary accommodation.	Rhoddwyd llety dros dro iddo.
Men usually live longer than women.	Fel rheol, mae dynion yn byw yn hirach na menywod.
I'll see you next week.	Fe'ch gwelaf yr wythnos nesaf.
He kicked the hen on the ground.	Pigodd yr iâr ar y ddaear.
He is a wise and thoughtful person.	Mae'n berson doeth a meddylgar.
An engine is a machine that creates motion.	Mae injan yn beiriant sy'n creu mudiant.
My principal punished me unfairly.	Fe wnaeth fy mhrifathro fy nghosbi'n annheg.
Tears trickled down her cheeks.	Dagrau trickled i lawr ei bochau.
The chef started preparing dinner.	Dechreuodd y cogydd baratoi cinio.
I feel sick.	Rwy'n teimlo'n sâl.
The monk winked, crushing his fingernails to the table.	Gwgudodd y mynach, gan falu ei ewinedd i'r bwrdd.
They have already left for the train station.	Maen nhw eisoes wedi gadael am yr orsaf drenau.
In his view, the death penalty is cruel and barbaric.	Yn ei farn ef, mae'r gosb eithaf yn greulon a barbaraidd.
Drinking a glass after a glass of water is not healthy.	Nid yw yfed gwydr ar ôl gwydraid o ddŵr yn iach.
The poet's eyes were in a small circular aperture.	Yr oedd llygaid y bardd mewn agorfa fechan gron.
The animal was resting in the sun.	Roedd yr anifail yn gorffwys yn yr haul.
If there is no contradiction, the statement is true.	Os na cheir unrhyw wrth-ddweud, mae'r gosodiad yn wir.
The bedroom would be a haven for tranquility.	Byddai'r ystafell wely yn hafan o dawelwch iddo.
Put an ice cube in the glass.	Rhowch giwb iâ yn y gwydr.
Children were most likely to be injured.	Plant oedd fwyaf tebygol o gael eu hanafu.
We paid a small fortune.	Talon ni ffortiwn bach bach.
The caretaker said the lake would freeze over tonight.	Dywedodd y gofalwr y byddai’r llyn yn rhewi drosodd heno.
The opposition is organizing a force.	Mae'r wrthblaid yn trefnu llu.
He wants to claim his fortune.	Mae'n dymuno hawlio ei ffortiwn.
Bring it here, and soon.	Dewch â hi yma, ac yn fuan.
Herds of cows chewing the creek.	Buchesi o wartheg yn cnoi'r gil.
Poet, painter, and polyglot.	Bardd, arlunydd, a polyglot.
Many of the monsters were condemned to death.	Condemniwyd llawer o'r bwystfilod i farwolaeth.
Not many places can cope with such toxic pollution.	Ni all llawer o leoedd ymdopi â llygredd mor wenwynig.
It had to be stopped.	Roedd yn rhaid ei atal.
The little boy walked home alone.	Cerddodd y bachgen bach adref ar ei ben ei hun.
We are a nation of immigrants.	Rydym yn genedl o fewnfudwyr.
Now it's all in ruins.	Nawr mae'r cyfan yn adfeilion.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Edrychodd y gyrrwr tacsi yn y drych rearview.
This area is known for its beauty.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei harddwch.
The station was not supplied with water.	Ni ddarparwyd dŵr i'r orsaf.
The wind shifted sharply, blowing a hurricane.	Symudodd y gwynt yn sydyn, gan chwythu corwynt.
Sometimes snow can be seen floating on the lake.	Weithiau gellir gweld eira yn arnofio ar y llyn.
It is involved with a wide range of charities.	Mae'n ymwneud ag ystod eang o elusennau.
Her cheeks fluttered.	Roedd ei ruddiau'n gwrido.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Mae parasitiaid berfeddol yn broblem gyffredin mewn gwledydd sy'n datblygu.
Our bots traveled through the narrow gap.	Teithiodd ein bots trwy'r bwlch cul.
Nowadays, people have easy access to information.	Y dyddiau hyn, mae gan bobl fynediad hawdd at wybodaeth.
The "good health" of the puzzle had been checked.	Roedd "iechyd da" y bos wedi'i wirio.
Both sides began negotiations.	Dechreuodd y ddwy ochr drafodaethau.
At the end of the street, the local pub h.	Ar ddiwedd y stryd, mae'r dafarn leol h.
The Professor was seen leaving the lecture theater.	Gwelwyd yr Athro yn gadael y ddarlithfa.
A monthly magazine and daily newspaper are available.	Mae cylchgrawn misol a phapur dyddiol ar gael.
The mood was festive.	Roedd yr hwyliau yn Nadoligaidd.
They collected bags of rubbish and recycled everything they could.	Buont yn casglu bagiau o sbwriel ac yn ailgylchu popeth o fewn eu gallu.
Women's rankings have improved significantly.	Mae safleoedd merched wedi gwella'n sylweddol.
Move the vehicle forward gently.	Symudwch y cerbyd ymlaen yn ysgafn.
The brass man sang a song from a popular musical.	Canodd y dyn pres gân o sioe gerdd boblogaidd.
More money has been spent on bridges than on schools.	Mae mwy o arian wedi'i wario ar bontydd nag ar ysgolion.
I was hesitant to sign the contract.	Roeddwn yn betrusgar i lofnodi'r contract.
He volunteered to go to the city where we lived.	Gwirfoddolodd i fynd i'r ddinas lle'r oedden ni'n byw.
Cricket is a popular sport worldwide.	Mae criced yn gamp boblogaidd ledled y byd.
His brothers travel extensively, playing jazz in distant cities	Mae ei frodyr yn teithio'n helaeth, yn chwarae jazz mewn dinasoedd pell
When exactly did it arrive?	Pryd yn union y cyrhaeddodd?
She carried her son carefully.	Cariodd ei mab yn ofalus.
Many things concern us.	Mae llawer o bethau yn peri pryder i ni.
But officials insist they are making steady progress.	Ond mae swyddogion yn mynnu eu bod yn gwneud cynnydd cyson.
Leah felt awkward talking to a stranger.	Teimlai Leah yn lletchwith yn siarad â dynes ddieithr.
Snails are the most courageous of animals.	Malwod yw'r anifeiliaid mwyaf dewr.
Instead of a wall, the lodge had gates.	Yn lle wal, roedd gan y porthdy gatiau.
Demonstrate an understanding of local customs.	Dangos dealltwriaeth o arferion lleol.
The computer battery is almost empty.	Mae batri'r cyfrifiadur bron yn wag.
The costumes were old and worn.	Roedd y gwisgoedd yn hen ac wedi treulio.
The city is popular with tourists.	Mae'r ddinas yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The train and bus networks are extremely reliable.	Mae'r rhwydweithiau trenau a bysiau yn hynod ddibynadwy.
Be careful, or you may wring your wrists!	Byddwch yn ofalus, neu efallai y byddwch chi'n ysigo'ch arddyrnau!
She missed one call.	Methodd hi un alwad.
He celebrated his first birthday.	Dathlodd ei benblwydd cyntaf.
What is a person's typical body temperature?	Beth yw tymheredd corff nodweddiadol person?
The wine glass slipped from his hand.	Llithrodd y gwydr gwin o'i law.
I'll spend the night with my daughter.	Byddaf yn treulio'r noson gyda fy merch.
She joined her parents and big brothers at the table.	Ymunodd â'i rhieni a'i brodyr mawr wrth y bwrdd.
A type of food used in the ancient north.	Math o fwyd a ddefnyddir yn y gogledd hynafol.
She closed her eyes and lay down.	Caeodd ei llygaid a gorwedd i lawr.
A period of inclement weather is expected.	Mae disgwyl cyfnod o dywydd garw.
The event was well attended.	Daeth nifer dda i’r digwyddiad.
Her tone betrayed her frustration.	Roedd ei naws yn bradychu ei rhwystredigaeth.
Whole grains are a good source of fiber.	Mae grawn cyflawn yn ffynhonnell dda o ffibr.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Roedd y goedwig yn llawn bywyd gwyllt a phlanhigion anarferol.
In other words, thank you for your help.	Mewn geiriau eraill, diolch am eich cymorth.
The scientist carefully adjusted the dial.	Addasodd y gwyddonydd y deial yn ofalus.
Chris is reading a book in the armchair.	Mae Chris yn darllen llyfr yn y gadair freichiau.
His face was flushing with anger.	Roedd ei wyneb yn gwrido â dicter.
Pollen is a powdery substance produced by plants.	Mae paill yn sylwedd powdrog a gynhyrchir gan blanhigion.
The factory has hired a new worker.	Mae'r ffatri wedi cyflogi gweithiwr newydd.
He faced confusion.	Roedd yn wynebu penbleth.
There is no waste at this hotel.	Nid oes unrhyw wastraff yn y gwesty hwn.
Get your parents to sign your contract online.	Gofynnwch i'ch rhieni lofnodi'ch contract ar-lein.
The poor are victims of the system.	Mae'r tlawd yn ddioddefwyr y system.
A large crowd had gathered at the train station.	Roedd tyrfa fawr wedi ymgasglu yn yr orsaf drenau.
The laborers have finished their work.	Y mae y llafurwyr wedi gorphen eu gwaith.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Yn ogystal, mae'r patholegydd yn perfformio awtopsïau.
Without wheat, there would be no bread.	Heb wenith, ni fyddai bara.
I watched her, amazed.	Gwyliais hi, wedi fy swyno.
The chimpanzee's behavior is confusing.	Mae ymddygiad y tsimpansî yn ddryslyd.
He is a former dancer.	Mae'n gyn-ddawnsiwr.
The factory extinguishes toxic fumes.	Mae'r ffatri'n diffodd mygdarthau gwenwynig.
The man is thin.	Mae'r dyn yn denau.
You can learn more about cultures in books.	Gallwch ddysgu mwy am ddiwylliannau mewn llyfrau.
The windows closed.	Caeodd y ffenestri.
Put the soil in a bucket.	Rhowch y pridd mewn bwced.
That town is known for indigo dyeing.	Mae'r dref honno'n adnabyddus am liwio indigo.
This area is known for its unique cuisine.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei bwyd unigryw.
For generations, this village was known for its wine.	Am genedlaethau, roedd y pentref hwn yn adnabyddus am ei win.
In hindsight, there is no civil war.	Yn ôl , nid oes rhyfel cartref.
Don't forget to wear sunscreen.	Peidiwch ag anghofio gwisgo eli haul.
The giant panda is under threat in its natural habitat.	Mae'r panda enfawr dan fygythiad yn ei gynefin naturiol.
His wife is in hospital again.	Mae ei wraig yn yr ysbyty eto.
He was incapable of saving himself.	Roedd yn analluog i achub ei hun.
He turned to the woman with tired eyes.	Trodd at y wraig gyda llygaid blinedig.
He earned millions of dollars from the business.	Enillodd filiynau o ddoleri o'r busnes.
They answered every question very honestly.	Atebasant bob cwestiwn yn onest iawn.
The forest on the mountainside was reserved for everyone to enjoy.	Roedd y goedwig ar ochr y mynydd wedi'i chadw i bawb ei mwynhau.
The children pleaded with their parents.	Plediodd y plant â'u rhieni.
The girl wore a blue dress.	Gwisgodd y ferch ffrog las.
Water was scarce in that arid land.	Roedd dŵr yn brin yn y tir cras hwnnw.
As it got colder, it started to freeze.	Wrth iddi ddod yn oerach, dechreuodd rewi.
Forecasters forecast heavy rain.	Mae'r rhagolygon yn rhagweld glaw trwm.
Rock salt was made by the evaporation of sea water.	Roedd halen craig yn cael ei wneud gan anweddiad dŵr y môr.
It's wonderful!	Mae'n fendigedig!
Turn it over carefully.	Trowch ef drosodd yn ofalus.
The ripples of laughter reached him.	Cyrhaeddodd y crychdonnau o'i chwerthin ef.
First, you need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, mae angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
They do not control themselves at all.	Nid ydynt yn rheoli eu hunain o gwbl.
It was no use standing out there in the rain.	Doedd o ddim defnydd sefyll allan yna yn y glaw.
Some historians doubted the authenticity of the papyrus.	Roedd rhai haneswyr yn amau ​​dilysrwydd y papyrws.
Simon, shop companion.	Simon, cydymaith siop.
The final results will be discussed later.	Bydd y canlyniadau terfynol yn cael eu trafod yn ddiweddarach.
So what do you think?	Felly beth ydych chi'n ei feddwl?
Trucks on the road suffer.	Mae tryciau ar y ffordd yn dioddef.
The brothers were careless and their parents' vials broke.	Roedd y brodyr yn ddiofal a thorrodd ffiolau eu rhieni.
With the rapid modernization, the city is spreading.	Gyda'r moderneiddio cyflym, mae'r ddinas yn ymledu.
No aircraft has been booked today.	Nid oes awyren wedi'i threfnu heddiw.
The bushes provided excellent shade.	Roedd y llwyni yn darparu cysgod ardderchog.
Her grandfather was prominent at the events.	Roedd ei thaid yn amlwg yn y digwyddiadau.
Sprinkle with some pepper and salt.	Ysgeintiwch ychydig o bupur a halen.
A volcano can burst without warning.	Gall llosgfynydd fyrstio heb rybudd.
He ordered her servant to stop.	Gorchmynnodd i'w gwas stopio.
Stop the bus at that traffic light?	Stopio'r bws wrth y golau traffig hwnnw?
The fighting was short, and terrible.	Roedd yr ymladd yn fyr, ac yn ofnadwy.
He stabbed his enemy.	Trywanodd ei elyn.
You should eat a balanced diet.	Dylech fwyta diet cytbwys.
The consequences of not cutting it off were devastating.	Roedd canlyniadau peidio â'i dorri i ffwrdd yn enbyd.
To play golf, you need special equipment.	I chwarae golff, mae angen offer arbennig.
Drive slowly.	Gyrrwch yn araf.
A week later, she gave birth to a healthy boy.	Wythnos yn ddiweddarach, rhoddodd enedigaeth i fachgen iach.
The imam was happy to help us.	Roedd yr imam yn fodlon ein helpu ni.
The navvies race up and down this site.	Mae'r navvies yn rasio i fyny ac i lawr y wefan hon.
Healing exists for almost every disease.	Mae iachâd yn bodoli ar gyfer bron pob afiechyd.
The outdoor temperature is fine.	Mae'r tymheredd awyr agored yn iawn.
She is known for her honesty.	Mae hi'n adnabyddus am ei gonestrwydd.
The squirrel sat perfectly still until the morning rain fell.	Eisteddodd y wiwer yn berffaith llonydd nes i law'r bore ddisgyn.
The very secret may be to avoid the subject altogether.	Efallai y bydd y gyfrinach iawn am osgoi'r pwnc yn gyfan gwbl.
Fill the smoke with water.	Llenwch y mwg gyda dŵr.
The new site will be launched today.	Bydd y wefan newydd yn cael ei lansio heddiw.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Er gwaethaf digwyddiad diplomyddol byr, cafodd y sefyllfa ei datrys.
He turned away from his friend.	Trodd i ffwrdd oddi wrth ei ffrind.
So she ate the salami and the cheese.	Felly bwytaodd hi'r salami a'r caws.
Now the singer is hoping to propose to his girlfriend.	Nawr mae'r canwr yn gobeithio cynnig i'w gariad.
He left prison no wiser.	Gadawodd y carchar heb fod yn ddoethach.
The man tripped and fell to the ground.	Baglodd y dyn a syrthio i'r llawr.
He found five pence and two nickels on the ground.	Daeth o hyd i bum ceiniog a dwy nicel ar lawr gwlad.
There are plenty of salts and minerals.	Ceir digonedd o halwynau a mwynau.
He pushed the stuff into the drawer.	Gwthiodd y stwff i mewn i'r drôr.
The interaction between the two phenomena is complex.	Mae'r rhyngweithio rhwng y ddau ffenomen yn gymhleth.
But he had gone too far.	Ond yr oedd wedi myned yn rhy bell.
Who sings that song?	Pwy sy'n canu'r gân honno?
The food was bland and greasy.	Roedd y bwyd yn ddiflas a seimllyd.
I invite you to stay for lunch.	Rwy'n eich gwahodd i aros am ginio.
You do not need elbow grease.	Nid oes angen saim penelin arnoch chi.
Gone the gossip.	Ymsuddo y clebran.
The butcher's shop is opposite the station.	Mae siop y cigydd gyferbyn â'r orsaf.
She works in a government office.	Mae hi'n gweithio yn swyddfa'r llywodraeth.
The peregrine stooped down and captured the prey.	Plymiodd yr hebog i lawr a chipio'r ysglyfaeth.
The farmers were used to the diligence of the soldiers.	Yr oedd yr amaethwyr wedi arfer â diwydrwydd y milwyr.
Mostly, this proposition is obviously bad.	Yn bennaf, mae'r cynnig hwn yn amlwg yn ddrwg.
The young woman spoke out loud.	Siaradodd y wraig ifanc yn uchel.
Oil is a vital source of energy.	Mae olew yn ffynhonnell egni hanfodol.
The shrimp were delicious.	Roedd y berdys yn flasus.
Back stabbing during scuffle	Trywanu yn y cefn yn ystod scuffle
He claims to be visited by invisible people.	Mae'n honni bod pobl anweledig yn ymweld ag ef.
Networks of veins carry blood back to your heart.	Mae rhwydweithiau o wythiennau yn cludo gwaed yn ôl i'ch calon.
Guardsmen were posted along its perimeter.	Roedd gwarchodwyr yn cael eu postio ar hyd ei berimedr.
The marble floor was covered with dust.	Roedd y llawr marmor wedi'i orchuddio â llwch.
The meat was hard, but the boy ate it anyway.	Roedd y cig yn galed, ond roedd y bachgen yn ei fwyta beth bynnag.
Water evaporates and becomes vapor.	Mae dŵr yn anweddu ac yn troi'n anwedd.
Pray for divine guidance.	Gweddïwch am arweiniad dwyfol.
She ate a bowl of rice.	Bwytodd hi bowlen o reis.
Do you realize how many bottle caps are out there?	Ydych chi'n sylweddoli faint o gapiau poteli sydd allan yna?
A teacher or apprentice must have a period of training.	Rhaid i athro neu brentis gael cyfnod o hyfforddiant.
My uncle runs a cattle ranch.	Mae fy ewythr yn rhedeg ransh wartheg.
A group of heavily armed men entered the bank.	Aeth grŵp o ddynion arfog trwm i mewn i'r banc.
They have discovered a new species of lizard.	Maen nhw wedi darganfod rhywogaeth newydd o fadfall.
The challenges we face can be bigger than you think.	Gall yr heriau sy'n ein hwynebu fod yn fwy nag yr ydych chi'n meddwl.
Move your first finger to the left.	Symudwch eich bys cyntaf i'r chwith.
The animals are fed daily on a varied diet.	Mae'r anifeiliaid yn cael eu bwydo bob dydd ar ddiet amrywiol.
Place the pastry in the center of the dish.	Gosodwch y crwst yng nghanol y ddysgl.
The silence lasted only a minute.	Dim ond munud a barodd y distawrwydd.
Many parents ask their children to read books.	Mae llawer o rieni yn gofyn i'w plant ddarllen llyfrau.
The mountains are all the same.	Mae'r mynyddoedd i gyd yr un peth.
Have you finished your arithmetic?	Ydych chi wedi gorffen eich rhifyddeg?
The mountains rise sharply from the plain.	Mae'r mynyddoedd yn codi'n sydyn o'r gwastadedd.
Law enforcement officers are trying to find criminals.	Mae swyddogion gorfodi'r gyfraith yn ceisio dod o hyd i droseddwyr.
He sat down near the edge of the crater.	Eisteddodd i lawr ger ymyl y crater.
These communities are dependent on trade with the outside world.	Mae'r cymunedau hyn yn ddibynnol ar fasnach gyda'r byd y tu allan.
A domestic cat is called a pet.	Gelwir cath ddomestig yn anifail anwes.
The story is over.	Mae'r stori wedi dod i ben.
He hit her with the baseball bat.	Fe'i tarodd hi gyda'r bat pêl fas.
He has worked on all but one of these assignments,	Mae wedi gweithio ar bob un ond un o'r aseiniadau hyn,
He collapsed in a heap.	Cwympodd yn domen.
After releasing the button, the sign flips over.	Ar ôl rhyddhau'r botwm, mae'r arwydd yn troi drosodd.
How can one be sure of that?	Sut y gall rhywun fod yn sicr o hynny?
Sodium is a soft silvery metal.	Mae sodiwm yn fetel ariannaidd meddal.
From economic magazines, people can get great investment advice.	O gylchgronau economaidd, gall pobl gael cyngor buddsoddi gwych.
The cat licked its paw as she watched on.	Roedd y gath yn llyfu ei bawen wrth iddi wylio ymlaen.
The strike lasted for a month.	Parhaodd y streic am fis.
If you could read my mind, you would understand me.	Pe gallech ddarllen fy meddwl, byddech yn fy neall.
This is a very attractive scene.	Mae hon yn olygfa ddeniadol iawn.
I rushed out of the classroom.	Rhuthrais allan o'r ystafell ddosbarth.
Security forces stepped in to restore order.	Camodd lluoedd diogelwch i'r adwy i adfer trefn.
At first, these memories confused him.	Ar y dechrau, roedd yr atgofion hyn yn ei ddrysu.
Our relationship grew stronger.	Tyfodd ein perthynas yn gryfach.
I feel certain about this.	Rwy'n teimlo'n sicr am hyn.
He remembered an old battle.	Roedd yn cofio hen frwydr.
You'll be better off if you ask a question.	Byddwch yn well eich byd os gofynnwch gwestiwn.
The building looks empty.	Mae'r adeilad yn edrych yn wag.
We recycle waste products for use by others	Rydym yn ailgylchu cynhyrchion gwastraff i'w defnyddio gan eraill
The teacher applied concept to his area of ​​expertise.	Cymhwysodd yr athro gysyniad i'w faes arbenigedd.
These figures are completely untrue.	Mae’r ffigurau hyn yn gwbl anwir.
Flowers and fruits represent love.	Mae blodau a ffrwythau yn cynrychioli cariad.
This house was originally a garden shed.	Sied ar gyfer offer garddio oedd y tŷ hwn yn wreiddiol.
I will not fight you.	Ni fyddaf yn ymladd â chi.
There is a small stain on the sofa.	Mae staen bach ar y soffa.
The water was icy.	Roedd y dŵr yn rhewllyd.
The Romans had no wall around their town.	Nid oedd gan y Rhufeiniaid fur o amgylch eu tref.
The city was surrounded by fields.	Amgylchynwyd y ddinas gan gaeau.
He tried to swallow the medicine.	Ceisiodd lyncu'r moddion.
Jane rested her hand on her stomach.	Gorffwysodd Jane ei llaw ar ei stumog.
Some crops were damaged by drought and unusually cold weather.	Niweidiwyd rhai cnydau gan sychder a thywydd anarferol o oer.
This morning there was heavy rain.	Y bore yma roedd glaw trwm.
Who did this?	Pwy wnaeth hyn?
She performs rituals at special times.	Mae hi'n perfformio defodau ar adegau arbennig.
The baby whipped in his mother's arms.	Chwipiodd y babi ym mreichiau ei fam.
This is not idle amusement.	Nid yw hyn yn ddifyrrwch segur.
The bridge collapsed without warning.	Cwympodd y bont heb rybudd.
The black raven's feathers blend well with the rock background.	Mae plu du'r gigfran yn asio'n dda gyda chefndir y graig.
The city was like the city of the dead.	Roedd y ddinas yn debyg i ddinas y meirw.
The lawyer crossed his legs.	Croesodd y cyfreithiwr ei goesau.
The union opposed the measure.	Roedd yr undeb yn gwrthwynebu'r mesur.
Many homes were completely destroyed.	Roedd llawer o gartrefi wedi'u dinistrio'n llwyr.
Gravity is an invisible force.	Mae disgyrchiant yn rym anweledig.
The blueberry pancakes were amazing.	Roedd y crempogau llus yn anhygoel.
The city's population is aging rapidly.	Mae poblogaeth y ddinas yn heneiddio'n gyflym.
This is the largest capacity car we have built.	Dyma'r car capasiti mwyaf rydyn ni wedi'i adeiladu.
Everyone must protect the country's environment.	Rhaid i bawb warchod amgylchedd y wlad.
The prisons are full of criminals.	Mae'r carchardai yn frith o droseddwyr.
The drowned victim was taken to hospital.	Aed â'r dioddefwr a oedd wedi boddi i'r ysbyty.
He was wearing the same clothes every day.	Roedd yn gwisgo'r un dillad bob dydd.
They were not bothered by sunlight and wind.	Nid oedd golau'r haul a'r gwynt yn eu poeni.
They worked all night.	Roedden nhw'n gweithio trwy'r nos.
Biscuits are a staple in most homes.	Mae bisgedi yn stwffwl yn y rhan fwyaf o gartrefi.
She painted the neck.	Peintiodd hi'r gwddf.
Be careful not to damage the pattern.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi'r patrwm.
The town was well known for textile manufacturing.	Roedd y dref yn adnabyddus am weithgynhyrchu tecstilau.
Can we stop at the supermarket on the way back?	A gawn ni stopio wrth yr archfarchnad ar y ffordd yn ôl?
She ordered salad and coffee.	Archebodd hi salad a choffi.
The century after the invention of the printing press.	Y ganrif ar ôl dyfeisio'r wasg argraffu.
A nuclear flood shelter was built at this work.	Adeiladwyd lloches rhag llifogydd niwclear yn y gwaith hwn.
Heavy rain soaked everyone.	Roedd glaw trwm yn socian pawb.
We must plant sufficient numbers of trees here.	Rhaid inni blannu niferoedd digonol o goed yma.
Have you lost your appetite?	Ydych chi wedi colli eich archwaeth?
The plow is carefully plowed by the farmer.	Aredig y tir yn ofalus gan y ffermwr.
This guy is strong, but not fit.	Mae'r dyn hwn yn gryf, ond nid yn ffit.
This material is lustrous.	Mae'r deunydd hwn yn lustrous.
A mixture of carrots and red cabbage.	Cymysgedd o foron a bresych coch.
An antique lamp sat on the mantelpiece.	Roedd lamp hynafol yn eistedd ar y mantelpiece.
Put the potatoes in the pot of water.	Rhowch y tatws yn y pot o ddŵr.
The shaman's song provided protection.	Roedd cân y siaman yn darparu amddiffyniad.
Seal the letters in wax.	Seliwch y llythrennau mewn cwyr.
I'd like to take a traffic jam.	Hoffwn gymryd tagfa draffig.
She smiled sheepishly.	Gwenodd yn ddafad.
The country is mountainous.	Mae'r wlad yn fynyddig.
When a woman turned professional it was rare.	Pan drodd menyw yn broffesiynol roedd yn beth prin.
An attempt to address the problem.	Ymgais i fynd i'r afael â'r broblem.
They had limited freedom of speech.	Roeddent yn cael rhyddid cyfyngedig i lefaru.
The cause of the fire is unknown.	Nid yw achos y tân yn hysbys.
Books with good stories entertain us.	Mae llyfrau gyda straeon da yn ein diddanu.
The mansion was surrounded by a large fence.	Roedd ffens fawr yn amgylchynu'r plasty.
The elevated railways are not very polluted.	Nid yw'r rheilffyrdd dyrchafedig yn llygredig iawn.
The soldier has tried desperately to contact the outpost.	Mae'r milwr wedi ceisio'n daer i gysylltu â'r allbost.
The results of the operation were not satisfactory.	Nid oedd canlyniadau'r llawdriniaeth yn foddhaol.
I certainly didn't intend to cause so much trouble.	Yn sicr nid oeddwn yn bwriadu achosi cymaint o drafferth.
Cars, buses and airplanes had all gone astray.	Roedd ceir, bysiau ac awyrennau i gyd wedi mynd ar gyfeiliorn.
I'm far too old for such nonsense.	Rwy'n llawer rhy hen i nonsens o'r fath.
Looking at them, the objects seemed realistic.	O edrych yn fanwl arnynt, roedd y gwrthrychau i'w gweld yn realistig.
The region is a arid tropical zone.	Mae'r rhanbarth yn barth trofannol cras.
He was acquitted of the charges.	Cafwyd ef yn ddieuog o'r cyhuddiadau.
The jungle around the city was full of life.	Roedd y jyngl o amgylch y ddinas yn gyforiog o fywyd.
She is still distressed by his smile.	Mae ei wên yn dal i beri gofid iddi.
Announcements are made over the speakers.	Gwneir cyhoeddiadau dros y siaradwyr.
We have had to change our plans dramatically.	Rydym wedi gorfod newid ein cynlluniau'n ddramatig.
If no one is there, leave a note.	Os nad oes unrhyw un yno, gadewch nodyn.
The dealer was disqualified.	Diarddelwyd y deliwr.
Steel theft is a serious problem.	Mae dwyn dur yn broblem ddifrifol.
She manages the finances.	Hi i reoli'r cyllid.
He showed great courage during the fight.	Dangosodd ddewrder mawr yn ystod y frwydr.
The young girls in my class are very bright.	Mae'r merched ifanc yn fy nosbarth yn ddisglair iawn.
Temples are places of worship.	Mannau addoli yw temlau.
Prepare the fruit by peeling and slicing them.	Paratowch y ffrwythau trwy eu plicio a'u sleisio.
People started preparing for more bread.	Dechreuodd pobl baratoi am fwy o fara.
The cow eats grass in the meadow.	Mae'r fuwch yn bwyta glaswellt yn y ddôl.
Filtering the flour removes any large pieces of grain.	Mae hidlo'r blawd yn tynnu unrhyw ddarnau mawr o rawn.
Adequate sleep greatly influences good health.	Mae cwsg digonol yn dylanwadu'n fawr ar iechyd da.
I interviewed several people at the gypsy camp.	Cyfwelais â nifer o bobl yn y gwersyll sipsiwn.
Her interests are studying local oral literature.	Ei diddordebau yw astudio llenyddiaeth lafar leol.
And as a result, there are few social and moral obligations.	Ac o ganlyniad, ychydig iawn o rwymedigaethau cymdeithasol a moesol.
On the wall hang a painting.	Ar y wal yn hongian paentiad.
The elderly woman turned her shawl around her.	Tynnodd y wraig oedrannus ei siôl o'i chwmpas.
Many changes have taken place since the revolution.	Mae llawer o newidiadau wedi digwydd ers y chwyldro.
Public education is compulsory.	Mae addysg gyhoeddus yn orfodol.
That map was wrong.	Roedd y map hwnnw'n anghywir.
The mixture turned black.	Trodd y gymysgedd yn ddu.
The young man smiled softly at this comment.	Gwenodd y dyn ieuanc yn dyner ar y sylw hwn.
Right now, he's stretching his legs.	Ar hyn o bryd, mae'n ymestyn ei goesau.
Scientists caution against over-reliance on machines.	Mae gwyddonwyr yn rhybuddio rhag dibynnu gormod ar beiriannau.
The principle is explained in the idiots guide.	Mae'r egwyddor yn cael ei hegluro yn y canllaw idiots.
One of the fastest growing areas.	Un o'r meysydd sy'n tyfu gyflymaf.
He really enjoys talking to other people.	Mae'n mwynhau siarad â phobl eraill yn fawr.
The lid was sticky.	Roedd y caead yn gludiog.
One time, there was a shoemaker.	Un tro, roedd yna grydd.
The child's questions were answered patiently.	Atebwyd cwestiynau'r plentyn yn amyneddgar.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Gall ysmygu gyfrannu at ddatblygiad canser.
The gene has caused widespread concern in the community.	Mae'r genyn wedi achosi pryder eang yn y gymuned.
Payment offers were rejected.	Gwrthodwyd cynigion talu.
Choose two ripe tomatoes.	Dewiswch ddau domato aeddfed.
Or you have a lot of rain.	Neu mae gennych lawer o law.
He wasn't expecting much sympathy.	Nid oedd yn disgwyl llawer o gydymdeimlad.
For a final touch, sprinkle with plain white sugar.	I gael cyffyrddiad olaf, chwistrellwch siwgr gwyn plaen.
A visit of several hours was required.	Roedd angen ymweliad o sawl awr.
As children grow older, their need for independence increases.	Wrth i blant fynd yn hŷn, mae eu hangen am annibyniaeth yn cynyddu.
He studied diligently, as he easily passed the test.	Astudiodd yn ddyfal, fel y llwyddodd yn rhwydd i basio y prawf.
They haven't moved all day.	Nid ydynt wedi symud drwy'r dydd.
Red and gold decorations were everywhere.	Roedd addurniadau coch ac aur ym mhobman.
The streets are empty of people.	Mae'r strydoedd yn wag o bobl.
Only two or three people attended the party.	Dim ond dau neu dri o bobl ddaeth i'r parti.
The door opened.	Agorodd y drws.
The woman was unrecognizable.	Roedd y wraig yn anadnabyddadwy.
He demonstrated his superior intelligence.	Dangosodd ei ddeallusrwydd uwchraddol.
He has exquisite tastes.	Mae ganddo chwaeth coeth.
He can recite whole books.	Mae'n gallu adrodd llyfrau cyfan.
The farmer grows maize for his living.	Mae'r ffermwr yn tyfu india corn ar gyfer ei fywoliaeth.
Powder used for whitening toothpaste.	Powdr a ddefnyddir ar gyfer gwynnu past dannedd.
There's no easy way, is there?	Nid oes unrhyw ffordd hawdd, oes?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	Mae llwythau a diwylliannau wedi goroesi yn yr ardaloedd anghysbell hyn.
A state funeral was held for her.	Cynaliwyd angladd gwladol iddi.
The bedroom is on the first floor.	Mae'r ystafell wely ar y llawr cyntaf.
There are five candidates for the position.	Mae pum ymgeisydd ar gyfer y swydd.
Increased teenage deaths.	Mwy o farwolaethau ymhlith dynion yn eu harddegau.
But it's not going to happen.	Ond nid yw'n mynd i ddigwydd.
It smells like food.	Mae'n arogli fel bwyd.
She was feeling down.	Roedd hi'n teimlo'n isel ei hysbryd.
Our house was destroyed by fire.	Dinistriwyd ein tŷ gan dân.
The army finishes its count of the population.	Mae'r fyddin yn gorffen ei chyfrif o'r boblogaeth.
If art imitates life, life is like art.	Os yw celf yn dynwared bywyd, mae bywyd yn debyg i gelf.
Throw dried plums, apples and almonds into the pot.	Taflwch eirin sych, afalau ac almonau i'r pot.
That creature was really cute.	Roedd y creadur hwnnw'n giwt iawn.
Temperatures will continue to rise throughout the summer.	Bydd y tymheredd yn parhau i godi drwy gydol yr haf.
The elderly woman was living alone.	Roedd y wraig oedrannus yn byw ar ei phen ei hun.
The new park looks nice.	Mae'r parc newydd yn edrych yn braf.
Buy some coffee.	Prynwch ychydig o goffi.
The government is trying to control corruption.	Mae'r llywodraeth yn ceisio rheoli llygredd.
At twelve, it's quarter to midnight.	Taro deuddeg, mae hi'n chwarter i hanner nos.
The coach has a driver and a conductor.	Mae gan y goets yrrwr ac arweinydd.
He smoked a cigarette and sighed tiredly.	Roedd yn ysmygu sigarét ac yn ochneidio'n flinedig.
Several layers of rock supported the road.	Roedd sawl haen o graig yn cynnal y ffordd.
Tickets are required for each building	Mae angen tocyn ar gyfer pob adeilad
The castors roll over the polished floor.	Mae'r castors rholio dros y llawr caboledig.
A librarian makes many students' lives easier.	Mae llyfrgellydd yn gwneud bywydau llawer o fyfyrwyr yn haws.
Drivers in many countries own their vehicles.	Mae gyrwyr mewn llawer o wledydd yn berchen ar eu cerbydau.
Is this a bad person?	Ydy hwn yn berson drwg?
That man was cruel.	Roedd y dyn hwnnw'n greulon.
He walked energetically around the living room.	Cerddodd yn egniol o amgylch yr ystafell fyw.
The highways are lined with lots of forests.	Mae'r priffyrdd wedi'u leinio â llawer o goedwigoedd.
Peach trees bear the best fruit.	Mae coed eirin gwlanog yn dwyn y ffrwyth gorau.
Leaders were preparing to elect a new headteacher.	Roedd yr arweinwyr yn paratoi i ethol pennaeth newydd.
Have one beer, please.	Cael un cwrw, os gwelwch yn dda.
We sang hymns in praise of the royal family.	Canasom emynau i ganmol y teulu brenhinol.
The treasure was buried many years ago.	Claddwyd y trysor flynyddau lawer yn ol.
The road has deteriorated.	Mae'r ffordd wedi dirywio.
The fish is fresh and delicious.	Mae'r pysgod yn ffres ac yn flasus.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Mae halen yn ychwanegiad amlwg at y llysiau hyn
The mare attempted to carry the colt.	Ymdrechodd y gaseg i gario'r ebol.
Three feet is three feet.	Tair troedfedd yw tair troedfedd.
Avoid burning in the sun while you're here.	Ceisiwch osgoi llosgi yn yr haul tra byddwch chi yma.
He surrounded himself with an atmosphere of darkness.	Amgylchynodd ei hun ag awyrgylch o dywyllwch.
I need a new addition to my running game.	Mae angen ychwanegiad newydd i fy ngêm redeg.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd a gorchuddio'r hemisffer.
Look at those rippling muscles.	Edrychwch ar y cyhyrau crychdonni hynny.
New steps have been taken to ensure better protection.	Cymerwyd camau newydd i sicrhau gwell amddiffyniad.
Some animals emit pheromones.	Mae rhai anifeiliaid yn allyrru pheromones.
A sudden gust of ash blew into the cabin.	Chwythodd gwynt sydyn ludw i'r caban.
The employees collect wages at the end of the week.	Mae'r gweithwyr yn casglu cyflogau ar ddiwedd yr wythnos.
It wasn't a tax bill.	Nid bil treth ydoedd.
They certainly shouldn't be living in the dark like this.	Yn sicr ni ddylent fod yn byw yn y tywyllwch fel hyn.
The coffee was very strong and dark.	Roedd y coffi yn gryf ac yn dywyll iawn.
The Pope has the power to grant annulments.	Mae gan y Pab y pŵer i ganiatáu dirymiadau.
Why didn't you wash your car?	Pam na wnaethoch chi olchi eich car?
He was dedicated and shooting.	Roedd yn ymroddedig ac yn saethu.
He studies often, but does not quite understand.	Mae'n astudio'n aml, ond nid yw'n deall yn iawn.
A perpendicular angle is opposite to a right angle.	Mae ongl berpendicwlar gyferbyn ag ongl sgwâr.
Teaching here tends to be hard.	Mae addysgu yma yn tueddu i fod yn galed.
Each time it rained, they returned home.	Bob tro y byddai hi'n bwrw glaw, roedden nhw'n dychwelyd adref.
He walked with determination.	Cerddodd gyda phenderfyniad.
My knife is boring.	Mae fy nghyllell yn ddiflas.
So, where do we go from here?	Felly, i ble yr awn ni o'r fan hon?
The human immune system is complex.	Mae'r system imiwnedd ddynol yn gymhleth.
The attempt failed.	Methodd yr ymgais.
The risk of radiation is minimal.	Mae'r perygl o ymbelydredd yn fach iawn.
She had a hard time saying good and bad.	Cafodd hi amser caled yn dweud yn dda a drwg.
The lama kept up with them.	Cadwodd y lama i fyny â nhw.
Seven million cars were recalled last year.	Cafodd saith miliwn o geir eu galw yn ôl y llynedd.
An old man bowed to them.	Ymgrymodd hen ŵr iddynt.
Scrape the seeds into a bowl.	Crafu'r hadau i mewn i bowlen.
The colors are balanced.	Mae'r lliwiau'n gytbwys.
This medicine contains pure algae.	Mae'r feddyginiaeth hon yn cynnwys algâu pur.
I prefer to take a shower in the morning.	Mae'n well gen i gymryd cawod yn y bore.
The girls sat quietly all afternoon.	Eisteddodd y merched yn dawel drwy'r prynhawn.
So, they did what he said.	Felly, gwnaethant yr hyn a ddywedodd.
It's good advice to keep a healthy body.	Mae'n gyngor da i gadw corff iach.
It's a global problem.	Mae'n broblem fyd-eang.
All forms of life are forms of life.	Mae pob math o fywyd yn ffurfiau ar fywyd.
The hunters planned a hunting expedition	Cynlluniodd yr helwyr alldaith hela
Corruption is a serious problem.	Mae llygredd yn broblem ddifrifol.
This law further restricts freedom of expression.	Mae'r gyfraith hon yn cyfyngu ymhellach ar ryddid mynegiant.
Businesses have reported a sharp fall in profits.	Mae busnesau wedi nodi gostyngiad sydyn mewn elw.
It's still a muddy track.	Mae'n dal i fod yn drac mwdlyd.
Teachers want schools to offer three languages.	Mae'r athrawon eisiau i ysgolion gynnig tair iaith.
He was wearing a white coat.	Roedd yn gwisgo cot wen.
I switched on the light and the TV.	Rhoddais y golau a'r teledu ymlaen.
The minister suddenly caught the crowd in question.	Daliodd y gweinidog y dyrfa dan sylw sydyn.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Roedd cŷn y saer yn finiog ac yn fanwl gywir.
The entrepreneur accepted an offer he couldn't refuse.	Derbyniodd yr entrepreneur gynnig na allai ei wrthod.
The flood of refugees has since subsided.	Mae'r llifogydd o ffoaduriaid wedi cilio ers hynny.
I aim straight for the factory.	Anelaf yn syth am y ffatri.
The villain was unscathed.	Roedd y dihiryn heb ei guddio.
She must prove that her marriage is not a hoax.	Rhaid iddi brofi nad ffug yw ei phriodas.
The cash adds up fast!	Mae'r arian parod yn adio'n gyflym!
The old squat building started to rock.	Dechreuodd yr hen adeilad sgwat siglo.
There are many historic buildings in the area.	Mae llawer o adeiladau hanesyddol yn yr ardal.
Your face looks red.	Mae eich wyneb yn edrych yn goch.
The accident happened on the way.	Digwyddodd y ddamwain ar y ffordd.
Some women develop earlier, others later.	Mae rhai merched yn datblygu'n gynharach, eraill yn ddiweddarach.
He held his breath as he ran.	Daliodd ei anadl wrth iddo redeg.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Yn raddol dychwelodd yr anifeiliaid i'w cynefin naturiol.
The cyclone also caused widespread flooding.	Achosodd y seiclon hefyd lifogydd eang.
It will need ironing and ironing and more ironing.	Bydd angen smwddio a smwddio a mwy o smwddio.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Bydd y cyfoethog yn ffynnu, bydd y tlawd yn dioddef.
The soldier's face was shining with sweat.	Roedd wyneb y milwr yn disgleirio â chwys.
A fresh breeze blows from the sea.	Mae awel ffres yn chwythu o'r môr.
A pilot landed the aircraft safely.	Llwyddodd peilot i lanio'r awyren yn ddiogel.
The sphinx was revered by the ancient pharaohs.	Roedd y sffincs yn cael ei barchu gan y pharaohiaid hynafol.
Instead, he was lacking in his eyes.	Yn hytrach, roedd yn ddiffyg yn ei lygaid.
He was struck repeatedly by lightning.	Cafodd ei daro dro ar ôl tro gan fellten.
The police officer walked slowly down the street.	Cerddodd yr heddwas yn araf i lawr y stryd.
Although small, it is very strong.	Er ei fod yn fach, mae'n gryf iawn.
He can pronounce the sutras with perfect pronunciation.	Mae'n gallu llafarganu'r sutras gydag ynganiad perffaith.
More research is needed.	Mae angen mwy o ymchwil.
One hundred meters below the surface of the ocean.	Can metr o dan wyneb y cefnfor.
New management approaches are needed to improve productivity.	Mae angen dulliau rheoli newydd i wella cynhyrchiant.
Music is an expression of human emotion.	Mae cerddoriaeth yn fynegiant o emosiwn dynol.
You should have some of this cake.	Dylech chi gael rhywfaint o'r gacen hon.
A character in the novel is the lighthouse keeper.	Cymeriad yn y nofel yw ceidwad y goleudy.
At this point, it's too early to say.	Ar y pwynt hwn, mae'n rhy gynnar i ddweud.
The pavement is made of concrete.	Mae'r palmant wedi'i wneud o goncrit.
The prices of products do not always reflect their real values.	Nid yw prisiau cynhyrchion bob amser yn adlewyrchu eu gwerthoedd go iawn.
This is such a good book.	Mae hwn yn llyfr mor dda.
The person who stole the money was not found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r person a ddwynodd yr arian.
The disaster was followed by famine.	Dilynwyd y trychineb gan newyn.
Many communities were destroyed.	Dinistriwyd llawer o gymunedau.
In the distance, she heard a wild barking.	Yn y pellter, clywodd hi'n cyfarth gwyllt.
The forest fire was finally extinguished.	Cafodd tân y goedwig ei ddiffodd o'r diwedd.
Most passengers have never ridden by plane.	Nid yw'r rhan fwyaf o deithwyr erioed wedi reidio ar awyren.
Do people live on this planet?	A yw pobl yn byw ar y blaned hon?
She is known for her grasp of complex issues.	Mae hi'n adnabyddus am ei gafael ar faterion cymhleth.
The province is often the scene of protests.	Mae'r dalaith yn aml yn lleoliad protestiadau.
This area experiences high levels of precipitation.	Mae'r ardal hon yn profi lefelau uchel o wlybaniaeth.
Some cows do not look too healthy.	Nid yw rhai buchod yn edrych yn rhy iach.
Make sure the ice cream is firm enough.	Gwnewch yn siŵr bod yr hufen iâ yn ddigon cadarn.
When organic farming began, larger, more efficient farms emerged.	Pan ddechreuodd ffermio organig, daeth ffermydd mwy, mwy effeithlon i'r amlwg.
He can't remember his past.	Nid yw'n gallu cofio ei orffennol.
The house is built on a slope.	Mae'r tŷ wedi'i adeiladu ar lethr.
I will leave my sister in your care.	Gadawaf fy chwaer yn eich gofal.
We cycled through the narrow lanes.	Fe wnaethon ni feicio trwy'r lonydd cul.
This means that some dinosaurs have feathers.	Mae hyn yn golygu bod gan rai deinosoriaid blu.
These books are no longer in fashion.	Nid yw'r llyfrau hyn bellach mewn ffasiwn.
You need three cups of brown sugar.	Mae angen tri chwpanaid o siwgr brown arnoch chi.
He took a deep breath, then plunged in.	Cymerodd anadl ddwfn, yna plymiodd i mewn.
Our team came third in yesterday's games.	Daeth ein tîm yn drydydd yn y gemau ddoe.
It was a terrible shock.	Roedd yn sioc ofnadwy.
The young man loved her.	Roedd y dyn ifanc yn ei charu.
A fire truck drives past.	Mae lori tân yn gyrru heibio.
Even if you can't speak eloquently, talk anyway.	Hyd yn oed os na allwch siarad yn huawdl, siaradwch beth bynnag.
The organization is seeking funding for additional research.	Mae'r sefydliad yn ceisio cyllid ar gyfer ymchwil ychwanegol.
We drove past miles of parkland.	Gyrrasom heibio milltiroedd o barcdir.
Recipients of such checks often withdrew them.	Roedd derbynwyr sieciau o'r fath yn aml yn eu tynnu'n ôl.
The seeds were buried in the ground.	Claddwyd yr hadau yn y ddaear.
She washed her hands well, then started preparing dinner.	Golchodd ei dwylo'n dda, yna dechreuodd baratoi cinio.
The car shook and swerved as it braked.	Cryddodd y car a gwyro wrth iddo frecio.
The three figures walked away.	Cerddodd y tri ffigwr i ffwrdd.
It continues to focus on growing the tourism industry.	Mae'n canolbwyntio ar dyfu'r diwydiant twristiaeth o hyd.
My pet ate everything in sight.	Roedd fy anifail anwes yn bwyta popeth yn y golwg.
Energy waste is anathema to the ecologist.	Mae gwastraff ynni yn anathema i'r ecolegydd.
When dawn broke, people on the streets hurried to work.	Pan dorrodd y wawr, brysiodd pobl ar y strydoedd i weithio.
The problems facing the labor movement are well documented.	Mae'r problemau sy'n wynebu'r mudiad llafur wedi'u dogfennu'n dda.
Although the statistics do not show, this is relevant	Er nad yw'r ystadegau'n dangos, mae hyn yn berthnasol
I would like to visit their museum sometime.	Hoffwn ymweld â'u hamgueddfa rywbryd.
A dry, crunchy cookie was a pleasant snack.	Roedd cwci sych, crensiog yn fyrbryd dymunol.
It was generally considered unethical.	Roedd yn cael ei ystyried yn gyffredinol yn anfoesegol.
She told her secrets.	Dywedodd ei chyfrinachau.
A nation, a state, or a community.	Cenedl, gwladwriaeth, neu gymuned.
It would take a lot longer.	Byddai'n cymryd llawer mwy o amser.
Sabrina worked on a mural.	Bu Sabrina yn gweithio ar furlun.
Your wedding night will be an unforgettable night.	Bydd noson eich priodas yn noson fythgofiadwy.
The goal is for everyone to drive less.	Y nod yw i bawb yrru llai.
As you can see, the rabbits bite each other.	Fel y gwelwch, mae'r cwningod yn brathu ei gilydd.
He jumped out of his seat.	Neidiodd allan o'i sedd.
If they had just changed their mind, everything would have been fine.	Pe bydden nhw newydd newid eu meddwl, byddai popeth wedi bod yn iawn.
Her long yellow hair gently rocked in the gentle breeze.	Ei gwallt hir melyn yn ysgafn siglo yn yr awel fwyn.
The fire was like a blazing sun.	Roedd y tân fel haul tanbaid.
Did we pay due regard to his advice?	A wnaethom ni dalu sylw dyledus i'w gyngor?
We painted the room green.	Fe wnaethon ni beintio'r ystafell yn wyrdd.
The mountain climber considered himself an expert.	Roedd y dringwr mynydd yn ystyried ei hun yn arbenigwr.
A child is born every second.	Mae plentyn yn cael ei eni bob eiliad.
He often fills out his spending reports.	Mae'n llenwi ei adroddiadau gwariant yn aml.
This looks good to me.	Mae hyn yn edrych yn dda i mi.
Her expression was unreadable.	Roedd ei mynegiant yn annarllenadwy.
To make things faster, she had been working.	I wneud pethau'n gyflymach, roedd hi wedi bod yn gweithio.
The angry crowd began to smash the windows.	Dechreuodd y dorf flin malu'r ffenestri.
After eating, the boy entered.	Ar ôl bwyta, daeth y bachgen i mewn.
His imagination played tricks on him.	Roedd ei ddychymyg yn chwarae triciau arno.
He passed between the tables to shake hands.	Pasiodd rhwng y byrddau i ysgwyd llaw.
The two goats that stood before him were suddenly choking.	Roedd y ddwy afr a safai o'i flaen yn sydyn yn twyllo.
Solberg talked about events in the near future.	Soniodd Solberg am ddigwyddiadau yn y dyfodol agos.
Use a food processor to cut the vegetables.	Defnyddiwch brosesydd bwyd i dorri'r llysiau.
Police asked passers-by for witnesses.	Gofynnodd yr heddlu i bobl oedd yn mynd heibio am dystion.
He resisted the urge to push them to	Gwrthwynebodd yr ysfa i'w gwthio i
His teeth sank into the bacon.	Suddodd ei ddannedd i mewn i'r cig moch.
This road is a hive of activity throughout the day.	Mae'r ffordd hon yn fwrlwm o weithgarwch trwy gydol y dydd.
She used her army contacts to buy two assault rifles.	Defnyddiodd ei chysylltiadau yn y fyddin i brynu dwy reiffl ymosod.
The walls here are made of marble.	Mae'r waliau yma wedi'u gwneud o farmor.
Don't hesitate to come to us for help.	Peidiwch ag oedi cyn dod atom am help.
The threat of chemical weapons has increased.	Mae bygythiad arfau cemegol wedi cynyddu.
The thief was well-dressed for committing a crime.	Roedd y lleidr wedi'i wisgo'n dda ar gyfer cyflawni trosedd.
These guys have traveled far.	Mae'r dynion hyn wedi teithio'n bell.
Therefore, the centromere became a legal issue.	Felly, daeth y centromere yn fater cyfreithiol.
Meanwhile, state government officials did not comment.	Yn y cyfamser, ni wnaeth swyddogion llywodraeth y wladwriaeth sylw.
Grapes could be used to make wine.	Gellid defnyddio grawnwin i wneud gwin.
The water is warm, so feel free to jump in.	Mae'r dŵr yn gynnes, felly mae croeso i chi neidio i mewn.
The capital is a vibrant city full of activity.	Mae'r brifddinas yn ddinas fywiog sy'n llawn gweithgaredd.
You will feel very at home here.	Byddwch chi'n teimlo'n gartrefol iawn yma.
Rainy weather made fishing difficult.	Roedd tywydd glawog yn gwneud pysgota'n anodd.
It was described as one of the big business services.	Fe'i disgrifiwyd fel un o'r gwasanaethau busnes mawr.
The party was in the usual location.	Roedd y parti yn y lleoliad arferol.
Most doctors only recommend surgery in extreme cases.	Dim ond mewn achosion eithafol y mae'r rhan fwyaf o feddygon yn argymell llawdriniaeth.
Some argued that the building was getting too high.	Roedd rhai yn dadlau bod yr adeilad yn mynd yn rhy uchel.
This medicine will help you feel better.	Bydd y feddyginiaeth hon yn eich helpu i deimlo'n well.
The walls of the room were covered with sketches.	Roedd waliau'r ystafell wedi'u gorchuddio â brasluniau.
She remembered visiting her grandfather as a young girl.	Roedd hi'n cofio ymweld â'i thaid yn ferch ifanc.
Irrational, illogical.	Afresymegol, afresymegol.
A tremendous, warm feeling followed me.	Roedd teimlad aruthrol, cynnes wedi fy nilynu.
These facts are important.	Mae'r ffeithiau hyn yn bwysig.
I do not know what happened to his pride.	Wn i ddim beth ddigwyddodd i'w falchder.
Many visitors are attracted by this scene.	Mae llawer o ymwelwyr yn cael eu denu gan yr olygfa hon.
This is getting silly.	Mae hyn yn mynd yn wirion.
In those times, people were working harder and using more materials.	Yn yr amseroedd hynny, roedd pobl yn gweithio'n galetach ac yn defnyddio mwy o ddeunyddiau.
The monks went through a ritual purification.	Aeth y mynachod trwy buredigaeth ddefodol.
She shudders from one foot to the other, restless.	Mae hi'n siffrwd o un droed i'r llall, aflonydd.
We are working towards a clean environment.	Rydym yn gweithio tuag at amgylchedd glân.
It felt cold.	Roedd yn teimlo'n oer.
The hot weather of the valley gets uncomfortable in the summer.	Mae tywydd poeth y dyffryn yn mynd yn anghyfforddus yn yr haf.
The two became close friends.	Daeth y ddau yn ffrindiau agos.
Some data is collected in surveys.	Cesglir peth data mewn arolygon.
Coffee and chocolate are the best.	Coffi a siocled yw'r gorau.
He's so handsome, so charming.	Mae e mor olygus, mor swynol.
This word has many meanings.	Mae gan y gair hwn lawer o ystyron.
She said she needed his help.	Dywedodd fod angen ei help hi.
The flat frimmed hat is a fashion statement.	Mae'r het frimmed fflat yn ddatganiad ffasiwn.
The plastic is very cheap.	Mae'r plastig yn rhad iawn.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Dymchwelodd rhai adeiladau yn ystod y daeargryn.
This reduces the side effects of treatment.	Mae hyn yn lleihau sgîl-effeithiau triniaeth.
A bend in the river creates a pleasant rock garden.	Mae tro yn yr afon yn creu gardd graig ddymunol.
Cook in slow cooker.	Rhaid coginio mewn popty araf.
Placing bandanas over his nostrils, he descended into the waves.	Gan osod bandanas dros ei ffroenau, disgynnodd i'r tonnau.
The birds sang with joy.	Canodd yr adar yn llawen.
The children were at church for this celebration.	Roedd y plant yn yr eglwys ar gyfer y dathliad hwn.
First, build your bed by nailing wooden planks together.	Yn gyntaf, adeiladwch eich gwely trwy hoelio estyll o bren at ei gilydd.
Cat birds crouched in a tree.	Gwichiodd adar cath mewn coeden.
The detective asked if the son had been home.	Gofynnodd y ditectif a oedd y mab wedi bod gartref.
He covered his eyes with his hand.	Gorchuddiodd ei lygaid â'i law.
The protesters were back on the street today.	Roedd y protestwyr yn ôl ar y stryd heddiw.
The grass is as tall as a person.	Mae'r glaswellt mor dal â pherson.
Some birds migrate great distances.	Mae rhai adar yn mudo pellteroedd mawr.
The elderly woman lives alone.	Mae'r fenyw oedrannus yn byw ar ei phen ei hun.
Our birthday is coming up.	Mae ein pen-blwydd yn dod i fyny.
Very small seeds must be sprinkled on the soil.	Rhaid taenellu hadau bach iawn ar y pridd.
After five years, we were finally invited to a party.	Ar ôl pum mlynedd, cawsom wahoddiad o'r diwedd i barti.
A fire broke out in the theater.	Dechreuodd tân yn y theatr.
This novel has a complex plot.	Mae gan y nofel hon blot cymhleth.
Writing, not printing.	Ysgrifennu, nid argraffu.
Many villagers were sick of the smoke.	Roedd sawl pentrefwr yn sâl gan y mwg.
Performance testing was underway.	Roedd profion perfformiad ar y gweill.
Their views were opposed to decency.	Yr oedd eu barn yn wrthwyneb i wedduster.
Sara cleared her throat.	Cliriodd Sara ei gwddf.
This picture does not look like you.	Nid yw'r llun hwn yn edrych fel chi.
The slopes are dotted with chestnut trees.	Mae'r llethrau yn frith o goed castan.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Cynnig ar gyfer diwygiad cynhwysfawr o'r system dreth.
Dog barking could be heard in the distance.	Gellid clywed cyfarth cŵn yn y pellter.
She yawned, suffocating yawning yawning.	Dylyfu hi, gan fygu dylyfu dylyfu.
There has been a continuous flow of visitors.	Bu llif parhaus o ymwelwyr.
She felt the curtains take care of her face.	Teimlodd fod y llenni'n gofalu am ei hwyneb.
His car is a red convertible.	Mae ei gar yn goch trosi.
Don't you forget something?	Onid ydych chi'n anghofio rhywbeth?
Doctors worked wildly to save his life.	Gweithiodd meddygon yn wyllt i achub ei fywyd.
That lawsuit was settled out of court.	Cafodd yr achos cyfreithiol hwnnw ei setlo y tu allan i'r llys.
This is an ideal climate for growing grapes.	Mae hon yn hinsawdd ddelfrydol ar gyfer tyfu grawnwin.
The soils of this area were rich in minerals.	Roedd priddoedd yr ardal hon yn gyfoethog mewn mwynau.
The drawer was full of hard candy.	Roedd y drôr yn llawn candy caled.
The peninsula was well known for its agriculture.	Roedd y penrhyn yn adnabyddus am ei amaethyddiaeth.
The stone is carved with exquisite detail.	Mae'r garreg wedi'i cherfio â manylion coeth.
Occasionally, mushrooms appear in the swamp.	O bryd i'w gilydd, mae madarch yn ymddangos yn y gors.
A large crowd gathered to watch the parade.	Daeth tyrfa fawr ynghyd i wylio'r orymdaith.
We embrace in passion.	Rydym yn cofleidio mewn angerdd.
There are some common myths about death.	Mae rhai mythau cyffredin am farwolaeth.
The glass was thick.	Roedd y gwydr yn drwchus.
It is open all year round.	Mae ar agor trwy gydol y flwyddyn.
The baby is crying.	Mae'r babi yn crio.
There was a heavy cloud, but the rain held off.	Roedd cymylog trwm, ond daliodd y glaw i ffwrdd.
She was an artist who painted portraits.	Roedd hi'n arlunydd a beintiodd bortreadau.
Old ladies often wear cardigans.	Mae hen ferched yn aml yn gwisgo cardigans.
This man is known for his greed.	Mae'r dyn hwn yn adnabyddus am ei drachwant.
I plan to grow food here, and weave cloth.	Rwy'n bwriadu tyfu bwyd yma, a gwehyddu brethyn.
His speech was short on details.	Roedd ei araith yn fyr ar fanylion.
Their largest representative group consists of nine elements.	Mae eu grŵp cynrychioliadol mwyaf yn cynnwys naw elfen.
The turkeys have to be fed every hour.	Mae'n rhaid bwydo'r twrcïod bob awr.
His family also moved to a toilet.	Symudodd ei deulu i dŷ bach hefyd.
Her words hung in the air.	Roedd ei geiriau'n hongian yn yr awyr.
The bridge was washed out.	Golchwyd y bont allan.
It crept in on the surface of the hippopotamus.	Fe chwyddodd i mewn ar wyneb yr hippopotamus.
Their enemies were everywhere around them.	Roedd eu gelynion ym mhobman o'u cwmpas.
High levels of trust have since been restored.	Mae lefelau uchel o ymddiriedaeth wedi'u hadfer ers hynny.
Women suffer disproportionately in wars.	Mae merched yn dioddef yn anghymesur mewn rhyfeloedd.
You must have seen his picture in the papers lately.	Mae'n rhaid eich bod wedi gweld ei lun yn y papurau yn ddiweddar.
There are many types of sand.	Mae yna sawl math o dywod.
The woodworm has made havoc with the walnut tree.	Mae'r pryf pren wedi gwneud hafoc gyda'r goeden cnau Ffrengig.
I very much regret this.	Rwy'n gresynu'n fawr at hyn.
Tomatoes?	Tomatos?
Despite its beauty, this beach was secluded.	Er gwaethaf ei harddwch, roedd y traeth hwn yn anghyfannedd.
Police standing guard.	Gwarchodlu sefyll yr heddlu.
A warm breeze was flowing through the air.	Roedd awel gynnes yn gwibio drwy'r awyr.
Her car must be at least five years old.	Rhaid i'w char fod o leiaf bum mlwydd oed.
A black beetle sprayed across the floor.	Chwistrellodd chwilen ddu ar draws y llawr.
Too much TV can be harmful to health.	Gall gormod o deledu fod yn niweidiol i iechyd.
However, the words 'course' and 'size' have the same meaning.	Fodd bynnag, mae gan y geiriau 'cwrs' a 'maint' yr un ystyr.
Americans favor knitting over crochet.	Mae Americanwyr yn ffafrio gwau dros crosio.
She is wearing her new ring.	Mae hi'n gwisgo ei modrwy newydd.
Nations are increasingly competing to sell weapons to one another.	Mae cenhedloedd yn cystadlu fwyfwy i werthu arfau i'w gilydd.
After seven months, the court granted him a divorce.	Ar ôl saith mis, rhoddodd y llys ysgariad iddo.
Many in the crowd were unhappy.	Roedd llawer yn y dorf yn anhapus.
The world's population is growing rapidly.	Mae poblogaeth y byd yn tyfu'n gyflym.
He beat the basketball team.	Curodd y tîm pêl-fasged .
He stopped, and bowed down heavily.	Stopiodd, ac ymgrymodd yn drwm.
Since then, we've seen explosive growth.	Ers hynny, rydym wedi gweld twf ffrwydrol.
They have decided to sue him.	Maen nhw wedi penderfynu ei erlyn.
It remains an open question.	Mae’n parhau i fod yn gwestiwn agored.
His eyesight was poor.	Roedd ei olwg yn wael.
The dairy farm is moving to a new location.	Mae'r fferm laeth yn symud i leoliad newydd.
The head of the village led an expedition across the ocean.	Arweiniodd pennaeth y pentref alldaith ar draws y cefnfor.
The farmers are going to get really angry.	Bydd y ffermwyr yn mynd yn ddifrifol flin.
We will meet in the cafe.	Byddwn yn cyfarfod yn y caffi.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Concrit a dur yw'r prif ddeunyddiau a ddefnyddir mewn adeiladu.
The president is upset about the loss of lives.	Mae'r llywydd yn ofidus am golli bywydau.
The water rises and falls, causing flooding.	Mae'r dŵr yn codi ac yn disgyn, gan achosi llifogydd.
Other curtains were torn and covered with dust.	Roedd llenni eraill wedi'u rhwygo a'u gorchuddio â llwch.
The city itself has few resources.	Ychydig o adnoddau sydd gan y ddinas ei hun.
The rebels gathered together for a mysterious meeting.	Ymgasglodd y gwrthryfelwyr at ei gilydd i gyfarfod dirgel.
The scientists claimed that his genome was very similar to ours.	Honnodd y gwyddonwyr fod ei genom yn debyg iawn i'n genom ni.
Samuel was scared.	Roedd ofn ar Samuel.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Mae porc, cig oen, cig eidion a chyw iâr i gyd yn fathau o gig.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Fel rhan o hanes, ni ellir dinistrio'r adeilad hwn.
The curtains are too heavy for our windows.	Mae'r llenni yn rhy drwm i'n ffenestri.
Once magnificent, now in ruins, the twin towers.	Unwaith yn wych, bellach yn adfeilion, y tyrau deuol.
The queen has absolute power.	Mae gan y frenhines bŵer absoliwt.
An assembly exploded in pandemonium.	Fe ffrwydrodd cynulliad mewn pandemoniwm.
She could smell her cologne.	Gallai hi arogli ei Cologne.
Divide them into two.	Rhannwch nhw yn ddau.
That woman is an inspiration.	Mae'r fenyw honno'n ysbrydoliaeth.
They often camp out overnight.	Maent yn aml yn gwersylla allan dros nos.
Barbed wire was placed around the fence.	Roedd weiren bigog wedi'i gosod o amgylch y ffens.
Data is collected from wireless devices.	Cesglir data o ddyfeisiau diwifr.
Candles were placed on the tables.	Gosodwyd canhwyllau ar y byrddau.
Do not take more than	Peidiwch â chymryd mwy na
There was a feeling of great confusion in the uncontrolled classroom.	Roedd teimlad o ddryswch mawr yn yr ystafell ddosbarth afreolus.
The wide landscape took my breath away.	Cymerodd y dirwedd eang fy anadl i ffwrdd.
Let your bread rise overnight.	Gadewch i'ch bara godi dros nos.
Heads of state did not attend the summit.	Ni fynychwyd yr uwchgynhadledd gan benaethiaid y wladwriaeth.
The minister is appealing to the church.	Mae'r gweinidog yn apelio at yr eglwys.
Dirty clothes should be washed separately.	Dylid golchi dillad budr ar wahân.
A cult of personality pervades the political landscape.	Mae cwlt o bersonoliaeth yn treiddio drwy'r dirwedd wleidyddol.
After taking the drug, he lost consciousness.	Ar ôl cymryd y cyffur, collodd ymwybyddiaeth.
People in the cities are increasingly concerned about food security.	Mae pobl yn y dinasoedd yn poeni fwyfwy am ddiogelwch bwyd.
Upon his return, he walked down the street.	Wedi iddo ddychwelyd, cerddodd i lawr y stryd.
Litter is scattered throughout the village.	Mae sbwriel yn wasgaredig ar draws y pentref.
The house is now a museum.	Mae'r tŷ bellach yn amgueddfa.
It had curves in all the right places.	Roedd ganddo gromliniau yn yr holl leoedd iawn.
Think about your ancestors, your family, your culture and your language.	Meddyliwch am eich cyndeidiau, eich teulu, eich diwylliant a'ch iaith.
The train rushed past in the distance.	Rhuthrodd y trên heibio yn y pellter.
We won all our games, which was a great relief.	Enillon ni ein holl gemau, oedd yn rhyddhad mawr.
People usually hate rude people.	Mae pobl fel arfer yn casáu pobl anghwrtais.
The lamb's wool is soft and light.	Mae gwlân yr oen yn feddal ac yn ysgafn.
Now, let's take a look.	Nawr, gadewch i ni edrych.
Employment opportunities were limited.	Roedd cyfleoedd cyflogaeth yn gyfyngedig.
The nose grows longer with age.	Mae'r trwyn yn tyfu'n hirach gydag oedran.
The rocks were shining in the sun.	Roedd y creigiau'n disgleirio yn yr haul.
A glass sheet was placed over the open wound.	Gosodwyd dalen wydr dros y clwyf agored.
The region's water table has been destroyed by pollution.	Mae lefel trwythiad y rhanbarth wedi'i ddinistrio gan lygredd.
How many parties have you had so far?	Faint o bleidiau ydych chi wedi'u cael hyd yn hyn?
The fruits, vegetables, and grains were all locally grown.	Roedd y ffrwythau, llysiau, a grawn i gyd yn cael eu tyfu'n lleol.
The series was hugely successful.	Roedd y gyfres yn hynod lwyddiannus.
This family is very poor.	Mae'r teulu hwn yn dlawd iawn.
Silence grew in a forest full of birds and monsters.	Tyfodd distawrwydd mewn coedwig yn llawn adar a bwystfilod.
If the dog is ill, take it to the vet.	Os yw'r ci yn sâl, ewch ag ef at y milfeddyg.
The mayor declined to be interviewed.	Gwrthododd y maer gael ei gyfweld.
The star satellite begins to fade.	Mae'r lloeren seren yn dechrau pylu.
She has no knowledge of culture.	Nid oes ganddi unrhyw wybodaeth am ddiwylliant.
Erosion threatens the coast.	Mae erydiad yn bygwth yr arfordir.
Can you think of any other synonyms?	Allwch chi feddwl am unrhyw gyfystyron eraill?
The emperor has become involved in a financial scandal.	Mae'r ymerawdwr wedi dod yn rhan o sgandal ariannol.
The monastery stands at the top of a wooded hill.	Saif y fynachlog ar ben bryn coediog.
Because radiation is harmful.	Oherwydd bod ymbelydredd yn niweidiol.
Cognitive psychology is the study of thought and mental processes.	Seicoleg wybyddol yw astudio prosesau meddwl a meddyliol.
Use a spatula to stir the mixture.	Defnyddiwch sbatwla i droi'r gymysgedd.
A dangerous storm swept the area.	Ysgubodd storm beryglus yr ardal.
After breakfast, we headed down to the river.	Ar ôl brecwast, aethon ni lawr at yr afon.
His office was cluttered, and made from reused cardboard.	Roedd ei swyddfa'n anniben, ac wedi'i gwneud o gardbord wedi'i ailddefnyddio.
I'm not buying it!	Dydw i ddim yn ei brynu!
And if she gets too close, it could kill her.	Ac os daw hi'n rhy agos, fe allai ei lladd.
The guests sat around a large round table.	Eisteddodd y gwesteion o amgylch bwrdd mawr crwn.
I touched her gently.	Cyffyrddais â hi yn ysgafn.
The woman greeted us politely.	Cyfarchodd y wraig ni yn gwrtais.
The award was presented by the prime minister.	Cyflwynwyd y wobr gan y prif weinidog.
The girl was said to be sleeping deeply.	Dywedwyd bod y ferch yn cysgu'n ddwfn.
The instructor dropped the schoolchildren at their destination.	Gollyngodd yr hyfforddwr y plant ysgol yn eu cyrchfan.
The president is a man of the people.	Mae'r llywydd yn ddyn o'r bobl.
She threw herself on her bed exhausted.	Taflodd ei hun ar ei gwely wedi blino'n lân.
Everywhere people were eating or drinking.	Ym mhobman roedd pobl yn bwyta neu'n yfed.
The fish were flipping all over the place.	Roedd y pysgod yn fflipio ar hyd y lle.
The reunion was a nice day.	Roedd yr aduniad yn ddiwrnod braf.
These days, many species are endangered.	Y dyddiau hyn, mae llawer o rywogaethau mewn perygl.
The fish were scarce in that year.	Roedd y pysgod yn brin yn y flwyddyn honno.
Women are also men.	Mae merched hefyd yn ddynion.
The boy trembled in disgust.	Crynodd y bachgen mewn ffieidd-dod.
Again she shook her head in despair.	Unwaith eto hi a ysgydwodd ei phen mewn anobaith.
At first, families all shared the same surname.	Ar y dechrau, roedd teuluoedd i gyd yn rhannu'r un cyfenw.
Before taking this step, we carefully evaluated alternatives.	Cyn cymryd y cam hwn, gwnaethom werthuso dewisiadau amgen yn ofalus.
The dancing was wonderful.	Roedd y dawnsio yn fendigedig.
He looked around, frowning.	Edrychodd o gwmpas, gwgu.
On the beaches there are shops selling souvenirs.	Ar y traethau mae siopau sy'n gwerthu cofroddion.
Before the war, this country was fashionable.	Cyn y rhyfel, roedd y wlad hon yn ffasiynol.
Rotate the steak halfway between the freezer and the fridge.	Cylchdroi'r stêc hanner ffordd rhwng y rhewgell a'r oergell.
The roses need lots of sun.	Mae angen llawer o haul ar y rhosod.
Species have united due to geographical pressures.	Mae rhywogaethau wedi uno oherwydd pwysau daearyddol.
Water is a source of contamination.	Mae dŵr yn ffynhonnell halogiad.
Don't be plagued by fears.	Peidiwch â chael eich plagio gan ofnau.
This fort has stood for a millennium.	Mae'r gaer hon wedi sefyll ers mileniwm.
He took the measurements carefully.	Cymerodd y mesuriadau yn ofalus.
Please put the wood to the side.	Rhowch y pren i'r ochr, os gwelwch yn dda.
This stretch of road is famous for accidents.	Mae'r rhan hon o'r ffordd yn enwog am ddamweiniau.
The mosquito is still buzzing.	Mae'r mosgito yn fwrlwm o hyd.
She was looking after her garden.	Roedd hi'n gofalu am ei gardd.
I plucked and ate ripe plums.	Plygais eirin aeddfed a'i bwyta.
The shops would have closed by now.	Byddai'r siopau wedi cau erbyn hyn.
The letter was signed by the governor.	Arwyddwyd y llythyr gan y llywodraethwr.
The grapes are red on the inside.	Mae'r grawnwin yn goch ar y tu mewn.
This is a book about painting.	Dyma lyfr am beintio.
A helicopter has landed.	Mae hofrennydd wedi glanio.
Most poets are born in, or come from, this area.	Mae’r rhan fwyaf o feirdd wedi’u geni yn yr ardal hon, neu’n hanu ohoni.
Russian teams have been plagued by inconsistencies.	Mae timau Rwseg wedi cael eu plagio gan anghysondebau.
The truck threw the wood in the shed.	Taflodd y lori y pren yn y sied.
One afternoon, we walked to the cliffs.	Un prynhawn, fe gerddon ni i'r clogwyni.
Are you that? 	Ai chi yw hwnna?
the doctor asked.	gofynnodd y meddyg.
The sea was calm, the sky blue.	Roedd y môr yn dawel, yr awyr yn las.
It is estimated that over ten million people died.	Amcangyfrifir bod dros ddeg miliwn o bobl wedi marw.
The prime minister ordered an inquiry.	Gorchmynnodd y prif weinidog ymchwiliad.
Sara argued that the community supported the idea.	Dadleuodd Sara fod y gymuned yn cefnogi'r syniad.
We are totally dependent on foreign oil.	Rydym yn gwbl ddibynnol ar olew tramor.
He said a trade agreement would be signed soon.	Dywedodd y byddai cytundeb masnach yn cael ei arwyddo yn fuan.
The character's actions were based on genuine affection.	Roedd gweithredoedd y cymeriad yn seiliedig ar hoffter gwirioneddol.
New drugs have been developed.	Mae cyffuriau newydd wedi'u datblygu.
The soup is over.	Mae'r cawl wedi gorffen.
Add salt and soy sauce to taste.	Ychwanegwch halen a saws soi i flasu.
A minority of people can accurately predict future events.	Gall lleiafrif o bobl ragweld digwyddiadau yn y dyfodol yn gywir.
The knife is sharp.	Mae'r gyllell yn finiog.
The scarf is white.	Mae'r sgarff yn wyn.
It forces us to think differently.	Mae'n ein gorfodi i feddwl yn wahanol.
The painting is perfectly "hotter" than last year.	Mae'r paentiad yn berffaith "poethach" na'r llynedd.
Mature fruits show a yellow color.	Mae ffrwythau aeddfed yn dangos lliw melyn.
Don't waste your food.	Peidiwch â gwastraffu eich bwyd.
She praised him, saying he had done a good job.	Canmolodd hi ef, gan ddweud ei fod wedi gwneud gwaith da.
They have set strict targets.	Maent wedi gosod targedau llym.
The team was short single player.	Roedd y tîm yn fyr un chwaraewr.
I want to play football.	Dw i eisiau chwarae pêl-droed.
The drivers crowd around the bus.	Mae'r gyrwyr yn tyrru o gwmpas y bws.
They insisted on having a completely private conversation.	Roeddent yn mynnu cael sgwrs gwbl breifat.
He is waving a limp hand.	Mae'n chwifio llaw limp.
Most cases go unreported.	Mae mwyafrif yr achosion yn mynd heb eu hadrodd.
They had gathered near the hospital.	Roedden nhw wedi ymgasglu ger yr ysbyty.
My head was sore.	Roedd fy mhen yn boenus.
Grandma made the best food.	Nain wnaeth y bwyd gorau.
The wild tribes live mainly nomadic life.	Mae'r llwythau gwyllt yn byw bywyd crwydrol yn bennaf.
The evocative artist recently unveiled a series of paintings.	Yn ddiweddar datgelodd yr artist atgofus gyfres o baentiadau.
What he believed to be treasure was rubbish.	Yr hyn a gredai oedd yn drysor oedd sbwriel.
Water is important to life.	Mae dŵr yn bwysig i fywyd.
The policeman used violence.	Defnyddiodd y plismon drais.
She was contemplating her next move.	Roedd hi'n ystyried ei symudiad nesaf.
She is waving her hands.	Mae hi'n chwifio ei dwylo.
Implementing a new government policy takes time.	Mae gweithredu polisi llywodraeth newydd yn cymryd amser.
You need two cups of granulated sugar.	Mae angen dau gwpan o siwgr gronynnog arnoch chi.
The region's populations are diverse.	Mae poblogaethau'r rhanbarth yn amrywiol.
The lion moved back and forth, wounded and lonely.	Symudodd y llew yn ôl ac ymlaen, yn glwyfus ac yn unig.
His posture was aggressive, in his voice there was restraining anger.	Roedd ei osgo yn ymosodol, yn ei lais roedd dicter atal.
My head was beating in pain.	Roedd fy mhen yn curo mewn poen.
The horses kicked his ribs.	Ciciodd y ceffylau ei asennau.
He met an old friend while they were traveling.	Cyfarfu a hen gyfaill tra yr oeddynt yn teithio.
An elegant newborn baby was being born.	Roedd babi newydd-anedig cain yn cael ei eni.
The troops claimed victory.	Hawliodd y milwyr fuddugoliaeth.
The expanse of space is breathtaking.	Mae ehangder y gofod yn syfrdanol.
We trust science and technology.	Rydyn ni'n ymddiried mewn gwyddoniaeth a thechnoleg.
Try to knit something cute.	Ceisiwch wau rhywbeth pert.
This dog is the size of a wolf.	Mae'r ci hwn yr un maint â blaidd.
Choose three items to make a list of ten.	Dewiswch dair eitem i wneud rhestr o ddeg.
The father was surprised to find himself so weak.	Roedd y tad yn synnu ei gael ei hun mor wan.
Rabies, like a cornering animal.	Cynddaredd, fel anifail cornelu.
You will regret it if you do not join.	Byddwch yn difaru os na fyddwch yn ymuno.
The dark green water shone like jade.	Roedd y dŵr gwyrdd tywyll yn disgleirio fel jâd.
The initial idea of ​​the designer was unrealistic.	Roedd syniad cychwynnol y dylunydd yn afrealistig.
The artist created a series of landscapes.	Creodd yr arlunydd gyfres o dirweddau.
However, the plan went wrong.	Fodd bynnag, aeth y cynllun o'i le.
Repeat the exercise several times.	Ailadroddwch yr ymarfer sawl gwaith.
The research was conducted during the past year.	Cynhaliwyd yr ymchwil yn ystod y flwyddyn ddiwethaf.
Sometimes customers complain about our prices.	Weithiau mae cwsmeriaid yn cwyno am ein prisiau.
All crime comes at a price.	Daw pob trosedd am bris.
Today's weather forecast is calling for rain.	Mae rhagolygon y tywydd heddiw yn galw am law.
She was known for her beauty.	Roedd hi'n adnabyddus am ei harddwch.
We will need at least two of these plants.	Bydd angen o leiaf dau o'r planhigion hyn arnom.
My brother drinks water when he feels hungry.	Mae fy mrawd yn yfed dŵr pan fydd yn teimlo'n newynog.
Many countries have had rulers who were absolute kings.	Mae llawer o wledydd wedi cael llywodraethwyr a oedd yn frenhinoedd absoliwt.
The trip was smooth.	Roedd y daith yn un esmwyth.
Demand for alternative energy sources is increasing.	Mae'r galw am ffynonellau ynni amgen yn cynyddu.
Lazy westerners today cannot imagine life in the old days.	Ni all gorllewinwyr diog heddiw ddychmygu bywyd yn yr hen ddyddiau.
They build houses beside dangerous cliffs at the roadside.	Maen nhw'n adeiladu tai wrth ymyl clogwyni peryglus ar fin y ffordd.
They were firm believers in freedom of speech.	Roeddent yn gredinwyr cadarn mewn rhyddid i lefaru.
The government promised to increase funding for this city.	Addawodd y llywodraeth gynyddu cyllid i'r ddinas hon.
How many bananas did the farmer grow last week?	Sawl banana tyfodd y ffermwr yr wythnos diwethaf?
The bus was overcrowded, so they were forced to stand.	Roedd y bws yn orlawn, felly fe'u gorfodwyd i sefyll.
The government is said to be reluctant to approve the measure.	Dywedir bod y llywodraeth yn amharod i gymeradwyo'r mesur.
Wealthy businessmen support the government.	Mae dynion busnes cyfoethog yn cefnogi'r llywodraeth.
The fish do not need to hold back next time.	Nid oes angen i'r pysgod ddal yn ôl y tro nesaf.
The bus did not have air conditioning.	Nid oedd gan y bws system aerdymheru.
The crowd left in silence.	Gadawodd y dyrfa mewn distawrwydd.
The kingdom's strategy for economic growth is misguided.	Mae strategaeth y deyrnas ar gyfer twf economaidd yn gyfeiliornus.
It has some positive aspects.	Mae iddo rai agweddau cadarnhaol.
So he ran as fast as he could.	Felly rhedodd mor gyflym ag y gallai.
The clerk took fifteen was he?	Cymerodd y clerc pymtheg oedd e?
What he has in mind is inconsistent with our interests.	Mae'r hyn sydd ganddo mewn golwg yn anghyson â'n diddordebau.
It will take some time to get there.	Bydd yn cymryd peth amser i gyrraedd yno.
Otherwise, there is little reason to pray.	Fel arall, nid oes fawr o reswm i weddïo.
A choice was made, and a difficult journey began.	Gwnaethpwyd dewis, a dechreuodd taith anodd.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	Weithiau mewn bywyd rydyn ni'n cwrdd â phobl sy'n cyffwrdd â'n heneidiau.
His speech was full of humility.	Yr oedd ei araith yn frith o huddew.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Mae ganddi wallt du, llygaid brown a chroen tywyll.
He tipped his hat politely.	Tipiodd ei het yn gwrtais.
He didn't want to see that.	Nid oedd am weld hynny.
The railway uses steel rails.	Mae'r rheilffordd yn defnyddio rheiliau dur.
Cooking requires heat.	Mae coginio yn gofyn am wres.
The authorities insisted that they work together.	Mynnodd yr awdurdodau eu bod yn cydweithio.
The party's presidential candidate accepted the nomination.	Derbyniodd ymgeisydd arlywyddol y blaid yr enwebiad.
Six new planets were discovered.	Darganfuwyd chwe planed newydd.
He studied architecture at college.	Astudiodd bensaernïaeth yn y coleg.
See notes, in text.	Gweler nodiadau, yn y testun.
There used to be a lamp pole outside my house.	Roedd polyn lamp y tu allan i'm tŷ yn arfer bod.
Pour the batter into the greased cake tin.	Arllwyswch y cytew i'r tun cacen wedi'i iro.
Try to remember your password.	Ceisiwch gofio eich cyfrinair.
The news that a family member had died suddenly.	Roedd y newyddion bod aelod o'r teulu wedi marw yn sydyn.
The mango tree has borne fruit.	Mae'r goeden mango wedi dwyn ffrwyth toreithiog.
They seem willing to pay anything.	Maent yn ymddangos yn barod i dalu unrhyw beth.
He was dismissed last month.	Cafodd ei ddiswyddo fis diwethaf.
Some organizations remain skeptical of the report.	Mae rhai sefydliadau yn parhau i fod yn amheus o'r adroddiad.
The family enjoyed visiting the beach every few years.	Roedd y teulu'n mwynhau ymweld â'r traeth bob ychydig flynyddoedd.
The river is a relatively clean source of water.	Mae'r afon yn ffynhonnell ddŵr gymharol lân.
Some of my sweetest memories of my childhood.	Mae rhai o fy atgofion melysaf o fy mhlentyndod.
Pierre's mother was ill in bed.	Roedd mam Pierre yn sâl yn y gwely.
They left when the hotel was full.	Gadawsant pan oedd y gwesty yn llawn.
Locals collected a small portion of the money raised.	Casglodd pobl leol gyfran fechan o'r arian a godwyd.
This is a legitimate business.	Mae hwn yn fusnes cyfreithlon.
The wood had a strange smell.	Roedd arogl rhyfedd ar y pren.
Water is treated with chemicals and allowed to stand overnight.	Mae dŵr yn cael ei drin â chemegau a'i ganiatáu i sefyll dros nos.
Tom dissolves into the shadows and slips away.	Tom toddi i mewn i'r cysgodion a llithro i ffwrdd.
Not all titles are child friendly.	Nid yw pob teitl yn addas i blant.
This is a desk.	Desg yw hon.
Thanks for helping!	Diolch am helpu!
The windows were all broken.	Roedd y ffenestri i gyd wedi'u torri.
The difference between the two branches became blurred.	Aeth y gwahaniaeth rhwng y ddwy gangen yn niwlog.
The diners groaned in disgust at this harrowing idea.	Griddfanodd y ciniawyr mewn ffieidd-dod at y syniad dirdynnol hwn.
During the ceremony, a choir sang.	Yn ystod y seremoni, canodd côr.
A gun shot rang out.	Ffoniodd ergyd gwn allan.
She organized her belongings neatly.	Trefnodd ei heiddo yn daclus.
The landlord occupies the upper floors.	Mae'r landlord yn meddiannu'r lloriau uchaf.
The teacher's lectures were lengthy.	Yr oedd darlithiau yr athraw yn faith.
All geckos have long tails.	Mae gan bob geckos gynffonau hir.
Many fire extinguishers are wall mounted.	Mae llawer o ddiffoddwyr tân wedi'u gosod ar y wal.
The soil was black and sticky.	Roedd y pridd yn ddu ac yn gludiog.
Children need a lot of sleep.	Mae angen llawer o gwsg ar blant.
All the signs are there to see.	Mae'r arwyddion i gyd yno i'w gweld.
Prescribing this drug is controversial.	Mae rhagnodi'r cyffur hwn yn ddadleuol.
My kids love it.	Mae fy mhlant yn ei charu.
Is she sleeping or is she awake?	Ydy hi'n cysgu neu ydy hi'n effro?
He was soon the most popular candidate.	Ef yn fuan oedd yr ymgeisydd mwyaf poblogaidd.
The party has decided to appoint a new party leader.	Mae'r blaid wedi penderfynu penodi arweinydd newydd i'r blaid.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Gonestrwydd yw sylfaen pob perthynas dda.
The wardrobe was pretty bare.	Roedd y cwpwrdd dillad yn eithaf moel.
We're going to leave.	Rydyn ni'n mynd i adael.
She often cooked for health.	Roedd hi'n aml yn coginio ar gyfer iechyd.
The squatters were increasingly occupying the trees.	Yn gynyddol, roedd y sgwatwyr yn meddiannu'r coed.
Many large masses of rock form naturally slowly.	Mae llawer o fasau mawr o graig yn ffurfio'n naturiol yn araf.
Never underestimate your enemy.	Peidiwch byth â diystyru eich gelyn.
She trips on the stairs.	Mae hi'n baglu ar y grisiau.
The old man's hand shook.	Ysgydwodd llaw yr hen ŵr.
Temperatures will drop by almost half a degree.	Bydd y tymheredd yn gostwng bron i hanner gradd.
He keeps his temper well under control.	Mae'n cadw ei dymer yn dda dan reolaeth.
The primary aim of the legislation is to promote peace.	Prif nod y ddeddfwriaeth yw hyrwyddo heddwch.
Lord, protect me from my wife.	Arglwydd, amddiffyn fi rhag fy ngwraig.
The farmer prayed throughout the drought.	Gweddiodd y ffermwr trwy gydol y sychder.
The plate was shiny with moisture.	Roedd y plât yn sgleiniog gyda lleithder.
A scientist was having trouble explaining how teleportation works.	Roedd gwyddonydd yn cael trafferth esbonio sut mae teleportation yn gweithio.
The host presses the fish to determine the price.	Mae'r gwesteiwr yn pwyso'r pysgod i bennu'r pris.
They quit after a few days.	Fe wnaethon nhw roi'r gorau iddi ar ôl ychydig ddyddiau.
Since ancient times, they have collected and harvested their produce.	Ers yr hen amser, maent wedi casglu a chynaeafu eu cynnyrch.
Open the steamer door and turn the tomatoes.	Agorwch y drws stemar a throi'r tomatos.
They shared interests.	Roeddent yn rhannu diddordebau.
The walls of this, the city's oldest cathedral, are white.	Mae waliau hon, eglwys gadeiriol hynaf y ddinas, yn wyn.
A vessel carrying dangerous fluid was sent into space.	Gyrrwyd llestr oedd yn cario hylif peryglus i'r gofod.
There are no illustrations in his book.	Nid oes unrhyw ddarluniau yn ei lyfr.
The wagon had a heavy load.	Roedd gan y wagen lwyth trwm.
After resting for a few minutes, he resumed his journey.	Wedi gorffwys am rai munudau, ailgydiodd yn ei daith.
The man noticed her entrance and blushed.	Sylwodd y dyn ar ei mynedfa a gwrido.
Every four years, every adult returns to vote.	Bob pedair blynedd, mae pob oedolyn yn dychwelyd i bleidleisio.
He ripped the page from his notebook.	Rhwygodd y dudalen o'i lyfr nodiadau.
Many people gave up hoping to find the boy.	Rhoddodd llawer o bobl y gorau i obeithio dod o hyd i'r bachgen.
I don't need a large dictionary.	Does dim angen geiriadur mawr arna i.
It helped that he understood the business.	Helpodd ei fod yn deall y busnes.
The study yielded some interesting results.	Cafwyd rhai canlyniadau diddorol o'r astudiaeth.
The tall building dominated the landscape.	Roedd yr adeilad uchel yn dominyddu'r dirwedd.
More than a dozen people were seen crowded around.	Gwelwyd mwy na dwsin o bobl wedi ymgasglu o gwmpas.
More explosions were reported.	Adroddwyd am fwy o ffrwydradau.
Legend has it that peach symbolizes immortality.	Yn ôl y chwedl, mae eirin gwlanog yn symbol o anfarwoldeb.
In recent decades, accidents at nuclear power stations began to increase.	Yn ystod y degawdau diwethaf, dechreuodd damweiniau gorsafoedd ynni niwclear gynyddu.
In that case, we must separate the fraction.	Yn yr achos hwnnw, rhaid inni wahanu'r ffracsiwn.
Usually I can rely on it.	Fel arfer gallaf ddibynnu arno.
The sugar content spreads rapidly throughout the bowl.	Mae'r cynnwys siwgr yn lledaenu'n gyflym trwy'r bowlen.
Deep, animalistic snarls.	Snarls dwfn, anifeilaidd.
Was this article useful?	Oedd yr erthygl hon yn ddefnyddiol?
She wanted to leave.	Roedd hi'n awyddus i adael.
He hardly noticed the potentially serious infection.	Prin y sylwodd ar yr haint a allai fod wedi bod yn ddifrifol.
He studied the room carefully.	Astudiodd yr ystafell yn ofalus.
You have to strive harder.	Rhaid i chi ymdrechu'n galetach.
Thus, the fresh smell of chopped grass filled the air.	Felly, roedd arogl ffres glaswellt wedi'i dorri'n llenwi'r aer.
Fire bricks contain fire clay.	Mae briciau tân yn cynnwys clai tân.
The plan calls for the closure of all stores.	Mae'r cynllun yn galw am gau pob siop.
She is rocking gently as she dances.	Mae hi'n siglo yn dyner wrth iddi ddawnsio.
Putin is looking big in politics.	Mae Putin yn edrych yn fawr ym myd gwleidyddiaeth.
The beautiful feather of the bird was the reason for his expulsion.	Plu hardd yr aderyn oedd y rheswm dros ei ddiarddel.
This man is kind.	Mae'r dyn hwn yn garedig.
The insect flew quickly from bush to bush.	Hedfanodd y pryfyn yn gyflym o lwyn i lwyn.
He emphasized the importance of education.	Pwysleisiodd bwysigrwydd addysg.
The young boy followed her quietly.	Dilynodd y bachgen ifanc hi yn dawel.
He has a good reputation in the city.	Mae ganddo enw da yn y ddinas.
The little boy built a dog house.	Adeiladodd y bachgen bach dŷ cŵn.
The thief threatened his victim with a knife.	Bygythiodd y lleidr ei ddioddefwr â chyllell.
There are reports of unrest.	Mae adroddiadau o aflonyddwch.
You will meet more people.	Byddwch chi'n cwrdd â mwy o bobl.
The author internalized the trauma of the far north.	Fe fewnolodd yr awdur drawma'r gogledd pell.
The spark dropped on the floor.	Gollyngodd y sbarc ar y llawr.
Put the strawberries in a shallow dish.	Rhowch y mefus mewn dysgl fas.
People believe this false rumor about the president.	Mae pobl yn credu'r si ffug hon am yr arlywydd.
The varnish is clear and thin.	Mae'r farnais yn glir ac yn denau.
So far, the girls have played there twice.	Hyd yn hyn, mae'r merched wedi chwarae yno ddwywaith.
This area is famous for literary strife.	Mae'r ardal hon yn enwog am ymrysonau llenyddol.
She wanted to be a doctor like her father.	Roedd hi eisiau bod yn feddyg fel ei thad.
No alcohol is allowed in your classrooms.	Ni chaniateir alcohol o gwbl yn eich ystafelloedd dosbarth.
The population of this village is decreasing every year.	Mae poblogaeth y pentref hwn yn lleihau bob blwyddyn.
You may need to use a spoon.	Efallai y bydd angen i chi ddefnyddio llwy.
She seemed to calm down after a while.	Roedd hi'n ymddangos i dawelu ar ôl ychydig.
If the scales are tender, use them for baking.	Os yw'r clorian yn dyner, defnyddiwch nhw ar gyfer pobi.
Global warming will produce wetter conditions.	Bydd cynhesu byd-eang yn cynhyrchu amodau gwlypach.
Some prisoners go through particularly strict procedures.	Mae rhai carcharorion yn mynd trwy drefn arbennig o llym.
Farmers are refusing to accept the company's offer.	Mae ffermwyr yn gwrthod derbyn cynnig y cwmni.
The once-free-flowing river is now quite busy.	Mae'r afon a fu unwaith yn ddi-law yn awr yn eithaf prysur.
The villagers are skilled at extracting salt.	Mae'r pentrefwyr yn fedrus wrth echdynnu halen.
People would often stop and take photos of the scene.	Byddai pobl yn aml yn stopio ac yn tynnu lluniau o'r olygfa.
Reduce the heat and cook the meat a little longer.	Lleihau'r gwres a choginio'r cig ychydig yn hirach.
There are many holidays in this village every year.	Mae llawer o wyliau yn y pentref hwn bob blwyddyn.
The journey was easy and hassle-free.	Roedd y daith yn un hawdd a di-drafferth.
A bad smell was floating across the lane.	Roedd arogl drwg yn arnofio ar draws y lôn.
It was time to end the stalemate.	Roedd yn bryd dod â'r stalemate i ben.
His presence seems to have no relation to any crime.	Ymddengys nad oes gan ei bresenoldeb unrhyw berthynas ag unrhyw drosedd.
It's a complex issue.	Mae’n fater cymhleth.
I'm glad you found a job.	Rwy'n falch eich bod wedi dod o hyd i swydd.
It's the closest town to me.	Dyma'r dref agosaf ataf.
This is undoubted.	Mae hyn yn ddiamheuol.
In the dark of night,	Yn nhywyllwch y nos,
Exercise does not do perfect.	Nid yw ymarfer yn gwneud yn berffaith.
The number of drownings was steadily rising.	Roedd nifer yr achosion o foddi yn cynyddu'n gyson.
He opened the window and threw out his cigarette.	Agorodd y ffenestr a thaflu ei sigarét allan.
This area is known for its rich agricultural land.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thir amaethyddol cyfoethog.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Bydd defnyddio llai o ynni yn lleihau ein hôl troed carbon.
Their cry pierced the night.	Roedd eu cri yn tyllu'r nos.
The egg yolk is the part we eat.	Melynwy'r wy yw'r rhan rydyn ni'n ei fwyta.
He was wearing a striped shirt.	Roedd yn gwisgo crys brith.
An unpleasant smell escaped.	Dihangodd arogl annymunol.
Even when there are contractions, the subject is individual.	Hyd yn oed pan fydd cyfangiadau, mae'r pwnc yn unigol.
The children scrambled around in boxes.	Roedd y plant yn chwilota o gwmpas mewn blychau.
A sunny day followed.	Cafwyd diwrnod heulog i ddilyn.
They were paying with coins.	Roedden nhw'n talu gyda darnau arian.
We drink milk from cows.	Rydym yn yfed llaeth o wartheg.
The team refused to play, so the game was canceled.	Gwrthododd y tîm chwarae, felly cafodd y gêm ei chanslo.
First, you need to clean all the beds.	Yn gyntaf, mae angen i chi lanhau'r holl welyau.
There should be a cast on your arm.	Dylai fod cast ar eich braich.
She is very protective of her children.	Mae hi'n amddiffynnol iawn o'i phlant.
Measurements cannot be explained in terms of smaller units.	Ni ellir esbonio mesuriadau yn nhermau unedau llai.
The committee considered the matter carefully.	Ystyriodd y pwyllgor y mater yn ofalus.
I'll never forget the look on his face.	Wna i byth anghofio'r edrychiad ar ei wyneb.
I need to pull a tooth.	Mae angen i mi dynnu dant.
He was completely unprepared for this.	Yr oedd yn hollol ddi-barod ar gyfer hyn.
The debate was heated.	Cynheswyd y ddadl.
The books are packed to the brim.	Mae'r llyfrau'n llawn dop.
It was simple smoke, completely without a link.	Mwg syml ydoedd, yn hollol heb ddolen.
The small ship sank to a reef,	Chwalodd y llong fechan i riff,
The huts are made of mud.	Mae'r cytiau wedi'u gwneud o fwd.
Iron is needed when creating all modern weapons.	Mae angen haearn wrth greu pob arf modern.
In the days to come, we will find out more.	Yn y dyddiau i ddod, byddwn yn darganfod mwy.
The smell was unbearable.	Roedd y drewdod yn annioddefol.
How things have changed!	Sut mae pethau wedi newid!
Pour the milk through the sieve.	Arllwyswch y llaeth drwy'r ridyll.
I laid the cake on the coffee table.	Gosodais y gacen ar y bwrdd coffi.
The rooftop tile was homemade.	Roedd y deilsen ar y to yn gartref.
The government must take responsibility for these crimes.	Rhaid i'r llywodraeth gymryd cyfrifoldeb am y troseddau hyn.
Chemical changes could give me cancer.	Gallai newidiadau cemegol roi canser i mi.
A market trader is selling fish in the picture above.	Mae masnachwr marchnad yn gwerthu pysgod yn y llun uchod.
They are said to be rich.	Dywedir eu bod yn gyfoethog.
Let's turn now to our local hero.	Trown yn awr at ein harwr lleol.
There was a fire in the shopping center yesterday.	Roedd tân yn y ganolfan siopa ddoe.
The fog was rolling in.	Roedd y niwl yn rholio i mewn.
He recently submitted his resignation letter.	Cyflwynodd ei lythyr ymddiswyddiad yn ddiweddar.
Country singer performing on stage.	Canwr gwlad yn perfformio ar lwyfan.
Here is a letter from the king.	Dyma lythyr oddi wrth y brenin.
He grabbed a shovel and started digging.	Cydiodd mewn rhaw a dechreuodd gloddio.
When the new factory opened, many workers were employed.	Pan agorodd y ffatri newydd, cafodd llawer o weithwyr eu cyflogi.
What did they discuss?	Beth wnaethon nhw ei drafod?
There was an irony to the minister's speech.	Roedd eironi ar araith y gweinidog.
It proved to be a wise decision.	Profodd yn benderfyniad doeth.
He won the election by a landslide.	Enillodd yr etholiad trwy dirlithriad.
These countries are bitterly divided.	Mae'r gwledydd hyn wedi'u rhannu'n chwerw.
Several years ago, there were frequent terrorist attacks.	Sawl blwyddyn yn ôl, bu ymosodiadau terfysgol aml.
They visit relatives.	Maent yn ymweld â pherthnasau.
He snapped his fingers.	Torrodd ei fysedd.
How much will it cost?	Faint fydd yn ei gostio?
Two dollars is big.	Mae dwy ddoler yn fawr.
An statue was erected in his honor.	Codwyd delw er anrhydedd iddo.
The moon seems very different from the earth.	Mae'r lleuad yn ymddangos yn wahanol iawn i'r ddaear.
Many good films focus on the main character's struggle.	Mae llawer o ffilmiau da yn canolbwyntio ar frwydr y prif gymeriad.
As time passed, people forgot the past.	Wrth i amser fynd heibio, anghofiodd pobl y gorffennol.
His appearance was always consistent.	Yr oedd ei olwg bob amser yn gyson.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Gall diffyg ocsigen arwain at goma a marwolaeth.
Come in, sit down, and tell us what happened.	Dewch i mewn, eisteddwch i lawr, a dywedwch wrthym beth ddigwyddodd.
She could barely open her eyes.	Prin y gallai agor ei llygaid.
He was a sergeant in a tank division.	Roedd yn rhingyll mewn adran tanciau.
The country has become indebted.	Mae'r wlad wedi dod yn ddyledus.
The mongoose ran across the road.	Roedd y mongoose yn rhedeg ar draws y ffordd.
So the old man called over his son.	Felly galwodd yr hen ŵr dros ei fab.
Drive safely.	Gyrrwch yn ddiogel.
Six soldiers guarded the entrance.	Roedd chwe milwr yn gwarchod y fynedfa.
There is no answer!	Does dim ateb!
They suggested different approaches.	Awgrymwyd gwahanol ffyrdd o weithredu ganddynt.
This equipment is relatively new.	Mae'r offer hwn yn gymharol newydd.
That factory does everything.	Mae'r ffatri honno'n gwneud popeth.
Cut the lawn early tomorrow morning.	Torri'r lawnt yn gynnar bore fory.
The thief managed to earn money from the cash register.	Llwyddodd y lleidr i ennill arian o'r gofrestr arian parod.
A museum is a collection of important artefacts.	Mae amgueddfa yn gasgliad o arteffactau pwysig.
This city was once the center of an important civilization.	Bu'r ddinas hon ar un adeg yn ganolbwynt gwareiddiad pwysig.
They left their shopping basket behind.	Gadawon nhw eu basged siopa ar ôl.
The army surrounded the city.	Roedd y fyddin yn amgylchynu'r ddinas.
The salt was dissolved in the water.	Cafodd yr halen ei doddi yn y dŵr.
It is widely appreciated that the fruit is nutritious.	Gwerthfawrogir yn eang bod y ffrwyth yn faethlon.
A policeman was directing traffic.	Roedd heddwas yn cyfeirio traffig.
She pulled the chicken out of the oven.	Tynnodd hi'r cyw iâr allan o'r popty.
I was amazed by your performance.	Cefais fy syfrdanu gan eich perfformiad.
Vegetables were a welcome sight.	Yr oedd llysiau yn olygfa groesawgar.
You can put the berries in the freezer overnight.	Gallwch chi roi'r aeron yn y rhewgell dros nos.
The twenty dollar bill was small.	Roedd y bil ugain doler yn fach.
You will probably find plenty of bargains.	Mae'n debyg y byddwch chi'n dod o hyd i ddigon o fargeinion.
The bartender's advice is wise.	Mae cyngor y bartender yn ddoeth.
The cat was still in the tree.	Roedd y gath yn dal yn y goeden.
The hero's companions were shocked by his unexpected appearance.	Syfrdanwyd cymdeithion yr arwr gan ei ymddangosiad annisgwyl.
A city is more powerful than its dictator.	Mae dinas yn fwy pwerus na'i unben.
Finally, he drew breath.	Yn olaf, tynnodd anadl.
She had always dreamed of traveling.	Roedd hi bob amser wedi breuddwydio am deithio.
The medicine is itching	Mae'r feddyginiaeth yn cosi
More people now have access to computers.	Bellach mae gan fwy o bobl fynediad i gyfrifiaduron.
The water is clear today.	Mae'r dŵr yn glir heddiw.
The race is run flat and fast.	Mae'r ras yn cael ei rhedeg yn wastad ac yn gyflym.
He slept poorly last night.	Cysgodd yn wael neithiwr.
Who wrote this manifesto?	Pwy ysgrifennodd y maniffesto hwn?
We exchange letters from abroad.	Rydym yn cyfnewid llythyrau o dramor.
The sitting room was cozy.	Roedd yr ystafell eistedd yn glyd.
He was very hostile to the scheme.	Roedd yn elyniaethus iawn i'r cynllun.
Unfortunately, being a vegetarian is very difficult here.	Yn anffodus, mae bod yn llysieuwr yn anodd iawn yma.
I was deeply struck by this experience.	Gadawodd y profiad hwn argraff ddofn arnaf.
They were whipped until their backs were raw.	Cawsant eu chwipio nes bod eu cefnau'n amrwd.
A man wearing dark clothing ran towards the building.	Rhedodd dyn yn gwisgo dillad tywyll tuag at yr adeilad.
Skiing is a very difficult sport.	Mae sgïo yn gamp anodd iawn.
We need more money.	Mae angen mwy o arian arnom.
What do you wear to swim?	Beth wyt ti'n gwisgo i nofio?
Is it perfect?	Ydy e'n berffaith?
The business loses money every month.	Mae'r busnes yn colli arian bob mis.
She must have taken the money.	Mae'n rhaid ei bod hi wedi cymryd yr arian.
The gray birds sat on the window ledge.	Roedd yr adar llwyd yn eistedd ar silff y ffenestr.
The offense deserved a threatening response.	Roedd y drosedd yn teilyngu ymateb bygythiol.
The report is likely to be released to the public.	Mae'n ymddangos y bydd yr adroddiad yn cael ei ryddhau i'r cyhoedd.
The hotel room was clean and modern.	Roedd ystafell y gwesty yn lân ac yn fodern.
My salary is, of course, inadequate for our needs.	Mae fy nghyflog, wrth gwrs, yn annigonol ar gyfer ein hanghenion.
The impact of travel on people's health.	Effaith teithio ar iechyd pobl.
Many people park their cars illegally.	Mae llawer o bobl yn parcio eu ceir yn anghyfreithlon.
Education is considered to be the best way to develop.	Ystyrir mai addysg yw'r ffordd orau o ddatblygu.
Carefully glue the chocolate over the top of the cake.	Llyfwch y siocled yn ofalus ar draws top y gacen.
This restored the house to its former glory.	Adferodd hyn y tŷ i'w ogoniant blaenorol.
The local kids can play happily here.	Gall y plant lleol chwarae'n hapus yma.
Lucy picked an apple.	Dewisodd Lucy afal.
Families who consumed more whole grains had lower cholesterol.	Roedd gan deuluoedd a oedd yn bwyta mwy o rawn cyfan colesterol is.
The cutlery was endless.	Roedd y cyllyll a ffyrc yn ddi-fin.
First, the bananas have to be peeled.	Yn gyntaf, mae'n rhaid i'r bananas gael eu plicio.
They come out of the water dripping wet.	Maent yn dod allan o'r dŵr yn diferu'n wlyb.
The cook poured water into the cup.	Arllwysodd y cogydd ddŵr i'r cwpan.
The main objective of the game is to store digits.	Prif amcan y gêm yw storio digidau.
The entrepreneur runs his business from an office.	Mae'r entrepreneur yn cynnal ei fusnes o swyddfa.
The automatically detects reading errors.	Mae'r yn canfod camgymeriadau darllen yn awtomatig.
He called the model "fair."	Galwodd y model yn "weddol."
It's true what they say about autumn.	Mae'n wir beth maen nhw'n ei ddweud am yr hydref.
Bacteria cause many diseases that affect people.	Mae bacteria yn achosi llawer o afiechydon sy'n effeithio ar bobl.
Kant was totally opposed to the war.	Roedd Kant yn gwbl wrthwynebus i'r rhyfel.
Mice are fascinated by food.	Mae llygod yn cael eu swyno gan fwyd.
The company was ready for rapid growth.	Roedd y cwmni'n barod ar gyfer twf cyflym.
To describe something clearly, use words that have obvious meanings	I ddisgrifio rhywbeth yn glir, defnyddiwch eiriau y mae eu hystyr yn amlwg
The need to finish work is urgent.	Mae'r angen i orffen gwaith yn ddybryd.
The struggling single mother was taking pity.	Roedd y fam sengl a oedd yn ei chael yn anodd yn cymryd trueni.
The silence of the forest was interrupted by the song of the birds only.	Amharwyd ar dawelwch y goedwig gan gân yr adar yn unig.
The weather forecast was bleak.	Roedd rhagolygon y tywydd yn enbyd.
Any musician will tell you that.	Bydd unrhyw gerddor yn dweud hynny wrthych.
Rocket launches are due to resume.	Mae lansiadau rocedi i fod i ailddechrau.
The crisis hit the country very hard.	Fe darodd yr argyfwng y wlad yn galed iawn.
Smelting can be used on a wide variety of materials.	Gellir defnyddio mwyndoddi ar amrywiaeth eang o ddeunyddiau.
When the war ended, the citizens were delighted.	Pan ddaeth y rhyfel i ben, roedd y dinasyddion wrth eu bodd.
This lamp needs three wicks.	Mae angen tair wick ar y lamp hwn.
They are so tall!	Maen nhw mor dal!
The ferry was late.	Roedd y fferi yn hwyr.
Seeing it was his love.	Ei weled oedd ei garu.
He was bitten by a poisonous snake.	Cafodd ei frathu gan neidr wenwynig.
The rocket deviated from its course.	Gwyrodd y roced oddi wrth ei chwrs.
I bought a soft cake, a sponge.	Prynais i gacen feddal, sbwng.
The stereos as a symbol were very important.	Roedd y stereos fel symbol yn bwysig iawn.
He studied politics at university.	Astudiodd wleidyddiaeth yn y brifysgol.
The rescue workers faced an uphill battle.	Roedd y gweithwyr achub yn wynebu brwydr i fyny'r allt.
The animals found here are in danger of extinction.	Mae'r anifeiliaid a geir yma mewn perygl o ddiflannu.
Put the fork in the turkey.	Rhowch y fforc yn y twrci.
From their hideout, they watched the soldiers.	O'u cuddfan, dyma nhw'n gwylio'r milwyr.
Your father came back?	Daeth eich tad yn ôl?
The stability of our planet was under threat.	Roedd sefydlogrwydd ein planed dan fygythiad.
Once more important than money.	Unwaith yn bwysicach nag arian.
The adventure novel was exciting and moving.	Roedd y nofel antur yn gyffrous a theimladwy.
Many couples choose to have civil ceremonies.	Mae llawer o barau yn dewis cael seremonïau sifil.
That guy tried to steal my wallet!	Ceisiodd y dyn hwnnw ddwyn fy waled!
Local volunteers joined the barbarians to prevent them from moving forward.	Ymunodd gwirfoddolwyr lleol â'r barbariaid i'w hatal rhag symud ymlaen.
The patient was not allowed to leave the room.	Nid oedd y claf yn cael gadael yr ystafell.
Economic growth is affected by a number of other factors.	Mae nifer o ffactorau eraill yn effeithio ar dwf economaidd.
Some neighbors say he ate his meals alone.	Dywed rhai cymdogion ei fod yn bwyta ei brydau ar ei ben ei hun.
My homework was expected today.	Roedd disgwyl fy ngwaith cartref heddiw.
Did you have a good trip?	Gawsoch chi daith dda?
The town is famous for well-being.	Mae'r dref yn enwog am les.
The border between humans and machines is increasingly blurred.	Mae'r ffin rhwng bodau dynol a pheiriannau yn fwyfwy niwlog.
Rats, cockroaches and mice were everywhere.	Roedd llygod mawr, chwilod duon a llygod i'w gweld ym mhobman.
People lined the streets, shouting wildly.	Roedd pobl yn leinio'r strydoedd, yn bloeddio'n wyllt.
This report has been circulated to all employees.	Dosbarthwyd yr adroddiad hwn i'r holl weithwyr.
But this is not exactly what we had in mind.	Ond nid dyma oedd gennym mewn golwg yn union.
Enough time has passed.	Mae digon o amser wedi mynd heibio.
Remember to water the plants daily.	Cofiwch ddyfrio'r planhigion bob dydd.
The conditions were appalling.	Roedd yr amodau yn ofnadwy.
The robot failed to complete its task.	Methodd y robot â chwblhau ei dasg.
Her new outfit embraced every curve of her body.	Roedd ei gwisg newydd yn cofleidio pob cromlin o'i chorff.
We are studying climate change.	Rydym yn astudio newid hinsawdd.
A humble rule ensures my peace of mind.	Mae rheol ostyngedig yn sicrhau fy nhawelwch meddwl.
The militia had attacked the villagers.	Roedd y milisia wedi ymosod ar y pentrefwyr.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Mae ffrwythau ffres yn costio llai na ffrwythau aeddfed.
Many human factors affect the environment.	Mae nifer o ffactorau dynol yn effeithio ar yr amgylchedd.
The median depends on the order of difference.	Mae'r canolrif yn dibynnu ar y drefn sy'n wahanol.
Make your house as comfortable as you can.	Gwnewch eich tŷ mor gyfforddus ag y gallwch.
He is used to eating meat.	Mae wedi arfer bwyta cig.
From then on, he was able to communicate with her.	O hynny ymlaen, roedd yn gallu cyfathrebu â hi.
The players stood near the goal.	Safodd y chwaraewyr ger y gôl.
Construction will start next month.	Bydd y gwaith adeiladu yn dechrau fis nesaf.
She snuggled against him, clasping his hands.	Mae hi'n swatio yn ei erbyn, clasping ei ddwylo.
Cruelty to animals is horrific.	Mae creulondeb i anifeiliaid yn arswydus.
This is my son, said the woman.	Dyma fy mab, meddai'r wraig.
Smugglers regularly slip over the border.	Mae smyglwyr yn llithro dros y ffin yn rheolaidd.
The plan has been condemned as too divisive.	Mae'r cynllun wedi'i gondemnio fel un rhy ymrannol.
Wine can help you sleep better.	Gall gwin eich helpu i gysgu'n well.
The cliff stretched for miles to the horizon.	Roedd y clogwyn yn ymestyn am filltiroedd i'r gorwel.
I sensed that the young girl was angry with me.	Roeddwn i'n synhwyro bod y ferch ifanc yn flin gyda mi.
The effect of alcohol on a young brain.	Effaith alcohol ar ymennydd ifanc.
We must consider the historical context.	Rhaid inni ystyried y cyd-destun hanesyddol.
The people were diligent.	Yr oedd y bobl yn ddiwyd.
Placing her bag on the chair, she sat down.	Gosod ei bag ar y gadair, eisteddodd i lawr.
The man was able to speak seven languages ​​fluently.	Roedd y dyn yn gallu siarad saith iaith yn rhugl.
The politician inherited his fortune from his grandfather.	Etifeddodd y gwleidydd ei ffortiwn gan ei dad-cu.
The operation began shortly after breakfast.	Dechreuodd y llawdriniaeth yn fuan ar ôl brecwast.
To bury a head in the sand.	I gladdu pen yn y tywod.
The dream is established in folklore.	Mae'r freuddwyd wedi'i sefydlu mewn llên gwerin.
Drinking water should be boiled before use.	Dylid berwi dŵr yfed cyn ei ddefnyddio.
The mosque stands on the site of an earlier temple.	Saif y mosg ar safle teml gynharach.
Paint the fence, then whitewash it.	Paentiwch y ffens, yna gwyngalchwch hi.
The company suffered a serious setback.	Dioddefodd y cwmni rhwystr difrifol.
Many urban libraries are now free to residents.	Mae llawer o lyfrgelloedd trefol bellach yn rhad ac am ddim i drigolion.
Our government is committed to creating new jobs.	Mae ein llywodraeth wedi ymrwymo i greu swyddi newydd.
An endless expanse of concrete.	Ehangder diddiwedd o goncrit.
They split into teams.	Fe wnaethon nhw rannu'n dimau.
The living have been paid a high wage.	Mae'r byw wedi cael cyflog uchel.
The village was isolated by the surrounding mountains.	Roedd y pentref wedi ei ynysu gan y mynyddoedd o gwmpas.
He described his perception of the universe	Disgrifiodd ei ganfyddiad o'r bydysawd
The baby's cry filled the air.	Roedd cri'r babi yn llenwi'r awyr.
I hope you don't mind.	Rwy'n gobeithio nad oes ots gennych.
My uncle is very strict.	Mae fy ewythr yn llym iawn.
The death of the family cat was a great loss.	Bu marwolaeth cath y teulu yn golled fawr.
The country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad, meddai.
Everyone felt awkward, and a few burst into tears.	Teimlai pawb yn lletchwith, a rhwygodd ambell un yn ddagrau.
Scientists healed a deadly disease.	Llwyddodd gwyddonwyr i wella afiechyd marwol.
Heavy rainfall filled the reservoir.	Roedd glaw trwm yn llenwi'r gronfa ddŵr.
The pizza here is pretty good.	Mae'r pizza yma yn eithaf da.
The flight was long.	Roedd yr hediad yn hir.
The family glass blower setting up shop in our town	Y chwythwr gwydr teuluol yn sefydlu siop yn ein tref
She was aware of the young man's feelings.	Roedd hi'n ymwybodol o deimladau'r dyn ifanc.
One bit, he unscrewed the lid.	Fesul rhan, dadsgriwiodd y caead.
They can cause great harm.	Gallant achosi niwed mawr.
In some places, women are still considered by many to be inferior.	Mewn rhai mannau, mae llawer yn dal i ystyried merched yn israddol.
The liver is the largest organ in the body.	Yr afu yw'r organ fwyaf yn y corff.
Their concepts of an ideal society are very different.	Mae eu cysyniadau o gymdeithas ddelfrydol yn wahanol iawn.
Additional studies revealed more potential causes of stress in teenagers.	Datgelodd astudiaethau ychwanegol achosion mwy posibl o straen ymhlith pobl ifanc yn eu harddegau.
She was ironing.	Roedd hi'n smwddio.
Monitor employee treatment.	Monitro triniaeth gweithwyr.
We need a better understanding of human psychology.	Mae arnom angen gwell dealltwriaeth o seicoleg ddynol.
All women need to know how to sew.	Rhaid i bob merch wybod sut i wnio.
A million people marched in protest.	Gorymdeithiodd miliwn o bobl mewn protest.
She has a lot in common with her sister.	Mae ganddi lawer yn gyffredin â'i chwaer.
We caught up with him yesterday.	Fe wnaethon ni ddal i fyny ag ef ddoe.
But making ice cream is hard work.	Ond mae gwneud hufen iâ yn waith caled.
The little girl burst into tears.	Torrodd y ferch fach yn ddagrau.
The manager was dissatisfied.	Roedd y rheolwr yn anfodlon.
Tom demonstrates his inventive ability.	Mae Tom yn dangos ei allu fel dyfeisiwr.
The prime minister announced martial law.	Cyhoeddodd y prif weinidog gyfraith ymladd.
I was fascinated by her beauty.	Cefais fy swyno gan ei harddwch.
Vienna is the capital of the country.	Fienna yw prifddinas y wlad.
The horses were stopped by chains.	Ataliwyd y ceffylau gan gadwyni.
Black smoke rose into the pale, gray sky.	Cododd mwg du i'r awyr welw, lwyd.
The cellphone rang aloud.	Canodd y ffôn symudol yn uchel.
Please stop the noise.	Os gwelwch yn dda atal y sŵn.
His uncle runs a taxi business.	Mae ei ewythr yn rhedeg busnes tacsis.
The processor works too slowly.	Mae'r prosesydd yn gweithio'n rhy araf.
Oil may peak later this century.	Efallai y bydd olew yn cyrraedd uchafbwynt yn ddiweddarach y ganrif hon.
Feelings of inadequacy continued to plague them.	Parhaodd y teimladau o annigonolrwydd i'w plagio.
No step closer to the forbidden palace.	Ddim cam yn nes at y palas gwaharddedig.
Innovation is important in a field as traditional as banking.	Mae arloesi yn bwysig mewn maes mor draddodiadol â bancio.
The grocery store was little more than that.	Nid oedd y siop groser fawr mwy na hynny.
No one else was in sight.	Nid oedd neb arall yn y golwg.
Each cohort develops its own agenda.	Mae pob carfan yn meithrin ei hagenda ei hun.
The ceiling is intricately carved and painted.	Y nenfwd wedi'i gerfio'n gywrain ac wedi'i baentio'n gywrain.
He knew what had to be done.	Roedd yn gwybod beth oedd yn rhaid ei wneud.
It has been named an endangered species.	Cafodd ei henwi yn rhywogaeth mewn perygl.
Explore new paths in life.	Archwiliwch lwybrau newydd mewn bywyd.
I need to see the nurse.	Mae angen i mi weld y nyrs.
They are also used as medicine.	Maent hefyd yn cael eu defnyddio fel meddyginiaeth.
Everyone chose a different color.	Dewisodd pawb liw gwahanol.
The town had a reputation as new.	Roedd gan y dref enw da fel newydd.
The water creates ripples.	Mae'r dŵr yn creu crychdonnau.
It was picked on by a bee.	Cafodd ei pigo gan wenynen.
Her soft white skin was flushed.	Roedd ei chroen gwyn meddal wedi'i fflysio.
The soldier feared that surrender was a better option.	Roedd y milwr yn ofni bod ildio yn opsiwn gwell.
It's best to keep business establishments clean and tidy.	Mae'n well cadw sefydliadau busnes yn lân ac yn daclus.
The scientist arrived early and started work.	Cyrhaeddodd y gwyddonydd yn gynnar a dechreuodd weithio.
Weather forecasts said there would be snow.	Dywedodd rhagolygon y tywydd y byddai eira.
She feeds the dog every night.	Mae hi'n bwydo'r ci bob nos.
He spent more than an hour sorting on the couch.	Treuliodd fwy nag awr yn trefnu ar y soffa.
The parade was designed to last several days.	Roedd yr orymdaith wedi'i chynllunio i bara sawl diwrnod.
Tim spoke several languages ​​fluently.	Roedd Tim yn siarad sawl iaith yn rhugl.
Coffeehouses are packed with customers.	Mae tai coffi yn gyforiog o gwsmeriaid.
The weak were often taxed heavily.	Trethid y gwan yn aml yn drwm.
The employee you spoke to is knowledgeable.	Mae'r gweithiwr y siaradoch ag ef yn wybodus.
You could smell the coffee from here.	Fe allech chi arogli'r coffi o'r fan hon.
Some of these species are under threat of extinction.	Mae rhai o'r rhywogaethau hyn dan fygythiad o ddiflannu.
Cut the apple into small pieces.	Torrwch yr afal yn ddarnau bach.
Give this medicine every fifteen minutes.	Rhowch y feddyginiaeth hon bob pymtheg munud.
She was bitten on the neck by her dog.	Cafodd ei brathu ar ei gwddf gan ei chi.
The typical example of a bipolar land mammal	Yr enghraifft nodweddiadol o famal tir deubegynol
Why did they discover the ancient tomb?	Pam wnaethon nhw ddarganfod y beddrod hynafol?
I'm going back to bed now.	Rwy'n mynd yn ôl i'r gwely nawr.
People turned to look at the girl.	Trodd pobl i edrych ar y ferch.
Beware of salt falling on hot ceramics.	Gwyliwch rhag halen yn disgyn ar serameg poeth.
Some psychologists argue that anger is an essential emotion.	Mae rhai seicolegwyr yn dadlau bod dicter yn emosiwn hanfodol.
The two companies agreed to cooperate.	Cytunodd y ddau gwmni i gydweithredu.
Our country is poor, but getting richer every year.	Mae ein gwlad yn dlawd, ond yn tyfu'n gyfoethocach bob blwyddyn.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Mwynhewch fanteision iechyd rhyfeddol moron.
The snake is asleep.	Mae'r neidr yn cysgu.
I really enjoyed the party.	Mwynheais y parti yn fawr.
Extensive efforts have been made to protect the environment.	Gwnaed ymdrechion helaeth i warchod yr amgylchedd.
The minister delivered a sermon on the effects of pollution.	Traddododd y gweinidog bregeth ar effeithiau llygredd.
This policy will have serious consequences.	Bydd canlyniadau difrifol i'r polisi hwn.
The minister welcomed everyone with warmth and kindness.	Croesawodd y gweinidog bawb gyda chynhesrwydd a charedigrwydd.
Sand dunes can be seen for miles across the desert landscape.	Mae twyni tywod i'w gweld am filltiroedd ar draws tirwedd yr anialwch.
The lama gave his pupil a cup of tea.	Rhoddodd y lama baned o de i'w ddisgybl.
The sights, smells, and sounds enliven our senses.	Mae'r golygfeydd, yr arogleuon, a'r synau yn bywiogi ein synhwyrau.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Paratowch y llysiau trwy eu torri'n giwbiau.
I have lived in this village all my life.	Rwyf wedi byw yn y pentref hwn ar hyd fy oes.
Others were released by armed groups.	Rhyddhawyd eraill gan grwpiau arfog.
Before his tragic death, he was a scholar.	Cyn ei farwolaeth drasig, ysgolhaig ydoedd.
The enemy troops withdrew without fighting.	Tynnodd milwyr y gelyn yn ôl heb ymladd.
The fridge is wearing out.	Mae'r oergell yn gwisgo allan.
She took four steps back.	Cymerodd hi bedwar cam yn ôl.
Spring is the season most conducive to growth.	Gwanwyn yw'r tymor sy'n fwyaf ffafriol i dyfiant.
Some jobs require more experience than others.	Mae rhai swyddi angen mwy o brofiad nag eraill.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Mae'r biblinell wedi'i chynllunio i gludo dŵr yfed.
The cat is under the table.	Mae'r gath o dan y bwrdd.
Don't you think we should go?	Onid ydych chi'n meddwl y dylem ni fynd?
She drove in the wrong direction.	Gyrrodd hi i'r cyfeiriad anghywir.
Seeming to be suspended, the children remained silent.	Gan ymddangos fel pe baent yn cael eu hatal, arhosodd y plant yn dawel.
The ballet is being held in the opera house tomorrow night.	Mae’r bale yn cael ei gynnal yn y tŷ opera nos yfory.
The mother and son walked along the shore.	Cerddodd y fam a'r mab ar hyd y lan.
The remains of this ancient city are world famous.	Mae gweddillion y ddinas hynafol hon yn fyd-enwog.
The snow leopard was classified as an endangered species.	Dosbarthwyd y llewpard eira fel rhywogaeth mewn perygl.
The storm was raging outside.	Roedd y storm yn gynddeiriog y tu allan.
The flames of the entire restaurant burned.	Llosgodd fflamau'r bwyty cyfan.
He finally admitted defeat.	Cyfaddefodd o'r diwedd ei fod wedi ei drechu.
The health department imposed a ten percent sales tax.	Gosododd yr adran iechyd dreth werthiant o ddeg y cant.
The music is confused and distorted by a blanket.	Mae'r gerddoriaeth yn cael ei drysu a'i ystumio gan flanced.
She was attacked by a grizzly bear.	Ymosodwyd arni gan arth grizzly.
A rough cost survey was undertaken.	Cynhaliwyd arolwg o'r costau bras.
It would be good to finish this tomorrow.	Byddai'n dda gorffen hwn yfory.
Partly because there were few books.	Yn rhannol oherwydd mai ychydig o lyfrau oedd.
The volcano erupted repeatedly, blowing ash over the town.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd dro ar ôl tro, gan chwythu lludw dros y dref.
The cast system was important at this time.	Roedd y system gast yn bwysig yn y cyfnod hwn.
The terrifying reign of the medieval conqueror left no survivor.	Ni adawodd teyrnasiad brawychus y concwerwr canoloesol unrhyw oroeswr.
He found a faint smell of sulfur in the tunnel.	Canfu arogl gwan o sylffwr yn y twnnel.
The actors have been pulled for magazines.	Mae'r actorion wedi cael eu tynnu ar gyfer cylchgronau.
The monkey jumped, and then became shattered.	Neidiodd y mwnci, ​​ac yna daeth yn chwilfriw.
He had made a mistake.	Camgymeriad oedd wedi ei wneud.
That building on the skyline was a lawyer's office.	Swyddfa cyfreithiwr oedd yr adeilad hwnnw ar y nenlinell.
The thread was invisible in faint light.	Roedd yr edau yn anweledig mewn golau gwan.
The reception was really beautiful.	Yr oedd y derbyniad yn brydferth iawn.
He led a successful double life.	Arweiniodd fywyd dwbl llwyddiannus.
Serve this soup hot.	Gweinwch y cawl hwn yn boeth.
Heather joined the army six months ago.	Ymunodd Heather â'r fyddin chwe mis yn ôl.
The taxi was stopped by police.	Stopiwyd y tacsi gan yr heddlu.
Simon will not have to mow the lawn.	Ni fydd yn rhaid i Simon dorri'r lawnt.
This is important legislation.	Mae hon yn ddeddfwriaeth bwysig.
This is a small, cozy restaurant.	Mae hwn yn fwyty bach, clyd.
Pool was covered with plastic cover.	Roedd pwll wedi'i orchuddio â gorchudd plastig.
But by the time he left, nothing had been done.	Ond erbyn iddo ymadael, ni wnaed dim.
Cooking is an art as well as a necessity.	Mae coginio yn gelfyddyd yn ogystal ag yn anghenraid.
Research shows that people prefer plain, simple language.	Mae ymchwil yn dangos bod yn well gan bobl iaith glir, syml.
This science lesson started as an experiment.	Dechreuodd y wers wyddoniaeth hon fel arbrawf.
Joseph was sold to the bakers.	Gwerthwyd Joseff i'r pobyddion.
We had better stop that project.	Roedd yn well inni roi’r gorau i’r prosiect hwnnw.
Thousands turned out to celebrate the victory.	Daeth miloedd allan i ddathlu'r fuddugoliaeth.
He lived exactly half way between the village and the town.	Roedd yn byw union hanner ffordd rhwng y pentref a'r dref.
There were no surprise traces on his face.	Nid oedd olion syndod ar ei wyneb.
He complained of headaches.	Cwynodd o gur pen.
They observed their teacher's behavior.	Buont yn arsylwi ymddygiad eu hathro.
More people suffer from diabetes than asthma.	Mae mwy o bobl yn dioddef o ddiabetes nag asthma.
Some of the wool is quite discolored.	Mae peth o'r gwlan yn eitha afliwiedig.
The balance of power shifted depending on business relationships.	Symudodd cydbwysedd pŵer yn dibynnu ar berthnasoedd busnes.
Mourners have gathered for the funeral.	Mae galarwyr wedi ymgasglu ar gyfer yr angladd.
Mark a rich man by the size of his property.	Marciwch ddyn cyfoethog wrth faint ei eiddo.
However, later, after winning the race, they started to quarrel.	Fodd bynnag, yn ddiweddarach, ar ôl ennill y ras, fe ddechreuon nhw ffraeo.
When chasing a big lizard, a monkey trips and falls.	Wrth erlid madfall fawr, mae mwnci yn baglu ac yn cwympo.
He took a tremendous liking to it.	Cymerodd hoffter aruthrol ato.
Your father wanted to build his own house?	Roedd eich tad eisiau adeiladu ei dŷ ei hun?
I didn't like it very much.	Doeddwn i ddim yn ei hoffi yn fawr.
The exam was tough.	Roedd yr arholiad yn galed.
That has left many people out of a job.	Mae hynny wedi gadael llawer o bobl allan o swydd.
The cricketers sang loudly.	Roedd y cricediaid yn canu'n uchel.
We should assist the police in every way we can.	Dylem gynorthwyo’r heddlu ym mhob ffordd y gallwn.
A slight tremor can be felt throughout his body.	Gellir teimlo cryndod bychan trwy ei gorff.
A modicum of common sense goes a long way.	Mae modicum o synnwyr cyffredin yn mynd yn bell.
After that year, he became less active.	Ar ôl y flwyddyn honno, daeth yn llai gweithgar.
One should be careful when making out from under the waist.	Dylai un fod yn ofalus wrth wneud allan o dan y waist.
A decision needs to be made.	Mae angen gwneud penderfyniad.
The magician pointed at the rabbit's ear.	Tynnodd y consuriwr wrth glust y gwningen.
A small island with white sand beaches.	Ynys fechan gyda thraethau tywod gwyn.
August marks the end of the rainy season.	Mae mis Awst yn nodi diwedd y tymor glawog.
We need strong government.	Mae angen llywodraeth gref arnom.
All residents of the county were required to leave.	Roedd yn ofynnol i holl drigolion y sir adael.
The newspaper's policy is to emphasize positive stories.	Polisi'r papur newydd yw pwysleisio straeon cadarnhaol.
A slow, steady pace allowed us to finish quickly.	Roedd cyflymder araf, cyson yn ein galluogi i orffen yn gyflym.
Many transport systems were destroyed.	Dinistriwyd llawer o systemau trafnidiaeth.
He secured a scholarship at a leading university.	Sicrhaodd ysgoloriaeth mewn prifysgol flaenllaw.
He brought cheese and bread to the farm.	Daeth â chaws a bara i'r fferm.
Make it easy for yourself.	Gwnewch bethau'n hawdd i chi'ch hun.
She marveled at the miracle.	Rhyfeddodd hi at y wyrth.
He showed the film to his colleagues.	Dangosodd y ffilm i'w gydweithwyr.
The frog jumped away from us.	Neidiodd y broga i ffwrdd oddi wrthym.
Earthquakes are quite common here.	Mae daeargrynfeydd yn eithaf cyffredin yma.
Traditional symbol means good luck.	Symbol traddodiadol yn golygu pob lwc.
He was about to make a deal.	Roedd ar fin gwneud bargen.
I saw a great show last night.	Gwelais sioe wych neithiwr.
Once upon a time, the region was covered with jungle.	Unwaith, ers talwm, roedd y rhanbarth wedi'i orchuddio â jyngl.
She was certain she was going to die.	Roedd hi'n sicr ei bod hi'n mynd i farw.
The frightened passengers ran out of the bus.	Rhedodd y teithwyr ofnus allan o'r bws.
The examiner set a real problem for the student to solve.	Gosododd yr arholwr broblem wirioneddol i'r myfyriwr ei datrys.
The choir sang a deep profundo bassoon.	Canodd y côr basso profundo dwfn.
The old vampire watched them through the window and laughed.	Gwyliodd yr hen fampir nhw drwy'r ffenestr a chwerthin.
The heroes fought bravely against the common enemy.	Ymladdodd yr arwyr yn ddewr yn erbyn y gelyn cyffredin.
Water became gas after being heated.	Daeth dŵr yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
Only through violence could someone gain political power.	Dim ond trwy drais y gallai rhywun ennill pŵer gwleidyddol.
The minister was very upset.	Yr oedd y gweinidog wedi cynhyrfu yn fawr.
The neighborhood is a hub of activity.	Mae'r gymdogaeth yn ganolbwynt gweithgaredd.
The ice is washed downstream.	Mae'r rhew wedi'i olchi i lawr yr afon.
The journey will take three months.	Bydd y daith yn cymryd tri mis.
Some cities are unique, with remarkable architecture.	Mae rhai dinasoedd yn unigryw, gyda phensaernïaeth hynod.
Many newspapers carried his editors.	Roedd llawer o bapurau newydd yn cario ei olygyddion.
Few diplomats believe that economic sanctions will work.	Ychydig o ddiplomyddion sy'n credu y bydd sancsiynau economaidd yn gweithio.
There were no spectators at the finish line.	Nid oedd unrhyw wylwyr ar y llinell derfyn.
The house was for sale.	Roedd y tŷ ar werth.
This month, air pollution was worse than ever.	Y mis hwn, roedd llygredd aer yn waeth nag erioed.
The man's remarkable feat increased his popularity.	Cynyddodd camp ryfeddol y dyn ei boblogrwydd.
The two creatures looked at each other curiously.	Edrychodd y ddau greadur ar ei gilydd yn rhyfedd.
One of the soldiers grabbed her and held her tight.	Cydiodd un o'r milwyr ynddi a'i dal yn dynn.
He stared at the sun, his eyes distant.	Syllodd ar yr haul, ei lygaid yn bell.
Deforestation in the area was extensive.	Roedd datgoedwigo yn yr ardal yn helaeth.
One sheet of vellum.	Un ddalen felwm.
Power outages are common.	Mae toriadau pŵer yn gyffredin.
A little white cat sits happily on my lap.	Mae cath fach wen yn eistedd yn hapus ar fy nglin.
A delegation was sent from the central government.	Anfonwyd dirprwyaeth gan y llywodraeth ganolog.
These must be thoroughly washed.	Rhaid golchi'r rhain yn drylwyr.
The message was successfully decoded.	Cafodd y neges ei dadgodio'n llwyddiannus.
Visit the market this morning.	Ymweld â'r farchnad bore ma.
They captured many slaves.	Fe wnaethon nhw ddal llawer o gaethweision.
Prepare the beurre blanc sauce.	Paratowch y saws beurre blanc.
Try lemon with salt.	Rhowch gynnig ar lemwn gyda halen.
The place is known for beautiful landmarks.	Mae'r lle yn adnabyddus am dirnodau hardd.
Oil and grease should be used sparingly in the kitchen.	Dylid defnyddio olew a saim yn gynnil yn y gegin.
The nose is the most important organ of the body.	Y trwyn yw organ pwysicaf y corff.
He came home to find the house empty.	Daeth adref i ganfod y tŷ yn wag.
War, conquest and destruction followed.	Dilynodd rhyfel, concwest a dinistr.
The athletes are elaborately engineered creatures.	Mae'r athletwyr yn greaduriaid peirianyddol cywrain.
Nine out of ten college students take vitamin daily.	Mae naw o bob deg o fyfyrwyr coleg yn cymryd fitamin bob dydd.
The results were disappointing.	Roedd y canlyniadau yn siomedig.
The herons were hunting under the bridge, waiting for prey.	Roedd y crëyr glas yn hela o dan y bont, yn aros am ysglyfaeth.
Get some rest.	Cael rhywfaint o orffwys.
The violence began with the dawn.	Dechreuodd y trais gyda'r wawr.
They were selling pottery and jewelery.	Roeddent yn gwerthu crochenwaith a thlysau.
Never leave food in the microwave unattended.	Peidiwch byth â gadael bwyd yn y microdon heb neb yn gofalu amdano.
The frozen fruits are for sale at the supermarket.	Mae'r ffrwythau wedi'u rhewi ar werth yn yr archfarchnad.
The poor girl barely tolerated the abuse.	Prin y goddefodd y ferch dlawd y cam-drin.
There were loads of dead animals.	Roedd llond sied o anifeiliaid marw.
The mother died of pneumonia.	Bu farw'r fam o niwmonia.
She does not like sugary foods.	Nid yw hi'n hoffi bwydydd llawn siwgr.
He planned to change the government dramatically.	Roedd yn bwriadu newid y llywodraeth yn ddramatig.
The president retains utmost authority.	Mae'r llywydd yn cadw awdurdod eithaf.
The waitress appeared at the bar.	Ymddangosodd y gweinydd yn y bar.
Schools trying to tackle the problem.	Ysgolion yn ceisio mynd i'r afael â'r broblem.
A clear plan is essential.	Mae’n hanfodol cael cynllun clir.
On the day, the tram was running late.	Ar y diwrnod, roedd y tram yn rhedeg yn hwyr.
He attacked the problem from several angles.	Ymosododd ar y broblem o sawl ongl.
He was no longer a suspect.	Nid oedd yn ddrwgdybus mwyach.
Where do you think the child might be?	Ble ydych chi'n meddwl y gallai'r plentyn fod?
I don't know what to do.	Dydw i ddim yn gwybod beth i'w wneud.
The surgeon thoroughly scrubbed his hands.	Sgwriodd y llawfeddyg ei ddwylo'n drylwyr.
She didn't wear make-up at all.	Doedd hi ddim yn gwisgo colur o gwbl.
It is used in the construction of bridges and buildings.	Fe'i defnyddir wrth adeiladu pontydd ac adeiladau.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Daeth blychau cerddoriaeth yn boblogaidd yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
The criminals escaped from prison.	Dihangodd y troseddwyr o'r carchar.
The murderer, armed with a large knife, approached him.	Daeth y llofrudd, wedi'i arfogi â chyllell fawr, ato.
Geese flew over their heads, clapping loudly.	Hedfanodd gwyddau uwch eu pennau, gan guro'n uchel.
He lives near a beach.	Mae'n byw ger traeth.
The protesters held banners and shouted obscenities.	Roedd y protestwyr yn dal baneri ac yn gweiddi anweddus.
The priest bless me!	Bendith yr offeiriad fi!
She collected.	Casglodd hi.
The extent of the damage is serious.	Mae maint y difrod yn ddifrifol.
He is a natural athlete.	Mae'n athletwr naturiol.
He announced that he would devote his life to this task.	Cyhoeddodd y byddai'n rhoi ei fywyd i'r dasg hon.
A belt ensures that this shirt stays in place.	Mae gwregys yn sicrhau bod y crys hwn yn aros yn ei le.
We have the benefit of hindsight.	Mae gennym fantais o edrych yn ôl.
The story is about to unfold.	Mae'r stori ar fin datblygu.
They run a bar serving a variety of drinks.	Maen nhw'n rhedeg bar sy'n gweini amrywiaeth o ddiodydd.
He received a letter on behalf of the company.	Derbyniodd lythyr ar ran y cwmni.
Eating more salt increases blood pressure.	Mae bwyta mwy o halen yn cynyddu pwysedd gwaed.
The photographer took several photographs.	Tynnodd y ffotograffydd nifer o ffotograffau.
The charm of the trees is captivated there.	Mae swyn y coed wedi ei hudo yno.
These structures have very large windows.	Mae gan y strwythurau hyn ffenestri mawr iawn.
There are over two thousand islands in this region.	Mae dros ddwy fil o ynysoedd yn y rhanbarth hwn.
He finds it difficult to get enough sleep.	Mae'n ei chael hi'n anodd cael digon o gwsg.
This lake is poisoned by industrial waste.	Mae'r llyn hwn yn cael ei wenwyno gan wastraff diwydiannol.
The fear increased until he couldn't hold it anymore.	Cynyddodd yr ofn nes na allai ei ddal mwyach.
New technologies and facilities are helping.	Mae technolegau a chyfleusterau newydd yn helpu.
Pass the butter, please.	Pasiwch y menyn, os gwelwch yn dda.
The dictator is a bully.	Mae'r unben yn fwli.
They were fascinated by sex, often observing birds closely.	Cawsant eu swyno gan ryw, yn aml yn arsylwi adar yn agos.
She likes dill pickles.	Mae hi'n hoff o bicls dill.
Their job is to tell us how to vote.	Eu gwaith yw dweud wrthym sut i bleidleisio.
The applicant was initially refused.	Cafodd yr ymgeisydd ei wrthod i ddechrau.
The king's son became the ruler of the province.	Daeth mab y brenin yn rheolwr y dalaith.
Some nations sell their surplus to other countries.	Mae rhai cenhedloedd yn gwerthu eu gwarged i wledydd eraill.
The first object was another warehouse	Y gwrthrych cyntaf oedd warws arall
The water often needs to be turned off.	Yn aml mae angen diffodd y dŵr.
The forces of nature are amazing.	Mae grymoedd natur yn rhyfeddol.
Twelve pupils served that day.	Gwasanaethodd ddeuddeg o ddisgyblion y diwrnod hwnnw.
The days are getting hotter.	Mae'r dyddiau'n mynd yn boethach.
Their success was largely due to the economic reforms.	Roedd eu llwyddiant yn bennaf oherwydd y diwygiadau economaidd.
A medical scan can be used to diagnose an illness.	Gellir defnyddio sgan meddygol i wneud diagnosis o salwch.
Taste the chicken soup.	Blaswch y cawl cyw iâr.
Two cups of brown sugar are dropped on the floor.	Mae dau gwpan o siwgr brown yn cael eu gollwng ar y llawr.
The woman removed honey from the jar.	Tynnodd y wraig fêl o'r jar.
So, oh, what's your excuse this time?	Felly, ym, beth yw eich esgus y tro hwn?
Gross productivity has steadily increased for a century.	Mae cynhyrchiant gros wedi cynyddu’n gyson ers canrif.
They opened a bank account last year.	Fe wnaethon nhw agor cyfrif banc y llynedd.
They were going to the park.	Roedden nhw'n mynd i'r parc.
Some airlines do better than others.	Mae rhai cwmnïau hedfan yn gwneud yn well nag eraill.
Leave the windows slightly open.	Gadewch y ffenestri ychydig yn agored.
Calf was the product of her pairing.	Llo oedd cynnyrch ei pharu.
Waves swept around him.	Chwalodd tonnau o'i gwmpas.
However, more automation is expected to mitigate its impact.	Fodd bynnag, disgwylir i fwy o awtomeiddio liniaru ei effaith.
But his plea was in vain.	Ond ofer fu ei ymbil.
She played tennis every day.	Roedd hi'n chwarae tennis bob dydd.
This election was a fraud.	Yr oedd yr etholiad hwn yn rhemp o dwyll.
Few examples of her jewelry survive.	Ychydig o enghreifftiau o'i gemwaith sydd wedi goroesi.
Everest has long been a sacred place.	Mae Everest wedi bod yn lle cysegredig ers amser maith.
They determined whether the sulfuric acid had acidic properties.	Fe wnaethant benderfynu a oedd gan yr asid sylffwrig briodweddau asidig.
So the wise old woman counted three coins.	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
He condemned the portal.	Condemniodd y porth.
The sea was calm this morning.	Roedd y môr yn dawel y bore yma.
They did not bother to stock new stock.	Nid oeddent yn trafferthu stocio stoc newydd.
Before dawn, the early risers clean up the city.	Cyn y wawr, mae'r codwyr cynnar yn glanhau'r ddinas.
Many brands offer their products at low prices.	Mae llawer o frandiau'n cynnig eu cynhyrchion am brisiau isel.
She shrieked in horror.	Mae hi'n shrieked mewn arswyd.
Our organization collects donations.	Mae ein sefydliad yn casglu rhoddion.
The level of noise at street breaks is high.	Mae lefel y sŵn mewn gwyliau stryd yn uchel.
The philosophical idealists believed that all norms were universal.	Credai'r delfrydwyr athronyddol fod yr holl normau yn gyffredinol.
Business was forced to relocate to some remote village.	Gorfodwyd busnes i adleoli i ryw bentref anghysbell.
Many people lost their lives during this famine.	Collodd llawer o bobl eu bywydau yn ystod y newyn yma.
Stunning feather.	Pluen drawiadol.
He handed the woman a tissue to wipe her tears.	Rhoddodd hances bapur i'r fenyw i sychu ei dagrau.
He has high expectations of his subordinates.	Mae ganddo ddisgwyliadau uchel o'i is-weithwyr.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Mae dogfennau hanesyddol yn datgelu bod y pyramidiau wedi'u hadeiladu gan gaethweision.
It's not easy for outsiders to understand their accent.	Nid yw'n hawdd i bobl o'r tu allan ddeall eu hacen.
The architectural design uses familiar materials.	Mae'r dyluniad pensaernïol yn defnyddio deunyddiau cyfarwydd.
Very little is known about that.	Ychydig iawn a wyddys am hynny.
A brave soldier won two medals for bravery.	Enillodd milwr dewr ddwy fedal am ddewrder.
He is completely hateful.	Mae'n gwbl atgasedd.
The number of hotels has increased rapidly in recent years.	Mae nifer y gwestai wedi cynyddu'n gyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
We never prune the bushes.	Nid ydym byth yn tocio'r llwyni.
Fortunately, the cat was not hurt.	Yn ffodus, ni chafodd y gath ei brifo.
This is the first device that uses power effectively.	Dyma'r ddyfais gyntaf sy'n defnyddio pŵer yn effeithiol.
As part of a larger ecological disaster.	Fel rhan o drychineb ecolegol mwy.
The form must be completed in triplicate.	Rhaid llenwi'r ffurflen yn driphlyg.
Forecasters called for an icy rain.	Roedd y rhagolygon yn galw am law rhewllyd.
What they gained a little saved.	Yr hyn a enillasant ychydig a arbedasant.
A strange and haunting sound emanated from the residence.	Deilliai sain ryfedd ac atgas o'r breswylfa.
I am particularly interested in this post.	Mae gen i ddiddordeb arbennig yn y post hwn.
Police arrived an hour ago.	Cyrhaeddodd yr heddlu awr yn ôl.
The parish was built on a hillside.	Adeiladwyd y plwyf ar lechwedd.
These people have many children.	Mae gan y bobl hyn lawer o blant.
She watched the horizon in silence.	Gwyliodd hi'r gorwel mewn distawrwydd.
He heard his name spoken.	Clywodd ei enw yn cael ei lefaru.
The young man said he loved her.	Dywedodd y dyn ifanc ei fod yn ei charu.
Recent fires have darkened the sky.	Mae tanau diweddar wedi tywyllu'r awyr.
The dispute between the two companies lasted a decade.	Fe barodd yr anghydfod rhwng y ddau gwmni ddegawd.
He wears a non-expressive face.	Mae'n gwisgo wyneb di-fynegiant.
One of my students recently won a scholarship.	Enillodd un o fy myfyrwyr ysgoloriaeth yn ddiweddar.
The presentation was refreshingly honest.	Roedd y cyflwyniad yn adfywiol o onest.
You'd better be ready if you go.	Byddai'n well ichi fod yn barod os ydych chi'n mynd.
She was wearing clothes that obscured her figure.	Roedd hi'n gwisgo dillad a oedd yn cuddio ei ffigwr.
The cat shouted as she fell over.	Gwaeddodd y gath wrth iddi ddisgyn drosodd.
The priest began to pray.	Dechreuodd yr offeiriad weddïo.
The trash bags were scattered all over the yard.	Roedd y bagiau sbwriel wedi'u gwasgaru ar hyd yr iard.
All models are wrong, some are useful.	Mae pob model yn anghywir, mae rhai yn ddefnyddiol.
The shaman instructs them to observe the moon.	Mae'r siaman yn eu cyfarwyddo i arsylwi ar y lleuad.
The lion speeded back and forth, roaring.	Cyflymodd y llew yn ôl ac ymlaen, gan ruo.
The typed words slowly emerged from the machine.	Daeth y geiriau wedi'u teipio i'r amlwg yn araf o'r peiriant.
He remembers her cooking so well.	Mae'n ei chofio hi'n coginio mor dda.
Wash the vegetables, then slice them.	Golchwch y llysiau, yna sleisiwch nhw.
There were dozens of chairs arranged in a line.	Roedd yna ddwsinau o gadeiriau wedi'u trefnu mewn llinell.
It used to belong to my grandfather.	Roedd yn arfer bod yn perthyn i fy nhaid.
He refused to move.	Gwrthododd symud.
The board came together for a special session.	Daeth y bwrdd ynghyd ar gyfer sesiwn arbennig.
Many young entrepreneurs regularly attend conferences.	Mae llawer o entrepreneuriaid ifanc yn mynychu cynadleddau yn rheolaidd.
The manager decided to reduce the number of staff.	Penderfynodd y rheolwr leihau nifer y staff.
They need the certainty of law and order.	Mae angen sicrwydd cyfraith a threfn arnynt.
A missed opportunity.	Cyfle a gollwyd.
I will consult my financial advisers.	Byddaf yn ymgynghori â’m cynghorwyr ariannol.
Eat something small.	Bwyta rhywbeth bach.
Line a baking tray with baking paper.	Leiniwch hambwrdd pobi gyda phapur pobi.
He swore when he set up the boat.	Tyngodd pan sefydlodd y cwch.
It's a very small room.	Mae'n ystafell fach iawn.
Complaining about the rain is pointless.	Mae cwyno am y glaw yn ddiwerth.
He scored eighty in the math test.	Sgoriodd wyth deg yn y prawf mathemateg.
The army puts its faith in the latest weapons systems.	Mae'r fyddin yn rhoi ei ffydd yn y systemau arfau diweddaraf.
Bones were broken into pieces and then discarded.	Roedd esgyrn yn cael eu malu'n ddarnau ac yna'n cael eu taflu.
The project is not yet complete.	Nid yw'r prosiect wedi'i gwblhau eto.
The government did not intervene.	Ni wnaeth y llywodraeth ymyrryd.
The imam created the man for his stupid mind.	Creodd yr imam y dyn am ei feddwl dwl.
No one was held accountable.	Ni ddaliwyd neb yn atebol.
You just broke a world record.	Rydych chi newydd dorri record byd.
The parliament is dissolved.	Mae'r senedd wedi'i diddymu.
Walk slowly or you will trip.	Cerddwch yn araf neu fe fyddwch chi'n baglu.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Oes, mae angen inni ddatblygu ffynonellau ynni cynaliadwy.
The city was bursting with vitality.	Roedd y ddinas yn orlawn o fywiogrwydd.
I was expecting	Roeddwn i'n disgwyl
Would you care for a cup of tea?	Fyddech chi'n gofalu am baned o de?
All the birds migrated to warmer regions.	Ymfudodd yr holl adar i ranbarthau cynhesach.
This novel follows the lives of central characters.	Mae'r nofel hon yn dilyn bywydau cymeriadau canolog.
They received the rank of lieutenant.	Derbyniasant reng raglaw.
You get the elbow.	Rydych chi'n cael y penelin.
They provided support and hope for one another.	Roeddent yn darparu cefnogaeth a gobaith i'w gilydd.
The team's performance has improved greatly.	Mae perfformiad y tîm wedi gwella'n fawr.
I'm feeling down.	Rwy'n teimlo'n isel.
There was no time to waste.	Nid oedd amser i'w wastraffu.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Mae'r ddinas yn beryglus iawn, yn enwedig i ferched a phlant.
Most people have some ability with computers.	Mae gan y rhan fwyaf o bobl rywfaint o allu gyda chyfrifiaduron.
The magician can guess the date of your death.	Gall y consuriwr ddyfalu dyddiad eich marwolaeth.
Those sandals belong to the man we are pursuing.	Mae'r sandalau hynny'n perthyn i'r dyn rydyn ni'n ei erlid.
The leader's temper was unstoppable.	Yr oedd tymer yr arweinydd yn ansefydlog.
Such cities are the center of human culture.	Dinasoedd o'r fath yw canolbwynt diwylliant dynol.
This neighborhood is experiencing an increase in crime.	Mae'r gymdogaeth hon yn profi cynnydd mewn troseddau.
Intellectual is the future.	Deallusol yw'r dyfodol.
I was eating fish almost every day.	Roeddwn i'n bwyta pysgod bron bob dydd.
The ice melts quickly when exposed to heat.	Mae'r iâ yn toddi'n gyflym pan fydd yn agored i wres.
The music from the TV was silent.	Roedd y gerddoriaeth o'r teledu yn dawel.
Thar is a lake nearby.	Mae Thar yn llyn gerllaw.
The judge's lips turned into a wild smile.	Trodd gwefusau'r barnwr yn wên wyllt.
Shortly afterwards, he was arrested.	Yn fuan wedyn, cafodd ei arestio.
They would have trouble finding their way into the water.	Byddent yn cael trafferth dod o hyd i'w ffordd i'r dŵr.
Whoop smiled, jumped up and down.	Rhoddodd whoop llawen, neidio i fyny ac i lawr.
Significant economic growth is expected in the coming years.	Disgwylir twf economaidd sylweddol yn y blynyddoedd i ddod.
We studied our common interests.	Fe wnaethon ni astudio ein diddordebau cyffredin.
The stored rainwater will be used for irrigation.	Bydd y dŵr glaw sydd wedi'i storio yn cael ei ddefnyddio ar gyfer dyfrhau.
His little duffel bag contained his few possessions,	Roedd ei fag duffel bach yn cynnwys ei ychydig eiddo,
Avoid the arrogance of thinking you're right.	Osgoi'r haerllugrwydd o feddwl eich bod chi'n iawn.
Caterers and event planners are not well paid.	Nid yw arlwywyr a chynllunwyr digwyddiadau yn cael eu talu'n dda.
Domesticated animals have an intelligence similar to that of humans.	Mae gan anifeiliaid domestig ddeallusrwydd tebyg i wybodaeth bodau dynol.
The crime rate here is extremely low.	Mae'r gyfradd droseddu yma yn hynod o isel.
The committee will meet tomorrow.	Bydd y pwyllgor yn cyfarfod yfory.
The location was ideal for shipbuilding.	Roedd y lleoliad yn ddelfrydol ar gyfer adeiladu llongau.
Bring the bag of flour to the table.	Dewch â'r bag o flawd at y bwrdd.
When they got ashore, they started to shore.	Wedi cyrraedd y lan, dechreuodd wibio i'r lan.
They talked about the weather.	Buont yn siarad am y tywydd.
Soon, she lifted her head and stared into the distance.	Yn fuan, cododd ei phen a syllu i'r pellter.
People for and against the idea fought hard.	Brwydrodd pobl o blaid ac yn erbyn y syniad yn groch.
Watch the puppy!	Gwyliwch y ci bach!
This building is still under construction	Mae'r adeilad hwn yn dal i gael ei adeiladu
The climate is changing fast.	Mae'r hinsawdd yn newid yn gyflym.
About half of the scientists in the world are men.	Mae tua hanner y gwyddonwyr yn y byd yn ddynion.
The tour gets good reviews.	Mae'r daith yn cael adolygiadau da.
Then one night as we all sat around a fire,	Yna, un noson wrth i ni i gyd eistedd o amgylch tân,
The snake wailed eagerly.	Roedd y neidr yn gwingo'n eiddgar.
The former king was a coward.	Llwfr o fri oedd y cyn frenin.
Some people do not wash regularly.	Nid yw rhai pobl yn ymolchi'n rheolaidd.
Many modern cities have large parks.	Mae gan lawer o ddinasoedd modern barciau mawr.
Stir in the chocolate chips, then mix well.	Trowch y sglodion siocled i mewn, yna cymysgwch yn dda.
A variety of birds live in the area.	Mae amrywiaeth o adar yn byw yn yr ardal.
In this region, spring and summer are very short.	Yn y rhanbarth hwn, mae'r gwanwyn a'r haf yn fyr iawn.
The thief tried to escape but was caught.	Ceisiodd y lleidr ddianc ond cafodd ei ddal.
He arrived wearing white gloves.	Cyrhaeddodd yn gwisgo menig gwyn.
A warm welcome to you, sir.	Croeso cynnes i chi, syr.
He is a bit shy and reserved.	Mae braidd yn swil ac yn neilltuedig.
She ate two raw chicken legs.	Bwytodd hi ddwy goes cyw iâr amrwd.
He sat alone at the party.	Eisteddodd ar ei ben ei hun yn y parti.
A good employee is never lazy.	Nid yw gweithiwr da byth yn ddiog.
To gain support, we need a better education.	Er mwyn ennill cefnogaeth, mae angen gwell addysg arnom.
Her defiant manner deceived no one.	Nid oedd ei dull difrifol yn twyllo neb.
Her is the bonus to keep.	Ei hi yw'r bonws i'w gadw.
Good business and good profit.	Busnes da ac elw da.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Roedd y llwyth hwn yn ymarfer aberth dynol ganrifoedd yn ôl.
The country suffered a catastrophic flood last year.	Dioddefodd y wlad lifogydd trychinebus y llynedd.
Evidence suggests they are joking.	Mae tystiolaeth yn awgrymu eu bod yn cellwair.
Everyone in the village is invited to attend the meeting.	Gwahoddir pawb yn y pentref i fynychu'r cyfarfod.
Flight attendants constantly monitor passenger needs.	Mae cynorthwywyr hedfan yn monitro anghenion teithwyr yn gyson.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Mae cathod fel arfer yn bwyta cig meddal, ffres.
Heavy snow threatened to close the motorway.	Roedd eira trwm yn bygwth cau'r draffordd.
However, opportunities for promotion are limited.	Ond mae cyfleoedd ar gyfer dyrchafiad yn brin.
They will not come, except her.	Ni ddeuant, heblaw hi.
She always wandered aimlessly around the city.	Roedd hi bob amser yn crwydro'n ddiamcan o gwmpas y ddinas.
Now, more than ever, we need to protect the environment.	Nawr, yn fwy nag erioed, mae angen inni warchod yr amgylchedd.
People must heed these warnings!	Rhaid i bobl wrando ar y rhybuddion hyn!
A village is a "small settlement".	"Anheddiad bychan" yw pentref.
She did not want to use public transport.	Doedd hi ddim eisiau defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
The mechanic can repair the alternator.	Gall y mecanig atgyweirio'r eiliadur.
The peregrine spread its wings, about to fly.	Lledodd yr hebog ei adenydd, ar fin hedfan.
Don't drink too much coffee.	Peidiwch ag yfed gormod o goffi.
Watch that the pressure stays constant.	Gwyliwch fod y pwysau yn aros yn gyson.
The essence of the story is good.	Mae hanfod y stori yn dda.
The welcome for immigrants is terrible.	Mae'r croeso i fewnfudwyr yn ofnadwy.
Ancient was the civilization that flourished here.	Hynafol oedd y gwareiddiad a ffynnai yma.
Satisfied, the boiling water poured into the smoke.	Yn fodlon, tywalltodd y dŵr berwedig i'r mwg.
An order will be despatched today.	Bydd archeb yn cael ei hanfon heddiw.
Material for carpets and rugs is made of many materials.	Mae deunydd ar gyfer carpedi a rygiau wedi'i wneud o lawer o ddeunyddiau.
We checked in, and unpacked our luggage.	Fe wnaethon ni wirio i mewn, a dadbacio ein bagiau.
The government suspended the protesters.	Ataliodd y llywodraeth y protestwyr.
The coral was covered with dense moss.	Roedd y cwrel wedi'i orchuddio â mwsogl trwchus.
All competitors were asked to write about a topic.	Gofynnwyd i bob cystadleuydd ysgrifennu am bwnc.
He maintains a website of inspirational stories.	Mae'n cynnal gwefan o straeon ysbrydoledig.
The highway runs along the perimeter of the park.	Mae'r briffordd yn rhedeg ar hyd perimedr y parc.
I'm too busy to go.	Rwy'n rhy brysur i fynd.
The routine went unheeded very well.	Aeth y drefn heb ei hymarfer yn dda iawn.
The music was loud.	Roedd y gerddoriaeth yn uchel.
Fifteen is three times five.	Tair gwaith pump yw pymtheg.
She turned and jumped.	Trodd hi a neidio.
The broken lamp had been flashing for several hours.	Roedd y lamp oedd wedi torri wedi bod yn fflachio ers sawl awr.
The soup is delicious.	Mae'r cawl yn flasus.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Dyma rysáit ar gyfer pastai pwmpen.
People will forget what happened here today.	Bydd pobl yn anghofio beth ddigwyddodd yma heddiw.
Drunk, fell asleep.	Wedi meddwi, syrthiodd i gysgu.
The hunt is hampered by stormy weather.	Mae tywydd stormus yn rhwystro'r helfa.
Today corruption is a global problem.	Heddiw mae llygredd yn broblem fyd-eang.
War weapons, fuel and rubber were shipped from the region's factories.	Cludwyd arfau rhyfel, tanwydd a rwber o ffatrïoedd y rhanbarth.
The people's representatives were elected.	Yr oedd cynnrychiolwyr y bobl wedi eu hethol.
He has a split jaw.	Mae ganddo ên hollt.
The squirrel sails skilfully through the trees.	Mae'r wiwer yn hwylio'n fedrus drwy'r coed.
Her views on the project are widely shared.	Mae ei barn am y prosiect wedi'i rannu'n fawr.
Large numbers of young people flock there every year.	Mae niferoedd mawr o bobl ifanc yn tyrru yno bob blwyddyn.
He slipped on the wet rocks.	Llithrodd ar y creigiau gwlyb.
Development of a new machine is almost complete.	Mae datblygiad peiriant newydd bron wedi'i gwblhau.
Stones on the surface of a lake.	Cerrig cerrig ar wyneb llyn.
Help him feel better!	Helpwch ef i deimlo'n well!
The damp air has affected the paint.	Mae'r aer llaith wedi effeithio ar y paent.
This behavior is bizarre, even serious.	Mae'r ymddygiad hwn yn rhyfedd, hyd yn oed yn ddifrifol.
These cities are famous for their arts.	Mae'r dinasoedd hyn yn enwog am eu celfyddydau.
The stresses of modern life leave many people exhausted.	Mae straen bywyd modern yn gadael llawer o bobl wedi blino'n lân.
To be, or not to be.	I fod, neu beidio bod.
Stop chattering!	Stopiwch eich clebran!
Rice fields extend as far as the eye can see.	Mae caeau reis yn ymestyn cyn belled ag y gall y llygad weld.
The fine was written by the court.	Ysgrifennwyd y ddirwy gan y llys.
Intense debate has taken place since the last election.	Mae dadl ddwys wedi cymryd lle ers yr etholiad diwethaf.
They will never win this competition.	Fyddan nhw byth yn ennill y gystadleuaeth hon.
Our codes of ethics prohibit that kind of behavior.	Mae ein codau moeseg yn gwahardd y math hwnnw o ymddygiad.
The door opened humbly.	Agorodd y drws yn wylaidd.
He was charged with war crimes.	Cyhuddwyd ef o droseddau rhyfel.
That was the biggest surprise.	Dyna oedd y syndod mwyaf.
This room was amazingly spacious.	Roedd yr ystafell hon yn rhyfeddol o eang.
He clearly knew the meaning.	Roedd yn amlwg yn gwybod yr ystyr.
They will make a cake.	Byddan nhw'n paratoi cacen.
The zoo keeper visited regularly.	Ymwelai ceidwad y sw yn rheolaidd.
He was sentenced to death for murder.	Dedfrydwyd ef i farwolaeth am lofruddiaeth.
From flat lands to mountains.	O diroedd gwastad i fynyddoedd.
One should check the quality of the material.	Dylai un wirio ansawdd y deunydd.
The accident caused some serious injuries.	Achosodd y ddamwain rai anafiadau difrifol.
The beaches are almost empty.	Mae'r traethau bron yn wag.
The captain passed through the open door.	Pasiodd y capten drwy'r drws agored.
Quality, good taste, and convenience.	Ansawdd, blas da, a chyfleustra.
A group of protesters gathered outside the building.	Ymgasglodd grŵp o brotestwyr y tu allan i'r adeilad.
In this case, the speaker gives advice.	Yn yr achos hwn, mae'r siaradwr yn rhoi cyngor.
The sailor needed a strong stomach.	Roedd angen stumog gref ar y morwr.
Employment rate is high in this region.	Mae cyfradd cyflogaeth yn uchel yn y rhanbarth hwn.
Three stamps were given to commemorate that event.	Rhoddwyd tri stamp i goffau'r digwyddiad hwnnw.
Our team is ten times bigger than your opponent's team.	Mae ein tîm ddeg gwaith yn fwy na thîm eich gwrthwynebydd.
He was jogging through thick weeds and underbrush.	Roedd yn loncian trwy chwyn trwchus ac isbrws.
While this is not a popular party trick, it works.	Er nad yw hwn yn dric parti poblogaidd, mae'n gweithio.
I've been fed up with her arrogance.	Dwi wedi cael llond bol ar ei haerllugrwydd.
It's so cool.	Mae hi mor oer.
They have serious historical monuments.	Mae ganddyn nhw henebion hanesyddol difrifol.
Elderly people need enough calcium in their diet.	Mae angen digon o galsiwm ar yr henoed yn eu diet.
Her weed is not without merit.	Nid yw ei chwyn heb rinwedd.
We have run out of food, water and medicine.	Rydym wedi rhedeg allan o fwyd, dŵr a meddyginiaeth.
The witches cast a spell on the king.	Mae'r gwrachod yn bwrw swyn ar y brenin.
The work was completed within budget.	Cwblhawyd y gwaith o fewn y gyllideb.
You have to use nails for peels.	Rhaid i chi ddefnyddio ewinedd ar gyfer peelin.
Some places have dish water.	Mae gan rai mannau ddŵr dysgl.
He tried to hide the slightest act of defiance.	Ceisiodd guddio'r weithred leiaf o herfeiddiad.
Oma is lonely.	Mae Oma yn unig.
What this person said made no sense.	Nid oedd yr hyn a ddywedodd y person hwn yn gwneud unrhyw synnwyr.
At least two dozen people have drowned in this region.	Mae o leiaf dau ddwsin o bobl wedi boddi yn y rhanbarth hwn.
This is the only shop currently open.	Dyma'r unig siop sydd ar agor ar hyn o bryd.
The bees flock around the hive.	Mae'r gwenyn yn heidio o gwmpas y cwch gwenyn.
Large-scale development was favored by the civic leaders.	Roedd yr arweinwyr dinesig yn ffafrio datblygiad ar raddfa fawr.
A tall building was under construction.	Roedd adeilad uchel yn cael ei adeiladu.
It became a mantra of frustration for many.	Daeth yn fantra o rwystredigaeth i lawer.
The owl dived down from the sky.	Plymiodd y dylluan i lawr o'r awyr.
A city ruled by evil.	Dinas a reolir gan ddrygioni.
My grandmother was an excellent cook.	Roedd fy nain yn gogyddes ardderchog.
The plumber arrived to repair the pipe quickly.	Cyrhaeddodd y plymwr i drwsio'r bibell yn gyflym.
He walks along the narrow path towards the cathedral.	Mae'n cerdded ar hyd y llwybr cul tuag at yr eglwys gadeiriol.
Local government is showing more concern to foreigners.	Mae llywodraeth leol yn dangos mwy o bryder i dramorwyr.
Come on, you can swim too.	Dewch ymlaen, gallwch chi nofio hefyd.
There was a sudden beating sound.	Roedd yna swn curo sydyn.
Frontline soldiers receive ongoing training and equipment.	Mae milwyr rheng flaen yn derbyn hyfforddiant ac offer parhaus.
The volume is described as thick.	Disgrifir y gyfrol fel un drwchus.
The car slid around a sharp turn.	Llithrodd y car o amgylch tro sydyn.
The leopard jumped up to him easily.	Neidiodd y llewpard ato yn rhwydd.
The room faces west.	Mae'r ystafell yn wynebu'r gorllewin.
Local vineyards offer free tastings.	Mae gwinllannoedd lleol yn cynnig sesiynau blasu am ddim.
I wanted to see his face.	Roeddwn i eisiau gweld ei wyneb.
His comments raise some interesting points.	Mae ei sylwadau yn codi rhai pwyntiau diddorol.
Children should not watch television without supervision.	Ni ddylai plant wylio teledu heb oruchwyliaeth.
They lived an ideal life there.	Roeddent yn byw bywyd delfrydol yno.
Pour some sugar into the glasses.	Arllwyswch ychydig o siwgr i'r sbectol.
Many voters chose to stay home.	Dewisodd llawer o bleidleiswyr aros gartref.
A tiger was seen nearby.	Gwelwyd teigr gerllaw.
The fake beard slipped down behind his ears.	Llithrodd y farf ffug i lawr y tu ôl i'w glustiau.
There is a gate at the end of the road.	Mae giât ar ddiwedd y ffordd.
Tickets are frozen for four months each year.	Mae'r tocynnau yn cael eu rhewi am bedwar mis bob blwyddyn.
This church is old.	Mae yr eglwys hon yn hen.
He does not like to be called "short".	Nid yw'n hoffi cael ei alw'n "fyr".
Violent crime has risen sharply in recent years.	Mae troseddau treisgar wedi codi'n sydyn yn y blynyddoedd diwethaf.
The company pays bonuses to all its employees.	Bydd y cwmni'n talu bonws i'w holl weithwyr.
American tourists are busy photographing the landscape.	Mae twristiaid Americanaidd yn brysur yn tynnu lluniau o'r dirwedd.
He spread his arms wide, welcoming the stranger.	Lledodd ei freichiau ar led, gan groesawu'r dieithryn.
Wild orchids grow in these parts.	Mae tegeirianau gwyllt yn tyfu yn y rhannau hyn.
Biodiversity is being lost	Mae bioamrywiaeth yn cael ei golli
He had a very different role in mind for me.	Roedd ganddo rôl wahanol iawn mewn golwg i mi.
The hunter jumped into the sea.	Neidiodd yr heliwr i'r môr.
He looked at the portrait of his father.	Edrychodd ar y portread o'i dad.
The landlord of the tenement apartment was impossible.	Roedd landlord y fflat tenement yn amhosibl.
The sycamore stood high in the town center.	Safai'r sycamorwydden yn uchel yng nghanol y dref.
The size of royal families varies considerably.	Mae maint teuluoedd brenhinol yn amrywio'n sylweddol.
Anyone who meets these minimum requirements is encouraged to apply.	Anogir unrhyw un sy'n bodloni'r gofynion sylfaenol hyn i wneud cais.
Hydro plants need large amounts of water.	Mae angen llawer iawn o ddŵr ar blanhigion hydro.
The clever man sensed the danger.	Roedd y dyn clyfar yn synhwyro'r perygl.
What is your favorite kind of music?	Beth yw eich hoff fath o gerddoriaeth?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Roedd y goedwig yn dawel, heblaw am sŵn adar.
They then chose the most suitable route.	Yna fe ddewison nhw'r llwybr mwyaf addas.
The house seemed old and neglected	Roedd y tŷ yn ymddangos yn hen ac wedi'i esgeuluso
There is a bench, if you want a seat.	Mae yna fainc, os ydych chi eisiau sedd.
She owes a lot to the effort.	Mae dyled yn fawr iddi am yr ymdrech.
In the banking sector, increased use of computers is beneficial.	Yn y sector bancio, mae defnydd cynyddol o gyfrifiaduron yn fuddiol.
He spoke slowly at first, but soon gathered himself.	Siaradodd yn araf i ddechrau, ond cyn hir ymgasglodd ei hun.
They wanted a different prime minister.	Roedden nhw eisiau prif weinidog gwahanol.
First, carve the eraser off.	Yn gyntaf, cerfiwch y rhwbiwr i ffwrdd.
The soldiers dug a trench.	Cloddiodd y milwyr ffos.
Yet only one political party ever supported it.	Eto i gyd, dim ond un blaid wleidyddol oedd erioed wedi ei gefnogi.
Locals regard this monument as a very sacred place.	Mae pobl leol yn ystyried yr heneb hon fel lle cysegredig iawn.
A large multinational corporation makes millions of dollars.	Mae corfforaeth ryngwladol fawr yn gwneud miliynau o ddoleri.
She suggested we leave the city.	Awgrymodd hi ein bod ni'n gadael y ddinas.
An overworked hospital	Ysbyty sydd wedi gorweithio
Larger cities attract migrants from rural areas.	Mae dinasoedd mwy yn denu ymfudwyr o ardaloedd gwledig.
Rodents are opportunistic creatures.	Mae cnofilod yn greaduriaid oportiwnistaidd.
It all sounds like science fiction.	Mae'r cyfan yn swnio fel ffuglen wyddonol.
It's obvious why so many people rely on cars.	Mae’n amlwg pam fod cymaint o bobl yn dibynnu ar geir.
This war has lasted for years.	Mae'r rhyfel hwn wedi para am flynyddoedd.
The common people finally have access to information.	O'r diwedd mae gan y bobl gyffredin fynediad i wybodaeth.
The soldiers raided the building.	Yr oedd y milwyr wedi anrheithio yr adeilad.
It was bothering her.	Roedd hi'n ei boeni.
Every country needs reliable electricity.	Mae angen trydan dibynadwy ar bob gwlad.
The wheat crop this weekend was terrible this year.	Roedd y cnwd gwenith y penwythnos hwn yn ofnadwy eleni.
They have accumulated capital over many years.	Maent wedi cronni cyfalaf dros nifer o flynyddoedd.
Only three people sat in the cafe.	Dim ond tri o bobl oedd yn eistedd yn y caffi.
This newspaper reports that a teenager has been arrested.	Mae'r papur newydd hwn yn adrodd bod llanc ifanc yn ei arddegau wedi cael ei arestio.
Even in this dusty old village, there is a school.	Hyd yn oed yn yr hen bentref llychlyd hwn, mae yna ysgol.
Hotels are not closed to tourists.	Nid yw gwestai ar gau i dwristiaid.
She suddenly breaks into a song.	Mae hi'n sydyn torri i mewn i gân.
I hope we are not all destined to die.	Rwy'n gobeithio nad ydym i gyd wedi ein tynghedu i farw.
The building opens onto a spacious courtyard.	Mae'r adeilad yn agor i gwrt eang.
This cave contains a stalagmite.	Mae'r ogof hon yn cynnwys stalagmit.
Jean was the youngest person on the board.	Jean oedd y person ieuengaf ar y bwrdd.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Arllwyswch ychydig ddiferion o frandi dros y cymysgedd siocled.
The boat is now in the water.	Mae'r cwch bellach yn y dŵr.
The shower was freezing!	Roedd y gawod yn rhewi!
There is a craft fair on the main stage.	Mae ffair grefftau yn y prif lwyfan.
Although the answer wasn't straightforward, it was public relations gold.	Er nad oedd yr ateb yn syml, aur cysylltiadau cyhoeddus ydoedd.
The royal family donated money to the local park.	Rhoddodd y teulu brenhinol arian i'r parc lleol.
She was looking for a cable car.	Roedd hi'n chwilio am gar cebl.
Trees lose their leaves in the autumn.	Mae coed yn colli eu dail yn yr hydref.
Photographers made a great effort to capture the perfect picture.	Gwnaeth ffotograffwyr ymdrech fawr i ddal y llun perffaith.
Many of these forests are inaccessible.	Mae llawer o'r coedwigoedd hyn yn anhygyrch.
Their other son married that girl.	Priododd eu mab arall y ferch honno.
He stopped time, then reversed himself.	Stopiodd amser, yna gwrthdroi ei hun.
The health clinic ran out of medicine.	Rhedodd y clinig iechyd allan o feddygaeth.
I'm tired.	Rydw i wedi blino.
The enemy killed a large number of our men.	Lladdodd y gelyn nifer fawr o'n dynion.
Rub butter into the flour with your fingertips.	Rhwbiwch fenyn i'r blawd gyda blaenau eich bysedd.
I traveled to many historical sites.	Teithiais i lawer o safleoedd hanesyddol.
Choose all the vegetables that look good.	Dewiswch yr holl lysiau sy'n edrych yn dda.
I have established a good reputation in my field.	Rwyf wedi sefydlu enw da yn fy maes.
Take my hand!	Cymryd fy llaw!
The water came from the pipe on the right.	Daeth y dŵr o'r bibell ar y dde.
She is a fine gold miner.	Mae hi'n gloddiwr aur iawn.
It tasted like snot.	Roedd yn blasu fel snot.
Gently toss the salad,	Taflwch y salad yn ofalus,
The poem is really harder than it sounds.	Mae'r gerdd yn wirioneddol anoddach nag y mae'n swnio.
Remember to eat a balanced diet.	Cofiwch fwyta diet cytbwys.
Like the flowers, she shone for him.	Fel y blodau, roedd hi'n disgleirio iddo.
She ignored him as he hurriedly stomp towards the gate.	Anwybyddodd hi wrth iddo stompio'n frysiog tuag at y giât.
I need your advice.	Dwi angen eich cyngor.
Our society needs to value the elderly more.	Mae angen i'n cymdeithas werthfawrogi'r henoed yn fwy.
A lot of money is made in this business.	Gwneir llawer o arian yn y busnes hwn.
Muslims will dominate the world in the coming centuries.	Bydd Mwslimiaid yn dominyddu'r byd yn y canrifoedd nesaf.
The words are simple, but not easy to say.	Mae'r geiriau'n syml, ond nid yw'n hawdd eu dweud.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Plannwch goed, llwyni a blodau o amgylch eich cartref.
Seasonal vegetables started to appear in the market.	Dechreuodd llysiau tymhorol ymddangos yn y farchnad.
Finding time to study is becoming more difficult.	Mae'n mynd yn anoddach dod o hyd i amser i astudio.
The dentist filled the hole with cotton.	Llenwodd y deintydd y twll â chotwm.
His hypnotic voice captivated him.	Roedd ei lais hypnotig yn ei swyno.
The jury convicted the thief of first-degree murder.	Dyfarnodd y rheithgor y lleidr yn euog o lofruddiaeth gradd gyntaf.
The needle was slowly inserted.	Gosodwyd y nodwydd yn araf.
The elderly were opposed to the noise.	Roedd yr henoed yn gwrthwynebu'r sŵn.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	Mewn ardaloedd gwledig, mae'r ynys yn mwynhau parch cyffredinol.
It has three layers.	Mae ganddo dair haen.
He is unhappy.	Mae'n anhapus.
A royal decree was issued, prohibiting criticism of the government.	Cyhoeddwyd archddyfarniad brenhinol, yn gwahardd beirniadaeth o'r llywodraeth.
Do you know anyone who has had a stroke?	Ydych chi'n adnabod unrhyw un sydd wedi cael strôc?
What evil is this?	Pa ddrygioni yw hwn?
They spend their days examining old documents.	Maent yn treulio eu dyddiau yn archwilio hen ddogfennau.
This copy is a bit out of focus.	Mae'r copi hwn ychydig allan o ffocws.
Some claim this move is unconstitutional.	Mae rhai yn honni bod y symudiad hwn yn anghyfansoddiadol.
The room is lit by a single lamp.	Mae'r ystafell yn cael ei goleuo gan lamp sengl.
Remove skin from two lime.	Tynnwch y croen o ddau leim.
They used special machines to make tiles.	Roeddent yn defnyddio peiriannau arbennig i wneud teils.
As the weather warms up, the beetles will hatch.	Wrth i'r tywydd gynhesu, bydd y chwilod yn deor.
Many people have been killed in riots.	Mae nifer o bobol wedi’u lladd mewn terfysgoedd.
Some are even raven.	Mae rhai hyd yn oed yn gigfran.
They all came close to the cave.	Daethant i gyd yn agos i'r ogof.
The factory produces stoves.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu stofiau.
The stars in the background were fading.	Roedd y sêr yn y cefndir yn edrych yn bylu.
She was the first to walk on this beach.	Hi oedd y cyntaf i droedio ar y traeth hwn.
He was sixth in the throne line.	Roedd yn chweched yn llinell yr orsedd.
Enrollment numbers have steadily declined for years.	Mae niferoedd ymrestriadau wedi gostwng yn gyson ers blynyddoedd.
Tend to the wounds of the wounded.	Yn tueddu at glwyfau'r clwyfus.
A vast, vast underground kingdom, an underground cave.	Teyrnas danddaearol, anferth, ogof danddaearol.
The farmer carefully extended his gun.	Estynnodd y ffermwr yn ofalus am ei wn.
The witches threw away the charm.	Taflwyd y swyn gan y gwrachod.
Try to reduce the amount of freedom you take.	Ceisiwch leihau nifer y rhyddid a gymerwch.
He was clearly bitter.	Yr oedd yn amlwg ei fod yn chwerw.
I need new tires.	Dwi angen teiars newydd.
People have different ideas on what happiness is.	Mae gan bobl syniadau gwahanol ar beth yw hapusrwydd.
Water can be extracted by means of a bamboo tube.	Gellir echdynnu dŵr trwy gyfrwng tiwb bambŵ.
The two men walked arm in arm down the street.	Cerddodd y ddau ddyn braich ym mraich i lawr y stryd.
There was no consensus.	Nid oedd consensws.
These founders sold their shares.	Gwerthodd y sylfaenwyr hyn eu cyfrannau.
The director was furious.	Roedd y cyfarwyddwr yn gandryll.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Mae'r bwyty hwn yn dda, ond mae'r bwyd yn eithaf drud.
The plague swept across the city.	Ysgubodd y pla ar draws y ddinas.
They found the treasures of thieves.	Daethant o hyd i drysorau lladron.
There was a significant gender difference in the world of work.	Roedd gwahaniaeth sylweddol rhwng y rhywiau yn y byd gwaith.
The light went on.	Aeth y golau ymlaen.
He is known to own several cars.	Mae'n hysbys ei fod yn berchen ar nifer o geir.
It was approved by the authorities.	Cafodd ei gymeradwyo gan yr awdurdodau.
He retired and left the company.	Ymddeolodd o'i swydd a gadawodd y cwmni.
Slowly, patiently, the clay formed into his hands.	Yn araf, yn amyneddgar, ffurfiodd y clai yn ei ddwylo.
He was a small, thin man.	Dyn bychan, tenau ydoedd.
I forgot to call you back.	Anghofiais eich galw yn ôl.
Parallel bars are the most distinctive feature of a running race.	Bariau cyfochrog yw nodwedd fwyaf nodedig ras redeg.
Mary's mother does not object to her young sister getting married.	Nid yw mam Mary yn gwrthwynebu i'w chwaer ifanc briodi.
The hum of the air conditioner covered the room.	Roedd hymian y cyflyrydd aer yn gorchuddio'r ystafell.
He brought with him a pair of binoculars.	Daeth â phâr o ysbienddrych ag ef.
The trees rose into the air.	Cododd y coed i'r awyr.
Reduce the heat, and simmer for ten minutes.	Gostyngwch y gwres, a mudferwch am ddeg munud.
The mayor's brother was charged with theft.	Cafodd brawd y maer ei gyhuddo o ladrata.
No laws against drug use were passed.	Ni phasiwyd unrhyw gyfreithiau yn erbyn defnyddio cyffuriau.
My job was to clean the rooms.	Fy ngwaith i oedd glanhau'r ystafelloedd.
With training, we can develop our creativity.	Gyda hyfforddiant, gallwn ddatblygu ein creadigrwydd.
All factories were closed.	Caewyd pob ffatri.
I would like to see the cricket pitch too.	Hoffwn i weld y cae criced hefyd.
He is an aggressive opponent.	Mae'n wrthwynebydd ymosodol.
The prince has a spectacular wine cellar.	Mae gan y tywysog seler win ysblennydd.
The chicken was ignored.	Anwybyddwyd y cyw iâr.
The birds were singing in the tree.	Roedd yr adar yn canu yn y goeden.
We are very lucky to be safe.	Rydyn ni'n ffodus iawn ein bod ni'n ddiogel.
Oh, it was magnificent!	O, roedd yn odidog!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Roedd goleuadau artiffisial yn bodoli yn yr hen fyd.
He quickly counted in his head.	Cyfrifodd yn gyflym yn ei ben.
The planet will spin in on itself.	Bydd y blaned yn troellog i mewn ar ei hun.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Mae pryfed sy'n hedfan yn peillio amrywiaeth eang o blanhigion.
The medals should now be worn loosely around the neck.	Dylai'r medalau nawr gael eu gwisgo'n llac o amgylch y gwddf.
Sometimes a farmer relies on a donkey for transportation.	Weithiau mae ffermwr yn dibynnu ar asyn i'w gludo.
The lights were gradually flickering in the otherwise dark window.	Roedd y goleuadau'n fflachio'n raddol yn y ffenestr a oedd fel arall yn dywyll.
The country was known for its system of censorship.	Roedd y wlad yn adnabyddus am ei system o sensoriaeth.
The doors are made of wood.	Mae'r drysau wedi'u gwneud o bren.
We are determined to win.	Rydym yn benderfynol o ennill.
The end will be a public show.	Sioe gyhoeddus fydd y diwedd.
The intense heat had scorched the arid earth.	Roedd y gwres dwys wedi crasu'r ddaear cras.
Children in this country must go to school.	Rhaid i blant y wlad hon fynd i'r ysgol.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Mae hanes yn ei gydnabod fel un o'r cyfansoddwyr mwyaf.
He prefers his grandchildren to visit him.	Mae'n well ganddo i'w wyrion ymweld ag ef.
She lived in the country.	Roedd hi'n byw yn y wlad.
The tiger moves nervously back and forth.	Mae'r teigr yn symud yn nerfus yn ôl ac ymlaen.
Doctors said her condition was serious.	Dywedodd meddygon fod ei chyflwr yn ddifrifol.
A national story was broadcast nationwide.	Darlledwyd stori genedlaethol ledled y wlad.
He was completely stunned by his anger.	Cafodd ei syfrdanu'n llwyr gan ei ddicter.
They can take breaks whenever they want.	Gallant gymryd seibiannau pryd bynnag y dymunant.
He appeared when least expected.	Ymddangosodd pan y disgwylir leiaf.
She spread rumors that the king had been assassinated.	Lledodd si bod y brenin wedi'i lofruddio.
We had adequate supplies of food.	Roedd gennym ni gyflenwadau digonol o fwyd.
His grandfather's illness was unpredictable.	Roedd salwch ei dad-cu yn anrhagweladwy.
Find a place to conduct your experiment.	Dewch o hyd i le i gynnal eich arbrawf.
This city was ruled by a despot.	Roedd y ddinas hon yn cael ei rheoli gan despot.
Such species were considered pests.	Roedd pobl yn ystyried rhywogaethau o'r fath yn blâu.
He played the violin.	Chwaraeodd y ffidil.
They were in deep love.	Roedden nhw mewn cariad dwfn.
The paper mill emits a lot of air pollution.	Mae'r felin bapur yn gollwng llawer o lygredd aer.
Put the potatoes in a saucepan.	Rhowch y tatws mewn sosban.
The countryside is rich with wildlife.	Mae cefn gwlad yn gyfoethog gyda bywyd gwyllt.
My uncle's car is far away.	Mae car fy ewythr ymhell i ffwrdd.
The file contains only the displayed text.	Mae'r ffeil yn cynnwys y testun a ddangosir yn unig.
She has a strong personality.	Mae ganddi bersonoliaeth gref.
Used for making soup or gravy.	Defnyddir ar gyfer gwneud cawl neu grefi.
The planet needs peace, he said.	Mae angen heddwch ar y blaned, meddai.
Always remove the empty bottle box.	Tynnwch y blwch potel gwag bob amser.
The king ruled for many years.	Bu'r brenin yn llywodraethu am flynyddoedd lawer.
People must take responsibility for their actions.	Rhaid i bobl gymryd cyfrifoldeb am eu gweithredoedd.
Destroying wildlife is an environmental issue.	Mae dinistrio bywyd gwyllt yn fater amgylcheddol.
The book was shared by many people.	Rhannwyd y llyfr gan lawer o bobl.
The crisis has devastated everyone except the fool.	Mae'r argyfwng wedi digalonni pawb heblaw'r ffôl.
Water is scarcer than is generally believed.	Mae dŵr yn brinnach nag a gredir yn gyffredinol.
The bread was very tasty.	Roedd y bara yn flasus iawn.
She started to cry again.	Dechreuodd hi grio eto.
All sports stadiums have a drinking fountain.	Mae gan bob stadiwm chwaraeon ffynnon yfed.
The rising price of oil has many, many ripple effects.	Mae pris cynyddol olew yn cael llawer, llawer o effeithiau crychdonni.
She crossed her arms as she spoke.	Croesodd ei breichiau wrth iddi siarad.
Pristine coral reefs	Creigres gwrel pristine
We won the election by a majority of two.	Enillon ni'r etholiad gyda mwyafrif o ddau.
He is irresponsible to waste money.	Mae'n anghyfrifol ohono i wastraffu arian.
Landslides have buried many small villages.	Mae tirlithriadau wedi claddu sawl pentref bach.
Water evaporated rapidly in the hot sun.	Anweddodd dŵr yn gyflym yn yr haul poeth.
Demonstrate how to make paper.	Arddangos sut i wneud papur.
The dogs seemed to sense something was happening '.	Roedd y cŵn i'w gweld yn synhwyro bod rhywbeth yn digwydd'.
The storm raged for three days.	Cynddeiriogodd y storm am dri diwrnod.
The assistant opened the door to a dull, gray cell.	Agorodd y cynorthwyydd y drws i gell ddiflas, lwyd.
This city is changing for the better.	Mae'r ddinas hon yn newid er gwell.
He pleaded guilty to aggravated assault.	Plediodd yn euog i ymosodiad dwys.
Members of the human race must cooperate.	Rhaid i aelodau'r hil ddynol gydweithredu.
Make sure all the ingredients are thoroughly mixed together.	Gwnewch yn siŵr bod yr holl gynhwysion wedi'u cymysgu'n drylwyr gyda'i gilydd.
The sculpture was dark and lifeless.	Roedd y cerflun yn dywyll ac yn ddifywyd.
The apartment building was renovated last year.	Adnewyddwyd yr adeilad fflatiau y llynedd.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Gall llyswennod deithio miloedd o filltiroedd yn y cefnfor.
Halal food is forbidden.	Gwaherddir bwyd Halal.
If you feel annoyed, you will never break the ice.	Os ydych chi'n teimlo'n annifyr, ni fyddwch byth yn torri'r iâ.
He was forced to tour the hospital.	Cafodd ei orfodi i fynd ar daith i'r ysbyty.
His tales of his youth made everyone laugh.	Roedd ei hanesion am ei ieuenctid yn gwneud i bawb chwerthin.
They started laughing at us.	Dechreuon nhw chwerthin am ein pennau.
There has been much disagreement.	Bu llawer o anghytuno.
I am repairing our family home.	Rwy'n atgyweirio ein cartref teuluol.
The tropical forest is being lost at an alarming rate.	Mae'r goedwig drofannol yn cael ei cholli ar raddfa frawychus.
He moved slowly around the room.	Symudodd yn araf o gwmpas yr ystafell.
Don't forget to flush then!	Peidiwch ag anghofio fflosio wedyn!
The player went for the ball.	Aeth y chwaraewr am y bêl.
The beach is extremely interesting in all seasons.	Mae'r traeth yn hynod ddiddorol ym mhob tymor.
He liked to spend hours at his computer.	Roedd yn hoffi treulio oriau ar ei gyfrifiadur.
Cats are independent creatures.	Mae cathod yn greaduriaid annibynnol.
The law allows for exemptions for family members.	Mae'r gyfraith yn caniatáu eithriadau i aelodau'r teulu.
Our city had a reputation for heavy pollution.	Roedd gan ein dinas enw da am lygredd trwm.
It became flocks, swirling up, up and away.	Daeth yn heidiau, chwyrlïo i fyny, i fyny ac i ffwrdd.
The bubble burst when the bubble refused to burst.	Roedd y swigen yn byrstio pan wrthododd y swigen fyrstio.
The baby started to cry.	Dechreuodd y babi grio.
The egg whites were well beaten.	Roedd y gwynwy wedi'i guro'n iawn.
I'm two hundred years old.	Rwy'n ddau gant oed.
The dispute was settled in court.	Cafodd yr anghydfod ei setlo yn y llys.
Statistics seem to support their claim.	Mae'n ymddangos bod ystadegau'n cefnogi eu cais.
Smoking has long been associated with medical problems.	Mae ysmygu wedi bod yn gysylltiedig â phroblemau meddygol ers tro.
Their relationship is on the rocks.	Mae eu perthynas ar y creigiau.
Pear and apples grow on trees.	Mae gellyg ac afalau yn tyfu ar goed.
Double the recipe, which gave double the cookies.	Dyblu'r rysáit, a roddodd ddwbl y cwcis.
Some senior colleagues were happy to talk.	Roedd rhai uwch gydweithwyr yn fodlon siarad.
Here is a map of the city.	Dyma fap o'r ddinas.
A cup of hot water was poured into the teapot.	Arllwyswyd cwpanaid o ddŵr poeth i'r tebot.
It was a disappointing result.	Roedd yn ganlyniad siomedig.
Many endangered species have disappeared.	Mae nifer o rywogaethau dan fygythiad wedi diflannu.
The stars are hard to see.	Mae'r sêr yn anodd eu gweld.
Group of large buildings.	Grŵp o adeiladau mawr.
The referendum endorsed government policy.	Roedd y refferendwm yn cymeradwyo polisi’r llywodraeth.
Board members were arrogant and ruthless.	Roedd aelodau'r bwrdd yn drahaus ac yn ddidostur.
The poet's poems foreshadow the status quo.	Mae cerddi'r bardd yn rhagweld y sefyllfa bresennol.
The city has many medieval buildings.	Mae gan y ddinas lawer o adeiladau canoloesol.
Care should be taken when cutting the branches.	Dylid cymryd gofal wrth dorri'r canghennau.
Throw in the unwanted corn husks.	Taflwch y plisg ŷd dieisiau.
The rain comes down mainly in the form of rain.	Daw'r glaw i lawr yn bennaf ar ffurf glaw.
She seemed stressed.	Roedd hi'n ymddangos dan straen.
There is little hope like this.	Does fawr o obaith fel hyn.
This furniture store has an excellent reputation.	Mae gan y siop ddodrefn hon enw rhagorol.
The dog followed in its owner's footsteps.	Dilynodd y ci olion traed ei berchennog.
Prisoners often suffered torture and degrading treatment.	Roedd carcharorion yn aml yn dioddef artaith a thriniaeth ddiraddiol.
This is the original site of the old market.	Dyma safle gwreiddiol yr hen farchnad.
The moon hung low in the summer sky.	Roedd y lleuad yn hongian yn isel yn awyr yr haf.
The harvest is flourishing this year.	Mae'r cynhaeaf yn ffynnu eleni.
I'm dying, it's groaning.	Rwy'n marw, mae'n griddfan.
The shopkeeper spoke quietly to the customer.	Siaradodd y siopwr yn dawel â'r cwsmer.
Animal population is expected to decline this century.	Mae disgwyl i boblogaeth anifeiliaid ostwng y ganrif hon.
Drizzle fell lightly on pundits as they scribbled notes.	Syrthiodd Drizzle yn ysgafn ar pundits wrth iddyn nhw sgriblo nodiadau.
There is no one there.	Nid oes neb yno.
The land was fertile thanks to a humid, temperate climate.	Roedd y tir yn ffrwythlon, diolch i hinsawdd dymherus, llaith.
She always struggled to finish her homework.	Roedd hi bob amser yn cael trafferth gorffen ei gwaith cartref.
Artificial materials, proponents say, are more efficient than natural ones.	Mae deunyddiau artiffisial, dywed cynigwyr, yn fwy effeithlon na'r rhai naturiol.
Sport helps teach young people moral lessons.	Mae chwaraeon yn helpu i ddysgu gwersi moesol i bobl ifanc.
Police found two lost vehicles.	Daeth yr heddlu o hyd i ddau gerbyd coll.
The vase was decorated with beautiful, graceful winged horses.	Roedd y fâs wedi'i haddurno â cheffylau asgellog hardd, gosgeiddig.
Domestic tigers are found in zoos.	Mae teigrod dof i'w cael mewn sŵau.
Prices are expected to rise.	Disgwylir i brisiau godi.
Fortunately, the mayor prevented me from submitting any further plans.	Yn ffodus, rhwystrodd y maer fi rhag cyflwyno unrhyw gynlluniau pellach.
Winter was drawing to a close.	Roedd y gaeaf yn dirwyn i ben.
Online registration only takes a few minutes.	Mae cofrestru ar-lein yn cymryd ychydig funudau yn unig.
A study sought to measure sadness.	Ceisiodd astudiaeth fesur tristwch.
The price of gold remains volatile.	Mae pris aur yn parhau i fod yn gyfnewidiol.
Some cultures have customs against this.	Mae gan rai diwylliannau arferion yn erbyn hyn.
She also made plans for their trip.	Fe wnaeth hi hefyd gynlluniau ar gyfer eu taith.
A chain attached to his leg kept the watch secure.	Roedd cadwyn ynghlwm wrth ei goes yn cadw'r oriawr yn ddiogel.
We can try our best.	Gallwn geisio ein gorau.
Biting wasps is not advised.	Nid yw brathu gwenyn meirch yn cael ei gynghori.
The nation's soldiers are revered.	Mae milwyr y genedl yn barchedig.
The mayor had to make a number of important decisions.	Roedd yn rhaid i'r maer wneud nifer o benderfyniadau pwysig.
He was shot in the leg.	Cafodd ei saethu yn ei goes.
My car has broken down.	Mae fy nghar wedi torri i lawr.
Please put your seatbelt on.	Rhowch eich gwregys diogelwch ymlaen, os gwelwch yn dda.
The bullet ripped through her shoulder.	Rhwygodd y fwled drwy ei hysgwydd.
More people have died in car accidents this year.	Mae mwy o bobl wedi marw mewn damweiniau ceir eleni.
The animals were carefully counted.	Cafodd yr anifeiliaid eu cyfrif yn ofalus.
An ancient castle stands on the hill above the hamlet.	Saif castell hynafol ar y bryn uwchben y pentrefan.
The poor widow had nothing left.	Nid oedd gan y weddw dlawd ddim ar ol.
Formula milk producers have promised to provide better labels.	Mae cynhyrchwyr llaeth fformiwla wedi addo darparu gwell labeli.
If you are weak, maybe you should give up.	Os ydych chi'n wan, efallai y dylech chi roi'r gorau iddi.
A letter is enclosed.	Amgaeir llythyr.
I think technology can improve society.	Rwy'n credu y gall technoleg wella cymdeithas.
The farm produces olives, oranges, and wheat.	Mae'r fferm yn cynhyrchu olewydd, orennau, a gwenith.
We need a new bridge over this river.	Mae angen pont newydd dros yr afon yma.
Turn the ultrasonic frequencies down.	Gwahardd yr amleddau ultrasonic i lawr.
The new law will begin to be enforced next year.	Bydd y gyfraith newydd yn dechrau cael ei gorfodi y flwyddyn nesaf.
The rock looked vaguely familiar.	Roedd y graig yn edrych yn annelwig o gyfarwydd.
This guy will win the election.	Bydd y dyn hwn yn ennill yr etholiad.
She started to cry again.	Dechreuodd hi grio eto.
Many people travel to the capital every year.	Mae llawer o bobl yn teithio i'r brifddinas bob blwyddyn.
Fog filled the valley.	Niwl oedd yn llenwi'r dyffryn.
It splashes water in the face.	Mae'n tasgu dŵr yn ei hwyneb.
The disused restaurant is called a ghost house.	Gelwir y bwyty segur yn dŷ ysbrydion.
The gates to the cemetery were closed.	Caewyd y gatiau i'r fynwent.
A castle surrounded by a moat.	Castell wedi'i amgylchynu gan ffos.
I was amazed by their insensitivity.	Cefais fy syfrdanu gan eu hansensitifrwydd.
He made the same mistake over and over again.	Gwnaeth yr un camgymeriad dro ar ôl tro.
Sales dropped dramatically with the launch of the new package.	Gostyngodd gwerthiant yn ddramatig ar ôl i'r pecyn newydd gael ei lansio.
I read a hundred books last month!	Darllenais i gant o lyfrau mis diwethaf!
It became a landmark.	Daeth yn dirnod.
The astronauts investigated their meals.	Ymchwiliodd y gofodwyr i'w prydau bwyd.
The green laser blinded everyone.	Roedd y laser gwyrdd yn dallu pawb.
These miracles of evolution are truly amazing.	Mae'r gwyrthiau esblygiad hyn yn wirioneddol anhygoel.
A daughter is born into this family.	Genir merch i'r teulu hwn.
The garden contains a variety of herbs.	Mae'r ardd yn cynnwys amrywiaeth o berlysiau.
The local council is organizing a garden festival.	Mae'r cyngor lleol yn trefnu gŵyl yn yr ardd.
I sensed something was wrong.	Roeddwn i'n synhwyro bod rhywbeth o'i le.
This salt is not suitable for cooking.	Nid yw'r halen hwn yn addas ar gyfer coginio.
The wedding was followed by a reception.	Dilynwyd y briodas gan dderbyniad.
She was always so quick to play the violin.	Roedd hi bob amser mor gyflym i chwarae'r ffidil.
The troops were supposed to reach three large trucks.	Roedd y milwyr i fod i gyrraedd tri lori fawr.
Are you upset about last night?	Ydych chi wedi cynhyrfu am neithiwr?
Mothers with little education had larger families, the study showed.	Roedd gan famau heb fawr o addysg deuluoedd mwy, dangosodd yr astudiaeth.
This city is famous for its historic attractions.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hatyniadau hanesyddol.
The halls were lined with displays of nature.	Roedd y neuaddau wedi'u leinio ag arddangosfeydd o fyd natur.
The clock is ticking high in the otherwise quiet room.	Mae'r cloc yn ticio'n uchel yn yr ystafell sydd fel arall yn dawel.
That is clearly a violation of the laws of physics.	Mae hynny'n amlwg yn groes i ddeddfau ffiseg.
The bold take action against crime.	Mae'r trwm yn cymryd camau yn erbyn trosedd.
The instructor was the first to be driven up.	Yr hyfforddwr oedd y cyntaf i gael ei yrru i fyny.
The government was not able to protect her constituency from corruption.	Nid oedd y llywodraeth yn gallu amddiffyn ei hetholaeth rhag budreddi.
The leaves on the trees were turning yellow.	Roedd y dail ar y coed yn troi'n felyn.
The paint on the walls was peeling away.	Roedd y paent ar y waliau yn pilio i ffwrdd.
Royal elephants were used to transport the royal coach.	Defnyddiwyd eliffantod brenhinol i gludo'r goets fawr brenhinol.
The literature confirms that there is a repetition of overtime	Mae'r llenyddiaeth yn cadarnhau bod ailadrodd goramser
He threw a handful of rice into the fire.	Taflodd lond llaw o reis i'r tân.
We all know that recycling is absolutely essential.	Gwyddom oll ei bod yn gwbl hanfodol ailgylchu.
Unable to obey the order, she was arrested.	Gan fethu ag ufuddhau i'r gorchymyn, cafodd ei harestio.
The next car leaves.	Mae'r car nesaf yn gadael.
He tried to help the child.	Ceisiodd helpu'r plentyn.
Drummer, singer, and guitarist.	Drymiwr, canwr, a gitarydd.
The streets were once busy with people.	Roedd y strydoedd unwaith yn brysur gyda phobl.
He was an illiterate man.	Roedd yn ddyn anllythrennog.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Mae'r rhan fwyaf o gymunedau gwledig yn dibynnu ar losgi coed tân i goginio.
She was not allowed on the castle grounds.	Ni chaniatawyd hi ar dir y castell.
Many people believe that the elders were led by gods.	Mae llawer o bobl yn credu bod yr henuriaid wedi'u harwain gan dduwiau.
We can afford more from our own platforms.	Gallwn fforddio mwy o'n llwyfannau ein hunain.
The various vegetables add color to the dish.	Mae'r llysiau amrywiol yn ychwanegu lliw i'r ddysgl.
This road is very uneven.	Mae'r ffordd hon yn anwastad iawn.
While doing this research, we interviewed people.	Wrth wneud yr ymchwil hwn, fe wnaethom gyfweld â phobl.
It didn't seem to matter what he said.	Nid oedd yn ymddangos i fod o bwys beth ddywedodd.
This forest is full of life.	Mae'r goedwig hon yn gyforiog o fywyd.
The house across the road is for sale.	Mae'r tŷ dros y ffordd ar werth.
He promised to do his best.	Addawodd wneud ei orau.
The coffee grew cold and tasted old.	Tyfodd y coffi yn oer a blasu'n hen.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Roedd y tŷ yn llwyd hyll, gyda phaent plicio.
Classes have resumed.	Mae'r dosbarthiadau wedi ailddechrau.
The seeds do not always come packaged.	Nid yw'r hadau bob amser yn dod wedi'u pecynnu.
The soldiers were defeated in battle.	Gorchfygwyd y milwyr mewn brwydr.
I must tell you a secret.	Rhaid imi ddweud cyfrinach wrthych.
There was a need for concerted action.	Roedd angen gweithredu ar y cyd.
Tell me more about this city.	Dywedwch fwy wrthyf am y ddinas hon.
Cattle are easily scared.	Mae'n hawdd dychryn gwartheg.
Some areas are prone to flooding.	Mae rhai ardaloedd yn dueddol o ddioddef llifogydd.
The two sides were getting closer.	Roedd y ddwy ochr yn dod yn nes at ei gilydd.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Bydd yr ymarfer hwn yn eich helpu i ddatblygu cyhyrau cryf yn yr abdomen.
It pushes tired workers to their limits.	Mae'n gwthio gweithwyr blinedig i'w terfynau.
To the east, beyond the gorge, lay a dense forest.	I'r dwyrain, y tu hwnt i'r ceunant, gorweddai coedwig drwchus.
A boat used to be here.	Arferai cwch fod yma.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Dim ond y categori diweithdra uchaf yw diweithdra technegol.
The population is increasing at a staggering rate.	Mae'r boblogaeth yn cynyddu ar gyfradd syfrdanol.
He usually wears dark pants.	Mae fel arfer yn gwisgo pants tywyll.
The Professor asked me to give a talk.	Gofynnodd yr Athro i mi roi sgwrs.
My smile is a sign of my happiness.	Mae fy ngwên yn arwydd o fy hapusrwydd.
Last year's figures were alarming.	Roedd ffigurau’r llynedd yn frawychus.
This candy is too sweet for me.	Mae'r candy hwn yn rhy felys i mi.
Finally, the state moved against the rebels.	Yn olaf, symudodd y wladwriaeth yn erbyn y gwrthryfelwyr.
He is good at making pots.	Mae'n dda am wneud potiau.
City employees are taking active steps to minimize its impact.	Mae gweithwyr y ddinas yn cymryd camau gweithredol i leihau ei effaith.
An international company provides water to people.	Mae cwmni rhyngwladol yn darparu dŵr i bobl.
The bridge collapsed under their weight.	Cwympodd y bont o dan eu pwysau.
Walk slowly uphill.	Cerddwch yn araf i fyny'r bryn.
He was laid low by disease.	Gosodwyd ef yn isel gan afiechyd.
He speeds through the streets, the roaring exhaust pipe.	Mae'n cyflymu drwy'r strydoedd, y bibell wacáu rhuo.
Theft of a child is a miracle.	Mae dwyn plentyn yn wyrth.
Invented centuries ago, these are still used in electronics today.	Wedi'u dyfeisio ganrifoedd yn ôl, mae'r rhain yn dal i gael eu defnyddio mewn electroneg heddiw.
Take care when crossing the road.	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r ffordd.
He ate the leftovers, not wanting to waste them.	Roedd yn bwyta'r bwyd dros ben, heb fod eisiau eu gwastraffu.
They are repeatedly waving as the vehicle passes.	Maent yn chwifio dro ar ôl tro wrth i'r cerbyd fynd heibio.
Scientists prefer blue rather than green light.	Mae'n well gan wyddonwyr las yn hytrach na golau gwyrdd.
She has lots of shopping bags.	Mae ganddi lawer o fagiau siopa.
One spoonful of honey does not taste much like honey.	Dyw un llwyaid o fêl ddim yn blasu rhyw lawer fel mêl.
The sea here is great for swimming.	Mae'r môr yma yn wych ar gyfer nofio.
She was strongly warned by the chief inspector.	Rhoddwyd rhybudd cryf iddi gan y prif arolygydd.
I need you to solve this problem for me.	Dwi angen i chi ddatrys y broblem hon i mi.
These flashlights made an extremely bright light.	Gwnaeth y fflacholeuadau hyn olau hynod o ddisglair.
The trees stood close together.	Safai'r coed yn agos at ei gilydd.
The flower is small, pale, and fragrant.	Mae'r blodyn yn fach, yn welw, ac yn bersawrus.
Temperatures are rising, the oceans are warming.	Mae'r tymheredd yn codi, mae'r cefnforoedd yn cynhesu.
The folded image forms a bright hue around the lights.	Mae'r ddelwedd wedi'i blygu yn ffurfio eurgylch llachar o amgylch y goleuadau.
Teachers insist that discipline in the classroom is paramount.	Mae'r athrawon yn mynnu bod disgyblaeth yn yr ystafell ddosbarth yn hollbwysig.
Unfortunately, you seem to have worked too fast.	Yn anffodus, mae'n ymddangos eich bod wedi gweithio'n rhy gyflym.
Don't worry, she'll change her mind later.	Peidiwch â phoeni, bydd hi'n newid ei meddwl yn ddiweddarach.
The necklace is worn by men.	Mae'r gadwyn adnabod yn cael ei gwisgo gan ddynion.
Drink eight glasses of water a day.	Yfwch wyth gwydraid o ddŵr y dydd.
We were close enough to see their breath.	Roeddem yn ddigon agos i weld eu hanadl.
This subject is difficult to teach.	Mae'r pwnc hwn yn anodd i'w addysgu.
I see two elephants over there.	Gwelaf ddau eliffant draw fan yna.
He played the piano for me.	Chwaraeodd y piano i mi.
Most of his inventions were inspired by nature.	Ysbrydolwyd y rhan fwyaf o'i ddyfeisiadau gan natur.
The prime minister declared himself a "cautious optimist".	Cyhoeddodd y prif weinidog ei hun yn “optimist gofalus”.
The roads were dusty and full of potholes.	Roedd y ffyrdd yn llychlyd ac yn llawn tyllau.
She was extremely busy.	Roedd hi'n hynod o brysur.
Sometimes people have difficulty believing someone's point of view.	Weithiau mae pobl yn cael anhawster i gredu safbwynt rhywun.
There has been a violent attack.	Mae ymosodiad treisgar wedi bod.
She took the album out of her hands.	Cymerodd yr albwm o'i dwylo.
This profession offers a great deal of job satisfaction.	Mae'r proffesiwn hwn yn cynnig llawer iawn o foddhad swydd.
Lucifer is a fallen Angel, sentenced to eternal suffering.	Angel syrthiedig yw Lucifer, wedi'i ddedfrydu i ddioddefaint tragwyddol.
Six years of civil war finally came to an end.	Daeth chwe blynedd o ryfel cartref i ben o'r diwedd.
Isolated by the plains, it is considered an exile.	Wedi'i ynysu gan y gwastadeddau, mae'n cael ei ystyried yn alltud.
The factory produces harmful fumes.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu mygdarthau niweidiol.
The flowers sagged.	Y blodau sagged.
But she disagreed violently.	Ond roedd hi'n anghytuno'n dreisgar.
The increasing need for skilled workers has increased prices.	Mae'r angen cynyddol am weithwyr medrus wedi cynyddu prisiau.
The tunnel was discovered decades later.	Daethpwyd o hyd i'r twnnel ddegawdau'n ddiweddarach.
Many manufacturers prefer this method.	Mae'n well gan lawer o weithgynhyrchwyr y dull hwn.
He lives with his uncle and aunt.	Mae'n byw gyda'i ewythr a'i fodryb.
The new governors introduced strict laws.	Cyflwynodd y llywodraethwyr newydd ddeddfau llym.
The ship was attacked by pirates.	Ymosodwyd ar y llong gan fôr-ladron.
Forest fires are an annual problem.	Mae tanau coedwig yn broblem flynyddol.
Put the pan in the sink.	Rhowch y badell yn y sinc.
Mice are not afraid of cats.	Nid yw llygod yn ofni cathod.
The crow gave a loud thud.	Rhoddodd y frân gaw uchel.
I argue that he should not be sent to prison.	Rwy'n dadlau na ddylai gael ei anfon i'r carchar.
The talking was too much for her.	Yr oedd y siarad yn ormod iddi.
Ancient kings were considered gods.	Roedd brenhinoedd hynafol yn cael eu hystyried yn dduwiau.
My grandmother is very upset.	Mae fy nain wedi ypsetio'n fawr.
The actors looked at each other.	Edrychodd yr actorion ar ei gilydd.
He was guarding the treasure near the mountain.	Roedd yn gwarchod y trysor ger y mynydd.
A large building was built near the waterfall.	Adeiladwyd adeilad mawr ger y rhaeadr.
Without needing any introduction, he walked into the room.	Heb angen unrhyw gyflwyniad, fe gerddodd i'r ystafell.
Use the block to test for temperature.	Defnyddiwch y bloc i brofi am dymheredd.
Tourists say they have seen many strange things here.	Dywed twristiaid eu bod wedi gweld llawer o bethau rhyfedd yma.
The ancient city was built of limestone.	Adeiladwyd y ddinas hynafol o galchfaen.
The butter is said to taste better.	Dywedir fod yr ymenyn yn blasu yn well.
He remembers what it was like, a split, swollen hand	Mae'n cofio sut deimlad oedd hi, llaw hollt, chwyddedig
Walk to the top of the hill.	Cerdded i ben y bryn.
The summit is bathed in rich golden sunlight.	Mae'r copa wedi'i ymdrochi â golau haul euraidd cyfoethog.
Large rock formations.	Clwstwr o ffurfiannau creigiau mawr.
This was a magnificent castle.	Safai castell godidog fel hyn.
There was a big rain.	Bu glaw mawr.
He had not expected to be accepted at first.	Nid oedd wedi disgwyl cael ei dderbyn ar y dechrau.
I have worked on this project for many years.	Rwyf wedi gweithio ar y prosiect hwn ers blynyddoedd lawer.
At birth, the child was black.	Ar enedigaeth, roedd y plentyn yn ddu.
Bring slices of citrus fruits to a table.	Dod â sleisys o ffrwythau sitrws i fwrdd.
The jar contains seven pounds of sugar.	Mae'r jar yn cynnwys saith pwys o siwgr.
The incident happened exactly as we said it would.	Digwyddodd y digwyddiad yn union fel y dywedasom y byddai.
I am not rearranging the furniture.	Nid wyf yn aildrefnu'r dodrefn.
Count two cups of brown sugar.	Cyfrwch ddau gwpan o siwgr brown.
Leaving my luxury hotel, but why bother?	Gadael fy ngwesty moethus, ond pam trafferthu?
I like your writing.	Rwy'n hoff o'ch ysgrifennu.
Their cars are in dire need of repair.	Mae dirfawr angen atgyweirio eu ceir.
The couple followed the coast south.	Dilynodd y cwpl yr arfordir tua'r de.
The nation suffers from chronic scarcity.	Mae'r genedl yn dioddef o brinder cronig.
Break the eggs into the bowl.	Torrwch yr wyau i'r bowlen.
The bill increases the cost of gasoline.	Mae'r bil yn cynyddu cost gasoline.
When he realized he had been found, he fled.	Pan sylweddolodd ei fod wedi cael ei ddarganfod, fe ffodd.
He delivered the speech confidently.	Traddododd yr araith yn hyderus.
We will design the experiment later.	Byddwn yn dylunio'r arbrawf yn ddiweddarach.
He tasted the soup.	Blasodd y cawl.
Find out what books she has read.	Darganfyddwch pa lyfrau mae hi wedi'u darllen.
An elderly man moved to his seat.	Symudodd dyn oedrannus i'w sedd.
The girl's dolls were scattered across the bed.	Roedd doliau'r ferch wedi'u gwasgaru ar draws y gwely.
Give the description to this story.	Rhowch y disgrifiad i'r stori hon.
Their bodies are very different.	Mae eu cyrff yn dra gwahanol.
In the end we stayed in a hotel.	Yn y diwedd fe wnaethon ni aros mewn gwesty.
The unexpected result challenged many assumptions.	Roedd y canlyniad annisgwyl yn herio llawer o ragdybiaethau.
He was an eloquent speaker.	Yr oedd yn siaradwr huawdl.
The teeth needed cleaning.	Roedd angen glanhau'r dannedd.
The plan is being reconsidered.	Mae'r cynllun yn cael ei ailystyried.
Weightless physics rarely gets a chance to explore the world.	Anaml y bydd ffiseg di-bwysau yn cael cyfle i archwilio'r byd.
He collected the dirty dishes from the sink.	Casglodd y llestri budr o'r sinc.
He was positive that he could pass the exam.	Roedd yn bositif y gallai basio'r arholiad.
He had been working so hard!	Roedd wedi bod yn gweithio mor galed!
The presidential palace was built on a ridge.	Adeiladwyd y palas arlywyddol ar gefnen.
He pumped his fist.	Pwmpiodd ei ddwrn.
Jugan is a group of islands that are controlled by sugars.	Mae Jugan yn grŵp o ynysoedd sy'n cael eu rheoli gan syltan.
A poet has lyrical talent.	Mae gan fardd ddawn delynegol.
She's so smart.	Mae hi mor smart.
You often have to choose between one job and another.	Yn aml mae'n rhaid i chi ddewis rhwng un swydd a'r llall.
Instead, let the wood burn slowly.	Yn hytrach, gadewch i'r pren gael ei losgi'n araf.
Turn the knob lightly.	Trowch y bwlyn yn ysgafn.
The soldiers were given rations.	Rhoddwyd dognau i'r milwyr.
The secretary of this society is very busy.	Mae ysgrifenydd y gymdeithas hon yn brysur iawn.
They fundamentally consider their right to emigrate.	Maent yn ystyried eu hawl i ymfudo yn sylfaenol.
A policeman said there was a case of the disease.	Dywedodd plismon fod yna achos o'r afiechyd.
Supplies quickly depleted.	Disbyddodd y cyflenwadau yn gyflym.
The differences are much smaller than we thought.	Mae'r gwahaniaethau'n llawer llai nag yr oeddem ni'n meddwl.
The parade continued down the middle of the street.	Parhaodd yr orymdaith i lawr canol y stryd.
He touched the smooth wood of the table.	Cyffyrddodd â phren llyfn y bwrdd.
He was finally home!	Yr oedd adref o'r diwedd!
Kyle's father is barred from owning a car.	Mae tad Kyle wedi ei wahardd rhag bod yn berchen ar gar.
I'm sick of seeing my own face.	Rwy'n sâl o weld fy wyneb fy hun.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Bydd sigaréts yn cael eu gwahardd mewn bwytai cyn bo hir.
There is a large insect in this verse.	Ceir pryfyn mawr yn yr adnod hon.
Our system of governance is based on compromise.	Mae ein system lywodraethu yn seiliedig ar gyfaddawd.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Os caewch eich llygaid, mae'r byd i gyd yn diflannu.
Most historians think this decision is unwise.	Mae'r rhan fwyaf o haneswyr yn credu bod y penderfyniad hwn yn annoeth.
He refused to listen.	Gwrthododd wrando.
Author block is very common.	Mae bloc awdur yn gyffredin iawn.
I prefer soup over stews.	Mae'n well gyda fi gawl dros stiw.
Nature offers no rewards to those who cheat.	Nid yw natur yn cynnig unrhyw wobrau i'r rhai sy'n twyllo.
The floor was warm beneath our feet.	Roedd y llawr yn gynnes o dan ein traed.
In his novel, the author tells a story.	Yn ei nofel, mae'r awdur yn adrodd stori.
Traditionally grandparents teach their grandchildren how to garden.	Yn draddodiadol mae teidiau'n dysgu eu hwyrion sut i arddio.
One group moved north, the other moved south.	Symudodd un grŵp i'r gogledd, symudodd y llall i'r de.
Many more factories will be built in the future.	Bydd llawer mwy o ffatrïoedd yn cael eu hadeiladu yn y dyfodol.
I argued with him on the ethical questions.	Dadleuais ag ef ar y cwestiynau moesegol.
Red soils are common in these regions.	Mae priddoedd coch yn gyffredin yn y rhanbarthau hyn.
The bus was full of passengers.	Roedd y bws yn llawn teithwyr.
The tower to see sunset magic from above.	Y twr i weld hud machlud haul oddi fry.
She expressed her wish for benevolence.	Mynegodd ei dymuniad am gymwynas.
Several cars come into the city every day.	Mae sawl car yn dod i mewn i'r ddinas bob dydd.
He touched his shoulder as they hugged.	Cyffyrddodd ei ysgwydd wrth iddynt gofleidio.
Large storms surrounded the area.	Roedd stormydd mawr yn amgylchynu'r ardal.
There was a line to buy tickets in the city center.	Roedd llinell i brynu tocynnau yng nghanol y ddinas.
The hunting party found the tracks and followed them.	Daeth y parti hela o hyd i'r traciau a'u dilyn.
Water should not touch metal.	Ni ddylai dŵr gyffwrdd â metel.
He looked down at his pocket watch.	Edrychodd i lawr ar ei oriawr boced.
The detective looked at the note again.	Edrychodd y ditectif ar y nodyn eto.
They admitted defeat.	Cyfaddefasant eu trechu.
Many countries use the euro as their currency.	Mae llawer o wledydd yn defnyddio'r ewro fel eu harian cyfred.
The floor was covered with broken glass.	Roedd y llawr wedi'i orchuddio â gwydr wedi torri.
We blame our parents for our misfortunes.	Rydym yn beio ein rhieni am ein hanffodion.
The landslide carried the river away.	Cariodd y tirlithriad yr afon i ffwrdd.
Students in this context are the students at the school.	Myfyrwyr yn y cyd-destun hwn yw'r myfyrwyr yn yr ysgol.
The scientist knew several languages.	Roedd y gwyddonydd yn gwybod sawl iaith.
A crust of dry blood covers the stem.	Mae cramen o waed sych yn gorchuddio'r bonyn.
The cows smile happily, grazing the fertile meadow.	Mae'r buchod yn gwenu'n hapus, yn pori'r weirglodd ffrwythlon.
He looked away shyly.	Edrychodd i ffwrdd yn swil.
He tried hard to speak, but his mouth was dry.	Ymdrechodd yn galed i siarad, ond yr oedd ei geg yn sych.
I usually water my rose bushes at night.	Fel arfer dw i'n dyfrio fy llwyni rhosod gyda'r nos.
Her younger brother was a genius.	Roedd ei brawd iau yn athrylith.
Some local businessmen complained bitterly.	Roedd ambell ddyn busnes lleol yn cwyno’n chwerw.
This car was stolen, but police did not notice.	Cafodd y car hwn ei ddwyn, ond ni sylwodd yr heddlu.
Sugar cane is grown on many tropical islands.	Mae cansen siwgr yn cael ei dyfu ar lawer o ynysoedd trofannol.
The figures do not include the unemployed.	Nid yw'r ffigurau'n cynnwys y di-waith.
And now is it his turn to bat?	Ac yn awr yw ei dro i ystlum?
He raised his eyebrows, showing surprise.	Cododd ei aeliau, gan ddangos syndod.
It was time to go.	Roedd hi'n amser mynd.
Two laughed as he drove quietly down the main road.	Chwarddodd dau wrth iddo yrru'n dawel i lawr y ffordd fawr.
Electronic headsets are especially useful for musicians.	Mae clustffonau electronig yn arbennig o ddefnyddiol i gerddorion.
The ear is the organ of hearing.	Y glust yw organ y clyw.
He has no plans to go anywhere.	Nid oes ganddo unrhyw gynlluniau i fynd i unman.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Mae cig wedi'i brosesu bellach yn cael ei ystyried yn fygythiad i iechyd y cyhoedd.
There's nothing better than a good night's sleep.	Does dim byd gwell na noson dda o gwsg.
I placed my hands lightly on his shoulders.	Gosodais fy nwylo'n ysgafn ar ei ysgwyddau.
They planted the bulbs in a garden nearby.	Planasant y bylbiau mewn gardd gerllaw.
The train was very crowded.	Roedd y trên yn orlawn iawn.
The earthquake caused a number of aftershocks.	Esgorodd y daeargryn nifer o ôl-gryniadau.
He repeated his actions.	Ailadroddodd ei weithredoedd.
The building was a tremendous building.	Yr oedd yr adeilad yn adeilad aruthrol.
A piece of cake.	Darn o gacen.
The rock flew towards the oak.	Ehedodd y roc tua'r dderwen.
The sea is the setting for many stories.	Mae'r môr yn lleoliad ar gyfer llawer o straeon.
Her house was very expensive.	Roedd ei thŷ yn ddrud iawn.
The party was very staffed.	Roedd y parti yn brin iawn o staff.
The mail arrived late that day.	Cyrhaeddodd y post yn hwyr y diwrnod hwnnw.
Did it really need to break the door open?	A oedd gwir angen torri'r drws ar agor?
The beach stretched for miles.	Roedd y traeth yn ymestyn am filltiroedd.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Roedd y pridd yn dywodlyd, felly ni allent dyfu cnydau da.
Fish live in these waters.	Mae pysgod yn byw yn y dyfroedd hyn.
The commander saw the enemy approaching.	Gwelodd y cadlywydd y gelyn yn nesau.
Once the project was complete, my manager congratulated me.	Unwaith roedd y prosiect wedi'i gwblhau, fe wnaeth fy rheolwr longyfarch fi.
Now it's just a memory.	Nawr dim ond atgof ydyw.
Despite warnings of danger, the climb suffered.	Er gwaethaf rhybuddion o berygl, dioddefodd y ddringfa.
The mountain is covered with snow.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio ag eira.
The manuscript was found in the archives.	Cafwyd hyd i'r llawysgrif yn yr archifau.
Fewer people are choosing to live in small, rural towns.	Mae llai o bobl yn dewis byw mewn trefi bach, gwledig.
He jumped out of bed, surprised.	Neidiodd o'r gwely, gan synnu pawb.
Our village is made up of fifty households.	Mae ein pentref yn cynnwys hanner cant o aelwydydd.
So he decided to hear his advice.	Felly penderfynodd glywed ei gyngor.
Local citizens organized a protest rally.	Trefnodd dinasyddion lleol rali brotest.
The water rose quickly, covering the road.	Cododd y dŵr yn gyflym, gan orchuddio'r ffordd.
There are plenty of places to buy books.	Mae digon o lefydd i brynu llyfrau.
He felt himself flush.	Teimlai ei hun yn gwrido.
The statesman made an eloquent speech.	Traddododd y gwladweinydd araith huawdl.
The projector flew a few feet from my face.	Hedfanodd y taflunydd ychydig droedfeddi o fy wyneb.
The company closed all its branches.	Caeodd y cwmni ei holl ganghennau.
Herbal teas are growing in popularity.	Mae te llysieuol yn tyfu mewn poblogrwydd.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Mae'r ogofâu hyn yn cynnwys miloedd o ffosilau deinosoriaid.
It's strict but fair.	Mae'n llym ond yn deg.
He jumped on his feet and began to applaud.	Neidiodd ar ei draed a dechreuodd gymeradwyo.
The fields had been empty for miles.	Bu'r caeau'n wag am filltiroedd.
Mostly, he rested in silence, his head in his hands.	Yn bennaf, gorffwysodd mewn distawrwydd, ei ben yn ei ddwylo.
The shepherd watched her flush with anxious eyes.	Gwyliodd y bugail ei braidd â llygaid pryderus.
Many homes have three TVs.	Mae gan lawer o gartrefi dri set deledu.
Look at your watch.	Edrychwch ar eich oriawr.
The breach reopened again.	Ailagorodd y toriad eto.
A critically ill patient must see a doctor immediately.	Rhaid i glaf difrifol wael weld meddyg ar unwaith.
The forests were dense with vines and shrubs.	Roedd y coedwigoedd yn drwchus gyda gwinwydd a llwyni.
He invited them to his living room.	Gwahoddodd hwy i'w ystafell fyw.
Test yourself by pausing the video.	Profwch eich hun trwy oedi'r fideo.
Skeptics argued that the study was flawed.	Roedd yr amheuwyr yn dadlau bod yr astudiaeth yn ddiffygiol.
His announcement led to the dismantling of the armed forces.	Arweiniodd ei gyhoeddiad at ddatgymalu’r lluoedd arfog.
The llama urges us to help him.	Mae'r lama yn ein hannog i'w helpu.
The job will go to someone with a degree.	Bydd y swydd yn mynd i rywun â gradd.
The flowers are in bloom.	Mae'r blodau yn eu blodau.
Many taxi drivers would not accept my ticket.	Ni fyddai sawl gyrrwr tacsi yn derbyn fy nhocyn.
These villagers were unable to communicate with outsiders.	Nid oedd y pentrefwyr hyn yn gallu cyfathrebu â phobl o'r tu allan.
The producers never expected the film to be so popular.	Doedd y cynhyrchwyr byth yn disgwyl i'r ffilm fod mor boblogaidd.
The compact car is sleek and sporty.	Mae'r car cryno yn lluniaidd ac yn chwaraeon.
In responding to my inquiry, the clerk smiled.	Wrth ymateb i fy ymholiad, gwenodd y clerc.
He took a bit of the cookie.	Cymerodd damaid o'r cwci.
The fire made the house too hot to live in.	Gwnaeth y tân y tŷ yn rhy boeth i fyw ynddo.
Law and order cannot be effectively enforced on lawless streets.	Ni ellir gorfodi cyfraith a threfn yn effeithiol ar strydoedd digyfraith.
The war on drugs is bound to fail.	Mae'r rhyfel ar gyffuriau yn sicr o fethu.
Several feet above, a breeze stirred the tops of the trees.	Sawl troedfedd uwchben, cynhyrfodd awel bennau'r coed.
Little did he know, hunting was illegal there.	Ychydig a wyddai, roedd hela yn anghyfreithlon yno.
He ordered a bottle of white wine.	Archebodd botel o win gwyn.
The vehicle accelerated as it approached the town hall.	Cyflymodd y cerbyd wrth ddynesu at neuadd y dref.
A nice summer's day	Diwrnod braf o haf
The bomb was fired by a timer.	Taniwyd y bom gan amserydd.
Freedom is not free.	Nid yw rhyddid yn rhad ac am ddim.
The clock rings eleven.	Mae'r cloc yn canu un ar ddeg.
The tide is out.	Mae'r llanw allan.
He thinks of nothing but work.	Mae'n meddwl am ddim byd ond gwaith.
She insisted on going ahead with the experiment.	Mynnodd hi fynd ymlaen â'r arbrawf.
She takes him for a fool.	Mae hi'n mynd ag ef am ffwl.
The repair shop assured me that my brackets had been repaired.	Sicrhaodd y siop atgyweirio i mi fod fy mreciau wedi'u trwsio.
The town is extremely clean.	Mae'r dref yn eithriadol o lân.
The employees take turns cooking dinner.	Mae'r gweithwyr yn cymryd eu tro yn coginio cinio.
She arrived earlier than usual.	Cyrhaeddodd hi yn gynt nag arfer.
My bike has been stolen.	Mae fy meic wedi cael ei ddwyn.
She paid handsomely for his service.	Talodd hi yn olygus am ei wasanaeth.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Yn aml gall y gwesty hwn ddarparu ar gyfer pobl ar frys.
You look quite upset.	Rydych chi'n edrych yn eithaf gofidus.
Everyone who disagrees to speak is forbidden.	Gwaherddir pawb sy'n anghytuno i siarad.
Release new, fresh sounds from the soundboard.	Yn rhyddhau synau newydd, ffres o'r seinfwrdd.
I often see people reading while walking.	Rwy'n aml yn gweld pobl yn darllen wrth gerdded.
It received a public reception.	Cafodd dderbyniad cyhoeddus.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Mae'r cynnydd mewn cynhwysedd a chyflymder yn ddramatig.
Assemble the pie with a spatula.	Cydosod y pastai gyda sbatwla.
Who were these people?	Pwy oedd y bobl hyn?
He covered his face with a towel.	Gorchuddiodd ei wyneb â thywel.
Remember the pictures of smiling children.	Cofiwch y lluniau o blant yn gwenu.
The goats needed salt and they didn't.	Roedd angen halen ar y geifr a doedd ganddyn nhw ddim.
He struggled to stand as they shacked him.	Roedd yn cael trafferth i sefyll wrth iddyn nhw ei shacked.
Heavy rain has beaten the city.	Mae glaw trwm wedi curo'r ddinas.
He sipped the lemonade.	Sipiodd y lemonêd.
The building was damaged in the earthquake.	Cafodd yr adeilad ei ddifrodi yn y daeargryn.
Astronomers even have to solve problems in order to develop knowledge.	Rhaid i seryddwyr hyd yn oed ddatrys problemau er mwyn datblygu gwybodaeth.
He did not intend to offend.	Nid oedd yn bwriadu tramgwyddo.
So why do we lie?	Felly pam rydyn ni'n dweud celwydd?
He alone can save this country.	Ef yn unig all achub y wlad hon.
Stay out of my room! 	Arhoswch allan o fy ystafell!
shouted the boy.	gwaeddodd y bachgen.
In medieval times, people believed that the earth was flat.	Yn y canol oesoedd, roedd pobl yn credu bod y ddaear yn wastad.
I am expected to complete all the work by the end of the day.	Mae disgwyl i mi gwblhau'r holl waith erbyn diwedd y dydd.
She found herself alone in the house.	Canfu ei bod ar ei phen ei hun yn y tŷ.
Suddenly his eyelids drooped.	Yn sydyn mae ei amrannau drooped.
It was reported that she divorced her husband last year.	Dywedwyd ei bod wedi ysgaru ei gŵr y llynedd.
Glass in the kitchen is indispensable.	Mae gwydr yn y gegin yn anhepgor.
Overcrowding is a serious problem here, just like everywhere else.	Mae gorlenwi yn broblem ddifrifol yma, yn union fel ym mhobman arall.
Smoke rises from the chimneys.	Mae mwg yn codi o'r simneiau.
Who lives in that house over there?	Pwy sy'n byw yn y tŷ yna draw?
All pretty bombastic.	Y cyfan yn eithaf bombastig.
The calculation showed that his estimate was accurate.	Dangosodd y cyfrifiad fod ei amcangyfrif yn gywir.
The soldiers were shouting wildly.	Roedd y milwyr yn bloeddio'n wyllt.
He was very active in public life.	Yr oedd yn weithgar iawn mewn bywyd cyhoeddus.
The clock struck at midnight.	Tarodd y cloc ganol nos.
Some populations were resettled to reserves.	Cafodd rhai poblogaethau eu hailsefydlu i gronfeydd wrth gefn.
This year's harvest was expected to be extensive.	Roedd disgwyl i’r cynhaeaf eleni fod yn helaeth.
The substance is concealed.	Mae'r sylwedd wedi'i gelu.
When light energy is absorbed, it becomes heat.	Pan fydd egni golau yn cael ei amsugno, mae'n dod yn wres.
He kissed her gently on the forehead.	Cusanodd hi yn dyner ar y talcen.
He scored a great goal.	Sgoriodd gôl wych.
Their car was towed by police.	Cafodd eu car ei dynnu gan yr heddlu.
This is silly, you know.	Mae hyn yn wirion, wyddoch chi.
Sudden, violent bursts of wind blew through the woods.	Rhuodd hyrddiau sydyn, treisgar o wynt drwy'r coed.
The courts obviously have conflicts of interest.	Mae'n amlwg bod gan y llysoedd wrthdaro buddiannau.
The celebration continued several days.	Parhaodd y dathlu sawl diwrnod.
Shorts need to be washed.	Mae angen golchi'r siorts.
Beef and pork are common items on the menu.	Mae cig eidion a phorc yn eitemau cyffredin ar y fwydlen.
The exact cause of this problem is difficult to determine.	Mae'n anodd pennu union achos y broblem hon.
His long suit was never a pretty nose.	Byth trwyn pert oedd ei siwt hir.
He dreamed of a life full of adventure.	Breuddwydiodd am fywyd llawn antur.
There was only one bullet left in the gun.	Dim ond un fwled oedd ar ôl yn y gwn.
Some of the creatures are quite large.	Mae rhai o'r creaduriaid yn eithaf mawr.
When you travel, be prepared for unpredictable weather.	Pan fyddwch chi'n teithio, paratowch ar gyfer tywydd anrhagweladwy.
He eats lots of fruits and vegetables.	Mae'n bwyta llawer o ffrwythau a llysiau.
The company produced high quality products.	Cynhyrchodd y cwmni gynhyrchion o ansawdd uchel.
His movements were slow and deliberate.	Roedd ei symudiadau yn araf ac yn fwriadol.
The ship struck a rock.	Tarodd y llong graig.
The band went to the microphone.	Aeth y band at y meicroffon.
His explanation was out of left field.	Roedd ei esboniad allan o'r maes chwith.
Many tenants regretted that there were no more such incidents.	Roedd llawer o denantiaid yn difaru nad oedd mwy o ddigwyddiadau tebyg.
Policemen patrolled the streets.	Bu plismyn yn patrolio'r strydoedd.
He was standing by the door.	Roedd yn sefyll ger y drws.
Coal is an excellent source of energy.	Mae glo yn ffynhonnell egni ardderchog.
She crossed her arms with a sigh.	Croesodd ei breichiau gydag ochenaid.
Many new species have been discovered in the mountain forests.	Mae llawer o rywogaethau newydd wedi'u darganfod yn y coedwigoedd mynyddig.
Prepare the mixture for planting.	Paratowch y gymysgedd ar gyfer plannu.
In recent years, the town has enjoyed prosperity.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae'r dref wedi mwynhau ffyniant.
This spring is the season for planting seeds.	Y gwanwyn hwn yw'r tymor ar gyfer plannu hadau.
He wrapped his scarf around his head.	Lapiodd ei sgarff o amgylch ei ben.
Both candidates spend a lot of time arguing.	Mae'r ddau ymgeisydd yn treulio llawer o amser yn dadlau.
Eat me!	Bwyta fi!
So after the earthquake, the tsunamis were huge.	Felly ar ôl y daeargryn, roedd y tswnamis yn enfawr.
The trainer was preparing an old dog.	Roedd yr hyfforddwr yn paratoi hen gi.
We have to use our birds for our survival.	Mae'n rhaid i ni ddefnyddio ein hadar ar gyfer ein goroesiad.
Electric cars are on their way to becoming popular	Mae ceir trydan ar eu ffordd i ddod yn boblogaidd
The ceremony has a sense of grandeur.	Mae gan y seremoni naws o fawredd.
Some nights, we hear them groan and cry out.	Rhai nosweithiau, rydyn ni'n eu clywed yn griddfan ac yn crio allan.
In the community, they worked hard to build a new life.	Yn y gymuned, buont yn gweithio'n galed i adeiladu bywyd newydd.
Joyce's novel contains several inversions.	Mae nofel Joyce yn cynnwys sawl gwrthdro.
This company supports the local economy.	Mae'r cwmni hwn yn cefnogi'r economi leol.
Can we go to the movies?	A gawn ni fynd i'r ffilmiau?
The store owner told a boy the store was closed.	Dywedodd perchennog y siop wrth fachgen fod y siop ar gau.
Therefore, she was reprimanded.	Felly, ceryddwyd hi.
The border was often crossed.	Croeswyd y ffin yn aml.
So they created new columns in the table.	Felly fe wnaethon nhw greu colofnau newydd yn y tabl.
The international community came together to support peace.	Daeth y gymuned ryngwladol at ei gilydd i gefnogi heddwch.
The team is made up of a number of scientists.	Mae'r tîm yn cynnwys nifer o wyddonwyr.
There was a big explosion, and then a moment.	Bu ffrwydrad mawr, ac yna eiliad.
What you are thinking is the truth.	Yr hyn yr ydych yn ei feddwl yw'r gwir.
The light shines through the whole room.	Mae'r golau'n disgleirio trwy'r ystafell gyfan.
He got stuck.	Aeth yn sownd.
A group of children played loud, full of energy.	Chwaraeodd grŵp o blant yn uchel, yn llawn egni.
The cabinet met urgently to discuss the matter.	Cyfarfu'r cabinet ar frys i drafod y mater.
She is a prolific liar.	Mae hi'n gelwyddog toreithiog.
Farmers are paid for the milk produced.	Mae ffermwyr yn cael eu talu am y llaeth a gynhyrchir.
Overseas companies are the main competitors of the cement factory.	Cwmnïau tramor yw prif gystadleuwyr y ffatri sment.
The meteorite crashed into the sea.	Cwympodd y meteoryn i'r môr.
Some archaeological sites are in remarkably good condition.	Mae rhai safleoedd archeolegol mewn cyflwr rhyfeddol o dda.
During the school holidays, children like to play video games.	Yn ystod gwyliau'r ysgol, mae plant yn hoffi chwarae gemau fideo.
But the building remained intact.	Ond arhosodd yr adeilad yn gyfan.
The disease spread throughout the poor community.	Lledodd y clefyd trwy'r gymuned dlawd.
But his stories do not always end happily.	Ond nid yw ei straeon bob amser yn gorffen yn hapus.
Some scientists believe that the dinosaurs survived long enough	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod y deinosoriaid wedi goroesi yn ddigon hir
The typhoon trail was south.	Roedd llwybr y teiffŵn tua'r de.
The name means "boring."	Ystyr yr enw yw "diflas."
I saw the mighty river flowing passively towards the sea.	Gwelais yr afon gref yn llifo'n oddefol tua'r môr.
Your suggestions are in order.	Mae eich awgrymiadau mewn trefn.
A loud crowd had gathered to greet the visiting dignitary.	Roedd tyrfa uchel wedi ymgasglu i gyfarch yr urddasol oedd ar ymweliad.
The richest men in the world live in grand mansions.	Mae dynion cyfoethocaf y byd yn byw mewn plastai mawreddog.
The townspeople demanded greater protection for their town.	Roedd pobl y dref yn mynnu mwy o amddiffyniad i'w tref.
Error messages use plain text as an important element.	Mae negeseuon gwall yn defnyddio testun plaen fel elfen bwysig.
She still has plenty of time.	Mae ganddi ddigon o amser o hyd.
The soldier accelerated nervously.	Cyflymodd y milwr yn nerfus.
She never took the time to apply her make-up.	Ni chymerodd hi erioed yr amser i gymhwyso ei cholur.
Put some of the jam in the jar.	Rhowch ychydig o'r jam yn y jar.
Make sure the vegetables are soaked.	Sicrhewch fod y llysiau wedi'u socian.
Banana trees bear these fruits.	Mae coed banana yn dwyn y ffrwythau hyn.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Pedwar can mlynedd yn ôl, darganfu'r ymerawdwr ef.
This music is going to make your feet move.	Mae'r gerddoriaeth hon yn mynd i wneud i'ch traed symud.
He stepped on the brake repeatedly.	Camodd ar y brêc dro ar ôl tro.
The government decided to build a second ring road.	Penderfynodd y llywodraeth adeiladu ail gylchffordd.
The cat mother encouraged her kittens.	Anogodd y fam gath ei chathod bach.
The queen spoke in her sleep.	Siaradodd y frenhines yn ei chwsg.
Precursor cortex	Cortecs rhagflaenol
The robbers pulled out their pistols.	Tynnodd y lladron eu pistolau.
Alaska is one of the world's least populated countries.	Alaska yw un o wledydd lleiaf poblog y byd.
The police want to protect us.	Mae'r heddlu eisiau ein hamddiffyn.
He remembered his violin dearly.	Cofiai ei ffidil yn annwyl.
She coughed a few times	Pesychodd hi ychydig o weithiau
The brown cat shook out of the sacks.	Ysgydwodd y gath frown allan o'r sachau.
The priest insisted on respecting the shrine.	Mynnodd yr offeiriad am barchu'r gysegrfa.
Do not translate word for word.	Peidiwch â chyfieithu gair am air.
The old woman helped to cross the street.	Helpodd yr hen wraig i groesi'r stryd.
This window opens to a balcony.	Mae'r ffenestr hon yn agor i falconi.
When he felt tired, he sat down.	Pan oedd yn teimlo'n flinedig, eisteddodd i lawr.
Oscar stayed dumb.	Arhosodd Oscar yn fud.
The trees formed a dry canopy overhead.	Ffurfiodd y coed ganopi sych uwchben.
The place smells of dust.	Mae'r lle yn arogli o lwch.
The event took place in a cave.	Cynhaliwyd y digwyddiad mewn ogof.
This is the first king we have seen.	Dyma'r brenin cyntaf i ni ei weld.
Nowadays, flower festivals are popular.	Y dyddiau hyn, mae gwyliau blodau yn boblogaidd.
Maureen passed the ball to the other girl.	Pasiodd Maureen y bêl i'r ferch arall.
The rain continued for some days without a break.	Parhaodd y glaw am rai dyddiau heb egwyl.
He refused to cook.	Gwrthododd goginio.
This region is famous for its oranges.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am ei orennau.
He is the only boy in the room.	Ef yw'r unig fachgen yn yr ystafell.
For another hour, she chipped away at the granite.	Am awr arall, mae hi'n naddu i ffwrdd ar y gwenithfaen.
A busy city with many shopping centers.	Dinas brysur gyda nifer o ganolfannau siopa.
The protesters attacked the police with stones.	Ymosododd y protestwyr ar yr heddlu gyda cherrig.
The offender fled before being apprehended.	Ffodd y troseddwr cyn cael ei ddal.
I can't stand it!	Ni allaf ei sefyll!
There are advantages to owning a credit card.	Mae manteision i fod yn berchen ar gerdyn credyd.
Once, a man was remarkably strong.	Unwaith, roedd dyn yn rhyfeddol o gryf.
Divide the mayonnaise evenly over the bread.	Rhannwch y mayonnaise yn gyfartal dros y bara.
I have a driving license.	Mae gen i drwydded yrru.
A poor neighborhood, littered with rubbish.	Cymdogaeth dlawd, yn frith o sbwriel.
We should avoid pollution at all costs.	Dylem osgoi llygredd ar bob cyfrif.
The atmosphere was serious but relaxed and confident.	Roedd y naws yn ddifrifol ond yn hamddenol ac yn hyderus.
That water will burn if you heat it up.	Bydd y dŵr hwnnw'n llosgi os byddwch chi'n ei gynhesu.
The cup is light but firm.	Mae'r cwpan yn ysgafn ond yn gadarn.
The walls are stone.	Mae'r waliau yn garreg.
Adults can grow these in pots.	Gall oedolion dyfu'r rhain mewn potiau.
This is not surprising.	Nid yw hyn yn syndod.
He was defending principle.	Roedd yn amddiffyn egwyddor.
This country is known for its arid desert climate.	Mae'r wlad hon yn adnabyddus am ei hinsawdd anialwch cras.
We are seeing fewer tigers in the wild than before.	Rydym yn gweld llai o deigrod yn y gwyllt nag o'r blaen.
There was a large vegetable garden nearby.	Roedd gardd lysiau fawr gerllaw.
She refuses to enter the house.	Mae ei chi'n gwrthod mynd i mewn i'r tŷ.
They rest at noon.	Maent yn gorffwys am hanner dydd.
The scientist was studying how parasites reproduce.	Roedd y gwyddonydd yn astudio sut mae parasitiaid yn atgenhedlu.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Gwrthododd y glaswellt dyfu yn y pridd tywodlyd hwn.
The chef is famous for his baklava.	Mae'r cogydd yn enwog am ei baklava.
Indeed, most modern construction uses concrete and steel.	Yn wir, mae'r rhan fwyaf o adeiladu modern yn defnyddio concrit a dur.
Nail it down, then bolt it down.	Ei hoelio i lawr, yna bolltio i lawr.
So let's tidy this up.	Felly, gadewch i ni dacluso hyn.
Young people are angry, but most do not protest.	Mae pobl ifanc yn ddig, ond nid yw'r rhan fwyaf yn protestio.
After the long flight, it was very tiring.	Ar ôl y daith hir, roedd yn flinedig iawn.
Many families have sought our homes for rent.	Mae llawer o deuluoedd wedi ceisio ein tai i'w rhentu.
She pigeons into the water.	Mae hi'n colomennod i'r dŵr.
The company was founded decades ago.	Cafodd y cwmni ei sefydlu ddegawdau yn ôl.
A steady increase in exports in recent years.	Cynnydd cyson mewn allforion yn y blynyddoedd diwethaf.
However, it was early in the season.	Fodd bynnag, roedd yn gynnar yn y tymor.
The boxer advanced on the man.	Datblygodd y paffiwr ar y dyn.
The fence has no gaps	Nid oes gan y ffens fylchau
The fish were laying on the floor of the aquarium.	Roedd y pysgod yn nwylo ar lawr yr acwariwm.
They may have captured the whole town by now.	Efallai eu bod wedi dal y dref gyfan erbyn hyn.
The cook was shouting.	Roedd y cogydd yn gweiddi.
Fuel in the tank was getting really scary.	Roedd tanwydd yn y tanc yn mynd yn frawychus iawn.
The author claimed that her novel was written quickly.	Honnodd yr awdur fod ei nofel wedi'i hysgrifennu'n gyflym.
Please gather them around the room.	Os gwelwch yn dda casglwch nhw o amgylch yr ystafell.
Foster relationships of trust and mutual respect.	Meithrin perthnasoedd o ymddiriedaeth a pharch at ei gilydd.
If your number is up, you're dead.	Os yw'ch rhif i fyny, rydych chi wedi marw.
Languages ​​are constantly evolving.	Mae ieithoedd yn esblygu'n gyson.
Rice is high in calories.	Mae reis yn cynnwys llawer o galorïau.
They squabled as they stepped onto the street.	Roedden nhw’n ffraeo’n swnllyd wrth iddyn nhw gamu i’r stryd.
He invited her to lunch and he gladly accepted.	Gwahoddodd hi i ginio a derbyniodd yn llawen.
The visitors hurried out to the main road.	Brysiodd yr ymwelwyr allan i'r ffordd fawr.
He kisses me quietly on the lips.	Mae'n cusanu mi yn dawel ar y gwefusau.
Clearly, something is missing here.	Yn amlwg, mae rhywbeth ar goll yma.
We should allow our pride to rot.	Dylem ganiatáu i'n balchder rydu.
The monkeys dropped from the branches.	Gollyngodd y mwncïod o'r canghennau.
Reduce the amount of sugar in the coffee.	Lleihau faint o siwgr yn y coffi.
The horse could not move a muscle.	Ni allai'r ceffyl symud cyhyr.
She relaxed in her beach chair.	Ymlaciodd yn ei chadair traeth.
Round the steaks and squeeze out the moisture.	Talgrynnu'r stêcs a gwasgu'r lleithder allan.
He didn't do it!	A wnaeth e ddim!
She loved it!	Roedd hi wrth ei bodd!
Include the collar in the wash.	Cynhwyswch y goler yn y golchiad.
Some species survive in very difficult conditions.	Mae rhai rhywogaethau'n goroesi mewn amodau anodd iawn.
He was glad he had given up his job.	Roedd yn falch ei fod wedi rhoi'r gorau i'w swydd.
The rock was like a cage, with the top half removed.	Roedd y graig yn debyg i gawell, gyda'r hanner uchaf wedi'i dynnu.
It's faster than flying.	Mae'n gyflymach na hedfan.
A close relative had been run over by a truck.	Roedd perthynas agos wedi cael ei redeg drosodd gan lori.
Sailing the small morning was pleasant.	Roedd hwylio'r bore bach yn ddymunol.
He came out of the bathroom.	Daeth allan o'r ystafell ymolchi.
The thieves got wind of our plans.	Cafodd y lladron gwynt o'n cynlluniau.
The lead actor won the academy award for his performance.	Enillodd y prif actor wobr yr academi am ei berfformiad.
The tree is full of beautiful birds.	Mae'r goeden yn llawn o adar hardd.
The island has several churches.	Mae gan yr ynys nifer o eglwysi.
Look at the pair of rabbits.	Edrychwch ar y pâr o gwningod.
The open door invited her in.	Gwahoddodd y drws agored hi i mewn.
Many bridges have been destroyed.	Mae llawer o bontydd wedi'u dinistrio.
He spent the whole night writing his thesis.	Treuliodd y noson gyfan yn ysgrifennu ei draethawd ymchwil.
That fellow is eccentric.	Mae'r cymrawd hwnnw'n ecsentrig.
The price of rice has dropped.	Mae pris reis wedi gostwng.
Here are some things that seem strange to me.	Dyma rai pethau sy'n ymddangos yn rhyfedd i mi.
One taxi picked up the other taxi.	Cododd un tacsi y tacsi arall.
That was my first sewing machine!	Dyna oedd fy mheiriant gwnïo cyntaf!
The project aims to promote renewable energy.	Nod y prosiect yw hybu ynni adnewyddadwy.
We buy extra supplies at a local store.	Rydym yn prynu cyflenwadau ychwanegol mewn siop leol.
His daily car ride is a noisy one.	Mae ei daith car dyddiol yn un swnllyd.
The gods cannot look at sin.	Ni all y duwiau edrych ar bechod.
He denied attacking her.	Gwadodd iddo ymosod arni.
It is illegal to trespass.	Mae'n anghyfreithlon tresmasu.
This story is of interest to readers worldwide.	Mae gan y stori hon ddiddordeb darllenwyr ledled y byd.
In rural areas, most towns and villages had pubs.	Mewn ardaloedd gwledig, roedd gan y rhan fwyaf o drefi a phentrefi dafarndai.
Objections were raised over the addition of an eleventh floor.	Mynegwyd gwrthwynebiadau dros ychwanegu unfed llawr ar ddeg.
I will study very hard.	Byddaf yn astudio'n galed iawn.
The government is expected to reduce taxes this year.	Mae disgwyl i'r llywodraeth ostwng trethi eleni.
Warm water is poured into a porous sponge.	Mae dŵr cynnes yn cael ei arllwys i sbwng mandyllog.
I encourage them to stop such destructive activities.	Rwy’n eu hannog i roi’r gorau i weithgareddau dinistriol o’r fath.
The five provinces agreed to cooperate on a new resource.	Cytunodd y pum talaith i gydweithredu ar adnodd newydd.
The pilgrims broke the record.	Torrodd y pererinion y record.
She bought a new home for herself.	Prynodd gartref newydd iddi ei hun.
They were found three days after their escape.	Cafwyd hyd iddynt dridiau ar ôl iddynt ddianc.
In the sixteenth century, many individuals were executed.	Yn yr unfed ganrif ar bymtheg, dienyddiwyd llawer o unigolion.
This paper measures nearly three meters by five meters.	Mae'r papur hwn yn mesur bron i dri metr wrth bum metr.
The policeman searched the briefcase and the man's wallet.	Chwiliodd y plismon y bag dogfennau a waled y dyn.
Many kitchen utensils were scrubbed clean.	Roedd nifer o offer cegin wedi'u sgwrio'n lân.
Research shows that this is untrue.	Mae ymchwil yn dangos bod hyn yn anwir.
He was in a hurry.	Roedd ar frys.
The literacy rate is very lower than in developed countries.	Mae'r gyfradd llythrennedd yn is iawn nag mewn gwledydd datblygedig.
Very hot conditions occur naturally in this area.	Mae amodau poeth iawn yn digwydd yn naturiol yn yr ardal hon.
He stared out the window, watching the clouds go overhead.	Syllodd allan y ffenestr, gan wylio'r cymylau yn mynd uwchben.
The clerk was shocked.	Cafodd y clerc sioc.
The corners of the room were dusty.	Roedd corneli'r ystafell yn llychlyd.
He worked tirelessly, doing his best.	Gweithiodd yn ddiflino, gan wneud ei orau.
A finished building was a milestone for the city.	Roedd adeilad gorffenedig yn garreg filltir i'r ddinas.
Authorities plan to close the news stand.	Mae awdurdodau'n bwriadu cau'r stondin newyddion i ffwrdd.
The goats were bleeding for food.	Roedd y geifr yn gwaedu am fwyd.
If your family is rich, you have few problems.	Os yw'ch teulu'n gyfoethog, ychydig o broblemau sydd gennych.
He pointed his index finger at the boy.	Pwyntiodd ei fys mynegai at y bachgen.
The crowd reaction was so overwhelming.	Roedd ymateb y dorf mor llethol.
He walked with determination.	Cerddodd gyda phenderfyniad.
Taxes should be raised to prevent pollution.	Dylid codi trethi i atal llygredd.
Weather conditions tend to vary from one location to another.	Mae amodau tywydd yn tueddu i amrywio o un lleoliad i'r llall.
The ant's bed made it difficult to find the entrance.	Roedd gwely'r morgrugyn yn ei gwneud hi'n anodd dod o hyd i'r fynedfa.
Allow the pie to cool before slicing.	Gadewch i'r pastai oeri cyn ei sleisio.
Please throw the water in the bin.	Taflwch y dŵr yn y bin, os gwelwch yn dda.
She needed a driver's license, passport and visa.	Roedd angen trwydded yrru, pasbort a fisa arni.
Flowing gently downward, the water was well beyond swimming depths.	Gan lifo'n ysgafn i lawr, roedd y dŵr ymhell y tu hwnt i ddyfnder nofio.
The bottle was shaped like a bullet.	Roedd siâp y botel fel bwled.
But, of course, he had to go.	Ond, wrth gwrs, roedd yn rhaid iddo fynd.
The brave new team defeated the defending champions!	Trechodd y tîm newydd dewr y pencampwyr amddiffyn!
Take orange juice, without changing its color.	Cymerwch sudd oren, heb newid ei liw.
Lakes are full of fish.	Mae llynnoedd yn llawn pysgod.
The mayor is acting irresponsible now.	Mae'r maer yn ymddwyn yn anghyfrifol nawr.
The wood began to smoke.	Dechreuodd y pren ysmygu.
So you asked the maid to go into the woods?	Felly, fe wnaethoch chi ofyn i'r forwyn fynd i mewn i'r goedwig?
Pollution is a growing problem in many cities.	Mae llygredd yn broblem gynyddol mewn llawer o brifddinasoedd.
He charged against the corruption.	Cyhuddodd yn erbyn y llygredd.
There are plans to build more visitor facilities here.	Mae cynlluniau ar y gweill i adeiladu mwy o gyfleusterau i ymwelwyr yma.
Enumerates sequence.	Yn rhifo dilyniant.
One company bought them out later.	Prynodd un cwmni nhw allan yn ddiweddarach.
The important thing was to keep writing.	Y peth pwysig oedd dal ati i ysgrifennu.
They were proud of their police department.	Roeddent yn falch o'u hadran heddlu.
The work took two weeks to complete.	Cymerodd y gwaith bythefnos i'w gwblhau.
I read an interesting book.	Rwy'n darllen llyfr diddorol.
She was addicted to painkillers after an accident.	Roedd hi wedi gwirioni ar gyffuriau lladd poen ar ôl damwain.
The law states that all bike riders must wear a helmet.	Mae'r gyfraith yn nodi bod yn rhaid i bob gyrrwr beic wisgo helmed.
She hit the right note.	Tarodd hi'r nodyn cywir.
Here's a cat.	Dyma gath.
These fossils were found in the region's limestone quarries.	Darganfuwyd y ffosilau hyn yn chwareli calchfaen y rhanbarth.
Those people arrested in that round of arrests were released.	Rhyddhawyd y bobl hynny a arestiwyd yn y rownd honno o arestiadau.
Good morning!	Bore da!
The syrup can be poured into glass.	Gellir arllwys y surop i wydr.
The first record collection was a huge hit.	Roedd y casgliad record cyntaf yn llwyddiant mawr.
Beauty is a difficult ideal to have.	Mae harddwch yn ddelfryd anodd ei chael.
The small theater welcomes all visitors.	Mae'r theatr fechan yn croesawu pob ymwelydd.
Pour your drink into the glass.	Arllwyswch eich diod i'r gwydr.
He bounced up and down hurriedly.	Adlamodd i fyny ac i lawr yn frwd.
They were the kinds of people who would fight dirty.	Nhw oedd y mathau o bobl a fyddai'n ymladd yn fudr.
I'm jealous of your fame.	Rwy'n eiddigeddus o'ch enwogrwydd.
The small number of older people will hardly change.	Go brin y bydd y nifer fechan o hen bobl yn newid.
Her mother was worried she would lose the job.	Roedd ei mam yn poeni y byddai'n colli'r swydd.
John was scared when he saw the snake.	Roedd ofn ar John pan welodd y neidr.
She recognizes defeat.	Mae hi'n cydnabod trechu.
The pharmacist was making hot coffee.	Roedd y fferyllydd yn gwneud coffi poeth.
The transaction would be exempt from tax.	Byddai'r trafodiad wedi'i eithrio rhag treth.
Start by using lots of hot water.	Dechreuwch trwy ddefnyddio llawer o ddŵr poeth.
John searches his pockets for his keys.	Mae John yn chwilio ei bocedi am ei allweddi.
The lava flow leaves the area unsafe.	Mae llif y lafa yn gadael yr ardal yn anniogel.
Combining work with pleasure can be fun.	Gall cyfuno gwaith â phleser fod yn hwyl.
The region is well known for having many university students.	Mae'r rhanbarth yn adnabyddus am fod â llawer o fyfyrwyr prifysgol.
The fool committed a serious mistake.	Cyflawnodd y ffŵl gamgymeriad difrifol.
She speaks three languages.	Mae hi'n siarad tair iaith.
They were drinking brewed coffee in a roadside café.	Roeddent yn yfed coffi wedi'i fragu mewn caffi ar ochr y ffordd.
It happened a long time ago.	Digwyddodd amser maith yn ôl.
The bus stop froze over.	Rhewodd yr arhosfan bws drosodd.
The child was suffering from pneumonia.	Roedd y plentyn yn dioddef o niwmonia.
The song seemed more sentimental than funny.	Roedd y gân yn ymddangos yn fwy sentimental na doniol.
He slipped his foot on the wet pavement.	Llithrodd ei droed ar y palmant gwlyb.
The rain fell in a torrent, flooding the streets.	Syrthiodd y glaw mewn llifeiriant, gan orlifo'r strydoedd.
The Sahara moonlight shone across the desert lands.	Roedd golau lleuad y Sahara yn disgleirio ar draws tiroedd yr anialwch.
Take my picture before you go.	Tynnwch fy llun cyn i chi fynd.
It's refreshing, it's crimp.	Mae'n adfywiol, mae'n grimp.
The dragon flew quickly to his destination.	Hedfanodd y ddraig yn gyflym i ben ei daith.
The robots had the ability to feel pain.	Roedd gan y robotiaid y gallu i deimlo poen.
Once mashed, feed the potatoes through the filter.	Ar ôl eu stwnsio, bwydwch y tatws drwy'r hidlydd.
He was kept for several days in solitary confinement.	Cadwyd ef am rai dyddiau mewn caethiwed unigol.
The river is so polluted.	Mae'r afon mor llygredig.
The steam lifted the fog.	Cododd yr ager y niwl.
His family would look after him.	Byddai ei deulu yn gofalu amdano.
He pulled his gaze away, irritated.	Tynnodd ei syllu i ffwrdd, llidiog.
He was a talented architect, respected worldwide.	Roedd yn bensaer dawnus, yn uchel ei barch ledled y byd.
He was clever enough to get out of trouble.	Roedd yn ddigon clyfar i fynd allan o drafferth.
Military stronghold	Cadarnle milwrol
Homo sapiens is the most closely related chimpanzee species.	Homo sapiens yw'r rhywogaeth sy'n perthyn agosaf i tsimpansî.
Take your notebooks and pencils with you.	Ewch â'ch llyfrau nodiadau a phensiliau gyda chi.
That event lives on in my memory.	Mae’r digwyddiad hwnnw’n fyw yn fy nghof.
Then an army of wild elephants crossed the road.	Yna croesodd byddin o eliffantod gwyllt y ffordd.
The action was not approved by the government.	Ni chymeradwywyd y weithred gan y llywodraeth.
I want to paint my room.	Dw i eisiau peintio fy ystafell.
This is because the plot tends to be rather flat.	Mae hyn oherwydd bod y plot yn tueddu i fod braidd yn wastad.
Do cars pollute more than motorcycles?	Ydy ceir yn llygru mwy na beiciau modur?
Taste each mouthful.	Blaswch bob llond ceg.
The farmers suffered heavy hail, blight from locusts.	Dioddefodd y ffermwyr genllysg trwm, malltod o locustiaid.
What is the value of the property?	Beth yw gwerth yr eiddo?
Workers built a wooden raft.	Adeiladodd y gweithwyr rafft bren.
More or less the same by public transport.	Mwy neu lai yr un peth ar drafnidiaeth gyhoeddus.
Their home is in the country.	Mae eu cartref yn y wlad.
The people in this area were traumatized by the disaster.	Cafodd y bobl yn yr ardal hon eu trawmateiddio gan y trychineb.
She gets very aggrieved with minor mistakes.	Mae hi'n mynd yn groes iawn gyda mân gamgymeriadau.
The new concept gradually took hold.	Yn raddol, cydiodd y cysyniad newydd.
The shy little mouse fluttered from tree to tree.	Roedd y llygoden fach swil yn gwibio o goeden i goeden.
Lift fallen branches.	Codwch frigau sydd wedi cwympo.
One example is the greenhouse effect.	Un enghraifft yw'r effaith tŷ gwydr.
Unravel the mystery of this maze.	Datod dirgelwch y ddrysfa hon.
There is no doubt that this agreement is beneficial.	Nid oes amheuaeth fod y cytundeb hwn yn fuddiol.
Clean the vegetables before cooking.	Glanhewch y llysiau cyn eu coginio.
There's a boy here who looks like you.	Mae yna fachgen yma sy'n edrych fel chi.
The hieroglyphics, pyramids, ancient sculptures and temples	Yr hieroglyphics, pyramidau, cerfluniau hynafol a temlau
The damaged pipe was repaired in no time.	Atgyweiriwyd y bibell ddifrodi mewn dim o amser.
The migration is devastating to the local population.	Mae'r mudo yn ddinistriol i'r boblogaeth leol.
Are you feeling now?	Ydych chi'n teimlo nawr?
The wounded soldier was wandering across the street.	Roedd y milwr, wedi'i anafu, yn crwydro ar draws y stryd.
Sudden crack!	Crac sydyn!
China's population is aging rapidly.	Mae poblogaeth Tsieina yn heneiddio'n gyflym.
The temple was at the top of the list of tourist sites.	Roedd y deml ar frig y rhestr o safleoedd twristiaeth.
She offered us more cookies.	Cynigiodd hi fwy o gwcis i ni.
As far as possible, move gently.	Cyn belled ag y bo modd, symudwch yn ysgafn.
Until then, things would go according to plan.	Tan hynny, byddai pethau'n mynd yn unol â'r cynllun.
Household dust is made up of small particles.	Mae llwch cartref yn cynnwys gronynnau bach.
I don't like swimming.	Dydw i ddim yn hoff o nofio.
The head of this village is no longer with us.	Nid yw pennaeth y pentref hwn gyda ni mwyach.
He hated his weak personality.	Roedd yn casáu ei bersonoliaeth wan.
Meeting new people is enjoyable.	Mae cwrdd â phobl newydd yn bleserus.
Pack up as much as you can.	Paciwch gymaint ag y gallwch.
Farmers need to grow more food in the future.	Rhaid i ffermwyr dyfu mwy o fwyd yn y dyfodol.
Now add the chopped pecans.	Nawr, ychwanegwch y pecans wedi'u torri.
I rested after the long journey.	Gorphwysais ar ol y daith hir.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Mae llawer o wyddonwyr yn priodoli'r ffenomen hon i gynhesu byd-eang.
She loses patience with it.	Mae hi'n colli amynedd ag ef.
The program relies heavily on volunteers.	Mae'r rhaglen yn dibynnu'n fawr ar wirfoddolwyr.
At first, it was a small group of exhibitors.	Ar y dechrau, roedd yn grŵp bach o arddangoswyr.
Hello guys, where are you?	Helo bois, ble wyt ti?
She watched with relief.	Hi a wylodd gyda rhyddhad.
Acting on his instructions, they proceeded to interrogate the prisoners.	Gan weithredu ar ei gyfarwyddiadau, aethant ymlaen i holi'r carcharorion.
His eyes are blue.	Mae ei lygaid yn las.
She could have killed him with just one shot.	Gallai hi fod wedi ei ladd gydag un ergyd yn unig.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Mae'r goedwig yn rhan annatod o'r ecosystem.
Climbing the hill was hard work.	Roedd dringo'r bryn yn waith caled.
The early airplane was modeled on birds.	Cafodd yr awyren gynnar ei modelu ar adar.
In short, one should try to learn to relax.	Yn fyr, dylai un geisio dysgu ymlacio.
He is always polite to everyone he meets.	Mae bob amser yn gwrtais i bawb y mae'n cwrdd â nhw.
Once again, the streets were deserted.	Unwaith eto, roedd y strydoedd yn anghyfannedd.
The stream was clotted with blood.	Roedd y nant wedi'i glotio â gwaed.
A condition where the body cannot function normally.	Cyflwr lle na all y corff weithredu'n normal.
Using excess paint, she experimented with abstracts.	Gan ddefnyddio paent gormodol, roedd hi'n arbrofi gyda chrynodebau.
She was disturbed by the attack.	Cafodd hi ei haflonyddu gan yr ymosodiad.
On testing, the exits are marked with a diamond shape.	Wrth brofi, mae'r allanfeydd wedi'u marcio â siâp diemwnt.
Peel the onion and set aside.	Piliwch y winwnsyn a'i roi o'r neilltu.
That structure collapsed after an earthquake.	Dymchwelodd y strwythur hwnnw ar ôl daeargryn.
All books must be in good condition.	Rhaid i bob llyfr fod mewn cyflwr da.
The funeral took place the next day.	Cymerodd yr angladd le y diwrnod canlynol.
Cut the two pages out of the booklet.	Torrwch y ddwy dudalen allan o'r llyfryn.
She was forced to go on a long journey.	Gorfodwyd hi i fynd ar daith hir.
Abortion is legal in many countries.	Mae erthyliad yn gyfreithlon mewn llawer o wledydd.
The country imports fruit, but refuses to import bananas.	Mae'r wlad yn mewnforio ffrwythau, ond yn gwrthod mewnforio bananas.
This is a small country.	Gwlad fechan yw hon.
The winds of the flames blew higher.	Chwythodd gwyntoedd y fflamau yn uwch.
The sheriff arrested this man.	Arestiodd y siryf y dyn hwn.
Whip the batter for the cake.	Chwipiwch y cytew ar gyfer y gacen.
One of their teachers is very strict.	Mae un o'u hathrawon yn llym iawn.
Some children are not allowed to attend.	Nid yw rhai plant yn cael mynychu.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Bydd y ci ffyddlon hwn yn dilyn ei feistr i bobman.
The villagers demanded higher wages.	Roedd y pentrefwyr yn mynnu cyflogau uwch.
Arguing over the demise of a democratically elected government is illegal.	Mae dadlau dros ddymchwel llywodraeth a etholwyd yn ddemocrataidd yn anghyfreithlon.
Cooperation is not an easy task.	Nid yw'n orchest hawdd cael pobl i gydweithredu.
Visiting the museum was a trip for the whole family.	Roedd ymweld â'r amgueddfa yn drip i'r teulu cyfan.
The neighbors watched in curiosity.	Gwyliodd y cymdogion mewn chwilfrydedd.
An average person can distinguish right from wrong.	Gall person cyffredin wahaniaethu rhwng da a drwg.
Some years it is raining more than usual.	Rhai blynyddoedd mae hi'n bwrw glaw yn fwy nag arfer.
Quiet abstinence is better than nothing.	Mae ymatal tawel yn well na dim.
Our company supplies nuclear reactors.	Mae ein cwmni'n cyflenwi adweithyddion niwclear.
The trains run on special tracks.	Mae'r trenau'n rhedeg ar draciau arbennig.
They were invited to the party.	Cawsant wahoddiad i'r parti.
Cooking is an enjoyable hobby.	Mae coginio yn hobi pleserus.
Remove lid from frying pan.	Tynnwch y caead o'r padell ffrio.
The boss showed his appreciation for the effort of our team.	Dangosodd y bos ei werthfawrogiad o ymdrech ein tîm.
Children are asked to write an essay for homework.	Gofynnir i blant ysgrifennu traethawd ar gyfer gwaith cartref.
Sociopaths do not have empathy.	Nid oes gan Sociopaths empathi.
Loss of skill is catastrophic.	Mae colli sgil yn drychinebus.
A miserable murmur sounded overhead.	Roedd murmur diflas yn swnio uwchben.
Geography of cultural studies.	Daearyddiaeth astudiaethau diwylliannol.
He talks about his plans for this weekend.	Mae'n sôn am ei gynlluniau ar gyfer y penwythnos hwn.
I'll call you later, he told his wife.	Fe'ch galwaf yn nes ymlaen, meddai wrth ei wraig.
He enjoys being surrounded by beautiful things.	Mae'n mwynhau cael ei amgylchynu gan bethau hardd.
Shoppers came to the shopping area.	Daeth siopwyr i'r ardal siopa.
Eye contact needs to be made.	Mae angen gwneud cyswllt llygad.
Hope you are doing great.	Gobeithio eich bod chi'n gwneud yn wych.
His combination was flawless.	Roedd ei gyfuniad yn ddi-ffael.
Migrating birds to the south are often attacked by storms.	Mae adar sy'n mudo tua'r de yn aml yn cael eu hymosod gan stormydd.
An excessive amount of germs was found on the subway.	Darganfuwyd swm gormodol o germau ar yr isffordd.
We saw the dinosaur skeleton.	Gwelsom sgerbwd y deinosor.
The river is famous for its wealth of fish.	Mae'r afon yn enwog am ei chyfoeth o bysgod.
Look at how your space is organized.	Edrychwch ar sut mae'ch gofod wedi'i drefnu.
She ignored her warning.	Anwybyddodd ei rhybudd.
He had to hurry through his meal.	Bu raid iddo frysio trwy ei bryd.
He cooked his famous stew, stirring constantly.	Coginiodd ei stiw enwog, gan ei droi'n gyson.
The antiseptic wipes are used to prevent infection.	Defnyddir y cadachau antiseptig i atal haint.
A year ago, they were trying to deal with this.	Flwyddyn yn ôl, roeddent yn ceisio delio â hyn.
The canoe is made of glass.	Mae'r canŵ wedi'i wneud o wydr.
They chose coffee shops to meet their friends.	Dewison nhw siopau coffi i gwrdd â'u ffrindiau.
They tend to waste our money.	Maent yn tueddu i wastraffu ein harian.
Authorities tried to hide the pollution from the city.	Ceisiodd yr awdurdodau guddio'r llygredd o'r ddinas.
Have no desires for endoscopic biopsy.	Peidio â chael unrhyw ddymuniadau ar gyfer biopsi endosgopig.
They have long noses.	Mae ganddyn nhw drwynau hir.
Use a knife to cut the onion.	Defnyddiwch gyllell i dorri'r winwnsyn.
The government of this kingdom has organized rebellions.	Mae llywodraeth y deyrnas hon wedi trefnu gwrthryfeloedd.
Use milk sparingly in baking recipes.	Defnyddiwch laeth yn gynnil mewn ryseitiau pobi.
A dust cloud flew towards us.	Aeth cwmwl llwch tuag atom.
The metro hurried.	Brysiodd y metro.
The automobile is an extremely dangerous device.	Mae'r Automobile yn ddyfais hynod beryglus.
With the revolution came changes in government.	Gyda'r chwyldro daeth newidiadau mewn llywodraeth.
Multiple sclerosis is an autoimmune disorder.	Mae sglerosis ymledol yn anhwylder hunanimiwn.
She was clearly thinking intensely.	Yr oedd yn amlwg ei bod yn meddwl yn ddwys.
The dove was feeding her chicks with lard.	Roedd y golomen yn bwydo ei chywion â lard.
However, many social scientists suspect the story is apocryphal.	Fodd bynnag, mae llawer o wyddonwyr cymdeithasol yn amau ​​​​bod y stori yn un apocryffaidd.
She was wearing a long red silk dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog sidan goch hir.
Drink a cup of hot tea.	Yfodd paned o de poeth.
The industrial base is limited by labor.	Mae'r sylfaen ddiwydiannol wedi'i chyfyngu gan lafur.
The "remote village" is miles from nowhere.	Mae'r "pentref anghysbell" filltiroedd o unman.
Sending a parcel by plane?	Anfon parsel mewn awyren?
Have you decided where to go this year?	Ydych chi wedi penderfynu ble i fynd eleni?
A pan hung over the fire.	Roedd padell yn hongian dros y tân.
He showed all the photographs.	Dangosodd yr holl ffotograffau.
They were determined to find answers.	Roeddent yn benderfynol o ddod o hyd i atebion.
No, she didn't stay here.	Na, doedd hi ddim yn aros yma.
The kids loved playing in the dirt.	Roedd y plant wrth eu bodd yn chwarae yn y baw.
They lived just out of town.	Roedden nhw'n byw ychydig y tu allan i'r dref.
It's a matter of policy.	Mae’n fater o bolisi.
He swam quickly and confidently.	Nofiodd yn gyflym ac yn hyderus.
A strong storm devastated the seaside town.	Dinistriodd storm gref y dref glan môr.
The blackbird's song was so loud and sweet.	Roedd cân y fwyalchen mor uchel a thaer.
This machine throws sparks out.	Mae'r peiriant hwn yn taflu gwreichion allan.
She brought her lunch in a large wicker basket	Daeth â'i chinio mewn basged wiail fawr
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Golchwch y mefus mewn digon o ddŵr oer.
The employee refused to ring the clock.	Gwrthododd y gweithiwr ddyrnu'r cloc.
There is little evidence.	Ychydig o dystiolaeth sydd.
What does "same sex marriage" mean?	Beth yw ystyr "priodas o'r un rhyw"?
When the producer returned from lunch,	Pan ddychwelodd y cynhyrchydd o ginio,
Nothing could be further from the truth.	Ni allai dim fod ymhellach o'r gwir.
They bake bread in clay ovens.	Maen nhw'n pobi bara mewn ffyrnau clai.
Doctors believe there is a genetic component to this condition.	Mae meddygon yn credu bod elfen enetig i'r cyflwr hwn.
We washed the tiles and scrubbed the bathtub.	Fe wnaethon ni olchi'r teils a sgwrio'r bathtub.
The ceremony was conducted by a priest.	Offeiriad oedd yn cynnal y seremoni.
The train ride was amazingly smooth.	Roedd y daith trên yn rhyfeddol o esmwyth.
The fighting was fiercely violent.	Roedd yr ymladd yn ffyrnig o dreisgar.
This method is often used to fertilize wooden box hedges.	Defnyddir y dull hwn yn aml i wrteithio gwrychoedd bocs pren.
First, you'll need a container to cook the beets in.	Yn gyntaf, bydd angen cynhwysydd arnoch i goginio'r beets ynddo.
The prisoner needs to be taken to prison.	Mae angen mynd â'r carcharor i'r carchar.
The baseball coach offers various training sessions.	Mae'r hyfforddwr pêl fas yn cynnig sesiynau hyfforddi amrywiol.
He rarely sought advice.	Anaml y gofynnodd am gyngor.
Making friends, and fitting in, was part of his upbringing.	Roedd gwneud ffrindiau, a ffitio i mewn, yn rhan o'i fagwraeth.
Mammals are classified according to their habitats.	Mae mamaliaid yn cael eu dosbarthu yn ôl eu cynefinoedd.
The child is born with a full set of teeth.	Mae'r plentyn yn cael ei eni gyda set lawn o ddannedd.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Cymerodd yr helfa frenhinol le yn y deyrnas gyfagos.
The rainy season produced fertile conditions.	Cynhyrchodd y tymor glawog amodau ffrwythlon.
I have to catch these for the police.	Rhaid imi ddal y rhain ar gyfer yr heddlu.
The farmers were woken by a loud bang.	Deffrowyd y ffermwyr gan glec uchel.
The bird will foul from time to time.	Bydd yr aderyn yn baeddu o bryd i'w gilydd.
But orthodoxy is generally followed in this school.	Ond dilynir uniongrededd yn gyffredinol yn yr ysgol hon.
He rode his motorcycle to the airport.	Gyrrodd ei feic modur i'r maes awyr.
The young girl is smiling shyly.	Mae'r ferch ifanc yn gwenu'n swil.
In the end, they gave up on the vain task.	Yn y diwedd, rhoesant y gorau i'r dasg ofer.
She flies across the court.	Mae hi'n gwibio ar draws y llys.
My boss decided to postpone the meeting.	Penderfynodd fy mhennaeth i ohirio'r cyfarfod.
The murderer fled to the reeds.	Ffodd y llofrudd i'r cyrs.
A herd of buffaloes spread across the high plain.	Roedd gyrr o fyfflo yn ymledu ar draws y gwastadedd uchel.
Her hair was braided into six strands.	Roedd ei gwallt wedi'i blethu'n chwe llinyn.
In aerial combat, the planes are more or less equal.	Mewn ymladd o'r awyr, mae'r awyrennau fwy neu lai yn gyfartal.
Unemployed people must register with the job center.	Rhaid i bobl ddi-waith gofrestru gyda'r ganolfan waith.
The chicken needs twenty to thirty hours of hatching.	Mae angen ugain i dri deg awr o ddeor ar y cyw iâr.
Pull out the drawer.	Tynnwch y drôr allan.
The volcano is picking lava in all directions.	Mae'r llosgfynydd yn pigo lafa i bob cyfeiriad.
He refused to acknowledge the problem.	Gwrthododd gydnabod y broblem.
The graffiti included blasphemy.	Roedd y graffiti yn cynnwys cabledd.
They worked hard to change the world.	Buont yn gweithio'n galed i newid y byd.
The farmers hit back.	Tarodd y ffermwyr yn ôl.
They are located in the building.	Maent wedi'u lleoli yn yr adeilad.
The chemist added magnesium to the solution.	Ychwanegodd y fferyllydd magnesiwm i'r hydoddiant.
She looked at her boyfriend.	Edrychodd ar ei chariad.
The wall is black.	Mae'r wal yn ddu.
A ban was put in place.	Rhoddwyd gwaharddiad ar waith.
The lion attacked the zebra.	Ymosododd y llew ar y sebra.
He lay still, as if dead.	Gorweddai yn ddisymud, fel pe bai wedi marw.
Thousands of books were published this year.	Cyhoeddwyd miloedd o lyfrau eleni.
Beard grew for the first time.	Tyfodd barf am y tro cyntaf.
But this story seems to go too far.	Ond mae'n ymddangos bod y stori hon yn mynd yn rhy bell.
We share many similarities.	Rydyn ni'n rhannu llawer o debygrwydd.
Damaging winds and heavy rainfall caused widespread damage.	Achosodd gwyntoedd niweidiol a glaw trwm ddifrod eang.
Enter the room.	Ewch i mewn i'r ystafell.
According to the survey, you have been treated badly.	Yn ôl yr arolwg, rydych chi wedi cael eich trin yn wael.
The farmer kept rabbits for meat.	Roedd y ffermwr yn cadw cwningod ar gyfer cig.
The book sank to the bottom of the stream.	Suddodd y llyfr i waelod y nant.
All materials are tested before use.	Mae'r holl ddeunyddiau'n cael eu profi cyn eu defnyddio.
His feet were so light and feathery.	Yr oedd ei draed mor ysgafn a phluen.
He didn't bark the hounds.	Ni chyfarthodd yr helgwn.
The melting pot gave people a more diverse culture.	Rhoddodd y pot toddi ddiwylliant mwy amrywiol i bobl.
The grass was still wet from earlier rainfall.	Roedd y glaswellt yn dal yn wlyb o law cynharach.
The village is famous for its apple orchards.	Mae'r pentref yn enwog am ei berllannau afalau.
Make odd holes.	Gwnewch odrif o dyllau.
The more things change, the more they stay the same.	Po fwyaf y mae pethau'n newid, y mwyaf y byddant yn aros yr un peth.
Your breath smells a bit strange.	Mae eich anadl yn arogli braidd yn rhyfedd.
The economic crisis was exacerbated by rising inflation.	Gwaethygwyd yr argyfwng economaidd gan chwyddiant cynyddol.
The closing date for applications is fast approaching.	Roedd y dyddiad cau ar gyfer ceisiadau yn prysur agosáu.
The world is full of beautiful women.	Mae'r byd yn llawn o ferched hardd.
The plane finally started just after three.	O'r diwedd cychwynnodd yr awyren ychydig ar ôl tri.
Most women avoid walking alone at night.	Mae'r rhan fwyaf o fenywod yn osgoi cerdded ar eu pen eu hunain yn y nos.
For centuries, this park has been a refuge for birds.	Ers canrifoedd, mae'r parc hwn wedi bod yn lloches i adar.
The government opposed the plan to build this.	Roedd y llywodraeth yn gwrthwynebu'r cynllun i adeiladu hyn.
The poet spent two years in prison.	Treuliodd y bardd ddwy flynedd yn y carchar.
Draw a rectangle on the blackboard.	Tynnwch lun petryal ar y bwrdd du.
Space tourism is a rapidly growing industry.	Mae twristiaeth gofod yn ddiwydiant sy'n tyfu'n gyflym.
The peregrine is circling above us, Circling, circling.	Mae'r hebog yn cylchu uwch ein pennau, Yn cylchynu, yn cylchu.
The water cracked as the boat pulled away.	Crychodd y dŵr wrth i'r cwch dynnu i ffwrdd.
The new law was supposed to declare gambling illegal.	Roedd y gyfraith newydd i fod i ddatgan gamblo yn anghyfreithlon.
Served piping hot in paper cups.	Wedi'i weini'n chwilboeth mewn cwpanau papur.
The period of rebuilding has begun.	Mae'r cyfnod o ailadeiladu wedi dechrau.
A fox escaped during the hunt.	Dihangodd llwynog yn ystod yr helfa.
He didn't know what to say.	Nid oedd yn gwybod beth i'w ddweud.
The whole route traveled by train.	Teithiodd y llwybr cyfan ar y trên.
He was in a cahoot with her all along.	Roedd mewn cahoot gyda hi ar hyd.
Several business women attended the event.	Mynychodd nifer o fenywod busnes y digwyddiad.
He urged us not to lose heart.	Anogodd ni i beidio â cholli calon.
In fact, we see nothing wrong with this picture.	Yn wir, nid ydym yn gweld unrhyw beth o'i le ar y llun hwn.
There were at least twenty black birds in the garden.	Roedd o leiaf ugain o adar du yn yr ardd.
He shuffles over to the window and looks outside.	Mae'n siffrwd draw at y ffenestr ac yn edrych y tu allan.
Some people lived in tents.	Roedd rhai pobl yn byw mewn pebyll.
Many nations have erected statues for man.	Mae llawer o genhedloedd wedi codi delwau i'r dyn.
Very few employees regularly come to the site.	Ychydig iawn o weithwyr sy'n dod i'r safle yn rheolaidd.
There was a small tremor running through the building.	Roedd cryndod bach yn rhedeg trwy'r adeilad.
Wild horses live in the mountains.	Mae ceffylau gwyllt yn byw yn y mynyddoedd.
He was working on a nuclear decay experiment.	Roedd yn gweithio ar arbrawf yn ymwneud â dadfeiliad niwclear.
Some foods have a very high sugar content.	Mae gan rai bwydydd gynnwys siwgr uchel iawn.
The young man was eager to please.	Roedd y dyn ifanc yn awyddus i blesio.
Someone else was in the room.	Roedd rhywun arall yn yr ystafell.
He pointed a rifle at the woman.	Pwyntiodd reiffl at y wraig.
Books are our friends.	Llyfrau yw ein ffrindiau.
We generally elect our political leaders.	Yn gyffredinol rydym yn ethol ein harweinwyr gwleidyddol.
Today, we have the technology to travel into space.	Heddiw, mae gennym y dechnoleg i deithio i'r gofod.
The vineyards produced rich crops.	Cynhyrchodd y gwinllannoedd gnydau toreithiog.
Bacteria are living organisms.	Organebau byw yw bacteria.
Drinks are often served in small glasses.	Mae diodydd yn aml yn cael eu gweini mewn gwydrau bach.
Editing pictures can make people appear thinner.	Gall gorolygu lluniau wneud i bobl ymddangos yn deneuach.
If you have to travel by car, be very careful.	Os oes rhaid i chi deithio mewn car, byddwch yn ofalus iawn.
Quite a few people were affected.	Effeithiwyd cryn dipyn o bobl.
Native islanders have little connection to the mainland.	Nid oes gan ynyswyr brodorol fawr ddim cysylltiad â'r tir mawr.
Now use baking soda.	Nawr defnyddiwch soda pobi.
He is wounded.	Mae wedi ei glwyfo.
More electrification is being reported this year.	Mae mwy o drydaniadau nag erioed yn cael eu hadrodd eleni.
The green flag.	Y faner werdd.
Stone tools were replaced by bronze and later iron.	Disodlwyd offer carreg gan efydd ac yn ddiweddarach haearn.
A day of enfranchisement is celebrated annually.	Dethlir diwrnod rhyddfreinio yn flynyddol.
The company hopes to eliminate its reliance on fossil fuels.	Gobaith y cwmni yw dileu ei ddibyniaeth ar danwydd ffosil.
The linguist was studying grammatical sex.	Roedd yr ieithydd yn astudio rhyw ramadegol.
There are obvious environmental consequences.	Mae canlyniadau amgylcheddol amlwg.
The painting was displayed to high praise.	Arddangoswyd y paentiad i ganmoliaeth uchel.
The government can subsidize their electricity bills.	Gall y llywodraeth sybsideiddio eu biliau trydan.
The report notes that average life expectancy has increased.	Mae'r adroddiad yn nodi bod y disgwyliad oes cyfartalog wedi cynyddu.
He often played the piano.	Byddai'n canu'r piano yn aml.
When writing a marker repeat her name.	Wrth ysgrifennu marciwr yn ailadrodd ei henw.
The snow started to melt.	Dechreuodd yr eira doddi.
They need a large and ever-changing database.	Mae angen cronfa ddata fawr a chyfnewidiol arnynt.
We raised three boys, no girls.	Codon ni dri o fechgyn, dim merched.
He started to walk away.	Dechreuodd gerdded i ffwrdd.
The authorities are planning a huge celebration.	Mae'r awdurdodau yn cynllunio dathliad enfawr.
Their country is cool.	Mae eu gwlad yn oer.
General	Cyffredinol
Turn your right hand into the first dip.	Trowch â'ch llaw dde i mewn i'r pant cyntaf.
If you're late, you're late.	Os ydych chi'n hwyr, rydych chi'n hwyr.
It has long been known that tea can fight tension.	Mae wedi bod yn hysbys ers tro y gall te frwydro yn erbyn tensiwn.
The charming man entered the room.	Aeth y dyn swynol i mewn i'r ystafell.
She took her purse and left the store.	Cymerodd ei pwrs a gadael y siop.
No one noticed the two mines crawling past.	Ni sylwodd neb ar y ddau fwynglawdd yn ymlusgo heibio.
He stared at me suspiciously.	Roedd yn fy llygadu'n amheus.
The other students took no notice.	Ni chymerodd y myfyrwyr eraill unrhyw sylw.
There is almost nothing to do.	Nid oes bron dim i'w wneud.
I tried not to pay attention to it.	Ceisiais beidio â thalu sylw iddo.
Higher education is increasingly valued.	Mae addysg uwch yn cael ei gwerthfawrogi fwyfwy.
Many psychologists and psychiatrists did not challenge this theory.	Nid oedd llawer o seicolegwyr na seiciatryddion yn herio'r ddamcaniaeth hon.
The island contains fertile lowlands.	Mae'r ynys yn cynnwys iseldiroedd ffrwythlon.
The country's economy is in ruins.	Mae economi'r wlad yn adfeilion.
Ten years or more later, they were reunited.	Ddeng mlynedd neu fwy yn ddiweddarach, cawsant eu haduno.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Ffrydiodd dagrau i lawr gruddiau'r hen ddyn.
The police must investigate this crime thoroughly.	Rhaid i'r heddlu ymchwilio i'r drosedd hon yn drylwyr.
They want to do things for themselves.	Maen nhw eisiau gwneud pethau drostynt eu hunain.
She did it in one bind.	Gwnaeth hi mewn un rhwymiad.
Mountains border most of the country's borders	Mae mynyddoedd yn ffinio â'r rhan fwyaf o ffiniau'r wlad
He poured sugar into the tea.	Arllwysodd siwgr i'r te.
Some species of fish migrate over great distances.	Mae rhai rhywogaethau o bysgod yn ymfudo dros bellteroedd mawr.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Mae'r ddinas hynafol bellach yn gyrchfan twristiaeth ffyniannus.
I got unexpected money.	Cefais arian annisgwyl.
Will you come walk with me in the woods?	A ddowch i gerdded gyda mi yn y goedwig?
The ruler demanded that foreigners pay taxes.	Mynnodd y pren mesur fod tramorwyr yn talu trethi.
The museum was built by a benefactor.	Adeiladwyd yr amgueddfa gan gymwynaswr.
We sailed on the river.	Hwyliasom ar yr afon.
He was hostile to all foreigners.	Roedd yn elyniaethus i bob tramorwr.
The fat soldier was in a good mood.	Roedd y milwr tew mewn hwyliau da.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Roeddent yn lluosi'n gyflym nes i'r boblogaeth fynd yn rhy fawr.
The sun shone brightly as the poet walked home.	Tywynodd yr haul yn ddisglair wrth i'r bardd gerdded adref.
More importantly now, we encourage you to vote.	Yn bwysicach fyth nawr, rydym yn eich annog i bleidleisio.
The rubbish has been piling up for too long.	Mae'r sbwriel wedi bod yn pentyrru ers gormod o amser.
Beneath the grass, the ground is hot.	O dan y glaswellt, mae'r ddaear yn boeth.
Wearing a yellow rain coat, he crossed the road.	Gan wisgo cot law felen, croesodd y ffordd.
Semiconductor injection arose like steam.	Cododd chwistrelliad lled-ddargludyddion fel stêm.
Gas food is popular with teenagers.	Mae bwyd nwy yn boblogaidd ymhlith pobl ifanc yn eu harddegau.
Pay your bill at the order counter.	Talwch eich bil wrth y cownter archebu.
They planned to pollute the city's drinking water.	Roedden nhw'n bwriadu llygru dŵr yfed y ddinas.
I had my doubts about you.	Roedd gen i fy amheuon amdanoch chi.
His wife tried to hide her joy.	Ceisiodd ei wraig guddio ei llawenydd.
He himself was shocked by the situation.	Roedd ef ei hun wedi'i synnu gan y sefyllfa.
Tardiness is still unacceptable.	Mae tardiness yn dal yn annerbyniol.
She asked her daughter to peel the carrots.	Gofynnodd i'w merch blicio'r moron.
Slow down when you reach the hill.	Arafwch pan gyrhaeddwch y bryn.
A new editor is in charge of the newspaper.	Mae golygydd newydd yng ngofal y papur newydd.
Many trees are felled every year.	Mae llawer o goed yn cael eu torri bob blwyddyn.
We need to use less water.	Mae angen i ni ddefnyddio llai o ddŵr.
The creature is a worm.	Mwydyn daear yw'r creadur.
Where treatment is most needed.	Lle mae angen triniaeth fwyaf.
The coffee was a bit thick.	Roedd y coffi braidd yn drwchus.
Pass the salt.	Pasiwch yr halen.
His untimely death came as a shock to many.	Daeth ei farwolaeth annhymig yn sioc i lawer.
The government is pessimistic about the future.	Mae'r llywodraeth yn besimistaidd am y dyfodol.
The boats were outlined against sunset.	Roedd y cychod wedi'u hamlinellu yn erbyn machlud haul.
It's my favorite time of year.	Dyma fy hoff amser o'r flwyddyn.
He managed to hide his anger.	Llwyddodd i guddio ei ddicter.
I'm going to leave.	Rydw i'n mynd i adael.
Since then she has recovered from her depression.	Ers hynny mae hi wedi gwella o'i hiselder.
The speaker was smuggled out of the village.	Cafodd y siaradwr ei smyglo allan o'r pentref.
The fool no longer boasted of his wealth.	Nid oedd y ffŵl bellach yn brolio am ei gyfoeth.
Squirrels are wandering along the park's trails.	Mae gwiwerod yn chwifio ar hyd llwybrau'r parc.
He is considered to be mentally unstable.	Bernir ei fod yn ansefydlog yn feddyliol.
These are all proven ways of cooking rice.	Mae'r rhain i gyd yn ffyrdd profedig o goginio reis.
The murderer was seen near the cemetery last night.	Gwelwyd y llofrudd ger y fynwent neithiwr.
Our department has accumulated considerable wealth.	Mae ein hadran wedi cronni cyfoeth sylweddol.
Hundreds of students attended the rally.	Daeth cannoedd o fyfyrwyr i'r rali.
He advised against that option.	Cynghorodd yn erbyn yr opsiwn hwnnw.
He was covered with mud from his head to his feet.	Roedd wedi'i orchuddio â mwd o'i ben i'w draed.
Some tunes contain just one note.	Mae rhai alawon yn cynnwys un nodyn yn unig.
An essential part of language learning.	Rhan hanfodol o ddysgu iaith.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	Mewn achosion prin, gall cerrig yn yr arennau achosi problemau.
The drought made life difficult for many farmers.	Roedd y sychder yn gwneud bywyd yn anodd i lawer o ffermwyr.
He has difficulty accepting criticism.	Mae'n cael anhawster derbyn beirniadaeth.
This extra money comes in handy.	Daw'r arian ychwanegol hwn yn ddefnyddiol.
Skilled workers are in short supply.	Mae gweithwyr medrus yn brin.
Get your whiskey questions answered.	Gofynnwch i'ch cwestiynau am wisgi gael eu hateb.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Mynnodd y gwrthryfelwyr ryddhau carcharorion gwleidyddol.
Her smile seemed forced.	Roedd ei gwên yn ymddangos yn gorfodi.
My sister goes to the swimming pool every day.	Mae fy chwaer yn mynd i'r pwll nofio bob dydd.
Carefully remove the decoration.	Tynnwch yr addurn yn ofalus.
The river marked as the boundary.	Yr afon a nodir fel y ffin.
Insects are an important food source for humans.	Mae pryfed yn ffynhonnell fwyd bwysig i fodau dynol.
Adding sugar to tea gives it a sweet taste.	Mae ychwanegu siwgr at de yn rhoi blas melys iddo.
The world is getting warmer.	Mae'r byd yn cynhesu.
These hills rise steeply to either side.	Mae'r bryniau yma'n codi'n serth i'r naill ochr.
It is common knowledge that elephants will shed tears.	Mae'n wybodaeth gyffredin y bydd eliffantod yn taflu dagrau.
He studied biology in college.	Astudiodd fioleg yn y coleg.
Unconventional energy sources are becoming more popular.	Mae ffynonellau ynni anghonfensiynol yn dod yn fwy poblogaidd.
Microsoft had its first computer nearly fifty years ago.	Roedd gan Microsoft ei gyfrifiadur cyntaf bron i hanner can mlynedd yn ôl.
Typically, a generator has to be fueled by diesel.	Yn nodweddiadol, mae'n rhaid i eneradur gael ei danio gan ddisel.
The pregnant woman received immediate medical care.	Derbyniodd y ferch feichiog ofal meddygol ar unwaith.
Their new shelter was suffocating when it was raining.	Roedd eu lloches newydd yn fygu pan oedd hi'n bwrw glaw.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Fel y rhan fwyaf o blant, roedd fy nai yn chwilfrydig am anifeiliaid.
The injured woman was rushed to hospital.	Cafodd y ddynes anafedig ei rhuthro i'r ysbyty.
She spoke little, so spoke more.	Ychydig siaradodd hi, felly siaradodd fwy.
This area is known worldwide for its food.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus ledled y byd am ei bwyd.
Elephants once roamed freely across this country.	Roedd eliffantod unwaith yn crwydro'n rhydd ar draws y wlad hon.
The harsh castle is relentlessly protruding from a rocky outcrop.	Mae'r castell llym yn ymwthio'n ddiflino oddi wrth graig greigiog.
He cut vegetables without a hitch.	Torrodd lysiau heb damaid o swn.
Frederick was happily married.	Roedd Frederick yn briod yn hapus.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Ffenomen ddiwylliannol yw crefydd yn ei hanfod.
The nurse was gentle and patient.	Roedd y nyrs yn dyner ac yn amyneddgar.
He stretched around the room, making the children laugh.	Ymestynnodd o amgylch yr ystafell, gan wneud i'r plant chwerthin.
The period is marked by major changes.	Mae'r cyfnod wedi'i nodi gan newidiadau mawr.
His phone started ringing.	Dechreuodd ei ffôn ganu.
A handful of monkeys sat on the beach.	Eisteddai llond llaw o fwncïod ar y traeth.
The committee met to make motions.	Cyfarfu’r pwyllgor i wneud cynigion.
They cannot resist temptation.	Ni allant wrthsefyll temtasiwn.
Threatening, the vampire watched the villagers flee.	Yn fygythiol, gwyliodd y fampir y pentrefwyr yn ffoi.
The cemetery is deserted.	Mae'r fynwent yn anghyfannedd.
We are sensitive to the suffering of others.	Rydym yn sensitif i ddioddefaint eraill.
Lions are known for their grace.	Mae llewod yn adnabyddus am eu gosgeiddig.
The poet wrote this hymn centuries ago.	Ysgrifennodd y bardd yr emyn hon ganrifoedd yn ôl.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Mae siwgr a melysyddion yn achosi pydredd dannedd.
A thorough investigation revealed no wrongdoing.	Datgelodd ymchwiliad trylwyr nad oedd unrhyw ddrwgweithredu.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Mae symudiadau o'r fath yn cael eu trafod yn aml o ran cymesuredd.
The factory was closed for repairs	Roedd y ffatri wedi cau ar gyfer gwaith atgyweirio
Her eyes lit up on seeing the cake.	Roedd ei llygaid yn goleuo wrth weld y gacen.
The psychologist began to analyze the data.	Dechreuodd y seicolegydd ddadansoddi'r data.
A series of misfortunes led to the tragedy.	Arweiniodd cyfres o anffodion at y drasiedi.
This restaurant serves substantial breakfast.	Mae'r bwyty hwn yn gweini brecwast sylweddol.
She shrugged her shoulders.	Mae hi'n shrugged ei hysgwyddau.
A scarf or a hood won't do!	Fydd sgarff neu hwd ddim yn gwneud!
In the secluded car park, the thieves were picking his pockets.	Yn y maes parcio anghyfannedd, roedd y lladron yn pigo ei bocedi.
Shopping is hard work.	Mae siopa yn waith caled.
Their plan included a tax on pets.	Roedd eu cynllun yn cynnwys treth ar anifeiliaid anwes.
She sprinkled some salt in the soup.	Taenellodd hi ychydig o halen yn y cawl.
She was known for her sense of style.	Roedd hi'n adnabyddus am ei synnwyr o arddull.
But you are not allowed to rearrange my furniture.	Ond ni chaniateir i chi aildrefnu fy dodrefn.
Some time later, the train arrived.	Beth amser yn ddiweddarach, cyrhaeddodd y trên.
Their clothes fit awkwardly.	Mae eu dillad yn ffitio'n lletchwith.
A virus in the air causes a common cold.	Mae firws yn yr awyr yn achosi annwyd cyffredin.
Recorders cut down many trees in recent years.	Torrodd y cofnodwyr lawer o goed yn y blynyddoedd diwethaf.
The pen was empty, two of its legs were missing.	Roedd y gorlan yn wag, roedd dwy o'i goesau ar goll.
A big feast was prepared.	Paratowyd gwledd fawr.
This ancient stone is magnificent.	Mae'r garreg hynafol hon yn odidog.
Dragons are mythical creatures.	Mae dreigiau yn greaduriaid chwedlonol.
The man stopped reading to take a breath.	Stopiodd y dyn ddarllen i gymryd anadl.
Always hurry when crossing the road.	Brysiwch bob amser wrth groesi'r ffordd.
The otter was quick in its movements.	Roedd y dyfrgi yn gyflym yn ei symudiadau.
Beer is made from hops.	Gwneir cwrw o hopys.
There is good fishing off the pier.	Mae pysgota da oddi ar y pier.
A model is someone who behaves in a certain way.	Model yw rhywun sy'n ymddwyn mewn ffordd arbennig.
The wind blew outside.	Chwalodd y gwynt y tu allan.
She calls this her daughter.	Mae hi'n galw hyn yn ferch iddi.
Use paper towels when cleaning.	Defnyddiwch dywelion papur wrth lanhau.
She wasn't sure what she looked like.	Doedd hi ddim yn siŵr ar beth roedd hi'n edrych.
Which one is correct?	Pa un sy'n gywir?
The guard refused to believe his story.	Gwrthododd y gwarchodwr gredu ei stori.
He will be imprisoned.	Bydd yn cael ei garcharu.
House sparrows sing outside my window.	Mae adar y to yn canu tu allan i'm ffenest.
It is the king's responsibility to protect the interests of the country.	Cyfrifoldeb y brenin yw amddiffyn buddiannau'r wlad.
Five hundred people marched down the street.	Gorymdeithiodd pum cant o bobl i lawr y stryd.
The water level in the river has dropped significantly.	Mae lefel y dŵr yn yr afon wedi gostwng yn sylweddol.
Unlike fossil fuels, nuclear power offers no alternative	Yn wahanol i danwydd ffosil, nid yw ynni niwclear yn cynnig unrhyw ddewis arall
The wolf is a shy animal.	Mae'r blaidd yn anifail swil.
There was a generous prize available.	Roedd gwobr hael ar gael.
The government keeps a tight lid on oil reserves.	Mae'r llywodraeth yn cadw caead tynn ar gronfeydd olew.
Soot and dust swirled in the warm breeze.	Chwyrlodd huddygl a llwch yn yr awel gynnes.
But most people think that history doesn't matter.	Ond mae'r rhan fwyaf o bobl yn ystyried nad yw hanes yn bwysig.
Now, let us practice spelling.	Nawr, gadewch inni ymarfer sillafu.
Food allergies and intolerances can be tested.	Gellir profi am alergeddau ac anoddefiadau bwyd.
Each country has its own national flag.	Mae gan bob gwlad ei baner genedlaethol ei hun.
Rivers also contain litter.	Mae afonydd hefyd yn cynnwys sbwriel.
Go to the store and buy more food.	Ewch i'r siop a phrynu mwy o fwyd.
Trapped in a maze of corruption.	Yn gaeth mewn drysfa o lygredd.
Our government is committed to helping those in need.	Mae ein llywodraeth wedi ymrwymo i helpu'r rhai mewn angen.
The landlord was reluctant to let her go.	Roedd y landlord yn amharod i adael iddi fynd.
He gave his seat to an old woman.	Rhoddodd ei sedd i hen wraig.
The hero rescues the princess.	Mae'r arwr yn achub y dywysoges.
You must keep all plants away from direct sunlight.	Rhaid i chi gadw pob planhigyn i ffwrdd o olau haul uniongyrchol.
The walls were old and crumbly.	Roedd y waliau yn hen ac yn friwsionllyd.
The minister denied having any involvement in the scandal.	Gwadodd y gweinidog fod ganddo unrhyw law yn y sgandal.
I strain those muscles well.	Rwy'n straenio cyhyrau hynny yn dda.
The surface was covered with stubble.	Gorchuddiwyd yr wyneb â sofl.
The cottage was stacked on the roof with firewood.	Roedd y bwthyn wedi'i bentyrru i'r to gyda choed tân.
He took the time to talk to his students.	Cymerodd yr amser i siarad â'i fyfyrwyr.
Many women consider this fashion tasteless.	Mae llawer o fenywod yn ystyried y ffasiwn hon yn ddi-chwaeth.
He repairs sports cars.	Mae'n trwsio ceir chwaraeon.
With quiet assurance he asked more questions about the painting.	Gyda sicrwydd tawel gofynnodd fwy o gwestiynau am y paentiad.
Chocolate pudding was her favorite dessert.	Pwdin siocled oedd ei hoff bwdin.
This dish includes wontons.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys wontons.
Quotes about art are eternal.	Mae dyfyniadau am gelf yn oesol.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Mae un grŵp yn credu bod rhai rhyngweithiadau rhywiol yn foesol anghywir.
Our closest relatives are considered to be chimpanzees.	Ystyrir mai tsimpansî yw ein perthnasau agosaf.
The captain ordered his troops to surround the castle.	Gorchmynnodd y capten i'w filwyr amgylchynu'r castell.
Yoon's neighbors were shocked.	Daeth braw ar gymdogion Yoon.
The atmosphere was electric as the band started playing.	Roedd yr awyrgylch yn drydanol wrth i'r band ddechrau chwarae.
This proverb summarizes the dilemma facing the old woman.	Mae'r ddihareb hon yn crynhoi'r cyfyng-gyngor sy'n wynebu'r hen wraig.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Defnyddiwch fforc i dynnu'r cymysgedd o'r badell.
Some novels make heavy use of symbolism.	Mae rhai nofelau yn gwneud defnydd trwm o symbolaeth.
The rest of the world is suffering.	Mae gweddill y byd yn dioddef.
She rubs her temples.	Mae hi'n rhwbio ei temlau.
That car belongs to my uncle.	Mae'r car hwnnw'n perthyn i fy ewythr.
The friendly dog ​​licks my hand.	Mae'r ci cyfeillgar yn llyfu fy llaw.
Pages of text are printed on one side.	Mae tudalennau o destun yn cael eu hargraffu ar un ochr.
Nasty, we ignored her call.	Yn gas, fe wnaethom anwybyddu ei galwad.
A dramatic moment was fast approaching.	Roedd moment ddramatig yn prysur agosáu.
The doctors gave him three months to live.	Rhoddodd y meddygon dri mis iddo i fyw.
She appeared pale and ill.	Roedd hi'n ymddangos yn welw ac yn sâl.
Fruits are a great source of energy.	Mae ffrwythau'n ffynhonnell wych o egni.
Their fingers were locked tightly together.	Roedd eu bysedd wedi'u cloi gyda'i gilydd yn dynn.
He fell to the meeting place like a hammer.	Disgynodd i'r man cyfarfod fel morthwyl.
Stay tuned to this rope.	Arhoswch at y rhaff hon.
He signed the agreement, smiling quietly at his new boss.	Arwyddodd y cytundeb, gan wenu'n dawel ar ei fos newydd.
The seven counties	Y saith sir
Let's go ask her.	Gadewch i ni fynd i ofyn iddi.
They are familiar words, but what do they really mean?	Maen nhw'n eiriau cyfarwydd, ond beth maen nhw'n ei olygu mewn gwirionedd?
The mountains can be seen for miles.	Gellir gweld y mynyddoedd am filltiroedd.
This farm mainly produces eggs for nearby cities.	Mae'r fferm hon yn cynhyrchu wyau yn bennaf ar gyfer dinasoedd cyfagos.
Police are on higher alert.	Mae'r heddlu ar wyliadwriaeth uwch.
By the time she got home, it was already dark.	Erbyn iddi gyrraedd adref, roedd hi eisoes yn dywyll.
My interview was scheduled for next week.	Roedd fy nghyfweliad wedi'i drefnu ar gyfer yr wythnos nesaf.
The city was evacuated just before sunset.	Cafodd y ddinas ei gwacáu ychydig cyn machlud haul.
The building is being repainted.	Mae'r adeilad yn cael ei ail-baentio.
Those words will soon be gone.	Bydd y geiriau hynny'n darfod cyn hir.
Annual precipitation is moderate.	Mae dyodiad blynyddol yn gymedrol.
Suddenly, electricity was restored to the town.	Yn sydyn, cafodd trydan ei adfer i'r dref.
The princess was frightened by snakes.	Roedd y dywysoges wedi dychryn gan nadroedd.
Everyone has access to clean water.	Mae gan bawb fynediad at ddŵr glân.
Jane visited her dentist.	Ymwelodd Jane â'i deintydd.
The dawn break was astonishing.	Roedd toriad y wawr yn syfrdanol.
Farmers in this sector were grateful.	Roedd ffermwyr yn y sector hwn yn ddiolchgar.
Not all physicists adhere to the standard model.	Nid yw pob ffisegydd yn cadw at y model safonol.
They walked down the stairs very carefully.	Cerddasant i lawr y grisiau yn ofalus iawn.
Many rich people live there.	Mae llawer o bobl gyfoethog yn byw yno.
She realized she was missing.	Sylweddolodd ei bod ar goll.
The priest blessed the rings in the church.	Bendithiodd yr offeiriad y modrwyau yn yr eglwys.
She had a presence about him, too.	Roedd ganddi bresenoldeb amdano, hefyd.
Farmers here usually sell insecticides.	Mae ffermwyr yma fel arfer yn gwerthu pryfleiddiaid.
On the second day, they were all eating campers.	Ar yr ail ddiwrnod, roedden nhw i gyd yn bwyta gwersyllwyr.
The island is poor, but rich in resources.	Mae'r ynys yn dlawd, ond mae'n gyfoethog o ran adnoddau.
This dish is packed with iron, calcium and vitamins.	Mae'r pryd hwn yn llawn haearn, calsiwm a fitaminau.
Building is more complex in rural areas.	Mae adeiladu yn fwy cymhleth mewn ardaloedd gwledig.
They will now question the magistrate.	Byddant yn awr yn holi'r ynad.
They were promoting the cause of human rights.	Roeddent yn hyrwyddo achos hawliau dynol.
Children learn better when they are able to move around.	Mae plant yn dysgu'n well pan fyddant yn gallu symud o gwmpas.
Minerals collector works in this hot country.	Mae casglwr mwynau yn gweithio yn y wlad boeth hon.
He was angry about the concert.	Roedd yn grac am y cyngerdd.
The artists communed in quiet, respectful silence.	Cymmunodd yr artistiaid mewn distawrwydd tawel, parchus.
Birds sing louder during the breeding season.	Mae adar yn canu'n uwch yn ystod y tymor magu.
We saw the ice crystals clinging to the glass.	Gwelsom y crisialau iâ yn glynu wrth y gwydr.
The countryside is heavily affected by climate change.	Mae cefn gwlad yn cael ei effeithio’n fawr gan newid hinsawdd.
Much of the country is covered by forest.	Mae llawer o'r wlad wedi'i gorchuddio gan goedwig.
Understand the function of a muscle cell.	Deall swyddogaeth cell cyhyr.
She is the youngest member of the house.	Hi yw aelod ieuengaf y tŷ.
The jade pendants are exquisite.	Mae'r crogdlysau jâd yn goeth.
These rabbits were soft and white.	Roedd y cwningod hyn yn feddal ac yn wyn.
The jeweler soon took advantage and robbed us.	Buan y cymerodd y gemydd fantais a lladrata ni.
The music was pretty loud.	Roedd y gerddoriaeth yn eithaf uchel.
How beautiful is the dawn!	Mor hardd yw'r wawr!
Young children in the village.	Plant ifanc y pentref.
This means that no checks will be issued.	Mae hyn yn golygu na fydd unrhyw sieciau'n cael eu dosbarthu.
That mountain is visible for miles around.	Mae'r mynydd hwnnw i'w weld am filltiroedd o gwmpas.
The food is bulky and healthy.	Mae'r bwyd yn swmpus ac yn iach.
She stares at him, suddenly feeling uneasy.	Mae hi'n syllu arno, yn sydyn yn teimlo'n anesmwyth.
To improve the quality of life, they should facilitate recycling.	Er mwyn gwella ansawdd bywyd, dylent hwyluso ailgylchu.
The senator's office said the senator was unavailable.	Dywedodd swyddfa'r seneddwr nad oedd y seneddwr ar gael.
The pregnant mother lay quietly.	Gorweddodd y fam feichiog yn dawel.
The actress reveals her pregnancy.	Mae'r actores yn datgelu ei beichiogrwydd.
It was the voice of the oracle.	Llais yr oracl ydoedd.
The city has long been renowned for its glass industry.	Mae'r ddinas wedi bod yn enwog ers amser maith am ei diwydiant gwydr.
The blinds were closed in this dimming room.	Roedd y bleindiau ar gau yn yr ystafell bylu hon.
Historians wish they could learn more.	Mae haneswyr yn dymuno y gallent ddysgu mwy.
The leader made a speech.	Traddododd yr arweinydd araith.
They showed little interest in politics.	Ychydig o ddiddordeb a ddangoswyd ganddynt mewn gwleidyddiaeth.
His friends were full of other excuses.	Roedd ei ffrindiau'n llawn esgusodion eraill.
Try to weigh the pros and cons.	Ceisiwch bwysoli'r manteision a'r anfanteision.
Have you met her yet?	Ydych chi wedi cwrdd â hi eto?
An argument broke out over unequal treatment.	Fe ffrwydrodd ffrae dros driniaeth anghyfartal.
The meal is prepared by simmering the vegetables.	Mae'r pryd yn cael ei baratoi trwy fudferwi'r llysiau.
We will gather more information about this problem.	Byddwn yn casglu mwy o wybodaeth am y broblem hon.
Will never agree!	Ni fydd byth yn cytuno!
These bills will be sent with my next pay check.	Bydd y biliau hyn yn cael eu hanfon gyda'm siec talu nesaf.
He liked the animals, especially the birds.	Roedd yn hoffi'r anifeiliaid, yn enwedig yr adar.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	Dewiswch ddarn o ffrwyth o bob un o'r coed hyn.
She's always so happy.	Mae hi bob amser mor hapus.
A crowd of people gathered on the street, shouting.	Ymgasglodd tyrfa o bobl ar y stryd, yn bloeddio.
The pilot immediately stopped the attempt.	Rhoddodd y peilot y gorau i'r ymgais ar unwaith.
The ratio of boys to girls was satisfactory.	Roedd y gymhareb bechgyn i ferched yn foddhaol.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Mae'r busnes hwn wedi elwa o newidiadau diweddar ym mholisi'r llywodraeth.
Carl was a troubled boy.	Roedd Carl yn fachgen cythryblus.
A central fact in the structure of a country.	Ffaith ganolog yn strwythur gwlad.
She was drunk every night.	Roedd hi'n meddwi bob nos.
Prices have risen sharply since the war.	Mae prisiau wedi codi'n sydyn ers y rhyfel.
Sausages and bacon are an important source of protein.	Mae selsig a chig moch yn ffynhonnell bwysig o brotein.
The scattered clouds scattered the light	Gwasgarodd y cymylau gwasgaredig y golau
It's been a difficult winter.	Mae wedi bod yn aeaf anodd.
The deal was ratified yesterday.	Cafodd y cytundeb ei gadarnhau ddoe.
Greed is the root of all evil.	Trachwant yw gwraidd pob drwg.
You have had an amazing opportunity.	Rydych chi wedi cael cyfle anhygoel.
His friend looked at the garden.	Edrychodd ei ffrind ar yr ardd.
In this state, the penalties for stealing are severe.	Yn y cyflwr hwn, mae'r cosbau am ddwyn yn ddifrifol.
The bridge is made of wood.	Mae'r bont wedi'i gwneud o bren.
A cross, located here, is an object of worship.	Mae croes, a leolir yma, yn wrthrych addoliad.
Supporters say this party is founded on trust.	Dywed cynorthwywyr fod y blaid hon wedi'i seilio ar ymddiriedaeth.
She made him tea.	Fe wnaeth hi de iddo.
Many children threw snowballs at the snowman.	Taflodd llawer o blant beli eira at y dyn eira.
He showed his courage by swimming across the river.	Dangosodd ei ddewrder trwy nofio ar draws yr afon.
The actors practiced their lines endlessly.	Bu'r actorion yn ymarfer eu llinellau yn ddiddiwedd.
The thief persecuted his victim.	Erlidiodd y lleidr ei ddioddefwr.
Dead bodies were everywhere.	Roedd cyrff marw ym mhobman.
We went into this space.	Aethom i mewn i'r gofod hwn.
I enjoyed getting to know you better.	Fe wnes i fwynhau dod i'ch adnabod chi'n well.
Family ties, friendships, love, and work do not mix.	Nid yw cysylltiadau teuluol, cyfeillgarwch, cariad, a gwaith yn cymysgu.
This theory became the basis of modern sociology.	Daeth y ddamcaniaeth hon yn sail i gymdeithaseg fodern.
She seemed to possess an air of melancholy.	Roedd hi'n ymddangos i feddu ar awyr o melancholy.
Sandstorms are common in these dry regions.	Mae stormydd tywod yn gyffredin yn y rhanbarthau sych hyn.
The townspeople congregated in the village square.	Ymgasglodd pobl y dref yn sgwâr y pentref.
He felt sympathy for his condition.	Teimlodd gydymdeimlad am ei gyflwr.
I dreamed of a strange blue sky.	Cefais freuddwyd am awyr las ryfedd.
If you commit yourself to this task, you will succeed.	Os byddwch yn ymroi i'r dasg hon, byddwch yn llwyddo.
Maybe it's just trying to please everyone.	Efallai mai dim ond ceisio plesio pawb ydyw.
A young woman was charged with assault.	Cyhuddwyd dynes ifanc o ymosod.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Arbenigwr mewn obstetreg a gynaecoleg.
The dessert tastes delicious.	Mae'r pwdin yn blasu'n flasus.
This city used to be bigger.	Roedd y ddinas hon yn arfer bod yn fwy.
The interview lasted for an hour.	Parhaodd y cyfweliad am awr.
The usher refused, with no intention of leaving the cave.	Gwrthododd y tywysydd, heb unrhyw fwriad i adael yr ogof.
There is a good harvest of wheat this year.	Mae cynhaeaf da o wenith eleni.
She closed the curtains.	Tynnodd hi'r llenni ar gau.
We ate a big meal.	Fe wnaethon ni fwyta pryd mawr.
The body was flanked by bodyguards.	Roedd gwarchodwyr corff o bobtu i'r arweinydd.
In the company of her teenage daughter, she went	Yng nghwmni ei merch yn ei harddegau, aeth i
The future of the company is looking bright.	Mae dyfodol y cwmni yn edrych yn ddisglair.
Gives feelings of love.	Yn ennyn teimladau o gariad.
The whistle blew for him to leave.	Chwythodd y chwiban iddo adael.
They played games, explored the plants, and hunted.	Buont yn chwarae gemau, yn archwilio'r planhigion, ac yn hela.
The father was amazed at his son's achievement.	Roedd y tad wedi rhyfeddu at gyflawniad ei fab.
A five star hotel is being built here.	Mae gwesty pum seren yn cael ei adeiladu yma.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Mae gardd y tŷ yn llawn o blanhigion a choed egsotig.
During the dark winter months, animals have to find water.	Yn ystod misoedd tywyll y gaeaf, rhaid i anifeiliaid ddod o hyd i ddŵr.
She was not impressed by his words.	Ni wnaeth ei eiriau unrhyw argraff arni.
Children do this sort of thing all the time.	Mae plant yn gwneud y math yma o beth drwy'r amser.
The application has been referred to committee.	Mae’r cais wedi’i anfon ymlaen i bwyllgor.
Search everywhere to find the lost key.	Chwiliwch ym mhobman i ddod o hyd i'r allwedd coll.
His behavior stretched credibility.	Roedd ei ymddygiad yn ymestyn hygrededd.
The dictator ruled in fear of his troops.	Rheolodd yr unben trwy ofn ei filwyr.
Some species of cephalopods are called octopy.	Gelwir rhai rhywogaethau o seffalopodau yn octopi.
The idea of ​​democracy spread rapidly.	Lledaenodd y syniad o ddemocratiaeth yn gyflym.
More and more hotels are being built each year.	Mae mwy a mwy o westai yn cael eu hadeiladu bob blwyddyn.
She has a basic knowledge of science.	Mae ganddi wybodaeth elfennol o wyddoniaeth.
The fishermen got it alone.	Cafodd y pysgotwyr eu hunain yn unig.
It's time to move on to the next unit.	Mae'n bryd symud ymlaen i'r uned nesaf.
He folded his work bench into the trunk.	Plygodd ei fainc waith i'r boncyff.
The enemy launched missiles from their territory.	Lansiodd y gelyn daflegrau o'u tiriogaeth.
There was silence in the village.	Roedd tawelwch yn y pentref.
The old man received his guests with a bowed head.	Derbyniodd yr hen ddyn ei westeion â phen bowed.
The couple has a lively, loving relationship.	Mae gan y cwpl berthynas fywiog, serchog.
There are many grants available.	Mae llawer o grantiau ar gael.
I fully understand that.	Rwy’n deall hynny’n llwyr.
Their purpose is to control traffic.	Eu pwrpas yw rheoli traffig.
The canal supplied water to both the city and farmland.	Roedd y gamlas yn cyflenwi dŵr i'r ddinas a thir fferm fel ei gilydd.
Let it cool.	Gadewch iddo oeri.
The police want that man.	Mae'r heddlu eisiau'r dyn hwnnw.
Some authors have written poems in rhyming quartets.	Mae rhai awduron wedi ysgrifennu cerddi mewn pedwarawdau odli.
Some clans were led by powerful leaders.	Arweiniwyd rhai claniau gan arweinwyr pwerus.
The old woman got into trouble.	Cafodd yr hen wraig helbul.
Police are looking for the missing girl.	Mae’r heddlu’n chwilio am y ferch sydd ar goll.
The plants have long flower stems.	Mae gan y planhigion goesynnau blodau hir.
Thousands of people died during the war.	Bu farw miloedd o bobl yn ystod y rhyfel.
The wall was unbelievably high.	Roedd y wal yn anhygoel o uchel.
Fearing the consequences, he left quickly.	Gan ofni'r canlyniadau, fe adawodd yn gyflym.
It was a big mistake.	Yr oedd yn gamgymeriad mawr.
He lit a cigarette and took a deep drag.	Cyneuodd sigarét a chymerodd lusgiad dwfn.
She is beautiful, but also cool.	Mae hi'n brydferth, ond hefyd yn oer.
The market is saturated with cheap shoes.	Mae'r farchnad yn dirlawn gydag esgidiau rhad.
The dawn comes slowly and quietly.	Daw'r wawr yn araf ac yn dawel.
Never mind the difficulties!	Peidiwch byth â meindio'r anawsterau!
He was choked with his past failures.	Cafodd ei dagu gan ddwyn i gof ei fethiannau yn y gorffennol.
The parrot was wheezing constantly.	Roedd y parot yn gwichian yn ddi-baid.
This bridge is not safe to drive over.	Nid yw'r bont hon yn ddiogel i'w gyrru drosti.
The walls were flocked with paintings.	Roedd y waliau wedi'u heidio â phaentiadau.
There were big lakes, valleys, and mountains.	Roedd llynnoedd mawr, dyffrynnoedd, a mynyddoedd.
Squirrels can hibernate.	Gall gwiwerod gaeafgysgu.
After testing, some machines come back online.	Ar ôl profi, mae rhai peiriannau'n dod yn ôl ar-lein.
Open your mind and think about the welfare of others.	Agorwch eich meddwl a meddyliwch am les pobl eraill.
The mining company is responsible for the pollution.	Y cwmni mwyngloddio sy'n gyfrifol am y llygredd.
The reforms have led to economic growth.	Mae'r diwygiadau wedi arwain at dwf economaidd.
Learn more about ourselves.	Dysgu mwy amdanom ni ein hunain.
I tried to reason with her.	Ceisiais ymresymu â hi.
The young girl lived in the country by the lake.	Roedd y ferch ifanc yn byw yn y wlad ger y llyn.
He painted vivid scenes from his childhood.	Peintiodd olygfeydd byw o'i blentyndod.
Countries tend to develop one language.	Mae gwledydd yn dueddol o ddatblygu un iaith.
Some shadows were stretching.	Roedd rhai cysgodion yn ymestyn.
The church bells started ringing.	Dechreuodd clychau'r eglwys ganu.
Immediately, it began to rain heavily.	Ar unwaith, dechreuodd fwrw glaw yn drwm.
The rain continued all day.	Parhaodd y glaw drwy'r dydd.
They expected much more.	Roedden nhw'n disgwyl llawer mwy.
This town is home to several temples.	Mae'r dref hon yn gartref i nifer o demlau.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Roedd llwch melyn yn llygru'r awyrgylch.
The king was furious with his ministers.	Roedd y brenin yn gandryll gyda'i weinidogion.
I had to clean my room.	Roedd yn rhaid i mi lanhau fy ystafell.
During a drought, farmers suffer tremendously.	Yn ystod sychder, mae ffermwyr yn dioddef yn aruthrol.
She looks across at him.	Mae hi'n edrych ar draws arno.
Who lives next door?	Pwy sy'n byw drws nesa?
To make a cappuccino, you must first make espresso.	I wneud cappuccino, mae'n rhaid i chi wneud espresso yn gyntaf.
Judging by my dress, you must be my mother.	A barnu wrth fy ffrog, mae'n rhaid mai chi yw fy mam.
The historian said that the following seems clear.	Dywedodd yr hanesydd fod y canlynol yn ymddangos yn eglur.
The president rewarded his troops.	Gwobrwyodd y llywydd ei filwyr.
The people will not spare it.	Ni fydd y bobl yn ei sbario.
The hipster sat away from the man in the suit.	Eisteddodd yr hipster oddi wrth y dyn yn y siwt.
The strong wind whipped the snow into the middle of a turn.	Chwipiodd y gwynt cryf yr eira i ganol tro.
The use of chemical fertilizers has fostered rapid population growth.	Mae'r defnydd o wrtaith cemegol wedi meithrin twf cyflym yn y boblogaeth.
These countries signed an agreement.	Arwyddodd y gwledydd hyn gytundeb.
The store displays dazzling gems.	Mae'r siop yn arddangos gemau disglair.
A rough track runs up the steep hill.	Mae llwybr garw yn rhedeg i fyny'r allt serth.
We will go back to town.	Byddwn yn mynd yn ôl i'r dref.
She does not drink, smoke, or swear.	Nid yw hi'n yfed, ysmygu, na rhegi.
The school boys believed every word he said.	Credai bechgyn yr ysgol bob gair a ddywedai.
Finish them according to your taste.	Gorffennwch nhw yn ôl eich chwaeth.
Police quickly responded to the scene.	Ymatebodd yr heddlu yn gyflym i'r lleoliad.
This was his third appointment today.	Hwn oedd ei drydydd apwyntiad heddiw.
We build roads, power plants and houses with concrete.	Rydym yn adeiladu ffyrdd, gweithfeydd pŵer a thai gyda choncrit.
The cat buried itself among the leaves.	Claddodd y gath ei hun ymhlith y dail.
Sea ice is disappearing at an alarming rate.	Mae rhew môr yn diflannu ar raddfa frawychus.
She started to get angry.	Dechreuodd hi fynd yn grac.
Cold wind blows the seagrass.	Gwynt oer yn chwythu'r morwellt.
One slot needs to be reserved.	Mae angen cadw un slot.
She had recently given birth to her first child.	Roedd hi wedi rhoi genedigaeth i'w phlentyn cyntaf yn ddiweddar.
They looked at the table.	Edrychon nhw ar y bwrdd.
Her hair was shining in the sunlight.	Roedd ei gwallt yn disgleirio yng ngolau'r haul.
The company should make plans to accommodate the departing employees.	Dylai'r cwmni wneud cynlluniau i ddarparu ar gyfer y gweithwyr sy'n gadael.
Tap water contains dissolved salts.	Mae dŵr tap yn cynnwys halwynau toddedig.
Our daily lives are becoming increasingly wild.	Mae ein bywydau bob dydd yn dod yn fwyfwy gwyllt.
They are good at sports.	Maent yn dda mewn chwaraeon.
He prepared a traditional breakfast.	Paratôdd frecwast traddodiadol.
What does he see, now?	Beth mae'n ei weld, nawr?
Our presence here has been demanded.	Mae ein presenoldeb yma wedi cael ei ofyn.
Her sentence was short but clear.	Roedd ei brawddeg yn fyr ond yn glir.
The ayatollahs were suspicious of us.	Roedd yr ayatollahs yn amheus ohonom.
She pulled down her skirt.	Tynnodd ei sgert i lawr.
During the court holidays, many restaurants are closed.	Yn ystod gwyliau'r llysoedd, mae llawer o fwytai ar gau.
Remove all unwanted material from your paper.	Tynnwch yr holl ddeunydd diangen o'ch papur.
She is always thinking of new things.	Mae hi bob amser yn meddwl am bethau newydd.
They had just moved to a new house.	Roedden nhw newydd symud i dŷ newydd.
The egg is amazingly large for one so small.	Mae'r wy yn rhyfeddol o fawr i un mor fach.
He kissed the girl passionately.	Cusanodd y ferch yn angerddol.
It's in the cards.	Mae yn y cardiau.
She is made up of the minds and hearts of many.	Mae hi wedi ei ffurfio o feddyliau a chalonnau llawer.
It was a stormy weekend.	Roedd yn benwythnos stormus.
For that particular sample, the proportion of males was higher.	Ar gyfer y sampl benodol honno, roedd cyfran y gwrywod yn uwch.
Hearts beat thousands of times a minute.	Mae calonnau'n curo filoedd o weithiau'r funud.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Mae anwedd dŵr yn nwy tŷ gwydr pwysig.
Farmer's concerns increased throughout the season.	Cynyddodd pryderon y ffermwr trwy gydol y tymor.
The process is quite long, but it has to be done.	Mae'r broses yn eithaf hir, ond rhaid ei wneud.
The small shop sells a variety of colorful neckties.	Mae'r siop fach yn gwerthu amrywiaeth o neckties lliwgar.
Smiling, the old woman stepped forward.	Yn gwenu, camodd yr hen wraig ymlaen.
Could three or four years be spent solving that puzzle?	A ellid treulio tair neu bedair blynedd yn datrys y pos hwnnw?
The portions of food should be equal.	Dylai'r dognau o fwyd fod yn gyfartal.
The author wrote this book as a novel.	Ysgrifennodd yr awdur y llyfr hwn fel nofel.
He was a man of great taste in restaurants.	Roedd yn ddyn gyda blas mawr mewn bwytai.
The queen reigned over the country for many years.	Bu y frenhines yn teyrnasu ar y wlad am lawer o flynyddoedd.
My uncle was alive then.	Roedd fy ewythr yn fyw bryd hynny.
His grandmother would not pay his bail.	Ni fyddai mam-gu yn talu ei fechnïaeth.
Your fingers will become numb in a matter of seconds.	Bydd eich bysedd yn troi'n ddideimlad mewn eiliad.
She has a deep resentment.	Mae ganddi ddrwgdeimlad dwfn.
The obese politician was rarely seen without his secretary.	Anaml y gwelwyd y gwleidydd gordew heb ei ysgrifennydd.
The store manager seemed tired and frustrated.	Roedd rheolwr y siop yn ymddangos yn flinedig ac yn rhwystredig.
She sold the tickets for a huge profit.	Gwerthodd hi'r tocynnau am elw enfawr.
The promise of spring peaks in the distance.	Mae addewid y gwanwyn yn brigo yn y pellter.
Turn off the light when you're done.	Diffoddwch y golau pan fyddwch chi wedi gorffen.
That's a terrible thought.	Dyna feddwl ofnadwy.
I bought a cheap umbrella today.	Prynais ambarél rhad heddiw.
You need to wash the dishes.	Mae angen i chi olchi'r llestri.
We want to protect our children.	Rydyn ni eisiau amddiffyn ein plant.
The semiconductor device industry was huge at that time.	Roedd y diwydiant dyfeisiau lled-ddargludyddion yn enfawr bryd hynny.
His gun followed him happily.	Dilynodd ei gwn ef yn hapus.
It was considered a cardinal sin.	Roedd yn cael ei ystyried yn bechod cardinal.
He managed a small shop.	Roedd yn rheoli siop fechan.
The book deals with the tragic life of the author.	Mae'r llyfr yn ymdrin â bywyd trasig yr awdur.
The man who insulted me is now dead.	Mae'r dyn wnaeth fy sarhau bellach wedi marw.
He lived in a small village, miles from anywhere.	Roedd yn byw mewn pentref bychan, filltiroedd o unrhyw le.
Connect the shoes with a wire.	Cysylltwch yr esgidiau gyda gwifren.
He stared at his brother in disbelief.	Syllodd ar ei frawd mewn anghrediniaeth.
Beer and wine are often produced locally.	Mae cwrw a gwin yn aml yn cael eu cynhyrchu'n lleol.
He gave another guilty smile.	Rhoddodd wên euog arall.
He used his beard for a brush.	Defnyddiodd ei farf ar gyfer brwsh.
He spent a fortune in dressing his nightclubs in style.	Treuliodd ffortiwn i wisgo ei glybiau nos mewn steil.
The rocks were smooth and round, gently pushing upwards.	Roedd y creigiau'n llyfn ac yn grwn, yn gwthio'n sydyn i fyny.
But his presence was unknown to me.	Ond roedd ei bresenoldeb yn anhysbys i mi.
The dough should be quite soft now.	Dylai'r toes fod yn eithaf meddal nawr.
I condemned the door in his face.	Condemniais y drws yn ei wyneb.
Avoid using too much of the expensive wine.	Peidiwch â defnyddio gormod o'r gwin drud.
She carefully carried our dish.	Cariodd hi ein dysgl yn ofalus.
It was no accident that he survived.	Nid damwain oedd ei fod wedi goroesi.
This area was known for its weaving and pottery.	Roedd yr ardal hon yn adnabyddus am ei gwehyddu a'i chrochenwaith.
The seagulls circle lazy overhead.	Mae'r gwylanod yn cylchu'n ddiog uwchben.
The sky is blue.	Mae'r awyr yn las.
He has ten little fingers and ten toes.	Mae ganddo ddeg bys bach a deg bysedd traed.
They were chasing the gray wolves with eager goons.	Roeddent yn mynd ar drywydd y bleiddiaid llwyd gyda gynwyr eiddgar.
The machines were renowned for their reliability.	Roedd y peiriannau'n enwog am eu dibynadwyedd.
For people like him, travel is an everyday issue.	I bobl fel ef, mae teithio yn fater bob dydd.
Their lips met in passionate embrace.	Cyfarfu eu gwefusau mewn cofleidiad angerddol.
Pure substance does not conduct electricity.	Nid yw sylwedd pur yn dargludo trydan.
Side shot!	Ergyd ymyl!
They embrace as they speak.	Maent yn cofleidio wrth iddynt siarad.
Weak lights flashing dimly.	Goleuadau gwan yn fflachio'n fach.
The waiter filled his cup with water.	Llanwodd y gweinydd ei gwpan â dŵr.
A tall skyscraper appeared above the city.	Roedd skyscraper uchel yn ymddangos uwchben y ddinas.
Her pencil was hovering over the paper.	Roedd ei phensil yn hofran dros y papur.
I have seen people with successful careers married to miserable housewives.	Rwyf wedi gweld pobl â gyrfaoedd llwyddiannus yn briod â gwragedd tŷ diflas.
They excelled in all aspects of life.	Roeddent yn rhagori ym mhob agwedd ar fywyd.
It's perennial.	Mae'n lluosflwydd.
This politician speaks eloquently.	Mae'r gwleidydd hwn yn siarad yn huawdl.
For them to survive, mice have to eat.	Er mwyn iddynt oroesi, mae'n rhaid i lygod fwyta.
This policy should be adopted by all countries.	Dylai pob gwlad fabwysiadu'r polisi hwn.
He reached for his knife, ready to stab me.	Cyrhaeddodd am ei gyllell, yn barod i'm trywanu.
I hope you will succeed.	Rwy'n gobeithio y byddwch yn llwyddo.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Ydy dy nain byth yn mynd i'r siop trin gwallt?
The main sources of farm income were tobacco and cotton.	Prif ffynonellau incwm y fferm oedd tybaco a chotwm.
The cabinet sat quietly in the corner of the room.	Eisteddodd y cabinet yn dawel yng nghornel yr ystafell.
Team spirit, team spirit.	Ysbryd tîm, ysbryd tîm.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmed yw capten y tîm pêl-droed.
Salt is essential to combat anemia.	Mae halen yn hanfodol i frwydro yn erbyn anemia.
The flower is a symbol of love.	Mae'r blodyn yn symbol o gariad.
It sounded like a damp squid.	Fe drywanodd fel sgwib llaith.
She had a special twinkle in her eye.	Roedd ganddi hi twinkle arbennig yn ei llygad.
A workshop was set up to train potters.	Sefydlwyd gweithdy i hyfforddi crochenwyr.
Listen to the advice of compassion, my son.	Gwrandewch ar gyngor tosturi, fy mab.
She is certainly over her grief.	Mae hi'n sicr dros ei galar.
Some animals come out at night.	Mae rhai anifeiliaid yn dod allan gyda'r nos.
Instead of the thick gruel, we ate a grain of rice.	Yn lle'r gruel trwchus, fe wnaethon ni fwyta grawn o reis.
Water is wet, and a cold drink revives us.	Y mae dwfr yn wlyb, a diod oer yn ein hadfywio.
The village is bright and cheerful.	Mae'r pentref yn olau ac yn siriol.
She looked at him, cold eyes.	Edrychodd arno, llygaid oer.
The cleaner was an inveterate cheat, and he cheated shamefully.	Roedd y glanhawr yn dwyllwr inveterate, ac roedd yn twyllo'n warthus.
He was shocked by this news.	Cafodd ei syfrdanu gan y newyddion hyn.
The church building is undergoing repair.	Mae adeilad yr eglwys yn cael ei atgyweirio.
Volcanoes are visible from space.	Mae llosgfynyddoedd i'w gweld o'r gofod.
That's not your method at all.	Nid dyna'ch dull chi o gwbl.
The white sand was carefully scattered.	Gwasgarodd y tywod gwyn yn ofalus.
The cat jumped on the counter.	Neidiodd y gath ar y cownter.
They chose to get married on their twentieth birthday.	Dewisasant briodi ar eu hugeinfed pen-blwydd.
We held hands when crossing the river.	Daliom ddwylo wrth groesi'r afon.
The cricket was singing loudly in the bush.	Roedd y criced yn canu'n uchel yn y llwyn.
Summer vacation is long.	Mae gwyliau'r haf yn hir.
Food for thought.	Bwyd i feddwl.
His spirit was in harmony with nature.	Yr oedd ei ysbryd mewn cytgord â natur.
This radio is designed to last.	Mae'r radio hwn wedi'i gynllunio i bara.
They proudly display their silverware.	Arddangosant eu llestri arian yn falch.
Improving quality.	Gwella ansawdd.
Many birds migrate long distances.	Mae llawer o adar yn mudo pellteroedd hir.
The puppet fell from the puppet stage.	Syrthiodd y pyped o'r llwyfan pyped.
Many products and services are offered.	Mae llawer o gynhyrchion a gwasanaethau yn cael eu cynnig.
My cat plays songs on his instrument.	Mae fy nghath yn chwarae caneuon ar ei offeryn.
To catch a thief, the police hired a crazy detective.	Er mwyn dal lleidr, cyflogodd y plismyn dditectif gwallgof.
The center holds regular forums for residents.	Mae'r ganolfan yn cynnal fforymau rheolaidd i drigolion.
Throw the water down the drain.	Taflwch y dŵr i lawr y draen.
They were infested with fleas.	Roeddent wedi'u heigio â chwain.
His name will live on in shame.	Bydd ei enw yn byw mewn gwaradwydd.
The delegation marched from the palace to parliament.	Gorymdeithiodd y ddirprwyaeth o'r palas i'r senedd.
A long tail is a great advantage in dog fighting.	Mae cynffon hir yn fantais fawr mewn ymladd cŵn.
Some were sun dried.	Roedd rhai wedi sychu yn yr haul.
Soon, the team members were training him.	Yn fuan, roedd aelodau'r tîm yn ei hyfforddi.
Most erosion is caused by flooding.	Mae'r rhan fwyaf o erydiad yn cael ei achosi gan lifogydd.
The seat is filled.	Mae'r sedd wedi'i llenwi.
A small number of houses still stand.	Mae nifer fechan o dai yn dal i sefyll.
We were ready to visit their village.	Roeddem yn barod i ymweld â'u pentref.
The doctors will be able to see the damage now.	Bydd y meddygon yn gallu gweld y difrod nawr.
The elderly man was rapidly losing his sight.	Roedd y dyn oedrannus yn colli ei olwg yn gyflym.
The winter weather has kept me in line with the house.	Mae tywydd y gaeaf wedi fy nghadw i gyd-fynd yn y tŷ.
Must be warmly dressed.	Rhaid gwisgo'n gynnes.
He hated the idea of ​​the new policy.	Roedd yn casáu'r syniad o'r polisi newydd.
The train driver refused to continue the journey.	Gwrthododd gyrrwr y trên barhau â'r daith.
The invention of the printing press changed the world.	Newidiodd dyfeisio'r wasg argraffu y byd.
Followers of their leader are dedicated.	Mae dilynwyr eu harweinydd yn ymroddedig.
If you leave now, you can catch the last train.	Os byddwch yn gadael nawr, gallwch ddal y trên olaf.
A mesh of vines was holding his hat.	Roedd rhwyll o winwydd yn cynnal ei het.
It was black and rectangular.	Roedd yn ddu ac yn hirsgwar.
The captain ordered the crew to stand.	Gorchmynnodd y capten i'r criw sefyll.
A light cloud cover was forming.	Roedd gorchudd cwmwl ysgafn yn ffurfio.
The hot sun was shining.	Roedd yr haul poeth yn tanio.
The medication only slightly relieved the pain.	Nid oedd y feddyginiaeth yn lleddfu'r boen ond ychydig.
The little cabin was solid and in excellent condition.	Roedd y caban bach yn gadarn ac mewn cyflwr rhagorol.
The aim of this project is to provide clean water.	Nod y prosiect hwn yw darparu dŵr glân.
She chooses from a variety of styles.	Mae hi'n dewis o amrywiaeth o arddulliau.
Water evaporates quickly.	Mae dŵr yn anweddu'n gyflym.
She has to travel far.	Mae'n rhaid iddi deithio'n bell.
My aunt is a kind of tajine expert.	Mae fy modryb yn fath o arbenigwr tajine.
During the crusades, a large number of crusaders were killed.	Yn ystod y croesgadau, cafodd nifer fawr o groesgadwyr eu lladd.
Oil companies were drilling for oil in this area every summer.	Roedd cwmnïau olew yn drilio am olew yn y maes hwn bob haf.
A unique collection of children's literature.	Casgliad unigryw o lenyddiaeth plant.
That annoyed the pig.	Roedd hynny'n gwylltio'r mochyn.
Beauty lay in the trees.	Gorweddai harddwch yn y coed.
He laughed nervously, then his mood changed.	Chwarddodd yn nerfus, yna newidiodd ei naws.
My uncle has arranged to protect me.	Mae fy ewythr wedi trefnu i'm hamddiffyn.
The crops were developed from seeds collected from other countries.	Datblygwyd y cnydau o hadau a gasglwyd o wledydd eraill.
Thousands of volunteers worked to dig the cave.	Bu miloedd o wirfoddolwyr yn gweithio i gloddio'r ogof.
Most shoppers and employees were in their offices.	Roedd y rhan fwyaf o siopwyr a gweithwyr yn eu swyddfeydd.
A landslide closed the road, causing major traffic jams.	Caeodd tirlithriad y ffordd, gan achosi tagfeydd traffig mawr.
The crow got harsh again, his black feathers rising out.	Cawodd y frân yn llym eto, a'i blu du yn ymchwyddo allan.
The cat rubbed against my leg, purring.	Mae'r gath rhwbio yn erbyn fy nghoes, purring.
The chicken dish is very full, but deliciously spicy.	Mae'r ddysgl cyw iâr yn llawn iawn, ond yn flasus o sbeislyd.
These trees were a hundred feet tall.	Yr oedd y coed hyn yn gan troedfedd o daldra.
Some believed it was oil drilling that caused this waste.	Credai rhai mai drilio olew oedd yn achosi'r gwastraff hwn.
She watches the policeman.	Mae hi'n bwrw llygad barcud ar y plismon.
Termites seem to make the biggest cut.	Ymddengys mai termites sy'n gwneud y toriad mwyaf.
The young man admitted he had been drinking.	Cyfaddefodd y dyn ifanc ei fod wedi bod yn yfed.
After the earthquake, the number of casualties was in the hundreds.	Ar ôl y daeargryn, nifer yr anafusion yn y cannoedd.
The men level the fallen trees.	Mae'r dynion yn lefelu'r coed sydd wedi cwympo.
The shepherd's dog barked at the stranger.	Cyfarthodd y ci bugail ar y dieithryn.
Many children suffer from malnutrition.	Mae llawer o blant yn dioddef o ddiffyg maeth.
Do you travel by plane often?	Ydych chi'n teithio mewn awyren yn aml?
Everyone comes here to find jobs.	Mae pawb yn dod yma i ddod o hyd i swyddi.
His methods have been widely criticized.	Mae ei ddulliau wedi cael eu beirniadu gan lawer.
The hungry traveler was welcomed with open arms.	Croesawyd y teithiwr newynog â breichiau agored.
Many interesting questions remain unanswered.	Erys llawer o gwestiynau diddorol heb eu hateb.
We swam in the lake every day.	Roedden ni'n nofio yn y llyn bob dydd.
The boundaries of the physical world are unfamiliar.	Mae ffiniau'r byd corfforol yn anghyfarwydd.
Can you recommend a good lawyer?	Allwch chi argymell cyfreithiwr da?
First, boil the apples for three minutes.	Yn gyntaf, berwch yr afalau am dri munud.
Popular sports café, though popular with tourists.	Caffi chwaraeon poblogaidd, er yn boblogaidd gyda thwristiaid.
Impenetrable forest cover.	Gorchudd coedwig anhreiddiadwy.
The chances of being a successful professional dancer are low.	Mae'r siawns o fod yn ddawnsiwr proffesiynol llwyddiannus yn isel.
The weather forecast for tomorrow is particularly good.	Mae rhagolygon y tywydd ar gyfer yfory yn arbennig o dda.
This renovation is long overdue.	Mae'r adnewyddiad hwn wedi bod yn hen bryd.
He adapted the team to his leadership style.	Addasodd y tîm i'w arddull arweinyddiaeth.
He wore thick glasses and black lipstick.	Gwisgodd sbectol drwchus a minlliw du.
The museum had an impressive collection of antique weapons.	Roedd gan yr amgueddfa gasgliad trawiadol o arfau hynafol.
I always loved swimming.	Roeddwn i bob amser wrth fy modd yn nofio.
Father and son were shocked to hear that.	Roedd tad a mab yn gandryll o glywed hynny.
He defended the late emperor.	Amddiffynodd y diweddar ymerawdwr.
Many people living in cities have realized that air	Mae llawer o bobl sy'n byw mewn dinasoedd wedi sylweddoli'r aer hwnnw
Snow was falling lightly on the autumn plateau.	Roedd eira'n disgyn yn ysgafn ar wastatir yr hydref.
There were the sounds of voices, laughter and singing	Roedd synau lleisiau, chwerthin a chanu
When we returned home, the family waited.	Pan wnaethon ni ddychwelyd adref, roedd y teulu'n aros.
This family was poor.	Yr oedd y teulu hwn yn dlawd.
They do not seem to have moved on much.	Nid yw'n ymddangos eu bod wedi symud ymlaen llawer.
Often there was a sweet, fragrant aroma.	Yn aml, roedd arogl melys, persawrus.
The house caught fire.	Aeth y tŷ ar dân.
Recycling helps reduce waste.	Mae ailgylchu yn helpu i leihau gwastraff.
Her new shoes made her quite chic, though.	Roedd ei hesgidiau newydd yn ei gwneud hi'n eithaf chic, serch hynny.
He painted the walls in a cream color blinded.	Peintiodd y waliau mewn lliw hufen dallu.
We need a reliable workforce.	Mae angen gweithlu dibynadwy arnom.
The state legislatures have approved the measure.	Mae deddfwrfeydd y wladwriaeth wedi cymeradwyo'r mesur.
His head was in my hand.	Roedd ei ben yn fy llaw.
The search for immortality is universal.	Mae'r ymchwil am anfarwoldeb yn gyffredinol.
He found a pen that he dropped.	Daeth o hyd i beiro a ollyngodd.
She hoped the conference would be interesting.	Roedd hi'n gobeithio y byddai'r gynhadledd yn ddiddorol.
She was wearing a short skirt.	Roedd hi'n gwisgo sgert fer.
The little girl watched from the tree.	Gwyliodd y ferch fach o'r goeden.
The tribe had few possessions.	Ychydig o feddiannau oedd gan y llwyth.
Donations in his name may be made to the charity.	Gellir rhoi rhoddion yn ei enw i'r elusen.
It turned out he had cancer.	Daeth yn amlwg fod ganddo ganser.
If you're a meat eater, don't forget to use a condom.	Os ydych chi'n bwyta cig, peidiwch ag anghofio defnyddio condom.
The colonists tried to impose their will on the natives.	Ceisiodd y gwladychwyr osod eu hewyllys ar y brodorion.
Water vapor is enhanced here by the addition of hydrogen.	Mae anwedd dŵr yn cael ei wella yma trwy ychwanegu hydrogen.
He never said what he intended to do.	Ni ddywedodd erioed beth yr oedd yn bwriadu ei wneud.
The markets are well stocked with fresh foods.	Mae gan y marchnadoedd stoc dda o fwydydd ffres.
They added more soap to the bucket.	Fe wnaethon nhw ychwanegu mwy o sebon i'r bwced.
There are some situations where magic is useful.	Mae rhai sefyllfaoedd lle mae hud yn ddefnyddiol.
Every herb was carefully cultivated.	Roedd pob llysieuyn yn cael ei drin yn ofalus.
On boarding the train, he moved towards the seat.	Wrth fynd ar y trên, symudodd tuag at y sedd.
Guests were impressed with my cleaning skills.	Gwnaeth fy sgiliau glanhau argraff ar y gwesteion.
A concrete building rises from this highway.	Mae adeilad concrit yn codi o'r briffordd hon.
Cut the meat into small pieces.	Torrwch y cig yn ddarnau bach.
We went to the restaurant for supper.	Aethon ni i'r bwyty am swper.
A black tie is the formal dress of the guests.	Tei du yw gwisg ffurfiol y gwesteion.
The egg was badly broken.	Roedd yr wy wedi'i dorri'n ddrwg.
Bacterial culture can produce millions of units.	Gall diwylliant bacteria gynhyrchu miliynau o unedau.
The groin had shriveled and curled.	Roedd y grwne wedi crebachu ac wedi crychu.
She peeks out carefully, her heart beating.	Mae hi'n sbecian allan yn ofalus, ei chalon curo.
Everyone deserves equal access to clean water.	Mae pawb yn haeddu mynediad cyfartal i ddŵr glân.
The researchers conducted a survey of local residents.	Cynhaliodd yr ymchwilwyr arolwg o drigolion lleol.
These shoes need polishing.	Mae angen caboli'r esgidiau hyn.
The poor families go to bed hungry.	Mae'r teuluoedd tlawd yn mynd i'r gwely yn newynog.
The painting was hung over the fireplace.	Cafodd y paentiad ei hongian dros y lle tân.
Refugees in concentration camps.	Ffoaduriaid mewn gwersylloedd crynhoi.
They tend to favor the future tense.	Maent yn tueddu i ffafrio'r amser dyfodol.
Five minutes to safety.	Pum munud i ddiogelwch.
The cheese, butter and milk should be firm.	Dylai'r caws, menyn a llaeth fod yn gadarn.
These are mainly poems about nature.	Cerddi am fyd natur yw'r rhain yn bennaf.
The book contains autobiographical details.	Mae'r llyfr yn cynnwys manylion hunangofiannol.
You must not touch my scarf.	Rhaid i chi beidio â chyffwrdd â fy sgarff.
The flowers grow faster than grass.	Mae'r blodau'n tyfu'n gyflymach na glaswellt.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Mae'r trofannau yn gartref i lawer o blanhigion, anifeiliaid ac adar.
The thief escaped by dissolving into the crowd.	Dihangodd y lleidr trwy ymdoddi i'r dyrfa.
The scar is barely visible.	Prin y gellir gweld y graith.
Transportation facilities have been modernized.	Mae cyfleusterau cludo wedi'u moderneiddio.
His new hat is cheap and chic.	Mae ei het newydd yn rhad ac yn chic.
A young woman lay on the stretcher, unconscious.	Gorweddodd gwraig ifanc ar y stretsier, yn anymwybodol.
He openly shared his views.	Rhannodd ei farn yn agored.
The lion whistled, trying to avoid losing his grip.	Chwistrellodd y llew, gan geisio osgoi colli ei afael.
There were still a few pits left in the village.	Roedd ychydig o byllau ar ôl yn y pentref o hyd.
Young girl playing with her dress.	Merch ifanc yn chwarae gyda'i ffrog.
International representatives came together at the	Daeth cynrychiolwyr rhyngwladol ynghyd yn y
When it rains, the dog runs in.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r ci yn rhedeg i mewn.
It lies beside the holy well.	Mae'n gorwedd wrth ymyl y ffynnon sanctaidd.
Housing in big cities is expensive.	Mae tai mewn dinasoedd mawr yn ddrud.
However, the train was late.	Fodd bynnag, roedd y trên yn hwyr.
These apples are delicious.	Mae'r afalau hyn yn flasus.
The opening finally provided a welcome release.	Roedd yr agoriad o'r diwedd yn rhoi rhyddhad i'w groesawu.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Roedd rhifyddeg syml yn ddigon i ddatrys y pos.
hiss the snake.	hisian y neidr.
Milk is taken from the cow by physical weight.	Cymerir llaeth o'r fuwch gan bwysau corfforol.
The team won the battle.	Enillodd y tîm y frwydr.
He came back at lunchtime.	Daeth yn ôl amser cinio.
She knows a lot about physics and maths.	Mae hi'n gwybod llawer am ffiseg a mathemateg.
Have you written any poetry?	Ydych chi wedi ysgrifennu unrhyw farddoniaeth?
The actor puts her hand through her hair.	Mae'r actor yn rhoi ei llaw trwy ei gwallt.
In practice, that means throwing a big party.	Yn ymarferol, mae hynny'n golygu taflu parti mawr.
We are against using child labor.	Rydym yn erbyn defnyddio llafur plant.
They really stepped in the right direction.	Fe wnaethon nhw gam i'r cyfeiriad cywir mewn gwirionedd.
A small crowd of people were still watching the game.	Roedd tyrfa fechan o bobl yn dal i wylio'r gêm.
Their opinions are worthless.	Mae eu barn yn ddiwerth.
Could you check my facts?	A allech chi wirio fy ffeithiau?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Defnyddir siarcol gan artistiaid i baratoi eu cynfasau.
Politicians marched in front of the media.	Gorymdeithiodd y gwleidyddion o flaen y cyfryngau.
The soldiers returned on fire.	Dychwelodd y milwyr ar dân.
Replace the lid, then place in the fridge.	Amnewid y caead, yna ei roi yn yr oergell.
He was alone on the shelf.	Roedd ar ei ben ei hun ar y silff.
That room is big enough to house a family.	Mae'r ystafell honno'n ddigon mawr i gartrefu teulu.
The ancient builders built their walls without a mortar.	Adeiladodd yr adeiladwyr hynafol eu waliau heb forter.
He sang the song from his speakers.	Cloddiodd y gân gan ei siaradwyr.
We only thought at first that he loved the movies.	Dim ond ar y dechrau yr oeddem yn meddwl ei fod yn caru'r ffilmiau.
The right hemisphere is assigned to choose the right path.	Mae'r hemisffer cywir wedi'i neilltuo i ddewis y llwybr cywir.
The taxi driver dropped them off at the library.	Gollyngodd y gyrrwr tacsi nhw i ffwrdd yn y llyfrgell.
The number of companies in the manufacturing industry has decreased.	Mae nifer y cwmnïau yn y diwydiant gweithgynhyrchu wedi gostwng.
These two dogs are playing around.	Mae'r ddau gi hyn yn chwarae o gwmpas.
Scientists tried to determine if vaccines work.	Ceisiodd gwyddonwyr benderfynu a yw brechlynnau'n gweithio.
Many public officials are corrupt.	Mae llawer o swyddogion cyhoeddus yn llwgr.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Mae'r brawddegau hyn, sydd â'r un ystyr, yn ramadegol wahanol.
The homeless fought against each other to survive.	Ymladdodd y digartref yn erbyn ei gilydd i oroesi.
The ship collided with a cargo vessel.	Bu'r llong mewn gwrthdrawiad â llong gargo.
These problems caused many people to worry	Achosodd y problemau hyn i lawer o bobl boeni
So next week we'll have two exams.	Felly, yr wythnos nesaf bydd gennym ddau arholiad.
Protesters marched peacefully down the street.	Gorymdeithiodd protestwyr yn heddychlon i lawr y stryd.
Go easy on the egg.	Ewch yn rhwydd ar yr wy.
He is angry because he refused to listen.	Mae'n ddig oherwydd iddo wrthod gwrando.
The fire brigade quickly addressed the fire.	Aeth y frigâd dân i'r afael â'r tân yn gyflym.
We are all living longer lives than ever before.	Rydyn ni i gyd yn byw bywydau hirach nag erioed o'r blaen.
She knocked once, then opened the door.	Curodd hi unwaith, yna agorodd y drws.
Panagopoulos is too busy to read.	Mae Panagopoulos yn rhy brysur i ddarllen.
These creatures live deep in the ocean.	Mae'r creaduriaid hyn yn byw yn ddwfn yn y cefnfor.
Traffic conditions are poor at the moment.	Mae amodau traffig yn wael ar hyn o bryd.
The dry season was extremely tough.	Roedd y tymor sych yn hynod o galed.
The price is even below the national average.	Mae'r pris hyd yn oed yn is na'r cyfartaledd cenedlaethol.
Scientists are looking closely at the power issue.	Mae gwyddonwyr yn edrych yn fanwl ar y mater pŵer.
She calls me up and asks me to go.	Mae hi'n fy ngalw i fyny ac yn gofyn i mi fynd.
The walker came to light a candle.	Daeth y cerddwr i gynnau cannwyll.
Surprisingly, honesty is rare in our country.	Er syndod, mae gonestrwydd yn brin yn ein gwlad.
The young man dropped his weapon.	Gollyngodd y dyn ifanc ei arf.
Both languages ​​have thousands of words in common.	Mae gan y ddwy iaith filoedd o eiriau yn gyffredin.
A herd of elephants crossed the street.	Roedd gyr o eliffantod yn croesi'r stryd.
It was a difficult decision.	Roedd yn benderfyniad anodd.
This means that his wife is not intimidated.	Mae hyn yn golygu nad yw ei wraig yn cael ei dychryn.
The teacher calculated the ratio of reactants to products.	Cyfrifodd yr athro gymhareb yr adweithyddion i gynhyrchion.
As she walked, her mind ran.	Wrth iddi gerdded, rhedodd ei meddwl.
Some farmers rely on subsistence farming.	Mae rhai ffermwyr yn dibynnu ar ffermio cynhaliaeth.
After eating, they rest quietly for a while.	Ar ôl bwyta, maent yn gorffwys yn dawel am ychydig.
Everyone is counting on her.	Mae pawb yn cyfri arni.
Shrieking, she reminds him of his promise.	Gan swnian, mae hi'n ei atgoffa o'i addewid.
Amazing animals, they evolved from dinosaurs.	Anifeiliaid rhyfeddol, maent yn esblygu o ddeinosoriaid.
Can you summarize?	Allwch chi grynhoi?
She won the gold medal.	Enillodd hi'r fedal aur.
The load is of mixed blood.	Mae'r llwyth o waed cymysg.
Some foods contain high levels of cholesterol.	Mae rhai bwydydd yn cynnwys lefelau uchel o golesterol.
Cold fog hung frantically in the trees.	Roedd niwl oer yn hongian yn fradwrus yn y coed.
Sprinkle spices over the chicken.	Ysgeintiwch sbeisys dros y cyw iâr.
We visited this village many times.	Ymwelasom â'r pentref hwn lawer gwaith.
Remove all traces of fat from the steak.	Tynnwch bob olion braster o'r stêc.
A sharp wind swept across the sea.	Ysgubodd gwynt sydyn ar draws y môr.
A campaign is currently underway.	Mae yna ymgyrch ar y gweill ar hyn o bryd.
This alternative, however, is controversial.	Mae'r dewis arall hwn, fodd bynnag, yn ddadleuol.
It has a strong tendency to delay.	Mae ganddi duedd gref i oedi.
The two agreed to disagree.	Cytunodd y ddau i anghytuno.
Elihu was not sure about the offer.	Nid oedd Elihu yn siŵr am y cynnig.
Sunshine.	Heulwen.
We do not yet know what we are doing for our holidays.	Nid ydym yn gwybod eto beth rydym yn ei wneud ar gyfer ein gwyliau.
The cave was flooded by the water.	Llyncwyd yr ogof gan y dŵr.
The strap is far too long.	Mae'r strap yn llawer rhy hir.
He spoke slowly and deliberately.	Siaradodd yn araf ac yn fwriadol.
A wide variety of wild animals existed in the landscape.	Roedd amrywiaeth eang o anifeiliaid gwyllt yn bodoli yn y dirwedd.
Give it a go.	Rhowch dro.
Long scarves are also worn.	Mae sgarffiau hir hefyd yn cael eu gwisgo.
The mud ripped the slippers.	Rhwygodd y mwd y sliperi.
He was worried about his younger siblings.	Roedd yn poeni am ei frodyr a chwiorydd iau.
The dawn was shaded of pink.	Roedd y wawr arlliw o binc.
The midwife examined the baby carefully.	Archwiliodd y fydwraig y babi yn ofalus.
We could go for a walk on the beach.	Gallem fynd am dro ar y traeth.
Which animal has the most testicles?	Pa anifail sydd â'r ceilliau mwyaf?
He should eat something before he goes to the dance.	Dylai fwyta rhywbeth cyn iddo fynd i'r ddawns.
He had finally lost that important deal.	Roedd wedi colli'r fargen bwysig honno o'r diwedd.
The project was delayed for six months.	Cafodd y prosiect ei ohirio am chwe mis.
You must eliminate poverty, inequality and discrimination.	Rhaid ichi ddileu tlodi, anghydraddoldeb a gwahaniaethu.
He dropped his hat into the dust.	Gollyngodd ei het i'r llwch.
The boot was covered in pure gold.	Roedd y gist wedi'i gorchuddio ag aur pur.
The cavities last for days, and are highly controversial.	Mae'r cawcysau'n para am ddyddiau, ac maent yn hynod ddadleuol.
The hotel was too expensive.	Roedd y gwesty yn rhy ddrud.
The idiom means "to make strangers friends."	Mae'r idiom yn golygu "i wneud ffrindiau dieithriaid."
Cafeteria can be difficult to find during peak hours.	Gall fod yn anodd dod o hyd i gaffeteria yn ystod yr oriau brig.
Fortunately, the water was uncontaminated by poison.	Yn ffodus, roedd y dŵr heb ei halogi gan wenwyn.
The deceiver's face appeared on the screen.	Ymddangosodd wyneb y twyllwr ar y sgrin.
The bears slipped into the woods quietly.	Sleifiodd yr eirth i'r goedwig yn dawel.
The group should act quickly.	Dylai'r grŵp weithredu'n gyflym.
He stayed awake all night.	Arhosodd yn effro drwy'r nos.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Roedd cerddorion, actorion a dawnswyr yn aml yn ymddangos yn gyhoeddus.
Our fishmonger buys his fish from the river.	Mae ein gwerthwr pysgod yn prynu ei bysgod o'r afon.
Scientists walk on thin ice while publishing their work.	Mae gwyddonwyr yn cerdded ar iâ tenau wrth gyhoeddi eu gwaith.
All of these items are inexpensive, uniform and changeable.	Mae pob un o'r eitemau hyn yn rhad, unffurf a chyfnewidiol.
Lemon juice can prevent scurvy.	Gall sudd lemwn atal scurvy.
Birds were building their homes for the summer.	Roedd adar yn adeiladu eu cartrefi ar gyfer yr haf.
He spoke in a low, almost respectful voice.	Siaradodd mewn llais isel, bron yn barchus.
As you can see, her explanation is vague.	Fel y gwelwch, mae ei hesboniad yn annelwig.
The stranger's visit was a pleasant one.	Yr oedd ymweliad y dieithryn yn un dymunol.
We believed that war was bad for ordinary people.	Roeddem yn credu bod rhyfel yn ddrwg i bobl gyffredin.
She loved him more than anyone else in the world.	Roedd hi'n ei garu yn fwy na neb arall yn y byd.
The weirdest thing happened yesterday.	Digwyddodd y peth rhyfeddaf ddoe.
Two months until the wedding.	Dau fis tan y briodas.
They were covered in sweat.	Roedden nhw wedi'u gorchuddio â chwys.
The house was clean.	Roedd y tŷ yn lân.
The pervasive corruption deeply eroded the moral fabric of the nation.	Yr oedd y llygredd treiddiol yn erydu yn ddwfn wead moesol y genedl.
The vote was an unexpected one.	Roedd y bleidlais yn un annisgwyl.
They sang in the church choir whose voices blended beautifully.	Roeddent yn canu yng nghôr yr eglwys yr oedd eu lleisiau'n asio'n hyfryd.
This table has been in my family for generations.	Mae'r tabl hwn wedi bod yn fy nheulu ers cenedlaethau.
Snow covered the ground.	Gorchuddiodd eira'r ddaear.
A precious gift from her father.	Anrheg gwerthfawr gan ei thad.
He wished for many things.	Dymunai am lawer o bethau.
Painted in vibrant colors, the room is cheerful.	Wedi'i phaentio mewn lliwiau bywiog, mae'r ystafell yn siriol.
I memorized the poem.	Fe wnes i gofio'r gerdd ar gof.
He was the picture of good health,	Ef oedd y llun o iechyd da,
The stars shone brightly in the gentle wind.	Disgleiriai'r sêr yn ysgafn yn y gwynt tyner.
Drop the stove and boil water.	Gollwng y stôf a berwi dŵr.
Ian will keep to your promises.	Bydd Ian yn cadw at eich addewidion.
This part or equipment no longer operates.	Nid yw'r rhan hon neu'r offer yn gweithredu mwyach.
The farmer was greedy and deceived.	Roedd y ffermwr yn farus ac yn twyllo.
Such a problem could destroy a country's economy	Gallai problem o'r fath ddinistrio economi gwlad
For two years he served in the army.	Am ddwy flynedd bu'n gwasanaethu yn y fyddin.
Create three equal piles for the sugar, flour and cocoa.	Creu tri phentwr cyfartal ar gyfer y siwgr, y blawd a'r coco.
Locals believe that the visitor is a ghost.	Mae pobl leol yn credu mai ysbryd yw'r ymwelydd.
The elderly man carefully placed the heavy bag down.	Gosododd y dyn oedrannus y bag trwm i lawr yn ofalus.
The farmer decided to sell his tractor.	Penderfynodd y ffermwr werthu ei dractor.
Smile when you speak.	Gwenwch pan fyddwch chi'n siarad.
Two-thirds of species are likely to be eradicated.	Mae dwy ran o dair o rywogaethau yn debygol o gael eu dileu.
A stone cutter carved the figures into the rock.	Cerfiodd torrwr carreg y ffigurau i mewn i'r graig.
They need better security measures.	Mae angen gwell mesurau diogelwch arnynt.
His vocabulary was limited.	Cyfyngedig oedd ei eirfa.
The flood washed away the whole family.	Fe wnaeth y llifogydd olchi'r teulu cyfan i ffwrdd.
He pushes her against her door.	Mae'n gwthio hi yn erbyn ei drws.
A philosophy teacher, he was a former student at the school.	Yn athro athroniaeth, roedd yn gyn-fyfyriwr yn yr ysgol.
Apples, pears, and grapes are grown near the village.	Tyfir afalau, gellyg, a grawnwin yn agos i'r pentref.
Evidence of his work was brought to the city.	Dygwyd tystiolaeth o'i waith i'r ddinas.
She laughed.	Chwarddodd hi.
Every city has smoke stacks.	Mae gan bob dinas staciau mwg.
It's a small organ.	Mae'n organ fach.
This experiment is worth doing.	Mae'r arbrawf hwn yn werth ei wneud.
He smells his lips with lipstick.	Mae'n arogli ei wefusau gyda minlliw.
He forced open the door.	Gorfododd agor y drws.
The old man dressed in age.	Yr hen wr a wisgwyd gan oed.
I will defend your honor.	Byddaf yn amddiffyn eich anrhydedd.
The law protects us from abuse.	Mae'r gyfraith yn ein hamddiffyn rhag camdriniaeth.
Enough flour! 	Digon o flawd!
said the teacher.	meddai'r athrawes.
Simple, yet effective solution.	Datrysiad syml, ond effeithiol.
The men were said to be abusive and unfaithful.	Dywedwyd bod y gwŷr yn sarhaus ac yn anffyddlon.
Gunmen ambushed his limo.	Ambushed Gunmen ei limo.
Chinese villagers often grow rice.	Mae pentrefwyr Tsieineaidd yn aml yn tyfu reis.
They used our photo, but didn't ask permission.	Fe wnaethon nhw ddefnyddio ein llun, ond wnaethon nhw ddim gofyn am ganiatâd.
We should not pollute the river.	Ni ddylem lygru'r afon.
New buildings are popping up all over the old town.	Mae adeiladau newydd yn mynd i fyny ar hyd a lled yr hen dref.
She placed two cups of tea on the table.	Gosododd hi ddau gwpanaid o de ar y bwrdd.
Deer were an excellent source of food.	Roedd ceirw yn ffynhonnell fwyd ardderchog.
The test is hard.	Mae'r prawf yn galed.
Large families are numerous in poor areas.	Mae teuluoedd mawr yn niferus mewn ardaloedd tlawd.
The steel company was fined for breaking environmental rules.	Cafodd y cwmni dur ddirwy am dorri rheolau amgylcheddol.
The tube contained gel, but no fragrance.	Roedd y tiwb yn cynnwys gel, ond dim persawr.
Because of their efforts, many children were rescued.	Oherwydd eu hymdrechion, achubwyd llawer o blant.
He pointed his finger at her.	Pwyntiodd ei bys ato.
This textbook will help improve your skills.	Bydd y gwerslyfr hwn yn helpu i wella'ch sgiliau.
This machine can print four pages per minute.	Mae'r peiriant hwn yn gallu argraffu pedair tudalen y funud.
A constitutional court found him guilty.	Dyfarnodd llys cyfansoddiadol ef yn euog.
The family's last meal.	Pryd o fwyd olaf y teulu.
His jeans were hanging loose off	Roedd ei jîns yn hongian yn rhydd oddi arno
He sipped on a glass of freshly squeezed juice.	Sipiodd ar wydraid o sudd wedi'i wasgu'n ffres.
He burst into tears.	Torrodd yn ddagrau.
Hearing a question, he looked up.	Wrth glywed cwestiwn, edrychodd i fyny.
His youngest child	Ei blentyn ieuengaf
The people showed their dissatisfaction.	Dangosodd y bobl eu hanfodlonrwydd.
The president's popularity declines with each passing year.	Mae poblogrwydd yr arlywydd yn lleihau gyda phob blwyddyn sy'n mynd heibio.
There was a huge explosion.	Roedd yna ffrwydrad enfawr.
You will soon feel the effects of hunger.	Cyn bo hir byddwch chi'n teimlo effeithiau newyn.
Death is a blight on humanity.	Mae marwolaeth yn falltod ar ddynoliaeth.
First, we will get rid of this prickly bush.	Yn gyntaf, byddwn yn cael gwared ar y llwyn pigog hwn.
The chef claimed that this restaurant was bound to satisfy.	Honnodd y cogydd fod y bwyty hwn yn sicr o fodloni.
Her eyes were small.	Roedd ei llygaid yn fach.
But it failed to get the results it wanted.	Ond methodd â chael y canlyniadau yr oedd eu heisiau.
A decade of silence followed.	Dilynodd degawd o dawelwch.
A price war has broken out among the retailers.	Mae rhyfel prisiau wedi torri allan ymhlith y manwerthwyr.
Her mother was making an elaborate bed.	Roedd ei mam yn gwneud gwely cywrain.
They started playing tennis.	Dechreuon nhw chwarae tennis.
Many people were queuing at the station.	Roedd nifer o bobl yn ciwio yn yr orsaf.
As technological and economic development spread, post offices continued to be important.	Wrth i ddatblygiad technolegol ac economaidd ledu, roedd swyddfeydd post yn parhau i fod yn bwysig.
As an independent agent, you are your own boss.	Fel asiant annibynnol, chi yw eich bos eich hun.
All subdivisions are separate from the main structure.	Mae'r holl israniadau ar wahân i'r prif strwythur.
The woman was rich, and her mother poor.	Yr oedd y wraig yn gyfoethog, a'i mam yn dlawd.
Optimists took heart from the report	Cymerodd yr optimyddion galon o'r adroddiad
The storm was raging in all directions.	Yr oedd yr ystorm yn gynddeiriog i bob cyfeiriad.
Information about cancer is available to the public.	Mae gwybodaeth am ganser ar gael i'r cyhoedd.
This house has plenty of rooms for guests.	Mae gan y tŷ hwn ddigon o ystafelloedd ar gyfer gwesteion.
This book is about the history of religion.	Mae'r llyfr hwn yn ymwneud â hanes crefydd.
These shoes are so uncomfortable.	Mae'r esgidiau hyn mor anghyfforddus.
The soldiers stared at me.	Roedd y milwyr yn syllu arna i.
The boy tripped and fell, scratching his knee.	Baglodd y bachgen a syrthio, gan grafu ei ben-glin.
A local priest announced that the temple was sacred	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig
This town is proud of its history.	Mae'r dref hon yn falch o'i hanes.
Notify relevant authorities of all known triggers.	Rhoi gwybod i'r awdurdodau perthnasol am bob tryddiferiad hysbys.
It was a sunny, yet warm day.	Roedd yn ddiwrnod heulog, ond cynnes.
This is usually called the third sector.	Yr enw syml ar hyn fel arfer yw’r trydydd sector.
One of the teachers traced rectangles on the chalkboard.	Roedd un o'r athrawon yn olrhain petryalau ar y bwrdd sialc.
But finding a good parking space was difficult.	Ond roedd yn anodd dod o hyd i le parcio da.
Her eyes glistened with tears.	Roedd ei llygaid glistened â dagrau.
The quality of education has improved significantly.	Mae ansawdd yr addysg wedi gwella’n sylweddol.
The poem is hidden in an old chest.	Mae'r gerdd wedi'i chuddio mewn hen gist.
Most laptops have disk drives.	Mae gan y rhan fwyaf o liniaduron gyriannau disg.
On the fifth or sixth attempt, he succeeded.	Ar y pumed neu'r chweched ymgais, llwyddodd.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Mae gweithredwyr amgylcheddol wedi eu cythruddo gan y cynnig.
Rocks will erode more quickly during heavy rainfall.	Bydd creigiau'n erydu'n gyflymach yn ystod glaw trwm.
He went home, ready to go to sleep.	Aeth adref, yn barod i fynd i gysgu.
They looked at him in surprise.	Edrychasant arno mewn syndod.
The factory was lying empty and quiet.	Roedd y ffatri'n gorwedd yn wag ac yn dawel.
The cat purred in pleasure.	Purred y gath mewn pleser.
They met one day, at a restaurant.	Cyfarfuont un diwrnod, mewn bwyty.
Two shots of whiskey are enough to scare anyone.	Mae dwy ergyd o wisgi yn ddigon i ddychryn neb.
Cold weather creates the potential for frosting.	Mae tywydd oer yn creu potensial ar gyfer ewinrhew.
The house had many rooms.	Roedd gan y tŷ lawer o ystafelloedd.
The government passed new laws about computers.	Pasiodd y llywodraeth gyfreithiau newydd am gyfrifiaduron.
The lawyer accepted the case.	Derbyniodd y cyfreithiwr yr achos.
He told a story that took three days to tell.	Dywedodd stori a gymerodd dridiau i'w hadrodd.
I'm looking into buying a house.	Rwy'n edrych i mewn i brynu tŷ.
Our approach to education is wrong.	Mae ein hymagwedd at addysg yn anghywir.
Weather forecast was forecast for tonight's snowstorm.	Roedd rhagolygon y tywydd yn rhagweld storm eira heno.
The rays of the early sun reflected off the snowfields.	Roedd pelydrau'r haul cynnar yn adlewyrchu oddi ar y meysydd eira.
Solomon was a righteous king.	Yr oedd Solomon yn frenin cyfiawn.
The aging process begins immediately after birth.	Mae'r broses heneiddio yn dechrau yn syth ar ôl genedigaeth.
Their prices have risen sharply over the years.	Mae eu prisiau wedi codi'n sydyn dros y blynyddoedd.
The servant took her mistress to her room.	Aeth y gwas â'i meistres i'w hystafell.
My fingers were itching as it emerged.	Roedd fy mysedd yn cosi wrth iddo ddod i'r amlwg.
He went into the mansion.	Aeth i mewn i'r plas.
He then worked as a lawyer.	Yna bu'n gweithio fel cyfreithiwr.
Residents were severely affected by the accident.	Cafodd trigolion eu heffeithio’n fawr gan y ddamwain.
This house has a swimming pool.	Mae gan y tŷ hwn bwll nofio.
She ate the last slice of bread.	Bwytodd hi'r dafell olaf o fara.
Is it normal to feel depressed today?	Ydy hi'n normal teimlo'n isel heddiw?
There are fewer poetry writers today.	Mae yna lai o lenorion barddoniaeth heddiw.
The foul water hit the shore.	Roedd y dŵr budr yn taro wrth y lan.
Whales migrate across great distances.	Mae morfilod yn mudo ar draws pellteroedd mawr.
A flash of lightning lit up the night sky.	Roedd fflach o fellt yn goleuo awyr y nos.
Each to their own.	Pob un at eu pen eu hunain.
We were fascinated by the beauty of the moon.	Cawsom ein swyno gan harddwch y lleuad.
Tom washed his jeans, carefully wiping each leg in turn.	Golchodd Tom ei jîns, gan sychu pob coes yn ofalus yn ei thro.
They left their mark on the emerging world.	Gadawsant eu hôl ar y byd sy'n dod i'r amlwg.
My face was burning, painful to the touch.	Roedd fy wyneb yn llosgi, yn boenus i'r cyffwrdd.
My two grandfathers died when we were very young.	Bu farw fy nau dad-cu pan oeddem yn ifanc iawn.
The oil caught fire and the flames engulfed the house.	Aeth yr olew ar dân a llyncodd y fflamau'r tŷ.
Sturdy structure supporting heavy top.	Strwythur cadarn yn cynnal top trwm.
That house is for sale.	Mae'r tŷ hwnnw ar werth.
Sentences must begin with the word "who".	Rhaid i frawddegau ddechrau gyda'r gair "pwy".
There is a string of pearls around her neck.	Mae llinyn o berlau o gwmpas ei gwddf.
A fire broke out in the dry leaves.	Torrodd tân allan yn y dail sych.
The cabinet announced cuts in educational spending.	Cyhoeddodd y cabinet doriadau mewn gwariant addysgol.
The windows of the house shone in the dark.	Roedd ffenestri'r tŷ yn disgleirio yn y tywyllwch.
Terrorism is a big problem for governments.	Mae terfysgaeth yn broblem fawr i lywodraethau.
She felt her life slip away.	Teimlodd ei bywyd yn llithro i ffwrdd.
He received a cup of tea.	Derbyniodd baned o de.
The union leader blamed the corruption crisis.	Roedd arweinydd yr undeb yn beio'r argyfwng ar lygredd.
The set contains five toys, three of which are marked.	Mae'r set yn cynnwys pum tegan, tri ohonynt wedi'u marcio.
He stopped saying and started to panic.	Mae'n atal dweud a dechreuodd i banig.
The cars were not traveling fast.	Nid oedd y ceir yn teithio'n gyflym.
He eats a great deal of pies.	Mae'n bwyta llawer iawn o basteiod.
His views contrast with most political analysts.	Mae ei farn yn cyferbynnu â'r rhan fwyaf o ddadansoddwyr gwleidyddol.
Sea salt, pepper and ginger always add skin.	Mae halen y môr, pupur a sinsir bob amser yn ychwanegu croen.
This tree has grown vigorously.	Mae'r goeden hon wedi tyfu'n egnïol.
The stone altar lay on three stone legs.	Roedd yr allor garreg yn gorwedd ar dair coes garreg.
This spell produces the correct pronunciation.	Mae'r sillafu hwn yn cynhyrchu'r ynganiad cywir.
Side effects of this drug include headaches.	Mae sgîl-effeithiau'r cyffur hwn yn cynnwys cur pen.
The prime minister promised to distribute clean water.	Addawodd y prif weinidog ddosbarthu dŵr glân.
It's the worst holiday in history.	Dyma'r gwyliau gwaethaf mewn hanes.
We went there for a party, it was exciting.	Aethon ni yno am barti, roedd yn gyffrous.
He sprinkles some flour on a cutting board.	Mae'n taenellu rhywfaint o flawd ar fwrdd torri.
The people of this area use the state language.	Mae pobl yr ardal hon yn defnyddio'r iaith wladwriaethol.
Computer networks were inadequate.	Roedd rhwydweithiau cyfrifiadurol yn annigonol.
The crying baby woke me up.	Fe ddeffrodd y babi sy'n crio fi.
The castle contains large blocks of stone.	Mae'r castell yn cynnwys blociau mawr o gerrig.
While his neighbors applaud the job,	Er bod ei gymdogion yn cymeradwyo'r swydd,
The mechanic kindly but firmly refused.	Gwrthododd y mecanic yn garedig ond yn gadarn.
Make the soup in front of you.	Gwnewch y cawl o'ch blaen.
Some residents of this region are opposed to nuclear power.	Mae rhai o drigolion y rhanbarth hwn yn gwrthwynebu ynni niwclear.
They were victorious after a tough battle.	Daethant yn fuddugol ar ôl brwydr galed.
A small price to pay, especially if you are worried.	Pris bach i'w dalu, yn enwedig os ydych yn bryderus.
A toddler, wearing a purple dress.	Plentyn bach, yn gwisgo ffrog biws.
The fox jumped over the lazy dog.	Neidiodd y llwynog dros y ci diog.
This country was welcoming to early settlers.	Roedd y wlad hon yn groesawgar i ymsefydlwyr cynnar.
Megan sipped the beans, pouring the beans.	Sarnodd Megan y ffa, gan arllwys y ffa.
The company has experienced rapid growth.	Mae'r cwmni wedi profi twf cyflym.
The golden domes shone in the sun.	Roedd y cromenni aur yn disgleirio yn yr haul.
The temperature dropped below freezing that night.	Gostyngodd y tymheredd o dan y rhewbwynt y noson honno.
They allow air to circulate, and isolate the buildings.	Maent yn caniatáu i'r aer gylchredeg, ac ynysu'r adeiladau.
A car is on its way.	Mae car ar ei ffordd.
It has many practical applications.	Mae ganddo lawer o gymwysiadau ymarferol.
This inquest is rather frivolous.	Mae'r cwest hwn braidd yn wamal.
The house was located near the stream.	Roedd y tŷ wedi ei leoli ger y nant.
They destroyed the region's economy and ecology.	Fe wnaethon nhw ddinistrio economi ac ecoleg y rhanbarth.
She hates the color red.	Mae hi'n casáu'r lliw coch.
They were exhausted.	Roedden nhw wedi blino'n lân.
Blood tests were taken.	Cymerwyd profion gwaed.
He drives his kids to school.	Mae'n gyrru ei blant i'r ysgol.
The unemployment rate has plummeted in recent years.	Mae’r gyfradd ddiweithdra wedi plymio’n aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
Easier said than done.	Haws dweud na gwneud.
The irregular surface of this hill makes it dangerous.	Mae wyneb afreolaidd y bryn hwn yn ei wneud yn beryglus.
The country is divided into five regions.	Rhennir y wlad yn bum rhanbarth.
At the market, everyone knew me.	Yn y farchnad, roedd pawb yn fy adnabod i.
Increasing actions can eliminate the problem.	Gall camau cynyddol ddileu'r broblem.
A store clerk used more care with the expensive goods.	Defnyddiodd clerc siop fwy o ofal gyda'r nwyddau drud.
So, here's what a natural gas overdose looks like.	Felly, dyma sut olwg sydd ar orddos nwy naturiol.
Before noon, the streets were still.	Cyn hanner dydd, roedd y strydoedd yn llonydd.
Try to write as you speak.	Ceisiwch ysgrifennu wrth i chi siarad.
The meeting was chaotic.	Roedd y cyfarfod yn anhrefnus.
The anarchists threw a bomb into the restaurant.	Taflodd yr anarchwyr fom i'r bwyty.
The colors of the fall paint the deciduous trees.	Mae lliwiau'r cwymp yn paentio'r coed collddail.
This blade was sharp enough to cut metal.	Roedd y llafn hwn yn ddigon miniog i dorri metel.
Canals carry large amounts of water.	Mae camlesi yn cludo llawer iawn o ddŵr.
Carry on.	Cario ymlaen.
The elderly are using more and more services.	Mae'r henoed yn defnyddio mwy a mwy o wasanaethau.
Philip flung the coat on a nearby chair.	Philip flung y gôt ar gadair gyfagos.
The head of state often claimed credit for improvements.	Roedd pennaeth y wladwriaeth yn aml yn hawlio credyd am welliannau.
The willow trees were rocking gently in the spring breeze.	Roedd y coed helyg yn siglo'n ysgafn yn awel y gwanwyn.
The streets were crowded with people rushing to the office.	Roedd y strydoedd yn orlawn gyda phobl yn brysio i'r swyddfa.
Add two more cups of flour and mix.	Ychwanegwch ddau gwpan arall o flawd a'i gymysgu.
Iodine is essential for proper thyroid function.	Mae ïodin yn hanfodol ar gyfer gweithrediad thyroid priodol.
The greedy farmer will harvest more grain.	Bydd y ffermwr barus yn cynaeafu mwy o rawn.
The town boundary is surrounded by a stone wall.	Amgylchynir ffin y dref gan wal gerrig.
Her husband was greedy.	Roedd ei gŵr yn farus.
Click on the play button to see if it will work.	Cliciwch ar y botwm chwarae i weld a fydd yn gweithio.
This historic church is a famous landmark.	Mae'r eglwys hanesyddol hon yn dirnod enwog.
To be able to implement these measures.	Er mwyn gallu gweithredu'r mesurau hyn.
All profits will be reinvested in the company.	Bydd yr holl elw yn cael ei ail-fuddsoddi yn y cwmni.
It was built as the main gateway.	Fe'i codwyd fel y prif borth.
She was dressed in silver spandex.	Roedd hi wedi gwisgo mewn spandex arian.
The poet admired her beauty.	Roedd y bardd yn edmygu ei harddwch.
Many construction companies prefer to hire women.	Mae'n well gan lawer o gwmnïau adeiladu logi merched.
This city has been a port until fairly recently.	Bu y ddinas hon yn borthladd hyd yn lled ddiweddar.
Try to walk slower.	Ceisiwch gerdded yn arafach.
Her hands were cold and he trembled.	Roedd ei dwylo'n oer ac fe grynodd.
She walked towards the house, slowly.	Cerddodd hi tuag at y tŷ, yn araf.
Other countries should follow the same.	Dylai gwledydd eraill ddilyn yr un peth.
These machines are capable of flying at low altitudes.	Mae'r peiriannau hyn yn gallu hedfan ar uchder isel.
They walk quietly into the kitchen.	Cerddant yn dawel i'r gegin.
We had some problems with the wiring.	Cawsom rai problemau gyda'r gwifrau.
And the king's dwellers lived in constant fear of his wrath.	Yr oedd deiliaid y brenin yn byw mewn ofn parhaus o'i ddigofaint.
The trader carefully packed all the fragile items.	Paciodd y masnachwr yr holl eitemau bregus yn ofalus.
Happy families are all alike.	Mae teuluoedd hapus i gyd fel ei gilydd.
The smell of death hung in the air.	Roedd drewdod marwolaeth yn hongian yn yr awyr.
He glares at her with hatred.	Mae'n glared ar ei gyda chasineb.
Write the homework by hand instead.	Ysgrifennwch y gwaith cartref â llaw yn lle hynny.
That kid has broken his arm.	Mae'r plentyn hwnnw wedi torri ei fraich.
Parents should talk to their children about this.	Dylai rhieni siarad â'u plant am hyn.
He promised to one day destroy the evil king.	Fe addawodd un diwrnod ddinistrio'r brenin drwg.
The water in the well is very cold.	Mae'r dŵr yn y ffynnon yn oer iawn.
The truce has reduced violence significantly.	Mae'r cadoediad wedi lleihau'r trais yn sylweddol.
Observers heard a faint noise.	Clywodd y sylwedyddion sŵn gwan.
The trees have grown unprotected.	Mae'r coed wedi tyfu heb amddiffyniad.
Paintings of Bible scenes hang in many of the temples.	Mae paentiadau o olygfeydd Beiblaidd yn hongian mewn llawer o'r temlau.
The police respond.	Mae'r heddlu'n ymateb.
His role on the football team was running back.	Ei rôl ar y tîm pêl-droed oedd rhedeg yn ôl.
Some houses there are made of mud bricks.	Mae rhai tai yno wedi'u gwneud o frics llaid.
Rain slowed down our sorry excuse for a sip up.	Roedd glaw yn arafu ein hesgusiad sori am sip i fyny.
The animals need to drink water.	Mae angen i'r anifeiliaid yfed dŵr.
And with a little cheering, the cow backed away.	A chydag ychydig o gecru, cefnodd y fuwch.
Basking sharks can remain underwater for hours.	Gall heulforgwn aros o dan y dŵr am oriau.
Never forget where you came from.	Peidiwch byth ag anghofio o ble daethoch chi.
The restoration of the buildings was carried out efficiently.	Cyflawnwyd y gwaith o adfer yr adeiladau yn effeithlon.
He was wrapping his arms around her waist.	Roedd yn lapio ei freichiau o amgylch ei chanol.
The sand here is heated by the sun.	Mae'r tywod yma yn cael ei gynhesu gan yr haul.
The leaves were crunching one by one.	Roedd y dail yn crensian fesul un.
If the cancer goes untreated, death is inevitable.	Os na chaiff y canser ei drin, mae marwolaeth yn anochel.
Many were unhappy with the plans.	Roedd nifer yn anhapus gyda'r cynlluniau.
The company has stated its intention to expand its operations.	Mae'r cwmni wedi datgan ei fwriad i ehangu ei weithrediadau.
The wind whipped the flags, making them flap.	Chwipiodd y gwynt y baneri, gan eu gwneud yn fflap.
Don't kill.	Na ladd.
They splash around in the water.	Maent yn tasgu o gwmpas yn y dŵr.
He sat, clutching a ball of discarded wool.	Eisteddodd, gan fagu pelen o wlân wedi'i daflu.
A dog stood with flaming noises beside them.	Safai ci â ffroenau fflamllyd wrth eu hymyl.
He used the residual heat to warm the water.	Defnyddiodd y gwres gweddilliol i gynhesu'r dŵr.
Men polluted the water supply.	Roedd dynion yn llygru'r cyflenwad dŵr.
He enjoys scuba diving.	Mae'n mwynhau sgwba-blymio.
Jones two years younger than me.	Jones ddwy flynedd yn iau na mi.
Different materials are used for making cooking pots.	Defnyddir gwahanol ddeunyddiau ar gyfer gwneud potiau coginio.
Some animals eat the buds.	Mae rhai anifeiliaid yn bwyta'r blagur.
Another part of the crowd was shouting.	Roedd rhan arall o'r dorf yn bloeddio.
Temperatures are expected to fall steadily until winter.	Disgwylir i'r tymheredd ostwng yn gyson tan y gaeaf.
The color of gold is somewhere between yellow and orange.	Mae lliw yr aur rhywle rhwng melyn ac oren.
Seems innocent enough.	Ymddangos yn ddigon diniwed.
Money and status are exchanged.	Mae arian a statws yn cael eu cyfnewid.
He turned his attention to the letter he was reading.	Crwydrodd ei sylw at y llythyr yr oedd yn ei ddarllen.
The iron is heavy, so you'll have to lift it.	Mae'r haearn yn drwm, felly bydd yn rhaid i chi ei godi.
The body of the ship was penetrated by the alien ray.	Treiddiwyd corff y llong gan y pelydr estron.
The new governor decorated his capitol with exotic plants.	Addurnodd y llywodraethwr newydd ei gapitol â phlanhigion egsotig.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Ar ôl y bar, symudodd y parti i glwb nos llai.
He let the slam door close behind him.	Gadawodd i'r drws slam gau ar ei ôl.
A wise man is not trying to reinvent the wheel.	Nid yw dyn doeth yn ceisio ailddyfeisio'r olwyn.
The newspaper columnist boldly claimed this to be the case.	Honnodd colofnydd y papur newydd yn feiddgar fod hyn yn wir.
The office manager had to receive visitors in person.	Roedd yn rhaid i reolwr y swyddfa dderbyn ymwelwyr yn bersonol.
He wore a mischievous smile.	Gwisgai wên ddireidus.
They were commenting on their new wardrobe.	Roeddent yn gwneud sylwadau ar eu cwpwrdd dillad newydd.
The interviewer listened carefully to the candidate's statements.	Gwrandawodd y cyfwelydd yn astud ar ddatganiadau'r ymgeisydd.
The earth is a chemical laboratory.	Mae'r ddaear yn labordy cemegol.
Teenagers and young adults are particularly vulnerable.	Mae pobl ifanc yn eu harddegau ac oedolion ifanc yn arbennig o agored i niwed.
He eyes the clock ticking quietly.	Mae'n llygadu'r cloc sy'n ticio'n dawel.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Perswadiodd ei mam i fynd gyda hi i'r cyngerdd.
We can sleep when we get home.	Gallwn gysgu pan gyrhaeddwn ein cartrefi.
These floor mats come in many styles.	Daw'r matiau llawr hyn mewn sawl arddull.
The hot sun beat down the crowds continuously.	Curodd yr haul poeth i lawr yn ddi-baid ar y torfeydd.
Many people strongly oppose the idea.	Mae llawer o bobl yn gwrthwynebu'r syniad yn gryf.
We anxiously awaited the outcome of the election.	Disgwyliom yn bryderus am ganlyniad yr etholiad.
The iron bar rose into the air.	Cododd y bar haearn i'r awyr.
Watch the animation carefully.	Gwyliwch yr animeiddiad yn ofalus.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Chwe deg mlynedd yn ôl, roedd ymosodiadau siarc yn brin.
The bad news came last month.	Daeth y newyddion drwg fis diwethaf.
He did that thing there.	Gwnaeth y peth hwnnw yno.
The choice is trivial and obvious.	Mae'r dewis yn ddibwys ac yn amlwg.
A hurricane ripped through the town.	Rhwygodd corwynt drwy'r dref.
To minimize the harmful effects of pollution.	Lleihau effeithiau niweidiol llygredd.
The insurance salesman was friendly.	Roedd y gwerthwr yswiriant yn gyfeillgar.
My arms felt numb.	Roedd fy mreichiau'n teimlo'n ddideimlad.
People on the diamond have been plagued by stomach problems.	Mae pobl ar y diemwnt wedi cael eu plagio gan broblemau stumog.
The club organizes a charity event.	Mae'r clwb yn trefnu digwyddiad elusennol.
The beach sank leisurely by the shore.	Clymodd y traeth yn hamddenol wrth y lan.
The horse is trained for racing.	Mae'r ceffyl wedi'i hyfforddi ar gyfer rasio.
They are waiting for him.	Maen nhw'n aros amdano.
The farmer needs protection from floods and droughts.	Mae angen amddiffyniad ar y ffermwr rhag llifogydd a sychder.
They dare to call for a free ambulance.	Maen nhw'n meiddio galw am ambiwlans yn rhad ac am ddim.
The villagers had been left starving in the waste land.	Roedd y pentrefwyr wedi cael eu gadael i newynu yn y tir diffaith.
These walkers are guaranteed to do no harm.	Mae'r cerddwyr hyn yn sicr o ddod i unrhyw niwed.
Pack the brown sugar in the glass jar.	Paciwch y siwgr brown yn y jar wydr.
An old man fishing lazy on shore.	Hen ddyn yn pysgota'n ddiog ar y lan.
This ancient shell is evidence of a long forgotten civilization.	Mae'r gragen hynafol hon yn dystiolaeth o wareiddiad anghofiedig ers amser maith.
The meeting was mainly daily, and prayers were said.	Yr oedd y cyfarfod ar y cyfan yn ddyddorol, a gweddiau yn cael eu dyweyd.
Two thirds of the world's cargo now travels by air.	Mae dwy ran o dair o gargo'r byd bellach yn teithio mewn awyren.
The price reduction was prompted by further discussions.	Ysgogwyd y gostyngiad pris gan drafodaethau pellach.
The group will support increased funding to schools.	Bydd y grŵp yn cefnogi cynyddu cyllid i ysgolion.
The translation team used more than thirty languages.	Defnyddiodd y tîm cyfieithu fwy na deg ar hugain o ieithoedd.
Radio towers provide an essential communication system.	Mae tyrau radio yn darparu system gyfathrebu hanfodol.
He is very kind to kids.	Mae'n garedig iawn i blant.
He couldn't find a job because of his criminal record.	Ni allai ddod o hyd i swydd oherwydd ei gofnod troseddol.
There are still thousands of languages ​​spoken on the planet.	Mae miloedd o ieithoedd yn cael eu siarad ar y blaned o hyd.
All his visitors left, smiling.	Gadawodd ei holl ymwelwyr, gan wenu.
You know what they say about men.	Rydych chi'n gwybod beth maen nhw'n ei ddweud am ddynion.
You should develop a positive attitude to life.	Dylech ddatblygu agwedd gadarnhaol at fywyd.
Paint the walls white.	Paentiwch y waliau yn wyn.
There is only a very small crack in the ice.	Dim ond hollt bach iawn sydd yn yr iâ.
He says he doesn't remember how he feels.	Mae'n dweud nad yw'n cofio sut mae'n teimlo.
They were rescued by a passing farmer.	Cawsant eu hachub gan ffermwr oedd yn mynd heibio.
Lack of capital was a barrier for many companies.	Roedd diffyg cyfalaf yn rhwystr i lawer o gwmnïau.
He climbed a coconut tree to collect fruit.	Dringodd goeden cnau coco i gasglu ffrwythau.
Descend to the caves, to reach the hidden temple.	Disgyn i'r ogofâu, i gyrraedd y deml cudd.
The answer is heated.	Mae'r ateb yn cael ei gynhesu.
These events are hardly known today.	Prin fod neb yn gwybod am y digwyddiadau hyn heddiw.
He is a big believer in democracy.	Mae'n gredwr mawr mewn democratiaeth.
You have to help me.	Mae'n rhaid i chi fy helpu.
He had a beating headache.	Roedd cur pen curo yn ei bla.
We paid each other a friendly visit.	Talasom ymweliad cyfeillgar i'n gilydd.
Roads are crowded, especially at peak times.	Mae'r ffyrdd yn orlawn, yn enwedig ar yr oriau brig.
The police chief issued a national alert.	Cyhoeddodd pennaeth yr heddlu rybudd cenedlaethol.
As he waits, he looks through the small portole window.	Wrth iddo aros, mae'n edrych drwy'r ffenestr porthole bach.
She had a scared expression on her face.	Roedd ganddi fynegiant dychrynllyd ar ei hwyneb.
Consider the pros and cons of a cat.	Ystyriwch fanteision ac anfanteision cath.
They were terrified of being exposed.	Roedden nhw wedi dychryn o gael eu dinoethi.
The crew must wear latex gloves.	Rhaid i'r criw wisgo menig latecs.
The desert sands were fine and pale.	Roedd tywod yr anialwch yn fân ac yn welw.
His strong body was shaking uncontrollably.	Roedd ei gorff cryf yn ysgwyd yn afreolus.
The film will have wide appeal.	Bydd gan y ffilm apêl eang.
A loud crash rents the air.	Mae damwain uchel yn rhentu'r awyr.
The reader is encouraged to read carefully.	Anogir y darllenydd i ddarllen yn ofalus.
They found a number of stones and pieces of rock.	Daethant o hyd i nifer o gerrig a darnau o graig.
It crosses the divider, becoming an identity chain.	Mae'n croesi'r rhannwr, gan ddod yn gadwyn adnabod.
Can you peel a banana right?	Allwch chi blicio banana yn iawn?
He thrived on his business, and built a new warehouse.	Ffynnodd ei fusnes, ac adeiladodd warws newydd.
Do you drink a lot of water?	Ydych chi'n yfed llawer o ddŵr?
The judge believed she had a valid claim.	Roedd y barnwr yn credu bod ganddi hawliad dilys.
Articles of clothing come in a wide variety of styles.	Daw erthyglau o ddillad mewn amrywiaeth eang o arddulliau.
The clock was correct.	Roedd y cloc yn gywir.
Children should respect their parents.	Dylai plant barchu eu rhieni.
The attendant confirmed that she really was.	Cadarnhaodd y cynorthwyydd mai hi oedd hi mewn gwirionedd.
He got stuck in his own legs.	Aeth yn sownd yn ei goesau ei hun.
This is a very practical book.	Mae hwn yn llyfr ymarferol iawn.
His friend dyed his hair black.	Lliwiodd ei ffrind ei wallt yn ddu.
Let the grown-ups play outside.	Gadewch y plant sy'n tyfu yn chwarae y tu allan.
The lab was busy with centrifugation tubes of blood.	Roedd y labordy yn brysur gyda thiwbiau allgyrchu o waed.
There is a bucket in the kitchen.	Mae bwced yn y gegin.
The river is deep.	Mae'r afon yn ddwfn.
This country is blessed with natural beauty.	Mae'r wlad hon wedi'i bendithio â harddwch naturiol.
There wasn't even a silt left.	Nid oedd hyd yn oed silt yn weddill.
He wears round glasses.	Mae'n gwisgo sbectol gron.
He has an encyclopedic knowledge of literature.	Mae ganddo wybodaeth wyddoniadurol o lenyddiaeth.
She was waving goodbye as she walked out the door.	Roedd hi'n chwifio hwyl fawr wrth iddi gerdded allan y drws.
He was severely burnt, and was in hospital for weeks.	Cafodd ei llosgi'n ddifrifol, a bu yn yr ysbyty am wythnosau.
Be careful not to scratch the carved design.	Byddwch yn ofalus i beidio â chrafu'r dyluniad cerfiedig.
Terrorists blow up several cars.	Terfysgwyr chwythu i fyny nifer o geir.
Put the third cup of brown sugar in a small bowl.	Rhowch y trydydd cwpan o siwgr brown mewn powlen fach.
Sprinkle the spice over the cream cheese.	Ysgeintiwch y sbeis dros y caws hufen.
She was having lunch with him.	Roedd hi'n cael cinio gydag ef.
Watch this space tomorrow.	Gwyliwch y gofod hwn yfory.
He found his way with her.	Cafodd ei ffordd gyda hi.
Do not take excessive risks.	Peidiwch â chymryd risgiau gormodol.
I feel like an actor in a play.	Rwy'n teimlo fel actor mewn drama.
There is a beautiful park nearby.	Mae parc hardd gerllaw.
She looked at him, and lit her face.	Edrychodd arno, a goleuodd ei hwyneb.
The earthquake caused widespread damage to the city.	Achosodd y daeargryn ddifrod eang i'r ddinas.
There is a lack of heat in the chamber.	Mae diffyg gwres yn y siambr.
However, their professional abilities are questionable.	Fodd bynnag, mae eu galluoedd proffesiynol yn amheus.
A cord is attached to the bone of the leg.	Mae llinyn wedi'i gysylltu ag asgwrn y goes.
Other major industries in the country include coal, lumber, and oil.	Mae diwydiannau mawr eraill y wlad yn cynnwys glo, lumber, ac olew.
Trains travel along tracks laid over rails.	Mae trenau'n teithio ar hyd traciau sydd wedi'u gosod dros gledrau.
A heavy curtain of clouds obscured the rising sun.	Roedd llen drom o gymylau yn cuddio'r haul yn codi.
Some birds migrate in the fall.	Mae rhai adar yn mudo yn y cwymp.
The honk cars started.	Dechreuodd y ceir honk.
Since then, such gestures have indicated humility.	Ers cyn cof, mae ystumiau o'r fath wedi dynodi ymostyngiad.
They drank several glasses of sparkling wine.	Fe wnaethon nhw yfed sawl gwydraid o win pefriog.
Conservationists are trying to reverse the trend.	Mae cadwraethwyr yn ceisio gwrthdroi'r duedd.
Armed police were everywhere.	Roedd heddlu arfog ym mhobman.
The sea was still, calm.	Roedd y môr yn llonydd, yn dawel.
She has a healthy appetite.	Mae ganddi archwaeth iach.
Examples of these are found in many cultures.	Ceir enghreifftiau o'r rhain mewn llawer o ddiwylliannau.
The company's shares are performing poorly.	Mae cyfranddaliadau'r cwmni yn perfformio'n wael.
The whole world is a stage.	Llwyfan yw'r byd i gyd.
Homes in rural areas can reduce their energy use.	Gall cartrefi mewn ardaloedd gwledig leihau eu defnydd o ynni.
She stares at me	Mae hi'n syllu arna i
A rugged and tough country.	Gwlad garw a chadarn.
The scientist briefed reporters on his findings.	Briffiodd y gwyddonydd gohebwyr ar ei ganfyddiadau.
The duke asked many questions.	Gofynnodd y dug lawer o gwestiynau.
The method adopted by many kings was ultimately ineffective	Roedd y dull a fabwysiadwyd gan lawer o frenhinoedd yn y pen draw yn aneffeithiol
The amount is three times the original price.	Mae'r swm deirgwaith yn fwy na'r pris gwreiddiol.
The director of tourism was interested in protecting the environment.	Roedd gan y cyfarwyddwr twristiaeth ddiddordeb mewn gwarchod yr amgylchedd.
Great ingenuity is needed to solve this problem.	Mae angen dyfeisgarwch mawr i ddatrys y broblem hon.
She can't walk because her leg is broken.	Dydy hi ddim yn gallu cerdded oherwydd bod ei choes wedi torri.
Soon they would reach the end of the path.	Yn fuan byddent yn cyrraedd pen y llwybr.
How to drive safely on a foggy night.	Sut i yrru'n ddiogel ar noson niwlog.
It was the only question he forgot to ask.	Hwn oedd yr unig gwestiwn yr anghofiodd ei ofyn.
His growing reputation led to him being hunted.	Arweiniodd ei enw da cynyddol at gael ei helio.
He looked at the floor and licked his lips.	Edrychodd ar y llawr a llyfu ei wefusau.
His talent takes him a long way.	Mae ei ddawn yn mynd ag ef yn bell.
The mountains rise sharply from the plain.	Mae'r mynyddoedd yn codi'n sydyn o'r gwastadedd.
The horse sniffed, bringing the ceremony to a temporary halt.	Snwffiodd y ceffyl, gan ddod â'r seremoni i stop dros dro.
They wanted to weave a story together.	Roedden nhw eisiau plethu stori gyda'i gilydd.
This is where all the great symphonies originated.	Dyma lle tarddodd yr holl symffonïau gwych.
A man was electrocuted while using a hair dryer.	Cafodd dyn ei drydanu wrth ddefnyddio peiriant sychu gwallt.
There is evidence of deforestation.	Mae tystiolaeth o ddatgoedwigo.
The wood was used to build a house.	Defnyddiwyd y pren i adeiladu ty.
He was trembling with cold.	Roedd yn crynu gan oerfel.
Submit the questions by hand.	Cyflwyno'r cwestiynau â llaw.
Farmers argue that they are putting their lives on the line.	Mae ffermwyr yn dadlau eu bod yn rhoi eu bywydau ar y lein.
They have been working hard to improve themselves.	Maen nhw wedi bod yn gweithio'n galed i wella eu hunain.
They stayed, but no one came up.	Arhosasant, ond ni ddaeth neb i fyny.
The young man looked out the window.	Edrychodd y dyn ifanc allan o'r ffenestr.
Sub-tropical temperatures were usually dominant.	Roedd tymereddau isdrofannol fel arfer yn drech.
Claudia thinks singing is hard work.	Mae Claudia yn meddwl bod canu yn waith caled.
She complains quietly.	Mae hi'n cwyno yn dawel.
I plan to go to university.	Rwy'n bwriadu mynd i'r brifysgol.
Plague kills millions every year.	Mae pla yn lladd miliynau bob blwyddyn.
He took his hand.	Cymerodd ei law.
Cats and dogs tend to get along just fine.	Mae cathod a chwn yn dueddol o ddod ymlaen yn iawn.
Education is appropriate for people of all social classes.	Mae addysg yn briodol i bobl o bob dosbarth cymdeithasol.
The university of the town is located near a lake.	Mae prifysgol y dref wedi'i lleoli ger llyn.
We had already finished lunch when the bus came.	Roedden ni eisoes wedi gorffen cinio pan ddaeth y bws.
They gave us individual names.	Rhoesant enwau unigol inni.
The beard was neatly trimmed.	Roedd y barf wedi'i docio'n daclus.
The moon was bright white.	Roedd y lleuad yn wyn llachar.
She stares out the window.	Mae hi'n syllu allan o'r ffenestr.
The refugees are housed in temporary huts.	Mae'r ffoaduriaid yn cael eu cartrefu mewn cytiau dros dro.
The storm clouds rained down over the hills.	Ymgasglodd y cymylau storm yn arw dros y bryniau.
He was a strong citizen.	Yr oedd yn ddinesydd cadarn.
The prince visited the castle.	Ymwelodd y tywysog â'r castell.
Their family was poor, but cheerful.	Yr oedd eu teulu yn dlawd, ond yn siriol.
The nearest gas station is ten miles away.	Mae'r orsaf nwy agosaf ddeg milltir i ffwrdd.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Mae'r ystafelloedd yn gyfforddus iawn ac wedi'u dodrefnu'n lân.
She rudely asks you.	Mae hi'n gofyn yn ddigywilydd i chi.
She enjoyed fishing with her father.	Roedd hi'n mwynhau pysgota gyda'i thad.
He spent a great deal of time watering the flowers.	Treuliodd lawer iawn o amser yn dyfrio'r blodau.
Slightly older people have traveled a little further.	Mae pobl ychydig yn hŷn wedi teithio ychydig ymhellach.
This region contains a number of important archaeological sites.	Mae'r rhanbarth hwn yn cynnwys nifer o safleoedd archeolegol pwysig.
No one can hear.	Ni all neb glywed.
We got a closer look at those fairy lights.	Cawsom olwg agosach ar y goleuadau tylwyth teg hynny.
The flower smelled of soil.	Roedd y blodyn yn arogli o bridd.
Salt never varies in consistency.	Nid yw halen byth yn amrywio o ran cysondeb.
The old woman started to cry.	Dechreuodd yr hen wraig grio.
The journalists demanded an interview with the president.	Mynnodd y newyddiadurwyr gyfweliad gyda'r arlywydd.
The leaves on that tree turn orange.	Mae'r dail ar y goeden honno'n troi'n oren.
His bizarre behavior caused his friends trouble.	Yr oedd ei ymddygiad rhyfedd yn peri penbleth i'w gyfeillion.
It was well planned.	Roedd hi wedi ei gynllunio'n dda.
The roof of the barn dropped badly.	Gollyngodd to yr ysgubor yn ddrwg.
People are speeding through the countryside.	Mae pobl yn cyflymu drwy gefn gwlad.
His legs were trembling horribly.	Roedd ei goesau'n crynu'n ofnadwy.
He was accused of using unethical methods.	Cafodd ei gyhuddo o ddefnyddio dulliau anfoesegol.
They took advantage of our ignorance.	Cymerasant fantais ar ein hanwybodaeth.
It was made compulsory for students to wear school uniform.	Fe'i gwnaed yn orfodol i fyfyrwyr wisgo gwisg ysgol.
The rain fell continuously for six weeks.	Bu'r glaw yn disgyn yn barhaus am chwe wythnos.
The sentence given was life in prison.	Y ddedfryd a roddwyd oedd bywyd yn y carchar.
Engineers have to carry out surveys before building railways.	Mae'n rhaid i beirianwyr gynnal arolygon cyn adeiladu rheilffyrdd.
Fish is an essential part of a healthy diet.	Mae pysgod yn rhan hanfodol o ddeiet iach.
Will they be good?	A fyddant yn dda?
A starless night fills with shimmering lights.	Mae noson heb seren yn llenwi â goleuadau symudliw.
The play was introduced shortly before dusk.	Cyflwynwyd y ddrama ychydig cyn iddi nosi.
Finally, something good is happening!	Yn olaf, mae rhywbeth da yn digwydd!
Wealthier countries will invest in renewable energy.	Bydd gwledydd cyfoethocach yn buddsoddi mewn ynni adnewyddadwy.
The boy started the lawn mower.	Dechreuodd y bachgen y peiriant torri lawnt.
I am a failure, she said to herself.	Methiant ydw i, meddai wrthi ei hun.
She, unaware of the danger, said nothing.	Ni ddywedodd hi, nad oedd yn ymwybodol o'r perygl, ddim.
The woman spoke.	Siaradodd y wraig.
A flawless look is always in style.	Mae gwedd ddi-fai bob amser mewn steil.
The wood that is cut is used to produce charcoal.	Defnyddir y pren sy'n cael ei dorri i gynhyrchu siarcol.
Triplets shared a single bed.	Roedd tripledi yn rhannu gwely sengl.
The baby's face was on fire with joy.	Roedd wyneb y babi ar dân gyda llawenydd.
It must be really hot out there.	Mae'n rhaid ei fod yn boeth iawn allan yna.
Both are essential elements in biology.	Mae'r ddau yn elfennau angenrheidiol mewn bioleg.
He stared intently at the lonely candle, unable to move.	Syllodd yn astud ar y gannwyll unig, heb allu symud.
Combs!	Crwybrau!
The children were so happy they didn't cry.	Roedd y plant mor hapus fel nad oeddent yn crio.
Tourism in the area is highly valued by residents.	Mae twristiaeth yn yr ardal yn cael ei werthfawrogi'n fawr gan drigolion.
The eagle circled above me.	Cylchodd yr eryr uwch fy mhen.
Place a tea towel underneath.	Rhowch lliain sychu llestri oddi tano.
I would like to conduct this survey for my thesis.	Hoffwn gynnal yr arolwg hwn ar gyfer fy nhraethawd ymchwil.
He smiled broadly, revealing a gold tooth.	Gwenodd yn fras, gan ddatgelu dant aur.
The defenses, built of wood and stone, were demolished.	Dymchwelwyd yr amddiffynfeydd, a adeiladwyd o bren a cherrig.
The era of globalization has left workers vulnerable.	Mae cyfnod globaleiddio wedi gadael gweithwyr yn agored i niwed.
The earth is spinning slowly.	Mae'r ddaear yn troelli'n araf.
The geyser explodes regularly.	Mae'r geiser yn ffrwydro'n rheolaidd.
We do not all agree with that view!	Nid ydym i gyd yn cytuno â'r farn honno!
The restaurant was by the lake.	Roedd y bwyty ger y llyn.
These theories are incompatible.	Mae'r damcaniaethau hyn yn anghydnaws.
He thought of nothing but revenge.	Meddyliodd am ddim byd ond dial.
The old lady led a caravan across the desert.	Arweiniodd yr hen wraig garafán ar draws yr anialwch.
After drinking too much wine, he staggered to his feet.	Wedi yfed gormod o win, efe a syfrdanodd ar ei draed.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Eglurodd yr athronydd fod realiti yn cael ei siapio gan ganfyddiad dynol.
Red, green and white were their standard.	Coch, gwyrdd a gwyn oedd eu safon.
A government official's home is in a nice neighborhood.	Mae cartref swyddog y llywodraeth mewn cymdogaeth braf.
The thief was quickly arrested.	Arestiwyd y lleidr yn gyflym.
No thank you!	Dim Diolch!
I love curry.	Dwi'n caru cyri.
They are not objective.	Nid bod yn wrthrychol ydyn nhw.
Most insurance policies cover accidents with caravans.	Mae'r rhan fwyaf o bolisïau yswiriant yn cynnwys damweiniau gyda charafannau.
We have reports and photographs of various kinds.	Mae gennym adroddiadau a ffotograffau o wahanol fathau.
The egg cartons were empty,	Roedd y cartonau wyau yn wag,
Small things can have a huge impact.	Gall pethau bach gael effaith enfawr.
Don't pull the plug out so fast!	Peidiwch â thynnu'r plwg allan mor gyflym!
The plants in the greenhouse began to grow faster.	Dechreuodd y planhigion yn y tŷ gwydr dyfu'n gyflymach.
Instead of acting bold, we prefer to play it safe.	Yn hytrach nag ymddwyn yn feiddgar, mae'n well gennym ei chwarae'n ddiogel.
The bag is packed and ready to be left.	Mae'r bag wedi'i bacio ac yn barod i'w adael.
When the storm passed, the sun shone bright.	Wedi i'r ystorm fyned heibio tywynodd yr haul yn ddisglair.
The ground was hard, uneven, and dusty.	Yr oedd y ddaear yn galed, yn anwastad, ac yn llychlyd.
The nation's indigenous inhabitants were virtually exterminated.	Ni bu bron i drigolion cynhenid ​​y genedl gael eu difa.
She was smoking a hungry cigarette.	Roedd hi'n ysmygu sigarét yn llwglyd.
Success alone does not make people happy.	Nid yw llwyddiant yn unig yn gwneud pobl yn hapus.
Heavy business emphasis.	Pwyslais trwm ar fusnes.
It will not take long to reach your apartment.	Ni fydd yn cymryd yn hir i gyrraedd eich fflat.
Your coffers must now be empty.	Rhaid i'ch coffrau fod yn wag erbyn hyn.
As long as people aren't working on it.	Cyn belled nad yw pobl yn gweithio arno.
For them, it's their happiest time of the year.	Iddyn nhw, dyma eu hamser hapusaf o'r flwyddyn.
Offenders stand trial in a courtroom.	Troseddwyr yn sefyll eu prawf mewn ystafell llys.
We've never been here before.	Nid ydym erioed wedi bod yma o'r blaen.
He sang a very sad song.	Canodd gân drist iawn.
The court declared a mistrial.	Datganodd y llys mistreal.
The ship left at nine o'clock.	Yr oedd y llong yn ymadael am naw o'r gloch.
We rely on the sun for most of our energy.	Rydyn ni'n dibynnu ar yr haul am y rhan fwyaf o'n hegni.
The paint was peeling off the walls.	Roedd y paent yn pilio oddi ar y waliau.
The sailors on the ship were on edge.	Roedd y morwyr ar y llong ar ymyl.
The author lives in the area.	Mae'r awdur yn byw yn yr ardal.
The young carpenter measured and marked the route.	Mesurodd a marciodd y saer ifanc y llwybr.
The current government was overthrown.	Cafodd y llywodraeth bresennol ei dileu.
The scorers are eager to play the game!	Mae'r sgorwyr yn awyddus i chwarae'r gêm!
He displays his most powerful firepower.	Mae'n arddangos ei bŵer tân mwyaf pwerus.
Here is the report, as requested.	Dyma'r adroddiad, fel y gofynnwyd.
He sat intermittently, staring at the wall.	Eisteddodd yn ysbeidiol, gan syllu ar y wal.
My car was damaged in an accident.	Cafodd fy nghar ei ddifrodi mewn damwain.
As the years go by, many inventions become obsolete.	Wrth i'r blynyddoedd fynd heibio, mae llawer o ddyfeisiadau'n dod yn anarferedig.
A meeting place has been arranged.	Mae man cyfarfod wedi ei drefnu.
The ring slipped off her finger.	Llithrodd y fodrwy oddi ar ei bys.
The woman stood in front of the mirror.	Safodd y wraig o flaen y drych.
Several jurisdictions refused to comply.	Gwrthododd sawl awdurdodaeth gydymffurfio.
Here, too, the tourist scenes are numerous.	Yma, hefyd, mae'r golygfeydd twristaidd yn niferus.
The village does not turn on the lights at night.	Nid yw'r pentref yn troi'r goleuadau ymlaen gyda'r nos.
The old man ran his hand over the crab's shell.	Rhedodd yr hen ŵr ei law dros gragen y cranc.
The passenger was afraid of catching disease.	Roedd y teithiwr yn ofni dal afiechyd.
The crown prince had scarcely eaten.	Ychydig iawn oedd tywysog y goron wedi ei fwyta.
This chapel is new.	Mae y capel hwn yn newydd.
Instead, a hostile crowd met the mayor.	Yn lle hynny, cyfarfu tyrfa elyniaethus â'r maer.
Apples bruise easily.	Mae afalau yn cleisiau'n hawdd.
The speaker emphasized the need for peace.	Pwysleisiodd y siaradwr yr angen am heddwch.
The ropes broke tight, and the whale jumped.	Torrodd y rhaffau yn dynn, a neidiodd y morfil.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Achubodd Altrich y byd rhag dinistr niwclear.
The pug fell asleep in his seat.	Syrthiodd y pug i gysgu yn ei sedd.
Oil companies benefited tremendously.	Elwodd cwmnïau olew yn aruthrol.
Fifty years ago, this place was deserted.	Hanner can mlynedd yn ôl, roedd y lle hwn yn anialwch.
Remove several strands of hair from your head.	Tynnwch sawl llinyn o wallt oddi ar eich pen.
The treatment the animals received was shameful.	Roedd y driniaeth a gafodd yr anifeiliaid yn gywilyddus.
The password told him.	Dywedodd y cyfrinair wrtho.
Don't raise your voice.	Paid â chodi dy lais.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Nid oedd llysgennad y brand yn gyfreithiwr nac yn feddyg.
The nation's economy is growing.	Mae economi'r genedl yn tyfu.
It was the wildest feast he had ever seen.	Hon oedd y wledd wylltaf a welodd erioed.
Illness was the leading cause of death.	Salwch oedd prif achos y farwolaeth.
The visitors staying at the hotel had an excellent view.	Cafodd yr ymwelwyr oedd yn aros yn y gwesty olygfa ardderchog.
I've just learned that my aunt is seriously ill.	Dw i newydd ddysgu bod fy modryb yn ddifrifol wael.
The thief ran away as sirens blamed.	Rhedodd y lleidr i ffwrdd wrth i seirenau feio.
He was in a strange mood.	Roedd mewn hwyliau rhyfedd.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Mae'n anghyfreithlon gwrthod gwerthu alcohol i blant dan oed.
He clasps his hands tightly.	Mae'n clasped ei ddwylo yn dynn.
The painting is on display in a local gallery.	Mae'r llun yn cael ei arddangos mewn oriel leol.
The local government failed to repair the sewers.	Methodd y llywodraeth leol â thrwsio'r carthffosydd.
The student was doing very well at this school.	Roedd y myfyriwr yn gwneud yn dda iawn yn yr ysgol hon.
The thief and police were shot out.	Cafodd y lleidr a'r heddlu saethu allan.
Most people would have to buy a car.	Byddai'n rhaid i'r rhan fwyaf o bobl brynu car.
The young prince found the girl beautiful.	Daeth y tywysog ifanc o hyd i'r ferch yn brydferth.
Increasing tourism will provide employment for local residents.	Bydd cynyddu twristiaeth yn darparu cyflogaeth i drigolion lleol.
They lived off the land.	Roedden nhw'n byw oddi ar y tir.
Authorities agreed to reopen the mine.	Cytunodd yr awdurdodau i ailagor y pwll glo.
He did not know what to do with the goods.	Nid oedd yn gwybod beth i'w wneud â'r nwyddau.
Many duck species are at risk of extinction.	Mae llawer o rywogaethau hwyaid mewn perygl o ddiflannu.
So this is why he died?	Felly dyma pam y bu farw?
The mathematician had many arguments with the university.	Roedd gan y mathemategydd lawer o ddadleuon gyda'r brifysgol.
The little girl hated their school.	Roedd y ferch fach yn casáu eu hysgol.
Pay attention to each step.	Rhowch sylw i bob cam.
Both of my parents were artists.	Arlunwyr oedd fy nau riant.
The man's intentions were clear.	Roedd bwriad y dyn yn glir.
It was a very slow process.	Roedd yn broses araf iawn.
The light of the fish rose to the surface.	Cododd golau y pysgod i'r wyneb.
I read a book about the secrets of the universe.	Darllenais lyfr am gyfrinachau'r bydysawd.
What's left of our precious forests.	Beth sydd ar ôl o'n coedwigoedd gwerthfawr.
With one bite, the child ate all the cake.	Gydag un brathiad, bwytaodd y plentyn y gacen i gyd.
The horse turned up the side of the grassy hill.	Trodd y ceffyl i fyny ochr y bryn glaswelltog.
Tourist numbers have declined in recent years.	Mae niferoedd twristiaid wedi gostwng yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
They cut the columns with axes.	Torasant y colofnau â bwyeill.
Although surrounded by water, the island went into drought.	Er ei bod wedi'i hamgylchynu gan ddŵr, aeth yr ynys i sychder.
The villagers celebrated their victory.	Dathlodd y pentrefwyr eu buddugoliaeth.
The doctor conducted a medical examination.	Cynhaliodd y meddyg archwiliad meddygol.
He filled my glass with diluted red wine.	Llenwodd fy ngwydr â gwin coch gwanedig.
You can imagine what that was like.	Gallwch chi ddychmygu sut deimlad oedd hynny.
They buy lots of fruit.	Maen nhw'n prynu llawer o ffrwythau.
He expressed his gratitude to his supervisor.	Mynegodd ei ddiolchgarwch i'w oruchwyliwr.
I buried her face in my chest.	Claddais ei hwyneb yn fy mrest.
She went on her school website before leaving.	Aeth hi ar wefan ei hysgol cyn gadael.
The child watched in silence.	Gwyliodd y plentyn yn dawel.
The army eventually disbanded.	Ymddatododd y fyddin yn y diwedd.
I can't wait to read that book.	Ni allaf aros i ddarllen y llyfr hwnnw.
She sometimes talked about her husband.	Roedd hi'n siarad weithiau am ei gŵr.
The town has two parks.	Mae gan y dref ddau barc.
He is an expert elephant trainer.	Mae'n hyfforddwr eliffantod arbenigol.
A group of graduate students collected the data.	Casglodd grŵp o fyfyrwyr graddedig y data.
Friend, can you spare some firkins?	Cyfaill, allwch chi sbario rhai firkins?
The king's army defeated enemy troops.	Gorchfygodd byddin y brenin filwyr y gelyn.
They were three squares each of equal size.	Roeddent yn dri sgwâr yr un o faint cyfartal.
Health officials have struggled to contain an epidemic.	Mae swyddogion iechyd wedi cael trafferth i gynnwys epidemig.
She was also in a good mood.	Roedd hi hefyd mewn hwyliau da.
They promise to return to the good old days.	Maent yn addo dychwelyd i'r dyddiau da.
Adding them finally will cause the sauce to thicken.	Bydd eu hychwanegu yn olaf yn achosi i'r saws dewychu.
Water evaporated in the heat.	Anweddodd dŵr yn y gwres.
Is this book suitable for children?	Ydy'r llyfr hwn yn addas i blant?
He traversed the nation, talking to elected officials.	Trawsgroesodd y genedl, gan siarad â swyddogion etholedig.
When it rains, the river runs muddy.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r afon yn rhedeg yn fwdlyd.
He slid off the seat.	Llithrodd oddi ar y sedd.
Building houses was relatively easy.	Roedd adeiladu tai yn gymharol hawdd.
They became quite popular.	Daethant yn eithaf poblogaidd.
Tom poured two glasses of bourbon.	Arllwysodd Tom ddau wydraid o bourbon.
This country needed new national capital.	Roedd angen cyfalaf cenedlaethol newydd ar y wlad hon.
The scientist invited them to sit at the laboratory table.	Gwahoddodd y gwyddonydd nhw i eistedd wrth fwrdd y labordy.
White stays white longer than other colors.	Mae gwyn yn aros yn wyn yn hirach na lliwiau eraill.
The thought brought her down to earth.	Daeth y meddwl â hi i lawr i'r ddaear.
The village school was nearby.	Roedd ysgol y pentref gerllaw.
Myrtle is widespread in this region.	Mae myrtwydd yn tyfu'n helaeth yn y rhanbarth hwn.
I'm sure there's a logical explanation.	Rwy'n siŵr bod esboniad rhesymegol.
About half of all cattle die this winter.	Bydd tua hanner y gwartheg yn marw y gaeaf hwn.
The bonfires were built to honor the dead.	Adeiladwyd y coelcerthi i anrhydeddu'r meirw.
Pi is the symbol of mathematical infinity.	Pi yw'r symbol o anfeidredd mathemategol.
The concert was a success.	Roedd y cyngerdd yn llwyddiant.
He was angry for months afterwards.	Bu'n flin am fisoedd wedyn.
The society organized a variety of activities.	Trefnodd y gymdeithas amrywiaeth o weithgareddau.
The old woman had seen this many times.	Yr oedd yr hen wraig wedi gweled hyn lawer gwaith.
The engine of this vehicle has problems.	Mae gan injan y cerbyd hwn broblemau.
Land cleared, plants grown in new garden.	Tir yn cael ei glirio, planhigion yn cael eu tyfu mewn gardd newydd.
Some citizens were undermined by their supervisors.	Tanseiliwyd rhai dinasyddion gan eu goruchwylwyr.
There were warnings about drinking this water.	Roedd rhybuddion am yfed y dŵr hwn.
Crossing his fingers, he crossed the room.	Gan groesi ei fysedd, croesodd yr ystafell.
There is a cemetery behind my house.	Mae mynwent y tu ôl i fy nhŷ.
We must enter here only if invited.	Rhaid inni fynd i mewn yma dim ond os cewch eich gwahodd.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Mae rhai pobl yn dweud bod bwyta wyau yn ddrwg i chi.
He has an upset stomach.	Mae ganddo stumog ofidus.
Many cattle were slaughtered to provide food.	Lladdwyd llawer o wartheg i ddarparu bwyd.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
He started scribbling some notes.	Dechreuodd sgriblo rhai nodiadau.
Because we all stumble in many ways.	Oherwydd rydyn ni i gyd yn baglu mewn llawer o ffyrdd.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Mae gwyddonwyr wedi darganfod deinosor newydd.
The food lacked texture.	Roedd diffyg gwead yn y bwyd.
Children from several schools gathered there.	Ymgasglodd plant o nifer o ysgolion yno.
He seems to be reading my mind.	Mae'n ymddangos ei fod yn darllen fy meddwl.
The team has worked hard.	Mae'r tîm wedi gweithio'n galed.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Rwy'n gweld enfys hardd yn yr awyr.
Some animals have cold blood.	Mae gwaed oer ar rai anifeiliaid.
The flight is overcrowded.	Mae'r hedfan yn orlawn.
The television was blaring loudly.	Roedd y teledu yn blaring uchel.
This city is small and sleepy, almost deserted at night.	Mae'r ddinas hon yn fach ac yn gysglyd, bron yn anghyfannedd yn y nos.
How fast will the tea be ready!	Pa mor gyflym y bydd y te yn barod!
Mike was devastated when his wife left him.	Roedd Mike wedi'i ddifrodi pan adawodd ei wraig ef.
The crime is escalating rapidly.	Mae'r drosedd yn cynyddu'n gyflym.
The demonstrators stood silently.	Safodd yr arddangoswyr yn dawel.
One good question deserves another good question.	Mae un cwestiwn da yn haeddu cwestiwn da arall.
Octopus had a bag full of shimmering shells.	Roedd gan octopws fag yn llawn o gregyn symudliw.
He was swallowed by the crowd.	Cafodd ei lyncu gan y dorf.
The river was winding, flowing between its high banks.	Roedd yr afon yn gwyro, yn llifo rhwng ei glannau uchel.
Drink milk and you can watch your bones grow.	Yfwch laeth a gallwch wylio'ch esgyrn yn tyfu.
Water lilies floating on a quiet pool.	Lilïau dŵr yn arnofio ar bwll tawel.
So he turned to a more friendly person for help.	Felly trodd at berson mwy cyfeillgar am help.
White elephant statues are part of the decoration.	Mae cerfluniau eliffant gwyn yn rhan o'r addurn.
There is a widely held view that he is guilty.	Mae barn eang ei fod yn euog.
In this household every child is given free reign.	Ar yr aelwyd hon rhoddir teyrnasiad rhydd i bob plentyn.
The broken glass was shining in the afternoon sun.	Roedd y gwydr wedi torri yn pefrio yn haul y prynhawn.
This country needs effective transportation.	Mae angen cludiant effeithiol ar y wlad hon.
On that street, there are many mansions.	Ar y stryd honno, mae llawer o blastai.
A thief gave himself away by whistling.	Rhoddodd lleidr ei hun i ffwrdd trwy chwibanu.
Even small children were happy.	Roedd hyd yn oed plant bach yn hapus.
Other animals cannot live forever.	Ni all anifeiliaid eraill fyw am byth.
That monk began meditating early that morning.	Dechreuodd y mynach hwnnw fyfyrio yn gynnar y bore hwnnw.
Travelers traveling in first class have more benefits.	Mae teithwyr sy'n teithio mewn dosbarth cyntaf yn cael mwy o fanteision.
A jury of his peers found him guilty.	Cafodd rheithgor o'i gyfoedion ef yn euog.
Then, he suddenly fell silent.	Yna, syrthiodd yn dawel yn sydyn.
The steak was excellent.	Roedd y stecen yn ardderchog.
It was originally built as a palace.	Fe'i codwyd yn wreiddiol fel palas.
Some thought he was right.	Credai rhai ei fod yn iawn.
I can shoot a web out of my hands.	Gallaf saethu gwe allan o fy nwylo.
He killed himself.	Lladdodd ei hun.
They often have to travel far to find work.	Yn aml mae'n rhaid iddyn nhw deithio'n bell i ddod o hyd i waith.
Insulate the roof before winter.	Inswleiddiwch y to cyn y gaeaf.
Combine the ingredients.	Cyfunwch y cynhwysion.
He grabbed the notebook from his bag.	Cydiodd yn y llyfr nodiadau o'i fag.
The fish are caught in the fishing nets.	Mae'r pysgod yn cael eu dal yn y rhwydi pysgota.
They were struck by lightning.	Cawsant eu taro gan fellten.
This intimidated her.	Roedd hyn yn ei dychryn.
His friend gave him three dollars.	Rhoddodd ei ffrind dri doler iddo.
We agreed to have a picnic in the park.	Fe wnaethom gytuno i gynnal picnic yn y parc.
A temporary step was taken to protect the building.	Cymerwyd cam dros dro i warchod yr adeilad.
He bowed respectfully to the king.	Ymgrymodd yn barchus i'r brenin.
Visitors to the house are bound to be enthralled.	Mae ymwelwyr â’r tŷ yn siŵr o gael eu swyno.
The receipt states that the sale is final.	Mae'r dderbynneb yn nodi bod y gwerthiant yn derfynol.
I wanted nothing more of his lies.	Doeddwn i ddim eisiau dim mwy o'i gelwyddau.
The bearded man stared across the empty street.	Syllodd y dyn barfog ar draws y stryd wag.
The medicines were smuggled into the country.	Smyglwyd y moddion i'r wlad.
They heard a baby crying in the distance.	Clywsant faban yn crio yn y pellter.
Tell me, says the poet, what you are.	Dywedwch wrthyf, medd y bardd, beth ydych.
The zoo keepers maintain footpaths throughout the park	Mae'r sŵ-geidwaid yn cynnal a chadw llwybrau troed trwy'r parc
These statistics are misleading.	Mae'r ystadegau hyn yn gamarweiniol.
The farmer did not dare argue.	Ni feiddiai y ffermwr ddadleu.
Their brains can sense the weather.	Gall eu hymennydd synhwyro'r tywydd.
The leaves failed to turn green this year.	Methodd y dail â throi yn wyrdd eleni.
And the sky was painted red.	Ac roedd yr awyr wedi'i phaentio'n goch.
She is an avid football fan.	Mae hi'n gefnogwr pêl-droed brwd.
Suddenly, she was rushed to hide.	Yn sydyn, cafodd ei rhuthro i guddio.
I tear up the letter.	Rwy'n rhwygodd y llythyr i fyny.
He won the race easily.	Enillodd y ras yn hawdd.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Yn wahanol i gwmnïau dur eraill, maent yn gymdeithasol gyfrifol.
Many cities still have festivals and other celebrations.	Mae gan lawer o ddinasoedd wyliau a dathliadau eraill o hyd.
Water is impure because it contains salt.	Mae dŵr yn amhur oherwydd ei fod yn cynnwys halen.
The family had to move out of their flat.	Bu'n rhaid i'r teulu symud allan o'u fflat.
Some citizens strongly oppose these measures.	Mae rhai dinasyddion yn gwrthwynebu'r mesurau hyn yn gryf.
Our destinations were numerous and varied.	Roedd ein cyrchfannau yn niferus ac amrywiol.
Tennis needs to be practiced regularly.	Mae angen ymarfer tenis yn rheolaidd.
The emperor rewarded her for her actions.	Gwobrwyodd yr ymerawdwr hi am ei gweithredoedd.
The speaker discussed scientific research.	Trafododd y siaradwr ymchwil wyddonol.
The homeless opposed his plan.	Roedd y digartref yn gwrthwynebu ei gynllun.
Many homes suffered the fire.	Dioddefodd llawer o gartrefi'r tân.
They were at a decision point.	Roeddent ar bwynt penderfyniad.
This is not entirely accurate.	Nid yw hyn yn gwbl gywir.
Many years later, they can remember.	Flynyddoedd lawer yn ddiweddarach, maen nhw'n gallu cofio.
She kisses me.	Mae hi'n cusanu fi.
Speech is the fastest way to communicate.	Lleferydd yw'r ffordd gyflymaf o gyfathrebu.
This toothpaste will help keep his breath fresh.	Bydd y past dannedd hwn yn helpu i gadw ei anadl yn ffres.
This amount will suffice.	Bydd y swm hwn yn ddigon.
Damp weather contributed to the spread of the disease.	Cyfrannodd tywydd llaith at ledaeniad y clefyd.
The soldier's eyes widen in horror.	Mae llygaid y milwr yn lledu mewn arswyd.
His red dress fitted perfectly with the red hat.	Roedd ei ffrog goch yn cyfateb yn berffaith i'r het goch.
You're not doing very well today.	Nid ydych chi'n gwneud yn dda iawn heddiw.
The playground is fenced on all sides.	Mae'r maes chwarae wedi'i ffensio ar bob ochr.
The melting of the wax.	Tn toddi y cwyr.
There is always some hidden agenda behind this plan.	Mae yna bob amser ryw agenda gudd y tu ôl i'r cynllun hwn.
The competition was, in many ways, unhealthy.	Roedd y gystadleuaeth ar lawer ystyr, yn afiach.
He tried on several costumes successfully.	Ceisiodd ar nifer o wisgoedd yn llwyddiannus.
The wind was so strong that it was almost a hurricane.	Roedd y gwynt mor gryf nes ei fod bron yn gorwynt.
Jack settled the tray on the table.	Setlodd Jac yr hambwrdd ar y bwrdd.
He spoke softly but firmly.	Siaradodd yn dyner ond yn gadarn.
A small number of species are prone to extinction.	Mae nifer fach o rywogaethau'n dueddol o ddiflannu.
The speech clashed with the rumors that were circulating.	Roedd yr araith yn gwrthdaro â'r sibrydion a oedd yn cylchredeg.
A school for disadvantaged children was opened in the neighborhood.	Agorwyd ysgol i blant dan anfantais yn y gymydogaeth.
He discussed the problem of corruption.	Trafododd y broblem o lygredd.
Know me immediately.	Adnabu fi ar unwaith.
Be sure to take this medicine regularly.	Byddwch yn siwr i gymryd y feddyginiaeth hon yn rheolaidd.
These sounds were important when organizing libraries.	Roedd y synau hyn yn bwysig wrth drefnu llyfrgelloedd.
It rains here often during the summer.	Mae'n bwrw glaw yma yn aml yn ystod yr haf.
They passed legislation mandating seat belts.	Fe wnaethant basio deddfwriaeth yn gorchymyn gwregysau diogelwch.
They are trying to protect nature.	Maent yn ceisio amddiffyn natur.
Sweet herb plant in olive oil and garlic.	Planhigyn wylys melys mewn olew olewydd a garlleg.
Beware of the malicious spirits.	Gochelwch yr ysbrydion maleisus.
These commands are the elementary basis of morality.	Y gorchmynion hyn yw'r sail elfennol i foesoldeb.
Every village has a church.	Mae eglwys ym mhob pentref.
For a short time, part of the floor was underwater.	Am gyfnod byr, roedd rhan o'r llawr o dan y dŵr.
The waves crash on the shoreline with a thunderous roar.	Chwalodd y tonnau ar y draethlin gyda rhuo taranllyd.
A wave of excitement came from the students.	Daeth ton o gyffro oddi wrth y myfyrwyr.
A snail's path led to the cave.	Arweiniodd llwybr malwen i'r ogof.
He called his friend, who was sitting alone.	Galwodd ei ffrind, a oedd yn eistedd ar ei ben ei hun.
The trees had been planted before the war.	Roedd y coed wedi eu plannu cyn y rhyfel.
The capital has a rich history.	Mae gan y brifddinas hanes cyfoethog.
This area is famous for its vineyards.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei gwinllannoedd.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Parhaodd Scherbatsky â'i fonolog heb ymyrraeth.
She has no street cred.	Does ganddi hi ddim cred stryd.
Hippopotami are the world's heaviest land animals.	Hippopotami yw anifeiliaid tir trymaf y byd.
The heat of the stove warms my hands.	Mae gwres y stôf yn cynhesu fy nwylo.
We are experiencing high humidity today.	Rydyn ni'n profi lleithder uchel heddiw.
The seller sells roadside fruit.	Mae'r gwerthwr yn gwerthu ffrwythau wrth ochr y ffordd.
Heavy storms hit the coast.	Curodd stormydd trwm yr arfordir.
The blade rebounded on the hard surface.	Adlamodd y llafn ar yr wyneb caled.
Thousands of documents were presented to the court.	Cyflwynwyd miloedd o ddogfennau i'r llys.
The tiger is in danger.	Mae'r teigr mewn perygl.
I was amazed by her sudden arrival.	Roedd ei dyfodiad sydyn wedi fy syfrdanu.
Unmanageable queues have built up.	Ciwiau na ellir eu rheoli wedi cronni.
He became a father.	Daeth yn dad.
The cold, muddy water was barely sparkling.	Prin oedd y dŵr oer, muriog yn pefrio.
His expression was harsh.	Roedd ei fynegiant yn llym.
The brave man stood before the executioner, waiting to die.	Safodd y gwr dewr o flaen y dienyddiwr, yn aros i farw.
They catered us for the new faith.	Fe wnaethon nhw ein catecsio am y ffydd newydd.
The student placed his books on the table.	Gosododd y myfyriwr ei lyfrau ar y bwrdd.
The politician apologized profusely.	Ymddiheurodd y gwleidydd yn hallt.
There was a loud knock on the door.	Roedd cnoc uchel ar y drws.
This farmer works in the fields.	Mae'r ffermwr hwn yn gweithio yn y caeau.
It was an old car.	Hen gar ydoedd.
The retard walked slowly along the narrow path.	Cerddodd y retard yn araf ar hyd y llwybr cul.
One day, wood became scarce.	Un diwrnod, daeth pren yn brin.
Many farmers live in this area.	Mae llawer o ffermwyr yn byw yn yr ardal hon.
Organizational staff are more qualified than ever.	Mae staff y sefydliad yn fwy cymwys nag erioed.
They drink a lot of coffee.	Maent yn yfed llawer o goffi.
The notorious prison was closed.	Roedd y carchar drwg-enwog wedi'i gau.
The prosecution argued the man was guilty as charged.	Roedd yr erlyniad yn dadlau bod y dyn yn euog fel y'i cyhuddwyd.
There is a crowd outside.	Mae yna dyrfa y tu allan.
The fish swim idle back and forth, barely moving.	Mae'r pysgod yn nofio'n segur yn ôl ac ymlaen, prin yn symud.
The whispering invocation was barely audible.	Roedd y invocation sibrwd prin yn glywadwy.
She was only allowed out during the day.	Dim ond yn ystod y dydd y caniatawyd hi allan.
Some detectives have questioned my honesty and integrity.	Mae rhai ditectifs wedi cwestiynu fy onestrwydd ac uniondeb.
The data is collected and analyzed by computers.	Cesglir y data a'i ddadansoddi gan gyfrifiaduron.
Parliament is limited in what it can do.	Mae'r Senedd yn gyfyngedig o ran yr hyn y gall ei wneud.
Their eyes locked.	Eu llygaid ar glo.
He rebelled against his father.	Gwrthryfelodd yn erbyn ei dad.
I tried to sign, but the man never noticed.	Ceisiais arwyddo, ond ni sylwodd y dyn erioed.
In her final years, her health slowly began to decline.	Yn ei blynyddoedd olaf, dechreuodd ei hiechyd ddirywio'n raddol.
My dear spouse, please forgive me a moment.	Fy anwyl briod, maddeuwch i mi eiliad.
He refused to work with us as a team.	Gwrthododd weithio gyda ni fel tîm.
She threw a fit.	Taflodd hi ffit.
The streets were almost deserted.	Roedd y strydoedd bron yn anghyfannedd.
There wasn't much she could do.	Nid oedd llawer y gallai hi ei wneud.
The aliens' ship made a low pass overhead.	Gwnaeth llong yr estroniaid basio isel uwchben.
The rising crime rates are worrying.	Mae'r cyfraddau troseddu cynyddol yn peri pryder.
Weather forecasts were calling for more rain.	Roedd rhagolygon y tywydd yn galw am fwy o law.
The army trains at least once a week.	Mae'r fyddin yn hyfforddi o leiaf unwaith yr wythnos.
Love is not always blind.	Nid yw cariad bob amser yn ddall.
The heat is unbearable in this apartment.	Mae'r gwres yn annioddefol yn y fflat hon.
The school placed great emphasis on mathematics, science and language.	Rhoddodd yr ysgol bwyslais mawr ar fathemateg, gwyddoniaeth ac iaith.
The previous afternoon, he talked to them about writing.	Y prynhawn blaenorol, siaradodd â nhw am ysgrifennu.
Farmers are having a hard time these days.	Mae ffermwyr yn cael amser caled y dyddiau hyn.
I foresee an icy winter this year.	Rwy'n rhagweld gaeaf rhewllyd eleni.
Some younger children feared the dark.	Roedd rhai plant iau yn ofni'r tywyllwch.
He moved towards a cromlech.	Symudodd tuag at gromlech.
The police said they were looking for witnesses.	Dywedodd yr heddlu eu bod yn chwilio am dystion.
There have been a number of reports on children's mental health.	Cyflwynwyd nifer o adroddiadau ar iechyd meddwl plant.
Finally, we need a carton of milk.	Yn olaf, mae angen carton o laeth arnom.
It was common to eat meals together.	Roedd yn gyffredin bwyta prydau gyda'ch gilydd.
The prisoner will be released on bail.	Bydd y carcharor yn cael ei ryddhau ar fechnïaeth.
Forests reduce your carbon footprint.	Mae coedwigoedd yn lleihau eich ôl troed carbon.
The newspapers are boiling with scandal.	Mae'r papurau newydd yn berwi gyda sgandal.
Voters will elect candidates of their choice tomorrow.	Bydd pleidleiswyr yn ethol ymgeiswyr o’u dewis yfory.
But these are big business bargains.	Ond mae'r rhain yn fargeinion busnes mawr.
He has the utmost confidence in his abilities.	Mae ganddo'r hyder mwyaf yn ei alluoedd.
I clicked on the artist's name for more information.	Fe wnes i glicio ar enw'r artist am fwy o wybodaeth.
You might try wearing your coat.	Efallai y byddwch chi'n ceisio gwisgo'ch cot.
The snow was hanging heavy	Roedd yr eira'n hongian yn drwm
It was cold this morning.	Roedd hi'n oer y bore 'ma.
He never talks to reporters.	Nid yw byth yn siarad â gohebwyr.
Don't waste your time with online games.	Peidiwch â gwastraffu'ch amser gyda gemau ar-lein.
The king built a large church.	Adeiladodd y brenin eglwys fawr.
He cooked supper for them, then cleaned the kitchen.	Coginiodd swper iddyn nhw, yna glanhau'r gegin.
The mayor's office issued a brief statement.	Cyhoeddodd swyddfa'r maer ddatganiad byr.
She was sick with the flu.	Roedd hi'n sâl gyda'r ffliw.
Don't worry, all is well.	Peidiwch â phoeni, mae popeth yn iawn.
She took a deep breath.	Tynnodd anadl ddofn.
Give a solid background to his ideas.	Rhowch gefndir cadarn i'w syniadau.
This requires action.	Mae hyn yn galw am weithredu.
My uncle was looking for a more suitable job.	Roedd fy ewythr yn chwilio am swydd fwy addas.
They begged for mercy.	Roeddent yn ymbil am drugaredd.
The roar of the lion can be heard all over the park.	Gellir clywed rhu'r llew ym mhob rhan o'r parc.
Their views on politics varied.	Roedd eu barn ar wleidyddiaeth yn amrywio.
His marriage had made him happy	Roedd ei briodas wedi ei wneud yn hapus
Far more people than animals are animals.	Mae llawer mwy o bobl nag anifeiliaid o anifeiliaid.
The librarian's lovely voice pierced the party atmosphere.	Roedd llais hyfryd y llyfrgellydd yn tyllu'r awyrgylch parti.
Release your weapon in the face of the enemy.	Rhyddhewch eich arf yn wyneb y gelyn.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Roedd y camlesi yn dympio gwastraff gwenwynig i'r cefnfor.
The fire was soon extinguished.	Cafodd y tân ei ddiffodd yn fuan.
In the twilight, fire ants light up the beech tree.	Yn y cyfnos, mae'r pryfed tân yn goleuo'r goeden ffawydd.
First you need sugar, yeast, water and flour.	Yn gyntaf bydd angen siwgr, burum, dŵr a blawd arnoch chi.
His parents died before he was born.	Bu farw ei rieni cyn iddo gael ei eni.
The government decided to keep secret bone marrow transplant technology.	Penderfynodd y llywodraeth gadw technoleg trawsblannu mêr esgyrn yn gyfrinachol.
The earth was full of life.	Roedd y ddaear yn llawn bywyd.
I write down what you need.	Ysgrifennaf yr hyn sydd ei angen arnoch.
Please provide detailed contact details.	Rhowch fanylion cyswllt manwl.
The painting depicted war.	Roedd y paentiad yn darlunio rhyfel.
He told his son to buy more rice.	Dywedodd wrth ei fab am brynu mwy o reis.
The newspaper was famous for its coverage of contemporary events.	Roedd y papur newydd yn enwog am ei ddarllediadau o ddigwyddiadau cyfoes.
The plane was flying northeast.	Roedd yr awyren yn hedfan i'r gogledd-ddwyrain.
Help her learn, help her grow.	Helpwch hi i ddysgu, helpwch hi i dyfu.
It was guarded by a battalion of soldiers.	Roedd yn cael ei warchod gan fataliwn o filwyr.
But the legendary sign was not difficult to find.	Ond nid oedd yr arwydd chwedlonol yn anodd ei ddarganfod.
He began writing in a delicate age.	Dechreuodd ysgrifennu mewn oedran tyner.
There is a great deal of poverty in this area.	Mae llawer iawn o dlodi yn yr ardal hon.
The price of the commodity fell sharply.	Syrthiodd pris y nwydd yn sydyn.
Some peasants became quite wealthy.	Daeth rhai gwerinwyr yn eithaf cyfoethog.
Postmodern theory is an influential movement.	Mae theori ôl-fodern yn symudiad dylanwadol.
You will need six tablespoons of flour.	Fe fydd arnoch chi angen chwe llwy fwrdd o flawd.
They walked to the door together.	Cerddasant at y drws gyda'i gilydd.
Some people eat fish for breakfast.	Mae rhai pobl yn bwyta pysgod i frecwast.
The recruitment exercise will begin next month.	Bydd yr ymarfer recriwtio yn cychwyn fis nesaf.
The scorpions are nocturnal and come out at night.	Mae'r sgorpion yn nosol ac yn dod allan yn y nos.
Some animals have to migrate to find food.	Rhaid i rai anifeiliaid fudo i ddod o hyd i fwyd.
The water was sweet.	Roedd y dŵr yn felys.
He sank to his haunches, crawling away.	Suddodd i'w haunches, cropian i ffwrdd.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Mae fy modryb yn gwneud y strwdel afal gorau yn y byd.
Your request has been rejected.	Mae eich cais wedi'i wrthod.
Coal used to be a major export from this area.	Arferai glo fod yn allforio mawr o'r ardal hon.
Illegal labor employers were punished severely.	Cosbwyd cyflogwyr llafur anghyfreithlon yn llym.
Their flag shows the colors red, white and blue.	Mae eu baner yn dangos y lliwiau coch, gwyn a glas.
The climate was tough today.	Roedd yr hinsawdd yn galed heddiw.
The atmosphere in that room was suffocating.	Roedd yr awyrgylch yn yr ystafell honno yn fygu.
The lions are the kings of the safana.	Y llewod yw brenhinoedd y safana.
The mountain suddenly exploded, sending rocks flying everywhere.	Fe ffrwydrodd y mynydd yn sydyn, gan anfon creigiau'n hedfan i bobman.
The rebels launched a fierce battle.	Lansiodd y gwrthryfelwyr frwydr ffyrnig.
We hung around and waited.	Rydym yn hongian o gwmpas ac yn aros.
Margarine is cheaper than butter.	Mae margarîn yn rhatach na menyn.
He recommended several ball park foods to try.	Argymhellodd sawl bwyd parc pêl i roi cynnig arnynt.
A barn is a building used to store hay.	Adeilad a ddefnyddir i storio gwair yw sgubor.
He established himself as a business leader.	Sefydlodd ei hun fel arweinydd busnes.
There was a sudden blast of rifle fire.	Roedd yna chwyth sydyn o dân reiffl.
My family was very poor.	Roedd fy nheulu yn dlawd iawn.
Locals hoped that this river would be safe.	Roedd pobl leol yn gobeithio y byddai'r afon hon yn ddiogel.
This work presents an astonishing conclusion.	Mae'r gwaith hwn yn cyflwyno casgliad rhyfeddol.
Prevents high blood pressure.	Yn atal pwysedd gwaed uchel.
He lived there for some years.	Bu yn byw yno am rai blynyddau.
No, it is not.	Na, nid yw.
Identify the hormone-producing glands.	Adnabod y chwarennau sy'n cynhyrchu hormonau.
A steady stream of tourists passes.	Mae llif cyson o dwristiaid yn mynd heibio.
The criminals wanted to flee the country.	Roedd y troseddwyr eisiau ffoi o'r wlad.
New technologies have improved automation in farming.	Mae technolegau newydd wedi gwella awtomeiddio mewn ffermio.
The move is a turning point.	Mae'r symudiad braidd yn drobwynt.
In the eighth inning, the home team batted.	Yn yr wythfed inning, batiodd y tîm cartref.
The samples were tested for radiation.	Profwyd y samplau am ymbelydredd.
Fap the thief's long coat in the wind.	Ffapio côt hir y lleidr yn y gwynt.
His perceptual awareness had already been reduced by alcohol.	Roedd ei ymwybyddiaeth ganfyddiadol eisoes wedi lleihau gan alcohol.
The tiger escaped from the zoo, fortunately killing no one.	Dihangodd y teigr o'r sw, gan ladd neb yn ffodus.
Most of his tongue was removed by the patient.	Tynnwyd y rhan fwyaf o'i dafod gan y claf.
When is a Bird a Bird?	Pryd mae aderyn yn aderyn?
The mansion is located on a spacious estate.	Mae'r plas wedi'i leoli ar stad eang.
Some people say it is ridiculous, but many people like it.	Mae rhai pobl yn dweud ei fod yn chwerthinllyd, ond mae llawer o bobl yn ei hoffi.
The area has an abundance of natural resources.	Mae gan yr ardal ddigonedd o adnoddau naturiol.
The village is famous for carpentry.	Mae'r pentref yn enwog am waith saer.
A mixture of flawless plan and clumsy execution.	Cymysgedd o gynllun di-ffael a dienyddiad trwsgl.
The coat is warm.	Mae'r got yn gynnes.
Quinine is naturally found in cinchona bark.	Mae cwinîn i'w gael yn naturiol mewn rhisgl cinchona.
The rock was moved by work teams.	Symudwyd y graig gan dimau gwaith.
Her upper lip curled into a sneer.	Ei gwefus uchaf cyrlio i mewn i sneer.
Add the eggs one at a time.	Ychwanegwch yr wyau un ar y tro.
She was jailed after a child's body was found.	Cafodd ei charcharu ar ôl i gorff plentyn gael ei ddarganfod.
Try to use your hands as little as possible.	Ceisiwch ddefnyddio'ch dwylo cyn lleied â phosib.
We both would travel happily together.	Byddai'r ddau ohonom yn cyd-deithio'n hapus.
A plague of locusts looted the countryside.	Roedd pla o locustiaid yn ysbeilio cefn gwlad.
They burst into applause.	Maent yn torri i mewn i gymeradwyaeth.
A commodity was a commodity.	Nwydd oedd nwydd oedd nwydd.
The leader was surrounded by bodyguards.	Amgylchynwyd yr arweinydd gan warchodwyr corff.
It is now a wetland.	Mae bellach yn wlyptir.
The flowers grow on a tall, slender stem.	Mae'r blodau'n tyfu ar goesyn tal, main.
Measures have been taken to combat air pollution.	Cymerwyd mesurau i frwydro yn erbyn llygredd aer.
Relatives seem to have decided to help.	Mae'n ymddangos bod perthnasau wedi penderfynu helpu.
Will the theme park be a big success?	A fydd y parc thema yn llwyddiant mawr?
Watch the meter, no one likes unexpected bills.	Gwyliwch y mesurydd, does neb yn hoffi biliau annisgwyl.
Study the regulations carefully.	Astudiwch y rheoliadau yn ofalus.
Avoid street lamps at night.	Osgoi lampau stryd yn y nos.
No remains of her body were ever found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw olion o'i chorff erioed.
He could no longer grasp what had just happened.	Ni allai bellach amgyffred beth oedd newydd ddigwydd.
If the government fails to stop the problem,	Os bydd y llywodraeth yn methu ag atal y broblem,
Forests are the lungs of our planet.	Fforestydd yw ysgyfaint ein planed.
He later resisted violence.	Yn ddiweddarach ymwrthododd â thrais.
The wise cat smelled the earth to find the path.	Aroglodd y gath doeth y ddaear i ddod o hyd i'r llwybr.
The heavy rain prevented me from meeting my friend.	Roedd y glaw trwm yn fy atal rhag cyfarfod fy ffrind.
It's a long-standing tradition.	Mae'n draddodiad hirsefydlog.
The country was safe.	Roedd y wlad yn ddiogel.
Scientists know three different periods.	Mae gwyddonwyr yn adnabod tri chyfnod gwahanol.
She complained that she was tired.	Cwynodd ei bod wedi blino.
The outlook remains bleak.	Mae'r rhagolygon yn parhau i fod yn llwm.
I live in a lonely cottage surrounded by woods.	Rwy'n byw mewn bwthyn unig wedi'i amgylchynu gan goedwigoedd.
He sang a popular pop song.	Canodd gân bop boblogaidd.
The mule fell.	Cwympodd y mul.
They are known for their poetry, and also for their tea.	Maent yn adnabyddus am eu barddoniaeth, a hefyd am eu te.
Markets were closed today, but shops were opening.	Roedd y marchnadoedd ar gau heddiw, ond roedd siopau’n agor.
The country's education system tends to lag behind.	Mae system addysg y wlad yn tueddu i lusgo ar ei hôl hi.
The boy told his mother about his day.	Dywedodd y bachgen wrth ei fam am ei ddiwrnod.
Slowly a blue butterfly flew to the ground.	Yn araf bach, hedfanodd pili-pala glas i'r llawr.
The child started crying out loud.	Dechreuodd y plentyn grio'n uchel.
He warmed up some milk in the microwave.	Cynhesodd ychydig o laeth yn y microdon.
He looked at the spell, and then at me.	Edrychodd ar y sillafu, ac yna arnaf.
Cities waste significant amounts of money on collecting unwanted waste.	Mae dinasoedd yn gwastraffu symiau sylweddol o arian ar gasglu gwastraff diangen.
In some countries, people are spitting on the street.	Mewn rhai gwledydd, mae pobl yn poeri ar y stryd.
The water was sold out within an hour.	Gwerthwyd y dwr allan o fewn awr.
The abundance of the bread was the envy of many.	Yr oedd digonedd y bara yn destun cenfigen i lawer.
She spat her hair down her back.	Rhaeadrodd ei gwallt i lawr ei chefn.
The grain of rice fell on the table.	Syrthiodd y grawn o reis ar y bwrdd.
Suddenly, we heard shouting in the distance.	Yn sydyn, clywsom weiddi yn y pellter.
The girl is very pretty.	Mae'r ferch yn bert iawn.
Bird shoots fly from nests.	Mae egin adar yn hedfan o nythod.
Everyone in the room looked a bit confused.	Roedd pawb yn yr ystafell yn edrych yn ddryslyd braidd.
She was famous for being a writer.	Roedd hi'n enwog am fod yn llenor.
Police were called in.	Cafodd yr heddlu eu galw i mewn.
Value chains are critical to a company's success.	Mae cadwyni gwerth yn hanfodol i lwyddiant cwmni.
When water is heated, it expands.	Pan fydd dŵr yn cael ei gynhesu, mae'n ehangu.
The weather is often unpredictable.	Mae'r tywydd yn aml yn anrhagweladwy.
The city was crowded with buyers.	Roedd y ddinas yn orlawn o brynwyr.
Elders say that previous governments made many mistakes.	Dywed henuriaid fod llywodraethau blaenorol wedi gwneud llawer o gamgymeriadau.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Mae'n well ganddyn nhw afalau ac orennau na bananas a grawnwin.
We will investigate it.	Byddwn yn ymchwilio iddo.
Expect some delay.	Disgwyliwch rywfaint o oedi.
They get soiled with mud.	Maent yn cael eu baeddu gan fwd.
European colonization began there.	Dechreuodd gwladychu Ewropeaidd yno.
Nothing seemed to have changed.	Nid oedd dim i'w weld wedi newid.
The frozen food should be thawed and cooked.	Dylid dadmer y bwyd wedi'i rewi a'i goginio.
Here are questions and answers.	Dyma gwestiynau ac atebion.
The mayor showed no response to the allegations.	Ni ddangosodd y maer unrhyw ymateb i'r honiadau.
Roth simply wants to pass his exams.	Yn syml, mae Roth eisiau pasio ei arholiadau.
The country is divided almost evenly between mountains	Rhennir y wlad bron yn gyfartal rhwng mynyddoedd
Many lives were saved by emergency medical treatment.	Achubwyd llawer o fywydau gan driniaeth feddygol frys.
They were questioning him in detail.	Roeddent yn ei holi'n fanwl.
What adventures can come with the day!	Pa anturiaethau all ddod gyda'r diwrnod!
The cake smelled delicious.	Roedd y gacen yn arogli'n flasus.
Gradually, he recovered from his trauma.	Yn raddol, gwellodd o'i drawma.
Is time travel possible?	A yw teithio amser yn bosibl?
He had good business sense, but he was a bad listener.	Roedd ganddo synnwyr busnes da, ond roedd yn wrandäwr gwael.
The smell of this fish is intoxicating.	Mae arogl y pysgodyn hwn yn feddwol.
This antonym means "void."	Mae'r antonym hwn yn golygu "gwag."
A hydrant needs electricity to function.	Mae angen trydan ar hydrant i weithredu.
They fought hard and fought often.	Buont yn ymladd yn galed ac yn ymladd yn aml.
Such a friendly and beautiful city.	Dinas mor gyfeillgar a hardd.
The fridge is quite full.	Mae'r oergell yn eithaf llawn.
The trick is to get the timing right.	Y tric yw cael yr amseru'n iawn.
Blindly they plowed forward, unaware of the danger.	Yn ddall fe wnaethon nhw aredig ymlaen, heb fod yn ymwybodol o'r perygl.
Viewers generally hate the movie villain.	Yn gyffredinol, mae gwylwyr yn casáu dihiryn y ffilm.
The emperor greeted the groom.	Cyfarchodd yr ymerawdwr y priodfab.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	Mewn gwirionedd, mae gitarau trydan yn deillio o gitarau acwstig.
He described a recent holiday.	Disgrifiodd wyliau diweddar.
Wheat was not difficult to harvest.	Nid oedd y gwenith yn anodd ei gynaeafu.
You must consider the circumstances of each person.	Rhaid i chi ystyried amgylchiadau pob person.
Everyone wants to be rich.	Mae pawb eisiau bod yn gyfoethog.
There is a tooth inside it.	Mae dant y tu mewn iddo.
Malaria is endemic to the region.	Mae malaria yn endemig i'r rhanbarth.
He checks his cellphone every five minutes.	Mae'n gwirio ei ffôn symudol bob pum munud.
The travel agent was prompt, polite, and knowledgeable.	Roedd yr asiant teithio yn brydlon, yn gwrtais, ac yn wybodus.
Overcrowding is a serious problem worldwide.	Mae gorboblogi yn broblem ddifrifol ledled y byd.
The robot displays emotion.	Mae'r robot yn arddangos emosiwn.
His violin was often quite mournful.	Roedd ei ffidil yn aml yn bur alarus.
Police failed to reduce crime.	Methodd yr heddlu â lleihau trosedd.
The sweetness of the soup will make you drool.	Bydd melyster y cawl yn gwneud i chi drool.
Most cats' eyes are green.	Mae llygaid y rhan fwyaf o gathod yn wyrdd.
You have to be very quiet while watching TV.	Rhaid bod yn dawel iawn wrth wylio'r teledu.
The horse is completely blind.	Mae'r ceffyl yn gwbl ddall.
Surfers flock to this beach all year round.	Mae syrffwyr yn heidio i'r traeth hwn trwy gydol y flwyddyn.
The train station employs many new workers.	Mae'r orsaf drenau yn cyflogi llawer o weithwyr newydd.
Environmental pollutants are one of the city's major sources of pollution.	Llygryddion amgylcheddol yw un o brif ffynonellau llygredd y ddinas.
The trend of rising prices continues.	Mae'r duedd o brisiau cynyddol yn parhau.
People in the rural areas depend on this market.	Mae pobl yn yr ardaloedd gwledig yn dibynnu ar y farchnad hon.
Farmers' protests have continued indefinitely.	Mae protestiadau'r ffermwyr wedi parhau'n ddi-baid.
This city has banned the sale of alcohol.	Mae'r ddinas hon wedi gwahardd gwerthu alcohol.
Waiter, bring me another plate of fish.	Gweinydd, dewch â phlât arall o bysgod i mi.
It's tall, dark and extremely handsome.	Mae'n dal, yn dywyll ac yn hynod olygus.
The device was very successful.	Roedd y ddyfais yn llwyddiannus iawn.
It's as soft as cotton.	Mae mor feddal â chotwm.
Buttermilk is a good drink.	Mae llaeth enwyn yn ddiod da.
People use solar energy to heat their homes.	Mae pobl yn defnyddio ynni solar i gynhesu eu cartrefi.
You often have to refuel with fuel.	Mae'n rhaid i chi ail-lenwi â thanwydd yn aml.
The family moved to a new house.	Symudodd y teulu i dŷ newydd.
The mascot received a warm reception.	Cafodd y masgot dderbyniad gwresog.
Elderly people are now lying in commas, attached to medical equipment.	Mae hen bobl bellach yn gorwedd mewn comas, yn gysylltiedig ag offer meddygol.
The weather was too dangerous to fly that day.	Roedd y tywydd yn rhy beryglus i hedfan y diwrnod hwnnw.
The snow piled up as thick as cakes.	Pentyrodd yr eira mor drwchus â chacennau.
The inquiry indicates the teacher's mismanagement.	Mae'r ymholiad yn dynodi camreolaeth yr athro.
She likes her black tea with two sugars.	Mae hi'n hoffi ei the bore du gyda dau siwgr.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Mae Starbucks wir yn elwa o sylfaen cwsmeriaid ffyddlon.
He was charged with corruption.	Cafodd ei gyhuddo o lygredd.
Give each fruit a turn of orange peel.	Rhowch dro o groen oren i bob ffrwyth.
Mars has a high rate of traffic accidents.	Mae gan Mars gyfradd uchel o ddamweiniau traffig.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Roedd nodwydd y chwistrell yn treiddio i'r cnawd.
A tear struck the man's heart.	Trywanodd dagr i galon y dyn.
It's not a good movie.	Nid yw'n ffilm dda.
The crimes remained unchecked.	Parhaodd y troseddau heb eu gwirio.
We often see a lot of wildlife around here.	Rydym yn aml yn gweld llawer o fywyd gwyllt o gwmpas yma.
A scientist demonstrated a photosynthesis device.	Dangosodd gwyddonydd ddyfais ffotosyntheseisydd.
The car offered poor mileage.	Roedd y car yn cynnig milltiredd gwael.
Government contracts are given to companies that pay bribes.	Rhoddir cytundebau'r llywodraeth i gwmnïau sy'n talu llwgrwobrwyon.
Police arrested eight people today.	Arestiodd yr heddlu wyth o bobol heddiw.
After traveling for five days, they reached the mountain.	Wedi teithio am bum diwrnod, dyma nhw'n cyrraedd y mynydd.
Some footballers practice for several hours every day.	Mae rhai chwaraewyr pêl-droed yn ymarfer am sawl awr bob dydd.
Both are excellent drivers, though.	Mae'r ddau yn yrwyr rhagorol, fodd bynnag.
At last they shouted it all away.	O'r diwedd dyma nhw'n gweiddi'r cyfan i ffwrdd.
The storm caused widespread damage.	Achosodd y storm ddifrod eang.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Mae alwminiwm nitrad yn achosi llawer o ddamweiniau bob blwyddyn.
The teacher punished the class.	Cosbodd yr athrawes y dosbarth.
Write the answer in the space provided.	Ysgrifennwch yr ateb yn y gofod a ddarperir.
Silence fell, and the congregation waited.	Distawrwydd a ddisgynnodd, a'r gynulleidfa yn aros.
The king welcomed us.	Croesawodd y brenin ni.
The trend followed the continued growth in life expectancy.	Roedd y duedd yn dilyn y twf parhaus mewn disgwyliad oes.
The judge entered the courtroom with confidence.	Aeth y barnwr i mewn i ystafell y llys yn llawn hyder.
They split their pay checks among fifteen people.	Maent yn rhannu eu sieciau cyflog ymhlith pymtheg o bobl.
The carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Y cyfansoddion carcinogenig sy'n gyfrifol am y canserau hyn.
The streets were paved with cobble stones.	Roedd y strydoedd wedi'u palmantu â cherrig cobl.
Spirits are called and manipulated.	Mae gwirodydd yn cael eu galw a'u trin.
Fish numbers have declined significantly in recent decades.	Mae nifer y pysgod wedi gostwng yn sylweddol yn y degawdau diwethaf.
Forecasters demanded rain.	Roedd y rhagolygon yn galw am law.
There were dark clouds on the horizon.	Roedd cymylau tywyll ar y gorwel.
The young creatures left the nest.	Gadawodd y creaduriaid ifanc y nyth.
Sometimes life is so boring.	Weithiau mae bywyd mor ddiflas.
She was wearing a skirt made of hemp.	Roedd hi'n gwisgo sgert wedi'i gwneud o gywarch.
That athlete had an unusual gait.	Roedd cerddediad anarferol gan yr athletwr hwnnw.
A second hand book dealer is very honest.	Mae deliwr llyfrau ail law yn onest iawn.
They were standing close.	Yr oeddynt yn sefyll yn agos.
The soldier was called a hero.	Gelwid y milwr yn arwr.
Wild animals are generally, but not always, very shy.	Yn gyffredinol, ond nid bob amser, mae anifeiliaid gwyllt yn swil iawn.
Temperatures rose steadily throughout the winter months	Cododd y tymheredd yn gyson trwy gydol misoedd y gaeaf
Features of the spaci	Nodweddion y spaci
He is wearing a striped shirt.	Mae'n gwisgo crys streipiog.
Be amazed at the new sights!	Byddwch yn synnu at y golygfeydd newydd!
He showed some interest.	Dangosodd rywfaint o ddiddordeb.
Julie is not to be disturbed now.	Nid yw Julie i gael ei haflonyddu nawr.
The program was interesting.	Roedd y rhaglen yn ddiddorol.
This article reviews the earlier ones.	Mae'r erthygl hon yn adolygu'r rhai cynharach.
In this region, salmon is a major food source.	Yn y rhanbarth hwn, mae eog yn brif fwyd.
His sister, thinking he was sleeping, ate it.	Roedd ei chwaer, gan feddwl ei fod yn cysgu, yn ei fwyta.
All further advances were excluded.	Gwaharddwyd pob blaenswm pellach.
The coach made several mistakes.	Gwnaeth yr hyfforddwr sawl camgymeriad.
They might be punished for their sins, he thought.	Efallai eu bod yn cael eu cosbi am eu pechodau, meddyliodd.
The ritual will be celebrated at dusk.	Bydd y ddefod yn cael ei dathlu yn y cyfnos.
The children looked excited.	Roedd y plant yn edrych yn gyffrous.
The whole island is flooded.	Mae'r ynys gyfan dan ddŵr.
The dude does a backflip there.	Mae'r dude yn gwneud backflip fan 'na.
Please throw this away.	Os gwelwch yn dda taflu hwn i ffwrdd.
The cook arrived late for our order.	Cyrhaeddodd y cogydd yn hwyr ar gyfer ein harcheb.
The ship sailed for an unknown destination.	Hwyliodd y llong am gyrchfan anhysbys.
She has a son, a daughter, and a good friend.	Mae ganddi fab, merch, a ffrind da.
The young man got up from his chair.	Cododd y dyn ifanc o'i gadair.
The charm was cast using three magical ingredients.	Cafodd y swyn ei gastio gan ddefnyddio tri chynhwysyn hudolus.
All wines contain alcohol.	Mae pob gwin yn cynnwys alcohol.
The poem was written as part of a longer text.	Ysgrifennwyd y gerdd fel rhan o destun hirach.
The villagers sympathized with the suffering of immigrants.	Roedd y pentrefwyr yn cydymdeimlo â dioddefaint mewnfudwyr.
You are so cold, your teeth might freeze!	Rydych chi mor oer, efallai y bydd eich dannedd yn rhewi!
He provided his little car with sun shades.	Rhoddodd ei gar bach gyda chysgodau haul.
Food is scarce here.	Mae bwyd yn brin yma.
He fell asleep while reading.	Syrthiodd i gysgu wrth ddarllen.
Many sons die young, in tragic circumstances.	Mae llawer o feibion ​​​​yn marw'n ifanc, o dan amgylchiadau trasig.
Viewers shouted his name as he entered the arena.	Gwaeddodd gwylwyr ei enw wrth iddo fynd i mewn i'r arena.
They offered nothing in return.	Wnaethon nhw gynnig dim byd yn gyfnewid.
When water is scarce, we waste it.	Pan fydd dŵr yn brin, rydyn ni'n ei wastraffu.
The attorney argued the case before the high court.	Dadleuodd yr atwrnai yr achos gerbron yr uwch lys.
The exercise is nothing serious.	Nid yw'r ymarfer yn ddim byd difrifol.
This government regularly encourages tourism.	Mae'r llywodraeth hon yn annog twristiaeth yn rheolaidd.
A forensic examination can identify a person's fingerprints.	Gall archwiliad fforensig nodi olion bysedd person.
The apples are ripe, so buy some.	Mae'r afalau yn aeddfed, felly prynwch rai.
Crush some black pepper.	Malurwch ychydig o bupur du.
She is known for her inventiveness.	Mae hi'n adnabyddus am ei dyfeisgarwch.
The fox is carrying a mobile phone.	Mae'r llwynog yn cario ffôn symudol.
This guy has colorful tattoos.	Mae gan y dyn hwn datŵs lliwgar.
The singer rang those little bells.	Canodd y canwr y clychau bach hynny.
The word "immigration" has many origins.	Mae llawer o darddiad i'r gair "mewnfudo".
He was already bored with this boring conversation.	Roedd eisoes yn diflasu ar y sgwrs ddiflas hon.
These windows were very dirty.	Roedd y ffenestri hyn yn fudr iawn.
This city is known for its literature.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei llenyddiaeth.
Their behavior does not please me.	Nid yw eu hymddygiad yn fy mhlesio.
Patrick often rode his bicycle into town.	Roedd Patrick yn aml yn marchogaeth ei feic i'r dref.
The young queen had just begun her reign.	Roedd y frenhines ifanc newydd ddechrau ei theyrnasiad.
The beast was furious.	Roedd y bwystfil yn ffyrnig.
I have the blues.	Mae'r felan gyda fi.
Did you wear any special clothes?	Oeddech chi'n gwisgo unrhyw ddillad arbennig?
The government said a plan would be announced soon.	Dywedodd y llywodraeth y byddai cynllun yn cael ei gyhoeddi yn fuan.
She swallows the bitter pill.	Mae hi'n llyncu y bilsen chwerw.
The strong heat will have dried the soil.	Bydd y gwres cryf wedi sychu'r pridd.
There should be clear guidelines in place to prevent fraud.	Dylai fod canllawiau clir ar waith i atal twyll.
It's a rather useless skill.	Mae'n sgil braidd yn ddiwerth.
However, we now believe that is a mistake.	Fodd bynnag, credwn yn awr mai camgymeriad yw hynny.
He admitted his guilt.	Cyfaddefodd ei euogrwydd.
The humidity was low.	Roedd y lleithder yn isel.
That sentence seems strange.	Mae'r frawddeg honno'n ymddangos yn rhyfedd.
Her arrogance had finally caught him.	Roedd ei haerllugrwydd wedi ei ddal o'r diwedd.
Volunteers have formed a human chain.	Mae gwirfoddolwyr wedi ffurfio cadwyn ddynol.
The wind blew across the eastern plains.	Daeth y gwynt yn udo ar draws y gwastadeddau dwyreiniol.
He screamed at the top of his lungs.	Sgrechiodd ar ben ei ysgyfaint.
The previous rule was repealed.	Diddymwyd y rheol flaenorol.
I don't think she cares about what we think.	Dydw i ddim yn meddwl ei bod hi'n poeni am yr hyn rydyn ni'n ei feddwl.
The soldiers retreated quickly.	Ciliodd y milwyr yn gyflym.
They have been working on this problem for years.	Maen nhw wedi bod yn gweithio ar y broblem hon ers blynyddoedd.
Mum, please open this door.	Mam, os gwelwch yn dda agor y drws hwn.
We got together on the parkway to watch the fireworks display.	Daethom ynghyd ar y parcffordd i wylio'r arddangosfa tân gwyllt.
The stream was raining joyfully.	Roedd y nant yn hyrddio'n llawen.
A few weeks went by.	Aeth ychydig wythnosau heibio.
I've grown vegetables in my garden for years.	Dw i wedi tyfu llysiau yn fy ngardd ers blynyddoedd.
There are adequate food supplies in the country.	Mae cyflenwadau bwyd digonol yn y wlad.
Scientists are not yet quite sure how awareness arises.	Nid yw gwyddonwyr yn gwbl sicr eto sut mae ymwybyddiaeth yn codi.
The traveler waited in cold oblivion.	Arhosodd y teithiwr mewn ebargofiant oer.
The pace was fast.	Roedd y cyflymder yn gyflym.
A collection of complaints about the author's works.	Casgliad o gwynion am weithiau'r awdur.
This restaurant provides cheap meals.	Mae'r bwyty hwn yn darparu prydau rhad.
Demolished by the warrior.	Wedi ei ddymchwel gan y rhyfelwr.
They have a beautiful garden.	Mae ganddyn nhw ardd hardd.
Halvorson points out.	Mae Halvorson yn nodi.
A pack of insolent, rebellious teenagers	Pecyn o bobl yn eu harddegau insolent, gwrthryfelgar
Strive to be punctual.	Ymdrechu i fod yn brydlon.
Hail is not like snow.	Nid yw cenllysg fel eira.
Nets were used to catch fish.	Defnyddiwyd rhwydi i ddal pysgod.
His car was decorated with fringe paintings.	Roedd ei gar wedi'i addurno â phaentiadau ymylol.
You will need a large saucepan.	Fe fydd arnoch chi angen sosban fawr.
He looked around.	Edrychodd o gwmpas.
All classes must abide by the rules.	Rhaid i bob dosbarth gadw at y rheolau.
The government has deemed the project unnecessary.	Mae'r llywodraeth wedi barnu bod y prosiect yn ddiangen.
The servant left the room.	Gadawodd y gwas yr ystafell.
The floor was covered with plastic covers.	Gorchuddiwyd y llawr â gorchuddion plastig.
Three people were killed in the crash.	Lladdwyd tri o bobl yn y ddamwain.
The pulp dissolves in warm water.	Mae'r mwydion yn hydoddi mewn dŵr cynnes.
They tend to resist change.	Maent yn tueddu i wrthsefyll newid.
It smells really good.	Mae'n arogli'n dda iawn.
The bank was surprised to receive the news.	Roedd y banc yn synnu o dderbyn y newyddion.
His problems were numerous and varied.	Yr oedd ei broblemau yn lluosog ac amrywiol.
The farms around here suffer the most.	Y ffermydd o gwmpas yma sy'n dioddef fwyaf.
A mugger attacked me.	Ymosododd mugger arnaf.
The change in height over a given distance is constant.	Mae'r newid mewn uchder dros bellter penodol yn gyson.
The queen was ill but finally recovered.	Roedd y frenhines yn sâl ond fe wellodd o'r diwedd.
Salt is a very useful substance.	Mae halen yn sylwedd defnyddiol iawn.
The portrait of the queen hangs in the dining hall.	Mae'r portread o'r frenhines yn hongian yn y neuadd fwyta.
Some organic farmers smoke the carcasses of deceased livestock.	Mae rhai ffermwyr organig yn ysmygu carcasau da byw ymadawedig.
Governments need to protect children in schools.	Mae angen i lywodraethau amddiffyn plant mewn ysgolion.
He formed beads of sweat on his upper lip.	Ffurfiodd gleiniau o chwys ar ei wefus uchaf.
Earthquakes are very common in this area.	Mae daeargrynfeydd yn gyffredin iawn yn yr ardal hon.
The bear stood silent, surveying his kingdom.	Safodd yr arth yn dawel, gan arolygu ei deyrnas.
Politically, this country is divided into four regions.	Yn wleidyddol, mae'r wlad hon wedi'i rhannu'n bedwar rhanbarth.
We have to make sure that children are properly vaccinated.	Mae’n rhaid inni sicrhau bod plant yn cael eu brechu’n iawn.
Push down firmly.	Pwyswch i lawr yn gadarn.
Unpack the bread, it will dry out.	Os dadlapiwch y bara, bydd yn sychu.
First you need a liter of milk.	Yn gyntaf bydd angen litr o laeth arnoch chi.
Fall products are best.	Cynnyrch cwymp sydd orau.
It has taken time to get to this point.	Mae wedi cymryd amser i gyrraedd y pwynt hwn.
They listened to the woman speak.	Gwrandawsant ar y wraig yn siarad.
The tree was compact, straight, and quite tall.	Roedd y goeden yn gryno, yn syth, ac yn eithaf tal.
Luke picked up the harp and started singing.	Cododd Luc y delyn a dechrau canu.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Ychwanegwch binsiad o halen i'r sudd tomato.
A huge army encircles the village.	Mae byddin enfawr yn amgylchynu'r pentref.
They had been friends since childhood.	Roedden nhw wedi bod yn ffrindiau ers plentyndod.
There are obstacles to overcome.	Mae yna rwystrau i'w goresgyn.
Hundreds of letters arrived from joyful mothers.	Cyrhaeddodd cannoedd o lythyrau oddi wrth famau llawen.
Make with a flat, wide blade.	Gwnewch gyda llafn gwastad, llydan.
Thousands of people flocked to see the sights.	Heidiodd miloedd o bobl i weld y golygfeydd.
We need to refresh the city's infrastructure.	Mae angen inni adnewyddu seilwaith y ddinas.
The young man still seemed a bit shocked.	Roedd y dyn ifanc yn dal i ymddangos ychydig yn sioc.
He finished everything.	Gorffennodd bopeth.
The old man rode into view.	Marchogodd yr hen ddyn i'r golwg.
He took a sip of tea, reveling in the bitter taste.	Cymerodd sipian o de, gan ymhyfrydu yn y blas chwerw.
Any questions?	Unrhyw gwestiynau?
Many saltmarshes are a key feature of the landscape.	Mae llawer o forfeydd heli yn nodwedd allweddol o'r dirwedd.
Both competitors have fond memories.	Mae gan y ddau gystadleuydd atgofion da.
Her tie was loose.	Roedd ei thei yn rhydd.
Such meetings are relatively rare.	Mae cyfarfodydd o'r fath yn gymharol brin.
They kept quiet and avoided eye contact.	Roeddent yn cadw'n dawel ac yn osgoi cyswllt llygad.
People are leaving the capital in a rush.	Mae pobl yn gadael y brifddinas mewn llu.
Her friend, a book lover, was helping her with her studies.	Roedd ei ffrind, sy'n hoff o lyfrau, yn ei helpu gyda'i hastudiaethau.
Before long, the clock struck midnight.	Cyn hir, tarodd y cloc hanner nos.
They discovered a mysterious path.	Fe wnaethon nhw ddarganfod llwybr dirgel.
These shoes cost a fortune!	Mae'r esgidiau hyn yn costio ffortiwn!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Hysbyswyd y ddirprwyaeth y byddai amodau penodol yn berthnasol.
It actually tastes pretty good.	Mae'n blasu'n eithaf da mewn gwirionedd.
The border was quiet.	Roedd y ffin yn dawel.
The pieces fit neatly together.	Mae'r darnau'n ffitio'n daclus gyda'i gilydd.
They left the building and walked to their car.	Gadawon nhw'r adeilad a cherdded at eu car.
There is a tree growing in this tree.	Mae coeden yn tyfu yn y goeden hon.
The woman said she would run the administration.	Dywedodd y ddynes y byddai'n rhedeg y weinyddiaeth.
Detectives claimed it was an accident.	Honnodd ditectifs mai damwain oedd hi.
Many students attend college at this university.	Mae llawer o fyfyrwyr yn mynychu coleg yn y brifysgol hon.
Say hello to the old man who lives in that house.	Dywedwch helo wrth yr hen ddyn sy'n byw yn y tŷ hwnnw.
The stall had no products.	Nid oedd gan y stondin unrhyw gynnyrch.
Workers were busy repairing the broken window.	Roedd gweithwyr yn brysur yn trwsio'r ffenestr oedd wedi torri.
The tree was struck by lightning.	Trawyd y goeden gan fellten.
Hurricanes, or cyclones, are cells of air that rotate	Celloedd o aer sy'n cylchdroi yw corwyntoedd, neu seiclonau
The baby was fed with heifer milk.	Roedd y baban yn cael ei fwydo â llaeth heffer.
The school teacher told the students that life is precious.	Dywedodd yr athrawes ysgol wrth y myfyrwyr fod bywyd yn werthfawr.
Check to see if the cakes have risen.	Gwiriwch i weld a yw'r cacennau wedi codi.
They organized a procession for the civil servants.	Fe drefnon nhw orymdaith ar gyfer y gweision sifil.
The estimate was correct.	Roedd yr amcangyfrif yn gywir.
Businesses are charged arbitrary fees.	Codir ffioedd mympwyol ar fusnesau.
We can define evil as acts done unjustly.	Gallwn ddiffinio drygioni fel gweithredoedd a wneir yn anghyfiawn.
The new hair cut makes me look good.	Mae'r torri gwallt newydd yn gwneud i mi edrych yn dda.
A black cloud hangs ominously.	Mae cwmwl du yn hongian yn ominously.
A dozen fields around the city lie fallow.	Mae dwsin o gaeau o amgylch y ddinas yn gorwedd yn fraenar.
Now, both stores are competing for customers.	Nawr, mae'r ddwy siop yn cystadlu am gwsmeriaid.
The surrounding forest was lush and green.	Roedd y goedwig o'i chwmpas yn lwydaidd a gwyrdd.
Signposts usually include instructions.	Mae arwyddbyst fel arfer yn cynnwys cyfarwyddiadau.
The new law would make journalists' lives easier.	Byddai'r gyfraith newydd yn gwneud bywydau newyddiadurwyr yn haws.
The company is diversifying its customer base.	Mae'r cwmni'n arallgyfeirio ei sylfaen cwsmeriaid.
The opposite is unwise, he said.	Mae'r gwrthwyneb yn annoeth, meddai.
It was full of people.	Roedd yn llawn o bobl.
The cat was complaining angry.	Roedd y gath yn cwyno'n ddig.
The election was easily won.	Enillwyd yr etholiad yn rhwydd.
Do you have any administrative experience?	Oes gennych chi unrhyw brofiad gweinyddol?
Such acts are strictly prohibited.	Mae gweithredoedd o'r fath wedi'u gwahardd yn llym.
In cold weather, candles must be lit in occupied rooms.	Mewn tywydd oer, rhaid goleuo canhwyllau mewn ystafelloedd a feddiannir.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Roedd y milwyr yn amddiffyn eu teyrnas â'u bywydau.
He volunteers at this homeless shelter.	Mae'n gwirfoddoli yn y lloches ddigartref hon.
Faced with a dilemma, the player emerged victorious.	Yn wyneb cyfyng-gyngor, daeth y chwaraewr i'r amlwg yn fuddugol.
Cold running up her spine.	Rhedodd oerfel i fyny ei hasgwrn cefn.
It has plenty of foreign currency.	Mae ganddo ddigon o arian tramor.
We later heard that the cat had been injured.	Clywsom yn ddiweddarach fod y gath wedi cael ei hanafu.
The plant stands in splendor,	Mae'r planhigyn yn sefyll mewn ysblander,
It's a bad neighborhood, full of criminals.	Mae'n gymdogaeth ddrwg, yn llawn troseddwyr.
This road is closed to traffic.	Mae'r ffordd hon ar gau i draffig.
Parts of the political system remained unchanged.	Arhosodd rhannau o'r drefn wleidyddol heb eu newid.
We must abide by the laws of the country.	Rhaid inni gadw at gyfreithiau'r wlad.
Icebergs are enclosed with layers of ice and snow.	Mae iglŵs wedi'u hamgáu â haenau o rew ac eira.
The expert lived next door.	Roedd yr arbenigwr yn byw drws nesaf.
The police report is due for completion.	Mae disgwyl i adroddiad yr heddlu gael ei gwblhau.
Most villages had access to the water supply.	Roedd gan y mwyafrif o bentrefi fynediad at y cyflenwad dŵr.
This discovery is very important.	Mae'r darganfyddiad hwn yn bwysig iawn.
The thermometer is fixed in the upright position.	Mae'r thermomedr yn sownd yn y safle unionsyth.
Don't forget to turn the gas on.	Peidiwch ag anghofio troi'r nwy ymlaen.
She was delighted with the news.	Roedd hi wrth ei bodd gyda'r newyddion.
The farmer explored the maize plants.	Bu'r ffermwr yn archwilio'r planhigion india corn.
He often tries to reach his goals by deception.	Mae'n aml yn ceisio cyrraedd ei nodau trwy dwyll.
Relax in the warm sun for a while.	Ymlaciwch yn yr haul cynnes am ychydig.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Mae'r rhan fwyaf o lyfrgelloedd bellach yn darparu mynediad i adnoddau electronig.
First, wash the vegetables.	Yn gyntaf, golchwch y llysiau.
Their work was fast.	Roedd eu gwaith yn gyflym.
This is also very edible.	Mae hwn hefyd yn fwytadwy iawn.
A storm raged outside.	Cythruddodd storm y tu allan.
She lives in the city.	Mae hi'n byw yn y ddinas.
We need more research into this area.	Mae angen mwy o ymchwil arnom i'r maes hwn.
Travel soon became expensive.	Daeth teithio yn ddrud yn fuan.
The monastery provided shelter for homeless animals.	Roedd y fynachlog yn darparu lloches i anifeiliaid digartref.
He longed to meet the great poet.	Roedd yn dyheu am gwrdd â'r bardd mawr.
A thunderbolt rained the thirsty soil.	Yr oedd rhwymyn o wlaw yn drengu y pridd sychedig.
After studying hard, she passed her exams.	Wedi astudio'n galed, pasiodd ei harholiadau.
Her speech was trembling and confusing.	Roedd ei haraith yn grwydro ac yn ddryslyd.
When drinking water, try to avoid swallowing when running local water.	Wrth yfed dŵr, ceisiwch osgoi llyncu pan fydd dŵr lleol yn rhedeg.
The intensity of pain varies from person to person.	Mae dwyster poen yn amrywio o berson i berson.
We want to walk confidently into the future.	Rydyn ni eisiau cerdded yn hyderus i'r dyfodol.
She teaches us how to cook.	Mae hi'n dysgu ni sut i goginio.
Complex organism, consisting of head, thorax and abdomen	Organeb gymhleth, sy'n cynnwys pen, thoracs ac abdomen
So don't bother asking!	Felly peidiwch â thrafferthu gofyn!
He became secret to the president.	Daeth yn gyfrinachol i'r arlywydd.
Some believe he is still alive.	Mae rhai yn credu ei fod yn dal yn fyw.
The troops fought fiercely, refusing to surrender.	Ymladdodd y milwyr yn ffyrnig, gan wrthod ildio.
It had received some media coverage.	Roedd wedi cael rhywfaint o sylw gan y cyfryngau.
These organisms live inside the volcano.	Mae'r organebau hyn yn byw y tu mewn i'r llosgfynydd.
His memory was starting to fail.	Roedd ei gof yn dechrau ei fethu.
Aerobic exercise has been suggested over running.	Mae ymarfer aerobig wedi'i awgrymu dros redeg.
We lack diligence.	Rydym yn brin o ddiwydrwydd.
I have difficulty concentrating when there are many distractions.	Rwy'n cael trafferth canolbwyntio pan fydd llawer o wrthdyniadau.
The town was an important center of commerce.	Roedd y dref yn ganolfan fasnach bwysig.
The peasants were starving after the harvest had failed.	Roedd y werin yn llwgu ar ôl i'r cynhaeaf fethu.
Before the days of digital counting technology.	Cyn dyddiau technoleg cyfrif digidol.
None of the candidates received a majority.	Ni dderbyniodd yr un o'r ymgeiswyr fwyafrif.
A few hours the next day, the attack began.	Ychydig oriau y diwrnod canlynol, dechreuodd yr ymosodiad.
The children were told that genies existed.	Dywedwyd wrth y plant fod genies yn bodoli.
Bring in some fresh tomatoes.	Dewch â rhai tomatos ffres i mewn.
The books are piling up.	Mae'r llyfrau'n pentyrru.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Cymysgwch y cynhwysion sych gyda chwisg.
It is not safe to walk around the city in the evenings.	Nid yw'n ddiogel cerdded o gwmpas y ddinas gyda'r nos.
His little hut is surrounded by grass, shrubs, and trees.	Mae glaswellt, llwyni, a choed yn amgylchynu ei gwt bach.
The research has important implications.	Mae gan yr ymchwil oblygiadau pwysig.
Leading a group of performers, he toured the country.	Gan arwain criw o berfformwyr, teithiodd o amgylch y wlad.
We arranged a meeting.	Trefnon ni gyfarfod.
Just wish me luck.	Dim ond yn dymuno lwc i mi.
Keeping appearances is paramount.	Mae cadw ymddangosiadau yn hollbwysig.
Remembering the past is important.	Mae cofio'r gorffennol yn bwysig.
He was an outstanding student in high school.	Yr oedd yn fyfyriwr rhagorol yn yr ysgol uwchradd.
The team has a chance to win the championship.	Mae gan y tîm gyfle i ennill y bencampwriaeth.
When it is raining it is pouring.	Pan mae'n bwrw glaw mae'n arllwys.
The newspaper could not reveal further details.	Ni allai'r papur newydd ddatgelu rhagor o fanylion.
His hat was shaking in the wind.	Roedd ei het yn crynu yn y gwynt.
He was very keen to seize the opportunity.	Roedd yn awyddus iawn i fachu ar y cyfle.
The storm could not be predicted with certainty.	Ni ellid rhagweld y storm gyda sicrwydd.
This seems an appropriate way forward.	Mae hyn yn ymddangos yn ffordd briodol o symud ymlaen.
Polling stations were besieged by voters.	Roedd gorsafoedd pleidleisio dan warchae gan bleidleiswyr.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Os yw'r car yn symud yn araf, stopiwch y bws.
It takes time to flower.	Mae'n cymryd amser i flodeuo.
This painting is a work of art.	Mae'r paentiad hwn yn waith celf.
I bought a new car today.	Rwyf wedi prynu car newydd heddiw.
Today's icy conditions will open tomorrow.	Bydd amodau rhewllyd heddiw yn agor yfory.
His arms were crossed and his jaw set.	Croeswyd ei freichiau a gosodwyd ei ên.
It was an interesting experience.	Roedd yn brofiad diddorol.
We do not yet understand the implications of this finding.	Nid ydym yn deall goblygiadau'r darganfyddiad hwn eto.
Our river is polluted by industrial waste.	Mae ein hafon wedi ei llygru gan wastraff diwydiannol.
How did he get this job?	Sut cafodd e'r swydd hon?
Other snakes feed on insects, such as cockroaches.	Mae nadroedd eraill yn bwydo ar bryfed, fel chwilod duon.
Blue dominates the sky.	Glas sy'n dominyddu'r awyr.
The cereal was made from locally sourced grain.	Roedd y grawnfwyd wedi'i wneud o rawn o ffynonellau lleol.
New research provides valuable suggestions.	Mae ymchwil newydd yn rhoi awgrymiadau gwerthfawr.
The hearing consisted primarily of evidence.	Roedd y gwrandawiad yn cynnwys tystiolaeth yn bennaf.
The toaster failed to jump up.	Methodd y tostiwr â neidio i fyny.
Using his cellphone, he filmed the entire discussion.	Gan ddefnyddio ei ffôn symudol, fe ffilmiodd y drafodaeth gyfan.
The play will be presented by the students.	Bydd y ddrama yn cael ei chyflwyno gan y myfyrwyr.
An intrinsic motivation is necessary for education to take place.	Mae cymhelliad cynhenid ​​yn angenrheidiol er mwyn i addysg gymryd lle.
These improvements are due to increased demand.	Mae'r gwelliannau hyn oherwydd cynnydd yn y galw.
The moist air lay heavily on the dirt track.	Gorweddai'r aer llaith yn drwm ar y llwybr baw.
He would spend the weekend at the beach.	Byddai'n treulio'r penwythnos ar y traeth.
Blueberries are a popular fruit.	Mae llus yn ffrwyth poblogaidd.
Have fun while you can.	Cael hwyl tra gallwch chi.
Peaches were ripe and ready for harvest.	Roedd eirin gwlanog yn aeddfed ac yn barod ar gyfer y cynhaeaf.
Subatomic decay has many varied effects.	Mae gan bydredd isatomig lawer o effeithiau amrywiol.
Gingerly, it unravels from the hook.	Gingerly, mae'n dadfachu o'r bachyn.
We'll leave in an hour.	Byddwn yn gadael mewn awr.
Pour water in and then sip your hand.	Arllwyswch ddŵr i mewn ac yna sipiwch â'ch llaw.
He wore a white dress and gray trousers.	Gwisgodd grys ffrog wen a throwsus llwyd.
He made every effort to win.	Gwnaeth bob ymdrech i ennill.
Try to make sure babies are not overwhelmed.	Ceisiwch sicrhau nad yw babanod yn cael eu gorfwydo.
The queen escaped from her prison cell.	Dihangodd y frenhines o'i chell carchar.
Black Raven with bright blue eyes.	Cigfran ddu gyda llygaid glas llachar.
A printable version of the text can be found below.	Mae fersiwn argraffadwy o'r testun i'w weld isod.
More butter is needed.	Mae angen mwy o fenyn.
Tell the driver to pull out of the station.	Dywedwch wrth y gyrrwr i dynnu allan o'r orsaf.
When you travel, you can't bring everything.	Pan fyddwch chi'n teithio, ni allwch ddod â phopeth.
It's very sociable.	Mae'n gymdeithasol iawn.
The agent received this money.	Derbyniodd yr asiant yr arian hwn.
The primatus is twofold, arms swinging.	Mae'r primat yn sefyll yn ddeublyg, a'i freichiau'n siglo.
China has built the world's highest bridge.	Mae Tsieina wedi adeiladu pont uchaf y byd.
How difficult it is to write!	Mor anodd yw hi i lenor!
Some people will never forget the sacrifice he made.	Ni fydd rhai pobl byth yn anghofio'r aberth a wnaeth.
Caring for the dog was relatively easy.	Roedd gofalu am y ci yn gymharol hawdd.
Summer was unusually wet and dark.	Roedd yr haf yn anarferol o wlyb a thywyll.
She bent her head.	Plygodd ei phen.
It turns out that this village was plagued by rodents.	Mae'n troi allan bod y pentref hwn ei bla gan gnofilod.
Tom is looking for a new job.	Mae Tom yn chwilio am swydd newydd.
The landscape was beautiful.	Roedd y dirwedd yn hyfryd.
Check that the box is tightly closed.	Gwiriwch fod y blwch wedi'i gau'n dynn.
The government has approved this action.	Mae'r llywodraeth wedi cymeradwyo'r weithred hon.
It makes a big contribution to our food supply.	Mae'n gwneud cyfraniad mawr i'n cyflenwad bwyd.
It's good to remember our history.	Mae'n dda cofio ein hanes.
All good things must come to an end.	Rhaid i bob peth da ddod i ben.
It crumbles to the dust.	Mae'n dadfeilio i'r llwch.
No such thing as a "homeless person".	Dim y fath beth â "person digartref".
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Mae ein dŵr yfed wedi'i halogi gan fetelau trwm.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Nerf yw unrhyw feinwe sy'n cario ysgogiad trydan.
The groom was struggling to retain his emotions.	Roedd y priodfab yn cael trafferth cadw ei emosiynau.
It was serving chocolate only.	Roedd yn gwasanaethu siocled yn unig.
He cycled past the camera.	Beiciodd heibio'r camera.
Slowly add baking soda and flour.	Ychwanegwch soda pobi a blawd yn araf.
He will be studying for a masters degree next year.	Bydd yn astudio ar gyfer gradd meistr y flwyddyn nesaf.
He climbed over some fallen trees and forged ahead.	Dringodd dros rai coed oedd wedi cwympo a ffugio ymlaen.
He attempted to repair the broken wing.	Ymdrechodd i drwsio'r adain doredig.
He praised them.	Canmolodd hwynt.
It's dark and crazy.	Mae'n dywyll ac yn wallgof.
He wants to explain something to you.	Mae eisiau esbonio rhywbeth i chi.
The ice is then peeled away from the fruit.	Yna mae'r rhew yn cael ei blicio i ffwrdd o'r ffrwythau.
He was executed for crimes he did not commit.	Cafodd ei ddienyddio am droseddau na chyflawnodd.
Basically, the cooking process is the opposite of cooking pasta.	Yn y bôn, y broses goginio yw'r gwrthwyneb i goginio pasta.
On the ship are various examples of wearable art.	Ar y llong mae enghreifftiau amrywiol o gelf gwisgadwy.
We raced to the top of the class.	Rasio ni i ben y dosbarth.
Decide carefully.	Penderfynwch yn ofalus.
What, if anything, is wrong?	Beth, os rhywbeth, sy'n anghywir?
The ceiling was covered by a distant galaxy.	Gorchuddiwyd y nenfwd gan alaeth bell.
They put the crust between two cookies.	Fe wnaethant roi'r crwst rhwng dau gwcis.
The conflict ended at midnight.	Daeth y gwrthdaro i ben am hanner nos.
The seller offered the goods cheaply.	Cynigiodd y gwerthwr y nwyddau yn rhad.
The moon hung low in the sky.	Roedd y lleuad yn hongian yn isel yn yr awyr.
It rarely rains in this desert.	Anaml y mae'n bwrw glaw yn yr anialwch hwn.
Note that this calculation is not accurate.	Sylwch nad yw'r cyfrifiad hwn yn fanwl gywir.
He couldn't reach the phone, so the operator dialed.	Ni allai gyrraedd y ffôn, felly deialodd y gweithredwr.
Unfortunately, it was late for the party.	Yn anffodus, roedd yn hwyr i'r parti.
Declare war on the terrorists.	Datgan rhyfel ar y terfysgwyr.
A pilot makes several airline calls a day.	Mae peilot yn gwneud sawl galwad ffôn awyr y dydd.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Mae gan y deml hynafol biler carreg yn y canol.
Our village is famous for its tea treatment.	Mae ein pentref yn enwog am drin te.
The woods were thick with fog.	Yr oedd y coedydd yn drwch o niwl.
Beware of counterfeit money.	Byddwch yn wyliadwrus o arian ffug.
The country's genetic resources are poorly depleted.	Mae adnoddau genetig y wlad wedi'u disbyddu'n wael.
Eat plenty of nutritious food.	Bwyta digon o fwyd maethlon.
Unfortunately, none of us can help.	Yn anffodus, ni all yr un ohonom helpu.
The senator made a stirring speech.	Gwnaeth y seneddwr araith gynhyrfus.
The start of the war had upset many people.	Roedd dechrau'r rhyfel wedi dychryn llawer o bobl.
Jackal packs still remind hunters of wild animals.	Mae pecynnau jacal yn dal i atgoffa helwyr o anifeiliaid gwyllt.
Advanced spacecraft systems are usually thoroughly tested.	Mae systemau llongau gofod uwch fel arfer yn cael eu profi'n drylwyr.
When making a cake, mix the wet and dry ingredients.	Wrth wneud cacen, cymysgwch y cynhwysion gwlyb a sych.
Many animals formed different societies.	Ffurfiodd llawer o anifeiliaid gwahanol gymdeithasau.
He came to the assembly wearing his most regal dogs.	Daeth i'r cymanfa yn gwisgo ei gŵn mwyaf brenhinol.
The huge willow shades the house nicely.	Mae'r helygen enfawr yn cysgodi'r tŷ yn braf.
She has been known to dismiss her staff members.	Mae hi wedi bod yn hysbys i ddiswyddo ei haelodau staff.
Some farmers sell unwanted or surplus produce.	Mae rhai ffermwyr yn gwerthu cynnyrch diangen neu dros ben.
Cinderella was betrothed to the prince.	dyweddïwyd Cinderella i'r tywysog.
Sponge cake tastes so much better.	Mae cacen sbwng yn blasu'n llawer gwell.
Finally, you'll need two cups of brown sugar.	Yn olaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
The duke led the princess to a secret room.	Arweiniodd y dug y dywysoges i ystafell ddirgel.
Without water, no life.	Heb ddŵr, dim bywyd.
A river flows through the city center.	Mae afon yn llifo trwy ganol y ddinas.
The worship of ancestors plays a central role here.	Mae addoliad hynafiaid yn chwarae rhan ganolog yma.
The exhibition was buzzing with excitement.	Roedd yr arddangosfa yn llawn bwrlwm.
All houses have postal addresses.	Mae gan bob un o'r tai gyfeiriadau post.
Before the flood, we had lived in a village.	Cyn y llifogydd, roedden ni wedi byw mewn pentref.
He is good at solving math problems.	Mae'n dda am ddatrys problemau mathemateg.
The odds are pretty good.	Mae'r ods yn eithaf da.
It's a mottled brown color.	Mae'n lliw brown brith.
My strength is returning.	Mae fy nerth yn dychwelyd.
The researchers declared them promising.	Datganodd yr ymchwilwyr eu bod yn addawol.
The population of this village decreased.	Lleihaodd poblogaeth y pentref hwn.
Year after year, no rain has fallen in this wilderness.	Flwyddyn ar ôl blwyddyn, nid oes unrhyw law wedi disgyn yn yr anialwch hwn.
Come here and let me look at you.	Dewch yma a gadewch i mi edrych arnoch chi.
You have to respect my mother's wishes.	Mae'n rhaid i chi barchu dymuniadau fy mam.
These villages are famous for their natural beauty.	Mae'r pentrefi hyn yn enwog am eu harddwch naturiol.
The city had something for everyone.	Roedd gan y ddinas rywbeth at ddant pawb.
The priest decided to perform some rituals.	Penderfynodd yr offeiriad berfformio rhai defodau.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Mae cefnforoedd y byd yn wynebu argyfwng amgylcheddol cynyddol.
The plane landed smoothly on icy tarmac.	Glaniodd yr awyren yn esmwyth ar darmac rhewllyd.
What if someone told you that you were arrested?	Beth petai rhywun yn dweud wrthych eich bod wedi cael eich arestio?
The weather got much worse today.	Aeth y tywydd yn llawer gwaeth heddiw.
A city needs a good transportation system.	Mae angen system drafnidiaeth dda ar ddinas.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Mae papurau newydd, cylchgronau a llyfrau yn darparu gwybodaeth am ddigwyddiadau cyfoes.
His friends were irresponsible and unreliable.	Roedd ei ffrindiau yn anghyfrifol ac annibynadwy.
Five times as many men died than women.	Bu farw pum gwaith cymaint o ddynion na merched.
The pines were thick and tall.	Roedd y pinwydd yn drwchus ac yn dal.
He ran his hands through his hair.	Rhedodd ei ddwylo trwy ei wallt.
She stole her purse.	Dygodd ei pwrs.
It's easy to influence this guy.	Mae'n hawdd dylanwadu ar y dyn hwn.
Brain connections are refined and improved after birth.	Mae cysylltiadau ymennydd yn cael eu mireinio a'u gwella ar ôl genedigaeth.
Living in big cities, most kids play computer games.	Yn byw mewn dinasoedd mawr, mae'r rhan fwyaf o blant yn chwarae gemau cyfrifiadurol.
An investigation has been launched.	Mae ymchwiliad wedi'i lansio.
Biologists now know a great deal about animal behavior.	Mae biolegwyr bellach yn gwybod llawer iawn am ymddygiad anifeiliaid.
Every child loves toys.	Mae pob plentyn yn caru teganau.
He is no longer allowed to travel abroad.	Nid yw bellach yn cael teithio dramor.
Add a pinch of salt and sugar.	Ychwanegwch binsiad o halen a siwgr.
The trees were filled with bird song.	Llanwyd y coed â chân yr adar.
The sidewalk under our feet was made of porous concrete.	Roedd y palmant o dan ein traed wedi'i wneud o goncrit mandyllog.
Dark chocolate with milk is delicious.	Mae siocled tywyll gyda llaeth yn flasus.
The puppy was suffering from malnutrition.	Roedd y ci bach yn dioddef o ddiffyg maeth.
He reported news of adequate food supplies.	Adroddodd newyddion am y cyflenwadau bwyd digonol.
This year the flu killed thousands of children.	Lladdodd y ffliw filoedd o blant eleni.
Burn the rubbish.	Llosgwch y sbwriel.
How can they possibly be fooled that way?	Sut y gallant o bosibl gael eu twyllo felly?
Men began to develop disorders of addiction.	Dechreuodd dynion ddatblygu anhwylderau dibyniaeth.
Sprinkle the hot butter over the cake.	Ysgeintiwch y menyn poeth dros y gacen.
My dad is my inspiration.	Fy nhad yw fy ysbrydoliaeth.
It's a question of suitability.	Mae'n gwestiwn o addasrwydd.
The woman looked at me in confusion.	Edrychodd y wraig arnaf, mewn penbleth.
He sat down in a crumpled heap.	Eisteddodd i lawr mewn tomen crychlyd.
She brought her equation and laid it before her.	Daeth â'i hafaliad a'i osod o'i blaen.
The caiman's lith shape was perfect for its native environment.	Roedd siâp lith y caiman yn berffaith ar gyfer ei amgylchedd brodorol.
It was awfully boring.	Roedd yn ofnadwy o ddiflas.
How long can you go without water?	Pa mor hir allwch chi fynd heb ddŵr?
The era of big government is over.	Mae oes y llywodraeth fawr wedi dod i ben.
Your sentence is a death sentence by hanging.	Dedfryd o farwolaeth trwy grogi yw dy ddedfryd.
It is said to contain beautiful spots.	Dywedir ei fod yn cynnwys mannau prydferth.
He fulfilled his promise.	Cwblhaodd ei addewid.
The goods arrived yesterday.	Cyrhaeddodd y nwyddau ddoe.
He read it wordly.	Darllenodd yn eiriol.
Tian ordered both dishes.	Archebodd Tian y ddwy saig.
He likes to write haiku.	Mae'n hoff o ysgrifennu haiku.
We got lost on the highway.	Aethon ni ar goll ar y briffordd.
The train was late arriving.	Roedd y trên yn hwyr yn cyrraedd.
New approaches are being proposed to rescue endangered animals.	Mae dulliau newydd yn cael eu cynnig i achub anifeiliaid sydd mewn perygl.
The radio clicked off.	Cliciodd y radio i ffwrdd.
The young man leaned across the table towards her.	Pwysodd y dyn ifanc ar draws y bwrdd tuag ati.
She had never seen so many stars before.	Nid oedd hi erioed wedi gweld cymaint o sêr o'r blaen.
The spokeswoman declined to discuss this issue.	Gwrthododd y llefarydd drafod y mater hwn.
After a heated debate, the decision was unanimous.	Ar ôl dadl frwd, roedd y penderfyniad yn unfrydol.
The device analyzes some delicious foods.	Mae'r ddyfais yn dadansoddi rhai bwydydd blasus.
Six months later, he died.	Chwe mis yn ddiweddarach, bu farw.
Have your cake and eat it too.	Cael eich cacen a'i bwyta hefyd.
Don't ruin the furniture!	Peidiwch â llyfu'r dodrefn!
He was busy making final arrangements.	Roedd yn brysur yn gwneud trefniadau terfynol.
The tower rose into the air, dominating the horizon.	Esgynodd y tŵr i'r awyr, gan ddominyddu'r gorwel.
A batch of the dough was left overnight.	Gadawyd swp o'r toes allan dros nos.
Many towns in the region are prosperous.	Mae llawer o drefi yn y rhanbarth yn ffyniannus.
Many women cover their hair in public.	Mae llawer o fenywod yn gorchuddio eu gwallt yn gyhoeddus.
Plants and animals need water to survive.	Mae angen dŵr ar blanhigion ac anifeiliaid i oroesi.
The fireman will wear a uniform.	Bydd y dyn tân yn gwisgo iwnifform.
The power turns on and off.	Mae'r pŵer yn troi ymlaen ac i ffwrdd.
She climbed out onto the porch.	Dringodd hi allan i'r porth.
Yield per acre decreases year on year.	Mae'r cynnyrch fesul erw yn gostwng bob blwyddyn.
The vote was sealed and enveloped.	Seliwyd y bleidlais a'i gosod mewn amlen.
Fever is your body's response to infection.	Ymateb eich corff i haint yw twymyn.
Many businesses have a poor record of obeying the law.	Mae gan lawer o fusnesau hanes gwael o ufuddhau i'r gyfraith.
The employee dismantled the old ruler.	Diorseddodd y gweithiwr yr hen bren mesur.
Police blame environmentalists for the fire.	Mae’r heddlu’n rhoi’r bai ar amgylcheddwyr am y tân.
He mastered the technique of teaching mathematics.	Meistrolodd y dechneg o ddysgu mathemateg.
As you can see, this is a big house.	Fel y gwelwch, mae hwn yn dŷ mawr.
The professor has kept notes on his patients for decades.	Mae'r athro wedi cadw nodiadau ar ei gleifion ers degawdau.
The economy is in good health.	Mae’r economi mewn iechyd da.
It's dark and lonely at night in the cave.	Mae'n dywyll ac yn unig yn y nos yn yr ogof.
Warm milk lowers blood pressure.	Mae llaeth cynnes yn gostwng pwysedd gwaed.
They shake hands.	Maent yn ysgwyd dwylo.
He asked me about my hobbies.	Gofynnodd i mi am fy hobïau.
These problems are due to temperature rise.	Mae'r problemau hyn oherwydd cynnydd mewn tymheredd.
He came to see me today.	Daeth i fy ngweld heddiw.
It seemed reasonable that he should resume his post.	Roedd yn ymddangos yn rhesymol y dylai ailafael yn ei swydd.
One hundred thousand people came to watch the king's procession.	Daeth can mil o bobl i wylio gorymdaith y brenin.
The fish jumped from the water.	Neidiodd y pysgod o'r dwr.
Some nurses try to save every patient they can.	Mae rhai nyrsys yn ceisio achub pob claf y gallant.
And thus achieve a more stable structure.	A thrwy hynny sicrhau strwythur mwy sefydlog.
No matter how much he tried, he failed.	Ni waeth faint y ceisiodd, methodd.
Parents must play an active role in their children's education.	Rhaid i rieni chwarae rhan weithredol yn addysg eu plant.
He finished his meal and hurried himself to the dishes.	Gorffennodd ei bryd a phrysurodd ei hun gyda'r llestri.
After a good piece of work, our lives became miserable.	Ar ôl darn o waith da, aeth ein bywydau yn ddiflas.
Count the revenue.	Cyfrwch y refeniw.
The aristocrats wore extravagant clothes.	Roedd yr aristocratiaid yn gwisgo dillad afradlon.
People buy books on topics of interest.	Mae pobl yn prynu llyfrau ar bynciau o ddiddordeb.
Their journey has been arduous.	Bu eu taith yn llafurus.
There are many walks in this area.	Mae yna lawer o lwybrau cerdded yn yr ardal hon.
Wheat is imported from abroad.	Mae'r gwenith yn cael ei fewnforio o dramor.
This experiment was conducted using fruit flies.	Cynhaliwyd yr arbrawf hwn gan ddefnyddio pryfed ffrwythau.
The car stopped suddenly.	Stopiodd y car yn sydyn.
Dogs are man's best friend.	Cŵn yw ffrind gorau dyn.
Some groups have boycotted the shopping center because of environmental concerns.	Mae rhai grwpiau wedi boicotio'r ganolfan siopa oherwydd pryderon amgylcheddol.
There is much work to be done.	Mae llawer o waith i'w wneud.
An army of locals have besieged the palace.	Mae byddin o bobl leol wedi gwarchae ar y palas.
Three cars collided near the bridge.	Bu tri char mewn gwrthdrawiad ger y bont.
She's pitiful sobs.	Mae hi'n sobs truenus.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Pan gyrhaeddon ni o'r diwedd, roedd ein grŵp wedi blino'n lân.
He talked about the loneliness of death.	Soniodd am unigrwydd marwolaeth.
He was so drunk that he couldn't speak.	Roedd mor feddw ​​fel na allai siarad.
The revolution has helped thousands.	Mae'r chwyldro wedi helpu miloedd.
First, you'll need to add mango slices to the salad.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ychwanegu sleisys mango at y salad.
Some of the trees had lost their leaves.	Roedd rhai o'r coed wedi colli eu dail.
The cow jumped over the moon	Neidiodd y fuwch dros y lleuad
He sensed she was teasing him.	Roedd yn synhwyro ei bod yn ei bryfocio.
Using an abacus is faster than using a calculator.	Mae defnyddio abacws yn gyflymach na defnyddio cyfrifiannell.
He examined the small object carefully for several minutes.	Archwiliodd y gwrthrych bach yn ofalus am rai munudau.
This house is so popular.	Mae'r tŷ hwn mor boblogaidd.
The train took us only half way.	Dim ond hanner ffordd aeth y trên â ni.
Well, that's not my business.	Wel, dyna ddim o fy musnes i.
The chef stands there, stirring the soup.	Mae'r cogydd yn sefyll yno, gan droi'r cawl.
The leader consulted with his advisers.	Ymgynghorodd yr arweinydd â'i ymgynghorwyr.
She ate the whole box.	Roedd hi'n bwyta'r bocs cyfan.
A rotten fish stench prevailed over you.	Roedd drewdod pysgod yn pydru yn drech na chi.
The girl, dressed in a long orange gown, smiled shyly.	Gwenodd y ferch, wedi'i gwisgo mewn gŵn oren hir, yn swil.
They were listening to the news on the radio.	Roedden nhw'n gwrando ar y newyddion ar y radio.
Dog owners in the city are never free of worries.	Nid yw perchnogion cŵn yn y ddinas byth yn rhydd o bryderon.
John was very tired and went to bed early.	Roedd John yn flinedig iawn ac aeth i'w wely yn gynnar.
Pour the water on the dust.	Arllwyswch y dŵr ar y llwch.
There was an acute shortage of water.	Roedd prinder dybryd o ddŵr.
The house was of a modest size.	Roedd y tŷ o faint cymedrol.
He excused himself and left the room.	Esgusododd ei hun a gadawodd yr ystafell.
The source of his food was basic.	Roedd ffynhonnell ei fwyd yn sylfaenol.
Writing an essay is often a frustrating task.	Mae ysgrifennu traethawd yn aml yn dasg rhwystredig.
This city used to suffer constant floods.	Roedd y ddinas hon yn arfer dioddef llifogydd cyson.
He was abusive towards his wife and children.	Roedd yn sarhaus tuag at ei wraig a'i blant.
He was deported without trial.	Cafodd ei alltudio heb brawf.
Industry companies have a responsibility to the environment.	Mae gan gwmnïau diwydiant gyfrifoldeb i'r amgylchedd.
Police charged the man with theft.	Cyhuddodd yr heddlu’r dyn o ddwyn.
Look at the icon, the famous pangram.	Edrychwch ar yr eicon, y pangram enwog.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	Ar gyfer hylendid personol da, golchwch eich dwylo'n drylwyr.
He met her.	Cyfarfu â hi.
The leaves were white and crispy.	Roedd y dail yn wyn ac yn grimp.
She is not paid enough.	Nid yw hi'n cael ei thalu digon.
The artists were asked to create artwork.	Gofynnwyd i'r artistiaid greu gwaith celf.
He was a tall man.	Roedd yn ddyn tal.
It could be a snail.	Gallai fod yn falwen.
What can we do about this?	Beth allwn ni ei wneud am hyn?
His appearance was consistent.	Yr oedd ei olwg yn gyson.
Cultural artefacts have been found, such as paintings and sculptures.	Daethpwyd o hyd i greiriau diwylliannol, megis paentiadau a cherfluniau.
Anyone who saw it was shocked.	Syfrdanwyd unrhyw un a'i gwelodd.
Preventing rebellion is illegal.	Mae atal gwrthryfel yn anghyfraith.
Smoking is prohibited in all enclosed public places and workplaces.	Gwaherddir ysmygu ym mhob man cyhoeddus caeedig a gweithleoedd.
We guard against this by treating patients carefully.	Gochelwn rhag hyn trwy drin cleifion yn ofalus.
Johann received a diploma in construction.	Derbyniodd Johann ddiploma mewn adeiladu.
The river merges with another.	Mae'r afon yn uno ag un arall.
The otter would return to his reflections.	Byddai'r dyfrgi yn dychwelyd at ei fyfyrdodau.
Rainy, the leaves were fruity and green.	Yn siffrwd o law, roedd y dail yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
The cricketer was knocked down by some terrible bowlers.	Cafodd y cricedwr ei fwrw i lawr gan rai bowlwyr ofnadwy.
She is starting to get better now.	Mae hi'n dechrau gwella nawr.
Quick, get dressed!	Cyflym, gwisgwch eich cot!
This building has elegant columns.	Mae gan yr adeilad hwn golofnau cain.
It was a clear night, with no cloud in sight.	Roedd hi'n noson glir, heb gwmwl yn y golwg.
The mixture was bubbling and foaming.	Roedd y cymysgedd yn byrlymu ac yn ewyn.
He prepared eggs for himself and his mother.	Paratôdd wyau iddo'i hun a'i fam.
Rocks contain a small amount of iron.	Ceir ychydig o haearn mewn creigiau.
Scatter the puffed rice into the wok.	Gwasgarwch y reis pwff i'r wok.
After reading the instructions, a light bulb went on.	Ar ôl darllen y cyfarwyddiadau, aeth bwlb golau ymlaen.
Doctors said it was a minor sprain.	Dywedodd y meddygon mai mân ysigiad ydoedd.
Gently rolling hills.	Y bryniau donnog yn dyner.
Juan watched the nurse quietly.	Gwyliodd Juan y nyrs yn dawel.
Many communities were experiencing poverty.	Roedd llawer o gymunedau yn dioddef o dlodi.
The pieces of silk are shimmering.	Mae'r darnau o sidan yn symudliw.
She stares out the closing window.	Mae hi'n syllu allan drwy'r ffenestr gau.
They moved to the city.	Symudasant i'r ddinas.
A ship is approaching shore.	Mae llong yn nesau at y lan.
This type of communication is efficient.	Mae'r math hwn o gyfathrebu yn effeithlon.
He sat in his favorite chair.	Eisteddodd yn ei hoff gadair.
The quantum dots are injected between the insulation layers.	Mae'r dotiau cwantwm yn cael eu chwistrellu rhwng yr haenau inswleiddio.
Law enforcement is fragmented and local.	Mae gorfodi'r gyfraith yn dameidiog ac yn lleol.
Conducting research can be frustrating.	Gall fod yn rhwystredig wrth gynnal ymchwil.
This disease is caused by a parasite.	Mae'r clefyd hwn yn cael ei achosi gan barasit.
The scientist is pleased with the result.	Mae'r gwyddonydd yn falch o'r canlyniad.
Need more speed, more strength, never tired	Angen mwy o gyflymder, mwy o gryfder, byth yn blino
Global warming is leading to sea level rise.	Mae cynhesu byd-eang yn arwain at godiad yn lefel y môr.
The holidays will be breaks around the country.	Bydd y gwyliau yn doriadau o amgylch y wlad.
Animals seemed to sense something terrible was happening.	Roedd yn ymddangos bod anifeiliaid yn synhwyro bod rhywbeth ofnadwy yn digwydd.
The number of workers steadily increased throughout the century.	Cynyddodd nifer y gweithwyr yn gyson ar hyd y ganrif.
She paused and looked out the window.	Oedodd hi ac edrych allan o'r ffenestr.
Shops were closed.	Roedd y siopau ar gau.
My grandfather worked as a grinder in heavy industry.	Roedd fy nhaid yn gweithio fel grinder mewn diwydiant trwm.
There are plenty of skulls here.	Mae digonedd o benglogau yma.
That number remained largely unchanged.	Arhosodd y nifer hwnnw'n ddigyfnewid i raddau helaeth.
Many animals live in this forest.	Mae llawer o anifeiliaid yn byw yn y goedwig hon.
She will continually characterize me as a nervous wreck.	Bydd hi'n fy nodweddu'n barhaus fel llongddrylliad nerfus.
Throw away the cup.	Taflwch y cwpan i ffwrdd.
The journey to the city was long but pleasant.	Roedd y daith i'r ddinas yn hir ond yn ddymunol.
While concentrating for a moment, he saw the ball fly	Wrth ganolbwyntio am eiliad, gwelodd y bêl hedfan
The government guarantees universal health care.	Mae'r llywodraeth yn gwarantu gofal iechyd cyffredinol.
Second, you'll need one cup of brown sugar.	Yn ail, bydd angen un cwpan o siwgr brown arnoch chi.
Send text messages instead of phone calls.	Anfon negeseuon testun yn lle galwadau ffôn.
Feeding the hungry children.	Bwydo'r plant newynog.
Factories help supply this nation's need.	Mae ffatrïoedd yn helpu i gyflenwi angen y genedl hon.
We can no longer afford to ignore this problem.	Ni allwn fforddio anwybyddu'r broblem hon mwyach.
He was slightly built.	Adeiladwyd ef ychydig.
It would have been nice to have a break.	Byddai wedi bod yn braf cael seibiant.
The room was ambiguously illuminated.	Roedd yr ystafell wedi'i goleuo'n amwys.
Fleshy, juicy bits.	Darnau cigog, llawn sudd.
The drought has devastated the local livestock.	Mae'r sychder wedi difetha'r da byw lleol.
They will need luck to help them survive.	Bydd angen lwc arnyn nhw i'w helpu i oroesi.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	Mae cymysgu concrit a graean yn arfer safonol.
Those peaks are steep and dangerous to climb.	Mae'r copaon hynny'n serth ac yn beryglus i'w dringo.
She gasped as the water rushed over her head.	Hi gasped wrth i'r dŵr ruthro dros ei phen.
It was always going to be impossible.	Roedd bob amser yn mynd i fod yn amhosibl.
Fear flooded his mind.	Gorlifodd ofn ei feddwl.
The land was flat and slow.	Roedd y tir yn wastad ac yn araf.
The baby nurses are on her dummy.	Mae'r nyrsys babi ar ei dymi.
This place has never been flooded for centuries.	Nid yw'r lle hwn erioed wedi bod dan ddŵr ers canrifoedd.
Then he opened the package and pulled coconuts.	Yna agorodd y pecyn a thynnu cnau coco.
A sharp, harsh aroma came from the chamber.	Daeth arogl miniog, llym o'r siambr.
The legislature failed to pass a bill.	Methodd y ddeddfwrfa â phasio bil.
There was a storm.	Bu storm.
Some of the toys lasted for hours.	Roedd rhai o'r teganau yn para am oriau.
There are usually seats for everyone.	Fel arfer mae seddau i bawb.
The young man moved his hand under his jaw.	Symudodd y dyn ifanc ei law o dan ei ên.
The lion roared defiantly at the man.	Rhuodd y llew yn herfeiddiol at y dyn.
She has been completely idle lately.	Mae hi wedi bod yn gwbl segur yn ddiweddar.
Most men believe in gender equality.	Mae'r rhan fwyaf o ddynion yn credu mewn cydraddoldeb rhywiol.
Consider each of these questions carefully.	Ystyriwch bob un o'r cwestiynau hyn yn ofalus.
He danced faster and faster.	Dawnsiodd yn gyflymach ac yn gyflymach.
The ships glided smoothly away.	Gleidiodd y llongau yn esmwyth i ffwrdd.
Dogs didn't like this unfamiliar scent.	Nid oedd cŵn yn hoffi'r arogl anghyfarwydd hwn.
May you live in interesting times and extraordinary places.	Boed i chi fyw mewn cyfnod diddorol a lleoedd hynod.
It's not completely stupid.	Nid yw'n hollol dwp.
The second child was born during the winter.	Ganwyd yr ail blentyn yn ystod y gaeaf.
She stole some clothes on the way home.	Fe wnaeth hi ddwyn rhai dillad ar y daith adref.
My neighbor likes to cut these trees.	Mae fy nghymydog yn hoffi torri'r coed hyn.
He climbed a lonely camel in the desert.	Plymiodd camel unig yn yr anialwch.
With the slightest humiliation he looks for.	Gyda'r ymostyngiad lleiaf y mae'n edrych amdano.
Some people complain that the beaches are overcrowded.	Mae rhai pobl yn cwyno bod y traethau'n orlawn.
The effectiveness of this method remains unproven.	Erys effeithiolrwydd y dull hwn heb ei brofi.
This is a difficult question.	Mae hwn yn gwestiwn anodd.
Cover the wet cloth across your shoulder.	Gorchuddiwch y lliain gwlyb ar draws eich ysgwydd.
Similar events throughout the west.	Digwyddiadau tebyg ledled y gorllewin.
He browsed through a magazine, sipping coffee.	Porodd trwy gylchgrawn, gan sipian coffi.
Most hemlines this season are about two inches long.	Mae'r rhan fwyaf o hemlines y tymor hwn tua dwy fodfedd o hyd.
Small, wild forest cats live here.	Mae cathod coedwig bach, gwyllt yn byw yma.
Lay them side by side.	Gosodwch nhw ochr yn ochr.
They are in for a surprise.	Maen nhw i mewn am syndod.
It tends to get wild under criticism.	Mae'n tueddu i wylltio dan feirniadaeth.
The rich became afraid, and the poor became angry.	Daeth ofn ar y cyfoethog, a digiodd y tlawd.
The gold coin shone in the light of the lamp.	Roedd y darn arian aur yn disgleirio yng ngolau'r lamp.
Pollen grains are very small particles of dust.	Gronynnau bach iawn o lwch yw grawn paill.
Everyone in the crowd started clapping.	Dechreuodd pawb yn y dyrfa glapio.
The devil always says no.	Mae'r diafol bob amser yn dweud na.
She seemed to know everyone.	Roedd hi fel petai'n adnabod pawb.
Masons smoothed the edges of the bricks.	Roedd seiri maen yn llyfnu ymylon y brics.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Perfformir rhai dawnsiau traddodiadol i ddiddanu'r duwiau.
The change in public opinion led to his resignation.	Arweiniodd y newid yn y farn gyhoeddus at ei ymddiswyddiad.
She is looking forward to her concert.	Mae hi'n edrych ymlaen at ei chyngerdd.
We saw a forest covered with snow in the distance.	Gwelsom goedwig wedi'i gorchuddio ag eira yn y pellter.
She removed her coat and hat.	Tynnodd ei chôt a'i het.
A variety of pies, cakes, pastries, and bread.	Amrywiaeth o basteiod, teisennau, teisennau, a bara.
Helping people is his main motivation in life.	Helpu pobl yw ei brif gymhelliant mewn bywyd.
Freshwater is valuable under most conditions.	Mae dŵr croyw yn werthfawr o dan y rhan fwyaf o amodau.
The girl screamed, her eyes filled with tears.	Mae'r ferch sgrechian, ei llygaid llenwi â dagrau.
The eaves flare up.	Mae'r bondo yn fflawio.
The children of that country are learning to speak several languages.	Mae plant y wlad honno yn dysgu siarad sawl iaith.
There is a health and sports club near the leisure center.	Mae clwb iechyd a chwaraeon ger y ganolfan hamdden.
A happy day begins with a smile.	Mae diwrnod hapus yn dechrau gyda gwên.
We used latex last year.	Roeddem yn defnyddio latecs y llynedd.
To keep warm, a fire was kept burning.	Er mwyn cadw'n gynnes, cadwyd tân yn llosgi.
The shaman made the drink.	Cynhyrfodd y siaman y diod.
I was late for school.	Roeddwn i'n hwyr i'r ysgol.
Purchase price includes delivery.	Mae'r pris prynu yn cynnwys danfoniad.
This park is popular with families.	Mae'r parc hwn yn boblogaidd gyda theuluoedd.
A lively wind was blowing through the canyon.	Roedd gwynt bywiog yn chwythu trwy'r canyon.
He wore his black dress shoes and a jacket.	Gwisgodd ei sgidiau ffrog ddu a siaced.
These chemicals are very toxic.	Mae'r cemegau hyn yn wenwynig iawn.
It happened during the previous year.	Mae'n digwydd yn ystod y flwyddyn flaenorol.
A special feature of her music is her improvisation.	Nodwedd arbennig o'i cherddoriaeth yw ei byrfyfyrio.
In her first prison practice, she built a chair.	Yn ei hymarfer carchar cyntaf, adeiladodd gadair.
This mission was successful.	Roedd y genhadaeth hon yn llwyddiannus.
The parents separated many years ago.	Gwahanodd y rhieni flynyddoedd lawer yn ôl.
Save the plastic wrap.	Arbedwch y lapio plastig.
Ants have six legs.	Mae gan forgrug chwe choes.
Two prominent theologians argued.	Roedd dau ddiwinydd amlwg yn dadlau.
When night falls, we watch television.	Pan fydd y nos yn cwympo, rydyn ni'n gwylio'r teledu.
Women become mothers by the very act of childbirth.	Mae merched yn dod yn famau trwy'r union weithred o enedigaeth.
He recounts what happened.	Mae'n adrodd beth ddigwyddodd.
The wall is a dark, rusty red.	Mae'r wal yn goch tywyll, rhydlyd.
The warriors fought bravely, but victory did not prevent them.	Ymladdodd y rhyfelwyr yn ddewr, ond ni lwyddodd buddugoliaeth i'w hosgoi.
The performance of this examination was moderate.	Roedd perfformiad yr arholiad hwn yn gymedrol.
That technician asked a lot of questions.	Gofynnodd y technegydd hwnnw lawer o gwestiynau.
The fish swim, the birds fly, the trees grow.	Mae'r pysgod yn nofio, yr adar yn hedfan, mae'r coed yn tyfu.
I'll start to see the truth.	Dechreuaf weld y gwir.
Some safety tests were not completely reliable.	Nid oedd rhai profion diogelwch yn gwbl ddibynadwy.
A forest of tall buildings.	Coedwig o adeiladau uchel.
He met his future wife at a writing workshop.	Cyfarfu â'i ddarpar wraig mewn gweithdy ysgrifennu.
This myth is slowly disappearing.	Mae'r chwedl hon yn araf ddiflannu.
The whole thing smelled fishy.	Roedd yr holl beth yn arogli'n bysgodlyd.
The dove was carrying a twig in its beak.	Roedd y golomen yn cario brigyn yn ei phig.
Two dancers were whirling gayly around the stage.	Roedd dau ddawnsiwr yn chwyrlïo'n hoyw o amgylch y llwyfan.
Those who act excessively like children are often hated.	Mae'r rhai sy'n ymddwyn yn ormodol fel plant yn aml yn cael eu casáu.
Water pollution has become an increasingly serious problem.	Mae llygredd dŵr wedi dod yn broblem gynyddol ddifrifol.
Flowers are ubiquitous here, but not always attractive.	Mae blodau yn hollbresennol yma, ond nid bob amser yn ddeniadol.
They often go fishing together.	Maent yn aml yn mynd i bysgota gyda'i gilydd.
He is more angry when he is angry.	Mae'n fwy dig pan mae'n ddig.
First, we need to break open the spaghetti packages.	Yn gyntaf, mae angen inni dorri'r pecynnau sbageti ar agor.
He claimed that the government machine infected his mind.	Honnodd fod peiriant y llywodraeth wedi heintio ei feddwl.
Roads cleared of snow.	Cliriwyd y ffyrdd o eira.
They turned tail and ran.	Troesant gynffon a rhedeg.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Roedd y rhyfelwr ifanc yn ddyn di-ofn, dyfeisgar.
He claps his hands.	Mae'n curo ei ddwylo.
The harvest was good this year.	Roedd y cynhaeaf yn dda eleni.
Give freedom a chance!	Rhowch gyfle i ryddid!
We have run out of hot water.	Rydyn ni wedi rhedeg allan o ddŵr poeth.
His work is dirty and messy.	Mae ei waith yn fudr ac yn flinedig.
He received a medal of honor for bravery.	Derbyniodd fedal o anrhydedd am ddewrder.
The shoreline is not spoiled.	Nid yw'r draethlin wedi'i ddifetha.
After the battle, the soldiers found artefacts.	Ar ôl y frwydr, daeth y milwyr o hyd i arteffactau.
The glasses are thick but not heavy.	Mae'r sbectol yn drwchus ond nid yn drwm.
Additional workers have been recruited.	Mae gweithwyr ychwanegol wedi'u recriwtio.
This jacket belongs to the man in the corner.	Mae'r siaced hon yn perthyn i'r dyn yn y gornel.
I can't understand this.	Nid wyf yn gallu deall hyn.
Scattered vegetation remained.	Roedd llystyfiant gwasgaredig yn parhau.
He dropped another coin in the donation box.	Gollyngodd ddarn arian arall yn y blwch rhoddion.
The weather can change at any time.	Gall y tywydd newid unrhyw bryd.
It didn't look good to me.	Nid oedd yn edrych yn dda i mi.
The dress is only a few hundred dollars.	Mae'r ffrog dim ond ychydig gannoedd o ddoleri.
The man fled in terror.	Ffodd y dyn mewn braw.
Knitted through traffic, he finally arrived home.	Wedi gwau trwy draffig, cyrhaeddodd gartref o'r diwedd.
The cat meows loudly.	Mae'r gath yn meows yn uchel.
The forest fire was extinguished early in the morning.	Cafodd tân y goedwig ei ddiffodd yn gynnar yn y bore.
We can no longer watch.	Ni allwn wylio mwyach.
The forest is mixed deciduous.	Mae'r goedwig yn gollddail cymysg.
Only a foolish man would endanger his honor in this way.	Dim ond dyn ffôl a fyddai'n peryglu ei anrhydedd fel hyn.
The gun had a sublime finish.	Roedd gorffeniad aruchel i'r gwn.
There are far fewer poor people now.	Mae yna lawer llai o bobl dlawd nawr.
The nurse listened to the baby's heartbeat.	Gwrandawodd y nyrs ar guriad calon y babi.
The thief ran away with much of his wealth.	Rhedodd y lleidr i ffwrdd gyda llawer o'i gyfoeth.
The goods were bought cheaply.	Prynwyd y nwyddau yn rhad.
He walks with a limp.	Mae'n cerdded gyda limpyn.
Pollution generated by industrialization is a growing concern.	Mae llygredd a gynhyrchir gan ddiwydiannu yn bryder cynyddol.
Malaria ravaged the region.	Anrhoddodd Malaria y rhanbarth.
The program is meeting increasing success.	Mae'r rhaglen yn cyfarfod â llwyddiant cynyddol.
They came in one boat, heavily armed.	Daethant mewn un cwch, yn drwm arfog.
He is no longer an active member of the party.	Nid yw bellach yn aelod gweithgar o'r blaid.
The first engines were powered by river water.	Dŵr afon a bwerodd y peiriannau cyntaf.
There are no sandy beaches here.	Nid oes unrhyw draethau tywodlyd yma.
I make every effort to exercise.	Rwy'n gwneud pob ymdrech i wneud ymarfer corff.
The human brain is an organ contained in the skull.	Mae'r ymennydd dynol yn organ sydd wedi'i chynnwys yn y benglog.
Global governance makers have run out of options.	Mae gwneuthurwyr llywodraethu byd-eang wedi rhedeg allan o opsiynau.
The climate here is conducive to growing rice.	Mae'r hinsawdd yma yn ffafriol ar gyfer tyfu reis.
We worked in shifts.	Buom yn gweithio mewn shifftiau.
Whisk the egg whites until stiff.	Chwisgiwch y gwynwy nes eu bod yn anystwyth.
The young girl is pale and weak.	Mae'r ferch ifanc yn welw ac yn wan.
You can't always rely on instructions from strangers.	Ni allwch ddibynnu bob amser ar gyfarwyddiadau gan ddieithriaid.
And a great multitude was gathered together from the outside.	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu o'r tu allan.
He remembered alive.	Cofiodd yn fyw.
He shook from bed, holding a baseball bat.	Ysgydwodd o'r gwely, gan ddal bat pêl fas.
Not all of these figures can be confirmed.	Ni ellir cadarnhau pob un o'r ffigurau hyn.
I wasted the village and freed my troops.	Fe wnes i wastraffu'r pentref a rhyddhau fy milwyr.
Rain is forecast for the next few days.	Mae rhagolygon glaw ar gyfer y dyddiau nesaf.
Humans can also live in water.	Gall bodau dynol fyw mewn dŵr hefyd.
The picture was taken at noon.	Tynnwyd y llun ganol dydd.
Measurements on this manufacturing line need to be accurate!	Mae angen i fesuriadau ar y llinell weithgynhyrchu hon fod yn gywir!
The snake slid into a crack under the rock.	Llithrodd y neidr i agen o dan y graig.
Curiosity is fueled by his keen desire to know.	Mae chwilfrydedd yn cael ei danio gan ei awydd brwd i wybod.
He 'read' the article carefully.	Fe 'ddarllenodd' yr erthygl yn ofalus.
Take two aspirins after meals.	Cymerwch ddau aspirin ar ôl prydau bwyd.
The going was slow that day.	Roedd y mynd yn araf y diwrnod hwnnw.
You need a hot pan and a wooden spoon.	Mae angen padell boeth a llwy bren.
The number of copies available is unlimited.	Mae nifer y copïau sydd ar gael yn ddiderfyn.
They looked at each other quietly.	Edrychasant ar ei gilydd yn dawel.
Newspaper reports revealed that the politician had several residences.	Datgelodd adroddiadau papur newydd fod gan y gwleidydd nifer o breswylfeydd.
You can plant these in the garden.	Gallwch chi blannu'r rhain yn yr ardd.
A group of volunteers cataloged the artefacts.	Bu grŵp o wirfoddolwyr yn catalogio'r arteffactau.
Measurements should be made before purchasing a rug.	Dylid gwneud mesuriadau cyn prynu ryg.
The ship smashed her anchorage and drifted helplessly.	Torrodd y llong ei hangorfa a drifftio’n ddiymadferth.
The clock is ten minutes slow.	Mae'r cloc yn ddeg munud yn araf.
Almost any free music can be shared online.	Gellir rhannu bron unrhyw gerddoriaeth am ddim ar-lein.
Use a sieve to filter the flour.	Defnyddio rhidyll i hidlo'r blawd.
I left my phone in the cab.	Gadewais fy ffôn yn y cab.
Many people travel abroad for holidays.	Mae llawer o bobl yn teithio dramor am wyliau.
When it is dark, check that you have your torch.	Pan fydd hi'n dywyll, gwiriwch fod gennych chi'ch fflachlamp.
The teacher demanded an explanation.	Roedd yr athrawes wedi mynnu esboniad.
Two skeletons were found ashore.	Daethpwyd o hyd i ddau sgerbwd wrth y lan.
I believe that three children is enough.	Credaf fod tri phlentyn yn ddigon.
The chances of being robbed are highest late at night.	Mae'r siawns o gael ei ladrata ar ei uchaf yn hwyr yn y nos.
The factory is now operating effectively.	Mae'r ffatri bellach yn gweithredu'n effeithiol.
On a clear day like this, the view is spectacular.	Ar ddiwrnod clir fel hwn, mae'r olygfa'n ysblennydd.
Have you been avoiding me?	Ydych chi wedi bod yn fy osgoi?
A study has found that reading can reduce stress.	Mae astudiaeth wedi canfod y gall darllen leihau straen.
There are many things here that make you sad.	Mae yna lawer o bethau yma sy'n eich gwneud chi'n drist.
The puma stood very still.	Safodd y puma yn llonydd iawn.
Some believe the epidemic may have been imported.	Mae rhai yn credu y gallai'r epidemig fod wedi'i fewnforio.
Cycles of low, dense clouds covered the sky.	Roedd cylchoedd o gymylau isel, trwchus yn gorchuddio'r awyr.
Instead, they relied on natural healing methods	Yn hytrach, roeddent yn dibynnu ar ddulliau iachau naturiol
He was stunned.	Cafodd ei syfrdanu.
The author reminded readers that food is important.	Atgoffodd yr awdur y darllenwyr fod bwyd yn bwysig.
This patient has sudden fever.	Mae'r claf hwn yn dioddef o dwymyn sydyn.
They buried him in an unknown desert.	Fe wnaethon nhw ei gladdu mewn anialwch anhysbys.
The miracle will almost certainly change the course of history.	Bydd y wyrth bron yn sicr o newid cwrs hanes.
Walking upstairs, he paused at the top.	Gan gerdded i fyny'r grisiau, seibiodd ar y brig.
Put the tea leaves in the teapot.	Rhowch y dail te yn y tebot.
It's a fair question.	Mae'n gwestiwn teg.
She leaves her son often.	Mae hi'n gadael ei mab yn aml.
He appeared to be very low in energy.	Ymddengys ei fod yn isel iawn mewn egni.
They had just met, but they were deeply in love.	Roedden nhw newydd gyfarfod, ond roedden nhw mewn cariad dwfn.
Elephants were possibly tamed for riding.	O bosibl, roedd eliffantod yn cael eu dofi ar gyfer marchogaeth.
The paths converged on the shore.	Roedd y llwybrau'n cydgyfarfod ar y lan.
He was always listening to sad music.	Roedd bob amser yn gwrando ar gerddoriaeth drist.
The new policy ensured fair treatment for all citizens.	Roedd y polisi newydd yn sicrhau triniaeth deg i bob dinesydd.
We have developed a taste for travel.	Rydym wedi datblygu blas ar deithio.
These potatoes are delicious.	Mae'r tatws hyn yn flasus.
The news shocked the local community.	Syfrdanodd y newyddion y gymuned leol.
We need effective transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithiol arnom, meddai.
Coal is extracted from the ground in large, open pits.	Mae glo yn cael ei dynnu o'r ddaear mewn pyllau mawr, agored.
They do a lot of hard work.	Maen nhw'n gwneud llawer o waith caled.
The friend is in need.	Mae'r ffrind mewn angen.
Her face was pale.	Roedd ei hwyneb yn welw.
She felt her throat cramped, and couldn't hold her breath.	Teimlai ei gwddf yn gyfyng, ac ni allai ddal ei hanadl.
Heads of finance warned prices would rise.	Rhybuddiodd penaethiaid cyllid y byddai prisiau'n codi.
The drilling was very successful.	Roedd y drilio yn llwyddiannus iawn.
The streets around the hospital were choked with traffic.	Cafodd y strydoedd o amgylch yr ysbyty eu tagu gan draffig.
Put two cups of cold water in a saucepan.	Rhowch ddau gwpan o ddŵr oer mewn sosban.
Science fiction and fantasy are extremely popular genres.	Mae ffuglen wyddonol a ffantasi yn genres hynod boblogaidd.
After his invention, the printing press became widespread.	Ar ôl ei ddyfais, daeth y wasg argraffu yn eang.
She was not overcome by emotion.	Ni chafodd ei goresgyn gan emosiwn.
He painted the walls of the house white.	Peintiodd waliau'r tŷ yn wyn.
Each pair of rats underwent a series of tests.	Cafodd pob pâr o lygod mawr gyfres o brofion.
Police have arrested the suspect.	Mae'r heddlu wedi arestio'r sawl sydd dan amheuaeth.
Equipment such as thermometers are used.	Defnyddir offer megis thermomedrau.
The class was warm.	Roedd y dosbarth yn gynnes.
The weak felt compelled to rely on the government.	Teimlai y gwan dan orfodaeth i ymddibynu ar y llywodraeth.
The boys' heads were bare shaved.	Roedd pennau'r bechgyn wedi'u heillio'n foel.
The large utilities run in a belt around the city.	Mae'r cyfleustodau mawr yn rhedeg mewn gwregys o amgylch y ddinas.
He studied the mischievous smile.	Astudiodd y wên ddireidus.
Their house was painted white.	Fe baentiwyd eu tŷ yn wyn.
Rainwater is the most basic form of urban water supply.	Dŵr glaw yw'r math mwyaf sylfaenol o gyflenwad dŵr trefol.
A seed was planted.	Plannwyd hedyn.
The second time, he was a due son.	Yr ail waith, yr oedd yn fab dyledus.
Some men like other men.	Mae rhai dynion yn hoff o ddynion eraill.
The students were reprimanded for a skipping class.	Cafodd y myfyrwyr eu ceryddu am ddosbarth sgipio.
They have not made a decision.	Nid ydynt wedi dod i benderfyniad.
Rivers irrigate the land.	Mae afonydd yn dyfrhau'r tir.
The rich man made a generous gift.	Gwnaeth y dyn cyfoethog rodd hael.
Such rocks form when the lava gradually cools.	Mae creigiau o'r fath yn ffurfio pan fydd lafa yn oeri'n raddol.
Grant the dominion of man on earth.	Dyro arglwyddiaeth dyn ar y ddaear.
The drainage pipe was completely blocked.	Roedd y bibell ddraenio wedi'i rwystro'n llwyr.
This national park was set up to protect rare wildlife.	Sefydlwyd y parc cenedlaethol hwn i warchod bywyd gwyllt prin.
I bought chicken with brown rice for supper.	Prynais i gyw iâr gyda reis brown i swper.
The workers tied their hands together in prayer.	Roedd y gweithwyr yn clymu eu dwylo gyda'i gilydd mewn gweddi.
The number of visitors has brought the city to a standstill.	Mae nifer yr ymwelwyr wedi dod â'r ddinas i stop.
Don't lie, no matter how clever you are.	Peidiwch â dweud celwydd, waeth pa mor glyfar ydych chi.
The rebels threw stones at police.	Taflodd y gwrthryfelwyr gerrig at yr heddlu.
The robin sings sweetly above us.	Mae'r robin goch yn canu'n beraidd uwch ein pennau.
Our town needs another cinema.	Mae angen sinema arall ar ein tref.
He poured himself some tea.	Arllwysodd ychydig o de iddo'i hun.
For many, he is an unpleasant character.	I lawer, mae'n gymeriad annymunol.
There is only one problem.	Dim ond un broblem sydd.
Scientists identified thousands of genes.	Nododd gwyddonwyr filoedd o enynnau.
Her heart ached for her children.	Roedd ei chalon yn boenus dros ei phlant.
I have to spread this idea.	Mae'n rhaid i mi ledaenu'r syniad hwn.
The impact of global warming is alarming.	Mae effaith cynhesu byd-eang yn frawychus.
Government tax laws are unfair.	Mae deddfau treth y llywodraeth yn annheg.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Roedd llawer o ddiwylliannau hynafol yn addoli'r haul.
It only takes a moment.	Dim ond eiliad mae'n ei gymryd.
She simply wandered around.	Yn syml, crwydrodd hi o gwmpas.
The paving slabs are old and cracked.	Mae'r slabiau palmant yn hen ac wedi cracio.
Most families have only one television.	Dim ond un teledu sydd gan y rhan fwyaf o deuluoedd.
People talk about the weather, sports, and places.	Mae pobl yn siarad am y tywydd, chwaraeon, a lleoedd.
Together they formed the legal team.	Gyda'i gilydd fe wnaethon nhw ffurfio'r tîm cyfreithiol.
The firing squad fired the prisoner.	Saethodd sgwad danio y carcharor.
The prosecution argued that he had committed murder.	Roedd yr erlyniad yn dadlau ei fod wedi cyflawni llofruddiaeth.
On the wall hangs a painting of the sea.	Ar y wal yn hongian paentiad o'r môr.
Look, at last we have some rain!	Edrychwch, o'r diwedd, mae gennym ni ychydig o law!
Dry heat was rising from the sidewalk.	Roedd gwres sych yn codi o'r palmant.
He covered his ears.	Gorchuddiodd ei glustiau.
But protection of intellectual property remains weak.	Ond mae diogelu eiddo deallusol yn parhau i fod yn wan.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Dylid rinsio brwsys dannedd ar ôl pob defnydd.
A flock of birds was seen flying overhead.	Gwelwyd haid o adar yn hedfan uwchben.
The streets were eerily quiet.	Roedd y strydoedd yn iasol o dawel.
He bought cheap pencils from the local shop.	Prynodd bensiliau rhad o'r siop leol.
The surgery went well.	Aeth y feddygfa yn dda.
The crowd roared in applause.	Rhuodd y dorf mewn cymeradwyaeth.
He tried in vain to tell the truth.	Ceisiodd yn ofer a dweud y gwir.
John is grateful for your kindness.	Mae John yn ddiolchgar am eich caredigrwydd.
I love reading.	Dwi wrth fy modd yn darllen.
He fled from his classroom, scared.	Ffodd o'i ystafell ddosbarth, yn ofnus.
A careful footstep passed her.	Aeth ôl traed gofalus heibio iddi.
The list of participants was kept confidential.	Cadwyd y rhestr o gyfranogwyr yn gyfrinachol.
The flour was twice the weight of the water.	Roedd y blawd ddwywaith pwysau'r dŵr.
He hurried on, his sword shining.	Gyrrodd ymlaen, ei gleddyf yn disgleirio.
I thought nothing of it.	Wnes i feddwl dim ohono.
Actually, this card game is a gamble.	A siarad yn fanwl gywir, gamblo yw'r gêm gardiau hon.
Many people do not know how to speak the native language.	Nid yw llawer o bobl yn gwybod sut i siarad yr iaith frodorol.
Would you be coming with me?	Fyddech chi'n dod gyda mi?
The mountains were rising before us.	Yr oedd y mynyddoedd yn codi o'n blaen.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Mae rhew yn ffurfio ar wyneb y rhan fwyaf o gyrff dŵr.
It seeps into my throat.	Mae'n tryddiferu i mewn i fy ngwddf.
The film used superior visual effects.	Defnyddiodd y ffilm effeithiau gweledol uwch.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Dechreuodd cymylau ffurfio yn awyr y prynhawn.
During the industrial revolution, big cities were created.	Yn ystod y chwyldro diwydiannol, crëwyd dinasoedd mawr.
She calmed down and made a decision.	Fe wnaeth hi dawelu'r peth a gwneud penderfyniad.
The first order is fruit.	Y gorchymyn cyntaf yw ffrwythau.
How soon can you leave?	Pa mor fuan allwch chi adael?
I'm trying to learn to calm my mind.	Rwy'n ceisio dysgu tawelu fy meddyliau.
The piano is tuned to perfect pitch.	Mae'r piano wedi'i diwnio i draw perffaith.
They found comfort in each other's company.	Daethant o hyd i gysur yng nghwmni ei gilydd.
Maintaining law and order was a vital task.	Roedd cynnal cyfraith a threfn yn dasg hanfodol.
The whistle pierced the silence.	Tyllodd y chwiban y distawrwydd.
She was preparing lunch in the early evening.	Roedd hi'n paratoi cinio yn gynnar gyda'r nos.
The tram numbers have decreased as the population increases.	Mae niferoedd y tram wedi lleihau wrth i'r boblogaeth gynyddu.
The earth is a planet.	Mae'r ddaear yn blaned.
Pass the cheese and crackers, please.	Pasiwch y caws a'r cracers, os gwelwch yn dda.
Most young people are distrust of politicians.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc yn ddrwgdybus o wleidyddion.
Most patients suffer from chronic pain.	Mae'r rhan fwyaf o gleifion yn dioddef o boen cronig.
We used to sing songs together.	Roedden ni'n arfer canu caneuon gyda'n gilydd.
Where should we go today?	Ble dylen ni fynd heddiw?
The storm was a surprise.	Roedd y storm yn syndod.
Bamboo is the strongest of materials.	Bambŵ yw'r cryfaf o ddeunyddiau.
The chemistry class measured the temperature of a water sample.	Mesurodd y dosbarth cemeg dymheredd sampl dŵr.
The trees are covered with yellow flowers.	Mae'r coed wedi'u gorchuddio â blodau melyn.
He blanched and flushed.	Ef blanched a fflysio.
So again, go out and conquer!	Felly eto, ewch allan a gorchfygwch!
The refugee fled to another country.	Ffodd y ffoadur i wlad arall.
The new restaurant is next to the tram site.	Mae'r bwyty newydd wrth ymyl y safle tram.
Her daughter is an expert dancer.	Mae ei merch yn ddawnswraig arbenigol.
Steel bulls were leveling the disused building.	Roedd teirw dur yn gwastatáu'r adeilad segur.
The correspondent inquired about the king's health.	Holodd y gohebydd am iechyd y brenin.
The photo was taken in March.	Tynnwyd y llun ym mis Mawrth.
The president's son became ill.	Aeth mab y llywydd yn sâl.
The entries in the register are in chronological order.	Mae'r cofnodion yn y gofrestr mewn trefn gronolegol.
Can you describe the scene to me?	Allwch chi ddisgrifio'r olygfa i mi?
This year, the presidential election was unexpectedly close.	Eleni, roedd yr etholiad arlywyddol yn annisgwyl o agos.
Please help me with my suitcase.	Helpwch fi gyda fy nghês, os gwelwch yn dda.
No one likes to be told what to do.	Nid oes neb yn hoffi cael gwybod beth i'w wneud.
Police detained the boy.	Fe wnaeth yr heddlu gadw'r bachgen.
She packed her suitcase.	Paciodd ei chês.
The sun was already shining bright.	Roedd yr haul eisoes yn tywynnu'n llachar.
It tastes almost sweet.	Mae'n blasu bron yn felys.
The singer grew up in an oppressive regime.	Tyfodd y canwr i fyny mewn cyfundrefn ormesol.
He walked along the road.	Cerddodd ar hyd y ffordd.
Crossing that river would not be easy.	Ni fyddai'n hawdd croesi'r afon honno.
The potatoes were prepared a few times during cooking.	Paratowyd y tatws ychydig o weithiau wrth goginio.
He tried to talk, but his throat was greedy.	Ceisiodd siarad, ond roedd ei wddf yn barus.
You can't make a cake without eggs.	Ni allwch wneud cacen heb wyau.
There are not enough hospital resources.	Nid oes digon o adnoddau ysbyty.
He signed this picture for her.	Llofnododd y llun hwn iddi.
The economy has collapsed!	Mae'r economi wedi dymchwel!
Notice how this sentence follows a grammatical pattern.	Sylwch sut mae'r frawddeg hon yn dilyn patrwm gramadegol.
The ball sailed through the air.	Hwyliodd y bêl drwy'r awyr.
He was killed in a mountaineering accident.	Cafodd ei ladd mewn damwain mynydda.
The street was crowded.	Roedd y stryd yn orlawn.
Critics say it upset the fragile ecosystem.	Dywed beirniaid ei fod yn cynhyrfu'r ecosystem fregus.
Longing grew.	Tyfodd hiraeth.
All that was left was a charcoal shell.	Y cyfan oedd ar ôl oedd cragen golosg.
He does yoga every morning.	Mae'n gwneud yoga bob bore.
They informed us that we were in quarantine.	Fe wnaethon nhw ein hysbysu ein bod ni mewn cwarantîn.
We switched off the engine.	Fe wnaethon ni ddiffodd yr injan.
The ratio of men to women is skewed.	Mae'r gymhareb o ddynion i fenywod yn gwyro.
A fire was started.	Dechreuwyd tân.
It is best to let leftovers cool down thoroughly.	Mae'n well gadael i fwyd dros ben oeri'n drylwyr.
We can paint it with wallpaper paste.	Gallwn ei beintio gyda phast papur wal.
He is my best friend.	Ef yw fy ffrind gorau.
A ballpoint pen was found.	Cafwyd hyd i beiro pelbwynt.
It was clear that she was still sad.	Roedd yn amlwg ei bod hi'n dal yn drist.
I went to a high school with a bad reputation.	Es i ysgol uwchradd ag enw gwael.
The cream will start to make little bubbles.	Bydd yr hufen yn dechrau gwneud swigod bach.
This museum marks our death.	Mae'r amgueddfa hon yn nodi ein marwolaeth.
He studied hard and so passed his exams.	Astudiodd yn galed ac felly pasiodd ei arholiadau.
She seems so quiet.	Mae hi'n ymddangos mor dawel.
The bride arrived at the temple.	Cyrhaeddodd y briodferch y deml.
He believed in a democratic form of government.	Credai mewn ffurf ddemocrataidd o lywodraeth.
Use your skill, he said.	Defnyddiwch eich sgil, meddai.
The student slowly raised his arm.	Cododd y myfyriwr ei fraich yn araf.
Divide all vegetables in half.	Rhannwch yr holl lysiau yn eu hanner.
Even artificial sweeteners have chemical properties.	Mae gan hyd yn oed melysyddion artiffisial briodweddau cemegol.
Many people get sick every year.	Mae llawer o bobl yn mynd yn sâl bob blwyddyn.
Marketing issues were numerous and varied.	Roedd materion marchnata yn niferus ac amrywiol.
In medieval times, people thought that witches had magic powers.	Yn y canol oesoedd, roedd pobl yn credu bod gan wrachod bwerau hud.
Her shaded dark eyes hinted at a mystery.	Roedd ei llygaid tywyll cysgodol yn awgrymu dirgelwch.
He drove slowly.	Gyrrodd yn araf.
She looked at him, her eyes bright with expectation.	Edrychodd arno, ei llygaid yn llachar gyda disgwyliad.
The country's sweet air was soothing.	Roedd aer melys y wlad yn lleddfol.
He curls up under his warm fur.	Mae'n cyrlio i fyny o dan ei ffwr cynnes.
Light illuminates our environment.	Mae golau yn goleuo ein hamgylchedd.
We saw several ghosts roaming the streets.	Gwelsom nifer o ysbrydion yn crwydro'r strydoedd.
We walk to school every day.	Rydyn ni'n cerdded i'r ysgol bob dydd.
The man was ambushed by a predator.	Cafodd yr ysglyfaethwr ei gornelu gan y dyn.
What are your suspicions about the thief?	Beth yw eich amheuon am y lleidr?
We were very surprised by the scene.	Cawsom ein syfrdanu'n fawr gan yr olygfa.
His tone was unmistakable.	Roedd ei naws yn ddigamsyniol.
She is waving to the clerk.	Mae hi'n chwifio at y clerc.
Treat with care.	Trin gyda gofal.
It produced a terrible smell.	Cynhyrchodd drewdod ofnadwy.
Do not enter unless you are hungry.	Peidiwch â mynd i mewn oni bai eich bod eisiau bwyd.
They are particularly attractive to certain types of music.	Maent yn arbennig o ddeniadol i rai mathau o gerddoriaeth.
He quoted selected passages.	Dyfynnodd ddarnau dethol.
A thief stole money from the safe.	Fe wnaeth lleidr ddwyn arian o'r sêff.
The hurricane struck without warning.	Tarodd y corwynt yn ddirybudd.
He fought bravely, but died.	Ymladdodd yn ddewr, ond bu farw.
The water from the reservoir was cloudy.	Roedd y dŵr o'r gronfa ddŵr yn gymylog.
Persistent rainfall will erode these sluices.	Bydd glaw parhaus yn erydu'r trogloddiau hyn.
Children need discipline from an early age.	Mae angen disgyblaeth ar blant o oedran cynnar.
Let me know how much you need.	Rhowch wybod i mi faint sydd ei angen arnoch chi.
The robbers arrived at midnight.	Cyrhaeddodd y lladron ganol nos.
The event was surrounded by a veil of secrecy.	Roedd gorchudd o gyfrinachedd yn amgylchynu'r digwyddiad.
She was worried about the neighbors dog.	Roedd hi'n poeni am gi'r cymdogion.
Is it really true, as some people claim?	A yw'n wir mewn gwirionedd, fel y mae rhai pobl yn honni?
Smile when you greet them.	Gwenwch pan fyddwch chi'n eu cyfarch.
This is the process used to create new languages.	Dyma'r broses a ddefnyddir i greu ieithoedd newydd.
And so I ventured out.	Ac felly dyma fentro allan.
He performed the ceremony.	Perfformiodd y seremoni.
The prisoners were tortured.	Cafodd y carcharorion eu harteithio.
Many women were involved in the protest movement.	Roedd llawer o fenywod yn rhan o'r mudiad protest.
Tears ran down my cheeks.	Rhedodd dagrau i lawr fy ngruddiau.
The stadium is located close to my house.	Mae'r stadiwm wedi ei leoli yn agos at fy nhŷ.
The special constable quickly returned to his car.	Dychwelodd y cwnstabl gwirfoddol i'w gar yn gyflym.
There is a debate over that issue.	Mae dadl dros y mater hwnnw.
The night was cold.	Roedd y noson yn oer.
But can you really trust these things?	Ond a allwch chi wir ymddiried yn y pethau hyn?
There was an interesting mix of viewers.	Roedd cymysgedd diddorol o wylwyr.
Just a year ago.	Dim ond blwyddyn yn ôl.
Ceremonies were held to celebrate the victory.	Cynhaliwyd seremonïau i ddathlu’r fuddugoliaeth.
The kiwi fruit slowly ate.	Bwytaodd y ffrwyth ciwi yn araf.
That's a debt we can't pay off.	Dyna ddyled na allwn ei thalu.
The population is aging rapidly	Mae'r boblogaeth yn heneiddio'n gyflym
Authorities blamed last week's flash floods.	Mae’r awdurdodau’n beio fflachlifoedd yr wythnos ddiwethaf.
The crops grown in this valley have been varied.	Mae'r cnydau a dyfwyd yn y dyffryn hwn wedi bod yn amrywiol.
There is unexplored countryside around here.	Mae cefn gwlad heb ei archwilio o gwmpas yma.
A car drove slowly past.	Gyrrodd car yn araf heibio.
Why do birds fly?	Pam mae adar yn hedfan?
We will not walk any further.	Ni fyddwn yn cerdded ymhellach.
A hot bath leaves you feeling fresh.	Mae bath poeth yn gadael i chi deimlo'n ffres.
She shows a few words.	Mae hi'n dangos ychydig eiriau.
He had a troubled childhood.	Cafodd blentyndod cythryblus.
New technologies and strategies are needed.	Mae angen technolegau a strategaethau newydd.
The scanner had nice, big keys.	Roedd gan y sganiwr allweddi mawr, braf.
Several men gathered near the main gate.	Ymgasglodd nifer o ddynion ger y prif borth.
Those who disobey the law, do so at great risk.	Y rhai sy'n anufuddhau i'r gyfraith, sy'n gwneud hynny mewn perygl mawr.
The dress was messy, but the flowers were exquisite.	Roedd y ffrog yn aflednais, ond roedd y blodau'n goeth.
The paint is very cheap.	Mae'r paent yn rhad iawn.
This certificate documents that you have successfully completed this course.	Mae'r dystysgrif hon yn dogfennu eich bod wedi cwblhau'r cwrs hwn yn llwyddiannus.
Pour the oil over the chicken.	Arllwyswch yr olew dros y cyw iâr.
Anya, are you still awake?	Anya, wyt ti dal yn effro?
The whole area was full of smoke.	Roedd yr ardal gyfan yn llawn mwg.
There are tourists on the beach every year.	Mae twristiaid ar lan y traeth bob blwyddyn.
Some argue that joining this group is underneath.	Mae rhai yn dadlau bod ymuno â'r grŵp hwn oddi tano.
He demonstrated his skill by repairing the watches.	Dangosodd ei sgil trwy drwsio'r oriorau.
A map has a variety of uses.	Mae gan faip amrywiaeth o ddefnyddiau.
Thousands of civilians died during the conflict.	Bu farw miloedd o sifiliaid yn ystod y gwrthdaro.
Some organizations register addresses in foreign tax havens.	Mae rhai sefydliadau yn cofrestru cyfeiriadau mewn hafanau treth dramor.
The foods are sitting in cardboard boxes, waiting to be delivered.	Mae'r bwydydd yn eistedd mewn blychau cardbord, yn aros i gael eu danfon.
Water shortages are increasing across the country.	Mae prinder dŵr yn cynyddu ledled y wlad.
Ordering is more common than ever.	Mae archebu yn fwy cyffredin nag erioed.
The painting hung on the wall for many years.	Roedd y paentiad yn hongian ar y wal am flynyddoedd lawer.
Emotions worked against his efforts.	Gweithiodd emosiynau yn erbyn ei ymdrechion.
They were unemployed, penniless and hungry.	Roeddent yn ddi-waith, yn ddi-geiniog ac yn newynog.
So, they melted the chocolate over boiling water.	Felly, fe wnaethon nhw doddi'r siocled dros ddŵr berwedig.
His stories were so entertaining.	Roedd ei hanesion mor ddifyr.
The strawberry plants look healthy, but the soil seems poor.	Mae'r planhigion mefus yn edrych yn iach, ond mae'r pridd yn ymddangos yn wael.
As it was, he ran past his brother's door.	Fel yr oedd, fe giliodd heibio i ddrws ei frawd.
Attempts failed.	Methodd yr ymdrechion.
The rain has started.	Mae'r glaw wedi dechrau.
The moderately injured child was transported to a nearby hospital.	Cafodd y plentyn oedd wedi ei anafu'n gymedrol ei gludo i ysbyty cyfagos.
It was reported that victims of the plague were staying away from town.	Dywedwyd bod dioddefwyr y pla yn aros i ffwrdd o'r dref.
No leaf rustling.	Dim gwynt siffrwd y dail.
He refused to talk about it.	Gwrthododd siarad am y peth.
A condition where a person experiences persistent sadness.	Cyflwr lle mae person yn profi tristwch parhaus.
Tears rolled down his face.	Dagrau rholio i lawr ei wyneb.
Very few people politicize their religious beliefs.	Ychydig iawn o bobl sy'n gwleidyddoli eu credoau crefyddol.
Many people were affected by the flood.	Cafodd llawer o bobl eu heffeithio gan y llifogydd.
The award was generous.	Roedd y wobr yn hael.
Online banking is convenient, but it's not without its risks.	Mae bancio ar-lein yn gyfleus, ond nid yw heb ei risgiau.
Survivors are best cared for at home.	Mae'n well gofalu am oroeswyr gartref.
The thieves tried to escape by boat.	Ceisiodd y lladron ddianc mewn cwch.
Police have questioned several witnesses.	Mae'r heddlu wedi holi sawl tyst.
Scientists now believe that viruses can cause illness.	Mae gwyddonwyr bellach yn credu y gall firysau achosi salwch.
The students were very gentle.	Roedd y myfyrwyr yn dyner iawn.
She looked surprised.	Edrychodd yn synnu.
Weather currents drive the weather.	Ceryntau cefnfor sy'n gyrru'r tywydd.
Better after the accident than ever.	Gwell ar ôl y ddamwain nag erioed.
Several members of our group have been working on this aspect.	Bu sawl aelod o’n grŵp yn gweithio ar yr agwedd hon.
Everyone needs a car today!	Mae pawb angen car heddiw!
This agreement will create a buffer zone between warring nations.	Bydd y cytundeb hwn yn creu clustogfa rhwng cenhedloedd rhyfelgar.
The wind began to howl and a storm ensued	Dechreuodd y gwynt udo a daeth storm
His grandmother had warned him not to go there.	Roedd ei nain wedi ei rybuddio i beidio mynd yno.
God is omnipresent, omniscient, and almighty.	Mae Duw yn hollbresennol, yn hollwybodol, ac yn hollalluog.
Beauty is in the eye of the viewer, he says.	Mae harddwch yn llygad y gwyliedydd, meddai.
The woman expressed joy with the news.	Mynegodd y wraig lawenydd gyda'r newyddion.
Unfortunately, many farmers could not afford seeds.	Yn anffodus, ni allai llawer o ffermwyr fforddio hadau.
Japan has a well developed industrial economy.	Mae gan Japan economi ddiwydiannol ddatblygedig.
What you will need to get started is a hammer.	Yr hyn y bydd ei angen arnoch i ddechrau yw morthwyl.
The deer quickly jumped through the forest.	Neidiodd y ceirw yn gyflym drwy'r goedwig.
Several new artists emerged and dominated the scene.	Daeth nifer o artistiaid newydd i'r amlwg gan ddominyddu'r olygfa.
Our friend told us that you had sold your computer.	Dywedodd ein ffrind wrthym eich bod wedi gwerthu eich cyfrifiadur.
He was known for his generosity.	Roedd yn adnabyddus am ei haelioni.
The return train tickets were expensive.	Roedd y tocynnau trên dwyffordd yn ddrud.
Mary woke up with severe leg pain.	Deffrodd Mary gyda phoen difrifol yn ei choes.
The horizontal bar indicates the height of the plant.	Mae'r bar llorweddol yn dynodi uchder y planhigyn.
This car is too powerful.	Mae'r car hwn yn rhy bwerus.
Because the earth rotates around the sun,	Oherwydd bod y ddaear yn cylchdroi o amgylch yr haul,
The locals refused to talk to us.	Gwrthododd y bobl leol siarad â ni.
He was a notorious thief.	Roedd yn lleidr drwg-enwog.
Remember that all sin is forgiven.	Cofiwch fod pob pechod wedi ei faddau.
Newly, his smile was sweet.	O'r newydd, roedd ei wên yn felys.
The wise man took two carrots.	Cymerodd y dyn doeth ddwy foronen.
It was devastatingly hot.	Roedd yn ddinistriol o boeth.
These machines serve a number of useful purposes.	Mae'r peiriannau hyn yn cyflawni nifer o ddibenion defnyddiol.
This was a role he loved.	Roedd hon yn rôl yr oedd yn ei charu.
These elements combine to form carbonic acid.	Mae'r elfennau hyn yn cyfuno i ffurfio asid carbonig.
For years, farmers have been locked up in this system.	Am flynyddoedd, bu ffermwyr dan glo yn y system hon.
I work in the bakery.	Dw i'n gweithio yn y becws.
The villagers were warned not to go to the river.	Cafodd y pentrefwyr eu rhybuddio i beidio mynd i'r afon.
The monkey's fur is rusty black.	Mae ffwr y mwnci yn lustrog o ddu.
Open the lid and put in the ingredients.	Agorwch y caead a rhowch y cynhwysion i mewn.
He slowly got up from his seat.	Cododd yn araf o'i sedd.
The driver accelerated away.	Cyflymodd y gyrrwr i ffwrdd.
The minister's speech was interrupted by a cry of protest.	Amharwyd ar araith y gweinidog gan gri o brotest.
There are tougher restrictions on the road.	Mae cyfyngiadau llymach ar y ffordd.
Even deaf people can read a book.	Gall hyd yn oed pobl fyddar ddarllen llyfr.
People are migrating to more developed countries to find work.	Mae pobl yn mudo i wledydd mwy datblygedig i ddod o hyd i waith.
He told us everything he had done that day.	Dywedodd wrthym bopeth yr oedd wedi'i wneud y diwrnod hwnnw.
He had no difficulty expressing himself.	Ni chafodd unrhyw anhawster i fynegi ei hun.
He halted the quest for the king's death.	Ataliodd yr ymgais am farwolaeth y brenin.
The literacy rate in this area is low.	Mae'r gyfradd llythrennedd yn y maes hwn yn isel.
Researchers followed all the rules of the letter.	Dilynodd ymchwilwyr yr holl reolau i'r llythyr.
He was delighted to hear the news.	Roedd yn falch iawn o glywed y newyddion.
Formalism in customs took half an hour.	Roedd ffurfioldeb mewn tollau yn cymryd hanner awr.
The war resulted in a huge loss of lives.	Arweiniodd y rhyfel at golled enfawr o fywydau.
She was offered a glass of wine.	Cynigiwyd gwydraid o win iddi.
She couldn't stand the smell.	Ni allai hi sefyll yr arogl.
A growing company needs to expand.	Mae angen i gwmni sy'n tyfu ehangu.
She placed her laptop on the table of her dining room.	Gosododd ei gliniadur ar fwrdd ei hystafell fwyta.
The hills and mountains form a natural boundary.	Mae'r bryniau a'r mynyddoedd yn ffurfio ffin naturiol.
The offensive line is sputtered.	Mae'r llinell dramgwyddus sputtered.
The agreement provided the framework for cooperation.	Darparodd y cytundeb y fframwaith ar gyfer cydweithredu.
The huge plant filled the air.	Roedd y planhigyn enfawr yn llenwi'r awyr.
She is a crazy business woman.	Mae hi'n fenyw fusnes wallgof.
He stood there and stared into space.	Safodd yno a syllu i'r gofod.
It's not snowing here anymore.	Nid yw'n bwrw eira yma mwyach.
The walls were built to protect the town.	Adeiladwyd y muriau i amddiffyn y dref.
The leaves on the tree were turning red.	Roedd y dail ar y goeden yn troi'n goch.
Class discussions are a concern for many teachers.	Mae trafodaethau dosbarth yn destun pryder i lawer o athrawon.
Don't expect such insolvency to happen again.	Peidiwch â disgwyl i ansolfedd o'r fath ddigwydd eto.
The engine roared to life.	Rhuodd yr injan yn fyw.
It tastes like salty cucumber.	Mae'n blasu fel ciwcymbr hallt.
The expected arrival of spring was still fading.	Roedd dyfodiad disgwyliedig y gwanwyn yn dal i ffwrdd.
He spoke bluntly, but effectively.	Siaradodd yn blwmp ac yn blaen, ond yn effeithiol.
We couldn't find a place.	Ni allem ddod o hyd i le.
They are no longer in denial.	Nid ydynt bellach yn gwadu.
The stories are all entertaining.	Mae'r straeon i gyd yn ddifyr.
And yet they celebrated it.	Ac eto fe wnaethon nhw ei ddathlu.
Children protested against the tired parents.	Protestiodd plant yn erbyn y rhieni blinedig.
Actually speaking, they were not very intellectual.	A siarad yn fanwl gywir, nid oeddent yn ddeallusol iawn.
He drove away.	Gyrrodd i ffwrdd.
We demand that he leave immediately.	Rydym yn mynnu ei fod yn gadael ar unwaith.
Some animals bask in the sun.	Mae rhai anifeiliaid yn torheulo yn yr haul.
Surface water is becoming scarce.	Mae dŵr wyneb yn mynd yn brin.
Next, you'll need a cup of sugar.	Nesaf, bydd angen cwpanaid o siwgr arnoch chi.
Birds and other animals often feed on the grass.	Mae adar ac anifeiliaid eraill yn aml yn bwydo ar y glaswellt.
He invited me home to meet his family and friends.	Fe wnaeth fy ngwahodd adref i gwrdd â'i deulu a'i ffrindiau.
This building was designed by the world's most famous architect.	Cynlluniwyd yr adeilad hwn gan bensaer enwocaf y byd.
This year's harvest will be good.	Bydd y cynhaeaf eleni yn dda.
Few people enjoyed the company of others.	Ychydig iawn o bobl oedd yn mwynhau cwmni eraill.
She's a sugar addict.	Mae hi'n gaeth i siwgr.
He shifted nervously in his seat.	Symudodd yn nerfus yn ei sedd.
Which migratory bird lives in this area?	Pa aderyn mudol sy'n byw yn yr ardal hon?
The number of uninsured fell last year.	Gostyngodd nifer y rhai heb yswiriant y llynedd.
He spoke in quiet tones.	Siaradodd mewn tonau tawel.
This world is populated by billions of people.	Mae'r byd hwn yn cael ei boblogi gan biliynau o bobl.
His expression softened.	Ei fynegiant meddalu.
These residents were forced from their homes.	Gorfodwyd y trigolion hyn o'u cartrefi.
She was bored of her duties.	Roedd hi wedi diflasu ar ei dyletswyddau.
The mistress came in dressed for lunch.	Daeth y feistres i mewn wedi gwisgo i ginio.
Since modern football began, the game has been played.	Ers i bêl-droed modern ddechrau, mae'r gêm wedi'i chwarae.
Give me your phone.	Rhowch eich ffôn i mi.
The cheap new suits were sold as surplus goods.	Gwerthwyd y siwtiau newydd rhad fel nwyddau dros ben.
The aerosols were drifting slowly upwards.	Roedd yr aerosolau yn drifftio'n araf i fyny.
This town has got itself on the wrong track,	Mae'r dref hon wedi cael ei hun ar y trywydd anghywir,
The arrows showed his path.	Dangosodd y saethau ei lwybr.
The students enjoyed the trip.	Mwynhaodd y myfyrwyr y daith.
Horse meat tastes good.	Mae cig ceffyl yn blasu'n dda.
Bring me the cold soap.	Dewch â'r sebon oer i mi.
They were washing their dishes.	Roedden nhw'n golchi eu llestri.
It is the management's fault.	Y rheolwyr sydd ar fai.
Give four legs a chance.	Rhowch gyfle i bedair coes.
Fishing is said to be in decline.	Dywedir bod pysgota yn prinhau.
The tribes and farmers grow cotton.	Mae'r llwythau a'r ffermwyr yn tyfu cotwm.
The accident happened on the outskirts of the city.	Digwyddodd y ddamwain ar gyrion y ddinas.
He threw the typewriter out of the window in anger.	Taflodd y teipiadur allan o'r ffenestr yn ddig.
Gonzales brought many provisions.	Daeth Gonzales â llawer o ddarpariaethau.
He ignored the warning.	Anwybyddodd y rhybudd.
That film explores the issue of domestic terrorism.	Mae'r ffilm honno'n archwilio mater terfysgaeth ddomestig.
Are you hungry?	Ydych chi'n newynog?
National boundaries are effective barriers to species movement.	Mae ffiniau cenedlaethol yn rhwystrau effeithiol i symudiad rhywogaethau.
Jerusalem is an ancient city.	Mae Jerwsalem yn ddinas hynafol.
The cable cars are thrilling for both adults and children.	Mae'r ceir cebl yn wefreiddiol i oedolion a phlant fel ei gilydd.
In the evening, a man was wounded by an arrow.	Yn yr hwyr, cafodd dyn ei glwyfo gan saeth.
The performance was a success.	Roedd y perfformiad yn llwyddiant.
She prefers to live in town.	Mae'n well ganddi fyw yn y dref.
The butter melted quickly in the hot tea.	Toddodd y menyn yn gyflym yn y te poeth.
Theft continues to rise.	Mae achosion o ddwyn yn parhau i gynyddu.
The fruit was ripe and juicy.	Roedd y ffrwythau'n aeddfed ac yn llawn sudd.
We were told the police were on their way.	Dywedwyd wrthym fod yr heddlu ar eu ffordd.
There has been a steady decline in the local population.	Bu gostyngiad cyson yn y boblogaeth leol.
He really wanted two gods to sacrifice themselves.	Roedd gwir eisiau dau dduw i aberthu eu hunain.
These experiments were conducted by car manufacturers.	Cynhaliwyd yr arbrofion hyn gan weithgynhyrchwyr ceir.
Air pollution is a big problem here.	Mae llygredd aer yn broblem fawr yma.
The furnace has been repaired.	Mae'r ffwrnais wedi'i hatgyweirio.
The mother sprouted plants slowly at first.	Eginodd y fam blanhigion yn araf ar y dechrau.
Their populations remain constant.	Mae eu poblogaethau yn parhau'n gyson.
He gets up early every day.	Mae'n codi'n fore bob dydd.
The rain dropped gently, and hail replaced it.	Gostyngodd y glaw yn ysgafn, a chenllysg yn ei le.
Happiness is not found in material possessions.	Nid yw hapusrwydd i'w gael mewn eiddo materol.
Can you help me with my homework?	Allwch chi fy helpu gyda fy ngwaith cartref?
Tears were streaming down the old man's crumpled cheeks.	Roedd dagrau'n llifo i lawr bochau crychlyd yr hen ddyn.
The thief was seen, and then arrested.	Gwelwyd y lleidr, ac yna ei arestio.
The smiling waiter brought them fresh tea.	Daeth y gweinydd gwenu â the ffres iddynt.
A relatively unique club.	Clwb cymharol unigryw.
The captain was well known on the ship.	Roedd y capten yn adnabyddus ar y llong.
The tap is leaking.	Mae'r tap yn gollwng.
We go to the movies.	Rydyn ni'n mynd i'r ffilmiau.
The princess gave the prince a necklace.	Rhoddodd y dywysoges gadwyn adnabod i'r tywysog.
He tried to remember when exactly the stain appeared.	Ceisiodd gofio pryd yn union yr ymddangosodd y staen.
Some species now only survive in zoos.	Mae rhai rhywogaethau bellach yn goroesi mewn sŵau yn unig.
Be as quiet as possible.	Byddwch mor dawel â phosib.
Few know what the phrase means.	Ychydig iawn sy'n gwybod beth mae'r ymadrodd yn ei olygu.
When she started talking, people were listening carefully.	Pan ddechreuodd hi siarad, roedd pobl yn gwrando'n ofalus.
A large number of students disobey these rules.	Mae nifer fawr o fyfyrwyr yn anufuddhau i'r rheolau hyn.
The logs are stored in the barn.	Mae'r boncyffion yn cael eu storio yn yr ysgubor.
The storm caused damage to houses along the bay.	Achosodd y storm ddifrod i dai ar hyd y bae.
Rockets are used to launch satellites.	Defnyddir rocedi i lansio lloerennau.
This country is named after its capital.	Enwir y wlad hon ar ôl ei phrifddinas.
To help this child, call me.	I helpu'r plentyn hwn, ffoniwch fi.
The construction project was announced to a big fanfare.	Cyhoeddwyd y prosiect adeiladu i ffanffer mawr.
The fruit was sweet, so he ate it.	Roedd y ffrwyth yn felys, felly fe'i bwytaodd.
The high cost of electricity affects many businesses.	Mae cost uchel trydan yn effeithio ar lawer o fusnesau.
Nature is beautiful in this river.	Mae natur yn brydferth yn yr afon hon.
An unmanned aircraft is unmanned.	Mae awyren heb beilot yn ddi-griw.
The voice was strong and clear.	Roedd y llais yn gryf ac yn glir.
Some websites encourage users to write hate speech.	Mae rhai gwefannau yn annog defnyddwyr i ysgrifennu lleferydd casineb.
One morning, the pigs were horsed off.	Un bore, cafodd y moch eu pedoli i ffwrdd.
That can't be right!	Ni all hynny fod yn iawn!
The metal tube was turned spiral.	Trowyd y tiwb metel yn droellog.
Did that sound right?	Oedd hynny'n swnio'n iawn?
Favorite tourist destination.	Hoff gyrchfan i dwristiaid.
They got fresh food and water.	Cawsant fwyd ffres a dŵr.
He looked at the audience.	Edrychodd ar y gynulleidfa.
The singer didn't show up.	Ni ddangosodd y canwr i fyny.
He listened thoughtfully.	Gwrandawodd yn feddylgar.
Hundreds of people gathered outside the building.	Ymgasglodd cannoedd o bobl y tu allan i'r adeilad.
The gang leader remained silent.	Arhosodd arweinydd y gang yn dawel.
They rigged the election.	Fe wnaethon nhw rigio'r etholiad.
Cash is paid for services provided.	Telir arian parod am wasanaethau a ddarperir.
Applies to bicycle tourism.	Yn berthnasol i dwristiaeth feiciau.
Pollution has damaged our environment.	Mae llygredd wedi niweidio ein hamgylchedd.
More officers are fearful.	Ofnadwy y mae mwy o swyddogion.
Why aren't you coming?	Pam nad ydych chi'n dod?
The prisoner was now excused from punishment.	Esgusodwyd y carcharor rhag cosb bellach.
Now all we have is time, money, and space.	Nawr y cyfan sydd gennym yw amser, arian, a gofod.
Receipt, please.	Derbynneb, os gwelwch yn dda.
The rectangle was painted blue	Roedd y petryal wedi'i beintio'n las
The baby's cry was heard all the time.	Roedd cri'r babi i'w glywed drwy'r amser.
A girl is standing while holding a guitar.	Mae merch yn sefyll wrth ddal gitâr.
Please make an appointment.	Trefnwch apwyntiad, os gwelwch yn dda.
Silicone is found in the rocky soil of this desert.	Mae silicon i'w gael ym mhridd creigiog yr anialwch hwn.
The pencil lead is made of graphite.	Mae'r plwm pensil wedi'i wneud o graffit.
He finally got fed up with the noise.	O'r diwedd fe gafodd lond bol ar y swn.
Make sure the meat is evenly browned.	Sicrhewch fod y cig yn frown gyfartal.
Global warming is widely debated.	Mae cynhesu byd-eang yn cael ei drafod yn eang.
A sudden wind blew the door shut.	Daeth gwynt sydyn i gau'r drws.
There is a lot of evidence that grapes are sweet.	Mae llawer o dystiolaeth bod grawnwin yn felys.
The animal's mother was nearby.	Roedd mam yr anifail gerllaw.
The noise ceased suddenly.	Peidiodd y sŵn yn sydyn.
The floor mats are on the floor.	Mae'r matiau llawr ar y llawr.
The servant pushed him aside, obviously in a bad mood.	Mae'r gwas gwthio ef o'r neilltu, yn amlwg mewn hwyliau drwg.
She blushes.	Mae hi'n gwrido.
Do not open your car windows.	Peidiwch ag agor ffenestri eich car.
I rub my eyes, blinking hard.	Rwy'n rhwbio fy llygaid, blincio'n galed.
The invoice was handwritten.	Roedd yr anfoneb wedi'i hysgrifennu â llaw.
A company representative visited him.	Daeth cynrychiolydd o'r cwmni i ymweld ag ef.
Much has been written about this poet.	Mae llawer wedi ei ysgrifennu am y bardd hwn.
A vestment is worn by clergy in prayer.	Gwisgir gorchudd gan glerigwyr wrth weddïo.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Mae'r gwaith yn dechrau cyn codiad haul ac yn gorffen ar fachlud haul.
He moved toward the pile of laundry.	Symudodd tuag at y pentwr o olchi dillad.
Frosty days are often followed by warm ones.	Mae dyddiau rhewllyd yn aml yn cael eu dilyn gan rai cynnes.
Lots of spare seating for elderly and disabled travelers.	Llawer o seddi wrth gefn ar gyfer teithwyr oedrannus ac anabl.
Slowly, the procession wound its way through the narrow streets.	Yn araf bach, roedd yr orymdaith yn clwyfo ei ffordd trwy'r strydoedd cul.
The book describes ways to reduce your stress.	Mae'r llyfr yn disgrifio ffyrdd o leihau eich straen.
The smart watch is for people who need constant reminders.	Mae'r oriawr smart ar gyfer pobl sydd angen nodiadau atgoffa cyson.
And the baby started to cry.	A dechreuodd y babi grio.
He is the only doctor in the area.	Ef yw'r unig feddyg yn yr ardal.
The variety of colors in a rainbow requires an explanation.	Mae'r amrywiaeth o liwiau mewn enfys yn gofyn am esboniad.
But, when the house was quiet, they whispered.	Ond, pan oedd y tŷ yn dawel, sibrwdasant.
Can the extra staff deal with customer requirements?	A all y staff ychwanegol ddelio â gofynion cwsmeriaid?
You should turn off the engine.	Dylech ddiffodd yr injan.
Here are some tips to help you learn.	Dyma rai awgrymiadau i'ch helpu i ddysgu.
The creature turned and turned, trying to escape.	Trodd y creadur a throi, gan geisio dianc.
The computer stores all this information.	Mae'r cyfrifiadur yn storio'r holl wybodaeth hon.
Here's another star coming!	Dyma seren arall yn dod!
The laws concerning drunk driving are very strict.	Mae'r cyfreithiau sy'n ymwneud â meddwi a gyrru yn llym iawn.
Her cry for help was ignored for five minutes.	Anwybyddwyd ei crio am help am bum munud.
Hot coffee pouring on his desk.	Coffi poeth yn arllwys ar ei ddesg.
A series of soft bells sounded.	Swniodd cyfres o glychau meddal.
His company went out of business.	Aeth ei gwmni allan o fusnes.
India is the second most populous country in the world.	India yw'r ail wlad fwyaf poblog yn y byd.
They insist that the gene is engineered.	Maen nhw'n mynnu bod y genyn wedi'i beiriannu.
A large number of animals will be in captivity.	Bydd nifer fawr o anifeiliaid mewn caethiwed.
We discovered many ancient human remains in this cave.	Fe wnaethon ni ddarganfod llawer o weddillion dynol hynafol yn yr ogof hon.
There are no answers to such questions.	Nid oes atebion i gwestiynau o'r fath.
Many people have died from their injuries.	Mae sawl person wedi marw o’u hanafiadau.
A forest fire was burning.	Roedd tân coedwig yn llosgi.
He twisted in self-compassion.	Ymdrybaeddodd mewn hunan-dosturi.
He is a very religious man.	Mae yn ddyn hynod grefyddol.
Much has already been written about the theory of evolution.	Mae llawer eisoes wedi'i ysgrifennu am theori esblygiad.
Most towns and cities have libraries.	Mae gan y rhan fwyaf o drefi a dinasoedd lyfrgelloedd.
The leaves on the tree had a pink hue.	Roedd arlliw pinc ar y dail ar y goeden.
Holding the book in her hand, she looked at him.	Gan afael yn y llyfr yn ei llaw, edrychodd arno.
I can't deal with military discipline at the moment.	Ni allaf ddelio â disgyblaeth filwrol ar hyn o bryd.
The joke was cruel, and some people didn't laugh.	Roedd y jôc yn greulon, a doedd rhai pobl ddim yn chwerthin.
The clothes must be dried by sunlight.	Rhaid i'r dillad gael eu sychu gan olau'r haul.
The shot was a snapshot.	Roedd yr ergyd yn un cipolwg.
The hills were alive with the sound of music.	Yr oedd y bryniau yn fyw o swn cerddoriaeth.
The reporter interviewed many people before writing her report.	Cyfwelodd y gohebydd â llawer o bobl cyn ysgrifennu ei hadroddiad.
The temple was destroyed by the invaders.	Dinistriwyd y deml gan y goresgynwyr.
As cranes fly overhead, a tired worker unloads a truck.	Wrth i graeniau hedfan uwchben, mae gweithiwr blinedig yn dadlwytho tryc.
The cabin in the woods was isolated.	Roedd y caban yn y coed yn ynysig.
The woman is a single mother.	Mae'r wraig yn fam sengl.
Exercise is still needed every day.	Mae dal angen ymarfer bob dydd.
Astronauts used to find water.	Roedd y gofodwyr yn arfer canfod dŵr.
Scallops grow on the seabed.	Mae cregyn bylchog yn tyfu ar wely'r môr.
He took three pieces of the pizza.	Cymerodd dri tamaid o'r pizza.
She listens to music while working in the kitchen.	Mae hi'n gwrando ar gerddoriaeth tra'n gweithio yn y gegin.
The film's overall plot draws on truth, fact and myth.	Mae plot cyffredinol y ffilm yn tynnu ar wirionedd, ffaith a chwedl.
The phone rings but no one answers it.	Mae'r ffôn yn canu ond does neb yn ei ateb.
Don't fill the pan with rubbish!	Peidiwch â llenwi'r sosban gyda sbwriel!
Once lit, the candles become hot.	Ar ôl goleuo, mae'r canhwyllau'n mynd yn boeth.
Soon, he was completely tired.	Yn fuan, yr oedd wedi blino'n llwyr.
In the middle ages, people believed in evil spirits.	Yn yr oesoedd canol, roedd pobl yn credu mewn ysbrydion drwg.
He dreamed of adventure.	Breuddwydiodd am antur.
Women and men were victims.	Roedd menywod a dynion yn ddioddefwyr.
The climate in this area is relatively dry.	Mae'r hinsawdd yn yr ardal hon yn gymharol sych.
He sat down and started talking to his friend.	Eisteddodd i lawr a dechrau siarad â'i ffrind.
The soldiers' faces were illuminated by a short lighthouse.	Goleuwyd wynebau'r milwyr gan oleudy byr.
The straight road was narrow and winding.	Roedd y ffordd syth yn gul a throellog.
My search for spiritual enlightenment is ongoing.	Mae fy ymchwil am oleuedigaeth ysbrydol yn parhau.
A surge of excitement was running through her body.	Roedd ymchwydd o gyffro yn rhedeg trwy ei chorff.
A tropical paradise, with lush evergreen vegetation.	Paradwys drofannol, gyda llystyfiant gwyrddlas toreithiog.
As part of his plan.	Fel rhan o'i gynllun.
The dough should be rolled very thin.	Dylai'r toes gael ei rolio'n denau iawn.
First, you'll need a large bowl of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen powlen fawr o siwgr brown arnoch chi.
His ideas were considered radical.	Ystyriwyd ei syniadau yn radical.
Traffic slowed as the road became narrower.	Arafodd traffig wrth i'r ffordd gulhau.
For some days, the weather was unusually warm.	Am rai dyddiau, roedd y tywydd yn anarferol o gynnes.
Divide the lentils between bowls.	Rhannwch y corbys rhwng powlenni.
The robot uses artificial intelligence.	Mae'r robot yn defnyddio deallusrwydd artiffisial.
They are a miracle of engineering.	Maent yn wyrth o beirianneg.
He pretended to be ill to avoid work.	Roedd yn cymryd arno ei fod yn sâl er mwyn osgoi gwaith.
The weather was warm all night.	Roedd y tywydd yn gynnes drwy'r nos.
Market research tells us which products sell best.	Mae ymchwil marchnad yn dweud wrthym pa gynhyrchion sy'n gwerthu orau.
The old world order is broken.	Mae trefn yr hen fyd wedi ei chwalu.
It's a nasty habit.	Mae'n arferiad cas.
The edges of that fabric turn yellow.	Mae ymylon y ffabrig hwnnw'n troi'n felyn.
He studied the faces in the crowd.	Astudiodd yr wynebau yn y dorf.
Aromatic oil is extracted from the bark of a tree.	Mae olew aromatig yn cael ei dynnu o risgl coeden.
Before publishing, raw data should be carefully checked.	Cyn cyhoeddi, dylid gwirio data crai yn ofalus.
The children removed the curtains and settled to watch.	Tynnodd y plant y llenni a setlo i wylio.
There were three in a row.	Roedd tri yn olynol.
Condoms are thin, rubbery and curved.	Mae condom yn denau, yn rwber ac yn grwm.
The meeting lasted for ten minutes.	Parhaodd y cyfarfod am ddeg munud.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Weithiau mae cathod yn cael eu hyfforddi i hela adar.
The woman's eyes registered surprise.	Cofrestrodd llygaid y fenyw syndod.
The soldiers remained nervous.	Arhosodd y milwyr yn nerfus.
It was the day when everything changed.	Hwn oedd y diwrnod y newidiodd popeth.
The baby seals belong to a special breed.	Mae'r morloi babanod yn perthyn i frid arbennig.
He chased the striker after the fly ball.	Erlidiodd yr ymosodwr ar ôl y bêl hedfan.
Hundreds of factories supply the country's needs.	Mae cannoedd o ffatrïoedd yn cyflenwi anghenion y wlad.
Sugarcane fields can be found in many tropical countries.	Gellir dod o hyd i gaeau siwgrcane mewn llawer o wledydd trofannol.
It's too old to work.	Mae'n rhy hen i weithio.
He stepped into a pool and wetted his trousers.	Camodd i bwll a gwlychu ei drowsus.
The question must be answered somehow, he continued.	Rhaid ateb y cwestiwn rywfodd, parhaodd.
Steam-powered travel is almost gone.	Mae teithio ar bwer ager bron wedi darfod.
The front door opened.	Agorodd y drws ffrynt.
She spoke this, and my mind was made up.	Hi a lefarodd hyn, a gwnaed fy meddwl i fyny.
You must not wear revealing clothing on the beach.	Rhaid i chi beidio â gwisgo dillad dadlennol ar y traeth.
A library contains such rare texts.	Mae llyfrgell yn cynnwys testunau mor brin.
They swam for miles on that terrible day.	Nofiasant am filltiroedd ar y diwrnod ofnadwy hwnnw.
The detective tried to stay composed.	Ceisiodd y ditectif aros yn gyfansoddedig.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Cyn bo hir bydd gwyddonwyr yn gallu clonio embryonau dynol.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Dinistriwyd eu bywydau gan ddaeargryn.
The lake is a shallow, clear body of water.	Mae'r llyn yn gorff bas, clir o ddŵr.
Many countries have illegal mining activities.	Mae gan lawer o wledydd weithgareddau mwyngloddio anghyfreithlon.
A row of blades stuck out of the device.	Rhes o lafnau yn sownd allan o'r ddyfais.
I will visit the house tomorrow.	Byddaf yn ymweld â'r tŷ yfory.
Some believe he is a communist spy.	Mae rhai yn credu ei fod yn ysbïwr comiwnyddol.
His earnings were steadily increasing.	Roedd ei enillion yn cynyddu'n raddol.
The workers were in a row, awaiting instructions.	Roedd y gweithwyr mewn rhes, yn aros am gyfarwyddiadau.
After his vacation, he resumed his work a little late.	Ar ôl ei wyliau, ailgydiodd yn ei waith ychydig yn hwyr.
They came across many dangerous animals.	Daethant ar draws llawer o anifeiliaid peryglus.
I'm too busy to sit here.	Rwy'n rhy brysur i eistedd yma.
A hammer is very useful for beating nails.	Mae morthwyl yn ddefnyddiol iawn ar gyfer curo ewinedd.
People need sleep to live.	Mae angen cwsg ar bobl i fyw.
Reports suggest he was made a criminal.	Mae adroddiadau yn awgrymu ei fod yn cael ei wneud yn drosedd.
The river snakes its way through the desert.	Mae'r afon yn nadreddu ei ffordd trwy'r anialwch.
Charcoal is used to make steel.	Defnyddir siarcol i wneud dur.
She called the police, but it was too late.	Galwodd hi'r heddlu, ond roedd hi'n rhy hwyr.
I'm still talking to myself.	Rwy'n dal i siarad â mi fy hun.
A narrow driveway was opened to the river.	Agorwyd tramwyfa gyfyng i'r afon.
Water will evaporate in the heat.	Bydd dŵr yn anweddu yn y gwres.
The land was fertile because of its high rainfall.	Roedd y tir yn ffrwythlon oherwydd ei glawiad uchel.
No one likes to be tied down.	Nid oes neb yn hoffi cael ei glymu i lawr.
She had a sense of power.	Roedd ganddi naws o bŵer.
They opened their umbrellas to the rainstorm.	Fe wnaethon nhw agor eu hymbarelau i'r storm law.
It is doubtful that the technology will ever become widespread.	Mae'n amheus y bydd y dechnoleg byth yn dod yn eang.
I saw you talking to that man.	Gwelais i chi'n siarad â'r dyn hwnnw.
Before going to bed, he must wash.	Cyn mynd i'r gwely, rhaid iddo olchi.
He finds free time difficult to achieve.	Mae'n cael amser rhydd yn anodd i'w gyflawni.
Many retailers were anticipating a mild winter.	Roedd llawer o fanwerthwyr yn rhagweld gaeaf mwyn.
Holding business meetings abroad was generally unpleasant.	Ar y cyfan, nid oedd cynnal cyfarfodydd busnes dramor yn annymunol.
They packed some goods into a cardboard carton.	Fe wnaethon nhw bacio rhai nwyddau i mewn i garton cardbord.
It was nothing, really.	Nid oedd yn ddim, mewn gwirionedd.
The eagle circled overhead.	Cylchodd yr eryr uwchben.
Thousands of workers attended the assembly.	Mynychwyd y cynulliad gan filoedd o weithwyr.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Mae'r wlad yn wynebu argyfwng economaidd digynsail.
A glance at the models reveals a range.	Mae cipolwg ar y modelau yn datgelu ystod.
The southern ocean is vast.	Mae cefnfor y de yn helaeth.
Perfectly red, a rose is a wonderful flower.	Yn berffaith goch, mae rhosyn yn flodyn gwych.
Babirusa is a pig.	Mochyn bach yw babirusa.
Many abandoned buildings stand alone and ruthlessly.	Mae llawer o adeiladau gadawedig yn sefyll yn unig ac yn ddidrugaredd.
The mind acts as a filter between the external world.	Mae'r meddwl yn gweithredu fel hidlydd rhwng y byd allanol.
Boys and girls of all ages were running around.	Roedd bechgyn a merched o bob oed yn rhedeg o gwmpas.
He glanced at the menu list.	Syllodd ar y rhestr fwydlen.
Water is a chemical substance.	Mae dŵr yn sylwedd cemegol.
See the world in a different light.	Gweld y byd mewn goleuni gwahanol.
People in this region are proud of their city.	Mae pobl yn y rhanbarth hwn yn falch o'u dinas.
In recent years, sales of organic food have increased rapidly.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae gwerthiant bwyd organig wedi cynyddu'n gyflym.
The yellow girl sat sweetly in the corner.	Eisteddai'r ferch felen yn addfwyn yn y gornel.
He reached for her purse	Cyrhaeddodd am ei phwrs
Construction workers repair the bridge.	Gweithwyr adeiladu yn trwsio'r bont.
But, at that moment, roasted cars rushed towards them.	Ond, ar y foment honno, rhuthrodd ceir rhuadwy tuag atynt.
Both methods work equally as well.	Mae'r ddau ddull yn gweithio'n gyfartal hefyd.
A variety of flowers grew in the meadow.	Tyfodd amrywiaeth o flodau yn y ddôl.
The monks were silent watching the sunset.	Roedd y mynachod yn dawel wrth wylio'r haul yn machlud.
The jetty is busy with activity.	Mae'r lanfa yn brysur gyda gweithgaredd.
It was evil spirits who were blamed for this.	Ysbrydion drwg oedd yn cael eu beio am hyn.
An epic journey starts here, the roadside	Mae taith epig yn cychwyn yma, ymyl y ffordd
The moon is sinking behind heavy gray clouds.	Mae'r lleuad yn suddo y tu ôl i gymylau llwyd trwm.
Her parents forbade her to attend the dance.	Gwaharddodd ei rhieni hi i fynychu'r ddawns.
Hundreds of troops were sent to the region.	Anfonwyd cannoedd o filwyr i'r rhanbarth.
He caught a falling object.	Daliodd wrthrych syrthio.
It retains a certain ambiguity.	Mae'n cadw amwysedd penodol.
The post office distributes letters to local residents.	Mae'r swyddfa bost yn dosbarthu llythyrau i drigolion lleol.
Under a shady tree, the lovers shared a furtive kiss.	O dan goeden gysgodol, roedd y cariadon yn rhannu cusan furtive.
His short life was doomed to tragedy.	Roedd ei fywyd byr wedi'i dynghedu i drasiedi.
The doctors need to treat the patient immediately.	Mae angen i'r meddygon drin y claf ar unwaith.
Once, a volcano injected poison on this lake.	Unwaith, roedd llosgfynydd yn chwistrellu gwenwyn ar y llyn hwn.
The storm devastated most of the town.	Dinistriodd y storm y rhan fwyaf o'r dref.
These cities need modern transport infrastructure.	Mae angen seilwaith trafnidiaeth modern ar y dinasoedd hyn.
Jack stood up with a start.	Safodd Jac i fyny gyda dechrau.
He led them to the summit of the snow-hill.	Arweiniodd hwy i gopa'r bryn eira.
The shadowing here is inadequate.	Mae'r cysgodi yma yn annigonol.
Trees serve many purposes.	Mae llawer o ddibenion i goed.
Three to five cups of green tea daily.	Tri i bum cwpanaid o de gwyrdd bob dydd.
The river gradually narrowed into a gorge.	Culhaodd yr afon yn raddol i geunant.
It is only dangerous to break through the jungle.	Mae'n beryglus torri trwy'r jyngl yn unig.
The bread needs to rise overnight.	Mae angen i'r bara godi dros nos.
She pushed her mother aside.	Gwthiodd ei mam o'r neilltu.
He was not happy, but said nothing.	Nid oedd yn hapus, ond ni ddywedodd ddim.
The ground is very dark.	Mae'r ddaear yn dywyll iawn.
My phone had been stolen.	Roedd fy ffôn wedi cael ei ddwyn.
These decorations are original.	Mae'r addurniadau hyn yn wreiddiol.
The numbers on the ticket do not match anything!	Nid yw'r niferoedd ar y tocyn yn cyfateb i unrhyw beth!
The policeman was very kind.	Roedd y plismon yn garedig iawn.
Callen is an honest man.	Mae Callen yn ddyn gonest.
For lunch we had steamed fish.	Ar gyfer cinio cawsom bysgod wedi'u stemio.
Europeans were defeated.	Ewropeaid ei orchfygu.
The six days were made special because they were sacred.	Gwnaethpwyd y chwe diwrnod yn arbennig oherwydd eu bod yn gysegredig.
She seemed confused, as if her memory was foggy.	Roedd hi'n ymddangos yn ddryslyd, fel pe bai ei chof yn niwlog.
There are trees on both sides of this road.	Mae coed ar y ddwy ochr i'r ffordd hon.
Those beads are beautiful.	Mae'r gleiniau hynny'n brydferth.
That was also a false rumor.	Roedd hynny hefyd yn si ffug.
Now, it's your turn to serve.	Nawr, eich tro chi yw gwasanaethu.
A former student at the school was guarding him.	Roedd cyn-fyfyriwr yn yr ysgol yn ei warchod.
The leader avoided giving a clear answer.	Llwyddodd yr arweinydd i osgoi rhoi ateb clir.
Their own children often have difficulty understanding.	Mae eu plant eu hunain yn aml yn cael trafferth deall.
The border guards, however, were there to prevent illegal entry.	Roedd y gwarchodwyr ffin, fodd bynnag, yno i atal mynediad anghyfreithlon.
Are we connected yet?	Ydyn ni'n gysylltiedig eto?
As a referee, he is very fair.	Fel canolwr, mae'n deg iawn.
His volatile temper causes frequent quarrels.	Mae ei dymer gyfnewidiol yn peri cwerylon mynych.
Give the banana a quick rinse.	Rhowch rins cyflym i'r banana.
They never lock their doors.	Nid ydynt byth yn cloi eu drysau.
More often than not you will find me on my computer.	Yn amlach na pheidio dewch o hyd i mi ar fy nghyfrifiadur.
The aardvark only eats termites.	Mae'r aardvark yn bwyta termites yn unig.
The unions were bitter opponents.	Yr oedd yr undebau yn wrthwynebwyr chwerw.
Cream will thicken after a few minutes.	Bydd hufen yn tewhau ar ôl ychydig funudau.
People in this culture prefer small families.	Mae'n well gan bobl yn y diwylliant hwn deuluoedd bach.
There were kids on every corner.	Roedd plant ar bob cornel.
She looked angry.	Edrychodd yn ddig.
You can get lost in all that traffic.	Gallwch fynd ar goll yn yr holl draffig hwnnw.
Credits concerto includes orchestra and soloist.	Mae concerto credydau yn cynnwys cerddorfa ac unawdydd.
Rome is an extremely old city.	Mae Rhufain yn ddinas hynod o hen.
He hates the mind.	Mae'n casáu'r meddwl.
This new way of thinking is proving expensive.	Mae'r ffordd newydd hon o feddwl yn profi'n ddrud.
What would you like to see happen?	Beth hoffech chi ei weld yn digwydd?
The countryside is dotted with ancient farms.	Mae cefn gwlad yn frith o ffermydd hynafol.
Three cups of brown sugar are needed.	Mae angen tri chwpan o siwgr brown.
He presented his research report to his professor.	Cyflwynodd ei adroddiad ymchwil i'w athro.
This behavior is considered inappropriate.	Ystyrir bod yr ymddygiad hwn yn amhriodol.
The trees in this section are covered with leaves.	Mae'r coed yn y rhan hon wedi'u gorchuddio â dail.
She left a little anger on the table.	Gadawodd ychydig o ddicter ar y bwrdd.
The plastic box is filled with candy.	Mae'r blwch plastig wedi'i lenwi â candy.
Finally, he wrote the book he was working on.	Yn olaf, ysgrifennodd y llyfr y bu'n gweithio arno.
She met her new boyfriend.	Cyfarfu â'i chariad newydd.
Her orange blouse contrasted her fiery hair perfectly.	Roedd ei blows oren yn cyferbynnu ei gwallt tanbaid yn berffaith.
He unexpectedly swept into his life.	Ysgubodd i mewn i'w fywyd yn annisgwyl.
The fish farm has failed due to negligence.	Mae'r fferm bysgod wedi methu oherwydd esgeulustod.
Want to chat about your studies?	Eisiau sgwrsio am eich astudiaethau?
Its system responds to external stimuli.	Mae ei system yn ymateb i ysgogiadau allanol.
The young girl is on her own again.	Mae'r ferch ifanc ar ei phen ei hun eto.
The event was presented by a television publisher.	Cyflwynwyd y digwyddiad gan gyhoeddwr teledu.
These harsh words stung like a whip.	Roedd y geiriau llym hyn yn pigo fel chwip.
It rains all year round.	Mae'n bwrw glaw trwy gydol y flwyddyn.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Darperir trafnidiaeth gyhoeddus ar fysiau, trenau a thacsis.
Use the knife and fork.	Defnyddiwch y gyllell a'r fforc.
The building is currently being painted.	Mae'r adeilad yn cael ei beintio ar hyn o bryd.
Tearfully, he wrapped his arms around her neck.	Yn ddagreuol, lapiodd ei freichiau o amgylch ei gwddf.
The fabric should show signs of wear and tear.	Dylai'r ffabrig ddangos arwyddion o draul.
She was flanked on two sides by her father's land.	Roedd tir ei thad yn ffinio â hi ar ddwy ochr.
The cupboard was full.	Roedd y cwpwrdd yn llawn.
This area is famous for its wildlife.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei bywyd gwyllt.
His words sounded like they had been picked up from somewhere.	Roedd ei eiriau'n swnio fel petaen nhw wedi cael eu codi o rywle.
Too remote for most modern travelers.	Rhy anghysbell i'r rhan fwyaf o deithwyr modern.
The number went on to grow.	Aeth y nifer ymlaen i dyfu.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Daliwch eich anadl, anadlwch yn araf ac yn ddwfn.
The ancient town was full.	Roedd y dref hynafol dan ei sang.
I can no longer endure this.	Ni allaf ddioddef hyn mwyach.
You have two eggs in your basket.	Mae gennych ddau wy yn eich basged.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Roedd caws Camembert wedi'i lapio mewn papur cwyr.
He is on a ladies wristwatch.	Mae ar oriawr arddwrn merched.
His clothes were expensive, but worn and ragged.	Yr oedd ei ddillad yn ddrud, ond wedi treulio a charpiog.
Is he proud of his child?	Ydy e'n falch o'i blentyn?
The price usually varies per warehouse.	Mae'r pris fel arfer yn amrywio fesul warws.
Pressure groups protested the ban.	Protestiodd grwpiau pwysau y gwaharddiad.
The saltmarsh is slowly disappearing.	Mae'r morfa heli yn diflannu'n raddol.
The painted statue of a woman fascinated me.	Roedd y cerflun paentiedig o fenyw yn fy swyno.
Water is the source from which all life originates.	Dŵr yw'r ffynhonnell y mae holl fywyd yn tarddu ohoni.
He carefully calculated how many days would be needed.	Cyfrifodd yn ofalus faint o ddyddiau fyddai eu hangen.
Her condition is critical.	Mae ei chyflwr yn hollbwysig.
She glances up at me in the moonlight.	Mae hi'n sleifio i fyny ar mi yng ngolau'r lleuad.
Interesting buildings that dominate the horizon.	Adeiladau diddorol sy'n dominyddu'r gorwel.
The clinics are not equipped with basic equipment.	Nid oes gan y clinigau offer sylfaenol.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Nid yw tatws cystal â nionod wedi'u sleisio.
A decree was overturned, giving women new legal rights.	Cafodd archddyfarniad ei wrthdroi, gan roi hawliau cyfreithiol newydd i fenywod.
It's a peaceful gum, slowly buried under sand.	Mae'n gwm heddychlon, yn cael ei gladdu'n araf dan dywod.
He grabbed her keys and threw it into the corner.	Cydiodd yn ei goriadau a'i daflu i'r gornel.
We spend most of our time at home.	Rydyn ni'n treulio'r rhan fwyaf o'n hamser gartref.
The industry is heavily regulated.	Mae'r diwydiant yn cael ei reoleiddio'n drwm.
The storm came out of nowhere.	Daeth y storm allan o unman.
Their plane turned around in mid-air.	Trodd eu hawyren o gwmpas yng nghanol yr awyr.
Water flows from the tap.	Mae dŵr yn llifo o'r tap.
The village decided to establish new schools there.	Penderfynodd y pentref sefydlu ysgolion newydd yno.
This restaurant is known for its cuisine.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei fwyd.
With globalization, changes in technology, and trade, the world	Gyda globaleiddio, newidiadau mewn technoleg, a masnach, y byd
She lies stretched out, motionless.	Mae hi'n gorwedd ymestyn allan, motionless.
He insisted he had nothing to hide.	Mynnodd nad oedd ganddo ddim i'w guddio.
The cottage is lined with apple trees.	Mae coed afalau o bobtu i'r bwthyn.
A very alcoholic uncle to me	Ewythr alcoholig iawn i mi
The products were of the highest quality.	Roedd y cynhyrchion o'r ansawdd uchaf.
The desert is dangerous.	Mae'r anialwch yn beryglus.
Heavy clouds gathered over the capital.	Ymgasglodd cymylau trwm dros y brifddinas.
A bear hug is the best.	Cwtsh arth yw'r rhai gorau.
She started rubbing the cloth against her forehead.	Dechreuodd rwbio'r brethyn yn erbyn ei thalcen.
He wanted the offender in seven countries.	Roedd eisiau'r troseddwr mewn saith gwlad.
A cat was playing with a ball of yarn.	Roedd cath yn chwarae gyda phêl o edafedd.
Two cups of chopped pecans.	Dau gwpan o pecans wedi'u torri.
The flowers were arranged in attractive vases.	Trefnwyd y blodau mewn fasau deniadol.
A fire broke out.	Torrodd tân allan.
The earth's atmosphere is diminishing.	Mae awyrgylch y ddaear yn lleihau.
How can we improve services and reduce traffic congestion?	Sut gallwn ni wella gwasanaethau a lleihau tagfeydd traffig?
The river flows east.	Mae'r afon yn llifo tua'r dwyrain.
Butterscotch candies are best stored in your fridge.	Mae'n well storio candies Butterscotch yn eich oergell.
Plagiarism is a serious issue in many cultures.	Mae llên-ladrad yn fater difrifol mewn llawer o ddiwylliannau.
The squirrel grabbed the nuts and escaped.	Cipiodd y wiwer y cnau a dianc.
He wrote a book about his work.	Ysgrifennodd lyfr am ei waith.
The sun was shining brightly in the cloudless sky.	Roedd yr haul yn disgleirio'n llachar yn yr awyr ddigwmwl.
Agriculture is important to the country.	Mae amaethyddiaeth yn bwysig i'r wlad.
A line is a sequence of points.	Dilyniant o bwyntiau yw llinell.
Our village is quiet.	Mae ein pentref yn dawel.
He had something to say about this.	Roedd ganddo rywbeth i'w ddweud am hyn.
Brakes stop working when wet.	Mae brêcs yn stopio gweithio pan yn wlyb.
Have we eaten it all?	Ydyn ni wedi bwyta'r cyfan?
The house was too big and too expensive.	Roedd y tŷ yn rhy fawr ac yn rhy ddrud.
The lion roared, shaking the branches with his might.	Rhuodd y llew, gan ysgwyd y canghennau â'i nerth.
You have to arrive at the airport on time.	Mae'n rhaid i chi gyrraedd y maes awyr ar amser.
Greet me, not with a kiss, but with a lie.	Cyfarch fi, nid â chusan, ond â chelwydd.
Marie wrote to him several times and got no reply.	Ysgrifennodd Marie ato sawl gwaith ac ni chafodd unrhyw ateb.
They left there after he promised to come back.	Gadawsant yno ar ôl iddo addo dod yn ôl.
It rained during lunch, and there were several delays.	Bu'n bwrw glaw yn ystod cinio, a bu sawl oedi.
Our ancestors did without electricity.	Gwnaeth ein hynafiaid heb drydan.
In this scene, we see a samurai defending his master.	Yn yr olygfa hon, gwelwn samurai yn amddiffyn ei feistr.
Try to get a good night's sleep.	Ceisiwch gael noson dda o gwsg.
She held the baby in her arms	Daliodd y babi yn ei breichiau
So, the chicken is cheaper to buy than to cook?	Felly, mae'r cyw iâr yn rhatach i'w brynu na'i goginio?
The harvest festival is coming up soon.	Mae gŵyl y cynhaeaf yn dod i fyny yn fuan.
After only five minutes, the water is boiling.	Ar ôl dim ond pum munud, mae'r dŵr yn berwi.
Hitting with an arrow, she screamed in pain.	Taro gyda saeth, mae hi'n sgrechian mewn poen.
Two chopsticks can be placed in this hole.	Gellir gosod dwy chopsticks yn y twll hwn.
Use margarine instead of butter.	Defnyddiwch fargarîn yn lle menyn.
He had posed as a policeman before.	Yr oedd wedi peri fel heddwas o'r blaen.
We can obtain population size estimates from census data.	Gallwn gael amcangyfrifon o faint poblogaeth o ddata'r cyfrifiad.
There are no easy answers, of course.	Nid oes atebion hawdd, wrth gwrs.
A simple furnished living room was set aside for breakfast.	Neilltuwyd ystafell fyw wedi'i dodrefnu'n syml ar gyfer brecwast.
So, what are you going to do tonight?	Felly, beth ydych chi'n mynd i'w wneud heno?
They were confiscated in a small cell.	Cawsant eu hatafaelu mewn cell fach.
She is a very independent woman.	Mae hi'n fenyw annibynnol iawn.
Don't change the goal, change our methods!	Peidiwch â newid y nod, newid ein dulliau!
No one could explain why it happened.	Ni allai neb egluro pam y digwyddodd.
The design needs to be improved.	Mae angen gwella'r dyluniad.
The hearth is set, but there is no fire.	Mae'r aelwyd wedi'i gosod, ond nid oes tân.
She closed the door slowly.	Caeodd hi'r drws yn araf.
A fleet of wagons rolled into town.	Rholiodd fflyd o wagenni i'r dref.
She didn't answer her neighbor's questions.	Nid atebodd hi gwestiynau ei gymydog.
After traveling around the world, he finally returned home.	Wedi teithio o gwmpas y byd, dychwelodd adref o'r diwedd.
Anyway, the doctors were reluctant to have surgery.	Beth bynnag, roedd y meddygon yn amharod i gael llawdriniaeth.
We came to an agreement.	Daethom i gytundeb.
Gelato can only be consumed by passengers on board the train.	Dim ond ar ôl mynd i mewn i'r trên y gall teithwyr fwyta gelato.
The politician was criticized for his behavior.	Cafodd y gwleidydd ei feirniadu am ei ymddygiad.
Following the lecture, everyone asked questions.	Yn dilyn y ddarlith, gofynnodd pawb gwestiynau.
She never met a stranger, he said.	Ni chyfarfu hi erioed â dieithryn, meddai.
Some children left school early today.	Gadawodd rhai plant yr ysgol yn gynnar heddiw.
A rainstorm washed away all the trash.	Golchodd storm law yr holl sbwriel i ffwrdd.
The badger dug wildly.	Cloddiodd y mochyn daear yn gandryll.
The truck was stopped by police.	Cafodd y lori ei stopio gan yr heddlu.
Water bottles are available.	Mae poteli dŵr ar gael.
The ancient city was built on a steep hill.	Adeiladwyd y ddinas hynafol ar fryn serth.
An hour's walk took us out of the city.	Aeth awr o daith â ni allan o'r ddinas.
He paused briefly, then continued.	Oedodd yn fyr, yna parhaodd.
These vegetables are bought by farmers.	Mae'r llysiau hyn yn cael eu prynu gan ffermwyr.
The immigration authorities are strict.	Mae'r awdurdodau mewnfudo yn llym.
The rain started to fall.	Dechreuodd y glaw ddisgyn.
Throw away the rotten apples.	Taflwch yr afalau pwdr.
She lay on the table, perfectly still.	Gorweddodd hi ar y bwrdd, yn berffaith llonydd.
Oil companies accused of polluting the environment	Cwmnïau olew wedi'u cyhuddo o lygru'r amgylchedd
Police have reported a sharp rise in crime.	Mae'r heddlu wedi adrodd am gynnydd sydyn mewn troseddau.
A documentary about successful youth.	Rhaglen ddogfen am ieuenctid llwyddiannus.
Many people believe that history is written by the victors.	Mae llawer o bobl yn credu bod hanes wedi'i ysgrifennu gan y buddugwyr.
He was afraid that he would lose a tiresome battle.	Roedd yn ofni y byddai'n colli brwydr tennyn.
Strange, isn't it?	Rhyfedd, ynte?
The suspect was hiding in plain sight.	Roedd y sawl a ddrwgdybir yn cuddio mewn golwg blaen.
Please take your litter away when you finish.	Ewch â'ch sbwriel i ffwrdd pan fyddwch chi'n gorffen, os gwelwch yn dda.
A new hospital was built last year.	Adeiladwyd ysbyty newydd y llynedd.
I wonder what takes so long?	Tybed beth sy'n cymryd cyhyd ag ef?
Shave your beard and cut your mustache.	Eilliwch eich barf a thorrwch eich mwstash.
That song is one of my dad's favorites.	Y gân honno yw un o ffefrynnau fy nhad.
The woman left the glass untouched on the kitchen table.	Gadawodd y wraig y gwydr heb ei gyffwrdd ar fwrdd y gegin.
That danger is dangerous.	Mae'r perygl hwnnw'n beryglus.
The rain was so heavy that visibility was bad.	Roedd y glaw mor drwm fel bod y gwelededd yn ddrwg.
She manages her own businesses.	Mae hi'n rheoli ei busnesau ei hun.
The trees provided a natural canopy.	Darparodd y coed ganopi naturiol.
The villagers came out after hours of quarreling.	Daeth y pentrefwyr allan ar ôl oriau o ffraeo.
Total vehicle.	Cyfanswm y cerbyd.
Convinced that they were wasting their time, they started leaving.	Wedi'u hargyhoeddi eu bod yn gwastraffu eu hamser, fe ddechreuon nhw adael.
The roll call was completed promptly.	Cwblhawyd galwad y gofrestr yn brydlon.
The corn crop is where it should be.	Y cnwd ŷd yw lle y dylai fod.
A security officer saw the robbers entering the store.	Gwelodd swyddog diogelwch y lladron yn mynd i mewn i'r storfa.
He chewed carefully.	Cnoiodd yn ofalus.
She left her job and went upstairs.	Gadawodd ei gwaith ac aeth i fyny'r grisiau.
Her hands were shaking.	Roedd ei dwylo'n crynu.
I started reading, but my mind wandered.	Dechreuais ddarllen, ond crwydrodd fy meddwl.
The statistics presented are misleading.	Mae'r ystadegau a gyflwynwyd yn gamarweiniol.
Has anyone seen her?	Oes rhywun wedi ei gweld hi?
She tried again, but failed.	Ceisiodd hi unwaith eto, ond methodd.
The company now offers a wider choice.	Mae'r cwmni bellach yn cynnig dewis ehangach.
Azrael needed new shoes before he could get out.	Roedd angen esgidiau newydd ar Azrael cyn iddo allu mynd allan.
The butter will strengthen a little more.	Bydd y menyn yn cryfhau ychydig yn fwy.
He also discussed how to defend against attacks.	Bu hefyd yn trafod sut i amddiffyn yn erbyn ymosodiadau.
Run the dishwasher through a cycle of emptying and loading.	Rhedwch y peiriant golchi llestri trwy gylchred o wagio a llwytho.
We must continue to demonstrate our technical ability.	Rhaid inni barhau i ddangos ein gallu technegol.
It was larger than most and beautifully wrapped.	Roedd yn fwy na'r mwyafrif ac wedi'i lapio'n hyfryd.
It was a hot, humid day.	Roedd yn ddiwrnod poeth, llaith.
Once, there were forests between the hills and the sea.	Unwaith, roedd coedwigoedd rhwng y bryniau a'r môr.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Roedd yn hen a barfog, gyda thrwyn cam.
The troops are moving fast.	Mae'r milwyr yn symud yn gyflym.
These chocolates will melt if it gets warmer.	Bydd y siocledi hyn yn toddi os bydd yn cynhesu.
The last of the glaciers has melted.	Mae'r olaf o'r rhewlifoedd wedi toddi.
The players on both teams wore the same uniform.	Roedd y chwaraewyr ar y ddau dîm yn gwisgo'r un wisg.
I was sexually assaulted by two men.	Ymosodwyd yn rhywiol arnaf gan ddau ddyn.
The old woman frowned at seeing three strangers approaching.	Gwguodd yr hen wraig wrth weld tri dieithryn yn agosau.
Offer a generous welcome.	Cynigiwch groeso hael.
He smiles broadly, revealing glittering white teeth.	Mae'n gwenu'n fras, gan ddatgelu dannedd gwyn disglair.
Some time later, he arrived.	Ychydig amser yn ddiweddarach, cyrhaeddodd.
He beat his fist on the table.	Curodd ei ddwrn ar y bwrdd.
The sheep was heavy.	Yr oedd y ddafad yn drwm.
More women are becoming involved in international trade.	Mae mwy o fenywod yn dod yn rhan o fasnach ryngwladol.
The harvester collects the rice from the padis.	Mae'r cynaeafwr yn casglu'r reis o'r padis.
Mothers are giving birth to more babies than ever before.	Mae mamau yn rhoi genedigaeth i fwy o fabanod nag erioed o'r blaen.
The sacred text mentions four holy rivers.	Mae'r testun cysegredig yn sôn am bedair afon sanctaidd.
She was a frequent visitor to the museum.	Roedd hi'n ymweld â'r amgueddfa yn aml.
Use the long whisk to stir the mixture well.	Defnyddiwch y chwisg hir i droi'r gymysgedd yn dda.
Pack the concentrated milk in individual containers.	Paciwch y llaeth ceuledig mewn cynwysyddion unigol.
When you are done, wash and dry the lemons.	Pan fyddwch chi wedi gorffen, golchwch a sychwch y lemonau.
Trains have to be clean.	Mae'n rhaid i drenau fod yn lân.
It was important that voters turn out to vote.	Roedd yn bwysig bod y pleidleiswyr yn troi allan i bleidleisio.
They are about their own future.	Maent yn ymwneud â'u dyfodol eu hunain.
Snow started to fall steadily.	Dechreuodd eira ddisgyn yn gyson.
Geothermal power produces power without emitting greenhouse gases.	Mae pŵer geothermol yn cynhyrchu pŵer heb allyrru nwyon tŷ gwydr.
But switch off all mobile phones.	Ond diffoddwch bob ffôn symudol.
He was on the move.	Roedd ar symud.
That is strange.	Mae hynny'n rhyfedd.
She comes to the violin every day.	Mae hi'n dod at y ffidil bob dydd.
The heifer was easy to manage.	Roedd yr heffer yn hawdd ei rheoli.
Too many hopes are spurred on to enter politics.	Mae gormod o obeithion yn cael eu hysgogi i fynd i mewn i wleidyddiaeth.
The cock greeted the dawn with his crow.	Cyfarchodd y ceiliog y wawr gyda'i frân.
They walked down the alleyway, looking left and right.	Cerddasant i lawr yr ali, gan edrych i'r chwith ac i'r dde.
The building's strong winds forced flats to swing.	Gorfododd gwyntoedd cryfion yr adeilad fflatiau i siglo.
Do you like this fabric?	Ydych chi'n hoffi'r ffabrig hwn?
The soldier fell in the trench.	Syrthiodd y milwr yn y ffos.
Because they were not registered, their vote was invalid.	Oherwydd nad oedden nhw wedi cofrestru, roedd eu pleidlais yn annilys.
The country with too much debt is facing problems with loan repayment.	Mae'r wlad sydd â gormod o ddyled yn wynebu problemau gydag ad-dalu benthyciadau.
Each group is unique and different.	Mae pob grŵp yn unigryw ac yn wahanol.
The man carefully chopped the apples to make a pie.	Torrodd y dyn yr afalau yn ofalus i wneud pastai.
Students have the right to express themselves.	Sicrheir yr hawl i fyfyrwyr fynegi eu hunain.
All three were lucky to be alive.	Roedd y tri yn ffodus i fod yn fyw.
Call out your courage!	Galwch eich dewrder!
Old buildings are slowly disappearing from the landscape.	Mae hen adeiladau yn diflannu'n raddol o'r dirwedd.
These actions will bring about dramatic changes.	Bydd y camau hyn yn arwain at newidiadau dramatig.
I'll cook at home, he said.	Byddaf yn coginio gartref, meddai.
This is a basic law of science.	Mae hon yn gyfraith sylfaenol o wyddoniaeth.
The sample is not representative of the population.	Nid yw'r sampl yn gynrychioliadol o'r boblogaeth.
The villagers loved it.	Roedd y pentrefwyr wrth eu bodd.
A chemical process called oxidation was used.	Defnyddiwyd proses gemegol o'r enw ocsidiad.
He chose a career in sports medicine.	Dewisodd yrfa mewn meddygaeth chwaraeon.
Put the milk in the fridge.	Rhowch y llaeth yn yr oergell.
Overwhelming emotions made him cry.	Gwnaeth emosiynau llethol iddo grio.
Wild boar is delicious when grilled.	Mae baedd gwyllt yn flasus pan gaiff ei grilio.
The supervisors exchanged a look.	Cyfnewidiodd y goruchwylwyr olwg.
Rain boots or boots are traditionally worn.	Yn draddodiadol, gwisgir esgidiau glaw neu esgidiau uchel.
He was in a fix.	Roedd mewn atgyweiriad.
The clock rang.	Canodd y cloc.
Full moons appear small and bright.	Mae lleuadau llawn yn ymddangos yn fach ac yn llachar.
The shadows were long.	Roedd y cysgodion yn hir.
Major flooding is expected next year.	Mae disgwyl llifogydd mawr y flwyddyn nesaf.
The little boy slid downstairs.	Llithrodd y bachgen bach i lawr y grisiau.
The fish are delicious.	Mae'r pysgod yn flasus.
There are seven main rivers in this region.	Mae saith prif afon yn y rhanbarth hwn.
The screw came loose.	Daeth y sgriw yn rhydd.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Mae gan y llys hwn awdurdodaeth dros bob achos troseddol.
His anger was evident!	Roedd ei ddicter yn amlwg!
Finally, smile.	Yn olaf, gwên.
The two met a few days ago.	Cyfarfu y ddau ychydig ddyddiau yn ol.
There was too much sugar in the coffee.	Roedd gormod o siwgr yn y coffi.
We collected our luggage and left the hotel.	Fe wnaethon ni nôl ein bagiau a gadael y gwesty.
This device is capable of operating underwater.	Mae'r ddyfais hon yn gallu gweithredu o dan y dŵr.
Something is wrong here.	Mae rhywbeth o'i le yma.
There's a factory just down the road.	Mae 'na ffatri jyst lawr y ffordd.
Look, that hill over there.	Edrych, y bryn yna draw.
His mouth ran like a fish.	Rhedodd ei geg fel pysgodyn.
The prince bought a horse.	Prynodd y tywysog geffyl.
The children's trainer took the children on a tour.	Aeth hyfforddwr y plant â'r plant ar daith.
He pedaled furiously, tires screaming along the way.	Pedalodd yn gandryll, teiars yn sgrechian ar hyd y ffordd.
The hill was surrounded by huge walls.	Amgylchynwyd y bryn gan furiau anferth.
Describe "languishing" using vocabulary or phrases.	Disgrifiwch "languishing" gan ddefnyddio geirfa neu ymadroddion.
Increasingly, marijuana is also being cultivated at home.	Yn gynyddol, mae marijuana hefyd yn cael ei drin gartref.
Get on your bike to the village market.	Ewch ar eich beic i farchnad y pentref.
The appointment of generals was extremely popular.	Roedd penodi cadfridogion yn hynod boblogaidd.
We move slowly to a place full of light.	Rydyn ni'n symud yn araf i le sy'n llawn golau.
The industrialization process made farms unprofitable.	Roedd y broses ddiwydiannu yn gwneud ffermydd yn amhroffidiol.
The fat guy had a huge appetite.	Roedd gan y dyn tew archwaeth enfawr.
The fresh juicy was a pleasant rustic touch.	Roedd y suddlon ffres yn gyffyrddiad gwledig dymunol.
The explosion caused significant damage to the school.	Achosodd y ffrwydrad ddifrod sylweddol i’r ysgol.
Don't kill me.	Paid â lladd fi.
I'm told this building is home to an animal shelter.	Dywedir wrthyf fod yr adeilad hwn yn gartref i loches i anifeiliaid.
A great show of hands and clapping.	Sioe wych o ddwylo a chlapio.
The captains sailed to the mainland, defeating.	Hwyliodd y capteiniaid i'r tir mawr, gan drechu.
The trees seem to be shrinking somehow.	Mae'r coed yn ymddangos yn grebachlyd rhywsut.
The otters are browsers.	Porwyr yw'r dyfrgwn.
The region is experiencing summer storms.	Mae'r rhanbarth yn profi stormydd haf.
Dominoes show the dominance of the theory of dominoes.	Mae dominos yn dangos goruchafiaeth theori dominos.
He gave a piercing scream.	Rhoddodd sgrech dyllu.
A star is a hot, bright ball of gas.	Mae seren yn bêl boeth, oleuol o nwy.
The moderate temperatures make hiking pleasant.	Mae'r tymheredd cymedrol yn gwneud heicio dymunol.
He can't turn off that phone.	Ni all ddiffodd y ffôn hwnnw.
You can add food colors if you wish.	Gallwch ychwanegu lliwiau bwyd os dymunwch.
His smile was crooked.	Roedd ei wên yn gam.
It goes from mouth to mouth.	Mae'n mynd o geg i geg.
The smog rose.	Cododd y mwrllwch.
This city attracts visitors from all over the world.	Mae'r ddinas hon yn denu ymwelwyr o bob rhan o'r byd.
Babies lose their baby's teeth quickly.	Mae babanod yn colli dannedd eu babanod yn gyflym.
These papers are excellent.	Mae'r papurau hyn yn rhagorol.
A gift for the baby.	Anrheg i'r babi.
The streets are now deserted.	Mae'r strydoedd bellach yn anghyfannedd.
Then he grew angry.	Yna tyfodd yn ddig.
Police found several stolen cars.	Daeth yr heddlu o hyd i nifer o geir oedd wedi eu dwyn.
The fish were swimming upstream.	Roedd y pysgod yn nofio i fyny'r afon.
My father worked all his life.	Bu fy nhad yn gweithio ar hyd ei oes.
Bombed by daily ads.	Bomio gan hysbysebion dyddiol.
The flower arrangement looked great on the table.	Roedd y trefniant blodau yn edrych yn wych ar y bwrdd.
She dressed in her warmest clothes.	Gwisgodd ei dillad cynhesaf.
He usually gives two lectures every day.	Mae fel arfer yn rhoi dwy ddarlith bob dydd.
The monk blesses the relics of the past.	Mae'r mynach yn bendithio creiriau'r gorffennol.
Her apparent absence has caused much speculation.	Mae ei habsenoldeb amlwg wedi achosi llawer o ddyfalu.
The school allows young children to come to school.	Mae'r ysgol yn caniatáu i blant ifanc ddod i'r ysgol.
Today was the deadline, so we started.	Heddiw oedd y dyddiad cau, felly fe ddechreuon ni.
When the country is invaded, refugees congregate in cities.	Pan oresgynnir y wlad, mae ffoaduriaid yn ymgynnull mewn dinasoedd.
The meter is almost empty.	Mae'r mesurydd bron yn wag.
He did a crowd survey.	Gwnaeth arolwg o'r dorf.
A visit to the library is essential.	Mae ymweliad â'r llyfrgell yn hanfodol.
The sun rose high above the mountain.	Cododd yr haul yn uchel uwch y mynydd.
Another long day in the mountains.	Diwrnod hir arall yn y mynyddoedd.
She is studying human psychology quirks.	Mae hi'n astudio quirks seicoleg ddynol.
Most of her neighbors were farmers.	Ffermwyr oedd y rhan fwyaf o'i chymdogion.
Connect fire hydrants to basements, as well as all firehouses.	Cysylltwch hydrantau tân ag isloriau, yn ogystal â phob tŷ tân.
A ship sank in the harbor.	Suddodd llong yn yr harbwr.
There was a thunderstorm.	Bu storm fellt a tharanau.
The lake, once an iceberg, is now an expanding delta.	Mae'r llyn, a oedd unwaith yn gaeth i'r rhew, bellach yn ddelta sy'n ehangu.
The crisp, juicy pineapple is refreshing.	Mae'r pîn-afal crisp, llawn sudd yn adfywiol.
We have a big family.	Mae gennym ni deulu mawr.
Product must be collected before passenger trains arrive.	Rhaid casglu cynnyrch cyn i drenau teithwyr gyrraedd.
Our scouts found a disused underground refuge.	Daeth ein sgowtiaid o hyd i loches danddaearol segur.
The frog sat alone in the tarmac.	Eisteddodd y llyffant yn haul ei hun ar y tarmac.
There were gadgets in use in almost every home.	Roedd teclynnau'n cael eu defnyddio ym mron pob cartref.
It carried materials from one place to another.	Roedd yn cludo defnyddiau o un lle i'r llall.
A disproportionately high proportion of violent crime affects women.	Mae cyfran anghymesur o uchel o droseddau treisgar yn effeithio ar fenywod.
He scratches his head.	Mae'n crafu ei ben.
Contrary to popular belief, cigarettes are bad for your health.	Yn groes i'r gred gyffredin, mae sigaréts yn ddrwg i'ch iechyd.
She is cheating on cards.	Mae hi'n twyllo ar gardiau.
The intense heat has hampered progress.	Mae'r gwres dwys wedi rhwystro cynnydd.
Many investors made a fortune from this scheme.	Gwnaeth llawer o fuddsoddwyr ffortiwn o'r cynllun hwn.
So, every little step moved the human race forward.	Felly, roedd pob cam bach yn symud yr hil ddynol ymlaen.
The streets are deserted now.	Mae'r strydoedd yn anghyfannedd nawr.
The announcement was the first good news for days.	Y cyhoeddiad oedd y newyddion da cyntaf ers dyddiau.
What form will your house take?	Pa ffurf fydd eich tŷ?.
They are beautiful!	Maen nhw'n hyfryd!
Make sure the pan is covered during cooking.	Sicrhewch fod y sosban wedi'i gorchuddio wrth goginio.
The citizens ask the army to help.	Mae'r dinasyddion yn gofyn i'r fyddin helpu.
His remarks came with a shocking silence.	Daeth tawelwch brawychus i'w sylwadau.
Tea is a delicious beverage.	Mae te yn ddiod blasus.
The meeting was followed by a heated discussion.	Dilynwyd y cyfarfod gan drafodaeth wresog.
The sheep were grazing quietly in the field.	Roedd y defaid yn pori'n dawel yn y cae.
I stirred the mixture with lemon.	Trwythais y gymysgedd gyda lemwn.
The sports hall was completed on time.	Gorffennwyd y neuadd chwaraeon ar amser.
The soldier survived, but his leg was badly broken.	Bu y milwr fyw, ond torwyd ei goes yn ddrwg.
I've ordered a hot drink for you.	Dw i wedi archebu diod boeth i chi.
Conflict in this region is widespread.	Mae gwrthdaro yn y rhanbarth hwn yn gyffredin.
The land would lie for three to four years.	Byddai'r tir yn gorwedd am dair i bedair blynedd.
During their climb, both climbers showed incredible stamina.	Yn ystod eu dringo, dangosodd y ddau ddringwr stamina anhygoel.
Compose your own sentence using only names.	Cyfansoddwch eich brawddeg eich hun gan ddefnyddio dim ond enwau.
The tailor made a beautiful, elaborate dress.	Creodd y teiliwr ffrog hardd, gywrain.
The words speak of heartache.	Mae'r geiriau'n sôn am dorcalon.
The ambient noise made her nervous.	Roedd y sŵn amgylchynol yn ei gwneud hi'n nerfus.
David loved animals.	Roedd Dafydd yn hoff o anifeiliaid.
The duke owned many castles.	Roedd y dug yn berchen ar lawer o gestyll.
The medicine worked quickly.	Gweithiodd y feddyginiaeth yn gyflym.
The supermarket was full of germs.	Roedd yr archfarchnad yn llawn germau.
Even very young children can recognize people's faces.	Gall hyd yn oed plant ifanc iawn adnabod wynebau pobl.
She laid down the law.	Hi osododd y gyfraith i lawr.
Cars travel several miles per hour.	Mae ceir yn teithio sawl milltir yr awr.
Paint some leaves green, others red.	Paentiwch rai dail yn wyrdd, ac eraill yn goch.
She ripped the wrapping paper off the box.	Rhwygodd hi'r papur lapio oddi ar y bocs.
Her feet were soft on the iron stairs.	Roedd ei thraed yn feddal ar y grisiau haearn.
She believes that drawing is time.	Mae hi'n credu mai lluniad yw amser.
The extravagant party was a huge success.	Roedd y parti afradlon yn llwyddiant ysgubol.
How do you distinguish courage and toughness?	Sut mae gwahaniaethu rhwng dewrder a ffôl-galedwch?
When someone makes a mistake, they immediately regret it.	Pan fydd rhywun yn gwneud camgymeriad, mae'n difaru ar unwaith.
Once the army left, the government fled the island.	Unwaith y gadawodd y fyddin, ffodd y llywodraeth yr ynys.
Winter light and air are scarce.	Mae golau gaeaf ac aer yn brin.
The government at the time dismissed their concerns.	Roedd y llywodraeth ar y pryd yn diystyru eu pryderon.
I watched him closely.	Gwyliais ef yn agos.
The walls were made of wood.	Roedd y waliau wedi'u gwneud o bren.
We have had a steady stream of tourists visiting the area.	Rydyn ni wedi cael llif cyson o dwristiaid yn ymweld â'r ardal.
Her friends admired her beauty.	Roedd ei ffrindiau yn edmygu ei harddwch.
I went by taxi to town.	Es i mewn tacsi i'r dre.
The engineer explained the problem to the workers.	Eglurodd y peiriannydd y broblem i'r gweithwyr.
He bent down and picked up the fallen toy.	Plygodd i lawr a chodi'r tegan oedd wedi cwympo.
Students are encouraged to use computers.	Anogir myfyrwyr i ddefnyddio cyfrifiaduron.
He is working his way up the business ladder.	Mae'n gweithio ei ffordd i fyny'r ysgol fusnes.
Thirty percent of households heat their homes with wood.	Mae tri deg y cant o aelwydydd yn gwresogi eu cartrefi â phren.
And lots of fresh air.	A llawer o awyr iach.
The owner of the Dingle pub was furious.	Roedd perchennog tafarn Dingle yn gandryll.
His lecture lasted for more than an hour.	Parhaodd ei ddarlith am fwy nag awr.
Peace and tranquility are rare here.	Mae heddwch a llonyddwch yn brin yma.
They will feel ashamed.	Byddan nhw'n teimlo cywilydd.
Her house was clean, well lit, and tastefully furnished.	Yr oedd ei thy yn lân, yn oleu, ac wedi ei ddodrefnu yn chwaethus.
Children learn to walk shortly after birth.	Mae plant yn dysgu cerdded yn fuan ar ôl genedigaeth.
Should we be concerned?	A ddylem ni fod yn bryderus?
This plant does not grow well in the cold.	Nid yw'r planhigyn hwn yn tyfu'n dda yn yr oerfel.
In the cold of winter, some people wear sweaters.	Yn oerni garw'r gaeaf, mae rhai pobl yn gwisgo siwmperi.
Yellow flowers bloomed in abundance.	Blodeuodd blodau melyn mewn toreth.
If the weather permits, the hike will begin.	Os bydd y tywydd yn caniatáu, bydd yr heic yn dechrau.
She lives alone in a big house.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun mewn tŷ mawr.
Rebuilding is slow.	Mae ailadeiladu yn araf.
They worked hard to fulfill the company's orders.	Buont yn gweithio'n galed er mwyn cyflawni gorchmynion y cwmni.
I went swimming, it was very relaxing.	Es i nofio, roedd yn ymlaciol iawn.
As part of a new initiative, they have made many redundancies.	Fel rhan o fenter newydd, maen nhw wedi dileu llawer o swyddi.
She yanked the luggage from the car.	Mae hi'n yanked y bagiau o'r car.
The street lamp provided little light.	Ychydig o olau a ddarparwyd gan y lamp stryd.
They need to understand how to read the future.	Mae angen iddynt ddeall sut i ddarllen y dyfodol.
I promise I would never lie to you again.	Rwy'n addo na fyddwn byth yn dweud celwydd wrthych eto.
The chef was known for his fine cooking.	Roedd y cogydd yn adnabyddus am ei goginio cain.
There were five candidates for the vacancy.	Roedd pum ymgeisydd ar gyfer y swydd wag.
She was reluctant to buy the picture.	Roedd hi'n gyndyn i brynu'r llun.
Dogs always return home in the evening.	Mae cŵn bob amser yn dychwelyd adref gyda'r nos.
I am allergic to his cologne.	Mae gen i alergedd i'w Cologne.
They took great care to prevent the attack.	Cymerasant ofal mawr i atal yr ymosodiad.
These shoes worked fine for the first two months.	Gweithiodd yr esgidiau hyn yn iawn am y ddau fis cyntaf.
They enjoyed the show.	Fe wnaethon nhw fwynhau'r sioe.
Add the flour in a large mixing bowl.	Ychwanegwch y blawd mewn powlen gymysgu fawr.
No one claimed responsibility for the attack.	Ni hawliodd neb gyfrifoldeb am yr ymosodiad.
This area is known for its new beaches.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thraethau newydd.
A sick population gives some relief.	Mae poblogaeth sy'n sâl yn rhoi rhywfaint o ryddhad.
Place the brush under the faucet.	Rhowch y brwsh o dan y faucet.
Cash streams flowed from this country.	Llifodd ffrydiau arian o'r wlad hon.
The elderly woman pushed the door open.	Gwthiodd y wraig oedrannus y drws ar agor.
They don't get much sunlight these days.	Nid ydynt yn cael llawer o olau haul y dyddiau hyn.
A bad smell hangs over the village square.	Mae arogl drwg yn hongian dros sgwâr y pentref.
The issue deserves further consideration.	Mae'r mater yn werth ei ystyried ymhellach.
The fox stuck his tongue in the hunter's trap.	Daliodd y llwynog ei dafod ym magl yr heliwr.
It is rich in minerals.	Mae'n gyfoethog mewn mwynau.
They included large charges.	Roeddent yn cynnwys taliadau mawr.
Lee wanted to "settle" with the lawyer.	Roedd Lee eisiau "setlo" gyda'r cyfreithiwr.
The room smelled out of fear.	Roedd yr ystafell yn drewi o ofn.
Oil can be used sparingly than butter.	Gellir defnyddio olew yn gynnil na menyn.
Therefore, it is important to check this often.	Felly, mae'n bwysig gwirio hyn yn aml.
The government has made up its mind.	Mae'r llywodraeth wedi gwneud ei meddwl i fyny.
There is an "undertaker" business next door.	Mae busnes "ymgymerwr" drws nesaf.
Some users were outraged by the practices.	Roedd rhai defnyddwyr wedi eu cythruddo gan yr arferion.
It's a matter of principle.	Mae’n fater o egwyddor.
These shoes were made for walking.	Gwnaethpwyd yr esgidiau hyn ar gyfer cerdded.
Dragging myself to the gym, again.	Llusgo fy hun draw i'r gampfa, unwaith eto.
The forest meadow is a beautiful sight.	Mae dôl y goedwig yn olygfa hardd.
The damage to the ship was serious.	Roedd y difrod i'r llong yn ddifrifol.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Mae asid sylffwrig yn niweidiol i'r corff dynol.
He eats too many bananas.	Mae'n bwyta gormod o fananas.
A police officer is investigating the assault.	Mae plismon yn ymchwilio i'r ymosodiad.
This incident was widely reported by the media.	Cafodd y digwyddiad hwn ei adrodd yn eang gan y cyfryngau.
The seals were hunting seals.	Roedd y morloi yn hela morloi.
Salty fish is a delicacy in some countries.	Mae pysgod hallt yn danteithfwyd mewn rhai gwledydd.
She is the recipient of five medals and several honorary titles.	Mae hi'n derbyn pum medal a sawl teitl anrhydeddus.
Standard of living and life expectancy have increased.	Mae safon byw a disgwyliad oes wedi cynyddu.
The gift arrived by ship.	Cyrhaeddodd yr anrheg mewn llong.
The teacher reminded the class about geothermal energy.	Atgoffodd yr athrawes y dosbarth am egni geothermol.
There was plenty of land in the kingdom.	Digon o dir oedd yn y deyrnas.
Such efforts are unlikely to succeed.	Mae ymdrechion o'r fath yn annhebygol o lwyddo.
Political manifestos rarely tell the truth.	Anaml y mae maniffestos gwleidyddol yn dweud y gwir.
Beautiful young woman with long brown hair.	Gwraig ifanc hardd gyda gwallt brown hir.
With knives, one sharpened another.	Gyda chyllyll, roedd un yn hogi ei gilydd.
He spent his youth studying archeology.	Treuliodd ei ieuenctid yn astudio archaeoleg.
The earthquake produced a huge tide.	Cynhyrchodd y daeargryn lanw enfawr.
Sailors usually ate fish.	Roedd morwyr fel arfer yn bwyta pysgod.
It is raining during the monsoon season.	Mae'n bwrw glaw yn ystod tymor y monsŵn.
The apple is beautiful.	Mae'r afal yn hardd.
I drew this picture for you.	Tynnais y llun hwn i chi.
The shoemaker made shoes for everyone in the village.	Gwnaeth y crydd esgidiau i bawb yn y pentref.
This army used its engineering skills effectively.	Defnyddiodd y fyddin hon ei sgiliau peirianneg yn effeithiol.
He urged people to avoid polluting the river.	Anogodd bobl i osgoi llygru'r afon.
The farmer is lightening a little.	Mae'r ffermwr yn ysgafnhau ychydig.
Mosquitoes spread fatal diseases.	Mae mosgitos yn lledaenu afiechydon angheuol.
She writes to me twice a week.	Mae hi'n ysgrifennu ataf ddwywaith yr wythnos.
The machine is said to be extremely accurate.	Dywedir bod y peiriant yn hynod gywir.
They legalized comb farming this year.	Fe wnaethon nhw gyfreithloni ffermio crwybr eleni.
Electricity consumption is rising dramatically.	Mae'r defnydd o drydan yn codi'n aruthrol.
That politician is respected by most voters.	Mae’r gwleidydd hwnnw’n cael ei barchu gan y mwyafrif o bleidleiswyr.
That's the weight of a paper.	Dyna bwysau papur hynod.
The artist sketched the landscape.	Brasluniodd yr arlunydd y dirwedd.
As we grow older, our skin becomes thinner and thinner.	Wrth i ni heneiddio, mae ein croen yn mynd yn deneuach ac yn deneuach.
Inflammation is a common cause of headache.	Mae llid yn achos cyffredin o gur pen.
Please find the symbol.	Dewch o hyd i'r symbol, os gwelwch yn dda.
Children's shoes should be lightweight and easy to walk in.	Dylai esgidiau plant fod yn ysgafn ac yn hawdd cerdded ynddynt.
Some factories are expanding into other regions.	Mae rhai ffatrïoedd yn ehangu i ranbarthau eraill.
She carefully tied her hair back.	Clymodd ei gwallt yn ôl yn ofalus.
The praises were too heavy to lift.	Roedd y clodiau yn rhy drwm i'w codi.
Land was a rare commodity on the border.	Roedd tir yn nwydd prin ar y ffin.
The elephants are led by a chief.	Arweinir yr eliffantod gan bennaeth.
The result of the conflict was an absolute mess.	Roedd canlyniad y gwrthdaro yn llanast llwyr.
In sport, goalkeepers have the hardest work.	Mewn chwaraeon, golwyr sydd â'r gwaith anoddaf.
He was delighted that he had managed to talk.	Roedd yn falch iawn ei fod wedi llwyddo i siarad.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Mae'r pellter yn llinell syth a dynnir rhwng yr elfennau.
The trunk was covered with leaves.	Gorchuddiwyd y boncyff â dail.
Baleen Whales are the majority of whale species.	Morfilod baleen yw'r rhan fwyaf o rywogaethau morfil.
The bike hit the wall.	Tarodd y beic y wal.
The farmer will be interested in this report.	Bydd gan y ffermwr ddiddordeb yn yr adroddiad hwn.
The rebels attacked at dawn.	Ymosododd y gwrthryfelwyr ar doriad gwawr.
The ship was floating lightly in the bay.	Roedd y llong yn arnofio yn ysgafn yn y bae.
The factory owners were unhappy with the impending strike.	Roedd perchnogion y ffatri yn anhapus gyda'r streic oedd ar ddod.
Remember to keep doors and windows closed.	Cofiwch gadw'r drysau a'r ffenestri ar gau.
The sheep were quietly grazing in the fields.	Roedd y defaid yn pori'n dawel yn y caeau.
I love playing the piano.	Rwyf wrth fy modd yn chwarae'r piano.
More articles, more articles.	Mwy o erthyglau, mwy o erthyglau.
He was transferred, but he was transferred to the same city.	Trosglwyddwyd ef, ond trosglwyddwyd ef i'r un ddinas.
A sudden scream made him jump.	Gwnaeth sgrech sydyn iddo neidio.
The experienced worker knows this job very well.	Mae'r gweithiwr profiadol yn adnabod y swydd hon yn dda iawn.
A connection between molecules and things.	Cysylltiad rhwng moleciwlau a phethau.
She has a sharp mind.	Mae ganddi feddwl craff.
They planned to move soon.	Roeddent yn bwriadu symud yn fuan.
She is tipping away.	Mae hi'n tipio i ffwrdd.
Multiple theories have been proposed to explain them.	Mae damcaniaethau lluosog wedi'u cynnig i'w egluro.
The attack took many casualties.	Cymerodd yr ymosodiad lawer o anafusion.
There is a great need to reduce child mortality rates worldwide.	Mae angen mawr i leihau cyfraddau marwolaethau plant ledled y byd.
The soldier's beard was full and bushy.	Roedd barf y milwr yn llawn a phrysur.
Most children do not lie regularly.	Ni fydd y rhan fwyaf o blant yn dweud celwydd yn gyson.
His bright eyes were shining brightly.	Roedd ei lygaid llachar yn pefrio yn llawen.
A rain of rain came down.	Daeth dilyw o law i lawr.
They live at low tide during the winter.	Maent yn byw eu trai isaf yn ystod y gaeaf.
Eliot was a prolific writer.	Yr oedd Eliot yn llenor toreithiog.
A boy sells gum to a stranger.	Mae bachgen yn gwerthu gwm i ddieithryn.
The spokesman argued that they were following the rules.	Dadleuodd y llefarydd eu bod yn dilyn y rheolau.
Peace is the main aim of all government policies.	Heddwch yw prif nod holl bolisïau’r llywodraeth.
Aesthetists provide a variety of services.	Mae esthetegwyr yn darparu amrywiaeth o wasanaethau.
Speakers were clear but quiet.	Roedd y siaradwyr yn glir ond yn dawel eu hiaith.
They never set out to conquer the world.	Wnaethon nhw byth fynd ati i orchfygu'r byd.
The medicine does not make me feel better.	Nid yw'r feddyginiaeth yn gwneud i mi deimlo'n well.
The box contained several small objects.	Roedd y blwch yn cynnwys nifer o wrthrychau bach.
A newly discovered species has excited scientists.	Mae rhywogaeth sydd newydd ei darganfod wedi cyffroi gwyddonwyr.
We cannot let alcohol become part of the curriculum.	Ni allwn adael i alcohol ddod yn rhan o’r cwricwlwm.
Because he was so rich, he was lost to them.	Oherwydd ei fod mor gyfoethog, collwyd ef iddynt.
We hadn't even been trained.	Doedden ni ddim hyd yn oed wedi cael hyfforddiant.
Spices like cinnamon and cloves	Sbeisys fel sinamon a ewin
The trees there were grand and ancient.	Roedd y coed yno yn fawreddog a hynafol.
Jane was counting on her inheritance.	Yr oedd Jane yn cyfrif ar ei hetifeddiaeth.
The joy was evident.	Roedd y llawenydd yn amlwg.
A very reliable source.	Ffynhonnell ddibynadwy iawn.
She was grinning as she talked about her feelings.	Roedd hi'n gwrido wrth iddi siarad am ei theimladau.
I heard the crackling of gunfire.	Clywais y clecian o gunfire.
Why do people live in big cities?	Pam mae pobl yn byw mewn dinasoedd mawr?
Her recent behavior has left me wondering.	Mae ei hymddygiad diweddar wedi fy ngadael i ryfeddu.
It's too quiet, very, very quiet.	Mae'n rhy dawel, yn dawel iawn, iawn.
It rained for several days.	Bu'n bwrw glaw am sawl diwrnod.
A prime minister who really cares about his people.	Prif weinidog sydd wir yn poeni am ei bobl.
He knew that his arrival would upset her.	Gwyddai y byddai ei ddyfodiad yn peri gofid iddi.
She had to hurry.	Roedd yn rhaid iddi frysio.
The ground was covered with ice.	Gorchuddiwyd y ddaear gan rew.
That kid is distracting me.	Mae'r plentyn hwnnw'n tynnu sylw oddi wrthyf.
Fans can be found at most gyms.	Gellir dod o hyd i gefnogwyr yn y rhan fwyaf o gampfeydd.
They filled the tank and headed home.	Fe wnaethon nhw lenwi'r tanc a mynd am adref.
Someone dropped this wallet.	Gollyngodd rhywun y waled hon.
Even the smallest children help build the beds.	Mae hyd yn oed y plant lleiaf yn helpu i adeiladu'r gwelyau.
Let's take this historical opportunity.	Gadewch i ni achub ar y cyfle hanesyddol hwn.
Don't touch that wall!	Peidiwch â chyffwrdd â'r wal honno!
She sat for a moment.	Eisteddodd hi am eiliad.
The plastic bucket is black and green.	Mae'r bwced plastig yn ddu a gwyrdd.
This ship sank in a storm.	Suddodd y llong hon mewn storm.
I will write to them if this is the case.	Ysgrifennaf atyn nhw os yw hyn yn wir.
Make sure you don't leave food out in the hall.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n gadael bwyd allan yn y neuadd.
Many students hate writing essays.	Mae llawer o fyfyrwyr yn casáu ysgrifennu traethodau.
He has lived in this town all his life.	Mae wedi byw yn y dref hon ar hyd ei oes.
He dreamed he could fly.	Breuddwydiodd y gallai hedfan.
In a few years, it will be a ghost town.	Mewn ychydig flynyddoedd, bydd yn dref ysbrydion.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Arllwyswch y gymysgedd yn ofalus i gynwysyddion bas.
Getting to an airport by train is easy.	Mae cyrraedd maes awyr ar y trên yn hawdd.
The pavement has begun to disintegrate.	Mae'r palmant wedi dechrau dadfeilio.
Future reports will explore other parameters.	Bydd adroddiadau yn y dyfodol yn archwilio paramedrau eraill.
English will be the official language of the school.	Saesneg fydd iaith swyddogol yr ysgol.
However, some couples do both.	Fodd bynnag, mae rhai cyplau yn gwneud y ddau.
The boss will ask about the progress of your project.	Bydd y bos yn gofyn am gynnydd eich prosiect.
This hormone controls the heart rate.	Mae'r hormon hwn yn rheoli cyfradd curiad y galon.
The forest gets smaller every year.	Mae'r goedwig yn mynd yn llai bob blwyddyn.
He washes it down with a drink.	Mae'n ei olchi i lawr gyda diod.
High living costs are driving some people away.	Mae costau byw uchel yn gyrru rhai pobl i ffwrdd.
The priest blessed the bow scrolls.	Bendithiodd yr offeiriad y sgrôliau bwa.
Detectives interviewed the suspect for several hours.	Bu'r ditectifs yn cyfweld â'r sawl a ddrwgdybir am rai oriau.
In order to escape, the settlers walked through rugged mountains.	Er mwyn dianc, roedd y gwladfawyr yn cerdded trwy fynyddoedd geirwon.
He left a message saying he would be back soon.	Gadawodd neges yn dweud y byddai'n ôl yn fuan.
We must eat less animal fat.	Rhaid inni fwyta llai o fraster anifeiliaid.
His paintings were hung in the exhibition.	Cafodd ei luniau eu hongian yn yr arddangosfa.
The bond between mother and child is very strong.	Mae'r cysylltiad rhwng y fam a'r plentyn yn gryf iawn.
It's a dog's life.	Mae'n fywyd ci.
After the fall of communism, the economy improved.	Ar ôl cwymp comiwnyddiaeth, gwellodd yr economi.
Weigh the cauldron carefully.	Pwyswch yr ansiofis yn ofalus.
They responded quickly.	Fe wnaethon nhw ymateb yn gyflym.
The tide flowed strongly.	Llifodd y llanw yn gryf.
One should always be polite.	Dylai un fod yn gwrtais bob amser.
It was the height of prosperity.	Roedd yn uchder y ffyniant.
His life was hanging at stake.	Roedd ei fywyd yn hongian yn y fantol.
The fish jumped out of the water.	Neidiodd y pysgod allan o'r dwr.
In the morning, women were collecting water.	Yn y bore, roedd merched yn casglu dŵr.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Cafodd y ddynes ei gwacáu a'i chludo i ysbyty lleol.
A lawyer is arguing his case today.	Mae cyfreithiwr yn dadlau ei achos heddiw.
A man could hardly help but notice her.	Prin y gallai dyn helpu ond sylwi arni.
The terrorists blew the bus up.	Chwythodd y terfysgwyr y bws i fyny.
Look at the pictures on the wall.	Edrychwch ar y lluniau ar y wal.
Two small boats sank in the spring.	Suddodd dau gwch bach yn y gwanwyn.
Low water levels have led to severe droughts.	Mae lefelau dŵr isel wedi arwain at sychder difrifol.
They all had particular strengths.	Roedd gan bob un ohonynt gryfderau arbennig.
Her husband's hands are tied by company policy.	Mae dwylo ei gŵr wedi'u clymu gan bolisi'r cwmni.
In the distance, someone was laughing.	Yn y pellter, roedd rhywun yn chwerthin.
This kit contains all the tools necessary to build robots.	Mae'r pecyn hwn yn cynnwys yr holl offer angenrheidiol i adeiladu robotiaid.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Bydd yr arlywydd newydd yn penodi cabinet newydd yn fuan.
She climbed the stairs slowly.	Dringodd hi'r grisiau yn araf.
Some people say this elephant is our national treasure.	Mae rhai pobl yn dweud mai'r eliffant hwn yw ein trysor cenedlaethol.
Salting the streets is not a good idea.	Nid yw halenu'r strydoedd yn syniad da.
He sang beautifully, his sweet voice singing out.	Canodd yn hyfryd, ei lais peraidd yn canu allan.
The rat ran for it.	Rhedodd y llyg ar ei gyfer.
You have to destroy a nest of vampires.	Mae'n rhaid i chi ddinistrio nyth o fampirod.
The president's speech drew high applause.	Tynodd araith y llywydd gymeradwyaeth uchel.
When my father died, he came to stay with us.	Pan fu farw fy nhad, daeth i aros gyda ni.
The pepper broke into small dice.	Torrodd y pupur yn ddis bach.
People all over the country raised money for the cause.	Casglodd pobl ar hyd a lled y wlad arian at yr achos.
I had to accept a painful decision.	Roedd yn rhaid i mi dderbyn penderfyniad poenus.
The fields were arid and brown.	Roedd y caeau yn cras ac yn frown.
His embrace was warm and loving.	Yr oedd ei gofleidio yn wresog a chariadus.
In the winter, the houses were clean and tidy.	Yn y gaeaf, roedd y tai yn lân ac yn cael eu cadw'n daclus.
Finally, he drove off to the sunset.	O'r diwedd, gyrrodd i ffwrdd i'r machlud.
He drowned his sorrows at the party.	Boddodd ei gofidiau yn y parti.
The sea will be forced to change its nature.	Bydd y môr yn cael ei orfodi i newid ei natur.
Fortunately, the transition went without any difficulty.	Yn ffodus, aeth y trawsnewid heb unrhyw anhawster.
Some courtrooms are full of noisy spectators.	Mae rhai ystafelloedd llys yn llawn o wylwyr swnllyd.
The smell of alcohol erupted from the saloon.	Roedd arogl alcohol yn wafftio o'r salŵn.
The government declared war on drug trafficking.	Cyhoeddodd y llywodraeth ryfel ar fasnachu cyffuriau.
State officials said he was not in danger.	Dywedodd swyddogion y wlad nad oedd mewn perygl.
Iraq has the highest cholera outbreaks in the world.	Irac sydd â'r achosion mwyaf o golera yn y byd.
You must stress the importance of cooperation to your colleagues.	Rhaid ichi bwysleisio pwysigrwydd cydweithredu i'ch cydweithwyr.
She enjoyed her work so much.	Mwynhaodd ei gwaith gymaint.
Lavender smells heavenly.	Mae lafant yn arogli'n nefol.
You can cross the river by ferry or through a tunnel.	Gallwch groesi'r afon ar fferi neu drwy dwnnel.
The chickens ran away.	Rhedodd yr ieir i ffwrdd.
Tourists came to the palace.	Daeth twristiaid i'r palas.
The counselor looked up from the file.	Edrychodd y cwnselydd i fyny o'r ffeil.
The party was a lot of fun.	Roedd y parti yn llawer o hwyl.
The new season collection features enchanting dresses.	Mae casgliad y tymor newydd yn cynnwys ffrogiau hudolus.
If the wind blows up, it will rise.	Os bydd y gwynt yn chwythu i fyny, bydd yn codi.
He finally put the puzzle together.	O'r diwedd rhoddodd y pos at ei gilydd.
Scientists are working hard on this problem.	Mae gwyddonwyr yn gweithio'n galed ar y broblem hon.
How can they make us believe their lies?	Sut gallan nhw wneud i ni gredu eu celwyddau?
Elizabeth learned how to pedal at an early age.	Dysgodd Elizabeth sut i bedlo yn ifanc.
He was astounded by his performance.	Cafodd ei seinio gan ei berfformiad.
Anteater lives here.	Mae anteater yn byw yma.
I'll be back in an hour.	Byddaf yn ôl mewn awr.
He rushed through the house, throwing open shutters.	Rhuthrodd trwy'r tŷ, gan daflu caeadau agored.
But we will, in the years to come.	Ond fe wnawn ni, yn y blynyddoedd i ddod.
Ashes and mud seemed to cover everything.	Roedd yn ymddangos bod lludw a mwd yn gorchuddio popeth.
A squirrel fed on the seeds.	Roedd gwiwer yn bwydo ar yr hadau.
Hudson stepped in carefully, expecting to feel a draft.	Camodd Hudson i mewn yn ofalus, gan ddisgwyl teimlo drafft.
Load the mud onto the tray.	Llwythwch y mwd ar yr hambwrdd.
The picture is one of a horrific event.	Mae'r llun yn un o ddigwyddiad erchyll.
He described the scene as a movie.	Disgrifiodd yr olygfa fel ffilm.
An immature fish cannot live long.	Ni all pysgod anaeddfed fyw yn hir.
An indictment was handed over yesterday.	Cafodd ditiad ei drosglwyddo ddoe.
Warn them of the dangers of smoking.	Rhybuddiwch nhw am beryglon ysmygu.
For a movie, thanks to the screenwriter, director and actors.	Am ffilm, diolch i'r sgriptiwr, y cyfarwyddwr a'r actorion.
Making merry is a popular pastime.	Mae gwneud llawen yn ddifyrrwch poblogaidd.
He was wearing a green shirt.	Roedd wedi gwisgo crys gwyrdd.
They serve these to distinguished visitors.	Maent yn gwasanaethu'r rhain i ymwelwyr o fri.
Existential threats are very real.	Mae bygythiadau dirfodol yn real iawn.
My uncle is a farmer.	Mae fy ewythr yn ffermwr.
The body should not be held upright.	Ni ddylid cynnal y corff yn unionsyth.
Colonies of bacteria were detected.	Canfuwyd cytrefi o facteria.
Often, students take gap years between high school and college.	Yn aml, mae myfyrwyr yn cymryd blynyddoedd bwlch rhwng yr ysgol uwchradd a'r coleg.
Moses grew into a successful leader.	Tyfodd Moses i fod yn arweinydd llwyddiannus.
Seeing the white cliffs aroused awe.	Roedd gweld y clogwyni gwyn yn ennyn parchedig ofn.
Give me some coffee!	Rhowch ychydig o goffi i mi!
Nearly one poor ant drowned in the water with soap.	Bu bron i un morgrugyn tlawd foddi yn y dwr â sebon.
They have thoroughly renovated the hotel.	Maent wedi adnewyddu'r gwesty yn drylwyr.
I don't usually do this.	Dydw i ddim yn gwneud hyn fel arfer.
She whispers this in his ear.	Mae hi'n sibrwd hyn yn ei glust.
About half of our starch is made from corn.	Mae tua hanner ein startsh wedi'i wneud o ŷd.
Police rounded up the hijackers.	Crynhodd yr heddlu'r herwgipwyr.
She stares at herself in the mirror	Mae hi'n syllu ar ei hun yn y drych
He was joined by his fellow players.	Ymunodd ei gyd-chwaraewyr ag ef.
The old woman frowned, her face twisted in disgust.	Gwgu yr hen wraig, ei hwyneb wedi troelli mewn ffieidd-dod.
Cleaned up, the house looked new.	Wedi'i lanhau, roedd y tŷ yn edrych yn newydd.
The collapse of steel prices sparked enthusiasm.	Lleithiodd cwymp prisiau dur frwdfrydedd.
This city is becoming cleaner and safer.	Mae'r ddinas hon yn dod yn lanach ac yn fwy diogel.
At ten o'clock, she starts work.	Am ddeg o'r gloch, mae hi'n cychwyn ar ei gwaith.
She is wearing a shorter cloak.	Mae hi'n gwisgo clogyn byrrach.
He sought guidance from his astrologer.	Ceisiodd arweiniad gan ei astrolegydd.
Look up in the air!	Edrych i fyny yn yr awyr!
The highway passes through undulating countryside.	Mae'r briffordd yn mynd trwy gefn gwlad tonnog.
Their mysterious appearance was perceived as a harbinger.	Roedd eu hymddangosiad dirgel yn cael ei weld fel harbinger.
She didn't like the local customs.	Doedd hi ddim yn hoffi'r arferion lleol.
Their main concern was the weather.	Eu prif bryder oedd y tywydd.
The duke was known for his great wealth.	Roedd y dug yn adnabyddus am ei gyfoeth mawr.
Here, life is now cheap.	Yma, mae bywyd bellach yn rhad.
The ship sailed under the scorching sun.	Hwyliodd y llong dan yr haul tanbaid.
Getting to the hotel is not always easy.	Nid yw bob amser yn hawdd cyrraedd y gwesty.
The phone returned to its owner.	Dychwelodd y ffôn i'w berchennog.
Since the last war, few families have lost their homes.	Ers y rhyfel diwethaf, ychydig o deuluoedd sydd wedi colli eu cartref.
A rich dessert made with oranges.	Pwdin cyfoethog wedi'i wneud ag orennau.
We conducted too many experiments, and got no clear results.	Fe wnaethon ni gynnal gormod o arbrofion, ac ni chawsom unrhyw ganlyniadau clir.
But the first performance of the crab was a blow.	Ond roedd perfformiad cyntaf y cranc yn ergyd.
Finally, he collected the necessary materials.	Yn olaf, casglodd y deunyddiau angenrheidiol.
Even as a toddler, she had been special.	Hyd yn oed fel plentyn bach, roedd hi wedi bod yn arbennig.
The animal's body is striped or spotty.	Mae corff yr anifail yn streipiog neu'n smotiog.
Clouds of dust billowed behind the truck.	Cymylau o lwch billowed y tu ôl i'r lori.
Shake the soup vigorously.	Ysgwydwch y cawl yn egnïol.
A bunch of artists had traveled the city.	Roedd criw o artistiaid wedi teithio i'r ddinas.
This town is not the safest place to live.	Nid y dref hon yw'r lle mwyaf diogel i fyw.
Music therapy has been used successfully to help reduce stress.	Defnyddiwyd therapi cerddoriaeth yn llwyddiannus i helpu i leihau straen.
The roast chicken was excellent.	Roedd y cyw iâr rhost yn ardderchog.
The train journey is now an hour.	Mae taith y trên yn awr o hyd.
The question of independence has often been discussed.	Mae cwestiwn annibyniaeth wedi cael ei drafod yn aml.
In order to regain their independence, the islanders must return their capital.	Er mwyn adennill eu hannibyniaeth, rhaid i'r ynyswyr ddychwelyd eu prifddinas.
Agriculture is the country's main industry.	Amaethyddiaeth yw prif ddiwydiant y wlad.
My dad's cousin stays with her.	Mae cefnder fy nhad yn aros gyda hi.
The list contained many names.	Roedd y rhestr yn cynnwys llawer o enwau.
Her parents clearly disliked her.	Roedd yn amlwg nad oedd ei rhieni yn ei hoffi.
A light snow fall created ideal views.	Creodd cwymp eira ysgafn olygfeydd delfrydol.
His heart was steadfast, he could never forget her.	Yr oedd ei galon yn ddiysgog, ni allai byth ei hanghofio.
The leaders were sympathetic to the state of the workers.	Roedd yr arweinwyr yn cydymdeimlo â chyflwr y gweithwyr.
The fish will rot.	Bydd y pysgod yn pydru.
The bread will turn as dark as coal.	Bydd y bara yn troi mor dywyll â glo.
Their name is synonymous with modern architecture.	Mae eu henw yn gyfystyr â phensaernïaeth fodern.
I enjoy reading novels.	Rwy'n mwynhau darllen nofelau.
She really knows how to drive.	Mae hi wir yn gwybod sut i yrru.
The bears' path was blocked by a fallen tree.	Roedd llwybr yr eirth wedi'i rwystro gan goeden wedi cwympo.
International tachograph records.	Cofnodion tacograff rhyngwladol.
The crowd grew smaller as they moved towards the gardens	Tyfodd y dorf yn llai wrth symud tuag at y gerddi
Their door was unlocked.	Roedd eu drws wedi'i ddatgloi.
A magnificent, prosperous city	Dinas odidog, lewyrchus
The farmer poured the salt water over the plants.	Arllwysodd y ffermwr y dŵr halen dros y planhigion.
The riders probably did no better.	Mae'n debyg na wnaeth y marchogion ddim gwell.
Xi started typing.	Dechreuodd Xi deipio.
The voices rose in defiance.	Cododd y lleisiau yn herfeiddiol.
The future looks uncertain.	Mae'r dyfodol yn edrych yn ansicr.
Our plan worked out.	Gweithiodd ein cynllun allan.
The government must do something about it.	Rhaid i'r llywodraeth wneud rhywbeth yn ei gylch.
To heal, he rested in the cave.	I wella, gorffwysodd yn yr ogof.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Gall pobl freintiedig fwynhau safon byw uwch.
I always looked forward to this day.	Roeddwn bob amser yn edrych ymlaen at y diwrnod hwn.
Math researchers have made significant innovations.	Mae ymchwilwyr mathemateg wedi gwneud datblygiadau arloesol sylweddol.
Commemorations are held throughout the year.	Mae coffau yn cael eu cynnal trwy gydol y flwyddyn yma.
There are still many places that need attention.	Mae yna lawer o leoedd sydd angen sylw o hyd.
One third of the lakes have dried up.	Mae traean o'r llynnoedd wedi sychu.
A politician feels he can achieve anything.	Mae gwleidydd yn teimlo y gall gyflawni unrhyw beth.
Contractors built the roads from asphalt.	Adeiladodd contractwyr y ffyrdd o asffalt.
It was raining heavily in the afternoon.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm ar y prynhawn.
Make bread.	Gwnewch fara.
Night is falling	Mae'r nos yn cwympo
You must never give up.	Rhaid i chi byth ildio.
She had been under a great deal of stress.	Roedd hi wedi bod dan lawer iawn o straen.
The tree shook lightly in the wind.	Siglodd y goeden yn ysgafn yn y gwynt.
The marketed asynchronous program never went away.	Ni ddaeth y rhaglen asinîn wedi'i marchnata erioed i ffwrdd.
How many times did you ask that question?	Sawl gwaith wnaethoch chi ofyn y cwestiwn hwnnw?
The farmer was harvesting wheat from his fields.	Roedd y ffermwr yn cynaeafu gwenith o'i gaeau.
The scheme was hotly contested.	Roedd cryn ddadlau ynghylch y cynllun.
You can try.	Gallwch geisio.
The true meaning of his remarks escaped them.	Diangodd gwir ystyr ei sylwadau rhagddynt.
So my sugar levels were high.	Felly roedd fy lefelau siwgr yn uchel.
They dug a trench around the labrador puppy.	Cloddiasant ffos o amgylch y ci bach labrador.
The troops moved on down the main street.	Symudodd y milwyr ymlaen i lawr y brif stryd.
The barn was full of hay.	Roedd yr ysgubor yn llawn gwair.
The room is very light, and has no windows.	Mae'r ystafell yn olau iawn, ac nid oes ganddi ffenestr.
Those imprisoned there were never likely to escape.	Nid oedd y rhai a garcharwyd yno byth yn debygol o ddianc.
It's time to refill your propane tank.	Mae'n bryd ail-lenwi'ch tanc propan.
The teacher talked at length about the science of linguistics	Siaradodd yr athraw yn faith am wyddor ieithyddiaeth
Many festivals are celebrated in this country.	Mae llawer o wyliau yn cael eu dathlu yn y wlad hon.
Some plants produce one crop a year.	Mae rhai planhigion yn cynhyrchu un cnwd y flwyddyn.
The flood was unpredictable.	Roedd y llifogydd yn anrhagweladwy.
The clouds were lit up as by lightning.	Yr oedd y cymylau wedi eu goleuo fel pe gan fellten.
The church bells rang slowly seven times.	Canodd clychau'r eglwys yn araf saith gwaith.
These snakes have no poison.	Nid oes gan y nadroedd hyn unrhyw wenwyn.
The company had many millions in after taxes.	Roedd gan y cwmni filiynau lawer mewn ôl-drethi.
A star goes overhead.	Mae seren yn mynd uwchben.
There was a slight obsession with numbers.	Roedd ychydig iawn o obsesiwn â niferoedd.
Give each guest a napkin.	Rhowch napcyn i bob gwestai.
Temperatures that day were slightly above freezing.	Roedd y tymheredd y diwrnod hwnnw ychydig yn uwch na'r rhewbwynt.
The adults are there too.	Mae'r oedolion yno hefyd.
You have to be there for seven.	Rhaid i chi fod yno am saith.
The land is typical of the country.	Mae'r tir yn nodweddiadol o'r wlad.
The figures are bleak.	Mae'r ffigurau'n llwm.
The drink is a mix of wine and spices.	Mae'r ddiod yn gymysgedd o win a sbeisys.
The dusty winds blow endlessly across the desert.	Mae'r gwyntoedd llychlyd yn chwythu'n ddiddiwedd ar draws yr anialwch.
The sauce will not help this meal.	Ni fydd y saws yn helpu'r pryd hwn.
She was waving goodbye as she left.	Roedd hi'n chwifio hwyl fawr wrth iddi adael.
The life forms on this planet are quite toxic.	Mae'r ffurfiau bywyd ar y blaned hon yn eithaf gwenwynig.
The pen, for which you are applying, does not apply to me.	Nid yw'r gorlan, yr ydych yn gwneud cais amdani, yn berthnasol i mi.
Life here is not easy.	Nid yw bywyd yma yn hawdd.
she cried.	hi a lefodd.
A tractor trailer crossed the river.	Croesodd trelar tractor yr afon.
This is the study of fear.	Dyma'r astudiaeth o ofn.
I have no regrets.	Does gen i ddim difaru.
Most of the town's inhabitants were inactive.	Yr oedd y rhan fwyaf o drigolion y dref yn segur.
An earthquake destroyed much of the city.	Dinistriodd daeargryn lawer o'r ddinas.
Try any flavor.	Rhowch gynnig ar unrhyw flas.
The water was draining through the sieve.	Roedd y dŵr yn draenio drwy'r ridyll.
This level of air pollution is unacceptable.	Mae'r lefel hon o lygredd aer yn annerbyniol.
Manufacturing companies often invest in new technology.	Mae cwmnïau cynhyrchu yn aml yn buddsoddi mewn technoleg newydd.
This usually ends badly.	Mae hyn fel arfer yn dod i ben yn wael.
Life in the mountains is very difficult.	Mae bywyd yn y mynyddoedd yn anodd iawn.
Red is his favorite color.	Coch yw ei hoff liw.
These mountains are home to rare animals.	Mae'r mynyddoedd hyn yn gartref i anifeiliaid prin.
Any trees in the area have been felled.	Mae unrhyw goed yn yr ardal wedi cael eu torri i lawr.
The next meeting will be held next month.	Bydd y cyfarfod nesaf yn cael ei gynnal y mis nesaf.
He dissolved the sugar into the water.	Toddodd y siwgr i'r dŵr.
Most people prefer to live near the coast.	Mae'n well gan y mwyafrif o bobl fyw ger yr arfordir.
They eat only animal protein.	Maent yn bwyta protein anifeiliaid yn unig.
He was enlivened by the experience.	Cafodd ei fywiogi gan y profiad.
The animals in the forest formed a huddle.	Ffurfiodd yr anifeiliaid yn y goedwig huddle.
You can use vegetables instead of meat.	Gallwch ddefnyddio llysiau yn lle cig.
The coastguard rescued all survivors.	Achubodd gwylwyr y glannau yr holl oroeswyr.
Since her death, she has been unable to cope.	Ers iddi farw, nid yw wedi gallu ymdopi.
What's your favorite season?	Beth yw eich hoff dymor?
The blood was dripping gently from his hand.	Roedd y gwaed yn diferu o'i law yn dyner.
The volleyball team will train at the sports center.	Bydd y tîm pêl-foli yn hyfforddi yn y ganolfan chwaraeon.
She was not to blame.	Doedd hi ddim ar fai.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Yn anffodus, cafodd ei anafu yn yr ymosodiad.
Beware of the man sweeping the road to the right.	Gwyliwch rhag y dyn yn ysgubo'r ffordd i'r dde.
The river flowed beside a winding mountain road.	Llifodd yr afon wrth ymyl ffordd fynydd droellog.
Write this down.	Ysgrifennwch hwn i lawr.
She adores the moon.	Mae hi'n addo y lleuad.
That country is known for its progressive laws.	Mae'r wlad honno'n adnabyddus am ei deddfau blaengar.
A bold statement, but little evidence to back it up.	Datganiad beiddgar, ond ychydig o dystiolaeth i'w gefnogi.
There are very strict laws against child labor.	Mae yna gyfreithiau llym iawn yn erbyn llafur plant.
The supermarket sells a wide range of goods.	Mae'r archfarchnad yn gwerthu amrywiaeth eang o nwyddau.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Mae ein poblogaeth yn tyfu ar gyfradd frawychus o uchel.
He made futile attempts to prove his point.	Gwnaeth ymdrechion ofer i brofi ei bwynt.
This must be rectified.	Rhaid unioni hyn.
There has to be a better way!	Mae'n rhaid bod ffordd well!
Most wildflowers love the sun.	Mae'r rhan fwyaf o flodau gwyllt yn caru'r haul.
The ruler created an army of slaves.	Creodd y pren mesur fyddin o gaethweision.
Today is your birthday.	Heddiw yw eich penblwydd.
They rented a toilet next to the lake last summer.	Fe wnaethon nhw rentu tŷ bach wrth ymyl y llyn yr haf diwethaf.
Get up from your desk and walk around.	Codwch o'ch desg a cherdded o gwmpas.
The raft was carried ashore.	Cludwyd y rafft i'r lan.
The rebels left parliament, followed by a cheering crowd.	Gadawodd y gwrthryfelwyr y senedd, a dilynwyd hyn gan dorf bloeddio.
Coal is the region's most important resource.	Glo yw adnodd pwysicaf y rhanbarth.
These animals were nice and gentle.	Roedd yr anifeiliaid yma yn braf a thyner.
The research group published their report.	Cyhoeddodd y grŵp ymchwil eu hadroddiad.
The chickens were slaughtered in their own village.	Cafodd yr ieir eu lladd yn eu pentref eu hunain.
He returned home from work, wet and muddy.	Dychwelodd adref o'r gwaith, yn wlyb ac yn fwdlyd.
She took center stage.	Cymerodd hi ganol y llwyfan.
If you have a credit card, place your order.	Os oes gennych gerdyn credyd, rhowch eich archeb.
The sandstone is amazing for its color.	Mae'r tywodfaen yn anhygoel am ei liw.
World peace continues to be hard to come by.	Mae heddwch byd yn parhau i fod yn anodd dod i ben.
He rubbed his nose slowly.	Rhwbiodd ei drwyn yn araf.
The children's behavior was outstanding.	Roedd ymddygiad y plant yn rhagorol.
There wasn't much bread left.	Doedd dim llawer o fara ar ôl.
The mountains are covered in ice.	Mae'r mynyddoedd wedi'u gorchuddio â rhew.
He went into the kitchen and stood by the window.	Aeth i mewn i'r gegin a sefyll ger y ffenestr.
History shows that life begins in the ocean.	Mae hanes yn dangos bod bywyd yn dechrau yn y cefnfor.
He sneered loudly.	Disianodd yn uchel.
The scientists tested the carriers of bacteria	Profodd y gwyddonwyr y cludwyr o facteria
Building a rustic cabin is no easy task.	Nid yw adeiladu caban gwledig yn dasg hawdd.
Hundreds of cases against her were dismissed.	Cafodd cannoedd o achosion yn ei herbyn eu gwrthod.
However, the prospects are brighter for the manufacturing sector.	Fodd bynnag, mae'r rhagolygon yn fwy disglair ar gyfer y sector gweithgynhyrchu.
Rearrange the blocks to spell "words."	Aildrefnwch y blociau i sillafu "geiriau."
It was an area that was once prosperous.	Roedd yn ardal a fu unwaith yn llewyrchus.
That cannot be said with absolute certainty.	Ni ellir dweud hynny gyda sicrwydd llwyr.
I'm sorry my family is so small.	Mae'n ddrwg gen i fod fy nheulu mor fach.
The kids gathered up.	Casglodd y plant i fyny.
The floors were littered with dust and dirt.	Roedd y lloriau'n frith o lwch a baw.
Susan ran the house.	Susan oedd yn rhedeg y tŷ.
We bake the cake and eat it.	Pobi ni'r gacen a'i bwyta.
Trolls live in the caves.	Mae trolls yn byw yn yr ogofâu.
Lance swallowed hard, stepped back.	Lance llyncu caled, camu yn ôl.
She was surprised by her thoughtfulness.	Cafodd ei synnu gan ei meddylgarwch.
There was a feeling of chaos in the city.	Roedd teimlad o anhrefn yn y ddinas.
Death hangs over each of these people.	Mae marwolaeth yn hongian dros bob un o'r bobl hyn.
A railway track runs parallel to the river.	Mae trac rheilffordd yn rhedeg yn gyfochrog â'r afon.
Dominoes are a group activity.	Mae dominos yn weithgaredd grŵp.
A thunderous rumble filled the air.	Roedd rumble taranllyd yn llenwi'r awyr.
The corn shells were bleached with lime.	Cannwyd y cregyn corn â chalch.
Make a bulky stock with the chicken bones.	Gwnewch stoc swmpus gyda'r esgyrn cyw iâr.
She does not trust foreigners.	Nid yw hi'n ymddiried mewn tramorwyr.
Your test results came back positive for a rare condition.	Daeth canlyniadau eich prawf yn ôl yn bositif am gyflwr prin.
Music is an integral part of almost every human culture.	Mae cerddoriaeth yn rhan annatod o bron pob diwylliant dynol.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Roedd ei chorff toredig yn gorwedd ar y llawr carreg oer.
Their speech was unclear.	Roedd eu lleferydd yn aneglur.
The statement was vaguely worded.	Roedd y datganiad wedi'i eirio'n amwys.
The paint was bubbling and crumbling.	Roedd y paent yn byrlymu ac yn dadfeilio.
Some studies suggest an increase of three hundred percent.	Mae rhai astudiaethau'n awgrymu cynnydd o dri chant y cant.
This house is on a great deal.	Mae'r tŷ hwn ar lawer iawn.
When he died, he left everything to his family.	Pan fu farw, gadawodd bopeth i'w deulu.
This cafe had hot and cold food.	Roedd gan y caffi hwn fwyd poeth ac oer.
He decided to dye his hair yellow.	Penderfynodd liwio ei wallt yn felyn.
The skyline of the metropolis has been changing rapidly.	Mae nenlinell y metropolis wedi bod yn newid yn gyflym.
He found her there, sitting on the sand.	Daeth o hyd iddi yno, yn eistedd ar y tywod.
Local residents were employed during the construction project.	Cyflogwyd trigolion lleol yn ystod y prosiect adeiladu.
They are going to overlap.	Maen nhw'n mynd i orgyffwrdd.
The city has a population of over six million people.	Mae gan y ddinas boblogaeth o dros chwe miliwn o bobl.
This is where they met.	Dyma lle cwrddon nhw.
The walk was not too difficult.	Nid oedd y daith gerdded yn rhy anodd.
I bring texts to my lessons every week.	Rwy'n dod â thestunau i'm gwersi bob wythnos.
Patients with severe disabilities often receive medication.	Mae cleifion ag anableddau difrifol yn aml yn cael meddyginiaeth.
Birth rates have dropped significantly.	Mae cyfraddau geni wedi gostwng yn sylweddol.
It gets angry when other people notice.	Mae'n mynd yn grac pan fydd pobl eraill yn sylwi.
Other businesses found the proposal very favorable.	Roedd busnesau eraill yn gweld y cynnig yn ffafriol iawn.
The typhoon hit the city, destroying many of its buildings.	Curodd y teiffŵn y ddinas, gan ddinistrio llawer o'i hadeiladau.
The air was arid with the smell of blood.	Roedd yr aer yn cras gydag arogl gwaed.
The scattered clouds are stained pink.	Mae'r cymylau gwasgaredig wedi'u staenio'n binc.
He withdrew his head from the bucket, sputtering.	Tynnodd ei ben yn ôl o'r bwced, gan sputtering.
We're all grumpy, we think.	Rydyn ni i gyd yn grwgnach, rydyn ni'n meddwl.
The museum has been closed for remodeling.	Mae'r amgueddfa wedi ei chau ar gyfer ailfodelu.
Be careful not to wake your baby.	Byddwch yn ofalus i beidio â deffro'ch babi.
Most grandparents are peaceful and loving.	Mae'r rhan fwyaf o neiniau a theidiau yn heddychlon ac yn gariadus.
He was carrying a blue suitcase.	Roedd yn cario cês glas.
We wash our clothes this way, not so.	Rydyn ni'n golchi ein dillad fel hyn, nid felly.
He stared into the distance.	Syllodd i'r pellter.
George borrowed his neighbor's shovel.	Benthyciodd George rhaw ei gymydog.
The sun was bleaching his hair prematurely.	Roedd yr haul yn cannu ei wallt yn gynamserol.
A sense of anger grew among the community.	Tyfodd teimlad o ddicter ymhlith y gymuned.
Look here.	Edrychwch yma.
A high percentage of people live in poverty.	Mae canran uchel o bobl yn byw mewn tlodi.
Well, she went away with her husband.	Wel, aeth hi i ffwrdd gyda'i gŵr.
This building simply does not meet the code.	Yn syml, nid yw'r adeilad hwn yn cyrraedd y cod.
Various feathers of color are fun to collect.	Mae plu o liwiau amrywiol yn hwyl i'w casglu.
Like suitcases, boxes must be correctly labeled.	Fel cesys dillad, rhaid i focsys gael eu labelu'n gywir.
They moved from one book auction to the next.	Symudon nhw o un arwerthiant llyfrau i'r nesaf.
Someone tried to set this house on fire.	Ceisiodd rhywun roi'r tŷ hwn ar dân.
So we decided to expand the system.	Felly penderfynasom ehangu'r system.
The policeman refused to take money.	Gwrthododd y plismon gymryd arian.
You should tell her the truth, no matter what.	Dylech ddweud y gwir wrthi, waeth beth.
Few achieve such a feat.	Ychydig iawn sy'n cyflawni camp o'r fath.
Four men, exhausted by angry crowds,	Pedwar dyn, wedi'u datchwyddo gan dyrfaoedd blin,
The Attorney General recently spoke on corruption.	Siaradodd y Twrnai Cyffredinol ar lygredd yn ddiweddar.
Expect stormy weather this weekend.	Disgwyl tywydd stormus penwythnos yma.
Those dishes need special care.	Mae angen gofal arbennig ar y prydau hynny.
She put her cocoon down and pressed on.	Rhoddodd ei choco i lawr a phwyso ymlaen.
They have stated their intent on national television.	Maen nhw wedi datgan eu bwriad ar deledu cenedlaethol.
Birds play an important role in nutritious plants.	Mae adar yn chwarae rhan bwysig mewn planhigion maethlon.
I immediately checked the oil level.	Gwiriais y lefel olew ar unwaith.
A number of independent developments began.	Cychwynnodd nifer o ddatblygiadau annibynnol.
The team played well in the first half.	Chwaraeodd y tîm yn dda yn yr hanner cyntaf.
The newly elected government focused on economic liberalization.	Roedd y llywodraeth newydd ei hethol yn canolbwyntio ar ryddfrydoli economaidd.
The population of this species will only decrease further.	Ni fydd poblogaeth y rhywogaeth hon ond yn lleihau ymhellach.
But experts have warned.	Ond mae arbenigwyr wedi rhybuddio.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Mae gwyddonwyr yn poeni am ei droseddau ofnadwy.
Nobody likes it.	Nid oes neb yn ei hoffi.
Here, they designed the first car.	Yma, fe wnaethon nhw ddylunio'r car cyntaf.
So many passengers drowned that rescuers couldn't cope.	Boddodd cymaint o deithwyr fel na allai achubwyr ymdopi.
All the trees are dead near the	Mae'r coed i gyd wedi marw ger y
He reached into his pocket for a change.	Estynnodd i'w boced am newid.
Also, the food shortage will lead to increased contention.	Hefyd, bydd y prinder bwyd yn arwain at fwy o ymryson.
The man carefully cuts across the pineapple.	Mae'r dyn yn torri'n ofalus ar draws y pîn-afal.
We need to have a senior partner.	Mae angen inni gael partner uwch.
The book was of excellent quality.	Yr oedd y llyfr o ansawdd rhagorol.
The event was attended by no more than twenty people.	Daeth dim mwy nag ugain o bobl i'r digwyddiad.
Students are required to wear school uniform at school.	Mae gofyn i fyfyrwyr wisgo gwisg ysgol yn yr ysgol.
Over the years there has been constant exodus	Dros y blynyddoedd bu ecsodus cyson
His views of the city were low.	Yr oedd ei farn am y ddinas yn isel.
The satellite orbits above ground.	Mae'r lloeren yn orbitau uwchben y ddaear.
Although the data has been collected anonymously,	Er bod y data wedi’i gasglu’n ddienw,
You need to eat well to be healthy.	Mae angen bwyta'n dda i fod yn iach.
The baby shook baby feet.	Siglodd y babi draed babi.
The truck was completely wrecked.	Drylliwyd y lori yn llwyr.
Drop by, her tears fell.	Galwch heibio, syrthiodd ei dagrau.
The tribes all look the same.	Mae'r llwythau i gyd yn edrych yr un peth.
We have no time to lose.	Nid oes gennym amser i'w golli.
This woman is the youngest of five children.	Y fenyw hon yw'r ieuengaf o bump o blant.
This is the end of your shift.	Dyma ddiwedd eich shifft.
He opened a bakery.	Agorodd siop becws.
Next, we'll need to pull the water up a well.	Nesaf, bydd angen i ni dynnu'r dŵr i fyny ffynnon.
Try to emulate the movements of his dance.	Ceisiwch efelychu symudiadau ei ddawns.
Colorful decorations adorn the town.	Mae breision lliwgar yn addurno'r dref.
Tranquility and circumstance marked the victory.	Yr oedd rhwysg ac amgylchiadau yn nodi y fuddugoliaeth.
Read this article and understand it.	Darllenwch yr erthygl hon a'i deall.
There are ugly blotches of black painted on the roof.	Mae blotiau hyll o ddu wedi'u paentio ar y to.
It's like a cherry in bloom.	Mae'n debyg i goeden geirios yn ei blodau.
Turn the radio down, it's too noisy!	Trowch y radio lawr, mae'n rhy swnllyd!
The rod is rusty and bent out of shape.	Mae'r wialen yn rhydlyd ac wedi'i phlygu allan o siâp.
I must apologize for my lack of foresight.	Rhaid imi ymddiheuro am fy niffyg rhagwelediad.
Its roots are spread all over the world.	Mae ei wreiddiau wedi'u gwasgaru dros y byd.
Most colds are caused by the virus.	Y firws sy'n achosi'r rhan fwyaf o annwyd.
The rate of deforestation has risen in recent decades.	Mae cyfradd datgoedwigo wedi codi yn y degawdau diwethaf.
There has to be a better way to do this.	Mae'n rhaid bod ffordd well o wneud hyn.
A flood of emotion overwhelmed him.	Roedd llifogydd o emosiwn yn ei lethu.
It is pouring, along with thunder and lightning.	Mae'n arllwys, ynghyd â tharanau a mellt.
They failed to prevent the dictator remaining in power.	Methasant ag atal yr unben rhag aros mewn grym.
She drank from glass.	Yfodd hi o wydr.
The cyclist passed several cars on the road with ease.	Pasiodd y beiciwr sawl car ar y ffordd yn rhwydd.
The children were moved to live with their parents.	Symudwyd y plant i fyw at eu rhieni.
He needed money.	Roedd angen arian arno.
Female birds build the nest.	Yr adar benyw sy'n adeiladu'r nyth.
He grows vegetables in his garden.	Mae'n tyfu llysiau yn ei ardd.
The murderer's identity remains unknown.	Mae hunaniaeth y llofrudd yn parhau i fod yn anhysbys.
Were there no cars on the road?	Onid oedd unrhyw geir ar y ffordd?
A dead body was found in a nearby forest.	Cafwyd hyd i gorff marw mewn coedwig gyfagos.
Later, the storm intensified with massive lightning.	Yn ddiweddarach, dwyshaodd y storm gyda mellt enfawr.
The kids had to play outside.	Roedd yn rhaid i'r plant chwarae tu allan.
Tribes living nearby do not have access to clean water.	Nid oes gan lwythau sy'n byw gerllaw fynediad at ddŵr glân.
The cat carefully picked up one bait to tear the flower.	Cododd y gath un bawen yn ofalus i rwygo'r blodyn.
Roots absorb water and nutrients from the soil.	Mae gwreiddiau'n amsugno dŵr a maetholion o'r pridd.
A fire broke out in the factory.	Dechreuodd tân yn y ffatri.
Not everything is free, you know.	Nid yw popeth am ddim, wyddoch chi.
Get the soldier a uniform and weapon.	Cael gwisg ac arf i'r milwr.
Toddlers do not usually like tomatoes.	Nid yw plant bach fel arfer yn hoffi tomatos.
His comments were heavily covered with sarcasm.	Roedd ei sylwadau wedi'u gorchuddio'n drwm â choegni.
Many international airlines fly to this airport.	Mae llawer o gwmnïau hedfan rhyngwladol yn hedfan i'r maes awyr hwn.
A ship has left port.	Mae llong wedi gadael porthladd.
Authorities haven't told the whole story.	Nid yw'r awdurdodau wedi dweud y stori gyfan.
She noticed the spot on her dress.	Sylwodd ar y fan a'r lle ar ei ffrog.
Check the spelling carefully!	Gwiriwch y sillafu yn ofalus!
These coins are old.	Mae'r darnau arian hyn yn hen.
The planet is facing increasing hunger as food supplies are dwindling.	Mae'r blaned yn wynebu newyn cynyddol wrth i gyflenwadau bwyd brinhau.
People drag their feet while walking.	Mae pobl yn llusgo'u traed wrth gerdded.
Our solar system consists of four planets.	Mae ein system solar yn cynnwys pedair planed.
The story was a myth.	Myth oedd y stori.
They are generally found in the dark of night.	Maent i'w cael yn gyffredinol yn nhywyllwch y nos.
This shop offers hire to all local residents.	Mae'r siop hon yn cynnig llogi i'r holl drigolion lleol.
The elderly woman nodded.	Amneidiodd y wraig oedrannus.
The average white man saw the king as a patriot.	Roedd y dyn gwyn cyffredin yn gweld y brenin fel gwladgarwr.
People are getting richer.	Mae pobl yn dod yn gyfoethocach.
The baby was lying on her back.	Roedd y babi yn gorwedd ar ei chefn.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Roedd y gyllideb wedi’i nodi’n glir yng nghofnodion y cyfarfod.
These will be traditional children's tasks.	Tasgau plant traddodiadol fydd y rhain.
Weather forecasts forecast heavy rainfall tomorrow.	Mae rhagolygon y tywydd yn rhagweld glaw trwm yfory.
A modest amount, but better than nothing.	Swm cymedrol, ond yn well na dim.
This beach is famous for watersports.	Mae'r traeth hwn yn enwog am chwaraeon dŵr.
His age is a definite advantage.	Mae ei oedran yn fantais bendant.
They built their base in an area of ​​low hills.	Adeiladasant eu sylfaen mewn ardal o fryniau isel.
The letters belonged to the dead queen.	Yr oedd y llythyrau yn perthyn i'r frenhines farw.
Many workers had never encountered such a severe drought.	Nid oedd llawer o weithwyr erioed wedi dod ar draws sychder mor ddifrifol.
Some experts believe that the gods did not send the flood.	Mae rhai arbenigwyr yn credu nad y duwiau anfonodd y dilyw.
They decided to take a vacation next year.	Fe benderfynon nhw gymryd gwyliau y flwyddyn nesaf.
He was injured in a road accident.	Cafodd ei anafu mewn damwain ffordd.
These are the city's trails and streets.	Dyma lwybrau a strydoedd y ddinas.
He refused to say anything.	Gwrthododd ddweud dim.
Bees are one of the most important flower pollinators.	Mae gwenyn yn un o'r peillwyr blodau pwysicaf.
It's going to rain tomorrow.	Mae'n mynd i fwrw glaw yfory.
Her friend helped her pack her luggage.	Helpodd ei ffrind hi i bacio ei bagiau.
He studied for his exams and worked hard.	Astudiodd ar gyfer ei arholiadau a gweithiodd yn galed.
He hid from the dragon under some trees.	Cuddiodd rhag y ddraig o dan rai coed.
Look carefully at the flower.	Edrychwch yn ofalus ar y blodyn.
This region attracted people from all over the world.	Roedd y rhanbarth hwn yn denu pobl o bob rhan o'r byd.
A group of monkeys live in a tree.	Mae grŵp o fwncïod yn byw mewn coeden.
The walkways in the museum have been raised.	Mae'r llwybrau cerdded yn yr amgueddfa wedi'u codi.
At least eight people were killed in the crash.	Cafodd o leiaf wyth o bobl eu lladd yn y ddamwain.
A city of lush greenery surrounded by moorland.	Dinas o wyrddni gwyrddlas wedi'i hamgylchynu gan weundir.
The industry declined with the advent of television.	Dirywiodd y diwydiant gyda dyfodiad teledu.
The precursor to space travel.	Y rhagflaenydd i deithio i'r gofod.
He spoke at length about his early life.	Siaradodd yn helaeth am ei fywyd cynnar.
She informed her readers that two opposing groups were watching.	Hysbysodd ei darllenwyr fod dau grŵp gwrthwynebol yn gwylio.
I saw an old woman in the distance.	Gwelais hen wraig yn y pellter.
Let us see if you can identify these emotional cues.	Gadewch inni weld a allwch chi adnabod y ciwiau emosiynol hyn.
White bears are very carnivorous.	Mae eirth gwynion yn gigysol iawn.
The officer received the information with uncontrollable silence.	Derbyniodd y swyddog y wybodaeth gyda distawrwydd anhraethadwy.
Nguyen was a real hero.	Roedd Nguyen yn arwr go iawn.
The journey seems very long.	Mae'r daith yn ymddangos yn hir iawn.
The chef grabbed the last piece of the fish.	Cipiodd y cogydd y darn olaf o'r pysgodyn.
Every year he would take his family to ski for a week.	Bob blwyddyn byddai'n mynd â'i deulu i sgïo am wythnos.
This gold ring belonged to the woman's mother.	Roedd y fodrwy aur hon yn perthyn i fam y wraig.
Darkness overcame it.	Tywyllwch a'i goddiweddodd.
Severe pain blinded him for a moment.	Roedd poen difrifol yn ei ddallu am ennyd.
Water evaporates to lower its temperature.	Mae dŵr yn anweddu i ostwng ei dymheredd.
It contained two keys, one red and one blue.	Roedd yn cynnwys dwy allwedd, un coch ac un glas.
You will discover many other interesting things.	Byddwch yn darganfod llawer o bethau diddorol eraill.
The baby watched intently.	Gwyliodd y babi yn wyliadwrus.
Come into the light.	Dewch i mewn i'r golau.
The surgeon acts on the patient.	Mae'r llawfeddyg yn gweithredu ar y claf.
Do not walk home in the evening.	Peidiwch â cherdded adref gyda'r nos.
Find out how much money you can save.	Darganfyddwch faint o arian y gallwch chi ei arbed.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Paentiwyd y paentiadau hyn gan arlunydd dienw.
He spoke to his mother, delighted.	Siaradodd â'i fam, wrth ei bodd.
Very little is known about him.	Ychydig iawn a wyddom amdano.
The king praised these explorers as heroes.	Roedd y brenin yn canmol y fforwyr hyn fel arwyr.
This product is imported into this country.	Mae'r nwydd hwn yn cael ei fewnforio i'r wlad hon.
He threw the bouquet to another man.	Taflodd y tusw i ddyn arall.
Lazy clouds were moving slowly across the blue heavens.	Roedd cymylau diog yn symud yn araf ar draws y nefoedd las.
The geographers seem pretty sure they have the answer.	Mae'r daearyddwyr i'w gweld yn eithaf sicr bod ganddyn nhw'r ateb.
There was so much food to eat!	Roedd cymaint o fwyd i'w fwyta!
She was completely bored.	Roedd hi wedi diflasu'n llwyr.
The newspaper says that power shortages are widespread.	Dywed y papur newydd fod prinder pŵer yn helaeth.
The sisters quarreled constantly.	Roedd y chwiorydd yn ffraeo'n ddi-baid.
Yet, he urged.	Eto, anogodd hi.
A man wiggled his fingers.	Mae dyn wiggled ei fysedd.
They demanded a larger piece of the cake.	Roedden nhw'n mynnu darn mwy o'r gacen.
To keep warm, we burn wood in our homes.	I gadw'n gynnes, rydym yn llosgi pren yn ein cartrefi.
Take off your shoes when entering their house.	Tynnwch eich esgidiau wrth ddod i mewn i'w tŷ.
He could never afford such luxury.	Ni allai byth fforddio moethusrwydd o'r fath.
First, peel the mangoes.	Yn gyntaf, pliciwch y mangoes.
The bright lights.	Y goleuadau disglair.
She had to look at her notes.	Roedd yn rhaid iddi edrych ar ei nodiadau.
This process is called 'fermentation'.	Gelwir y broses hon yn 'eplesu'.
The musician's skills were unmatched.	Roedd sgiliau'r cerddor yn ddigyffelyb.
Temperatures began to rise rapidly.	Dechreuodd y tymheredd godi'n gyflym.
Don't overuse your ability to speak.	Peidiwch â gorddefnyddio eich gallu i lefaru.
Lilies are grown in this region.	Mae lilïau'n cael eu tyfu yn y rhanbarth hwn.
The mountain tower above the desert landscape.	Tŵr y mynyddoedd uwchben tirwedd yr anialwch.
A team of employees lays the foundations.	Mae tîm o weithwyr yn gosod y sylfeini.
They add that the accident could have been avoided.	Maen nhw'n ychwanegu y gallai'r ddamwain fod wedi ei hosgoi.
How long has this company been in business?	Ers pryd mae'r cwmni hwn wedi bod mewn busnes?
This road is a nightmare to drive on.	Mae'r ffordd hon yn hunllef i yrru arni.
Life is too short to be unhappy.	Mae bywyd yn rhy fyr i fod yn anhapus.
The moon looks like a crescent.	Mae'r lleuad yn edrych fel cilgant.
The horizon was dotted with small islands.	Roedd y gorwel yn frith o ynysoedd bach.
This highway is usually very crowded with traffic.	Mae'r briffordd hon fel arfer yn orlawn iawn o draffig.
I'm short of resources.	Rwy'n brin o adnoddau.
The bucket has a crack in it.	Mae gan y bwced grac ynddo.
Helicobacter pylori is a bacterium found in the stomach.	Bacteria a geir yn y stumog yw Helicobacter pylori.
He travels all over the world.	Mae'n teithio ar draws y byd.
The enemy failed and plotted any serious attack against us.	Methodd y gelyn a chynllwyn unrhyw ymosodiad difrifol yn ein herbyn.
The inspector accused her of misconduct.	Cyhuddodd yr arolygydd hi o gamymddwyn.
For example, they love those chocolate bars.	Er enghraifft, maen nhw'n caru'r bariau siocled hynny.
He did a quick survey of the room.	Cynhaliodd arolwg cyflym o'r ystafell.
She baked a cake for his family.	Pobodd hi gacen i'w deulu.
Nobody liked how the famous singer dressed up.	Doedd neb yn hoffi sut roedd y canwr enwog yn gwisgo.
The first frog cheese appeared overnight.	Ymddangosodd y caws llyffant cyntaf dros nos.
A speech from the prime minister caused great excitement.	Achosodd araith gan y prif weinidog gyffro mawr.
This tower took failure for a thousand years.	Cymerodd y twr hwn fethu am fil o flynyddoedd.
We must learn more about the human body.	Rhaid inni ddysgu mwy am y corff dynol.
A village is a collection of farms.	Casgliad o ffermydd yw pentref.
These rooms are reserved for our most distinguished guests.	Mae'r ystafelloedd hyn wedi'u cadw ar gyfer ein gwesteion mwyaf nodedig.
I wish penguins could fly.	Hoffwn pe bai pengwiniaid yn gallu hedfan.
The speaker tried to hide a lack of patience.	Ceisiodd y siaradwr guddio diffyg amynedd.
That party includes some awesome gals.	Mae'r parti hwnnw'n cynnwys rhai gals anhygoel.
The next day the rain came.	Y diwrnod wedyn daeth y glaw.
Respect the king.	Parchwch y brenin.
He licked the lump of rock on his back.	Lugiodd y lwmp o graig ar ei gefn.
Some ants filter food while filtering out liquids.	Mae rhai morgrug yn hidlo bwyd wrth hidlo hylifau allan.
The mountains hide many secrets.	Mae'r mynyddoedd yn cuddio llawer o gyfrinachau.
The company's stock was previously included in the index.	Roedd stoc y cwmni wedi'i gynnwys yn y mynegai yn flaenorol.
He had a very independent mind.	Roedd ganddo feddwl annibynnol iawn.
People thought this temple was sacred.	Roedd pobl yn meddwl bod y deml hon yn gysegredig.
Holidays are a good time to relax.	Mae gwyliau yn amser da i ymlacio.
She replied that she was thinking of divorcing him.	Atebodd ei bod yn meddwl am ysgaru ef.
The dilemma facing the country's leaders was obvious.	Roedd y penbleth oedd yn wynebu arweinwyr y wlad yn amlwg.
Investors should proceed with great caution.	Dylai buddsoddwyr fynd ymlaen yn ofalus iawn.
Be careful not to leak the water.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng y dŵr.
The baby fell asleep.	Gorweddodd y babi yn cysgu.
The child fell in with the gang.	Syrthiodd y plentyn i mewn gyda'r gang.
An opposition spokesman issued a press release.	Cyhoeddodd llefarydd yr wrthblaid ddatganiad i'r wasg.
Once the royal carriage came up, the king stepped out.	Unwaith y daeth y cerbyd brenhinol i fyny, camodd y brenin allan.
He denied the press for being "libelous", or spiteful.	Fe wadodd y wasg am fod yn "enllibus", neu'n sbeitlyd.
Both men pledged to rid the country of corruption.	Ymrwymodd y ddau ddyn i gael gwared ar y wlad o lygredd.
Potatoes are harvested from blight-resistant plants.	Mae tatws yn cael eu cynaeafu o blanhigion sy'n gwrthsefyll malltod.
However, the post requires a minimum of three years' study.	Ond mae angen o leiaf tair blynedd o astudio ar gyfer y swydd.
Most of the migrants are young and single.	Mae'r rhan fwyaf o'r ymfudwyr yn ifanc ac yn sengl.
He tapped his fingers impatiently.	Tapiodd ei bysedd yn ddiamynedd.
He was told not to wear his hat inside.	Dywedwyd wrtho i beidio â gwisgo ei het y tu mewn.
Simply perform the steps below.	Yn syml, perfformiwch y camau isod.
The politicians are discussing the issue of immigration.	Mae'r gwleidyddion yn trafod mater mewnfudo.
A thunderstorm swept through the town.	Treiglodd storm fellt a tharanau drwy'r dref.
He urged patience.	Anogodd amynedd.
One diver was swept away by a strong current.	Cafodd un deifiwr ei ysgubo i ffwrdd gan gerrynt cryf.
The sea is as salty as the ocean.	Mae'r môr mor hallt â'r cefnfor.
The town hall is a stately building.	Mae neuadd y dref yn adeilad urddasol.
Remove the ice from the pan.	Tynnwch y rhew o'r badell.
The girl had blue eyes and yellow hair.	Roedd gan y ferch lygaid glas a gwallt melyn.
He carefully put down the scissors.	Rhoddodd y siswrn i lawr yn ofalus.
There is nowhere to sit.	Does unman i eistedd.
The moon was clearly visible in the night sky.	Roedd y lleuad i'w weld yn glir yn awyr y nos.
The text consists of five main sections.	Mae'r testun yn cynnwys pum prif adran.
He handed me the sheet of paper.	Rhoddodd y ddalen o bapur i mi.
The ants built a nest in the grass.	Adeiladodd y morgrug nyth yn y glaswellt.
She wears her braided hair and pins up.	Mae hi'n gwisgo ei gwallt plethedig a pinio i fyny.
She asked him to cross the street.	Gofynnodd hi iddo groesi'r stryd.
We all have our crosses to bear.	Mae gennym ni i gyd ein croesau i'w dwyn.
She sips another glass of juice.	Mae hi'n sipian gwydraid arall o sudd.
The oppressed and the disadvantaged arose against their regime.	Cyfododd y gorthrymedig a'r difreintiedig yn erbyn eu cyfundrefn.
My aunt works in her office.	Mae fy modryb yn gweithio yn ei swyddfa.
The storms created waves as high as ten meters.	Creodd y stormydd donnau mor uchel â deg metr.
The townspeople were proud of this historic building.	Roedd pobl y dref yn falch o'r adeilad hanesyddol hwn.
Fruit insects have a short lifespan.	Mae gan bryfed ffrwythau oes fer.
Economics is the study of how society allocates resources.	Economeg yw'r astudiaeth o sut mae cymdeithas yn dyrannu adnoddau.
After a moment, the man nervously took a coin out.	Ar ôl eiliad, cymerodd y dyn ddarn arian allan yn nerfus.
Last year's crop failed due to drought.	Methodd cnwd y llynedd oherwydd sychder.
Beautiful buildings are on the horizon.	Mae adeiladau hardd ar y gorwel.
In a few months, your codlings will hatch.	Mewn ychydig fisoedd, bydd eich codlings yn deor.
The young man rushed the boat quickly ashore.	Rhwyfodd y dyn ifanc y cwch yn gyflym tua'r lan.
The general gave a detailed account of his operations.	Rhoddodd y cadfridog adroddiad manwl o'i weithrediadau.
This metal is corrosion resistant.	Mae'r metel hwn yn gallu gwrthsefyll cyrydiad.
Tensions were running high in the city.	Roedd tensiynau'n rhedeg yn uchel yn y ddinas.
Give cookies a try.	Rhowch dro i'r cwcis.
Only the first three elements are easy to find.	Dim ond y tair elfen gyntaf sy'n hawdd eu canfod.
The air inside the room smelled of grain and moisture.	Roedd yr aer y tu mewn i'r ystafell yn arogli o rawn a lleithder.
Colonies were established all over the world.	Sefydlwyd trefedigaethau ledled y byd.
Mother and daughter weeping together.	Mam a merch yn wylo gyda'i gilydd.
Many people here dream of a career in the city.	Mae llawer o bobl yma yn breuddwydio am yrfa yn y ddinas.
The sound of distant explosions drove us indoors.	Roedd sŵn ffrwydradau pell yn ein gyrru dan do.
The house is adjacent to that apartment.	Mae'r tŷ gerllaw'r fflat hwnnw.
Researchers reported an "epidemic of obesity".	Adroddodd ymchwilwyr "epidemig o ordewdra".
A fox sat on a rock, complaining quietly.	Roedd llwynog yn eistedd ar graig, yn cwyno'n dawel.
She was a beautiful woman.	Merch hardd oedd hi.
Red, hot and extremely talented.	Coch, poeth a hynod dalentog.
Cottage near lake.	Bwthyn ger llyn.
The dispute ended in violence.	Daeth yr anghydfod i ben mewn trais.
They believe that only one expert should conduct each interview.	Maen nhw'n credu mai unig arbenigwr ddylai gynnal pob cyfweliad.
Some locals have done better than others.	Mae rhai pobl leol wedi gwneud yn well nag eraill.
At first, we thought it wouldn't work.	Ar y dechrau, roeddem yn meddwl na fyddai'n gweithio.
Our house stands on its own.	Mae ein tŷ yn sefyll ar ei ben ei hun.
Energy levels will continue to rise during this century.	Bydd lefelau ynni yn parhau i godi yn ystod y ganrif hon.
She languished in prison.	Roedd hi'n dihoeni yn y carchar.
The result was an omitted conclusion.	Roedd y canlyniad yn gasgliad a hepgorwyd.
A blue car is parked outside.	Mae car glas wedi'i barcio y tu allan.
The museum's glass collection is famous.	Mae casgliad gwydr yr amgueddfa yn enwog.
The crane relied on its nose for steering.	Roedd y craen yn dibynnu ar ei drwyn i lywio.
I tiptoed to the bathroom, trembling.	Yr wyf yn tiptoed i'r ystafell ymolchi, crynu.
This condition is called clinical depression.	Gelwir y cyflwr hwn yn iselder clinigol.
The weather became unusually warm that year.	Daeth y tywydd yn anarferol o gynnes y flwyddyn honno.
Little boys were chasing chickens around the yard.	Roedd bechgyn bach yn erlid ieir o gwmpas yr iard.
Your skin has a soft texture.	Mae gan eich croen wead meddal.
The grassed field is enclosed by a fence.	Mae ffens yn amgáu'r cae glaswelltog.
Freshwater is scarce.	Mae dŵr croyw yn brin.
The fire brigade quickly arrived to help.	Cyrhaeddodd y frigâd dân yn gyflym i helpu.
He often consulted with his adviser.	Ymgynghorai yn fynych â'i gynghorydd.
Some ancient beliefs are still popular.	Mae rhai credoau hynafol yn dal i fod yn boblogaidd.
She was filling their cups with ice.	Roedd hi'n llenwi eu cwpanau â rhew.
It is widely accepted that smoking is bad for health.	Derbynnir yn gyffredinol bod ysmygu yn ddrwg i iechyd.
There are five words to this sentence.	Pum gair sydd i'r frawddeg hon.
The crops were sown long ago.	Heuwyd y cnydau ers talwm.
His story amazed him.	Synodd ei stori ef.
Today's football is far from yesterday's game.	Mae pêl-droed heddiw yn bell o'r gêm ddoe.
The cubicles were stacked three in height in the narrow room.	Roedd y ciwbiclau wedi'u pentyrru'n dri o uchder yn yr ystafell gul.
He was called "the gentle one".	Gelwid ef yn "yr un addfwyn".
A valley full of stunning beauty.	Cwm llawn harddwch syfrdanol.
The site was home to many old buildings.	Roedd y safle yn gartref i lawer iawn o hen adeiladau.
The waiter was extremely helpful.	Roedd y gweinydd yn hynod gymwynasgar.
This dish will leave you wanting more.	Bydd y pryd hwn yn eich gadael chi eisiau mwy.
His statement was refuted by other experts.	Gwrthbrofwyd ei ddatganiad gan arbenigwyr eraill.
A helicopter was lifted from above.	Codwyd hofrennydd oddi uchod.
How do you cook a goose?	Sut ydych chi'n coginio gwydd?
You can earn more from this company.	Gallwch chi ennill mwy gan y cwmni hwn.
He spent several more hours in his new job.	Treuliodd sawl awr arall yn ei swydd newydd.
Some computers can run sequences in parallel.	Gall rhai cyfrifiaduron redeg dilyniannau yn gyfochrog.
A group of women were standing nearby.	Roedd grŵp o ferched yn sefyll gerllaw.
The harvest was collected by children.	Casglwyd y cynhaeaf gan blant.
The trees cast a dazzling shade across the ragged grass.	Mae'r coed yn taflu cysgod brith ar draws y glaswellt carpiog.
The smell of marijuana was in the air.	Roedd arogl marijuana yn yr awyr.
You can't train a tiger to be scared of you.	Ni allwch hyfforddi teigr i fod yn ofnus ohonoch.
The electric current conducts heat.	Mae'r cerrynt trydan yn dargludo gwres.
Having a good day?	Cael diwrnod da?
These creatures are considered vermin.	Mae'r creaduriaid hyn yn cael eu hystyried yn fermin.
His friend watched carefully, ready to help when needed.	Gwyliodd ei ffrind yn ofalus, yn barod i helpu pan oedd angen.
The moon was round, not white.	Roedd y lleuad yn grwn, nid yn wyn.
But the big raven stood firm.	Ond safodd y gigfran fawr yn gadarn.
A large number of students attended the examination.	Daeth nifer fawr o fyfyrwyr i'r arholiad.
A storm was raging.	Roedd storm yn gynddeiriog.
There was a church on this hill.	Yr oedd eglwys ar y bryn hwn.
You can't have the cake and eat it too.	Ni allwch gael y gacen a'i bwyta hefyd.
So why did the boy do that?	Felly pam wnaeth y bachgen hynny?
The tables were overflowing.	Yr oedd y byrddau yn orlawn.
Fill the pot with water.	Llenwch y pot gyda dŵr.
He instructed his servant to clean the carpet.	Cyfarwyddodd ei was i lanhau'r carped.
He noticed there wasn't much grass.	Sylwodd nad oedd llawer o laswellt.
The children can play their marimba in the band.	Gall y plant chwarae eu marimba yn y band.
The health of the river is declining rapidly.	Mae iechyd yr afon yn dirywio'n gyflym.
The whole sky was extremely clear.	Roedd yr awyr gyfan yn eithriadol o glir.
The antique shop wasn't much to look at.	Nid oedd y siop hen bethau yn fawr i edrych arno.
Our favorite is the wine shop right next door.	Ein ffefryn yw'r siop win drws nesaf.
We hope to be remembered by the students.	Gobeithiwn gael ein cofio gan y myfyrwyr.
This advice is suitable for most people.	Mae'r cyngor hwn yn addas ar gyfer y rhan fwyaf o bobl.
The police are looking for the thief.	Mae’r heddlu’n chwilio am y lleidr.
His remarkable memory for poetry was mentioned by many.	Soniwyd am ei gof hynod am farddoniaeth gan lawer.
Use forks to lift the smaller pieces of dirt.	Defnyddiwch gefeiliau i godi'r darnau llai o faw.
Maria couldn't call back.	Ni allai Maria ffonio'n ôl.
The road was deserted, except for a few cars.	Roedd y ffordd yn anghyfannedd, heblaw am ambell gar.
Avoid walking to the nearby village.	Dylech osgoi cerdded i'r pentref cyfagos.
Ghulaam was a famous warrior.	Roedd Ghulaam yn rhyfelwr enwog.
Racehorses are bred for these purposes.	Mae ceffylau rasio yn cael eu bridio at y dibenion hyn.
Workers went to the soup kitchen for lunch.	Aeth y gweithwyr i'r gegin gawl am ginio.
The complete poem can be found here.	Mae'r gerdd gyflawn i'w gweld yma.
Fear runs through his veins.	Mae ofn yn rhedeg trwy ei wythiennau.
The police warned us to stay off the roads.	Rhybuddiodd yr heddlu ni i aros oddi ar y ffyrdd.
The rugged mountain terrain made a natural prison.	Yr oedd tir garw y mynydd yn gwneyd carchar naturiol.
Following the failure, both men were out of work.	Yn dilyn y methiant, roedd y ddau ddyn yn ddi-waith.
Plots, plans, and reports were formed.	Ffurfiwyd lleiniau, cynlluniau, ac adroddiadau.
After his mother died, he moved to a different city.	Ar ôl i'w fam farw, symudodd i ddinas wahanol.
He expressed regret over his decision.	Mynegodd ofid am ei benderfyniad.
Can you remember what day it is?	Allwch chi gofio pa ddiwrnod yw hi?
Silver, a precious metal, comes from minerals.	Mae arian, metel gwerthfawr, yn dod o fwynau.
He walked slowly towards the church.	Cerddodd yn araf tua'r eglwys.
A beetle can only fly a short distance.	Dim ond pellter byr y gall chwilen hedfan.
The prime minister has remained silent.	Mae'r prif weinidog wedi aros yn dawel.
Things are really getting warmer.	Mae pethau wir yn cynhesu.
The priest loudly voiced his disapproval.	Lleisiodd yr offeiriad ei anghymeradwyaeth yn uchel.
These baskets are hand woven.	Mae'r basgedi hyn yn cael eu gwehyddu â llaw.
Phonetic alphabet is used to make words into sounds.	Defnyddir wyddor ffonetig i wneud geiriau yn synau.
Nitrous oxide is a potent greenhouse gas.	Mae ocsid nitraidd yn nwy tŷ gwydr cryf.
The bartender reached for the bottle.	Cyrhaeddodd y bartender am y botel.
We have very little time to properly prepare.	Ychydig iawn o amser sydd gennym i baratoi'n iawn.
The factory manufactured glass, majolica, and porcelain.	Roedd y ffatri'n cynhyrchu gwydr, majolica, a phorslen.
Dry for seven days, then peel.	Sychwch am saith diwrnod, yna torrwch y croen.
He took no notice of his younger sister.	Ni chymerodd unrhyw sylw o'i chwaer iau.
Modern cities are made up of many roads.	Mae dinasoedd modern yn cynnwys llawer o ffyrdd.
How can conflicts be avoided?	Sut mae osgoi gwrthdaro?
She tasted the tomato.	Roedd hi'n blasu'r tomato.
The dancing was fast and furious.	Roedd y dawnsio yn gyflym ac yn gandryll.
Remove the grass from the lawn.	Tynnwch y glaswellt o'r lawnt.
He shaved off the stubble.	Eilliodd oddi ar y sofl.
The streets are long and winding.	Mae'r strydoedd yn hir a throellog.
The chart compared unemployment rates over time.	Roedd y siart yn cymharu cyfraddau diweithdra dros amser.
He was the winner.	Ef oedd yr enillydd.
Corrupt politicians only care about themselves.	Dim ond am eu hunain y mae gwleidyddion llwgr yn gofalu.
Tom sees a pigeon eating a street light.	Mae Tom yn gweld colomen yn bwyta golau stryd.
As the months went by, the story changed.	Wrth i'r misoedd fynd heibio, newidiodd y stori.
The fire rose with a stick.	Cododd y tân gyda ffon.
Per capita income has remained virtually the same for decades.	Mae incwm y pen wedi aros yr un fath fwy neu lai ers degawdau.
Oxygen is necessary to maintain life.	Mae ocsigen yn angenrheidiol i gynnal bywyd.
The company invests heavily in research and development.	Mae'r cwmni'n buddsoddi'n helaeth mewn ymchwil a datblygu.
The mansion was magnificent.	Roedd y plas yn odidog.
Most homeowners live in big cities.	Mae'r rhan fwyaf o berchnogion tai yn byw mewn dinasoedd mawr.
I always forget something.	Dwi wastad yn anghofio rhywbeth.
Cold winds blew through the open widow.	Chwythodd gwyntoedd oer drwy'r weddw agored.
She remembered the quote she had spoken too early.	Cofiodd y dyfyniad yr oedd hi wedi siarad yn rhy gynnar.
As parents, we must offer guidance and direction to our children.	Fel rhieni, rhaid inni gynnig arweiniad a chyfeiriad i’n plant.
The nervous man was escorted away.	Cafodd y dyn nerfus ei hebrwng i ffwrdd.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Mae'r dref fechan yn enwog am ei lilïau dŵr hardd.
At the airport, they waited nervously.	Yn y maes awyr, roedden nhw'n aros yn nerfus.
Field trips were arranged for the students.	Trefnwyd teithiau maes ar gyfer y myfyrwyr.
The horse grew up.	Magodd y ceffyl i fyny.
The poor woman stared at him helplessly.	Syllodd y ferch dlawd arno yn ddiymadferth.
A new program was launched a few years ago.	Lansiwyd rhaglen newydd ychydig flynyddoedd yn ôl.
The police are witnesses against the suspects.	Mae’r heddlu’n dystion yn erbyn y sawl sydd dan amheuaeth.
An actress attracted me in with her lively performance.	Fe wnaeth actores fy nenu i mewn gyda'i pherfformiad bywiog.
Eye doctors also prescribe readers.	Mae meddygon llygaid hefyd yn rhagnodi darllenwyr.
The election was legally held.	Cynhaliwyd yr etholiad yn gyfreithiol.
These are probably chosen at random.	Mae'n debyg bod y rhain wedi'u dewis ar hap.
The morning weather today was rather favorable.	Yr oedd y tywydd boreu heddyw braidd yn ffafriol.
People gathered in the streets.	Ymgasglodd y bobl yn y strydoedd.
Most of the animals were already hibernating.	Roedd y rhan fwyaf o'r anifeiliaid eisoes wedi gaeafgysgu.
Very useful for small loans.	Defnyddiol iawn ar gyfer benthyciadau bach.
A fatal illness promised to leave many without children.	Roedd salwch angheuol yn addo gadael llawer heb blant.
There is nothing more natural than fear.	Nid oes dim byd mwy naturiol nag ofn.
The farmer put down the basket.	Gosododd y ffermwr y fasged i lawr.
The busiest shops attracted the most crowds.	Roedd y siopau prysuraf yn denu'r torfeydd mwyaf.
The disease is transmitted from person to person.	Mae'r afiechyd yn cael ei drosglwyddo o berson i berson.
I covered my eyes.	Gorchuddiais fy llygaid.
Small steel wires held the violin's neck.	Roedd gwifrau dur bach yn cynnal gwddf y ffidil.
This book is very thin.	Mae'r llyfr hwn yn denau iawn.
The report is complete, but there are errors.	Mae'r adroddiad yn gyflawn, ond mae gwallau.
The bad economic climate blamed the collapse.	Beiodd yr hinsawdd economaidd ddrwg am y cwymp.
This guy has a suspicious tone.	Mae naws amheus gan y dyn hwn.
The city council has set aside funds for the project.	Mae cyngor y ddinas wedi neilltuo arian ar gyfer y prosiect.
He has a high opinion of himself.	Mae ganddo farn uchel ohono'i hun.
The accident resulted in four deaths.	Arweiniodd y ddamwain at bedair marwolaeth.
Such comments met with skepticism.	Cyfarfu sylwadau o'r fath ag amheuaeth.
They managed to strike an amazing deal.	Llwyddasant i daro bargen ryfeddol.
He declined to comment.	Gwrthododd wneud sylw.
Every day the test is the same.	Bob dydd mae'r prawf yr un peth.
High school seniors, enter the door on the left.	Henoed ysgol uwchradd, ewch i mewn i'r drws ar y chwith.
Many native species are threatened.	Mae llawer o rywogaethau brodorol dan fygythiad.
Take a sip of water before your meal.	Cymerwch sip o ddŵr cyn eich pryd bwyd.
The garden by the river is magnificent with flowers.	Mae'r ardd ger yr afon yn odidog gyda blodau.
One in six women said they had been brutally raped by men.	Dywedodd un o bob chwe merch iddynt gael eu treisio'n greulon gan ddynion.
The jury was unable to reach a verdict.	Nid oedd y rheithgor yn gallu dod i reithfarn.
So here are some of the poems she knew.	Felly dyma rai o'r cerddi roedd hi'n eu hadnabod.
Unexpectedly, they fall in love.	Yn annisgwyl, maent yn syrthio mewn cariad.
Few relatives attended the ceremony.	Ychydig iawn o berthnasau a fynychodd y seremoni.
The newly fashioned silk was soft to the touch.	Roedd y sidan newydd ei ffasiwn yn feddal i'r cyffwrdd.
She repeatedly stabbed the cabbage and carrots.	Mae hi'n trywanu y bresych a moron dro ar ôl tro.
The fog grew thicker and thicker.	Tyfodd y niwl yn fwy trwchus ac yn fwy trwchus.
She has passions, at times.	Mae ganddi nwydau, ar adegau.
The police have been badly beaten.	Mae'r heddlu wedi cael eu curo'n ddrwg.
The population of this country is increasing dramatically.	Mae poblogaeth y wlad hon yn cynyddu yn ddirfawr.
The penalty of failure is severe here.	Mae'r gosb o fethiant yn ddifrifol yma.
Repairing fractures is a space-time fabric.	Mae trwsio rhwygiadau yn ffabrig amser gofod.
Geothermal energy heats the water.	Mae egni geothermol yn cynhesu'r dŵr.
The cat was scratching at the window.	Roedd y gath yn crafu wrth y ffenestr.
The power grid collapsed.	Cwympodd y grid pŵer.
This flight will be delayed by a half hour.	Bydd yr hediad hwn yn cael ei ohirio am hanner awr.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Mae tatws yn cael eu tyfu ar raddfa ddiwydiannol.
Using educational technology.	Defnyddio technoleg addysgol.
The water soon reached full capacity.	Yn fuan cyrhaeddodd y dwfr yn llawn.
He worked hard all morning.	Gweithiodd yn galed drwy'r bore.
The children were starving, as ever.	Roedd y plant yn newynu, fel erioed.
He went into a bookstore one day.	Aeth i mewn i siop lyfrau un diwrnod.
He added two sachets of artificial sweetener.	Ychwanegodd ddau sachet o felysydd artiffisial.
The tide was high.	Roedd y llanw yn uchel.
He connected his watermark to the letters he sent.	Cysylltodd ei ddyfrnod i'r llythyrau a anfonodd.
They drank coffee and ate donuts.	Roeddent yn yfed coffi ac yn bwyta toesenni.
There have been repeated complaints.	Bu cwynion dro ar ôl tro.
The city was blocked.	Roedd y ddinas dan rwystr.
Good, you must eat right.	Da, rhaid i chi fwyta'n iawn.
Court hearings are not open to the public.	Nid yw gwrandawiadau llys yn agored i'r cyhoedd.
Her gestures were graceful.	Roedd ei hystumiau yn osgeiddig.
His training is complete.	Mae ei hyfforddiant yn gyflawn.
The clouds have drifted across the sun.	Mae'r cymylau wedi drifftio ar draws yr haul.
He started to fall asleep, but woke up again.	Dechreuodd syrthio i gysgu, ond deffrodd eto.
Place the chicken in a deep pan.	Rhowch y cyw iâr mewn padell ddwfn.
She beat her heart faster than usual.	Curodd ei chalon yn gynt nag arfer.
Deportation is another form of punishment.	Math arall o gosb yw alltudiaeth.
There will be some competition.	Bydd rhywfaint o gystadleuaeth.
She likes to play the flute.	Mae hi'n hoffi chwarae'r ffliwt.
I had a difficult task.	Cefais dasg anodd.
It groups the characters into constellations.	Mae'n grwpio'r cymeriadau yn gytserau.
Various locations for the facility were considered.	Ystyriwyd lleoliadau amrywiol ar gyfer y cyfleuster.
That will have serious consequences.	Bydd canlyniadau difrifol i hynny.
The saint was a gentle man.	Dyn addfwyn oedd y sant.
The motion may be defeated at.	Gall y cynnig gael ei drechu yn .
He made a mental note to clean up.	Gwnaeth nodyn meddwl i lanhau.
The film finished, fair and balanced	Gorffennodd y ffilm, yn deg ac yn gytbwys
He studied animal cognition.	Astudiodd wybyddiaeth anifeiliaid.
He asked if tomorrow's weather would be warm.	Gofynnodd a fyddai tywydd yfory yn gynnes.
She used to swim a lot.	Roedd hi'n arfer nofio llawer.
The searchers found the little boy asleep in the woods.	Daeth y chwilwyr o hyd i'r bachgen bach yn cysgu yn y goedwig.
The building was hit by lightning.	Tarawyd yr adeilad gan fellten.
A village priest proclaimed the temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriad pentref fod y deml yn gysegredig.
The students were smiling.	Roedd y myfyrwyr yn gwenu.
For my family, all love must be pursued.	I'm teulu, rhaid ymlid pob cariad.
They drove through dense fog.	Gyrrasant trwy niwl trwchus.
The electricity went off early.	Aeth y trydan i ffwrdd yn gynnar.
The army easily outnumbered the protesters.	Roedd y fyddin yn hawdd i'w mwy na'r protestwyr.
She was not wearing make-up.	Doedd hi ddim yn gwisgo colur.
She lost her temper when her dog scratched her leg.	Collodd ei thymer pan grafodd ei chi ei choes.
The "s" is not pronounced.	Nid yw'r "s" yn cael ei ynganu.
The children ran along the corridor outside their classroom.	Roedd y plant yn rhedeg ar hyd y coridor y tu allan i'w dosbarth.
The musicians received standing ovation.	Derbyniodd y cerddorion gymeradwyaeth sefyll.
He was very angry.	Roedd yn ddig iawn.
The suspects shot the policeman dead.	Saethodd y rhai a ddrwgdybir y plismon yn farw.
Mathematics is the study of quantities.	Mathemateg yw'r astudiaeth o feintiau.
It is fast approaching its expiration date.	Mae'n prysur agosáu at ei ddyddiad dod i ben.
We will need to return here with shovels and barrows.	Bydd angen i ni ddychwelyd yma gyda rhawiau a berfâu.
The empty field was a sad sight.	Golygfa drist oedd y maes gwag.
She liked her lychees very maturely.	Roedd hi'n hoffi ei lychees yn aeddfed iawn.
Simple in appearance, but difficult to imitate.	Syml o ran ymddangosiad, ond anodd ei efelychu.
Surprisingly, a moan of soft foam lined her mouth.	Yn syfrdanol, roedd gewyn o ewyn meddal yn leinio ei cheg.
Soldiers were told to face the enemy.	Dywedwyd wrth y milwyr am wynebu'r gelyn.
Today we had delicious homemade soup for lunch.	Heddiw, cawsom gawl cartref blasus i ginio.
The spacecraft was grabbed by his rocket.	Cafodd y llong ofod ei chipio gan ei roced.
The telescope was seized by customs agents.	Atafaelwyd y telesgop gan asiantau tollau.
It felt a bit disrespectful to be there.	Roedd yn teimlo braidd yn amharchus i fod yno.
Silence reigned in the room.	Teyrnasodd distawrwydd yn yr ystafell.
The more trees, the better.	Po fwyaf o goed, gorau oll.
Put the ice cream in the freezer.	Rhowch yr hufen iâ yn y rhewgell.
Cities are a good place to find work.	Mae dinasoedd yn lle da i ddod o hyd i waith.
The baby tossed and turned, whining occasionally.	Taflodd y babi a throi, gan swnian yn achlysurol.
An ancient myth explains this name.	Mae myth hynafol yn esbonio'r enw hwn.
The findings of the study remain controversial.	Mae canfyddiadau'r astudiaeth yn parhau i fod yn ddadleuol.
At midnight, the curfew went into effect.	Am hanner nos, aeth y cyrffyw i rym.
Many scholars believe this to be the case.	Mae llawer o ysgolheigion yn credu bod hyn yn wir.
Tourism is a thriving industry here.	Mae twristiaeth yn ddiwydiant ffyniannus yma.
Pour the boiling water into the smoke.	Arllwyswch y dŵr berwedig i'r mwg.
Break carefully.	Torri'n ofalus.
The crowd dispersed slowly.	Ymwasgarodd y dorf yn araf.
Look for x in numbers, not letters.	Chwiliwch am x mewn rhifau, nid llythrennau.
They were all types of military aircraft.	Roedden nhw i gyd yn fathau o awyrennau milwrol.
What do you call those big trucks?	Beth ydych chi'n galw'r tryciau mawr hynny?
He sheltered his eyes from the glare of the sun.	Cysgododd ei lygaid rhag llacharedd yr haul.
The girl turned to face her accusers.	Trodd y ferch i wynebu ei chyhuddwyr.
His wife cried.	Gwaeddodd ei wraig.
Press releases are often used to influence public opinion.	Defnyddir datganiadau i'r wasg yn aml i ddylanwadu ar farn y cyhoedd.
She nods her head.	Mae hi'n nodio ei phen.
I'm not going to buy the new car.	Dydw i ddim yn mynd i brynu'r car newydd.
We expect higher economic growth over the next few years.	Disgwyliwn dwf economaidd uwch yn ystod yr ychydig flynyddoedd nesaf.
Discuss any outstanding problems with the supervisor.	Trafodwch unrhyw broblemau sydd heb eu datrys gyda'r goruchwyliwr.
Water flowing through a plant's vascular system helps it grow.	Mae dŵr sy'n llifo trwy system fasgwlaidd planhigyn yn ei helpu i dyfu.
I live for the study of psychology.	Rwy'n byw ar gyfer astudio seicoleg.
No one has visited this island for centuries.	Nid oes neb wedi ymweld â'r ynys hon ers canrifoedd.
He was shocked by this news.	Syfrdanodd y newyddion hwn.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	Arbrofion mecanyddol yw'r math symlaf o brawf gwyddonol.
The clam chowder was fantastic.	Roedd y clam chowder yn wych.
This model was created by critics.	Cafodd y model hwn ei greu gan feirniaid.
Two old friends were reunited after many years.	Cafodd dau hen ffrind eu haduno ar ôl blynyddoedd lawer.
Consider the adjustment to your schedule.	Ystyriwch yr addasiad i'ch amserlen.
Everyone in this village is scared.	Mae pawb yn y pentref hwn yn ei ofni.
Their ideas conflict and disagree.	Mae eu syniadau yn gwrthdaro ac yn anghytuno.
Use another cup to collect it.	Defnyddiwch gwpan arall i'w gasglu.
The lazy Philistines,	Y Philistiaid diog,
How hard he tries, the failure rate is abysmal.	Pa mor galed y mae'n ceisio, mae'r gyfradd fethiant yn affwysol.
The author wrote novels and novels.	Ysgrifennodd yr awdur nofelau a nofelau.
The diners were awkward, quiet.	Roedd y ciniawyr yn lletchwith, yn dawel.
A turbulent, suffocating day, full of quiet sunshine and sky.	Diwrnod cythryblus, mygu, llawn o heulwen dawel ac awyr.
They fed their family, kept a house, and raised children.	Roeddent yn bwydo eu teulu, yn cadw tŷ, ac yn magu plant.
Reflect on your work.	Myfyrio ar eich gwaith.
He stared at the atlas, wondering where they all were.	Syllodd ar yr atlas, gan feddwl tybed ble roedden nhw i gyd.
He had his fill of public life.	Yr oedd wedi cael ei lanw o fywyd cyhoeddus.
We have enough food supplies to last three months.	Mae gennym ddigon o gyflenwadau bwyd i bara am dri mis.
Duma's decision was unexpected.	Roedd penderfyniad Duma yn annisgwyl.
The young girl was dried up by disease.	Cafodd y ferch ifanc ei sychu gan afiechyd.
That would have been bad for morale.	Byddai hynny wedi bod yn ddrwg i forâl.
She hugs the baby tightly.	Mae hi'n cofleidio'r babi yn dynn.
They travel north.	Maen nhw'n teithio i'r gogledd.
As the little cat spoke, the bird answered.	Wrth i'r gath fach siarad, atebodd yr aderyn.
The comic is funny, but also sad.	Mae'r comic yn ddoniol, ond hefyd yn drist.
He was charged with planning a terrorist attack.	Cafodd ei gyhuddo o gynllunio ymosodiad terfysgol.
There, in its simplicity, mystery.	Yno, yn ei symlrwydd, dirgelwch.
I know what is right and true.	Rwy'n gwybod beth sy'n gywir ac yn wir.
The novel no one wanted to read.	Y nofel doedd neb eisiau ei darllen.
This explosion damaged houses across the city.	Fe wnaeth y ffrwydrad hwn ddifrodi tai ar draws y ddinas.
But his opponents say the plan will cause chaos.	Ond dywed ei wrthwynebwyr y bydd y cynllun yn achosi anhrefn.
The young man's mood changes daily.	Mae hwyliau'r dyn ifanc yn newid yn ddyddiol.
Under torture, she sometimes revealed some painful truths.	O dan artaith, roedd hi weithiau'n datgelu rhai gwirioneddau poenus.
My grandfather said that apartments were built on the land.	Dywedodd fy nhaid fod fflatiau wedi eu hadeiladu ar y tir.
Most plants prefer the sun.	Mae'n well gan y mwyafrif o blanhigion yr haul.
This trail can be used for hiking.	Gellir defnyddio'r llwybr hwn ar gyfer heicio.
Chemistry is not my specialty.	Nid cemeg yw fy arbenigedd.
The consequences of failure are dire.	Mae canlyniadau methu yn enbyd.
Did you remember the meat?	Oeddech chi'n cofio'r cig?
Always remember your password.	Cofiwch eich cyfrinair bob amser.
It's so popular that tickets sell out quickly.	Mae mor boblogaidd fel bod tocynnau'n gwerthu allan yn gyflym.
Let's get back the car and get the bus.	Gadewch i ni ddychwelyd y car a chael y bws.
Global warming is to blame.	Cynhesu byd-eang sy'n cael y bai.
The church is a medieval structure.	Mae'r eglwys yn strwythur canoloesol.
The evidence is overwhelming.	Mae'r dystiolaeth yn llethol.
To the political agenda of a second term.	I agenda gwleidyddol ail dymor.
A library of materials and techniques.	Llyfrgell o ddeunyddiau a thechnegau.
Lower the blinds to avoid being seen.	Gostyngwch y bleindiau i osgoi cael eich gweld.
She hugs her puppy close to her.	Mae hi'n cofleidio ei chi bach yn agos ati.
According to the study, sleep duration is important.	Yn ôl yr astudiaeth, mae hyd cwsg yn bwysig.
The dictator was known for his cruelty.	Roedd yr unben yn enwog am ei greulondeb.
She believes it when she says he loves her.	Mae hi'n ei gredu pan mae'n dweud ei fod yn ei garu.
The egg yolk was almost solid.	Roedd y melynwy bron yn solet.
In addition, the undertaking is risky.	Yn ogystal, mae'r ymgymeriad yn llawn risg.
They're going to eat her!	Maen nhw'n mynd i'w bwyta hi!
This library is huge.	Mae'r llyfrgell hon yn enfawr.
The banker eventually returned the money.	Yn y diwedd dychwelodd y bancwr yr arian.
The Professionals are respected everywhere.	Perchir y Proffeswr yn mhob man.
Fara found a box of matches on the floor.	Daeth Fara o hyd i focs o fatsis ar y llawr.
She is knitting an affair for her baby.	Mae hi'n gweu affgan i'w babi.
People don't always understand me.	Nid yw pobl bob amser yn fy neall.
The rope is tight.	Mae'r rhaff yn dynn.
For once, she was full of confidence.	Am unwaith, roedd hi'n llawn hyder.
Apply the dressing regularly.	Rhowch y dresin yn rheolaidd.
All the fish were dead.	Roedd y pysgod i gyd wedi marw.
The computer took control of everything.	Cipiodd y cyfrifiadur reolaeth ar bopeth.
It's an old saying, a proverb.	Mae'n hen ddywediad, yn ddihareb.
The helicopter plunged through the air, out of control.	Plymiodd yr hofrennydd drwy'r awyr, allan o reolaeth.
Enjoy your tea before it cools.	Mwynhewch eich te cyn iddi oeri.
While licking the whip, he grabbed the pony by a canter.	Wrth lyfu'r chwip, cipiodd y ferlen wrth ganter.
This sunset can be amazing.	Gall y machlud hwn fod yn anhygoel.
Its vast array of restaurants make it a culinary hot spot.	Mae ei amrywiaeth helaeth o fwytai yn ei wneud yn fan poeth coginio.
Scientists found it to be rotten.	Canfu gwyddonwyr ei fod yn pydru.
Stay within ten miles of your destination.	Arhoswch o fewn deg milltir i ben eich taith.
There was particularly high demand for apples.	Roedd galw arbennig o uchel am afalau.
Water is distributed to households on request.	Dosberthir dŵr i gartrefi ar gais.
Their role is even more important now.	Mae eu rôl hyd yn oed yn bwysicach nawr.
The army general believed that wars were the result of overpopulation.	Credai cadfridog y fyddin fod rhyfeloedd o ganlyniad i orboblogi.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Parhaodd y gwyddonydd, yn benderfynol o ddatrys y dirgelwch, â'i ymchwil.
The shorter the hollow leg, the cooler it is.	Po fyrraf yw coes y pant, yr oerach yw hi.
The vast abyss beyond was lively and strange.	Roedd yr affwys helaeth y tu hwnt yn fywiog a rhyfedd.
It took seconds to complete.	Cymerodd eiliadau i'w gwblhau.
My grandfather buried silverware in the sand.	Roedd fy nhaid yn claddu llestri arian yn y tywod.
The shooter was never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r saethwr erioed.
The number of people wanting to leave is clear.	Mae nifer y bobl sydd am adael yn glir.
A wooden horse stood in a corner,	Safai ceffyl pren mewn cornel,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Roedd y sefyllfa wleidyddol yn dod yn fwyfwy bregus.
Do this again, and they might kill you!	Gwnewch hyn eto, ac efallai y byddan nhw'n eich lladd chi!
This border is closed!	Mae'r ffin hon ar gau!
The interviewer asked disqualification questions.	Gofynnodd y cyfwelydd gwestiynau anghymhwyso.
The factory produces dirty waste water.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu dŵr gwastraff budr.
A long time ago, this area was covered with water.	Amser maith yn ôl, roedd yr ardal hon wedi'i gorchuddio â dŵr.
A star was shining brightly at night.	Roedd seren yn disgleirio'n llachar yn y nos.
The investigators were at the scene quickly.	Roedd yr ymchwilwyr yn y fan a'r lle yn gyflym.
A fertile tropical rainforest sits on this island.	Mae coedwig law drofannol ffrwythlon yn eistedd ar yr ynys hon.
New laws are needed to control pollution.	Mae angen deddfau newydd i reoli llygredd.
Such features have long made it a popular tourist attraction.	Mae nodweddion o'r fath wedi golygu ei fod yn atyniad poblogaidd i dwristiaid ers amser maith.
She murders the banker.	Mae hi'n llofruddio'r bancwr.
The status of the mission is uncertain at present.	Mae statws y genhadaeth yn ansicr ar hyn o bryd.
The fences were lined with barbed wire.	Roedd y ffensys wedi'u leinio â weiren bigog.
His car was stuck in the mud.	Roedd ei gar yn sownd yn y mwd.
The operator told us we had no reception.	Dywedodd y gweithredwr wrthym nad oedd gennym unrhyw dderbynfa.
He lives alone in a large house on the lake.	Mae'n byw ar ei ben ei hun mewn tŷ mawr ar y llyn.
The manager has called an emergency meeting.	Mae'r rheolwr wedi galw cyfarfod brys.
The vet shaved the dog's hair.	Eilliodd y milfeddyg wallt y ci.
But, being a clever lawyer, he took on that responsibility.	Ond, gan ei fod yn gyfreithiwr clyfar, fe esgodd y cyfrifoldeb hwnnw.
The lemon perfume was not unpleasant.	Nid oedd y persawr lemwn yn annymunol.
Does the tea look cloudy?	Ydy'r te yn edrych yn gymylog?
During the tests, he earned exceptional scores.	Yn ystod y profion, enillodd sgoriau eithriadol.
Don't remove your gloves!	Peidiwch â thynnu'ch menig!
The coach was full of players.	Roedd yr hyfforddwr yn llawn chwaraewyr.
People here know what is expected of them.	Mae pobl yma yn gwybod beth a ddisgwylir ganddynt.
Women who have been widowed usually receive pensions.	Mae merched sydd wedi bod yn weddw fel arfer yn derbyn pensiynau.
He moved away, his attention clearly hating her.	Symudodd i ffwrdd, ei sylw yn amlwg yn atgas iddi.
Alice rained again.	Dylyfu Alice eto.
The field tests were disappointing.	Roedd y profion maes yn siomedig.
Make sure you plant the tree away from our house.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n plannu'r goeden i ffwrdd o'n tŷ.
The results of this opinion poll were inconclusive.	Roedd canlyniadau'r arolwg barn hwn yn amhendant.
The edges of the circle are very different.	Mae cyrion y cylch yn dra gwahanol.
A son woke up to the boss at dawn.	Deffrodd mab i'r pennaeth gyda'r wawr.
The afternoon sun beat them mercilessly.	Curodd haul y prynhawn arnynt yn ddidrugaredd.
Hearts melting while singing the birds.	Calonnau'n toddi wrth ganu'r adar.
But, did you know?	Ond, wyddoch chi?
Finally, he jumped on her.	Yn olaf, fe neidiodd arni.
However, Francis was only fourteen years old.	Fodd bynnag, nid oedd Francis ond pedair ar ddeg oed.
Look, there's a new shrine.	Edrychwch, mae yna gysegrfa newydd.
So the shoes were bought.	Felly prynwyd yr esgidiau.
Many new species are still to be discovered.	Mae llawer o rywogaethau newydd i'w darganfod o hyd.
The hinges of the barn door slammed.	Gwichiodd colfachau drws yr ysgubor.
This important building is famous.	Mae'r adeilad pwysig hwn yn enwog.
Safe to say, most kids would find them boring.	Yn ddiogel i'w ddweud, byddai'r rhan fwyaf o blant yn eu gweld yn ddiflas.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Roedd y ddysgl ar y bwrdd wedi'i addurno â mefus.
Ancient peoples maintained early forms of religion.	Roedd pobloedd hynafol yn cynnal ffurfiau cynnar o grefydd.
The man and the woman stared at the phone.	Syllodd y dyn a'r ddynes ar y ffôn.
Its popularity is steadily increasing.	Mae ei boblogrwydd yn cynyddu'n gyson.
Burn the rubbish!	Llosgwch y sbwriel!
Every year, millions of tourists visit this city.	Bob blwyddyn, mae miliynau o dwristiaid yn ymweld â'r ddinas hon.
The country experienced a very cold winter.	Profodd y wlad aeaf oer iawn.
That creature needs money!	Mae angen arian ar y creadur hwnnw!
It is important to look for symptoms of hypertension.	Mae'n bwysig edrych am symptomau pwysedd gwaed uchel.
He spent six hours waiting for a bus.	Treuliodd chwe awr yn aros am fws.
He wanted to swim.	Roedd yn awyddus i nofio.
They climbed the stairs to the observation deck.	Dringon nhw'r grisiau i'r dec arsylwi.
He later died of his wounds.	Bu farw yn ddiweddarach o'i glwyfau.
There was not much movement in the camp.	Nid oedd llawer o symud yn y gwersyll.
However, the plans were not implemented.	Fodd bynnag, ni chafodd y cynlluniau eu rhoi ar waith.
They wanted to apply to university.	Roedden nhw eisiau gwneud cais i brifysgol.
The poor woman wept bitterly.	Yr oedd y wraig dlawd yn wylo yn chwerw.
Farmers in the region depend on the weather.	Mae ffermwyr y rhanbarth yn dibynnu ar y tywydd.
The wall was reinforced after the earthquake.	Atgyfnerthwyd y wal ar ôl y daeargryn.
The government is trying to overhaul the banking sector.	Mae'r llywodraeth yn ceisio ailwampio'r sector bancio.
His army soon dispersed the rebel forces.	Yn fuan gwasgarodd ei fyddin luoedd y gwrthryfelwyr.
It was a simple, straightforward task.	Roedd yn dasg syml, syml.
Is the judge impartial?	Ydy'r barnwr yn ddiduedd?
They meet twice a year to celebrate their graduation.	Maent yn cyfarfod ddwywaith y flwyddyn i ddathlu eu graddio.
She finished her cup of coffee and stood up.	Gorffennodd ei phaned o goffi a sefyll i fyny.
The Professor examined his card carefully.	Archwiliodd yr Athro ei gerdyn yn ofalus.
The arctic and antarctic cycles are generally barren.	Mae cylchoedd yr arctig a'r antarctig yn ddiffrwyth yn gyffredinol.
Socialism is a social and economic theory.	Mae sosialaeth yn ddamcaniaeth gymdeithasol ac economaidd.
She enjoyed spending time in the mountains.	Roedd hi'n mwynhau treulio amser yn y mynyddoedd.
Officials claim the clinic has never turned anyone away.	Mae swyddogion yn honni nad yw'r clinig erioed wedi troi unrhyw un i ffwrdd.
Some people refuse to travel by air.	Mae rhai pobl yn gwrthod teithio mewn awyren.
People are encouraged to improve their minds through exercise.	Anogir pobl i wella eu meddyliau trwy ymarfer corff.
The queen was very angry.	Roedd y frenhines yn flin iawn.
Competition is fierce among leading financial institutions.	Mae cystadleuaeth yn frwd ymhlith sefydliadau ariannol blaenllaw.
Attach the clips to the pencil.	Atodwch y clipiau i'r pensil.
A deep sense of sadness engulfed me.	Fe wnaeth ymdeimlad dwfn o dristwch fy amlyncu.
The report urged an immediate international response.	Roedd yr adroddiad yn annog ymateb rhyngwladol ar unwaith.
The church was shattered.	Cafodd yr eglwys ei chwalu i'r llawr.
There is more space devoted to the arts than sports on television.	Mae mwy o le wedi'i neilltuo i'r celfyddydau na chwaraeon ar y teledu.
Police raided the hideout.	Fe wnaeth yr heddlu ymosod ar y cuddfan.
She'll wake you up early tomorrow.	Bydd hi'n deffro chi'n gynnar yfory.
The economist teaches at university.	Mae'r economegydd yn dysgu yn y brifysgol.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Amgylchynir yr eglwys gan ardd brydferth.
This coffee is excellent.	Mae'r coffi hwn yn ardderchog.
She was extremely rich.	Roedd hi'n hynod o gyfoethog.
The gypsies played games together.	Roedd y sipsiwn yn chwarae gemau gyda'i gilydd.
We have a serious problem to solve.	Mae gennym broblem ddifrifol i'w datrys.
She seemed impatient.	Roedd hi'n ymddangos yn anfodlon.
It was a difficult task to overtake a police car.	Roedd yn gamp anodd goddiweddyd car yr heddlu.
The risks of mountain climbing are extremely high here.	Mae risgiau dringo mynyddoedd yn hynod o uchel yma.
He raised a fist, pressed the table.	Cododd ddwrn, pwysodd y bwrdd.
A recent report noted that unemployment had increased significantly.	Nododd adroddiad diweddar fod diweithdra wedi cynyddu'n sylweddol.
This river is respected for its natural beauty.	Mae'r afon hon yn cael ei pharchu am ei harddwch naturiol.
That plant produces small flowers.	Mae'r planhigyn hwnnw'n cynhyrchu blodau bach.
His face was radiant.	Roedd ei wyneb yn pelydrol.
No one moves his statue, because the locals are superstitious.	Nid oes neb yn symud ei gerflun, oherwydd mae'r bobl leol yn ofergoelus.
This particular gem is of great value.	Mae'r berl arbennig hon o werth mawr.
Turn left at the next intersection.	Trowch i'r chwith ar y groesffordd nesaf.
He was barred from fighting by his guardian.	Cafodd ei wahardd rhag ymladd gan ei warcheidwad.
They left to save the child.	Gadawon nhw i achub y plentyn.
All the rules of grammar were applied.	Cymhwyswyd holl reolau gramadeg.
I was deprived of food.	Cefais fy amddifadu o fwyd.
She stood alone in the green.	Safai ar ei phen ei hun yn y maes glas.
Readers expressed themselves eloquently.	Mynegodd y darllenwyr eu hunain yn huawdl.
Tomorrow will be our last day here.	Yfory fydd ein diwrnod olaf yma.
The forest cover was extensive in this area.	Roedd gorchudd y goedwig yn helaeth yn yr ardal hon.
Study the previous chapters of the book.	Astudiwch benodau blaenorol y llyfr.
The manager was in a good mood today.	Roedd y rheolwr mewn hwyliau da heddiw.
The shop is located between a market and a church.	Lleolir y siop rhwng marchnad ac eglwys.
His gaze was warm and steady.	Roedd ei syllu yn gynnes ac yn gyson.
His glass was empty.	Roedd ei wydr yn wag.
This is a tragic story.	Mae hon yn stori drasig.
Woe and sorrow over his films were permeating the media.	Roedd gwae a digalon ynghylch ei ffilmiau yn treiddio drwy'r cyfryngau.
Many have tried to abolish the tax system.	Mae llawer wedi ceisio diddymu’r system dreth.
Note your impressions.	Nodwch eich argraffiadau.
She arrived with her boyfriend that night.	Cyrhaeddodd hi gyda'i chariad y noson honno.
The boy listened intently, holding his breath.	Gwrandawodd y bachgen yn astud, gan ddal ei anadl.
So the poor man was cast out.	Felly y dyn tlawd a fwriwyd allan.
And the water was dark, and there was a smell of sulfur.	Yr oedd y dwfr yn dywyll, ac yn arogli o sylffwr.
The ads reach her everywhere she goes.	Mae'r hysbysebion yn ei chyrraedd ym mhob man y mae'n mynd.
I rarely eat fast food.	Anaml y byddaf yn bwyta bwyd cyflym.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Mae rhai pobl yn credu bod celf hynafol wedi gwella ein bywydau.
Make no sudden moves, the soldiers warned.	Peidiwch â gwneud unrhyw symudiadau sydyn, rhybuddiwyd y milwyr.
You can leave at any time if you are unhappy.	Gallwch adael unrhyw bryd os ydych yn anhapus.
The ship was towed ashore.	Cafodd y llong ei thynnu i'r lan.
We drink lemonade.	Rydyn ni'n yfed lemonêd.
The acting prime minister resigned yesterday.	Ymddiswyddodd y prif weinidog dros dro ddoe.
The elderly poet loves academic debate.	Mae'r bardd oedrannus wrth ei fodd â dadl academaidd.
These problems have been encountered regularly.	Mae'r problemau hyn wedi dod ar eu traws yn rheolaidd.
She was always in a hurry.	Roedd hi bob amser ar frys.
It was clear there were no bananas in the store.	Roedd yn amlwg nad oedd bananas yn y siop.
She was completely confused.	Roedd hi wedi drysu'n llwyr.
Tamang's food is simple and delicious.	Mae bwyd Tamang yn syml ac yn flasus.
The bullet struck the officer's leg.	Tarodd y fwled goes y swyddog.
We need laws to regulate corruption.	Mae angen deddfau arnom i reoleiddio llygredd.
The assistants tried to stop her from leaving.	Ceisiodd y cynorthwywyr ei hatal rhag gadael.
The court system makes divorce difficult.	Mae system y llysoedd yn gwneud ysgariad yn anodd.
A temple is a place of prayer and fasting.	Lle i weddi ac ympryd yw teml.
She failed her driving test.	Methodd ei phrawf gyrru.
The degree of pain is proportional to the injury.	Mae graddau'r boen yn gymesur â'r anaf.
They shared a common dream of lasting peace.	Roeddent yn rhannu breuddwyd gyffredin o heddwch parhaol.
Staff were unable to understand the problem at first.	Nid oedd y staff yn gallu deall y broblem ar y dechrau.
Weeds grow between the stones.	Mae chwyn yn tyfu rhwng y cerrig.
The portrait was painted in watercolors.	Paentiwyd y portread mewn dyfrlliwiau.
She noticed a sparrow tweeting her small heart.	Sylwodd ar aderyn y to yn trydar ei chalon fach.
How can you be so stupid?	Sut allwch chi fod mor dwp?
Select a form.	Dewiswch ffurflen.
Fruit extracts are often eaten after meals.	Mae darnau o ffrwythau yn aml yn cael eu bwyta ar ôl prydau bwyd.
When the river rose, the town filled.	Pan gododd yr afon, llanwodd y dref.
The doorbell was ringing loudly.	Roedd cloch y drws yn canu'n uchel.
The former owners were charged with theft.	Cyhuddwyd y cyn berchnogion o ddwyn.
No one could see her wounds.	Ni allai neb weld ei chlwyfau.
The painted pots have wonderful details.	Mae gan y potiau wedi'u paentio fanylion rhyfeddol.
The cyclist was hit by a truck.	Cafodd y beiciwr ei daro gan lori.
There is no cure for the virus.	Nid oes iachâd ar gyfer y firws.
Slowly but surely, your dream will come true.	Yn araf ond yn sicr, bydd eich breuddwyd yn dod yn wir.
The opposition has accused the government of corruption.	Mae'r wrthblaid wedi cyhuddo'r llywodraeth o lygredd.
Workers protest the building's negligence.	Mae gweithwyr yn protestio esgeulustod yr adeilad.
The napkin fell on the table.	Sythodd y napcyn ar y bwrdd.
The soldiers marched out of the camp.	Gorymdeithiodd y milwyr allan o'r gwersyll.
The prickly branches hide the nest.	Mae'r canghennau pigog yn cuddio'r nyth.
They need to be supported by their families.	Mae angen iddynt gael eu cefnogi gan eu teuluoedd.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Mae'r rhaglen ddogfen yn datgelu sawl agwedd ar fywyd yn yr economi.
The butter was runny, but otherwise it was fine.	Roedd y menyn yn rhemp, ond fel arall roedd yn iawn.
Food is the body's fuel.	Bwyd yw tanwydd y corff.
We can see several layers in space.	Gallwn weld sawl haen yn y gofod.
He hit the wall with the hammer.	Tarodd y wal gyda'r morthwyl.
She stretched and finished her sentence.	Estynnodd hi a gorffen ei brawddeg.
They stopped the operators from marching into the city center.	Fe wnaethon nhw rwystro'r gweithredwyr rhag gorymdeithio i ganol y ddinas.
The disadvantages of democracy	Anfanteision democratiaeth
Man responsible for the damage of the world.	Dyn sy'n gyfrifol am ddifrod y byd.
Use a clean cloth to rub the mask off.	Defnyddiwch frethyn glân i rwbio'r mwgwd i ffwrdd.
You don't often get quality holidays like this	Dydych chi ddim yn cael gwyliau o safon fel hyn yn aml
Poor people have no choice.	Nid oes gan bobl dlawd ddewis.
Some worms are parasites.	Mae rhai mwydod yn barasitiaid.
The depth of the ocean is a mystery to explorers.	Mae dyfnder y cefnfor yn ddirgelwch i fforwyr.
However, most have only vague memories.	Fodd bynnag, atgofion amwys yn unig sydd gan y mwyafrif.
It has a very original structure.	Mae ganddo strwythur gwreiddiol iawn.
Some experts believe dinosaurs are intelligent animals.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod deinosoriaid yn anifeiliaid deallus.
The woman listened to her friend's story.	Gwrandawodd y wraig ar stori ei ffrind.
The wild ducklings were nesting.	Roedd yr hwyaid hwyaid gwyllt yn nythu.
A fan bursts into the room.	Mae ffan yn chwythu i mewn i'r ystafell.
The storm blinds my eyes.	Mae'r storm yn dallu fy llygaid.
The program adopted a strict new policy.	Mabwysiadodd y rhaglen bolisi newydd llym.
We spent two nights in a jungle lodge.	Treulion ni ddwy noson mewn porthdy jyngl.
His cocoons hang from a tree limb.	Mae ei gocŵn yn hongian o aelod coeden.
We should eat vegetables, if only for health reasons.	Dylem fwyta llysiau, os dim ond am resymau iechyd.
Some people planted apple trees on their farms.	Plannodd rhai pobl goed afalau ar eu ffermydd.
He eats bulgogi every day.	Mae'n bwyta bulgogi bob dydd.
The devil's daughter is a rebel against her existence.	Mae merch y diafol yn wrthryfelwr yn erbyn ei bodolaeth.
It was here that my sister met her.	Yma y cyfarfu fy chwaer â hi.
The city was relatively quiet.	Roedd y ddinas yn gymharol dawel.
Hunger is part of the human condition.	Mae newyn yn rhan o'r cyflwr dynol.
A sailing race was held yesterday.	Cafodd ras hwylio ei chynnal ddoe.
He wouldn't help you.	Ni fyddai'n eich helpu.
A cool breeze came in through the window.	Daeth awel oer i mewn drwy'r ffenestr.
He couldn't win against her.	Ni allai ennill yn ei herbyn.
Television programs are sometimes informative.	Mae rhaglenni teledu weithiau'n llawn gwybodaeth.
Federal police arrested five bloggers.	Arestiodd heddlu ffederal bum blogiwr.
The town experienced hunger, and life grew	Profodd y dref newyn, a thyfodd bywyd
Play recitals and concerts regularly.	Chwarae datganiadau a chyngherddau yn rheolaidd.
The moon was extremely interesting to Galina.	Roedd y lleuad yn hynod ddiddorol i Galina.
This city is known for its museums.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei hamgueddfeydd.
You need to provide the minimum requirements.	Mae angen i chi ddarparu'r gofynion sylfaenol.
This detergent washes dishes thoroughly.	Mae'r glanedydd hwn yn golchi llestri yn drylwyr.
Looking into the dark window, he looks for her.	Edrych i mewn i'r ffenestr dywyll, mae'n chwilio amdani.
He could hardly believe what he had told her.	Prin y gallai gredu yr hyn a ddywedodd wrthi.
He carefully placed the package on the table.	Gosododd y pecyn yn ofalus ar y bwrdd.
The vote went overwhelmingly in favor of the decision.	Aeth y bleidlais yn aruthrol o blaid y penderfyniad.
Some monkeys live in groups.	Mae rhai mwncïod yn byw mewn grwpiau.
He opposed the argument with slanderous comments.	Gwrthwynebodd y ddadl gyda sylwadau athrodus.
The boy's shouts woke his mother.	Deffrodd bloedd y bachgen ei fam.
We must protect its natural resources.	Rhaid inni warchod ei hadnoddau naturiol.
The stars were glittering in the sky like diamonds.	Roedd y sêr yn pefrio yn yr awyr fel diemwntau.
Write the word on the page.	Ysgrifennwch y gair ar y dudalen.
Finally, add the chocolate chips.	Yn olaf, ychwanegwch y sglodion siocled.
The champion was ecstatic.	Roedd y pencampwr yn ecstatig.
He found it difficult to concentrate on the task.	Roedd yn ei chael yn anodd canolbwyntio ar y dasg.
She couldn't get rid of the fatigue.	Nid oedd hi'n gallu cael gwared ar y blinder.
Science brings wonders and atrocities to humans.	Mae gwyddoniaeth yn dod â rhyfeddodau ac erchyllterau i fodau dynol.
The higher up, the better the view.	Po uchaf i fyny, y gorau yw'r olygfa.
This template uses what is known as an "opener".	Mae'r templed hwn yn defnyddio'r hyn a elwir yn "agorwr".
The country's economy depends on agriculture.	Mae economi'r wlad yn dibynnu ar amaethyddiaeth.
The country's economic system had collapsed.	Roedd system economaidd y wlad wedi dymchwel.
The quick brown fox jumps over the lazy dog.	Mae'r llwynog brown cyflym yn neidio dros y ci diog.
He sat in the classroom, his brow focused.	Eisteddodd yn yr ystafell ddosbarth, a'i ael yn canolbwyntio.
The article highlighted the problems affecting families.	Amlygodd yr erthygl y problemau sy'n effeithio ar deuluoedd.
He flew home, racing the heartbeat.	Hedfanodd adref, gan rasio curiad y galon.
Fishing boats went out in numbers.	Aeth cychod pysgota allan mewn niferoedd.
Some illnesses are stress related.	Mae rhai afiechydon yn gysylltiedig â straen.
Fate is not kind.	Nid yw tynged yn garedig.
Find the prime factors of this integer.	Darganfyddwch ffactorau cysefin y cyfanrif hwn.
The government is trying to solve the problem.	Mae'r llywodraeth yn ceisio datrys y broblem.
Workers' health declined rapidly.	Dirywiodd iechyd y gweithwyr yn gyflym.
Many of their music tracks have become classics.	Mae llawer o'u traciau cerddoriaeth wedi dod yn glasuron.
The negotiations proved successful.	Profodd y trafodaethau yn llwyddiannus.
Fools rush in where angels fear to tread.	Mae ffyliaid yn rhuthro i mewn lle mae angylion yn ofni troedio.
The men were gracious, unlike his father.	Roedd y dynion yn drugarog, yn wahanol i'w dad.
He is a completely non-religious person.	Mae ef yn berson hollol anghrefyddol.
There is no crime here.	Nid oes trosedd yma.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Mae poblogaethau adar mewn coedwigoedd trofannol yn prinhau'n gyflym.
Why is everyone talking so fast?	Pam mae pawb yn siarad mor gyflym?
No need to call a doctor.	Nid oes angen galw meddyg.
People flock to see the show.	Mae pobl yn tyrru i weld y sioe.
We will welcome you with towels and a refreshing drink.	Byddwn yn croesawu chi gyda thywelion a diod adfywiol.
The cause of the accident is still a mystery.	Mae achos y ddamwain yn dal yn ddirgelwch.
The superintendent conducted a classroom survey.	Cynhaliodd yr uwcharolygydd arolwg o'r ystafell ddosbarth.
Add one more cup of flour.	Ychwanegwch un cwpanaid arall o flawd.
My ignorance embarrassed me.	Roedd fy anwybodaeth yn embaras i mi.
The fish swim against the current.	Mae'r pysgodyn yn nofio yn erbyn y cerrynt.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Mae gasoline yn cael ei bwmpio i mewn i geir trwy bibell.
The headmaster's office, it is.	Swyddfa'r prifathro, y mae.
The sentences should be punctual and grammatically correct.	Dylai'r brawddegau fod yn atalnodi ac yn ramadegol gywir.
This is not a good time to visit.	Nid yw hwn yn amser da i ymweld.
This wine is delicious.	Mae'r gwin hwn yn flasus.
Onderzoek de de oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are rising steadily.	Mae tymereddau byd-eang yn codi'n raddol.
He spent all his life in the village.	Treuliodd ei holl oes yn y pentref.
Hurry, babysit, or we'll be late for school!	Brysiwch, blantos, neu fe fyddwn ni'n hwyr i'r ysgol!
Some women develop pretty bad habits, you see.	Mae rhai merched yn datblygu arferion eithaf gwael, welwch chi.
Recycle your boxes and newspapers.	Ailgylchwch eich blychau a'ch papurau newydd.
The housewife ministered to me.	Gweinyddodd gwraig y tŷ de i mi.
He wrote several books.	Ysgrifennodd nifer o lyfrau.
The sick kid was lucky.	Roedd y plentyn sâl yn ffodus.
The forecast calls for sunny skies.	Mae'r rhagolygon yn galw am awyr heulog.
Olivia is carrying a lantern.	Mae Olivia yn cario llusern.
This physicist has worked in this field for many years.	Mae'r ffisegydd hwn wedi gweithio yn y maes hwn ers blynyddoedd lawer.
He showed carefully how to weave a woven necklace.	Dangosodd yn ofalus sut i blethu plethiad.
Australia is one of the richest countries in the world.	Awstralia yw un o wledydd cyfoethocaf y byd.
He enjoyed working there.	Roedd yn mwynhau gweithio yno.
They perform many services for the community.	Maent yn perfformio llawer o wasanaethau ar gyfer y gymuned.
Pollution from vehicle emissions dramatically reduced air quality,	Roedd llygredd o allyriadau cerbydau yn lleihau ansawdd aer yn ddramatig,
Is this a road we've traveled before?	Ydy hon yn ffordd rydyn ni wedi'i theithio o'r blaen?
The industry has declined significantly.	Mae'r diwydiant wedi dirywio'n sylweddol.
Are you optimistic about the future?	Ydych chi'n obeithiol am y dyfodol?
He lay on his blanket, staring at the stars.	Gorweddodd ar ei blanced, gan syllu ar y sêr.
We have organized a series of lectures.	Rydym wedi trefnu cyfres o ddarlithoedd.
Very little is known about their practices.	Ychydig iawn sy'n hysbys am eu harferion.
Our eyes met briefly, then moved away quickly.	Cyfarfu ein llygaid yn fyr, yna symudodd i ffwrdd yn gyflym.
She held my hands firmly.	Daliodd hi fy nwylo'n gadarn.
The painting hung on the wall.	Roedd y paentiad yn hongian ar y wal.
The villagers never heard of this war.	Ni chlywodd y pentrefwyr erioed am y rhyfel hwn.
They have been known to even kill and eat small mammals.	Gwyddys eu bod hyd yn oed yn lladd ac yn bwyta mamaliaid bach.
During this festival, people celebrate their weddings.	Yn ystod yr ŵyl hon, mae pobl yn dathlu eu priodasau.
Be careful!	Byddwch yn ofalus!
The lion is king of the jungle.	Y llew yw brenin y jyngl.
The king returned from exile to take the throne.	Dychwelodd y brenin o alltudiaeth i gymryd yr orsedd.
Insects are common in tropical regions.	Mae pryfed yn gyffredin mewn rhanbarthau trofannol.
Carefully place the small fish in the larger bowl.	Rhowch y pysgod bach yn ofalus yn y bowlen fwy.
A fair number of doctors work for the clinic.	Mae nifer gweddol o feddygon yn gweithio i'r clinig.
Parliament is fighting to protect human rights.	Mae'r senedd yn ymladd i amddiffyn hawliau dynol.
His efforts led to widespread attention.	Arweiniodd ei ymdrechion at sylw eang.
In large cities, commuters use public transport.	Mewn dinasoedd mawr, mae cymudwyr yn defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
A draft letter has been prepared.	Paratowyd drafft o lythyr.
The villagers are generally known to be friendly.	Gwyddys yn gyffredinol bod y pentrefwyr yn gyfeillgar.
What made you write this book?	Beth wnaeth i chi ysgrifennu'r llyfr hwn?
He traveled for the price of a second-hand book.	Teithiodd am bris llyfr ail-law.
That's what gets things done.	Dyna sy'n cyflawni pethau.
People crave fairness and stability.	Mae pobl yn dyheu am degwch a sefydlogrwydd.
We must discuss the details before the meeting.	Rhaid inni drafod y manylion cyn y cyfarfod.
Crystal clear waters were shining in the sunlight.	Roedd dyfroedd clir grisial yn pefrio yng ngolau'r haul.
A pink conch shell lay in the sand.	Roedd cragen conch pinc yn gorwedd yn y tywod.
Dave grabbed a bag under the seat.	Cydiodd Dave mewn bag o dan y sedd.
To get started, you'll need half a cup of hot water.	I ddechrau, bydd angen hanner cwpanaid o ddŵr poeth arnoch chi.
They have two dogs, a cat, and a bird.	Mae ganddyn nhw ddau gi, cath, ac aderyn.
She is a very efficient worker.	Mae hi'n weithiwr effeithlon iawn.
We will be back!	Byddwn yn ôl!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Ganrifoedd yn ddiweddarach, mae'r freuddwyd yn parhau i fod heb ei gwireddu.
Most visitors arrive by air.	Mae'r rhan fwyaf o ymwelwyr yn cyrraedd mewn awyren.
He grabbed a pencil and began to sketch.	Cydiodd mewn pensil a dechreuodd fraslunio.
Four in five adults are not completely healthy.	Nid yw pedwar o bob pump o oedolion yn gwbl iach.
The lover raised his eyebrows.	Cododd y cariad ei aeliau.
You will drive for five hours.	Byddwch yn gyrru am bum awr.
She taps on the console with nervous fingers.	Mae hi'n tapio ar y consol gyda bysedd nerfus.
This methodology is widely used for conducting polls.	Defnyddir y fethodoleg hon yn eang ar gyfer cynnal polau.
A light came on somewhere in the building.	Daeth golau ymlaen rhywle yn yr adeilad.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	Mae ychwanegu dŵr at goffi yn ei wneud yn ddiod, wrth gwrs.
Bring your umbrella.	Dewch â'ch ambarél.
Local officials blamed government officials.	Roedd swyddogion lleol yn beio swyddogion y llywodraeth.
We must support the new mayor's reforms.	Rhaid inni gefnogi diwygiadau’r maer newydd.
A bus stop is just around the corner.	Mae safle bws rownd y gornel.
The most common method of producing cement is by incineration.	Y dull mwyaf cyffredin o gynhyrchu sment yw trwy losgi.
Causing turmoil with scandal.	Achosi cynnwrf gyda sgandal.
The man leaned back in his chair and laughed.	Pwysodd y dyn yn ôl yn ei gadair a chwerthin.
There are a number of gardens, squares and bridges along the banks of this river.	Saif nifer o erddi, sgwariau a phontydd ar hyd glannau'r afon hon.
The king was helpless as the people were massacred.	Roedd y brenin yn ddiymadferth wrth i'r bobl gael eu cyflafan.
Quickly, collect the food and climb onto the wagon.	Yn gyflym, casglwch y bwyd a dringo i'r wagen.
I'm starting to gossip.	Rwy'n dechrau clebran.
The country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad.
An opinion poll shows that the public is more concerned.	Mae arolwg barn yn dangos bod y cyhoedd yn poeni mwy.
He is said to have had a happy childhood.	Dywedir iddo gael plentyndod hapus.
Trains can be used to transport goods and people	Gellir defnyddio trenau i gludo nwyddau a phobl
The house was severely damaged.	Cafodd y tŷ ei ddifrodi'n ddifrifol.
The townspeople love their mayor.	Mae pobl y dref yn caru eu maer.
Use a spoon to stir the mixture.	Defnyddiwch lwy i droi'r gymysgedd.
They have proven themselves to be patrons of the arts.	Maent wedi profi eu bod yn noddwyr y celfyddydau.
These whales are endangered.	Mae'r morfilod hyn mewn perygl.
Heavy trucks were not allowed in the city center.	Ni chaniatawyd tryciau trwm yng nghanol y ddinas.
The house was built many years ago.	Adeiladwyd y tŷ sawl blwyddyn yn ôl.
People worked in the vineyards.	Roedd pobl yn llafurio yn y gwinllannoedd.
The government commissioned a report.	Comisiynodd y llywodraeth adroddiad.
The cat is impatient.	Mae'r gath yn ddiamynedd.
The cat was stalking through the grass.	Roedd y gath yn stelcian trwy'r glaswellt.
Work without prejudice.	Gweithio heb ragfarn.
Consult your dictionary before taking a test.	Ymgynghorwch â'ch geiriadur cyn sefyll prawf.
Mooring for boats.	Angorfa i gychod.
Their iconic images are printed in our memories.	Mae eu delweddau eiconig yn cael eu hargraffu yn ein hatgofion.
Our country's economy is growing from strength to strength.	Mae economi ein gwlad yn tyfu o nerth i nerth.
The house is surrounded by trees.	Mae'r tŷ wedi'i amgylchynu gan goed.
The promise of cheap protein and abundance.	Yr addewid o brotein rhad a digonedd.
The air force has sealed off the island.	Mae'r llu awyr wedi selio oddi ar yr ynys.
The air was hot and threatening.	Roedd yr awyr yn boeth ac yn fygythiol.
Saturday is the busiest day of the week.	Dydd Sadwrn yw diwrnod prysuraf yr wythnos.
The defeated army gathers for interrogation.	Mae'r fyddin orchfygedig yn ymgynnull i'w holi.
The tunnel runs under some parks.	Mae'r twnnel yn rhedeg o dan rai parciau.
Write your name on the line.	Ysgrifennwch eich enw ar y llinell.
It's a nice day.	Mae'n ddiwrnod braf.
The indicators and controls are easy to use.	Mae'r dangosyddion a'r rheolaethau yn hawdd i'w defnyddio.
Fold the ruler, then read the measurement.	Plygwch y pren mesur, yna darllenwch y mesuriad.
This farm produces strong and healthy livestock.	Mae'r fferm hon yn cynhyrchu da byw cryf ac iach.
They are expensive, but worth the money.	Maent yn ddrud, ond yn werth yr arian.
He looked at his watch, and stood up.	Edrychodd ar ei oriawr, a safodd i fyny.
The international community must do more to protect civilians.	Rhaid i'r gymuned ryngwladol wneud mwy i amddiffyn sifiliaid.
This is used to organize annual general meetings.	Defnyddir hwn i drefnu cyfarfodydd cyffredinol blynyddol.
Overuse of pesticides damages crops and forests.	Mae gorddefnydd o blaladdwyr yn niweidio cnydau a choedwigoedd.
A week ago, no-one had heard of it.	Wythnos yn ôl, doedd neb wedi clywed amdano.
The coach sat on the sideline.	Eisteddodd yr hyfforddwr ar y llinell ochr.
This train is always on time.	Mae'r trên hwn bob amser ar amser.
Crime is a big problem here.	Mae trosedd yn broblem fawr yma.
The can was shining brightly.	Roedd y can yn tywynnu'n llachar.
The cat curled up to sleep.	Roedd y gath yn cyrlio i fyny i gysgu.
Remember that appointing a politician is political.	Cofiwch fod penodi gwleidydd yn wleidyddol.
It took about an hour to cross the swamp.	Cymerodd tua awr i groesi'r corstir.
I dug out my stepmother's old guitar.	Cloddiais hen gitâr fy llysfam.
There was only one place left to explore.	Dim ond un lle oedd ar ôl i archwilio.
He stared blankly out the window.	Syllodd yn waglaw allan y ffenestr.
An investigation was launched.	Lansiwyd ymchwiliad.
He volunteered to paint the school sign.	Gwirfoddolodd i beintio arwydd yr ysgol.
Dog spoons and snow boots were used on the expedition.	Defnyddiwyd llwyau cwn ac esgidiau eira ar yr alldaith.
In dreams, everything is possible.	Mewn breuddwydion, mae popeth yn bosibl.
Follow these instructions.	Dilynwch y cyfarwyddiadau hyn.
He came home late.	Daeth adref yn hwyr.
Before you go any further, consider the problem.	Cyn i chi fynd ymhellach, ystyriwch y broblem.
Filberts are grown mainly in these areas.	Mae filberts yn cael eu tyfu yn bennaf yn yr ardaloedd hyn.
Traditionally, people used to do that.	Yn draddodiadol, roedd pobl yn arfer gwneud hynny.
Her art combines innovation and tradition.	Mae ei chelf yn cyfuno arloesedd a thraddodiad.
Some appliances are not suitable for home use.	Nid yw rhai peiriannau'n addas i'w defnyddio mewn cartrefi.
A thousand pounds won't do it.	Ni fydd mil o bunnoedd yn ei wneud.
The act portrayed a sense of relief.	Roedd y weithred yn portreadu ymdeimlad o ryddhad.
He refused to answer a question.	Gwrthododd ateb cwestiwn.
The coffee was well brewed.	Roedd y coffi wedi'i fragu'n dda.
Here she is! 	Dyma hi!
she cried.	hi a lefodd.
He can't see things very well.	Nid yw'n gallu gweld pethau'n dda iawn.
The butterfly is fragile, so it must be handled carefully.	Mae'r glöyn byw yn fregus, felly mae'n rhaid ei drin yn ofalus.
The white petals of the orchid seem to tremble.	Mae petalau gwyn y tegeirian fel petaent yn crynu.
All they wanted to do was make a profit.	Y cyfan roedden nhw eisiau oedd gwneud elw.
He was on tour with his rock band.	Roedd ar daith gyda'i fand roc.
There was a deafening bang.	Roedd yna glec fyddarol.
With a gasp, she was thrown to the ground.	Gyda gasp, cafodd ei thaflu i'r llawr.
The spacecraft successfully landed on its alien planet.	Glaniodd y llong ofod yn llwyddiannus ar ei phlaned estron.
All of these topics failed to attract much interest.	Methodd y pynciau hyn i gyd â denu llawer o ddiddordeb.
She was washing and peeling the potatoes.	Roedd hi'n golchi ac yn plicio'r tatws.
Public transport in some countries is unreliable.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus mewn rhai gwledydd yn annibynadwy.
Our country is generous to others.	Mae ein gwlad yn hael i eraill.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Mae gweithfeydd pŵer yn llosgi tanwyddau ffosil fel glo a phren.
The proven path to success is patience.	Y ffordd brofedig i lwyddiant yw amynedd.
The plant tends to grow larger when it is fed.	Mae'r planhigyn yn dueddol o dyfu mwy pan gaiff ei fwydo.
The geese had stopped honking.	Roedd y gwyddau wedi rhoi'r gorau i honking.
This restaurant is known for its lentils soup.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei gawl corbys.
The prime minister shook hands with the president.	Ysgydwodd y prif weinidog ddwylo â'r arlywydd.
Mankind's ambition is to build living spaces.	Uchelgais y ddynoliaeth yw adeiladu gofodau byw.
A sharp knife ensures a clean cut.	Mae cyllell finiog yn sicrhau toriad glân.
The process used to form clouds.	Y broses a ddefnyddir i ffurfio cymylau.
He decided that he was his friend.	Penderfynodd mai ef oedd ei ffrind.
Collectors have to distinguish between the authentic and the false.	Mae'n rhaid i gasglwyr wahaniaethu rhwng y dilys a'r ffug.
The agreement was ratified by all member governments.	Cadarnhawyd y cytundeb gan bob aelod lywodraeth.
It is an important trading center.	Mae'n ganolfan fasnachu bwysig.
Medieval town, surrounded by water on three sides.	Tref ganoloesol, wedi'i hamgylchynu gan ddŵr ar dair ochr.
The navy can dock a submarine anywhere.	Gall y llynges ddocio llong danfor yn unrhyw le.
Our society is unequal.	Mae ein cymdeithas yn anghyfartal.
She and her brother have always lived apart.	Mae hi a'i brawd bob amser wedi byw ar wahân.
The entire text of this book should be in black.	Dylai holl destun y llyfr hwn fod mewn du.
Competitors' products are improving.	Mae cynhyrchion cystadleuwyr yn gwella.
The fridge was full of vegetables.	Roedd yr oergell yn llawn llysiau.
The city's social welfare system is failing.	Mae system lles cymdeithasol y ddinas yn methu.
Modern engineering uses complex formulas.	Mae peirianneg fodern yn defnyddio fformiwlâu cymhleth.
They were experienced in handling wild animals.	Roeddent yn brofiadol wrth drin anifeiliaid gwyllt.
Return the blender to the closet.	Dychwelwch y cymysgydd i'r closet.
They burst into laughter.	Maent yn byrstio i mewn i chwerthin.
Your article discusses the importance of.	Mae eich erthygl yn trafod pwysigrwydd .
A proposal has been put forward that results in reduced taxes.	Mae cynnig wedi'i gyflwyno sy'n arwain at lai o drethi.
The bear escaped into the wild.	Dihangodd yr arth i'r gwyllt.
This is a level country.	Gwlad wastad yw hon.
Hemmed and hawed for the date.	Hemmed a hawed am y dyddiad.
Each child was asked to collect a coin every day.	Gofynnwyd i bob plentyn gasglu darn arian bob dydd.
Many wealthy traders have found a place here.	Mae llawer o fasnachwyr cyfoethog wedi cael lle yma.
The vote will be close either way.	Bydd y bleidlais yn agos y naill ffordd neu'r llall.
The government is trying to improve the situation.	Mae'r llywodraeth yn ceisio gwella'r sefyllfa.
The storm was fierce, drowning the underground cave.	Roedd y storm yn ffyrnig, gan foddi'r ogof danddaearol.
They created their own company.	Fe wnaethon nhw greu eu cwmni eu hunain.
That boy was late this afternoon.	Roedd y bachgen hwnnw'n hwyr y prynhawn yma.
Workers there receive much higher wages.	Mae gweithwyr yno yn derbyn cyflogau llawer uwch.
Use a spatula to stir in the cake mix.	Defnyddiwch sbatwla i droi'r cymysgedd cacennau.
The walkers continued up a steep hill.	Aeth y cerddwyr ymlaen i fyny allt serth.
The monkey sighed from the branch of the tree.	Siglodd y mwnci o gangen y goeden.
He lived in poverty and died alone.	Roedd yn byw mewn tlodi a bu farw ar ei ben ei hun.
It depended on money from her mother.	Roedd yn dibynnu ar arian gan ei mam.
Push the trolley forward.	Gwthiwch y troli ymlaen.
The prisoner kept talking.	Daliodd y carcharor i siarad.
Climb quickly up the chain, then jump.	Dringwch yn gyflym i fyny'r gadwyn, ac yna neidio.
He suffered mental anguish after witnessing the accident.	Dioddefodd ing meddwl ar ôl bod yn dyst i'r ddamwain.
He is almost always smiling.	Mae bron bob amser yn gwenu.
The emperor began the magnificent painting.	Dechreuodd yr ymerawdwr y paentiad godidog.
The roads are windy and narrow.	Mae'r ffyrdd yn wyntog ac yn gul.
Keep your eyes peeled.	Cadwch eich llygaid ar y ffordd.
All these health factors interact with each other.	Mae'r holl ffactorau iechyd hyn yn rhyngweithio â'i gilydd.
He picked up the book and started reading.	Cododd y llyfr a dechreuodd ddarllen.
When her body was found, her spine was broken.	Pan ddaethpwyd o hyd i'w chorff, roedd ei hasgwrn cefn wedi'i dorri.
As the rice is cooked, the water evaporates.	Wrth i'r reis gael ei goginio, mae'r dŵr yn anweddu.
He looked at her in surprise.	Edrychodd arni mewn syndod.
The first train arrived at the scene shortly.	Cyrhaeddodd y trên cyntaf y lleoliad yn fuan.
A school is being built near the hospital.	Mae ysgol yn cael ei hadeiladu ger yr ysbyty.
Loud music pervades your ears and pierces their minds.	Mae cerddoriaeth uchel yn treiddio i'ch clustiau ac yn tyllu eu meddyliau.
Travel agents are a dying breed.	Mae asiantau teithio yn frîd sy'n marw.
All attempts to defraud your government will fail.	Bydd pob ymdrech i dwyllo eich llywodraeth yn methu.
The yarn carefully wrapped around the bear.	Torrodd yr edafedd yn ofalus o amgylch yr arth.
The infection was seen locally.	Gwelwyd yr haint yn lleol.
Let's not talk about that.	Gadewch i ni beidio â siarad am hynny.
Girl walking through city park.	Merch yn cerdded trwy barc dinas.
I ran my hand over my smooth, soft hair.	Rhedais fy llaw dros fy ngwallt llyfn, meddal.
Pass me another drink.	Pasiwch i mi ddiod arall.
Use the handle carefully.	Defnyddiwch yr handlen yn ofalus.
The revolution will transform society.	Bydd y chwyldro yn trawsnewid cymdeithas.
This business was set up by the owner's father.	Sefydlwyd y busnes hwn gan dad y perchennog.
She was detained by police.	Cafodd ei chadw gan yr heddlu.
He started trying to sell his paintings.	Dechreuodd geisio gwerthu ei luniau.
Wisteria has a magical virtue.	Mae rhinwedd hudol i wisteria.
A mountain stream formed a focal point.	Ffurfiodd nant fynyddig ganolbwynt.
It is a program designed to improve the quality of life.	Mae'n rhaglen sydd wedi'i chynllunio i wella ansawdd bywyd.
The statue depicts a man holding a knife.	Mae'r cerflun yn darlunio dyn yn dal cyllell.
The shop is full of pretty dresses.	Mae'r siop yn llawn ffrogiau pert.
I turned off the bedside lamp.	Diffoddais y lamp ochr gwely.
Their faces are dominated by large, flapping ears.	Mae eu hwynebau'n cael eu dominyddu gan glustiau mawr sy'n fflapio.
The government plans to increase taxes.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu cynyddu trethi.
The mountains rose sharply on three sides.	Cododd y mynyddoedd yn sydyn ar dair ochr.
The school did not have enough instruments.	Nid oedd gan yr ysgol ddigon o offerynnau.
One-third of the world's workers were earning less.	Roedd traean o weithwyr y byd yn ennill llai.
He looked at his wrist watch and frowned.	Edrychodd ar ei wats arddwrn a gwgu.
He wraps his arms around his.	Mae'n lapio ei freichiau o gwmpas ei.
They arrived at the bus station.	Cyrhaeddon nhw'r orsaf fysiau.
Not a joke.	Ddim yn jôc.
Drinking this soup will help me feel better.	Bydd yfed y cawl hwn yn fy helpu i deimlo'n well.
Finding him is hopeless.	Mae dod o hyd iddo yn anobeithiol.
This coffee shop is well worth a visit.	Mae'n werth ymweld â'r siop goffi hon.
Let's stay home.	Gadewch i ni aros adref.
Let us compare medical systems.	Gadewch inni gymharu systemau meddygol.
I have my own private library.	Mae gen i fy llyfrgell breifat fy hun.
Some roots are not ripe enough to eat.	Nid yw rhai gwreiddiau yn ddigon aeddfed i'w bwyta.
Clouds were drifting lazy across the small morning	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws y bore bach
The offices were in a beige brick building.	Roedd y swyddfeydd mewn adeilad brics llwydfelyn.
The rain was so heavy that cars couldn't drive.	Roedd y glaw mor drwm fel nad oedd ceir yn gallu gyrru.
Floods devastated the small town.	Dinistriodd llifogydd y dref fechan.
An old building caught fire.	Aeth hen adeilad ar dân.
The accident caused traffic congestion which blocked the highway.	Achosodd y ddamwain dagfa draffig a rwystrodd y briffordd.
If education is only about acquiring knowledge, then why bother?	Os yw addysg yn ymwneud â chaffael gwybodaeth yn unig, yna pam trafferthu?
Notice how the light comes from only one direction.	Sylwch sut mae'r golau'n dod o un cyfeiriad yn unig.
This is a turbulent area with frequent earthquakes.	Mae hon yn ardal gythryblus sy'n cynnwys daeargrynfeydd aml.
Suddenly, he dropped his ruler on the table.	Yn sydyn, fe gurodd ei bren mesur ar y bwrdd.
He held his breath, horrified by the news.	Daliodd ei anadl, wedi'i arswydo gan y newyddion.
The minister was behind the incident.	Y gweinidog oedd y tu ôl i'r digwyddiad.
A nurse arrived quickly to look after the injured man.	Cyrhaeddodd nyrs yn gyflym i ofalu am y dyn a anafwyd.
Luc's pain was quickly healed.	Cafodd poen Luc ei wella'n gyflym.
Students have to vote somewhere.	Mae'n rhaid i fyfyrwyr bleidleisio yn rhywle.
A wrecked man washed ashore on a deserted island.	Dyn llongddrylliedig yn golchi i'r lan ar ynys anghyfannedd.
The road passed between dense forests and grain fields.	Roedd y ffordd yn mynd rhwng coedwigoedd trwchus a chaeau grawn.
The little hut was surrounded by cornfields.	Roedd y cwt bach wedi'i amgylchynu gan feysydd corn.
The colors are primary, not secondary.	Mae'r lliwiau yn rhai cynradd, nid eilaidd.
The technology that arrived was a boost in many ways.	Roedd y dechnoleg a gyrhaeddodd yn hwb mewn sawl ffordd.
The killer dog was content to lie in the sun.	Roedd y ci llofrudd yn fodlon gorwedd yn yr haul.
Workers were on strike for minimum wage.	Roedd gweithwyr ar streic am isafswm cyflog.
The Professional went on and answered.	Aeth y Proffeswr yn ei flaen ac atebodd.
Oxygen was an essential part of life on our planet.	Roedd ocsigen yn rhan hanfodol o fywyd ar ein planed.
They went into the nature reserve.	Aethant i mewn i'r warchodfa natur.
Half filled, the jug stood on the table,	Hanner llenwi, safodd y jwg ar y bwrdd,
I spent hours combing through hundreds of photos.	Treuliais oriau yn cribo trwy gannoedd o luniau.
His arrival was eagerly awaited.	Disgwylid yn eiddgar am ei ddyfodiad.
On a cold, autumn evening.	Ar noson oer, hydrefol.
The trumpets shouted, marking the start of a parade.	Bloeddiodd yr utgyrn, gan nodi dechrau parêd.
The waiter was pleased to report the special for the day.	Roedd y gweinydd yn falch o adrodd y arbennig am y diwrnod.
The conversation was a bit tense.	Roedd y sgwrs braidd yn llawn tensiwn.
The printer needs pieces of paper.	Mae angen darnau o bapur ar yr argraffydd.
Play with the other children.	Chwarae gyda'r plant eraill.
Instead of going in, he ran to the street.	Yn lle mynd i mewn, rhedodd i'r stryd.
They rescued the victims.	Fe wnaethon nhw achub y dioddefwyr.
Unfortunately, efforts to police the streets have been futile.	Yn anffodus, ofer fu ymdrechion i blismona'r strydoedd.
Workers are working slowly.	Mae'r gweithwyr yn gweithio'n araf.
The storm drove us to a hut in the woods.	Gyrrodd y storm ni i gwt yn y coed.
Regular radio contact had been made.	Roedd cyswllt radio rheolaidd wedi'i wneud.
The fields were covered with a light dusting of snow.	Gorchuddiwyd y caeau gan lwch ysgafn o eira.
My first car was stolen.	Cafodd fy nghar cyntaf ei ddwyn.
I would like to update my resume.	Hoffwn ddiweddaru fy ailddechrau.
Turn it off!	Trowch i ffwrdd!
Thomas was fascinated by her intelligence.	Roedd Thomas wedi'i gyfareddu gan ei deallusrwydd.
The lawyer appealed the decision.	Apeliodd y cyfreithiwr yn erbyn y penderfyniad.
We need a country that can withstand bullying.	Mae arnom angen gwlad sy'n gallu gwrthsefyll bwlio.
I work closely with mum.	Rwy'n gweithio'n agos gyda mam.
These people rob you blind.	Mae'r bobl hyn yn eich dwyn yn ddall.
Robots are common on factory assembly lines.	Mae robotiaid yn gyffredin ar linellau cydosod ffatri.
Eventually, the medicine disappeared.	Ymhen amser, fe ddiflannodd y feddyginiaeth.
Prejudice has been present since ancient times.	Mae rhagfarn wedi bod yn bresennol ers yr hen amser.
He was tried in court.	Cafodd ei roi ar brawf yn y llys.
His knees were tight together.	Roedd ei gliniau yn dynn at ei gilydd.
Her fears are unfounded.	Mae ei hofnau yn ddi-sail.
I would like to buy a house.	Hoffwn i brynu tŷ.
No such luck.	Dim lwc o'r fath.
The young shepherd was waving his brow.	Roedd y bugail ifanc yn rhychu ei ael.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Gall y methiant hwn arwain at anfodlonrwydd eang.
This machine can print, copy and fax documents.	Gall y peiriant hwn argraffu, copïo a ffacsio dogfennau.
The talented musicians were warmly welcomed.	Cafodd y cerddorion talentog groeso cynnes.
The mother sat on the bed, watching her child grow.	Eisteddodd y fam ar y gwely, gan wylio ei phlentyn wedi tyfu.
This profession has been looked down upon by many.	Edrychwyd i lawr ar y proffesiwn hwn gan lawer.
Customize your car to suit your needs.	Addaswch eich car i weddu i'ch anghenion.
The public sector is making a major contribution to economic growth.	Mae’r sector cyhoeddus yn gwneud cyfraniad mawr at dwf economaidd.
Leave a few flakes of chocolate on a plate.	Gadewch ychydig o fflochiau o siocled ar blât.
The land is dry, with scattered vegetation and sparse rainfall.	Mae'r tir yn sych, gyda llystyfiant gwasgaredig a glawiad prin.
Stretched before us.	Wedi'i ymestyn o'n blaenau.
An extensive study was conducted.	Cynhaliwyd astudiaeth helaeth.
The cathedral stands on an island in the river.	Saif yr eglwys gadeiriol ar ynys yn yr afon.
The cry pierced the quiet morning morning.	Tyllodd y gri awyr dawel y bore.
Serve as a flavor for a meal.	Gweinwch fel blas ar gyfer pryd o fwyd.
We must support universal healthcare.	Rhaid inni gefnogi gofal iechyd cyffredinol.
Many even consider the whole political system corrupt.	Mae llawer hyd yn oed yn ystyried y system wleidyddol gyfan yn llwgr.
What you are looking at is a storage battery.	Yr hyn rydych chi'n edrych arno yw batri storio.
The wheel of the moving car had come off.	Roedd olwyn y car oedd yn symud wedi dod i ffwrdd.
The people look calmly forward.	Mae'r bobl yn edrych yn bwyllog ymlaen.
The money collected was earmarked for the poor.	Roedd yr arian a gasglwyd yn cael ei glustnodi ar gyfer y tlodion.
The council was unanimous in supporting the mayor.	Roedd y cyngor yn unfrydol wrth gefnogi'r maer.
A source says this power sector is profitable.	Mae ffynhonnell yn dweud bod y sector pŵer hwn yn broffidiol.
The supplier asserts that the comparison is unfair.	Mae'r cyflenwr yn haeru bod y gymhariaeth yn annheg.
One should consume at least one fruit a day.	Dylai un ddefnyddio o leiaf un ffrwyth y dydd.
It's a big building.	Mae'n adeilad mawr.
The waves break against the rocks.	Mae'r tonnau'n torri yn erbyn y creigiau.
The tables stand upright.	Mae'r byrddau yn sefyll yn unionsyth.
The flowers have finally started to open.	Mae'r blodau wedi dechrau agor o'r diwedd.
I can't believe he ran away.	Ni allaf gredu iddo redeg i ffwrdd.
He spoke quickly, trying to keep up with it.	Siaradodd yn gyflym, gan geisio cadw i fyny ag ef.
The glare in his eyes gave way to frown.	Ildiodd y disgleirio yn ei lygaid i wgu.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Dim ond banciau a gwleidyddion sy'n elwa o gyfraddau llog uchel.
She raised her child on her own.	Cododd ei phlentyn ar ei phen ei hun.
The timer read ten minutes.	Darllenodd yr amserydd ddeg munud.
She's very clever, you know.	Mae hi'n glyfar iawn, ti'n gwybod.
The river is blue as a result of decaying leaves.	Mae'r afon yn las o ganlyniad i ddail yn pydru.
Consult the books if necessary.	Ymgynghorwch â'r llyfrau os oes angen.
The memorial commemorates those who fell in battle.	Mae'r gofeb yn coffáu'r rhai a syrthiodd mewn brwydr.
Many are curious as to who she was.	Mae llawer yn chwilfrydig pwy oedd hi.
Food is more expensive here than elsewhere.	Mae bwyd yn ddrytach yma nag mewn mannau eraill.
The fog was slowly clearing.	Roedd y niwl yn clirio'n araf.
These antibiotics have no side effects.	Nid oes gan y gwrthfiotigau hyn unrhyw sgîl-effeithiau.
Mum has an argument with our neighbor.	Mae mam wedi ffraeo gyda'n cymydog.
The impact of globalization on cultural heritage.	Effaith globaleiddio ar dreftadaeth ddiwylliannol.
The cat had eaten rat food.	Roedd y gath wedi bwyta bwyd y llygoden fawr.
They were held off by fierce resistance.	Cawsant eu dal i ffwrdd gan wrthwynebiad ffyrnig.
They have embarked on a dangerous mission.	Maent wedi cychwyn ar genhadaeth beryglus.
A young woman was crying quietly.	Roedd gwraig ifanc yn crio yn dawel.
Nuclear weapons could be useful in future conflicts.	Gallai arfau niwclear fod yn ddefnyddiol mewn gwrthdaro yn y dyfodol.
Read the dictionary, if they have one.	Darllenwch y geiriadur, os oes un ganddyn nhw.
Show me the bat cave!	Dangoswch yr ogof ystlumod i mi!
Many different species live in the area.	Mae llawer o rywogaethau gwahanol yn byw yn yr ardal.
Banks, too, are expanding.	Mae banciau, hefyd, yn ehangu.
He looked at the doctor.	Edrychodd ar y meddyg.
Police officers are based here.	Mae swyddogion yr heddlu wedi'u lleoli yma.
One day, the wind carried her poem to him.	Un diwrnod, y gwynt a gariodd ei cherdd iddo.
Did you hear that?	Glywsoch chi hynny?
He had spent decades trying to answer this question.	Roedd wedi treulio degawdau yn ceisio ateb y cwestiwn hwn.
A broken spring provides a peaceful environment.	Mae gwanwyn toredig yn darparu amgylchedd heddychlon.
Sign in or sign up to comment.	Mewngofnodwch neu cofrestrwch i wneud sylw.
Red dwarf is a cold star.	Seren oer yw corrach coch.
Lack of sunlight can cause depression.	Gall diffyg golau haul achosi iselder.
He needs to be more aggressive.	Mae angen iddo fod yn fwy ymosodol.
He managed to walk all the way.	Llwyddodd i gerdded yr holl ffordd.
Snow on the hills looked absolutely stunning.	Roedd eira ar y bryniau yn edrych yn hollol syfrdanol.
Pour in the cream, stirring all the time.	Arllwyswch yr hufen i mewn, gan droi drwy'r amser.
Your dog's health will be reflected in his coat.	Bydd iechyd eich ci yn cael ei adlewyrchu yn ei got.
He refused to write the paper.	Gwrthododd sgrnpio'r papur.
He was angry with himself.	Roedd yn flin ag ef ei hun.
The buildings are mainly two storeys high.	Mae'r adeiladau yn bennaf yn ddau lawr o uchder.
A cloudy wind carried the smell of the sea.	Roedd gwynt cymylog yn cario arogl y môr.
All of these young soldiers are elite.	Mae pob un o'r milwyr ifanc hyn yn elitaidd.
Be careful what you eat.	Byddwch yn ofalus beth rydych chi'n ei fwyta.
Every community needs some form of law enforcement.	Mae angen rhyw fath o orfodi'r gyfraith ar bob cymuned.
The best place to gather shells is at the beach.	Y lle gorau i gasglu cregyn yw'r traeth.
The government awarded many loans.	Dyfarnodd y llywodraeth lawer o fenthyciadau.
Passengers are then transferred by bus to travel onwards.	Yna mae teithwyr yn cael eu trosglwyddo ar fws i deithio ymlaen.
Some of the grains are carefully welcomed by farmers.	Mae ffermwyr yn rhoi croeso gofalus i rai o'r grawn.
There is increasing unrest throughout the country.	Mae aflonyddwch cynyddol ledled y wlad.
The rose blooms all year round.	Mae'r rhosyn yn blodeuo trwy'r flwyddyn.
This grammar book is advanced.	Mae'r llyfr gramadeg hwn yn ddatblygedig.
Weather forecasts said a storm was imminent.	Dywedodd rhagolygon y tywydd fod storm ar ddod.
She is often in despair for her rebellious children.	Yn aml mae hi mewn anobaith am ei phlant gwrthryfelgar.
You need to take this medicine with food.	Mae angen i chi gymryd y feddyginiaeth hon gyda bwyd.
He received a suspended sentence.	Derbyniodd ddedfryd ohiriedig.
The floor is covered with sawdust.	Mae'r llawr wedi'i orchuddio â blawd llif.
Breaking your good habits or developing new ones.	Torri eich arferion da neu ddatblygu rhai newydd.
The rock was easily ten stories high.	Roedd y graig yn hawdd deg stori o uchder.
I listen intently to everything she says.	Rwy'n gwrando'n astud ar bopeth mae hi'n ei ddweud.
We want clean air.	Rydyn ni eisiau aer glân.
It was very dark inside the cave.	Roedd hi'n dywyll iawn y tu mewn i'r ogof.
Organic materials are used to produce fertilizer.	Defnyddir deunyddiau organig i gynhyrchu gwrtaith.
She felt threatened by the onlookers.	Roedd hi'n teimlo dan fygythiad gan y rhagolygon.
He sold his property and moved to another city.	Gwerthodd ei eiddo a symudodd i ddinas arall.
I write their names on my hand.	Rwy'n ysgrifennu eu henwau ar fy llaw.
The journalist is wearing make-up.	Mae'r newyddiadurwr yn gwisgo colur.
Gold is now scarce.	Mae aur yn bur brin erbyn hyn.
The clear words showed how to do the job.	Roedd y geiriau clir yn dangos sut i wneud y swydd.
Is anyone there?	Oes unrhywun yna?
She served tuna fish sandwiches.	Roedd hi'n gweini brechdanau pysgod tiwna.
Pond water helped reduce soil erosion.	Helpodd dŵr y pwll i leihau erydiad pridd.
He rolled his eyes in contempt.	Rholiodd ei lygaid mewn dirmyg.
The study compared outcomes for patients receiving different treatments.	Cymharodd yr astudiaeth ganlyniadau ar gyfer cleifion sy'n derbyn triniaethau gwahanol.
Dark clouds are swirling	Mae cymylau tywyll yn ymgynnull
That bridge is nearby.	Mae'r bont honno gerllaw.
She sips green tea, sighing gently.	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio'n ysgafn.
The factory stopped production.	Ataliodd y ffatri gynhyrchu.
That question is too broad.	Mae'r cwestiwn hwnnw'n rhy eang.
That restaurant is famous for its food.	Mae'r bwyty hwnnw'n enwog am ei fwyd.
The leaves were dancing in the sunlight.	Roedd y dail yn dawnsio yng ngolau'r haul.
The mountains swell over the plains.	Mae'r mynyddoedd yn ymchwyddo dros y gwastaddiroedd.
His friend had absorbed all the facts.	Roedd ei ffrind wedi amsugno'r holl ffeithiau.
Six is ​​a prime number.	Mae chwech yn rhif cysefin.
The bakery was closed at the time.	Roedd y becws ar gau ar y pryd.
She drove to the grocery store.	Gyrrodd hi i'r siop groser.
He demands that the economy prosper.	Mae'n mynnu bod yr economi yn ffynnu.
He bent his fingers on the wooden flute.	Pebiodd ei bysedd ar y ffliwt bren.
There they raised a young woman hitchhiking.	Yno codasant ddynes ifanc yn hitchhiking.
The hotel maid cleaned the room.	Glanhaodd morwyn y gwesty yr ystafell.
The animal was large and fierce.	Roedd yr anifail yn fawr ac yn ffyrnig.
The bolts were not fitted properly.	Nid oedd y bolltau wedi'u gosod yn iawn.
Cutting back on meat helps save the planet.	Mae torri'n ôl ar gig yn helpu i achub y blaned.
Go ahead and empty the bottle.	Ewch ymlaen a gwagiwch y botel.
They were so engrossed that they didn't hear the car.	Roedden nhw wedi ymgolli cymaint fel na chlywsant y car.
The committee is taking a break.	Mae'r pwyllgor yn cymryd seibiant.
They will then teach us everything you need to know.	Yna byddant yn dysgu popeth sydd angen i chi ei wybod i ni.
The declining mercury indicator indicated a slow rise in temperature.	Roedd y dangosydd mercwri sy'n gostwng yn dangos bod y tymheredd yn codi'n araf.
You really shouldn't do that.	Ni ddylech wneud hynny mewn gwirionedd.
The charity promotes the work of female writers.	Mae'r elusen yn hyrwyddo gwaith awduron benywaidd.
They telephoned the police but the thief managed to escape.	Fe wnaethon nhw ffonio'r heddlu ond llwyddodd y lleidr i ddianc.
We turned the corner, and it was nowhere in sight.	Rown i'r gornel, ac nid oedd yn unman yn y golwg.
My cousin is getting married.	Mae fy nghefnder yn priodi.
Then, the troops rushed in.	Yna, rhuthrodd y milwyr i mewn.
He was storing his groceries in the back of his pickup.	Roedd yn storio ei nwyddau groser yng nghefn ei pickup.
The infrastructure in this area is ancient.	Mae'r seilwaith yn yr ardal hon yn hynafol.
There seems little hope of early rain.	Ymddengys nad oes fawr o obaith o law cynnar.
The meal was a fitting feast for a king.	Roedd y pryd yn wledd addas i frenin.
Businesses throughout this area have been badly affected.	Effeithiwyd yn ddrwg ar fusnesau ledled y maes hwn.
A combination of factors led to his imprisonment.	Arweiniodd cyfuniad o ffactorau at ei garcharu.
Here's a good version of that movie.	Dyma fersiwn dda o'r ffilm honno.
Creatures can sense each other.	Gall creaduriaid synhwyro ei gilydd.
He carefully laid it on his head.	Gosododd ef yn ofalus ar ei ben.
Do not trust people who betray you.	Peidiwch ag ymddiried mewn pobl sy'n eich bradychu.
He was still reading.	Roedd yn dal i ddarllen.
The liquid expands upon heating.	Mae'r hylif yn ehangu ar wresogi.
English is spoken in many countries.	Siaredir Saesneg mewn llawer o wledydd.
The chemistry between couples can be analyzed.	Gellir dadansoddi'r cemeg rhwng cyplau.
Many of their buildings were destroyed.	Dinistriwyd llawer o'u hadeiladau.
The distance between the stations is four minutes.	Y pellter rhwng y gorsafoedd yw pedwar munud.
The administration of justice is difficult.	Mae gweinyddu cyfiawnder yn anodd.
He raised a fine crop of wheat.	Cododd gnwd mân o wenith.
He is much taller than me.	Mae'n llawer talach na fi.
After experiencing icy temperatures, we will experience mild weather.	Ar ôl profi tymheredd rhewllyd, byddwn yn cael tywydd mwyn.
Legal scholars said the laws were unfair.	Dywedodd ysgolheigion cyfreithiol fod y cyfreithiau'n annheg.
He usually scrubs his clothes in the river water.	Mae fel arfer yn sgwrio ei ddillad yn dŵr yr afon.
The pharmacist is constantly complaining about the smell.	Mae'r fferyllydd yn cwyno'n barhaus am yr arogl.
All blood tests were negative.	Roedd y profion gwaed i gyd yn negyddol.
We have had to adjourn the meeting.	Yr ydym wedi gorfod gohirio y cyfarfod.
His dream is to become a writer.	Ei freuddwyd yw dod yn awdur.
She spent her early life as a librarian assistant.	Treuliodd ei bywyd cynnar fel cynorthwyydd llyfrgellydd.
What he hid in her pocket proved worthless.	Profodd yr hyn a guddiodd yn ei phoced yn ddiwerth.
The last remnants of the canals were filled.	Llanwyd gweddillion olaf y camlesi.
When the music stopped, she opened her eyes.	Pan ddaeth y gerddoriaeth i ben, agorodd ei llygaid.
Only one weapon brought the fool.	Dim ond un arf ddaeth â'r ffwl.
He focused on his job.	Canolbwyntiodd ar ei swydd.
Using too much sugar is bad.	Mae defnyddio gormod o siwgr yn ddrwg.
But what if the air got old?	Ond beth os aeth yr aer yn hen?
The organization has plans to reorganize.	Mae gan y mudiad gynlluniau i ad-drefnu.
The goggles helped to blind the blinking lights.	Roedd y gogls yn helpu i ddallu'r goleuadau amrantu.
He jumped off the platform.	Neidiodd oddi ar y platfform.
A motor cart can carry four people at a time.	Gall cert modur gludo pedwar o bobl ar y tro.
The parent and child were left in tears.	Gadawodd y rhiant a'r plentyn mewn dagrau.
Temperature records reflect climate change.	Mae cofnodion tymheredd yn adlewyrchu newid hinsawdd.
The creatures were so swollen, they could barely move.	Roedd y creaduriaid mor chwyddedig, prin y gallent symud.
Green pepper is a favorite ingredient in many dishes.	Mae pupur gwyrdd yn hoff gynhwysyn mewn llawer o brydau.
A sports stadium is being built nearby.	Mae stadiwm chwaraeon yn cael ei adeiladu gerllaw.
Simply put, his hard work paid off.	Yn syml, talodd ei waith caled ar ei ganfed.
The local shops are still closing early.	Mae'r siopau lleol yn dal i gau yn gynnar.
One study suggested that wearing red improves a person's health.	Awgrymodd un astudiaeth fod gwisgo coch yn gwella iechyd rhywun.
The debris from the explosion scattered the street.	Roedd y rwbel o'r ffrwydrad yn gwasgaru'r stryd.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Mae gaeafau'n oer, ond gall hafau fod yn annioddefol o boeth.
She seemed tired.	Roedd hi'n ymddangos yn flinedig.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	Roedd awyr y môr yn adfywiol, ond roedd yr oerfel yn ddwys.
The monkey's long tail helps to keep its balance.	Mae cynffon hir y mwnci yn helpu i gadw ei gydbwysedd.
The meat in this soup is very tender.	Mae'r cig yn y cawl hwn yn dendr iawn.
A group of militias attacked the city.	Ymosododd criw o filisia ar y ddinas.
The whole community was severely affected.	Effeithiwyd yn ddifrifol ar y gymuned gyfan.
Uncontrolled anger can kill you, it can shake you to a	Gall dicter heb ei reoli eich lladd, gall eich ysgwyd i a
She reads books and magazines.	Mae hi'n darllen llyfrau a chylchgronau.
The poet was overwhelmed by depression.	Gorchfygwyd y bardd gan iselder.
As a result, the school was closed.	O ganlyniad, caewyd yr ysgol.
Elephants have big ears.	Mae gan eliffantod glustiau mawr.
Fraudulent landlords choose to ignore security measures.	Mae landlordiaid twyllodrus yn dewis anwybyddu mesurau diogelwch.
I took her to the dance.	Es i â hi i'r ddawns.
The abbot was not concerned about their request for funds.	Nid oedd yr abad yn bryderus ynghylch eu cais am arian.
She crudled her baby.	Mae hi'n crudled ei babi.
This is the real story.	Dyma'r stori go iawn.
The poem is deceptively simple.	Mae'r gerdd yn dwyllodrus o syml.
Impartial treatment is required by law.	Mae eisiau triniaeth ddiduedd o dan y gyfraith.
A woman's breasts are hormone dependent.	Mae bronnau menyw yn dibynnu ar hormonau.
The economy is in crisis.	Mae'r economi mewn argyfwng.
Winning was the least of his worries.	Ennill oedd y lleiaf o'i ofidiau.
The bellows work by pushing air through tubes.	Mae'r fegin yn gweithio trwy wthio aer trwy diwbiau.
The train was a disaster.	Roedd y trên yn drychineb.
There was a light on in the tower.	Roedd golau ymlaen yn y tŵr.
Science is a subject that has always fascinated him.	Mae gwyddoniaeth yn bwnc sydd wedi bod o ddiddordeb iddo erioed.
The shops do not sell foreign goods.	Nid yw'r siopau yn gwerthu nwyddau tramor.
Average temperature rise is expected over several years.	Disgwylir cynnydd yn y tymheredd cyfartalog dros nifer o flynyddoedd.
As the planet's population grows, so does the demand for resources.	Wrth i boblogaeth y blaned dyfu, felly hefyd y bydd y galw ar adnoddau.
He failed to land the ball.	Methodd â glanio'r bêl.
The old woman gave a small cry of disappointment.	Rhoddodd yr hen wraig gri bach o siom.
You need to go.	Mae angen i chi fynd.
The smell of decay is almost overwhelming.	Mae arogl pydredd bron yn llethol.
This island was once a volcano.	Roedd yr ynys hon unwaith yn llosgfynydd.
The sun reflects off the surface of the ocean.	Mae'r haul yn adlewyrchu oddi ar wyneb y cefnfor.
Finally, add the oil and continue mixing.	Yn olaf, ychwanegwch yr olew a pharhau i gymysgu.
Eleven men were hanged all over the city.	Cafodd un ar ddeg o ddynion eu crogi ar draws y ddinas.
All these things had conspired to terrify him	Yr oedd y pethau hyn oll wedi cynllwyn i'w ddychrynu
He forgiven them immediately.	Maddeuodd iddynt ar unwaith.
Modern technology has contributed greatly to improving living conditions.	Mae technoleg fodern wedi cyfrannu llawer at wella amodau byw.
The protests have been banned.	Mae'r protestiadau wedi'u gwahardd.
The speakeasy is popular with students from the surrounding area.	Mae'r speakeasy yn boblogaidd gyda myfyrwyr o'r ardal gyfagos.
A desert is a deserted place.	Lle anghyfannedd yw anialwch.
Playing sport is good for health.	Mae chwarae chwaraeon yn dda i iechyd.
Near the church is a shrine.	Ger yr eglwys mae cysegr.
Money ends quickly, we can't afford lunch.	Daw arian i ben yn gyflym, ni allwn fforddio cinio.
No evidence of foul play was found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw dystiolaeth o chwarae budr.
She began to cry quietly.	Dechreuodd hi grio'n dawel.
This is a mistake.	Mae hyn yn gamgymeriad.
They were never friendly to each other.	Doedden nhw byth yn gyfeillgar i'w gilydd.
The cat suddenly ran into the dark hallway.	Rhedodd y gath yn sydyn i'r cyntedd tywyll.
He lifted the suitcase on his shoulder.	Cododd y cês ar ei ysgwydd.
She planted a rose here ten years ago.	Plannodd hi rhosyn yma ddeng mlynedd yn ôl.
He was a sound teacher, but fair.	Yr oedd yn athraw cadarn, ond teg.
A cup of tea usually holds one ounce.	Fel arfer, mae cwpan te yn dal un owns.
As a result, she was barred from teaching.	O ganlyniad, cafodd ei gwahardd rhag addysgu.
I put my books to keep in my backpack.	Rhoddais fy llyfrau i gadw yn fy bag cefn.
He is actively involved in politics.	Mae'n cymryd rhan weithredol mewn gwleidyddiaeth.
The electric eel is rarely seen in the wild.	Anaml y gwelir y llysywen drydanol yn y gwyllt.
Remove flies to snares with jam.	Tynnwch y pryfed i faglau gyda jam.
This girl is extremely curious.	Mae'r ferch hon yn hynod o chwilfrydig.
The young prince rushed to the tower.	Brysiodd y tywysog ieuanc i'r twr.
They won.	Enillon nhw.
The walls were crowded with family photos.	Roedd y waliau yn orlawn o luniau teulu.
The exhibition showcases the latest language technology.	Mae'r arddangosfa yn dangos y dechnoleg ieithyddol ddiweddaraf.
He sang funny songs with his friends.	Canodd ganeuon doniol gyda'i ffrindiau.
He got out of the car, carrying a large suitcase.	Daeth allan o'r car, yn cario cês mawr.
My whole life flashed before my eyes.	Fflachiodd fy mywyd cyfan o flaen fy llygaid.
He still forgets things.	Mae'n anghofio pethau o hyd.
These silly posture rules have made our heads sore	Mae'r rheolau gwirion hyn am osgo wedi gwneud ein pennau'n boenus
Children often wear such for special occasions.	Mae plant yn aml yn gwisgo o'r fath ar gyfer achlysuron arbennig.
The waitress called to hurry.	Galwodd y weinyddes i frysio.
The issue is controversial.	Mae'r mater yn un dadleuol.
He lay quietly, without moving a muscle.	Gorweddodd yn dawel, heb symud cyhyr.
The pilot went on a side trip to visit friends.	Aeth y peilot ar daith ochr i ymweld â ffrindiau.
No one knows when the first cities emerged.	Nid oes unrhyw un yn gwybod pryd y daeth y dinasoedd cyntaf i'r amlwg.
Yet, he was rejected.	Eto, cafodd ei wrthod.
No one objects to the idea.	Nid oes neb yn gwrthwynebu'r syniad.
Tom came back an hour later.	Daeth Tom yn ôl awr yn ddiweddarach.
There was no other soul in sight.	Nid oedd enaid arall yn y golwg.
First, you need some cheese.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o gaws.
The countdown will be broadcast on television.	Bydd y cyfri i lawr yn cael ei ddarlledu ar y teledu.
Many cities had poor infrastructure.	Roedd gan lawer o ddinasoedd seilwaith gwael.
Birth rate in the country is falling.	Mae cyfradd genedigaethau yn y wlad yn gostwng.
The experts determined that death was probably an accident.	Penderfynodd yr arbenigwyr mai damwain oedd marwolaeth yn ôl pob tebyg.
There seems to have been a relapse.	Mae'n ymddangos bod atglafychiad wedi bod.
We looked at all the birds.	Edrychon ni ar yr holl adar.
The task of sorting the wheat from the chaff.	Y dasg o ddidoli'r gwenith o'r us.
A new student starts school.	Mae myfyriwr newydd yn dechrau yn yr ysgol.
The new public toilets were built with great care.	Adeiladwyd y toiledau cyhoeddus newydd gyda gofal mawr.
The underground car park is almost full.	Mae'r maes parcio tanddaearol bron yn llawn.
Violent crime is not uncommon in the poorest areas.	Nid yw troseddau treisgar yn anghyffredin yn yr ardaloedd tlotaf.
I have returned the books on bibliography.	Rwyf wedi dychwelyd y llyfrau ar lyfryddiaeth.
This is the only woman in his class.	Dyma'r unig fenyw yn ei ddosbarth.
This project will require more attention to detail.	Bydd y prosiect hwn angen mwy o sylw i'r manylion.
A polar bear was spotted ashore.	Gwelwyd arth wen ar y lan.
Converts to the new faith were persecuted by established churches.	Cafodd tröedigaethau i'r ffydd newydd eu herlid gan eglwysi sefydledig.
The flock quickly ran into the hills.	Rhedodd y praidd yn gyflym i'r bryniau.
He accused the police of corruption.	Cyhuddodd yr heddlu o lygredd.
This news is a hindrance to humanity.	Mae'r newyddion hwn yn rhwystr i ddynoliaeth.
Read the last few pages of the newspaper.	Darllenwch ychydig dudalennau olaf y papur newydd.
If you want a good job, be polite.	Os ydych chi eisiau swydd dda, byddwch yn gwrtais.
The setting was characterized by its dusty streets.	Nodweddid y lleoliad gan ei strydoedd llychlyd.
You lose your hair.	Rydych chi'n colli'ch gwallt.
The path follows the river.	Mae'r llwybr yn dilyn yr afon.
The repeal of the universal health care bill sparked protest.	Sbardunodd diddymu'r bil gofal iechyd cyffredinol brotest.
The newspaper interviews people in various professions.	Mae'r papur newydd yn cyfweld â phobl mewn proffesiynau amrywiol.
They were given beautiful gifts.	Rhoddwyd anrhegion hardd iddynt.
Endemic poverty has robbed this country of its future.	Mae tlodi endemig wedi dwyn y wlad hon o'i dyfodol.
The call was hardly answered.	Prin fod neb wedi ateb yr alwad.
Nature provides everything we need.	Mae natur yn darparu popeth sydd ei angen arnom.
They expected her to disappear through the door.	Roedden nhw'n disgwyl iddi ddiflannu drwy'r drws.
Now, though, that artist is dead.	Nawr, fodd bynnag, mae'r artist hwnnw wedi marw.
This house is in a hamlet near a big city.	Mae'r tŷ hwn mewn pentrefan ger dinas fawr.
Some are the most important minerals on earth.	Rhai yw'r mwynau pwysicaf ar y ddaear.
There was a shot mark and a shell on the wall.	Roedd marc ergyd a chragen ar y wal.
This rose is beautifully arranged.	Mae'r rhosyn hwn wedi'i drefnu'n hyfryd.
The reasons for the lack of rainfall were unclear.	Roedd y rhesymau dros y diffyg glaw yn aneglur.
The cup of tea shattered on the floor.	Chwalodd y cwpan te ar y llawr.
We will divert today.	Byddwn yn dargyfeirio heddiw.
A cloud of dust rose into the air.	Cododd cwmwl o lwch i'r awyr.
She leans forward, her arms on the table.	Mae hi'n pwyso ymlaen, ei breichiau ar y bwrdd.
Recycle as much as you can.	Ailgylchwch gymaint ag y gallwch.
The audience was small and highly commended.	Roedd y gynulleidfa yn fach ac yn cael ei chymeradwyo'n fawr.
A town would vote for or against the proposal.	Byddai tref yn pleidleisio o blaid neu yn erbyn y cynnig.
We recognize that people regret the impurity of life.	Rydym yn cydnabod bod pobl yn gresynu at amhuredd bywyd.
He spends most of his time looking through telescopes.	Mae'n treulio'r rhan fwyaf o'i amser yn edrych trwy delesgopau.
Well, that's all for today.	Wel, dyna i gyd am heddiw.
The horse suffered from bow legs.	Roedd y ceffyl yn dioddef o goesau bwa.
The new owners were relieved when the tenants moved out.	Cafodd y perchnogion newydd ryddhad pan symudodd y tenantiaid allan.
Lift each flap and turn the page.	Codwch bob fflap a throwch y dudalen.
The airport is located far from the city center.	Mae'r maes awyr wedi'i leoli ymhell o ganol y ddinas.
He collected some preliminary data.	Casglodd rywfaint o ddata rhagarweiniol.
The cuckoo call in the spring is charming.	Mae galwad y gog yn y gwanwyn yn swynol.
The wind raises strength at night.	Mae'r gwynt yn codi cryfder yn y nos.
How did you come up with the idea?	Sut cawsoch chi'r syniad?
They make instruments, including accordions, guitars, and pianos.	Maen nhw'n gwneud offerynnau, gan gynnwys acordionau, gitarau, a phianos.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Mae ceisio ei fesur yn her wyddonol.
Give her a loving smile, even if she seems incapacitated.	Rhowch wên gariadus iddi, hyd yn oed os yw'n ymddangos yn analluog.
They have a flat roof of concrete.	Mae ganddyn nhw do fflat o goncrit.
Do you have a plan in mind?	Oes gennych chi gynllun mewn golwg?
Time was just moving too fast.	Roedd amser yn unig yn symud yn rhy gyflym.
We were looking for the necessary equipment.	Roeddem yn chwilio am yr offer angenrheidiol.
Leave it to settle for a few minutes.	Gadewch ef i setlo am ychydig funudau.
It's normal for a parent to worry.	Mae'n arferol i riant boeni.
You have never told this story to anyone before.	Nid ydych erioed wedi dweud y stori hon wrth neb o'r blaen.
The number of birds in the forest is falling.	Mae nifer yr adar yn y goedwig yn gostwng.
We need to check her credentials.	Mae angen inni wirio ei chymwysterau.
They returned to the palace after their trip.	Dychwelasant i'r palas ar ôl eu taith.
This is an unusual assertion.	Mae hwn yn honiad anarferol.
They were older men with their faces lined up.	Dynion hyn oeddynt a'u hwynebau wedi eu leinio.
She has not yet made eye contact with me.	Nid yw hi wedi gwneud cyswllt llygad â mi eto.
Lower grades are being marginalized.	Mae graddau is yn cael eu gwthio i'r cyrion.
At night the city was vibrant and wonderful.	Yn y nos roedd y ddinas yn fywiog a rhyfeddol.
She said goodbye to her friend before walking past him.	Roedd hi'n ffarwelio â'i ffrind cyn cerdded heibio iddo.
The days and nights are gradually merging into one another.	Mae'r dyddiau a'r nosweithiau yn ymdoddi'n raddol i'w gilydd.
The crime rate rose high.	Cynyddodd y gyfradd droseddu yn uchel.
So he went looking for a quiet corner.	Felly aeth i chwilio am gornel dawel.
We wept when we heard the bad news.	Fe wnaethon ni wylo pan glywsom y newyddion drwg.
He looked flustered.	Edrychodd gwridog.
Much literature is concerned with death, love, family, and war.	Mae llawer o lenyddiaeth yn ymwneud â marwolaeth, cariad, teulu, a rhyfel.
You will be able to notice delays.	Byddwch yn gallu sylwi ar oedi.
She was wearing a white shawl over her shoulders.	Roedd hi'n gwisgo siôl wen dros ei hysgwyddau.
All our cakes are freshly baked.	Mae ein holl gacennau wedi'u pobi'n ffres.
Soon, all surfaces will be shaved or painted.	Yn fuan, bydd pob wyneb yn cael ei eillio neu ei beintio.
Pleasure for the eye, surely.	Pleser i'r llygad, mae'n sicr.
There is an old gnarled tree in his yard.	Mae hen goeden gnotiog yn ei fuarth.
They lived in a seven-roomed house.	Roeddent yn byw mewn tŷ â saith ystafell.
Drinking too much alcohol can be harmful to your health.	Gall yfed gormod o alcohol fod yn niweidiol i'ch iechyd.
They departed for the city.	Ymadawsant am y ddinas.
They shouted angry at us as we retreated.	Gwaeddasant yn ddig arnom wrth inni gilio.
The dwarf kingdom lies underground.	Mae teyrnas y corrach yn gorwedd o dan y ddaear.
He immediately took hate.	Cymerodd atgasedd ar unwaith.
A small cat tries to catch its tail.	Mae cath fach yn ceisio dal ei chynffon.
She used her shoulder bag as a pillow.	Defnyddiodd ei bag ysgwydd fel gobennydd.
The car is new.	Mae'r car yn newydd.
Critics praise this artist's work.	Mae beirniaid yn canmol gwaith yr artist hwn.
The train had almost arrived when the accident happened.	Roedd y trên bron â chyrraedd pan ddigwyddodd y ddamwain.
The little birds fly to the top of the tree.	Mae'r adar bach yn hedfan i ben y goeden.
Insects have hard shells.	Mae gan bryfed gregyn caled.
The ferris wheel carried us over the quiet city.	Cariodd yr olwyn ferris ni dros y ddinas dawel.
The city's growth has caused serious environmental damage.	Mae twf y ddinas wedi achosi difrod amgylcheddol difrifol.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Mae'r bwydydd hyn wedi'u cynllunio'n arbennig i'w defnyddio'n gynnil.
The elves stood slightly larger than her human friends.	Safai'r gorachod ychydig yn fwy na'i chyfeillion dynol.
Many areas of the city center were evacuated.	Cafodd llawer o ardaloedd canol y ddinas eu gwacáu.
He might be a bit naive.	Efallai ei fod ychydig yn naïf.
They were planting vines.	Roedden nhw'n plannu gwinwydd.
This coastline is dominated by bleak, windy beaches.	Mae traethau llwm, gwyntog yn dominyddu'r arfordir hwn.
It is implicit in being human.	Mae'n ymhlyg mewn bod yn ddynol.
Locals blame these greedy businessmen.	Mae pobl leol yn beio'r dynion busnes barus hyn.
There was a significant increase in crime this year.	Roedd cynnydd sylweddol mewn troseddu eleni.
The milkman delivers the milk in the morning.	Mae'r dyn llaeth yn danfon y llaeth yn y bore.
Incredible changes have taken place.	Mae newidiadau annirnadwy wedi digwydd.
Often, every pickup is white.	Yn aml, mae pob pickup yn wyn.
The shopkeeper spread linen.	Taenodd y siopwr liain ar lawr.
The governor promised to tackle corruption.	Addawodd y llywodraethwr fynd i'r afael â llygredd.
Everyone thought he would never return.	Roedd pawb yn meddwl na fyddai byth yn dychwelyd.
No cars can pass here until the bridge is repaired.	Ni all unrhyw geir basio yma nes bod y bont wedi'i hatgyweirio.
He moved to the piano and sat down.	Symudodd at y piano ac eistedd i lawr.
We protect the birds.	Rydyn ni'n gwarchod yr adar.
It's super humid here.	Mae'n hynod o llaith yma.
The potatoes are one of the most popular vegetables.	Mae'r tatws yn un o'r llysiau mwyaf poblogaidd.
However, the company disagreed with the rebels' assertion.	Fodd bynnag, roedd y cwmni'n anghytuno â honiad y gwrthryfelwyr.
The young boy was confused.	Roedd y bachgen ifanc mewn penbleth.
Scalp the milk.	Sgaliwch y llaeth.
In many countries, women enjoy equal rights.	Mewn llawer o wledydd, mae menywod yn mwynhau hawliau cyfartal.
The order worked like a charm.	Roedd y gorchymyn yn gweithio fel swyn.
Journalists arrived at the hotel.	Cyrhaeddodd newyddiadurwyr y gwesty.
Several bridges have been washed away.	Mae sawl pont wedi'u golchi i ffwrdd.
You may ridicule, but tradition is here.	Efallai y byddwch yn gwawdio, ond mae traddodiad yma.
Many kids take gymnastics these days.	Mae llawer o blant yn cymryd gymnasteg y dyddiau hyn.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Mae morgrug yn byw mewn cytrefi ac yn defnyddio fferomonau i gyfathrebu.
They went to the small garden neatly trimmed.	Aethant at yr ardd fechan wedi'i thocio'n daclus.
The street sees tens of thousands of pedestrians every day.	Mae'r stryd yn gweld degau o filoedd o gerddwyr bob dydd.
A doctor tore the bandage aside.	Rhwygodd meddyg y rhwymyn o'r neilltu.
She moved aside to let others pass her.	Symudodd o'r neilltu i adael i eraill ei phasio.
Show me your immigration form.	Dangoswch eich ffurflen fewnfudo i mi.
Suddenly the door opened by accident.	Yn sydyn agorodd y drws gyda damwain.
hissed and popped the toaster.	hisian a phopiodd y tostiwr.
A talented amateur, even experienced musicians were amazed by his musical talent.	Yn amatur dawnus, roedd ei ddawn gerddorol yn rhyfeddu hyd yn oed cerddorion profiadol.
Rain clouds were lazy moving across the scene.	Roedd cymylau glaw yn symud yn ddiog ar draws yr olygfa.
Some birds migrate south to escape the cold.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de i ddianc rhag yr oerfel.
The clothes were clean and bright.	Roedd y dillad yn lân ac yn llachar.
Desperate people traveled the roads once.	Roedd pobl anobeithiol yn teithio ar y ffyrdd unwaith.
Many restaurants in the tourist area close early.	Mae llawer o fwytai yn yr ardal dwristiaid yn cau'n gynnar.
This is crunchy candy when you bite into it.	Mae hyn yn candy crensian pan fyddwch yn brathu i mewn iddo.
The church was full.	Yr oedd yr eglwys dan ei sang.
He stumbled over a rock and fell.	Tramgwyddodd dros graig a syrthiodd.
The stairs down the mountain were steep.	Roedd y grisiau i lawr y mynydd yn serth.
Air pollution levels in this city are above safe levels.	Mae lefelau llygredd aer y ddinas hon yn uwch na lefelau diogel.
Who will look after our children?	Pwy fydd yn gofalu am ein plant?
An upgrade was made to the product.	Gwnaethpwyd uwchraddiad i'r cynnyrch.
They usually leave the office in the evenings.	Fel arfer maen nhw'n gadael y swyddfa gyda'r nos.
Gently, he smiled at her.	Yn dyner, gwenodd arni.
She knew we had run into traffic.	Roedd hi'n gwybod ein bod ni wedi rhedeg i mewn i draffig.
Eventually, people stopped beating their children.	Yn y pen draw, rhoddodd pobl y gorau i guro eu plant.
The river has dried up.	Mae'r afon wedi sychu.
He told a joke that made everyone laugh.	Dywedodd wrth jôc oedd yn gwneud i bawb chwerthin.
Thousands of roses grow in my garden.	Mae miloedd o rosod yn tyfu yn fy ngardd.
The kingdom was rough.	Roedd y deyrnas yn arw.
Her nose was swollen and bleeding.	Roedd ei thrwyn wedi chwyddo ac yn gwaedu.
He tried to stay calm.	Ceisiodd beidio â chynhyrfu.
We need to eat more potatoes.	Mae angen i ni fwyta mwy o datws.
The queen chose herself who must be executed.	Dewisodd y frenhines ei hun pwy sy'n rhaid ei ddienyddio.
Increasingly, network providers are promoting video.	Yn gynyddol, mae darparwyr rhwydwaith yn hyrwyddo fideo.
They drove for miles.	Gyrrasant am filltiroedd.
Many farmers have moved to the city.	Mae llawer o ffermwyr wedi symud i'r ddinas.
A large amount of land has been cleared for farming.	Mae llawer iawn o dir wedi'i glirio ar gyfer ffermio.
The journey into space is fraught with danger.	Mae'r daith i'r gofod yn llawn perygl.
The foothills of the mountain slope downwards.	Mae godre'r mynydd yn goleddu i lawr.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Er hwylustod, maent yn rhannu'r diwydiant dur yn dair rhan.
The correct answer is b.	Yr ateb cywir yw b.
Her muscles were strong and lean.	Roedd ei chyhyrau yn gryf ac heb lawer o fraster.
The family rescued the house that was on fire.	Achubodd y teulu o'r tŷ oedd ar dân.
I'll pay you ten dollars.	Byddaf yn talu deg doler i chi.
This sentence is at this point.	Mae'r frawddeg hon ar y pwynt hwn.
A group of tourists went missing in the woods.	Aeth grŵp o dwristiaid ar goll yn y goedwig.
The two big and terrible cats met at dawn	Cyfarfu'r ddwy gath fawr ac ofnadwy gyda'r wawr
Electric cars are becoming more popular.	Mae ceir trydan yn dod yn fwy poblogaidd.
This week we have been learning about foreign cultures.	Yr wythnos hon rydym wedi bod yn dysgu am ddiwylliannau tramor.
Do you think they are correct?	Ydych chi'n credu eu bod yn gywir?
They see hospitals as a place of medicine.	Maen nhw'n gweld ysbytai fel man meddygaeth.
A seed that falls to the ground and grows.	Hedyn sy'n disgyn i'r ddaear ac yn tyfu.
Everyone who has ever lived has died.	Mae pawb sydd erioed wedi byw wedi marw.
I warned him not to buy that house!	Rhybuddiais ef i beidio â phrynu'r tŷ hwnnw!
Hearing the scream, the woman ran out.	Wrth glywed y sgrechian, rhedodd y ddynes allan.
Her reflection met me in the mirror.	Cyfarfu ei hadlewyrchiad â mi yn y drych.
He made a good living by repairing household appliances.	Gwnaeth fywoliaeth dda trwy drwsio offer cartref.
Ancient texts mourn how fast the world is changing.	Mae testunau hynafol yn galaru pa mor gyflym mae'r byd yn newid.
The TV signal hasn't arrived here yet.	Nid yw'r signal teledu wedi cyrraedd yma eto.
The purchasing department contracts with the local factories.	Mae'r adran brynu yn contractio gyda'r ffatrïoedd lleol.
Most of us have some level of nervousness.	Mae gan y mwyafrif ohonom ryw lefel o nerfusrwydd.
A book on politics.	Llyfr ar wleidyddiaeth.
Others joined in with black voices.	Ymunodd eraill â lleisiau du.
Fortunately there are many voluntary organizations.	Yn ffodus mae yna lawer o sefydliadau gwirfoddol.
A piece of paper blew away.	Chwythodd darn o bapur i ffwrdd.
Formerly nomadic people live in the village.	Mae pobl grwydrol gynt yn byw yn y pentref.
He carefully opened the envelope.	Agorodd yr amlen yn ofalus.
She arrived early to finish her tasks.	Cyrhaeddodd yn gynnar i orffen ei thasgau.
They walked across the park.	Cerddon nhw ar draws y parc.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Mae gwyddonwyr yn defnyddio prydau petri i astudio diwylliannau bacteria.
This neighborhood is notorious for its crimes.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am ei throseddau.
The young man's eyes were dark, but kind.	Roedd llygaid y dyn ifanc yn dywyll, ond yn garedig.
The dentist will examine your teeth.	Bydd y deintydd yn archwilio'ch dannedd.
Very good!	Da iawn!
One night, she had a vision of her mother.	Un noson, cafodd weledigaeth o'i mam.
Karra believed in reincarnation.	Credai Karra mewn ailymgnawdoliad.
If the neighbors complain, you can erect a fence.	Os bydd y cymdogion yn cwyno, gallwch godi ffens.
There was a subtle flaw in the software.	Roedd diffyg cynnil yn y meddalwedd.
Miners work underground for two weeks at a time.	Mae glowyr yn gweithio dan ddaear am bythefnos ar y tro.
Ice crystals formed on the glass.	Crisialau iâ wedi'u ffurfio ar y gwydr.
The history of sport.	Hanes chwaraeon.
We flipped a coin to decide, heads or tails.	Fe wnaethon ni fflipio darn arian i benderfynu, pennau neu gynffonau.
The painting faded badly.	Roedd y paentiad yn pylu'n ddrwg.
Our efforts were hampered by a lack of funding.	Amharwyd ar ein hymdrechion gan ddiffyg cyllid.
Electricity generation, transport and electronics.	Cynhyrchu trydan, trafnidiaeth ac electroneg.
He was wearing a blue sweatshirt and blue jeans.	Roedd yn gwisgo crys chwys glas a jîns glas.
Then, and only then, did the stranger reveal his identity.	Yna, a dim ond wedyn, y datgelodd y dieithryn ei hunaniaeth.
She rang the phone thoughtfully.	Canodd y ffôn yn llawn meddwl.
She stares at me with despair.	Mae hi'n syllu arna i gydag anobaith.
A taxi stopped in front of the office building.	Stopiodd tacsi o flaen adeilad y swyddfa.
Junior officers must try to deal with the problem.	Rhaid i swyddogion iau geisio delio â'r broblem.
Little research has been done on the subject.	Ychydig o ymchwil sydd wedi'i wneud ar y pwnc.
He offered to make coffee for our party.	Cynigiodd wneud coffi ar gyfer ein parti.
Some societies use stone tools extensively.	Mae rhai cymdeithasau yn defnyddio offer carreg yn helaeth.
Demons lurk in the woods at night.	Mae cythreuliaid yn llechu yn y coedwigoedd gyda'r nos.
At four o'clock one afternoon, he stopped reading.	Am bedwar o'r gloch un prynhawn, rhoddodd y gorau i ddarllen.
Some species will almost certainly disappear.	Bydd rhai rhywogaethau bron yn sicr yn diflannu.
He set his course toward the east coast.	Gosododd ei gwrs tua'r arfordir dwyreiniol.
A mother is mourning her dead child.	Mae mam yn galaru ar ei phlentyn marw.
Shakespeare followed supply chain management.	Dilynodd Shakespeare reolaeth cadwyn gyflenwi.
Write a polite message.	Ysgrifennwch neges gwrtais.
The eagles circled the canisters	Cylchodd yr eryrod y caneri
There needs to be some sort of logical explanation.	Rhaid cael rhyw fath o esboniad rhesymegol.
Millions of smart meters will soon be in use.	Bydd miliynau o fesuryddion clyfar yn cael eu defnyddio cyn bo hir.
The prince and princess got married in a grand ceremony.	Priododd y tywysog a'r dywysoges mewn seremoni fawr.
The queen established a network of spies.	Sefydlodd y frenhines rwydwaith o ysbiwyr.
This was a perfect opportunity.	Roedd hwn yn gyfle perffaith.
My favorite food is hot cereal.	Fy hoff fwyd yw grawnfwyd poeth.
Luke has light skin.	Mae croen golau gan Luc.
A date has been set for the wedding.	Gosodwyd dyddiad ar gyfer y briodas.
This country was once barren.	Roedd y wlad hon yn ddiffrwyth ar un adeg.
It is doubtful whether he will succeed.	Mae’n amheus a fydd yn llwyddo.
Force of oranges	Llu o orennau
Some animals can vocalize.	Gall rhai anifeiliaid leisio.
The forces at both airports are efficient.	Mae'r heddluoedd yn y ddau faes awyr yn effeithlon.
There were no signs posted saying that.	Nid oedd unrhyw arwyddion wedi'u postio yn dweud hynny.
The young boy had a bright future.	Roedd gan y bachgen ifanc ddyfodol disglair.
The hare ran across their path.	Rhedodd yr ysgyfarnog ar draws eu llwybr.
Conservative party won the elections.	Plaid geidwadol enillodd yr etholiadau.
I'm hungry!	Dwi'n llwglyd!
The troops were in hot pursuit.	Roedd y milwyr ar drywydd poeth.
It can lift two tonnes of cement.	Gall godi dwy dunnell o sment.
It was given to her as a gift.	Fe'i rhoddwyd iddi yn anrheg.
His work was highly regarded by critics.	Roedd ei waith yn uchel ei barch gan feirniaid.
The answer to that question is painful.	Mae'r ateb i'r cwestiwn hwnnw yn boenus.
Farming is the most difficult profession in the world.	Ffermio yw'r proffesiwn anoddaf yn y byd.
The baby cried	Gwaeddodd y babi
This road is in great need of repair.	Mae angen mawr atgyweirio'r ffordd hon.
The person has to be extremely clever, in our minds.	Rhaid i'r person fod yn hynod o glyfar, yn ein meddyliau.
Similar measures are being taken by many other countries.	Mae mesurau tebyg yn cael eu cymryd gan lawer o wledydd eraill.
The climate in this region is ideal for growing oranges.	Mae'r hinsawdd yn y rhanbarth hwn yn ddelfrydol ar gyfer tyfu orennau.
These houses are very popular with young people.	Mae'r tai hyn yn boblogaidd iawn gyda phobl ifanc.
Rising living costs are to blame.	Costau byw cynyddol sydd ar fai.
Construction activity has increased in the region.	Mae gweithgarwch adeiladu wedi cynyddu yn y rhanbarth.
Before using a given formula, we should check the values.	Cyn defnyddio fformiwla benodol, dylem wirio'r gwerthoedd.
The soup began to boil over.	Dechreuodd y cawl ferwi drosodd.
Trees are indicators of climate change.	Mae coed yn ddangosyddion newid hinsawdd.
Teyr is our ruler.	Teyrn yw ein pren mesur.
Their offices are public information.	Mae eu swyddfeydd yn wybodaeth gyhoeddus.
She was about to give birth.	Roedd hi ar fin rhoi genedigaeth.
This is the final deadline.	Dyma'r dyddiad cau terfynol.
It's better to assume that everyone is innocent.	Mae'n well tybio bod pawb yn ddieuog.
If you are lazy, you will never be successful.	Os ydych chi'n ddiog, ni fyddwch byth yn llwyddiannus.
The homeless man threw himself into rags at the stranger.	Taflodd y dyn digartref mewn carpiau ei hun ar y dieithryn.
At that time he proposed to her.	Y pryd hyny y cynnygiodd efe iddi.
He ordered the foreman to stop production.	Gorchmynnodd y fforman atal cynhyrchu.
He couldn't understand.	Ni allai ddeall.
The house needed painting.	Roedd angen paentio'r tŷ.
Pick up the cereal and put it in the cupboard.	Codwch y grawnfwyd a'i roi yn y cwpwrdd.
The villagers had done the same.	Roedd y pentrefwyr wedi gwneud yr un peth.
Soldiers were appointed to guard the dams.	Penodwyd milwyr i warchod yr argaeau.
This trademark sign is known worldwide.	Mae'r arwydd nod masnach hwn yn hysbys ledled y byd.
He drove his car straight into the ditch.	Gyrrodd ei gar yn syth i'r ffos.
The shopping center was home to shops and restaurants.	Roedd y ganolfan siopa yn gartref i siopau a bwytai.
We must learn to join together.	Rhaid inni ddysgu ymuno â'n gilydd.
Better to spend some time early.	Gwell treulio ychydig o amser yn gynnar.
As construction progressed, the site became quite noisy.	Wrth i'r gwaith adeiladu fynd rhagddo, daeth y safle'n eithaf swnllyd.
Some insects emit odors.	Mae rhai pryfed yn allyrru arogleuon.
Cold water flows from the pipe.	Mae dŵr oer yn llifo o'r bibell.
He was clearly shocked.	Roedd yn amlwg ei fod wedi cael sioc.
Farmer's chickens lay lots of eggs.	Mae ieir y ffermwr yn dodwy llawer o wyau.
The torn paper flies to the ground.	Mae'r papur rhwygo hedfan i'r llawr.
They live in poverty.	Maent yn byw mewn tlodi.
Shane sets up a hose.	Mae Shane yn gosod pibell.
He decided not to attend.	Penderfynodd beidio â bod yn bresennol.
Land and buildings in this region are very valuable.	Mae tir ac adeiladau yn y rhanbarth hwn yn werthfawr iawn.
They stole some diamonds.	Fe wnaethon nhw ddwyn rhai diemwntau.
The bird is on the tree outside our school.	Mae'r aderyn ar y goeden tu allan i'n hysgol ni.
A soft wind was blowing from the sea.	Roedd gwynt meddal yn chwythu o'r môr.
The zoo keepers were disappointed.	Roedd y sŵ-geidwaid yn siomedig.
Coral pupae float along the water's surface.	Mae chwilerod corail yn arnofio ar hyd wyneb y dŵr.
The sports hall was full.	Roedd y neuadd chwaraeon dan ei sang.
All students in a class must achieve the same grade	Rhaid i bob myfyriwr mewn dosbarth ennill yr un radd
We wanted them to prosper.	Roedden ni eisiau iddyn nhw ffynnu.
It is widely believed that humans evolved from apes.	Credir yn gyffredinol bod bodau dynol wedi esblygu o epaod.
Farmers were largely indifferent.	Roedd ffermwyr yn ddifater i raddau helaeth.
With little warning, a lightning bolt struck him.	Heb fawr o rybudd, tarodd bollt mellt arno.
He walked up to the door.	Cerddodd i fyny at y drws.
The pigs are lurking in the shed.	Mae'r moch yn clymu yn y sied.
The center was built in a day.	Adeiladwyd y ganolfan mewn diwrnod.
Young people commit many crimes.	Mae pobl ifanc yn cyflawni llawer o droseddau.
This guitar is untuned.	Mae'r gitâr hon heb ei thiwnio.
Water freezes to ice when it is cold enough.	Mae dŵr yn rhewi i rew pan fydd yn ddigon oer.
The computer detected a malfunction.	Canfu'r cyfrifiadur gamweithio.
I am an avid cheeseburger.	Rwy'n ddigonedd o fwyd caws.
The dense coastal fog is notoriously deceptive.	Mae'r niwl arfordirol trwchus yn ddrwg-enwog o dwyllodrus.
The heat continued all day.	Parhaodd y gwres trwy'r dydd.
He kicked the wet grass, leaving a muddy footprint.	Ciciodd y glaswellt gwlyb, gan adael ôl troed mwdlyd.
The wheels are well lubricated.	Mae'r olwynion wedi'u iro'n dda.
They locked him up in solitary confinement.	Fe wnaethon nhw ei gloi i fyny mewn caethiwed unigol.
What are we to make of this?	Beth ydym ni i'w wneud o hyn?
A little knowledge is a dangerous thing.	Mae ychydig o wybodaeth yn beth peryglus.
The vulture continued to chase the bleeding victim.	Parhaodd y fwltur i fynd ar drywydd y dioddefwr gwaedu.
The lights were on.	Roedd y goleuadau'n tanio.
We pulled the curtains and dressed in some music.	Fe wnaethon ni dynnu'r llenni a gwisgo ychydig o gerddoriaeth.
Next week's fruits are cheaper.	Mae ffrwythau wythnos nesaf yn rhatach.
The aunt ran up to me.	Rhedodd y fodryb i fyny ata i.
Corinth was a maritime city.	Dinas forwrol oedd Corinth.
So let's take a look at today's weather forecast.	Felly gadewch i ni gael golwg ar ragolygon y tywydd heddiw.
Many citizens are unhappy with the economy.	Mae llawer o ddinasyddion yn anfodlon â'r economi.
These issues must be resolved.	Rhaid datrys y materion hyn.
This video is supposed to show an alien autopsy.	Mae'r fideo hwn i fod yn dangos awtopsi estron.
Don't act too fast.	Peidiwch ag ymddwyn yn rhy gyflym.
Mary was not completely surprised.	Nid oedd Mary wedi synnu'n llwyr.
The group aimed to reduce the trade imbalance.	Nod y grŵp oedd lleihau'r anghydbwysedd masnach.
Contending this, he left the house.	Gan haeru hyn, gadawodd y tŷ.
A distant memory, a ghost from the past.	Atgof pell, ysbryd o'r gorffennol.
Earthquakes occur frequently in this area.	Mae daeargrynfeydd yn digwydd yn aml yn yr ardal hon.
Many people described her as "the most beautiful."	Disgrifiodd llawer o bobl hi fel "y harddaf."
No animal can live without water.	Ni all unrhyw anifail fyw heb ddŵr.
The ball was thrown into the lake.	Taflwyd y bêl i'r llyn.
He pleaded with those responsible to be prosecuted.	Plediodd i'r rhai oedd yn gyfrifol gael eu herlyn.
Having a beard does not diminish man's intelligence.	Nid yw bod â barf yn lleihau deallusrwydd dyn.
The atmosphere contains a variety of gases.	Mae'r atmosffer yn cynnwys amrywiaeth o nwyon.
A white man asked a black woman for directions.	Gofynnodd dyn gwyn i fenyw ddu am gyfarwyddiadau.
Steaming is the best way to cook potatoes.	Stemio yw'r ffordd orau o goginio tatws.
He was often verbally abusive.	Roedd yn aml yn sarhaus ar lafar.
He put the coins in his pocket.	Rhoddodd y darnau arian yn ei boced.
Spiders weave a web of white silk.	Mae pryfed cop yn gweu gwe o sidan gwyn.
Nuclear reactors are a safety risk.	Mae adweithyddion niwclear yn risg diogelwch.
The research is as urgent as ever.	Mae'r ymchwil mor frys ag erioed.
Some regulations were too strict.	Roedd rhai rheoliadau yn rhy llym.
Some like to drink coffee in the morning.	Mae rhai yn hoffi yfed coffi yn y bore.
Now that's a really scary scene!	Nawr mae hynny'n olygfa wirioneddol frawychus!
The philosopher suggested a mathematical formula for happiness.	Awgrymodd yr athronydd fformiwla fathemategol ar gyfer hapusrwydd.
The swimmer swung forward.	Ymchwyddodd y nofiwr ymlaen.
The city is a dangerous place at night.	Mae'r ddinas yn lle peryglus gyda'r nos.
Most students at our school come from affluent families.	Daw mwyafrif y myfyrwyr yn ein hysgol o deuluoedd cyfoethog.
Keep these vegetables out of the reach of the children.	Cadwch y llysiau hyn allan o gyrraedd y plant.
A period of intense heat was followed by heavy rain.	Dilynwyd cyfnod o wres mawr gan law trwm.
A great deal of litter is polluting this city park.	Mae llawer iawn o sbwriel yn llygru'r parc dinas hwn.
The cattle were plundering the grain.	Roedd y gwartheg yn ysbeilio'r grawn.
The vicar never regained consciousness.	Nid oedd y ficer byth yn adennill ymwybyddiaeth.
Children are the future of tomorrow.	Plant yw dyfodol yfory.
After being made redundant, she sued her former employer.	Ar ôl cael ei diswyddo, fe siwiodd ei chyn gyflogwr.
She could never gain enough weight to give birth.	Ni allai hi byth ennill digon o bwysau i roi genedigaeth.
A family of forks was roosting nearby.	Roedd teulu o forciaid yn clwydo gerllaw.
The royal family will be dining separately.	Bydd y teulu brenhinol yn ciniawa ar wahân.
Are you sure this is the right direction?	A ydych yn sicr mai dyma'r cyfeiriad cywir?
Galileo's ideas were controversial.	Roedd syniadau Galileo yn ddadleuol.
This cake turned out pretty well.	Trodd y gacen hon allan yn eithaf da.
She was feeding the baby.	Roedd hi'n bwydo'r babi.
Select the admissions process outlined in the prospectus.	Dewiswch y broses dderbyn a amlinellir yn y prosbectws.
Many tourists visit this site.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r safle hwn.
Some women are still wearing the hijab.	Mae rhai merched yn dal i wisgo'r hijab.
They have been married for eleven years.	Maent wedi bod yn briod ers un mlynedd ar ddeg.
They are happy because they have won.	Maen nhw'n hapus oherwydd maen nhw wedi ennill.
The car was speeding.	Roedd y car yn goryrru.
Here, however, a small number of people make their homes.	Yma, fodd bynnag, mae nifer fach o bobl yn gwneud eu cartrefi.
Why not write about the role of music?	Beth am ysgrifennu am rôl cerddoriaeth?
The soldiers surrounded him.	Amgylchynodd y milwyr ef.
Explosive cotton is known to cause fires.	Mae'n hysbys bod cotwm ffrwydrol yn achosi tanau.
I agree with the police.	Rwy’n cytuno â’r heddlu.
The rain has turned the rice fields green.	Mae'r glaw wedi troi'r caeau reis yn wyrdd.
Most of the industries in this region are family owned.	Mae mwyafrif y diwydiannau yn y rhanbarth hwn yn eiddo i deuluoedd.
Ignition bombs were dropped on the village.	Gollyngwyd bomiau tanio ar y pentref.
The heap is a big problem.	Mae'r domen yn broblem fawr.
Portions are tight here at the moment.	Mae dognau yn dynn yma ar hyn o bryd.
Pollution levels will remain abnormally high.	Bydd lefelau llygredd yn parhau i fod yn annormal o uchel.
The deer shook off.	Esgynnodd y ceirw i ffwrdd.
Large plastic blocks fill this canal.	Mae blociau plastig mawr yn llenwi'r gamlas hon.
Birds eat these berries.	Mae adar yn bwyta'r aeron hyn.
The flavors combined quite harmoniously.	Cyfunodd y blasau yn eithaf cytûn.
The room was large, with lots of fixtures and fittings.	Roedd yr ystafell yn fawr, gyda llawer o osodiadau a ffitiadau.
She will have a child soon.	Bydd ganddi blentyn yn fuan.
The mention of this artist was unsettling to many.	Roedd y sôn am yr arlunydd hwn yn peri tramgwydd i lawer.
Our mouths were watering the thought of fresh bacon sandwiches.	Roedd ein cegau'n dyfrio'r meddwl am frechdanau cig moch ffres.
The coffee was delicious.	Roedd y coffi yn flasus.
People congregate here for peaceful protest.	Mae pobl yn ymgynnull yma ar gyfer protest heddychlon.
Probably either of my grandmothers could give me the recipe.	Mae'n debyg y gallai'r naill na'r llall o fy nain roi'r rysáit i mi.
He was enjoying perverse fantasies.	Roedd yn mwynhau ffantasïau gwrthnysig.
The difference between physical and moral virtues is different.	Mae'r gwahaniaeth rhwng rhinweddau corfforol a moesol yn wahanol.
It received many offers from all over the world.	Cafodd lawer o gynigion o bob rhan o'r byd.
He suddenly stopped playing the piano.	Stopiodd chwarae'r piano yn sydyn.
You will need a teaspoon, two eggs, and whipping cream.	Fe fydd arnoch chi angen llwy de, dau wy, a hufen chwipio.
They kept their distance from the stranger.	Roeddent yn cadw eu pellter oddi wrth y dieithryn.
Helping each other was important for survival.	Roedd helpu ein gilydd yn bwysig i oroesi.
Some believe that the banks are causing economic problems.	Mae rhai yn credu bod y banciau yn achosi problemau economaidd.
Without warning, the robbers began shooting.	Heb rybudd, dechreuodd y lladron saethu.
A group of dolphins swam past.	Nofiodd grŵp o ddolffiniaid heibio.
Some customers were unhappy with the service.	Roedd rhai cwsmeriaid yn anhapus gyda'r gwasanaeth.
Global temperatures have dropped significantly in recent years.	Mae tymereddau byd-eang wedi gostwng yn sylweddol dros y blynyddoedd diwethaf.
Their house was riddled with cracks.	Roedd eu tŷ yn frith o holltau.
Society lives by myths.	Mae cymdeithas yn byw yn ôl mythau.
The clouds fell lazy across the small morning sky.	Disgynnodd y cymylau'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
Third parties consulted.	Ymgynghorwyd â thrydydd parti.
Then she made us a meal.	Yna gwnaeth hi bryd o fwyd i ni.
The train whistle sounded.	Roedd chwiban y trên yn swnio.
Our journey took us to an ancient village.	Aeth ein taith â ni i bentref hynafol.
Gardening is my favorite hobby.	Garddio yw fy hoff hobi mwyaf.
Then they moved on to men.	Yna symudon nhw ymlaen at ddynion.
Some cities had poor infrastructure	Roedd gan rai dinasoedd seilwaith gwael
Looking for signs of life.	Chwilio am arwyddion bywyd.
Drainage must also be a problem.	Rhaid i ddraenio fod yn broblem hefyd.
The unwanted child quickly discovered her absence.	Darganfu'r plentyn digroeso ei habsenoldeb yn gyflym.
He turned his chair towards the window.	Trodd ei gadair tua'r ffenestr.
A fair proportion of visitors come from overseas.	Mae cyfran weddol o ymwelwyr yn dod o dramor.
Many pupils grumble at their teachers.	Mae llawer o ddisgyblion yn grwgnach wrth eu hathrawon.
She takes her responsibility seriously.	Mae hi'n cymryd ei chyfrifoldeb o ddifrif.
They burned books, papers, and records.	Llosgasant lyfrau, papurau, a chofnodion.
Many bridges and monuments were destroyed.	Dinistriwyd nifer o bontydd a henebion.
These active volcanoes are close to populated areas.	Mae'r llosgfynyddoedd gweithredol hyn yn agos at ardaloedd poblog.
He apologized and sat down.	Ymddiheurodd ac eistedd i lawr.
This temple stands on a fertile plain.	Saif y deml hon ar wastadedd ffrwythlon.
The farmer planted spring wheat.	Plannodd y ffermwr wenith y gwanwyn.
He stopped at the old people's apartment every day.	Stopiai wrth fflat yr hen bobl bob dydd.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Mae llygredd golau yn golygu nad yw awyr y nos yn dywyll mwyach.
There was a storm over the area last night.	Bu storm dros yr ardal neithiwr.
Whisk in the eggs and sugar.	Chwisgwch yr wyau a'r siwgr.
I'm worried about the upcoming elections.	Rwy'n poeni am yr etholiadau sydd i ddod.
The minds of the people demanded change.	Roedd meddyliau'r bobl yn mynnu newid.
Birds lay eggs in clutches.	Mae adar yn dodwy wyau mewn grafangau.
He was called upon to report.	Galwyd arno i roddi adroddiad.
We must protect our natural heritage.	Rhaid inni warchod ein treftadaeth naturiol.
Their problems often stem from excessive alcohol consumption.	Mae eu problemau yn aml yn deillio o yfed gormod o alcohol.
She argues that the carpet is better able to absorb sound.	Mae hi'n dadlau bod y carped yn gallu amsugno sain yn well.
The mountain cast its shadow over the field.	Taflodd y mynydd ei gysgod dros y maes.
Then he remembered.	Yna cofiodd.
The band played music that pleased the crowd.	Chwaraeodd y band gerddoriaeth oedd yn plesio'r dorf.
I have a lot of money.	Mae gen i lawer o arian.
These days, most eggs contain artificial coloring.	Y dyddiau hyn, mae'r rhan fwyaf o wyau yn cynnwys lliwio artiffisial.
These little cats belong to our neighbors.	Mae'r cathod bach hyn yn perthyn i'n cymdogion.
Many residents support the riot.	Mae llawer o drigolion yn cefnogi'r terfysg.
But time has passed, and history continues.	Ond mae amser wedi mynd heibio, ac mae hanes yn parhau.
Not yet.	Ddim eto.
The teacher placed a small box on the table.	Gosododd yr athraw flwch bychan ar y bwrdd.
The newspaper was full of pictures of the devastation.	Roedd y papur newydd yn llawn lluniau o'r dinistr.
He hired several workers to help finish the job.	Cyflogodd sawl gweithiwr i helpu i orffen y gwaith.
The city was buzzing with activity.	Roedd y ddinas yn sïon gyda gweithgaredd.
Those changes included the referendum,	Roedd y newidiadau hynny yn cynnwys y refferendwm,
I felt a twinge of pain in my heart.	Teimlais twinge o boen yn fy nghalon.
The cow will supper.	Bydd y fuwch yn swper.
It continued to grow, year after year.	Parhaodd i dyfu, flwyddyn ar ôl blwyddyn.
The objectives were clear and achievable.	Roedd yr amcanion yn glir ac yn gyraeddadwy.
Detectives followed a blood trail.	Dilynodd y ditectifs lwybr gwaed.
My teacher has big, round glasses.	Mae gan fy athro sbectol mawr, crwn.
More rain is expected tonight.	Mae disgwyl mwy o law heno.
He is well known in the scientific community.	Mae'n adnabyddus yn y gymuned wyddonol.
The rainy season ended a few weeks later.	Daeth y tymor glawog i ben ychydig wythnosau'n ddiweddarach.
We need an efficient transport system.	Mae angen system drafnidiaeth effeithlon arnom.
The result of global warming.	Canlyniad cynhesu byd-eang.
This vine only blooms in spring.	Dim ond yn y gwanwyn y mae'r winwydden hon yn blodeuo.
This area has a huge variety of natural vegetation.	Mae gan yr ardal hon amrywiaeth enfawr o lystyfiant naturiol.
The missiles hit the sleeping village	Tarodd y taflegrau y pentref cysgu
The zoo is separated from the city by a river.	Mae'r sw yn cael ei wahanu oddi wrth y ddinas gan afon.
The walls were covered with frescoes.	Gorchuddiwyd y waliau â ffresgoau.
Some believe that some animals have souls.	Mae rhai yn credu bod gan rai anifeiliaid eneidiau.
The guide then identifies several animals.	Yna mae'r canllaw yn nodi sawl anifail.
I noticed his pale smile.	Sylwais ar ei wên welw.
Many countries have organized elections.	Mae nifer o wledydd wedi trefnu etholiadau.
You can search on the internet for prices.	Gallwch ymchwilio ar y rhyngrwyd am brisiau.
The city was significantly damaged during the bombing.	Cafodd y ddinas ei difrodi'n sylweddol yn ystod y bomio.
We were given a six hour break for lunch.	Rhoddwyd egwyl o chwe awr am ginio.
Remove the package.	Tynnwch y pecyn.
The government's record on the drug is well known.	Mae record y llywodraeth ar y cyffur yn dra hysbys.
Most rivers flow eastward.	Mae'r rhan fwyaf o afonydd yn llifo tua'r dwyrain.
In a recent study, blood pressure was related to ethnicity.	Mewn astudiaeth ddiweddar, roedd pwysedd gwaed yn gysylltiedig ag ethnigrwydd.
The winds shifted.	Symudodd y gwyntoedd.
The budget committee is meeting now.	Mae pwyllgor y gyllideb yn cyfarfod nawr.
Its chances of survival are slim.	Mae ei siawns o oroesi yn fain.
It is increasingly rare to find bikes with side cars.	Mae'n fwyfwy prin dod o hyd i feiciau gyda cheir ochr.
At daybreak, the crow's wing shakes.	Ar doriad dydd, mae adain y frân yn ysgwyd.
The birds were singing.	Roedd yr adar yn canu.
A local accent was common in this area.	Roedd acen leol yn gyffredin yn yr ardal hon.
Visitors pour in by the drovers.	Ymwelwyr yn arllwys i mewn gan y porthmyn.
A neighbor said someone had been in the shed.	Dywedodd cymydog fod rhywun wedi bod yn y sied.
Make the dishes in the sink.	Gwnewch y llestri yn y sinc.
I have a theory about that, says the lawyer.	Mae gennyf ddamcaniaeth am hynny, meddai’r cyfreithiwr.
My roommates painted the walls.	Peintiodd fy nghyd-letywyr y waliau.
The amount in the bucket increased rapidly.	Cynyddodd y swm yn y bwced yn gyflym.
Two parallel rivers pass through the city.	Mae dwy afon gyfochrog yn mynd trwy'r ddinas.
The magician's assistant, whose identity remains a secret.	Cynorthwy-ydd y consuriwr, y mae ei hunaniaeth yn parhau i fod yn gyfrinach.
The game ended in a draw.	Daeth y gêm i ben mewn gêm gyfartal.
I'll darken it a bit.	Byddaf yn ei dywyllu ychydig.
She has been living abroad for years.	Mae hi wedi bod yn byw dramor ers blynyddoedd.
Alliances have been formed to counter this threat.	Ffurfiwyd cynghreiriau i wrthsefyll y bygythiad hwn.
The anonymous tiger is a deer's leg.	Mae'r teigr dienw yn coesyn y ceirw.
The item claims to confer magical powers.	Mae'r eitem yn honni ei bod yn rhoi pwerau hudol.
A combination of white and green tea, with mint.	Cyfuniad o de gwyn a gwyrdd, gyda mintys.
Silence.	Tawelwch.
Prices have not shown as much in recent times.	Nid yw prisiau wedi dangos cymaint o ostyngiad yn ddiweddar.
The city is scattered between the river and the plain.	Mae'r ddinas wedi'i gwasgaru rhwng yr afon a'r gwastadedd.
The social interaction after the talk was encouraging.	Roedd y rhyngweithio cymdeithasol ar ôl y sgwrs yn galonogol.
The bomb was so powerful that it ripped apart.	Roedd y bom mor bwerus fel y rhwygodd y tŷ ar wahân.
The boss told us to study hard this semester.	Dywedodd y bos wrthym am astudio'n galed y semester hwn.
The event was notable.	Roedd y digwyddiad yn nodedig.
This river is divided into multiple channels.	Rhennir yr afon hon yn sianeli lluosog.
We can't control it.	Ni allwn ei rheoli.
Carefully remove the honey from the crust.	Tynnwch y mêl yn ofalus o'r crib.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Mae'r anifeiliaid yn diflannu ar raddfa frawychus.
Some farmers are looking down on data farming.	Mae rhai ffermwyr yn edrych i lawr ar ffermio data.
She pushes the door.	Mae hi'n gwthio y drws.
Forecasts call for rain.	Mae'r rhagolygon yn galw am law.
A disease outbreak has occurred.	Mae achos o glefyd wedi digwydd.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Mae te a choffi yn ddiodydd alcoholaidd poblogaidd.
That's all she wrote!	Dyna i gyd ysgrifennodd hi!
Use cheesecloth to strain the liquid.	Defnyddiwch cheesecloth i straenio'r hylif.
The new law will take effect next month.	Bydd y gyfraith newydd yn dod i rym fis nesaf.
I have fished in these waters for three decades.	Rwyf wedi pysgota yn y dyfroedd hyn ers tri degawd.
A river runs through the city.	Mae afon yn rhedeg trwy'r ddinas.
The smoke brought the storm.	Daeth y mwg i'r storm.
The sun went down.	Aeth yr haul i lawr.
Copy the numbers to the internal exam paper.	Copïwch y rhifau i'r papur arholiad mewnol.
She enjoyed visiting her grandmother.	Roedd hi'n mwynhau ymweld â'i mam-gu.
This knife is very sharp.	Mae'r gyllell hon yn finiog iawn.
There is a problem here, the inspector said.	Mae yna broblem yma, meddai'r arolygydd.
Greek won.	Enillodd Groeg.
All his life, he had worked hard.	Ar hyd ei oes, roedd wedi gweithio'n galed.
His honesty is not always appreciated.	Nid yw ei onestrwydd yn cael ei werthfawrogi bob amser.
Some authors used pseudonyms.	Roedd rhai awduron yn defnyddio ffugenwau.
An army was looking for the refugees.	Roedd byddin yn chwilio am y ffoaduriaid.
He listened to an angel choir.	Gwrandawodd ar gôr angel.
This car was meant for airport use.	Roedd y car hwn i fod at ddefnydd maes awyr.
The city's streets were dotted with architecture.	Roedd strydoedd y ddinas yn frith o bensaernïaeth.
The rock concert was disrupted by a loud explosion.	Amharwyd ar y cyngerdd roc gan ffrwydrad uchel.
He irons his shirt.	Mae'n smwddio ei grys.
The orbits of several asteroids were plotted today.	Cafodd orbitau nifer o asteroidau eu plotio heddiw.
Forests cover only a small part of the region.	Dim ond rhan fach o'r rhanbarth y mae coedwigoedd yn ei gorchuddio.
The nation claimed vast tracts of land.	Hawliodd y genedl ddarnau helaeth o dir.
Banning alcohol is also popular.	Mae gwahardd alcohol hefyd yn boblogaidd.
The human resources minister resigned yesterday.	Ymddiswyddodd y gweinidog adnoddau dynol ddoe.
Crocodiles rarely swim far from shore.	Anaml y mae crocodeiliaid yn nofio ymhell o'r lan.
He loves to use garish colors.	Mae wrth ei fodd yn defnyddio lliwiau garish.
A man wearing a black cap was standing at the platform.	Roedd dyn yn gwisgo cap du yn sefyll wrth y platfform.
Hold your hair back with one hand.	Daliwch eich gwallt yn ôl gydag un llaw.
The banking sector of this economy is heavily regulated.	Mae sector bancio'r economi hon yn cael ei reoleiddio'n drwm.
He was unconsciously taken from the water.	Cafodd ei dynnu o'r dŵr yn anymwybodol.
Set up your tent on the main road.	Gosod dy babell ar y ffordd fawr.
The new man seemed indifferent to everyone else.	Ymddangosai y dyn newydd yn ddifater am bawb arall.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Roedd meddygon a nyrsys yn annog cleifion i godi o'r gwely.
Interfering with posted signs is a punishable offense.	Mae ymyrryd ag arwyddion a bostiwyd yn drosedd y gellir ei chosbi.
It had cracked badly.	Roedd wedi cracio'n wael.
The artificial lake is so beautiful.	Mae'r llyn artiffisial mor brydferth.
The right hand was cut off in the middle.	Torrwyd y llaw dde i ffwrdd yn y canol.
They first began their speeches by honoring the dead.	Dechreuasant eu hareithiau yn gyntaf trwy anrhydeddu y meirw.
Her imagination had flown.	Roedd ei dychymyg wedi hedfan.
I dislike that idea at all.	Nid wyf yn hoff o gwbl ar y syniad hwnnw.
All languages ​​have many dialects.	Mae gan bob iaith lawer o dafodieithoedd.
They place very few restrictions on advertising.	Ychydig iawn o gyfyngiadau a roddant ar hysbysebu.
The sheriff ordered his posse to arrest the detainer.	Gorchmynnodd y siryf i'w posse arestio'r gwaharddwr.
I met a lot of people at that party.	Cyfarfûm â llawer o bobl yn y parti hwnnw.
His reformed self is different.	Mae ei hunan diwygiedig yn wahanol.
To my great relief, it soon stopped raining.	Er mawr ryddhad i mi, buan iawn y stopiodd hi fwrw glaw.
This lake was frozen last winter.	Roedd y llyn hwn wedi rhewi y gaeaf diwethaf.
The greatest pleasure in life comes from helping others.	Daw'r pleser mwyaf mewn bywyd o helpu eraill.
The signs warned the area was closed.	Rhybuddiodd yr arwyddion fod yr ardal ar gau.
Some snakes get poisonous bites.	Mae rhai nadroedd yn cael brathiadau gwenwynig.
The jar can be refilled with water.	Gellir ail-lenwi'r jar â dŵr.
But life has rushed at him.	Ond mae bywyd wedi rhuthro arno.
The young girl who sang was talented.	Roedd y ferch ifanc oedd yn canu yn dalentog.
Science fiction films are full of alien invasions.	Mae ffilmiau ffuglen wyddonol yn llawn goresgyniadau estron.
A visit to a friend's house is always enjoyable.	Mae ymweliad â thŷ ffrind bob amser yn bleserus.
The tide is mediated by the moon.	Cyfryngir y llanw gan y lleuad.
The saw cut easily through the wood.	Roedd y llif yn torri'n hawdd trwy'r pren.
You can pedal for miles by bike.	Gallwch chi bedlo am filltiroedd ar feic.
Plans fell down.	Syrthiodd y cynlluniau i lawr.
Hopefully she will cooperate.	Gobeithio y bydd hi'n cydweithredu.
Education is the foundation of a nation's success.	Mae addysg yn sylfaen i lwyddiant cenedl.
Tom, who had been patiently waiting for her,	Tom, a oedd wedi bod yn aros amdani yn amyneddgar,
He previously lived for three millennia.	Bu'n byw yn flaenorol am dri milenia.
You will often hear criticism leveled at both.	Byddwch yn aml yn clywed beirniadaeth yn cael ei lefelu ar y ddau.
He raised the cake.	Cododd y gacen.
Men and women began to lose hair.	Dechreuodd dynion a merched golli gwallt.
He showed the boy how to survive in the desert.	Dangosodd i'r bachgen sut i oroesi yn yr anialwch.
The charity could not meet its funding needs.	Ni allai'r elusen ddiwallu ei hanghenion ariannu.
The good and bad stories of his life were well documented.	Roedd hanesion da a drwg ei fywyd wedi'u dogfennu'n dda.
He said that much was true.	Dywedodd fod llawer yn wir.
Every weekend, she would go home to her parents.	Bob penwythnos, byddai'n mynd adref at ei rhieni.
We think it's best to avoid temptation.	Rydyn ni'n meddwl ei bod hi'n well osgoi tynged demtasiwn.
She refuses to eat breakfast.	Mae hi'n gwrthod bwyta brecwast.
The older woman helped the younger one.	Helpodd y wraig hŷn yr un iau.
The children were not told what had happened until much later.	Ni ddywedwyd wrth y plant beth oedd wedi digwydd tan lawer yn ddiweddarach.
One of us won in the end.	Enillodd un ohonom yn y diwedd.
We were trying to cross the river in the evening.	Roedden ni'n ceisio croesi'r afon gyda'r nos.
The multiracial cast is clearly in the minority.	Mae'r cast amlhiliol yn amlwg yn y lleiafrif.
Some fish can breathe air.	Gall rhai pysgod anadlu aer.
The coach treated the younger players strictly.	Roedd yr hyfforddwr yn trin y chwaraewyr iau yn llym.
Wealthy and poor alike lived on this island.	Roedd cyfoethog a thlawd fel ei gilydd yn byw ar yr ynys hon.
I'm going to get a new bike.	Dw i'n mynd i gael beic newydd.
You tried your best.	Fe wnaethoch chi geisio'ch gorau.
A break is needed here.	Mae angen seibiant yma.
He was left wincing in pain.	Gadawyd ef yn wincio gan boen.
Academic performance tends to decline with age.	Mae perfformiad academaidd yn tueddu i ddirywio gydag oedran.
The poor are victims of this unfair treatment.	Mae'r tlawd yn ddioddefwyr o'r driniaeth annheg hon.
This is an excellent wine.	Dyma win rhagorol.
Shakespeare wrote all his plays.	Ysgrifennodd Shakespeare ei holl ddramâu.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Mae'r adfeilion cynhanesyddol hyn o arwyddocâd hanesyddol mawr.
A bruise began to form.	Dechreuodd clais ffurfio.
The quietest, sweetest dog.	Y ci tawelaf, mwyaf tyner.
The shops are secluded.	Mae'r siopau yn anghyfannedd.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Trodd yn araf, ei lygaid sefydlog ar ei hwyneb.
The lion jumps on its prey.	Mae'r llew yn neidio ar ei ysglyfaeth.
Concerned parents visit her weekly.	Mae rhieni pryderus yn ymweld â hi bob wythnos.
My farm is located here, in the mountains.	Lleolir fy fferm yma, yn y mynyddoedd.
The coach was traveling at a constant speed.	Roedd y goets fawr yn teithio ar gyflymder cyson.
The forest was covered with dense fog.	Gorchuddiwyd y goedwig â niwl trwchus.
Occasionally, the cattle would come out into the open.	O bryd i'w gilydd, byddai'r gwartheg yn dod allan i'r awyr agored.
I will not disclose my sources.	Ni fyddaf yn datgelu fy ffynonellau.
There were few trees on the small island.	Ychydig o goed oedd ar yr ynys fechan.
Stay alert, the experts warned.	Arhoswch yn wyliadwrus, rhybuddiodd yr arbenigwyr.
Once the soil is dry, it can reabsorb the water.	Ar ôl i'r pridd fod yn sych, gall adamsugno'r dŵr.
We should bury the body immediately.	Dylem gladdu'r corff ar unwaith.
She opens the door, looking shocked.	Mae hi'n agor y drws, gan edrych yn sioc.
Did you attend religious services regularly?	Oeddech chi'n mynychu gwasanaethau crefyddol yn rheolaidd?
His limp was prominent even from afar.	Roedd ei limpyn yn amlwg hyd yn oed o bell.
The chef will greet your guests on arrival.	Bydd y cogydd yn cyfarch eich gwesteion wrth gyrraedd.
Leaving is easy.	Mae gadael yn hawdd.
Her head was fixed to the wall.	Roedd ei phen wedi'i osod ar y wal.
John will write with both hands.	Bydd John yn ysgrifennu â'r ddwy law.
The little girl was chewing a thread of lemon grass.	Roedd y ferch fach yn cnoi edau o laswellt lemwn.
Huge crowds came to watch the event.	Daeth tyrfaoedd enfawr i wylio'r digwyddiad.
That book was boring.	Roedd y llyfr hwnnw'n ddiflas.
You're not proud of yourself, are you?	Nid ydych chi'n falch ohonoch chi'ch hun, ydych chi?
There is little progress in improving eyesight.	Ychydig o gynnydd sydd o ran gwella golwg.
More people are self-medicating for depression these days.	Mae mwy o bobl yn meddyginiaethu eu hunain ar gyfer iselder ysbryd y dyddiau hyn.
The jury's verdict was a surprise.	Syndod oedd dyfarniad y rheithgor.
Our planet is not unique.	Nid yw ein planed yn unigryw.
The accident was caused by a drunk driver.	Gyrrwr meddw achosodd y ddamwain.
Long ago, the earth was flat.	Amser maith yn ôl, roedd y ddaear yn wastad.
The neighbor's mother was helping her.	Roedd y fam gymydog yn ei helpu.
I heard the news with mixed emotions.	Clywais y newyddion gydag emosiynau cymysg.
Many scientists believe this is possible.	Mae llawer o wyddonwyr yn credu bod hyn yn bosibl.
These words are conventionally used in this way.	Defnyddir y geiriau hyn yn gonfensiynol fel hyn.
His tanning made me doubt his integrity.	Gwnaeth ei lliw haul i mi amau ​​ei gonestrwydd.
The wine was unusual.	Roedd y gwin yn anarferol.
Recent reforms have helped stem the tide of crime.	Mae diwygiadau diweddar wedi helpu i atal y llanw o droseddu.
The lion tamer was attacked by the lion's fiercest.	Ymosododd y ffyrnicaf o'r llewod ar y dofwr llew.
Compare that with the increase seen in men.	Cymharer hyny â'r cynnydd a welwyd mewn dynion.
There are dozens of hiking trails in the area.	Mae yna ddwsinau o lwybrau cerdded yn yr ardal.
As they marched through deserted streets, soldiers' boots were ringing loudly.	Wrth orymdeithio trwy strydoedd anghyfannedd, roedd esgidiau'r milwyr yn atseinio'n uchel.
Our conversation ended amicably.	Daeth ein sgwrs i ben yn gyfeillgar.
The grass was overgrown with wild flowers.	Roedd y borfa wedi gordyfu â blodau gwylltion.
His wrist was bleeding.	Roedd ei arddwrn yn gwaedu.
She greets me with her radiant smile.	Mae hi'n cyfarch mi gyda'i gwên pelydrol.
Lord knows, people have all kinds of ideas.	Arglwydd a wyr, mae gan bobl bob math o syniadau.
The corners of his mouth turned down.	Trodd corneli ei enau i lawr.
Critics regard Joyce's novel as his masterpiece.	Mae beirniaid yn ystyried nofel Joyce fel ei gampwaith.
Support from the international community is vital.	Mae cefnogaeth gan y gymuned ryngwladol yn hollbwysig.
Much of her time is spent researching.	Treulir llawer o'i hamser yn ymchwilio.
The vessel split in two.	Holltodd y llestr yn ddau.
The mayor's promise has not been fulfilled.	Nid yw addewid y maer wedi'i gyflawni.
You will have to represent the company.	Bydd yn rhaid i chi gynrychioli'r cwmni.
The building is currently occupied by an eclectic group of treasure hunters.	Mae grŵp eclectig o helwyr trysor yn meddiannu’r adeilad ar hyn o bryd.
The wisdom of proverbs is not easy to acquire.	Nid yw'n hawdd caffael doethineb diarhebion.
The concert was a huge success.	Roedd y cyngerdd yn llwyddiannus tu hwnt i bob disgwyl.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Cododd grwpiau o ferched wedi'u gwisgo mewn gwyn eu dyrnau.
The gym was packed with eager students.	Roedd y gampfa yn orlawn o fyfyrwyr eiddgar.
This should not be done.	Ni ddylid gwneud hyn.
The emergency services were quick to respond.	Roedd y gwasanaethau brys yn gyflym i ymateb.
The soldiers' weapons were confiscated.	Atafaelwyd arfau y milwyr.
He poured milk into the cup and stirred.	Arllwysodd laeth yn y cwpan a'i droi.
The electricity went out, but the generator worked again.	Aeth y trydan allan, ond fe weithiodd y generadur eto.
Don't forget to take off your shoes before entering.	Peidiwch ag anghofio tynnu'ch esgidiau cyn mynd i mewn.
He whimpered loudly.	He whimpered yn uchel.
Chop or chop the vegetables.	Torrwch y llysiau yn fân neu eu briwio.
The bird flew away conveniently when it was raining.	Hedfanodd yr aderyn i ffwrdd yn gyfleus pan oedd hi'n bwrw glaw.
She is studying the evolution of language.	Mae hi'n astudio esblygiad iaith.
We have been informed that patrol has been postponed again.	Rydym wedi cael gwybod bod y patrôl wedi'i ohirio eto.
They live in the countryside just outside the city.	Maen nhw'n byw yn y wlad ychydig y tu allan i'r ddinas.
The ban was placed on the sale of blood.	Rhoddwyd y gwaharddiad ar werthu gwaed.
He was ready to try this again.	Roedd yn barod i roi cynnig ar hyn eto.
There is no reason to smoke here.	Nid oes unrhyw reswm i ysmygu yma.
Young girl jumping rope.	Merch ifanc yn neidio rhaff.
Put the peppers in a bowl.	Rhowch y pupur mewn powlen.
The compiler usually takes less time to calculate.	Mae'r casglwr fel arfer yn cymryd llai o amser cyfrifo.
Every guy probably has a price.	Mae gan bob dyn bris, mae'n debyg.
The streets are quite narrow.	Mae'r strydoedd yn eithaf cul.
The hotel was crowded.	Roedd y gwesty dan ei sang.
The creature's gaze was fixed on the mouse.	Roedd syllu'r creadur yn sefydlog ar y llygoden.
Not far from the sea.	Ddim yn bell o'r môr.
The wind came from the west.	Daeth y gwynt o'r gorllewin.
The storm clouds were looming over the mountains.	Roedd y cymylau storm ar y gorwel dros y mynyddoedd.
The bottled water salesman arrived.	Cyrhaeddodd y gwerthwr dŵr potel.
He completed the application form carefully.	Cwblhaodd y ffurflen gais yn ofalus.
The sailor was saved when other crew members were killed.	Cafodd y morwr ei arbed pan laddwyd aelodau eraill o'r criw.
The water was cloudy and smelled like sulfur.	Roedd y dŵr yn gymylog ac yn arogli fel sylffwr.
Was it a reasonable compromise?	A oedd yn gyfaddawd rhesymol?
The spider would also die.	Byddai'r pry cop hefyd yn marw.
The prince promised to support her through her treatment.	Addawodd y tywysog ei chynnal trwy ei thriniaeth.
Buyers were after a cheap price, not quality.	Roedd prynwyr ar ôl pris rhad, nid ansawdd.
The overhead lights flashed back on.	Fflachiodd y goleuadau uwchben yn ôl ymlaen.
There were only a few left.	Nid oedd ond ychydig ar ol.
They are famous for their elaborate tapestries.	Maent yn enwog am eu tapestrïau coeth.
He remained silent, watching with unreadable eyes.	Arhosodd yn dawel, gan wylio â llygaid annarllenadwy.
The health regulations are quite stringent.	Mae'r rheoliadau iechyd yn eithaf llym.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Mae'r ffurfiannau concrit yn y canyon yn anhygoel.
Single wheel is difficult to move.	Mae olwyn sengl yn anodd ei symud.
He found a few useful facts.	Daeth o hyd i ychydig o ffeithiau defnyddiol.
I ruled out going abroad for my studies.	Gwnes i ddiystyru mynd dramor ar gyfer fy astudiaethau.
He asked me for money.	Gofynnodd i mi am arian.
The president made a short speech.	Traddododd y llywydd araith fer.
The jury and the judge deliberated carefully.	Bu'r rheithgor a'r barnwr yn trafod yn ofalus.
The vessel was wrecked by a storm.	Drylliwyd y llestr gan ystorm.
The prince is a handsome man.	Mae'r tywysog yn ddyn golygus.
The temperature rose sharply in the afternoon.	Cododd y tymheredd yn sydyn yn y prynhawn.
They were invited to a national conference of medical professionals.	Fe'u gwahoddwyd i gynhadledd genedlaethol o weithwyr meddygol proffesiynol.
The outlook was so scary that she left immediately.	Roedd y rhagolygon mor frawychus nes iddi adael ar unwaith.
The property is located on the seafront.	Mae'r eiddo wedi ei leoli ar lan y môr.
It is questionable whether the decision will be challenged.	Mae’n amheus a fydd y penderfyniad yn cael ei herio.
He tried to control the traffic.	Ceisiodd reoli'r traffig.
Intuition tells us what we really want.	Mae'r greddf yn dweud wrthym beth rydyn ni ei eisiau mewn gwirionedd.
When are we expected to arrive?	Pryd mae disgwyl i ni gyrraedd?
Why don't people recycle more?	Pam nad yw pobl yn ailgylchu mwy?
As protests escalated, the conflict intensified.	Wrth i brotestiadau gynyddu, dwysawyd y gwrthdaro.
They might even eat their own relationship.	Efallai y byddant hyd yn oed yn bwyta eu perthynas eu hunain.
The government is taking steps to prevent corruption.	Mae'r llywodraeth yn cymryd camau i atal llygredd.
Before being captured, the thief had stolen ten thousand dollars.	Cyn cael ei ddal, roedd y lleidr wedi dwyn deng mil o ddoleri.
My uncle needs to sell his truck.	Mae angen i fy ewythr werthu ei lori.
Their farm is famous for its delicious apples.	Mae eu fferm yn enwog am ei afalau blasus.
Prison inmates include rapists, murderers, kidnappers, and hit men.	Mae carcharorion y carchar yn cynnwys treiswyr, llofruddion, herwgipwyr, a dynion taro.
He pushed the piano.	Gwthiodd y piano.
The fields were brown and green.	Roedd y caeau yn lwydaidd a gwyrdd.
A locomotive towing steel cars towed the cargo.	Roedd locomotif yn tynnu ceir dur yn tynnu'r cargo.
His clever plan had failed.	Roedd ei gynllun clyfar wedi methu.
It was not long before police arrived at the scene.	Nid oedd yn hir cyn i'r heddlu gyrraedd y lleoliad.
There was a table knife on the table.	Roedd cyllell bwrdd ar y bwrdd.
This dish came with the territory.	Daeth y ddysgl hon gyda'r diriogaeth.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Mae ei gwallt yn hongian mewn tonnau hir, sgleiniog.
So start by removing any task that it can, when completed	Felly dechreuwch trwy ddileu unrhyw dasg a all, o'i chwblhau
They tied the knot in a register office.	Fe wnaethon nhw glymu'r cwlwm mewn swyddfa gofrestru.
A small community of wild bears roam nearby.	Mae cymuned fechan o eirth gwyllt yn crwydro gerllaw.
How many astronauts have walked on the moon?	Faint o ofodwyr sydd wedi cerdded ar y lleuad?
The poor must now rely on private charities for help.	Rhaid i'r tlawd ddibynnu ar elusennau preifat am gymorth nawr.
She divorced her husband and married a wealthier man.	Ysgarodd ei gŵr a phriodi dyn cyfoethocach.
We can learn a lot from tradition.	Gallwn ddysgu llawer o draddodiad.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Mae gwsberis yn tyfu'n dda mewn hinsoddau trofannol.
The hotel walls seemed strangely bare.	Roedd waliau'r gwesty yn ymddangos yn rhyfedd o foel.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Mae angen i ni leihau faint o gig rydyn ni'n ei fwyta.
The scientists instructed the children to keep their toys.	Cyfarwyddodd y gwyddonwyr y plant i gadw eu teganau.
Then each player came closer to the net.	Yna daeth pob chwaraewr yn nes at y rhwyd.
The Trustees of an Organization should routinely supervise beneficiaries.	Dylai Ymddiriedolwyr Sefydliad oruchwylio buddiolwyr fel mater o drefn.
He tapped the stone with a stick.	Tapiodd y garreg gyda ffon.
Most experienced hikers know to bring a knife with you.	Mae'r rhan fwyaf o gerddwyr profiadol yn gwybod i ddod â chyllell gyda chi.
He showed me his collection of stamps.	Dangosodd ei gasgliad o stampiau i mi.
She realized she had been crying.	Sylweddolodd ei bod wedi bod yn crio.
The sea is crystal clear.	Mae'r môr yn grisial glir.
Other people's opinions are irrelevant.	Mae barn pobl eraill yn amherthnasol.
Their grandparents are visiting for the holidays.	Mae eu neiniau a theidiau yn ymweld am y gwyliau.
The oppressors were overthrown, but chaos ensued.	Dymchwelwyd y gormeswyr, ond dilynodd anhrefn.
Many students pulled out the best this year.	Tynnodd nifer o fyfyrwyr y gorau allan eleni.
Concerned families gathered at the roadside.	Teuluoedd pryderus wedi ymgasglu wrth ymyl y ffordd.
I have to go now, the baby is crying.	Rhaid i mi fynd nawr, mae'r babi yn crio.
Drain the lentils, so that they do not taste too salty.	Draeniwch y corbys, fel na fyddant yn blasu'n rhy hallt.
She eats in silence.	Mae hi'n bwyta mewn distawrwydd.
Parks throughout the town are decorated for the holidays.	Mae parciau ledled y dref wedi'u haddurno ar gyfer y gwyliau.
This is an unusually quiet house.	Mae hwn yn dŷ anarferol o dawel.
This city center is a busy business district.	Mae canol y ddinas hon yn ardal fusnes brysur.
Vegetable oils and seeds are used in cooking.	Defnyddir olewau llysiau a hadau wrth goginio.
The theories were built on insights gained from fieldwork.	Adeiladwyd y damcaniaethau ar fewnwelediadau a gafwyd o waith maes.
This guy is a war criminal.	Mae'r dyn hwn yn droseddwr rhyfel.
The leaves in the fall were a beautiful sight.	Roedd y dail yn y cwymp yn olygfa hardd.
She wrote a humorous account of her visit.	Ysgrifennodd hanes doniol ei hymweliad.
The novels he read were exciting.	Roedd y nofelau a ddarllenodd yn gyffrous.
Few reprints of older children's books are published these days.	Ychydig o adargraffiadau o lyfrau plant hŷn a gyhoeddir y dyddiau hyn.
The moon was shining bright at night.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar yn y nos.
A book of six essays.	Llyfr o chwe thraethawd.
Environmentalists and conservationists will prove our point.	Bydd amgylcheddwyr a chadwraethwyr yn profi ein pwynt.
You won't get much sleep tonight.	Chewch chi ddim llawer o gwsg heno.
They are very different in many respects.	Maent yn wahanol iawn mewn llawer o agweddau.
His car had run out of fuel.	Roedd ei gar wedi rhedeg allan o danwydd.
Recommendations	Argymhellion
This man is a socialist.	Sosialydd yw'r dyn hwn.
The little girl may also die.	Efallai y bydd y ferch fach hefyd yn marw.
He was a mysterious and mysterious man.	Yr oedd yn ddyn dirgelaidd a dirgelaidd.
An injection of cortisone saved the ass.	Arbedodd chwistrelliad o cortison yr asyn.
She drew her sword and prepared to laugh at him.	Tynnodd ei chleddyf a pharatoi i chwerthin arno.
The coach pulled in beside the gates.	Tynnodd y goets fawr i mewn wrth ymyl y giatiau.
Wide range of factors	Amrywiaeth eang o ffactorau
The point is that birds are very smart.	Y pwynt yw bod adar yn smart iawn.
With great effort, he released himself.	Gydag ymdrech mawr, efe a ryddhaodd ei hun.
The dress was old fashioned, no one wore it today.	Roedd y ffrog yn hen ffasiwn, doedd neb yn ei gwisgo heddiw.
The picture of daffodils on the wallpaper is beautiful.	Mae'r llun o gennin pedr ar y papur wal yn brydferth.
From dawn till dusk we rode.	O wawr hyd y cyfnos marchogasom.
The transfer is temporary.	Mae'r trosglwyddiad yn un dros dro.
Are you referring to the eggs that are an omelet?	A ydych yn cyfeirio at yr wyau sy'n omelet?
When it's a full moon, we can't sleep.	Pan mae'n lleuad llawn, ni allwn gysgu.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Amgylchynwyd y palas gan fur anhreiddiadwy.
The captain sliced ​​the tomato with his knife.	Sleisiodd y capten y tomato gyda'i gyllell.
In the meantime, the cavalry chased the enemy into the plains.	Yn y cyfamser, erlidiodd y marchfilwyr y gelyn i'r gwastadeddau.
The prime minister will oversee the preparation.	Bydd y prif weinidog yn goruchwylio'r paratoi.
He placed three cups on the table, sugar-sweetened with honey.	Gosododd dri chwpan ar y bwrdd, wedi'u siwgrio â mêl.
The eclipses that followed were an example of eclipses.	Roedd yr eclips a ddilynodd yn enghraifft o eclips.
Are you familiar with the plans?	Ydych chi'n gyfarwydd â'r cynlluniau?
The organ played vibrant waltzes.	Roedd yr organ yn chwarae waltsi bywiog.
His touches were gentle and loving.	Roedd ei gyffyrddiadau yn ysgafn ac yn gariadus.
She closed the door and locked it.	Caeodd hi'r drws a'i gloi.
The mangroves are a unique habitat.	Mae'r mangrofau yn gynefin unigryw.
She was transported by happy memories.	Cludwyd hi gan atgofion hapus.
The shimmering golden water looked beautiful.	Roedd y dŵr euraidd symudliw yn edrych yn brydferth.
The warehouse opposite is a memorial to the past.	Mae'r warws gyferbyn yn gofeb i'r gorffennol.
Herons fish for food in this river.	Mae crëyr glas yn pysgota am fwyd yn yr afon hon.
The earth is round.	Mae'r ddaear yn grwn.
I enjoy playing chess with my brother.	Rwy'n mwynhau chwarae gwyddbwyll gyda fy mrawd.
The surface was smooth as glass.	Roedd yr arwyneb yn llyfn fel gwydr.
A tropical cyclone wrecked havoc in the nearby city.	Roedd seiclon trofannol wedi dryllio hafoc yn y ddinas gyfagos.
The Germans placed great value on craftsmanship.	Rhoddodd yr Almaenwyr werth mawr ar grefftwaith.
Then he dumped them in the trash.	Yna efe a'u dympio yn y sbwriel.
His ideas are broad, but controversial.	Mae ei syniadau yn eang, ond yn ddadleuol.
Thousands of people went missing in the city.	Aeth miloedd o bobl ar goll yn y ddinas.
Sometimes painful to watch.	Weithiau'n boenus i wylio.
She ripped the paper into the bin.	Rhwygodd hi'r papur i'r bin.
Noun of verbs of perception.	Enwebu berfau canfyddiad.
I'll bring a little dirt, just in case.	'N annhymerus' yn dod ag ychydig o faw, rhag ofn.
You need to prepare for the test in advance.	Mae angen i chi baratoi ar gyfer y prawf ymlaen llaw.
Many believe it is a sacred hill.	Mae llawer yn credu ei fod yn fryn cysegredig.
The constable noticed the strange behavior of the two men.	Sylwodd y cwnstabl ar ymddygiad rhyfedd y ddau ddyn.
The horse turned around.	Trodd y ceffyl o gwmpas.
Four hours by plane.	Pedair awr mewn awyren.
He opened his mouth to speak and paused.	Agorodd ei enau i siarad ac oedi.
The capital was under siege.	Roedd y brifddinas dan warchae.
If it wasn't for his warm smile, we would never be in conversation.	Oni bai am ei wên gynnes, fydden ni byth yn sgwrsio.
He kissed his wife angrily.	Cusanodd ei wraig yn annwyl.
The captain called on the crew to give their all.	Galwodd y capten ar y criw i roi eu cyfan.
Humans need food, water and shelter to survive.	Mae angen bwyd, dŵr a lloches ar fodau dynol i oroesi.
The swirls of warm air were intoxicating.	Roedd y chwyrliadau o aer cynnes yn feddwol.
He drank water from a stream.	Yfodd ddwfr o nant.
This group has not yet met.	Nid yw'r grŵp hwn wedi cyfarfod eto.
The price of this ticket is very low.	Mae pris y tocyn hwn yn isel iawn.
The sheep returned later that day, wet and tired.	Dychwelodd y defaid yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw, yn wlyb a blinedig.
They were afraid of being wrong.	Roedden nhw'n ofni bod yn anghywir.
The highway consisted of eight lanes.	Roedd y briffordd yn cynnwys wyth lôn.
The virus is thought to have come from migratory birds.	Credir bod y firws wedi dod o adar mudol.
Climate change has caused many environmental changes.	Mae newid yn yr hinsawdd wedi achosi sawl newid amgylcheddol.
I rolled the kayak ashore.	Rholiais y caiac i'r lan.
Her pale skin stood out against the mud.	Roedd ei chroen gwelw yn sefyll allan yn erbyn y mwd.
The elk was trapped in the marsh.	Roedd yr elc yn gaeth yn y gors.
One of the keys to success is perseverance.	Un o'r allweddi i lwyddiant yw dyfalbarhad.
Scientists study emissions from vehicles.	Mae gwyddonwyr yn astudio allyriadau o gerbydau.
He worked hard, but didn't make much money.	Gweithiodd yn galed, ond ni wnaeth lawer o arian.
Determined poets translated many poems.	Llwyddodd beirdd penderfynol i gyfieithu llawer o gerddi.
Try adding some sugar or cinnamon.	Ceisiwch ychwanegu rhywfaint o siwgr neu sinamon.
My doctor advised me to exercise.	Fe wnaeth fy meddyg fy nghynghori i wneud ymarfer corff.
The outlook seems bleak for the struggling airline.	Mae'r rhagolygon yn ymddangos yn llwm i'r cwmni hedfan sy'n ei chael hi'n anodd.
The biracial couple was excited.	Roedd y cwpl biracial yn gyffrous.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Roedd yr arholiad yn brawf o'i wybodaeth o ffiseg.
Some refuse to take part in the election.	Mae rhai yn gwrthod cymryd rhan yn yr etholiad.
The pictures depict his first visit to nothing anymore.	Mae'r lluniau yn darlunio ei ymweliad cyntaf i ddim bellach.
They will demand much higher pay.	Byddant yn mynnu tâl llawer uwch.
She first went to the mirror and brushed her hair.	Aeth hi gyntaf at y drych a brwsio ei gwallt.
Elders of the tribe debate the issue.	Mae blaenoriaid y llwyth yn dadlau ar y mater.
We were aware of the dangers.	Roeddem yn ymwybodol o'r peryglon.
Pour the milk over the cereal.	Arllwyswch y llaeth dros y grawnfwyd.
The castle is said to be haunted.	Dywedir bod ysbrydion ar y castell.
The little chandelier was very impressive.	Roedd y canhwyllyr bach yn drawiadol iawn.
Artistic ruins and footprints of ancient civilization.	Adfeilion artistig ac olion traed y gwareiddiad hynafol.
Our report sets out the relevant facts.	Mae ein hadroddiad yn nodi’r ffeithiau perthnasol.
He lived a life of deprivation.	Roedd yn byw bywyd o amddifadedd.
The study sought to measure the level of sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur lefel y tristwch.
It was raining hard that night.	Roedd hi'n bwrw glaw yn galed y noson honno.
Some clouds appear to move rapidly across the sky.	Mae rhai cymylau i'w gweld yn symud yn gyflym ar draws yr awyr.
Bumblebees can fly a thousand miles without rest.	Gall cacwn hedfan fil o filltiroedd heb orffwys.
The dose must be carefully measured.	Rhaid mesur y dos yn ofalus.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the country.	Daeth y dywysoges â chyfoeth a ffyniant chwedlonol i'r wlad.
His clothes were torn and he was not wearing shoes.	Roedd ei ddillad wedi rhwygo ac nid oedd yn gwisgo esgidiau.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Mae cathod a chŵn, yn ogystal â bodau dynol, wedi esblygu.
It's an honor to be invited.	Mae'n anrhydedd cael gwahoddiad.
This old house has a ghost!	Mae ysbryd ar yr hen dŷ hwn!
That table is made of wood.	Mae'r bwrdd hwnnw wedi'i wneud o bren.
The gold coach was traveling too fast.	Roedd y goets aur yn teithio'n rhy gyflym.
A village here offers cooking classes for tourists.	Mae pentref yma yn cynnig dosbarthiadau coginio i dwristiaid.
The murderer kissed his hands in the victim's blood.	Mwydodd y llofrudd ei ddwylo yng ngwaed y dioddefwr.
They protested against the use of the pesticide.	Buont yn protestio yn erbyn y defnydd o'r plaladdwr.
He married and his girlfriend.	Priododd a'i gariad.
She taught her daughter oaths.	Dysgodd lwon i'w merch.
There was a lack of communication at the conference.	Roedd diffyg cyfathrebu yn y gynhadledd.
Other factors increase risk.	Mae ffactorau eraill yn cynyddu risg.
His books are scattered on one shelf.	Mae ei lyfrau wedi'u gwasgu ar un silff.
Dreams are built by the brain.	Mae breuddwydion yn cael eu hadeiladu gan yr ymennydd.
The troops were gathered in the town square.	Casglwyd y milwyr yn sgwâr y dref.
She will struggle with unfamiliar language.	Bydd hi'n cael trafferth gydag iaith anghyfarwydd.
Some countries have huge natural resources.	Mae gan rai gwledydd adnoddau naturiol enfawr.
Black ice can be deadly on a winter road.	Gall rhew du fod yn farwol ar ffordd aeafol.
The fish swam lazily back and forth.	Nofiodd y pysgod yn ddiog yn ôl ac ymlaen.
When you want to serve hot, slowly heat the food.	Pan fyddwch chi eisiau gweini'n boeth, cynheswch y bwyd yn araf.
The cat lazyly walked past the edge of the pool.	Cerddodd y gath yn ddiog heibio ymyl y pwll.
My mom always tells me not to go out.	Mae fy mam yn dweud wrthyf bob amser am beidio â mynd allan.
The railway will soon reach this city.	Bydd y rheilffordd yn cyrraedd y ddinas hon yn fuan.
After yawning, he left the room.	Wedi dylyfu gên, gadawodd yr ystafell.
He persuaded me to get involved.	Fe wnaeth fy mherswadio i gymryd rhan.
She hesitates to move anymore.	Mae hi'n petruso i symud mwyach.
She was jailed for speaking out against the new regime.	Cafodd ei charcharu am siarad yn erbyn y drefn newydd.
The store clerk refused to give a refund.	Gwrthododd clerc y siop roi ad-daliad.
Some people fled on foot.	Roedd rhai pobl yn ffoi ar droed.
Rocking back and forth in his seat.	Siglo yn ôl ac ymlaen yn ei sedd.
She waited patiently, chatting with the other girls.	Arhosodd hi'n amyneddgar, gan sgwrsio â'r merched eraill.
This factory was a leader in this aspect.	Roedd y ffatri hon yn arweinydd yn yr agwedd hon.
The risk of this happening does not exist.	Nid yw'r risg y bydd hyn yn digwydd yn bodoli.
Most tourists do not visit this country.	Nid yw'r rhan fwyaf o dwristiaid yn ymweld â'r wlad hon.
Cooking is her hobby.	Mae coginio yn hobi iddi.
There was mud on his trousers.	Roedd mwd ar ei drowsus.
The test is a multiple choice.	Mae'r prawf yn ddewis lluosog.
The yellow paint gives this room a warm glow.	Mae'r paent melyn yn rhoi llewyrch cynnes i'r ystafell hon.
They wore an orange dress to indicate their status.	Roeddent yn gwisgo gwisg oren i ddynodi eu statws.
When asked if she's ready yet, she answered "not yet."	Pan ofynnwyd a yw hi'n barod hyd yn hyn, atebodd "ddim eto."
Octopuses are known to squeeze into very tight spaces.	Mae'n hysbys bod octopysau yn gwasgu i fannau tynn iawn.
Some teachers openly questioned the president's policies.	Roedd rhai athrawon yn cwestiynu polisïau'r arlywydd yn agored.
A pensioner has died after being hit by a car.	Mae pensiynwr wedi marw ar ôl cael ei daro gan gar.
Immediately, the soldiers turned their attention to her.	Yn syth bin, trodd y milwyr eu sylw ati.
Our portions never last more than a week.	Nid yw ein dognau byth yn para mwy nag wythnos.
Houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Amgylchynid tai gan erddi yn llawn o flodau persawrus.
He welcomed her with a hug.	Croesawodd hi gyda chwtsh.
Two tablespoons of chili powder need to be added.	Mae angen ychwanegu dwy lwy fwrdd o bowdr chili.
Those countries decided to impose economic sanctions.	Penderfynodd y gwledydd hynny osod sancsiynau economaidd.
The deserted villages drew an eerie silence.	Tynnodd y pentrefi anghyfannedd dawelwch iasol.
Business people rarely have lasting success.	Yn anaml mae pobl fusnes yn cael llwyddiant parhaol.
The congregation began to sing hymns.	Dechreuodd y gynulleidfa ganu emynau.
Combine the flour, vegetable oil, baking powder, and salt.	Cyfunwch y blawd, olew llysiau, powdr pobi, a halen.
Polyunsaturated fats decrease when heated.	Mae brasterau amlannirlawn yn lleihau wrth eu gwresogi.
Copper is used in electrical wiring.	Defnyddir copr mewn gwifrau trydanol.
There's no time to lose, says the man.	Does dim amser i'w golli, meddai'r dyn.
Even the most fortunate parents have sad days.	Mae hyd yn oed y rhieni mwyaf ffodus yn cael dyddiau trist.
His name was not on the passenger list.	Nid oedd ei enw ar restr y teithwyr.
The flower is a symbol of feminism.	Mae'r blodyn yn symbol o fenywiaeth.
There is a great need for nurses throughout the country.	Mae angen mawr am nyrsys ledled y wlad.
The language has no written form, the literature is oral.	Nid oes gan yr iaith ffurf ysgrifenedig, mae'r llenyddiaeth yn llafar.
Northern lights appear in the night sky.	Mae goleuadau gogleddol yn ymddangos yn awyr y nos.
The psychologist said she was extremely depressed.	Dywedodd y seicolegydd ei bod yn hynod o isel ei hysbryd.
Ambitious plans were developed for the following year.	Datblygwyd cynlluniau uchelgeisiol ar gyfer y flwyddyn ganlynol.
After a few drinks, some people become violent.	Ar ôl ychydig o ddiodydd, mae rhai pobl yn mynd yn dreisgar.
She was making tea in the kitchen.	Roedd hi'n gwneud te yn y gegin.
She won't admit it, but she's gotten fat.	Ni fydd hi'n cyfaddef hynny, ond mae hi wedi mynd yn dew.
The task was completed within the deadline.	Cwblhawyd y dasg o fewn y terfyn amser.
Most people were walking north.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn cerdded i'r gogledd.
When the person is near death, the siesta ends.	Pan fydd yr unigolyn yn agos at farwolaeth, daw'r siesta i ben.
She will suffer.	Bydd hi'n dioddef.
Condensation appeared inside the container.	Ymddangosodd anwedd y tu mewn i'r cynhwysydd.
Some scientists argue that the number of alligators is shrinking.	Mae rhai gwyddonwyr yn dadlau bod nifer yr aligatoriaid yn crebachu.
Paul was horrified by the behavior of his fiancé.	Cafodd Paul ei arswydo gan ymddygiad ei ddyweddi.
His head appeared to be bowed while concentrating.	Roedd yn ymddangos bod ei ben wedi'i ymgrymu wrth ganolbwyntio.
Many decisions are made on our behalf.	Mae llawer o benderfyniadau yn cael eu gwneud ar ein rhan.
It is now illegal to cut these grass areas.	Mae bellach yn anghyfreithlon torri'r mannau glaswelltog hyn.
The man's eyes were shining.	Roedd llygaid y dyn yn disgleirio.
Eat breakfast before this cools.	Bwytewch frecwast cyn i hwn oeri.
His knowledge was wrong at best.	Roedd ei wybodaeth yn anghywir ar y gorau.
I have to use your shower.	Mae'n rhaid i mi ddefnyddio'ch cawod.
Plants need sunshine for photosynthesis.	Mae angen heulwen ar blanhigion ar gyfer ffotosynthesis.
The train left before we arrived.	Gadawodd y trên cyn i ni gyrraedd.
She lived just around the corner from her former best friend.	Roedd hi'n byw rownd y gornel oddi wrth ei chyn ffrind gorau.
His green eyes were piercing.	Roedd ei lygaid gwyrdd yn tyllu.
Meanwhile, the tourist season was depressing.	Yn y cyfamser, roedd y tymor twristiaeth yn ddigalon.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Mae ysmygu yn achosi heintiau ar yr ysgyfaint ac yn cyfrannu at glefyd y galon.
This medication was considered undesirable.	Ystyriwyd y feddyginiaeth hon yn annymunol.
She was wearing a white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen.
At the time, he already had two daughters.	Ar y pryd, roedd ganddo eisoes ddwy ferch.
His attempts to compose the poem have been futile.	Ofer fu ei ymdrechion i gyfansoddi'r gerdd.
They collected soil samples for analysis.	Buont yn casglu samplau pridd i'w dadansoddi.
The pistol is missing.	Mae'r pistol ar goll.
They discovered a lost treasure.	Fe wnaethon nhw ddarganfod trysor coll.
Specialist cleans the algae with a vacuum cleaner.	Arbenigwr yn glanhau'r algâu gyda sugnwr llwch.
It's not just a cool breeze.	Nid dim ond awel oer yw hi.
Arixit became famous.	Daeth Arixit yn enwog.
Can't you even keep a knife from sticking me?	Allwch chi ddim hyd yn oed gadw cyllell rhag fy glynu?
Push the plug into the electrical socket.	Gwthiwch y plwg i mewn i'r soced drydanol.
She was wearing a long, blue silk skirt.	Roedd hi'n gwisgo sgert sidan glas, hir.
It was a hot, sticky, smoky day.	Roedd yn ddiwrnod poeth, gludiog, mwglyd.
Temperatures have dropped sharply.	Mae'r tymheredd wedi gostwng yn sydyn.
The bird is thought to be extinct.	Credir bod yr aderyn wedi darfod.
Mary's dreams have become clearer.	Mae breuddwydion Mary wedi dod yn gliriach.
She reached the mailbox.	Cyrhaeddodd hi'r blwch post.
After a quick shower, it felt refreshing.	Ar ôl cawod gyflym, roedd yn teimlo adnewyddu.
The shell is sweet.	Mae'r gragen yn felys.
It's important to get an early start on climate change.	Mae'n bwysig dechrau'n gynnar ar newid hinsawdd.
It was an oil boom town.	Roedd yn dref ffyniant olew.
This is usually the time of year for rain.	Fel arfer dyma'r adeg o'r flwyddyn ar gyfer glaw.
The soldier's solo was powerful emotionally.	Roedd unawd y milwr yn bwerus o emosiynol.
Keep data secure at all times.	Cadw data yn ddiogel bob amser.
His backpack was heavy.	Roedd ei sach gefn yn drwm.
A huge cemetery, surrounded by an unwelcome wall.	Mynwent enfawr, wedi'i hamgylchynu gan wal anghroesawgar.
This substance causes cancer repeatedly.	Mae'r sylwedd hwn yn achosi canser dro ar ôl tro.
It will start soon.	Bydd yn dechrau yn fuan.
It's a complex issue.	Mae’n fater cymhleth.
The architect wanted a new type of building.	Roedd y pensaer eisiau math newydd o adeilad.
The teens decided on a whim.	Penderfynodd yr arddegau mympwyol ar fympwy.
Employees were delighted with the pay rise.	Roedd y gweithwyr wrth eu bodd gyda'r codiad cyflog.
Mixed with the junk mail.	Wedi'i gymysgu â'r post sothach.
More steps led to the top.	Arweiniodd mwy o gamau i'r brig.
This requires tremendous effort.	Mae hyn yn gofyn am ymdrech aruthrol.
Her face was shining.	Roedd ei hwyneb yn disgleirio.
He walked through the woods on a quiet morning.	Cerddodd drwy'r coed ar fore tawel.
Products from this country are now sold worldwide.	Mae cynnyrch o'r wlad hon bellach yn cael ei werthu ledled y byd.
He decided to clean the sidewalk.	Penderfynodd lanhau'r palmant.
More details are needed on the plans.	Mae angen mwy o fanylion am y cynlluniau.
We need a new place.	Mae angen lle newydd arnom.
A few people had left their fields uncovered.	Roedd ychydig o bobl wedi gadael eu caeau heb eu gorchuddio.
Neither man was happy with the decision.	Nid oedd y naill ddyn na'r llall yn hapus gyda'r penderfyniad.
He was playing with his toys nearby.	Roedd yn chwarae gyda'i deganau gerllaw.
When the plane landed we disembarked safely.	Pan laniodd yr awyren fe wnaethon ni ddod oddi ar y llong yn ddiogel.
The weather was fine yesterday.	Roedd y tywydd yn braf ddoe.
The children sleep well.	Mae'r plant yn cysgu'n dda.
The sand along the beach was white and fine.	Roedd y tywod ar hyd y traeth yn wyn a mân.
She was fired.	Cafodd ei thanio.
They argued that it harmed mental health.	Roeddent yn dadlau ei fod yn niweidio iechyd meddwl.
The house was heated by an oil furnace.	Cafodd y tŷ ei gynhesu gan ffwrnais olew.
The lions roared loudly.	Rhuodd y llewod yn uchel.
Water breaks through a rock.	Mae dŵr yn torri trwy graig.
The ransom was paid, but the hostage was not returned.	Talwyd y pridwerth, ond ni ddychwelwyd y gwystl.
Our cities are guaranteed to do better.	Mae'n sicr y bydd ein dinasoedd yn gwneud yn well.
He felt a flood of panic.	Teimlai llifogydd o banig.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Roedd cynghorwyr y brenin yn ofni y byddai ei deyrnas yn cael ei goresgyn.
The woman stared at me, her eyes devoid of emotion.	Syllodd y wraig arnaf, ei llygaid yn amddifad o emosiwn.
Men are men.	Dynion yw dynion.
Scientists have been struggling to understand autism.	Mae gwyddonwyr wedi bod yn ymdrechu i ddeall awtistiaeth.
The museum has been empty for years.	Mae'r amgueddfa wedi bod yn wag ers blynyddoedd.
Many people preferred rooms with shared toilets.	Roedd yn well gan lawer o bobl ystafelloedd gyda thoiledau a rennir.
This day began with a wonderful silence.	Dechreuodd y diwrnod hwn gyda thawelwch bendigedig.
Pass me a spoon, please.	Pasiwch lwy i mi, os gwelwch yn dda.
Research has suggested that pollution is on the rise.	Mae ymchwil wedi awgrymu bod llygredd ar gynnydd.
The supply of prey declined rapidly.	Lleihaodd y cyflenwad o ysglyfaeth yn gyflym.
Such beliefs have recently been disproved by science.	Cafodd credoau o'r fath eu gwrthbrofi'n ddiweddar gan wyddoniaeth.
He made a major contribution to history.	Gwnaeth gyfraniad mawr i hanes.
The person who answers the phone is polite.	Mae'r person sy'n ateb y ffôn yn gwrtais.
The wet snow melted in the sun.	Toddodd yr eira gwlyb yn yr haul.
Winds picked up from the south bringing warm tropical air.	Cododd gwyntoedd o'r de gan ddod ag aer trofannol cynnes.
They sent a representative to compete.	Anfonasant gynrychiolydd i gystadlu.
A pair of scissors will cut cloth.	Bydd pâr o siswrn yn torri brethyn.
The purchasing department is considering purchasing a	Mae'r adran brynu yn ystyried prynu a
My mother's cooking is difficult.	Mae coginio fy mam yn anodd.
The external iliac artery is found over the pubic symphysis.	Mae'r rhydweli iliac allanol i'w weld dros y symffysis pubic.
We had a terrible experience last summer.	Cawsom brofiad ofnadwy yr haf diwethaf.
Many brave soldiers were killed.	Lladdwyd llawer o filwyr dewr.
Next, sprinkle pieces of butter over the apples.	Nesaf, chwistrellwch ddarnau o fenyn dros yr afalau.
He did a street scene survey.	Gwnaeth arolwg o'r strydlun.
This road is well traveled by workers.	Mae'r ffordd hon yn cael ei theithio'n dda gan weithwyr.
Once the smoke has cleared, we will re-group on the roof.	Unwaith y bydd y mwg wedi clirio, byddwn yn ail-grwpio ar y to.
A blind man must have a dog by his side.	Rhaid i ddyn dall gael ci wrth ei ochr.
The house stands beneath tall snow-capped peaks.	Saif y tŷ o dan gopaon tal gydag eira.
All are allowed under the banner of tolerance.	Caniateir y cyfan o dan faner goddefgarwch.
He'll be here tomorrow.	Bydd e yma yfory.
Her voice was like a tear piercing his ears.	Roedd ei llais fel dagr yn tyllu ei glustiau.
That restaurant is famous for serving spicy food.	Mae'r bwyty hwnnw'n enwog am weini bwyd sbeislyd.
The first man had red cheeks.	Roedd gan y dyn cyntaf bochau coch.
Most rivers in this area are polluted.	Mae'r rhan fwyaf o afonydd yn yr ardal hon wedi'u llygru.
It was a small village, deserted and depressing.	Safai pentref bychan, yn anghyfannedd a digalon.
He was a keen hunter, and a productive farmer.	Yr oedd yn heliwr selog, ac yn amaethwr cynhyrchiol.
The emergency lights quickly became a very dazzling light.	Daeth y goleuadau brys yn olau beiddgar iawn yn gyflym.
Detectives searched several homes.	Bu'r ditectifs yn chwilio sawl cartref.
Stay calm!	Arhoswch yn dawel!
The loan was secured against our farm.	Sicrhawyd y benthyciad yn erbyn ein fferm.
Speaking words like this will lead to ruin.	Bydd siarad geiriau fel hyn yn arwain at ddifetha.
Billions of years ago began life itself.	Biliynau o flynyddoedd yn ôl dechreuodd bywyd ei hun.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Gŵr uchelgeisiol nad oedd ei drachwant yn gwybod unrhyw derfynau.
The nods sounded sweet to her ears.	Roedd y nodau'n swnio'n felys i'w chlustiau.
The raging river was impossible to cross.	Roedd yr afon gynddeiriog yn amhosibl i'w chroesi.
He was accused of taking a bribe.	Cafodd ei gyhuddo o gymryd llwgrwobr.
She dabbled in poetry.	Mae hi'n dabbled mewn barddoniaeth.
They soon conclude, however, that something is wrong.	Maent yn dod i'r casgliad yn fuan, fodd bynnag, fod rhywbeth o'i le.
Birds roost on dead trees.	Mae adar yn clwydo ar goed marw.
The moon had become round and pale.	Roedd y lleuad wedi mynd yn grwn ac yn welw.
The heavens opened, and a flood fell on the house.	Agorodd y nefoedd, a syrthiodd dilyw ar y tŷ.
The manager insisted on collecting the invoice.	Mynnodd y rheolwr gasglu'r anfoneb.
If you build a house without restrictions,	Os byddwch yn adeiladu tŷ heb gyfyngiadau,
Electricity supplies are inadequate in many parts of this country.	Mae cyflenwadau trydan yn annigonol mewn llawer rhan o'r wlad hon.
That fuel is too expensive.	Mae'r tanwydd hwnnw'n rhy ddrud.
Introduce yourself.	Cyflwynwch eich hun.
They looked at each other lovingly.	Edrychent ar ei gilydd yn gariadus.
All hell broke loose.	Torrodd uffern i gyd yn rhydd.
However, politics failed to improve.	Fodd bynnag, methodd gwleidyddiaeth â gwella.
This is the only way to reach your destination.	Dyma'r unig ffordd i gyrraedd pen eich taith.
Teamwork is vital to our success.	Mae gwaith tîm yn hanfodol i'n llwyddiant.
delicious cakes!	cacennau blasus!
What projects did you do with the students today?	Pa brosiectau wnaethoch chi gyda'r myfyrwyr heddiw?
But now, even his old friends are avoiding him.	Ond nawr, mae hyd yn oed ei hen ffrindiau yn ei osgoi.
A small country sandwiched between larger political entities.	Gwlad fach sydd wedi'i rhyngosod rhwng endidau gwleidyddol mwy.
While walking, he met a beautiful woman.	Wrth gerdded, cyfarfu â dynes hardd.
But others had different ideas.	Ond roedd gan eraill syniadau gwahanol.
It's really important for people to recycle.	Mae'n hynod bwysig i bobl ailgylchu.
The tower is destroyed.	Mae'r twr yn cael ei ddinistrio.
They kept up their jobs through their illness.	Fe wnaethon nhw gadw at eu swyddi trwy eu salwch.
The pool tends to dry out during the summer.	Mae'r pwll yn tueddu i sychu yn ystod yr haf.
The children were excited when their parents returned home.	Roedd y plant yn gyffrous pan ddychwelodd eu rhieni adref.
According to linguistic theory, the word 'mother' is ambiguous.	Yn ôl y ddamcaniaeth ieithyddol, mae'r gair 'mam' yn amwys.
Players start to warm up for twenty minutes.	Bydd y chwaraewyr yn dechrau cynhesu am ugain munud.
Consider your environment before printing.	Ystyriwch eich amgylchedd cyn argraffu.
Every day, they travel many miles to hear the teachings of dharma.	Bob dydd, maen nhw'n teithio milltiroedd lawer i glywed dysgeidiaeth dharma.
The new administration is currently making plans for drastic cuts.	Mae'r weinyddiaeth newydd ar hyn o bryd yn gwneud cynlluniau ar gyfer toriadau llym.
He was dressed like a hunter.	Roedd wedi gwisgo fel heliwr.
A man once wrote me a letter.	Ysgrifennodd dyn lythyr ataf unwaith.
Which of you has eaten the chocolate cake?	Pa un ohonoch sydd wedi bwyta'r gacen siocled?
Put the debit notes in this envelope.	Rhowch y nodiadau debyd yn yr amlen hon.
This is a real tragedy.	Mae hon yn drasiedi go iawn.
We are waiting for the dinner guests.	Rydym yn aros am y gwesteion cinio.
There may be a fire inside the engine.	Gall fod tân y tu mewn i'r injan.
We admire your courage.	Rydym yn edmygu eich dewrder.
Fish bone stuck in her neck.	Asgwrn pysgodyn yn aros yn ei gwddf.
Oil is formed from dead plants and animals.	Mae olew yn cael ei ffurfio o blanhigion ac anifeiliaid marw.
Water is an excellent solvent.	Mae dŵr yn doddydd rhagorol.
The piano played great.	Chwaraeodd y piano yn wych.
Today's harvest was plentiful.	Roedd y cynhaeaf heddiw yn doreithiog.
Judges are paid for their service to society.	Telir barnwyr am eu gwasanaeth i gymdeithas.
Young people living in rural areas.	Pobl ifanc sy'n byw mewn ardaloedd gwledig.
The price of eggs has risen significantly this year.	Mae pris wyau wedi codi'n sylweddol eleni.
Clustering is an important property.	Mae clystyru yn eiddo pwysig.
Jim is a good student, they tell me.	Mae Jim yn fyfyriwr da, maen nhw'n dweud wrtha i.
I think the program you wrote is correct.	Rwy'n meddwl bod y rhaglen a ysgrifennwyd gennych yn gywir.
People grow a lot of crops in this area.	Mae pobl yn tyfu llawer o gnydau yn yr ardal hon.
The butter turns yellow.	Mae'r menyn yn troi'n felynaidd.
The new model is a breakthrough compared to its predecessor.	Mae'r model newydd yn ddatblygiad o gymharu â'i ragflaenydd.
Words are commonly used to denote concepts.	Defnyddir geiriau yn gyffredin i ddynodi cysyniadau.
Many industries in this region have closed.	Mae llawer o ddiwydiannau yn y rhanbarth hwn wedi cau.
Researchers will make an effort to gather more data.	Bydd ymchwilwyr yn gwneud ymdrech i gasglu mwy o ddata.
He'll have a journey that far.	Bydd ganddo daith mor bell â hynny.
The girls nodded their heads.	Amneidiodd y merched eu pennau.
The streets were lined with tents.	Roedd y strydoedd wedi'u leinio â phebyll.
A magnet pushes the nail to the table.	Mae magnet yn gwthio'r hoelen i'r bwrdd.
The farmer's son had little to do on the farm.	Nid oedd gan fab y ffermwr fawr i'w wneud ar y fferm.
The boyfriend is her boyfriend's biggest fan.	Y cariad yw ffan mwyaf ei chariad.
Industry makes a major contribution to greenhouse gas emissions.	Mae diwydiant yn gwneud cyfraniad mawr at allyriadau nwyon tŷ gwydr.
The cat jumped out of the cupboard.	Neidiodd y gath allan o'r cwpwrdd.
They are not as rich as some people think.	Nid ydynt mor gyfoethog ag y mae rhai pobl yn ei gredu.
Various shots were heard, followed by silence.	Clywyd amryw ergydion, ac yna distawrwydd.
The guests were very unlikely to appear.	Roedd y gwesteion yn annhebygol iawn o ymddangos.
She polished off the pie into two mouthfuls.	Mae hi'n caboledig oddi ar y pastai yn ddau llond ceg.
Authorities sent in the army.	Awdurdodau a anfonwyd yn y fyddin.
He ate ham and eggs for breakfast.	Roedd yn bwyta ham ac wyau i frecwast.
The prophet was a man of promise.	Roedd y proffwyd yn ddyn ag addewid.
The boar has been declining.	Mae'r baedd wedi bod yn dirywio.
He drove away, the strawberry stain still on his overalls.	Gyrrodd i ffwrdd, y staen mefus yn dal ar ei oferôls.
The wording is simple.	Mae'r geiriad yn syml.
At the same time, the climate changed significantly.	Ar yr un pryd, newidiodd yr hinsawdd yn sylweddol.
She heard your voice earlier tonight.	Clywodd hi dy lais yn gynharach heno.
One recent study suggests that the domestic cat population	Mae un astudiaeth ddiweddar yn awgrymu bod y boblogaeth cathod domestig
Borrowing money is very expensive.	Mae arian a fenthycir yn ddrud iawn.
Some songs have positive messages, he said.	Mae gan rai caneuon negeseuon positif, meddai.
He was motionless as he watched the tiger prowling.	Roedd yn ddi-rym wrth iddo wylio'r teigr yn prowla.
The nurse took a blood sample.	Cymerodd y nyrs sampl gwaed.
What do you think helps?	Beth sy'n helpu yn eich barn chi?
White or brown horse?	Ceffyl gwyn neu geffyl brown?
Three people entered this room.	Aeth tri o bobl i mewn i'r ystafell hon.
By dawn, it was still dark.	Gyda'r wawr, roedd hi'n dal yn dywyll.
This village has been demolished.	Mae'r pentref hwn wedi'i ddymchwel.
The merry man took his seat in the farmhouse.	Cymerodd y dyn llawen ei sedd yn y ffermdy.
A cat could smell the rat some distance.	Gallai cath arogli'r llygoden fawr gryn bellter.
The troops were ordered into the attack.	Cafodd y milwyr eu gorchymyn i mewn i'r ymosodiad.
The company had grown rapidly.	Roedd y cwmni wedi tyfu'n gyflym.
Murderers lurk in the shadows.	Mae llofruddion yn llechu yn y cysgodion.
Anchor of several boats on the river bank.	Angori nifer o gychod ar lan yr afon.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	Colesterol a braster yw prif achosion clefyd y galon.
She liked to listen to classical music.	Roedd hi'n hoffi gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
The castle fell in the midst of fireworks and cheers.	Syrthiodd y castell ynghanol tân gwyllt a lloniannau.
His attempts to hide were fruitless.	Roedd ei ymdrechion i guddio yn ddiwerth.
Flowers in various rich shades of red were blooming everywhere.	Roedd blodau mewn gwahanol arlliwiau cyfoethog o goch yn blodeuo ym mhobman.
There was no chest.	Nid oedd unrhyw frest.
The streets are narrow and hilly.	Mae'r strydoedd yn gul ac yn fryniog.
It can be difficult to find.	Gall fod yn anodd dod o hyd iddo.
The cows will follow an unexpected path.	Bydd y buchod yn dilyn llwybr annisgwyl.
You ethanol these days are out of corn.	Rydych chi'n ethanol y dyddiau hyn allan o ŷd.
Production numbers are down this year.	Mae'r niferoedd cynhyrchu i lawr eleni.
Some scientists claim that the theory of germs is wrong.	Mae rhai gwyddonwyr yn mynnu bod theori germau yn anghywir.
The smell was powerful.	Roedd yr arogl yn bwerus.
Ten new apartment buildings are in the pipeline.	Mae deg adeilad fflat newydd ar y gweill.
Horatio stepped away from the table.	Camodd Horatio i ffwrdd o'r bwrdd.
The window washers paint the windows.	Mae'r golchwyr ffenestri yn paentio'r ffenestri.
Our disc jockey plays the songs you ask for every night.	Mae ein joci disg yn chwarae'r caneuon rydych chi'n gofyn amdanyn nhw bob nos.
This is fairly short.	Mae hyn yn weddol fyr.
The American housing market suffered.	Dioddefodd marchnad dai America.
We cannot spend beyond our budget this year.	Ni allwn wario y tu hwnt i'n cyllideb eleni.
During the day, temperatures rise.	Yn ystod y dydd, mae'r tymheredd yn codi.
Just an arrow.	Dim ond saeth.
Workers built a new solid stone bridge.	Adeiladodd y gweithwyr bont newydd o gerrig solet.
The elephant is a national emergency.	Yr eliffant yn argyfwng cenedlaethol.
The researchers were post docs at the time.	Post-docs oedd yr ymchwilwyr ar y pryd.
The promotional policy has been reviewed.	Adolygwyd y polisi hyrwyddo.
They extinguish the fire with water.	Maent yn diffodd y tân gyda dŵr.
They will "wake up dead" in just a matter of hours.	Byddant yn "deffro'n farw" mewn ychydig oriau yn unig.
The sleek car sailed quietly past.	Roedd y car lluniaidd yn hwylio'n dawel heibio.
She was excited to visit the aquarium.	Roedd hi'n gyffrous i ymweld â'r acwariwm.
His brown hair grew in bunches.	Tyfodd ei wallt brown mewn tuswau.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Mae fy nhref enedigol yn aml yn cael ei phortreadu fel man trais.
Her hair was particularly long.	Roedd ei gwallt yn arbennig o hir.
Take a good look around.	Cymerwch olwg dda o gwmpas.
I tremble from the cold.	Rwy'n crynu oddi wrth yr oerfel.
Soldiers' folk way is to promote obedience.	Ffordd gwerin y milwyr yw hyrwyddo ufudd-dod.
Joe dies, and goes to heaven.	Joe yn marw, ac yn mynd i'r nefoedd.
A generous amount of salt is needed.	Mae angen swm hael o halen.
They sip simple white wine.	Maent yn sipian gwin gwyn syml.
It was said that he knew everything.	Dywedwyd ei fod yn gwybod popeth.
Daniel was dropped out of school.	Cafodd Daniel ei roi allan o'r ysgol.
The man was forced underground.	Cafodd y dyn ei orfodi o dan y ddaear.
Some animals can swim hundreds of miles.	Gall rhai anifeiliaid nofio cannoedd o filltiroedd.
It was about one kilometer long.	Roedd tua un cilometr o hyd.
The water is now polluted.	Mae'r dŵr bellach wedi'i lygru.
To survive, you need physical stamina.	I oroesi, mae angen stamina corfforol arnoch chi.
He was bound and gagging.	Roedd yn rhwym ac yn gagio.
Her life was tragically cut short.	Torrwyd ei bywyd yn drasig o fyr.
In this city the people are friendly and social.	Yn y ddinas hon mae'r bobl yn gyfeillgar ac yn gymdeithasol.
One use for beeswax is the manufacture of candles.	Un defnydd ar gyfer cwyr gwenyn yw gweithgynhyrchu canhwyllau.
Learn to say no.	Dysgwch i ddweud na.
The neighbor told her to go home soon.	Dywedodd y gymydog wrthi am fynd adref yn fuan.
The government has consistently denied the allegation.	Mae'r llywodraeth wedi gwadu'r honiad yn gyson.
This hole needs more plaster.	Mae angen mwy o blastr ar y twll hwn.
The magician shocked the audience.	Syfrdanodd y consuriwr y gynulleidfa.
Capsule swallowed by an astronaut.	Capsiwl yn cael ei lyncu gan ofodwr.
Then the hero leaves.	Yna mae'r arwr yn gadael.
The appointment was rushed through.	Brysiwyd y penodiad drwodd.
Upvote is a vote for mail.	Pleidlais ar gyfer post yw upvote.
In the next room, behind the door.	Yn yr ystafell nesaf, y tu ôl i'r drws.
We selected a selection of books for him to read.	Dewiswyd detholiad o lyfrau iddo eu darllen.
They say he acted with restraint.	Maen nhw'n dweud iddo ymddwyn gydag ataliaeth.
She seemed about to run away.	Roedd hi'n ymddangos ar fin rhedeg i ffwrdd.
The rowdy logician was stunned by the rowdy crowd.	Cafodd y dorf stwrllyd ei syfrdanu gan y rhesymegydd byrlymus.
Here is her advice.	Dyma ei chyngor.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Cafodd ei chyhuddo o wastraffu arian y trethdalwyr.
She admired her new friend's knitting.	Roedd hi'n edmygu gwau ei ffrind newydd.
Only children should not play in traffic.	Dim ond plant ddylai ddim chwarae mewn traffig.
The infant's gums show signs of wear and tear.	Mae deintgig y babanod yn dangos arwyddion o draul.
The tiger is a dangerous beast.	Mae'r teigr yn fwystfil peryglus.
They failed to agree on some issues.	Methasant â chytuno ar rai materion.
The champion swimmer swam to victory.	Nofiodd y nofiwr pencampwr i fuddugoliaeth.
The gentleman was wearing a dark fedora	Roedd y gŵr bonheddig yn gwisgo fedora tywyll
He explained why he had done it.	Esboniodd pam ei fod wedi ei wneud.
The door was closed.	Roedd y drws ar gau.
To these ancient instruments the modern rhythms are striking.	I'r offerynnau hynafol hyn mae'r rhythmau modern yn drawiadol.
Fishing is an important industry in this region.	Mae pysgota yn ddiwydiant pwysig yn y rhanbarth hwn.
His signature was on the books.	Roedd ei lofnod ar y llyfrau.
The equipment is placed in a tray.	Rhoddir yr offer mewn hambwrdd.
Most workers are part-time employed.	Mae'r rhan fwyaf o weithwyr yn cael eu cyflogi'n rhan amser.
He placed his cup of coffee on the desk.	Gosododd ei baned o goffi ar y ddesg.
The translator's interpretation was perfect.	Roedd dehongliad y cyfieithydd yn berffaith.
Traders would gather here for a weekly market.	Byddai masnachwyr yn ymgynnull yma ar gyfer marchnad wythnosol.
The potato tuber ear is underground.	Mae clust y gloronen tatws o dan y ddaear.
Everyone wants innovative businesses.	Mae pawb eisiau busnesau arloesol.
Enrica has three children.	Mae gan Enrica dri o blant.
As time goes by, trees lose their leaves.	Wrth i amser fynd heibio, mae coed yn colli eu dail.
Let's try again.	Gadewch i ni geisio eto.
A mild autumn breeze came across the courtyard.	Daeth awel fwyn yr hydref ar draws y cwrt.
They plundered the village, killing one villager in the process.	Fe wnaethon nhw ysbeilio'r pentref, gan ladd un pentrefwr yn y broses.
A luxurious meal awaited them.	Roedd pryd o fwyd moethus yn eu disgwyl.
With a straight face, he suggested he leave.	Gydag wyneb syth, awgrymodd ei fod yn gadael.
At this time scholars studied ancient history.	Ar yr adeg hon astudiwyd hanes yr henfyd gan ysgolheigion.
The children walked around the play area.	Cerddodd y plant o gwmpas y man chwarae.
After several unsuccessful attempts, he died.	Wedi sawl ymgais aflwyddiannus, bu farw.
They live in a backwater village.	Maen nhw'n byw mewn pentref cefnddwr.
He gathered his things together.	Casglodd ei bethau ynghyd.
Many factors combined to make the challenge daunting.	Cyfunodd llawer o ffactorau i wneud yr her yn frawychus.
They will have to build another powerhouse.	Bydd yn rhaid iddyn nhw adeiladu pwerdy arall.
Do not try to visit the palace.	Peidiwch â cheisio ymweld â'r palas.
The farmers have been growing vegetables organically.	Mae'r ffermwyr wedi bod yn tyfu llysiau yn organig.
Refugees often flee violence.	Mae ffoaduriaid yn aml yn ffoi rhag trais.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Er bod y broses yn araf, mae'n ddiamau yn effeithiol.
The forest canopy was covered in mist.	Roedd canopi'r goedwig wedi'i orchuddio â niwl.
Species are difficult to determine.	Mae'n anodd penderfynu ar rywogaethau.
Many species disappear.	Mae llawer o rywogaethau yn diflannu.
They were given the task of cleaning up the mess.	Cawsant y dasg o lanhau'r llanast.
The tower was built to protect the city.	Adeiladwyd y tŵr i amddiffyn y ddinas.
The new software has been completely reworked.	Mae'r meddalwedd newydd wedi'i ail-weithio'n llwyr.
Don't touch!	Peidiwch â chyffwrdd!
The resistance movement was crushed.	Cafodd y symudiad gwrthiant ei falu.
That building is the seat of government.	Yr adeilad hwnnw yw sedd y llywodraeth.
The mountain is a pilgrimage center.	Mae'r mynydd yn ganolfan pererindod.
The storm cleared quickly.	Cliriodd y storm yn gyflym.
World leaders met to discuss this issue.	Cyfarfu arweinwyr y byd i drafod y mater hwn.
With the heart palpitations now gone, he went back to sleep.	Gyda'r crychguriadau'r galon bellach wedi diflannu, aeth yn ôl i gysgu.
The stick should be light, but not too light.	Dylai'r ffon fod yn ysgafn, ond nid yn rhy ysgafn.
Fires are nothing new.	Nid yw tanau yn ddim byd newydd.
Raw chicken is unsafe to eat.	Mae cyw iâr amrwd yn anniogel i'w fwyta.
They met at a coffee shop.	Cyfarfuont mewn siop goffi.
You are now ready to play.	Rydych chi nawr yn barod i chwarae.
He wears a suit to work.	Mae'n gwisgo siwt i weithio.
Steak and kidney pie with peas.	Pastai stêc ac aren gyda phys.
They protect our park from crime.	Maent yn amddiffyn ein parc rhag trosedd.
Before her death, her mother was wealthy.	Cyn ei marwolaeth, roedd ei mam yn gyfoethog.
Explain your comment.	Eglurwch eich sylw.
Soon there were more and more such messages.	Yn fuan roedd mwy a mwy o negeseuon o'r fath.
No one will be able to break the code!	Ni fydd neb yn gallu torri'r cod!
The young man cried bitterly.	Gwaeddodd y dyn ifanc yn chwerw.
Children were commonly kidnapped.	Roedd plant yn cael eu herwgipio yn gyffredin.
The citizen welcomed a new government initiative.	Croesawodd y dinesydd fenter newydd y llywodraeth.
The crowd roared with applause.	Rhuodd y dorf gyda chymeradwyaeth.
Whatever it takes, we'll succeed!	Beth bynnag sydd ei angen, byddwn yn llwyddo!
He noticed nothing unusual about the young girl.	Sylwodd ar ddim anarferol am y ferch ifanc.
They drove through the dense fog.	Gyrrasant drwy'r niwl trwchus.
So they tried to collect it.	Felly ceisiasant ei gasglu.
The young man looks relaxed and happy.	Mae'r dyn ifanc yn edrych yn hamddenol ac yn hapus.
Few other countries invest resources in space exploration.	Ychydig iawn o wledydd eraill sy'n buddsoddi adnoddau mewn archwilio'r gofod.
This happens when two games are hit at the same time.	Mae hyn yn digwydd pan fydd dwy gêm yn cael eu taro ar yr un pryd.
The bank reminded customers to be vigilant.	Atgoffodd y banc gwsmeriaid i fod yn wyliadwrus.
The villager sharpened his knife.	Hogiodd y pentrefwr ei gyllell.
They sat down together to wait for her lunch.	Eisteddent i lawr gyda'i gilydd i aros am ei chinio.
This vehicle also has some new safety devices.	Mae gan y cerbyd hwn rai dyfeisiau diogelwch newydd hefyd.
Too much sugar is bad for kids.	Mae gormod o siwgr yn ddrwg i blant.
We had plenty of time to finish our hotel business.	Roedd gennym ddigon o amser i orffen ein busnes gwesty.
A fire has ripped through the city center.	Mae tân wedi rhwygo trwy ganol y ddinas.
We decided to hire a babysitter to watch the toddlers.	Penderfynon ni logi gwarchodwr i wylio'r plantos.
He was convinced that the boy was innocent.	Roedd yn argyhoeddedig bod y bachgen yn ddieuog.
The texts of the kings had to pray for them.	Yr oedd yn rhaid i destynau y brenhinoedd weddio arnynt.
Show me the way to the station.	Dangoswch y ffordd i'r orsaf i mi.
The gas tank has a hole in it.	Mae gan y tanc nwy dwll ynddo.
First, you need the white and green pepper corn.	Yn gyntaf, mae angen yr corn pupur gwyn a gwyrdd arnoch chi.
He seems uncertain of himself.	Mae'n ymddangos yn ansicr ohono'i hun.
Cigarettes contain nicotine.	Mae sigaréts yn cynnwys nicotin.
She gave me herbal tea.	Rhoddodd hi de llysieuol i mi.
You must remember your name.	Rhaid cofio dy enw.
Extra layers of clothing are needed in winter.	Mae angen haenau ychwanegol o ddillad yn y gaeaf.
These problems began after the conflict.	Dechreuodd y problemau hyn ar ôl y gwrthdaro.
He cut the fruit into slices.	Torrodd y ffrwyth yn dafelli.
This is your room, sir.	Dyma eich ystafell, syr.
A large amount of protein can be assimilated at once.	Gellir cymathu llawer iawn o brotein ar unwaith.
Turn up the air conditioning.	Trowch i fyny'r aerdymheru.
That arrangement is unusual.	Mae’r trefniant hwnnw’n anarferol.
Some religious sects promote celibacy.	Mae rhai sectau crefyddol yn hyrwyddo celibacy.
Reduce the amount of salt in the soup.	Lleihau faint o halen yn y cawl.
Buildings fall into disrepair after years of neglect.	Adeiladau'n dadfeilio ar ôl blynyddoedd o esgeulustod.
I will always remember the look on his mother's face.	Byddaf bob amser yn cofio'r edrychiad ar wyneb ei fam.
They believed the earth was flat.	Roeddent yn credu bod y ddaear yn wastad.
This work cannot be allowed to continue.	Ni ellir caniatáu i'r gwaith hwn barhau.
The fire extinguished itself.	Diffoddiodd y tân ei hun.
The alternative, he said, would be ruinous.	Byddai'r dewis arall, meddai, yn adfail.
She reached across the table to take her hand.	Cyrhaeddodd ar draws y bwrdd i gymryd ei llaw.
He spent three hours playing tennis.	Treuliodd dair awr yn chwarae tennis.
It may easily crumble.	Efallai y bydd yn crensian yn hawdd.
Such unfairness can adversely affect academic performance.	Gall annhegwch o'r fath effeithio'n andwyol ar berfformiad academaidd.
Pollution is a major threat to this environment.	Mae llygredd yn fygythiad mawr i'r amgylchedd hwn.
He has a shy, retiring approach.	Mae ganddo ddull swil, ymddeol.
Most tomatoes come from this area.	Daw'r mwyafrif o domatos o'r ardal hon.
Laborers scrambled for seats in the countryside.	Roedd y llafurwyr yn sgramblo am seddi yng nghefn gwlad.
Scientists believe they have no hope.	Mae gwyddonwyr yn credu nad oes ganddyn nhw unrhyw obaith.
The tiger stripes are similar to those of the leopard.	Mae streipiau'r teigr yn debyg i rai'r llewpard.
Exercise several times a week.	Ymarfer corff sawl gwaith yr wythnos.
The smell of sweet apples filled the air.	Roedd arogl afalau melys yn llenwi'r awyr.
The iron rose from this old rock.	Cododd yr haearn o'r hen graig hon.
Our two children were born just two months apart.	Ganwyd ein dau blentyn dim ond dau fis oddi wrth ei gilydd.
The cave system is a favorite place for walkers.	Mae'r system ogofâu yn hoff le i gerddwyr.
The dishwasher is broken.	Mae'r peiriant golchi llestri wedi torri.
I count one, two, three bricks.	Rwy'n cyfrif un, dau, tair bricsen.
The consumers get no benefit from these sales.	Nid yw'r defnyddwyr yn cael unrhyw fudd o'r gwerthiannau hyn.
Spaces have been created in the lobby.	Mae lleoedd wedi'u creu yn y lobi.
The scene looked like a strange nightmare.	Roedd yr olygfa yn edrych fel hunllef rhyfedd.
The conflict that ensued lasted fifteen months.	Parhaodd y gwrthdaro a ddilynodd bymtheg mis.
The pool, which has now dried up, was chillingly quiet.	Roedd y pwll, sydd bellach wedi sychu, yn iasol dawel.
When left, the tube emits a fine spray.	Pan gaiff ei adael, mae'r tiwb yn allyrru chwistrell mân.
Raspberries are usually harvested during the summer.	Mae mafon fel arfer yn cael eu cynaeafu yn ystod yr haf.
The note was carefully printed on quality paper.	Roedd y nodyn wedi'i argraffu'n ofalus ar bapur o ansawdd.
Cards are not to lie on the table.	Nid yw cardiau i orwedd ar y bwrdd.
The church was struck by lightning.	Tarawyd yr eglwys gan fellten.
Farmers were to blame.	Roedd bai mawr ar ffermwyr.
They are not immune to criticism.	Nid ydynt yn imiwn i feirniadaeth.
They refused to accept defeat.	Gwrthodasant dderbyn trechu.
The team has enough players to field four lines.	Mae gan y tîm ddigon o chwaraewyr i faesu pedair llinell.
Few regions on earth have such diverse and varied terrain.	Ychydig o ranbarthau ar y ddaear sydd â thir mor amrywiol ac amrywiol.
She told you exactly what she needed to do.	Dywedodd wrthych yn union beth oedd angen iddi ei wneud.
The government does not interfere much with this industry.	Nid yw'r llywodraeth yn ymyrryd llawer â'r diwydiant hwn.
Time dropped that moment.	Cwympodd amser y foment honno.
His description was very detailed.	Yr oedd ei ddisgrifiad yn fanwl iawn.
He came here yesterday.	Daeth yma ddoe.
These unfamiliar places are called test subjects.	Gelwir y lleoedd anghyfarwydd hyn yn bynciau prawf.
The rain fell in a torrent.	Syrthiodd y glaw mewn llifeiriant.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hadfeilion a'i themlau hynafol.
Some people thrive in warm weather.	Mae rhai pobl yn ffynnu mewn tywydd cynnes.
They paid close attention to their surroundings.	Talasant sylw manwl i'w hamgylchoedd.
It calms hunger.	Mae'n tawelu newyn.
The cattle began to ram.	Dechreuodd y gwartheg hyrddio.
The boat floated aimlessly in the sea.	Symudodd y cwch yn ddiamcan yn y môr.
Public processions will be held soon.	Bydd gorymdeithiau cyhoeddus yn cael eu cynnal yn fuan.
You can work out which elements happen most often.	Gallwch weithio allan pa elfennau sy'n digwydd amlaf.
The peasant had no intention of challenging his authority.	Nid oedd gan y gwerinwr unrhyw fwriad i herio ei awdurdod.
Some politicians believe that corruption is justified.	Mae rhai gwleidyddion yn credu bod cyfiawnhad dros lygredd.
The clinic had one doctor on duty.	Roedd gan y clinig un meddyg ar ddyletswydd.
Plant seeds carefully, for best results.	Plannwch hadau yn ofalus, i gael y canlyniadau gorau.
He refused to obey his parents.	Gwrthododd ufuddhau i'w rieni.
The children leaned against the wall.	Roedd y plant yn pwyso yn erbyn y wal.
It rained hard during the storm.	Bu'n bwrw glaw yn galed yn ystod y storm.
This novel takes place in one epoch.	Mae'r nofel hon yn digwydd mewn un cyfnod.
The branches of the genealogy are easy to change.	Mae'n hawdd newid canghennau'r goeden achau.
We assembled the toolkit.	Fe wnaethon ni gydosod y pecyn cymorth.
We're going to have to pick up the pace.	Bydd yn rhaid i ni godi'r cyflymder.
This forest is rich in wildlife.	Mae'r goedwig hon yn doreithiog o fywyd gwyllt.
This rock is slippery when wet.	Mae'r graig hon yn llithrig pan yn wlyb.
Your task is to count the circles of the tree.	Eich tasg yw cyfrif cylchoedd y goeden.
Some of the damages were negligible.	Roedd rhai o'r iawndal yn ddibwys.
The penguin uses its wings to swim.	Mae'r pengwin yn defnyddio ei adenydd i nofio.
A tea seller came to us	Daeth gwerthwr te atom
The most popular flower is red rose.	Rhosyn coch yw'r blodyn mwyaf poblogaidd.
He stared angry at the book.	Syllodd yn ddig ar y llyfr.
Life here seemed beautiful.	Roedd bywyd yma yn ymddangos yn hyfryd.
A foreign journalist described the girl as magical.	Disgrifiodd newyddiadurwr tramor y ferch fel un hudolus.
The climate is very variable, daily and seasonal.	Mae'r hinsawdd yn amrywiol iawn, yn ddyddiol ac yn dymhorol.
It's a sad situation.	Mae'n sefyllfa drist.
In summer, it cools steadily.	Yn yr haf, mae'n oeri'n raddol.
Several prominent figures insist on challenging conventional theories.	Mae sawl ffigwr amlwg yn mynnu herio damcaniaethau confensiynol.
He had completed the trip.	Roedd wedi cwblhau'r daith.
People in this village make money from tourism.	Mae pobl yn y pentref hwn yn gwneud arian o dwristiaeth.
The forest is dense and evergreen.	Mae'r goedwig yn drwchus a gwyrddlas.
The countryside was full of snow.	Roedd cefn gwlad yn orlawn o eira.
Everyone must abide by these laws.	Rhaid i bawb gadw at y cyfreithiau hyn.
This area is famous for its baskets.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei basgedi.
A river divides into two branches.	Mae afon yn rhannu'n ddwy gangen.
Stop the news immediately.	Stopiwch y newyddion ar unwaith.
The hidden logic of that sutra is interesting.	Mae rhesymeg gudd y sutra hwnnw'n ddiddorol.
We should have taken the trade off.	Dylem fod wedi cymryd y diffodd.
He took an unlit cigarette from behind his ear.	Cymerodd sigarét heb ei goleuo o'r tu ôl i'w glust.
He carries his household goods.	Mae'n cario ei nwyddau cartref.
These topics are covered in this book.	Ymdrinnir â'r pynciau hyn yn y llyfr hwn.
Are you sure you want to do that?	A ydych yn siŵr eich bod am wneud hynny?
The heat is suffocating.	Mae'r gwres yn mygu.
We spent several hours talking.	Treulion ni sawl awr yn siarad.
The painting looked very old.	Roedd y paentiad yn edrych yn hen iawn.
Plastic is extremely versatile.	Mae plastig yn hynod amlbwrpas.
Our vacation last year was so incredibly boring.	Roedd ein gwyliau llynedd mor anhygoel o ddiflas.
Her new computer has fewer buttons.	Mae gan ei chyfrifiadur newydd lai o fotymau.
This penalty is unfair.	Mae'r gosb hon yn annheg.
Before she entered the polling booth, she prayed.	Cyn iddi fynd i mewn i'r bwth pleidleisio, gweddïodd.
They keep their money in a safe.	Maent yn cadw eu harian mewn sêff.
Her dress was decorated with lace.	Roedd ei gwisg wedi'i haddurno â les.
The smell of mold overwhelmed you.	Roedd arogl llwydni yn drech na chi.
In the evening, it boils some water.	Gyda'r nos, mae hi'n berwi rhywfaint o ddŵr.
The road is crowded with lorries.	Mae'r ffordd yn orlawn o lorïau.
The people are planning a protest tomorrow.	Mae’r bobol yn cynllunio protest yfory.
He drove slowly home.	Gyrrodd yn araf adref.
What he witnessed made him realize his impotence.	Gwnaeth yr hyn a dystiodd iddo sylweddoli ei analluedd.
The park was named in honor of an important person.	Cafodd y parc ei enwi er anrhydedd i berson pwysig.
He played very simply.	Chwaraeodd yn syml iawn.
Imagine.	Dychmygwch.
We have about ten books.	Mae gennym tua deg o lyfrau.
After the concert they talked for a little longer.	Ar ôl y cyngerdd buont yn siarad am ychydig yn hirach.
The saddle horn is wider than the candle.	Mae'r corn cyfrwy yn lletach na'r ganwyll.
The amount of butter in the cake was significantly increased.	Cynyddwyd swm y menyn yn y gacen yn sylweddol.
He went in over her head.	Aeth i mewn dros ei phen.
The fish look very fresh.	Mae'r pysgod yn edrych yn ffres iawn.
The philosopher excited the listeners with his new ideas.	Cynhyrfodd yr athronydd y gwrandawyr gyda'i syniadau newydd.
This plant is sacred to the locals.	Mae'r planhigyn hwn yn gysegredig i'r bobl leol.
I think the country can succeed in the years to come.	Rwy'n credu y gall y wlad lwyddo yn y blynyddoedd i ddod.
Mother broke her fingers.	Torrodd mam ei bysedd.
Rich and poor live in very different circumstances.	Mae cyfoethog a thlawd yn byw mewn amgylchiadau gwahanol iawn.
Obstructions, temporary in force.	Rhwystrau, dros dro mewn grym.
The beautiful colors of the orchid began to fade.	Dechreuodd lliwiau hyfryd y tegeirian bylu.
The men went down to the colliery.	Aeth y dynion i lawr i'r pwll glo.
He gave single notes to his close friends.	Rhoddodd nodiadau sengl i'w ffrindiau agos.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Sylwodd y maer larwm ar gyfrifiadur y swyddfa.
The sad story of their journey through the woods.	Hanes trist eu taith drwy'r goedwig.
He read the email quickly.	Darllenodd yr e-bost yn gyflym.
First, they practiced the dance.	Yn gyntaf, fe wnaethon nhw ymarfer y ddawns.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Mae tlodi a diweithdra yn endemig yn y rhanbarth.
The indoor piece was in darkness.	Roedd y darn dan do mewn tywyllwch.
The flower looks like a trumpet.	Mae'r blodyn yn edrych fel trwmped.
The cloud of dust poked out behind the trucks.	Plymiodd y cwmwl o lwch allan y tu ôl i'r tryciau.
To my surprise, the barber looked exactly the same.	Er mawr syndod i mi, roedd y barbwr yn edrych yn union yr un fath.
Emily often cleaned the house on her own.	Roedd Emily yn aml yn glanhau'r tŷ ar ei phen ei hun.
I worked for my supervisor.	Gweithiais i fy ngoruchwyliwr.
Our guest is on the dance floor.	Mae ein gwestai ar y llawr dawnsio.
This party is going great!	Mae'r parti hwn yn mynd yn wych!
The sentences for robbery and assault are serious.	Mae'r dedfrydau am ladrata ac ymosod yn ddifrifol.
In this ancient world, many people are deprived of food.	Ar yr hen fyd hwn, mae llawer o bobl yn cael eu hamddifadu o fwyd.
They learned to make their own shelters.	Dysgon nhw wneud eu llochesi eu hunain.
Load the sponges into the blender.	Llwythwch y sbyngau i'r cymysgydd.
This museum has thousands of fascinating artefacts.	Mae gan yr amgueddfa hon filoedd o arteffactau hynod ddiddorol.
These complaints have long been written.	Ysgrifennwyd y cwynion hyn ers talwm.
We should all be more actively involved.	Dylem i gyd gymryd rhan fwy gweithredol.
The sun was shining brightly overhead.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar uwchben.
Everyone in the village was well over seventy.	Roedd pawb yn y pentref ymhell dros saith deg.
A movement is under way.	Mae symudiad ar y gweill.
Shake the martini cocktail.	Ysgwyd y coctel martini.
The lighthouse is a warning to ships.	Mae'r goleudy yn rhybudd i longau.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Glanhewch y madarch gyda lliain llaith.
Some tunes last for ten centuries.	Mae rhai alawon yn para deng canrif.
She was wrong.	Roedd hi'n anghywir.
She looked pale and haggard.	Edrychodd yn welw a haggard.
These areas should expect a lot of visitors this year.	Dylai'r ardaloedd hyn ddisgwyl llawer o ymwelwyr eleni.
Lacking a basic understanding of the world, he left.	Gan ddiffyg dealltwriaeth sylfaenol o'r byd, ymadawodd.
Prices have been rising steadily in recent years.	Mae prisiau wedi bod yn codi'n gyson yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The region is plagued by violence.	Mae'r rhanbarth yn cael ei bla gan drais.
The birds flew up, screaming.	Hedfanodd yr adar i fyny, gan wichian.
The butter has no taste.	Does dim blas ar y menyn.
The cat and his dog walked around the garden.	Cerddodd y gath a'i gi o gwmpas yr ardd.
The baby slept soundly in his crib.	Cysgodd y baban yn gadarn yn ei griben.
In large urban areas, development and construction are constant.	Mewn ardaloedd trefol mawr, mae datblygu ac adeiladu yn gyson.
Isolate the top words like "the".	Ynyswch y geiriau uchaf fel "y".
There are hundreds of caves in this mountain.	Mae cannoedd o ogofeydd yn y mynydd hwn.
The company declined to comment on the allegations.	Gwrthododd y cwmni wneud sylw ar yr honiadau.
The children were injured as a result of reckless play.	Cafodd y plant eu hanafu o ganlyniad i chwarae di-hid.
We suggested installing solar panels on the roof.	Fe wnaethom awgrymu gosod paneli solar ar y to.
He was amused by the response.	Cafodd ei ddifyrru gan yr ymateb.
That view is still being promoted today.	Mae’r farn honno’n dal i gael ei hyrwyddo heddiw.
My eyes were amazed by the illuminating water.	Roedd fy llygaid wedi eu syfrdanu gan y dŵr goleuol.
Be gentle with the delicate fabric.	Byddwch yn dyner gyda'r ffabrig cain.
They brought back smart home technology.	Daethant â thechnoleg cartref smart yn ôl.
Take it to her.	Ewch ag ef iddi.
Engineers need some academic qualification.	Mae angen rhywfaint o gymhwyster academaidd ar beirianwyr.
The butter spreads easily.	Mae'r menyn yn lledaenu'n hawdd.
On a bare slope, lonely pine stands noble.	Ar lethr moel, saif pinwydd unig yn urddasol.
These days, all of his meals are eaten cold.	Y dyddiau hyn, mae ei holl brydau yn cael eu bwyta'n oer.
Her main concern was with her grandchildren.	Ei phrif bryder oedd gyda'i hwyrion.
Turn in the road.	Tro yn y ffordd.
Ear structure of corn.	Strwythur clust o ŷd.
Yet, despite these restrictions, public attitudes have changed.	Ac eto, er gwaethaf y cyfyngiadau hyn, mae agweddau’r cyhoedd wedi newid.
She arrives quickly passing through the air.	Mae hi'n cyrraedd gan basio'n gyflym trwy'r awyr.
He was longing for the day he would marry her.	Roedd yn hiraethu am y diwrnod y byddai'n ei phriodi.
The uniforms complied with military specifications.	Roedd y gwisgoedd yn cydymffurfio â manylebau milwrol.
At the sight of their clothes, the guards rushed away.	Ar olwg eu dillad, rhuthrodd y gwarchodwyr i ffwrdd.
Product manufacturers often use this equipment.	Mae gweithgynhyrchwyr cynnyrch yn aml yn defnyddio'r offer hwn.
You should see the doctor as soon as possible	Dylech weld y meddyg cyn gynted â phosibl
The zoo keeper looks after him.	Mae ceidwad y sw yn gofalu amdano.
Is it a crime to be poor?	Ai trosedd yw bod yn dlawd?
An old man bent down to examine the footprints.	Plygodd hen ddyn i lawr i archwilio'r olion traed.
The plains stretched for miles and miles.	Roedd y gwastadeddau yn ymestyn am filltiroedd a milltiroedd.
Fortunately, we didn't really lose anything.	Yn ffodus, ni wnaethom golli dim byd mewn gwirionedd.
He went in the door, shutting it behind him.	Aeth i mewn i'r drws, gan ei gau y tu ôl iddo.
Pour milk over the dessert.	Arllwyswch laeth dros y pwdin.
The large carp swam slowly towards the waterfall.	Nofiodd y carp mawr yn araf tuag at y rhaeadr.
This structure had jobs for judges.	Roedd gan y strwythur hwn swyddi i farnwyr.
An abandoned car was left in the street.	Gadawyd car wedi'i adael yn y stryd.
The sun rises in early autumn.	Mae'r haul yn codi yn gynnar yn yr hydref.
This area is well known for its ancient monuments.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei henebion.
The church was the center of religious life.	Yr eglwys oedd canolbwynt bywyd crefyddol.
Residents of the city's countryside were eager for hospital services.	Roedd trigolion cefn gwlad y ddinas yn awyddus i gael gwasanaethau'r ysbyty.
Many new migrants do not speak the language well.	Nid yw llawer o ymfudwyr newydd yn siarad yr iaith yn dda.
Don't waste your gift!	Peidiwch â gwastraffu'ch anrheg!
With modern technology, one can ask almost anything.	Gyda thechnoleg fodern, gall rhywun ofyn bron unrhyw beth.
All the village houses are ugly.	Mae tai'r pentref i gyd yn hyll.
Most of her body was buried alive!	Claddwyd y rhan fwyaf o'i chorff yn fyw!
The watch is small and portable.	Mae'r oriawr yn fach ac yn gludadwy.
All of these houses have blue roofs.	Mae gan y tai hyn i gyd doeau glas.
Homeless people crowded the city streets.	Roedd pobl ddigartref yn gorlenwi strydoedd y ddinas.
His thin, dark hair was cut short.	Torrwyd ei wallt tenau, tywyll yn fyr.
These costs are mainly due to labor costs.	Costau llafur sy'n bennaf gyfrifol am y costau hyn.
The doors slid open, and a gentle breeze blew through.	Llithrodd y drysau yn agored, a chwythodd awel fwyn drwodd.
Birds are driven from their natural habitats.	Mae adar yn cael eu gyrru o'u cynefinoedd naturiol.
Enemy troops fired several grenades.	Taflodd milwyr y gelyn amryw grenadau.
Here are some useful recipes.	Dyma rai ryseitiau defnyddiol.
Get here as fast as you can!	Ewch yma mor gyflym ag y gallwch!
The operating facility will be operational next month.	Bydd y cyfleuster gweithredu yn weithredol fis nesaf.
He claims that he was not involved in illegal activities.	Mae'n haeru nad oedd yn ymwneud â gweithgareddau anghyfreithlon.
Cities have a large number of skyscrapers.	Mae gan ddinasoedd nifer fawr o skyscrapers.
A tall businessman stepped down the road.	Roedd dyn busnes tal yn camu i lawr y ffordd.
A stone's throw from the church.	Dafliad carreg o'r eglwys.
Help workers clear the wreck.	Helpu gweithwyr i glirio'r llongddrylliad.
The poor boy had very little food.	Ychydig iawn o fwyd oedd gan y bachgen druan.
Familiar with sunshine, plants cannot grow so easily indoors.	Yn gyfarwydd â heulwen, ni all planhigion dyfu mor hawdd dan do.
Two stars appeared just above the horizon.	Roedd dwy seren i'w gweld ychydig uwchben y gorwel.
She was standing by the lake shore.	Roedd hi'n sefyll ar lan y llyn.
His friend went into the room.	Aeth ei ffrind i mewn i'r ystafell.
We will not discuss this again.	Ni fyddwn yn trafod hyn eto.
The artwork can be worth many millions of dollars.	Gall y gwaith celf fod yn werth miliynau lawer o ddoleri.
Poor international relations.	Cysylltiadau rhyngwladol gwael.
Deadlines are important in business.	Mae terfynau amser yn bwysig ym myd busnes.
It's a nice walk, and down the hill.	Mae'n daith braf, ac i lawr y bryn.
The jumps include a sentry salute and clefts.	Mae'r neidiau'n cynnwys saliwt sentry a holltau.
The scam artists were jailed.	Cafodd yr artistiaid sgam eu carcharu.
The young girl had many admirers, but few friends.	Roedd gan y ferch ifanc lawer o edmygwyr, ond ychydig o ffrindiau.
His comments were in stark contrast to those made yesterday.	Roedd ei sylwadau mewn cyferbyniad llwyr â’r rhai a wnaed ddoe.
A bitter war followed.	Dilynodd rhyfel chwerw.
Such expenditure has given rise to considerable controversy.	Mae gwariant o'r fath wedi arwain at gryn ddadlau.
Do not load the oven.	Peidiwch â llwytho'r popty.
What a surprise!	Am syndod!
He jumped into the dark water.	Neidiodd i'r dŵr tywyll.
Pizza can be eaten hot or cold.	Gellir bwyta pizza yn boeth neu'n oer.
What we need to do now is organize committees.	Yr hyn y mae angen inni ei wneud yn awr yw trefnu pwyllgorau.
He opened his briefcase and started looking for his cards.	Agorodd ei fag dogfennau a dechrau chwilio am ei gardiau.
He gave her the book.	Rhoddodd y llyfr iddi.
Many streams dry up in the summer.	Mae llawer o nentydd yn sychu yn yr haf.
The show attracted a full crowd.	Denodd y sioe dyrfa lawn.
This boy went into his room noisily.	Aeth y bachgen hwn i mewn i'w ystafell yn swnllyd.
The promised bonuses never arrive.	Nid yw'r bonysau a addawyd byth yn cyrraedd.
With a little practice you can achieve perfection.	Gydag ychydig o ymarfer gallwch chi gyflawni perffeithrwydd.
The waiter brought several bottles of water.	Daeth y gweinydd â nifer o boteli o ddŵr.
The nuclear reaction produces large amounts of energy.	Mae'r adwaith niwclear yn cynhyrchu symiau mawr o egni.
The rain relieved my tired soul.	Lleddfodd y glaw fy enaid blinedig.
They looked so strange and innocent.	Roedden nhw'n edrych mor rhyfedd a diniwed.
I don't like this painter.	Dydw i ddim yn hoffi'r peintiwr hwn.
The flames started to spread quickly.	Dechreuodd y fflamau ledu'n gyflym.
So, he decided to build a swimming pool.	Felly, penderfynodd adeiladu pwll nofio.
Face to face, it was better.	Wyneb yn wyneb, roedd yn well.
Cover the pan.	Rhowch gaead ar y sosban.
The artists captured the image on canvas.	Cipiodd yr artistiaid y ddelwedd ar gynfas.
He entered the room slowly, with an air of dignity.	Aeth i mewn i'r ystafell yn araf, gydag awyr o urddas.
Some bacteria are pathogenic.	Mae rhai bacteria yn bathogenaidd.
This is my favorite bracelet.	Dyma fy hoff freichled.
They lost everything except their dignity.	Collasant bob peth ond eu hurddas.
Color judge to make an accurate impression.	Barnwr lliw er mwyn gwneud argraff gywir.
The otter swam down to the water's edge.	Nofiodd y dyfrgi i lawr i ymyl y dŵr.
The soup was thick and sweet.	Roedd y cawl yn drwchus ac yn felys.
Her demeanor is queer.	Mae ei hymarweddiad yn freninol.
Poor people were selling food on the streets.	Roedd pobl dlawd yn gwerthu bwyd ar y strydoedd.
He was obsessed with his identity.	Roedd ganddo obsesiwn am ei hunaniaeth.
Myths about the wonders of science are common.	Mae camsyniadau am ryfeddodau gwyddoniaeth yn gyffredin.
The marshy reeds stood still like snakes.	Safai'r cyrs corsiog yn llonydd fel nadroedd.
The accident happened on the busy city road.	Digwyddodd y ddamwain ar ffordd brysur y ddinas.
These machines use electricity to operate.	Mae'r peiriannau hyn yn defnyddio trydan i weithredu.
He couldn't think of anything to say.	Ni allai feddwl am unrhyw beth i'w ddweud.
We can't be late for school.	Ni allwn fod yn hwyr i'r ysgol.
The young girl burst into tears.	Torrodd y ferch ifanc yn ddagrau.
The earth is extremely rich and sandy soil.	Mae'r ddaear yn bridd hynod gyfoethog a thywodlyd.
I suspect he is guilty.	Yr wyf yn amau ​​ei fod yn euog.
Many prisoners suffer from mental illness.	Mae llawer o garcharorion yn dioddef o salwch meddwl.
The aircraft was quickly redirected to a military base.	Cafodd yr awyren ei hailgyfeirio'n gyflym i ganolfan filwrol.
So it's easy to see that one cent	Felly mae'n hawdd gweld bod un cant
The inspector examined the pie carefully.	Archwiliodd yr arolygydd y pastai yn ofalus.
He pleads guilty to bank robbery.	Mae'n pledio'n euog i ladrata banc.
The council has refused further study.	Mae'r cyngor wedi gwrthod astudiaeth bellach.
She dressed her hair in braids, falling around her waist.	Gwisgodd ei gwallt mewn plethi, gan ddisgyn o amgylch ei chanol.
The fish smelled the air, tasting the river.	Roedd y pysgod yn arogli'r aer, gan flasu'r afon.
I would like to see more visitors and tourists.	Hoffwn weld mwy o ymwelwyr a thwristiaid.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Roedd hi'n edrych yn welw, gyda chylchoedd tywyll o dan ei llygaid.
Sales closed at record levels.	Caeodd y gwerthiant ar ei lefel uchaf erioed.
These old designs are not as reliable as they once were.	Nid yw'r hen ddyluniadau hyn mor ddibynadwy ag yr oeddent ar un adeg.
Existing laws need to be enforced.	Mae angen gorfodi cyfreithiau presennol.
Caramel sauce, made from brown sugar, will taste any dish.	Bydd saws caramel, wedi'i wneud o siwgr brown, yn blasu unrhyw ddysgl.
Sargent was a respected member of the community.	Roedd Sargent yn aelod uchel ei barch o'r gymuned.
Population growth has risen dramatically.	Mae twf poblogaeth wedi codi'n aruthrol.
Bastinates are made of apples.	Gwneir bastinadau o afalau.
Skyrocketing property values ​​have long been deserted.	Mae gwerthoedd eiddo Skyrocketing wedi anghyfannedd llawer.
The minister replied that the government must take measures.	Atebodd y gweinidog fod yn rhaid i'r llywodraeth gymryd mesurau.
The witnesses were transported by van.	Cludwyd y tystion mewn fan.
A wide range of animals migrate each year.	Mae ystod eang o anifeiliaid yn mudo bob blwyddyn.
This is why they are called roots.	Dyna pam y'u gelwir yn wreiddiau.
When the terminals are working properly, they will update.	Pan fydd y terfynellau yn gweithio'n iawn, byddant yn diweddaru.
It is the largest city in the country.	Hi yw'r ddinas fwyaf yn y wlad.
A glowing aurora borealis lit up the sky.	Roedd aurora borealis disglair yn goleuo'r awyr.
Customers were disgusted.	Roedd y cwsmeriaid yn ffieiddio.
The company brought in another manager.	Daeth y cwmni â rheolwr arall i mewn.
She put her ear to the hole in the wall.	Rhoddodd ei chlust at y twll yn y wal.
You have to take it with milk.	Rhaid i chi ei gymryd gyda llaeth.
Let the fire burn out.	Gadewch i'r tân losgi allan.
A crowd of men had gathered outside the hospital.	Roedd torf o ddynion wedi ymgasglu y tu allan i'r ysbyty.
Diamonds are no longer used in the manufacture of jewelry.	Nid yw diemwntau bellach yn cael eu defnyddio wrth gynhyrchu gemwaith.
The curse of the Pharaohs has been lifted.	Mae melltith y Pharoaid wedi'i chodi.
A teacher delivered a lecture on slavery.	Traddododd athro ddarlith ar gaethwasiaeth.
This has a small kitchen, dining room, and living room.	Mae gan hwn gegin fach, ystafell fwyta, ac ystafell fyw.
The land is irrigated with water from the river.	Mae'r tir yn cael ei ddyfrhau â dŵr o'r afon.
The queen needed to spend more time with her children.	Roedd angen i'r frenhines dreulio mwy o amser gyda'i phlant.
A particular hairstyle was criticized as being unfashionable	Beirniadwyd steil gwallt penodol fel un anffasiynol
Various offenses were committed.	Cyflawnwyd amryw droseddau.
Many artists traveled to the capital to audition.	Teithiodd llawer o artistiaid i'r brifddinas i gael clyweliad.
He went looking for him.	Aeth ati i chwilio amdano.
A big storm hit the area last night.	Fe darodd storm fawr yr ardal neithiwr.
Many ancient castles are still in use today.	Mae llawer o gestyll hynafol yn dal i gael eu defnyddio heddiw.
Our conversation about films became animated.	Daeth ein sgwrs am ffilmiau yn animeiddiedig.
The treasurer was accused of stealing public funds.	Cyhuddwyd y trysorydd o ddwyn arian cyhoeddus.
He got on the wrong foot with the interviewer.	Daeth ar y droed anghywir gyda'r cyfwelydd.
The long hair gives it a stylish look.	Mae'r gwallt hir yn rhoi golwg chwaethus iddo.
The hardback book lay open on the table.	Gorweddai'r llyfr clawr caled yn agored ar y bwrdd.
His hair was wild, as was his beard.	Yr oedd ei wallt yn wyllt, fel yr oedd ei farf.
Housing and roads have improved their position somewhat.	Mae tai a ffyrdd wedi gwella rhywfaint ar eu sefyllfa.
We noticed a quart of motor oil on the floor.	Sylwasom ar chwart o olew modur ar y llawr.
They will expect this from me.	Byddan nhw'n disgwyl hyn gen i.
The geese were flying in noisy flocks.	Roedd y gwyddau yn hedfan mewn heidiau swnllyd.
She wrinkled her nose.	Mae hi'n wrinkled ei trwyn.
Even this monument was built by slaves.	Adeiladwyd hyd yn oed yr heneb hon gan gaethweision.
He stared at a nearby person	Syllodd ar berson cyfagos
After cooking, the potatoes are very tender.	Ar ôl coginio, mae'r tatws yn dendr iawn.
I was home sick several times that year.	Roeddwn adref yn sâl sawl gwaith y flwyddyn honno.
The saliva mixing with salty cells in your mouth	Y poer yn cymysgu â chelloedd hallt yn eich ceg
The swollen birds rose above the trees.	Cododd yr adar chwydd uwch ben y coed.
Sit back, relax, and read on.	Eisteddwch yn ôl, ymlaciwch, a darllenwch ymlaen.
He began to lay out the truth.	Dechreuodd osod allan y gwirionedd.
I enjoyed walking around the park, photographing flowers.	Mwynheais i gerdded o gwmpas y parc, tynnu lluniau o flodau.
He mixed the oil and water easily.	Cymysgodd yr olew a'r dŵr yn hawdd.
In the meantime, your group will be heading to town.	Yn y cyfamser, bydd eich grŵp yn mynd i'r dref.
Until recently, most people lived in the countryside.	Tan yn ddiweddar, roedd y rhan fwyaf o bobl yn byw yng nghefn gwlad.
The most common form of entertainment is watching television.	Y math mwyaf cyffredin o adloniant yw gwylio'r teledu.
We may be hiring fewer employees this year.	Efallai y byddwn yn llogi llai o weithwyr eleni.
I watched her carefully for any signs of discomfort.	Gwyliais hi'n ofalus am unrhyw arwyddion o anghysur.
People in some villages were in good control without electricity.	Roedd pobl mewn rhai pentrefi yn rheoli'n iawn heb drydan.
An author writes many letters.	Mae awdur yn ysgrifennu llawer o lythyrau.
If you have a question about a verb, ask here.	Os oes gennych gwestiwn am ferf, gofynnwch yma.
Remember to call the doctor.	Cofiwch ffonio'r meddyg.
Her skirt was short, sassy style.	Roedd ei sgert yn arddull fer, sassy.
You can see the docks from my house.	Gallwch weld y dociau o fy nhŷ.
The fire quickly caught on.	Cydiodd y tân yn gyflym.
Thirty miles seems a long way to go on foot.	Mae tri deg milltir yn ymddangos yn ffordd bell i fynd ar droed.
The prince married a princess of a small kingdom.	Priododd y tywysog â thywysoges teyrnas fechan.
She is too old for this kind of work.	Mae hi'n rhy hen ar gyfer y math yma o waith.
The maid was in a garden.	Roedd y forwyn mewn gardd.
Slowly, using mirrors, he reached it.	Yn araf, gan ddefnyddio drychau, llwyddodd i'w gyrraedd.
This theory explains many historical facts.	Mae'r ddamcaniaeth hon yn esbonio llawer o ffeithiau hanesyddol.
The word paradox has several meanings.	Mae sawl ystyr i'r gair paradocs.
He brought some soup over.	Daeth â rhywfaint o gawl drosodd.
He has developed a keen interest in archeology.	Mae wedi magu diddordeb mawr mewn archeoleg.
Jack took his boat out to sea.	Aeth Jac â'i gwch allan i'r môr.
Some people like to gamble.	Mae rhai pobl yn hoffi gamblo.
Even the following week, the roads were flooded.	Hyd yn oed yr wythnos ganlynol, roedd y ffyrdd dan ddŵr.
These clothes have been in the family for three generations.	Mae'r dillad hyn wedi bod yn y teulu ers tair cenhedlaeth.
Nature provides abundant supplies of limestone.	Mae natur yn darparu cyflenwadau helaeth o galchfaen.
The city grew up around the train station.	Tyfodd y ddinas o amgylch yr orsaf drenau.
He was found collapsed in an alley.	Cafwyd hyd iddo wedi llewygu mewn lôn.
She tied her hair back with a scarlet ribbon.	Clymodd ei gwallt yn ôl gyda rhuban ysgarlad.
The walls of the building were derelict.	Roedd waliau'r adeilad yn adfeiliedig.
Spread sandwich jam between two pieces of bread.	Taenwch jam wedi'i frechdanu rhwng dau ddarn o fara.
The palace of the emperor was exquisite.	Yr oedd palas yr ymerawdwr yn goeth ei gynllun.
He calculates that they'll get there in half an hour.	Mae'n cyfrifo y byddan nhw'n cyrraedd yno ymhen hanner awr.
The diners in restaurants love them.	Mae'r ciniawyr mewn bwytai wrth eu bodd â nhw.
The ant colony grew large, and the queen soon tired.	Tyfodd y nythfa morgrug yn fawr, a buan y blinodd y frenhines.
Take extra care when crossing this step.	Byddwch yn ofalus iawn wrth groesi'r cam hwn.
I want to live in the countryside.	Dw i eisiau byw yng nghefn gwlad.
Some claimed he could help me.	Honnodd rhai y gallai fy helpu.
I think they are planning an attack.	Rwy'n meddwl eu bod yn cynllunio ymosodiad.
The bears became dragons that disturbed our nightmares.	Daeth yr eirth yn ddreigiau a oedd yn aflonyddu ar ein hunllefau.
No one answered her letter.	Nid atebodd neb ei llythyr.
What you saw was a dream.	Yr hyn a welsoch oedd breuddwyd.
The seller was quiet, friendly, and prompt.	Roedd y gwerthwr yn dawel, cyfeillgar, a phrydlon.
She was sitting with crossed legs in the lotus position.	Roedd hi'n eistedd â choesau croes yn safle'r lotws.
The dogs had thrown away every excuse of silence.	Roedd y cŵn wedi taflu pob esgus o dawelwch.
After some minutes, he stopped.	Ar ôl rhai munudau, stopiodd.
This piece will soon be out of use.	Bydd y darn hwn allan o ddefnydd yn fuan.
At one time a wild animal lived on this arid land.	Ar un adeg roedd anifail gwyllt yn byw ar y tir cras hwn.
He is said to have been the elder brother.	Dywedir mai efe oedd y brawd hynaf.
The cat bed is made of rods.	Mae gwely'r gath wedi'i wneud o wiail.
Storm clouds are gathering over this country.	Mae cymylau storm yn ymgasglu dros y wlad hon.
She seemed to be enjoying her newfound freedom.	Roedd hi fel petai'n mwynhau ei rhyddid newydd.
This river is dangerously polluted.	Mae'r afon hon wedi'i llygru'n beryglus.
The government was concerned about inflation.	Roedd y llywodraeth yn bryderus am chwyddiant.
That looked pretty good.	Roedd hynny'n edrych yn eithaf da.
No animals or humans are harmed in the process.	Nid oes unrhyw anifeiliaid na phobl yn cael eu niweidio yn y broses.
One large town is surrounded by another large town.	Amgylchynir un dref fawr gan dref fawr arall.
He shook his arm lightly aside.	Ysgubodd ei fraich yn ysgafn o'r neilltu.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Methodd comiwnyddiaeth oherwydd ei fod yn amddifadu pobl o'u rhyddid.
The little creatures are so small that they are almost invisible.	Mae'r creaduriaid bach mor fach fel eu bod bron yn anweledig.
The stories told in this book are ancient.	Mae'r straeon a adroddir yn y llyfr hwn yn hynafol.
The budget will provide significant relief.	Bydd y gyllideb yn rhoi rhyddhad sylweddol.
What had been buried for centuries was revealed.	Datgelwyd yr hyn oedd wedi ei gladdu ers canrifoedd.
Someone started shouting insults.	Dechreuodd rhywun weiddi sarhad.
He can't have visited everywhere.	Nis gall fod wedi ymweled â phob man.
Hard work eventually paid off for the miner.	Talodd gwaith caled ar ei ganfed yn y diwedd i'r glöwr.
There was a lot of discussion on the painting.	Bu llawer o drafod ar y paentiad.
The partners made false allegations of corruption.	Gwnaeth y partneriaid honiadau ffug o lygredd.
The moon was at its fullest.	Roedd y lleuad ar ei llawnaf.
Don't be pedantic.	Peidiwch â bod yn bedantig.
He is such a good guy.	Mae'n ddyn mor dda.
The topsoil in the fertile region is very rich.	Mae'r uwchbridd yn y rhanbarth ffrwythlon yn gyfoethog iawn.
The thieves looked through the pocket and ran away.	Edrychodd y lladron drwy'r boced a rhedeg i ffwrdd.
The waiters are notoriously rude.	Mae'r gweinyddion yn ddrwg-enwog o anghwrtais.
Drivers of these cars work hard.	Mae gyrwyr y ceir hyn yn gweithio'n galed.
Soldiers fight, in pitched battles, to control the region.	Mae milwyr yn ymladd, mewn brwydrau traw, i reoli'r rhanbarth.
She addresses his demons.	Mae hi'n mynd i'r afael â'i gythreuliaid.
This discussion goes nowhere.	Nid yw'r drafodaeth hon yn mynd i unman.
Her hair was messy.	Roedd ei gwallt yn flêr.
Try not to inhale the gas.	Ceisiwch beidio ag anadlu'r nwy.
Ducks swimming behind the canoe.	Hwyaid yn nofio tu ôl i'r canŵ.
How much money do you have?	Faint o arian sydd gennych?
It was necessary to walk past several food stalls.	Roedd rhaid cerdded heibio i nifer o stondinau bwyd.
He sees no answer.	Nid yw'n gweld unrhyw ateb.
Both churches built up quite a collection.	Cododd y ddwy eglwys dipyn o gasgliad.
The younger woman was horrified by this man.	Roedd y ddynes iau wedi dychryn gan y dyn hwn.
The quarrel between the two brothers is historic.	Mae'r ffrae rhwng y ddau frawd yn hanesyddol.
This bottle of wine belongs to my friend.	Mae'r botel hon o win yn perthyn i fy ffrind.
Most major cities in the region are polluted.	Mae'r rhan fwyaf o ddinasoedd mawr y rhanbarth yn llygredig.
Her hair flowed in graceful waves to her waist.	Llifai ei gwallt mewn tonnau gosgeiddig i'w gwasg.
The search was thorough, but no convincing evidence was found.	Roedd y chwiliad yn drylwyr, ond ni ddaethpwyd o hyd i dystiolaeth argyhuddol.
Red is the standard color of stop signs.	Coch yw lliw safonol arwyddion stopio.
He sought support from his colleagues.	Gofynnodd am gefnogaeth gan ei gydweithwyr.
This coffee tastes a little bitter.	Mae'r coffi hwn yn blasu ychydig yn chwerw.
The aliens landed at a deactivated hydroelectric plant.	Glaniodd yr estroniaid mewn gwaith trydan dŵr wedi'i ddadactifadu.
Salt water contains significant amounts of salt	Mae dŵr halen yn cynnwys symiau sylweddol o halen
The thieves stole my bike.	Fe wnaeth y lladron ddwyn fy meic.
The proportion of women is much higher.	Mae cyfran y merched yn llawer uwch.
Note that verbs follow subjects.	Sylwch fod berfau yn dilyn pynciau.
Text forwarded.	Anfonwyd neges destun ymlaen.
These narrow lanes are full of cars.	Mae'r lonydd cul hyn yn llawn ceir.
I want it all, please.	Rwyf am y cyfan, os gwelwch yn dda.
With careful observation, the peregrine was found.	Gydag arsylwi gofalus, canfuwyd yr hebog.
The plan was unanimously adopted.	Mabwysiadwyd y cynllun yn unfrydol.
His character was perfectly honest.	Yr oedd ei gymeriad yn gwbl onest.
This microphone probably isn't working properly.	Mae'n debyg nad yw'r meicroffon hwn yn gweithio'n iawn.
The reaction mixture is allowed to cool naturally.	Caniateir i gymysgedd yr adwaith oeri'n naturiol.
The protesters built barricades around government buildings.	Adeiladodd y protestwyr barricades o amgylch adeiladau'r llywodraeth.
He threw water on his face.	Taflodd dŵr ar ei wyneb.
Some birds are seasonal migrants.	Mae rhai adar yn ymfudwyr tymhorol.
The horse and rider swerved in the narrow bridge.	Chwalodd y ceffyl a'r marchog yn simsan ar y bont gul.
Walter, as a teenager, has a pacemaker.	Mae gan Walter, yn ei arddegau, rheolydd calon.
The parents cried, and the children cried.	Roedd y rhieni'n ffraeo, a'r plant yn crio.
There are many types of reed.	Mae yna lawer o fathau o gyrs.
The bananas were being exported abroad.	Roedd y bananas yn cael eu hallforio dramor.
Our town has a lovely public library.	Mae gan ein tref lyfrgell gyhoeddus hyfryd.
She was struck dumb.	Cafodd ei tharo'n fud.
Last year's huge harvest gave farmers a boost.	Rhoddodd cynhaeaf aruthrol y llynedd hwb i ffermwyr.
She was wearing shabby clothes and had sad eyes.	Roedd hi'n gwisgo dillad di-raen ac roedd ganddi lygaid trist.
An old man is sitting quietly in a courtyard.	Mae hen ddyn yn eistedd yn dawel mewn cwrt.
His servant is skilled at needle point.	Mae ei was yn fedrus ar bwynt nodwydd.
He continued to work for others.	Parhaodd i weithio i eraill.
It was an exciting time.	Roedd yn gyfnod cyffrous.
Only a handful of people visit this museum.	Dim ond llond llaw o bobl sy'n ymweld â'r amgueddfa hon.
The wolf watched his prey hungry	Llygadodd y blaidd ei ysglyfaeth yn newynog
The thief moved quickly through the woods.	Symudodd y lleidr yn gyflym trwy'r coed.
Most new office buildings are constructed of reinforced concrete.	Mae'r rhan fwyaf o adeiladau swyddfa newydd wedi'u hadeiladu o goncrit cyfnerth.
Women in this community have been known to be kind.	Gwyddys bod merched yn y gymuned hon yn garedig.
The marriage is a formal affair.	Mae'r briodas yn fater ffurfiol.
He could have gotten bigger, but the left side was stronger.	Gallai fod wedi mynd yn fwy, ond roedd yr ochr chwith yn gryfach.
She raised the bowl to her lips.	Cododd y bowlen i'w gwefusau.
He fell in love with the young man.	Syrthiodd mewn cariad â'r dyn ifanc.
She decided to nap for an hour.	Penderfynodd hi napio am awr.
Lions and tigers are prime predators.	Mae llewod a theigrod yn ysglyfaethwyr pennaf.
Make sure they are cooked, though.	Gwnewch yn siŵr eu bod wedi'u coginio, fodd bynnag.
It has been difficult to find money this year.	Mae wedi bod yn anodd dod o hyd i arian eleni.
They always say they are innocent.	Maen nhw bob amser yn dweud eu bod yn ddieuog.
Real sugar cane, not raw sugar!	Cansen siwgr go iawn, nid siwgr amrwd!
Warm springs enhance the local tourism industry.	Mae ffynhonnau cynnes yn gwella'r diwydiant twristiaeth lleol.
The horse complained nervously	Chwynodd y ceffyl yn nerfus
The whole city was lit by the flashing lights.	Roedd y ddinas gyfan wedi'i goleuo gan y goleuadau sy'n fflachio.
They found a bag of gold dust.	Fe wnaethon nhw ddarganfod bag o lwch aur.
He arrived just in time to hear the duke's speech.	Cyrhaeddodd mewn pryd i glywed araith y dug.
Many farmers oppose wetland restoration.	Mae llawer o ffermwyr yn gwrthwynebu adfer gwlyptiroedd.
The glass was shattered into thousands of pieces.	Chwalwyd y gwydr yn filoedd o ddarnau.
Tennis clubs are a common place to see neighbors.	Mae clybiau tenis yn lle cyffredin i weld cymdogion.
The old woman said they had come to compensate.	Dywedodd yr hen wraig eu bod wedi dod i wneud iawn.
Scores of people came to the concert.	Daeth ugeiniau o bobl i'r cyngerdd.
Turn the chicken skin side down.	Trowch ochr y croen cyw iâr i lawr.
They seemed to expect to see us.	Roedden nhw fel petaen nhw'n disgwyl ein gweld ni.
Local residents were outraged at the decision.	Roedd trigolion lleol wedi eu cythruddo gan y penderfyniad.
He will pay the price for his wrongs.	Bydd yn talu'r pris am ei gamweddau.
The line for general reception was very long.	Roedd y llinell ar gyfer derbyniad cyffredinol yn hir iawn.
The author's novel depicts life in this troubled region.	Mae nofel yr awdur yn darlunio bywyd yn y rhanbarth cythryblus hwn.
The young man left school to become a photographer.	Gadawodd y dyn ifanc yr ysgol i ddod yn ffotograffydd.
He went straight to the hospital.	Aeth yn syth i'r ysbyty.
He pushes his hands into his pockets.	Mae'n gwthio ei ddwylo yn ei bocedi.
Emotional intelligence, it seems, is closely linked to creativity.	Mae deallusrwydd emosiynol, mae'n ymddangos, yn gysylltiedig yn agos â chreadigedd.
They serve tea and coffee there.	Maent yn gweini te a choffi yno.
These new buildings will make the city more alive.	Bydd yr adeiladau newydd hyn yn gwneud y ddinas yn fwy byw.
Poultry is an integral part of most diets.	Mae dofednod yn rhan annatod o'r rhan fwyaf o ddietau.
Marbles are polished using machine and hand tools.	Mae marblis yn cael eu caboli gan ddefnyddio peiriant ac offer llaw.
Scientists desperately need to develop vaccines.	Mae angen dybryd i wyddonwyr ddatblygu brechlynnau.
The land is mainly used for grazing.	Defnyddir y tir yn bennaf ar gyfer pori.
It's just a theory.	Dim ond theori ydyw.
This is very important.	Mae hyn yn bwysig iawn.
He argued that evidence was not established.	Dadleuodd nad oedd tystiolaeth wedi'i sefydlu.
It will take several weeks to repair that hole.	Bydd yn cymryd sawl wythnos i atgyweirio'r twll hwnnw.
The village was three miles away.	Roedd y pentref dair milltir i ffwrdd.
The copper plates were glossy.	Roedd y platiau copr yn sgleinio.
Remember how good it was.	Cofiwch pa mor dda ydoedd.
Nobody likes to think of their death,	Does neb yn hoffi meddwl am eu marwolaeth,
He feared it would be closed.	Roedd yn ofni y byddai'n cael ei gau.
To tickle your brain, read poetry.	I ogleisio'ch ymennydd, darllenwch farddoniaeth.
The wooden structures were burned down by the raiders.	Llosgwyd y strwythurau pren i lawr gan yr ysbeilwyr.
Dairy products have the highest nutrient content.	Mae gan gynhyrchion llaeth y cynnwys maetholion uchaf.
Many travelers pass through this airport.	Mae llawer o deithwyr yn mynd trwy'r maes awyr hwn.
I wonder if they would ever leave.	Tybed a fydden nhw byth yn gadael.
This is a good place to raise cattle.	Dyma le da i fagu gwartheg.
Occasionally, residents receive alerts.	Yn achlysurol, mae trigolion yn derbyn rhybuddion.
Despite negative publicity, the politician was re-elected to office	Er gwaethaf cyhoeddusrwydd negyddol, cafodd y gwleidydd ei ail-ethol i'w swydd
Make good use of your camera.	Gwnewch ddefnydd da o'ch camera.
A speckled swing sits on a concrete post.	Mae siglen brith yn eistedd ar bostyn concrit.
Potato beetles are a common pest.	Mae chwilod tatws yn bla cyffredin.
Church bells are ringing all over the country.	Mae clychau eglwys yn canu ledled y wlad.
And put the dough back in the fridge.	A rhowch y toes yn ôl yn yr oergell.
Plants and trees are important food sources.	Mae planhigion a choed yn ffynonellau bwyd pwysig.
The shadow of the arch stretched across the path.	Roedd cysgod y bwa yn ymestyn ar draws y llwybr.
Given the pitiful state of recent history,	O ystyried cyflwr truenus hanes diweddar,
The cut was composite.	Roedd y toriad yn gyfansawdd.
The crosses were set against a large green field.	Gosodwyd y croesau yn erbyn cae glas mawr.
The soldiers forced their way through the crowd.	Gorfododd y milwyr eu ffordd drwy'r dyrfa.
They both ran past the building, chasing after a ball.	Rhedodd y ddau heibio'r adeilad, gan erlid ar ôl pêl.
She said she understood.	Dywedodd ei bod yn deall.
The chef's greatest talent was making delicious dishes,	Talent fwyaf y cogydd oedd gwneud prydau blasus,
Their faces were pale.	Yr oedd eu hwynebau yn welw.
The fedora would make it look ridiculous.	Byddai'r fedora yn gwneud iddo edrych yn chwerthinllyd.
How many birthday parties during the summer months	Sawl parti pen-blwydd yn ystod misoedd yr haf.
She could stand it anymore.	Gallai hi ei sefyll mwyach.
A daunting task, but definitely worth the time.	Tasg frawychus, ond yn bendant werth yr amser.
He longed for the clock to be turned back.	Roedd yn dyheu am droi'r cloc yn ôl.
It was over a century before people realized it.	Aeth dros ganrif heibio cyn i bobl sylweddoli hynny.
Check the butter to see if it's rancid.	Gwiriwch y menyn i weld a yw'n rancid.
The referee raised his whistle and whistled suddenly.	Cododd y dyfarnwr ei chwiban a'i chwythu'n sydyn.
The company wants to build a huge skyscraper.	Mae'r cwmni eisiau adeiladu skyscraper enfawr.
You should now see several rows of numbers.	Nawr, dylech weld sawl rhes o rifau.
Millions of people flock to this city every year.	Mae miliynau o bobl yn tyrru i'r ddinas hon bob blwyddyn.
We were greeted by two young boys.	Roedd dau fachgen ifanc yn ein cyfarch.
The fish are spawning right now!	Mae'r pysgod yn silio ar hyn o bryd!
They landed in a field.	Fe wnaethon nhw lanio mewn cae.
You should be ashamed of yourself!	Dylech chi fod â chywilydd o'ch hun!
The conservation movement was a new phenomenon.	Roedd y mudiad cadwraeth yn ffenomen newydd.
Sean steered the vehicle down the intersection.	Llywiodd Sean y cerbyd i lawr y groesffordd.
The asteroid belt contains millions of tiny bodies.	Mae'r gwregys asteroid yn cynnwys miliynau o gyrff bach.
First, pour the butter into a bowl.	Yn gyntaf, arllwyswch y menyn i bowlen.
They were her neighbors from next door.	Roeddent yn ei chymdogion o'r drws nesaf.
Don't bother it.	Peidiwch â'i drafferthu.
I agreed with that, but it is hardly enforceable.	Cytunais â hynny, ond prin y gellir ei orfodi.
Add butter and eggs.	Ychwanegu menyn ac wyau.
Slowly, the street lights came on.	Yn araf bach, daeth y goleuadau stryd ymlaen.
The heavy rain, combined with heat, caused flash floods.	Achosodd y glaw trwm, ynghyd â gwres, fflachlifoedd.
They provide an invaluable service.	Maent yn darparu gwasanaeth amhrisiadwy.
The young prince has strong links with the clergy.	Mae gan y tywysog ifanc gysylltiadau cryf â'r clerigwyr.
She secretly admired my beauty.	Roedd hi'n edmygu fy harddwch yn gyfrinachol.
You have no valid point.	Nid oes gennych unrhyw bwynt dilys.
Scientists find strong evidence of erosion.	Mae gwyddonwyr yn dod o hyd i dystiolaeth gref o erydiad.
You can enter as often as you like.	Gallwch fynd i mewn mor aml ag y dymunwch.
Finally, the pirates were defeated.	Yn olaf, trechwyd y môr-ladron.
The opposition fought a very divided campaign.	Ymladdodd yr wrthblaid ymgyrch ranedig iawn.
Run your tongue along the inside of your mouth.	Rhedwch eich tafod ar hyd y tu mewn i'ch ceg.
The poor die of hunger.	Mae'r tlodion yn marw o newyn.
The machine went on, ripping the documents in an orderly fashion.	Aeth y peiriant ymlaen, gan rwygo'r dogfennau yn drefnus.
The fool was discovered by his foolish brother.	Darganfuwyd y bradwr gan ei frawd ffôl.
The land can be studied using satellites.	Gellir astudio'r tir gan ddefnyddio lloerennau.
The team of astronomers reports on their findings.	Mae'r tîm o seryddwyr yn adrodd ar eu canfyddiadau.
She replied that she was interested in the history.	Atebodd hi fod ganddi ddiddordeb yn yr hanes.
Tragedies for the disenfranchised are rife.	Mae trasiedïau i'r rhai sydd wedi'u difreinio yn rhemp.
The clouds will clear soon.	Bydd y cymylau'n clirio'n fuan.
This log is used to store clothes.	Defnyddir y boncyff hwn i storio dillad.
The soldiers passed the night in a cold, wet trench.	Aeth y milwyr heibio'r nos mewn ffos oer, wlyb.
The outlook is bleak for many farmers this year.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol i lawer o ffermwyr eleni.
Almost every company in the region was occupied.	Roedd bron pob cwmni yn y rhanbarth yn cael eu meddiannu.
Lower taxes increase consumer confidence.	Mae trethi is yn cynyddu hyder defnyddwyr.
Pure mathematics has a special beauty.	Mae yna harddwch arbennig i fathemateg bur.
The vibration of the helicopter blades was high.	Roedd dirgryniad llafnau'r hofrennydd yn uchel.
Air pollution threatens human health.	Mae llygredd aer yn bygwth iechyd pobl.
The scanner has changed the habits and lives of millions.	Mae'r sganiwr wedi newid arferion a bywydau miliynau.
That's the guy you met yesterday.	Dyna'r dyn wnaethoch chi gwrdd ddoe.
Two players gained two points.	Enillodd dau chwaraewr ddau bwynt.
Higher education is reaching a golden age.	Mae addysg uwch yn cyrraedd oes aur.
The age of growth is over.	Mae'r oes o dwf ar ben.
The soil in this region is almost devoid of qualtiy.	Mae'r pridd yn y rhanbarth hwn bron yn amddifad o qualtiy.
The protesters were furious.	Roedd y protestwyr yn gandryll.
He changed direction.	Newidiodd gyfeiriad.
Open to the air.	Yn agored i'r awyr.
The surrounding forest offered an adequate supply of timber.	Roedd y goedwig gyfagos yn cynnig cyflenwad digonol o bren.
Some parts of the city suffered serious damage.	Dioddefodd rhai rhannau o'r ddinas ddifrod difrifol.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	O dan yr amodau hyn, bydd y roced yn glanio yn y cefnfor.
Nuclear waste deposits are located in that mountain.	Mae dyddodion gwastraff niwclear wedi'u lleoli yn y mynydd hwnnw.
I think we will both get what we need.	Rwy'n meddwl y bydd y ddau ohonom yn cael yr hyn sydd ei angen arnom.
Her chair was up against the desk.	Roedd ei chadair i fyny yn erbyn y ddesg.
The doctor was pleased with the result.	Roedd y meddyg yn falch o'r canlyniad.
In the past, many foreigners came here on vacation.	Yn y gorffennol, daeth llawer o dramorwyr yma ar wyliau.
She did her homework, though it wasn't fun.	Gwnaeth ei gwaith cartref, er nad oedd yn hwyl.
The visions are turned into nightmares.	Mae'r gweledigaethau'n cael eu troi'n hunllefau.
Adventures began the moment he arrived home.	Dechreuodd anturiaethau yr eiliad y cyrhaeddodd adref.
The small village was near a stream.	Roedd y pentref bychan ger nant.
Becoming ill is an occupational risk.	Mae mynd yn sâl yn risg galwedigaethol.
The boy raised his eyebrows.	Cododd y bachgen ei aeliau.
Breathe deeply and slowly.	Anadlwch yn ddwfn ac yn araf.
The average household has two cars.	Mae gan y cartref cyffredin ddau gar.
Compare the color of this brick with that of the brick.	Cymharwch liw'r fricsen hon â'r fricsen honno.
It is true that sumo wrestlers are big.	Mae'n wir bod reslwyr sumo yn fawr.
For he will give his angels care for you,	Canys efe a rydd ofal i'w angylion amdanat ti,
Her behavior became more than usual.	Daeth ei hymddygiad yn fwy nag arfer.
He points an accusing finger at you.	Mae'n pwyntio bys cyhuddol atoch chi.
It took up to two months to deal with some complaints.	Cymerodd hyd at ddau fis i ymdrin â rhai cwynion.
Allow the meat to cool before cutting.	Gadewch i'r cig oeri cyn ei dorri.
Wind can break your way in the desert.	Gall gwynt dorri eich ffordd yn yr anialwch.
The car industry pioneered the use of steel.	Arloesodd y diwydiant ceir y defnydd o ddur.
Rodents are disgusting.	Mae cnofilod yn ffiaidd.
She supported him through thick and thin.	Roedd hi'n ei gefnogi trwy drwchus a thenau.
Do you like my quiet voice?	Ydych chi'n hoffi fy llais tawel?
Where would you like to meet?	Ble hoffech chi gwrdd?
Air moves from high to low pressure.	Mae aer yn symud o bwysedd uchel i isel.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policies.	Mae sawl cadwyn archfarchnad wedi addo diwygio eu polisïau masnach.
Dan has adopted two children.	Mae Dan wedi mabwysiadu dau o blant.
The problems blamed his wife.	Beiodd y problemau ar ei wraig.
People spit more than they should.	Mae pobl yn poeri mwy nag y dylen nhw.
They danced around the room, celebrating.	Buont yn dawnsio o amgylch yr ystafell, yn dathlu.
As you can imagine, it's extremely popular.	Fel y gallwch ddychmygu, mae'n hynod boblogaidd.
The judges generally agreed that its performance was poor.	Cytunodd y beirniaid yn gyffredinol fod ei berfformiad yn wael.
Water is needed to make food grow.	Mae angen dŵr i wneud i fwyd dyfu.
Turn off the tap, please!	Diffoddwch y tap, os gwelwch yn dda!
The soldier was blinded by the sun.	Cafodd y milwr ei ddallu gan yr haul.
The heavy rain created a lake.	Creodd y glaw trwm llyn.
Pale clouds were moving lazy across the small morning sky.	Roedd cymylau gwelw yn symud yn ddiog ar draws awyr fach y bore.
The monks guarding the temple refused.	Gwrthododd y mynachod oedd yn gwarchod y deml.
The asphalt road is now being re-paved and repaired.	Mae'r ffordd asffalt bellach yn cael ei hailbalmantu a'i thrwsio.
I'll go to sleep now, thought the girl.	Fe af i gysgu nawr, meddyliodd y ferch.
The reef is home to many species of marine life.	Mae'r riff yn gartref i lawer o rywogaethau o fywyd morol.
Many artists even refused to make small donations.	Gwrthododd llawer o artistiaid wneud rhoddion bach hyd yn oed.
Last year was very hot and dry.	Roedd y llynedd yn boeth ac yn sych iawn.
It will help the scum to take a break.	Bydd yn helpu'r llysnafedd i gymryd seibiant.
The conman was amazed by the success.	Syfrdanwyd y conman gan y llwyddiant.
Neophyte is a novice in any field.	Mae neoffyt yn ddechreuwr mewn unrhyw faes.
A doctor injected her with serum.	Chwistrellodd meddyg hi â serwm.
These people were from a different planet.	Roedd y bobl hyn o blaned wahanol.
The prince was quickly captured by a detective.	Cipiwyd y tywysog yn gyflym gan dditectif.
Check out my instagram.	Edrychwch ar fy instagram.
She never is.	Nid yw hi byth yn ei fod.
The emperor became angry.	Aeth yr ymerawdwr yn flin.
The factory employs five hundred people.	Mae'r ffatri yn cyflogi pum cant o bobl.
The theory is simple, but difficult to prove.	Mae'r ddamcaniaeth yn syml, ond yn anodd ei phrofi.
Most of these species are now endangered.	Mae'r rhan fwyaf o'r rhywogaethau hyn bellach mewn perygl.
His dirty clothes were stacked, wearing thin.	Roedd ei ddillad budr wedi'u pentyrru, yn gwisgo'n denau.
He led the attack, chasing the enemy.	Arweiniodd yr ymosodiad, gan olrhain y gelyn.
The fisherman caught it in the net.	Daliodd y pysgotwr ef yn y rhwyd.
A surge of support for this candidate was unexpected.	Roedd ymchwydd o gefnogaeth i'r ymgeisydd hwn yn annisgwyl.
He won the race.	Enillodd y ras.
People with those qualities could make excellent scientists.	Gallai pobl â'r nodweddion hynny wneud gwyddonwyr rhagorol.
I hardly go to the movies.	Go brin y byddaf yn mynd i'r ffilmiau.
The informant was soon seen as an impostor.	Yn fuan gwelwyd yr hysbysydd yn impostor.
He closes his eyes and thinks.	Mae'n cau ei lygaid ac yn meddwl.
This landmark will be difficult to fully recover.	Bydd yn anodd adfer y tirnod hwn yn llawn.
He was soon free.	Yr oedd yn rhydd yn fuan.
They unveil the remains of an ancient city.	Maent yn dadorchuddio olion dinas hynafol.
Comments and questions are invited.	Gwahoddir sylwadau a chwestiynau.
Does this shock you?	Ydy hyn yn sioc i chi?
This road is washed out by the rain.	Mae'r ffordd hon wedi'i golchi allan gan y glaw.
The fruit seller watched his goods disappear.	Gwyliodd y gwerthwr ffrwythau ei nwyddau'n diflannu.
It never showed any sign of its existence.	Ni ddangosodd erioed unrhyw arwydd ei bod yn bodoli.
The lead candidate urged voters to focus on local issues.	Anogodd yr ymgeisydd arweiniol y pleidleiswyr i ganolbwyntio ar faterion lleol.
Buses are such a nuisance.	Mae bysiau yn gymaint o niwsans.
The cubs are too cute to handle.	Mae'r cenawon yn rhy giwt i'w trin.
A ringing piercing ring rang in the air.	Ffoniodd sgrechian tyllu yn yr awyr.
The pilot is trained to dive quickly.	Mae'r peilot wedi'i hyfforddi i blymio'n gyflym.
They say he is on the front line.	Maen nhw'n dweud ei fod ar y rheng flaen.
Sudden pain overwhelmed her.	Roedd poen sydyn yn ei chynhyrfu.
You can catch trout and scallops in this stream.	Gallwch ddal brithyllod a chreiglerod yn y nant hon.
Diplomats talked about an impending air strike.	Soniodd diplomyddion am streic awyr sydd ar ddod.
He was a handsome man.	Roedd yn ddyn golygus.
How will the country recover from its economic downturn?	Sut bydd y wlad yn gwella o'i dirywiad economaidd?
We had to walk across rough terrain along the way.	Roedd yn rhaid i ni gerdded ar draws tir garw ar hyd y ffordd.
She looks into the deep, dark hole.	Mae hi'n edrych i mewn i'r dwfn, twll tywyll.
No one can deny the overwhelming efficacy of child medicine.	Ni all neb wadu effeithiolrwydd llethol meddyginiaethu plant.
They entrusted me with my sister's care.	Fe wnaethon nhw ymddiried gofal fy chwaer i mi.
The church has three types of liturgy.	Mae gan yr eglwys dri math o litwrgi.
Try to do something special for the couple.	Ceisiwch wneud rhywbeth arbennig i'r cwpl.
The modern house is very comfortable.	Mae'r tŷ modern yn gyfforddus iawn.
Such devices have improved the quality of life for all.	Mae dyfeisiau o'r fath wedi gwella ansawdd bywyd i bawb.
The sofa was old and soft.	Roedd y soffa yn hen ac yn feddal.
Each house has its own fountain.	Mae gan bob tŷ ei ffynnon ei hun.
Come to the aid of those in need.	Dewch i gymorth y rhai mewn angen.
The troops stepped to the line.	Camodd y milwyr i'r llinell.
The rain had forecast in the weather forecast.	Roedd y glaw wedi ei ddarogan yn y rhagolygon tywydd.
These countries have great athletes.	Mae gan y gwledydd hyn athletwyr gwych.
You will find nothing strange with her, in fact.	Ni welwch unrhyw beth od gyda hi, a dweud y gwir.
The turbine rotates even when electricity is off.	Mae'r tyrbin yn cylchdroi hyd yn oed pan fydd trydan wedi'i ddiffodd.
Most children in the area attend primary school.	Mae'r rhan fwyaf o blant yr ardal yn mynychu'r ysgol gynradd.
We keep daily diaries.	Rydym yn cadw dyddlyfrau dyddiol.
The researchers found no correlation.	Canfu'r ymchwilwyr nad oedd unrhyw gydberthynas.
Computer chips are found in almost every device.	Mae sglodion cyfrifiadurol i'w cael ym mron pob dyfais.
The family left that city because they were persecuted.	Gadawodd y teulu'r ddinas honno oherwydd iddyn nhw gael eu herlid.
Regular testing is required for a driver.	Mae angen gyrrwr i gynnal profion rheolaidd.
The narrator tells of his sad childhood.	Mae'r adroddwr yn sôn am ei blentyndod trist.
The chairman spoke for an hour.	Siaradodd y cadeirydd am awr.
The truck stopped suddenly.	Stopiodd y lori yn sydyn.
No further information is available.	Nid oes unrhyw wybodaeth bellach ar gael.
He had married her within days of meeting her.	Roedd wedi priodi hi o fewn dyddiau i gwrdd â hi.
The most common reactions included shock and rage.	Roedd yr adweithiau mwyaf cyffredin yn cynnwys sioc a chynddaredd.
Irish politicians have proven themselves to be corrupt and greedy.	Mae gwleidyddion Gwyddelig wedi profi eu bod yn llwgr ac yn farus.
An alien arrived alone, dressed in torn rags.	Cyrhaeddodd estron ar ei ben ei hun, wedi'i wisgo mewn carpiau wedi'u rhwygo.
He had won numerous awards for his speeches.	Roedd wedi ennill gwobrau lu am ei areithiau.
Hundreds of temples can be found there.	Gellir dod o hyd i gannoedd o demlau yno.
The theory has been challenged by critics.	Mae'r ddamcaniaeth wedi'i herio gan feirniaid.
The conference has become an annual event.	Mae'r gynhadledd wedi dod yn ddigwyddiad blynyddol.
He bought her a gift.	Prynodd anrheg iddi.
He watched carefully while the cake was baking in the oven.	Gwyliodd yn ofalus tra bod y gacen yn pobi yn y popty.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Amrywiodd y gyfradd gyfnewid yn sylweddol yn ystod yr argyfwng.
Take five dollars from the silver box.	Cymerwch bum doler o'r blwch arian.
The cat curls up in a basket.	Mae'r gath yn cyrlio i fyny mewn basged.
He tried to comfort her.	Ceisiodd ei chysuro.
A placard rose with one hand.	Cododd blacard ag un llaw.
The scene is depressing.	Mae'r olygfa yn ddigalon.
The gun returned to its hide.	Dychwelodd y gwn i'w guddfan.
That college is dirt cheap.	Mae'r coleg hwnnw'n rhad baw.
The original highway is now a back road.	Mae'r briffordd wreiddiol bellach yn ffordd gefn.
She always has a smile on her face.	Mae ganddi wên ar ei hwyneb bob amser.
She waited outside the restaurant for me.	Arhosodd hi y tu allan i'r bwyty i mi.
He had forgotten all about her.	Roedd wedi anghofio popeth amdani.
The glass is half full.	Mae'r gwydr yn hanner llawn.
The village is beautiful.	Mae'r pentref yn brydferth.
We hired a pocket to steal surveillance footage.	Fe wnaethon ni logi poced i ddwyn ffilm gwyliadwriaeth.
Hardly a day goes by without her hearing about it.	Prin fod diwrnod yn mynd heibio heb iddi glywed amdano.
Those books are too heavy to carry.	Mae'r llyfrau hynny'n rhy drwm i'w cario.
The squid, thanks for being so tasty.	Y sgwid, diolch am fod mor flasus.
Archery was popular in medieval times.	Roedd saethyddiaeth yn boblogaidd yn y canol oesoedd.
Crooks are determined to get money by any means necessary.	Mae Crooks yn benderfynol o gael arian trwy unrhyw fodd angenrheidiol.
The milk was curdled and the cheese separated.	Curdled y llaeth a gwahanodd y caws.
The boy laughed.	Chwarddodd y bachgen mewn hyfrydwch.
Buildings are incomplete.	Mae adeiladau'n anghyflawn.
These nurses were not trained.	Nid oedd y nyrsys hyn wedi'u hyfforddi.
The origins of human language are still a mystery.	Mae gwreiddiau iaith ddynol yn dal i fod yn ddirgelwch.
They also have important food value.	Mae ganddyn nhw hefyd werth bwyd pwysig.
They assembled the spacecraft.	Fe wnaethon nhw ymgynnull y llong ofod.
I need to write a song.	Dwi angen sgwennu cân.
The air was thick with moisture.	Roedd yr aer yn drwchus gyda lleithder.
The strength of the narrow country is its pottery skills.	Cryfder y wlad gul yw ei sgiliau crochenwaith.
A castle is of great value to any country.	Mae castell o werth mawr i unrhyw wlad.
Fearing the crowds, he turned to leave.	Yn ofni'r tyrfaoedd, trodd i adael.
The man was arrested for punching an officer.	Cafodd y dyn ei arestio am ddyrnu swyddog.
The boat was equipped with the latest navigation devices.	Roedd y cwch wedi'i gyfarparu â'r dyfeisiau llywio diweddaraf.
There has been intense debate about what to do.	Bu dadl ddwys am yr hyn y dylid ei wneud.
It's early evening, and it's still light outside.	Mae'n gynnar gyda'r nos, ac mae'n dal yn ysgafn y tu allan.
The farmer was not happy with the rate.	Nid oedd y ffermwr yn hapus gyda'r ardreth.
An elderly man sat nearby, reading a newspaper.	Eisteddodd dyn oedrannus gerllaw, yn darllen papur newydd.
His gaze rested on the river below.	Gorphwysai ei syllu ar yr afon islaw.
The walk was obviously difficult.	Roedd y daith gerdded yn amlwg yn anodd.
The factory recycled all its waste.	Ailgylchodd y ffatri ei holl wastraff.
The weather in the area is unpredictable.	Mae'r tywydd yn yr ardal yn anrhagweladwy.
Some towns can hardly afford to maintain a single street.	Prin y gall rhai trefi fforddio cynnal un stryd.
He ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Archebodd dri phlât o sbageti gyda saws cig.
Explosive rice has become commonplace among the poor.	Mae reis wedi'i ffrwydro wedi dod yn gyffredin ymhlith y tlawd.
The bitter cold ate at their bones.	Bwytaodd yr oerni chwerw wrth eu hesgyrn.
I'll take the harder one.	Fe gymeraf yr un anoddach.
The troops fired at the armed enemy.	Taniodd y milwyr at y gelyn arfog.
The bird roared overhead, weeping.	Cylchodd yr aderyn uwchben, gan wylo.
The children waited patiently.	Roedd y plant yn aros yn amyneddgar.
Many regions are affected.	Mae llawer o ranbarthau yn cael eu heffeithio.
A flat, open country.	Gwlad fflat, agored.
When a passenger misses his train, he must re-book.	Pan fydd teithiwr yn methu ei drên, rhaid iddo ail-archebu.
The radium dial protruded out of the mantelpiece.	Roedd y deial radiwm yn ymwthio allan o'r mantelpiece.
The current government came to power through popular support.	Daeth y llywodraeth bresennol i rym trwy gefnogaeth boblogaidd.
Apart from this job, he works as a freelancer.	Ar wahân i'r swydd hon, mae'n gweithio fel gweithiwr llawrydd.
The heroine ignores the men.	Mae'r arwres yn anwybyddu'r dynion.
The goat ran into the trees.	Rhedodd yr afr i mewn i'r coed.
There is a state park nearby.	Mae parc gwladol gerllaw.
Her customers and friends were shocked.	Cafodd ei chwsmeriaid a'i ffrindiau sioc.
This king did not exhibit much energy.	Nid oedd y brenin hwn yn arddangos llawer o egni.
We went in through the front door.	Aethom i mewn drwy'r drws ffrynt.
A peaceful blush suffused her face.	Mae gwrid heddychlon suffused ei hwyneb.
Clouds are a symbol of optimism.	Mae cymylau yn symbol o optimistiaeth.
Most roads in this country are two lane.	Mae'r rhan fwyaf o ffyrdd y wlad hon yn cynnwys dwy lôn.
They found him in the boot of the car.	Daethant o hyd iddo yng nghist y car.
Walking very long distances is difficult on a person's body.	Mae cerdded pellteroedd hir iawn yn anodd ar gorff person.
Go out for the afternoon to enjoy the sun.	Mynd allan am y prynhawn i fwynhau'r haul.
Excessive oil consumption has damaged our environment.	Mae defnydd gormodol o olew wedi niweidio ein hamgylchedd.
His concern was overwhelming.	Yr oedd ei bryder yn llethol.
You must not do so.	Rhaid i chi beidio â gwneud hynny.
He reported the matter to the police.	Adroddodd y mater i'r heddlu.
There is considerable deception in political life.	Mae yna ddichell sylweddol mewn bywyd gwleidyddol.
For now, let's say "not necessarily."	Am y tro, gadewch i ni ddweud "nid o reidrwydd."
No, that was a bad idea.	Na, syniad drwg oedd hwnnw.
Raw meat is often eaten raw.	Mae cig amrwd yn aml yn cael ei fwyta'n amrwd.
The solar wind removes ions from it	Mae'r gwynt solar yn tynnu ïonau oddi wrth
The young man was furious against politicians.	Roedd y llanc yn cynddeiriog yn erbyn gwleidyddion.
The GP will be here for some time.	Bydd y meddyg teulu yma am gryn amser.
Let the cows be quiet.	Moed y buchod yn dawel.
It's raining a lot here.	Mae'n bwrw glaw llawer iawn yma.
There has been no news from the company.	Does dim newyddion wedi bod gan y cwmni.
He was warned of the danger.	Cafodd ei rybuddio o'r perygl.
These books are essential for entrance exams.	Mae'r llyfrau hyn yn hanfodol ar gyfer arholiadau mynediad.
Two billion of us will live in these cities.	Bydd dau biliwn ohonom yn byw yn y dinasoedd hyn.
The teapot had a narrow beak.	Roedd pig cul gan y tebot.
His story tells of the freedom we have.	Mae ei hanes yn adrodd am y rhyddid sydd gennym.
Timber that has fallen down will be used	Bydd pren sydd wedi disgyn ar lawr yn cael ei ddefnyddio
He waved goodbye.	He chwifio hwyl fawr.
Researchers would like to solve the mystery.	Hoffai ymchwilwyr ddatrys y dirgelwch.
He had the habit of lying.	Roedd ganddo'r arferiad o ddweud celwydd.
Both countries are at war.	Mae'r ddwy wlad yn rhyfela.
His young brother was lucky to escape unharmed.	Roedd ei frawd ifanc yn ffodus i ddianc yn ddianaf.
When you are criticized, always be quiet.	Pan fyddwch chi'n cael eich beirniadu, byddwch yn dawel bob amser.
Probably trying to read a road map.	Mae'n debyg ei fod yn ceisio darllen map ffordd.
The son failed the exam.	Methodd y mab yr arholiad.
Turning his head, he focused on the sound.	Gan droi ei ben, canolbwyntiodd ar y sain.
The hard hunk was silent.	Roedd yr hunk caled yn dawel.
The product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Yn gynnyrch dioddefaint dynol eithafol, mae'n gampwaith.
The bill of sale is an agreement to transfer ownership.	Mae'r bil gwerthu yn gytundeb i drosglwyddo perchnogaeth.
Women are starving.	Mae merched yn newynu.
The pupils of his eyes were busy darting around.	Roedd disgyblion ei lygaid yn gwibio'n brysur o gwmpas.
The parade lasted longer than expected.	Parhaodd yr orymdaith yn hirach na'r disgwyl.
The animals are the treasures of this park.	Yr anifeiliaid yw tlysau'r parc hwn.
He was very popular with his colleagues.	Roedd yn boblogaidd iawn ymhlith ei gydweithwyr.
He became the secretary of the house.	Daeth yn ysgrifennydd y tŷ.
The town was a labyrinth of narrow lanes.	Labyrinth o lonydd cul oedd y dref.
Jay was a talented singer and dancer.	Roedd Jay yn gantores a dawnsiwr dawnus.
A little cat wandered into a house.	Crwydrodd cath fach i mewn i dŷ.
He paused and had a short memory.	Oedodd a chafodd gof byr.
The water became cloudy with silt.	Aeth y dŵr yn gymylog â silt.
They found no sign of it.	Ni ddaethant o hyd i unrhyw arwydd ohoni.
Please keep our secret.	Cadwch ein cyfrinach os gwelwch yn dda.
A few dozen mice raced across the kitchen, squirming merrily.	Roedd ychydig ddwsin o lygod yn rasio ar draws y gegin, yn gwichian yn llawen.
The bill will be due one day.	Bydd y bil yn ddyledus un diwrnod.
First, you must remove all stems and strings.	Yn gyntaf, rhaid i chi gael gwared ar yr holl goesynnau a llinynnau.
A fierce run whistled through the dark clouds.	Roedd rhediad ffyrnig yn gwibio trwy'r cymylau tywyll.
He submitted a counter motion	Cyflwynodd wrthgynnig
The baby is cutting teeth and cutting teeth.	Mae'r babi yn torri dannedd ac yn torri dannedd.
The child was horrified by the darkness.	Roedd y plentyn wedi dychryn gan y tywyllwch.
She was wrapped in a white sheet.	Roedd hi wedi'i lapio mewn dalen wen.
His true identity has remained a secret.	Mae ei wir hunaniaeth wedi aros yn gyfrinach.
It would be useful to visit a zoo.	Byddai'n ddefnyddiol ymweld â sw.
No one here caught an eye.	Ni fatiodd neb yma lygad.
The speeches were full of hope.	Yr oedd yr areithiau yn llawn gobaith.
The waters rose, drowning the fields.	Cododd y dyfroedd, gan foddi'r caeau.
A proposal has been made to install traffic lights.	Mae cynnig wedi'i wneud i osod goleuadau traffig.
The rescue team arrived at the scene quickly.	Cyrhaeddodd y tîm achub y lleoliad yn gyflym.
He saw her in the distance, and said goodbye.	Gwelodd hi yn y pellter, a ffarweliodd.
She sought fame and fortune on the matrimonial market.	Ceisiodd enwogrwydd a ffortiwn ar y farchnad briodasol.
Frightened, he woke up and screamed.	Wedi dychryn, fe ddeffrodd a sgrechian.
He has become a favorite of animals.	Mae wedi dod yn hoff o anifeiliaid.
The actor, it turns out, was a spy.	Roedd yr actor, mae'n troi allan, yn ysbïwr.
Some cheese should be eaten at room temperature.	Dylid bwyta rhywfaint o gaws ar dymheredd ystafell.
Nice to meet you!	Braf cwrdd â chi!
Dubai is rich in industrial and industrial developments.	Mae Dubai yn gyfoethog mewn datblygiadau diwydiannol a diwydiant.
The verdict was a foregone conclusion.	Yr oedd y rheithfarn yn gasgliad rhagluniedig.
Do you have any relevant questions?	A oes gennych unrhyw gwestiynau perthnasol?
But the critics threw that out, too.	Ond fe wnaeth y beirniaid daflu hynny allan hefyd.
You have to be patient and persistent.	Rhaid i chi fod yn amyneddgar a dyfal.
He lifted his martini halfway to his lips.	Cododd ei martini hanner ffordd i'w wefusau.
They are trying to reach the desert.	Maen nhw'n ceisio cyrraedd yr anialwch.
Demand for meaningful employment continues to rise.	Mae'r galw am gyflogaeth ystyrlon yn parhau i godi.
Most buses in our city are unreliable.	Mae'r rhan fwyaf o fysiau yn ein dinas yn annibynadwy.
The scene was breathtaking.	Roedd yr olygfa yn syfrdanol.
No sign of infection was found.	Ni chanfuwyd unrhyw arwydd o haint.
It's difficult for her to write by hand.	Mae'n anodd iddi ysgrifennu â llaw.
An exhibition was held to mark the anniversary.	Cynhaliwyd arddangosfa i nodi'r pen-blwydd.
The politician tried to hide his deep depression.	Ceisiodd y gwleidydd guddio ei iselder dwfn.
Most modern facilities are useless without electricity.	Mae'r rhan fwyaf o gyfleusterau modern yn ddiwerth heb drydan.
First, mix the sweeteners with the cream.	Yn gyntaf, cymysgwch y melysyddion gyda'r hufen.
She never denies you anything.	Nid yw hi byth yn gwrthod dim i chi.
Not all children feel safe at school.	Nid yw pob plentyn yn teimlo'n ddiogel yn yr ysgol.
The wings of a seabird make wonderful paint brushes.	Mae adenydd aderyn y môr yn gwneud brwshys paent bendigedig.
Glass breaks easily.	Mae gwydr yn torri'n hawdd.
Like sunflower plants, amaranths need pollination.	Fel planhigion blodyn yr haul, mae angen peillio amaranths.
He was elected president of the league.	Etholwyd ef yn llywydd y gynghrair.
There were no angry voices.	Doedd dim lleisiau dig.
Get a dog to sleep beside you.	Cael ci i gysgu wrth eich ymyl.
He kicked the football badly, but injured to safety.	Ciciodd y pêl-droed yn enbyd, ond fe anafodd i ddiogelwch.
The dictionary was stuffed inside the fist.	Roedd y geiriadur wedi ei stwffio tu fewn i'r dwrn.
She always loved the five o'clock news.	Roedd hi bob amser yn caru'r newyddion pump o'r gloch.
The senior police officer questioned all passengers.	Holodd yr uwch blismon y teithwyr i gyd.
I did nothing wrong.	Wnes i ddim byd o'i le.
Rice cooked in milk tastes better.	Mae reis wedi'i goginio mewn llaeth yn blasu'n well.
The submarine faced often.	Roedd y llong danfor yn wynebu'n aml.
Life here was easier then.	Roedd bywyd yma yn haws wedyn.
Sometimes a month can pass by without rain.	Weithiau gall mis fynd heibio heb law.
The explosion of conflict forced a massive migration.	Fe wnaeth y ffrwydrad o wrthdaro orfodi mudo enfawr.
You need to be careful riding the streets.	Mae angen i chi fod yn ofalus marchogaeth ar y strydoedd.
He was about to say something, but he changed his mind.	Roedd ar fin dweud rhywbeth, ond newidiodd ei feddwl.
Reading is an enjoyable activity.	Mae darllen yn weithgaredd pleserus.
Many soldiers suffered hardship during the war.	Dioddefodd llawer o filwyr galedi yn ystod y rhyfel.
The two sides could not agree on a compromise.	Ni allai'r ddwy ochr gytuno ar gyfaddawd.
The waterfall cascades down a rocky gorge.	Mae'r rhaeadr yn rhaeadru i lawr ceunant creigiog.
Fallen trees block the road.	Mae coed wedi cwympo yn rhwystro'r ffordd.
In the noisy office, she was often at a loss.	Yn y swyddfa swnllyd, roedd hi ar golled yn aml.
He could see hares running in the field.	Gallai weld sgwarnogod yn rhedeg yn y cae.
He chatted happily with them.	Roedd yn sgwrsio'n hapus â nhw.
The picture was taken from a helicopter.	Tynnwyd y llun o hofrennydd.
Life has improved tremendously over the last decade.	Mae bywyd wedi gwella'n aruthrol yn ystod y degawd diwethaf.
A rainbow has been spotted on the ground.	Mae enfys wedi cael eu gweld ar y ddaear.
He pulled out a large glass of tea for himself.	Tynnodd wydraid mawr o de iddo'i hun.
The victory processions were followed by wild celebrations.	Dilynwyd gorymdeithiau'r fuddugoliaeth gan ddathliadau gwyllt.
One morning, the dog woke them up with his barking.	Un bore, deffrodd y ci nhw gyda'i gyfarth.
He pressed a button and opened a door.	Pwysodd fotwm ac agorodd drws.
The boss apologized profusely.	Ymddiheurodd y bos yn ddirfawr.
Few had ever tried to climb it.	Ychydig oedd erioed wedi ceisio ei ddringo.
The child was in a terrible state.	Roedd y plentyn mewn cyflwr ofnadwy.
They were expecting to celebrate their marriage.	Roeddent yn disgwyl dathlu eu priodas.
These often occur in the autumn.	Mae'r rhain yn aml yn digwydd yn yr hydref.
He gave birth to triplets.	Rhoddodd enedigaeth i dripledi.
He was a liar.	Yr oedd yn drachwant.
Many unfortunate events affected the end of the concert.	Roedd nifer o ddigwyddiadau anffodus wedi amharu ar ddiwedd y cyngerdd.
The man's features were obscured by his dark glasses.	Roedd nodweddion y dyn yn cael eu cuddio gan ei sbectol dywyll.
The gold rush attracted many people to the area.	Denodd y rhuthr aur lawer o bobl i'r ardal.
Avoid wasting food.	Ceisiwch osgoi gwastraffu bwyd.
It is essential to prevent all distractions.	Mae'n hanfodol atal pob gwrthdyniadau.
Cut across the surface of the rose.	Torrwch ar draws wyneb y rhosyn.
The moon is much bigger than the sun.	Mae'r lleuad yn llawer mwy na'r haul.
He worked with wood every day.	Roedd yn gweithio gyda phren bob dydd.
They see a double gaze at the reflections.	Maent yn gweld dwbl o syllu ar yr adlewyrchiadau.
As a young boy, he was always bullied.	Yn fachgen ifanc, roedd bob amser yn cael ei fwlio.
His voice was loud this morning.	Roedd ei lais yn gryg y bore 'ma.
For an early riser, he is extremely lazy.	Am godwr cynnar, mae'n hynod o ddiog.
He pointed at her with a wide smile.	Pwyntiodd ati gyda gwên lydan.
The old lady got one last message.	Cafodd yr hen wraig un neges olaf.
There will be lights in the tunnel.	Bydd goleuadau yn y twnnel.
Steps have been taken to improve disabled access.	Mae camau wedi'u cymryd i wella mynediad i'r anabl.
Near the river, there are some shrubs and grasses.	Ger yr afon, mae rhai llwyni a glaswellt.
This area is known for its rich culinary tradition.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thraddodiad coginiol cyfoethog.
The city administration plans to build a new high school.	Mae gweinyddiaeth y ddinas yn bwriadu adeiladu ysgol uwchradd newydd.
A candle flame is flashing.	Mae fflam cannwyll yn fflachio.
This presumed link requires further research.	Mae angen ymchwil pellach i'r cyswllt tybiedig hwn.
The teacher insisted that his students improve their concentration.	Mynnodd yr athro fod ei fyfyrwyr yn gwella eu gallu i ganolbwyntio.
I believe that children need a lot more guidance these days.	Credaf fod angen llawer mwy o arweiniad ar blant y dyddiau hyn.
He sorted and labeled the items in his backpack.	Didolodd a labelodd yr eitemau yn ei sach gefn.
His jaw dropped openly at this best deed.	Gostyngodd ei ên yn agored ar y weithred orau hon.
I'm not going to let you escape.	Dydw i ddim yn mynd i adael i chi ddianc.
Those in authority chose this approach.	Dewisodd y rhai mewn awdurdod y dull hwn o weithredu.
All that was left was an empty bottle.	Y cyfan oedd wedi ei adael oedd potel wag.
We may find a fossil layer from this period.	Efallai y byddwn yn dod o hyd i haen ffosil o'r cyfnod hwn.
The kids ran up and down the street.	Roedd y plant yn rhedeg i fyny ac i lawr y stryd.
The valley is lush greenery.	Mae'r dyffryn yn wyrddni gwyrddlas.
They will have to display two books of photographs.	Bydd yn rhaid iddynt arddangos dau lyfr o ffotograffau.
The government needs to investigate.	Mae angen i'r llywodraeth ymchwilio.
John began to protest, but his father shot him.	Dechreuodd John brotestio, ond saethodd ei dad ef.
He left her a gift on the doorstep.	Gadawodd anrheg iddi ar garreg y drws.
The town is surrounded by four different nature reserves.	Mae pedair gwarchodfa natur wahanol yn amgylchynu'r dref.
Skates were used on pools and lakes.	Roedd pobl yn defnyddio esgidiau sglefrio ar byllau a llynnoedd.
The wind shocked our campsite.	Synodd y gwynt ein gwersyllfa.
The mountains occasionally hide treasure.	Mae'r mynyddoedd yn achlysurol yn cuddio trysor.
Transport is a problem in this area.	Mae trafnidiaeth yn broblem yn y maes hwn.
No one should be left behind.	Ni ddylai neb gael ei adael ar ôl.
The view is great from here.	Mae'r olygfa yn wych oddi yma.
The leaf colors were bright green.	Roedd lliwiau'r dail yn wyrdd llachar.
The most essential elements for life are the normal things.	Yr elfennau mwyaf hanfodol ar gyfer bywyd yw'r pethau arferol.
This is a magic marker.	Mae hwn yn farciwr hud.
I went along the path.	Es i ar hyd y llwybr.
The incident happened just before noon.	Digwyddodd y digwyddiad ychydig cyn hanner dydd.
His lengthy reports are notoriously dry.	Mae ei adroddiadau hirfaith yn enwog o sych.
Add the dry ingredients and slowly mix two eggs.	Ychwanegwch y cynhwysion sych a chymysgwch ddau wy yn araf.
Put the puzzle together.	Darniwch y pos at ei gilydd.
It has been steadily going downhill since the war.	Mae wedi bod yn mynd i lawr yr allt yn raddol ers y rhyfel.
It soon became a famous landmark.	Yn fuan daeth yn dirnod enwog.
A mole runs across his arm.	Mae twrch daear yn rhedeg ar draws ei fraich.
Turn down the music!	Trowch i lawr y gerddoriaeth!
He was troubled by his withdrawal	Cafodd ei gythryblu gan ei dynnu'n ôl
Like clockwork, the train arrived on time.	Fel gwaith cloc, cyrhaeddodd y trên ar amser.
Many islands are left underwater.	Mae llawer o ynysoedd yn cael eu gadael o dan y dŵr.
She skillfully wield the knife.	Hi wield y gyllell yn fedrus.
The ethnic cleansing was unprecedented in scale.	Roedd y glanhau ethnig yn ddigynsail o ran ei raddfa.
She had no desire to study.	Nid oedd ganddi unrhyw awydd i astudio.
No more questions!	Dim mwy o gwestiynau!
The doctors advised me to stop smoking.	Cynghorodd y meddygon fi i roi'r gorau i ysmygu.
A nice, sunny day.	Diwrnod braf, heulog.
The endangered animal was rescued from its cage.	Cafodd yr anifail oedd mewn perygl ei achub o'i gawell.
The spring water was much cleaner.	Roedd dŵr y ffynnon yn llawer glanach.
He cursed the calf.	Rhoddodd felltith ar y llo.
The climate is constantly changing.	Mae'r hinsawdd yn newid yn barhaus.
Members of the delegation endeavored to maintain their reputation.	Ymdrechodd aelodau'r ddirprwyaeth i gynnal eu henw da.
A gentle breeze blew the leaves overhead.	Chwalodd awel fwyn y dail uwchben.
They resisted all attempts to eliminate them.	Gwrthwynebasant bob ymdrech i'w dileu.
The orchard is full of fragrant flowers.	Mae'r berllan yn llawn o flodau persawrus.
Johnson hopes to keep the business going.	Mae Johnson yn gobeithio cadw'r busnes i fynd.
Leaders from both countries exchanged views on global issues.	Bu arweinwyr o'r ddwy wlad yn cyfnewid eu barn ar faterion byd-eang.
I think you will find my friend's new corporation quite promising.	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld corfforaeth newydd fy ffrind yn eithaf addawol.
This city has a temperate, maritime climate.	Mae gan y ddinas hon hinsawdd dymherus, forwrol.
The plague has devastated the human population.	Mae'r pla wedi difrodi'r boblogaeth ddynol.
The nature of his crime has yet to be determined.	Mae natur ei drosedd eto i'w benderfynu.
People all over the world are preparing to celebrate.	Mae pobl ledled y byd yn paratoi i ddathlu.
The distraught driver fled to the police station.	Ffodd y gyrrwr trallodus i orsaf yr heddlu.
The breeze of the hard sea chilled the summer heat.	Roedd awel y môr caled yn oeri gwres yr haf.
Thankfully, no damage was done.	Diolch byth, ni wnaed unrhyw ddifrod.
He cut off a piece of toast with his fingers.	Torrodd i ffwrdd darn o dost gyda'i bysedd.
Don't stand there, do something!	Peidiwch â sefyll yno, gwnewch rywbeth!
Pollution, deforestation, and climate change are all significant issues here.	Mae llygredd, datgoedwigo, a newid hinsawdd i gyd yn faterion arwyddocaol yma.
I arrived just in time to catch the last train.	Cyrhaeddais mewn pryd i ddal y trên olaf.
Congress is divided on the issue.	Mae'r Gyngres yn rhanedig ar y mater.
In order to vote, you must be an adult.	Er mwyn pleidleisio, rhaid i chi fod yn oedolyn.
The little girl wandered aimlessly around the room.	Crwydrodd y ferch fach yn ddiamcan o gwmpas yr ystafell.
Chewing his nutty, buttery breakfast pastry thoughtfully.	Cnoi ei grwst brecwast cnolyd, menynaidd yn feddylgar.
These friends were inseparable.	Roedd y ffrindiau hyn yn anwahanadwy.
Feasts and festivals are important aspects of nature.	Mae gwleddoedd a gwyliau yn agweddau pwysig ar fyd natur.
He saw the wreath on the door.	Gwelodd y dorch ar y drws.
It boggles the mind.	Mae'n gorseddu'r meddwl.
The speech ended shortly after noon.	Daeth yr araith i ben toc wedi hanner dydd.
Deepen the taste by adding a little vanilla.	Dyfnhau'r blas trwy ychwanegu ychydig o fanila.
The hide should be soft and pliable.	Dylai'r guddfan fod yn feddal ac yn ystwyth.
The boy smiled broadly, clapping his hands.	Gwenodd y bachgen yn fras, curo ei ddwylo.
The cat sat on the window sill.	Eisteddodd y gath ar y sil ffenestr.
Farmers grow wheat, maize, and rice.	Mae ffermwyr yn tyfu gwenith, indrawn, a reis.
He decided to go to bed.	Penderfynodd fynd i'r gwely.
Her homeland was invaded by pirates.	Goresgynnwyd ei mamwlad gan fôr-ladron.
They never changed their opinion.	Wnaethon nhw byth newid eu barn.
Here is a picture of some theatrical scenes.	Dyma lun o rai golygfeydd theatrig.
He turned to his friend.	Trodd ar ei ffrind.
What she really wanted was to sleep.	Yr hyn roedd hi wir eisiau oedd cysgu.
He pulled his trousers down.	Tynnodd ei drowsus i lawr.
He sat quietly, sipping coffee.	Eisteddodd yn dawel, gan sipian coffi.
It helped save millions of pounds in taxes.	Helpodd i arbed miliynau o bunnoedd mewn trethi.
He is at least ten years younger than his wife.	Mae o leiaf ddeng mlynedd yn iau na'i wraig.
Highly controversial figure.	Ffigur hynod ddadleuol.
It's very rich.	Mae'n gyfoethog iawn.
Most aircraft are constructed of aluminum.	Mae'r rhan fwyaf o awyrennau wedi'u hadeiladu o alwminiwm.
Be sure to fill the sink afterwards.	Byddwch yn siwr i lenwi'r sinc wedyn.
I washed my feet.	Golchais fy nhraed.
The bacteria break down the starch.	Mae'r bacteria yn torri i lawr y startsh.
The trainer was experienced, leading to very good results.	Roedd yr hyfforddwr yn brofiadol, gan arwain at ganlyniadau da iawn.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Nid yw pwysigrwydd amaethyddiaeth yn hysbys i'r rhan fwyaf o bobl.
The apple trees are in bloom.	Mae'r coed afalau yn blodeuo.
The road was narrow and winding.	Roedd y ffordd yn gul a throellog.
The orchestra played well.	Chwaraeodd y gerddorfa yn dda.
These silly posture rules have made our heads sore.	Mae'r rheolau gwirion hyn am osgo wedi gwneud ein pennau'n boenus.
New cuts will have to be made.	Bydd rhaid gwneud toriadau newydd.
Don't talk so loud while we're on the phone.	Peidiwch â siarad mor uchel tra ein bod ni ar y ffôn.
Their son's birthday was last month.	Roedd penblwydd eu mab y mis diwethaf.
This road reaches all the way from here.	Cyrhaedda y ffordd hon yr holl ffordd oddiyma i fan.
The weather was unusually cold.	Roedd y tywydd yn anarferol o oer.
Leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Mae arweinwyr y ddwy ochr yn ceisio dod i gytundeb.
Which of the following sentences is not negated?	Pa un o'r brawddegau canlynol sydd heb ei negyddu?
It's never too late to learn.	Nid yw byth yn rhy hwyr i ddysgu.
This species is found in many parts of the world.	Mae'r rhywogaeth hon i'w chael mewn sawl rhan o'r byd.
Watercolor painting suits a highly impressionistic style	Mae paentio mewn dyfrlliw yn addas ar gyfer arddull hynod argraffiadol
The counselors' offices were on the ground floor.	Roedd swyddfeydd y cwnselwyr ar y llawr gwaelod.
The poor baby shouted uncontrollably.	Gwaeddodd y baban druan yn afreolus.
The study is trying	Mae'r astudiaeth yn ceisio
The palace was surrounded by a high wall.	Amgylchynwyd y palas gan fur uchel.
Don't be content with just dreaming of changing the world.	Peidiwch â bod yn fodlon â dim ond breuddwydio am newid y byd.
Prepare plenty of ceremonies each year.	Paratowch ddigon o seremonïau dod i oed bob blwyddyn.
His gaze fixed on her.	Roedd ei olwg yn sefydlog arni.
Rice is a major food in most countries.	Mae reis yn brif fwyd yn y rhan fwyaf o wledydd.
She gave a small cry.	Rhoddodd hi gri bach.
He wore fine clothes.	Gwisgai ddillad cain.
Several villagers were injured when a bus struck.	Cafodd sawl pentrefwr eu hanafu pan darodd bws.
Some of these antique containers are very beautiful.	Mae rhai o'r cynwysyddion hynafol hyn yn brydferth iawn.
Humans have strong social instincts.	Mae gan fodau dynol reddfau cymdeithasol cryf.
We have a duty to protect our environment.	Mae gennym ddyletswydd i warchod ein hamgylchedd.
It's basically a form of suicide.	Yn y bôn, mae'n fath o hunanladdiad.
He was lying on the bench with his legs hanging.	Roedd yn gorwedd ar y fainc gyda'i goesau'n hongian.
She has to make her own decisions.	Rhaid iddi wneud ei phenderfyniadau ar ei phen ei hun.
It looked very different.	Roedd yn edrych yn wahanol iawn.
The cats, he said, had been abandoned.	Roedd y cathod, meddai, wedi cael eu gadael.
We saw a car driving slowly down the road.	Gwelsom gar yn gyrru'n araf i lawr y ffordd.
The horse chased the antelope.	Erlidiodd y ceffyl yr antelop.
When this starts, you can fight back.	Pan fydd hyn yn dechrau, gallwch ymladd yn ôl.
The buildings on this street are very old.	Mae'r adeiladau ar y stryd hon yn hen iawn.
He finally noticed the hole.	Sylwodd ar y twll o'r diwedd.
If you keep practicing, you will get better.	Os byddwch yn parhau i ymarfer, byddwch yn gwella.
I can still smell that horrible smell!	Gallaf arogli'r drewdod erchyll hwnnw o hyd!
They were obsessed with the latest technology.	Roedd ganddyn nhw obsesiwn â'r dechnoleg ddiweddaraf.
Light packing is essential when traveling over rough terrain.	Mae pacio'n ysgafn yn angenrheidiol wrth deithio dros dir garw.
The city's future is unpredictable.	Mae dyfodol y ddinas yn anaddawol.
He jumped up in the air.	Neidiodd i fyny yn yr awyr.
A large crowd gathered at the funeral.	Ymgasglodd tyrfa fawr yn yr angladd.
Their notes provided the basis for further research.	Darparodd eu nodiadau sylfaen ar gyfer ymchwil pellach.
The prize tempted him, but he didn't have the money.	Roedd y wobr yn ei demtio, ond nid oedd ganddo'r arian.
But nothing.	Ond dim byd.
After working long hours, she enjoyed playing tennis.	Ar ôl gweithio oriau hir, roedd hi'n mwynhau chwarae tennis.
The child seems uninterested in this conversation.	Mae'n ymddangos nad oes gan y plentyn ddiddordeb yn y sgwrs hon.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Roedd Jim bob amser yn cario cyllell gegin gydag ef.
The robot's capabilities are well beyond the expectations of its creators.	Mae galluoedd y robot ymhell y tu hwnt i ddisgwyliadau ei chrewyr.
It is high time we dealt with this "social problem".	Mae'n hen bryd i ni ddelio â'r "broblem gymdeithasol" hon.
Investors are nervous about the stock market.	Mae buddsoddwyr yn nerfus am y farchnad stoc.
The tone was sombre at the unveiling ceremony.	Roedd y naws yn sombre yn y seremoni dadorchuddio.
Forecasts call for heavy rain.	Mae'r rhagolygon yn galw am law trwm.
Debating was completely pointless.	Roedd dadlau yn gwbl ddibwrpas.
The girl's face became pale white.	Daeth wyneb y ferch yn wyn golau.
The manager gave a short speech.	Rhoddodd y rheolwr araith fer.
Three people were found dead in the water.	Cafwyd hyd i dri o bobl yn farw yn y dŵr.
Now, let's decorate.	Nawr, gadewch inni addurno.
Cigarette ads litter city streets.	Mae hysbysebion sigarets yn sbwriel strydoedd dinasoedd.
Ethnic tensions are ripe in a region.	Mae tensiynau ethnig yn aeddfed mewn rhanbarth.
Tired, he lay down.	Wedi blino'n lân, gorweddodd ar lawr.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Daw llawer o ymwelwyr i fwynhau ei gymeriad unigryw.
There's nothing like a bit of fresh air.	Does dim byd tebyg i ychydig o awyr iach.
The spa uses mineral water.	Mae'r sba yn defnyddio dŵr mwynol.
That is very problematic.	Mae hynny’n broblemus iawn.
The item was used inappropriately.	Defnyddiwyd yr eitem yn amhriodol.
The grocery store sells everything from chocolates to rice.	Mae'r siop groser yn gwerthu popeth o siocledi i reis.
As a boy, he worked very hard at school.	Yn fachgen, gweithiodd yn galed iawn yn yr ysgol.
Over half of the country is covered in deserts.	Mae dros hanner y wlad wedi'i gorchuddio gan anialwch.
His shoes looked crooked.	Roedd ei esgidiau'n edrych yn gam.
This test is too difficult.	Mae'r prawf hwn yn rhy anodd.
I dream of a life of my own.	Rwy'n breuddwydio am fywyd fy hun.
He has worked hard over the last few days.	Gweithiodd yn galed dros y dyddiau diwethaf.
One third of the world is water.	Mae traean o'r byd yn ddŵr.
There was much to celebrate.	Roedd llawer i ddathlu.
She offered to drive her father to the hospital.	Cynigiodd yrru ei thad i'r ysbyty.
Our party's vision was of an open and democratic society.	Gweledigaeth ein plaid oedd cymdeithas agored a democrataidd.
The general consensus was that these objects are rare collectibles.	Y consensws cyffredinol oedd bod y gwrthrychau hyn yn bethau casgladwy prin.
Put salt in the pot.	Rhowch halen yn y pot.
You will find some beautiful examples here!	Fe welwch rai enghreifftiau hardd yma!
I have failed to understand why anyone would steal a car.	Dwi wedi methu deall pam y byddai unrhyw un yn dwyn car.
Very early in the spring, while birds were gathering to migrate.	Yn gynnar iawn yn y gwanwyn, tra roedd adar yn ymgasglu i fudo.
The politician was accused of accepting bribes.	Cafodd y gwleidydd ei gyhuddo o dderbyn llwgrwobrwyon.
This iguana has a gentle temperament.	Mae gan yr igwana hwn anian ysgafn.
The dinner is scheduled to honor guests.	Mae'r cinio wedi'i drefnu i anrhydeddu gwesteion.
My brother has big dreams.	Mae gan fy mrawd freuddwydion mawr.
A suite of rooms is available for guests.	Mae cyfres o ystafelloedd ar gael i westeion.
It works well sometimes.	Mae'n gweithio'n dda weithiau.
Many countries suffer from illnesses of poverty.	Mae llawer o wledydd yn dioddef afiechydon tlodi.
He checked his watch.	Gwiriodd ei oriawr.
A decade has passed since the end of the war.	Mae degawd wedi mynd heibio ers diwedd y rhyfel.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Mae'r lloches anifeiliaid lleol yn derbyn llawer o anifeiliaid sydd wedi'u hanafu bob blwyddyn.
The car came to a stop.	Daeth y car i stop.
In the book, the reader learns who the main character is	Yn y llyfr, mae'r darllenydd yn dysgu pwy yw'r prif gymeriad
A film about his life has just been released.	Mae ffilm am ei fywyd newydd gael ei rhyddhau.
Dogs are domestic animals.	Anifeiliaid dof yw cŵn.
Expiry dates are printed on some food products.	Mae dyddiadau dod i ben yn cael eu hargraffu ar rai cynhyrchion bwyd.
The weather forecast is for cold and dry weather.	Mae'r rhagolygon tywydd ar gyfer tywydd oer a sych.
Litter on the streets is a crime.	Mae sbwriel ar y strydoedd yn drosedd.
A randomized controlled trial is.	Mae hap-dreial rheoledig yn.
We are just friends.	Dim ond ffrindiau ydyn ni.
They pose for pictures.	Maent yn peri ar gyfer lluniau.
Take this bread out of the oven to cool.	Tynnwch y bara hwn allan o'r popty i oeri.
He proceeded to open the door.	Aeth yn ei flaen i agor y drws.
The transparent film was essential for safety.	Roedd y ffilm dryloyw yn hanfodol ar gyfer diogelwch.
He dreamed of owning his own farm.	Breuddwydiodd am fod yn berchen ar ei fferm ei hun.
Because they are on summer vacation.	Oherwydd maen nhw ar wyliau haf.
The cat scratched against the door.	Crafodd y gath yn erbyn y drws.
Reporters were furious.	Roedd gohebwyr yn gandryll.
The soldiers would have to show courage and skill.	Byddai'n rhaid i'r milwyr ddangos dewrder a medrusrwydd.
She was always involved in politics.	Roedd hi bob amser yn ymwneud â gwleidyddiaeth.
The coffee was steaming hot.	Roedd y coffi yn chwilboeth.
High levels of pollution kill wildlife.	Mae lefelau uchel o lygredd yn lladd bywyd gwyllt.
The main building is warned.	Rhybuddir y prif adeilad.
The floor is extremely cold.	Mae'r llawr yn oer dros ben.
We should eat less or go on a diet.	Dylem fwyta llai neu fynd ar ddeiet.
The paint was peeling off the house.	Roedd y paent yn pilio oddi ar y tŷ.
The city was changed forever.	Newidiwyd y ddinas am byth.
Rock burrows the sea surface.	Mae craig yn tyllu wyneb y môr.
He drove across the raging wild waters.	Gyrrodd ar draws dyfroedd gwyllt cynddeiriog.
Their lifestyles have deteriorated dramatically in recent years.	Mae eu ffordd o fyw wedi gwaethygu'n aruthrol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
These mountains were beautiful.	Yr oedd y mynyddoedd hyn yn brydferth.
He sat by the window, staring silently at the snow.	Eisteddodd wrth y ffenestr, gan syllu'n dawel ar yr eira.
The sign outside reads 'no hanger.'	Mae'r arwydd y tu allan yn darllen 'dim loetran.'
She usually writes in the afternoon.	Mae hi fel arfer yn ysgrifennu yn y prynhawn.
Several new cases of polio have recently been reported.	Mae sawl achos newydd o polio wedi cael eu hadrodd yn ddiweddar.
They watched their every move.	Gwyliodd eu pob symudiad.
This building was once an old railway station.	Roedd yr adeilad hwn ar un adeg yn hen orsaf reilffordd.
They played in communities of color.	Buont yn chwarae mewn cymunedau o liw.
The heavy clouds began to roll in.	Dechreuodd y cymylau trymion rolio i mewn.
The mountain slopes are steep.	Mae llethrau'r mynyddoedd yn serth.
As the royal party drew near, a roaring crowd began.	Wrth i'r blaid frenhinol agosáu, dechreuodd tyrfa ruo.
The mechanistic language of science can hide our limitations.	Gall iaith fecanistig gwyddoniaeth guddio ein cyfyngiadau.
Make sure you lock the door when you leave.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cloi'r drws pan fyddwch chi'n gadael.
I could smell her hair.	Roeddwn i'n gallu arogli ei gwallt.
Cultural practices vary from country to country.	Mae arferion diwylliannol yn amrywio o wlad i wlad.
More people protested against his visit.	Protestiodd mwy o bobl yn erbyn ei ymweliad.
She is stroking the cat's head.	Mae hi'n mwytho pen y gath.
The building must be demolished within two years.	Rhaid dymchwel yr adeilad o fewn dwy flynedd.
This is the fastest car ever built.	Dyma'r car cyflymaf a adeiladwyd erioed.
The army crushed the rebel forces.	Malurodd y fyddin luoedd y gwrthryfelwyr.
Icebergs were floating in the distant ocean.	Roedd mynyddoedd iâ yn arnofio yn y cefnfor pell.
List the names alphabetically.	Rhestrwch yr enwau yn nhrefn yr wyddor.
All the usual suspects were present at the scene.	Roedd y drwgdybwyr arferol i gyd yn bresennol yn y fan a'r lle.
He was hailed as a "corrupt businessman".	Cafodd ei dario fel "dyn busnes llwgr".
At that moment, the queen was howling.	Ar y foment honno, roedd y frenhines yn udo.
The soldier prepares for battle without pausing for a moment.	Mae'r milwr yn paratoi ar gyfer brwydr heb oedi am eiliad.
What were we talking about?	Am beth oedden ni'n siarad?
Swimming is an active sport.	Mae nofio yn gamp egnïol.
A salty stream of water ran through the sandy valley.	Roedd ffrwd hallt o ddŵr yn rhedeg trwy'r dyffryn tywodlyd.
This girl is swimming like a fish.	Mae'r ferch hon yn nofio fel pysgodyn.
The local community came together to help the refugees.	Daeth y gymuned leol at ei gilydd i helpu'r ffoaduriaid.
The snow had melted from the roof of the house.	Roedd yr eira wedi toddi o do'r tŷ.
Deposits formed in the valley between the mountains.	Dyddodion a ffurfiwyd yn y dyffryn rhwng y mynyddoedd.
A neighbor saw the couple's nose kissing and ran home.	Gwelodd cymydog trwyn y cwpwl yn cusanu a rhedodd adref.
Steel is one of the most useful metals.	Dur yw un o'r metelau mwyaf defnyddiol.
Green tea is delicious and refreshing.	Mae te gwyrdd yn flasus ac yn adfywiol.
You have a few minutes.	Mae gennych ychydig funudau.
She emits a loud sigh.	Mae hi'n allyrru ochenaid uchel.
The forest was covered with dense fog.	Roedd y goedwig wedi'i gorchuddio â niwl trwchus.
People here are preparing for earthquakes.	Mae pobl yma yn paratoi ar gyfer daeargrynfeydd.
These goals must be achieved at all costs.	Rhaid cyflawni'r nodau hyn ar bob cyfrif.
An old friend returned to the city after many years.	Dychwelodd hen ffrind i'r ddinas ar ôl blynyddoedd lawer.
If they are both male and female, they are likely to be married.	Os ydynt yn ddynion a merched, maent yn debygol o briod.
The Professor asks our students questions.	Mae'r Athro yn gofyn cwestiynau i'n myfyrwyr.
I shook the box anxiously, wondering what was inside.	Ysgwydais y bocs yn bryderus, gan feddwl tybed beth oedd y tu mewn.
The man fired a gun repeatedly.	Taniodd y dyn gwn dro ar ôl tro.
To be a good trainer, you have to be patient.	I fod yn hyfforddwr da, rhaid bod yn amyneddgar.
A bowl of crack ice is crack.	Mae powlen o rew cracio yn grac.
The politician's party won the most votes.	Plaid y gwleidydd enillodd y nifer fwyaf o bleidleisiau.
Is it made of wood?	A yw wedi'i wneud o bren?
In terror, they hid in their burrows.	Mewn braw, cuddiasant yn eu tyllau.
This character was known for his sharp tongue.	Roedd y cymeriad hwn yn adnabyddus am ei dafod miniog.
He sat down and started writing.	Eisteddodd i lawr a dechrau ysgrifennu.
He was gifted with a sharp mind.	Yr oedd yn ddawnus gyda meddwl craff.
Write a letter to your cousin.	Ysgrifennwch lythyr at eich cefnder.
A black fox stems through the subbrush.	Mae llwynog du yn coesyn drwy'r isbrws.
The beach is beautiful.	Mae'r traeth yn brydferth.
I need some money fast.	Dwi angen rhywfaint o arian yn gyflym.
He carried the bowl of soup to his companions.	Cariodd y bowlen o gawl i'w gymdeithion.
These glasses are not really wine glasses.	Nid yw'r sbectol hyn yn sbectol win mewn gwirionedd.
His grandmother patted his back.	Patiodd ei nain ei gefn.
Derek liked his neighbors.	Roedd Derek yn hoffi ei gymdogion.
He looked at her.	Edrychodd arni.
I have planted some flowers in my garden.	Rwyf wedi plannu rhai blodau yn fy ngardd.
The author aimed to explore the psychology of violence.	Nod yr awdur oedd archwilio seicoleg trais.
The horizon could be seen far away.	Gellid gweld y gorwel ymhell i ffwrdd.
Each country has its share of criminals.	Mae gan bob gwlad ei chyfran o droseddwyr.
Crocodiles are the largest reptile in this river system.	Crocodeiliaid yw'r ymlusgiaid mwyaf yn y system afon hon.
Instead, the results are somewhat mixed.	Yn hytrach, mae'r canlyniadau braidd yn gymysg.
Put noodles in a colander and set them aside.	Rhowch nwdls mewn colander a'u rhoi o'r neilltu.
The hope is to reach a peace agreement.	Y gobaith yw cyrraedd cytundeb heddwch.
Abatao, a southern region, contains deserts and rainforests.	Mae Abatao, rhanbarth deheuol, yn cynnwys anialwch a choedwigoedd glaw.
By most measures, he had a great career.	Yn ôl y mwyafrif o fesurau, cafodd yrfa wych.
Take a break and drink some water.	Cymerwch seibiant ac yfwch ychydig o ddŵr.
She once liked to play chess with her old friends.	Roedd hi unwaith yn hoffi chwarae gwyddbwyll gyda'i hen ffrindiau.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Mae gwyddonwyr wedi creu map o lygredd y cefnfor.
The bell goes up at nine o'clock.	Mae'r gloch yn codi am naw o'r gloch.
Only one thing is missing.	Dim ond un peth sydd ar goll.
The chicken feathers were removed.	Tynnwyd plu'r cyw iâr.
Message to hotel after today.	Neges i'r gwesty ar ôl heddiw.
Use of injecting drugs is common.	Mae defnyddio cyffuriau chwistrellu yn gyffredin.
There was a market nearby.	Roedd marchnad gerllaw.
Handless smoke sat on the volcanic rock.	Eisteddai mwg di-law ar y graig folcanig.
To compensate, the government built many new roads.	I wneud iawn, adeiladodd y llywodraeth lawer o ffyrdd newydd.
But this passage leads us into dangerous waters.	Ond mae'r darn hwn yn ein harwain i ddyfroedd peryglus.
A correspondent is at the scene and can keep you updated.	Mae gohebydd yn y lleoliad a gall eich diweddaru.
I can swim underwater for hours.	Gallaf nofio o dan y dŵr am oriau.
He handled his task skilfully.	Ymdriniodd â'i orchwyl yn fedrus.
The poor children must go to sleep hungry.	Rhaid i'r plant tlawd fynd i gysgu yn newynog.
Respect the boundaries of the forest.	Parchwch ffiniau'r goedwig.
Light fixtures in busy winters tend to be harsh.	Mae gosodiadau ysgafn mewn gaeafau prysur yn tueddu i fod yn llym.
There are trees in cities and along highways along the streets.	Mae coed mewn dinasoedd ac ar hyd priffyrdd ar hyd y strydoedd.
A badger is a mammal.	Mae mochyn daear yn famal.
Some books are more expensive than others.	Mae rhai llyfrau yn ddrytach nag eraill.
A whole year had passed.	Roedd blwyddyn gyfan wedi mynd heibio.
The villagers have no safe drinking water.	Does gan y pentrefwyr ddim dŵr yfed diogel.
Only use fresh ingredients.	Defnyddiwch gynhwysion ffres yn unig.
Roads and bridges were often built without strict planning.	Adeiladwyd ffyrdd a phontydd yn aml heb gynllunio llym.
This customer likes to say nasty things.	Mae'r cwsmer hwn yn hoffi dweud pethau cas.
You must select the correct number.	Rhaid i chi ddewis y rhif cywir.
He held me in the ring of her arm.	Daliodd fi yn ffon ei braich.
People started to gather around, some of them laughing.	Dechreuodd pobl gasglu o gwmpas, rhai ohonyn nhw'n chwerthin.
What does this have to do with horses?	Beth sydd a wnelo hyn â cheffylau?
Consumers should look for organic products.	Dylai defnyddwyr chwilio am gynhyrchion organig.
A bunch of boys ran by.	Rhedodd criw o fechgyn heibio.
He decided to tell the truth.	Penderfynodd ddweud y gwir.
There was drama in the garden.	Roedd drama yn yr ardd.
It was raining too hard to drive.	Roedd hi'n bwrw glaw yn rhy galed i yrru.
Many animals migrate to survive.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo i oroesi.
The larger elephants are known to be aggressive.	Mae'n hysbys bod yr eliffantod mwy yn ymosodol.
He raised his hands.	Cododd ei ddwylo.
He shuffles the cards in his hand.	Mae'n siffrwd y cardiau yn ei law.
Even these would have broken down, as necessary	Byddai hyd yn oed y rhain wedi torri i lawr, fel y bo'r angen
The chemical reaction releases a great deal of energy.	Mae'r adwaith cemegol yn rhyddhau llawer iawn o egni.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Mae plant yn aml yn dechrau dysgu offerynnau cerdd yn ifanc.
It is important to emphasize this point.	Mae’n bwysig pwysleisio’r pwynt hwn.
Drinking water does not pose a significant risk to health.	Nid yw yfed dŵr yn peri risg sylweddol i iechyd.
We traveled many days to get to the village.	Buom yn teithio am ddyddiau lawer i gyrraedd y pentref.
It will hit soon.	Bydd yn taro yn fuan.
The project is due to start next year.	Mae disgwyl i'r prosiect ddechrau'r flwyddyn nesaf.
It was agreed to meet the following evening.	Cytunwyd i gyfarfod y noson ganlynol.
The team scores will improve tremendously.	Bydd sgorau'r tîm yn gwella'n aruthrol.
All three children sat on the front porch.	Eisteddodd y tri phlentyn ar y porth blaen.
He examined her and explained it to him.	Archwiliodd hi a'i esbonio iddo.
I can no longer remember what we did that day.	Ni allaf gofio mwyach yr hyn a wnaethom y diwrnod hwnnw.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Darllenwch y cynlluniau yn ofalus i sicrhau adeiladu o safon.
The consumption of intoxicants is prohibited.	Gwaherddir cymryd diodydd meddwol.
Predictions were not clear what would happen next.	Nid oedd y rhagfynegiadau'n glir beth fyddai'n digwydd nesaf.
She opened the kitchen door and looked out.	Agorodd hi ddrws y gegin ac edrych allan.
He denies the allegations.	Mae'n gwadu'r honiadau.
I really hated this guy.	Dw i wir wedi casáu'r dyn yma.
The snake slid toward the little girl.	Roedd y neidr yn llithro tuag at y ferch fach.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	Mewn geiriau eraill, ni allwn ei ystyried yn wirfoddol mwyach.
Tough construction project.	Prosiect adeiladu anodd.
He encouraged the students to participate in sport.	Anogodd y myfyrwyr i gymryd rhan mewn chwaraeon.
So you run into all sorts of problems.	Felly byddwch yn rhedeg i mewn i bob math o broblemau.
Even the best drainage systems can malfunction.	Gall hyd yn oed y systemau draenio gorau gamweithio.
She hugs and kisses her eight year old daughter.	Mae hi'n cofleidio a chusanu ei merch wyth oed.
So the old lady apologized to the boy.	Felly ymddiheurodd yr hen wraig i'r bachgen.
You have to look for the wise old lady.	Rhaid i chi chwilio am yr hen wraig ddoeth.
Called to a meeting, he sat down.	Wedi ei galw i gyfarfod, eisteddodd i lawr.
Nearly all marine life is at risk.	Mae bron pob bywyd morol mewn perygl.
It also emphasizes the benefits of teamwork.	Mae hefyd yn pwysleisio manteision gwaith tîm.
The flowering plants announced in late winter.	Cyhoeddodd y planhigion blodeuol ddiwedd y gaeaf.
Take a sip from the beak.	Cymerwch sipian o'r pig.
It's a common belief among scientists.	Mae'n gred gyffredin ymhlith gwyddonwyr.
He searched in vain, finding nothing.	Chwiliodd yn ofer, heb ddod o hyd i ddim.
The guard body watched the pack of dogs.	Gwyliodd corff gwarchod y pecyn cwn.
I bought some goods yesterday.	Prynais rai nwyddau ddoe.
Even the small stream can still generate electricity.	Gall hyd yn oed y nant fechan lwyddo i gynhyrchu trydan.
The cavalry hurried on.	Carlamodd y marchoglu yn fyrbwyll ymlaen.
Her salary has been staggered.	Mae ei chyflog wedi ei garnio.
So when the tufts wear off, it's time for a change.	Felly pan fydd y tufts yn gwisgo i ffwrdd, mae'n bryd newid.
Originally a fort, now a tourist attraction.	Yn wreiddiol yn gaer, bellach yn atyniad i dwristiaid.
Something was wrong with the kitchen.	Roedd rhywbeth o'i le ar y gegin.
Across the street, a tall building was under construction.	Ar draws y stryd, roedd adeilad uchel yn cael ei adeiladu.
The speed of the trolley is regulated.	Mae cyflymder y troli yn cael ei reoleiddio.
She has been bitten by her neighbor's dog.	Mae hi wedi cael ei brathu gan gi ei chymydog.
He complained about the noise.	Cwynodd am y swn.
Crystallization is a common industrial process.	Mae proses grisialu yn un diwydiannol cyffredin.
He poured himself another drink.	Arllwysodd ddiod arall iddo'i hun.
They haven't fired from the edge of the box yet.	Dydyn nhw ddim wedi tanio o ymyl y bocs eto.
They improved his power, but the performance remained disappointing.	Fe wnaethon nhw wella ei bŵer, ond roedd y perfformiad yn parhau i fod yn siomedig.
They were arrested after a police officer shot.	Cawson nhw eu harestio ar ôl saethu heddwas.
I'll wait for you outside.	Byddaf yn aros i chi y tu allan.
The winners will probably get a nice basket of fruit.	Mae'n debyg y bydd yr enillwyr yn cael basged neis o ffrwythau.
The painting is an abstract landscape.	Mae'r paentiad yn dirwedd haniaethol.
The politician must present his plans to the public.	Rhaid i'r gwleidydd gyflwyno ei gynlluniau i'r cyhoedd.
This road is in terrible condition.	Mae'r ffordd hon mewn cyflwr ofnadwy.
It leads to a decrease in the number of bees.	Mae'n arwain at ostyngiad yn nifer y gwenyn.
These trainees will become more productive at work.	Bydd yr hyfforddeion hyn yn dod yn fwy cynhyrchiol yn y gwaith.
Nodlon is a hive of activity	Mae Nodlon yn fwrlwm o brysurdeb
After practicing for sixty minutes, he was exhausted.	Ar ôl ymarfer am drigain munud, roedd wedi blino'n lân.
This motivated her to complete her education.	Hyn a'i symbylodd i gwblhau ei haddysg.
Drivers are required to carry insurance.	Mae'n ofynnol i yrwyr gario yswiriant.
A wave of horror swept the room.	Symudodd ton o arswyd dros yr ystafell.
The first meeting will be for voting purposes.	Bydd y cyfarfod cyntaf at ddibenion pleidleisio.
The disease is caused by bacteria.	Mae'r afiechyd yn cael ei achosi gan facteria.
Costs are lower for customers who buy in bulk.	Mae'r costau'n is i gwsmeriaid sy'n prynu mewn swmp.
He became fully swallowed.	Daeth yn llyncu yn llawn.
They returned to the old house where he was born.	Dychwelasant i'r hen dŷ lle ganwyd ef.
A dozen children were rescued.	Cafodd dwsin o blant eu hachub.
The city skyline is dotted with skyscrapers.	Mae nenlinell y ddinas yn frith o skyscrapers.
My salary has been reduced again this year.	Mae fy nghyflog wedi ei ostwng eto eleni.
Use hot water to dissolve the sugar.	Defnyddiwch ddŵr poeth i doddi'r siwgr.
When we lived here, the trees were huge.	Pan oeddem yn byw yma, roedd y coed yn enfawr.
The government has taken steps to reduce public order crime.	Mae'r llywodraeth wedi cymryd camau i leihau troseddau trefn gyhoeddus.
Even a little patience can gradually become fatal.	Gall hyd yn oed amynedd bach ddod yn angheuol yn raddol.
The wood was soft, but strong.	Roedd y pren yn feddal, ond yn gryf.
Use the cup to check.	Defnyddiwch y cwpan i wirio.
This TV program has cult followers.	Mae gan y rhaglen deledu hon ddilynwyr cwlt.
He suspected a trap, but went in anyway.	Roedd yn amau ​​trap, ond aeth i mewn beth bynnag.
Gold is rare.	Mae aur yn brin.
The angry woman stood over her husband.	Safodd y wraig ddig dros ei gŵr.
The two rooms look very similar.	Mae'r ddwy ystafell yn edrych yn debyg iawn.
The officer on duty muttered something to the phone.	Mwmiodd y swyddog ar ddyletswydd rywbeth i'r ffôn.
The employee lowered the bucket down again.	Gostyngodd y gweithiwr y bwced i lawr eto.
The competitors took part in tidy winks.	Cymerodd y cystadleuwyr ran mewn winciau taclus.
Temperature affects tea.	Mae tymheredd yn effeithio ar de.
You must complete this section before continuing.	Rhaid i chi gwblhau'r adran hon cyn parhau.
The scientists would present their findings.	Byddai'r gwyddonwyr yn cyflwyno eu canfyddiadau.
The cruel dictator was overthrown by a rebel army.	Cafodd yr unben creulon ei ddymchwel gan fyddin wrthryfelwyr.
He laughed aloud, twice.	Chwarddodd yn uchel, ddwywaith.
Red, mixed with gray fog.	Cochlyd, wedi'i gymysgu â niwl llwyd.
A block of ritual sits on the desk.	Mae bloc o ddefod yn eistedd ar y ddesg.
A traveler enjoyed the summer song of the cicadas.	Mwynhaodd teithiwr gân haf y cicadas.
He looked out the window.	Edrychodd allan o'r ffenestr.
It's an important part of their culture.	Mae'n rhan bwysig o'u diwylliant.
He seems to be against the idea.	Ymddengys ei fod yn erbyn y syniad.
Men are like children.	Mae dynion fel plant.
I'll make you a sandwich.	Fe wnaf frechdan i chi.
So, why bother with this?	Felly, pam trafferthu gyda hyn?
She ordered a cup of coffee.	Fe archebodd hi baned o goffi.
Only one mosquito was found.	Dim ond un mosgito a ddarganfuwyd.
The seat is surprisingly comfortable.	Mae'r sedd yn rhyfeddol o gyfforddus.
Those countries enjoyed relative peace.	Mwynhaodd y gwledydd hynny heddwch cymharol.
The injured were evacuated to hospital.	Cafodd y bobl a anafwyd eu symud i'r ysbyty.
Politics dominate our society.	Mae gwleidyddiaeth yn dominyddu ein cymdeithas.
We accelerate our speed.	Rydym yn cyflymu ein cyflymder.
The policeman informed her that she was the victim.	Hysbysodd yr heddwas mai hi oedd y dioddefwr.
In the desert the air is very hot and dry.	Yn yr anialwch mae'r aer yn boeth ac yn sych iawn.
He was rescued by lifeguards.	Cafodd ei achub gan achubwyr bywydau.
It is the only international airport in the region.	Dyma'r unig faes awyr rhyngwladol yn y rhanbarth.
It was a cloudy day.	Roedd yn ddiwrnod cymylog.
The priest blessed the wedding party.	Bendithiodd yr offeiriad y parti priodas.
He is admired for his literary skills.	Mae'n cael ei hedmygu am ei sgiliau llenyddol.
The teachers decided that their annual leave should begin today.	Penderfynodd yr athrawon y dylai eu gwyliau blynyddol ddechrau heddiw.
There was a feeling of gratitude all around me.	Roedd teimlad o ddiolchgarwch o'm cwmpas.
Mix all the ingredients together.	Cymysgwch yr holl gynhwysion gyda'i gilydd.
The coach became stationary on the rails.	Daeth y goets yn llonydd ar y cledrau.
The penalty for breaking the curfew was severe.	Roedd y gosb am dorri'r cyrffyw yn ddifrifol.
The company sold its real estate holdings at a loss.	Gwerthodd y cwmni ei ddaliadau eiddo tiriog ar golled.
Ships and boats are often threatened by flooding.	Mae llifogydd yn aml yn fygythiad i longau a chychod.
She beat it mercilessly.	Curodd hi yn ddidrugaredd.
The young man had a generous smile.	Roedd gan y dyn ifanc wên hael.
He climbs the stairs to his office.	Mae'n dringo'r grisiau i'w swyddfa.
There's plenty to share around.	Mae digon i rannu o gwmpas.
The baby nodded.	Cofleidiodd y babi.
Why were you in that cemetery?	Pam oeddech chi yn y fynwent honno?
The grocer's wife baked a cake.	Pobodd gwraig y groser gacen.
Something was wrong with his computer.	Roedd rhywbeth o'i le ar ei gyfrifiadur.
The air was thick with dust.	Roedd yr aer yn drwchus gyda llwch.
Proceeds went to the poor of the town.	Aeth yr elw at dlodion y dref.
Ideally, chicken should be cooked live.	Yn ddelfrydol, dylid coginio cyw iâr yn fyw.
The palace seemed rather strange.	Roedd y palas yn ymddangos yn eithaf rhyfedd.
One of the prettiest temples in the city.	Un o'r temlau mwyaf crand yn y ddinas.
Sunglasses and sweater ready, started.	Sbectol haul a siwmper yn barod, cychwynnodd.
His interests are far from being sheep.	Mae ei ddiddordebau ymhell o fod yn ddefaid.
Many say the effects of pollution are irreversible.	Mae llawer yn dweud bod effeithiau llygredd yn ddiwrthdro.
He started his journey with fifty dollars.	Cychwynnodd ar ei daith gyda hanner cant o ddoleri.
These explorers sailed west.	Hwyliodd y fforwyr hyn tua'r gorllewin.
Keep the car windows closed.	Cadwch ffenestri'r car ar gau.
The elderly woman was old and frail.	Roedd y wraig oedrannus yn hen ac yn fregus.
Smoking is a serious health risk.	Mae ysmygu yn risg iechyd difrifol.
A warm shower washed the sweat away.	Roedd cawod gynnes yn golchi'r chwys i ffwrdd.
Steam engines use coal to produce mechanical power.	Mae peiriannau stêm yn defnyddio glo i gynhyrchu pŵer mecanyddol.
This frog's eyes are light green.	Mae llygaid y broga hwn yn wyrdd golau.
A number of useful tools were found in the excavation.	Darganfuwyd nifer o offer defnyddiol yn y cloddiad.
The villagers were disappointed by the changes.	Roedd y pentrefwyr wedi eu siomi gan y newidiadau.
However, the public are not convinced.	Fodd bynnag, nid yw'r cyhoedd wedi'u hargyhoeddi.
She lives in a lovely house.	Mae hi'n byw mewn tŷ hyfryd.
A black flag flew over this village.	Roedd baner ddu yn hedfan dros y pentref hwn.
Her husband was killed on the battlefield.	Lladdwyd ei gwr ar faes y gad.
She is eighteen.	Mae hi'n ddeunaw oed.
He can't swim.	Dydy e ddim yn gallu nofio.
No one was allowed to leave the island.	Ni chaniatawyd i neb adael yr ynys.
Communities were destroyed.	Dinistriwyd cymunedau.
Failure to act could result in depletion of natural resources.	Gallai methu â gweithredu arwain at ddisbyddu adnoddau naturiol.
She was wearing a simple white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen syml.
They accused him of being a smuggler.	Cyhuddasant ef o fod yn smyglwr.
Police have threatened to question the chairman of the board.	Mae'r heddlu wedi bygwth holi cadeirydd y bwrdd.
Do not write on this paper.	Peidiwch ag ysgrifennu ar y papur hwn.
This combination works well.	Mae'r cyfuniad hwn yn gweithio'n dda.
Such changes are likely to continue.	Mae newidiadau o'r fath yn debygol o barhau.
The captives were shepherded to the rendezvous place.	Bugeiliwyd y caethion i'r man rendezvous.
Did you really trip?	Wnaethoch chi faglu mewn gwirionedd?
What kind of food is served at this restaurant?	Pa fath o fwyd sy'n cael ei weini yn y bwyty hwn?
The shopkeeper barely grabbed his watch.	Prin y cipiodd y siopwr ar ei oriawr.
Flooding, naturally, is the worst.	Llifogydd, yn naturiol, yw'r gwaethaf.
The lake is a shallow inlet in the plain.	Mae'r llyn yn gilfach fas yn y gwastadedd.
The barrel was filled with delicious wine.	Roedd y gasgen wedi'i llenwi â gwin blasus.
The truck was racing along our country roads.	Roedd y lori yn rasio ar hyd ein ffyrdd gwledig.
They landed on the plaza.	Fe wnaethon nhw lanio ar y plaza.
This was excellent for toast.	Roedd hwn yn ardderchog ar gyfer tost.
Cupboard for coats, umbrella stand.	Cwpwrdd ar gyfer cotiau, stondin ymbarél.
The traffic was so intense it became difficult to cross.	Roedd y traffig mor ddwys, daeth yn anodd croesi.
She tilts her head and frowns.	Mae hi'n gogwyddo ei phen a gwgu.
In recent years, his research has focused on physiology.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae ei ymchwil wedi canolbwyntio ar ffisioleg.
How do you make a cake?	Sut ydych chi'n gwneud cacen?
It was difficult to extract meaning from his words.	Roedd yn anodd tynnu ystyr o'i eiriau.
Ralph threw the water bottle as hard as he could.	Taflodd Ralph y botel ddŵr mor galed ag y gallai.
The bearded man checked his watch.	Gwiriodd y dyn barfog ei oriawr.
Her smile faded.	Pylodd ei gwên.
We will address the problem immediately.	Byddwn yn mynd i'r afael â'r broblem ar unwaith.
I made this dish with my own hands.	Fe wnes i'r pryd hwn â'm dwylo fy hun.
We need to develop energy alternatives urgently.	Mae angen inni ddatblygu dewisiadau ynni amgen ar fyrder.
A cult with a dark and violent history.	Cwlt gyda hanes tywyll a threisgar.
Local doctors took a more active role.	Cymerodd meddygon lleol rôl fwy gweithredol.
The highlight of the monsoon season is long gone.	Mae uchafbwynt tymor y monsŵn wedi mynd heibio.
They shouted angry at the politician.	Gwaeddasant yn ddig ar y gwleidydd.
This herd of cattle is extremely tame.	Mae'r fuches hon o wartheg yn hynod o dof.
These instructions can be considered confusing, the teacher said.	Gall y cyfarwyddiadau hyn gael eu hystyried yn ddryslyd, meddai'r athro.
A stony silence came to his hand.	Daeth tawelwch caregog i'w law.
The bride was breathless with excitement.	Roedd y briodferch yn fyr ei anadl gyda chyffro.
Fold over and touch your toes.	Plygwch drosodd a chyffyrddwch â bysedd eich traed.
Rock, paper, scissors is a children's game.	Gêm i blant yw roc, papur, siswrn.
He dressed in his formal gown.	Gwisgodd ei gŵn ffurfiol.
Some argue that progress is not possible without peace.	Mae rhai yn dadlau nad yw cynnydd yn bosibl heb heddwch.
There was the spirit of the castle.	Roedd ysbryd y castell.
As well as	Yn ogystal a
The museum is well worth a visit.	Mae'n werth ymweld â'r amgueddfa.
Only then, her eyes rolled back into her head.	Dim ond wedyn, ei llygaid rholio yn ôl i mewn i'w phen.
He wanted life to be fair.	Roedd am i fywyd fod yn deg.
He was not sure he had understood.	Nid oedd yn sicr ei fod wedi deall.
Shop keepers refuse to clean their stores.	Mae ceidwaid siopau yn gwrthod glanhau eu storfeydd.
This tree is full of edible fruits.	Mae'r goeden hon yn llawn ffrwythau bwytadwy.
He raised his rifle to his shoulder.	Cododd ei reiffl at ei ysgwydd.
Are you all right now?	Ydych chi i gyd ar hyn o bryd?
The accident claimed the driver's life.	Fe wnaeth y ddamwain hawlio bywyd y gyrrwr.
Party leaders carefully manage their members.	Mae arweinwyr y pleidiau yn rheoli eu haelodau yn ofalus.
He stared into the distance, as if in respect.	Syllodd i'r pellter, fel pe bai mewn parch.
The city was famous for its literature.	Roedd y ddinas yn enwog am ei llenyddiaeth.
The company's profits fell as a result of these attacks.	Gostyngodd elw'r cwmni o ganlyniad i'r ymosodiadau hyn.
When he arrived, he was greeted by a young woman.	Pan gyrhaeddodd, roedd merch ifanc yn ei gyfarch.
Is her accent alien to you?	Ydy ei hacen yn ddieithr i chi?
She moved her chair back.	Symudodd ei chadair yn ôl.
She was shocked by the behavior of her colleagues.	Cafodd ei syfrdanu gan ymddygiad ei chydweithwyr.
Studies have linked mental stress to reduced levels of happiness.	Mae astudiaethau wedi cysylltu straen meddwl â lefelau llai o hapusrwydd.
I let the dog wander freely.	Rwy'n gadael i'r ci grwydro'n rhydd.
Many women apply for this job.	Mae llawer o fenywod yn gwneud cais am y swydd hon.
Ants do not spin silk.	Nid yw morgrug yn nyddu sidan.
She checked the calendar.	Gwiriodd hi'r calendr.
How will the drought affect the people in this area?	Sut bydd y sychder yn effeithio ar y bobl yn yr ardal hon?
The banker's office is near the train station.	Mae swyddfa'r bancwr ger yr orsaf drenau.
The committee rejected the measure.	Gwrthododd y pwyllgor y mesur.
Police arrested the man, a beggar and a thief.	Arestiodd yr heddlu y dyn, cardotyn a lleidr.
The lights went off and everything went black.	Aeth y goleuadau i ffwrdd ac aeth popeth yn ddu.
He woke up with a start.	Deffrodd gyda dechrau.
The ads on public transport spread fear.	Mae'r hysbysebion ar drafnidiaeth gyhoeddus yn lledaenu ofn.
The baby was injured in a car accident yesterday.	Cafodd y babi ei anafu mewn damwain car ddoe.
His manuscript proved prophetic.	Profodd ei lawysgrif yn broffwydol.
The king's troops marched into the city.	Gorymdeithiodd milwyr y brenin i'r ddinas.
Further research is needed to confirm these hypotheses.	Mae angen ymchwil pellach i gadarnhau'r damcaniaethau hyn.
The beaches are wonderful.	Mae'r traethau yn fendigedig.
She raised her hand to him to stop.	Cododd ei llaw ato i stopio.
All children take music lessons.	Mae pob plentyn yn cymryd gwersi cerdd.
To eat a radish, you have to peel off its skin.	I fwyta radish, rhaid i chi blicio oddi ar ei groen.
He puffed on his pipe.	Pwffiodd ar ei bibell.
The road to the city meanders through dramatic mountains.	Mae'r ffordd i'r ddinas yn troelli trwy fynyddoedd dramatig.
He sips my coffee.	Mae'n sipian fy coffi.
Are you happy with the food?	Ydych chi'n fodlon ar y bwyd?
He is the only person who will ever understand me.	Ef yw'r unig berson a fydd byth yn fy neall.
Not to be attentive.	Peidio â bod yn sylwgar.
He called her a fool.	Galwodd hi yn ffwl.
The promotions and prizes were compiled in a handsome folder.	Lluniwyd yr hyrwyddiadau a'r gwobrau mewn ffolder golygus.
Pollution destroys local crops.	Mae llygredd yn dinistrio cnydau lleol.
The house was attacked a month ago.	Bu ymosodiad ar y tŷ fis yn ôl.
The strange story caught people's imagination.	Daliodd y stori ryfedd ddychymyg pobl.
Put in the chicken, ginger, star anise, soy sauce	Rhowch y cyw iâr, sinsir, seren anis, saws soi
It hurts to hear.	Mae'n brifo clywed.
Large and spacious, with high ceilings and atrium.	Mawr ac eang, gyda nenfydau uchel ac atriwm.
Dragons are always crazy at this time of year.	Mae'r dreigiau bob amser yn flin yr adeg hon o'r flwyddyn.
The most boring boy in the class.	Y bachgen mwyaf diflas yn y dosbarth.
That was bad news for the student.	Roedd hynny’n newyddion drwg i’r myfyriwr.
Use of this substance is prohibited.	Mae defnyddio'r sylwedd hwn wedi'i wahardd.
Park your car carefully.	Parciwch eich car yn ofalus.
Tourists listen intently to the guide's conversation.	Mae'r twristiaid yn gwrando'n astud ar sgwrs y tywysydd.
The river creates a beautiful view!	Mae'r afon yn creu golygfa hardd!
He was very interested in rocks and minerals.	Roedd ganddo ddiddordeb mawr mewn creigiau a mwynau.
Their skin was blue.	Roedd eu croen yn las.
Voters looked at her with suspicion.	Edrychodd y pleidleiswyr arni gydag amheuaeth.
Don't call him a liar.	Peidiwch â'i alw'n gelwyddog.
The leader hoped to drop the charges against her.	Roedd yr arweinydd yn gobeithio gollwng y cyhuddiadau yn ei herbyn.
He spent hours digging with a spoon.	Treuliodd oriau yn cloddio gyda llwy.
Divide it into four.	Rhannwch ef yn bedwar.
The dense fog rose to reveal a bright moon.	Cododd y niwl trwchus i ddatgelu lleuad llachar.
The conversation was bitter.	Roedd y sgwrs yn chwerw.
The floods caused chaos everywhere.	Achosodd y llifogydd anhrefn ym mhobman.
Of the three judges, one favored the defendant.	O'r tri barnwr, roedd un yn ffafrio'r diffynydd.
Attracting the city is big.	Mae denu y ddinas yn fawr.
Reduce flame to low.	Lleihau'r fflam i isel.
Senseless violence is as old as civilization itself.	Mae trais di-synnwyr mor hen â gwareiddiad ei hun.
A scarab beetle.	Chwilen scarab.
Lennon's dream of world peace was not realized.	Ni wireddwyd breuddwyd Lennon am heddwch byd.
The dust was whirling around our feet.	Roedd y llwch yn chwyrlïo o amgylch ein traed.
He is appreciated for his calming influence.	Mae'n cael ei werthfawrogi am ei ddylanwad tawelu.
We ordered wine with supper and enjoyed.	Fe wnaethom archebu gwin gyda swper a mwynhau.
The captain ordered his men to make a plan.	Gorchmynnodd y capten i'w ddynion wneud cynllun.
We came back to the city with high hopes.	Daethom yn ôl i'r ddinas gyda gobeithion uchel.
The government is trying to control the press.	Mae'r llywodraeth yn ceisio rheoli'r wasg.
Someone knocks on the door.	Mae rhywun yn curo ar y drws.
The train station is usually overcrowded.	Mae'r orsaf drenau fel arfer yn orlawn.
Politicians promised that they would address this issue.	Addawodd gwleidyddion y byddent yn mynd i'r afael â'r mater hwn.
Activity in this area can threaten its fragile ecosystem.	Gall gweithgaredd yn y maes hwn fygwth ei hecosystem fregus.
Wolves have never been seen here before.	Ni welwyd bleiddiaid yma erioed o'r blaen.
When the door knocked, the child jumped.	Pan griciodd y drws, neidiodd y plentyn.
What's your favorite color?	Beth yw eich hoff liw?
Each team has fifteen players.	Mae gan bob tîm bymtheg chwaraewr.
A prestigious higher education institution.	Sefydliad addysg uwch o fri.
All your friends will be there.	Bydd eich ffrindiau i gyd yno.
She didn't ask for my opinion.	Wnaeth hi ddim gofyn am fy marn.
This school will be your destination in due course.	Yr ysgol hon fydd eich cyrchfan maes o law.
The delegates' behavior was not polite.	Nid oedd ymddygiad y cynrychiolwyr yn gwrtais.
The rich man's family was rich for centuries.	Roedd teulu'r dyn cyfoethog yn gyfoethog am ganrifoedd.
It poured with rain all night.	Arllwysodd â glaw trwy gydol y nos.
Laughter rang through the room.	Ffoniodd chwerthin drwy'r ystafell.
Animals roam the safana.	Mae anifeiliaid yn crwydro'r safana.
the wolf snarled.	snarled y blaidd.
There has been a lot of confusion over this year's data.	Bu llawer o ddryswch ynghylch data eleni.
The politicians were accused of trying to buy votes.	Cafodd y gwleidyddion eu cyhuddo o geisio prynu pleidleisiau.
Did you not see the signpost?	Oni welsoch chi'r arwyddbost?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Mae prawf y theorem hon yn eithaf syml mewn gwirionedd.
New conference center opened.	Wedi agor canolfan gynadledda newydd.
New immigrants often struggle to find work.	Mae mewnfudwyr newydd yn aml yn cael trafferth dod o hyd i waith.
The horse got up on its hind legs.	Cododd y ceffyl ar ei goesau ôl.
Everything comes to an end.	Daw popeth i ben.
She helps the poor.	Mae hi'n helpu'r tlawd.
Fever is an illness caused by lack of water.	Salwch a achosir gan ddiffyg dŵr yw twymyn.
He couldn't breathe without an oxygen tank.	Ni allai anadlu heb danc ocsigen.
You do not need to write a computer program.	Nid oes angen i chi ysgrifennu rhaglen gyfrifiadurol.
They like to bet on horse racing.	Maen nhw'n hoffi betio ar rasio ceffylau.
Let's starve military power fanatics.	Gadewch i ni newynu ffanatigau pŵer milwrol.
The cost of housing is rising rapidly.	Mae cost tai yn cynyddu'n gyflym.
Small spaces can house toilets.	Gall mannau bach gartrefu tai bach.
I grow maize, maize and more maize.	Rwy'n tyfu india-corn, indrawn a mwy o india-corn.
The kids are crazy about basketball.	Mae'r plant yn wallgof am bêl-fasged.
Some people think that social mobility is impossible.	Mae rhai pobl yn credu bod symudedd cymdeithasol yn amhosibl.
The competition was fierce, with hundreds of entries.	Roedd y gystadleuaeth yn ffyrnig, gyda channoedd o geisiadau.
The board voted unanimously for the motion.	Pleidleisiodd y bwrdd yn unfrydol dros y cynnig.
Today is embedded in myth and legend.	Mae heddiw wedi'i ymgorffori mewn myth a chwedl.
Let nature take its course.	Gadewch i natur gymryd ei chwrs.
The equipment will be checked before purchase.	Bydd yr offer yn cael ei wirio cyn ei brynu.
We cook the rice and serve the chicken.	Rydyn ni'n coginio'r reis ac yn gweini'r cyw iâr.
We will do this as soon as the meeting starts.	Gwnawn hyn cyn gynted ag y bydd y cyfarfod yn cychwyn.
There were four visitors last week.	Roedd pedwar o ymwelwyr yr wythnos diwethaf.
The overall unemployment rate fell last year.	Gostyngodd y gyfradd ddiweithdra gyffredinol y llynedd.
When the rain fails, crop yields are reduced.	Pan fydd y glaw yn methu, mae cynnyrch cnwd yn cael ei leihau.
They walk back to her home.	Cerddant yn ôl i'w chartref.
Although researchers suggested a possible connection, the results were inconclusive.	Er bod ymchwilwyr wedi awgrymu cysylltiad posibl, roedd y canlyniadau'n amhendant.
The generous pension	Y pensiwn hael
Some were successful, while others failed.	Bu rhai yn llwyddiannus, tra methodd eraill.
The fans broke into nightmares.	Torrodd y cefnogwyr i mewn i fonllefau.
Soldiers often gathered here.	Byddai milwriaethwyr yn ymgynnull yma yn aml.
Become a farmer.	Dod yn ffermwr.
Comic books often present a moral lesson.	Mae llyfrau comig yn aml yn cyflwyno gwers foesol.
You can submit your job application online.	Gallwch gyflwyno eich cais am swydd ar-lein.
The king has a special brush made especially for painting.	Mae gan y brenin frwsh arbennig wedi'i wneud yn arbennig ar gyfer paentio.
Your turn is coming soon.	Daw eich tro yn fuan.
Until a few years ago, this was a small village.	Hyd at ychydig flynyddoedd yn ôl, pentref bach oedd hwn.
Only authorized vehicles can park here.	Dim ond cerbydau awdurdodedig sy'n cael parcio yma.
She promised to give her life to modeling.	Addawodd roi ei bywyd i fodelu.
This experiment was conducted under laboratory conditions.	Cynhaliwyd yr arbrawf hwn o dan amodau labordy.
As a result, the paper profits.	O ganlyniad, mae'r elw papur.
She had been subjected to weeks of constant fear.	Roedd hi wedi cael ei darostwng gan wythnosau o ofn cyson.
Appreciate the sacrifices made by our ancestors.	Gwerthfawrogwch yr aberthau a wnaed gan ein hynafiaid.
Both are correct.	Mae'r ddau yn gywir.
The gentle breezes whirled through his hair.	Roedd yr awelon tyner yn gwibio trwy ei wallt.
It is of strong construction.	Mae o adeiladaeth gref.
He was staring at some distant mountain.	Yr oedd yn syllu ar ryw fynydd pell.
That kind of place is in my price range.	Mae'r math hwnnw o le yn fy ystod prisiau.
Unfortunately, the opera is no longer performed.	Yn anffodus, nid yw'r opera bellach yn cael ei pherfformio.
Ask questions to check your understanding.	Gofynnwch gwestiynau i wirio eich dealltwriaeth.
The farmer continued to cultivate the land.	Parhaodd y ffermwr i drin y tir.
The door flew open.	Hedfanodd y drws yn agored.
Police said there were no witnesses.	Dywedodd yr heddlu nad oedd unrhyw dystion.
Extend a length of string between two points.	Estynnwch hyd o linyn rhwng dau bwynt.
He suffered a heart attack.	Dioddefodd drawiad ar y galon.
Listen to his song.	Gwrandewch ar ei gân.
The demonstrators left in the end.	Gadawodd yr arddangoswyr yn y diwedd.
We beat these teams ten to one.	Curon ni'r timau yma o ddeg i un.
The scene of the offense is sealed.	Mae lleoliad y drosedd wedi'i selio.
The substance is an essential component of the human body.	Mae'r sylwedd yn elfen hanfodol o'r corff dynol.
We tremble with cold.	Rydym yn crynu ag oerfel.
If you shrink the building, you'll need less iron.	Os byddwch chi'n crebachu'r adeilad, bydd angen llai o haearn arnoch chi.
Always watch the speed limit!	Gwyliwch y terfyn cyflymder bob amser!
The trip was an absolute torture.	Roedd y daith yn artaith llwyr.
Try these for size.	Rhowch gynnig ar y rhain ar gyfer maint.
Wine is made from fermented grape juice.	Gwneir gwin o sudd grawnwin wedi'i eplesu.
The temperature was more reasonable.	Roedd y tymheredd yn fwy rhesymol.
The motor was noisy.	Roedd y modur yn swnllyd.
We will all be there.	Byddwn ni i gyd yno.
He ran out of gas.	Rhedodd allan o nwy.
Fill a kettle with water.	Llenwch tegell â dŵr.
He spent a lot of money repairing the car.	Gwariodd lawer o arian yn trwsio'r car.
Gradually, the man's face began to change.	Yn raddol, dechreuodd wyneb y dyn newid.
Connect the spikes to the skis.	Cysylltwch y pigau i'r sgïau.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Cariodd y morgrug y siwgr yn ôl i'w nyth yn gyflym.
The locomotive was painted green.	Roedd y locomotif wedi'i beintio'n wyrdd.
After that, he sat down and started reading.	Wedi hynny, eisteddodd i lawr a dechrau darllen.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	Yna bu'r delweddau cymysg hyn yn destun rhai brechlynnau cymhleth.
Water evaporates and rises.	Mae dŵr yn anweddu ac yn codi.
Most of the rest refuse to talk to the press.	Mae'r rhan fwyaf o'r gweddill yn gwrthod siarad â'r wasg.
Jael didn't help with the dishes.	Wnaeth Jael ddim helpu gyda'r llestri.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Mae arweinwyr yn y wlad hon yn aml yn cael eu hethol trwy bleidlais boblogaidd.
A greedy pig, only thinking of himself.	Mochyn barus, yn meddwl amdano'i hun yn unig.
Wednesday is market day.	Dydd Mercher yw diwrnod marchnad.
The doorbell rang aloud.	Canodd cloch y drws yn uchel.
So do we need more water?	Felly a oes angen mwy o ddŵr arnom?
Only twenty of his students emerged.	Dim ond ugain o'i fyfyrwyr ddaeth i'r amlwg.
A lion rests on the plain.	Mae llew yn gorwedd ar y gwastadedd.
They are victims of their own success.	Maent yn ddioddefwyr eu llwyddiant eu hunain.
Our teacher always stresses the importance of hard work.	Mae ein hathro bob amser yn pwysleisio pwysigrwydd gwaith caled.
The doctors are doing a difficult job.	Mae'r meddygon yn gwneud gwaith anodd.
Don't bother applying makeup on your skin.	Peidiwch â thrafferthu gwneud cais ar eich croen.
He created the floor.	Creodd y llawr.
The surroundings are deserted and deserted.	Mae'r amgylchoedd yn anghyfannedd ac yn anghyfannedd.
The forest is rich in trees.	Mae'r goedwig yn gyfoethog o goed.
This time he decided to write.	Y tro hwn penderfynodd ysgrifennu.
These pulleys can be used to lift very heavy objects.	Gellir defnyddio'r pwlïau hyn i godi pethau trwm iawn.
The tomatoes were green in color.	Roedd y tomatos yn wyrdd eu lliw.
Two snakes were tied together by a length of string.	Roedd dwy neidr yn cael eu clymu gyda'i gilydd gan hyd o linyn.
The villagers opposed the plan.	Roedd y pentrefwyr yn gwrthwynebu'r cynllun.
A crowd has gathered for a live demonstration.	Mae tyrfa wedi ymgasglu ar gyfer gwrthdystiad byw.
He dropped the beans back into the bowl.	Gollyngodd y ffa yn ôl i'r bowlen.
The meal was delicious.	Roedd y pryd yn flasus.
Make a note of the complaints.	Gwnewch nodyn o'r cwynion.
His office was an oasis of silence.	Roedd ei swyddfa yn werddon o dawelwch.
But villagers want to close this gate.	Ond mae pentrefwyr eisiau cau'r giât hon.
Flocks navigated the warm desert air.	Roedd y preiddiau'n llywio aer cynnes yr anialwch.
This woman wants you to abstain from your dreams.	Mae'r fenyw hon eisiau ichi ymatal rhag eich breuddwydion.
The desert provides few resources.	Mae'r anialwch yn darparu ychydig o adnoddau.
More than two hundred people attended the concert.	Roedd mwy na dau gant o bobl yn y cyngerdd.
John moved closer to the grass.	Symudodd John yn nes at y glaswellt.
He was laying in his favorite chair.	Roedd yn diogi yn ei hoff gadair.
The warnings were ignored.	Anwybyddwyd y rhybuddion.
She was holding a pipe that emitted a melodic sound.	Roedd hi'n dal pibell a oedd yn allyrru sain melodaidd.
The transmission started to slip a little.	Dechreuodd y trosglwyddiad lithro ychydig.
Few questions are asked about his considerable wealth.	Ychydig o gwestiynau a ofynnir am ei gyfoeth sylweddol.
An extensive scientific survey was conducted.	Cynhaliwyd arolwg gwyddonol helaeth.
Voters approved the agreement.	Cymeradwyodd y pleidleiswyr y cytundeb.
She was wearing a face full of make-up.	Roedd hi'n gwisgo wyneb yn llawn colur.
He noted with some surprise how large the pearl was.	Nododd gyda pheth syndod pa mor fawr oedd y perl.
Give a few shakes now and again.	Rhowch ychydig o ysgwyd yn awr ac yn y man.
The star with the remaining mass is red in color.	Mae'r seren gyda'r màs sy'n weddill yn goch ei lliw.
We went upstairs and looked out at the lake.	Aethom i fyny'r grisiau ac edrych allan ar y llyn.
Dress in your best behavior.	Gwisgwch eich ymddygiad gorau.
As a group, all three have low self-esteem.	Fel grŵp, mae gan y tri hunan-barch isel.
The boy drowned himself in his studies.	Boddodd y bachgen ei hun yn ei astudiaethau.
The wave of nationalism swept the country.	Ysgubodd y don o genedlaetholdeb y wlad.
This temple is over a thousand years old.	Mae'r deml hon dros fil o flynyddoedd oed.
He got dysentery after drinking contaminated water.	Cafodd dysentri ar ôl yfed dŵr llygredig.
The cannon explodes as the troops advance.	Mae'r canon yn ffrwydro wrth i'r milwyr symud ymlaen.
The quality of this stew is questionable.	Mae ansawdd y stiw hwn yn amheus.
The appointment had to be rescheduled.	Bu'n rhaid aildrefnu'r apwyntiad.
One of the worst floods in history happened here	Digwyddodd un o'r llifogydd gwaethaf mewn hanes yma
You have to be careful not to drop anything.	Mae'n rhaid i chi fod yn ofalus i beidio â gollwng dim.
The test was carried out three times for reasons of accuracy.	Gwnaed y prawf deirgwaith am resymau cywirdeb.
The teacher presented the list of possible careers.	Cyflwynodd yr athrawes y rhestr o yrfaoedd posibl.
The birds sing loudly in the trees.	Mae'r adar yn canu'n uchel yn y coed.
She was very upset.	Roedd hi wedi cynhyrfu'n fawr.
Typhoon struck, bringing powerful winds.	Tarodd teiffŵn, gan ddod â gwyntoedd pwerus.
He suffered a serious injury.	Cafodd anaf difrifol.
The apple tree was in the kitchen garden.	Roedd y goeden afalau yng ngardd y gegin.
Independent of the weather, the sun will be shining.	Yn annibynnol ar y tywydd, bydd yr haul yn tywynnu.
The mayor cautioned the citizens not to burn trash.	Rhybuddiodd y maer y dinasyddion yn llym i beidio â llosgi sbwriel.
The national airline has monthly subscriptions.	Mae gan y cwmni hedfan cenedlaethol danysgrifiadau misol.
He brought me another cuppa.	Daeth â phaned arall i mi.
Orange juice is delicious.	Mae sudd oren yn flasus.
The news made her day.	Gwnaeth y newyddion ei diwrnod.
This city will be changed forever.	Bydd y ddinas hon yn cael ei newid am byth.
Times were hard in those days.	Yr oedd amser yn galed yn y dyddiau hyny.
To avoid injury, wear eye protection.	Er mwyn osgoi anaf, gwisgwch amddiffyniad llygaid.
Eating a great meal made him hungry again.	Roedd bwyta pryd gwych yn ei wneud yn newynog eto.
Chew slowly and mix well before swallowing.	Cnoi ei fwyd yn araf a'i gymysgu'n dda cyn llyncu.
But they are also beginning to realize the threat.	Ond maen nhw hefyd yn dechrau sylweddoli'r bygythiad.
They decided to fight.	Penderfynasant ymladd.
The shaving fool broke himself.	Torrodd y ffwl eillio ei hun.
Breathing becomes easier during exercise.	Mae anadlu'n dod yn haws yn ystod ymarfer corff.
Try to put yourself in her shoes.	Ceisiwch roi eich hun yn ei hesgidiau.
Oil is a highly versatile substance.	Mae olew yn sylwedd hynod amlbwrpas.
We knew it would rise again.	Roeddem yn gwybod y byddai'n codi eto.
The little girl made the doll's hair braided	Gwnaeth y ferch fach wallt y ddol yn blethi
A special force was formed to protect key installations.	Ffurfiwyd grym arbennig i amddiffyn gosodiadau allweddol.
He drove a tough deal.	Gyrrodd fargen galed.
It needs supervision when cleaning the bathroom.	Mae angen ei oruchwylio wrth lanhau'r ystafell ymolchi.
To the east, the sun had begun to rise.	I'r dwyrain, roedd yr haul wedi dechrau codi.
Most houses are heated by central heating.	Caiff y rhan fwyaf o dai eu gwresogi gan wres canolog.
Fast response is essential.	Mae ymateb cyflym yn hanfodol.
Writers of historical fiction often make many mistakes.	Mae ysgrifenwyr ffuglen hanesyddol yn aml yn gwneud llawer o gamgymeriadau.
The majority voted against changing the law.	Pleidleisiodd y mwyafrif yn erbyn newid y gyfraith.
A ripple of laughter spread across the room.	Lledodd crychdonni o chwerthin ar draws yr ystafell.
The floods destroyed most of the agricultural land.	Dinistriodd y llifogydd y rhan fwyaf o'r tir amaethyddol.
Once the clouds disappear, it should get hotter.	Unwaith y bydd y cymylau'n diflannu, dylai fynd yn boethach.
The egg was raw.	Roedd yr wy yn amrwd.
Competition between the city's football teams is intense.	Mae'r gystadleuaeth rhwng timau pêl-droed y ddinas yn ddwys.
Some animals migrate to stay alive.	Mae rhai anifeiliaid yn mudo er mwyn aros yn fyw.
It is good for tasting foods.	Mae'n dda ar gyfer blasu bwydydd.
All registered companies must carry liability insurance.	Rhaid i bob cwmni cofrestredig gario yswiriant atebolrwydd.
After the difficulty, he improved.	Ar ôl yr anhawster, fe wellodd.
Scores of people witnessed the accident.	Roedd ugeiniau o bobl yn dyst i'r ddamwain.
The designs will have dramatic effects on society.	Bydd y dyluniadau yn cael effeithiau dramatig ar gymdeithas.
The aim was to improve public perception of the company.	Y nod oedd gwella teimlad y cyhoedd tuag at y cwmni.
I am on good terms with my parents.	Rwyf ar delerau da gyda fy rhieni.
Several other houses have also been robbed.	Mae nifer o dai eraill hefyd wedi cael eu hysbeilio.
The picture looks like us!	Mae'r llun yn edrych fel ni!
Workers receive relatively low wages.	Mae gweithwyr yn cael cyflogau cymharol isel.
Next comes a break.	Nesaf daw saib.
This mural depicts the glory of the nation.	Mae'r murlun hwn yn darlunio ogoniannau'r genedl.
The crown is made of gold.	Mae'r goron wedi'i gwneud o aur.
These precious stones are red wine.	Gwin coch yw'r meini gwerthfawr hyn.
Come to my BBQ party!	Dewch i fy mharti barbeciw!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Anfonwyd y llong i ymchwilio i frwydr yn y llynges.
He often stares out the window.	Mae'n aml yn syllu allan y ffenestr.
Scientists hope to start working here next year.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio dechrau gweithio yma y flwyddyn nesaf.
Wash in hot water once a week.	Ymolchwch mewn dŵr poeth unwaith yr wythnos.
He turned to the troops.	Trodd at y milwyr.
This city is known for its delicious food.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei bwyd blasus.
Journalists were asked to give their views.	Gofynnwyd i newyddiadurwyr roi eu barn.
He complied with the court order, rather than disobeying it.	Cydymffurfiodd â'r gorchymyn llys, yn hytrach nag anufuddhau iddo.
A fox ran through the tall grass.	Rhedodd llwynog drwy'r glaswellt tal.
He studied the writing carefully.	Astudiodd yr ysgrifennu yn ofalus.
It's a matter of seconds before the hurricane hits.	Mae'n fater o eiliadau cyn i'r corwynt gyrraedd.
The crops were ready for harvest.	Roedd y cnydau'n barod i'w cynaeafu.
The tournament has become very popular.	Mae'r twrnamaint wedi dod yn boblogaidd iawn.
He finished the task quickly.	Gorffennodd y dasg yn gyflym.
This memorial had been erected by the inhabitants of the town.	Yr oedd y gofeb hon wedi ei chodi gan drigolion y dref.
Not until all his legs could start moving.	Nid hyd nes y gallai ei holl goesau ddechrau symud.
I'm glad you finally agreed.	Rwy'n falch eich bod wedi cytuno i ddod o'r diwedd.
Chewing the wolf thoughtfully, then swallowing.	Cnoi'r blaidd yn feddylgar, yna llyncu.
The stream was busy crawling as it flowed down the mountain.	Roedd y nant yn clecian yn brysur wrth iddi lifo i lawr y mynydd.
We have to face the truth.	Mae'n rhaid i ni wynebu'r gwir.
This shrine is said to contain sacred relics.	Dywedir fod y gysegrfa hon yn cynnwys creiriau cysegredig.
Many volunteer programs offered assistance.	Roedd nifer o raglenni gwirfoddolwyr yn cynnig cymorth.
She knew many ancient religious texts in her heart.	Roedd hi'n gwybod llawer o destunau crefyddol hynafol ar ei chalon.
He dreamed that his home was under water.	Breuddwydiodd fod ei gartref dan ddŵr.
I remember laughing on his shoulder.	Rwy'n cofio chwerthin ar ei ysgwydd.
Many species of birds migrate across continents.	Mae llawer o rywogaethau o adar yn mudo ar draws cyfandiroedd.
They told me to hurry up and take the train.	Dywedasant wrthyf am frysio a chymryd y trên.
She has had a lot of success with her cooking.	Mae hi wedi cael llawer o lwyddiant gyda'i choginio.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Mae llawer o wyddonwyr yn credu bod newid hinsawdd wedi niweidio riffiau cwrel.
I'm more likely to talk to women than to him.	Rwy'n fwy tebygol o siarad â merched nag ag ef.
It was the dawn of the thirteenth century.	Yr oedd yn wawr y drydedd ganrif ar ddeg.
Don't you think we need this?	Onid ydych chi'n meddwl bod angen hyn arnom ni?
Most of the individuals surveyed ate meat at least once a month.	Roedd y rhan fwyaf o'r unigolion a arolygwyd yn bwyta cig o leiaf unwaith y mis.
The brave captain took off and landed several times.	Cymerodd y capten dewr i ffwrdd a glanio sawl tro.
These words are completely meaningless.	Mae'r geiriau hyn yn gwbl ddiystyr.
Every child or adult carried a bag.	Roedd pob plentyn neu oedolyn yn cario bag.
An interpreter was needed for the event.	Roedd angen cyfieithydd ar gyfer y digwyddiad.
The scientist's expertise was in numbers.	Roedd arbenigedd y gwyddonydd mewn niferoedd.
The insect was crawling out, still alive.	Roedd y pryf yn cropian allan, yn dal yn fyw.
They would not believe his story.	Fydden nhw ddim yn credu ei stori.
Her two sons were papermakers, producing paper for her.	Gwneuthurwyr papur oedd ei dau fab, yn cynhyrchu papur iddi.
The company blamed the slow decline.	Beiodd y cwmni am y dirywiad araf.
A hole in the wall protected people from the heat.	Roedd twll yn y wal yn amddiffyn pobl rhag y gwres.
The dialogue of this scene is grimp.	Mae deialog yr olygfa hon yn grimp.
Some aircraft have seats that turn into beds.	Mae gan rai awyrennau seddi sy'n troi'n welyau.
The rich thought it was unfair.	Roedd y cyfoethog yn meddwl ei fod yn annheg.
He visited many places.	Ymwelodd â llawer o leoedd.
The city is constantly striving to improve mass transit.	Mae'r ddinas yn ymdrechu'n barhaus i wella trafnidiaeth dorfol.
Weaving is a popular form of embroidery.	Mae gwehyddu yn ffurf boblogaidd o frodwaith.
The steak was tender and delicious.	Roedd y stêc yn dendr ac yn flasus.
A house uses less electricity than a light bulb.	Mae tŷ yn defnyddio llai o drydan na bwlb golau.
The troops extinguished their torches.	Diffoddodd y milwyr eu ffaglau.
The wind had calmed down, but the waves were still threatening.	Roedd y gwynt wedi tawelu, ond roedd y tonnau'n dal i fygwth.
Collecting coins is my hobby.	Casglu darnau arian yw fy hobi.
You can drink the blood of the monkeys.	Gallwch chi yfed gwaed y mwncïod.
The wait was worth it.	Roedd yr aros yn werth chweil.
The underground water table of this city is falling rapidly.	Mae lefel trwythiad tanddaearol y ddinas hon yn gostwng yn gyflym.
The auto industry has had to adapt.	Mae'r diwydiant ceir wedi gorfod addasu.
The baby cried for milk.	Gwaeddodd y babi am laeth.
A soup bowl sits next to the tea cup.	Mae powlen gawl yn eistedd wrth ymyl y cwpan te.
Population is growing, breakfasts have become more diverse.	Mae'r boblogaeth yn tyfu, mae brecwastau wedi dod yn fwy amrywiol.
After years of work, he was finally ready to retire.	Ar ôl blynyddoedd o waith, roedd yn barod o'r diwedd i ymddeol.
Exams will be held next month.	Bydd arholiadau yn cael eu cynnal y mis nesaf.
He shouted for help.	Gwaeddodd am help.
Ore of uranium, lead, and tin.	Mwyn o wraniwm, plwm, a thun.
The smell was horrible.	Roedd yr arogl yn ofnadwy.
They reached the top of a hill where they could see for miles.	Cyrhaeddasant ben bryn lle gallent weld am filltiroedd.
He cut the cake with a sharp knife.	Torrodd y gacen gyda chyllell finiog.
They led the horse to water.	Fe wnaethon nhw arwain y ceffyl i ddŵr.
The sensei smiled at the child.	Gwenodd y sensei ar y plentyn.
The old woman couldn't understand the alien's behavior.	Ni allai yr hen wraig ddirnad ymddygiad yr estron.
The goodbye was tearful and lengthy.	Roedd y hwyl fawr yn ddagreuol ac yn hirfaith.
The wise old man looked at the stars.	Edrychodd yr hen ŵr doeth ar y sêr.
He promised to return early in the morning.	Addawodd ddychwelyd yn gynnar yn y bore.
Their cars are too fast!	Mae eu ceir yn rhy gyflym!
Farmers should adopt new types of crops.	Dylai ffermwyr fabwysiadu mathau newydd o gnydau.
Were the harvests successful?	Oedd y cynaeafu yn llwyddiannus?
It proved too difficult.	Profodd yn rhy anodd.
The court restored women's rights.	Adferodd y llys hawliau merched.
The injured child ran to the ambulance.	Rhedodd y plentyn a anafwyd i'r ambiwlans.
He stepped closer, breath coming fast.	Camodd yn nes, anadl yn dod yn gyflym.
Indeed, scholars are still debating evolution.	Yn wir, mae ysgolheigion yn dal i drafod esblygiad.
He is the leader of the opposition.	Ef yw arweinydd yr wrthblaid.
There's a factory, a school, and a hospital here.	Mae yna ffatri, ysgol, ac ysbyty yma.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Tynnodd y llawfeddyg y fwled oddi ar ei ysgwydd.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Am flynyddoedd lawer, bu ffatrïoedd yn gollwng gwastraff o'r fath i'r afon.
As a union, they set an example.	Fel undeb, maent yn gosod esiampl.
The auditor estimated he had another three weeks	Amcangyfrifodd yr archwiliwr fod ganddo dair wythnos arall
Many workers lost their jobs.	Collodd llawer o weithwyr eu swyddi.
Store in a cool, dry place.	Storio mewn lle oer, sych.
Large body of water near the equator.	Corff mawr o ddŵr ger y cyhydedd.
The black sheet pattern was with white daisy.	Roedd patrwm y ddalen ddu gyda llygad y dydd gwyn.
The fish flowed over on its side.	Llifodd y pysgod drosodd ar ei ochr.
Year after year, they celebrate symbolic values.	Flwyddyn ar ôl blwyddyn, maent yn dathlu gwerthoedd symbolaidd.
Some historians believe that she is in fact the ruler's niece.	Mae rhai haneswyr yn credu ei bod hi mewn gwirionedd yn nith y pren mesur.
On discovering the gold, they rejoiced.	Wrth ddarganfod yr aur, roedden nhw'n llawenhau.
It is proud to promote economic growth.	Mae'n falch o hyrwyddo twf economaidd.
The president's confidante was fired this week.	Cafodd confidante yr arlywydd ei danio yr wythnos hon.
He divided the marbles by weight and count.	Rhannodd y marblis yn ôl pwysau a chyfrif.
His mother accepted.	Derbyniodd ei fam.
These assumptions may well be correct.	Mae'n bosibl iawn y bydd y rhagdybiaethau hyn yn gywir.
Her angular face surprised her.	Roedd ei hwyneb onglog yn ei synnu.
The mayor is often at odds with city dwellers.	Mae'r maer yn aml yn groes i drigolion y ddinas.
The breeze was gentle.	Yr oedd yr awel yn dyner.
This bedroom has pink wallpaper.	Mae gan yr ystafell wely hon bapur wal pinc.
A mysterious disease continues to afflict them.	Mae afiechyd dirgel yn parhau i'w cystuddio.
The relationship between these two groups is complex.	Mae'r berthynas rhwng y ddau grŵp hyn yn gymhleth.
Many new employees quit suddenly.	Mae nifer o weithwyr newydd yn rhoi'r gorau iddi yn sydyn.
Farmers were responsible for the decline.	Ffermwyr oedd yn gyfrifol am y dirywiad.
A second later, shattered glass.	Ail yn ddiweddarach, chwalu gwydr.
I have three cats.	Mae gen i dair cath.
Little else is known about her private life.	Nid oes llawer arall yn hysbys am ei bywyd preifat.
The smoke kept me up all night.	Roedd y mwg yn fy nghadw i fyny drwy'r nos.
Her health improved dramatically.	Gwellodd ei hiechyd yn ddirfawr.
Modern cities are full of noise pollution.	Mae dinasoedd modern yn llawn llygredd sŵn.
Children stand in the street as the rabbi passes by.	Mae plant yn sefyll yn y stryd wrth i'r rabbi fynd heibio.
Many companies specialize in producing luxury items.	Mae llawer o gwmnïau'n arbenigo mewn cynhyrchu eitemau moethus.
The empire was divided into two parts.	Rhanwyd yr ymerodraeth yn ddwy ran.
Two million hits a day.	Dwy filiwn o drawiadau y dydd.
For best results, sentence lengths should be variable.	I gael y canlyniadau gorau, dylai hyd y brawddegau fod yn amrywiol.
The cat was quiet and still.	Roedd y gath yn dawel ac yn llonydd.
Every spring, the farmers plant wheat.	Bob gwanwyn, mae'r ffermwyr yn plannu gwenith.
They use neural networks to explore this theory.	Maent yn defnyddio rhwydweithiau niwral i archwilio'r ddamcaniaeth hon.
The poor suffered most from famine and disease.	Y tlodion a ddioddefodd fwyaf oddiwrth newyn ac afiechyd.
She was asleep, her head resting on her pillow.	Roedd hi'n cysgu, ei phen yn gorffwys ar ei gobennydd.
A terrible fire destroyed several buildings.	Dinistriodd tân ofnadwy nifer o adeiladau.
He managed to calm the excited crowd.	Llwyddodd i dawelu y dyrfa gynhyrfus.
This incident was reported.	Adroddwyd am y digwyddiad hwn.
Can you elaborate a little more?	Allwch chi ymhelaethu ychydig yn fwy?
Her skin is pale with anxiety.	Mae ei chroen yn welw gyda phryder.
She was small and pretty, with long black hair.	Roedd hi'n fach ac yn bert, gyda gwallt hir du.
Each country has its own identity, culture and food.	Mae gan bob gwlad ei hunaniaeth, diwylliant a bwyd ei hun.
Soft lights illuminated the fragrant aroma of the flowers.	Roedd goleuadau meddal yn goleuo arogl persawrus y blodau.
The instruments were heard all over town.	Roedd yr offerynnau i'w clywed ledled y dref.
A hole was found in the wall of the garage.	Cafwyd hyd i dwll yn wal y garej.
You must encourage people who need help.	Rhaid i chi annog pobl sydd angen cymorth.
The captain quickly relayed his message to the bridge crew.	Trosglwyddodd y capten ei neges yn gyflym i griw'r bont.
The painting depicts rocky shores set against cloudy skies.	Mae'r paentiad yn darlunio glannau creigiog wedi'u gosod yn erbyn awyr gymylog.
Roads and pavements usually lie parallel to the shoreline.	Mae ffyrdd a phalmentydd fel arfer yn gorwedd yn gyfochrog â'r draethlin.
Many of our youth lack education.	Mae llawer o'n hieuenctid yn brin o addysg.
We must not threaten the environment.	Rhaid inni beidio â bygwth yr amgylchedd.
Her eyes reflected on her disappointment.	Roedd ei llygaid yn adlewyrchu ei siom.
The boys revealed themselves by flashing their tanning lines.	Datgelodd y bechgyn eu hunain trwy fflachio eu llinellau lliw haul.
Select a word, then type it in the dialog box.	Dewiswch air, yna teipiwch ef yn y blwch deialog.
Many players get soiled in this game.	Mae llawer o chwaraewyr wedi baeddu yn y gêm hon.
So, he didn't really tell us anything.	Felly, ni ddywedodd unrhyw beth wrthym mewn gwirionedd.
The nutrients will help the health of the child.	Bydd y maetholion yn helpu iechyd y plentyn.
She put her hands down.	Rhoddodd ei dwylo i lawr.
Farmers may face the pressures of this economic downturn.	Mae'n bosibl y bydd ffermwyr yn wynebu pwysau'r dirywiad economaidd hwn.
He loves to play the piano.	Mae wrth ei fodd yn chwarae'r piano.
This is an interesting book.	Dyma lyfr diddorol.
I will not be part of any such trick.	Ni fyddaf yn rhan o unrhyw ddichell fach o'r fath.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	O'r tri chynhwysyn, siwgr sydd bwysicaf.
Don't shake the can.	Peidiwch ag ysgwyd y can.
The boat was on the ocean.	Roedd y cwch ar y cefnfor.
He was a token of their success.	Roedd yn llwnc i'w llwyddiant.
It was snowing heavily the night of the ball.	Roedd hi'n bwrw eira'n drwm noson y bêl.
My wife did everything.	Gwnaeth fy ngwraig bopeth.
They fill the pill boxes with glass.	Maen nhw'n llenwi'r blychau pils â gwydr.
Several organizations were very critical of the proposals.	Roedd sawl sefydliad yn feirniadol iawn o'r cynigion.
It is all about grand applications and departures.	Ymgeisiadau mawreddog ac ymadawiadau yw'r cyfan sydd o bwys iddo.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Mae yna lawer o resymau da dros ddod yn llysieuwr.
You only get rich by working for the bosses.	Dim ond trwy weithio i'r penaethiaid y byddwch chi'n dod yn gyfoethog.
He was a simple man with simple pleasures.	Roedd yn ddyn syml gyda phleserau syml.
Few companies were fined.	Cafodd cyn lleied o gwmnïau ddirwy.
He drew breath and dove.	Tynnodd anadl a cholomen.
We need more workers in the construction industry.	Mae arnom angen mwy o weithwyr yn y diwydiant adeiladu.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Llygredd yw un o'r problemau amgylcheddol mwyaf difrifol.
My car's engine slammed,	Mae injan fy nghar wedi cipio,
Scientists are set to announce a great discovery.	Mae gwyddonwyr ar fin cyhoeddi darganfyddiad gwych.
The position requires technical expertise.	Mae'r swydd yn gofyn am arbenigedd technegol.
The word spread quickly, along with weeping.	Lledodd y gair yn gyflym, ynghyd â wylofain.
Theft.	Dwyn i ffwrdd.
All our houses were made of wood.	Roedd ein tai i gyd wedi'u gwneud o bren.
The bride's face shone with excitement.	Roedd wyneb y briodferch yn disgleirio gyda chyffro.
Local cultures are being threatened by global warming, the government warned.	Mae diwylliannau lleol yn cael eu bygwth gan gynhesu byd-eang, rhybuddiodd y llywodraeth.
I notice you are reading.	Sylwaf eich bod yn darllen.
The husband, who had been absent, returned home at night.	Dychwelodd y gwr, yr hwn oedd wedi bod yn absennol, adref yn y nos.
Are you ill?	Ydych chi'n sâl?
The man struck a dramatic gesture.	Tarodd y dyn ystum dramatig.
The country's manufacturers produce beautiful furniture.	Mae gweithgynhyrchwyr y wlad yn cynhyrchu dodrefn hardd.
There was a high explosion of dried leaves.	Bu ffrwydrad uchel o ddail sychion.
The mountains cast a great shadow.	Taflodd y mynyddoedd gysgod mawr.
The puzzle became so frustrating.	Daeth y bos mor rhwystredig.
For the most part, the economy remains bleak.	Ar y cyfan, mae'r economi yn parhau i fod yn swrth.
The room is thinly furnished.	Mae'r ystafell wedi'i dodrefnu'n denau.
The hotel restaurant serves fresh fish daily.	Mae bwyty'r gwesty yn gweini pysgod ffres bob dydd.
Due to a dispute over land, war broke out.	Oherwydd anghydfod dros dir, torrodd rhyfel allan.
The young man paused, looking at the sky.	Oedodd y dyn ifanc, gan edrych ar yr awyr.
The virus is highly contagious.	Mae'r firws yn heintus iawn.
The conversation took a serious turn.	Cymerodd y sgwrs dro difrifol.
It was a rare and unusual opportunity.	Roedd yn gyfle prin ac anarferol.
It needed rain to water its crops.	Roedd angen glaw i ddyfrio ei gnydau.
The afternoon sun was beating.	Roedd haul y prynhawn yn curo.
Don't be so foolish and believe it.	Paid â bod mor ffôl a'i gredu.
I enjoyed watching you play the violin.	Mwynheais eich gwylio chi'n chwarae'r ffidil.
Read the last paragraph carefully.	Darllenwch y paragraff olaf yn ofalus.
They were told not to panic in case people screamed.	Dywedwyd wrthynt am beidio â chynhyrfu rhag ofn i bobl sgrechian.
This child is not my daughter.	Nid fy merch yw'r plentyn hwn.
The couple graduated on the same day.	Graddiodd y cwpl ar yr un diwrnod.
He pointed at me three times and insulted me.	Pwyntiodd ataf deirgwaith a'm sarhau.
He was really absent that day.	Yr oedd yn wir absennol y diwrnod hwnnw.
The operation continued for hours.	Parhaodd y llawdriniaeth am oriau.
The doctor asked the patient many questions.	Gofynnodd y meddyg lawer o gwestiynau i'r claf.
The word processor must be working properly.	Rhaid i'r prosesydd geiriau fod yn gweithio'n iawn.
The individuals performed the experiment.	Perfformiodd yr unigolion yr arbrawf.
There are other sources of oil besides the above.	Mae ffynonellau eraill o olew ar wahân i'r uchod.
Migrants were blamed for the decline in the fishing industry.	Cafodd ymfudwyr eu beio am y dirywiad yn y diwydiant pysgota.
She remembered the terrible things he had done.	Roedd hi'n cofio'r pethau ofnadwy roedd e wedi'u gwneud.
These reforms mean that youth unemployment is on the rise.	Mae'r diwygiadau hyn yn golygu bod diweithdra ymhlith pobl ifanc ar gynnydd.
Suppose you read a newspaper.	Tybiwch eich bod yn darllen papur newydd.
You can look out the window.	Gallwch edrych allan y ffenestr.
Gentle bamboo shoots are best used.	Mae'n well defnyddio egin bambŵ tyner.
The villagers will soon run out of water.	Bydd y pentrefwyr yn rhedeg allan o ddŵr yn fuan.
The telekinetic kid showed her power.	Dangosodd y plentyn telekinetic ei phwer.
Sometimes books and articles are written about her work.	Weithiau ysgrifennir llyfrau ac erthyglau am ei gwaith.
To get started, you need two cups of brown sugar.	I ddechrau, mae angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
Some workers claim to have been exploited.	Mae rhai gweithwyr yn honni iddynt gael eu hecsbloetio.
He has a wonderful tenor voice.	Mae ganddo lais tenor bendigedig.
She met her former classmates and teachers.	Cyfarfu â'i chyn gyd-ddisgyblion ac athrawon.
After tremendous hardship, he eventually found work.	Ar ôl caledi aruthrol, daeth o hyd i waith yn y pen draw.
The crisis was quickly followed by another.	Dilynwyd yr argyfwng yn gyflym gan un arall.
Upon release, the prisoner was found by a police officer.	Ar ôl cael ei ryddhau, cafodd y carcharor ei ddarganfod gan blismon.
The sun soon disappeared.	Buan y diflannodd yr haul.
The shark is actually a fish.	Pysgodyn yw'r siarc, mewn gwirionedd.
Experts agree that most people have six sensory organs.	Mae arbenigwyr yn cytuno bod gan y rhan fwyaf o bobl chwe organ synhwyro.
He took the measures to ensure privacy in many situations.	Cymerodd y mesurau i sicrhau preifatrwydd mewn llawer o sefyllfaoedd.
Water is a liquid that is usually transparent.	Mae dŵr yn hylif sydd fel arfer yn dryloyw.
A local man fought bravely on the battlefield.	Ymladdodd dyn lleol yn ddewr ar faes y gad.
The guest room has two double beds.	Mae gan yr ystafell westeion ddau wely dwbl.
Water from a spring is very dangerous.	Mae dŵr o ffynnon yn beryglus iawn.
The final draft will be completed tonight.	Bydd y drafft terfynol yn cael ei gwblhau heno.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Defnyddiwch forthwyl a hoelion i atgyweirio'r wal.
We hope you have an enjoyable trip.	Gobeithio y cewch chi daith bleserus.
People live on the grasslands of the deer.	Mae pobl yn byw ar laswelltiroedd y carŵ.
The field is plowed by the farmer.	Aredig y cae gan y ffermwr.
I like to rest after a busy day.	Rwy'n hoffi gorffwys ar ôl diwrnod prysur.
These debates were broadcast live.	Darlledwyd y dadleuon hyn yn fyw.
The tragedy devastated the nation.	Ysgwyd y genedl gan y drasiedi.
It should be completely smooth now.	Dylai fod yn gwbl esmwyth yn awr.
The white stripes of the skunk flashed in the sunlight.	Fflachiodd streipiau gwyn y skunk yng ngolau'r haul.
This decision clearly violates federal law.	Mae'r penderfyniad hwn yn amlwg yn torri cyfraith ffederal.
Her eyes grew round.	Tyfodd ei llygaid yn grwn.
Plants are an important source of food and medicine.	Mae planhigion yn ffynhonnell bwysig o fwyd a meddyginiaeth.
The solicitor suggested that a hearing should be held.	Awgrymodd y cyfreithiwr y dylid cynnal gwrandawiad.
This little car is too heavy for me.	Mae'r car bach yma'n rhy drwm i mi.
Clouds drift lazy across the morning sky.	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr y bore.
That generous offer was rejected.	Gwrthodwyd y cynnig hael hwnnw.
This plant is useful in many ways.	Mae'r planhigyn hwn yn ddefnyddiol mewn sawl ffordd.
It has not been seen for a long time.	Nid yw wedi cael ei weld ers amser maith.
Is this the hawker you want? 	Ai dyma'r hawker rydych chi ei eisiau?
he asked.	gofynnodd.
Was he a great hero, or a mere mortal?	Ai arwr gwych oedd o, ynteu meidrol yn unig?
A plan can be devised.	Gellir dyfeisio cynllun.
Drinking cold water was just a dream.	Dim ond breuddwyd oedd yfed dŵr oer.
The voice has raspy timbre.	Mae gan y llais timbre raspy.
Flocks of bees fly from flower to flower.	Mae heidiau o wenyn yn hedfan o flodyn i flodyn.
The younger man sat down.	Eisteddodd y dyn iau i lawr.
Martha lives with her aunt.	Mae Martha yn byw gyda'i modryb.
The previous government made a number of changes.	Gwnaeth y llywodraeth flaenorol nifer o newidiadau.
Her father's memories flooded her mind.	Gorlifodd atgofion ei thad ei meddwl.
All verbs have an existing tense form.	Mae gan yr holl ferfau ffurf amser presennol.
The blind man stood staring at the horizon.	Safodd y dyn dall yn syllu ar y gorwel.
Things seemed to have worked out well in the end.	Roedd pethau fel pe baent wedi gweithio allan yn dda yn y diwedd.
Egypt is a land of contrasts and contradictions.	Mae'r Aifft yn wlad o wrthgyferbyniadau a gwrthddywediadau.
The pearlescent shell caught the light.	Daliodd y gragen pearlescent y golau.
We ate them in one gulp.	Fe wnaethon ni eu bwyta mewn un gulp.
He made a hand gesture.	Gwnaeth ystum llaw.
The new railways will allow freight to move quickly.	Bydd y rheilffyrdd newydd yn caniatáu i nwyddau symud yn gyflym.
To cut vegetables into small pieces.	I dorri llysiau yn ddarnau bach.
He agreed to go.	Cytunodd i fynd.
The new store is next to the old one.	Mae'r siop newydd wrth ymyl yr hen un.
He picked up a fallen flower.	Cododd flodyn syrthiedig.
The final step is pay per ton.	Y cam olaf yw tâl fesul tunnell.
I'll have a glass of apple juice.	Bydd gen i wydraid o sudd afal.
The investor was attracted to the growth story.	Denwyd y buddsoddwr i'r stori twf.
The squatter wandered into the village.	Crwydrodd y lluwchwr i mewn i'r pentref.
The village was sacked, plundered, and set on fire.	Cafodd y pentref ei ddiswyddo, ei ysbeilio, a'i roi ar dân.
All children should have access to a quality education.	Dylai addysg o safon fod ar gael i bob plentyn.
Mostly rainy, the region can be very green.	Yn bennaf glawog, gall y rhanbarth fod yn wyrdd iawn.
The statement below has been confirmed.	Mae'r datganiad isod wedi'i gadarnhau.
The prime minister apologized for his arrogant approach.	Ymddiheurodd y prif weinidog am ei ddull trahaus.
He uses an iron wire to assemble the shelter.	Mae'n defnyddio gwifren haearn i gydosod y lloches.
Many members of the church were ill today.	Yr oedd amryw o aelodau yr eglwys yn wael heddyw.
Rising crime levels are common in many developing countries.	Mae lefelau troseddu rhemp yn gyffredin mewn llawer o wledydd sy'n datblygu.
It happens every day.	Mae'n digwydd bob dydd.
She has always been friendly and polite.	Mae hi bob amser wedi bod yn gyfeillgar ac yn gwrtais.
The yellow light flooded in.	Gorlifodd y golau melyn i mewn.
But the mosquitoes were everywhere.	Ond roedd y mosgitos ym mhobman.
The farmer puffed on his pipe.	Pwffiodd y ffermwr ar ei bibell.
There have been no advances in treatment.	Ni fu unrhyw ddatblygiadau yn y driniaeth.
Remove the look from the salad.	Tynnwch yr edrychiad o'r salad.
A street-side stall would serve cheap fish.	Byddai stondin ar ochr y stryd yn gweini pysgod rhad.
It would be far too busy to have a picnic.	Byddai'n llawer rhy brysur i gael picnic.
For example, they argue that language	Er enghraifft, maen nhw'n dadlau'r iaith honno
A smelly smell was dripping from the lane.	Roedd arogl drewllyd yn wafftio o'r lôn.
They turned into the sea.	Maent yn troi i mewn i'r môr.
Singing and dancing are part of many ancient cultures.	Mae canu a dawnsio yn rhan o lawer o ddiwylliannau hynafol.
A small fire broke out in a nearby building.	Torrodd tân bach allan mewn adeilad cyfagos.
The condition was rarely fatal.	Anaml y bu'r cyflwr yn angheuol.
Native speakers are valuable to learn a language.	Mae siaradwyr brodorol yn werthfawr i ddysgu iaith.
When his star exploded, the galaxy was not ready.	Pan ffrwydrodd ei seren, nid oedd yr alaeth yn barod.
The problem caused government action.	Achosodd y broblem weithredu gan y llywodraeth.
I have naturally dry skin and hair.	Mae gen i groen a gwallt naturiol sych.
They sing and dance around the fire.	Maen nhw'n canu ac yn dawnsio o gwmpas y tân.
The doctor advised him to take more exercise.	Cynghorodd y meddyg ef i wneud mwy o ymarfer corff.
I fell asleep with the TV on.	Syrthiais i gysgu gyda'r teledu ymlaen.
The exam was easily won by his cousin.	Cafodd yr arholiad ei ennill yn hawdd gan ei gefnder.
The railway links the cities together.	Mae'r rheilffordd yn cysylltu'r dinasoedd â'i gilydd.
The lecture was boring.	Roedd y ddarlith yn ddiflas.
The maple tree was laden with flowers.	Roedd y goeden masarn yn llwythog o flodau.
The fire burned furiously.	Llosgodd y tân yn ffyrnig.
The hiring manager promised that the place would not be paved.	Addawodd y rheolwr cyflogi na fyddai'r lle wedi'i balmantu.
He walked towards the living room.	Cerddodd tuag at yr ystafell fyw.
The crew made a bold rescue effort.	Gwnaeth y criw ymdrech achub beiddgar.
There was a strong fish smell in the harbor.	Roedd arogl cryf o bysgod yn yr harbwr.
The Professor demanded the students return the paper.	Mynnodd yr Athro i'r myfyrwyr ddychwelyd y papur.
Without shaving and without showering, the man appeared rather wicked.	Heb ei eillio a heb ei gawod, roedd y dyn yn ymddangos yn eithaf drygionus.
The world certainly has problems.	Yn sicr mae gan y byd broblemau.
A plan was drawn up.	Lluniwyd cynllun.
Everyone is waiting for you	Mae pawb yn disgwyl i chi
The state has a complex system of natural resources.	Mae gan y wladwriaeth system gymhleth o adnoddau naturiol.
The sky was pitch black, despite the dark moon.	Roedd yr awyr yn ddu traw, er gwaethaf y lleuad tywyll.
When snow is quickly thirsty from the surface of the earth,	Pan fo eira'n gyflym sychedig oddi ar wyneb y ddaear,
It is useless to argue with her about it.	Nid yw'n ddefnyddiol dadlau â hi yn ei gylch.
We need to remember the past.	Mae angen inni gofio’r gorffennol.
The city is famous for its pottery.	Mae'r ddinas yn enwog am ei chrochenwaith.
Wind blew across the plains.	Chwythodd gwynt ar draws y gwastadeddau.
It's one of the fundamental questions in science today.	Mae'n un o'r cwestiynau sylfaenol mewn gwyddoniaeth heddiw.
My egg boiled over.	Berwodd fy wy drosodd.
Time travel shows little possibility.	Nid yw teithio amser yn dangos fawr o bosibilrwydd.
The reforms, if enacted, could make the city bankrupt.	Gallai'r diwygiadau, o'u deddfu, y ddinas yn fethdalwyr.
The working day is over.	Mae'r diwrnod gwaith drosodd.
The death penalty was used once, but not often.	Defnyddiwyd y gosb eithaf unwaith, ond nid yn aml.
The humid air came alive with flocks of butterflies.	Daeth yr aer llaith yn fyw gyda heidiau o ieir bach yr haf.
Life expectancy is rising all over the world.	Mae disgwyliad oes yn codi ar draws y byd.
This is an endangered species.	Mae hon yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
Einstein's special relativity theory predicted this phenomenon.	Rhagfynegodd theori perthnasedd arbennig Einstein y ffenomen hon.
I don't pay much attention to my health.	Nid wyf yn talu llawer o sylw i fy iechyd.
Shorter version of the story.	Fersiwn byrrach o'r stori.
Save the kids a thought.	Arbedwch feddwl i'r plant.
They met at the art show.	Cyfarfuant yn y sioe gelf.
The music made us forget about our troubles.	Gwnaeth y gerddoriaeth i ni anghofio am ein trafferthion.
A gentle breeze wafted across her face.	Awel fwyn wafted ar draws ei hwyneb.
Farmers are trying to grow crops under difficult conditions.	Mae ffermwyr yn ceisio tyfu cnydau o dan amodau anodd.
Each year, we maintain one hundred new engineers.	Bob blwyddyn, rydym yn cynnal cant o beirianwyr newydd.
The wizard was anemic.	Roedd y dewin yn anemig.
A slow fall of rain fell.	Syrthiodd cwymp araf o law.
I can't communicate with computers.	Ni allaf gyfathrebu â chyfrifiaduron.
Don't forget to read a book.	Peidiwch ag anghofio darllen llyfr.
She defines potato as a vegetable.	Mae hi'n diffinio taten fel llysieuyn.
This behavior is endorsed by top brass.	Mae'r ymddygiad hwn yn cael ei gymeradwyo gan y pres uchaf.
I declare him the winner!	Rwy'n datgan mai ef yw'r enillydd!
She unwrapped the china cup carefully.	Dadlapiodd hi'r cwpan llestri yn ofalus.
In winter, mornings are cold.	Yn y gaeaf, mae'r boreau'n oer.
She stretched out her tired arms.	Estynnodd ei breichiau blinedig.
They greeted each of his passengers.	Cyfarchasant bob un o'i deithwyr.
Mercy comes from people's goodness.	Mae trugaredd yn deillio o ddaioni pobl.
The rivers suffer frequent pollution.	Mae'r afonydd yn dioddef llygredd aml.
Smoking is strictly prohibited in this shop.	Mae ysmygu wedi'i wahardd yn llym yn y siop hon.
The sweat ran down his throat.	Rhedodd y chwys i lawr ei wddf.
The soldiers under his command were swift and ruthless.	Yr oedd y milwyr dan ei araeth yn gyflym a didostur.
But this does not stop me from growing vegetables.	Ond nid yw hyn yn fy atal rhag tyfu llysiau.
Use warm, clean water.	Defnyddiwch ddŵr glân, cynnes.
The birds fly away, happy chirping.	Mae'r adar yn hedfan i ffwrdd, chirping hapus.
The drivers are poorly paid.	Mae'r gyrwyr yn cael eu talu'n wael.
Many offices use arrays of miniature dragon figurines.	Mae llawer o swyddfeydd yn defnyddio araeau o ffigurynnau draig fach.
Many invading armies have lived off the land.	Mae llawer o fyddinoedd goresgynnol wedi byw oddi ar y wlad.
The government promised to release all political prisoners.	Addawodd y llywodraeth ryddhau pob carcharor gwleidyddol.
The campers set up their tents in a peaceful field.	Gosododd y gwersyllwyr eu pebyll mewn cae heddychlon.
He slowed, looking nervously around him.	Arafodd, gan edrych yn nerfus o'i gwmpas.
The warriors smashed their swords.	Chwalodd y rhyfelwyr eu cleddyfau.
I would like to build something lasting and worthwhile.	Hoffwn adeiladu rhywbeth parhaol a gwerth chweil.
A massive blast rocked the neighborhood.	Fe wnaeth chwyth enfawr siglo'r gymdogaeth.
The company has its offices in this house.	Mae gan y cwmni ei swyddfeydd yn y tŷ hwn.
The complexity of the subject made him nervous.	Roedd cymhlethdod y pwnc yn ei wneud yn nerfus.
Temperatures dropped sharply this week.	Gostyngodd y tymheredd yn gyflym yr wythnos hon.
We saw wildlife as we neared the entrance.	Gwelsom fywyd gwyllt wrth i ni agosáu at y fynedfa.
The bombing was strongly condemned.	Condemniwyd y bomio yn gryf.
They analyzed the damage.	Fe wnaethon nhw ddadansoddi'r difrod.
The meal is far too salty.	Mae'r pryd yn llawer rhy hallt.
Bread and milk are good sources of protein.	Mae bara a llaeth yn ffynonellau da o brotein.
Show me!	Dangoswch i mi!
Shake the bottle hard.	Ysgwydwch y botel yn galed.
The figures remain unexplored.	Mae'r ffigurau yn dal heb eu harchwilio.
I had to study hard.	Roedd yn rhaid i mi astudio'n galed.
Sleep on a mattress.	Cysgu ar fatres o wellt.
The cargo ship sank in a fierce storm.	Suddodd y llong cargo mewn storm ffyrnig.
A piece of chocolate cake for me, please.	Darn o gacen siocled i mi, os gwelwch yn dda.
Some people think the earth is flat.	Mae rhai pobl yn meddwl bod y ddaear yn wastad.
They caught a leopard in a pool.	Fe wnaethon nhw ddal llewpard mewn pwll.
The thief is hiding in the bushes.	Mae'r lleidr yn cuddio yn y llwyni.
All languages ​​derive from a single root.	Mae pob iaith yn tarddu o un gwreiddyn.
The vase is as old as our wedding.	Mae'r ffiol mor hen â'n priodas.
His work with the unfortunate is widely recognized.	Mae ei waith gyda'r anffodus yn cael ei gydnabod yn eang.
When the sun set, the rays turned everything into gold.	Pan fachludodd yr haul, trodd y pelydrau bopeth yn aur.
The medicine proved to be very effective against the flu.	Profodd y feddyginiaeth yn effeithiol iawn yn erbyn y ffliw.
Some jobs require a unique set of skills.	Mae rhai swyddi yn gofyn am set unigryw o sgiliau.
He hoped to gain more power.	Roedd yn gobeithio ennill mwy o rym.
The historical documents were in poor condition.	Roedd y dogfennau hanesyddol mewn cyflwr gwael.
Here, it is banned.	Yma, mae'n cael ei wahardd.
The young man loves her eagerly.	Mae'r dyn ifanc yn ei charu'n eiddgar.
The singer's elderly father shook his son's hand.	Ysgydwodd tad oedrannus y canwr law ei fab.
Pass me that knife.	Pasiwch y gyllell honno i mi.
Looking for land to buy?	Chwilio am dir i'w brynu?
Some years ago, a skateboarder visited the area.	Rai blynyddoedd yn ôl, ymwelodd sglefrfyrddiwr â'r ardal.
Air pollution is known to cause lung problems.	Mae'n hysbys bod llygredd aer yn achosi problemau ysgyfaint.
The berries are also high in fiber.	Mae'r aeron hefyd yn uchel mewn ffibr.
The train thunders through the dark night.	Mae'r trên yn taranu trwy'r nos dywyll.
The tomato vine is susceptible to blight.	Mae'r winwydden tomato yn agored i falltod.
This is the right time to buy a house.	Dyma'r amser iawn i brynu tŷ.
One hundred and two persons died here.	Bu farw cant a dau o bersonau yma.
He refused to talk to me.	Gwrthododd siarad â mi.
Scores of people were squashed as the crowd swung forward.	Cafodd ugeiniau o bobl eu gwasgu wrth i'r dorf ymchwyddo ymlaen.
What will become of my young son?	Beth ddaw i'm mab ifanc?
Favorite with the girls.	Yn ffefryn gyda'r merched.
Researchers are continuing to study the origins of life.	Mae ymchwilwyr yn parhau i astudio tarddiad bywyd.
The young man stared furiously into the river.	Syllodd y llanc yn chwyrn i'r afon.
It is everyone's responsibility to stop global warming, he said.	Cyfrifoldeb pawb yw atal cynhesu byd-eang, meddai.
You can do that here.	Gallwch chi wneud hynny yma.
How is a House Sparrow Made?	Sut mae aderyn y to yn cael ei wneud?
The scientist used new equipment, and the experiments were successful.	Defnyddiodd y gwyddonydd offer newydd, ac roedd yr arbrofion yn llwyddiannus.
References like this are subtle and interesting.	Mae cyfeiriadau fel hyn yn gynnil ac yn ddiddorol.
Some animals are threatened.	Mae rhai anifeiliaid dan fygythiad.
You need another egg.	Mae angen wy arall arnoch chi.
Who will you be meeting tonight?	Pwy fyddwch chi'n cwrdd heno?
The factory is in utter chaos.	Mae'r ffatri mewn anhrefn llwyr.
The lion entered the enclosure.	Aeth y llew i mewn i'r lloc.
The use of marijuana is prohibited.	Mae'r defnydd o farijuana wedi'i wahardd.
He was accused of stealing money.	Cafodd ei gyhuddo o ddwyn arian.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Mae coed yn darparu ocsigen ac yn amsugno carbon deuocsid niweidiol.
The security officer looked through the glass.	Edrychodd y swyddog diogelwch drwy'r gwydr.
Science relies on axioms, or assumptions, to move forward.	Mae gwyddoniaeth yn dibynnu ar axiomau, neu ragdybiaethau, er mwyn symud ymlaen.
The thief walked into the room.	Cerddodd y lleidr i mewn i'r ystafell.
Transparent glass is one of the most fragile materials.	Gwydr tryloyw yw un o'r deunyddiau mwyaf bregus.
Few women have succeeded in climbing these obstacles.	Ychydig iawn o ferched sydd wedi llwyddo i ddringo'r rhwystrau hyn.
More seafood is available these days.	Mae mwy o fwyd môr ar gael y dyddiau hyn.
Bumblebees are flying insects.	Pryfyn sy'n hedfan yw cacwn.
We shovel ice from the roof.	Rydym yn rhawio iâ o'r to.
This is not an ordinary insect, he said.	Nid pryfyn cyffredin mo hwn, meddai.
Some politicians believe that external appearances are crucial.	Mae rhai gwleidyddion yn credu bod ymddangosiadau allanol yn hollbwysig.
Some children have eczema.	Mae rhai plant yn dioddef o ecsema.
Obey the holy gods.	Ymgrymwch i'r duwiau sanctaidd.
This soup is not overly spicy.	Nid yw'r cawl hwn yn rhy sbeislyd.
These letters were riddled with spelling mistakes.	Roedd y llythyrau hyn yn frith o gamgymeriadau sillafu.
They named their child after his grandfather.	Fe wnaethon nhw enwi eu plentyn ar ôl ei dad-cu.
The roads here are narrow, and traffic slow.	Mae'r ffyrdd yma yn gul, a'r traffig yn araf.
Sounds like a circus.	Mae'n swnio fel syrcas.
Do not use any chemicals that can bleach hair.	Peidiwch â defnyddio unrhyw gemegau sy'n gallu cannu gwallt.
The narrator shook his head.	Ysgydwodd yr adroddwr ei ben.
Before the event, she was very nervous.	Cyn y digwyddiad, roedd hi'n nerfus iawn.
An international court has banned the use of nuclear weapons.	Mae llys rhyngwladol wedi gwahardd y defnydd o arfau niwclear.
Therefore, we need a financial crisis.	Felly, mae angen argyfwng cyllidol arnom.
Vaccinations are a must for everyone.	Mae brechiadau yn angenrheidiol i bawb.
Rain fell outside.	Syrthiodd glaw y tu allan.
Building a border wall is out of the question.	Mae adeiladu wal ffin allan o'r cwestiwn.
Your hair is beautiful!	Mae eich gwallt yn hyfryd!
Long lines were formed outside the building.	Ffurfiwyd llinellau hir y tu allan i'r adeilad.
The strong winds blew the curtains furiously.	Chwythodd y gwyntoedd cryfion y llenni yn gandryll.
This sentence is non-grammatical.	Cystrawen anramadegol sydd i'r frawddeg hon.
So how can we influence low-income families?	Felly sut gallwn ni ddylanwadu ar deuluoedd ar incwm isel?
They expected him to win the game.	Roedden nhw'n disgwyl iddo ennill y gêm.
The leader of the opposition has been accused of corruption.	Mae arweinydd yr wrthblaid wedi’i gyhuddo o lygredd.
The character was adept at climbing walls.	Roedd y cymeriad yn fedrus wrth ddringo waliau.
He took a bite of the casserole.	Cymerodd brathiad o'r caserol.
No one is sure what went wrong.	Nid oes unrhyw un yn siŵr beth aeth o'i le.
Stealing someone else's property.	Dwyn eiddo rhywun arall.
A favorite cat was found dead in the garage.	Cafwyd hyd i hoff gath yn farw yn y garej.
They are too old to understand.	Maent yn rhy hen i ddeall.
The president's announcement came with little warning.	Daeth cyhoeddiad yr arlywydd heb fawr o rybudd.
Newer cars weigh less than older cars.	Mae ceir newydd yn pwyso llai na cheir hŷn.
I'll be showing the city map tonight.	Byddaf yn dangos map y ddinas heno.
The meeting was organized by a local farmer.	Trefnwyd y cyfarfod gan ffermwr lleol.
Until they gained fame.	Hyd nes iddynt ennill enwogrwydd.
Three people collect litter on this island.	Mae tri o bobl yn casglu sbwriel ar yr ynys hon.
In some countries, this is the law.	Mewn rhai gwledydd, dyma'r gyfraith.
Move away from the fire!	Symud i ffwrdd o'r tân!
People usually think of it that way.	Mae pobl fel arfer yn meddwl amdano felly.
The road is now wide and smooth.	Mae'r ffordd yn awr yn llydan ac yn llyfn.
Her father was scared, but her mother was furious.	Roedd ofn ar ei thad, ond roedd ei mam yn gandryll.
Most people think that a vegetarian diet is healthy.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl bod diet llysieuol yn iach.
The price of bread is very expensive.	Mae pris bara yn ddrud iawn.
Margaret was quite tall for her age.	Roedd Margaret yn eithaf tal am ei hoedran.
This bridge is under construction.	Mae'r bont hon yn cael ei hadeiladu.
The scheme caused widespread protests.	Achosodd y cynllun brotestiadau eang.
In the city center there is a train museum.	Yng nghanol y ddinas mae amgueddfa drenau.
The storm lasted for an hour.	Parhaodd y storm am awr.
He should not have left those documents behind.	Ni ddylai fod wedi gadael y dogfennau hynny ar ôl.
When do we leave? 	Pryd ydyn ni'n gadael?
she asked.	gofynnodd hi.
Sam is often busy running his bakery.	Mae Sam yn aml yn brysur yn rhedeg ei fecws.
The wedding ring fell to the ground.	Syrthiodd y fodrwy briodas i'r llawr.
He was very conscientious.	Yr oedd yn gydwybodol iawn.
The walls are very thick.	Mae'r waliau yn drwchus iawn.
The bike bends over the curb.	Mae'r beic yn gwyro dros ymyl y palmant.
He was considering fleeing the country.	Roedd yn ystyried ffoi o'r wlad.
But its use is limited.	Ond mae ei ddefnydd wedi'i gyfyngu.
Many farmers complain of unfair government treatment.	Mae llawer o ffermwyr yn cwyno am driniaeth annheg gan y llywodraeth.
The holidays were very enjoyable	Roedd y gwyliau yn bleserus iawn
The town is famous for its theater.	Mae'r dref yn enwog am ei theatr.
Authorities are becoming increasingly frustrated.	Mae'r awdurdodau yn dod yn fwyfwy rhwystredig.
This phrase sometimes means "the west."	Mae'r ymadrodd hwn weithiau yn golygu "y gorllewin."
Each family had two cars.	Roedd gan bob teulu ddau gar.
Some are selfless, while others are exploitative.	Mae rhai yn anhunanol, tra bod eraill yn ecsbloetio eraill.
The deal was announced without his permission.	Cyhoeddwyd y fargen heb ei ganiatâd.
The plate was empty.	Roedd y plât yn wag.
The sea shone under the azure.	Disgleiriodd y môr o dan yr asur.
He slammed the door angry.	Condemniodd y drws yn ddig.
He stood first, then shook his hand.	Safodd yn gyntaf, yna rhoddodd tynfad i'r llaw.
Humans did not domesticate cattle until relatively recently.	Nid oedd bodau dynol yn dofi gwartheg tan yn gymharol ddiweddar.
The blistering summer sun suffered.	Dioddefodd haul blisterog yr haf.
Everyone is aware of the danger of nuclear radiation.	Mae pawb yn ymwybodol o berygl ymbelydredd niwclear.
The crops were destroyed.	Dinistriwyd y cnydau.
Pick up some candles on your way.	Codwch rai canhwyllau ar eich ffordd.
He has a thin mustache.	Mae ganddo fwstas tenau.
Reluctant in nature, he constantly creates trouble.	Yn fyrbwyll ei natur, mae'n creu trafferth yn gyson.
Squirrels are found all over the northern hemisphere.	Ceir gwiwerod ym mhob rhan o hemisffer y gogledd.
Her hands were shaking, but she was waving at him.	Roedd ei dwylo'n crynu, ond roedd hi'n chwifio arno.
This area was famous for its wines.	Roedd yr ardal hon yn enwog am ei gwinoedd.
The sovereign succumbed to public pressure.	Ildiodd y penadur i bwysau cyhoeddus.
The explosion lit the air.	Goleuodd y ffrwydrad yr awyr.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	Defnyddir dŵr ar gyfer yfed, golchi a pharatoi bwyd.
Those houses are very cheap.	Mae'r tai hynny'n rhad iawn.
He withdrew his hand.	Tynnodd ei law yn ôl.
This makes it bark for all it was worth.	Mae hyn yn ei wneud i ffwrdd cyfarth am yr holl oedd ei werth.
She ordered everyone to leave.	Gorchmynnodd hi i bawb adael.
I have reached the limit of my abilities.	Rwyf wedi cyrraedd terfyn fy ngalluoedd.
Most people are lucky to avoid the rickets epidemic.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ffodus i osgoi'r epidemig rickets.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Esboniodd y biolegydd theori abiogenesis.
The deed was not recorded.	Ni chofnodwyd y weithred.
He lives with shame and hatred.	Mae'n byw gyda chywilydd a chasineb.
Rational thinking is limited thinking.	Meddwl cyfyngedig yw meddwl rhesymegol.
As a result, the country failed to join the alliance.	O ganlyniad, methodd y wlad ag ymuno â'r gynghrair.
It will be about two months.	Bydd tua dau fis.
Police arrested the suspect killer.	Arestiodd yr heddlu'r llofrudd dan amheuaeth.
The trees in this forest make energy efficient use.	Mae'r coed yn y goedwig hon yn gwneud defnydd effeithlon o ynni.
The company eventually went bankrupt.	Aeth y cwmni yn fethdalwr yn y pen draw.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Mae llawer o rannau o'r corff yn arbennig o agored i niwed.
The young couple met and married in the city.	Cyfarfu'r pâr ifanc a phriodi yn y ddinas.
These resources are becoming scarcer.	Mae'r adnoddau hyn yn mynd yn brinnach.
We erected a stone building to mark their death.	Codasom adeilad carreg i nodi eu marwolaeth.
Dust storms are more frequent on the windy plains.	Mae stormydd llwch yn amlach ar y gwastadeddau gwyntog.
Do your best to stay calm and keep going.	Gwnewch eich gorau i beidio â chynhyrfu a daliwch ati.
A tiger is a hard-to-catch animal.	Mae teigr yn anifail anodd ei ddal.
Both, they argue, separate and yet become one.	Fel ei gilydd, maent yn dadlau, yn gwahanu ac eto yn un.
The economic figures are not encouraging.	Nid yw'r ffigurau economaidd yn galonogol.
Everyone who attended the lecture brought a notebook and pen.	Daeth pawb a fynychodd y ddarlith â llyfr nodiadau a beiro.
The price of soybeans fell, driving farmers out of business.	Gostyngodd pris ffa soia, gan yrru ffermwyr allan o fusnes.
The government learned little from the relationship.	Ychydig ddysgodd y llywodraeth o'r berthynas.
It is derived from castor oil.	Mae'n deillio o olew castor.
It affects everyone.	Mae'n effeithio ar bawb.
He describes himself as a simple poet.	Disgrifia ei hun fel bardd syml.
A family, who was struggling to make ends meet, applied for help.	Gwnaeth teulu, a oedd yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd, gais am gymorth.
The mice will survive.	Bydd y llygod yn goroesi.
She longed to reunite with her brother.	Roedd hi'n dyheu am ailuno â'i brawd.
The relationship between parents and children.	Y berthynas rhwng rhieni a phlant.
A band was playing on the dance floor.	Roedd band yn chwarae ar y llawr dawnsio.
These are tall yachts.	Cychod hwylio uchel yw'r rhain.
They are about the same height.	Maen nhw tua'r un uchder.
Their goal was to call the students to the auditorium.	Eu nod oedd galw'r myfyrwyr i'r awditoriwm.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Mae poteli babanod yn lliwgar, yn aml gyda chymeriadau cartŵn.
Technological advances have already reduced car accidents.	Mae cynnydd technolegol eisoes wedi lleihau damweiniau ceir.
A structure that represents a range of numbers.	Adeiledd sy'n cynrychioli ystod o rifau.
The contract signed between the two parties is binding.	Mae'r contract a lofnodwyd rhwng y ddau barti yn rhwymol.
I refuse to pay you one penny more.	Rwy'n gwrthod talu un geiniog yn fwy i chi.
The party is tomorrow.	Mae'r parti yfory.
Gently restrain him.	Ataliwch ef yn dyner.
To the public, this man's official responsibilities meant	I'r cyhoedd, roedd cyfrifoldebau swyddogol y dyn hwn yn golygu
That was an aristocratic title.	Roedd hwnnw’n deitl aristocrataidd.
The shelf is warped.	Mae'r silff yn warped.
This region has huge oil reserves.	Mae gan y rhanbarth hwn gronfeydd olew enfawr.
We should make an exception for our child.	Dylem wneud eithriad ar gyfer ein plentyn.
Take your car to a mechanic.	Ewch â'ch car at fecanydd.
Living in the city is very expensive.	Mae byw yn y ddinas yn ddrud iawn.
There was a fierce battle on the streets.	Bu brwydr ffyrnig ar y strydoedd.
The zoo's most famous resident is the orangutan.	Preswylydd enwocaf y sw yw'r orangwtan.
Because they were the only survivors.	Oherwydd nhw oedd yr unig oroeswyr.
The earth is more inclined than	Y mae y ddaear yn fwy gogwyddedig na
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Mae eu cadfridogion yn profi argyfwng hyder.
She listened carefully to the teacher.	Gwrandawodd yn ofalus ar yr athrawes.
She draws indecent pictures on the walls of her bedroom.	Mae hi'n tynnu lluniau anweddus ar waliau ei hystafell wely.
Learned person, is he.	Person dysgedig, ydyw.
Their ship had a great captain.	Roedd gan eu llong gapten gwych.
A sunset throws a fiery glow over the desert.	Mae machlud haul yn taflu llewyrch tanllyd dros yr anialwch.
There was intense debate on the journalist's mind.	Roedd dadl ddwys ar feddwl y newyddiadurwr.
This is where we will meet him.	Dyma lle byddwn yn cwrdd ag ef.
You should not smoke in this room.	Ni ddylech ysmygu yn yr ystafell hon.
Many species disappear because of human activity.	Mae llawer o rywogaethau yn diflannu oherwydd gweithgaredd dynol.
He likes me.	Mae'n hoffi fi.
They can fly!	Maen nhw'n gallu hedfan!
They will travel to the rainforest.	Byddant yn teithio i'r goedwig law.
The area is plagued by a rash of thefts.	Mae'r ardal wedi'i phlagio gan frech o ladradau.
Sailing is much easier than swimming.	Mae hwylio yn llawer haws na nofio.
In this region, there are many fruit orchards.	Yn y rhanbarth hwn, mae yna lawer o berllannau ffrwythau.
It will be sunny tomorrow, but cool.	Bydd hi'n heulog yfory, ond yn oer.
We first met at a party at his house.	Cyfarfuom gyntaf mewn parti yn ei dŷ.
He wrote his entry in a neat, legible hand.	Ysgrifennodd ei gofnod mewn llaw ddestlus, ddarllenadwy.
Deep study inspires curiosity.	Mae astudio dyfal yn ennyn chwilfrydedd.
Pure water is bottled.	Mae dŵr pur yn cael ei botelu.
Please throw away the package.	Taflwch y pecyn i ffwrdd, os gwelwch yn dda.
Children have a soft spot in their hearts for animals.	Mae gan blant lecyn meddal yn eu calonnau ar gyfer anifeiliaid.
When he arrived, he danced for quite a while.	Wedi iddo gyrraedd, bu'n dawnsio am gryn dipyn.
About a hundred people were waiting to enter.	Roedd rhyw gant o bobl yn aros i fynd i mewn.
The prisoner had been convicted of murder.	Roedd y carcharor wedi ei gael yn euog o lofruddiaeth.
Recent opinion polls suggest widespread public support for its proposal.	Mae polau piniwn diweddar yn awgrymu cefnogaeth eang ymhlith y cyhoedd i'w gynnig.
The country's indigenous population is growing.	Mae poblogaeth frodorol y wlad yn tyfu.
I spoke to a friend on the phone.	Siaradais â ffrind ar y ffôn.
These stories would otherwise be completely unfamiliar.	Byddai'r straeon hyn fel arall yn gwbl anghyfarwydd.
Plenty of fresh water fell from the sky.	Syrthiodd digon o ddŵr ffres o'r awyr.
She is wearing a captain's uniform.	Mae hi'n gwisgo iwnifform capten.
The soldiers stand around their leader.	Mae'r milwyr yn sefyll o gwmpas eu harweinydd.
The rise in temperature is already causing problems.	Mae'r cynnydd yn y tymheredd eisoes yn achosi problemau.
There were cities in this region	Roedd dinasoedd yn y rhanbarth hwn
Exam results will be available next week.	Bydd canlyniadau arholiadau ar gael wythnos nesaf.
The whole neighborhood voted for him.	Pleidleisiodd y gymdogaeth i gyd drosto.
The temple was built to honor a local god.	Adeiladwyd y deml i anrhydeddu duw lleol.
To the south, the mountains stand tall, serrated and forbidding.	I'r de, saif y mynyddoedd yn dal, yn danheddog ac yn waharddol.
It's more effort than it's worth.	Mae'n fwy o ymdrech nag y mae'n werth.
First, peel small potatoes.	Yn gyntaf, pliciwch tatws bach.
Some were as wild as the wind.	Roedd rhai mor wyllt â'r gwynt.
Some soldiers fought bravely against the invaders.	Ymladdodd rhai milwyr yn ddewr yn erbyn y goresgynwyr.
Those who ate the bread did not die.	Ni bu farw y rhai oedd yn bwyta'r bara.
During the mating season, females lay their eggs in animal dung.	Yn ystod y tymor paru, mae benywod yn dodwy eu hwyau mewn tail anifeiliaid.
The gods were angry with their people.	Yr oedd y duwiau yn ddig wrth eu pobl.
She often sends the kids to bed early.	Mae hi'n aml yn anfon y plant i'r gwely'n gynnar.
In the war, he lost his arm.	Yn y rhyfel, collodd ei fraich.
The heavy snow made it difficult to drive.	Roedd yr eira trwm yn ei gwneud hi'n anodd gyrru.
She's not interested in me.	Does ganddi hi ddim diddordeb ynof.
The king clapped his hands.	Curodd y brenin ei ddwylo.
She works hard, day and night.	Mae hi'n gweithio'n galed, ddydd a nos.
Sprint slowly up the stone stairs.	Gwibio'n araf i fyny'r grisiau cerrig.
I'll be waiting at the train station.	Byddaf yn aros yn yr orsaf drenau.
Large yellow butterflies skimmed over the grass.	Roedd gloÿnnod byw melyn mawr yn sgimio dros y gwair.
The skin turns red after exposure to sunlight.	Mae'r croen yn troi'n goch ar ôl dod i gysylltiad â golau'r haul.
The small town is best avoided, they said.	Mae'n well osgoi'r dref fach, medden nhw.
I had a minor defeat today.	Cefais fân orchfygiad heddiw.
Scientists disagree about the origin of the universe.	Mae gwyddonwyr yn anghytuno ynghylch tarddiad y bydysawd.
Even a casual glance will reveal that he is angry.	Bydd hyd yn oed cipolwg achlysurol yn datgelu ei fod yn ddig.
A sharp stone cuts through the ice.	Mae carreg finiog yn torri trwy'r rhew.
Their main export is rice.	Eu prif allforio yw reis.
The oral examination is only one hour.	Dim ond awr o hyd yw'r arholiad llafar.
The country's leaders sought to create cultural unity.	Ceisiodd arweinwyr y wlad greu undod diwylliannol.
The home was sober and still.	Roedd y cartref yn sobr a llonydd.
This disease is endemic in this area.	Mae'r afiechyd hwn yn endemig yn yr ardal hon.
The plays star a popular movie star.	Mae'r dramâu yn serennu seren ffilm boblogaidd.
The judge ordered the man to pay a fine.	Gorchmynnodd y barnwr i'r dyn dalu dirwy.
He knew the townspeople well.	Yr oedd yn adnabod pobl y dref yn dda.
Water vapor is expelled from volcanoes.	Mae anwedd dŵr yn cael ei ddiarddel o losgfynyddoedd.
The most important decision today is the choice of career.	Y penderfyniad pwysicaf heddiw yw'r dewis o yrfa.
A handful of peanuts cost one dollar.	Mae llond llaw o gnau daear yn costio un ddoler.
Past generations grew fields for grain.	Tyfodd cenedlaethau'r gorffennol gaeau ar gyfer grawn.
The wet grass dried off his jaw.	Sychodd y gwair gwlyb oddi ar ei ên.
The rain came on duty.	Daeth y glaw ar ddyletswydd.
Every day, the report shows rising food prices.	Bob dydd, mae'r adroddiad yn dangos cynnydd mewn prisiau bwyd.
They packed their things and left.	Fe wnaethon nhw bacio eu pethau a gadael.
The forests are a perfect place for camping.	Mae'r coedwigoedd yn lle perffaith ar gyfer gwersylla.
The challenge is huge.	Mae'r her yn enfawr.
There is no evidence that the lock was tampered with.	Nid oes unrhyw dystiolaeth yr ymyrrwyd â'r clo.
He ate half a chicken, washed it down with cola.	Bwytaodd hanner cyw iâr, gan ei olchi i lawr gyda chola.
His task was difficult.	Roedd ei dasg yn anodd.
Enthusiasm for this project has diminished.	Mae brwdfrydedd dros y prosiect hwn wedi lleihau.
Powdered cinnamon is sometimes added to baked goods.	Weithiau mae sinamon powdr yn cael ei ychwanegu at nwyddau pob.
As well as agriculture, the local residents breed cattle.	Yn ogystal ag amaethyddiaeth, mae'r trigolion lleol yn bridio gwartheg.
He created the planks as he climbed the stairs.	Creodd yr estyll wrth iddo ddringo'r grisiau.
There are many games available, including chess.	Mae llawer o gemau ar gael, gan gynnwys gwyddbwyll.
The harsh living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Arweiniodd amodau byw llym y gwladfawyr at chwyldro treisgar.
All the people seemed confused.	Roedd pob un o'r bobl yn ymddangos yn ddryslyd.
She stares out the window, lost thinking.	Mae hi'n syllu allan o'r ffenestr, ar goll yn meddwl.
He prefers to read his book in the afternoons.	Gwell ganddo ddarllen ei lyfr yn y prynhawniau.
They arrived too late to attend.	Cyrhaeddasant yn rhy hwyr i fod yn bresennol.
I put linguine in a pot of boiling water.	Rwy'n rhoi linguine mewn pot o ddŵr berwedig.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Mae rhai athronwyr yn honni mai cariad yw'r daioni uchaf.
A telephone call was answered.	Atebwyd galwad ffôn.
The retired mechanic wanted to continue working.	Roedd y mecanic oedd wedi ymddeol eisiau parhau i weithio.
I was trying to prepare the tea.	Roeddwn i'n ceisio paratoi'r te.
It was somewhere close to town.	Roedd rhywle yn agos i dref.
I'd rather read three books about the trip.	Byddai'n well gen i ddarllen tri llyfr am y daith.
He looked at the distant hills.	Edrychodd ar y bryniau pell.
It's a short book, really.	Mae'n llyfr byr, a dweud y gwir.
Don't worry about being late.	Peidiwn â phoeni am fod yn hwyr.
This will make it impossible to continue.	Bydd hyn yn ei gwneud yn amhosibl parhau.
Bread is the main food.	Mae bara yn brif fwyd.
The atmosphere is conducive to study.	Mae'r awyrgylch yn ffafriol i astudio.
His immature antics are extremely humorous.	Mae ei antics anaeddfed yn hynod o chwithig.
The ship broke in two.	Torrodd y llong yn ddau.
In a quiet, distant voice	Mewn llais tawel, pell
We inspected our city's museum.	Fe wnaethon ni arolygu amgueddfa ein dinas.
Fun on your classmates!	Hwyl ar eich cyd-ddisgyblion!
We get pizza for lunch.	Rydyn ni'n cael pizza i ginio.
A slave, she dreamed of freedom.	Yn gaethwas, roedd hi'n breuddwydio am ryddid.
He rose majestically from the forest.	Cododd yn fawreddog o'r goedwig.
A group of nurses called by today.	Galwodd grŵp o nyrsys erbyn heddiw.
Don't talk.	Peidiwch siarad.
This implies she is hiding something.	Mae hyn yn awgrymu ei bod yn cuddio rhywbeth.
First, you'll need to add half a cup of milk.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ychwanegu hanner cwpan o laeth.
He had several residences.	Yr oedd ganddo amryw breswylfeydd.
This process can be described by an equation.	Gellir disgrifio'r broses hon gan hafaliad.
I'm working late tonight.	Dw i'n gweithio'n hwyr heno.
She paused, unsure.	Oedodd hi, yn ansicr.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	Mae llawer o garbon deuocsid yn yr atmosffer
We passed a sign reading 'no dumping'.	Pasiasom arwydd yn darllen 'dim dympio'.
The slope turns sharply to the right.	Mae'r llethr yn troi'n sydyn i'r dde.
So, too, would the parade's marketing appeal.	Felly, hefyd, a fyddai apêl marchnata’r orymdaith.
The grain is growing fast.	Mae'r grawn yn tyfu'n gyflym.
The music was soothing.	Roedd y gerddoriaeth yn lleddfol.
This region is known for high quality wine.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am win o ansawdd uchel.
The train left the station at dusk.	Gadawodd y trên yr orsaf yn y cyfnos.
Speech is hard.	Mae lleferydd yn galed.
I tasted the goat cheese, finding it quite light.	Blasais y caws gafr, gan ei chael yn eithaf ysgafn.
She jumped on her feet, startled.	Neidiodd ar ei thraed, wedi dychryn.
It is a fact that pollution is a serious problem.	Mae’n ffaith bod llygredd yn broblem ddifrifol.
He stepped up and edged gently back.	Camodd i fyny ac ymylodd hi yn ysgafn yn ôl.
This apple is packed with vitamins.	Mae'r afal hwn yn llawn fitaminau.
However, the golden eagle remains unrivaled.	Er hynny, erys yr eryr aur heb ei hail.
Do you feel like looking at some art?	Ydych chi'n teimlo fel edrych ar rai celf?
Someone or something covering space covers it.	Mae rhywun neu rywbeth sy'n gorchuddio gofod yn ei orchuddio.
Place colander over pan.	Rhowch colander dros y badell.
We take full responsibility for any mistakes.	Rydym yn cymryd cyfrifoldeb llawn am unrhyw gamgymeriadau.
They have little contact with the family.	Ychydig iawn o gysylltiad a gânt â'r teulu.
He always wears the same clothes and hairstyle.	Mae bob amser yn gwisgo'r un dillad a steil gwallt.
The new assistant will shadow me.	Bydd y cynorthwyydd newydd yn fy nghysgodi.
The government banned any use of firearms for hunting.	Gwaharddodd y llywodraeth unrhyw ddefnydd o ddrylliau ar gyfer hela.
Add a teaspoon of cinnamon.	Ychwanegu llwy de o sinamon.
Try to please everyone and you will not please anyone.	Ceisiwch blesio pawb ac ni fyddwch yn plesio neb.
A car has collided with a bus.	Mae car wedi gwrthdaro â bws.
The sky was clear.	Roedd yr awyr yn glir.
The area was known for its sunset in late autumn.	Roedd yr ardal yn adnabyddus am ei machlud ar ddiwedd yr hydref.
Having become rich, my friend retired.	Wedi dod yn gyfoethog, ymddeolodd fy ffrind.
Authorities were most concerned.	Awdurdodau oedd yn poeni fwyaf.
The earth reached a new peak.	Cyrhaeddodd y ddaear uchafbwynt newydd.
The queen and king have separate bedrooms.	Mae gan y frenhines a'r brenin ystafelloedd gwely ar wahân.
It was the most perfect summer ever.	Hwn oedd yr haf mwyaf perffaith erioed.
Time for afternoon tea.	Amser ar gyfer te prynhawn.
The border is a frequent argumentative setting.	Mae'r ffin yn lleoliad ffraeo aml.
Death is not the end.	Nid marwolaeth yw'r diwedd.
The aspergillus species produces antibiotics.	Mae'r rhywogaeth aspergillus yn cynhyrchu gwrthfiotigau.
The pirates boarded the cargo ship.	Aeth y môr-ladron ar fwrdd y llong gargo.
My family came from abroad.	Daeth fy nheulu o dramor.
The lights started flashing, then went out completely.	Dechreuodd y goleuadau fflachio, yna aeth allan yn llwyr.
There are four buttons on the left.	Mae pedwar botwm ar y chwith.
The front page news was the scandal.	Newyddion y dudalen flaen oedd y sgandal.
Many animals mate for life.	Mae llawer o anifeiliaid yn paru am oes.
Detectives listened to his alibi.	Gwrandawodd ditectifs ar ei alibi.
The trip was carefully planned.	Cynlluniwyd y daith yn ofalus.
This method makes recycling easy.	Mae'r dull hwn yn ei gwneud hi'n hawdd ailgylchu.
Who is your favorite author?	Pwy yw eich hoff awdur?
Immediately, the cubs start roaring.	Ar unwaith, mae'r cenawon yn dechrau rhuo.
The company built a new factory.	Adeiladodd y cwmni ffatri newydd.
He was educated, not intimidated, by the details.	Cafodd ei addysg, nid ei ddychryn, gan y manylion.
Only a small proportion of the images survive.	Dim ond cyfran fach o'r delweddau sydd wedi goroesi.
Few countries are as unfair as this.	Ychydig o wledydd sydd mor annheg â hyn.
She lives in this new suburb.	Mae hi'n byw yn y faestref newydd hon.
The juice is mixed with flour to make a batter.	Cymysgir y sudd gyda blawd i wneud cytew.
All villagers have recently benefited from a water project.	Mae pob un o'r pentrefwyr wedi elwa o brosiect dŵr yn ddiweddar.
The branches of the trees were rocking gently in a gentle breeze.	Roedd brigau'r coed yn siglo'n ysgafn mewn gwynt tyner.
Forest trails were once used by pilgrims.	Ar un adeg roedd llwybrau coedwig yn cael eu defnyddio gan bererinion.
A chemical process called electrolysis causes the steel to bend.	Mae proses gemegol o'r enw electrolysis yn achosi i'r dur blygu.
The sleek sports car rushed through the crowded street.	Rhuodd y car chwaraeon lluniaidd trwy'r stryd orlawn.
The oven is not too hot.	Nid yw'r popty yn rhy boeth.
The matron kept the children in place.	Cadwodd y metron y plant yn eu lle.
The papers are scattered all around.	Mae'r papurau ar wasgar o gwmpas.
Then the birds flew away.	Yna hedfanodd yr adar i ffwrdd.
Experimental treatment, long dismissed, has now been found effective.	Mae triniaeth arbrofol, a ddiswyddwyd ers amser maith, bellach wedi'i chanfod yn effeithiol.
We must fight the rumors.	Rhaid inni frwydro yn erbyn y sibrydion.
One of them will ascend to the throne.	Bydd un ohonyn nhw'n esgyn i'r orsedd.
A loud explosion shattered the stillness of the day.	Chwalodd ffrwydrad uchel lonyddwch y dydd.
Excessive sun use can lead to sunburn.	Gall defnydd gormodol o'r haul arwain at losg haul.
Few of them knew much about running a restaurant.	Ychydig ohonyn nhw oedd yn gwybod llawer am redeg bwyty.
It smells of burning.	Mae'n arogli o losgi.
The rods prevented the sturdy metal rod from bending.	Roedd y gwiail yn atal y gwialen fetel gadarn rhag plygu.
Each year, the number of homicides increases.	Bob blwyddyn, mae nifer y lladdiadau yn cynyddu.
Kids like to play games.	Mae plant yn hoffi chwarae gemau.
I hope you will forgive me.	Rwy'n gobeithio y byddwch yn maddau i mi.
I suspect the caller came from a foreign power.	Rwy'n amau ​​​​bod y galwr yn dod o bŵer tramor.
Authorities hope to control the outbreak.	Mae awdurdodau'n gobeithio rheoli'r achosion.
All lions have been rescued.	Mae pob llew wedi cael eu hachub.
This condition produces toxins in the body.	Mae'r cyflwr hwn yn cynhyrchu tocsinau yn y corff.
Communities depend on their local priests.	Mae cymunedau yn dibynnu ar eu hoffeiriaid lleol.
How many goats and sheep do you have?	Sawl gafr a dafad sydd gennych chi?
It was agreed that he should get the job.	Cytunwyd y dylai gael y swydd.
The factory is closed.	Mae'r ffatri ar gau.
The pope has anointed this man to lead the church.	Mae'r pab wedi eneinio'r dyn hwn i arwain yr eglwys.
It was raining when we returned from lunch that day.	Roedd hi'n bwrw glaw pan wnaethon ni ddychwelyd o ginio y diwrnod hwnnw.
Schools have been closed for a week.	Bu ysgolion ar gau am wythnos.
The locals develop tender feelings towards these trees.	Mae'r bobl leol yn datblygu teimladau tyner tuag at y coed hyn.
Homeless families live in tents in the plaza.	Mae teuluoedd digartref yn byw mewn pebyll yn y plaza.
I want you to take responsibility for the work.	Rwyf am i chi gymryd cyfrifoldeb am y gwaith.
The forests of this area have been preserved.	Mae coedwigoedd yr ardal hon wedi'u cadw.
This was an enlightening experience.	Roedd hwn yn brofiad goleuedig.
If a system is closed, it makes a noise.	Os yw system ar gau, mae'n gwneud sŵn.
Police officers arrived, and soon everything was quiet.	Cyrhaeddodd swyddogion yr heddlu, ac yn fuan roedd popeth yn dawel.
What is the name of the school?	Beth yw enw'r ysgol?
The patient watched dramatically after her diagnosis.	Gwelodd y claf yn ddramatig ar ôl ei diagnosis.
It took effort to reach the summit.	Cymerodd ymdrech i gyrraedd y copa.
The crime rate dropped dramatically.	Gostyngodd y gyfradd droseddu yn ddramatig.
It gives an idea of ​​the difficulty of the task.	Rhydd syniad o anhawster y dasg.
Highly purred the cat.	Purred y gath yn uchel.
The Professor was very passionate about her work.	Roedd yr Athro yn angerddol iawn am ei gwaith.
The city plunged into chaos.	Plymiodd y ddinas i anhrefn.
The dictionary should be on the top shelf.	Dylai'r geiriadur fod ar y silff uchaf.
He spends a lot of time writing computer programs.	Mae'n treulio llawer o amser yn ysgrifennu rhaglenni cyfrifiadurol.
Too much sugar is bad for teeth.	Mae gormod o siwgr yn ddrwg i ddannedd.
Deep beneath the sea are a large amount of radioactive substances.	Yn ddwfn o dan y môr mae llawer iawn o sylweddau ymbelydrol.
The thief fled from the scene of the crime naked.	Ffodd y lleidr o leoliad y drosedd yn noethlymun.
No, not that.	Na, nid hynny.
I spilled some milk into my coffee.	Nes i dasgu ychydig o laeth yn fy nghoffi.
The disappearance of your father remains a mystery.	Mae diflaniad eich tad yn parhau i fod yn ddirgelwch.
Police have not yet confirmed the suspect's identity.	Nid yw'r heddlu wedi cadarnhau pwy yw'r sawl sydd dan amheuaeth eto.
If the thief is caught, he will be punished.	Os caiff y lleidr ei ddal, caiff ei gosbi.
He landed awkwardly and broke his arm.	Glaniodd yn lletchwith a thorrodd ei fraich.
Some matchsticks are too long.	Mae rhai ffyn matsys yn rhy hir.
She cried when the procession passed.	Hi a lefodd pan aeth yr orymdaith heibio.
The province is known for producing exotic flowers.	Mae'r dalaith yn adnabyddus am gynhyrchu blodau egsotig.
Jane has yellow hair.	Mae gan Jane wallt melyn.
The trade winds blew the clouds up and away.	Chwythodd y gwyntoedd masnach y cymylau i fyny ac i ffwrdd.
We need to explore worlds beyond our own.	Mae angen i ni archwilio bydoedd y tu hwnt i'n byd ni.
This man was key to the fabric of this city.	Roedd y dyn hwn yn allweddol i adeiladwaith y ddinas hon.
The enzymes must be added in a reactor	Rhaid ychwanegu'r ensymau mewn adweithydd
The dry, dry earth looks greener.	Mae'r ddaear sych, sych yn edrych yn wyrddach.
Gold is commonly used in jewelry.	Defnyddir aur yn gyffredin mewn gemwaith.
Neither child was harmed.	Ni chafodd y naill blentyn na'r llall ei niweidio.
He began the ritual by washing his hands.	Dechreuodd y ddefod trwy olchi ei ddwylo.
The roses were in full bloom yesterday.	Roedd y rhosod yn eu llawn blodau ddoe.
He died shortly after being taken into custody.	Bu farw yn fuan ar ôl cael ei gadw yn y ddalfa.
He always gestures like a different character.	Mae'n ystumio fel cymeriad gwahanol bob tro.
The photographer posted production stills.	Postiodd y ffotograffydd luniau llonydd cynhyrchu.
The illuminator turned lightly on the lamp.	Tynnodd y goleuwr yn ysgafn ar y lamp.
He collected many insects, mounted them, and analyzed their sexual organs.	Casglodd lawer o bryfed, eu mowntio, a dadansoddi eu horganau rhywiol.
Across the horizon, the purple sky begins to lighten.	Ar draws y gorwel, mae'r awyr borffor yn dechrau ysgafnhau.
An astute businessman will have constantly changing business plans.	Bydd gan ddyn busnes craff gynlluniau busnes sy'n newid yn gyson.
They said they would continue traveling.	Dywedon nhw y bydden nhw'n parhau i deithio.
One or the other appeared on the doorstep.	Ymddangosodd un neu'r llall ar garreg y drws.
Police arrested two of the three men the next day.	Arestiodd yr heddlu ddau o’r tri dyn y diwrnod wedyn.
The tea is free of contaminants.	Mae'r te yn rhydd o halogion.
The ball made a crack as it hit the ground.	Gwnaeth y bêl grac wrth iddi daro'r ddaear.
He set up a shooting range in his home.	Sefydlodd faes saethu yn ei gartref.
These answers will not be enough.	Ni fydd yr atebion hyn yn ddigon.
My computer froze.	Rhewodd fy nghyfrifiadur.
The measure will become law next week.	Daw'r mesur yn gyfraith yr wythnos nesaf.
An hourly display is a magical sight.	Mae arddangosfa awrol yn olygfa hudolus.
Mathematically gifted, noisy and talkative child,	Plentyn dawnus yn fathemategol, swnllyd a siaradus,
The increasing number of immigrants is threatening native culture.	Mae'r nifer cynyddol o fewnfudwyr yn bygwth diwylliant brodorol.
According to legend, it only took seven years.	Yn ôl y chwedl, dim ond saith mlynedd a gymerodd.
They took their rifles and headed out into the woods.	Aethant â'u reifflau a mynd allan am y goedwig.
The job requires a great sense of accuracy.	Mae'r swydd yn gofyn am ymdeimlad gwych o gywirdeb.
We should always be careful.	Dylem fod yn ofalus bob amser.
A bright sun was hanging overhead.	Roedd haul llachar yn hongian uwchben.
When he was at school, he got good grades.	Pan oedd yn yr ysgol, derbyniodd raddau da.
At the time, this was considered revolutionary.	Ar y pryd, roedd hyn yn cael ei ystyried yn chwyldroadol.
There are some places you should not go alone at night.	Mae yna rai lleoedd na ddylech chi fynd ar eich pen eich hun yn y nos.
Put the chopped peanuts in a blender.	Rhowch y cnau daear wedi'u torri mewn cymysgydd.
There are often leaks in the roof.	Yn aml mae gollyngiadau yn y to.
They got married very young.	Priodasant yn ifanc iawn.
He sleeps longer than he eats.	Mae'n cysgu'n hirach nag y mae'n ei fwyta.
It was a perfect summer day.	Roedd yn ddiwrnod haf perffaith.
They lived in one of those big houses.	Roedden nhw'n byw yn un o'r tai mawr hynny.
Everything has turned a shade of red.	Mae popeth wedi troi'n arlliw o goch.
These new developments have important implications.	Mae gan y datblygiadau newydd hyn oblygiadau pwysig.
Lunch was served in thirty minutes.	Gweinyddwyd cinio mewn tri deg munud.
The haggard old man hobbled past them.	Hobiodd yr hen ŵr haggard heibio iddyn nhw.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Ein hatyniad twristiaeth mwyaf poblogaidd yw'r eglwys gadeiriol.
He came upon an old woman.	Daeth ar hen wraig.
She winced as an electric current cut through her arm.	Mae hi'n winced fel llif trydan torri drwy ei braich.
The song is about falling in and out of love.	Mae'r gân yn ymwneud â chwympo i mewn ac allan o gariad.
The road ahead was rocky.	Roedd y ffordd o'ch blaen yn frith o greigiau.
Remember, don't touch that hot stove!	Cofiwch, peidiwch â chyffwrdd â'r stôf boeth honno!
The horse threw its head.	Taflodd y ceffyl ei ben.
Thousands emphasize the plaster walls and tiled floor.	Mae miloedd yn pwysleisio y waliau plastro a llawr teils.
The town has a proud history.	Mae gan y dref hanes balch.
It's important to try and keep it going.	Mae'n bwysig ceisio ei gadw.
Nine years have passed since the accident.	Mae naw mlynedd wedi mynd heibio ers y ddamwain.
This guy is awakened by an electric alarm clock.	Mae'r dyn hwn yn cael ei ddeffro gan gloc larwm trydan.
He studies the restaurants in the neighborhood.	Mae'n astudio'r bwytai yn y gymdogaeth.
The glass on the table was warm.	Roedd y gwydr ar y bwrdd yn gynnes.
The building includes dental offices.	Mae'r adeilad yn cynnwys swyddfeydd deintyddol.
There was also a strike by workers from that factory.	Bu streic hefyd gan weithwyr o'r ffatri honno.
The dog, holding the child, shook suddenly.	Ysgydwodd y ci, yr oedd y plentyn yn ei ddal, yn sydyn.
The oldest daughter is married.	Mae'r ferch hynaf yn briod.
The quote promotes peace and understanding.	Mae'r dyfyniad yn hyrwyddo heddwch a dealltwriaeth.
Schools need to continue to teach traditional action plans.	Mae angen i ysgolion barhau i addysgu cynlluniau gweithredu traddodiadol.
Children often go out without shoes, especially in the summer.	Mae plant yn aml yn mynd o gwmpas heb esgidiau, yn enwedig yn yr haf.
Man wants to live forever.	Dyn eisiau byw am byth.
His office overlooked the fairy castle.	Roedd ei swyddfa yn edrych dros y castell tylwyth teg.
Our second project will be a bedroom window.	Ein hail brosiect fydd ffenestr ystafell wely.
All plants are green.	Mae pob planhigyn yn wyrdd.
The lambs are now a national symbol.	Nawr mae'r ŵyn yn symbol cenedlaethol.
The objectors accepted the proposal.	Derbyniodd y gwrthwynebwyr y cynnig.
Most of these sculptures collected dust during storage.	Casglodd y rhan fwyaf o'r cerfluniau hyn lwch wrth ei storio.
They encouraged their governments to take action.	Fe wnaethon nhw annog eu llywodraethau i weithredu.
His speech was delayed due to a technical glitch.	Gohiriwyd ei araith oherwydd glitch technegol.
Limited space prevents us from discussing this.	Mae gofod cyfyngedig yn ein hatal rhag trafod hyn.
Stay calm.	Arhoswch yn dawel.
The mountain can be seen from miles away.	Gellir gweld y mynydd o filltiroedd i ffwrdd.
Give the soil a good soak.	Rhowch socian da i'r pridd.
The scientists are particularly interested in the coral reefs.	Mae gan y gwyddonwyr ddiddordeb arbennig yn y riffiau cwrel.
This shop sells a variety of products.	Mae'r siop hon yn gwerthu amrywiaeth o gynhyrchion.
This is a very common problem.	Mae hon yn broblem gyffredin iawn.
This position requires strong personal commitment.	Mae'r swydd hon yn gofyn am ymrwymiad personol cryf.
The work was onerous and required a lot of hands.	Roedd y gwaith yn feichus ac yn gofyn am lawer o ddwylo.
Please do not write anything on the blackboard.	Peidiwch ag ysgrifennu unrhyw beth ar y bwrdd du os gwelwch yn dda.
Consider the chicken, for example.	Ystyriwch y cyw iâr, er enghraifft.
Unicorns are rarely seen.	Anaml y mae unicorn yn gweld.
The water moved dew in the morning.	Symudodd y dŵr yn wlith y bore.
Allen likes to play chess.	Mae Allen yn hoffi chwarae gwyddbwyll.
The capitalist nations produce a great deal of corruption.	Mae'r cenhedloedd cyfalafol yn cynhyrchu llawer iawn o lygredd.
He was, however, dressed quite modestly.	Yr oedd, fodd bynag, wedi gwisgo yn bur gymedrol.
The tendency to delay, reducing your productivity.	Y duedd i oedi, gan leihau eich cynhyrchiant.
First, head to the kitchen for food and water.	Yn gyntaf, cyrchwch y gegin am fwyd a dŵr.
The throne was intended for the usurper.	Roedd yr orsedd wedi'i bwriadu ar gyfer y trawsfeddiannwr.
Many birds migrate in winter.	Mae llawer o adar yn mudo yn y gaeaf.
A sweet little bird has a black face.	Mae gan aderyn bach melys wyneb du.
Their dialect is the same.	Yr un yw eu tafodiaith.
The policeman saw the black sedan.	Gwelodd y plismon y sedan du.
The creature is said to have mystical abilities.	Dywedir fod gan y creadur alluoedd cyfriniol.
A scientist has discovered a living enzyme.	Mae gwyddonydd wedi darganfod ensym sy'n fyw.
The flower bed was mostly cultivated.	Roedd y gwely blodau yn cael ei drin yn bennaf.
The heat and humidity would become steam, and escape.	Byddai'r gwres a'r lleithder yn troi'n stêm, ac yn dianc.
Cut a square of butter from the block.	Torrwch sgwâr o fenyn o'r bloc.
Try hard to write the answers.	Ceisiwch yn galed i ysgrifennu'r atebion.
So, he was questioned by the police.	Felly, cafodd ei holi gan yr heddlu.
In some cultures, women make grapes wine.	Mewn rhai diwylliannau, mae merched yn gwneud gwin o rawnwin.
He sat on the porch watching the sunset.	Eisteddodd ar y porth yn gwylio'r machlud.
Fuel shortages cause prices to rise sharply.	Mae prinder tanwydd yn achosi i brisiau godi'n sydyn.
Pass the vegetables to the boy.	Pasiwch y llysiau i'r bachgen.
He carefully sharpened a pencil.	Fe wnaeth hogi pensil yn ofalus.
He smiled at his side.	Gwenodd ar ei ochr.
They had already lost the war.	Roedden nhw eisoes wedi colli'r rhyfel.
She decided to hide her sin.	Penderfynodd guddio ei phechod.
They found the letter at the bottom of the parcel.	Daethant o hyd i'r llythyr ar waelod y parsel.
These cells cannot be used.	Nid oes modd defnyddio'r celloedd hyn.
Stay as far away as possible from wild animals.	Arhoswch mor bell â phosibl oddi wrth anifeiliaid gwyllt.
He had five sons.	Bu iddo bump o feibion.
According to the chef, this cake is a big hit.	Yn ôl y cogydd, mae'r gacen hon yn llwyddiant mawr.
Finished or nearly finished, housewives kept track of their tasks.	Wedi gorffen neu bron wedi gorffen, roedd gwragedd tŷ yn cadw golwg ar eu tasgau.
I am invited to a formal dinner tomorrow.	Rwy'n cael fy ngwahodd i ginio ffurfiol yfory.
Time spent on social media is always a waste of time.	Mae amser a dreulir ar gyfryngau cymdeithasol bob amser yn wastraff amser.
His head was bald.	Roedd ei ben yn foel.
The bright autumn leaves were falling from the trees.	Roedd dail llachar yr hydref yn cwympo o'r coed.
His eyelids were swollen from crying.	Roedd ei amrannau yn chwyddedig rhag crio.
He was not a rich man at all.	Nid oedd yn ddyn cyfoethog o gwbl.
The city has provided hundreds of free street lamps.	Mae'r ddinas wedi darparu cannoedd o lampau stryd am ddim.
The coastal area is known for its abundance of spices.	Mae'r ardal arfordirol yn adnabyddus am ei digonedd o sbeisys.
His story was sad.	Trist oedd ei stori.
Wolves are a fierce predator.	Mae bleiddiaid yn ysglyfaethwr ffyrnig.
Uranium is mainly used to produce nuclear energy.	Defnyddir wraniwm yn bennaf i gynhyrchu ynni niwclear.
His training will put us in strife.	Bydd ei hyfforddiant yn ein gosod mewn cynnen.
My ears immediately popped.	Piciodd fy nghlustiau ar unwaith.
This route is safer and faster.	Mae'r llwybr hwn yn fwy diogel ac yn gyflymach.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Gorchmynnodd y capten i'r criw dorri'r rhaff.
His house was decorated with plenty of flowers.	Roedd ei dŷ wedi'i addurno â digonedd o flodau.
He can't make new friends.	Nid yw'n gallu gwneud ffrindiau newydd.
They fly high.	Maen nhw'n hedfan yn uchel.
The party leader resigned.	Ymddiswyddodd arweinydd y blaid.
The landscape is littered with rubbish.	Mae'r dirwedd yn frith o sbwriel.
Failure to comply with the regulations can result in fines.	Gall methu â chadw at y rheoliadau arwain at ddirwyon.
He took over the expansion project last year.	Cymerodd drosodd y prosiect ehangu y llynedd.
It is higher than any mountain.	Mae'n uwch nag unrhyw fynydd.
She approached him, craving for a drink.	Aeth hi ato, yn awyddus am ddiod.
Be careful, you might collapse.	Byddwch yn ofalus, efallai y byddwch chi'n cwympo.
Fewer people are visiting it	Mae llai o bobl yn ymweld â hi
Some words have various spellings.	Mae gan rai geiriau sillafiadau amrywiol.
The mice were washed away by the storm.	Cafodd y llygod eu golchi i ffwrdd gan y storm.
Gradually, some flowers started to bloom.	O dipyn i beth, dechreuodd rhai blodau flodeuo.
The water here is extremely polluted.	Mae'r dŵr yma yn hynod llygredig.
The reduction in police protection will raise crime rates.	Bydd y gostyngiad yn amddiffyniad yr heddlu yn codi cyfraddau troseddu.
Summer is the best time to go camping.	Yr haf yw'r amser gorau i fynd i wersylla.
There was a loud explosion.	Bu ffrwydrad uchel.
Tourist numbers are increasing.	Mae nifer y twristiaid yn cynyddu.
Standing under the arch, he waited patiently.	Wrth sefyll o dan y bwa, arhosodd yn amyneddgar.
Over the past few weeks, many people are having rubella.	Dros yr ychydig wythnosau diwethaf, mae llawer o bobl yn cael rwbela.
The city is being restored.	Mae'r ddinas yn cael ei hadfer.
His mouth fell open.	Syrthiodd ei geg yn agored.
Stocks are significantly lower this morning.	Mae stociau yn sylweddol is y bore yma.
Their parents often notice how troubled she is.	Mae eu rhieni yn aml yn sylwi pa mor gythryblus yw hi.
The company has large warehouses where goods are stored carefully.	Mae gan y cwmni warysau mawr lle mae nwyddau'n cael eu storio'n ofalus.
The watch is silver with blue leather straps.	Mae'r oriawr yn arian gyda strapiau lledr glas.
He fell into debt.	Syrthiodd i ddyled.
The maid was pregnant.	Roedd y forwyn yn feichiog.
Interfere with each other's work.	Ymyrryd â gwaith eich gilydd.
Prepare a marinade to soften the meat.	Paratowch farinâd i feddalu'r cig.
This process was repeated throughout the race.	Ailadroddwyd y broses hon trwy gydol y ras.
Study hard and you'll get a good job.	Astudiwch yn galed a byddwch yn cael swydd dda.
He cried a river of tears.	Gwaeddodd afon o ddagrau.
Most young people play video games.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc yn chwarae gemau fideo.
He sighed heavily and looked helpless around her.	Ochneidiodd yn drwm ac edrych yn ddiymadferth o'i chwmpas.
We must ensure fair wages for workers.	Rhaid inni sicrhau cyflogau teg i weithwyr.
After four years, we are ready to get married.	Ymhen pedair blynedd, rydym yn barod i briodi.
The renewable energy project is nearing completion.	Mae'r prosiect ynni adnewyddadwy bron wedi'i gwblhau.
These berries are good, aren't they?	Mae'r aeron hyn yn dda, onid ydyn nhw?
After receiving her diploma, she returned home.	Ar ôl derbyn ei diploma, dychwelodd adref.
A number of schools were established last year.	Sefydlwyd nifer o ysgolion y llynedd.
The price rose sharply.	Cododd y pris yn sydyn.
He was rushed to hospital, where he was pronounced dead.	Cafodd ei rhuthro i'r ysbyty, lle cyhoeddwyd ei fod wedi marw.
The leaves turn yellow in autumn.	Mae'r dail yn troi'n felyn yn yr hydref.
Scientists study wild animals in natural habitats.	Mae gwyddonwyr yn astudio anifeiliaid gwyllt mewn cynefinoedd naturiol.
The soldiers fought bravely but were eventually defeated.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr ond cawsant eu trechu yn y diwedd.
The reporter asked several questions.	Gofynnodd y gohebydd sawl cwestiwn.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Suddodd y llong danfor i waelod y môr.
The politician called for a return to the old ways.	Galwodd y gwleidydd am ddychwelyd i'r hen ffyrdd.
Float this here, please.	Arnofio hwn yma, os gwelwch yn dda.
The crops are edible.	Mae'r cnydau yn fwytadwy.
The duke had been generous with his donations.	Roedd y dug wedi bod yn hael gyda'i roddion.
The mountainous terrain makes traveling difficult.	Mae'r tir mynyddig yn gwneud teithio'n anodd.
Are you sure it's the right way?	A ydych yn sicr mai dyma'r ffordd iawn?
This village has been plundered by war.	Mae'r pentref hwn wedi'i ysbeilio gan ryfel.
Some teachers discourage use of calculators in class.	Mae rhai athrawon yn annog pobl i beidio â defnyddio cyfrifianellau yn y dosbarth.
The whale broke the water.	Torrodd y morfil y dwr.
This medicine will give you diarrhea.	Bydd y feddyginiaeth hon yn rhoi dolur rhydd i chi.
The rich and the poor live together here.	Mae'r cyfoethog a'r tlawd yn byw gyda'i gilydd yma.
The city is dedicated to the pursuit of knowledge.	Mae'r ddinas yn ymroddedig i fynd ar drywydd gwybodaeth.
This town was the capital to this day.	Y dref hon oedd y brifddinas hyd heddiw.
The new headquarters building looked impressive.	Roedd adeilad newydd y pencadlys yn edrych yn drawiadol.
Clear the debris.	Cliriwch y malurion.
Stories like this were not uncommon.	Nid oedd straeon fel hyn yn anghyffredin.
Theirs was a marriage of convenience.	Priodas o gyfleustra oedd eu rhai hwy.
In life, sometimes we make bad decisions.	Mewn bywyd, weithiau rydyn ni'n gwneud penderfyniadau gwael.
I like a yard with flowers.	Hoffwn iard gyda blodau.
Hold the knife flat.	Daliwch y gyllell yn fflat.
An ecosystem is a complex food web of interacting organisms.	Mae ecosystem yn we fwyd gymhleth o organebau sy'n rhyngweithio.
Data mining enables enterprises to collect, organize and analyze information.	Mae cloddio data yn galluogi mentrau i gasglu, trefnu a dadansoddi gwybodaeth.
This region is called the crab country.	Gelwir y rhanbarth hwn yn wlad y cranc.
Snakes fall from the trees.	Mae nadroedd yn cwympo o'r coed.
The horse was pampered while it was being fed.	Cafodd y ceffyl ei faldod wrth iddo gael ei fwydo.
She promised to listen to his political speeches more often.	Addawodd hi wrando ar ei areithiau gwleidyddol yn amlach.
The line extends down the slope.	Mae'r llinell yn ymestyn i lawr y llethr.
Symptoms usually include chest pain.	Mae'r symptomau fel arfer yn cynnwys poen yn y frest.
Beware of pickpockets on the street.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi ar y stryd.
The algae has been contaminating the water.	Mae'r algâu wedi bod yn halogi'r dŵr.
The house stood on the spot for several thousand years.	Safodd y tŷ yn y fan a'r lle am rai miloedd o flynyddoedd.
The rich also pay taxes, of course.	Mae'r cyfoethog hefyd yn talu trethi, wrth gwrs.
The church has withstood many earthquakes.	Mae'r eglwys wedi gwrthsefyll llawer o ddaeargrynfeydd.
The bells sound the hour.	Mae'r clychau'n swnio'r awr.
Everyone was hungry and tired.	Roedd pawb yn newynog ac wedi blino.
A bunch of kids were playing at the well.	Roedd criw o blant yn chwarae yn y ffynnon.
We spent the night in a cheap hotel.	Treulion ni'r noson mewn gwesty rhad.
Combine water with egg whites.	Cyfunwch ddŵr gyda gwyn wy.
He walked along the bitter cold beach.	Cerddodd ar hyd y traeth oer chwerw.
He was charged with assault.	Cafodd ei gyhuddo o ymosod.
Australia is a vast country.	Mae Awstralia yn wlad eang.
The pace of technology development was staggering.	Roedd cyflymder datblygu technoleg yn syfrdanol.
Single children are increasingly common.	Mae plant sengl yn fwyfwy cyffredin.
He tasted the vegetable.	Blasodd y llysieuyn.
The wise old lady told the children the story.	Adroddodd yr hen wraig ddoeth yr hanes i'r plant.
A great noise was coming from the house.	Yr oedd swn dirfawr yn dyfod o'r ty.
They were looking for a city.	Roedden nhw'n chwilio am ddinas.
We smell something fishy.	Rydyn ni'n arogli rhywbeth pysgodlyd.
Sulfur is toxic in large quantities.	Mae sylffwr yn wenwynig mewn symiau mawr.
The children of this village are very poor.	Mae plant y pentref hwn yn dlawd iawn.
She shook her hands uncontrollably.	Ysgydwodd ei dwylo yn afreolus.
Some cultures are strongly patriarchal while others profess gender equality.	Mae rhai diwylliannau yn batriarchaidd cryf tra bod eraill yn arddel cydraddoldeb rhywiol.
The bird house contains a wide variety of birds.	Mae'r adardy yn cynnwys amrywiaeth eang o adar.
The bag weighed several pounds.	Roedd y bag yn pwyso sawl pwys.
Arrange the vegetables in a vase.	Trefnwch y llysiau mewn fâs.
She hurries.	Mae hi'n brysio.
He is getting older.	Mae e'n heneiddio.
The girl encouraged the dog to shepherd.	Anogodd y ferch y ci i fugeilio.
The zoo was closed for the day.	Roedd y sw ar gau am y diwrnod.
Read your book again for me!	Darllenwch eich llyfr eto i mi!
Copper sulphate is used to make copper sulphate solution.	Defnyddir copr sylffad i wneud hydoddiant copr sylffad.
The man throws his wallet on the table.	Mae'r dyn yn taflu ei waled ar y bwrdd.
The distance that is about thirty miles from here.	Y pellder sydd tua deng milldir ar hugain oddiyma i acw.
The ship, meanwhile, docked without trouble.	Y llong, yn y cyfamser, docio heb drafferth.
She left her handbag on the table.	Gadawodd ei bag llaw ar y bwrdd.
What a boring holiday destination!	Am gyrchfan wyliau ddiflas!
The prince ordered his daughter to be treated with respect.	Gorchmynnodd y tywysog i'w ferch gael ei thrin â pharch.
It's dark now.	Mae hi'n dywyll nawr.
Some women wore dresses, others in colorful fabrics.	Roedd rhai merched yn gwisgo gorchuddion, eraill mewn ffabrigau lliwgar.
Trees provide wood, fruits and nuts	Mae coed yn darparu pren, ffrwythau a chnau
But the king himself was defeated by the army.	Ond gorchfygwyd y brenin ei hun gan y fyddin.
The procedures we use are questionable.	Mae'r gweithdrefnau rydyn ni'n eu defnyddio yn amheus.
Draw another area of ​​that field.	Tynnwch lun arall o'r maes hwnnw.
The students looked disappointed that this was not a joke.	Roedd y myfyrwyr yn edrych yn siomedig nad jôc oedd hon.
Mosquitoes carry malaria.	Mae mosgitos yn cario malaria.
Please open the window, it's terribly stuffy.	Os gwelwch yn dda agor y ffenestr, mae'n ofnadwy o stuffy.
However, the company has not ruled out selling the company.	Fodd bynnag, nid yw'r cwmni wedi diystyru gwerthu'r cwmni.
She spoke quietly as she stood beside the window.	Siaradodd yn dawel wrth iddi sefyll wrth ymyl y ffenestr.
Delete names	Dileu enwau
The home was for sale.	Roedd y cartref ar werth.
She refused to have fun.	Gwrthododd hi gael hwyl.
We have to practice road cycling.	Rhaid inni ymarfer beicio ar y ffyrdd.
The dow sailed into the harbor.	Hwyliodd y dow i'r harbwr.
Fewer people visit this church every year	Mae llai o bobl yn ymweld â'r eglwys hon bob blwyddyn
Thousands of protesters marched through the streets	Roedd miloedd o brotestwyr yn gorymdeithio drwy'r strydoedd
The reasonable man will keep quiet about this.	Bydd y dyn rhesymol yn cadw'n dawel am hyn.
A lawsuit was filed.	Cafodd achos cyfreithiol ei ffeilio.
Clouds are white in color.	Mae cymylau yn wyn eu lliw.
It is illegal to break windows or destroy haulage services.	Mae'n anghyfreithlon torri ffenestri neu ddinistrio gwasanaethau cludo.
Now, the project is planned to start next year.	Nawr, mae'r prosiect wedi'i gynllunio i ddechrau'r flwyddyn nesaf.
Throw the shrimp into a saucepan on medium heat.	Taflwch y berdys i mewn i sosban ar wres canolig.
There is a gold mine in the middle of the forest.	Mae yna fwynglawdd aur yng nghanol y goedwig.
We must escape!	Mae'n rhaid i ni ddianc!
The scuttled crab to the side.	Y cranc scuttled i'r ochr.
The store is famous for its gourmet sandwiches.	Mae'r siop yn enwog am ei brechdanau gourmet.
The barricades were dismantled.	Cafodd y barricades eu datgymalu.
He hesitated obviously.	Petrusodd yn amlwg.
Such earthquakes are rare here.	Mae daeargrynfeydd o'r fath yn brin yma.
The committee will examine the issues and make recommendations.	Bydd y pwyllgor yn archwilio’r materion ac yn cynnig argymhellion.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Mae faint o ymbelydredd a allyrrir gan y ddyfais hon yn beryglus.
Your poems are very inspiring!	Mae eich cerddi yn ysbrydoledig iawn!
A microscope is a type of microscope.	Math o ficrosgop yw microsgop.
These simple characters bring good luck.	Mae'r cymeriadau syml hyn yn dod â phob lwc.
Skulls are protected by law.	Mae penglogau yn cael eu hamddiffyn gan y gyfraith.
Why did he have to come?	Pam roedd yn rhaid iddo ddod?
Is he talking about me? 	Ydy hi'n siarad amdana i?
thought the little boy.	meddyliodd y bachgen bach.
Police are telling people to stay off the roads.	Mae’r heddlu’n dweud wrth bobol am aros oddi ar y ffyrdd.
As the wind gets stronger, so does the rain.	Wrth i'r gwynt gryfhau, felly hefyd y glaw.
In winter, people wear heavy clothing.	Yn y gaeaf, mae pobl yn gwisgo dillad trwm.
Dams are depletion reservoirs.	Mae argaeau yn gronfeydd dŵr disbyddu.
The sand was hot to touch.	Roedd y tywod yn boeth i'w gyffwrdd.
A funeral was held the following day.	Cynaliwyd angladd y dydd canlynol.
The instructor instructed us to join him.	Cyfarwyddodd yr hyfforddwr ni i ymuno ag ef.
I agree with this view, although others disagree.	Cytunaf â’r farn hon, er bod eraill yn anghytuno.
Taxes have to be paid.	Mae'n rhaid talu trethi.
The clouds rolled a storm over the mountain, obscuring the forecast.	Rholiodd y cymylau storm dros y mynydd, gan guddio'r rhagolygon.
There was complete silence.	Roedd tawelwch llwyr.
Molecular biology is a growing field.	Mae bioleg foleciwlaidd yn faes sy'n tyfu.
He had blue eyes and chestnut hair.	Roedd ganddo lygaid glas a gwallt castan.
The farmer was working for a wage a piece of work.	Roedd y ffermwr yn gweithio am gyflog darn gwaith.
She pauses, fingering the note.	Mae hi'n seibio, byseddu y nodyn.
Orangutan, gorillas, and chimpanzees are all apes.	Mae orangwtaniaid, gorilod, a tsimpansî i gyd yn epaod.
Mix the fudge ingredients together.	Cymysgwch y cynhwysion cyffug gyda'i gilydd.
He listened carefully.	Gwrandawodd yn ofalus.
The coachman is kind to the horses.	Mae'r coetsmon yn garedig wrth y ceffylau.
His speech was loud and passionate.	Roedd ei araith yn uchel ac yn angerddol.
We never considered leaving school, he said.	Doedden ni byth yn ystyried gadael yr ysgol, meddai.
He stared at her, jealous.	Syllodd ar ei, genfigennus.
He was dressed up in expensive clothes.	Roedd wedi gwisgo ben i draed mewn dillad drud.
They must learn to keep promises.	Rhaid iddynt ddysgu cadw addewidion.
In this region, the growing season is very short.	Yn y rhanbarth hwn, mae'r tymor tyfu yn fyr iawn.
Experts estimate that it will improve completely.	Mae arbenigwyr yn amcangyfrif y bydd yn gwella'n llwyr.
The moon was light and silver.	Roedd y lleuad yn olau ac arian.
An earthquake destroyed part of the town.	Dinistriodd daeargryn ran o'r dref.
In for a penny, in for a pound.	Mewn am geiniog, i mewn am bunt.
He was our town's most famous poet.	Ef oedd bardd enwocaf ein tref.
These jackets are warm and comfortable.	Mae'r siacedi hyn yn gynnes ac yn gyfforddus.
The curriculum has been revised in recent years	Mae’r cwricwlwm wedi’i ddiwygio dros y blynyddoedd diwethaf
The rolls need to be covered with bread crumbs.	Mae angen gorchuddio'r rholiau â briwsion bara.
Businesses were the main employers.	Busnesau oedd y prif gyflogwyr.
New opinion polls show people are dissatisfied with the president.	Mae arolygon barn newydd yn dangos bod pobl yn anfodlon â'r arlywydd.
The family lives in a hard house made of stone.	Mae'r teulu'n byw mewn tŷ caled wedi'i wneud o garreg.
The dancers' performance was captivated by both adults and children alike.	Cafodd oedolion a phlant fel ei gilydd eu swyno gan berfformiad y dawnswyr.
The wallet was found in the dust.	Cafwyd hyd i'r waled yn y llwch.
The newspaper needs fresh, witty, intelligent	Mae angen ffres, ffraeth, deallus ar y papur newydd
It was patched up by the villagers.	Cafodd ei glytio i fyny gan y pentrefwyr.
The natural environment is another important factor in human life.	Mae'r amgylchedd naturiol yn ffactor pwysig arall ym mywyd dynol.
Catching bugs is fun.	Mae dal chwilod yn hwyl.
The bird feels hunger pangs rising in its belly.	Mae'r aderyn yn teimlo pangiau newyn yn codi yn ei fol.
This is usually a muddy river.	Afon fwdlyd yw hon fel arfer.
When governments run out of money, war can lead.	Pan fydd llywodraethau'n rhedeg allan o arian, gall rhyfel arwain.
She remembered the first time she tasted chocolate.	Roedd hi'n cofio'r tro cyntaf iddi flasu siocled.
Make a small split with your knife.	Gwnewch hollt bach gyda'ch cyllell.
The ants followed a scented path to the food.	Dilynodd y morgrug lwybr arogl at y bwyd.
The authorities were unable to hide their grief.	Nid oedd yr awdurdodau yn gallu cuddio eu galar.
The window was gluey with condensation.	Roedd y ffenestr yn ludiog gydag anwedd.
He did a survey of the mountains.	Gwnaeth arolwg o'r mynyddoedd.
Fear, anxiety and shock accompanied the accident.	Roedd ofn, pryder a sioc yn cyd-fynd â'r ddamwain.
No one has ever been charged for this crime.	Nid oes neb erioed wedi cael ei gyhuddo am y drosedd hon.
The governments control this industry.	Y llywodraethau sy'n rheoli'r diwydiant hwn.
These buildings were badly damaged.	Cafodd yr adeiladau yma eu difrodi yn arw.
Anesthetic is given by injection.	Rhoddir anesthetig trwy chwistrelliad.
One third of the population is unemployed here.	Mae traean o'r boblogaeth yn ddi-waith yma.
A tabletop dishwasher would be more convenient.	Byddai peiriant golchi llestri pen bwrdd yn fwy cyfleus.
An increase in land reclamation projects is underway.	Mae cynnydd mewn prosiectau adennill tir ar y gweill.
It has taken one very long journey.	Mae hi wedi cymryd un daith hir iawn.
Carefully move the boxes.	Symudwch y blychau yn ofalus.
Small earthquakes occur in many parts of this region.	Mae daeargrynfeydd bach yn digwydd mewn sawl rhan o'r rhanbarth hwn.
Well, let's leave.	Wel, gadewch i ni adael.
Trees were planted near a lake.	Plannwyd coed ger llyn.
If educated persons do not comply with this regulation,	Os na fydd pobl addysgedig yn cydymffurfio â'r rheoliad hwn,
The poet's prestige depends mainly on his third volume.	Mae bri'r bardd yn dibynnu'n bennaf ar ei drydedd gyfrol.
This is probably a centipede.	Mae'n debyg mai cantroed yw hwn.
Some roads suffered from structural weakness.	Roedd rhai ffyrdd yn dioddef o wendid strwythurol.
Family members can study the genealogy records.	Gall aelodau'r teulu astudio cofnodion y goeden achau.
People often exaggerate the qualities of their pets.	Mae pobl yn aml yn gorliwio rhinweddau eu hanifeiliaid anwes.
Recently, people have started to use smaller forks.	Yn ddiweddar, mae pobl wedi dechrau defnyddio ffyrc llai.
He bought a small plot of land.	Prynodd lain fechan o dir.
Another appointment came with the telephone ringing.	Daeth apwyntiad arall yn sgil canu'r ffôn.
Most children were fascinated by stories of pirates.	Roedd y rhan fwyaf o blant wedi eu swyno gan straeon am fôr-ladron.
There were rumors of gypsies in the surrounding hills.	Roedd sibrydion am sipsiwn yn y bryniau cyfagos.
Curtains gently ramming in the breeze.	Llenni yn hyrddio'n dyner yn yr awel.
All wild animals are endangered species.	Mae pob anifail gwyllt yn rhywogaeth dan fygythiad.
Number the points, and add all the numbers together.	Rhifwch y pwyntiau, ac adiwch yr holl rifau gyda'i gilydd.
It started with your left.	Dechreuodd gyda ar eich chwith.
Many blocks away, lit a cigarette.	Llawer o flociau i ffwrdd, cyneuodd sigarét.
Weather forecasts on the radio predicted rain.	Roedd rhagolygon y tywydd ar y radio yn rhagweld glaw.
Call your door.	Rho dy glust at y drws.
However, accidents still happen.	Fodd bynnag, mae damweiniau'n dal i ddigwydd.
Many old people live alone.	Mae llawer o hen bobl yn byw ar eu pen eu hunain.
A dog barks "woof".	Mae ci yn cyfarth "woof".
They caught three fish.	Llwyddasant i ddal tri physgodyn.
We were very pleased to hear the news.	Roeddem yn falch iawn o glywed y newyddion.
The victim was a newspaper reporter.	Roedd y dioddefwr yn ohebydd yn y papur newydd.
The roses are one of the flowers that bloom.	Mae'r rhosod yn un o'r blodau sy'n blodeuo.
Heavy rain fell on the arid ground.	Syrthiodd glaw trwm ar y tir cras.
His lecture was so great that the audience applauded enthusiastically.	Roedd ei ddarlith mor wych fel bod y gynulleidfa yn cymeradwyo'n frwd.
It's cool, he says, trembling.	Mae'n oer, meddai, yn crynu.
The statue stood on the corner of the traffic circle.	Safai'r cerflun ar gornel y cylch traffig.
The country has a wealth of natural resources.	Mae gan y wlad gyfoeth o adnoddau naturiol.
This city has extensive port facilities	Mae gan y ddinas hon gyfleusterau porthladd helaeth
Cleanliness is beside godliness.	Y mae glendid yn ymyl duwioldeb.
She had a long wild twist.	Roedd ganddi blethiad hir gwyllt.
He gave a confident smile.	Rhoddodd wên hyderus.
Farmers often suffer from problems caused by inclement weather.	Mae ffermwyr yn aml yn dioddef o broblemau a achosir gan dywydd garw.
Wine is a popular drink here.	Mae gwin yn ddiod poblogaidd yma.
Many modern cities have become crime cesspools.	Mae llawer o ddinasoedd modern wedi dod yn garthbyllau trosedd.
He ate it quickly.	Fe'i bwytaodd yn gyflym.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Nid oedd ei chymydog erioed i'w weld yn siarad â hi.
I dumped the chunks of concrete on the table.	Dympais y talpiau o goncrit ar y bwrdd.
The church offers free communion to visitors.	Mae'r eglwys yn cynnig cymun am ddim i ymwelwyr.
Dessert generally consists of a sweet, creamy dessert.	Yn gyffredinol, mae pwdin yn cynnwys pwdin melys, hufenog.
He was a prodigal man.	Yr oedd yn ddyn afradlon.
The core of every religion is its sacred topic.	Craidd pob crefydd yw ei thestun cysegredig.
He spent weeks training for this marathon.	Treuliodd wythnosau yn hyfforddi ar gyfer y marathon hwn.
He jumped to his feet.	Neidiodd i'w draed.
The seeker can achieve enlightenment through meditation.	Gall y ceisiwr gyflawni goleuedigaeth trwy fyfyrdod.
All riders are required to carry two horses.	Mae gofyn i bob marchog gario dau geffyl.
Many wild flowers grow wild here.	Mae llawer o flodau gwyllt yn tyfu'n wyllt yma.
Stand up straight!	Sefwch yn syth!
The earthquake caused landslides.	Achosodd y daeargryn dirlithriadau.
The soldiers pushed through the portal	Gwthiodd y milwyr drwy'r porth
Some families cannot afford to heat their homes.	Ni all rhai teuluoedd fforddio gwresogi eu cartrefi.
Saddles have proven to be ineffective.	Mae cyfrwyau wedi profi i fod yn aneffeithiol.
We could have escaped, but we didn't.	Gallem fod wedi dianc, ond ni wnaethom.
You need to use more water in the mix.	Mae angen i chi ddefnyddio mwy o ddŵr yn y cymysgedd.
Ensure that the	Sicrhau bod y
The earth looks yellow in autumn.	Mae'r ddaear yn edrych yn felyn yn yr hydref.
She often grabbed her patients.	Roedd hi'n aml yn bachu ar ei chleifion.
Traders and traders travel throughout the region.	Mae masnachwyr a masnachwyr yn teithio ledled y rhanbarth.
The committee voted in favor of the motion.	Pleidleisiodd y pwyllgor o blaid y cynnig.
Thousands of people have attended this event.	Mae miloedd o bobl wedi mynychu'r digwyddiad hwn.
Those schoolchildren are rowdy, aren't they?	Mae'r plant ysgol hynny'n stwrllyd, on'd ydyn nhw?
On this particular day, the hotel was unusually busy.	Ar y diwrnod arbennig hwn, roedd y gwesty yn anarferol o brysur.
Many doctors have criticized this prescription.	Mae llawer o feddygon wedi beirniadu'r presgripsiwn hwn.
He fell on his head!	Syrthiodd ar ei ben!
The river flowed fast past.	Llifodd yr afon yn gyflym heibio.
A century ago, it was booming.	Ganrif yn ôl, roedd yn ffynnu.
The small morning sun was shining through the window.	Roedd haul y bore bach yn tywynnu drwy'r ffenestr.
Arbitration bodies only existed in mature civilizations.	Dim ond mewn gwareiddiadau aeddfed yr oedd cyrff cyflafareddu yn bodoli.
Suddenly he felt a sharp pain in his hip.	Yn sydyn teimlai boen llym yn ei glun.
The museum closed after the violence.	Caeodd yr amgueddfa ar ôl y trais.
Medicine is an important part of the medical system.	Mae meddygaeth yn rhan bwysig o'r system feddygol.
Four men were standing on the corner of the street.	Roedd pedwar dyn yn sefyll ar gornel y stryd.
The sick man asked for a glass of lemonade.	Gofynnodd y dyn sâl am wydraid o lemonêd.
It floats lazy on the ocean.	Mae'n arnofio'n ddiog ar y cefnfor.
The store was known for high prices.	Roedd y siop yn adnabyddus am brisiau uchel.
Even small towns have public swimming pools.	Mae gan hyd yn oed trefi bach byllau nofio cyhoeddus.
Food rationing continues to this day.	Mae dogni bwyd yn parhau hyd heddiw.
She paid off her debts.	Talodd hi eu dyledion.
The snake burst up on the floor.	Torchodd y neidr i fyny ar y llawr.
A rich country is a peaceful country.	Gwlad heddychlon yw gwlad gyfoethog.
The bees flocked over the pink flowers.	Roedd y gwenyn yn heidio dros y blodau pinc.
The atmosphere is dense.	Mae'r awyrgylch yn drwchus.
He said he wanted to become a famous writer.	Dywedodd ei fod am ddod yn llenor enwog.
My wife was smoking a pipe, looking thoughtful.	Roedd fy ngwraig yn ysmygu pibell, yn edrych yn feddylgar.
The answer is 'no', so forget about it.	Yr ateb yw 'na', felly anghofiwch amdano.
The visitor was horrified by the horrors of war.	Roedd yr ymwelydd wedi ei arswydo gan erchyllterau rhyfel.
The shopkeeper addressed everyone politely.	Anerchodd y siopwr bawb yn gwrtais.
The use of salt is often restricted by doctors.	Mae'r defnydd o halen yn aml yn cael ei gyfyngu gan feddygon.
This is my business card.	Dyma fy ngherdyn busnes.
It's too big to fit in there.	Mae'n rhy fawr i ffitio yno.
Consider this problem carefully.	Ystyriwch y broblem hon yn ofalus.
Many doctors have recommended this hospital to me.	Mae nifer o feddygon wedi argymell yr ysbyty hwn i mi.
Missouri is considered a midwestern province.	Ystyrir Missouri yn dalaith ganol-orllewinol.
She instructed me to turn left.	Fe wnaeth hi fy nghyfarwyddo i droi i'r chwith.
He believed the experiment had value.	Roedd yn credu bod gwerth i'r arbrawf.
Remove the fish and reheat the pumpkin.	Tynnwch y pysgod ac ailgynheswch y bwmpen.
The population is steadily declining.	Mae'r boblogaeth yn gostwng yn raddol.
Medical staff will interview the patient later today.	Bydd y staff meddygol yn cyfweld â’r claf yn ddiweddarach heddiw.
This exercise is harder than it looks.	Mae'r ymarfer hwn yn anoddach nag y mae'n edrych.
He held his breath, full of expectation.	Daliodd ei anadl, yn llawn disgwyliad.
The recipe for pizza is very simple.	Mae'r rysáit ar gyfer pizza yn syml iawn.
The little cat, stunned by the blow, whimpered.	Mae'r gath fach, syfrdanu gan yr ergyd, whimpered.
Some types of algae thrive in this climate.	Mae rhai mathau o algâu yn ffynnu yn yr hinsawdd hon.
Traveling this route is very difficult.	Mae'n anodd iawn teithio'r llwybr hwn.
She was inches wide from giving birth.	Roedd hi'n fodfeddi o led o roi genedigaeth.
Blood cells carry oxygen throughout the body.	Mae celloedd gwaed yn cludo ocsigen trwy'r corff.
The horse galloped away slowly.	Carlamodd y ceffyl i ffwrdd yn araf.
Take oatmeal in a bowl.	Cymerwch flawd ceirch mewn powlen.
Opinion polls will be held tomorrow.	Bydd polau piniwn yn cael eu cynnal yfory.
The castle was used as a state prison.	Defnyddiwyd y castell fel carchar gwladol.
Many businesses have been affected by financial difficulties in recent years.	Mae anawsterau ariannol wedi effeithio ar lawer o fusnesau yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
She walked through the trees in her sleep.	Cerddodd drwy'r coed yn ei gwsg.
She had sold eight bottles of perfume.	Roedd hi wedi gwerthu wyth potel o bersawr.
My friend had enough money this time.	Roedd gan fy ffrind ddigon o arian y tro hwn.
The teacher will bring a calculator tomorrow.	Bydd yr athro yn dod â chyfrifiannell yfory.
Things were put in place.	Rhoddwyd pethau yn eu lle.
This quality is most valued by collectors.	Mae'r ansawdd hwn yn cael ei werthfawrogi fwyaf gan gasglwyr.
The policeman found the girl wandering around.	Daeth y plismon o hyd i'r ferch yn crwydro o gwmpas.
He complained about the high prices.	Cwynodd am y prisiau uchel.
Economists said the economy was balanced.	Dywedodd economegwyr fod yr economi yn gytbwys.
The man spoke slowly, noblely	Siaradodd y dyn yn araf, urddasol
Many women wore traditional, often white tribal dress.	Roedd llawer o ferched yn gwisgo gwisg lwythol draddodiadol, gwyn yn aml.
The moon will be full again tomorrow.	Bydd y lleuad yn llawn eto yfory.
A neighbor heard her cry for help.	Clywodd cymydog ei chri am help.
This claim is very illogical.	Mae'r cais hwn yn afresymegol iawn.
The prime minister repeatedly emphasized the need for world peace.	Pwysleisiodd y prif weinidog dro ar ôl tro yr angen am heddwch byd.
Carefully separate the eggs before cooking.	Gwahanwch yr wyau yn ofalus cyn coginio.
Fishing must be very bad in these terrible weather.	Rhaid bod pysgota yn wael iawn yn y tywydd ofnadwy yma.
The crowd was silent.	Roedd y dorf yn dawel.
The fallen image lay.	Gorweddai'r ddelw syrthiedig.
Heavy machinery is used to extract oil from the marshes.	Defnyddir peiriannau trwm i dynnu olew o'r corsydd.
Remember the course is for advanced learners.	Cofiwch fod y cwrs ar gyfer dysgwyr uwch.
She is extremely friendly.	Mae hi'n hynod o gyfeillgar.
He received an honorary degree for his work.	Derbyniodd radd er anrhydedd am ei waith.
The train pulled out of the station.	Tynnodd y trên allan o'r orsaf.
To calculate an average over a data set.	I gyfrifo cyfartaledd dros set ddata.
Populations have grown rapidly due to better health care.	Mae'r poblogaethau wedi tyfu'n gyflym oherwydd gwell gofal iechyd.
The house was a work in progress.	Roedd y tŷ yn waith ar y gweill.
The exam lasted for a full four hours.	Parhaodd yr arholiad am bedair awr lawn.
She drains her glass, then smiles.	Mae hi'n draenio ei gwydr, yna gwenu.
So he set off on a journey.	Felly cychwynnodd ar daith.
How long have trees been frightening people?	Ers pryd mae coed wedi bod yn ofnus o bobl?
It would take the eye of an expert, he said.	Byddai'n cymryd llygad arbenigwr, meddai.
The castle was in a state of disrepair after an earthquake.	Roedd y castell yn adfail ar ôl daeargryn.
Improving working conditions is essential.	Mae'n hanfodol gwella amodau gwaith.
Keep your shiny shoes shiny.	Cadwch eich esgidiau sgleiniog yn sgleiniog.
The seconds ticked by in eerie silence.	Ticiodd yr eiliadau gan mewn distawrwydd iasol.
The bolt flew across the room.	Hedfanodd y bollt ar draws yr ystafell.
The bandage objected to the smelly wound, but it was useless.	Gwrthwynebodd y rhwymyn y clwyf drewllyd, ond roedd yn ddiwerth.
The gynecologist and the patient discussed their medical history.	Bu'r gynaecolegydd a'r claf yn trafod ei hanes meddygol.
Classify the sentences according to their importance.	Dosbarthwch y brawddegau yn ôl eu pwysigrwydd.
Bows of light extended towards the sky.	Roedd bwâu golau yn ymestyn tua'r awyr.
She dressed in her best dress.	Gwisgodd ei ffrog orau.
A potential danger lurks beneath this icy pool.	Mae perygl posibl yn llechu o dan y pwll rhewllyd hwn.
A large earthquake hit the bay area.	Tarodd daeargryn mawr ardal y bae.
Once the building is complete, employees move in.	Unwaith y bydd yr adeilad wedi'i gwblhau, bydd gweithwyr yn symud i mewn.
I packed my luggage and moved to the coast.	Paciais fy magiau a symud i'r arfordir.
He was imprisoned in a notorious prison.	Carcharwyd ef mewn carchar drwg-enwog.
A printed report was deposited in the mail.	Adneuwyd adroddiad printiedig yn y post.
There are so many interesting people out there.	Mae cymaint o bobl ddiddorol allan yna.
They met at the station.	Cyfarfuasant yn yr orsaf.
A shortage of land has led to a housing crisis.	Mae prinder tir wedi arwain at argyfwng tai.
The songs are usually sung in a group.	Mae'r caneuon fel arfer yn cael eu canu mewn grŵp.
Apply a thin layer of paint to the wood.	Rhowch haen denau o baent ar y pren.
Farmers make use of rainwater.	Mae ffermwyr yn gwneud defnydd o ddŵr glaw.
She was excited by the performance.	Roedd hi wedi ei chyffroi gan y perfformiad.
He put on his tie, looked up and smiled.	Gosododd ei dei, edrych i fyny a gwenu.
Did she really put it away?	Wnaeth hi ei roi i ffwrdd mewn gwirionedd?
The two boys walked around the neighborhood.	Cerddodd y ddau fachgen o gwmpas y gymdogaeth.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Bydd y wlad yn wynebu prinder gweithwyr addysgedig yn fuan.
See the doctor for an examination.	Ewch i weld y meddyg am archwiliad.
His eyebrows dried, hardening him.	Sychodd ei ael, gan ei chaledu.
The network of motorways, bridges and tunnels is extensive.	Mae'r rhwydwaith o draffyrdd, pontydd a thwneli yn helaeth.
This tree was planted a century ago.	Plannwyd y goeden hon ganrif yn ôl.
They married, and had seven children.	Priodasant, a bu iddynt saith o blant.
When do we eat?	Pryd ydyn ni'n bwyta?
More people saw the event than people thought.	Gwelodd mwy o bobl y digwyddiad nag yr oedd pobl yn ei feddwl.
He should be punished for his bad behavior.	Dylid ei gosbi am ei ymddygiad drwg.
The sentence is ambiguous.	Mae'r ddedfryd yn amwys.
The distant hills could be seen on the horizon.	Gellid gweld y bryniau pell ar y gorwel.
He failed to respond to the invitation.	Methodd ag ymateb i'r gwahoddiad.
The fruit was sweet.	Roedd y ffrwyth yn felys.
The air was thick with fear.	Roedd yr awyr yn drwchus gan ofn.
Their deposits complemented each other's stories.	Roedd eu dyddodion yn ategu straeon ei gilydd.
He is rather energetic in his behavior.	Mae braidd yn egniol yn ei ymddygiad.
The house looks smaller from the outside.	Mae'r tŷ yn edrych yn llai o'r tu allan.
The nurse injected penicillin into the monkey's arm.	Chwistrellodd y nyrs benisilin i fraich y mwnci.
The walls were shining with lights.	Roedd y waliau'n pefrio â goleuadau.
Critics say the measure is too broad.	Dywed beirniaid fod y mesur yn rhy eang.
Why not play games instead?	Beth am chwarae gemau yn lle hynny?
The metaphor happened over many years.	Digwyddodd y trosiad dros gyfnod o flynyddoedd lawer.
Much of the information in this book is now out of date.	Mae llawer o'r wybodaeth yn y llyfr hwn bellach wedi dyddio.
He has dealt with such challenging situations before.	Mae wedi delio â sefyllfaoedd mor heriol o'r blaen.
Her own grandchildren ranged around her.	Amrywiai ei hwyrion eu hunain yn amddiffynnol o'i chwmpas.
A new book is welcomed by all poetry lovers.	Croesewir llyfr newydd gan bawb sy'n hoff o farddoniaeth.
What you do at work will appear in the report.	Bydd yr hyn a wnewch yn y gwaith yn ymddangos yn yr adroddiad.
A year of hardship follows a terrible flood.	Mae blwyddyn o galedi yn dilyn llifogydd ofnadwy.
The kids all loved the creature.	Roedd y plant i gyd wrth eu bodd â'r creadur.
Soldiers were involved in both conflicts.	Roedd milwyr yn rhan o'r ddau wrthdaro.
Full of culture, this museum has a rich collection.	Yn llawn diwylliant, mae gan yr amgueddfa hon gasgliad cyfoethog.
The proposal would result in damage to natural treasures.	Byddai'r bwriad yn arwain at ddifrod i drysorau naturiol.
Water is an important source of life.	Mae dŵr yn ffynhonnell bwysig o fywyd.
He gives away the goods.	Mae'n rhoi'r nwyddau i ffwrdd.
She was literally blown off stage.	Cafodd ei chwythu oddi ar y llwyfan yn llythrennol.
Private businesses were booming.	Roedd busnesau preifat yn ffynnu.
Many people believe that students receive bribes.	Mae llawer o bobl yn credu bod y myfyrwyr yn derbyn llwgrwobrwyon.
Some nations have imposed strict energy bans.	Mae rhai cenhedloedd wedi gosod gwaharddiadau ynni llym.
He enjoyed watching movies.	Roedd yn mwynhau gwylio ffilmiau.
There are some examples of periodic phenomena.	Mae rhai enghreifftiau o ffenomenau cyfnodol.
My hat is in the ring.	Mae fy het yn y cylch.
Water condenses and forms clouds.	Mae dŵr yn cyddwyso ac yn ffurfio cymylau.
The sky was clear blue.	Roedd yr awyr yn las glir.
The image shows an elegant, filigree pattern.	Mae'r ddelwedd yn dangos patrwm cain, filigree.
Science, maths, engineering are converging in aerospace technology.	Mae gwyddoniaeth, mathemateg, peirianneg yn cydgyfeirio mewn technoleg awyrofod.
The visitor traveled by train.	Teithiodd yr ymwelydd ar y trên.
Why do people come here every year?	Pam fod pobl yn dod yma bob blwyddyn?
She chose to play the violin.	Dewisodd hi ganu'r ffidil.
Species population is steadily declining.	Mae poblogaeth y rhywogaethau yn gostwng yn raddol.
It decreases every year.	Mae'n gostwng bob blwyddyn.
He suffers from depression.	Mae'n dioddef o iselder.
Litter in the lane.	Sbwriel yn y lôn.
I've just finished my homework.	Dw i newydd orffen fy ngwaith cartref.
Some eggs from this area are appreciated for their taste.	Mae rhai wyau o'r ardal hon yn cael eu gwerthfawrogi am eu blas.
Using electricity effectively is not easy.	Nid yw'n hawdd defnyddio trydan yn effeithiol.
The soldiers reached the beach.	Cyrhaeddodd y milwyr y traeth.
The clouds vanished and a gentle breeze caressed his face.	Gwahanodd y cymylau ac awel fwyn yn gofalu ei wyneb.
The dragon can fly at lightning speed.	Gall y ddraig hedfan ar gyflymder mellt.
His jacket was white.	Roedd ei siaced yn wyn.
The easel is old, the canvas slightly warped.	Mae'r îsl yn hen, y cynfas ychydig yn warped.
The prime minister promised to fight corruption.	Addawodd y prif weinidog ymladd yn erbyn llygredd.
The traditional spicy meal was a special feature of the area.	Roedd y pryd sbeislyd traddodiadol yn un o nodweddion arbennig yr ardal.
Not early or late.	Ddim yn gynnar nac yn hwyr.
The directory is alphabetical.	Mae'r cyfeiriadur yn nhrefn yr wyddor.
The song of the bird filled the room.	Roedd cân yr aderyn yn llenwi'r ystafell.
Remember, in dangerous situations, don't panic.	Cofiwch, mewn sefyllfaoedd peryglus, peidiwch â chynhyrfu.
He refuses to cooperate.	Mae'n gwrthod cydweithredu.
This product was in high demand.	Roedd galw mawr am y cynnyrch hwn.
This castle was the king's seat.	Y castell hwn oedd sedd y brenin.
All of its devices are connected to the satellite network.	Mae ei holl ddyfeisiau wedi'u cysylltu â'r rhwydwaith lloeren.
The composer inserted this oboe part.	Mewnosododd y cyfansoddwr y rhan obo hon.
He pulled the milk jug into the cup.	Tynnodd y jwg laeth i'r cwpan.
We need to build a pricing model.	Mae angen inni adeiladu model prisio.
The orchards were a burst of color.	Roedd y perllannau yn wenfflam o liw.
He was the last candidate to be named.	Ef oedd yr ymgeisydd olaf i gael ei enwi.
The car's engine died.	Bu farw injan y car.
It has been attracting more and more visitors every year.	Mae wedi bod yn denu mwy a mwy o ymwelwyr yn flynyddol.
The circles of the planet are believed to be around to calculate.	Credir bod cylchoedd y blaned o gwmpas i'w cyfrifo.
Everyone is recovering from hunger.	Mae pawb yn gwella o'r newyn.
My head is clear again.	Mae fy mhen yn glir eto.
The manager dismissed my concerns.	Gwrthododd y rheolwr fy mhryderon.
This will often mean dropping the topic.	Bydd hyn yn aml yn golygu gollwng y pwnc.
This area has some of the most beautiful landscapes.	Mae gan yr ardal hon rai o'r tirweddau harddaf.
He seemed completely engrossed in his task.	Roedd fel petai wedi ymgolli'n llwyr yn ei orchwyl.
The family is extremely proud of this tree.	Mae'r teulu'n hynod falch o'r goeden hon.
The proximity of the town to other cities is an advantage.	Mae agosrwydd y dref at ddinasoedd eraill yn fantais.
Many human rights treaties are problematic.	Mae llawer o gytundebau hawliau dynol yn broblematig.
We arrived at the restaurant at six o'clock.	Cyrhaeddom y bwyty am chwech o'r gloch.
Discover your destiny through meditation.	Darganfyddwch eich tynged trwy fyfyrdod.
The machine has a motor, which makes it noisy.	Mae gan y peiriant fodur, sy'n ei wneud yn swnllyd.
The internet is commonly used to exchange information.	Defnyddir y rhyngrwyd yn gyffredin i gyfnewid gwybodaeth.
Police dogs were smelling as we walked down the street.	Roedd cŵn heddlu yn arogli wrth i ni gerdded i lawr y stryd.
He threw away the last piece of bread.	Taflodd y darn olaf o fara i ffwrdd.
Their minds were running wild.	Roedd eu meddyliau yn rhedeg yn wyllt.
The whole building is on fire.	Mae'r adeilad cyfan ar dân.
A host of ideological currents complicate the political make-up of the country.	Mae llu o gerrynt ideolegol yn cymhlethu cyfansoddiad gwleidyddol y wlad.
Do you often get headaches?	Ydych chi'n cael cur pen yn aml?
Continue studying, my child.	Parhewch i astudio, fy mhlentyn.
The page ripped out of the diary.	Rhwygodd y dudalen allan o'r dyddiadur.
The basic goal is reconciliation.	Y nod sylfaenol yw cymod.
This spring was unusually warm.	Roedd y gwanwyn hwn yn anarferol o gynnes.
The government announcement was unexpected.	Roedd cyhoeddiad y llywodraeth yn annisgwyl.
The study was performed in an experiment.	Perfformiwyd yr astudiaeth mewn arbrawf.
The polar bear is the largest land animal.	Yr arth wen yw'r anifail tir mwyaf.
He gasped as he swam across the river.	Mae'n gasped wrth iddo nofio ar draws yr afon.
I couldn't afford a new car.	Allwn i ddim fforddio car newydd.
He claims he has no authority to decide anything.	Mae'n honni nad oes ganddo unrhyw awdurdod i benderfynu dim.
They provide the final touches to the new stadium.	Maen nhw'n rhoi'r cyffyrddiadau olaf i'r stadiwm newydd.
The arcus maximus is a small butterfly.	Glöyn byw bychan yw'r arcus maximus.
He spoke in a soft tone.	Siaradodd mewn tôn meddal.
The cupboard is bare.	Mae'r cwpwrdd yn foel.
Fathers and mothers talk to each other on the internet.	Mae tadau a mamau yn siarad â'i gilydd ar y rhyngrwyd.
The contractor is developing plans for the building.	Mae'r contractwr yn datblygu cynlluniau ar gyfer yr adeilad.
The doctor pierced the wall.	Trydyllodd y meddyg y wal.
He sought comfort from friends.	Ceisiodd gysur gan gyfeillion.
Mass vaccination programs are needed.	Mae angen rhaglenni brechu torfol.
The man went to his house.	Aeth y dyn i'w dŷ.
Likewise, many lobbyists work to delay or prevent reform.	Yn yr un modd, mae llawer o lobïwyr yn gweithio i ohirio neu atal diwygio.
He was locked up in court.	Cafodd ei chloi i mewn i'r llys.
He gave away all the food.	Rhoddodd yr holl fwyd i ffwrdd.
She planted seeds in the soil.	Plannodd hi hadau yn y pridd.
He studied biology at university.	Astudiodd fioleg yn y brifysgol.
The engineer insisted "no problem."	Mynnodd y peiriannydd "dim problem."
The street was crowded with fans.	Roedd y stryd yn orlawn o gefnogwyr.
City workers wore brown overalls.	Roedd gweithwyr y ddinas yn gwisgo oferôls brown.
The children were locked out of the house.	Cafodd y plant eu cloi allan o'r tŷ.
The wife had no choice but to cook.	Doedd dim dewis ond i'r wraig goginio.
We can only guess what will happen next.	Ni allwn ond dyfalu beth fydd yn digwydd nesaf.
Significant progress has been made in biology in recent years.	Mae cynnydd sylweddol wedi'i wneud mewn bioleg yn y blynyddoedd diwethaf.
Road widening plans are being discussed.	Mae cynlluniau i ledu'r ffordd yn cael eu trafod.
Check that the spinach leaves have not withered.	Gwiriwch nad yw dail y sbigoglys wedi gwywo.
Such mutations can be harmful.	Gall treigladau o'r fath fod yn niweidiol.
Work on site has finally begun	Mae gwaith ar y safle wedi dechrau o'r diwedd
Their new colleague was in the process of training them.	Roedd eu cydweithiwr newydd yn y broses o'u hyfforddi.
He was completely taken by surprise.	Cymerwyd ef yn hollol gan syndod.
But it was all worth it, the detective thought.	Ond roedd y cyfan yn werth chweil, meddyliodd y ditectif.
For snow, you'll need a small blind.	Ar gyfer eira, bydd angen dell bach arnoch chi.
There's nothing for me here.	Does dim byd i mi yma.
Add another, then whisk.	Ychwanegwch un arall, yna chwisgwch.
We are dealing with a complex adjustment.	Rydym yn delio ag addasiad cymhleth.
He was referred to as "the storyteller".	Cyfeiriwyd ato fel "y storïwr".
The final touches were made to the painting.	Gwnaed y cyffyrddiadau olaf i'r paentiad.
The shoes felt weird.	Roedd yr esgidiau'n teimlo'n rhyfedd.
We stopped at the fork in the road.	Stopion ni wrth y fforch yn y ffordd.
They saved the lives of countless people.	Fe wnaethon nhw achub bywydau pobl di-rif.
The size of the black hole is influenced by many factors.	Mae llawer o ffactorau'n dylanwadu ar faint y twll du.
A snake or a reptile can bite you.	Gall neidr neu ymlusgiad eich brathu.
A wall of glass separates the guests from the restaurant.	Mae wal o wydr yn gwahanu'r gwesteion o'r bwyty.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Rhedodd dagrau o dristwch i lawr ei gruddiau.
The swim was short but fun!	Roedd y nofio yn fyr ond yn hwyl!
Today, women make up half of the workforce.	Heddiw, menywod yw hanner y gweithlu.
The workers worked this way for hours.	Bu y gweithwyr yn gweithio fel hyn am oriau.
Computer games, magazines and books were also popular.	Roedd gemau cyfrifiadurol, cylchgronau a llyfrau hefyd yn boblogaidd.
This method is likely to cause distress.	Mae'r dull hwn yn debygol o achosi cyfyngder.
If a window is broken it must be changed.	Os bydd ffenestr yn cael ei thorri rhaid ei newid.
Some animal species disappear from time to time.	Mae rhai rhywogaethau o anifeiliaid yn diflannu o bryd i'w gilydd.
Quiet yourself and be less influenced by public opinion!	Tawelwch eich hun a byddwch yn llai dylanwadol gan farn y cyhoedd!
Move faster and you'll be burned!	Symudwch yn gyflymach a byddwch chi'n cael eich llosgi!
Many criminals benefit from this trade.	Mae llawer o droseddwyr yn elwa o'r fasnach hon.
There are two major political parties.	Mae dwy blaid wleidyddol fawr.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Wrth i'r tymheredd ostwng, ffurfiodd haen o rew.
Its scent is heavenly.	Mae ei arogl yn nefol.
The country's gender gap is narrowing.	Mae bwlch rhyw y wlad yn lleihau.
His history has been published in several journals.	Mae ei hanes wedi ei gyhoeddi mewn sawl cyfnodolyn.
We'll have that conversation later.	Byddwn yn cael y sgwrs honno yn nes ymlaen.
Social activity increased during the party.	Cynyddodd gweithgaredd cymdeithasol yn ystod y parti.
A speaker stood firmly in his seat.	Safodd siaradwr yn gadarn yn ei sedd.
Cow moo.	Buchod moo.
The baby was drinking milk.	Roedd y babi yn yfed llaeth.
Robocop had now become a cyborg cyborg.	Roedd Robocop bellach wedi dod yn gyborg cyborg.
He has no sense of humor.	Nid oes ganddo synnwyr digrifwch.
His head is beating.	Mae ei ben yn curo.
The province was famous for its lawlessness.	Roedd y dalaith yn enwog am ei hanghyfraith.
I didn't give you permission to go.	Wnes i ddim rhoi caniatâd i chi fynd.
Politicians are often criticized for lying to the public.	Mae gwleidyddion yn aml yn cael eu beirniadu am ddweud celwydd wrth y cyhoedd.
The sewerage system was in poor condition.	Roedd y system garthffosiaeth mewn cyflwr gwael.
Water changes shape when frozen.	Mae dŵr yn newid ei siâp pan fydd wedi rhewi.
The engineer blamed the government for the failure of the project.	Beiodd y peiriannydd y llywodraeth am fethiant y prosiect.
The shock of the encounter was severe.	Roedd sioc y cyfarfyddiad yn ddifrifol.
The circus came to town last month.	Daeth y syrcas i'r dref fis diwethaf.
There was growing anger among the population.	Roedd dicter cynyddol ymhlith y boblogaeth.
Restaurants were honest about what they were doing.	Roedd bwytai yn onest am yr hyn yr oeddent yn ei wneud.
Life is uncertain.	Mae bywyd yn ansicr.
They found the body lying in the grass.	Daethant o hyd i'r corff yn gorwedd yn y glaswellt.
However, it almost never happens.	Fodd bynnag, nid yw bron byth yn digwydd.
The fish move quickly in the depths.	Mae'r pysgod yn symud yn gyflym yn y dyfnder.
He is an intelligent kid, with a strong mind.	Mae'n blentyn deallus, gyda meddwl cryf.
The dust storm has now retreated.	Mae'r storm llwch bellach wedi cilio.
Living costs are higher than in other regions.	Mae costau byw yn uwch nag mewn rhanbarthau eraill.
Are there many beaches around here?	A oes llawer o draethau o gwmpas yma?
Thieves broke in and stole the family's savings.	Torrodd lladron i mewn a dwyn cynilion y teulu.
This building is used for speeches and concerts.	Defnyddir yr adeilad hwn ar gyfer areithiau a chyngherddau.
Most of the villagers here depend on agriculture.	Mae mwyafrif y pentrefwyr yma yn dibynnu ar amaethyddiaeth.
The lion roared at the children.	Rhuodd y llew wrth y plant.
Artists influence people's lives in countless ways.	Mae artistiaid yn dylanwadu ar fywydau pobl mewn ffyrdd di-ri.
This route is well traveled.	Mae'r llwybr hwn wedi'i deithio'n dda.
Each family received a small gift	Derbyniodd pob teulu anrheg fechan
He stole a crowbar.	Fe wnaeth ddwyn crowbar.
I'll be watching your pets for a week.	Byddaf yn gwylio'ch anifeiliaid anwes am wythnos.
She gave practical training to her medical students.	Rhoddodd hyfforddiant ymarferol i'w myfyrwyr meddygol.
A black car came down the street.	Daeth car du i lawr y stryd.
You have to play fair and by the rules.	Rhaid i chi chwarae'n deg ac yn ôl y rheolau.
Many men were pursuing jobs on the land.	Roedd llawer o ddynion yn dilyn swyddi ar y tir.
Critics cupped his play as a trite.	Roedd beirniaid yn paned ei chwarae fel trite.
They date for many years.	Maent yn dyddio am flynyddoedd lawer.
The office has an open, informal atmosphere.	Mae gan y swyddfa awyrgylch agored, anffurfiol.
The stadium was packed with beams.	Roedd y stadiwm dan ei sang ar y trawstiau.
He dreams of becoming a model.	Mae'n breuddwydio am fod yn fodel.
Mary and my sister live here.	Mae Mair a fy chwaer yn byw yma.
This woman is visiting your hometown.	Mae'r ddynes hon yn ymweld â'ch tref enedigol.
The peace lasted only a few months.	Ni pharhaodd yr heddwch ond ychydig fisoedd.
Write the letter on the company letterhead.	Ysgrifennwch y llythyr ar bennawd llythyr y cwmni.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	Treuliodd lawer o amser yn gwarchod ei gnydau rhag adar.
He immediately molested her.	Ef ar unwaith molested hi.
You should defend your principles.	Dylech amddiffyn eich egwyddorion.
Friends and family attended his funeral.	Mynychodd y ffrindiau a'r teulu ei angladd.
Violence has been used as a means of resolving disputes.	Mae trais wedi cael ei ddefnyddio fel ffordd o ddatrys anghydfodau.
They can hear footprints in the hallway.	Gallant glywed ôl traed yn y cyntedd.
February is the coldest month.	Chwefror yw'r mis oeraf.
The ash was scattered on the wind.	Gwasgarwyd y lludw ar y gwynt.
Children will be immunized according to the timetable.	Bydd plant yn cael eu himiwneiddio yn ôl yr amserlen.
The eyes were deeply set.	Roedd y llygaid wedi'u gosod yn ddwfn.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	Wedi iddo neidio dros y ffens, rhewodd llew'r mynydd.
It was an exciting time to be alive.	Roedd yn gyfnod cyffrous i fod yn fyw.
They climbed the river and crossed the bridge.	Dringon nhw'r afon a chroesi'r bont.
We add boiling hot water to the milk.	Rydym yn ychwanegu dŵr poeth berwedig at y llaeth.
So blanched.	Felly blanched.
There was a strong burning smell.	Roedd arogl cryf o losgi.
He prefers to live alone.	Mae'n well ganddo fyw ar ei ben ei hun.
The steak tasted bloody.	Roedd y stêc yn blasu'n waedlyd.
They must be staying in a hotel.	Rhaid eu bod yn aros mewn gwesty.
You all look so tired.	Rydych chi i gyd yn edrych mor flinedig.
Let's see what's in your desk.	Gawn ni weld beth sydd yn dy ddesg.
For you, this is a familiar scene.	I chi, dyma olygfa gyfarwydd.
He noticed the awkward symmetry of their faces.	Sylwodd ar gymesuredd lletchwith eu hwynebau.
She stretched and touched his cheek.	Estynnodd hi a chyffwrdd â'i foch.
Find an empty milk carton.	Dewch o hyd i garton llaeth gwag.
Iron and steel have three main components.	Mae tair prif elfen mewn haearn a dur.
Corruption remains a serious problem.	Mae llygredd yn parhau i fod yn broblem ddifrifol.
The scale measures in centimeters.	Mae'r raddfa yn mesur mewn centimetrau.
He stepped up a little on his haunches.	Camodd i fyny ychydig ar ei haunches.
You lost water last year, didn't you?	Fe golloch chi ddŵr y llynedd, na wnaethoch chi?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Syrthiodd cyrlau melfedaidd dros ei ysgwyddau eang.
There is a hospital nearby.	Mae ysbyty gerllaw.
Wet leaves were shining in the sun.	Roedd dail gwlyb yn disgleirio yn yr haul.
They wear warm jackets.	Maen nhw'n gwisgo siacedi cynnes.
Given the crisis, there was little room for improvement.	O ystyried yr argyfwng, nid oedd llawer o le i wella.
At the beginning of the story, everything seems normal.	Ar ddechrau'r stori, mae popeth yn ymddangos yn normal.
We wanted to discuss our strategy.	Roeddem am drafod ein strategaeth.
Her arms were covered with silver bracelets.	Roedd ei breichiau wedi'u gorchuddio â breichledau arian.
But where do they go when they leave?	Ond i ble maen nhw'n mynd pan fyddan nhw'n gadael?
Did you wear gloves?	Oeddech chi'n gwisgo menig?
So he turned to the young girl.	Felly trodd at y ferch ifanc.
China has the largest number of universities in the world.	Tsieina sydd â'r nifer fwyaf o brifysgolion yn y byd.
I will help you set up a table in the garden.	Byddaf yn eich helpu i osod bwrdd yn yr ardd.
Water has different properties, depending on its temperature.	Mae dŵr yn cymryd gwahanol briodweddau, yn dibynnu ar ei dymheredd.
Doctors warned that many children would die.	Rhybuddiodd meddygon y byddai sawl plentyn yn marw.
These "video games" are harmful.	Mae'r "gemau fideo" hyn yn niweidiol.
Put the tray outside to be washed.	Rhowch yr hambwrdd y tu allan i gael ei olchi.
The animal gave moo mourning.	Rhoddodd yr anifail moo galarus.
Management gave each employee a raise.	Rhoddodd y rheolwyr godiad i bob gweithiwr.
The participants were delighted.	Roedd y cyfranogwyr wrth eu bodd.
There are still people who are not touched by electricity.	Mae yna bobl o hyd heb eu cyffwrdd gan drydan.
He didn't like coffee, although he loved the smell.	Nid oedd yn hoffi coffi, er ei fod wrth ei fodd â'r arogl.
The soft rain blotted his face.	Fe niwliodd y glaw meddal ei wyneb.
The meal was made from many different foods.	Roedd y pryd o fwyd wedi'i wneud o lawer o wahanol fwydydd.
Her brother was in the air force.	Roedd ei brawd yn y llu awyr.
These are the symptoms of dementia.	Dyma symptomau dementia.
Throw away this rubbish.	Taflwch y sbwriel hwn i ffwrdd.
He investigated the case.	Ymchwiliodd i'r achos.
When she heard the news, she ran to her mother.	Pan glywodd y newyddion, rhedodd at ei mam.
Residents, along with tourists, flooded the beaches.	Gorlifodd trigolion, ynghyd â thwristiaid, y traethau.
The teenager was on holiday with friends.	Roedd y bachgen yn ei arddegau ar wyliau gyda ffrindiau.
Education in this country is universal.	Mae addysg yn y wlad hon yn gyffredinol.
Man and man had equal rights.	Roedd gan ddyn a dyn hawliau cyfartal.
Three lockers, each with a small side opening.	Tri loceri, pob un ag agoriad bach yn yr ochr.
Historically, his religion has been popular with the religious.	Yn hanesyddol, mae ei grefydd wedi bod yn boblogaidd ymhlith y crefyddol.
They all looked old.	Roedden nhw i gyd yn edrych yn hen.
The city broke away from its rural surroundings.	Torrodd y ddinas i ffwrdd o'i hamgylchoedd gwledig.
The politician was murdered by a shooter.	Cafodd y gwleidydd ei lofruddio gan saethwr.
Knowledge of this language is dying out.	Mae gwybodaeth o'r iaith hon yn marw.
The translators are having a hard time today.	Mae'r cyfieithwyr yn cael amser caled heddiw.
The leaves in the water were evaporating.	Roedd y dail yn y dŵr yn anweddu.
First, clean up the upholstery.	Yn gyntaf, glanhau'r clustogwaith.
It cannot be completely eliminated.	Ni ellir ei ddileu yn llwyr.
The pear tree bloomed.	Blodeuodd y goeden gellyg.
The sunshine is warm, the crops are growing well.	Mae'r heulwen yn gynnes, mae'r cnydau'n tyfu'n dda.
The history teacher was almost finished.	Roedd yr athrawes hanes bron â gorffen.
After the storm, we called in the demolition team.	Ar ôl y storm, fe wnaethom alw yn y tîm dymchwel.
Gary longed for love.	Roedd Gary yn ysu am gariad.
He was deserted, except for the soldier and his dog.	Roedd yn anghyfannedd, heblaw am y milwr a'i gi.
It does nothing less than miraculous.	Ni wna dim llai na gwyrthiol.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Yn wahanol i'r rhan fwyaf o nadroedd, mae'r neidr hon yn bwyta pryfed.
This house has six bedrooms.	Mae gan y tŷ hwn chwe ystafell wely.
Wash the peach, then slice each in two.	Golchwch yr eirin gwlanog, yna sleisiwch bob un yn ddau.
The referee blew his whistle and delayed the match.	Chwythodd y dyfarnwr ei chwiban ac oedi'r gêm.
We lived across the road from a coffee shop.	Roedden ni'n byw ar draws y ffordd o siop goffi.
Many foods are white.	Mae llawer o fwydydd yn wyn.
A complicated process, but very rewarding.	Proses gymhleth, ond yn werth chweil.
If you continue this behavior, you will be suspended.	Os byddwch yn parhau â'r ymddygiad hwn, byddwch yn cael eich atal.
Most books have topical themes.	Mae gan y mwyafrif o lyfrau themâu amserol.
The dressmaker wants to meet at five o'clock.	Mae'r gwniadwraig eisiau cyfarfod am bump o'r gloch.
The soldiers shouted and hurried on.	Gwaeddodd y milwyr a gwibio ymlaen.
The pattern seemed to repeat itself endlessly.	Roedd yn ymddangos bod y patrwm yn ailadrodd ei hun yn ddiddiwedd.
If you are going to the festival, bring your violin.	Os ydych chi'n mynd i'r ŵyl, dewch â'ch ffidil.
There was a great smell in the room.	Roedd arogl mawr yn yr ystafell.
Farmers here must cultivate the land.	Rhaid i ffermwyr yma drin y tir.
A ruthless dictator.	Unben didostur.
Many experts regard it as something of a vision.	Mae llawer o arbenigwyr yn ei hystyried yn rhywbeth o weledigaeth.
None of the suggestions meet with general approval.	Nid yw'r un o'r awgrymiadau yn cwrdd â chymeradwyaeth gyffredinol.
Who will be the punishment for treason?	Pwy fydd y gosb am frad?
Green causes allergies.	Mae gwyrdd yn achosi alergeddau.
The barracks down the road were evacuated yesterday.	Cafodd y barics i lawr y ffordd ei wacáu ddoe.
The owner built the property on a new site.	Adeiladodd y perchennog yr eiddo ar safle newydd.
The earth is the birthplace of all life.	Y ddaear yw man geni pob bywyd.
The trees in the balloon forest are dying.	Mae'r coed yn y goedwig baldai yn marw.
Many people complained about the pigeons.	Roedd llawer o bobl yn cwyno am y colomennod.
She looked at her husband.	Edrychodd ar ei gŵr.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Weithiau gall rhagdybiaethau fod yn beryglus.
Make sure the potatoes are peeled.	Gwnewch yn siŵr bod y tatws wedi'u plicio.
The population of this city grew rapidly.	Tyfodd poblogaeth y ddinas hon yn gyflym.
These measurements were simple.	Roedd y mesuriadau hyn yn syml.
This bridge crosses a mountain range.	Mae'r bont hon yn croesi cadwyn o fynyddoedd.
He contrived an excuse to keep me out.	Mae'n contrived esgus i gadw fi allan.
The engineer claimed he was drunk.	Honnodd y peiriannydd ei fod yn feddw.
Plants need light, air and water.	Mae angen golau, aer a dŵr ar blanhigion.
Is country singing popular in your country?	Ydy canu gwlad yn boblogaidd yn eich gwlad chi?
Volunteers test the syringes.	Mae gwirfoddolwyr yn profi'r chwistrellau.
My cat likes to drink milk.	Mae fy nghath yn hoffi yfed llaeth.
Glossary of terms	Geirfa termau
When it arrives, prepare the paper.	Pan fydd yn cyrraedd, paratowch y papur.
The trees fade and fall in the hot, dry wind.	Mae'r coed yn pwyso ac yn disgyn yn y gwynt poeth, sych.
Hair is softer than nails.	Mae gwallt yn feddalach nag ewinedd.
The horse turned to the side.	Trodd y ceffyl i'r ochr.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Mae'n treulio ei amser rhydd yn darllen yn ei hoff hamog.
This fruit is sweet.	Mae'r ffrwyth hwn yn felys.
We saw a sign for the station ahead of us.	Gwelsom arwydd ar gyfer yr orsaf o'n blaenau.
Movie showing the actress.	Ffilm yn dangos yr actores.
He felt safe here.	Teimlai yn ddiogel yma.
Despite their incredible speed, these creatures are at peace.	Er gwaethaf eu cyflymder anhygoel, mae'r creaduriaid hyn yn heddychlon.
The doctor asked many questions.	Gofynnodd y meddyg lawer o gwestiynau.
This is our last warning.	Dyma ein rhybudd olaf.
The soldiers stood facing away with their guns.	Safodd y milwyr yn wynebu i ffwrdd gyda'u gynnau.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The teacher taught the group how to make sashimi.	Dysgodd yr athro y grŵp sut i wneud sashimi.
They have always stood shoulder to shoulder.	Maen nhw bob amser wedi sefyll ysgwydd wrth ysgwydd.
This shield is dark gray.	Mae'r darian hon yn llwyd tywyll.
Fewer tourists visit this park each year.	Mae llai o dwristiaid yn ymweld â'r parc hwn bob blwyddyn.
Their lives will never be the same.	Ni fydd eu bywydau byth yr un peth.
Tamerlan was obsessed with jihad.	Roedd Tamerlan wedi gwirioni gyda jihad.
Guests included singers, dancers, and communist leaders.	Roedd y gwesteion yn cynnwys cantorion, dawnswyr, ac arweinwyr comiwnyddol.
The rainstorm had cleared the air and cooled the night	Roedd y storm law wedi clirio'r aer ac wedi oeri'r nos
The director decided to film it.	Penderfynodd y cyfarwyddwr ei ffilmio.
First, let us examine proof.	Yn gyntaf, gadewch inni archwilio prawf.
They all returned to the shelter.	Dychwelodd pob un ohonynt i'r lloches.
Pour the mixture into the molds.	Arllwyswch y gymysgedd i'r mowldiau.
The fisherman was stunned by a strong current	Cafodd y pysgotwr ei syfrdanu gan gerrynt cryf
All residents will be invited to the event.	Bydd yr holl drigolion yn cael eu gwahodd i'r digwyddiad.
The singer captivated his audience with his music.	Roedd y canwr yn swyno ei gynulleidfa gyda'i gerddoriaeth.
Higher values ​​indicate higher optimism.	Mae gwerthoedd uwch yn dynodi optimistiaeth uwch.
Although planted, these crops die continuously.	Er eu bod wedi'u plannu, mae'r cnydau hyn yn marw'n barhaus.
A knight stood at the door, ready to fight.	Safai marchog wrth y drws, yn barod i ymladd.
Staff are a walking stick.	Mae staff yn ffon gerdded.
They are of Scientistsano origin.	Scientistsano y maent yn tarddu.
Local leaders have asked authorities to intervene.	Mae arweinwyr lleol wedi gofyn i'r awdurdodau ymyrryd.
The sale includes all in stock.	Mae'r gwerthiant yn cynnwys y cyfan mewn stoc.
The king liked the texts.	Yr oedd y testynau yn hoff iawn o'r brenin.
Many famous people have lived and worked here.	Mae llawer o bobl enwog wedi byw a gweithio yma.
Hearing this, the man sighed.	Wrth glywed hyn, ochneidiodd y dyn.
He thought we were friends.	Roedd yn meddwl ein bod ni'n ffrindiau.
Technology could change the world.	Gallai'r dechnoleg newid y byd.
Conditions for late night workers will improve this year.	Bydd yr amodau ar gyfer gweithwyr hwyr y nos yn gwella eleni.
The enemy army was getting closer.	Roedd byddin y gelyn yn dod yn nes.
As the thief fled, he tore the ticket.	Wrth i'r lleidr ffoi, fe rwygodd y tocyn.
She collects rare butterflies.	Mae hi'n casglu glöynnod byw prin.
The sweet sound of his laughter filled the air.	Yr oedd swn melus ei chwerthiniad yn llenwi yr awyr.
Their family was plagued by misfortune.	Cafodd eu teulu eu plagio gan anffawd.
A promising young athlete.	Athletwr ifanc addawol.
The largest eel was about two meters long.	Roedd y llysywen fwyaf tua dau fetr o hyd.
The company refused to move.	Gwrthododd y cwmni symud.
They are here to discuss the problem.	Maen nhw yma i drafod y broblem.
The higher you pay, the more access you have.	Po uchaf y byddwch yn ei dalu, y mwyaf o fynediad sydd gennych.
Their presence means that something will eat them eventually.	Mae eu presenoldeb yn golygu y bydd rhywbeth yn eu bwyta yn y pen draw.
The waves threw eerie glitter over the beach.	Taflodd y tonnau lewyrch iasol dros y traeth.
The ruins looked dilapidated.	Roedd yr adfeilion yn edrych yn adfeiliedig.
His debt declined.	Gwrthododd ei ddyled.
How is this different from a conga line?	Sut mae hyn yn wahanol i linell conga?
What is the significance of this?	Beth yw arwyddocâd hyn?
Completely!	Yn hollol!
Well, the joke's on you.	Wel, mae'r jôc arnat ti.
Don't worry, answer in observation.	Peidiwch â phoeni, atebwch mewn arsylwad.
He bought several eggs.	Prynodd nifer o wyau.
Trees live for at least hundreds of years.	Mae coed yn byw am o leiaf gannoedd o flynyddoedd.
The equipment is vulnerable to failure.	Mae'r offer yn agored i fethiant.
I prefer milk	Mae'n well gen i laeth
They are establishing a new government.	Maent yn sefydlu llywodraeth newydd.
The flames flickered the flesh from the bones.	Roedd y fflamau'n fflachio'r cnawd o'r esgyrn.
The scientists later developed a theory that was later proved correct.	Datblygodd y gwyddonwyr ddamcaniaeth a brofwyd yn ddiweddarach yn gywir.
My diet is very healthy.	Mae fy neiet yn iach iawn.
As the new player, he got a shower of attention.	Fel y chwaraewr newydd, cafodd cawod o sylw.
The town council made plans to improve the local infrastructure.	Gwnaeth y cyngor tref gynlluniau i wella'r seilwaith lleol.
The boss wouldn't hear about it.	Ni fyddai'r bos yn clywed amdano.
For putting a little salt in the loaf.	Am roi ychydig o halen yn y dorth.
The manager is responsible for the allocation of resources.	Y rheolwr sy'n gyfrifol am ddyrannu adnoddau.
The use of low-level radioactive material in food is common.	Mae defnyddio deunydd ymbelydrol lefel isel mewn bwyd yn gyffredin.
This dish is easy to make, even for beginners.	Mae'r pryd hwn yn hawdd i'w wneud, hyd yn oed i ddechreuwyr.
First, we need strawberries.	Yn gyntaf, mae angen mefus arnom.
Poachers, he said, were a threat to wildlife.	Roedd potswyr, meddai, yn fygythiad i fywyd gwyllt.
Knowledge gained through experience cannot be demonstrated.	Ni ellir dangos gwybodaeth a gafwyd trwy brofiad.
There was a powerful stench in the air.	Roedd drewdod pwerus yn yr awyr.
Coal and oil provided the energy for over a century.	Darparodd glo ac olew yr egni am dros ganrif.
The water tower was a lonely structure.	Roedd y tŵr dŵr yn strwythur unig unig.
These plants prefer warm regions with plenty of rainfall.	Mae'n well gan y planhigion hyn ranbarthau cynnes gyda digonedd o law.
Officers led the body to the morgue.	Arweiniodd swyddogion y corff i'r morgue.
You seem to spend most of your daily life on your own.	Mae'n ymddangos eich bod chi'n treulio'r rhan fwyaf o'ch bywyd bob dydd ar eich pen eich hun.
They planted an apple tree in their front yard.	Fe wnaethon nhw blannu coeden afalau yn eu iard flaen.
There are two high voltage wires across the bridge.	Mae dwy wifren foltedd uchel ar draws y bont.
The highlights of a book are its main points.	Uchafbwyntiau llyfr yw ei brif bwyntiau.
Some trails were rocky and difficult to navigate.	Roedd rhai llwybrau yn greigiog ac yn anodd eu llywio.
At night, she lies alone on her bed.	Yn y nos, mae hi'n gorwedd ar ei phen ei hun ar ei gwely.
The government lost control of the situation.	Collodd y llywodraeth reolaeth ar y sefyllfa.
The company's stock price plummeted on the news.	Plymiodd pris stoc y cwmni ar y newyddion.
She missed him so much.	Roedd hi'n ei golli gymaint.
They all use solar energy.	Mae pob un ohonynt yn defnyddio ynni solar.
That symbol is the seal of the kingdom.	Y symbol hwnnw yw sêl y deyrnas.
The sound of water filled my ears.	Roedd sŵn dŵr yn llenwi fy nghlustiau.
He stared at his hands.	Syllodd ar ei ddwylo.
The judges gave their opinions.	Traddododd y beirniaid eu barn.
The woman dyed her hair red.	Lliwiodd y wraig ei gwallt yn goch.
This statue represents the founder of the city.	Mae'r cerflun hwn yn cynrychioli sylfaenydd y ddinas.
The solar energy industry is expanding rapidly.	Mae'r diwydiant ynni solar yn ehangu'n gyflym.
A large animal has been seen.	Mae anifail mawr wedi cael ei weld.
The students were cheering as he entered the room.	Roedd y myfyrwyr yn bloeddio wrth iddo ddod i mewn i'r ystafell.
The storm has delayed my return.	Mae'r storm wedi gohirio fy nychweliad.
Many tradesmen lost their jobs when the factory closed.	Collodd llawer o grefftwyr eu swyddi pan gaeodd y ffatri.
Put the book on the shelf.	Rhowch y llyfr ar y silff.
The fog had lifted almost completely.	Roedd y niwl wedi codi bron yn llwyr.
A breathing atmosphere is essential for life.	Mae awyrgylch anadlu yn hanfodol ar gyfer bywyd.
His throat was dry.	Roedd ei wddf yn sych.
Heavy rainfall causes widespread flooding.	Mae glaw trwm yn achosi llifogydd eang.
She pushed against the wall.	Gwthiodd hi yn erbyn y wal.
The peaches were so small and bitter.	Roedd yr eirin gwlanog mor fach a chwerw.
He lives far to the north.	Mae'n byw ymhell i'r gogledd.
Can you tell me when the last bus will leave?	Allwch chi ddweud wrthyf pan fydd y bws olaf yn gadael?
Physicists investigate the implications of the work.	Mae ffisegwyr yn ymchwilio i oblygiadau'r gwaith.
But the party is over now.	Ond mae'r blaid drosodd nawr.
Catholic missionaries founded the town.	Cenhadon Pabyddol a sefydlodd y dref.
The ant was walking along.	Roedd y morgrugyn yn cerdded ar ei hyd.
Her throat is sore.	Mae ei gwddf yn ddolurus.
John expresses himself remarkably well.	Mae John yn mynegi ei hun yn rhyfeddol o dda.
The author demonstrates a good understanding of animal behavior.	Mae'r awdur yn dangos dealltwriaeth dda o ymddygiad anifeiliaid.
His engineer's job is to tune machines.	Gwaith ei beiriannydd yw tiwnio peiriannau.
The researchers failed to measure sadness.	Methodd yr ymchwilwyr â mesur tristwch.
The national team performed poorly.	Perfformiodd y tîm cenedlaethol yn wael.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Mae poteli gwydr yn llawer ysgafnach a mwy diogel na chaniau metel.
He was dressed in dark clothing and wearing a hood.	Roedd wedi gwisgo mewn dillad tywyll ac yn gwisgo cwfl.
Consumer service hotline number.	Rhif llinell gymorth gwasanaeth defnyddwyr.
Beloved, be strong!	Fy anwyliaid, byddwch gryfion!
I went away in a hurry.	Es i ffwrdd ar frys.
Their story is pointless.	Mae eu stori yn ddibwrpas.
Let's go have some fun.	Awn ni i gael ychydig o hwyl.
My friend was hungry.	Roedd fy ffrind yn newynog.
The cities of this region have a reputation for their poetry.	Mae gan ddinasoedd y rhanbarth hwn enw da am eu barddoniaeth.
Deep snow often prevents travel.	Mae eira dwfn yn aml yn atal teithio.
The game was very challenging.	Roedd y gêm yn heriol iawn.
This room is warm.	Mae'r ystafell hon yn gynnes.
Scoop flour and prepare soft dough.	Sgŵp o flawd a pharatoi toes meddal.
The shadow was cast so wide that the stars disappeared.	Taflwyd y cysgod mor eang nes i'r sêr ddiflannu.
How do You Make Glue?	Sut ydych chi'n gwneud glud?
What he did next was shocking.	Roedd yr hyn a wnaeth nesaf yn syfrdanol.
Is it pleasant in the valleys?	Ydy hi'n ddymunol yn y cymoedd?
Once you are used to it, you will hardly notice it.	Unwaith y byddwch chi wedi arfer ag ef, prin y byddwch chi'n sylwi arno.
He spoke slowly.	Siaradodd yn araf.
The art exhibition will last two weeks.	Bydd yr arddangosfa gelf yn para pythefnos.
Imagine a world without gasoline.	Dychmygwch fyd heb gasoline.
The migration was not well received.	Ni chafodd yr ymfudiad groeso mawr.
Everyone else is skating along the ice.	Mae pawb arall yn sglefrio ar hyd yr iâ.
He leaned against the rail.	Pwysodd yn erbyn y rheilen.
The gardens provided a welcome respite from the busy city.	Darparodd y gerddi seibiant i'w groesawu o'r ddinas brysur.
Many patients prefer to stay in a mental hospital.	Mae'n well gan lawer o gleifion aros mewn ysbyty meddwl.
He was promoted to the rank of general.	Dyrchafwyd ef i reng cadfridog.
The snow of the mountain had fallen.	Roedd eira'r mynydd wedi disgyn.
Removing more layers of the onion revealed a lot of dirt.	Roedd tynnu mwy o haenau o'r winwnsyn yn datgelu llawer o faw.
Their country is poor and underdeveloped.	Mae eu gwlad yn dlawd ac annatblygedig.
She spoke to the woman, but received no response.	Siaradodd â'r ddynes, ond ni chafwyd ymateb.
The trees in this forest are still.	Mae'r coed yn y goedwig hon yn dal.
The wind whipped against his back.	Roedd y gwynt yn chwipio yn erbyn ei gefn.
Only include the most important details.	Cynhwyswch y manylion pwysicaf yn unig.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Mae cyfleusterau chwaraeon yn dod yn fwyfwy poblogaidd.
This scheme will significantly reduce pollution.	Bydd y cynllun hwn yn lleihau llygredd yn sylweddol.
There are many extinct animal species.	Mae yna lawer o rywogaethau anifeiliaid sy'n diflannu.
Although quite expensive, these dresses are out of fashion.	Er eu bod yn eithaf drud, mae'r ffrogiau hyn allan o ffasiwn.
It is sometimes used as light.	Fe'i defnyddir weithiau fel golau.
She encouraged him to write his own story.	Anogodd hi ef i ysgrifennu ei stori ei hun.
The landscape here is amazingly beautiful.	Mae'r dirwedd yma yn anhygoel o brydferth.
Sometimes, milk thickens naturally, even without a whisk.	Weithiau, mae llaeth yn tewhau'n naturiol, hyd yn oed heb chwisg.
This is a story that will appeal to children.	Dyma stori fydd yn apelio at blant.
The woman was wearing a red dress.	Roedd y ddynes yn gwisgo ffrog goch.
The surgeon performed the operation easily.	Cyflawnodd y llawfeddyg y llawdriniaeth yn rhwydd.
The eagle grabbed the rabbit with its sharp beak.	Cipiodd yr eryr y gwningen â'i phig miniog.
The guide pointed out points of interest.	Tynnodd y tywysydd sylw at fannau o ddiddordeb.
Building a house on this land is prohibited.	Gwaherddir adeiladu tŷ ar y tir hwn.
You would not believe how sophisticated some of these devices are.	Ni fyddech yn credu pa mor soffistigedig yw rhai o'r dyfeisiau hyn.
Always press this nappy firmly.	Cofiwch wasgu'r clwt hwn yn gadarn bob amser.
Parts of the monument are crumbling.	Mae rhannau o'r heneb yn dadfeilio.
The links lead to related pages.	Mae'r dolenni'n arwain at dudalennau cysylltiedig.
Fission power is a source of energy.	Mae pŵer ymholltiad yn ffynhonnell egni.
The board itself voted a pay rise.	Pleidleisiodd y bwrdd ei hun codiad cyflog.
Economic failure can often be traced to poor leadership.	Yn aml, gellir olrhain methiant economaidd i arweinyddiaeth wael.
The osprey circled an eagle overhead.	Cylchodd y gwalch llygad eryr uwchben.
The lake is deep.	Mae'r llyn yn ddwfn.
That's going to be painful.	Mae hynny'n mynd i fod yn boenus.
Banners hung either side of the altar.	Roedd baneri'n hongian o boptu'r allor.
Hot air rises, so be careful where you stand.	Mae aer poeth yn codi, felly byddwch yn ofalus lle rydych chi'n sefyll.
Any cat lovers out there?	Unrhyw gariadon cath allan yna?
There are many different types of music.	Mae yna lawer o wahanol fathau o gerddoriaeth.
All foods are vegetarian here.	Mae pob bwyd yn llysieuol yma.
His technique, in my opinion, was unique.	Roedd ei dechneg, yn fy marn i, yn unigryw.
Boiling water is safer to use than cold water.	Mae dŵr berwedig yn fwy diogel i'w ddefnyddio na dŵr oer.
Their food was rich in carbohydrates.	Roedd eu bwyd yn gyfoethog mewn carbohydradau.
Brides need a sari, jewelry and groom.	Mae angen sari, gemwaith a phriodfab ar briodferch.
It was vicious.	Roedd yn ddieflig.
The new legislation is having a detrimental effect on their quality of life.	Mae'r ddeddfwriaeth newydd yn effeithio'n andwyol ar ansawdd eu bywyd.
The lawyer's report contained many damning details.	Roedd adroddiad y cyfreithiwr yn cynnwys llawer o fanylion damniol.
Consider your red rose now.	Ystyriwch eich rhosyn coch nawr.
The politician was aware of the scandal.	Roedd y gwleidydd yn ymwybodol o'r sgandal.
She was also the woman of the world.	Roedd hi hefyd yn fenyw y byd.
The researchers presented the theory at a conference.	Cyflwynodd yr ymchwilwyr y ddamcaniaeth mewn cynhadledd.
Heavy rains caused flooding in many parts of the city.	Achosodd glaw trwm lifogydd mewn sawl rhan o'r ddinas.
Their analyzes and interpretations were completely skewed.	Roedd eu dadansoddiadau a'u dehongliadau wedi'u sgiwio'n llwyr.
The train got annoyed as it came to a stop.	Cythruddodd y trên wrth iddo ddod i stop.
Experience is the best teacher.	Profiad yw'r athro gorau.
My sister looks after our mother.	Mae fy chwaer yn gofalu am ein mam.
He has no close friends to talk to.	Nid oes ganddo ffrindiau agos i siarad amdanynt.
This investigation is a big secret.	Mae'r ymchwiliad hwn yn gyfrinach fawr.
It disappeared into the deep green forest.	Diflannodd i'r goedwig ddofn werdd.
I need to take a taxi to the conference center.	Mae angen i mi fynd â thacsi i'r ganolfan gynadledda.
Daniel said he was suffering from anxiety.	Dywedodd Daniel ei fod yn dioddef o bryder.
The shrewd politician won over the force.	Enillodd y gwleidydd craff dros y llu.
We thought we missed you.	Roedden ni'n meddwl ein bod ni wedi dy golli di.
I will not agree with your terms.	Ni fyddaf yn cytuno â'ch telerau.
His face lit up.	Roedd ei wyneb yn goleuo.
The apple looks a bit green.	Mae'r afal yn edrych ychydig yn wyrdd.
When the people spoke, his voice was loud and strong.	Pan lefarodd y bobl, yr oedd ei lais yn uchel ac yn gryf.
I looked at her admiringly.	Edrychais arni yn edmygol.
The sun slipped behind the foggy horizon.	Llithrodd yr haul y tu ôl i'r gorwel niwlog.
Newspapers, magazines and similar journals rarely contain serious criticism.	Anaml y mae papurau newydd, cylchgronau a chyfnodolion tebyg yn cynnwys beirniadaeth ddifrifol.
The use of glue is increasing worldwide.	Mae'r defnydd o glud yn cynyddu ledled y byd.
Light rain hitting the window.	Glaw ysgafn yn taro yn erbyn y ffenestr.
Often, students live at university and then go elsewhere.	Yn aml, mae myfyrwyr yn byw yn y brifysgol ac yna'n mynd i rywle arall.
Many shingles congregate in this area.	Mae llawer o eryrod yn ymgynnull yn yr ardal hon.
The moon was half full.	Roedd y lleuad yn hanner llawn.
Tropical forests are important because they provide oxygen.	Mae coedwigoedd trofannol yn bwysig oherwydd eu bod yn darparu ocsigen.
The young couple promised their love.	Addawodd y pâr ifanc eu cariad.
They fell to the ground.	Syrthiasant i'r llawr.
Elizabeth was not particularly religious.	Nid oedd Elisabeth yn arbennig o grefyddol.
Each mouse click is met by a beep.	Mae pob clic ar y llygoden yn cael ei fodloni gan bîp.
She advised him to see a doctor.	Cynghorodd hi ef i weld meddyg.
I prefer tea over coffee.	Mae'n well gen i de na choffi.
Throw the tomatoes in the pot!	Taflwch y tomatos yn y pot!
Public transport should be a top priority.	Dylai trafnidiaeth gyhoeddus fod yn flaenoriaeth fawr.
He did not know that his love had betrayed him.	Nid oedd yn gwybod bod ei gariad wedi ei fradychu.
He told us many stories of his youth.	Dywedodd wrthym lawer o hanesion ei ieuenctid.
The only qualifications needed are enthusiasm and confidence.	Yr unig gymwysterau sydd eu hangen yw brwdfrydedd a hyder.
It was life as usual.	Roedd yn fywyd fel arfer.
Their jurisdiction covers the entire state.	Mae eu hawdurdodaeth yn cwmpasu'r wladwriaeth gyfan.
He couldn't find a job after college.	Ni allai ddod o hyd i swydd ar ôl coleg.
Les travaux manquaient en terre cuite	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Cafodd y creiriau hyn eu dwyn a'u smyglo allan o'r wlad.
He barely raises his voice.	Prin y mae'n codi ei lais.
The field can never be beautiful.	Ni all y maes byth fod yn brydferth.
Less rain falls in the mountains each year.	Mae llai o law yn disgyn yn y mynyddoedd bob blwyddyn.
Heat the water to the boiling point.	Cynhesu'r dŵr i'r berwbwynt.
The opening line contains one or two adjectives.	Mae'r llinell agoriadol yn cynnwys un neu ddau o ansoddeiriau.
Simple supper did the trick.	Gwnaeth y swper syml y tric.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Ni fydd llysieuwyr yn bwyta cig na chynhyrchion pysgod.
Farmers should plant fast growing crops.	Dylai ffermwyr blannu cnydau sy'n tyfu'n gyflym.
Governments and companies rarely get their predictions accurate.	Anaml y mae llywodraethau a chwmnïau yn cael eu rhagfynegiadau yn gywir.
Parents entrust their children to the maids.	Mae rhieni yn ymddiried eu plant i'r morynion.
Ever traveled by train?	Erioed wedi teithio ar y trên?
Remove the yellow skin.	Tynnwch y croen melyn.
No one wants to pay higher taxes.	Nid oes unrhyw un eisiau talu trethi uwch.
Animals were hunted for their skins.	Roedd anifeiliaid yn cael eu hela am eu crwyn.
It was an unusual experiment.	Roedd yn arbrawf anarferol.
The body was covered with a blanket.	Gorchuddiwyd y corff â blanced.
I was making notes of my daily massage.	Roeddwn i'n gwneud nodiadau o'm tylino bob dydd.
She lost her family in the war.	Collodd ei theulu yn y rhyfel.
The farmer fed the hens' corn.	Roedd y ffermwr yn bwydo yd yr ieir.
Swimming in rivers is prohibited.	Gwaherddir nofio mewn afonydd.
Stop harvesting from the forest.	Rhoi'r gorau i gynaeafu o'r goedwig.
The tribe had hunted this country for centuries.	Roedd y llwyth wedi hela'r wlad hon ers canrifoedd.
Numeric information expressed by words is called words.	Gelwir gwybodaeth rifol a fynegir gan eiriau yn eiriau.
I have to do this.	Rhaid i mi wneud hyn.
Apple trees do not appear in this climate.	Nid yw coed afalau yn ymddangos yn yr hinsawdd hon.
The courts have refused to hear the case.	Mae'r llysoedd wedi gwrthod gwrando ar yr achos.
There's no reason to be nervous.	Does dim rheswm i fod yn nerfus.
Practical issues were dealt with very efficiently.	Ymdriniwyd â materion ymarferol yn effeithlon iawn.
She was going too fast.	Roedd hi'n mynd yn rhy gyflym.
It comes from a sea creature.	Mae'n dod o greadur môr.
He was exhausted, having run two marathons.	Roedd wedi blino'n lân, ar ôl rhedeg dau farathon.
He often broke traffic rules.	Roedd yn aml yn torri rheolau traffig.
Look at those poor kids.	Edrychwch ar y plant tlawd hynny.
Nothing will make the difficulty disappear.	Ni fydd dim yn gwneud i'r anhawster ddiflannu.
He was thrown up in the air.	Cafodd ei daflu i fyny yn yr awyr.
His dream came true.	Daeth ei freuddwyd yn wir.
Black coating obscured its features.	Cuddiodd gorchudd du ei nodweddion.
The people soon got used to city life.	Yn fuan daeth y bobl i arfer â bywyd y ddinas.
They decided to emulate the herd.	Penderfynon nhw efelychu'r fuches.
Acrobat circus in flight.	Acrobat syrcas yn hedfan.
A fine mist fell over the moor.	Disgynnodd niwl mân dros y rhos.
Many ideas in contemporary physics challenge our assumptions.	Mae llawer o syniadau mewn ffiseg gyfoes yn herio ein rhagdybiaethau.
Although this memorial was built in the past, it still stands.	Er i'r gofeb hon gael ei hadeiladu ers talwm, mae'n dal i sefyll.
The court refused to dismiss the allegations.	Gwrthododd y llys â wfftio'r cyhuddiadau.
She felt angry and sad.	Roedd hi'n teimlo'n flin ac yn drist.
He won many accolades.	Enillodd sawl clod.
It would be like doing a trip abroad.	Byddai'n hoffi gwneud taith dramor.
The troops did not invade.	Ni aeth y milwyr ati i orchfygu.
He was known for making wise decisions.	Roedd yn adnabyddus am wneud penderfyniadau doeth.
The man jumped two meters into the air!	Neidiodd y dyn ddau fetr i'r awyr!
Two ripe bananas lay on the counter.	Roedd dwy fananas aeddfed yn gorwedd ar y cownter.
This was supposed to be a fun night.	Roedd hon i fod i fod yn noson hwyliog.
The clouds hung over the desert.	Roedd y cymylau'n hongian dros yr anialwch.
The scared squirrel flies away noisily.	Mae'r wiwer ofnus yn gwibio i ffwrdd yn swnllyd.
People who live further in are often happy.	Mae pobl sy'n byw ymhellach i mewn yn aml yn hapus.
His sister ran to greet him.	Rhedodd ei chwaer i'w gyfarch.
The siblings were very close.	Roedd y brodyr a chwiorydd yn agos iawn.
Climbing this mountain requires stamina.	Mae dringo'r mynydd hwn yn gofyn am stamina.
He had a serious headache.	Cafodd ben mawr difrifol.
A bright moon was shining through the clouds.	Roedd lleuad llachar yn disgleirio trwy'r cymylau.
Colanders strain the pasta water.	Bydd colanders yn straenio dŵr pasta.
He commented in a humorous tone.	Gwnaeth sylwadau mewn tôn ddeifiol.
Viruses could spread quickly through shared equipment.	Gallai firysau ledaenu'n gyflym trwy rannu offer.
Health became a priority for many of the wealthy.	Daeth iechyd yn flaenoriaeth i lawer o'r cyfoethog.
I'll return the money.	Byddaf yn dychwelyd yr arian.
Psychology is the scientific study of the mind.	Seicoleg yw'r astudiaeth wyddonol o'r meddwl.
The area was almost completely undeveloped at that time.	Roedd yr ardal bron yn gwbl annatblygedig bryd hynny.
What happens after death?	Beth sy'n digwydd ar ôl marwolaeth?
Doctors are developing a vaccine quickly.	Mae meddygon yn datblygu brechlyn yn gyflym.
He took a sip of water.	Cymerodd sipian o ddŵr.
The days are getting shorter and colder in winter.	Mae'r dyddiau'n tyfu'n fyrrach ac yn oerach yn y gaeaf.
As the days went by, her voice grew louder.	Wrth i'r dyddiau fynd heibio, tyfodd ei llais yn uwch.
Remember to season the meat in advance!	Cofiwch sesno'r cig o flaen llaw!
He illustrates poetry with line drawings.	Mae'n darlunio barddoniaeth gyda darluniau llinell.
Put some sugar on the apple.	Rhowch ychydig o siwgr ar yr afal.
People lost confidence in government.	Collodd pobl hyder yn y llywodraeth.
He understood that she was dying.	Deallodd ei bod yn marw.
The armies went out into the field, perfectly drawn.	Aeth y byddinoedd i'r maes, wedi'u harlunio'n berffaith.
Should they pray aloud in the church?	A ddylen nhw weddïo yn uchel yn yr eglwys?
The king asked for silence.	Gofynnodd y brenin am dawelwch.
The courtroom was in turmoil.	Roedd ystafell y llys mewn cynnwrf.
The king called his favorite adviser for advice.	Galwodd y brenin ar ei hoff gynghorydd am gyngor.
The voice was so soft that it was barely audible.	Roedd y llais mor feddal fel mai prin oedd yn glywadwy.
The contractors insist they did a great job.	Mae'r contractwyr yn mynnu eu bod wedi gwneud gwaith gwych.
The firefighters left no access to the truck.	Ni adawodd y diffoddwyr tân i neb fynd at y lori.
Fill the container with water.	Llenwch y cynhwysydd â dŵr.
He lifted his hands into the air and wept.	Cododd ei ddwylo i'r awyr ac wylo.
Never, under hand or foot, have we surrendered.	Peidiwch byth, dan na llaw na throed, i ni ildio.
The old woman was known for celebrating her birthdays.	Roedd yr hen wraig yn adnabyddus am ddathlu ei phenblwyddi.
Just as important is the land that supplies their food.	Yr un mor bwysig yw'r tir sy'n cyflenwi eu bwyd.
The artist later admitted he did.	Cyfaddefodd yr arlunydd yn ddiweddarach ei fod wedi gwneud hynny.
Carefully pour the mixture into the mold.	Arllwysodd y gymysgedd yn ofalus i'r mowld.
We need political reform, as a first step.	Mae angen diwygio gwleidyddol arnom, fel cam cyntaf.
The mayor signed an executive order.	Llofnododd y maer orchymyn gweithredol.
He watched them carefully and wept.	Roedd yn eu gwylio'n ofalus ac yn gwgu.
The girl's sleep was disturbed that night.	Cythryblwyd cwsg y ferch y noson honno.
Young people like to visit castles.	Mae pobl ifanc yn hoffi ymweld â chestyll.
The child lay still by the side of the road.	Gorweddai'r plentyn yn llonydd wrth ochr y ffordd.
Foreign exchange markets are deregulated.	Mae marchnadoedd cyfnewid tramor yn cael eu dadreoleiddio.
He recalled an incident when his mother died.	Roedd yn cofio digwyddiad pan fu farw ei fam.
The couple celebrated their birthday.	Dathlodd y cwpl eu pen-blwydd.
The clinic was evacuated as patients fled.	Cafodd y clinig ei wagio wrth i gleifion ffoi.
Man, woman and child all responded to the invading army.	Ymatebodd dyn, dynes a phlentyn i gyd i'r fyddin oresgynnol.
I met her at a restaurant last night.	Cyfarfûm â hi mewn bwyty neithiwr.
The street was littered with debris.	Roedd y stryd yn frith o falurion.
Throw the cloth to the fire.	Taflwch y brethyn i'r tân.
They were always laughing.	Roedden nhw bob amser yn chwerthin.
America is a melting pot.	America yn pot toddi.
She had been suffering from high blood pressure.	Roedd hi wedi bod yn dioddef o bwysedd gwaed uchel.
Her success in her new role has been widely recognized.	Cafodd ei llwyddiant yn ei swydd newydd ei gydnabod yn eang.
He gave a subtle nod, noting that the horse was moving.	Rhoddodd amnaid cynnil, gan nodi bod y ceffyl yn symud.
The fire needed more wood.	Roedd angen mwy o bren ar y tân.
Glass is used as a building material.	Defnyddir gwydr fel deunydd adeiladu.
We will meet in the office upstairs.	Byddwn yn cyfarfod yn y swyddfa i fyny'r grisiau.
Mercury was considered toxic.	Ystyriwyd bod mercwri yn wenwynig.
She expected the pay to be generous.	Roedd hi'n disgwyl i'r tâl fod yn hael.
The big dog is brown.	Mae'r ci mawr yn frown.
According to our own traditions.	Yn ôl ein traddodiadau ein hunain.
The villagers have been stealing from the shrine.	Mae'r pentrefwyr wedi bod yn dwyn o'r gysegrfa.
Women in fine silk dresses passing by.	Merched mewn ffrogiau sidan cain yn mynd heibio.
This village is quite small.	Mae'r pentref hwn yn eithaf bach.
A rival politician has made an unexpected move.	Mae gwleidydd cystadleuol wedi gwneud symudiad annisgwyl.
Their job is to protect people.	Eu gwaith yw amddiffyn pobl.
When the opportunity came up, she took advantage.	Pan ddaeth y cyfle i fodolaeth, manteisiodd hi.
They celebrated the birthday with flowers and champagne.	Dathlasant y pen-blwydd gyda blodau a siampên.
We use more flour than sugar.	Byddwn yn defnyddio mwy o flawd na siwgr.
Wisely, they have overturned their decision.	Yn ddoeth, maent wedi gwrthdroi eu penderfyniad.
She loves playing with dolls and stuffed animals.	Mae hi wrth ei bodd yn chwarae gyda doliau ac anifeiliaid wedi'u stwffio.
He has high hopes for the future.	Mae ganddo obeithion mawr am y dyfodol.
Writing is important, don't you think?	Mae ysgrifennu yn bwysig, onid ydych chi'n meddwl?
The atmosphere was lofty.	Roedd yr awyrgylch yn aruchel.
Horizon joins itself.	Mae Horizon yn ymuno â'i hun.
Scientists have cloned sheep.	Mae gwyddonwyr wedi clonio defaid.
My little nephew really brightens my life.	Mae fy nai bach wir yn bywiogi fy mywyd.
This little pig lived in a thatched house.	Roedd y mochyn bach hwn yn byw mewn tŷ o wellt.
Bombs exploded around her.	Roedd bomiau'n ffrwydro o'i chwmpas.
The villagers call this region "the land of beauty."	Mae'r pentrefwyr yn galw'r rhanbarth hwn yn "wlad harddwch."
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Bydd y ddawns yn cael ei pherfformio gan lwyth ethnig.
I'll make you cotton shirts.	Byddaf yn gwneud crysau cotwm i chi.
Residents are largely conservative.	Pobl geidwadol i raddau helaeth yw'r trigolion.
So he took the girl to his house.	Felly aeth â'r ferch i'w dŷ.
We need to make this operation a success.	Mae angen inni sicrhau bod y llawdriniaeth hon yn llwyddo.
The statue was covered with dust.	Gorchuddiwyd y cerflun â llwch.
The hole was dug by hand using shovels and spikes.	Cloddiwyd y twll â llaw gan ddefnyddio rhawiau a phigiau.
Children relied on the kindness of strangers.	Roedd plant yn dibynnu ar garedigrwydd dieithriaid.
Countries should resolve their differences diplomatically	Dylai gwledydd ddatrys eu gwahaniaethau yn ddiplomyddol
The houses were small and derelict.	Yr oedd y tai yn fychain a dirywiedig.
The local population was devastated by the plague.	Dinistriwyd y boblogaeth leol gan y pla.
We offered to help the family.	Fe wnaethon ni gynnig helpu'r teulu.
This plant blooms in summer.	Mae'r planhigyn hwn yn blodeuo yn yr haf.
Destroying the environment will damage future generations.	Bydd dinistrio'r amgylchedd yn niweidio cenedlaethau'r dyfodol.
I used very weak tea.	Defnyddiais de gwan iawn.
For example, you may be thinking about several questions.	Er enghraifft, efallai y bydd rhywun yn ystyried sawl cwestiwn.
This guy was under the spell of some magic spell.	Roedd y boi yma dan swyn rhyw swyn hud.
An elephant tiredly plunged through the forest.	Plymiodd eliffant yn flinedig drwy'r goedwig.
Potatoes are an essential source of carbohydrates.	Mae tatws yn ffynhonnell hanfodol o garbohydradau.
The festival usually lasts three days.	Mae'r ŵyl fel arfer yn para tri diwrnod.
When the child was a child his parents often quarreled.	Pan oedd y plentyn yn blentyn roedd ei rieni yn aml yn ffraeo.
Sadly, her dream was never realized.	Ysywaeth, ni wireddwyd ei breuddwyd.
The community leader was elected unopposed.	Etholwyd yr arweinydd cymunedol yn ddiwrthwynebiad.
Two men are accused of killing a local officer.	Mae dau ddyn yn cael eu cyhuddo o ladd swyddog lleol.
Dress up your music player and let's dance.	Gwisgwch eich chwaraewr cerddoriaeth a gadewch i ni ddawnsio.
What impressed me was the silence.	Yr hyn wnaeth argraff arnaf oedd y distawrwydd.
The lord did not want to give his favor.	Nid oedd yr arglwydd am roddi ei ffafr.
How much will it cost for the meal?	Faint fydd yn ei gostio am y pryd?
Their teenage sons were silent.	Roedd eu meibion ​​​​yn eu harddegau yn dawel.
She decided to send a message to her relative.	Penderfynodd anfon neges at ei pherthynas.
The government instituted a new crime prevention scheme.	Sefydlodd y llywodraeth gynllun newydd i atal troseddu.
The deposit is refundable when you return the car.	Mae'r blaendal yn ad-daladwy pan fyddwch wedi dychwelyd y car.
Therefore, he felt that the argument was justified.	Felly, teimlai fod y ddadl yn un gyfiawn.
A rowing boat drove past.	Gyrrodd cwch rhwyfo heibio.
The children were delighted when they received a great present.	Roedd y plant wrth eu bodd pan gawson nhw anrheg fawr.
This machine is rarely used, these days.	Anaml y defnyddir y peiriant hwn, y dyddiau hyn.
Beware of what men say, but watch what they do.	Gwyliwch rhag yr hyn a ddywed dynion, ond gwyliwch beth a wnant.
I'd also like to learn more about programming.	Hoffwn hefyd ddysgu mwy am raglennu.
Do not enter the room unless asked.	Peidiwch â mynd i mewn i'r ystafell oni bai y gofynnir i chi.
In the meantime, the scientists were left dumb.	Yn y cyfamser, gadawyd y gwyddonwyr yn fud.
You're being lazy.	Rydych chi'n bod yn ddiog.
The magistrate ruled in favor of the complainant.	Dyfarnodd yr ynad o blaid yr achwynydd.
This poem is written in rhyming couplets.	Ysgrifennwyd y gerdd hon mewn cwpledi odli.
She pulled the burning splint with her bare hands.	Tynnodd y sblint llosgi gyda'i dwylo noeth.
Rice paddocks and tea plantations dot the valley.	Mae padïau reis a phlanhigfeydd te yn britho'r dyffryn.
How important is friendship?	Pa mor bwysig yw cyfeillgarwch?
How can we make sure this doesn't happen again?	Sut gallwn ni sicrhau na fydd hyn yn digwydd eto?
I followed him downstairs.	Dilynais ef i lawr y grisiau.
He started running.	Dechreuodd redeg.
He was once addicted to computer games.	Roedd unwaith yn gaeth i gemau cyfrifiadurol.
Each line of computer code is called a routine.	Gelwir pob llinell o god cyfrifiadur yn drefn arferol.
The animals fell back in fear.	Syrthiodd yr anifeiliaid yn ôl mewn ofn.
The cave is filled with delicate stalactites.	Mae'r ogof wedi'i llenwi â stalactitau cain.
The general advice of the dictionary was obtained.	Cafwyd cyngor cyffredinol y geiriadur.
The boat moved slowly downstream.	Symudodd y cwch yn araf i lawr yr afon.
The foundations of knowledge are built this way.	Mae sylfeini gwybodaeth yn cael eu hadeiladu fel hyn.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	I rai, mae hi'n symbol o wrthwynebiad heddychlon.
The fish ate the worms.	Bwytaodd y pysgod y mwydod.
The chemicals can cause skin burns, rash, and / or cancer.	Gall y cemegau achosi llosgiadau croen, brech, a/neu ganser.
Demand for milk is growing rapidly.	Mae'r galw am laeth yn tyfu'n gyflym.
Life was hard when he was young.	Roedd bywyd yn galed pan oedd yn ifanc.
Oil is also used in the manufacture of plastics.	Defnyddir olew hefyd wrth gynhyrchu plastigion.
First of all, let's locate the roots.	Yn gyntaf oll, gadewch i ni leoli'r gwreiddiau.
During the last decades, however, education has been accomplished.	Yn ystod y degawdau diwethaf, fodd bynnag, mae addysg wedi'i chyflawni.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Dim ond pobl ddeallus sy'n deall ystyr bywyd.
There is a radio telescope in the tower.	Mae telesgop radio yn y tŵr.
The gas soldiers fired tears at the demonstrators.	Taniodd y milwyr nwy dagrau at yr arddangoswyr.
So they laid the matter to rest.	Felly rhoesant y mater i orffwys.
This is often a problem with young people.	Mae hyn yn aml yn broblem gyda phobl ifanc.
Some experts think this is the beginning of a trend.	Mae rhai arbenigwyr yn meddwl mai dyma ddechrau tueddiad.
A board game for two players.	Gêm fwrdd ar gyfer dau chwaraewr.
After eating a big lunch, they went to sleep.	Wedi iddynt fwyta cinio mawr, aethant i gysgu.
Her lectures were suspected.	Amheuwyd ei darlithiau.
From one point of view, she was just a child.	O un safbwynt, plentyn yn unig oedd hi.
He could be activating his latent temporal powers.	Gallai fod yn actifadu ei bwerau tymhorol cudd.
Wisdom is hard to find in our time.	Mae'n anodd dod o hyd i ddoethineb yn ein hamser.
She has seven older brothers.	Mae ganddi saith brawd hŷn.
But they didn't expect them to act so soon.	Ond nid oeddent yn disgwyl iddynt weithredu mor fuan.
The bird landed on a mossy branch.	Glaniodd yr aderyn ar gangen fwsoglyd.
Both water sources are polluted.	Mae'r ddwy ffynhonnell ddŵr wedi'u llygru.
He made several loud remarks, and the crowd laughed.	Gwnaeth amryw sylwadau uchel, a gwatwarodd y dyrfa.
The greedy crowd called to enter.	Galwodd y dyrfa farus i fynd i mewn.
This brave act won her a medal.	Enillodd y weithred ddewr hon fedal iddi.
Many students were unhappy with the proposed reforms.	Roedd llawer o fyfyrwyr yn anhapus â'r diwygiadau arfaethedig.
The town was full of people with cash.	Roedd y dref yn llawn o bobl ag arian parod.
A police spokeswoman declined to comment.	Gwrthododd llefarydd yr heddlu wneud sylw.
Old and withered.	Hen a gwywedig.
We would like to thank you for your support.	Hoffem ddiolch i chi am eich cefnogaeth.
The queen has complete confidence in his leadership.	Mae gan y frenhines hyder llwyr yn ei arweinyddiaeth.
What is the economy like?	Sut hwyl mae'r economi?
Write a poem about something even more boring than overcrowding.	Ysgrifennwch gerdd am rywbeth hyd yn oed yn fwy diflas na gorboblogi.
He hates leaving the house.	Mae'n gas ganddo adael y tŷ.
This was an act of war.	Gweithred o ryfel oedd hon.
Your hat is water resistant, but you will need an umbrella.	Mae eich het yn gallu gwrthsefyll dŵr, ond bydd angen ambarél arnoch chi.
The younger sibling is quieter and more reserved.	Mae'r brawd neu chwaer iau yn dawelach ac yn fwy neilltuedig.
The winds blew constantly from the sea.	Chwythodd y gwyntoedd yn gyson o'r môr.
A nail sticks out of the wall.	Mae hoelen yn sticio allan o'r wal.
My head started to hurt.	Dechreuodd fy mhen frifo.
He keeps a clean desk.	Mae'n cadw desg lân.
People’s unhappiness is fueled by inequality.	Mae anhapusrwydd y bobl yn cael ei ysgogi gan anghydraddoldeb.
All the tribes speak the same language.	Mae'r holl lwythau yn siarad yr un iaith.
Try hanging laundry on the line to dry.	Ceisiwch hongian golchi dillad ar y lein i sychu.
She fainted at the sight.	Mae hi'n llewygu ar yr olwg.
The success of this initiative is questionable.	Mae llwyddiant y fenter hon yn amheus.
The instructor was wearing white.	Roedd yr hyfforddwr yn gwisgo gwyn.
They couldn't find it.	Nid oeddent yn gallu dod o hyd iddo.
The airport is within walking distance of the town center.	Mae'r maes awyr o fewn pellter cerdded i ganol y dref.
He was shot multiple times.	Cafodd ei saethu sawl gwaith.
So it was very busy.	Felly roedd yn brysur iawn.
The trip took several hours.	Cymerodd y daith nifer o oriau.
The children soon returned to play.	Dychwelodd y plant yn fuan i'w chwarae.
Another boy was standing nearby.	Roedd bachgen arall yn sefyll gerllaw.
How much did you pay for the ticket?	Faint wnaethoch chi dalu am y tocyn?
Divorce rates are rising fast.	Mae cyfraddau ysgariad yn codi'n gyflym.
The man walked to a nearby market.	Cerddodd y dyn i farchnad gyfagos.
Poor health and lack of education are major problems here.	Mae iechyd gwael a diffyg addysg yn broblemau mawr yma.
All employees will receive a living wage.	Bydd pob gweithiwr yn cael cyflog byw.
The farmer reluctantly agreed to go.	Cytunodd y ffermwr i fynd, yn anfoddog.
There was only one horse in town.	Dim ond un ceffyl oedd yn y dref.
He brought me his manuscript.	Daeth â'i lawysgrif i mi.
So do it next time.	Felly, gwnewch hynny y tro nesaf.
A person's social status is determined by their wealth.	Mae statws cymdeithasol person yn cael ei bennu gan ei gyfoeth.
The results of the census are expected soon.	Mae disgwyl canlyniadau'r cyfrifiad yn fuan.
This island has rich resources, including oil.	Mae gan yr ynys hon adnoddau cyfoethog, gan gynnwys olew.
The water was unusually cold.	Roedd y dŵr yn anarferol o oer.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Mae cacen Butterscotch yn bwdin glasurol.
He died of heart disease.	Bu farw o glefyd y galon.
After weeks of pleading, no progress was made.	Ar ôl wythnosau o bledio, ni wnaed unrhyw gynnydd.
He practiced archery for a time.	Bu'n ymarfer saethyddiaeth am gyfnod.
Pour the lemon juice into the jug.	Arllwyswch y sudd lemwn i'r jwg.
The servant went to serve the master.	Aeth y gwas i wasanaethu'r meistr.
Pour the batter into the oven.	Arllwyswch y cytew i'r popty.
This place is frequented by tourists.	Mae'r lle hwn yn cael ei fynychu gan dwristiaid.
He shouted at them.	Gwaeddodd arnynt.
These tests are important.	Mae'r profion hyn yn bwysig.
The flowers in this garden are very beautiful.	Mae'r blodau yn yr ardd hon yn brydferth iawn.
Originally, the holidays were celebrated by servants.	Yn wreiddiol, dathlwyd y gwyliau gan weision.
Tourists enjoy traveling here, all year long.	Mae twristiaid yn mwynhau teithio yma, trwy gydol y flwyddyn.
She was washing the dishes in the sink.	Roedd hi'n golchi'r llestri yn y sinc.
The line moves at a fast pace.	Mae'r llinell yn symud ar gyflymder cyflym.
She washed her hands in the sink.	Golchodd ei dwylo yn y sinc.
Too often, people try to avoid change for fear.	Yn rhy aml, mae pobl yn ceisio osgoi newid oherwydd ofn.
He rubs his temples.	Mae'n rhwbio ei demlau.
I'm worried about my future.	Rwy'n poeni am fy nyfodol.
The plants are in danger of dying out.	Mae'r planhigion mewn perygl o farw allan.
The plague spread rapidly across the country.	Lledodd y pla yn gyflym ar draws y wlad.
The house is still under construction.	Mae'r tŷ yn dal i gael ei adeiladu.
His performance in the arena was masterful.	Roedd ei berfformiad yn yr arena yn feistrolgar.
I was invited to tea.	Cefais wahoddiad i de.
An atmosphere of despair pervades the music.	Mae naws o anobaith yn treiddio drwy'r gerddoriaeth.
No comfort here!	Dim cysur yma!
They said the building needed renovation.	Dywedon nhw fod angen adnewyddu'r adeilad.
One day, the flu came down.	Un diwrnod, daeth y ffliw i lawr.
This path will lead to the falls.	Bydd y llwybr hwn yn arwain at y cwympiadau.
I thanked him for his kindness.	Diolchais iddo am ei garedigrwydd.
The floor was covered with pine needles.	Gorchuddiwyd y llawr â nodwyddau pinwydd.
So, work hard.	Felly, gweithiwch yn galed.
The meeting was brief.	Roedd y cyfarfod yn fyr.
The troops were sent to the border.	Anfonwyd y milwyr i'r ffin.
Our library system	Ein system llyfrgell
We opened fire on them.	Fe wnaethon ni agor tân arnyn nhw.
The president was visiting the town.	Yr oedd y llywydd yn ymweled a'r dref.
Almost everyone was drunk.	Roedd bron pawb yn feddw.
The young man's idea was good.	Roedd syniad y dyn ifanc yn dda.
The culture of the city is characterized by a lack of individuality.	Mae diwylliant y ddinas yn cael ei nodweddu gan ddiffyg unigoliaeth.
The winds blew my hair across my eyes.	Chwythodd y gwyntoedd fy ngwallt ar draws fy llygaid.
She told me she had spent three months in hospital.	Dywedodd wrthyf ei bod wedi treulio tri mis yn yr ysbyty.
She avoided looking at him.	Roedd hi'n osgoi edrych arno.
A wind blew outside.	Chwythodd gwynt y tu allan.
The fog lifted the day we left.	Cododd y niwl y diwrnod y gadawsom.
The thief caught them up at gunpoint.	Daliodd y lleidr nhw i fyny yn gunpoint.
A woman will not leave her home village to marry.	Ni fydd gwraig yn gadael ei phentref genedigol i briodi.
Make sure all words are capital letters.	Sicrhewch fod pob gair yn brif lythrennau.
He posed in a silly costume.	Roedd yn peri mewn gwisg wirion.
Some of his friends teased him.	Roedd rhai o'i ffrindiau yn ei phryfocio.
She wants to impress her colleagues.	Mae hi eisiau creu argraff ar ei chydweithwyr.
Upstairs, the nursery was dark and quiet.	I fyny'r grisiau, roedd y feithrinfa yn dywyll ac yn dawel.
He refused to cooperate.	Gwrthododd gydweithredu.
The bread is good, but the vegetables are cold.	Y mae y bara yn dda, ond y mae y llysiau yn oer.
Skip the salt.	Hepiwch yr halen.
Bears are used to living in these woods.	Mae eirth wedi arfer byw yn y coedwigoedd hyn.
After decades of economic stagnation, analysts are forecasting change.	Ar ôl degawdau o farweidd-dra economaidd, mae dadansoddwyr yn rhagweld newid.
The air smelled of moist forests.	Roedd yr aer yn drewi o goedwigoedd llaith.
He expected to walk on the moon some day.	Roedd yn disgwyl cerdded ar y lleuad ryw ddydd.
There were three oranges in my basket.	Roedd tri oren yn fy basged.
The new mother lay in bed, exhausted.	Gorweddodd y fam newydd yn y gwely, wedi blino'n lân.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Mae'r bws yn llawn, ond rydym yn aros am fwy o deithwyr.
She was devoted to her family.	Roedd hi'n ymroddedig i'w theulu.
As the years went by, the white of my eyes turned yellow.	Wrth i'r blynyddoedd fynd heibio, trodd gwyn fy llygaid yn felyn.
The last mile is always the hardest.	Y filltir olaf yw'r anoddaf bob amser.
Our closest relatives are chimpanzees and bonobos.	Tsimpansî a bonobos yw ein perthnasau agosaf.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Peidiwch â gadael olion bysedd ar y sbectol.
Some religious sects believe in reincarnation.	Mae rhai sectau crefyddol yn credu mewn ailymgnawdoliad.
The factory supplies raw materials to many industries.	Mae'r ffatri'n cyflenwi deunyddiau crai i lawer o ddiwydiannau.
The clothing industry will be severely depleted.	Bydd y diwydiant dillad yn lleihau'n ddifrifol.
His conviction was overturned on appeal.	Cafodd ei euogfarn ei wyrdroi ar apêl.
The punishment was harsh.	Roedd y gosb yn llym.
The cathedral bells rang one last time.	Canodd clychau'r gadeirlan un tro olaf.
He was awake, dizzy with fear.	Yr oedd yn effro, yn benysgafn gan ofn.
Life became very hard for us.	Daeth bywyd yn galed iawn i ni.
She threw the cloth into the basin.	Taflodd hi'r brethyn i'r basn.
When we die, our bodies are cremated.	Pan fyddwn ni'n marw, mae ein cyrff yn cael eu hamlosgi.
Different types of stone can be found here.	Mae gwahanol fathau o gerrig i'w cael yma.
The government's response to the sport was swift.	Roedd ymateb y llywodraeth i'r gamp yn gyflym.
The project has been little more than a pipe dream.	Nid yw'r prosiect wedi bod fawr mwy na breuddwyd pibell.
An army is an organized social group.	Mae byddin yn grŵp cymdeithasol trefnus.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Mae gwyddonwyr wedi ceisio deall y ffenomen hon yn well.
The milk should have a uniform, thick texture.	Dylai fod gan y llaeth wead unffurf, trwchus.
The villagers were constantly sweeping their houses.	Roedd y pentrefwyr yn ysgubo eu tai yn gyson.
The birds, sheep and cattle grazed the hillside.	Roedd yr adar, defaid a gwartheg yn pori ar ochr y bryn.
Iron is often converted into steel.	Mae haearn yn aml yn cael ei drawsnewid yn ddur.
The government introduced environmental regulations.	Cyflwynodd y llywodraeth reoliadau amgylcheddol.
Not, of course, it matters, he thought.	Nid, wrth gwrs, ei fod o bwys, meddyliodd.
A fire broke out in the hearth.	Llosgodd tân yn yr aelwyd.
Officials did not discuss his decision.	Wnaeth y swyddogion ddim trafod ei benderfyniad.
A book collector cannot be trusted.	Ni ellir ymddiried mewn casglwr llyfrau.
He has been serving in this office ever since.	Mae wedi bod yn gwasanaethu yn y swyddfa hon ers hynny.
As he heads for the gate, he meets a lady.	Wrth iddo anelu am y giât, mae'n cyfarfod gwraig.
The nation has the strongest industrial sector in the world.	Mae gan y genedl y sector diwydiannol cryfaf yn y byd.
We brought a wok, too.	Daethom â wok, hefyd.
They announced their intention to fight.	Fe wnaethon nhw gyhoeddi eu bwriad i ymladd.
He continues to help the needy in his community.	Mae'n parhau i helpu'r anghenus yn ei gymuned.
Her trunk was rocking gently in the breeze.	Roedd ei boncyff yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
The stonemasons built a brick wall around his house.	Adeiladodd y seiri maen wal frics o amgylch ei dŷ.
The volcano erupted ten minutes ago.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd ddeg munud yn ôl.
Researchers are trying to come up with a complete image.	Mae ymchwilwyr yn ceisio llunio delwedd gyflawn.
The cake was unstoppable.	Roedd y gacen yn anfwytadwy.
The dancers on the stage swirled in rhythmic patterns.	Roedd y dawnswyr ar y llwyfan yn chwyrlïo mewn patrymau rhythmig.
The system crashed during the presentation	Chwalodd y system yn ystod y cyflwyniad
I understand that my father has died.	Deallaf fod fy nhad wedi marw.
She collected flowers every spring.	Roedd hi'n casglu blodau bob gwanwyn.
However, this is not the case.	Fodd bynnag, nid yw hyn yn wir.
The cat sat on the window shelf.	Eisteddodd y gath ar y silff ffenestr.
He stumbled upon a black beetle.	Torrodd ar chwilen ddu.
He made the most money in the company.	Ef a enillodd fwyaf o arian yn y cwmni.
It is an instrument used in music.	Mae'n offeryn a ddefnyddir mewn cerddoriaeth.
They tried to change the facts to suit their opinion.	Ceisiasant newid y ffeithiau i weddu i'w barn.
They derived an equation from that.	Roeddent yn deillio hafaliad o hynny.
The farms were deserted.	Roedd y ffermydd yn anghyfannedd.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Bydd mesurau insiwleiddio safonol fel gwydr dwbl yn helpu.
This part of town is polluted.	Mae'r rhan hon o'r dref yn llygredig.
The master called the apprentices to him.	Galwodd y meistr y prentisiaid ato.
The drought has been devastating.	Mae'r sychder wedi bod yn ddinistriol.
That's the worst case scenario.	Dyna’r sefyllfa waethaf bosibl.
The newspaper is a vehicle for disseminating information.	Mae'r papur newydd yn gyfrwng i ledaenu gwybodaeth.
All had failed in their quest for happiness.	Roedd pob un wedi methu yn eu hymgais am hapusrwydd.
Our car breaks down whenever we need it most.	Mae ein car yn torri i lawr pryd bynnag y mae ei angen fwyaf arnom.
Pour contents of bag into the pan.	Arllwyswch gynnwys y bag i'r sosban.
Either is correct.	Mae'r naill na'r llall yn gywir.
The harvested grain is stored in large silos.	Mae'r grawn a gynaeafwyd yn cael ei storio mewn seilos mawr.
The next paragraph describes an old myth.	Mae'r paragraff nesaf yn disgrifio hen chwedl.
If money isn't a problem,	Os nad yw arian yn broblem,
Watermelon skins used to be thrown into junk yards.	Roedd croeniau watermelon yn arfer cael eu taflu i iardiau sothach.
The rich wear colorful clothes.	Mae'r cyfoethog yn gwisgo dillad lliwgar.
The innkeeper greeted her warmly.	Cyfarchodd y tafarnwr hi yn gynnes.
Fine powder is produced in the process.	Cynhyrchir powdr mân yn y broses.
The batsman shook a baseball player to the ball.	Siglodd y batiwr chwaraewr pêl fas at y bêl.
The water was muddy.	Roedd y dŵr yn fwdlyd.
My grandparents moved to the city from the countryside.	Symudodd fy neiniau a theidiau i'r ddinas o gefn gwlad.
I sensed she was lying.	Roeddwn i'n synhwyro ei bod hi'n dweud celwydd.
An orchestra accompanies performers in costume.	Mae cerddorfa yn cyfeilio i berfformwyr mewn gwisgoedd.
This country has a serious problem with racism.	Mae gan y wlad hon broblem ddifrifol gyda hiliaeth.
The windmill does not turn.	Nid yw'r felin wynt yn troi.
The border was divided into several small regions.	Rhannwyd y ffin yn sawl rhanbarth bach.
A sad end to an otherwise joyful day.	Diweddglo digalon i ddiwrnod oedd fel arall yn llawen.
He left work early.	Gadawodd y gwaith yn gynnar.
Birds seek refuge in forests.	Mae adar yn chwilio am loches mewn coedwigoedd.
No one appeared on the docks.	Ni ymddangosodd neb ar y dociau.
A spokeswoman declined to comment.	Gwrthododd llefarydd wneud sylw.
We will have to act quickly to recover the debt.	Bydd yn rhaid i ni weithredu'n gyflym i adennill y ddyled.
She still thought he was guilty.	Roedd hi'n dal i feddwl ei fod yn euog.
Scientists continue to discover new species.	Mae gwyddonwyr yn parhau i ddarganfod rhywogaethau newydd.
Prepared food as well as a pub were in short supply.	Roedd bwyd a baratowyd yn ogystal â thafarn yn brin.
The windows were boarded up.	Roedd y ffenestri wedi'u bordio i fyny.
Algae blooms are found growing in the lake.	Mae blodau algae i'w gweld yn tyfu yn y llyn.
There is still a long way to go.	Mae cryn dipyn o waith i'w wneud o hyd.
These reports will greatly improve our management.	Bydd yr adroddiadau hyn yn gwella ein rheolaeth yn fawr.
Horses are often employed in the felling business.	Mae ceffylau yn aml yn cael eu cyflogi yn y busnes torri coed.
This motion put an end to the debate.	Rhoddodd y cynnig hwn stop ar y ddadl.
He arrived at the farm quickly.	Cyrhaeddodd y fferm yn gyflym.
Intertidal zones offer a rich variety of life.	Mae parthau rhynglanwol yn cynnig amrywiaeth gyfoethog o fywyd.
The divided loyalty of soldiers often led to their fall.	Roedd teyrngarwch rhanedig milwyr yn aml yn arwain at eu cwymp.
Creativity is often dismissed as something for the elite.	Mae creadigrwydd yn aml yn cael ei ddiystyru fel rhywbeth i'r elitaidd.
Researchers say deforestation exacerbates climate warming.	Dywed ymchwilwyr fod datgoedwigo yn gwaethygu cynhesu hinsawdd.
What advice could he give?	Pa gyngor y gallai ei roi?
Fruit is added to breakfast cereal.	Ychwanegir ffrwythau at rawnfwyd brecwast.
She was wondering where her husband was.	Roedd hi'n meddwl tybed ble roedd ei gŵr.
His favorite song was playing on the radio.	Ei hoff gân oedd chwarae ar y radio.
There seems to be no end to such violence.	Mae'n ymddangos nad oes diwedd ar drais o'r fath.
The road runs through the city.	Mae'r ffordd yn rhedeg trwy'r ddinas.
The merchandise includes a boy's football uniform.	Mae'r nwyddau yn cynnwys gwisg pêl-droed bachgen.
Everyone despised him for his cowardice.	Yr oedd pawb yn ei ddirmygu am ei lwfrdra.
The government continued to strive for peace.	Parhaodd y llywodraeth i geisio heddwch yn ddi-baid.
How can something so rich be so poor?	Sut gall rhywbeth mor gyfoethog fod mor dlawd?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Nid oes gan y rhai sy'n credu mewn ailymgnawdoliad ddim i'w ofni.
The boy is reaching out on the grass.	Mae'r bachgen yn ymestyn allan ar y glaswellt.
Demolition of the old house was a mess.	Carwriaeth flêr oedd dymchwel yr hen dŷ.
Red sausage, mustard, relish, and chilli pepper.	Sôs coch, mwstard, relish, a phupur chilli.
The peasant farmers work hard.	Mae'r ffermwyr gwerinol yn gweithio'n galed.
Light snow started to fall.	Dechreuodd eira ysgafn ddisgyn.
She packed her bags and went home.	Paciodd ei bagiau ac aeth adref.
I treated him very well and he didn't object.	Fe wnes i ei drin yn dda iawn ac nid oedd yn gwrthwynebu.
The answer is always the same.	Yr un yw'r ateb bob amser.
But others say it's a natural biological function.	Ond dywed eraill ei fod yn swyddogaeth fiolegol naturiol.
The volcano erupts.	Mae'r llosgfynydd yn ffrwydro.
The key can only be used once.	Dim ond unwaith y gellir defnyddio'r allwedd.
It's a talent that few possess.	Mae'n dalent nad oes llawer yn ei meddu.
To calculate the perimeter of a rectangle, extend the sides.	I gyfrifo perimedr petryal, ymestyn yr ochrau.
She was worried that the sea level was rising.	Roedd hi'n poeni bod lefel y môr yn codi.
The speaker announced that the sun was setting.	Cyhoeddodd y siaradwr fod yr haul yn machlud.
The government will pursue its policies vigorously.	Bydd y llywodraeth yn dilyn ei pholisïau yn egnïol.
He entered the building, his keen eyes surveying the room.	Aeth i mewn i'r adeilad, a'i lygaid craff yn arolygu'r ystafell.
He recovered, made a complete recovery.	Wedi gwella, gwnaeth wellhad llwyr.
The buffalo and bull are farm animals.	Mae'r byfflo a'r tarw yn anifeiliaid fferm.
The server should leave this menu on the table.	Dylai'r gweinydd adael y ddewislen hon ar y bwrdd.
The barcode was scanned.	Cafodd y cod bar ei sganio.
You do not have an entertaining personality.	Nid oes gennych chi bersonoliaeth ddifyr.
For years, he has been the head of the clan.	Ers blynyddoedd, mae wedi bod yn bennaeth y clan.
Children were being treated for shock.	Roedd plant yn cael eu trin am sioc.
He hacked through the fiery vines.	Ef a haciodd trwy y gwinwydd tanllyd.
They arrived home tired, but happy.	Cyrhaeddon nhw adref yn flinedig, ond yn hapus.
The coffee was hot and bitter.	Roedd y coffi yn boeth ac yn chwerw.
Most sea fish are caught using fish nets.	Mae'r rhan fwyaf o bysgod y môr yn cael eu dal gan ddefnyddio rhwydi pysgod.
You can also use two forks.	Gallwch hefyd ddefnyddio dwy fforc.
This machine can break steel quickly and accurately.	Gall y peiriant hwn dorri dur yn gyflym ac yn gywir.
Very little product of the castor oil plant.	Ychydig iawn o gynnyrch y planhigyn olew castor.
The social studies program ends with a final exam.	Daw'r rhaglen astudiaethau cymdeithasol i ben gydag arholiad terfynol.
There is a buzz of activity in the basement.	Mae yna fwrlwm o weithgaredd yn yr islawr.
Recent sales have been brisk.	Mae gwerthiant diweddar wedi bod yn gyflym.
She stares at him, horrified.	Mae hi'n syllu arno, arswydo.
Cleaning the windows.	Glanhau'r ffenestri.
The heating bill is due soon.	Mae'r bil gwresogi yn ddyledus yn fuan.
The city, devastated by the civil war, has been rebuilt.	Mae'r ddinas, a ddifrodwyd gan y rhyfel cartref, wedi'i hailadeiladu.
Water is ubiquitous.	Mae dŵr yn hollbresennol.
He resigned in disgrace.	Ymddiswyddodd mewn gwarth.
The car was not very economical.	Nid oedd y car yn ddarbodus iawn.
The graph shows an increase in demand for energy drinks.	Mae'r graff yn dangos cynnydd yn y galw am ddiodydd egni.
Her efforts were hampered by a lack of funding.	Amharwyd ar ei hymdrechion gan ddiffyg cyllid.
The coins are shaped like brothers' heads.	Mae'r darnau arian wedi'u siapio fel pennau brodyr.
Unicorns are found in some parts of this region.	Mae unicorn i'w gweld mewn rhai rhannau o'r rhanbarth hwn.
The nature of the rule is unclear.	Mae natur y rheol yn aneglur.
The man who does not follow the rules of the society is punished.	Mae'r dyn nad yw'n dilyn rheolau'r gymdeithas yn cael ei gosbi.
The army plans to build more barracks.	Mae'r fyddin yn bwriadu adeiladu mwy o farics.
Thick textured cream.	Hufen gweadog trwchus.
They built their wooden cabin from trees.	Adeiladasant eu caban pren o goed.
The intent behind it was noble.	Roedd y bwriad y tu ôl iddo yn fonheddig.
The teenager slipped the papers under the door.	Llithrodd y bachgen yn ei arddegau y papurau o dan y drws.
Employees were dismissed without notice.	Cafodd gweithwyr eu diswyddo heb rybudd.
The soldiers stood in the formation.	Safai y milwyr yn ffurfiad.
Don't upset him.	Peidiwch â chynhyrfu ef.
The price is expected to rise sharply.	Disgwylir i'r pris godi'n sydyn.
Suspension continues to increase.	Mae'r ataliad yn parhau i gynyddu.
Each language has its own alphabet.	Mae gan bob iaith ei wyddor ei hun.
He gave a long, mournful sigh.	Rhoddodd ochenaid hir, alarus.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	A yw'n bosibl oeri'r atmosffer gyda chemegau?
He emerged, his face covered with gold paint.	Daeth i'r amlwg, ei wyneb wedi'i orchuddio â phaent aur.
The moon was bright, though cold.	Roedd y lleuad yn llachar, er yn oer.
Property values ​​have dropped dramatically.	Mae gwerth eiddo wedi gostwng yn ddramatig.
She was tired.	Roedd hi wedi blino.
Time flows faster as you get older.	Mae amser yn llifo'n gyflymach wrth i chi fynd yn hŷn.
His criticism was too harsh.	Yr oedd yn rhy llym ei feirniadaeth.
The priest was very shocked when he saw the poster	Cafodd yr offeiriad sioc fawr pan welodd y poster
It's a form of light entertainment.	Mae'n fath o adloniant ysgafn.
As more people learned about diabetes, more research was done.	Wrth i fwy o bobl ddysgu am ddiabetes, gwnaed mwy o ymchwil.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Cleddyfwr medrus oedd y rhyfelwr chwedlonol.
He tried to make light of his comments.	Ceisiodd wneud golau ar ei sylwadau.
Unfortunately, her sons were older.	Yn anffodus, roedd ei meibion ​​​​yn hŷn.
Her heart was beating.	Roedd ei chalon yn curo.
Some sources of iron are better than others.	Mae rhai ffynonellau haearn yn well nag eraill.
We could find no remains of the thieves.	Ni allem ddod o hyd i unrhyw olion o'r lladron.
The tadpoles developed legs, homeobox and spinal genes.	Datblygodd y penbyliaid goesau, genynnau homeobox ac asgwrn cefn.
A timetable then lists train times.	Yna mae amserlen yn rhestru amseroedd y trenau.
These officers did not receive their salaries.	Ni dderbyniodd y swyddogion hyn eu cyflogau.
He gave her a gentle kiss.	Taflodd gusan ysgafn iddi.
Few students performed well.	Ychydig o fyfyrwyr a berfformiodd yn dda.
They divided the country among them.	Rhanasant y wlad yn eu plith.
Over the next few decades, the size of the city increased fourfold.	Yn ystod yr ychydig ddegawdau nesaf, cynyddodd maint y ddinas bedair gwaith.
The end of her journey is finally over	Cyrhaeddodd pen ei thaith o'r diwedd
Every year, there are more cases of violent crime.	Bob blwyddyn, mae mwy o achosion o droseddau treisgar.
The roar of the crowd drowned the speakers out.	Roedd rhu y dorf yn boddi'r siaradwyr allan.
Some women claim that eunuchs can enhance sexual pleasure.	Mae rhai merched yn honni y gall eunuchiaid wella pleser rhywiol.
The story is based on a true story.	Mae'r stori yn seiliedig ar stori wir.
A bridge was built over the lagoon.	Adeiladwyd pont dros y morlyn.
Life was sometimes so hard.	Roedd bywyd weithiau mor galed.
This didn't feel like home.	Nid oedd hyn yn teimlo fel cartref.
Air temperatures were in the seventies.	Roedd tymheredd yr aer yn y saithdegau.
This fluid can be toxic.	Gall yr hylif hwn fod yn wenwynig.
The traffic in this city is abysmal.	Mae'r traffig yn y ddinas hon yn affwysol.
These compounds are very toxic to fish.	Mae'r cyfansoddion hyn yn wenwynig iawn i bysgod.
This path leads into the valley.	Mae'r llwybr hwn yn arwain i'r dyffryn.
The apple tastes delicious.	Mae'r afal yn blasu'n flasus.
It appeals to citizens of all religions.	Mae'n apelio at ddinasyddion o bob crefydd.
Although surrounded by water, the island has no natural harbor.	Er ei bod wedi'i hamgylchynu gan ddŵr, nid oes gan yr ynys harbwr naturiol.
Young people are considered weak and undesirable.	Ystyrir bod pobl ifanc yn wan ac yn annymunol.
She will be looking for it tomorrow.	Bydd hi'n chwilio amdano yfory.
A special language has been devised for this.	Mae iaith arbennig wedi'i dyfeisio ar gyfer hyn.
This sentence is from my analysis of the situation.	Mae'r frawddeg hon o fy nadansoddiad o'r sefyllfa.
They fell fast and steady.	Syrthiasant yn gyflym ac yn gyson.
Hurricanes can destroy coastal areas.	Gall corwyntoedd ddinistrio ardaloedd arfordirol.
This book is very interesting.	Mae'r llyfr hwn yn ddiddorol iawn.
Throwing rubbish in the trash is frowned upon.	Mae taflu sbwriel yn y sbwriel yn cael ei wgu.
The village was in a secluded valley.	Roedd y pentref mewn cwm diarffordd.
The explosion devastated the area.	Dinistriodd y ffrwydrad yr ardal.
Police fatally shot the crowd.	Saethodd yr heddlu y dorf yn angheuol.
The flowers bloomed.	Blodeuodd y blodau.
The cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Mae'r dinasoedd yn condemnio llygredd aer, ond mae rhai ffatrïoedd yn ei anwybyddu.
The cheese was especially popular.	Roedd y caws yn arbennig o boblogaidd.
We are having a weekend picnic here.	Rydyn ni'n cael picnic penwythnos yma.
The church bell raises tolls.	Mae cloch yr eglwys yn codi tollau.
The baby's cry filled the room.	Roedd crio'r babi yn llenwi'r ystafell.
John arrived late for the meeting.	Cyrhaeddodd John y cyfarfod yn hwyr.
He laughs at his own jokes.	Mae'n chwerthin ar ei jôcs ei hun.
The landscape is full of hills and mountains.	Mae'r dirwedd yn llawn bryniau a mynyddoedd.
Prehistoric Bilabong.	Bilabong cynhanesyddol.
I don't trust her.	Dydw i ddim yn ymddiried ynddi.
James reared back to the snarling dog's approach.	Magodd James yn ôl wrth ddynesiad y ci snâr.
We talked often, but occasionally we argued.	Roeddem yn siarad yn aml, ond yn achlysurol buom yn ffraeo.
His face was full of sweat.	Roedd ei wyneb yn frith o chwys.
Anger made him bold.	Gwnaeth dicter ef yn feiddgar.
The population is expected to rise this year.	Mae disgwyl i’r boblogaeth godi eleni.
The language was barely developed.	Prin yr oedd yr iaith wedi ei datblygu.
They build their huts out of straw.	Maent yn adeiladu eu cytiau allan o wellt.
She fished the pliers from her purse.	Roedd hi'n pysgota'r gefail o'i phwrs.
It was a pretty easy number to calculate.	Roedd yn rhif eithaf hawdd i'w gyfrifo.
The teacher believed that he was misbehaving with his students.	Credai'r athro ei fod yn gwneud cam â'i fyfyrwyr.
For some time now, locals have lived in terror.	Ers peth amser bellach, mae pobl leol wedi byw mewn braw.
The cook rushed to the kitchen.	Rhuthrodd y cogydd i'r gegin.
This train has no dining car.	Nid oes gan y trên hwn unrhyw gar bwyta.
Did the guy just call?	Wnaeth y dyn jyst ffonio?
The merchant wished to have a word with her son.	Dymunai y masnachwr gael gair gyda'i mab.
I hate hearing this sound.	Mae'n gas gen i glywed y sain hon.
The newspaper industry is dying.	Mae'r diwydiant papurau newydd yn marw.
Roger was unhappy with his pay.	Roedd Roger yn anfodlon ar ei gyflog.
A device used to measure vibrations.	Dyfais a ddefnyddir i fesur dirgryniadau.
The largest storm ever recorded swept the area.	Ysgubodd y storm fwyaf a gofnodwyd erioed ar draws yr ardal.
The afternoons are colder than the mornings.	Mae'r prynhawniau'n oerach na'r boreau.
The library also has a variety of technical manuals.	Mae gan y llyfrgell hefyd amrywiaeth o lawlyfrau technegol.
There appeared to be little evidence of his recent illness.	Ymddengys nad oedd fawr o dystiolaeth o'i salwch diweddar.
He dropped the wallet and trampled it.	Gollyngodd y waled a'i sathru.
Life and death are decisive.	Mae bywyd a marwolaeth yn benderfynol.
Farmers began protesting about corruption.	Dechreuodd ffermwyr brotestio am lygredd.
He spends hours of the day on the computer.	Mae'n treulio oriau'r dydd ar y cyfrifiadur.
Many statues of saints are placed in the church.	Gosodir nifer o gerfluniau o seintiau yn yr eglwys.
The senior police officer called the task force to investigate.	Galwodd yr uwch heddwas y tasglu i ymchwilio.
The sultan's palace was built of red sandstone.	Adeiladwyd palas y swltan o dywodfaen coch.
The patient was calmed down and given a general anesthetic.	Cafodd y claf ei dawelu a rhoddwyd anesthetig cyffredinol iddo.
Most children enjoy sports.	Mae'r rhan fwyaf o blant yn mwynhau chwaraeon.
Frank was familiar with the landscape.	Roedd Frank yn gyfarwydd â'r dirwedd.
Do not allow the cake to cool.	Peidiwch â gadael i'r gacen oeri.
Sarah took a big step towards the hut.	Cymerodd Sarah gam mawr tuag at y cwt.
The conflict will eventually escalate to larger conflicts.	Bydd y gwrthdaro yn y pen draw yn gwaethygu i wrthdaro mwy.
My hands were lame.	Roedd fy nwylo'n gloff.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Mae rhai gwyddonwyr yn honni mai myth yw cynhesu byd-eang.
Many advocates claim it would save many lives.	Mae llawer o eiriolwyr yn honni y byddai'n achub llawer o fywydau.
I know him by his cool, quiet demeanor.	Rwy'n ei adnabod trwy ei ymarweddiad cŵl, tawel.
It is more convenient for me to go shopping.	Mae'n fwy cyfleus i mi fynd i siopa.
The head was crushed.	Roedd y pen wedi'i falu.
The bartenders were busy serving customers.	Roedd y bartenders yn brysur yn gwasanaethu cwsmeriaid.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Daw priodas yn bwysicach yn y cyfnod hwn o fywyd.
There is a growing demand for plastic bags.	Mae'r galw cynyddol am fagiau plastig.
Councilors were invited to tea.	Gwahoddwyd y cynghorwyr i de.
Why don't we ask for your help?	Pam na ofynnwn am eich help?
Please remove your shoes before entering this room!	Dylech dynnu'ch esgidiau cyn mynd i mewn i'r ystafell hon!
The tractor moved slowly.	Symudodd y tractor yn araf.
Nearly two million people visited his exhibition.	Ymwelodd bron i ddwy filiwn o bobl â'i arddangosfa.
The stream is full of endangered fish species.	Mae'r nant yn llawn o rywogaethau o bysgod sydd mewn perygl.
And, finally, our football team won.	Ac, yn olaf, ein tîm pêl-droed ni enillodd.
Produced here many imaginative works.	Cynhyrchwyd yma nifer o weithiau tra llawn dychymyg.
There has been little progress in their own efforts.	Ychydig o gynnydd a welwyd yn eu hymdrechion eu hunain.
Jeremy explained.	Eglurodd Jeremy.
My parents were taken away.	Cymerwyd fy rhieni i ffwrdd.
He voted to leave the community.	Pleidleisiodd i adael y gymuned.
The soldiers marched in formation.	Gorymdeithiodd y milwyr yn ffurfiad.
These are teens looking for meaning.	Mae'r rhain yn bobl ifanc sy'n chwilio am ystyr.
The works of art were hung on the wall.	Cafodd y gweithiau celf eu hongian ar y wal.
His head was bald.	Roedd ei ben yn foel.
This movie was visually stunning.	Roedd y ffilm hon yn syfrdanol yn weledol.
The clouds are low and dark.	Mae'r cymylau yn isel ac yn dywyll.
He walked slowly, holding his long sari.	Cerddodd yn araf, gan ddal ei sari hir.
She didn't know where to put her clothes.	Doedd hi ddim yn gwybod ble i roi ei dillad.
The army seized control of the entire province.	Cipiodd y fyddin reolaeth ar y dalaith gyfan.
You need a knife and fork.	Mae angen cyllell a fforc arnoch chi.
The experts suggested clearer guidelines should be given.	Awgrymodd yr arbenigwyr y dylid rhoi canllawiau cliriach.
A flatness is evident here.	Mae gweniaith yn amlwg yma.
The mill has ceased operating.	Mae'r felin wedi rhoi'r gorau i weithredu.
The process involves making the pulp exposed to oxygen.	Mae'r broses yn cynnwys gwneud y mwydion yn agored i ocsigen.
Toxic waste threatens water supply and food security.	Mae gwastraff gwenwynig yn bygwth y cyflenwad dŵr a diogelwch bwyd.
I'll stop, he said.	Byddaf yn stopio, meddai.
Newly planted forests looked like green carpets.	Roedd coedwigoedd newydd eu plannu yn edrych fel carpedi gwyrdd.
The invention changed humanity forever.	Newidiodd y ddyfais ddynoliaeth am byth.
What do you mean by this paragraph?	Beth ydych chi'n ei olygu wrth y paragraff hwn?
Among the victims was a young woman.	Ymhlith y rhai a ddioddefodd roedd menyw ifanc.
A cloud of smoke poured out of the factory.	Arllwysodd cwmwl o fwg o'r ffatri.
Never drink and drive!	Peidiwch byth ag yfed a gyrru!
Wash the apples.	Golchwch yr afalau.
Lunch hour is near.	Mae'r awr ginio yn agos.
This case was dismissed.	Gwrthodwyd yr achos hwn.
She nourishes the cat's gray fur.	Mae hi'n mwytho ffwr llwyd y gath.
He had a quiet look on his face.	Roedd golwg dawel ar ei wyneb.
Onions are essential for many dishes.	Mae winwns yn hanfodol i lawer o brydau.
She suffers from numerous disorders.	Mae hi'n dioddef o anhwylderau niferus.
Don't let them wear hats indoors.	Peidiwch â gadael iddynt wisgo hetiau dan do.
These laws protect all citizens equally.	Mae'r cyfreithiau hyn yn amddiffyn pob dinesydd yn gyfartal.
When he died, he was very old.	Pan fu farw, roedd yn hen iawn.
Crossing the village in this way, they passed many open fields.	Gan groesi'r pentref fel hyn, aethant heibio i lawer o gaeau agored.
Chicken and dumplings are a favorite dish here.	Mae cyw iâr a thwmplenni yn hoff bryd yma.
The sky was clear and blue.	Roedd yr awyr yn glir ac yn las.
The smell was offensive.	Roedd yr arogl yn wrthun.
Her new love interest presented her with an engagement ring.	Cyflwynodd ei diddordeb cariad newydd fodrwy ddyweddïo iddi.
It was supposed to be a short trip.	Roedd i fod i fod yn daith fer.
Hideko was confident he would find her son.	Roedd Hideko yn hyderus y byddai'n dod o hyd i'w mab.
The majestic fortress stands firmly on a rocky hill.	Saif y gaer fawreddog yn gadarn ar fryn creigiog.
Light reflects the light waves of a moon.	Mae golau yn adlewyrchu tonnau golau lleuad.
He shrugged his shoulders ruefully.	Mae'n shrugged ei ysgwyddau ruefully.
The waiter paid for his meal.	Talodd y gweinydd am ei bryd.
The merchant kept his goods.	Cadwodd y masnachwr ei nwyddau.
Collect food, fuel, hay and straw.	Casglwch fwyd, tanwydd, gwair a gwellt.
The children were playing with sand.	Roedd y plant yn chwarae gyda thywod.
This company has more problems than it realizes.	Mae gan y cwmni hwn fwy o broblemau nag y mae'n sylweddoli.
Our neighbor to the north.	Ein cymydog i'r gogledd.
I'm not sure where to start.	Dydw i ddim yn siŵr ble i ddechrau.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Mae rhai diwylliannau yn ystyried pob ci yn arwyr.
Days will be brighter.	Bydd dyddiau'n fwy disglair.
The fax machine started whirring.	Dechreuodd y peiriant ffacs chwyrlïo.
The butler polished his shoes.	Roedd y bwmer wedi caboli ei esgidiau.
The crowds want justice.	Mae'r torfeydd eisiau cyfiawnder.
The team will win the tournament.	Bydd y tîm yn ennill y twrnamaint.
The baby is lying in the corner of the room.	Mae'r babi yn gorwedd yng nghornel yr ystafell.
A serious young man who seeks the truth.	Gŵr ifanc o ddifrif sy'n ceisio'r gwir.
Many royal families have celebrations on their wedding day.	Mae llawer o deuluoedd brenhinol yn cael dathliadau ar ddiwrnod eu priodas.
The teacher announced that it would be raining tonight.	Cyhoeddodd yr athrawes y byddai'n bwrw glaw heno.
We hurried to greet our new neighbors.	Brysiasom i gyfarch ein cymdogion newydd.
It was eaten by tigers.	Roedd yn cael ei fwyta gan deigrod.
The police had to disclose this information.	Roedd yn rhaid i'r heddlu ddatgelu'r wybodaeth hon.
The establishment was riddled with corruption.	Roedd y sefydliad yn frith o lygredd.
A strange ritual is performed before entering a ghost house.	Perfformir defod ryfedd cyn mynd i mewn i dŷ ysbryd.
There was something about her that scared me.	Roedd rhywbeth amdani a oedd yn fy mhoeni.
Took a few deep breaths.	Cymerodd ychydig o anadliadau dwfn.
The white of his eyes was bright red.	Roedd gwyn ei lygaid yn goch llachar.
Chickens are much cleaner than cats.	Mae ieir yn lanach o lawer na chathod.
The results have been very disappointing.	Mae’r canlyniadau wedi bod yn siomedig iawn.
Most food is less fattening than junk food.	Mae'r rhan fwyaf o fwyd yn llai pesgi na bwyd sothach.
My uncle used to shop there.	Roedd fy ewythr yn arfer siopa yno.
The danger is increasing.	Mae'r perygl yn cynyddu.
We need to make sure we communicate well.	Mae angen i ni sicrhau ein bod yn cyfathrebu'n dda.
Use a spatula to mix the ingredients together.	Defnyddiwch sbatwla i gymysgu'r cynhwysion gyda'i gilydd.
Spontaneous combustion is extremely rare.	Mae hylosgi digymell yn hynod o brin.
The town council is concerned about the problem of crime.	Mae'r cyngor tref yn poeni am broblem trosedd.
The commute was about twenty minutes by car.	Roedd y cymudo tua ugain munud yn y car.
Look for flood debris if needed.	Chwiliwch am falurion llifogydd os oes angen.
A bunch of young girls approached her.	Daeth criw o ferched ifanc ati.
Pass me the sugar.	Pasiwch y siwgr i mi.
Wait till you've tasted some of my fruit cake.	Arhoswch nes eich bod chi wedi blasu rhywfaint o'm cacen ffrwythau.
If cooled in droplets, it becomes solid.	Os caiff ei oeri mewn defnynnau, mae'n dod yn solid.
He seems to have developed an ulcer.	Mae'n ymddangos ei fod wedi datblygu wlser.
The city was ravaged by a terrible storm.	Anrheithiwyd y ddinas gan storm ofnadwy.
Many famous governments around the world have collapsed.	Mae llawer o lywodraethau enwog ledled y byd wedi cwympo.
The silence flowed into him and he felt at peace.	Llifodd y tawelwch i mewn iddo a theimlai mewn heddwch.
Most punctuation is unnecessary.	Mae'r rhan fwyaf o atalnodi yn ddiangen.
He got up and walked over to her.	Cododd a cherdded draw ati.
The statistics are reported annually.	Adroddir yr ystadegau bob blwyddyn.
He spends a lot on his little girl.	Mae'n gwario llawer ar ei ferch fach.
The hunter rubbed the lump on his forehead	Rhwbiodd yr heliwr y lwmp ar ei dalcen
Unleashing shocking development.	Datblygiad ysgytwol heb ei blygu.
The army couldn't hold out long.	Nid oedd y fyddin yn gallu dal allan yn hir.
That's it!	Dyna fe!
The computer has been playing up lately.	Mae'r cyfrifiadur wedi bod yn chwarae lan yn ddiweddar.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Cafwyd hyd i symiau mawr o aur a diemwntau yno.
Some earthquakes may only last a few seconds.	Efallai mai dim ond ychydig eiliadau y bydd rhai daeargrynfeydd yn para.
That's quite an unusual name.	Dyna enw digon anarferol.
It takes a lot of steps to make a cake.	Mae'n cymryd llawer o gamau i wneud cacen.
The investment in clean energy technology was a sensible step.	Roedd y buddsoddiad mewn technoleg ynni glân yn gam call.
Police are scouring the area for clues.	Mae’r heddlu’n cribo’r ardal am gliwiau.
The choice was easy and simple.	Roedd y dewis yn hawdd ac yn syml.
They are bargaining for the price.	Maent yn bargeinio dros y pris.
He often makes personal sacrifices for the community.	Mae'n aml yn gwneud aberth personol dros y gymuned.
The man stared constantly.	Roedd syllu'r dyn yn gyson.
My dear, if you have ears and voices to hear.	Fy ngharedigion, os oes gennych glustiau a lleisiau i'w clywed.
At the foot of mountains	Wrth droed mynyddoedd
The sculpture is the most famous tourist attraction.	Y cerflun yw'r atyniad mwyaf enwog i dwristiaid.
These newspaper reviews are the most informative	Yr adolygiadau papur newydd hyn yw'r rhai mwyaf addysgiadol
He then fired one shot.	Yna taniodd un ergyd.
My fingers hurt from writing thousands of lines.	Roedd fy mysedd yn brifo o ysgrifennu miloedd o linellau.
The monkey was scared.	Roedd ofn ar y mwnci.
Adults should not drink sugary drinks.	Ni ddylai oedolion yfed diodydd llawn siwgr.
The city, once a major hub, is now deserted.	Mae'r ddinas, a fu unwaith yn ganolbwynt mawr, bellach yn anghyfannedd.
He used his knife to cut the rope.	Defnyddiodd ei gyllell i dorri'r rhaff.
Many travelers rarely visit this most sacred sanctuary.	Anaml y bydd llawer o deithwyr yn ymweld â'r cysegrfannau sancteiddiaf hwn.
First, make a thick roux.	Yn gyntaf, gwnewch roux trwchus.
Let us know what drinks are included in your plan.	Rhowch wybod i ni pa ddiodydd sydd wedi'u cynnwys yn eich cynllun.
They searched in vain for the lost boys.	Buont yn chwilio yn ofer am y bechgyn coll.
That's too far to walk.	Mae hynny'n rhy bell i gerdded.
Electric bikes are now the standard form of urban transport.	Beiciau trydan bellach yw'r math safonol o gludiant trefol.
The mythical tokusatsu demons were covered in drops.	Roedd y cythreuliaid tokusatsu mytholegol wedi'u gorchuddio â diferyn.
People also resort to heavy drinking during their leisure time.	Mae pobl hefyd yn troi at yfed yn drwm yn ystod eu hamser hamdden.
Some vehicles are green.	Mae rhai cerbydau yn wyrdd.
Some schools only operate one shift.	Mae rhai ysgolion yn gweithredu un shifft yn unig.
Cut the potatoes in half.	Torrwch y tatws yn eu hanner.
Their goal is peaceful.	Mae eu nod yn heddychlon.
The taste of green tea is very pleasant.	Mae blas te gwyrdd yn ddymunol iawn.
Call out all your courage.	Galwch eich holl ddewrder.
We should have been paying attention.	Dylem fod wedi bod yn talu sylw.
People climbed on the muddy hill.	Dringodd pobl ar y bryn mwdlyd.
Large and prestigious, it was raised high above the ground.	Yn fawr ac yn fawreddog, fe'i codwyd yn uchel uwchben y ddaear.
The heat was oppressive.	Roedd y gwres yn ormesol.
One informative example is the evolution of whales.	Un enghraifft addysgiadol yw esblygiad morfilod.
The worker was furious with his boss.	Roedd y gweithiwr yn gandryll gyda'i fos.
Water is the most common compound in the human body.	Dŵr yw'r cyfansoddyn mwyaf cyffredin yn y corff dynol.
We need your help.	Rydym angen eich help.
It is essential to remember that life is short.	Mae'n hanfodol cofio bod bywyd yn fyr.
Glass was shattered in one of the neighboring buildings.	Chwalwyd gwydr yn un o'r adeiladau cyfagos.
Our boss could not get to the meeting.	Ni allai ein pennaeth gyrraedd y cyfarfod.
A fence should run the full distance.	Dylai ffens redeg y pellter llawn.
One attacker quickly defeated him.	Fe wnaeth un ymosodwr ei drechu'n gyflym.
The earth revolves around the sun.	Mae'r ddaear yn troi o amgylch yr haul.
The prisoner will be tried by a high tribunal.	Bydd y carcharor yn cael ei roi ar brawf gan uchel dribiwnlys.
She visits her daughter quite often.	Mae hi'n ymweld â'i merch yn eithaf aml.
The single line in the essay.	Y llinell sengl yn y traethawd.
These guys tend to make up for the crimes of the past.	Mae'r dynion hyn yn tueddu i wneud iawn am droseddau'r gorffennol.
Its rough, hard shell helps to protect it from predators.	Mae ei chragen galed, garw yn helpu i'w hamddiffyn rhag ysglyfaethwyr.
Reconstructing the past is very difficult.	Mae ail-greu'r gorffennol yn beth anodd iawn.
Vegetarianism is becoming increasingly popular around the world.	Mae llysieuaeth yn dod yn fwyfwy poblogaidd ledled y byd.
Some believe the new road will bring prosperity.	Mae rhai yn credu y bydd y ffordd newydd yn dod â ffyniant.
The tired passenger arrived home late at night.	Cyrhaeddodd y teithiwr blinedig adref yn hwyr yn yr hwyr.
Antonella always feels pity for abandoned children.	Mae Antonella bob amser yn teimlo trueni dros blant sydd wedi cael eu gadael.
The company hopes to provide jobs for the young.	Mae'r cwmni'n gobeithio darparu swyddi i'r ifanc.
The acid was not easily neutralized.	Nid oedd yr asid yn hawdd ei niwtraleiddio.
Making cheese.	Gwneud caws.
They were honest, industrious, and always acted honestly.	Roeddent yn onest, yn weithgar, ac yn gweithredu'n onest bob amser.
It's out of fashion now.	Mae allan o ffasiwn nawr.
He found a miracle just around the corner.	Darganfuodd wyrth rownd y gornel.
The army commander ordered his troops to resume their march.	Gorchmynnodd rheolwr y fyddin i'w filwyr ailafael yn eu gorymdaith.
The child climbed from the floor to his mother's lap.	Dringodd y plentyn o'r llawr i lin ei fam.
The curled cat lay up in a ball.	Gorweddodd y gath wedi cyrlio i fyny mewn pêl.
The statistics can be overwhelming.	Gall yr ystadegau fod yn llethol.
The car's engine rotated.	Rhuodd injan y car.
She led the kids to the sled.	Arweiniodd hi'r plant i'r sled.
The license fee must be paid in advance.	Rhaid talu ffi'r drwydded ymlaen llaw.
Don't go home until it's ready.	Peidiwch â mynd adref nes ei fod yn barod.
The data is clearly unreliable.	Mae'n amlwg bod y data yn annibynadwy.
He remembered the day he left home.	Cofiodd y diwrnod y gadawodd gartref.
The climate here is ideal for growing sports crops.	Mae'r hinsawdd yma yn ddelfrydol ar gyfer tyfu cnydau chwaraeon.
There is very little demand for silk now.	Ychydig iawn o alw sydd am sidan nawr.
The trees create a magical canopy.	Mae'r coed yn creu canopi hudolus.
She couldn't recognize him, but his eyes were familiar.	Ni allai hi ei adnabod, ond roedd ei lygaid yn gyfarwydd.
They live north of town.	Maen nhw'n byw i'r gogledd o'r dref.
He dropped the piece of cloth into the bucket.	Gollyngodd y darn o frethyn i'r bwced.
She ate rice with great affection.	Roedd hi'n bwyta reis gyda hoffter mawr.
Local farmers need to plant crops in fertile soil.	Mae angen i ffermwyr lleol blannu cnydau mewn pridd ffrwythlon.
Some exotic trees have become very rare.	Mae rhai coed egsotig wedi dod yn brin iawn.
The boss decided to pull the plug.	Penderfynodd y bos dynnu'r plwg.
The legal sector is thriving here.	Mae’r sector cyfreithiol yn ffynnu yma.
The fish stew had a delicious smoky flavor.	Roedd gan y stiw pysgod flas myglyd blasus.
The shrinkage time varies.	Mae'r amser crebachu yn amrywio.
How does this affect your daily life?	Sut mae hyn yn effeithio ar eich bywyd bob dydd?
Everyone loves chocolate.	Mae pawb yn caru siocled.
The water was shining in the sun.	Roedd y dŵr yn disgleirio yn yr haul.
The city's economic situation is dire.	Mae sefyllfa economaidd y ddinas yn enbyd.
Algae are often found covering streams and ponds.	Gwelir algâu yn aml yn gorchuddio nentydd a phyllau.
Can you repair my boring bike axes?	Allwch chi drwsio fy nheyrn beic tyllu?
The news seller was busy selling newspapers.	Roedd y gwerthwr newyddion yn brysur yn gwerthu papurau newydd.
This lake is plagued by algae.	Mae'r llyn hwn yn cael ei bla gan algâu.
The difference between urban and rural life.	Y gwahaniaeth rhwng bywyd trefol a gwledig.
The room smelled of freshly chopped wood.	Roedd yr ystafell yn arogli o bren wedi'i dorri'n ffres.
His shoes are spotless.	Mae ei esgidiau yn ddi-fwlch.
Bread is made from wheat.	Gwneir bara o wenith.
Read a long article.	Darllenwch erthygl hir.
A simple walking trail winds through the park.	Mae llwybr cerdded syml yn ymdroelli drwy'r parc.
The fabric burst into flames.	Daeth y ffabrig i mewn i fflamau.
The nation needs to continue economic development.	Mae angen i'r genedl barhau â datblygiad economaidd.
A scientist recently discovered a new virus.	Yn ddiweddar, canfu gwyddonydd firws newydd.
He took great care of his aged mother.	Cymerai ofal mawr o'i fam oedranus.
The following from the gang leader included criminals.	Roedd y canlynol gan arweinydd y gang yn cynnwys troseddwyr.
The boy threw himself into the lake.	Taflodd y bachgen ei hun i'r llyn.
Talk about his problems.	Siarad am ei broblemau.
The response was immediate.	Roedd yr ymateb ar unwaith.
We accept cash or check.	Rydym yn derbyn arian parod neu siec.
I have always been interested in astronomy.	Rwyf bob amser wedi bod â diddordeb mewn seryddiaeth.
This city is very beautiful.	Mae'r ddinas hon yn brydferth iawn.
He spent a fortune on a voyage.	Treuliodd ffortiwn ar fordaith.
She taps her finger nervously.	Mae hi'n tapio ei bys yn nerfus.
Regional conference of thought leaders.	Cynhadledd ranbarthol o arweinwyr meddwl.
Few expected him to win by then.	Ychydig oedd yn disgwyl iddo ennill erbyn hynny.
Pass by one main light.	Ewch heibio gydag un prif oleuadau.
He sang his voice out loud in the quiet room.	Canodd ei lais yn uchel yn yr ystafell dawel.
The singer loved performing in the mountains.	Roedd y canwr wrth ei bodd yn perfformio yn y mynyddoedd.
Water is essential to all life.	Mae dŵr yn hanfodol i bob bywyd.
The rider has his helmet painted white.	Mae gan y marchog ei helmed wedi'i phaentio'n wyn.
They need the consent and involvement of the local community.	Maent angen caniatâd a chyfranogiad y gymuned leol.
A few seconds passed.	Aeth ychydig eiliadau heibio.
Hate is a destructive force.	Mae casineb yn rym dinistriol.
The result was negative.	Roedd y canlyniad yn negyddol.
This dog is a big beast.	Mae'r ci hwn yn fwystfil mawr.
He expels a breath of exasperation.	Mae'n diarddel chwa o exasperation.
His house was well known for its gardens.	Roedd ei dŷ yn adnabyddus am ei erddi.
A fierce storm is sweeping the region.	Mae storm ffyrnig yn ysgubo'r rhanbarth.
Their new law allows euthanasia.	Mae eu cyfraith newydd yn caniatáu ewthanasia.
They were attacked by the thieves.	Ymosodwyd arnynt gan y lladron.
He broke open and offered us some fruit.	Fe dorrodd ar agor a chynnig rhywfaint o ffrwyth i ni.
Many drugs were previously derived from plants.	Roedd llawer o gyffuriau yn deillio o blanhigion yn flaenorol.
They pushed their chests out and stared at each other.	Gwthiasant eu cistiau allan a syllu ar ei gilydd.
There is a debate about the border between the two countries.	Mae dadl ynghylch y ffin rhwng y ddwy wlad.
The moon hung low on the horizon.	Roedd y lleuad yn hongian yn isel ar y gorwel.
Ask the policeman, we ate his pizza!	Holwch y plismon, bwytaon ni ei pizza!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Cerddasant y tu ôl i gymylau trwm, llychlyd.
She eats every three hours.	Mae hi'n bwyta bob tair awr.
The smell of barbecue sauce was dripping out of the kitchen.	Roedd arogl y saws barbeciw yn wafftio allan o'r gegin.
He stared intently at her.	Syllodd yn astud arni.
This is usually a remote village.	Fel arfer pentref anghysbell yw hwn.
Turn the two pages of this book together.	Trowch ddwy dudalen y llyfr hwn at ei gilydd.
Milk saved her family from starvation.	Achubodd llaeth enwyn ei theulu rhag newyn.
That beer is too warm.	Mae'r cwrw hwnnw'n rhy gynnes.
The helicopter landed on the landing pad.	Glaniodd yr hofrennydd ar y pad glanio.
Do your parents know where you are?	Ydy dy rieni yn gwybod ble wyt ti?
Why is this so?	Pam fod hyn felly?
Let's renegotiate our arrangements.	Gadewch i ni aildrafod ein trefniadau.
Then paste the second half of the code.	Yna gludwch ail hanner y cod.
The artist's work has been exhibited at many shows.	Mae gwaith yr artist wedi cael ei arddangos mewn llawer o sioeau.
After that, the relationship stayed positive.	Wedi hynny, arhosodd y berthynas yn galonogol.
When there is trouble, we will crack down.	Pan fydd trafferth, byddwn yn cracio i lawr.
Television is a source of entertainment for many people.	Mae teledu yn ffynhonnell adloniant i lawer o bobl.
This substance is colored blue.	Mae'r sylwedd hwn wedi'i liwio'n las.
The protesters demanded that the government take action.	Mynnodd y protestwyr fod y llywodraeth yn gweithredu.
Smartphones have made it much easier for drivers.	Mae ffonau clyfar wedi ei gwneud hi'n llawer haws i yrwyr.
How hungry you are determines how much you eat.	Mae pa mor newynog ydych chi'n pennu faint rydych chi'n ei fwyta.
A risk of frost is expected for tomorrow.	Mae disgwyl risg o rew ar gyfer yfory.
Their products were extremely rare.	Roedd eu cynnyrch yn hynod o brin.
She was impatient.	Roedd hi'n ddiamynedd.
My city is famous for its food.	Mae fy ninas yn enwog am ei bwyd.
A person is powerless against natural disaster.	Mae person yn ddi-rym yn erbyn trychineb naturiol.
The man nervously stepped back and forth.	Camodd y dyn yn ôl ac ymlaen yn nerfus.
Developers insisted that cost ceilings be reduced.	Mynnodd datblygwyr fod nenfydau cost yn cael eu lleihau.
Fresh bread.	Bara ffres.
They count out twenty one coins.	Maent yn cyfrif allan un darn ar hugain o arian.
Police decided this was not an accident.	Penderfynodd yr heddlu nad damwain oedd hyn.
This lamp is powered by electricity.	Mae'r lamp hwn yn cael ei bweru gan drydan.
He was drafted for military service.	Cafodd ei ddrafftio ar gyfer gwasanaeth milwrol.
It was quite a scene.	Roedd yn dipyn o olygfa.
Many blondes claim to color their hair yellow.	Mae llawer o blondes yn honni eu bod yn lliwio melyn eu gwallt.
A light breeze ruffled her dark brown hair.	Awel ysgafn ruffled ei gwallt brown tywyll.
This old train driver became nervous.	Aeth yr hen yrrwr trên hwn yn nerfus.
Once payment was received, work started immediately.	Unwaith y derbyniwyd taliad, dechreuodd y gwaith ar unwaith.
Look at those clouds!	Edrychwch ar y cymylau hynny!
That year, winter was endless.	Y flwyddyn honno, roedd y gaeaf yn ddiderfyn.
You can purify the water using a filter.	Gallwch chi buro'r dŵr gan ddefnyddio hidlydd.
Why can't we breathe underwater?	Pam na allwn ni anadlu o dan y dŵr?
The city stands on a rocky ridge.	Saif y ddinas ar gefnen garegog.
Most provinces now support family planning programs.	Mae'r rhan fwyaf o daleithiau bellach yn cefnogi rhaglenni cynllunio teulu.
India is seen as asserting itself on the world stage.	Gwelir India yn honni ei hun ar lwyfan y byd.
They were enjoying each other's company.	Roeddent yn mwynhau cwmni ei gilydd.
They danced to electronic music.	Buont yn dawnsio i gerddoriaeth electronig.
Three children lived in the house.	Roedd tri o blant yn byw yn y tŷ.
She ordered them out of the house.	Gorchmynnodd hi nhw allan o'r tŷ.
She grabs it off her hands.	Mae hi'n ei gipio oddi ar ei dwylo.
There was a beautiful lake with crystal clear water.	Roedd yna lyn hardd gyda dŵr clir grisial.
No other books came closer to describing such a world.	Ni ddaeth unrhyw lyfrau eraill yn nes at ddisgrifio byd o'r fath.
The cherries are stained.	Mae'r ceirios wedi'u staenio.
The belt buckles are round.	Mae byclau'r gwregys yn grwn.
To combine practical experience, theory and technical knowledge.	I gyfuno profiad ymarferol, theori a gwybodaeth dechnegol.
The bakery is almost empty.	Mae'r becws bron yn wag.
There would be unchecked races epidemics.	Byddai epidemigau rasys heb eu gwirio.
Apartment sales are down.	Mae gwerthiant fflatiau i lawr.
The whole class laughed.	Chwarddodd y dosbarth cyfan.
He couldn't get his own car.	Methodd gael ei gar ei hun.
The volcano came to life after several centuries.	Daeth y llosgfynydd yn fyw ar ôl sawl canrif.
Cream junkies usually buy their dairy several times a day.	Mae jynci hufen fel arfer yn prynu eu llaethdy sawl gwaith y dydd.
Take a bowl from the cabinet.	Cymerwch bowlen o'r cabinet.
I find it strange that she spent an hour reading.	Yr wyf yn ei chael yn rhyfedd ei bod wedi treulio awr yn darllen.
In general, animal predators avoid humans.	Yn gyffredinol, mae ysglyfaethwyr anifeiliaid yn osgoi bodau dynol.
In some countries, people breed wild animals for sport.	Mewn rhai gwledydd, mae pobl yn bridio anifeiliaid gwyllt ar gyfer chwaraeon.
I hated that movie.	Roeddwn i'n casáu'r ffilm honno.
She eats every day.	Mae hi'n bwyta bob dydd.
It is tropical storm season.	Mae'n dymor stormydd trofannol.
Standing like statues, their eyes following her every move.	Yn sefyll fel delwau, a'u llygaid yn ei dilyn bob symudiad.
He added, "but that lamp is poorly made."	Ychwanegodd, "ond mae'r lamp honno wedi'i gwneud yn wael."
She was forced to move.	Gorfodwyd hi i symud.
Move to the center of the circle.	Symudwch i ganol y cylch.
He agreed to marry this penniless young man.	Cytunodd i briodi'r dyn ifanc di-geiniog hwn.
The air will become thicker as altitude increases.	Bydd yr aer yn dod yn fwy trwchus wrth i uchder gynyddu.
Whales and seals were clearly absent.	Roedd morfilod a morloi yn amlwg yn absennol.
The unmarried couple flew away together.	Hedfanodd y pâr di-gymar i ffwrdd gyda'i gilydd.
Workers increased production rates.	Cynyddodd y gweithwyr gyfraddau cynhyrchu.
It tastes of rich history.	Mae'n blasu hanes cyfoethog.
The politician wanted to take credit for it.	Roedd y gwleidydd eisiau cymryd clod amdano.
I carry two suitcases.	Rwy'n cario dau gês.
The scholarship is named after him.	Enwyd yr ysgoloriaeth ar ei ôl.
The moonlight was moving silently on the surface of the lake.	Roedd golau'r lleuad yn symud yn dawel ar wyneb y llyn.
Think twice before eating this food.	Meddyliwch ddwywaith cyn bwyta'r bwyd hwn.
The attitude often provokes bloody revenge.	Mae'r agwedd yn aml yn ysgogi dial gwaedlyd.
The girl nodded slowly and nervously.	Amneidiodd y ferch yn araf ac yn nerfus.
Some scientists believe that global warming can contribute	Mae rhai gwyddonwyr yn credu y gall cynhesu byd-eang gyfrannu
Generally we can use tap water in this county.	Yn gyffredinol gallwn ddefnyddio dŵr tap yn y sir hon.
Our car had broken down on a dark highway.	Roedd ein car wedi torri i lawr ar briffordd dywyll.
She wandered the gardens, staring at the flowers.	Crwydrodd hi'r gerddi, gan syllu ar y blodau.
I suffer from stammering.	Rwy'n dioddef o atal dweud.
He was not accustomed to public speaking.	Nid oedd yn gyfarwydd â siarad yn gyhoeddus.
The mighty fighter was weak.	Yr oedd yr ymladdwr nerthol yn wan.
He fought very hard against a background of constant noise.	Brwydrodd yn galed iawn yn erbyn cefndir o sŵn cyson.
Many jobs provided inadequate pay and working conditions.	Darparodd llawer o swyddi gyflog ac amodau gwaith annigonol.
They are so clandestine, they don't even use tools.	Maent mor anwaraidd, nid ydynt hyd yn oed yn defnyddio offer.
India's per capita wealth is quite low.	Mae cyfoeth y pen India yn eithaf isel.
The undersea world holds the future of mankind.	Bydd y byd tanfor yn dal dyfodol dynolryw.
A riot broke out immediately.	Torodd terfysg allan ar unwaith.
Keep a constant temperature.	Cadwch dymheredd cyson.
Our leaders showed great wisdom.	Dangosodd ein harweinwyr ddoethineb mawr.
Shortly afterwards, two youths arrived.	Yn fuan wedyn, cyrhaeddodd dau lanc.
The building was destroyed in the fire.	Cafodd yr adeilad ei ddinistrio yn y tân.
Newspapers and magazines often use live images.	Mae papurau newydd a chylchgronau yn aml yn defnyddio delweddau byw.
Their marriage was a happy one.	Roedd eu priodas yn un hapus.
Commercial fishing is regulated.	Mae pysgota masnachol yn cael ei reoleiddio.
For a country to prosper, its economy must be strong.	Er mwyn i wlad ffynnu, rhaid i'w heconomi fod yn gryf.
The prince asked his sister to dance.	Gofynnodd y tywysog i'w chwaer ddawnsio.
You will save yourself a lot of time.	Byddwch yn arbed llawer o amser i chi'ch hun.
She handed him her left shoe.	Rhoddodd hi ei hesgid chwith iddo.
Hermione asked me for house coral	Gofynnodd Hermione i mi am gorachen tŷ
He was being watched.	Roedd yn cael ei wylio.
They all developed their own style of yoga.	Datblygodd pob un ohonynt eu steil eu hunain o yoga.
These emotions are difficult to control.	Mae'n anodd rheoli'r emosiynau hyn.
A fight to the death.	Gornest i'r farwolaeth.
The fish's scales moved.	Symudodd clorian y pysgodyn.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Hoffech chi gadw pryf sidan fel anifail anwes?
The shrinking glacier is a threatening sign.	Mae'r rhewlif sy'n crebachu yn arwydd bygythiol.
Everyone was delighted with the team's victory.	Roedd pawb wrth eu bodd gyda buddugoliaeth y tîm.
Go slow and you'll find all the pieces.	Ewch yn araf ac fe welwch yr holl ddarnau.
They usually sat quietly throughout most of the class.	Roeddent fel arfer yn eistedd yn dawel trwy'r rhan fwyaf o'r dosbarth.
Yet, he sensed something was wrong.	Eto i gyd, roedd yn synhwyro bod rhywbeth o'i le.
The humidity was suffocating.	Roedd y lleithder yn fygu.
Firefighters fought the fire.	Brwydrodd y diffoddwyr tân yn erbyn y tân.
You are dismissed.	Rydych chi'n cael eich diswyddo.
They will defeat the team.	Byddant yn trechu'r tîm.
Sugar is added to black tea.	Mae siwgr yn cael ei ychwanegu at de du.
Using the spoon, stir well.	Gan ddefnyddio'r llwy, trodd y gymysgedd yn dda.
The showers are warm, if not hot.	Mae'r cawodydd yn gynnes, os nad yn boeth.
This health spa is very popular.	Mae'r sba iechyd hwn yn boblogaidd iawn.
He politely accepted the invitation.	Derbyniodd y gwahoddiad yn gwrtais.
The hours of darkness stretch forever.	Mae oriau'r tywyllwch yn ymestyn am byth.
The valley is rich in wildlife.	Mae'r dyffryn yn gyforiog o fywyd gwyllt.
He walked through the woods near the castle, still, proudly,	Cerddodd trwy'r goedwig ger y castell, yn dal, yn falch,
The advanced camping equipment no longer fits the trunk.	Nid yw'r offer gwersylla datblygedig bellach yn ffitio'r gefnffordd.
They were going to buy a new house.	Roedden nhw'n mynd i brynu tŷ newydd.
A silver cartoon rabbit was in a glass case.	Roedd cwningen cartŵn arian mewn cas gwydr.
He failed on his second attempt.	Methodd ar ei ail ymgais.
The company operates under this name in every country.	Mae'r cwmni'n gweithredu o dan yr enw hwn ym mhob gwlad.
An author may be sued for libel.	Gall awdur gael ei siwio am enllib.
Avoiding eye contact, he withdrew from the room.	Gan osgoi cyswllt llygad, ymdroellodd o'r ystafell.
Authorities are on the verge of major development.	Mae'r awdurdodau ar drothwy datblygiad mawr.
The queen has many topics.	Mae gan y frenhines lawer o bynciau.
The leg was stretched on the floor.	Roedd y goes wedi'i ymestyn ar y llawr.
Families with children should have their own bedrooms.	Dylai fod gan deuluoedd â phlant eu hystafelloedd gwely eu hunain.
John is tall and muscular.	Mae John yn dal ac yn gyhyrog.
Kids are naturally curious.	Mae plant yn naturiol chwilfrydig.
As it stood there, the lake seemed at peace.	Fel yr oedd yn sefyll yno, roedd y llyn yn ymddangos mewn heddwch.
She slowly turned into the warm evening air.	Trodd hi'n araf yn awyr gynnes yr hwyr.
Cattle, sheep and goats produce milk.	Mae gwartheg, defaid a geifr yn cynhyrchu llaeth.
She had deep mounds in her cheeks when she smiled.	Roedd ganddi dwmpathau dwfn yn ei gruddiau pan wenodd.
Shortage of galaxies in the universe?	Prinder galaethau yn y bydysawd?
Carefully repair the broken window.	Trwsiwch y ffenestr sydd wedi torri yn ofalus.
You could be dressed in rags, it wouldn't matter.	Fe allech chi fod wedi ei wisgo mewn carpiau, fyddai dim ots ganddo.
Adding baking soda makes the batter rise.	Mae ychwanegu soda pobi yn gwneud i'r cytew godi.
The trees are rocking gently in the gentle breeze.	Mae'r coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel fwyn.
Raj was surprised to find out he had arrived early.	Roedd Raj yn synnu i ddarganfod ei fod wedi cyrraedd yn gynnar.
Residual carbon compounds build up in this machine.	Mae cyfansoddion carbon gweddilliol yn cronni yn y peiriant hwn.
He kept quiet.	Cadwodd yn dawel.
The terror of the sea has vanished.	Mae dychryn y môr wedi cilio.
The shark was the star of the movie.	Y siarc oedd seren y ffilm.
He is definitely the person for the job.	Ef yn bendant yw'r person ar gyfer y swydd.
You will need a green cup.	Bydd angen cwpan gwyrdd arnoch chi.
The protests have subsided for the time being.	Mae’r protestiadau wedi ymsuddo am y tro.
He was in pain.	Roedd mewn poen.
Many plumbers wear blue.	Mae llawer o blymwyr yn gwisgo glas.
His guests would arrive for a moment.	Byddai ei westeion yn cyrraedd am ennyd.
Scientists are trying to find the causes of the epidemic.	Mae gwyddonwyr yn ceisio canfod achosion yr epidemig.
It was not an easy decision.	Nid oedd yn benderfyniad hawdd.
We managed to reach the top of the hill.	Llwyddasom i gyrraedd pen y bryn.
The government enacted a series of new laws.	Deddfodd y llywodraeth gyfres o ddeddfau newydd.
There is no science without imagination.	Nid oes gwyddoniaeth heb ddychymyg.
The roof was painted blue.	Roedd y to wedi'i beintio'n las.
Another critique of modern teaching methods.	Beirniadaeth arall o ddulliau addysgu modern.
Two boxers fought in the ring.	Ymladdodd dau focsiwr yn y cylch.
Housing in the area is far from satisfactory.	Mae tai yn yr ardal ymhell o fod yn foddhaol.
An old friend joined the reunion.	Ymunodd hen ffrind â'r aduniad.
The atmosphere is tense.	Mae'r awyrgylch yn llawn tyndra.
Fall asleep while reading this!	Cwympo i gysgu wrth ddarllen hwn!
The price has been rising steadily for months.	Mae'r pris wedi bod yn codi'n gyson ers misoedd.
Rusty objects rust because of their exposure to the environment.	Mae gwrthrychau rhydlyd yn rhydu oherwydd eu bod yn agored i'r amgylchedd.
She played the piano and sang very beautifully.	Roedd hi'n canu'r piano ac yn canu'n hyfryd iawn.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Mae gan y gegin waliau gwyn a lloriau teils.
The river is frozen.	Mae'r afon wedi rhewi.
A thin cover of clouds obscured the sun.	Roedd gorchudd tenau o gymylau yn cuddio'r haul.
She loved the time she spent with him.	Roedd hi'n caru'r amser a dreuliodd gydag ef.
Many are said to have died in that disaster.	Dywedir bod llawer wedi marw yn y trychineb hwnnw.
Those who died during the fighting were buried at sea.	Claddwyd y rhai fu farw yn ystod yr ymladd ar y môr.
Flooding usually hits the lowlands first.	Mae llifogydd fel arfer yn taro'r ardaloedd iseldir yn gyntaf.
White grapefruit is available all year round.	Mae grawnffrwyth gwyn ar gael trwy gydol y flwyddyn.
Policies have been put in place to reduce pollution.	Mae polisïau wedi eu rhoi ar waith i leihau llygredd.
She almost ran out, but her shoes are holding her up.	Bu bron iddi redeg allan, ond mae ei hesgidiau yn ei dal hi i fyny.
The company's market share has been falling.	Mae cyfran marchnad y cwmni wedi bod yn gostwng.
The sea is one of the main economic resources.	Y môr yw un o'r prif adnoddau economaidd.
He doesn't like messy desks.	Nid yw'n hoffi desgiau blêr.
The sea gave a bleak look.	Rhoddodd y môr olwg llwm.
There was an explosion of violence.	Bu ffrwydrad o drais.
Look, the guy is falling over.	Edrychwch, mae'r dyn yn cwympo.
The cloud was darkened by rain.	Tywyllwyd y cwmwl gan law.
Motorcycle is the cheapest mode of transportation.	Beic modur yw'r dull cludiant mwyaf rhad.
The industry faces fierce competition from larger companies.	Mae'r diwydiant yn wynebu cystadleuaeth ffyrnig gan gwmnïau mwy.
He made his way quickly to the village shrine.	Gwnaeth ei ffordd yn gyflym i gysegrfa'r pentref.
She splashes water on her face.	Mae hi'n tasgu dŵr ar ei hwyneb.
This town has a large population.	Mae gan y dref hon boblogaeth fawr.
She was making biscuits from scratch.	Roedd hi'n gwneud bisgedi o'r dechrau.
Given the distances involved, air travel is clearly feasible.	O ystyried y pellteroedd dan sylw, mae teithio awyr yn amlwg yn ymarferol.
I appreciate ritual.	Rwy'n gwerthfawrogi defodaeth.
The signs were painted in bright colors.	Paentiwyd yr arwyddion gyda lliwiau llachar.
The lump of brown sugar was so heavy.	Roedd y lwmp o siwgr brown mor drwm.
They issued a directive before boarding the ship.	Fe wnaethon nhw gyhoeddi cyfarwyddeb cyn mynd ar fwrdd y llong.
I remember the good old days.	Rwy'n cofio'r hen ddyddiau da.
There are dozens of brands of bottled water.	Mae yna ddwsinau o frandiau o ddŵr potel.
Family members currently live abroad.	Mae aelodau o'r teulu yn byw dramor ar hyn o bryd.
The heron is a migratory bird.	Aderyn mudol yw'r crëyr .
He stared intently at your feet.	Syllodd yn astud ar dy draed.
He insists on confidentiality regarding this project.	Mae'n mynnu cyfrinachedd ynghylch y prosiect hwn.
We must help the sick.	Rhaid inni helpu'r sâl.
After lunch, he went downstairs to his computer.	Ar ôl cinio, aeth i lawr y grisiau at ei gyfrifiadur.
She was still standing.	Roedd hi'n dal i sefyll.
The ship towed away from the dock.	Tynnodd y llong i ffwrdd o'r doc.
Both of these sentences use the same words.	Mae'r ddwy frawddeg hyn yn defnyddio'r un geiriau.
You should choose a trainer carefully.	Dylech ddewis hyfforddwr yn ofalus.
The wagon was towed by a working horse.	Tynnwyd y wagen gan geffyl gwaith.
He spent the summer doing some volunteer work.	Treuliodd yr haf yn gwneud rhywfaint o waith gwirfoddol.
Through this powerful new microscope, you can spot small insects.	Trwy'r microsgop newydd pwerus hwn, gallwch weld pryfed bach.
The clash of clashing cymbals and clashing drums was deafening!	Roedd cacoffoni symbalau gwrthdaro a drymiau gwrthdaro yn fyddarol!
He helped himself to a can of beer.	Helpodd ei hun i gan o gwrw.
She has unrealistic expectations of me.	Mae ganddi ddisgwyliadau afrealistig ohonof.
The father encouraged his son to try something different.	Anogodd y tad ei fab i roi cynnig ar rywbeth gwahanol.
The burger came out as expected.	Daeth y byrgyr allan yn ôl y disgwyl.
A car caught fire on the side of the road.	Aeth car ar dân wrth ochr y ffordd.
A man caught stealing must pay for his crime.	Rhaid i ddyn sy'n cael ei ddal yn dwyn dalu am ei drosedd.
Motorists must obey all traffic laws.	Rhaid i fodurwyr ufuddhau i bob deddf traffig.
They would fill the cistern with water.	Byddent yn llenwi'r seston â dŵr.
She was afraid of being turned away again.	Roedd hi'n ofni cael ei throi i ffwrdd eto.
Helen realized how bad it was.	Sylweddolodd Helen pa mor ddrwg oedd hi.
The baby could barely keep his eyes open.	Prin y gallai'r babi gadw ei lygaid ar agor.
The highway is one of the busiest in the world.	Mae'r briffordd yn un o'r prysuraf yn y byd.
They hide the truth, while deceiving others.	Maen nhw'n celu'r gwir, tra'n twyllo eraill.
The machine's deafening noise woke me up.	Deffrodd sŵn byddarol y peiriant fi.
These are the themes explored in a novel.	Dyma'r themâu a archwilir mewn nofel.
Parisians voted overwhelmingly against higher taxes.	Pleidleisiodd Parisiaid yn llethol yn erbyn trethi uwch.
Bananas are grown all over the world.	Mae bananas yn cael eu tyfu ar draws y byd.
Throw in the carrot and potato pieces.	Taflwch y darnau moron a thatws i mewn.
Happiness is hard to find.	Mae hapusrwydd yn anodd dod i ben.
A crowd of children gathered around him.	Ymgasglodd tyrfa o blant o'i gwmpas.
These topics can lead to some heated debates.	Gall y pynciau hyn arwain at rai dadleuon brwd.
The sun is shining through the clouds.	Mae'r haul yn tywynnu drwy'r cymylau.
The chili pepper is very hot, so be careful.	Mae'r pupur chili yn boeth iawn, felly byddwch yn ofalus.
A true friend understands the needs of the others.	Mae gwir ffrind yn deall anghenion y lleill.
The statue is of a young boy with a flute.	Mae'r cerflun o fachgen ifanc gyda ffliwt.
Sally looked at the dog.	Edrychodd Sally ar y ci.
The trees are intertwined so thickly.	Mae'r coed wedi'u cydblethu mor drwchus.
He abstained from drinking alcohol.	Ymataliodd rhag yfed diodydd meddwol.
The committee ignored the reports.	Anwybyddodd y pwyllgor yr adroddiadau.
He had only one application.	Nid oedd ganddo ond un cais.
Musical instruments from most continents are represented here.	Cynrychiolir offerynnau cerdd o'r rhan fwyaf o gyfandiroedd yma.
Eventually, grocery store stocks ran out of food.	Yn y pen draw, rhedodd stociau siopau groser allan o fwyd.
Some new villages have been built in this area.	Mae rhai pentrefi newydd wedi'u hadeiladu yn yr ardal hon.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	Yn y tymor hir, ni all tanwyddau ffosil fodloni ein hanghenion.
The deer, yellow and graceful, were chewing quietly.	Roedd y ceirw, melyngoch a gosgeiddig, yn cnoi'n dawel.
The area was mountainous.	Roedd yr ardal yn fynyddig.
He was admitted to hospital for observation.	Derbyniwyd ef i'r ysbyty i gael ei arsylwi.
He decided to try another technique.	Penderfynodd roi cynnig ar dechneg arall.
The north and west are facing severe erosion.	Mae'r gogledd a'r gorllewin yn wynebu erydiad difrifol.
Huge trade winds sweep across the islands.	Mae gwyntoedd masnach enfawr yn ysgubo ar draws yr ynysoedd.
Carefully lift the lid.	Codwch y caead yn ofalus.
Soon, they all disappeared into the fog.	Yn fuan, diflannon nhw i gyd i'r niwl.
He should not have gone to bed.	Ni ddylai fod wedi mynd i'r gwely.
This form must be completed in triplicate.	Rhaid llenwi'r ffurflen hon yn driphlyg.
She had always felt close to her parents.	Roedd hi bob amser wedi teimlo'n agos at ei rhieni.
The castle was besieged and captured.	Gwarchaewyd a chipiwyd y castell.
He flashed a sad smile.	Gwisgodd wên drist.
Roasting the corn was sweetened.	Roedd rhostio'r ŷd wedi ei felysu.
He must have earned his doctorate.	Mae'n rhaid ei fod wedi ennill ei ddoethuriaeth.
Turn the jelly.	Rhowch dro i'r jeli.
Almost everything we eat is finished.	Mae bron popeth rydyn ni'n ei fwyta yn pesgi.
While fleeing, he narrowly escaped torture.	Tra'n ffoi, o drwch blewyn diancodd rhag cael ei arteithio.
The testimonies included audio and video.	Roedd y tystiolaethau'n cynnwys sain a fideo.
Maybe she could help them, too?	Efallai y gallai hi eu helpu, hefyd?
The soldier was condemned to death.	Condemniwyd y milwr i farwolaeth.
All the buildings are in good condition.	Mae'r adeiladau i gyd mewn cyflwr da.
The device sputtered.	Sputtered y ddyfais.
The waitress brings my coffee.	Mae'r weinyddes yn dod â'm coffi.
He reached for the door handle, but hesitated.	Cyrhaeddodd am handlen y drws, ond petrusodd.
The wounds typically heal within three to seven days.	Yn nodweddiadol, bydd y clwyfau yn gwella o fewn tri i saith diwrnod.
I go for a walk every day.	Rwy'n mynd am dro bob dydd.
Scientists believe it has ruined the ecosystem.	Mae gwyddonwyr yn credu ei fod wedi difetha'r ecosystem.
The lions roared in general.	Crwydrodd y llewod yn gyffredinol.
The works of art will go on sale next month.	Bydd y gweithiau celf yn cael eu harwerthu fis nesaf.
Well, let's look at it.	Wel, gadewch i ni edrych arno.
She patted her blonde hair.	Mae hi'n patted ei gwallt melyn.
The dictator came to power by force.	Daeth yr unben i rym trwy rym.
His father owns a barbershop.	Mae ei dad yn berchen ar siop barbwr.
The house was a large yellow building.	Adeilad mawr melyn oedd y ty.
Grandmother ate a soup and a sandwich before her nap.	Bwytaodd nain gawl a brechdan cyn ei nap.
Swallows are often victims of attacks.	Mae gwenoliaid yn aml yn ddioddefwyr ymosodiadau.
Each person will have his or her own tent.	Bydd gan bob un ei babell ei hun.
Many of the nation's food supplies are imported.	Mae llawer o gyflenwadau bwyd y genedl yn cael eu mewnforio.
The next issue of the journal will focus on memory.	Bydd rhifyn nesaf y cyfnodolyn yn canolbwyntio ar y cof.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Roedd y milwyr yn patrolio strydoedd y pentref ddydd a nos.
The beauty of this river is breathtaking.	Mae harddwch yr afon hon yn syfrdanol.
Fish is rich in protein.	Mae pysgod yn gyfoethog mewn protein.
Trips can be arranged for a small fee.	Gellir trefnu tripiau am ffi fechan.
We were shocked.	Aethom mewn braw.
I want you to be gentle.	Rwyf am i chi fod yn dyner.
Most teams have less than nine players.	Mae gan y rhan fwyaf o dimau lai na naw chwaraewr.
Kids these days are certainly busier than we used to be.	Mae plant y dyddiau hyn yn sicr yn brysurach nag yr oeddem ni.
To her surprise, he found it decisive.	Er mawr syndod iddi, roedd yn ei chael yn benderfynol.
The manager shook his head and sighed.	Ysgydwodd y rheolwr ei ben ac ochneidiodd.
Latest readings were the highest in six months.	Roedd y darlleniadau diweddaraf yr uchaf mewn chwe mis.
The inspector placed an identification tag on the horse.	Gosododd yr arolygydd dag adnabod ar y ceffyl.
Her lush curves echoed against the sheets.	Roedd ei chromliniau chwantus yn atseinio yn erbyn y dalennau.
Explore their different perspectives.	Archwiliwch eu gwahanol safbwyntiau.
Stay connected with your neighbors.	Arhoswch yn gysylltiedig â'ch cymdogion.
She took off her shoes and stepped on the grass.	Tynnodd ei hesgidiau i ffwrdd a chamu ar y glaswellt.
She is known for her fast temper.	Mae'n adnabyddus am ei thymer gyflym.
The rain prevented them from reaching the town.	Roedd y glaw yn eu hatal rhag cyrraedd y dref.
Fall can be a truly glorious season.	Gall cwymp fod yn dymor gwirioneddol ogoneddus.
The lions roared whenever they felt threatened.	Rhuodd y llewod pryd bynnag y teimlent dan fygythiad.
The company's share price will be affected.	Bydd pris cyfranddaliadau'r cwmni yn cael ei effeithio.
Hundreds of villagers were stuck high up in the mountains.	Roedd cannoedd o bentrefwyr yn sownd yn uchel yn y mynyddoedd.
He was lying.	Roedd yn dweud celwydd.
Club soda is a carbonated beverage.	Diod carbonedig yw Club soda.
The company went out of business overnight.	Aeth y cwmni allan o fusnes dros nos.
The rainforest has been shrinking for thousands of years.	Mae'r goedwig law wedi bod yn crebachu ers miloedd o flynyddoedd.
Residents of this village do not use computers.	Nid yw trigolion y pentref hwn yn defnyddio cyfrifiaduron.
Max has finally decided to learn the piano.	Mae Max o'r diwedd wedi penderfynu dysgu'r piano.
My brother is on the phone.	Mae fy mrawd ar y ffôn.
Far too many children are brought up in poverty.	Mae llawer gormod o blant yn cael eu magu mewn tlodi.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Mae'r rhan fwyaf o gŵn yn addasu i'w perchnogion yn gyflym.
The sea is near.	Mae'r môr yn agos.
On the way, he saw the hotel he had booked.	Ar y ffordd, gwelodd y gwesty yr oedd wedi'i archebu.
Therefore, it must be assumed that both use the portage.	Felly, rhaid cymryd bod y ddau yn defnyddio'r portage.
The rotor engine gives a great deal of emphasis.	Mae'r injan rotor yn rhoi llawer iawn o bwyslais.
Hiking boots are very important for hiking.	Mae esgidiau heicio yn bwysig iawn ar heic.
There is an ash block wall around the property.	Mae wal bloc lludw o amgylch yr eiddo.
It does not use a specific product.	Nid yw'n defnyddio cynnyrch penodol.
A sober temple welcomed visitors.	Roedd teml sobr yn croesawu ymwelwyr.
A dry river bed cannot be crossed.	Ni ellir croesi gwely afon sych.
Sweets are not as common as they once were.	Nid yw ysgubion mor gyffredin ag y buont.
This research has potential for the development of new drugs.	Mae gan yr ymchwil hwn botensial ar gyfer datblygu cyffuriau newydd.
The dam created a reservoir.	Creodd yr argae gronfa ddŵr.
The excitement subsided quickly.	Pylodd y cyffro yn gyflym.
You can't be too careful in the kitchen.	Ni allwch fod yn rhy ofalus yn y gegin.
The phrase is often used in conversation.	Defnyddir yr ymadrodd yn aml mewn sgwrs.
Quickly, hand over the money.	Yn gyflym, rhowch yr arian drosodd.
While he was talking, his dog neared.	Tra yr oedd yn siarad, nesaodd ei gi.
They were sitting on a rock, overlooking the river.	Roeddent yn eistedd ar graig, yn edrych dros yr afon.
Each era had its own unique characteristics.	Roedd gan bob cyfnod ei nodweddion unigryw ei hun.
The street was deserted, the houses dark.	Roedd y stryd yn anghyfannedd, y tai yn dywyll.
They arrived at the bus stop.	Cyrhaeddon nhw'r safle bws.
Food often tastes better at home.	Mae bwyd yn aml yn blasu'n well gartref.
An attitude of gratitude is a practice worth cultivating.	Mae agwedd o ddiolchgarwch yn arferiad gwerth ei feithrin.
This restaurant received a number of negative reviews.	Derbyniodd y bwyty hwn nifer o adolygiadau negyddol.
The fire started in the boiler room.	Dechreuodd y tân yn ystafell y boeler.
The baby has been circumcised.	Mae'r babi wedi cael ei enwaedu.
They carefully trimmed the hedges.	Fe wnaethon nhw docio'r cloddiau'n ofalus.
Use warm hands to massage the dough.	Defnyddiwch ddwylo cynnes i dylino'r toes.
The water circulates in a closed system.	Mae'r dŵr yn cylchredeg mewn system gaeedig.
Her studies included ancient philosophies, literature, and languages.	Roedd ei hastudiaethau'n cynnwys athroniaethau, llenyddiaeth, ac ieithoedd hynafol.
Softer than water, but stronger than wood.	Meddalach na dŵr, ond cryfach na phren.
The rodents are known to carry deadly diseases.	Mae'n hysbys bod y cnofilod yn cario afiechydon marwol.
Water is evaporated by the sun.	Mae dŵr yn cael ei anweddu gan yr haul.
We can deduce the order of past events.	Gallwn ddiddwytho trefn digwyddiadau'r gorffennol.
Children are the most beautiful creatures.	Plant yw'r creaduriaid mwyaf prydferth.
The aim of the further research is to establish cause and effect.	Nod yr ymchwil pellach yw sefydlu achos ac effaith.
The battle was long and difficult.	Roedd y frwydr yn hir ac yn anodd.
The village contained many streams.	Roedd y pentref yn cynnwys llawer o nentydd.
The deputy mayor is suspected of receiving bribes.	Mae’r dirprwy faer yn cael ei amau ​​o dderbyn llwgrwobrwyon.
She apologized for her voice.	Ymddiheurodd am ei llais.
Keep coins in this box.	Cadwch ddarnau arian yn y blwch hwn.
The fish population will decrease rapidly in the coming years.	Bydd poblogaeth y pysgod yn gostwng yn gyflym yn y blynyddoedd i ddod.
Try to create a peaceful atmosphere.	Ceisiwch greu awyrgylch heddychlon.
The captain looked unstoppable.	Roedd y capten yn edrych yn ansefydlog.
Lastly, don't overlook the weather forecast.	Yn olaf, peidiwch ag anwybyddu rhagolygon y tywydd.
The sculptures featured as part of this exhibit are brief.	Mae'r cerfluniau a welir fel rhan o'r arddangosyn hwn yn gryno.
In line with another, the leaf pattern is similar to a butterfly.	Yn unol ag un arall, mae patrwm y dail yn debyg i löyn byw.
The animals ran away, but the cats escaped.	Rhedodd yr anifeiliaid i ffwrdd, ond dihangodd y cathod.
The study was funded by more than thirty companies.	Ariannwyd yr astudiaeth gan fwy na deg ar hugain o gwmnïau.
He is sitting at the desk.	Mae e'n eistedd wrth y ddesg.
These are my responsibilities.	Fy nghyfrifoldebau i yw'r rhain.
Raymond is coming to lunch soon.	Mae Raymond yn dod i ginio yn fuan.
While hiking, we enjoyed the leisurely pace.	Wrth gerdded, mwynhawyd y cyflymder hamddenol.
Fortunately, he managed to escape.	Yn ffodus, llwyddodd i ddianc.
Mosquito buzzing in your ear.	Mosgito yn suo yn eich clust.
There are several walks here.	Mae yna nifer o lwybrau cerdded yma.
His money was gone.	Roedd ei arian wedi mynd.
First, boil the water.	Yn gyntaf, berwi'r dŵr.
Does this passage make you sad?	Ydy'r darn hwn yn eich gwneud chi'n drist?
The baby stopped before she could see a doctor.	Daeth y babi i ben cyn iddi allu gweld meddyg.
These documents were ignored.	Cafodd y dogfennau hyn eu hanwybyddu.
The shelf was empty.	Roedd y silff yn wag.
It has been an attempt to climb a hill.	Ofer fu ymgais i ddringo bryn.
He broke the perfume bottle.	Torrodd y botel persawr.
Enter the room and sit down at the table.	Ewch i mewn i'r ystafell ac eistedd i lawr wrth y bwrdd.
Two people could not possibly agree.	Ni allai dau berson gytuno o bosibl.
Like the home key, it unlocks every door.	Fel yr allwedd cartref, mae'n datgloi pob drws.
He walked slowly towards the stream.	Cerddodd yn araf tuag at y nant.
This reminds me of a story he used to tell.	Mae hyn yn fy atgoffa o hanesyn yr oedd yn arfer ei adrodd.
Shipping is too big for the channel.	Mae llongau yn rhy fawr i'r sianel.
A small boat made its way across the wide ocean.	Gwnaeth cwch bychan ei ffordd ar draws y cefnfor llydan.
The shop was closed.	Roedd y siop ar gau.
The success of this scheme is difficult to predict.	Mae llwyddiant y cynllun hwn yn anodd ei ragweld.
Many animal species are rare here.	Mae llawer o rywogaethau o anifeiliaid yn brin yma.
Such uses are becoming increasingly common.	Mae defnydd o'r fath yn dod yn fwyfwy cyffredin.
Other scientific research is also underway.	Mae ymchwil wyddonol arall hefyd ar y gweill.
A snake was slowly sliding across the floor.	Roedd neidr yn llithro'n araf ar draws y llawr.
He walked along a narrow road.	Cerddodd ar hyd ffordd gul.
Japanese are famous for being quiet.	Mae Japaneaid yn enwog am fod yn dawel.
Exercise helps to improve your fitness.	Mae ymarfer corff yn helpu i wella eich ffitrwydd.
Invention can be harmful.	Gall dyfeisgarwch fod yn niweidiol.
She is waving toward the beach won by her troops.	Mae hi'n chwifio tuag at y traeth a enillwyd gan ei filwyr.
His haggard face was decorated in smiles.	Roedd ei wyneb haggard wedi'i addurno mewn gwenau.
Make-up is another potential product.	Mae colur yn gynnyrch posibl arall.
The recently revealed inscription is remarkable.	Mae'r arysgrif a ddatgelwyd yn ddiweddar yn rhyfeddol.
He quickly picked out what was needed.	Yn gyflym, dewisodd yr hyn yr oedd ei angen.
The politician was criticized for this policy.	Beirniadwyd y gwleidydd am y polisi hwn.
My uncle bought a car last year.	Prynodd fy ewythr gar y llynedd.
The glass shattered.	Chwalodd y gwydr.
Koala bears populations are declining rapidly.	Mae poblogaethau eirth Koala yn dirywio'n gyflym.
He was once questioned by police.	Unwaith fe gafodd ei holi gan yr heddlu.
We are joining with others to achieve this goal.	Rydym yn ymuno ag eraill i gyrraedd y nod hwn.
Sudden showers often flood the countryside.	Mae cawodydd sydyn yn aml yn gorlifo cefn gwlad.
Just before going to sleep, she brushed her teeth.	Ychydig cyn mynd i gysgu, brwsiodd ei dannedd.
Climate models indicate that total heat output will increase.	Mae modelau hinsawdd yn nodi y bydd cyfanswm allbwn gwres yn cynyddu.
The manager hired some new employees.	Cyflogodd y rheolwr rai gweithwyr newydd.
Trying to buy time, the wizard teleported away.	Gan geisio prynu amser, teleportiodd y dewin i ffwrdd.
To eat is to live.	I fwyta yw byw.
The game ended abruptly.	Daeth y gêm i ben yn sydyn.
She tries to be kind to animals.	Mae hi'n ceisio bod yn garedig ag anifeiliaid.
Many farming methods are used in agriculture.	Defnyddir nifer o ddulliau ffermio mewn amaethyddiaeth.
By then, the men were exhausted.	Erbyn hynny, roedd y dynion wedi blino'n lân.
The wedding ceremony was short but emotional.	Roedd y seremoni briodas yn fyr ond yn deimladwy.
Storm clouds gathered, threatening more rain.	Ymgasglodd cymylau storm, gan fygwth mwy o law.
The grass soon began to dry.	Yn fuan dechreuodd y glaswellt sychu.
The wren strolled across the lawn.	Roedd y dryw yn ymlwybro ar draws y lawnt.
The destruction of the forest is worrying.	Mae dinistr y goedwig yn peri pryder.
He spent hours looking for lost items.	Treuliodd oriau yn chwilio am eitemau coll.
We all have a part to play in policing.	Mae gan bob un ohonom ran i'w chwarae mewn plismona.
The country's economy is growing.	Mae economi'r wlad yn tyfu.
The diagram shows the elements found in the human body.	Mae'r diagram yn dangos yr elfennau a geir yn y corff dynol.
He put his dessert aside and ate an apple instead.	Rhoddodd ei bwdin o'r neilltu a bwyta afal yn lle.
We needed to study hard.	Roedd angen i ni astudio'n galed.
Rainfall is the limiting factor for plant growth.	Glaw yw'r ffactor sy'n cyfyngu ar dyfiant planhigion.
She would perform ablutions.	Byddai hi'n perfformio ablutions.
He had fallen from the roof.	Roedd wedi disgyn o'r to.
Take out the eggs.	Tynnwch yr wyau allan.
Their countryside wanders away to the distant hills.	Mae eu cefn gwlad yn treiglo i ffwrdd i'r bryniau pell.
Then she handed me some bread.	Yna hi a drosglwyddodd ychydig o fara i mi.
The hills rise sharply from the flat plains.	Mae'r bryniau'n codi'n sydyn o'r gwastadeddau gwastad.
Many companies only hire people with college degrees.	Mae llawer o gwmnïau'n llogi pobl â graddau coleg yn unig.
When the doctor examined him, he found nothing wrong.	Pan archwiliodd y meddyg ef, ni chanfu unrhyw beth o'i le.
The number of traffic accidents is increasing.	Mae nifer y damweiniau traffig yn cynyddu.
This rocket is powered by three engines.	Mae'r roced hon yn cael ei phweru gan dair injan.
Many students suffer from chronic sleep deprivation.	Mae nifer o fyfyrwyr yn dioddef o amddifadedd cwsg cronig.
Is it okay to wear these shoes?	A yw'n iawn gwisgo'r esgidiau hyn allan?
He was fighting the tide.	Roedd yn ymladd yn erbyn y llanw.
Demand in construction is growing.	Mae'r galw mewn adeiladu yn tyfu.
The mosque is in poor condition.	Mae'r mosg mewn cyflwr gwael.
The proportion of offenders is falling rapidly.	Mae cyfran y troseddwyr yn gostwng yn gyflym.
Life in the city seemed to be going on as usual.	Roedd yn ymddangos bod bywyd yn y ddinas yn mynd ymlaen fel arfer.
There is a seal around this jar of olive oil.	Mae sêl o amgylch y jar hwn o olew olewydd.
Vampires walk our streets more freely than ever.	Mae fampirod yn cerdded ein strydoedd yn fwy rhydd nag erioed.
The politician who founded the party.	Y gwleidydd sefydlodd y blaid.
The crowd was furious.	Roedd y dorf yn gandryll.
Occasionally, a car screams to a stop.	Yn awr ac yn y man, sgrechian car i stop.
She is a kind, loving woman.	Mae hi'n ddynes garedig, gariadus.
Little is aware of his own ability.	Nid yw ond ychydig yn ymwybodol o'i allu ei hun.
The materials have to come together.	Rhaid i'r deunyddiau ddod at ei gilydd.
The chances are heavy in his favor.	Mae'r siawns yn drwm o'i blaid.
Only a small percentage of students live on campus.	Dim ond canran fach o fyfyrwyr sy'n byw ar y campws.
The forest full of trees.	Y goedwig yn llawn coed.
He was so pleased that he won the award.	Roedd mor falch ei fod wedi ennill y wobr.
She is kind to me.	Mae hi'n garedig i mi.
She meant business, too.	Roedd hi'n golygu busnes hefyd.
The girl wore a thin cotton dress.	Gwisgodd y ferch ffrog gotwm denau.
The view from the office window was spectacular.	Roedd yr olygfa o ffenestr y swyddfa yn odidog.
The nation's statistics section tracks wealth.	Mae adran ystadegau'r genedl yn olrhain cyfoeth.
Only two people survived the storm.	Dim ond dau berson a oroesodd y storm.
The committee met recently to discuss the problem.	Cyfarfu’r pwyllgor yn ddiweddar i drafod y broblem.
There is an abundance of walnuts, grapes, and dates here.	Mae yna ddigonedd o gnau Ffrengig, grawnwin, a dyddiadau yma.
Scientists and philosophers and all kinds gather here.	Mae gwyddonwyr ac athronwyr a phob math yn ymgasglu yma.
He is a keen fisherman.	Mae'n bysgotwr brwd.
A river runs through the valley.	Mae afon yn rhedeg trwy'r dyffryn.
The moon was bright and clear.	Roedd y lleuad yn llachar ac yn glir.
He fell asleep and dreamed.	Syrthiodd i gysgu a breuddwydio.
Look at the rainfall graphs for recent years.	Edrychwch ar y graffiau glawiad ar gyfer y blynyddoedd diwethaf.
She poured a glass of tea for us all.	Arllwysodd hi wydraid o de i bob un ohonom.
The truck was overturned by the accident.	Cafodd y lori ei wyrdroi gan y ddamwain.
The nurse lowered the small cellphone in the crib.	Gostyngodd y nyrs y ffôn symudol bach yn y crib.
Everyone wanted to share their blessings.	Roedd pawb eisiau rhannu eu bendithion.
Next you will need two cups of white sugar.	Nesaf bydd angen dau gwpan o siwgr gwyn arnoch chi.
Sons and daughters looked out the window	Roedd meibion ​​a merched yn edrych trwy'r ffenestr
She crouches down and hugs him.	Mae hi'n cwrcwd i lawr ac yn cofleidio ef.
Our school dress code was very strict.	Roedd cod gwisg ein hysgol yn llym iawn.
Kids love building sand castles.	Mae plant wrth eu bodd yn adeiladu cestyll tywod.
He carefully rehearses his lines for each show.	Mae'n ymarfer ei linellau ar gyfer pob sioe yn ofalus.
The company is struggling financially.	Mae'r cwmni'n cael trafferthion ariannol.
She will have the fairest inheritance.	Hi gaiff yr etifeddiaeth decaf.
He bluntly told her to stop.	Dywedodd wrthi yn blwmp ac yn blaen am stopio.
This activity is usually performed in the rain.	Mae'r gweithgaredd hwn fel arfer yn cael ei berfformio yn y glaw.
His big eyes were bright.	Roedd ei lygaid mawr yn llachar.
If you do not receive what you ordered, please return it.	Os na chewch yr hyn a archebwyd gennych, dychwelwch ef.
These lands were occupied by German troops.	Roedd milwyr yr Almaen yn arfer meddiannu'r tiroedd hyn.
Heat a skillet over medium heat until hot.	Cynhesu sgilet dros wres canolig nes yn boeth.
I play tennis three times a week.	Rwy'n chwarae tenis dair gwaith yr wythnos.
The rich get richer, the poor get poorer.	Mae'r cyfoethog yn mynd yn gyfoethocach, y tlawd yn mynd yn dlotach.
Then you try to do them again and again.	Yna byddwch yn ceisio eu gwneud dro ar ôl tro.
They made an important discovery.	Gwnaethant ddarganfyddiad pwysig.
He was too drunk to talk.	Yr oedd yn rhy feddw ​​i siarad.
The girl fell in love with the boy.	Syrthiodd y ferch mewn cariad â'r bachgen.
Cold weather seems to be the rutabaga season.	Mae'n ymddangos mai tywydd oer yw'r tymor rutabaga.
This alternative solution is not so good, however.	Nid yw'r ateb amgen hwn cystal, fodd bynnag.
The region is plagued by a pest of fire ants.	Mae'r rhanbarth yn cael ei bla gan bla o forgrug tân.
A "humble" speaker relies heavily on visual aids.	Mae siaradwr "digalon" yn dibynnu'n fawr ar gymhorthion gweledol.
Last year, many people bought new TVs.	Y llynedd, prynodd llawer o bobl setiau teledu newydd.
There are serious problems with the country's gas supply.	Mae problemau difrifol gyda chyflenwad nwy y wlad.
Neither of the hijackers offered.	Ni chynigiwyd y naill na'r llall gan yr herwgipwyr.
The wars caused widespread famine.	Achosodd y rhyfeloedd newyn eang.
He argued convincingly that logic is based on infallible principles.	Dadleuodd yn argyhoeddiadol fod rhesymeg yn seiliedig ar egwyddorion anffaeledig.
The formal rules of grammar do not require this.	Nid yw rheolau ffurfiol gramadeg yn gofyn am hyn.
He was exhausted.	Roedd wedi blino'n lân.
She is pale and shields her eyes from the afternoon sun.	Mae hi'n llygad croes a chysgodi ei llygaid rhag haul y prynhawn.
The and you often cause confusion.	Mae'r a byddwch yn aml yn achosi dryswch.
They saved me by inventing an entirely new treatment.	Fe wnaethon nhw fy achub trwy ddyfeisio triniaeth hollol newydd.
Most modern cities have subway systems.	Mae gan y mwyafrif o ddinasoedd modern systemau isffordd.
Long-standing rules must be adhered to.	Rhaid cadw at reolau hirsefydlog.
Both horses managed to pull their carriage.	Llwyddodd y ddau geffyl i dynu eu cerbyd.
They left their car and fled into the rainforest.	Gadawsant eu car a ffoi i'r goedwig law.
He was out of luck.	Roedd allan o lwc.
The kitchen is full of exotic smells.	Mae'r gegin yn llawn arogleuon egsotig.
They had completed the inventory.	Roeddent wedi cwblhau'r rhestr eiddo.
Without electricity, life would have been miserable.	Heb drydan, byddai bywyd wedi bod yn ddiflas.
A strange light filled the cave.	Roedd golau rhyfedd yn llenwi'r ogof.
A local teacher has arrived in the village.	Mae athrawes leol wedi cyrraedd y pentref.
During this week's class, we cover quadratic equations.	Yn ystod dosbarth yr wythnos hon, rydym yn ymdrin â hafaliadau cwadratig.
Perhaps, then, the earth is round after all.	Efallai, felly, fod y ddaear yn grwn wedi'r cyfan.
The height of the mountain is over three kilometers.	Mae uchder y mynydd dros dri chilometr.
Can the brain control body movements?	A all yr ymennydd reoli symudiadau'r corff?
The protesters were driven into the stream.	Cafodd y protestwyr eu gyrru i mewn i'r nant.
The pig beat over the litter of piglets.	Curodd y mochyn dros y torllwyth o berchyll.
Slime molds were somehow interesting.	Rhywsut roedd mowldiau llysnafedd yn ddiddorol.
Thorough repairs are needed.	Mae angen atgyweiriadau trylwyr.
He said he wanted to give up completely.	Dywedodd ei fod eisiau ildio'n llwyr.
No matter what the outcome, we will still be here.	Waeth beth fo'r canlyniad, byddwn ni yma o hyd.
Let anger rise, but don't let it fly!	Gadewch i dicter godi, ond peidiwch â gadael i hedfan!
The impostor slipped in and out undetected.	Llithrodd yr impostor i mewn ac allan heb ei ganfod.
The circus is located in a remote location.	Lleolir y syrcas mewn lleoliad anghysbell.
The outlook is bleak.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol.
Go upstairs first and turn off the light.	Ewch i fyny'r grisiau yn gyntaf a diffoddwch y golau.
The poor know how to handle money.	Mae'r tlawd yn gwybod sut i drin arian.
The little girl got upset.	Cynhyrfodd y ferch fach.
The first actors wrote their own lines.	Ysgrifennodd yr actorion cyntaf eu llinellau eu hunain.
She discussed the matter with her aunt.	Trafododd y mater gyda'i modryb.
Bad weather caused delays.	Achosodd tywydd gwael oedi.
Your best approach is to employ a gang member.	Eich dull gorau yw cyflogi aelod o gang.
We were asked pretty quickly to leave.	Gofynnwyd i ni yn eithaf cyflym i adael.
He spoke emotionally.	Siaradodd yn ddi-emosiwn.
Most spiders are harmless.	Mae'r rhan fwyaf o bryfed cop yn ddiniwed.
He inspired others with his courage and optimism.	Ysbrydolodd eraill gyda'i ddewrder a'i optimistiaeth.
The travel agency was closed.	Cafodd yr asiantaeth deithio ei chau.
Have you found a place to live yet?	Ydych chi wedi dod o hyd i le i fyw eto?
The grain traders are complaining about low prices.	Mae'r masnachwyr grawn yn cwyno am brisiau isel.
She invited him to dinner.	Gwahoddodd hi ef i ginio.
Murderers used to hang a few yards away.	Roedd llofruddwyr yn arfer hongian ychydig lathenni i ffwrdd.
Current methods require high levels of processing power.	Mae'r dulliau presennol yn gofyn am lefelau uchel o bŵer prosesu.
The new facilities will help create a vibrant town center.	Bydd y cyfleusterau newydd yn helpu i greu canol tref fywiog.
I'll eat anything.	Byddaf yn bwyta unrhyw beth.
Don't waste your money on expensive wines.	Peidiwch â gwastraffu'ch arian ar winoedd drud.
Experts say obesity is a universal problem.	Dywed arbenigwyr fod gordewdra yn broblem gyffredinol.
The pioneer's land is well irrigated.	Mae tir yr arloeswr wedi'i ddyfrhau'n dda.
Shrubs dot the lush evergreen hills.	Mae llwyni yn britho'r bryniau gwyrddlas toreithiog.
It took many years to build.	Cymerodd flynyddoedd lawer i'w adeiladu.
This animal is commonly called hippopotamus.	Gelwir yr anifail hwn yn gyffredin yn hippopotamus.
The nation seems to be moving back.	Mae'n ymddangos bod y genedl yn symud yn ôl.
Large birds migrate south in winter.	Mae adar mawr yn mudo tua'r de yn y gaeaf.
If this does not improve, we will have to consider divorce.	Os na fydd hyn yn gwella, bydd yn rhaid i ni ystyried ysgariad.
No one should judge a book by its cover.	Ni ddylai rhywun farnu llyfr wrth ei glawr.
Jason was devastated, crying for weeks.	Roedd Jason wedi'i ddifrodi, yn crio am wythnosau.
The two lovers felt their hearts beating.	Teimlodd y ddau gariad eu calonnau'n curo.
Thanks to this wide cult, the bush was less dense.	Diolch i'r cwlt eang hwn, roedd y llwyn yn llai trwchus.
Some neuroscientists have argued that animal life does not exist.	Mae rhai niwrowyddonwyr wedi dadlau nad yw bywyd anifeiliaid yn bodoli.
Fortunately, no injuries were reported.	Yn ffodus, ni adroddwyd am unrhyw anafiadau.
The porous rock absorbs water like a sponge.	Mae'r graig fandyllog yn amsugno dŵr fel sbwng.
Exceeding the speed limit is illegal.	Mae mynd dros y terfyn cyflymder yn anghyfreithlon.
Our street is very quiet.	Mae ein stryd yn dawel iawn.
She tried to appeal to him, but he paid no attention.	Ceisiodd apelio ato, ond ni thalodd unrhyw sylw.
Iron and nickel are used in bridge construction.	Defnyddir haearn a nicel wrth adeiladu pontydd.
I need your help.	Dwi angen eich help.
The wind whipped suddenly, blowing my papers away.	Chwipiodd y gwynt yn sydyn, gan chwythu fy mhapurau i ffwrdd.
One famous temple was dedicated to deity,	Cysegrwyd un deml enwog i dduwdod,
Many people pass through this city every day.	Mae llawer o bobl yn mynd trwy'r ddinas hon bob dydd.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Mae un ddamcaniaeth yn awgrymu mai ffyngau sy'n cytrefu creigiau yw cennau.
The health impact of various pollutants is of concern.	Mae effaith llygryddion amrywiol ar iechyd yn peri pryder.
Our tomato plants are doing well.	Mae ein planhigion tomatos yn dod ymlaen yn dda.
These are scattered around the garden.	Mae'r rhain wedi'u gwasgaru o amgylch yr ardd.
Lightning flashes and thunder rolling.	Mellt yn fflachio a tharanau yn rholio.
He was famous for his uniqueness.	Roedd yn enwog am ei huodledd.
The wise man wore a long black dress.	Gwisgodd y dyn doeth wisg hir ddu.
The waters of the river merge with the ocean.	Mae dyfroedd yr afon yn uno â'r cefnfor.
The only option left for us was to retreat.	Yr unig ddewis oedd ar ôl i ni oedd encilio.
She has spent most of her adult life in refugee camps.	Mae hi wedi treulio'r rhan fwyaf o'i bywyd fel oedolyn mewn gwersylloedd ffoaduriaid.
Deadline is approaching.	Mae'r dyddiad cau yn agosau.
She was tired and thirsty.	Roedd hi wedi blino ac yn sychedig.
Many chefs recommend cutting the pineapple in half lengthwise.	Mae llawer o gogyddion yn argymell torri'r pîn-afal yn ei hanner ar ei hyd.
The radio plays all day.	Mae'r radio yn chwarae drwy'r dydd.
The army arrived on motorcycles.	Cyrhaeddodd y fyddin ar feiciau modur.
I ran out of gas.	Rhedais allan o nwy.
The policeman's expression softened.	Meddalodd mynegiant y plismon.
The scooter is very cheap and very useful.	Mae'r sgwter yn rhad iawn ac yn ddefnyddiol iawn.
The trade and industry of the country grew from strength to strength.	Tyfodd masnach a diwydiant y wlad o nerth i nerth.
They are planning to build a gym.	Maen nhw'n bwriadu adeiladu campfa.
The curtain will remain closed.	Bydd y llen yn parhau ar gau.
This is the color wheel.	Dyma'r olwyn lliw.
He can charge much more than the average person.	Gall godi llawer mwy na'r person cyffredin.
The poet had a keen mind and loved nature.	Roedd gan y bardd feddwl craff ac roedd yn caru natur.
He demanded a pay rise.	Mynnodd godiad cyflog.
A museum visitor snapped a picture.	Cipiodd ymwelydd amgueddfa lun.
Next year, there will be more construction cranes.	Y flwyddyn nesaf, bydd mwy o graeniau adeiladu.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diets.	Mae bodybuilders angen protein, haearn a chalsiwm yn eu diet.
The reunion ended in divorce within an hour.	Daeth yr aduniad i ben mewn ysgariad o fewn awr.
The princess likes to collect crockery.	Mae'r dywysoges yn hoff o gasglu llestri mân.
The swan is slipping still	Mae'r alarch yn llithro'n llonydd
Information relating to the case may be examined.	Gellir archwilio gwybodaeth yn ymwneud â'r achos.
Better communication is needed in this situation.	Mae angen gwell cyfathrebu yn y sefyllfa hon.
His main goal in life?	Ei brif nod mewn bywyd?
Some cosmetics can actually damage the skin.	Gall rhai colur niweidio'r croen mewn gwirionedd.
Patients must sign informed consent.	Rhaid i gleifion lofnodi caniatâd gwybodus.
He was happy	Roedd yn hapus
The soldiers marched away in jagged columns.	Gorymdeithiodd y milwyr i ffwrdd mewn colofnau carpiog.
The hot springs are a famous destination.	Mae'r ffynhonnau poeth yn gyrchfan enwog.
Soon, the dragon flew up into the sky.	Yn fuan, hedfanodd y ddraig i fyny i'r awyr.
Golden we get best, no more.	Euraidd cawn oreu, dim mwy.
At weekends, my family went to the zoo.	Ar benwythnosau, aeth fy nheulu i'r sw.
It has been difficult, but you will succeed.	Mae wedi bod yn anodd, ond byddwch yn llwyddo.
The comment was considered offensive.	Roedd y sylw yn cael ei ystyried yn dramgwyddus.
Some protesters threw stones.	Taflodd rhai protestwyr gerrig.
The patrol guides cars through the busy traffic.	Mae'r patrôl yn tywys ceir drwy'r traffig prysur.
The music of the spheres is a harmonious composition.	Mae cerddoriaeth y sfferau yn gyfansoddiad cytûn.
We are drinking more water	Rydyn ni'n yfed mwy o ddŵr
She listened to the music, enchanted by the words.	Gwrandawodd ar y gerddoriaeth, wedi'i swyno gan y geiriau.
They have gone fishing every morning for years.	Maen nhw wedi mynd i bysgota bob bore ers blynyddoedd.
Highly armed militia patrol the streets.	Mae milisia arfog iawn yn patrolio'r strydoedd.
She was enjoying being in love.	Roedd hi'n mwynhau bod mewn cariad.
It bounces on the hard ground.	Mae'n bownsio ar y tir caled.
Careful, scientific analysis.	Dadansoddiad gofalus, gwyddonol.
The train was wet with dew.	Roedd y trên yn wlyb gyda gwlith.
The company specializes in inzeugma.	Mae'r cwmni'n arbenigo mewn inzeugma.
His army was victorious in that battle.	Ei fyddin oedd yn fuddugol yn y frwydr honno.
They assign the causes of illness to viruses.	Maent yn aseinio achosion salwch i firysau.
Scientists are still unsure of the cause.	Mae gwyddonwyr yn dal yn ansicr o'r achos.
They elected him three times.	Etholasant ef deirgwaith.
When he got home, he found his wife in bed.	Pan gyrhaeddodd adref, daeth o hyd i'w wraig yn y gwely.
The poet's brain is found to have intense neural networks.	Canfyddir bod gan ymennydd y bardd rwydweithiau niwral dwys.
People were out and about on the streets, talking or buying goods.	Roedd pobl yn hel o gwmpas ar y strydoedd, yn siarad neu'n prynu nwyddau.
We sent books to relatives living in other cities.	Anfonon ni lyfrau at berthnasau sy'n byw mewn dinasoedd eraill.
Somewhat large in size	Braidd yn fawr o ran maint
The audience is warm and welcoming.	Mae'r gynulleidfa yn gynnes a chroesawgar.
Manufactured meats have no nutritional value.	Nid oes gan gigoedd wedi'u gweithgynhyrchu unrhyw werth maethol.
She tied her hair back with a ribbon.	Clymodd ei gwallt yn ôl gyda rhuban.
Put everything in the oven to roast.	Rhowch bopeth yn y popty i'w rostio.
They were afraid of snakes.	Roedd ofn nadroedd arnyn nhw.
No one is more passionate about her work.	Nid oes neb yn fwy angerddol am ei gwaith.
The bird flew away with a scream.	Hedfanodd yr aderyn i ffwrdd gyda sgrech.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Y ddinas hon yw man geni arlunydd sidan enwog.
The crowd was growing restless.	Roedd y dorf yn tyfu'n aflonydd.
Villagers in this area developed a large oak.	Datblygodd pentrefwyr yr ardal hon dderwen fawr.
The alii was king of the island.	Yr alii oedd frenin yr ynys.
Some ethnic groups tend to share similar tastes in food.	Mae rhai grwpiau ethnig yn tueddu i rannu chwaeth debyg mewn bwyd.
There are many contradictory theories.	Mae myrdd o ddamcaniaethau gwrthgyferbyniol yn niferus.
The shop seemed rather busy.	Roedd y siop yn ymddangos yn eithaf prysur.
They were quick to join the protest.	Roeddent yn gyflym i ymuno â'r brotest.
The proposals put forward by the two companies are almost identical.	Mae'r cynigion a gyflwynwyd gan y ddau gwmni bron yn union yr un fath.
The country has tried to establish diplomatic relations.	Mae'r wlad wedi ceisio sefydlu cysylltiadau diplomyddol.
He will need to decide soon.	Bydd angen iddo benderfynu yn fuan.
We are reluctant to abandon our current employees.	Rydym yn gyndyn i gefnu ar ein gweithwyr presennol.
The water was a bit too cold.	Roedd y dŵr ychydig yn rhy oer.
Finally, you'll need two cups of vinegar.	Yn olaf, bydd angen dau gwpan o finegr arnoch chi.
The race ran out of curiosity.	Roedd y ras yn rhedeg allan o chwilfrydedd.
Some plants attract some pollinators.	Mae rhai planhigion yn denu rhai pryfed peillio.
Many questions were left unanswered by the study.	Gadawyd llawer o gwestiynau heb eu hateb gan yr astudiaeth.
The fish lay floppy on the marble slab.	Gorweddai'r pysgodyn yn llipa ar y slab marmor.
A camel is a relatively comfortable way to travel.	Mae camel yn ffordd gymharol gyfforddus o deithio.
Few people visited that church.	Ychydig o bobl a ymwelodd â'r eglwys honno.
The black horse is well trained.	Mae'r ceffyl du wedi'i hyfforddi'n dda.
The witch's drink made her more beautiful.	Roedd diod y wrach yn ei gwneud hi'n harddach.
The landlord searched the house.	Chwiliodd y landlord y tŷ.
Volunteers are needed to collect litter.	Mae angen gwirfoddolwyr i gasglu sbwriel.
The correct name is usually capitalized.	Mae'r enw cywir fel arfer yn cael ei gyfalafu.
They will be examined by a team from the laboratory.	Bydd tîm o'r labordy yn eu harchwilio.
They arrived in a clearing in the woods.	Cyrhaeddasant llannerch yn y goedwig.
Sometimes someone has no choice but to obey the law.	Weithiau nid oes gan rywun ddewis ond anufuddhau i'r gyfraith.
He thoughtfully rubbed his beard.	Rhwbiodd ei farf yn feddylgar.
Without precipitation, crops will die out in dry areas.	Heb wlybaniaeth, bydd cnydau'n marw mewn ardaloedd sych.
How can that be?	Sut gall hynny fod?
Scientists have found new evidence.	Mae gwyddonwyr wedi dod o hyd i dystiolaeth newydd.
The insurgency of the rebels provoked fierce fighting.	Ysgogodd sarhaus y gwrthryfelwyr ymladd ffyrnig.
It has only one way.	Dim ond un ffordd sydd ganddi.
Women have not yet achieved political equality.	Nid yw menywod wedi cyflawni cydraddoldeb gwleidyddol eto.
The headmistress was a long-suffering woman.	Roedd y brifathrawes yn ddynes hir-ddioddefol.
A bloody battle has raged across the city.	Mae brwydr waedlyd wedi cynddeiriogi ledled y ddinas.
Solvent can be added to the mixture.	Gellir ychwanegu hydoddydd at y gymysgedd.
A narrow study.	Astudiaeth gul.
It was the coldest night of winter.	Roedd hi'n noson oeraf y gaeaf.
The young boy was struggling to catch up.	Roedd y bachgen ifanc yn cael trafferth dal i fyny.
This problem is becoming a serious threat.	Mae'r broblem hon yn dod yn fygythiad difrifol.
Right then, there was a loud scream.	Yn union wedyn, roedd sgrech uchel.
We need to do more to train our young people.	Mae angen inni wneud mwy i hyfforddi ein pobl ifanc.
The resolution was passed unanimously.	Pasiwyd y penderfyniad yn unfrydol.
His shoes sank deep into the mud.	Suddodd ei esgidiau yn ddwfn i'r llaid.
He dropped the last piece of bread into the bowl.	Gollyngodd y darn olaf o fara i'r bowlen.
He loves to play games.	Mae wrth ei fodd yn chwarae gemau.
How to manage your money.	Sut i reoli eich arian.
To avoid this problem, you should probably change your hairstyle.	Er mwyn osgoi'r broblem hon, mae'n debyg y dylech chi newid eich steil gwallt.
The contrast to the bleak landscape was striking.	Roedd y cyferbyniad i'r dirwedd llwm yn drawiadol.
The healer motioned her away.	Mae'r iachawr motioned hi i ffwrdd.
For patients, this is good news.	I gleifion, mae hyn yn newyddion da.
One soldier died at the scene.	Bu farw un milwr yn y fan a’r lle.
The only question, then, is how did this happen?	Yr unig gwestiwn, felly, yw sut y digwyddodd hyn?
Farmers, through their co-operation, can maximize their income.	Gall ffermwyr, trwy eu cydweithrediad, wneud y mwyaf o'u hincwm.
The footballer played through injury.	Chwaraeodd y pêl-droediwr trwy anaf.
Cover the pot with a lid.	Dylech orchuddio'r pot gyda chaead.
Raven the raven out loud.	Crocian y gigfran yn uchel.
Without water, there would be no life.	Heb ddŵr, ni fyddai bywyd.
People are buying more things now than before.	Mae pobl yn prynu mwy o bethau nawr nag o'r blaen.
Mei came home crying.	Daeth Mei adref yn crio.
Star light was shining on the quiet river.	Roedd golau seren yn disgleirio ar yr afon dawel.
The boss got a promotion and nobody was happy.	Cafodd y bos ddyrchafiad a doedd neb yn hapus.
This research was doomed to failure from the beginning.	Roedd yr ymchwil hwn yn doomed i fethiant o'r dechrau.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Mae llawer o wledydd wedi gwahardd ysmygu mewn bwytai.
Studies have found that keeping pets can improve health.	Mae astudiaethau wedi canfod y gall cadw anifeiliaid anwes wella iechyd.
He is an experienced engineer.	Mae'n beiriannydd profiadol.
The older children were told to stay in.	Dywedwyd wrth y plant hŷn am aros i mewn.
The aspen is the new gold.	Yr aethnenni yw'r aur newydd.
Try to calm yourself down.	Ceisiwch dawelu eich hun.
She removed her shirt, revealing her smooth skin.	Tynnodd ei chrys i ffwrdd, gan ddatgelu ei chroen llyfn.
She mixes baking soda and lemon juice.	Mae hi'n cymysgu soda pobi a sudd lemwn.
Keep going, young man!	Daliwch ati, ddyn ifanc!
Very few animals live in the mountains.	Ychydig iawn o anifeiliaid sy'n byw yn y mynyddoedd.
A decade ago, this was a quiet seaside town.	Ddegawd yn ôl, roedd hon yn dref glan môr dawel.
His options were limited.	Roedd ei opsiynau yn gyfyngedig.
Back in the kitchen, he started preparing dinner.	Yn ôl yn y gegin, dechreuodd baratoi cinio.
She sighed, and then shook her head.	Cymerodd sipian, ac yna ysgwyd ei phen.
Daventry was heavily fortified by medieval castles.	Roedd Daventry wedi'i atgyfnerthu'n drwm gan gestyll canoloesol.
He lives not in a hut, but seven houses.	Nid mewn cwt y mae'n byw, ond saith o dai.
This is a person of interest.	Mae hwn yn berson o ddiddordeb.
The question makes her more interested.	Mae'r cwestiwn yn gwneud mwy o ddiddordeb iddi.
What are you doing or planning to do?	Beth ydych chi'n ei wneud neu'n bwriadu ei wneud yw ?
A racing horse must run at high speed to the last fury.	Rhaid i geffyl rasio redeg ar gyflymder uchel i'r ffyrn olaf.
A group of men were drinking around the corner.	Roedd grŵp o ddynion yn yfed rownd y gornel.
The government's pride in their new dam is wrong.	Mae balchder y llywodraeth yn eu hargae newydd yn anghywir.
The elephant is a magnificent animal.	Mae'r eliffant yn anifail godidog.
He will not be delighted when he finds out.	Ni fydd wrth ei fodd pan ddaw i wybod.
Forming a close bond is easy.	Mae ffurfio bond agos yn hawdd.
The nuclear strike was an indiscriminate act of mass murder.	Roedd y streic niwclear yn weithred ddiwahân o lofruddiaeth dorfol.
She stuck her tongue out at him.	Glynodd ei thafod allan arno.
Teachers are trained to teach toddlers.	Mae athrawon yn cael eu hyfforddi i addysgu plant bach.
The room smells like fish.	Mae'r ystafell yn arogli fel pysgod.
He saw the man who poured the drinks tray.	Gwelodd y dyn a arllwysodd yr hambwrdd diodydd.
The beloved groundhog has predicted longer winters.	Mae'r groundhog annwyl wedi rhagweld gaeafau hirach.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Roeddent yn yfed sudd pomgranad ac yn canu caneuon.
He stuffed some paper in the shredder.	Stwffiodd ychydig o bapur yn y peiriant rhwygo.
The school was closed so repairs could be carried out.	Caewyd yr ysgol er mwyn gallu gwneud gwaith atgyweirio.
He watched her walk down the street.	Gwyliodd hi yn cerdded i lawr y stryd.
His social status declined rapidly.	Dirywiodd ei statws cymdeithasol yn gyflym.
Money is being invested in the hope of growing it.	Mae arian yn cael ei fuddsoddi yn y gobaith o'i dyfu.
He is sixty years old.	Mae e'n drigain oed.
Use the information below to answer the question.	Defnyddiwch y wybodaeth isod i ateb y cwestiwn.
Provide satisfactory documentary evidence.	Darparu tystiolaeth ddogfennol foddhaol.
The impulse was repetitive.	Roedd yr ysgogiad yn ailadroddus.
Next time you break up with your boyfriend,	Y tro nesaf y byddwch chi'n torri i fyny gyda'ch cariad,
Hopefully the sun stays out for a while.	Gobeithio y bydd yr haul yn aros allan am ychydig.
A farmer grows eggs in a barn.	Mae ffermwr yn tyfu wyau mewn sgubor.
Preparations for this year's festival are already underway.	Mae paratoadau ar gyfer gŵyl eleni eisoes ar y gweill.
The boat sank forty feet from shore.	Suddodd y cwch ddeugain troedfedd o'r lan.
They eagerly anticipate her return.	Maent yn rhagweld yn eiddgar iddi ddychwelyd.
This is a case of identity theft.	Mae hwn yn achos o ddwyn hunaniaeth.
The effect of aging can be reversed.	Mae'n bosibl gwrthdroi'r effaith heneiddio.
Children need to be careful.	Mae angen i blant fod yn ofalus.
He quickly ran across the room.	Rhedodd yn gyflym ar draws yr ystafell.
The books about grammar can be difficult to understand.	Gall y llyfrau am ramadeg fod yn anodd eu deall.
Put the mixture on the fish.	Rhowch y gymysgedd ar y pysgod.
They wrote poems	Ysgrifenasant gerddi
The militia flew a gray flag.	Hedfanodd y milisia faner lwyd.
Farmers are happy this year.	Mae ffermwyr yn hapus eleni.
Whales have excellent eyesight.	Mae gan forfilod olwg ardderchog.
After landing, the man quickly left the plane.	Ar ôl glanio, gadawodd y dyn yr awyren yn gyflym.
Corrupt officials go to great lengths to steal.	Bydd swyddogion llwgr yn mynd i drafferth fawr i ddwyn.
He got up and walked out of the room.	Cododd ar ei draed a cherdded allan o'r ystafell.
Arthritis sufferer's hands are gnarled.	Mae dwylo'r sawl sy'n dioddef o arthritis yn gnarled.
All my meals are from my mother.	Mae'r prydau i gyd gan fy mam.
She used the stone to sharpen the blade.	Defnyddiodd hi'r garreg i hogi'r llafn.
Heavy rains caused widespread flooding.	Achosodd glaw trwm lifogydd eang.
The debates were the first in more than a decade.	Y dadleuon oedd y cyntaf ers mwy na degawd.
Chapels are an important feature of a cathedral.	Mae capeli yn nodwedd bwysig o eglwys gadeiriol.
Two young men arrived in the city.	Cyrhaeddodd dau ddyn ifanc y ddinas.
Fall on your knees.	Syrthiwch ar eich pengliniau.
Took surprise of whole army.	Cymerodd syndod y fyddin gyfan.
Better me to open the windows.	Gwell i mi agor y ffenestri.
A film crew followed a family for a day.	Dilynodd criw ffilmio deulu am ddiwrnod.
The importance of reading cannot be overstated!	Ni ellir gorbwysleisio pwysigrwydd darllen!
The long and striking building is medieval in style.	Mae'r adeilad hir a thrawiadol yn ganoloesol ei arddull.
Do you fear the dark?	Ydych chi'n ofni'r tywyllwch?
The rocket engines were similar to those used in aircraft.	Roedd peiriannau'r roced yn debyg i'r rhai a ddefnyddiwyd mewn awyrennau.
Take a diversion if you are in a hurry.	Cymerwch ddargyfeiriad os ydych ar frys.
The villagers take great pains during the festival.	Mae'r pentrefwyr yn cymryd poenau mawr yn ystod yr wyl.
Help them use machines!	Helpwch nhw i ddefnyddio peiriannau!
The invasion was swift and cruel.	Roedd y goresgyniad yn gyflym ac yn greulon.
The hotel was packed, the notice said.	Roedd y gwesty yn llawn, meddai'r hysbysiad.
It will be immersed in a trough of acid.	Bydd yn cael ei drochi mewn cafn o asid.
For preference, stainless steel should be used for storage.	Er ffafriaeth, dylid defnyddio dur di-staen ar gyfer storio.
Timber finish is becoming more and more popular.	Mae gorffeniad pren yn dod yn fwy a mwy poblogaidd.
Many animals eat grass.	Mae llawer o anifeiliaid yn bwyta glaswellt.
Scientists announced that water could react with certain substances.	Cyhoeddodd gwyddonwyr y gallai dŵr adweithio â rhai sylweddau.
The streets are full of open sewage.	Mae'r strydoedd yn llawn o garthffosiaeth agored.
Maps provided basic, but important, information.	Darparodd mapiau wybodaeth elfennol, ond pwysig.
To supply electricity to the city, a dam was built.	I gyflenwi trydan i'r ddinas, adeiladwyd argae.
Needless to say, he left immediately.	Yn ddiangen i'w ddweud, gadawodd ar unwaith.
The book was out of print.	Roedd y llyfr allan o brint.
He and his wife were constantly arguing.	Roedd ef a'i wraig yn ffraeo'n gyson.
Yet the man persisted.	Eto i gyd, parhaodd y dyn.
The meal was hot and delicious.	Roedd y pryd yn boeth ac yn flasus.
Although, they were initially suspicious of them.	Er, roedden nhw'n ddrwgdybus ohonyn nhw i ddechrau.
The school is located in a rural area.	Lleolir yr ysgol mewn ardal wledig.
Try to understand that love prevails.	Ceisiwch ddeall bod cariad yn drech.
Please complete this form.	Cwblhewch y ffurflen hon os gwelwch yn dda.
They are waiting for your feedback.	Maent yn disgwyl eich adborth.
A moral tale of greed and revenge.	Chwedl foesol am drachwant a dialedd.
He urged her to go.	Anogodd hi i fynd.
A red plant blooms on the cliff face.	Mae planhigyn coch yn blodeuo ar wyneb clogwyn.
This region has a lot of rain.	Mae gan y rhanbarth hwn lawer o law.
The baby was wrapped in blankets to keep him warm.	Roedd y baban wedi'i lapio mewn blancedi i'w gadw'n gynnes.
What grandfather said is true.	Mae'r hyn a ddywedodd taid yn wir.
The counting started.	Dechreuodd y cyfri.
This road leads into the city.	Mae'r ffordd hon yn arwain i mewn i'r ddinas.
The elephants are huge, real huge.	Mae'r eliffantod yn enfawr, go iawn enfawr.
Use a whisk to stir in the yolk.	Defnyddiwch chwisg i droi'r melynwy.
I need to see the manager.	Mae angen i mi weld y rheolwr.
A hurricane is a violent wind.	Gwynt treisgar yw corwynt.
Proper packaging is essential for food storage.	Mae pecynnu priodol yn hanfodol ar gyfer storio bwyd.
The girl impressed the girl.	Gwnaeth y ferch argraff ar y ferch.
The lake is poisonous.	Mae'r llyn yn wenwynig.
There is a light smell of cocoa.	Mae arogl ysgafn o goco.
The amount has come up short.	Mae'r swm wedi dod i fyny yn fyr.
He climbed up to the window and looked out.	Dringodd i fyny at y ffenestr ac edrych allan.
The nation's unemployment rate remains stubbornly high.	Mae cyfradd ddiweithdra'r genedl yn parhau i fod yn ystyfnig o uchel.
A strong breeze swept across the airport.	Ysgubodd awel gref ar draws y maes awyr.
The political situation remains volatile at present.	Mae'r sefyllfa wleidyddol yn parhau i fod yn gyfnewidiol ar hyn o bryd.
Homework is unnecessary.	Mae gwaith cartref yn ddiangen.
There is no provision for childcare.	Nid oes darpariaeth ar gyfer gofal plant.
The athlete passed the referee without a word.	Pasiodd yr athletwr y dyfarnwr heb air.
There is a tingling sensation in my right hand.	Mae teimlad goglais yn fy llaw dde.
The medical center is his best option.	Y ganolfan feddygol yw ei opsiwn gorau.
The bus came today?	Daeth y bws heddiw?
The alleged murderer looked nervously at the courtroom door.	Roedd y llofrudd honedig yn edrych yn nerfus ar ddrws ystafell y llys.
These horrible dwarves attacked without warning,	Ymosododd y dwarfiaid erchyll hyn yn ddirybudd,
This food is not very nutritious.	Nid yw'r bwyd hwn yn faethlon iawn.
He threw the book on the couch.	Taflodd y llyfr ar y soffa.
Other countries soon imposed similar restrictions.	Yn fuan gosododd gwledydd eraill gyfyngiadau tebyg.
A ship appears to be sinking near the boat dock.	Mae'n ymddangos bod llong yn suddo ger y doc cychod.
He spent weeks collecting all his old test scores.	Treuliodd wythnosau yn casglu ei holl hen sgorau prawf.
The accident did not cause any fatalities.	Ni achosodd y ddamwain unrhyw farwolaethau.
Under most circumstances, he is a dinner guest.	O dan y rhan fwyaf o amgylchiadau, mae'n westai cinio.
The minister drove home for a cuppa.	Gyrrodd y gweinidog adref am baned.
The artist criticized capitalism.	Beirniadodd yr artist gyfalafiaeth.
The group was shocked by some poor publicity.	Cafodd y grŵp ei synnu gan rywfaint o gyhoeddusrwydd gwael.
The potatoes depend on sunlight to grow.	Mae'r tatws yn dibynnu ar olau'r haul i dyfu.
Check for the presence of a decimal point.	Gwiriwch am bresenoldeb pwynt degol.
They were still buying new things.	Roedden nhw'n dal i brynu pethau newydd.
A hurricane devastated the area.	Dinistriodd corwynt yr ardal.
She stares at him longingly.	Mae hi'n syllu arno yn hiringly.
A crowd formed at a funeral at the dockside.	Ymffurfiodd tyrfa mewn angladd ar lan y dociau.
The hill looked steep and terrifying from the valley.	Roedd y bryn yn edrych yn serth ac yn arswydus o'r dyffryn.
This is essential for power sharing.	Mae hyn yn hanfodol ar gyfer rhannu pŵer.
The congregation sang hymns that soothed the soul.	Canodd y gynulleidfa emynau oedd yn cynhyrfu'r enaid.
Make sure the bag is completely closed.	Gwnewch yn siŵr bod y bag wedi'i gau'n llwyr.
Yes, of course, join the group.	Ie, wrth gwrs, ymunwch â'r grŵp.
The colt sniffed impatiently.	Swynodd yr ebol yn ddiamynedd.
Pour the outline into a bottle.	Arllwyswch yr amlinelliad i mewn i botel.
Fierce clashes between the two gangs erupted.	Fe ffrwydrodd gwrthdaro ffyrnig rhwng y ddau gang.
An ancient aqueduct was the source of the water.	Traphont ddŵr hynafol oedd ffynhonnell y dŵr.
Whales damage ships.	Mae morfilod yn difrodi llongau.
Things went out of control.	Aeth pethau allan o reolaeth.
The flowers of the village are beautiful.	Mae blodau'r pentref yn brydferth.
Eight years ago, my husband died.	Wyth mlynedd yn ôl, bu farw fy ngŵr.
You are all so stupid.	Rydych chi i gyd mor dwp.
This botanecal elixir is used medicinally.	Defnyddir yr elixir botanecal hwn yn feddyginiaethol.
Archaeologists find a store of coins.	Mae archeolegwyr yn dod o hyd i storfa o ddarnau arian.
This boat is a popular tourist attraction.	Mae'r cwch hwn yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
Cut all white fish fillets into large pieces.	Torrwch yr holl ffiledau pysgod gwyn yn ddarnau mawr.
All women should be well educated.	Dylai pob merch gael addysg dda.
It is important that we keep a balance.	Mae’n bwysig inni gadw cydbwysedd.
This is a trendy place to see and see.	Dyma le ffasiynol i'w weld a'i weld.
Although it was cloudy and overcast, it was not raining.	Er ei bod yn gymylog ac yn gymylog, nid oedd yn bwrw glaw.
He is always attentive.	Mae bob amser yn gwrando'n astud.
This country is a breeding ground for butterflies.	Mae'r wlad hon yn fagwrfa i loÿnnod byw.
A terrible accident happened at the junction.	Digwyddodd damwain ofnadwy ar y gyffordd.
The best way is to avoid it.	Y ffordd orau yw ei osgoi.
Her eyesight was failing.	Roedd ei golwg yn methu.
I don't want to go to this game.	Dydw i ddim eisiau mynd i'r gêm hon.
Compared to the other climbs, this was relatively tame.	O'i gymharu â'r dringfeydd eraill, roedd hyn yn gymharol ddof.
Your hair looks so beautiful.	Mae eich gwallt yn edrych mor brydferth.
The children and teens were shown their rooms.	Dangoswyd eu hystafelloedd i'r plant a'r arddegau.
Don't tell anyone about the accident.	Peidiwch â dweud wrth neb am y ddamwain.
No one denied the identity of the hackers.	Nid oedd neb yn gwadu hunaniaeth yr hacwyr.
Researchers must observe physiological and emotional responses to pain.	Rhaid i ymchwilwyr arsylwi ymatebion ffisiolegol ac emosiynol i boen.
Bran muffins are made from ground bran.	Mae myffins Bran yn cael eu gwneud o bran daear.
Today is the day we come of age!	Heddiw yw'r diwrnod rydyn ni'n dod i oed!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Mae gan fechgyn a merched symiau gwahanol o testosteron.
She pigeons to the sea.	Mae hi'n colomennod i'r môr.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
It is typical of people who treat others poorly.	Mae'n nodweddiadol o bobl sy'n trin eraill yn wael.
My uncle travels the world a lot every year.	Mae fy ewythr yn teithio'r byd yn helaeth bob blwyddyn.
He had made a bond with this dog.	Roedd wedi gwneud bond gyda'r ci hwn.
Viewers kept their distance, fearing for their own safety.	Cadwodd y gwylwyr eu pellter, gan ofni am eu diogelwch eu hunain.
She was always polite.	Roedd hi bob amser yn gwrtais.
The advantage is obvious.	Mae'r fantais yn amlwg.
Thanks for your help.	Diolch am eich help.
Thousands of faithful came together to offer prayers.	Daeth miloedd o ffyddloniaid ynghyd i offrymu gweddïau.
The captain issued several warnings before sailing.	Cyhoeddodd y capten nifer o rybuddion cyn hwylio.
The nation is rebuilding.	Mae'r genedl yn ailadeiladu.
A television inventor also invents a television system.	Mae dyfeisiwr teledu hefyd yn dyfeisio system deledu.
It's quiet staring at the fireplace.	Mae'n dawel syllu ar y lle tân.
I'm trying to finish this book.	Rwy'n ceisio gorffen y llyfr hwn.
The foot soldiers fled injury.	Ffugiodd y milwyr traed anaf.
Unfortunately, drowned in a burst pipe.	Wedi boddi mewn pibell wedi byrstio, yn anffodus.
You are an accountable driver.	Rydych chi'n yrrwr atebol.
The blacksmith used the bellows and the air.	Defnyddiodd y gof y fegin a'r aer.
His arm was thin like a reed.	Roedd ei fraich yn denau fel cyrs.
The soldiers hid the civilians in a dark corner.	Cuddiodd y milwyr y sifiliaid mewn cornel dywyll.
Two birds were perching on the fence.	Roedd dau aderyn yn clwydo ar y ffens.
And that's a pallet by comparison.	A hynny'n paled o gymharu.
That boy is incredibly selfish!	Mae'r bachgen hwnnw'n anhygoel o hunanol!
They left all of a sudden.	Gadawsant yn sydyn o sydyn.
In an emergency, we expect medical help to arrive.	Mewn argyfwng, rydym yn disgwyl i gymorth meddygol gyrraedd.
A dog barked in the distance	Cyfarthodd ci yn y pellter
Her hair was short and trimmed.	Roedd ei gwallt yn fyr ac wedi'i docio.
There's nothing interesting here, he said.	Does dim byd diddorol yma, meddai.
Sleep is important.	Mae cwsg yn bwysig.
Could it all have been a hallucination?	A allai'r cyfan fod wedi bod yn rhithweledigaeth?
Please wake me up when it's time to go.	Os gwelwch yn dda deffro fi pan mae'n amser i fynd.
Some writers criticized the narrator's pronunciation.	Beirniadodd rhai ysgrifenwyr ynganiad yr adroddwr.
A group of harmful plants grow near the school.	Mae grŵp o blanhigion niweidiol yn tyfu ger yr ysgol.
The protesters had been agitated against what they saw.	Roedd y protestwyr wedi bod yn cynhyrfu yn erbyn yr hyn a welsant.
The revolution was a global one.	Roedd y chwyldro yn un byd-eang.
The writing was quite scary.	Yr oedd yr ysgrifen yn bur frawychus.
These countries share a long border.	Mae'r gwledydd hyn yn rhannu ffin hir.
Conditions were getting worse.	Roedd yr amodau'n gwaethygu.
The experiments proved the theory absurd.	Profodd yr arbrofion y ddamcaniaeth yn hurt.
An empire is not a thing, but a process.	Nid peth yw ymerodraeth, ond proses.
The fossil reveals the ancient creature's diet.	Mae'r ffosil yn datgelu diet y creadur hynafol.
The man drove through the desert	Dreifiodd y dyn trwy'r anialwch
He, in turn, successfully prosecuted for defamation.	Ef, yn ei dro, ei erlyn yn llwyddiannus am ddifenwi.
It's summer!	Mae'n haf!
He died shortly after yesterday's conflict.	Bu farw yn fuan ar ôl gwrthdaro ddoe.
The answer is easy.	Mae'r ateb yn hawdd.
A rigorous program of action was drawn up.	Lluniwyd rhaglen weithredu lem.
They fled from the sinking ship.	Maent yn ffoi o'r llong suddo.
Things are not as they seem.	Nid yw pethau fel y maent yn ymddangos.
The priest raised his hands to heaven.	Cododd yr offeiriad ei ddwylo i'r nef.
The trees appear to swing slightly in the wind.	Mae'r coed i'w gweld yn siglo ychydig yn y gwynt.
The bell rang three times.	Canodd y gloch deirgwaith.
A warehouse supplies a variety of goods.	Mae warws yn cyflenwi amrywiaeth o nwyddau.
Science projects require a great deal of preparation.	Mae angen llawer iawn o waith paratoi ar gyfer prosiectau gwyddoniaeth.
He was very concerned about his performance.	Roedd yn bryderus iawn am ei berfformiad.
The kitten can play with the mouse.	Gall y gath fach chwarae gyda'r llygoden.
Natural shades were rare.	Roedd arlliwiau naturiol yn brin.
Shops were usually open.	Roedd y siopau ar agor fel arfer.
Step by step, the police found the murderer.	Cam wrth gam, daeth yr heddlu o hyd i'r llofrudd.
I can write computer programs.	Gallaf ysgrifennu rhaglenni cyfrifiadurol.
She reached for the caldron.	Cyrhaeddodd hi am y caldron.
So the students started following the traditional syllabus.	Felly dechreuodd y myfyrwyr ddilyn y maes llafur traddodiadol.
They are an important asset to anglers.	Maent yn ased pwysig i bysgotwyr.
His speech was widely praised.	Canmolwyd ei araith yn eang.
We will take a bus to the station.	Byddwn yn mynd â bws i'r orsaf.
There were birthday parties, some dinners and dances, and so on.	Roedd yna bartïon pen-blwydd, rhai ciniawau a dawnsfeydd, ac ati.
In some countries, they develop better mental health.	Mewn rhai gwledydd, maent yn datblygu gwell iechyd meddwl.
It's very unpredictable, it's great.	Mae'n anrhagweladwy iawn, mae'n wych.
I must learn to be more charitable.	Rhaid i mi ddysgu bod yn fwy elusennol.
Disguise is an important tool in theater.	Mae cuddwisg yn arfau pwysig mewn theatr.
The kids want to leave.	Mae'r plant yn awyddus i adael.
The factory was fined for polluting the river.	Cafodd y ffatri ddirwy am lygru'r afon.
The castle grounds are beautiful.	Mae tiroedd y castell yn brydferth.
Have you ever met anyone going through this?	Ydych chi erioed wedi cwrdd ag unrhyw un sy'n mynd trwy hyn?
Land near a lake can be very productive.	Gall tir ger llyn fod yn gynhyrchiol iawn.
The tiger stunned its intended prey and sprang forward.	Steliodd y teigr ei ysglyfaeth bwriadedig a sbring ymlaen.
The soldiers searched through the trench.	Chwiliodd y milwyr drwy'r ffos.
She hums as she folds the laundry.	Mae hi'n hymian wrth iddi blygu y golchdy.
The number of schools has been steadily increasing.	Mae nifer yr ysgolion wedi bod yn cynyddu'n gyson.
He filed for divorce from his wife.	Fe ffeiliodd am ysgariad oddi wrth ei wraig.
The poor can scarcely earn a living.	Prin y mae'r tlodion yn crafu bywoliaeth.
The conflict pitted brother against brother.	Roedd y gwrthdaro yn gosod brawd yn erbyn brawd.
The cheese produces a terrible smell.	Mae'r caws yn cynhyrchu arogl ofnadwy.
She enjoyed learning to cook.	Roedd hi'n mwynhau dysgu coginio.
Farmers are worried that prices will be cut further.	Mae ffermwyr yn poeni y bydd prisiau'n cael eu torri ymhellach.
This experimental drug is used to treat several diseases.	Defnyddir y cyffur arbrofol hwn i drin sawl clefyd.
The nation x xes on recycling.	Y genedl x xes ar ailgylchu.
Her countenance was brutal.	Yr oedd ei gwedd yn brudd.
The tide was out.	Roedd y llanw allan.
One cannot be a gifted singer without hard work.	Ni all un fod yn ganwr dawnus heb waith caled.
This book is a must read.	Rhaid darllen y llyfr hwn.
So, too, does the frog escape the pond.	Felly, hefyd, ydy’r broga’n dianc o’r pwll.
The surgeon injected an anesthetic into the patient's bloodstream.	Chwistrellodd y llawfeddyg anesthetig i lif gwaed y claf.
She returned to the army, leaving her husband.	Dychwelodd i'r fyddin, gan adael ei gŵr.
She runs several causes for the blind.	Mae hi'n rhedeg sawl achos i'r deillion.
A factory fire had left them devastated.	Roedd tân mewn ffatri wedi eu gadael yn amddifad.
Tell us what to do.	Dywedwch wrthym beth i'w wneud.
The snow has melted and spring is here to stay.	Mae'r eira wedi toddi ac mae'r gwanwyn yma i aros.
He got up and started dancing.	Cododd i fyny a dechrau dawnsio.
The soup tasted sour.	Roedd y cawl yn blasu'n sur.
The man arrived at the city gates.	Cyrhaeddodd y dyn gatiau'r ddinas.
Exit the driver's seat.	Gadael sedd y gyrrwr.
He agreed to go, without telling his family.	Cytunodd i fynd, heb ddweud wrth ei deulu.
Some decided to train as independent grocers.	Penderfynodd rhai hyfforddi fel groseriaid annibynnol.
People should avoid speaking in public if they have done so	Dylai pobl osgoi siarad yn gyhoeddus os ydynt wedi gwneud hynny
There is a plan to film the entire mission.	Mae yna gynllun i ffilmio'r genhadaeth gyfan.
The bomb exploded in the bin.	Ffrwydrodd y bom yn y bin.
The research shows that animals are social creatures.	Mae'r ymchwil yn dangos bod anifeiliaid yn greaduriaid cymdeithasol.
The fall of communism brought new freedoms for citizens.	Daeth cwymp comiwnyddiaeth â rhyddid newydd i ddinasyddion.
Toddlers were learning to write.	Roedd plant bach yn dysgu ysgrifennu.
She lay curled on a pillow.	Gorweddodd hi gyrlio ar obennydd.
Many scientists say that climate change is a real threat.	Mae llawer o wyddonwyr yn dweud bod newid hinsawdd yn fygythiad gwirioneddol.
A village is only two kilometers away.	Dim ond dau gilometr i ffwrdd mae pentref.
Anyway, he's my cousin.	Beth bynnag, ef yw fy nghefnder.
That's a bit of a myth.	Mae hynny'n dipyn o chwedl.
They were unpopular with the rich.	Roeddent yn amhoblogaidd gyda'r cyfoethog.
The man is suspected of being a serial killer.	Mae’r dyn yn cael ei amau ​​o fod yn llofrudd cyfresol.
As you can see, it clouded over.	Fel y gwelwch, cymylodd drosodd.
The sheriff came to arrest them.	Daeth y siryf i'w harestio.
Customers complained about the overcrowded nature.	Cwynodd cwsmeriaid am y natur orlawn.
It wasn't even noon.	Nid oedd yn hanner dydd hyd yn oed.
Some are taken in by shallow promises.	Mae rhai yn cael eu cymryd i mewn gan addewidion bas.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Roedd yr ymosodiadau mor ddwys nes iddyn nhw ddinistrio'r ddinas.
The leaves on the trees had changed color.	Roedd y dail ar y coed wedi newid lliw.
The waterbags are very difficult to open.	Mae'r bagiau dŵr yn anodd iawn i'w hagor.
This woman's hands were cold as ice.	Roedd dwylo'r wraig hon yn oer fel rhew.
Chronic lack of funds has denied treatment to many patients.	Mae diffyg arian cronig wedi gwadu triniaeth i lawer o gleifion.
The manager sees a bright future for the company.	Mae'r rheolwr yn gweld dyfodol disglair i'r cwmni.
Pupils wear school uniform.	Mae disgyblion yn gwisgo gwisg ysgol.
The window was smashed.	Cafodd y ffenestr ei malu.
Local radio stations regularly include classical music.	Mae gorsafoedd radio lleol yn cynnwys cerddoriaeth glasurol yn rheolaidd.
White ibis flew past.	Aeth ibis gwyn hedfan heibio.
She figured it out in minutes.	Mae hi'n cyfrifedig allan mewn munudau.
He spoke authoritatively.	Siaradodd yn awdurdodol.
Apples grow on trees.	Mae afalau yn tyfu ar goed.
Eager to find each other, they raced home.	Yn ysu i ddod o hyd i'w gilydd, fe wnaethon nhw rasio adref.
The guards patrol the roads to deter any thieves.	Mae'r gwarchodwyr yn patrolio'r ffyrdd i rwystro unrhyw ladron.
Many scientists now believe that ours is a dangerous age.	Mae llawer o wyddonwyr bellach yn credu bod ein un ni yn oes beryglus.
The dictator had no desire to see democracy take root.	Nid oedd gan yr unben unrhyw awydd i weld democratiaeth yn gwreiddio.
Thousands of children died in the camp.	Bu farw miloedd o blant yn y gwersyll.
This causes significant waste of water.	Mae hyn yn achosi gwastraff dŵr sylweddol.
She arrived for a box of games on the night stand.	Cyrhaeddodd hi am focs o gemau ar y stand nos.
Have a nice feast.	Cewch wledd braf.
She's a harsh judge.	Mae hi'n farnwr llym.
For some days, the villagers slept in their tents.	Am rai dyddiau, bu'r pentrefwyr yn cysgu yn eu pebyll.
This house is one of the first public housing units.	Mae'r tŷ hwn yn un o'r unedau tai cyhoeddus cyntaf.
A moth was flying around a small light.	Roedd gwyfyn yn hedfan o gwmpas golau bach.
The population decreased as people migrated.	Lleihaodd y boblogaeth wrth i bobl ymfudo.
Most men are prone to arthritis and arthritis.	Mae'r rhan fwyaf o ddynion yn dueddol o gael cryd cymalau ac arthritis.
The government brought in extra troops.	Daeth y llywodraeth â milwyr ychwanegol i mewn.
The villagers are frightened and hiding in their huts.	Mae'r pentrefwyr wedi dychryn ac yn cuddio yn eu cytiau.
The street, almost deserted, was closed.	Roedd y stryd, bron yn anghyfannedd, ar gau.
The moon was shining brightly in the clear night sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar yn awyr glir y nos.
I hope they accept my request.	Gobeithiaf y byddant yn derbyn fy nghais.
Wake up, did you hear me?	Deffro, a glywaist ti fi?
She had a little limp.	Roedd ganddi limpyn bach.
Encourage the more scared children to get involved.	Anogwch y plant mwy ofnus i gymryd rhan.
Give the children books and toys.	Rhowch lyfrau a theganau i'r plant.
They listened intently as she spoke.	Gwrandawent yn astud wrth iddi siarad.
He had already seen it.	Yr oedd wedi ei weled yn barod.
Lift the mixing bowl, add the eggs, and beat vigorously.	Codwch y bowlen gymysgu, ychwanegwch yr wyau, a churwch yn egnïol.
Pour three tablespoons of vegetable oil into a saucepan.	Arllwyswch dair llwy fwrdd o olew llysiau i mewn i sosban.
Used mainly for manufacturing soap.	Defnyddir yn bennaf ar gyfer gweithgynhyrchu sebon.
The strawberries are at their best now.	Mae'r mefus ar eu gorau nawr.
The fish were found only a few hundred meters down.	Dim ond ychydig gannoedd o fetrau i lawr y daethpwyd o hyd i'r pysgod.
The room is tidy as always.	Mae'r ystafell yn daclus fel bob amser.
His suit was very different from the other groom.	Roedd ei siwt yn wahanol iawn i'r priodfab eraill.
These birds breed in the wild.	Mae'r adar hyn yn bridio yn y gwyllt.
The future is uncertain.	Mae'r dyfodol yn ansicr.
The athlete received an excessive amount of money.	Derbyniodd yr athletwr swm gormodol o arian.
The compound has been quiet since it opened.	Mae'r compownd wedi bod yn dawel ers iddo agor.
Pilot warns that conditions are challenging.	Peilot yn rhybuddio bod amodau yn heriol.
Some birds migrate south to a warmer climate.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de i hinsawdd gynhesach.
It will bring smiles to people everywhere.	Bydd yn dod â gwen i bobl ym mhobman.
If we are not careful, we will miss our opportunity.	Os na fyddwn yn ofalus, byddwn yn colli ein cyfle.
She bent over and lifted a stone.	Plygodd hi a chodi carreg.
Many people smoked cigarettes in those days.	Roedd llawer o bobl yn ysmygu sigaréts yn y dyddiau hynny.
The population lives largely offshore.	Mae'r boblogaeth yn byw i raddau helaeth oddi ar y tir.
She was killed in an explosion.	Cafodd ei lladd mewn ffrwydrad.
We held against this enemy.	Daliasom yn erbyn y gelyn hwn.
You must have a good heart to be a doctor.	Mae'n rhaid bod gennych chi galon dda i fod yn feddyg.
Fast food is easy to find.	Mae'n hawdd dod o hyd i fwyd cyflym.
He spends much of his time reading historical works.	Mae'n treulio llawer o'i amser yn darllen gweithiau hanesyddol.
Better pay leads to better working conditions.	Mae cyflog gwell yn arwain at amodau gwaith gwell.
The project helped to solve some very important problems.	Helpodd y prosiect i ddatrys rhai problemau pwysig iawn.
It was an hour of tension.	Roedd yn awr llawn tensiwn.
His grandmother and grandmother were too old to care for him.	Roedd ei nain a'i nain yn rhy hen i ofalu amdano.
The young girl was left alone on the beach.	Gadawyd y ferch ifanc ar ei phen ei hun ar y traeth.
Local villagers are longing for a government representative.	Mae pentrefwyr lleol yn hiraethu am gynrychiolydd y llywodraeth.
The cap was brown.	Roedd y cap yn frown.
Scientific opinion is divided.	Mae barn wyddonol yn rhanedig.
It's plain common sense.	Mae'n synnwyr cyffredin plaen.
She went to a restaurant.	Aeth hi i fwyty.
The chest was heavy.	Roedd y frest yn drwm.
A sign informs passengers that a bomb has been planted.	Mae arwydd yn hysbysu teithwyr bod bom wedi'i blannu.
He had to earn a living.	Roedd yn rhaid iddo ennill bywoliaeth.
This person was a famous botanist.	Roedd yr unigolyn hwn yn fotanegydd enwog.
Looking at her, he was mesmerized.	Wrth edrych arni, cafodd ei gludo.
Depending on the environment, rainfall may be rare or widespread.	Yn dibynnu ar yr amgylchedd, gall glaw fod yn brin neu'n helaeth.
The smell of old cigarettes hung in the air.	Roedd arogl hen sigaréts yn hongian yn yr awyr.
The weather varied a great deal.	Roedd y tywydd yn amrywio cryn dipyn.
There are lighter shades of red.	Mae yna arlliwiau ysgafnach o goch.
The orange tree produced delicious fruits.	Cynhyrchodd y goeden oren ffrwythau blasus.
Sources indicate that the president fired his chief of staff.	Mae ffynonellau'n nodi bod yr arlywydd wedi tanio ei bennaeth staff.
Soil is rich in organic carbon.	Mae pridd yn gyfoethog mewn carbon organig.
Illuminati members meet in secret.	Mae aelodau Illuminati yn cyfarfod yn gyfrinachol.
The story has a moral.	Mae gan y stori foesoldeb.
The three inmates were tortured, according to the opposition.	Cafodd y tri charcharor eu harteithio, yn ôl yr wrthblaid.
She was wearing dark glasses.	Roedd hi'n gwisgo sbectol dywyll.
Living costs are higher here.	Mae costau byw yn uwch yma.
The clerk's desk was messy.	Roedd desg y clerc yn flêr.
Some coffee was pouring over the sides.	Roedd rhywfaint o goffi yn arllwys dros yr ochrau.
Some creatures can create their own heat.	Gall rhai creaduriaid greu eu gwres eu hunain.
Bring the water to a boil.	Dewch â'r dŵr i ferwi.
The blood is beating.	Mae'r gwaed yn curo.
As a result, the treasury was nearly empty.	O ganlyniad, roedd y drysorfa bron yn wag.
The warmer water should be used first.	Dylid defnyddio'r dŵr cynhesach yn gyntaf.
The tallest building in the country is being built here.	Mae'r adeilad talaf yn y wlad yn cael ei adeiladu yma.
A cold wind blew across the mountain.	Chwythodd gwynt oer ar draws y mynydd.
The shades of autumn give way to a lively winter wind.	Mae arlliwiau'r hydref yn ildio i wynt gaeafol bywiog.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Mae corff y python wedi'i ail-leisio wedi'i amgáu mewn cragen wedi'i reticwleiddio.
We all know about the famous apple.	Gwyddom oll am yr afal enwog.
Science studies matter and energy.	Mae astudiaethau gwyddoniaeth o bwys ac egni.
He had been warned many times not to go there.	Yr oedd wedi cael ei rybuddio lawer gwaith i beidio myned yno.
He was eating with a rare relish at a hungry man.	Roedd yn bwyta gyda relish prin mewn dyn newynog.
The nation is also heavily dependent on foreign aid.	Mae'r genedl hefyd yn ddibynnol iawn ar gymorth tramor.
My cottage is by the river.	Mae fy mwthyn ger yr afon.
This offering is the family's local church.	Eglwys leol y teulu yw'r offrwm hwn.
The waiting staff brought him his cock.	Daeth y staff aros â'i gognac iddo.
When do you want this?	Pryd ydych chi eisiau hyn?
Pregnant women are advised to avoid flying.	Argymhellir bod menywod beichiog yn osgoi hedfan.
His trousers were covered with mud.	Roedd ei drowsus wedi'i orchuddio â mwd.
A few more articles completed.	Ychydig mwy o erthyglau a gwblhawyd.
There was a shortage of water in a remote community.	Roedd prinder dŵr mewn cymuned anghysbell.
He slammed the door behind me.	Condemniodd y drws tu ôl i mi.
The dolphin was front page news for weeks.	Roedd y dolffin yn newyddion tudalen flaen am wythnosau.
Drought conditions continue.	Mae'r amodau sychder yn parhau.
The resort was designed by a famous architect.	Cynlluniwyd y gyrchfan wyliau gan bensaer enwog.
Heavy rains led to people running for cover.	Arweiniodd glaw trwm at bobl yn rhedeg am orchudd.
This country wants to reduce its deficit.	Mae'r wlad hon am leihau ei diffyg.
New technologies are used to make textiles and clothing.	Defnyddir technolegau newydd i wneud tecstilau a dillad.
The eldritch's horror began to move as he trudged forward.	Dechreuodd arswyd yr eldritch symud wrth iddo faglu ymlaen.
She insisted on making the dishes.	Mynnodd hi wneud y llestri.
The tournaments at the country club are always exciting.	Mae'r twrnameintiau yn y clwb gwledig bob amser yn gyffrous.
He felt it was his fate to captain the ship.	Teimlai mai ei dynged oedd capten y llong.
The milkman thundered across the bridge.	Taranodd y dyn llaeth ar draws y bont.
Education is the most important thing in life.	Addysg yw'r peth pwysicaf mewn bywyd.
In the dark, he entered the room.	Yn y tywyllwch, aeth i mewn i'r ystafell.
Opposite attract.	Cyferbyn denu.
There are two ways that led to the palace.	Mae dwy ffordd a arweiniodd at y palas.
They liked it.	Roedden nhw'n ei hoffi.
The little girl is playing with the cat.	Mae'r ferch fach yn chwarae gyda'r gath.
Most men prefer it to stay close to home.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o ddynion iddi aros yn agos at adref.
These little creatures are harmless to humans.	Mae'r creaduriaid bach hyn yn ddiniwed i bobl.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Rhoddwyd gefynnau ar y carcharor a chymerwyd ef ymaith.
Water flows out of the tap in many forms.	Mae dŵr yn llifo allan o'r tap mewn sawl ffurf.
The strategy will alienate many people.	Bydd y strategaeth yn dieithrio llawer o bobl.
Three other companies failed this week.	Methodd tri chwmni arall yr wythnos hon.
He does not like to speak in public.	Nid yw'n hoffi siarad yn gyhoeddus.
Kate's eyes met with stainless steel.	Cyfarfu llygaid Kate â dur di-dor.
Consider the opposing forces.	Ystyriwch y grymoedd gwrthwynebol.
A fifth swept his yellow hair from his eyes.	Ysgubodd pumed ei wallt melyn o'i lygaid.
He tried to hide his guilt.	Ceisiodd guddio ei euogrwydd.
Speeding down that hill is dangerous.	Mae goryrru i lawr y bryn hwnnw yn beryglus.
Love stories are among the most enduring in literature.	Mae straeon serch ymhlith y rhai mwyaf parhaol mewn llenyddiaeth.
The bed is wide enough for two to sleep.	Mae'r gwely yn ddigon llydan i ddau gysgu.
There were dozens of galicos in the store.	Roedd dwsinau o galicos yn y siop.
They joked and fought all night.	Buont yn cecru ac yn ymladd trwy gydol y noson.
The cat is gray.	Mae'r gath yn llwyd.
She was standing by the window, looking out.	Roedd hi'n sefyll wrth ymyl y ffenestr, yn edrych allan.
While simmering, cook the rice.	Wrth fudferwi, coginiwch y reis.
The big game was broadcast worldwide.	Cafodd y gêm fawr ei darlledu ledled y byd.
The enemy was ready to launch the attack.	Roedd y gelyn yn barod i lansio'r ymosodiad.
Put the baby in the crib and close the door.	Rhowch y babi yn y crib a chau'r drws.
Funding was well below requirements.	Roedd cyllid yn llawer is na'r gofynion.
He stared straight ahead.	Syllodd yn syth ymlaen.
The foam retreated.	Ciliodd yr ewyn.
She seems to be ill.	Mae'n ymddangos ei bod hi'n sâl.
Do not try to remove a splint with nail polish.	Peidiwch â cheisio tynnu sblint gyda sglein ewinedd.
Michael says the concert was wonderful.	Dywed Michael fod y cyngerdd yn fendigedig.
Unclear puzzle artist.	Arluniwr posau aneglur.
The manufacturers initially agreed to provide compensation.	I ddechrau, cytunodd y gwneuthurwyr i ddarparu iawndal.
They demanded more wages.	Roeddent yn mynnu mwy o gyflog.
We plant millions of acres of crops every year.	Rydyn ni'n plannu miliynau o erwau o gnydau bob blwyddyn.
Take a deep breath and hold for three seconds.	Anadlwch yn ddwfn a daliwch hi am dair eiliad.
Pumping water from the ground.	Pwmpio dŵr o'r ddaear.
Community surveys usually show that most people are unhappy.	Mae arolygon cymunedol fel arfer yn dangos bod y rhan fwyaf o bobl yn anhapus.
So what's special about this place?	Felly, beth sy'n arbennig am y lle hwn?
He felt uneasy	Roedd yn teimlo'n anesmwyth
Satellite images clearly show the site of the ancient city.	Mae delweddau lloeren yn dangos safle'r ddinas hynafol yn glir.
The mover is tasked with moving boxes.	Mae'r symudwr yn cael y dasg o symud blychau.
The government has been working for decades.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn gweithio ers degawdau.
Shortly after noon, the sky darkened.	Ychydig ar ôl hanner dydd, tywyllodd yr awyr.
She greeted her guests warmly.	Cyfarchodd ei gwesteion yn gynnes.
The man is a stranger to the country.	Mae'r dyn yn ddieithryn i'r wlad.
The buildings were not tall, and their layout was simple.	Nid oedd yr adeiladau yn uchel, ac yr oedd eu gosodiad yn syml.
Very few people suffer from this disease.	Ychydig iawn o bobl sy'n dioddef o'r afiechyd hwn.
That's why he filed for help.	Dyna pam y gwnaeth ffeilio am help.
The physics of bus travel are simple.	Mae ffiseg teithio ar fysiau yn syml.
Enjoy the ocean breeze.	Mwynhewch awel y cefnfor.
Why bother?	Pam trafferthu?
Thousands of visitors come here every year.	Mae miloedd o ymwelwyr yn dod yma bob blwyddyn.
I need some bread to serve these stews.	Dwi angen rhywfaint o fara i weini'r stiwiau yma.
Do you think the thief will return to this street?	Ydych chi'n meddwl y bydd y lleidr yn dychwelyd i'r stryd hon?
To the east of you is a chain of mountains.	I'r dwyrain ohonoch mae cadwyn o fynyddoedd.
She grips his hand tightly.	Mae hi'n gafael yn ei law yn dynn.
Surely environmental factors carry a lot of debt?	Yn sicr, mae llawer o ddyled i ffactorau amgylcheddol?
With little faith or trust.	Heb fawr o ffydd nac ymddiriedaeth.
The spacecraft launched without any trouble.	Lansiwyd y llong ofod heb unrhyw drafferth.
She eventually got married to that rich man.	Priododd hi o’r diwedd â’r gŵr cyfoethog hwnnw yn y diwedd.
If you neglect the problem, it will get worse.	Os byddwch yn esgeuluso'r broblem, bydd yn gwaethygu.
When is the king supposed to arrive?	Pryd mae'r brenin i fod i gyrraedd?
The little boy's emotional factors are now in control.	Mae ffactorau emosiynol y bachgen bach bellach dan reolaeth.
The father was unemployed for three months.	Roedd y tad yn ddi-waith am dri mis.
The school took a lot of heat over their decision.	Cymerodd yr ysgol lawer o wres dros eu penderfyniad.
They walked home along a dusty road.	Cerddasant adref ar hyd ffordd lychlyd.
Many now rely on public transport to get around town.	Mae llawer bellach yn dibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus i fynd o amgylch y dref.
You have become a burden to the family.	Rydych chi wedi dod yn faich i'r teulu.
The limousine disappeared into the dark.	Diflannodd y limwsîn i'r tywyllwch.
Let's go for a walk?	Gawn ni fynd am dro?
Always seek permission before taking things.	Gofynnwch am ganiatâd bob amser cyn cymryd pethau.
This animal is in serious danger.	Mae'r anifail hwn mewn perygl difrifol.
The instructor described the classwork in detail.	Disgrifiodd yr hyfforddwr y gwaith dosbarth yn fanwl.
The pupils crowded around the teacher, laughing.	Tyrrodd y disgyblion o amgylch yr athro, gan chwerthin.
Today, education is needed more than ever.	Heddiw, mae angen addysg yn fwy nag erioed.
Some time later, the swimmer stood up.	Ychydig amser yn ddiweddarach, safodd y nofiwr ar ei draed.
Halal meat is more expensive.	Mae cig Halal yn ddrytach.
A heavily guarded cemetery.	Mynwent a warchodir yn drwm.
Human activities have a disturbing effect on the natural world.	Mae gweithgareddau dynol yn cael effaith aflonyddgar ar y byd naturiol.
It's good to love each other.	Da yw caru eich gilydd.
In the center of the plaza stood the traditional temple.	Yng nghanol y plaza safai'r deml draddodiadol.
He used apples to represent the objects.	Defnyddiodd afalau i gynrychioli'r gwrthrychau.
Family life is not that simple these days.	Nid yw bywyd teuluol mor syml y dyddiau hyn.
Place the bread on the baking sheet.	Rhowch y bara ar y daflen pobi.
She extended her back, yawning.	Estynnodd ei chefn, gan ddylyfu dylyfu.
There was plenty of fruit there.	Yr oedd digonedd o ffrwythau yno.
Some find such programming languages ​​impractical.	Mae rhai yn gweld ieithoedd rhaglennu o'r fath yn anymarferol.
Long journeys can be especially difficult times.	Yn enwedig gall teithiau hir fod yn gyfnod anodd.
Her body was covered in blood.	Roedd ei chorff wedi'i orchuddio â gwaed.
Most of the region has a tropical climate.	Mae gan y rhan fwyaf o'r rhanbarth hinsawdd trofannol.
The horticulture had cooled quite a bit.	Roedd y garwriaeth wedi oeri cryn dipyn.
The waitress was friendly and efficient.	Roedd y weinyddes yn gyfeillgar ac yn effeithlon.
Some of his raids were missing.	Yr oedd rhan o'i gyrchoedd ar goll.
The soldier fled into the woods.	Ffodd y milwr i'r goedwig.
The tourists were tired and irritable.	Roedd y twristiaid yn flinedig ac yn bigog.
Copper and tin are found in minerals.	Ceir copr a thun mewn mwynau.
The policemen were looking for a suspect.	Roedd yr heddweision yn chwilio am rywun a ddrwgdybir.
Arrive at the winery for a late supper.	Cyrraedd y gwindy am swper hwyr.
However, some steels have the properties of cement,	Fodd bynnag, mae gan rai duroedd briodweddau sment,
They gathered and found worms.	Buont yn casglu a dod o hyd i fwydod.
A spray of dust and dirt.	Chwistrell o lwch a baw.
The helicopters hovered over the forest, shining a light.	Hofranodd yr hofrenyddion dros y goedwig, gan ddisgleirio golau.
More than one tree was planted there yesterday.	Cafodd mwy nag un goeden ei phlannu yno ddoe.
Infinitives are not used.	Ni ddefnyddir berfenwau.
We had a bit of a traffic accident last week.	Cawsom dipyn o ddamwain traffig yr wythnos diwethaf.
The stranger is literally called a stranger.	Yn llythrennol, gelwir y fenyw ddieithr yn fenyw ddieithr.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Mil o flynyddoedd yn ôl, roedd y ddinas yn fetropolis ffyniannus.
A pile of mail sat on the table.	Eisteddai pentwr o bost ar y bwrdd.
She is no longer able to travel alone.	Nid yw bellach yn gallu teithio ar ei phen ei hun.
The huge tarantula was a stuff of nightmares.	Roedd y tarantwla anferth yn stwff o hunllefau.
The room is very hot.	Mae'r ystafell yn boeth iawn.
To improve their condition, the residents go on strike.	Er mwyn gwella eu cyflwr, mae'r trigolion yn mynd ar streic.
The pilgrimage started at six in the morning.	Dechreuwyd y bererindod am chwech y boreu.
Anyone with a degree can do it.	Gall unrhyw un sydd â gradd wneud hynny.
He started writing letters to the president.	Dechreuodd ysgrifennu llythyrau at y llywydd.
She slaps the cork into the bottle.	Mae hi'n slapio'r corc i mewn i'r botel.
He flips back on the couch.	Mae'n fflipio yn ôl ar y soffa.
Scattered leaves fell from the trees.	Syrthiodd dail gwasgaredig o'r coed.
She claps her hands beside him.	Mae hi'n curo ei dwylo wrth ei bodd.
The train bound into the station.	Clymodd y trên i mewn i'r orsaf.
A consensus was reached at a meeting.	Daethpwyd i gonsensws mewn cyfarfod.
There is a drought in this area.	Mae sychder yn yr ardal hon.
The village has one school.	Mae gan y pentref un ysgol.
The doctor prescribed a bottle.	Rhagnododd y meddyg botel.
He remembers hearing the pop.	Mae'n cofio clywed y pop.
She blamed the poet for her misery.	Roedd hi'n beio'r bardd am ei diflastod.
Distilled water is produced by evaporative water.	Mae dŵr distyll yn cael ei gynhyrchu gan ddŵr anweddu.
Sailors stranded on a sinking ship went to the lifeboats.	Aeth morwyr oedd yn sownd ar long yn suddo i'r badau achub.
The garden was overgrown with weeds.	Roedd yr ardd wedi gordyfu â chwyn.
What he did was stupid and cowardly.	Roedd yr hyn a wnaeth yn dwp ac yn llwfr.
The operation is effective but expensive.	Mae'r llawdriniaeth yn effeithiol ond yn ddrud.
He wrote eagerly for the book.	Ysgrifennodd yn eiddgar i'r llyfr.
Be careful not to run over the cactus.	Byddwch yn ofalus i beidio â rhedeg dros y cactws.
He paused to admire the view of the river.	Oedodd i edmygu'r olygfa o'r afon.
He thanked everyone but ignored the host.	Diolchodd i bawb ond anwybyddodd y gwesteiwr.
The TV has been largely replaced by mobile devices.	Mae'r set deledu wedi'i disodli i raddau helaeth gan ddyfeisiau symudol.
Telephone usage is steadily increasing every year.	Mae'r defnydd o ffôn yn cynyddu'n gyson bob blwyddyn.
Friends and neighbors gathered outside the hospital.	Ymgasglodd ffrindiau a chymdogion y tu allan i'r ysbyty.
Experts told policy makers that such changes were crucial.	Dywedodd arbenigwyr wrth lunwyr polisi fod newidiadau o'r fath yn hanfodol.
To make the soup, the ingredients are peeled and minced.	I wneud y cawl, mae'r cynhwysion yn cael eu plicio a'u briwio.
Use the salt sparingly.	Defnyddiwch yr halen yn gynnil.
Policemen didn't care what they were doing.	Doedd dim ots gan blismyn beth oedden nhw'n ei wneud.
Our teacher is very demanding.	Mae ein hathro yn ymdrechgar iawn.
A peace settlement was reached.	Cyrhaeddwyd setliad heddwch.
Our interviews revealed that employees were dissatisfied.	Datgelodd ein cyfweliadau fod y gweithwyr yn anfodlon.
Cut everything into pieces before applying the stew.	Torrwch bopeth yn ddarnau cyn rhoi'r stiw i mewn.
His bare feet and calloused hands worked mechanically.	Roedd ei draed yn foel a'i ddwylo calloused yn gweithio'n fecanyddol.
A jeweler can still be found in this area.	Gellir dod o hyd i gemydd yn yr ardal hon o hyd.
I've already explained this to you.	Rwyf eisoes wedi egluro hyn i chi.
This coat is too thick for me.	Mae'r got hon yn rhy drwchus i mi.
She was equally skilled in weaving and agriculture.	Yr oedd hi yr un mor fedrus mewn gwehyddu ac amaethyddiaeth.
Japanese women are often considered a bit eccentric.	Mae merched Japaneaidd yn aml yn cael eu hystyried ychydig yn ecsentrig.
In space no one can hear you screaming.	Yn y gofod ni all neb eich clywed yn sgrechian.
How you present things is crucial.	Mae'r ffordd rydych chi'n cyflwyno pethau yn hollbwysig.
His shyness in the face of danger was evident.	Roedd ei swildod yn wyneb perygl yn amlwg.
The sweat dripped off her forehead.	Sychodd y chwys oddi ar ei thalcen.
He was horrified.	Roedd wedi dychryn tu hwnt.
Scientists have concluded that nuclear power is here to stay.	Mae gwyddonwyr wedi dod i'r casgliad bod ynni niwclear yma i aros.
A boat sails across the lake.	Mae cwch yn hwylio ar draws y llyn.
The bus ride was uncomfortable.	Roedd taith y bws yn anghyfforddus.
A tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Gall teigr fod yn beryglus iawn os caiff ei gysylltu'n ddiofal.
The penalty for non-compliance will be a fine.	Y gosb am fethu â chydymffurfio fydd dirwy.
The neighbors were all curious about his life.	Roedd y cymdogion i gyd yn chwilfrydig am ei fywyd.
Police were unable to identify the suspect.	Nid oedd yr heddlu yn gallu adnabod y sawl a ddrwgdybir.
She was an important figure in the women's rights movement.	Roedd hi'n ffigwr pwysig yn y mudiad hawliau merched.
Laborers shook dirt into trucks hard.	Ysgydwodd y llafurwyr faw yn dryciau yn galed.
A chocolate cookie dropped on his pillow.	Gadawodd cwci siocled ar ei obennydd.
The doctor checked the pulse.	Gwiriodd y meddyg y pwls.
There wasn't much to do while they waited.	Nid oedd llawer i'w wneud wrth iddynt aros.
The neighbor's dog went berserk.	Aeth ci y cymydog yn berserk.
The background image was taken from this film.	Cymerwyd y ddelwedd gefndir o'r ffilm hon.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Mae gwenwyno yn ffurf llawer mwy cynnil ar lofruddiaeth.
Four gas stations were damaged in the explosion.	Cafodd pedair gorsaf nwy eu difrodi yn y ffrwydrad.
Then mix until you can form a ball.	Yna cymysgwch nes y gallwch chi ffurfio pêl.
Their logo, an un decorated black flag.	Eu logo, baner ddu heb ei haddurno.
This is a vast desert.	Mae hwn yn anialwch helaeth.
No one doubts foul play.	Does neb yn amau ​​chwarae aflan.
One trap was placed on the small inlet.	Gosodwyd un trap ar y gilfach fechan.
He looked up expectantly.	Edrychodd i fyny yn ddisgwylgar.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Rhaid i Americanwyr fod yn wyliadwrus yn erbyn bygythiad terfysgaeth.
The girl is holding a small cat.	Mae'r ferch yn dal cath fach.
You can't lose someone if you don't remember their name.	Ni allwch golli rhywun os nad ydych yn cofio eu henw.
You have to talk when you talk to them.	Rhaid i chi siarad pan siarad â chi.
People think this is an easy problem to solve.	Mae pobl yn credu bod hon yn broblem hawdd i'w datrys.
The float piece is middairy	Mae'r darn arnofio yn middair
There is a telescope on the roof.	Mae telesgop ar y to.
We must not let war reduce us to animals.	Rhaid inni beidio â gadael i ryfel ein lleihau i anifeiliaid.
The government first tried to seduce the people.	Ceisiodd y llywodraeth dyhuddo'r bobl yn gyntaf.
This lake is extremely polluted.	Mae'r llyn hwn yn hynod lygredig.
This dish includes crab meat, shrimp and eel.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys cig cranc, berdys a llysywod.
The sunset was beautiful.	Roedd y machlud yn brydferth.
We scanned the crowd with a metal detector.	Fe wnaethon ni sganio'r dorf gyda synhwyrydd metel.
Car manufacturers must implement new safety standards.	Rhaid i weithgynhyrchwyr ceir weithredu safonau diogelwch newydd.
His heart beat like a drum.	Curodd ei galon fel drwm.
A lazy cat was lying on the porch.	Roedd cath ddiog yn gorwedd ar y porth.
So go ahead and do your job.	Felly ewch ymlaen a gwnewch eich gwaith.
How does life treat you?	Sut mae bywyd yn eich trin chi?
Combine corn starch with chicken broth.	Cyfunwch startsh corn gyda broth cyw iâr.
She didn't have enough time to answer all her questions.	Nid oedd ganddi ddigon o amser i ateb ei holl gwestiynau.
The highway is full of lorries.	Mae'r briffordd yn llawn o lorïau.
While watching TV, the boy was exhausted.	Wrth wylio'r teledu, roedd y bachgen wedi diflasu.
Please step	Os gwelwch yn dda cam
By failing to prepare, you are preparing to fail.	Trwy fethu â pharatoi, rydych chi'n paratoi i fethu.
Political instability is rife.	Mae ansefydlogrwydd gwleidyddol yn rhemp.
The night sky was brilliantly lit by hundreds of fireflies.	Roedd awyr y nos wedi'i goleuo'n wych gan gannoedd o bryfed tân.
Police are investigating reports of inaction.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i adroddiadau o ddiffyg gweithredu.
We need new textbooks.	Mae angen gwerslyfrau newydd arnom.
Today's temperature promises to be warm.	Mae'r tymheredd heddiw yn argoeli i fod yn gynnes.
Courage is by no means a genetic trait.	Nid yw dewrder yn nodwedd enetig o bell ffordd.
Prisoners were eventually released following a series of bitter protests.	Cafodd carcharorion eu rhyddhau yn y diwedd yn dilyn cyfres o brotestiadau chwerw.
The brothers devoted themselves to science.	Ymroddodd y brodyr i wyddoniaeth.
Addicts will force you to share their drugs.	Bydd caethion yn eich gorfodi i rannu eu cyffuriau.
Efficiency is a measure of performance.	Mae effeithlonrwydd yn fesur o berfformiad.
The guards fired their guns into the air.	Taniodd y gwarchodwyr eu gynnau yn yr awyr.
She only eats leafy green vegetables.	Mae hi'n bwyta llysiau gwyrdd deiliog yn unig.
These reporters tell stories around the world.	Mae'r gohebwyr hyn yn adrodd ar straeon ledled y byd.
They are highly regarded.	Maent yn uchel eu parch.
Curiosity is natural.	Mae chwilfrydedd yn naturiol.
Ports along the north-east coast were hit by huge waves.	Cafodd porthladdoedd ar hyd yr arfordir gogledd-ddwyreiniol eu curo gan donnau enfawr.
She knocks on his knee,	Mae hi'n gwegian ar ei lin,
However, the hen stayed away from the eggs.	Er hynny, arhosodd yr iâr draw oddi wrth yr wyau.
John's parents paid his school fees for it.	Talodd rhieni John ei ffioedd ysgol amdano.
This city is known for its literary festivals.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei gwyliau llenyddol.
A deep and frightening gloom settled over them.	Ymsefydlodd gloew dwfn a brawychus drostynt.
My cat lay in the sun all day.	Gorweddodd fy nghath yn yr haul drwy'r dydd.
You do not need to use salt.	Nid oes angen i chi ddefnyddio halen.
He turned to his son.	Trodd at ei fab.
There is no cause for concern.	Nid oes unrhyw achos i bryderu.
We need to consider the welfare of the animal.	Mae angen inni ystyried lles yr anifail.
River water is considered safe to drink.	Ystyrir bod dŵr afon yn ddiogel i'w yfed.
He has a few strokes of genius.	Mae ganddo ychydig o strôc o athrylith.
Look out for the red flags.	Mae angen cadw llygad am y baneri coch.
The frozen sandwiches she had delivered went unused.	Aeth y brechdanau wedi'u rhewi yr oedd hi wedi'u dosbarthu heb eu defnyddio.
This school is for children from six to eighteen years of age.	Mae'r ysgol hon ar gyfer plant o chwech i ddeunaw oed.
The animal eats the grass.	Mae'r anifail yn bwyta'r glaswellt.
Aren't there clean things?	Onid oes pethau glân?
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Agorodd ei enau i siarad, ond ni ddaeth dim allan.
The manager seems very bitter.	Mae'r rheolwr yn ymddangos yn chwerw iawn.
Some claim that animal testing is cruel.	Mae rhai yn honni bod profi anifeiliaid yn greulon.
There is no cure for the disease.	Nid oes iachâd i'r afiechyd.
Support the government's effort against hunger.	Cefnogi ymdrech y llywodraeth yn erbyn newyn.
Mosquitoes enjoyed feasting on his blood.	Mwynhaodd mosgitos wledda ar ei waed.
Let us all remember what we learned in school.	Gadewch i ni i gyd gofio beth ddysgon ni yn yr ysgol.
Add yeast and sugar to the bowl.	Ychwanegu burum a siwgr i'r bowlen.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Rwyf wedi clywed bod crocodeiliaid mawr yn byw yn y rhanbarth.
He needed a break.	Roedd angen seibiant arno.
The sugar is dissolved in the water.	Mae'r siwgr yn cael ei doddi i'r dŵr.
The outbreak of wars has devastated many countries.	Mae achos o ryfeloedd wedi dinistrio sawl gwlad.
One afternoon, he paused.	Un prynhawn, seibiodd.
As we left the restaurant, people were dancing.	Wrth i ni adael y bwyty, roedd pobl yn dawnsio.
She was open to suggestions.	Roedd hi'n agored i awgrymiadau.
Can you take another look at this code?	Allwch chi gymryd golwg arall ar y cod hwn?
I wear two rings every day.	Rwy'n gwisgo dwy fodrwy bob dydd.
Press enter to start the game.	Pwyswch enter i gychwyn y gêm.
A village priest lived here.	Roedd offeiriad pentref yn byw yma.
Only iron should be used for air conditioning.	Dim ond haearn y dylid ei ddefnyddio i dymheru dur.
He is tall and handsome.	Mae'n dal ac yn golygus.
The cat paused briefly at silver dishes.	Pawliodd y gath yn fyr wrth ddysglau arian.
You can ignore your society's taboos.	Gallwch anwybyddu tabŵs eich cymdeithas.
The dust swirled in the sun.	Chwyrlodd y llwch yn yr haul.
I can't say for sure if he really has cancer.	Ni allaf ddweud yn sicr a oes ganddo ganser mewn gwirionedd.
Some common engineering equipment was absent here.	Roedd rhai offer peirianneg cyffredin yn absennol yma.
The respondent had no comment.	Nid oedd gan yr atebydd unrhyw sylw.
To serve, cut the cakes into slices.	I weini, torrwch y cacennau yn dafelli.
They advertise sales.	Maent yn hysbysebu gwerthiant.
He placed the book on the side table.	Gosododd y llyfr ar y bwrdd ochr.
The clay will take the shape of the teapot.	Bydd y clai yn cymryd siâp y tebot.
As the dose increases, the magnitude of the response increases.	Wrth i'r dos gynyddu, mae maint yr ymateb yn cynyddu.
Wayfair's profits increased this year.	Cynyddodd elw Wayfair eleni.
A small number travel alone.	Mae nifer fach yn teithio ar eu pen eu hunain.
They agreed to disagree.	Fe gytunon nhw i anghytuno.
Our new bride is planning to adapt to her new classroom.	Mae ein priodferch newydd yn bwriadu addasu i'w hystafell ddosbarth newydd.
The best fruits in the world.	Y ffrwythau gorau yn y byd.
I've tolerated this behavior for too long!	Rwyf wedi goddef yr ymddygiad hwn yn rhy hir!
The seller was unfailingly polite.	Roedd y gwerthwr yn ddi-ffael o gwrtais.
I learned not to be bitter.	Dysgais i beidio â bod yn chwerw.
To prevent any accidents, the child was given a helmet.	Er mwyn atal unrhyw ddamweiniau, rhoddwyd helmed i'r plentyn.
This can often give you an early insight.	Yn aml gall hyn roi cipolwg cynnar i chi.
Give clear instructions to students.	Rhowch gyfarwyddiadau clir i fyfyrwyr.
Most people are against the idea.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn erbyn y syniad.
The team was chaotic.	Roedd y tîm yn anhrefnus.
His mustache has grown little over the years.	Ychydig iawn y tyfodd ei fwstas dros y blynyddoedd.
The man reflected.	Myfyriodd y dyn.
We must do our duty to protect this world.	Rhaid inni wneud ein dyletswydd i amddiffyn y byd hwn.
My assistant is a better listener.	Mae fy nghynorthwyydd yn wrandäwr gwell.
She went for a walk.	Aeth hi am dro.
She has always been very fussy about her meals.	Mae hi bob amser wedi bod yn ffyslyd iawn am ei phrydau bwyd.
All soldiers were heavily armed.	Roedd pob milwr yn drwm arfog.
Make sure the lettuce is well washed and drained.	Sicrhewch fod y letys yn cael ei olchi a'i ddraenio'n dda.
It's vital to your health.	Mae'n hanfodol i'ch iechyd.
Many children ran away during the earthquake.	Rhedodd llawer o blant i ffwrdd yn ystod y daeargryn.
He kisses her hand.	Mae'n cusanu ei llaw.
The little moon bathed them in its warm yellow glow.	Roedd y lleuad bach yn eu golchi yn ei llewyrch melyn cynnes.
Historians now recognize this age of literature.	Mae haneswyr bellach yn cydnabod yr oes hon o lenyddiaeth.
They were forced to cooperate.	Cawsant eu gorfodi i gydweithredu.
He smoothed the silk scarf over her hair.	Efe a lyfnhaodd y sgarff sidan dros ei gwallt.
Of course the animals, too, are beautiful.	Wrth gwrs mae'r anifeiliaid, hefyd, yn brydferth.
A group of protesters were violently demolished.	Cafodd grŵp o brotestwyr eu dymchwel yn dreisgar.
She did her best to cheer me up.	Gwnaeth ei gorau i godi fy nghalon.
She broke the eggs one by one into the bowl.	Torrodd hi'r wyau, fesul un, i'r bowlen.
He opened the window and dropped a sigh.	Agorodd y ffenestr a gollwng ochenaid.
The problem seems to be in the power supply.	Mae'n ymddangos bod y broblem yn y cyflenwad pŵer.
Exercise helps strengthen the lungs.	Mae ymarfer corff yn helpu i gryfhau'r ysgyfaint.
20-30,000 people attended this event.	Mynychodd 20-30,000 o bobl y digwyddiad hwn.
A boat passes by, and the boatman looks back.	Mae cwch yn mynd heibio, ac mae'r cychwr yn edrych yn ôl.
The two men met and suddenly attacked each other.	Cyfarfu'r ddau ddyn ac ymosod yn sydyn ar ei gilydd.
Champagne is served to newlyweds.	Mae siampên yn cael ei weini i rai newydd briodi.
The plane was damaged by stone.	Cafodd yr awyren ei difrodi gan garreg.
The plans worked out well.	Gweithiodd y cynlluniau allan yn dda.
Thick eyebrows framed her face.	Roedd aeliau trwchus yn fframio ei hwyneb.
We draw two eggs, plus six ounces of milk.	Rydym yn tynnu dau wy, ynghyd â chwe owns o laeth.
When we are thirsty, we drink water.	Pan fyddwn ni'n sychedig, rydyn ni'n yfed dŵr.
We should all act responsibly.	Dylem i gyd ymddwyn yn gyfrifol.
This is just part of the list of his actions.	Dim ond rhan o'r rhestr o'i weithredoedd yw hon.
But you can face this difficulty.	Ond gallwch chi wynebu'r anhawster hwn.
You need to calm down now.	Mae angen i chi ymdawelu nawr.
He caused the wounds on her.	Efe a achosodd y clwyfau arni.
She hopes to find a solution sooner rather than later.	Mae hi'n gobeithio dod o hyd i ateb yn gynt yn hytrach nag yn hwyrach.
See no evil, hear no evil.	Gweld dim drwg, clywed dim drwg.
When water freezes, it becomes ice.	Pan fydd dŵr yn rhewi, mae'n troi'n iâ.
Children are forbidden from getting close	Gwaherddir plant rhag mynd yn agos
The union leader addressed the crowd.	Anerchodd arweinydd yr undeb y dorf.
Cut the vegetable into thin slices.	Torrwch y llysieuyn yn dafelli tenau.
Watch the sunset every night.	Gwyliwch y machlud bob nos.
They used birds to test for poison	Roedden nhw'n defnyddio adar i brofi am wenwyn
The weeping sirens.	Y seirenau wylo.
It was a miracle for them to escape serious injury.	Roedd yn wyrth iddynt ddianc rhag anaf difrifol.
The grapes are ripe.	Mae'r grawnwin yn aeddfed.
Each portion of food was carefully measured.	Roedd pob tamaid o fwyd yn cael ei fesur yn ofalus.
Careful handling of the chemicals is essential.	Mae'n hanfodol bod y cemegau'n cael eu trin yn ofalus.
The cake was traditionally eaten on birthdays.	Yn draddodiadol roedd y gacen yn cael ei bwyta ar benblwyddi.
Make sure it has a thick texture.	Sicrhewch fod ganddo wead trwchus.
The results suggest that baby carriers also help children sleep better.	Mae'r canlyniadau'n awgrymu bod cludwyr babanod hefyd yn helpu plant i gysgu'n well.
Never ask a man his age.	Peidiwch byth â gofyn i ddyn ei oedran.
They are lucky that you are so good with kids.	Maen nhw'n ffodus eich bod chi mor dda gyda phlant.
Whenever possible, we use natural materials.	Lle bynnag y bo modd, rydym yn defnyddio deunyddiau naturiol.
Do not allow peanut butter to touch the sides of jars.	Peidiwch â gadael i fenyn cnau gyffwrdd ag ochrau jariau.
The conflict developed into a war.	Datblygodd y gwrthdaro yn rhyfel.
Spray the flowers with a hose on a hot day.	Chwistrellwch y blodau gyda phibell ar ddiwrnod poeth.
Police underlined more patrols across schools.	Tanlinellodd yr heddlu fwy o batrolau ar draws ysgolion.
Everyone loves superheroes.	Mae pawb yn caru archarwyr.
Rotate the three apples, then skewer them on a toothpick.	Cylchdroi'r tri afal, yna sgiwer nhw ar bigyn dannedd.
They could visit the island by boat.	Gallent ymweld â'r ynys mewn cwch.
In cold weather, older people open their windows.	Mewn tywydd oer, mae pobl hŷn yn agor eu ffenestri.
Sleep tightly!	Cwsg yn dynn!
We want to develop close economic links with your region.	Rydym am ddatblygu cysylltiadau economaidd agos â'ch rhanbarth.
Women should maintain their dignity	Dylai merched gadw eu hurddas
Did you hear what she said?	Glywsoch chi beth ddywedodd hi?
Mix the ingredients together in a bowl.	Cymysgwch y cynhwysion gyda'i gilydd mewn powlen.
He spent years as a lumberjack.	Treuliodd flynyddoedd fel lumberjack.
Trains are the best mode of internal transportation.	Trenau yw'r dull cludo mewnol gorau.
There was a growing feeling of anger.	Roedd teimlad cynyddol o ddicter.
The faint noise of the surf carried to our ears.	Cludodd sŵn gwan y syrffio i'n clustiau.
The power output of modern microchips is huge.	Mae allbwn pŵer microsglodion modern yn enfawr.
The giraffe is the tallest mammal.	Y jiráff yw'r mamal talaf.
He hoped he would reconsider her decision.	Roedd yn gobeithio y byddai'n ailystyried ei phenderfyniad.
We found our car.	Daethom o hyd i'n car.
The police treat this as a malicious incident.	Mae'r heddlu'n trin hwn fel digwyddiad maleisus.
Her car is on fire!	Mae ei char ar dân!
The team bus crashed into a tractor.	Tarodd bws y tîm i mewn i dractor.
The island was covered by dense fog.	Gorchuddiwyd yr ynys gan niwl trwchus.
Put your rubbish in the bin.	Rhowch eich sbwriel yn y bin.
Can you give me a phone number?	Allwch chi roi rhif ffôn i mi?
Today that practice is severely restricted.	Heddiw mae'r arfer hwnnw wedi'i gyfyngu'n ddifrifol.
You cannot change the past.	Ni allwch newid y gorffennol.
Give it some thought, says the nurse.	Rhowch rywfaint o feddwl iddo, meddai'r nyrs.
The eagle quietly ascended the sky.	Esgynnodd yr eryr yn dawel tua'r awyr.
Warren's service was excellent.	Yr oedd gwasanaeth Warren yn rhagorol.
The problem is that the mines are now closed.	Y broblem yw bod y pyllau glo ar gau nawr.
Most of those present were.	Yr oedd y rhan fwyaf o'r rhai oedd yn bresenol.
That person is most famous for his guitar playing.	Mae'r person hwnnw'n fwyaf enwog am ei chwarae gitâr.
Every woman has the right to choose her own husband.	Mae gan bob merch yr hawl i ddewis ei gŵr ei hun.
In this region, the nights are cooler in summer.	Yn y rhanbarth hwn, mae'r nosweithiau'n oerach yn yr haf.
Remember the time when you were very young.	Cofiwch yr amser pan oeddech chi'n ifanc iawn.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Mae ffermwyr yn gorlifo'r farchnad â llysiau rhad.
The television shows a distressed face.	Mae'r teledu yn dangos wyneb gofidus.
Only the royal family needs to apply.	Dim ond y teulu brenhinol sydd angen gwneud cais.
He enjoys playing volleyball.	Mae'n mwynhau chwarae pêl-foli.
The competition was stiff and fierce.	Roedd y gystadleuaeth yn llym ac yn ffyrnig.
The lucky few sipped champagne toast as the honeymoon came to an end.	Fe wnaeth yr ychydig lwcus sipian tostau siampên wrth i'r mis mêl ddod i ben.
I learned that she had recently lost her father.	Dysgais ei bod wedi colli ei thad yn ddiweddar.
He showered her with extravagant praise.	He showered hi gyda chanmoliaeth afradlon.
They needed to raise a large amount of money.	Roedd angen iddynt godi swm mawr o arian.
Inject the medicine immediately.	Chwistrellwch y feddyginiaeth ar unwaith.
The howling wind ceases.	Mae'r gwynt udo yn peidio â bod.
Do not read a translation of this poem.	Peidiwch â darllen cyfieithiad o'r gerdd hon.
One day, the trainees arrived in the town square.	Un diwrnod, cyrhaeddodd yr hyfforddeion sgwâr y dref.
A local band played to cheer fans up.	Chwaraeodd band lleol i godi calon cefnogwyr.
He was weak.	Roedd yn wan.
The boy was facing forward.	Roedd y bachgen yn wynebu ymlaen.
A farmer took these melons to market.	Aeth ffermwr â'r melonau hyn i'r farchnad.
Poor children often went without shoes during the terrible winters.	Roedd plant tlawd yn aml yn mynd heb esgidiau yn ystod y gaeafau ofnadwy.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Daeth pobl mewn parau, un yn cario nwyddau, a'r llall arian.
The glass vase shattered on the floor.	Chwalodd y fâs wydr ar y llawr.
She wanted to display her enchanting new diamond ring.	Roedd hi eisiau arddangos ei modrwy diemwnt newydd hudolus.
She prefers to walk instead of driving.	Mae'n well ganddi gerdded yn lle gyrru.
The party went swimming.	Aeth y parti i nofio.
Both musicians had the opportunity to perform.	Cafodd y ddau gerddor gyfle i berfformio.
He does it because he knows it benefits him.	Mae'n ei wneud oherwydd ei fod yn gwybod ei fod o fudd iddo.
One of the animals is a rabbit.	Cwningen yw un o'r anifeiliaid.
I need new socks.	Dwi angen sanau newydd.
The trees were shaking gently in the breeze.	Roedd y coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
This paper is the result of a milestone study.	Mae'r papur hwn yn ganlyniad astudiaeth garreg filltir.
The statue stands across the harbor.	Saif y cerflun dros yr harbwr.
The British headquarters are in this city.	Mae pencadlys Prydain yn y ddinas hon.
Truth and his awakening.	Gwirionedd a'i deffrodd.
There were conflicting reports about the incident.	Roedd adroddiadau anghyson ynghylch y digwyddiad.
The farmer built a harem of female slaves.	Adeiladodd y ffermwr harem o gaethweision benywaidd.
Guided tours are often offered.	Cynigir teithiau tywys yn aml.
He walked upstairs, jingling his money.	Cerddodd i fyny'r grisiau, jingling ei arian.
A group of mammals is called a herd.	Yr enw ar grŵp o famaliaid yw buches.
The laboratory is well equipped.	Mae gan y labordy offer da.
This little cat was looking at me.	Roedd y gath fach hon yn edrych arna i.
You have to learn to be strong and tough.	Rhaid i chi ddysgu bod yn gryf ac yn galed.
Throw the hedgehogs into the bin!	Taflwch y draenogod i'r bin!
The holidays are a time of celebration.	Mae'r gwyliau yn amser o ddathlu.
They were laughing and joking with each other.	Roedden nhw'n chwerthin ac yn cellwair gyda'i gilydd.
A large dog stood up, snoring to the sheep.	Safodd ci mawr ar ei draed, yn chwyrnu at y defaid.
I hope not, because she means well.	Nid wyf yn gobeithio, oherwydd y mae hi'n golygu'n dda.
He was very polite.	Roedd yn gwrtais iawn.
Politicians were coming under more pressure.	Roedd gwleidyddion yn dod dan fwy o bwysau.
He was attracted here by the sound of music.	Denwyd ef yma gan swn cerddoriaeth.
The baby shouted continuously.	Gwaeddodd y babi yn ddi-baid.
Convert this into metric measurements.	Troswch hwn yn fesuriadau metrig.
Harriet considers him a dear friend.	Mae Harriet yn ei ystyried yn ffrind annwyl.
All her interviewers were impressed by her resilience.	Gwnaeth ei gwytnwch argraff ar yr holl gyfwelwyr.
An inconsistent report was found.	Cafwyd hyd i adroddiad anghyson.
Jane was very upset.	Roedd Jane wedi cynhyrfu'n fawr.
I want to be a lawyer.	Rwyf am fod yn gyfreithiwr.
Please don't squint.	Peidiwch â swatio, os gwelwch yn dda.
They were not ready to listen.	Nid oeddent yn barod i wrando.
His left hand covered his right.	Roedd ei law chwith yn gorchuddio ei dde.
Her hair fell across her face.	Syrthiodd ei gwallt ar draws ei hwyneb.
The numbers are ten digits.	Mae'r rhifau'n cynnwys deg digid.
After two hours, the mission had failed.	Ar ôl dwy awr, roedd y genhadaeth wedi methu.
He leads an invasion force.	Mae'n arwain llu goresgyniad.
The prisoners were strapped to a table.	Roedd y carcharorion wedi'u rhwymo wrth fwrdd.
Often, children play with matches.	Yn aml, mae plant yn chwarae gyda matsis.
The teacher intends to discipline him.	Mae'r athro'n bwriadu ei ddisgyblu.
Elephants have long been used to pull heavy trolleys.	Mae eliffantod wedi cael eu defnyddio ers tro i dynnu troliau trwm.
A flat surface is best for baking cookies.	Arwyneb gwastad sydd orau ar gyfer pobi cwcis.
The fine, sandy wilderness has many scenic attractions.	Mae gan yr anialwch mân, tywodlyd lawer o atyniadau golygfaol.
This restaurant is one of the best in the city.	Mae'r bwyty hwn yn un o'r goreuon yn y ddinas.
The story has been passed down from generation to generation.	Mae'r stori wedi'i throsglwyddo o genhedlaeth i genhedlaeth.
The farmer goes out to plow the fields.	Bydd y ffermwr yn mynd allan i aredig y caeau.
The travelers carried many treasures from this temple.	Cariodd y teithwyr lawer o drysorau o'r deml hon.
Traditionally people have had to work hard in their country.	Yn draddodiadol mae pobl wedi gorfod gweithio'n galed yn eu gwlad.
She's married now.	Mae hi wedi priodi nawr.
The person passing away was horrified by his disappearance.	Roedd y person oedd yn mynd heibio wedi ei ddychryn gan ei ddiflaniad.
The country's oceans receive more rainfall than all the rivers combined.	Mae cefnforoedd y wlad yn derbyn mwy o law na'r holl afonydd gyda'i gilydd.
It had rained heavily, and yet the meadows were dry.	Roedd hi wedi bwrw glaw yn drwm, ac eto roedd y dolydd yn sych.
The rich were exploiting the poor.	Roedd y cyfoethog yn ecsbloetio'r tlawd.
But it's not just any vase.	Ond nid dim ond unrhyw ffiol ydyw.
This includes several hydrogen and oxygen atoms.	Mae hyn yn cynnwys nifer o atomau hydrogen ac ocsigen.
The birds sing in the garden.	Mae'r adar yn canu yn yr ardd.
Slowly approaching the door, his footprints echoing.	Yn araf nesau at y drws, ei olion traed yn atseinio.
He inspired others to follow in his footsteps.	Ysbrydolodd eraill i ddilyn yn ei olion traed.
A bushel is a unit of measurement.	Uned fesur yw bushel.
Such investigations are crucial.	Mae ymchwiliadau o'r fath yn hollbwysig.
Children here want to follow in their parents' footsteps.	Mae plant yma eisiau dilyn yn ôl traed eu rhieni.
The caustic chemicals burned a hole in his clothes.	Llosgodd y cemegau costig dwll yn ei ddillad.
Just make good soup.	Dim ond gwneud cawl da.
You must be congratulated.	Rhaid eich llongyfarch.
The first attempt at reconciliation was a failure.	Methiant oedd yr ymdrech gyntaf i gymodi.
A mixture of rock and clay.	Cymysgedd o graig a chlai.
This varies with the seasons.	Mae hyn yn amrywio gyda'r tymhorau.
He was completely out of sympathy with their daughter's condition.	Yr oedd yn gwbl ddigydymdeimlad â chyflwr eu merch.
He kicked a football against a wall.	Ciciodd bêl-droed yn erbyn wal.
Her husband is a private detective.	Mae ei gŵr yn dditectif preifat.
The window was open, and a weak breeze was blowing.	Yr oedd y ffenestr yn agored, ac awel wan yn chwythu.
These flowers smell divine!	Mae'r blodau hyn yn arogli'n ddwyfol!
The changes were first witnessed by university students.	Cafodd y newidiadau eu gweld gyntaf gan fyfyrwyr prifysgol.
The fish flowed aimlessly.	Llifodd y pysgod o gwmpas yn ddiamcan.
Is this number for customer service?	Ai'r rhif hwn ar gyfer gwasanaeth cwsmeriaid?
We loved the amarettis tower.	Roeddem wrth ein bodd gyda'r twr amarettis.
After a difficult drive, they arrived home safely.	Ar ôl gyrru anodd, fe gyrhaeddon nhw adref yn ddiogel.
He said goodbye as he walked through the gate.	Roedd yn ffarwelio wrth gerdded trwy'r giât.
Exaggerated, obviously.	Gorliwio, yn amlwg.
The government still has a long way to go.	Mae gan y llywodraeth ffordd bell i fynd eto.
Listening to music relieves stress.	Mae gwrando ar gerddoriaeth yn lleddfu straen.
This section is no longer relevant.	Nid yw'r adran hon yn berthnasol mwyach.
A sentence that is syntactically correct must include at least one verb.	Rhaid i frawddeg sy'n gystrawen gywir gynnwys o leiaf un ferf.
They are the foundation of any rational society.	Maent yn sylfaen i unrhyw gymdeithas resymol.
Starbucks is set to open its first store here.	Mae Starbucks ar fin agor ei siop gyntaf yma.
He came straight to his senses.	Daeth yn syth at ei synhwyrau.
Marriage, birth, and baptism.	Priodas, genedigaeth, a bedydd.
He had excruciating knee pain.	Roedd ganddo boen dirdynnol yn ei ben-glin.
The director was a government official.	Roedd y cyfarwyddwr yn swyddog y llywodraeth.
The province won an important cricket trophy.	Enillodd y dalaith dlws criced pwysig.
Our city was attacked by an army of dragons.	Ymosodwyd ar ein dinas gan fyddin o ddreigiau.
The population of this country is expected to increase.	Mae disgwyl i boblogaeth y wlad hon gynyddu.
Have a shower before sitting down for supper.	Cael cawod cyn eistedd i lawr i swper.
The leader consented to the attack.	Rhoddodd yr arweinydd ganiatâd i'r ymosodiad.
He had built a reputation in journalism.	Roedd wedi magu enw da mewn newyddiaduraeth.
Many local tribes live in harmony with nature.	Mae llawer o lwythau lleol yn byw mewn cytgord â natur.
The trees are starting to budge.	Mae'r coed yn dechrau blaguro.
The main road from the island was cut off.	Torrwyd y ffordd fawr o'r ynys.
It was raining lightly.	Roedd hi'n bwrw glaw yn ysgafn.
Can we discover new species of life?	A allwn ni ddarganfod rhywogaethau bywyd newydd?
Do not break eggs into a bowl.	Peidiwch â thorri wyau i mewn i bowlen.
She woke up in a depressed mood.	Deffrodd hi mewn hwyliau digalon.
His fingernails were black and wild.	Roedd ei ewinedd yn ddu ac yn wyllt.
Cut the steak into thin slices.	Torrodd y stêc yn dafelli tenau.
The main road was narrow and windy.	Roedd y briffordd yn gul a gwyntog.
The cops cuffed the two thieves.	Roedd y cops yn cuffed y ddau leidr.
She did not reply immediately.	Ni atebodd hi ar unwaith.
This composition is easy to follow.	Mae'r cyfansoddiad hwn yn hawdd i'w ddilyn.
The walls were partially covered with wallpaper.	Gorchuddiwyd y waliau yn rhannol â phapur wal.
She is in a particularly difficult position at the moment.	Mae hi mewn sefyllfa arbennig o anodd ar hyn o bryd.
He looked eager to begin.	Roedd yn edrych yn awyddus i ddechrau.
Ensure that staff receive adequate training.	Sicrhewch fod staff yn derbyn hyfforddiant digonol.
He took a bullet in the cheek.	Cymerodd bwled yn y boch.
The original power tool was a water mill.	Melin ddŵr oedd y teclyn pŵer gwreiddiol.
This is a small, informal reunion.	Aduniad bach, anffurfiol yw hwn.
We traveled across the country by train.	Teithiom ar draws y wlad ar y trên.
The town has poor drainage.	Mae draeniad gwael yn y dref.
The emperor asked his son to ride his horse.	Gofynnodd yr ymerawdwr i'w fab farchogaeth ei farch.
The factory operators complained bitterly.	Cwynodd gweithredwyr y ffatri yn chwerw.
Look around quickly and find yourself alone.	Edrych o gwmpas yn gyflym a chael eich hun ar eich pen eich hun.
The government finally passed the legislation.	O'r diwedd pasiodd y llywodraeth y ddeddfwriaeth.
You might ask your parents if you can get money.	Efallai y byddwch chi'n gofyn i'ch rhieni a allwch chi gael arian.
This pine was burned by lightning.	Llosgwyd y pinwydd hwn gan fellten.
His parents are as angry as he is.	Mae ei rieni mor grac ag ef.
The balloons were scattered in various places.	Gwasgarwyd y balwnau mewn amrywiol leoedd.
Contact me as soon as you can.	Cysylltwch â mi cyn gynted ag y gallwch.
The sound of dripping water filled the room.	Roedd sŵn diferu dŵr yn llenwi'r ystafell.
The boss seemed to be in a hurry.	Roedd yn ymddangos bod y bos ar frys.
The Professor has speaking engagements throughout the country.	Mae gan yr Athro ymrwymiadau siarad ledled y wlad.
Nubia became a sub-word to sophistication.	Daeth Nubia yn is-air i soffistigedigrwydd.
People who resist change are doomed to failure.	Mae pobl sy'n gwrthsefyll newid yn cael eu tynghedu i fethiant.
To avoid a repeat incident, security forces have patrolled the area.	Er mwyn osgoi ailddigwyddiad, mae lluoedd diogelwch wedi patrolio'r ardal.
There was fog on the slopes of wooded mountains.	Roedd niwl ar lethrau mynyddoedd coediog.
This can be both industry and tourism.	Gall hyn fod yn ddiwydiant a thwristiaeth.
He couldn't afford luxuries like newspapers or novels.	Ni allai fforddio moethau fel papurau newydd neu nofelau.
But really, we don't know for sure.	Ond mewn gwirionedd, nid ydym yn gwybod yn sicr.
Be very careful.	Byddwch yn ofalus iawn.
Gently fold the egg whites into the egg yolk mixture.	Plygwch y gwynwy yn ofalus i'r cymysgedd melynwy.
The surgeon discovered that they had to act quickly.	Darganfu'r llawfeddyg bod yn rhaid iddyn nhw weithredu'n gyflym.
The limbs of a tree can fall if it loses its sap.	Gall aelodau coeden ddisgyn os yw'n colli sudd.
The cancer spreads to other organs.	Mae'r canser yn lledaenu i organau eraill.
After her marriage, her name changed.	Ar ôl ei phriodas, newidiodd ei henw.
The politician may know it is being recorded.	Efallai bod y gwleidydd yn gwybod ei fod yn cael ei recordio.
The company focuses on cement production.	Mae'r cwmni'n canolbwyntio ar gynhyrchu sment.
Rain coats are required all year round.	Mae angen cotiau glaw trwy gydol y flwyddyn.
And are you, my gentle wife,	Ac a wyt ti, fy ngwraig dyner,
It makes an excellent partner.	Mae'n gwneud partner rhagorol.
Businessmen were particularly upset by this measure.	Roedd y mesur hwn wedi cynhyrfu dynion busnes yn arbennig.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Mae afalau yn ffynhonnell gyfoethog o fitaminau a gwrthocsidyddion.
Two weeks later, the money was still missing.	Bythefnos yn ddiweddarach, roedd yr arian yn dal ar goll.
The court saw no point in hearing his appeal.	Ni welodd y llys unrhyw bwynt gwrando ar ei apêl.
The young girl whispered to the boy.	Sibrydodd y ferch ifanc wrth y bachgen.
The murder rates here are staggering.	Mae'r cyfraddau llofruddiaeth yma yn syfrdanol.
They both blew their horns in anger.	Chwythodd y ddau eu cyrn yn ddig.
They did their best to keep quiet.	Gwnaethant eu gorau i gadw'n dawel.
During her lifetime she visited several countries.	Ymwelodd â sawl gwlad yn ystod ei hoes.
Sponges and corals that live near coral reefs.	Sbyngau a chwrelau sy'n byw ger riffiau cwrel.
The wind had died just before dawn.	Roedd y gwynt wedi marw ychydig cyn y wawr.
Technological advancement is flourishing,	Mae datblygiad technolegol yn ffynnu,
Everyone else was sentenced to death.	Dedfrydwyd pawb arall i farwolaeth.
Local residents were shocked by the sudden news.	Cafodd y trigolion lleol eu dychryn gan y newyddion sydyn.
She was wearing a comfortable little dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog fach gyfforddus.
The moon and stars were shining on the night horizon.	Roedd y lleuad a'r sêr yn disgleirio ar orwel y nos.
He polishes his glasses.	Mae'n caboli ei sbectol.
The policeman's bullet killed a man.	Lladdodd bwled y plismon ddyn.
Visitors are encouraged to visit the area.	Anogir ymwelwyr i ymweld â'r ardal.
The ancient ruins of Greece are truly spectacular.	Mae adfeilion hynafol Gwlad Groeg yn wirioneddol ysblennydd.
The village has an ancient feel to it.	Mae gan y pentref naws hynafol o'i gwmpas.
Every child should learn to be polite.	Dylai pob plentyn ddysgu bod yn gwrtais.
Roads are the backbone of this rural economy.	Ffyrdd yw asgwrn cefn yr economi wledig hon.
He never told us this!	Ni ddywedodd erioed wrthym am hyn!
The atmosphere is constantly monitored.	Mae'r awyrgylch yn cael ei fonitro'n gyson.
I enjoy the city every day.	Rwy'n mwynhau'r ddinas bob dydd.
The cook was preparing supper.	Roedd y cogydd yn paratoi swper.
Guests arrived for a luxury party.	Cyrhaeddodd y gwesteion am barti moethus.
The crime rate is relatively low in this region.	Mae'r gyfradd droseddu yn weddol isel yn y rhanbarth hwn.
He cried while listening to the wind.	Gwaeddodd wrth wrando ar y gwynt.
Life in this city is almost gone.	Mae bywyd yn y ddinas hon bron â diflannu.
They stayed up late talking.	Arhoson nhw i fyny yn hwyr yn siarad.
Use the knife to cut the chicken.	Defnyddiwch y gyllell i dorri'r cyw iâr.
Even residents say the water is polluted.	Mae hyd yn oed y trigolion yn dweud bod y dŵr wedi'i lygru.
The chamber groaned as the walls groaned.	Cryddodd y siambr wrth i'r waliau riddfan.
She wants to meet him.	Mae hi eisiau cwrdd ag ef.
The defeated politicians were ashamed.	Roedd gan y gwleidyddion a drechwyd gywilydd.
He won gold in the sly race.	Enillodd fe aur yn y ras slei.
The cities of this region were known for their poetry.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
The troops immediately opened fire.	Agorodd y milwyr dân ar unwaith.
Always add some sweetness to the food,	Rhowch rywfaint o melyster yn y bwyd bob amser,
The program produces a brain map.	Mae'r rhaglen yn cynhyrchu map o'r ymennydd.
The figure shows the distribution of rainfall around the world.	Mae'r ffigwr yn dangos dosbarthiad glawiad o gwmpas y byd.
They believe that technology weakens society and isolates humans.	Maen nhw'n credu bod technoleg yn gwanhau cymdeithas ac yn ynysu bodau dynol.
We are shocked on all sides by problems.	Rydym wedi ein syfrdanu ar bob ochr gan broblemau.
Get up early to take advantage of the morning light.	Codwch yn gynnar i fanteisio ar olau'r bore.
Why light a lamp?	Pam cynnau lamp?
Although measures were needed, these steps were welcomed by most.	Er bod angen mesurau, croesawyd y camau hyn gan y mwyafrif.
Admire the scene for a few seconds.	Edmygu'r olygfa am ychydig eiliadau.
Every day, more and more books are under the tree.	Bob dydd, mae mwy a mwy o lyfrau o dan y goeden.
Clean the berries in a colander.	Glanhewch yr aeron mewn colander.
They ordered coffee, scones, tea or hot chocolate.	Fe wnaethon nhw archebu coffi, sgons, te neu siocled poeth.
A bright smile lit his face.	Roedd gwên llachar yn goleuo ei wyneb.
We see birds everywhere these days.	Rydyn ni'n gweld adar ym mhobman y dyddiau hyn.
The canal is amazingly deep.	Mae'r gamlas yn rhyfeddol o ddwfn.
The bird's feathers are black and shiny.	Mae plu'r aderyn yn ddu ac yn sgleiniog.
Local tribes built their villages on the cliffs.	Adeiladodd llwythau lleol eu pentrefi ar y clogwyni.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Roedd y ddarlith yn ddiflas, ond roedd y sleidiau yn ddiddorol.
The well is dripping, like a constant reminder of yesterday's rain.	Mae'r ffynnon yn diferu, fel atgof cyson o law ddoe.
White-collar crimes, such as theft, are much more common.	Mae troseddau coler wen, megis ladrad, yn llawer mwy cyffredin.
The thief's face was twisted with hatred.	Roedd wyneb y lleidr wedi'i droelli â chasineb.
The sentences in this article are too long.	Mae'r brawddegau yn yr erthygl hon yn rhy hir.
They couldn't cope with the heat.	Nid oeddent yn gallu ymdopi â'r gwres.
Strange things happen here.	Mae pethau rhyfedd yn digwydd yma.
There are two eggs in the fridge.	Mae dau wy yn yr oergell.
Then we left quickly, anxious not to disturb her.	Yna dyma ni'n gadael yn gyflym, yn bryderus i beidio ag aflonyddu arni.
His invention changed the world forever.	Newidiodd ei ddyfais y byd am byth.
I opened the door.	Agorais y drws.
Although the garment is warm, it is too restrictive.	Er bod y dilledyn yn gynnes, mae'n rhy gyfyngol.
The young girl studied both languages ​​and literature.	Astudiodd y ferch ifanc y ddwy iaith a llenyddiaeth.
The thief slunk off, head down.	Mae'r lleidr slunk off, pen i lawr.
The ball didn't bounce well.	Ni bownsiodd y bêl yn dda.
So an old mother was cooking for supper.	Felly roedd hen fam yn coginio i swper.
He looked at his watch.	Edrychodd ar ei oriawr.
There is no mistake.	Nid oes camgymeriad.
They thought the rumors were true.	Roedden nhw'n meddwl bod y sibrydion yn wir.
The garden has rare trees from around the world.	Mae gan yr ardd goed prin o bedwar ban byd.
Assistance was sought from the east.	Ceisiwyd cymorth o'r dwyrain.
The government decided to create national parks.	Penderfynodd y llywodraeth greu parciau cenedlaethol.
She was wearing a simple blue linen dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog syml o liain glas.
Fuel shortages are common.	Mae prinder tanwydd yn gyffredin.
He prefers classical music.	Mae'n well ganddo gerddoriaeth glasurol.
In his opinion, this tradition should be ended.	Yn ei farn ef, dylid dod â'r traddodiad hwn i ben.
There are two roads that divide in a forest.	Mae dwy ffordd yn ymwahanu mewn coedwig.
She showed off her engagement ring.	Dangosodd ei modrwy ddyweddïo.
A good memory is essential for cooking.	Mae cof da yn hanfodol i goginio.
Humanity is what makes us human.	Dynoliaeth yw'r hyn sy'n ein gwneud ni'n ddynol.
The priests were preaching, and their faces were wrinkling with sorrow.	Yr oedd yr offeiriaid yn pregethu, a'u hwynebau yn crychu gan ofid.
The algebra textbook lay open.	Roedd y gwerslyfr algebra yn gorwedd ar agor.
Sometimes, art imitates life.	Weithiau, mae celf yn dynwared bywyd.
The new moon appeared in the sky.	Ymddangosodd y lleuad newydd yn yr awyr.
The snakes were poisonous.	Roedd y nadroedd yn wenwynig.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Yn anffodus, bu farw o drawiad ar y galon.
Is this correct grammar?	Ai gramadeg cywir yw hwn?
The boss feels depressed about what has happened.	Mae'r bos yn teimlo'n isel am yr hyn sydd wedi digwydd.
Some decide to give up their careers.	Mae rhai yn penderfynu rhoi'r gorau i'w gyrfaoedd.
Many important questions remain unanswered.	Erys nifer o gwestiynau pwysig heb eu hateb.
She lifted the lid.	Cododd hi'r caead.
After a furious row, the couple parted ways.	Ar ôl ffrae frwd, fe wahanodd y cwpl ffyrdd.
Put a kilogram of tomatoes in a food processor.	Rhowch cilogram o domatos mewn prosesydd bwyd.
He noted that groups should be formed.	Nododd y dylid ffurfio grwpiau.
He swore he always meant it.	Tyngodd ei fod bob amser wedi golygu.
The car is parked on the right hand side of the house.	Mae’r car wedi’i barcio ar ochr dde’r tŷ.
An earthquake shook the village.	Ysgydwodd daeargryn y pentref.
The foolish king who obeyed their demands.	Y brenin ffôl a ildiodd i'w gofynion.
Over-cooking vegetables will reduce their nutritional value.	Bydd gor-goginio llysiau yn lleihau eu gwerth maethol.
He is a diligent student.	Mae'n fyfyriwr diwyd.
Some birds migrate south in winter.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de yn y gaeaf.
All humans have circadian rhythms.	Mae gan bob bod dynol rythmau circadian.
This group of buildings is in a cluster.	Mae’r grŵp hwn o adeiladau mewn clwstwr.
He met several old friends, then left for home.	Cyfarfu ag amryw hen gyfeillion, ac yna ymadawodd am adref.
These facts are unquestionable.	Mae'r ffeithiau hyn yn ddiamau.
The young couple held hands on the beach.	Roedd y cwpl ifanc yn dal dwylo ar y traeth.
She received a cigarette from her husband.	Derbyniodd sigarét gan ei gŵr.
My train is late.	Mae fy nhrên yn hwyr.
It's usually easy to see where a gamet comes from.	Fel arfer mae'n hawdd gweld o ble mae gamet yn dod.
The bed was covered with roses.	Roedd y gwely wedi'i orchuddio â rhosod.
He was clearly shaken by what he said.	Roedd yn amlwg wedi'i ysgwyd gan yr hyn a ddywedodd.
An ant carried a grain of rice.	Roedd morgrugyn yn cario gronyn o reis.
Talk to your teacher if you are having difficulties.	Siaradwch â'ch athro os ydych chi'n cael anawsterau.
Physics is a branch of science.	Mae ffiseg yn gangen o wyddoniaeth.
He has behaved well over the years.	Ymddygodd yn dda dros y blynyddoedd.
The young man's plan was bold.	Roedd cynllun y dyn ifanc yn fentrus.
Store the peanuts in an airtight container.	Storiwch y cnau daear mewn cynhwysydd aerglos.
You'll find it's a pretty fast car.	Fe welwch ei fod yn gar eithaf cyflym.
The two pigs left their hiding places and got into a fight.	Gadawodd y ddau mochyn eu cuddfannau a mynd i ymladd.
Some people may lose their jobs.	Gallai rhai pobl golli eu swyddi.
He was an approachable man, always ready to help others.	Roedd yn ddyn hawddgar, bob amser yn barod i helpu eraill.
He leaps carelessly through the rye.	Mae'n llamu'n ddiofal trwy'r rhyg.
David grew stronger and ate less every day.	Tyfodd David yn gryfach a bwyta llai bob dydd.
The fabric is made of wool, and can be machine washed.	Mae'r ffabrig yn cynnwys gwlân, a gellir ei olchi â pheiriant.
The postman sent four letters.	Anfonodd y postmon bedwar llythyr.
I totally recommend the book!	Rwy'n argymell y llyfr yn llwyr!
Your timetable will be tight.	Bydd eich amserlen yn dynn.
The snake slid through the tall weeds.	Roedd y neidr yn llithro trwy'r chwyn uchel.
I am familiar with these vehicles.	Rwy'n gyfarwydd â'r cerbydau hyn.
Permission to appeal to death row inmates was refused.	Gwrthodwyd caniatâd i apelio i garcharorion rhes marwolaeth.
Decent cottage in the deep forest.	Bwthyn gostyngedig yn y goedwig ddofn.
The investigation will be led by a judge.	Bydd yr ymchwiliad yn cael ei arwain gan farnwr.
Such cases are rare.	Mae achosion o'r fath yn brin.
A cockroach keeps the rowers in line.	Mae cocswain yn cadw'r rhwyfwyr yn unol.
Not accounting for the costs associated with accidents.	Heb gyfrif am y costau sy'n gysylltiedig â damweiniau.
The carrier must be made by a professional fencer.	Rhaid i'r cludwr gael ei wneud gan ffensiwr proffesiynol.
Hit while the iron is hot.	Taro tra bod yr haearn yn boeth.
The train was unusually crowded today.	Roedd y trên yn anarferol o orlawn heddiw.
The location was peaceful.	Roedd y lleoliad yn heddychlon.
My car ran over his cat.	Roedd fy nghar yn rhedeg dros ei gath.
Michael kept a group of wild cats.	Cadwodd Michael grŵp o gathod gwyllt.
Many tourists visited this lake every summer.	Roedd llawer o dwristiaid yn ymweld â'r llyn hwn bob haf.
I'll give you a few coins.	Byddaf yn rhoi ychydig o ddarnau arian ichi.
A strong wind blows in from the sea.	Mae gwynt cryf yn chwythu i mewn o'r môr.
This city experienced a widespread bloodshed.	Profodd y ddinas hon dywallt gwaed eang.
It was hard to say exactly what he was thinking.	Roedd yn anodd dweud yn union beth oedd yn ei feddwl.
Many businesses closed their doors.	Caeodd llawer o fusnesau eu drysau.
The will leaves you in no doubt, he said.	Mae'r ewyllys yn eich gadael yn ddiamau, meddai.
The poor old woman cried and cried.	Gwaeddodd yr hen wraig dlawd a llefain.
Army, supplies, and ammunition.	Byddin, cyflenwadau, a bwledi.
Only two privileged people eat here.	Dim ond dau berson breintiedig sy'n bwyta yma.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Cymysgedd o reis, llysiau a chig.
He has no dog.	Nid oes ganddo gi.
Some communities lack basic infrastructure.	Mae diffyg seilwaith sylfaenol mewn rhai cymunedau.
The following instructions give the recipe for flat garlic bread.	Mae'r cyfarwyddiadau canlynol yn rhoi'r rysáit ar gyfer bara fflat garlleg.
The wind was calm, so the ride was easy.	Roedd y gwynt yn dawel, felly roedd y reid yn hawdd.
Throw some salt on the slug.	Taflwch ychydig o halen ar y wlithen.
A fire was burning furiously in one corner.	Roedd tân yn llosgi'n ffyrnig mewn un gornel.
The snowstorm will roll through the region by noon.	Bydd y storm eira yn mynd trwy'r rhanbarth erbyn canol dydd.
The prince received a military education.	Cafodd y tywysog addysg filwrol.
He explained that miners were entitled to pensions.	Eglurodd fod gan lowyr hawl i bensiynau.
The company offered a unique compensation package.	Cynigiodd y cwmni becyn iawndal unigryw.
The tickets were much more expensive, but much more beautiful.	Roedd y tocynnau yn llawer drutach, ond yn llawer mwy prydferth.
Days after the release, the troops withdrew.	Ddiwrnodau ar ôl y datganiad, tynnodd y milwyr yn ôl.
The weather is miserable, cloudy and rainy.	Mae'r tywydd yn ddiflas, cymylog a glawog.
Examine each document carefully.	Archwiliwch bob dogfen yn ofalus.
There is no house like this anywhere else.	Does dim tŷ tebyg i hwn yn unman arall.
He gave the boy a kiss.	Rhoddodd cusan i'r bachgen.
All women can experience morning sickness.	Gall pob merch brofi salwch boreol.
It rained hard yesterday, causing flooding.	Bu'n bwrw glaw yn galed ddoe, gan achosi llifogydd.
We had to stop a lot of ships that day.	Roedd yn rhaid i ni stopio llawer o longau y diwrnod hwnnw.
She's in a messy mood, obviously.	Mae hi mewn hwyliau aflan, yn amlwg.
Members of parliament voted this agreement down.	Pleidleisiodd yr aelodau seneddol y cytundeb hwn i lawr.
The climate is temperate.	Mae'r hinsawdd yn dymherus.
The country was once a single entity.	Unwaith roedd y wlad yn endid sengl.
Politicians claim that most people want democracy.	Mae'r gwleidyddion yn honni bod y rhan fwyaf o bobl eisiau democratiaeth.
He had hardly arrived when they were surrounded by their coach.	Prin yr oedd wedi cyrraedd pan oedd eu hyfforddwr wedi'i amgylchynu.
The convention prohibits discrimination against women.	Mae'r confensiwn yn gwahardd gwahaniaethu yn erbyn menywod.
Early risers witness a variety of wildlife.	Mae codwyr cynnar yn dyst i amrywiaeth o fywyd gwyllt.
He remembered his tackle box.	Roedd yn cofio ei focs tacl.
Buy some ingredients for baklava.	Prynwch rai cynhwysion ar gyfer baklava.
She has a truly amazing memory.	Mae ganddi gof gwirioneddol ryfeddol.
A hand flew up.	Hedfanodd llaw i fyny.
Skilfully cultivated.	Wedi'i drin yn fedrus.
He longed to know the truth.	Roedd yn ysu am wybod y gwir.
An ancient coin was discovered.	Darganfuwyd darn arian hynafol.
This energetic move became very popular.	Daeth y symudiad egniol hwn yn boblogaidd iawn.
He seems to be very rich.	Mae'n ymddangos ei fod yn gyfoethog iawn.
The weapons were proudly displayed.	Arddangoswyd yr arfau yn falch.
Thick smoke filled the air.	Roedd mwg trwchus yn llenwi'r aer.
Politicians have been accused of corruption.	Cyhuddwyd gwleidyddion o lygredd.
The competition was tough.	Roedd y gystadleuaeth yn galed.
Students pay tuition fees for university education.	Mae myfyrwyr yn talu ffioedd dysgu am addysg prifysgol.
This is intensive agriculture.	Mae hwn yn amaethyddiaeth ddwys.
And that was exactly the item he wanted.	A dyna'r union eitem yr oedd ei eisiau.
Walking along the road, she stumbles over a rock.	Wrth gerdded ar hyd y ffordd, mae hi'n baglu dros graig.
The main mineral is sand.	Tywod yw'r prif fwyn.
You are all surrounded.	Rydych chi i gyd wedi'ch amgylchynu.
He confessed to his crimes.	Cyffesodd i'w droseddau.
What a noble endeavor!	Am ymdrech fonheddig!
The troops responded with a bayonet charge.	Ymatebodd y milwyr gyda chyhuddiad bidog.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Mae gan y sw gannoedd o famaliaid ac adar.
The director had a lot on his mind.	Roedd gan y cyfarwyddwr lawer ar ei feddwl.
We must resolve issues between countries peacefully.	Rhaid inni ddatrys materion rhwng gwledydd yn heddychlon.
I run a sanctuary for injured wildlife.	Rwy'n rhedeg noddfa ar gyfer bywyd gwyllt sydd wedi'i anafu.
The album was favored by fans.	Roedd yr albwm yn cael ei ffafrio gan gefnogwyr.
The ocean floor drops steeply.	Mae llawr y cefnfor yn disgyn yn serth.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	O'r holl lysiau, tomatos yw'r rhai mwyaf defnyddiol.
Freezing winds blew along the icy water.	Chwythodd gwyntoedd rhewllyd ar hyd y dŵr rhewllyd.
Scientists are interested in gene regulation.	Mae gan wyddonwyr ddiddordeb mewn rheoleiddio genynnau.
The oil was sour.	Roedd yr olew yn sur.
I had received a number of complaints about her behavior.	Roeddwn wedi derbyn nifer o gwynion am ei hymddygiad.
As evidence, she shows a picture of her husband.	Fel tystiolaeth, mae hi'n dangos llun o'i gŵr.
The continuing increase in taxes is a major concern.	Mae'r cynnydd parhaus mewn trethi yn bryder mawr.
The thieves escaped with a great deal of looting.	Dihangodd y lladron gyda llawer iawn o ysbeilio.
They ate on freshly caught trout.	Roeddent yn bwyta ar frithyll oedd wedi'u dal yn ffres.
His kidneys started to fail.	Dechreuodd ei arennau fethu.
The people of this town are odd, to say the least.	Mae pobl y dref hon yn od, a dweud y lleiaf.
Country sports minister resigns after public protests.	Gweinidog chwaraeon y wlad yn ymddiswyddo ar ôl protestiadau cyhoeddus.
The boy was obviously upset.	Roedd y bachgen yn amlwg wedi cynhyrfu.
This period is marked by sweeping social changes.	Mae'r cyfnod hwn yn cael ei nodi gan newidiadau cymdeithasol ysgubol.
Salted water wrapped at the dock.	Dŵr hallt wedi'i lapio wrth y doc.
Major construction work will begin next month.	Bydd gwaith adeiladu mawr yn dechrau fis nesaf.
The minister urged the nation to take action.	Anogodd y gweinidog y genedl i weithredu.
Water flows from the mountains.	Mae dŵr yn llifo o'r mynyddoedd.
The sandwich was delicious.	Roedd y frechdan yn flasus.
He shrugged nonchalantly.	Mae'n shrugged nonchalantly.
This poem is infused with feeling.	Mae'r gerdd hon wedi'i thrwytho â theimlad.
The mountain air was vibrant.	Roedd awyr y mynydd yn fywiog.
In ancient times, almost all cultures worshiped god.	Yn yr hen amser, roedd bron pob diwylliant yn addoli duw.
We must show him the proper respect.	Rhaid inni ddangos y parch priodol iddo.
Bring the butter to the boil.	Dewch â'r menyn i'r berw.
The intelligent designer created human beings.	Creodd y dylunydd deallus fodau dynol.
He hated his family to this point.	Roedd yn casáu ei deulu i'r pwynt hwn.
Deserts and dry places are essential for the survival of mankind.	Mae anialwch a mannau sych yn hanfodol ar gyfer goroesiad dynolryw.
There was a sudden knock on his door.	Bu curo sydyn ar ei ddrws.
London is a wonderful mix of the old and the new.	Mae Llundain yn gymysgedd rhyfeddol o'r hen a'r newydd.
The city was rebuilt in the wake of the landslides.	Ailadeiladwyd y ddinas yn sgil yr eirlithriadau.
In an instant of an eye, the snake had struck.	Mewn amrantiad llygad, roedd y neidr wedi taro.
The country has become a leading player in world affairs.	Mae'r wlad wedi dod yn chwaraewr blaenllaw ym materion y byd.
Smoking is banned in public places.	Mae ysmygu wedi'i wahardd mewn mannau cyhoeddus.
He is known far and wide as a master storyteller.	Adnabyddir ef ymhell ac agos fel storïwr meistrolgar.
He packed his luggage for the trip.	Paciodd ei fagiau ar gyfer y daith.
The public was skeptical.	Roedd y cyhoedd yn amheus.
He stole some money.	Fe wnaeth ddwyn rhywfaint o arian.
These chemicals are found in nature.	Mae'r cemegau hyn i'w cael ym myd natur.
I cultivated the land for a year.	Bues i'n trin y tir am flwyddyn.
The tree has been cut off by branches.	Mae canghennau wedi torri oddi ar y goeden.
She thought she was dead.	Roedd hi'n meddwl ei bod hi wedi marw.
She was so tired that she immediately fell asleep.	Roedd hi mor flinedig nes iddi syrthio i gysgu ar unwaith.
The ship's captain gave the order to lift the sails.	Rhoddodd capten y llong y gorchymyn i godi'r hwyliau.
The tomb was filled with coins and jewelry.	Roedd y beddrod wedi'i lenwi â darnau arian a gemwaith.
Learning scientific methods is very complicated.	Mae dysgu dulliau gwyddonol yn gymhleth iawn.
His voice is deep.	Mae ei lais yn ddwfn.
She loved it for wasting her money.	Roedd hi'n ei charu am wastraffu ei harian.
Others argue that such laws undermine democracy.	Mae eraill yn dadlau bod cyfreithiau o’r fath yn tanseilio democratiaeth.
This book contains all the most important dishes.	Mae'r llyfr hwn yn cynnwys yr holl seigiau pwysicaf.
The vehicle is only partially submerged.	Dim ond yn rhannol o dan y dŵr y mae'r cerbyd.
Car ownership is increasing.	Mae nifer cynyddol o gartrefi yn berchen ar geir.
The box left an indelible mark on my shirt.	Gadawodd y blwch farc anweddus ar fy nghrys.
A full examination will be given.	Rhoddir arholiad llawn.
It is a juxtaposition of the old and the new.	Mae'n gyfosodiad o'r hen a'r newydd.
Further questions were not welcome.	Nid oedd croeso i gwestiynau pellach.
Who can help me?	Pwy all fy helpu?
The ship sailed through the tropical rainforest.	Roedd y llong yn hwylio drwy'r goedwig law drofannol.
Laughter filled the square.	Roedd chwerthin yn llenwi'r sgwâr.
Provided one wears gloves, instruments can easily be sterilized.	Ar yr amod bod un yn gwisgo menig, mae'n hawdd sterileiddio'r offerynnau.
The accident was caused by the pilot's inattention.	Diffyg sylw'r peilot achosodd y ddamwain.
His dissertation was selected for this year's award.	Dewiswyd ei draethawd hir ar gyfer y wobr eleni.
The oak broke down.	Torrodd y dderwen i lawr.
They were greeted warmly and sat up straight.	Cawsant eu cyfarch yn gynnes ac eistedd yn syth.
The cream turns golden yellow after adding molasses.	Mae'r hufen yn troi'n felyn euraidd ar ôl ychwanegu triagl.
But critics cried foul, saying the reviews were rigged.	Ond gwaeddodd beirniaid yn fudr, gan ddweud bod yr adolygiadau wedi'u rigio.
We are not competitive.	Nid ydym yn gystadleuol.
A transparent mask was provided in case of an allergic reaction.	Darparwyd mwgwd tryloyw rhag ofn y byddai adwaith alergaidd.
The piece of paper was folded in half.	Plygwyd y darn o bapur yn ei hanner.
Tie one leg to the bushes, please!	Clymwch un goes i'r llwyni, os gwelwch yn dda!
The priest, dressed in his robes, offered his blessing.	Offrymodd yr offeiriad, wedi ei wisgo yn ei urddwisgoedd, ei fendith.
He brought a bowl of salad.	Daeth â bowlen o salad.
Give their eyes a bright light glare.	Rhowch lacharedd golau llachar i'w llygaid.
Criticism of government is commonplace these days.	Mae beirniadu llywodraeth yn gyffredin y dyddiau hyn.
As they approached, they threw their spears at the guards.	Wrth agosáu, dyma nhw'n taflu eu gwaywffyn at y gwarchodwyr.
Pour in the beef stock.	Arllwyswch y stoc cig eidion.
This will completely clean your bong.	Bydd hyn yn glanhau'ch bong yn llwyr.
He carves a little with his hatchet.	Mae'n naddu ychydig gyda'i hatchet.
The sharpest knives are handmade.	Mae'r cyllyll mwyaf miniog wedi'u gwneud â llaw.
The poor man can't pay his rent.	Ni all y dyn tlawd dalu ei rent.
How are you going to find your way home?	Sut ydych chi'n mynd i ddod o hyd i'ch ffordd adref?
The funeral was held in the garden.	Cynhaliwyd yr angladd yn yr ardd.
Ben was imprisoned for theft.	Carcharwyd Ben am ladrad.
I'll see you at the party later.	Fe'ch gwelaf yn y parti nes ymlaen.
He was escorted out of the room.	Cafodd ei hebrwng o'r ystafell.
You can work alone.	Gallwch weithio ar eich pen eich hun.
The boat may be at risk.	Gall y cwch fod mewn perygl.
Only a few tourists visit this museum every year.	Dim ond ychydig o dwristiaid sy'n ymweld â'r amgueddfa hon bob blwyddyn.
Several activists were arrested.	Arestiwyd nifer o weithredwyr.
The highway is now wider.	Mae'r briffordd bellach yn lletach.
She was picking her way through a field of dawn.	Roedd hi'n pigo ei ffordd trwy gae o llygad y dydd.
The factoryradar was located on the roof.	Roedd y ffatriradar wedi'i leoli ar y to.
The icy water burned the skin.	Roedd y dŵr rhewllyd yn llosgi'r croen.
Don't worry about such trivial issues now.	Peidiwch â phoeni am faterion dibwys o'r fath nawr.
Wash the lettuce, then spin dry.	Golchwch y letys, yna troelli'n sych.
She is skilled in martial arts.	Mae hi'n fedrus mewn crefftau ymladd.
Clear space under the bed.	Clirio gofod o dan y gwely.
The chef created a magnificent feast.	Creodd y cogydd wledd odidog.
I used to work in his office.	Roeddwn i'n arfer gweithio yn ei swyddfa.
They will soon be found dead.	Fe'u canfyddir yn farw yn fuan.
Only one person left at once.	Dim ond un person gafodd adael ar unwaith.
Standing at the back of the room, he got up.	Wrth sefyll yng nghefn yr ystafell, cododd.
Other authors have argued for the opposite view.	Mae awduron eraill wedi dadlau o blaid y safbwynt arall.
A computer virus caused widespread damage.	Achosodd firws cyfrifiadurol ddifrod eang.
Plus, volunteers are welcome!	Yn ogystal, mae croeso i wirfoddolwyr!
I plan to give up plastics.	Rwy'n bwriadu rhoi'r gorau i blastigau.
The wild old lady threw a stone at the bear.	Taflodd yr hen wraig wyllt garreg at yr arth.
She did not like to adopt this new technology.	Nid oedd hi'n hoffi mabwysiadu'r dechnoleg newydd hon.
Cows in this neighborhood have escaped the slaughterhouse.	Mae buchod yn y gymydogaeth hon wedi dianc o'r lladd-dy.
The question remains.	Erys y cwestiwn.
A soldier dug a foxhole with his curse.	Roedd milwr yn cloddio twll llwynog gyda'i fidog.
The living room was bright and cheerful.	Yr oedd yr ystafell fyw yn olau a siriol.
The anxious crew hid until the storm passed.	Cuddiodd y criw pryderus nes i'r storm fynd heibio.
These mushrooms have a very strong flavor.	Mae gan y madarch hyn flas cryf iawn.
The corporation's opposition to unions is well known.	Mae gwrthwynebiad y gorfforaeth i undebau yn dra hysbys.
Crane has a distinctive calling.	Mae gan graen alwad nodedig.
The fish are meaty and delicious.	Mae'r pysgod yn gigog ac yn flasus.
The fire is eerily similar to a camp fire.	Mae'r tân yn iasol debyg i dân gwersyll.
Water and oil do not mix.	Nid yw dŵr ac olew yn cymysgu.
The radiologist underwent emergency surgery.	Cynhaliodd y radiolegydd lawdriniaeth frys.
Better for understanding other cultures.	Gwell am ddeall diwylliannau eraill.
They arrived first.	Cyrhaeddon nhw gyntaf.
There may be chocolate cake in the freezer.	Efallai y bydd cacen siocled yn y rhewgell.
This is a time of great change.	Mae hwn yn gyfnod o newid mawr.
The young woman closed the door behind her.	Caeodd y wraig ifanc y drws ar ei hôl hi.
He died a well-deserved death.	Bu farw yn farwolaeth haeddiannol.
You're not good.	Dwyt ti ddim yn dda.
The villagers had few problems.	Ychydig o broblemau gafodd y pentrefwyr.
Research into the origin and history of chocolate is ongoing.	Mae ymchwil i darddiad a hanes siocled yn parhau.
The fish were flat in the water.	Roedd y pysgod yn fflat yn y dŵr.
The nearby star supermarket exploded.	Dinistriodd yr uwchnofa seren gyfagos yn ffrwydrol.
She'll be fine.	Bydd hi'n iawn.
The witness left the stand.	Gadawodd y tyst yr eisteddle.
A forest fire destroyed many homes.	Dinistriodd tân coedwig lawer o gartrefi.
It was hot today.	Roedd hi'n boeth heddiw.
The kids' whispering conversations were inaudible.	Roedd sgyrsiau sibrwd y plant yn anghlywadwy.
The trees had begun to bloom.	Roedd y coed wedi dechrau blodeuo.
The report arrived by mail.	Cyrhaeddodd yr adroddiad drwy'r post.
He patiently read through the shopping list.	Darllenodd yn amyneddgar drwy'r rhestr siopa.
The elegant building fell into disrepair.	Aeth yr adeilad cain yn adfail.
Cinderella lost the path in the woods.	Collodd Cinderella y llwybr yn y goedwig.
The buildings were dirty and in poor condition.	Roedd yr adeiladau yn fudr ac mewn cyflwr gwael.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr, ond cawsant eu dal.
He studied hard, but failed the test.	Astudiodd yn galed, ond methodd y prawf.
She threw the peas into the soup.	Taflodd hi'r pys i'r cawl.
This area is known for its fur.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei ffwr.
They chose to make their own clothes.	Dewison nhw wneud eu dillad eu hunain.
Some congressional critics also question the president's motives.	Mae rhai beirniaid cyngresol hefyd yn cwestiynu cymhellion yr arlywydd.
Clusters of lights appeared over the mountains.	Ymddangosodd clystyrau o oleuadau dros y mynyddoedd.
Many of us had suffered great harm.	Roedd llawer yn ein plith wedi cael niwed mawr.
Whatever he said sounded credible.	Roedd beth bynnag a ddywedodd yn swnio'n gredadwy.
They publish a newspaper on campus every week.	Maen nhw'n cyhoeddi papur newydd ar y campws bob wythnos.
Once established, it gained access to a list	Wedi sefydlu hyn, cafodd fynediad at restr
The presenter outlined the intentions of the program.	Amlinellodd y cyflwynydd fwriadau'r rhaglen.
The boys play backyard football.	Mae'r bechgyn yn chwarae pêl-droed yn yr iard gefn.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Mae brogaod yn chwarae rhan bwysig mewn llawer o ecosystemau.
Even young children can play tennis.	Gall hyd yn oed plant ifanc chwarae tenis.
The outlook for the banks is bleak.	Mae'r rhagolygon ar gyfer y banciau yn ddifrifol.
How are you going to spend it?	Sut ydych chi'n mynd i'w wario?
Temperatures vary greatly here.	Mae'r tymheredd yn amrywio'n fawr yma.
The areas began to fill with people.	Dechreuodd yr ardaloedd lenwi â phobl.
The local lake is a hive of life.	Mae'r llyn lleol yn ferw o fywyd.
He sang with passion.	Canodd gydag angerdd.
The struggling donkey finally collapsed against the fence.	O'r diwedd fe gwympodd yr asyn oedd yn ei chael hi'n anodd yn erbyn y ffens.
The bird flew to a nearby tree.	Hedfanodd yr aderyn i goeden gyfagos.
We ordered a plate of pasta and steak.	Fe wnaethon ni archebu plât o basta a stecen.
Swans generally have black feathers.	Yn gyffredinol, mae gan elyrch blu du.
They calculated the speed of travel by counting the candles.	Fe wnaethon nhw gyfrifo cyflymder teithio trwy gyfrif y canhwyllau.
The wise traveler takes all his valuables with him.	Mae'r teithiwr doeth yn mynd â'i holl bethau gwerthfawr gydag ef.
Insects feed on the leaves of plants.	Mae pryfed yn bwydo ar ddail planhigion.
They are considered pests in some countries.	Maen nhw'n cael eu hystyried yn blâu mewn rhai gwledydd.
Some people say the truth is relative.	Mae rhai pobl yn dweud bod y gwirionedd yn gymharol.
There are other ways to drink fluid.	Mae yna ffyrdd eraill o yfed hylif.
In a place where sunshine is scarce, water is precious.	Mewn man lle mae heulwen yn brin, mae dŵr yn werthfawr.
The crime rate increased sharply.	Cynyddodd y gyfradd droseddu yn sydyn.
Many types of flowers are grown in this area.	Mae llawer o fathau o flodau yn cael eu tyfu yn yr ardal hon.
This sentence has been removed.	Mae'r frawddeg hon wedi'i thynnu oddi ar y we.
You will not need money when you retire.	Ni fydd angen arian arnoch ar ôl i chi ymddeol.
He lusted after the young girl.	Roedd yn ysu ar ôl y ferch ifanc.
The company earned millions.	Enillodd y cwmni filiynau.
The scheme has several shortcomings.	Mae gan y cynllun nifer o ddiffygion.
You will need a pint of milk.	Fe fydd arnoch chi angen peint o lefrith.
Shaving is bad for your face.	Mae eillio yn ddrwg i'ch gwedd.
Mocking birds came down through the woods around them	Daeth adar gwatwar i lawr drwy'r coed o'u cwmpas
The boat was unloaded in the docks.	Dadlwythwyd y cwch yn y dociau.
An ongoing plague, it is currently being considered for eradication.	Yn bla parhaus, mae'n cael ei ystyried ar hyn o bryd i'w ddifodi.
She was wearing silk pajamas.	Roedd hi'n gwisgo pyjamas sidan.
Two-thirds of the adult population is employed.	Mae dwy ran o dair o'r boblogaeth oedolion yn gyflogedig.
Alas! 	Ysywaeth!
the deceiver who sent his unprecedented sword	y twyllwr a anfonodd ei gleddyf digyffelyb
Have you ever considered eating more vegetables?	Ydych chi erioed wedi ystyried bwyta mwy o lysiau?
Anyone who opposes it will be oppressed.	Bydd unrhyw un sy'n ei gwrthwynebu yn cael ei orthrymu.
Experience has given her a strong knowledge of the law.	Mae profiad wedi rhoi gwybodaeth gref iddi o'r gyfraith.
An eerie silence came down as she entered the room.	Daeth distawrwydd iasol i lawr wrth iddi fynd i mewn i'r ystafell.
The land is very dry and flat.	Mae'r tir yn sych a gwastad iawn.
The clouds were a beautiful sight.	Yr oedd y cymylau yn olygfa brydferth.
This dress accentuates your slim figure.	Mae'r ffrog hon yn pwysleisio'ch ffigwr slim.
The reasons for this are uncertain.	Mae'r rhesymau am hyn yn ansicr.
The gift was unexpected.	Roedd yr anrheg yn annisgwyl.
Jack saw smoke coming from the chimney.	Gwelodd Jac fwg yn dod o'r simnai.
People living in this small village were religiously religious.	Roedd pobl oedd yn byw yn y pentref bach hwn yn ddefosiynol o grefyddol.
His blanket went damp with the dew.	Aeth ei flanced yn llaith gyda'r gwlith.
Only a subtle farmer can save enough for the future.	Dim ond ffermwr cynnil all gynilo digon ar gyfer y dyfodol.
When he arrived, he was greeted by a crowd.	Pan gyrhaeddodd, roedd tyrfa yno i'w groesawu.
The fire crackled cheerfully in the dry grass.	Cleciodd y tân yn siriol yn y glaswellt sych.
House wires provide electricity to a house.	Mae gwifrau tŷ yn darparu trydan i dŷ.
Cities lie along the river path.	Gorwedd dinasoedd ar hyd llwybr yr afon.
Some viewed the new restaurant as a betrayal.	Roedd rhai yn gweld y bwyty newydd fel brad.
The soil is fertile here.	Mae'r pridd yn ffrwythlon yma.
His father sighed tiredly.	Ochneidiodd ei dad yn flinedig.
This city used to have a landfill site, but people were complaining.	Roedd y ddinas hon yn arfer bod â safle tirlenwi, ond roedd pobl yn cwyno.
The people believe it is a miracle.	Mae'r bobl yn credu ei fod yn wyrth.
They seem satisfied with very little.	Maent yn ymddangos yn fodlon heb fawr ddim.
Dogs were watching around the camp.	Roedd cŵn yn gwylio o gwmpas y gwersyll.
Very few people visit this cemetery.	Ychydig iawn o bobl sy'n ymweld â'r fynwent hon.
However, such reports were only hearsay.	Fodd bynnag, dim ond achlust oedd adroddiadau o'r fath.
The haw was babysitting.	Roedd yr hag yn gwarchod babi.
Make sure you have enough fuel before you leave.	Sicrhewch fod gennych ddigon o danwydd cyn i chi adael.
The train arrived at the station.	Cyrhaeddodd y trên yr orsaf.
That medicine is toxic.	Mae'r feddyginiaeth honno'n wenwynig.
Theo smiled politely.	Gwenodd Theo yn gwrtais.
She became an actress for a while.	Daeth yn actores am ychydig.
The snake slid into the grass.	Slitherodd y neidr i'r glaswellt.
Both theories have shortcomings.	Mae diffygion yn y ddwy ddamcaniaeth.
He was welcomed by the town with banners and fireworks.	Croesawyd ef gan y dref gyda baneri a thân gwyllt.
We worked on an outline of our strategy.	Buom yn gweithio ar amlinelliad o'n strategaeth.
The smell was harsh.	Roedd yr arogl yn llym.
Fictional characters are often referred to as "characters".	Cyfeirir yn aml at gymeriadau ffuglen fel "cymeriadau".
We're going to have to get a helicopter.	Bydd yn rhaid i ni gael hofrennydd.
The army tried to prevent attacks by the rebels.	Ceisiodd y fyddin atal ymosodiadau gan y gwrthryfelwyr.
He hated being lied to.	Roedd yn gas ganddo gael ei ddweud celwydd wrth.
She squeezed the piece of paper in her hand.	Gwasgodd y darn o bapur yn ei llaw.
These could be a trap!	Gallai'r rhain fod yn fagl!
They were acting very rude.	Roedden nhw'n ymddwyn yn anfoesgar iawn.
Avoid using too much salt or oil.	Peidiwch â defnyddio gormod o halen neu olew.
I am not familiar with modern art.	Nid wyf yn gyfarwydd â chelf fodern.
The explosion put the city under quarantine.	Rhoddodd y ffrwydrad y ddinas o dan gwarantîn.
It is arguable that all countries should eradicate poverty.	Gellid dadlau y dylai pob gwlad ddileu tlodi.
He is heavily criticized in the film.	Mae'n cael ei feirniadu'n hallt yn y ffilm.
Wes entered the room with a tray of refreshments.	Aeth Wes i mewn i'r ystafell gyda hambwrdd o luniaeth.
We looked after her until the morning.	Buom yn gofalu amdani hyd y bore.
Martin thinks she's an android.	Mae Martin yn credu ei bod hi'n android.
Finding keys becomes a game.	Mae dod o hyd i allweddi yn dod yn gêm.
It's too late for that now.	Mae'n rhy hwyr i hynny nawr.
The tree rated emotionally.	Graddiodd y goeden yn deimladwy.
The family moved to live in the city.	Symudodd y teulu i fyw i'r ddinas.
The traveler is fluent in the local language.	Mae'r teithiwr yn rhugl yn yr iaith leol.
The letters were surrounded by blue ink.	Amgylchynwyd y llythyrau gan inc glas.
Driving is not a requirement for this story.	Nid yw gyrru yn ofyniad ar gyfer y stori hon.
The playwright achieved this goal.	Llwyddodd y dramodydd i gyrraedd y nod hwn.
Cold air blew into his face.	Chwythodd aer oer i'w wyneb.
We should smile more.	Dylem wenu mwy.
She has a great passion for interior design.	Mae ganddi angerdd mawr am ddylunio mewnol.
He threw down his pen and looked at me angry.	Taflodd ei beiro i lawr ac edrych arnaf yn ddig.
He suddenly stopped dead in his tracks.	Stopiodd yn sydyn yn farw yn ei draciau.
He had recently become the heir to the estate.	Roedd wedi dod yn etifedd yr ystâd yn ddiweddar.
They would always call each other "brother."	Byddent bob amser yn galw ei gilydd yn "frawd."
A river flows fast through this empty plain.	Mae afon yn llifo'n gyflym trwy'r gwastadedd gwag hwn.
The government has failed greatly to improve education standards.	Mae'r llywodraeth wedi methu'n fawr â gwella safonau addysg.
Police made repeated attempts to arrest him.	Gwnaeth yr heddlu ymdrechion dro ar ôl tro i'w arestio.
More people will die from cardiovascular disease this year.	Bydd mwy o bobl yn marw o glefyd cardiofasgwlaidd eleni.
He would often go to the local watering hole.	Byddai'n aml yn mynd i'r twll dyfrio lleol.
The pirate sailed across the stormy sea.	Hwyliodd y môr-leidr ar draws y môr stormus.
The children sang shyly	Roedd y plant yn canu yn swil
Fishermen were mostly without education.	Roedd pysgotwyr gan mwyaf heb addysg.
The hut was small, but the view was spectacular.	Roedd y cwt yn fach, ond roedd yr olygfa yn ysblennydd.
He enjoys tinkering with electronics.	Mae'n mwynhau tincian gydag electroneg.
Steamboats were once common on this river.	Roedd agerlongau unwaith yn gyffredin ar yr afon hon.
A dragon is a fierce creature, stronger than a man.	Mae draig yn greadur ffyrnig, yn gryfach na dyn.
Wash the vegetables, chop them, and then steam them.	Golchwch y llysiau, eu torri, ac yna eu stemio.
No one else seems to notice the clouds.	Ymddengys nad oes neb arall yn sylwi ar y cymylau.
Salt works in road salt iodization.	Mae halen yn gweithio wrth iodization halen ffordd.
They are full of pride.	Maen nhw'n llawn balchder.
He remembered every verse.	Roedd yn cofio pob pennill.
The shop is closed today.	Mae'r siop ar gau heddiw.
She is still very much for her years.	Mae hi'n dal iawn am ei blynyddoedd.
The racket made by insects was deafening.	Roedd y raced a wnaed gan bryfed yn fyddarol.
The sidewalk was crowded with audiences.	Roedd y palmant yn orlawn o gynulleidfaoedd.
The results will show how effective the strategy is.	Bydd y canlyniadau'n dangos pa mor effeithiol yw'r strategaeth.
I suggest you get some rest, he said.	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n cael rhywfaint o orffwys, meddai.
She was dancing to her favorite songs.	Roedd hi'n dawnsio i'w hoff ganeuon.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Mae dodrefn pren yn fwy gwydn na phlastig.
The fields were filled with gold barley.	Llanwyd y caeau â haidd aur.
The wheels turned with a quiet hum, until suddenly	Trodd yr olwynion gyda hum tawel, nes yn sydyn
Contrasts sharply with the tone of his dark skin.	Yn cyferbynnu'n sylweddol â thôn ei groen tywyll.
He washed his face and shaved.	Golchodd ei wyneb ac eillio.
He was still in prison.	Roedd yn dal yn y carchar.
We work constantly	Rydym yn gweithio'n gyson
Learn how to use these shortcuts.	Dysgwch sut i ddefnyddio'r llwybrau byr hyn.
They were aware of their own limitations.	Roeddent yn ymwybodol o'u cyfyngiadau eu hunain.
Don't worry too much about your diet.	Peidiwch â phoeni gormod am eich diet.
London trains are known for their frequent setbacks.	Mae trenau Llundain yn adnabyddus am eu chwalfa aml.
These experiments show that caffeine increases vitality.	Mae'r arbrofion hyn yn dangos bod caffein yn cynyddu bywiogrwydd.
Stocks swinging in the air.	Stociau'n siglo tua'r awyr.
The conversation was lively and lively.	Roedd y sgwrs yn fywiog ac yn fywiog.
The rain finally arrived.	Cyrhaeddodd y glaw o'r diwedd.
A donkey is social.	Mae asyn yn gymdeithasol.
A rush of beauty rushed into the room.	Rhuthrodd llu o brydferthwch i'r ystafell.
Most of the population now commutes by car.	Mae'r rhan fwyaf o'r boblogaeth bellach yn cymudo mewn car.
The circus arrived in town last weekend.	Cyrhaeddodd y syrcas y dref y penwythnos diwethaf.
The boy likes baby jelly.	Mae'r bachgen yn hoff o jeli babanod.
The new pool is drying!	Mae'r pwll newydd yn sychu!
Jackal sucks on bone.	Mae jacal yn sugno ar asgwrn.
This is a beautiful temple.	Teml hardd yw hon.
All you have to do is learn how to talk.	Y cyfan sydd angen i chi ei wneud yw dysgu sut i siarad.
Gates and walls are a common design feature.	Mae gatiau a waliau yn nodwedd ddylunio gyffredin.
The youngest son inherited most of the estate.	Etifeddodd y mab ieuengaf y rhan fwyaf o'r ystâd.
The lions killed fifty of the troops.	Lladdodd y llewod hanner cant o'r milwyr.
The shooter watched as his bolts hit the back of the boar.	Gwyliodd y saethwr wrth i'w bolltau daro cefn y baedd.
Make sure they have access to a playground.	Sicrhewch fod ganddynt fynediad i faes chwarae.
Lubricate two shots of bread with lard.	Iro dwy ergyd o fara gyda lard.
The boy pushed his bike along the railway track.	Gwthiodd y bachgen ei feic ar hyd trac y rheilffordd.
His heart quickly folded.	Plygodd ei galon yn gyflym.
The changes are numerous but not drastic.	Mae'r newidiadau yn niferus ond nid yn llym.
The committee sat for two hours.	Eisteddodd y pwyllgor am ddwy awr.
Why don't you go back to sleep?	Pam na wnewch chi fynd yn ôl i gysgu?
So he carried the table over to the window.	Felly cariodd y bwrdd draw at y ffenestr.
Blue and white are the national colors.	Glas a gwyn yw'r lliwiau cenedlaethol.
Make sure they are evenly distributed.	Sicrhewch eu bod wedi'u gwasgaru'n gyfartal.
This particular village is located here.	Mae'r pentref arbennig hwn wedi'i leoli yma.
It is fair to assess the results at this stage.	Mae'n deg asesu'r canlyniadau ar hyn o bryd.
In addition to cooking, she performs household chores.	Yn ogystal â choginio, mae hi'n perfformio tasgau cartref.
Keep the secret.	Cofiwch gadw'r gyfrinach.
My hamster friends usually don't reproduce.	Fel arfer nid yw fy ffrindiau bochdew yn atgenhedlu.
Everything except a sagging picket fence.	Mae popeth heblaw ffens biced sagging.
We must also improve our energy efficiency.	Rhaid inni hefyd wella ein heffeithlonrwydd ynni.
There is no rough draft of this paper	Nid oes drafft bras o'r papur hwn
They were running fast through the grass.	Roeddent yn rhedeg yn gyflym trwy'r glaswellt.
I'm in trouble here.	Rwyf mewn trafferth yma.
United, people are non-stop!	Unedig, mae pobl yn ddi-stop!
Raven watched quietly from the corner of the room.	Gwyliodd cigfran yn dawel o gornel yr ystafell.
It's best not to think too much about this.	Mae'n well peidio â meddwl gormod am hyn.
No scientific evidence was found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw dystiolaeth wyddonol.
The bird is flying!	Mae'r aderyn yn hedfan!
He returned to the house, his instructions forgotten.	Dychwelodd i'r tŷ, anghofiwyd ei gyfarwyddiadau.
A quota system is in place to help farmers.	Mae system gwota ar waith i helpu ffermwyr.
Many men leave the countryside for the city.	Mae llawer o ddynion yn gadael cefn gwlad am y ddinas.
Ceiling made of thick stone.	Nenfwd wedi'i wneud o garreg drwchus.
This boy is obsessed with collecting insects.	Mae gan y bachgen hwn obsesiwn â chasglu pryfed.
Tom had eaten steak many times before.	Roedd Tom wedi bwyta stêc lawer gwaith o'r blaen.
Leg muscles are strong.	Mae cyhyrau'r coesau'n gryf.
Theo believes in reincarnation.	Mae Theo yn credu mewn ailymgnawdoliad.
His jokes were not funny.	Nid oedd ei jôcs yn ddoniol.
It was like a plague had come upon the people.	Yr oedd fel pla wedi dyfod ar y bobl.
The pilot died when the plane crashed.	Bu farw’r peilot pan darodd yr awyren.
The politician regretted speaking without careful consideration.	Roedd y gwleidydd yn difaru siarad heb ystyriaeth ofalus.
This is the best method for simmering meats.	Dyma'r dull gorau ar gyfer mudferwi cigoedd.
The tourists looked confused.	Roedd y twristiaid yn edrych yn ddryslyd.
Rabies exploded.	Ffrwydrodd cynddaredd.
Let's get rid of this pest.	Gadewch i ni gael gwared ar y pla hwn.
Send her a telegram in your next letter.	Anfonwch delegram ati yn eich llythyr nesaf.
Do not touch the plants.	Peidiwch â chyffwrdd â'r planhigion.
Water can be turned into steam under pressure.	Gellir troi dŵr yn stêm o dan bwysau.
First, mix the corn flour and baking powder.	Yn gyntaf, cymysgwch y blawd corn a'r powdr pobi.
The court made a ruling.	Gwnaeth y llys ddyfarniad.
Everyone in his neighborhood knew him.	Roedd pawb yn ei gymdogaeth yn ei adnabod.
Head up the link down.	Tynnwch ben i fyny'r ddolen i lawr.
Her most important job was looking after her son.	Ei swydd bwysicaf oedd gofalu am ei mab.
The trees are leafless at this time of year.	Mae'r coed yn ddi-ddail yr adeg hon o'r flwyddyn.
The poor are near starvation.	Mae'r tlodion yn agos at newyn.
He walked angry down the street.	Cerddodd yn ddig i lawr y stryd.
Turn off the stove and allow the vegetables to cool.	Diffoddwch y stôf a gadewch i'r llysiau oeri.
Ask several questions about that person.	Gofynnwch nifer o gwestiynau am y person hwnnw.
The company's profits plummeted.	Plymiodd elw'r cwmni.
Kids are always getting into trouble.	Mae plant bob amser yn mynd i drafferth.
They ran as far as they could before collapsing.	Rhedasant mor bell ag y gallent cyn dymchwelyd.
She brushes the red clay from her hands.	Mae hi'n brwsio'r clai coch o'i dwylo.
The scrapers were crushing.	Roedd y crafwyr yn malurio.
He will definitely never give up.	Mae'n bendant na fydd byth yn rhoi'r gorau iddi.
Her argument was concise and articulate.	Roedd ei dadl yn gryno ac yn huawdl.
Get the latest news.	Cael y newyddion diweddaraf.
She has known him closely for sixteen years.	Mae hi wedi ei adnabod yn agos am un mlynedd ar bymtheg.
The university has introduced a new program.	Mae'r brifysgol wedi cyflwyno rhaglen newydd.
Some people have argued that the new law is strict.	Mae rhai pobl wedi dadlau bod y gyfraith newydd yn llym.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	O'r ddau ymgeisydd, roedd un yn amlwg yn fwy poblogaidd.
Hours were a major topic of discussion.	Roedd oriau yn brif bwnc trafod.
As we got closer, we could see a wedding party.	Wrth i ni agosáu, gallem weld parti priodas.
There was one small pancake.	Roedd un grempog fach.
When he was born, his skin was dark.	Pan gafodd ei eni, roedd ei groen yn dywyll.
Don't worry, we'll go!	Peidiwch â phoeni, fe awn ni!
The clock was made of iron and brass.	Roedd y cloc wedi'i wneud o haearn a phres.
The box was held up by a forklift.	Daliwyd y blwch i fyny gan fforch godi.
Count your age in dog years.	Cyfrwch eich oedran mewn blynyddoedd ci.
The carpenter drinks his tea from a cup.	Mae'r saer yn yfed ei de o gwpan.
The children were lined up in the playground.	Roedd y plant mewn leinio yn yr iard chwarae.
He lives relative to here, not here.	Mae'n byw yn gymharol i yma, nid yma.
I asked my supervisor for an explanation.	Gofynnais i'm goruchwyliwr am esboniad.
He hits her hard on her cheek.	Mae'n taro hi galed ar ei boch.
At last they reached the divided camp.	O'r diwedd cyrhaeddasant y gwersyllfa rhanedig.
She serves customers with her warm smile.	Mae hi'n gwasanaethu cwsmeriaid gyda'i gwên gynnes.
The city's mayor opposed the idea.	Roedd maer y ddinas yn gwrthwynebu'r syniad.
Most houses in this area are modest in design.	Mae'r rhan fwyaf o dai yn yr ardal hon yn gymedrol o ran cynllun.
This way, the shot softened.	Fel hyn, meddalodd yr ergyd.
Detail, Detail, Detail, Detail.	Manylyn, manylwch, manylwch, manylwch.
The cosmos is vast.	Mae'r cosmos yn helaeth.
Satellite images are relatively common these days.	Mae delweddau lloeren yn gymharol gyffredin y dyddiau hyn.
We cooked and ate the rabbit quickly.	Fe wnaethon ni goginio a bwyta'r gwningen yn gyflym.
They looked up toward the high, vaulted ceiling.	Edrychasant i fyny tuag at y nenfwd uchel, cromennog.
The graph shows the direction of the wind.	Mae’r graff yn dangos o ba gyfeiriad mae’r gwynt yn dod.
Field mice are very small.	Mae llygod maes yn fach iawn.
Our students are well behaved.	Mae ein myfyrwyr yn ymddwyn yn dda.
Big employers here include pharmaceuticals and biotechnology.	Mae cyflogwyr mawr yma yn cynnwys fferyllol a biotechnoleg.
Travelers migrated to the suburbs in overwhelming numbers.	Ymfudodd teithwyr i'r maestrefi mewn niferoedd llethol.
The council received a gift from the government.	Derbyniodd y cyngor anrheg gan y llywodraeth.
These kids need a doctor.	Mae angen meddyg ar y plant hyn.
The acting governor provided a prompt reply.	Darparodd y llywodraethwr dros dro ateb prydlon.
Roller shoes are fun for kids.	Mae esgidiau rholio yn hwyl i blant.
He lived alone in the woods, hermit.	Roedd yn byw ar ei ben ei hun yn y coed, meudwy.
He handed the key to the locksmith.	Rhoddodd yr allwedd i'r saer cloeon.
As an addict, he was craving more and more.	Fel caethiwed, roedd yn chwennych fwyfwy.
Please be patient!	Byddwch yn amyneddgar!
He raised his hand and gave the right answer.	Cododd ei law a rhoi'r ateb cywir.
She enraptured watching her babies.	Roedd hi'n enraptured gwylio ei babanod.
The soldiers were stunned by the people of the city.	Cafodd y milwyr eu syfrdanu gan bobl y ddinas.
My income has shot up!	Mae fy incwm wedi saethu i fyny!
He charged in, leading his troops.	Cyhuddodd i mewn, gan arwain ei filwyr.
First, you'll need some olive oil.	Yn gyntaf, bydd angen rhywfaint o olew olewydd arnoch chi.
The housing market is in free fall.	Mae'r farchnad dai mewn cwymp rhydd.
His ways were impassable.	Roedd ei ffyrdd yn anhraethadwy.
They walked briskly, under hot sun, towards a bench.	Cerddasant yn sionc, dan haul poeth, tuag at fainc.
Many fear that the reports of water pollution are true.	Mae llawer yn ofni bod yr adroddiadau am lygredd dŵr yn wir.
Her body was full of pain.	Roedd ei chorff yn llawn poen.
The soldiers were professional soldiers.	Roedd y milwyr yn filwyr proffesiynol.
The job was stressful.	Roedd y swydd yn llawn straen.
A cold breeze blew into the room.	Chwythodd llu o wynt oer i'r ystafell.
The glorious figure is apprehended by the police.	Mae'r ffigwr gogoneddus yn cael ei ddal gan yr heddlu.
Nettles have medicinal purposes.	Mae pwrpasau meddyginiaethol i ddanadl poethion.
This is not a very safe area, so be careful.	Nid yw hwn yn faes diogel iawn, felly byddwch yn ofalus.
A smile played across her lips.	Roedd gwên yn chwarae ar draws ei gwefusau.
He was as scared as he was.	Yr oedd mor ddi-ofn ag yr oedd yn slei.
I agree that there may be a problem.	Cytunaf y gallai fod problem.
The lawyer said he was framed.	Dywedodd y cyfreithiwr ei fod wedi cael ei fframio.
Their teacher was a room with paper walls.	Roedd eu hathro yn ystafell gyda waliau papur.
The conflict was settled peacefully.	Setlwyd y gwrthdaro yn heddychlon.
His fingerprints needed to be taken.	Roedd angen cymryd ei olion bysedd.
The government meets in an emergency session.	Mae'r llywodraeth yn cyfarfod mewn sesiwn frys.
There was a long pause.	Bu saib hir.
The snake lay still on the ground.	Roedd y neidr yn gorwedd yn llonydd ar y ddaear.
The man acted suspiciously.	Gweithredodd y dyn yn amheus.
But which ones were the lions?	Ond pa rai oedd y llewod ?
He has been appointed acting head teacher.	Mae wedi'i benodi'n bennaeth dros dro.
It is important to clean knives regularly.	Mae'n bwysig glanhau cyllyll yn rheolaidd.
A dog, a cat, and a lizard shared a cage.	Roedd ci, cath, a madfall yn rhannu cawell.
The waves hit the shore.	Tarodd y tonnau yn erbyn y lan.
Set each temple according to its size.	Gosodwch bob teml yn ôl ei maint.
Some managers felt that they would receive favorable treatment.	Teimlai rhai rheolwyr y byddent yn cael triniaeth ffafriol.
She is pouring a tumbler of wine.	Mae hi'n tywallt tymbler o win.
When a country fortress was captured by the invaders.	Pan gafodd caer wlad ei chipio gan y goresgynwyr.
I couldn't stop thinking about her.	Allwn i ddim stopio meddwl amdani.
The family is rich, despite the father's recent divorce.	Mae'r teulu'n gyfoethog, er gwaethaf ysgariad diweddar y tad.
An ice cream truck drove past.	Gyrrodd lori hufen iâ heibio.
The little cats, hungry from running, started eating.	Dechreuodd y cathod bach, yn newynog rhag rhedeg, fwyta.
The language reflects the roots of folklore.	Mae'r iaith yn adlewyrchu gwreiddiau llên gwerin.
The rich man had not paid his debts.	Nid oedd y dyn cyfoethog wedi talu ei ddyledion.
The bird's melting process removes its old feathers.	Mae proses doddi'r aderyn yn tynnu ei hen blu.
The newspaper often carries news about the teacher.	Mae'r papur newydd yn aml yn cario newyddion am yr athro.
Pollutants are released into the atmosphere.	Mae llygryddion yn cael eu rhyddhau i'r atmosffer.
They are marching in the parade.	Maent yn gorymdeithio yn yr orymdaith.
We are down one member.	Rydyn ni i lawr un aelod.
Kaitlin completely rejected the offer.	Gwrthododd Kaitlin y cynnig yn llwyr.
They must move beyond accepting diversity.	Rhaid iddynt symud y tu hwnt i dderbyn amrywiaeth.
The family members of those on the ship have been informed.	Mae aelodau teulu'r rhai oedd ar y llong wedi cael gwybod.
He was popular in grammar school.	Yr oedd yn boblogaidd yn yr ysgol ramadeg.
The clouds disappeared as the plane crashed.	Diflannodd y cymylau wrth i'r awyren ddisgyn.
The crow roared overhead, howling.	Cylchodd y frân uwchben, gan wichian.
Burlap bags with sandbags were used to protect them.	Defnyddiwyd bagiau Burlap gyda bagiau tywod i'w hamddiffyn.
Teaching philosophy is an important skill.	Mae addysgu athroniaeth yn sgil bwysig.
The guns weighed more than fifty kilos each.	Roedd y gynnau yn pwyso mwy na hanner cant cilo yr un.
Fresh air is vital to our health.	Mae awyr iach yn hanfodol i'n hiechyd.
A small drop of water ran down the pond.	Rhedodd diferyn bach o ddŵr i lawr i'r pwll.
The commission decided that there would be no further delay.	Penderfynodd y comisiwn na fyddai rhagor o oedi.
At noon, she got off the café table.	Am hanner dydd, cododd hi oddi ar fwrdd y caffi.
The teachers began to discuss their methods.	Dechreuodd yr athrawon drafod eu dulliau.
Some migrants prefer to travel by sea.	Mae'n well gan rai ymfudwyr deithio ar y môr.
The floor remained dry and unspoiled.	Parhaodd y llawr yn sych a heb ei ddifetha.
Asked for problems following the parade,	Wedi gofyn am broblemau yn dilyn yr orymdaith,
They lit another candle.	Cyneuasant gannwyll arall.
The government took steps to remedy the problem.	Cymerodd y llywodraeth gamau i unioni'r broblem.
It will cost a lot to repair.	Bydd yn costio llawer i'w atgyweirio.
Try to keep the number of prawns as low as possible.	Ceisiwch gadw nifer y corgimychiaid mor isel â phosibl.
We are told that four goats died of thirst.	Dywedir wrthym fod pedair gafr wedi marw o syched.
He uses china plates, cups and saucers daily.	Mae'n defnyddio platiau tsieni, cwpanau a soseri bob dydd.
The bouncer nodded.	Amneidiodd y bownsar.
The climate here is very dry.	Mae'r hinsawdd yma yn sych iawn.
He enjoyed listening to jazz.	Roedd yn mwynhau gwrando ar jazz.
A fallen tree was blocking the path.	Roedd coeden wedi disgyn yn rhwystro'r llwybr.
The next train leaves at seven.	Mae'r trên nesaf yn gadael am saith.
He has gone to find his keys.	Mae wedi mynd i ddod o hyd i'w allweddi.
This currency is used by a large number of people.	Mae'r arian cyfred hwn yn cael ei ddefnyddio gan nifer fawr o bobl.
The river was polluted by chemicals.	Cafodd yr afon ei llygru gan gemegau.
He is extremely handsome.	Mae'n hynod olygus.
The boy spoke non-stop.	Siaradodd y bachgen yn ddi-stop.
Today is the big day.	Heddiw yw'r diwrnod mawr.
We can learn many things from fossils.	Gallwn ddysgu llawer o bethau o ffosilau.
He is an extremely polite man.	Mae'n ddyn hynod o gwrtais.
The fingers of one hand were now resting on his belly.	Roedd bysedd un llaw bellach yn gorffwys ar ei bol.
A decree has been issued prohibiting the consumption of alcohol.	Mae archddyfarniad wedi'i gyhoeddi yn gwahardd yfed alcohol.
A chemist invented a formula for water.	Dyfeisiodd cemegydd fformiwla ar gyfer dŵr.
Here the war was fought.	Yma yr ymladdwyd y rhyfel.
The city has since expanded.	Mae'r ddinas wedi ehangu ers hynny.
This village is crossed by a railway.	Mae rheilffordd yn croesi'r pentref hwn.
Most people work in agriculture and support a burgeoning industry.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn gweithio mewn amaethyddiaeth ac yn cefnogi diwydiant ysgubol.
He looked at the flowers in the garden.	Edrychodd ar y blodau yn yr ardd.
Eat healthy foods and keep fit.	Bwytewch fwydydd iach a chadwch yn heini.
He looked at his wrist watch.	Edrychodd ar ei wats arddwrn.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Tynnodd y milwr grenâd o'i wregys.
If not checked, this can lead to serious disruption.	Os na chaiff ei wirio, gall hyn arwain at aflonyddwch difrifol.
The new president promised to clean up corruption.	Addawodd yr arlywydd newydd lanhau llygredd.
A small amount of smoke.	Mae ychydig bach o fwg.
Many of the original homes had been destroyed.	Roedd llawer o'r cartrefi gwreiddiol wedi'u dinistrio.
They are standing in front of the theater.	Maen nhw'n sefyll o flaen y theatr.
Continental troops made a brief attack.	Gwnaeth milwyr y Cyfandir ymosodiad byr.
The pool was a perfect ten meters by ten meters.	Roedd y pwll yn ddeg metr wrth ddeg metr perffaith.
Stop now!	Stopiwch nawr!
The mountain roads are always covered in fog.	Mae ffyrdd y mynyddoedd bob amser wedi'u gorchuddio â niwl.
He renounced his throne in order to become a monk.	Ymwrthododd â'i orsedd er mwyn dod yn fynach.
He was a traffic policeman by profession.	Roedd yn blismon traffig wrth ei alwedigaeth.
The waves slowly turn red.	Mae'r tonnau'n troi'n goch yn araf.
The team faced some difficulty.	Roedd y tîm yn wynebu peth anhawster.
There is not much room on the table.	Does dim llawer o le ar y bwrdd.
The disease is contagious.	Mae'r afiechyd yn heintus.
A change in government policy is unlikely.	Mae newid ym mholisi'r llywodraeth yn annhebygol.
Therefore, amendments followed.	Felly, dilynodd gwelliannau.
Two thousand people were injured in the explosion.	Cafodd dwy fil o bobl eu hanafu yn y ffrwydrad.
Put a saucepan with the green onions in the pan.	Rhowch sosban gyda'r winwns werdd yn y badell.
They stand at the pinnacle of the toy industry.	Maent yn sefyll ar binacl y diwydiant tegannau.
Do not use abusive language in the workplace.	Peidiwch â defnyddio iaith anweddus yn y gweithle.
Unfortunately, crime is endemic here.	Yn anffodus, mae trosedd yn endemig yma.
The rain fell without a break.	Disgynnodd y glaw heb seibiant.
The inventors expected to make a small fortune.	Roedd y dyfeiswyr yn disgwyl gwneud ffortiwn fach.
She was drinking beer while waiting for her children.	Roedd hi'n yfed cwrw wrth aros am ei phlant.
Farmers in the community show unrivaled degrees of cooperation.	Mae ffermwyr yn y gymuned yn dangos graddau digymar o gydweithrediad.
The animals are kept in cages.	Cedwir yr anifeiliaid mewn cewyll.
She is my friend through thick and thin.	Hi yw fy ffrind trwy drwchus a thenau.
Peel the apple.	Piliwch yr afal.
Long may the king!	Hir oes i'r brenin!
She started her ballet career here.	Dechreuodd ei gyrfa bale yma.
We will achieve this.	Byddwn yn cyflawni hyn.
Join us for a drink.	Ymunwch â ni am ddiod.
The ends meet when stacked together, forming a cube.	Mae'r pennau'n cyfarfod wrth eu pentyrru gyda'i gilydd, gan ffurfio ciwb.
So, what will it take to get through to you?	Felly, beth fydd yn ei gymryd i fynd drwodd i chi?
His speech had a profound effect on the crowd.	Cafodd ei araith effaith ddwys ar y dorf.
We will have to establish a new law to combat that.	Bydd yn rhaid inni sefydlu cyfraith newydd i frwydro yn erbyn hynny.
These mushrooms are poisonous.	Mae'r madarch hyn yn wenwynig.
The bird carefully watched an approach.	Gwyliodd yr aderyn ddynesiad yn ofalus.
Use of the machine increased significantly.	Cynyddodd y defnydd o'r peiriant yn sylweddol.
A spaceship landed on the moon.	Glaniodd llong ofod ar y lleuad.
Be careful not to damage the furniture.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi'r dodrefn.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Nid oes tystiolaeth bod y blaned yn dod yn gynhesach.
The locals are usually extremely friendly.	Mae'r bobl leol fel arfer yn hynod o gyfeillgar.
Frogs mainly live in or near freshwater.	Mae brogaod yn byw yn bennaf mewn dŵr croyw neu gerllaw iddo.
I think duck is delicious.	Dw i'n meddwl bod hwyaden yn flasus.
There are no subjects in nature.	Ni cheir y naill bwnc na'r llall mewn natur.
Transport costs must be kept under control.	Rhaid cadw costau cludiant dan reolaeth.
This university is the second largest in the country.	Y brifysgol hon yw'r ail fwyaf yn y wlad.
The walls were lined with rough boards.	Roedd y waliau wedi'u leinio â byrddau garw.
Look for billboards, signs, and other advertisements for the exhibit.	Chwiliwch am hysbysfyrddau, arwyddion, a hysbysebion eraill am yr arddangosfa.
Two men were arguing about politics.	Roedd dau ddyn yn dadlau am wleidyddiaeth.
Use chopsticks to eat.	Defnyddiwch chopsticks i fwyta.
Allow the pie to cool before slicing.	Gadewch i'r pastai oeri cyn ei sleisio.
Both men cook a lot of meals at this hotel.	Bydd y ddau ddyn yn coginio llawer o brydau yn y gwesty hwn.
His only crime was to love the wrong man.	Ei hunig drosedd oedd caru'r dyn anghywir.
She lost the love of her life.	Collodd gariad ei bywyd.
The height of the building is only three storeys.	Dim ond tri llawr yw uchder yr adeilad.
Thick fog had covered the area.	Roedd niwl trwchus wedi gorchuddio'r ardal.
Gecko foot pads have claws for climbing.	Mae gan badiau traed gecko grafangau ar gyfer dringo.
People here drink a lot of milk.	Mae pobl yma yn yfed llawer o laeth.
He walked along the beach, whistling.	Cerddodd ar hyd y traeth, gan chwibanu.
The yeast has grown faster than the bread.	Mae'r burum wedi tyfu'n gyflymach na'r bara.
In the eighteenth century, there were stilt houses along the coast.	Yn y ddeunawfed ganrif, roedd tai stiltiau ar hyd yr arfordir.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Mae nifer y bobl sy'n byw mewn dinasoedd yn tyfu'n gyflym.
He slowly looked around the empty house.	Edrychodd yn araf o gwmpas y tŷ gwag.
Trees are felled without a second thought.	Mae coed yn cael eu torri heb ail feddwl.
Eggs are easier to read if they are pasty white.	Mae'r wyau'n haws i'w darllen os ydyn nhw'n wyn pasty.
Many felt encouraged to pray.	Roedd llawer yn teimlo eu bod yn cael eu hannog i weddïo.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Mae cyhoeddwyr yn cystadlu trwy gynnig prisiau isel am lyfrau poblogaidd.
The strong wind blew the clouds across the sky.	Roedd y gwynt cryf yn chwythu'r cymylau ar draws yr awyr.
Just as he had thought, the dessert tasted delicious.	Yn union fel yr oedd wedi meddwl, roedd y pwdin yn blasu'n flasus.
The locals have accused the government of poor planning.	Mae'r bobl leol wedi cyhuddo'r llywodraeth o gynllunio gwael.
I demand that my salary be increased.	Rwy'n mynnu bod fy nghyflog yn cael ei gynyddu.
The lawyer helped him file a car accident claim.	Fe wnaeth y cyfreithiwr ei helpu i ffeilio hawliad damwain car.
He prefers silence than music.	Mae'n well ganddo dawelwch na cherddoriaeth.
For months now, she had brought him breakfast in bed.	Ers misoedd bellach, roedd hi wedi dod â brecwast iddo yn y gwely.
With one deep breath, she sends him flying.	Gydag un anadl ddofn, mae hi'n ei anfon yn hedfan.
A steady stream of traffic passed them.	Aeth llif cyson o draffig heibio iddynt.
She was wearing stunning red heels.	Roedd hi'n gwisgo sodlau coch syfrdanol.
The simple machines worked well.	Roedd y peiriannau syml yn gweithio'n dda.
The walk through those mountains is strenuous.	Mae'r daith gerdded trwy'r mynyddoedd hynny yn egnïol.
Scientists argue that global warming is mainly caused by pollution.	Mae gwyddonwyr yn dadlau bod cynhesu byd-eang yn cael ei achosi'n bennaf gan lygredd.
The climate is unpredictable here.	Mae'r hinsawdd yn anrhagweladwy yma.
This statue shows us a tremendous warrior.	Mae'r cerflun hwn yn dangos rhyfelwr aruthrol i ni.
Focus on the road ahead.	Canolbwyntiwch ar y ffordd o'ch blaen.
He ate a hamburger and chips.	Roedd yn bwyta hamburger a sglodion.
Urban areas have many children.	Mae gan ardaloedd trefol lawer o blant.
Kids swim in the river.	Mae plant yn nofio yn yr afon.
The elderly couple walked slowly, hand in hand.	Cerddodd y cwpl oedrannus yn araf, law yn llaw.
In general, politicians promote policies that benefit their own constituents.	Yn gyffredinol, mae gwleidyddion yn hyrwyddo polisïau sydd o fudd i’w hetholwyr eu hunain.
He scrubbed his body and hair.	Sgwriodd ei gorff a'i wallt.
I monitor the rainfall closely for my business.	Rwy'n monitro'r glawiad yn agos ar gyfer fy musnes.
Meals were served on canned plates.	Gweinwyd prydau ar blatiau tun.
He was so tired he could barely move.	Roedd mor flinedig fel mai prin y gallai symud.
The trapper failed to anticipate the tiger's attack.	Methodd y trapiwr â rhagweld ymosodiad y teigr.
They sell books from four to one.	Maent yn gwerthu llyfrau o bedwar i un.
He found his way through the woods.	Daeth o hyd i'w ffordd drwy'r coed.
This file was created automatically	Crëwyd y ffeil hon yn awtomatig
A young woman has been seen in the neighborhood.	Mae dynes ifanc wedi cael ei gweld yn y gymdogaeth.
A car was to be destroyed.	Roedd car i gael ei ddinistrio.
The seismologists examined earthquake reports.	Bu'r seismolegwyr yn archwilio adroddiadau daeargrynfeydd.
Customs officers often seize counterfeit cultural goods.	Mae swyddogion y tollau yn aml yn atafaelu nwyddau diwylliannol ffug.
A small battle broke out between two workers.	Torodd brwydr fechan rhwng dau weithiwr.
The toothbrush falls to the ground.	Mae'r brws dannedd yn disgyn i'r llawr.
When you practice sports you become fit.	Pan fyddwch chi'n ymarfer chwaraeon rydych chi'n dod yn ffit.
Anger is an emotion experienced mostly by men.	Mae dicter yn emosiwn a brofir yn bennaf gan ddynion.
You've been living in this town for too long.	Rydych chi wedi bod yn byw yn y dref hon yn rhy hir.
But it was too late to turn back.	Ond yr oedd yn rhy hwyr i droi yn ol.
Many people think that industrial waste can negatively affect their health.	Mae llawer o bobl yn credu y gall gwastraff diwydiannol effeithio'n negyddol ar eu hiechyd.
New regulations will make life harder for her.	Bydd rheoliadau newydd yn gwneud bywyd yn anoddach iddi.
They must protect sacred sites and objects.	Rhaid iddynt amddiffyn safleoedd a gwrthrychau cysegredig.
This animal is a small descendant of the prehistoric dinosaurs.	Mae'r anifail hwn yn ddisgynnydd bach i'r deinosoriaid cynhanesyddol.
Some gadgets were faulty.	Roedd rhai teclynnau yn ddiffygiol.
She had no other choice but to resign.	Doedd ganddi hi ddim dewis arall ond ymddiswyddo.
Cloudbreak is a meteorological phenomenon.	Mae Cloudbreak yn ffenomen feteorolegol.
Kindly follow the instructions.	Dilynwch y cyfarwyddiadau yn garedig.
He remained silent for some minutes.	Arhosodd yn dawel am rai munudau.
Looking for new places to work?	Chwilio am leoedd newydd i weithio?
Increase the brightness, more!	Cynyddwch y disgleirdeb, mwy!
The books should always be arranged alphabetically.	Dylai'r llyfrau gael eu trefnu yn nhrefn yr wyddor bob amser.
Plans were made for the wedding.	Gwnaed cynlluniau ar gyfer y briodas.
The painting depicts his moment of glory.	Mae'r paentiad yn darlunio ei foment o ogoniant.
He should use an electron microscope to study plants.	Dylai ddefnyddio microsgop electron i astudio planhigion.
Although some scientists disagree with these findings.	Er bod rhai gwyddonwyr yn anghytuno â'r canfyddiadau hyn.
Every object in his house is important.	Mae pob gwrthrych yn ei dŷ yn bwysig.
With constant training, the horse got better.	Gyda hyfforddiant cyson, daeth y ceffyl yn well.
They cut into the cake.	Maent yn torri i mewn i'r gacen.
An earthquake shook the earth beneath them.	Ysgydwodd cryndod daear y ddaear oddi tanynt.
The kittens were locked in a cage.	Roedd y cathod bach wedi'u cloi mewn cawell.
The barber shaved off his beard.	Eilliodd y barbwr oddi ar ei farf.
Stop for the bus, or you will miss it.	Arhoswch am y bws, neu byddwch yn ei golli.
The natives were forced to hunt and gather.	Gorfodwyd y brodorion i hela a chasglu.
The cream looks a bit greyish.	Mae'r hufen yn edrych ychydig yn llwydaidd.
That recipe book is always on the table.	Mae'r llyfr ryseitiau hwnnw bob amser ar y bwrdd.
The sergeant was angry.	Roedd y rhingyll yn ddig.
I was scared.	Roeddwn i wedi dychryn.
He is always very prompt.	Mae bob amser yn brydlon iawn.
During the summer, the store closes earlier.	Yn ystod yr haf, mae'r siop yn cau yn gynharach.
The ink smells nice.	Mae'r inc yn arogli'n braf.
Many authors have covered these themes.	Mae llawer o awduron wedi ymdrin â'r themâu hyn.
His friends encouraged him.	Anogodd ei gyfeillion ef.
Avoid mixing red and white wines.	Ceisiwch osgoi cymysgu gwinoedd coch a gwyn.
The eagle circled, never landing.	Cylchodd yr eryr, heb lanio byth.
They hesitate, then leave me.	Maent yn petruso, yna gadael i mi.
A teacher should nurture a child's natural curiosity.	Dylai athro fagu chwilfrydedd naturiol plentyn.
Many food processors use additives in these recipes.	Bydd llawer o broseswyr bwyd yn defnyddio ychwanegion yn y ryseitiau hyn.
The factory produced goods for overseas markets.	Cynhyrchodd y ffatri nwyddau ar gyfer marchnadoedd tramor.
The acting director was asked to resign.	Gofynnwyd i'r cyfarwyddwr dros dro ymddiswyddo.
The director had excluded the word robot from the script.	Roedd y cyfarwyddwr wedi gwahardd y gair robot o'r sgript.
We came back with sunburn.	Daethom yn ôl gyda llosg haul.
They believed that white was the color of grief.	Credent mai gwyn oedd lliw galar.
The rain finally stopped.	Daeth y glaw i ben o'r diwedd.
The advisory team recommends investing in defense.	Mae'r tîm cynghori yn argymell buddsoddi mewn amddiffyn.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	Defnyddiodd yr astudiaeth holiadur seicolegol i fesur iselder.
We failed to achieve our objectives.	Methwyd â chyflawni ein hamcanion.
He flipped the switch.	Ffliciodd y switsh.
Cut your hair.	Torrwch eich gwallt.
Furthermore, he argued that few men could predict	Ymhellach, dadleuai mai ychydig o ddynion oedd yn gallu rhagweld
Officials said there was no danger.	Dywedodd swyddogion nad oedd unrhyw berygl.
Demonstrators called for the resignation of the prime minister.	Galwodd yr arddangoswyr am ymddiswyddiad y prif weinidog.
Indeed, the north tower was crumbling.	Yn wir, roedd tŵr y gogledd yn dadfeilio.
They were on break.	Roedden nhw ar egwyl.
They will pass over the sky.	Byddan nhw'n mynd heibio i'r awyr.
The blight infected fruit trees.	Roedd y malltod heintio coed ffrwythau.
After cleaning, the room looked new.	Ar ôl glanhau, roedd yr ystafell yn edrych yn newydd.
Cover the water with stones.	Cuddiwch y dŵr â cherrig.
There is no need to rush to do something straight away.	Nid oes angen brysio i wneud rhywbeth ar unwaith.
Watch this space for results.	Gwyliwch y gofod hwn am ganlyniadau.
Let's go out for supper.	Gadewch i ni fynd allan am swper.
These guys are candidates for the top positions.	Mae'r dynion hyn yn ymgeiswyr ar gyfer y swyddi uchaf.
The streets were deserted with the exception of a few pedestrians.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd ac eithrio ambell gerddwr.
Jade is a symbol of love and loyalty.	Mae Jade yn symbol o gariad a ffyddlondeb.
Cracks of sunlight were seeping through the trees.	Roedd craciau o olau'r haul yn edrych drwy'r coed.
The photographer was constantly on his watch.	Roedd y ffotograffydd yn gyson ar ei wyliadwriaeth.
She just has to keep working.	Mae'n rhaid iddi barhau i weithio.
The judge declared the court case mistreated.	Datganodd barnwr yr achos llys mistre.
The lamp was too heavy.	Roedd y lamp yn rhy drwm.
We hope to insulate the house by next year.	Gobeithiwn insiwleiddio’r tŷ erbyn y flwyddyn nesaf.
Steal from a thief, and be a thief.	Dwyn oddi wrth leidr, a byddi lleidr.
Many sculptures and artefacts have been excavated on the site.	Cloddiwyd llawer o gerfluniau a chreiriau ar y safle.
We should be careful not to rely too much on computers.	Dylem fod yn wyliadwrus rhag dibynnu gormod ar gyfrifiaduron.
The back of the men's shirts displayed the company logo.	Roedd cefn crysau'r dynion yn arddangos logo cwmni.
This is by no means a complete archive.	Nid yw hon yn archif gyflawn o bell ffordd.
During the summer months hardly anyone goes swimming.	Prin fod neb yn mynd i nofio yn ystod misoedd yr haf.
In the end he managed to catch up with his classmates.	Yn y diwedd llwyddodd i ddal i fyny gyda'i gyd-ddisgyblion.
A man spends thousands of dollars every year on clothes.	Mae dyn yn gwario miloedd o ddoleri bob blwyddyn ar ddillad.
Finally, he added a dash of cinnamon.	Yn olaf, ychwanegodd dash o sinamon.
The panda is a notorious eater.	Mae'r panda yn fwytwr pigog yn enwog.
Your views are respected here.	Perchir eich barn yma.
The roast chicken was delicious.	Roedd y cyw iâr rhost yn flasus.
The restaurant serves street food of the traditional variety.	Mae'r bwyty yn gweini bwyd stryd o'r amrywiaeth draddodiadol.
There are ten sculptures in the park.	Mae deg cerflun yn y parc.
They fed the pigs in the yard.	Roedden nhw'n bwydo'r moch yn y buarth.
The horse rolled over and sank to the ground.	Rholiodd y ceffyl drosodd a suddodd i'r llawr.
The protesters started a stink bomb.	Fe wnaeth y protestwyr gychwyn bom drewdod.
The environment was severely depleted.	Roedd yr amgylchedd wedi'i ddisbyddu'n ddifrifol.
The glacial tundra is a land of barren rock.	Mae'r twndra rhewlifol yn wlad o graig ddiffrwyth.
The sun rose majestically in the east.	Cododd yr haul yn fawreddog yn y dwyrain.
The class was falling asleep.	Roedd y dosbarth yn cwympo i gysgu.
The remains of the ancient city were uncovered during excavations.	Datgelwyd olion y ddinas hynafol yn ystod cloddiadau.
Most ants are red or black.	Mae'r rhan fwyaf o forgrug yn goch neu'n ddu.
The government is investigating the feasibility of building a expressway.	Mae'r llywodraeth yn ymchwilio i ymarferoldeb adeiladu gwibffordd.
A quarter of the elderly suffer from malnutrition.	Mae chwarter yr henoed yn dioddef o ddiffyg maeth.
They considered it a way of life.	Roeddent yn ei ystyried yn ffordd o fyw.
Conservation cannot solve this problem.	Ni all gwaith cadwraeth ddatrys y broblem hon.
The glue collection is on display.	Mae'r casgliad glud wedi'i arddangos.
Swifts of geese flying in its formation were beautiful.	Roedd swops o wyddau yn hedfan yn ei ffurfiant yn brydferth.
Such structures will probably not collapse.	Mae'n debyg na fydd strwythurau o'r fath yn dymchwel.
He lost his job because his boss didn't like it.	Collodd ei swydd oherwydd nad oedd ei fos yn ei hoffi.
The sentence was announced and the jury left the courtroom.	Cafodd y ddedfryd ei chyhoeddi a gadawodd y rheithgor ystafell y llys.
This group enjoys having a good time.	Mae'r criw yma yn mwynhau cael amser da.
He demanded payment.	Mynnodd dalu.
I'm in a band.	Dwi mewn band.
The history of this country goes back thousands of years.	Mae hanes y wlad hon yn ymestyn yn ôl filoedd o flynyddoedd.
He took a box of tissues from the cabinet.	Cymerodd focs o hancesi papur o'r cabinet.
There were ten of them all.	Roedd deg ohonyn nhw i gyd.
The boss gave them a pay raise.	Rhoddodd y bos godiad cyflog iddynt.
The car was sliding to the right.	Roedd y car yn llechu i'r dde.
The horse's mouth is swollen by heat.	Mae ceg y ceffyl yn cael ei chwyddo gan wres.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Cadwodd y brenin ei deyrnas yn heddychlon a llewyrchus.
The iron door of the castle is sealed closed.	Mae drws haearn y castell wedi ei selio ar gau.
We drove straight north.	Gyrrasom yn syth i'r gogledd.
She stepped into the room.	Camodd hi i'r ystafell.
The child sat on his grandmother's lap.	Eisteddodd y plentyn ar lin ei nain.
He has always written beautifully.	Mae bob amser wedi ysgrifennu'n hyfryd.
She interrupted him before he could speak.	Torrodd hi ar ei draws cyn iddo allu siarad.
Their family background was humble.	Roedd eu cefndir teuluol yn wylaidd.
The accident has changed the course of history.	Mae'r ddamwain wedi newid cwrs hanes.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Roedd y perygl yn eang, gan effeithio ar o leiaf ddeg pentref.
Tourism is vital to its economy.	Mae twristiaeth yn hanfodol i'w heconomi.
They both sound reasonable.	Mae'r ddau yn swnio'n rhesymol.
There was a steady flow of traffic on the streets.	Roedd llif cyson o draffig ar y strydoedd.
A bowl of water contained frogs.	Roedd powlen o ddŵr yn cynnwys llyffantod.
He did not know how to reach a new destination.	Nid oedd yn gwybod sut i gyrraedd cyrchfan newydd.
They live in a dark corner of their kitchen.	Maen nhw'n byw mewn cornel dywyll o'u cegin.
Glass is made of sand!	Gwneir gwydr o dywod!
Visit the library to borrow books on local history.	Ewch i'r llyfrgell i fenthyg llyfrau ar hanes lleol.
Place these flowers in a vase.	Rhowch y blodau hyn mewn fâs.
He helped coach the boy's football team.	Helpodd i hyfforddi tîm pêl-droed y bachgen.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Prynwch ychydig o saffrwm a chymysgwch â dŵr berw.
He brought a lawyer with him.	Daeth â chyfreithiwr gydag ef.
Although this job is enjoyable, it is not worth the salary.	Er bod y swydd hon yn bleserus, nid yw'n werth cyflog.
The public utility has the ability to generate sufficient power.	Mae gan y cyfleustodau cyhoeddus y gallu i gynhyrchu pŵer digonol.
This machine is very expensive.	Mae'r peiriant hwn yn ddrud iawn.
Who are the two people in this picture?	Pwy yw'r ddau berson yn y llun hwn?
There is no dispute about my guilt.	Nid oes unrhyw anghydfod ynghylch fy euogrwydd.
At that time, men wore wigs.	Yn y cyfnod hwnnw, roedd dynion yn gwisgo wigiau.
Village residents were evacuated to camps.	Cafodd trigolion y pentref eu gwacáu i wersylloedd.
He inspected the room with a critical eye.	Arolygodd yr ystafell gyda llygad beirniadol.
She is always worried about others.	Mae hi bob amser yn poeni am eraill.
We enjoyed the taste of the old cheese.	Mwynheuon ni flas yr hen gaws.
Please listen carefully.	Gwrandewch yn ofalus os gwelwch yn dda.
Be extremely careful.	Byddwch yn hynod ofalus.
Sue is the best.	Sue yw'r gorau.
This country needs efficient transport, he said,	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai,
A large pile of books was close at hand.	Yr oedd pentwr mawr o lyfrau yn agos wrth law.
A tropical climate is characterized by warm weather.	Nodweddir hinsawdd drofannol gan dywydd cynnes.
Doctors tried to save him.	Ceisiodd meddygon ei achub.
A tear ripped down his left cheek.	Rhwygodd deigryn i lawr ei foch chwith.
We will be celebrating a silver wedding anniversary next week.	Byddwn yn dathlu penblwydd priodas arian yr wythnos nesaf.
There is widespread opposition to the scheme.	Mae gwrthwynebiad eang i’r cynllun.
The water was dirty.	Roedd y dŵr yn fudr.
There would be no buses operating in that part of town.	Ni fyddai unrhyw fysiau yn gweithredu yn y rhan honno o'r dref.
Cotton grows in warm climates.	Mae cotwm yn tyfu mewn hinsoddau cynnes.
She watched in silence.	Hi a wylodd yn dawel.
The officers later determined.	Yn ddiweddarach pennodd y swyddogion.
He likes to work outside.	Mae'n hoffi gweithio y tu allan.
He played with his kids.	Chwaraeodd gyda'i blant.
An arrest warrant was issued last week.	Cyhoeddwyd gwarant arestio yr wythnos diwethaf.
Her son is six years old.	Mae ei mab yn chwe blwydd oed.
This material is often used in electronics production.	Defnyddir y deunydd hwn yn aml wrth gynhyrchu electroneg.
There is a river and a forest nearby.	Mae afon a choedwig gerllaw.
The shopkeeper was eager to sell his goods.	Roedd y siopwr yn awyddus i werthu ei nwyddau.
Nine people were released early.	Rhyddhawyd naw o bobl yn gynnar.
Money spent is money that is spent.	Arian sy'n cael ei wario yw arian sy'n cael ei wario.
Not everyone lives or works near the village.	Nid yw pawb yn byw nac yn gweithio ger y pentref.
The fleas bite the pet dog.	Mae'r chwain yn brathu'r ci anwes.
They strived in vain to stay on the water.	Ymdrechasant yn ofer i aros ar y dŵr.
Make sure you leave in five minutes.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn gadael mewn pum munud.
The pub has a restaurant serving food all day.	Mae gan y dafarn fwyty sy'n gweini bwyd drwy'r dydd.
Liquid soap is used for washing clothes.	Defnyddir sebon hylif i olchi dillad.
They loved each other deeply.	Roeddent yn caru ei gilydd yn ddwfn.
The farmer added a dose of fertilizer.	Ychwanegodd y ffermwr ddos ​​o wrtaith.
This national landmark has been restored.	Mae'r tirnod cenedlaethol hwn wedi'i adfer.
Mixing was a breeze.	Roedd y cymysgu yn awel.
He is said to have great wealth.	Dywedir fod ganddo gyfoeth mawr.
The drivers were just sitting behind the wheel.	Roedd y gyrwyr yn eistedd y tu ôl i'r olwyn yn unig.
They pay a very large income tax.	Maent yn talu treth incwm fawr iawn.
There are hundreds of deaths from this disease every year.	Mae cannoedd o farwolaethau o'r clefyd hwn bob blwyddyn.
It's windy today.	Mae hi'n wyntog heddiw.
The man left quietly.	Gadawodd y dyn yn dawel.
Three black dots are clearly visible.	Mae tri dot du i'w gweld yn glir.
Many facts are easy to find online.	Mae'n hawdd dod o hyd i lu o ffeithiau ar-lein.
At that point, the debate was postponed.	Ar y pwynt hwnnw, gohiriwyd y ddadl.
Agriculture largely supports the city's economy.	Mae amaethyddiaeth yn cefnogi economi'r ddinas i raddau helaeth.
She looked at him coldly.	Edrychodd yn oeraidd arno.
This sword was forged by a master blacksmith.	Cafodd y cleddyf hwn ei ffugio gan feistr gof.
The grass was green and beautiful.	Roedd y glaswellt yn wyrdd a hardd.
Another day, another hour, another minute.	Diwrnod arall, awr arall, munud arall.
An elderly woman started talking to him.	Dechreuodd gwraig oedrannus siarad ag ef.
The second conflict happened yesterday.	Digwyddodd yr ail wrthdaro ddoe.
She wants to pursue her career.	Mae hi'n awyddus i ddilyn ei gyrfa.
The lion crawled stealthily through the jungle.	Ymlusgodd y llew yn llechwraidd drwy'r jyngl.
The family was shocked by her final decision.	Syfrdanwyd y teulu gan ei phenderfyniad terfynol.
Every morning, he was crossing his motorcycle.	Bob bore, roedd yn croesi ei feic modur.
Check payments are always welcome.	Mae croeso bob amser i daliadau â siec.
The scientific part of discovery was much easier.	Roedd y rhan wyddonol o ddarganfod yn llawer haws.
The solitude was so complete.	Yr oedd yr unigedd mor gyflawn.
You need to make other preparations.	Mae angen i chi wneud paratoadau eraill.
The elephant carefully lifted its trunk to smell the wind.	Cododd yr eliffant ei foncyff yn ofalus i arogli'r gwynt.
The road is a dead end.	Mae'r ffordd yn ben marw.
First, separate the yolk and white.	Yn gyntaf, dylech wahanu'r melynwy a'r gwyn.
How do couples decide to have children?	Sut mae parau yn penderfynu cael plant?
My cat purred happily, curling up on the pillow.	Purred fy nghath yn hapus, cyrlio i fyny ar y gobennydd.
If you try to push on, you can expect	Os ceisiwch wthio ymlaen, gallwch ddisgwyl
All it took was a moment to decide.	Y cyfan a gymerodd iddo oedd eiliad i benderfynu.
Violent storms are common.	Mae stormydd treisgar yn gyffredin.
Vegetable juice contains important vitamins and minerals.	Mae sudd llysiau yn cynnwys fitaminau a mwynau pwysig.
Bad poison can kill you.	Gall gwenwyn drwg eich lladd.
She threw her yellow hair over her shoulders.	Taflodd ei gwallt melyn dros ei hysgwyddau.
Although it was a warm day, the wind was cold.	Er ei bod yn ddiwrnod cynnes, roedd y gwynt yn oer.
He defended his new empire from invasion.	Amddiffynnodd ei ymerodraeth newydd rhag goresgyniad.
He was a perfect gentleman.	Yr oedd yn foneddwr perffaith.
I was initially happy for revealing my shameful secret.	Roeddwn i'n falch i ddechrau am ddatgelu fy nghyfrinach gywilyddus.
Plants need sun and water to grow.	Mae angen haul a dŵr ar blanhigion i dyfu.
Try not to burn the vegetables.	Ceisiwch beidio â llosgi'r llysiau.
A hurricane devastated the school.	Dymchwelodd corwynt yr ysgol.
The prince was a dictator.	Roedd y tywysog yn benben.
The designer tried hard to incorporate indigenous ideas.	Ceisiodd y dylunydd yn galed i ymgorffori syniadau cynhenid.
The poor elderly woman was confused.	Roedd y wraig oedrannus dlawd wedi drysu.
Living in the city or country?	Byw yn y ddinas neu'r wlad?
She is not a member of the club.	Nid yw hi'n aelod o'r clwb.
He gave a polite nod.	Rhoddodd amnaid gwrtais.
Drought is threatening the future of the region.	Mae sychder yn bygwth dyfodol y rhanbarth.
She steps towards him with a huge smile.	Mae hi'n camu tuag ato gyda gwên enfawr.
The leaves were small and pale in color.	Roedd y dail yn fach ac yn welw eu lliw.
This farm has seen better days.	Mae'r fferm hon wedi gweld dyddiau gwell.
Cleaning the toy was a task.	Roedd glanhau'r tegan yn dasg.
She could do little to stop insulting them.	Ni allai hi wneud fawr ddim i roi'r gorau i'w sarhau.
She seemed anxious.	Roedd hi'n ymddangos yn bryderus.
You should exercise regularly if you want to avoid disease.	Dylech wneud ymarfer corff yn rheolaidd os ydych am osgoi afiechyd.
The bird has been studied by scientists.	Astudiwyd yr aderyn gan wyddonwyr.
The politicians promised to fight corruption.	Addawodd y gwleidyddion ymladd yn erbyn llygredd.
The farmer has created an orchard.	Mae'r ffermwr wedi creu perllan.
A debate has begun on the matter.	Mae dadl wedi dechrau ar y mater.
This walk is popular with picnickers.	Mae'r llwybr cerdded hwn yn boblogaidd gyda phicnicwyr.
None of the horses escaped.	Ni ddihangodd yr un o'r ceffylau.
They invented the plane to fly around the world.	Nhw dyfeisiodd yr awyren i hedfan o gwmpas y byd.
A light fog skimmed the lake's surface.	Roedd niwl ysgafn yn sgimio wyneb y llyn.
Mankind survives through communication.	Mae dynoliaeth wedi goroesi trwy gyfathrebu.
I have to write a letter tonight.	Rhaid i mi ysgrifennu llythyr heno.
During this period of human history, humans reached great heights.	Yn ystod y cyfnod hwn o hanes dynol, cyrhaeddodd bodau dynol uchelfannau mawr.
The fish are swimming in a dark pool.	Mae'r pysgodyn yn nofio mewn pwll tywyll.
She throws them away.	Mae hi'n taflu nhw i ffwrdd.
New year's resolutions often fail to keep.	Mae addunedau blwyddyn newydd yn aml yn methu â chadw.
Shame on my lack of patience.	Gwgu ar fy diffyg amynedd.
He chose a career that suited him.	Dewisodd yrfa oedd yn addas iddo.
I'll help you cook.	Byddaf yn eich helpu i goginio.
The journey takes eight hours.	Mae'r daith yn cymryd wyth awr.
Rivers are an important natural resource.	Mae afonydd yn adnodd naturiol pwysig.
The first step is to freeze the potatoes.	Y cam cyntaf yw rhewi'r tatws.
It showed the animal's habitat was in danger.	Roedd yn dangos bod cynefin yr anifail mewn perygl.
Can you lend me some money?	Allwch chi roi benthyg rhywfaint o arian i mi?
You might consider a gift of some kind.	Efallai y byddwch yn ystyried rhodd o ryw fath.
Being independent costs a lot.	Mae bod yn annibynnol yn costio llawer.
A coal mine was mined.	Cloddiwyd pwll glo.
I played in the park with my friend.	Chwaraeais yn y parc gyda fy ffrind.
The ship was floating silently, waiting for the storm to pass.	Roedd y llong yn arnofio yn dawel, gan aros i'r storm basio.
A small group of people sat under the tree.	Eisteddodd grŵp bach o bobl o dan y goeden.
Acid rain consumes sandstone.	Mae glaw asid yn bwyta tywodfaen.
People have fought wars over land occupation.	Mae pobl wedi ymladd rhyfeloedd dros feddiant tir.
A stream of questions started popping up.	Dechreuodd llif o gwestiynau ymchwyddo allan.
Iron ore is abundant.	Ceir digonedd o fwyn haearn.
There are toilets on both sides of the street.	Mae tai bach ar hyd dwy ochr y stryd.
Every page was covered with smudges.	Roedd pob tudalen wedi'i gorchuddio â smudges.
Iron is part of most metal alloys.	Mae haearn yn rhan o'r rhan fwyaf o aloion metel.
He was carrying a shovel, apparently intending to dig a hole.	Roedd yn cario rhaw, yn ôl pob golwg yn bwriadu cloddio twll.
Rivers flow into the sea.	Mae afonydd yn llifo i'r môr.
Naval divers remain on site.	Mae deifwyr y llynges yn parhau ar y safle.
A beautiful woman rarely takes the first step.	Anaml y bydd menyw hardd yn cymryd y cam cyntaf.
Water turns to ice when it freezes.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan fydd yn rhewi.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Roedd ei wrthwynebwyr gwleidyddol yn aml yn ei gyhuddo o anonestrwydd.
Have you seen it recently?	Ydych chi wedi ei gweld yn ddiweddar?
Not many people believe in ghosts anymore.	Nid oes llawer o bobl yn credu mewn ysbrydion bellach.
The barber called his wife's name.	Galwodd y barbwr enw ei wraig.
Get into the arena!	Ewch i mewn i'r arena!
She reached into her pocket and pulled out a paper tissue.	Estynnodd i mewn i'w phoced a thynnu hances bapur allan.
We had to forfeit the game.	Roedd yn rhaid i ni fforffedu'r gêm.
Half a mile of the highway was underwater.	Roedd hanner milltir o'r briffordd dan y dŵr.
The birds are entities in their own right.	Mae'r adar yn endidau ynddynt eu hunain.
The master switches off the light.	Mae'r meistr yn diffodd y golau.
The whole house started to shake.	Dechreuodd y tŷ cyfan ysgwyd.
A young woman ran away with another man's child.	Rhedodd merch ifanc i ffwrdd gyda phlentyn dyn arall.
The tribes live next to deserts.	Mae'r llwythau'n byw wrth ymyl anialwch.
Open the fridge.	Agorwch yr oergell.
Journalists criticized the head of state for his luxurious lifestyle.	Beirniadodd newyddiadurwyr y pennaeth gwladwriaeth am ei ffordd o fyw moethus.
Please be patient.	Byddwch yn amyneddgar os gwelwch yn dda.
She was ready with her answer.	Roedd hi'n barod gyda'i hateb.
The cause was attributed to an earthquake.	Priodolwyd yr achos i ddaeargryn.
Now the country has a democratically elected leader.	Nawr mae gan y wlad arweinydd a etholwyd yn ddemocrataidd.
I can't really tell you the rules.	Ni allaf ddweud y rheolau wrthych mewn gwirionedd.
Seventeen people died when the building was demolished.	Bu farw dau ar bymtheg o bobl pan ddymchwelodd yr adeilad.
The cat sat on the bench and licked his fur.	Eisteddodd y gath ar y fainc a llyfu ei ffwr.
The dress is suitable for holidays only.	Mae'r ffrog yn addas ar gyfer gwyliau yn unig.
The sun illuminates the tree tops that border the park.	Mae'r haul yn goleuo'r pennau coed sy'n ffinio â'r parc.
Some ruins are already visible.	Mae rhai adfeilion i'w gweld yn barod.
The province is the most populous.	Y dalaith yw'r mwyaf poblog.
Someone started playing jazz music.	Dechreuodd rhywun chwarae cerddoriaeth jazz.
The anvils were heavy.	Yr oedd yr einion yn drwm.
The lights started to brighten.	Dechreuodd y goleuadau fywiogi.
Poor people continue to be poor.	Mae pobl dlawd yn parhau i fod yn dlawd.
Visitors looked around the village.	Edrychodd yr ymwelwyr o gwmpas y pentref.
We must learn to live together.	Rhaid inni ddysgu byw gyda'n gilydd.
Bowels as well as the kidneys contain blood.	Mae coluddion yn ogystal â'r arennau'n cynnwys gwaed.
Some birds live in colonies.	Mae rhai adar yn byw mewn cytrefi.
A large, freshwater lake was nearby.	Roedd llyn mawr, dŵr croyw gerllaw.
But, as we descended, we began to sense danger.	Ond, wrth i ni ddisgyn, fe ddechreuon ni synhwyro perygl.
The party attracted a large crowd.	Denodd y parti dyrfa fawr.
His jumper is made of wool.	Mae ei siwmper wedi'i gwneud o wlân.
The dress made her look elegant.	Gwnaeth y ffrog iddi edrych yn gain.
He jumped to his feet.	Neidiodd i'w draed.
The puzzle is very strict.	Mae'r bos yn llym iawn.
We sat down together, hugging tightly.	Eisteddom i lawr gyda'n gilydd, yn cofleidio'n dynn.
He gave a little sigh.	Rhoddodd ychydig ochenaid.
The dormant site was littered with rubbish.	Roedd y safle segur wedi'i lenwi â sbwriel.
Enter the wrong connection.	Nodwch y cysylltiad anghywir.
The vision is high, but my budget is not.	Mae’r weledigaeth yn uchel, ond nid yw fy nghyllideb i.
We have a lot of history behind us.	Mae gennym lawer o hanes y tu ôl i ni.
The boss asked for volunteers.	Gofynnodd y bos am wirfoddolwyr.
Some parts of this continent are very fertile.	Mae rhai rhannau o'r cyfandir hwn yn ffrwythlon iawn.
It was still dark, and soon we would wake up again.	Roedd yn dal yn dywyll, ac yn fuan byddwn yn deffro eto.
These prices are still very attractive.	Mae'r prisiau hyn yn dal yn ddeniadol iawn.
The guns roared like thunder.	Rhuodd y gynnau fel taranau.
Before she turned four, she had drawn a crowd.	Cyn iddi droi yn bedair, roedd hi wedi tynnu torf.
Markets will be in session soon.	Bydd y marchnadoedd mewn sesiwn yn fuan.
Objective information must be treated with caution.	Rhaid trin gwybodaeth wrthrychol yn ofalus.
She held her breath and her dove into the river.	Daliodd ei hanadl a'i cholomen i'r afon.
The aged poet rarely goes out these days.	Anaml y mae y bardd oedranus yn myned allan y dyddiau hyn.
Once a holiday retreat, now a sacred site.	Unwaith yn encil gwyliau, bellach yn safle cysegredig.
He was found holding a copy of the book.	Daethpwyd o hyd iddo yn gafael mewn copi o'r llyfr.
His actions shocked the world.	Syfrdanodd ei weithredoedd y byd.
There are fertile mountains to the west.	Mae mynyddoedd ffrwythlon i'r gorllewin.
To emphasize, he slammed his fist on the desk.	Er mwyn pwysleisio, fe slamiodd ei ddwrn ar y ddesg.
The forests are fast disappearing.	Mae'r coedwigoedd yn prysur ddiflannu.
While walking the route of the tour, they drank abundant coca colas.	Wrth gerdded llwybr y daith, fe wnaethant yfed coca colas helaeth.
She decided to start her new life here.	Penderfynodd ddechrau ei bywyd newydd yma.
The pearl chain has been in my family for years.	Mae'r gadwyn berl wedi bod yn fy nheulu ers blynyddoedd.
Her future was bleak.	Roedd ei dyfodol yn edrych yn llwm.
The condition of the bird is appalling.	Mae cyflwr yr aderyn yn ofnadwy.
Some people see these messages as inspirational.	Mae rhai pobl yn gweld y negeseuon hyn fel enghraifft ysbrydoledig.
The performances were greatly admired.	Edmygwyd y perfformiadau yn fawr.
You will not be able to identify the old house.	Ni fyddwch yn gallu adnabod yr hen dŷ.
Take care.	Ewch yn ofalus.
The bomb exploded and the building collapsed.	Ffrwydrodd y bom a chwalodd yr adeilad.
This area has a long history of sport fishing.	Mae gan yr ardal hon hanes hir o bysgota chwaraeon.
The piper's art was passed down between generations.	Trosglwyddwyd celf y pibydd i lawr rhwng cenedlaethau.
Take this medicine twice a day.	Cymerwch y feddyginiaeth hon ddwywaith y dydd.
The door is closed.	Mae'r drws ar gau.
Cars crowd the streets day after day.	Mae ceir yn tyrru ar y strydoedd ddydd ar ôl dydd.
The irrigation channels need repair.	Mae angen atgyweirio'r sianeli dyfrhau.
Almost every organism on earth uses water.	Mae bron pob organeb ar y ddaear yn defnyddio dŵr.
It had been two weeks since she had received the letter.	Roedd pythefnos wedi mynd heibio ers iddi dderbyn y llythyr.
Never give up, he said.	Peidiwch byth â rhoi'r gorau iddi, meddai.
You don't have to do anything.	Does dim rhaid i chi wneud dim.
First, you'll need to peel the skin off the eggplants.	Yn gyntaf, bydd angen i chi blicio'r croen oddi ar yr eggplants.
Far from home, my dad makes my way.	Ymhell o gartref, mae fy nhad yn gwneud fy ffordd.
Turn them carefully.	Trowch nhw'n ofalus.
Many actors have gone on to become successful directors.	Mae llawer o actorion wedi mynd ymlaen i fod yn gyfarwyddwyr llwyddiannus.
Every man's eyes had been transformed upon her.	Yr oedd llygaid pob dyn wedi ei thrawsnewid arni.
He smacked the cat nervously and ran away.	Miawodd y gath yn nerfus a rhedeg i ffwrdd.
In the late afternoon silence, it was all still.	Yn nhawelwch hwyr y prynhawn, roedd y cyfan yn llonydd.
Who's idea was going to that boring party?	Syniad pwy oedd mynd i'r parti diflas hwnnw?
His epithets proved to be wrong.	Profodd ei epithets i fod yn anghywir.
The arrests will take place within the next six weeks.	Bydd yr arestiadau yn digwydd o fewn y chwe wythnos nesaf.
The verb arrived is antransitive.	Mae'r ferf cyrhaeddodd yn antransitive.
She knits two squares a day for a year.	Mae hi'n gwau dau sgwar y dydd am flwyddyn.
After the train left, he left.	Ar ôl i'r trên adael, gadawodd.
The first manned moon flight was broadcast into space.	Darlledwyd yr hediad lleuad cyntaf â chriw i'r gofod.
Visitors to the convention were not allowed.	Ni chaniatawyd ymwelwyr i'r confensiwn.
Unable to make excuses, she scurries away.	Methu â gwneud esgusodion, mae hi'n sgwriodd i ffwrdd.
After the meeting, he handed his business card to his colleagues.	Ar ôl y cyfarfod, rhoddodd ei gerdyn busnes i'w gydweithwyr.
The coach marked her down for her performance.	Nododd yr hyfforddwr hi i lawr am ei pherfformiad.
The servants surrounded the old woman.	Amgylchynodd y gweision yr hen wraig.
The bike was his only mode of transport.	Y beic oedd ei unig ddull o deithio.
Thousands of protesters marched in protest.	Roedd miloedd o wrthdystwyr wedi gorymdeithio mewn protest.
The victims of the disease and the epidemic have died.	Mae dioddefwyr y clefyd a'r epidemig wedi marw.
There used to be a canal here.	Arferai fod camlas yma.
She polished the bronze bowl until it shone.	Roedd hi'n caboli'r bowlen efydd nes iddi ddisgleirio.
The soldiers were engaged in a fierce battle.	Roedd y milwyr yn cymryd rhan mewn brwydr ffyrnig.
The speaker's voice was loud.	Roedd llais y siaradwr yn uchel.
Use the hook to catch the fish.	Defnyddiwch y bachyn i ddal y pysgod.
He is here to chair the meeting.	Mae e yma i gadeirio'r cyfarfod.
These changes affect our ability to understand the planet.	Mae'r newidiadau hyn yn effeithio ar ein gallu i ddeall y blaned.
The strangest sound came from the back of the cave.	Daeth y sain rhyfeddaf o gefn yr ogof.
However, people are not yet fully satisfied.	Fodd bynnag, nid yw pobl yn gwbl fodlon eto.
Near the cliff edge, the bird flew away.	Ger ymyl y clogwyn, hedfanodd yr aderyn i ffwrdd.
What an amazing animal.	Am anifail anhygoel.
So if you're happy, let the poem begin.	Felly os ydych chi'n fodlon, gadewch i'r gerdd ddechrau.
The boat took almost two weeks to sail.	Cymerodd y cwch bron i bythefnos i hwylio.
His reputation as a scholar is highly regarded.	Mae ei enw da fel ysgolhaig yn uchel ei barch.
He had trouble saying something coherent.	Roedd yn cael trafferth dweud rhywbeth cydlynol.
Hundreds more people are being made redundant.	Mae cannoedd yn fwy o bobl yn cael eu diswyddo.
I will help you, however, if you will help me.	Byddaf yn eich helpu, fodd bynnag, os byddwch yn fy helpu.
Your family traditions are a source of strength.	Mae traddodiadau eich teulu yn ffynhonnell cryfder.
Gun shots burst through the night.	Mae ergydion gwn yn byrstio trwy'r nos.
The minister is organizing a charity event this month.	Mae'r gweinidog yn trefnu digwyddiad elusennol y mis hwn.
The elegant design also incorporates intricate curves.	Mae'r dyluniad cain hefyd yn ymgorffori cromliniau cymhleth.
She drinks coffee with cream and sugar.	Mae hi'n yfed coffi gyda hufen a siwgr.
Differences remain huge.	Mae gwahaniaethau yn parhau i fod yn enfawr.
The local library is poorly maintained.	Mae'r llyfrgell leol yn cael ei chynnal a'i chadw'n wael.
The delivery man was surprised to have been visited.	Roedd y dyn danfon yn synnu bod rhywun wedi ymweld ag ef.
The cat's stomach was swollen by food.	Roedd stumog y gath wedi chwyddo gan fwyd.
The old woman shared her mangoes with the others.	Rhannodd yr hen wraig ei mangoes â'r lleill.
The only option left was to produce renewable energy.	Yr unig opsiwn ar ôl oedd cynhyrchu ynni adnewyddadwy.
I don't know what recipe to try.	Wn i ddim pa rysáit i drio.
It disappeared in the fog.	Diflannodd yn y niwl.
Most roads are paved, some muddy.	Mae'r rhan fwyaf o'r ffyrdd heb balmantu, rhai'n fwdlyd.
I usually drink a lot of coffee.	Dwi fel arfer yn yfed llawer o goffi.
Electricity is an essential part of many technological systems.	Mae trydan yn rhan hanfodol o lawer o systemau technolegol.
Another three hours passed.	Aeth tair awr arall heibio.
Recent reports indicate that its crime rates are rising.	Mae adroddiadau diweddar yn nodi bod ei gyfraddau troseddu ar gynnydd.
The thief escaped in a chopper.	Dihangodd y lleidr mewn chopper.
The danger was very real.	Roedd y perygl yn real iawn.
This festival, my first one, is really a celebration.	Mae'r ŵyl hon, fy un gyntaf, yn ddathliad mewn gwirionedd.
He accused them of infidelity.	Cyhuddodd hwynt o anffyddlondeb.
The historian's eye is sharp.	Mae llygad yr hanesydd yn finiog.
Two world wars were fought this century.	Ymladdwyd dau ryfel byd y ganrif hon.
What it will not want, is destroyed.	Yr hyn ni bydd eisiau, a ddinistrir.
We went there by bus.	Aethon ni yno ar y bws.
The main character was ignored.	Anwybyddwyd y prif gymeriad.
This town is known for its art galleries.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei horielau celf.
Workers finally got a pay raise last year.	O'r diwedd cafodd gweithwyr godiad cyflog y llynedd.
Immerse the bird in boiling water.	Trochwch yr aderyn mewn dŵr berwedig.
Before coming to this country, he was a teacher.	Cyn dyfod i'r wlad hon, yr oedd yn athraw.
Elephant trunk is red.	Mae boncyff eliffant yn goch.
These organized criminal gangs control all this trade.	Mae'r gangiau troseddol trefniadol hyn yn rheoli'r holl fasnach yma.
Cactiuses have adapted to live in arid environments.	Mae cactiys wedi addasu i fyw mewn amgylcheddau cras.
The evidence suggests that global warming is real.	Mae'r dystiolaeth yn awgrymu bod cynhesu byd-eang yn real.
A time of great political upheaval.	Oes o gynnwrf gwleidyddol mawr.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	Ail gam eplesu yw eplesu malolactic.
Many large corporations are based in this city.	Mae llawer o gorfforaethau mawr wedi'u lleoli yn y ddinas hon.
There was a glittering display of ancient artefacts.	Cafwyd arddangosfa ddisglair o arteffactau hynafol.
A serviceable machine needs regular maintenance.	Mae angen cynnal a chadw rheolaidd ar beiriant defnyddiol.
She was wearing a red coat.	Roedd hi'n gwisgo cot goch.
My mother found a cat at the local animal shelter.	Daeth fy mam o hyd i gath yn y lloches anifeiliaid lleol.
The mountains behind are covered in snow.	Mae'r mynyddoedd y tu ôl wedi'u gorchuddio ag eira.
The pound has depreciated against the dollar.	Mae'r bunt wedi dibrisio yn erbyn y ddoler.
We're friends, but we're very different.	Rydyn ni'n ffrindiau, ond rydyn ni'n wahanol iawn.
The floor was hard and uneven to walk on.	Roedd y llawr yn galed ac yn anwastad i gerdded arno.
Remove the splint.	Tynnwch y sblint.
Travelers complained of delays.	Cwynodd teithwyr am oedi.
That row was shorter than the other.	Roedd y rhwyf hwnnw'n fyrrach na'r llall.
A handful of trash petals per note.	Llond llaw o betalau sbwriel y nodyn.
Flatten your flesh from the bone.	Rhwygwch eich cnawd oddi wrth yr asgwrn.
Ellen cleared her throat.	Cliriodd Ellen ei gwddf.
The village had a butcher, baker, and candlestick maker.	Roedd gan y pentref gigydd, pobydd, a gwneuthurwr canhwyllbren.
Running, she neared, and stumbled.	Gan redeg, nesaodd hi, a baglu.
How many types of mammals are there?	Sawl math o famaliaid sydd yna?
The higher we climbed, the steeper the ground became.	Po uchaf y dringom, mwyaf serth y daeth y tir.
The supervisor moaned as she ripped her appointment book.	Gwgodd y goruchwyliwr wrth iddi rwygo ei llyfr apwyntiadau.
The study sought to measure sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur tristwch.
The raw fish had remained unchanged.	Roedd y pysgod amrwd wedi aros yn ddigyfnewid.
I suggest we try another method.	Awgrymaf ein bod yn rhoi cynnig ar ddull arall.
Ancestors lived here thousands of years ago.	Roedd hynafiaid yn byw yma filoedd o flynyddoedd yn ôl.
A young man came to visit the lonely widow.	Daeth dyn ifanc i ymweld â'r weddw unig.
Textbooks must be kept neat and tidy.	Rhaid cadw gwerslyfrau mewn modd taclus, trefnus.
The package was unusually heavy.	Roedd y pecyn yn anarferol o drwm.
Workers told him to look for work elsewhere.	Dywedodd y gweithwyr wrtho am fynd i chwilio am waith yn rhywle arall.
Tour operators offer slot tours to this location.	Mae trefnwyr teithiau yn cynnig teithiau slot i'r lleoliad hwn.
Stone walls created defensible spaces.	Creodd waliau cerrig fannau amddiffynadwy.
Cut the core out.	Torrwch y craidd allan.
There is a certain uncleanness attached to this place.	Y mae rhyw aflendid yn glynu wrth y lle hwn.
She almost clawed her way up the waiting list.	Roedd hi bron yn crafanc ei ffordd i fyny'r rhestr aros.
He emphasized the importance of exercise.	Pwysleisiodd bwysigrwydd ymarfer corff.
Next, you'll need to put eggs in a saucepan.	Nesaf, bydd angen i chi roi wyau mewn sosban.
The girl came second.	Daeth y ferch yn ail.
They continued to travel by boat upstream.	Fe wnaethon nhw barhau i deithio ar gwch i fyny'r afon.
The people wanted to keep foreign tourists out.	Roedd y bobl eisiau cadw twristiaid tramor allan.
His serious face suddenly shone.	Disgleiriodd ei wyneb difrifol yn sydyn.
Most school children are given a backpack.	Rhoddir bag cefn ysgol i'r rhan fwyaf o blant ysgol.
Outside, rain was falling steadily.	Y tu allan, roedd glaw yn disgyn yn gyson.
You will need twenty pages of paper.	Fe fydd arnoch chi angen ugain tudalen o bapur.
The gulls circled lazily overhead.	Cylchodd y gwylanod yn ddiog uwchben.
Three hits and you're out!	Tair trawiad ac rydych chi allan!
The foreman sent me.	Anfonodd y fforman ataf.
The powder is ground to powder.	Mae'r powdr yn ddaear i bowdr.
The population of the species was greatly reduced by hunting.	Lleihawyd poblogaeth y rhywogaeth yn fawr trwy hela.
The government promised to help the homeless.	Addawodd y llywodraeth helpu'r digartref.
The countdown begins!	Mae'r cyfri i lawr yn dechrau!
The wind eased, and the rain subsided.	Lleddfodd y gwynt, a gostegodd y glaw.
Add four cups of milk.	Ychwanegwch bedwar cwpan o laeth.
The centipedes snapped along the ground.	Ymlusgodd y nadroedd cantroed ar hyd y ddaear.
The key is to reduce accidents.	Yr allwedd yw lleihau damweiniau.
The crystal was hidden inside a pear tree.	Roedd y grisial wedi'i guddio y tu mewn i goeden gellyg.
Every action has its consequences.	Mae gan bob gweithred ei chanlyniadau.
She started writing.	Dechreuodd hi ysgrifennu.
Smoking is prohibited in public buildings.	Gwaherddir ysmygu mewn adeiladau cyhoeddus.
It is not the case that female engineers incur less costs.	Nid yw'n wir bod peirianwyr benywaidd yn mynd i lai o gostau.
This sentence is not grammatical	Nid yw'r frawddeg hon yn ramadegol
One of the more unusual decorations was a stuffed bird.	Un o'r addurniadau mwy anarferol oedd aderyn wedi'i stwffio.
You need to tune your ears to hear the music.	Mae angen tiwnio'ch clustiau i glywed y gerddoriaeth.
If you add starch, your cake will be lighter.	Os ychwanegwch startsh, bydd eich cacen yn ysgafnach.
The scientists will investigate the origin of the gas.	Bydd y gwyddonwyr yn ymchwilio i darddiad y nwy.
Sudden pain shot through the side of her chest.	Saethodd poen sydyn trwy ochr ei brest.
He made his way ashore.	Gwnaeth ei ffordd i'r lan.
The dominant republic is	Mae'r weriniaeth dominaidd yn
Police began searching the surrounding area.	Dechreuodd yr heddlu chwilio'r ardal gyfagos.
The teacher gave a lecture to the students.	Traddododd yr athraw ddarlith i'r efrydwyr.
They credited themselves with democracy.	Roeddent yn credydu eu hunain â democratiaeth.
A sudden wind shook the building.	Ysgydwodd gwynt sydyn yr adeilad.
The clinic treats a lot of people.	Mae'r clinig yn trin llawer o bobl.
So rice is always eaten with chopsticks, according to tradition.	Felly mae reis bob amser yn cael ei fwyta gyda chopsticks, yn ôl traddodiad.
Once, there was a wide forest here.	Unwaith, roedd coedwig eang yma.
The child shouted the meat down hungry.	Gwaeddodd y plentyn y cig i lawr yn newynog.
They passed the point of no return.	Fe wnaethon nhw basio'r pwynt dim dychwelyd.
He heard footprints behind her.	Clywodd olion traed y tu ôl iddi.
Alcohol is the most harmful substance.	Alcohol yw'r sylwedd mwyaf niweidiol.
This city is famous for its magnificent architecture.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei phensaernïaeth wych.
Yet there did not seem to be any cause for alarm.	Ac eto nid oedd yn ymddangos bod unrhyw achos i ddychryn.
Monkeys like to swing on branches.	Mae mwncïod yn hoffi swingio ar ganghennau.
A huge woman with a sour face arrived.	Cyrhaeddodd gwraig anferth gyda wyneb sur.
There is a war going on right now.	Mae rhyfel yn digwydd ar hyn o bryd.
We worked hard to keep information confidential.	Buom yn gweithio'n galed i gadw gwybodaeth yn gyfrinachol.
Her legs, covered with fishermen's sweaters and blue pants,	Ei choesau, wedi'u gorchuddio â siwmperi pysgotwyr a pants glas,
Solid objects do not usually float in water.	Nid yw gwrthrychau solet fel arfer yn arnofio mewn dŵr.
Among his many passions was tribal art.	Ymhlith ei nwydau niferus yr oedd celf lwythol.
A violent dispute between the families began.	Dechreuodd anghydfod treisgar rhwng y teuluoedd.
Old habits die hard.	Mae hen arferion yn marw'n galed.
Many teachers advised him to seek a different career.	Cynghorodd llawer o athrawon ef i geisio gyrfa wahanol.
Piles of feathers scattered the floor and walls.	Roedd tomenni o blu yn wasgaru'r llawr a'r waliau.
Discuss the positive and negative aspects of each option.	Trafodwch agweddau cadarnhaol a negyddol pob dewis.
The guard's position was secure.	Roedd safle'r gwarcheidwad yn ddiogel.
Evidence shows they have arrived.	Mae tystiolaeth yn dangos eu bod wedi cyrraedd.
Cats are also believed to have nine lives.	Credir hefyd bod cathod yn cael naw o fywydau.
Families tend to collect food for the winter.	Mae teuluoedd yn tueddu i gasglu bwyd ar gyfer y gaeaf.
He created the floor under his weight.	Creodd y llawr dan ei bwysau.
He hid his nervousness well.	Cuddiodd ei nerfusrwydd yn dda.
Government officials generally support the measure.	Mae swyddogion y llywodraeth yn gyffredinol yn cefnogi'r mesur.
They found the stable deserted.	Daethant o hyd i'r stabl yn anghyfannedd.
The pocket watch is a traditional form of timekeeping.	Mae'r oriawr boced yn ffurf draddodiadol o gadw amser.
The windows were painted white.	Roedd y ffenestri wedi'u paentio'n wyn.
This holiday will be very relaxing.	Bydd y gwyliau hwn yn ymlaciol iawn.
This is the last straw.	Dyma'r gwelltyn olaf.
A controversial author, his novels did not sell well.	Yn awdur dadleuol, nid oedd ei nofelau wedi gwerthu'n dda.
He was buried in the family plot.	Claddwyd ef yn y cynllwyn teuluol.
The monastery and cathedral are surrounded by magnificent gardens.	Amgylchynir y fynachlog a'r eglwys gadeiriol gan erddi bendigedig.
The sky was thick with clouds.	Roedd yr awyr yn drwchus gyda chymylau.
This island that was largely cut off.	Yr ynys hon a dorwyd ymaith i raddau helaeth.
Wear glasses if cloudy.	Gwisgwch sbectol os yw'n gymylog.
The full moon rises, high in the sky.	Mae'r lleuad llawn yn codi, fry yn yr awyr.
The neighborhood is quiet.	Mae'r gymdogaeth yn dawel.
The dormant volcano continued to sleep.	Parhaodd y llosgfynydd segur i gysgu.
It is unfortunate that some people are not able to share this view.	Mae'n anffodus nad yw rhai pobl yn gallu rhannu'r farn hon.
Shepherds brought in sheep and goats.	Roedd bugeiliaid yn dod â defaid a geifr i mewn.
The factory was the only source of income.	Y ffatri oedd yr unig ffynhonnell incwm.
This fan is a bit dusty.	Mae'r gefnogwr hwn ychydig yn llychlyd.
She is so fat, she would not be able to stand up.	Mae hi mor dew, ni fyddai'n gallu sefyll i fyny.
The doctor advised her to stop drinking.	Cynghorodd y meddyg hi i roi'r gorau i yfed.
You can measure the distance traveled by the train.	Gallwch fesur y pellter a deithiwyd gan y trên.
Why do people still live in this trap?	Pam mae pobl yn dal i fyw yn y trap hwn?
The heavy rain fell like a waterfall.	Disgynnodd y glaw trwm fel rhaeadr.
The nerve center of the city.	Canol nerf y ddinas.
We must face reality.	Rhaid inni wynebu realiti.
Identity, geography and economy are intertwined.	Mae hunaniaeth, daearyddiaeth ac economi yn cydblethu.
There had once been a castle on this site.	Unwaith, roedd castell wedi bod ar y safle hwn.
The wedding day turned into a perfect picture.	Trodd diwrnod y briodas yn lun perffaith.
He worked as a physician for the wounded soldiers.	Bu'n gweithio fel meddyg i'r milwyr a anafwyd.
After a long day, they sit around the fireplace.	Ar ôl diwrnod hir, maent yn eistedd o amgylch y lle tân.
She was wearing a bright green dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wyrdd llachar.
Many people need care.	Mae angen gofal ar lawer o bobl.
In this region, the sunset was spectacular.	Yn y rhanbarth hwn, roedd y machlud yn drawiadol.
A diffused light was shining in through the open door.	Roedd golau gwasgaredig yn disgleirio i mewn trwy'r drws agored.
A mat of interconnected branches ran over our heads.	Roedd mat o ganghennau cydgysylltiedig yn rhedeg dros ein pennau.
They promised not to employ children.	Fe wnaethon nhw addo peidio â chyflogi plant.
A fire was igniting in the hearth.	Roedd tân yn tanio yn yr aelwyd.
She is a very good student.	Mae hi'n fyfyriwr da iawn.
Familiar with warm climates, they had a sunny afternoon.	Yn gyfarwydd â hinsoddau cynnes, cawsant brynhawn heulog.
Put that spoon down!	Rhowch y llwy honno i lawr!
A huge flock of birds flew over the city.	Hedfanodd haid o adar anferth dros y ddinas.
The harsh dispute was resolved in court.	Cafodd yr anghydfod llym ei ddatrys yn y llys.
The bag is full of sugar.	Mae'r bag yn llawn siwgr.
The cat gets the fish.	Mae'r gath yn cael y pysgod.
Who can blame the farmers for turning to crime.	Pwy all feio'r ffermwyr am droi at droseddu.
Their suggestions are invaluable to us.	Mae eu hawgrymiadau yn amhrisiadwy i ni.
A dog was barking in the distance.	Roedd ci yn cyfarth yn y pellter.
You could plant a chia seed in your garden.	Gallech chi blannu hedyn chia yn eich gardd.
The use of nuclear power is in dispute.	Mae'r defnydd o ynni niwclear yn destun dadlau.
He found a job here, but fell out with his supervisor.	Daeth o hyd i swydd yma, ond cweryla â'i oruchwyliwr.
The boats slipped silently across the still surface.	Gleidiodd y cychod yn dawel ar draws yr arwyneb llonydd.
She worked extremely hard to earn her degree.	Gweithiodd yn hynod o galed i ennill ei gradd.
More people visited the palace this day.	Ymwelodd mwy o bobl â'r palas y diwrnod hwn.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Llosgwyd llawer o hereticiaid wrth y stanc am eu heresïau.
He is properly qualified for that job.	Mae ganddo'r cymwysterau cywir ar gyfer y swydd honno.
I feel like you can never eat enough.	Rwy'n teimlo na allwch chi byth fwyta digon.
We don't want customers coming to the door.	Nid ydym am i gwsmeriaid ddod at y drws.
It's so dark on this street.	Mae hi mor dywyll ar y stryd hon.
Please, wash your hands before mealtime.	Os gwelwch yn dda, golchwch eich dwylo cyn amser bwyd.
It's so dreamy and romantic.	Mae mor freuddwydiol a rhamantus.
Next time we travel by air, let's discuss the itinerary.	Y tro nesaf y byddwn yn teithio mewn awyren, gadewch i ni drafod y deithlen.
He heard someone calling him.	Clywodd rhywun yn ei alw.
The population of this village has declined steadily for years.	Mae poblogaeth y pentref hwn wedi gostwng yn gyson ers blynyddoedd.
The radio program was very popular.	Roedd y rhaglen radio yn boblogaidd iawn.
She was ready to try this again.	Roedd hi'n barod i roi cynnig ar hyn eto.
His presence was gentle and dignified.	Yr oedd ei bresenoldeb tyner ac urddasol.
Reading is a fundamental aspect of modern education.	Mae darllen yn un o agweddau sylfaenol addysg fodern.
The crisis finally persuaded the government to act.	O'r diwedd darbwyllodd yr argyfwng y llywodraeth i weithredu.
First, melt the butter in a pan.	Yn gyntaf, toddi'r menyn mewn padell.
The sauce needs to be heated very quickly.	Mae angen cynhesu'r saws yn gyflym iawn.
She repeatedly accused her of stealing her money.	Cyhuddodd hi dro ar ôl tro o ddwyn ei harian.
Not all books in the catalog were fiction.	Nid ffuglen oedd pob llyfr yn y catalog.
Score a goal.	Sgoriwch gôl.
Bird populations will continue to decline.	Bydd poblogaethau adar yn parhau i ostwng.
The festival lasts for two weeks.	Mae'r ŵyl yn para am bythefnos.
The restaurant remained open after the closing time.	Arhosodd y bwyty ar agor ar ôl yr amser cau.
The assembly boiled all about him.	Yr oedd y gynnull- eidfa yn berwi y cwbl am dano.
Analysis has not revealed any traces of blood.	Nid yw dadansoddiad wedi datgelu unrhyw olion gwaed.
Police clashed with the protesters.	Bu'r heddlu'n gwrthdaro â'r protestwyr.
Children learn vocabulary at this school.	Mae plant yn dysgu geirfa yn yr ysgol hon.
He complained of stomach cramps.	Cwynodd am grampiau stumog.
Scented candles provided the only light.	Canhwyllau persawrus a ddarparodd yr unig olau.
A comfortable home can make one very happy.	Gall cartref cyfforddus wneud un yn hapus iawn.
No government has ever been so corrupt.	Ni fu llywodraeth erioed mor llygredig.
Information systems are now the cornerstone of society.	Mae systemau gwybodaeth bellach yn gonglfaen cymdeithas.
The window was shattered quickly.	Chwalwyd y ffenestr yn gyflym.
The bus was just around the corner.	Roedd y bws yn rownd y gornel.
Light rain fell along the train tracks.	Disgynnodd glaw ysgafn ar hyd traciau'r trên.
The sound of the bells is really beautiful.	Mae sain y clychau yn wirioneddol brydferth.
This newspaper is so popular that street vendors sell it.	Mae'r papur newydd hwn mor boblogaidd fel bod gwerthwyr stryd yn ei werthu.
The greedy boy stole my lunch money.	Fe wnaeth y bachgen barus ddwyn fy arian cinio.
Humans cannot tolerate extreme heat.	Ni all bodau dynol oddef gwres eithafol.
His parents expected him to get a good job.	Disgwyliai ei rieni iddo gael swydd dda.
The bats can no longer fear the night.	Ni all yr ystlumod ofni'r nos mwyach.
We have never had such a depressing year.	Nid ydym erioed wedi cael blwyddyn mor ddigalon.
The politician looked for a new job.	Edrychodd y gwleidydd am swydd newydd.
The ship sank on the rocks.	Cwympodd y llong ar y creigiau.
It's an evergreen tree.	Mae'n goeden fythwyrdd.
A great deal of wildlife is under threat.	Mae llawer iawn o fywyd gwyllt dan fygythiad.
The Professor agreed to meet the delegates the next morning.	Cytunodd yr Athro i gwrdd â'r cynrychiolwyr y bore wedyn.
The honey was thick and syrupy.	Roedd y mêl yn drwchus ac yn surop.
The prime minister then takes questions from the press.	Yna mae'r prif weinidog yn cymryd cwestiynau gan y wasg.
Jurors found the defendant guilty of murder.	Cafodd rheithwyr y diffynydd yn euog o lofruddiaeth.
He pleaded with him to save their lives.	Plediodd ag ef i arbed eu bywydau.
The young woman wore a pink dress.	Gwisgodd y ferch ifanc ffrog binc.
Use a sharp knife to cut the vegetables.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r llysiau.
Next week, the demolition of the old city will begin.	Yr wythnos nesaf, bydd gwaith dymchwel yr hen ddinas yn dechrau.
All it does is light a fire.	Y cyfan mae'n ei wneud yw cynnau tân.
There will be riot unless the troops arrive soon.	Bydd terfysg oni bai bod y milwyr yn cyrraedd yn fuan.
Then she showed him a picture.	Yna dangosodd lun iddo.
Get off me! 	Ewch oddi arnaf!
shouted the boy.	gwaeddodd y bachgen.
The plummeting sky was obscured by low, thick, dark clouds.	Roedd yr awyr blwm yn cael ei chuddio gan gymylau isel, trwchus, tywyll.
As the weather warms up, insect populations increase.	Wrth i'r tywydd gynhesu, mae poblogaethau pryfed yn cynyddu.
The shopkeeper pulled out her purse and took the money.	Tynnodd y siopwr ei phwrs allan a chymerodd yr arian.
The vast majority of suspects managed to escape.	Llwyddodd y mwyafrif helaeth o'r rhai a ddrwgdybir i ddianc.
Our ancestors lived here at one time.	Roedd ein hynafiaid yn byw yma ar un adeg.
The fisherman's words prompted an angry reply.	Ysgogodd geiriau'r pysgotwr ateb blin.
Volunteers are needed to help with the work.	Mae angen gwirfoddolwyr i helpu gyda'r gwaith.
He stood, leaning against the rail.	Safodd, yn pwyso yn erbyn y rheilen.
He agreed to the proposal.	Cytunodd i'r cynnig.
The hostages were released that day.	Rhyddhawyd y gwystlon y diwrnod hwnnw.
The conflict remains unresolved.	Mae'r gwrthdaro yn parhau heb ei ddatrys.
Therefore, try to remove any toxic metals.	Felly, ceisiwch gael gwared ar unrhyw fetelau gwenwynig.
Some people compare oranges and apples.	Mae rhai pobl yn cymharu orennau ac afalau.
The old woman ate from her bowl.	Bwytaodd yr hen wraig o'i bowlen.
A red truck stopped suddenly outside the park.	Stopiodd lori goch yn sydyn y tu allan i'r parc.
They hit it off immediately.	Maent yn taro i ffwrdd ar unwaith.
This child is two years old.	Mae'r plentyn hwn yn ddwy oed.
My classmates go to see movies together.	Mae fy nghyd-ddisgyblion yn mynd i weld ffilmiau gyda'i gilydd.
The young man was holding a cigarette between his lips.	Roedd y dyn ifanc yn dal sigarét rhwng ei wefusau.
Young turtles are crawling on the land to breed.	Mae crwbanod môr ifanc yn cropian ar y tir i fridio.
The ax rose with incredible force.	Cododd y fwyell gyda grym anhygoel.
Over the film was her body.	Dros y ffilm roedd ei chorff.
Prices will continue to rise.	Bydd y prisiau'n parhau i godi.
A cat was lying floppy, dead on the sand.	Roedd cath yn gorwedd yn llipa, yn farw ar y tywod.
We were only given a small amount of money.	Dim ond ychydig o arian a roddwyd i ni.
Police have arrested two people in connection with this crime.	Mae'r heddlu wedi arestio dau berson mewn cysylltiad â'r drosedd hon.
And is the human spirit in harmony with nature?	Ac a yw'r ysbryd dynol mewn cytgord â natur?
Most flea animals die soon after birth.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid mwy na chwain yn marw yn fuan ar ôl eu geni.
Coffee has many uses.	Mae gan goffi lawer o ddefnyddiau.
The army has imposed a nationwide curfew.	Mae'r fyddin wedi gosod cyrffyw ledled y wlad.
The emperor is a wise leader.	Mae'r ymerawdwr yn arweinydd doeth.
The course of rivers changes annually.	Mae cwrs afonydd yn newid yn flynyddol.
She was wearing leather shoes and a leather backpack.	Roedd hi'n gwisgo esgidiau lledr a sach gefn lledr.
They are important to reduce air pollution.	Maent yn bwysig i leihau llygredd aer.
We could feel it gripping our shoulders.	Gallem ei deimlo yn gafael yn ein hysgwyddau.
Holidays are most enjoyable in the company of loved ones.	Mae gwyliau yn fwyaf pleserus yng nghwmni rhai annwyl.
Do not leave doors and windows open.	Peidiwch â gadael y drysau a'r ffenestri ar agor.
A once in a lifetime opportunity.	Cyfle unwaith mewn oes.
These older trees produce lots of fruit.	Mae'r coed hŷn yma yn cynhyrchu llawer o ffrwythau.
Pigeons were seen all over the square.	Gwelwyd colomennod ar hyd a lled y sgwâr.
He had a great love for his wife and children.	Yr oedd ganddo gariad mawr at ei wraig a'i blant.
Which of the following is true?	Pa un o'r canlynol sy'n wir?
The coffee is undoubtedly very strong.	Diau fod y coffi yn gryf iawn.
There is no reason for you to be angry.	Nid oes unrhyw reswm i chi fod yn ddig.
The investigators were unable to locate the offenders.	Nid oedd yr ymchwilwyr yn gallu dod o hyd i'r troseddwyr.
The advantage here is speed.	Y fantais yma yw cyflymder.
A solution to the crisis will need to be dismantled.	Bydd angen datgymalu ateb i'r argyfwng.
The problem is being dealt with properly.	Mae’r broblem yn cael ei thrin yn iawn.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Pan gafodd y cwch ei daro gan fellten, suddodd.
The street is lined with shops.	Mae'r stryd wedi'i leinio â siopau.
He also viewed the news clips on the issue.	Edrychodd hefyd ar y clipiau newyddion ar y mater.
The earth is nearly half water.	Mae'r ddaear bron i hanner dŵr.
Listen carefully to the instructions.	Gwrandewch yn ofalus ar y cyfarwyddiadau.
Dormant structures will be sold.	Bydd strwythurau segur yn cael eu gwerthu.
The downturn in the economy has hurt thousands of workers.	Mae'r dirywiad yn yr economi wedi brifo miloedd o weithwyr.
Heavy snow forced flights to be canceled.	Roedd eira trwm wedi gorfodi canslo hediadau.
They started to build their new home out of wood.	Dechreuon nhw adeiladu eu cartref newydd allan o bren.
The Polish economy will improve significantly this year.	Bydd economi Gwlad Pwyl yn gwella'n sylweddol eleni.
The prisoners are put in chains.	Rhoddir y carcharorion mewn cadwynau.
The crucible is a container made of iron.	Mae'r crucible yn gynhwysydd wedi'i wneud o haearn.
The graduated cylinder is used as a measuring instrument.	Defnyddir y silindr graddedig fel offeryn mesur.
He wrinkled his nose in disgust.	Mae'n wrinkled ei drwyn mewn ffieidd-dod.
A group of rebel fighters attacked the village.	Ymosododd grŵp o ymladdwyr gwrthryfelwyr ar y pentref.
Hundreds of sailors died in the storm.	Bu farw cannoedd o forwyr yn y storm.
His siblings were shocked.	Syfrdanwyd ei frodyr a chwiorydd.
Raise people's morality.	Codi moesoldeb pobl.
It should never be used for gaming.	Ni ddylid byth ei ddefnyddio ar gyfer hapchwarae.
The pig screamed loudly as he tried to escape.	Gwichianodd y mochyn yn uchel wrth iddo geisio dianc.
This is mostly a flat country.	Gwlad wastad yw hon gan mwyaf.
Were you really that?	Ai chi oedd hwnna mewn gwirionedd?
The stone was engraved with hieroglyphs.	Roedd y garreg wedi'i hysgythru â hieroglyffiau.
His left wrist was strained.	Roedd ei arddwrn chwith wedi'i rwymo.
A rare mix, this lemonade has a subtle flavor.	Yn gymysgedd prin, mae gan y lemonêd hwn flas cynnil.
I'm really pleased to see that you are breathing easier.	Rwy'n falch iawn o weld eich bod chi'n anadlu'n haws.
He has to leave us.	Mae'n rhaid iddo ein gadael.
The movie is about organizational crime.	Mae'r ffilm yn ymwneud â throseddau trefniadol.
Many children still wear these clothes.	Mae llawer o blant yn dal i wisgo'r dillad hyn.
The company cut off all loans to its employees.	Torrodd y cwmni yr holl fenthyciadau i'w weithwyr.
These documents were the culmination of literary brilliance.	Roedd y dogfennau hyn yn anterth disgleirdeb llenyddol.
The central square of the city was crowded with people.	Roedd sgwâr canolog y ddinas yn orlawn o bobl.
She spreads butter on the bread.	Mae hi'n taenu menyn ar y bara.
The pirates threw everything overboard.	Taflodd y môr-ladron bopeth dros ben llestri.
Drinking large amounts of alcohol can seriously affect health.	Gall yfed llawer iawn o alcohol effeithio'n ddifrifol ar iechyd.
He slept in the small shed behind the house.	Cysgodd yn y sied fach y tu ôl i'r tŷ.
Most milk contains antibiotics.	Mae'r rhan fwyaf o laeth yn cynnwys gwrthfiotigau.
Computers have revolutionized the way we work.	Mae cyfrifiaduron wedi chwyldroi'r ffordd rydyn ni'n gweithio.
The baby cried loudly.	Gwaeddodd y babi yn uchel.
Powerful and effective, he rose to the top quickly.	Yn rymus ac yn effeithiol, cododd i'r brig yn gyflym.
He and his uncle lived nearby.	Yr oedd ef a'i ewythr yn byw gerllaw.
Every part of the human skeleton can be regenerated.	Gellir adfywio pob rhan o'r sgerbwd dynol.
Most plants thrive best in bright light.	Mae'r rhan fwyaf o blanhigion yn ffynnu orau mewn golau llachar.
He sat in the shade of a tree.	Eisteddodd yng nghysgod coeden.
Coffee is a drink.	Diod yw coffi.
A period of silence followed.	Dilynodd cyfnod o dawelwch.
The surface of the table is made of glass.	Mae wyneb y bwrdd wedi'i wneud o wydr.
This is my favorite type of soup.	Dyma fy hoff fath o gawl.
Drinking coffee before breakfast could reduce your risk of diabetes.	Gallai yfed coffi cyn brecwast leihau eich risg o ddiabetes.
It is important to use the right tool for the job.	Mae'n bwysig defnyddio'r offeryn cywir ar gyfer y swydd.
Farmer plowing a field.	Ffermwr yn aredig cae.
The midwife tried to control her contractions.	Ceisiodd y fydwraig reoli ei chyfangiadau.
The mother was unaware of her daughter's pregnancy.	Nid oedd y fam yn ymwybodol o feichiogrwydd ei merch.
Only a minority supported positive action.	Dim ond lleiafrif oedd yn cefnogi gweithredu cadarnhaol.
The bridge crosses the river.	Mae'r bont yn croesi'r afon.
Local officials often change jobs.	Mae swyddogion lleol yn aml yn newid swyddi.
Evidence suggests that he broke his own neck.	Mae tystiolaeth yn awgrymu iddo dorri ei wddf ei hun.
It's very hot today.	Mae'n boeth iawn heddiw.
The old man had survived many storms.	Roedd yr hen ŵr wedi goroesi llawer o stormydd.
We skate ice near the dyke.	Rydym yn sglefrio iâ ger y clawdd.
He sent a series of telegrams to government officials.	Anfonodd gyfres o delegramau at swyddogion y llywodraeth.
The hot weather made the baby drowsy.	Roedd y tywydd poeth yn gwneud y babi yn gysglyd.
This witch doctor was famous for his healing powers.	Roedd y meddyg gwrach hwn yn enwog am ei bwerau iachâd.
Many tree species survive in deserts.	Mae llawer o rywogaethau o goed yn goroesi mewn anialwch.
The defense attorney was admitted to the bar.	Derbyniwyd atwrnai'r amddiffyniad i'r bar.
Pavlov's experiment involved dogs spitting when a bell rang.	Roedd arbrawf Pavlov yn cynnwys cŵn yn poeri pan oedd cloch yn canu.
They've been talking for an hour.	Maen nhw wedi bod yn siarad ers awr.
Compare the original with the copy.	Cymharwch y gwreiddiol â'r copi.
The country's forest is dominated by conifers.	Coed conwydd sy'n dominyddu coedwig y wlad.
To maintain good health, you need to eat a balanced diet.	Er mwyn cynnal iechyd da, mae angen i chi fwyta diet cytbwys.
You should make this delicious stew for your family.	Dylech wneud y stiw blasus hwn ar gyfer eich teulu.
This is one of the least studied species.	Dyma un o'r rhywogaethau a astudiwyd leiaf.
When the machine is working properly, the pieces fly smoothly.	Pan fydd y peiriant yn gweithio'n iawn, mae'r darnau'n hedfan yn esmwyth.
When a tourist asks for directions, he should say "please".	Pan fydd twristiaid yn gofyn am gyfarwyddiadau, dylai ddweud "os gwelwch yn dda".
The creature turned cautiously over the rocky ground.	Trodd y creadur yn ofalus dros y tir creigiog.
Management offered to give them bonuses.	Cynigiodd y rheolwyr roi bonysau iddynt.
The train arrived on time.	Cyrhaeddodd y trên ar amser.
She was greeted by a surprising number of chickens.	Daeth nifer syndod o ieir i'w chyfarch.
He is still in her voice when he calls her.	Mae dal yn ei llais pan mae'n ei galw.
He was barred at the window.	Cafodd ei wahardd wrth y ffenestr.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	Mae gan anifeiliaid esgyrn, mae gan adar blu, ac mae gan bysgod glorian.
The lighthouse lit the way for ships.	Roedd y goleudy'n goleuo'r ffordd i longau.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Mae deg y cant o ddynoliaeth yn llysieuol.
Accustomed to getting up early, he found himself awake.	Yn gyfarwydd â chodi'n gynnar, cafodd ei hun yn effro.
Most of the city's bridges are named after rivers.	Mae'r rhan fwyaf o bontydd y ddinas wedi'u henwi ar ôl afonydd.
His brown eyes glittered with malicious joy.	Roedd ei lygaid brown glittered gyda llawenydd maleisus.
The city became famous for its delicious produce.	Daeth y ddinas yn enwog am ei chynnyrch blasus.
Some commentators claim the increase was artificial.	Mae rhai sylwebwyr yn honni bod y cynnydd yn artiffisial.
His movements were graceful.	Yr oedd ei symudiadau yn osgeiddig.
Nobody ever thought of him as a thief.	Ni feddyliodd neb erioed amdano fel lleidr.
All passengers must have a valid ticket.	Rhaid i bob teithiwr gael tocyn dilys.
In some families, the children share a bed.	Mewn rhai teuluoedd, mae'r plant yn rhannu gwely.
You can rest on the sand if you are tired.	Gallwch orffwys ar y tywod os ydych wedi blino.
Each country has its own style of music.	Mae gan bob gwlad ei steil ei hun o gerddoriaeth.
Human rights violations occur in many places	Mae troseddau hawliau dynol yn digwydd mewn sawl man
He was a tall, dark and handsome man.	Roedd yn ddyn tal, tywyll a golygus.
It was rediscovered by accident.	Cafodd ei ailddarganfod ar ddamwain.
She unfurled his stiff wings.	Mae hi'n unfurled ei adenydd stiff.
This may seem like a good idea, but who will pay?	Mae hyn yn ymddangos yn syniad da, ond pwy fydd yn talu?
Why not visit me soon?	Beth am ymweld â mi yn fuan?
This event highlights the need for strict regulations.	Mae'r digwyddiad hwn yn pwysleisio'r angen am reoliadau llym.
The greatest danger associated with earthquakes is tsunamis.	Y perygl mwyaf sy'n gysylltiedig â daeargrynfeydd yw tswnamis.
He won the war.	Enillodd y rhyfel.
One of the walls was covered with various memorabilia.	Roedd un o'r waliau wedi'i gorchuddio ag amrywiol bethau cofiadwy.
This is the best way to make this dish.	Dyma'r ffordd orau o wneud y pryd hwn.
All entrances lead to the cave.	Mae pob mynedfa yn arwain at yr ogof.
Twilight began to fill the air.	Dechreuodd y cyfnos lenwi'r awyr.
Let those who know how to dance do it.	Gadewch i'r rhai sy'n gwybod sut i ddawnsio wneud hynny.
She screamed like a banshee.	Roedd hi'n sgrechian fel banshee.
The earth contains a great deal of water.	Mae'r ddaear yn cynnwys llawer iawn o ddŵr.
There was a canteen on every corner.	Roedd ffreutur ar bob cornel.
The rise in fish prices led to an increase in exports.	Arweiniodd y cynnydd ym mhrisiau pysgod at gynnydd mewn allforion.
The little boy buried his hands in sand.	Claddodd y bachgen bach ei ddwylo mewn tywod.
Their studies are riddled with errors.	Mae eu hastudiaethau yn frith o wallau.
Much of the information was stored in the mind.	Roedd llawer o'r wybodaeth yn cael ei storio yn y meddwl.
Ignore the small imperfections.	Anwybyddwch yr amherffeithrwydd bach.
Small and agile, but can be fiercely threatened.	Bach ac ystwyth, ond gall fod yn ffyrnig o dan fygythiad.
Locals are angry that they have been forgotten.	Mae pobl leol yn grac eu bod wedi cael eu hanghofio.
Electricity was not considered a reality.	Nid oedd trydan yn cael ei ystyried yn realiti.
For his part, the man was surprised and grateful.	O'i ran ef, roedd y dyn yn synnu ac yn ddiolchgar.
Only the most sensitive and attentive survived.	Dim ond y rhai mwyaf sensitif a sylwgar a oroesodd.
The prince's guard came to him.	Daeth osgordd y tywysog ato.
He held a press conference.	Cynhaliodd gynhadledd i'r wasg.
The bailiffs will arrive soon.	Bydd y beilïaid yn cyrraedd yn fuan.
The peasantry rebelled on many occasions.	Gwrthryfelodd y werin ar lawer achlysur.
Throw the ball, please.	Taflwch y bêl, os gwelwch yn dda.
A city famous for its beauty.	Dinas sy'n enwog am ei harddwch.
The lake is drying fast.	Mae'r llyn yn sychu'n gyflym.
The journalists who investigated the accident remained alive.	Arhosodd y newyddiadurwyr a ymchwiliodd i'r ddamwain yn fyw.
You need to take action.	Mae angen i chi gymryd camau.
Give them what they want.	Rhowch yr hyn y maent ei eisiau iddynt.
I have fifteen words left to use.	Mae gen i bymtheg gair ar ôl i'w defnyddio.
Humans are omnivores, eating plants and animals.	Mae bodau dynol yn hollysyddion, yn bwyta planhigion ac anifeiliaid.
I was certain that my flight would be delayed,	Roeddwn i'n sicr y byddai fy hediad yn cael ei ohirio,
The young woman was greeted by the old woman.	Cyfarchwyd yr hen wraig gan y ferch ifanc.
Some people claimed that the human soul was immortal.	Roedd rhai pobl yn honni bod yr enaid dynol yn anfarwol.
Your husband made that comment about my work?	Gwnaeth eich gŵr y sylw hwnnw am fy ngwaith?
Our garden is very small compared to their own.	Mae ein gardd ni'n fach iawn o'i chymharu â'u gardd nhw.
College students often live together in community housing.	Mae myfyrwyr coleg yn aml yn byw gyda'i gilydd mewn tai cymunedol.
The director blocked her attempts to edit the film.	Rhwystrodd y cyfarwyddwr ei hymdrechion i olygu'r ffilm.
This garden has a nice, quiet atmosphere.	Mae awyrgylch braf, tawel yn yr ardd hon.
Where are they going?	Ble maen nhw'n mynd?
He asked the waiter to give her a red break.	Gofynnodd i'r gweinydd roi sos coch iddi.
She laughed at the joke.	Chwarddodd hi ar y jôc.
The robots are designed to resemble human beings.	Mae'r robotiaid wedi'u cynllunio i fod yn debyg i fodau dynol.
They both walked off down the street.	Cerddodd y ddau i ffwrdd i lawr y stryd.
The whole world is full of fears.	Mae'r byd i gyd yn llawn ofnau.
Alice seemed unsure of what to say.	Roedd Alice yn ymddangos yn ansicr beth i'w ddweud.
The clutch broke, the gears slipped, and the engine died.	Torrodd y cydiwr, llithrodd y gerau, a bu farw'r injan.
He was found guilty.	Cafwyd ef yn euog.
She sat alone on a bench in the square.	Eisteddodd ar ei phen ei hun ar fainc yn y sgwâr.
You can produce a fire using two-stick friction.	Gallwch chi gynhyrchu tân gan ddefnyddio ffrithiant dwy ffon.
She carefully removed her mittens.	Tynnodd ei mittens yn ofalus.
The mountains soared above the city.	Roedd y mynyddoedd yn codi uwchben y ddinas.
Faience tiles decorate this elegant room.	Mae teils faience yn addurno'r ystafell gain hon.
I already have money.	Mae gen i arian yn barod.
He filed the report carefully.	Ffeiliodd yr adroddiad yn ofalus.
Getting it right is crucial.	Mae'n hollbwysig bod yn gywir.
The young man's life took a downward spiral.	Cymerodd bywyd y dyn ifanc droell ar i lawr.
It charges clients an hourly rate.	Mae'n codi tâl fesul awr ar gleientiaid.
Carrots are delicious.	Mae moron yn flasus.
The rural force was enthusiastic.	Roedd y llu gwledig yn frwd.
The rising sun provided a little warmth.	Darparodd yr haul yn codi ychydig o gynhesrwydd.
An icy wind whipped across the thin stretch of beach.	Chwipiodd gwynt rhewllyd ar draws y darn tenau o'r traeth.
To our surprise, this lock was locked.	Er mawr syndod i ni, cafodd y clo hwn ei gloi.
The visitors chatted amicably.	Roedd yr ymwelwyr yn sgwrsio'n gyfeillgar.
And then they helped him.	Ac yna fe wnaethon nhw ei helpu.
What is important is to remain calm at all times.	Yr hyn sy'n bwysig yw aros yn dawel bob amser.
She was a kind woman, always ready to help others.	Roedd hi'n fenyw garedig, bob amser yn barod i helpu eraill.
The nurse checked the patient, then called for a doctor.	Gwiriodd y nyrs y claf, yna galwodd am feddyg.
Balance your cellphone on the holder provided.	Cydbwyswch eich ffôn symudol ar y deiliad a ddarperir.
We can all feel the buzz of waiting.	Gall pob un ohonom deimlo gwefr o ddisgwyl.
The complimentary coffee was strong.	Roedd y coffi canmoliaethus yn gryf.
Always wear gloves until you are finished.	Gwisgwch fenig bob amser nes i chi orffen.
Today's generation is not familiar with these changes.	Nid yw cenhedlaeth heddiw yn gyfarwydd â'r newidiadau hyn.
Every morning, his grandmother made breakfast for him.	Bob bore, roedd mam-gu yn gwneud brecwast iddo.
Had a picnic in a nearby park.	Cafodd bicnic mewn parc cyfagos.
He set up his own chocolate shop.	Sefydlodd ei siop siocled ei hun.
She was enjoying her strong, manly gestures.	Roedd hi'n mwynhau ei ystumiau cryf, manly.
A shepherd carries a lamb across a river.	Mae bugail yn cario oen ar draws afon.
You've made an excellent start!	Rydych chi wedi gwneud dechrau rhagorol!
The director was famous for the vibrancy of his films.	Roedd y cyfarwyddwr yn enwog am fywiogrwydd ei ffilmiau.
Most students are looking forward to the holidays.	Mae mwyafrif y myfyrwyr yn edrych ymlaen at y gwyliau.
I was no longer surprised to hear explosions.	Doeddwn i ddim yn synnu bellach i glywed ffrwydradau.
This sentence is not related to the previous one.	Nid yw'r frawddeg hon yn gysylltiedig â'r un flaenorol.
You won't miss the deadline, will you?	Ni fyddwch yn colli'r dyddiad cau, a wnewch chi?
The planets are round.	Mae'r planedau'n grwn.
Use its finest fabric.	Defnyddiwch ei ffabrig gorau.
The shortage was driving up agricultural prices.	Roedd y prinder yn gyrru prisiau amaethyddol i fyny.
Many of the wealthiest people have begun to give generously.	Mae llawer o'r bobl gyfoethocaf wedi dechrau rhoi'n hael.
Welcome to the library.	Croeso i'r llyfrgell.
The less they spoke, the happier they were.	Po leiaf roedden nhw'n siarad, hapusach oedden nhw.
People should adopt eco-friendly practices.	Dylai pobl fabwysiadu arferion ecogyfeillgar.
Repelled by the smell, the workers fled.	Wedi'u gwrthyrru gan y drewdod, ffodd y gweithwyr.
That's when she heard her name being called.	Dyna pryd y clywodd ei henw yn cael ei alw.
The plane landed smoothly.	Glaniodd yr awyren yn esmwyth.
Children need the support of their parents.	Mae angen cefnogaeth eu rhieni ar blant.
When the game is complete, throw it in the trash.	Pan fydd y gêm wedi'i chwblhau, taflwch ef yn y sbwriel.
Let's go into town.	Gadewch i ni fynd i mewn i'r dref.
A war against corruption could unite the country.	Gallai rhyfel yn erbyn llygredd uno'r wlad.
The trees throw golden and pink leaves in autumn.	Mae'r coed yn taflu dail euraidd a phinc yn yr hydref.
The stars were glittering in the sky.	Roedd y sêr yn pefrio yn yr awyr.
For success, make sure everything is ready.	Er mwyn sicrhau llwyddiant, gwnewch yn siŵr bod popeth yn barod.
Things in the old world were very different.	Roedd pethau yn yr hen fyd yn dra gwahanol.
They climbed the dunes to reach the summit.	Dringon nhw'r twyni i gyrraedd y copa.
This road has no lanes.	Nid oes gan y ffordd hon lonydd.
Her brother is dishonest.	Mae ei brawd yn anonest.
Adjust this behavior, if necessary.	Addaswch yr ymddygiad hwn, os oes angen.
Better to waste less food.	Gwell gwastraffu llai o fwyd.
The brave soldier fought many wars.	Ymladdodd y milwr dewr lawer o ryfeloedd.
A bucket full of water is very heavy.	Mae bwced llawn dŵr yn drwm iawn.
The hearings went on for days to come.	Aeth y gwrandawiadau yn eu blaen am ddyddiau yn ddiweddarach.
He was stealing money from his mother.	Roedd yn dwyn arian oddi wrth ei fam.
Such attacks are offenses in themselves.	Mae ymosodiadau o'r fath yn droseddau ynddynt eu hunain.
The businessman claims his policy is bad for business.	Mae'r dyn busnes yn honni bod ei pholisi yn ddrwg i fusnes.
Most whale species live in the ocean.	Mae'r rhan fwyaf o rywogaethau o forfilod yn byw yn y cefnfor.
Once he completed a triathlon.	Unwaith y cwblhaodd driathlon.
He thinks aloud of himself.	Mae'n meddwl yn uchel ohono'i hun.
Aluminum extraction is a costly process.	Mae echdynnu alwminiwm yn broses gostus.
The statistics were damaging.	Roedd yr ystadegau yn niweidiol.
A team of scientists closely monitored the development.	Bu tîm o wyddonwyr yn monitro'r datblygiad yn ofalus.
Does this really need cutting?	A oes gwir angen torri hwn?
Some paints contain toxic chemicals.	Mae rhai paent yn cynnwys cemegau gwenwynig.
Most of our energy supplies are coal and fuel oil.	Glo ac olew tanwydd y rhan fwyaf o'n cyflenwadau ynni.
This text is in puzzle form.	Mae'r testun hwn ar ffurf pos.
The villagers worked hard in the fields.	Roedd y pentrefwyr yn gweithio'n galed yn y caeau.
Her shoes and clothes were covered with mud.	Roedd ei hesgidiau a'i dillad wedi'u gorchuddio â mwd.
It's best to keep this in mind.	Mae'n well cadw hyn mewn cof.
Some classes are very boring.	Mae rhai dosbarthiadau yn ddiflas iawn.
The population cannot be sustained without outside help.	Ni ellir cynnal y boblogaeth heb gymorth allanol.
Powerful, yes.	Pwerus, ie.
She received a letter that made her cry.	Derbyniodd lythyr a barodd iddi grio.
Be careful not to break furniture.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri'r dodrefn.
That beggar has a debilitating disease.	Mae gan y cardotyn hwnnw glefyd gwanychol.
She cannot endure being separated from her family.	Ni all hi ddioddef i gael ei gwahanu oddi wrth ei theulu.
The corrupt doctor only needed money.	Yr arian yn unig a ofalai y meddyg llygredig.
Police confiscated the stolen goods.	Atafaelodd yr heddlu'r nwyddau oedd wedi'u dwyn.
This delicious cake is made with meringue topping.	Gwneir y gacen flasus hon gyda thop meringue.
Wherever he goes, he creates controversy.	Ble bynnag y mae'n mynd, mae'n creu dadl.
This astronaut flew to the moon.	Hedfanodd y gofodwr hwn i'r lleuad.
The carpenter smoothed the table.	Llyfnhaodd y saer y bwrdd.
Wash your hands thoroughly after handling pig manure.	Golchwch eich dwylo'n drylwyr ar ôl trin tail mochyn.
The circus acrobats are famous.	Mae'r acrobatiaid syrcas yn enwog.
Pollution causes ecological damage.	Mae llygredd yn achosi difrod ecolegol.
A wafted scent of a nearby flower.	Arogl wafted o flodyn cyfagos.
The composition is her masterpiece.	Y cyfansoddiad yw ei champwaith.
My favorite kind of song is rock.	Fy hoff fath o gân yw roc.
Children are the heart of a family.	Plant yw calon teulu.
The teacher's educational philosophy was well known.	Yr oedd athroniaeth addysgiadol yr athraw yn dra hysbys.
Hostility was fueled by hatred of immigrants.	Taniwyd yr elyniaeth gan gasineb at fewnfudwyr.
The river is plagued by pollution.	Mae'r afon wedi'i phlagio gan lygredd.
Silence fell over the room.	Distawrwydd syrthiodd dros yr ystafell.
I won't let that happen to you.	Wna i ddim gadael i hynny ddigwydd i chi.
With food shortages hitting many parts of the country,	Gyda phrinder bwyd yn taro sawl rhan o'r wlad,
The bright sun was warm and pleasant.	Roedd yr haul llachar yn gynnes ac yn ddymunol.
The climate of that region is unpredictable.	Mae hinsawdd y rhanbarth hwnnw yn anrhagweladwy.
Give this letter to the postman.	Rhowch y llythyr hwn i'r postmon.
The widow came to the king's throne.	Daeth y weddw at orsedd y brenin.
She noted her teacher's words with fear.	Nododd eiriau ei hathro gydag ofn.
Each dog has four legs.	Mae gan bob ci bedair coes.
He is studying to be a doctor.	Mae'n astudio i fod yn feddyg.
In the past, this region was swamp.	Yn y gorffennol, cors oedd y rhanbarth hwn.
The pumpkin needs to be put in water.	Mae angen rhoi'r pwmpen mewn dŵr.
A call was ringing in the distance.	Roedd galwad yn canu yn y pellter.
The jeans are torn.	Mae'r jîns wedi'u rhwygo.
The public health system is privatized.	Mae'r system iechyd cyhoeddus wedi'i phreifateiddio.
Several cups of tea are consumed daily.	Mae sawl cwpanaid o de yn cael eu hyfed bob dydd.
The lost bear was finally found.	Daethpwyd o hyd i'r arth goll o'r diwedd.
They are often driven underground by seasonal floods.	Maent yn aml yn cael eu gyrru dan ddaear gan lifogydd tymhorol.
He suffers from severe depression.	Mae'n dioddef o iselder difrifol.
The army attacked the opposition areas.	Ymosododd y fyddin ar ardaloedd yr wrthblaid.
She pretended not to notice the robin song.	Roedd hi'n smalio peidio â sylwi ar gân y robin goch.
It offers tranquility and excitement.	Mae'n cynnig llonyddwch a chyffro.
We are located next to the train station.	Rydym wedi ein lleoli wrth ymyl yr orsaf drenau.
The ship's crew helped rescue her passengers.	Helpodd criw'r llong i achub ei theithwyr.
Police investigated, but no information emerged.	Ymchwiliodd yr heddlu, ond ni ddaeth unrhyw wybodaeth i'r amlwg.
The government needs to do something soon.	Mae angen i'r llywodraeth wneud rhywbeth yn fuan.
Passenger numbers are steadily increasing.	Mae nifer y teithwyr sy'n cael eu cludo yn cynyddu'n gyson.
The country enjoys great security.	Mae'r wlad yn mwynhau diogelwch mawr.
Peel the vegetables.	Piliwch y llysiau.
Researchers are growing new crops, using plant tissue culture.	Mae ymchwilwyr yn tyfu cnydau newydd, gan ddefnyddio diwylliant meinwe planhigion.
This river was already flowing when completed.	Roedd yr afon hon eisoes yn llifo pan gafodd ei chwblhau.
Our phone line is working again.	Mae ein llinell ffôn yn gweithio eto.
The house has burned to the ground.	Mae'r tŷ wedi llosgi i'r llawr.
It smells nice.	Mae'n arogli'n braf.
His friends warned him not to go,	Rhybuddiodd ei ffrindiau ef i beidio â mynd,
The new station opened last month.	Agorodd yr orsaf newydd fis diwethaf.
The magnificent city burned to the ground.	Llosgodd y ddinas odidog i'r llawr.
Both thieves were apprehended by police.	Cafodd y ddau leidr eu dal gan yr heddlu.
Regularly monitor key parameters.	Monitro'r paramedrau allweddol yn gyson.
Do you know the warts on your body?	Ydych chi'n gwybod y dafadennau ar eich corff?
The poet wrote of the soreness in his heart.	Ysgrifennodd y bardd am y dolur yn ei galon.
He searched the room for clues.	Chwiliodd yr ystafell am gliwiau.
The butter should be soft, but not melted.	Dylai'r menyn fod yn feddal, ond heb ei doddi.
Thousands are attracted to the city each year.	Mae miloedd yn cael eu denu i'r ddinas bob blwyddyn.
Dust covered everything.	Roedd llwch yn gorchuddio popeth.
Please write clearly.	Ysgrifennwch yn glir.
A badger digs its hole at night.	Bydd mochyn daear yn cloddio ei dwll yn y nos.
Country music has played a big part in popular music.	Mae canu gwlad wedi chwarae rhan fawr mewn cerddoriaeth boblogaidd.
The presidential election is now just days away.	Dim ond dyddiau i ffwrdd yw'r etholiad arlywyddol bellach.
The fog hangs heavily over the harbor.	Mae'r niwl yn hongian yn drwm dros yr harbwr.
She patted her dog fondly as he walked beside her.	Patiodd ei chi yn hoffus wrth iddo gerdded yn ei hymyl.
The woman immediately felt ashamed of losing her temper.	Teimlodd y wraig ar unwaith gywilydd am golli ei thymer.
I have few possessions.	Ychydig o eiddo sydd gennyf.
His fee was unreasonable.	Roedd ei ffi yn afresymol.
A corporation cannot own stocks in other companies.	Ni all corfforaeth fod yn berchen ar stociau mewn cwmnïau eraill.
The cathedral stands on a hill surrounded by greenery.	Saif yr eglwys gadeiriol ar fryn sydd wedi'i amgylchynu gan wyrddni.
The equipment was automatic.	Roedd yr offer yn awtomatig.
Doctors noticed that the patient's heart rate was irregular.	Sylwodd y meddygon fod curiad calon y claf yn afreolaidd.
The stars seemed to vanish into the sky.	Roedd yn ymddangos bod y sêr yn diflannu i'r awyr.
Spills should always be strained.	Dylid straenio arllwysiadau bob amser.
School teachers complain about the increasingly violent nature of students.	Mae athrawon ysgol yn cwyno am natur gynyddol dreisgar myfyrwyr.
It is essential that you follow the instructions.	Mae'n angenrheidiol eich bod yn dilyn y cyfarwyddiadau.
She went to the park with her puppy.	Aeth i'r parc gyda'i chi bach.
The monkey was stunned.	Cafodd y mwnci ei syfrdanu.
The wind was brisk, but the sun was hot.	Roedd y gwynt yn sionc, ond roedd yr haul yn boeth.
This is a common item in the market.	Mae hwn yn eitem gyffredin yn y farchnad.
Each has a separate function.	Mae gan bob un swyddogaeth ar wahân.
Most businesses here today are small.	Mae'r rhan fwyaf o fusnesau yma heddiw yn fach.
This is like being born.	Mae hyn yn debyg i gael eich geni.
We are in trouble.	Rydyn ni mewn trafferth.
She carefully picked the stray hairs from the floor.	Dewisodd hi'n ofalus y blew crwydr o'r llawr.
The wood is durable and well insulated.	Mae'r pren yn wydn ac yn inswleiddio'n dda.
He climbed the stairs slowly.	Dringodd y grisiau yn araf.
As a result, there is a high incidence of crime here.	O ganlyniad, mae nifer uchel o achosion o droseddu yma.
So she has the honor of being the first.	Felly mae ganddi'r anrhydedd o fod y cyntaf.
This weekend's level of precipitation is modest.	Cymedrol yw lefel y dyodiad y penwythnos hwn.
A few scattered houses are being built on this road.	Mae ychydig o dai gwasgarog yn cael eu hadeiladu ar y ffordd hon.
Ruby sighed with joy.	Gwichiodd Ruby â llawenydd.
Jane's jeans were a mess.	Roedd jîns Jane yn llanast.
We wanted to live on a lake.	Roedden ni eisiau byw ar lyn.
The wood contained some nails.	Roedd y pren yn cynnwys rhai hoelion.
Any local plumber can do the work for you.	Gall unrhyw blymwr lleol wneud y gwaith i chi.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Cerddodd yn araf ar hyd y palmant gorlawn.
The astrolab became a museum piece.	Daeth yr astrolab yn ddarn amgueddfa.
The fish swam freely around the pond.	Nofiodd y pysgod yn rhydd o amgylch y pwll.
All citizens were encouraged to report.	Anogwyd pob dinesydd i adrodd.
The captain arrived thirty minutes ahead of time.	Cyrhaeddodd y capten dri deg munud o flaen amser.
The lecturer then distributed copies of his textbook.	Yna dosbarthodd y darlithydd gopïau o'i werslyfr.
My ambition is to become a writer.	Fy uchelgais yw bod yn awdur.
The drink tasted bitter	Roedd y ddiod yn blasu'n chwerw
He arrived just in time for lunch.	Cyrhaeddodd mewn pryd i ginio.
Everyone in the room was watching intently.	Roedd pawb yn yr ystafell yn gwylio'n astud.
The grandfather sent a postcard from town.	Anfonodd y taid gerdyn post o'r dref.
Dialogue between characters is an integral part of the story.	Mae deialog rhwng cymeriadau yn rhan annatod o'r stori.
The team leader was guaranteed success.	Roedd arweinydd y tîm yn sicr o lwyddiant.
A lonely shepherd was watching her.	Roedd bugail unig yn ei gwylio.
The government watched the situation anxiously.	Gwyliodd y llywodraeth y sefyllfa yn bryderus.
He was the first man on the moon.	Ef oedd y dyn cyntaf ar y lleuad.
We don't have enough butter for the cake.	Nid oes gennym ddigon o fenyn ar gyfer y gacen.
Each nation must decide its own policy.	Rhaid i bob cenedl benderfynu ar ei pholisi ei hun.
They were punished for their crimes.	Cawsant eu cosbi am eu troseddau.
This is a dangerous situation.	Mae hon yn sefyllfa beryglus.
She says she loves her boy.	Mae hi'n dweud ei bod hi'n caru ei bachgen.
Many old men are at the fish market every morning.	Mae llawer o hen ddynion yn y farchnad pysgod bob bore.
He has stopped coming to school.	Mae e wedi stopio dod i'r ysgol.
The ancient city suffered great damage.	Dioddefodd y ddinas hynafol ddifrod mawr.
The apartments were all quite attractive, with garden patios	Roedd y fflatiau i gyd yn eithaf deniadol, gyda phatios gardd
Travel insurance can cost more, but it's also worth it.	Gall yswiriant teithio gostio mwy, ond mae hefyd yn werth chweil.
She hugs her new husband tightly.	Mae hi'n cofleidio ei gŵr newydd yn dynn.
Many parents are scared about vaccination programs.	Mae llawer o rieni wedi dychryn am raglenni brechu.
He has been looking for work for weeks.	Mae wedi bod yn chwilio am waith ers wythnosau.
A ceremony was held to commemorate the event.	Cynhaliwyd seremoni i goffau’r digwyddiad.
Despite many claims, there is no evidence of health improvements.	Er gwaethaf llawer o honiadau, nid oes tystiolaeth o welliannau iechyd.
Try to improve your vocabulary this year.	Ceisiwch wella eich geirfa eleni.
Newspapers have reported that a large fire destroyed the forest.	Mae papurau newydd wedi adrodd bod tân mawr wedi dinistrio’r goedwig.
The travel industry is booming.	Mae'r diwydiant teithio yn ffynnu.
I could understand everything.	Roeddwn i'n gallu deall popeth.
Cook the noodles in boiling water for two minutes.	Coginiwch y nwdls mewn dŵr berw am ddau funud.
The bomb was fired by a radio signal.	Taniwyd y bom gan signal radio.
Children learn to read fairly easily.	Mae plant yn dysgu darllen yn weddol hawdd.
His grandfather was a literal man.	Yr oedd ei daid yn ddyn llythyrenol.
An electricity grid gives the nation power.	Mae grid trydan yn rhoi pŵer i'r genedl.
Therefore, it is best to move the crops to another field.	Felly, mae'n well symud y cnydau i gae arall.
People live in a simple way.	Mae'r bobl yn byw mewn ffordd syml.
Our house was messy.	Roedd ein tŷ ni yn flêr.
Drinking a glass of milk immediately afterwards didn't help.	Nid oedd yfed gwydraid o laeth yn syth wedyn yn helpu.
The lot of a working mom is hard.	Mae lot mam sy'n gweithio yn anodd.
Turned away, party attendees slurred toward the bartender.	Wedi troi i ffwrdd, slurred mynychwyr y parti at y bartender.
He marched straight into the room.	Gorymdeithiodd yn syth i'r ystafell.
Many animals migrate at this time of year.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo yn ystod yr adeg hon o'r flwyddyn.
The city is located close to a railway station.	Mae'r ddinas wedi'i lleoli'n agos at orsaf reilffordd.
The mother told her son to stop it.	Dywedodd y fam wrth ei mab am atal hynny.
You seem to have two choices.	Mae'n ymddangos bod gennych ddau ddewis.
The attraction of gravity causes liquids to float.	Mae atyniad disgyrchiant yn achosi hylifau i arnofio.
They kept their distance, watching the scene.	Cadwasant eu pellter, gan wylio'r olygfa.
Steel, of course, is very strong.	Mae dur, wrth gwrs, yn gryf iawn.
The peasant loved her son dearly.	Roedd y wraig werin yn caru ei mab yn annwyl.
The farm is surrounded by high stone walls.	Amgylchynwyd y fferm gan waliau cerrig uchel.
The inventor discovered a new form of carbon.	Darganfu'r dyfeisiwr ffurf newydd o garbon.
This medicine will help heal your wounds.	Bydd y feddyginiaeth hon yn helpu i wella'ch clwyfau.
Some entrepreneurs took advantage of the situation.	Manteisiodd rhai entrepreneuriaid ar y sefyllfa.
There were many more awkward turns to come.	Roedd llawer mwy o droeon trwstan i ddod.
The scientist's theory has been widely accepted.	Mae damcaniaeth y gwyddonydd wedi cael ei derbyn yn eang.
She telephoned the young woman to say she would be late.	Ffoniodd y ddynes ifanc i ddweud y byddai hi'n hwyr.
There is a road sign there.	Mae arwydd ffordd yno.
Very few students smoked in class.	Ychydig iawn o fyfyrwyr oedd yn ysmygu yn y dosbarth.
You are too rich and too powerful.	Rydych chi'n rhy gyfoethog ac yn rhy bwerus.
The attacker accused the government of corruption.	Cyhuddodd yr ymosodwr y llywodraeth o lygredd.
The truck pulled into the line just in time.	Tynnodd y lori i mewn i'r llinell mewn pryd.
The castle has changed little over the centuries.	Nid yw'r castell wedi newid fawr ddim dros y canrifoedd.
His moment of glory had come and gone.	Roedd ei foment o ogoniant wedi mynd a dod.
These ingredients will form the basis of our cake.	Bydd y cynhwysion hyn yn sail i'n cacen.
The tall pine trees were rocking and squeaking in the breeze.	Roedd y coed pinwydd tal yn siglo a gwichian yn yr awel.
Formal drawing required.	Mae angen llun ffurfiol.
Mum took all the pictures.	Tynnodd mam y lluniau i gyd.
Feelings can't hurt people.	Ni all teimladau brifo pobl.
The highway is widened.	Mae'r briffordd wedi'i lledu.
The skin felt stiff and dry, and itchy.	Teimlai'r croen yn anystwyth ac yn sych, a chafwyd cosi.
We thought of ourselves as a good team.	Roeddem yn meddwl amdanom ein hunain fel tîm da.
Poor soils have reduced crop yield.	Mae priddoedd gwael wedi lleihau cnwd y cnwd.
Climate change causes some animals to migrate.	Mae newid hinsawdd yn achosi rhai anifeiliaid i fudo.
After the earthquake, they repaired the houses in the village.	Ar ôl y daeargryn, fe wnaethon nhw atgyweirio'r tai yn y pentref.
Porcupines can jump very far.	Gall porcupines neidio'n bell iawn.
This story contains an important lesson.	Mae'r stori hon yn cynnwys gwers bwysig.
This is the seventh temple.	Dyma'r seithfed deml.
My bike is too heavy for the handlebars.	Mae fy meic yn rhy drwm i'r handlebars.
The employees work hard and are well paid.	Mae'r gweithwyr yn gweithio'n galed ac yn cael eu talu'n dda.
Books tell stories.	Mae llyfrau yn adrodd straeon.
He looked at me, then looked away.	Edrychodd arnaf, yna edrychodd i ffwrdd.
The senator	Y seneddwr
I heard a noise.	Clywais swn.
Defeat on the battlefield.	Trechu ar faes y gad.
Only use cast iron pans.	Defnyddiwch sosbenni haearn bwrw yn unig.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae wyneb y ffordd yn mynd yn llithrig.
She was dreaming.	Roedd hi'n breuddwydio.
He stole the bread from the cupboard.	Dygodd y bara o'r cwpwrdd.
A dozen men were needed for the job.	Roedd angen dwsin o ddynion ar gyfer y swydd.
A definite prior agreement was in place.	Roedd cytundeb blaenorol pendant ar waith.
There are no restrictions on the number of hours.	Nid oes unrhyw gyfyngiadau ar nifer yr oriau.
Viviana's red hair was shining in the sunlight.	Roedd gwallt coch Viviana yn disgleirio yng ngolau'r haul.
The stalactites grow down.	Mae'r stalactidau yn tyfu i lawr.
The lecturer rarely came to class.	Anaml y daeth y darlithydd i'r dosbarth.
Long and thin knife shape.	Siâp hir a thenau cyllell.
Her dress was glittering in the sun.	Roedd ei gwisg yn pefrio yng ngolau'r haul.
The class consists of thirty students.	Mae'r dosbarth yn cynnwys deg ar hugain o fyfyrwyr.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Mae ymchwilwyr wedi datblygu dyfais i ganfod adweithiau alergaidd.
A rural electrification scheme was established.	Cafodd cynllun trydaneiddio gwledig ei sefydlu.
You can't compare apples and oranges!	Ni allwch gymharu afalau ac orennau!
The blind poet sang his rhymes of unrequited love.	Canodd y bardd dall ei rigymau o gariad di-alw.
We have seen moon craters formed from meteor hits.	Rydym wedi gweld craterau lleuad yn cael eu ffurfio o drawiadau meteor.
He lit a cigarette and blew the smoke out.	Cyneuodd sigarét a chwythodd y mwg allan.
Please keep the music down.	Os gwelwch yn dda cadwch y gerddoriaeth i lawr.
Soak the chickpeas overnight.	Socian y gwygbys dros nos.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Mae llawer yn ystyried dolffiniaid yn anifeiliaid deallus.
I need the information you provide in this letter.	Mae angen y wybodaeth a roddwch yn y llythyr hwn arnaf.
Car, meet bike.	Car, cwrdd â beic.
Some factories have switched to natural gas.	Mae rhai ffatrïoedd wedi newid i nwy naturiol.
He went to the store and bought the necessities.	Aeth i'r siop a phrynu'r angenrheidiau.
Crowds gathered on the parade.	Ymgasglodd tyrfaoedd ar yr orymdaith.
A small river runs through our village.	Mae afon fechan yn rhedeg trwy ein pentref.
The queen's love is open to the public.	Mae cariad y frenhines yn agored i'r cyhoedd.
The roads around here are terrible, he said.	Mae'r ffyrdd o gwmpas y fan hon yn ofnadwy, meddai.
It's exciting to twirled her hair.	Mae'n gyffrous twirled ei gwallt.
The young man heard a noise outside.	Clywodd y dyn ifanc sŵn y tu allan.
The water boiled fast.	Berwodd y dŵr yn gyflym.
Red strawberries are ripe.	Mae mefus coch yn aeddfed.
He was dizzy, flustered on his feet.	Roedd yn benysgafn, yn simsan ar ei draed.
The contradiction occurs between its object and its object.	Digwydd y gwrthddywediad rhwng ei wrthddrych a'i wrthddrych.
Girls look best in fitted trousers.	Mae merched yn edrych orau mewn trowsus wedi'u gosod.
The book was written by a famous author.	Ysgrifennwyd y llyfr gan awdur enwog.
He suffered a painful, twisted death.	Dioddefodd farwolaeth boenus, tynedig.
Emotions finding expression in literature.	Emosiynau canfod mynegiant mewn llenyddiaeth.
They ate leftover spaghetti for breakfast.	Fe wnaethon nhw fwyta sbageti dros ben i frecwast.
The cupboard is stacked with groceries.	Mae'r cwpwrdd wedi'i bentyrru â bwydydd.
She empties the bottle into a bucket of water.	Mae hi'n gwagio'r botel i mewn i fwced o ddŵr.
The poor boy seemed quite troubled by the news.	Roedd y bachgen druan yn ymddangos yn eithaf cythryblus gan y newyddion.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Mae hydrogen yn elfen nwyol a geir mewn dŵr.
The enemy was long gone.	Yr oedd y gelyn wedi hen ddiflannu erbyn hyn.
They aim to find new energy reserves.	Eu nod yw dod o hyd i gronfeydd ynni newydd.
The people of this area have been miners for centuries.	Mae pobl yr ardal hon wedi bod yn lowyr ers canrifoedd.
Her business declined rapidly after she lost her son.	Dirywiodd ei busnes yn gyflym ar ôl iddi golli ei mab.
It was dark, but it was getting lighter.	Roedd hi'n dywyll, ond roedd yn mynd yn ysgafnach.
The elephant lumbered slowly toward the fence.	Mae'r eliffant lumbered yn araf tuag at y ffens.
A stunning view of this area can be had.	Gellir gweld golygfa syfrdanol o'r ardal hon.
The protesters marched through the city.	Gorymdeithiodd y protestwyr drwy'r ddinas.
There would be no productivity growth without investment.	Ni fyddai twf cynhyrchiant heb fuddsoddiad.
That shocking information had amazed people everywhere.	Roedd y wybodaeth syfrdanol honno wedi syfrdanu pobl ym mhobman.
Your efforts have paid off.	Mae eich ymdrechion wedi talu ar ei ganfed.
The prime minister promised reforms.	Addawodd y prif weinidog ddiwygiadau.
We hurried over the bridge.	Brysiasom dros y bont.
He rushed to the bus stop.	Brysiodd i'r safle bws.
I think it's very rude of you to ridicule her.	Rwy'n meddwl ei bod yn anghwrtais iawn ohonoch i'w gwatwar hi.
The holidays were a huge success.	Roedd y gwyliau yn llwyddiant ysgubol.
I can't do this on my own.	Ni allaf wneud hyn ar fy mhen fy hun.
Any change will affect all components of the ecosystem.	Bydd unrhyw newid yn effeithio ar bob cydran o'r ecosystem.
The snake slid towards the river and squared.	Ymlithrodd y neidr i gyfeiriad yr afon gan sgwario.
The interviewer asked questions for each topic.	Gofynnodd y cyfwelydd gwestiynau i bob pwnc.
Adults generally eat about three times a day.	Yn gyffredinol, mae oedolion yn bwyta tua thair gwaith y dydd.
These chemicals are highly flammable.	Mae'r cemegau hyn yn fflamadwy iawn.
It is important to test your soil.	Mae'n bwysig profi eich pridd.
Finally, some good news.	Yn olaf, ychydig o newyddion da.
The dish has an unusual rich flavor.	Mae gan y pryd flas cyfoethog anarferol.
She was so upset, she could hardly speak.	Roedd hi wedi cynhyrfu cymaint, prin y gallai siarad.
In this area, it is common to find flamingos.	Yn yr ardal hon, mae'n gyffredin dod o hyd i fflamingos.
She seemed to have a radiant brilliance about her.	Roedd hi'n ymddangos bod ganddi ddisglair radiant amdani.
But this morning, the plants were withering in the heat.	Ond y bore yma, roedd y planhigion yn gwywo yn y gwres.
Plug your device into an outlet.	Plygiwch eich dyfais i mewn i allfa.
Build more facilities for tourists.	Adeiladu mwy o gyfleusterau ar gyfer twristiaid.
The influence of religion may be weakening.	Dichon fod dylanwad crefydd yn gwanhau.
But she was afraid to say anything.	Ond roedd arni ofn dweud unrhyw beth.
The slow train pulled into the station soon.	Tynnodd y trên araf i mewn i'r orsaf yn fuan.
His house is just across the road.	Mae ei dŷ ychydig ar draws y ffordd.
A pile of leaves lay on the ground.	Gorweddai pentwr o ddail ar y ddaear.
His column was inspired by his experiences as a physician.	Ysbrydolwyd ei golofn gan ei brofiadau fel meddyg.
This is a place of great beauty.	Dyma le o brydferthwch mawr.
The country needs to invest in advanced research facilities.	Mae angen i'r wlad fuddsoddi mewn cyfleusterau ymchwil uwch.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Dau ddiwrnod ar ôl y llofruddiaeth, arestiodd yr heddlu'r sawl a ddrwgdybir.
A country full of culture and excitement.	Gwlad llawn diwylliant a chyffro.
This dish is usually served with rice.	Mae'r pryd hwn fel arfer yn cael ei weini â reis.
With everyone watching, he held out his arm.	Gyda phawb yn gwylio, daliodd ei fraich allan.
The leaves are green and loosely arranged.	Mae'r dail yn wyrdd ac wedi'u trefnu'n drioedd.
The directive must be repealed.	Rhaid diddymu'r gyfarwyddeb.
It is impossible to freeze water.	Mae'n amhosibl rhewi dŵr.
Suddenly a tall shadow fell over him.	Yn sydyn disgynnodd cysgod tal drosto.
The old lady who ran the shop was kind.	Roedd yr hen wraig oedd yn rhedeg y siop yn garedig.
He knocked the fist against the wall.	Curodd y dwrn yn erbyn y wal.
Some creatures are strange in nature.	Mae rhai creaduriaid rhyfedd yn natur.
The local supermarket sells a wide range of products.	Mae'r archfarchnad leol yn gwerthu ystod eang o gynnyrch.
Bread is made from flour.	Gwneir bara o flawd.
He had the calf six years in a row.	Cafodd y fuwch loi chwe blynedd yn olynol.
This design was never used again.	Ni ddefnyddiwyd y dyluniad hwn byth eto.
The artist set up a studio in his home.	Sefydlodd yr artist stiwdio yn ei gartref.
The air is fresh and fresh.	Mae'r aer yn ffres ac yn ffres.
For a long time, the door was locked.	Am amser hir, roedd y drws ar glo.
Police were urged to patrol the park more vigorously.	Anogwyd yr heddlu i batrolio'r parc yn fwy egnïol.
He placed his hands on my shoulders.	Gosododd ei ddwylo ar fy ysgwyddau.
The blood-stained sand is dark red.	Mae'r tywod wedi'i staenio â gwaed yn goch tywyll.
Jiro screamed and woke everyone in the house.	Sgrechiodd Jiro a deffro pawb yn y tŷ.
When the doctor arrived, our grandfather was awake.	Pan gyrhaeddodd y doctor, roedd ein taid yn effro.
They've been standing around for hours.	Maen nhw wedi bod yn sefyll o gwmpas ers oriau.
He jumped on his feet in shock.	Neidiodd ar ei draed mewn braw.
I like all kinds of music.	Rwy'n hoffi pob math o gerddoriaeth.
The plant begins to grow larger leaves.	Mae'r planhigyn yn dechrau tyfu dail mwy.
He was standing on the sidewalk, waiting for a bus.	Roedd yn sefyll ar y palmant, yn aros am fws.
The huge structure was looming over us.	Roedd y strwythur anferth ar y gorwel drosom.
The husband earns a higher wage than his wife.	Mae'r gŵr yn ennill cyflog uwch na'i wraig.
He likes to circle the kitchen.	Mae'n hoffi cylchu'r gegin.
These places are known for their healthy air.	Mae'r lleoedd hyn yn adnabyddus am eu hawyr iach.
Marine biologists explored the seabed.	Bu biolegwyr morol yn archwilio gwely'r môr.
There are three eggs in this bowl.	Mae tri wy yn y bowlen hon.
The forks were dusty and dusty.	Roedd y ffyrch yn llychlyd ac yn llychlyd.
The river flows northeast.	Mae'r afon yn llifo tua'r gogledd-ddwyrain.
Your eyebrows furrowed with anxiety.	Eich ael rhych gyda phryder.
The program will show some interesting facts.	Bydd y rhaglen yn dangos rhai ffeithiau diddorol.
The rest of the class laughed.	Chwarddodd gweddill y dosbarth.
Three brothers in a row.	Tri brawd yn olynol.
We've run out of gas.	Rydyn ni wedi rhedeg allan o nwy.
As the temperature drops, the cotton fibers become tighter.	Wrth i'r tymheredd ostwng, mae'r ffibrau cotwm yn dod yn dynnach.
The factory is a huge complex.	Mae'r ffatri yn gymhleth enfawr.
A connecting road links the two towns.	Mae ffordd gyswllt yn cysylltu'r ddwy dref.
The grocer threw the rotten fruit aside.	Taflodd y groser y ffrwythau pwdr o'r neilltu.
If you have one of these, send it to me.	Os oes gennych chi un o'r rhain, anfonwch hi ataf.
The gunman barked orders at the workers.	Cyfarthodd y dyn gwn orchmynion at y gweithwyr.
In the spice kitchen, spices were ground into a powder.	Yn y gegin sbeis, cafodd sbeisys eu malu'n bowdr.
We both wanted to leave.	Roedd y ddau ohonom eisiau gadael.
This is clearly too ambitious.	Mae hyn yn amlwg yn rhy uchelgeisiol.
These shoes are too small.	Mae'r esgidiau hyn yn rhy fach.
The ruling class feared for the future of the empire.	Roedd y dosbarth rheoli yn ofni am ddyfodol yr ymerodraeth.
Online stores offer you lower prices.	Mae siopau ar-lein yn cyflwyno prisiau is i chi.
We will assemble by the river.	Byddwn yn ymgynnull wrth yr afon.
Our society needs to change.	Mae angen i'n cymdeithas newid.
This child will never learn to read or write.	Ni fydd y plentyn hwn byth yn dysgu darllen nac ysgrifennu.
They show exceptional courage.	Dangosant ddewrder eithriadol.
The quality of your customer service is questionable.	Mae ansawdd eich gwasanaeth cwsmeriaid yn amheus.
His team barely managed to avoid defeat.	Prin y llwyddodd ei dîm i osgoi trechu.
A number of novels were written in the nineteenth century.	Ysgrifennwyd nifer o nofelau yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
The local football team was losing games again.	Roedd y tîm pêl-droed lleol yn colli gemau eto.
Many countries and many languages ​​are represented on this site.	Cynrychiolir llawer o wledydd a llawer o ieithoedd ar y wefan hon.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Mae gwyddonwyr yn cytuno bod cynhesu byd-eang yn cael ei achosi gan allyriadau carbon.
Made it permanent to the papers.	Wedi ei wneud yn barhaol i'r papurau.
He bought a house in the suburbs.	Prynodd dŷ yn y maestrefi.
People often break the rules in our society alone.	Mae pobl yn aml yn torri'r rheolau yn ein cymdeithas yn unig.
But the new clerk was not happy.	Ond nid oedd y clerc newydd yn hapus.
He still carries the scar on his forehead.	Mae'n dal i gario'r graith ar ei dalcen.
We should already have a list of questions.	Dylai fod gennym restr o gwestiynau yn barod.
You cannot move this heavy box on your own.	Ni allwch symud y blwch trwm hwn ar eich pen eich hun.
Some people do not like to wear military uniforms.	Nid yw rhai pobl yn hoffi gwisgo gwisgoedd milwrol.
Backwardness is everywhere.	Mae backwardness ym mhobman.
Put it to bed now!	Rhowch ef i'r gwely nawr!
He will discuss the situation with you.	Bydd yn trafod y sefyllfa gyda chi.
The growth of the new company has been impressive.	Mae twf y cwmni newydd wedi bod yn drawiadol.
This city is culturally rich.	Mae'r ddinas hon yn gyfoethog o ran diwylliant.
A fast ship was speeding through the fragile waters.	Roedd llong gyflym yn gwibio trwy'r dyfroedd brau.
This is a time of great change.	Mae'r cyfnod hwn yn gyfnod o newid mawr.
The master called the apprentices	Galwodd y meistr y prentisiaid
Famous watch maker and jeweler.	Gwneuthurwr oriorau a gemydd enwog.
He caught sight of the pole.	Daliodd olwg ar y polyn.
Now, hurry up!	Nawr, brysiwch!
Careful shaving in the morning is essential.	Mae eillio gofalus yn y bore yn hanfodol.
They play tag.	Maen nhw'n chwarae tag.
Don't let the ice cream melt!	Peidiwch â gadael i'r hufen iâ doddi!
The food had been prepared months in advance.	Roedd y bwyd wedi ei baratoi fisoedd ymlaen llaw.
Scientists discovered old geological coins.	Darganfu gwyddonwyr ddarnau arian daearegol hen.
He is often the first to volunteer.	Ef yn aml yw'r cyntaf i wirfoddoli.
She screams.	Mae hi'n sgrechian.
Financial assistance is available in many countries.	Mae cymorth ariannol ar gael mewn llawer o wledydd.
Put a lot of sugar in the batter.	Rhowch lawer o siwgr yn y cytew.
Or maybe do some interior decorating,	Neu efallai gwneud rhywfaint o addurno mewnol,
Their crops are plagued by severe hail storms.	Mae eu cnydau'n cael eu plagio gan stormydd cenllysg difrifol.
They shared a bottle of whiskey.	Roeddent yn rhannu potel o wisgi.
A car collided with a bus.	Bu car mewn gwrthdrawiad â bws.
This town is famous for these beautiful gardens.	Mae'r dref hon yn enwog am y gerddi hardd hyn.
This dress is still too short for my legs.	Mae'r ffrog hon yn dal yn rhy fyr i'm coesau.
He forged the letter.	Ffugiodd y llythyr.
The disease then spread to all neighboring countries.	Yna lledodd y clefyd i bob gwlad gyfagos.
This church is desecrated.	Mae yr eglwys hon wedi ei dadgysegru.
Likewise	Yr un modd
This sculpture stands alone on the lawn.	Mae'r cerflun hwn yn sefyll ar ei ben ei hun ar y lawnt.
Usually, a man would utter these words.	Fel rheol, dyn a roddai y geiriau hyn.
Everyone loved the princess.	Roedd pawb yn caru'r dywysoges.
The open roof is intended to reduce discomfort.	Bwriad y to agored yw lleihau anghysur.
The researchers first tried to measure sadness.	Ceisiodd yr ymchwilwyr fesur tristwch yn gyntaf.
The company wants to strengthen its manufacturing capacity.	Mae'r cwmni am gryfhau ei allu gweithgynhyrchu.
It is extremely rich.	Mae'n hynod o gyfoethog.
This tool helps keep the records for the box office.	Mae'r offer hwn yn helpu i gadw'r cofnodion ar gyfer y swyddfa docynnau.
This country spends a lot of money on health care.	Mae'r wlad hon yn gwario llawer o arian ar ofal iechyd.
He cooked the meat slowly over low heat	Coginiodd y cig yn araf dros wres isel
Forests are the "lungs of the earth".	Coedwigoedd yw "ysgyfaint y ddaear".
The little boy arranged the presents carefully.	Trefnodd y bachgen bach yr anrhegion yn ofalus.
The army was called in to restore order.	Galwyd y fyddin i mewn i adfer trefn.
It's an annoying little brat.	Mae'n brat bach annifyr.
The cleaning is not part of the contract.	Nid yw'r glanhau yn rhan o'r contract.
The girl spilled her orange juice.	Sarnodd y ferch ei sudd oren.
The newspaper's editorial articles were tougher that day.	Roedd erthyglau golygyddol y papur newydd yn fwy llym y diwrnod hwnnw.
We are planning a family trip.	Rydyn ni'n cynllunio taith deuluol.
Criminals are a major source of political instability.	Mae troseddwyr yn brif ffynhonnell ansefydlogrwydd gwleidyddol.
Their mansion is surrounded by a rich garden.	Amgylchynir eu plasty gan ardd gyfoethog.
Many politicians are corrupt.	Mae llawer o wleidyddion yn llwgr.
Most jobs are through personal contacts.	Mae'r rhan fwyaf o swyddi i'w cael trwy gysylltiadau personol.
Many writers are under constant pressure to publish.	Mae llawer o awduron dan bwysau cyson i gyhoeddi.
The soup was crazy and tasteless.	Roedd y cawl yn wallgof ac yn ddi-flas.
These stories were passed on orally from generation to generation.	Trosglwyddwyd y straeon hyn ar lafar o genhedlaeth i genhedlaeth.
She could say without hesitation that he was lying.	Gallai hi ddweud heb betruso ei fod yn dweud celwydd.
The plants were receiving too much water.	Roedd y planhigion yn derbyn gormod o ddŵr.
I have something in my eye.	Mae gen i rywbeth yn fy llygad.
The glaciers are retreating horribly.	Mae'r rhewlifoedd yn cilio'n arswydus.
Another saucepan on the stove.	Sosban arall ar y stôf.
The new administration has made many mistakes.	Mae'r weinyddiaeth newydd wedi gwneud llawer o gamgymeriadau.
His question was reasonable.	Yr oedd ei gwestiwn yn rhesymol.
Vacuum in the plains seemed unnatural.	Roedd gwacter yn y gwastadeddau yn ymddangos yn annaturiol.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Fe wnaeth ein garddwr ffrwythloni'r lawnt ddoe.
The strawberries were warm sunshine and delicious.	Roedd y mefus yn gynnes haul ac yn flasus.
Don't waste a drop of oil.	Peidiwch â gwastraffu diferyn o olew.
He delivered his popcorn with a charming smile.	Traddododd ei popcorn gyda gwên swynol.
He ate a whole angel food cake in one bite.	Bwytaodd gacen fwyd angel gyfan mewn un tamaid.
Their clothes are very old.	Mae eu dillad yn hen iawn.
The treasury is empty.	Mae'r drysorfa yn wag.
He was imprisoned after the murder.	Cafodd ei garcharu ar ôl y llofruddiaeth.
Outside the house were large gardens.	Y tu allan i'r tŷ roedd gerddi mawr.
Remember to apply sunscreen.	Cofiwch roi'r eli haul ymlaen.
I'll have a glass of milk, please.	Bydd gen i wydraid o laeth, os gwelwch yn dda.
It was the first day of summer.	Hwn oedd diwrnod cyntaf yr haf.
The experiment aims to reduce pollution.	Nod yr arbrawf yw lleihau llygredd.
The fields lay quiet under the winter snow.	Gorweddai'r caeau'n dawel o dan eira'r gaeaf.
It was a quiet, informative place.	Roedd yn fan tawel, addysgiadol.
Ask at the front desk for more information.	Holwch wrth y ddesg flaen am ragor o wybodaeth.
Apparently, the missionaries saw the indigenous people as vicious savages.	Mae'n debyg bod y cenhadon yn gweld y bobl frodorol fel anwariaid dieflig.
There, the rocks were formed millions of years ago.	Yno, ffurfiwyd y creigiau filiynau o flynyddoedd yn ôl.
A building has been abandoned.	Mae adeilad wedi'i adael.
In some countries, people speak more than one language.	Mewn rhai gwledydd, mae pobl yn siarad mwy nag un iaith.
The price of crude oil has dropped sharply.	Mae pris olew crai wedi gostwng yn sydyn.
That's the essence of carving legendary monsters.	Dyna hanfod cerfio bwystfilod chwedlonol.
Stone is the heaviest natural element.	Carreg yw'r elfen naturiol drymaf.
The answer included an error.	Roedd yr ateb yn cynnwys gwall.
He prefers wooden swords than scimitars and tears.	Mae'n well ganddo gleddyfau pren na scimitars a dagrau.
Having a bath before supper is a good idea.	Mae cael bath cyn swper yn syniad da.
Take a subway to the far suburb.	Ewch ag isffordd i'r faestref bell.
The murderer left no witnesses.	Ni adawodd y llofrudd unrhyw dystion.
Many homeowners own their own home.	Mae llawer o berchnogion tai yn berchen ar eu tai eu hunain.
Trees and flowers are all beautiful and beautiful.	Mae coed a blodau i gyd yn cain a hardd.
Ali has delicate qualities.	Mae gan Ali nodweddion cain.
He looked up and down the street and saw no one.	Edrychodd i fyny ac i lawr y stryd heb weld neb.
Most readers think of the most hidden depths.	Mae'r rhan fwyaf o ddarllenwyr yn meddwl am y dyfnderoedd mwyaf cudd.
The express train arrived before the local train.	Cyrhaeddodd y trên cyflym cyn y trên lleol.
The group of friends sat down to lunch.	Eisteddodd y grŵp o ffrindiau i ginio.
First, boil one cup of water.	Yn gyntaf, berwch un cwpan o ddŵr.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Os byddwn yn gweithio gyda'n gilydd, gallwn drechu terfysgaeth fyd-eang.
We live in a secular society.	Rydym yn byw mewn cymdeithas seciwlar.
He drew a picture of her father.	Tynnodd lun o'i thad.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Ceisiodd yn aflwyddiannus agor ei geg.
Workers climbed the walls with ropes.	Dringodd y gweithwyr y waliau gyda rhaffau.
Life is cheap here, if you are rich.	Mae bywyd yn rhad yma, os ydych chi'n gyfoethog.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Yn ffodus, cyrhaeddodd yr ambiwlans yn gyflym.
She went to the park.	Aeth hi i'r parc.
She seemed pretty and athletic.	Roedd hi'n ymddangos yn bert ac athletaidd.
There are some racial differences around the world.	Mae rhai gwahaniaethau hiliol ledled y byd.
He was fit for error.	Yr oedd yn ffit i gyfeiliornad.
The window was supposed to be cleaned.	Roedd y ffenestr i fod i gael ei glanhau.
The snake slither away with a deadly race.	Y neidr slither i ffwrdd â marwol ras.
Next, remove the stones from the fruit.	Nesaf, tynnwch y cerrig o'r ffrwythau.
He ran while carrying a passenger on his back.	Rhedodd wrth gario teithiwr ar ei gefn.
A group of young men are walking along the road.	Mae criw o ddynion ifanc yn cerdded ar hyd y ffordd.
Water vapors are invisible.	Mae anweddau dŵr yn anweledig.
These genes have been passed down.	Mae'r genynnau hyn wedi'u trosglwyddo i lawr.
He managed to avoid injury.	Llwyddodd i osgoi anaf.
Our enemy resisted our progress.	Roedd ein gelyn yn gwrthsefyll ein cynnydd.
A restaurant worker was minced vegetables.	Roedd gweithiwr bwyty yn briwgig llysiau.
Many travelers used to camp by the river.	Roedd llawer o deithwyr yn arfer gwersylla ger yr afon.
The cows became ill.	Aeth y buchod yn sâl.
He was arrested by local police.	Cafodd ei arestio gan yr heddlu lleol.
The traffic was heavy.	Roedd y traffig yn drwm.
The star of this show is the creamy sauce.	Seren y sioe hon yw'r saws hufenog.
Moving the dead animal can be a gentle process.	Gall symud yr anifail marw fod yn broses dyner.
Of course, this is not the only way.	Wrth gwrs, nid dyma'r unig ffordd.
Some kids in this area have never seen a lake.	Nid yw rhai plant yn yr ardal hon erioed wedi gweld llyn.
The depression only subsided after years.	Dim ond ar ôl blynyddoedd y torrodd yr iselder.
The lawyer was clearly disturbed.	Roedd y cyfreithiwr yn amlwg wedi ei aflonyddu.
And so it is.	Ac felly y mae.
Experts fear that this species will disappear altogether soon.	Mae arbenigwyr yn ofni y bydd y rhywogaeth hon yn diflannu'n gyfan gwbl cyn bo hir.
We read in the local newspaper about tragedy.	Darllenasom yn y papur newydd lleol am drasiedi.
He raced across the field.	Rasiodd ar draws y cae.
The clock rang seven times.	Canodd y cloc saith gwaith.
There wasn't enough paper in the house.	Doedd dim digon o bapur yn y tŷ.
American ingenuity is legendary.	Mae dyfeisgarwch Americanaidd yn chwedlonol.
They were checking their belongings at the tandoor.	Roeddent yn gwirio eu heiddo wrth y tandoor.
The police are notoriously corrupt.	Mae'r heddlu yn enwog o lwgr.
He was barred from entering the airport.	Cafodd ei wahardd rhag mynd i mewn i'r maes awyr.
I'll meet you at the train station.	Byddaf yn cwrdd â chi yn yr orsaf drenau.
Women washing clothes in the river.	Merched yn golchi dillad yn yr afon.
A capsule of medicine is made from gelatin.	Gwneir capsiwl o feddyginiaeth o gelatin.
The authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Mae'r awdurdodau yn parhau i wadu bodolaeth llygod heterochromatig.
Most couples feel empty about marriage.	Mae'r rhan fwyaf o gyplau yn teimlo'n wag am briodas.
Several years ago, we went to a party,	Sawl blwyddyn yn ôl, aethon ni i barti,
And how did they do it?	A sut wnaethon nhw?
This method of teaching is fine,	Mae'r dull hwn o addysgu yn iawn,
A chicken uses its beak to scrape the ground.	Mae cyw iâr yn defnyddio ei big i grafu'r ddaear.
The community was bitterly divided over its selection.	Roedd y gymuned wedi'i rhannu'n chwerw dros ei detholiad.
It was originally inhabited by nomads.	Yn wreiddiol roedd nomadiaid yn byw ynddo.
The shelves were full of fruits and vegetables.	Roedd y silffoedd yn llawn ffrwythau a llysiau.
The wash was machine-dried.	Roedd y golchiad wedi'i sychu â pheiriant.
Lots of water drained out of the reservoir.	Llawer iawn o ddŵr wedi'i ddraenio allan o'r gronfa ddŵr.
The lecture theater was crowded with the beams.	Roedd y ddarlithfa dan ei sang at y trawstiau.
She placed the tickets inside the box.	Gosododd hi'r tocynnau y tu mewn i'r bocs.
An underground river joins both streams.	Mae afon danddaearol yn ymuno â'r ddwy nant.
The jungle is hard to penetrate.	Mae'r jyngl yn anodd ei dreiddio.
They also ban spitting in public places.	Maen nhw hefyd yn gwahardd poeri mewn mannau cyhoeddus.
We were scared to go out at night.	Roeddem yn ofni mynd allan yn y nos.
They often eat apples.	Maent yn aml yn bwyta afalau.
From seven to nine, he was playing chess in the mess.	O saith i naw, roedd yn chwarae gwyddbwyll yn y llanast.
To reduce greenhouse gas production, we should	Er mwyn lleihau cynhyrchu nwyon tŷ gwydr, dylem
Flooding is common during the rainy season.	Mae llifogydd yn gyffredin yn ystod y tymor glawog.
The new method relied on statistical data.	Roedd y dull newydd yn dibynnu ar ddata ystadegol.
Workers must wash their cars regularly to prevent rusting.	Rhaid i weithwyr olchi eu ceir yn rheolaidd i atal rhydu.
She needed to pay her bill.	Roedd angen iddi dalu ei bil.
The drain was eventually cleared of silt and waste.	Yn y diwedd, cliriwyd y draen o silt a gwastraff.
The authorities have declared a state of emergency.	Mae'r awdurdodau wedi datgan cyflwr o argyfwng.
The children were noisy in the shop.	Roedd y plant yn swnllyd yn y siop.
Tax relief costs us more money.	Mae’r gostyngiad treth yn costio mwy o arian inni.
The union agreed to the compromise.	Cytunodd yr undeb i'r cyfaddawd.
A natural, healthy source of protein.	Ffynhonnell naturiol, iach o brotein.
The bather hesitated to get out.	Petrusodd y bather i fynd allan.
A fracas followed in the locker room.	Dilynodd ffracas yn yr ystafell loceri.
He made the announcement with confidence.	Gwnaeth y cyhoeddiad yn hyderus.
After that, two cups of coffee, two desserts.	Ar ôl hynny, dau gwpan o goffi, dau bwdin.
The truck crossed the bridge.	Croesodd y lori y bont.
A hot wind blew across her face.	Chwythodd gwynt poeth ar draws ei hwyneb.
The tracks of the animal were visible on the muddy path.	Roedd traciau'r anifail i'w gweld ar y llwybr mwdlyd.
A survey was undertaken to assess the views of residents.	Cynhaliwyd arolwg er mwyn asesu barn trigolion.
The soldiers left the city.	Gadawodd y milwyr y ddinas.
It sounds contradictory, but it is.	Mae'n swnio'n anghyson, ond mae'n wir.
A crazy clown started shouting.	Dechreuodd clown gwallgof weiddi.
Studying for a linguistics degree.	Astudio am radd ieithyddiaeth.
With a limited vocabulary, complex texts are difficult to understand.	Gyda geirfa gyfyngedig, mae'n anodd deall testunau cymhleth.
Using the measured juice, make five glasses.	Gan ddefnyddio'r sudd wedi'i fesur, gwnewch bum gwydraid.
He bought a sleeping bag for the trail.	Prynodd sach gysgu ar gyfer y llwybr.
This region is experiencing a monsoon season.	Mae'r rhanbarth hwn yn profi tymor monsŵn.
There are only two main causes of pollution.	Dim ond dau brif achos llygredd sydd.
Move the magnet over slightly.	Symudwch y magnet dros ychydig.
The elderly should eat fish twice a week.	Dylai'r henoed fwyta pysgod ddwywaith yr wythnos.
She felt herself pulling toward the small door.	Roedd hi'n teimlo ei hun yn tynnu tuag at y drws bach.
She collects stamps as a hobby	Mae hi'n casglu stampiau fel hobi
The doctor needs to be informed.	Mae angen hysbysu'r meddyg.
Attempts have been made to rectify this problem.	Gwnaethpwyd ymdrechion i gywiro'r broblem hon.
Many missionaries have moved to the city.	Mae llawer o genhadon wedi symud i'r ddinas.
The captors would not let the prisoner call home.	Ni fyddai'r caethwyr yn gadael i'r carcharor alw adref.
We discussed his theory with friends.	Buom yn trafod ei theori gyda ffrindiau.
Governments must issue warnings.	Rhaid i lywodraethau gyhoeddi rhybuddion.
They walked quickly through the park.	Cerddasant yn gyflym drwy'r parc.
They love classical music.	Maen nhw'n caru cerddoriaeth glasurol.
The smarter business men are investing in businesses abroad.	Mae'r dynion busnes mwy craff yn buddsoddi mewn busnesau dramor.
The explorers discovered the hidden temple.	Darganfu'r fforwyr y deml gudd.
Islands are home to a variety of marine creatures.	Mae ynysoedd yn gartref i amrywiaeth o greaduriaid morol.
The younger generation was struggling to pay the bills.	Roedd y genhedlaeth iau yn cael trafferth talu'r biliau.
The welfare of the family is paramount.	Mae lles y teulu o'r pwys mwyaf.
The researcher wanted to test her hypothesis.	Roedd yr ymchwilydd eisiau profi ei rhagdybiaeth.
They do not know where they live.	Nid ydynt yn gwybod ble maent yn byw.
He keeps a journal.	Mae'n cadw dyddlyfr.
He asked me to water the plants.	Gofynnodd i mi ddyfrio'r planhigion.
The rain poured heavily.	Arllwysodd y glaw yn drwm.
He is a former child entertainer.	Mae'n gyn ddiddanwr plant.
The accident resulted in the deaths of nine people.	Arweiniodd y ddamwain at farwolaethau naw o bobl.
In a dark classroom, the door opened.	Mewn ystafell ddosbarth dywyll, agorodd y drws.
He stood still, his dark eyes focused sharply on me.	Safodd yn llonydd, ei lygaid tywyll yn canolbwyntio'n llym arnaf.
Students from all over came to attend his lectures.	Daeth myfyrwyr o bob cwr i fynychu ei ddarlithoedd.
The law requires consent.	Mae'r ddeddf yn gofyn am ganiatâd.
Let's give a helping hand to the elderly.	Gadewch i ni roi help llaw i'r henoed.
The star light was shining on the ocean.	Roedd y golau seren yn disgleirio ar y cefnfor.
The mountains are shrouded in mist.	Mae'r mynyddoedd wedi'u cylchu mewn niwl.
To prevent fading, oil paintings need special hanging systems.	Er mwyn atal pylu, mae angen systemau hongian arbennig ar baentiadau olew.
Once upon a time, a king lived.	Un tro, roedd brenin yn byw.
It is common practice here to greet guests.	Mae'n arfer cyffredin yma i gyfarch gwesteion.
The sufferings of the poor diminished.	Lleihaodd dyoddefiadau y tlodion.
The farmers had a generous harvest.	Cafodd y ffermwyr gynhaeaf hael.
Because one needs both hands to ride a bike.	Oherwydd bod angen dwy law ar un i reidio beic.
We haven't talked about this for many years.	Nid ydym wedi siarad am hyn ers blynyddoedd lawer.
The site lies at the foot of a hill.	Gorwedd y safle wrth droed bryn.
She stares at the stranger in confusion	Mae hi'n syllu ar y dieithryn mewn dryswch
Once boiled, the water is left to cool.	Ar ôl iddo gael ei ferwi, mae'r dŵr yn cael ei adael i oeri.
The birds migrated south for the winter.	Ymfudodd yr adar tua'r de am y gaeaf.
And a crowd was gathered beside the road.	Yr oedd tyrfa wedi ymgasglu wrth ymyl y ffordd.
Each state levied its own taxes.	Roedd pob gwladwriaeth yn codi ei threthi ei hun.
He created the door as he opened it.	Creodd y drws wrth iddo ei agor.
No one has yet discovered the source of the disease.	Nid oes unrhyw un wedi darganfod ffynhonnell y clefyd eto.
He rarely cleaned his gun.	Anaml y byddai'n glanhau ei wn.
The roofs were covered with roofs.	Gorchuddiwyd y toeau â thoeau.
She used a peeler to clean her ear wax.	Defnyddiodd pliciwr i lanhau ei chŵyr clust.
Although the results were promising, more work was needed.	Er bod y canlyniadau yn addawol, roedd angen mwy o waith.
The town is proud of its tradition.	Mae'r dref yn ymfalchïo yn ei thraddodiad.
Look back at them, but don't say anything.	Edrychwch yn ôl arnyn nhw, ond peidiwch â dweud dim byd.
A young man was eating firefly honey.	Roedd dyn ifanc yn bwyta mêl pryfed tân.
They were moving house.	Roedden nhw'n symud tŷ.
Diseases are spreading fast in overcrowded cities.	Mae afiechydon yn lledaenu'n gyflym mewn dinasoedd gorlawn.
The train wreck inspired a sad song.	Ysbrydolodd llongddrylliad y trên gân drist.
Its seeds are too toxic to eat.	Mae ei hadau yn rhy wenwynig i'w bwyta.
Scientists began experimenting with photosynthesis.	Dechreuodd gwyddonwyr arbrofi gyda ffotosynthesis.
Double-line using the baking soda and vinegar.	Gwnewch linell ddwbl gan ddefnyddio'r soda pobi a'r finegr.
They had to act quickly if they wanted new supplies.	Roedd yn rhaid iddynt weithredu'n gyflym os oeddent am gael cyflenwadau newydd.
Immediately, the lights flashed on and off.	Ar unwaith, fflachiodd y goleuadau ymlaen ac i ffwrdd.
This restaurant has a spectacular view.	Mae gan y bwyty hwn olygfa ysblennydd.
She'll be fine if we get her to a doctor.	Bydd hi'n iawn os gawn ni hi at feddyg.
There was a beautiful river running through the city.	Yr oedd afon brydferth yn rhedeg trwy y ddinas.
The volcano erupted again, spraying lava.	Ffrwydrodd y llosgfynydd eto, gan chwistrellu lafa.
The unfortunate man was kicked to death.	Cafodd y dyn anffodus ei gicio i farwolaeth.
The attorney was charged with fraud.	Cyhuddwyd yr atwrnai o dwyll.
Add more flour.	Rhowch fwy o flawd i mewn.
The results were quite clear.	Roedd y canlyniadau yn eithaf clir.
The steamer sank first.	Suddodd yr agerlong gyntaf.
The baby needs to learn to talk.	Mae angen i'r babi ddysgu siarad.
His skill was tremendous.	Yr oedd ei fedr yn aruthrol.
The consignments are ready to be despatched.	Mae'r llwythi'n barod i'w hanfon.
We left the car park and walked up the incline.	Gadawsom y maes parcio a cherdded i fyny'r inclein.
The letters were unhelpful.	Yr oedd y llythyrau yn anfuddiol.
The final night of the trip was overwhelmed by tragedy.	Cafodd noson olaf y daith ei llethu gan drasiedi.
Finally, you can combine your batches into one large batch.	Yn olaf, gallwch gyfuno'ch sypiau yn un swp mawr.
We can go fishing if you wish.	Gallwn fynd i bysgota os dymunwch.
She was dismissed for stealing from the till.	Cafodd ei diswyddo am ddwyn o'r til.
He was brought in to work in a morgue.	Daethpwyd ag ef i mewn i weithio mewn morgue.
Considerable progress has been made in the search for a cure.	Gwnaed cryn gynnydd wrth chwilio am wellhad.
The truck was carrying dozens of passengers.	Roedd y lori yn cludo dwsinau o deithwyr.
Most of my money goes to food.	Mae rhan fwyaf o fy arian yn mynd i fwyd.
The psychologist studied a parade of prisoners.	Astudiodd y seicolegydd orymdaith o garcharorion.
She thinks the land is worth billions.	Mae hi'n meddwl bod y tir yn werth biliynau.
The city became the center of worldwide attention.	Daeth y ddinas yn ganolbwynt sylw ledled y byd.
Improvements in technology have had mixed results.	Mae gwelliannau mewn technoleg wedi cael canlyniadau cymysg.
He was living in a trailer.	Roedd yn byw mewn trelar.
The schoolboys were caught smoking cigarettes.	Cafodd y bechgyn ysgol eu dal yn ysmygu sigaréts.
She was determined to attend the ceremony.	Roedd hi'n benderfynol o fynychu'r seremoni.
He sat down next to him, sipping chicken soup.	Eisteddodd wrth ei ymyl, yn sipian cawl cyw iâr.
Princesses on the prairie.	Tywysogesau ar y paith.
The inspector inspected the locomotive.	Arolygodd yr arolygydd y locomotif.
No one will step into that water.	Ni fydd neb yn camu i'r dŵr hwnnw.
A lovely mix of old and new sentence structures.	Cymysgedd hyfryd o strwythurau brawddegau hen a newydd.
Some houses were buried under the rubble.	Claddwyd rhai tai o dan y rwbel.
A young man leaves his hometown to seek his fortune.	Mae dyn ifanc yn gadael ei dref enedigol i geisio ei ffortiwn.
His speech carried a conviction of a true leader.	Cariodd ei araith argyhoeddiad o wir arweinydd.
The town is known for its many fine restaurants.	Mae'r dref yn adnabyddus am ei nifer o fwytai cain.
That tree has been growing there for a long time.	Mae'r goeden honno wedi bod yn tyfu yno ers amser maith.
The creature's eyes are huge and green.	Mae llygaid y creadur yn enfawr ac yn wyrdd.
We arrived at the lake in the afternoon.	Cyrhaeddasom y llyn yn y prynhawn.
The scent irritated his nostrils.	Roedd yr arogl yn cythruddo ei ffroenau.
Many changes have taken place in the village.	Mae nifer o newidiadau wedi digwydd yn y pentref.
A power outage occurred in the city.	Digwyddodd toriad pŵer yn y ddinas.
The lightning flashed to thunderous roars.	Fflachiodd y mellt i roars taranllyd.
He pointed out that the scheme was impractical.	Tynnodd sylw at y ffaith nad oedd y cynllun yn ymarferol.
She was missing.	Roedd hi ar goll.
She turned and glared at him.	Trodd hi a glared arno.
She wore a dress of coral colored fabric.	Gwisgodd ffrog o ffabrig lliw cwrel.
The floors are heated.	Mae'r lloriau'n cael eu gwresogi.
The method works amazingly well!	Mae'r dull yn gweithio'n anhygoel o dda!
The bird is big and beautiful.	Mae'r aderyn yn fawr ac yn hardd.
Their wages have increased significantly.	Mae eu cyflogau wedi cynyddu'n sylweddol.
But they become very rich.	Ond maen nhw'n dod yn gyfoethog iawn.
There are further restrictions placed on chemicals in everyday products.	Mae cyfyngiadau pellach wedi'u gosod ar gemegau mewn cynhyrchion bob dydd.
Suddenly, the sky darkened.	Yn sydyn, tywyllodd yr awyr.
Police finally found evidence that charged the suspects.	O'r diwedd daeth yr heddlu o hyd i dystiolaeth a oedd yn argyhuddo'r rhai a ddrwgdybir.
They stopped producing the model.	Maent yn rhoi'r gorau i gynhyrchu'r model.
After the storm passed, the sea calmed down.	Wedi i'r storm fynd heibio, tawelodd y môr.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Mae cannoedd o dwristiaid tramor yn ymweld â'r ddinas.
The company's directors have blamed local vandals.	Mae cyfarwyddwyr y cwmni wedi beio fandaliaid lleol.
Significant events and trends in history often begin with violence.	Mae digwyddiadau a thueddiadau arwyddocaol mewn hanes yn aml yn dechrau gyda thrais.
Homeless people sleep on park benches and under trees.	Mae pobl ddigartref yn cysgu ar feinciau parc ac o dan goed.
Both of these mountains are one of the most beautiful.	Mae'r ddau fynydd hyn yn un o'r golygfeydd harddaf.
The wild man jumped from the second floor balcony.	Neidiodd y dyn gwyllt o falconi'r ail lawr.
People will thrive if they adopt new technologies.	Bydd pobl yn ffynnu os byddant yn mabwysiadu technolegau newydd.
Some are dismissive of such claims.	Mae rhai yn ddiystyriol o hawliadau o'r fath.
Please close the door behind you.	Caewch y drws y tu ôl i chi os gwelwch yn dda.
Financial managers asked the speaker questions.	Gofynnodd rheolwyr ariannol gwestiynau i'r siaradwr.
I mixed the soy sauce with the salt.	Cymysgais y saws soi gyda'r halen.
Forests provide valuable ecosystem services.	Mae coedwigoedd yn darparu gwasanaethau ecosystem gwerthfawr.
She threw the dark liquid back into the bin.	Taflodd hi'r hylif tywyll yn ôl i'r bin.
Some types of potato are spiral or ribbed.	Mae rhai mathau o'r tatws yn droellog neu'n rhesog.
We have an important task ahead.	Mae gennym dasg bwysig o'n blaenau.
Our school is not nearly as cool as that.	Nid yw ein hysgol ni bron mor cŵl â honno.
Drips of water rolled down her face.	Roedd defnynnau o ddŵr yn rholio i lawr ei hwyneb.
The drink transforms people into stone sculptures.	Mae'r diod yn trawsnewid pobl yn gerfluniau carreg.
The cause was confined, but the cloud of fear remained.	Cyfyngwyd yr achos, ond arhosodd cwmwl yr ofn.
How did you decide which company was best?	Sut wnaethoch chi benderfynu pa gwmni oedd orau?
The wheels slid on the grass as she braked.	Llithrodd yr olwynion ar y glaswellt wrth iddi frecio.
Our uncertain lives were resting on her.	Roedd ein bywydau ansicr yn gorffwys arni.
The shimmering film of light stretched across the lake.	Roedd y ffilm symudliw o olau yn ymestyn dros y llyn.
He raised an eyebrow to his girlfriend.	Cododd ael at ei gariad.
They have tried many ways to solve the problem.	Maent wedi rhoi cynnig ar lawer o ffyrdd i ddatrys y broblem.
Water is essential for all life on earth.	Mae dŵr yn hanfodol ar gyfer holl fywyd y ddaear.
He put his hand on his heart.	Rhoddodd ei law ar ei galon.
The sheriff caught a flying ball.	Daliodd y siryf bêl hedfan.
She taps the glass.	Mae hi'n tapio y gwydr.
A nurse was following the military vehicle.	Roedd nyrs yn dilyn y cerbyd milwrol.
They both cook.	Bydd y ddau yn coginio.
Michael's also got a crew break.	Cafodd Michael's hefyd doriad criw.
He must be very hungry.	Mae'n rhaid ei fod yn newynog iawn.
An impostor claimed to be the computer scientist.	Honnodd impostor mai ef oedd y gwyddonydd cyfrifiadurol.
The sea was calm under the night sky.	Roedd y môr yn dawel o dan awyr yr eos.
Clean drinking water is essential for all living things.	Mae dŵr yfed glân yn hanfodol i bob bod byw.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Mae'r morlyn hardd yn drysor cudd
There are many cultivated varieties of this plant.	Mae yna lawer o fathau wedi'u trin o'r planhigyn hwn.
He sailed around the world three times.	Hwyliodd o gwmpas y byd deirgwaith.
Please leave any written will.	Weill gadael unrhyw ewyllys ysgrifenedig.
The hungry lion attacked the zebra.	Ymosododd y llew newynog ar y sebra.
So there are very few tigers left.	Felly ychydig iawn o deigrod sydd ar ôl.
As she grabbed the edge of the table, she fell.	Wrth iddi fachu ymyl y bwrdd, syrthiodd.
The first appearance is scary, but it gets easier.	Mae'r ymddangosiad cyntaf yn frawychus, ond mae'n dod yn haws.
She realized she was nervous.	Sylweddolodd ei bod yn nerfus.
A cobbler kneaded dough and flattened it with a palm.	Tylinodd crydd toes a'i wastatau â chledr.
Pour the whole jar of jam into the tin.	Arllwyswch y jar gyfan o jam i'r tun.
I feel a bit uncomfortable.	Rwy'n teimlo braidd yn anghyfforddus.
Clearly, production methods have changed little since then.	Yn amlwg, nid yw'r dulliau cynhyrchu wedi newid fawr ddim ers hynny.
Sorghum is a nutritious grain.	Mae sorghum yn rawn maethlon.
The expanse of space is breathtaking.	Mae ehangder y gofod yn syfrdanol.
Industrial growth will accelerate in the coming years.	Bydd twf diwydiannol yn cyflymu yn y blynyddoedd nesaf.
He was fined for destroying public land.	Cafodd ddirwy am ddinistrio tir cyhoeddus.
The exhibition was well attended.	Daeth nifer dda i’w harddangosfa.
Life is short, so make the most of time.	Mae bywyd yn fyr, felly gwnewch y mwyaf o amser.
The shrubs become a burden with leaves each autumn.	Mae'r llwyni'n dod yn faich â dail bob hydref.
Pour in small pieces.	Arllwyswch fesul tipyn.
The BBQ smells delicious, mum!	Mae'r barbeciw yn arogli'n flasus, mam!
The petals are sensitive to light.	Mae'r petalau yn sensitif i olau.
The toddler climbed into a glass full of water.	Dringodd y plentyn bach i mewn i wydr llawn dŵr.
Her mood was breathtaking.	Roedd ei hwyliau yn syfrdanol.
He was in a good mood.	Roedd mewn hwyliau da.
This advice does not hold water.	Nid yw'r cyngor hwn yn dal dŵr.
The paintings are breathtakingly beautiful.	Mae'r paentiadau yn syfrdanol o hardd.
He spoke admiringly of his hometown.	Siaradodd yn edmygol am ei dref enedigol.
One rich man's life was shattered one night.	Chwalwyd bywyd y dyn ifanc cyfoethog un noson.
Children tend to have short attention spans.	Mae plant yn dueddol o gael rhychwantau canolbwyntio byr.
We ask for your help.	Gofynnwn am eich help.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They failed to track down the dog's owner.	Methasant ag olrhain perchennog y ci.
I paid in coins.	Talais mewn darnau arian.
English is spoken in many parts of the world.	Siaredir Saesneg mewn sawl rhan o'r byd.
Local residents surveyed the location.	Cynhaliodd y trigolion lleol arolwg o'r lleoliad.
In the last century, women gradually gained additional rights.	Yn y ganrif ddiwethaf, enillodd menywod hawliau ychwanegol yn raddol.
He was waving a machete when the animal attacked.	Roedd yn chwifio machete pan ymosododd yr anifail.
He looked at his ring finger.	Edrychodd ar ei bys modrwy.
The stock market continues to hover near record levels.	Mae'r farchnad stoc yn parhau i hofran yn agos at y lefelau uchaf erioed.
You need statistics and narrative.	Mae angen ystadegau a naratif arnoch chi.
They are devoted to scholarship.	Maent yn ymroi i ysgolheictod.
Extracting oil from such a source is costly.	Mae tynnu olew o ffynhonnell o'r fath yn gostus.
Power lines course through city streets.	Cwrs llinellau pŵer trwy strydoedd y ddinas.
This car is relatively new.	Mae'r car hwn yn gymharol newydd.
What is the connection between all the murders?	Beth yw'r cysylltiad rhwng yr holl lofruddiaethau?
He won a scholarship for his dissertation.	Enillodd ysgoloriaeth am ei draethawd.
He has no close friends.	Nid oes ganddo unrhyw ffrindiau agos.
China is weighing the issue.	Mae Tsieina yn pwyso ar y mater.
Plants tend to grow towards sunlight.	Mae planhigion yn tueddu i dyfu tuag at olau'r haul.
Your writing needs to be free of careless errors.	Mae angen i'ch ysgrifennu fod yn rhydd o wallau diofal.
Barry was having trouble controlling his nerves.	Roedd Barry yn cael trafferth rheoli ei nerfau.
He answered all the questions clearly and concisely.	Atebodd yr holl gwestiynau yn glir ac yn gryno.
No need to watch over the house today.	Does dim angen gwylio dros y tŷ heddiw.
The remains of the animal were examined.	Archwiliwyd gweddillion yr anifail.
A young child is eligible for free medical care.	Mae plentyn ifanc yn gymwys i gael gofal meddygol am ddim.
The caller asked to speak to the manager.	Gofynnodd y galwr am gael siarad â'r rheolwr.
Stratification exists in many countries.	Mae haeniad yn bodoli mewn llawer o wledydd.
She packed a big meal for her family.	Paciodd bryd mawr i'w theulu.
The monster snarled as it moved among the bushes.	Mae'r anghenfil snarled wrth iddo symud ymhlith y llwyni.
Freshwater is an increasingly valuable commodity.	Mae dŵr croyw yn nwydd sy'n dod yn fwy gwerthfawr.
The wavy walls are light in a rising surge.	Mae'r waliau donnog yn ysgafn mewn ymchwydd yn codi.
The sudden shock made us jump.	Gwnaeth y sioc sydyn inni neidio.
Coal and oil and gas need large amounts of land.	Mae angen llawer iawn o dir ar lo ac olew a nwy.
The turret is round.	Mae'r tyred yn grwn.
Bring any remaining money.	Dewch ag unrhyw arian sy'n weddill.
They claimed the tests were biased.	Roedden nhw'n honni bod y profion yn rhagfarnllyd.
The assignment began with a memo by the pen.	Dechreuodd yr aseiniad gyda memo gan y pen.
Police were alerted to the explosion.	Cafodd yr heddlu eu rhybuddio am y ffrwydrad.
Use your imagination to create a slogan.	Defnyddiwch eich dychymyg i greu slogan.
People started lining up outside the huge station.	Dechreuodd pobl leinio y tu allan i'r orsaf enfawr.
In the autumn, the leaves are burnt for fuel.	Yn yr hydref, mae'r dail yn cael eu llosgi ar gyfer tanwydd.
After the allegations, the tennis star withdrew from the tournament.	Ar ôl y cyhuddiadau, tynnodd y seren tennis yn ôl o'r twrnamaint.
His reputation has grown beyond the city limits.	Mae ei enw da wedi tyfu y tu hwnt i derfynau'r ddinas.
She smelled bad all day.	Roedd hi'n arogli'n ddrwg trwy'r dydd.
The garage is an eyesore.	Mae'r garej yn ddolur llygad.
Soon he stopped and went about his work.	Yn fuan fe stopiodd ac aeth o gwmpas ei waith.
Guests should behave appropriately.	Dylai gwesteion ymddwyn yn briodol.
The main attraction of this city is the civic zoo.	Prif atyniad y ddinas hon yw'r sw dinesig.
She read the message.	Darllenodd hi'r neges.
Such companies represent a small proportion of large companies.	Mae cwmnïau o'r fath yn cynrychioli cyfran fach o gwmnïau mawr.
He drew a ring in the dust with his foot.	Tynnodd gylch yn y llwch gyda'i droed.
It took him many years to recover from his illness.	Cymerodd flynyddoedd lawer iddo ddod dros ei afiechyd.
The bridge was burnt down.	Llosgwyd y bont yn ulw.
Our garden birds are black, white and gray.	Mae adar ein gardd yn ddu, gwyn a llwyd.
Instead of flags, we recommend planting trees.	Yn hytrach na fflagiau, rydym yn argymell plannu coed.
An ancient tomb was recently discovered.	Darganfuwyd beddrod hynafol yn ddiweddar.
There is very little food left to eat.	Ychydig iawn o fwyd sydd ar ôl i'w fwyta.
The pistons make the wheels turn.	Mae'r pistons yn gwneud i'r olwynion droi.
The fridges were broken.	Rhoddwyd yr oergelloedd wedi'u torri.
The population is declining rapidly.	Mae'r boblogaeth yn dirywio'n gyflym.
The airport offers full accommodation and accommodation.	Mae'r maes awyr yn cynnig llety llawn a llety.
Even a small amount of blood can cause serious injury.	Gall hyd yn oed ychydig bach o waed achosi anaf difrifol.
As people gather, the children return to play.	Wrth i bobl ymgynnull, bydd y plant yn dychwelyd i chwarae.
Firefighters used hoses to extinguish the fire.	Fe ddefnyddiodd diffoddwyr tân bibellau i ddiffodd y tân.
A suspicious look crossed the politician's face.	Roedd golwg amheus yn croesi wyneb y gwleidydd.
A flock of bees covered the window.	Gorchuddiodd haid o wenyn y ffenestr.
His desire was to travel to distant lands.	Teithio i diroedd pell oedd ei awydd.
The government of that country continues to relax its laws.	Mae llywodraeth y wlad honno yn parhau i lacio ei chyfreithiau.
Don't gossip about your dad.	Paid â hel clecs am dy dad.
The crowd turned on their tormentors.	Trodd y dorf ar eu poenydwyr.
The climate is slowly changing.	Mae'r hinsawdd yn newid yn araf.
The provinces are huge and diverse.	Mae'r taleithiau yn enfawr ac amrywiol.
You did better.	Fe wnaethoch chi'n well.
He studied stitching techniques.	Astudiodd dechnegau pwytho.
The scientist has discovered a new species of animal.	Mae'r gwyddonydd wedi darganfod rhywogaeth newydd o anifail.
His question was unexpected.	Roedd ei gwestiwn yn annisgwyl.
The hypopotamus came to the surface for air.	Daeth yr hipopotamws i'r wyneb ar gyfer aer.
So, a bit funny, we marched.	Felly, yn ddoniol braidd, fe wnaethom ni orymdeithio.
Not many cars use the railway.	Nid oes llawer o geir yn defnyddio'r rheilffordd.
In his opinion, nuclear power is sustainable.	Yn ei farn ef, mae ynni niwclear yn gynaliadwy.
I will be visiting my family next week.	Byddaf yn ymweld â fy nheulu wythnos nesaf.
Many scholars propose that your grandparents do.	Mae sawl ysgolhaig yn cynnig bod eich neiniau a theidiau yn ei wneud.
The knight drew his sword.	Tynnodd y marchog ei gleddyf.
Academics continue to disagree about the origin of language.	Mae academyddion yn parhau i anghytuno ynglŷn â tharddiad iaith.
Some people pick flowers.	Mae rhai pobl yn pigo blodau.
The general was in a good mood.	Roedd y cadfridog mewn hwyliau da.
She likes to share her experiences with others.	Mae hi'n hoffi rhannu ei phrofiadau ag eraill.
Sometimes, she rapped nervously at her table.	Weithiau, roedd hi'n rapio'n nerfus ar ei bwrdd.
In this case, sleep makes a difference.	Yn yr achos hwn, mae cwsg yn gwneud gwahaniaeth.
They decided to plant corn on the field.	Penderfynon nhw blannu ŷd ar y cae.
The importance of social forces in infancy.	Pwysigrwydd grymoedd cymdeithasol mewn babandod.
Their relationship was constantly monitored.	Roedd eu perthynas yn cael ei fonitro'n gyson.
A train is safer than a motor vehicle.	Mae trên yn fwy diogel na cherbyd modur.
Many people like to enjoy a cold drink.	Mae llawer o bobl yn hoffi mwynhau diod oer.
These are all round.	Mae'r rhain i gyd yn grwn.
Their eyes were shining like jewels.	Roedd eu llygaid yn disgleirio fel tlysau.
I drew some imaginary lines on the paper.	Tynnais rai llinellau dychmygol ar y papur.
Relieve the burn.	Lleddfu'r llosg.
When it emerged, it sank again.	Pan ddaeth i'r amlwg, suddodd eto.
I choose to believe the last option.	Rwy'n dewis credu'r opsiwn olaf.
Can you give me more details about the medicine?	A allwch chi roi mwy o fanylion i mi am y feddyginiaeth?
Taxes are due on income.	Mae trethi yn ddyledus ar incwm.
Name four metals found in steel.	Enwch bedwar metel sydd i'w cael mewn dur.
These heady clouds neglected the sun's rays.	Roedd y cymylau peniog hyn yn negyddu pelydrau'r haul.
He and his wife argued loudly.	Dadleuodd ef a'i wraig yn groch.
The doctor walked away.	Cerddodd y meddyg i ffwrdd.
The classified abyss carried their heads high.	Roedd yr abau dosbarthedig yn cario eu pennau'n uchel.
In which country does wheat grow?	Ym mha wlad mae gwenith yn tyfu?
She lends money to the poor.	Mae hi'n rhoi benthyg arian i'r tlodion.
He was very tall and very thin.	Roedd yn dal iawn ac yn denau iawn.
The nation lost its independence.	Collodd y genedl ei hannibyniaeth.
When did the war start?	Pryd ddechreuodd y rhyfel?
In agriculture, most of the work is seasonal.	Mewn amaethyddiaeth, mae'r rhan fwyaf o'r gwaith yn dymhorol.
She quickly filled her mother's cup.	Llenwodd gwpan ei mam yn gyflym.
The dead body was found.	Cafodd y corff marw ei ddarganfod.
The problem may not be as bad as it seems.	Efallai na fydd y broblem mor ddrwg ag y mae'n ymddangos.
The colonists planted rice.	Plannodd y gwladychwyr reis.
We are his heirs.	Ni yw ei etifeddion hi.
An hour later, the woman returned.	Awr yn ddiweddarach, dychwelodd y ddynes.
Here's a curious book.	Dyma lyfr chwilfrydig.
They were troubled by political unrest.	Cawsant eu cythryblu gan aflonyddwch gwleidyddol.
The smell of raw meat flows through the corridor.	Mae arogl cig amrwd yn llifo trwy'r coridor.
It is urgent that you learn to speak the local language.	Mae'n frys eich bod chi'n dysgu siarad yr iaith leol.
They are no longer at a loss.	Nid ydynt bellach ar golled lwyr.
This suggestion, they say, can make accounting easier.	Mae'r awgrym hwn, maen nhw'n dweud, yn gallu gwneud cadw cyfrifon yn haws.
Remember that retail operations are crucial.	Cofiwch fod gweithrediadau manwerthu yn hollbwysig.
The dense forest must protect them from the cold.	Rhaid i'r goedwig drwchus eu hamddiffyn rhag yr oerfel.
In conclusion, we should embrace green energy.	I gloi, dylem gofleidio ynni gwyrdd.
Education officials continue to insist that there are no incidents.	Mae swyddogion addysg yn parhau i fynnu nad oes unrhyw ddigwyddiadau.
It remained its base, despite the mud.	Daliodd ei sylfaen, er gwaethaf y mwd.
We need to look for an alternative energy source.	Mae angen inni chwilio am ffynhonnell ynni amgen.
The slave trade was banned.	Roedd y fasnach gaethweision wedi'i gwahardd.
Owls are nocturnal birds.	Adar nosol yw tylluanod.
Each highway is numbered with a special code.	Mae pob priffordd wedi'i rhifo â chod arbennig.
The pendant hangs near the mirror.	Mae'r crogdlws yn hongian ger y drych.
Massive clans erupted out of the cave.	Fe ffrwydrodd clansio aruthrol allan o'r ogof.
The mouth of this cave is deep.	Mae ceg yr ogof hon yn ddwfn.
An elderly person should not be smoking.	Ni ddylai person oedrannus fod yn ysmygu.
The roads were covered with thick mud.	Roedd y ffyrdd wedi'u gorchuddio â llaid trwchus.
Alpaca is a domestic species of llama.	Rhywogaeth ddomestig o lama yw alpaca.
Only a few people came today.	Dim ond ychydig o bobl ddaeth heddiw.
Various religions call us to repair our "sins."	Mae amryw grefyddau yn ein galw i drwsio ein " pechodau."
The students always play football.	Mae'r myfyrwyr bob amser yn chwarae pêl-droed.
What was once lost, is there.	Yr hyn a gollwyd unwaith, a geir.
An armed car pursued the thieves.	Roedd car arfog yn mynd ar ôl y lladron.
There has been a brief tremor.	Bu cryndod byr.
He bowed his head in prayer.	Plygodd ei ben mewn gweddi.
The pumpkin was sweet and dripping sweet red liquid.	Roedd y bwmpen yn felys ac yn diferu hylif coch melys.
This forest is dense with life.	Mae'r goedwig hon yn drwchus gyda bywyd.
If you need to travel, use public transport.	Os oes angen i chi deithio, defnyddiwch drafnidiaeth gyhoeddus.
Manufacturing capacity must be increased.	Rhaid cynyddu capasiti gweithgynhyrchu.
It's fairly warm, so take a sweater.	Mae'n weddol gynnes, felly cymerwch siwmper.
Back and forth, back and forth, they rode.	Yn ôl ac ymlaen, yn ôl ac ymlaen, marchogasant.
A cup of tea would taste delicious.	Byddai paned o de yn blasu'n flasus.
He threw the roast lamb salad.	Taflodd y salad cig oen rhost.
The politician insisted that all banks be nationalized.	Mynnodd y gwleidydd fod pob banc yn cael ei wladoli.
It is essential to keep a city clean.	Mae'n hanfodol cadw dinas yn lân.
The sphinx has a pharaoh's head.	Mae gan y sffincs ben pharaoh.
I registered a domain name.	Cofrestrais enw parth.
His fierce claws attacked his prey.	Ymosododd ei grafangau ffyrnig ar ei ysglyfaeth.
Children lining up outside the schoolroom.	Plant yn leinio tu allan i'r ysgoldy.
The rough track was covered with deep gullies.	Roedd y llwybr garw wedi'i orchuddio â rhigolau dwfn.
Essential services will be restored in a matter of days.	Bydd gwasanaethau hanfodol yn cael eu hadfer ymhen dyddiau.
He turned his cards over.	Trodd ei gardiau drosodd.
She mocked ignorance, laughing nervously.	Roedd hi'n ffugio anwybodaeth, gan chwerthin yn nerfus.
Heart disease is the most significant health problem worldwide.	Clefyd y galon yw'r broblem iechyd fwyaf arwyddocaol ledled y byd.
This city has beautiful parks.	Mae gan y ddinas hon barciau hardd.
You've already done so much for this town.	Rydych chi eisoes wedi gwneud cymaint dros y dref hon.
His life was hard.	Roedd ei fywyd yn galed.
The song was exciting and made him feel careless.	Roedd y gân yn gyffrous ac fe wnaeth iddo deimlo'n ddiofal.
The researchers use storytelling as a teaching method.	Mae'r ymchwilwyr yn defnyddio adrodd straeon fel dull addysgu.
The celebration ceremony had already taken place.	Roedd y seremoni ddathlu eisoes wedi'i chynnal.
His political campaign was plagued by scandal.	Cafodd ei ymgyrch wleidyddol ei phlagio gan sgandal.
Do not bathe in the river.	Peidiwch ag ymdrochi yn yr afon.
Weeds grow quickly, overfilling the plants you want.	Mae chwyn yn tyfu'n gyflym, gan orlenwi'r planhigion rydych chi eu heisiau.
The scalding fluid was bubbling from the pot.	Roedd yr hylif sgaldio yn byrlymu o'r pot.
He wrote the company's balance sheet.	Ysgrifennodd fantolen y cwmni.
The finished mosaic will decorate the cathedral walls.	Bydd y mosaig gorffenedig yn addurno waliau'r gadeirlan.
He approached the man on the left.	Aeth at y dyn ar y chwith.
The sergeant bent down and picked up the gun.	Plygodd y rhingyll i lawr a chodi'r gwn.
They were drawn into the garden.	Cawsant eu tynnu i mewn i'r ardd.
We were the only survivors.	Ni oedd yr unig oroeswyr.
Tough words in the president's opening address	Geiriau llym yn anerchiad agoriadol yr arlywydd
They enjoy classical music.	Maent yn mwynhau cerddoriaeth glasurol.
The tomb was made of stone.	Roedd y beddrod wedi'i wneud o garreg.
Those cookies look delicious.	Mae'r cwcis hynny'n edrych yn flasus.
Many artists work anonymously.	Mae llawer o artistiaid yn gweithio'n ddienw.
Seven is a prime number.	Mae saith yn rhif cysefin.
Eggplant fruits are purple in color.	Mae ffrwythau eggplant yn lliw porffor.
Her active life was bound up with too many strings.	Roedd ei bywyd gweithgar wedi ei rhwymo â gormod o dannau.
I studied hard.	Astudiais yn galed.
The singer's eyes sparkled as he sang.	Roedd llygaid y canwr yn pefrio wrth iddo ganu.
They did not have the time to complete their task.	Nid oedd ganddynt yr amser i gwblhau eu tasg.
Many books are published in both languages.	Cyhoeddir llawer o lyfrau yn y ddwy iaith.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Rydym yn ddiolchgar am y lletygarwch rydych chi wedi'i ddangos i ni.
The watchdog barked loudly to warn passers-by.	Cyfarthodd y corff gwarchod yn uchel i rybuddio pobl oedd yn mynd heibio.
Yet, many find them too harsh.	Eto i gyd, mae llawer yn teimlo eu bod yn rhy llym.
Walk through the gardens in the evenings.	Cerddwch drwy'r gerddi gyda'r nos.
She pushes him away.	Mae hi'n gwthio ef i ffwrdd.
Fill out the form and send it to us.	Llenwch y ffurflen a'i hanfon atom.
Buy some clay and choose from the designs.	Prynwch ychydig o glai a dewiswch o blith y dyluniadau.
Jim tripped over the mat, dropping the lid.	Baglu Jim dros y mat, gan ollwng y caead.
Many teams refused to sign the cooperation agreement.	Gwrthododd llawer o dimau lofnodi'r cytundeb cydweithredu.
The incident is reported today.	Adroddir am y digwyddiad heddiw.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Mae rhai haneswyr yn ei ystyried yn dad meddygaeth fodern.
Clear the ground.	Cliriwch y ddaear.
The research can further increase understanding of free will.	Gall yr ymchwil gynyddu dealltwriaeth o ewyllys rydd ymhellach.
Her eyes are brown.	Mae ei llygaid yn frown.
Rope was tied to a spider web.	Clymwyd rhaff i we pry cop.
First, mix together the brown sugar, eggs, and melted butter.	Yn gyntaf, cymysgwch y siwgr brown, wyau, a menyn wedi'i doddi.
He knows he will need strong arguments to make his case.	Mae'n gwybod y bydd angen dadleuon cryf arno i wneud ei achos.
A warm welcome, and remember to make yourself comfortable.	Croeso cynnes, a chofiwch wneud eich hun yn gyfforddus.
The roaming phase is called a barzakh.	Gelwir y cyfnod crwydro yn barzakh.
After breakfast, she brews herself a fresh cup.	Ar ôl brecwast, mae hi'n bragu cwpan ffres ei hun.
Every summer, he would visit a different village.	Bob haf, byddai'n ymweld â phentref gwahanol.
This computer is expensive but very powerful.	Mae'r cyfrifiadur hwn yn ddrud ond yn bwerus iawn.
Her brother left the bank.	Gadawodd ei brawd y banc.
Today was the day the man was elected president.	Heddiw oedd y diwrnod y cafodd y dyn ei ethol yn llywydd.
I fancy myself a writer, he said.	Dwi'n ffansio fy hun yn sgwennwr, meddai.
The rebels agreed to leave the city.	Cytunodd y gwrthryfelwyr i adael y ddinas.
Next, boil the kettle.	Nesaf, berwi'r tegell.
Insects rarely cause problems for crops.	Anaml y mae pryfed yn achosi problemau i gnydau.
The glade of the forest shone in the early morning light.	Roedd llannerch y goedwig yn disgleirio yng ngolau cynnar y bore.
Children are the engine of society.	Plant yw peiriant cymdeithas.
The dark river meanders through the valley.	Mae'r afon dywyll yn ymdroelli trwy'r dyffryn.
The weather is generally mild here.	Yn gyffredinol mae'r tywydd yn ysgafn yma.
The country was in financial trouble.	Roedd y wlad mewn trafferthion ariannol.
It produced little or no data.	Ychydig neu ddim data a gynhyrchodd.
Simply put, the study of nature is science.	A siarad yn syml, gwyddoniaeth yw astudio natur.
The country's population trebled within a century.	Treblodd poblogaeth y wlad o fewn canrif.
When he arrived, a guard was waiting.	Pan gyrhaeddodd, roedd gard yn aros.
A belt could help check your waist line.	Gallai gwregys helpu i wirio llinell eich gwasg.
The castle was built for the king.	Adeiladwyd y castell ar gyfer y brenin.
He was only eight years old.	Nid oedd ond wyth mlwydd oed.
The bridge is light pink.	Mae'r bont yn binc golau ei lliw.
As a result, agricultural output fell sharply.	O ganlyniad, gostyngodd allbwn amaethyddol yn sydyn.
The hummingbird is hovering in its exquisite glory.	Mae'r hummingbird yn hofran yn ei ogoniant cain.
Only six pupils attended the class today.	Dim ond chwech o ddisgyblion ddaeth i'r dosbarth heddiw.
They revealed she had an abortion.	Fe wnaethon nhw ddatgelu ei bod hi wedi cael erthyliad.
Birth rates in this area rose sharply after the revolution.	Cododd cyfraddau geni yn yr ardal hon yn sydyn ar ôl y chwyldro.
The shiny silver spoon shone in the faint light.	Roedd y llwy arian sgleiniog yn disgleirio yn y golau gwan.
Other fish used to be in the river.	Roedd pysgod eraill yn arfer bod yn yr afon.
Whale meat is delicious.	Mae cig morfil yn flasus.
The loss of sewer services was a disaster.	Roedd colli gwasanaethau carthffosydd yn drychineb.
People have been encouraged to take more exercise.	Mae pobl wedi cael eu hannog i wneud mwy o ymarfer corff.
But if they die, then their family dies too.	Ond os byddan nhw'n marw, yna bydd eu teulu'n marw hefyd.
The mountains dominate the town.	Mae'r mynyddoedd yn dominyddu'r dref.
The ascending seconds are given the body name.	Rhoddir yr enw corff i'r eiliau esgynnol.
Summer rains were early this year.	Roedd glawogydd yr haf yn gynnar eleni.
He moved slowly, catching his reflection in the dresser mirror.	Symudodd yn araf, gan ddal ei adlewyrchiad yn y drych dreser.
The teacher repeated the question.	Ailadroddodd yr athraw y cwestiwn.
He looked blankly at the old man.	Edrychodd yn wag ar yr hen ddyn.
Tarfia was employed as a temporary secretary.	Cyflogwyd Tarfia fel ysgrifennydd dros dro.
Chicken can be served as a snack.	Gellir gweini cyw iâr fel byrbryd.
It has been found that drugs do not help against pain.	Canfuwyd nad yw cyffuriau yn helpu yn erbyn poen.
He studied the blueprints carefully.	Astudiodd y glasbrintiau'n ofalus.
The data here was incomplete, however.	Roedd y data yma yn anghyflawn, fodd bynnag.
Poor soil could not support many plants.	Ni allai'r pridd gwael gynnal llawer o blanhigion.
The woman shuddered in disgust and turned away.	Snwffiodd y wraig mewn ffieidd-dod a throi i ffwrdd.
A plumber can locate pipes hidden beneath the floors.	Gall plymwr leoli pibellau sydd wedi'u cuddio o dan y lloriau.
We have enough for the plates.	Mae gennym ni ddigon ar gyfer y platiau.
The minister's speech was taken seriously by everyone.	Cymerwyd araith y gweinidog o ddifrif gan bawb.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Pan fydd ffatri'n cau, mae llawer o bobl yn colli eu swyddi.
The soup was starting to cool.	Roedd y cawl yn dechrau oeri.
Some headteachers expect their staff to work long shifts.	Mae rhai penaethiaid yn disgwyl i'w staff weithio sifftiau hir.
The weekend was an enjoyable time.	Roedd y penwythnos yn amser pleserus.
Make a paste of baking soda.	Gwnewch bast o'r soda pobi.
The company had high expectations.	Roedd gan y cwmni ddisgwyliadau mawr.
Nurses and doctors treat more patients every year.	Mae nyrsys a meddygon yn trin mwy o gleifion bob blwyddyn.
The kids were excited about having a puppy.	Roedd y plant yn gyffrous am gael ci bach.
They seemed out of nowhere!	Roedden nhw'n ymddangos allan o unman!
She unlocked the door with a key.	Datgloodd hi'r drws gydag allwedd.
The picture didn't look like me.	Doedd y llun ddim yn edrych fel fi.
She was wearing a green dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog werdd.
Rain mixed with rainfall falling near the river.	Glaw yn gymysg ag eirlaw yn disgyn ger ymyl yr afon.
Proper decontamination procedures are essential.	Mae'n hanfodol sicrhau gweithdrefnau dadheintio cywir.
Community workers deliver food to the poor.	Bydd gweithwyr cymunedol yn dosbarthu bwyd i'r tlodion.
The prime minister would take an oath at noon.	Byddai'r prif weinidog yn tyngu llw ganol dydd.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Mae'r haen osôn yn amddiffyn y ddaear rhag ymbelydredd uwchfioled niweidiol.
A large village stood where they were.	Safai pentref mawr lie yr oeddynt.
The discovery was made, but went unrecognized for decades.	Gwnaed y darganfyddiad, ond ni chafodd ei gydnabod ers degawdau.
He experimented with using artificial light.	Arbrofodd gyda defnyddio golau artiffisial.
The terrorists raided the portal.	Hyrddiodd y terfysgwyr y porth.
Everyone knew she liked animals.	Roedd pawb yn gwybod ei bod hi'n hoff o anifeiliaid.
Elk is easier to kill than deer.	Mae Elk yn haws i'w ladd na cheirw.
The bird is named for its song.	Mae'r aderyn wedi'i enwi am ei gân.
The troops jealously guarded their stronghold.	Roedd y milwyr yn gwarchod eu cadarnle yn genfigennus.
The elderly man was exhausted.	Roedd y dyn oedrannus wedi blino'n lân.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Mae llystyfiant yn parhau i fod yn denau o dan haul cyson yr anialwch.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Mae llafariaid yn cael eu ynganu yn wahanol mewn gwahanol ieithoedd.
The local economy relies mainly on agriculture.	Mae'r economi leol yn dibynnu'n bennaf ar amaethyddiaeth.
The champion was training in the compound.	Roedd y pencampwr yn hyfforddi yn y compownd.
His actions are very inconsistent.	Mae ei weithredoedd yn anghyson iawn.
The mother's heart broke.	Torrodd calon y fam.
He has been released from prison.	Mae wedi cael ei ryddhau o'r carchar.
The organization is highly regarded.	Mae'r sefydliad yn uchel ei barch.
She is never wrong.	Nid yw hi byth yn anghywir.
The prince is kind to poor people.	Mae'r tywysog yn garedig wrth bobl dlawd.
Some argue that online education is the future.	Mae rhai yn dadlau mai addysg ar-lein yw'r dyfodol.
The winner will be announced soon.	Bydd yr enillydd yn cael ei gyhoeddi yn fuan.
I rang the doorbell.	Ffoniais cloch y drws.
The rubber plant flourished in this climate.	Roedd y planhigyn rwber yn ffynnu yn yr hinsawdd hon.
Greed and stupidity came down the house.	Daeth trachwant a hurtrwydd i lawr y tŷ.
On hearing the news, he resigned.	Wedi clywed y newyddion, ymddiswyddodd.
We need to join in if we want to survive.	Mae angen i ni ymuno os ydym am oroesi.
Life can be terribly unfair.	Gall bywyd fod yn ofnadwy o annheg.
Water was collected using a barrel and ladle.	Casglwyd dŵr gan ddefnyddio casgen a lletwad.
He left the room quickly.	Gadawodd yr ystafell yn gyflym.
He spent two weeks considering the problem.	Treuliodd bythefnos yn ystyried y broblem.
You will know when you are finished.	Byddwch chi'n gwybod pan fyddwch chi wedi gorffen.
The walls of the vault were damp from damp.	Yr oedd muriau'r daeargell yn llaith rhag lleithder.
Either tell the truth or keep quiet.	Naill ai dywedwch y gwir neu cadwch yn dawel.
Workers in this factory have to be careful.	Rhaid i weithwyr yn y ffatri hon fod yn ofalus.
Our teacher was late, which was unusual.	Roedd ein hathro yn hwyr, a oedd yn anarferol.
Living costs are much cheaper here.	Mae costau byw yn llawer rhatach yma.
They lay waiting for the troops.	Maent yn gorwedd yn aros am y milwyr.
This joke was unrelated to the conversation.	Nid oedd y jôc hon yn gysylltiedig â'r sgwrs.
New systems have had a dramatic impact on crime.	Mae systemau newydd wedi cael effaith ddramatig ar droseddu.
He has a love for learning.	Mae ganddo gariad at ddysgu.
He spilled the coffee on his trousers.	Sarnodd y coffi ar ei drowsus.
Which of the following is a disinfectant?	Pa un o'r canlynol sy'n ddiheintydd?
The boy's father died ten years ago.	Bu farw tad y bachgen ddeng mlynedd yn ôl.
There needs to be some logical explanation.	Rhaid cael rhywfaint o esboniad rhesymegol.
Some people hate shopping.	Mae rhai pobl yn casáu siopa.
Scientists disagree about how old the earth is.	Mae gwyddonwyr yn anghytuno ynglŷn â pha mor hen yw'r ddaear.
In many gardens, strawberries can be seen.	Mewn llawer o erddi, gellir gweld mefus.
The prime minister is waiting for a reply.	Mae'r prif weinidog yn aros am ateb.
Running water leaks out of the house.	Mae dŵr rhedeg yn gollwng o'r tŷ.
He opened the door of his office.	Agorodd ddrws ei swyddfa.
Wife is coming home from school.	Mae gwraig yn dod adref o'r ysgol.
He recently received a prestigious award.	Derbyniodd wobr fawreddog yn ddiweddar.
There are many great books to delight every reader.	Mae yna lawer o lyfrau gwych i swyno pob darllenydd.
The criminal mastery is universal.	Mae'r meistrolaeth droseddol yn gyffredinol.
They will travel from coast to coast.	Byddant yn teithio o arfordir i arfordir.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Gwisgodd sgarff sidan patrymog o amgylch ei wddf.
The icebergs will soon melt.	Bydd y mynyddoedd iâ yn toddi yn fuan.
He was congratulated by the visitors.	Llongyfarchwyd ef gan yr ymwelwyr.
This is simply not the case.	Yn syml, nid yw hyn yn wir.
Ice on the ground can be harmful to plants.	Gall rhew ar lawr gwlad fod yn niweidiol i blanhigion.
His nephew ran away with all the money.	Rhedodd ei nai i ffwrdd gyda'r holl arian.
Under investigation, he admitted to the crime.	O dan archwiliad, cyfaddefodd i'r drosedd.
The director is pleased with the reception of the show.	Mae'r cyfarwyddwr yn falch o dderbyniad y sioe.
Heat the skillet, then add the oil.	Cynheswch y sgilet, yna ychwanegwch yr olew.
Remove the rust from the iron.	Tynnwch y rhwd o'r haearn.
There are rumors that they have a secret love affair.	Mae sïon bod ganddyn nhw garwriaeth ddirgel.
The farmer's outlook for this year is bleak.	Mae rhagolygon y ffermwr ar gyfer eleni yn ddifrifol.
Tree populations are declining worldwide.	Mae poblogaethau coed yn gostwng ledled y byd.
The tourist bus was singing smoke.	Roedd y bws twristiaid yn canu mwg.
Do not throw the slopes over the fence.	Peidiwch â thaflu'r llethrau dros y ffens.
Ben started laughing as he spoke.	Dechreuodd Ben chwerthin wrth iddo siarad.
She walks around the house every morning.	Mae hi'n cerdded o gwmpas y tŷ bob bore.
I have to feed him.	Mae'n rhaid i mi ei fwydo.
Police raided the building.	Fe wnaeth yr heddlu ymosod ar yr adeilad.
Workers laid the wires.	Gosododd gweithwyr y gwifrau.
He flips through the pages of his book.	Mae'n troi trwy dudalennau ei lyfr.
Listen carefully, and do not speak unless you are spoken to.	Gwrandewch yn ofalus, a pheidiwch â siarad oni bai y siaradir â chi.
He walked on stage like a queen.	Cerddodd ar y llwyfan fel brenhines.
It switched to an electronic ticketing system.	Newidiodd i system docynnau electronig.
He arrived back in town that night.	Cyrhaeddodd yn ôl i'r dref y noson honno.
This tall building shines in the sun.	Mae'r adeilad uchel hwn yn disgleirio yn yr haul.
We spent some time in the amusement park	Treulion ni beth amser yn y parc difyrion
She saw, she lost, she saw again.	Gwelodd hi, collodd hi, gwelodd hi eto.
The boredom of office life eventually comes to you.	Mae diflastod bywyd swyddfa yn dod atoch chi yn y pen draw.
The movie begins with a bang.	Mae'r ffilm yn dechrau gyda chlec.
She bent over and picked up coins.	Plygodd hi a chodi darnau arian.
The sentence was read aloud.	Darllenwyd y frawddeg yn uchel.
A seal was attached to the letter.	Roedd sêl ynghlwm wrth y llythyr.
Modern medicine has made great progress.	Mae meddygaeth fodern wedi gwneud cynnydd mawr.
Some organic farm products have higher nutritional value.	Mae gan rai cynnyrch fferm organig werth maethol uwch.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	Er mwyn casglu dŵr ffres, roedd yn rhaid iddynt gloddio ffynhonnau yn aml.
However, tourists are willing to take their chances.	Fodd bynnag, mae twristiaid yn barod i gymryd eu siawns.
Clouds obscured the sky.	Roedd y cymylau'n cuddio'r awyr.
Good you did.	Da y gwnaethost.
It was his gaze	Yr oedd ei syllu
She might send me some sugar!	Efallai y bydd hi'n anfon rhywfaint o siwgr ataf!
The soul of that despot is long gone.	Mae enaid yr despot hwnnw wedi hen ymadael.
However, these beliefs are not shared by everyone.	Fodd bynnag, nid yw'r credoau hyn yn cael eu rhannu gan bawb.
He placed a hand over his heart.	Gosododd law dros ei galon.
He carefully stretched his body.	Estynnodd ei gorff yn ofalus.
This is a wonderful opportunity.	Dyma gyfle bendigedig.
It has long been a subject of dispute.	Mae wedi bod yn destun anghydfod ers tro.
There wasn't much she could do about this.	Nid oedd llawer y gallai hi ei wneud am hyn.
No one spoke.	Ni siaradodd neb.
I would faint with a smile on my face.	Byddwn yn llewygu gyda gwên ar fy wyneb.
The living room is very small.	Mae'r ystafell fyw yn fach iawn.
Punctuation symbols are used for emphasis.	Defnyddir symbolau atalnodi ar gyfer pwyslais.
They are clearly visible.	Maent yn amlwg yn amlwg.
The company is in recession.	Mae'r cwmni mewn dirwasgiad.
The rain had been falling steadily for days.	Roedd y glaw wedi bod yn disgyn yn gyson ers dyddiau.
In the new town, they will build a new town.	Yn y dref newydd, byddan nhw'n adeiladu tref newydd.
The draft law was challenged by the executive council.	Cafodd y gyfraith ddrafft ei herio gan y cyngor gweithredol.
This is a fine cheese.	Mae hwn yn gaws mân.
The pregnant woman went to the doctor.	Aeth y wraig feichiog at y meddyg.
Third, you will need one cup of brown sugar.	Yn drydydd, bydd angen un cwpan o siwgr brown arnoch chi.
She's been in a weird mood all day.	Mae hi wedi bod mewn hwyliau rhyfedd drwy'r dydd.
They choose two bunches to place around them.	Maen nhw'n dewis dwy friwydden i'w gosod o'u cwmpas.
Paying idle money has encouraged inactivity.	Mae talu arian segur wedi annog segurdod.
Mary ordered a huge fleeing order.	Gorchmynnodd Mary archeb enfawr o ffo.
Pumping water from place to place takes a lot of energy.	Mae pwmpio dŵr o le i le yn cymryd llawer o egni.
At the river's edge, the rocks are solid.	Ar ymyl yr afon, mae'r creigiau'n solet.
The road is busy today.	Mae'r ffordd yn brysur heddiw.
Do you expect to die today?	Ydych chi'n disgwyl marw heddiw?
He was drinking chocolate cola.	Roedd yn yfed cola siocled.
Now you will pass your exams with flying colors.	Nawr byddwch chi'n pasio'ch arholiadau gyda lliwiau hedfan.
His laughter was contagious.	Roedd ei chwerthin yn heintus.
A selection of herbs, spices, rice, and chicken.	Detholiad o berlysiau, sbeisys, reis, a chyw iâr.
A fine layer of ash covered everything.	Roedd haenen fân o ludw yn gorchuddio popeth.
Innovations are all the rage among web marketers now.	Mae arloesiadau yn holl gynddaredd ymhlith marchnatwyr gwe nawr.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Tynnwch y persli o'r llysiau yn ofalus.
Convince her that this is a bad idea.	Ewch argyhoeddi hi bod hwn yn syniad drwg.
The numbers were staggering.	Roedd y niferoedd yn syfrdanol.
The frame hosts passed these landmarks.	Aeth y gwesteiwyr ffrâm heibio'r tirnodau hyn.
The result came as a surprise to many.	Daeth y canlyniad yn syndod i lawer.
He leaned against his shoulder.	Pwysodd yn erbyn ei ysgwydd.
He was preceded in death by his wife.	Rhagflaenwyd ef mewn marwolaeth gan ei wraig.
Interest rates initially rose sharply.	Cododd cyfraddau llog yn sydyn i ddechrau.
They celebrated with champagne.	Buont yn dathlu gyda siampên.
The students requested a private meeting.	Gofynnodd y myfyrwyr am gyfarfod preifat.
They opened a bag of crisps and ate it.	Fe wnaethon nhw agor bag o greision a'u bwyta.
The ship sailed.	Hwyliodd y llong.
The national currency is not well managed.	Nid yw'r arian cyfred cenedlaethol yn cael ei reoli'n dda.
That's the way it should be.	Dyna'r ffordd y dylai fod.
The snake swims quietly through the deep water.	Mae'r neidr yn nofio'n dawel trwy'r dŵr dwfn.
First, remove some milk from the fridge.	Yn gyntaf, tynnwch ychydig o laeth allan o'r oergell.
Make the batter and set it aside.	Gwnewch y cytew a'i osod o'r neilltu.
A little money goes a long way.	Mae ychydig o arian yn mynd yn bell.
Elephants belong in the wild.	Mae eliffantod yn perthyn yn y gwyllt.
He asked the man to open the door.	Gofynnodd i'r dyn agor y drws.
The company's stock has since risen.	Mae stoc y cwmni wedi codi ers hynny.
The boys scampered quickly away, laughing.	Mae'r bechgyn scampered yn gyflym i ffwrdd, chwerthin.
Honey is made from nectar.	Gwneir mêl o neithdar.
Police officers arrested two men last week.	Arestiodd swyddogion yr heddlu ddau ddyn yr wythnos ddiwethaf.
Eggs, or bird eggs, are often used as food.	Defnyddir wyau, neu wyau adar, yn aml fel bwyd.
The computer has been used for ten years.	Defnyddiwyd y cyfrifiadur am ddeng mlynedd.
He wanted to be a teacher some day.	Roedd eisiau bod yn athro ryw ddydd.
Regions near the river are populated by farmers.	Mae rhanbarthau ger yr afon yn cael eu poblogi gan ffermwyr.
The money will go to university.	Bydd yr arian yn mynd i'r brifysgol.
These spirits will not harm us.	Ni fydd yr ysbrydion hyn yn ein niweidio.
He slowly scratched his pen across the tablet.	Crafodd ei ysgrifbin yn araf ar draws y dabled.
I was lucky to secure a place.	Roeddwn yn ffodus i sicrhau lle.
Why should she worry? 	Pam ddylai hi boeni?
she thought.	meddyliodd hi.
The ambulance transported the injured and the sick.	Roedd yr ambiwlans yn cludo'r rhai a anafwyd a'r sâl.
The population has risen sharply.	Mae'r boblogaeth wedi codi'n sydyn.
Authorities admitted the region had been neglected.	Cyfaddefodd yr awdurdodau fod y rhanbarth wedi cael ei hesgeuluso.
He has an incredibly good memory.	Mae ganddo gof anhygoel o dda.
She is sitting on the trees.	Mae hi'n eistedd ar y coed.
We are all from the same family.	Rydyn ni i gyd o'r un teulu.
The negotiations were long and complex.	Roedd y trafodaethau yn hir a chymhleth.
It's almost two meters long.	Mae bron i ddau fetr o hyd.
My neighbor works as a teacher.	Mae fy nghymydog yn gweithio fel athrawes.
Shared ownership is well established.	Mae perchnogaeth ar y cyd wedi'i hen sefydlu.
My town is halved by a river.	Mae fy nhref yn cael ei haneru gan afon.
The pine lapped gently in the breeze.	Lladrodd y pinwydd yn ysgafn yn yr awel.
He harpooned his harp.	Strumiodd ei delyn.
The rocket exploded, exploding on the ground.	Chwalodd y roced, gan ffrwydro ar y ddaear.
Sometimes we mistake these for directions.	Weithiau byddwn yn camgymryd y rhain am gyfarwyddiadau.
The people who organize these events are dedicated.	Mae'r bobl sy'n trefnu'r digwyddiadau hyn yn ymroddedig.
You're such a silly ass.	Rydych chi'n asyn mor wirion.
A small fishing boat was moored offshore.	Roedd cwch pysgota bach wedi'i angori oddi ar y lan.
The villagers still live a simple life.	Mae'r pentrefwyr yn dal i fyw bywyd syml.
The lane was swarming with people.	Roedd y lôn yn heidio gyda phobl.
A junk dog was eating the carcass hungry.	Roedd ci sborion yn bwyta'r carcas yn newynog.
It allowed him to travel farther and faster.	Roedd yn ei alluogi i deithio ymhellach ac yn gyflymach.
Along the way they took a short break.	Ar hyd y ffordd cymerasant seibiant byr.
Spread the seeds evenly across the baking sheet.	Gwasgarwch yr hadau'n gyfartal ar draws y daflen pobi.
He has chosen not to show himself for many years.	Mae wedi dewis peidio â dangos ei hun ers blynyddoedd lawer.
And yet, beneath the elegant exterior, she is uncertain.	Ac eto, o dan y tu allan cain, mae hi'n ansicr.
She got up very slowly.	Cododd hi o'r gwely yn araf iawn.
We can see clearly in the dark.	Gallwn weld yn glir yn y tywyllwch.
He heard the doorbell ringing.	Clywodd gloch y drws yn canu.
Farmers still use growing techniques passed down from	Mae'r ffermwyr yn dal i ddefnyddio technegau tyfu a basiwyd i lawr o
It was very dark and cold.	Roedd hi'n dywyll ac yn oer iawn.
The steak was lacking.	Roedd y stêc yn brin.
The device sounded strangely threatening.	Canodd y ddyfais ryfedd yn fygythiol.
The politician embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Embezzled y gwleidydd ddau gant a hanner o filoedd o ddoleri.
He realized he was serious.	Sylweddolodd ei fod o ddifrif.
A severe drought causes the prairie to dry out.	Mae sychder difrifol yn achosi i'r paith sychu.
Reliance on foreign countries is not healthy.	Nid yw dibyniaeth ar wledydd tramor yn iach.
This is a country of diverse landscapes.	Mae hon yn wlad o dirweddau amrywiol.
The soldier did not send a signal.	Ni anfonodd y milwr signal.
The water flowed quickly through the canal.	Llifodd y dŵr yn gyflym drwy'r gamlas.
The government petitioned, asking them to ban the car.	Deisebodd y llywodraeth, gan ofyn iddynt wahardd y car.
The girl thought she was pretty.	Roedd y ferch yn meddwl ei bod hi'n bert.
The cable goes over the mountain.	Mae'r cebl yn mynd dros y mynydd.
When he hung the painting, he noticed some damage.	Pan hongianodd y paentiad, sylwodd ar rywfaint o ddifrod.
A mathematician returns to the study of geometry.	Mae mathemategydd yn dychwelyd i astudio geometreg.
Rice is often served with chicken.	Mae reis yn aml yn cael ei weini gyda chyw iâr.
I suspect that many doctors never see their patients.	Rwy'n amau ​​​​nad yw llawer o feddygon byth yn gweld eu cleifion.
Professional athletes are admired all over the world.	Mae athletwyr proffesiynol yn cael eu hedmygu ledled y byd.
the surgeon grafted a sample of skin onto the dog's paw.	impiodd y llawfeddyg sampl o groen ar bawen y ci.
Place the bread on a rack to cool.	Rhowch y bara ar rac i oeri.
Oil refineries are rich in workers.	Mae purfeydd olew yn gyforiog o weithwyr.
Stop acting like a villain.	Stopiwch ymddwyn fel milain.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Mae basalt yn adnodd cyffredin oherwydd ei wrthwynebiad gwres.
The boxer steadied his breath.	Mae'r paffiwr steadied ei anadl.
A pier was built over the marshy ground.	Adeiladwyd pier dros y tir corsiog.
Temperatures were moderate.	Cymedrol oedd y tymheredd.
No one else will come to help you.	Ni ddaw neb arall i'ch cynorthwyo.
This is often the case with athletes.	Mae hyn yn aml yn wir am athletwyr.
Take my word, she's smart.	Cymerwch fy ngair i, mae hi'n smart.
A mother is called a mother.	Gelwir mam yn fam.
The whole story is not a natural choice.	Nid dewis naturiol yw'r stori gyfan.
William was trying to think of his next move.	Roedd William yn ceisio meddwl am ei symudiad nesaf.
The organizations can be accused of exploiting women.	Gall y sefydliadau gael eu cyhuddo o gamfanteisio ar fenywod.
After the rain fell, what was once a rubbish dump	Ar ôl i'r glaw ddisgyn, yr hyn a oedd unwaith yn domen sbwriel
Can you share it equally?	Allwch chi ei rannu'n gyfartal?
He kisses her cheek.	Mae'n cusanu ei boch.
Some economists believe this issue has escalated, however.	Mae rhai economegwyr yn credu bod y mater hwn wedi gwaethygu, fodd bynnag.
We recognize the complexity of this problem	Rydym yn cydnabod cymhlethdod y broblem hon
The magician showed his guest to the guest room.	Dangosodd y dewin ei westai i'r ystafell westai.
From her window, she could see the rows of cars.	O'i ffenestr, roedd hi'n gallu gweld y rhesi o geir.
They saw the smoke rising from the wreck.	Gwelsant y mwg yn codi o'r llongddrylliad.
Life expectancy is rising steadily.	Mae disgwyliad oes yn codi'n gyson.
His ideas were strikingly original.	Yr oedd ei syniadau yn drawiadol o wreiddiol.
Let me.	Gadewch i mi.
Call in whatever way you want.	Galwch i mewn sut bynnag y dymunwch.
The woman took that view on the matter.	Cymerodd y wraig y farn honno ar y mater.
The strawberries were sweet.	Roedd y mefus yn felys.
The vice president has resigned.	Mae'r is-lywydd wedi ymddiswyddo.
The palace is a true feast for the senses.	Mae'r palas yn wledd wirioneddol i'r synhwyrau.
Occurs after sunrise.	Digwydd ar ôl codiad haul.
A blood clot can lead to a heart attack and stroke.	Gall clot gwaed arwain at drawiad ar y galon a strôc.
A solid outlook for the future is the top suggestion.	Rhagolwg cadarn ar gyfer y dyfodol yw'r prif awgrym.
The promise of new technology attracted investors.	Denodd yr addewid o dechnoleg newydd fuddsoddwyr.
The engine caught fire.	Aeth yr injan ar dân.
The moon is dark when it is night.	Mae'r lleuad yn dywyll pan mae'n nos.
We left our lunch orders at the counter.	Gadawsom ein harchebion cinio wrth y cownter.
We used to come there all the time.	Roedden ni'n arfer dod yno drwy'r amser.
Life as we know it, we must die.	Bywyd fel yr ydym yn ei adnabod, mae'n rhaid inni farw.
By the time you get back, it will be dark.	Erbyn i chi gyrraedd yn ôl, bydd hi'n dywyll.
A search party was arranged to find the missing girl.	Trefnwyd parti chwilio i ddod o hyd i'r ferch oedd ar goll.
Finally, time to say goodbye.	Yn olaf, amser i ffarwelio.
He spits the words out like poison.	Mae'n poeri y geiriau allan fel gwenwyn.
The child's cry was ludicrous.	Roedd cri'r plentyn yn swnio'n druenus.
The Tories are still pretty fit.	Mae'r Torïaid yn dal yn eithaf heini.
It doesn't matter how complicated this problem may seem.	Nid oes ots pa mor gymhleth y gall y broblem hon ymddangos.
The good doctor is good for everyone.	Mae'r meddyg da yn dda i bawb.
I hired you to feed and water my horses.	Fe'ch cyflogais i fwydo a dyfrio fy ngheffylau.
Controversially, they were reassigned to reserves.	Yn ddadleuol, cawsant eu hailbennu i'r cronfeydd wrth gefn.
The car park has two hundred spaces.	Mae gan y maes parcio ddau gant o leoedd.
She gestures teasing.	Mae hi'n ystumio pryfocio.
The color drawing was taken by an amateur.	Tynnwyd y llun lliw gan amatur.
She is naked, except for two pieces of cloth.	Mae hi'n noeth, heblaw am ddau ddarn o frethyn.
It's a beautiful flower, isn't it?	Mae'n flodyn hardd, ynte?
His favorite subjects were science and languages.	Ei hoff bynciau oedd gwyddoniaeth ac ieithoedd.
Your muddy shoes could use a wash.	Gallai eich esgidiau mwdlyd ddefnyddio golchiad.
His father wondered aloud whether his son liked school.	Roedd ei dad yn meddwl yn uchel a oedd ei fab yn hoffi'r ysgol.
In this region, seasons last less than a day.	Yn y rhanbarth hwn, mae tymhorau'n para llai na diwrnod.
After washing his face, he felt much better.	Ar ôl golchi ei wyneb, roedd yn teimlo'n llawer gwell.
Protesters were first advised to return to their villages.	Cynghorwyd protestwyr yn gyntaf i ddychwelyd i'w pentrefi.
He stares at her, uncomprehending.	Mae'n syllu arni, uncomprehending.
Many industries use coal in power generation.	Mae llawer o ddiwydiannau'n defnyddio glo wrth gynhyrchu pŵer.
One child was killed and another child wounded.	Lladdwyd un plentyn a chlwyfwyd plentyn arall.
This car looks really expensive.	Mae'r car hwn yn edrych yn ddrud iawn.
This is how a peach tree grows.	Dyma sut mae coeden eirin gwlanog yn tyfu.
The moon rises over the eastern hills.	Mae'r lleuad yn codi dros y bryniau dwyreiniol.
The noise level prevented us from hearing each other.	Roedd lefel y sŵn yn ein rhwystro rhag clywed ein gilydd.
Several small boats were moored beside them.	Roedd nifer o gychod bach wedi'u hangori wrth eu hymyl.
Cosmic microwave background is a form of electromagnetic radiation.	Mae cefndir microdon cosmig yn fath o ymbelydredd electromagnetig.
After cutting the loaf, place it on the wire rack.	Ar ôl torri'r dorth, rhowch hi ar y rac gwifren.
The long journey was lively.	Roedd y daith hir yn fywiog.
She rushes up to greet him.	Mae hi'n rhuthro i fyny i'w gyfarch.
Rolled shoes do not slip on ice.	Nid yw esgidiau rholio yn llithro ar iâ.
Have the people serving in this unit ever been injured?	A yw'r bobl sy'n gwasanaethu yn yr uned hon erioed wedi cael eu hanafu?
I would suggest something to read.	Byddwn yn awgrymu rhywbeth i'w ddarllen.
Our descendants may be able to find these planets.	Efallai y bydd ein disgynyddion yn gallu canfod y planedau hyn.
Elephants have a special sense of hearing.	Mae gan eliffantod synnwyr clyw arbennig.
Once the factory started, employment improved.	Unwaith y dechreuodd y ffatri, gwellodd cyflogaeth.
My music would bring you flowers and laughter.	Byddai fy ngherddoriaeth yn dod â blodau a chwerthin i chi.
Fred nervously tapped his fingers on the table.	Tapiodd Fred ei fysedd yn nerfus ar y bwrdd.
The twins are inseparable.	Mae'r efeilliaid yn anwahanadwy.
He was the son of a wealthy merchant.	Roedd yn fab i fasnachwr cyfoethog.
Geography is the branch of science that studies the earth.	Daearyddiaeth yw'r gangen o wyddoniaeth sy'n astudio'r ddaear.
The smell was bad.	Roedd yr arogl yn ddrwg.
Those fields have not been used for many years.	Mae'r meysydd hynny heb eu defnyddio ers blynyddoedd lawer.
Go to the war room.	Ewch i'r ystafell ryfel.
She was practicing medicine with him.	Roedd hi'n ymarfer meddyginiaeth gydag ef.
The sword broke through the throat.	Torrodd y cleddyf trwy'r gwddf.
This egg can be eaten raw.	Gellir bwyta'r wy hwn yn amrwd.
When they saw the storm, they rushed home.	Pan welsant y storm, dyma nhw'n rhuthro adref.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Mae ein hymddygiad yn cael ei ddylanwadu'n gryf gan y bobl o'n cwmpas.
Poor resource management has caused the island to dry up.	Mae rheolaeth adnoddau gwael wedi achosi i'r ynys sychu.
He longed to visit his mother.	Roedd yn dyheu am ymweld â'i fam.
The silkworm larva wraps itself in a cocoon.	Mae larfa'r pryf sidan yn lapio'i hun mewn cocŵn.
Strawberries are in season right now.	Mae mefus yn eu tymor ar hyn o bryd.
The outflow of the river decreased.	Lleihaodd all-lif yr afon.
Trees, tall and strong, shelter an interesting cemetery.	Mae coed, tal a chryf, yn cysgodi mynwent ddiddorol.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Maent yn byw ymhlith adfeilion gwareiddiad hynafol.
Make sure you have the right materials.	Gwnewch yn siŵr bod gennych y deunyddiau cywir.
The child's eyes took on a dreamlike air.	Roedd llygaid y plentyn yn cymryd awyr freuddwydiol.
Each year, tornado damage is estimated at millions of dollars.	Bob blwyddyn, amcangyfrifir bod difrod tornado yn filiynau o ddoleri.
Thus lengths are created by erosion.	Felly mae hydoedd yn cael eu creu gan erydiad.
The government needs to improve its transport network.	Mae angen i'r llywodraeth wella ei rhwydwaith trafnidiaeth.
Call an ambulance immediately!	Ffoniwch ambiwlans ar unwaith!
They served slices of pumpkin pie.	Roeddent yn gweini tafelli o bastai pwmpen.
Using public funds for election campaigns is illegal.	Mae defnyddio arian cyhoeddus ar gyfer ymgyrchoedd etholiadol yn anghyfreithlon.
Police were everywhere, observing all signs.	Roedd yr heddlu ym mhobman, yn arsylwi pob arwydd.
This week's hot weather has broken many's nerves.	Mae tywydd poeth yr wythnos hon wedi chwalu nerfau llawer.
She is vicious and delusional.	Mae hi'n ddrwg ac yn dwyllodrus.
He sat on the porch, staring at the ocean.	Eisteddodd ar y porth, gan syllu ar y cefnfor.
A number of accidents, some fatal, have occurred.	Mae nifer o ddamweiniau, rhai yn angheuol, wedi digwydd.
It is currently appealing to very few women.	Ar hyn o bryd mae'n apelio at ychydig iawn o fenywod.
They have itching to their beaks.	Mae ganddynt cosi i'w pigau.
Worker protests were suppressed by the army.	Cafodd protestiadau gweithiwr eu hatal gan y fyddin.
First, design a rocket.	Yn gyntaf, dyluniwch roced.
This question is about literature.	Mae'r cwestiwn hwn yn ymwneud â llenyddiaeth.
The salmon smoked for eight hours.	Bu'r eog yn ysmygu am wyth awr.
I have to ask my brother to do this for me.	Rhaid imi ofyn i'm brawd wneud hyn i mi.
The opening line of the prologue was fantastic.	Roedd llinell agoriadol y prolog yn wych.
And don't forget all the hard work they've done.	A pheidiwch ag anghofio'r holl waith caled y maent wedi'i wneud.
His body was found by walkers.	Cafwyd hyd i'w gorff gan gerddwyr.
First, you'll have to choose.	Yn gyntaf, bydd yn rhaid i chi ddewis.
According to the book, this flower is a symbol of faithfulness.	Yn ôl y llyfr, mae'r blodyn hwn yn symbol o ffyddlondeb.
The climb to the summit was very difficult.	Roedd yr esgyniad i'r copa yn anodd iawn.
The atmosphere is intoxicated.	Mae'r awyrgylch wedi'i wenwyno.
The shopkeeper hesitated to receive the bag.	Petrusodd y siopwr i dderbyn y bag.
She just wanted a momentary break.	Dim ond seibiant ennyd yr oedd hi eisiau o'r cyfan.
They will eat almost anything, even insects.	Byddant yn bwyta bron unrhyw beth, hyd yn oed pryfed.
It was a cold and rainy day in the city.	Roedd hi'n ddiwrnod oer a glawog yn y ddinas.
The manager can afford to pay an adequate wage.	Gall y rheolwr fforddio talu cyflog digonol.
She often wore lipstick and hair color	Roedd hi'n aml yn gwisgo minlliw a lliw gwallt
The protester finally fainted with exhaustion.	Llewygodd y gwrthdystiwr o'r diwedd o flinder.
That will teach you to steal.	Bydd hynny'n eich dysgu i ddwyn.
Fewer students are admitted to this facility.	Mae llai o fyfyrwyr yn cael eu derbyn i'r cyfleuster hwn.
Look at these ruins!	Edrychwch ar yr adfeilion hyn!
The oil in the frying pan burned.	Llosgodd yr olew yn y badell ffrio.
Derelict vehicles surrounded the derelict building.	Roedd cerbydau adfeiliedig o amgylch yr adeilad anghyfannedd.
He died three years ago.	Bu farw dair blynedd yn ôl.
Most plants rely on animal pollination.	Mae'r rhan fwyaf o blanhigion yn dibynnu ar beillio anifeiliaid.
They spent many hours arguing.	Treuliasant oriau lawer yn ffraeo.
The children were overwhelmed by the light rain.	Cafodd y plant eu tasgu gan y glaw ysgafn.
A journal must be fair, honest and balanced.	Rhaid i ddyddlyfr fod yn deg, yn onest ac yn gytbwys.
The captain decided to count the rest of the sailors.	Penderfynodd y capten gyfri gweddill y morwyr.
You need to collect some eggs.	Mae angen i chi gasglu rhai wyau.
She took no interest in her surroundings.	Ni chymerodd unrhyw ddiddordeb yn ei hamgylchoedd.
He read a psalm.	Darllenodd salm.
She said it all about her neighbors.	Dywedodd y cyfan am ei chymdogion.
The novel was punished by censorship.	Cosbwyd y nofel gan sensoriaeth.
Sailing techniques are also noted for being complex.	Mae technegau hwylio hefyd yn cael eu nodi am fod yn gymhleth.
There is now more plastic than fish to be found in our oceans.	Bellach mae mwy o blastig na physgod i'w gael yn ein cefnforoedd.
It had a reddish appearance.	Roedd gwedd cochlyd arno.
The skin is smooth.	Mae'r croen yn llyfn.
He accused the organizers of committing a crime.	Cyhuddodd y trefnwyr o gyflawni trosedd.
Safety instructions are inside the box.	Mae cyfarwyddiadau diogelwch y tu mewn i'r blwch.
The headmaster went into his office.	Aeth y prifathro i mewn i'w swyddfa.
Qualifications are a basic requirement.	Mae cymwysterau yn ofyniad sylfaenol.
He admitted committing the crime.	Cyfaddefodd iddo gyflawni'r drosedd.
It is a misconception to assume that he will be playing poorly.	Mae'n gamfarn i gymryd yn ganiataol y bydd yn chwarae'n wael.
The villagers built their houses by a well.	Adeiladodd y pentrefwyr eu tai ger ffynnon.
Well, what can we say?	Wel, beth allwn ni ei ddweud?
We are planning to install in a museum.	Rydyn ni'n bwriadu gosod mewn amgueddfa.
First, we will need some coal.	Yn gyntaf, bydd angen rhywfaint o lo arnom.
The government should ensure proper education for all children.	Dylai'r llywodraeth sicrhau addysg briodol i bob plentyn.
Kamon riders are everywhere these days.	Mae marchogion Kamon ym mhobman y dyddiau hyn.
Many rallies attended that rally.	Mynychodd myrdd o bobl y rali honno.
They live in cities.	Maent yn byw mewn dinasoedd.
He received a letter from his old teacher.	Derbyniodd lythyr oddi wrth ei hen athrawes.
First, you'll need to insert a nail.	Yn gyntaf, bydd angen i chi fewnosod hoelen.
Rainwater was collected in barrels for use as a drink.	Casglwyd dŵr glaw mewn casgenni i'w ddefnyddio fel diod.
He plunged deep into the water, swimming hard.	Plymiodd yn ddwfn i'r dŵr, gan nofio'n galed.
They wash their hands quite often.	Golchi eu dwylo yn aml iawn.
Examining veterans should be feasible.	Dylai fod yn ymarferol archwilio cyn-filwyr.
Don't rush the past.	Peidiwch â rhuthro'r gorffennol.
Some buildings have steep steps.	Mae gan rai adeiladau risiau serth.
And speak quietly	A siarad yn dawel
The roller coaster was really scary.	Roedd y roller coaster yn frawychus iawn.
Several of his teachers made a good impression.	Gwnaeth amryw o'i athrawon argraff dda.
Many activists campaigned for more hospitals to be built.	Bu llawer o weithredwyr yn ymgyrchu dros adeiladu mwy o ysbytai.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Yr oedd llinellau crwm y mynyddoedd yn brydferth.
This charity is donated every month.	Rhoddwyd rhodd i'r elusen hon bob mis.
Was the water cold?	Oedd y dwr yn oer?
I sleep with a hot water bottle.	Rwy'n cysgu gyda photel dŵr poeth.
Tears were rolling down my face as she spoke.	Roedd dagrau yn rholio i lawr fy wyneb wrth iddi siarad.
Her husband is away on business often.	Mae ei gŵr i ffwrdd ar fusnes yn aml.
Boring pain filled his chest.	Roedd poen diflas yn llenwi ei frest.
Their powers are limited.	Mae eu pwerau yn gyfyngedig.
The man later escaped from prison and disappeared.	Dihangodd y dyn o'r carchar yn ddiweddarach a diflannodd.
At dawn, the moon was hanging low in the sky.	Gyda'r wawr, roedd y lleuad yn hongian yn isel yn yr awyr.
There was a remarkable improvement in the child's symptoms.	Roedd gwelliant rhyfeddol yn symptomau'r plentyn.
Growing skyscrapers and hotels are transforming the skyline.	Mae tyfu skyscrapers a gwestai yn trawsnewid y nenlinell.
The forest contains a variety of trees.	Mae'r goedwig yn cynnwys amrywiaeth o goed.
The ore was valued for its artistic value.	Roedd y mwyn yn cael ei werthfawrogi am ei werth artistig.
The cloud looks like a rabbit.	Mae'r cwmwl yn edrych fel cwningen.
You will need to sweep and dry the church.	Bydd angen i chi ysgubo a sychu'r eglwys.
He was wearing a big, floppy hat.	Roedd yn gwisgo het fawr, llipa.
Many people still believe that there are traces	Mae llawer o bobl yn dal i gredu bod olion olioniadol
Viking also grew hemp.	Tyfodd Llychlynwyr gywarch hefyd.
They charged farmers for watching over their property.	Fe wnaethon nhw godi tâl ar ffermwyr am wylio dros eu heiddo.
The football team reached the finals for the first time.	Cyrhaeddodd y tîm pêl-droed y rowndiau terfynol am y tro cyntaf.
The governor's decision was unanimously approved.	Cafwyd cymeradwyaeth unfrydol i benderfyniad y llywodraethwr.
The author's work has been translated into many languages.	Mae gwaith yr awdur wedi'i gyfieithu i lawer o ieithoedd.
The flood caused a lot of damage in our area.	Achosodd y llifogydd lawer o ddifrod yn ein hardal.
They argued that awards should be dealt with independently.	Roeddent yn dadlau y dylid ymdrin â dyfarniadau yn annibynnol.
They made a compromise.	Fe wnaethon nhw gyfaddawdu.
Your crops need watering.	Mae angen dyfrio'ch cnydau.
She didn't reply.	Ni wnaeth hi ateb.
This is the right temperature for a happy day.	Dyma'r tymheredd iawn ar gyfer diwrnod hapus.
Today, many people commute by bike or on foot.	Heddiw, mae llawer o bobl yn cymudo ar feic neu ar droed.
This beautiful country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hardd hon.
He wrote his thesis all night.	Ysgrifennodd ei draethawd ymchwil trwy'r nos.
Farm crops are often damaged by foreign insects.	Mae cnydau fferm yn aml yn cael eu difrodi gan bryfed tramor.
As the water temperature rose, the bacteria increased.	Wrth i dymheredd y dŵr godi, cynyddodd y bacteria.
Japan is often cold in winter.	Mae Japan yn aml yn oer yn y gaeaf.
The cat rode by his side.	Cyrchodd y gath wrth ei ochr.
It has been a difficult year for the young farmer.	Bu’n flwyddyn anodd i’r ffermwr ifanc.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Mae proteinau yn gyfansoddion organig sy'n cynnwys nitrogen.
Our local produce is famous all over the country.	Mae ein cynnyrch lleol yn enwog ledled y wlad.
The bathroom is on the left.	Mae'r ystafell ymolchi ar y chwith.
The cat, which was once quite tame, has now gone wild.	Mae'r gath, a oedd unwaith yn eithaf dof, bellach wedi mynd yn wyllt.
Never take drugs.	Peidiwch byth â chymryd cyffuriau.
Her drink was rather foamy.	Roedd ei diod braidd yn ewynog.
The machine has been repaired.	Mae'r peiriant wedi'i atgyweirio.
The meal had not been eaten.	Nid oedd y pryd wedi ei fwyta.
An ancient rock carving depicts a pair of swans.	Mae cerfiad craig hynafol yn darlunio pâr o elyrch.
That movie is not very good.	Nid yw'r ffilm honno'n dda iawn.
Tulips are among the richest flowers known.	Mae Tiwlipau ymhlith y blodau cyfoethocaf hysbys.
They discussed it briefly, and then went to sleep.	Buont yn ei drafod yn fyr, ac yna aethant i gysgu.
Sometimes a family relocates.	Weithiau mae teulu yn adleoli.
Those goods spill over the floor.	Mae'r nwyddau hynny'n gorlifo dros y llawr.
Sunlight radiates through the clouds.	Mae golau'r haul yn pelydru trwy'r cymylau.
His comment was as shocking as it was unexpected.	Roedd ei sylw mor syfrdanol ag oedd yn annisgwyl.
This restaurant serves very spicy food.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd sbeislyd iawn.
They did thorough research.	Gwnaethant ymchwil drylwyr.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Mae angen cyllell gegin i dorri'r gacen hon.
The entertainment was punctuated by fireworks.	Roedd yr adloniant yn cael ei atalnodi gan dân gwyllt.
Confusion is everywhere.	Mae dryswch ym mhobman.
The princess was escorted to the honeymoon room.	Cafodd y dywysoges ei hebrwng i'r ystafell mis mêl.
The baby's diaper is supposed to be changed.	Mae diaper y babi i fod i gael ei newid.
Heavy rain fell on the city.	Disgynnodd y glaw trwm ar y ddinas.
The city is strategically important.	Mae'r ddinas yn strategol bwysig.
The vase was emptied and filled with ice.	Cafodd y fâs ei wagio a'i llenwi â rhew.
The trees were waving in the breeze.	Roedd y coed yn chwifio yn yr awel.
A restaurant is licensed to operate here.	Mae bwyty wedi'i drwyddedu i weithredu yma.
Too tired to cook, he headed out to a restaurant.	Yn rhy flinedig i goginio, aeth allan i fwyty.
The windows are very uneven.	Mae'r ffenestri'n anwastad iawn.
You could try to convince some people.	Gallech geisio argyhoeddi rhai pobl.
The move gained momentum.	Enillodd y symudiad fomentwm.
Demonstrators met in a central square.	Cyfarfu'r arddangoswyr mewn sgwâr canolog.
This city is being developed into a business center.	Mae'r ddinas hon yn cael ei datblygu'n ganolfan fusnes.
Many workers suffer from sleepless nights.	Mae llawer o weithwyr yn dioddef o nosweithiau digwsg.
He can't decide what to pack.	Ni all benderfynu beth i'w bacio.
The bombs exploded indiscriminately.	Ffrwydrodd y bomiau yn ddiwahân.
The crowd applauded.	Cymeradwyodd y dorf.
The teenager should lose her interest in boys.	Dylai'r ferch yn ei harddegau golli ei diddordeb mewn bechgyn.
A simmering battle between nations.	Brwydr sy'n mudferwi rhwng cenhedloedd.
Every religion has an element of ritual.	Mae gan bob crefydd elfen o ddefod.
The bells sounded musical.	Canodd y clychau yn gerddorol.
Many camps were set up along the quay.	Sefydlwyd llawer o wersylloedd ar hyd y cei.
Of course, it's unusual to see someone my age dancing.	Wrth gwrs, mae'n anarferol gweld rhywun fy oedran yn dawnsio.
She enjoyed her dog fondly.	Mwynhaodd ei chi yn hoffus.
He voted against the measure.	Pleidleisiodd yn erbyn y mesur.
I'm really tired of working on the project.	Rydw i wedi blino'n lân o weithio ar y prosiect.
They should never have left the project.	Ni ddylent byth fod wedi cefnu ar y prosiect.
Some people are allergic to cucumbers.	Mae gan rai pobl alergedd i giwcymbrau.
Many students attend these classes for free.	Mae llawer o fyfyrwyr yn mynychu'r dosbarthiadau yma am ddim.
Once you have completed the forms, please return them to us.	Unwaith y byddwch wedi llenwi'r ffurflenni, dychwelwch nhw atom ni.
The quality of education in this area has deteriorated.	Mae ansawdd yr addysg yn y maes hwn wedi gwaethygu.
The wings do not flutter straight.	Nid yw'r esgyll yn gwingo yn syth.
The townspeople were all in mourning.	Roedd pobl y dref i gyd mewn galar.
First, take some notes.	Yn gyntaf, cymerwch rai nodiadau.
This moment was captured by a photographer.	Cipiwyd y foment hon gan ffotograffydd.
The moon was so bright, it almost looked white.	Roedd y lleuad mor llachar, roedd bron yn edrych yn wyn.
Liquids flow out of the holes in the wall.	Mae hylifau'n llifo allan o'r tyllau yn y wal.
Ice turns into liquid water.	Mae rhew yn troi'n ddŵr hylifol.
The baking soda and cocoa powder are mixed together.	Mae'r soda pobi a'r powdr coco yn cael eu cymysgu gyda'i gilydd.
Every corner of the house was full of books.	Roedd pob cornel o'r tŷ yn orlawn o lyfrau.
Anarchy ruled this country.	Anarchiaeth oedd yn rheoli'r wlad hon.
He set the book on the table.	Gosododd y llyfr ar y bwrdd.
The formula worked.	Gweithiodd y fformiwla.
The survey was conducted in the winter.	Cynhaliwyd yr arolwg yn y gaeaf.
The teenager nodded in agreement.	Amneidiodd y bachgen yn ei arddegau i gytuno.
Thousands of researchers worldwide are investigating the case.	Mae miloedd o ymchwilwyr ledled y byd yn ymchwilio i'r achos.
Protesters were detained in police custody.	Cadwyd protestwyr yn nalfa’r heddlu.
Temperatures were dropping fast.	Roedd y tymheredd yn gostwng yn gyflym.
He tried not to stare at her.	Ceisiodd beidio â syllu arni.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Yn gyntaf, mae'r chwarennau adrenal yn secretu hormon o'r enw cortisol.
Too many people live in overcrowded city centers.	Mae gormod o bobl yn byw mewn canol dinasoedd gorlawn.
How to clean a microwave oven.	Sut i lanhau popty microdon .
One who lost a leg in the war.	Un a gollodd goes yn y rhyfel.
These bowls are a special kind of glass.	Mae'r bowlenni hyn yn fath arbennig o wydr.
It has many uses.	Mae ganddo lawer o ddefnyddiau.
This building is not very tall.	Nid yw'r adeilad hwn yn uchel iawn.
The president was re-elected.	Ail-etholwyd y llywydd drachefn.
He discovered a small pool of blood.	Darganfuodd bwll bychan o waed.
The priest blessed the trophies.	Bendithiodd yr offeiriad y tlysau.
She stared at him intently.	Roedd hi'n edrych arno'n ofalus.
This tablet helps us calculate the answers quickly.	Mae'r dabled hon yn ein helpu i gyfrifo'r atebion yn gyflym.
He waited patiently while others argued.	Arhosodd yn amyneddgar tra bod eraill yn dadlau.
Such incidents occur almost daily.	Mae digwyddiadau o'r fath yn digwydd bron bob dydd.
The crowd quieted.	Distawodd y dyrfa.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Defnyddir bom smart i ddinistrio ardaloedd mawr.
What have we been doing?	Beth ydyn ni wedi bod yn ei wneud?
He was a very quiet man.	Yr oedd yn ddyn tawel iawn.
There was clearly something wrong.	Roedd yn amlwg bod rhywbeth o'i le.
He visited the tailor's shop and bought a new dress.	Ymwelodd â siop y teiliwr a phrynu ffrog newydd.
The brilliance of the stars never fails to amaze him.	Nid yw disgleirdeb y sêr byth yn methu â'i syfrdanu.
A red paper flag was attached to each crane.	Roedd baner papur coch ynghlwm wrth bob craen.
Petroleum is a by-product of oil.	Mae petrolewm yn sgil-gynnyrch olew.
He was clever and ambitious.	Roedd yn glyfar ac yn uchelgeisiol.
Make good use of your recovery time.	Gwnewch ddefnydd da o'ch amser adfer.
Their outlook is bleak.	Mae eu rhagolygon yn ddifrifol.
The atmosphere was electric.	Roedd yr awyrgylch yn drydanol.
In her sixth decade, she is stunning.	Yn ei chweched degawd, mae hi'n syfrdanol.
The town was buzzing with activity.	Roedd y dref yn fywiog gyda gweithgaredd.
The buildings were all made of brick.	Roedd yr adeiladau i gyd wedi'u gwneud o frics.
The tunnel collapsed and caused serious injury.	Cwympodd y twnnel ac achosi anaf difrifol.
Her black hair was cut short.	Torrwyd ei gwallt du yn fyr.
Silence settled on the room.	Distawrwydd setlo ar yr ystafell.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Byddai defnyddio papur yn lle plastig yn helpu'r amgylchedd.
You must not laugh at someone's misery.	Ni ddylech chwerthin ar drallod rhywun.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Mae plant mewn parthau gwrthdaro yn cael eu hamgylchynu gan drais dyddiol.
Outside culture influenced local traditions.	Cafodd diwylliant y tu allan ddylanwad ar draddodiadau lleol.
Unfortunately, he was run over by a drunk driver.	Yn anffodus, cafodd ei redeg drosodd gan yrrwr meddw.
These images exceeded all expectations.	Roedd y delweddau hyn yn rhagori ar yr holl ddisgwyliadau.
The kids loved it.	Roedd y plant wrth eu bodd.
A large sample of voters were interviewed	Cyfwelwyd sampl mawr o bleidleiswyr
The cat is famous for keeping mice away.	Mae'r gath yn enwog am gadw llygod draw.
Scientists have successfully cloned a dog.	Mae gwyddonwyr wedi clonio ci yn llwyddiannus.
You can see the silver glitter all over the house.	Gallwch weld y glitter arian ar hyd a lled y tŷ.
He was sentenced to death.	Dedfrydwyd ef i farwolaeth.
Details are still being worked out.	Mae'r manylion yn dal i gael eu datrys.
Nature is beyond science.	Mae natur y tu hwnt i wyddoniaeth.
This is the last straw.	Dyma'r gwelltyn olaf.
After much deliberation, he made the decision.	Ar ôl llawer o drafod, gwnaeth y penderfyniad.
He spent hours walking around the casino, gambling.	Treuliodd oriau yn cerdded o amgylch y casino, gamblo.
No, it's enough!	Na, mae'n ddigon!
The tribe has many ritual dances.	Mae gan y llwyth lawer o ddawnsfeydd defodol.
The buffalo soared in the mud.	Roedd y byfflo yn ymdrybaeddu yn y mwd.
The army fought fiercely to gain control of this region.	Brwydrodd y fyddin yn ffyrnig i ennill rheolaeth ar y rhanbarth hwn.
The little boy was playing in the sandbox.	Roedd y bachgen bach yn chwarae yn y blwch tywod.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Mesurodd y saer bob darn o bren yn ofalus.
Be careful not to crush blueberries.	Byddwch yn ofalus i beidio â malu'r llus.
The pace of life was slower in those days.	Roedd cyflymder bywyd yn arafach yn y dyddiau hynny.
He dreamed of becoming an engineer.	Breuddwydiodd am ddod yn beiriannydd.
Try to live your life with no remorse.	Ceisiwch fyw eich bywyd heb unrhyw edifeirwch.
The crime was inconceivable.	Roedd y drosedd yn annirnadwy.
Mature tomatoes were on sale this week.	Roedd tomatos aeddfed ar werth yr wythnos hon.
There were relatively few deaths.	Cymharol ychydig o farwolaethau a gafwyd.
She will have been collected to drink.	Bydd hi wedi cael ei chasglu i yfed.
Such activities damage the environment.	Mae gweithgareddau o'r fath yn niweidio'r amgylchedd.
A pollution free world is possible.	Mae byd sy'n rhydd o lygredd yn bosibl.
It seemed out of place.	Roedd yn ymddangos allan o le.
He was apprehended by police while he was stealing.	Cafodd ei ddal gan yr heddlu tra roedd yn dwyn.
The judge decided that the prisoner should not	Penderfynodd y barnwr na ddylai'r carcharor
He never lost his brother.	Ni chafodd erioed dros golli ei frawd.
It took a long journey.	Cymerodd daith hir.
He pushed open the door, entered.	Gwthiodd agor y drws, mynd i mewn.
The court carefully examined the document.	Archwiliodd y llys y ddogfen yn ofalus.
Turn on the headlights.	Trowch y prif oleuadau ymlaen.
The oceans are, in many cases, polluted with plastic.	Mae'r cefnforoedd, mewn llawer o achosion, wedi'u llygru â phlastig.
This machine uses lasers to perform measurements.	Mae'r peiriant hwn yn defnyddio laserau i berfformio mesuriadau.
He padded the cat into the bedroom.	Padiodd y gath i'r ystafell wely.
The rate at which graduates find work is falling.	Mae'r gyfradd y mae graddedigion yn dod o hyd i waith yn gostwng.
They spoke quickly and quietly.	Siaradasant yn gyflym ac yn dawel.
Palm trees, lit by the blazing afternoon sun.	Coed palmwydd, wedi'u goleuo gan haul tanbaid y prynhawn.
Fog covered the mountains.	Roedd niwl yn gorchuddio'r mynyddoedd.
Education became compulsory for everyone.	Daeth addysg yn orfodol i bawb.
Supermarket parking is limited.	Mae lle parcio'r archfarchnad yn gyfyngedig.
Shane's boss gave him the job.	Rhoddodd bos Shane y swydd iddo.
That flower is beautiful.	Mae'r blodyn hwnnw'n brydferth.
The streets are barricaded.	Mae'r strydoedd yn cael eu bariced.
Its origin is disputed.	Mae anghydfod ynghylch ei darddiad.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Cynlluniwyd tu allan yr adeilad gan bensaer enwog.
The crime occurred in the underpass.	Digwyddodd y drosedd yn y danffordd.
The study argues that meat is a harmful food.	Mae'r astudiaeth yn dadlau bod cig yn fwyd niweidiol.
Many mutilated women were found.	Canfuwyd llawer o fenywod wedi'u llurgunio.
The eggplants will make an excellent flavor.	Bydd yr eggplants yn gwneud blas ardderchog.
Carefully grind it with a steel blade.	Hogwch ef yn ofalus gyda llafn dur.
And the magnetic force is to blame for this accident.	A'r grym magnetig sydd ar fai am y ddamwain hon.
They plant wheat in the spring.	Maent yn plannu gwenith yn y gwanwyn.
There was no sight of rain.	Doedd dim golwg o law.
Light fades a little when the price of bitcoin rises.	Mae golau'n pylu ychydig pan fydd pris bitcoin yn codi.
The records reveal a period of prosperity.	Mae'r cofnodion yn datgelu cyfnod o ffyniant.
Students have mixed opinions about their teacher.	Mae gan y myfyrwyr farn gymysg am eu hathro.
Bad things happened to those who were guilty of wickedness.	Digwyddodd pethau drwg i'r rhai oedd yn euog o ddrygioni.
Dams are being built to conserve water.	Mae argaeau'n cael eu hadeiladu i gadw dŵr.
He gave her her phone number.	Rhoddodd ei rhif ffôn iddo.
Retirement is not forever.	Nid yw ymddeol am byth.
Don't step beyond the line!	Peidiwch â chamu y tu hwnt i'r llinell!
He went for the door.	Aeth am y drws.
I realized he was a remarkable person.	Sylweddolais ei fod yn berson hynod.
My doctor's visit was very pleasant.	Roedd ymweliad fy meddyg yn ddymunol iawn.
He let the page fall to the ground.	Gadawodd i'r dudalen ddisgyn i'r llawr.
The later text is quite different.	Mae'r testun diweddarach yn dra gwahanol.
Scandinavia was caught illegally and sold.	Cafodd llychlyn ei ddal yn anghyfreithlon a'i werthu.
The well is a source of water.	Mae'r ffynnon yn ffynhonnell dŵr.
The earth, as it looked, was a mass of green.	Roedd y ddaear, wrth iddi edrych, yn màs o wyrdd.
She folded her arms across her chest.	Plygodd ei breichiau ar draws ei brest.
She is winced with pain.	Mae hi'n winced gyda phoen.
The ammonia and chlorine from sewage can kill aquatic organisms.	Gall yr amonia a'r clorin o garthion ladd organebau dyfrol.
Many types of fish can live in the river.	Gall llawer o fathau o bysgod fyw yn yr afon.
They fought with guerrilla tactics.	Buont yn ymladd gyda thactegau herwfilwrol.
I regained my comfort.	Yr wyf yn adennill fy cysur.
The sun's rays break through the clouds.	Mae pelydrau'r haul yn torri trwy'r cymylau.
The catcher looked up at him.	Edrychodd y ddynes dal i fyny arno.
Scientists are hoping more insects will die out.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio y bydd mwy o bryfed yn marw allan.
Many homes have been bought and resold.	Mae llawer o gartrefi wedi'u prynu a'u hailwerthu.
We had to wait for a bus.	Roedd rhaid aros am fws.
Look, the crow is trying to steal squirrel nuts!	Edrychwch, mae'r frân yn ceisio dwyn cnau'r wiwer!
I will continue to pursue my investigation.	Byddaf yn parhau i ddilyn fy ymchwiliad.
The car was in good condition.	Roedd y car mewn cyflwr da.
The grocer laughed it off.	Chwarddodd y groser 'i off.
Humans are social animals, not just creatures.	Anifeiliaid cymdeithasol yw bodau dynol, nid creaduriaid unig.
John is in my bike.	Mae John yn fy meic.
Many women were financially raped.	Cafodd llawer o fenywod eu treisio'n ariannol.
Children often fear strangers at mealtimes.	Mae plant yn aml yn ofni dieithriaid amser bwyd.
The grizzly hunters were very skilled.	Roedd gan yr helwyr grizzly fedrus iawn.
He showed him his camera.	Dangosodd ei chamera iddo.
In some historical periods, women were excluded from society.	Mewn rhai cyfnodau hanesyddol, roedd merched yn cael eu cau allan o gymdeithas.
We have a deep respect for traditional values.	Mae gennym barch mawr at werthoedd traddodiadol.
The center was crowded with tourists.	Roedd y ganolfan yn orlawn o dwristiaid.
This article focuses on the role of technology in industries.	Mae'r erthygl hon yn canolbwyntio ar rôl technoleg mewn diwydiannau.
We offer thousands of products in many categories.	Rydym yn cynnig miloedd o gynhyrchion mewn sawl categori.
Governance systems vary widely across the world.	Mae systemau llywodraethu yn amrywio'n fawr ar draws y byd.
She trembles a little.	Mae hi'n crynu ychydig.
We use a new, more effective insecticide.	Rydym yn defnyddio pryfleiddiad newydd, mwy effeithiol.
This venture has not been profitable in recent years.	Nid yw'r fenter hon wedi bod yn broffidiol yn y blynyddoedd diwethaf.
The car slid smoothly.	Gleidiodd y car yn esmwyth.
I was too old and frail to climb the mountain.	Roeddwn i'n rhy hen ac eiddil i ddringo'r mynydd.
On his way home, he encountered a car accident.	Ar ei ffordd adref, daeth ar draws damwain car.
A deep sense of depression reigns here.	Mae ymdeimlad dwfn o iselder yn teyrnasu yma.
The thief escaped after stealing his neighbor's purse.	Dihangodd y lleidr ar ôl dwyn pwrs ei gymydog.
Although considered informal, this market was well organized.	Er ei bod yn cael ei hystyried yn anffurfiol, roedd y farchnad hon wedi'i threfnu'n dda.
The woman leaned forward, her eyes bright with excitement.	Roedd y wraig yn pwyso ymlaen, ei llygaid llachar gyda chyffro.
A black hole orbits in the center of the galaxy.	Mae twll du yn orbitau yng nghanol yr alaeth.
Samovar is a collection of china.	Casgliad o lestri yw samovar.
Evidence suggests that he was abandoned.	Mae tystiolaeth yn awgrymu iddo gael ei adael.
Volcanic eruptions can destroy a city.	Gall ffrwydradau folcanig ddinistrio dinas.
Traditionally, parents allow their children to choose their friends.	Yn draddodiadol, mae rhieni yn caniatáu i'w plant ddewis eu ffrindiau.
Cars release toxic gases into the atmosphere.	Mae ceir yn gollwng nwyon gwenwynig i'r atmosffer.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Defnyddiwyd cerrig a chlai i adeiladu tai ac offer.
He spoke, and carried his voice through the assembled crowd.	Siaradodd, a chludodd ei lais trwy y dyrfa oedd wedi ymgynnull.
The first step consists of two cups of brown sugar.	Mae'r cam cyntaf yn cynnwys dau gwpan o siwgr brown.
Here is a man who shows great promise.	Dyma ddyn sy'n dangos addewid mawr.
We will defeat all our enemies.	Fe orchfygwn ein holl elynion.
Boohoo!	Ystyr geiriau: Boohoo!
My doctor advised me to start meditation.	Cynghorodd fy meddyg fi i ddechrau myfyrdod.
His daughter asked him to go with her.	Gofynnodd ei ferch iddo fynd gyda hi.
The coach targeted a specific group of players.	Targedodd yr hyfforddwr grŵp penodol o chwaraewyr.
Those who were rich contributed to the church.	Cyfrannodd y rhai oedd yn gyfoethog i'r eglwys.
The computer monitor is beside my bed.	Mae monitor y cyfrifiadur wrth ymyl fy ngwely.
My grandfather was struggling to cross the stage.	Roedd fy nhaid yn cael trafferth croesi'r llwyfan.
The city was marked by crime and drug use.	Cafodd y ddinas ei nodi gan droseddu a defnyddio cyffuriau.
Be careful not to leak the oil.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng yr olew.
She laid the leather on the table.	Gosododd hi'r lledr ar y bwrdd.
He ran home proud of himself.	Rhedodd adref yn falch ohono'i hun.
Despite protests, two bridges were built at once.	Er gwaethaf protestiadau, adeiladwyd dwy bont ar unwaith.
A barking dog barked furiously.	Cyfarthodd ci milain yn gandryll.
I have lived in this city for twenty years.	Rwyf wedi byw yn y ddinas hon ers ugain mlynedd.
Make sure any salad ingredients are fresh.	Sicrhewch fod unrhyw gynhwysion salad yn ffres.
His speech was well received by those present.	Cafodd ei araith dderbyniad gwresog gan y rhai oedd yn bresennol.
The words were unclear.	Roedd y geiriau yn aneglur.
Pyramids need a powerful workforce.	Mae angen gweithlu pwerus ar pyramidau.
We do not want to be seen.	Nid ydym am gael ein gweld.
Too much paperwork can delay the final payment.	Gall gormod o waith papur oedi'r taliad terfynol.
They knew that this would make the situation worse.	Roeddent yn gwybod y byddai hyn yn gwaethygu'r sefyllfa.
She makes her living as a freelance artist.	Mae hi'n gwneud ei bywoliaeth fel artist llawrydd.
The lips may be slightly separated, or slightly brushed.	Gall y gwefusau gael eu gwahanu ychydig, neu eu pwsio ychydig.
Police arrested the offender.	Arestiodd yr heddlu y troseddwr.
Remove the juice from the lime.	Tynnwch y sudd o'r calch.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Roedd gan y rhan fwyaf o gymdeithasau cynnar hierarchaeth gymdeithasol hynod ddatblygedig.
The perfume was subtle and intoxicating.	Roedd y persawr yn gynnil a meddwol.
Charge your phone fully before using it.	Codwch eich ffôn yn llawn cyn ei ddefnyddio.
The drought threatened crops and livestock in distant lands.	Roedd y sychder yn bygwth cnydau a da byw mewn tiroedd pell.
They removed her from the mail.	Fe wnaethon nhw ei thynnu o'r post.
The seams in his hands stood out.	Roedd y gwythiennau yn ei ddwylo yn sefyll allan.
The horizon is dotted with swirling clouds.	Mae'r gorwel yn frith o gymylau chwyddedig.
We travel to the nearby town by train.	Rydym yn teithio i'r dref gyfagos ar y trên.
The cost on such luxuries is unjustified.	Ni ellir cyfiawnhau'r gost ar bethau moethus o'r fath.
Turn the pages carefully.	Trowch y tudalennau'n ofalus.
Raised by wolves, these animals were fierce and fierce.	Wedi'u magu gan fleiddiaid, roedd yr anifeiliaid hyn yn ffyrnig ac yn ffyrnig.
There was a stretch of highway paved from this village.	Roedd darn o briffordd wedi'i balmantu o'r pentref hwn.
Make sure the wine is not chilled.	Sicrhewch nad yw'r gwin wedi'i oeri.
Dahi bhalle is traditionally served on a banana leaf.	Yn draddodiadol, mae dahi bhalle yn cael ei weini ar ddeilen banana.
I was literally amazed.	Cefais fy syfrdanu'n llythrennol.
It is high time we put an end to this behavior.	Mae'n hen bryd inni roi terfyn ar yr ymddygiad hwn.
City nightlife is safe now.	Mae bywyd nos y ddinas yn ddiogel nawr.
Technology has certainly made the world a small place.	Yn sicr, mae technoleg wedi gwneud y byd yn lle bach.
Commissions are made up of several members.	Mae comisiynau yn cynnwys sawl aelod.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather patterns.	Mae meteorolegydd yn defnyddio dulliau rhagweld i ragfynegi patrymau tywydd yn y dyfodol.
You should not be selfish.	Ni ddylech fod yn hunanol.
Suddenly he realized something was wrong.	Yn sydyn sylweddolodd fod rhywbeth o'i le.
Neither candidate won a majority.	Ni enillodd y naill ymgeisydd na'r llall fwyafrif.
We are trying to save the forest.	Rydym yn ceisio achub y goedwig.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Gwagiwyd holl boblogaeth y ddinas yn gyflym.
The court released this information at midnight.	Rhyddhaodd y llys y wybodaeth hon am hanner nos.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Mae'r adran hon yn trafod achosion a chanlyniadau datgoedwigo.
This is the smallest number of people in living memory.	Dyma'r nifer lleiaf o bobl mewn cof byw.
These guys were experienced and well trained.	Roedd y dynion hyn yn brofiadol ac wedi'u hyfforddi'n dda.
So, what have you been up to lately?	Felly, beth ydych chi wedi bod yn ei wneud, yn ddiweddar?
Police found weapons in his car.	Daeth yr heddlu o hyd i arfau yn ei gar.
This city is known for its historic sites.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei safleoedd hanesyddol.
Cruelty and oppression were two evils here.	Yr oedd creulondeb a gormes yn ddau ddrygioni yma.
Although it was a long journey, we finally arrived.	Er ei fod yn daith hir, fe gyrhaeddon ni o'r diwedd.
Split infinitive is non-grammatical.	Mae berfenw hollti yn anramadegol.
One definition of beauty is a heart full of grace.	Un diffiniad o harddwch yw calon yn llawn gras.
Light rain started to fall.	Dechreuodd glaw ysgafn ddisgyn.
People from all walks of life work in this field.	Mae pobl o bob cefndir yn gweithio yn y maes hwn.
He felt a burn in his stomach.	Teimlodd losgiad yn ei stumog.
Other fruit trees appear less frequently.	Mae coed ffrwythau eraill yn ymddangos yn llai aml.
A small army of volunteers helped to clear the rubble.	Bu byddin fechan o wirfoddolwyr yn helpu i glirio’r rwbel.
The children are inseparable friends.	Mae'r plant yn ffrindiau anwahanadwy.
The seams are clearly visible.	Mae'r gwythiennau i'w gweld yn glir.
To the east is a beautiful old church.	I'r dwyrain mae hen eglwys hardd.
Fragrant jasmine twins around adobe walls.	Twins jasmin persawrus o amgylch waliau adobe.
Sheep produce more wool in the summer.	Mae defaid yn cynhyrchu mwy o wlân yn yr haf.
I would swap jobs with her.	Byddwn yn cyfnewid swyddi gyda hi.
The ship dived through the waves.	Plymiodd y llong trwy'r tonnau.
This event marked the beginning of her great career.	Roedd y digwyddiad hwn yn nodi dechrau ei gyrfa wych.
The lecture was broadcast on the radio.	Darlledwyd y ddarlith ar y radio.
There has been considerable confusion.	Bu cryn ddryswch.
The county holds an annual dance festival.	Mae'r sir yn cynnal gŵyl ddawns flynyddol.
How can product quality be improved?	Sut y gellir gwella ansawdd y cynnyrch?
This aroma helps relieve stress and anxiety.	Mae'r arogl hwn yn helpu i leddfu straen a phryder.
What makes these squares look like are their diagonals.	Yr hyn sy'n gwneud y sgwariau hyn yn debyg yw eu croesliniau.
The meeting continued the entire afternoon.	Parhaodd y cyfarfod y prynhawn cyfan.
He usually reads the newspaper first thing in the morning.	Mae fel arfer yn darllen y papur newydd peth cyntaf yn y bore.
The people were injured in a bus collision.	Cafodd y bobol eu hanafu mewn gwrthdrawiad bws.
What is the importance of fingerprints?	Beth yw pwysigrwydd olion bysedd?
Extreme violence is never justified.	Nid yw trais eithafol byth yn cael ei gyfiawnhau.
Two hours later, they were enjoying a picnic.	Ddwy awr yn ddiweddarach, roedden nhw'n mwynhau picnic.
The rebels occupied the city.	Meddianodd y gwrthryfelwyr y ddinas.
Don't fly away yet like that.	Peidiwch â hedfan i ffwrdd eto fel 'na.
Heavy storms that came ashore destroyed several homes.	Dinistriodd stormydd trwm a ddaeth i'r lan nifer o gartrefi.
Prisoners planted these trees.	Carcharorion a blannwyd y coed yma.
If you can open that door,	Os gallwch chi agor y drws hwnnw,
Earnings were wide, but inflation was fast.	Roedd enillion yn eang, ond roedd chwyddiant yn gyflym.
It's very short.	Mae'n fyr iawn.
This impressive structure was built by some ancient civilization.	Adeiladwyd y strwythur trawiadol hwn gan rai gwareiddiad hynafol.
Once a thriving port, it is now a ghost town.	Ar un adeg yn borthladd ffyniannus, mae bellach yn dref ysbrydion.
Make cinnamon toast.	Gwneud tost sinamon.
He has a curious habit of whistling.	Mae ganddo arferiad chwilfrydig o chwibanu.
The family has a responsibility to maintain its home.	Mae gan y teulu gyfrifoldeb i gynnal ei gartref.
This country was regarded as the outpost of civilization.	Ystyrid y wlad hon fel allbost gwareiddiad.
Mix the eye shadow with your finger.	Cymysgwch y cysgod llygaid gyda'ch bys.
The government has not yet committed to the proposals.	Nid yw'r llywodraeth wedi ymrwymo i'r cynigion eto.
Bridges were built across bogs.	Adeiladwyd pontydd ar draws corsydd.
He heard his sister cry out her distress.	Clywodd ei chwaer yn llefain ei thrallod.
Turtle dove into the lake	Colomen grwban i mewn i'r llyn
And the rules will have to be changed.	A bydd yn rhaid newid y rheolau.
Usually, corn has a sweet taste.	Fel arfer, mae gan ŷd flas melys.
Bomb shelters were built in almost every home.	Adeiladwyd llochesi bomiau ym mron pob cartref.
Light is an important element in every crop.	Mae golau yn elfen bwysig ym mhob cnwd.
The cutlery was one of his first purchases.	Y cyllyll a ffyrc oedd un o'r pethau cyntaf a brynodd.
Ralph believed in the importance of education.	Credai Ralph ym mhwysigrwydd addysg.
With a phone in hand, he stepped outside.	Gyda ffôn mewn llaw, camodd y tu allan.
Her hearing is getting worse.	Mae ei chlyw yn gwaethygu.
We'll be going home soon.	Byddwn yn mynd adref yn fuan.
The country's schools are poorly funded.	Mae ysgolion y wlad yn cael eu hariannu'n wael.
They were so desperate that they left home.	Roedden nhw mor anobeithiol nes iddyn nhw adael cartref.
A dense fog hung low over the tree tops.	Roedd niwl trwchus yn hongian yn isel uwchben pennau'r coed.
To manage their money, many people invest regularly.	Er mwyn rheoli eu harian, mae llawer o bobl yn buddsoddi'n rheolaidd.
Official records show that he spent the entire afternoon there.	Dengys cofnodion swyddogol iddo dreulio'r prynhawn cyfan yno.
A man covered in mud was tripping towards them.	Roedd dyn wedi'i orchuddio â llaid yn baglu tuag atyn nhw.
The thief stole the wallet from the victim's pocket.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn y waled o boced y dioddefwr.
The wild beauty of this area is breathtaking.	Mae harddwch gwyllt yr ardal hon yn syfrdanol.
The tomato is a large, red, edible fruit.	Mae'r tomato yn ffrwyth mawr, coch, bwytadwy.
She dipped a brush into a jar of white paint.	Trochodd hi frwsh i jar o baent gwyn.
How are you feeling?	Sut ti'n teimlo?
The workers were dismissed.	Cafodd y gweithwyr eu diswyddo.
He went to work immediately, but made little progress.	Aeth i weithio ar unwaith, ond ni wnaeth fawr o gynnydd.
This song is more than just a song.	Mae'r gân hon yn fwy na chân yn unig.
Farmers said they feared for their children.	Dywedodd ffermwyr eu bod yn ofni am eu plant.
Climb back aboard the ship.	Dringwch yn ôl ar fwrdd y llong.
The trees took root, rooting themselves.	Cymerodd y coed wreiddiau, gan wreiddio eu hunain.
Use public transport if possible.	Defnyddiwch drafnidiaeth gyhoeddus os yn bosibl.
A crowd of people came to him.	Daeth tyrfa o bobl ato.
This school feels a lot loved.	Teimla'r ysgol hon lawer o gariad tuag ati.
The troops marched in formation through the town.	Gorymdeithiodd y milwyr mewn ffurfiant trwy y dref.
There was a hard frost this morning.	Bu rhew caled bore ma.
He feels no shame for his actions.	Nid yw'n teimlo unrhyw gywilydd am ei weithredoedd.
The scout ship has made the planetary orbit.	Mae llong y sgowtiaid wedi gwneud yr orbit planedol.
How many kilowatt hours do we use each month?	Faint o oriau cilowat rydyn ni'n eu defnyddio bob mis?
This guy is more distinctive than most.	Mae y dyn hwn yn fwy nodedig na'r mwyafrif.
The streets were empty of young men.	Roedd y strydoedd yn wag o ddynion ifanc.
Thousands of refugees from three countries sought asylum	Ceisiodd miloedd o ffoaduriaid o dair gwlad loches i mewn
They talked at length about the situation.	Buont yn siarad yn helaeth am y sefyllfa.
The baby looked worried.	Roedd y babi yn edrych yn bryderus.
The camel's mound was about the size of a basketball.	Roedd twmpath y camel tua maint pêl-fasged.
People are allowed to display their flags outside their houses.	Caniateir i bobl arddangos eu baneri y tu allan i'w tai.
Blend all ingredients and massage thoroughly.	Cymysgwch yr holl gynhwysion a'u tylino'n drylwyr.
She put her arms around me.	Rhoddodd ei breichiau o'm cwmpas.
Beautiful roses started to bloom in the garden.	Dechreuodd rhosod hardd flodeuo yn yr ardd.
We must live without that.	Rhaid inni fyw heb hynny.
He looked up at the ceiling.	Edrychodd i fyny ar y nenfwd.
The job pays particularly well for a student.	Mae'r swydd yn talu'n arbennig o dda i fyfyriwr.
The volcano erupted without warning.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd yn ddirybudd.
Don't forget, what's cooked here, stay here.	Peidiwch ag anghofio, beth sydd wedi'i goginio yma, yn aros yma.
He inserted the needle into the thread.	Gosododd y nodwydd yn yr edau.
The food can be served either hot or cold.	Gellir gweini'r bwyd naill ai'n boeth neu'n oer.
This new structure is almost soundproof.	Mae'r strwythur newydd hwn bron yn wrthsain.
A landslide forced the herd to move.	Gorfododd tirlithriad y meudwy i symud.
He asked my permission to visit your town	Gofynnodd fy nghaniatâd i ymweld â'ch tref
Headteachers are so hard to work for.	Mae penaethiaid mor anodd gweithio iddynt.
She was scared away by the dragon.	Roedd hi'n ofnus i ffwrdd gan y ddraig.
We are told that the chamber is perfectly acoustic.	Dywedir wrthym fod y siambr yn berffaith acwstig.
I have to find a way to pay for her education.	Rhaid imi ddod o hyd i ffordd i dalu am ei haddysg.
The auto industry is investing huge sums in solar energy.	Mae'r diwydiant ceir yn buddsoddi symiau enfawr mewn ynni solar.
There is not enough police on street patrol.	Nid oes digon o heddlu ar batrôl stryd.
The condition of his lungs is critical.	Mae cyflwr ei ysgyfaint yn hollbwysig.
He apologized to his companion.	Ymddiheurodd i'w gydymaith.
He moved to the plants.	Symudodd at y planhigion.
The soldier performed well in his examinations.	Perfformiodd y milwr yn dda yn ei arholiadau.
How foolish of me, she thought.	Mor ffôl ohona i, meddyliodd hi.
He stares at her	Mae'n syllu arni
Two members of the committee resigned, giving personal reasons.	Ymddiswyddodd dau aelod o'r pwyllgor, gan nodi rhesymau personol.
Busy urban area.	Ardal drefol brysur.
Family businesses are an endangered species.	Mae busnesau teuluol yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
Strong rope knitting.	Gwau rhaff gref.
They feed us by selling souvenirs.	Maen nhw'n ein bwydo ni trwy werthu cofroddion.
Corruption is a serious problem here.	Mae llygredd yn broblem ddifrifol yma.
The agreement does not distinguish between equal and equal.	Nid yw'r cytundeb yn gwahaniaethu rhwng cyfartalion a chyfartal.
The tundra is the northernmost biom on earth.	Y twndra yw'r biom mwyaf gogleddol ar y ddaear.
A romantic picnic was held by the sea.	Cynhaliwyd picnic rhamantus ger y môr.
You will find his experience useful.	Bydd ei brofiad yn ddefnyddiol i chi.
An influential politician was convicted.	Cafwyd gwleidydd dylanwadol yn euog.
The plan failed, because it had ignored the underlying issue.	Methodd y cynllun, oherwydd yr oedd wedi anwybyddu'r mater sylfaenol.
There is a lack of trained professionals at the festival.	Mae diffyg gweithwyr proffesiynol hyfforddedig yn yr ŵyl.
A chorus of bird song greeted me.	Roedd corws o gân adar yn fy nghyfarch.
Never use more than the specified amounts.	Peidiwch byth â defnyddio mwy neu lai na'r symiau penodedig.
You cannot drive a car without a license.	Ni allwch yrru car heb drwydded.
Because the snow is deep, we have to carry a rope.	Oherwydd bod yr eira yn ddwfn, rhaid inni gario rhaff.
He will fulfill his ambitions.	Bydd yn gwireddu ei uchelgeisiau.
Salt is better than sugar.	Mae halen yn well na siwgr.
The harsh light led to deep shadows.	Arweiniodd y golau llym at gysgodion dwfn.
Cereal is an important component of a balanced diet.	Mae grawnfwyd yn elfen bwysig o ddiet cytbwys.
A curfew was imposed after the disturbance.	Gosodwyd cyrffyw ar ôl yr aflonyddwch.
As the years went by he died of old age.	Wrth i'r blynyddoedd fynd heibio bu farw o henaint.
The lake is close to the village.	Mae'r llyn yn agos i'r pentref.
His wife was embarrassed to both.	Roedd ei wraig yn embaras i'r ddau.
The mountains are stunning and majestic.	Mae'r mynyddoedd yn drawiadol a mawreddog.
The piazza is lined with cafes and bistros.	Mae'r piazza wedi'i leinio â chaffis a bistros.
The police chief resigns.	Mae pennaeth yr heddlu yn ymddiswyddo.
Tinder boxes were invented in the sixteenth century.	Dyfeisiwyd blychau tinder yn yr unfed ganrif ar bymtheg.
Some rivers are frozen nine months out of the year	Mae rhai afonydd wedi rhewi naw mis o'r flwyddyn
The old woman pulled out her dentures to clean them.	Tynnodd yr hen wraig ei dannedd gosod allan i'w glanhau.
The minister insisted that all prices be cut.	Mynnodd y gweinidog fod yr holl brisiau yn cael eu torri.
He is beloved by his friends.	Mae'n annwyl gan ei ffrindiau.
These plots are all a little different.	Mae'r plotiau hyn i gyd ychydig yn wahanol.
After years of exile, he returned to this country.	Wedi blynyddoedd yn alltud, dychwelodd i'r wlad hon.
The mud scraped off his shoes.	Crafodd y llaid oddi ar ei esgidiau.
The best defense is a good offense.	Mae'r amddiffyniad gorau yn drosedd dda.
Interest will be calculated daily.	Bydd llog yn cael ei gyfrifo bob dydd.
Foreign power conquered the country.	Goresgynodd pŵer tramor y wlad.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	I wella'r pysgod, rhwbiodd ef â sudd lemwn.
His friend often boasted about how much money he was making.	Roedd ei ffrind yn aml yn brolio am faint o arian yr oedd yn ei wneud.
These houses were designed by architects.	Penseiri a ddyluniodd y tai hyn.
The police must investigate these crimes.	Rhaid i'r heddlu ymchwilio i'r troseddau hyn.
Organizations involved in illegal activities face punitive measures.	Bydd sefydliadau sy'n ymwneud â gweithgareddau anghyfreithlon yn wynebu mesurau cosbol.
Life on a boat can be lonely.	Gall bywyd ar gwch fod yn unig.
Non-material formless cloud.	Cwmwl di-ffurf ansylweddol.
New research suggests they are "mentally unstable."	Mae ymchwil newydd yn awgrymu eu bod yn "ansefydlog yn feddyliol."
The topic has been the subject of much debate.	Bu cryn drafod ar y pwnc.
Use it immediately.	Defnyddiwch ef ar unwaith.
Everyone "knows" that brain damage occurs during traumatic events.	Mae pawb yn "gwybod" bod niwed i'r ymennydd yn digwydd yn ystod digwyddiadau trawmatig.
Many people who live here are very poor.	Mae llawer o bobl sy'n byw yma yn dlawd iawn.
They forgot to take some money.	Maent yn anghofio cymryd rhywfaint o arian.
He wore a white suit and fedora.	Gwisgodd siwt wen a fedora.
The faces of the drowning were everywhere.	Roedd wynebau'r boddi ym mhobman.
Two cars collided on a busy street.	Bu dau gar mewn gwrthdrawiad ar stryd brysur.
The farmer seems unable to do anything right.	Mae'n ymddangos nad yw'r ffermwr yn gallu gwneud unrhyw beth yn iawn.
After many days of traveling, we reached our destination.	Wedi dyddiau lawer o deithio, cyrhaeddasom ben ein taith.
He was apprehended as he tried to flee.	Cafodd ei ddal wrth iddo geisio ffoi.
The dog liked to frolic in the water all day.	Roedd y ci yn hoffi frolic yn y dŵr drwy'r dydd.
The people of this neighborhood are poor.	Mae pobl y gymdogaeth hon yn dlawd.
Tropical velocity.	Cyflymder trofannol.
The tourist was disappointed, and took his vacation.	Roedd y twrist yn siomedig, a chymerodd ei wyliau.
It sounds like rain.	Mae'n swnio fel glaw.
We have to leave now if we want to catch this train.	Rhaid inni adael nawr os ydym am ddal y trên hwn.
They were always mistaken for twins.	Roeddent bob amser yn cael eu camgymryd am efeilliaid.
Always be polite to everyone.	Byddwch bob amser yn gwrtais i bawb.
Most students start classes in the afternoon.	Mae mwyafrif y myfyrwyr yn dechrau dosbarthiadau yn y prynhawn.
Too much food can lead to weight gain.	Gall gormod o fwyd arwain at fagu pwysau.
Swimming is prohibited.	Gwaherddir nofio.
They lost the clothes and walked out the door.	Fe gollon nhw'r dillad a cherdded allan y drws.
My favorites are mainly muscles.	Fy ffefrynnau yn bennaf yw cyhyrau.
Only when there is peace can there be prosperity.	Dim ond pan fydd heddwch y gall fod ffyniant.
Disconnect the power lines from the batteries.	Datgysylltwch y llinellau pŵer o'r batris.
The sergeant was a medical doctor.	Meddyg meddygol oedd y rhingyll.
Fountains were made to water the gardens beautifully.	Gwnaethpwyd ffynhonnau i ddyfrhau'r gerddi yn hyfryd.
The princess wept, as did her beloved son.	Yr oedd y dywysoges yn wylo, fel yr oedd ei hanwyl fab yn cael ei gario heibio.
The nation has known hardship for generations.	Mae'r genedl wedi adnabod caledi ers cenedlaethau.
Both samples fell at the same height.	Syrthiodd y ddau sampl ar yr un uchder.
This conference was attended by delegates from many countries.	Mynychwyd y gynhadledd hon gan gynrychiolwyr o lawer o wledydd.
There was not much wind, and no ice on the river.	Nid oedd llawer o wynt, a dim rhew ar yr afon.
This may indicate that our tests are flawed.	Gall hyn ddangos bod ein profion yn ddiffygiol.
A slick salesman knows when to push.	Mae gwerthwr slic yn gwybod pryd i wthio.
The wealthy families lived in large castles.	Roedd y teuluoedd cyfoethog yn byw mewn cestyll mawr.
The army blocked the country's borders.	Rhwystrodd y fyddin ffiniau'r wlad.
The floor of the toilet was wet.	Roedd llawr y toiled yn wlyb.
Any creatures that exist on that planet would die quickly.	Byddai unrhyw greaduriaid sy'n bodoli ar y blaned honno'n marw'n gyflym.
The duke inspected his troops.	Arolygodd y dug ei filwyr.
She often eats chicken soup.	Mae hi'n aml yn bwyta cawl cyw iâr.
We have a bad habit of negative thinking.	Mae gennym ni arferiad drwg o feddwl negyddol.
I'm not sure she can take it.	Dydw i ddim yn siŵr y gall hi ei gymryd.
He made an unusual request.	Gwnaeth gais anarferol.
He wrapped his scarf tightly around his jaw.	Lapiodd ei sgarff yn dynn o amgylch ei gên.
Do not attempt to remove the shell.	Peidiwch â cheisio tynnu'r gragen.
The sea route was too dangerous.	Roedd llwybr y môr yn rhy beryglus.
They raised the money to buy new equipment.	Fe wnaethon nhw godi'r arian i brynu offer newydd.
The toilet was criticized for its smell.	Cafodd y toiled ei feirniadu am ei arogl.
The government has narrowly escaped.	Mae'r llywodraeth wedi dianc o drwch blewyn.
They enjoy exploring the area.	Maent yn mwynhau archwilio'r ardal.
That village is on the other side of the lake.	Mae'r pentref hwnnw yr ochr arall i'r llyn.
The lost money has been recovered.	Mae'r arian coll wedi'i adennill.
The prince's visit to the countryside was eagerly awaited.	Roedd disgwyl yn eiddgar am ymweliad y tywysog â chefn gwlad.
Drive in winter and rain in summer.	Gyrrwch yn y gaeaf a glaw yn yr haf.
Write your number on a piece of paper.	Ysgrifennwch eich rhif ar ddarn o bapur.
The chicken was cooked.	Roedd y cyw iâr yn cael ei goginio.
He liked comics, video games, and horror.	Roedd yn hoffi comics, gemau fideo, ac arswyd.
For six minutes the crew could not move.	Am chwe munud ni feiddiai'r criw symud.
The candidates' speeches were boring.	Roedd areithiau'r ymgeiswyr yn ddiflas.
My manager is very strict.	Mae fy rheolwr yn llym iawn.
The mountain road was covered by snow.	Gorchuddiwyd ffordd y mynydd gan eira.
The volcano has been dormant for decades.	Bu'r llosgfynydd yn segur am ddegawdau.
She entered the sauna and lowered her eyes.	Aeth i mewn i'r sawna a gostwng ei llygaid.
When the earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Pan oerodd awyrgylch y ddaear, ailymddangosodd bywyd.
He cried quietly in the shower.	Efe a lefodd yn dawel yn y gawod.
The arts are my passion.	Y celfyddydau yw fy angerdd.
The snake went into the woods.	Aeth y neidr i mewn i'r goedwig.
Resentment among the local population grew.	Tyfodd drwgdeimlad ymhlith y boblogaeth leol.
A cup of coffee can help someone stay awake.	Gall paned o goffi helpu rhywun i aros yn effro.
The bank refused to negotiate.	Gwrthododd y banc drafod.
The problem is difficult to solve.	Mae'r broblem yn anodd ei datrys.
Study these poems carefully.	Astudiwch y cerddi hyn yn ofalus.
Hot weather is common here in the summer.	Mae tywydd poeth yn gyffredin yma yn yr haf.
The architect was highly regarded.	Roedd y pensaer yn uchel ei barch.
The captain was highly regarded by the sailors.	Roedd y capten yn uchel ei barch gan y morwyr.
A new government is forming.	Mae llywodraeth newydd yn ffurfio.
Police officers harassed all illegal immigrants.	Roedd plismyn yn aflonyddu ar bob mewnfudwr anghyfreithlon.
He is hardly a teenager.	Prin ei fod yn ei arddegau.
A master musician performs a piece on the clarinet.	Mae cerddor meistr yn perfformio darn ar y clarinet.
He looked at the group.	Edrychodd ar y grŵp.
Grown-ups enjoy a wide range of tastes.	Mae pobl sydd wedi tyfu yn mwynhau ystod eang o chwaeth.
The bells rang out.	Canodd y clychau allan.
This city was born of misfortune.	Ganwyd y ddinas hon o anffawd.
Don't forget to seal your letters before posting.	Peidiwch ag anghofio selio'ch llythyrau cyn eu postio.
His contribution to this poem was sublime.	Roedd ei gyfraniad i'r gerdd hon yn aruchel.
Frequent rain has caused erosion.	Mae glaw cyson wedi achosi erydiad.
Rescue workers have been unable to reach the scene of the disaster.	Nid yw gweithwyr achub wedi gallu cyrraedd safle'r trychineb.
The main character in the story was a horse.	Y prif gymeriad yn y stori oedd ceffyl.
One wrong move could cause an avalanche.	Gallai un symudiad anghywir achosi eirlithriad.
A group of children were playing outside his house.	Roedd grŵp o blant yn chwarae y tu allan i'w dŷ.
When mosquitoes were rare, they became domesticated.	Pan oedd mosgitos yn brin, cawsant eu dof.
I hope you get a pleasant flight.	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cael hedfan dymunol.
The sermon was very moving.	Yr oedd y bregeth yn deimladwy iawn.
He is a member of the royal family.	Mae'n aelod o'r teulu brenhinol.
Many children seek an exciting career as an actor.	Mae llawer o blant yn ceisio gyrfa gyffrous fel actor.
She got bored quickly.	Roedd hi'n diflasu'n gyflym.
She wasn't very hungry.	Doedd hi ddim yn newynog iawn.
I was selected to play on the basketball team.	Cefais fy newis i chwarae ar y tîm pêl-fasged.
The kid was stealing apples.	Roedd y plentyn yn dwyn afalau.
This article appeared in a journal.	Ymddangosodd yr erthygl hon mewn cyfnodolyn.
He devised an experiment to test his hypothesis.	Dyfeisiodd arbrawf i brofi ei ddamcaniaeth.
The book is beautifully written.	Mae'r llyfr wedi'i ysgrifennu'n hyfryd.
The hippopotamus, after spending several weeks in the river, emerged.	Daeth yr hippopotamus, ar ôl treulio sawl wythnos yn yr afon, i'r amlwg.
The dancers danced lightly.	Roedd y dawnswyr yn dawnsio'n ysgafn.
The president spoke briefly to reporters.	Siaradodd yr arlywydd yn fyr â gohebwyr.
Many tourists visit the island every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r ynys bob blwyddyn.
Her long brown hair was dragging quietly behind her.	Roedd ei gwallt brown hir yn llusgo'n dawel y tu ôl iddi.
The problem is that most of these houses are not occupied.	Y broblem yw nad yw'r rhan fwyaf o'r tai hyn yn cael eu meddiannu.
The project was started after several disasters.	Cychwynnwyd y prosiect ar ôl sawl trychineb.
That farm on the outskirts of town is creepy.	Mae'r fferm honno ar gyrion y dref yn iasol.
The main leader encouraged the leaders to work.	Anogodd y prif arweinydd yr arweinwyr i weithio.
He put down a book.	Rhoddodd lyfr i lawr.
We faced a wave of protest over that ruling.	Fe wnaethon ni wynebu ton o brotestio dros y dyfarniad hwnnw.
Everyone's nerves were torn.	Roedd nerfau pawb wedi rhwygo.
The gardener checked the soil.	Gwiriodd y garddwr y pridd.
A tropical banana is an edible fruit.	Mae banana trofannol yn ffrwyth bwytadwy.
Her children learned to wash dishes.	Dysgodd ei phlant i olchi llestri.
The heat was almost unbearable.	Roedd y gwres bron yn annioddefol.
He looked at the burned brick wall.	Edrychodd ar y wal frics wedi'i llosgi.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Nid yw'r gwleidydd erioed wedi colli ei enw da am onestrwydd.
Poems are elements of almost every human culture.	Mae cerddi yn elfennau o bron pob diwylliant dynol.
Don't let the water run.	Peidiwch â gadael y dŵr i redeg.
In an eloquent speech, he called for worldly peace.	Mewn araith huawdl, galwodd am heddwch bydol.
He laid the package on the couch.	Gosododd y pecyn ar y soffa.
The boy was stealing the cats.	Roedd y bachgen yn dwyn y cathod.
The warm days were perfect for visiting the zoo.	Roedd y dyddiau cynnes yn berffaith ar gyfer ymweld â’r sw.
His manner showed that he was serious.	Roedd ei ddull yn dangos ei fod yn ddifrifol.
A gentle breeze arose, bringing it about	Cododd awel ysgafn, gan ddod ag ef
These cars had extremely agile suspension.	Roedd gan y ceir hyn ataliadau hynod ystwyth.
Your questions will be answered soon.	Bydd eich cwestiynau yn cael eu hateb yn fuan.
His actions brought great shame to his family.	Daeth ei weithredoedd â chywilydd mawr i'w deulu.
He turned to his staff.	Trodd at ei staff.
Half a kilometer away, at the restaurant.	Hanner cilomedr i ffwrdd, yn y bwyty.
Is it helpful to talk to animals?	A yw'n ddefnyddiol siarad ag anifeiliaid?
The policies were about achieving a fairer society.	Roedd y polisïau yn ymwneud â sicrhau cymdeithas decach.
We must not ignore this problem.	Rhaid inni beidio ag anwybyddu'r broblem hon.
Her father died in an accident.	Bu farw ei thad mewn damwain.
The effort involved great creativity.	Roedd yr ymdrech yn golygu creadigrwydd mawr.
Everyone aboard the spaceship!	Pawb ar fwrdd y llong ofod!
Nearby farm creams are rich and creamy.	Mae hufen fferm gyfagos yn gyfoethog ac yn hufenog.
The boy throws a stone at the dog.	Mae'r bachgen yn taflu carreg at y ci.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Roedd hi eisiau prynu dol i'w chwaer iau.
A taxi came to pick me up.	Daeth tacsi i nôl fi.
Attempts were made to find the responsible person.	Gwnaethpwyd ymdrechion i ddod o hyd i'r person cyfrifol.
She was trimmed by a trained gardener.	Cafodd ei thocio gan arddwr hyfforddedig.
Some species were taken from the wild.	Cymerwyd rhai rhywogaethau o'r gwyllt.
Even people living in poverty need clothes.	Mae hyd yn oed pobl sy'n byw mewn tlodi angen dillad.
The coroner was reluctant to identify the body.	Roedd y crwner yn gyndyn o adnabod y corff.
I was madly in love with her.	Roeddwn yn wallgof mewn cariad â hi.
A famous explorer who discovered it.	Archwiliwr enwog a ddarganfuodd.
That does little to silence the natives.	Nid yw hynny'n gwneud fawr ddim i dawelu'r brodorion.
It's a foolproof method.	Mae'n ddull foolproof.
The demonstration took place at the same time.	Cymerodd y gwrthdystiad le ar yr un pryd.
She closed the book and put it aside.	Caeodd hi'r llyfr a'i roi o'r neilltu.
The troops have been marching all day.	Mae'r milwyr wedi bod yn gorymdeithio drwy'r dydd.
He sighed with relief.	Ochneidiodd gyda rhyddhad.
The fabric of his dogs is rustling.	Mae ffabrig ei gŵn yn siffrwd.
He never crosses the road without looking.	Nid yw byth yn croesi'r ffordd heb edrych.
The letter must be honest and to the point.	Rhaid i'r llythyr fod yn onest ac i'r pwynt.
The plot was as simple as it was inventive.	Roedd y plot mor syml ag yr oedd yn ddyfeisgar.
New words are formed all the time.	Ffurfir geiriau newydd drwy'r amser.
The dog laughed fiercely.	Chwarddodd y ci yn ffyrnig.
The village boy celebrated his first birthday.	Dathlodd bachgen y pentref ei ben-blwydd cyntaf.
This is your destiny, my dear.	Dyma eich tynged, fy annwyl.
The books had been bought by his grandfather.	Roedd y llyfrau wedi cael eu prynu gan ei daid.
Convincing teenagers to quit smoking is always difficult.	Mae argyhoeddi pobl ifanc yn eu harddegau i roi'r gorau i ysmygu bob amser yn anodd.
The farmers co-operative provides work for many.	Mae'r cwmni cydweithredol ffermwyr yn darparu gwaith i lawer.
She is remarkable.	Mae hi'n hynod.
A murmur of disagreement arose from the streets.	Cododd murmur o anghytuno o'r strydoedd.
He found that many crimes merited punishment.	Canfu fod nifer o droseddau yn haeddu cael eu cosbi.
The online encyclopedia contains a list of common household pests.	Mae'r gwyddoniadur ar-lein yn cynnwys rhestr o blâu cartref cyffredin.
Their ancestors died long ago.	Bu farw eu hynafiaid ers talwm.
Half the language is missing!	Mae hanner yr iaith ar goll!
She won't be able to stop worrying.	Ni fydd hi'n gallu stopio poeni.
He laid some straw on the floor.	Gosododd ychydig o wellt ar y llawr.
Leadership skills are in great demand here.	Mae galw mawr am sgiliau arwain yma.
A diverse mix of cultures live here.	Mae cymysgedd amrywiol o ddiwylliannau yn byw yma.
Dogs sense our emotions.	Mae cŵn yn synhwyro ein hemosiynau.
The skyscraper's windows show a riot of colors.	Mae ffenestri'r skyscraper yn dangos terfysg o liwiau.
Propaganda is often extremely subtle.	Mae propaganda yn aml yn hynod gynnil.
When it's raining, it's harder to hear.	Pan mae'n bwrw glaw, mae'n anoddach clywed.
The result is inconsistent.	Mae'r canlyniad yn anghyson.
Water is a key ingredient for many food products.	Mae dŵr yn gynhwysyn allweddol ar gyfer llawer o gynhyrchion bwyd.
The farmer dug up the carrot crop and reaped it.	Cloddiodd y ffermwr y cnwd moron a'i fedi.
Spread thinly, butter would not dissolve.	Taenwch yn denau, ni fyddai menyn yn toddi.
The depth of the ocean floor is unexplored.	Mae dyfnder llawr y cefnfor heb ei archwilio.
The shape of needles will vary depending on the fabric.	Bydd siâp nodwyddau yn amrywio yn dibynnu ar y ffabrig.
He was struggling to keep his cool.	Roedd yn ei chael yn anodd i gadw ei oer.
I'm sick of waking up early!	Rwy'n sâl o ddeffro'n gynnar!
It seems that clutter increases the feeling of home.	Mae'n ymddangos bod annibendod yn cynyddu teimlad o gartref.
A vase broke.	Torrodd ffiol.
Keep to the right, even in heavy traffic.	Cadwch i'r dde, hyd yn oed mewn traffig trwm.
The quality of degraded buildings is poor.	Mae ansawdd adeiladau diraddiedig yn wael.
Schizophrenia runs in my family.	Mae sgitsoffrenia yn rhedeg yn fy nheulu.
The female teacher had tears in her eyes.	Roedd gan yr athro benywaidd ddagrau yn ei llygaid.
I’m excited about this book.	Rwy'n gyffrous am y llyfr hwn.
People here are living very difficult lives.	Mae pobl yma yn byw bywyd anodd iawn.
Some of the old couples, visiting their old cousins,	Rhai o'r hen gyplau, yn ymweld â'u hen gyffyrddau,
How many beans did you have there?	Faint o ffa oedd gennych chi yno?
She has a car, but rarely uses it.	Mae ganddi gar, ond anaml y mae'n ei ddefnyddio.
Fish is a delicious meal.	Mae pysgod yn bryd blasus.
A humble home has been a solid refuge for decades.	Bu cartref gostyngedig yn lloches gadarn am ddegawdau.
The chef cooked a delicious casserole.	Coginiodd y cogydd gaserol blasus.
The children were left unattended.	Gadawyd y plant heb oruchwyliaeth.
The plants use no soil at all.	Nid yw'r planhigion yn defnyddio pridd o gwbl.
He pulled the corset tightly around his waist.	Tynnodd y staes yn dynn o amgylch ei ganol.
More people will be killed as sea levels rise.	Bydd mwy o bobl yn cael eu lladd wrth i lefel y môr godi.
All the kids had to clean the church.	Roedd yn rhaid i bob un o'r plant lanhau'r eglwys.
She was eight when her father left her family.	Roedd hi'n wyth oed pan adawodd ei thad ei theulu.
The oranges were juicy.	Roedd yr orennau yn llawn sudd.
It is our duty to protect the environment.	Ein dyletswydd ni yw gwarchod yr amgylchedd.
This act comes into force immediately.	Daw'r ddeddf hon i rym ar unwaith.
Many factors can affect the weather.	Gall llawer o ffactorau effeithio ar y tywydd.
He measured the height of the wall.	Mesurodd uchder y wal.
I offered to drive her home, but she refused.	Cynigiais ei gyrru adref, ond gwrthododd.
He later came back with an empty bag.	Daeth yn ôl yn ddiweddarach gyda bag gwag.
War breaks out between two countries.	Mae rhyfel yn torri allan rhwng dwy wlad.
The suspect was questioned and released.	Cafodd y sawl a ddrwgdybir ei holi a'i ryddhau.
He doesn't believe anymore.	Nid yw'n credu mwyach.
Time to turn off the lights and go to bed!	Amser i ddiffodd y goleuadau a mynd i'r gwely!
He was amazed.	Roedd yn syfrdanu.
Some criminals are likeable.	Mae rhai troseddwyr yn hoffus.
The cattle herd was in danger of being eradicated.	Roedd y fuches wartheg mewn perygl o gael ei dileu.
The old woman just got herself.	Cafodd yr hen wraig ei hun yn unig.
He was nervous, but tried to stay calm.	Roedd yn nerfus, ond ceisiodd aros yn dawel.
The animals are in danger.	Mae'r anifeiliaid mewn perygl.
He was holding a baby.	Roedd yn dal babi.
They had peace of mind.	Cawsant dawelwch yn ei feddwl.
Reading is an important skill.	Mae darllen yn sgil bwysig.
All the trees were covered with lichens.	Roedd yr holl goed wedi'u gorchuddio â chen.
That city is famous for its metallurgy.	Mae'r ddinas honno'n enwog am ei meteleg.
What does the old lady hold?	Beth mae'r hen wraig yn ei ddal?
Have you perfected this preparation.	Ydych chi wedi perffeithio'r paratoad hwn.
She had prepared some food.	Roedd hi wedi paratoi rhywfaint o fwyd.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	Dyma'r ddau fwyty sy'n coginio'ch hoff fwyd.
A disabled boy is training to be a chef.	Mae bachgen anabl yn hyfforddi i fod yn gogydd.
The amazing thing was that everyone agreed to the plan.	Y peth rhyfeddol oedd bod pawb yn cytuno i'r cynllun.
As he spoke, he let his head fall forward.	Fel yr oedd yn siarad, fe adawodd i'w ben syrthio yn ei flaen.
The government changed nothing.	Ni newidiodd y llywodraeth ddim.
Her eyes were shining with reflected light.	Roedd ei llygaid yn disgleirio gyda golau wedi'i adlewyrchu.
The condition can be fatal.	Gall y cyflwr fod yn angheuol.
The company's profits disappeared overnight.	Fe ddiflannodd elw'r cwmni dros nos.
One day he dreams of becoming a famous novelist.	Mae'n breuddwydio am ddod yn nofelydd enwog ryw ddydd.
The drained lake shone in the early morning sunlight.	Disgleiriodd y llyn wedi ei ddraenio yng ngolau'r haul yn gynnar yn y bore.
Always follow the recipe.	Dilynwch y rysáit bob amser.
Most major cities are served by municipal sewerage systems.	Mae'r mwyafrif o ddinasoedd mawr yn cael eu gwasanaethu gan systemau carthffosiaeth trefol.
After a minute, they continue.	Ar ôl munud, maen nhw'n parhau.
The author asks many questions.	Mae'r awdur yn gofyn llawer o gwestiynau.
They said they had gone missing.	Dywedasant eu bod wedi mynd ar goll.
The animals suffered and will be affected by the overflow.	Dioddefodd yr anifeiliaid a bydd y gorlif yn effeithio arnynt.
He moved his fingers smoothly over the keyboard.	Symudodd ei bysedd yn esmwyth dros y bysellfwrdd.
The pig sighed.	Grynodd y mochyn.
People loved her very much.	Roedd pobl yn ei charu'n fawr.
Schools closed.	Ysgolion wedi eu cau.
Their arrival annoyed the cats, who fled to the garage.	Roedd eu dyfodiad yn cythruddo'r cathod, a ffodd i'r garej.
Millions of people are out of work.	Mae miliynau o bobl yn ddi-waith.
He was told to relax.	Dywedwyd wrtho am ymlacio.
A starving government was rife with corruption.	Yr oedd llywodraeth newynog yn rhemp o lygredigaeth.
The region is made up of several islands.	Mae'r rhanbarth yn cynnwys nifer o ynysoedd.
She stares at herself in the mirror.	Mae hi'n syllu ar ei hun yn y drych.
The rain caught the passenger in a tunnel.	Daliodd y glaw y teithiwr mewn twnnel.
Her brilliance was undeniable.	Roedd ei disgleirdeb yn ddiymwad.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Ystlumod yw'r unig famaliaid sy'n defnyddio ecoleoli.
The sea is polluted by waste.	Mae'r môr wedi'i lygru gan wastraff.
The discussion was lively.	Roedd y drafodaeth yn fywiog.
These creeks were once famous for their waterfowl.	Roedd y corsydd yma unwaith yn enwog am eu adar dŵr.
A call for volunteers went out.	Aeth galwad am wirfoddolwyr allan.
The butterflies fluttered in circles.	Mae'r glöynnod byw fluttered mewn cylchoedd.
Ships are at the mercy of the wind.	Mae llongau ar drugaredd y gwynt.
The artist is known for his love of colors.	Mae'r arlunydd yn adnabyddus am ei gariad at liwiau.
The prime minister placed himself under house arrest.	Gosododd y prif weinidog ei hun dan arestiad tŷ.
To the left, a funny picture of an animal.	I'r chwith, llun doniol o anifail.
Amelie's perfume followed her across the room.	Roedd persawr Amelie yn ei dilyn ar draws yr ystafell.
Doctors will do their best to relieve his pain.	Bydd meddygon yn gwneud eu gorau i leddfu ei boen.
Police were charged with cruelty.	Cafodd yr heddlu eu cyhuddo o greulondeb.
It pays the school fees.	Mae'n talu ffioedd yr ysgol.
Finance is now the main industry in the town.	Cyllid yw prif ddiwydiant y dref bellach.
It is the largest diamond mine in the world.	Dyma'r mwynglawdd diemwnt mwyaf yn y byd.
This painting hangs on the wall of my study.	Mae'r paentiad hwn yn hongian ar wal fy astudiaeth.
The train leader nodded at her.	Amneidiodd arweinydd y trên arni.
Yet, hope springs eternal.	Eto i gyd, mae gobaith yn tarddu'n dragwyddol.
Despite advances in medicine, infectious diseases continue.	Er gwaethaf datblygiadau mewn meddygaeth, mae clefydau heintus yn parhau.
Many propagandists appeal to emotions rather than reason.	Mae llawer o bropagandwyr yn apelio at emosiynau yn hytrach na rheswm.
You spend a lot of your time with people there.	Byddwch yn treulio llawer o'ch amser gyda phobl yno.
The car's engine condition can be easily checked.	Gellir gwirio cyflwr injan y car yn hawdd.
They buried the bodies.	Claddasant y cyrff.
You will find the main police station down the street.	Fe welwch brif orsaf yr heddlu i lawr y stryd.
The company's stock price has been falling steadily.	Mae pris stoc y cwmni wedi bod yn gostwng yn gyson.
He invited the girls to spend the night.	Gwahoddodd y merched i dreulio'r noson.
Tom, who had done something terrible, felt guilty.	Roedd Tom, a oedd wedi gwneud rhywbeth ofnadwy, yn teimlo'n euog.
Her hair was black in color.	Du traw oedd lliw ei gwallt.
He remained silent, watching his friend.	Arhosodd yn dawel, gan wylio ei ffrind.
The authorities were charged with compliance.	Cyhuddwyd yr awdurdodau o gydymffurfiaeth.
The passenger train service is fast and reliable.	Mae'r gwasanaeth trên i deithwyr yn gyflym ac yn ddibynadwy.
She tied her hair into a messy bun.	Clymodd ei gwallt yn bynsen flêr.
Flames engulfed the trailer in less than a minute.	Fe wnaeth fflamau lyncu'r trelar mewn llai na munud.
The strong breeze blew through the trees.	Chwythodd yr awel gref drwy'r coed.
Hard work and experience are required.	Mae angen gwaith caled a phrofiad.
The dodo is now over.	Mae'r dodo bellach wedi darfod.
However, she was unhappy.	Fodd bynnag, roedd hi'n anhapus.
Despite this, it didn't stop him from speaking his mind.	Er gwaethaf hyn, nid oedd yn ei atal rhag siarad ei feddwl.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Mae'r rhaglen ddogfen yn canolbwyntio ar effeithiau cynhesu byd-eang.
Oil companies were to blame for the spill.	Cwmnïau olew oedd ar fai am y gorlif.
The girl wore a red dress.	Gwisgodd y ferch ffrog goch.
She fought a lost battle.	Ymladdodd hi frwydr goll.
Teachers and students got together for the occasion.	Daeth athrawon a myfyrwyr ynghyd ar gyfer yr achlysur.
Workers take less time to return to the underground.	Mae gweithwyr yn cymryd llai o amser i ddychwelyd i'r tanddaear.
These plants grow in monsoon areas.	Mae'r planhigion hyn yn tyfu mewn ardaloedd monsŵn.
He served in the army for three months.	Gwasanaethodd yn y fyddin am dri mis.
The laborer's village is completely remote.	Mae pentref y llafurwr yn gwbl anghysbell.
The colors in this sunset are absolutely stunning.	Mae'r lliwiau yn y machlud hwn yn hollol syfrdanol.
These animals have webbed feet.	Mae gan yr anifeiliaid hyn draed gweog.
A loyal guardian, but not a friend.	Gwarchodwr ffyddlon, ond nid ffrind.
They looked haggard and dressed.	Roedden nhw'n edrych yn haggard ac yn gwisgo.
Some religious sects prohibit drinking milk.	Mae rhai sectau crefyddol yn gwahardd yfed llaeth.
Would you expect anyone to object to this statement?	A fyddech yn disgwyl i unrhyw un wrthwynebu’r datganiad hwn?
What a calming effect words can have on your mind.	Pa effaith dawelu y gall geiriau ei chael ar eich meddwl.
The probe landed safely on the moon.	Glaniodd y stiliwr yn ddiogel ar y lleuad.
Celebrations last for hours.	Mae dathliadau yn parhau am oriau.
These words are you?	Y geiriau hyn ydych chi?
The fox stared back.	Syllodd y llwynog yn ôl.
He narrowed his blue eyes.	Culhaodd ei lygaid glas.
Some vegetables need to be washed in plenty of water.	Mae angen golchi rhai llysiau mewn digon o ddŵr.
The lamplight flashes.	Mae'r lamplight fflachio.
Plants suffered from human intervention.	Dioddefodd planhigion oherwydd ymyrraeth ddynol.
Their plan didn't work.	Ni weithiodd eu cynllun.
Healthcare in our country has dragged,	Mae gofal iechyd yn ein gwlad wedi llusgo,
He will survive.	Bydd yn goroesi.
It is very difficult to implant this species.	Mae'n anodd iawn impio'r rhywogaeth hon.
There was a large basket filled with water.	Roedd basged fawr wedi'i llenwi â dŵr.
Fashionable clothing can be found throughout the city.	Gellir dod o hyd i ddillad ffasiynol ledled y ddinas.
The skirt was the only garment she wore.	Y sgert oedd yr unig ddilledyn roedd hi'n ei wisgo.
It's a very beautiful city.	Mae'n ddinas hardd iawn.
The emperor expected her to apologize for having duly offended.	Roedd yr ymerawdwr yn disgwyl iddi ymddiheuro am ei droseddu'n briodol.
No one told me how to do it.	Ni ddywedodd neb wrthyf sut i wneud hynny.
He gave her a gentle pat on the shoulder.	Rhoddodd bat tyner iddi ar yr ysgwydd.
The runner was improving his time.	Roedd y rhedwr yn gwella ei amser.
Heat brought down the city.	Daeth gwres i lawr i'r ddinas.
The gas escaped from a burst pipe.	Dihangodd y nwy o bibell rhwygo.
Emotional music appealed to the emotions.	Roedd cerddoriaeth ingol yn apelio at yr emosiynau.
They march out in military formation.	Maent yn gorymdeithio allan mewn ffurfiant milwrol.
The opportunity was short.	Byr oedd y cyfle.
Double the number of egg whites for the meringue.	Dyblu nifer y gwynwy ar gyfer y meringue.
The deadline was fast approaching.	Roedd y dyddiad cau yn prysur agosáu.
Consider a canoe trip on the river.	Ystyriwch daith canŵ ar yr afon.
You can divide numbers according to symbols.	Gallwch rannu rhifau yn unol â symbolau.
Those data are further processed to produce statistics.	Caiff y data hynny eu prosesu ymhellach i gynhyrchu ystadegau.
Car needs to be serviced every three months or so.	Mae angen gwasanaethu car bob rhyw dri mis.
Dusty, eccentric, irascible.	Llychlyd, ecsentrig, irascible.
They were seen flying in the clouds.	Roedden nhw i'w gweld yn hedfan yn y cymylau.
The woman's face is a wonder to behold.	Mae wyneb y wraig yn rhyfeddod i'w weld.
Indeed, no-one knows where the word came from.	Yn wir, does neb yn gwybod o ble y tarddodd y gair.
The moon rose over the sea.	Cododd y lleuad dros y môr.
Identify your own values.	Nodwch eich gwerthoedd eich hun.
The little girl's pretty smiles are rarely seen.	Anaml y gwelir gwenau tlws y ferch fach.
There are problems with the roof.	Mae problemau gyda'r to.
Hurry up with a response.	Brysiwch gydag ymateb.
The price scared me a little.	Roedd y pris yn fy nychryn ychydig.
It was raining with fierce intensity.	Roedd hi'n bwrw glaw gyda dwyster ffyrnig.
Arguments have been raging for a long time.	Bu dadleuon yn gynddeiriog am amser hir.
He brought his son with them.	Daeth â'i fab gyda nhw.
He waited for his turn.	Arhosodd am ei dro.
The brightness disappeared.	Diflannodd y disgleirdeb.
The time spent with his family was precious to him.	Roedd yr amser a dreuliwyd gyda'i deulu yn werthfawr iddo.
However, we need to avoid showing any favoritism.	Fodd bynnag, mae angen inni osgoi dangos unrhyw ffafriaeth.
Tourism is growing fast.	Mae twristiaeth yn tyfu'n gyflym.
His behavior is not normal.	Nid yw ei ymddygiad yn normal.
His statement received standing approval.	Derbyniodd ei ddatganiad gymeradwyaeth sefydlog.
His appointment gave me two weeks off work.	Rhoddodd ei apwyntiad bythefnos i ffwrdd o'r gwaith i mi.
Most husbands do not share all their secrets.	Nid yw'r rhan fwyaf o wŷr/gwragedd yn rhannu eu holl gyfrinachau.
It takes time to build that trust.	Mae'n cymryd amser i adeiladu'r ymddiriedaeth honno.
He knows how to entertain a crowd.	Mae'n gwybod sut i ddiddanu torf.
A gentle slope.	Llethr ysgafn.
Their ship limped into port.	Mae eu llong limped i mewn i borthladd.
The members of the committee are elected every year.	Mae aelodau'r pwyllgor yn cael eu hethol bob blwyddyn.
The sea was full of creatures large and small.	Roedd y môr yn gyforiog o greaduriaid bach a mawr.
He acted as local guide.	Gweithredodd fel tywysydd lleol.
Hide all your valuables.	Cuddiwch eich holl bethau gwerthfawr.
The thesaurus contains thousands of words.	Mae'r thesawrws yn cynnwys miloedd o eiriau.
Just a few decades ago, the region was forested.	Dim ond ychydig ddegawdau yn ôl, roedd y rhanbarth yn goedwig.
They were both angry and upset.	Roedd y ddau yn ddig ac wedi cynhyrfu.
The bad weather encouraged her not to go on holiday.	Roedd y tywydd gwael yn ei hannog i beidio â mynd ar wyliau.
Don't throw litter in the street!	Peidiwch â thaflu sbwriel yn y stryd!
Pass their bread and jam, please.	Pasiwch eu bara a'u jam, os gwelwch yn dda.
The extravagant son returned to the pen.	Dychwelodd y mab afradlon i'r gorlan.
Of course, the national flag was nowhere to be seen.	Wrth gwrs, nid oedd y faner genedlaethol i’w gweld yn unman.
The cyclist ran out of gas.	Rhedodd y beiciwr allan o nwy.
The family's savings were invested in the stock market.	Buddsoddwyd cynilion y teulu yn y farchnad stoc.
He retreated to the bathroom.	Enciliodd i'r ystafell ymolchi.
You will witness many happy times here.	Byddwch yn dyst i lawer o amseroedd hapus yma.
First the prince's people killed the oxen.	Yn gyntaf lladdodd pobl y tywysog yr ychen.
The storm almost completely wiped them out.	Bu bron i'r storm eu dileu yn gyfan gwbl.
Students and teachers gathered in the school grounds.	Ymgasglodd myfyrwyr ac athrawon ar dir yr ysgol.
This was no coincidence.	Nid oedd hyn yn gyd-ddigwyddiad.
When there is a shortage of food, people suffer.	Pan fo prinder bwyd, mae pobl yn dioddef.
Our country must be open to dialogue.	Rhaid i'n gwlad fod yn agored i ddeialog.
The peach was delicious.	Roedd yr eirin gwlanog yn flasus.
The scenery is ordinary.	Mae'r golygfeydd yn gyffredin.
Don't let anyone take it.	Peidiwch â gadael i neb ei gymryd.
The guard pushed the boy to his seat.	Gwthiodd y gard y bachgen i'w sedd.
Who put it there?	Pwy roddodd o yno?
The dog strode forward playfully.	Rhingodd y ci yn ei flaen yn chwareus.
He limped away quickly.	Mae'n limped i ffwrdd yn gyflym.
I made some corrections and finished the task.	Fe wnes i rai cywiriadau a gorffen y dasg.
This research is currently underway.	Mae'r gwaith ymchwil hwn yn mynd rhagddo ar hyn o bryd.
The tests were conducted over several sessions.	Cynhaliwyd y profion dros sawl sesiwn.
However, we usually have a great deal of free time.	Fodd bynnag, fel arfer mae gennym lawer iawn o amser rhydd.
A river ran through the town.	Roedd afon yn rhedeg trwy'r dref.
A common question is, how much can a text summarize?	Cwestiwn cyffredin yw, faint y gall testun ei grynhoi?
This house is in need of renovation.	Mae angen adnewyddu'r tŷ hwn.
Try to understand, my love.	Ceisiwch ddeall, fy nghariad.
He was buried beside his mother.	Claddwyd ef yn ymyl ei fam.
This smoke will smoke us if we stay here.	Bydd y mwg hwn yn ein mygu os arhoswn yma.
The river is polluted, so people are swimming in the sea.	Mae'r afon wedi'i llygru, felly mae pobl yn nofio yn y môr.
The policeman was brave.	Roedd yr heddwas yn ddewr.
Sometimes they swallow stones to help their digestion.	Weithiau maent yn llyncu cerrig i helpu eu treuliad.
This water is opaque and smells algae.	Mae'r dŵr hwn yn aneglur ac yn arogli algâu.
Clouds drift lazy across the small morning sky.	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
The boat rocked in the waves.	Siglo'r cwch yn y tonnau.
The street was her destination today.	Y stryd oedd ei chyrchfan heddiw.
It's hard to fight.	Mae'n anodd ymladd.
The headquarters of many multinationals are in this city.	Mae pencadlys llawer o gwmnïau rhyngwladol yn y ddinas hon.
In principle, it's free.	Mewn egwyddor, mae'n rhad ac am ddim.
Paten is the bishop's staff.	Paten yw staff yr esgob.
But many changed their minds.	Ond newidiodd llawer eu meddyliau.
All students are required to attend, even the sick.	Mae'n ofynnol i bob myfyriwr fynychu, hyd yn oed y sâl.
I'm usually up early.	Fel arfer dwi lan yn gynnar.
The fish was covered in poison.	Roedd y pysgod wedi'i orchuddio â gwenwyn.
He stood up and stretched.	Safodd i fyny ac ymestyn.
She's a picky eater.	Mae hi'n fwytäwr pigog.
We have all the information we need.	Mae gennym yr holl wybodaeth sydd ei hangen arnom.
Use your index finger to pull the gun.	Defnyddiwch eich bys mynegai i dynnu'r gwn.
So would you like to go out with me sometime?	Felly, hoffech chi fynd allan gyda mi rywbryd?
Choose a location other than this location.	Dewiswch leoliad heblaw'r lleoliad hwn.
The egg laying hen.	Yr iâr dodwy wy.
The cat wants the liver.	Mae'r gath eisiau'r afu.
She looks after children in the orphanage.	Mae hi'n gofalu am blant yn y cartref plant amddifad.
The crime syndicate openly admits his involvement.	Mae'r syndicet trosedd yn cyfaddef ei gyfranogiad yn agored.
The men were hiding in the mountains nearby.	Roedd y dynion yn cuddio yn y mynyddoedd gerllaw.
She was almost blind.	Roedd hi bron â mynd yn ddall.
When they come, they will kill me.	Pan ddônt, byddant yn fy lladd.
These days, many people like to grow their own vegetables.	Y dyddiau hyn, mae llawer o bobl yn hoffi tyfu eu llysiau eu hunain.
He led a rich life.	Arweiniodd fywyd cyfoethog.
The smell of smoke hung in the air.	Roedd arogl mwg yn hongian yn yr awyr.
A loud crash shook the room.	Ysgydwodd damwain uchel yr ystafell.
Do not use a sharp knife when cutting onions.	Peidiwch â defnyddio cyllell swrth wrth dorri winwns.
Reporters were kept remote.	Cadwyd gohebwyr o bell.
Lack of energy affects every home.	Mae diffyg ynni yn effeithio ar bob cartref.
A keen researcher, eager to learn from all sources.	Ymchwilydd eiddgar, awyddus i ddysgu o bob ffynhonnell.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Ysbrydolodd gorchfygiad y cadfridogion y chwyldroadwyr.
Observers say chimpanzees communicate by yelling, screaming, and the pass.	Mae'r arsylwyr yn dweud tsimpansïaid yn cyfathrebu trwy hŵtio, sgrechian, a'r pas.
First, open the book.	Yn gyntaf, agorwch y llyfr.
He proposed to his girlfriend in a nearby field.	Cynigiodd i'w gariad mewn cae cyfagos.
Medical costs are excessive.	Mae costau meddygol yn ormodol.
After being pardoned, the prisoner was released from prison.	Wedi cael pardwn, rhyddhawyd y carcharor o'r carchar.
The animal was broken by one shot.	Cafodd yr anifail ei dorri gan un ergyd.
He suddenly felt uneasy.	Roedd yn teimlo'n anesmwyth yn sydyn.
Jack hoped to live a long life.	Roedd Jac yn gobeithio byw bywyd hir.
Because of overfishing, we have no more trout.	Oherwydd gorbysgota, nid oes gennym fwy o frithyllod.
How many of these things are there?	Faint o'r pethau hyn sydd yna?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Mae'r bwyty hwn yn gweini rholiau gwanwyn ffres.
The director was sacked.	Cafodd y cyfarwyddwr ei ddiswyddo.
He grew up with a father and drove him to hockey.	Fe'i magwyd gyda thad a'i gyrrodd i hoci.
Living in the tropics can shorten your life.	Gall byw yn y trofannau fyrhau eich oes.
Her eyes were sapphire jewels.	Tlysau saffir oedd ei llygaid.
Read to your child often.	Darllenwch i'ch plentyn yn aml.
Some fish are carnivorous.	Mae rhai pysgod yn gigysol.
Temperatures tend to rise in summer.	Mae'r tymheredd yn tueddu i godi yn yr haf.
There are still many forests left.	Mae yna lawer o goedwigoedd ar ôl o hyd.
Schools in this region have been closed for almost a week.	Bu ysgolion y rhanbarth hwn ar gau am bron i wythnos.
The thief used a knife to cut off his ear	Defnyddiodd y lleidr gyllell i dorri ei glust i ffwrdd
Throw the cereal in the boiling water.	Taflwch y grawnfwyd yn y dŵr berw.
This city is known for its ancient temples.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei temlau hynafol.
It's been a bad year for cereal crops.	Bu'n flwyddyn wael i gnydau grawn.
He went into the den and hit the gong.	Aeth i mewn i'r ffau a tharo'r gong.
This cow can produce milk for a year.	Gall y fuwch hon gynhyrchu llaeth am flwyddyn.
How long have you known her?	Ers pryd ydych chi wedi ei hadnabod?
Everyone around her was excited.	Roedd pawb o'i chwmpas wedi cyffroi.
The leader was arrested.	Arestiwyd yr arweinydd.
We will expand our operations to other regions.	Byddwn yn ehangu ein gweithrediadau i ranbarthau eraill.
They arranged for her to be married to her brother.	Trefnasant iddi fod yn briod â'i brawd.
The prisoner must be released immediately.	Rhaid rhyddhau'r carcharor ar unwaith.
The switch is on the side.	Mae'r switsh ar yr ochr.
Over time, however, their fate began to decline.	Dros amser, fodd bynnag, dechreuodd eu ffawd ddirywio.
Both countries sent troops to die on the battlefield.	Anfonodd y ddwy wlad filwyr i farw ar faes y gad.
This should have been done before.	Dylid gwneud hyn o'r blaen.
Hurry, it's almost time to leave!	Brysiwch, mae hi bron yn amser gadael!
His apology was preceded by a humiliating exclamation.	Rhagflaenwyd ei ymddiheuriad gan eglarhad gwaradwyddus.
Avoid drinking carbonated drinks.	Ceisiwch osgoi yfed diodydd carbonedig.
Without disturbing them, they lay there.	Heb darfu arnynt, gorweddasant yno.
La plupart des gens regardent le monde comme un pari.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The carpet was thick and sweet.	Roedd y carped yn drwchus a melys.
We send the robot to its crash site.	Rydym yn anfon y robot i'w safle damwain.
She is usually kind.	Mae hi'n eitha caredig fel arfer.
Thousands of tourists visit the area every year.	Mae miloedd o dwristiaid yn ymweld â'r ardal bob blwyddyn.
The wall makes a border along the border.	Mae'r wal yn gwneud ffin ar hyd y ffin.
The forest is full of life.	Mae'r goedwig yn llawn bywyd.
The walls were covered in graffiti.	Roedd y waliau wedi'u gorchuddio â graffiti.
The dog was locked in a cupboard.	Roedd y ci dan glo mewn cwpwrdd.
A warning to do this appears in the instruction manual.	Mae rhybudd i wneud hyn yn ymddangos yn y llawlyfr cyfarwyddiadau.
The process will be costly.	Bydd y broses yn gostus.
The radio faded to static.	Pylodd y radio yn statig.
The child collected the fallen leaves.	Casglodd y plentyn y dail syrthiedig.
He was accused of acting in an unprofessional manner.	Cafodd ei gyhuddo o ymddwyn mewn modd amhroffesiynol.
The applicant completed the forms.	Llenwodd yr ymgeisydd y ffurflenni.
This substance is toxic.	Mae'r sylwedd hwn yn wenwynig.
A mysterious rebellion was suppressed.	Ataliwyd gwrthryfel dirgel.
The workers were risking their daily lives.	Roedd y gweithwyr yn peryglu eu bywydau bob dydd.
Her hair was long and black.	Roedd ei gwallt yn hir ac yn ddu.
I go out to exercise every day	Rwy'n mynd allan i ymarfer corff bob dydd
A leopard stalks a herb.	Mae llewpard yn stelcian llysysydd.
The dark clouds started to sound.	Dechreuodd y cymylau tywyll sïo.
I hated the hateful people.	Roeddwn i'n casáu'r bobl atgas.
She bought a cup of coffee.	Prynodd hi gwpan coffi.
Don't forget to turn off the light.	Peidiwch ag anghofio diffodd y golau.
Take a little white sugar, one teaspoon of cinnamon and mix.	Cymerwch ychydig o siwgr gwyn, un llwy de o sinamon a'i gymysgu.
She prefers red than green.	Mae'n well ganddi goch na gwyrdd.
She sewed three buttons on the blouse.	Gwniodd dri botwm ar y blows.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Mae llawer o adar yn mudo o ranbarthau oerach i hinsawdd gynhesach.
There was a fierce debate.	Cafwyd dadl ffyrnig.
She's one smart cookie.	Mae hi'n un cwci smart.
His views on the problem changed significantly.	Newidiodd ei farn am y broblem yn sylweddol.
She and her friends share a love for poetry.	Mae hi a'i ffrindiau yn rhannu cariad at farddoniaeth.
Anyone assumes no questions are asked.	Mae unrhyw un yn rhagdybio nad oes unrhyw gwestiynau yn cael eu gofyn.
The bike was a gift from her younger brother.	Anrheg gan ei brawd iau oedd y beic.
The plant relies on wind for pollination.	Mae'r planhigyn yn dibynnu ar wynt ar gyfer peillio.
The trees are heavy with flowers.	Mae'r coed yn drwm gyda blodau.
Scientific investigation of fossils is rarely encouraged.	Anaml yr anogir ymchwiliad gwyddonol i ffosilau.
The teacher touched her arm gently.	Cyffyrddodd yr athraw â'i braich yn dyner.
The rabbi officiates this ceremony.	Y rabbi sy'n gweinyddu'r seremoni hon.
He experienced a sudden surge of guilt.	Profodd ymchwydd sydyn o euogrwydd.
Her hair was long and brown.	Roedd ei gwallt yn hir ac yn frown.
He ate everything on his plate.	Roedd yn bwyta popeth ar ei blât.
The rebels' attempt to free the slaves failed.	Methodd ymgais y gwrthryfelwyr i ryddhau'r caethweision.
The dictator was overthrown in a coup.	Cafodd yr unben ei ddymchwel mewn coup.
A modest group of pioneers founded the town.	Grŵp cymedrol o arloeswyr a sefydlodd y dref.
Here is an example of his daring writing style.	Dyma enghraifft o'i arddull ysgrifennu darbodus.
The government has announced plans to boost tourism.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi cynlluniau i hybu twristiaeth.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Mae llawer o wledydd bellach yn dibynnu ar olew ar gyfer eu hanghenion ynni.
Cities rely heavily on them.	Mae dinasoedd yn dibynnu'n fawr arnynt.
My aunt made her living as an acupuncturist.	Gwnaeth fy modryb ei bywoliaeth fel aciwbigydd.
A shopkeeper was selling newspapers on the street.	Roedd siopwr yn gwerthu papurau newydd ar y stryd.
The meeting ended with all votes in unison.	Daeth y cyfarfod i ben gyda phob pleidlais yn unsain.
Although most children cannot read, this situation is changing.	Er na all y rhan fwyaf o blant ddarllen, mae'r sefyllfa hon yn newid.
He and his sister can swim well.	Mae ef a'i chwaer yn gallu nofio'n dda.
The little boy removed his hat.	Tynnodd y bachgen bach ei het.
They changed their route a bit.	Fe wnaethon nhw newid ychydig ar eu llwybr.
He felt a sudden rush of affection towards her.	Teimlodd ruthr sydyn o anwyldeb tuag ati.
He brought a cup and saucer.	Daeth â chwpan a soser.
Over time, the planting beds disappeared.	Dros amser, diflannodd y gwelyau plannu.
Some years ago, the government started issuing licenses.	Rai blynyddoedd yn ôl, dechreuodd y llywodraeth roi trwyddedau.
The bride is beautiful.	Mae'r briodferch yn hardd.
The pool was drained.	Cafodd y pwll ei ddraenio.
She fed him some food.	Roedd hi'n bwydo rhywfaint o fwyd iddo.
The teacher is reluctant to resign.	Mae'r athro yn gyndyn i ymddiswyddo.
Why does the bird sing?	Pam mae'r aderyn yn canu?
He was playing when he fell and broke his arm.	Roedd yn chwarae pan syrthiodd a thorri ei fraich.
We cannot believe that atrophy is not always fatal.	Ni allwn gredu nad yw atroffi bob amser yn farwol.
Beat the eggs well.	Curwch yr wyau yn dda.
Nearby are the ruins of a medieval castle	Mae adfeilion castell canoloesol gerllaw
If you get lost, go see my assistant.	Os ewch chi ar goll, ewch i weld fy nghynorthwyydd.
The population has been steadily increasing.	Mae'r boblogaeth wedi bod yn cynyddu'n gyson.
You should choose these trousers carefully.	Dylech ddewis y trowsus hwn yn ofalus.
She enjoys observing the way birds fly.	Mae hi'n cael pleser o arsylwi'r ffordd mae adar yn hedfan.
We need to monitor the ozone layer.	Mae angen inni fonitro'r haen osôn.
The battle of the big brothers.	Brwydr y brodyr mawr.
It was raining when he left the house.	Roedd hi'n bwrw glaw pan adawodd y tŷ.
It was raining all morning.	Roedd hi'n bwrw glaw trwy gydol y bore.
The thin fork wounded the liege.	Roedd y fforch tenau yn gwaywio'r liege.
The teaching profession needs more support.	Mae angen mwy o gymorth ar y proffesiwn addysgu.
He promised to help.	Addawodd helpu.
The preacher was unconventional, even somewhat eccentric.	Roedd y pregethwr yn anghonfensiynol, hyd yn oed braidd yn ecsentrig.
These houses are made of mud.	Mae'r tai yma wedi eu gwneud o fwd.
Many other towns and villages were doomed.	Cafodd llawer o drefi a phentrefi eraill eu tynghedu.
Lily needs to know that she can't swim.	Mae'n rhaid i Lily wybod nad yw hi'n gallu nofio.
Warrior factions fought for control of the lake.	Bu carfannau rhyfelgar yn brwydro am reolaeth ar y llyn.
What made you decide to live in a small town?	Beth wnaeth i chi benderfynu byw mewn tref fach?
Each year, the rain appears earlier.	Bob blwyddyn, mae'r glaw yn ymddangos yn gynharach.
They can also kill other bird species.	Gallant hefyd ladd rhywogaethau eraill o adar.
The agreement was signed by all parties.	Arwyddwyd y cytundeb gan bob parti.
On her hospital visits,	Ar ei hymweliadau â'r ysbyty,
I hired a prostitute the day before.	Yr wyf yn llogi putain y diwrnod o'r blaen.
The donor must "feel good" about them.	Rhaid i'r rhoddwr "teimlo'n dda" amdanyn nhw.
The cat was hiding in the bushes.	Roedd y gath yn cuddio yn y llwyni.
The cyclone was huge and powerful.	Roedd y seiclon yn enfawr ac yn rymus.
A dark and stormy night.	Noson dywyll a stormus.
The lion gently lifted his heavy body.	Cododd y llew yn dyner ei gorff trwm.
They managed to move their biology exam in a pitiful way.	Llwyddasant i symud eu harholiad bioleg yn druenus.
Do you know where your glasses are?	Ydych chi'n gwybod ble mae eich sbectol?
No information at all released.	Dim gwybodaeth o gwbl yn cael ei rhyddhau.
Food that people eat has nutritional value.	Mae gan fwyd y mae pobl yn ei fwyta werth maethol.
The country's educational level has stagnated.	Mae lefel addysgol y wlad wedi marweiddio.
Because the functions were different, it was given separate names.	Gan fod y swyddogaethau'n wahanol, rhoddwyd enwau ar wahân iddo.
You must consciously avoid the trap of complacency.	Rhaid i chi yn ymwybodol osgoi'r fagl o hunanfodlonrwydd.
This island was also a feeding ground.	Roedd yr ynys hon hefyd yn faes bwydo.
Railroads once transported coal across the country.	Roedd rheilffyrdd unwaith yn cludo glo ar draws y wlad.
The frog's cracker may sound pleasant.	Efallai y bydd cracer y broga yn swnio'n ddymunol.
Dictatorship is the rebellious government.	Unbennaeth yw'r llywodraeth wrthryfelgar.
Restaurants were dumping dumplings into soup.	Roedd bwytai yn plygu twmplenni i gawl.
Things were going great until the flood.	Roedd pethau'n mynd yn wych tan y llifogydd.
The weather was unusually warm.	Roedd y tywydd yn anarferol o gynnes.
This salt is rich in minerals.	Mae'r halen hwn yn gyfoethog mewn mwynau.
The findings seem predictable.	Mae'r canfyddiadau i'w gweld yn rhagweladwy.
Don't hang around here, or you'll get into trouble.	Peidiwch â loetran yma, neu byddwch yn mynd i drafferth.
Farmers were allowed to build their homes.	Caniatawyd i ffermwyr adeiladu eu cartrefi.
To attract students, colleges advertise heavily.	Er mwyn denu myfyrwyr, mae colegau'n hysbysebu'n drwm.
The project will end in six months.	Bydd y prosiect yn dod i ben ymhen chwe mis.
The sound of the water was very loud.	Roedd sŵn y dŵr yn uchel iawn.
The army found him alive and well.	Canfu'r fyddin ei fod yn fyw ac yn iach.
My face rose by the cold wind.	Cododd fy wyneb gan y gwynt oer.
The bartender serves drinks.	Mae'r bartender yn gweini diodydd.
The government had no immediate comment.	Nid oedd gan y llywodraeth unrhyw sylw ar unwaith.
We couldn't click on the shutter button.	Nid oeddem yn gallu clicio ar y botwm caead.
He surveyed the country very carefully.	Arolygodd y wlad yn ofalus iawn.
For some hours she waited for her turn.	Am rai oriau bu'n aros am ei thro.
Don't be so hard on yourself.	Peidiwch â bod mor galed arnoch chi'ch hun.
I didn't want my photos to go to waste.	Nid oeddwn am i'm ffotograffau fynd yn wastraff.
Our army has no one to blame but ourselves.	Nid oes gan ein byddin neb i'w feio ond ni ein hunain.
The fridge is stocked with beer, soda and juice.	Mae'r oergell wedi'i stocio â chwrw, soda a sudd.
The bell rang in mourning.	Canodd y gloch yn alarus.
Many years ago, these families supported themselves through fishing.	Flynyddoedd yn ôl, roedd y teuluoedd hyn yn cynnal eu hunain trwy bysgota.
The prime minister has suspended parliament.	Mae'r prif weinidog wedi atal y senedd.
She was quiet and gentle.	Roedd hi'n dawel ac yn dyner.
You can't do it at home.	Ni allwch ei wneud gartref.
The minister is an honest man.	Mae'r gweinidog yn ddyn gonest.
She was wearing a purple dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog biws.
A subsequent investigation was found otherwise	Canfuwyd fel arall ymchwiliad dilynol
The soldier was amazed at their sudden appearance.	Syfrdanodd y milwr eu hymddangosiad sydyn.
What type of car does she drive?	Pa fath o gar mae hi'n ei yrru?
Any alcohol will do.	Bydd unrhyw alcohol yn gwneud.
The speaker smiled.	Gwenodd y siaradwr.
She rushes out of the house.	Mae hi'n rhuthro allan o'r tŷ.
We don't have to go anywhere today.	Does dim rhaid i ni fynd i unman heddiw.
The pledge emphasized "less inequality," students said.	Roedd yr addewid yn pwysleisio "llai o anghydraddoldeb," meddai myfyrwyr.
Only when the tide is out	Dim ond pan fydd y llanw allan
Farmers provide most of the food eaten by this country.	Mae ffermwyr yn darparu'r rhan fwyaf o'r bwyd sy'n cael ei fwyta gan y wlad hon.
Natural gas can be more difficult to transport.	Gall fod yn anoddach cludo nwy naturiol.
The elderly and young children were particularly vulnerable.	Roedd yr henoed a phlant ifanc yn arbennig o agored i niwed.
All the governors were nations in those days.	Yr oedd yr holl lywodraethwyr yn genhedloedd yn y dyddiau hyny.
The building is under construction.	Mae'r adeilad yn cael ei adeiladu.
Residents claimed they saw the lights in the sky.	Roedd y trigolion yn honni eu bod yn gweld y goleuadau yn yr awyr.
The answers came quickly.	Daeth yr atebion yn gyflym.
The accident caused a lot of damage and many were injured.	Achosodd y ddamwain lawer o ddifrod ac anafwyd llawer.
The air was sharp and cold.	Roedd yr aer yn sydyn ac yn oer.
There are hundreds of kilometers of pipelines across the country.	Mae cannoedd o gilometrau o biblinellau ar draws y wlad.
It's getting late.	Mae'n mynd yn hwyr.
They are immoral people who cause us great harm.	Maen nhw'n bobl anfoesol yn achosi niwed mawr i ni.
The waiting list for social housing is long.	Mae'r rhestr aros am dai cymdeithasol yn hir.
The robots are programmed to maintain the garden.	Mae'r robotiaid wedi'u rhaglennu i gynnal a chadw'r ardd.
The shop is famous for its cheese.	Mae'r siop yn enwog am ei chaws.
This provides good leg protection.	Mae hyn yn darparu amddiffyniad da i goesau.
There is a steady flow of visitors arriving each year.	Mae llif cyson o ymwelwyr yn cyrraedd bob blwyddyn.
The eagle ascended to the river.	Esgynnodd yr eryr i lawr at yr afon.
My father's illness has been discovered.	Mae salwch fy nhad wedi ei ddarganfod.
Sea ports in the harbor region derricks oil.	Porthladdoedd môr yn y rhanbarth harbwr derricks olew.
The box is a gift for my brother.	Mae'r bocs yn anrheg i fy mrawd.
A cold wind was blowing from the valley floor.	Roedd gwynt oer yn chwythu o lawr y dyffryn.
It was hard to breathe.	Roedd yn anodd anadlu.
It's an honest mistake.	Mae'n gamgymeriad gonest.
Can you bring it here?	Allwch chi ddod ag ef yma?
Another simple way to get started.	Ffordd syml arall o gychwyn arni.
But the problem is worse than ever.	Ond mae'r broblem yn waeth nag erioed.
The perfume made the room smell divine.	Roedd y persawr yn gwneud i'r ystafell arogli'n ddwyfol.
In ancient times, bamboo was widely used.	Yn yr hen amser, defnyddiwyd bambŵ yn helaeth.
The size of the testis is a likely factor.	Mae maint y testis yn ffactor tebygol.
Unplug this appliance when not in use.	Tynnwch y plwg o'r teclyn hwn pan nad yw'n cael ei ddefnyddio.
How they are used in a sentence	Sut maen nhw'n cael eu defnyddio mewn brawddeg
Happiness cannot be bought with money,	Ni ellir prynu hapusrwydd ag arian,
The manager has a difficult job.	Mae gan y rheolwr swydd anodd.
They don't want to do that, they are lazy.	Nid ydynt am wneud hynny, maent yn ddiog.
The finish of the uniform was excellent.	Roedd gorffeniad y wisg yn ardderchog.
Nevertheless, the walkers were grateful for the break.	Eto i gyd, roedd y cerddwyr yn ddiolchgar am y seibiant.
If a storm comes, we have no shelter.	Os daw storm, nid oes gennym gysgod.
Elderly people should not take difficult journeys.	Ni ddylai pobl oedrannus gymryd teithiau anodd.
Her hair is braided in elaborate patterns.	Mae ei gwallt wedi'i blethu mewn patrymau cywrain.
The company offers quality products.	Mae'r cwmni'n cynnig cynhyrchion o safon.
She enjoyed listening to music.	Roedd hi'n mwynhau gwrando ar gerddoriaeth.
There were rumors that the "experiment" had gone horribly wrong.	Roedd sïon bod yr "arbrawf" wedi mynd o chwith ofnadwy.
People rely heavily on public transport.	Mae pobl yn dibynnu i raddau helaeth ar drafnidiaeth gyhoeddus.
To the best of my knowledge, that has never happened.	Hyd eithaf fy ngwybodaeth, ni ddigwyddodd hynny erioed.
The hearing can be summarized as follows.	Gellir crynhoi'r gwrandawiad fel a ganlyn.
She likes to eat fruit.	Mae hi'n hoffi bwyta ffrwythau.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Roedd yn meddwl ei fod yn gweld gwiwer mewn coeden.
The wind is knowable.	Mae'r gwynt yn wybodus.
The sheep were quietly grazing on the hill.	Roedd y defaid yn pori'n dawel ar y bryn.
He understands the rules of football.	Mae'n deall rheolau pêl-droed.
The chocolate spread is made from natural ingredients.	Mae'r sbred siocled wedi'i wneud o gynhwysion naturiol.
Growth needs to be funded.	Mae angen ariannu twf.
The water truck came in with large tanks filled with water.	Daeth y lori ddŵr â thanciau mawr wedi'u llenwi â dŵr i mewn.
The cemetery is fenced.	Mae ffens o amgylch y fynwent.
The sunset was refreshing the landscape.	Roedd machlud yr haul yn adnewyddu'r dirwedd.
His lips were firm and soft.	Roedd ei wefusau yn gadarn ac yn feddal.
They do not include detailed planning.	Nid ydynt yn cynnwys cynllunio manwl.
Politicians were harshly criticized.	Cafodd y gwleidyddion eu beirniadu'n hallt.
People get sick when exposed to mold.	Mae pobl yn mynd yn sâl pan fyddant yn agored i lwydni.
Let's also study classical music.	Gadewch i ni hefyd astudio cerddoriaeth glasurol.
His car registration had expired.	Roedd cofrestriad ei gar wedi dod i ben.
The probe bursts from orbit.	Mae'r stiliwr yn chwalu o orbit.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Cafodd ei gŵr, oedd yn newyddiadurwr, ei ladd y llynedd.
Their eyes are like saucers.	Mae eu llygaid fel soseri.
Workers picket every day.	Mae'r gweithwyr yn picedu bob dydd.
A dog ran through the streets.	Rhedodd ci drwy'r strydoedd.
Local women wear traditional clothes.	Mae merched lleol yn gwisgo dillad traddodiadol.
They worked together to rebuild the shipping center.	Buont yn gweithio gyda'i gilydd i ailadeiladu'r ganolfan llongau.
The renovation project is due to finish this month.	Mae'r prosiect adnewyddu i'w orffen y mis hwn.
Power plays a big role in governance.	Mae pŵer yn chwarae rhan fawr o lywodraethu.
Mercury is toxic to humans.	Mae mercwri yn wenwynig i bobl.
Sean lifted his head.	Cododd Sean ei ben.
So the farmer ate another apple.	Felly bwytaodd y ffermwr afal arall.
Coffee is the country's main export.	Coffi yw prif allforion y wlad.
He lives on the left, there.	Mae'n byw ar y chwith, yno.
How were those eggs cooked?	Sut cafodd yr wyau hynny eu coginio?
He regularly attends dinner parties.	Mae'n mynychu partïon cinio yn aml.
That old horse can hardly keep his feet.	Prin y gall yr hen geffyl hwnnw gadw ei draed.
The sun faded out of a thick gray fog.	Peidiodd yr haul allan o niwl llwyd trwchus.
This reporter is new here.	Mae'r gohebydd hwn yn newydd yma.
We were determined to save our neighbor.	Roeddem yn benderfynol o achub ein cymydog.
The grass stayed green.	Arhosodd y glaswellt yn wyrdd.
They bring joy to everyone.	Maent yn dod â llawenydd i bawb.
The streets were wet and the air humid.	Roedd y strydoedd yn wlyb a'r aer yn llaith.
If you omit information, you hide it.	Os byddwch yn hepgor gwybodaeth, rydych yn ei chuddio.
This area is full of droughts.	Mae'r ardal hon yn llawn cyfnodau o sychder.
She drank her second cup of coffee.	Yfodd ei hail baned o goffi.
Internal walls and floors should be cleaned quarterly.	Dylid glanhau waliau a lloriau mewnol bob chwarter.
He did not tolerate any immorality.	Ni oddefodd unrhyw anfoesgarwch.
The process took several hours.	Cymerodd y broses sawl awr.
Rats and mice often infest buildings.	Mae llygod mawr a llygod yn aml yn bla mewn adeiladau.
They walked slowly along.	Cerddasant yn araf ar hyd.
The courtyard is paved with bare soil.	Mae'r cwrt wedi'i balmantu â phridd noeth.
The prisoner escaped moments before the execution.	Dihangodd y carcharor eiliadau cyn y dienyddiad.
The fastest type of travel.	Y math cyflymaf o deithio.
He favored conservatives over liberals by a considerable amount.	Roedd yn ffafrio ceidwadwyr dros ryddfrydwyr o gryn dipyn.
It was part of the social fabric of the city.	Roedd yn rhan o fyd cymdeithasol y ddinas.
A group of children gathered around.	Ymgasglodd grŵp o blant o gwmpas.
The pharmacist stared at the pile of tablets.	Syllodd y fferyllydd ar y pentwr o dabledi.
After many years abroad, he returned to his hometown.	Ar ôl treulio sawl blwyddyn dramor, dychwelodd i'w dref enedigol.
Gentlemen will get you nowhere.	Ni fydd gwenieithus yn mynd â chi i unman.
The kind old lady invited the soldiers to stay.	Gwahoddodd yr hen wraig garedig y milwyr i aros.
We want to sign a new distribution agreement.	Rydym am arwyddo cytundeb dosbarthu newydd.
I've never thought about that before.	Dydw i erioed wedi meddwl am hynny o'r blaen.
The works of writers and actors should be censored.	Dylid sensro gweithiau'r awduron a'r actorion.
Their success depends largely on the weather.	Mae eu llwyddiant yn dibynnu i raddau helaeth ar y tywydd.
He took a short break, revived and revived.	Cymerodd seibiant byr, adfywiodd ac adfywio.
The lesson will never be forgotten.	Ni anghofir y wers byth.
Many enamel pins are heart shaped.	Mae llawer o binnau enamel yn siâp calonnau.
The disease developed last year.	Datblygodd y clefyd y llynedd.
Cement and brick are used to erect the buildings.	Defnyddir sment a brics i godi'r adeiladau.
Either the patient will recover or he will not.	Naill ai bydd y claf yn gwella neu ni fydd.
Students were not aware of the political dispute.	Nid oedd y myfyrwyr yn ymwybodol o'r anghydfod gwleidyddol.
The cheerful yellow flowers were a welcoming sight!	Roedd y blodau melyn siriol yn olygfa groesawgar!
I dream of a peaceful world.	Rwy'n breuddwydio am fyd heddychlon.
As the forest burned, grackles and peregrines fell overhead.	Wrth i'r goedwig losgi, roedd grackles a hebogiaid yn disgyn uwchben.
Tom is the tallest boy in his class.	Tom yw'r bachgen talaf yn ei ddosbarth.
A sudden coldness struck her face.	Tarodd oerfel sydyn ar ei hwyneb.
A wax moth laid its eggs in the candle without lighting it.	Gosododd gwyfyn cwyr ei wyau yn y gannwyll heb ei chynnau.
Black smoke pouring from the factory chimney.	Mwg du yn arllwys o simnai'r ffatri.
Do not break this jar.	Peidiwch â thorri'r jar hon.
Disability enabled me to be educated.	Roedd anabledd yn fy ngalluogi i dderbyn addysg.
People who sleep too little eat more.	Mae pobl sy'n cysgu rhy ychydig yn bwyta mwy.
The flood caused widespread damage.	Achosodd y dilyw ddifrod eang.
He had no trouble understanding the Professor's lecture.	Ni chafodd drafferth i ddeall darlith y Proffeswr.
Please note that these suggestions are not exhaustive.	Sylwch nad yw'r awgrymiadau hyn yn hollgynhwysfawr.
Water is widely recycled here.	Mae dŵr yn cael ei ailgylchu'n helaeth yma.
The wounded trespasser was rescued by passers-by.	Cafodd y tresmaswr clwyfedig ei achub gan bobl oedd yn mynd heibio.
A sudden storm blew the lamp out.	Roedd storm sydyn wedi chwythu'r lamp allan.
Edward bit his finger while cleaning fish.	Torrodd Edward ei fys wrth lanhau pysgodyn.
Use a larger bowl.	Defnyddiwch bowlen fwy.
You can take whatever skills you want.	Gallwch chi gymryd pa bynnag sgiliau rydych chi eu heisiau.
This neighborhood is often called the "heart of the city."	Gelwir y gymydogaeth hon yn aml yn "galon y ddinas."
Her hopes died.	Bu farw ei gobeithion.
The painting, compensating for their wrongdoing.	Mae'r paentiad, gan wneud iawn am eu camwedd.
Hundreds of volunteers scramble for places in the shelter.	Mae cannoedd o wirfoddolwyr yn sgrialu am lefydd yn y lloches.
Cities around the country are worried about this problem.	Mae dinasoedd ledled y wlad yn poeni am y broblem hon.
This river is fed by underground springs.	Mae'r afon hon yn cael ei bwydo gan ffynhonnau tanddaearol.
As she waits, she watches her friends.	Wrth iddi aros, mae hi'n gwylio ei ffrindiau.
I advised him to be careful.	Cynghorais ef i fod yn ofalus.
Participants did worse than those who sat quietly.	Gwnaeth y cyfranogwyr yn waeth na'r rhai a eisteddodd yn dawel.
The average incubation period is about ten days.	Tua deg diwrnod yw'r cyfnod deori ar gyfartaledd.
Do not use pesticides.	Peidiwch â defnyddio plaladdwyr.
They went past the time of day, talking about the weather.	Aethant heibio'r amser o'r dydd, gan siarad am y tywydd.
The town has recently been hit by an epidemic.	Mae'r dref wedi cael ei tharo gan epidemig yn ddiweddar.
We tapped on the three drums.	Fe wnaethon ni dapio ar y tri drwm.
They were refused a license.	Gwrthodwyd trwydded iddynt.
This city is famous for its poets.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei beirdd.
The mouse is hiding in its hole.	Mae'r llygoden yn cuddio yn ei thwll.
He found a safe passage through enemy territory.	Daeth o hyd i dramwyfa ddiogel trwy diriogaeth y gelyn.
The cancer has metastasized.	Mae'r canser wedi metastaseiddio.
The book is growing rapidly in popularity.	Mae'r llyfr yn tyfu'n gyflym mewn poblogrwydd.
They passed several abandoned buildings.	Aethant heibio i nifer o adeiladau segur.
Although her advice was ignored by her enemies, the plan succeeded.	Er i'w gelynion anwybyddu ei chyngor, llwyddodd y cynllun.
Scientists explore dark skies.	Mae gwyddonwyr yn archwilio awyr dywyll.
She thinks her mother is cruel.	Mae hi'n meddwl bod ei mam yn greulon.
I'm sure you're tired, let's go.	Rwy'n siŵr eich bod wedi blino, gadewch i ni fynd i mewn.
We have exhausted supply, and the factories are now closed.	Rydyn ni wedi disbyddu'r cyflenwad, ac mae'r ffatrïoedd bellach ar gau.
The children were led around the display, looking at fish.	Arweiniwyd y plant o amgylch yr arddangosfa, gan edrych ar bysgod.
He tested the fire with a candle.	Profodd y tân â channwyll.
People hunted with spears and clubs.	Roedd pobl yn hela gyda gwaywffyn a chlybiau.
Use the oil to fry the fish and chips.	Defnyddiwch yr olew i ffrio'r pysgod a'r sglodion.
Deforestation caused a severe famine.	Achosodd datgoedwigo newyn difrifol.
The remains are stored carefully.	Mae'r gweddillion yn cael eu storio'n ofalus.
More and more people are choosing to color their hair.	Mae mwy a mwy o bobl yn dewis lliwio eu gwallt.
Vandalized property has been repaired.	Mae eiddo sydd wedi'i fandaleiddio wedi'i atgyweirio.
We will stay here until well after sunset.	Byddwn yn aros yma tan ymhell ar ôl machlud haul.
His behavior is changing.	Mae ei ymddygiad yn newid.
Look at the guy over there.	Edrychwch ar y dyn draw fan yna.
He gradually lost his sight.	Collodd ei olwg yn raddol.
A white woman, reserving her poison for black men.	Gwraig wen, yn cadw ei gwenwyn ar gyfer dynion du.
Which of the following smells best for you?	Pa un o'r canlynol sy'n arogli orau i chi?
His doctor advised him to go for regular walks.	Cynghorodd ei feddyg ef i fynd am dro yn rheolaidd.
There is intense competition for jobs.	Mae cystadleuaeth frwd am swyddi.
Police are monitoring dangerous ones.	Mae'r heddlu'n cadw llygad ar rai peryglus.
You don't know how lucky you are, he said.	Dydych chi ddim yn gwybod pa mor lwcus ydych chi, meddai.
Houses are built on sturdy wooden stilts.	Mae tai yn cael eu codi ar stiltiau pren cadarn.
Although education is compulsory, school attendance is not.	Er bod addysg yn orfodol, nid yw presenoldeb yn yr ysgol.
The accident happened near the city center.	Digwyddodd y ddamwain yn agos i ganol y ddinas.
A little more of the rain finally came.	Daeth ychydig mwy o'r glaw o'r diwedd.
The herring were best enjoyed in the cold.	Mwynhawyd y penwaig orau yn oerfel.
Several villagers were bitten by poisonous snakes.	Cafodd sawl pentrefwr eu brathu gan nadroedd gwenwynig.
The public was shocked by the revelations.	Syfrdanwyd y cyhoedd gan y datgeliadau.
I was scared to fly.	Roeddwn i'n ofni hedfan.
The trees cannot compete with tall buildings.	Ni all y coed gystadlu ag adeiladau uchel.
The salt, which is mainly sodium chloride,	Yr halen, sef sodiwm clorid yn bennaf,
A cold front moved through the area.	Symudodd ffrynt oer drwy'r ardal.
Although still young, she is wise.	Er ei bod yn dal yn ifanc, mae hi'n ddoeth.
His failure helped prevent a further escalation of war.	Helpodd ei fethiant i atal rhyfel rhag gwaethygu ymhellach.
Chemistry is a scientific study of elements.	Astudiaeth wyddonol o elfennau yw cemeg.
Simply take an umbrella.	Yn syml, cymerwch ambarél.
The queen was justly proud of her sons.	Roedd y frenhines yn haeddiannol falch o'i meibion.
The soldiers captured town.	Cipiodd y milwyr dref.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	Yn ddiweddarach, rhoddodd gwraig y masnachwr enedigaeth i dripledi.
The new factory was extremely efficient.	Roedd y ffatri newydd yn hynod o effeithlon.
Everyone wants a real job.	Mae pawb eisiau swydd go iawn.
Many trees have been planted.	Mae llawer o goed wedi'u plannu.
The most important word is often the last.	Y gair pwysicaf yn aml yw'r olaf.
Cotton and textile productions began to decline.	Dechreuodd cynyrchiadau o gotwm a thecstilau ddirywio.
The roads there are narrow.	Mae'r ffyrdd yno yn gul.
The wagon was untouched, the oxen returned to the barn.	Roedd y wagen heb ei tharo, dychwelodd yr ychen i'r ysgubor.
He was at work at the time of her death.	Yr oedd yn y gwaith adeg ei marwolaeth.
She stared at the crimson horizon of the sea.	Roedd hi'n syllu ar orwel rhuddgoch y môr.
The smell of rosemary made the kitchen smell heavenly.	Roedd arogl rhosmari yn gwneud i'r gegin arogli'n nefol.
Gold and silver are most commonly used in jewelry.	Defnyddir aur ac arian amlaf mewn gemwaith.
By the way, she can cook.	Gyda llaw, mae hi'n gallu coginio.
Many bribes have to be paid.	Rhaid talu llawer o lwgrwobrwyon.
The recent nuclear tests again provoked fears.	Ysgogodd y profion niwclear diweddar ofnau unwaith eto.
Some bilingual dictionaries contain words that are not real.	Mae rhai geiriaduron dwyieithog yn cynnwys geiriau sydd ddim yn real.
The medication should only be used if absolutely necessary.	Dim ond os yw'n gwbl angenrheidiol y dylid defnyddio'r feddyginiaeth.
He uses limited money to buy an extra car.	Mae'n defnyddio arian cyfyngedig i brynu car ychwanegol.
Some foreign leaders were critical of his plan.	Roedd rhai arweinwyr tramor yn feirniadol o'i gynllun.
The structure reinforced the dike.	Atgyfnerthodd y strwythur y dike.
They came from distant cities.	Daethant o ddinasoedd pell.
They drive in heavy traffic every day.	Maent yn gyrru mewn traffig trwm bob dydd.
People would be crazy not to take this business seriously.	Byddai pobl yn wallgof i beidio â chymryd y busnes hwn o ddifrif.
He worked for forty years.	Bu yn gweithio am ddeugain mlynedd.
A small group of trees were planted in the park.	Plannwyd grŵp bach o goed yn y parc.
Obediently, the pilgrim tried on the clothes.	Yn ufudd, ceisiodd y pererin ar y dillad.
Members of the royal family have accumulated indecent wealth.	Mae aelodau'r teulu brenhinol wedi casglu cyfoeth anweddus.
Earthquakes occur frequently in this area.	Mae daeargrynfeydd yn digwydd yn aml yn yr ardal hon.
Prune your roses regularly.	Tociwch eich rhosod yn rheolaidd.
What is the red symbol next to the building?	Beth yw'r symbol coch wrth ymyl yr adeilad?
This situation has had a serious impact on our economy.	Mae’r sefyllfa hon wedi cael effaith ddifrifol ar ein heconomi.
I can't resist the urge to keep on grazing.	Ni allaf wrthsefyll yr ysfa i barhau i bori.
The soldier's eyes flashed with internal fire.	Fflachiodd llygaid y milwr â thân mewnol.
More kids learning to skate from group classes.	Mwy o blant yn dysgu sglefrio o ddosbarthiadau grŵp.
The village neighborhood was full of life.	Roedd cymdogaeth y pentref yn llawn bywyd.
Islam has a prominent place in this religion.	Islam sydd â lle blaenllaw yn y grefydd hon.
He opened his window a little to feel the breeze.	Agorodd ei ffenestr ychydig i deimlo'r awel.
Stalin proved to be an effective leader.	Profodd Stalin i fod yn arweinydd effeithiol.
Few great poets wrote poetry in this language.	Ychydig iawn o feirdd mawr oedd yn ysgrifennu barddoniaeth yn yr iaith hon.
The children are dismissed early from school.	Mae'r plant yn cael eu diswyddo o'r ysgol yn gynnar.
They left the city at dawn.	Gadawsant y ddinas gyda'r wawr.
The doctor examined the fractures on your arm.	Archwiliodd y meddyg y toriadau ar eich braich.
Fish populations have fallen dramatically in recent years.	Mae poblogaeth pysgod wedi gostwng yn aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
Rust quickly formed on the wheels.	Ffurfiodd rhwd yn gyflym ar yr olwynion.
Through thick and thin.	Trwy drwchus a thenau.
His body and face were uncovered without shaving.	Dadorchuddiwyd ei gorff a'i wyneb heb ei eillio.
He removed the old pan from the cabinet.	Tynnodd yr hen badell o'r cabinet.
Bag made from animal skin and cloth.	Bag wedi'i wneud o groen anifeiliaid a brethyn.
He smiled maliciously at her.	Gwenodd yn faleisus arni.
Hair is lighter or darker, depending on one's individual makeup.	Mae gwallt yn ysgafnach neu'n dywyllach, yn dibynnu ar gyfansoddiad unigol rhywun.
A particularly horrific serial killer.	Lladdwr cyfresol arbennig o erchyll.
He would not let them join him.	Ni fyddai'n gadael iddynt ymuno ag ef.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Bydd adeiladu ffyrdd yn ddiamau yn cynyddu cyfradd datgoedwigo.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Mae archeolegwyr wedi darganfod teml hynafol.
A few people shouted, barely audible amid the noise.	Gwaeddodd ychydig o bobl, prin yn glywadwy yng nghanol y sŵn.
This entertaining story entertained me for hours.	Fe wnaeth y stori ddifyr hon fy diddanu am oriau.
He checked his notebook.	Gwiriodd ei lyfr nodiadau.
Stress at work was constant.	Roedd straen yn y gwaith yn gyson.
Our old rusty car was replaced with a new one.	Disodlwyd ein hen gar rhydlyd am un newydd.
Once you've eaten, it's time to go to bed.	Unwaith y byddwch wedi bwyta, mae'n amser mynd i'r gwely.
Last month we ate fried scallops at a seafood restaurant.	Y mis diwethaf, fe wnaethon ni fwyta cregyn bylchog wedi'u ffrio mewn bwyty bwyd môr.
The ball was lit by bright light.	Cafodd y bêl ei chynnau gan olau llachar.
The ant carried things to its nest.	Roedd y morgrugyn yn cario pethau i'w nyth.
Debate started in the street.	Dechreuodd dadl yn y stryd.
A mythical god or goddess who has supreme power and controls it.	Duw neu dduwies chwedlonol sydd â phwer goruchaf ac yn ei reoli.
The minister ended his sermon with a final appeal.	Terfynodd y gweinidog ei bregeth gydag apêl derfynol.
As we got closer, more people left.	Wrth inni agosáu, gadawodd mwy o bobl.
This building will become our home.	Bydd yr adeilad hwn yn dod yn gartref i ni.
The river is full of fish.	Mae'r afon yn llawn pysgod.
The paint had dried quickly.	Roedd y paent wedi sychu'n gyflym.
She hated traveling at night.	Roedd hi'n casáu teithio yn y nos.
One of the boys hit his friend.	Tarodd un o'r bechgyn ei ffrind.
The metal is malleable and can be hammered into shape.	Mae'r metel yn hydrin a gellir ei forthwylio i siâp.
We can only guess the meaning of the texts.	Ni allwn ond dyfalu ystyr y testunau.
We produced a big recording.	Cynhyrchwyd recordiad mawr gennym.
He started painting the house two weeks ago.	Dechreuodd beintio'r tŷ bythefnos yn ôl.
The woman laughed, her eyes sparkling with joy.	Chwarddodd y wraig, ei llygaid yn pefrio'n llawen.
The scientist discovered a new chemical element.	Darganfu'r gwyddonydd elfen gemegol newydd.
The mosque stands on a street with shops along it.	Saif y mosg ar stryd gyda siopau ar ei hyd.
The province's latest budget was passed unanimously.	Pasiwyd cyllideb ddiweddaraf y dalaith yn unfrydol.
The door is swinging both ways.	Mae'r drws yn siglo'r ddwy ffordd.
One of the boys ripped the paper in half.	Rhwygodd un o'r bechgyn y papur yn ei hanner.
A letter from the bank arrived that day.	Cyrhaeddodd llythyr o'r banc y diwrnod hwnnw.
The wrong answer would be wrong.	Byddai'r ateb anghywir yn anghywir.
This crisis could have been avoided.	Gellid bod wedi osgoi'r argyfwng hwn.
Many aircraft went into service during the war.	Aeth llawer o awyrennau i wasanaeth yn ystod y rhyfel.
They were not very friendly.	Doedden nhw ddim yn gyfeillgar iawn.
You should get your wheels aligned from time to time.	Dylech gael eich olwynion wedi'u halinio o bryd i'w gilydd.
Local residents have little sympathy for this man.	Nid oes gan drigolion lleol fawr o gydymdeimlad â'r dyn hwn.
Frequent traffic accidents are here!	Mae damweiniau traffig yn aml yma!
He refuses to accept the election results.	Mae'n gwrthod derbyn canlyniadau'r etholiad.
He sent a noble letter.	Anfonodd lythyr boneddigaidd.
More people around the world are calling themselves middle class.	Mae mwy o bobl ledled y byd yn galw eu hunain yn ddosbarth canol.
This house is ideally located.	Mae'r tŷ hwn mewn lleoliad delfrydol.
Climbers try to scale the highest peaks.	Mae dringwyr yn ceisio graddio'r copaon uchaf.
The monk locked himself in the temple.	Cloodd y mynach ei hun yn y deml.
Loneliness is becoming an epidemic.	Mae unigrwydd yn dod yn epidemig.
You will have trouble finding anyone who believes his theories.	Byddwch yn cael trafferth dod o hyd i unrhyw un sy'n credu ei ddamcaniaethau.
The mayor's office offered no comment.	Ni chynigiodd swyddfa'r maer unrhyw sylw.
Your behavior was disgusting.	Roedd eich ymddygiad yn warthus.
This town has five museums.	Mae gan y dref hon bum amgueddfa.
What were they doing?	Beth oedden nhw'n ei wneud?
The pool was drained after the owner died.	Cafodd y pwll ei ddraenio ar ôl i'r perchennog farw.
It is useful as a fertilizer.	Mae'n ddefnyddiol fel gwrtaith.
She needs chocolate.	Mae angen siocled arni.
The leopard stretched on the trunk of the tree.	Estynnodd y llewpard ar foncyff y goeden.
Find the school identified on a map.	Dewch o hyd i'r ysgol a nodwyd ar fap.
An ancient scroll became the basis of an important book.	Daeth sgrôl hynafol yn sail i lyfr pwysig.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Mae llawer o rywogaethau wedi diflannu o'u cynefinoedd traddodiadol.
The quality is unreliable.	Mae'r ansawdd yn annibynadwy.
Spring is a great time for hiking.	Mae'r gwanwyn yn amser gwych ar gyfer heicio.
Tea and coffee are selling fast in supermarkets.	Mae te a choffi yn gwerthu'n gyflym mewn archfarchnadoedd.
A series of flames left the flames a chaotic fire.	Fe wnaeth cyfres o lamau adael y fflamau yn dân anhrefnus.
The antelope is much faster.	Mae'r antelop yn llawer cyflymach.
The letter was typed from the bank.	Teipiwyd y llythyr o'r banc.
Please note that our search engine is new.	Sylwch fod ein peiriant chwilio yn newydd.
Batteries are very useful things that power many things.	Mae batris yn bethau defnyddiol iawn sy'n pweru llawer o bethau.
He demanded to know what had happened.	Mynnodd gael gwybod beth oedd wedi digwydd.
The river fills with still water.	Mae'r afon yn llenwi â dŵr llonydd.
The mission is extremely dangerous.	Mae'r genhadaeth yn hynod beryglus.
An attentive person will note the difference.	Bydd person sylwgar yn nodi'r gwahaniaeth.
When the gunpowder inside is lit, it will explode.	Pan fydd y powdwr gwn y tu mewn wedi'i oleuo, bydd yn ffrwydro.
We pay our respects to those who have contributed.	Talwn ein parch i'r rhai sydd wedi cyfrannu.
The beatings continued.	Parhaodd y curo.
It had a thick gold chain with a medallion.	Roedd ganddo gadwyn aur drwchus gyda medaliwn.
The stories we tell are the stories of our lives.	Mae'r straeon rydyn ni'n eu hadrodd yn straeon ein bywydau.
Old trees provide shade.	Mae hen goed yn rhoi cysgod.
Church membership has experienced a decrease this quarter.	Mae aelodaeth yr eglwys wedi profi gostyngiad yn y chwarter hwn.
These steps will help stabilize the economy.	Bydd y camau hyn yn helpu i sefydlogi'r economi.
The house was in a beautiful location.	Roedd y tŷ mewn lleoliad hardd.
His friend wished him good luck.	Dymunodd ei ffrind pob lwc iddo.
He carefully brushes away the dust from his clothes.	Mae'n brwsio i ffwrdd yn ofalus y llwch oddi ar ei ddillad.
The upper houses and parliament opposed the measure.	Yr oedd y tai uchaf a'r senedd yn gwrthwynebu y mesur.
In contrast, many elderly relatives are healthy.	Mewn cyferbyniad, mae llawer o berthnasau oedrannus yn iach.
After struggling, his strength began to return.	Wedi ymdrechu, dechreuodd ei nerth ddychwelyd.
The butter had barely dissolved.	Prin yr oedd yr ymenyn wedi ei doddi.
She uses whatever materials she has.	Mae hi'n defnyddio pa bynnag ddeunyddiau sydd ganddi.
These places were not shown in earlier photographs.	Nid oedd y mannau hyn i'w gweld mewn ffotograffau cynharach.
After months of rehab, he recovered completely.	Ar ôl treulio misoedd yn adsefydlu, gwellodd yn llwyr.
This statement will always be false.	Bydd y datganiad hwn bob amser yn ffug.
She eats too much junk food.	Mae hi'n bwyta gormod o fwyd sothach.
A teacher is a role model.	Mae athro yn fodel rôl.
The town has not paid its taxes for three years.	Nid yw'r dref wedi talu ei threthi ers tair blynedd.
Shopping is a favorite pastime.	Hoff ddifyrrwch yw siopa.
Smiling, the receptionist got up.	Gan wenu, cododd y derbynnydd.
The fragrant dust was moving lazy towards the star.	Roedd y llwch persawrus yn symud yn ddiog tuag at y seren.
The signal was very clear today.	Roedd y signal yn glir iawn heddiw.
He gathered around a large white tent.	Ymgasglodd o gwmpas pabell wen fawr.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Gofynnwyd i'r pynciau lenwi holiadur.
The staff were appalled by the dismissal.	Roedd y diswyddiad wedi dychryn y staff.
The army concentrated its forces.	Canolbwyntiodd y fyddin ei lluoedd.
He stared at his reflection in the mirror.	Syllodd ar ei adlewyrchiad yn y drych.
The queen tried to hold back her tears.	Ceisiodd y frenhines ddal ei dagrau yn ôl.
Living in this apartment is extremely convenient.	Mae byw yn y fflat hwn yn hynod gyfleus.
Her attitude was sober.	Yr oedd ei hagwedd yn sobr.
An orchard is hungry.	Mae perllan yn newynog.
He had a great aptitude for playing the piano.	Roedd ganddo ddawn fawr i ganu'r piano.
The stock market has shown great fluctuations.	Mae'r farchnad stoc wedi dangos amrywiadau mawr.
The furniture factory is south of the city.	Mae'r ffatri ddodrefn i'r de o'r ddinas.
Write a program that generates a table of prime numbers.	Ysgrifennwch raglen sy'n cynhyrchu tabl o rifau cysefin.
She went to visit her uncle.	Aeth i ymweld â'i hewythr.
The car's gas tank was empty.	Roedd tanc nwy y car yn wag.
My daughter tore the checklist.	Rhwygodd fy merch y rhestr wirio.
The children were marched out of the house.	Gorymdeithiwyd y plant allan o'r ty.
Its own light is nothing compared to sunlight.	Nid yw ei oleuni ei hun yn ddim o'i gymharu â golau'r haul.
Educating youth at this time is vital.	Mae'n hanfodol addysgu ieuenctid yr amser hwn.
This desk is really neat.	Mae'r ddesg yma yn daclus iawn.
By nightfall, the storm had turned severe.	Erbyn y nos, roedd y storm wedi troi'n ddifrifol.
The empire collapsed under military mismanagement.	Dadfeiliodd yr ymerodraeth o dan gamreolaeth filwrol.
The explosion caused severe damage.	Achosodd y ffrwydrad ddifrod difrifol.
He had difficulty interpreting the signs.	Cafodd anhawster i ddehongli'r arwyddion.
He felt in love with her at first glance.	Teimlai mewn cariad â hi ar yr olwg gyntaf.
Both wines are vintages.	Mae'r ddau win yn vintages.
The sooner the summer vacation starts, the better!	Gorau po gyntaf y bydd gwyliau'r haf yn dechrau, gorau oll!
You may learn more by seeing than by reading.	Efallai y byddwch chi'n dysgu mwy trwy weld na thrwy ddarllen.
The days are gradually getting warmer.	Mae'r dyddiau'n dod yn gynhesach yn raddol.
Original version available.	Fersiwn wreiddiol ar gael.
The searchers have already pined for gold here.	Mae'r chwilwyr eisoes wedi panio am aur yma.
A strange light was playing across the children's faces.	Roedd golau rhyfedd yn chwarae ar draws wynebau'r plant.
The researchers found no errors in the statement.	Ni chanfu'r ymchwilwyr unrhyw gamgymeriadau yn y datganiad.
The horse was taken to the stables.	Dygwyd y ceffyl i'r stablau.
Of course, outsourcing has its disadvantages.	Wrth gwrs, mae anfanteision i gontract allanol.
She had learned early on to adapt to changes.	Roedd hi wedi dysgu'n gynnar i addasu i newidiadau.
The newspaper was suspended for some weeks.	Cafodd y papur newydd ei atal am rai wythnosau.
We try to protect the environment.	Rydym yn ceisio gwarchod yr amgylchedd.
He chose the smaller, adjacent office.	Dewisodd y swyddfa lai, gyfagos.
The shop was renowned for its quality.	Roedd y siop yn enwog am ei hansawdd.
He struggles with foreign words.	Mae'n cael trafferth gyda geiriau tramor.
It gradually emerged into sunlight.	Daeth i'r amlwg yn raddol i olau'r haul.
Tasted with cinnamon and cloves.	Wedi'i flasu â sinamon a ewin.
The water in these regions is rich in fish.	Mae'r dŵr yn y rhanbarthau hyn yn gyforiog o bysgod.
From a political point of view, it was advantageous.	O safbwynt gwleidyddol, roedd yn fanteisiol.
Then follow the easy instructions.	Yna dilynwch y cyfarwyddiadau hawdd.
He was forced to flee the country.	Gorfodwyd ef i ffoi o'r wlad.
Don't bully these kids!	Peidiwch â bwlio'r plant hyn!
The product is popular with college students and moms.	Mae'r cynnyrch yn boblogaidd gyda myfyrwyr coleg a mamau.
The materials dissolved in the blistering heat.	Roedd y deunyddiau'n toddi yn y gwres pothellu.
The parlor was lightly lit.	Roedd y parlwr wedi'i oleuo'n ysgafn.
The thief had broken into many homes.	Roedd y lleidr wedi torri i mewn i lawer o gartrefi.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holidays.	Ymwelodd miloedd o dwristiaid â'r ddinas i ddathlu'r gwyliau.
The path led him to his childhood home.	Arweiniodd y llwybr at ei gartref plentyndod.
The offender was arrested by police.	Cafodd y troseddwr ei arestio gan yr heddlu.
The smell of cooking fish filled the air.	Roedd arogl pysgod coginio yn llenwi'r aer.
A strange, sticky substance formed on the tray.	Sylwedd rhyfedd, gludiog a ffurfiwyd ar yr hambwrdd.
The governor declared a day of grief.	Datganodd y llywodraethwr ddiwrnod o alar.
He had a bad conscience for lying.	Roedd ganddo gydwybod ddrwg am ddweud celwydd.
Church attendance is declining.	Mae presenoldeb yn yr eglwys yn lleihau.
There is evidence of ancient life.	Mae tystiolaeth o fywyd hynafol.
The priestess raised her arms into the air.	Cododd yr offeiriades ei breichiau i'r awyr.
The patrols responded to the alarm.	Ymatebodd y patrolwyr i'r larwm.
The head scarf is worn to keep warm.	Mae'r sgarff pen yn cael ei wisgo i gadw'n gynnes.
We know that nothing can change the past.	Gwyddom na all unrhyw beth newid y gorffennol.
She said, "no more pain."	Meddai hi, "dim poen mwy."
Good luck run ended.	Daeth rhediad lwc i ben.
The new company bought out most of its competitors.	Prynodd y cwmni newydd y rhan fwyaf o'i gystadleuwyr.
The little boy was paddling in the water in the shallow.	Roedd y bachgen bach yn padlo yn y dŵr yn y bas.
He once played on the baseball team.	Chwaraeodd unwaith ar y tîm pêl fas.
The artist's techniques include collage and paint.	Mae technegau'r artist yn cynnwys collage a phaent.
The moon rose over a mountainous horizon.	Cododd y lleuad dros orwel mynyddig.
The arithmetic test was a piece of cake.	Darn o gacen oedd y prawf rhifyddol.
She cleaned the dust off her fingernails.	Glanhaodd y llwch oddi ar ei hewinedd.
The banker had been accused of money laundering.	Roedd y bancwr wedi ei gyhuddo o wyngalchu arian.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	Yn anffodus, tynnwyd ei chwarae oddi ar y repertoire.
The refractory paint used for stoves.	Y paent anhydrin a ddefnyddir ar gyfer stofiau.
The pace is wild, but we're making progress.	Mae’r cyflymdra’n wyllt, ond rydym yn gwneud cynnydd.
Roast the vegetable in a preheated oven.	Rhostiwch y llysieuyn mewn popty wedi'i gynhesu ymlaen llaw.
The stone was soft to the touch.	Roedd y garreg yn feddal i'r cyffwrdd.
Liquid oxygen is light blue.	Mae ocsigen hylifol yn las golau ei liw.
The organ sounded fruity and smooth.	Roedd yr organ yn swnio'n ffrwythlon ac yn llyfn.
The police chief gave a brief press conference.	Rhoddodd pennaeth yr heddlu gynhadledd fer i'r wasg.
The police questioned everyone present.	Bu’r heddlu’n holi pawb oedd yn bresennol.
On average, it would take four months to travel there.	Ar gyfartaledd, byddai'n cymryd pedwar mis i deithio yno.
International efforts have led to greater gender equality.	Mae ymdrechion rhyngwladol wedi arwain at fwy o gydraddoldeb rhywiol.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Mae'r diet yn gyfoethog o ffrwythau a llysiau.
These beautiful birds sing a beautiful song.	Mae'r adar hardd hyn yn canu cân hyfryd.
They are closing the business.	Maen nhw'n cau'r busnes.
The story has a philosophical thread.	Mae llinyn athronyddol i'r stori.
It is several miles away.	Mae sawl milltir i ffwrdd.
They are part of a serious dispute.	Maent yn rhan o anghydfod difrifol.
The young man was very impressed with the musical performance.	Gwnaeth y perfformiad cerddorol argraff fawr ar y dyn ifanc.
He was wondering what he was going to do now.	Roedd yn meddwl tybed beth oedd yn mynd i'w wneud nawr.
The rich pastures provided plenty of food and water.	Roedd y porfeydd cyfoethog yn darparu digon o fwyd a dŵr.
He ate quickly.	Bwytaodd yn gyflym.
The villagers like to sing and dance.	Mae'r pentrefwyr yn hoffi canu a dawnsio.
The dashi should be thick but not watery.	Dylai'r dashi fod yn drwchus ond nid yn ddyfrllyd.
After graduation, he became a writer.	Ar ôl graddio, daeth yn awdur.
He claimed he had been wronged.	Honnodd ei fod wedi cael cam.
It was hot, so she decided to get on the train.	Roedd hi'n boeth, felly penderfynodd fynd ar y trên.
The river has been swollen by the recent heavy rainfall.	Chwyddwyd yr afon o'r glaw trwm diweddar.
The captain ordered a course for the island.	Gorchmynnodd y capten gwrs i'r ynys.
The company transferred its responsibility to the driver.	Trosglwyddodd y cwmni ei gyfrifoldeb i'r gyrrwr.
First, we need to make one cup of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen i ni wneud un cwpan o siwgr brown.
Can you recite this poem?	Allwch chi adrodd y gerdd hon?
A city without music?	Dinas heb gerddoriaeth?
Decorative iron has a classic look.	Mae gan haearn addurniadol olwg glasurol.
We went to the casino.	Aethon ni i'r casino.
My neighbor grows a wide variety of vegetables.	Mae fy nghymydog yn tyfu amrywiaeth eang o lysiau.
Please look after the children.	Gofalwch am y plant os gwelwch yn dda.
Make sure you use about an even number of beans.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n defnyddio oddeutu eilrif o ffa.
The poet argued that humanity is inherently good.	Dadleuodd y bardd fod dynoliaeth yn gynhenid ​​o dda.
Never split peas before cooking.	Peidiwch byth â hollti pys cyn eu coginio.
The cooking utensils were medium to small.	Roedd y llestri coginio yn ganolig i fach.
The ballet's main theme was love.	Prif thema'r bale oedd cariad.
This coat has a fairly long length.	Mae gan y cot hwn hyd eithaf hir.
He has struggled to become independent.	Mae wedi cael trafferth dod yn annibynnol.
Death soon escaped death.	O drwch blewyn diangodd angau.
The analogy was clear and concise.	Yr oedd y gyfatebiaeth yn un eglur, gryno.
Why have you shut off the water supply?	Pam ydych chi wedi cau'r cyflenwad dŵr?
She said she wanted a divorce.	Dywedodd ei bod eisiau ysgariad.
Society needs educated people.	Mae angen pobl addysgedig ar gymdeithas.
The organizational chart has six levels.	Mae chwe lefel i'r siart trefniadol.
Good health is essential.	Mae iechyd da yn hanfodol.
The young man moved with a smooth, winding grace.	Symudodd y dyn ifanc gyda gras llyfn, troellog.
Always so great!	Bob amser mor grwnd!
Flights were postponed yesterday.	Cafodd yr hediadau eu gohirio ddoe.
Now, white sails furled.	Yn awr, hwyliau gwyn yn furled.
That may seem true, but it is not.	Gall hynny ymddangos yn wir, ond nid yw.
She held the envelope tightly in her hand.	Daliodd yr amlen yn dynn yn ei llaw.
The village was in ashes.	Roedd y pentref mewn lludw.
Dispose of pellets by placing them in a plastic bucket.	Gwaredwch belenni trwy eu gosod mewn bwced plastig.
The lamp was dimming.	Roedd y lamp yn bylu.
The nation's largest industry.	Diwydiant mwyaf y genedl.
A teacher took her class to the museum.	Aeth athrawes â’i dosbarth i’r amgueddfa.
Iron is a metal element.	Mae haearn yn elfen fetel.
The three of us walked to the swimming pool.	Cerddodd y tri ohonom i'r pwll nofio.
The window pane was smashed by a stray bullet.	Chwalwyd cwarel y ffenestr gan fwled strae.
The response of the locals to the technology has been mixed.	Cymysg fu ymateb y bobl leol i'r dechnoleg.
The plow is indispensable to a farmer.	Mae'r aradr yn anhepgor i ffermwr.
Children often believe what they hear on television.	Mae plant yn aml yn credu'r hyn maen nhw'n ei glywed ar y teledu.
The factory water was cut off.	Cafodd dŵr y ffatri ei dorri i ffwrdd.
Most of my friends are married.	Mae'r rhan fwyaf o fy ffrindiau yn briod.
A strange noise came from the machine,	Daeth sŵn rhyfedd o'r peiriant,
The actress's career was revitalized by her film success.	Cafodd gyrfa'r actores ei hadfywio gan ei llwyddiant ffilm.
Bags stacked near the door.	Bagiau wedi'u pentyrru ger y drws.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Gellir defnyddio reis a llaeth yn gyfnewidiol mewn ryseitiau.
His gaze was direct, though vaguely sad.	Roedd ei syllu yn uniongyrchol, er yn amwys o drist.
Her dress was short, revealing plenty of leg.	Roedd ei ffrog yn fyr, yn datgelu digon o goes.
The boss runs a tight ship.	Mae'r bos yn rhedeg llong dynn.
There is little hope for their stay.	Ychydig iawn o obaith sydd am eu harhosiad.
Trade connects to every corner of the world.	Mae masnach yn cysylltu â phob cornel o'r byd.
A cloud of smoke filled the air.	Roedd cwmwl o fwg yn llenwi'r aer.
Standards have slipped significantly over recent years.	Mae safonau wedi llithro'n sylweddol dros y blynyddoedd diwethaf.
We were poor, but we were living happily.	Roedden ni'n dlawd, ond roedden ni'n byw yn hapus.
Dust and dirt from the road were disrupted.	Amharwyd ar lwch a baw o'r ffordd.
The old man took his place among the guests.	Cymerodd yr hen wr ei le yn mysg y gwahoddedigion.
A surge in buying share price consolidation.	Ymchwydd mewn prynu prisiau cyfranddaliadau atgyfnerthu.
The jig is up.	Mae'r jig i fyny.
Use fewer words!	Defnyddiwch lai o eiriau!
Einstein's theories influenced modern physics.	Dylanwadodd damcaniaethau Einstein ar ffiseg fodern.
The buses were delayed because of the snow.	Cafodd y bysiau eu gohirio oherwydd yr eira.
Singapore is famous worldwide for its gardens.	Mae Singapore yn enwog ledled y byd am ei gerddi.
He made love to her every day.	Gwnaeth gariad iddi bob dydd.
The gas tank was full last night.	Roedd y tanc nwy yn llawn neithiwr.
Some problems are expected with this preparation.	Disgwylir rhai problemau gyda'r paratoad hwn.
People need to care for the earth.	Mae angen i bobl ofalu am y ddaear.
Following a medical and legal team, we have to fix this.	Yn dilyn tîm meddygol a chyfreithiol, rhaid i ni drwsio hyn.
How does that work?	Sut mae hynny'n gweithio?
There are two churches and plenty of shops.	Mae dwy eglwys a digonedd o siopau.
The government collects taxes.	Mae'r llywodraeth yn casglu trethi.
Many of the city's people were starving.	Roedd llawer o bobl y ddinas yn dioddef o newyn.
She was sentenced to three years in prison.	Dedfrydwyd hi i dair blynedd yn y carchar.
The last glacier disappeared thousands of years ago.	Ciliodd y rhewlif diwethaf filoedd o flynyddoedd yn ôl.
Artists soon established themselves in the city.	Buan iawn y sefydlodd artistiaid eu hunain yn y ddinas.
Striving for perfection.	Ymdrechu am berffeithrwydd.
Many tge people in the vicinity are against it.	Mae llawer o bobl tge yn y cyffiniau yn ei erbyn.
Cities around this region are expanding.	Mae dinasoedd o amgylch y rhanbarth hwn yn ehangu.
Her dress was stylish and modest.	Roedd ei ffrog yn steilus a diymhongar.
Teachers force students to remember long lists of vocabulary words.	Mae athrawon yn gorfodi myfyrwyr i gofio rhestrau hir o eiriau geirfa.
I was assigned to my team by my boss.	Cefais fy aseinio i fy nhîm gan fy mhennaeth.
There is a common element in many fairy tales.	Mae elfen gyffredin mewn llawer o straeon tylwyth teg.
The explosion threw him against the wall.	Taflodd y ffrwydrad ef yn erbyn y wal.
The school 's victory was won by the outstanding matting exhibition.	Enillwyd buddugoliaeth yr ysgol gan yr arddangosfa fatio ragorol.
They enjoy making music, whether chanting or drumming.	Maent yn mwynhau creu cerddoriaeth, boed yn llafarganu neu ddrymio.
The wildness of the crowd left many injured.	Gadawodd gwylltineb y dorf lawer wedi'u hanafu.
His behavior became increasingly unpredictable.	Daeth ei ymddygiad yn fwyfwy anrhagweladwy.
The elders believed that the stars were gods.	Roedd yr henuriaid yn credu bod y sêr yn dduwiau.
This plant must be watered daily.	Rhaid dyfrio'r planhigyn hwn bob dydd.
Push open the door and enter.	Gwthiwch agor y drws a mynd i mewn.
Many businesses closed their doors for the night.	Caeodd llawer o fusnesau eu drysau am y noson.
Sell ​​the olive oil cheaply.	Gwerthu'r olew olewydd yn rhad.
They fear for their safety.	Maen nhw'n ofni am eu diogelwch.
Some foods do not mix.	Nid yw rhai bwydydd yn cymysgu.
These bands of animals are family.	Mae'r bandiau hyn o anifeiliaid yn deulu.
The queen sits in state, looking royal.	Mae'r frenhines yn eistedd mewn cyflwr, yn edrych yn brenhinol.
The prime minister has urged more international cooperation.	Mae'r prif weinidog wedi annog mwy o gydweithio rhyngwladol.
Of all living creatures, humans are the most flexible.	O'r holl greaduriaid byw, bodau dynol yw'r rhai mwyaf hyblyg.
Honey is often harvested from hives.	Mae mêl yn aml yn cael ei gynaeafu o gychod gwenyn.
Flying cars are just a fantasy.	Ffantasi yn unig yw ceir hedfan.
This country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon.
The tropics received less rain each year.	Derbyniodd y trofannau lai o law bob blwyddyn.
He recently retired and began living in the countryside.	Ymddeolodd yn ddiweddar a dechreuodd fyw yng nghefn gwlad.
The architect designed the building with security in mind.	Dyluniodd y pensaer yr adeilad gyda diogelwch mewn golwg.
He wore a long, flowing, gold brocade dress.	Gwisgodd ffrog hir, lifeiriol o brocêd aur.
Water contains hydrogen and oxygen.	Mae dŵr yn cynnwys hydrogen ac ocsigen.
Take a sip of your drink from time to time.	Cymerwch sip o'ch diod o bryd i'w gilydd.
The utility operates a nearby nuclear power station.	Mae'r cyfleustodau'n gweithredu gorsaf niwclear gerllaw.
In essence, modern art has an irresponsible attitude.	Yn ei hanfod, mae gan gelfyddyd fodern agwedd anghyfrifol.
The cliffs are dotted with cracks.	Mae'r clogwyni'n frith o holltau.
The sound of the waterfall struck him awake.	Tarodd swn y rhaeadr ef yn effro.
For a warm welcome, consider one of these topics.	Er mwyn sicrhau croeso cynnes, ystyriwch un o'r pynciau hyn.
Birds roost on tree branches.	Mae adar yn clwydo ar ganghennau'r coed.
Sudden buzz of birds overhead.	Cynnwrf sydyn o adar uwchben.
The gardener removed the last bouquet from the garden.	Tynnodd y garddwr y tusw olaf o'r ardd.
Shops in this town are closing early.	Mae siopau'r dref hon yn cau'n gynnar.
The animals huddled together in the cold.	Roedd yr anifeiliaid yn cuddio gyda'i gilydd yn yr oerfel.
It was a light operation.	Roedd yn llawdriniaeth ysgafn.
The decision was against the bus driver.	Roedd y penderfyniad yn erbyn gyrrwr y bws.
I mixed a batch of cookie dough.	Cymysgais swp o does cwci.
Love is patient and kind.	Mae cariad yn amyneddgar ac yn garedig.
The guests were reclining in their seats.	Roedd y gwesteion yn gwingo yn eu seddau.
There is a stain on the seat of your pants.	Mae staen ar sedd eich pants.
As children, he and his sister enjoyed exploring.	Yn blant, roedd ef a'i chwaer yn mwynhau archwilio.
Our party covered five kilometers in two hours.	Roedd ein parti yn cwmpasu pum cilomedr mewn dwy awr.
What her mother said made her feel even worse.	Gwnaeth yr hyn a ddywedodd ei mam iddi deimlo hyd yn oed yn waeth.
The power cut lasted an hour and a half.	Roedd y toriad pŵer yn para awr a hanner.
Drink some water.	Yfwch ychydig o ddŵr.
This is an important turning point for women's rights.	Mae hwn yn drobwynt pwysig i hawliau menywod.
Winter weather always seems to be ours.	Mae tywydd y gaeaf bob amser yn ymddangos yn fwyn i ni.
I will probably have to borrow it from dad.	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i mi ei fenthyg gan dad.
He returned a week after the storm hit.	Dychwelodd wythnos ar ôl i'r storm daro.
The fire is raging out of control.	Mae'r tân yn cynddeiriog allan o reolaeth.
The fighters were more than about thirty to three.	Roedd y diffoddwyr yn fwy na tua thri deg i dri.
He refused to work with sinners.	Gwrthododd weithio gyda phechaduriaid.
Once the mold was removed the fish were edible.	Unwaith y tynnwyd y llwydni roedd y pysgod yn fwytadwy.
Drugs are a blight on society.	Mae cyffuriau yn falltod ar gymdeithas.
Eventually, the situation was resolved peacefully.	Yn y pen draw, cafodd y sefyllfa ei datrys yn heddychlon.
To defeat, you must strike fast.	I drechu, rhaid i chi daro'n gyflym.
As a result, a reform group was formed.	O ganlyniad, ffurfiwyd grŵp diwygio.
The chef added the egg yolk.	Ychwanegodd y cogydd y melynwy.
A great display showcasing his ambitious inventions.	Arddangosfa wych yn arddangos ei ddyfeisiadau uchelgeisiol.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Mae'r adeiladau eiconig hyn yn edrych dros y bont grog enwog.
His hair was messy.	Roedd ei wallt yn flêr.
A man, wearing a cap and a jumper, rushed past.	Rhuthrodd dyn, yn gwisgo cap a siwmper, heibio.
Seattle is so rainy, all the time.	Mae Seattle mor glawog, trwy'r amser.
A group of scientists denied his ideas.	Gwadodd grŵp o wyddonwyr ei syniadau.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Amharwyd ar ei feddyliau gan lais y tu ol iddo.
A visit to the sacred temple was worth it.	Roedd ymweliad â'r deml gysegredig yn werth chweil.
It seems unlikely that they will meet again.	Mae'n ymddangos yn annhebygol y byddant yn cyfarfod eto.
Build the strongest bridge possible.	Adeiladwch y bont gryfaf posib.
A new type of street lighting has been introduced.	Mae math newydd o oleuadau stryd wedi'i gyflwyno.
And while there is still much to do,	Ac er bod llawer i'w wneud o hyd,
The poor get poorer and the rich get richer.	Mae'r tlawd yn mynd yn dlotach a'r cyfoethog yn mynd yn gyfoethocach.
He saw through the crowd, all excited faces.	Gwelodd trwy'r dorf, wynebau cynhyrfus i gyd.
The soup was thick and smooth.	Roedd y cawl yn drwchus ac yn llyfn.
This milk is a great source of calcium.	Mae'r llaeth hwn yn ffynhonnell wych o galsiwm.
The little cat started laughing loudly.	Dechreuodd y gath fach chwerthin yn uchel.
The statement was issued after lengthy discussions.	Cyhoeddwyd y datganiad ar ôl trafodaethau hir.
A drunk came to the road.	Daeth meddwyn i'r ffordd.
Men and women have the story.	Mae gan ddynion a merched y stori.
More travelers are using public transport every day.	Mae mwy o deithwyr yn defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus bob dydd.
The oceans contain more salt water than freshwater.	Mae'r cefnforoedd yn cynnwys mwy o ddŵr halen na dŵr croyw.
Therefore, a more cautious approach is recommended.	Felly, argymhellir ymagwedd fwy gofalus.
The star could only have been visible from space.	Dim ond o'r gofod y gallai'r seren fod wedi bod yn weladwy.
His clothes were torn and torn.	Roedd ei ddillad wedi'u malu a'u rhwygo.
The ritual of worship began with the dawn.	Dechreuodd y ddefod o addoliad gyda'r wawr.
Modern style of architecture	Arddull modern pensaernïaeth
Vegetables and spices are available for free.	Mae llysiau a sbeisys ar gael am ddim.
So he sang aloud until the teacher intervened.	Felly, canodd yn uchel nes i'r athrawes ymyrryd.
I felt faint.	Roeddwn i'n teimlo'n llewygu.
Either add water or oil.	Naill ai ychwanegu dŵr neu olew.
A platoon of soldiers came out of the palace.	Daeth platŵn o filwyr allan o'r palas.
The public were outraged by the arrest.	Roedd y cyhoedd wedi eu cythruddo gan yr arestiad.
The cat lay down, gently arching in her arms.	Gorweddai'r gath gan hyrddio'n dyner yn ei breichiau.
Push the pillows into your bedroom closet.	Gwthiwch y clustogau i mewn i gwpwrdd eich ystafell wely.
The call will be hung this morning.	Bydd yr alwad yn cael ei hongian y bore yma.
She carefully laid a layer of foundation on her face.	Gosododd haen o sylfaen yn ofalus ar ei hwyneb.
The law places a duty on landlords to provide heat.	Mae'r gyfraith yn gosod dyletswydd ar landlordiaid i ddarparu gwres.
It was a very interesting and wonderful experience.	Roedd yn brofiad hynod ddiddorol a rhyfeddol.
Stop the car, before someone gets hurt.	Stopiwch y car, cyn i rywun gael ei frifo.
Many places prohibit driving without a license.	Mae llawer o leoedd yn gwahardd gyrru heb drwydded.
He threw the angry bottle to the ground.	Taflodd y botel yn ddig i'r llawr.
Today, everything is quiet.	Heddiw, mae popeth yn dawel.
Give him the book now.	Rhowch y llyfr iddo nawr.
She dropped the gas.	Gollyngodd hi'r nwy i ffwrdd.
Very few people visited this temple.	Ychydig iawn o bobl a ymwelodd â'r deml hon.
A careful examination of the facts is in order.	Mae archwiliad gofalus o'r ffeithiau mewn trefn.
The administrative body adopted its decision.	Mabwysiadodd y corff gweinyddol ei benderfyniad.
Where will the money come from?	O ble fydd yr arian yn dod?
The smell of the coffee blew out of the kitchen.	Roedd arogl y coffi'n wafftio o'r gegin.
Make sure you wear clean underwear.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n gwisgo dillad isaf glân.
The pain of loss burns deep in her heart.	Mae poen colled yn llosgi'n ddwfn yn ei chalon.
She used her outstanding memories to recall a poem.	Defnyddiodd ei hatgofion rhagorol i ddwyn cerdd i gof.
She poured some milk into her coffee.	Arllwysodd ychydig o laeth i'w choffi.
Can you show me a map of the city?	Allwch chi ddangos map o'r ddinas i mi?
He slowly scans the room.	Mae'n sganio'r ystafell yn araf.
They organized a protest in court.	Fe drefnon nhw brotest yn y llys.
The state chose to transport water by tanker.	Dewisodd y wladwriaeth gludo dŵr mewn tancer.
There were doubts as to whether they belonged.	Roedd amheuon a oeddent yn perthyn.
They planned to hold the wedding three months later.	Roeddent yn bwriadu cynnal y briodas dri mis yn ddiweddarach.
The waterfalls are just a short walk away.	Dim ond taith fer i ffwrdd yw'r rhaeadrau.
There were a few seats available, so we grabbed these.	Roedd ychydig o seddi ar gael, felly fe wnaethon ni fachu'r rhain.
The moment he steps into the room, he feels powerless.	Yr eiliad y mae'n camu i'r ystafell, mae'n teimlo'n ddi-rym.
The hyacinth plant was in full bloom.	Roedd y planhigyn hyacinth yn ei flodau llawn.
Viewers watched the horrific scene.	Edrychodd gwylwyr ar yr olygfa erchyll.
She speaks loudly, so others can hear.	Mae hi'n siarad yn uchel, felly gall eraill glywed.
He had a deep, loud voice.	Yr oedd ganddo lais dwfn, uchel.
Pass me an apple, will you?	Pasiwch afal i mi, a wnewch chi?
Some angles are harsh.	Mae rhai onglau yn llym.
The detective called on a suspect.	Galwodd y ditectif ar rywun a ddrwgdybir.
What's the best way to peel it?	Beth yw'r ffordd orau i'w blicio?
The loan has only a small interest rate.	Dim ond cyfradd llog fechan sydd gan y benthyciad.
They need it to collate the information.	Maen nhw angen iddo goladu'r wybodaeth.
In big cities, most people own a car.	Mewn dinasoedd mawr, mae'r rhan fwyaf o bobl yn berchen ar gar.
Go buy the chorizo.	Ewch i brynu'r chorizo.
A warm wind blew through her hair.	Chwythodd gwynt cynnes trwy ei gwallt.
The city is served by an international airport.	Gwasanaethir y ddinas gan faes awyr rhyngwladol.
This is good news.	Mae hyn yn newyddion da.
Most workers regretted unfair labor practices.	Roedd y rhan fwyaf o weithwyr yn gresynu at arferion llafur annheg.
Several important states participated in the conflict.	Cymerodd sawl gwladwriaeth bwysig ran yn y gwrthdaro.
Pressure in his ears was unbearable.	Roedd pwysau yn ei glustiau yn annioddefol.
She passes the black beetle, and continues on her way.	Mae hi'n mynd heibio i'r chwilen ddu, ac yn parhau ar ei ffordd.
Any sentence pieces should remain at source.	Dylai unrhyw ddarnau o frawddeg aros yn y ffynhonnell.
He built a stone wall along the river.	Adeiladodd wal gerrig ar hyd yr afon.
The protesters' demands were ignored.	Anwybyddwyd gofynion y protestwyr.
Paper documents are quickly being replaced by digital ones.	Mae dogfennau papur yn cael eu disodli'n gyflym gan rai digidol.
Too many students spent last summer playing video games.	Treuliodd gormod o fyfyrwyr yr haf diwethaf yn chwarae gemau fideo.
The sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Penododd y syltan vizier i oruchwylio'r harem.
The singer kindly accepted the award.	Derbyniodd y canwr y wobr yn garedig.
Make the soupiest soup you can.	Gwnewch y cawl soupiest y gallwch chi.
My biggest concern right now is to finish this.	Fy mhryder mwyaf ar hyn o bryd yw gorffen hyn.
The aldehyde was cooled in an ice bath.	Roedd yr aldehyde yn cael ei oeri mewn baddon iâ.
At least three people were killed.	Lladdwyd o leiaf dri o bobl.
Many cars take a day or more to drive!	Mae llawer o geir yn cymryd diwrnod neu fwy cyn iddynt yrru!
The guide held up the map, pointing to different places.	Roedd y canllaw yn dal y map i fyny, gan dynnu sylw at wahanol leoedd.
It floats on the surface of the ocean.	Mae'n arnofio ar wyneb y cefnfor.
Indian classical music has ancient roots.	Mae gan gerddoriaeth glasurol Indiaidd wreiddiau hynafol.
The store has an extensive selection of wines.	Mae gan y siop ddewis helaeth o winoedd.
Oil is used in almost every industry.	Defnyddir olew ym mron pob diwydiant.
The government has announced plans to build more parks.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi cynlluniau i adeiladu mwy o barciau.
The library has many rare books.	Mae gan y llyfrgell lawer o lyfrau prin.
Those parents should be punished.	Dylai'r rhieni hynny gael eu cosbi.
The "water bath" method requires a large amount of water.	Mae'r dull "baddon dŵr" yn gofyn am lawer iawn o ddŵr.
You won't believe it, but it's dead!	Ni fyddwch yn credu hyn, ond mae wedi marw!
She remained stubbornly quiet.	Arhosodd yn ystyfnig o dawel.
Dispute of no merchandising except for life of article.	Anghydfod dim marsiandïaeth ond am oes yr erthygl.
Use a large spoon to stir the mixture.	Defnyddiwch lwy fawr i droi'r cymysgedd.
The road was dotted with potholes.	Roedd y ffordd yn frith o dyllau.
The hut is occupied by strangers.	Dieithriaid yw deiliaid y cwt.
A strain of harder wheat was invented.	Dyfeisiwyd straen o wenith caletach.
One difficult aspect of the project was designing the tracks.	Un agwedd anodd o'r prosiect oedd cynllunio'r traciau.
He always made a point of wearing clean clothes.	Gwnaeth bwynt o wisgo dillad glân bob amser.
Make sure	Gwnewch yn siwr
The windscreen wipers were faulty.	Roedd y sychwyr sgrin wynt yn ddiffygiol.
The place is freezing.	Mae'r lle yn rhewi.
But we are all one and the same thankful.	Ond rydyn ni i gyd yr un peth yn ddiolchgar.
The trees provided shelter from the burning sun.	Roedd y coed yn rhoi cysgod rhag yr haul yn llosgi.
With this scheme, power is devolved to counties.	Gyda’r cynllun hwn, mae pŵer wedi’i ddatganoli i siroedd.
Meet me at the station if you want to go.	Cyfarfod â mi yn yr orsaf os ydych am fynd.
I saw her standing in the doorway.	Gwelais hi yn sefyll yn y drws.
We had to help the immigrants.	Roedd yn rhaid i ni helpu'r mewnfudwyr.
The caretaker pays attention to his duties.	Mae'r gofalwr yn rhoi sylw i'w ddyletswyddau.
My teeth are stained.	Mae fy nannedd wedi'u staenio.
In this region, women sometimes carry knives.	Yn y rhanbarth hwn, mae menywod weithiau'n cario cyllyll.
The image had been changed.	Roedd y ddelwedd wedi'i newid.
They decided that the earth was round.	Penderfynasant fod y ddaear yn grwn.
The police officer placed him under arrest.	Gosododd yr heddwas ef dan arestiad.
The trainer often behaves this way.	Mae'r hyfforddwr yn aml yn ymddwyn fel hyn.
I could hear the distant sound of music.	Roeddwn i'n gallu clywed sain pell cerddoriaeth.
You need to make one hole in the roof.	Mae angen i chi wneud un twll yn y to.
Meetings are held in the meeting room.	Cynhelir cyfarfodydd yn yr ystafell gyfarfod.
He watched the mist rise over the river.	Gwyliodd y niwl yn codi dros yr afon.
Rapid climate change has confused these birds.	Mae'r newid cyflym yn yr hinsawdd wedi drysu'r adar hyn.
They rowed the boat, nearly sinking several times.	Maent yn rhwyfo'r cwch, bron suddo sawl gwaith.
Just another ordinary day.	Dim ond diwrnod cyffredin arall.
Our family is known for its deserts.	Mae ein teulu yn adnabyddus am ei anialwch.
The drought, it seems, is here to stay.	Mae'r sychder, mae'n ymddangos, yma i aros.
He was tired, sweaty, and hungry.	Roedd yn flinedig, yn chwyslyd, ac yn newynog.
The government has promised a consultation.	Mae'r llywodraeth wedi addo ymgynghoriad.
The carpet was very clean.	Roedd y carped yn lân iawn.
Three college friends decided that this would be an ideal vacation.	Penderfynodd tri ffrind coleg y byddai hwn yn wyliau delfrydol.
The food at that restaurant was very oily.	Roedd y bwyd yn y bwyty hwnnw yn olewog iawn.
The fracas were soon resolved.	Cafodd y fracas ei ddatrys yn fuan.
So many children were dying of malnutrition.	Roedd cymaint o blant yn marw o ddiffyg maeth.
Summing up his work, he said "a test failed".	Wrth grynhoi ei waith, dywedodd fod "prawf wedi methu".
We face terrible hardship.	Rydym yn wynebu caledi ofnadwy.
The other deer were all white.	Roedd y ceirw eraill i gyd yn wyn.
The diver came to the surface.	Daeth y deifiwr i'r wyneb.
Normal is a word that applies to most people.	Mae normal yn air sy'n berthnasol i'r rhan fwyaf o bobl.
This soil is heavily eroded.	Mae'r pridd hwn wedi'i erydu'n drwm.
Her eyes were filled with sadness.	Llanwyd ei llygaid â thristwch.
Few people believe his story.	Ychydig iawn o bobl sy'n credu ei stori.
The cat is lying.	Mae'r gath yn gorwedd.
Watery porridge was eaten for lunch.	Roedd uwd dyfrllyd yn cael ei fwyta i ginio.
She ate her lunch quickly.	Bwytodd ei chinio yn gyflym.
These two themes are rarely discussed together.	Anaml y caiff y ddwy thema hyn eu trafod gyda’i gilydd.
For three days, their cries were heard.	Am dridiau, roedd modd clywed eu cri.
The embankment is decorated with sculptures.	Mae'r arglawdd wedi'i addurno â cherfluniau.
Even a madman has his logic.	Mae gan hyd yn oed gwallgofddyn ei resymeg.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Yn ôl rhai damcaniaethau, mae bodolaeth ddynol o darddiad planedol.
These insects cause significant crop damage.	Mae'r pryfed hyn yn achosi difrod sylweddol i gnydau.
The council's advice is always wise.	Mae cyngor y cynghor bob amser yn ddoeth.
This is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Mae hyn yn gryfach na phapur, ond yn ysgafnach na chardbord.
The offender was punished severely.	Cosbwyd y troseddwr yn llym.
The playwright drew on two sources for his play.	Tynnodd y dramodydd ar ddwy ffynhonnell ar gyfer ei ddrama.
He greeted me warmly.	Cyfarchodd fi yn gynnes.
Become adept at recognizing the importance of timing.	Dod yn fedrus wrth gydnabod pwysigrwydd amseru.
The stream was slowly diverted to a large basin.	Dargyfeiriwyd y nant yn araf i fasn mawr.
They are planning to install solar panels.	Maen nhw'n bwriadu gosod paneli solar.
We need to check the facts.	Mae angen inni wirio’r ffeithiau.
A corrupt president wrongly abused foreign policy.	Camdriniodd arlywydd llwgr bolisi tramor yn ddrwg.
My cousin is a novelist, he claimed.	Mae fy nghefnder yn nofelydd, honnodd.
The doctor anesthetized the patient.	Anestheteiddiodd y meddyg y claf.
He never leaves home without a coat.	Nid yw byth yn gadael cartref heb got.
The body responds to changes in temperature.	Mae'r corff yn ymateb i newidiadau mewn tymheredd.
They jump over the counter with ease.	Maent yn neidio dros y cownter yn rhwydd.
The university is currently reviewing its admissions policies.	Mae'r brifysgol ar hyn o bryd yn adolygu ei pholisïau derbyn.
Plants and animals need water.	Mae angen dŵr ar blanhigion ac anifeiliaid.
They arrived just in time to see the ship sailing.	Cyrhaeddon nhw mewn pryd i weld y llong yn hwylio.
The factory stopped production for a week.	Stopiodd y ffatri gynhyrchu am wythnos.
After collecting their fee, they left.	Wedi casglu eu ffi, ymadawsant.
Police are alleged to have failed to locate the perpetrators.	Honnir bod yr heddlu wedi methu â dod o hyd i'r troseddwyr.
The poem is for my friends.	Mae'r gerdd ar gyfer fy ffrindiau.
A conference with business representatives is not over yet.	Nid yw cynhadledd gyda chynrychiolwyr busnes drosodd eto.
The flower buds are gradually expanding.	Mae blagur y blodau yn ehangu'n raddol.
The policeman started his car.	Dechreuodd y plismon ei gar.
The land is flat but on a steep slope.	Mae'r tir yn wastad ond ar lethr serth.
He and the rest of the troops surrendered.	Ildiodd ef a gweddill y milwyr.
The cake rose above the bowl.	Cododd y gacen uwchben y bowlen.
The tomatoes are too sweet.	Mae'r tomatos yn rhy felys.
These figures were recorded as daily highlights.	Cofnodwyd y ffigurau hyn fel uchafbwyntiau dyddiol.
A white cat looks out the window.	Mae cath wen yn edrych allan y ffenestr.
The goats were just talking a word or too, for the most part.	Nid oedd y geifr ond yn siarad gair neu rhy, ar y mwyaf.
The voices grew louder and louder.	Tyfodd y lleisiau yn uwch ac yn uwch.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	Arllwyswch gymysgedd o dywod a dŵr i'r bwced.
The report was prepared in confidence.	Paratowyd yr adroddiad yn gyfrinachol.
So if the controlling family collapses, what then?	Felly os bydd y teulu sy'n rheoli yn cwympo, beth felly?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Mae'r tanc ocsigen yn gynnyrch technoleg fodern.
A quick look on his face showed his tiredness.	Roedd golwg sydyn ar ei wyneb yn dangos ei flinder.
Bus numbers are significantly lower.	Mae nifer sylweddol is o deithwyr yn defnyddio bysiau.
The result does not come as much of a surprise.	Nid yw'r canlyniad yn dod yn gymaint o syndod.
The group went on to set up its own publishing business.	Aeth y grŵp ymlaen i sefydlu ei fusnes cyhoeddi ei hun.
The star looked at the heavens.	Edrychodd y seren ar y nefoedd.
Here we display our baskets.	Yma, rydym yn arddangos ein basgedi.
The town was famous for its beauty.	Roedd y dref yn enwog am ei harddwch.
The tomb is located below the pyramid.	Mae'r beddrod wedi'i leoli o dan y pyramid.
It almost felt like being back at school.	Roedd bron yn teimlo fel bod yn ôl yn yr ysgol.
I am reviewing my notes for the exam.	Rwy'n adolygu fy nodiadau ar gyfer yr arholiad.
I'm going to sleep now.	Rwy'n mynd i gysgu nawr.
Please use proper grammar.	Defnyddiwch ramadeg iawn, os gwelwch yn dda.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Felly penderfynodd y ffermwr hau cotwm eleni eto.
A woman's hair gets longer at birth.	Mae gwallt menyw yn mynd yn hirach ar enedigaeth.
An elephant is the most intelligent mammal.	Eliffant yw'r mamal mwyaf deallus.
The two men fought fiercely.	Ymladdodd y ddau ddyn yn ffyrnig.
History and mythology are intertwined.	Mae hanes a chwedloniaeth yn cydblethu.
A refundable advance was given.	Rhoddwyd blaenswm ad-daladwy.
A school of fish swims around the reef.	Mae ysgol o bysgod yn nofio o amgylch y riff.
Obviously, firefighters play an important role in your home.	Yn amlwg, mae diffoddwyr tân yn chwarae rhan bwysig yn eich cartref.
They submitted their proposals by the end of the day.	Fe wnaethon nhw gyflwyno eu cynigion erbyn diwedd y dydd.
There was a smell in the air.	Roedd arogl yn yr awyr.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu gwahardd y cemegau gwenwynig hyn.
This house was built with no timber.	Adeiladwyd y ty hwn heb ddim pren.
His prediction was correct.	Roedd ei ragfynegiad yn gywir.
The fence surrounds her garden.	Mae'r ffens yn amgylchynu ei gardd.
I need a penny for the machine.	Dwi angen ceiniog ar gyfer y peiriant.
The engineer demonstrated the new design.	Dangosodd y peiriannydd y dyluniad newydd.
You should watch the news every day.	Dylech wylio'r newyddion bob dydd.
They sentenced the treacherous traitors to death.	Dedfrydasant y bradwyr bradwrus i farwolaeth.
I never liked this color, really.	Wnes i erioed hoffi'r lliw hwn, a dweud y gwir.
The landscape is very beautiful.	Mae'r dirwedd yn brydferth iawn.
Transport has shaped the modern world.	Mae trafnidiaeth wedi llunio'r byd modern.
The signal turned from green to yellow.	Trodd y signal o wyrdd i felyn.
Two cups of sugar go into this cake.	Mae dau gwpan o siwgr yn mynd i mewn i'r gacen hon.
You waited patiently, confident that it would arrive.	Arhosasoch yn amyneddgar, yn hyderus y byddai'n cyrraedd.
Bar service is fast and friendly.	Mae'r gwasanaeth bar yn gyflym ac yn gyfeillgar.
This species disappears every year.	Mae'r rhywogaeth hon yn diflannu bob blwyddyn.
Preparatory work is usually done in the laboratory.	Fel arfer gwneir gwaith paratoi yn y labordy.
She ate porridge every morning.	Roedd hi'n bwyta uwd bob bore.
His grandfather told the story.	Adroddodd ei daid y stori.
The population of this country is young.	Mae poblogaeth y wlad hon yn ifanc.
This little girl is showing early signs of lack of awareness.	Mae'r ferch fach hon yn dangos arwyddion cynnar o ddiffyg ymwybyddiaeth.
She was at the top of the class.	Hi oedd ar frig y dosbarth.
Please try to get softer.	Ceisiwch droedio'n fwy meddal, os gwelwch yn dda.
The vehicle turned around.	Trodd y cerbyd o gwmpas.
This money will be put to good use.	Bydd yr arian hwn yn cael ei ddefnyddio'n dda.
The elderly man blinks and blinks.	Mae'r dyn oedrannus yn plygu ac yn plygu.
Engineering projects are currently underway.	Mae prosiectau peirianneg ar y gweill ar hyn o bryd.
The weather suddenly turned stormy.	Trodd y tywydd yn stormus yn sydyn.
They will not regain the use of their legs.	Ni fyddant yn adennill y defnydd o'u coesau.
He was quickly escorted out of the neighborhood.	Hebryngwyd ef yn gyflym o'r gymydogaeth.
The hymen is a membrane.	Mae'r hymen yn bilen.
They had no electricity and modern means of communication.	Nid oedd ganddynt drydan a dulliau modern o gyfathrebu.
Passing cars splashed all over it.	Roedd ceir oedd yn mynd heibio yn tasgu mwd drosti i gyd.
Gun ownership is illegal.	Mae perchnogaeth gwn yn anghyfreithlon.
They have an established track record of success.	Mae ganddynt hanes sefydledig o lwyddiant.
He walked home, dragging his feet in the grass.	Cerddodd adref, gan lusgo ei draed yn y glaswellt.
Blend added.	Ychwanegodd blend.
You will soon prosper when you have older siblings.	Byddwch yn ffynnu yn fuan pan fydd gennych frodyr a chwiorydd hŷn.
Then one day, he climbed up a mountain.	Yna, un diwrnod, fe ddringodd i fyny mynydd.
The knight draws on his intelligence resources.	Mae'r marchog yn tynnu ar ei adnoddau gwybodaeth.
There have been celebrations in the streets.	Bu dathliadau yn y strydoedd.
The house was old and dark.	Roedd y tŷ yn hen ac yn dywyll.
The waves were high today, and the small boat flipped over.	Roedd y tonnau'n uchel heddiw, a'r cwch bach yn troi drosodd.
These figures show a downward trend.	Mae'r ffigurau hyn yn dangos tuedd ar i lawr.
Many artists want fame.	Mae llawer o artistiaid yn dymuno enwogrwydd.
He had only one leg.	Dim ond un goes oedd ganddo.
Try to take the first step.	Ceisiwch gymryd y cam cyntaf.
The students began to congregate in the hall.	Dechreuodd y myfyrwyr ymgynnull yn y neuadd.
It must have been a wonderful experience.	Mae'n rhaid ei fod wedi bod yn brofiad bendigedig.
She begged for peace in their homeland.	Ymbiliodd am heddwch yn eu mamwlad.
My uncle prepared the cake.	Paratôdd fy ewythr y gacen.
The trumpet is the symbol for military.	Yr trwmped yw'r symbol ar gyfer milwrol.
The city is surrounded by mountains.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd.
His speech was moving, disjointed.	Roedd ei araith yn grwydrol, datgymalog.
Marine fossils often litter the land.	Mae ffosilau morol yn aml yn sbwriel y tir.
He suspected the boy was lying.	Roedd yn amau ​​​​bod y bachgen yn dweud celwydd.
The house fell on his neighbor's dog.	Syrthiodd y ty ar gi ei gymydog.
As a result, many died.	O ganlyniad, bu farw llawer.
Fresh vegetables are tastier	Mae llysiau ffres yn fwy blasus
The perverse idea of ​​grafting apples on plums.	Y syniad gwrthnysig o impio afalau ar eirin.
During this study, they learned more.	Yn ystod yr astudiaeth hon, fe ddysgon nhw fwy.
He needed the phone in his study to make calls.	Roedd angen y ffôn yn ei astudiaeth i wneud galwadau.
It is growing taller every day.	Mae'n tyfu'n dalach bob dydd.
The journey was very long.	Roedd y daith yn hir iawn.
The island is surrounded by coral reefs.	Amgylchynir yr ynys gan riffiau cwrel.
The young man was standing in front of the class.	Roedd y dyn ifanc yn sefyll o flaen y dosbarth.
She had already been pretty cold towards him lately.	Roedd hi eisoes wedi bod yn eithaf oer tuag ato yn ddiweddar.
The clerk showed him into an office.	Dangosodd y clerc ef i mewn i swyddfa.
A thief stole several items from his home.	Fe wnaeth lleidr ddwyn sawl eitem o'i gartref.
To the east of the village rose a hill.	I'r dwyrain o'r pentref cododd bryn.
Small groups of farmers have been planting rice here.	Mae grwpiau bach o ffermwyr wedi bod yn plannu reis yma.
The aroma grew even more intense.	Tyfodd yr arogl hyd yn oed yn fwy dwys.
It took several years of hard work.	Cymerodd sawl blwyddyn o waith caled.
Looking after our environment is a moral obligation.	Mae gofalu am ein hamgylchedd yn rhwymedigaeth foesol.
The result will be announced next month.	Bydd y canlyniad yn cael ei gyhoeddi fis nesaf.
The cherry tree blooms annually.	Mae'r goeden geirios yn blodeuo'n flynyddol.
Wash the spinach well.	Golchwch y sbigoglys yn dda.
They were all confused in a day's work.	Roedd eu drysu i gyd mewn diwrnod o waith.
What about a few lines of lime?	Beth am ychydig linellau o galch?
People should respect each other's different points of view.	Dylai pobl barchu safbwyntiau gwahanol ei gilydd.
This dream is significant.	Mae'r freuddwyd hon yn arwyddocaol.
He completely ignored his friend.	Anwybyddodd ei ffrind yn llwyr.
We recommend continuing the programs.	Rydym yn argymell parhau â'r rhaglenni.
The clerk was stunned.	Roedd y clerc wedi ei syfrdanu.
Farmers in the surrounding area complain of poor produce.	Mae ffermwyr yr ardal gyfagos yn cwyno am gynnyrch gwael.
Kids grow up surrounded by affection.	Mae plant yn tyfu i fyny wedi'u hamgylchynu gan anwyldeb.
The ant inched along, busy with its tasks.	Y morgrugyn inched ar hyd, yn brysur gyda'i dasgau.
The cheetahs are very fast.	Mae'r cheetahs yn gyflym iawn.
Any further questions?	Unrhyw gwestiynau pellach?
Most of the guys in the room were out.	Roedd y rhan fwyaf o'r dynion yn yr ystafell yn mynd allan.
Our dreams are in limbo.	Mae ein breuddwydion mewn limbo.
The aviary is a cozy place.	Mae'r adardy yn lle clyd.
Capturing creatures in the wild is illegal.	Mae dal creaduriaid yn y gwyllt yn anghyfreithlon.
Several delegates criticized her proposal.	Beirniadodd sawl cynrychiolydd ei chynnig.
One in ten people are unemployed.	Mae un o bob deg o bobl yn ddi-waith.
The band played several popular songs.	Chwaraeodd y band sawl cân boblogaidd.
His speech contained a number of inconsistencies.	Roedd ei araith yn cynnwys nifer o anghysondebau.
Register your new business today.	Cofrestrwch eich busnes newydd heddiw.
She quickly ate the sandwich.	Fe wnaeth hi fwyta'r frechdan yn gyflym.
Every gallery in the city has a special exhibit.	Mae gan bob oriel yn y ddinas arddangosfa arbennig.
It was her wedding day, and her dress was beautiful.	Roedd hi'n ddiwrnod ei phriodas, a'i gwisg yn brydferth.
Our peaceful sleep was interrupted by noisy birds.	Amharwyd ar ein cwsg heddychlon gan adar swnllyd.
He thought he had betrayed her.	Credai ei fod wedi ei bradychu hi.
The cat barked through the electric cord.	Cnoodd y gath drwy'r llinyn trydan.
The noise was deafening to us.	Roedd y sŵn yn ein byddaru.
Very few tourists visit this temple.	Ychydig iawn o dwristiaid sy'n ymweld â'r deml hon.
Flash floods are common in these parts.	Mae fflachlifoedd yn gyffredin yn y rhannau hyn.
He sighed.	Chwysodd.
Pour boiling coffee into smoke.	Arllwyswch goffi berwedig i mewn i fwg.
He stared at his reflection in the car window.	Roedd yn syllu ar ei adlewyrchiad yn ffenest y car.
Condensed milk is found in many recipes.	Ceir llaeth cyddwys mewn llawer o ryseitiau.
It's hard to know if her name was actually a hoax.	Mae'n anodd gwybod a oedd ei henw yn ffug mewn gwirionedd.
Climate change will change the world's food supply.	Bydd newid yn yr hinsawdd yn newid cyflenwad bwyd y byd.
The area has been inhabited since ancient times.	Bu pobl yn byw yn yr ardal hon ers yr hen amser.
An opinion poll was conducted after the scandal broke.	Cynhaliwyd arolwg barn ar ôl i'r sgandal dorri.
One in three people live in poverty.	Mae un o bob tri o bobl yn byw mewn tlodi.
The competitors were keen to compete in the races.	Roedd y cystadleuwyr yn awyddus i gystadlu yn y rasys.
After a long journey, they finally reached their destination.	Ar ôl taith hir, cyrhaeddon nhw ben eu taith o'r diwedd.
Research into the human diet is almost endless.	Mae ymchwil i'r diet dynol bron yn ddiddiwedd.
If you do not know the answer, say so.	Os nad ydych chi'n gwybod yr ateb, dywedwch hynny.
Try to make the plugin meet most browsers.	Ceisiwch wneud i'r ategyn gwrdd â'r mwyafrif o borwyr.
The holiday home was decorated to resemble an undiscovered island.	Addurnwyd y ty gwyliau i ymdebygu i ynys heb ei darganfod.
Humans are a social species.	Mae bodau dynol yn rhywogaeth gymdeithasol.
She throws herself into a chair, groggy with fatigue.	Mae hi'n taflu ei hun i mewn i gadair, groggy gyda blinder.
He faced a difficult decision.	Roedd yn wynebu penderfyniad anodd.
The chef cooked the fish by frying it in butter.	Coginiodd y cogydd y pysgod trwy ei ffrio mewn menyn.
They lay in bed, thinking of the future.	Gorweddasant yn eu gwely, gan feddwl am y dyfodol.
The lawyer carefully laid down the evidence.	Gosododd y cyfreithiwr y dystiolaeth yn ofalus.
But if it doesn't work, try another doctor.	Ond os nad yw'n gweithio, rhowch gynnig ar feddyg arall.
People living in houses don't care about food.	Nid yw pobl sy'n byw mewn tai yn poeni am fwyd.
Rain patted against the window.	Patriodd y glaw yn erbyn y ffenestr.
The population has grown rapidly.	Mae'r boblogaeth wedi tyfu'n gyflym.
The children's behavior was outstanding.	Roedd ymddygiad y plant yn rhagorol.
Chickens lay eggs, which are laid in small batches.	Mae ieir yn dodwy wyau, sy'n cael eu dodwy mewn sypiau bach.
Speak clearly and slowly.	Siaradwch yn glir ac yn araf.
They were using the force.	Roedden nhw'n defnyddio'r grym.
They started spending their summer vacation in their country villa.	Dechreuon nhw dreulio eu gwyliau haf yn eu fila gwledig.
Please, stop talking during the performance.	Os gwelwch yn dda, stopiwch siarad yn ystod y perfformiad.
She found the whole process rather boring.	Roedd hi'n gweld y broses gyfan braidd yn ddiflas.
He rushed into the room.	Rhuthrodd i mewn i'r ystafell.
How many oranges did she buy?	Sawl oren brynodd hi?
He wants to pursue his film career.	Mae'n awyddus i ddilyn ei yrfa ffilm.
Leaders on both sides support this view.	Mae arweinwyr ar y ddwy ochr yn cefnogi'r safbwynt hwn.
Draw a triangle.	Tynnwch lun triongl.
At night, the temperature drops to freezing.	Yn y nos, mae'r tymheredd yn disgyn i rewi.
You seem to be right.	Mae'n ymddangos eich bod chi'n gywir.
The city has many art galleries and museums.	Mae gan y ddinas lawer o orielau celf ac amgueddfeydd.
It was probably raining tonight.	Mae'n debyg y byddai'n bwrw glaw heno.
You don't need to wear a tie to work.	Nid oes angen gwisgo tei i weithio.
He opened the car door.	Agorodd ddrws y car.
The director refused to discuss the problem.	Gwrthododd y cyfarwyddwr drafod y broblem.
Phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Mae ffenics yn symbol o aileni.
A thousand tiny pin holes of light flooded through the porch.	Llifodd mil o dyllau pin bach o olau trwy'r porth.
Her main interest is animals.	Anifeiliaid yw ei phrif ddiddordeb.
Coughing violently, he doubled over.	Gan besychu'n dreisgar, fe ddyblodd drosodd.
Force of financial institutions.	Llu o sefydliadau ariannol.
The last time he was here, he was very ill.	Y tro diwethaf iddo fod yma, roedd yn sâl iawn.
The suggestion was welcomed with approval.	Croesawyd yr awgrym gyda chymeradwyaeth.
The truck crashed into a ditch.	Cwympodd y lori i mewn i ffos.
She baked a cake for her shop.	Pobodd hi gacen ar gyfer ei siop.
Average house prices are down.	Mae prisiau tai ar gyfartaledd ar i lawr.
He refused to leave.	Gwrthododd adael.
The texture was only slightly greyish.	Dim ond ychydig yn llwydaidd oedd y gwead.
Last year was unusually dry.	Roedd y llynedd yn anarferol o sych.
Water circulates around the earth in a continuous cycle.	Mae dŵr yn cylchu o amgylch y ddaear mewn cylch parhaus.
The monks consider this a sacred place.	Mae'r mynachod yn ystyried hwn yn lle cysegredig.
Quiet centuries of isolation had eroded much of the language.	Roedd canrifoedd tawel o unigedd wedi erydu llawer o'r iaith.
I was double.	Dwbwl oedd fy un i.
Put in too much salt.	Rhowch ormod o halen i mewn.
The old man staggers along, clicking and clacking.	Mae'r hen ddyn dawdled ar hyd, clicio a clacio.
The silence was characteristic of him.	Yr oedd y tawelwch yn nodweddiadol o hono.
The new system was onerous.	Roedd y system newydd yn feichus.
There, whisper the flowers, petal by petal.	Yno, sibrwd y blodau, petal gan petal.
This is a small market.	Mae hon yn farchnad fach.
The birds were particularly noisy in the early morning.	Roedd yr adar yn arbennig o swnllyd yn y bore bach.
She was arrested after police saw their surveillance tape.	Cafodd ei harestio ar ôl i'r heddlu weld eu tâp gwyliadwriaeth.
In the classroom, he is always trying to hide.	Yn yr ystafell ddosbarth, mae bob amser yn ceisio cuddio.
Put the butter and sugar in a bowl.	Rhowch y menyn a'r siwgr mewn powlen.
In many places, forests have been destroyed.	Mewn llawer o leoedd, mae coedwigoedd wedi'u dinistrio.
The factory is closed due to a strike.	Mae'r ffatri ar gau oherwydd streic.
The dancers performed energetically	Perfformiodd y dawnswyr yn egniol
Any country can be subject to terrorism.	Gall unrhyw wlad fod yn destun terfysgaeth.
Some older people are tired and depressed.	Mae rhai pobl hŷn yn flinedig ac yn digalonni.
Invest in stocks, where possible.	Buddsoddwch mewn stociau, lle bo modd.
Drip began to fall.	Dechreuodd Diferu ddisgyn.
The study will seek to test this hypothesis.	Bydd yr astudiaeth yn ceisio profi'r ddamcaniaeth hon.
It all started with one man's work.	Dechreuodd y cyfan gyda gwaith un dyn.
He slept with one eye open all night.	Cysgodd gydag un llygad yn agored drwy'r nos.
Competition between siblings is common among siblings.	Mae cystadleuaeth rhwng brodyr a chwiorydd yn gyffredin ymhlith brodyr a chwiorydd.
I despise it.	Yr wyf yn ei ddirmygu.
The scientist receives no salary for her work.	Nid yw'r gwyddonydd yn derbyn unrhyw gyflog am ei gwaith.
This poem was written by a famous poet.	Ysgrifenwyd y gerdd hon gan fardd enwog.
He talks nothing about his family's past.	Nid yw'n siarad dim am orffennol ei deulu.
Willingness to discuss plans.	Amharodrwydd i drafod y cynlluniau.
What made you become a librarian?	Beth wnaeth i chi ddod yn llyfrgellydd?
Silky pasta, tender beef.	Pasta sidanaidd, cig eidion tyner.
Her face was twisted with rabies.	Roedd ei hwyneb wedi ei throelli â chynddaredd.
Tears ran down his face.	Rhedodd dagrau i lawr ei wyneb.
It's too hot for me today.	Mae'n rhy boeth i mi heddiw.
The supermarket has a section that sells pet supplies.	Mae gan yr archfarchnad adran sy'n gwerthu cyflenwadau anifeiliaid anwes.
The health of the country is improving.	Mae iechyd y wlad yn gwella.
The rainforests are the only habitat of many endangered species.	Y fforestydd glaw yw unig gynefin llawer o rywogaethau sydd mewn perygl.
Study carefully before answering.	Astudiwch yn ofalus cyn ateb.
The noise scares me.	Mae'r sŵn yn fy mhoeni.
The zoo keeper fed the animals.	Roedd ceidwad y sw yn bwydo'r anifeiliaid.
He went to the food processor.	Aeth at y prosesydd bwyd.
The suspects provided only a handwriting sample.	Dim ond sampl llawysgrifen a ddarparwyd gan y rhai a ddrwgdybir.
All the houses had satellite dishes on their roofs.	Roedd gan bob un o'r tai ddysglau lloeren ar eu toeau.
She has also visited several museums.	Mae hi hefyd wedi ymweld â sawl amgueddfa.
My dad is smiling at life	Mae fy nhad yn gwenu ar fywyd
The wasps are known for their ferocity.	Mae'r gwenyn meirch yn adnabyddus am eu ffyrnigrwydd.
The papers were stamped with an official seal.	Cafodd y papurau eu stampio â sêl swyddogol.
There were six houses to choose from.	Roedd chwe thŷ i ddewis ohonynt.
The old woman hardly noticed me.	Prin y sylwodd yr hen wraig arnaf.
I gently rub my hands together.	Rwy'n rhwbio fy nwylo gyda'i gilydd yn sionc.
The hike met with protest.	Cyfarfu'r heic â phrotest.
He was jailed for six months.	Cafodd ei garcharu am chwe mis.
The politicians were known for their dishonesty.	Roedd y gwleidyddion yn adnabyddus am eu hanonestrwydd.
Many other birds were vocal at the same time.	Roedd llawer o adar eraill yn lleisiol ar yr un pryd.
The hurricane devastated most of the town.	Difaodd y corwynt y rhan fwyaf o'r dref.
Red meat or chicken tastes better.	Mae cig coch neu gyw iâr yn blasu'n well.
This piece is exceptional.	Mae'r darn hwn yn eithriadol.
Spirits are often used to protect people during long journeys.	Mae gwirodydd yn aml yn cael eu defnyddio i amddiffyn pobl yn ystod teithiau hir.
First, boil the potatoes in light salty water.	Yn gyntaf, berwch y tatws mewn dŵr hallt ysgafn.
I use a blender to make smoothies.	Rwy'n defnyddio cymysgydd i wneud smwddis.
He used a whisk to turn honey into the paste.	Defnyddiodd chwisg i droi mêl i'r past.
Words are communication tools.	Offer cyfathrebu yw geiriau.
It was quiet in the countryside.	Roedd yn dawel yng nghefn gwlad.
Children should put things back in place.	Dylai plant roi pethau yn ôl yn eu lle.
Chip produces an astonishing amount of energy.	Mae sglodyn yn cynhyrchu swm syfrdanol o egni.
The holiday period could lead to an increase in crime.	Gallai cyfnod y gwyliau arwain at gynnydd mewn trosedd.
Volcanoes were conical in shape.	Roedd siâp conigol i losgfynyddoedd.
A path leads to the secluded beach.	Mae llwybr yn arwain at y traeth diarffordd.
The national park is famous for its ancient ruins.	Mae'r parc cenedlaethol yn enwog am ei adfeilion hynafol.
Don't take notice of what other people are saying.	Peidiwch â chymryd sylw o'r hyn y mae pobl eraill yn ei ddweud.
The government commissioned the construction project.	Comisiynodd y llywodraeth y prosiect adeiladu.
They plan to stay here for a few months.	Maent yn bwriadu aros yma am rai misoedd.
She set her glass, untouched, on the table.	Gosododd ei gwydr, heb ei gyffwrdd, ar y bwrdd.
The tourists flock to its exhibit.	Mae'r twristiaid yn heidio i'w arddangosyn.
These are the country's main buildings.	Dyma brif adeiladau'r wlad.
So many people go through this path every day.	Mae cymaint o bobl yn mynd trwy'r llwybr hwn bob dydd.
There was a lack of public support.	Roedd diffyg cefnogaeth y cyhoedd.
Farmers grow wheat and other grains to feed this city.	Mae ffermwyr yn tyfu gwenith a grawn eraill i fwydo'r ddinas hon.
She was in her early twenties, with short, dark hair.	Roedd hi yn ei hugeiniau cynnar, gyda gwallt byr, tywyll.
Express my thanks to you.	Mynegwch fy niolch i chi.
The road is rocking under their belts.	Mae'r ffordd yn siglo o dan eu holwynion.
She is not one of my biggest fans.	Nid yw hi'n un o fy nghefnogwyr mwyaf.
Many people keep their money in banks.	Mae llawer o bobl yn cadw eu harian mewn banciau.
The old woman was kind but mysterious.	Roedd yr hen wraig yn garedig ond yn ddirgel.
I had promised to give you his old car.	Roeddwn i wedi addo rhoi ei hen gar i chi.
Oranges are made up of many segments.	Mae orennau yn cynnwys llawer o segmentau.
Tensions eased and a storm passed.	Lleddfu'r tensiynau a daeth storm heibio.
I was confused.	Roeddwn i wedi drysu.
I'm a poet.	Rwy'n fardd.
The manager tried to blame another employee.	Ceisiodd y rheolwr feio gweithiwr arall.
The doctor was a kind man.	Yr oedd y meddyg yn ddyn caredig.
Ten illegal immigrants were apprehended near the border.	Cafodd deg o fewnfudwyr anghyfreithlon eu dal ger y ffin.
Know the nearby school.	Adnabod yr ysgol gyfagos.
The oil hit the flame.	Tarodd yr olew y fflam.
She walked past him without a hint.	Cerddodd hi heibio iddo heb gip.
Some linguists believe that language once evolved.	Mae rhai ieithyddion yn credu bod iaith wedi esblygu unwaith.
Many doors are locked.	Mae llawer o ddrysau wedi'u cloi.
His victory surprised us.	Roedd ei fuddugoliaeth yn ein synnu.
That's his job.	Dyna ei swydd.
That meteorite has never been found.	Nid yw'r meteoryn hwnnw erioed wedi'i ddarganfod.
He was given a warm welcome.	Rhoddwyd croeso cynnes iddo.
Severe droughts affect many countries.	Mae sychder difrifol yn effeithio ar lawer o wledydd.
Cradle rocking was a favorite pastime for babies.	Roedd siglo'r crud yn hoff ddifyrrwch ymhlith babanod.
A ditch was dug along the side of the road.	Cloddiwyd ffos ar hyd ochr y ffordd.
Finally, he was ready to visit his uncle.	Yn olaf, roedd yn barod i ymweld â'i ewythr.
This volume contains a collection of writings.	Ceir yn y gyfrol hon gasgliad o ysgrifau.
The affected animals are wild and have not been studied.	Mae'r anifeiliaid yr effeithir arnynt yn wyllt ac nid ydynt wedi'u hastudio.
She is pouring herself a glass of juice.	Mae hi'n arllwys ei hun gwydraid o sudd.
Long strands of vegetative material cover the trees.	Mae llinynnau hir o ddeunydd llystyfiannol yn gorchuddio'r coed.
Place the dough in the fridge to cool.	Rhowch y toes yn yr oergell i oeri.
I'm just saying is.	Im 'jyst yn dweud yw.
The army set up a new camp in the area.	Sefydlodd y fyddin wersyll newydd yn yr ardal.
He claimed to have a tragic life.	Honnodd fod ganddo fywyd trasig.
The team is made up of members from a number of countries.	Mae'r tîm yn cynnwys aelodau o nifer o wledydd.
That company has a suspect name.	Mae gan y cwmni hwnnw enw drwgdybus.
He stole a canvas and painted the picture himself.	Fe wnaeth ddwyn cynfas a phaentio'r llun ei hun.
The village stands on the river bank.	Saif y pentref ar lan afon.
Those affected by the obstruction must be compensated.	Rhaid digolledu'r rhai y mae'r rhwystr yn effeithio arnynt.
I'm going to read a book too.	Dw i'n mynd i ddarllen llyfr hefyd.
Some commentators consider the family wealth too much.	Mae rhai sylwebwyr yn ystyried cyfoeth y teulu yn ormodol.
To lose weight, you must carefully monitor your diet.	Er mwyn colli pwysau, rhaid i chi fonitro'ch diet yn ofalus.
Sugar molecules are attracted to water.	Mae moleciwlau siwgr yn cael eu denu i ddŵr.
They generally work well on steep hills.	Maent yn gweithio'n dda ar y cyfan ar fryniau serth.
The students only performed acts during the spring break.	Dim ond yn ystod egwyl y gwanwyn y perfformiodd y myfyrwyr actau.
The water is not cold enough.	Nid yw'r dŵr yn ddigon oer.
This water was boiling hot.	Roedd y dŵr hwn yn berwi poeth.
He wishes he was somewhere else.	Mae'n dymuno ei fod yn rhywle arall.
The sacrifice was sealed with a kiss.	Seliwyd yr aberth â chusan.
He yawned and rolled over.	Ef dylyfu gên a rholio drosodd.
India was known for its sandalwood trees.	Roedd India yn adnabyddus am ei choed sandalwood.
For a brief moment, he was at a loss for words.	Am eiliad fer, roedd ar goll am eiriau.
She was on her own.	Roedd hi ar ei phen ei hun.
I made a lot of mistakes.	Fe wnes i lawer o gamgymeriadau.
Instead, she encouraged him to try new approaches.	Yn lle hynny, fe wnaeth hi ei annog i roi cynnig ar ddulliau newydd.
The family prepares by assembling at the home of their ancestors.	Mae'r teulu'n paratoi trwy ymgynnull yng nghartref eu hynafiaid.
It was extremely sunny.	Roedd hi'n heulog dros ben.
The lizard was eventually eaten by the rat.	Yn y diwedd, cafodd y fadfall ei bwyta gan y llygoden fawr.
As crime increases, so do prison costs.	Wrth i drosedd gynyddu, felly hefyd costau carchardai.
The goods had to be moved.	Roedd yn rhaid symud y nwyddau.
Large areas of this great city are without water.	Mae ardaloedd helaeth o'r ddinas fawr hon heb ddŵr.
The reaction of politicians has been swift.	Mae ymateb gwleidyddion wedi bod yn gyflym.
People started to panic.	Dechreuodd pobl banig.
The election campaign seemed personal and vicious.	Roedd yr ymgyrch etholiadol yn eu golwg yn bersonol a dieflig.
Such an attack could have serious consequences.	Gallai ymosodiad o'r fath gael canlyniadau difrifol.
Try to lower your price a little.	Ceisiwch ostwng eich pris ychydig.
The scientist was a junior assistant, second.	Roedd y gwyddonydd yn gynorthwyydd iau, yn ail.
He is studying astronomy.	Mae'n astudio seryddiaeth.
A nasty, rotten aroma invaded my nostrils.	Ymosododd arogl egr, pwdr ar fy ffroenau.
What you need is hot oil.	Yr hyn sydd ei angen arnoch chi yw olew poeth.
Two newspapers have recently been set up here.	Mae dau bapur newydd wedi eu sefydlu yma yn ddiweddar.
An elderly man died.	Bu farw dyn oedrannus.
Fortunately, he is strong.	Yn ffodus, mae'n gryf.
Funeral procession passing the quiet street.	Gorymdaith angladdol yn mynd heibio i'r stryd dawel.
A gentle breeze arose, bringing with it a freshness.	Cododd awel ysgafn, gan ddod â ffresni gydag ef.
The car is like a shoebox.	Mae'r car yn debyg i focs esgidiau.
Turn it on.	Trowch ef ymlaen.
Their lives changed forever.	Newidiodd eu bywydau am byth.
They live in a country with no electricity.	Maen nhw'n byw mewn gwlad heb drydan.
This is a big problem in most homes.	Mae hon yn broblem fawr yn y rhan fwyaf o gartrefi.
Before his arrest, the man's property had mysteriously disappeared.	Cyn ei arestio, roedd eiddo'r dyn wedi diflannu'n ddirgel.
He will choose a husband in charge.	Bydd yn dewis gŵr â gofal.
A clay pot is a container for liquids.	Mae pot clai yn gynhwysydd ar gyfer hylifau.
The harvest was less than expected.	Roedd y cynhaeaf yn llai na'r disgwyl.
The salt was uncoated.	Roedd yr halen heb ei orchuddio.
The factory was closed for some weeks.	Bu'r ffatri ar gau am rai wythnosau.
Purred the orange cat.	Purred y gath oren.
People became suspicious of each other's motives.	Daeth pobl yn amheus o gymhellion ei gilydd.
Two bells were brought here.	Dygwyd yma ddau glog.
The treasury held huge amounts of gold.	Roedd y trysorlys yn dal symiau enfawr o aur.
Wash the vegetables in cold water.	Golchwch y llysiau mewn dŵr oer.
The difficulty in using data comes from inconsistencies.	Daw'r anhawster wrth ddefnyddio data o anghysondebau.
To study turbulence, we need fluid.	Er mwyn astudio cynnwrf, mae angen hylif arnom.
Crickets sang happily in the long grass.	Roedd cricedi'n canu'n hapus yn y glaswellt hir.
Payments are still required.	Mae angen taliadau o hyd.
Here is part two.	Dyma ran dau.
Demand for building materials is also inelastic.	Mae'r galw am ddeunyddiau adeiladu hefyd yn anelastig.
The process was re-calibrated.	Cafodd y broses ei hail-raddnodi.
It was entirely her fault.	Ei bai hi yn llwyr oedd y camgymeriad.
A street light flashed at night.	Fflachiodd golau stryd yn y nos.
The car has folded seats.	Mae gan y car seddi wedi'u plygu.
A few stars and clouds were burning in the night sky.	Roedd ychydig o sêr a chymylau yn llosgi yn awyr y nos.
The new assembly plant will break new ground this summer.	Bydd y ffatri ymgynnull newydd yn torri tir newydd yr haf hwn.
The woman was rushed to hospital by ambulance.	Cafodd y ddynes ei rhuthro i’r ysbyty mewn ambiwlans.
Windows	Ffenestri
Dogs have adapted to live in the city.	Mae cŵn wedi addasu i fyw yn y ddinas.
She laid back on top of the counter.	Gosododd hi yn ôl ar ben y cownter.
All softness is lost.	Mae pob meddalwch yn cael ei golli.
Many arguments over race exist.	Mae llawer o ddadleuon dros hil yn bodoli.
As the sun rises, people go to work.	Wrth i'r haul godi, mae pobl yn mynd i'r gwaith.
The fire spread rapidly during the dry summer.	Lledodd y tân yn gyflym yn ystod yr haf sych.
A tired and worn out voice announced by the speaker.	Llais blinedig a threuliedig yn cael ei gyhoeddi gan y siaradwr.
He knows he could never win.	Mae'n gwybod na allai byth ennill.
The goals could not have been further apart.	Ni allai'r nodau fod wedi bod ymhellach oddi wrth ei gilydd.
Much of the town was destroyed.	Dinistriwyd llawer o'r dref.
It is always a pleasure to read your writing.	Mae bob amser yn bleser darllen eich ysgrifennu.
He completed an assignment enthusiastically.	Cwblhaodd aseiniad yn frwdfrydig.
The tradition of helping the poor continues.	Mae'r traddodiad o helpu'r tlawd yn parhau.
It's easy to use.	Mae'n hawdd ei ddefnyddio.
His whole body felt burning.	Teimlodd ei gorff cyfan yn llosgi.
Their film was praised for its originality.	Canmolwyd eu ffilm am ei wreiddioldeb.
Within hours, the storm began to subside.	O fewn oriau, dechreuodd y storm ymsuddo.
But the message was clearly conveyed.	Ond cafodd y neges ei chyfleu yn glir.
Many unnecessary risks should be avoided.	Dylid osgoi llawer o risgiau diangen.
This is my favorite uncle.	Dyma fy hoff ewythr.
Gradually, he turned his attention to the mansion.	Yn raddol, trodd ei sylw at y plas.
He always had his back to the company.	Roedd ganddo bob amser ei gefn i'r cwmni.
Several hundred children were sacrificed.	Aberthwyd rhai cannoedd o blant.
He wrote his comments in detail.	Ysgrifennodd ei sylwadau yn fanwl.
Second, you'll need about four cups of flour.	Yn ail, bydd angen tua phedwar cwpanaid o flawd arnoch chi.
She took my briefcase and phone.	Cymerodd fy briefcase a ffôn.
The music faded into silence.	Pylodd y gerddoriaeth yn dawelwch.
The lion had come to the village the night before.	Roedd y llew wedi dod i'r pentref y noson o'r blaen.
The grandfather of the group remained charming with his storytelling.	Daliodd taid y grŵp yn swynol gyda'i adrodd straeon.
Attendees wore checkered faces.	Roedd y rhai oedd yn bresennol yn gwisgo wynebau brith.
The jokes were old.	Roedd y jôcs yn hen.
We were both a little bit drunk.	Roedd y ddau ohonom ychydig yn feddw.
It's a great place to visit.	Mae'n lle gwych i ymweld ag ef.
Software depends on engineering.	Mae meddalwedd yn dibynnu ar beirianneg.
The data suggests that this is not always the case.	Mae'r data'n awgrymu nad felly y mae bob amser.
He was driven from his position by the government.	Cafodd ei yrru o'i safle gan y llywodraeth.
His swollen jaw continued to bleed through the night.	Parhaodd ei ên chwyddedig i waedu trwy'r nos.
The association's leadership has strongly opposed the decision.	Mae arweinyddiaeth y gymdeithas wedi gwrthwynebu'r penderfyniad yn bendant.
The company's main source of income is energy.	Prif ffynhonnell incwm y cwmni yw ynni.
They passed a nutrition survey.	Fe wnaethant basio arolwg ar faethiad.
Only the cultured ones appreciate art.	Dim ond y rhai diwylliedig sy'n gwerthfawrogi celf.
Used as a topical cream for skin infections.	Fe'i defnyddir fel hufen amserol ar gyfer heintiau croen.
The hills were steep, and the view magnificent.	Yr oedd y bryniau yn serth, a'r olygfa yn odidog.
I vowed to help the poor.	Fe wnes i ymroi i helpu'r tlawd.
Her boyfriend was in a bad mood.	Roedd gwedd salw ar ei chariad.
Some authors simply copy each other.	Yn syml, mae rhai awduron yn copïo ei gilydd.
Hide the crime, hide the investigation.	Cuddio'r drosedd, cuddio'r ymchwiliad.
The rug was the focal point of this living room.	Roedd y ryg yn ganolbwynt i'r ystafell fyw hon.
He is writing a book about medieval history.	Mae'n ysgrifennu llyfr am hanes yr Oesoedd Canol.
The pipe is full of holes.	Mae'r bibell yn llawn tyllau.
The Conservatives are against gay marriage.	Mae'r Ceidwadwyr yn erbyn priodas hoyw.
The leaves are soft to the touch.	Mae'r dail yn feddal i'r cyffwrdd.
Kids generally have bigger feet.	Yn gyffredinol, mae gan blant draed mwy.
Be prepared for surprises.	Byddwch yn barod am bethau annisgwyl.
Plants need water to survive.	Mae angen dŵr ar blanhigion i oroesi.
She received the most votes in the constituency.	Hi gafodd y nifer fwyaf o bleidleisiau yn yr etholaeth.
The village is a quiet place.	Mae'r pentref yn lle tawel.
However, this had the opposite effect.	Fodd bynnag, cafodd hyn effaith groes.
The electricity failed, so the music stopped.	Methodd y trydan, felly daeth y gerddoriaeth i ben.
The little girl is bilingual.	Mae'r ferch fach yn ddwyieithog.
China is a dynasty.	Mae Tsieina yn linach.
This is a developing country.	Mae hon yn wlad sy'n datblygu.
The charity is appealing for money to help victims.	Mae'r elusen yn apelio am arian i helpu dioddefwyr.
They have multiplied by ten.	Maent wedi lluosi â deg.
Beautiful, barren landscape.	Tirwedd hardd, hesb.
The ambulance arrived on time.	Cyrhaeddodd yr ambiwlans ar amser.
The missile is clearly marked.	Mae'r taflegryn wedi'i nodi'n glir.
His arguments were credible, but probably wrong.	Roedd ei ddadleuon yn gredadwy, ond mae'n debyg yn anghywir.
The distant mountains were covered with fog.	Roedd y mynyddoedd pell wedi'u gorchuddio â niwl.
His field was a small spot in a forest clearing.	Llecyn bychan mewn llannerch fforest oedd ei gae.
The old woman set the table to tea.	Gosododd yr hen wraig y bwrdd i de.
This is the fourth time this week.	Dyma'r pedwerydd tro yr wythnos hon.
Millions of books are published each year.	Cyhoeddir miliynau o lyfrau bob blwyddyn.
The hyenas burst into the skin.	Rhwygodd yr hyenas i'r croen.
The students cheered as the team scored the equalizer.	Roedd y myfyrwyr yn bloeddio wrth i'r tîm sgorio'r gêm gyfartal.
The brightness of her eyes obscured her age.	Roedd disgleirdeb ei llygaid yn cuddio ei hoedran.
The water bubbled	Byrlymodd y dŵr
Divide the flour into three parts.	Rhannwch y blawd yn dair rhan.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Mae gan y wladwriaeth gyfreithiau a rheoliadau llym ynghylch gamblo.
A moon rose almost full over the horizon.	Cododd lleuad bron yn llawn dros y gorwel.
The country's constitutional system is democratic.	Mae system gyfansoddiadol y wlad yn ddemocrataidd.
The reporter said he did not consider the tissue	Dywedodd y gohebydd nad oedd yn ystyried y meinwe
Thousands of books line the shelves of this library.	Mae miloedd o lyfrau ar hyd silffoedd y llyfrgell hon.
Be careful when approaching.	Byddwch yn ofalus wrth agosáu.
The educator noticed that achievement test scores were declining.	Sylwodd yr addysgwr fod sgoriau profion cyflawniad yn dirywio.
Some buildings in the area will be demolished.	Bydd rhai adeiladau yn yr ardal yn cael eu chwalu.
The president will attend a formal ceremony today.	Fe fydd y llywydd yn mynychu seremoni ffurfiol heddiw.
You need to wash your clothes.	Mae angen i chi olchi eich dillad.
Start by pouring the salt into a bowl.	Dechreuwch trwy arllwys yr halen i mewn i bowlen.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Pan aethon nhw i hela, roedden nhw'n bwyta'r ysglyfaeth yn amrwd.
Large numbers of blackbirds are killed by cats.	Mae niferoedd mawr o fwyalchen yn cael eu lladd gan gathod.
Do you have experience in marketing?	Oes gennych chi brofiad o farchnata?
The artist excelled at producing portraits.	Rhagorodd yr artist wrth gynhyrchu portreadau.
What use is medical evidence?	Pa ddefnydd yw tystiolaeth feddygol?
He gave a talk on solar energy.	Rhoddodd sgwrs ar ynni solar.
Can you believe it?	Allwch chi ei gredu?
The visitors were amazed.	Syfrdanwyd yr ymwelwyr.
This can affect how long employees are absent.	Gall hyn effeithio ar ba mor hir y mae gweithwyr yn absennol.
Chemical fertilizer is used to increase crop yields.	Defnyddir gwrtaith cemegol i gynyddu cynnyrch cnwd.
They decided to visit a museum.	Penderfynon nhw ymweld ag amgueddfa.
His wife alerted the police.	Ei wraig a rybuddiodd yr heddlu.
These sentences are all related.	Mae'r brawddegau hyn i gyd yn gysylltiedig.
She's too lazy.	Mae hi'n rhy ddiog.
Marcelo finally managed to swim across the river.	O'r diwedd llwyddodd Marcelo i nofio ar draws yr afon.
The investigation proceeded quickly.	Aeth yr ymchwiliad yn ei flaen yn gyflym.
Both responded strongly against the new taxes.	Ymatebodd y ddau yn gryf yn erbyn y trethi newydd.
The suspects tried to reduce their involvement.	Ceisiodd y rhai a ddrwgdybir leihau eu cyfranogiad.
Faith was in decline.	Roedd y ffydd ar drai.
The singer failed to grasp the microphone.	Methodd y canwr â gafael yn y meicroffon.
I am a citizen of the world.	Rwy'n ddinesydd y byd.
Police were able to locate the offender.	Llwyddodd yr heddlu i ddod o hyd i'r troseddwr.
A bird of prey rose high overhead.	Cododd aderyn ysglyfaethus yn uchel uwchben.
He stayed up late last night.	Arhosodd i fyny yn hwyr neithiwr.
These facts create a disturbing picture.	Mae'r ffeithiau hyn yn creu darlun annifyr.
According to census data, the population is increasing.	Yn ôl data'r cyfrifiad, mae'r boblogaeth yn cynyddu.
Beliefs about the supernatural are common.	Mae credoau am fod goruwchnaturiol yn gyffredin.
Some people voiced their concerns.	Lleisiodd rhai pobl eu pryderon.
The prime minister's motorcade accelerated along the expressway.	Cyflymodd motorcade y prif weinidog ar hyd y wibffordd.
The grasslands were brown and green in this field.	Roedd y glaswelltiroedd yn lwydaidd a gwyrdd yn y cae hwn.
A mess of spaghetti!	Llanast o sbageti!
That bag of flour is still very hot.	Mae'r bag hwnnw o flawd yn dal yn boeth iawn.
Some temples are decorated with sculptures.	Mae rhai temlau wedi'u haddurno â cherfluniau.
The community is debating whether to build a new facility.	Mae'r gymuned yn trafod a ddylid adeiladu cyfleuster newydd.
No one could fit into his intestinal mass.	Ni allai unrhyw un gyd-fynd â'i fas perfeddol.
The old woman held out her hand to the boy.	Daliodd yr hen wraig ei llaw allan at y bachgen.
The waters are polluted by industrial waste.	Mae'r dyfroedd wedi'u llygru gan wastraff diwydiannol.
To all the people out there who have tried.	I'r holl bobl allan yna sydd wedi ceisio.
Peter threw the sandwich into the trash can.	Taflodd Pedr y frechdan i'r tun sbwriel.
Turn the gas on under the pan.	Trowch y nwy ymlaen o dan y badell.
He was able to use the forceps.	Roedd yn gallu defnyddio'r gefel.
Water turns to ice when cooled below its normal temperature.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan gaiff ei oeri o dan ei dymheredd arferol.
The golfer's bag was packed with expensive equipment.	Roedd bag y golffiwr yn llawn offer drud.
To the east, the sun was beginning to set.	I'r dwyrain, roedd yr haul yn dechrau machlud.
You can either eat it or compost it.	Gallwch naill ai ei fwyta neu ei gompostio.
The inquiry drew on evidence collected by the press.	Tynnodd yr ymchwiliad ar dystiolaeth a gasglwyd gan y wasg.
Severe weather led to widespread unrest.	Arweiniodd tywydd garw at aflonyddwch eang.
Where were we?	Ble oedden ni?
Five soldiers died when their ship sank.	Bu farw pump o filwyr pan suddodd eu llong.
A howling wind came down from the mountains.	Daeth gwynt udo i lawr o'r mynyddoedd.
She gave him a bowl of soup.	Rhoddodd hi bowlen o gawl iddo.
The mother found her daughter's bedroom door locked.	Daeth y fam o hyd i ddrws ystafell wely ei merch wedi ei gloi.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Mae rhai adar yn mudo cannoedd o filltiroedd i ymweld â'n glannau.
Sometimes you just have to go with the flow.	Weithiau mae'n rhaid i chi fynd gyda'r llif.
We must guard against the costs of dangerous healthcare.	Rhaid inni warchod rhag costau gofal iechyd peryglus.
We were young, still content with our love.	Roeddem yn ifanc, yn dal yn fodlon ar ein cariad.
He saw a pale woman bending and kissing his hand.	Gwelodd wraig welw yn plygu ac yn cusanu ei law.
After sunset, people rested on their mats.	Ar ôl machlud haul, gorffwysodd pobl ar eu matiau.
I admire his courage.	Rwy'n edmygu ei ddewrder.
Those who do housework should be paid more.	Dylid talu mwy i'r rhai sy'n gwneud gwaith tŷ.
They arrived at the stadium early.	Cyrhaeddon nhw'r stadiwm yn gynnar.
The tender had just been released.	Roedd y tendr newydd gael ei ryddhau.
Some years ago, he used to visit my house.	Rai blynyddoedd yn ôl, roedd yn arfer ymweld â'm tŷ.
He enjoys going swimming.	Mae'n mwynhau mynd i nofio.
It will help, perhaps, to turn a negative into a positive.	Bydd yn helpu, efallai, i droi negyddol yn gadarnhaol.
All that's left now is to eat afterwards.	Y cyfan sydd ar ôl nawr yw bwyta wedyn.
Milk bottles have a narrow neck.	Mae gwddf cul i boteli llaeth.
He decided to go back to school.	Penderfynodd fynd yn ôl i'r ysgol.
Only half the patients showed improvement.	Dim ond hanner y cleifion a ddangosodd welliant.
A festival was held to celebrate his ninetieth birthday.	Cynhaliwyd gŵyl i ddathlu ei ben-blwydd yn naw deg oed.
The shepherd moved to the corner.	Symudodd y bugail i'r gornel.
A wily fox stole a chicken.	Fe wnaeth llwynog wily ddwyn iâr.
The company's track record is poor.	Mae hanes y cwmni yn wael.
They are looking for a compromise solution.	Maent yn chwilio am ateb cyfaddawd.
It was raining hard.	Roedd hi'n bwrw glaw yn galed.
He uses his old telescope with dedication.	Mae'n defnyddio ei hen delesgop gydag ymroddiad.
There has been great upheaval.	Bu cynnwrf mawr.
A small red vase was placed on the table.	Gosodwyd fâs fach goch ar y bwrdd.
They were hiding under the bushes while watching the house.	Roedden nhw'n cuddio o dan y llwyni wrth wylio'r tŷ.
A shy smile spread across the little boy's face.	Lledodd gwên swil ar draws wyneb y bachgen bach.
There can be no better time than now.	Ni all fod amser gwell nag yn awr.
The cast at a glance disinteresting in my direction.	Mae'r cast cipolwg disinteresting i fy cyfeiriad.
The baby room is on fire!	Mae ystafell y babis ar dân!
The palace has a garden full of trees.	Mae gan y palas ardd yn llawn coed.
Every month, one person went to the store to get goods.	Bob mis, roedd un person yn mynd i'r siop i gael nwyddau.
It's easy to get lost in the desert.	Mae'n hawdd mynd ar gyfeiliorn yn yr anialwch.
The doctors said the cough was just asthma.	Dywedodd y meddygon mai asthma yn unig oedd y peswch.
Residents of this area speak their own dialect.	Mae trigolion yr ardal hon yn siarad eu tafodiaith eu hunain.
They were standing for photos in front of the plane.	Roedden nhw'n sefyll am luniau o flaen yr awyren.
She always quarrels with her older sister.	Mae hi bob amser yn ffraeo gyda'i chwaer hŷn.
Make sure you take all your belongings.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n mynd â'ch holl eiddo.
When men are afraid, they prepare.	Pan fyddo dynion yn ofni, maent yn paratoi.
The bell rang, indicating that it was time to start.	Canodd y gloch, gan nodi ei bod yn bryd dechrau.
The foamed beer was very hot.	Roedd y cwrw ewynnog yn boeth iawn.
Their car struck a tree, killing their little girl.	Tarodd eu car goeden, gan ladd eu merch fach.
The curtains blew gently in the breeze.	Chwythodd y llenni yn ysgafn yn yr awel.
The crime was solved.	Cafodd y drosedd ei datrys.
Nobody likes a smelly dog.	Does neb yn hoffi ci drewllyd.
One blinks, two seconds and eyes all on me.	Un blinks, dau amrantiad a llygaid i gyd ar mi.
The photo was shot in a dark room.	Cafodd y llun ei saethu mewn ystafell dywyll.
The pitcher was refilled from cold beer.	Ailgyflenwyd y piser o gwrw oer.
The army defeated the enemy within a few days.	Gorchfygodd y fyddin y gelyn ymhen ychydig ddyddiau.
The balloon slowly rose into the bright blue sky.	Cododd y balŵn yn araf i'r awyr las llachar.
This decision was not taken lightly.	Ni wnaed y penderfyniad hwn yn ysgafn.
he bit his lip impatiently.	brathodd ei wefus yn ddiamynedd.
What is it like to fly a spaceship?	Sut brofiad yw hedfan llong ofod?
Good question!	Cwestiwn da!
The wolf rushed through town.	Rhuthrodd y blaidd drwy'r dref.
Her discussions are always so lively.	Mae ei thrafodaethau bob amser mor fywiog.
The trouble has been ruled out.	Diarddelwyd y trwbwl.
Try a hamburger and a bag of chips.	Rhowch gynnig ar hamburger a bag o sglodion.
New technology is always exciting.	Mae technoleg newydd bob amser yn gyffrous.
Soft gloves are best for handling delicate objects.	Menig meddal sydd orau ar gyfer trin gwrthrychau cain.
The speaker is widely regarded as the worst.	Mae'r siaradwr yn cael ei ystyried yn eang fel y gwaethaf.
Pour the batter into a cake pan.	Arllwyswch y cytew i mewn i badell gacen.
He went on to interview several candidates.	Aeth ymlaen i gyfweld nifer o ymgeiswyr.
Rationing was introduced in an attempt to alleviate hunger.	Cyflwynwyd dogni mewn ymgais i liniaru newyn.
Each culture has its own personality.	Mae gan bob diwylliant ei bersonoliaeth ei hun.
The newspaper described the accident.	Disgrifiodd y papur newydd y ddamwain.
When water is heated, it evaporates.	Pan fydd dŵr yn cael ei gynhesu, mae'n anweddu.
He stuck to his leg and wouldn't let go.	Glynodd wrth ei goes ac ni fyddai'n gollwng gafael.
I saw it with my own eyes.	Fe'i gwelais â'm llygaid fy hun.
He took the bull by the horns.	Cymerodd y tarw wrth y cyrn.
Only senior management were consulted.	Dim ond uwch reolwyr yr ymgynghorwyd â nhw.
The athlete may have trained overseas.	Efallai bod yr athletwr wedi hyfforddi dramor.
You must agree to the terms.	Rhaid i chi gytuno i'r telerau.
This factory has a storied history.	Mae gan y ffatri hon hanes storïol.
He greeted passengers warmly.	Cyfarchodd y teithwyr yn gynnes.
The cows drink first.	Mae'r gwartheg yn yfed yn gyntaf.
Studies of fossils showed that they were dinosaurs.	Dangosodd astudiaethau o ffosilau mai deinosoriaid oeddent.
There was considerable variation in the results.	Roedd amrywiad sylweddol yn y canlyniadau.
He gave each of them a big kiss.	Rhoddodd gusan fawr i bob un ohonynt.
The village is bounded to the east by the mountains.	Mae'r pentref wedi'i ffinio i'r dwyrain gan y mynyddoedd.
The dark clouds gathered over the city.	Ymgasglodd y cymylau tywyll dros y ddinas.
The trouble started last month.	Dechreuodd yr helynt fis diwethaf.
Authorities arrested the suspected thief.	Arestiodd awdurdodau'r lleidr a amheuir.
The atmosphere in general is very peaceful.	Mae'r awyrgylch yn gyffredinol yn heddychlon iawn.
He lives in a remote village.	Mae'n byw mewn pentref anghysbell.
I suspect the pigs have escaped.	Rwy'n amau ​​​​bod y moch wedi dianc.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Mae credoau crefyddol yn rhan annatod o'u diwylliant.
They flee in terror.	Maent yn ffoi mewn braw.
No one likes the idea of ​​nuclear war.	Nid oes unrhyw un yn hoffi'r syniad o ryfel niwclear.
Most domestic workers are ignored.	Mae'r rhan fwyaf o weithwyr domestig yn cael eu hanwybyddu.
We are stocked up for flu season.	Rydym wedi stocio yn barod ar gyfer tymor y ffliw.
The tailor then measured the cloth.	Yna mesurodd y teiliwr y brethyn.
Governments should control pollution.	Dylai llywodraethau reoli llygredd.
The baby was born premature.	Ganwyd y babi yn gynamserol.
The children loved playing with their pets.	Roedd y plant wrth eu bodd yn chwarae gyda'u hanifeiliaid anwes.
The village was divided by a river.	Rhannwyd y pentref gan afon.
Plan on making two batches.	Cynlluniwch ar wneud dau swp.
Some are thought to be worth millions of dollars.	Credir bod rhai yn werth miliynau o ddoleri.
So when will she go?	Felly, pryd fydd hi'n mynd?
Fire is very dangerous.	Mae tân yn beryglus iawn.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Buont yn dathlu degfed pen-blwydd yn ddiweddar.
On these cold winter days, a bath is welcome.	Ar y dyddiau gaeafol oer hyn, croesewir bath.
A sheep was eating hay in the field.	Roedd dafad yn bwyta gwair yn y cae.
This city is famous for its canals.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei chamlesi.
Don't cut it so finely.	Peidiwch â'i dorri mor fân.
We need to leave for the conference by eight o'clock.	Mae angen inni adael am y gynhadledd erbyn wyth o'r gloch.
As she walked around the garden, she noticed a tire.	Wrth iddi gerdded o gwmpas yr ardd, sylwodd ar deiar.
Girls and girls must be stopped from work.	Rhaid atal merched a merched rhag gweithio.
The bog is an ecosystem of great diversity.	Mae'r gors yn ecosystem o amrywiaeth mawr.
A tall building is under construction.	Mae adeilad uchel yn cael ei adeiladu.
This church occupies a prominent position in the town.	Saif yr eglwys hon le amlwg yn y dref.
Researchers are working on creating a vaccine.	Mae ymchwilwyr yn gweithio ar greu brechlyn.
The poet finishes his poem.	Y bardd yn gorffen ei gerdd.
The station arrived late.	Cyrhaeddodd yr orsaf yn hwyr.
There must be something of the matter with the mother.	Mae'n rhaid bod rhywbeth o'r mater gyda'r fam.
He arrived home to find his wife joyful.	Cyrhaeddodd adref i ganfod ei wraig yn llawen.
The bag is located to the left of the table.	Mae'r bag wedi'i leoli i'r chwith o'r bwrdd.
Police and soldiers are on the streets.	Mae'r heddlu a'r milwyr ar y strydoedd.
The sun radiates through the leaves.	Mae'r haul yn pelydru trwy'r dail.
We grow potatoes here.	Rydyn ni'n tyfu tatws yma.
Mouse scream across the floor.	Llygoden Fawr sgrechian ar draws y llawr.
The fisherman watched and waited.	Gwyliodd y pysgotwr ac aros.
The building area turned into a small city.	Trodd yr ardal adeiladu yn ddinas fach.
On that day, there was also a full moon.	Ar y diwrnod hwnnw, roedd lleuad llawn hefyd.
Two times, that will suffice.	Dau dro, bydd hynny'n ddigon.
He made a few notes in his notebook.	Gwnaeth ychydig o nodiadau yn ei lyfr nodiadau.
When she was released from captivity, she went straight home.	Pan gafodd ei rhyddhau o gaethiwed, aeth yn syth adref.
You can walk a marathon in just under three hours.	Gallwch gerdded marathon mewn ychydig llai na thair awr.
The rebels are pursuing an extremely complex plan of attack.	Mae'r gwrthryfelwyr yn dilyn cynllun ymosod hynod gymhleth.
The government is planning a new metro line.	Mae'r llywodraeth yn cynllunio llinell fetro newydd.
But farmers opposed the move.	Ond gwrthwynebodd ffermwyr y symudiad.
He can't help it.	Ni all ei helpu.
She was holding with smooth, narrow, black hair.	Roedd hi'n dal gyda gwallt llyfn, cul, du.
But what does it mean?	Ond beth mae'n ei olygu?
It was once thought that coffee was harmful.	Credid unwaith fod coffi yn niweidiol.
After that, little yellow feathers floated gently down.	Wedi hynny, roedd plu bach melyn yn arnofio'n ysgafn i lawr.
The boats will arrive soon.	Bydd y cychod yn cyrraedd yn fuan.
However, my computer is still acting strange.	Fodd bynnag, mae fy nghyfrifiadur yn dal i ymddwyn yn rhyfedd.
The room is clean and the sheets are fresh.	Mae'r ystafell yn lân ac mae'r cynfasau yn ffres.
They walked along the narrow cobblestone streets.	Cerddasant ar hyd y strydoedd cobblestone cul.
I need to go to the mall today.	Mae angen i mi fynd i'r ganolfan heddiw.
The investigation is ongoing.	Mae'r ymchwiliad yn parhau.
The water was calm and green.	Roedd y dŵr yn dawel ac yn wyrdd.
A major earthquake hit the region.	Tarodd daeargryn mawr y rhanbarth.
The floor was covered with thick snow.	Gorchuddiwyd y llawr ag eira trwchus.
I was a casual player who participated in shooter games.	Roeddwn i'n chwaraewr achlysurol a oedd yn cymryd rhan mewn gemau saethwr.
Maybe jazz is making a come back.	Efallai bod jazz yn dod yn ôl.
She did not eat or drink.	Nid oedd hi'n bwyta nac yn yfed.
They took notebooks and pencils out and started scribbling.	Aethant â llyfrau nodiadau a phensiliau allan a dechrau sgriblo.
His courtiers gave him their loyalty.	Rhoddodd ei lyswyr eu teyrngarwch iddo.
Pilgrims visited the multiple temples at this site.	Ymwelodd pererinion â'r temlau lluosog ar y safle hwn.
I hooked the salad.	Nes i gelcio'r salad.
The flood water rose to six feet.	Cododd y llifddwr i chwe throedfedd.
Where is this temple?	Ble mae'r deml hon?
Her interest waned as time went on.	Roedd ei diddordeb yn crisialu wrth i amser fynd yn ei flaen.
A teacher must set a good example.	Rhaid i athro osod esiampl dda.
I love teaching.	Rwyf wrth fy modd yn addysgu.
Farming was a key industry in the region.	Roedd ffermio yn ddiwydiant allweddol yn y rhanbarth.
The mountain really stands out at night.	Mae'r mynydd wir yn sefyll allan yn y nos.
The faithful are persecuted in some countries.	Mae y ffyddloniaid yn cael eu herlid mewn rhai gwledydd.
It successfully delivered the scheme.	Cyflawnodd y cynllun yn llwyddiannus.
Please stop reading here.	Os gwelwch yn dda stopio darllen yma.
A yellow light flashed in the painting.	Fflachiodd golau melyn yn y paentiad.
Get to bed right away!	Ewch i'r gwely ar unwaith!
The city was a busy hub.	Roedd y ddinas yn ganolbwynt prysur.
We discuss important issues every day.	Rydym yn trafod materion pwysig bob dydd.
The door opened with a sudden bang.	Agorodd y drws gyda chlec sydyn.
This neighborhood was once full of coffee shops.	Roedd y gymdogaeth hon unwaith yn llawn o siopau coffi.
The family was devastated.	Roedd y teulu wedi'u difrodi.
She was only fifteen.	Nid oedd hi ond pymtheg oed.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Dioddefodd enw da'r cyfansoddwr ar ôl ei gampwaith dadleuol.
Meanwhile, elsewhere in the countryside, little was happening.	Yn y cyfamser, mewn mannau eraill yng nghefn gwlad, ychydig oedd yn digwydd.
To prevent your child from "getting sick", wash your hands often!	Er mwyn atal eich plentyn rhag "mynd yn sâl", golchwch eich dwylo yn aml!
This ruler is thick.	Mae'r pren mesur hwn yn drwchus.
The poet composed a beautiful song.	Cyfansoddodd y bardd gân hyfryd.
He spoke quietly to the baby.	Siaradodd yn dawel â'r babi.
Some foods, listed as prohibited, were associated with good health.	Roedd rhai bwydydd, a restrwyd fel rhai gwaharddedig, yn gysylltiedig ag iechyd da.
I keep a diary for extra money.	Rwy'n cadw dyddiadur am arian ychwanegol.
The admiral spoke briefly to his men.	Siaradodd y llyngesydd yn fyr â'i ddynion.
There was an economic crisis.	Roedd yna argyfwng economaidd.
As is often the case, she fell into the water.	Fel sy'n digwydd yn aml, syrthiodd i'r dŵr.
The workers work in a factory.	Mae'r gweithwyr yn gweithio mewn ffatri.
Plantain is a delicious dish.	Mae llyriad yn saig flasus.
Events were well attended.	Daeth nifer dda i ddigwyddiadau.
The army was accused of leaving.	Cyhuddwyd y fyddin o ymadael.
He visits the museum every day.	Mae'n ymweld â'r amgueddfa bob dydd.
Thanks for all the fish.	Diolch am yr holl bysgod.
Many of those left behind are traumatized.	Mae llawer o'r rhai sy'n cael eu gadael ar ôl wedi'u trawmateiddio.
The thief made off with the trophies.	Gwnaeth y lleidr i ffwrdd â'r tlysau.
School children must obey the rules.	Rhaid i blant ysgol ufuddhau i'r rheolau.
A week went by.	Aeth wythnos heibio.
The groups disagreed on how to interpret the opinion poll.	Roedd y grwpiau'n anghytuno ar sut i ddehongli'r arolwg barn.
The police chief was in a dilemma.	Roedd pennaeth yr heddlu mewn penbleth.
This area is famous for its geology.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei daeareg.
The water was blue.	Roedd y dŵr yn las.
He prepared a detailed plan.	Paratôdd gynllun manwl.
Here it comes.	Yma mae'n dod.
The soldier lit a cigarette.	Cyneuodd y milwr sigarét.
He resigned suddenly, leaving no successor.	Ymddiswyddodd yn sydyn, heb adael unrhyw olynydd.
The bars were closed.	Caewyd y bariau.
He had a penchant for wearing expensive suits.	Roedd ganddo benchant am wisgo siwtiau drud.
He is only trying to help.	Nid yw ond yn ceisio helpu.
He had a very crooked nose.	Roedd ganddo drwyn cam iawn.
Feeding the cat.	Bwydo'r gath.
The bell was ringing.	Roedd y gloch yn canu.
We will have to wait until nightfall.	Bydd yn rhaid i ni aros tan y nos.
Occasionally, air pollution was reduced on certain days.	Yn achlysurol, gostyngwyd llygredd aer ar ddiwrnodau arbennig.
The delegates came to the meeting armed	Daeth y cynrychiolwyr i'r cyfarfod yn arfog
The astronauts kept their cool.	Cadwodd y gofodwyr eu cŵl.
Broken windows are still visible.	Mae ffenestri sydd wedi torri i'w gweld o hyd.
The government has provided a list of frequently asked questions.	Mae'r llywodraeth wedi darparu rhestr o gwestiynau cyffredin.
What's that on your nose?	Beth yw hynny ar eich trwyn?
Christian theology is completely false.	Mae diwinyddiaeth Gristnogol yn gwbl ffug.
Some are accustomed to eating only small portions.	Mae rhai yn gyfarwydd â bwyta dognau bach yn unig.
In early spring, the villagers began clearing new fields.	Yn gynnar yn y gwanwyn, dechreuodd y pentrefwyr glirio caeau newydd.
The wheels turned wild on the icy road.	Trodd yr olwynion yn wyllt ar y ffordd rewllyd.
He drove slowly through the lane.	Gyrrodd yn araf drwy'r lôn.
Age and experience are important factors for success.	Mae oedran a phrofiad yn ffactorau pwysig ar gyfer llwyddiant.
He looked at the landscape out the window.	Edrychodd ar y dirwedd allan y ffenestr.
He came from a family of surgeons.	Roedd yn dod o deulu o lawfeddygon.
Those glasses are on my table.	Mae'r sbectol hynny ar fy mwrdd.
They drove for some time quietly.	Buont yn gyrru am beth amser yn dawel.
Some scholars have offered various theories.	Mae rhai ysgolheigion wedi cynnig damcaniaethau amrywiol.
The technician could not get the engine to work.	Ni allai'r technegydd gael yr injan i weithio.
Dark clouds gather overhead.	Mae cymylau tywyll yn casglu uwchben.
The neighborhood store closes.	Y siop gymdogaeth yn cau.
His sentences were very grammatically correct.	Yr oedd ei frawddegau yn dra gramadegol gywir.
An ancient object was found.	Daethpwyd o hyd i wrthrych hynafol.
This city has strong cultural roots.	Mae gan y ddinas hon wreiddiau diwylliannol cryf.
Henry will rule until he is dismissed.	Bydd Henry yn llywodraethu nes iddo gael ei ddiswyddo.
He ignored the reporter's questions.	Anwybyddodd gwestiynau'r gohebydd.
The police officer left them alone.	Gadawodd yr heddwas lonydd iddynt.
We flew through endless clouds.	Fe wnaethon ni hedfan trwy gymylau diddiwedd.
And what's three times a hundred million?	A beth sydd dair gwaith can miliwn?
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Mae astudiaethau wedi dangos y gall straen fod yn ffactor sy'n cyfrannu.
An interesting turn of phrase!	Am dro diddorol o ymadrodd!
She broke it into small pieces	Torrodd hi yn ddarnau bach
It was one of those golden mornings.	Roedd yn un o'r boreau aur hynny.
The factory is late delivering the goods again.	Mae'r ffatri'n hwyr yn danfon y nwyddau eto.
Many people learned to read first by playing board games.	Dysgodd llawer o bobl ddarllen yn gyntaf trwy chwarae gemau bwrdd.
The pilot then banked the plane sharply to the right.	Yna banciodd y peilot yr awyren yn sydyn i'r dde.
They are convinced that he will return soon.	Maent yn argyhoeddedig y bydd yn dychwelyd yn fuan.
The militia turned its weapons on the people.	Trodd y milisia ei harfau ar y bobl.
The plants appear to have benefited from increased rainfall.	Mae'n ymddangos bod y planhigion wedi elwa o'r cynnydd mewn glawiad.
This tag only indicates no wrongdoing.	Mae'r tag hwn yn unig yn dynodi dim camwedd.
They stare into space.	Maent yn syllu i'r gofod.
The hike was laborious but worth it.	Roedd yr heic yn llafurus ond yn werth chweil.
The animal's body is striped or spotty	Mae corff yr anifail yn streipiog neu'n smotiog
This area is home to hundreds of species.	Mae'r ardal hon yn gartref i gannoedd o rywogaethau.
The doctors recommended that he sit out one game.	Argymhellodd y meddygon ei fod yn eistedd allan un gêm.
The meeting was due to start at nine.	Yr oedd y cyfarfod i fod i ddechreu am naw.
Try to raise it to the next level.	Ceisiwch ei godi i'r lefel nesaf.
The soldiers looked tired after the battle.	Roedd y milwyr yn edrych yn flinedig ar ôl y frwydr.
These dryers reduce wrinkles.	Mae'r sychwyr hyn yn lleihau wrinkles.
The sea is dangerous.	Mae'r môr yn beryglus.
The rhubarb was unusually prominent.	Roedd y riwbob yn anarferol o amlwg.
As you can see, her poem is full of similarities.	Fel y gwelwch, mae ei cherdd yn llawn cyffelybiaethau.
My mother appeared at the door.	Ymddangosodd fy mam wrth y drws.
A colony of monkeys lives nearby.	Mae nythfa o fwncïod yn byw gerllaw.
She cried out in surprise.	Hi a lefodd allan mewn syndod.
She was greeted by a stranger's voice.	Roedd llais dieithryn yn ei chyfarch.
The bright lights dimmed.	Pylodd y goleuadau llachar.
There are many ways to increase energy efficiency.	Mae yna lawer o ffyrdd i gynyddu effeithlonrwydd ynni.
It was difficult to cross that river.	Roedd yn anodd croesi'r afon honno.
This test covers material taught in nursery schools.	Mae'r prawf hwn yn cynnwys deunydd a addysgir mewn ysgolion meithrin.
Do you still sing in the church choir?	Ydych chi'n dal i ganu yng nghôr yr eglwys?
The new government often struggled to maintain law and order.	Roedd y llywodraeth newydd yn aml yn cael trafferth cynnal cyfraith a threfn.
Several army personnel were reading the newspaper.	Roedd nifer o bersonél y fyddin yn darllen y papur newydd.
He decided to invest in this new business.	Penderfynodd fuddsoddi yn y busnes newydd hwn.
There were eight of us in total.	Roedd wyth ohonom i gyd.
The students were amazed.	Roedd y myfyrwyr wedi rhyfeddu.
They provide a beautiful environment for people.	Maent yn darparu amgylchedd hardd i bobl.
The captain decided to destroy the island.	Penderfynodd y capten ddinistrio'r ynys.
Installations are carefully selected.	Mae gosodiadau wedi'u dewis yn ofalus.
The president views the occasion as an opportunity.	Mae'r llywydd yn ystyried yr achlysur yn gyfle.
I want you to come with me.	Rwyf am i chi ddod gyda mi.
Frank's car ran out of gas.	Rhedodd car Frank allan o nwy.
The stubborn people who have resisted the reforms are gone.	Mae'r bobl ystyfnig sydd wedi gwrthsefyll y diwygiadau wedi mynd.
The oak produces acorns every autumn.	Mae'r dderwen yn cynhyrchu mes bob hydref.
It certainly wasn't a picnic.	Yn sicr nid oedd yn bicnic.
She had a vision of her future.	Roedd ganddi weledigaeth o'i dyfodol.
He can't swim, so wear your floater!	Nid yw'n gallu nofio, felly gwisgwch eich floater!
He was known for speaking the truth.	Roedd yn adnabyddus am siarad y gwir.
Many died there of hunger and disease.	Bu llawer farw yno o newyn ac afiechyd.
Can you see anything funny about this sculpture?	Allwch chi weld unrhyw beth doniol am y cerflun hwn?
He finally ran to the bedroom.	O'r diwedd rhedodd i'r ystafell wely.
She is very secretive about her private life.	Mae hi'n gyfrinachol iawn am ei bywyd preifat.
She only has ten minutes before she leaves.	Dim ond deg munud sydd ganddi cyn iddi adael.
The artist painted some water lilies.	Peintiodd yr arlunydd rai lilïau dŵr.
Families should lock their doors at night.	Dylai teuluoedd gloi eu drysau yn ystod y nos.
The history of war is the history of civilization.	Hanes rhyfel yw hanes gwareiddiad.
Drop the eggs into the water while cooking.	Gollyngwch yr wyau i'r dŵr wrth goginio.
The older man's face was wrinkled with age.	Roedd wyneb y dyn hŷn wedi'i grychu gan oedran.
Only three young men finished the race.	Dim ond tri dyn ifanc orffennodd y ras.
The song was sung in the bathtub.	Canwyd y gân yn y bathtub.
The "hello" command takes one argument.	Mae'r gorchymyn "helo" yn cymryd un ddadl.
The conservative politician criticized the liberal politician.	Beirniadodd y gwleidydd ceidwadol y gwleidydd rhyddfrydol.
Although the planet is large, its atmosphere is very small.	Er bod y blaned yn fawr, mae ei hawyrgylch yn fach iawn.
The waves were high.	Roedd y tonnau'n uchel.
Tanda visits the market every day.	Mae Tanda yn ymweld â'r farchnad bob dydd.
All you need is three cups of white sugar.	Yr hyn sydd ei angen arnoch chi yw tri chwpan o siwgr gwyn.
Some bird species are declining each year.	Mae rhai rhywogaethau adar yn prinhau bob blwyddyn.
On long road trips, travel sickness is common.	Ar deithiau ffordd hir, mae salwch teithio yn gyffredin.
She will be extremely proud of her daughter.	Bydd hi'n eithriadol o falch o'i merch.
Older people were excluded from the draft.	Cafodd pobl hŷn eu heithrio o'r drafft.
A traditional pilgrimage route.	Llwybr pererindod traddodiadol.
The fitness program consists of three parts for each week.	Mae'r rhaglen ffitrwydd yn cynnwys tair rhan ar gyfer pob wythnos.
His hand trembled as he held the ring up.	Roedd ei law yn crynu wrth iddo ddal y fodrwy i fyny.
They discussed politics at length.	Buont yn trafod gwleidyddiaeth yn faith.
Water from this well is declared safe to drink.	Mae dŵr o'r ffynnon hon wedi'i ddatgan yn ddiogel i'w yfed.
There are many types of fruits.	Mae yna lawer o fathau o ffrwythau.
A large number of people were injured.	Cafodd nifer fawr o bobl eu hanafu.
Even though he was tired, he pushed on.	Er ei fod wedi blino, gwthiodd ymlaen.
A soldier crashed through the door.	Daeth milwr mewn damwain drwy'r drws.
They all went to the park.	Aeth yr un ohonyn nhw i'r parc.
The larger sign warns of traffic ahead.	Mae'r arwydd mwy yn rhybuddio am draffig o'ch blaen.
Many villagers have been sick of eating the contaminated fish.	Mae llawer o bentrefwyr wedi bod yn sâl o fwyta'r pysgod halogedig.
Workers do the demolition.	Mae gweithwyr yn gwneud y gwaith dymchwel.
His parents refused to discuss the incident.	Gwrthododd ei rieni drafod y digwyddiad.
The ground is mostly covered with water.	Mae'r ddaear wedi'i gorchuddio gan fwyaf â dŵr.
My dad is good at cleaning the house.	Mae fy nhad yn dda am lanhau'r tŷ.
She suffered her lies and betrayal.	Goddefodd hi ei gelwyddau a'i frad.
Admittedly, these changes are still under discussion.	Rhaid cyfaddef, mae’r newidiadau hyn yn dal i gael eu trafod.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Cafodd gweddillion yr adeiladau eu dinistrio ddwy flynedd yn ôl.
Put the ingredients in a blender.	Rhowch y cynhwysion mewn cymysgydd.
This woman looks tired.	Mae'r fenyw hon yn edrych yn flinedig.
The legend is a parable about fraud and treachery.	Mae'r chwedl yn ddameg am dwyll a brad.
The prototype was a flop.	Fflop oedd y prototeip.
The lights hid his face.	Cuddiodd y goleuadau ei wyneb.
The expressions on his face are hard to read.	Mae'r ymadroddion ar ei wyneb yn anodd eu darllen.
It is important to keep these germs out.	Mae'n bwysig cadw'r germau hyn allan.
He wants to be friends with his older brother.	Mae eisiau bod yn ffrindiau gyda'i frawd hŷn.
The lighthouse was built to encourage shipping.	Adeiladwyd y goleudy i annog llongau.
Plans for the hotel have been completed.	Mae cynlluniau ar gyfer y gwesty wedi'u cwblhau.
Whales have no teeth.	Nid oes gan forfilod unrhyw ddannedd.
The government recently banned kite flying.	Yn ddiweddar gwaharddodd y llywodraeth hedfan barcudiaid.
He was captive, digging himself deeper.	Roedd yn gaeth, yn cloddio ei hun yn ddyfnach.
The streets are quiet, except for traffic noises.	Mae'r strydoedd yn dawel, heblaw am synau traffig.
The seller refused the volume, offering some peace.	Gwrthododd y gwerthwr y gyfrol, gan gynnig rhywfaint o heddwch.
You must consider all sides of the problem.	Rhaid ichi ystyried pob ochr i'r broblem.
The recipe needs some salt.	Mae angen rhywfaint o halen yn y rysáit.
The indictments included charges of corruption.	Roedd y ditiadau yn cynnwys cyhuddiadau o lygredd.
That man's actions do not reflect our values.	Nid yw gweithredoedd y dyn hwnnw yn adlewyrchu ein gwerthoedd.
Dust mites feed on dead skin cells.	Mae gwiddon llwch yn bwydo ar gelloedd croen marw.
Police launched a major drug smuggling ring.	Fe ymosododd yr heddlu ar gylch smyglo cyffuriau mawr.
He was forced to resign.	Gorfodwyd ef i ymddiswyddo.
The area is popular with tourists.	Mae'r ardal yn boblogaidd gyda thwristiaid.
All but two of the bottles were successfully reused.	Cafodd pob un ond dwy o'r poteli eu hailddefnyddio'n llwyddiannus.
His appointment followed his predecessor.	Dilynodd ei benodiad ei ragflaenydd.
Many farmers still live in the country.	Mae llawer o ffermwyr yn dal i fyw yn y wlad.
His gaze was fixed on the icy water.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y dŵr rhewllyd.
Lighters often use chromium for tanning leather.	Mae tanwyr yn aml yn defnyddio cromiwm ar gyfer lliw haul lledr.
The temple was moved to another location.	Symudwyd y deml i leoliad arall.
The engine of his car stopped suddenly.	Stopiodd injan ei gar yn sydyn.
A thunderstorm came from the west, churning out the flat plains.	Daeth storm fellt a tharanau o'r gorllewin, gan gorddi'r gwastadedd gwastad.
He tied his saddle firmly to the horse's back.	Clymodd ei gyfrwy yn gadarn i gefn y ceffyl.
She was very smart.	Roedd hi'n smart iawn.
Some plants grow in the drier desert.	Mae rhai planhigion yn tyfu yn yr anialwch sychaf.
Bone injury will require surgery.	Bydd angen llawdriniaeth ar gyfer anaf asgwrn.
He fell on fertile ground.	Syrthiodd ar dir ffrwythlon.
Local governments are facing severe budget cuts.	Mae llywodraethau lleol yn wynebu toriadau difrifol yn eu cyllidebau.
The commander stood in his white uniform.	Safai'r cadlywydd yn ei wisg wen.
The fields look green and lush.	Mae'r caeau'n edrych yn wyrdd a gwyrddlas.
She doesn't seem to have any close friends.	Nid yw'n ymddangos bod ganddi unrhyw ffrindiau agos.
She was refused her doctor's degree because of her sex.	Gwrthodwyd gradd ei meddyg iddi oherwydd ei rhyw.
The outfit was too big for me.	Roedd y wisg yn rhy fawr i mi.
Pour some flour into the cream and mix together.	Arllwyswch ychydig o flawd i'r hufen a'i gymysgu gyda'i gilydd.
He smiled, his request falling on deaf ears.	Gwenodd, ei gais yn disgyn ar glustiau byddar.
Only one person opened this gate.	Dim ond un person agorodd y giât hon.
He said nothing.	Ni ddywedodd o ddim.
The ingredients for this pie were simple.	Roedd y cynhwysion ar gyfer y pastai hwn yn syml.
He looked at his watch as she began to sing.	Edrychodd ar ei oriawr wrth iddi ddechrau canu.
This is a classic case of confirmation trend.	Mae hwn yn achos clasurol o duedd cadarnhad.
Lemons are served cold, but room temperature is appropriate.	Mae lemonau yn cael eu gweini'n oer, ond mae tymheredd yr ystafell yn addas.
But there is no proof.	Ond nid oes unrhyw brawf.
This design is considered quite fashionable.	Ystyrir bod y dyluniad hwn yn eithaf ffasiynol.
I brush my cat every day.	Rwy'n brwsio fy nghath bob dydd.
Most road surface defects are caused by collisions.	Gwrthdrawiadau sy'n achosi'r rhan fwyaf o ddiffygion ar arwynebau ffyrdd.
He brought hair of great radiance.	Daeth â gwallt o llewyrch gwych.
The farmer moves plants to different beds.	Mae'r ffermwr yn symud planhigion i welyau gwahanol.
She brushes off the boy's advances.	Mae hi'n brwsio oddi ar ddatblygiadau y bachgen.
The storm became worse, and the ship began to list.	Gwaethygodd yr ystorm, a dechreuodd y llong restru.
At the end of the street, they came across a fork.	Ar ddiwedd y stryd, daethant ar draws fforc.
She couldn't carry her baby.	Methodd hi gario ei babi.
In a desert, water is scarce.	Mewn anialwch, mae dŵr yn brin.
The coach stands with his back to the goal.	Mae'r hyfforddwr yn sefyll gyda'i gefn at y gôl.
The smell of fresh bread was delicious.	Roedd arogl bara ffres yn flasus.
The flames are still visible.	Mae'r fflamau yn dal i'w gweld.
A group of school children had gathered near the temple.	Roedd criw o blant ysgol wedi ymgasglu ger y deml.
She had the same initials as the Professor.	Yr un blaenlythrennau oedd ganddi â'r Athro.
Honey is a sweet food.	Mae mêl yn fwyd melys.
The farmer woke up at dawn.	Deffrodd y ffermwr gyda'r wawr.
The doctors tended to the wounded soldiers.	Tueddai y meddygon at y milwyr clwyfedig.
For his efforts, he was honored with a medal.	Am ei ymdrechion, cafodd ei anrhydeddu â medal.
Traveling costs a lot of money these days.	Mae teithio yn costio llawer o arian y dyddiau hyn.
The train pulled into the station.	Tynnodd y trên i mewn i'r orsaf.
Kitchen stove close by.	Stof y gegin yn agos.
If you drink too much alcohol, drunkenness will occur.	Os ydych chi'n yfed gormod o alcohol, bydd meddwdod yn digwydd.
The old man was unusually skilled.	Yr oedd yr hen ddyn yn anghyffredin o fedrus.
We wanted to commemorate his progress.	Roeddem am goffáu ei gynnydd.
We need ethics to guard against oppression.	Mae angen moeseg arnom i warchod rhag gormes.
She crowned him emperor.	Hi goroni ef ymerawdwr.
A score of zero indicates perfect recall.	Mae sgôr o sero yn dynodi adalw perffaith.
Baking safana in the sun dotted with scattered trees.	Safana pobi yn yr haul yn frith o goed gwasgaredig.
Some people argue that science is false.	Mae rhai pobl yn dadlau bod gwyddoniaeth yn ffug.
You can use these spices when cooking.	Gallwch chi ddefnyddio'r sbeisys hyn wrth goginio.
The horizon was peaceful, clear, and unobstructed.	Roedd y gorwel yn heddychlon, yn glir, a heb ei guddio.
Feel free to look, but not to touch.	Mae croeso i chi edrych, ond nid i gyffwrdd.
You are completely surrounded by the enemy.	Rydych chi wedi'ch amgylchynu'n llwyr gan y gelyn.
Earning a living is extremely stressful.	Mae ennill bywoliaeth yn hynod o straen.
Tea plants need suitable climate conditions.	Mae angen amodau hinsawdd addas ar blanhigion te.
They lived down the block.	Roedden nhw'n byw lawr y bloc.
The demon's face was hidden under a black cloud.	Roedd wyneb y cythraul wedi'i guddio o dan gowl du.
They are among the few surviving vessels from that period.	Maent ymhlith yr ychydig lestri sydd wedi goroesi o'r cyfnod hwnnw.
The wise men offered gold in tribute.	Offrymodd y doethion aur yn deyrnged.
The king was a well-respected king, beloved of his people.	Yr oedd y brenin yn frenhin uchel ei barch, yn annwyl gan ei bobl.
Why are there so few women in politics?	Pam fod cyn lleied o fenywod mewn gwleidyddiaeth?
It was easy to see that it was a cloudy day.	Roedd yn hawdd gweld ei fod yn ddiwrnod cymylog.
He was executed for murder.	Cafodd ei ddienyddio am lofruddiaeth.
He searched the pockets of his coat for money.	Chwiliodd ym mhocedi ei got am arian.
The big crowd cheered at the end of the game.	Roedd y dyrfa fawr yn bloeddio ar ddiwedd y gêm.
We know he loves his job.	Rydyn ni'n gwybod ei fod yn caru ei swydd.
He mourned for the waste of resources.	Roedd yn galaru am wastraff adnoddau.
We can hear the train.	Gallwn glywed y trên.
A fusion of eastern and western architecture.	Cyfuniad o bensaernïaeth ddwyreiniol a gorllewinol.
We are used to the sun.	Rydyn ni wedi arfer â'r haul.
A puppet's helper is essentially a puppet.	Pyped yw cynorthwyydd crydd yn ei hanfod.
They came from the west.	Daethant o'r gorllewin.
She looked fondly at him.	Edrychodd yn hoffus arno.
Finally, they arrived at the starting gate.	Yn olaf, dyma nhw'n cyrraedd y giât gychwyn.
He fell asleep at the wheel.	Syrthiodd i gysgu wrth y llyw.
Who controlled the water supply?	Pwy oedd yn rheoli'r cyflenwad dŵr?
She was glad to hear he survived.	Roedd hi'n falch o glywed ei fod wedi goroesi.
A bunch of deer crossed the road.	Croesodd criw o geirw y ffordd.
The two warring factions were eventually reconciled.	Cafodd y ddwy garfan ryfelgar eu cymodi yn y diwedd.
The accuracy of the weapon was of concern	Roedd cywirdeb yr arf yn destun pryder
Chew high on her slice of juicy meat.	Cnoi'n uchel ar ei darn o gig suddlon.
He beats his girlfriend.	Mae'n curo ei gariad.
She's looking at him.	Mae hi'n edrych arno.
Failure to comply will result in disciplinary action.	Bydd methu â chydymffurfio yn arwain at gamau disgyblu.
Hot air rises.	Mae aer poeth yn codi.
The young man asked a girl on a date.	Gofynnodd y dyn ifanc i ferch ar ddêt.
The mighty river is famous for its cataracts.	Mae'r afon nerthol yn enwog am ei chataractau.
When asked, he said it had been a dream.	Pan ofynnwyd iddo, dywedodd ei fod wedi bod yn freuddwyd.
He took a seat.	Cymerodd sedd.
This company constantly rewards its shareholders.	Mae'r cwmni hwn yn gwobrwyo ei gyfranddalwyr yn gyson.
The seal broke its angry mouth.	Torrodd y morlo ei enau yn ddig.
The package is wedged behind the couch now.	Mae'r pecyn wedi'i letemu y tu ôl i'r soffa nawr.
I enjoyed the meal and wished it were more filling.	Mwynheais y pryd a dymuno iddo fod yn fwy llenwi.
The child 's pursuit of knowledge was remarkable.	Yr oedd ymlid y plentyn o wybodaeth yn hynod.
Cut the card with the scissors.	Torrwch y cerdyn gyda'r siswrn.
The cat was playing in the bushes.	Roedd y gath yn chwarae yn y llwyni.
The chef took me on a tour of his menu.	Aeth y cogydd â mi ar daith o amgylch ei fwydlen.
The oil industry is the main source of income.	Y diwydiant olew yw'r brif ffynhonnell incwm.
Most of my school children are doing well.	Mae'r rhan fwyaf o blant fy ysgol yn dod ymlaen yn dda.
This tree must be at least a hundred years old.	Rhaid i'r goeden hon fod yn gant oed o leiaf.
Perhaps the age of chocolates is coming to an end.	Efallai bod oedran siocledi yn dod i ben.
The train is notorious for delays.	Mae'r trên yn enwog am oedi.
They loved their daughter very much.	Roeddent yn caru eu merch yn fawr.
We used to be a team.	Roedden ni'n arfer bod yn dîm.
The road splits in two places.	Mae'r ffordd yn hollti mewn dau le.
A sudden change in diet has been fatal.	Bu newid sydyn mewn diet yn angheuol.
The nerves of the body connect to the spinal cord.	Mae nerfau'r corff yn cysylltu â llinyn asgwrn y cefn.
Last night's movie was boring.	Roedd ffilm neithiwr yn ddiflas.
She looked at the watch on her wrist.	Edrychodd ar yr oriawr ar ei garddwrn.
He smiled and pointed to his watch.	Gwenodd a phwyntio at ei oriawr.
He was still struggling to deal with his loss.	Roedd yn dal i gael trafferth delio â'i golled.
An iron rod is inserted into his chest.	Mae gwialen haearn wedi'i gosod yn ei frest.
Temperatures remained mild all winter.	Arhosodd y tymheredd yn fwyn drwy'r gaeaf.
No food, no water, no shelter.	Dim bwyd, dim dŵr, dim cysgod.
The chandelier hangs gently from the ceiling.	Mae'r canhwyllyr yn hongian yn dyner o'r nenfwd.
I've heard him say that	Rwyf wedi ei glywed yn dweud hynny
She has worked for forty years.	Mae hi wedi gweithio ers deugain mlynedd.
All tickets for this concert were sold out.	Gwerthwyd pob tocyn ar gyfer y cyngerdd hwn.
Find ten examples of his most important work.	Dewch o hyd i ddeg enghraifft o'i waith pwysicaf.
Rangers led the black bear into the woods.	Arweiniodd Ceidwaid yr arth ddu i'r goedwig.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Cafodd y dyn ei falu gan ddarn anferth o fetel.
They were a source of additional income.	Roeddent yn ffynhonnell incwm ychwanegol.
The storm clouds were getting darker.	Roedd y cymylau storm yn mynd yn dywyllach.
Fertile fields maintained the population.	Roedd caeau ffrwythlon yn cynnal y boblogaeth.
The seeds were scattered by the wind.	Gwasgarwyd yr hadau gan y gwynt.
More residential buildings are expected soon.	Mae disgwyl mwy o adeiladau preswyl yn fuan.
His sick temper made me angry.	Roedd ei dymer sâl yn fy ngwneud i'n ddig.
The athletes didn't care about the cold.	Doedd dim ots gan yr athletwyr am yr oerfel.
No explanation offered.	Ni chynigiwyd unrhyw esboniad.
The most prominent feature of this place is violence.	Nodwedd amlycaf y lle hwn yw trais.
The prime minister called for a state of emergency.	Galwodd y prif weinidog am gyflwr o argyfwng.
Seven horses were stabled outside.	Stablwyd saith ceffyl y tu allan.
Traces of lipstick are often found on the ceilings.	Mae olion minlliw i'w cael yn aml ar y nenfydau.
Holding study groups in libraries.	Cynnal grwpiau astudio mewn llyfrgelloedd.
He shares his father's passion for football.	Mae'n rhannu angerdd ei dad am bêl-droed.
The ship sank, taking many of her passengers with her.	Suddodd y llong, gan fynd â llawer o'i theithwyr gyda hi.
The animals remained silent.	Arhosodd yr anifeiliaid yn dawel.
The lion has eaten every goat on the farm.	Mae'r llew wedi bwyta pob gafr ar y fferm.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Llenwch y gramen gyda nwdls a ricotta.
A tiger in a zoo was killed.	Cafodd teigr mewn sw ei ladd.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Wedi gwisgo mewn gwyn, cerddodd y priodfab i lawr yr eil.
China should continue to promote trade.	Dylai Tsieina barhau i hyrwyddo masnach.
This book was given to me by a friend.	Rhoddwyd y llyfr hwn i mi gan ffrind.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Mae'r lle hwn yn arbenigo mewn prydau rhad ond blasus.
The toy is a great example of ancient art.	Mae'r tegan yn enghraifft wych o gelf hynafol.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Mae ymchwilwyr yn gwneud cynnydd o ran deall y clefyd.
The statue represents the spirit of war.	Mae'r cerflun yn cynrychioli ysbryd rhyfel.
Scientists are predicting this year's harvest.	Mae gwyddonwyr yn rhagweld cynhaeaf eleni.
The milkman's horse was shocked by the noise.	Synnwyd ceffyl y dyn llefrith gan y sŵn.
The inductance of this coil is low.	Mae inductance y coil hwn yn isel.
She was ashamed of her rare earnings.	Roedd hi'n gywilydd o'i henillion prin.
He stood at the front door, refusing to leave.	Safodd wrth y drws ffrynt, gan wrthod gadael.
He was thoughtful.	Roedd yn feddylgar.
His behavior was strange.	Yr oedd ei ymddygiad yn rhyfedd.
Rising prices are putting small farmers out of business.	Mae prisiau cynyddol yn rhoi ffermwyr bach allan o fusnes.
Firefighters were working to prevent the fire.	Roedd diffoddwyr tân yn gweithio i atal y tân.
The boy removed the plank.	Tynnodd y bachgen y planc.
The migrant rights groups described the situation as disgraceful.	Disgrifiodd y grwpiau hawliau ymfudwyr y sefyllfa fel un warthus.
The bird flew away, uttering a faint cry.	Hedfanodd yr aderyn i ffwrdd, gan lefaru cri fain.
Mix the raspberries and sugar together.	Cymysgwch y mafon a'r siwgr gyda'i gilydd.
It was after midnight.	Roedd hi ar ôl hanner nos.
Dangerous climb up the cliff face.	Dringiad peryglus i fyny wyneb y clogwyn.
Carefully chop the spring onions.	Torrwch y shibwns yn ofalus.
These walls were blackened.	Duwyd y waliau hyn.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Ydy ein gwerthoedd a’n traddodiadau diwylliannol wedi newid?
It's a lofty pyramid.	Mae'n byramid aruchel.
The sun is shining,	Mae'r haul yn gwenu,
He walks slowly with his head down.	Mae'n cerdded yn araf gyda'i ben i lawr.
The prolonged drought fed an urban myth.	Roedd y sychder hirfaith yn bwydo myth trefol.
We worked hard, and the result paid off.	Buom yn gweithio'n galed, a thalodd y canlyniad ar ei ganfed.
Air is drawn in through the nose.	Mae aer yn cael ei dynnu i mewn trwy'r trwyn.
Shouldn't you be out to earn some extra money?	Oni ddylech chi fod allan yn ennill rhywfaint o arian ychwanegol?
Animal products are also important sources of protein.	Mae cynhyrchion anifeiliaid hefyd yn ffynonellau protein pwysig.
These cuts are superficial.	Mae'r toriadau hyn yn arwynebol.
The porter would not let us pass.	Ni adawai y porthor i ni fyned heibio.
Police were immediately informed of the incident.	Cafodd yr heddlu wybod am y digwyddiad ar unwaith.
The tank was about to run short.	Roedd y tanc ar fin mynd ar brinder.
Immigrants arrived at the docks.	Cyrhaeddodd mewnfudwyr y dociau.
It has always had a strong attraction to gaming.	Mae bob amser wedi bod ag atyniad cryf at hapchwarae.
My marriage was a disaster.	Roedd fy mhriodas yn drychineb.
The sun casts strange shadows.	Mae'r haul yn taflu cysgodion rhyfedd.
Their main task is to carry loads.	Eu prif dasg yw cario llwythi.
Shortly before her death, she told the story of her family.	Ychydig cyn ei marwolaeth, adroddodd hanes ei theulu.
Throw the chilli powder into the wok.	Taflwch y powdr tsili i'r wok.
An expert's report sent him to a diagnostic lab.	Anfonodd adroddiad arbenigwr ef i labordy diagnostig.
We enjoyed rehearsing the piece.	Mwynheuon ni ymarfer y darn.
The album's opening track was flawless.	Roedd trac agoriadol yr albwm yn ddi-ffael.
The sound echoed inside the room.	Roedd y sain yn atseinio y tu mewn i'r ystafell.
Our marriage was blessed.	Bendithiwyd ein priodas.
In the countryside, the air was fresh and clean.	Yng nghefn gwlad, roedd yr awyr yn ffres ac yn lân.
Many doctors are sympathetic to the condition of their colleagues.	Mae llawer o feddygon yn cydymdeimlo â chyflwr eu cydweithwyr.
He was always a dear child.	Yr oedd bob amser yn blentyn anwyl.
The noise was scary.	Roedd y sŵn yn frawychus.
There are many efforts underway to curb the use of plastic.	Mae llawer o ymdrechion ar y gweill i ffrwyno'r defnydd o blastig.
The ski accident was due to poor visibility.	Roedd y ddamwain sgïo o ganlyniad i welededd gwael.
Peas are so delicious, they won't last long.	Mae pys mor flasus, ni fyddant yn para'n hir.
There is no sugar in the cupboard!	Does dim siwgr yn y cwpwrdd!
First, you'll need a lemon.	Yn gyntaf, bydd angen lemwn arnoch chi.
The royal coat of arms is embroidered on the flags.	Mae'r arfbais frenhinol wedi'i frodio ar y baneri.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Mae'r system economaidd yn dibynnu'n helaeth ar fasnach rydd a buddsoddiad.
Police raids have uncovered a network of organized crime.	Mae cyrchoedd heddlu wedi datgelu rhwydwaith o droseddau trefniadol.
The goat's horns are horizontal.	Mae cyrn y gafr yn llorweddol.
She wanted to protect her children at any cost.	Roedd hi eisiau amddiffyn ei phlant ar unrhyw gost.
So always wear sunscreen.	Felly dylech bob amser wisgo eli haul.
It is impossible to complete this work on time.	Mae'n amhosibl cwblhau'r gwaith hwn ar amser.
The old woman smiled warmly at her granddaughter.	Yr oedd yr hen wraig yn gwenu yn wresog ar ei hwyres.
She was wearing a silk dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog sidan.
They found the hearts buried in the desert.	Daethant o hyd i'r calonnau wedi'u claddu yn yr anialwch.
Then the jar is filled with milk.	Yna y jar ei lenwi â llaeth.
The visitors were undermined by the inclement weather.	Roedd yr ymwelwyr wedi eu tanseilio gan y tywydd garw.
The country's warm weather is ideal for growing.	Mae tywydd cynnes y wlad yn ddelfrydol ar gyfer tyfu.
Some animals are endangered.	Mae rhai anifeiliaid mewn perygl.
She removed the stone.	Tynnodd hi'r garreg.
Avoid wasting water wherever possible.	Dylech osgoi gwastraffu dŵr lle bynnag y bo modd.
He put a silk mask on her face.	Rhoddodd fwgwd sidan ar ei hwyneb.
The poet rebuked the young man for wasting talent.	Ceryddodd y bardd y llanc am wastraffu dawn.
Is this price enough for the building?	A yw'r pris hwn yn ddigon ar gyfer yr adeilad?
The federal government has huge power.	Mae gan y llywodraeth ffederal bŵer enfawr.
He prepared a delicious meal for us.	Paratôdd bryd o fwyd blasus inni.
Some of these deer are endangered.	Mae rhai o'r ceirw hyn mewn perygl.
At last he stopped trying to hear the gossip.	O'r diwedd rhoddodd y gorau i geisio clywed y clecs.
The trees became huge.	Daeth y coed yn enfawr.
As students left the building, a thunderstorm broke out.	Wrth i fyfyrwyr adael yr adeilad, torrodd storm fellt a tharanau.
Famous actress from this country.	Actores enwog o'r wlad hon.
This was very tasty.	Roedd hyn yn flasus iawn.
What mixes well with water?	Beth sy'n cymysgu'n dda â dŵr?
The mountaineer reached the top of the mountain.	Cyrhaeddodd y mynyddwr ben y mynydd.
The garden is bordered by a hillside.	Mae ochr bryn yn ffinio â'r ardd.
She earns her living by selling shoes.	Mae hi'n ennill ei bywoliaeth trwy werthu esgidiau.
Her youngest son enrolled in karate.	Cofrestrodd ei mab ieuengaf mewn karate.
This park has ancient trees.	Mae gan y parc hwn goed hynafol.
The themes of the poem are still relevant today.	Mae themâu’r gerdd yn dal yn berthnasol heddiw.
Young people's behavior has gotten worse and worse.	Mae ymddygiad pobl ifanc wedi mynd yn waeth ac yn waeth.
Use the minimum amount of salt.	Defnyddiwch y lleiafswm o halen.
Some of them try to justify their actions.	Mae rhai ohonynt yn ceisio cyfiawnhau eu gweithredoedd.
Animals and plants cannot change into other things.	Ni all anifeiliaid a phlanhigion newid i bethau eraill.
He hacked the boy and scraped through the undergrowth.	Haciodd y bachgen a sgrapio drwy'r isdyfiant.
The incident happened a few days ago.	Digwyddodd y digwyddiad ychydig ddyddiau yn ôl.
The monks meditated, wearing black gowns.	Myfyriodd y mynachod, gan wisgo gynau du.
There are empty soda cans along the sidewalk.	Mae caniau soda gwag ar hyd y palmant.
A power station releases pollutants that are harmful to the atmosphere.	Mae gorsaf bŵer yn rhyddhau llygryddion niweidiol i'r atmosffer.
This volcano caused several mud slides after its most recent	Achosodd y llosgfynydd hwn sawl llithriad llaid ar ôl ei fwyaf diweddar
A telephone survey of residents will be undertaken.	Bydd arolwg ffôn o drigolion yn cael ei gynnal.
The alien creature was small and round.	Roedd y creadur estron yn fach ac yn grwn.
The quarrel lasted for almost an hour.	Parhaodd y ffrae am bron i awr.
He invited his guests to travel further afield.	Gwahoddodd ei westeion i deithio ymhellach i ffwrdd.
The teacher explained the lesson clearly.	Esboniodd yr athrawes y wers yn glir.
Trees prevent soil erosion.	Mae coed yn atal erydiad pridd.
The ginger was turned into soup.	Trowyd y sinsir i'r cawl.
A young man with an eye patch was standing next to me.	Roedd dyn ifanc â chlwt llygad yn sefyll wrth fy ymyl.
She placed her hand on his belly	Gosododd ei llaw ar ei bol
However, this was done reluctantly.	Fodd bynnag, gwnaed hyn yn anfoddog.
Eventually, the insects and reptiles disappeared.	Yn y diwedd, diflannodd y pryfed a'r ymlusgiaid.
The class came in.	Daeth y dosbarth i mewn.
A ban on importing used cars was introduced.	Cyflwynwyd gwaharddiad ar fewnforio hen geir.
The key was in the ignition, ready to go.	Roedd yr allwedd yn y tanio, yn barod i fynd.
Put your hands behind you.	Rhowch eich dwylo y tu ôl i chi.
Every day they had one meal, often millet.	Bob dydd roedden nhw'n cael un pryd, yn aml miled.
We will deliver our vacant room to the landlord.	Byddwn yn danfon ein hystafell wag i'r landlord.
It is believed that our predecessors were giants.	Credir mai cewri oedd ein rhagflaenwyr.
Salty water flows down the face of this rock.	Mae dŵr hallt yn llifo i lawr wyneb y graig hon.
The smell of the river passed by leisurely.	Aeth arogl yr afon heibio'n hamddenol.
The wedding ceremony was intense.	Roedd y seremoni briodas yn ddwys.
All teachers are responsible for their training.	Mae pob athro yn gyfrifol am eu hyfforddiant.
The trees throw their leaves in the fall.	Mae'r coed yn taflu eu dail yn y cwymp.
Into the country's three main time zones	I mewn i dri phrif gylchfa amser y wlad
A man chokes his sister in her sleep.	Mae dyn yn tagu ei chwaer yn ei chwsg.
These were dangerous times.	Roedd y rhain yn amseroedd peryglus.
First, pour some water into the bowl.	Yn gyntaf, arllwyswch ychydig o ddŵr i'r bowlen.
It decomposes plastics.	Mae'n dadelfennu plastigion.
A bird fell on the branch in front of him.	Disgynodd aderyn ar y gangen o'i flaen.
High quality stores attract rich shoppers.	Mae siopau o ansawdd uchel yn denu siopwyr cyfoethog.
The item was purchased by credit card.	Prynwyd yr eitem gyda cherdyn credyd.
The child buries his hands in the tall grass.	Mae'r plentyn yn claddu ei ddwylo yn y glaswellt uchel.
I lost sight of them in the cloud.	Collais olwg arnynt yn y cwmwl.
One huge slurp, and the cup is empty.	Un slurp anferth, a'r cwpan yn wag.
The queen donned her long, decorated hat.	Plymiodd y frenhines ei het hir, addurnedig.
Then the dog started barking.	Yna dechreuodd y ci gyfarth.
Fasting is a common religious ritual.	Defod grefyddol gyffredin yw cyfnod ymprydio.
He hovered impatiently over his desk.	Hofranodd yn analluog dros ei ddesg.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	Mae cwpl oedrannus, y ddau yn forwyr profiadol, yn byw gerllaw.
I used chalk to outline the picture on the board.	Defnyddiais sialc i amlinellu'r llun ar y bwrdd.
So sign that form.	Felly llofnodwch y ffurflen honno.
You will need a tall, narrow container.	Bydd angen cynhwysydd tal, cul.
We netted three kangaroos.	Fe wnaethon ni rwydo tri cangarŵ.
The house is divided into six rooms.	Rhennir y tŷ yn chwe ystafell.
The billowed curtains are gentle in the breeze.	Mae'r llenni billowed yn ysgafn yn yr awel.
If you add water, the stew gets thicker.	Os ydych chi'n ychwanegu dŵr, mae'r stiw yn tewhau.
Her mother was well aware of her children's antics.	Roedd ei mam yn ymwybodol iawn o antics ei phlant.
The ritual began with a call to prayer.	Dechreuodd y ddefod gyda galwad i weddi.
Ivy has climbed to the top of the garden wall.	Mae eiddew wedi dringo i ben wal yr ardd.
A large section of the population feels betrayed.	Mae rhan fawr o'r boblogaeth yn teimlo eu bod wedi'u bradychu.
He lit a cigarette, coughing loudly.	Cyneuodd sigarét, gan besychu'n uchel.
He never forgets his wedding anniversary.	Nid yw byth yn anghofio ei ben-blwydd priodas.
A full mood floated lazy on the quiet ocean.	Roedd hwyliau llawn yn arnofio'n ddiog ar y cefnfor tawel.
He saw the snake charmer act.	Gwelodd act y swynwr neidr.
They will need to work seven hours every day.	Bydd angen iddynt weithio saith awr bob dydd.
The honey is poured on the ants.	Mae'r mêl wedi'i arllwys ar y morgrug.
The young man entered the building and quickly descended.	Aeth y dyn ifanc i mewn i'r adeilad a disgyn yn gyflym.
Shoot for the moon, but you may get a star.	Saethu am y lleuad, ond efallai y cewch chi seren.
He carefully hid his restlessness.	Cuddiodd ei hanesmwythder yn ofalus.
It collects bugs.	Mae'n casglu chwilod.
The stream was jerking joyfully past.	Roedd y nant yn clecian yn llawen heibio.
He trudged upstairs.	Ymlwybrodd i fyny'r grisiau.
He dreamed of the day, his face calm.	Roedd yn breuddwydio am y dydd, ei wyneb yn dawel.
We have nothing to fear.	Nid oes gennym ddim i'w ofni.
In such situations, there are usually no winners.	Mewn sefyllfaoedd o'r fath, nid oes unrhyw enillwyr fel arfer.
The religious leaders were briefly shaken.	Cafodd yr arweinwyr crefyddol ysgytwad byr.
She runs a large civic company.	Mae hi'n rhedeg cwmni dinesig mawr.
Yes, it's fine, you don't need to go.	Ydy, mae'n iawn, nid oes angen i chi fynd.
The timings were correct.	Yr oedd yr amseriadau yn gywir.
Everyone wants equality in pay.	Mae pawb eisiau cydraddoldeb mewn cyflog.
Two poems by him are published in this volume.	Cyhoeddir dwy gerdd ganddo yn y gyfrol hon.
Our most pressing needs as human beings	Ein hanghenion mwyaf dwys fel bodau dynol
The army took no visible action.	Ni chymerodd y fyddin unrhyw gamau gweladwy.
A mysterious force forced them to migrate.	Roedd grym dirgel yn eu gorfodi i fudo.
Their children's growth is shrinking	Mae twf eu plant yn grebachu
The once magnificent cathedral is now in ruins.	Mae'r eglwys gadeiriol a fu unwaith yn odidog yn adfeilion bellach.
The statue had fallen over.	Roedd y cerflun wedi cwympo drosodd.
Only the muscular, puppies can run.	Dim ond y cŵn bach, cyhyrog sy'n gallu rhedeg.
She only slept for a few hours last night.	Dim ond am ychydig oriau neithiwr y hunodd hi.
Change the light bulbs regularly.	Newidiwch y bylbiau golau yn rheolaidd.
Fairy tales are false stories.	Mae chwedlau tylwyth teg yn straeon ffug.
We had to dig a temporary ditch by hand.	Roedd yn rhaid i ni gloddio ffos dros dro â llaw.
They are known for their vibrant culture.	Maent yn adnabyddus am eu diwylliant bywiog.
The state of the economy is poor.	Mae cyflwr yr economi yn wael.
I tried to get permission but none was granted.	Ceisiais gael caniatâd ond ni roddwyd yr un.
The flag hangs floppy with a broken pole.	Mae'r faner yn hongian yn llipa o bolyn wedi torri.
The field stretched into the distance.	Roedd y cae yn ymestyn i'r pellter.
I need butter, eggs and baking soda.	Dwi angen menyn, wyau a soda pobi.
Only an idiot would believe that nonsense.	Dim ond idiot fyddai'n credu'r nonsens hwnnw.
His mother-in-law visits relatives.	Mae ei fam yng nghyfraith yn ymweld â pherthnasau.
Many different versions of this story exist.	Mae llawer o fersiynau gwahanol o'r stori hon yn bodoli.
Having spent time abroad, she can speak several languages.	Ar ôl treulio amser dramor, mae hi'n gallu siarad sawl iaith.
They grill hamburgers.	Maen nhw'n grilio hambyrgyrs.
First, take a salad bowl.	Yn gyntaf, cymerwch bowlen salad.
How can they be so cruel?	Sut gallan nhw fod mor greulon?
Some describe it as unscrupulous.	Mae rhai yn ei ddisgrifio fel un diegwyddor.
These leaves have a bitter taste.	Mae gan y dail hyn flas chwerw.
Send her a letter.	Anfon llythyr ati.
The amount of salt is too much.	Mae swm yr halen yn ormod o lawer.
It is sometimes used as a flavor of your coffee.	Fe'i defnyddir weithiau fel blas o'ch coffi.
So they became saltpeter producers.	Felly daethant yn gynhyrchwyr saltpeter.
They watched in silence as the lights went out.	Roeddent yn gwylio mewn distawrwydd wrth i'r goleuadau fynd allan.
he bit the cookie.	brathodd y cwci.
She spends hours doing yoga.	Mae hi'n treulio oriau yn gwneud yoga.
The star cluster is the nearest large galaxy to earth.	Y clwstwr sêr yw'r alaeth fawr agosaf i'r ddaear.
Police arrested several men for causing riots.	Arestiodd yr heddlu nifer o ddynion am achosi terfysgoedd.
A flock of bees was buzzing around.	Roedd haid o wenyn yn suo o gwmpas.
Poor farmers are suffering badly in this dusty region.	Mae ffermwyr tlawd yn dioddef yn ddrwg yn y rhanbarth llychlyd hwn.
Plants have a huge impact on the climate.	Mae planhigion yn effeithio'n aruthrol ar yr hinsawdd.
An accounting error resulted in a small credit charge.	Arweiniodd gwall cyfrifo at dâl credyd bychan.
Shoppers work in often oppressively hot environments.	Mae siopwyr yn gweithio mewn amgylcheddau sy'n aml yn ormesol o boeth.
For years, he died as a retired teacher.	Am flynyddoedd, bu farw fel athrawes wedi ymddeol.
She was present at the meeting.	Roedd hi'n bresennol yn y cyfarfod.
The languages ​​spoken on earth today are listed below.	Rhestrir yr ieithoedd a siaredir ar y ddaear heddiw isod.
A dove ruffled down.	Mae colomen ruffled i lawr.
He was a fairly rich man.	Yr oedd yn ddyn lled gyfoethog.
The army's intelligence network managed to delay the attack.	Llwyddodd rhwydwaith cudd-wybodaeth y fyddin i ohirio'r ymosodiad.
It's a cat or a dog?	Mae'n gath neu gi?
Does your sister have a new boyfriend?	Oes gan dy chwaer gariad newydd?
Share this recipe with family, friends and colleagues.	Rhannwch y rysáit hwn gyda'ch teulu, ffrindiau a chydweithwyr.
The vase rippled as the water poured in.	Rhwygodd y fâs wrth i'r dŵr gael ei arllwys i mewn.
It won't be long before the city fills up.	Ni fydd yn hir cyn i'r ddinas lenwi.
A town became dusty.	Aeth tref yn llychlyd.
These burns are painful.	Mae'r llosgiadau hyn yn boenus.
Can't remember the exact statistics.	Methu cofio'r union ystadegau.
The measure would tighten restrictions on gun ownership.	Byddai'r mesur yn tynhau cyfyngiadau ar berchnogaeth gynnau.
Exercise is essential to good health.	Mae ymarfer corff yn hanfodol i iechyd da.
He lives with his wife in a small house.	Mae'n byw gyda'i wraig mewn tŷ bach.
Her brother's face was as white as chalk.	Roedd wyneb ei brawd cyn wynned â sialc.
The interest payments significantly increase the value of credit cards.	Mae'r taliadau llog yn cynyddu gwerth cardiau credyd yn sylweddol.
He left the room, slamming the door behind him.	Gadawodd yr ystafell, gan slamio'r drws ar ei ôl.
Her secret was safe with me.	Roedd ei chyfrinach yn ddiogel gyda mi.
A large curtain of water shone on the polished floor.	Roedd llen fawr o ddŵr yn disgleirio ar y llawr caboledig.
The factories pollute the air.	Mae'r ffatrïoedd yn llygru'r aer.
She dressed in black.	Gwisgodd hi mewn du.
Tropical regions have a high birth rate.	Mae gan ranbarthau trofannol gyfradd genedigaethau uchel.
I need to lose some weight.	Mae angen i mi golli rhywfaint o bwysau.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Roedd y soffa llwydfelyn yn edrych yn glyd ac yn gyfforddus.
The prince stood outside the palace gates, praying silently.	Safodd y tywysog y tu allan i byrth y palas, yn gweddïo'n dawel.
We have to leave them at the door.	Rhaid inni eu gadael wrth ymyl y drws.
To show, he raised his hands.	I ddangos, cododd ei ddwylo.
He wasn't feeling well.	Nid oedd yn teimlo'n dda.
The procedure has not yet been tested.	Nid yw'r driniaeth wedi'i phrofi eto.
The leaders are seen here.	Gwelir yr arweinwyr yma.
They ordered rice and fish.	Fe wnaethon nhw archebu reis a physgod.
She is also the political head of the party.	Hi hefyd yw pennaeth gwleidyddol y blaid.
Some young students began to sit together.	Dechreuodd rhai myfyrwyr ifanc eistedd gyda'i gilydd.
So the stool is put back in place.	Felly mae'r stôl yn cael ei roi yn ôl yn ei le.
I was unwilling to blame anyone.	Roeddwn i'n anfodlon rhoi'r bai ar neb.
A single person cannot change the world.	Ni all person sengl newid y byd.
The one we saw was metal.	Yr un a welsom oedd metel.
Supporters of sentence structure should appreciate the transitional verb.	Dylai cefnogwyr strwythur brawddegau werthfawrogi'r ferf drosiannol.
It is vital that people recycle their waste.	Mae’n hanfodol bod pobl yn ailgylchu eu gwastraff.
Cricket is easily crushed.	Mae criced yn cael eu malu'n hawdd.
Little has changed after nearly five decades.	Ychydig iawn sydd wedi newid ar ôl bron i bum degawd.
The exotic flowers were shining in the sun.	Roedd y blodau egsotig yn tywynnu yng ngolau'r haul.
They traveled for many days.	Buont yn teithio am ddyddiau lawer.
That cupboard is full of junk!	Mae'r cwpwrdd hwnnw'n llawn sothach!
The election was rigged.	Cafodd yr etholiad ei rigio.
Put it directly into the wound.	Rhowch ef yn uniongyrchol i'r clwyf.
He waited patiently for her to finish.	Arhosodd yn amyneddgar iddi orffen.
This sentence consists of four words.	Mae'r frawddeg hon yn cynnwys pedwar gair.
Even a large herd did not equate to a lion.	Doedd hyd yn oed buches fawr ddim yn cyfateb i lew.
The tiger trembled furiously, his big black	Crynodd y teigr yn ffyrnig, ei ddu fawr
Three years later, he was released.	Dair blynedd yn ddiweddarach, cafodd ei ryddhau.
Our university is named after the famous novelist.	Mae ein prifysgol wedi'i henwi ar ôl y nofelydd enwog.
The dress was clearly off the shoulder.	Roedd y ffrog yn amlwg oddi ar yr ysgwydd.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Mae'r coed yn y goedwig o gwmpas yn uchel ac yn fawreddog.
The author argued that most scientists are fraudsters.	Dadleuodd yr awdur fod y mwyafrif o wyddonwyr yn dwyllwyr.
Her handwriting is horrific.	Mae ei llawysgrifen yn erchyll.
His home will be his headquarters.	Bydd ei gartref yn bencadlys.
My brother found his name on the visitor register.	Gwelodd fy mrawd ei enw ar gofrestr yr ymwelwyr.
The fish must have been dead for some time.	Mae'n rhaid bod y pysgod wedi marw ers cryn amser.
After many years of diplomacy, they finally struck a deal.	Ar ôl blynyddoedd lawer o ddiplomyddiaeth, fe wnaethant daro bargen o'r diwedd.
Pay the bills on time.	Talu'r biliau ar amser.
He quickly crawled back over his shoulder.	Cipiodd yn gyflym yn ôl dros ei ysgwydd.
The sun came out and shone brightly on the garden.	Daeth yr haul allan a disgleirio'n llachar ar yr ardd.
He's old.	Mae e'n hen.
This stonemason had the skill to create striking sculptures.	Roedd gan y saer maen hwn y sgil i greu delwau trawiadol.
Some fabrics are flammable.	Mae rhai ffabrigau yn fflamadwy.
Corrupt governments regularly rob the poor.	Mae llywodraethau llwgr yn dwyn oddi ar y tlawd yn rheolaidd.
It's good to see you again.	Mae'n dda eich gweld eto.
Offenders sometimes use bikes as escape vehicles.	Mae troseddwyr weithiau'n defnyddio beiciau fel cerbydau dihangfa.
My dog ​​was lying at the door.	Roedd fy nghi yn gorwedd wrth y drws.
Apart from the fish, there was nothing else on the menu.	Ar wahân i'r pysgod, doedd dim byd arall ar y fwydlen.
This was a waste of my time.	Roedd hyn yn wastraff o fy amser.
We then went out for lunch.	Wedyn aethon ni allan am ginio.
This is your tablet.	Dyma eich tabled.
Scientists once thought that the universe was unchanged.	Roedd gwyddonwyr unwaith yn meddwl bod y bydysawd yn ddigyfnewid.
This building is a writers' workshop.	Gweithdy i awduron yw'r adeilad hwn.
He reported his comments to the university.	Adroddodd ei sylwadau i'r brifysgol.
She ignored me.	Anwybyddodd hi fi.
The garden is ripe for harvest.	Mae'r ardd yn aeddfed ar gyfer y cynhaeaf.
She carefully placed the eggs in the jar.	Gosododd hi'r wyau yn y jar yn ofalus.
They are safe to our knowledge.	Maent yn ddiogel hyd y gwyddom.
These papers are poorly written.	Mae'r papurau hyn wedi'u hysgrifennu'n wael.
She and her two sisters became doctors.	Daeth hi a'i dwy chwaer yn feddygon.
We took the fork to the right.	Aethom â'r fforch i'r dde.
Globalization is a threat to the environment.	Mae globaleiddio yn fygythiad i'r amgylchedd.
The politician addressed the crowd.	Anerchodd y gwleidydd y dorf.
Now where are those scissors?	Nawr ble mae'r siswrn hynny?
Such an act is contrary to all common sense.	Mae gweithred o'r fath yn groes i bob synnwyr cyffredin.
Many of the servers were tracked.	Roedd llawer o'r gweinyddion wedi'u hybrin.
Whipped cream retains its shape.	Mae hufen chwipio yn cadw ei siâp.
The government approved several dams.	Cymeradwyodd y llywodraeth nifer o argaeau.
The cigar smoke hung above the trees.	Roedd mwg y sigâr yn hongian uwchben y coed.
The suggestion was greeted with a disappointed sigh.	Cyfarchwyd yr awgrym ag ochenaid siomedig.
The resulting slurry can be squeezed into a handy cake.	Gellir gwasgu'r slyri sy'n deillio o hyn i mewn i gacen ddefnyddiol.
He was arrested after his mother called the police.	Cafodd ei arestio ar ôl i'w fam ffonio'r heddlu.
He is quite wealthy, but spends his money foolishly.	Mae'n eithaf cyfoethog, ond mae'n gwario ei arian yn ffôl.
A former prime minister has been convicted of corruption.	Cafwyd cyn brif weinidog yn euog o lygredd.
The poor sugar plantation was failing.	Roedd y blanhigfa siwgr wael yn methu.
You need the permission of the miller.	Mae angen caniatâd y melinydd arnoch chi.
Hands gripping the desks tightly.	Dwylo'n gafael yn y desgiau'n dynn.
The town council has been meeting regularly for decades.	Mae cyngor y dref wedi bod yn cyfarfod yn rheolaidd ers degawdau.
Run fast!	Rhedeg yn gyflym!
The prime minister was called out with the crisis.	Cafodd y prif weinidog ei alw gyda'r argyfwng.
Her hair was tied with leaves and twigs.	Roedd ei gwallt wedi'i glymu â dail a brigau.
My baby needs to sleep.	Mae angen i fy mabi gysgu.
There is not enough disposable income.	Does dim digon o incwm gwario.
I'm disappointed to hear that species are disappearing.	Rwy'n siomedig i glywed bod rhywogaethau'n diflannu.
Take shelter before the hurricane hits.	Cymerwch gysgod cyn i'r corwynt gyrraedd.
The troops lost all their strength.	Collodd y milwyr eu holl nerth.
Companies need to ensure the safety of their employees.	Mae angen i gwmnïau sicrhau diogelwch eu gweithwyr.
The floor was made of polished wood.	Roedd y llawr wedi'i wneud o bren caboledig.
The clerk patiently explained the procedure for purchasing a ticket.	Eglurodd y clerc yn amyneddgar y drefn ar gyfer prynu tocyn.
This advice may seem obvious.	Gall y cyngor hwn ymddangos yn amlwg.
Some of his group members appreciated the gift.	Roedd rhai o aelodau ei grŵp yn gwerthfawrogi’r anrheg.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu bod teithio yn y gofod yn beryglus.
There is no scale for measuring happiness.	Nid oes graddfa ar gyfer mesur hapusrwydd.
Reporters revealed the scandal.	Datgelodd gohebwyr y sgandal.
The flow of water was blocked by the branches.	Roedd llif y dŵr yn cael ei rwystro gan y canghennau.
Every year, more children die from the disease.	Bob blwyddyn, mae mwy o blant yn marw o'r afiechyd.
The colors of autumn leaves are vibrant red.	Mae lliwiau dail yr hydref yn goch bywiog.
So, this seems like a valid text.	Felly, mae hwn yn ymddangos yn destun dilys.
She stares at him with zealous affection.	Mae hi'n syllu arno gyda hoffter selog.
He put down his cup.	Rhoddodd ei chwpan i lawr.
She was completely free of pain.	Roedd hi'n gwbl ddideimlad i boen.
Water is becoming scarce in many parts of the world.	Bydd dŵr yn mynd yn brin mewn sawl rhan o'r byd.
Slowly, each woman removed a slip of paper.	Yn araf bach, tynnodd pob menyw slip o bapur.
My code is running much faster now.	Mae fy nghod yn rhedeg yn llawer cyflymach nawr.
It belongs to a secret organization.	Mae'n perthyn i sefydliad cyfrinachol.
An entire generation of children is growing up without a desert.	Mae cenhedlaeth gyfan o blant yn tyfu i fyny heb anialwch.
Belgian chocolate boxes make fine gifts.	Mae blychau siocled Gwlad Belg yn gwneud anrhegion cain.
That hill slopes out sharply.	Mae'r bryn hwnnw'n ymestyn allan yn sydyn.
The baby cried quietly in his crib.	Gwaeddodd y babi yn dawel yn ei griben.
The witch doctor thinks he has cleansed his spirit.	Mae'r meddyg gwrach yn credu ei fod wedi glanhau ei ysbryd.
The floods ravaged the community.	Ysbeiliodd y llifogydd y gymuned.
This comes free with your entry.	Daw hyn am ddim gyda'ch mynediad.
They give licenses to many businesses.	Maent yn rhoi trwyddedau i lawer o fusnesau.
The neighborhood became colder as winter progressed.	Daeth y gymdogaeth yn oerach wrth i'r gaeaf fynd yn ei flaen.
These properties make a city attractive for investment.	Mae'r eiddo hyn yn gwneud dinas yn ddeniadol ar gyfer buddsoddiad.
It is not your nature to say something nice about others.	Nid eich natur chi yw dweud rhywbeth neis am eraill.
Some had been in a car accident.	Roedd rhai wedi bod mewn damwain car.
Some royal families were never legally divorced.	Nid oedd rhai teuluoedd brenhinol erioed wedi ysgaru'n gyfreithiol.
She had been waiting twenty minutes.	Roedd hi wedi bod yn aros ugain munud.
The unknown scares me.	Mae'r anhysbys yn fy nychryn.
Water is an essential part of life.	Mae dŵr yn rhan hanfodol o fywyd.
The county prosecutor declined to prosecute the case.	Gwrthododd erlynydd y sir ag erlyn yr achos.
The stillness was eerie.	Roedd y llonyddwch yn iasol.
Lower the temperature to achieve perfect jelly.	Gostyngwch y tymheredd i sicrhau jeli perffaith.
She shops almost every night.	Mae hi'n siopa bron bob nos.
Large organizations have more freedom.	Mae gan sefydliadau mawr fwy o ryddid.
It comes from a plant.	Mae'n dod o blanhigyn.
Traditionally, women perform the ceremony.	Yn draddodiadol, merched sy'n perfformio'r seremoni.
More trains will be added to the metro system.	Bydd mwy o drenau yn cael eu hychwanegu at y system metro.
Many people wrote to me about this problem.	Ysgrifennodd llawer o bobl ataf am y broblem hon.
This will limit your stress levels.	Bydd hyn yn cyfyngu ar eich lefelau straen.
It was our turn to empty the dishwasher.	Ein tro ni oedd gwagio'r peiriant golchi llestri.
Some countries allow private businesses to operate normally.	Mae rhai gwledydd yn caniatáu i fusnesau preifat weithredu'n normal.
But he managed to convince the queens.	Ond llwyddodd i argyhoeddi'r breninesau.
She had just arrived in town.	Roedd hi newydd gyrraedd y dref.
On her tour of the world, she visited seven countries.	Ar ei thaith o amgylch y byd, ymwelodd â saith gwlad.
There is no shortage of volunteers.	Nid oes prinder gwirfoddolwyr.
Tom works hard.	Mae Tom yn gweithio'n galed.
The water in this lake is sweet and delicious.	Mae'r dŵr yn y llyn hwn yn felys a blasus.
He was not allowed revenge.	Ni chaniatawyd iddo ddial.
The crowd sang her name.	Canodd y dyrfa ei henw.
That man died quietly in her sleep.	Bu farw'r dyn hwnnw'n dawel yn ei gwsg.
The land is flat and dry.	Mae'r tir yn wastad ac yn sych.
Research into human aging is still in its infancy.	Mae ymchwil i heneiddio dynol yn ei ddyddiau cynnar o hyd.
Some criminals argue for the right not to be punished.	Mae rhai troseddwyr yn dadlau dros yr hawl i beidio â chael eu cosbi.
The toaster is a very useful item to have.	Mae'r tostiwr yn eitem ddefnyddiol iawn i'w chael.
The cemetery is peaceful.	Mae'r fynwent yn heddychlon.
His uncle moved to the city many years ago.	Symudodd ei ewythr i'r ddinas flynyddoedd lawer yn ôl.
There were four teams competing today.	Pedwar tîm oedd yn cystadlu heddiw.
There are many interesting sights to see here.	Mae yna lawer o olygfeydd diddorol i'w gweld yma.
We had fun going shopping.	Cawsom hwyl yn mynd i siopa.
She slowly crossed the room.	Croesodd hi'r ystafell yn araf.
No one is safe from violence.	Nid oes unrhyw un yn ddiogel rhag trais.
The cup was full of milk.	Roedd y cwpan yn llawn o laeth.
Jackie was so amazed at that young man's physical ability	Roedd Jackie wedi rhyfeddu cymaint at allu corfforol y dyn ifanc hwnnw
Cruel oppression led to a time of unprecedented bloodshed.	Arweiniodd gormes greulon i gyfnod o dywallt gwaed digynsail.
Soldiers shout as enemy tanks are blown up.	Mae milwyr yn bloeddio wrth i danciau'r gelyn gael eu chwythu i fyny.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Cyrhaeddodd tad y babi brynhawn ddoe.
Spring is the best time for wildflowers.	Y gwanwyn yw'r amser gorau ar gyfer blodau gwyllt.
I've always found it funny when people mispronounce my name.	Rwyf bob amser wedi ei chael yn ddoniol pan fydd pobl yn cam-ynganu fy enw.
But somehow, it didn't seem right.	Ond rhywsut, nid oedd yn ymddangos yn iawn.
He lifted my jaw with his finger.	Cododd fy ngên â'i fys.
The climate is warming faster than anyone anticipated.	Mae'r hinsawdd yn cynhesu'n gyflymach nag a ragwelwyd gan unrhyw un.
His disgusting smile returned.	Dychwelwyd ei wên warthus.
Don't do this again.	Peidiwch â gwneud hyn eto.
The racial tensions are deepening.	Mae'r tensiynau hiliol yn dyfnhau.
Climate change will mess up agricultural production.	Bydd y newid yn yr hinsawdd yn llanast ar gynhyrchu amaethyddol.
That guy looks grumpy.	Mae'r dyn hwnnw'n edrych yn grumpy.
He rolled the car into the back and back slowly away.	Rhoddodd y car i mewn i'r cefn ac yn ôl yn araf i ffwrdd.
The analyst said unemployment was a serious problem.	Dywedodd y dadansoddwr fod diweithdra yn broblem ddifrifol.
He started to cough.	Dechreuodd beswch.
This typical dish has historical roots.	Mae gan y pryd nodweddiadol hwn wreiddiau hanesyddol.
Your answer to that question was quite simple.	Roedd eich ateb i’r cwestiwn hwnnw yn eithaf syml.
The main character draws up a rough plan.	Mae'r prif gymeriad yn llunio cynllun bras.
These records contain the information you will need.	Mae'r cofnodion hyn yn cynnwys y wybodaeth y bydd ei hangen arnoch.
This usually means that the object is moving fast.	Mae hyn fel arfer yn golygu bod y gwrthrych yn symud yn gyflym.
This tea is delicious.	Mae'r te hwn yn flasus.
He examined the lines of the frame.	Archwiliodd linellau'r ffrâm.
Geneticists have discovered a link between obesity and diabetes.	Mae genetegwyr wedi darganfod cysylltiad rhwng gordewdra a diabetes.
Psychologists say that listening to music can improve mood.	Dywed seicolegwyr y gall gwrando ar gerddoriaeth wella hwyliau.
I didn't realize you were sick.	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod yn sâl.
It is more economical to buy a used car.	Mae'n fwy darbodus i brynu car ail law.
More talented writers can easily sell a million books.	Gall awduron mwy dawnus werthu miliwn o lyfrau yn hawdd.
See if you can smoke your hand.	Gweld a allwch chi ysmygu'ch llaw.
The water is warm and clear here.	Mae'r dŵr yn gynnes ac yn glir yma.
In modern times, air travel has become commonplace.	Yn y cyfnod modern, mae teithio awyr wedi dod yn gyffredin.
Many governments now require regular immunizations for children.	Mae llawer o lywodraethau bellach angen imiwneiddiadau rheolaidd i blant.
Must be quiet in the library.	Rhaid bod yn dawel yn y llyfrgell.
The biologist studies animals in their natural habitats.	Mae'r biolegydd yn astudio anifeiliaid yn eu cynefinoedd naturiol.
They thank us for our help.	Maent yn diolch am ein cymorth.
Paul had recently made a startling discovery.	Roedd Paul wedi gwneud darganfyddiad syfrdanol yn ddiweddar.
Leadership took a heavy blow.	Cymerodd arweinyddiaeth ergyd drom.
Holidays are a time to spend with loved ones.	Mae gwyliau yn amser i'w dreulio gydag anwyliaid.
She will need to grow her hair out.	Bydd angen iddi dyfu ei gwallt allan.
The market report is a preliminary analysis only.	Dadansoddiad rhagarweiniol yn unig yw'r adroddiad marchnad.
Time passed in silence.	Aeth amser heibio mewn distawrwydd.
The locals are proud of their heritage.	Mae'r bobl leol yn falch o'u treftadaeth.
More new companies are looking at this region favorably every year.	Mae mwy o gwmnïau newydd yn edrych ar y rhanbarth hwn yn ffafriol bob blwyddyn.
Both lines of poetry were rhyming.	Roedd y ddwy linell o farddoniaeth yn odli.
All the rules need to be followed.	Mae angen dilyn yr holl reolau.
The young man barely nodded in reply.	Prin amneidiodd y dyn ifanc mewn atebiad.
Their duty of life is to care for their young.	Eu dyletswydd bywyd yw gofalu am eu rhai ifanc.
His house is bigger than ours.	Mae ei dŷ yn fwy na'n tŷ ni.
There was no room for discussion.	Nid oedd lle i drafod.
Scientists connected a small computer to the character.	Cysylltodd gwyddonwyr gyfrifiadur bach i'r cymeriad.
The king's wrath was terrible to behold.	Yr oedd digofaint y brenin yn ofnadwy i'w weled.
The shop is open for business.	Mae'r siop ar agor i fusnes.
There was a conference on this issue.	Cafwyd cynnadledd ar y mater hwn.
The wild grasslands bowed before the wind.	Ymgrymodd y glaswelltiroedd gwylltion o flaen y gwynt.
Resist the temptation to apply more force.	Gwrthwynebwch y demtasiwn i gymhwyso mwy o rym.
Annie invited her guest in.	Gwahoddodd Annie ei gwestai i mewn.
Each employee has provided a pay return.	Mae pob gweithiwr wedi darparu ffurflen gyflog.
Travel costs are expensive.	Mae costau teithio yn ddrud.
I'm waiting for your reply.	Rwy'n aros am eich ateb.
The water was running from the well.	Roedd y dŵr yn rhedeg o'r ffynnon.
An attractive white church can be seen in the distance.	Mae eglwys wen ddeniadol i'w gweld yn y pellter.
The children are more interested in cheap toys.	Mae gan y plant fwy o ddiddordeb mewn teganau rhad.
These roads are in terrible condition.	Mae'r ffyrdd hyn mewn cyflwr ofnadwy.
Some tribes still collect wild plants in the mountains.	Mae rhai llwythau yn dal i gasglu planhigion gwyllt yn y mynyddoedd.
Later, another man came to the door.	Yn ddiweddarach, daeth dyn arall at y drws.
Her older brother was very disappointed.	Roedd ei brawd hŷn yn siomedig iawn.
He rents a spare room.	Mae'n rhentu ystafell sbâr.
It seemed like a great idea at the time.	Roedd yn ymddangos fel syniad gwych ar y pryd.
He has been working hard to find a new job.	Mae wedi bod yn gweithio'n galed i ddod o hyd i swydd newydd.
These crops are very nutritious.	Mae'r cnydau hyn yn faethlon iawn.
The results show contracting of retail sales.	Mae'r canlyniadau'n dangos contractio gwerthiannau manwerthu.
He jumped up and down, shouting.	Neidiodd i fyny ac i lawr, gan weiddi.
She had to be suspended three times.	Bu'n rhaid ei hatal deirgwaith.
The man turned to me and smiled broadly.	Trodd y dyn ata i a gwenu'n fras.
Be careful not to hurt yourself.	Byddwch yn ofalus i beidio â brifo'ch hun.
He walked into the room, and there he was.	Cerddodd i mewn i'r ystafell, ac yno yr oedd.
Our school often suffers from broken equipment.	Mae ein hysgol yn aml yn dioddef offer yn torri.
This river is extremely polluted.	Mae'r afon hon yn hynod llygredig.
They vary greatly in different regions.	Maent yn amrywio'n fawr mewn gwahanol ranbarthau.
Do not stack weapons.	Peidiwch â phentyrru arfau.
The defendants completed this trial.	Cwblhaodd y diffynyddion y treial hwn.
Overcrowding is a problem at most polling stations.	Mae gorlenwi yn broblem yn y rhan fwyaf o orsafoedd pleidleisio.
There is security, justice, and the freedom of a nation	Mae diogelwch, cyfiawnder, a rhyddid cenedl
The feather is a wonder of beauty.	Mae'r bluen yn rhyfeddod o harddwch.
She sips a cup of green tea.	Mae hi'n sipian o baned o de gwyrdd.
The outline included a number of points.	Roedd yr amlinelliad yn cynnwys nifer o bwyntiau.
The emperor had enormous power.	Roedd gan yr ymerawdwr bŵer enfawr.
In fact, the factors of production are rare.	Mewn gwirionedd, mae'r ffactorau cynhyrchu yn brin.
During the summer, the days are long and the nights short.	Yn ystod yr haf, mae'r dyddiau'n hir a'r nosweithiau'n fyr.
We were both in the dark, unable to see.	Roedd y ddau ohonom yn y tywyllwch, yn methu â gweld.
The act was based on the rule of law.	Roedd y weithred yn seiliedig ar reolaeth y gyfraith.
Should we have tea?	A ddylem ni gael te?
The kids ran around playing ball.	Rhedodd y plant o gwmpas yn chwarae pêl.
He pushed the door open and walked into the hall.	Gwthiodd y drws ar agor a cherdded i mewn i'r neuadd.
The size of the rocket had steadily increased.	Roedd maint y roced wedi cynyddu'n gyson.
They are said to have hurt their feelings.	Dywedir eu bod wedi brifo eu teimladau.
Her thoughts were far away.	Roedd ei meddyliau yn bell i ffwrdd.
The difficulty of reading this book is compounded by translation.	Cymhlethir yr anhawsder i ddarllen y llyfr hwn gan gyfieithiad.
There can be many explanations for his behavior.	Gall fod llawer o esboniadau am ei ymddygiad.
The spider's web was shining in the moonlight.	Roedd gwe'r pry cop yn disgleirio yng ngolau'r lleuad.
She was the last child of her family.	Hi oedd plentyn olaf ei theulu.
The problem is that this garlic tastes funny.	Y broblem yw bod y garlleg hwn yn blasu'n ddoniol.
What an ugly hat!	Am het hyll!
They are one of our oldest enemies.	Maent yn un o'n gelynion hynaf.
The crowded restaurant was packed with activity.	Roedd y bwyty gorlawn yn llawn gweithgaredd.
She reads verbatim.	Mae hi'n darllen yn eiriol.
The mountains look majestic in the distance.	Mae'r mynyddoedd yn edrych yn fawreddog yn y pellter.
The joke made him angry.	Roedd y jôc yn ei wneud yn ddig.
A room full of cages and live animal cages.	Ystafell yn llawn cewyll a chewyll anifeiliaid byw.
He has suffered many losses.	Mae wedi dioddef llawer o golledion.
These grasses will always be green.	Bydd y gweiriau hyn bob amser yn wyrdd.
He called in a large metal warehouse.	Galwodd i mewn mewn warws metel mawr.
The dispute was eventually resolved.	Cafodd yr anghydfod ei ddatrys yn y diwedd.
He sighs heavily.	Mae'n ochneidio'n drwm.
The monkey's tail turned back and forth.	Trodd cynffon y mwnci yn ôl ac ymlaen.
They worked hard to build that wall.	Buont yn gweithio'n galed i godi'r wal honno.
He should be home by now.	Dylai fod gartref erbyn hyn.
That's a lot of people.	Mae hynny'n llawer iawn o bobl.
He locked his computer for the night.	Cloodd ei gyfrifiadur am y noson.
So that item was obviously imported.	Felly roedd yr eitem honno'n amlwg wedi'i mewnforio.
The narrator chooses her words carefully.	Mae'r adroddwr yn dewis ei geiriau yn ofalus.
The content of the speech was inflammatory.	Roedd cynnwys yr araith yn ymfflamychol.
So he carried another box on his shoulder.	Felly cariodd focs arall ar ei ysgwydd.
The prince is sitting under this tree.	Mae'r tywysog yn eistedd o dan y goeden hon.
The song was played in a band, using synthesizers.	Chwaraewyd y gân mewn band, gan ddefnyddio syntheseisyddion.
Let's stop meat, he suggests.	Gadewch i ni roi'r gorau i gig, mae'n awgrymu.
She was wearing a yellow top with black trousers.	Roedd hi'n gwisgo top melyn gyda throwsus du.
I think you're right.	Rwy'n credu eich bod yn iawn.
When life gives you pain, change your attitude.	Pan fydd bywyd yn rhoi poen i chi, newidiwch eich agwedd.
These books and journals are all new!	Mae'r llyfrau a'r cyfnodolion hyn i gyd yn newydd!
The wind was brisk, cooling them to the bone.	Roedd y gwynt yn sionc, yn eu hoeri i'r asgwrn.
She stares up wondering.	Mae hi'n syllu i fyny wondering.
Will it be raining tomorrow?	Fydd hi'n bwrw glaw yfory?
The city skyline is dominated by two skyscrapers.	Mae gorwel y ddinas yn cael ei ddominyddu gan ddau skyscrapers.
Planning is needed to get there.	Mae angen cynllunio i gyrraedd yno.
Time passed quickly.	Aeth amser heibio yn gyflym.
A creature from space had been plaguing our office.	Roedd creadur o'r gofod wedi bod yn plagio ein swyddfa.
The children's attention was easily captured.	Roedd yn hawdd dal sylw'r plant.
The market did not recover after the recent recession.	Ni adferodd y farchnad ar ôl y dirwasgiad diweddar.
Be prepared for some challenges.	Byddwch yn barod am rai heriau.
Dorothy did this entirely with her own hands.	Gwnaeth Dorothy hyn yn gyfan gwbl â'i dwylo ei hun.
He was sweating, his face flushed, despite the cold.	Roedd yn chwysu, ei wyneb gwridog, er gwaethaf yr oerfel.
He encouraged the development of science and technology.	Anogodd ddatblygiad gwyddoniaeth a thechnoleg.
This sentence contains three errors.	Mae'r frawddeg hon yn cynnwys tri gwall.
A jet flew overhead.	Esgynodd jet uwchben.
The prisoner was questioned by army officers.	Holwyd y carcharor gan swyddogion y fyddin.
Central heating was not working properly.	Nid oedd y gwres canolog yn gweithio'n iawn.
Pierre's father died when he was young.	Bu farw tad Pierre pan oedd yn ifanc.
A funeral procession passes.	Mae gorymdaith angladdol yn mynd heibio.
The portable screen is a useful device.	Mae'r sgrin gludadwy yn ddyfais ddefnyddiol.
It is better to travel by public transport.	Mae'n well teithio ar drafnidiaeth gyhoeddus.
Unfortunately, few remember this mathematical tool.	Yn anffodus, ychydig iawn sy'n cofio'r offeryn mathemategol hwn.
He is concerned about global warming.	Mae'n poeni am gynhesu byd-eang.
They will like seafood.	Byddan nhw'n hoffi bwyd môr.
Ten years is a long time to wait.	Mae deng mlynedd yn amser hir i aros.
How many dogs were left in the car?	Sawl ci oedd ar ôl yn y car?
You should get up at dawn.	Dylech godi gyda'r wawr.
Ads, promotions and spam will be deleted.	Bydd hysbysebion, hyrwyddiadau a sbam yn cael eu dileu.
Wipe the cream off with a knife.	Sychwch yr hufen i ffwrdd gyda chyllell.
More and more people are using bikes.	Mae mwy a mwy o bobl yn defnyddio beiciau.
Many of our members are now resident in that town.	Mae amryw o'n haelodau yn preswylio yn awr yn y dref hono.
Such arguments are usually convincing.	Mae dadleuon o'r fath fel arfer yn argyhoeddiadol.
A feat never achieved before.	Camp na chyflawnwyd erioed o'r blaen.
The pool was covered with lily pads.	Gorchuddiwyd y pwll gyda phadiau lili.
Cities are generally safer.	Yn gyffredinol, mae dinasoedd yn fwy diogel.
The sweat dripped off her forehead.	Sychodd y chwys oddi ar ei dalcen.
The car ride took several hours.	Cymerodd y daith car sawl awr.
The wind blew the trees, stirring puffs of sand.	Plygodd y gwynt y coed, gan gynhyrfu pwffiau o dywod.
White paint now marks the grave.	Mae paent gwyn bellach yn nodi'r bedd.
Reduce your consumption of tomatoes.	Lleihau eich defnydd o domatos.
The atmosphere of the star is extremely dense.	Mae awyrgylch y seren yn hynod o drwchus.
The magistrate's verdict had upset the lawyer.	Roedd rheithfarn yr ynad wedi cynhyrfu'r cyfreithiwr.
These delicious vegetables smell wonderful.	Mae'r llysiau blasus hyn yn arogli'n fendigedig.
The girl was built of wood.	Adeiladwyd yr hogan o bren.
I found the curled cat sleeping on the couch.	Des i o hyd i'r gath wedi cyrlio i gysgu ar y soffa.
The smell that rose into the air was offensive.	Roedd y drewdod a gododd i'r awyr yn sarhaus.
The problems in the health sector need to be addressed.	Mae angen mynd i’r afael â’r problemau yn y sector iechyd.
He gave a stern frown.	Rhoddodd wgu llym.
The dense forest provided them with food and shelter.	Roedd y goedwig drwchus yn rhoi bwyd a lloches iddynt.
The child was restless.	Roedd y plentyn yn aflonydd.
This town is famous for its history of innovation.	Mae'r dref hon yn enwog am ei hanes o arloesi.
This truck is full of grain.	Mae'r lori hon yn llawn grawn.
The streets are packed with people.	Mae'r strydoedd yn gyforiog o bobl.
This library is very well managed.	Rheolir y llyfrgell hon yn dda iawn.
This paste will seal the crack.	Bydd y past hwn yn selio'r crac.
The leaves were almost ripe.	Roedd y dail bron yn aeddfed.
Japanese people, at home and abroad, are very prompt.	Mae pobl Japaneaidd, gartref a thramor, yn brydlon iawn.
He gave a mysterious smile.	Rhoddodd wên ddirgel.
The solid wall blocked the noise.	Roedd y wal solet yn rhwystro'r sŵn.
It is true that all men are deadly.	Y mae yn wir fod pob dyn yn farwol.
The government imposes harsh penalties on terrorists.	Mae'r llywodraeth yn gosod cosbau llym ar derfysgwyr.
We have plenty of data.	Mae gennym ni ddigonedd o ddata.
Give yourself time to adjust to the sudden change.	Rhowch amser i chi'ch hun addasu i'r newid sydyn.
The prisoner stared at his feet.	Syllodd y carcharor ar ei draed.
He had lost interest in his job.	Roedd wedi colli diddordeb yn ei swydd.
He was dancing around the room.	Roedd yn dawnsio o gwmpas yr ystafell.
This diet will improve your health.	Bydd y diet hwn yn gwella'ch iechyd.
The planes pick up and land from each runway.	Mae'r awyrennau yn codi ac yn glanio o bob rhedfa.
Trust between friends is important	Mae ymddiriedaeth rhwng ffrindiau yn bwysig
Talking is difficult.	Mae siarad yn anodd.
Cream must have a thick texture.	Rhaid i hufen fod â gwead trwchus.
All imperial crowns have been destroyed.	Mae'r holl goronau imperialaidd wedi'u dinistrio.
Unfortunately, the experiment failed.	Yn anffodus, methodd yr arbrawf.
The natives were warlike.	Roedd y brodorion yn rhyfelgar.
A big man slowly moved away from the bus.	Symudodd dyn mawr yn araf i ffwrdd o'r bws.
He was said to be a magistrate.	Dywedid ei fod yn ynad.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Mae rhai ymdrechion i ymdrin â newid hinsawdd wedi methu.
But it's not true.	Ond nid yw'n wir.
How to build a simple star chart	Sut i adeiladu siart seren syml
They dance to the rhythm.	Maent yn dawnsio i'r rhythm.
Throw it out!	Taflwch e allan!
He was informed of the fire.	Cafodd wybod am y tân.
But you can learn to call it by will.	Ond gallwch ddysgu ei alw yn ôl ewyllys.
She dug her heels in and refused to move.	Cloddiodd ei sodlau i mewn a gwrthododd symud.
The pen is small, but the color is nice.	Mae'r beiro yn fach, ond mae'r lliw yn braf.
Thank you for enjoying my curiosity about your family.	Diolch i chi am fwynhau fy chwilfrydedd am eich teulu.
He started to stop saying.	Dechreuodd atal dweud.
My dad, too, comes from a small village.	Mae fy nhad, hefyd, yn dod o bentref bach.
I felt a sudden pang of sadness.	Teimlais pang sydyn o dristwch.
Spraying and drying was a traditional way of preserving foods.	Roedd chwistrellu a sychu yn ffordd draddodiadol o gadw bwydydd.
But the president was oblivious to protests.	Ond roedd yr arlywydd yn anghofus i brotestiadau.
These products contain potentially dangerous chemicals.	Mae'r cynhyrchion hyn yn cynnwys cemegau a allai fod yn beryglus.
The dragon flew and spat flames.	Hinodd y ddraig a phoeri fflamau.
Small manufacturers that have been hit hardest.	Gweithgynhyrchwyr bach sydd wedi cael eu taro galetaf.
The author is unknown.	Mae'r awdur yn anhysbys.
He denied asking for money.	Gwadodd ofyn am arian.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Mae pysgod sy'n cael eu dal yn y dyfroedd hyn yn cynnwys lefelau gwenwynig o fercwri.
He stared hard at the boy.	Syllodd yn galed ar y bachgen.
The auditorium was thinly packed.	Roedd yr awditoriwm wedi'i lenwi'n denau.
The funeral procession proceeded at a noble pace.	Aeth yr orymdaith angladdol yn ei blaen ar gyflymder urddasol.
We will have to choose another line of work.	Bydd yn rhaid i ni ddewis llinell arall o waith.
Lesson plans can incorporate many approaches.	Gall cynlluniau gwers ymgorffori llawer o ddulliau.
My uncles stopped talking and stared at me.	Peidiodd fy ewythrod i siarad a syllu arnaf.
New songs were released today.	Rhyddhawyd caneuon newydd heddiw.
He dragged a heavy suitcase from the van.	Llusgodd gês trwm o'r fan.
The weather was terrible all day.	Roedd y tywydd yn ofnadwy drwy'r dydd.
He felt that he always knew the answer.	Teimlai ei fod bob amser yn gwybod yr ateb.
He was looking forward to the football match.	Roedd yn edrych ymlaen at y gêm bêl-droed.
A mixture of precious stones.	Cymysgedd o feini gwerthfawr.
A flashlight is a useful tool for walkers.	Mae flashlight yn offeryn defnyddiol ar gyfer cerddwyr.
But how much of this was due to inflation?	Ond faint o hyn oedd oherwydd chwyddiant?
Nuclear power is a dangerous source of energy.	Mae ynni niwclear yn ffynhonnell beryglus o ynni.
There is nothing wrong with that.	Does dim byd o'i le ar hynny.
He opened his mouth wide to yawn.	Agorodd ei enau yn llydan i ddylyfu dylyfu.
The backlighting illuminated the picture.	Roedd y backlighting yn goleuo'r llun.
They received standing ovation.	Cawsant gymeradwyaeth sefyll.
The pebbles scattered in all directions.	Gwasgarodd y cerrig mân i bob cyfeiriad.
Fruit dealers found it difficult to do business.	Roedd gwerthwyr ffrwythau yn ei chael hi'n anodd gwneud busnes.
They were arrested but released on bail.	Cawson nhw eu harestio ond eu rhyddhau ar fechnïaeth.
These workers strike for a better living.	Mae'r gweithwyr hyn yn streicio i gael bywoliaeth well.
Stress can weaken your immune system.	Gall straen wanhau eich system imiwnedd.
The well is hidden.	Mae'r ffynnon wedi'i chuddio.
They greeted each other on the street.	Roeddent yn cyfarch ei gilydd ar y stryd.
The dog fled, thundering madly down the path.	Ffodd y ci, gan daranu'n wallgof i lawr y llwybr.
One should respect your elders.	Dylai un barchu eich blaenoriaid.
The pigs were running wild.	Roedd y moch yn rhedeg yn wyllt.
Many people believe in being supreme.	Mae llawer o bobl yn credu mewn bod goruchaf.
Scientists have been studying your sister.	Mae gwyddonwyr wedi bod yn astudio eich chwaer.
The dictator hates everyone.	Mae'r unben yn gas gan bawb.
Samsam was surrounded by friends.	Roedd Samsam wedi'i amgylchynu gan ffrindiau.
We trust the fish not to drown.	Hyderwn y pysgod i beidio boddi.
Some flowers release their own natural fertilizer.	Mae rhai blodau yn rhyddhau eu gwrtaith naturiol eu hunain.
Why are you always angry?	Pam ydych chi bob amser yn ddig?
Water is a fire extinguishing fluid.	Mae dŵr yn hylif sy'n diffodd tân.
The contents of the book are often reflected in the other volume.	Adlewyrchir cynnwys y llyfr yn aml yn y gyfrol arall.
When human societies become too complex, they collapse.	Pan fydd cymdeithasau dynol yn tyfu'n rhy gymhleth, maent yn cwympo.
There was a widespread riot.	Bu terfysg eang.
He gave his mother a few flowers.	Rhoddodd ychydig o flodau i'w fam.
Our little crew looks appealing modern.	Mae ein criw bach ni yn edrych yn apelgar o fodern.
Be very careful not to catch a cold.	Byddwch yn ofalus iawn i beidio â dal annwyd.
I've got enough fuel for another ten laps.	Mae gen i ddigon o danwydd am ddeg lap arall.
Students gather here at lunch time.	Mae myfyrwyr yn ymgasglu yma amser cinio.
It is responsible for bringing the project to life.	Mae'n gyfrifol am roi bywyd i'r prosiect.
It's coming to an end.	Mae'n dod i ben.
The chicken eats a lot of grain.	Mae'r cyw iâr yn bwyta llawer o rawn.
Old age is a bitter blessing.	Bendith chwerwfelys yw henaint.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschel oedd dyfeisiwr technoleg isgoch.
They went on holiday in the countryside.	Aethant ar wyliau yng nghefn gwlad.
Residents pay large sums in taxes.	Mae trigolion yn talu symiau mawr mewn trethi.
The director said yes.	Dywedodd y cyfarwyddwr ie.
Why did she refuse her offer?	Pam y gwrthododd ei chynnig?
The wall was expensive to build.	Roedd y wal yn ddrud i'w hadeiladu.
From that, you can deduce that wheat has many uses.	O hynny, gallwch chi ddidynnu bod gan wenith lawer o ddefnyddiau.
The young boy stared sadly into his bowl of rice.	Syllodd y bachgen ifanc yn drist i'w bowlen o reis.
She sat happily chewing her corn feathers	Eisteddodd yn hapus yn cnoi ei phlu ŷd
The waterfall is large and impressive.	Mae'r rhaeadr yn fawr ac yn drawiadol.
There were three cars in the car park.	Roedd tri char yn y maes parcio.
The difficult terrain made traveling difficult.	Roedd y dirwedd anodd yn gwneud teithio'n anodd.
A group of furious dogs got together.	Daeth grŵp o gŵn cynddeiriog at ei gilydd.
She likes men in uniform.	Mae hi'n hoffi dynion mewn iwnifform.
I have never tried to climb that mountain.	Nid wyf erioed wedi ceisio dringo'r mynydd hwnnw.
Can you save some change?	Allwch chi arbed rhywfaint o newid?
Shells were first used for weapons such as knives and swords.	Defnyddiwyd cregyn cyntaf ar gyfer arfau fel cyllyll a chleddyfau.
The tigers were graceful and majestic.	Roedd y teigrod yn osgeiddig a mawreddog.
He has a good memory.	Mae ganddo gof da.
There was a period of silence.	Cafwyd cyfnod o dawelwch.
A horse and carriage carried us quickly to the theater.	Cariodd ceffyl a cherbyd ni'n gyflym i'r theatr.
The fumes were toxic.	Roedd y mygdarth yn wenwynig.
Elephants pose a huge danger to children.	Mae eliffantod yn berygl enfawr i blant.
The lights flashed again.	Fflachiodd y goleuadau eto.
The clouds began to gather.	Dechreuodd y cymylau gasglu.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Mae priodas yn bartneriaeth rhwng dyn a menyw.
He ran to send signals to his friends.	Rhedodd i anfon signalau at ei ffrindiau.
His son soon recovered.	Gwellhaodd ei fab yn fuan.
The movement has spoken out against the proposal.	Mae'r mudiad wedi siarad yn erbyn y cynnig.
The month saw huge crop failures.	Gwelodd y mis fethiannau cnwd enfawr.
The manager called a meeting early this morning.	Galwodd y rheolwr gyfarfod yn gynnar y bore yma.
Benefits to society include better care of the elderly.	Mae manteision i gymdeithas yn cynnwys gwell gofal i'r henoed.
You can rely on free trade.	Gallwch ddibynnu ar fasnach rydd.
The smell is unbearable!	Mae'r drewdod yn annioddefol!
Waited a few minutes for the train.	Arhosodd ychydig funudau am y trên.
He is your friend.	Ef yw eich ffrind.
He can never tell a lie.	Ni all byth ddweud celwydd.
The settlers flocked to this area.	Heidiodd yr ymsefydlwyr i'r ardal hon.
Be careful with the iron.	Byddwch yn ofalus gyda'r haearn.
We climbed a big hill.	Dringasom fryn mawr.
The mountains are breathtaking.	Mae'r mynyddoedd yn syfrdanol.
In music, silence is just as important as sound.	Mewn cerddoriaeth, mae distawrwydd yr un mor bwysig â sain.
The desert is fertile in drought.	Mae'r anialwch yn ffrwythlon mewn sychder.
He sighed deeply, shaking his head.	Ochneidiodd yn ddwfn, ysgwyd ei ben.
Nurses work in hospitals.	Mae nyrsys yn gweithio mewn ysbytai.
Cover the eggs with boiling water.	Gorchuddiwch yr wyau â dŵr berw.
Misty weather in the mornings is becoming more common.	Mae tywydd niwlog yn y boreau yn dod yn fwy cyffredin.
These guys respect her.	Mae'r dynion hyn yn ei pharchu.
The tree had been felled, but its stump was still standing.	Roedd y goeden wedi'i thorri, ond roedd ei stwmpyn yn dal i sefyll.
Many arborists work in these trees.	Mae llawer o goedwyr yn gweithio yn y coed hyn.
The wetlands are home to many rare species.	Mae'r gwlyptiroedd yn gartref i lawer o rywogaethau prin.
He gave him a diamond ring.	Rhoddodd fodrwy diemwnt iddo.
It takes about two days to drive there.	Mae'n cymryd tua dau ddiwrnod i yrru yno.
If it's raining, you won't go.	Os yw'n bwrw glaw, ni fyddwch yn mynd.
Ask questions in class.	Gofynnwch gwestiynau yn y dosbarth.
These images show people collecting wood.	Mae'r delweddau hyn yn dangos pobl yn casglu pren.
The snakes ate snake eggs.	Roedd y nadroedd yn bwyta wyau neidr.
He bought diamond earrings.	Prynodd glustdlysau diemwnt.
Light the flames.	Goleuwch y fflamau.
Check the local restaurant for opening hours.	Gwiriwch y bwyty lleol am oriau agor.
Almond trees thrive in the desert.	Mae coed almon yn ffynnu yn yr anialwch.
Glossy magazines are full of ads for expensive handbags.	Mae cylchgronau sgleiniog yn llawn hysbysebion am fagiau llaw drud.
We drink tea.	Rydyn ni'n yfed te.
The phenomenon of lightning has been a dilemma for scientists for some time.	Mae ffenomen y mellt wedi peri penbleth i wyddonwyr ers peth amser.
Families here grow their own fruits and vegetables.	Mae teuluoedd yma yn tyfu eu ffrwythau a'u llysiau eu hunain.
The electric light burns very brightly.	Mae'r golau trydan yn llosgi'n llachar iawn.
Ricardo embarked on his first voyage.	Cychwynnodd Ricardo ar ei daith gyntaf.
The color of the sky was changing fast.	Roedd lliw yr awyr yn newid yn gyflym.
He is delaying.	Mae o yn ohirio.
He doesn't get how young people can affect the world.	Nid yw'n cael sut y gall pobl ifanc effeithio ar y byd.
The wise were very angry.	Roedd y doeth yn flin iawn.
Incredible forests are typical here.	Mae coedwigoedd anhraethadwy yn nodweddiadol yma.
There will be warnings against drinking too much.	Bydd rhybuddion yn erbyn yfed gormod.
The last of winter snow melts.	Mae'r olaf o eira'r gaeaf yn toddi.
The problem is growing suitable plants.	Y broblem yw tyfu planhigion addas.
So, in the end, they gave up.	Felly, yn y diwedd, fe wnaethon nhw roi’r gorau iddi.
Marsh Eel	Llysywen bendoll y gors
Dispose of all condemned products.	Gwaredwch bob cynnyrch condemniedig.
The fruit's skin should be yellow when ripe.	Dylai croen y ffrwyth fod yn felyn pan fydd yn aeddfed.
The moon is now clearly visible.	Mae'r lleuad bellach i'w weld yn glir.
The chemicals are used sparingly in industry.	Mae'r cemegau'n cael eu defnyddio'n gynnil mewn diwydiant.
The smell of that fruit was appalling.	Roedd arogl y ffrwyth hwnnw yn ofnadwy.
The sword is a weapon.	Mae'r cleddyf yn arf.
Temperatures fell below freezing last night.	Syrthiodd y tymheredd i is na'r rhewbwynt neithiwr.
Storm clouds on the horizon were stunning in the distance.	Roedd cymylau storm ar y gorwel yn syfrdanol yn y pellter.
Slice the potatoes thinly.	Sleisiwch y tatws yn denau.
You are not allowed to eat in this room.	Ni chaniateir i chi fwyta yn yr ystafell hon.
His father always advised him to be punctual.	Roedd ei dad bob amser yn ei gynghori i fod yn brydlon.
It is necessary for the police to use it.	Mae'n angenrheidiol i'r heddlu ei ddefnyddio.
The athlete was awarded a gold medal.	Dyfarnwyd medal aur i'r athletwr.
Body fluid and tissue must be stored.	Rhaid cadw hylif y corff a meinwe.
Over time, the ants had eaten most of the candies.	Gydag amser, roedd y morgrug wedi bwyta'r rhan fwyaf o'r candi.
The city is known for its archaeological sites.	Mae'r ddinas yn adnabyddus am ei safleoedd archeolegol.
The people of this village are known for their hospitality.	Mae pobl y pentref hwn yn enwog am eu lletygarwch.
The fire broke out early in the morning.	Torrodd y tân allan yn gynnar yn y bore.
Piece by piece, the painting was completed.	Darn wrth ddarn, cwblhawyd y paentiad.
The metal is very hard.	Mae'r metel yn galed iawn.
My brother takes the trash out every week.	Mae fy mrawd yn cymryd y sbwriel allan bob wythnos.
The harvest was abundant.	Yr oedd y cynhaeaf yn helaeth.
The house faces the road.	Mae'r tŷ yn wynebu'r ffordd.
This wine tastes really good.	Mae'r gwin hwn yn blasu'n dda iawn.
These houses were poorly built.	Adeiladwyd y tai hyn yn wael.
The ball was lost in the deep forest.	Collwyd y bêl yn y goedwig ddofn.
The blind man went on to speak.	Aeth y dyn dall ymlaen i siarad.
The hammer shattered the glass.	Chwalwyd y gwydr gan y morthwyl.
He also poured brandy over the cake.	Arllwysodd frandi dros y gacen hefyd.
The prince fell on his knees.	Syrthiodd y tywysog ar ei liniau.
The cliff is hundreds of feet high.	Mae'r clogwyn yn gannoedd o droedfeddi o uchder.
The use of chemical fertilizers has increased crop yields.	Mae'r defnydd o wrtaith cemegol wedi cynyddu cynnyrch cnwd.
This sofa is comfortable.	Mae'r soffa hon yn gyfforddus.
Marie took a long, soothing breath before answering.	Cymerodd Marie anadl hir, lleddfol cyn ateb.
She can't open her eyes.	Ni all hi agor ei llygaid.
There was a lot of disagreement about choosing this school.	Roedd llawer o anghytuno ynghylch dewis yr ysgol hon.
He stared out the window.	Syllodd allan o'r ffenestr.
We must intensify our efforts to combat unemployment.	Rhaid inni ddwysau ein hymdrechion i frwydro yn erbyn diweithdra.
A school is a building where classes are taught.	Mae ysgol yn adeilad lle addysgir dosbarthiadau.
The authorities appointed a commission to investigate the matter.	Penododd yr awdurdodau gomisiwn i ymchwilio i'r mater.
They wrote their observations.	Ysgrifenasant eu harsylwadau.
Two boys are playing catch.	Mae dau fachgen yn chwarae dal.
The helmet was designed to protect firemen from molten metal.	Cynlluniwyd yr helmed i amddiffyn dynion tân rhag metel tawdd.
You must get off the curb and into the classroom.	Rhaid i chi ddod oddi ar y palmant ac i mewn i'r ystafell ddosbarth.
The village is famous for its tea plantation.	Mae'r pentref yn enwog am ei blanhigfa de.
The triangles are congruent.	Mae'r trionglau yn gyfath.
This problem is getting worse.	Mae'r broblem hon yn gwaethygu.
A reporter asked the politician a question.	Gofynnodd gohebydd gwestiwn i'r gwleidydd.
Petruster marks indicate hesitation.	Mae marciau petruso yn dynodi petruster.
We all followed his advisers' advice about the vaccine.	Dilynodd pob un ohonom gyngor ei gynghorwyr am y brechlyn.
In fact, new projects are being created to combat corruption.	Mewn gwirionedd, mae prosiectau newydd yn cael eu creu i frwydro yn erbyn llygredd.
The dog, exhausted, curls into a bed of straw.	Y ci, wedi blino'n lân, cyrlio i wely o wellt.
There is a door on the far wall.	Mae drws ar y wal bellaf.
The mother is watching.	Mae'r fam yn gwylio.
There is no evidence that he was responsible.	Nid oes tystiolaeth mai ef oedd yn gyfrifol.
She was full of sass.	Roedd hi'n llawn sass.
An elephant is unusually intelligent.	Mae eliffant yn anarferol o ddeallus.
Matt is not coming this weekend.	Nid yw Matt yn dod y penwythnos hwn.
Today, he was traveling along the coast.	Heddiw, roedd yn teithio ar hyd yr arfordir.
So, we've written a book on this.	Felly, rydym wedi ysgrifennu llyfr ar hyn.
He encouraged a tour party to roam the area.	Anogodd barti taith i grwydro'r ardal.
The old woman did not hesitate.	Ni phetrusodd yr hen wraig.
I'm back to square one.	Rwy'n ôl i sgwâr un.
Do you like music?	Ydych chi'n hoff o gerddoriaeth?
Emma surveyed the room.	Cynhaliodd Emma arolwg o'r ystafell.
A lone horse rode across the plain.	Marchogodd ceffyl unigol ar draws y gwastadedd.
Traditionally, images were displayed in caves.	Yn draddodiadol, roedd delweddau'n cael eu harddangos mewn ogofâu.
He got to his feet.	Darfu i'w draed.
The coach was surrounded by fans.	Roedd yr hyfforddwr wedi'i amgylchynu gan gefnogwyr.
This city used to have a port.	Roedd y ddinas hon yn arfer bod â phorthladd.
My leg was paralyzed by polio.	Roedd fy nghoes wedi ei barlysu gan polio.
The trees flowed lazy in the gentle breeze.	Llifai'r coed yn ddiog yn yr awel fwyn.
All organisms need food to survive.	Mae angen bwyd ar bob organeb i fyw.
I don't like the way the decision was made.	Dydw i ddim yn hoffi'r ffordd y daethpwyd i'r penderfyniad.
The work was done to impress the examiners.	Gwnaethpwyd y gwaith i wneud argraff ar yr arholwyr.
Women from that area are known for their beauty.	Mae merched o'r ardal honno yn adnabyddus am eu harddwch.
In ancient civilizations, farming was one of the main occupations.	Mewn gwareiddiadau hynafol, ffermio oedd un o'r prif alwedigaethau.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Mae Tom yn chwilio am bâr cyfforddus o esgidiau.
Then his fingers sensibly explored his generous mouth.	Yna ei fysedd yn synhwyrus archwilio ei geg hael.
The polar bear is the electorate's main concern.	Yr arth wen yw prif bryder yr etholwyr.
You can buy oatmeal at your local shop.	Gallwch brynu blawd ceirch yn eich siop leol.
Those who live on the island enjoy good medical care.	Mae'r rhai sy'n byw ar yr ynys yn mwynhau gofal meddygol da.
What is needed is to encourage foreign investment.	Yr hyn sydd ei angen yw annog buddsoddiad tramor.
As usual, the traffic caught up with the accident.	Daliodd y traffig i fyny gan y ddamwain, yn ôl yr arfer.
On the second night it was raining hard.	Ar yr ail noson roedd hi'n bwrw glaw yn galed.
Scientists found a bee brain raised in the lab.	Canfu gwyddonwyr fod ymennydd gwenyn a godwyd yn y labordy.
She is forced to stay inside.	Mae hi'n cael ei gorfodi i aros y tu fewn.
City dwellers live in outstanding real estate.	Mae trigolion y ddinas yn byw mewn eiddo tiriog rhagorol.
The shuttle was stationary next to the station.	Roedd y wennol yn llonydd wrth ymyl yr orsaf.
I've been after my manager for three years.	Rydw i wedi bod ar ôl fy rheolwr ers tair blynedd.
She stretched and touched his shoulder.	Estynnodd hi a chyffwrdd â'i ysgwydd.
A monument marks an important historical event.	Mae cofeb yn nodi digwyddiad hanesyddol pwysig.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Roedd rhai o'i chymdogion yn anghytuno â'i phenderfyniad.
Vegetation has been clearing rapidly in the area.	Mae llystyfiant wedi bod yn clirio'n gyflym yn yr ardal.
For a time, it was a crazy object of hatred.	Am gyfnod, roedd yn wrthrych casineb gwallgof.
His fingernails wear down.	Mae ei ewinedd yn gwisgo i lawr.
Everyone in the suburb has their own car.	Mae gan bawb yn y maestref eu car eu hunain.
They fall prey to crime.	Maent yn mynd yn ysglyfaeth i droseddu.
The newspaper also included a brief biography.	Roedd y papur newydd hefyd yn cynnwys bywgraffiad byr.
Insisting he heard nothing, the old man turned away.	Gan fynnu na chlywodd ddim, trodd yr hen ŵr i ffwrdd.
Several more bullets bounced off his chest.	Adlamodd sawl bwled arall oddi ar ei frest.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Gall fod yn anodd prynu anrhegion o dramor.
Some years were very dry.	Roedd rhai blynyddoedd yn sych iawn.
Don't forget that it's best to wear glasses outside.	Peidiwch ag anghofio ei bod yn well gwisgo sbectol y tu allan.
Robots are becoming increasingly important in manufacturing.	Mae robotiaid yn dod yn fwyfwy pwysig mewn gweithgynhyrchu.
Inventive engineers created an ingenious machine.	Creodd peirianwyr dyfeisgar beiriant dyfeisgar.
They lost faith in the economy.	Collasant ffydd yn yr economi.
We managed to maintain our schedule.	Llwyddom i gynnal ein hamserlen.
They accused old wives of witchcraft.	Roedden nhw'n cyhuddo hen wragedd o ddewiniaeth.
Don't wait around for me.	Peidiwch ag aros o gwmpas i mi.
The animal moved noisily across the roof.	Symudodd yr anifail yn swnllyd ar draws y to.
Police are blaming drunk drivers for the increase in accidents.	Mae'r heddlu'n beio gyrwyr meddw am y cynnydd mewn damweiniau.
Lice were evident after she washed her hair.	Roedd llau yn amlwg ar ôl iddi olchi ei gwallt.
We became restless after the coach's dismissal.	Daethom yn aflonydd ar ôl diswyddiad yr hyfforddwr.
The city walls are almost intact.	Mae muriau'r ddinas wedi'u cadw bron yn gyfan.
The woman plunged into a ball.	Plymiodd y wraig i mewn i bêl.
The examiner wrote the answers.	Ysgrifennodd yr arholwr yr atebion.
He was a milky white.	Roedd yn wyn llaethog.
The average age of these children is eight.	Oedran cyfartalog y plant hyn yw wyth.
It was a dark and stormy night.	Roedd hi'n noson dywyll a stormus.
The parasite went into a quiet phase.	Aeth y paraseit i gyfnod tawel.
Letters often arrive with strange, strange creatures.	Mae llythyrau yn aml yn cyrraedd gyda chreaduriaid rhyfedd, rhyfedd.
She must have stolen that money.	Mae'n rhaid ei bod hi wedi dwyn yr arian hwnnw.
He visited my village every year.	Ymwelai â'm pentref yn flynyddol.
Electronic items were left in the streets.	Gadawyd eitemau electronig yn y strydoedd.
The parliament is oppressive, he said.	Mae'r senedd yn ormesol, meddai.
You need to cover that wound.	Mae angen i chi orchuddio'r clwyf hwnnw.
It was heavy snow that night.	Fe eira trwm y noson honno.
The executive knew he had taken a big risk.	Roedd y weithrediaeth yn gwybod ei fod wedi cymryd risg fawr.
The moon was shining brightly over the city.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar dros y ddinas.
Mealtimes can be a time for families to bond.	Gall amser bwyd fod yn amser i deuluoedd fondio.
The plumber needed a room of some size.	Roedd angen ystafell o ryw faint ar y plymwr.
The mute server will transport your plate tray.	Bydd y gweinydd mud yn cludo'ch hambwrdd plât.
The grapes must stand for four days.	Rhaid i'r grawnwin sefyll am bedwar diwrnod.
She sent him a card.	Anfonodd hi gerdyn ato.
He jumps out of the car.	Mae'n neidio allan o'r car.
A sailor mourns his dead friend.	Mae morwr yn galaru ar ei ffrind marw.
Many women today have careers outside the home.	Mae gan lawer o fenywod heddiw yrfaoedd y tu allan i'r cartref.
We must reduce our ecological footprint.	Rhaid inni leihau ein hôl troed ecolegol.
The preacher gave the old woman his seat.	Rhoddodd y pregethwr ei sedd i'r hen wraig.
She is angry, and crying.	Mae hi'n ddig, ac yn crio.
That woman is honest.	Mae'r fenyw honno'n onest.
She gave birth to a beautiful little girl.	Rhoddodd enedigaeth i ferch fach hyfryd.
She stayed up after midnight.	Arhosodd hi i fyny wedi hanner nos.
More effort has been made in recent decades.	Gwnaed mwy o ymdrech yn y degawdau diwethaf.
That's a yellow guy next to me.	Dyna foi melyn wrth fy ymyl.
The pot stands proud and still.	Mae'r pot yn sefyll yn falch ac yn dal.
An ancient city was revealed here this year.	Datgelwyd dinas hynafol yma eleni.
This land is rich in natural resources.	Mae'r tir hwn yn gyfoethog o adnoddau naturiol.
The flowers looked vibrant in the scorching afternoon sun	Roedd y blodau'n edrych yn fywiog yn haul tanbaid y prynhawn
Under the window was a colorful rug.	O dan y ffenestr roedd ryg lliwgar.
From their homes, the villagers watched the battle unfold.	O'u cartrefi, gwyliodd y pentrefwyr y frwydr yn datblygu.
Everyone pollutes the air and the oceans.	Mae pawb yn llygru'r awyr a'r cefnforoedd.
A large hand grasped his shoulder.	Cydiodd llaw fawr yn ei ysgwydd.
These shoes look very comfortable for running.	Mae'r esgidiau hyn yn edrych yn gyfforddus iawn ar gyfer rhedeg.
Will never pay a cent!	Fydd byth yn talu cant!
How to cook al dente pasta	Sut i goginio pasta al dente
You should not waste water.	Ni ddylech wastraffu dŵr.
Some employers do not give their employees time off work.	Nid yw rhai cyflogwyr yn rhoi amser i ffwrdd o'r gwaith i'w gweithwyr.
The twentieth century revolution was long and violent.	Roedd y chwyldro yn yr ugeinfed ganrif yn hir ac yn dreisgar.
There wasn't much in the garden.	Doedd dim llawer yn yr ardd.
The committee examined the plans carefully.	Archwiliodd y pwyllgor y cynlluniau yn ofalus.
The milk turned into yogurt.	Trodd y llaeth yn iogwrt.
The tribes had a reputation for being fierce warriors.	Roedd gan y llwythau enw am fod yn rhyfelwyr ffyrnig.
The sale raises money for the school.	Mae'r gwerthiant yn codi arian i'r ysgol.
The big concerns about shale gas are economic.	Mae'r pryderon mawr ynghylch nwy siâl yn rhai economaidd.
If it was raining, she would pull out her umbrella.	Os oedd hi'n bwrw glaw, byddai'n tynnu ei hambarél allan.
No one would admit any information about the incident.	Ni fyddai unrhyw un yn cyfaddef unrhyw wybodaeth am y digwyddiad.
The noise caused by an automatic machine is annoying.	Mae'r sŵn a achosir gan beiriant awtomatig yn blino.
In just over a week, everything will be ruined.	Mewn ychydig dros wythnos, bydd popeth yn cael ei ddifetha.
He refused to finish his sandwich.	Gwrthododd orffen ei frechdan.
The story of this battle is similar.	Cyffelyb yw hanes y frwydr hon.
The walls of the room were covered with photographs.	Roedd waliau'r ystafell wedi'u gorchuddio â ffotograffau.
The eight of us go out for supper together.	Mae'r wyth ohonom yn mynd allan i swper gyda'n gilydd.
Scientists found no traces of the sea creature.	Ni ddaeth gwyddonwyr o hyd i unrhyw olion o greadur y môr.
The bread was out of the oven.	Roedd y bara allan o'r popty.
A police officer approached him.	Daeth heddwas ato.
China buys one billion dollars of pork.	Mae Tsieina yn prynu un biliwn o ddoleri o borc.
Please, do not walk on the grass.	Os gwelwch yn dda, peidiwch â cherdded ar y glaswellt.
His character is calm, philosophical and serious.	Mae ei gymeriad yn bwyllog, yn athronyddol ac yn ddifrifol.
The weather took a turn for the worse.	Cymerodd y tywydd dro er gwaeth.
However, he did his best to help them.	Eto i gyd, gwnaeth ei orau i'w helpu.
The trench was deep and wide.	Roedd y ffos yn ddwfn ac yn llydan.
Problems started to develop.	Dechreuodd problemau ddatblygu.
The expedition lasted three months.	Parhaodd yr alldaith dri mis.
Most female students are enrolled at university.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr benywaidd wedi'u cofrestru yn y brifysgol.
The judge sentenced him to a term of imprisonment.	Dedfrydodd y barnwr ef i dymor yn y carchar.
Many women cannot read or write.	Mae llawer o fenywod yn methu darllen nac ysgrifennu.
The children of this town are full of energy.	Mae plant y dref hon yn llawn egni.
The stranger roamed the streets.	Crwydrodd y dieithryn y strydoedd.
The date of the new trial has been postponed.	Mae dyddiad y treial newydd wedi'i ohirio.
The church was full of worshipers.	Yr oedd yr eglwys yn orlawn o addolwyr.
They face an uncertain future.	Maent yn wynebu dyfodol ansicr.
He died on his way to hospital.	Bu farw ar ei ffordd i'r ysbyty.
Some bankers are against the new law.	Mae rhai bancwyr yn erbyn y gyfraith newydd.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Pan fyddwn yn siarad am gyfrifiaduron, rydym yn golygu dyfeisiau electronig.
We have no way of knowing her condition.	Nid oes gennym unrhyw ffordd o wybod am ei chyflwr.
The account was known for its generosity.	Roedd y cyfrif yn adnabyddus am ei haelioni.
His grandmother worked when he was young.	Roedd ei nain yn gweithio pan oedd yn ifanc.
The coming storm will destroy the crops.	Bydd y storm sydd i ddod yn dinistrio'r cnydau.
Tests can be used to compare results.	Gellir defnyddio profion i gymharu canlyniadau.
At the lowest level, you will find the deepest flood.	Ar y lefel isaf, fe welwch y llifogydd dyfnaf.
Pay attention to your breathing.	Rhowch sylw i'ch anadlu.
Other buildings were also damaged.	Cafodd adeiladau eraill eu difrodi hefyd.
Choose relaxing music, if you wish.	Dewiswch gerddoriaeth ymlaciol, os dymunwch.
You can't pass that test.	Ni allwch basio'r prawf hwnnw.
Don't worry about spelling!	Peidiwch â phoeni am sillafu!
Alcoholic, stripper artist, alcoholic, prostitute.	Alcoholig, artist strip-bryfocio, alcoholig, putain.
They say smoking causes lung cancer.	Maen nhw'n dweud bod ysmygu yn achosi canser yr ysgyfaint.
Unfortunately, he has resigned.	Yn anffodus, mae wedi ymddiswyddo.
Chief of police, we need urgent help!	Pennaeth yr heddlu, mae angen cymorth brys arnom!
A shower of rain fell from gray skies.	Disgynnodd cawod o law o awyr lwyd.
Getting married in a hurry leads to a divorce.	Mae priodi ar frys yn arwain at ysgariad.
These regulations were made to protect human health.	Gwnaed y rheoliadau hyn i ddiogelu iechyd pobl.
Catholic bishops gathered from all over the world.	Ymgasglodd esgobion Catholig o bob rhan o'r byd.
The universe was created out of nothing.	Crewyd y bydysawd allan o ddim.
Some teenagers experiment with drugs.	Mae rhai pobl ifanc yn eu harddegau yn arbrofi gyda chyffuriau.
Most of the rain has fallen north of the border.	Mae'r rhan fwyaf o'r glaw wedi disgyn i'r gogledd o'r ffin.
His behavior became increasingly irregular.	Daeth ei ymddygiad yn fwyfwy afreolaidd.
The journalist was sent to the gulag.	Anfonwyd y newyddiadurwr i'r gulag.
Christianity is the main religion here.	Cristnogaeth yw'r brif grefydd yma.
He couldn't concentrate on the task.	Ni allai ganolbwyntio ar y dasg.
They searched his property and found illegal drugs.	Fe wnaethon nhw chwilio ei eiddo a dod o hyd i gyffuriau anghyfreithlon.
He invited her to his home.	Gwahoddodd hi i'w gartref.
We must get everyone home before dark.	Rhaid inni gael pawb adref cyn iddi dywyllu.
Don't let things lie around.	Peidiwch â gadael pethau'n gorwedd o gwmpas.
This is nothing to laugh about.	Nid yw hyn yn ddim i chwerthin amdano.
The coaxial line often gives better results.	Mae'r llinell gyfechelog yn aml yn rhoi canlyniadau gwell.
His stomach rumbled.	Rumbled ei stumog.
How can you help wild animals survive?	Sut gallwch chi helpu anifeiliaid gwyllt i oroesi?
The current economic situation is bleak.	Mae’r sefyllfa economaidd bresennol yn llwm.
It was a rare pleasure.	Roedd yn bleser prin.
The grapes are one of the most cultivated fruits.	Mae'r grawnwin yn un o'r ffrwythau sy'n cael ei drin fwyaf.
Very few people actually buy and consume the product.	Ychydig iawn o bobl sy'n prynu ac yn bwyta'r cynnyrch mewn gwirionedd.
The well was shut off mercilessly.	Roedd y ffynnon wedi'i chau i ffwrdd yn ddidrugaredd.
The old man looked at his watch, and sighed.	Edrychodd yr hen ŵr ar ei oriawr, ac ochneidiodd.
They were happy to attend the events.	Roeddent yn hapus i fynychu'r digwyddiadau.
A contract is a legal agreement.	Cytundeb cyfreithiol yw contract.
Serum is likable and friendly.	Mae serwm yn hoffus ac yn gyfeillgar.
Some early scientific studies use "rats" to refer to humans.	Mae rhai astudiaethau gwyddonol cynnar yn defnyddio "llygod mawr" i gyfeirio at fodau dynol.
The courts sentenced the man to four years in prison.	Dedfrydodd y llysoedd y dyn i bedair blynedd yn y carchar.
The design of the building is unique.	Mae dyluniad yr adeilad yn unigryw.
Organizations are becoming increasingly important.	Mae'r sefydliadau'n dod yn fwyfwy pwysig.
Each country has its own flags.	Mae gan bob gwlad eu baneri eu hunain.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Cynhesu'r gymysgedd dros wres canolig, gan droi'n gyson.
Cast off those extra pounds.	Bwrw oddi ar y bunnoedd ychwanegol hynny.
The men were clothed, and their hair was messy.	Roedd y dynion wedi'u gwisgo'n garpiog, a'u gwallt yn flêr.
They were still proud of their work.	Roeddent yn dal i fod yn falch o'u gwaith.
A piece of fabric torn by thread.	Darn o ffabrig wedi'i rwygo gan edau.
He decided to buy it.	Penderfynodd ei brynu.
Read it, and tell me what you think.	Darllenwch ef, a dywedwch wrthyf beth yw eich barn.
It was very heavy.	Roedd hi'n rhy drwm iawn.
She was singing along.	Roedd hi'n canu ar hyd.
It has been raining for the last three days.	Bu'n bwrw glaw am y tridiau diwethaf.
The blur of green sped by.	Mae aneglurder gwyrdd sped gan.
She often sent the unclean.	Roedd hi'n aml yn anfon y rhai aflan.
Be sure to keep good records.	Byddwch yn siwr i gadw cofnodion da.
A company spokeswoman denied this allegation.	Gwadodd llefarydd ar ran y cwmni yr honiad hwn.
Reputation built on ingenuity.	Enw da wedi'i adeiladu ar ddyfeisgarwch.
She handed him a towel.	Rhoddodd hi dywel iddo.
The clown had his back to the audience.	Roedd gan y clown ei gefn i'r gynulleidfa.
The left arm was badly burnt.	Roedd y fraich chwith wedi'i llosgi'n ddrwg.
The plums were heavy with plums.	Roedd y coed eirin yn drwm gydag eirin.
This region once suffered under military dictatorship.	Roedd y rhanbarth hwn unwaith yn dioddef o dan unbennaeth filwrol.
Our lovely daughter has a gift for music.	Mae gan ein merch hyfryd anrheg ar gyfer cerddoriaeth.
The tall young man was a freak.	Roedd y dyn ifanc tal yn sarrug.
It was as if they had no money at all.	Roedd fel pe bai ganddyn nhw ddim arian o gwbl.
Our president broke a world record.	Llwyddodd ein llywydd i dorri record byd.
The discovery of the web transformed their lives.	Trawsnewidiwyd eu bywydau gan ddarganfyddiad y we.
We measured happiness by interviewing people.	Fe fesuron ni hapusrwydd trwy gyfweld â phobl.
His order was obeyed without question.	Ufuddhawyd i'w orchymyn yn ddigwestiwn.
Our land has been fertile for generations.	Mae ein tir wedi bod yn ffrwythlon ers cenedlaethau.
A peregrine hunt when taking off, catching its prey.	Mae hebog yn hela wrth esgyn, gan ddal ei ysglyfaeth.
Blue is a cool color.	Mae glas yn lliw oer.
Give it a try! 	Rhowch gynnig arni!
he said.	dwedodd ef.
Only a sore loser chases after victory.	Dim ond collwr dolurus sy'n erlid ar ôl buddugoliaeth.
She pressed her hand gently.	Gwasgodd ei llaw yn dyner.
Sharp rocks are dangerous.	Mae creigiau miniog yn beryglus.
More students than originally planned will now attend this college.	Bydd mwy o fyfyrwyr nag a fwriadwyd yn wreiddiol yn mynychu'r coleg hwn nawr.
Wait a minute!	Arhoswch funud!
These figures show the rapid increase in population.	Mae'r ffigurau hyn yn dangos y cynnydd cyflym yn y boblogaeth.
Drop the spider out shrill shrillek.	Gollwng y pry cop allan shrill shrillek.
Life is too short.	Mae bywyd yn rhy fyr.
This was considered an unusual act of fraud.	Ystyriwyd hyn yn weithred anarferol o dwyllodrus.
What is the main problem with nuclear power?	Beth yw'r brif broblem gydag ynni niwclear?
It's all about culture.	Mae'n ymwneud â diwylliant.
People used three modes of transportation.	Roedd pobl yn defnyddio tri dull cludo.
Put the lid back on the tin.	Rhowch y caead yn ôl ar y tun.
She runs a beauty salon.	Mae hi'n rhedeg salon harddwch.
They become restless if they have nothing to do.	Maen nhw'n mynd yn aflonydd os nad ydyn nhw'n cael unrhyw beth i'w wneud.
Turn the boat around.	Trowch y cwch o gwmpas.
Her body was covered with bruises and cuts.	Roedd ei chorff wedi'i orchuddio â chleisiau a briwiau.
After much debate, it was agreed that the plan made sense.	Ar ôl llawer o ddadlau, cytunwyd bod y cynllun yn gwneud synnwyr.
The day was windy and bright, but cloudy.	Roedd y diwrnod yn wyntog a llachar, ond yn gymylog.
I removed the curtains to keep the light out.	Tynnais y llenni i gadw'r golau allan.
In particular, these developments must be protected.	Yn benodol, rhaid amddiffyn y datblygiadau hyn.
The shirt is dirty.	Mae'r crys yn fudr.
A wish is granted.	Rhoddir dymuniad.
The death penalty was abolished.	Diddymwyd y gosb eithaf.
Many of his inventions are widely used today.	Mae llawer o'i ddyfeisiadau'n cael eu defnyddio'n eang heddiw.
Good manners in women are considered important.	Ystyrir bod moesau da mewn merched yn bwysig.
The operator worked on removing a barrier.	Gweithiodd y gweithredwr ar dynnu rhwystr.
The cave was half filled with water.	Roedd yr ogof wedi'i hanner llenwi â dŵr.
I won't do this, he swore.	Wna i ddim hyn, fe dyngodd.
He was in the care of the hospital.	Roedd o dan ofal yr ysbyty.
He oversees warehouse construction.	Mae'n goruchwylio'r gwaith o adeiladu warws.
The teacher tested your paper, giving you useful feedback.	Profodd yr athro eich papur, gan roi adborth defnyddiol i chi.
The cow through the fence.	Y fuwch drwy'r ffens.
The wood is soft and attractive.	Mae'r pren yn feddal ac yn ddeniadol.
Eventually, letter writing evolved into electronic mail.	Yn y pen draw, datblygodd ysgrifennu llythyrau yn bost electronig.
Timber had been an important export for many years.	Roedd pren wedi bod yn allforio pwysig ers blynyddoedd lawer.
First build a fire.	Yn gyntaf adeiladu tân.
Look, the sun is rising.	Edrychwch, mae'r haul yn codi.
Tourism grew in popularity in the region.	Tyfodd twristiaeth mewn poblogrwydd yn y rhanbarth.
They could hear the howling of the hurricane.	Gallent glywed udo tyllu'r corwynt.
The cake was decorated with icing.	Addurnwyd y gacen ag eisin.
Movement remains serious.	Symud yn parhau i fod yn ddifrifol.
It is always recommended to check the weather forecast.	Argymhellir bob amser i wirio rhagolygon y tywydd.
He is thought to have cheated in many competitions.	Credir iddo dwyllo mewn nifer o gystadlaethau.
The birds love bathing.	Mae'r adar wrth eu bodd yn ymdrochi.
The snake was poisonous.	Roedd y neidr yn wenwynig.
They forced the stretcher to carry her down the alley.	Fe wnaethon nhw orfodi'r stretsier i'w chario i lawr yr ali.
A sweet, sharp smell.	Arogl melys, miniog.
He was determined to win.	Roedd yn benderfynol o ennill.
Will birds be able to tell each other?	A fydd adar yn gallu dweud wrth ei gilydd?
The freelancer rolling past endlessly.	Y maesydd yn treiglo heibio yn ddiddiwedd.
He laid his hand on her.	Gosododd ei law arni.
She didn't wrinkle her nose.	Peidiodd hi â chrychni ei thrwyn.
Populations continue to decline in the area.	Mae poblogaethau yn parhau i ostwng yn yr ardal.
Winning music sounded from the speakers.	Cerddoriaeth fuddugoliaethus yn swnio gan y siaradwyr.
The painting is worth several hundred dollars.	Mae'r paentiad yn werth rhai cannoedd o ddoleri.
These eggs must be thoroughly washed.	Rhaid golchi'r wyau hyn yn drylwyr.
Women are oppressed everywhere in the world.	Mae merched yn cael eu gormesu ym mhobman yn y byd.
This town has a great history.	Mae gan y dref hon hanes gwych.
They were confined for three nights and two days.	Buont yn gaeth am dair noson a deuddydd.
The beat of her heart was beating in her ears.	Roedd curiad ei chalon yn curo yn ei chlustiau.
He offered her a napkin.	Cynigiodd napcyn iddi.
The oil industry is struggling.	Mae'r diwydiant olew yn ei chael hi'n anodd.
Last week's storm was disastrous.	Roedd storm yr wythnos diwethaf yn drychinebus.
The new aircraft can fly long distances.	Gall yr awyren newydd hedfan dros bellteroedd maith.
It all depends on the speed of the sound.	Mae'r cyfan yn dibynnu ar gyflymder y sain.
The doctor will also examine your prescription.	Bydd y meddyg hefyd yn archwilio'ch presgripsiwn.
Parents explained that the young couldn't work.	Eglurodd y rhieni na allai'r ifanc weithio.
The ravens were circling overhead, howling loudly.	Yr oedd y cigfrain yn cylchynu uwch ben, yn crasu yn uchel.
The tourists passed two monasteries.	Aeth y twristiaid heibio i ddwy fynachlog.
The playwright describes how the drug affects people.	Mae'r dramodydd yn disgrifio'r ffordd mae'r cyffur yn effeithio ar bobl.
Wordsworth was very sympathetic.	Roedd Wordsworth yn cydymdeimlo'n fawr.
Sometimes the spiders eat some insects.	Weithiau mae'r pry cop yn bwyta rhai pryfed.
Hammer heads, nailed tails.	Pennau morthwylio, cynffonnau hoelio.
The elderly couple crossed the bridge.	Croesodd y cwpl oedrannus y bont.
Police have closed four or five houses.	Mae'r heddlu wedi cau pedwar neu bump o dai.
Women are prohibited from driving.	Gwaherddir merched rhag gyrru.
Another places empty cans in her cardboard box.	Mae un arall yn gosod caniau gwag yn ei blwch cardbord.
It was an illegal airstrip, built by smugglers.	Llain awyr anghyfreithlon ydoedd, a adeiladwyd gan smyglwyr.
Spark plugs are warming up.	Mae plygiau gwreichionen yn cynhesu.
Of course, we need to continue to protect wildlife.	Wrth gwrs, mae angen inni barhau i warchod bywyd gwyllt.
All is not lost, he said.	Nid yw'r cyfan yn cael ei golli, meddai.
Thousands roamed the streets, begging for a few coins.	Crwydrodd miloedd ar y strydoedd, gan erfyn am ychydig o ddarnau arian.
The word "apocryphal" has confused many people.	Mae'r gair "apocryffal" wedi drysu llawer o bobl.
The new parliamentary system was designed to counteract this threat.	Cynlluniwyd y system seneddol newydd i wrthsefyll y bygythiad hwn.
He needed to relax.	Roedd angen iddo ymlacio.
Mammoth shakes were found here.	Darganfuwyd ysgithrau mamoth yma.
The soldiers arrived to rescue them.	Cyrhaeddodd y milwyr i'w hachub.
The fire was quickly extinguished.	Cafodd y tân ei ddiffodd yn gyflym.
Many anglers are out of work.	Mae llawer o bysgotwyr allan o waith.
The manager did not allow any protest.	Ni chaniataodd y rheolwr unrhyw brotest.
Make sure there is some kind of gradient.	Sicrhewch fod rhyw fath o raddiant.
When flying, you may need to take a sedative.	Wrth hedfan, efallai y bydd angen i chi gymryd tawelydd.
It's pure in heart.	Mae'n bur o galon.
Many organizations have introduced this scheme.	Mae llawer o sefydliadau wedi cyflwyno’r cynllun hwn.
These stories are so different from reality.	Mae'r straeon hyn mor wahanol i realiti.
It is extremely important to acknowledge them.	Mae'n hynod bwysig eu cydnabod.
She never tries to understand my point of view.	Nid yw hi byth yn ceisio deall fy safbwynt.
The boss was absent.	Roedd y bos yn absennol.
Shake the bottle vigorously before serving.	Ysgwydwch y botel yn egnïol cyn ei weini.
The new highway will stimulate the area's economy.	Bydd y briffordd newydd yn ysgogi economi'r ardal.
The factory employs too many workers.	Mae'r ffatri yn cyflogi gormod o weithwyr.
The metal came into sharp relief.	Daeth y metel i ryddhad sydyn.
A man in a park climbed a mountain of snow.	Dringodd dyn mewn parca fynydd o eira.
The support of most people needs to be won.	Mae angen ennill cefnogaeth y mwyafrif o bobl.
Don't you hate it when someone tells you lies?	Onid ydych chi'n ei gasáu pan fydd rhywun yn dweud celwydd wrthoch chi?
The miller's dog ran away.	Rhedodd ci y melinydd i ffwrdd.
They are portable.	Maent yn gludadwy.
Most metro stations are centrally located.	Mae'r rhan fwyaf o orsafoedd metro wedi'u lleoli'n ganolog.
A young boy is serving drinks.	Mae bachgen ifanc yn gweini diodydd.
It was a dusty and miserable journey across the desert.	Roedd yn daith lychlyd a diflas ar draws yr anialwch.
Recently, some foreigners moved to the country.	Yn ddiweddar, symudodd rhai tramorwyr i'r wlad.
He pointed with an accusing finger.	Pwyntiodd gyda bys cyhuddol.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Mae atomau yn cynnwys protonau, niwtronau ac electronau.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Mae angen inni feddwl am ddewisiadau amgen i danwydd ffosil.
Hopefully, you win the lottery.	Gyda lwc, byddwch chi'n ennill y loteri.
Opinions are divided on this issue.	Mae barn yn rhanedig ar y mater hwn.
These cities are very polluted.	Mae'r dinasoedd hyn yn llygredig iawn.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Iau yw'r blaned fwyaf yng nghysawd yr haul.
He would never do such a thing.	Ni fyddai byth yn gwneud y fath beth.
Do your best to control your emotions.	Gwnewch eich gorau glas i reoli eich emosiynau.
The vehicle brakes failed.	Methodd brêcs y cerbyd.
Unfortunately, the value of the pearl is not commensurate with its rarity.	Yn anffodus, nid yw gwerth y perl yn gymesur â'i brinder.
Metriodes are used to measure temperature.	Defnyddir metriod i fesur tymheredd.
Plants rely on animals for pollination.	Mae planhigion yn dibynnu ar anifeiliaid i gael eu peillio.
Women must wear the cover in public.	Rhaid i fenywod wisgo'r gorchudd yn gyhoeddus.
This sentence is in an active voice.	Mae'r frawddeg hon mewn llais gweithredol.
The wise man had sight, and some were blind.	Yr oedd gan y doeth olwg, a rhai yn ddall.
Actinium is a silvery metal.	Metel ariannaidd yw actinium.
The main thoroughfare is a hive of activity.	Mae'r brif dramwyfa yn fwrlwm o weithgarwch.
Only a small proportion of the population is literate.	Dim ond cyfran fechan o'r boblogaeth sy'n llythrennog.
A trained pooch is in the house.	Mae pooch wedi'i hyfforddi yn y tŷ.
They were eating lunch together.	Roeddent yn bwyta cinio gyda'i gilydd.
After that, Mr.	Wedi hyny, ymadawodd Mr.
We spent the whole day chatting purposefully.	Treulion ni'r diwrnod cyfan yn sgwrsio'n ddibwrpas.
A bright sun was shining brightly through the clouds.	Roedd haul llachar yn disgleirio'n llachar trwy'r cymylau.
The seller showed me an iron crowbar.	Dangosodd y gwerthwr i mi crowbar haearn.
Teams started to climb the stairs.	Dechreuodd timau esgyn y grisiau.
The guilty plea was set for next week.	Gosodwyd y ple euog ar gyfer yr wythnos nesaf.
At certain times of the year, the river overflows.	Ar rai adegau o'r flwyddyn, mae'r afon yn gorlifo.
Be selective with the salt you use when cooking.	Byddwch yn ddetholus gyda'r halen a ddefnyddiwch wrth goginio.
The mayor said the city's drought needs immediate relief.	Dywedodd y maer fod angen rhyddhad ar unwaith ar sychder y ddinas.
They crashed straight into the river.	Fe wnaethon nhw ddamwain yn syth i'r afon.
Following a national strike, business has resumed.	Yn dilyn streic genedlaethol, mae busnes wedi ailddechrau.
She reached into her bag.	Cyrhaeddodd hi i mewn i'w bag.
He made an offering to the gods.	Gwnaeth offrwm i'r duwiau.
Detergent works but also damages the ecosystem.	Mae glanedydd yn gweithio ond hefyd yn niweidio'r ecosystem.
I couldn't do it.	Doeddwn i ddim yn gallu ei wneud.
Lightweight cane is used to make furniture.	Defnyddir cansen ysgafn i wneud dodrefn.
This area is also known for its bread.	Mae'r ardal hon hefyd yn adnabyddus am ei bara.
Be careful of the holes in the footpath.	Byddwch yn ofalus o'r tyllau yn y llwybr troed.
Farmers should always plant a new crop.	Dylai ffermwyr blannu cnwd newydd bob amser.
They will not believe you unless you speak up.	Ni fyddant yn eich credu oni bai eich bod yn siarad.
The Professor returned from jogging.	Dychwelodd yr Athro o loncian.
Do not throw rubbish on the ground.	Peidiwch â thaflu sbwriel ar y ddaear.
It was a cold day, with the wind blowing hard.	Roedd hi’n ddiwrnod oer, a’r gwynt yn chwythu’n galed.
Most browsers now support this standard.	Mae'r rhan fwyaf o borwyr bellach yn cefnogi'r safon hon.
He has been a sweet little boy all his life.	Mae wedi bod yn fachgen bach melys ar hyd ei oes.
Many people were disappointed.	Roedd llawer o bobl yn siomedig.
We ate together, but did not socialize.	Roeddem yn bwyta gyda'n gilydd, ond ni wnaethom gymdeithasu.
Expecting students to arrive on time is unrealistic.	Mae disgwyl i fyfyrwyr gyrraedd ar amser yn afrealistig.
The rich man's home was not open to the public.	Nid oedd cartref y dyn cyfoethog yn agored i'r cyhoedd.
He has a thick beard.	Mae ganddo farf drwchus.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Roedd yr afon rew yn edrych mor brydferth â gwydr.
Earlier, she had hated it.	Yn gynharach, roedd hi wedi ei gasáu.
The ancient society encouraged farming.	Roedd y gymdeithas hynafol yn annog ffermio.
The man had light brown hair and gray eyes.	Roedd gan y dyn wallt brown golau a llygaid llwyd.
Smoky fog hung over the square.	Roedd niwl myglyd yn hongian dros y sgwâr.
The town suffered terrible flooding.	Dioddefodd y dref yn ofnadwy o lifogydd.
Her hair is flowing.	Mae ei gwallt yn llifo.
Her eyes were big and green.	Roedd ei llygaid yn fawr ac yn wyrdd.
Their home was in a storm and they both escaped to the attic.	Roedd eu cartref yn llawn storm a dihangodd y ddau i'r atig.
The walls were decorated with elaborate artwork.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â gwaith celf cywrain.
Hot, humid weather prevailed.	Roedd tywydd poeth, llaith yn drech.
The smoke was thick around the engine.	Roedd y mwg yn drwchus o amgylch yr injan.
Join us after the conference.	Ymunwch â ni ar ôl y gynhadledd.
He poured oil into the pan and lit it.	Arllwysodd olew i'r badell a'i oleuo.
After his ordination, the priest was ordained.	Wedi ei urddo, urddwyd yr offeiriad.
The mass production of consumer goods has also had an impact.	Mae masgynhyrchu nwyddau defnyddwyr hefyd wedi cael effaith.
Many of the protesters were young people.	Roedd llawer o'r protestwyr yn bobl ifanc.
Greener pastures lie across the mountains.	Mae porfeydd mwy gwyrdd yn gorwedd ar draws y mynyddoedd.
A group of girls walked up the street, chatting quietly.	Cerddodd grŵp o ferched i fyny'r stryd, gan sgwrsio'n dawel.
They were running out of supplies quickly.	Roeddent yn rhedeg allan o gyflenwadau yn gyflym.
A calculator has an integrated keyboard.	Mae gan gyfrifiannell fysellfwrdd integredig.
He was very smart.	Roedd yn smart iawn.
He always says that.	Mae bob amser yn dweud hynny.
They hear questions, they wonder.	Maen nhw'n clywed cwestiynau, maen nhw'n meddwl tybed.
The writing system is based on consonant symbols only.	Mae'r system ysgrifennu yn seiliedig ar symbolau cytseiniaid yn unig.
The athlete injured his ankle during a race.	Anafodd yr athletwr ei ffêr yn ystod ras.
It was charging forward very quickly.	Roedd yn gwefru ymlaen yn gyflym iawn.
They showed they could do their jobs.	Roeddent yn dangos y gallent wneud eu swyddi.
Her thoughts fell away.	Disgynnodd ei meddyliau i ffwrdd.
The smell of lavender fills the air.	Mae arogl lafant yn llenwi'r aer.
The layout and construction of the whole building.	Cynllun ac adeiladwaith yr adeilad cyfan.
So few have the courage to stand against the tide.	Cyn lleied sydd â'r dewrder i sefyll yn erbyn y llanw.
Her approach to learning is unconventional.	Mae ei dull o ddysgu yn anghonfensiynol.
The deacon led the choir in singing.	Arweiniodd y diacon y côr mewn canu.
We found them guarding the house.	Daethom o hyd iddynt yn gwarchod y tŷ.
The surface of the earth was littered with rivers and seas.	Roedd wyneb y ddaear yn frith o afonydd a moroedd.
They drove all night, crossing the river.	Gyrrasant drwy'r nos, gan groesi'r afon.
The residual bitterness of the divorce nearly ruined the friendship.	Bu bron i chwerwder gweddilliol o'r ysgariad ddifetha'r cyfeillgarwch.
Dust covered people's faces as they walked.	Roedd llwch yn gorchuddio wynebau pobl wrth iddynt gerdded.
The government plans to build a new airport.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu adeiladu maes awyr newydd.
A bar of metal.	Bar o fetel.
An organized queue formed in front of the booth.	Ffurfiodd ciw trefnus o flaen y bwth.
Tools can be used to sharpen wood.	Gellir defnyddio offer i hogi pren.
I wasn't told the story.	Ni ddywedwyd y stori wrthyf.
The threat came from an unlikely direction.	Daeth y bygythiad o gyfeiriad annhebygol.
The man arrested for murder has named two alleged co-offenders.	Mae’r dyn a gafodd ei arestio am lofruddiaeth wedi enwi dau gyd-droseddwr honedig.
The vegetable sellers were annoyed.	Yr oedd y gwerthwyr llysiau wedi eu cythruddo.
Although she seemed quiet, she was actually very angry.	Er ei bod yn ymddangos yn dawel, mewn gwirionedd roedd hi'n ddig iawn.
Camels have little value as beasts of burden.	Nid oes gan gamelod fawr o werth fel bwystfilod o faich.
This booklet lists all the holidays this year.	Mae'r llyfryn yn rhestru'r holl wyliau eleni.
Get away from here.	Ewch i ffwrdd oddi yma.
They agreed that the scheme was viable.	Roeddent yn cytuno bod y cynllun yn ymarferol.
The bird was burned to death.	Llosgwyd yr aderyn i farwolaeth.
The farmer had been working for months.	Roedd y ffermwr wedi bod yn gweithio ers misoedd.
Always try your best.	Ceisiwch wneud eich gorau bob amser.
Salt is obtained from sea water or salt pans.	Ceir halen o ddŵr môr neu sosbenni halen.
A female bear was spotted by the soldiers.	Gwelwyd arth fenywaidd gan y milwyr.
Skilfully juggle all three balls.	Jyglo'r tair pêl yn fedrus.
Thousands of pollution indicators recorded no harm to human health.	Cofnododd miloedd o ddangosyddion llygredd ddim niwed i iechyd pobl.
We can build pyramids.	Gallwn adeiladu pyramidiau.
There are two main sides to the issue.	Mae dwy brif ochr i’r mater.
Its roots did not go down deep into freshwater.	Nid oedd ei wreiddiau'n mynd i lawr yn ddwfn i ddŵr croyw.
Each frog disguised itself as a different animal.	Roedd pob broga yn cuddio ei hun fel anifail gwahanol.
Each sentence has a special meaning.	Mae gan bob brawddeg ystyr arbennig.
For a good photo, make sure you're far away.	I gael llun da, gwnewch yn siŵr eich bod chi'n bell i ffwrdd.
The hungry workers dispersed.	Gwasgarodd y gweithwyr newynog.
Enlightenment is necessary to achieve enlightenment.	Mae angen aberthau i gyflawni goleuedigaeth.
She says she is lonely and bored.	Mae hi'n dweud ei bod hi'n unig ac wedi diflasu.
She liked fishing.	Roedd hi'n hoffi pysgota.
He raised his eyebrows.	Cododd ei aeliau.
He went to the supermarket to buy apples.	Aeth i'r archfarchnad i brynu afalau.
He regrets writing the letter.	Mae'n difaru ysgrifennu'r llythyr.
Some animals can imitate human speech.	Gall rhai anifeiliaid ddynwared lleferydd dynol.
Many of the fish died.	Bu farw llawer o'r pysgod.
The restrictions on the use of plastic bags have been ignored.	Anwybyddwyd y cyfyngiadau ar ddefnyddio bagiau plastig.
It doesn't matter what you think of others.	Nid oes ots beth yw eich barn am eraill.
And so she waits.	Ac felly mae hi'n aros.
Larry is in love.	Mae Larry mewn cariad.
The president said income inequality is a social omen.	Dywedodd yr arlywydd fod anghydraddoldeb incwm yn salwch cymdeithasol.
The shop assistant explained that returning items could be difficult.	Eglurodd y cynorthwyydd siop y gallai fod yn anodd dychwelyd eitemau.
It was transforming a disused industrial building.	Roedd yn trawsnewid adeilad diwydiannol segur.
Someone cleaned up the mess.	Fe wnaeth rhywun lanhau'r llanast.
I hear it's a very traumatic experience!	Rwy'n clywed ei fod yn brofiad trawmatig iawn!
He was used to dealing with angry customers.	Roedd yn gyfarwydd â delio â chwsmeriaid dig.
The smell permeated the office.	Roedd yr arogl yn treiddio i'r swyddfa.
The issue of slavery was the focus of the debate.	Mater caethwasiaeth oedd canolbwynt y ddadl.
Her neck is badly injured.	Mae ei gwddf wedi'i anafu'n ddrwg.
The children were confused, scared, and angry.	Roedd y plant wedi drysu, yn ofnus, ac yn ddig.
Adder poison kills quickly.	Mae gwenwyn y wiber yn lladd yn gyflym.
Country life has become very boring.	Mae bywyd gwlad wedi mynd yn ddiflas iawn.
Investors are eagerly searching for the 'next big thing'.	Mae buddsoddwyr yn chwilio'n eiddgar am y 'peth mawr nesaf'.
So, why do we have to learn?	Felly, pam mae'n rhaid i ni ddysgu?
His physical features were impressive.	Roedd ei nodweddion ffisegol yn drawiadol.
I found a list of rewards for return cameras.	Deuthum o hyd i restr o wobrau ar gyfer camerâu dychwelyd.
Unfortunately, few of the immigrants entered the country legally.	Yn anffodus, ychydig o'r mewnfudwyr a ddaeth i mewn i'r wlad yn gyfreithlon.
Trousers must be warm and dry.	Rhaid i drowsus fod yn gynnes ac yn sych.
The local newspaper was critical of this decision.	Roedd y papur newydd lleol yn feirniadol o'r penderfyniad hwn.
We must protect the habitat for birds.	Rhaid inni warchod y cynefin i adar.
He sped across the bridge.	Gwibiodd ar draws y bont.
We hear a lot about climate change.	Clywn lawer o sôn am newid hinsawdd.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Ceisiwch ymatal rhag ysmygu yn ystod ei beichiogrwydd.
The authorities have been criticized for their actions.	Mae'r awdurdodau wedi cael eu beirniadu am eu gweithredoedd.
She was laying eggs three at a time.	Roedd hi'n dodwy wyau tri ar y tro.
High autumn winds blew in around the house.	Chwythodd gwyntoedd uchel yr hydref i mewn o amgylch y tŷ.
The family is moving out of the country.	Mae'r teulu yn symud allan o'r wlad.
Beauty is everywhere.	Mae harddwch ym mhobman.
Their clothes were almost touching as they danced.	Roedd eu dillad bron â chyffwrdd wrth iddynt ddawnsio.
Many rumors were circulating in the hearth.	Roedd llawer o sibrydion yn cylchredeg ar yr aelwyd.
She loved the color pink.	Roedd hi wrth ei bodd gyda'r lliw pinc.
The sun was hot as it was firing in the sky.	Roedd yr haul yn boeth wrth iddi danio yn yr awyr.
I closed the curtains tightly.	Caeais y llenni yn dynn.
She is capable and eager to receive it all.	Mae hi'n gallu ac yn awyddus i dderbyn y cyfan.
I am very grateful for your help.	Rwy'n hynod ddiolchgar am eich cymorth.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Mae gwydraid o sudd oren ffres bob amser yn adfywiol.
The arrow missed its target.	Methodd y saeth ei tharged.
He organized the piles of books slowly.	Trefnodd y pentyrrau o lyfrau yn araf.
The square looked very dilapidated, neglected	Roedd y sgwâr yn edrych yn adfeiliedig iawn, wedi'i hesgeuluso
Stay away from hard work.	Cadwch draw oddi wrth waith caled.
Chocolate chips can be stored in a sealed container.	Gellir storio sglodion siocled mewn cynhwysydd wedi'i selio.
He promised to be more careful in the future.	Addawodd fod yn fwy gofalus yn y dyfodol.
Typhoon is brewing.	Mae teiffŵn yn bragu.
Her skin was delicate and smooth.	Roedd ei chroen yn weddol ac yn llyfn.
This small country faces many challenges.	Mae’r wlad fach hon yn wynebu sawl her.
It provides food for people living near the lake.	Mae'n darparu bwyd i bobl sy'n byw ger y llyn.
Energy is wasted on a large scale.	Mae ynni'n cael ei wastraffu ar raddfa fawr.
Please take these flowers to his mother.	Os gwelwch yn dda ewch â'r blodau hyn at ei fam.
The mountains nearby are dotted with trails.	Mae'r mynyddoedd gerllaw yn frith o lwybrau.
They can often be found near hospitals.	Gellir dod o hyd iddynt yn aml ger ysbytai.
Timing is everything in life.	Amseru yw popeth mewn bywyd.
There were so many parts to this.	Roedd cymaint o rannau i hyn.
We will give the boy a free meal.	Byddwn yn rhoi pryd o fwyd am ddim i'r bachgen.
It's been a long walk back to our village.	Mae wedi bod yn daith gerdded hir yn ôl i'n pentref.
The store clerk desperately searched for a spanner.	Chwiliodd clerc y siop yn daer am sbaner.
The fight or flight response is an automatic reaction.	Mae'r ymateb ymladd neu hedfan yn adwaith awtomatig.
The boy's driving didn't frighten me.	Wnaeth gyrru'r bachgen ddim fy nychryn.
A small mistake is nothing to be embarrassed about.	Nid yw camgymeriad bach yn ddim byd i fod yn embaras yn ei gylch.
Seoul is a lovely seaside city.	Mae Seoul yn ddinas hyfryd ar lan y môr.
There is a ceiling above your head.	Mae nenfwd uwch eich pen.
Experts claimed it was not a threat.	Honnodd arbenigwyr nad oedd yn fygythiad.
They were washing their hair.	Roedden nhw'n golchi eu gwallt.
The protesters were aggressive.	Roedd y protestwyr yn ymosodol.
His speech has been lively.	Mae ei araith wedi bod yn fywiog.
The woman opened her mouth to speak.	Agorodd y wraig ei cheg i siarad.
The business has been successful for many years.	Bu'r busnes yn llwyddiannus am flynyddoedd lawer.
He drank a lot of coffee.	Yfodd lawer iawn o goffi.
Where on earth do you come from?	O ble ar y ddaear rydych chi'n dod?
Blend the ingredients until smooth.	Cymysgwch y cynhwysion nes eu bod yn llyfn.
Many animals are hunted for meat.	Mae llawer o anifeiliaid yn cael eu hela am gig.
He hid in the cupboard, waiting for the right moment.	Cuddiodd yn y cwpwrdd, gan aros am yr eiliad iawn.
She was worried that her next door neighbor would complain.	Roedd hi'n poeni y byddai ei chymydog drws nesaf yn cwyno.
They were about to meet.	Roedden nhw ar fin cyfarfod.
These diverse perspectives illustrate the discussion.	Mae'r safbwyntiau amrywiol hyn yn dangos y drafodaeth.
The thief quietly walked into the room.	Sleifiodd y lleidr yn dawel i'r ystafell.
Tom is taller than his sister.	Mae Tom yn dalach na'i chwaer.
You can be free now of your old burdens.	Gallwch chi fod yn rhydd nawr o'ch hen feichiau.
The dilution of pure metal results in tin.	Mae gwanhau'r canlyniadau metel pur mewn tun.
When the mixture cools, you will have fudge water.	Pan fydd y gymysgedd yn oeri, bydd gennych chi dwr o gyffug.
He did a survey of the boards.	Gwnaeth arolwg o'r byrddau.
That word does not belong to this sentence.	Nid yw'r gair hwnnw'n perthyn i'r frawddeg hon.
What could be more relaxing?	Beth allai fod yn fwy ymlaciol?
They celebrate by holding elaborate extravagant parties.	Maent yn dathlu trwy gynnal partïon cywrain afradlon.
The screams of both women were deafening.	Roedd sgrechiadau'r ddwy wraig yn fyddarol.
Otherwise, you're going to be tired.	Fel arall, rydych chi'n mynd i fod wedi blino.
Relaxed, he grabbed the pencil.	Wedi ymlacio, gafaelodd yn y pensil.
Each year, the film's budget increases.	Bob blwyddyn, mae cyllideb y ffilm yn cynyddu.
She didn't seem too upset.	Doedd hi ddim yn ymddangos yn rhy ddigalon.
He was an apprentice to a master mason.	Roedd yn brentis i feistr saer maen.
Luck is a volatile mistress.	Mae lwc yn feistres anwadal.
Here, you will find the best shops.	Yma, fe welwch y siopau gorau.
Light reflected off the surface of the water.	Golau a adlewyrchir oddi ar wyneb y dŵr.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Cyhoeddwyd y parc cenedlaethol cyfan yn warchodfa natur.
There is an ancient temple.	Mae yma deml hynafol.
Education is the key to a successful life.	Addysg yw'r allwedd i fywyd llwyddiannus.
Precipitation levels are above average.	Mae lefelau dyodiad yn uwch na'r cyfartaledd.
The information was stolen from the company's computers.	Cafodd y wybodaeth ei dwyn o gyfrifiaduron y cwmni.
This work was inspired by her own experiences.	Ysbrydolwyd y gwaith hwn gan ei phrofiadau ei hun.
The bumblebee was flying from flower to flower.	Roedd y gacwn yn hedfan o flodyn i flodyn.
Jack told a silly joke.	Dywedodd Jac wrth jôc wirion.
The results of the survey were encouraging.	Roedd canlyniadau'r arolwg yn galonogol.
Don't let hate grow in your heart.	Paid â gadael i gasineb dyfu yn dy galon.
The most likely outcome is an equal game.	Y canlyniad mwyaf tebygol yw gêm gyfartal.
The earth is destined to become a dead planet.	Mae'r ddaear yn tynghedu i ddod yn blaned farw.
His license was suspended.	Gohiriwyd ei drwydded.
A new school is being built in the valley.	Mae yna ysgol newydd yn cael ei hadeiladu yn y cwm.
Businesses refused to comply.	Gwrthododd busnesau gydymffurfio.
He avoided answering questions.	Roedd yn osgoi ateb cwestiynau.
The prime minister declared a state of civil disobedience.	Datganodd y prif weinidog gyflwr o anufudd-dod sifil.
The reporter was a valuable employee.	Roedd y gohebydd yn weithiwr gwerthfawr.
An army dictator was known to wear a mask.	Roedd yn hysbys bod unben y fyddin yn gwisgo mwgwd.
We have the ability to reason and plan.	Mae gennym y gallu i resymu a chynllunio.
She told her story to her mother and sister.	Adroddodd ei hanes i'w mam a'i chwaer.
Put that down!	Rhowch hynny i lawr!
Workers spent a day in workshops.	Treuliodd y gweithwyr ddiwrnod mewn gweithdai.
First, you need to find a good tutorial.	Yn gyntaf, mae angen ichi ddod o hyd i diwtorial da.
The British navy was once terrifying.	Bu llynges Prydain unwaith yn arswydus.
The manager tried to reason with him.	Ceisiodd y rheolwr resymu ag ef.
An ancient king's tomb has been discovered.	Mae beddrod brenin hynafol wedi'i ddarganfod.
The army refused to cooperate.	Gwrthododd y fyddin gydweithredu.
I studied at that university for five years.	Astudiais yn y brifysgol honno am bum mlynedd.
My parents always treated me like a kid.	Roedd fy rhieni bob amser yn fy nhrin fel plentyn.
I swam in the river as a kid.	Nofiais yn yr afon yn blentyn.
Translating ancient texts is rarely simple.	Anaml y mae cyfieithu testunau hynafol yn syml.
The roof is leaking.	Mae'r to yn gollwng.
The sentence, of course, was ridiculous.	Roedd y ddedfryd, wrth gwrs, yn chwerthinllyd.
The man who once owned this apartment is now dead.	Mae'r dyn a oedd unwaith yn berchen ar y fflat hwn bellach wedi marw.
Many countries have significant piles of minerals.	Mae gan lawer o wledydd bentyrrau sylweddol o fwynau.
She was nearly eight months pregnant.	Roedd hi bron i wyth mis yn feichiog.
The last few stragglers have started coming up.	Mae'r ychydig stragglers diwethaf wedi dechrau dod i fyny.
How the system works.	Sut mae'r system yn gweithio.
Look at that handsome face then!	Edrychwch ar y wyneb golygus yna!
They are not real.	Nid ydynt yn real.
Her hair is as dark as coal.	Mae ei gwallt mor dywyll â glo.
It can be produced with chemicals.	Gellir ei gynhyrchu gyda chemegau.
Here's a hearty dish.	Dyma saig galonog.
Residents of the village relied on the well for water.	Roedd trigolion y pentref yn dibynnu ar y ffynnon am ddŵr.
The plants thrived in this fertile soil.	Roedd y planhigion yn ffynnu yn y pridd ffrwythlon hwn.
He hurried to the forest.	Brysiodd i'r goedwig.
A chorus erupted from the choir.	Torrodd corws o'r côr.
Insert a verb or verb phrase in each sentence below.	Mewnosoder ymadrodd berf neu ferf ym mhob brawddeg isod.
It's traditional food.	Mae'n fwyd traddodiadol.
Recognize your own prejudices.	Adnabod eich rhagfarnau eich hun.
The leaflet claims that pollution can be prevented.	Mae'r daflen yn honni y gall llygredd gael ei atal.
It is high time to have an efficient and modern sanitation system.	Mae'n hen bryd cael system lanweithdra effeithlon a modern.
It became difficult to breathe.	Daeth yn anodd anadlu.
Who will she admire?	Pwy fydd hi'n ei edmygu?
The volcano erupted.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd.
Mix the sugar, spice and vanilla paste.	Cymysgwch y siwgr, y sbeis a'r past fanila.
You only have to enter here if you are invited.	Dim ond os cewch eich gwahodd y mae'n rhaid i chi fynd i mewn yma.
Make utility and usefulness a dual criteria for your actions.	Gwnewch fuddioldeb a defnyddioldeb yn feini prawf deuol ar gyfer eich gweithredoedd.
The lawsuit dragged on for months.	Llusgodd yr achos cyfreithiol ymlaen am fisoedd.
Can you pass the salt please?	Allwch chi basio'r halen os gwelwch yn dda?
Police have searched the shop today.	Mae’r heddlu wedi chwilio’r siop heddiw.
Yet others say animals can't talk.	Ac eto dywed eraill nad yw anifeiliaid yn gallu siarad.
His favorite time of day was when the birds were singing.	Ei hoff amser o'r dydd oedd pan oedd yr adar yn canu.
Every house has a telephone line.	Mae gan bob tŷ linell ffôn.
Playing with magnets is a lot of fun.	Mae chwarae gyda magnetau yn llawer o hwyl.
The cheapest way to spread the message is social media.	Y ffordd rataf o ledaenu'r neges yw'r cyfryngau cymdeithasol.
After the deadly explosion, a large crater is seen.	Ar ôl y ffrwydrad marwol, gwelir crater mawr.
A bright green sun was setting in the west.	Roedd haul gwyrdd llachar yn machlud yn y gorllewin.
The previous government had made some positive efforts.	Roedd y llywodraeth flaenorol wedi gwneud rhai ymdrechion cadarnhaol.
She untied the horse and let it graze.	Hi ddatglymodd y ceffyl a gadael iddo bori.
The request was refused.	Gwrthodwyd y cais.
Consensus can be difficult to find.	Gall fod yn anodd dod o hyd i gonsensws.
He collapsed to the nearest chair.	Cwympodd i'r gadair agosaf.
A pregnant deer was eating noisy leaves.	Roedd carw beichiog yn bwyta dail yn swnllyd.
The flames of the candle danced in the still air.	Roedd fflamau'r gannwyll yn dawnsio yn yr awyr lonydd.
Do not leave wet towels on the floor.	Peidiwch â gadael tywelion gwlyb ar y llawr.
The witch was stunned by the crow's cock.	Cafodd y wrach ei syfrdanu gan frain y ceiliog.
This poem is a tribute to her death.	Mae'r gerdd hon yn deyrnged i'w marwolaeth.
It takes ten minutes to walk there.	Mae'n cymryd deng munud i gerdded yno.
Many office workers move home.	Mae llawer o weithwyr swyddfa yn symud cartref.
California is the second largest exporter of flowers	California yw'r ail allforiwr blodau mwyaf
We had no electricity.	Doedd gennym ni ddim trydan.
The sentence contains at least two articles.	Mae'r frawddeg yn cynnwys o leiaf dwy erthygl.
The boys rushed through the door.	Rhuthrodd y bechgyn drwy'r drws.
This is the largest tree in the forest.	Dyma'r goeden fwyaf yn y goedwig.
The thief had stolen a diamond ring.	Roedd y lleidr wedi dwyn modrwy diemwnt.
Located near the equator, it does not face any major temperature change.	Wedi'i leoli ger y cyhydedd, nid yw'n wynebu unrhyw newid tymheredd mawr.
She was wearing beautiful clothes.	Roedd hi'n gwisgo dillad hardd.
Sutherland left his office one terrible night.	Gadawodd Sutherland ei swyddfa un noson ofnadwy.
Tourism grounds in any country	Seiliau twristiaeth mewn unrhyw wlad
Until recently,	Tan yn ddiweddar,
Make simple syrup by dissolving sugar in water.	Gwnewch surop syml trwy hydoddi siwgr mewn dŵr.
He has been trying to quit smoking for many years.	Mae wedi bod yn ceisio rhoi'r gorau i ysmygu ers sawl blwyddyn.
I'll be back in two days.	Byddaf yn ôl ymhen dau ddiwrnod.
It's raining, and the storm is getting worse.	Mae'n bwrw glaw, ac mae'r storm yn gwaethygu.
Have a life, please!	Cael bywyd, a wnewch chi!
He looked at his reflection in the mirror.	Edrychodd ar ei adlewyrchiad yn y drych.
The court observed that defendant brandished a gun.	Sylwodd y llys fod y diffynnydd wedi brandio gwn.
A protective barrier has been erected around the home.	Mae rhwystr amddiffynnol wedi'i godi o amgylch y cartref.
Sleeping under the stars, they dreamed of a white winter.	Yn cysgu o dan y sêr, roedden nhw'n breuddwydio am aeaf gwyn.
It's heavier than air.	Mae'n drymach nag aer.
Eric is an explorer.	Archwiliwr yw Eric.
Our society is a society where roads are made by men.	Cymdeithas yw ein cymdeithas ni lle mae ffyrdd yn cael eu gwneud gan ddynion.
A solution was sought.	Ceisiwyd ateb i'r broblem.
Study all the information carefully.	Astudiwch yr holl wybodaeth yn ofalus.
Farmers need to make sure their crops are watered properly.	Rhaid i ffermwyr sicrhau bod eu cnydau'n cael eu dyfrio'n iawn.
Meeting adjourned.	Gohirir y cyfarfod.
Fruit juice is a popular drink.	Mae sudd ffrwythau yn ddiod poblogaidd.
The fresh delicacy you'll need is papaya.	Y danteithfwyd ffres y bydd ei angen arnoch chi yw papaia.
Apply the mixture on your face.	Rhowch y gymysgedd ar eich wyneb.
The mass extinction happened ten million years ago.	Digwyddodd y difodiant torfol ddeng miliwn o flynyddoedd yn ôl.
There was to be no negotiation.	Nid oedd unrhyw drafod i fod.
What causes this air pollution?	Beth sy'n achosi'r llygredd aer hwn?
They were shielding their eyes from the sunlight.	Roeddent yn cysgodi eu llygaid rhag golau'r haul.
The main views are all within walking distance.	Mae'r prif olygfeydd i gyd o fewn pellter cerdded.
A swimming pool is part of the hotel's facilities.	Mae pwll nofio yn rhan o gyfleusterau'r gwesty.
He poured a little water into each of the jars.	Arllwysodd ychydig o ddŵr i bob un o'r jariau.
The structure is built out of insulated air.	Mae'r strwythur wedi'i adeiladu allan o aer inswleiddio.
They caught the train up.	Daliasant y trên i fyny.
The inhabitants are slowly being moved to new villages.	Mae'r trigolion yn cael eu symud yn araf i bentrefi newydd.
The concrete was mixed and poured.	Cymysgwyd y concrit a'i dywallt.
He asked if he was going to leave the city.	Gofynnodd a oedd yn mynd i adael y ddinas.
The inclement weather is a stumbling block.	Mae'r tywydd garw yn faen tramgwydd.
The foundation of the nation's economy.	Sylfaen economi'r genedl.
Do you fancy a vacation in the sun?	Ydych chi awydd gwyliau yn yr haul?
First, you need to boil the eggs.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ferwi'r wyau.
The shirt was made of thick, rough material.	Roedd y crys wedi'i wneud o ddeunydd trwchus, garw.
She had an urgent need to urinate.	Roedd ganddi angen dybryd i droethi.
His voice was hoarse but quiet.	Roedd ei lais yn gryg ond yn dawel.
Green tea is beneficial for health.	Mae te gwyrdd yn fuddiol i iechyd.
We see this as good or bad, right or wrong.	Rydym yn gweld hyn fel da neu ddrwg, cywir neu anghywir.
They make do with melted snow.	Maent yn gwneud ei wneud ag eira tawdd.
The president wants to reduce inequality.	Mae'r arlywydd eisiau lleihau anghydraddoldeb.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	Yn anffodus, roedd yn rhy hen i gael ei fabwysiadu.
Wind power can damage trees.	Gall grym y gwynt niweidio coed.
Have either of you ever used that program?	A yw'r naill na'r llall ohonoch erioed wedi defnyddio'r rhaglen honno?
Always be careful when driving.	Dylech bob amser fod yn ofalus wrth yrru.
Most cases are determined by small differences.	Mae'r rhan fwyaf o achosion yn cael eu pennu gan wahaniaethau bach.
It made her smile.	Gwnaeth iddi wenu.
It was raining constantly throughout the morning.	Roedd hi'n bwrw glaw yn gyson trwy'r bore.
I am amazed at the answers we are given.	Rwyf wedi fy syfrdanu gan yr atebion a roddir inni.
Children have a tendency to mock their teachers.	Mae gan blant duedd i watwar eu hathrawon.
A fisherman caught several fish with his net.	Daliodd pysgotwr sawl pysgodyn gyda'i rwyd.
She is nineteen and beautiful.	Mae hi'n bedair ar bymtheg ac yn hardd.
The disease was cured by snake poisoning.	Cafodd y clefyd ei wella gan wenwyn y neidr.
The king was very surprised by this heartfelt gesture.	Synwyd y brenin yn fawr gan yr ystum galonog hwn.
The medication caused painful stomach cramps.	Roedd y feddyginiaeth yn achosi crampiau stumog poenus.
If we try both, we will have time to spare.	Os byddwn yn ceisio'r ddau, bydd gennym amser i'w sbario.
You probably shouldn't be here.	Mae'n debyg na ddylech chi fod yma.
Volunteers distribute the items.	Mae gwirfoddolwyr yn dosbarthu'r eitemau.
The children ate fruit.	Roedd y plant yn bwyta ffrwythau.
These birds are in danger.	Mae'r adar hyn mewn perygl.
The local girl smiled radiantly.	Gwenodd y ferch leol yn pelydrol.
The room is bathed in soft, golden sunlight.	Mae'r ystafell wedi'i bathu mewn golau haul meddal, euraidd.
A steep price is required.	Rhaid talu pris serth.
Even the smallest tasks required cooperation.	Roedd hyd yn oed y tasgau lleiaf yn gofyn am gydweithrediad.
A labor strike is often necessary to improve working conditions.	Mae streic lafur yn aml yn angenrheidiol i wella amodau gwaith.
They write from right to left.	Maen nhw'n ysgrifennu o'r dde i'r chwith.
Research highlights the need for more studies.	Mae ymchwil yn tynnu sylw at yr angen am fwy o astudiaethau.
She had worked as a teacher for years.	Roedd hi wedi gweithio fel athrawes ers blynyddoedd.
She found it impossible to stay calm.	Roedd hi'n ei chael hi'n amhosibl aros yn dawel.
She wondered if she had enough money in her account.	Roedd hi'n meddwl tybed a oedd ganddi ddigon o arian yn ei chyfrif.
She was determined to do her task.	Roedd hi'n benderfynol o wneud ei thasg.
The impact of this announcement was impressive.	Roedd effaith y cyhoeddiad hwn yn drawiadol.
The duct tape is sticky.	Mae'r tâp dwythell yn gludiog.
Jokes in this language are almost impossible to tell.	Mae bron yn amhosibl dweud jôcs yn yr iaith hon.
Can you spot the mistake?	Allwch chi weld y camgymeriad?
The midwife pushed her way through the crowd.	Gwthiodd y fydwraig ei ffordd drwy'r dyrfa.
All staff are aware of the new procedures.	Mae pob aelod o staff yn ymwybodol o'r gweithdrefnau newydd.
That is noise pollution.	Dyna yw llygredd sŵn.
The experts speculated that the creature was extinct.	Dyfalodd yr arbenigwyr fod y creadur wedi darfod.
This is the land of the tigers.	Dyma wlad y teigrod.
The train was running on time.	Roedd y trên yn rhedeg ar amser.
The family moved there from the country last year.	Symudodd y teulu yno o'r wlad y llynedd.
The class was extremely lively.	Roedd y dosbarth yn hynod o fywiog.
The farmer wonders what he can do.	Mae'r ffermwr yn meddwl tybed beth mae'n gallu ei wneud.
The text was poorly organized.	Roedd y testun wedi'i drefnu'n wael.
We take any complaints of unfairness and harassment seriously.	Rydym yn cymryd unrhyw gwynion am annhegwch ac aflonyddu o ddifrif.
This temple is the center of a pilgrimage site.	Mae'r deml hon yn ganolbwynt i safle pererindod.
This is one of his hardest shots.	Dyma un o'i ergydion anoddaf.
The new mayor is extremely popular.	Mae'r maer newydd yn hynod boblogaidd.
First, cut the lumps of sugar.	Yn gyntaf, torrwch y lympiau o siwgr.
Hotel staff were very patient.	Roedd staff y gwesty yn amyneddgar iawn.
In many provinces, there are many shopping centers.	Mewn llawer o daleithiau, mae yna lawer o ganolfannau siopa.
Write a story describing the word in the box.	Ysgrifennwch stori yn disgrifio'r gair yn y blwch.
Our manager was confined to a wheelchair.	Roedd ein rheolwr wedi'i gyfyngu i gadair olwyn.
I'm much happier now.	Rwy'n llawer hapusach nawr.
You failed to attend yesterday's meeting.	Methasoch â mynychu cyfarfod ddoe.
The baboon was very active.	Roedd y babŵn yn weithgar iawn.
So, in a way, it was the wise man who won the debate.	Felly, mewn ffordd, y dyn doeth enillodd y ddadl.
She has amazing patience.	Mae ganddi amynedd rhyfeddol.
The tomatoes are seasoned delicately.	Mae'r tomatos wedi'u tyneru'n essimistaidd.
Her name was scratched into the letter.	Roedd ei henw wedi'i grafu i mewn i'r llythyr.
But it seems unfair.	Ond mae'n ymddangos yn annheg.
There, the day was hot and dry.	Yno, roedd y diwrnod yn boeth ac yn sych.
The man retreated back towards the house.	Enciliodd y dyn yn ôl tuag at y tŷ.
Perform the ablutions before preparing to enter.	Perfformiwch y ablutions cyn paratoi i fynd i mewn.
The student protested loudly.	Protestiodd y myfyriwr yn uchel.
Extensive wasteland of unwanted dunes.	Tir diffaith helaeth o dwyni digroeso.
The snowstorm was an unexpected change from the sunny weather.	Roedd y storm eira yn newid annisgwyl o'r tywydd heulog.
A terrible smell hung in the air.	Roedd arogl ofnadwy yn hongian yn yr awyr.
The judge often saw well to lecture the offender.	Roedd y barnwr yn aml yn gweld yn dda i ddarlithio'r troseddwr.
The dead were cremated, and their ashes were buried.	Amlosgwyd y meirw, a chladdwyd eu lludw.
Ice cream is a sweet treat for dessert.	Mae hufen iâ yn ddanteithion melys ar gyfer pwdin.
She was wearing a ring on her finger.	Roedd hi'n gwisgo modrwy ar ei bys.
The jar contains pickles.	Mae'r jar yn cynnwys picls.
He draws the red circle, then the blue circle.	Mae'n tynnu'r cylch coch, yna'r cylch glas.
The stability of this team is the key.	Sefydlogrwydd y tîm hwn yw'r allwedd.
And we will, of course, need to review the models lightly.	A bydd angen i ni, wrth gwrs, adolygu'r modelau yn ysgafn.
Whose idea was this highway bypass built?	Syniad pwy oedd codi'r ffordd osgoi hon i'r briffordd?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Roedd y gath fach wedi'i gorchuddio â baw a chwain.
The young boy's eyes were wide with wonder.	Roedd llygaid y bachgen ifanc yn llydan gyda rhyfeddod.
Ordinary people were sent home to rest.	Anfonwyd pobl gyffredin adref i orffwys.
As she recited the litany, the crowd calmed down.	Wrth iddi adrodd y litani, tawelodd y dyrfa.
The invaders' army could not enter the town.	Nid oedd byddin y goresgynwyr yn gallu mynd i mewn i'r dref.
The letter was handwritten.	Roedd y llythyr wedi'i ysgrifennu â llaw.
Board games have been around for centuries.	Mae gemau bwrdd wedi bod o gwmpas ers canrifoedd.
Researchers say bacteria could threaten the food supply.	Dywed ymchwilwyr y gallai bacteria fygwth y cyflenwad bwyd.
You must understand that your laws are just suggestions.	Rhaid i chi ddeall mai awgrymiadau yn unig yw eich cyfreithiau.
The charge is for one person.	Mae'r tâl am un person.
The young man's handwriting was so neat.	Roedd llawysgrifen y dyn ifanc mor daclus.
Science can provide many benefits.	Gall gwyddoniaeth ddarparu llawer o fanteision.
You would create a false expectation.	Byddech yn creu disgwyliad ffug.
The senator asked for a famous photo.	Gofynnodd y seneddwr am lun enwog.
We went some miles from town.	Aethom rai milltiroedd o'r dref.
How much is that in dollars?	Faint yw hynny mewn doleri?
The competition is intense and sometimes ruthless.	Mae'r gystadleuaeth yn ddwys ac weithiau'n ddidostur.
After writing the story, he hurried to finish it.	Ar ôl ysgrifennu'r stori, fe frysiodd i'w gorffen.
The family grew rich by selling art.	Tyfodd y teulu yn gyfoethog trwy werthu celf.
Some children also learn to read and write here.	Mae rhai plant hefyd yn dysgu darllen ac ysgrifennu yma.
Some religious organizations have operated for centuries.	Mae rhai sefydliadau crefyddol wedi gweithredu ers canrifoedd.
Each step is a milestone.	Mae pob cam yn garreg filltir.
She chased a boat across the lake.	Rhwyfodd hi gwch ar draws y llyn.
Someone is at the door.	Mae rhywun wrth y drws.
The children were especially fascinated.	Roedd y plant yn arbennig o ddiddorol.
The farm's animals accounted for most of the revenue.	Anifeiliaid y fferm oedd yn cyfrif am y rhan fwyaf o'r refeniw.
I am dwarfing.	Yr wyf yn gorrach.
The soap gave off a fresh scent.	Rhoddodd y sebon arogl ffres.
She is a woman with enthusiasm and ambition.	Mae hi'n fenyw gyda brwdfrydedd ac uchelgais.
I'm a bit good at cooking, you know.	Dwi braidd yn dda am goginio, wyddoch chi.
I'm worried about corruption.	Rwy'n poeni am lygredd.
They walked along the beach, collecting shells.	Cerddon nhw ar hyd y traeth, gan gasglu cregyn.
This artist is famous and contemptible.	Mae'r arlunydd hwn yn enwog ac yn ddirmygus.
Many villages do not have access to electricity.	Nid oes gan lawer o bentrefi fynediad at drydan.
She described herself as the "token woman".	Disgrifiodd ei hun fel y "token woman".
They are derived from the same root.	Maent yn deillio o'r un gwreiddyn.
Jane loves making hats.	Mae Jane wrth ei bodd yn gwneud hetiau.
I miss hearing her voice again.	Rwy'n hiraethu am glywed ei llais unwaith eto.
His artistic pretensions were getting him into trouble.	Roedd ei esgusion artistig yn ei roi i drafferth.
Encourage the children to play outdoors.	Anogwch y plant i chwarae yn yr awyr agored.
Many companies are willing to pay higher prices.	Mae llawer o gwmnïau yn barod i dalu prisiau uwch.
A gust of wind picked up the	Cododd llu o wynt y
The tourists are seriously considering seeking treatment.	Mae'r twristiaid yn ystyried o ddifrif ceisio triniaeth.
Many travelers continued to ask for directions.	Daliodd llawer o deithwyr i ofyn cyfarwyddiadau.
Notice something around the house?	Sylwch ar rywbeth o gwmpas y tŷ?
Although he wasn't here or there, it was quite amazing.	Er nad oedd yma nac acw, roedd yn eithaf rhyfeddol.
I'm really tired.	Dw i wedi blino'n lân.
The streets are here, and ancient.	Mae'r strydoedd yn fan hyn, ac yn hynafol.
The once pure sea is now polluted.	Mae'r môr, a fu unwaith yn bur, bellach yn llygredig.
The cats are trained to smell mice.	Mae'r cathod wedi'u hyfforddi i arogli llygod.
The fur of the possum is gray.	Mae ffwr y possum yn llwyd.
They planned to build twelve destinations there.	Roeddent yn bwriadu adeiladu deuddeg cyrchfan yno.
The cold, bitter wind blew through his clothes.	Torodd y gwynt oer, chwerw drwy ei ddillad.
He placed his gun under his mattress.	Gosododd ei wn o dan ei fatres.
Cause	Achos
Instead of being negative, try to find the positive aspects.	Yn hytrach na bod yn negyddol, ceisiwch ddod o hyd i'r agweddau cadarnhaol.
I have watched her walk across the street a thousand times.	Rwyf wedi ei gwylio yn cerdded ar draws y stryd fil o weithiau.
Slowly, the building was surrounded by water.	Yn araf bach, amgylchynwyd yr adeilad gan ddŵr.
The flood cost millions of dollars.	Costiodd y llifogydd filiynau o ddoleri.
The developers revealed two artefacts.	Datgelodd y datblygwyr ddau arteffact.
Some hundreds of people came together.	Daeth rhai cannoedd o bobl ynghyd.
My family considers me a trusted friend.	Mae fy nheulu yn fy ystyried yn ffrind dibynadwy.
The victim suffers severe burns.	Mae'r dioddefwr yn dioddef llosgiadau difrifol.
He clapped his hands and danced vigorously.	Curodd ei ddwylo a dawnsio'n egnïol.
Newspapers hold elections.	Mae papurau newydd yn cynnal etholiadau.
His history does not end with his death.	Nid yw ei hanes yn gorffen gyda'i farwolaeth.
Garlic must be minced.	Rhaid briwio garlleg.
Appears to go about their business as usual.	Ymddangos i fynd o gwmpas eu busnes fel arfer.
The first page looks fine, but the rest is not.	Mae'r dudalen gyntaf yn edrych yn iawn, ond nid yw'r gweddill.
The late poet's mother loved sushi.	Roedd diweddar fam y bardd wrth ei bodd â swshi.
The headgear is pulled over her head.	Mae'r penwisg yn cael ei thynnu dros ei phen.
My provisional diagnosis is neurological.	Mae fy niagnosis dros dro yn niwrolegol.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Mae gan yr ymennydd dynol y gallu i greu bydoedd dychmygol.
My heart is beating heavily.	Mae fy nghalon yn curo'n drwm.
A flock of birds came down to the front window.	Daeth haid o adar i lawr i'r ffenestr flaen.
Whistles and bells marked the procession's journey.	Roedd chwibanau a chlychau yn nodi taith yr orymdaith.
People were smoking less in those days.	Roedd pobl yn ysmygu llai yn y dyddiau hynny.
The crops were destroyed.	Dinistriwyd y cnydau.
These buildings house the manor offices.	Mae'r adeiladau hyn yn gartref i swyddfeydd y faenor.
Baseball is the best sport here.	Pêl fas yw'r gamp orau yma.
That was a singular moment.	Un foment unigol oedd honno.
I know some words of this language.	Yr wyf yn gwybod rhai geiriau o'r iaith hon.
There were rumors that the palace was frightening.	Roedd sïon bod y palas yn ofnus.
Shakespeare has written plays that are famous all over the world.	Mae Shakespeare wedi ysgrifennu dramâu sy'n enwog ledled y byd.
They bring new women into the workplace.	Maent yn dod â menywod newydd i'r gweithle.
He stepped on the gas.	Camodd ar y nwy.
Recent population growth has been matched by increased migration.	Mae twf poblogaeth diweddar wedi'i gyfateb gan gynnydd mewn mudo.
Shiny road signs are all the rage today.	Mae arwyddion ffyrdd sgleiniog yn holl gynddaredd heddiw.
Pass me the sugar bowl.	Pasiwch y bowlen siwgr i mi.
He found this old newspaper in a drawer.	Daeth o hyd i'r hen bapur newydd hwn mewn drôr.
The blue book does not mention this ritual.	Nid yw'r llyfr glas yn sôn am y ddefod hon.
However, the invaders did not dare to attack the castle.	Eto i gyd, ni feiddiodd y goresgynwyr ymosod ar y castell.
You scared me.	Fe wnaethoch chi fy nychryn.
Herons often build nests near ponds.	Mae crehyrod yn aml yn adeiladu nythod ger pyllau.
He rose quickly through the ranks.	Cododd yn gyflym trwy'r rhengoedd.
Some ecosystems are protected by law.	Mae rhai ecosystemau yn cael eu diogelu gan y gyfraith.
Students were instructed to hold hands.	Cyfarwyddwyd y myfyrwyr i ddal dwylo.
She walked alone into the pool.	Cerddodd ar ei phen ei hun i'r pwll.
The hot springs attract tourists to this destination.	Mae'r ffynhonnau poeth yn denu twristiaid i'r gyrchfan hon.
The probability is low.	Mae'r tebygolrwydd yn isel.
New bacterial strains are often accidentally created.	Mae straenau bacteriol newydd yn aml yn cael eu creu yn ddamweiniol.
The vast majority support the smoking restrictions.	Mae'r mwyafrif helaeth o blaid y cyfyngiadau ar ysmygu.
Therefore, ancient cities were not alike.	Felly, nid oedd dinasoedd hynafol fel ei gilydd.
Each moment brought a new surprise.	Daeth pob eiliad â syrpreis newydd.
The weak moment at the moment.	Yr awen wan ar hyn o bryd.
They are eager for a pay rise.	Maent yn awyddus am godiad cyflog.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Mae technoleg yn caniatáu i gwmnïau newid eu llinellau cynnyrch yn aml.
Be careful not to burn your fingers.	Byddwch yn ofalus i beidio â llosgi'ch bysedd.
This experiment was a failure.	Methiant oedd yr arbrawf hwn.
The student's essay was excellent.	Yr oedd traethawd yr efrydydd yn rhagorol.
The fire burst into flames.	Cynhyrfodd y tân i fflamau.
The sun seemed to hang low on the horizon.	Roedd yr haul i'w weld yn hongian yn isel ar y gorwel.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Mae pobl ifanc yn eu harddegau lleol yn chwilio am fwyd ar y strydoedd.
His writing became elementary, pedestrian.	Daeth ei ysgrifennu yn elfennol, cerddwyr.
A separate system deals with waste disposal.	Mae system ar wahân yn ymdrin â gwaredu gwastraff.
They run through the forest at breakneck speed.	Maent yn rhedeg drwy'r goedwig ar gyflymder breakneck.
As fishing boats race to port.	Wrth i gychod pysgota rasio i borthladd.
He was quite rich.	Roedd yn eithaf cyfoethog.
It crouches behind the border.	Mae'n cwrcwd tu ôl i'r ffin.
The project will cut energy use by a third.	Bydd y prosiect yn torri defnydd ynni o draean.
Overgrazing has destroyed much of the field land.	Mae gorbori wedi dinistrio llawer o'r tir maes.
We need to work harder.	Mae angen inni weithio'n galetach.
The grief of losing a parent will never be eradicated.	Ni fydd y galar o golli rhiant byth yn cael ei ddileu.
You can't turn the radio down.	Allwch chi ddim troi'r radio i lawr.
The trench is the only defense against attack.	Y ffos yw'r unig amddiffyniad yn erbyn ymosodiad.
All words spoken literally.	Ystyr geiriau: Pob gair a lefarwyd yn llythrennol.
The hairs on the back of the arms stand upright.	Mae'r blew ar gefn y breichiau yn sefyll yn union.
Be careful not to burn yourself.	Byddwch yn ofalus i beidio â llosgi eich hun.
His voice was soft but clear.	Roedd ei lais yn feddal ond yn glir.
The country has declared a state of crisis.	Mae'r wlad wedi datgan cyflwr o argyfwng.
The bell rang, marking the end of the service.	Canodd y gloch, gan nodi diwedd y gwasanaeth.
You need to put yourself in his or her position.	Mae angen i chi roi eich hun yn ei sefyllfa ef neu hi.
The road ended on a rocky ledge.	Daeth y ffordd i ben ar ddibyn creigiog.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Siaradodd cyfieithydd y llys mewn sibrwd prin y gellir ei glywed.
She looked weak and pale.	Edrychodd yn wan ac yn welw.
The woman sniffed loudly.	Sniffian y wraig yn uchel.
The chef was quite successful.	Roedd y cogydd yn eithaf llwyddiannus.
A busy metropolis full of different kinds of entertainment.	Metropolis prysur yn llawn gwahanol fathau o adloniant.
Thousands of hectares were damaged by flood water.	Difrodwyd miloedd o hectarau gan ddŵr llifogydd.
The task required some hours.	Roedd angen rhai oriau ar y dasg.
A trio of geese landed on the river bank.	Glaniodd triawd o wyddau ar lan yr afon.
Avoid excessive heat if you are planning to sow the seed.	Osgowch wres gormodol os ydych chi'n bwriadu hau'r hedyn.
To be a doctor, this is a wonderful career.	I fod yn feddyg, dyma yrfa ryfeddol.
The guide led his group into the jungle.	Arweiniodd y tywysydd ei grŵp i'r jyngl.
The round coin fascinated the eye.	Roedd y darn arian crwn yn plesio'r llygad.
Another reason to hate rainy days.	Rheswm arall i gasáu dyddiau glawog.
Factory workers wanted higher wages.	Roedd gweithwyr y ffatri eisiau cyflogau uwch.
I prefer my ice cream in small portions.	Mae'n well gen i fy hufen iâ mewn dognau bach.
The problem started some months ago.	Dechreuodd y broblem rai misoedd yn ôl.
Mum, please don't shout at me!	Mam, plis paid a gweiddi arna i!
A force of wind scatters angry, determined protesters.	Llu o wynt yn gwasgaru protestwyr blin, penderfynol.
To his surprise, the suitcase held a pair of shoes.	Er mawr syndod iddo, roedd y cês yn dal pâr o esgidiau.
I'm getting sick of the boys' antics.	Rwy'n mynd yn sâl o antics y bois.
Children learn best by doing.	Mae plant yn dysgu orau trwy wneud.
Chickens lay eggs.	Mae ieir yn dodwy wyau.
The hearth is a dispersed maze.	Mae'r aelwyd yn ddrysfa wasgarog.
The trees cast deep shadows.	Mae'r coed yn taflu cysgodion dwfn.
It was clear that the girl was serious.	Roedd yn amlwg bod y ferch o ddifrif.
See it doesn't smoke.	Gweld nad yw'n mygu.
She swiftly whipped the egg cream together.	Chwisgodd hi'r hufen wy gyda'i gilydd yn sionc.
Water is transparent.	Mae dŵr yn dryloyw.
See the picture of the dog.	Gweler llun y ci.
Escort your guest to your room.	Hebryngwch eich gwestai i'ch ystafell.
An avalanche struck a mountainous village.	Tarodd eirlithriad bentref mynyddig.
We are in the middle of a final fear.	Rydyn ni yng nghanol ofn olaf.
This area extends far into the ocean.	Mae'r ardal hon yn ymestyn ymhell i'r cefnfor.
The ruler was agitated.	Yr oedd y pren mesur wedi ei gythruddo.
Young people are not interested in politics.	Nid oes gan bobl ifanc ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth.
Try to take on more leadership roles today.	Ceisiwch gymryd mwy o rolau arwain heddiw.
Boats sailing at dawn.	Cychod yn hwylio gyda'r wawr.
England is a country of warm and pleasant weather.	Mae Lloegr yn wlad o dywydd cynnes a dymunol.
What are the best movie shows this week?	Beth yw'r sioeau ffilm gorau yr wythnos hon?
You will not have time to make repairs.	Ni fyddwch yn cael amser i wneud atgyweiriadau.
The heat was overwhelming.	Roedd y gwres yn llethol.
The hotel has closed its doors.	Mae'r gwesty wedi cau ei ddrysau.
The victim was shackled and tied to a pole.	Cafodd y dioddefwr ei shackled a'i glymu i bolyn.
In charge of today's cooking, he issued instructions.	Yn gyfrifol am y coginio heddiw, cyhoeddodd gyfarwyddiadau.
The report claims that research supports such a hypothesis.	Mae'r adroddiad yn honni bod ymchwil yn cefnogi damcaniaeth o'r fath.
The smoke was rising from a forest fire.	Roedd y mwg yn codi o dân coedwig.
This newspaper has an important role to play in society.	Mae gan y papur newydd hwn ran bwysig i'w chwarae yn y gymdeithas.
Sharing fractions is difficult.	Mae rhannu ffracsiynau yn anodd.
The earth's climate is changing.	Mae hinsawdd y ddaear yn newid.
The dispute has been dragging on for weeks.	Mae'r anghydfod wedi bod yn llusgo ymlaen ers wythnosau.
The researcher studied city crime data.	Astudiodd yr ymchwilydd ddata troseddau dinasoedd.
The door opened hurriedly.	Agorodd y drws ar frys.
His teeth clenched tightly.	Roedd ei ddannedd yn clenched dynn.
Decide after weighing up the pros and cons.	Penderfynwch ar ôl pwyso a mesur y manteision a'r anfanteision.
An army helicopter was crashing overhead.	Roedd hofrennydd y fyddin yn clecian uwchben.
Police are tight-lipped about the investigation.	Mae'r heddlu'n dynn am yr ymchwiliad.
These items cannot be consumed.	Ni ellir bwyta'r eitemau hyn.
Our goal is to find out the truth.	Darganfod y gwir yw ein nod.
The principle was established earlier in the present century.	Sefydlwyd yr egwyddor yn gynharach yn y ganrif hon.
He had a habit of losing his temper.	Yr oedd ganddo arferiad o golli ei dymer.
They noticed that the road was a bit rough.	Sylwasant fod y ffordd braidd yn arw.
It is becoming more and more common in urban life.	Mae'n dod yn fwyfwy cyffredin mewn bywyd trefol.
Every educated person knows how important art is.	Mae pob person addysgedig yn gwybod pa mor bwysig yw celf.
This road borders some fields.	Mae'r ffordd hon yn ffinio â rhai caeau.
Nuclear technology is becoming more important.	Mae technoleg niwclear yn dod yn bwysicach.
You've been spying on me!	Rydych chi wedi bod yn ysbïo arnaf!
However, it was later revealed to be false.	Fodd bynnag, datgelwyd yn ddiweddarach ei fod yn anwir.
Wealth brings happiness and good health.	Mae cyfoeth yn dod â hapusrwydd ac iechyd da.
The dancer was knitting around and jumping.	Roedd y dawnsiwr yn gwau o gwmpas ac yn neidio.
The president died yesterday.	Bu farw y llywydd ddoe.
We enjoyed a wonderful holiday.	Mwynheuon ni wyliau godidog.
This region is known as the "land of the rising sun".	Gelwir y rhanbarth hwn yn "wlad yr haul yn codi".
This led to a heated debate.	Arweiniodd hyn at ddadl frwd.
She cried, but his voice was soothing.	Hi a lefodd, ond roedd ei lais yn lleddfol.
The most diligent men are always the hardest workers.	Y dynion mwyaf diwyd yw y gweithwyr caletaf bob amser.
We know that every living creature is filled with cells.	Gwyddom fod pob creadur byw wedi ei lenwi â chelloedd.
We saw a flock of sheep grazing in the valley.	Gwelsom ddiadell o ddefaid yn pori yn y dyffryn.
There are severe penalties for failing to comply with the law.	Mae cosbau llym am fethu â chydymffurfio â'r gyfraith.
Respect the policeman.	Parchwch y plismon.
Research shows that fish are a great source of nutrients.	Mae ymchwil yn dangos bod pysgod yn ffynhonnell wych o faetholion.
Many soldiers packed their rifles carefully.	Roedd llawer o filwyr yn pacio eu reifflau'n ofalus.
This is what we call a ghost house.	Dyma beth rydyn ni'n ei alw'n dŷ ysbrydion.
The priest proclaimed the temple sacred.	Cyhoeddodd yr offeiriad fod y deml yn gysegredig.
The bear began to attack the sheep.	Dechreuodd yr arth ymosod ar y defaid.
I'm totally amazed.	Dwi wedi fy rhyfeddu'n llwyr.
The leaves on the tree turn red in the autumn.	Mae'r dail ar y goeden yn troi'n goch yn yr hydref.
He plans to run for mayor.	Mae'n bwriadu rhedeg am faer.
The northern lights put on a colorful display.	Gwisgodd y goleuadau gogleddol arddangosfa liwgar.
Replenishing water is vital to life.	Mae ailgyflenwi dŵr yn hanfodol i fywyd.
The new law threatens freedom of the press.	Mae'r gyfraith newydd yn bygwth rhyddid y wasg.
He leaned over the sink and washed his hands.	Pwysodd dros y sinc a golchi ei ddwylo.
Heavy snow covered the area this year.	Roedd eira trwm yn gorchuddio'r ardal eleni.
He wanted to know what was happening.	Roedd eisiau gwybod beth oedd yn digwydd.
Many birds were flying overhead.	Roedd llawer o adar yn hedfan uwchben.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Mae'r ail olygfa yn digwydd ar ddiwrnod cynnes, heulog.
The young soldier is killed.	Mae'r milwr ifanc yn cael ei ladd.
The shadow of the mountain was moving across the lake.	Roedd cysgod y mynydd yn symud ar draws y llyn.
The cat was almost completely white.	Roedd y gath bron yn gyfan gwbl wyn.
Two cities, divided by a river, become one.	Mae dwy ddinas, wedi'u rhannu gan afon, yn dod yn un.
The offender was apprehended while trying to escape.	Cafodd y troseddwr ei ddal wrth geisio dianc.
The prime minister was given a tour of the city.	Cafodd y prif weinidog daith o amgylch y ddinas.
The hill is wooded.	Mae'r bryn yn goediog.
Her hair, long and flowing, was tied back.	Roedd ei gwallt, yn hir ac yn llifo, wedi'i glymu'n ôl.
Look out for.	Cadwch eich llygaid ar agor.
The environment will deteriorate if global warming continues.	Bydd yr amgylchedd yn dirywio os bydd cynhesu byd-eang yn parhau.
She was about to sign the papers.	Roedd hi ar fin arwyddo'r papurau.
Blight destroyed all the plants.	Dinistriodd y malltod yr holl blanhigion.
Weather forecasts said snow was likely.	Dywedodd rhagolygon y tywydd fod eira'n debygol.
There was a touch of lavender in the air.	Roedd cyffyrddiad o lafant yn yr awyr.
The explorers found it difficult to navigate.	Roedd y fforwyr yn ei chael hi'n anodd mordwyo.
The weather is nice.	Mae'r tywydd yn braf.
Small, fluffy animals.	Anifeiliaid bach, blewog.
Where is my phone?	Ble mae fy ffôn?
The pupils are fantastic.	Mae'r disgyblion yn wych.
The party seized the rest of the city blocks.	Cipiodd y blaid weddill y blociau dinasoedd.
A well-known tour travels the southern sea.	Mae taith o gryn fri yn teithio môr y de.
Wild grasses grew around the edges of the trail.	Tyfodd glaswellt gwyllt o amgylch ymylon y llwybr.
This is a small zoo.	Sw bach yw hwn.
They are known for their hospitality.	Maent yn adnabyddus am eu lletygarwch.
Traffic stopped.	Daeth traffig i stop.
The patriarch instructed his descendants to go out and multiply.	Cyfarwyddodd y patriarch ei ddisgynyddion i fynd allan ac amlhau.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Mae disgwyl i brisiau nwy ostwng yn y dyfodol agos.
We will need at least a dozen chairs.	Bydd angen o leiaf dwsin o gadeiriau arnom.
The female baby weighed about eighty pounds.	Roedd y baban benywaidd yn pwyso tua wyth deg pwys.
Many buildings and structures require iron and steel.	Mae angen haearn a dur mewn llawer o adeiladau a strwythurau.
Let's eat there tonight.	Gadewch i ni fwyta yno heno.
That they had not bargained for more.	Nad oedden nhw wedi bargeinio am fwy.
This city has always been considered sacred.	Mae'r ddinas hon wedi cael ei hystyried yn sanctaidd erioed.
Don't panic too much.	Peidiwch â chynhyrfu gormod.
One should always take special care in bad weather.	Dylai un bob amser gymryd gofal arbennig mewn tywydd gwael.
He hopes the project can be completed soon.	Mae'n gobeithio y bydd modd cwblhau'r prosiect yn fuan.
The streets of the capital were full of yellow cabs.	Roedd strydoedd y brifddinas yn llawn cabiau melyn.
He took a few steps toward the field.	Cymerodd ychydig o gamau tuag at y cae.
Mobile phones, laptops and video games are prohibited.	Gwaherddir ffonau symudol, gliniaduron a gemau fideo.
He was banned for wearing the wrong shoes.	Cafodd ei wahardd am wisgo'r esgidiau anghywir.
As the train neared the station, it signaled loudly.	Wrth i'r trên agosáu at yr orsaf, fe arwyddodd yn uchel.
Afternoon as seen from the turret.	Prynhawn fel y gwelir o'r tyred.
A big fire started early today.	Dechreuodd tân mawr yn gynnar heddiw.
A marriage of convenience.	Priodas o gyfleustra.
He hates you, you better stay away from him.	Mae'n casáu chi, mae'n well i chi gadw draw oddi wrtho.
Sometimes the days are long when the sun is not rising.	Weithiau, mae'r dyddiau'n hir pan nad yw'r haul yn codi.
The meteorologist is forecasting a rainy week.	Mae'r meteorolegydd yn rhagweld wythnos lawog.
She massages centennial feet.	Mae hi'n tylino traed canmlwyddiant.
How will we be able to travel by public transport?	Sut byddwn yn gallu teithio ar drafnidiaeth gyhoeddus?
Many residents fled to nearby towns.	Ffodd llawer o drigolion i drefi cyfagos.
He pushed aside the cloth that covered the painting.	Gwthiodd y brethyn a oedd yn gorchuddio'r paentiad o'r neilltu.
No one was complaining.	Nid oedd neb yn cwyno.
There is a bored hole through the wall.	Mae twll wedi diflasu drwy'r wal.
Her dreadlocks reminded her of feathers.	Roedd ei dreadlocks yn ei hatgoffa o blu.
This can be used for safe transportation.	Gellir defnyddio hwn ar gyfer cludiant diogel.
The rain continues to fall.	Mae'r glaw yn parhau i ddisgyn.
Slimy algae clung to the sides of the boat.	Roedd algâu slimy yn glynu wrth ochrau'r cwch.
The figures speak for themselves.	Mae'r ffigurau'n siarad drostynt eu hunain.
Remember to invite me to your neighbor's wedding!	Cofiwch fy ngwahodd i briodas eich cymydog!
The wise old lady counted two coins.	Cyfrifodd yr hen wraig ddoeth ddau ddarn arian.
The end wall slides down, revealing a vending machine.	Mae'r wal ddiwedd yn llithro i lawr, gan ddatgelu peiriant gwerthu.
My favorite kind of music is still classical music.	Fy hoff fath o gerddoriaeth yw cerddoriaeth glasurol o hyd.
First, you'll need a teaspoon of vanilla.	Yn gyntaf, bydd angen llwy de o fanila arnoch chi.
The scientist proved his theory.	Profodd y gwyddonydd ei ddamcaniaeth.
The starry night brought peace and peace.	Daeth y noson serennog â thawelwch a heddwch.
The factory made ice cream.	Roedd y ffatri yn gwneud hufen iâ.
He refused to be photographed by school children.	Gwrthododd gael tynnu ei lun gan blant ysgol.
According to him, the key to success is hard work.	Yn ôl iddo, yr allwedd i lwyddiant yw gwaith caled.
The brave woman refused to knock.	Gwrthododd y ferch ddewr guro.
The population is growing tremendously.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n aruthrol.
The consequences of the tragedy will be felt for years to come.	Bydd canlyniadau'r drasiedi i'w teimlo am flynyddoedd i ddod.
The separatists demanded complete independence from central government.	Roedd yr ymwahanwyr yn mynnu annibyniaeth lwyr oddi wrth y llywodraeth ganolog.
There are few roads that connect the interior of the country to the capital.	Ychydig o ffyrdd sy'n cysylltu tu mewn y wlad i'r brifddinas.
To ensure accuracy, scientists are repeating this experiment.	Er mwyn sicrhau cywirdeb, mae gwyddonwyr yn ailadrodd yr arbrawf hwn.
She fights tirelessly to protect the environment.	Mae hi'n ymladd yn ddiflino i amddiffyn yr amgylchedd.
The work is physically demanding.	Mae'r gwaith yn gorfforol feichus.
There are many servers in the restaurant.	Mae llawer o weinyddion yn y bwyty.
The last thing she wanted to do was cook.	Y peth olaf roedd hi eisiau ei wneud oedd coginio.
Ninety percent of the population is illiterate.	Mae naw deg y cant o'r boblogaeth yn anllythrennog.
Playing the guitar is my passion.	Chwarae'r gitâr yw fy angerdd.
The new train station is nearing completion.	Mae'r orsaf drenau newydd bron wedi'i chwblhau.
Activists around the world protested the atrocities.	Protestiodd gweithredwyr ledled y byd yr erchyllterau.
The tutorial contains many real-life examples.	Mae'r tiwtorial yn cynnwys llawer o enghreifftiau bywyd go iawn.
He was the only survivor.	Ef oedd yr unig un a oroesodd.
Be careful not to burn them.	Byddwch yn ofalus i beidio â'u llosgi.
The specimen has been developed.	Mae'r sbesimen wedi'i ddatblygu.
These houses are pristine.	Mae'r tai yma yn afradlon.
Most living things that breathe and move around.	Y rhan fwyaf o bethau byw sy'n anadlu ac yn symud o gwmpas.
They like to play in the open fields.	Maen nhw'n hoffi chwarae yn y caeau agored.
He asked to meet you.	Gofynnodd am gael cyfarfod â chi.
Make sure fruit juice is blended thoroughly.	Sicrhewch fod sudd ffrwythau wedi'i gymysgu'n drylwyr.
One billion children worldwide are living in poverty.	Mae biliwn o blant ledled y byd yn byw mewn tlodi.
This poll should be high on your agenda.	Dylai'r pôl hwn fod yn uchel ar eich agenda.
House is a minute walk from here.	Mae tŷ funud ar droed o'r fan hon.
The gardener cut the roses.	Torrodd y garddwr y rhosod.
Kissing a frog, only to find yourself a prince.	Cusanu broga, dim ond i ddod o hyd i dywysog eich hun.
How hot is the water?	Pa mor boeth yw'r dŵr?
Probably the test was to give me the food.	Mae'n debyg mai prawf oedd rhoi'r bwyd i mi.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Mae rhai gwledydd yn gosod trethi gormodol ar fewnforwyr.
Scientists initially believed that the earth was flat.	I ddechrau, roedd gwyddonwyr yn credu bod y ddaear yn wastad.
As he turned the handle, he fell away.	Wrth iddo droi yr handlen, fe syrthiodd i ffwrdd.
Her nose dripped with the back of her hand.	Sychodd ei thrwyn â chefn ei llaw.
The soprano collapsed from overwork.	Cwympodd y soprano o orweithio.
The plan we have drawn has a lot of potential.	Mae gan y cynllun a luniwyd gennym lawer o botensial.
Nods of joy sound like birds.	Mae nodau llawenydd yn swnio fel adar.
Volunteers were working to clean a river.	Roedd gwirfoddolwyr yn gweithio i lanhau afon.
He almost drove off the curb.	Bu bron iddo yrru oddi ar y palmant.
The holy man went on to lecture them on their religion.	Aeth y dyn sanctaidd yn ei flaen i'w darlithio am eu crefydd.
The realtor showed him several homes in his price range.	Dangosodd y realtor sawl cartref iddo yn ei amrediad prisiau.
He had just been elected mayor.	Roedd newydd gael ei ethol yn faer.
So this is where the fish died.	Felly dyma lle aeth y pysgod i farw.
The train driver was acquitted of the charge of negligence.	Cafodd gyrrwr y trên ei ryddhau o'r cyhuddiad o esgeulustod.
The regional authorities decided to finance the engine of her life.	Penderfynodd yr awdurdodau rhanbarthol ariannu injan ei bywyd.
His reply was swift and decisive.	Yr oedd ei atebiad yn gyflym a phendant.
Magicians use many tricks in their performances.	Mae consurwyr yn defnyddio llawer o driciau yn eu perfformiadau.
Wole is wet.	Mae Wole yn wlyb.
Legend says that a lone monk crossed the mountains.	Mae'r chwedl yn dweud bod mynach unigol wedi croesi'r mynyddoedd.
Probably, it would be late.	Yn ôl pob tebyg, byddai'n hwyr.
The moon hung in the sky.	Roedd y lleuad yn hongian yn yr awyr.
A shady tree surrounded the mound.	Roedd coeden gysgodol yn amgylchynu'r twmpath.
Many elephants were killed by poachers.	Lladdwyd llawer o eliffantod gan botswyr.
She had a happy smile on her face.	Roedd ganddi wên ddedwydd ar ei wyneb.
The discovery was made in a small village.	Mewn pentref bychan y gwnaed y darganfyddiad.
What really looks like space is the void.	Yr hyn sy'n ymddangos fel gofod yw'r gwagle mewn gwirionedd.
The underground river connects with the sea.	Mae'r afon danddaearol yn cysylltu â'r môr.
An account shows that he is leading by far.	Mae cyfrif yn dangos ei fod yn arwain o bell ffordd.
It's a cold night, with snow in the air.	Mae'n noson oer, gydag eira yn yr awyr.
Water becomes a gas when heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy pan gaiff ei gynhesu.
Recycling can be problematic unless strict guidelines are followed.	Gall ailgylchu fod yn broblemus oni bai bod canllawiau llym yn cael eu dilyn.
They were put away with him.	Cawsant eu rhoi i ffwrdd gydag ef.
Leave your car parked in a safe place.	Gadewch eich car wedi'i barcio mewn man diogel.
She was wearing a pretty bold dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog eithaf beiddgar.
These socks need to be washed.	Mae angen golchi'r sanau hyn.
This country has only three small airports.	Dim ond tri maes awyr bach sydd gan y wlad hon.
These reports were distributed to various government agencies.	Dosbarthwyd yr adroddiadau hyn i wahanol asiantaethau'r llywodraeth.
The laborers worked diligently for many hours.	Gweithiai y llafurwyr yn ddiwyd am oriau maith.
Combining the two can be quite challenging.	Gall fod yn eithaf heriol asio'r ddau.
Microsoft is opening a new store nearby.	Mae Microsoft yn agor siop newydd gerllaw.
Wrenching information from a disgruntled witness.	Wrenching gwybodaeth gan dyst anfodlon.
The company's productivity is improving.	Mae cynhyrchiant y cwmni yn gwella.
Traditionally women had been kept away from politics.	Yn draddodiadol roedd merched wedi cael eu cadw draw oddi wrth wleidyddiaeth.
He was in a hurry, running towards the ship.	Roedd ar frys, yn rhedeg tuag at y llong.
Many of the roads were empty at this time.	Yr oedd llawer o'r heolydd yn wag yr awr hon.
Morning fog hung over the sleepy village.	Roedd niwl boreol yn hongian dros y pentref cysglyd.
The number of deaths rose steadily throughout the war	Cododd nifer y marwolaethau yn gyson trwy gydol y rhyfel
My clothes are smoke.	Mae fy nillad yn fwg.
The villagers hope to forget the past.	Mae'r pentrefwyr yn gobeithio anghofio'r gorffennol.
They were laughing and shaking their heads.	Roedden nhw'n chwerthin ac yn ysgwyd eu pennau.
The system is less effective at catching minor offenders.	Mae'r system yn llai effeithiol o ran dal mân droseddwyr.
They sell their products in a wide market.	Maent yn gwerthu eu cynnyrch mewn marchnad eang.
This is a great opportunity.	Dyma gyfle gwych.
The drink is proving popular.	Mae'r ddiod yn profi'n boblogaidd.
The tenth century was a turbulent and important time.	Roedd y ddegfed ganrif yn gyfnod cythryblus a phwysig.
A snake slid past her.	Slitherodd neidr heibio iddi.
These wheels run on electricity.	Mae'r olwynion hyn yn rhedeg ar drydan.
Deep in the jungle, a leopard saw yesterday.	Yn ddwfn yn y jyngl, gwelodd llewpard doe.
The anthropologist's study is important in this area of ​​research.	Mae astudiaeth yr anthropolegydd yn bwysig yn y maes ymchwil hwn.
I have mixed emotions about this decision.	Mae gen i emosiynau cymysg am y penderfyniad hwn.
He was eating six biscuits at a time.	Roedd yn bwyta chwe bisgedi ar y tro.
Breathing becomes heavy during battle.	Mae anadlu'n mynd yn drwm yn ystod y frwydr.
The dictator's rule was absolute.	Roedd rheol yr unben yn absoliwt.
They plan to expel him from college.	Maen nhw'n bwriadu ei ddiarddel o'r coleg.
Some drivers continue to drive when intoxicated.	Mae rhai gyrwyr yn parhau i yrru pan fyddant wedi meddwi.
You "beacon" the railway station.	Rydych chi'n "beacon" yr orsaf reilffordd.
There are some things that money can't buy.	Mae rhai pethau na all arian eu prynu.
Shapes are triangles and rectangles.	Siapiau yw trionglau a phetryalau.
For that reason, she has a lot of free time.	Am y rheswm hwnnw, mae ganddi lawer o amser rhydd.
We will need a measuring stick for measuring the humidity.	Bydd angen ffon fesur arnom ar gyfer mesur y lleithder.
The sails billowed up into the wind.	Mae'r hwyliau billowed i fyny i'r gwynt.
The dress is made with lace and silk.	Gwneir y ffrog gyda les a sidan.
He ran through the tunnel, avoiding the debris.	Rhedodd drwy'r twnnel, gan osgoi'r malurion.
The shorts embraced her slender hips.	Roedd y siorts yn cofleidio ei chluniau main.
He studied diligently.	Astudiodd yn ddiwyd.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Mae'r llwybr masnach trawsatlantig yn gyflymach ac yn fwy darbodus.
Thousands of refugees flooded the city.	Gorlifodd miloedd o ffoaduriaid y ddinas.
Let's get together again, we enjoyed last time.	Dewch i ni ddod at ein gilydd eto, fe wnaethon ni fwynhau'r tro diwethaf.
He was very helpful.	Roedd yn gymwynasgar iawn.
The deal ended at the last minute.	Daeth y fargen i ben ar y funud olaf.
Some, who heard the story, didn't believe it.	Roedd rhai, a glywodd yr hanes, ddim yn ei gredu.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Yn ôl ei chydweithiwr, mae hi'n athrawes ragorol.
Gloves protect your hands from frostbite.	Mae menig yn amddiffyn eich dwylo rhag frostbite.
She patted the puppy's head.	Patiodd hi ben y ci bach.
Letter circulated.	Dosbarthwyd llythyr.
These vases are extremely fragile.	Mae'r fasys hyn yn hynod fregus.
This city is alive with the sound of music.	Mae'r ddinas hon yn fyw gyda sain cerddoriaeth.
The flowers bloom extensively in spring.	Mae'r blodau'n blodeuo'n helaeth yn ystod y gwanwyn.
Our neighbors have four dogs.	Mae gan ein cymdogion bedwar ci.
Training programs need to be improved.	Rhaid gwella rhaglenni hyfforddi.
They reached for their swords.	Cyrhaeddasant am eu cleddyfau.
The teacher gave a lecture on whale biology.	Rhoddodd yr athro ddarlith ar fioleg morfilod.
The skin was peeling, and muscle atrophy was evident.	Roedd y croen yn pilio, ac roedd atroffi cyhyrau yn amlwg.
Under the table, he felt a small box.	O dan y bwrdd, teimlai focs bach.
Follow me.	Dilyn fi.
The disease has been eradicated in many countries.	Mae'r afiechyd wedi'i ddileu mewn llawer o wledydd.
She and her classmates had worked very hard.	Roedd hi a'i chyd-ddisgyblion wedi gweithio'n galed iawn.
Look how the grass has grown!	Edrychwch sut mae'r glaswellt wedi tyfu!
For most people, she is psychotic.	I'r rhan fwyaf o bobl, mae hi'n seicotig.
It was famous for its beauty.	Roedd yn enwog am ei harddwch.
They proceed carefully.	Maent yn mynd ymlaen yn ofalus.
Our country needs new sources of energy.	Mae angen ffynonellau ynni newydd ar ein gwlad.
Six policemen were injured in the brawl.	Cafodd chwe phlismon eu hanafu yn y ffrwgwd.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Mae dosbarthiad gwybodaeth wyddonol yn aneffeithlon ac ar hap.
A car ran off the road and crashed.	Rhedodd car oddi ar y ffordd a damwain.
There was a picture of me hanging on the wall.	Roedd llun ohonof yn hongian ar y wal.
She was dancing a little samba.	Roedd hi'n dawnsio ychydig o samba.
The city was four kilometers south.	Pedwar cilomedr i'r de oedd y ddinas.
The collar felt itchy.	Roedd y goler yn teimlo cosi.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Gall gwyddonwyr ddysgu llawer trwy edrych ar bryfed.
He helped his friend get to the hospital.	Helpodd ei ffrind i fynd i'r ysbyty.
She stared into her eyes.	Syllodd i mewn i'w llygaid.
Both men and women began to attend these temples.	Dechreuodd dynion a merched fynychu'r temlau hyn.
The deputy mayor declined to comment.	Gwrthododd y dirprwy faer wneud sylw.
Water was pumped out of the pits using steam engines.	Roedd dŵr yn cael ei bwmpio allan o'r pyllau gan ddefnyddio injans stêm.
The group was educated in democratic ideals.	Addysgwyd y grŵp mewn delfrydau democrataidd.
The cooed, satisfied baby.	Y babi cooed, bodlon.
Do not touch the snakes.	Peidiwch â chyffwrdd â'r nadroedd.
The strength element of materials is important.	Mae elfen cryfder deunyddiau yn bwysig.
A secular state means that all religions are treated equally.	Mae gwladwriaeth seciwlar yn golygu bod pob crefydd yn cael ei thrin yn gyfartal.
The inspector gave the green light.	Rhoddodd yr arolygydd y golau gwyrdd.
Winters are mild here.	Mae gaeafau yn fwyn yma.
The last mile was the hardest.	Y filltir olaf oedd yr anoddaf.
This area has many parks and nature reserves.	Mae gan yr ardal hon lawer o barciau a gwarchodfeydd natur.
A famous star was unexpectedly found in the path of the plane.	Cafwyd hyd i seren enwog yn annisgwyl yn llwybr yr awyren.
The opposition was hoping that new lawyers would be appointed.	Roedd yr wrthblaid yn gobeithio y byddai cyfreithwyr newydd yn cael eu penodi.
Those fools don't know what they're doing!	Nid yw'r ffyliaid hynny'n gwybod beth maen nhw'n ei wneud!
The country's history was rife with wars.	Roedd hanes y wlad yn frith o ryfeloedd.
The shop was closed for the day.	Roedd y siop ar gau am y diwrnod.
The government imposed a curfew.	Gosododd y llywodraeth gyrffyw.
Hardly anyone knew the truth.	Prin oedd neb yn gwybod y gwir.
The most threatening forces have calmed down a bit.	Mae'r grymoedd mwyaf bygythiol wedi tawelu ychydig.
The batter was stiff.	Roedd y cytew yn stiff.
He repeatedly tried to cross the border.	Ceisiodd dro ar ôl tro groesi'r ffin.
Participants in the celebrity experiment had many interviews.	Cafodd y rhai a gymerodd ran yn yr arbrawf enwog lawer o gyfweliadau.
Judges say there is not enough evidence.	Dywed y beirniaid nad oes digon o dystiolaeth.
The trains moved at very high speeds.	Symudodd y trenau ar gyflymder uchel iawn.
She sips green tea, sighs heavily.	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidiodd drwm.
This classroom is so noisy!	Mae'r ystafell ddosbarth yma mor swnllyd!
Alcohol abuse is endemic here.	Mae cam-drin alcohol yn endemig yma.
You can help me, if you wish.	Gallwch chi fy helpu, os dymunwch.
Sobbed the little girl in his arms.	Sobbed y ferch fach yn ei freichiau.
Salmon swim upstream to spawn.	Mae eogiaid yn nofio i fyny'r afon i silio.
Clouds obscured the sky, leaving the landscape at dusk.	Roedd cymylau'n cuddio'r awyr, gan adael y dirwedd yn y cyfnos.
Board bobbing in the waves.	Bwrdd bobbing yn y tonnau.
The thieves struck at night.	Tarodd y lladron yn y nos.
As prices rise, people are cutting back on their spending.	Wrth i brisiau godi, mae pobl yn torri'n ôl ar eu gwariant.
Do you really want to sweep them away?	Ydych chi wir eisiau eu sgubo i ffwrdd?
The typical person is rocked by excitement.	Mae'r person nodweddiadol yn cael ei siglo gan gyffro.
You should keep this in a cool place.	Dylech gadw hwn mewn lle oer.
Her silver eyes were shining brightly.	Roedd ei llygaid arian yn disgleirio'n llachar.
The airline bill will create new jobs.	Bydd y bil hedfan yn creu swyddi newydd.
Their meeting lasted a long time.	Parhaodd eu cyfarfod am amser maith.
Let's put this aside later.	Gadewch i ni roi hyn o'r neilltu yn ddiweddarach.
This is my business card.	Dyma fy ngherdyn busnes.
I thought this trouser was too big.	Roeddwn i'n meddwl bod y trowsus hwn yn rhy fawr.
His cry of pain caught our attention.	Tynnodd ei waedd o boen ein sylw.
She wanted to contribute.	Roedd hi eisiau cyfrannu.
The mother cried silently.	Gwaeddodd y fam yn dawel.
He shook his head slowly.	Ysgydwodd ei ben yn araf.
First, grind a clove of garlic.	Yn gyntaf, malu ewin o arlleg.
The local politician recently lost his job.	Collodd y gwleidydd lleol ei swydd yn ddiweddar.
My uncle will not be pleased.	Ni fydd fy ewythr yn falch.
The kitten didn't know where she was.	Doedd y gath fach ddim yn gwybod ble roedd hi.
The boiler revealed its true colors.	Datgelodd yr ymffrostiwr ei wir liwiau.
A taste of spring!	Blas o'r gwanwyn!
We had a glimpse of our reflection in the window.	Cawsom gip ar ein hadlewyrchiad yn y ffenestr.
Marching fearlessly, the troops took back the defense.	Gan orymdeithio yn eofn, cymerodd y milwyr yr amddiffynfa yn ol.
Others were looking forward to the day they could be free.	Roedd eraill yn edrych ymlaen at y diwrnod y gallent fod yn rhydd.
The ice dripped into the wax.	Trylifodd y rhew i'r cwyr.
Their heartbeats were in sync.	Roedd curiadau eu calon yn cydamseru.
She was born to a millwright and homemaker.	Ganwyd hi i felinydd a gwneuthurwr cartref.
We drift into the sea.	Rydyn ni'n drifftio i'r môr.
The buffalo ran away.	Rhedodd y byfflo i ffwrdd.
He smiled shyly.	Gwenodd yn slei.
Two centuries ago it was a popular sport.	Ddwy ganrif yn ôl roedd yn gamp boblogaidd.
She wants to pass the test.	Mae hi'n awyddus i basio'r prawf.
The city was now deserted.	Roedd y ddinas bellach yn anghyfannedd.
She sees no reason to be unhappy.	Nid yw hi'n gweld unrhyw reswm i fod yn anhapus.
They offered us a deal we couldn't refuse.	Fe wnaethon nhw gynnig bargen i ni na allem ei gwrthod.
He gathered her in his arms.	Casglodd hi yn ei freichiau.
I've seen this before.	Rwyf wedi gweld hyn o'r blaen.
I didn't want to think of her as old.	Doeddwn i ddim eisiau meddwl amdani mor hen.
The end came too late for most people.	Daeth y diwedd yn rhy hwyr i'r rhan fwyaf o bobl.
The world is a small place, isn't it?	Lle bach yw'r byd, ynte?
Extensive armada of ships.	Armada helaeth o longau.
Russia has abundant mineral resources.	Mae gan Rwsia adnoddau mwynol helaeth.
How to use funnel with tripod.	Sut i ddefnyddio twndis gyda trybedd.
It emits a unique green glow.	Mae'n allyrru glow gwyrdd unigryw.
More likely, this was due to overcrowding.	Yn fwy tebygol, roedd hyn oherwydd gorboblogi.
He rose by voice with a question.	Cododd trwy lais gyda chwestiwn.
The beaches are popular with tourists.	Mae'r traethau yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The steps are easy to follow.	Mae'r camau yn hawdd i'w dilyn.
The transformation has been gradual.	Mae'r trawsnewidiad wedi digwydd yn raddol.
We use words to give meaning to images.	Rydym yn defnyddio geiriau i roi ystyr i ddelweddau.
A house has many narrow passageways.	Mae gan dŷ lawer o dramwyfeydd cul.
Unfortunately, the money was lost.	Yn anffodus, collwyd yr arian.
They were pioneers in space travel.	Roeddent yn arloeswyr ym maes teithio i'r gofod.
Many types of people are weak at using analogies.	Mae llawer o fathau o bobl yn wan wrth ddefnyddio cyfatebiaethau.
In the summer, the political climate is extremely turbulent.	Yn yr haf, mae'r hinsawdd wleidyddol yn hynod wefreiddiol.
His arrival surprised everyone.	Roedd ei ddyfodiad yn synnu pawb.
They sacrificed a cow to please the gods.	Dyma nhw'n aberthu buwch i blesio'r duwiau.
After thirty minutes traveling, we reached our destination.	Wedi deng munud ar hugain o deithio, cyrhaeddasom ben ein taith.
After thinking about it, he decided that it made no sense.	Ar ôl meddwl am y peth, penderfynodd nad oedd yn gwneud unrhyw synnwyr.
Tea is grown in many places around the world.	Mae te yn cael ei dyfu mewn llawer o leoedd ledled y byd.
This country needs a healthcare system.	Mae angen system gofal iechyd ar y wlad hon.
The leaves had fallen from the city trees.	Roedd y dail wedi disgyn o goed y ddinas.
The breach is serious.	Mae'r toriad yn ddifrifol.
Climbing over the rock face, he cried triumphantly.	Dringo dros wyneb y graig, gwaeddodd yn fuddugoliaethus.
I carried my luggage to my room.	Cariais fy magiau i fy ystafell.
Local small boats were the target.	Cychod bach lleol oedd y targed.
They talked before they started eating.	Buont yn siarad cyn iddynt ddechrau bwyta.
Aristotle is famous for asserting the existence of four elements.	Mae Aristotle yn enwog am haeru bodolaeth pedair elfen.
It contained plant roots.	Roedd yn cynnwys gwreiddiau planhigion.
Edamame, which is made from immature soybeans, is high in protein.	Mae Edamame, sy'n cael ei wneud o ffa soia anaeddfed, yn uchel mewn protein.
Many trees are planted in this area every year.	Mae llawer o goed yn cael eu plannu yn yr ardal hon bob blwyddyn.
He had breakfast, then returned to bed.	Cafodd frecwast, yna dychwelodd i'r gwely.
Animals like dogs, cats, and birds also experience feelings.	Mae anifeiliaid fel cŵn, cathod, ac adar hefyd yn profi teimladau.
I leave home, take only a small suitcase.	Rwy'n gadael cartref, yn cymryd dim ond cês bach.
To start cooking, you first need to preheat the oven.	I ddechrau coginio, yn gyntaf rhaid i chi gynhesu'r popty ymlaen llaw.
The soldiers were wading through water up to their chests.	Roedd y milwyr yn rhydio trwy ddŵr hyd at eu cistiau.
Bats provide the key to the origin of language.	Mae ystlumod yn darparu'r allwedd i darddiad iaith.
A boy had trouble on the field.	Cafodd bachgen drafferth ar y cae.
Other sources of freshwater have been found.	Darganfuwyd ffynonellau eraill o ddŵr croyw.
This flask was dark, very old.	Roedd y fflasg hon yn dywyll, yn hen iawn.
It was too late to return.	Roedd yn rhy hwyr i ddychwelyd.
The small room always smelled of urine.	Roedd yr ystafell fechan bob amser yn drewi o wrin.
At the zoo, the elephants were fed.	Yn y sw, roedd yr eliffantod yn cael eu bwydo.
His strategy was sound.	Roedd ei strategaeth yn gadarn.
The wild monkey accesses the farmer's store.	Mae'r mwnci gwyllt yn cyrchu storfa'r ffermwr.
The story of the tiger man is not a pretty one	Nid yw stori dyn y teigr yn un bert
He sat staring out into space.	Eisteddodd yn syllu allan i'r gofod.
Ownership increased as the company expanded.	Cynyddodd perchnogaeth wrth i'r cwmni ehangu.
A strange phenomenon was observed.	Gwelwyd ffenomen ryfedd.
But looking closer, it wasn't so simple.	Ond o edrych yn fanylach, nid oedd mor syml.
The statue was covered with centuries of dirt.	Gorchuddiwyd y cerflun â chanrifoedd o budreddi.
The shimmering sky was covered with stars.	Roedd yr awyr symudliw wedi'i gorchuddio â sêr.
Spring went noisy for the town.	Aeth y gwanwyn yn swnllyd i'r dref.
He is a registered voter in the rural area.	Mae'n bleidleisiwr cofrestredig yn yr ardal wledig.
The economy is in a recession.	Mae'r economi mewn dirwasgiad.
The whistle blew, marking the start of the play.	Chwythodd y chwiban, gan nodi dechrau'r chwarae.
The task was hard.	Roedd y dasg yn galed.
He closed the book and returned it to the shelf.	Caeodd y llyfr a'i ddychwelyd i'r silff.
There was cold in the air.	Roedd yna oerfel yn yr awyr.
I hate your behavior.	Rwy'n casáu eich ymddygiad.
Machines are needed to harvest sugar cane.	Mae angen peiriannau i gynaeafu cansen siwgr.
Any type of construction will damage wood.	Bydd unrhyw fath o waith adeiladu yn niweidio pren.
To clarify, he pointed to an object on the desk.	I egluro, pwyntiodd at wrthrych ar y ddesg.
Researchers we can hold responsible.	Ymchwilwyr y gallwn eu dal yn gyfrifol.
Several months later, the puppies were smuggled across the border.	Rai misoedd yn ddiweddarach, cafodd y cŵn bach eu smyglo dros y ffin.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	Yn yr hen amser, roedd gwahanglwyf yn cael ei ystyried yn gosb am bechod.
Bird diet surveys show species mixing.	Mae arolygon o ddiet adar yn dangos bod rhywogaethau'n ei gymysgu.
I poured the tea into a cup.	Arllwysais y te i mewn i gwpan.
The seed does not send roots.	Nid yw'r had yn anfon gwreiddiau.
The scout movement is highly supported by government funds.	Mae mudiad y sgowtiaid yn cael ei gefnogi'n fawr gan gronfeydd y llywodraeth.
He jumps around and claps his hands.	Mae'n neidio o gwmpas ac yn curo'i ddwylo.
Intense conflict between the two groups.	Gwrthdaro dwys rhwng y ddau grŵp.
The bus depot is a kilometer down the road.	Mae'r depo bysiau cilometr i lawr y ffordd.
The nation's literacy rate has been steadily rising.	Mae cyfradd llythrennedd y genedl wedi bod yn codi'n gyson.
The president's critics are slamming his economic policies.	Mae beirniaid yr arlywydd yn slamio ei bolisïau economaidd.
The son wrote letters to the prisoners.	Ysgrifennodd y mab lythyrau at y carcharorion.
A lazy cloud fell across the sky.	Disgynnodd cwmwl yn ddiog ar draws yr awyr.
Here is a picture of my family.	Dyma lun o fy nheulu.
He managed to escape reformist life.	Llwyddodd i ddianc rhag bywyd diwygiadol.
Call me if needed.	Ffoniwch fi os oes angen.
Always aim to climb to higher ground.	Anelwch bob amser at ddringo i dir uwch.
The ship hit an iceberg.	Tarodd y llong fynydd iâ.
So on and so forth.	Felly ymlaen ac yn y blaen.
Our investigation showed that he had broken several laws.	Dangosodd ein hymchwiliad ei fod wedi torri sawl deddf.
The impact of malt alcohol on people is profound.	Mae effaith alcohol brag ar bobl yn ddwys.
Her eyesight began to improve after the second operation.	Dechreuodd ei golwg wella ar ôl yr ail lawdriniaeth.
The water has been poisoned by chemicals.	Mae'r dŵr wedi cael ei wenwyno gan gemegau.
A dedicated and loyal worker.	Gweithiwr ymroddedig a ffyddlon.
You've reached a brick wall.	Rydych chi wedi cyrraedd wal frics.
This wood is hard and brittle.	Mae'r pren hwn yn galed ac yn frau.
The poet's report won enthusiastic applause.	Enillodd adroddiad y bardd gymeradwyaeth brwdfrydig.
They were greeted by cloudless air and sunshine.	Roedd awyr ddigwmwl a heulwen yn eu cyfarch.
She might be an excellent teacher, but she's lazy.	Gallai hi fod yn athrawes ragorol, ond mae hi'n ddiog.
Any employee can plant potatoes.	Gall unrhyw weithiwr blannu tatws.
There was a heated debate.	Cafwyd dadl wresog.
He has a history of violence.	Mae ganddo hanes o drais.
The company's offices are nearby.	Mae swyddfeydd y cwmni gerllaw.
You can have a look at the dining table.	Gallwch chi gael cipolwg ar y bwrdd bwyta.
A river flows outside the window.	Mae afon yn llifo y tu allan i'r ffenestr.
It was filled to capacity.	Cafodd ei lenwi i gapasiti.
An animal's body is well adapted to its lifestyle.	Mae corff anifail wedi addasu'n dda i'w ffordd o fyw.
A fox was watching from the tree.	Roedd llwynog yn gwylio o'r goeden.
The village has a church.	Mae gan y pentref eglwys.
She thinks he's the enemy.	Mae hi'n meddwl mai fe yw'r gelyn.
A "rebel" is a person who opposes authority.	Mae "gwrthryfelwr" yn berson sy'n gwrthwynebu awdurdod.
It's abroad, all right.	Mae dramor, yn iawn.
Our scientists are currently conducting several important experiments.	Mae ein gwyddonwyr yn cynnal nifer o arbrofion pwysig ar hyn o bryd.
One of these is a definition of a name.	Mae un o'r rhain yn ddiffiniad o enw.
The atom bomb changed everything.	Newidiodd y bom atom bopeth.
His attention led to lively discussion.	Arweiniodd ei sylw at drafodaeth fywiog.
The province is famous for its rice.	Mae'r dalaith yn enwog am ei reis.
There are many barriers to recycling.	Mae llawer o rwystrau yn atal ailgylchu.
The doorbell rang.	Canodd cloch y drws.
These are not essential.	Nid yw'r rhain yn hanfodol.
The old man swore loudly.	Tyngodd yr hen ddyn yn uchel.
The taste is not affected by sugar or salt.	Nid yw siwgr na halen yn effeithio ar y blas.
Security levels need to be increased.	Mae'n rhaid cynyddu'r lefelau diogelwch.
It aims high in everything it does.	Mae'n anelu'n uchel ym mhopeth a wna.
She is studying computer science.	Mae hi'n astudio cyfrifiadureg.
The old man was admitted to hospital.	Derbyniwyd yr hen ddyn i'r ysbyty.
He spoke carefully and clearly.	Siaradodd yn ofalus ac yn glir.
The train slowed to a stop.	Arafodd y trên i stop.
Stretching helps relieve muscle fatigue.	Mae ymestyn yn helpu i leddfu blinder cyhyrau.
The bells rang throughout the city.	Yr oedd y clychau yn canu trwy y ddinas.
He was forced to retire in.	Gorfodwyd ef i ymddeol yn .
The hamlet is quiet and quiet.	Mae'r pentrefan yn dawel ac yn dawel.
The fish wanted to be by the lake.	Roedd y pysgod yn awyddus i fod wrth y llyn.
Some species of snakes do not have legs.	Nid oes gan rai rhywogaethau o nadroedd goesau.
I had trouble noticing the ship.	Cefais drafferth sylwi ar y llong.
My son attends a prestigious boarding school.	Mae fy mab yn mynychu ysgol breswyl fawreddog.
Fractures, marks, and bruises are all types of injury.	Mae toriadau, marciau, a chleisiau i gyd yn fathau o anaf.
She won that women's section.	Hi enillodd adran y merched y cynnig hwnnw.
The subjects remember nothing.	Nid yw'r pynciau yn cofio dim.
The royal couple arrived early this morning.	Cyrhaeddodd y cwpl brenhinol yn gynnar y bore yma.
There is a giant in the surrounding hills.	Mae yna enfawr yn y bryniau cyfagos.
People from other countries are immigrating here.	Mae pobl o wledydd eraill yn mewnfudo yma.
Let's take a riverside walk.	Awn am dro ar lan yr afon.
The geopolitical landscape is changing.	Mae'r dirwedd geopolitical yn newid.
They were in the distribution room with the lights off.	Roedden nhw yn yr ystafell ddosbarthu gyda'r goleuadau i ffwrdd.
To the south of the river, vast tracts of desert remain.	I'r de o'r afon, erys ardaloedd helaeth o anialwch.
Make sure the cream is thick.	Sicrhewch fod yr hufen yn drwchus.
The branches broke under the weight of the snow.	Torrodd y canghennau dan bwysau'r eira.
A committee was set up to assess the damage.	Cafodd pwyllgor ei sefydlu i asesu'r difrod.
She began to fear walking down lonely streets at night.	Dechreuodd ofni cerdded i lawr strydoedd unig yn y nos.
Three losses in a row is a run of loss.	Mae tair colled yn olynol yn rhediad o golled.
He took the basket of apples to the kitchen.	Aeth â'r fasged o afalau i'r gegin.
Do you have any idea where it can be found?	Oes gennych chi unrhyw syniad ble y gellir dod o hyd iddo?
It is alleged that girls mature faster than boys.	Honnir bod merched yn aeddfedu'n gyflymach na bechgyn.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Mae Rosewood yn bren caled trofannol drud.
Better medical facilities have come at a tremendous price.	Mae cyfleusterau meddygol gwell wedi dod am bris aruthrol.
A weekly newspaper is published.	Cyhoeddir papur newydd wythnosol.
His colleagues were furious.	Roedd ei gydweithwyr yn gandryll.
Three little girls ate ice cream instead.	Roedd tair merch fach yn bwyta hufen iâ yn lle.
More coal is burned to generate electricity each year.	Mae mwy o lo yn cael ei losgi i gynhyrchu trydan bob blwyddyn.
He felt a cold breeze kiss his bare cheeks.	Teimlodd awel oer cusanu ei gruddiau noeth.
This city is famous for its holidays.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei gwyliau.
Many species of this bird are endangered.	Mae llawer o rywogaethau o'r aderyn hwn mewn perygl.
We go to the dentist every year.	Rydyn ni'n mynd at y deintydd yn flynyddol.
They used renewable energy sources.	Roeddent yn defnyddio ffynonellau ynni adnewyddadwy.
Look carefully at the answers to these questions.	Sylwch yn ofalus ar yr atebion i'r cwestiynau hyn.
Only ten minutes had passed.	Dim ond deng munud oedd wedi mynd heibio.
Chemical tests are used to determine the composition of gases.	Defnyddir profion cemegol i ddarganfod cyfansoddiad nwyon.
Bradford is famous for making linen.	Mae Bradford yn enwog am wneud lliain.
Upload the saved course file here.	Uwchlwythwch y ffeil cwrs sydd wedi'i chadw yma.
My daughter's eyes.	Llygaid fy merch.
Read your newspaper.	Darllenwch eich papur newydd.
An earthquake has triggered a major landslide.	Mae daeargryn wedi sbarduno tirlithriad mawr.
He won a lot of money.	Enillodd lawer o arian.
The pavement behind the school needs to be re-paved.	Mae angen ail-balmantu'r palmant tu ôl i'r ysgol.
Your nails must be trimmed regularly.	Rhaid trimio'ch ewinedd yn rheolaidd.
This food is unpleasant to some.	Mae'r bwyd hwn yn annymunol i rai.
There is a park in the town center.	Mae parc yng nghanol y dref.
Most of these residents work in offices.	Mae mwyafrif y trigolion yma yn gweithio mewn swyddfeydd.
The remote location guarantees seclusion.	Mae'r lleoliad anghysbell yn gwarantu neilltuaeth.
The sparrowhawk became very tame.	Daeth y bioden yn ddof iawn.
Then go back to your normal routine.	Yna ewch yn ôl i'ch trefn arferol.
Crowds gathered outside the hospital, but received little information.	Ymgasglodd torfeydd y tu allan i'r ysbyty, ond ychydig o wybodaeth a gawsant.
Let's eat the unhealthy options.	Gadewch i ni fwyta'r opsiynau afiach.
What do you want to eat today?	Beth wyt ti eisiau bwyta heddiw?
She was always angry at her mother.	Roedd hi bob amser yn cael ei digio gan ei mam.
The hardest job at the factory is the machine operator.	Y swydd anoddaf yn y ffatri yw gweithredwr y peiriant.
The rich continued to enjoy prosperity.	Parhaodd y cyfoethog i fwynhau ffyniant.
The resulting mix was crazy.	Roedd y cymysgedd canlyniadol yn wallgof.
Elle examined herself in the mirror.	Archwiliodd Elle ei hun yn y drych.
Opponents of the president's plan were joyful.	Roedd gwrthwynebwyr cynllun y llywydd yn orfoleddus.
Absence of evidence is not evidence of absence.	Nid yw absenoldeb tystiolaeth yn dystiolaeth o absenoldeb.
The protesters clashed with police.	Bu'r protestwyr yn gwrthdaro â'r heddlu.
Expect to pay a premium for this slightly smoky malt.	Disgwyliwch dalu premiwm am y brag ychydig yn fyglyd hwn.
The words "blah blah blah" convey boredom.	Mae'r geiriau "blah blah blah" yn cyfleu diflastod.
A solar oven is used to cook food.	Defnyddir popty solar i goginio bwyd.
As a policeman he dealt with many criminals.	Fel plismon roedd yn delio â llawer o droseddwyr.
Extracting by planting potatoes in this way is time consuming.	Mae tynnu trwy blannu tatws yn y modd hwn yn cymryd llawer o amser.
They have been here for forty days.	Maen nhw wedi bod yma ers deugain diwrnod.
Two vehicles collided at the junction.	Bu dau gerbyd mewn gwrthdrawiad ar y gyffordd.
I removed the film in a hurry.	Tynnais y ffilm ar frys.
Weeds grew among the cracks in cement.	Tyfodd chwyn ymhlith y craciau mewn sment.
Scientists must work on understanding how acid rain is formed.	Rhaid i wyddonwyr weithio ar ddeall sut mae glaw asid yn cael ei ffurfio.
A call to prayer came from a nearby mosque.	Daeth galwad i weddi allan o fosg cyfagos.
The travel trade was severely affected.	Effeithiwyd yn ddifrifol ar y fasnach deithio.
The stones are strangely marked.	Mae marciau rhyfedd ar y cerrig.
This artichoke was her gift.	Roedd yr artisiog hwn yn anrheg iddi.
We were still hopeful of an early recovery.	Roeddem yn dal yn obeithiol o adferiad cynnar.
Having children has been a great experience.	Mae cael plant wedi bod yn brofiad gwych.
The students protested.	Protestiodd y myfyrwyr.
However modern the treatment is, surgery remains an option.	Fodd bynnag, modern yw'r driniaeth, mae llawdriniaeth yn parhau i fod yn opsiwn.
This president was respected throughout the world.	Perchid y llywydd hwn trwy y byd.
Open your eyes.	Agorwch eich llygaid.
Bracken is rarely found in winter.	Anaml iawn y deuir o hyd i geiliogod rhedyn yn y gaeaf.
The cemetery is overgrown with weeds and wild flowers.	Mae'r fynwent wedi tyfu'n wyllt gyda chwyn a blodau gwyllt.
The Professor gave a lecture on the history corridor.	Traddododd yr Athro ddarlith ar y coridor hanes.
This temple is often closed to the public.	Mae'r deml hon yn aml ar gau i'r cyhoedd.
Herds of cattle are often driven along these streets.	Mae buchesi o wartheg yn aml yn cael eu gyrru ar hyd y strydoedd hyn.
Malnutrition is a worldwide problem.	Mae diffyg maeth yn broblem fyd-eang.
He stood up to six feet.	Safodd hyd at chwe throedfedd.
The children are choosing their own costumes now.	Mae'r plant yn dewis eu gwisgoedd eu hunain nawr.
She was never asked the question.	Ni ofynnwyd y cwestiwn iddi erioed.
The figures provided by the government were incorrect.	Roedd y ffigurau a ddarparwyd gan y llywodraeth yn anghywir.
This region is currently obsolete.	Mae'r rhanbarth hwn wedi darfod ar hyn o bryd.
The ferry's skipper had seven cabins.	Roedd gan gwibiwr y fferi saith caban.
The rise in water level led to severe flooding.	Arweiniodd y cynnydd yn lefel y dŵr at lifogydd difrifol.
There are some important species of animals here.	Mae yna rai rhywogaethau pwysig o anifeiliaid yma.
That's one famous chicken restaurant.	Dyna un bwyty cyw iâr enwog.
How could a goat fly?	Sut gallai gafr hedfan?
His father was a famous architect.	Roedd ei dad yn bensaer enwog.
Older women continue to be active in their communities.	Mae menywod hŷn yn parhau i fod yn weithgar yn eu cymunedau.
Extremely unpopular here and throughout the region.	Yn hynod amhoblogaidd yma a ledled y rhanbarth.
She leaned down and kissed her daughter.	Pwysodd i lawr a chusanu ei merch.
Apparently, they got married under their station.	Yn ôl y si, fe briodon nhw o dan eu gorsaf.
A portion of my father's estate came to me.	Daeth cyfran o stad fy nhad ataf.
I'm really tired.	Dwi wedi blino'n lân.
Mosquitoes were biting me.	Roedd mosgitos yn fy brathu.
In the city, crime continues to be a problem.	Yn y ddinas, mae trosedd yn parhau i fod yn broblem.
The workers need to earn more.	Mae angen i'r gweithwyr ennill mwy.
The state debt is not limited to public funds.	Nid yw'r ddyled wladol yn gyfyngedig i'r arian cyhoeddus.
Open your books to page forty.	Agorwch eich llyfrau i dudalen pedwar deg.
That is the biggest loss ever suffered here.	Dyna'r golled fwyaf a ddioddefwyd yma erioed.
He always goes out to lunch.	Mae bob amser yn mynd allan i ginio.
These farmers will soon be getting plenty of food.	Bydd y ffermwyr hyn yn cael digonedd o fwyd yn fuan.
The old portrait of the king had been repainted.	Roedd yr hen bortread o'r brenin wedi'i ail-baentio.
He ordered a pizza.	Archebodd pizza.
Firefighters rescued the baby from the building on fire.	Fe wnaeth diffoddwyr tân achub y babi o'r adeilad oedd ar dân.
The plane was late arriving.	Roedd yr awyren yn hwyr yn cyrraedd.
A young boy catches a duck.	Mae bachgen ifanc yn dal hwyaden.
This effectively cut employee morale.	Torodd hyn i bob pwrpas ar forâl y gweithwyr.
A light breeze blew across the icy fields.	Chwythodd gwynt ysgafn ar draws y caeau rhewllyd.
You should choose the most comfortable option.	Dylech ddewis yr opsiwn mwyaf cyfforddus.
Several member states suspended their aid programs.	Ataliodd sawl aelod-wladwriaeth eu rhaglenni cymorth.
His right arm is badly broken.	Mae ei fraich dde wedi torri'n ddrwg.
Both groups assigned different tasks to their members.	Neilltuodd y ddau grŵp wahanol dasgau i'w haelodau.
She was looking through a pile of fashion magazines.	Roedd hi'n edrych trwy bentwr o gylchgronau ffasiwn.
I think you misunderstood me.	Rwy'n meddwl eich bod wedi fy nghamddeall.
Childhood memories overwhelm his novels.	Mae atgofion plentyndod yn llethu ei nofelau.
The steak was fairly dry.	Roedd y stêc yn eitha sych.
The exhibition was a huge success.	Roedd yr arddangosfa yn llwyddiant ysgubol.
Please turn on the music system.	Trowch y system gerddoriaeth ymlaen, os gwelwch yn dda.
A mindless gossip filled the room.	Roedd clebran difeddwl yn llenwi'r ystafell.
Neighbors leaping to support each other in times of need.	Cymdogion yn llamu i gefnogi ei gilydd ar adegau o angen.
The books are in foreign languages.	Mae'r llyfrau mewn ieithoedd tramor.
The people are proud of their magnificent culture.	Mae'r bobl yn falch o'u diwylliant godidog.
The designation lies on military grounds.	Mae'r dynodiad yn gorwedd ar seiliau milwrol.
She breathes out in frustration	Mae hi'n anadlu allan mewn rhwystredigaeth
If he hangs over, maybe he can sleep it off.	Os yw'n hongian drosodd, efallai y gall ei gysgu i ffwrdd.
The spy battled the guards	Brwydrodd yr ysbïwr yn erbyn y gwarchodwyr
Let us drive evil out of our country!	Gad inni yrru drygioni o'n gwlad!
The company classified the items as luxury items.	Dosbarthodd y cwmni'r eitemau fel eitemau moethus.
The tunnel was built by the government.	Adeiladwyd y twnnel gan y llywodraeth.
When all the other students were finished, he spoke.	Pan oedd yr holl fyfyrwyr eraill wedi gorffen, siaradodd.
Remember to turn off the lights when you leave.	Cofiwch ddiffodd y goleuadau pan fyddwch yn gadael.
The oncoming missile exploded.	Ffrwydrodd y taflegryn oedd ar ddod.
She runs mad into the forest, being chased by the monster.	Mae hi'n rhedeg yn wallgof i mewn i'r goedwig, yn cael ei erlid gan yr anghenfil.
This house is decorated with decorated tiles.	Mae'r tŷ hwn wedi'i addurno â theils addurnedig.
There are thousands of species in the rainforest.	Mae miloedd o rywogaethau yn y goedwig law.
Have a lamb churn.	Cael golwyth oen.
I don't like my yard being overgrown with weeds.	Dydw i ddim yn hoffi fy iard yn cael ei or-redeg gan chwyn.
The farmer fell the tree.	Cwympodd y ffermwr y goeden.
She works long hours.	Mae hi'n gweithio oriau hir.
It is said that natural disasters will rage on.	Dywedir y bydd trychinebau naturiol yn gwylltio.
The mathematician was working on his puzzle.	Roedd y mathemategydd yn gweithio ar ei bos.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Tynnwch lun petryal gyda phedair ochr o hyd cyfartal.
He taught her how to bake a cake.	Dysgodd iddi sut i bobi cacen.
Research reveals that sealants grow best in cold climates.	Mae ymchwil yn datgelu bod selwyr yn tyfu'n well mewn hinsawdd oer.
He became increasingly dissatisfied with his job.	Daeth yn fwyfwy anfodlon â'i swydd.
Fear prevented the villagers from leaving.	Roedd ofn yn atal y pentrefwyr rhag gadael.
After all these years, she has not recovered.	Ar ôl yr holl flynyddoedd hyn, nid yw hi wedi gwella.
You may notice her form.	Efallai y byddwch yn sylwi ar ei ffurflen.
She hates any kind of music.	Mae hi'n casáu unrhyw fath o gerddoriaeth.
A bear recently visited the city.	Ymwelodd arth â'r ddinas yn ddiweddar.
All the computers were connected together.	Roedd yr holl gyfrifiaduron wedi'u cysylltu â'i gilydd.
Some tickets are still unsold.	Mae rhai tocynnau heb eu gwerthu o hyd.
A burst of laughter comes from the next room.	Daw byrst o chwerthin o'r ystafell nesaf.
The author hopes to attract new readers.	Mae'r awdur yn gobeithio denu darllenwyr newydd.
He couldn't finish the last scene.	Nid oedd wedi gallu gorffen yr olygfa olaf.
The factory burned to the ground.	Llosgodd y ffatri i'r llawr.
The plane crash caused devastating damage.	Achosodd damwain yr awyren ddifrod ofnadwy.
The patient was out of danger.	Roedd y claf allan o berygl.
He would not wait long.	Ni fyddai'n aros yn hir.
The fire was lit.	Cafodd y tân ei gynnau.
Detectives had no guidance.	Nid oedd gan y ditectifs unrhyw arweiniad.
As the sun rose, he could be heard singing loudly.	Wrth i'r haul godi, roedd i'w glywed yn canu'n uchel.
The plans required a fairly high level of construction.	Roedd angen lefel weddol uchel o adeiladu ar y cynlluniau.
I was trained through the interview process.	Cefais fy hyfforddi drwy'r broses gyfweld.
The hypocrisy of public figures was highlighted.	Amlygwyd rhagrith ffigyrau cyhoeddus.
The computer is fully connected.	Mae'r cyfrifiadur wedi'i gysylltu'n llawn.
Water vapor condenses into clouds.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso i gymylau.
You don't need to do this, he said.	Nid oes angen i chi wneud hyn, meddai.
They seemed reluctant to leave.	Roeddent yn ymddangos yn amharod i adael.
Hot air blew on her cold hands.	Chwythodd aer poeth ar ei dwylo oer.
The plates were filled with food.	Roedd y platiau wedi'u llenwi â bwyd.
Shy animals often hide from humans.	Mae anifeiliaid swil yn aml yn cuddio rhag bodau dynol.
Collect the calligraphic inscriptions found inside the chamber.	Casglwch yr arysgrifau caligraffig a geir y tu mewn i'r siambr.
The man was going.	Roedd y dyn yn mynd.
The electricity company profited wildly from deregulation.	Elwodd y cwmni trydan yn wyllt o ddadreoleiddio.
The dead were not buried.	Ni chladdwyd y meirw.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Mae gwenithfaen yn ddewis gwych ar gyfer countertops cegin.
He remembered that night clearly.	Yr oedd yn cofio y noson hono yn eglur.
Modern cars use fuel injection technology.	Mae ceir modern yn defnyddio technoleg chwistrellu tanwydd.
A beef sandwich and a large glass of ice tea.	Brechdan cig eidion a gwydraid mawr o de rhew.
I hope you come back one day.	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dychwelyd un diwrnod.
Fill the teapot with hot water.	Llenwch y tebot â dŵr poeth.
Does reading make you happy?	Ydy darllen yn eich gwneud chi'n hapus?
Let your friend know how you feel.	Rhowch wybod i'ch ffrind sut rydych chi'n teimlo.
This music is exciting.	Mae'r gerddoriaeth hon yn gyffrous.
Warm rain flows to the ground.	Mae glaw cynnes yn llifo i'r ddaear.
Police have dispersed a gang.	Mae'r heddlu wedi chwalu gang.
Don't touch the lamp!	Peidiwch â chyffwrdd â'r lamp!
Politicians blamed the billionaire.	Rhoddodd y gwleidyddion y bai ar y biliwnydd.
The injury left him in a coma for three weeks.	Gadawodd yr anaf ef mewn coma am dair wythnos.
Yes, the plot is simple, but its execution was great.	Ydy, mae'r plot yn syml, ond roedd ei weithrediad yn wych.
The monkey escaped from the zoo.	Dihangodd y mwnci o'r sw.
You can reach the village using the arrow.	Gallwch gyrraedd y pentref gan ddefnyddio'r saeth.
This phrase is often used when seeking someone's opinion.	Defnyddir yr ymadrodd hwn yn aml wrth ofyn am farn rhywun.
What we see will change as we adjust our findings.	Bydd yr hyn a welwn yn newid wrth inni addasu ein canfyddiadau.
It was decided that the festival should be celebrated.	Penderfynwyd y dylid dathlu'r ŵyl.
It must be months before a missing person's case is closed.	Rhaid i fisoedd fynd heibio cyn cau achos person coll.
The phone lines continue to be down.	Mae'r llinellau ffôn yn parhau i fod i lawr.
The Professor's four publications this year were highly praised.	Canmolwyd yn fawr bedwar cyhoeddiad yr Athraw eleni.
The machines performed various tasks.	Cyflawnodd y peiriannau amrywiol dasgau.
He has been waiting since morning.	Mae wedi bod yn aros ers y bore.
There is no one to pray to.	Nid oes neb i weddio arno.
When building a house, carpenters break couples and joists.	Wrth adeiladu tŷ, bydd seiri yn torri cyplau a distiau.
The chef poured the stock over the vegetables.	Arllwysodd y cogydd y stoc dros y llysiau.
The evidence is compelling.	Mae'r dystiolaeth yn gymhellol.
A recent opinion poll shows that its popularity has increased.	Mae arolwg barn diweddar yn dangos bod ei boblogrwydd wedi cynyddu.
Spreading mud on his friends was great fun.	Roedd tasgu mwd ar ei ffrindiau yn llawer o hwyl.
They were here for hours.	Buont yma am oriau.
Quietly, he scrambled the scrambled eggs off his plate.	Yn dawel bach, fe sychodd yr wyau wedi'u sgramblo oddi ar ei blât.
The church was founded this day.	Sefydlwyd yr eglwys y dydd hwn.
A group of indigenous people live near the cemetery.	Mae criw o bobl frodorol yn byw ger y fynwent.
Made the right choice, finally.	Wedi gwneud y dewis cywir, yn olaf.
This is better than last place, for sure.	Mae hyn yn well na'r lle olaf, yn sicr.
The tank shifted its weight, turning slightly	Symudodd y tanc ei bwysau, gan droi ychydig
He left shortly after his son was born.	Gadawodd yn fuan wedi i'w fab gael ei eni.
We can make toast now.	Gallwn wneud tost nawr.
The water level is rising alarmingly.	Mae lefel y dŵr yn codi'n frawychus.
The review period began.	Dechreuodd y cyfnod adolygu.
He seemed confident.	Roedd yn ymddangos yn hyderus.
A collection of international political cartoons.	Casgliad o gartwnau gwleidyddol rhyngwladol.
The forecast was for a cold and wet afternoon.	Roedd y rhagolygon ar gyfer prynhawn oer a gwlyb.
We have to learn this child's responsibility.	Mae'n rhaid i ni ddysgu cyfrifoldeb y plentyn hwn.
There has been a lot of crime lately.	Bu llawer o droseddu yn ddiweddar.
This area is famous for the quality of its wines.	Mae'r ardal hon yn enwog am ansawdd ei gwinoedd.
That created quite a disturbance.	Creodd hynny dipyn o aflonyddwch.
The elderly man raised an eyebrow.	Cododd y dyn oedrannus ael.
The tram service was broken down.	Torrwyd y gwasanaeth tramiau i lawr.
He was given the princely title.	Rhoddwyd y teitl tywysogaidd iddo.
He promised to look for her.	Addawodd edrych amdani.
I've been thinking of you.	Rydw i wedi bod yn meddwl amdanoch chi.
This is the ninth car to dive into my lane!	Dyma'r nawfed car i wyro i'm lôn!
The computer is designed so that features can be added.	Mae'r cyfrifiadur wedi'i gynllunio fel y gellir ychwanegu nodweddion.
The allegations were dismissed.	Cafodd yr honiadau eu gwrthod.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Er nad ydynt yn ysgrifennu barddoniaeth, maent yn eithaf addysgedig.
I'm starting to doubt my opinion.	Rwy'n dechrau amau ​​fy marn.
Despised by his contemporaries, the young scientist persevered.	Wedi'i ddirmygu gan ei gyfoedion, dyfalbarhaodd y gwyddonydd ifanc.
History has taught men many lessons.	Mae hanes wedi dysgu llawer o wersi i ddynion.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Mae dewis arall boddhaol yn lle teithio mewn awyren bellach ar gael.
When you are a successful lawyer, that means a lot.	Pan fyddwch chi'n gyfreithiwr llwyddiannus, mae hynny'n golygu llawer.
The scenery we visited was culturally rich.	Roedd y golygfeydd y gwnaethom ymweld â nhw yn gyfoethog o ran diwylliant.
There is a strict dress code for these guys.	Mae yna god gwisg llym ar gyfer y dynion hyn.
The teacher tried to understand the rules.	Ceisiodd yr athro ddeall y rheolau.
The recipe came in a recent archaeological find.	Cafwyd y rysáit mewn darganfyddiad archeolegol diweddar.
The city is full of beautiful flowers.	Mae'r ddinas yn llawn o flodau hardd.
You have to admit, he did have a valid point.	Mae'n rhaid i chi gyfaddef, roedd ganddo bwynt dilys.
Shred the letters.	Rhwygwch y llythyrau.
The edges of the crust were dark brown.	Roedd ymylon y gramen yn frown tywyll.
It is impossible to know where we are now.	Mae'n amhosib gwybod ble rydyn ni nawr.
There were signs of a house fire.	Roedd arwyddion o dân mewn tŷ.
From the outset, things went wrong.	O'r cychwyn cyntaf, aeth pethau o chwith.
He had only just started swimming when he was attacked.	Dim ond newydd ddechrau nofio roedd e pan ymosodwyd arno.
Base your first estimate on previous experience.	Seiliwch eich amcangyfrif cyntaf ar brofiad blaenorol.
He poured some water into a cup of tea.	Arllwysodd ychydig o ddŵr i gwpan te.
This material runs easily through a fine sieve.	Mae'r deunydd hwn yn rhedeg yn hawdd trwy ridyll mân.
The cold winter came to an abrupt end.	Daeth y gaeaf oer i ben yn sydyn.
She admired her mother's good taste.	Roedd hi'n edmygu chwaeth dda ei mam.
A local priest declared a temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod teml yn gysegredig.
This event has been very upsetting.	Mae'r digwyddiad hwn wedi ein cynhyrfu'n fawr.
The lines slowly moved forward.	Symudodd y llinellau yn araf ar y blaen.
This area is mostly mountainous.	Mae'r ardal hon yn fynyddig yn bennaf.
Here are the tools of the trade.	Dyma offer y fasnach.
Column values ​​of the dataset were converted into integers	Troswyd gwerthoedd colofnau'r set ddata yn gyfanrifau
What used to take several hours now only takes minutes.	Dim ond munudau y mae'r hyn a arferai gymryd sawl awr yn ei gymryd nawr.
She locks the gate.	Mae hi'n cloi'r giât.
A thick river flowed slowly past strong bridges.	Llifodd afon drwchus yn araf heibio i bontydd cadarn.
Cotton and tobacco are widely grown here	Mae cotwm a thybaco yn cael eu tyfu'n eang yma
Instead, he sat down and continued making dinner.	Yn lle hynny, eisteddodd i lawr a pharhau i wneud cinio.
Nobody knew where he lived.	Doedd neb yn gwybod ble roedd yn byw.
The forest was declared a national park.	Cyhoeddwyd y goedwig yn barc cenedlaethol.
The weather forecast was	Rhagolygon y tywydd oedd
My brother loved it.	Roedd fy mrawd wrth ei fodd.
crunchy lettuce, towel.	letys creisionllyd, tywel.
Some albatrosses nest on remote islands.	Mae rhai albatrosiaid yn nythu ar ynysoedd anghysbell.
That lecture was really interesting.	Roedd y ddarlith honno yn hynod ddiddorol.
Don't be afraid of laboratory animals.	Peidiwch ag ofni anifeiliaid labordy.
Crowds of people watched the fighting.	Gwyliodd tyrfa o bobl yr ymladd.
Fish contain a large amount of protein.	Mae pysgod yn cynnwys llawer iawn o brotein.
She had hardly arrived when she left the bus.	Prin oedd hi wedi cyrraedd pan adawodd y bws.
Time spent simply quietly helps relieve stress.	Mae amser a dreulir yn syml yn dawel yn helpu i leddfu straen.
The priest was suddenly struck.	Cafodd yr offeiriad ei daro'n sydyn.
Faith and reason are pillars of human belief.	Mae ffydd a rheswm yn biler i'r gred ddynol.
These seeds are planted on the surface.	Mae'r hadau hyn yn cael eu plannu ar yr wyneb.
The desert is a threat to biodiversity.	Mae'r anialwch yn fygythiad i fioamrywiaeth.
He lived a stereotypical bachelor life.	Roedd yn byw bywyd baglor ystrydebol.
This sleek dream machine was purring like a cat.	Roedd y peiriant breuddwyd lluniaidd hwn yn puro fel cath.
A fire hydrant was on the horizon in sight.	Roedd hydrant tân ar y gorwel yn y golwg.
The new bridge will reduce much of the traffic.	Bydd y bont newydd yn lleihau llawer o'r traffig.
A very hygienic society	Cymdeithas hylan iawn
Two women were arguing in the front.	Roedd dwy ddynes yn ffraeo yn y blaen.
A train timetable was displayed in one window	Roedd amserlen trenau wedi'i harddangos mewn un ffenestr
Speaking slowly, he repeated the information.	Wrth siarad yn araf, ailadroddodd y wybodaeth.
He glanced through the pages of a home magazine.	Cipiodd trwy dudalennau cylchgrawn cartref.
The population of the city more than doubled during that time.	Cynyddodd poblogaeth y ddinas fwy na dyblu yn ystod y cyfnod hwnnw.
The river water is excessively contaminated.	Mae dŵr yr afon wedi'i halogi'n ormodol.
He was the class clown.	Ef oedd clown y dosbarth.
The room was dark and quiet.	Roedd yr ystafell yn dywyll ac yn dawel.
His car was serviced, as he drives it regularly.	Roedd ei gar yn cael ei wasanaethu, gan ei fod yn ei yrru'n rheolaidd.
Carefully download these.	Dadlwythwch y rhain yn ofalus.
Birds of prey have acute senses of sight and hearing.	Mae gan adar ysglyfaethus synhwyrau acíwt o olwg a chlyw.
Most summers here are quite warm.	Mae'r rhan fwyaf o hafau yma yn eithaf cynnes.
Save all receipts.	Arbed pob derbynneb.
Finally, you finished cleaning the bathroom.	Yn olaf, fe wnaethoch chi orffen glanhau'r ystafell ymolchi.
The appearance of a stowaway is a very rare occurrence.	Mae ymddangosiad stowaway yn ddigwyddiad prin iawn.
Spain participated in different groups of nations.	Cymerodd Sbaen ran mewn gwahanol grwpiau o genhedloedd.
It was covered in blood and mud.	Roedd wedi'i orchuddio â gwaed a llaid.
They will travel by helicopter.	Byddan nhw'n teithio mewn hofrennydd.
The use of explosives destroyed the monument.	Dinistriodd y defnydd o ffrwydron yr heneb.
She dropped her left hand to her side.	Gollyngodd ei llaw chwith i'w hochr.
The stack of the chimney was smoking.	Roedd corn y simnai yn ysmygu.
Happy, peaceful and quiet day	Diwrnod hapus, heddychlon a thawel
The chemicals contaminate the water table.	Mae'r cemegau yn halogi'r lefel trwythiad.
Would you like some honey with that?	Hoffech chi ychydig o fêl gyda hynny?
He drove home cheerfully	Gyrrodd adref yn siriol
He was working on the farm.	Roedd yn gweithio ar y fferm.
Give it fresh water.	Rhowch ddŵr ffres iddo.
An army of huge proportions was formed.	Ffurfiwyd byddin o gyfrannau enfawr.
Old typewriters have been replaced by personal computers.	Disodlwyd hen deipiaduron gan gyfrifiaduron personol.
All the lecturers spoke eloquently.	Siaradodd yr holl ddarlithwyr yn huawdl.
This language is now part of the town's official name.	Mae'r iaith hon bellach yn rhan o enw swyddogol y dref.
With how busy you've been lately, you're worried.	Gyda pha mor brysur rydych chi wedi bod yn ddiweddar, rydych chi'n poeni.
The single name for a typewriter is being developed	Mae'r enw unigol ar gyfer teipiadur yn cael ei ddatblygu
The new law will impose heavy fines on the owners.	Bydd y gyfraith newydd yn gosod dirwyon trwm ar y perchnogion.
John says he is leaving town tomorrow.	Dywed John ei fod yn gadael y dref yfory.
He hoped to one day run his own business.	Roedd yn gobeithio gweithredu ei fusnes ei hun un diwrnod.
Have they managed to close the shy black hole?	Ydyn nhw wedi llwyddo i gau'r twll du swil?
The pins were randomly set.	Gosodwyd y pinnau ar hap.
The high court refused to intervene.	Gwrthododd yr uchel lys ymyrryd.
The crowded country continues its decline.	Mae'r wlad orlawn yn parhau â'i dirywiad.
The unexpected twist in the story surprised her.	Roedd y tro annisgwyl yn y stori wedi ei synnu.
We spent a great deal of time doing minor repairs.	Treuliasom lawer iawn o amser yn gwneud mân atgyweiriadau.
The war on terror reached its peak a decade ago.	Cyrhaeddodd y rhyfel ar derfysgaeth ei uchafbwynt ddegawd yn ôl.
Weren't you in an accident?	Onid oeddech chi mewn damwain?
A shipwright was a small trader.	Masnachwr bychan oedd saer llongau.
Show them that there are many possibilities.	Dangoswch iddyn nhw fod yna lawer o bosibiliadau.
Thousands of bar chairs are used daily.	Mae miloedd o gadeiriau bar yn cael eu defnyddio bob dydd.
The philosopher argued that it was unjust.	Dadleuodd yr athronydd ei fod yn anghyfiawn.
As yet, there is not much data available.	Hyd yn hyn, nid oes llawer o ddata ar gael.
The poem is characterized by its dark imagery.	Nodweddir y gerdd gan ei delweddaeth dywyll.
Shelves were piled high with piles of packed lunches.	Pentyrwyd silffoedd yn uchel gyda phentyrrau o becynnau bwyd.
He wrote several novels.	Ysgrifennodd sawl nofel.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Mae llawer o wledydd yn dibynnu'n helaeth ar danwydd ffosil.
He held the girl's hand in her hand and squeezed it.	Daliodd law'r ferch yn ei llaw a'i gwasgu.
The bell rang.	Tollodd y gloch.
That's the right order.	Dyna’r drefn gywir.
Your children will experience many difficulties.	Bydd eich plant yn profi llawer o anawsterau.
She refused to wear anything other than black.	Gwrthododd hi wisgo unrhyw beth heblaw du.
Say no to drugs.	Dywedwch na wrth gyffuriau.
Desk is the main workplace of an office worker.	Desg yw prif weithle gweithiwr swyddfa.
Some plants are useful in controlling disease.	Mae rhai planhigion yn ddefnyddiol wrth reoli afiechyd.
The area was cut off after a massive landslide.	Torrwyd yr ardal i ffwrdd ar ôl tirlithriad enfawr.
It is impossible to say why.	Mae'n amhosib dweud pam.
How to Segment Sentences?	Sut i segmentu brawddegau?
Go around the square three times.	Ewch o amgylch y sgwâr deirgwaith.
The husband walked the dog.	Cerddodd y gŵr y ci.
They gave the animals food and water.	Rhoesant fwyd a dŵr i'r anifeiliaid.
There will be other trees, other flowers.	Bydd coed eraill, blodau eraill.
Many cars and buses use petrol.	Mae llawer o geir a bysiau yn defnyddio petrol.
The floor was covered with large cushions.	Roedd y llawr wedi'i orchuddio â chlustogau mawr.
The factors that contributed to this epidemic were mainly political.	Roedd y ffactorau a gyfrannodd at yr epidemig hwn yn wleidyddol yn bennaf.
The direction is clear.	Mae'r cyfeiriad yn glir.
He was famous for his philosophy.	Yr oedd yn enwog am ei athroniaeth.
The famine was clearly in the air.	Roedd y newyn yn amlwg yn yr awyr.
Instead of working, some employees prefer to play computer games.	Yn hytrach na gweithio, mae'n well gan rai gweithwyr chwarae gemau cyfrifiadurol.
My hopes sank.	Suddodd fy ngobeithion.
The tourists arrived last month.	Cyrhaeddodd y twristiaid fis diwethaf.
Nearly half of the work done here is about clay.	Mae bron i hanner y gwaith a wneir yma yn ymwneud â chlai.
Drag the orange along the surface.	Llusgwch yr oren ar hyd yr wyneb.
We were confused by the eerie silence around us.	Cawsom ein drysu gan y distawrwydd iasol o'n cwmpas.
You will be responsible for improving their customer support.	Byddwch yn gyfrifol am wella eu cymorth cwsmeriaid.
That old woman couldn't count to ten.	Ni allai'r hen wraig honno gyfrif i ddeg.
Other cultures consider this feature ugly.	Mae diwylliannau eraill yn ystyried y nodwedd hon yn hyll.
The soldier threw his sword deep into the man's heart.	Taflodd y milwr ei gleddyf yn ddwfn i galon y dyn.
It's nice to be able to escape it.	Mae'n braf gallu dianc ohono.
If he sleeps, you go back to sleep.	Os yw'n cysgu, rydych chi'n mynd yn ôl i gysgu.
This is the last page of the book.	Dyma dudalen olaf y llyfr.
Turning away, she stares out the window.	Troi i ffwrdd, mae hi'n syllu allan y ffenestr.
She rinsed the dishes and put them in the sink.	Hi rinsiodd y llestri a'u rhoi yn y sinc.
We can't spare any more time.	Ni allwn sbario mwy o amser.
A compelling reading.	Darlleniad cymhellol.
Her story was unlikely, and she was skeptical.	Roedd ei stori yn annhebygol, ac roedd hi'n amheus.
He hesitated for a moment.	Petrusodd am eiliad.
Ways of dealing with conflict include negotiation.	Mae ffyrdd o ymdrin â gwrthdaro yn cynnwys negodi.
This manager's rule was controversial.	Roedd rheol y rheolwr hwn yn ddadleuol.
He looked around, his pupils spread.	Edrychodd o'i gwmpas, ei ddisgyblion ymledu.
The lifespan of bugs is quite short.	Mae hyd oes chwilod yn eithaf byr.
The nicest person in our team left the company.	Gadawodd y person neisaf yn ein tîm y cwmni.
Very few people believe government claims.	Ychydig iawn o bobl sy'n credu honiadau'r llywodraeth.
He was accused of knowingly taking hostages.	Cafodd ei gyhuddo o gymryd gwystlon yn fwriadol.
If you perform this ritual properly, you will have great power.	Os byddwch chi'n perfformio'r ddefod hon yn iawn, byddwch chi'n cael pŵer gwych.
However, he is eligible to vote.	Fodd bynnag, mae'n gymwys i bleidleisio.
He used to measure water in three cups.	Roedd yn arfer mesur dŵr mewn tri llond cwpan.
She can't remember.	Ni all hi gofio.
The keepers discussed whether to expand productivity.	Trafododd y ceidwaid a ddylid ehangu cynhyrchiant.
The weather can be unpredictable here.	Gall y tywydd fod yn anrhagweladwy yma.
The bright star above him reminded him of his home.	Roedd y seren ddisglair uwch ei ben yn ei atgoffa o'i gartref.
The absence of harmful symptoms is encouraging.	Mae absenoldeb symptomau niweidiol yn galonogol.
Everyone was warmly dressed before leaving.	Roedd pawb wedi gwisgo'n gynnes cyn gadael.
The delicate flowers withered down like snow.	Gwlawiodd y blodau cain i lawr fel eira.
My neighbor is very kind.	Mae fy nghymydog yn garedig iawn.
The dawn the following year was peaceful.	Yr oedd y wawr y flwyddyn ganlynol yn heddychol.
My uncle is a very tall man.	Mae fy ewythr yn ddyn tal iawn.
Place these flowers in a vase with water.	Rhowch y blodau hyn mewn ffiol gyda dŵr.
Let's hope for rain this season.	Gobeithiwn am law y tymor hwn.
An opportunity arises, but he must refuse it.	Mae cyfle yn codi, ond rhaid iddo ei wrthod.
The architect committed a crime more than ten years ago.	Cyflawnodd y pensaer drosedd fwy na deng mlynedd yn ôl.
They met in a quiet bar.	Cyfarfuant mewn bar tawel.
Try to guess who won the election.	Ceisiwch ddyfalu pwy enillodd yr etholiad.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Fodd bynnag, nid oedd natur benodol yr heneb yn glir.
The planets reflect its light.	Mae'r planedau yn adlewyrchu ei golau.
The word processor has an automatic save feature.	Mae gan y prosesydd geiriau nodwedd arbed awtomatig.
Six thousand doctors protested.	Protestiodd chwe mil o feddygon.
Glassy eyes over, he mumbled to himself.	Llygaid gwydrog dros, mae'n mumbled iddo ei hun.
We led to failure.	Fe wnaethom arwain at fethiant.
The cob-bed auditorium was quiet.	Roedd yr awditoriwm gwelyau cob yn dawel.
We have already used up all our savings.	Rydym eisoes wedi defnyddio ein holl gynilion.
Another increase was imminent.	Roedd cynnydd arall ar fin digwydd.
They were worried about the possible consequences.	Roeddent yn poeni am y canlyniadau posibl.
Remote islands are often hit by storms.	Mae ynysoedd anghysbell yn aml yn cael eu taro gan stormydd.
Have you done any shopping at the mall lately?	Ydych chi wedi gwneud unrhyw siopa yn y ganolfan yn ddiweddar?
To drive a taxi, a license is required.	I yrru tacsi, mae angen trwydded.
The factory closed four years ago.	Caeodd y ffatri bedair blynedd yn ôl.
Many diseases are due to genetic differences.	Mae llawer o afiechydon oherwydd gwahaniaethau genetig.
Lin addressed himself to the issue in question.	Anerchodd Lin ei hun at y mater dan sylw.
The fruit is ripe.	Mae'r ffrwyth yn aeddfed.
One solution is to provide education for all.	Un ateb yw darparu addysg i bawb.
We really enjoyed our meal.	Mwynheuon ni ein pryd yn gysurus iawn.
Nothing will stop someone changing their mind.	Ni fydd dim yn atal rhywun rhag newid ei feddwl.
The population of the city was increasing.	Roedd poblogaeth y ddinas ar gynnydd.
Sometimes boundaries are crossed through misunderstanding.	Weithiau mae ffiniau'n cael eu croesi trwy gamddealltwriaeth.
He was set on fire.	Cafodd ei roi ar dân.
It had crystal clarity.	Roedd ganddo eglurder grisial.
The researchers proposed an alternative hypothesis.	Cynigiodd yr ymchwilwyr ddamcaniaeth amgen.
Hot tea relaxes tightening muscles.	Mae te poeth yn ymlacio cyhyrau tynhau.
There's a huge red phone booth here.	Mae yna fwth ffôn coch enfawr yma.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Mae helyg yn cael eu tyfu am eu canghennau hir, hyblyg.
They were going to drop him in the pool.	Roedden nhw'n mynd i'w ollwng yn y pwll.
The temperature in the story universe is extreme.	Mae'r tymheredd ym myd bydysawd y stori yn eithafol.
An identical car was seen weeks later.	Gwelwyd car union yr un fath wythnosau yn ddiweddarach.
Needless to say students take precedence.	Does dim angen dweud mai myfyrwyr sy'n cael blaenoriaeth.
The test measures only the functioning of your muscles.	Mae'r prawf yn mesur gweithrediad eich cyhyrau yn unig.
The prisoner was led from the prison in chains.	Arweiniwyd y carcharor o'r carchar mewn cadwynau.
The musician's performance was breathtaking.	Roedd perfformiad y cerddor yn syfrdanol.
Some animals are considered very special.	Mae rhai anifeiliaid yn cael eu hystyried yn arbennig iawn.
Snoopy made his daily appearance.	Gwnaeth Snoopy ei ymddangosiad dyddiol.
The landscape is dotted with farms.	Mae'r dirwedd yn frith o ffermydd.
After a while, her mood improved.	Ar ôl ychydig, gwellodd ei hwyliau.
Girls run fast to class.	Mae merched yn rhedeg yn gyflym i'r dosbarth.
The weakening economy has hit tourism.	Mae'r economi sy'n gwanhau wedi taro twristiaeth.
The local shopkeeper felt this was unacceptable.	Teimlai'r siopwr lleol fod hyn yn annerbyniol.
Our neighbors had disposed of their litter responsibly.	Roedd ein cymdogion wedi cael gwared ar eu sbwriel yn gyfrifol.
Six tourists were hospitalized.	Roedd chwech o dwristiaid yn yr ysbyty.
The soldier buried his face in his hands.	Claddodd y milwr ei wyneb yn ei ddwylo.
The murderer never tried to escape.	Ni cheisiodd y llofrudd erioed ddianc.
There were no windows in her bedroom.	Doedd dim ffenestri yn ei hystafell wely.
These differences must be eliminated.	Rhaid dileu'r gwahaniaethau hyn.
Toronto, the capital of the province.	Toronto, prifddinas y dalaith.
A government emergency committee was set up.	Sefydlwyd pwyllgor brys y llywodraeth.
A fierce storm left many anglers stranded at sea.	Gadawodd storm ffyrnig lawer o bysgotwyr yn sownd ar y môr.
The powerful rays of the sun were felt everywhere.	Teimlid pelydrau nerthol yr haul ymhob man.
The dialogue was simplistic to say the least.	Roedd y ddeialog yn or-syml a dweud y lleiaf.
His company has flourished.	Mae ei gwmni wedi ffynnu.
A hungry man eats nothing.	Nid yw dyn newynog yn bwyta dim.
It was decided to build a bridge here.	Penderfynwyd adeiladu pont yma.
The game required a bit of strategy.	Roedd y gêm yn galw am dipyn o strategaeth.
Bring an extra pillow.	Dewch â gobennydd ychwanegol.
The ink felt thick on her fingers.	Teimlai'r inc yn drwchus ar ei bysedd.
Acts of heroism.	Gweithredoedd o arwriaeth.
Try to remember the last time you bought something.	Ceisiwch gofio'r tro diwethaf i chi brynu rhywbeth.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Cymysgwch y ffrwythau wedi'u torri gyda'r ffrwythau cymysg.
The windows in our room are usually open.	Mae'r ffenestri yn ein hystafell ar agor fel arfer.
Scientists have discovered a new planet.	Mae gwyddonwyr wedi darganfod planed newydd.
They met for drinks.	Cyfarfuont am ddiodydd.
The zoo keeper was watching three monkeys jumping from the	Roedd y ceidwad sw yn gwylio tri mwnci yn neidio o'r
The results will be closely monitored.	Bydd y canlyniadau'n cael eu monitro'n agos.
Lots of meat is bad for you.	Mae llawer o gig yn ddrwg i chi.
The bomb was fired four minutes later.	Taniodd y bom bedwar munud yn ddiweddarach.
The choir sang livelyly.	Canodd y côr yn fywiog.
Difficult to ascertain exactly when it happened.	Anodd canfod yn union pryd y digwyddodd.
The sword was forged using a highly secretive process.	Cafodd y cleddyf ei ffugio gan ddefnyddio proses hynod gyfrinachol.
The company has a pension scheme.	Mae gan y cwmni gynllun pensiwn.
Sometimes great men and women take risks.	Weithiau mae dynion a merched gwych yn cymryd risgiau.
The man's breath started racing.	Dechreuodd anadl y dyn rasio.
The drink had a very strong aroma.	Roedd gan y ddiod arogl cryf iawn.
Traffic flow has been delayed.	Bu oedi gyda llif y traffig.
Look carefully for a notice like this one.	Edrychwch yn ofalus am hysbysiad fel hwn.
He climbed on top of the table.	Dringodd ar ben y bwrdd.
He reclined in his seat.	Ciliodd yn ei sedd.
As the railway grows, so does its liability.	Wrth i'r rheilffordd dyfu, felly hefyd ei atebolrwydd.
Microscopic spores have cataracts.	Mae gan sborau microsgopig gataractau.
The lava flowed for many miles.	Llifodd y lafa am filltiroedd lawer.
She couldn't trust him.	Ni allai hi ymddiried ynddo.
The scientists studied a specific enzyme.	Astudiodd y gwyddonwyr ensym penodol.
Spoiled water for choice.	Dŵr wedi'i ddifetha ar gyfer dewis.
The poor listener had no choice.	Doedd gan y gwrandawr druan ddim dewis.
She rushes over to him, kissing him heavily.	Mae hi'n rhuthro ymlaen ato, cusanu ef yn drwm.
She's planning a future with him.	Mae hi'n cynllunio dyfodol gydag ef.
Italian food is delicious.	Mae bwyd Eidalaidd yn flasus.
Perennial practice, for many of these things.	Arfer lluosflwydd, am lawer o'r pethau hyn.
Bacteria and viruses need water to survive.	Mae angen dŵr ar facteria a firysau i oroesi.
These are common words.	Mae'r rhain yn eiriau cyffredin.
The offender had a number of previous convictions.	Roedd gan y troseddwr nifer o euogfarnau blaenorol.
A skein of geese flies overhead.	Mae skein o wyddau yn hedfan uwchben.
The cities of this region are known for their poetry.	Mae dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
Cricket is commonly found in temperate climates.	Mae criced i'w cael yn gyffredin mewn hinsoddau tymherus.
My home remains perfect, as always.	Mae fy nghartref yn parhau i fod yn berffaith, fel bob amser.
He stared at the strangers with unblinking eyes.	Syllodd ar y dieithriaid gyda llygaid unblinking.
It's too expensive, but the food is good.	Mae'n rhy ddrud, ond mae'r bwyd yn dda.
The highest summit in the whole country.	Y copa uchaf yn y wlad gyfan.
He continued to describe the film.	Parhaodd i ddisgrifio'r ffilm.
The younger generation is starting to doubt her place	Mae'r genhedlaeth iau yn dechrau amau ​​ei lle
The building was once used as a hospital.	Roedd yr adeilad yn cael ei ddefnyddio fel ysbyty ar un adeg.
This international airport is very important.	Mae'r maes awyr rhyngwladol hwn yn bwysig iawn.
The band's music flooded the hall.	Gorlifodd cerddoriaeth y band y neuadd.
The essential ingredient is oil.	Y cynhwysyn hanfodol yw olew.
There are no set rules when financing a business.	Nid oes unrhyw reolau sefydlog wrth ariannu busnes.
A body of water near mountains becomes a lake.	Mae corff o ddŵr ger mynyddoedd yn dod yn llyn.
On the table, he poured boiling water into a cup.	Ar y bwrdd, tywalltodd ddŵr berwedig i mewn i gwpan.
A load of produce arrived this morning.	Cyrhaeddodd llwyth o gynnyrch y bore yma.
She advised him to take a different path.	Cynghorodd hi ef i gymryd llwybr gwahanol.
A salamander throws shade.	Mae salamander yn taflu cysgod.
His family had never seen him so noisy.	Nid oedd ei deulu erioed wedi ei weld mor swnllyd.
The laboratory tests are confidential.	Mae'r profion labordy yn gyfrinachol.
There was a loud shout.	Roedd gwaedd uchel.
The tractor sank into the mud.	Suddodd y tractor i'r mwd.
Goals need to be reviewed.	Mae angen adolygu'r nodau.
These large desert flowers bloom in spring.	Mae'r blodau anialwch mawr hyn yn blodeuo yn y gwanwyn.
The rivers flow into the sea.	Mae'r afonydd yn llifo i'r môr.
This "liquid" will not separate.	Ni fydd yr "hylif" hwn yn gwahanu.
Imagine the city center, choked with congestion.	Dychmygwch ganol y ddinas, wedi'i thagu â thagfeydd.
Just a moment!	Dim ond eiliad!
The car emits toxic fumes.	Mae'r car yn allyrru mygdarthau gwenwynig.
He could not understand its meaning.	Ni allai ddeall ei ystyr.
Take me to the airport please.	Ewch â fi i'r maes awyr os gwelwch yn dda.
She doesn't have much money.	Nid oes ganddi lawer o arian.
Forest fires are not uncommon in this area.	Nid yw tanau coedwig yn anghyffredin yn yr ardal hon.
The kits have improved tremendously in recent years.	Mae'r citiau wedi gwella'n aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
The protein sequences are always different.	Mae'r dilyniannau protein yn wahanol bob tro.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Amgylchynwyd y morlyn bychan gan gyrs.
These months are extremely warm.	Mae'r misoedd hyn yn eithriadol o gynnes.
The priest will be here in a moment.	Bydd yr offeiriad yma mewn eiliad.
There are three primary colors.	Mae tri lliw cynradd.
This is the royal seal.	Dyma'r sêl frenhinol.
There are schools for disabled children here.	Mae yna ysgolion i blant anabl yma.
She closed her eyes and remembered the dream.	Caeodd ei llygaid a chofio'r freuddwyd.
You will need two gallons of milk for this cake.	Bydd angen dau alwyn o laeth ar gyfer y gacen hon.
She was overwhelmed with joy.	Roedd hi wedi ei llethu gan lawenydd.
A huge crowd came together to say goodbye to the pop star.	Daeth tyrfa enfawr ynghyd i ffarwelio â'r seren bop.
The astronomer made another comment.	Gwnaeth y seryddwr sylw arall.
His round face was shining with sweat.	Roedd ei wyneb crwn yn disgleirio gyda chwys.
Crimes against women are uncommon here.	Mae troseddau yn erbyn menywod yn anghyffredin yma.
It's really cool in this country!	Mae hi'n hynod o oer yn y wlad yma!
The easy yet attractive image.	Y ddelwedd hawdd ond deniadol.
Although a bit old,	Er ei fod braidd yn hen,
Adam sighed.	Ochneidiodd Adda.
It was very dark.	Yr oedd yn dywyll iawn.
Recent research suggests that happiness is a universal human objective.	Mae ymchwil diweddar yn awgrymu bod hapusrwydd yn amcan dynol cyffredinol.
So, "what's for dinner?" 	Felly, "beth sydd ar gyfer cinio?"
he asked.	gofynnodd.
Everyone in the class gave the presentations.	Rhoddodd pawb yn y dosbarth y cyflwyniadau.
Arithmetic is the foundation on which we are building.	Rhifyddeg yw'r sylfaen yr ydym yn adeiladu arni.
The mansion was built in the eighteenth century	Adeiladwyd y plasty yn y ddeunawfed ganrif
Farmers have been told not to destroy their crops.	Dywedwyd wrth ffermwyr am beidio â dinistrio eu cnydau.
The junta has close links with the armed forces.	Mae gan y junta gysylltiadau agos â'r lluoedd arfog.
Okay, but don't forget the part about these in secret.	Iawn, ond peidiwch ag anghofio y rhan am y rhain yn gyfrinachol.
He fought against the almost oppressive sunlight.	Ymladdodd yn erbyn golau'r haul bron yn ormesol.
They agreed to hire him.	Fe gytunon nhw i'w logi.
A group of highly trained professionals studied the problem.	Astudiodd grŵp o weithwyr proffesiynol tra hyfforddedig y broblem.
This tea is bitter.	Mae'r te hwn yn chwerw.
She was like her mother.	Roedd hi'n debyg i'w mam.
The cat climbed on the frame.	Dringodd y gath ar y ffrâm.
Please set the table?	A fyddech cystal â gosod y bwrdd?
That must be the new boss.	Rhaid mai dyna'r pennaeth newydd.
The floor is made of slate.	Mae'r llawr wedi'i wneud o lechi.
The freshwater supply was greatly exceeded.	Rhagorwyd yn fawr ar y cyflenwad dŵr croyw.
Work on the mechanism can take hours.	Gall gwaith ar y mecanwaith gymryd oriau.
He traveled the world as a young man.	Teithiodd y byd yn ddyn ifanc.
The trend for bureaucracy is toward devolution.	Mae'r duedd ar gyfer biwrocratiaeth tuag at ddatganoli.
The leaders held a meeting.	Cynhaliodd yr arweinwyr gyfarfod.
The border between provinces is usually along a mountain range.	Mae'r ffin rhwng taleithiau fel arfer ar hyd cadwyn o fynyddoedd.
Visit our office for more information about our company.	Ewch i'n swyddfa am ragor o wybodaeth am ein cwmni.
Clearly some people disagree with this view.	Mae'n amlwg bod rhai pobl yn anghytuno â'r farn hon.
The city's second round is expected from budget cuts.	Mae disgwyl ail rownd y ddinas o doriadau cyllidebol.
Some elements are difficult to remove.	Mae rhai elfennau yn anodd eu tynnu.
The monk bowed respectfully.	Ymgrymodd y mynach yn barchus.
There is a story about this bridge.	Mae stori am y bont hon.
The duke was grateful for her service.	Roedd y dug yn ddiolchgar am ei gwasanaeth.
The teacher's lecture began.	Dechreuwyd darlith yr athraw.
She was in despair.	Roedd hi mewn anobaith.
She read it from the newspaper to him.	Darllenodd hi o'r papur newydd iddo.
Scientists hypothesized that the world was round.	Roedd gwyddonwyr yn rhagdybio bod y byd yn grwn.
We thought he had been killed.	Roeddem yn meddwl ei fod wedi cael ei ladd.
The religious leader barred the congregation from drinking.	Gwaharddodd yr arweinydd crefyddol y gynulleidfa rhag yfed.
The extra cost will add to our costs.	Bydd y gost ychwanegol yn ychwanegu at ein costau.
Her happiness is of the utmost importance to me.	Mae ei hapusrwydd o'r pwys mwyaf i mi.
A fall in rabies.	Cwymp mewn cynddaredd.
The paralyzed toes were silent on the paddy fields.	Roedd bysedd traed eu gorymdeithio yn dawel ar y caeau padi.
From window to window, the whole street was blazing.	O ffenestr i ffenestr, roedd y stryd gyfan yn wenfflam.
The cook is smoking while the oven is heating.	Mae'r cogydd yn ysmygu tra bod y popty yn cynhesu.
Like wet snow, the boy's tears fell silent.	Fel eira gwlyb, disgynnodd dagrau'r bachgen yn dawel.
Everyone in the family was busy.	Roedd pawb yn y teulu yn brysur.
We went over the grocery store.	Aethon ni dros y siop groser.
In his youth, he was a traveler and a distinguished scholar.	Yn ei ieuenctid, yr oedd yn deithiwr ac yn ysgolhaig o fri.
Full of challenging questions, he sharpened my knowledge.	Yn llawn cwestiynau heriol, fe wnaeth hogi fy ngwybodaeth.
This is an experiment, after all.	Arbrawf yw hwn, wedi'r cyfan.
A rich man can travel with servants in tow.	Gall dyn cyfoethog deithio gyda gweision yn tynnu.
A warehouse caught fire, destroying large numbers of records.	Aeth warws ar dân, gan ddinistrio nifer fawr o gofnodion.
Traffic is usually flowing.	Mae traffig yn llifo fel arfer.
My flat is in need of renovation.	Mae angen adnewyddu fy fflat.
Narrative often evolves from the underlying truth.	Mae naratif yn aml yn esblygu o'r gwirionedd sylfaenol.
The school gym was named in his honor.	Enwyd campfa'r ysgol er anrhydedd iddo.
His statement was met with silence.	Cafodd ei ddatganiad ei gyfarfod â distawrwydd.
His behavior was incomprehensible.	Yr oedd ei ymddygiad yn annealladwy.
He was last seen at six o'clock.	Gwelwyd ef ddiwethaf am chwech o'r gloch.
She denied any knowledge of wrongdoing at the office.	Gwadodd hi unrhyw wybodaeth am ddrwgweithredu yn y swyddfa.
Why did she leave the window open?	Pam wnaeth hi adael y ffenestr ar agor?
He is supposed to return home.	Mae i fod i ddychwelyd adref.
The golden king was a popular king.	Roedd y brenin aur yn frenin poblogaidd.
A flatbed truck is loaded with bricks.	Mae tryc gwely gwastad wedi'i lwytho â brics.
He could barely fit into the boat.	Prin y gallai fod wedi ffitio i mewn i'r cwch.
The founder revived a lead mining campaign.	Adfywiodd y sylfaenydd ymgyrch mwyngloddio plwm.
I need to grow my nails long again.	Mae angen i mi dyfu fy ewinedd yn hir eto.
Take a taxi home.	Ewch â thacsi adref.
Thought the world had a living for him.	Yn meddwl bod gan y byd fywoliaeth iddo.
This is an ideal place to live.	Mae hwn yn lle delfrydol i fyw.
The last physical evidence of the culture has been found.	Mae tystiolaeth ffisegol olaf y diwylliant wedi'i ddarganfod.
First, boil the jasmine flowers in water.	Yn gyntaf, berwch y blodau jasmin mewn dŵr.
Her patients loved her.	Roedd ei chleifion yn ei charu.
The train journey took three hours.	Cymerodd y daith trên dair awr.
The fish was caught with a piece of bread.	Daliwyd y pysgodyn gyda darn o fara.
It was used to indicate the solstice.	Fe'i defnyddiwyd i nodi'r heuldro.
I have never liked it.	Nid wyf wedi ei hoffi erioed.
He could barely read the words on the page.	Prin y gallai ddarllen y geiriau ar y dudalen.
Echo sounds, maybe barking coyotes	Synau adleisio, efallai cyfarth coyotes
The science of biology is the study of living things.	Astudio pethau byw yw gwyddoniaeth bioleg.
He is a man who values ​​good food.	Mae'n ddyn sy'n gwerthfawrogi bwyd da.
A green comet flashed across the sky.	Fflachiodd comed werdd ar draws yr awyr.
A young woman received a heart transplant.	Derbyniodd menyw ifanc drawsblaniad calon.
You don't want to look too bulky, do you?	Nid ydych chi eisiau edrych yn rhy swmpus, ydych chi?
The number of university students increased rapidly.	Cynyddodd nifer y myfyrwyr prifysgol yn gyflym.
The operation is due to start soon.	Mae disgwyl i'r llawdriniaeth ddechrau'n fuan.
Many of her contemporaries bought elaborate boats.	Prynodd nifer o'i chyfoedion gychod cywrain.
Her necklaces glinted in the sunlight.	Roedd ei mwclis glinted yng ngolau'r haul.
This was the center of commerce.	Dyma oedd canolbwynt masnach.
Keep the cow away from the dog.	Cadwch y fuwch draw oddi wrth y ci.
The sky was glowing pink and orange.	Roedd yr awyr yn disgleirio'n binc ac oren.
The windows of his house were always open.	Yr oedd ffenestri ei dy bob amser yn agored.
They live in a derelict village.	Maent yn byw mewn pentref adfeiliedig.
He stared blankly at his forehead, without any emotion.	Syllodd yn wag ar ei flaen, heb unrhyw emosiwn.
His body was torn by shrapnel.	Rhwygwyd ei gorff gan shrapnel.
Local priests declared the temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriaid lleol fod y deml yn gysegredig.
Exquisitely she was laying a rose across her chest.	Yn goeth roedd hi'n gorwedd rhosyn ar draws ei brest.
Before help arrived, the women were burning.	Cyn i'r cymorth gyrraedd, roedd y merched yn llosgi.
Snowdrops bloom early.	Mae'r eirlysiau'n blodeuo'n gynnar.
She and her friends are off to see the dolphins.	Mae hi a'i ffrindiau i ffwrdd i weld y dolffiniaid.
The reforms came too late.	Daeth y diwygiadau yn rhy hwyr.
This picture book is written by a famous author.	Ysgrifennwyd y llyfr lluniau hwn gan awdur enwog.
There was an inscription on a stone slate.	Roedd arysgrif ar lechen garreg.
The job required some intelligence.	Roedd angen rhywfaint o ddeallusrwydd ar gyfer y swydd.
Don't drive while drunk.	Peidiwch â gyrru tra'n feddw.
The brave boy fought the monster and won.	Ymladdodd y bachgen dewr yr anghenfil ac ennill.
An ancient glacier once covered these plains.	Ar un adeg roedd rhewlif hynafol yn gorchuddio'r gwastadeddau hyn.
The protest led to a heated debate.	Arweiniodd y brotest at ddadl frwd.
There was some ice last night.	Bu peth rhew neithiwr.
Some truths cannot be denied.	Ni ellir gwadu rhai gwirioneddau.
This gap is slowly closing.	Mae'r bwlch hwn yn cau'n raddol.
The female students formed a support group.	Ffurfiodd y myfyrwyr benywaidd grŵp cymorth.
The guards fired a volley into the air.	Taniodd y gwarchodwyr foli i'r awyr.
Farmers are offered cheap loans.	Mae ffermwyr yn cael cynnig benthyciadau rhad.
Dishwasher detergent should be added to the water.	Dylid ychwanegu'r glanedydd golchi llestri at y dŵr.
Women should not learn such violent skills.	Ni ddylai merched ddysgu sgiliau treisgar o'r fath.
Centuries ago, this area was under the sea.	Ganrifoedd yn ôl, roedd yr ardal hon o dan y môr.
Manage the finances carefully.	Rheolwch y cyllid yn ofalus.
The curtains were closed.	Caewyd y llenni.
People are taught from a young age to never litter.	Mae pobl yn cael eu haddysgu o oedran ifanc i beidio byth â sbwriel.
Nekou rubbed her eyes.	Nekou rhwbio ei llygaid.
Water is just a liquid form of ice.	Dim ond ffurf hylifol o rew yw dŵr.
It's double the height we want.	Mae'n ddwbl yr uchder rydyn ni ei eisiau.
There are variations of enjoyment.	Mae amrywiadau o fwynhad.
They waited patiently for their turn.	Arosasant yn amyneddgar am eu tro.
He was amazed by the beauty of the village.	Cafodd ei syfrdanu gan harddwch y pentref.
As the baby cries,	Wrth i'r babi grio,
In fact, no man can live without breathing.	Mewn gwirionedd, ni all unrhyw ddyn fyw heb anadlu.
It was dripping wet.	Roedd yn diferu yn wlyb.
A neighborhood like this one is rare.	Mae cymdogaeth fel hon yn brin.
According to police reports, the husband beat his wife.	Yn ôl adroddiadau’r heddlu, fe gurodd y gŵr ei wraig.
Some of the best stories are told in poetry.	Adroddir rhai o'r hanesion goreu mewn barddoniaeth.
I was allowed to enter the museum.	Cefais ganiatâd i fynd i mewn i'r amgueddfa.
The poor were hungry and barefoot.	Roedd y tlodion yn newynog ac yn droednoeth.
We have a duty to protect the city from attack.	Mae gennym ddyletswydd i amddiffyn y ddinas rhag ymosodiad.
The birds whirled around.	Roedd yr adar yn gwibio o gwmpas.
The coach is on the blackboard straight ahead.	Mae'r anogwr ar y bwrdd du yn syth ymlaen.
He published many books, but few were successful.	Cyhoeddodd lawer o lyfrau, ond ychydig fu'n llwyddiannus.
Please run, the wind is cold.	Os gwelwch yn dda rhedeg, y gwynt yn oer.
He hated despair,	Roedd yn casáu anobaith,
Choose one or two flavors.	Dewiswch un neu ddau o flasau.
This species is about to disappear.	Mae'r rhywogaeth hon ar fin diflannu.
I set the table for supper.	Rwy'n gosod y bwrdd ar gyfer swper.
Macaroni and cheese are standard fare here.	Mae macaroni a chaws yn bris arferol yma.
His role is most important in this project.	Ei rôl sydd bwysicaf yn y prosiect hwn.
Let's hope this war does not get worse.	Gobeithio na fydd y rhyfel hwn yn gwaethygu.
The burnout was of no use.	Nid oedd y defnydd llosg o unrhyw ddefnydd.
You are desperate.	Rydych chi'n anobeithiol.
The vast expanse of the ocean	Ehangder helaeth y cefnfor
The daily temperature varies very little.	Mae'r tymheredd dyddiol yn amrywio ychydig iawn.
The juice ran from the fridge.	Roedd y sudd yn rhedeg o'r oergell.
It will not take long to show results.	Ni fydd yn cymryd yn hir i ddangos canlyniadau.
The water is always clean.	Mae'r dŵr bob amser yn lân.
New research has found that horses communicate through body language.	Mae ymchwil newydd wedi canfod bod ceffylau yn cyfathrebu trwy iaith y corff.
The moon rose in the east.	Cododd y lleuad yn y dwyrain.
He was invited to the royal banquet.	Gwahoddwyd ef i'r wledd frenhinol.
The cabinet approved two new laws yesterday.	Fe wnaeth y cabinet gymeradwyo dwy ddeddf newydd ddoe.
The public has a right to say that.	Mae gan y cyhoedd hawl i ddweud hynny.
The owl sat still.	Eisteddodd y dylluan yn llonydd.
So they lost the half-minute race.	Felly collon nhw'r ras o hanner munud.
He argues that religion is a system of drawings.	Mae'n dadlau mai system o luniadau yw crefydd.
The flood victims were poor.	Roedd y dioddefwyr llifogydd yn dlawd.
The stream was a lovely view.	Roedd y nant yn olygfa hyfryd.
They started talking.	Dechreuon nhw siarad.
This capacity declined rapidly.	Dirywiodd y gallu hwn yn gyflym.
This is the street you used to live on.	Dyma'r stryd roeddech chi'n arfer byw arni.
She could hear the engines down below.	Roedd hi'n gallu clywed yr injans i lawr isod.
There is no easy answer.	Nid oes ateb hawdd.
The children's laughter pierced the noon fog.	Tyllodd chwerthin y plant y niwl ganol dydd.
You need a pair of scissors to prune the branches.	Mae angen pâr o siswrn arnoch i docio'r canghennau.
The aurora borealis thrives in northern regions.	Mae'r aurora borealis yn ffynnu mewn rhanbarthau gogleddol.
She was still looking down at the ground.	Roedd hi'n dal i edrych i lawr ar y ddaear.
A rail or road will pass through the area.	Bydd rheilffordd neu ffordd yn mynd trwy'r ardal.
You won the game.	Rydych chi wedi ennill y gêm.
A red dress hangs neatly in the corner.	Mae ffrog goch yn hongian yn daclus yn y gornel.
She got up the next morning.	Cododd hi fore trannoeth.
Curtains of cloud were running across the sky.	Roedd llenni o gwmwl yn rhedeg ar draws yr awyr.
They combed their hair and stylized it with gel.	Fe wnaethon nhw gribo eu gwallt a'i steilio â gel.
The woman is deaf.	Mae'r wraig yn fyddar.
Tasks facing managers include pay.	Ymhlith y tasgau sy'n wynebu rheolwyr mae tâl.
The center reported a significant reduction in serious crime.	Adroddodd y ganolfan ostyngiad sylweddol mewn troseddau difrifol.
The meter has been repaired.	Mae'r mesurydd wedi'i atgyweirio.
That printer is malfunctioning again.	Mae'r argraffydd hwnnw'n camweithio eto.
Some groups continue to protest.	Mae rhai grwpiau yn parhau i brotestio.
Turn off the light, it wastes electricity.	Diffoddwch y golau, mae'n gwastraffu trydan.
The kiss left him dumb.	Gadawodd y cusan ef yn fud.
A work of art, though technically speaking	Gwaith celf, er ei fod yn dechnegol siarad
The passport is in the pocket of my jacket.	Mae'r pasbort ym mhoced fy siaced.
Dinner was a treat!	Roedd y cinio yn wledd!
They seemed to feel something in the air.	Roedd yn ymddangos eu bod yn teimlo rhywbeth yn yr awyr.
Another cocktail festival has been held here.	Mae gŵyl goctel arall wedi'i chynnal yma.
Venus smiled down at the boy.	Gwenodd Venus i lawr ar y bachgen.
The cat looked excited.	Edrychodd y gath yn gynhyrfus.
Growing up would not be completely normal.	Ni fyddai'n tyfu i fyny yn gwbl normal.
He noticed the needle, but continued on anyway.	Sylwodd ar y nodwydd, ond parhaodd ymlaen beth bynnag.
Steel is strong and durable.	Mae dur yn gryf ac yn wydn.
Brush the crumbs off the table top.	Brwsiwch y briwsion oddi ar y pen bwrdd.
Is that you or your mum?	Ai eich un chi neu eich mam yw hwnna?
the humiliating woman slipped.	sleifiodd y wraig waradwyddus.
Chemicals can leach from landfill.	Gall cemegau drwytholchi o safleoedd tirlenwi.
A crowd of people gathered around the stage.	Ymgasglodd tyrfa o bobl o amgylch y llwyfan.
Some shops were open, but most were closed.	Roedd rhai siopau ar agor, ond roedd y mwyafrif ar gau.
Oil and water don't mix, after all!	Nid yw olew a dŵr yn cymysgu, wedi'r cyfan!
I had some strawberries and cream.	Cefais ychydig o fefus a hufen.
Water stays liquid to very low temperatures.	Mae dŵr yn aros yn hylif i dymheredd isel iawn.
The bridge was strengthened to cope with heavy traffic.	Cryfhawyd y bont i ymdopi â thraffig trwm.
The chef's outfit includes a white apron.	Mae gwisg y cogydd yn cynnwys ffedog wen.
Pour the eggs into the pan.	Arllwysodd yr wyau i'r badell.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Mae'r siop yn gwerthu sawl math o ddiodydd alcoholaidd.
The coal wall will be subject to further investigation.	Bydd y wal lo yn destun ymchwiliad pellach.
I come from out of town	Rwy'n dod o'r tu allan i'r dref
They refused pay and promotion.	Gwrthodasant gyflog a dyrchafiad.
Then sweet jasmine wafted through the air.	Yna, jasmin melys wafted drwy'r awyr.
The shopkeeper frowned at the naughty girl.	Roedd perchennog y siop yn gwgu ar y ferch ddrwg.
She was alone in the office when it happened.	Roedd hi ar ei phen ei hun yn y swyddfa pan ddigwyddodd.
The opinion poll found that most people prefer local products.	Canfu'r arolwg barn fod yn well gan y rhan fwyaf o bobl gynhyrchion lleol.
She is a good informant.	Mae hi'n hysbysydd da.
A lot of time was spent arguing with management.	Treuliwyd llawer o amser yn dadlau gyda rheolwyr.
The milk was curdling.	Roedd y llaeth yn curdling.
We ripped the floorboards.	Rhwygasom yr estyll llawr.
The thieves stole my car.	Fe wnaeth y lladron ddwyn fy nghar.
We argue the rights and wrongs of war.	Rydym yn dadlau hawliau a chamweddau rhyfel.
The mice are hidden in the walls.	Mae'r llygod wedi'u cuddio yn y waliau.
This impressive old building was used as a meeting place.	Defnyddiwyd yr hen adeilad trawiadol hwn fel man cyfarfod.
Young children are encouraged to read at an early age.	Anogir plant ifanc i ddarllen yn ifanc.
A hole has been blown out in the roof.	Mae twll wedi'i chwythu allan yn y to.
Put the lentils in a saucepan.	Rhowch y corbys mewn sosban.
We must control our destiny.	Rhaid inni reoli ein tynged.
The team needs a energetic new leader.	Mae angen arweinydd newydd egnïol ar y tîm.
Chocolate is extremely harmful to your teeth.	Mae siocled yn hynod niweidiol i'ch dannedd.
The annoying doorbell rang.	Canodd cloch y drws blin y drws.
These people were running away from the enemy.	Roedd y bobl hyn yn rhedeg i ffwrdd oddi wrth y gelyn.
Many mousses had an orange color.	Roedd gan lawer o mousses liw oren.
She hated wearing uncomfortable shoes.	Roedd hi'n casáu gwisgo esgidiau anghyfforddus.
He studied for many years.	Bu'n astudio am flynyddoedd lawer.
Mapping the brain is an increasingly important area of ​​research.	Mae mapio’r ymennydd yn faes ymchwil cynyddol bwysig.
The barista noted that today's weather is unusual.	Nododd y barista fod y tywydd heddiw yn anarferol.
The truck swerved to correct its trajectory.	Roedd y lori yn gwyro i gywiro ei taflwybr.
I never knew my dad.	Wnes i erioed adnabod fy nhad.
He was a stranger to classical music.	Roedd yn ddieithryn i gerddoriaeth glasurol.
We tentatively offered our assistance.	Cynygiom ein cynnorthwy yn ddibetrus.
Blair arrives and is warmly greeted.	Blair yn cyrraedd ac yn cael ei gyfarch yn gynnes.
The station was overcrowded.	Roedd yr orsaf yn orlawn.
They sell a range of musical instruments.	Gwerthant ystod o offerynnau cerdd.
People have read stories for centuries.	Mae pobl wedi darllen straeon ers canrifoedd.
A chipmunk climbed over the fence into his neighbor's yard.	Dringodd chipmunk dros y ffens i iard ei gymydog.
He was a dedicated biologist.	Roedd yn fiolegydd ymroddedig.
Why have they done this?	Pam maen nhw wedi gwneud hyn?
The great statesman was famous for playing chess.	Roedd y gwladweinydd mawr yn enwog am chwarae gwyddbwyll.
Plants were grown for their fruits.	Roedd planhigion yn cael eu tyfu ar gyfer eu ffrwythau.
So he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Felly dechreuodd ddysgu cyfrinachau hynafol kung fu.
They went to the shopping center.	Aethant i'r ganolfan siopa.
The crime rate has fallen dramatically.	Mae'r gyfradd droseddu wedi gostwng yn aruthrol.
The crow heard loudly in a warning.	Clywodd y frân yn uchel mewn rhybudd.
The chances of saving the baby were slim.	Roedd y siawns o achub y babi yn fain.
The eggs are well beaten.	Mae'r wyau'n cael eu curo'n dda.
Birds return to their roosting places at dusk.	Mae adar yn dychwelyd i'w man clwydo gyda'r cyfnos.
You need to protect your eyes.	Mae angen i chi amddiffyn eich llygaid.
You should go, main character.	Dylech fynd, prif gymeriad.
His children often teased him.	Roedd ei blant yn aml yn ei bryfocio.
The speaker’s voice boomed throughout the crowded room.	Roedd llais y siaradwr yn ffynnu trwy'r ystafell orlawn.
The metamorphosis was amazing.	Roedd y metamorffosis yn anhygoel.
The soldiers attacked the castle.	Fe wnaeth y milwyr ymosod ar y castell.
These machines can process steel faster.	Gall y peiriannau hyn brosesu dur yn gyflymach.
The land is fertile enough to support a large population.	Mae'r tir yn ddigon ffrwythlon i gynnal poblogaeth fawr.
I made them a sandwich.	Fe wnes i frechdanau iddyn nhw.
The dog brushed against him.	Mae'r ci brwsio yn ei erbyn.
Homes, businesses and farmland were threatened by the flood.	Roedd y llifogydd yn fygythiad i gartrefi, busnesau a thir fferm.
Once every hundred years.	Unwaith bob can mlynedd.
Many shops remained closed.	Arhosodd llawer o siopau ar gau.
The snow in the alps will soon melt.	Bydd yr eira yn yr alpau yn toddi yn fuan.
The army held her ground.	Daliodd y fyddin ei thir.
He attacked her viciously.	Ymosododd arni yn ddieflig.
This economic crisis will continue for some time.	Bydd yr argyfwng economaidd hwn yn parhau am beth amser.
That problem must be solved.	Rhaid datrys y broblem honno.
This chair is cleverly designed.	Cynlluniwyd y gadair hon yn glyfar.
A manuscript is a handwritten book.	Llyfr mewn llawysgrifen yw llawysgrif.
Most of this section is therefore blank.	Mae'r rhan fwyaf o'r adran hon felly yn wag.
Your idea is silly.	Mae eich syniad yn wirion.
The children all radiated with pride.	Roedd y plant i gyd yn pelydru gyda balchder.
She found it easy to hold her nerve.	Roedd hi'n ei chael hi'n hawdd dal ei nerf.
The steel bull knocked down the tents.	Curodd y tarw dur y pebyll i lawr.
The forest was wet and humid.	Roedd y goedwig yn wlyb a llaith.
There must be some way to escape.	Rhaid bod rhyw ffordd i ddianc.
Where did that come from?	O ble daeth hwnnw?
African mammals will take time to adapt to the safana.	Bydd mamaliaid Affricanaidd yn cymryd amser i addasu i'r safana.
A teacher and student fell in love.	Syrthiodd athro a myfyriwr mewn cariad.
You have to align the cuts vertically on the line.	Rhaid i chi alinio'r toriadau yn fertigol ar y llinell.
The number of casualties was unknown.	Nid oedd nifer yr anafusion yn hysbys.
She sold her notes and copies of her songs.	Gwerthodd ei nodiadau a chopïau o'i chaneuon.
Is email a good method of communication?	Ydy e-bost yn ddull da o gyfathrebu?
Enter this number to track.	Rhowch y rhif yma i'w olrhain.
The rich must protect their own interests.	Rhaid i'r cyfoethog warchod eu buddiannau eu hunain.
This 'rent a room' sign should be replaced immediately.	Dylid newid yr arwydd 'rhentu ystafell' hwn ar unwaith.
The following morning, he woke up early.	Y bore canlynol, deffrodd yn gynnar.
Sleep for at least seven or eight hours each night.	Cysgu am o leiaf saith neu wyth awr bob nos.
A few miles further on, the road forked.	Ychydig filltiroedd ymhellach ymlaen, fforchiodd y ffordd.
I've been really bored lately.	Rwyf wedi diflasu'n fawr yn ddiweddar.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Cyhoeddodd y plentyn ei fod eisiau darn o gacen.
His mother was in a car accident.	Roedd ei fam mewn damwain car.
We collect coins to help the poor.	Rydyn ni'n casglu darnau arian i helpu'r tlawd.
More and more children are attending formal school.	Mae mwy a mwy o blant yn mynychu ysgol ffurfiol.
Smoking is prohibited in public places.	Gwaherddir ysmygu mewn mannau cyhoeddus.
Many politicians are known for their actions.	Mae llawer o wleidyddion yn adnabyddus am eu gweithredoedd.
The colder the water, the harder the ice.	Po oeraf yw'r dŵr, anoddaf yw'r rhew.
The forest is full of birds.	Mae'r goedwig yn gyforiog o adar.
Take in air, filling your lungs fully.	Cymerwch aer i mewn, gan lenwi'ch ysgyfaint yn llawn.
The oiler rushed to the shelter.	Rhuthrodd yr oiler i'r lloches.
A real model of this masterpiece is on display.	Mae model go iawn o'r campwaith hwn yn cael ei arddangos.
Capricorns are good leaders.	Mae Capricorns yn arweinwyr da.
Several cars stood outside the building.	Safai nifer o geir y tu allan i'r adeilad.
It hasn't rained for two weeks.	Nid yw wedi bwrw glaw ers pythefnos.
Alice noticed tears in his eyes.	Sylwodd Alice fod dagrau yn ei lygaid.
There are so many problems.	Mae cymaint o broblemau.
The school actively promotes the bright future of its graduates.	Mae'r ysgol yn hyrwyddo dyfodol disglair ei graddedigion yn weithredol.
A royal procession went down the street.	Aeth gorymdaith frenhinol i lawr y stryd.
The phenomenon is called "weather modification."	Gelwir y ffenomen yn "addasu tywydd."
We did not see a single white ant.	Ni chawsom olwg ar un morgrugyn gwyn.
Air pollution is a huge problem in these cities.	Mae llygredd aer yn broblem enfawr yn y dinasoedd hyn.
The king was in no hurry.	Nid oedd y brenin mewn unrhyw frys.
The square was crowded with people.	Roedd y sgwâr yn orlawn o bobl.
Her father felt it was his responsibility to keep the peace.	Teimlai ei thad mai ei gyfrifoldeb ef oedd cadw yr heddwch.
A large number of experts believe that global warming.	Mae nifer fawr o arbenigwyr yn credu bod cynhesu byd-eang.
His soft laughter echoed in my ears.	Mae ei chwerthin meddal yn atseinio yn fy nghlustiau.
Professional dancers are skilled in many styles.	Mae dawnswyr proffesiynol yn fedrus mewn llawer o arddulliau.
The village has a relatively large population.	Mae gan y pentref boblogaeth gymharol fawr.
His brother is a university lecturer.	Mae ei frawd yn ddarlithydd prifysgol.
I gave the shopper a boost.	Rhoddais hwb i'r siopwr.
When the mixture is boiling, strain it.	Pan fydd y gymysgedd yn berwi, straeniwch ef.
Drunk driving is becoming increasingly common.	Mae achosion o feddw ​​a gyrru yn fwyfwy cyffredin.
The road is not well lit.	Nid yw'r ffordd wedi'i goleuo'n dda.
An ant is a insect.	Pryfyn yw morgrugyn.
Some parts of the building were in ruins.	Roedd rhai rhannau o'r adeilad yn adfeilion.
Conservation groups warned it would damage marine life.	Rhybuddiodd grwpiau cadwraeth y byddai'n niweidio bywyd morol.
This cheese is crumbly.	Mae'r caws hwn yn friwsionllyd.
Breaking your word is a very bad thing.	Mae torri eich gair yn beth drwg iawn.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Pan fydd y dŵr yn oer, mae'n rhewi ac yn troi'n iâ.
The weather was volatile.	Roedd y tywydd yn gyfnewidiol.
The lobby is an elevator.	Mae'r lobi yn elevator.
Soap dissolves grease much better than detergent.	Mae sebon yn hydoddi saim yn llawer gwell na glanedydd.
The city is sinking underground at an accelerating rate.	Mae'r ddinas yn suddo o dan y ddaear ar gyfradd gyflymu.
Tennis players must serve lightly.	Rhaid i chwaraewyr tenis wasanaethu'n ysgafn.
The zoo keepers deliberately feed them meat.	Mae'r sŵ-geidwaid yn bwydo cig iddynt yn fwriadol.
He insisted she leave.	Mynnodd ei bod yn gadael.
So what can we do?	Felly, beth allwn ni ei wneud?
Paul has a way of making everyone feel accepted.	Mae gan Paul ffordd o wneud i bawb deimlo eu bod yn cael eu derbyn.
This vehicle is now owned by the government.	Mae'r cerbyd hwn bellach yn eiddo i'r llywodraeth.
Working for an international company.	Gweithio i gwmni rhyngwladol.
In many countries, the middle class is shrinking.	Mewn llawer o wledydd, mae'r dosbarth canol yn crebachu.
This town is full of history.	Mae'r dref hon yn llawn hanes.
The company's greatest strength is its employees.	Cryfder mwyaf y cwmni yw ei weithwyr.
The assassination of the president shocked the world.	Syfrdanwyd y byd gan lofruddiaeth yr arlywydd.
The dinners were delicious.	Roedd y ciniawau yn flasus.
The adults got angry with the students.	Aeth yr oedolion yn grac gyda'r myfyrwyr.
The manager believes that employees should remain loyal.	Mae'r rheolwr yn credu y dylai gweithwyr aros yn ffyddlon.
I wanted to know everything about her.	Roeddwn i eisiau gwybod popeth amdani.
The dentist's office left much to be desired.	Gadawodd swyddfa'r deintydd lawer i'w ddymuno.
Such behavior is expected.	Disgwylir ymddygiad o'r fath.
Rapid economic growth is destroying our agricultural way of life.	Mae twf economaidd cyflym yn dinistrio ein ffordd o fyw amaethyddol.
This measure was passed into law.	Trosglwyddwyd y mesur hwn yn gyfraith.
Teams and managers continued to collect statistics.	Parhaodd timau a rheolwyr i gasglu ystadegau.
The tea shop was owned by two elderly sisters.	Roedd y siop te yn eiddo i ddwy chwaer oedrannus.
The priest said that pigs were unclean.	Dywedodd yr offeiriad fod moch yn anifeiliaid aflan.
There are a thousand miles across this vast continent.	Mae fil o filltiroedd ar draws y cyfandir eang hwn.
A radio telescope is a radio telescope.	Telesgop radio yw telesgop radio.
Camping is prohibited in this park.	Gwaherddir gwersylla yn y parc hwn.
This bird is thought to be extinct.	Credir bod yr aderyn hwn wedi darfod.
Waste should be disposed of properly.	Dylid cael gwared ar wastraff yn briodol.
Forests bring many benefits, including a source of lumber.	Mae coedwigoedd yn dod â llawer o fanteision, gan gynnwys ffynhonnell o lumber.
It will not succeed!	Ni fydd yn llwyddo!
The cops are expecting to see you.	Mae'r cops yn disgwyl eich gweld.
We need to find a more effective solution.	Mae angen inni ddod o hyd i ateb mwy effeithiol.
This machine is not set to make coffee.	Nid yw'r peiriant hwn wedi'i osod i wneud coffi.
The bank is a branch of a local bank.	Mae'r banc yn gangen o fanc lleol.
There were some shops nearby.	Roedd rhai siopau gerllaw.
Together they provide a good deal.	Gyda'i gilydd maent yn darparu bargen dda.
It smelled strongly of perfume.	Roedd yn arogli'n gryf o bersawr.
She described her pet turtle.	Disgrifiodd ei chrwban anwes.
Each pool had its own problems.	Roedd gan bob pwll eu problemau eu hunain.
The suggestions alone will not help.	Ni fydd yr awgrymiadau yn unig yn helpu.
He didn't impress the audience.	Ni wnaeth argraff ar y gynulleidfa.
He hopes to run for office.	Mae'n gobeithio rhedeg am swydd.
She ran to the door, leaving the door open.	Rhedodd hi at y drws, gan adael y drws yn agored.
Shampoo is produced by mixing vegetable matter with essential oils.	Cynhyrchir siampŵ trwy gymysgu deunydd llysiau ag olewau hanfodol.
He stuck his head through the window.	Glynodd ei ben drwy'r ffenestr.
The procession was led by a brass band.	Band pres oedd yn arwain yr orymdaith.
The tea tasted bitter and astringent.	Roedd y te yn blasu'n chwerw ac yn astringent.
She left me there, to cheer him up on her own.	Gadawodd fi yno, i godi ei galon ar ei phen ei hun.
The novelist's novel sold well.	Gwerthodd nofel y nofelydd yn dda.
A red scarf was tied around her head.	Roedd sgarff coch wedi'i glymu o amgylch ei phen.
A software company is focusing on this area.	Mae cwmni meddalwedd yn canolbwyntio ar y maes hwn.
They finished in seventh place.	Gorffennon nhw yn y seithfed safle.
More people need medical treatment.	Mae angen triniaeth feddygol ar fwy o bobl.
His urgency was as remarkable as his disregard for tradition.	Yr oedd ei frys mor hynod â'i ddiystyrwch o draddodiad.
I wonder why the roof window is leaking.	Tybed pam mae'r ffenestr do yn gollwng.
He rose quickly to his feet.	Cododd yn gyflym i'w draed.
Football bounced leisurely along the way.	Roedd pêl-droed yn bownsio'n hamddenol ar hyd y ffordd.
The sisters began to cheer.	Dechreuodd y chwiorydd sirioli.
She took an ax from her luggage.	Cymerodd fwyell o'i bagiau.
The minority rule of the ruler helped solidify his power.	Roedd rheol leiafrifol y rheolwr yn helpu i gadarnhau ei bŵer.
The guerrillas were seen moving through the brush.	Gwelwyd y guerrillas yn symud drwy'r brwsh.
His hair was as light as silk.	Roedd ei wallt mor ysgafn â sidan.
The editor wrote a brief introduction to the book.	Ysgrifennodd y golygydd gyflwyniad byr i'r llyfr.
Helium and similar gases were first discovered.	Darganfuwyd heliwm a nwyon tebyg gyntaf.
The area was known for its scenic beauty.	Roedd yr ardal yn adnabyddus am ei harddwch golygfaol.
The invitation looked rather interesting.	Roedd y gwahoddiad yn edrych braidd yn ddiddorol.
There is much debate about this issue.	Mae llawer o ddadlau ynghylch y mater hwn.
The county's new traffic rules were welcomed by drivers.	Cafodd rheolau traffig newydd y sir eu croesawu gan yrwyr.
She wasn't sure which zoo to go to.	Doedd hi ddim yn siŵr i ba sw y dylai hi fynd.
Please wear clean sneakers.	Gwisgwch sneakers glân os gwelwch yn dda.
He looked at the ancient sword.	Edrychodd ar y cleddyf hynafol.
The egg is boiling over.	Mae'r wy yn berwi drosodd.
He is a former doctor.	Mae'n gyn-feddyg.
These files show the scores.	Mae'r ffeiliau hyn yn dangos y sgorau.
Push beets through the sieve.	Gwthiwch beets drwy'r rhidyll.
They found a hidden room.	Daethant o hyd i ystafell gudd.
People in villages used to harvest wheat by hand.	Roedd pobl mewn pentrefi yn arfer cynaeafu gwenith â llaw.
A bit of questionable authenticity.	Darn o ddilysrwydd amheus.
Some medicines are harmful.	Mae rhai meddyginiaethau'n niweidiol.
The surface of the planet gradually formed, with volcanic eruptions.	Ffurfiodd wyneb y blaned yn raddol, gan ffrwydradau folcanig.
They have a precious commodity on their hand.	Y mae ganddynt nwydd gwerthfawr ar eu llaw.
First, you'll need some eggs.	Yn gyntaf, bydd angen rhai wyau arnoch chi.
Guarantees long-term prosperity.	Yn gwarantu ffyniant yn y tymor hir.
Unreadable documents should be discarded.	Dylid taflu dogfennau annarllenadwy.
A cheese sandwich can lift the spirits, especially at lunch.	Gall brechdan gaws godi'r gwirodydd, yn enwedig amser cinio.
How to make an omelette.	Sut i wneud omled.
She walked with a bounce in her step.	Cerddodd gyda bowns yn ei cham.
Soon a full moon rose.	Yn fuan cododd lleuad lawn.
An ancient chamber, in this case an ancient bathhouse.	Siambr hynafol, yn yr achos hwn baddondy hynafol.
Water is slowly pouring down this rock.	Mae dŵr yn diferu'n araf i lawr y graig hon.
It looks so dreamy, he thought.	Mae'n edrych mor freuddwydiol, meddyliodd.
Could you please give me the salt?	A fyddech chi cystal â rhoi'r halen i mi, os gwelwch yn dda?
This island was at one time part of a tropical archipelago.	Roedd yr ynys hon ar un adeg yn rhan o archipelago trofannol.
I also drink alcohol.	Rydw i, hefyd, yn yfed alcohol.
The key should be hidden under the door mat.	Dylid cuddio'r allwedd o dan fat y drws.
The researchers discovered there were multiple victims.	Darganfu'r ymchwilwyr fod yna ddioddefwyr lluosog.
Witnesses to the crime refused to testify.	Gwrthododd tystion i'r drosedd dystio.
People want to be entertained.	Mae pobl eisiau cael eu diddanu.
We spent the afternoon talking and laughing.	Treulion ni'r prynhawn yn siarad a chwerthin.
The carcass had been stripped clean.	Roedd y carcas wedi'i dynnu'n lân.
This book is hard to read.	Mae'r llyfr hwn yn anodd ei ddarllen.
We went to the store.	Aethon ni i'r siop.
The prize will be split between two winners.	Bydd y wobr yn cael ei rhannu rhwng dau enillydd.
There were no cultural or traditional links in the town.	Nid oedd unrhyw gysylltiadau diwylliannol na thraddodiadol yn y dref.
The adults were watching, but also listening.	Roedd yr oedolion yn gwylio, ond hefyd yn gwrando.
Their diet is mainly meat, with beans being a secondary food.	Cig yw eu diet yn bennaf, gyda ffa yn fwyd eilaidd.
Dozens of brave soldiers from both sides were killed.	Lladdwyd dwsinau o filwyr dewr o'r ddwy ochr.
They were paying with cash.	Roedden nhw'n talu ag arian parod.
You need to stop playing games.	Mae angen i chi roi'r gorau i chwarae gemau.
The familiar flow sings a tune.	Mae'r llif cyfarwydd yn canu tiwn.
He broke the hearts of millions.	Torrodd galonnau miliynau.
The charm is broken.	Mae'r swyn wedi torri.
The first inhabitants of this region planted wheat.	Plannodd trigolion cyntaf y rhanbarth hwn wenith.
Cricket was singing loudly.	Roedd criced yn canu'n uchel.
Participated in the process but never held office.	Cymryd rhan yn y broses ond erioed wedi dal swydd.
He refused to talk about his childhood.	Gwrthododd siarad am ei blentyndod.
He pointed to his notes as he spoke.	Cyfeiriodd at ei nodiadau wrth iddo siarad.
To raise public awareness.	Er mwyn codi ymwybyddiaeth y cyhoedd.
A marker was made of clay.	Roedd marciwr wedi'i wneud o glai.
Please see me in private.	Os gwelwch yn dda gweld fi yn breifat.
Where it bears to the right is the left.	Lle mae'n gwyro i'r dde yw'r chwith.
We could not say how they were injured.	Ni allem ddweud sut y cawsant eu hanafu.
The lighting was dimming.	Roedd y goleuo'n bylu.
The gas pump blew a huge blue flame.	Chwythodd y pwmp nwy fflam las enfawr.
We fight disease by washing our hands.	Rydyn ni'n ymladd afiechyd trwy olchi ein dwylo.
People started living in these mountains to keep warm.	Dechreuodd pobl fyw yn y mynyddoedd hyn i gadw'n gynnes.
Many women believe that fashion is superficial.	Mae llawer o fenywod yn credu bod ffasiwn yn arwynebol.
The figure was shocking.	Roedd y ffigwr yn ysgytwol.
Some pieces are very adorable.	Mae rhai darnau yn annwyl iawn.
Children in poor countries have few, if any, toys.	Ychydig iawn o deganau, os o gwbl, sydd gan blant mewn gwledydd tlawd.
There's a mouse in the kitchen this morning.	Mae llygoden yn y gegin bore ma.
Her granddaughter was writing on an old tablet.	Roedd ei hwyres yn ysgrifennu ar hen dabled.
Her mood soared.	Cododd ei hwyliau i'r entrychion.
They began to converse in sign language.	Dechreuon nhw sgwrsio mewn iaith arwyddion.
He sounded for the black unemployment rate.	Fe seiniodd am y gyfradd ddiweithdra du.
In most national parks, fires are strictly prohibited.	Yn y rhan fwyaf o barciau cenedlaethol, mae tanau wedi'u gwahardd yn llym.
Single workers earn more than married workers.	Mae gweithwyr sengl yn ennill mwy na gweithwyr priod.
This unprecedented discovery will spark interest.	Bydd y darganfyddiad digynsail hwn yn tanio diddordeb.
Fine rain fell from the sky.	Syrthiodd glaw mân o'r awyr.
Next thing you knew, he was dead.	Y peth nesaf oeddech chi'n ei wybod, roedd wedi marw.
She was thrown into the air.	Cafodd ei thaflu i'r awyr.
My gardener plants lots of herbs in my garden.	Mae fy arddwr yn plannu llawer o berlysiau yn fy ngardd.
He had a dour mood all afternoon.	Roedd ganddo naws dour drwy'r prynhawn.
Doors open and close.	Drysau yn agor ac yn cau.
Growing evidence suggests otherwise.	Mae tystiolaeth gynyddol yn awgrymu fel arall.
The dam was completed by the civil engineer.	Cwblhawyd yr argae gan y peiriannydd sifil.
Sedatives can quickly ease anxiety.	Gall tawelyddion leddfu pryder yn gyflym.
They came across a bear.	Daethant ar draws arth.
All that was left was to tidy the kitchen.	Y cyfan oedd ar ôl oedd tacluso'r gegin.
Many initiatives will reform their partnerships this year.	Bydd llawer o fentrau'n diwygio eu partneriaethau eleni.
The surgeon sewed the incision together.	Gwnïodd y llawfeddyg y toriad at ei gilydd.
The door closed behind him.	Caeodd y drws ar ei ôl.
The street was dark.	Roedd y stryd yn dywyll.
Put a piece of cheese between each layer.	Rhowch ddarn o gaws rhwng pob haen.
He walked at a steady, brisk pace.	Cerddodd ar gyflymdra cyson, sionc.
The excitement was contagious.	Roedd y cyffro yn heintus.
This country is famous for its architecture.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei phensaernïaeth.
Be careful.	Dylech fod yn ofalus.
Can you tell when it's going to rain?	Allwch chi ddweud pryd mae'n mynd i law?
The rooms are always clean.	Mae'r ystafelloedd bob amser yn lân.
They were admitted to the school by examination.	Derbyniwyd hwynt i'r ysgol trwy arholiad.
Doctors should advise their patients to exercise regularly.	Dylai meddygon gynghori eu cleifion i wneud ymarfer corff yn rheolaidd.
She could see his house from afar.	Roedd hi'n gallu gweld ei dŷ o bell.
You can check tomorrow's weather forecast.	Gallwch wirio rhagolygon tywydd yfory.
The cold mountain air was vibrant.	Roedd awyr oer y mynydd yn fywiog.
The water will appear cloudy.	Bydd y dŵr yn ymddangos yn gymylog.
The accident caused concern among local residents.	Achosodd y ddamwain bryder ymhlith trigolion lleol.
This act was charged with sparking widespread protests.	Cyhuddwyd y weithred hon gan sbarduno protestiadau eang.
The young man continued to write poems.	Parhaodd y dyn ifanc i ysgrifennu cerddi.
The elderly couple recently moved to the city.	Symudodd y cwpl oedrannus i'r ddinas yn ddiweddar.
Take that woman over.	Ewch â'r fenyw yna draw.
The growth in this area is staggering.	Mae'r twf yn y maes hwn yn syfrdanol.
However, many others are not so sure.	Fodd bynnag, nid yw llawer o rai eraill mor siŵr.
Right or wrong,	Yn gywir neu'n anghywir,
The young doctor warned his parents.	Rhybuddiodd y meddyg ifanc ei rieni.
The smell of the flowers was spreading across the meadows.	Roedd arogl y blodau'n ymledu ar draws y dolydd.
He has some serious mental defects.	Mae ganddo rai diffygion meddwl difrifol.
Many fish now carry plastic debris.	Mae llawer o bysgod bellach yn cario malurion plastig.
The Professor has obviously failed to grasp his subject.	Mae'n amlwg bod yr Athro wedi methu ag amgyffred ei bwnc.
The sun was high in the bright sky.	Roedd yr haul yn uchel yn yr awyr llachar.
Most argue that a school should be compulsory.	Mae'r rhan fwyaf yn dadlau y dylai ysgol fod yn orfodol.
For a while, she held her hand.	Am ychydig, daliodd ei llaw.
First, he washed the dishes.	Yn gyntaf, golchodd y llestri.
Traces of flour adhere to this pan.	Mae olion blawd yn glynu wrth y sosban hon.
They seemed to have a problem with the cars.	Roedd yn ymddangos bod ganddyn nhw broblem gyda'r ceir.
Don't play golf until you are sure you know the rules.	Peidiwch â chwarae golff nes eich bod yn siŵr eich bod yn gwybod y rheolau.
Using stainless steel pots ensures food safety.	Mae defnyddio potiau dur di-staen yn sicrhau diogelwch bwyd.
There is hope for everyone.	Mae gobaith i bawb.
After his shift, he slept for two hours.	Ar ôl ei shifft, bu'n cysgu am ddwy awr.
The crowd rule is broken.	Mae rheol y dorf wedi'i thorri.
According to some scientists, the universe is expanding.	Yn ôl rhai gwyddonwyr, mae'r bydysawd yn ehangu.
Equipment operators work long hours.	Mae gweithredwyr offer yn gweithio oriau hir.
His teeth were ridiculously large.	Roedd ei ddannedd yn chwerthinllyd o fawr.
Don't be so scattered.	Peidiwch â bod mor wasgaredig.
Some records have been kept, perhaps in clay tablets.	Cadwyd rhai cofnodion, efallai mewn tabledi clai.
She was so happy that she had to kiss him right away.	Roedd hi mor hapus bod yn rhaid iddi gusanu ef ar unwaith.
A high percentage of the population receives food aid.	Mae canran uchel o'r boblogaeth yn cael cymorth bwyd.
The furniture is more expensive than you expected.	Mae'r dodrefn yn ddrytach nag yr oeddech chi'n ei obeithio.
Our results are consistent with this idea.	Mae ein canlyniadau yn gyson â'r syniad hwn.
Was the walk difficult?	Oedd y daith gerdded yn anodd?
Where is your medicine?	Ble mae eich meddyginiaeth?
A scroll was placed in his outstretched hands.	Rhoddwyd sgrôl yn ei ddwylo estynedig.
Paint the wood black.	Paentiwch y pren yn ddu.
With long, slender legs, we can move fast.	Gyda choesau hir, main, gallwn symud yn gyflym.
The soup is hot.	Mae'r cawl yn boeth.
The city is home to three million people.	Mae'r ddinas yn gartref i dair miliwn o bobl.
Riding a bike is a convenient way to travel.	Mae reidio beic yn ffordd addas o deithio.
Most countries are represented.	Cynrychiolir y rhan fwyaf o wledydd.
Let's use decent grammar, please.	Gadewch i ni ddefnyddio gramadeg gweddus, os gwelwch yn dda.
There were rumors that the leader had been demolished.	Roedd si ar led fod yr arweinydd wedi ei ddymchwel.
The hills here are too steep to handle.	Mae'r bryniau yma yn rhy serth i'w trin.
The strike was organized in secret.	Trefnwyd y streic yn gyfrinachol.
For many, they are symbols of wealth.	I lawer, maent yn symbolau o gyfoeth.
He hated gang members.	Roedd yn gas gan aelodau'r gang.
It's a matter of supply and demand.	Mae'n fater o gyflenwad a galw.
Detailed analysis is needed to identify these important issues.	Mae angen dadansoddiad manwl i nodi'r materion pwysig hyn.
He was diagnosed with hypertension.	Cafodd ddiagnosis o orbwysedd.
Getting a job as a dishwasher wasn't easy.	Nid oedd yn hawdd cael swydd fel peiriant golchi llestri.
The region's harsh climate has hindered settlement.	Mae hinsawdd galed y rhanbarth wedi atal anheddu.
Another sound was heard as well.	Clywodd sain arall hefyd.
Scientists were able to synthesize the first synthetic polymer.	Llwyddodd gwyddonwyr i syntheseiddio'r polymer synthetig cyntaf.
The rail system uses a variety of cars.	Mae'r system reilffordd yn defnyddio amrywiaeth o geir.
With a rush of tourists, this park is often overcrowded.	Gyda rhuthr twristiaid, mae'r parc hwn yn aml yn orlawn.
This village was once a place of immigration for migrants.	Roedd y pentref hwn ar un adeg yn fan mewnfudo i ymfudwyr.
Our status will be promoted to senior partner.	Bydd ein statws yn cael ei ddyrchafu i uwch bartner.
Young children are naturally curious.	Mae plant ifanc yn naturiol chwilfrydig.
Note how isolated the village is.	Sylwch pa mor ynysig yw'r pentref.
The new product was immediately successful.	Roedd y cynnyrch newydd yn llwyddiannus ar unwaith.
Life is unpredictable.	Mae bywyd yn anrhagweladwy.
These wildflowers are in full bloom.	Mae'r blodau gwyllt hyn yn eu blodau llawn.
The resolution was overwhelmingly passed.	Pasiwyd y penderfyniad yn ddirfawr.
The diamond shines in the moonlight.	Mae'r diemwnt yn disgleirio yng ngolau'r lleuad.
His senses were suddenly overturned.	Cafodd ei synhwyrau eu gwyrdroi yn sydyn.
They create a raucous racket.	Maent yn creu raced aflafar.
This road is famous for its hairpin bends.	Mae'r ffordd hon yn enwog am ei throadau gwallt.
Thousands of years ago people were nomadic.	Filoedd o flynyddoedd yn ôl roedd pobl yn grwydrol.
He studied many languages ​​at school.	Astudiodd lawer o ieithoedd yn yr ysgol.
Writing is an enterprising process.	Mae ysgrifennu yn broses fentrus.
Her temperament is quiet but fierce.	Mae ei hanian yn dawel ond yn ffyrnig.
A snowstorm will last for some days.	Bydd storm eira yn para am rai dyddiau.
The well is surrounded by a small park.	Amgylchynwyd y ffynnon gan barc bychan.
The congregation sang hymns together.	Canodd y gynulleidfa emynau gyda'i gilydd.
Few people enjoy swimming.	Ychydig iawn o bobl sy'n mwynhau nofio.
The two-year program is intensive.	Mae'r rhaglen ddwy flynedd yn ddwys.
The researchers were confused.	Roedd yr ymchwilwyr yn ddryslyd.
His friend's room was a mess.	Roedd ystafell ei ffrind yn llanast.
The wind blew bitter cold air.	Chwythodd y gwynt aer oer chwerw.
He ran and jumped down.	Rhedodd a neidio i lawr.
The other little pig answered.	Atebodd y mochyn bach arall.
Many explorers died on their quest to find new lands.	Bu farw llawer o fforwyr ar eu hymgais i ddod o hyd i diroedd newydd.
The farmer heard a rustle in the thick bush.	Clywodd y ffermwr siffrwd yn y llwyn trwchus.
The offender had a history of violence.	Roedd gan y troseddwr hanes o drais.
He was wearing a tuxedo.	Roedd yn gwisgo tuxedo.
Violence is a sport attraction for many.	Atyniad chwaraeon i lawer yw trais.
The medicine has harmful side effects.	Mae gan y feddyginiaeth sgîl-effeithiau niweidiol.
The mixture takes time to thicken.	Mae'r gymysgedd yn cymryd amser i dewychu.
The will was read aloud.	Darllenwyd yr ewyllys yn uchel.
The teacher was struggling.	Roedd yr athrawes yn ei chael hi'n anodd ymdopi.
This building is too expensive!	Mae'r adeilad hwn yn rhy ddrud!
The price of petrol is historically high.	Mae pris petrol yn hanesyddol uchel.
The serpent, raising its head, hiss.	Y sarff, gan godi ei phen, hisian.
She bites her lower lip.	Mae hi'n brathu ei gwefus isaf.
It is essential that we regulate noise pollution.	Mae'n hanfodol ein bod yn rheoleiddio'r llygredd sŵn.
The road crosses a row of small buildings.	Mae'r ffordd yn croesi rhes o adeiladau bach.
Repair, patch and repair your clothes.	Trwsiwch, clytio a thrwsio'ch dillad.
A separate application is required for each item.	Mae angen cais ar wahân ar gyfer pob eitem.
Cities and villages unite as one.	Mae dinasoedd a phentrefi yn uno fel un.
After that he became an angry woman.	Wedi hynny daeth yn wraig flin.
Maybe it's joking.	Efallai ei fod yn cellwair.
We send our condolences to the family.	Anfonwn ein cydymdeimlad at y teulu.
The alarm clock is ringing.	Mae'r cloc larwm yn canu.
It is often criticized as a form of torture.	Mae'n cael ei feirniadu'n aml fel math o artaith.
The thief smiled madly on the spot.	Gwenodd y lleidr yn wallgof yn y fan a'r lle.
Silence was restored immediately.	Adferwyd distawrwydd ar unwaith.
The employee was dismissed after stealing from the till.	Cafodd y gweithiwr ei ddiswyddo ar ôl dwyn o'r til.
You're wasting money, that's what it's all about.	Rydych chi'n gwastraffu arian, dyna beth yw hi.
Like most families, they watched evening television.	Fel y rhan fwyaf o deuluoedd, roedden nhw'n gwylio teledu gyda'r nos.
Try to limit exposure to daylight.	Ceisiwch gyfyngu ar amlygiad i olau dydd.
The sky was cloudy, making the stars hard to see.	Roedd yr awyr yn gymylu, gan wneud y sêr yn anodd eu gweld.
To prevent this, farmers used pesticides.	Er mwyn atal hyn, defnyddiodd ffermwyr blaladdwyr.
Many of the animals have been eradicated.	Mae llawer o'r anifeiliaid wedi'u dileu.
And yet, no one knows his secrets.	Ac eto, nid oes neb yn gwybod ei gyfrinachau.
Usernames and passwords cannot be reused.	Ni ellir ailddefnyddio enwau defnyddwyr a chyfrineiriau.
The robbers robbed the hotel room.	Anrhegodd y lladron ystafell y gwesty.
Forests are important for reducing the effects of global warming.	Mae coedwigoedd yn bwysig ar gyfer lleihau effeithiau cynhesu byd-eang.
The storm clouds quickly swept across the sky.	Sgwdiodd y cymylau storm yn gyflym ar draws yr awyr.
The car owner's first responsibility is to maintain his or her vehicle.	Cyfrifoldeb cyntaf perchennog y car yw cynnal a chadw ei gerbyd.
The lamb was delicious.	Roedd y cig oen yn flasus.
The sphinxes were not functioning normally.	Nid oedd y sffincsau yn gweithredu'n normal.
His measurements were precise.	Roedd ei fesuriadau yn fanwl gywir.
He speaks very quickly.	Mae'n siarad yn gyflym iawn.
So make sure you read the instructions carefully.	Felly gwnewch yn siŵr eich bod chi'n darllen y cyfarwyddiadau yn ofalus.
First, peel the potatoes.	Yn gyntaf, pliciwch y tatws.
She is interested in meeting her deadline.	Mae hi'n ymddiddori wrth gwrdd â'i therfyn amser.
These figures are incorrect.	Mae'r ffigurau hyn yn anghywir.
A straw hat for the morning.	Het wellt ar gyfer y bore.
The time has come to give more consideration to immigration.	Mae'r amser wedi dod i roi mwy o ystyriaeth i fewnfudo.
It took three hours to reach the summit.	Fe gymerodd hi dair awr i gyrraedd y copa.
The effort helped bring an end to this epidemic.	Helpodd yr ymdrech i ddod â'r epidemig hwn i ben.
His older sister also died recently.	Bu farw ei chwaer hynaf hefyd yn ddiweddar.
He was forced to work in a sweat shop.	Cafodd ei orfodi i weithio mewn siop chwys.
Additional stars are parked nearby.	Mae sêr ychwanegol wedi'u parcio gerllaw.
This car needs new tires.	Mae angen teiars newydd ar y car hwn.
Work has started on a bridge.	Mae gwaith wedi dechrau ar bont.
The temple is on a popular tourist route.	Mae'r deml ar lwybr poblogaidd i dwristiaid.
He took his seat in the bus.	Cymerodd ei sedd yn y bws.
Dip the carrot in the vinegar.	Trochwch y foronen yn y finegr.
Trees along the riverbank were gilded in a cool, welcome shade.	Roedd coed ar hyd glan yr afon wedi'u goreuro mewn cysgod oer, croeso.
We were walking through the woods when the bear attacked.	Roeddem yn cerdded trwy'r coed pan ymosododd yr arth.
Smoking is prohibited on this train.	Mae ysmygu wedi'i wahardd ar y trên hwn.
The beetle has spots on its belly.	Mae gan y chwilen smotiau ar ei bol.
A warm yellow glow filled the room.	Roedd glow melyn cynnes yn llenwi'r ystafell.
The ring was floating in the water gently.	Roedd y cylch yn arnofio yn y dŵr yn ysgafn.
Wearing red lipstick was all rage.	Roedd gwisgo minlliw coch yn gynddaredd i gyd.
The factory has recently installed new pollution controls.	Mae'r ffatri wedi gosod rheolyddion llygredd newydd yn ddiweddar.
Prayers were answered for rain.	Atebwyd gweddïau am law.
A wall map shows the extent of deforestation.	Mae map ar y wal yn dangos maint y datgoedwigo.
Ice mountains float when filled with water.	Mae mynyddoedd iâ yn arnofio pan fyddant wedi'u llenwi â dŵr.
The streets are full of potholes.	Mae'r strydoedd yn llawn tyllau.
While some religions recognize marriage, others do not.	Er bod rhai crefyddau yn cydnabod priodas, nid yw eraill.
The piercing pain made her scream.	Gwnaeth y boen tyllu iddi sgrechian.
The men surveyed the field.	Bu'r dynion yn arolygu'r maes.
He was wearing a pretty smart suit.	Roedd yn gwisgo siwt eithaf smart.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Mae coed Sassafras yn tyfu'n eang yn y goedwig.
He found a large sum of money.	Darganfuodd swm mawr o arian.
They prefer to work for themselves instead.	Mae'n well ganddynt weithio drostynt eu hunain yn hytrach.
He taught himself to read and write.	Dysgodd ei hun i ddarllen ac ysgrifennu.
So we thought we would figure out some things.	Felly roeddem yn meddwl y byddem yn cyfrif rhai pethau.
Immigration officers took fingerprints and photographs to help establish an identity.	Cymerodd swyddogion mewnfudo olion bysedd a ffotograffau i helpu i sefydlu hunaniaeth.
She goes there regularly.	Mae hi'n mynd yno'n rheolaidd.
Several years ago, the speaker wasted his money.	Sawl blwyddyn yn ôl, gwastraffodd y siaradwr ei arian.
The figures are a bit low, but they are improving.	Mae’r ffigurau braidd yn isel, ond maent yn gwella.
Do not discuss religion or politics with strangers.	Peidiwch â thrafod crefydd na gwleidyddiaeth gyda dieithriaid.
Celebrities were mentioned mostly in the headlines.	Soniwyd am enwogion yn bennaf yn y penawdau.
Most of the time was spent chatting.	Treuliwyd y rhan fwyaf o'r amser yn sgwrsio.
A time of peace and prosperity	Cyfnod o heddwch a ffyniant
We all make mistakes at times.	Rydyn ni i gyd yn gwneud camgymeriadau ar adegau.
Military police and paratroopers had closed the area.	Roedd yr heddlu milwrol a'r paratroopers wedi cau'r ardal.
The legislature then voted to abolish the law.	Yna pleidleisiodd y ddeddfwrfa i ddileu'r gyfraith.
The boundaries of the kingdom touch six countries.	Mae ffiniau'r deyrnas yn cyffwrdd â chwe gwlad.
Now there is a lot of discussion on how to raise revenue.	Nawr mae llawer o drafod ar sut i godi refeniw.
A wide variety of plants and herbs are grown here.	Mae amrywiaeth eang o blanhigion a pherlysiau yn cael eu tyfu yma.
The body was covered with maggots when it was found.	Gorchuddiwyd y corff â chynrhon pan ddaethpwyd o hyd iddo.
The exercises are needed to rebuild muscles.	Mae angen yr ymarferion i ailadeiladu cyhyrau.
She felt betrayed.	Roedd hi'n teimlo bradychu.
You can easily miss small things.	Gallwch chi golli pethau bach yn hawdd.
These shrubs have been supplanted.	Mae'r llwyni hyn wedi'u tanhadu.
The experience was well worth the time.	Roedd y profiad yn werth yr amser.
The data was collected from students only.	Casglwyd y data gan fyfyrwyr yn unig.
Our ancestors came from this country long ago.	Daeth ein hynafiaid o'r wlad hon ers talwm.
He was skilled in a special field.	Yr oedd yn fedrus mewn maes neillduol.
Many flowers only open at sunrise.	Mae llawer o flodau'n agor ar godiad haul yn unig.
He became a naturalized citizen.	Daeth yn ddinesydd brodoredig.
They mentioned their new appointments.	Soniwyd am eu penodiadau newydd.
That would come in really handy.	Byddai hynny'n dod yn ddefnyddiol iawn.
He used his head as a door stop.	Defnyddiodd ei ben fel stop drws.
The smell of flowers filled the air.	Roedd arogl blodau yn llenwi'r aer.
Contestants used their advanced senses.	Defnyddiodd y cystadleuwyr eu synhwyrau datblygedig.
A boy sat atop a camel.	Eisteddodd bachgen ar ben camel.
He moved his fingers slowly.	Symudodd ei fysedd yn araf.
They only have a handful of customers.	Dim ond llond llaw o gwsmeriaid sydd ganddyn nhw.
Gather all this information and fill it in.	Casglwch yr holl wybodaeth hon a'i llenwi.
The forces of habit are still strong.	Mae grymoedd arferiad yn dal yn gryf.
She paid with cash.	Talodd hi ag arian parod.
The song will fade.	Mae'r gan y bydd yn pylu.
Their roads are in terrible condition.	Mae eu ffyrdd mewn cyflwr ofnadwy.
The sufferers are treated with medicines.	Mae'r rhai sy'n dioddef o'r afiechyd yn cael eu trin â meddyginiaethau.
Many rural communities will be affected by this plan.	Bydd y cynllun hwn yn effeithio ar lawer o gymunedau gwledig.
Children were despised and ridiculed.	Roedd plant yn cael eu dirmygu a'u gwawdio.
He said this author was much more interesting.	Dywedodd fod yr awdur hwn yn llawer mwy diddorol.
He compared the results with his map.	Cymharodd y canlyniadau gyda'i fap.
The talks were enjoyable as well as informative.	Roedd y sgyrsiau yn rhoi mwynhad yn ogystal â gwybodaeth.
He stared at the shadows of his jaw as they grew longer.	Syllodd ar gysgodion ei ên wrth iddynt dyfu'n hirach.
The main square of this city is famous for its wells.	Mae prif sgwâr y ddinas hon yn enwog am ei ffynhonnau.
This river is polluted by industrial waste.	Mae'r afon hon wedi'i llygru gan wastraff diwydiannol.
People rely on fresh water to live.	Mae pobl yn dibynnu ar ddŵr ffres i fyw.
A star fell in the night sky.	Syrthiodd seren yn awyr y nos.
Built on a rock, it was safe from attack.	Wedi'i adeiladu ar graig, roedd yn ddiogel rhag ymosodiad.
Do you have her blessing? 	Oes gennych chi ei bendith?
he asked.	gofynnodd.
His presence was felt throughout the house.	Teimlid ei bresenoldeb trwy yr holl dŷ.
Let's continue with the laundry.	Gadewch i ni barhau gyda'r golchdy.
This community has been economically depressed for decades.	Mae'r gymuned hon wedi bod yn isel yn economaidd ers degawdau.
News for the retired, idle, and wealthy.	Newyddion i bobl wedi ymddeol, segur, a chyfoethog.
Newspaper boycott by distributors.	Boicotio'r papur newydd gan ddosbarthwyr.
There was a smell of smoke rising from the chimney.	Roedd arogl mwg yn codi o'r simnai.
On average, workers receive very little pay.	Ar gyfartaledd, ychydig iawn o gyflog y mae gweithwyr yn ei gael.
It was as if he was missing.	Roedd fel petai ar goll.
Cold wind did nothing to cool the blood.	Ni wnaeth gwynt oer ddim i oeri'r gwaed.
The visitors expect to be entertained.	Mae'r ymwelwyr yn disgwyl cael eu diddanu.
There were several small pools of water lying in the lotus flowers.	Roedd sawl pwll bach o ddŵr yn gorwedd yn y blodau lotws.
She is a respected member of the community.	Mae hi'n aelod uchel ei pharch o'r gymuned.
The family lived in a stone house.	Roedd y teulu yn byw mewn ty carreg.
The pictures show a man playing guitar.	Mae'r lluniau'n dangos dyn yn chwarae gitâr.
The house lay in ruins.	Gorweddai y ty yn adfeilion.
Gross domestic product increased slightly last month.	Cynyddodd y cynnyrch mewnwladol crynswth ychydig y mis diwethaf.
He was firing an angry orange.	Roedd yn tanio oren flin.
She can't hear right now.	Ni all hi glywed yn iawn nawr.
Our search was futile.	Ofer fu ein chwiliad.
Grenade flight from the vehicle.	Hedfan grenâd o'r cerbyd.
Environmental organizations asked people to reduce waste.	Gofynnodd sefydliadau amgylcheddol i bobl leihau gwastraff.
His poem was published in a literary magazine.	Cyhoeddwyd ei gerdd mewn cylchgrawn llenyddol.
The government subsidizes the agricultural industry.	Mae'r llywodraeth yn rhoi cymhorthdal ​​i'r diwydiant amaethyddol.
He went to school every morning and night.	Roedd yn mynd i'r ysgol bob bore a nos.
The house was surrounded by trees.	Roedd y tŷ wedi'i amgylchynu gan goed.
A scientist did an experiment.	Gwnaeth gwyddonydd arbrawf.
He was mocking on the verge of nervous breakdown.	Roedd yn gwatwar ar fin chwalfa nerfol.
To fail, is to be defeated.	I fethu, yw cael ei drechu.
Those who die will be buried secretly.	Bydd y rhai sy'n marw yn cael eu claddu'n gyfrinachol.
My lips were dry and chapped.	Roedd fy ngwefusau'n sych a chapped.
She is nervous tapping her foot impatiently.	Mae hi'n nerfus tapio ei throed yn ddiamynedd.
The settlers began to plant corn.	Dechreuodd y gwladfawyr blannu ŷd.
The more information you provide the better.	Gorau po fwyaf o wybodaeth a roddwch.
She bought some grapes and presented them to her son.	Prynodd rai grawnwin a'u cyflwyno i'w mab.
Flyvbjerg died of a massive heart attack.	Bu farw Flyvbjerg o drawiad enfawr ar y galon.
New construction prevented flooding.	Fe wnaeth adeiladu newydd atal llifogydd.
We must act now.	Mae'n rhaid i ni weithredu nawr.
Applications are designed to run on different platforms.	Mae cymwysiadau wedi'u cynllunio i redeg ar wahanol lwyfannau.
His story is a long one.	Mae ei stori yn un hir.
The views of the city are clustered in the historic center.	Mae golygfeydd y ddinas wedi'u clystyru yn y ganolfan hanesyddol.
Her dancing was a feeling.	Roedd ei dawnsio yn deimlad.
The soil is rich with minerals.	Mae'r pridd yn gyfoethog â mwynau.
He lived for a while.	Bu fyw am ychydig amser.
It seems to vary between apathy and irritation.	Mae hi fel petai'n amrywio rhwng difaterwch a llid.
Duncan's wife makes amazing pies.	Mae gwraig Duncan yn gwneud pasteiod anhygoel.
The ballad begins with the name of its composer.	Mae'r faled yn dechrau gydag enw ei chyfansoddwr.
They arrived at the house.	Cyrhaeddasant y ty.
The bridge was built of stone.	Adeiladwyd y bont o gerrig.
He kneaded the dough.	Tylinodd y toes.
For both actors, it's a matter of innate talent.	Gyda’r ddau actor, mae’n fater o dalent gynhenid.
This is my favorite form of exercise.	Dyma fy hoff fath o ymarfer corff.
This country needs efficient transportation, he said.,	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.,
A bird's beak is designed to keep its eggs warm.	Mae pig aderyn wedi'i gynllunio i gadw ei wyau'n gynnes.
The constitution guarantees freedom of speech.	Mae'r cyfansoddiad yn gwarantu rhyddid i lefaru.
He lived in a poor neighborhood.	Yr oedd yn byw mewn cymydogaeth dlawd.
The patterns on the card are complex.	Mae'r patrymau ar y cerdyn yn gymhleth.
People who are depressed usually lack energy and motivation.	Fel arfer, mae pobl sy'n isel eu hysbryd yn brin o egni a chymhelliant.
It's very talkative.	Mae'n siaradus iawn.
The teams played really well.	Chwaraeodd y timau yn dda iawn.
In ancient times, they used shell money.	Yn yr hen amser, roedden nhw'n defnyddio arian cragen.
No need to be angry.	Does dim angen bod yn grac.
It was an important day for the women's vote.	Roedd yn ddiwrnod pwysig i'r bleidlais i fenywod.
Firefighters saved everyone	Llwyddodd y diffoddwyr tân i achub pawb
She was selected to run for a new office.	Cafodd ei dewis i redeg am swyddfa newydd.
They acted on this strange rumor.	Gweithredasant ar y si rhyfedd hwn.
They watched, amazingly, as the elephant flowed through the trees.	Roedden nhw'n gwylio, yn anhygoel, wrth i'r eliffant lifo trwy'r coed.
The poor can be found everywhere.	Mae'r tlodion i'w cael ym mhobman.
It was the most wonderful day of my life.	Hwn oedd diwrnod mwyaf hyfryd fy mywyd.
The journalist asked a question.	Gofynnodd y newyddiadurwr gwestiwn.
The well is still in use today.	Mae'r ffynnon yn dal i gael ei defnyddio heddiw.
The logical misconception known as the argument from authority.	Y camsyniad rhesymegol a elwir yn ddadl oddi wrth awdurdod.
The brave knight's horse was brought up in terror.	Magwyd ceffyl y marchog dewr mewn braw.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Ychydig o ddylanwad oedd gan gymdeithasau cyntefig gan ddiwylliannau eraill.
The room fell silent.	Distawodd yr ystafell.
There are constant tremors in the region.	Mae cryndodau cyson yn y rhanbarth.
Her neighborhood is heavily polluted by traffic.	Mae ei chymdogaeth yn llygredig iawn gan draffig.
My dog ​​is furry, not fat.	Mae fy nghi yn blewog, nid yn dew.
She had no idea where she was planning to go.	Doedd ganddi hi ddim syniad i ble roedd yn bwriadu mynd.
The political consensus was to leave matters as they were.	Y consensws gwleidyddol oedd gadael materion fel ag yr oeddent.
She was beaten mercilessly in her own home.	Curwyd hi yn ddidrugaredd yn ei chartref ei hun.
This bay is famous for its fish.	Mae'r bae hwn yn enwog am ei bysgod.
The newspaper has become the main forum for public debate.	Mae'r papur newydd wedi dod yn brif fforwm ar gyfer trafodaeth gyhoeddus.
What are we eating for supper tonight?	Beth ydyn ni'n ei fwyta i swper heno?
Once the train was on, he could relax.	Unwaith yr oedd y trên ar y gweill, gallai ymlacio.
A few days went by.	Aeth ychydig ddyddiau heibio.
The other six did not go to university.	Aeth y chwech arall ddim i'r brifysgol.
Some bacteria can survive in dry environments.	Gall rhai bacteria oroesi mewn amgylcheddau sych.
Over three million people visit this beautiful beach every year.	Mae dros dair miliwn o bobl yn ymweld â'r traeth hardd hwn bob blwyddyn.
She opened a box of breakfast cereal.	Agorodd hi focs o rawnfwyd brecwast.
This village lies on the other side of the mountains.	Gorwedd y pentref hwn yr ochr arall i'r mynyddoedd.
By nightfall, she was only getting light.	Erbyn iddi nosi, dim ond cael golau oedd hi.
The worker was drunk again.	Yr oedd y gweithiwr wedi meddwi eto.
The castle is a scary place.	Mae'r castell yn lle arswydus.
She was desperately lonely.	Roedd hi'n enbyd o unig.
Choose an area with enough space.	Dewiswch ardal gyda digon o le.
She was tired of waiting and left.	Roedd hi wedi blino aros a gadawodd.
Unfortunately, there was little relief in sight.	Yn anffodus, nid oedd fawr o ryddhad yn y golwg.
After a long flight, the plane took off.	Ar ôl hedfan hir, fe ddisgynnodd yr awyren.
The friendly dentist was very thorough.	Roedd y deintydd cyfeillgar yn drylwyr iawn.
Corruption is as old as civilization.	Mae llygredd mor hen â gwareiddiad.
Indeed, many common plants have medicinal value.	Yn wir, mae gan lawer o blanhigion cyffredin werth meddyginiaethol.
The jig saw the wood together.	Gwelodd y jig y pren gyda'i gilydd.
A wave of nausea suddenly swept over her.	Ysgubodd ton o gyfog drosti yn sydyn.
Expect a diverse flow of traffic.	Disgwyliwch lif amrywiol o draffig.
It was the most turbulent period in her life.	Hwn oedd y cyfnod mwyaf cythryblus yn ei bywyd.
Transport costs must be heavily subsidized.	Rhaid cael cymhorthdal ​​sylweddol i gostau cludiant.
She realized she would never see her mother again.	Sylweddolodd na fyddai byth yn gweld ei mam eto.
Gold color is mainly due to impurities.	Mae lliw aur yn bennaf oherwydd amhureddau.
The magician flooded his assistant in half.	Llifodd y consuriwr ei gynorthwyydd yn ei hanner.
The clouds dissipated and the sun shone bright.	Gwahanodd y cymylau a thywynodd yr haul yn llachar.
Scientists studied how large fish migrate.	Astudiodd gwyddonwyr sut mae pysgod mawr yn mudo.
A ravaged tribe invaded the town.	Goresgynodd llwyth anrheithiedig y dref.
We want the people to be rich.	Rydyn ni eisiau i'r bobl fod yn gyfoethog.
They were writing poetry every day.	Roeddent yn ysgrifennu barddoniaeth bob dydd.
Comfortable seating, friendly customers, excellent food menu.	Seddau cyfforddus, cwsmeriaid cyfeillgar, bwydlen ardderchog o fwyd.
More importantly, do you enjoy what you do?	Yn bwysicach fyth, ydych chi'n mwynhau'r hyn rydych chi'n ei wneud?
Winds are often blowing from the south.	Mae gwyntoedd yn chwythu yn aml o'r de.
Filling the petrol tank didn't work.	Doedd llenwi'r tanc petrol ddim yn gweithio.
However, smokers are still banned.	Fodd bynnag, mae ysmygwyr yn dal i gael eu gwahardd.
He pulled me close against him.	Tynnodd fi yn agos yn ei erbyn.
Kids make those sounds.	Mae plant yn gwneud y synau hynny.
Very little grain produced this harvest.	Ychydig iawn o rawn a gynhyrchodd y cynhaeaf hwn.
Let's not discuss that now.	Gadewch i ni beidio â thrafod hynny yn awr.
These guys had identical beliefs.	Roedd gan y dynion hyn gredoau unfath.
This town is ruined by vandalism.	Mae'r dref hon wedi'i difetha gan fandaliaeth.
The dragon breathed fire on the thief.	Anadlodd y ddraig dân ar y lleidr.
He insisted on making his own answer.	Mynnodd wneud ei ateb ei hun.
The students studied diligently.	Astudiodd y myfyrwyr yn ddiwyd.
Some birds happily jumped from tree to tree.	Neidiodd rhai adar yn hapus o goeden i goeden.
She loved climbing and outdoor activities.	Roedd hi wrth ei bodd yn dringo a gweithgareddau awyr agored.
What was that argument about?	Am beth oedd y ddadl honno?
The porter works from dawn till dusk.	Mae'r porthor yn gweithio o fore gwyn tan nos.
The employment rate for university graduates is low.	Mae'r gyfradd cyflogaeth ar gyfer graddedigion prifysgol yn isel.
Where is the bus station?	Ble mae'r orsaf fysiau?
Hope you do well in your new job.	Gobeithio y gwnewch yn dda yn eich swydd newydd.
He had a large bank account.	Roedd ganddo gyfrif banc mawr.
She ate only a little every day.	Roedd hi'n bwyta dim ond ychydig bob dydd.
These batteries will not last very long.	Ni fydd y batris hyn yn para'n hir iawn.
She insisted on staying in our house.	Mynnodd hi aros yn ein tŷ ni.
Soothe her with patience.	Lleddfu hi gydag amynedd.
Assemble around the fire to keep warm.	Ymgynnull o amgylch y tân i gadw'n gynnes.
Put her purse here.	Rhowch ei pwrs yma.
The Marches are also dangerous places.	Mae'r Gororau hefyd yn lleoedd peryglus.
Camels can carry large quantities of goods.	Gall camelod gario llawer iawn o nwyddau.
The soldier stared at nothing.	Syllodd y milwr ar ddim yn neillduol.
Storm clouds gathered in the lake horizon.	Ymgasglodd cymylau storm ar orwel y llyn.
The ball struck the boy, wounding his hand.	Tarodd y bêl y bachgen, gan glwyfo ei law.
The government will conduct an investigation.	Bydd y llywodraeth yn cynnal ymchwiliad.
His hunting dog chased the deer.	Roedd ei gwn hela yn erlid y ceirw.
The man addressed the man.	Anerchodd y dyn y dyn.
His behavior is highly erratic.	Mae ei ymddygiad yn dra anghyson.
Do you want to go abroad?	Ydych chi'n dymuno mynd dramor?
Dust and wood smoke are major health hazards.	Mae llwch a mwg pren yn beryglon iechyd mawr.
The birdless night was broken by the sudden cry.	Roedd y noson heb adar wedi'i thorri gan y gri sydyn.
Wait until it gets dark before entering the library.	Arhoswch nes iddi dywyllu cyn mynd i mewn i'r llyfrgell.
There had to be a balance between work and rest.	Roedd yn rhaid cael cydbwysedd rhwng gwaith a gorffwys.
John was delighted at his new job.	Roedd John wrth ei fodd yn ei swydd newydd.
A thousand guests were seated at the long table.	Roedd mil o westeion yn eistedd wrth y bwrdd hir.
Love of my life.	Cariad fy mywyd.
Mixing pigments produces a colorful sunset.	Mae cymysgu pigmentau yn cynhyrchu machlud lliwgar.
April usually sees very nice weather here.	Mae mis Ebrill fel arfer yn gweld tywydd braf iawn yma.
She uses coarse salt to clean her equipment between materials.	Mae hi'n defnyddio halen bras i lanhau ei hoffer rhwng defnyddiau.
A wooden bench stood in the middle of the room.	Safai mainc bren yng nghanol yr ystafell.
Industrial farming is damaging to the environment.	Mae ffermio diwydiannol yn amharu ar yr amgylchedd.
The house has become dilapidated.	Mae'r tŷ wedi mynd yn adfeiliedig.
These mice are really cute.	Mae'r llygod hyn yn giwt iawn.
The joint is too long for me.	Mae'r cyd yn rhy hir i mi.
The church was rebuilt.	Ailadeiladwyd yr eglwys.
Words cannot express my sadness.	Ni all geiriau fynegi fy nhristwch.
What are you after are mooncakes.	Beth wyt ti ar ei ôl ydy mooncakes.
There was a gap between us.	Yr oedd gagendor rhyngom.
Skiing is exciting and dangerous.	Mae sgïo yn gyffrous ac yn beryglus.
Some plants can only be grown in a tropical climate.	Dim ond mewn hinsawdd drofannol y gellir tyfu rhai planhigion.
Walls are demolished with simple everyday appliances.	Mae waliau'n cael eu dymchwel gydag offer syml bob dydd.
Doctors advised to abstain completely from alcohol.	Cynghorodd meddygon ymatal yn llwyr rhag alcohol.
The offender escaped with little trouble.	Dihangodd y troseddwr heb fawr o drafferth.
He could hardly speak.	Prin y gallai siarad.
These pearls are smooth.	Mae'r perlau hyn yn llyfn.
The fire went out of control.	Aeth y tân allan o reolaeth.
Local fishermen have good catches.	Mae gan bysgotwyr lleol ddalfeydd da.
We must reduce energy consumption, the prime minister insisted.	Rhaid inni leihau'r defnydd o ynni, mynnodd y prif weinidog.
She refused to eat the potatoes.	Gwrthododd hi fwyta'r tatws.
Riding a motorcycle is dangerous.	Mae teithio ar feic modur yn beryglus.
This area is well known for stone sculpture.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am gerflunwaith carreg.
He scored two goals as he had intended.	Sgoriodd ddwy gôl fel yr oedd wedi bwriadu.
The cost of raising their triplets is high.	Mae'r gost o godi eu tripledi yn uchel.
The woman stepped closer to the throne.	Camodd y wraig yn nes at yr orsedd.
She was loved by all who knew her.	Carwyd hi gan bawb oedd yn ei hadnabod.
The most common weapons are knives.	Yr arfau mwyaf cyffredin yw cyllyll.
The soldiers were worried that his brother would reveal their secret.	Roedd y milwyr yn poeni y byddai ei frawd yn datgelu eu cyfrinach.
Only a few skyscrapers pierce the smog.	Dim ond ychydig o skyscrapers sy'n tyllu'r mwrllwch.
Frequently asked question.	Cwestiwn cyffredin.
The bonds between the two kings were strong.	Yr oedd y rhwymau rhwng y ddau frenin yn gryf.
The container was filled with pollutants.	Roedd y cynhwysydd wedi'i lenwi â llygryddion.
One of the men was bitten on his leg.	Cafodd un o'r dynion ei frathu ar ei goes.
The pastry shop was selling delicious cakes.	Roedd y siop crwst yn gwerthu cacennau blasus.
The ban was taken prisoner.	Cymerwyd y gwahardd yn garcharor.
He had difficulty speaking.	Cafodd anhawster i siarad.
The judicial system in this country is efficient.	Mae'r system farnwrol yn y wlad hon yn effeithlon.
They didn't believe it.	Doedden nhw ddim yn ei chredu.
It was difficult to get through the dense forest.	Roedd yn anodd mynd trwy'r goedwig drwchus.
The brakes failed on that car accident.	Methodd y brêcs ar y ddamwain car honno.
It often involves learning new languages.	Yn aml mae'n golygu dysgu ieithoedd newydd.
Archaeologists have discovered a museum of it.	Mae archeolegwyr wedi darganfod amgueddfa ohoni.
The ferry sails past several islands.	Mae'r fferi yn hwylio heibio i nifer o ynysoedd.
He has a sharp temper.	Mae ganddo dymer finiog.
The temperature rose rapidly.	Cododd y tymheredd yn gyflym.
The news kicked off a wave of celebration.	Cychwynnodd y newyddion ton o ddathlu.
The pilot's face was intolerant.	Roedd wyneb y peilot yn anoddefol.
This house is big.	Mae'r tŷ hwn yn fawr.
The dining room has six tables.	Mae gan yr ystafell fwyta chwe bwrdd.
Many boys often help him.	Mae llawer o fechgyn yn aml yn ei helpu.
Police reduced the speed limit.	Fe wnaeth yr heddlu ostwng y cyfyngiad cyflymder.
Skaters need to be alert.	Mae angen i bobl sy'n sglefrio fod yn effro.
She peels the apples while her daughter is washing the dishes.	Mae hi'n plicio'r afalau tra bod ei merch yn golchi'r llestri.
Officials announced free meals for all citizens.	Cyhoeddodd y swyddogion brydau am ddim i bob dinesydd.
The sweater was blue.	Roedd y siwmper yn las.
An elderly woman has been hit.	Mae gwraig oedrannus wedi cael ei tharo.
We gave him clothes, food, money, and shelter.	Rhoeson ni ddillad, bwyd, arian, a lloches iddo.
She drinks a glass of water every day.	Mae hi'n yfed gwydraid o ddŵr bob dydd.
She had an excellent singing voice.	Yr oedd ganddi lais canu rhagorol.
Most stocks fell during the trading week.	Gostyngodd y rhan fwyaf o stociau yn ystod yr wythnos fasnachu.
Governments must define their foreign policy.	Rhaid i lywodraethau ddiffinio eu polisi tramor.
The solicitor claimed that the clients had consented.	Honnodd y cyfreithiwr fod y cleientiaid wedi cydsynio.
Homicide rates usually fall in most countries.	Fel arfer mae cyfraddau lladdiadau yn gostwng yn y mwyafrif o wledydd.
He replied with cold indifference.	Atebodd gyda difaterwch oer.
The countryside is dotted with farms.	Mae cefn gwlad yn frith o ffermydd.
The toy appeared brand new.	Roedd y tegan i'w weld yn newydd sbon.
The instructions were clear.	Roedd y cyfarwyddiadau yn glir.
Look, why don't you leave now.	Edrychwch, pam na wnewch chi adael nawr.
I have plans for that scarf.	Mae gennyf gynlluniau ar gyfer y sgarff hwnnw.
They heard voices from the house.	Clywsant leisiau o'r tŷ.
Look for a job.	Chwiliwch am swydd.
They decided not to attend the meeting.	Penderfynasant beidio â bod yn bresennol yn y cyfarfod.
The primat used tools.	Defnyddiodd y primat offer.
The girls are dancing together.	Mae'r merched yn dawnsio gyda'i gilydd.
The winners will be announced next week.	Cyhoeddir y buddugwyr yr wythnos nesaf.
The poet felt compelled to write.	Teimlai y bardd dan orfodaeth i ysgrifenu.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Mae ein horielau celf yn denu miloedd o gariadon celf bob blwyddyn.
Some soldiers were killed.	Lladdwyd rhai milwyr.
Do you enjoy walking on the beach?	Ydych chi'n mwynhau cerdded ar y traeth?
Judges are not allowed to take bribes.	Ni chaniateir i farnwyr gymryd llwgrwobrwyon.
The cookies are delicious.	Mae'r cwcis yn flasus.
The winter months were long and bitterly cold.	Roedd misoedd y gaeaf yn hir ac yn chwerw oer.
The minister tried to understand the history of mankind.	Ceisiodd y gweinidog ddeall hanes y ddynoliaeth.
The earth is made up of four layers.	Mae'r ddaear yn cynnwys pedair haen.
The work took longer than expected.	Cymerodd y gwaith yn hirach na'r disgwyl.
Some people say there is a conspiracy.	Mae rhai pobl yn dweud bod yna gynllwyn.
Usually we were beaten by the other players.	Fel arfer cawsom ein curo gan y chwaraewyr eraill.
For months, negotiations have slowed.	Am fisoedd, mae'r trafodaethau wedi arafu.
The streets are very clean in this city.	Mae'r strydoedd yn lân iawn yn y ddinas hon.
The soldiers fled before her sword.	Ffodd y milwyr o flaen ei chleddyf.
The roses are in full bloom.	Mae'r rhosod yn eu blodau llawn.
A handsome, dark-skinned young man entered the house.	Daeth dyn ifanc golygus â chroen tywyll i mewn i'r tŷ.
We have listened to all your arguments over the last month.	Rydym wedi gwrando ar eich holl ddadleuon dros y mis diwethaf.
Exercise often helps relieve depression.	Mae ymarfer corff yn aml yn helpu i leddfu iselder.
Electric car drivers would not be eligible for a refund.	Ni fyddai gyrwyr ceir trydan yn gymwys i gael ad-daliad.
The rebels attacked the army.	Fe ymosododd y gwrthryfelwyr ar y fyddin.
You grow smaller as you get older.	Rydych chi'n tyfu llai wrth fynd yn hŷn.
The study made international headlines.	Gwnaeth yr astudiaeth benawdau rhyngwladol.
Even idealistic youth succumbed to temptations of power.	Ildiodd hyd yn oed ieuenctid delfrydol i demtasiynau pŵer.
Their latest book of poems sells well.	Mae eu llyfr cerddi diweddaraf yn gwerthu'n dda.
Passengers wait on the train until it is full.	Mae teithwyr yn aros ar y trên nes ei fod yn llawn.
This is a sacred place.	Dyma le cysegredig.
To live, you must eat.	I fyw, rhaid i chi fwyta.
He pulled out his cellphone.	Tynnodd ei ffôn symudol allan.
The clinic treats patients from all over the world.	Mae'r clinig yn trin cleifion o bob rhan o'r byd.
It's slippery in the rain.	Mae'n llithrig yn y glaw.
He slept through the last leg of their journey.	Cysgodd drwy gymal olaf eu taith.
I had frequent nightmares, and woke up almost every night.	Cefais hunllefau aml, a deffro bron bob nos.
This essay is an adaptation of that text.	Addasiad o'r testun hwnnw yw'r traethawd hwn.
The lumpy face makes it sad.	Mae'r wyneb talpiog yn ei gwneud hi'n drist.
There is no evidence to suggest that this is the case.	Nid oes unrhyw dystiolaeth i awgrymu bod hyn yn wir.
The grapes ripened slowly.	Aeddfedodd y grawnwin yn araf.
Please accept these flowers as a token of goodwill.	Derbyniwch y blodau hyn fel arwydd o ewyllys da.
Yet other educational reforms have had little effect.	Ac eto, ychydig o effaith a gafodd diwygiadau addysgol eraill.
The study reported that education was effective.	Adroddodd yr astudiaeth fod addysg yn effeithiol.
Test the mixture of flour and water.	Profwch y cymysgedd o flawd a dŵr.
The wind was cold and refreshing on her face.	Roedd y gwynt yn oer ac adfywiol ar ei hwyneb.
Jasmine flowers are a fragrance to the air.	Mae blodau Jasmine yn persawr i'r aer.
Because of the cost, only a few people own cars.	Oherwydd y gost, dim ond ychydig o bobl sy'n berchen ar geir.
The orange weaver bird serializes its nest.	Mae'r aderyn gwehydd oren yn cyfresoli ei nyth.
The seamstresses enjoyed regular meals.	Mwynhaodd y gwniadwragedd brydau bwyd rheolaidd.
Magnets raise steel and iron.	Mae magnetau'n codi dur a haearn.
Most people prefer bottled water.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o bobl ddŵr potel.
We cannot spend time analyzing every hypothesis.	Ni allwn dreulio amser yn dadansoddi pob rhagdybiaeth.
It has a reputation for being awkward.	Mae ganddo enw am fod yn lletchwith.
The new law has been widely criticized.	Mae'r gyfraith newydd wedi cael ei beirniadu'n eang.
Things were not going well.	Nid oedd pethau'n mynd yn dda.
The cloud was dark.	Roedd y cwmwl yn dywyll.
This is a nice restaurant.	Mae hwn yn fwyty braf.
They arrived late.	Cyrhaeddasant yn hwyr.
Expressing anger or frustration is forbidden.	Gwaherddir mynegi dicter neu rwystredigaeth.
They removed the dead animals from the barn.	Fe wnaethon nhw symud yr anifeiliaid marw o'r ysgubor.
Very early one morning, the fox slipped into the hens house.	Yn gynnar iawn un bore, llithrodd y llwynog i mewn i dŷ'r ieir.
Left alone, the kitten would start walking again.	Wedi'i gadael ar ei phen ei hun, byddai'r gath fach yn dechrau cerdded eto.
Business was buzzing in his shop.	Roedd busnes yn sionc yn ei siop.
The athlete showed his true colors.	Dangosodd yr athletwr ei wir liwiau.
He was presented with a tray in each hand.	Cyflwynwyd hambwrdd ym mhob llaw iddo.
I always seem to do this.	Mae'n ymddangos fy mod bob amser yn gwneud hyn.
I held the cube between the palms of my hands.	Daliais y ciwb rhwng cledrau fy nwylo.
The accident happened last year.	Digwyddodd y ddamwain y llynedd.
The teacher released the brakes on her wheelchair.	Rhyddhaodd yr athro y breciau ar ei chadair olwyn.
It's important to make sure your shoes are comfortable.	Mae'n bwysig sicrhau bod eich esgidiau'n gyfforddus.
The angel brushed the spider web from the ceiling.	Brwsiodd yr angel y gwe pry cop o'r nenfwd.
It was rather distinctive looking.	Yr oedd braidd yn nodedig o edrych.
The astronaut had to scour very hard.	Bu'n rhaid i'r gofodwr sgwrio'n galed iawn.
He was here last year.	Bu yma y llynedd.
She held her breath, waiting.	Daliodd ei hanadl, gan aros.
The storms started around midnight.	Dechreuodd yr ystormydd tua chanol nos.
The mountain is steeper than they look.	Mae'r mynydd yn fwy serth nag y maent yn edrych.
Good rhetoric begins with the right topic.	Mae rhethreg dda yn dechrau gyda'r pwnc cywir.
All companies follow the rules.	Mae pob cwmni yn dilyn y rheolau.
People cast their vote in public.	Mae pobl yn bwrw eu pleidlais yn gyhoeddus.
The wheels turned continuously.	Trodd yr olwynion yn ddi-baid.
These clothes are ironed.	Mae'r dillad hyn yn cael eu smwddio.
If you cannot do this, you need to at least contact a solicitor.	Os na allwch wneud hynny, mae angen i chi o leiaf gysylltu â chyfreithiwr.
Can you give me a minute?	Allwch chi roi munud i mi?
As he got older, he grew bored.	Wrth iddo fynd yn hŷn, fe dyfodd wedi diflasu.
Here is a handful of sand.	Dyma lond llaw o dywod.
The team grew up in the world's most populous nation.	Tyfodd y tîm i fyny yng nghenedl fwyaf poblog y byd.
He cried out in pain, dropping the tray of cookies.	Gwaeddodd mewn poen, gan ollwng yr hambwrdd o gwcis.
The summit was boycotted by many world leaders.	Cafodd yr uwchgynhadledd ei boicotio gan lawer o arweinwyr y byd.
Go ahead, and eat as much as you like.	Ewch ymlaen, a bwyta cymaint ag y dymunwch.
The future is not the past.	Nid y gorffennol yw'r dyfodol.
His powers diminished, he could no longer drain the oceans.	Lleihaodd ei bwerau, ni allai ddraenio'r cefnforoedd mwyach.
The cottage was close to the lake.	Roedd y bwthyn yn agos at y llyn.
This is when most accidents happen.	Dyma pryd mae'r rhan fwyaf o ddamweiniau'n digwydd.
Your tooth must be thoroughly cleansed.	Rhaid glanhau'ch dant yn drylwyr.
Turtles are often used as pets.	Defnyddir crwbanod yn aml fel anifeiliaid anwes.
The pitcher of water had been added to it.	Roedd y piser o ddŵr wedi'i ychwanegu ato.
It has an irrigation system.	Mae ganddo system ddyfrhau.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Cyrhaeddodd y siryf a'i ddynion am wyth o'r gloch.
She was surrounded by many followers.	Roedd hi wedi'i hamgylchynu gan lawer o ddilynwyr.
Be careful not to confuse the two.	Byddwch yn ofalus i beidio â drysu'r ddau.
Many critics argue that financial reforms are completely inadequate.	Mae llawer o feirniaid yn dadlau bod diwygiadau ariannol yn gwbl annigonol.
Some of the goods were stored in glass cases.	Cadwyd rhai o'r nwyddau mewn casys gwydr.
He loved the challenge.	Roedd wrth ei fodd gan yr her.
A group of astronomers visited the telescopes.	Ymwelodd grŵp o seryddwyr â'r telesgopau.
The universe is vast beyond comprehension.	Mae'r bydysawd yn helaeth y tu hwnt i ddealltwriaeth.
Fruit trees can be pruned at any time of the year.	Gellir tocio coed ffrwythau ar unrhyw adeg o'r flwyddyn.
She breaks down in tears.	Mae hi'n torri i lawr yn ddagrau.
The epidemiologists named the birds.	Enwodd yr epidemiolegwyr yr adar.
All your toes and toes must be covered.	Rhaid gorchuddio'ch bysedd a bysedd eich traed i gyd.
The grounds are cared for by a caretaker.	Mae gofalwr yn gofalu am y tiroedd.
Where should we settle down?	Ble dylen ni setlo i lawr?
The world population continues to grow.	Mae poblogaeth y byd yn parhau i dyfu.
The completely free markets reduce the need for planning.	Mae'r marchnadoedd cwbl rydd yn lleihau'r angen am gynllunio.
The release of that model has been delayed for months.	Bu oedi cyn rhyddhau'r model hwnnw am fisoedd.
Mindful pause.	Saib ystyriol.
These two activities should not be confused.	Ni ddylai'r ddau weithgaredd hyn fod yn gymysg.
The case was dismissed.	Cafodd yr achos ei wrthod.
The locomotive was running at low speed.	Roedd y locomotif yn rhedeg ar gyflymder isel.
My students will surely pass.	Bydd fy myfyrwyr yn sicr o basio.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Dim ond aristocratiaid eraill y gallai aristocratiaid briodi.
The hospital is in a remote area.	Mae'r ysbyty mewn ardal anghysbell.
Use your finger to flip over a pancake.	Defnyddiwch eich bys i fflipio dros grempog.
Local police warned us to leave this area.	Rhybuddiodd yr heddlu lleol ni i adael yr ardal hon.
They brought accusations against him.	Daethant â chyhuddiadau yn ei erbyn.
Around a natural spring, this village was covered with mist.	O amgylch ffynnon naturiol, roedd y pentref hwn wedi'i orchuddio â niwl.
He was passed down the hereditary title of prince	Pasiwyd ef i lawr y teitl etifeddol o dywysog
They received his business card.	Fe wnaethon nhw dderbyn ei gerdyn busnes.
Use an egg beater.	Defnyddiwch curwr wyau.
The many charter flights pollute the air.	Mae'r llu o hediadau siarter yn llygru'r awyr.
They stopped just short of the finish line.	Fe wnaethon nhw stopio ychydig yn llai na'r llinell derfyn.
That makes them the most forgiving viewers.	Mae hynny'n eu gwneud y gwylwyr mwyaf maddau.
She stares out the window.	Mae hi'n syllu allan y ffenestr.
A home-cooked meal is often preferred.	Mae pryd o fwyd cartref yn aml yn cael ei ffafrio.
He poured a cuppa for me.	Arllwysodd baned i mi.
These plants are endangered.	Mae'r planhigion hyn mewn perygl.
The career offender was armed and dangerous.	Roedd y troseddwr gyrfa yn arfog ac yn beryglus.
This man has no relatives to mourn.	Nid oes gan y dyn hwn unrhyw berthnasau i'w alaru.
It is vital to our democracy.	Mae’n hanfodol i’n democratiaeth.
It's best to avoid it.	Mae'n well ei hosgoi.
The man came into this world.	Daeth y dyn i'r byd hwn.
The bishop and his clergy met.	Cyfarfu yr esgob a'i glerigwyr.
The coach has grown in confidence in his players.	Mae'r hyfforddwr wedi magu hyder yn ei chwaraewyr.
Undaunted, he looked at her.	Yn lletchwith, edrychodd arni.
Ten miles in and you find a gas station.	Ddeng milltir i mewn ac rydych chi'n dod o hyd i orsaf nwy.
The marimba player marched threateningly towards them.	Gorymdeithiodd y chwaraewr marimba yn fygythiol tuag atynt.
Using red ink, they colored the leaves.	Gan ddefnyddio inc coch, fe wnaethon nhw liwio'r dail.
Press the pedal firmly.	Gwasgwch y pedal yn gadarn.
She was living alone in a small house.	Roedd hi'n byw ar ei phen ei hun mewn tŷ bach.
The new manager is very stingy.	Mae'r rheolwr newydd yn stingy iawn.
In the old days, everyone used mud cookers.	Yn yr hen ddyddiau, roedd pawb yn defnyddio poptai mwd.
The policeman disposes of the evidence.	Yr heddwas sy'n gwaredu'r dystiolaeth.
Here she comes.	Dyma hi'n dod.
The company's focus remains on exploration and mining.	Mae ffocws y cwmni o hyd ar archwilio a mwyngloddio.
The mountain was hidden by a cloud.	Yr oedd y mynydd wedi ei guddio gan gwmwl.
The vase fell from the cold marble floor.	Syrthiodd y fâs o'r llawr marmor oer.
We seem to be over.	Mae'n ymddangos ein bod wedi dod i ben.
They splash around happily.	Maent yn tasgu o gwmpas yn hapus.
Focus on the task in hand.	Canolbwyntiwch ar y dasg dan sylw.
However, the rebel army is well equipped.	Fodd bynnag, mae gan fyddin y gwrthryfelwyr offer da.
To my surprise, there were a few flowers in bloom.	Er mawr syndod i mi, roedd ychydig o flodau yn eu blodau.
Harold found the rope torn.	Daeth Harold o hyd i'r rhaff wedi'i rhwygo.
For more information on climate change, visit this site.	I gael rhagor o wybodaeth am newid hinsawdd, ewch i'r wefan hon.
His lips formed a little puffed up.	Ffurfiodd ei wefusau ychydig o bwt.
There was nothing unusual about the meal.	Doedd dim byd anarferol am y pryd.
He waited with bait breath for their efforts.	Arhosodd gyda anadl abwyd am eu hymdrechion.
The trees were quiet.	Roedd y coed yn dawel.
A wide variety of foods are available.	Mae amrywiaeth eang o fwydydd ar gael.
The important thing to remember is to stay calm.	Y peth pwysig i'w gofio yw peidio â chynhyrfu.
The city was founded about seven hundred years ago.	Sefydlwyd y ddinas tua saith can mlynedd yn ôl.
He is currently living in exile.	Ar hyn o bryd mae'n byw yn alltud.
Maria's parents refused to pay for her education.	Gwrthododd rhieni Maria dalu am ei haddysg.
The abundance of hot springs around the world is impressive.	Mae digonedd o ffynhonnau poeth o gwmpas y byd yn drawiadol.
Water is a solvent.	Mae dŵr yn doddydd.
My salary may be low, but there is plenty of work.	Efallai bod fy nghyflog yn isel, ond mae digonedd o waith.
His grammar is horrific.	Mae ei ramadeg yn erchyll.
The lighthouse stood still on the far hill.	Safai'r goleudy yn dal ar y bryn pell.
The paint was bubbling.	Roedd y paent yn byrlymu.
The eagle's shadow was like a kite.	Roedd cysgod yr eryr yn debyg i farcud.
The hotter the fuel, the colder the evacuation will be.	Po boethaf yw'r tanwydd, yr oeraf fydd y gwacáu.
The government blamed corrupt officials.	Roedd y llywodraeth yn beio swyddogion llwgr.
His company's automobiles flashlight symbols.	Symbolau fflachlyd chwaraeon automobiles ei gwmni.
Our local post office will close soon.	Bydd ein swyddfa bost leol yn cau yn fuan.
This park is covered with grass and green trees.	Mae'r parc hwn wedi'i orchuddio â glaswellt a choed gwyrdd.
Tomorrow is going to be a sad day.	Bydd yfory yn ddiwrnod trist.
The government was currently pursuing a policy of neutrality.	Roedd y llywodraeth ar hyn o bryd yn dilyn polisi o niwtraliaeth.
The new river is longer, wider, and deeper.	Mae'r afon newydd yn hirach, yn lletach, ac yn ddyfnach.
The young woman was angry.	Roedd y wraig ifanc yn flin.
Put the cream on top of the strawberries.	Rhowch yr hufen ar ben y mefus.
Chocolate brownies are delicious.	Mae brownis siocled yn flasus.
The animal emerged from the dense jungle	Daeth yr anifail allan o'r jyngl trwchus
Smoking causes many health problems.	Mae ysmygu yn achosi llawer o broblemau iechyd.
The project was canceled due to the economic crisis.	Cafodd y prosiect ei ganslo oherwydd yr argyfwng economaidd.
The priest blessed her before climbing onto the boat.	Bendithiodd yr offeiriad hi cyn dringo i'r cwch.
The bag is full of sand.	Mae'r bag yn llawn tywod.
The expedition will need maps.	Bydd angen mapiau ar yr alldaith.
The door was locked, but its key fits easily.	Roedd y drws ar glo, ond mae ei allwedd yn ffitio'n hawdd.
The country was under threat of drought.	Roedd y wlad dan fygythiad o sychder.
He sought work abroad.	Ceisiodd waith dramor.
Five hundred years ago, this region was rich.	Bum can mlynedd yn ôl, roedd y rhanbarth hwn yn gyfoethog.
Those employed to conduct research are professionals.	Mae'r rhai sy'n cael eu cyflogi i gynnal ymchwil yn weithwyr proffesiynol.
My aunt never gives up.	Nid yw fy modryb byth yn rhoi'r gorau iddi.
The country is almost entirely dependent on imports.	Mae'r wlad bron yn gyfan gwbl ddibynnol ar fewnforion.
The orange juice turned brown.	Trodd y sudd oren yn frown.
Your mother is as beautiful as ever.	Mae dy fam mor brydferth ag erioed.
Support your favorite football team.	Cefnogwch eich hoff dîm pêl-droed.
Green jobs promise decent wages and job security.	Mae swyddi gwyrdd yn addo cyflogau teilwng a sicrwydd swydd.
It's a controversial move.	Mae'n gam dadleuol.
The moon is a reflection in bodies of water.	Mae'r lleuad yn adlewyrchiad mewn cyrff o ddŵr.
The chef whipped up a delicious feast.	Chwipiodd y cogydd wledd flasus.
It slowly came back into shape.	Daeth yn ôl i siâp yn araf.
Wealthy homes often use private tutors for their children.	Mae cartrefi cyfoethog yn aml yn defnyddio tiwtoriaid preifat ar gyfer eu plant.
I want to be a model for my younger brother.	Rwyf am fod yn fodel ar gyfer fy mrawd iau.
The new drug caused the death of many patients.	Achosodd y cyffur newydd farwolaeth sawl claf.
A scout crew visited last weekend.	Ymwelodd criw sgowtiaid y penwythnos diwethaf.
The witches dominated politics in this country.	Y gwrachod oedd yn dominyddu gwleidyddiaeth yn y wlad hon.
Start by shaking the inhaler gently.	Cychwynnwch trwy ysgwyd yr anadlydd yn ysgafn.
The dog sighed and gritted his teeth.	Crynodd y ci a dwyn ei ddannedd.
Stop doing that.	Stopiwch wneud hynny.
He fell into the water.	Syrthiodd i'r dŵr.
The newspaper publishes a news section.	Mae'r papur newydd yn cyhoeddi adran newyddion.
Firearms are dangerous weapons.	Mae drylliau yn arfau peryglus.
Many roads are badly damaged.	Mae llawer o ffyrdd wedi'u difrodi'n ddrwg.
No structure.	Dim strwythur.
The cartels have infiltrated the city administration.	Mae'r carteli wedi ymdreiddio i weinyddiaeth y ddinas.
The building was inscribed glyphs.	Roedd glyffau wedi'u harysgrifio ar yr adeilad.
You wonder why they keep that window closed?	Rydych chi'n meddwl tybed pam maen nhw'n cadw'r ffenestr honno ar gau?
The conflict is probably settled.	Mae'n debyg bod y gwrthdaro wedi'i setlo.
The mayor is tall and thin.	Mae'r maer yn dal ac yn denau.
We are on the edge of a precipice.	Rydyn ni ar ymyl dibyn.
The diamonds are huge.	Mae'r diemwntau yn enfawr.
He won from a landslide.	Enillodd o dirlithriad.
He walked along the muddy path.	Cerddodd ar hyd y llwybr mwdlyd.
Their test showed that most active volcanoes erupted afterwards	Dangosodd eu prawf fod y rhan fwyaf o losgfynyddoedd gweithredol wedi ffrwydro wedyn
We grilled gammon steaks on the barbecue.	Fe wnaethon ni grilio stêcs gamwn ar y barbeciw.
It is believed that the students purchased the cigarettes themselves.	Credir bod y myfyrwyr wedi prynu'r sigarennau eu hunain.
She earned half a million dollars last year.	Enillodd hi hanner miliwn o ddoleri y llynedd.
Last night, the TV turned up really loud.	Neithiwr, trowyd y teledu i fyny yn uchel iawn.
A river flows slowly past.	Mae afon yn llifo'n araf heibio.
The work is almost complete.	Mae'r gwaith bron wedi'i gwblhau.
The frightened marmot sat down, trembling.	Eisteddodd y marmot ofnus i lawr, gan grynu.
Don't be embarrassed.	Peidiwch â bod yn embaras.
As a result there has been a drop in sales.	O ganlyniad bu cwymp mewn gwerthiant.
They passed two sculptures at the entrance.	Aethant heibio i ddau gerflun yn y fynedfa.
I have experienced success and failure.	Rwyf wedi profi llwyddiant a methiant.
The clouds spread threateningly across the sky.	Ymledodd y cymylau yn fygythiol ar draws yr awyr.
They will receive a large penalty.	Byddan nhw'n derbyn cosb fawr.
There was a fierce battle for many hours.	Bu brwydr ffyrnig am oriau lawer.
It is associated with a deadly infection.	Mae'n gysylltiedig â haint marwol.
I am responsible for my own actions.	Rwy'n gyfrifol am fy ngweithredoedd fy hun.
The building was poorly constructed, damaged during an earthquake.	Adeiladwyd yr adeilad yn wael, difrodwyd yn ystod daeargryn.
Orestes fled such places, such murderous gems.	Ffodd Orestes o'r fath leoedd, y fath gemau llofruddiog.
The river looks peaceful.	Mae'r afon yn edrych yn heddychlon.
Ever since the war ended, the economy has been tough.	Byth ers i'r rhyfel ddod i ben, mae'r economi wedi bod yn galed.
The bird jumped happily across the front yard.	Neidiodd yr aderyn yn hapus ar draws yr iard flaen.
We should do this more often.	Dylem wneud hyn yn amlach.
The equation describes a world as an atom world.	Mae'r hafaliad yn disgrifio byd fel byd atom.
It was our first day in the country.	Hwn oedd ein diwrnod cyntaf yn y wlad.
The boiled kettle was a new acquisition.	Roedd y tegell wedi'i ferwi yn gaffaeliad newydd.
The lake is a breeding ground for eels.	Mae'r llyn yn fagwrfa i lysywod.
The cattle were grazing on the fertile pasture.	Roedd y gwartheg yn pori ar y borfa ffrwythlon.
Tears better up in her eyes.	Dagrau well i fyny yn ei llygaid.
He was trading his bike for a new car.	Roedd yn masnachu ei feic am gar newydd.
There was a brief moment of panic.	Cafwyd eiliad fer o banig.
These great leaders had important interests.	Roedd gan yr arweinwyr gwych hyn ddiddordebau pwysig.
Let's start this adventure from scratch.	Gadewch i ni ddechrau'r antur hon o'r dechrau.
Have you ever heard an owl outside?	Ydych chi erioed wedi clywed tylluan y tu allan?
The soldiers dug the pit and buried the gasket.	Cloddiodd y milwyr y pwll a chladdu'r gasged.
A bar attracts all kinds of people.	Mae bar yn denu pob math o bobl.
The new government overturned taxation policies.	Roedd y llywodraeth newydd yn gwrthdroi polisïau trethiant.
It is this island that has reported the highest levels of tourism.	Yr ynys hon sydd wedi adrodd y lefelau uchaf o dwristiaeth.
Trucks loaded with agricultural fresh foods brought produce to market.	Roedd tryciau yn llwythog o fwydydd ffres amaethyddol yn dod â chynnyrch i'r farchnad.
Nous sommes heureux de vous accueillir.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There has been a tremendous explosion.	Bu ffrwydrad aruthrol.
With a densely populated population, the metropolis has a wealth of cultural offerings.	Gyda phoblogaeth ddwys, mae gan y metropolis gyfoeth o offrymau diwylliannol.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Alwminiwm yw'r drydedd elfen fwyaf helaeth ar y ddaear.
Ocean tides cause minor but regular damage.	Mae llanw'r cefnfor yn achosi mân ddifrod ond rheolaidd.
The new laws are widely supported by the public.	Mae'r cyhoedd yn cefnogi'r deddfau newydd yn eang.
Try the soup.	Rhowch gynnig ar y cawl.
There is a park behind the school.	Mae parc tu ôl i'r ysgol.
He used his biological children as scapegoats.	Defnyddiodd ei blant biolegol fel bychod dihangol.
It makes a very tasty fish stew.	Mae'n gwneud stiw pysgod blasus iawn.
The civil servant explained that he was well qualified.	Eglurodd y gwas sifil fod ganddo gymwysterau da.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Defnyddiodd y deintydd ateb arbennig i lanhau'r dant.
Upper-class families prayed for relief.	Gweddiodd teuluoedd y dosbarth uchaf am ryddhad.
I must obey the laws of this country.	Rhaid imi ufuddhau i gyfreithiau'r wlad hon.
He touched her hand gently.	Cyffyrddodd â'i llaw yn ysgafn.
He peeved at all the attention.	Roedd yn peeved gan yr holl sylw.
The city soon recovered, thanks to better drainage.	Fe adferodd y ddinas yn fuan, diolch i ddraeniad gwell.
About half of all global economic activity is in services.	Mae tua hanner yr holl weithgarwch economaidd byd-eang mewn gwasanaethau.
The competition is heating up.	Mae'r gystadleuaeth yn cynhesu.
These buildings are not made for human habitation.	Nid yw'r adeiladau hyn wedi'u gwneud i bobl fyw ynddynt.
The man in the wheelchair was struggling to his feet.	Roedd y dyn yn y gadair olwyn yn cael trafferth i'w draed.
Is anything happening?	Oes unrhyw beth yn digwydd?
In ancient times, gold was very valuable.	Yn yr hen amser, roedd aur yn werthfawr iawn.
He cried out, for he had no man.	Efe a lefodd, canys nid oedd ganddo neb.
We suggest you invest in equities.	Rydym yn awgrymu eich bod yn buddsoddi mewn ecwitïau.
Conditions are not ideal.	Nid yw'r amodau'n ddelfrydol.
Slowly to anger, it is.	Araf i ddicter, y mae.
You knew you shouldn't have received those chocolates.	Roeddech chi'n gwybod na ddylech chi fod wedi derbyn y siocledi hynny.
The word "middle" is accented.	Mae'r gair "canol" yn acennog.
It is often assumed that the worst happens.	Mae'n aml yn tybio bod y gwaethaf yn digwydd.
She clenched her fists, her mouth set in a line.	Clenched ei dyrnau, ei cheg gosod mewn llinell.
She laid three eggs in a bowl.	Gosododd hi dri wy mewn powlen.
The suggestion was politely rejected.	Gwrthodwyd yr awgrym yn gwrtais.
This event hit headlines worldwide.	Daeth y digwyddiad hwn i benawdau ledled y byd.
They were dancing through windows.	Roeddent yn dawnsio trwy ffenestri.
I'd like to take the train.	Hoffwn i gymryd y trên.
The charmer charmed the wolf snake.	Swynodd y swynwr neidr y blaidd.
Step outside for some fresh air.	Camwch y tu allan i gael ychydig o awyr iach.
He boarded a bus, holding a notebook.	Aeth ar fws, gan ddal llyfr nodiadau.
Blueberry plants contain cyanide.	Mae planhigion llus yn cynnwys cyanid.
The heavily armed police squad moved in.	Symudodd y garfan heddlu arfog iawn i mewn.
Don't interfere with our work.	Peidiwch ag ymyrryd â'n gwaith.
The sound of sirens was filling the night.	Roedd swn seirenau'n llenwi'r nos.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Yn ogystal â sigaréts, mae pobl yn ysmygu dail khat.
The volcanic eruption caused extensive damage.	Achosodd y ffrwydrad folcanig ddifrod helaeth.
Insult is often delivered with evil grace.	Mae sarhad yn aml yn cael ei gyflwyno gyda gras drwg.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Mae canol y ddinas yn llawn bariau a bwytai ffasiynol.
The tragedy is resolved.	Mae'r drasiedi wedi'i datrys.
The meadows were a sea of ​​wild flowers.	Môr o flodau gwylltion oedd y dolydd.
Rich and delicate texture, with bright colors.	Cyfoethog a gwead mân, gyda lliwiau llachar.
The thieves escaped with their spoils.	Diangodd y lladron â'u hysbail.
It was a peaceful little village.	Roedd yn bentref bach heddychlon.
This book covers many causes of deforestation.	Mae'r llyfr hwn yn cynnwys llawer o achosion o ddatgoedwigo.
The farmer looked at the fields.	Edrychodd y ffermwr ar y caeau.
Summer rains make the desert bloom.	Mae glaw yr haf yn gwneud i'r anialwch flodeuo.
How many apples does the tree produce each year?	Faint o afalau mae'r goeden yn eu cynhyrchu bob blwyddyn?
The city began to grow rapidly.	Dechreuodd y ddinas dyfu'n gyflym.
The school building was immediately surrounded.	Amgylchynwyd adeilad yr ysgol ar unwaith.
The phenomenon is a real mystery.	Mae'r ffenomen yn ddirgelwch gwirioneddol.
These woods are unique.	Mae'r coedydd hyn yn unigryw.
She remained unaware of her existence.	Parhaodd yn anymwybodol o'i bodolaeth.
More people read novels than newspapers now.	Mae mwy o bobl yn darllen nofelau na phapurau newydd nawr.
They are often fed on raw grain.	Maent yn aml yn cael eu bwydo ar rawn amrwd.
The sight of blood was too much for him.	Yr oedd gweled gwaed yn ormod iddo.
The woman was arrested for incitement.	Arestiwyd y ddynes am anogaeth.
I'll keep this secret, if you tell me yours,	Byddaf yn cadw'r gyfrinach hon, os byddwch yn dweud wrthyf eich un chi,
There were only six cars left on our street.	Dim ond chwe char oedd ar ôl ar ein stryd.
The robbers were apprehended and arrested.	Cafodd y lladron eu dal a'u harestio.
Many cultures have myths about vampires.	Mae gan lawer o ddiwylliannau chwedlau am fampirod.
The ice is black and shiny.	Mae'r rhew yn ddu ac yn sgleiniog.
What's the time now?	Beth yw'r amser nawr?
Critics have argued that this measure is illogical.	Mae beirniaid wedi dadlau bod y mesur hwn yn ddideimlad.
It was amazing to me.	Roedd yn anhygoel i mi.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Arogl cwcis sglodion siocled wedi'u pobi'n ffres
This book will help you learn to cook.	Bydd y llyfr hwn yn eich helpu i ddysgu coginio.
This area is known for its delicate textiles.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thecstilau cain.
He was considered ineffective.	Ystyrid ef yn aneffeithiol.
His style was confident yet impulsive.	Roedd ei arddull yn hyderus ond yn fyrbwyll.
I challenge you to climb this mountain.	Rwy'n eich herio i ddringo'r mynydd hwn.
He works hard, but he earns very little.	Mae'n gweithio'n galed, ond ychydig iawn y mae'n ei ennill.
This was another turbulent development.	Roedd hwn yn ddatblygiad cythryblus arall.
They could not fit inside their apartment.	Ni allent ffitio y tu mewn i'w fflat.
Bureaucrats can be greedy.	Gall biwrocratiaid fod yn farus.
They should adopt a "green" lifestyle.	Dylent fabwysiadu ffordd o fyw "wyrdd".
The mountains rose above the village.	Roedd y mynyddoedd yn codi uwchben y pentref.
For granted, it was a bit wet.	Yn ganiataol, roedd hi braidd yn wlyb.
The brand can promise safety.	Mae'r brand yn gallu addo diogelwch.
The first computer took up a whole room.	Cymerodd y cyfrifiadur cyntaf ystafell gyfan.
This mixture creates a tender, delicious loaf.	Mae'r cymysgedd hwn yn creu torth dendr, blasus.
They got up early today.	Codasant yn gynnar heddiw.
Evidence of madness is abundant.	Mae tystiolaeth o wallgofrwydd yn helaeth.
For ages, the governors have tried to unite the country.	Ers oesoedd, mae'r llywodraethwyr wedi ceisio uno'r wlad.
The smell of potpourri filled the room.	Roedd arogl potpourri yn llenwi'r ystafell.
Mahogany is a type of wood.	Math o bren yw mahogani.
The emperor was furious.	Roedd yr ymerawdwr yn gandryll.
Frowning when he saw the old woman.	Gwgu pan welodd yr hen wraig.
Sandy gritted her teeth and speeded up.	Graeanodd Sandy ei dannedd a chyflymodd ei chyflymder.
The government fears that these shops will ruin their landscape.	Mae'r llywodraeth yn ofni y bydd y siopau hyn yn difetha eu tirwedd.
They ordered a cup of caramel latte, then continued talking.	Fe wnaethant archebu paned o latte caramel, yna parhau i siarad.
Those handguns are popular as novelty items.	Mae'r drylliau llaw hynny yn boblogaidd fel eitemau newydd-deb.
He went to the store to buy lunch.	Aeth i'r siop i brynu cinio.
Science has answered this question.	Mae gwyddoniaeth wedi ateb y cwestiwn hwn.
He was hit by the brush, as it were.	Cafodd ei dario gan y brwsh, fel petai.
But some think the man is innocent.	Ond mae rhai yn meddwl bod y dyn yn ddieuog.
The chef is famous for his chocolate cake.	Mae'r cogydd yn enwog am ei gacen siocled.
They built a village where there was once a forest.	Adeiladasant bentref lle bu coedwig unwaith.
He almost fell off the ladder.	Bu bron iddo syrthio oddi ar yr ysgol.
Most people are immigrants.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn fewnfudwyr.
Some people find it insulting.	Mae rhai pobl yn ei chael yn sarhaus.
The poem talks about the importance of "character".	Mae'r gerdd yn sôn am bwysigrwydd "cymeriad".
They want the government to raise taxes.	Maen nhw eisiau i'r llywodraeth godi trethi.
Their team lost by a few.	Collodd eu tîm o ychydig.
The streets were a bit crowded.	Roedd y strydoedd braidd yn fawr.
No female soldiers are allowed to serve in combat.	Ni chaniateir i unrhyw filwyr benywaidd wasanaethu mewn ymladd.
There used to be a hospital here.	Arferai fod ysbyty yma.
A fundraising event was held for the victims of the flood.	Cynhaliwyd digwyddiad codi arian ar gyfer dioddefwyr y llifogydd.
She stopped pumping milk.	Stopiodd hi bwmpio llaeth.
My voice echoed in the empty building.	Roedd fy llais yn adlais uchel yn yr adeilad gwag.
The bishop is respected by many.	Mae yr esgob yn cael ei barchu gan lawer.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Ymwelodd yr arolygydd â'r safle adeiladu yn gynharach yr wythnos hon.
So we put off our swimwear and headed home.	Felly dyma ni'n rhoi ein dillad nofio i ffwrdd ac yn mynd adref.
You must fulfill your obligations.	Rhaid i chi gyflawni eich rhwymedigaethau.
The chapel was empty.	Yr oedd y capel yn wag.
They promote environmental awareness.	Maent yn hyrwyddo ymwybyddiaeth amgylcheddol.
Archaeologists excavating the body found a folded piece of paper.	Daeth archeolegwyr oedd yn datgladdu'r corff o hyd i ddarn o bapur wedi'i blygu.
Nils found his son sitting quietly.	Darganfu Nils ei fab yn eistedd yn dawel.
The village was isolated by the surrounding desert.	Roedd y pentref wedi ei ynysu gan yr anialwch o gwmpas.
Outbuildings and mysteries are good in rural areas.	Mae tai allan a dirgelion yn dda eu byd mewn ardaloedd gwledig.
The king's luxury palace was built with the finest materials.	Adeiladwyd palas moethus y brenin gyda'r defnyddiau gorau.
Many studies have concluded that pollution negatively affects health.	Mae llawer o astudiaethau wedi dod i'r casgliad bod llygredd yn effeithio'n negyddol ar iechyd.
The minister wants to end unemployment in this province.	Mae'r gweinidog am ddod â diweithdra i ben yn y dalaith hon.
The prisoners were marched away.	Gorymdeithiwyd y carcharorion i ffwrdd.
The example illustrates a process known as oxidation.	Mae'r enghraifft yn dangos proses a elwir yn ocsideiddio.
Several weeks later, the city's mayor was arrested.	Sawl wythnos yn ddiweddarach, arestiwyd maer y ddinas.
The opera was canceled after only three performances.	Cafodd yr opera ei chanslo ar ôl tri pherfformiad yn unig.
Staring at the stranger seems fixed in a trance.	Syllu y dieithryn yn ymddangos yn sefydlog mewn trance.
The elderly couple went for a walk every night.	Roedd y cwpl oedrannus yn mynd am dro bob nos.
Book all tickets for the higher performance.	Archebwch bob tocyn ar gyfer y perfformiad uwch.
Cook vegetables until they are almost soft.	Dylech goginio llysiau nes eu bod bron yn feddal.
He couldn't understand why she felt that way.	Ni allai ddeall pam ei bod yn teimlo felly.
She can remain calm in terrible situations.	Gall hi aros yn dawel mewn sefyllfaoedd ofnadwy.
Our plans are not as ambitious as you might think.	Nid yw ein cynlluniau mor uchelgeisiol ag y gallech feddwl.
Their neighbors let their crops wither on the vine.	Gadawodd eu cymdogion i'w cnydau wywo ar y winwydden.
This building has several different uses.	Mae gan yr adeilad hwn sawl defnydd gwahanol.
Passion is what sustained it.	Angerdd yw'r hyn a'i cynhaliodd.
The mood was flapping crazy in the wind.	Roedd yr hwyliau'n fflapio'n wallgof yn y gwynt.
The transmitter emits radio waves.	Mae'r trosglwyddydd yn allyrru tonnau radio.
Engineer, physician, and mathematician.	Peiriannydd, meddyg, a mathemategydd.
You will need a wide spectrum of colors.	Bydd angen sbectrwm eang o liwiau arnoch chi.
Meat, eggs and dairy are commonly consumed.	Mae cig, wyau a llaeth yn cael eu bwyta'n gyffredin.
Earlier, the area looked like a paradise.	Yn gynharach, roedd yr ardal yn edrych fel paradwys.
Equity capital rose to its highest point in several months.	Cododd cyfalaf ecwiti i'w bwynt uchaf mewn sawl mis.
A computer virus infected our system.	Fe wnaeth firws cyfrifiadurol heintio ein system.
So what if computers can print photos?	Felly beth os gall cyfrifiaduron argraffu ffotograffau?
Is your suitcase heavy?	Ydy'ch cês yn drwm?
He was chatting with his friends.	Roedd yn sgwrsio gyda'i ffrindiau.
The swing set was a hot commodity.	Roedd y set swing yn nwydd poeth.
Some people find this kind of openness worrying.	Mae rhai pobl yn teimlo bod y math hwn o fod yn agored yn peri pryder.
The ocean used to be a rich source of oil.	Roedd y cefnfor yn arfer bod yn ffynhonnell gyfoethog o olew.
Some doctors claim that milk is good for you.	Mae rhai meddygon yn honni bod llaeth yn dda i chi.
The crab scuttled out of sight.	Scuttled y cranc o'r golwg.
Incite has a way of affecting different areas.	Mae gan Incite ffordd o effeithio ar wahanol feysydd.
She should be banned.	Dylai hi gael ei gwahardd.
Here's some paper, dear.	Dyma ychydig o bapur, annwyl.
But governments must not base their decisions on flawed statistics.	Ond rhaid i lywodraethau beidio â seilio eu penderfyniadau ar ystadegau diffygiol.
They need fuel.	Mae angen tanwydd arnyn nhw.
The doctor stuck a needle in his arm.	Glynodd y meddyg nodwydd yn ei fraich.
The young man raised his eyebrows and stared.	Cododd y dyn ifanc ei aeliau a syllu.
She was alone in the kitchen.	Roedd hi ar ei phen ei hun yn y gegin.
He drove the truck into the building.	Gyrrodd y lori i mewn i'r adeilad.
The organization was known for its poor customer service.	Roedd y sefydliad yn adnabyddus am ei wasanaeth gwael i gwsmeriaid.
New technology made a sales boom.	Gwnaeth technoleg newydd ffyniant gwerthiant.
The bull exterminator waited for the bull to charge.	Arhosodd y diffoddwr teirw i'r tarw wefru.
Some species will soon have nowhere left to live.	Cyn bo hir, ni fydd gan rai rhywogaethau unrhyw le ar ôl i fyw.
This explains the miracle.	Mae hyn yn esbonio'r wyrth.
Anyone who knows her should be respected.	Dylid parchu unrhyw un sy'n ei hadnabod.
The long climb up the mountainside was tiring.	Roedd y ddringfa hir i fyny ochr y mynydd yn flinedig.
The forest is full of wild animals.	Mae'r goedwig yn gyforiog o anifeiliaid gwyllt.
They disagree about whether to stock the pot.	Maent yn anghytuno ynghylch a ddylid stocio'r pot.
Sales fell sharply this year.	Gostyngodd y gwerthiant yn sydyn eleni.
A newspaper article declared the war a failure.	Datganodd erthygl papur newydd fod y rhyfel yn fethiant.
Do not accept checks unless you trust the person.	Peidiwch â derbyn sieciau oni bai eich bod yn ymddiried yn y person.
The headmaster closed the curtains.	Tynnodd y pennaeth y llenni ar gau.
He is extremely intelligent.	Mae'n hynod ddeallus.
The vase holds a bouquet of red roses.	Mae'r fâs yn dal tusw o rosod coch.
Some kids thought they could fly.	Credai rhai plant y gallent hedfan.
Endangered species are fast disappearing.	Mae rhywogaethau sydd mewn perygl yn diflannu'n gyflym.
One train left for two, the other for three.	Gadawodd un trên am ddau, a'r llall am dri.
He carried out his duties well.	Cyflawnodd ei ddyletswyddau yn dda.
The cooks were angry with the boss.	Roedd y cogyddion yn grac gyda'r bos.
Make sure the dough cools before adding the fruit.	Sicrhewch fod y toes yn oeri cyn ychwanegu'r ffrwythau.
Sheep are easily disturbed.	Mae defaid yn hawdd eu cynhyrfu.
As she moves, she gasped.	Wrth iddi symud, mae hi'n gasped.
Councils act as a conduit for participatory democracy.	Mae cynghorau yn gweithredu fel sianel ar gyfer democratiaeth gyfranogol.
They increase the appeal of the trees.	Maen nhw'n cynyddu apêl y coed.
This procedure was repeated several times.	Ailadroddwyd y weithdrefn hon sawl gwaith.
We peel the potatoes.	Rydym yn plicio'r tatws.
The structure collapsed with a loud crash.	Aeth y strwythur i ben gyda damwain uchel.
The trip took two weeks.	Cymerodd y daith bythefnos.
There have been a series of delays in trying to wreck.	Bu cyfres o oedi wrth geisio dryllio.
Chairs are created out of thin air.	Mae cadeiriau'n cael eu creu allan o aer tenau.
Some breeds of dogs are also good with children.	Mae rhai bridiau o gwn hefyd yn dda gyda phlant.
The leaves fell into the camraderie like autumn leaves.	Syrthiodd y dail i'r camraderie fel dail yr hydref.
So nice to see you again!	Mor braf eich gweld eto!
A handwritten letter was extremely meaningful.	Roedd llythyr mewn llawysgrifen yn hynod ystyrlon.
His lecture was well received.	Cafodd ei ddarlith dderbyniad gwresog.
The poison instantly killed the animals.	Lladdodd y gwenwyn yr anifeiliaid bron yn syth bin.
The waiter brought our meals.	Daeth y gweinydd â'n prydau.
Cocoa butter is part of chocolate.	Mae menyn coco yn rhan o siocled.
The leader resigned after allegations of corruption.	Fe ymddiswyddodd yr arweinydd ar ôl honiadau o lygredd.
I, too, can't believe this!	Dwi, hefyd, methu credu hyn!
It is a country made up of islands.	Mae'n wlad sy'n cynnwys ynysoedd.
The handsome young prince was perfectly prepared.	Roedd y tywysog ifanc golygus wedi'i baratoi'n berffaith.
The substance smells light of ammonia.	Mae'r sylwedd yn arogli'n ysgafn o amonia.
History is full of scientific discoveries.	Mae hanes yn llawn darganfyddiadau gwyddonol.
You can eat everything, but save some of the meat.	Gallwch chi fwyta popeth, ond arbed rhywfaint o'r cig.
He was seen swimming underwater.	Gwelwyd ef yn nofio o dan y dŵr.
The stone was used to decorate roadside shrines.	Defnyddiwyd y garreg i addurno cysegrfannau ymyl y ffordd.
The detective tried to retrieve his fingerprints.	Ceisiodd y ditectif adfer ei holion bysedd.
Run out of hot water while taking a shower.	Rhedeg allan o ddŵr poeth tra'n cymryd cawod.
The ship needs complete obedience.	Mae angen ufudd-dod llwyr ar y llong.
She realized the truth of the parable.	Sylweddolodd hi wirionedd y ddameg.
He raised his hand to his knee.	Cododd ei law i'w ben-glin.
A nearby lake was shimmering in the hot afternoon sun.	Roedd llyn cyfagos yn symudliw yn haul poeth y prynhawn.
An hour before dusk, they had finished their meal.	Awr cyn iddi nosi, roedden nhw wedi gorffen eu pryd.
We have learned that some animals are diurnal and nocturnal.	Rydyn ni wedi dysgu bod rhai anifeiliaid yn rhai dyddiol a nosol.
Every year more rubbish is dumped into the sea.	Mae mwy o sbwriel yn cael ei ollwng i'r môr bob blwyddyn.
The stars were shining brightly.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar.
The officials celebrated the victory.	Dathlodd y swyddogion y fuddugoliaeth.
The bell rings.	Mae'r gloch yn canu.
The results are mixed.	Mae'r canlyniadau'n gymysg.
Investigators are investigating a suspected conspiracy.	Mae ymchwilwyr yn ymchwilio i gynllwyn a amheuir.
Their daughter is getting married tomorrow.	Mae eu merch yn priodi yfory.
There are few roads on the map.	Ychydig o ffyrdd sydd ar y map.
Don't waste your effort.	Peidiwch â gwastraffu eich ymdrech.
Become friends with someone of the same sex.	Dod yn ffrindiau gyda rhywun o'r un rhyw.
I was thinking of you this morning.	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi y bore yma.
Once the lily is in bloom, the bulb dies.	Unwaith y bydd y lili wedi blodeuo, mae'r bwlb yn marw.
A dishonest man is easily found.	Mae dyn anonest yn cael ei ddarganfod yn hawdd.
He pulled out his pen.	Tynnodd ei beiro allan.
All the songs on the radio were old.	Roedd yr holl ganeuon ar y radio yn hen.
There was a faint glimmer of hope in that answer.	Roedd llygedyn gwan o obaith yn yr ateb hwnnw.
The sentence in italics is ambiguous.	Mae'r frawddeg mewn italig yn amwys.
Her hands were smooth and warm.	Roedd ei dwylo'n llyfn ac yn gynnes.
Moreover, the science is moving fast.	Ar ben hynny, mae'r wyddoniaeth yn symud yn gyflym.
It starts by heating the metal with an electric furnace	Mae'n dechrau trwy wresogi'r metel gyda ffwrnais drydan
Jade also has a reputation for healing illnesses.	Mae gan Jade hefyd enw da am iachau salwch.
But this morning, the fog was so thick!	Ond ar y bore ma, roedd y niwl mor drwchus!
A city is a place with houses where people live.	Mae dinas yn lle gyda thai lle mae pobl yn byw.
The men were advised to use metal detectors.	Cynghorwyd y dynion i ddefnyddio datgelyddion metel.
The prisoners were chained to the ankles and wrists.	Roedd y carcharorion yn cael eu cadwyno gan y fferau a'r arddyrnau.
His black hair often stood upright as an athlete,	Roedd ei wallt du yn aml yn sefyll yn unionsyth fel athletwr,
There is a lake nearby with lovely sandy beaches.	Mae llyn gerllaw gyda thraethau tywod hyfryd.
It was such a foolish mistake.	Yr oedd yn gamgymeriad mor ffol.
They accused her of lying.	Cyhuddasant hi o ddweud celwydd.
He just needed a little peace and quiet.	Dim ond ychydig o heddwch a thawelwch oedd eisiau arno.
The hike did a tiring job.	Gwnaeth yr hike waith blinedig.
She quickly packed her suitcase and ran outside.	Paciodd ei chês yn gyflym a rhedeg y tu allan.
The company has not yet had a response.	Does dim ymateb wedi bod gan y cwmni eto.
Salty, spicy and sour food is still widely available.	Mae bwyd hallt, sbeislyd a sur ar gael yn eang o hyd.
A corrupt bureaucrat cheated the treasury.	Bu biwrocrat llygredig yn twyllo'r trysorlys.
The modular design was the key.	Y dyluniad modiwlaidd oedd yr allwedd.
Green paint is used to make furniture.	Defnyddir paent gwyrdd i wneud dodrefn.
The weather is cloudy.	Mae'r tywydd yn gymylog.
He placed the key in the lock.	Gosododd yr allwedd yn y clo.
The plow turns, cutting through the soft soil.	Mae'r aradr yn troi, gan dorri trwy'r pridd meddal.
She combed her long brown hair.	Cribodd ei gwallt brown hir.
All three buildings were destroyed.	Dinistriwyd y tri adeilad.
That man locked his office and left immediately.	Cloodd y dyn hwnnw ei swyddfa a gadael ar unwaith.
He purposefully walked into the room.	Cerddodd yn bwrpasol i'r ystafell.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	Cytunodd y barnwyr yn unfrydol bod y contractwr yn euog.
The councilor had a gold medal on his breast.	Roedd gan y cynghorydd fedal aur ar ei fron.
Take note of the care of my hands.	Sylwch ar ofal fy nwylo.
Research has found that technology can improve productivity.	Mae ymchwil wedi canfod y gall technoleg wella cynhyrchiant.
The children were scared.	Roedd ofn ar y plant.
How many people pass through this station each day?	Faint o bobl sy'n mynd drwy'r orsaf hon bob dydd?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Mae'r gwrthdaro rhwng y ddau lwyth yn parhau hyd heddiw.
The waitress serving us was rude.	Roedd y weinyddes oedd yn gwasanaethu ni yn ddigywilydd.
The captain asked me to take him to port.	Gofynnodd y capten i mi fynd ag ef i'r porthladd.
He saw this when he went to visit his grandmother and grandmother.	Gwelodd hyn pan aeth i ymweld â'i nain a'i nain.
Better for you to die than live like a convict.	Gwell eich byd yn farw na byw fel collfarnwr.
The door creaked loudly as he pushed it open.	Crychodd y drws yn uchel wrth iddo ei wthio ar agor.
The medicine is expensive.	Mae'r feddyginiaeth yn ddrud.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Mae'r elevator yn gyflymach ac yn fwy diogel na'r grisiau.
This country is plagued by corruption.	Mae'r wlad hon wedi'i phlagio gan lygredd.
The behavior of the other animals was curious.	Roedd ymddygiad yr anifeiliaid eraill yn chwilfrydig.
Dogs and cats are carnivores.	Mae cŵn a chathod yn gigysyddion.
The main gardener loves the roses.	Mae'r prif arddwr wrth ei fodd â'r rhosod.
This story is famous.	Mae'r stori hon yn enwog.
Doctors never endanger a patient's life.	Nid yw meddygon byth yn peryglu bywyd claf.
The soldier's face was horrified.	Roedd wyneb y milwr yn arswydus.
It is a land of many lakes.	Mae'n wlad o lawer o lynnoedd.
The pelting continued for two days.	Parhaodd y peledu am ddau ddiwrnod.
It is impossible for truth to hide forever.	Mae'n amhosibl i wirionedd guddio am byth.
In addition, no net revenue was generated.	Yn ogystal, ni chynhyrchwyd unrhyw refeniw net.
Unfortunately, this arrangement has now closed.	Yn anffodus, mae'r trefniant hwn bellach wedi cau.
A "honker" is a type of duck.	Math o hwyaden yw "honker".
The edges of my right eye are bruising.	Mae ymylon fy llygad de yn gleisio.
Brian's father died the week before last.	Bu farw tad Brian yr wythnos cyn diweddaf.
Such machines are efficient.	Mae peiriannau o'r fath yn effeithlon.
Appreciate your good qualities.	Gwerthfawrogi eich rhinweddau da.
The castle's reputation is legendary.	Mae enw da'r castell yn chwedlonol.
The latest studies suggest that smoking causes lung cancer.	Mae'r astudiaethau diweddaraf yn awgrymu bod ysmygu yn achosi canser yr ysgyfaint.
In this country, firearms are strictly regulated.	Yn y wlad hon, mae drylliau'n cael eu rheoleiddio'n llym.
That's for you to do.	Dyna i chi ei wneud.
Many of the buildings were destroyed.	Dinistriwyd llawer o'r adeiladau.
Stop your paranoia.	Atal eich paranoia.
Another drink for the road?	Diod arall i'r ffordd?
A small island, where coconut crabs mostly live.	Ynys fechan, lle mae crancod cnau coco yn byw yn bennaf.
Not all leaders are of noble birth.	Nid yw pob un o'r arweinwyr o enedigaeth fonheddig.
They think it's time for a chat.	Maen nhw'n meddwl ei bod hi'n bryd i ni gael sgwrs.
Length varies significantly.	Mae'r hyd yn amrywio'n sylweddol.
We bury the dead.	Rydyn ni'n claddu'r meirw.
These people were monitoring all the land.	Roedd y bobl yma yn monitro'r holl dir.
People in this area are friendly and outgoing.	Mae pobl yn yr ardal hon yn gyfeillgar ac yn allblyg.
I wonder if she's hungry.	Tybed a yw hi'n newynog.
White church with blue trim.	Eglwys wen gyda trim glas.
He lived in a small, miserable hut.	Roedd yn byw mewn cwt bychan, truenus.
Oh damn, why did he walk away?	O damn, pam y cerddodd i ffwrdd?
Many other buildings were damaged.	Cafodd nifer o adeiladau eraill eu difrodi.
She shares her expertise in baking.	Mae hi'n rhannu ei harbenigedd mewn pobi.
The trolls were a pile of fruit.	Roedd y troliau yn bentwr o ffrwythau.
My wife taught me baking bread.	Dysgodd fy ngwraig i mi bobi bara.
Mildred wants to see you.	Mae Mildred eisiau eich gweld.
The young engineer arrived early that morning.	Cyrhaeddodd y peiriannydd ifanc yn gynnar y bore hwnnw.
The landscape was beautiful with dark, incubating clouds.	Roedd y dirwedd yn hardd gyda chymylau tywyll, deor.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull out the wire.	Tynnwch y wifren allan.
These bridges are built to withstand strong winds.	Mae'r pontydd hyn wedi'u hadeiladu i wrthsefyll gwyntoedd cryfion.
The affair was a public embarrassment.	Roedd y berthynas yn embaras cyhoeddus.
They operate without regard to the law.	Maent yn gweithredu heb ystyried y gyfraith.
The atmosphere was sombre.	Roedd yr awyrgylch yn sombre.
That is the reason why she quit.	Dyna'r rheswm pam iddi roi'r gorau iddi.
Residents of the city spoke three languages.	Roedd trigolion y ddinas yn siarad tair iaith.
The sluggish brain is the general rule.	Yr ymennydd swrth yw'r rheol gyffredinol.
The bear disappeared into the tree.	Diflannodd yr arth i'r goeden.
When are we expected to start?	Pryd mae disgwyl i ni ddechrau?
First, place the leek in the pan.	Yn gyntaf, rhowch y genhinen yn y sosban.
The coffin was laid before him.	Gosodwyd yr arch o'i flaen.
Prices have gone up, wages will hardly change.	Mae prisiau wedi codi, prin y bydd cyflogau'n newid.
The priest said he smelled smoke.	Dywedodd yr offeiriad ei fod yn arogli mwg.
Her eyes widened.	Ehangodd ei llygaid.
An automatic sprinkler system was installed.	Gosodwyd system chwistrellu awtomatig.
The crime caused widespread social unrest.	Achosodd y drosedd aflonyddwch cymdeithasol eang.
The nurse was administering a painkiller.	Roedd y nyrs yn rhoi cyffur lladd poen.
The countryside around the village was green and lush.	Roedd y wlad o amgylch y pentref yn wyrdd a gwyrddlas.
The ground is round, but its surface is uneven.	Mae'r ddaear yn grwn, ond mae ei harwyneb yn anwastad.
Prepare fresh red chilies and spring onions.	Paratowch chilies coch a shibwns newydd.
The debate grew heated.	Tyfodd y ddadl yn wresog.
The shipping company is losing customers.	Mae'r cwmni llongau yn colli cwsmeriaid.
It was beautiful, but it could be ruinous and a conspiracy.	Roedd hi'n brydferth, ond gallai fod yn ddiffrwyth ac yn gynllwynio.
She now knew all the bloggers by name.	Erbyn hyn roedd hi'n adnabod yr holl flogwyr wrth eu henwau.
I poured boiling water over it.	Tywalltais ddŵr berwedig drosto.
They walked on, chatting happily.	Cerddasant ymlaen, gan sgwrsio'n hapus.
Let him prove himself.	Gadewch iddo brofi ei hun.
The tunnel was blocked by debris.	Cafodd y twnnel ei rwystro gan falurion.
You want to have smooth skin.	Rydych chi eisiau cael croen llyfn.
We must all work together to reduce global warming.	Rhaid inni i gyd weithio gyda'n gilydd i leihau cynhesu byd-eang.
The "basic ideas," like science, were something new.	Roedd y "syniadau sylfaenol," fel gwyddoniaeth, yn rhywbeth newydd.
All over the world lightning strikes the earth.	Ledled y byd mae mellt yn taro'r ddaear.
The heavy rain was welcomed by plants.	Croesawyd y glaw trwm gan blanhigion.
In some parts of the world,	Mewn rhai rhannau o'r byd,
The rebels were disguised in camouflage costumes.	Roedd y gwrthryfelwyr wedi'u cuddio mewn gwisgoedd cuddliw.
He wrote important information.	Ysgrifennodd wybodaeth bwysig.
The wind carried the smoke east.	Roedd y gwynt yn cario'r mwg tua'r dwyrain.
Corruption is widespread here, says the new report.	Mae llygredd yn gyffredin yma, medd yr adroddiad newydd.
Sometimes he could hear singing in the distance.	Weithiau, gallai glywed canu yn y pellter.
The fire truck is red, green and white.	Mae'r lori tân yn goch, gwyrdd a gwyn.
Winter is a time of brisk weather.	Mae'r gaeaf yn gyfnod o dywydd cyflym.
Some birds migrate south for the winter months.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de am fisoedd y gaeaf.
Both of their parents are doctors.	Mae eu dau riant yn feddygon.
We run towards the trees.	Rydym yn rhedeg tuag at y coed.
Could someone explain to her that she survived.	A allai rhywun egluro iddi ei bod wedi goroesi.
The rope slipped around his neck.	Llithrodd y rhaff am ei wddf.
The idea behind the room escapes me.	Mae'r syniad y tu ôl i'r ystafell yn dianc rhagof.
They all had to be caught.	Roedd yn rhaid eu dal i gyd.
The lack of rain affected food production.	Effeithiodd y diffyg glaw ar gynhyrchu bwyd.
The mode of transmission remains unknown.	Mae'r dull trosglwyddo yn parhau i fod yn anhysbys.
Martha's dress is splattered with blood.	Mae gwisg Martha wedi'i sblatio â gwaed.
The cleanest water is usually found in streams and rivers.	Mae'r dŵr glanaf i'w gael fel arfer mewn nentydd ac afonydd.
No two snowflakes are the same.	Does dim dwy bluen eira yr un fath.
The voice was so familiar, yet so strange.	Roedd y llais mor gyfarwydd, ond eto mor rhyfedd.
Make your own spaghetti omellette	Gwnewch eich omellette sbageti eich hun
Cruise ships are a common sight here.	Mae llongau mordaith yn olygfa gyffredin yma.
Uranium and some clay were found from the mine.	Daethpwyd o hyd i wraniwm a rhywfaint o glai o'r mwynglawdd.
The teenage neighbor's sons are ridiculously noisy.	Mae meibion ​​y cymydog yn eu harddegau yn chwerthinllyd o swnllyd.
Clean the cabbage thoroughly.	Glanhewch y bresych yn drylwyr.
The wind is blowing fiercely.	Mae'r gwynt yn chwythu'n ffyrnig.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Mae hwyaid a gwyddau yn aml yn nythu ar ynysoedd arnofiol.
The country is very populous.	Mae'r wlad yn boblog iawn.
Unlike his sister, he won't come down with the flu.	Yn wahanol i'w chwaer, ni fydd yn dod i lawr gyda'r ffliw.
The moonlight was dimming.	Roedd golau'r lleuad yn bylu.
Legend has it that three ravens are sacred.	Yn ôl y chwedl, mae tair cigfran yn gysegredig.
All three men understood this.	Roedd y tri dyn yn deall hyn.
Greed and fraud plague this area.	Mae trachwant a thwyll yn plagio'r ardal hon.
She is known for her kindness to her neighbors.	Mae hi'n adnabyddus am ei charedigrwydd i'w chymdogion.
The highway driver deviated from the median.	Gwyrodd gyrrwr y briffordd o'r canolrif.
He stayed in the office for a few hours.	Arhosodd yn y swyddfa am ychydig oriau.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Dewisais y ffatri hon oherwydd mae'n rhoi cyfleoedd i mi.
Her face was red of effort.	Roedd ei hwyneb yn goch o ymdrech.
The tide is very strong here.	Mae'r llanw yn gryf iawn yma.
They were ignorant of the new reforms.	Roeddent yn anwybodus o'r diwygiadau newydd.
He took careful notes.	Cymerodd nodiadau gofalus.
The hotel was packed with military people.	Roedd y gwesty yn llawn o bobl filwrol.
The rich and poor live in very different worlds.	Mae'r cyfoethog a'r tlawd yn byw mewn bydoedd gwahanol iawn.
Heavy rainfall resulted in deadly landslides.	Arweiniodd glaw trwm at dirlithriadau marwol.
The shade of a damp forest was a welcome relief.	Roedd cysgod coedwig llaith yn rhyddhad i'w groesawu.
It's a very special time.	Mae'n amser arbennig iawn.
The tutorial is useful.	Mae'r tiwtorial yn ddefnyddiol.
His right leg was amputated above the knee.	Roedd ei goes dde wedi'i thorri i ffwrdd uwchben y pen-glin.
The total amount of the car was.	Cyfanswm y car oedd.
The priests lit the candles of worship.	Roedd yr offeiriaid yn goleuo canhwyllau addoli.
Prejudice is the enemy of civilization.	Gelyn gwareiddiad yw rhagfarn.
The government is a democratically elected body.	Mae'r llywodraeth yn gorff sy'n cael ei ethol yn ddemocrataidd.
I mean, would you?	Yr wyf yn golygu, a fyddech chi?
The brave young man grabbed the little girl.	Cipiodd y dyn ifanc dewr y ferch fach.
The araucaria tree is endemic to this area.	Mae'r goeden araucaria yn endemig i'r ardal hon.
The vehicle's violet light flooded.	Gorlifodd golau fioled y cerbyd.
Let the sixth be with you.	Bydded y chweched gyda chwi.
There are few trees and few roads in the northern plains.	Ychydig o goed ac ychydig o ffyrdd sydd yn y gwastadeddau gogleddol.
Later, their last words followed.	Yn ddiweddarach, dilynodd eu geiriau olaf.
He will get a chance to do a good job.	Bydd yn cael cyfle i wneud gwaith da.
The streets are full of traffic noise.	Mae'r strydoedd yn gyforiog o sŵn traffig.
The police had to work hard to apprehend the accused.	Bu'n rhaid i'r heddlu weithio'n galed i ddal y cyhuddedig.
Today's sunrise was a deep shade of orange.	Roedd codiad haul heddiw yn arlliw dwfn o oren.
Ask your predecessors what they have to say.	Gofynnwch i'ch rhagflaenwyr beth sydd ganddynt i'w ddweud.
No rain fell for two years.	Ni ddisgynnodd unrhyw law am ddwy flynedd.
The poet experimented with many personal styles.	Arbrofodd y bardd â llawer o arddulliau personol.
Her teeth were glowing white.	Roedd ei dannedd yn disgleirio'n wyn.
The buildings featured distinctive green and red roofs.	Roedd yr adeiladau yn cynnwys toeau gwyrdd a choch nodedig.
They had turned their back on the community.	Roedden nhw wedi troi eu cefnau ar y gymuned.
He doesn't have much money.	Nid oes ganddo lawer o arian.
In the city's shopping district, traffic was heavy.	Yn ardal siopa'r ddinas, roedd y traffig yn drwm.
The manager was visibly angry.	Roedd y rheolwr yn amlwg yn flin.
He stared intently, as if from a great distance.	Syllodd yn astud, fel pe yn gweled o bellder mawr.
The coach smiled as he ran out onto the field.	Gwenodd yr hyfforddwr wrth iddo redeg allan ar y cae.
These findings need to be confirmed.	Mae angen cadarnhau'r canfyddiadau hyn.
His next book will be about architecture.	Bydd ei lyfr nesaf am bensaernïaeth.
Combine eggs, honey and cream.	Cyfunwch wyau, mêl a hufen.
Place the coins in the slot machine.	Rhowch y darnau arian yn y peiriant slot.
After registering, he photographed the policeman with a smartphone.	Ar ôl cofrestru, tynnodd lun o'r heddwas gyda ffôn clyfar.
A pool of blood grew around her bare feet.	Tyfodd pwll o waed o gwmpas ei thraed noeth.
This city has traditionally been very unstable.	Mae'r ddinas hon wedi bod yn ansefydlog iawn yn draddodiadol.
Get your passport from your local travel center.	Sicrhewch eich pasbort gan eich canolfan deithio leol.
The hardwood trees once stood tall.	Roedd y coed pren caled unwaith yn sefyll yn dal.
The local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd yr offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
Farmers must now buy their own seeds.	Rhaid i ffermwyr nawr brynu eu hadau eu hunain.
This guy has no money.	Nid oes gan y dyn hwn arian.
The waitress brings our food.	Mae'r weinyddes yn dod â'n bwyd.
The circle measures four feet.	Mae'r cylch yn mesur pedair troedfedd.
He uses his skill to build houses.	Mae'n defnyddio ei sgil i adeiladu tai.
She collected her things.	Casglodd ei phethau.
The roof dropped heavily.	Gollyngodd y to yn drwm.
As a result, many diamonds were smuggled into this country.	O ganlyniad, smyglwyd llawer o ddiamwntau i'r wlad hon.
Briefly describe your work history.	Disgrifiwch eich hanes gwaith yn gryno.
Build our community, strengthen our cities!	Adeiladu ein cymuned, cryfhau ein dinasoedd!
Women are not allowed to attend this church.	Ni chaniateir i ferched fynychu'r eglwys hon.
The new factory has the latest technology.	Mae gan y ffatri newydd y dechnoleg ddiweddaraf.
They climbed the cliff to darkness.	Dringasant y clogwyn i dywyllwch.
The mayor's office is in this building.	Mae swyddfa'r maer yn yr adeilad hwn.
How many roads are there in this city?	Faint o ffyrdd sydd yn y ddinas hon?
The opinion polls showed that swing voters were still undecided.	Dangosodd yr arolygon barn fod y pleidleiswyr swing yn dal heb benderfynu.
This area is home to many plant and animal species.	Mae'r ardal hon yn gartref i nifer o rywogaethau planhigion ac anifeiliaid.
Some questions are not answered.	Nid oes atebion i rai cwestiynau.
This river was famously polluted.	Roedd yr afon hon wedi'i llygru'n enwog.
The floor was littered with broken glass.	Roedd y llawr yn frith o wydr wedi torri.
The weather is arbitrary.	Mae'r tywydd yn fympwyol.
He poured the teapot into the sink.	Arllwysodd y tebot i'r sinc.
The hero's cousin is not to be defeated.	Nid yw cefnder yr arwr i'w drechu.
She is eager to seize new pastures.	Yr hydd yn awyddus i atafaelu porfeydd newydd.
They made sure they got their order in time.	Fe wnaethant yn siŵr eu bod yn cael eu harcheb mewn pryd.
The political situation in this region is complex.	Mae'r sefyllfa wleidyddol yn y rhanbarth hwn yn gymhleth.
Water enters the human body through the lungs.	Mae dŵr yn mynd i mewn i'r corff dynol trwy'r ysgyfaint.
For thousands of poor families, housing remains unaffordable.	I filoedd o deuluoedd tlawd, mae tai yn parhau i fod yn anfforddiadwy.
The novel drew a lot of critics.	Tynnodd y nofel gryn dipyn o feirniaid.
Thus, the tone of the poem's anger may be more pronounced.	Felly, efallai bod naws dicter y gerdd yn fwy amlwg.
The weather is unpredictable.	Mae'r tywydd yn anrhagweladwy.
He spoke harshly to the driver.	Siaradodd yn llym â'r gyrrwr.
The bacteria were very sensitive to light.	Roedd y bacteria yn sensitif iawn i olau.
The pedestrians set off without warning.	Cychwynnodd y cerddwyr heb rybudd.
The science fair will feature creative models.	Bydd y ffair wyddoniaeth yn cynnwys modelau creadigol.
Soon she was another number, a lost soul.	Yn fuan roedd hi'n rhif arall, enaid coll.
She believes in the possibility of life after death.	Mae hi'n credu yn y posibilrwydd o fywyd ar ôl marwolaeth.
The circus left town yesterday.	Gadawodd y syrcas y dref ddoe.
His health was deteriorating, but he was still able to walk.	Roedd ei iechyd yn dirywio, ond roedd yn dal i allu cerdded.
They all wondered what she would say.	Roedden nhw i gyd yn meddwl tybed beth fyddai hi'n ei ddweud.
They will pass this on to me.	Byddan nhw'n trosglwyddo hyn i mi.
This woman is very unhappy.	Mae'r fenyw hon yn anhapus iawn.
All of the birds flew away.	Hedfanodd pob un o'r adar i ffwrdd.
He had a strong face.	Roedd ganddo wyneb cryf.
The thief was never seen again.	Ni welwyd y lleidr byth eto.
All products are sold at fixed prices.	Gwerthir pob cynnyrch am brisiau sefydlog.
They brought together researchers and academics.	Daethant ag ymchwilwyr ac academyddion ynghyd.
What do we call something that does not come from this world?	Beth ydyn ni'n ei alw'n rhywbeth nad yw'n dod o'r byd hwn?
He managed to get into the building.	Llwyddodd i fynd i mewn i'r adeilad.
They added the sugar to their coffee.	Fe wnaethon nhw ychwanegu'r siwgr at eu coffi.
A lifeguard stood near the pool edge.	Safai achubwr bywyd yn agos at ymyl y pwll.
Many people in this populous nation are illiterate.	Mae llawer o bobl yn y genedl boblog hon yn anllythrennog.
A wide variety of flowers are grown in the city.	Mae amrywiaeth eang o flodau yn cael eu tyfu yn y ddinas.
The plane arrived in an hour.	Cyrhaeddodd yr awyren mewn awr.
She doesn't want to waste time with details.	Nid yw hi eisiau gwastraffu amser gyda manylion.
The man insisted that his painting was authentic.	Mynnodd y dyn fod ei baentiad yn ddilys.
Fishing is available here all year round.	Gellir pysgota yma trwy gydol y flwyddyn.
Naturally, people are fascinated and intimidated by weapons.	Yn naturiol, mae pobl yn cael eu swyno a'u dychryn gan arfau.
The television started quietly.	Cychwynnodd y teledu yn dawel.
Water is very valuable in industry.	Mae dŵr yn werthfawr iawn mewn diwydiant.
The company has struggled over the past decades.	Mae'r cwmni wedi cael trafferthion dros y degawdau diwethaf.
Happy holidays to you!	Gwyliau hapus i chi!
High heels, blue jeans and evening gowns.	Sodlau uchel, jîns glas a gŵn nos.
Her parents were shocked to learn she was pregnant.	Synnwyd ei rhieni o glywed ei bod yn feichiog.
Some organisms may reduce nitrate content in the soil.	Gall rhai organebau leihau cynnwys nitrad yn y pridd.
Take two eggs while baking a cake.	Cymerwch ddau wy wrth bobi cacen.
Natural beauty is common in this area.	Mae harddwch naturiol yn gyffredin yn yr ardal hon.
There was a battle for power.	Bu brwydr am rym.
The moon was bright in the sky.	Roedd y lleuad yn llachar yn yr awyr.
The hospital has sixty beds.	Mae gan yr ysbyty chwe deg o welyau.
The train will be pulling into the station soon.	Bydd y trên yn tynnu i mewn i'r orsaf yn fuan.
The army arrived, ready for battle.	Cyrhaeddodd y fyddin, yn barod ar gyfer brwydr.
She was hardly surprised.	Go brin ei bod hi'n synnu.
The children were asked to bring their bikes to school.	Gofynnwyd i'r plant ddod â'u beiciau i'r ysgol.
The king had to move to a bigger palace.	Roedd yn rhaid i'r brenin symud i balas mwy.
This car is red, but not another red car.	Mae'r car hwn yn goch, ond nid car coch arall.
These questions relate to the experiments carried out.	Mae'r cwestiynau hyn yn ymwneud â'r arbrofion a gynhaliwyd.
Two friends discussed the film last night.	Bu dau ffrind yn trafod y ffilm neithiwr.
Other students prefer pears and apples, he said.	Mae'n well gan fyfyrwyr eraill gellyg ac afalau, meddai.
The young man began to study hard.	Dechreuodd y dyn ifanc astudio'n galed.
The body of that girl was found nearby.	Cafwyd hyd i gorff y ferch honno gerllaw.
He studied hard but had little success.	Astudiodd yn galed ond ni chafodd fawr o lwyddiant.
Her colleagues are struck by her remarkable work.	Mae ei chydweithwyr yn cael eu taro gan ei gwaith rhyfeddol.
It is useless to hope that they will disappear.	Nid yw'n ddefnyddiol gobeithio y byddant yn diflannu.
The train is very punctual.	Mae'r trên yn brydlon iawn.
Significant employment changes were evident in this industrial sector.	Roedd newidiadau cyflogaeth sylweddol yn amlwg yn y sector diwydiannol hwn.
A flatbed truck is rocking past.	Mae lori gwely gwastad yn siglo heibio.
Without warning, the procession stops.	Heb rybudd, daw'r orymdaith i stop.
I am unhappy with the results of my most recent test.	Rwy'n anhapus gyda chanlyniadau fy mhrawf diweddaraf.
It is expected to be implemented next year.	Disgwylir iddo gael ei roi ar waith y flwyddyn nesaf.
Private cars are banned.	Mae ceir preifat wedi'u gwahardd.
How much extra work do you plan to do?	Faint o waith ychwanegol ydych chi'n bwriadu ei wneud?
His face was pasty white	Roedd ei wedd yn wyn pasty
The offender received several years in prison.	Derbyniodd y troseddwr sawl blwyddyn yn y carchar.
There have been lightning storms and thunder all day.	Bu stormydd mellt a tharanau drwy'r dydd.
The soldier wore a white uniform.	Gwisgodd y milwr wisg wen.
To mark the transition, something is needed.	I nodi'r trawsnewid, mae angen rhywbeth.
Your father had five children.	Roedd gan eich tad bump o blant.
Honk geese as they fly overhead.	Honk gwyddau wrth iddynt hedfan uwchben.
The change often made people feel uncomfortable.	Roedd y newid yn aml yn gwneud i bobl deimlo'n anghyfforddus.
Most forest animals are nocturnal.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid y goedwig yn nosol.
It trembles and groans lightly.	Mae'n crychdonni ac yn griddfan yn ysgafn.
A laser beam is a concentrated ray of light.	Mae pelydr laser yn belydryn crynodedig o olau.
An open floor plan is ideal for entertaining.	Mae cynllun llawr agored yn ddelfrydol ar gyfer difyrru.
The baby grinned teeth.	Gwenodd y babi yn ddannedd.
River trips were popular on hot afternoons.	Roedd teithiau afon yn boblogaidd ar brynhawniau poeth.
These techniques have been mastered in the ancient world.	Meistrolwyd y technegau hyn yn yr hen fyd.
The little one was followed by an older child.	Dilynwyd yr un bach gan blentyn hŷn.
He repeated himself often and inexplicably.	Ailadroddodd ei hun yn aml ac yn annealladwy.
Index for stock market performance.	Mynegai ar gyfer perfformiad y farchnad stoc.
Oops, where did the book go?	Wps, ble aeth y llyfr?
The job is on your shoulders.	Mae'r swydd ar eich ysgwyddau.
He proposed that the president be given more powers.	Cynigiodd fod y llywydd yn cael mwy o bwerau.
Insects must function well in dry conditions.	Rhaid i bryfed weithredu'n dda mewn amodau sych.
The buildings are undergoing ongoing renovation.	Mae'r adeiladau'n cael eu hadnewyddu'n barhaus.
When asked why, she just shrugged.	Pan ofynnwyd iddi pam, dim ond shrugiodd hi.
He was quiet and collected.	Roedd yn dawel ac yn casglu.
The poet began to cry.	Dechreuodd y bardd grio.
The immune system is also important for combating infections.	Mae'r system imiwnedd hefyd yn bwysig ar gyfer brwydro yn erbyn heintiau.
There was a sudden flash of lightning.	Roedd fflach sydyn o fellt.
Make sure all ingredients are proportionate.	Sicrhewch fod yr holl gynhwysion yn gymesur.
The villagers rarely leave their homeland.	Anaml y bydd y pentrefwyr yn gadael eu mamwlad.
She is a regular visitor to this town.	Mae hi'n ymwelydd cyson â'r dref hon.
Prices will go up.	Bydd y prisiau'n codi.
The city government is building a new bridge.	Mae llywodraeth y ddinas yn adeiladu pont newydd.
Coast protection.	Gwarchod yr arfordir.
The thirsty horse was watering by the pool.	Roedd y ceffyl sychedig yn dyfrio wrth y pwll.
The box contains three rolls of bathroom tissue.	Mae'r blwch yn cynnwys tair rholyn o feinwe ystafell ymolchi.
The school year will begin soon.	Bydd y flwyddyn ysgol yn cychwyn yn fuan.
The new law will replace the existing structure.	Bydd y gyfraith newydd yn disodli'r strwythur presennol.
The rubber soles on their shoes were old and worn.	Roedd y gwadnau rwber ar eu hesgidiau yn hen ac wedi treulio.
Those old folk tales should not be told in polite company.	Ni ddylid adrodd yr hen chwedlau gwerin hynny mewn cwmni cwrtais.
He gave his house to his son.	Rhoddodd ei dŷ i'w fab.
It is especially rich in heavy elements.	Mae'n arbennig o gyfoethog mewn elfennau trwm.
He made the mistake.	Gwnaeth iawn am y camgymeriad.
Families here ran mostly on corn.	Cynhaliai teuluoedd yma yn bennaf ar ŷd.
His friend held out a goblet of wine.	Daliodd ei ffrind gobled o win allan.
Today, millions of businesses are computer-run.	Heddiw, mae miliynau o fusnesau yn cael eu rhedeg gan gyfrifiaduron.
Women gathered weeping around the body.	Ymgasglodd merched wylofain o amgylch y corff.
Snow covered the ground.	Roedd eira yn gorchuddio'r ddaear.
Light is not the only thing needed to make a fire!	Nid golau yw'r unig beth sydd ei angen i wneud tân!
The new government has inspired the country.	Mae'r llywodraeth newydd wedi ysbrydoli'r wlad.
However, the debate over the	Fodd bynnag, mae'r ddadl dros y
Cathedrals were used as markets.	Defnyddiwyd cadeirlannau fel marchnadoedd.
Our ancestors are proud of their heritage.	Mae ein hynafiaid yn falch o'u treftadaeth.
She looked down in distress.	Edrychodd i lawr mewn trallod.
The marathon runner was asked to run slower.	Gofynnwyd i'r rhedwr marathon redeg yn arafach.
It became a ghost town.	Daeth yn dref ysbrydion.
The lizard roared furiously.	Torchodd y fadfall yn ffyrnig.
The wind was brisk and unhurried.	Roedd y gwynt yn sionc a di-ildio.
There was nowhere to run.	Nid oedd unman i redeg.
We ate breakfast at a small cafe near the market.	Fe wnaethon ni fwyta brecwast mewn caffi bach ger y farchnad.
All of these ideas contribute to increased traffic.	Mae'r holl syniadau hyn yn cyfrannu at gynnydd mewn traffig.
Little girl's party.	Parti merch fach.
Use chopsticks to pick up dinner tonight.	Defnyddiwch chopsticks i godi cinio heno.
The jacket is sandwiched and tucked in places.	Mae'r siaced yn cael ei rhaflo a'i chanu mewn mannau.
A young woman looked up from the table.	Edrychodd gwraig ifanc i fyny o'r bwrdd.
Many orchards have fallen.	Mae llawer o berllannau wedi cwympo.
Mothers usually love their children.	Mae mamau fel arfer yn caru eu plant.
The bananas industry provides employment for many people.	Mae'r diwydiant bananas yn darparu cyflogaeth i lawer o bobl.
Allegations of mass graves emerged.	Daeth honiadau o feddau torfol i'r amlwg.
No earthquakes were recorded last year.	Ni chofnodwyd unrhyw ddaeargrynfeydd y llynedd.
A large, colorful garden grew.	Tyfodd ardd fawr, liwgar.
You've told me fifty times already.	Rydych chi wedi dweud wrthyf hanner cant o weithiau yn barod.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Gwelodd y breuddwydiwr raeadr yn y pellter.
He stared out the window, lost in thought.	Syllodd allan y ffenestr, ar goll mewn meddwl.
That person is responsible for most crimes.	Y person hwnnw sy'n gyfrifol am y rhan fwyaf o droseddau.
China will continue to welcome foreign investors.	Bydd Tsieina yn parhau i groesawu buddsoddwyr tramor.
He dreams of becoming a scientist.	Mae'n breuddwydio am ddod yn wyddonydd.
You wouldn't do that, would you?	Fyddech chi ddim yn gwneud hynny, fyddech chi?
Music is extremely influential in many cultures.	Mae cerddoriaeth yn hynod ddylanwadol mewn llawer o ddiwylliannau.
Clouds were pouring over the mountains, guiding in tropical rain.	Roedd y cymylau'n arllwys dros y mynyddoedd, gan dywys mewn glaw trofannol.
The line moved slowly.	Symudodd y llinell yn araf.
The children ran to laughter across the playground.	Rhedodd y plant i chwerthin ar draws yr iard chwarae.
The visitor spoke different languages.	Roedd yr ymwelydd yn siarad ieithoedd gwahanol.
Here you can see the famous temple.	Yma gallwch weld y deml enwog.
It was a beautiful scene.	Yr oedd yn olygfa hardd.
These glass problems were among my favorites.	Roedd y problemau gwydr hyn ymhlith fy ffefrynnau.
Everyone says he is lazy.	Mae pawb yn dweud ei fod yn ddiog.
The bullet pierced the wall.	Tyllodd y fwled y wal.
These comments were inappropriate.	Roedd y sylwadau hyn yn amhriodol.
These houses look nice.	Mae'r tai hyn yn edrych yn braf.
The hungry gorilla chased the dog.	Erlidiodd y gorila newynog y ci.
They swam around freely in the lake.	Nofiasant o gwmpas yn rhydd yn y llyn.
They walked in silence.	Cerddasant yn dawel.
Without sand, there would be no desert.	Heb dywod, ni fyddai anialwch.
Try cosmetics before committing to a purchase.	Rhowch gynnig ar gosmetigau cyn ymrwymo i brynu.
The brave soldier entered the cave.	Aeth y milwr dewr i mewn i'r ogof.
Throwing rubbish saves our world.	Mae taflu sbwriel yn achub ein byd.
The town is very small.	Mae'r dref yn fach iawn.
The chef roasted the vegetables to a beautiful golden brown.	Rhostiodd y cogydd y llysiau i frown euraidd bendigedig.
The young man was acting strangely evading payment.	Roedd y llanc yn ymddwyn yn rhyfedd o osgoi talu.
Remove the leeks from the pot.	Tynnwch y cennin o'r pot.
The mountain rose above the clouds.	Cododd y mynydd uwch y cymylau.
Some people see science as a form of idolatry.	Mae rhai pobl yn ystyried gwyddoniaeth yn ffurf ar eilunaddoliaeth.
The puzzle is a perfectionist.	Mae'r bos yn berffeithydd.
The budget authorized funding for a new nuclear power station.	Roedd y gyllideb yn awdurdodi cyllid ar gyfer gorsaf ynni niwclear newydd.
His version was partly true.	Roedd ei fersiwn yn rhannol wir.
He was too arrogant to listen to reason.	Roedd yn rhy drahaus i wrando ar reswm.
The company is fostering a global outlook.	Mae'r cwmni'n meithrin agwedd fyd-eang.
The temperature rose rapidly.	Cododd y tymheredd yn gyflym.
Many renovations could not be cared for.	Ni allai llawer o adnewyddiadau dderbyn gofal.
Answer the following questions using full sentences.	Atebwch y cwestiynau canlynol gan ddefnyddio brawddegau llawn.
Turn off the oven, darling.	Diffoddwch y popty, darling.
I have to collect my bike from the shop.	Mae'n rhaid i mi gasglu fy meic o'r siop.
A banana is yellow.	Mae banana yn felyn.
Scientists examined a set of numbers.	Archwiliodd gwyddonwyr set o rifau.
But what about all the jobs that would be lost?	Ond beth am yr holl swyddi fyddai'n cael eu colli?
He arrived at his villa in a limousine	Cyrhaeddodd ei fila mewn limwsîn
No earthquake occurred.	Ni ddigwyddodd unrhyw ddaeargryn.
The largest lizards in the world live in this wilderness.	Mae madfallod mwyaf y byd yn byw yn yr anialwch hwn.
Michel did not understand the meaning at first.	Nid oedd Michel yn deall yr ystyr ar y dechrau.
Getting a taxi was often difficult.	Roedd cael tacsi yn aml yn anodd.
There are many old bridges in the area.	Mae llawer o hen bontydd yn yr ardal.
Hotel staff thought the stranger was a spy.	Roedd staff y gwesty yn meddwl mai ysbïwr oedd y dieithryn.
People have been building cities for thousands of years.	Mae pobl wedi bod yn adeiladu dinasoedd ers miloedd o flynyddoedd.
Every year, more tourists come to our country.	Bob blwyddyn, mae mwy o dwristiaid yn dod i'n gwlad.
The government allocated some money for the project.	Dyrannodd y llywodraeth rywfaint o arian ar gyfer y prosiect.
Most people thought global warming was a myth.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn meddwl mai myth oedd cynhesu byd-eang.
The island is dotted with rusty ships and trailers.	Mae'r ynys yn frith o longau a threillwyr yn rhydu.
The patient stayed in hospital for three months.	Arhosodd y claf yn yr ysbyty am dri mis.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Hedfanodd grŵp o adar mudol dros y cefnfor.
You can see that the walls are being strengthened.	Gallwch weld bod y waliau yn cael eu cryfhau.
The lintel above the door is irregularly shaped.	Mae siâp afreolaidd ar y lintel uwchben y drws.
Throw the waffles back and forth between the butter plates.	Taflwch y wafflau yn ôl ac ymlaen rhwng y platiau menyn.
It was a simple life, respected by villagers,	Roedd yn fywyd syml, yn cael ei barchu gan y pentrefwyr,
You will never be as powerful as us.	Ni fyddwch byth mor bwerus â ni.
Please don't!	Os gwelwch yn dda peidiwch!
It's green.	Mae'n wyrdd.
They built a new house on the property.	Adeiladasant dŷ newydd ar yr eiddo.
The statue was decapitated.	Roedd y cerflun yn decapitated.
The clerk's evidence was completely contrary to the evidence.	Roedd tystiolaeth y clerc yn gwbl groes i'r dystiolaeth.
An hour later, she changed her mind.	Awr yn ddiweddarach, newidiodd ei meddwl.
But it's not very bright!	Ond dydy hi ddim yn llachar iawn!
Make sure you do your research before buying anything.	Sicrhewch eich bod yn gwneud eich ymchwil cyn prynu unrhyw beth.
The cow bellowed and wept.	Clochodd y fuwch ac wylo.
He broke the cricket bat in two.	Torrodd y bat criced yn ddau.
A boat is coming!	Mae cwch yn dod!
Officials, doctors and artists were invited.	Gwahoddwyd swyddogion, meddygon ac artistiaid.
He decided to play it safe.	Penderfynodd ei chwarae'n ddiogel.
The thieves climbed up the drainage pipe.	Dringodd y lladron i fyny'r bibell ddraenio.
She wavered, undecided.	Mae hi'n wavered, heb benderfynu.
The flying clouds are light against the lead gray sky.	Mae'r cymylau hedfan yn ysgafn yn erbyn yr awyr llwyd plwm.
A deadly virus infects the crops.	Mae firws marwol yn heintio'r cnydau.
The sun reaches its peak before sunset in the west.	Mae'r haul yn cyrraedd ei anterth cyn machlud yn y gorllewin.
They studied call centers.	Buont yn astudio canolfannau galwadau.
He and his brother decided to go abroad.	Penderfynodd ef a'i frawd fynd dramor.
Without the huge publicity they promised,	Heb y cyhoeddusrwydd enfawr a addawyd ganddynt,
That car is far too old to be driving.	Mae'r car hwnnw'n llawer rhy hen i fod yn gyrru.
The biblical story told us about the fall of a man of grace.	Roedd y stori Feiblaidd yn dweud wrthym am gwymp dyn o ras.
The soldier's wounds seemed quite serious.	Roedd clwyfau'r milwr yn ymddangos yn eithaf difrifol.
The traffic was very chaotic.	Roedd y traffig yn anhrefnus iawn.
The ant charged with its overload log.	Mae'r morgrugyn gyhuddo o'i log gorlwytho.
They tried everything they could imagine.	Fe wnaethon nhw roi cynnig ar bob peth y gallent ei ddychmygu.
The fish were feeding.	Roedd y pysgod yn bwydo.
It's ruffian.	Mae'n ruffian.
He wrote them two letters.	Ysgrifennodd ddau lythyr atynt.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Yn wahanol i'r rhan fwyaf o wleidyddion, roedd yn onest ac yn deg.
He envisaged the migration of millions of people.	Roedd yn rhagweld mudo miliynau o bobl.
She walked slowly.	Cerddodd hi'n araf.
They live with their sick mother.	Maen nhw'n byw gyda'u mam sâl.
He now felt uneasy.	Teimlai yn awr yn anesmwyth.
Is this a mountain goat?	Ai gafr fynydd yw hon?
Only a select few were selected for the mission.	Dim ond ychydig ddethol a ddewiswyd ar gyfer y genhadaeth.
Historians trace the origins of the business to its time.	Mae haneswyr yn olrhain tarddiad y busnes i'w gyfnod.
They untied the rope and started walking away.	Fe wnaethon nhw ddatod y rhaff a dechrau cerdded i ffwrdd.
He revealed his true intent during his trial.	Datgelodd ei wir fwriad yn ystod ei brawf.
The shrine stands on a high hill.	Saif y gysegrfa ar fryn uchel.
So does your grandmother sometimes come to your room?	Felly a yw eich mam-gu weithiau'n dod i'ch ystafell?
Don't swim in that river!	Peidiwch â nofio yn yr afon honno!
We aim to reduce poverty in this country.	Ein nod yw lleihau tlodi yn y wlad hon.
Thousands of people flocked to the fair.	Heidiodd miloedd o bobl i'r ffair.
Very few visitors come here now.	Ychydig iawn o ymwelwyr sy'n dod yma bellach.
The landscape was green and mountainous.	Roedd y dirwedd yn wyrddog a mynyddig.
The beach was almost deserted.	Roedd y traeth bron yn anghyfannedd.
No, you can't give a dog a bath.	Na, ni allwch roi bath i gi.
This shortage has serious implications.	Mae gan y prinder hwn oblygiadau difrifol.
You need a license to drive a car.	Mae angen trwydded arnoch i yrru car.
He knows you are a very busy man.	Mae'n gwybod eich bod chi'n ddyn prysur iawn.
Two very different people.	Dau berson gwahanol iawn.
He is adamant about his innocence.	Mae'n bendant am ei ddiniweidrwydd.
He hoped the exercise would help him sleep.	Roedd yn gobeithio y byddai'r ymarfer yn ei helpu i gysgu.
He set about rescuing the princess.	Aeth ati i achub y dywysoges.
The sheriff said his department would continue its investigation.	Dywedodd y siryf y byddai ei adran yn parhau â'i hymchwiliad.
He had terrible luck with cars.	Cafodd lwc ofnadwy gyda cheir.
Dinosaurs can walk for long distances.	Gall deinosoriaid gerdded am bellteroedd hir.
He opened the door and went inside.	Agorodd y drws ac aeth i mewn.
The journey home took longer than expected.	Cymerodd y daith adref yn hirach na'r disgwyl.
A map is available here.	Mae map ar gael yma.
But he couldn't.	Ond ni allai.
This house is disturbed by spirits.	Mae ysbryd yn aflonyddu ar y tŷ hwn.
The witness was reluctant to discuss the matter.	Roedd y tyst yn amharod i drafod y mater.
Some businesses refused to comply completely	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio'n llwyr
This table is large and heavy.	Mae'r bwrdd hwn yn fawr ac yn drwm.
I wouldn't be able to do that here.	Ni fyddwn yn gallu gwneud hynny yma.
You should exercise moderately.	Dylech ymarfer corff yn gymedrol.
So her mother asked her daughter.	Felly gofynnodd ei mam i'w merch.
A retired high school diploma is of little value these days.	Ychydig iawn o werth sydd i ddiploma ysgol uwchradd wedi ymddeol y dyddiau hyn.
The food was served on a bed of leaves.	Gweinwyd y bwyd ar wely o ddail.
This new system will definitely improve productivity.	Bydd y system newydd hon yn bendant yn gwella cynhyrchiant.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Yr oedd ei ysbryd mor doredig fel y penderfynodd ymadael.
The ban was eventually overturned.	Cafodd y gwaharddiad ei wyrdroi yn y diwedd.
The sound of running water is soothing.	Mae sŵn dŵr rhedeg yn lleddfol.
Winds in the pines.	Gwynt y gwynt yn y pinwydd.
Thousands of jobs were lost.	Collwyd miloedd o swyddi.
The movie was a masterpiece.	Roedd y ffilm yn gampwaith.
In winter, there wasn't much light.	Yn y gaeaf, nid oedd llawer o olau.
He writes computer programs to solve problems.	Mae'n ysgrifennu rhaglenni cyfrifiadurol i ddatrys problemau.
The girls hid their feelings and pretended to agree.	Roedd y merched yn cuddio eu teimladau ac yn esgus cytuno.
A strange noise descended across the waves.	Disgynnodd sŵn rhyfedd ar draws y tonnau.
The hills are green and fertile.	Mae'r bryniau'n wyrdd a ffrwythlon.
While walking through the garden, he saw his first butterflies.	Wrth gerdded trwy'r ardd, gwelodd ei glöynnod byw cyntaf.
The kids are at home today.	Mae'r plant gartref heddiw.
She was a model worker until she became pregnant.	Roedd hi'n weithiwr model nes iddi feichiogi.
The painting is by a famous artist.	Mae'r paentiad gan arlunydd enwog.
The wind whipped through my hair.	Chwipiodd y gwynt drwy fy ngwallt.
A high explosion shook the earth.	Ysgydwodd ffrwydrad uchel y ddaear.
It's lovely out here in the autumn.	Mae'n hyfryd allan yma yn yr hydref.
We physically punished him.	Fe wnaethon ni ei gosbi'n gorfforol.
Some trees bear fruit.	Mae rhai coed yn dwyn ffrwyth.
The character of the neighbors changed.	Newidiodd cymeriad y cymdogion.
A murderer will vanish off the face of the earth.	Bydd llofrudd yn diflannu oddi ar wyneb y ddaear.
The current president has promised to improve the economy.	Mae'r arlywydd presennol wedi addo gwella'r economi.
The world's largest space station rotates around the world.	Mae gorsaf ofod fwyaf y byd yn cylchdroi o amgylch y byd.
Some stations no longer use the buses as much.	Nid yw rhai gorsafoedd yn defnyddio'r bysiau cymaint bellach.
The girl agreed to go out with him.	Cytunodd y ferch i fynd allan gydag ef.
Compare the sentences a.	Cymharer y brawddegau a.
The survey questioned people's attitudes.	Roedd yr arolwg yn cwestiynu agweddau pobl.
He was wearing a suit and tie.	Roedd yn gwisgo siwt a thei.
Water is starting to flow again.	Mae dŵr yn dechrau llifo eto.
The cliffs are quite high in this area.	Mae'r clogwyni yn eithaf uchel yn yr ardal hon.
Scientists claim to understand the forces that influenced human evolution.	Mae gwyddonwyr yn honni eu bod yn deall y grymoedd a ddylanwadodd ar esblygiad dynol.
The minor earthquake shook the earth.	Ysgydwodd y mân ddaeargryn y ddaear.
He was in great debt.	Yr oedd mewn dyled fawr.
She spends all her time indoors.	Mae hi'n treulio ei holl amser dan do.
Dust wrapped around them, choking them.	Llwch wedi'i lapio o'u cwmpas, gan eu tagu.
Traveling by train is faster than traveling by air.	Mae teithio ar y trên yn gyflymach na theithio mewn awyren.
The dynamic duU that carried the heist.	Y duU dynamig a gariodd yr heist.
The river flowed quickly over the rocks.	Llifodd yr afon yn gyflym dros y creigiau.
He had never before doubted his loyalty so intensely.	Nid oedd erioed o'r blaen wedi amau ​​ei ffyddlondeb mor ddwys.
She wrapped her arms around her sister.	Cylchodd ei breichiau o amgylch ei chwaer.
He used his knife to cut the fruit.	Defnyddiodd ei gyllell i dorri'r ffrwythau.
The animals perform a ritual dance.	Mae'r anifeiliaid yn perfformio dawns ddefodol.
An adventure story aimed at a young reader.	Stori antur wedi ei hanelu at ddarllenydd ifanc.
Some of the land was wasted.	Gwastraffwyd peth o'r tir.
Quality is remembered long after the price is forgotten.	Mae ansawdd yn cael ei gofio ymhell ar ôl i'r pris gael ei anghofio.
He drinks hot water every day.	Mae'n yfed dŵr poeth bob dydd.
A symphony is a piece of music.	Darn o gerddoriaeth yw symffoni.
You must not run on the platform!	Rhaid i chi beidio â rhedeg ar y platfform!
The street lights randomly turn on and off.	Mae'r goleuadau stryd yn troi ymlaen ac i ffwrdd ar hap.
The matador's goatee bull.	Y tarw gores y matador.
This region offers many opportunities for tourists.	Mae'r rhanbarth hwn yn cynnig llawer o gyfleoedd i dwristiaid.
The campaign was the most powerful yet.	Yr ymgyrch oedd y mwyaf grymus eto.
Sometimes, she behaves in a very strange way.	Weithiau, mae hi'n ymddwyn mewn ffordd ryfedd iawn.
The cleanup effort will continue for many months.	Bydd yr ymdrech lanhau yn parhau am fisoedd lawer.
That attitude is harmful.	Mae'r agwedd honno'n niweidiol.
Water is an essential element for life.	Mae dŵr yn elfen hanfodol ar gyfer bywyd.
The pizza was good.	Roedd y pizza yn dda.
Two heads are better than one.	Mae dau ben yn well nag un.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Mae pawb yn gwybod bod ysmygu gormodol yn lladd pobl.
They often ask a million questions.	Maent yn aml yn gofyn miliwn o gwestiynau.
The project manager repeatedly tried to convince the board.	Ceisiodd rheolwr y prosiect argyhoeddi'r bwrdd dro ar ôl tro.
An aircraft wing was badly damaged.	Cafodd adain awyren ei difrodi'n ddrwg.
For thousands of years, humans have gone underground	Am filoedd o flynyddoedd, mae pobl wedi mynd o dan y ddaear
There are places where you can find peace.	Mae yna leoedd y gallwch chi ddod o hyd i heddwch ynddynt.
Fifty people died in an attack.	Bu farw hanner cant o bobl mewn ymosodiad.
A house was placed near the tree.	Gosodwyd ty ger y goeden.
The teams initially drew their lots.	Tynnodd y timau eu lotiau i ddechrau.
Tuesday's activities were canceled because of the big storms.	Cafodd gweithgareddau dydd Mawrth eu canslo oherwydd y stormydd mawr.
The singer's gentle soprano was exquisite.	Roedd soprano ysgafn y canwr yn goeth.
Some scholars claim that homo sapiens evolved in the southeast.	Mae rhai ysgolheigion yn honni bod homo sapiens wedi esblygu yn y de-ddwyrain.
Spring is a season of renewal.	Mae'r gwanwyn yn dymor o adnewyddu.
After a mighty struggle, Mr.	Ar ol ymdrechfa nerthol, ildiodd Mr.
We would be grateful for this generous offer.	Byddem yn falch o dderbyn y cynnig hael hwn.
We replaced the old trees with new trees.	Fe wnaethon ni blannu coed newydd yn lle'r hen.
Cuba is an island undergoing rapid change.	Mae Ciwba yn ynys sy'n mynd trwy newid cyflym.
The building was quite ornate, its gravel roof	Roedd yr adeilad yn eithaf addurnedig, ei do graean
She nearly collided with a car.	Bu bron iddi wrthdaro â char.
The summer heat is so intense.	Mae gwres yr haf mor ddwys.
That is a simple question.	Mae hwnnw'n gwestiwn rhy syml.
Any risk of the rocket exploding was minimal.	Roedd unrhyw risg y byddai'r roced yn ffrwydro yn fach iawn.
He was more assertive than some of his friends.	Roedd yn fwy pendant na rhai o'i ffrindiau.
How many years have you been working here?	Ers faint o flynyddoedd ydych chi wedi bod yn gweithio yma?
We need to live in a less wasteful world.	Mae angen inni fyw mewn byd llai gwastraffus.
He will be remanded in custody pending charges.	Bydd yn cael ei gadw yn y ddalfa tra'n aros am gyhuddiadau.
I can't bear thinking about it!	Ni allaf ddioddef meddwl am y peth!
She, who had seen him, said nothing.	Hi, a oedd wedi ei weld, ddywedodd dim.
The cat has web paws.	Mae gan y gath bawennau gwe.
His harsh remarks led to an outpouring of sympathy.	Arweiniodd ei sylwadau llym at dywalltiad o gydymdeimlad.
A fox barked in the distance.	Cyfarthodd llwynog yn y pellter.
We need to support our veterans.	Mae angen inni gefnogi ein cyn-filwyr.
She refused to explain her actions.	Gwrthododd egluro ei gweithredoedd.
Making sure you understand is the first step to success.	Sicrhau eich bod yn deall yw'r cam cyntaf tuag at lwyddiant.
Three million of the survivors were sent to new cities.	Anfonwyd tair miliwn o'r goroeswyr i ddinasoedd newydd.
The environment is under threat from global warming.	Mae'r amgylchedd dan fygythiad gan gynhesu byd-eang.
The page describes the rule.	Mae'r dudalen yn disgrifio'r rheol.
Many artists and architects were ordained.	Urddwyd llawer o arlunwyr a phenseiri.
Ocean waves were high.	Roedd tonnau'r cefnfor yn uchel.
The town has a tourism industry.	Mae gan y dref ddiwydiant twristiaeth.
The government called on its citizens to donate blood.	Galwodd y llywodraeth ar ei dinasyddion i roi gwaed.
She imitated local accent speech patterns.	Roedd hi'n efelychu patrymau lleferydd acen leol.
There were more pictures than documents.	Roedd mwy o luniau na dogfennau.
The town still contains the castle ruins.	Mae'r dref yn dal i gynnwys adfeilion y castell.
The desire for wealth is widespread.	Mae'r awydd am gyfoeth yn gyffredin.
Many students stayed the night at a friend's house.	Arhosodd llawer o fyfyrwyr y noson yn nhŷ ffrind.
In conclusion, this research has enriched the field of psychology.	I gloi, mae'r ymchwil hwn wedi cyfoethogi maes seicoleg.
All passengers should arrive at the station early.	Dylai pob teithiwr gyrraedd yr orsaf yn gynnar.
They were exceptional distillers in the region.	Roeddent yn ddistyllwyr eithriadol yn y rhanbarth.
Many contain symbols or mathematical marks.	Mae llawer yn cynnwys symbolau neu farciau mathemategol.
The thief was a general.	Roedd y lleidr yn gyffredinol.
The lobby was full of flowers.	Roedd y lobi yn llawn o flodau.
Big business wants to take over mom and pop shops.	Mae busnes mawr eisiau cymryd drosodd siopau mam a phop.
That farmer was only trying to please his wife.	Nid oedd y ffermwr hwnnw ond yn ceisio plesio ei wraig.
Nobody knows for sure.	Does neb yn gwybod yn sicr.
He came, he saw, he died.	Daeth, gwelodd, bu farw.
They both burst out laughing.	Torrodd y ddau allan gan chwerthin.
Thousands of horses roamed freely on this island.	Crwydrodd miloedd o geffylau yn rhydd ar yr ynys hon.
It will feed you milk and honey.	Bydd yn bwydo llaeth a mêl i chi.
The theft remains unsolved.	Erys y lladrad heb ei ddatrys.
Tens of thousands of local residents turned out to watch.	Daeth degau o filoedd o drigolion lleol allan i wylio.
Many politicians have been sentenced to imprisonment.	Mae llawer o wleidyddion wedi cael eu dedfrydu i garchar.
A type of plant that contains very large seeds.	Math o blanhigyn sy'n cynnwys hadau mawr iawn.
The cicada sang merrily.	Canodd y cicada yn llawen.
Put the fish in the frying pan.	Rhowch y pysgod yn y badell ffrio.
She removed her cellphone from her handbag.	Tynnodd ei ffôn symudol o'i bag llaw.
He died quietly at his home, surrounded by his family.	Bu farw yn dawel yn ei gartref, wedi'i amgylchynu gan ei deulu.
The chicken is roasting in the oven.	Mae'r cyw iâr yn rhostio yn y popty.
For many years this village produced excellent wine.	Am flynyddoedd lawer cynhyrchodd y pentref hwn win rhagorol.
They will have some documents for you to sign.	Bydd ganddynt rai dogfennau i chi eu harwyddo.
She wears lace trimmed kaftans.	Mae hi'n gwisgo kaftans sydd wedi'u trimio â les.
The crickets sang heavily.	Roedd y cricedi yn canu'n drwm.
There are five ingredients.	Mae pum cynhwysyn.
They think it deserves mention.	Maen nhw'n credu ei fod yn haeddu cael ei grybwyll.
Many workers suffer from low pay.	Mae llawer o weithwyr yn dioddef o gyflog isel.
Theory originated in the seventeenth century.	Damcaniaeth a darddodd yn yr ail ganrif ar bymtheg.
He earned his living as a baker.	Enillodd ei fywoliaeth fel pobydd.
Now, get up slowly.	Nawr, codwch yn araf.
Need and desire must be clearly distinguished.	Mae'n rhaid gwahaniaethu'n glir rhwng angen a dymuniad.
They held an elaborate party to celebrate.	Cynhalion nhw barti cywrain i ddathlu.
The violin music is delicate and intimate.	Mae cerddoriaeth y ffidil yn gain ac yn agos atoch.
The land lay vacant for miles.	Gorwedd y tir yn wag am filltiroedd.
The guns were dropped into the air.	Cafodd y gynnau eu gollwng i'r awyr.
The prime minister has promised to improve housing.	Mae'r prif weinidog wedi addo gwella tai.
My cheeks burned red with shame.	Llosgodd fy ngruddiau'n goch gan gywilydd.
Children must respect their parents.	Rhaid i blant barchu eu rhieni.
Ensuring the fuses are fitted correctly will save lives.	Bydd sicrhau bod y ffiwsiau'n cael eu gosod yn gywir yn achub bywydau.
Ancient manuscripts were discovered	Darganfuwyd llawysgrifau hynafol
They changed further east.	Newidiasant ymhellach i'r dwyrain.
Their language has varied greatly over the centuries.	Mae eu hiaith wedi amrywio'n fawr dros y canrifoedd.
The woman says she was pushed downstairs by a husband.	Dywed y wraig fod gŵr wedi ei gwthio i lawr y grisiau.
This doctor's reputation seems to precede him.	Ymddengys fod enw da y meddyg hwn yn ei ragflaenu.
She had not seen her grandmother for some time.	Doedd hi ddim wedi gweld ei nain ers peth amser.
Her daughter was abducted ten years ago.	Cafodd ei merch ei chipio ddeng mlynedd yn ôl.
He banged the wood and sneezed.	Cleciodd y pren a hisian.
Amber is delicate and can break into tiny pieces.	Mae ambr yn frau a gall dorri'n ddarnau bach iawn.
English is the most popular language in the world.	Saesneg yw'r iaith fwyaf poblogaidd yn y byd.
Sold to assist with local relief efforts.	Wedi'i werthu i gynorthwyo gydag ymdrechion rhyddhad lleol.
Most people in this village make their living from farming.	Mae'r rhan fwyaf o bobl y pentref hwn yn gwneud eu bywoliaeth o ffermio.
The young boy was beaming with pride.	Roedd y bachgen ifanc yn pelydru gyda balchder.
Next to the wall is a desk.	Wrth ymyl y wal mae desg.
The offender fled from the scene.	Ffodd y troseddwr o'r olygfa.
The attacker has alleged that he was racially abused.	Mae’r ymosodwr wedi honni iddo gael ei gam-drin yn hiliol.
The small animal will soon complete its development.	Bydd yr anifail bach yn cwblhau ei ddatblygiad yn fuan.
She ate some pork.	Roedd hi'n bwyta rhywfaint o borc.
The system crashed again this morning.	Chwalodd y system eto y bore yma.
One local resident was microchipped.	Gosodwyd microsglodion mewn un preswylydd lleol.
How exactly this all works remains to be discovered.	Mae sut yn union y mae hyn i gyd yn gweithio yn dal i gael ei ddarganfod.
Add two tablespoons of apple juice.	Ychwanegu dwy lwy fwrdd o sudd afal.
The cliff was several hundred feet high.	Yr oedd y clogwyn rai cannoedd o droedfeddi o uchder.
Throw away any broken shells.	Taflwch unrhyw gregyn sydd wedi torri.
He threw some medicine into the water.	Taflodd beth moddion i'r dwfr.
The surface of the earth is mainly composed of water.	Mae arwyneb y ddaear yn cynnwys dŵr yn bennaf.
Calvin's sense of duty was commendable.	Yr oedd ymdeimlad Calvin o ddyledswydd yn gymeradwy.
With three bodyguards on either side, stare nervously around him.	Gyda thri gwarchodwr corff ar y naill ochr a'r llall, syllu'n nerfus o'i gwmpas.
There were many new faces.	Roedd yna lawer o wynebau newydd.
You may have been misled by the propaganda.	Efallai eich bod wedi cael eich camarwain gan y propaganda.
The night sky was glittering against the clear, dark sky.	Roedd awyr y nos yn pefrio yn erbyn yr awyr glir, dywyll.
A monk was humbly elected abbot.	Etholwyd mynach yn ostyngedig yn abad.
The dentist's waiting room was empty.	Roedd ystafell aros y deintydd yn wag.
The death figures are serious.	Mae'r ffigurau marwolaeth yn ddifrifol.
Use a light hand.	Defnyddiwch law ysgafn.
Both boys and girls want to be astronauts.	Mae bechgyn a merched eisiau bod yn ofodwyr.
The soldiers refused to shoot.	Gwrthododd y milwyr saethu.
She loved animals but had no pets.	Roedd hi'n caru anifeiliaid ond nid oedd ganddi anifeiliaid anwes.
She hardly knows the city anymore.	Prin y mae hi'n adnabod y ddinas bellach.
I enjoy swimming with dolphins.	Rwy'n mwynhau nofio gyda dolffiniaid.
I walked briskly down the street.	Cerddais yn sionc i lawr y stryd.
Pour a cup of milk as well.	Arllwyswch paned o laeth hefyd.
You should carry an umbrella with you.	Dylech gario ambarél gyda chi.
He climbed the hill.	Dringodd y bryn.
The trees cast long shadows over the grass at night.	Mae'r coed yn taflu cysgodion hir dros y glaswellt yn y nos.
You got the flu from eating contaminated fish.	Cawsoch y ffliw o fwyta pysgod wedi'u halogi.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn dirywio ymhellach y ganrif hon.
You wash your hair every day, aren't you?	Rydych chi'n golchi'ch gwallt bob dydd, onid ydych chi?
Fast cars have high performance engines.	Mae gan geir cyflym beiriannau perfformiad uchel.
The statistics do not reveal the source.	Nid yw'r ystadegau'n datgelu'r ffynhonnell.
He walked to the door, opened it, and walked through it.	Cerddodd at y drws, ei agor, a cherdded trwyddo.
There are wooden seats for sitting on, not for lying on.	Mae seddi pren ar gyfer eistedd arnynt, nid ar gyfer gorwedd arnynt.
Some organizations provide food for the poor.	Mae rhai sefydliadau yn darparu bwyd i'r tlawd.
Streetlights are often in a city as big as this one.	Mae goleuadau stryd yn aml mewn dinas mor fawr â hon.
A volcano erupted, raining ash on the town below.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd, gan fwrw glaw ar ludw ar y dref islaw.
They were celebrating this festival of fire.	Roeddent yn dathlu'r ŵyl dân hon.
The principal finished his talk.	Gorffennodd y prifathro ei sgwrs.
People have been farming in this area for centuries.	Mae pobl wedi bod yn ffermio yn yr ardal hon ers canrifoedd.
We have no choice but to stop fighting.	Nid oes gennym unrhyw ddewis ond rhoi'r gorau i ymladd.
There were no satisfactory explanations.	Nid oedd unrhyw esboniadau boddhaol.
Our government is taking steps to reduce pollution.	Mae ein llywodraeth yn cymryd camau i leihau llygredd.
Made in a factory, not at home.	Wedi'i wneud mewn ffatri, nid gartref.
The tsunami caused a huge death toll.	Achosodd y tswnami doll marwolaeth enfawr.
Like them, some believe he has supernatural powers.	Fel nhw, mae rhai yn credu bod ganddo bwerau goruwchnaturiol.
She laid her hand on his arm.	Gosododd ei llaw ar ei fraich.
We are familiar with organ transplants.	Rydym yn gyfarwydd â thrawsblaniadau organau.
Dan ran on, feeling anxious.	Rhedodd Dan ymlaen, gan deimlo'n bryderus.
His jokes were notoriously corny.	Roedd ei jôcs yn enwog fel corny.
Combine these two images.	Cyfunwch y ddwy ddelwedd hyn.
He takes regular breaks.	Mae'n cymryd seibiannau rheolaidd.
The ant colonies are extensive.	Mae'r cytrefi morgrug yn helaeth.
When the sun was high, the band played on.	Pan oedd yr haul yn uchel, roedd y band yn chwarae ymlaen.
The car is racing down the highway.	Mae'r car yn rasio i lawr y briffordd.
The average consumption of food per person has decreased significantly.	Mae cyfartaledd bwyta bwyd y person wedi gostwng yn sylweddol.
She was dressed in white, expensive wedding gowns	Roedd hi wedi gwisgo mewn gwyn, gŵn priodas drud
The potatoes are nutritious.	Mae'r tatws yn faethlon.
There is no alcohol in this drink.	Nid oes alcohol yn y ddiod hon.
She held her baby tightly in her arms.	Daliodd ei babi yn dynn yn ei breichiau.
We now know more about particle physics than ever before.	Rydyn ni nawr yn gwybod mwy am ffiseg gronynnau nag erioed o'r blaen.
They sing sadder songs than birds.	Maen nhw'n canu caneuon tristach nag adar.
They lay in the grass.	Gorweddent yn y gwair.
I'm interested in so many subjects.	Mae gen i ddiddordeb mewn cymaint o bynciau.
A lot has changed.	Mae llawer wedi newid.
After they leave, we clean the shards.	Ar ôl iddynt adael, rydym yn glanhau y shards.
Space travel has become commonplace.	Mae teithio i'r gofod wedi dod yn gyffredin.
Anxiety can be largely prevented.	Gellir atal pryder i raddau helaeth.
People became indifferent to most news.	Daeth pobl yn ddifater i'r rhan fwyaf o newyddion.
Hairdressers also applied colors to the hair.	Roedd trinwyr gwallt hefyd yn rhoi lliwiau ar y gwallt.
Use the icing to decorate your biscuits.	Defnyddiwch yr eisin i addurno'ch bisgedi.
Rivers carry sediment from mountains to the sea.	Mae afonydd yn cludo gwaddod o fynyddoedd i'r môr.
Nearly every star is visible from the city.	Mae bron pob seren i'w gweld o'r ddinas.
She faced a long journey up the hill.	Roedd hi'n wynebu taith hir i fyny'r allt.
Medicines are available in both day and night types.	Mae meddyginiaethau ar gael mewn mathau dydd a nos.
The boy touched the dog muzzle.	Cyffyrddodd y bachgen â muzzle y ci.
Most scandals were silenced.	Cafodd y rhan fwyaf o sgandalau eu tawelu.
A herd of goats shelters under a tree.	Mae gyr o eifr yn cysgodi o dan goeden.
Usually, matter changes its form or states when it is heated.	Fel arfer, mae mater yn newid ei ffurf neu'n nodi pan gaiff ei gynhesu.
There is growing concern about global warming.	Mae pryder cynyddol am gynhesu byd-eang.
Round pieces of metal were welded together.	Roedd darnau crwn o fetel yn cael eu weldio gyda'i gilydd.
Heat leads to evaporation.	Mae gwres yn arwain at anweddiad.
This battle causes much controversy,	Mae'r frwydr hon yn achosi llawer o ddadlau,
The chef prepared a delicious meal.	Paratôdd y cogydd bryd o fwyd blasus.
People used the flour to make bread.	Roedd pobl yn defnyddio'r blawd i wneud bara.
There are many natural hot springs.	Mae yna lawer o ffynhonnau poeth naturiol.
An accountant entered the data into the system.	Mewnbynnodd cyfrifydd y data i'r system.
They do not come cheap.	Nid ydynt yn dod rhad.
This is the place to buy fresh fish.	Dyma'r lle i brynu pysgod ffres.
Some people experience it.	Mae rhai pobl yn ei brofi.
We caught the smell of the wine.	Daliasom arogl y gwin.
The villagers stood outside the infirmary, squeezing their hands.	Safai'r pentrefwyr y tu allan i'r clafdy, yn gwasgu eu dwylo.
The picture showed a rough map of the battlefield.	Roedd y llun yn dangos map bras o faes y gad.
He loved the countryside.	Roedd yn caru cefn gwlad.
Children were involved in the bombing raids as scouts.	Roedd plant yn rhan o'r cyrchoedd bomio fel sgowtiaid.
The house was built of stone.	Adeiladwyd y ty o gerrig.
This research team conducted several experiments.	Cynhaliodd y tîm ymchwil hwn nifer o arbrofion.
The villagers in the cottage were eaten by zombies.	Roedd y pentrefwyr yn y bwthyn yn cael eu bwyta gan zombies.
This area enjoys clean air and a moderate climate.	Mae'r ardal hon yn mwynhau aer glân a hinsawdd gymedrol.
She drank a lot of coffee, but never too much.	Roedd hi'n yfed llawer o goffi, ond byth yn ormod.
Compared to last year, stock prices are slightly lower.	O'i gymharu â'r llynedd, mae prisiau stoc ychydig yn is.
Run over a banana.	Rhedwch dros banana.
It's a small village.	Mae'n bentref bach.
Healthcare costs have risen dramatically in recent years.	Mae costau gofal iechyd wedi codi'n aruthrol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Wear gloves or you will hurt your fingers.	Gwisgwch fenig neu byddwch chi'n brifo'ch bysedd.
The accused fired several times to the ceiling.	Taniodd y sawl a gyhuddir sawl gwaith i'r nenfwd.
This car has a gold trim.	Mae trim aur ar y car hwn.
I registered a protest with the police.	Cofrestrais brotest gyda'r heddlu.
Terrible weather is sweeping across the land.	Mae tywydd ofnadwy yn ysgubo ar draws y tir.
Are you too ill to attend a class?	Ydych chi'n rhy sâl i fynychu dosbarth?
There are basically four types of rock.	Yn y bôn, mae pedwar math o graig.
Hospital staff are overworked.	Mae staff yr ysbyty yn gorweithio.
I water the lawn with clear water.	Rwy'n dyfrio'r lawnt gyda dŵr clir.
They have plans to finish construction next year.	Mae ganddyn nhw gynlluniau i orffen y gwaith adeiladu y flwyddyn nesaf.
He felt the accelerator's hand on her arm.	Teimlodd law'r cyflymwr ar ei braich.
Bring me my sword!	Dewch â'm cleddyf i mi!
We are lucky that it rained today.	Rydyn ni'n ffodus ei bod hi wedi bwrw glaw heddiw.
Part of the building collapsed.	Dymchwelodd rhan o'r adeilad.
The orchestra played silent classical music.	Chwaraeodd y gerddorfa gerddoriaeth glasurol dawel.
He must have felt his anger.	Rhaid ei fod yn teimlo ei ddicter.
The relief pitcher had a red handle.	Roedd handlen goch ar y piser cerfwedd.
A talk by a criminal law expert took place.	Cafwyd sgwrs gan arbenigwr mewn cyfraith droseddol.
The ceremony was held in the village square.	Cynhaliwyd y seremoni yn sgwâr y pentref.
The poem was written in ancient times.	Ysgrifennwyd y gerdd yn yr hen amser.
It produces cyanide when crushed.	Mae'n cynhyrchu cyanid pan gaiff ei falu.
I pruned my nails last night.	Fe wnes i docio fy ewinedd neithiwr.
Such violence was unusual.	Roedd trais o'r fath yn anarferol.
They sat in front of a restaurant.	Eisteddent o flaen bwyty.
She felt uncomfortable, but made no move to leave.	Roedd hi'n teimlo'n anghyfforddus, ond ni wnaeth unrhyw symud i adael.
The heart of the elephant is in his neck.	Mae calon yr eliffant yn ei wddf.
The percentage of reliable evidence, however, remains low.	Mae canran y dystiolaeth ddibynadwy, fodd bynnag, yn parhau i fod yn isel.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Ar gyrion y ddinas, roedd y bobl leol yn gyfeillgar.
The door immediately closed and locked.	Caeodd y drws ar unwaith a'i gloi.
He feels strongly about the issue.	Mae'n teimlo'n gryf ar y mater.
My love for you changes everything.	Mae fy nghariad i chi yn newid popeth.
The climate here is not conducive to agriculture.	Nid yw'r hinsawdd yma yn ffafriol i amaethyddiaeth.
This machine is fluid free.	Mae'r peiriant hwn yn rhydd o hylif.
Mom was still missing her mother.	Roedd mam yn dal i golli ei mam.
The amber export industry has been destroyed.	Mae'r diwydiant allforio ambr wedi'i ddinistrio.
Competition between siblings is common between children.	Mae cystadleuaeth rhwng brodyr a chwiorydd yn gyffredin rhwng plant.
Ancient cities were often built by rivers.	Adeiladwyd dinasoedd hynafol yn aml ger afonydd.
The tiger smelled the air.	Roedd y teigr yn arogli'r aer.
The crew then trained the monkeys for two days.	Yna bu'r criw yn hyfforddi'r mwncïod am ddau ddiwrnod.
I'm far too tired to face another day.	Rwy'n llawer rhy flinedig i wynebu mwy diwrnod arall.
The government is building a new port city here.	Mae'r llywodraeth yn adeiladu dinas borthladd newydd yma.
This country needs efficient transportation, the president said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai'r arlywydd.
A coalition has convened to defeat the incumbent.	Mae clymblaid wedi ymgynnull i drechu'r periglor.
She was aware of her proximity.	Roedd hi'n ymwybodol o'i agosrwydd.
She ate the stew from the pot.	Bwytodd hi'r stiw o'r pot.
The computer was found to contain a lot of classified information.	Canfuwyd bod y cyfrifiadur yn cynnwys llawer o wybodaeth ddosbarthiadol.
Two cars were badly damaged.	Cafodd dau gar eu difrodi'n ddrwg.
She is penniless.	Mae hi'n ddi-geiniog.
Crusty bread is toasted and served with cheese.	Mae bara crystiog yn cael ei dostio a'i weini gyda chaws.
It blocked all direct sunlight.	Roedd yn rhwystro pob golau haul uniongyrchol.
Don't go in the water.	Peidiwch â mynd yn y dŵr.
Assertive, but polite.	Pendant, ond cwrtais.
Many scientists argue that psychedelic drugs can offer healing.	Mae llawer o wyddonwyr yn dadlau y gall cyffuriau seicedelig gynnig iachâd.
He enjoys watching sports.	Mae'n mwynhau gwylio chwaraeon.
Remove the snow from the driveway.	Symudwch yr eira o'r dreif.
Bring together all the ingredients.	Dewch â'r holl gynhwysion ynghyd.
Divide the egg in half.	Rhannwch yr wy yn ei hanner.
Gutenkabinett is a collection of small paintings.	Casgliad o baentiadau bach yw Gutenkabinett.
Deserted areas of the world are likely to suffer.	Mae ardaloedd anghyfannedd o'r byd yn debygol o ddioddef.
They accused him of cheating.	Fe wnaethon nhw ei gyhuddo o dwyllo.
Shall we throw a coin?	A fyddwn ni'n taflu darn arian?
Her friends criticized her disorderly behavior.	Beirniadodd ei ffrindiau ei hymddygiad afreolus.
It's a figure, man.	Mae'n ffigur, ddyn.
He was in dire poverty.	Yr oedd mewn tlodi enbyd.
The bow arrows through the air.	Mae'r saethau bwa drwy'r awyr.
The perfume was hypnotic.	Roedd y persawr yn hypnotig.
She was joyful and sad, too.	Roedd hi'n llawen ac yn drist, hefyd.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Gwnewch yn siŵr bod y mayonnaise yn drwchus ac yn gyfoethog.
The batteries went dead.	Aeth y batris yn farw.
Red squirrels live in some geographical areas.	Mae gwiwerod coch yn byw mewn rhai ardaloedd daearyddol.
They were afraid of defeat.	Roeddent yn ofni trechu.
The general worked day and night to defend the country.	Gweithiai y cadfridog ddydd a nos i amddiffyn y wlad.
The chairman questioned all business executives.	Holodd y cadeirydd bob gweithredydd busnes.
No one was injured, as the car overturned.	Chafodd neb ei anafu, wrth i'r car droi drosodd.
The county borders the ocean.	Mae'r sir yn ffinio â'r cefnfor.
He made a big mistake.	Gwnaeth gamgymeriad mawr.
They carefully linked arms.	Roeddent yn cysylltu breichiau'n ofalus.
They experimented with different techniques.	Buont yn arbrofi gyda gwahanol dechnegau.
They came slowly, alert for trouble.	Daethant yn araf, yn effro am helynt.
The formal rules for doing so have been announced.	Cyhoeddwyd y rheolau ffurfiol ar gyfer gwneud hynny.
The boat's rise was hampered by fog.	Amharwyd ar gynnydd y cwch gan niwl.
The building is an iconic example of a facade.	Mae'r adeilad yn enghraifft eiconig o ffasadiaeth.
It occurred to me that he was sincere.	Digwyddodd i mi ei fod yn ddidwyll.
Flights to and from the airport were suspended.	Cafodd teithiau hedfan i ac o'r maes awyr eu hatal.
She was hot in bed and thirsty.	Roedd hi'n boeth yn y gwely ac yn sychedig.
There was a problem.	Roedd problem.
I always advise my students to listen to others.	Rwyf bob amser yn cynghori fy myfyrwyr i wrando ar eraill.
These facilities are open to all.	Mae'r cyfleusterau hyn yn agored i bawb.
What kind of hand cream do you use?	Pa fath o hufen dwylo ydych chi'n ei ddefnyddio?
Children need to be taught to respect the earth.	Mae angen addysgu plant i barchu'r ddaear.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Mae coginio yn defnyddio gwres i newid cyflwr mater.
The boy is growing fast.	Mae'r bachgen yn tyfu'n gyflym.
The child nodded, swallowing hard.	Amneidiodd y plentyn, gan lyncu'n galed.
The pigs are a nuisance to the local farmers.	Mae'r moch yn niwsans i'r ffermwyr lleol.
I noticed them everywhere.	Sylwais arnynt ym mhobman.
Better pay and better conditions.	Gwell tâl a gwell amodau.
Carrots were a failure.	Roedd moron yn fethiant.
Temperatures are expected to hover around the freezing mark.	Mae disgwyl i'r tymheredd hofran o amgylch y marc rhewi.
The vines were in bloom.	Roedd y gwinwydd yn eu blodau.
Why didn't you tell us earlier?	Pam na wnaethoch chi roi gwybod i ni yn gynharach?
He felt dizzy, and for a moment hesitated.	Teimlai'n benysgafn, ac am eiliad petrusodd.
Take two tablespoons of salt.	Cymerwch ddwy lwy fwrdd o halen.
The filament shining blue in the light of the lamp.	Y ffilament yn disgleirio'n las yng ngolau'r lamp.
Many people enjoy eating fish	Mae llawer o bobl yn mwynhau bwyta pysgod
The company relied on consultants to make the right decisions.	Roedd y cwmni'n dibynnu ar ymgynghorwyr i wneud y penderfyniadau cywir.
After the final match, the crowd erupted in cheers.	Ar ôl y gêm olaf, ffrwydrodd y dorf mewn lloniannau.
The planet will also be home to millions of people.	Bydd y blaned hefyd yn gartref i filiynau o bobl.
The musicians perform a complex instrumental piece	Mae'r cerddorion yn perfformio darn offerynnol cymhleth
The bishop stands at the pinnacle of power.	Saif yr esgob ar binacl grym.
These days buses run on natural gas rather than diesel.	Y dyddiau hyn mae bysus yn rhedeg ar nwy naturiol yn hytrach na disel.
A fire broke out in the cave.	Torrodd tân allan yn yr ogof.
The policeman was at the scene quickly.	Roedd yr heddwas yn y fan a'r lle yn gyflym.
Let the paper dry.	Gadewch i'r papur sychu.
The company immediately invested.	Buddsoddodd y cwmni ar unwaith.
The light turned green.	Trodd y golau gwyrdd yn wyrdd.
Sometimes the residents went without electricity.	Weithiau roedd y trigolion yn mynd heb drydan.
They buried her by a river.	Claddasant hi wrth afon.
A clap of thunder shook the area.	Ysgydwodd clap o daranau'r ardal.
The manager has no management experience.	Nid oes gan y rheolwr unrhyw brofiad rheoli.
Violence was a constant presence, a feature of daily life.	Roedd trais yn bresenoldeb cyson, yn nodwedd o fywyd bob dydd.
Climate has many effects on human development.	Mae'r hinsawdd yn cael llawer o effeithiau ar ddatblygiad dynol.
Although they lived a humble existence, they were happy.	Er eu bod yn byw bodolaeth ostyngedig, roeddent yn hapus.
Some people say that civilization is degrading.	Mae rhai pobl yn dweud bod gwareiddiad yn ddiraddiol.
He claimed that the newspaper was defamated.	Honnodd fod y papur newydd wedi ei ddifenwi.
He has been offered a job in the city.	Mae wedi cael cynnig swydd yn y ddinas.
He walked up the aisle.	Cerddodd i fyny'r eil.
He was well known in the literary world.	Yr oedd yn adnabyddus yn y byd llenyddol.
Time for a dip!	Amser am dip!
We should start a new venture this year.	Dylem ddechrau menter newydd eleni.
It was a miracle no one was injured.	Roedd yn wyrth na chafodd neb ei anafu.
Twenty moths hatch.	Mae ugain o wyfynod yn deor.
You may have forgotten how to fish.	Efallai eich bod wedi anghofio sut i bysgota.
His touch is always soft.	Mae ei gyffyrddiad bob amser yn feddal.
After an intensive search, the student was found.	Ar ôl chwiliad dwys, daethpwyd o hyd i'r myfyriwr.
The artist pocketed the money and left.	Pocedodd yr arlunydd yr arian a gadael.
The soldier has a good sense of humor.	Mae gan y milwr synnwyr digrifwch da.
Carefully cover your tracks.	Gorchuddiwch eich traciau yn ofalus.
Protect your food well, it will nourish your body.	Gwarchodwch eich bwyd yn dda, bydd yn maethu'ch corff.
It's a pretty big fish.	Mae'n bysgodyn eithaf mawr.
The ski center is now closed.	Mae'r ganolfan sgïo bellach wedi cau.
You must keep to the main roads at all times.	Rhaid i chi gadw at y prif ffyrdd bob amser.
The city's diverse population includes a variety of races.	Mae poblogaeth amrywiol y ddinas yn cynnwys amrywiaeth o hiliau.
Experts say humidity levels will continue to rise.	Dywed arbenigwyr y bydd lefelau lleithder yn parhau i godi.
He rose to his feet, facing me.	Cododd ar ei draed, yn fy wynebu.
This planet is unique in having rings.	Mae'r blaned hon yn unigryw gan fod ganddi fodrwyau.
The city was suffering from a major epidemic.	Roedd y ddinas yn dioddef o epidemig mawr.
The tap is turned on by turning the handle.	Mae'r tap yn cael ei droi ymlaen trwy droelli'r handlen.
The factory has clearly broken the law.	Mae'r ffatri yn amlwg wedi torri'r gyfraith.
Some provinces do not even provide roadside shelters.	Nid yw rhai taleithiau hyd yn oed yn darparu llochesi ar ochr y ffordd.
The royal families removed the remains of their presence.	Tynnodd y teuluoedd brenhinol olion eu presenoldeb.
He planted the seed, watered it, and never looked back.	Plannodd yr hedyn, dyfrhaodd ef, ac ni edrychodd yn ôl.
Every man knows how to hold a sword.	Mae pob dyn yn gwybod sut i ddal cleddyf.
A stream rushes into the wide bay.	Mae nant yn rhuthro i'r bae eang.
Allegra understood the implications of this all too well.	Roedd Allegra yn deall goblygiadau hyn yn rhy dda.
A fine mist hung in the air.	Roedd niwl mân yn hongian yn yr awyr.
She waited for a tram, leaning on the wall.	Arhosodd hi am dram, yn pwyso ar y wal.
His failures were manifold.	Yr oedd ei fethiannau yn lluosog.
They are about the same age.	Maent tua'r un oed.
The mining area is already polluted.	Mae'r ardal lofaol eisoes wedi'i llygru.
He laughed with amusement.	Chwarddodd mewn difyrrwch.
When are we going to leave?	Pryd ydyn ni'n mynd i adael?
The rich have access to the latest computer technologies.	Mae gan y cyfoethog fynediad i'r technolegau cyfrifiadurol diweddaraf.
The living wires were hanging from the ceiling.	Roedd y gwifrau byw yn hongian o'r nenfwd.
These islands are diverse.	Mae'r ynysoedd hyn yn amrywiol.
This island is often considered beautiful.	Mae'r ynys hon yn aml yn cael ei hystyried yn brydferth.
The count is balanced.	Mae'r cyfrif yn gytbwys.
What a nice name they have!	Am enw neis sydd ganddyn nhw!
The family often traveled around.	Roedd y teulu yn aml yn teithio o gwmpas.
The farmers were angry, and almost decided to strike.	Roedd y ffermwyr yn flin, a bu bron iddynt benderfynu streicio.
As a result, this village has changed little over the years.	O ganlyniad, nid yw'r pentref hwn wedi newid fawr ddim dros y blynyddoedd.
The houses in this area are traditional in style.	Mae'r tai yn yr ardal hon yn draddodiadol eu harddull.
It certainly lifted my spirits.	Yn sicr fe gododd fy ysbryd.
There is an uneasy tension in our relationship.	Mae tensiwn anesmwyth yn ein perthynas.
The rain clouds broke, releasing a flood of water.	Torrodd y cymylau glaw, gan ryddhau dilyw o ddŵr.
Eat slowly or your food will cool.	Bwytewch yn araf neu bydd eich bwyd yn oeri.
They brush past people on the sidewalk.	Maent yn brwsio heibio i bobl ar y palmant.
The truth will release you.	Bydd y gwir yn eich rhyddhau.
The correct preposition is 'i'.	Yr arddodiad cywir yw 'i'.
His cookbooks filled an entire shelf.	Roedd ei lyfrau coginio yn llenwi silff gyfan.
The small door opened.	Agorodd y drws bach.
It was ridiculous.	Roedd yn chwerthinllyd.
Once the information was gathered, we analyzed it.	Unwaith y casglwyd y wybodaeth, fe wnaethom ei dadansoddi.
The teacher stopped a moment to look outside.	Stopiodd yr athro eiliad i edrych y tu allan.
He remained unconscious.	Daliodd nhw yn anymwybodol.
They preferred to stay warm, dry and safe.	Roedd yn well ganddyn nhw aros, yn gynnes, yn sych ac yn ddiogel.
He was tall and athletic.	Roedd yn dal ac yn athletaidd.
Put your hands behind your back.	Rhowch eich dwylo y tu ôl i'ch cefn.
The bell was a toll	Roedd y gloch yn doll
The huge, massive body of the roach was hidden beneath the leaves.	Roedd corff main, anferth y rhufell wedi'i guddio o dan y dail.
It's steaming from the far mountain.	Mae'n stemio o'r mynydd pell.
She seemed anxious and unstable.	Roedd hi'n ymddangos yn bryderus ac ansefydlog.
The period is marked by tremendous technological innovation.	Mae'r cyfnod yn cael ei nodi gan arloesi technolegol aruthrol.
The road through the narrow path drops steeply.	Mae'r ffordd trwy'r llwybr cul yn disgyn yn serth.
His arguments were irreconcilable.	Roedd ei ddadleuon yn ddiwrthdro.
Many people ask me when to buy.	Mae llawer o bobl yn gofyn i mi pryd i brynu.
The two leaders agreed to continue discussions.	Cytunodd y ddau arweinydd i barhau â'r trafodaethau.
She wouldn't face her shenanigans.	Ni fyddai hi'n wyneb ei shenanigans.
The local people have been farming this land for generations.	Mae'r bobl leol wedi bod yn ffermio'r tir hwn ers cenedlaethau.
His ideas are always full of color.	Mae ei syniadau bob amser yn llawn lliw.
Some children were born deaf.	Ganwyd rhai plant yn fyddar.
My uncle used to sing beautifully.	Roedd fy ewythr yn arfer canu'n hyfryd.
We should expect an increase in violent crime.	Dylem ddisgwyl cynnydd mewn troseddau treisgar.
It had a calming effect.	Cafodd effaith tawelu.
Iron is the best metal for bridges.	Haearn sy'n gwneud y metel gorau ar gyfer pontydd.
Sumi ink is popular with calligraphers.	Mae inc Sumi yn boblogaidd ymhlith caligraffwyr.
The upper and lower classes used to enjoy different foods.	Roedd y dosbarthiadau uchaf ac isaf yn arfer mwynhau gwahanol fwydydd.
The giant lizard was hunted to extinction here.	Cafodd y madfall enfawr eu hela i ddifodiant yma.
The fishermen and farmers looked forward with amazement.	Edrychodd y pysgotwyr a'r ffermwyr ymlaen yn anhygoel.
Each photograph seems to tell a story.	Mae pob ffotograff i weld yn dweud stori.
Digestive organ contraction, "constipation"	Cyfangiad yr organau treulio, "rhwymedd"
A shop clerk helped her choose a gift.	Helpodd clerc siop hi i ddewis anrheg.
She excuses herself and leaves.	Mae hi'n esgusodi ei hun ac yn gadael.
A national speed limit will reduce congestion.	Bydd terfyn cyflymder cenedlaethol yn lleihau tagfeydd.
The city is home to an international airport.	Mae'r ddinas yn gartref i faes awyr rhyngwladol.
A street vendor was busy stirring his soup.	Roedd gwerthwr stryd yn brysur yn troi ei gawl.
The little girl was shining on her.	Roedd y ferch fach yn disgleirio arni.
I always enjoy listening to a classical concert.	Rwyf bob amser yn mwynhau gwrando ar gyngerdd clasurol.
He spent his childhood in the cottage.	Treuliodd ei blentyndod yn y bwthyn.
Not everyone is invited.	Nid yw pawb yn cael eu gwahodd.
The effects of climate change are difficult to predict.	Mae'n anodd rhagweld effeithiau newid hinsawdd.
This factory produces so many goods.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu cymaint o nwyddau.
The president questioned government policies.	Roedd yr arlywydd yn cwestiynu polisïau'r llywodraeth.
A protective red dress flooded softly in the wind.	Llifodd ffrog goch amddiffynnol yn feddal yn y gwynt.
She has a penchant for pink.	Mae ganddi penchant ar gyfer pinc.
Like a worm, he has read almost every book that is.	Fel llyngyr, mae wedi darllen bron bob llyfr sydd.
Sprinkle salt loosely over the fish.	Gwasgarwch halen yn rhydd dros y pysgod.
To help guide the landing, tactile floor marks have been set.	Er mwyn helpu i lywio'r landin, gosodwyd marciau llawr cyffyrddol.
Dense forests covered this area of ​​swampland.	Roedd coedwigoedd trwchus yn gorchuddio'r ardal hon o dir cors.
She scolded him lightly.	Mae hi'n scolded ef yn ysgafn.
The continent is covered with trees.	Mae'r cyfandir wedi'i orchuddio â choed.
Those plans were never implemented.	Ni chafodd y cynlluniau hynny eu gweithredu erioed.
The bartender felt hostility from the locals.	Teimlai'r bartender elyniaeth oddi wrth y bobl leol.
The church stands on a hill.	Saif yr eglwys ar fryn.
This road ends by the river.	Mae'r ffordd hon yn gorffen wrth yr afon.
Drying some sweat from his brow, he continued happily.	Gan sychu rhywfaint o chwys o'i ael, parhaodd yn hapus.
The trees were rocking gently in the warm spring breeze.	Roedd y coed yn siglo'n ysgafn yn awel gynnes y gwanwyn.
Delegates walked out of the conference room.	Cerddodd y cynrychiolwyr allan o'r ystafell gynadledda.
The dealers opposed change, but had no alternative.	Gwrthwynebodd y delwyr newid, ond nid oedd ganddynt ddewis arall.
To climb a mountain, you need good walking shoes.	I ddringo mynydd, mae angen esgidiau cerdded da.
She has the heart and enthusiasm of a warrior.	Mae ganddi galon a brwdfrydedd rhyfelwr.
Many birds migrate south of this area each year.	Mae llawer o adar yn mudo tua'r de o'r ardal hon bob blwyddyn.
Your parents will not appreciate it.	Ni fydd eich rhieni yn ei werthfawrogi.
American scientists continued their work.	Roedd gwyddonwyr Americanaidd yn parhau â'u gwaith.
Gradually add water, stirring continuously.	Ychwanegwch ddŵr yn raddol, gan ei droi'n barhaus.
The artist's painting became more emotional.	Daeth paentiad yr arlunydd yn fwy emosiynol.
On each dumpling, place some raisins.	Ar bob twmplen, rhowch rai rhesins.
Floods and other famine were avoided.	Cafodd llifogydd a newyn arall eu hosgoi.
She undoubtedly did so.	Roedd yn ddiamheuol ei bod hi wedi gwneud hynny.
Remains of a poem from around the world.	Olion, o gerdd o amgylch y byd.
The vegetables were fresh and delicious.	Roedd y llysiau yn ffres a blasus.
Some protesters were beaten bloody.	Curwyd rhai protestwyr yn waedlyd.
It is hoped that the disused railway will cause the	Mae gobaith y bydd y rheilffordd nas defnyddir yn achosi'r
The light was dazzling in the midday sun.	Roedd y golau yn dallu yn yr haul ganol dydd.
Government buildings are expensive to maintain.	Mae adeiladau'r llywodraeth yn ddrud i'w cynnal.
The journalist interviewed many people.	Cyfwelodd y newyddiadurwr â llawer o bobl.
Have you read the rule book?	Ydych chi wedi darllen y llyfr rheolau?
There was no, of rebellion.	Nid oedd unrhyw , o wrthryfel.
If you cross the borders, you will pay a fine.	Os croeswch y ffiniau, byddwch yn talu dirwy.
She presented her findings at the international meeting.	Cyflwynodd ei chanfyddiadau yn y cyfarfod rhyngwladol.
Her eyes were cold and impatient.	Roedd ei llygaid yn oer ac yn ddiemosiwn.
She avoids looking at his face.	Mae hi'n osgoi edrych ar ei wyneb.
They grow corn, maize, and other crops.	Maent yn tyfu ŷd, india-corn, a chnydau eraill.
The stranger smiled.	Gwenodd y dieithryn.
Her enthusiasm was contagious.	Roedd ei brwdfrydedd yn heintus.
They argued that the reforms were necessary.	Roeddent yn dadlau bod y diwygiadau yn angenrheidiol.
The current leader of the country is fairly popular around the world.	Mae arweinydd presennol y wlad yn weddol boblogaidd ledled y byd.
Many of today's parks contain museums, ancient monuments and art galleries.	Mae llawer o barciau heddiw yn cynnwys amgueddfeydd, henebion ac orielau celf.
The store always seemed to smell of freshly baked bread.	Roedd y siop bob amser fel pe bai'n arogli o fara wedi'i bobi'n ffres.
The movie is more interesting.	Mae'r ffilm yn fwy diddorol.
You need two cups of flour.	Mae angen dau gwpan o flawd arnoch chi.
Then came the day when the river flooded.	Yna daeth y diwrnod pan orlifodd yr afon.
Acid rain can ruin fish populations in lakes and rivers.	Gall glaw asid ddifetha poblogaethau pysgod mewn llynnoedd ac afonydd.
Throw a blanket over your shoulder.	Taflwch flanced dros eich ysgwydd.
Each of those items weighs less than a pound.	Mae pob un o'r eitemau hynny yn pwyso llai na phunt.
The coat is three years old.	Mae'r got yn dair oed.
Stop here.	Stopiwch yma.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Etholwyd deg o'r deunaw ymgeisydd.
He was the father of many children.	Yr oedd yn dad i lawer o blant.
A suicide bomber fired his bomb at his target.	Taniodd bomiwr hunanladdiad ei fom ger ei darged.
They sat down to sea.	Fe suddon nhw i'r môr.
The tourists traveled for two weeks.	Teithiodd y twristiaid am bythefnos.
When it rains, everything gets wet.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae popeth yn gwlychu.
Our town has a long history.	Mae gan ein tref hanes hir.
Sugar dissolves at room temperature.	Mae siwgr yn toddi ar dymheredd ystafell.
She is talking to a southern drawl.	Mae hi'n siarad â drawl deheuol.
Some people choose to invest in the stock market.	Mae rhai pobl yn dewis buddsoddi yn y farchnad stoc.
Peanut oil was the first choice when cooking.	Olew cnau daear oedd y dewis cyntaf wrth goginio.
The coming year will see many new innovations.	Bydd y flwyddyn i ddod yn gweld llawer o arloesiadau newydd.
The ocean moved in the distance.	Symudodd y cefnfor yn y pellter.
Being abroad, she is cut off from reading the news.	Gan ei bod dramor, mae hi wedi'i thorri i ffwrdd o ddarllen y newyddion.
After his death, his reputation never suffered.	Ar ôl ei farwolaeth, ni ddioddefodd ei henw da.
That's where the electricity is located.	Dyna lle mae'r trydan wedi'i leoli.
The elderly women had begun their journey.	Roedd y merched oedrannus wedi dechrau ar eu taith.
She wants to help rural communities.	Mae hi eisiau helpu cymunedau gwledig.
She bursts out crying.	Mae hi'n byrstio allan crio.
She promises to return.	Mae hi'n addo dychwelyd.
He was also very interested in traveling abroad.	Roedd ganddo hefyd ddiddordeb mawr mewn teithio tramor.
Market town.	Tref farchnad.
Look at all that blood!	Edrychwch ar yr holl waed yna!
She ate her lunch quickly and left.	Bwytodd ei chinio yn gyflym ac ymadawodd.
A thief stole her necklace last night.	Fe wnaeth lleidr ddwyn ei mwclis neithiwr.
The price of sugar has risen dramatically.	Mae pris siwgr wedi codi'n aruthrol.
Many think the comment is racist.	Mae llawer yn meddwl bod y sylw yn hiliol.
I'll pay for the damage.	Byddaf yn talu am y difrod.
Do as the great king commanded.	Gwna fel y gorchmynnodd y brenin mawr.
Prepare the skillet for frying.	Paratowch y sgilet ar gyfer ffrio.
These bugs will not absorb the heat.	Ni fydd y bygiau hyn yn meindio'r gwres.
I drink a gallon of milk every day.	Rwy'n yfed galwyn o laeth bob dydd.
The sand was hot.	Roedd y tywod yn boeth.
Muscles are shaking fast in folk dancing.	Mae cyhyrau'n crynu'n gyflym mewn dawnsio gwerin.
They enjoy going to movies, but rarely attend.	Maent yn mwynhau mynd i ffilmiau, ond anaml y byddant yn mynychu.
Business leaders must aim for maximum productivity.	Rhaid i arweinwyr busnes anelu at y cynhyrchiant mwyaf posibl.
Tears struck eyewitnesses.	Tarodd dagrau gruddiau llygad-dystion.
It works equally well for dry and wet hair.	Mae'n gweithio'r un mor dda ar gyfer gwallt sych a gwlyb.
He raised a metal cane lid.	Cododd gaead can metel.
An ox slowly sank between them.	Plodd ych yn araf rhyngddynt.
The quality of this fabric is very poor.	Mae ansawdd y ffabrig hwn yn wael iawn.
A happy child is a healthy child.	Mae plentyn hapus yn blentyn iach.
I don't like this job, but there are few alternatives.	Nid wyf yn hoffi'r swydd hon, ond ychydig o ddewisiadau eraill sydd.
We all peeled carrots separately.	Fe wnaethom ni i gyd plicio moron ar wahân.
She missed the bus this morning.	Fe fethodd hi'r bws bore ma.
He would rush out to buy cigarettes.	Byddai'n rhuthro allan i brynu sigaréts.
Because you've practiced, you feel stronger.	Oherwydd eich bod wedi ymarfer, rydych chi'n teimlo'n gryfach.
Every good parent should try to be glamorous.	Dylai pob rhiant da geisio bod yn hudolus.
We explored catacom, but no one was there.	Fe wnaethon ni archwilio catacom, ond doedd neb yno.
Do not contaminate the water supply with your rubbish.	Peidiwch â llygru'r cyflenwad dŵr gyda'ch sbwriel.
Please put this on.	Rhowch hyn ymlaen.
Rain fell heavily over the island.	Syrthiodd glaw yn drwm dros yr ynys.
A science experiment showed.	Dangosodd arbrawf gwyddoniaeth.
The ship sank after colliding with a coral reef.	Yn ôl pob sôn, suddodd y llong ar ôl gwrthdaro â riff cwrel.
In practice, it's very different.	Yn ymarferol, mae'n dra gwahanol.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Astudiaeth o'r atmosffer yw meteoroleg.
One morning, he awoke to the sound of shouting.	Un bore, deffrodd andre i swn gweiddi.
Cities are polluted by all the natural gases escaping.	Mae dinasoedd yn cael eu llygru gan yr holl nwyon naturiol sy'n dianc.
This teacher is consistently easy on the kids.	Mae'r athrawes hon yn gyson hawdd ar y plant.
The smell made my stomach churn.	Gwnaeth yr arogl i'm stumog gorddi.
Rommel was elected president of the students' union.	Etholwyd Rommel yn llywydd undeb y myfyrwyr.
This is the exit for films.	Dyma'r allanfa ar gyfer ffilmiau.
We talked about the war.	Buom yn siarad am y rhyfel.
The sun is hot.	Mae'r haul yn boeth.
This town has grown bigger with many hotels appearing.	Mae'r dref hon wedi tyfu'n fwy gyda llawer o westai yn ymddangos.
I don't like cats.	Dydw i ddim yn hoffi cathod.
Avoid touching insect bites.	Ceisiwch osgoi cyffwrdd â brathiadau pryfed.
The poem was read with feeling.	Darllenwyd y gerdd gyda theimlad.
They planted elm trees along the side of the road.	Fe wnaethon nhw blannu coed llwyfen ar hyd ymyl y ffordd.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Mae rhai madfallod yn cerdded ar dair coes, eraill ar bedair.
The revolutionary government set up several charities.	Sefydlodd y llywodraeth chwyldroadol sawl elusen.
She was charged with theft.	Cyhuddwyd hi o ladrata.
The leaders of this country have agreed	Mae arweinwyr y wlad hon wedi cytuno
The actress's eyes are green and her hair is yellow.	Mae llygaid yr actores yn wyrdd ac mae ei gwallt yn felyn.
The motel is a haven for transient people.	Mae'r motel yn hafan i bobl dros dro.
So it seems, and judge from the smell.	Felly mae'n ymddangos, a barnu oddi wrth yr arogl.
This is a task beyond even your most outstanding skills.	Mae hon yn dasg y tu hwnt i hyd yn oed eich sgiliau mwyaf rhagorol.
A fast food restaurant once existed here.	Roedd bwyty bwyd cyflym yn bodoli yma ar un adeg.
The inspector was struck by his attention.	Synodd ei sylw'r arolygydd.
The ocean breeze was moist and cold.	Roedd awel y môr yn llaith ac oerfel.
First, you need some mustard.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o fwstard.
Officials lowered the speed limit.	Gostyngodd swyddogion y terfyn cyflymder.
Do you have the medicine?	Oes gennych chi'r feddyginiaeth?
Do this only once, and never again.	Gwnewch hyn unwaith yn unig, a byth eto.
Originally meant "a small amount of food."	Yn wreiddiol yn golygu "tipyn bach o fwyd."
A forest fire killed seventeen people.	Lladdodd tân coedwig ddau ar bymtheg o bobl.
The chef sprinkled cinnamon on the cake.	Taenellodd y cogydd sinamon ar y gacen.
A vessel containing a dangerous fluid was sent into space.	Gyrrwyd llestr yn cynnwys hylif peryglus i'r gofod.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Ffrwydrodd Krakatoa gyda rhuo byddarol.
His body lay cold and still.	Gorweddai ei gorff yn oer a llonydd.
The thief saw me and ran away.	Gwelodd y lleidr fi a rhedodd i ffwrdd.
Our elders made a conscious decision	Gwnaeth ein henuriaid benderfyniad ymwybodol
It is impossible to distinguish between them.	Mae'n amhosibl gwahaniaethu rhyngddynt.
Try to control your mood.	Ceisiwch reoli eich tymer.
I can see no reason to continue.	Ni allaf weld rheswm i barhau.
He fell asleep during class.	Syrthiodd i gysgu yn ystod y dosbarth.
The wind turbines were built by the government.	Adeiladwyd y tyrbinau gwynt gan y llywodraeth.
But that happens often in war.	Ond mae hynny'n digwydd yn aml mewn rhyfel.
The fast food craze has taken over people's eating habits.	Mae'r craze bwyd cyflym wedi cymryd drosodd arferion bwyta pobl.
He had been driving for more than an hour.	Roedd wedi bod yn gyrru am fwy nag awr.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Gwerddon o wyrddni wedi'i hamgylchynu gan anialwch.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Dydw i ddim yn poeni am fynd at y deintydd yfory.
Third cup, please!	Trydydd cwpan, os gwelwch yn dda!
The ancestors of the man in the picture are unknown.	Nid yw hynafiaid y dyn yn y llun yn hysbys.
All of these things can be unusual.	Gall pob un o'r pethau hyn fod yn anarferol.
The author threw the book across the room.	Taflodd yr awdur y llyfr ar draws yr ystafell.
I mixed egg and mustard to make a dressing.	Nes i gymysgu wy a mwstard i wneud dresin.
The fish are swimming in stillness.	Mae'r pysgod yn nofio mewn llonyddwch.
She is unsociable and shy.	Mae hi'n anghymdeithasol ac yn swil.
The minister immediately rejected the plan.	Gwrthododd y gweinidog y cynllun ar unwaith.
That's one advantage of being in a team.	Dyna un fantais o fod mewn tîm.
This desert area is sparsely populated.	Mae'r ardal anial hon yn denau ei phoblogaeth.
I don't need to go anywhere.	Nid oes angen i mi fynd i unrhyw le.
She is hoping to win a scholarship.	Mae hi'n gobeithio ennill ysgoloriaeth.
The church house has two wings.	Mae dwy adain i dŷ'r eglwys.
They slept beside the lake.	Cysgasant wrth ymyl y llyn.
The monsoon is a seasonal phenomenon.	Mae'r monsŵn yn ffenomen dymhorol.
Farmers need rain to grow their crops.	Mae ffermwyr angen glaw er mwyn i'w cnydau dyfu.
The war was a total disaster.	Roedd y rhyfel yn drychineb llwyr.
Its beauty will fade in a few years.	Bydd ei harddwch yn pylu mewn ychydig flynyddoedd.
She's fixed her hair.	Mae hi'n sefydlog ei gwallt.
The river was peaceful.	Roedd yr afon yn heddychlon.
The rise of the automobile signaled the start of pollution.	Roedd cynnydd y automobile yn arwydd o ddechrau llygredd.
The soldiers laid the two boys against the wall.	Gosododd y milwyr y ddau fachgen yn erbyn y wal.
She didn't seem to mind.	Doedd hi ddim i weld yn meddwl.
Stopped to smell the roses.	Wedi stopio i arogli'r rhosod.
Roman mythology was a rich source of stories.	Roedd mytholeg Rufeinig yn ffynhonnell gyfoethog o straeon.
Any child can learn to swim in no time.	Gall unrhyw blentyn ddysgu nofio mewn dim o amser.
Those working in industry could continue to do so.	Gallai'r rhai sy'n gweithio mewn diwydiant barhau i wneud hynny.
Hasn't anyone told you to be careful?	Onid oes neb wedi dweud wrthych am fod yn ofalus?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Saesneg sydd â'r gramadeg symlaf o'r holl ieithoedd modern.
The crane flew off and passed overhead.	Hedfanodd y craen i ffwrdd a phasio uwchben.
The deep sea contains a stunning volume of sponges.	Mae'r môr dwfn yn cynnwys cyfaint syfrdanol o sbyngau.
She was wearing a white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen.
I think this tree is fifty feet tall.	Credaf fod y goeden hon yn hanner can troedfedd o daldra.
The soldiers clear the streets.	Mae'r milwyr yn clirio'r strydoedd.
No one was found there.	Ni ddaethpwyd o hyd i neb yno.
They fight for what is right.	Maent yn ymladd dros yr hyn sy'n iawn.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Mae ieithyddion yn astudio pob agwedd ar iaith, o ffonoleg i semanteg.
Yellow is the most visible color.	Melyn yw'r lliw mwyaf gweladwy.
Thousands of protesters gathered in the legislature.	Daeth miloedd o wrthdystwyr ynghyd yn y ddeddfwrfa.
This bread is handmade.	Mae'r bara hwn wedi'i wneud â llaw.
The battle over turf candies has been raging for years.	Mae'r frwydr dros candies tyweirch wedi bod yn gynddeiriog ers blynyddoedd.
Visit this restaurant!	Ewch i'r bwyty hwn!
Many technical problems arose from the upgrade.	Cododd llawer o broblemau technegol o'r uwchraddio.
The sun was shining bright again.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar eto.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Mae democratiaeth, a fu unwaith yn arbrawf gwych, ar drai.
Sleep deprivation is a serious problem.	Mae amddifadedd cwsg yn broblem ddifrifol.
A dust storm made it difficult to see.	Roedd storm lwch yn ei gwneud hi'n anodd ei gweld.
But the long journey was worth it.	Ond roedd y daith hir yn werth chweil.
The lines gradually clouded.	Cymylodd y llinellau yn raddol.
There are very few navigable rivers in the region.	Ychydig iawn o afonydd mordwyol sydd yn y rhanbarth.
The drink was too sweet to like.	Roedd y ddiod yn rhy felys i'w hoffi.
Others echoed her cry of pain.	Roedd eraill yn atseinio ei chri o boen.
The animals, insects, and plant life suffered.	Dioddefodd yr anifeiliaid, y pryfed, a bywyd planhigion.
This act is a felony.	Mae'r weithred hon yn ffeloniaeth.
His friends watched him with amusement.	Gwyliodd ei gyfeillion ef gyda difyrrwch.
The public reacted angrily to his outspoken remarks.	Ymatebodd y cyhoedd yn ddig i'w sylwadau di-flewyn-ar-dafod.
He ate with his knife and fork.	Bwytaodd gyda'i gyllell a'i fforc.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Mae gwyddonwyr bellach yn honni nad yw'r afiechyd yn bodoli.
A red car pulled up to a stop.	Tynnodd car coch i fyny i stop.
The area is at risk of flooding.	Mae perygl llifogydd yn yr ardal.
First, we'll need a shovel.	Yn gyntaf, bydd angen rhaw arnom.
His long leather coat was being pulled tight about him.	Roedd ei got ledr hir yn cael ei thynnu'n dynn amdano.
There were beaches on the island.	Roedd traethau ar yr ynys.
Disputes are best resolved through dialogue.	Mae'n well datrys anghydfodau trwy ddeialog.
Did you notice any unfamiliar faces?	A wnaethoch chi sylwi ar unrhyw wynebau anghyfarwydd?
The waves made the ocean roar.	Gwnaeth y tonnau i'r cefnfor ruo.
Keep track of all costs.	Cadwch olwg ar yr holl gostau.
The brave soldiers defended the nation.	Roedd y milwyr dewr yn amddiffyn y genedl.
Going uphill is much easier than going down.	Mae mynd i fyny allt yn llawer haws na mynd i lawr.
It seemed strange that he hadn't called earlier.	Roedd yn ymddangos yn rhyfedd nad oedd wedi galw ynghynt.
The arguments on both sides were compelling.	Roedd y dadleuon ar y ddwy ochr yn gymhellol.
Gently scrub the potatoes.	Sgwriodd y tatws yn ofalus.
The wire fence enclosed the field.	Amgaeodd y ffens weiren y cae.
Rain was falling heavily outside.	Roedd glaw yn disgyn yn drwm y tu allan.
Next month, it will begin quantitative research.	Y mis nesaf, bydd yn dechrau ymchwil meintiol.
Some people make pets out of household pets.	Mae rhai pobl yn gwneud anifeiliaid anwes allan o anifeiliaid anwes y cartref.
Pour the salt onto a clean plate.	Arllwyswch yr halen ar blât glân.
Henry has little interest in politics.	Ychydig o ddiddordeb sydd gan Henry mewn gwleidyddiaeth.
People here earn more money	Mae pobl yma yn ennill mwy o arian
Parents are expected to participate.	Disgwylir i rieni gymryd rhan.
He will deliver a lecture at the college.	Bydd yn traddodi darlith yn y coleg.
She is completing her classes.	Mae hi'n cwblhau ei dosbarthiadau.
The arrival of the aircraft was delayed for some hours.	Bu oedi cyn dyfodiad yr awyren am rai oriau.
He found the yeast to suit his needs.	Canfu fod y burum yn addas ar gyfer ei anghenion.
The night sky was suddenly illuminated.	Roedd awyr y nos yn cael ei goleuo'n sydyn.
It was his first real job.	Hon oedd ei swydd gyntaf go iawn.
A crime at the heart of government has been uncovered.	Mae trosedd sydd wrth galon llywodraeth wedi cael ei datgelu.
My older brother is very careless.	Mae fy mrawd hŷn yn ddiofal iawn.
The weak become a prey to the strong.	Daw'r gwan yn ysglyfaeth i'r cryf.
He awarded a prize to the two best students.	Dyfarnodd wobr i'r ddau fyfyriwr gorau.
Living costs are rising.	Mae costau byw yn codi.
The poem was difficult to understand.	Roedd y gerdd yn anodd ei deall.
The information about you forms a party.	Mae'r wybodaeth amdanoch chi yn ffurfio parti.
They want to know their constitutional rights.	Maen nhw eisiau gwybod eu hawliau cyfansoddiadol.
He put fresh tea leaves in the pot.	Rhoddodd ddail te ffres yn y pot.
Your decision was very wise.	Roedd eich penderfyniad yn ddoeth iawn.
He nodded in recognition.	Amneidiodd mewn cydnabyddiaeth.
So please send a brief note with your answer.	Felly anfonwch nodyn byr gyda'ch ateb.
He is also blind.	Mae hefyd yn ddall.
They broke new ground in their research.	Fe wnaethon nhw dorri tir newydd yn eu hymchwil.
We sang a hymn and told a story.	Fe wnaethon ni ganu emyn ac adrodd stori.
Phoebe rarely dated men.	Anaml y byddai Phoebe yn dyddio dynion.
Japanese people usually have black hair.	Fel arfer mae gan bobl Japan wallt du.
I removed a plastic bin from her hair.	Tynnais bin plastig o'i gwallt.
The car park has been empty for some weeks.	Bu'r maes parcio yn wag am rai wythnosau.
I spilled the milk.	Yr wyf yn sarnu y llaeth.
She closed the window.	Caeodd hi'r ffenestr.
Unlike her rich uncle, her father had relatively little wealth.	Yn wahanol i’w hewythr cyfoethog, cymharol fach oedd gan ei thad gyfoeth.
Very few children would like to have any mental illness.	Ychydig iawn o blant a hoffai gael unrhyw salwch meddwl.
Animals adapt easily to new environments.	Mae anifeiliaid yn addasu'n rhwydd i amgylcheddau newydd.
The festival is often considered a bleak reminder of war.	Mae'r ŵyl yn aml yn cael ei hystyried yn atgof llwm o ryfel.
In medicine, it is called embolus.	Mewn meddygaeth, fe'i gelwir yn embolws.
There is generally no demand for the death penalty.	Yn gyffredinol, nid oes galw am y gosb eithaf.
It hasn't rained for days.	Nid yw wedi bwrw glaw ers dyddiau.
That man was rich, but eccentric.	Roedd y dyn hwnnw'n gyfoethog, ond yn ecsentrig.
Melt the butter into the mixture.	Toddwch y menyn i'r gymysgedd.
The main cause of traffic problems is road congestion.	Prif achos problemau traffig yw tagfeydd ar y ffyrdd.
For these cases, we must calm down.	Ar gyfer yr achosion hyn, rhaid inni ymdawelu.
Scientists often have to invent marvelous experiments.	Yn aml mae'n rhaid i wyddonwyr ddyfeisio arbrofion rhyfeddol.
Once, dragons were worshiped as gods.	Unwaith, roedd dreigiau'n cael eu haddoli fel duwiau.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Mae llaeth enwyn yn ychwanegu haen arall o flas.
Some greeted the news of the incident with anger.	Roedd rhai yn cyfarch y newyddion am y digwyddiad gyda dicter.
He sang a beautiful bird piercing.	Canodd aderyn hardd yn dyllu.
Most developed nations adhere to them.	Mae'r rhan fwyaf o genhedloedd datblygedig yn glynu wrthynt.
She pointed to the door.	Pwyntiodd hi at y drws.
The chicken must not cool.	Rhaid i'r cyw iâr beidio ag oeri.
Solids flow down this slope easily.	Mae solidau'n llifo i lawr y llethr hwn yn rhwydd.
The new park is next to the river.	Mae'r parc newydd wrth ymyl yr afon.
Some reporters were stunned by what they found.	Roedd rhai gohebwyr wedi eu syfrdanu gan yr hyn a ganfuwyd.
The scheme is supported by the general public.	Mae'r cyhoedd yn gyffredinol yn cefnogi'r cynllun.
Keep that door closed.	Cadwch y drws hwnnw ar gau.
Give money to the homeless.	Rhowch arian i'r digartref.
Eradicating smallpox has been declared a great success.	Datganwyd bod cael gwared ar y frech wen yn llwyddiant mawr.
He tried to explain this to his mother.	Ceisiodd egluro hyn i'w fam.
The storm produced lightning and hail.	Cynhyrchodd y storm fellt a chenllysg.
The fish can be cooked in a variety of ways.	Gellir coginio'r pysgod mewn amrywiaeth o ffyrdd.
He is the least popular member of our class.	Ef yw aelod lleiaf poblogaidd ein dosbarth.
Thick smoke covered the factory.	Roedd mwg trwchus yn gorchuddio'r ffatri.
I think it's time we broke this habit.	Rwy'n meddwl ei bod hi'n bryd i ni dorri'r arfer hwn.
A female leopard is called a tigon.	Gelwir llewpard benywaidd yn tigon.
The guards picked him up and took him away.	Cododd y gwarchodwyr ef a'i dynnu i ffwrdd.
This egg is very fresh.	Mae'r wy hwn yn ffres iawn.
Combine the chocolate and butter in a bowl.	Cyfunwch y siocled a'r menyn mewn powlen.
The young woman's face was twisted with fear.	Roedd wyneb y ferch ifanc wedi'i throelli gan ofn.
He stood at the top of the stairs.	Safai ar ben y grisiau.
This language is not widely spoken.	Ni siaredir yr iaith hon yn eang.
The main criticism is that the defendant is guilty.	Y brif feirniadaeth yw bod y diffynnydd yn euog.
He was hunting for the mythical creature.	Roedd yn hela am y creadur chwedlonol.
They don't really care about you.	Dydyn nhw ddim wir yn poeni amdanoch chi.
The bay had a rough look.	Roedd golwg arw ar y gilfach.
Never belittle anyone.	Peidiwch byth â bychanu neb.
What's the answer now?	Beth yw'r ateb nawr?
Programmers earn money by typing.	Mae rhaglenwyr yn ennill arian trwy deipio.
It has also been described as a feminine characteristic.	Mae hefyd wedi'i ddisgrifio fel nodwedd fenywaidd.
The baby was wearing only a small vest.	Roedd y babi yn gwisgo fest fach yn unig.
Is this a natural phenomenon?	A yw hyn yn ffenomen naturiol?
The girl next door was reading a great book.	Roedd y ferch drws nesaf yn darllen llyfr gwych.
There is good and bad news.	Mae yna newyddion da a drwg.
Many travelers visit this landmark.	Mae llawer o deithwyr yn ymweld â'r tirnod hwn.
It's a one-year course.	Mae'n gwrs blwyddyn.
Have our memories together lost knowledge?	A yw ein hatgofion gyda'n gilydd wedi colli gwybodaeth?
People should buy organic produce whenever possible.	Dylai pobl brynu cynnyrch organig pryd bynnag y bo modd.
The scientist's theory remains controversial.	Mae damcaniaeth y gwyddonydd yn parhau i fod yn ddadleuol.
Some cities have no parks at all.	Nid oes gan rai dinasoedd barciau o gwbl.
She wanted to see herself in the mirror.	Roedd hi eisiau gweld ei hun yn y drych.
I searched her pockets.	Chwiliais ei phocedi.
There has been an alarming silence.	Bu tawelwch brawychus.
Air pollution has deteriorated the birds.	Mae llygredd aer wedi dirywio'r adar.
It is important to be able to walk far.	Mae'n bwysig gallu cerdded yn bell.
She muttered to herself.	Roedd hi'n mwmian iddi hi ei hun.
The landing site was flat and sandy.	Roedd y safle glanio yn wastad ac yn dywodlyd.
An epidemic goes through this region every year.	Mae epidemig yn mynd trwy'r rhanbarth hwn bob blwyddyn.
The accident caused serious injuries.	Achosodd y ddamwain anafiadau difrifol.
The water supply will soon dry up.	Bydd y cyflenwad dŵr yn sychu'n fuan.
They told me not to swim near the ocean.	Dywedasant wrthyf am beidio â nofio ger y cefnfor.
They believed that these actions could cleanse their souls.	Roeddent yn credu y gallai'r camau hyn lanhau eu heneidiau.
They can barely make ends meet.	Prin y gallant gael dau ben llinyn ynghyd.
She was accused of knowingly misrepresenting the facts.	Cyhuddwyd hi o gam-adrodd y ffeithiau yn fwriadol.
Half a million people attended this event.	Mynychodd hanner miliwn o bobl y digwyddiad hwn.
The computer software is easy to use and easy.	Mae meddalwedd y cyfrifiadur yn hawdd i'w ddefnyddio ac yn ddidrafferth.
The nuclear rail gun produces powerful magnetic fields.	Mae'r gwn rheilffordd niwclear yn cynhyrchu meysydd magnetig pwerus.
He needed a special permit to enter the town.	Roedd angen trwydded arbennig arno i fynd i mewn i'r dref.
Winter is very cold in this area.	Mae'r gaeaf yn oer iawn yn yr ardal hon.
Every citizen was entitled to vote.	Roedd gan bob dinesydd hawl i bleidleisio.
Loaves of pork were grilled on a shingle bank.	Roedd lwynau o borc yn cael eu grilio ar draethell.
Finely chop the onion.	Torrwch y winwnsyn yn fân.
The snake dies after weeks of illness.	Mae'r neidr yn marw ar ôl wythnosau o salwch.
Tap water causes hair to turn gray.	Mae dŵr tap yn achosi gwallt i fynd yn llwyd.
Heat slices through the frigid air.	Cynhesu sleisys drwy'r aer frigid.
This art depicts endangered species.	Mae'r gelfyddyd hon yn dangos rhywogaethau sydd mewn perygl.
However, not one person was present.	Fodd bynnag, nid oedd un person yn bresennol.
I've noticed that it always works.	Rwyf wedi sylwi ei fod bob amser yn gweithio.
My uncle may teach you.	Efallai y bydd fy ewythr yn eich dysgu.
Significantly higher poverty is expected this year.	Disgwylir tlodi sylweddol uwch eleni.
Lakes and rivers can be polluted by chemical waste.	Gall llynnoedd ac afonydd gael eu llygru gan wastraff cemegol.
This island was once occupied by dinosaurs.	Roedd yr ynys hon unwaith yn cael ei meddiannu gan ddeinosoriaid.
The drawbridge spanned all three streets.	Roedd y bont godi yn ymestyn dros y tair stryd.
The fish will soon be swimming upstream.	Bydd y pysgodyn yn nofio i fyny'r afon yn fuan.
The train was moving very slowly.	Roedd y trên yn symud yn araf iawn.
After two years, he finally published his novel.	Ar ôl dwy flynedd, cyhoeddodd ei nofel o'r diwedd.
Two steam locomotives passed the passenger train.	Aeth dau locomotif stêm heibio'r trên teithwyr.
The government is trying to reduce air pollution.	Mae'r llywodraeth yn ceisio lleihau llygredd aer.
He brushes her hair away from her eyes.	Mae'n brwsio ei gwallt oddi wrth ei llygaid.
She was being late.	Roedd hi'n bod yn hwyr.
The rich loam was rich in nutrients.	Roedd y lôm cyfoethog yn gyfoethog o faetholion.
This book took two years for the author to write.	Cymerodd y llyfr hwn ddwy flynedd i'r awdur ei ysgrifennu.
We didn't get any help from the government.	Ni chawsom unrhyw help gan y llywodraeth.
This means we are entitled to compensation.	Mae hyn yn golygu bod gennym hawl i iawndal.
Awagon passed her.	Aeth Awagon heibio iddi.
There are few trees in this town.	Ychydig o goed sydd yn y dref hon.
We accept students with a wide range of qualifications.	Rydym yn derbyn myfyrwyr ag amrywiaeth eang o gymwysterau.
Do you expect visitors?	Ydych chi'n disgwyl ymwelwyr?
Fortunately, the plan did not come to fruition.	Yn ffodus, ni ddaeth y cynllun i ffrwyth.
Many people think that education is a waste of time.	Mae llawer o bobl yn meddwl bod addysg yn wastraff amser.
It is located down this hall.	Mae wedi ei leoli i lawr y cyntedd hwn.
They were extracting fruit juice from the fruit.	Roeddent yn tynnu sudd ffrwythau o'r ffrwythau.
The sun cooled the earth a little.	Oerodd yr haul y ddaear ychydig.
This is a significant development.	Mae hwn yn ddatblygiad arwyddocaol.
A road sign warned us of oncoming traffic.	Roedd arwydd ffordd yn ein rhybuddio am draffig yn dod tuag atoch.
She spins round, shuddering.	Mae hi'n nyddu rownd, syfrdanu.
The number of missing persons continued to increase.	Parhaodd nifer y bobl oedd ar goll i gynyddu.
All societies are destined to collapse.	Mae pob cymdeithas yn tynghedu i gwympo.
The post office opened the doors.	Agorodd y swyddfa bost y drysau.
Nokia finally succumbed to pressure.	O'r diwedd ymgrymodd Nokia i bwysau.
The pirates raided the coast.	Ysbeiliodd y môr-ladron yr arfordir.
How and why did you become an actor?	Sut a pham y daethoch yn actor?
There is much to learn about that country's history.	Mae llawer i'w ddysgu am hanes y wlad honno.
The monitor contained a list of telephone numbers.	Roedd y monitor yn cynnwys rhestr o rifau ffôn.
The frail woman was quiet.	Roedd y wraig eiddil yn dawel.
He rested his head on the desk.	Gorffwysodd ei ben ar y ddesg.
Our country is in desperate need of supply routes.	Mae ein gwlad mewn angen dirfawr am lwybrau cyflenwi.
You can reach that destination by climbing uphill.	Gallwch gyrraedd y gyrchfan honno trwy ddringo i fyny'r bryn.
The three candidates did not agree on many fundamentals.	Nid oedd y tri ymgeisydd yn cytuno ar lawer o hanfodion.
Superstition was held by many villagers.	Cadwyd ofergoeledd gan lawer o'r pentrefwyr.
You should call the police.	Dylech ffonio'r heddlu.
Great pains were taken to complete the task on time.	Cymerwyd poenau mawr i gyflawni'r orchwyl ar amser.
He hated his beard.	Roedd yn casáu ei farf.
In some places, gulls nest in cliffs.	Mewn rhai mannau, mae gwylanod yn nythu mewn clogwyni.
He stares at her, unabashedly, for a long moment.	Mae'n syllu arni, unabashedly, am eiliad hir.
Steel is used in bridge construction.	Defnyddir dur wrth adeiladu pontydd.
A variety of sources are buried beneath them.	Mae amrywiaeth o ffynonellau wedi'u claddu oddi tanynt.
Fall is the season when the leaves change color.	Cwymp yw'r tymor pan fydd y dail yn newid lliw.
The funeral procession accelerated down the road.	Cyflymodd yr orymdaith angladdol i lawr y ffordd.
She chokes, gasping for air.	Mae hi'n tagu, gasping am aer.
He filled this container with pure water.	Llenwodd y cynhwysydd hwn â dŵr pur.
Some people say write down what you know.	Mae rhai pobl yn dweud ysgrifennwch yr hyn rydych chi'n ei wybod.
The constitution is supposed to uphold human rights.	Mae'r cyfansoddiad i fod i gynnal hawliau dynol.
This function takes a dictionary as an argument.	Mae'r swyddogaeth hon yn cymryd geiriadur fel dadl.
The card ripped in half.	Rhwygodd y cerdyn yn ei hanner.
Yet, what happened that night is difficult to interpret.	Eto i gyd, mae'n anodd dehongli beth ddigwyddodd y noson honno.
Some claim it's an anthem.	Mae rhai yn honni mai anthem ydyw.
They are the best in the world.	Nhw yw'r gorau yn y byd.
But most people were against it.	Ond roedd y rhan fwyaf o bobl yn ei erbyn.
He failed to mention that he had already done so.	Methodd â sôn ei fod eisoes wedi gwneud hynny.
The city's streets were crowded with citizens.	Roedd strydoedd y ddinas yn gyforiog o ddinasyddion.
Come here immediately, if you dare!	Dewch yma ar unwaith, os meiddiwch chi!
This machine cannot turn on a child's play.	Ni all y peiriant hwn droi chwarae plentyn.
Animals can detect the smell of distant water.	Gall anifeiliaid ganfod arogl dŵr pell.
He turned and walked away.	Trodd a cherdded i ffwrdd.
After his death, she bury him in the mountains.	Ar ôl ei farwolaeth, mae hi'n claddu ef yn y mynyddoedd.
The lifejacket saved his life.	Achubodd y siaced achub ei fywyd.
The teens are growing up so fast.	Mae'r arddegau'n tyfu i fyny mor gyflym.
She was leaning against the building.	Roedd hi'n pwyso yn erbyn yr adeilad.
The legendary bursts of tears stood out on her cheeks.	Roedd y rhediadau chwedlonol o ddagrau yn sefyll allan ar ei ruddiau.
All the animals were released unharmed.	Rhyddhawyd yr anifeiliaid i gyd yn ddianaf.
This is wrong.	Mae hyn yn anghywir.
He studied human psychology at university.	Astudiodd seicoleg ddynol yn y brifysgol.
The toy maker still has faith in the future.	Mae gan y gwneuthurwr teganau ffydd yn y dyfodol o hyd.
They smiled at each other.	Gwenasant ar ei gilydd.
The grand thing is frustrating again.	Mae'r peth crand yn rhwystredig eto.
The author was passionate about music.	Roedd yr awdur yn frwd dros gerddoriaeth.
He would like to travel in time.	Hoffai deithio mewn amser.
The director of the department was known for his ruthlessness.	Roedd cyfarwyddwr yr adran yn adnabyddus am ei ddidrugaredd.
So he bought a bear.	Felly prynodd arth.
We will have to tell the police.	Bydd yn rhaid i ni ddweud wrth yr heddlu.
The sun beat as the morning wore on.	Curodd yr haul wrth i'r bore dreulio.
They had never lived in a house.	Nid oeddent erioed wedi byw mewn tŷ.
The fence was covered with ivy.	Gorchuddiwyd y ffens ag iorwg.
The boy was waving down a taxi.	Roedd y bachgen yn chwifio i lawr tacsi.
We need to build a retaining wall here.	Mae angen inni adeiladu wal gynnal yma.
It derives most of its income from its small business.	Mae'n cael y rhan fwyaf o'i incwm o'i fusnes bach.
Chief security officers have been called.	Mae prif swyddogion diogelwch wedi cael eu galw.
The commercial areas of the city were in flames.	Roedd ardaloedd masnachol y ddinas mewn fflamau.
Other animals took advantage of the open space.	Roedd anifeiliaid eraill yn manteisio ar y tir agored.
It was a dark night.	Roedd hi'n noson dywyll.
The master felt a surge of satisfaction on this sword	Teimlodd y meistr ymchwydd o foddlonrwydd ar y cleddyf hwn
The glass was a bit brown, but it seemed clean enough.	Roedd y gwydr braidd yn frown, ond roedd yn ymddangos yn ddigon glân.
The two set off towards town.	Cychwynnodd y ddau tua'r dref.
The ocean is full of nutrients.	Mae'r cefnfor yn llawn maetholion.
The squirrels chase each other through the trees.	Mae'r gwiwerod yn erlid ei gilydd drwy'r coed.
The external examiners gave an excellent report.	Cafwyd adroddiad rhagorol gan yr arholwyr allanol.
The first rule in writing is consistency.	Y rheol gyntaf wrth ysgrifennu yw cysondeb.
Give all your employees a raise.	Rhowch godiad i'ch holl weithwyr.
Rawa is highly regarded by the students.	Ystyrir Rawa yn uchel gan y myfyrwyr.
The collaboration between the university and industry provides a vision.	Mae'r cydweithio rhwng y brifysgol a diwydiant yn rhoi gweledigaeth.
I locked the door before going to bed.	Cloais y drws cyn mynd i'r gwely.
Man also tends to live in villages and cities.	Mae dyn hefyd yn tueddu i fyw mewn pentrefi a dinasoedd.
Teeth are mostly made of dentine.	Mae dannedd yn cael eu gwneud yn bennaf o dentine.
They take national defense very seriously.	Maent yn cymryd amddiffyn cenedlaethol o ddifrif.
You'd better hurry if you want to catch the train.	Byddai'n well ichi frysio os ydych am ddal y trên.
It amounts to ten dollars.	Mae'n gyfystyr â deg doler.
The male dove was building a nest.	Roedd y golomen gwryw yn adeiladu nyth.
The popularity of coconut oil is now steadily increasing.	Mae poblogrwydd olew cnau coco bellach yn cynyddu'n raddol.
The plants in the garden were starting to fade.	Roedd y planhigion yn yr ardd yn dechrau gwywo.
Language is a clear indication of social class here.	Mae iaith yn arwydd clir o ddosbarth cymdeithasol yma.
Also, avoid staying at high altitudes for too long.	Hefyd, osgoi aros ar uchderau uchel yn rhy hir.
Her parents are desperate.	Mae ei rhieni yn anobeithiol.
A tear dripped from her cheek.	Sychodd ddeigryn o'i boch.
The wise old lady counted three coins.	Cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
The country is indicated by contrast.	Mae'r wlad yn cael ei nodi gan gyferbyniad.
They live near the ancient ruins.	Maent yn byw ger yr adfeilion hynafol.
At last, Mr.	O'r diwedd, cyrhaeddodd Mr.
The dynasty held power for seven centuries.	Daliodd y teyrn rym am saith canrif.
He wears a purple hat.	Mae'n gwisgo het borffor.
The elephant moves back.	Mae'r eliffant yn symud yn ôl.
The soldier climbed to the top of the wall.	Dringodd y milwr i ben y wal.
The revenue was a staggering amount.	Roedd y refeniw yn swm syfrdanol.
There is a bowl and a cup in the kitchen.	Mae powlen a chwpan yn y gegin.
A young woman is approaching the window.	Mae menyw ifanc yn agosáu at y ffenestr.
The meat is browned on one side.	Mae'r cig wedi'i frownio ar un ochr.
Here, you will find many traditional art forms still in use.	Yma, fe welwch lawer o ffurfiau celf traddodiadol yn dal i gael eu defnyddio.
The lasting power of attorney.	Yr atwrneiaeth barhaol.
You really shouldn't drink too much.	Ni ddylech yfed gormod mewn gwirionedd.
Remove the lid on the pot!	Tynnwch y caead ar y pot!
The villages of this area are known for their beauty.	Mae pentrefi'r ardal hon yn adnabyddus am eu harddwch.
They dream of traveling to foreign countries.	Maen nhw'n breuddwydio am deithio i wledydd tramor.
Burning fossil fuels causes climate change.	Mae llosgi tanwyddau ffosil yn achosi newid hinsawdd.
The consequence of falling birth rates is devastating.	Mae canlyniad cyfraddau geni sy'n gostwng yn enbyd.
He wrote stories at night.	Ysgrifennodd straeon yn y nos.
Carefully clean up after that boy.	Glanhewch yn ofalus ar ôl y bachgen hwnnw.
Fill the pots with water.	Llenwch y potiau â dŵr.
The beetles dipped in and out of the mud.	Trochodd y chwilod i mewn ac allan o'r mwd.
The young boy was fascinated by the tree.	Cafodd y bachgen ifanc ei swyno gan y goeden.
Temperature range between night and day	Yr ystod tymheredd rhwng nos a dydd
He worked so hard.	Gweithiodd mor galed.
He is full of grace.	Mae'n llawn gras.
John is tall, with red hair and green eyes.	Mae John yn dal, gyda gwallt coch a llygaid gwyrdd.
He ran out of gas.	Rhedodd allan o nwy.
It is absolutely essential that you follow these rules.	Mae'n gwbl hanfodol eich bod yn dilyn y rheolau hyn.
A local priest designated the temple sacred.	Dynododd offeiriad lleol y deml yn gysegredig.
Languished on the couch, bored to stupor.	Languished ar y soffa, diflasu i stupor.
Use baking powder instead of baking media.	Defnyddiwch bowdr pobi yn hytrach na chyfryngau codi.
Put ten apricots in the pot, and add water.	Rhowch ddeg bricyll yn y pot, ac ychwanegu dŵr.
Noise raced on the door.	Gwnaeth sŵn rapio ar y drws.
The farmer does most of the plowing on his own.	Mae'r ffermwr yn gwneud y rhan fwyaf o'r aredig ar ei ben ei hun.
Wheat is the most common grain in the world.	Gwenith yw'r grawn mwyaf cyffredin yn y byd.
The opposition leader accused the reforms of anger.	Cyhuddodd arweinydd yr wrthblaid y diwygiadau yn ddig.
They wrote letters to their friends and relatives.	Ysgrifenasant lythyrau at eu cyfeillion a'u perthnasau.
You can't eat your cake and have it.	Ni allwch fwyta'ch cacen a'i chael.
There was some resistance at first.	Roedd rhywfaint o wrthwynebiad ar y dechrau.
Not so much a secret, but much less well known.	Ddim yn gymaint o gyfrinach, ond yn llawer llai adnabyddus.
Hundreds of keys were hanging from racks.	Roedd cannoedd o allweddi yn hongian o raciau.
The veteran's kitchen is furnished with great care.	Mae cegin y cyn-filwr wedi'i dodrefnu â gofal mawr.
Try to keep the cold off the food.	Ceisiwch gadw'r oerfel oddi ar y bwyd.
Manufacturers used many chemicals to achieve this quality.	Defnyddiodd gweithgynhyrchwyr lawer o gemegau i gyflawni'r ansawdd hwn.
They were famous for producing recreational drugs.	Roeddent yn enwog am gynhyrchu cyffuriau hamdden.
The snake was pale with black spots.	Roedd y neidr yn welw gyda smotiau duon.
They coughed, smiling broadly.	Fe wnaethon nhw besychu, gan wenu'n fras.
Be sure to write your personal data.	Byddwch yn siwr i ysgrifennu eich data personol.
Stop wasting time!	Stopiwch wastraffu amser!
By changing this same setting, you can eliminate noise.	Trwy newid yr un gosodiad hwn, gallwch chi ddileu sŵn.
They worked all day.	Roedden nhw'n gweithio drwy'r dydd.
Their lips met and he turned away from him.	Cyfarfu eu gwefusau a throdd i ffwrdd oddi wrtho.
Small islands of clouds cloud across the cold afternoon air.	Ynysoedd bach o gymylau sgwd ar draws awyr oer y prynhawn.
Crops need plenty of sunlight and water.	Mae angen digon o olau haul a dŵr ar gnydau.
Please continue the story.	Parhewch â'r stori os gwelwch yn dda.
They gently nibbled, petted and bitten the dog.	Fe wnaethon nhw fwytho'r ci yn ysgafn, ei fwytho a'i fwytho.
Fifty workers were killed in the factory fire.	Cafodd hanner cant o weithwyr eu lladd yn y tân yn y ffatri.
This plant often grows in dry temperate forests.	Mae'r planhigyn hwn yn aml yn tyfu mewn coedwigoedd tymherus sych.
He is skilled in public relations.	Mae'n fedrus mewn cysylltiadau cyhoeddus.
It is an essential part of the human digestive system.	Mae'n rhan hanfodol o'r system dreulio ddynol.
The barman greeted his regular customers.	Cyfarchodd y barman ei gwsmeriaid rheolaidd.
Use the candle light to see.	Defnyddiwch y golau o gannwyll i weld.
The chemical waste that poisoned the water.	Y gwastraff cemegol a wenwynodd y dŵr.
There is a happy ending to this story.	Mae diwedd hapus i'r stori hon.
She sips a warm cup of coffee.	Mae hi'n sipian paned cynnes o goffi.
It was covered in dust from the road.	Roedd wedi'i orchuddio â llwch o'r ffordd.
The shuttle was moved to its position.	Symudwyd y wennol i'w safle.
How did those two suspects do?	Sut gwnaeth y ddau ddrwgdybus hynny?
The air is thick with smog.	Mae'r aer yn drwchus gyda mwrllwch.
Prepare the dressing by mixing all the ingredients.	Paratowch y dresin trwy gymysgu'r holl gynhwysion.
I suspect he is a nihilist.	Yr wyf yn amau ​​ei fod yn nihilist.
The governments can do nothing about escalating violence.	Ni all y llywodraethau wneud dim am drais cynyddol.
This shape is the simplest.	Y siâp hwn yw'r un symlaf.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Gan fod haearn yn fagnetig, rydyn ni'n ei ddefnyddio i wneud magnetau.
Vasilii continued to sing.	Parhaodd Vasilii i ganu.
Another important issue here is women's rights.	Mater pwysig arall yma yw hawliau menywod.
The streets are paved with bricks.	Mae'r strydoedd wedi'u palmantu â brics.
Japanese food has a reputation for being healthy.	Mae gan fwyd Japaneaidd enw da am fod yn iach.
In order to advance their career, they often receive bribes.	Er mwyn datblygu eu gyrfa, maent yn aml yn derbyn llwgrwobrwyon.
Spring arrives as the ground begins to thaw.	Mae'r gwanwyn yn cyrraedd wrth i'r ddaear ddechrau dadmer.
I have little to say in praise of him.	Nid oes gennyf lawer i'w ddweud wrth ganmol iddo.
He saw the ballet.	Gwelodd y bale.
Salt is an ingredient in many foods	Mae halen yn gynhwysyn mewn llawer o fwydydd
Please read the instructions carefully before starting.	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn ofalus cyn dechrau.
The sky began to darken.	Dechreuodd yr awyr dywyllu.
This is an extremely dangerous place to be!	Mae hwn yn lle ofnadwy o beryglus i fod!
The woman wrote the recipe for banana bread.	Ysgrifennodd y wraig y rysáit ar gyfer bara banana.
At that time, there were laws against slavery.	Bryd hynny, roedd cyfreithiau yn erbyn caethwasiaeth.
For modern science, music is just noise.	I wyddoniaeth fodern, dim ond sŵn yw cerddoriaeth.
I don't know when she will come back.	Wn i ddim pryd y daw hi'n ôl.
He placed prayer beads on the table.	Rhoddodd gleiniau gweddi ar y bwrdd.
Many types of fireworks littered the night sky.	Roedd sawl math o dân gwyllt yn britho awyr y nos.
The quality of his research is extremely high.	Mae ansawdd ei ymchwil yn hynod o uchel.
We danced to rock music.	Buom yn dawnsio i gerddoriaeth roc.
But people can be volatile.	Ond gall pobl fod yn anwadal.
Why isn't the guy drying the shop floor?	Pam nad yw'r dyn yn sychu llawr y siop?
The festival was well attended.	Daeth nifer fawr o ymwelwyr i’r ŵyl.
Wealth disparities are common among developing nations.	Mae gwahaniaethau cyfoeth yn gyffredin ymhlith cenhedloedd sy'n datblygu.
The poor dog is left.	Mae'r ci druan wedi'i adael.
Prices have fallen, but wages are still low.	Mae prisiau wedi gostwng, ond mae cyflogau'n dal yn isel.
The shoe size was seven, but felt bigger.	Maint yr esgid oedd saith, ond yn teimlo'n fwy.
I stacked the chairs, then cleaned the floors.	Fe wnes i bentyrru'r cadeiriau, yna glanhau'r lloriau.
What is the boat's head in?	I ba gyfeiriad mae pen y cwch?
He went to visit his sister.	Aeth i ymweld â'i chwaer.
It's interesting	Mae'n ddiddorol
Another noble hematologic here last night.	Hematologig urddasol arall yma neithiwr.
He bought salad and fruits at the grocery store.	Prynodd salad a ffrwythau yn y siop groser.
The meeting was very hot and crowded.	Yr oedd y cyfarfod yn un poeth a gorlawn iawn.
The bird circled overhead.	Cylchodd yr aderyn uwchben.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Mae prifysgolion a cholegau yn darparu addysg i bob aelod o gymdeithas.
The lake is bordered by woodland.	Mae coetir yn ffinio â'r llyn.
The wrath of the powerful typhoon was appalling.	Roedd digofaint y teiffŵn pwerus yn ofnadwy.
The engine overheated.	Gorboethodd yr injan.
He won't tell us anything.	Ni fydd yn dweud unrhyw beth wrthym.
Father paused to convey his condolences.	Arhosodd y tad heibio i gyfleu ei gydymdeimlad.
When he finished the marathon, he fainted.	Pan orffennodd y marathon, llewygodd.
He offered his condolences.	Cynigiodd ei gydymdeimlad.
The shih tzu dog was lying under a table.	Roedd y ci shih tzu yn gorwedd o dan fwrdd.
A variety of fabrics are available.	Mae amrywiaeth o ffabrigau ar gael.
Never follow someone home.	Peidiwch byth â dilyn rhywun adref.
He drove the car on the sidewalk.	Gyrrodd y car ar y palmant.
Has there ever been a more widespread famine?	A fu newyn mwy eang erioed?
A variety of vegetables were offered for sale.	Cynigiwyd amrywiaeth o lysiau ar werth.
The meat is juicy and tender.	Mae'r cig yn suddlon ac yn dendr.
We packed our lunch and went to school.	Fe wnaethon ni bacio ein cinio a mynd i'r ysgol.
When the planes collided, there was pandemonium.	Pan fu'r awyrennau mewn gwrthdrawiad, roedd pandemoniwm.
Mourning and bitterness were becoming commonplace.	Roedd drwgdeimlad a chwerwder yn dod yn gyffredin.
His head was covered with strings of white beard.	Gorchuddiwyd ei ben â llinynnau o farf wen.
Each performance lasts ten minutes.	Mae pob perfformiad yn para deng munud.
He slowly entered the restaurant.	Aeth i mewn i'r bwyty yn araf.
Global climate change is likely to bring more rain.	Mae newid hinsawdd byd-eang yn debygol o ddod â mwy o law.
Learn how to cut fruit properly, he said.	Dysgwch sut i dorri ffrwythau yn iawn, dywedodd.
Treat your investments with respect.	Dylech drin eich buddsoddiadau â pharch.
The sunset reflected perfectly in the lake.	Roedd y machlud yn adlewyrchu'n berffaith yn y llyn.
The state banned slavery many years ago.	Gwaharddodd y wladwriaeth gaethwasiaeth flynyddoedd lawer yn ôl.
Charitable organization.	Sefydliad elusennol.
Sweat dripped from her forehead.	Diferodd chwys oddi ar ei thalcen.
So the wise old woman calculated three pence.	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dair ceiniog.
Under the right conditions, this can even damage healthy plants.	O dan yr amodau cywir, gall hyn niweidio planhigion iach hyd yn oed.
We were all scared.	Roedd ofn ar bob un ohonom.
Factory workers agreed not to strike.	Cytunodd gweithwyr y ffatri i beidio â streicio.
Tidy up the firewood next to the back door.	Pentyrrwch y coed tân yn daclus wrth ymyl y drws cefn.
We must be united and fight this war.	Rhaid inni fod yn unedig ac ymladd y rhyfel hwn.
It will cost the state millions of dollars.	Bydd yn costio miliynau o ddoleri i'r wladwriaeth.
So governments are now buying land and building settlements.	Felly mae llywodraethau nawr yn prynu tir ac yn adeiladu aneddiadau.
It must be huge, the monster.	Mae'n rhaid ei fod yn enfawr, yr anghenfil.
A bitter war ravaged the country.	Ysbeiliodd rhyfel chwerw y wlad.
Obesity is now a serious problem.	Mae gordewdra bellach yn broblem ddifrifol.
Look back at those happy times.	Edrychwch yn ôl ar yr amseroedd hapus hynny.
The black dog stopped to smell a bush.	Stopiodd y ci du i arogli llwyn.
The party started late.	Dechreuodd y parti yn hwyr.
She volunteered at the orphanage.	Gwirfoddolodd yn y cartref plant amddifad.
Natural disasters rarely happen here.	Anaml iawn y bydd trychinebau naturiol yn digwydd yma.
The early explorers sailed the waters.	Hwyliodd yr fforwyr cynnar y dyfroedd.
The men and women are marching for world peace.	Mae'r dynion a merched yn gorymdeithio dros heddwch byd.
After several years, his cancer had returned.	Ar ôl sawl blwyddyn, roedd ei ganser wedi dychwelyd.
The climate is temperate in this region.	Mae'r hinsawdd yn dymherus yn y rhanbarth hwn.
It is generally used in the chemical industry.	Fe'i defnyddir yn gyffredinol yn y diwydiant cemegol.
These two ingredients work well together.	Mae'r ddau gynhwysyn hyn yn gweithio'n dda gyda'i gilydd.
The walker was lucky to find something to eat.	Roedd y cerddwr yn ffodus i ddod o hyd i rywbeth i'w fwyta.
The accident was not reported.	Ni adroddwyd am y ddamwain.
She was wearing a long, bright white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen hir, ddisglair.
This famine is an old family story.	Mae'r newyn hwn yn hen stori deuluol.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	Mae dŵr potel wedi dod ar gael yn gynyddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
He became aware of a faint odor.	Daeth yn ymwybodol o arogl gwan.
Don't let anyone know you're here.	Peidiwch â gadael i neb wybod eich bod chi yma.
Weather study.	Astudiaeth o'r tywydd.
The proud strutted horse around.	Y ceffyl strutted falch o gwmpas.
Traffic congestion will get worse.	Bydd tagfeydd traffig yn gwaethygu.
The show went on as planned.	Aeth y sioe ymlaen fel y cynlluniwyd.
Then, finally, she opens up.	Yna, yn olaf, mae hi'n agor i fyny.
It's still warm outside.	Mae'n dal yn gynnes tu allan.
The lid is designed to fit snugly.	Mae'r caead wedi'i gynllunio i ffitio'n glyd.
What are the causes of their decline?	Beth yw achosion eu dirywiad?
No one wants to return to the old neighborhood.	Nid oes neb eisiau dychwelyd i'r hen gymdogaeth.
The young man looked handsome.	Roedd y dyn ifanc yn edrych yn olygus.
I could only do part of the screen door.	Dim ond rhan o ddrws y sgrin oeddwn i'n gallu ei wneud.
The fire quickly consumed the old house.	Fe ysodd y tân yr hen dŷ yn gyflym.
A group of police officers arrived at the scene	Roedd criw o blismyn wedi cyrraedd y lleoliad
Powerful members of the clan occupied the best seats.	Roedd aelodau pwerus y clan yn meddiannu'r seddi gorau.
The eggs tasted sweet and fresh.	Roedd yr wyau yn blasu'n felys a ffres.
September is a pleasant month here.	Mae Medi yn fis dymunol yma.
Fewer incidents have been reported since the last census.	Mae llai o ddigwyddiadau wedi'u hadrodd ers y cyfrifiad diwethaf.
His cooking style was great.	Roedd ei arddull coginio yn wych.
Enable natural light to light homes.	Galluogi golau naturiol i oleuo cartrefi.
The tea grew in popularity.	Tyfodd y te mewn poblogrwydd.
The cleric issued a warning.	Cyhoeddodd y clerig rybudd.
The tray slid along the rail.	Llithrodd yr hambwrdd ar hyd y rheilen.
Avoid being taken for granted.	Osgoi cael eich cymryd yn ganiataol.
We can count ourselves very lucky.	Gallwn gyfrif ein hunain yn ffodus iawn.
A thick blanket of snow covered the ground.	Roedd blanced drwchus o eira yn gorchuddio'r ddaear.
The police protect us all from violence and crime.	Mae’r heddlu’n ein hamddiffyn ni i gyd rhag trais a throsedd.
She enjoyed making soup.	Roedd hi'n mwynhau gwneud cawl.
The crowd lectured on road safety.	Darlithiodd y dyrfa ar ddiogelwch y ffyrdd.
The girl continued to weep.	Parhaodd y ferch i wylo.
At his funeral, he was laid to rest beside his wife.	Yn ei angladd, rhoddwyd ef i orwedd wrth ymyl ei wraig.
His thick black hair hung down over his back.	Roedd ei wallt du trwchus yn hongian i lawr dros ei gefn.
Her sweet smile was watching us, encouraging us forward.	Roedd ei gwên felys yn ein gwylio, yn ein hannog ymlaen.
Thousands of sheep died.	Bu farw miloedd o ddefaid.
The continent was green with vegetation.	Roedd y cyfandir yn wyrdd gyda llystyfiant.
The police chief fired his subordinates.	Taniodd pennaeth yr heddlu ei is-weithwyr.
National postal and telecommunications service network.	Rhwydwaith gwasanaeth post a thelathrebu cenedlaethol.
We need efficient transport.	Mae angen cludiant sy'n effeithlon arnom.
The trash was burned outside the city.	Llosgwyd y sbwriel y tu allan i'r ddinas.
Do you see her, mum?	Ydych chi'n ei gweld hi, mam?
It splashes against the stones.	Mae'n tasgu yn erbyn y cerrig.
His children worshiped him.	Roedd ei blant yn ei addoli.
Her dress had a majestic silhouette.	Roedd gan ei ffrog silwét mawreddog.
Their voices were confused by the snow.	Roedd eu lleisiau wedi'u drysu gan yr eira.
This welcome break from the heat of the valley.	Y seibiant croeso hwn o wres y cwm.
Farmers were selling their land to the highest bidder.	Roedd ffermwyr yn gwerthu eu tir i'r cynigydd uchaf.
Everyone knows who these rich people are.	Mae pawb yn gwybod pwy yw'r bobl gyfoethog hyn.
Compensation was inadequate.	Roedd iawndal yn annigonol.
The most exciting films are about fate and destiny.	Mae'r ffilmiau mwyaf cyffrous yn ymwneud â thynged a thynged.
Chicken biryani is a popular meal here.	Mae biryani cyw iâr yn bryd poblogaidd yma.
I consider you one of my closest friends.	Rwy'n eich ystyried yn un o fy ffrindiau agosaf.
The fire burned for five minutes.	Llosgodd y tân am bum munud.
He brought a small gift, wrapped in colorful paper.	Daeth ag anrheg fach, wedi'i lapio mewn papur lliwgar.
A shopkeeper rebuilt his house last year.	Ailadeiladodd siopwr ei dŷ y llynedd.
It was with great difficulty that they escaped.	Gydag anhawsder mawr y dihangasant.
The commission decided to ban the sale of alcohol within city limits.	Penderfynodd y comisiwn wahardd gwerthu alcohol o fewn terfynau dinasoedd.
Each country has sent athletes to compete in the event.	Mae pob gwlad wedi anfon athletwyr i gystadlu yn y digwyddiad.
The plan was doomed to failure.	Roedd y cynllun yn doomed i fethiant.
I was unfamiliar with both.	Roeddwn i'n anghyfarwydd â'r ddau.
A secluded beach, with white sand.	Traeth diarffordd, gyda thywod gwyn.
A few weasels were caught.	Daliwyd ambell wenci.
Many leaders defend the interests of gay men and women.	Mae llawer o arweinwyr yn amddiffyn buddiannau dynion a menywod hoyw.
The cliff face was steep and inaccessible.	Roedd wyneb y clogwyn yn serth ac anhygyrch.
The best friend is a man who apologizes.	Y ffrind gorau yw dyn sy'n ymddiheuro.
This vase is a hundred years old.	Mae'r ffiol hon yn gant oed.
The hungry children cried out for relief.	Gwaeddodd y plant newynog am ryddhad.
One cannot escape their fate, he said.	Ni all un ddianc rhag eu tynged, meddai.
She has her work cut out for her.	Mae ganddi ei gwaith wedi'i dorri allan iddi.
Invaders are killed, not tolerated.	Goresgynwyr yn cael eu lladd, nid goddef.
Sugar helps digestion.	Mae siwgr yn helpu i dreulio.
The demonstration interrupted traffic.	Ymyrrodd yr arddangosiad â thraffig.
Follow these instructions and you'll be fine.	Dilynwch y cyfarwyddiadau hyn a byddwch yn iawn.
There is a light on inside the house.	Mae golau ymlaen y tu mewn i'r tŷ.
They entered the room.	Daethant i mewn i'r ystafell.
We must learn how to live together in harmony.	Rhaid inni ddysgu sut i fyw gyda'n gilydd yn gytûn.
Place the knife on the table.	Rhowch y gyllell ar y bwrdd.
These books are part of a large collection.	Mae'r llyfrau hyn yn rhan o gasgliad mawr.
She wondered what she had let herself in for.	Roedd hi'n meddwl tybed beth roedd hi wedi gadael ei hun i mewn amdano.
The company was founded thirty years ago.	Sefydlwyd y cwmni ddeng mlynedd ar hugain yn ôl.
The report concluded that they had died.	Daeth yr adroddiad i'r casgliad eu bod wedi marw.
You both look tired.	Mae'r ddau ohonoch yn edrych yn flinedig.
The snow fall was particularly heavy last year.	Roedd y cwymp eira yn arbennig o drwm y llynedd.
The trainee lawyer kept notes as he spoke.	Roedd y cyfreithiwr dan hyfforddiant yn cadw nodiadau wrth iddo siarad.
A soldier injured during the retreat will be evacuated.	Bydd milwr a anafwyd yn ystod yr enciliad yn cael ei wacáu.
The soil was fertile, perfect for crops.	Roedd y pridd yn ffrwythlon, yn berffaith ar gyfer cnydau.
He collapsed against the wall.	Cwympodd yn erbyn y wal.
The earthquake liquefied the earth.	Hylifodd y daeargryn y ddaear.
The test found a slightly higher white blood cell count.	Canfu'r prawf gyfrif celloedd gwaed gwyn ychydig yn uwch.
Farmers tend to bolt when it rains.	Mae ffermwyr yn tueddu i folltio pan fydd hi'n bwrw glaw.
The waitress cleared the soup bowls.	Cliriodd y gweinydd y bowlenni cawl.
Pollen causes seasonal allergy.	Paill sy'n achosi alergedd tymhorol.
He also mentioned science, art, education and current affairs.	Soniodd hefyd am wyddoniaeth, celf, addysg a materion cyfoes.
No child is removed from his home without his permission.	Nid oes unrhyw blentyn yn cael ei symud o'i gartref heb ei ganiatâd.
A modern economy is a diverse economy.	Mae economi fodern yn economi amrywiol.
He struggled, but got up.	Ymdrechodd, ond cododd ar ei draed.
The chef is a talented craftsman.	Mae'r cogydd yn grefftwr dawnus.
To choke to death on a piece of bread.	I dagu i farwolaeth ar ddarn o fara.
The crowd surrounded him.	Amgylchynodd y dorf ef.
Drones can download light objects.	Gall drones lawrlwytho gwrthrychau ysgafn.
This table is kept by hand in the kitchen.	Mae'r bwrdd hwn yn cael ei gadw wrth law yn y gegin.
As the hearts of a lion control those who are heard, so do the thoughts of a lion.	Fel y mae calonnau llew yn rheoli'r rhai sy'n cael eu clywed, felly hefyd meddyliau llew.
Biologists call this phenomenon "talking to each other".	Mae biolegwyr yn galw'r ffenomen hon yn "siarad â'ch gilydd".
These pictures show scenes from a fairy tale.	Mae'r lluniau hyn yn dangos golygfeydd o stori dylwyth teg.
Most fungi are microscopic.	Mae'r rhan fwyaf o ffyngau yn ficrosgopig.
Some employees commute long distances to work.	Mae rhai gweithwyr yn cymudo'n bell i'r gwaith.
The scale is to the left of the pan.	Mae'r raddfa ar ochr chwith y badell.
This country has a large amount of agricultural land.	Mae gan y wlad hon lawer iawn o dir amaeth.
She pushes the door open.	Mae hi'n gwthio y drws ar agor.
The big black and white cat.	Y gath fawr ddu a gwyn.
It's time to go now.	Mae'n bryd mynd nawr.
This church was built on top of a hill.	Adeiladwyd yr eglwys hon ar ben bryn.
How strange and wonderful, he thought.	Mor rhyfedd a rhyfeddol, meddyliodd.
He was so tired that he collapsed to bed.	Roedd wedi blino cymaint nes iddo lewygu i'r gwely.
Declining bird numbers is a worrying trend.	Mae gostyngiad yn nifer yr adar yn duedd sy'n peri pryder.
Modern cities replace farmlands with parks.	Mae dinasoedd modern yn disodli tiroedd fferm gyda pharciau.
It was created from a combination of atoms.	Cafodd ei chreu o gyfuniad o atomau.
Remove the shells from the corn.	Tynnwch y plisg o'r ŷd.
The accident will be carefully analyzed.	Bydd y ddamwain yn cael ei dadansoddi'n ofalus.
What are people's major complaints about online dating?	Beth yw cwynion mawr pobl am ddyddio ar-lein?
He had worked hard to become successful.	Roedd wedi gweithio'n galed i ddod yn llwyddiannus.
The conditions are deadly.	Mae'r amodau'n farwol.
She's a little groaning to herself.	Mae hi'n grwgnach ychydig iddi ei hun.
He was very lyrical when he recited the poet's poetry.	Yr oedd yn delynegol iawn pan adroddai farddoniaeth y bardd.
The strength of magnets depends on the number of poles.	Mae cryfder magnetau yn dibynnu ar nifer y polion.
It was clear that the lovers were not together.	Roedd yn amlwg nad oedd y cariadon gyda'i gilydd.
The forest was densely wooded.	Roedd y goedwig yn drwchus o goed.
It didn't occur to him that he was free.	Nid oedd yn digwydd iddo ei fod yn rhydd.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Er gwaethaf ceisiadau dro ar ôl tro, ni chafodd y rhaglen ei chanslo erioed.
We must help these people in any way we can.	Rhaid inni helpu’r bobl hyn mewn unrhyw ffordd y gallwn.
The school authorities reluctantly made this decision.	Gwnaeth yr awdurdodau ysgol y penderfyniad hwn yn anfoddog.
The bread was hard as a rock.	Yr oedd y bara yn galed fel craig.
God's law is upheld.	Mae cyfraith Duw yn cael ei chynnal.
Along a narrow path, they marched silently.	Ar hyd llwybr cul, gorymdeithiasant yn dawel.
Contaminated air often irritates the eyes, nose and throat.	Mae aer llygredig yn aml yn llidro'r llygaid, y trwyn a'r gwddf.
Sailors are attracted to this harbor.	Mae morwyr yn cael eu denu i'r harbwr hwn.
Enjoy your trip!	Mwynhewch eich taith!
Scientists claim there is no danger.	Mae gwyddonwyr yn honni nad oes perygl.
The postman sent letters, not packets.	Anfonodd y postmon lythyrau, nid pecynnau.
These cameras are old-fashioned.	Mae'r camerâu hyn yn hen ffasiwn.
Some of our troops were defending their country	Roedd rhai o'n milwyr yn amddiffyn eu gwlad
Most animals spend daylight hours sleeping.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn treulio oriau golau dydd yn cysgu.
The summit is underway today.	Mae’r uwchgynhadledd ar y gweill heddiw.
They were presented with their medals at a ceremony.	Cyflwynwyd eu medalau iddynt mewn seremoni.
Then drive to the airport, please.	Yna gyrru i'r maes awyr, os gwelwch yn dda.
The ocean is filled with good food.	Mae'r cefnfor wedi'i lenwi â bwyd da.
The kitchen was considered a social center.	Roedd pobl yn ystyried y gegin yn ganolfan gymdeithasol.
Let's keep any remnants of anger buried in the past.	Gadewch i ni gadw unrhyw weddillion o ddicter wedi'i gladdu yn y gorffennol.
No, he didn't tell anyone.	Na, ni ddywedodd wrth neb.
Their job was to teach others.	Eu gwaith nhw oedd dysgu eraill.
He realized that the experiment had given no answers.	Sylweddolodd nad oedd yr arbrawf wedi rhoi unrhyw atebion.
A chemist, he invented hydrogen gas.	Yn gemegydd, fe ddyfeisiodd nwy hydrogen.
Typically, he chose a ridiculously large house.	Yn nodweddiadol, dewisodd dŷ gwarthus o fawr.
People need to be wary of their personal information.	Mae angen i bobl fod yn wyliadwrus o'u gwybodaeth bersonol.
Factories are producing increasing amounts of pollutants.	Mae ffatrïoedd yn cynhyrchu symiau cynyddol o lygryddion.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
Vote for anyone other than her.	Pleidleisiwch dros unrhyw un heblaw hi.
Getting rid of the sugar was difficult.	Roedd yn anodd cael gwared ar y siwgr.
This amendment will greatly affect the poor.	Bydd y gwelliant hwn yn effeithio’n fawr ar y tlawd.
They flee in terror from the container ship.	Maent yn ffoi mewn braw o'r llong cynhwysydd.
An overflowing inflatable raft struck a barrage.	Roedd rafft chwythadwy orlawn yn taro i mewn i forglawdd.
Lead dogs licked their own paws.	Roedd cŵn plwm yn llyfu eu pawennau eu hunain.
Few share such views.	Ychydig iawn sy'n rhannu barn o'r fath.
To prepare the dough, combine flour, yeast, water and salt.	I baratoi'r toes, cyfuno blawd, burum, dŵr a halen.
The sound of waves hitting the shore filled the air.	Roedd sŵn tonnau'n taro ar y lan yn llenwi'r awyr.
We discovered aclohol in a culture of hamburgers.	Fe wnaethon ni ddarganfod aclohol mewn diwylliant o hambyrgyr.
She started to cry.	Dechreuodd hi grio.
Gales encouraged farmers' fields to turn into mud.	Anogodd Gales gaeau ffermwyr i droi'n fwd.
The house stood alone in the woods.	Safai'r tŷ ar ei ben ei hun yn y coed.
He made tea by cutting lemon open.	Gwnaeth de trwy dorri lemon ar agor.
We ride the metro.	Rydyn ni'n teithio ar y metro.
It's not the same everywhere.	Nid yw yr un peth ym mhobman.
It is perfectly natural for one to get excited.	Mae'n gwbl naturiol i un fod yn gyffrous.
There was laughter coming from the pub.	Roedd chwerthin i'w glywed yn dod o'r dafarn.
What made you decide to leave your job?	Beth wnaeth i chi benderfynu gadael eich swydd?
In the settlement, people are un-shaved and have ragged clothes.	Yn yr anheddiad, mae pobl heb eu heillio ac mae ganddyn nhw ddillad carpiog.
The neighbor is hateful.	Mae'r cymydog yn atgas.
The knife cuts efficiently through bread.	Mae'r gyllell yn torri'n effeithlon trwy fara.
Management is quite efficient.	Mae rheolaeth yn eithaf effeithlon.
They took their packs home.	Aethant â'u pecynnau adref.
Only a small proportion of people did so.	Dim ond cyfran fach o bobl a wnaeth hynny.
Her clothes were ruined.	Roedd ei dillad wedi'u malurio.
To prevent poaching, many parks now have armed guards.	Er mwyn atal potsio, mae gan lawer o barciau warchodwyr arfog bellach.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Mae'r anifeiliaid hyn yn ffynhonnell bwyd, dillad a gwlân.
The change to their trading hours was an important one.	Roedd y newid i'w horiau masnachu yn un pwysig.
The smell of cooking was pervading.	Roedd arogl coginio yn dreiddiol.
She always pays her bills on time.	Mae hi bob amser yn talu ei biliau ar amser.
Drink from a beaker.	Yfodd o bicer.
I cannot change history alone.	Ni allaf newid hanes yn unig.
Each element had its own place.	Roedd gan bob elfen ei lle ei hun.
He put the cake on a plate and served it.	Rhoddodd y gacen ar blât a'i weini iddo.
She couldn't finish the whole dessert.	Ni allai hi orffen y pwdin i gyd.
These guys seemed like ordinary farmers.	Roedd y dynion hyn yn ymddangos fel ffermwyr cyffredin.
Each nucleus contains an embryo that nourishes the plant.	Mae pob cnewyllyn yn cynnwys embryo sy'n rhoi maeth i'r planhigyn.
The service is over.	Mae'r gwasanaeth wedi dod i ben.
The referee dismissed the goal for a misstep.	Gwrthododd y dyfarnwr y gôl am gamsefyll.
You need to be a little patient.	Mae angen i chi fod ychydig yn amyneddgar.
The bright sun waking through the glass woke her up.	Deffrodd yr haul llachar yn tywynnu drwy'r gwydr hi.
As an entomologist, she studies ants.	Fel entomolegydd, mae hi'n astudio morgrug.
I've written it three times already.	Rwyf wedi ei ysgrifennu deirgwaith yn barod.
He placed his cup on the table.	Gosododd ei gwpan ar y bwrdd.
The technician carefully connected the wires.	Cysylltodd y technegydd y gwifrau'n ofalus.
The discovery was controversial.	Roedd y darganfyddiad yn un dadleuol.
I've eaten in many restaurants.	Dw i wedi bwyta mewn llawer o fwytai.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Mae mosgitos yn ffynhonnell bwysig o brotein i lawer o anifeiliaid.
What if they are empty?	Beth os ydyn nhw'n wag?
To catch the gossip for something.	I ddal y clecs am rywbeth.
Goldfinches and woodpeckers eat their seeds.	Mae llinos aur a chnocell y coed yn bwyta eu hadau.
The device had several advantages.	Roedd gan y ddyfais nifer o fanteision.
The plant was little more than a sapling.	Nid oedd y planhigyn fawr mwy na glasbren.
No one traveled at night in winter.	Nid oedd neb yn teithio yn y nos yn y gaeaf.
Human activities have caused widespread damage to ecosystems.	Mae gweithgareddau dynol wedi achosi difrod eang i ecosystemau.
He rose like a tiger.	Cododd fel teigr.
The miners protested against the ban.	Protestiodd y glowyr yn erbyn y gwaharddiad.
The Professor is ill.	Mae'r Athro yn sâl.
He drinks a lot of water in the summer.	Mae'n yfed llawer o ddŵr yn yr haf.
The scientist noticed the similarity.	Sylwodd y gwyddonydd ar y tebygrwydd.
Traffic on the motorway was appalling.	Roedd traffig ar y draffordd yn ofnadwy.
She says now is not a good time.	Mae hi'n dweud nad yw nawr yn amser da.
We will need three bottles of water.	Bydd angen tair potel o ddŵr arnom.
The store will be closing soon.	Bydd y siop yn cau yn fuan.
A horse was leading the procession.	Roedd ceffyl yn arwain yr orymdaith.
The milk ran up.	Rhedodd y llaeth i fyny.
They describe abstract ideas.	Maent yn disgrifio syniadau haniaethol.
Women were not allowed to vote.	Nid oedd merched yn cael pleidleisio.
The woman looked out the window tired.	Edrychodd y wraig allan o'r ffenestr yn flinedig.
The kids were jumping on the trampoline.	Roedd y plant yn neidio ar y trampolîn.
Cigarette smoke was all around him.	Roedd mwg sigaréts o'i gwmpas.
The clouds were low and thick.	Roedd y cymylau yn isel ac yn drwchus.
She was an early riser.	Codwr cynnar oedd hi.
The band played late at night.	Chwaraeodd y band yn hwyr yn y nos.
The black tea in the smoke is too strong.	Mae'r te du yn y mwg yn rhy gryf.
Strange sounds echoed faintly in the distance.	Roedd synau rhyfedd yn atseinio'n wan yn y pellter.
They believed that the flood was a divine revenge.	Roeddent yn credu bod y llifogydd yn dial dwyfol.
Caves painted cave walls, perhaps to tell stories.	Peintiodd ogofwyr waliau ogofâu, efallai i adrodd straeon.
This causes her pain.	Mae hyn yn achosi poen iddi.
Be sure to put the crab cakes in the fridge.	Byddwch yn siwr i roi'r cacennau cranc yn yr oergell.
Before you leave, close the windows.	Cyn i chi adael, caewch y ffenestri.
Two taps were provided for drinking.	Darparwyd dau dap ar gyfer yfed.
The cat stared at his reflection in the pool.	Syllodd y gath ar ei adlewyrchiad yn y pwll.
He decided to redecorate the room.	Penderfynodd ailaddurno'r ystafell.
Where does all this fruit come from?	O ble mae'r holl ffrwyth hwn yn dod o hyd?
The important papers are in this file.	Mae'r papurau pwysig yn y ffeil hon.
One farmer eats better than ten employees in prisons.	Mae un ffermwr yn bwyta gwell na deg o weithwyr mewn carchardai.
First, we need to distinguish between work and play.	Yn gyntaf, mae angen inni wahaniaethu rhwng gwaith a chwarae.
Kill time, he said.	Lladd amser, meddai.
When traveling, it is important to have snacks.	Wrth deithio, mae'n bwysig cael byrbrydau.
The policeman warned them.	Rhybuddiodd yr heddwas nhw.
She stared at him nervously.	Roedd hi'n syllu arno'n nerfus.
The company posted a record profit last year.	Postiodd y cwmni elw uchaf erioed y llynedd.
The children sang as they danced.	Roedd y plant yn canu wrth iddynt ddawnsio.
To protect it from attack, the fort was well fortified.	I'w hamddiffyn rhag ymosodiad, roedd y gaer wedi'i hatgyfnerthu'n dda.
Xerxes himself was transported in a vehicle	Roedd Xerxes ei hun wedi'i gludo mewn cerbyd
She peppers her speech with expletives.	Mae hi'n pupur ei haraith gyda expletives.
Many young people study in that area.	Bydd llawer o bobl ifanc yn astudio yn y maes hwnnw.
He greeted me in a distant voice.	Cyfarchodd fi mewn llais pell.
The powerful steam engine was inefficient.	Roedd yr injan stêm bwerus yn aneffeithlon.
The problem is global, not local.	Mae'r broblem yn fyd-eang, nid yn lleol.
The monkey bars were closed.	Caewyd y bariau mwnci.
He took great care of his house.	Cymerai ofal mawr o'i dy.
Earthquakes cause tremendous damage to buildings.	Mae daeargrynfeydd yn achosi difrod aruthrol i adeiladau.
They never fail to disappoint.	Nid ydynt byth yn methu â siomi.
New federal sentencing guidelines are cause for celebration.	Mae canllawiau dedfrydu ffederal newydd yn achos dathlu.
Dig this with a knife.	Cloddiwch hwn gyda chyllell.
She repeated her question, getting more and more desperate.	Ailadroddodd ei chwestiwn, gan fynd yn fwy a mwy anobeithiol.
There will be a huge celebration.	Bydd dathliad enfawr.
They are trying to save.	Maent yn ceisio achub.
The country's lack of infrastructure is a huge problem.	Mae diffyg seilwaith y wlad yn broblem enfawr.
Choose the carrots carefully.	Dewiswch y moron yn ofalus.
For milking cows, some farmers use a special device.	I odro buchod, mae rhai ffermwyr yn defnyddio dyfais arbennig.
Several hours of travel are required.	Mae angen sawl awr o deithio.
They made love for the first time.	Gwnaethant gariad am y tro cyntaf.
Punk comes in a wide variety of different styles.	Daw pync mewn amrywiaeth eang o wahanol arddulliau.
Water scarcity caused the small community to beg.	Achosodd prinder dŵr i'r gymuned fechan gardota.
The rebels managed to hide our checkpoint.	Llwyddodd y gwrthryfelwyr i guddio ein pwynt gwirio.
Moses suffered terribly in battle.	Dioddefodd Moses yn ofnadwy yn y frwydr.
He had been dismissed for disobedience.	Roedd wedi cael ei ddiswyddo am anufudd-dod.
The floor was covered with stone slabs.	Roedd y llawr wedi'i orchuddio â slabiau o gerrig.
Her house looks a hundred years old.	Mae ei thy yn edrych yn gant oed.
Mum often gives me a bath.	Mae mam yn aml yn rhoi bath i mi.
He is young, but he is already rich.	Mae'n ifanc, ond mae eisoes yn gyfoethog.
He treated his patients well.	Roedd yn trin ei gleifion yn dda.
The company's earnings growth is strong.	Mae twf enillion y cwmni yn gryf.
She felt a rush of emotion.	Roedd hi'n teimlo rhuthr o emosiwn.
A generation ago, there were few options available to women.	Genhedlaeth yn ôl, ychydig o opsiynau oedd ar gael i ferched.
A lorry caught fire on the highway last night.	Aeth lori ar dân ar y briffordd neithiwr.
Both countries discussed economic policies.	Bu'r ddwy wlad yn trafod polisïau economaidd.
The outside air is too humid for most people.	Mae'r aer y tu allan yn rhy llaith i'r rhan fwyaf o bobl.
Who can write like this?	Pwy all ysgrifennu fel hyn?
There are many unmarked graves in this cemetery.	Yn y fynwent hon y mae llawer o feddau heb eu marcio.
Such things usually happen far from here.	Fel arfer mae pethau o'r fath yn digwydd ymhell o'r fan hon.
The men are fighting with sticks and helmets.	Mae'r dynion yn ymladd gyda ffyn a helmedau.
The sun was shining in the spring air.	Roedd yr haul yn tywynnu yn awyr y gwanwyn.
The field was covered with a blanket of snow.	Gorchuddiwyd y cae â blanced o eira.
Many artists have become famous for their forgeries.	Mae llawer o artistiaid wedi dod yn enwog am eu ffugiadau.
Her work here is to help people.	Nod ei gwaith yma yw helpu pobl.
Despite this, she is still a good person.	Er gwaethaf hyn, mae hi'n dal yn berson da.
Education is the most effective way of protecting a nation.	Addysg yw'r ffordd fwyaf effeithiol o amddiffyn cenedl.
Well, it took us about four hours, so about an hour.	Wel, cymeron ni tua phedair awr, felly tua awr.
The group of fishermen decided to go fishing.	Penderfynodd y grŵp o bysgotwyr fynd i bysgota.
Peel the leaves from the asparagus.	Rhwygwch y dail o'r asbaragws.
This famous city is known for its architecture.	Mae'r ddinas enwog hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth.
They were later expelled.	Cawsant eu diarddel yn ddiweddarach.
He stole the jewelry from the rich old man.	Fe wnaeth ddwyn y gemwaith oddi ar yr hen ddyn cyfoethog.
The cat fights bravely against her enemies.	Mae'r gath yn ymladd yn ddewr yn erbyn ei gelynion.
The question of ownership.	Y cwestiwn o berchnogaeth .
The paintings were not hung in any particular order.	Nid oedd y paentiadau wedi'u hongian mewn unrhyw drefn benodol.
He is too smart to make such mistakes.	Mae'n rhy smart i wneud camgymeriadau o'r fath.
She is a vegetarian.	Mae hi'n llysieuwraig.
Some schools have dress codes that ban jeans.	Mae gan rai ysgolion godau gwisg sy'n gwahardd jîns.
A majestic eagle soared above the valley.	Esgynnodd eryr mawreddog uwch y dyffryn.
A scientific experiment involves animal testing.	Mae arbrawf gwyddonol yn cynnwys profion ar anifeiliaid.
The countryside is full of ancient ruins.	Mae cefn gwlad yn llawn adfeilion hynafol.
Precise measurements can be taken in tests.	Gellir cymryd mesuriadau manwl gywir mewn profion.
Faith is your own business.	Eich busnes eich hun yw ffydd.
The door opened, and the shopkeeper stepped out.	Agorodd y drws, a chamodd y siopwr allan.
Availability of fresh groundwater has been declining rapidly.	Mae argaeledd dŵr daear ffres wedi bod yn gostwng yn gyflym.
His eyes remained fixed on her.	Arhosodd ei lygaid yn sefydlog arni.
If the herd is large, it must be moved frequently.	Os yw'r fuches yn fawr, rhaid ei symud yn aml.
The seller reassured her that the product was of excellent quality.	Sicrhaodd y gwerthwr iddi fod y cynnyrch o ansawdd rhagorol.
The factory smoked the countryside for miles around.	Bu'r ffatri'n ysmygu dros gefn gwlad am filltiroedd o gwmpas.
He lives an hour away from the city.	Mae'n byw awr i ffwrdd o'r ddinas.
The robot is programmed to swat insects.	Mae'r robot wedi'i raglennu i bryfed swat.
The security officer searched the noisy crowd.	Chwiliodd y swyddog diogelwch y dorf swnllyd.
We gamble all night.	Rydym yn gamblo drwy'r nos.
He was so furious he could hardly speak.	Roedd mor gandryll, prin y gallai siarad.
The government uncovered corruption within the intelligence agency.	Datgelodd y llywodraeth lygredd o fewn yr asiantaeth gudd-wybodaeth.
A girl was born in a jungle a short time ago.	Ganwyd merch mewn jyngl ychydig amser yn ôl.
He did not know why he had angered her.	Ni wyddai paham yr oedd wedi ei chythruddo hi.
Demolished houses scatter the countryside.	Mae tai sydd wedi dymchwel yn gwasgaru cefn gwlad.
What we really need to avoid is negative thinking.	Yr hyn y mae gwir angen inni ei osgoi yw meddwl negyddol.
They were opposed by the influential religious organization.	Gwrthwynebwyd hwynt gan y sefydliad crefyddol dylanwadol.
The survey is being conducted to find out what the public thinks.	Cynhelir yr arolwg i ganfod barn y cyhoedd.
He drinks water before every meal.	Mae'n yfed dŵr cyn pob pryd bwyd.
Ideal for adding color to a cake.	Yn ddelfrydol ar gyfer ychwanegu lliw at gacen.
Nobody really believes it.	Nid oes neb yn ei gredu mewn gwirionedd.
The room is very comfortable.	Mae'r ystafell yn gyfforddus iawn.
The referendum failed to give the desired result.	Methodd y refferendwm â rhoi'r canlyniad dymunol.
The factory was cleaned up after his death.	Cafodd y ffatri ei glanhau ar ôl ei farwolaeth.
Brown portland cement was used to enclose the wall.	Defnyddiwyd sment portland brown i amgáu'r wal.
The road is full of traffic.	Mae'r ffordd yn llawn traffig.
So off she walks and refuses to look back.	Felly, i ffwrdd mae hi'n cerdded ac yn gwrthod edrych yn ôl.
The problem remains unresolved.	Mae'r broblem yn parhau i fod heb ei datrys.
The murderer committed suicide after the act.	Cyflawnodd y llofrudd hunanladdiad ar ôl y weithred.
The researchers were surprised to find a mistake.	Roedd yr ymchwilwyr yn synnu dod o hyd i gamgymeriad.
A powerful new painkiller.	Poenladdwr newydd grymus.
The slope is slippery.	Mae'r llethr yn llithrig.
Don't put that aside.	Peidiwch â bwrw hynny o'r neilltu.
Her heart was breaking.	Roedd ei chalon yn torri.
The glass shattered by impact.	Chwalwyd y gwydr gan yr effaith.
These exceptional men are known for their courage and skill.	Mae'r dynion eithriadol hyn yn adnabyddus am eu dewrder a'u medrusrwydd.
Noise pollution levels are rising sharply.	Mae lefelau llygredd sŵn yn codi'n sydyn.
The heat of the sun made the day unbearable.	Gwnaeth gwres yr haul y dydd yn annioddefol.
The window shatters, sending pieces all over the carpet.	Mae'r ffenestr yn chwalu, gan anfon darnau ar draws y carped.
A tidal wave or a flash flood can cause serious damage.	Gall ton lanw neu fflachlif achosi difrod difrifol.
He sat quietly, listening to his every word.	Eisteddodd yn dawel, gan wrando ar ei bob gair.
A fire that completely burned the house.	Tân a losgodd y tŷ yn llwyr.
Everyone deserves a second chance.	Mae pawb yn haeddu ail gyfle.
These violent protests call for decisive action.	Mae'r protestiadau treisgar hyn yn galw am weithredu pendant.
Characterized by a sense of optimism or confidence.	Wedi'i nodweddu gan ymdeimlad o optimistiaeth neu hyder.
Arthur sipped coffee from his smoke.	Sipiodd Arthur goffi o'i fwg.
Traces of chemicals found in drinking water.	Olion cemegau a geir mewn dŵr yfed.
The country has been experiencing heavy rain.	Mae'r wlad wedi bod yn profi glaw trwm.
March is the month when women come of age.	Mawrth yw'r mis pan ddaw merched i oed.
The factory is close to the village post office.	Mae'r ffatri yn agos at swyddfa bost y pentref.
The peregrine falcon often returns to its friend's territory.	Mae'r hebog tramor yn aml yn dychwelyd i diriogaeth ei ffrind.
Some scholars have proposed this theory.	Mae rhai ysgolheigion wedi cynnig y ddamcaniaeth hon.
Summer was drawing to a close.	Roedd yr haf yn dirwyn i ben.
The conflict is getting worse.	Mae'r gwrthdaro yn gwaethygu.
To ensure our safety, the army must be strengthened.	Er mwyn sicrhau ein diogelwch, rhaid atgyfnerthu'r fyddin.
He constantly complained.	Cwynai yn gyson.
It was explained that noise pollution kills birds.	Eglurwyd bod llygredd sŵn yn lladd adar.
At the funeral, the preacher spoke of his goodness.	Yn yr angladd, soniodd y pregethwr am ei ddaioni.
I consider these objections to be entirely without merit.	Rwyf o'r farn bod y gwrthwynebiadau hyn yn gwbl ddi-haeddiant.
A friendship agreement was signed.	Arwyddwyd cytundeb cyfeillgarwch.
New buildings are popping up everywhere.	Mae adeiladau newydd yn codi ym mhobman.
The drink grew in popularity among the city's poor.	Tyfodd poblogrwydd y ddiod ymhlith tlodion y ddinas.
There was a robbery in his shop that summer.	Bu lladrata yn ei siop yr haf hwnnw.
Things are growing fast.	Mae pethau'n tyfu'n gyflym.
Everyone helped dig the grave.	Helpodd pawb i gloddio'r bedd.
Many question the need for a larger army.	Bydd llawer yn cwestiynu'r angen am fyddin fwy.
I'm writing a book about the history of coffee.	Rwy'n ysgrifennu llyfr am hanes coffi.
The most biodiversity rich place is our forest.	Y lle mwyaf bioamrywiaeth yw ein coedwig.
The whole house was dirty.	Roedd y tŷ i gyd yn fudr.
A charming and likeable woman, she is loved by many.	Yn ddynes swynol a hoffus, mae llawer yn ei charu.
Some geologists call for more action.	Mae rhai daearegwyr yn galw am fwy o weithredu.
A specific number did not appear in the list yet.	Ni ymddangosodd rhif penodol yn y rhestr eto.
The belt was lost.	Collwyd y gwregys.
An almost impenetrable thicket blocked the path.	Roedd dryslwyn bron yn anhreiddiadwy yn rhwystro'r llwybr.
And much of life on earth is gone.	Ac mae llawer o fywyd ar y ddaear wedi darfod.
Throw the piece of meat in the pot.	Taflwch y darn o gig yn y pot.
The powder dissolves easily in water.	Mae'r powdr yn hydoddi'n hawdd mewn dŵr.
Dry your feet on the mat before entering.	Sychwch eich traed ar y mat cyn mynd i mewn.
He assured me of his support.	Sicrhaodd fi o'i gefnogaeth.
The hourglass is filled with broken sand and glass.	Mae'r awrwydr wedi'i lenwi â thywod a gwydr wedi torri.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Gorchmynnodd y dywysoges i'w gweision amddiffyn yr hen ddyn.
Basic commodity prices continued to rise.	Parhaodd prisiau nwyddau sylfaenol i godi.
She knows to be on her best behavior.	Mae hi'n gwybod i fod ar ei ymddygiad gorau.
I feel tired.	Rwy'n teimlo'n flinedig.
You never know what you're going to get!	Dydych chi byth yn gwybod beth rydych chi'n mynd i'w gael!
They were denied access to that party.	Gwrthodwyd mynediad iddynt i'r blaid honno.
You will not find me standing in a line.	Ni fyddwch yn dod o hyd i mi yn sefyll mewn llinell.
Too much of this drug will kill a person.	Bydd gormod o'r cyffur hwn yn lladd person.
Gradually it dawned on him.	Yn raddol gwawriodd arno.
All fabrics are washed before packaging for distribution.	Mae'r holl ffabrigau'n cael eu golchi cyn eu pecynnu i'w dosbarthu.
The government refused to comply with the order.	Gwrthododd y llywodraeth gydymffurfio â'r gorchymyn.
Before we started knowing each other, we rarely talked.	Cyn i ni ddechrau adnabod ein gilydd, anaml y buom yn siarad.
It is the enemy of a rich country.	Gelyn gwlad gyfoethog ydyw.
There are two things of tremendous value to mathematics.	Mae dau beth o werth aruthrol am fathemateg.
Iron and steel are used in road construction.	Defnyddir haearn a dur wrth adeiladu ffyrdd.
Using this method, we can cut bread with scissors.	Gan ddefnyddio'r dull hwn, gallwn dorri bara gyda siswrn.
The guards are a comfort.	Mae'r gwarchodwyr yn gysur.
So you'll have to learn again.	Felly bydd yn rhaid i chi ddysgu eto.
The crab crawled up the wall, looking injured.	Ymlusgodd y cranc i fyny'r wal, gan edrych wedi'i anafu.
They are accused of polygamy.	Maent yn cael eu cyhuddo o polygami.
No one was in sight.	Nid oedd neb yn y golwg.
An ounce of prevention is worth a pound of cure.	Mae owns o atal yn werth punt o wellhad.
He is a leader, very popular.	Mae'n arweinydd, yn boblogaidd iawn.
The concert in the concert hall was a blast.	Roedd y cyngerdd yn y neuadd gyngerdd yn chwyth.
This area seems pretty fertile.	Mae'r ardal hon yn ymddangos yn eithaf ffrwythlon.
The herd cooperated with other herds.	Roedd y fuches yn cydweithio â buchesi eraill.
He made no effort to clean up his mess.	Ni wnaeth unrhyw ymdrech i lanhau ei lanast.
The first lady gave a speech to the president.	Traddododd y foneddiges gyntaf araith i'r llywydd.
All of these bacteria are inserted inside the body.	Mae'r holl facteria hyn yn cael eu gosod y tu mewn i'r corff.
The birds wake up with their distinctive twitter sound.	Mae'r adar yn deffro gyda'u sain trydar nodedig.
I fell asleep but woke up in a hot sweat.	Syrthiais i gysgu ond deffrais mewn chwys poeth.
Every nation in the world has a distinct ethnic culture.	Mae gan bob cenedl yn y byd ddiwylliant ethnig penodol.
Makes you wonder why.	Mae'n gwneud i chi feddwl pam.
I can't believe how small it is.	Ni allaf gredu pa mor fach yw hi.
The pistol lay on the bedside table.	Gorweddai'r pistol ar y bwrdd wrth ochr y gwely.
The court heard several witnesses.	Clywodd y llys nifer o dystion.
Generally, a road is paved with small stones.	Yn gyffredinol, mae ffordd wedi'i phalmantu â cherrig bach.
At one time there was a large library near the park.	Ar un adeg roedd llyfrgell fawr ger y parc.
The fish were tasteless and rubbery.	Roedd y pysgod yn ddi-flas ac yn rwber.
But he refused to accept his diagnosis.	Ond gwrthododd dderbyn ei ddiagnosis.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Mae gardd fy nghymydog yn fwy na fy un i.
First, you need a large frying pan.	Yn gyntaf, mae angen padell ffrio fawr arnoch chi.
So imagination was central to his worldview.	Felly roedd dychymyg yn ganolog i'w fydolwg.
Beautiful sunflower fields spread beyond that.	Roedd caeau blodau'r haul hardd yn ymledu y tu hwnt i hynny.
A crowd of spectators stared in shock.	Roedd torf o wylwyr yn syllu mewn sioc.
Satellite images confirmed that the area had been hit.	Cadarnhaodd delweddau lloeren fod yr ardal wedi cael ei tharo.
My country has beautiful mountains.	Mae gan fy ngwlad fynyddoedd hardd.
She can't do maths!	Dydy hi ddim yn gallu gwneud mathemateg!
This city was heavily bombed during the war.	Bomiwyd y ddinas hon yn helaeth yn ystod y rhyfel.
The factory produces tons of concrete every month.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu tunnell o goncrit bob mis.
I fold her arms across her bosom.	Rwy'n plygu ei breichiau ar draws ei mynwes.
He brushes his light black hair back.	Mae'n brwsio ei wallt du golau yn ôl.
It was agreed that he should leave immediately.	Cytunwyd y dylai adael ar unwaith.
He swatted on a mosquito.	Swatiodd ar mosgito.
A child's toy, for example, can be called a "player".	Gall tegan plentyn, er enghraifft, gael ei alw'n "chwaraewr".
The food should easily slip off a spoon.	Dylai'r bwyd lithro'n hawdd oddi ar lwy.
Tracks are laid underground.	Mae traciau'n cael eu gosod o dan y ddaear.
Most women don't get it.	Nid yw'r rhan fwyaf o fenywod yn ei gael.
I can hardly hear you over the noise.	Prin y gallaf eich clywed dros y sŵn.
Your parents said your heart was healthy.	Dywedodd dy rieni fod dy galon yn iach.
The experienced sailors were lowered by a storm.	Gosodwyd y morwyr profiadol yn isel gan ystorm.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Mae'r gof yn defnyddio tân i droi haearn yn ddur.
An extendable cab is an emergency vehicle.	Cerbyd brys yw cabŵ estynadwy.
Water is an essential nutrient for all humans.	Mae dŵr yn faethol hanfodol i bob bod dynol.
Many people have described this as "a true love story."	Mae llawer o bobl wedi disgrifio hyn fel "stori garu go iawn."
They are said to have been thrown out of the bar.	Dywedir iddynt gael eu taflu allan o'r bar.
She ignored her advances.	Anwybyddodd ei datblygiadau.
He felt very proud of himself.	Roedd yn teimlo'n falch iawn ohono'i hun.
They came to an agreement.	Daethant i gytundeb.
She has been writing her memories.	Mae hi wedi bod yn ysgrifennu ei hatgofion.
The aroma of cinnamon is grated on her nose.	Mae arogl y sinamon wedi'i gratio ar ei thrwyn.
Stop ignoring both factions!	Stopiwch anwybyddu'r ddwy garfan!
The troops were hunting the rebels.	Roedd y milwyr yn hela'r gwrthryfelwyr.
We know, however, that schmaltzy advertising won't work.	Gwyddom, fodd bynnag, na fydd hysbysebu schmaltzy yn gweithio.
A noisy discussion began over lunch.	Dechreuodd trafodaeth swnllyd dros ginio.
The factories have been forced to close.	Mae'r ffatrïoedd wedi cael eu gorfodi i gau.
She storms out of the room.	Mae hi'n stormio allan o'r ystafell.
Farmers shipped much of their produce abroad.	Roedd ffermwyr yn cludo llawer o'u cynnyrch dramor.
You will be sent her address shortly.	Anfonir ei hanerchiad atoch yn fuan.
The trees threw long shadows across the yard.	Roedd y coed yn taflu cysgodion hir ar draws yr iard.
A number cannot be multiplied by zero.	Ni ellir lluosi rhif â sero.
Cover the pot.	Rhowch gaead ar y pot.
The deputy chairman asked if there were any objections.	Gofynnodd y dirprwy gadeirydd a oedd unrhyw wrthwynebiad.
Those arguments are not convincing.	Nid yw'r dadleuon hynny'n argyhoeddi.
We never mentioned anything more personal than that.	Ni wnaethom erioed sôn am unrhyw beth mwy personol na hynny.
Many mineral resources are scarce in the mountains of the region.	Mae llawer o adnoddau mwynol yn brin ym mynyddoedd y rhanbarth.
Thousands of runners crossed the finish line.	Croesodd miloedd o redwyr y llinell derfyn.
None of the scenarios are very likely.	Nid yw'r un o'r senarios yn debygol iawn.
A clever plan was drawn up.	Lluniwyd cynllun clyfar.
Small factories and workshops can be started in this way.	Gellir cychwyn ffatrïoedd a gweithdai bach yn y modd hwn.
In a quiet desert, water drips down from a mountain	Mewn anialwch tawel, mae dŵr yn diferu i lawr o fynydd
They seem very eager to sell their property.	Maent yn ymddangos yn awyddus iawn i werthu eu heiddo.
The boy came out of the woods, gasping.	Daeth y bachgen allan o'r goedwig, gan gaspio.
The gardeners labored in the sun.	Roedd y garddwyr yn llafurio yn yr haul.
The pedestrians stopped to rest.	Stopiodd y cerddwyr i orffwys.
Add milk and sugar to the flour.	Ychwanegu llaeth a siwgr i'r blawd.
Ojya had nowhere else to go.	Nid oedd gan Ojya unrhyw le arall i fynd.
Turing was not the epitome of the modern computer.	Nid Turing oedd epilydd y cyfrifiadur modern.
Most computers are vulnerable to viruses.	Mae'r rhan fwyaf o gyfrifiaduron yn agored i firysau.
The crisis was resolved peacefully.	Datryswyd yr argyfwng yn heddychlon.
The soup is steaming.	Mae'r cawl yn stemio.
So far, he thought that was his responsibility.	Hyd yn hyn, roedd yn meddwl mai ei gyfrifoldeb ef oedd hynny.
Write a sentence with the word 'engine'.	Ysgrifennwch frawddeg gyda'r gair 'injan'.
The outlook for farmers this year is serious, he said.	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol, meddai.
A river runs through this city.	Mae afon yn rhedeg trwy'r ddinas hon.
The island is a long tongue.	Tafod hir o dir yw'r ynys.
On another front, rebel forces had taken new ground.	Ar ffrynt arall, roedd lluoedd y gwrthryfelwyr wedi cipio tir newydd.
Ants form permanent colonies.	Mae morgrug yn ffurfio cytrefi parhaol.
The boy closed his eyes tightly.	Caeodd y bachgen ei lygaid yn dynn.
Today he was thankful not to be alone.	Heddiw roedd yn ddiolchgar i beidio â bod ar ei ben ei hun.
He read a brief statement.	Darllenodd ddatganiad byr.
This study explored the idea of ​​free will.	Archwiliodd yr astudiaeth hon y syniad o ewyllys rydd.
A witness said he felt hot everywhere.	Dywedodd tyst ei fod yn teimlo'n boeth ym mhobman.
The sky was full of the familiar old stars.	Roedd yr awyr yn llawn o'r hen sêr cyfarwydd.
Make me a sandwich.	Gwnewch frechdan i mi.
Create new memories, new impressions.	Creu atgofion newydd, argraffiadau newydd.
He always looks after his sister's children.	Mae bob amser yn gwarchod plant ei chwaer.
The program was written by a computer.	Ysgrifennwyd y rhaglen gan gyfrifiadur.
Glass is commonly used in the construction of windows.	Defnyddir gwydr yn gyffredin wrth adeiladu ffenestri.
The soil in this area can be rich and fertile.	Gall pridd yr ardal hon fod yn gyfoethog a ffrwythlon.
Mother and daughter are alike.	Mae mam a merch yn gwisgo fel ei gilydd.
Many castles fell into ruin after their owners died.	Aeth llawer o gestyll yn adfeilion ar ôl i'w perchnogion farw.
Conspiracy of silence.	Cynllwyn o dawelwch.
The world heritage site is a tourist attraction.	Mae safle treftadaeth y byd yn atyniad i dwristiaid.
He gained a first class degree in physics.	Enillodd radd dosbarth cyntaf mewn ffiseg.
There were more boys than girls attending college.	Roedd mwy o fechgyn na merched yn mynychu'r coleg.
Working or playing, it's important to get enough sleep.	Gweithio neu chwarae, mae'n bwysig cael digon o gwsg.
This difficult trip was worth it.	Roedd y daith anodd hon yn werth chweil.
Local police arrested the villager.	Arestiodd yr heddlu lleol y pentrefwr.
Hibernation is about suppressing body functions.	Mae gaeafgysgu yn golygu atal swyddogaethau'r corff.
Many scientists believe that global warming is due	Mae llawer o wyddonwyr yn credu bod cynhesu byd-eang yn ddyledus
The crusher crushed the rock's jaw.	Malurodd y gwasgydd ên y graig.
Her husband was suddenly taken ill.	Cymerwyd ei gŵr yn sâl yn sydyn.
It was never easy to leave.	Nid oedd byth yn hawdd gadael.
He soon learned he had a drinking problem.	Dysgodd yn fuan fod ganddo broblem yfed.
He tried to remember what he read.	Ceisiodd gofio yr hyn a ddarllenodd.
The old woman was frightened.	Roedd yr hen wraig wedi dychryn.
The foundations were in very poor condition.	Roedd y sylfeini mewn cyflwr gwael iawn.
This city is	Mae'r ddinas hon yn
He was a natural storyteller.	Yr oedd yn storïwr naturiol.
A simple question that required a complex answer.	Cwestiwn syml a oedd yn gofyn am ateb cymhleth.
The villagers gathered in a glade, brandishing torches and pitchforks.	Ymgasglodd y pentrefwyr mewn llannerch, gan frandio fflachlampau a phicfforch.
None of the four employees were injured during the crash.	Ni chafodd yr un o'r pedwar gweithiwr eu hanafu yn ystod y ddamwain.
The goods were delivered by truck.	Dosbarthwyd y nwyddau mewn lori.
the sun suddenly set behind the mountains.	machludodd yr haul yn sydyn tu ol i'r mynyddoedd.
Wool and cotton improve our quality of life.	Mae gwlân a chotwm yn gwella ansawdd ein bywyd.
Dragonflies were large and very beautiful.	Roedd pryfed y ddraig yn fawr ac yn hardd iawn.
The music today was amazing.	Roedd y gerddoriaeth heddiw yn anhygoel.
The cause of the fire is not yet known.	Nid yw achos y tân yn hysbys eto.
The message was decoded this way.	Cafodd y neges ei datgodio fel hyn.
Population growth will continue	Bydd twf poblogaeth yn parhau
She walked away quickly, holding her parcel.	Cerddodd i ffwrdd yn gyflym, gan ddal ei pharsel.
The breeze was warm and gentle.	Roedd yr awel yn gynnes ac yn dyner.
Music, art and dance are entertainment.	Mae cerddoriaeth, celf a dawns yn adloniant.
The minister called a meeting to decide the matter.	Galwodd y gweinidog gyfarfod i benderfynu y mater.
He crossed the road slowly.	Croesodd y ffordd yn araf.
Sub-population reflects some countries.	Mae is-boblogaeth yn adlewyrchu rhai gwledydd.
This book describes the science of movement.	Mae'r llyfr hwn yn disgrifio gwyddor symud.
I have his friends' addresses, too.	Mae gennyf gyfeiriadau ei ffrindiau, hefyd.
For safety reasons, this theme park has no public sides.	Am resymau diogelwch, nid oes gan y parc thema hwn unrhyw ochrau cyhoeddus.
Next door was a large villa.	Drws nesaf roedd fila mawr.
A terrible war devastated the region.	Dinistriodd rhyfel ofnadwy y rhanbarth.
He decided it was impossible.	Penderfynodd ei fod yn amhosibl.
Study abroad programs are highly recommended.	Argymhellir rhaglenni astudio dramor yn fawr.
The president opened the meeting by delivering a speech.	Agorodd y llywydd y cyfarfod trwy draddodi araith.
The loud noise amazed them both.	Syfrdanodd y sŵn uchel y ddau.
She arrived just in time to catch the bus.	Cyrhaeddodd hi mewn pryd i ddal y bws.
Do not leave dirty dishes around the house.	Peidiwch â gadael llestri budr o gwmpas y tŷ.
The use of saigas to cut irrigation ditches is increasing.	Mae'r defnydd o saigas i dorri ffosydd dyfrhau yn cynyddu.
Fifteen years is enough time to do much.	Mae pymtheg mlynedd yn ddigon o amser i wneud llawer.
She took notes on her tablet.	Cymerodd nodiadau ar ei thabled.
Digging, digging, digging.	Cloddio, cloddio, cloddio.
The Professor was in the university office.	Roedd yr Athro yn swyddfa'r brifysgol.
Tonight, she will be paying calls.	Heno, bydd hi'n talu galwadau.
The arsonists thought the building had been abandoned.	Roedd y tanau bwriadol yn meddwl bod yr adeilad wedi'i adael.
Dark clouds were lazy moving across the dim morning sky.	Roedd cymylau tywyll yn symud yn ddiog ar draws awyr byluog y bore.
Crocodiles are harmful to local wildlife.	Mae crocodeiliaid yn niweidiol i fywyd gwyllt lleol.
Conventional wisdom says that one should never mix.	Mae doethineb confensiynol yn dweud na ddylai rhywun byth gymysgu.
They slipped across the water.	Llithrasant ar draws y dŵr.
The reliability of the data must be checked.	Rhaid gwirio pa mor ddibynadwy yw'r data.
The sentence is ambiguous	Mae'r ddedfryd yn amwys
Going back is not an option.	Nid yw mynd yn ôl yn opsiwn.
Who are they	Pwy ydyn nhw?
Bacteria are everywhere in our environment.	Mae bacteria ym mhobman yn ein hamgylchedd.
The computer was turned on and started.	Cafodd y cyfrifiadur ei droi ymlaen a'i gychwyn.
However, you will need to do some work.	Fodd bynnag, bydd angen i chi wneud rhywfaint o waith.
Occasionally, the ocean sprays over them.	Yn awr ac yn y man, mae'r cefnfor yn chwistrellu drostynt.
From depression to joy.	O iselder i orfoledd.
The villagers carved a design in the tree trunk.	Cerfiodd y pentrefwyr ddyluniad yn y boncyff coeden.
He sat on a bench, weeping.	Eisteddodd ar fainc, yn wylo.
He apologized profusely for his comments.	Ymddiheurodd yn hallt am ei sylwadau.
Leave the light on.	Gadewch y golau.
It was all ears.	Yr oedd yn glustiau i gyd.
The crime has not been solved.	Nid yw'r drosedd wedi'i datrys.
We spent the afternoon at the beach.	Treulion ni'r prynhawn ar y traeth.
The song of the birds faded slowly as night fell.	Pylodd cân yr adar yn araf wrth i'r nos ddisgyn.
We open our hearts to the displacement, he said.	Rydyn ni'n agor ein calonnau i'r dadleoli, meddai.
In every home you will find valuable possessions.	Ym mhob cartref fe welwch eiddo gwerthfawr.
The pollution in this river is serious.	Mae'r llygredd yn yr afon hon yn ddifrifol.
The movie shows no signs of making a profit.	Nid yw'r ffilm yn dangos unrhyw arwyddion o wneud elw.
It was a peaceful protest.	Roedd yn brotest heddychlon.
A panda bear lives in this zoo.	Mae arth panda yn byw yn y sw hwn.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Mae gwyddonwyr yn ceisio datblygu dulliau amaethyddol i leihau llygredd.
The suspect was photographed by a witness.	Tynnwyd llun o'r sawl a ddrwgdybir gan dyst.
Build a fire.	Adeiladu tân.
We acquire and exploit natural resources.	Rydym yn caffael ac yn manteisio ar adnoddau naturiol.
We will save some space in the wardrobe.	Byddwn yn arbed rhywfaint o le yn y cwpwrdd dillad.
Then a great gust of wind blew.	Yna chwythodd llu mawr o wynt.
All three drunk, they danced and sang.	Wedi'u meddwi gan y tri, roedden nhw'n dawnsio ac yn canu.
The growing desert is threatening the entire region.	Mae'r anialwch cynyddol yn bygwth y rhanbarth cyfan.
Someone needs courage to fight internal demons.	Mae angen dewrder ar rywun i frwydro yn erbyn cythreuliaid mewnol.
Decide which of the options you will buy.	Penderfynwch pa un o'r opsiynau y byddwch chi'n ei brynu.
He ran after her and shouted insults.	Rhedodd ar ei hôl gan weiddi sarhad.
The city felt crowded and noisy.	Roedd y ddinas yn teimlo'n orlawn ac yn swnllyd.
I'll be with you before sunset.	Byddaf gyda chi cyn machlud haul.
The garage was located on the opposite street.	Roedd y modurdy wedi ei leoli ar y stryd arall.
The rain was soaking through the old tent.	Roedd y glaw yn socian trwy'r hen babell.
To get rid of negative energy, try sunlight.	I gael gwared ar egni negyddol, rhowch gynnig ar olau'r haul.
The boxer grew stronger.	Tyfodd y paffiwr yn gryfach.
This contract must be executed promptly.	Rhaid cyflawni'r contract hwn yn brydlon.
Young people can usually afford to buy cars.	Fel arfer gall pobl ifanc fforddio prynu ceir.
I was confused by her response.	Cefais fy nrysu gan ei hymateb.
The room quickly became cold in the midday sun.	Daeth yr ystafell yn oer yn gyflym yn yr haul canol dydd.
We were heading for disaster.	Roeddem yn anelu am drychineb.
The wilderness of the land was slowly being consumed.	Yr oedd anialwch y wlad yn cael ei ddofi yn araf deg.
The beach quickly drew a crowd.	Tynnodd y traeth dyrfa yn gyflym.
Try to throw the ball against the fence.	Ceisiwch daflu'r bêl yn erbyn y ffens.
As a result, he felt disillusioned.	O ganlyniad, teimlai wedi dadrithio.
Due to it raining yesterday, the crops failed this year.	Oherwydd ei bod yn bwrw glaw ddoe, methodd y cnydau eleni.
Some audience members praised.	Canmolodd rhai aelodau o'r gynulleidfa.
His condition deteriorated rapidly.	Dirywiodd ei gyflwr yn gyflym.
The cock is bigger and brighter red.	Mae'r ceiliog yn fwy ac yn goch mwy llachar.
He got some land used for farming.	Cafodd rywfaint o dir a ddefnyddiwyd ar gyfer ffermio.
Who could help but admire him?	Pwy allai helpu ond ei edmygu?
Dogs are very fond of dogs.	Mae cwn yn hoffus iawn.
Those who live in this city enjoy good weather.	Mae'r rhai sy'n byw yn y ddinas hon yn mwynhau tywydd da.
The telescope can deliver stunning images from distant galaxies.	Gall y telesgop gyflwyno delweddau syfrdanol o alaethau pell.
Banner print quality was poor.	Roedd ansawdd print baner yn wael.
Called by the king's name.	Wedi ei galw gan enw y brenin.
An old quarrel that has made a fresh start.	Hen ffrae a gynhyrfodd o'r newydd.
Pass the pancakes out of the hot pan.	Pasiwch y crempogau allan o'r badell boeth.
The new infrastructure includes highways, airports, and rail systems.	Mae'r seilwaith newydd yn cynnwys priffyrdd, meysydd awyr, a systemau rheilffyrdd.
This sculpture was created by a tremendous artist.	Crëwyd y cerflun hwn gan arlunydd aruthrol.
The restaurant was ridiculously expensive.	Roedd y bwyty yn rhyfeddol o ddrud.
We intend to make the city more environmentally friendly.	Rydym yn bwriadu gwneud y ddinas yn fwy ecogyfeillgar.
The government says there are two main causes.	Dywed y llywodraeth fod dau brif achos.
Don't be afraid, it just seemed weird.	Peidiwch â bod ofn, roedd hi'n ymddangos yn rhyfedd yn unig.
I need to talk to your secretary.	Mae angen i mi siarad â'ch ysgrifennydd.
The sun will appear red through trees.	Bydd yr haul yn ymddangos yn goch trwy goed.
Agriculture is the only industry in this region.	Amaethyddiaeth yw'r unig ddiwydiant yn y rhanbarth hwn.
The man landed on his feet.	Glaniodd y dyn ar ei draed.
How to store chocolate properly.	Sut i storio siocled yn iawn.
When the plural is singular, change the name.	Pan fo'r lluosog yn unigol, newidiwch yr enw.
There are different degrees of toughness.	Mae yna wahanol raddau o galedwch.
In the kitchen they turn all morning.	Yn y gegin maen nhw'n troi trwy'r bore.
They didn't know much about this foreign country.	Nid oeddent yn gwybod llawer am y wlad dramor hon.
Dyslexic can have difficulty learning to read.	Gall dyslecsig gael anhawster i ddysgu darllen.
An idea that formed in my mind.	Syniad a ffurfiwyd yn fy meddwl.
Salt and sugar are added to tea.	Ychwanegir halen a siwgr at de.
Winter was fast approaching.	Roedd y gaeaf yn prysur agosáu.
He held his arm firmly.	Cydiodd yn ei fraich yn gadarn.
Such studies are urgently needed.	Mae angen astudiaethau o'r fath ar frys.
We drove for a day and a half.	Fe wnaethon ni yrru am ddiwrnod a hanner.
The elderly were often the targets of criminals.	Roedd yr henoed yn aml yn dargedau troseddwyr.
Soups, stews and casseroles are popular.	Mae cawl, stiwiau a chaserolau yn boblogaidd.
In community life, women are responsible for preparing meals.	Mewn bywyd cymunedol, menywod sy'n gyfrifol am baratoi prydau bwyd.
The sweat dripped from his brow carefully.	Sychodd y chwys o'i ael yn ofalus.
The look of sadness made him sad.	Roedd yr olwg o dristwch yn ei wneud yn drist.
He put his keys on the table.	Rhoddodd ei allweddi ar y bwrdd.
Track the flour into the water.	Traciwch y blawd i'r dŵr.
An earthquake destroyed the pagoda.	Dinistriodd daeargryn y pagoda.
Rainforests cover fog.	Mae coedwigoedd glaw yn gorchuddio niwl.
Yoga led her to inner peace.	Arweiniodd ioga hi at heddwch mewnol.
Overbearing in their demands, they are ultimately flexible.	Yn ormesol yn eu gofynion, maent yn y pen draw yn hyblyg.
There is too much furniture in that house.	Mae gormod o ddodrefn yn y tŷ hwnnw.
Many reporters were present.	Yr oedd nifer o ohebwyr yn bresenol.
The rope caught on before it hit the ground.	Daliodd y rhaff cyn iddi daro'r ddaear.
Some senior members of the department feared for their jobs.	Roedd rhai o aelodau hŷn yr adran yn ofni am eu swyddi.
She fished some coins from her purse.	Roedd hi'n pysgota rhai darnau arian o'i phwrs.
It was a large classroom.	Roedd yn ystafell ddosbarth fawr.
This device is commonly used in coffee makers.	Defnyddir y ddyfais hon yn aml mewn gwneuthurwyr coffi.
Things must be handled properly.	Rhaid trin pethau'n gywir.
Bread is a major food worldwide.	Mae bara yn brif fwyd ledled y byd.
A few students greeted her.	Roedd ychydig o fyfyrwyr yn ei chyfarch.
Friendship is the most precious of all the possessions.	Cyfeillgarwch yw'r mwyaf gwerthfawr o'r holl eiddo.
Yams, so white, sacred.	Yams, mor wyn, yn gysegredig.
Aledger kept records in that book	Cadwyd Aledger o gofnodion yn y llyfr hwnnw
Always read both news headlines first.	Darllenwch y ddau bennawd newyddion yn gyntaf bob amser.
Take your pick.	Cymerwch eich dewis.
The organization has become famous.	Mae'r sefydliad wedi dod yn enwog.
He built a small house on his property.	Adeiladodd dy bychan ar ei eiddo.
The seats were covered with high quality fabric.	Roedd y seddi wedi'u gorchuddio â ffabrig o ansawdd uchel.
He tried very hard not to reach into his pocket.	Ymdrechodd yn bur galed i beidio estyn i'w boced.
Maybe only a fool would believe that.	Efallai mai dim ond ffwl fyddai'n credu hynny.
She removes weeds, and looks after the roses.	Mae hi'n tynnu chwyn, ac yn gofalu am y rhosod.
We thought it best to leave the next day.	Roeddem yn meddwl ei bod yn well gadael y diwrnod wedyn.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Roedd merch y gwr cyfoethog mor brydferth â rhosyn.
The public expressed their disappointment.	Mynegodd y cyhoedd eu siom.
After a century of growth, the city became overcrowded.	Ar ôl canrif o dwf, daeth y ddinas yn orlawn.
The city was very crowded.	Roedd y ddinas yn orlawn iawn.
Nobody comes to the small village these days.	Does neb yn dod i'r pentref bach y dyddiau hyn.
Time is irrelevant to the physicist.	Mae amser yn amherthnasol i'r ffisegydd.
Drive first, then park.	Gyrrwch yn gyntaf, yna parciwch.
Call at the office if you would like to buy some.	Galwch yn y swyddfa os hoffech brynu rhai.
Make yourself at home.	Gwnewch eich hun gartref.
She was wearing a long, green silk gown for the ceremony.	Roedd hi'n gwisgo gŵn sidan hir, gwyrdd ar gyfer y seremoni.
Don't run that red light!	Peidiwch â rhedeg y golau coch hwnnw!
It has eight blades.	Mae ganddo wyth llafn.
The most successful business men are honest.	Mae'r dynion busnes mwyaf llwyddiannus yn onest.
The stone was wet and slippery.	Roedd y garreg yn wlyb a llithrig.
Then the knife slowly moved across her neck.	Yna symudodd y gyllell yn araf ar draws ei gwddf.
So, forget my warning and go see it.	Felly, anghofiwch fy rhybudd a mynd i'w weld.
Having confidence in yourself is essential.	Mae'n hanfodol bod â hyder ynoch chi'ch hun.
All hats were handmade.	Roedd yr holl hetiau wedi'u gwneud â llaw.
Classic books often make deep connections with contemporary events.	Mae llyfrau clasurol yn aml yn gwneud cysylltiadau dwfn â digwyddiadau cyfoes.
The disease can be fatal.	Gall y clefyd fod yn angheuol.
Please upload the next cassette.	Llwythwch y casét nesaf, os gwelwch yn dda.
I'm trying to create something beautiful.	Rwy'n ceisio creu rhywbeth hardd.
You will receive an acceptance letter.	Byddwch yn derbyn llythyr derbyn.
The sounds of jachammer echo throughout the building.	Mae synau jachammer yn atseinio trwy'r adeilad.
The picnic was a stroke of genius.	Roedd y picnic yn strôc o athrylith.
The turtle lay still, its shell split open.	Gorweddai'r crwban yn llonydd, holltodd ei gragen yn agored.
The strength of the cloth is reduced by washing.	Mae cryfder y brethyn yn cael ei leihau trwy olchi.
The spring sun warms my skin.	Mae haul y gwanwyn yn cynhesu fy nghroen.
The store has no record of that purchase.	Nid oes gan y siop unrhyw gofnod o'r pryniant hwnnw.
The accident was due to faulty brakes.	Roedd y ddamwain oherwydd breciau diffygiol.
This city has many interesting museums.	Mae gan y ddinas hon lawer o amgueddfeydd diddorol.
The cyclist pedaled into the forest.	Pedalodd y beiciwr i'r goedwig.
He doesn't know the first thing about cooking.	Nid yw'n gwybod y peth cyntaf am goginio.
Salt sprinkled into fresh water.	Taenellodd halen i mewn i ddŵr ffres.
An entire village with a population at risk of extinction.	Pentref cyfan gyda phoblogaeth mewn perygl o ddiflannu.
These spacious villas are for sale.	Mae'r filas eang hyn ar werth.
A humid atmosphere breeds bacterial colonies.	Mae awyrgylch llaith yn magu cytrefi bacteriol.
He is at home with his wife.	Mae e gartref gyda'i wraig.
He has a wife, children, and grandchildren.	Mae ganddo wraig, plant, ac wyrion a wyresau.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Caniatawyd i sawl cynnyrch diffygiol adael y ffatri.
Tomatoes are made of fruit.	Mae tomatos wedi'u gwneud o ffrwyth.
They rescue abandoned animals.	Maen nhw'n achub anifeiliaid sydd wedi'u gadael.
The polar bear's fur is very shiny.	Mae ffwr yr arth wen yn sgleiniog iawn.
The dark clouds gathered over the marshes.	Ymgasglodd y cymylau tywyll dros y corsydd.
He never mentioned his family.	Ni soniodd erioed am ei deulu.
Some who live in these villages are nomads.	Mae rhai sy'n byw yn y pentrefi hyn yn nomadiaid.
There are plenty of local sights to see here.	Mae digon o olygfeydd lleol i'w gweld yma.
For god's sake, never say that again!	Er mwyn duw, peidiwch byth â dweud hynny eto!
The evidence clearly points to his guilt.	Mae'r dystiolaeth yn amlwg yn tynnu sylw at ei euogrwydd.
There is no entry charge.	Nid oes tâl mynediad.
Science and technology play a key role in overcoming poverty.	Mae gwyddoniaeth a thechnoleg yn chwarae rhan allweddol wrth oresgyn tlodi.
The ax easily penetrated the wood.	Treiddiai'r fwyell y pren yn hawdd.
Soaps are detergents manufactured by manufacturers.	Glanedyddion a gynhyrchir gan weithgynhyrchwyr yw sebonau.
Some of the milk powder was contaminated.	Roedd peth o'r powdr llaeth wedi'i halogi.
The referee blew a whistle to stop the match.	Chwythodd y dyfarnwr chwiban i atal y gêm.
We need to continually check for leaks.	Mae angen inni wirio'n barhaus am ollyngiadau.
The problem is that city buses are not enough.	Y broblem yw nad yw bysiau dinas yn ddigonol.
This kind of science requires a lot of funding.	Mae angen llawer o gyllid ar y math hwn o wyddoniaeth.
They sought a better life.	Aethant ati i geisio bywyd gwell.
Some people take the first opportunity.	Mae rhai pobl yn achub ar y cyfle cyntaf a gânt.
They were not well equipped for the task.	Nid oedd ganddynt ddigon o offer ar gyfer y dasg.
Train companies need to cut costs.	Mae angen i gwmnïau trenau dorri costau.
She is a ballerina and quite famous.	Mae hi'n ballerina ac yn eithaf enwog.
The man's house was small and humble.	Roedd tŷ’r dyn yn fach ac yn ostyngedig.
You need a certain attitude to be successful.	Mae angen agwedd benodol arnoch i fod yn llwyddiannus.
Some doctors argue that parabens are harmful.	Mae rhai meddygon yn dadlau bod parabens yn niweidiol.
Go and move the chairs.	Ewch a symudwch y cadeiriau.
He throws his arms up and shouts.	Mae'n taflu ei freichiau i fyny ac yn gweiddi.
To prevent their extinction, the whole population must be protected.	Er mwyn atal eu difodiant, rhaid amddiffyn y boblogaeth gyfan.
The cracks were hard to ignore.	Roedd y craciau yn anodd eu hanwybyddu.
He read several books every night before bed.	Darllenai amryw lyfrau bob nos cyn gwely.
The little boy was jumping up and down.	Roedd y bachgen bach yn neidio i fyny ac i lawr.
He bursts out laughing.	Mae'n byrstio allan chwerthin.
He began his search for love in the city.	Dechreuodd ei chwilio am gariad yn y ddinas.
The president is unlikely to resign.	Mae'r arlywydd yn annhebygol o ymddiswyddo.
She asked him to retell the story.	Gofynnodd iddo ailadrodd y stori.
The prize is awarded to the best essay.	Rhoddir y wobr i'r traethawd goreu.
Cats love sleeping in dark places.	Mae cathod wrth eu bodd yn cysgu mewn mannau tywyll.
Please stop calling me.	Plis stopiwch fy ngalw.
Milk is the best drink for good health.	Llaeth yw'r ddiod orau ar gyfer iechyd da.
The order, filed yesterday, was quashed.	Cafodd y gorchymyn, a ffeiliwyd ddoe, ei ddileu.
The company's expansion into foreign countries has faced significant problems.	Mae ehangiad y cwmni i wledydd tramor wedi wynebu problemau sylweddol.
A liter of cider costs two pounds.	Mae litr o seidr yn costio dwy bunt.
Those servants have been sacked.	Mae'r gweision hynny wedi cael eu diswyddo.
He became ill with pneumonia.	Aeth yn sâl gyda niwmonia.
Protect yourself from the cold.	Amddiffyn eich hun rhag yr oerfel.
The explosion was felt all over the country.	Roedd y ffrwydrad i'w deimlo ledled y wlad.
It took less than two minutes to drive there.	Cymerodd lai na dau funud i yrru yno.
Don't leave the house when you feel like it.	Peidiwch â gadael y tŷ pan fyddwch chi'n teimlo felly.
He saw the doctor on the doctor's advice.	Gwelodd y meddyg ar gyngor y meddyg.
Many museums are closed.	Mae llawer o amgueddfeydd wedi cau.
The number plates are easy to see.	Mae'r platiau rhif yn hawdd i'w gweld.
Make a house out of cement.	Gwneuthur tŷ allan o sment.
The procession moved in earnest through the rain.	Symudodd yr orymdaith yn ddifrifol trwy'r glaw.
There would be big changes in the coming years.	Byddai newidiadau mawr yn y blynyddoedd i ddod.
They came from a different school in the countryside.	Daethant o ysgol wahanol yng nghefn gwlad.
He opened and closed a door.	Agorodd a chaeodd drws.
Look, the lights are on in the office!	Edrychwch, mae'r goleuadau ymlaen yn y swyddfa!
The landscape is beautiful.	Mae'r dirwedd yn brydferth.
A large amount of rain fell last night.	Syrthiodd swm mawr o law neithiwr.
A gentle breeze rushed through the trees.	Roedd awel ysgafn yn rhuthro drwy'r coed.
Anger and resentment.	Dicter a drwgdeimlad.
They also announced plans to supply power to the city.	Fe wnaethon nhw hefyd gyhoeddi cynlluniau i gyflenwi pŵer i'r ddinas.
Other countries are growing fast.	Mae gwledydd eraill yn tyfu'n gyflym.
The troops were veterans of the country's military conflicts.	Roedd y milwyr yn gyn-filwyr o wrthdaro milwrol y wlad.
He worked for many hours, until his hands were cramped.	Bu yn gweithio am oriau lawer, nes oedd ei ddwylaw yn gyfyng.
The waves crashed relentlessly against the ship.	Chwalodd y tonnau yn ddi-baid yn erbyn y llong.
He gave a touching tribute.	Rhoddodd deyrnged deimladwy.
It stood there like an image.	Safai yno fel delw.
Her parents were very strict.	Roedd ei rhieni yn llym iawn.
The competition puts pressure on players.	Mae'r gystadleuaeth yn rhoi pwysau ar chwaraewyr.
The covers of the books were raining in the wind.	Roedd cloriau'r llyfrau'n hyrddio yn y gwynt.
Most roofs on this island have red tiles.	Mae teils coch ar y rhan fwyaf o doeon yr ynys hon.
I walk along this road every day.	Rwy'n cerdded ar hyd y ffordd hon bob dydd.
Life is useful and worthwhile.	Mae bywyd yn ddefnyddiol ac yn werth chweil.
We wear school uniform on school days.	Rydym yn gwgu ar wisgo gwisg ysgol ar ddiwrnodau ysgol.
They were generous meat eaters.	Roeddent yn bwyta cig yn hael.
They made a living by recycling junk.	Gwnaethant fywoliaeth trwy ailgylchu sothach.
It smells like death!	Mae'n drewi fel marwolaeth!
Let the little cat rest quietly in its hide.	Mewed y gath fach yn dawel yn ei guddfan.
Skimmed milk aided the diet.	Roedd llaeth sgim yn cynorthwyo'r diet.
The boy threw stones at the monkey.	Taflodd y bachgen gerrig at y mwnci.
The baby can count to ten.	Gall y babi gyfrif i ddeg.
The statistical relationship was clear.	Roedd y berthynas ystadegol yn glir.
The maids are not allowed into this room.	Nid yw'r morynion yn cael mynd i mewn i'r ystafell hon.
He opened his mouth to speak.	Agorodd ei enau i siarad.
The murder weapon was never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r arf llofruddiaeth erioed.
He owed them a great debt.	Yr oedd arno ddyled fawr iddynt.
On top of that, the TV makes great guest appearances.	Ar ben hynny, mae'r teledu yn gwneud ymddangosiadau gwestai gwych.
Wake up and get excited should be the mission of a critic.	Deffro a chyffroi ddylai fod cenhadaeth beirniad.
The elephant trumpet was deafening.	Roedd trymped yr eliffant yn fyddarol.
A purple cow is seen in the field.	Gwelir buwch biws yn y cae.
The government announced their arrest.	Cyhoeddodd y llywodraeth eu harestiad.
Make a list of food items to buy.	Gwnewch restr o eitemau bwyd i'w prynu.
This bus goes to my neighborhood.	Mae'r bws hwn yn mynd i fy nghymdogaeth.
The politician was ridiculed for his verbal gaffes.	Roedd y gwleidydd wedi'i wawdio am ei gaffes llafar.
Parts of the interior are still under cultivation.	Mae rhannau o'r tu mewn yn dal i gael eu tyfu.
Bankrupt, she had no choice but to leave town.	Yn fethdalwr, nid oedd ganddi ddewis ond gadael y dref.
The family cat had nine lives.	Cafodd cath y teulu naw o fywydau.
His classmates loved his sense of humor.	Roedd ei gyd-ddisgyblion yn caru ei synnwyr digrifwch.
The area is known for its beauty and rich history.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ei harddwch a'i hanes cyfoethog.
Are they upset to be facing it?	Ydyn nhw'n ofidus i fod yn ei wynebu?
Amoeba can cross their environment using pseudo-codes.	Gall Amoeba groesi eu hamgylchedd gan ddefnyddio ffug-godau.
This is the former mayor.	Dyma'r cyn-faer.
The animals crossed the highway without incident.	Croesodd yr anifeiliaid y briffordd heb ddigwyddiad.
He wouldn't look at me.	Ni fyddai'n edrych arnaf.
She had a scar across her neck.	Roedd ganddi graith ar draws ei gwddf.
Researchers are hoping to get funding for this project.	Mae ymchwilwyr yn gobeithio cael cyllid ar gyfer y prosiect hwn.
Sponsored ads appeared on the left side of the screen.	Ymddangosodd hysbysebion noddedig ar ochr chwith y sgrin.
The year ends and the new one begins.	Daw'r flwyddyn i ben a bydd yr un newydd yn dechrau.
Carpets add to the warmth of a room.	Mae carpedi yn ychwanegu at gynhesrwydd ystafell.
The grocer looks the other way.	Mae'r groser yn edrych y ffordd arall.
A young girl discovers she is a foreigner.	Mae merch ifanc yn darganfod ei bod hi'n estron.
Peel the skin off the lemon using a small knife.	Chwisgwch y croen oddi ar y lemwn gan ddefnyddio cyllell fach.
The humpback skeleton is now on display.	Mae sgerbwd y cefngrwm bellach yn cael ei arddangos.
The strong wind easily pushed against the curtains.	Roedd y gwynt cryf yn gwthio'n hawdd yn erbyn y llenni.
The job of a police officer is to prevent crime.	Gwaith swyddog heddlu yw atal trosedd.
I can no longer suffer.	Ni allaf ddioddef mwyach.
Your eyes are shining.	Mae eich llygaid yn disgleirio.
The water was crystal clear.	Roedd y dŵr yn grisial glir.
An international tribunal sentenced him to death.	Dedfrydodd tribiwnlys rhyngwladol ef i farwolaeth.
The scan reveals some tumors.	Mae'r sgan yn datgelu rhai tiwmorau.
I was feeling pretty tired.	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf blinedig.
His hair was black and curly.	Roedd ei wallt yn ddu ac yn gyrliog.
The waiter brought me a menu.	Daeth y gweinydd â bwydlen i mi.
The ocean is a lap on the shore, white foam turning brown.	Mae'r cefnfor yn lap ar y lan, ewyn gwyn yn troi'n frown.
The elevator was out of order.	Roedd yr elevator allan o drefn.
The clock ticked the seconds off.	Ticiodd y cloc yr eiliadau i ffwrdd.
She was my favorite student.	Hi oedd fy hoff fyfyriwr.
Night fell.	Syrthiodd nos.
Centuries from now, no one will remember you.	Ganrifoedd o nawr, ni fydd neb yn eich cofio.
This region has fierce independent farmers.	Mae gan y rhanbarth hwn ffermwyr annibynnol ffyrnig.
Do you want help with your homework?	Ydych chi eisiau help gyda'ch gwaith cartref?
Sometimes, the best thing to do is do nothing.	Weithiau, y peth gorau i'w wneud yw gwneud dim.
Scientists promote the health benefits of broccoli forever.	Mae gwyddonwyr yn hyrwyddo manteision iechyd brocoli am byth.
She will sleep for another hour.	Bydd hi'n cysgu am awr arall.
The cutlery set has seven knives.	Mae gan y set cyllyll a ffyrc saith cyllyll.
Girls repeatedly turn away from the boy.	Mae merched dro ar ôl tro yn troi i ffwrdd oddi wrth y bachgen.
According to the archaeologists, she is pioneering key agricultural technologies.	Yn ôl yr archeolegwyr, mae hi'n arloesi technolegau amaethyddol allweddol.
The lecture was lively and informative.	Yr oedd y ddarlith yn fywiog ac addysgiadol.
He is very sensitive to criticism.	Mae'n sensitif iawn i feirniadaeth.
Pupils were reminded to wear school uniform.	Atgoffwyd disgyblion i wisgo gwisg ysgol.
Always keep a backup supply of pure water.	Cadwch gyflenwad wrth gefn o ddŵr pur bob amser.
The temperate climate of this area provided lovely summers.	Darparodd hinsawdd dymherus yr ardal hon hafau hyfryd.
She held my hand tightly.	Daliodd hi fy llaw yn dynn.
The bird flew higher as the wind picked up rapidly.	Hedfanodd yr aderyn yn uwch wrth i'r gwynt godi'n gyflym.
Without good roads, towns and cities cannot be prosperous.	Heb ffyrdd da, ni all trefi a dinasoedd fod yn ffyniannus.
This village has been rich for centuries.	Bu y pentref hwn yn gyfoethog am ganrifoedd.
We forgot to water the flowers.	Rydyn ni wedi anghofio dyfrio'r blodau.
He is bound to succeed.	Mae'n sicr o lwyddo.
A group of monks is busy chanting scripture.	Mae grŵp o fynachod yn brysur yn llafarganu'r ysgrythur.
London's transport system is in turmoil.	Mae system drafnidiaeth Llundain mewn cythrwfl.
A study on bees has shown that they prefer sweeter nectar.	Dangosodd astudiaeth ar wenyn fod yn well ganddynt neithdar melysach.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Gwnewch yn siŵr bod gennych chi freciau dibynadwy cyn gyrru.
East of town.	I'r dwyrain o'r dref.
We need to cut government spending.	Mae angen inni dorri ar wariant y llywodraeth.
He communicated his idea to all viewers.	Cyfleodd ei syniad i'r holl wylwyr.
The monster killed the explorer.	Lladdodd yr anghenfil y fforiwr.
February is a fixed month.	Mae Chwefror yn fis sefydlog.
No one spoke because the mayor was talking.	Ni siaradodd neb oherwydd bod y maer yn siarad.
It's high time he got an education.	Mae'n hen bryd iddo gael addysg.
Many factories operated within the city limits.	Roedd llawer o ffatrïoedd yn gweithredu o fewn terfynau'r ddinas.
She loved him deeply and unconditionally.	Roedd hi'n ei garu yn ddwfn ac yn ddiamod.
Give me an hour, right?	Rhowch awr i mi, iawn?
She works in a small company in the city.	Mae hi'n gweithio mewn cwmni bach yn y ddinas.
All proceeds go to the village charity fund.	Mae'r holl elw yn mynd i gronfa elusen y pentref.
The suspects admitted to the killing.	Cyfaddefodd y rhai a ddrwgdybir i'r lladd.
Many buildings were destroyed in the earthquake.	Dinistriwyd llawer o adeiladau yn y daeargryn.
The nurse's eyes were dull.	Roedd llygaid y nyrs yn ddiflas.
She is not practicing medicine here.	Nid yw hi'n ymarfer meddygaeth yma.
We went there last year.	Aethon ni yno llynedd.
It was too hot to sit outside in the sun.	Roedd hi'n rhy boeth i eistedd y tu allan yn yr haul.
Two other witches are in the same coven.	Mae dwy wrach arall yn yr un cwfen.
The priest was furious.	Roedd yr offeiriad yn gandryll.
Divorce will affect the economy.	Bydd ysgariad yn effeithio ar yr economi.
They took on the role.	Fe wnaethon nhw gydio yn y rôl.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Pan gyrhaeddodd adref, cusanodd ei wraig yn dyner.
The king visited this country about ten years ago.	Ymwelodd y brenin â'r wlad hon ryw ddeng mlynedd yn ol.
He responded with the same answer twice.	Ymatebodd gyda'r un ateb ddwywaith.
He opened his cellphone.	Agorodd ei ffôn symudol.
Passenger services resumed.	Ailddechreuodd gwasanaethau teithwyr.
Many modern machines fail to get started.	Mae llawer o beiriannau modern yn methu â dechrau.
The landscape reminded him of home.	Roedd y dirwedd yn ei atgoffa o gartref.
Local activists opposed the move.	Roedd gweithredwyr lleol yn gwrthwynebu'r symudiad.
The lake is very clean.	Mae'r llyn yn lân iawn.
He spends far too much time alone.	Mae'n treulio llawer gormod o amser ar ei ben ei hun.
The sun, shining through the trees, was dazzling.	Roedd yr haul, yn symudliw trwy'r coed, yn dallu.
However, sometimes it can rain a lot.	Fodd bynnag, weithiau gall lawio llawer.
There was a loud bang, then the whole house shook.	Roedd clec uchel, yna y tŷ i gyd ysgwyd.
The farmer was proud of her winning ram.	Roedd y ffermwr yn falch o'i hwrdd buddugol.
Park is the city's most famous landmark.	Parc yw tirnod enwocaf y ddinas.
There was a sudden explosion, and then the hurricane passed.	Bu ffrwydrad sydyn, ac yna aeth y corwynt heibio.
Butterflies are exotic insects.	Mae glöynnod byw yn bryfed egsotig.
The children were late for school.	Roedd y plant yn hwyr i'r ysgol.
It was the deed	Yr oedd y weithred
They picked up three hitchhikers.	Fe wnaethon nhw godi tri hitchhiker.
The government is trying to alleviate the problem.	Mae'r llywodraeth yn ceisio lleddfu'r broblem.
A wet spring can quickly produce floods.	Gall gwanwyn gwlyb gynhyrchu llifogydd yn gyflym.
Connie was late for work.	Roedd Connie yn hwyr i'r gwaith.
The island was dotted with dormant volcanoes.	Roedd yr ynys yn frith o losgfynyddoedd cwsg.
The laborers were afraid of their jobs.	Roedd ofn ar y llafurwyr am eu swyddi.
The small church was built of bricks.	Adeiladwyd yr eglwys fechan o frics.
Any older premises will be used for restoration work.	Bydd unrhyw eiddo ac adeiladau hŷn yn cael eu defnyddio ar gyfer gwaith adfer.
A lawyer was brought in.	Dygwyd cyfreithiwr i mewn.
He longed to return to his homeland.	Roedd yn dyheu am ddychwelyd i fro ei febyd.
In the face of adversity, they would often be quiet.	Yn wyneb adfyd, byddent yn aml yn dawel.
But the officer had other ideas.	Ond roedd gan y swyddog syniadau eraill.
A sly smile flashed across his face.	Roedd gwên slei yn gwibio ar draws ei wyneb.
Cows take years to reproduce.	Mae buchod yn cymryd blynyddoedd i atgenhedlu.
This tremendous woman is known in political circles.	Mae'r fenyw aruthrol hon yn hysbys mewn cylchoedd gwleidyddol.
The student is very intelligent.	Mae'r myfyriwr yn ddeallus iawn.
The opera house was packed with guests.	Roedd y tŷ opera yn orlawn o westeion.
My aunt is sick and in need of care.	Mae fy modryb yn sâl ac angen gofal.
This means "sudden breathing".	Mae hyn yn golygu "anadlu'n sydyn".
They rarely step on their feet outside.	Anaml y maen nhw'n camu ar eu traed y tu allan.
Glutton ate too much at dinner.	Roedd glutton yn bwyta gormod yn y cinio.
There was a stone wall around the estate.	Roedd wal gerrig o amgylch y stad.
The colors immediately blended.	Cyfunodd y lliwiau ar unwaith.
The majestic tree stands proud,	Saif y goeden fawreddog yn falch,
Three cups is as much as you need.	Mae tri chwpan yn gymaint ag y bydd ei angen arnoch.
The room was quite quiet.	Roedd yr ystafell yn eithaf distaw.
Fall into deep thought.	Llewygwch i feddwl dwfn.
First, pour the oil into the pan.	Yn gyntaf, arllwyswch yr olew i'r badell.
They grow tired of waiting for her.	Maent yn tyfu wedi blino o aros am ei.
Disarmament is a serious matter.	Mae diarfogi yn fater dybryd.
Scientists have identified some genes associated with mental disorder.	Mae gwyddonwyr wedi nodi rhai genynnau sy'n gysylltiedig ag anhwylder meddwl.
The animals reared here have sold out completely.	Mae'r anifeiliaid sy'n cael eu magu yma wedi gwerthu allan yn llwyr.
He was described as a quiet, shy boy.	Cafodd ei ddisgrifio fel bachgen tawel, swil.
Put the potatoes through a raiser.	Rhowch y tatws trwy reiswr.
Do you like my dress?	Ydych chi'n hoffi fy ffrog?
Use "you" when we are talking about another person.	Defnyddiwch "chi" pan rydyn ni'n siarad am berson arall.
Forest animals hibernate during the winter.	Mae anifeiliaid y goedwig yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
It was hard work.	Roedd yn waith caled.
He heard low voices coming from the next room.	Clywodd leisiau isel yn dod o'r ystafell nesaf.
She got up and left the room.	Cododd hi a gadael yr ystafell.
The minister wanted to meet the prime minister.	Roedd y gweinidog am gwrdd â'r prif weinidog.
Floods claimed many lives.	Fe wnaeth llifogydd hawlio llawer o fywydau.
So far, little is known about the plant.	Hyd yn hyn, ychydig a wyddys am y planhigyn.
People everywhere could benefit from this.	Gallai pobl ym mhobman elwa o hyn.
The rock became covered with white cotton clouds.	Daeth y graig wedi'i gorchuddio â chymylau gwyn cotwm.
The firm of architects was responsible for designing the new hotel.	Cwmni'r penseiri oedd yn gyfrifol am ddylunio'r gwesty newydd.
The aging process means we can't live forever.	Mae’r broses heneiddio yn golygu na allwn fyw am byth.
They decided that someone should take action.	Fe benderfynon nhw y dylai rhywun weithredu.
We had the most enjoyable time there.	Cawsom yr amser mwyaf pleserus yno.
The flower is a wonder of beauty.	Mae'r blodyn yn rhyfeddod o harddwch.
The first pack contained everything you needed.	Roedd y pecyn cyntaf yn cynnwys popeth yr oedd ei angen arnoch.
Citizens of countries voted in national elections.	Pleidleisiodd dinasyddion gwledydd mewn etholiadau cenedlaethol.
It's best to brush an egg before boiling.	Mae'n well brwsio wy cyn berwi.
She was holding a map in her hands	Roedd hi'n dal map yn ei dwylo
The article was brief but informative.	Roedd yr erthygl yn fyr ond yn llawn gwybodaeth.
These profound spiritual experiences have influenced his gentle spiritual nature.	Mae'r profiadau ysbrydol dwys hyn wedi dylanwadu ar ei natur ysbrydol ysgafn.
The gonia is famous for its sunset.	Mae'r gonia yn enwog am ei machlud.
The most advanced nations are democracies.	Y cenhedloedd mwyaf datblygedig yw democratiaethau.
Scientists said the tide was caused by global warming.	Dywedodd gwyddonwyr fod y llanw wedi ei achosi gan gynhesu byd-eang.
He walked towards the canal.	Cerddodd tuag at y gamlas.
The broader financial relaxation scheme aimed to stimulate growth	Nod y cynllun llacio ariannol ehangach oedd ysgogi twf
How do you make chocolate milkshakes?	Sut ydych chi'n gwneud ysgytlaeth siocled?
The boys were stern with laughter.	Roedd y bechgyn yn gogr gyda chwerthin.
Old women are known for their knowledge of herbs.	Mae hen wragedd yn adnabyddus am eu gwybodaeth am berlysiau.
He ate a cake without saying a word.	Bwytodd gacen heb ddweud gair.
The service will be chaired by the head of police.	Bydd y gwasanaeth yn cael ei gadeirio gan bennaeth yr heddlu.
Many lives were lost during the rebellion.	Collwyd llawer o fywydau yn ystod y gwrthryfel.
Seeing love nearby was a blessing to everyone.	Roedd pawb yn gweld cael cariad gerllaw yn fendith.
The pilgrim smiled sheepishly.	Gwenodd y pererin yn ddafad.
To boil an egg, bring water to the boil.	I ferwi wy, dewch â dŵr i'r berw.
So few people cycled there.	Cyn lleied o bobl oedd yn beicio yno.
A rainbow appeared enchanting.	Ymddangosodd enfys yn hudolus.
The grass was deeply covered in shade.	Roedd y glaswellt wedi'i orchuddio'n ddwfn mewn cysgod.
As time went on, some of them began to talk.	Wrth i amser fynd yn ei flaen, dechreuodd rhai ohonyn nhw siarad.
The cut was deep.	Roedd y toriad yn ddwfn.
Computer scientists study the ways in which computers work.	Mae gwyddonwyr cyfrifiadurol yn astudio'r ffyrdd y mae cyfrifiaduron yn gweithio.
The crowd moved away from the megaphone.	Symudodd y dorf i ffwrdd o'r megaffon.
Never take my pen and ink away.	Peidiwch byth â mynd â'm pen ac inc i ffwrdd.
Thousands of tourists flock to the city every year.	Roedd miloedd o dwristiaid yn heidio i'r ddinas bob blwyddyn.
March was sunny and warm.	Roedd mis Mawrth yn heulog ac yn gynnes.
Meeting him is an honor.	Mae cyfarfod ag ef yn anrhydedd.
He went barefoot in a gorgeous gown.	Aeth yn droednoeth mewn gŵn hyfryd.
I had never seen her before.	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi o'r blaen.
He rushed to the street.	Rhuthrodd i'r stryd.
This company is interested in acquiring new business.	Mae gan y cwmni hwn ddiddordeb mewn ennill busnes newydd.
Please sit yourself, sir.	Os gwelwch yn dda eistedd eich hun, syr.
Some chemical solvents dissolve plastics.	Mae rhai toddyddion cemegol yn hydoddi plastigion.
Don't pollute our planet!	Peidiwch â llygru ein planed!
The poet later claimed praise for the poem.	Yn ddiweddarach hawliodd y bardd glod am y gerdd.
The newborn managed to take his first breath.	Llwyddodd y newydd-anedig i gymryd ei anadl gyntaf.
The grapes are red, juicy and sweet.	Mae'r grawnwin yn goch, yn llawn sudd ac yn felys.
The house is old but tidy.	Mae'r tŷ yn hen ond yn daclus.
These clouds mean rain soon.	Mae'r cymylau hyn yn golygu glaw yn fuan.
Close the gate behind you!	Caewch y giât y tu ôl i chi!
The population is growing every year.	Mae'r boblogaeth yn tyfu bob blwyddyn.
Many people were injured.	Cafodd llawer o bobl eu hanafu.
He always sat in the front row.	Roedd bob amser yn eistedd yn y rhes flaen.
The molecules in a solid vibrate, but cannot rotate.	Mae'r moleciwlau mewn solid yn dirgrynu, ond ni allant gylchdroi.
After a few seconds, he turned around.	Ymhen ychydig eiliadau, trodd o gwmpas.
The roach moved carefully across the room.	Symudodd y rhufell yn ofalus ar draws yr ystafell.
Lion wandering through the scrub, lioness.	Llew yn crwydro drwy'r prysgwydd, llewness.
A robot or machine cannot replace a teacher.	Ni all robot neu beiriant gymryd lle athro.
Noisily, the candle was shaking against the shaft.	Yn swnllyd, roedd y ganwyll yn ysgwyd yn erbyn y siafft.
The number of unemployed people is rising rapidly.	Mae nifer y bobl ddi-waith yn cynyddu'n gyflym.
He thanked the teens for saving his life.	Diolchodd i'r arddegau am achub ei fywyd.
They are clearly still in love.	Mae'n amlwg eu bod yn dal mewn cariad.
Canadian troops arrived in large numbers.	Cyrhaeddodd milwyr Canada niferoedd mawr.
The wind rushed through the trees.	Rhuthrodd y gwynt drwy'r coed.
Be very careful not to drop those fragile eggs.	Byddwch yn ofalus iawn i beidio â gollwng yr wyau bregus hynny.
The soldier was badly injured, but his condition gradually improved.	Cafodd y milwr ei anafu'n ddrwg, ond fe wellodd ei gyflwr yn raddol.
He developed a theory that has never been tested.	Datblygodd ddamcaniaeth nad yw erioed wedi'i phrofi.
Placide's shirt was torn.	Roedd crys Placide wedi'i rwygo.
The building was constructed of bricks and mortar.	Adeiladwyd yr adeilad o frics a morter.
The people voted overwhelmingly in favor of the project.	Pleidleisiodd y bobl yn llethol o blaid y prosiect.
A dozen cattle were grazing in the field.	Roedd dwsin o wartheg yn pori yn y cae.
She was arrested for speeding.	Cafodd ei harestio am oryrru.
Two members of staff told us this.	Dywedodd dau aelod o staff hyn wrthym.
It struck me like a thunderbolt.	Fe'm tarodd fel taranfollt.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Dechreuodd Lisa ddarllen llyfr diddorol am ymlusgiaid.
One myth was as good as another.	Roedd un chwedl weddol cystal ag un arall.
It was quiet, almost silent.	Roedd yn dawel, bron yn dawel.
Chris is responsible for production.	Chris sy'n gyfrifol am gynhyrchu.
This room will serve as a dorm.	Bydd yr ystafell hon yn gwasanaethu fel dorm.
The young man made a great discovery.	Gwnaeth y dyn ifanc ddarganfyddiad gwych.
A squirrel has learned how to use a vending machine.	Mae gwiwer wedi dysgu sut i ddefnyddio peiriant gwerthu.
The outside scene was breathtaking.	Roedd yr olygfa tu allan yn syfrdanol.
She should just go home.	Dylai hi newydd fynd adref.
The statue takes the form of an ancient god.	Mae'r cerflun ar ffurf duw hynafol.
He is completely deaf to reason.	Mae'n gwbl fyddar i resymu.
She is a celebrity, as well as a model.	Mae hi'n enwog, yn ogystal â model.
Foreign tourists are prohibited by law.	Mae twristiaid tramor yn cael eu gwahardd gan y gyfraith.
Recycling is a useful tool for curbing global warming.	Mae ailgylchu yn arf defnyddiol ar gyfer ffrwyno cynhesu byd-eang.
Throw in the tomatoes.	Taflwch y tomatos i mewn.
Bringing the cart to a halt, he began to unload.	Gan ddod â'r drol i stop, dechreuodd ddadlwytho.
How many coins do you receive?	Faint o ddarnau arian ydych chi'n eu derbyn?
The crime rate in this region has increased significantly.	Mae'r gyfradd droseddu yn y rhanbarth hwn wedi cynyddu'n sylweddol.
A policeman approached.	Cysylltodd plismon.
She has trouble swimming.	Mae hi'n cael trafferth nofio.
A new study suggested that most students cheat on exams.	Awgrymodd astudiaeth newydd fod y rhan fwyaf o fyfyrwyr yn twyllo ar arholiadau.
Most taxi services accept credit cards.	Mae'r rhan fwyaf o wasanaethau tacsi yn derbyn cardiau credyd.
A tear dripped from his eye.	Sychodd ddeigryn o'i lygad.
After class, all the students went to the center.	Ar ôl dosbarth, aeth y myfyrwyr i gyd i'r ganolfan.
His punishment was swift.	Roedd ei gosb yn gyflym.
A decade ago, the project was suspended.	Ddegawd yn ôl, cafodd y prosiect ei atal.
The media revealed he had a record.	Datgelodd y cyfryngau fod ganddo record.
He was elected prime minister in landslide victories.	Cafodd ei ethol yn brif weinidog mewn buddugoliaethau tirlithriad.
She discussed her dilemma with her husband.	Bu'n trafod ei chyfyng-gyngor gyda'i gŵr.
Three tribes were competing for control of the region.	Roedd tri llwyth yn cystadlu am reolaeth y rhanbarth.
Two buses collide at high speeds.	Mae dau fws yn gwrthdaro ar gyflymder uchel.
So, we've gathered here today.	Felly, rydym wedi ymgasglu yma heddiw.
I lie all the time.	Dw i'n dweud celwydd drwy'r amser.
Peat is used as fuel.	Defnyddir mawn fel tanwydd.
He continued as a warden for another year.	Parhaodd fel warden am flwyddyn arall.
A cold winter is coming.	Mae gaeaf oer yn dod.
The girl laid her head down on the table.	Rhoddodd y ferch ei phen i lawr ar y bwrdd.
This window needs to be changed.	Mae angen newid y ffenestr hon.
He gave birth to a litter of small calves.	Rhoddodd enedigaeth i dorllwyth o loi bach.
What about orange juice?	Beth am sudd oren?
I need several pencils and pencils.	Dwi angen sawl pensil a miniwr penseli.
Walking through the fields, she entered it.	Wrth gerdded trwy'r caeau, aeth hi i mewn iddo.
Very few women in the early twentieth century were married.	Ychydig iawn o ferched ar ddechrau'r ugeinfed ganrif oedd yn briod.
Rub the roast with mustard paste before cooking.	Rhwbiwch y rhost gyda phast mwstard cyn coginio.
The shepherd of her flock.	Bugail y bugail ei braidd.
A local priest announced that this temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml hon yn gysegredig.
He presented her with an elegant necklace.	Cyflwynodd gadwyn adnabod gain iddi.
Our planet experiences alternate periods of drought and heavy rainfall.	Mae ein planed yn profi cyfnodau o sychder a glaw trwm bob yn ail.
For food, or buy rations.	Ar gyfer bwyd, neu brynu dognau bwyd.
He climbs up with a ladder.	Mae'n dringo i fyny gydag ysgol.
The small village lies beyond the villa grounds.	Gorwedd y pentref bychan y tu hwnt i dir y fila.
She accepts this explanation without hesitation.	Mae hi'n derbyn yr esboniad hwn heb ddigalondid.
The dog is up a tree.	Mae'r ci i fyny coeden.
This language has a short and concise word order.	Trefn geiriau byr a chryno sydd i'r iaith hon.
The population of this city is growing rapidly.	Mae poblogaeth y ddinas hon yn tyfu'n gyflym.
The cook found the baby lying in bed.	Darganfu'r cogydd y babi yn gorwedd yn y gwely.
Most items from this store are sold at low prices.	Mae'r rhan fwyaf o eitemau o'r siop hon yn cael eu gwerthu am brisiau isel.
The sale agreement is confidential.	Mae'r cytundeb gwerthu yn gyfrinachol.
He is studying diligently, hoping to become a teacher one day.	Mae'n astudio'n ddiwyd, gan obeithio dod yn athro un diwrnod.
The transmitter would transmit a short message to space.	Byddai'r trosglwyddydd yn trosglwyddo neges fer i'r gofod.
The employee answered quickly.	Atebodd y gweithiwr yn gyflym.
The population of the earth was growing rapidly in the nineteenth century.	Roedd poblogaeth y ddaear yn tyfu'n gyflym yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
Journalists continually questioned the speaker.	Bu newyddiadurwyr yn holi'r siaradwr yn ddi-baid.
She had, said nothing.	Roedd hi, wedi dweud dim byd.
The computer was amazingly fast.	Roedd y cyfrifiadur yn rhyfeddol o gyflym.
Trees wept bitter tears at night.	Roedd coed yn wylo dagrau chwerw yn y nos.
She suggested we cook for our neighbors.	Awgrymodd hi ein bod ni'n coginio i'n cymdogion.
His head and shoulders performance was above the rest.	Roedd ei berfformiad ben ac ysgwydd uwchben y gweddill.
A country is considered a province.	Ystyrir gwlad yn dalaith.
We sat in the cafeteria and ate a hearty breakfast.	Eisteddom yn y caffeteria a bwyta brecwast swmpus.
It need not be rare, only relatively rare.	Nid oes angen iddo fod yn brin, dim ond yn gymharol brin.
The jungle is full of strange animals.	Mae'r jyngl yn llawn anifeiliaid rhyfedd.
They heard footprints in the tunnel.	Clywsant olion traed yn y twnnel.
The fog had lifted.	Roedd y niwl wedi codi.
The forest was green and peaceful.	Roedd y goedwig yn wyrdd ac yn heddychlon.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Mae gan wahanol ddiwylliannau syniadau gwahanol am yr hyn sy'n brydferth.
The second car was lost.	Collwyd yr ail gar.
The dress was clean though a bit messy.	Roedd y ffrog yn lân er braidd yn ddi-raen.
The common cause of stress is depression.	Achos cyffredin straen yw iselder.
She is a very vocal lady.	Mae hi'n wraig leisiol iawn.
Place the cushions on the sofa.	Rhowch y clustogau yn y soffa.
September is a pleasant month, with warm, sunny weather.	Mae mis Medi yn fis dymunol, gyda thywydd cynnes, heulog.
Scientists now know that these are just myths.	Mae gwyddonwyr bellach yn gwybod mai mythau yn unig yw'r rhain.
She spoke quietly, in case she woke her children.	Siaradodd yn dawel, rhag ofn deffro ei phlant.
She was dressed in white.	Roedd hi wedi gwisgo mewn gwyn.
In reciting it, she thought of her parents.	Wrth ei adrodd, meddyliodd am ei rhieni.
The house is in ruins now.	Mae'r tŷ yn adfeilion nawr.
An organization formed to protect speech.	Sefydliad a ffurfiwyd i amddiffyn lleferydd.
The child, he said, had "made it" to kindergarten.	Roedd y plentyn, meddai, wedi "gwneud hi" i feithrinfa.
She seemed insulted by the question.	Roedd hi'n ymddangos yn cael ei sarhau gan y cwestiwn.
Avoid eye contact.	Osgoi cyswllt llygaid.
She covered the ears of her youngest daughter.	Gorchuddiodd glustiau ei merch ieuengaf.
Sadness is an intimate thing.	Mae tristwch yn beth agos-atoch.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Roedd llawer o ddiwylliannau hynafol yn credu mewn bodolaeth ysbrydion drwg.
Police carried out a thorough search of the property.	Gwnaeth yr heddlu chwiliad trylwyr o'r eiddo.
The shaman prescribed a healing drink.	Rhagnododd y siaman ddiod iachâd.
The artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Mae'r rhaglenni deallusrwydd artiffisial yn dod yn fwy datblygedig bob dydd.
The number of pedestrian deaths has steadily increased.	Mae nifer y marwolaethau i gerddwyr wedi cynyddu'n gyson.
What would have happened if it had rained?	Beth fyddai wedi digwydd pe bai wedi bwrw glaw?
Very few individuals have a natural talent for tennis.	Ychydig iawn o unigolion sydd â dawn naturiol ar gyfer tennis.
She is studying in the library.	Mae hi'n astudio yn y llyfrgell.
There were tears in her eyes.	Roedd dagrau yn ei llygaid.
They got together in the village square.	Daethant ynghyd yn sgwâr y pentref.
it's fun	Mae'n hwyl
The council has extensive powers.	Mae gan y cyngor bwerau helaeth.
She was right.	Roedd hi'n iawn.
Terrorism is endemic here.	Mae terfysgaeth yn endemig yma.
I picked up some apples on my way home.	Codais rai afalau ar fy ffordd adref.
Fisherman, farmer and army general.	Pysgotwr, ffermwr a chadfridog yn y fyddin.
He was plunged into despair.	Cafodd ei blymio i anobaith.
The winds are constantly blowing across the land.	Mae'r gwyntoedd yn chwythu'n gyson ar draws y tir.
Some believe that learning to read is a social activity.	Mae rhai yn credu bod dysgu darllen yn weithgaredd cymdeithasol.
Not all the money in the world can buy happiness.	Ni all yr holl arian yn y byd brynu hapusrwydd.
He went on and on, talking ceaselessly.	Aeth ymlaen ac ymlaen, gan siarad yn ddi-baid.
Birds fly away, and work begins.	Mae adar yn hedfan i ffwrdd, ac mae'r gwaith yn dechrau.
The duke overthrew power and became king.	Trawsfeddiannodd dug rym a daeth yn frenin.
He blew the hat from his head.	Chwythodd yr het o'i ben.
Don't do it, or you're done.	Peidiwch â'i wneud, neu rydych chi wedi gorffen.
The wooden gates opened.	Agorodd y giatiau pren.
I've never seen one this big, before.	Dydw i erioed wedi gweld un mor fawr â hyn, o'r blaen.
The Professor criticized his student's work.	Beirniadodd yr Athro waith ei fyfyriwr.
It is best not to wake the baby in the evening.	Mae'n well peidio â deffro'r babi gyda'r nos.
She studied her pale face carefully.	Astudiodd ei hwyneb gwelw yn ofalus.
The decision was made without consulting anyone.	Gwnaethpwyd y penderfyniad heb ymgynghori â neb.
The company seeks protection of its intellectual property.	Mae'r cwmni'n ceisio amddiffyniad i'w heiddo deallusol.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Mae atomau yn cynnwys protonau a niwtronau.
Leila pulled a book of poems off the shelf.	Tynnodd Leila lyfr o gerddi oddi ar y silff.
There is a short pause, and then the crowd shouts.	Ceir saib byr, ac yna mae'r dorf yn bloeddio.
We must all do our bit to save the earth.	Rhaid inni i gyd wneud ein rhan i achub y ddaear.
They fled from our house, horrified.	Ffoesant o'n tŷ, yn ddychrynllyd.
Your gaze was intense.	Roedd eich syllu yn ddwys.
Older women living in rural areas need to make arrangements.	Mae angen i fenywod hŷn sy’n byw mewn ardaloedd gwledig wneud trefniadau.
Mirrors are often painted to hang on a wall.	Mae drychau yn aml yn cael eu paentio i hongian ar wal.
He waited impatiently for his turn.	Arhosodd yn ddiamynedd am ei dro.
The secretary was given a special security clearance.	Rhoddwyd cliriad diogelwch arbennig i'r ysgrifennydd.
Many couples met at dances.	Cyfarfu llawer o barau mewn dawnsiau.
Some people describe this yogurt as bitter.	Mae rhai pobl yn disgrifio'r iogwrt hwn fel chwerw.
She used to have such pleasures of life.	Roedd hi'n arfer cael y fath bleser o fywyd.
After a typhoid attack, he died of heart failure.	Ar ôl pwl gyda teiffoid, bu farw o fethiant y galon.
The child was healthy.	Roedd y plentyn yn iach.
She worked as a waitress in a café.	Roedd hi'n gweithio fel gweinyddes mewn caffi.
They asked him what his name was.	Gofynasant iddo beth oedd ei enw.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Edrychodd y dyn mewn sioc ac wedi drysu, ond ni ddywedodd ddim.
Delayed highways are often delayed.	Ceir oedi yn aml ar briffyrdd gorlawn.
There's nothing we can do about it.	Does dim byd y gallwn ei wneud am y peth.
For most individuals, fame is rare.	I'r rhan fwyaf o unigolion, mae enwogrwydd yn brin.
Wolves are more like dogs than cats.	Mae bleiddiaid yn ymdebygu i gŵn yn fwy na chathod.
Some locals are ambivalent about the change.	Mae rhai pobl leol yn amwys ynghylch y newid.
A landslide has affected traffic on the motorway.	Mae tirlithriad wedi amharu ar draffig ar y draffordd.
Many leaders were unhappy with the election results.	Roedd nifer o arweinwyr yn anhapus gyda chanlyniadau'r etholiad.
The segment collapsed as he walked across the bridge.	Cwympodd y segment wrth iddo gerdded ar draws y bont.
If you chase them, you could catch one or two.	Os ewch chi ar eu holau, fe allech chi ddal un neu ddau.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Edrychodd y ferch ifanc ar ei hadlewyrchiad yn y drych.
The mice scurried away.	Sgwriodd y llygod i ffwrdd.
The public meetings were led by community leaders.	Arweiniwyd y cyfarfodydd cyhoeddus gan arweinwyr cymunedol.
Today is appropriate to drink tea.	Heddiw yn briodol i yfed te.
If the roof leaks, repair it.	Os yw'r to yn gollwng, trwsiwch ef.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Cafodd ei gyhuddo o herwgipio, cribddeiliaeth a llofruddiaeth.
Several people were murdered.	Cafodd nifer o bobl eu llofruddio.
He politely thanked him.	Diolchodd yn gwrtais iddo.
Snakes were sliding slowly over the sand.	Roedd neidr yn llithro'n araf dros y tywod.
This forest is a good source of timber.	Mae'r goedwig hon yn ffynhonnell dda o bren.
Get off the roads and into the shops.	Ewch oddi ar y ffyrdd ac i mewn i'r siopau.
A pack of wolves was stalking a herd of deer.	Roedd pecyn o fleiddiaid yn stelcian gyr o geirw.
The earthquake occurred after high tide.	Digwyddodd y daeargryn ar ôl llanw uchel.
The crowd was restless.	Roedd y dorf yn aflonydd.
It would be a shame to see these woods destroyed.	Byddai'n drueni gweld y coedydd hyn yn cael eu dinistrio.
The researchers added the chemical to the paint.	Ychwanegodd yr ymchwilwyr y cemegyn at y paent.
The lake froze over.	Rhewodd y llyn drosodd.
The coal is covered with ash.	Mae'r glo wedi'i orchuddio â lludw.
He was possessive of a peculiar appearance.	Yr oedd yn feddiannol ar olwg hynod.
The system relies on fossil fuels for electricity.	Mae'r system yn dibynnu ar danwydd ffosil ar gyfer trydan.
His speech was frequently interrupted by applause.	Amharwyd ar ei araith yn fynych gan gymeradwyaeth.
One species left is the red fox.	Un rhywogaeth sydd ar ôl yw'r llwynog coch.
Note errors.	Nodwch wallau.
Some doctors practice alternative medicine.	Mae rhai meddygon yn ymarfer meddyginiaeth amgen.
Please leave any plans for this year aside.	Gadewch unrhyw gynlluniau ar gyfer y flwyddyn hon o'r neilltu.
The scientist said that life originated from the sea.	Dywedodd y gwyddonydd fod bywyd yn tarddu o'r môr.
The brightness of the moon is affected by the period.	Mae disgleirdeb y lleuad yn cael ei effeithio gan y cyfnod.
They enjoy spending their money.	Maent yn mwynhau gwario eu harian.
The population is far too high for this area.	Mae'r boblogaeth yn llawer rhy uchel ar gyfer yr ardal hon.
To make history, you must do something good first.	I wneud hanes, rhaid i chi wneud rhywbeth da yn gyntaf.
Both buildings were shining in the sun.	Roedd y ddau adeilad yn pefrio yn yr haul.
Then, a slow start to that game.	Yna, dechrau araf i'r gêm honno.
There were a knot of a dozen savages about them.	Yr oedd cwlwm o ddwsin o anwariaid yn eu cylch.
An assistant professor was giving a lecture.	Roedd athro cynorthwyol yn rhoi darlith.
We rode bikes in the rain.	Fe wnaethon ni reidio beiciau yn y glaw.
Generates explosive force.	Yn cynhyrchu grym ffrwydrol.
Forest fires are often lit by lightning.	Mae tanau coedwig yn aml yn cael eu cynnau gan fellten.
She must take medications daily.	Rhaid iddi gymryd meddyginiaethau bob dydd.
A huge number came to her funeral.	Daeth nifer enfawr i'w hangladd.
The study of their fossils remains inconclusive.	Mae'r astudiaeth o'u ffosilau yn parhau i fod yn amhendant.
Her hands were cold.	Roedd ei dwylo'n oer.
In the end, both sides withdrew.	Yn y diwedd, tynnodd y ddwy ochr yn ôl.
In spring, the meadow is carpeted with flowers.	Yn y gwanwyn, mae'r ddôl wedi'i charpedu â blodau.
His irascibility was legendary.	Roedd ei irascibility yn chwedlonol.
The soldier was wounded in battle.	Cafodd y milwr ei glwyfo mewn brwydr.
We will never get there on time if we do this!	Ni fyddwn byth yn cyrraedd yno ar amser os byddwn yn gwneud hyn!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Mae cyfraddau llog a chwyddiant yn draddodiadol isel yma.
If you read it, you will have a new understanding.	Os byddwch chi'n ei ddarllen, bydd gennych chi ddealltwriaeth newydd.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Mae nofio yn gamp sydd wedi bod yn boblogaidd ers blynyddoedd.
It may not be easy, but it can be done.	Efallai na fydd yn hawdd, ond gellir ei wneud.
Johnny was starting to get tired.	Roedd Johnny yn dechrau blino.
His report was critical of government officials.	Roedd ei adroddiad yn feirniadol o swyddogion y llywodraeth.
There have always been wars and terrorism.	Bu rhyfeloedd a therfysgaeth erioed.
For the sake of argument, let's assume that in the future.	Er mwyn dadleuon, gadewch i ni dybio hynny yn y dyfodol.
Get there before you step on the gas pedal.	Ewch yno cyn i chi gamu ar y pedal nwy.
Satellite in orbit magnifying everything on earth.	Lloeren mewn orbit yn chwyddo popeth ar y ddaear.
This library has computer terminals for public use.	Mae gan y llyfrgell hon derfynellau cyfrifiaduron at ddefnydd y cyhoedd.
Drugs have serious side effects on addicts.	Mae gan gyffuriau sgîl-effeithiau difrifol ar bobl sy'n gaeth.
The tailor added additional material for reinforcement.	Ychwanegodd y teiliwr ddeunydd ychwanegol ar gyfer atgyfnerthu.
He applied ointment to his burned hand.	Cymhwysodd ennaint ar ei law losgedig.
The room was lit by a single window.	Roedd yr ystafell wedi'i goleuo gan ffenestr sengl.
This country produces a large proportion of the world's silk.	Mae'r wlad hon yn cynhyrchu cyfran fawr o sidan y byd.
The neighbor's children often congregate on our front lawn.	Mae plant y cymydog yn aml yn ymgasglu ar ein lawnt flaen.
He just laughed.	Dim ond chwerthin a wnaeth.
Millions of mice fled the building.	Ffodd miliynau o lygod o'r adeilad.
The answer may be influenced by gender.	Efallai y bydd rhyw yn dylanwadu ar yr ateb.
The prince was a fan of acceptance.	Roedd y tywysog yn ffan i dderbyn.
He turned off the viewer and went to bed.	Trodd oddi ar y gwyliwr ac aeth i'r gwely.
Loneliness is a common affliction among the elderly.	Mae hiraeth yn gystudd cyffredin ymhlith yr henoed.
He had given his blessings to the communities.	Roedd wedi rhoi ei fendithion i'r cymunedau.
The poster was plastered all over town.	Roedd y poster wedi'i blastro ar hyd a lled y dref.
A fierce snow storm swept across the province.	Daeth storm eira ffyrnig ar draws y dalaith.
She enjoys a good conversation or novel.	Mae hi'n mwynhau sgwrs neu nofel dda.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Roedd y gramen o fara ar fwrdd y gegin yn llwydo.
This resource was in decline.	Roedd yr adnodd hwn yn dirywio.
First, you'll need four cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen pedwar cwpan o siwgr brown arnoch chi.
The church is rich in history.	Mae'r eglwys yn gyfoethog o hanes.
She was wrapping hot towels around her head.	Roedd hi'n lapio tywelion poeth o amgylch ei phen.
The murderer was caught.	Daliwyd y llofrudd.
Everything went well, although we were delayed.	Aeth popeth yn dda, er i ni gael ein gohirio.
Tie shoelaces are difficult for young children.	Mae clymu careiau esgidiau yn anodd i blant ifanc.
A lot of people were involved in building that house.	Roedd llawer o bobl yn ymwneud ag adeiladu'r tŷ hwnnw.
Her heart was always in the right place.	Roedd ei chalon bob amser yn y lle iawn.
Don't let her leave the shop on her own.	Peidiwch â gadael iddi adael y siop ar ei phen ei hun.
There was never any doubt about the final democratic outcome.	Nid oedd amheuaeth erioed ynghylch canlyniad terfynol democrataidd.
Some medicines can have unpleasant side effects.	Gall rhai meddyginiaethau gael sgîl-effeithiau annymunol.
He explained that many who join the organization never stay.	Esboniodd nad yw llawer sy'n ymuno â'r sefydliad byth yn aros.
He sat down beside me.	Eisteddodd i lawr yn fy ymyl.
The bird is pretty tame.	Mae'r aderyn yn eithaf dof.
The time is coming, he thought.	Mae'r amser yn dod, meddyliodd.
She reported her suspicions to police.	Adroddodd ei hamheuon i'r heddlu.
Suddenly, he burst into laughter.	Yn sydyn, fe ffrwydrodd i mewn i chwerthin.
A car pulled up slowly.	Tynnodd car i fyny yn araf.
The economic situation is not good.	Nid yw'r sefyllfa economaidd yn dda.
Give me your recipe for fried rice.	Rhowch eich rysáit ar gyfer reis wedi'i ffrio i mi.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Roedd y jiráff yn chwilfrydig am streipiau'r sebra.
Giving out to sea, anchoring to a buoy.	Rhoi allan i'r môr, angori i fwi.
Doctors and volunteers are called in to deal with emergencies.	Mae meddygon a gwirfoddolwyr yn cael eu galw i mewn i ddelio ag argyfyngau.
The surprise was that she won against her opponent.	Y syndod oedd iddi ennill yn erbyn ei gwrthwynebydd.
The harmonica player was paid twenty dollars.	Talwyd ugain doler i'r chwaraewr harmonica.
Was it always so greedy?	Oedd hi bob amser mor farus?
Two pencils write faster than one.	Mae dau bensil yn ysgrifennu'n gyflymach nag un.
It might get pretty depressing just hanging around.	Efallai y bydd yn mynd yn eithaf digalon dim ond hongian o gwmpas.
A male suspect was apprehended at the scene.	Daliwyd dyn a ddrwgdybir yn y fan a'r lle.
We help our clients develop their own ideas.	Rydym yn helpu ein cleientiaid i ddatblygu eu syniadau eu hunain.
They live near the coast.	Maent yn byw ger yr arfordir.
They hurried to their seats.	Brysiasant i'w heisteddleoedd.
The bitter cold froze them from the inside out.	Roedd yr oerfel chwerw yn eu rhewi o'r tu mewn allan.
Although we mainly communicate through the internet, we did meet occasionally.	Er ein bod ni'n cyfathrebu'n bennaf drwy'r rhyngrwyd, roedden ni'n cyfarfod yn achlysurol.
Every hunter had to follow certain rules.	Roedd yn rhaid i bob heliwr ddilyn rheolau penodol.
The church bell broke.	Cloch yr eglwys a dorrodd.
They were on a first name basis.	Roedden nhw ar sail enw cyntaf.
Awareness of issues such as air pollution was important.	Roedd ymwybyddiaeth o faterion fel llygredd aer yn bwysig.
The scientist was given tenure.	Rhoddwyd deiliadaeth i'r gwyddonydd.
The enchanters of this valley have been protected for centuries.	Mae swynwyr y dyffryn hwn wedi ei warchod ers canrifoedd.
Mark the word opposite in meaning.	Nodwch y gair gyferbyn o ran ystyr.
Temperatures reached record levels.	Cyrhaeddodd y tymheredd y lefelau uchaf erioed.
Her white hair fell softly on her shoulders.	Syrthiodd ei gwallt gwyn yn feddal ar ei hysgwyddau.
The sentence is punctuated correctly.	Mae'r frawddeg wedi'i hatalnodi'n gywir.
And so will tomorrow.	Ac felly hefyd yfory.
The frequencies are very high.	Mae'r amleddau yn uchel iawn.
He picked up the sword and brandished it.	Cododd y cleddyf a'i frandio.
She warned honked truck drivers to distract the truck.	Rhybuddiodd gyrwyr lori honked i dynnu sylw at y lori.
They finally conquered the castle.	Gorchfygasant y castell o'r diwedd.
Does the cream have a thick texture?	A oes gan yr hufen wead trwchus?
The leader cut his whip.	Torrodd yr arweinydd ei chwip.
The pavement shook as people walked past.	Ysgydwodd y palmant wrth i bobl gerdded heibio.
This area has a harsh climate.	Mae gan yr ardal hon hinsawdd galed.
The government gives doctors generous salaries.	Mae'r llywodraeth yn rhoi cyflogau hael i feddygon.
Put it back in the fridge now.	Rhowch ef yn ôl yn yr oergell nawr.
Create a multi-dimensional array.	Creu arae aml-ddimensiwn.
They continued to watch in silence.	Daliasant i wylio yn dawel.
This method is very convenient.	Mae'r dull hwn yn gyfleus iawn.
The blanket with nervous gas the next morning.	Y laced gyda nwy nerfol bore wedyn.
Among the warriors, they fight with extraordinary skill.	Ymhlith y rhyfelwyr, maent yn ymladd gyda sgil anghyffredin.
The passage of the bills was not incidental.	Nid oedd taith y biliau yn ddigwyddiadol.
Clean the plate with a damp cloth.	Glanhewch y plât gyda lliain llaith.
He promised to get a letter from his father.	Addawodd gael llythyr gan ei dad.
Alarms are essential.	Mae ymbarelau yn hanfodol.
Security is tight at airports.	Mae diogelwch yn dynn mewn meysydd awyr.
He quickly slipped inside to avoid the rain.	Llithrodd yn gyflym y tu mewn i osgoi'r glaw.
Don't panic, love it!	Peidiwch â chynhyrfu, cariad!
The circuit is still in use today.	Mae'r gylched yn dal i gael ei defnyddio heddiw.
She gave him an enigmatic smile.	Rhoddodd hi wên enigmatig iddo.
The new bridge went over the river.	Aeth y bont newydd dros yr afon.
The explorer was fearless.	Roedd y fforiwr yn ddi-ofn.
The branches of the tree have snapped.	Mae canghennau'r goeden wedi maglu.
The constant wind will always blow east.	Bydd y gwynt cyson bob amser yn chwythu tua'r dwyrain.
The legislature passed laws to further protect the environment.	Pasiodd y ddeddfwrfa gyfreithiau i warchod yr amgylchedd ymhellach.
We climbed the steep path, crushing curses.	Dringasom y llwybr serth, gan fudro melltithion.
The town is gradually flattening.	Mae'r dref yn gwastatáu yn raddol.
The judge was dressed in a big black dress.	Roedd y barnwr wedi'i wisgo mewn gwisg ddu fawr.
The young girl is pregnant by her boyfriend.	Mae'r ferch ifanc yn feichiog gan ei chariad.
Therefore, they are worthy of respect.	Felly, maent yn deilwng o barch.
Iron is a commonly used metal.	Mae haearn yn fetel a ddefnyddir yn gyffredin.
The meal ran late, but the crew enjoyed themselves.	Rhedodd y pryd yn hwyr, ond mwynhaodd y criw eu hunain.
This area is home to many species of wildlife.	Mae'r ardal hon yn gartref i nifer o rywogaethau o fywyd gwyllt.
Hold it down.	Daliwch ef i lawr.
They discussed their plans for the future.	Buont yn trafod eu cynlluniau ar gyfer y dyfodol.
The mixture should be thick and smooth.	Dylai'r gymysgedd fod yn drwchus ac yn llyfn.
I read the thrilling adventure novel to our class yesterday.	Darllenais y nofel antur wefreiddiol i'n dosbarth ddoe.
Let the matter drop.	Gadewch i'r mater ollwng.
Often, though, we get the wrong impression.	Yn aml, fodd bynnag, rydym yn cael yr argraff anghywir.
This need to travel made the land much more pleasant.	Roedd yr angen hwn i deithio yn gwneud y tir yn llawer mwy dymunol.
The verb 'hanatsu' means 'like'.	Mae'r ferf 'hanatsu' yn golygu 'hoffi'.
The wood was split to length by a small saw.	Holltwyd y pren i'w hyd gan lif bach.
The party preparations are complete.	Mae paratoadau'r blaid wedi'u cwblhau.
The area is known for its natural beauty.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ei harddwch naturiol.
Her wardrobe contained lots of colorful dresses.	Roedd ei chwpwrdd dillad yn cynnwys llawer o ffrogiau lliwgar.
The horse continued to sleep.	Parhaodd y ceffyl i gysgu.
The overflowing river swam, only to be swept away.	Nofiodd yr afon orlifiedig, dim ond i gael ei hysgubo ymaith.
Cats and dogs are part of the family.	Mae cathod a chwn yn rhan o'r teulu.
Such advertising slogans are counterproductive.	Mae sloganau hysbysebu o'r fath yn wrthgynhyrchiol.
He was constantly complaining	Roedd yn cwyno'n gyson
He speeds up as he crosses the mountains.	Mae'n cyflymu wrth iddo groesi'r mynyddoedd.
Most frog species are now ancient.	Mae'r rhan fwyaf o rywogaethau broga bellach yn hynafol.
It was time for her to leave.	Daeth yn amser iddi ymadael.
The poor woman wept bitterly at the door.	Yr oedd y ferch dlawd yn wylo yn chwerw yn y drws.
A city built centuries ago.	Dinas a adeiladwyd ganrifoedd yn ôl.
I have visited this church many times.	Rwyf wedi ymweld â'r eglwys hon sawl gwaith.
Pour the mixture into a clean bowl.	Arllwyswch y gymysgedd i bowlen lân.
Vaccination of your children is vital.	Mae'n hollbwysig eich bod yn brechu'ch plant.
In the last class, we reviewed pronunciation.	Yn y dosbarth olaf, fe wnaethom adolygu ynganiad.
From this there is no doubt.	O hyn, nid oes amheuaeth.
The concert was like no other, he assures me.	Roedd y cyngerdd fel dim arall, mae'n fy sicrhau.
The star should be placed next to the lamp.	Dylid gosod y seren wrth ymyl y lamp.
They became bitter enemies.	Daethant yn elynion chwerw.
He locked the door with a key.	Cloodd y drws ag allwedd.
The walls were decorated with beautiful, calming colors.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â blotiau o liwiau hardd, tawelu.
The horse is crazy.	Mae'r ceffyl yn wallgof.
He immediately began to feel better.	Ar unwaith dechreuodd deimlo'n well.
Filled with narrative and dramatic elements.	Wedi'i lenwi ag elfennau naratif a dramatig.
The site has been declared a historic monument.	Mae'r safle wedi ei ddatgan yn heneb hanesyddol.
She was hoping to find the kitten any time now.	Roedd hi'n gobeithio dod o hyd i'r gath fach unrhyw bryd nawr.
She smashed the glass in her hand.	Chwalodd y gwydr yn ei llaw.
Water is a valuable resource.	Mae dŵr yn adnodd gwerthfawr.
Most families built chicken coops.	Adeiladodd y rhan fwyaf o deuluoedd coops ieir.
Sleep deprivation causes fatigue and a decline in cognitive abilities.	Mae amddifadedd cwsg yn achosi blinder a dirywiad mewn galluoedd gwybyddol.
A young boy was punished by the village elders.	Cosbwyd bachgen ifanc gan flaenoriaid y pentref.
The king's daughters married the princes of the neighboring countries.	Priododd merched y brenin â thywysogion y gwledydd cyfagos.
She appeared stunned as she stared at the painting.	Ymddangosodd yn syfrdanol wrth iddi syllu ar y paentiad.
She refused to believe the news.	Gwrthododd hi gredu'r newyddion.
The national economy is closely linked to international trade.	Mae'r economi genedlaethol yn gysylltiedig iawn â masnach ryngwladol.
She patted the dog on the head.	Mae hi'n patted y ci ar y pen.
She is concerned that her son is being blamed for her behavior.	Mae hi'n bryderus bod ei mab yn cael ei feio am ei hymddygiad.
The surface is curled irregularly.	Mae'r wyneb wedi'i grychu mewn modd afreolaidd.
The sheep grazed contentedly on the hillside.	Roedd y defaid yn pori'n fodlon ar ochr y bryn.
The detective chased after the murderer.	Erlidiodd y ditectif ar ôl y llofrudd.
Years went by slowly.	Aeth y blynyddoedd heibio yn araf.
The outlook is bleak for those in poverty.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol i'r rhai sydd mewn tlodi.
The Professor made some interesting comments.	Gwnaeth yr Athro rai sylwadau diddorol.
The can of gasoline was empty.	Roedd y can o gasoline yn wag.
Sample it with a spatula.	Samplwch ef gyda sbatwla.
The kitchen table was overflowing with colorful bowls.	Roedd bwrdd y gegin yn orlawn gyda bowlenni lliwgar.
The cave room was full of toxic gas.	Roedd yr ystafell ogof yn llawn o nwy gwenwynig.
They caught a lion, an antelope, and a zebra.	Daliasant lew, antelop, a sebra.
The temperature dropped sharply during the night.	Gostyngodd y tymheredd yn sydyn yn ystod y nos.
The poor condition of its roads will deter tourists.	Bydd cyflwr gwael ei ffyrdd yn atal twristiaid.
Although many viewers were skeptical, the experiment worked.	Er bod llawer o wylwyr yn amheus, fe weithiodd yr arbrawf.
The remains of that disaster have yet to be addressed.	Nid yw gweddillion y trychineb hwnnw wedi cael sylw eto.
The soldier looked over his shoulder, a rifle in his hand.	Edrychodd y milwr dros ei ysgwydd, reiffl yn ei law.
Although these controls are inadequate, they reduce water consumption.	Er bod y rheolaethau hyn yn annigonol, maent yn lleihau'r defnydd o ddŵr.
The farmer spoke out of optimism.	Siaradodd y ffermwr allan o optimistiaeth.
I am not too surprised at your sudden departure.	Nid wyf yn synnu gormod at eich ymadawiad sydyn.
Nuclear weapons are a dangerous device.	Mae arfau niwclear yn ddyfais beryglus.
Few people went to that funeral.	Ychydig iawn o bobl aeth i'r angladd hwnnw.
His strange behavior seemed different to him.	Roedd ei ymddygiad rhyfedd yn ymddangos yn wahanol iddo.
How many people live here?	Faint o bobl sy'n byw yma?
Inflation is common in our country.	Mae chwyddiant yn gyffredin yn ein gwlad.
Most philosophical problems could also be solved using arithmetic.	Gellid hefyd datrys y rhan fwyaf o broblemau athronyddol gan ddefnyddio rhifyddeg.
It's getting warmer.	Mae'n mynd yn gynhesach.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
Use other technology to restore it.	Defnyddiwch dechnoleg arall i'w adfer.
He asked for my name.	Gofynnodd am fy enw.
It was impossible to say what the source of the sound was.	Roedd yn amhosibl dweud beth oedd ffynhonnell y sain.
The introduction of the rail system marked a new era.	Roedd cyflwyno'r system reilffordd yn rhagflaenu cyfnod newydd.
He went into the dining room full of expectation.	Aeth i mewn i'r ystafell fwyta yn llawn disgwyliad.
This city is exciting, exciting.	Mae'r ddinas hon yn gyffrous, yn gyffrous.
He discovered that steel contains a large amount of carbon.	Darganfu fod dur yn cynnwys llawer iawn o garbon.
The cargo ship sank last week.	Suddodd y llong cargo yr wythnos diwethaf.
The composer taught music for many years.	Bu'r cyfansoddwr yn dysgu cerddoriaeth am flynyddoedd lawer.
The chemical, called dioxin, is very toxic.	Mae'r cemegyn, a elwir yn ddeuocsin, yn wenwynig iawn.
When the music was over, the audience rose to their feet.	Pan ddaeth y gerddoriaeth i ben, cododd y gynulleidfa ar ei thraed.
The outlook for this planet is often wrong.	Mae'r rhagolygon ar gyfer y blaned hon yn aml yn anghywir.
You will need to commute by bus.	Bydd angen i chi gymudo ar fws.
A protester walked through the streets, carrying a flag.	Cerddodd protestiwr trwy'r strydoedd, gan gario baner.
The thin language of the dictionary is misleading.	Mae iaith denau y geiriadur yn gamarweiniol.
One in ten people are married.	Mae un o bob deg o bobl yn briod.
They gathered information and looked at pictures on the television.	Buont yn casglu gwybodaeth ac yn edrych ar luniau ar y teledu.
Some countries export rice.	Mae rhai gwledydd yn allforio reis.
The best time to harvest is during the full moon.	Yr amser gorau i gynaeafu yw yn ystod y lleuad lawn.
Tragedy and shocked the nation.	Trasiedi a syfrdanodd y genedl.
Try to ignore the gaze of the other passengers.	Ceisiwch anwybyddu syllu'r teithwyr eraill.
Bring me a glass of milk.	Dewch â gwydraid o laeth i mi.
His grip was firm.	Roedd ei gafael yn gadarn.
This route is not suitable for commuters.	Nid yw'r llwybr hwn yn addas ar gyfer cymudwyr.
Tengu Mountains aside, the land is mostly fertile.	Mynyddoedd Tengu o'r neilltu, mae'r tir yn ffrwythlon yn bennaf.
City water contains higher amounts of fluoride.	Mae dŵr y ddinas yn cynnwys symiau uwch o fflworid.
Our house faces the lake.	Mae ein tŷ ni'n wynebu'r llyn.
She put the paper in the bin.	Rhoddodd y papur yn y bin.
The exclamation mark was for emphasis.	Roedd yr ebychnod am bwyslais.
The life cycle of insects consists of three stages.	Mae cylch bywyd pryfed yn cynnwys tri cham.
This is clearly a violation of human rights.	Mae hyn yn amlwg yn groes i hawliau dynol.
The area of ​​antiquity is rich in history.	Mae ardal yr hynafiaeth yn gyfoethog o ran hanes.
One idea proposed in this proposed measure.	Un syniad a gynigir yn y mesur arfaethedig hwn.
It's too big	Mae'n rhy fawr
Rejecting the music, he resumed their discussion.	Gan wrthod y gerddoriaeth, ailgydiodd yn eu trafodaeth.
What's the difference, she asked?	Beth yw'r gwahaniaeth, gofynnodd hi?
The priest offered a prayer to the gods.	Offrymodd yr offeiriad weddi i'r duwiau.
People waited in line for hours.	Roedd pobl yn aros mewn llinell am oriau.
They plan to reopen tomorrow.	Maen nhw'n bwriadu ailagor yfory.
This ticket allows entry to that concert.	Mae'r tocyn hwn yn caniatáu mynediad i'r cyngerdd hwnnw.
The parliament was dissolved.	Diddymwyd y senedd.
They admire her for her work.	Maent yn ei hedmygu am ei gwaith.
A condom is a rubber sheath for penises.	Gwain rwber ar gyfer penisenau yw condom.
These houses are built of stone.	Mae'r tai yma wedi eu hadeiladu o gerrig.
He was paid a pound a week.	Roedd yn cael ei dalu punt yr wythnos.
Apply pressure with the hemostat.	Rhowch bwysau gyda'r hemostat.
She has a tender, motherly air.	Mae ganddi awyr dyner, famol iddi.
The building has recently been refurbished.	Adnewyddwyd yr adeilad yn ddiweddar.
Turtle is slow.	Araf yw crwban.
It was just his job.	Dim ond ei waith oedd o.
The visitor arrived after the main tourist season was over.	Cyrhaeddodd yr ymwelydd ar ôl i'r prif dymor twristiaeth ddod i ben.
Pressurized water deep underground.	Dŵr dan bwysau yn ddwfn o dan y ddaear.
He ran towards the building.	Rhedodd i gyfeiriad yr adeilad.
The administration blamed a small government for corruption.	Roedd y weinyddiaeth yn beio llywodraeth fach am lygredd.
The poor quality of the roads makes some journeys difficult.	Mae ansawdd gwael y ffyrdd yn gwneud rhai teithiau yn anodd.
While you're at it, read the small print as well.	Tra byddwch wrthi, darllenwch y print mân hefyd.
The kids ran off to play.	Rhedodd y plant i ffwrdd i chwarae.
In my family, everyone wears a watch.	Yn fy nheulu, mae pawb yn gwisgo oriawr.
His dark glasses obscured his eyes.	Roedd ei sbectol dywyll yn cuddio ei lygaid.
I deposited all the vouchers.	Adneuais yr holl dalebau.
She was wearing a short strapless dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog fer heb strap.
The cook was preparing pancakes in the kitchen.	Roedd y cogydd yn paratoi crempogau yn y gegin.
There were mansions along the coast.	Roedd plastai ar hyd yr arfordir.
The results were mixed.	Roedd y canlyniadau'n gymysg.
His mother cried when he told her the news.	Gwaeddodd ei fam pan ddywedodd y newyddion wrthi.
She was secretly in love with him.	Roedd hi'n gyfrinachol mewn cariad ag ef.
The laboratory was endowed with modern technology.	Cynysgaeddwyd y labordy â thechnoleg fodern.
They made their way up the steep mountain.	Gwnaethant eu ffordd i fyny'r mynydd serth.
The milk was sour and unpleasant.	Roedd y llaeth yn sur ac yn annymunol.
A small gray mouse was screaming across the floor	Roedd llygoden fach lwyd yn sgrechian ar draws y llawr
The senator's speech was eloquent.	Yr oedd araith y seneddwr yn huawdl.
This horse is faster than that one.	Mae'r ceffyl hwn yn gyflymach na'r un hwnnw.
The sand was like soft silk against your skin.	Roedd y tywod fel sidan meddal yn erbyn eich croen.
The early settlers built their dwellings in dense forests.	Adeiladodd yr ymsefydlwyr cynnar eu hanheddau mewn coedwigoedd trwchus.
Blamed on corruption by industry.	Wedi'i feio ar lygredd gan ddiwydiant.
This boy becomes the first child in the family.	Daw'r llanc hwn yn blentyn cyntaf yn y teulu.
Little progress has been made.	Ychydig o gynnydd sydd wedi'i wneud.
People also wear jewelry as a status symbol.	Mae pobl hefyd yn gwisgo gemwaith fel symbol statws.
That dog ate a big bag of dog food.	Bwytodd y ci hwnnw fag mawr o fwyd ci.
The chef added salt to the sauce.	Ychwanegodd y cogydd halen i'r saws.
He behaved like a fool.	Ymddygodd fel ffwl.
Water vapors floated above the lake like white ghosts.	Roedd anweddau dŵr yn arnofio uwchben y llyn fel ysbrydion gwynion.
The two houses represent different political views.	Mae'r ddau dŷ yn cynrychioli gwahanol safbwyntiau gwleidyddol.
Some people believe he has a deep secret.	Mae rhai pobl yn credu bod ganddo gyfrinach ddofn.
An earthquake struck, causing widespread destruction.	Tarodd daeargryn, gan achosi dinistr eang.
There were only a few people living in the area at the time.	Dim ond ychydig o bobl oedd yn byw yn yr ardal ar y pryd.
Construction companies must comply with the law.	Rhaid i gwmnïau adeiladu gydymffurfio yn ôl y gyfraith.
You couldn't describe her appearance.	Ni allech ddisgrifio ei golwg.
Justice was, and still is, his primary concern.	Cyfiawnder oedd, ac mae'n dal i fod, ei brif bryder.
Look at me!	Edrych arna i!
Does anyone have a pencil?	Oes gan unrhyw un bensil?
Basil sat on the porch and watched the children play.	Eisteddodd Basil ar y porth a gwylio'r plant yn chwarae.
She secretly wished him a prince in disguise.	Roedd hi'n dymuno'n gyfrinachol iddo fod yn dywysog mewn cuddwisg.
Some winters bring storms.	Mae rhai gaeafau yn dod â stormydd.
The meat turned brown as it steamed.	Trodd y cig yn frown wrth iddo stemio.
The device later became a major commercial success.	Daeth y ddyfais yn llwyddiant masnachol mawr yn ddiweddarach.
This is made from fermented rice.	Mae hwn wedi'i wneud o reis wedi'i eplesu.
The wolf cried out in mourning.	Gwaeddodd y blaidd yn alarus.
There wasn't much for us to do anyway.	Doedd dim llawer i ni wneud beth bynnag.
We assume that man's ultimate purpose and objective	Tybiwn mai dyben ac amcan penaf y dyn hwnw
Two cups, one pint of milk.	Dau gwpan, un peint o lefrith.
I'm a diabetic.	Rwy'n ddiabetig.
The curry was delicious.	Roedd y cyri yn flasus.
Managed by one of the country's most respected universities.	Rheolir gan un o brifysgolion uchaf ei pharch y wlad.
It's because they matter.	Mae oherwydd eu bod yn bwysig.
We believe in the principle of tolerance.	Credwn yn yr egwyddor o oddefgarwch.
He finished his meal quickly.	Gorffennodd ei bryd yn gyflym.
The country's largest export is textiles.	Allforio mwyaf y wlad yw tecstilau.
He often eats before sleeping.	Mae'n aml yn bwyta cyn cysgu.
He asked for men only.	Gofynnodd am ddynion yn unig.
There is a sense of relief all around her.	Mae teimlad o ryddhad o'i chwmpas.
Take care when swimming.	Byddwch yn ofalus wrth nofio.
Four of the boys found gold on the beach.	Daeth pedwar o'r bechgyn o hyd i aur ar y traeth.
The size of the fruit started to decrease.	Dechreuodd maint y ffrwythau leihau.
A tall, thin man entered the bar.	Aeth dyn tal, tenau i mewn i'r bar.
Symptoms included palpitations of the heart.	Roedd y symptomau'n cynnwys crychguriadau'r galon.
The little girl sang happily.	Canodd y ferch fach yn hapus.
The park contains wild ducks.	Mae'r parc yn cynnwys hwyaid gwyllt.
All eyes were on the president.	Roedd pob llygad ar y llywydd.
In spring, all trees bloom with new green leaves.	Yn y gwanwyn, mae pob coeden yn blodeuo gyda dail gwyrdd newydd.
Your favorite actor is now starring in a movie.	Mae eich hoff actor bellach yn serennu mewn ffilm.
Neither is doing particularly well.	Nid yw'r naill na'r llall yn gwneud yn arbennig o dda.
Cut the mushrooms into small pieces.	Torrwch y madarch yn ddarnau bach.
The policeman was following them.	Roedd yr heddwas yn eu dilyn.
The censorship department has banned this play.	Mae'r adran sensoriaeth wedi gwahardd y ddrama hon.
Iron is mainly obtained from animal foods.	Ceir haearn yn bennaf o fwydydd anifeiliaid.
The speaker's voice was clear and loud.	Roedd llais y siaradwr yn glir ac yn uchel.
The kobolds crouched in the shadows.	Roedd y kobolds yn cwrcwd yn y cysgodion.
He's like a brother to me.	Mae fel brawd i mi.
The young man was tired of living in the city.	Roedd y dyn ifanc wedi blino byw yn y ddinas.
The period saw an abundance of tea gardens	Gwelodd y cyfnod doreth o erddi te
The lake was shrinking.	Roedd y llyn yn crebachu.
Many religious minorities are also being persecuted.	Mae llawer o leiafrifoedd crefyddol hefyd yn cael eu herlid.
I like rocking back and forth.	Rwy'n hoffi rocio yn ôl ac ymlaen.
Big powers fear limited nuclear war.	Mae pwerau mawr yn ofni rhyfel niwclear cyfyngedig.
Kids were playing by the lake.	Roedd plant yn chwarae ger y llyn.
His helicopter crashed into the ocean.	Fe darodd ei hofrennydd i'r cefnfor.
He heard a familiar voice, and turned around.	Clywodd lais cyfarwydd, a throdd o gwmpas.
Stunned by the sudden noise, he jumped.	Wedi'i syfrdanu gan y sŵn sydyn, neidiodd.
The expedition disappeared without any trace.	Diflannodd yr alldaith heb unrhyw olion.
The wisest men of our time gathered before her.	Yr oedd gwyr doethaf ein hoes wedi ymgynnull o'i blaen.
The sun shines through my window, warming my face.	Mae'r haul yn tywynnu trwy fy ffenest, yn cynhesu fy wyneb.
He enjoys smoking shisha and pipe.	Mae'n mwynhau ysmygu shisha a pipe.
He took the binoculars and surveyed the street.	Cymerodd yr ysbienddrych a gwneud arolwg o'r stryd.
A tiger is as beautiful as a deer.	Mae teigr mor brydferth â charw.
The snake slid into the tall grass.	Slitherodd y neidr i'r glaswellt uchel.
We provided clothes, blankets and so on.	Rhoeson ni ddillad, blancedi ac ati.
The rising cost of energy is an ongoing concern.	Mae cost gynyddol ynni yn bryder parhaus.
Please allow me to introduce myself.	Os gwelwch yn dda yn caniatáu i mi gyflwyno fy hun.
Fighting broke out between rival groups.	Fe ffrwydrodd ymladd rhwng grwpiau ymryson.
He offered a vigorous prayer to the spirit.	Offrymodd weddi frwd i'r ysbryd.
We are bound by tradition.	Rydym yn rhwym wrth draddodiad.
First, wash the beans well and remove any stones.	Yn gyntaf, golchwch y ffa yn dda a chael gwared ar unrhyw gerrig.
Each country has its own flag.	Mae gan bob gwlad ei baner ei hun.
A cold wind lifted her cloak.	Cododd gwynt oer ei chlogyn.
Do you want to buy here?	Ydych chi eisiau prynu yma?
The tunnel will relieve traffic congestion.	Bydd y twnnel yn lleddfu tagfeydd traffig.
The choice of words is awkward.	Mae'r dewis o eiriau yn lletchwith.
Both are hard-working, dedicated to their jobs.	Mae'r ddau yn weithgar, yn ymroddedig i'w swyddi.
As the train drew near, the baby got to its feet.	Wrth i'r trên agosáu, daeth y babi ar ei draed.
The flame flashed as the candle burned down.	Fflachiodd y fflam wrth i'r gannwyll losgi i lawr.
The keys were buried in the rock.	Claddwyd yr allweddi yn y graig.
He looked at her and smiled.	Edrychodd arni a gwenodd.
The rain cloud hung threateningly overhead.	Roedd y cwmwl glaw yn hongian yn fygythiol uwchben.
The computer had been acting up lately.	Roedd y cyfrifiadur wedi bod yn actio i fyny yn ddiweddar.
A man was fishing on the river.	Roedd dyn yn pysgota ar yr afon.
One day, he was sent home early from work.	Un diwrnod, cafodd ei anfon adref o'r gwaith yn gynnar.
Wear warm clothes immediately.	Gwisgwch ddillad cynnes ar unwaith.
In hot weather, people prefer to stay indoors.	Mewn tywydd poeth, mae'n well gan bobl aros dan do.
Milk can reduce fever.	Gall llaeth leihau twymyn.
The navy is building a new ship.	Mae'r llynges yn adeiladu llong newydd.
Otherwise they will close the line.	Neu fel arall byddan nhw'n cau'r llinell.
There is still much work to be done.	Mae llawer o waith i'w wneud o hyd.
His movements were sluggish and irregular.	Roedd ei symudiadau yn swrth ac afreolaidd.
The filming program started again.	Dechreuodd y rhaglen ffilmio eto.
You should always wear a helmet when cycling.	Dylech bob amser wisgo helmed wrth feicio.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Roedd hi'n bwrw glaw mor galed nes bod y ddaear dan ddŵr.
Wild dogs were beginning to invade the village.	Roedd cŵn gwyllt yn dechrau goresgyn y pentref.
The aliens were forbidden to approach.	Yr oedd yr estroniaid wedi eu gwahardd i ddynesu.
Know yourself.	Adnabod dy hun.
Work on the proposed dam project is complete.	Mae gwaith ar y prosiect argae arfaethedig wedi dod i ben.
The risk of disasters increases with global warming.	Mae'r risg o drychinebau yn cynyddu gyda chynhesu byd-eang.
They believe that education should permeate all aspects of society.	Maen nhw'n credu y dylai addysg dreiddio i bob agwedd o gymdeithas.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Os na fydd y llywodraeth yn ymyrryd, bydd mwy o broblemau.
His manner of speaking was confusing.	Yr oedd ei ddull o lefaru yn ddryslyd.
The landscape was dotted with pools of blue water.	Roedd y dirwedd yn frith o byllau o ddŵr glas.
The leopards hunt at night.	Mae'r llewpard yn hela yn y nos.
She shook her head in disgust.	Ysgydwodd ei phen mewn ffieidd-dod.
These pupils have no morals!	Does dim moesau gan y disgyblion hyn!
The bull bounced and chatted to the little girl.	Adlamodd y tarw a chlonc at y ferch fach.
Solar energy is exhausted.	Mae ynni'r haul yn ddihysbydd.
There weren't many places to sit.	Nid oedd llawer o leoedd i eistedd.
These are clothes made of leather.	Dillad wedi'u gwneud o ledr yw'r rhain.
Smoking should be restricted to designated areas.	Dylid cyfyngu ysmygu i ardaloedd dynodedig.
I had worked hard.	Roeddwn i wedi gweithio'n galed.
That document is a big secret.	Mae'r ddogfen honno'n gyfrinach fawr.
Her hair was always dizzy, covered in dust.	Roedd ei gwallt bob amser yn ddysgl, wedi'i orchuddio â llwch.
It is important to stay calm in times of crisis.	Mae'n bwysig peidio â chynhyrfu ar adegau o argyfwng.
The star was shining brightly overhead.	Roedd y seren yn disgleirio'n llachar uwchben.
The tradition of handmade lace continues in this area.	Mae'r traddodiad o les wedi'i wneud â llaw yn parhau yn yr ardal hon.
The lawyer declined to discuss the matter.	Gwrthododd y cyfreithiwr drafod y mater.
The words were meant to calm her down.	Bwriad y geiriau oedd ei dawelu.
The men's clothes were decorated with bright colors.	Roedd lliwiau llachar yn addurno dillad y dynion.
The peregrine sat quietly at the hand.	Eisteddodd yr hebog yn dawel ar y llaw.
Many domestic animals can carry diseases.	Gall llawer o anifeiliaid domestig gario clefydau.
The phone rang, breaking his reverence.	Ffoniodd y ffôn, gan dorri ei barchedigaeth.
Jellyfish are, in practical terms, immortal.	Mae'r slefrod môr, i bob pwrpas ymarferol, yn anfarwol.
The house was built of bricks.	Adeiladwyd y tŷ o frics.
Cute puppies and kittens are arguing in the park.	Mae cŵn bach a chathod bach ciwt yn ffraeo yn y parc.
John recounted his adventurous journey.	Adroddodd John ei daith anturus.
Clocks are almost always set to standard time.	Mae clociau bron bob amser yn cael eu gosod i amser safonol.
This country has considerable mineral wealth.	Mae gan y wlad hon gyfoeth mwynol sylweddol.
This is what really happened.	Dyma beth ddigwyddodd mewn gwirionedd.
The family is investing in a new venture.	Mae'r teulu'n buddsoddi mewn menter newydd.
The sun rose in the sky.	Cododd yr haul yn yr awyr.
The waiter at the ticket booth was charming.	Roedd y gweinydd yn y bwth tocynnau yn swynol.
Few people now own private space rockets.	Ychydig o bobl sydd bellach yn berchen ar rocedi gofod preifat.
Many people are uncomfortable with nudity.	Mae llawer o bobl yn anghyfforddus ynghylch noethni.
Most were killed in accidents.	Lladdwyd y rhan fwyaf mewn damweiniau.
Key witnesses were reluctant to testify.	Roedd tystion allweddol yn amharod i dystio.
Technology has made learning more efficient.	Mae technoleg wedi gwneud dysgu'n fwy effeithlon.
Her latest novel is hilarious.	Mae ei nofel ddiweddaraf yn hyfryd.
However, many companies are still reluctant to testify.	Fodd bynnag, mae llawer o gwmnïau yn dal yn amharod i dystio.
It is also good for your health.	Mae hefyd yn dda i'ch iechyd.
Some species have been driven to extinction,	Mae rhai rhywogaethau wedi cael eu gyrru i ddiflannu,
A gift from her mother.	Anrheg gan ei mam.
Let us pass through a tropical forest.	Gadewch inni basio trwy goedwig drofannol.
The opera is still popular today.	Mae'r opera yn dal yn boblogaidd heddiw.
Here, few roads were paved.	Yma, ychydig o ffyrdd oedd wedi'u palmantu.
Conflict between peasants and landlords was endemic there.	Roedd gwrthdaro rhwng gwerinwyr a landlordiaid yn endemig yno.
Many families attend the tea ceremony.	Mae llawer o deuluoedd yn mynychu'r seremoni de.
The coffee beans were roasted over a flame.	Cafodd y ffa coffi eu rhostio dros fflam.
This species is in steep decline.	Mae'r rhywogaeth hon wedi mynd i ddirywiad serth.
This work was completed.	Cwblhawyd y gwaith hwn.
Many towns in the region suffer from water shortages.	Mae llawer o drefi yn y rhanbarth yn dioddef o brinder dŵr.
It is almost impossible to adequately explain the variables involved.	Mae bron yn amhosibl esbonio'r newidynnau dan sylw yn ddigonol.
Fill the soup with the liquid.	Llenwch y cawl gyda'r hylif.
Sleep came easily to him.	Daeth cwsg yn rhwydd iddo.
The trees were bare and bare.	Roedd y coed yn foel ac yn foel.
Somehow, he managed to repair his clothes.	Rhywsut, llwyddodd i drwsio ei ddillad.
The family left immediately after the war.	Gadawodd y teulu yn syth ar ôl y rhyfel.
The operations were authorized.	Awdurdodwyd y gweithrediadau.
A collection of records.	Casgliad o gofnodion.
The boyfriend was handsome.	Roedd y cariad yn golygus.
Find a shirt you like.	Dewch o hyd i grys rydych chi'n ei hoffi.
I'd better give it a try first.	Byddai'n well i mi roi cynnig arni yn gyntaf.
Generous serving of vegetables!	Gwasanaeth hael o lysiau!
Population growth to continue rising.	Twf poblogaeth i barhau i godi.
The walls here are thick and sturdy.	Mae'r waliau yma yn drwchus ac yn gadarn.
Recent approaches to teaching mathematics	Dulliau diweddar o addysgu mathemateg
She mixed the ingredients in a bowl.	Cymysgodd hi'r cynhwysion mewn powlen.
Make sure you handle the food properly.	Sicrhewch eich bod yn trin y bwyd yn iawn.
She sips	Mae hi'n sipian
Conduct yourself.	Ymddwyn dy hun.
Some soldiers were wounded, but most survived.	Anafwyd rhai milwyr, ond goroesodd y rhan fwyaf ohonynt.
I buried the hatchet deep in the ground.	Claddais y hatchet yn ddwfn yn y ddaear.
The soldiers are fighting for their freedom.	Mae'r milwyr yn ymladd am eu rhyddid.
It's hard to surprise the princess.	Mae'n anodd synnu'r dywysoges.
Copper is used to make bells.	Defnyddir copr i wneud clychau.
Almost all of us can move our eyes.	Gall bron pob un ohonom symud ein llygaid.
He thought about how he would survive.	Meddyliodd sut y byddai'n goroesi.
The agency became independent thirty years ago.	Daeth yr asiantaeth yn annibynnol ddeng mlynedd ar hugain yn ôl.
What "take away" did they give you to eat?	Pa "gymryd i ffwrdd" wnaethon nhw ei roi i chi i'w fwyta?
The minister can do this tomorrow.	Gall y gweinidog wneud hyn yfory.
Death is arguably inevitable.	Gellir dadlau bod marwolaeth yn anochel.
The sea crashed against the rocks below.	Chwalodd y môr yn erbyn y creigiau islaw.
The company had threatened legal action.	Roedd y cwmni wedi bygwth camau cyfreithiol.
At the same time, the machine is affordable.	Ar yr un pryd, mae'r peiriant yn fforddiadwy.
Life in prison is worse than death.	Mae bywyd yn y carchar yn waeth na marwolaeth.
The floor is clean, but extremely dusty.	Mae'r llawr yn lân, ond yn hynod o llychlyd.
The young man ran downstairs to his basement.	Rhedodd y dyn ifanc i lawr y grisiau i'w islawr.
A minute later, a new voice spoke.	Un funud yn ddiweddarach, siaradodd llais newydd.
The army is deployed in the region.	Mae'r fyddin yn cael ei defnyddio yn y rhanbarth.
Their job is to make iron.	Eu gwaith yw gwneud haearn.
A squall of rain made the clouds turbulent.	Roedd squall o law yn gwneud y cymylau yn gythryblus.
As the weather cools, trees lose their leaves.	Wrth i'r tywydd oeri, mae coed yn colli eu dail.
My legs are sore.	Mae fy nghoesau'n boen.
Researchers are studying it.	Mae ymchwilwyr yn ei astudio.
Then the king sent messengers to the other villages.	Yna anfonodd y brenin negeswyr i'r pentrefi eraill.
The effects of pollution are undeniable.	Mae effeithiau llygredd yn ddiymwad.
During the war soldiers often face terrible dilemmas.	Yn ystod y rhyfel mae milwyr yn aml yn wynebu cyfyng-gyngor ofnadwy.
He fired from a job he held for twenty years.	Tanio o swydd a ddaliodd am ugain mlynedd.
An annual event in the city's history.	Digwyddiad blynyddol yn hanes y ddinas.
The local priest announced a public prayer service.	Cyhoeddodd yr offeiriad lleol wasanaeth gweddi cyhoeddus.
The cholesterol in the egg was unusually high.	Roedd y colesterol yn yr wy yn anarferol o uchel.
The techniques used here are controversial.	Mae'r technegau a ddefnyddir yma yn ddadleuol.
But its numbers have been rising.	Ond mae ei niferoedd wedi bod yn codi.
His unique insight has changed our understanding of war tremendously.	Mae ei fewnwelediad unigryw wedi newid ein dealltwriaeth o ryfel yn aruthrol.
We can't get there fast.	Ni allwn gyrraedd yno yn gyflym.
The watch stopped working after a short time.	Peidiodd yr oriawr â gweithio ar ôl ychydig o amser.
The employees have a core democratic value.	Mae gan y gweithwyr werth democrataidd craidd.
The snow started to fall heavily.	Dechreuodd yr eira ddisgyn yn drwm.
He was compelled by law to testify.	Gorfodwyd ef gan y gyfraith i dystio.
His mother had dropped an audible gasp.	Roedd ei fam wedi gollwng gasp clywadwy.
He will land his helicopter at the airport.	Bydd yn glanio ei hofrennydd ar y maes awyr.
The statistics were calculated thoroughly.	Cyfrifwyd yr ystadegau yn drwyadl.
High winds do not necessarily forecast a storm.	Nid yw gwyntoedd cryfion o reidrwydd yn rhagweld storm.
They are made of hardwood.	Maent wedi'u gwneud o bren caled.
She felt faint.	Roedd hi'n teimlo'n llewygu.
I beg you to return my child.	Yr wyf yn erfyn arnoch i ddychwelyd fy mhlentyn.
The tea was warm but delicious.	Roedd y te yn gynnes ond yn flasus.
Plant some trees along the river bank.	Plannwch rai coed ar hyd glan yr afon.
Many people are allergic to cats.	Mae gan lawer o bobl alergedd i gathod.
They asked us to speak more slowly.	Gofynasant i ni siarad yn arafach.
I urge everyone to vote.	Rwy’n annog pawb i bleidleisio.
Very few people work in this factory.	Ychydig iawn o bobl sy'n gweithio yn y ffatri hon.
She is licensed.	Mae hi wedi'i thrwyddedu.
They reached new heights in their art.	Cyrhaeddasant uchelfannau newydd yn eu celfyddyd.
But our side wins the war.	Ond mae ein hochr ni yn ennill y rhyfel.
Genes responsible for disease may mutate.	Gallai genynnau sy'n gyfrifol am afiechyd dreiglo.
The politician promises to bring about the change.	Mae'r gwleidydd yn addo cyflwyno'r newid.
They swept up the mess, papers, clothes and bottles.	Fe wnaethon nhw ysgubo'r llanast, y papurau, y dillad a'r poteli i fyny.
The students were playing with a toy train.	Roedd y myfyrwyr yn chwarae gyda thrên tegan.
Some children love to draw when they think they are alone.	Mae rhai plant wrth eu bodd yn tynnu llun pan fyddant yn meddwl eu bod ar eu pen eu hunain.
People carry umbrellas in the rain.	Mae pobl yn cario ymbarelau yn y glaw.
The agreement was unpopular.	Roedd y cytundeb yn amhoblogaidd.
Children should visit their grandparents often.	Dylai plant ymweld â'u neiniau a theidiau yn aml.
He spread his hands out, as if to ask forgiveness.	Lledodd ei ddwylo allan, fel pe i ofyn maddeuant.
A vandal attacked the statue.	Ymosododd fandal ar y cerflun.
Some apes are vegetarians, which means they eat plants.	Mae rhai epaod yn llysieuwyr, sy'n golygu eu bod yn bwyta planhigion.
The trees cling to their winter cloak.	Mae'r coed yn glynu wrth eu clogyn gaeafol.
He chose to play tennis instead of football.	Dewisodd chwarae tennis yn lle pêl-droed.
Others enjoyed seeing her try.	Roedd eraill wedi mwynhau ei gweld yn ceisio.
This room was spacious and comfortable.	Roedd yr ystafell hon yn eang ac yn gyfforddus.
The train left on time.	Gadawodd y trên ar amser.
The landing area is paved with gravel.	Mae'r llain lanio wedi'i balmantu â graean.
Let's give ourselves a new name.	Gadewch i ni roi enw newydd i ni ein hunain.
Many young boys go in for extreme sports.	Mae llawer o fechgyn ifanc yn mynd i mewn ar gyfer chwaraeon eithafol.
Detectives at the scene examined the suspect's fingerprints.	Archwiliodd y ditectifs yn y fan a'r lle olion bysedd y sawl a ddrwgdybir.
The form asked for their views.	Roedd y ffurflen yn holi am eu barn.
This vine releases water from the soil.	Mae'r winwydden hon yn gollwng dŵr o'r pridd.
Read your instructions carefully.	Darllenwch eich cyfarwyddiadau yn ofalus.
And frown spoiled his handsome face.	A gwgu difetha ei wyneb golygus.
The snake quickly reduced its prey.	Darostyngodd y neidr ei hysglyfaeth yn gyflym.
Here's your change, sir.	Dyma eich newid, syr.
The way he looks at his daughter is so cute.	Mae'r ffordd y mae'n edrych ar ei ferch mor giwt.
We must be vigilant against corruption.	Rhaid inni fod yn wyliadwrus yn erbyn llygredd.
Seeds germinate easily under these conditions.	Mae hadau'n egino'n hawdd o dan yr amodau hyn.
He was walking along the street.	Roedd yn cerdded ar hyd y stryd.
The engineer was seriously ill.	Roedd y peiriannydd yn ddifrifol wael.
Emotional control is not in the human genome.	Nid yw rheolaeth emosiynol yn y genom dynol.
When is the last time you drank tea?	Pryd mae'r tro diwethaf i chi yfed te?
I'm really enjoying these conversations!	Rwy'n mwynhau'r sgyrsiau hyn yn fawr!
I dreamed of a bad genie.	Breuddwydiais am genie drwg.
She preferred whiskey to wine.	Roedd yn well ganddi wisgi na gwin.
The criminals killed the house, taking all their money.	Lladdodd y troseddwyr y tŷ, gan gymryd eu holl arian.
The metal bucket fell to the ground with a clang.	Syrthiodd y bwced metel i'r llawr gyda chlang.
The radio emits a weak sound.	Mae'r radio yn allyrru sain gwan.
She smooths her skirt impatiently.	Mae hi'n llyfnu ei sgert yn ddiamynedd.
He suggested that we meet to discuss the matter.	Awgrymodd y dylem gyfarfod i drafod y mater.
Taste is unaccounted for.	Does dim cyfrif am chwaeth.
Slowly move your right hand up and down.	Symudwch eich llaw dde i fyny ac i lawr yn araf.
She corrected the mistake.	Cywirodd hi'r camgymeriad.
The quiet river flows slowly into the sea.	Mae'r afon dawel yn llifo'n araf i'r môr.
Some young men drink.	Mae rhai dynion ifanc yn yfed.
She carefully observed the noises around her.	Sylwodd yn astud ar y synau o'i chwmpas.
They are committed to a strong economy.	Maent wedi ymrwymo i economi gref.
We must work hard and train hard to succeed.	Rhaid inni weithio'n galed a hyfforddi'n galed i lwyddo.
He told her not to worry about the mistake.	Dywedodd wrthi am beidio â phoeni am y camgymeriad.
Show her strong leadership.	Dangoswch ei harweiniad cryf.
So they bought some.	Felly prynon nhw rai.
Repeated exposure to loud noises can cause hearing loss.	Gall dod i gysylltiad â synau uchel dro ar ôl tro achosi colled clyw.
She enjoyed playing tennis, he said.	Roedd hi'n mwynhau chwarae tennis, meddai.
Money poured into the election campaign.	Arian wedi'i dywallt i'r ymgyrch etholiadol.
A tear ripped down her crinkled cheek.	Rhwygodd deigryn i lawr ei boch crychlyd.
He patiently answered all his questions.	Atebodd ei holl gwestiynau yn amyneddgar.
The sky was obscured by clouds.	Roedd yr awyr yn cael ei guddio gan gymylau.
He moved slowly across the moor.	Symudodd yn araf ar draws y rhos.
There is a large lake to the north.	Mae llyn mawr i'r gogledd.
The thief was caught shortly after his escape.	Daliwyd y lleidr yn fuan ar ôl iddo ddianc.
Women, mothers, babies are in the train.	Mae merched, mamau, babanod yn y trên.
The cold, icy wind hit her face.	Tarodd y gwynt oer, rhewllyd ei hwyneb.
The fuel is transported in huge containers.	Mae'r tanwydd yn cael ei gludo mewn cynwysyddion enfawr.
More banks are using the internet to conduct their affairs.	Mae mwy o fanciau yn defnyddio'r rhyngrwyd i gynnal eu materion.
These monasteries atop a mountain were once fiercely contested.	Roedd y mynachlogydd hyn ar ben mynydd unwaith yn cael eu hymladd yn ffyrnig.
There is some risk inherent in this business.	Mae rhywfaint o risg yn gynhenid ​​yn y busnes hwn.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Credid yn eang y byddai'r gwir yn cael ei ddatgelu.
The incident happened yesterday.	Digwyddodd y digwyddiad ddoe.
Researchers claim the animals are very intelligent.	Mae ymchwilwyr yn honni bod yr anifeiliaid yn ddeallus iawn.
He worked in construction for many years.	Bu'n gweithio ym maes adeiladu am nifer o flynyddoedd.
This play is professionally staged.	Mae'r ddrama hon yn cael ei llwyfannu'n broffesiynol.
That map is not accurate at all.	Nid yw'r map hwnnw'n gywir o gwbl.
He walked across the room.	Cerddodd ar draws yr ystafell.
Many young women enjoy this music scene.	Mae llawer o ferched ifanc yn mwynhau'r sîn gerddoriaeth yma.
They surveyed the surrounding area for signs of life.	Gwnaethant arolwg o'r ardal gyfagos am arwyddion o fywyd.
The children facilitated the escape well.	Hwylusodd y plant y dihangfa yn dda.
Seinfeld was popular with baby boomers.	Roedd Seinfeld yn boblogaidd ymhlith babanod boomers.
Slip the cushion under the foot.	Slipiwch y clustog o dan y droed.
The crossing is near the station.	Mae'r groesfan ger yr orsaf.
Scientists working in this field study many viruses.	Mae gwyddonwyr sy'n gweithio yn y maes hwn yn astudio llawer o firysau.
This is a national monument.	Mae hon yn heneb genedlaethol.
The glass windows shattered.	Chwalodd y ffenestri gwydr.
Morality is a social structure.	Strwythur cymdeithasol yw moesoldeb.
The changes increased production efficiency.	Cynyddodd y newidiadau effeithlonrwydd cynhyrchu.
In the past, they were completely wild.	Yn y gorffennol, roedden nhw'n hollol wyllt.
He shouted in horror.	Ebychodd mewn arswyd.
Oil was used to power the ship.	Defnyddiwyd olew i bweru'r llong.
He offered no explanation.	Ni chynigiodd unrhyw esboniad.
The bikes were locked in the service yard.	Roedd y beiciau dan glo yn yr iard wasanaethu.
That's a dangerous path to take.	Dyna lwybr peryglus i'w gymryd.
He was hungry and cold.	Roedd yn newynog ac yn oer.
The rainforests are being destroyed.	Mae'r coedwigoedd glaw yn cael eu dinistrio.
Your explanation is unclear.	Mae eich esboniad yn aneglur.
She wanted to know what this meant.	Roedd hi eisiau gwybod beth oedd ystyr hyn.
They carried the jars one by one.	Roedden nhw'n cario'r jariau fesul un.
They want to boost their economies.	Maen nhw eisiau hybu eu heconomïau.
The result is unpredictable.	Mae'r canlyniad yn anrhagweladwy.
She blew quietly on her tea.	Chwythodd yn dawel ar ei the.
After that, the city witnessed an unprecedented period of growth.	Wedi hynny, bu'r ddinas yn dyst i gyfnod digynsail o dwf.
India has maintained a high literacy rate for many years.	Mae India wedi cynnal cyfradd llythrennedd uchel ers blynyddoedd lawer.
The shelves are stacked high with fruit.	Mae'r silffoedd wedi'u pentyrru'n uchel â ffrwythau.
He enjoys playing tennis.	Mae'n mwynhau chwarae tennis.
The boss accused his employee of theft.	Cyhuddodd y bos ei weithiwr o ladrad.
Autumn was fast approaching.	Roedd yr hydref yn agosáu'n gyflym iawn.
Yumi screamed at her mother.	Sgrechiodd Yumi ar ei mam.
She argued passionately for women's rights.	Dadleuodd yn angerddol o blaid hawliau merched.
Too much sugar in food is bad for your health.	Mae gormod o siwgr mewn bwyd yn ddrwg i'ch iechyd.
Don't waste your time.	Peidiwch â gwastraffu eich amser.
The policeman ran toward the flames.	Rhedodd y plismon tuag at y fflamau.
Many of the loaves have been found to be old.	Cafwyd hyd i lawer o'r torthau yn hen.
He claimed credit for putting together a history course.	Hawliodd glod am lunio cwrs hanes.
It's time to stop treating people like this.	Mae'n hen bryd i chi roi'r gorau i drin pobl fel hyn.
The smell was obscured by the dust.	Roedd yr arogl wedi'i guddio gan y llwch.
It also includes a variety of birds.	Mae hefyd yn cynnwys amrywiaeth o adar.
The lawyer was confident of winning the case.	Roedd y cyfreithiwr yn hyderus o ennill yr achos.
He tried to make up for the insult.	Ceisiodd wneud iawn am y sarhad.
The iron shutter, rusted by years of neglect, fell away.	Syrthiodd y caead haearn, wedi'i rydu gan flynyddoedd o esgeulustod, i ffwrdd.
Rub this mixture into the skin.	Rhwbiwch y cymysgedd hwn i'r croen.
The cement rumors about this factory are baseless.	Mae'r sibrydion sment am y ffatri hon yn ddi-sail.
Plumbing traditionally runs from your second floor bathroom	Yn draddodiadol, mae plymio yn rhedeg o'ch ystafell ymolchi ail lawr
What are the weather forecasts?	Beth yw rhagolygon y tywydd?
The vice president made a brief appearance.	Gwnaeth yr is-lywydd ymddangosiad byr.
Climbing plants need very different techniques.	Mae angen technegau gwahanol iawn ar blanhigion dringo.
Some convicted criminals were sentenced to remain in prison.	Cafodd rhai troseddwyr a gafwyd yn euog eu tynghedu i aros yn y carchar.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Mae pobl hŷn yn fwyfwy amharod i deithio.
He has a careless attitude.	Mae ganddo agwedd ddiofal.
The capital is a cosmopolitan city.	Mae'r brifddinas yn ddinas gosmopolitan.
This city is the most expensive in the region.	Y ddinas hon yw'r drutaf yn y rhanbarth.
She would be ready for the task.	Byddai hi'n barod am y dasg.
The inexperienced candidate became more nervous as the minutes passed.	Aeth yr ymgeisydd dibrofiad yn fwy nerfus wrth i'r cofnodion fynd heibio.
That is no way to treat your mother.	Nid yw hynny'n ffordd o drin eich mam.
They hired a lawyer to help them with their case.	Fe wnaethon nhw gyflogi cyfreithiwr i'w helpu gyda'u hachos.
Affordable price makes people happy.	Mae pris fforddiadwy yn gwneud pobl yn hapus.
The cloud obstructed their view.	Roedd y cwmwl yn rhwystro eu golygfa.
The baby's cry broke out at the interview.	Torrodd crio'r babi ar y cyfweliad.
The cost of food has increased.	Mae cost bwyd wedi cynyddu.
A thief entered the room.	Daeth lleidr i mewn i'r ystafell.
Starlings are an invasive species.	Mae'r ddrudwen yn rhywogaeth ymosodol.
In this region there was a rash of burglaries.	Yn y rhanbarth hwn roedd yna frech o fyrgleriaethau.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Ni all cwmnïau yswiriant reoleiddio eu hunain.
The pay was quite low, but the hours were long.	Roedd y tâl yn eithaf isel, ond roedd yr oriau'n hir.
Military officers played a vital role.	Chwaraeodd swyddogion milwrol rôl hollbwysig.
The quills are like writing on paper.	Mae'r cwils fel ysgrifennu ar bapur.
Eat all the cakes.	Bwytewch y cacennau i gyd.
Student uniforms were elaborate.	Roedd gwisgoedd y myfyrwyr yn gywrain.
The government conducts regular surveys.	Mae'r llywodraeth yn cynnal arolygon yn rheolaidd.
He left the village many years ago.	Gadawodd y pentref flynyddoedd lawer yn ôl.
He works in the shipping industry.	Mae'n gweithio yn y diwydiant llongau.
Sometimes treatment can be painful.	Weithiau gall triniaeth fod yn boenus.
No animal could resist the smell of bacon.	Ni allai unrhyw anifail wrthsefyll arogl cig moch.
Gray clouds were lazy moving across the dull morning sky.	Roedd cymylau llwyd yn symud yn ddiog ar draws awyr ddiflas y bore.
The crusade has a history spanning many centuries.	Mae gan y crwsâd hanes sy'n ymestyn dros ganrifoedd lawer.
He has no hope of winning.	Does dim gobaith ganddo o ennill.
Thirteen men were hanged.	Crogwyd tri ar ddeg o ddynion.
He refused to admit that he was wrong.	Gwrthododd gyfaddef ei bod yn anghywir.
The statue had been damaged by vandalism.	Roedd y cerflun wedi ei ddifrodi gan fandaliaeth.
The cooking tempered the mixture.	Fe wnaeth y coginio dymheru'r gymysgedd.
A host usually has other resources.	Fel arfer mae gan westeiwr adnoddau eraill.
Feista's prophecy had been correct.	Roedd proffwydoliaeth Feista wedi bod yn gywir.
Addiction is also sometimes referred to as "in chains."	Cyfeirir at gaethiwed weithiau hefyd fel "mewn cadwyni."
This is not the issue here.	Nid dyma'r mater yma.
The look at this drew their attention.	Yr olwg ar hyn a dynodd eu sylw.
The snake slid across the ground.	Slitherodd y neidr ar draws y ddaear.
We saw an amazing sunset last night.	Gwelsom fachlud anhygoel neithiwr.
The structure is well built.	Mae'r strwythur wedi'i adeiladu'n dda.
An elderly man boasted that he knew how to write.	Ymffrostiai dyn oedrannus ei fod yn gwybod sut i ysgrifennu.
He borrowed money at unreasonable interest rates.	Benthycodd arian ar gyfraddau llog afresymol.
He attempted to get the suitcase out of the wagon.	Fe ymdrechodd i ddod â'r cês allan o'r wagen.
The date of the wedding is to be determined.	Mae dyddiad y briodas i'w benderfynu.
Organizational change is a long process.	Mae newid sefydliadol yn broses hir.
The small town has changed a lot	Mae'r dref fechan wedi newid yn sylweddol
The center served as an educational institution.	Gwasanaethodd y ganolfan fel sefydliad addysgol.
Chemists often use a reaction called titration.	Mae cemegwyr yn aml yn defnyddio adwaith a elwir yn titradiad.
This is a typical example of a task setting question.	Dyma enghraifft nodweddiadol o gwestiwn gosod tasgau.
Sales of luxury goods are heavily taxed.	Mae gwerthiant nwyddau moethus yn cael ei drethu'n drwm.
The whole city was flooded.	Roedd y ddinas gyfan dan ddŵr.
The kids loved it.	Roedd y plant wrth eu bodd.
First, peel the bananas.	Yn gyntaf, pliciwch y bananas.
Pilate became very impatient.	Daeth Pilat yn ddiamynedd iawn.
In recent years, the price of rice has risen.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae pris reis wedi codi.
The little girl shouted.	Gwaeddodd y ferch fach.
A scientist said this was the case.	Dywedodd gwyddonydd fod hyn yn wir.
A brief outline of the legend is as follows.	Mae amlinelliad byr o'r chwedl fel a ganlyn.
Some animals have increased in numbers.	Mae niferoedd rhai anifeiliaid wedi cynyddu.
This bed is not comfortable.	Nid yw'r gwely hwn yn gyfforddus.
His family cried and cried when he won.	Roedd ei deulu yn bloeddio ac yn crio pan enillodd.
To calm himself down, he lit a cigarette.	Er mwyn tawelu ei hun, cyneuodd sigarét.
Please drive carefully.	Gyrrwch yn ofalus, os gwelwch yn dda.
That's a lot!	Mae hynny'n llawer!
The legislation was passed a great deal.	Pasiwyd y ddeddfwriaeth gryn dipyn.
The bird flew into the crystal glass, dying instantly.	Hedfanodd yr aderyn i'r gwydraid o grisial, gan farw ar unwaith.
The walk was pleasant.	Roedd y daith gerdded yn ddymunol.
Peugeot produces low emission cars.	Mae Peugeot yn cynhyrchu ceir allyriadau isel.
The neighborhood was bursting with activity.	Roedd y gymdogaeth yn gyforiog o weithgarwch.
The soup has huge potential.	Mae gan y cawl botensial enfawr.
According to opinion polls, most people support his position.	Yn ôl y polau piniwn, mae'r rhan fwyaf o bobl yn cefnogi ei safbwynt.
Four hundred people attended the party.	Daeth pedwar cant o bobl i'r parti.
Anytime that doesn't include meddlish is a soft meal.	Mae unrhyw bryd nad yw'n cynnwys feddlish yn bryd feddlish.
Data is used to predict the rate of recovery.	Defnyddir data i ragweld y gyfradd adennill.
Their gambling debts have grown alarmingly.	Mae eu dyledion gamblo wedi tyfu'n frawychus.
I remembered the words he had spoken to me.	Cofiais y geiriau yr oedd wedi eu llefaru wrthyf.
Water at room temperature can be turned into liquid.	Gellir troi dŵr ar dymheredd ystafell yn hylif.
The weapons were brought in by train.	Daethpwyd â'r arfau i mewn ar y trên.
The dentist arrived for the sharp tools.	Cyrhaeddodd y deintydd am yr offer miniog.
She has a great deal of temper.	Mae ganddi dipyn o dymer.
Do you really need to follow the instructions?	A oes gwir angen dilyn y cyfarwyddiadau?
The factory was dedicated in memory of her son.	Cysegrwyd y ffatri er cof am ei mab.
She clearly wasn't scared of snakes.	Roedd hi'n amlwg nad oedd ofn nadroedd arni.
The cyclist proceeded cautiously.	Aeth y beiciwr ymlaen yn ofalus.
Fighting breaks out.	Mae ymladd yn torri allan.
Use double cream in baking recipes.	Defnyddiwch hufen dwbl mewn ryseitiau pobi.
Liquid lumps were present in the room.	Roedd lympiau hylif yn bresennol yn yr ystafell.
The fund was poorly used.	Defnyddiwyd y gronfa yn wael.
For someone who is almost eighty, he is very active.	I rywun sydd bron yn wyth deg, mae'n weithgar iawn.
The flowers danced merrily in the breeze.	Roedd y blodau'n dawnsio'n llawen yn yr awel.
He noticed the old man staring intently.	Sylwodd ar yr hen wr yn syllu yn astud.
Vodka was her drink of choice.	Fodca oedd ei dewis o ddiod.
The thieves stole some trophies.	Fe wnaeth y lladron ddwyn rhai tlysau.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Mae Brasil yn wlad ag adnoddau mwynol cyfoethog.
A group of anxious women ran through the streets screaming.	Rhedodd grŵp o ferched pryderus drwy'r strydoedd yn sgrechian.
He spent more than an hour collecting flowers.	Treuliodd fwy nag awr yn casglu blodau.
The field must be carefully farmed.	Rhaid ffermio'r cae yn ofalus.
Use the correct pronoun.	Defnyddiwch y rhagenw cywir.
The documentary explored the economic problems of the area.	Roedd y rhaglen ddogfen yn archwilio problemau economaidd yr ardal.
She is now studying to be an anthropologist.	Mae hi bellach yn astudio i fod yn anthropolegydd.
Simply put, this is a nice place to be.	Yn syml, mae hwn yn lle braf i fod.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Mae'r cwmni wedi profi twf cyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
The cathedral is now hardly visited.	Prin fod neb yn ymweld â'r gadeirlan bellach.
That building is under construction.	Mae'r adeilad hwnnw'n cael ei adeiladu.
There is a blanket of trees all around the city.	Mae blanced o goed o amgylch y ddinas.
The speed is unrivaled.	Mae'r cyflymder yn ddi-ildio.
Their nests were built high on top of trees.	Adeiladwyd eu nythod yn uchel ar ben coed.
She complained bitterly about her working conditions.	Cwynodd yn chwerw am ei hamodau gwaith.
Many writers influenced him.	Dylanwadwyd ar lawer o lenorion ganddo.
The cake was topped with a dark chocolate top.	Roedd top siocled tywyll ar y gacen.
No treatment can restore nerve function.	Ni all unrhyw driniaeth adfer gweithrediad y nerf.
Kaula was a skilled storyteller.	Roedd Kaula yn storïwr medrus.
This wine is amazing!	Mae'r gwin hwn yn anhygoel!
The country is famous for its glorious revolution.	Mae'r wlad yn enwog am ei chwyldro gogoneddus.
She was holding a bouquet of red carnations.	Roedd hi'n dal tusw o carnations coch.
He had an intense gaze.	Roedd ganddo syllu dwys.
The soil needs to be replenished with fertilizer.	Mae angen ailgyflenwi'r pridd â gwrtaith.
The farmer raised his crops back with a plow.	Cododd y ffermwr ei gnydau yn ôl gydag aradr.
Patients generally stayed in hospital for two weeks.	Yn gyffredinol, arhosodd cleifion yn yr ysbyty am bythefnos.
The sound of music is floating across the fields.	Mae sŵn cerddoriaeth yn arnofio ar draws y meysydd.
The beggar was gesturing wildly as he shuffled along the pavement.	Roedd y cardotyn yn ystumio'n wyllt wrth iddo siffrwd ar hyd y palmant.
I opened the package with scissors.	Agorais y pecyn gyda siswrn.
Mike swam in the sea every day.	Roedd Mike yn nofio yn y môr bob dydd.
Most products were imported from outside the country.	Mewnforiwyd y rhan fwyaf o gynhyrchion o'r tu allan i'r wlad.
The clown tried to intimidate us.	Ceisiodd y clown ein dychrynu.
You may feel a little cold.	Efallai y byddwch chi'n teimlo ychydig yn oer.
Proposals were given a time limit of three days.	Rhoddwyd terfyn amser o dri diwrnod ar gyfer cynigion.
The troops occupied several villages.	Roedd y milwyr wedi meddiannu sawl pentref.
Divide the apples.	Rhannwch yr afalau.
First, the clay is massaged with a rolling pin.	Yn gyntaf, mae'r clai yn cael ei dylino â rholbren.
While he was pretending to sleep, the thief stole his money.	Tra roedd yn smalio cysgu, fe wnaeth y lleidr ddwyn ei arian.
The work involved some small tasks.	Roedd y gwaith yn cynnwys rhai tasgau bychan.
When flying, birds flap their wings.	Wrth hedfan, mae adar yn fflapio eu hadenydd.
These people were considered barbaric.	Ystyrid y bobl hyn yn farbaraidd.
More people own motorcycles than cars.	Mae mwy o bobl yn berchen ar feiciau modur na cheir.
He was thwarted in his attempt to defraud the trader.	Cafodd ei rwystro yn ei ymgais i dwyllo'r masnachwr.
All children need to be screened for lead exposure.	Mae angen sgrinio pob plentyn am amlygiad plwm.
She got up from her bed, got dressed, and descended the stairs.	Cododd o'i gwely, gwisgodd, a disgynnodd y grisiau.
The football club's stadium was packed for the game.	Roedd stadiwm y clwb pêl-droed dan ei sang ar gyfer y gêm.
This is her tenth novel.	Hon yw ei degfed nofel.
The politician suffered the questioning painfully.	Dioddefodd y gwleidydd yr holi yn boenus.
He won first prize at last year's science fair.	Enillodd y wobr gyntaf yn ffair wyddoniaeth y llynedd.
These results were inaccurate.	Roedd y canlyniadau hyn yn wallus.
The city is constantly overcrowded.	Mae'r ddinas yn orlawn drwy'r amser.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Ni allwn fyth obeithio cyrraedd lefel eu soffistigeiddrwydd.
His bride is a beautiful woman.	Mae ei briodferch yn fenyw hardd.
Identify sources of pollution.	Nodi ffynonellau llygredd.
The crime rate is high.	Mae'r gyfradd droseddu yn uchel.
She was adamant about her feelings.	Roedd hi'n bendant am ei theimladau.
He demanded the money back.	Mynnodd yr arian yn ôl.
Add more cream to the mixture.	Rhowch fwy o hufen yn y gymysgedd.
Research will improve survival.	Bydd ymchwil yn gwella goroesiad.
Please don't touch that!	Os gwelwch yn dda peidiwch â chyffwrdd â hynny!
This machine uses water and steam.	Mae'r peiriant hwn yn defnyddio dŵr a stêm.
The mayor began to discuss the matter.	Dechreuodd y maer drafod y mater.
The cellphone slipped out of her pocket.	Llithrodd y ffôn symudol allan o'i phoced.
It expects inputs to rise sharply next year.	Mae'n disgwyl i fewnbynnau gynyddu'n sydyn y flwyddyn nesaf.
In a year, the price is likely to rise.	Mewn blwyddyn, mae'r pris yn debygol o godi.
His warm gaze remained on the woman.	Roedd ei syllu cynnes yn aros ar y wraig.
Cashmere is a luxury material.	Mae Cashmere yn ddeunydd moethus.
Police arrested a gang of buggers.	Arestiodd yr heddlu gang o fygwyr.
This does not suit them.	Nid yw hyn yn gweddu iddynt.
Do all businesses comply with this rule?	A yw pob busnes yn cydymffurfio â'r rheol hon?
Curiosity is what drives a scientist.	Chwilfrydedd yw'r hyn sy'n ysgogi gwyddonydd.
He tripped and fell to the ground.	Fe faglu a syrthio i'r llawr.
This city is a strange land of churches, parks and gardens.	Mae'r ddinas hon yn wlad ryfedd o eglwysi, parciau a gerddi.
She was young and beautiful.	Roedd hi'n ifanc ac yn hardd.
He waving his arms furiously.	Mae'n chwifio ei freichiau gandryll.
Every summer a black cloud of insects covers the village.	Bob haf mae cwmwl du o bryfed yn gorchuddio'r pentref.
Now, these two young people have a dad.	Nawr, mae gan y ddau berson ifanc hyn dad.
These are things we usually associate with dogs.	Mae'r rhain yn bethau yr ydym fel arfer yn eu cysylltu â chŵn.
A hasty audit revealed nothing wrong.	Ni ddangosodd archwiliad brysiog unrhyw beth o'i le.
The president changes his mind often.	Mae'r llywydd yn newid ei feddwl yn aml.
He cleared the swimming pool.	Cliriodd y pwll nofio.
Her dear uncle was dead.	Yr oedd ei hanwyl ewythr wedi marw.
The engine broke down on a night of snow.	Torrodd yr injan i lawr ar noson o eira.
Keep that valve open.	Cadwch y falf honno ar agor.
A meteor was seen overhead.	Gwelwyd meteor uwchben.
The chemical was harmful to animals.	Roedd y cemegyn yn niweidiol i anifeiliaid.
The balance of the nation's trade was unfavorable.	Yr oedd cydbwysedd masnach y genedl yn anffafriol.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Roedd eu brwdfrydedd a'u hoptimistiaeth yn heintus.
The female breadwinner is supporting her family.	Mae'r enillydd bara benywaidd yn cefnogi ei theulu.
I'll send a telegram to your brother.	Anfonaf telegram at eich brawd.
We are going for an argument on the lake this afternoon.	Rydyn ni'n mynd am ffrae ar y llyn prynhawn ma.
The passengers move nervously in their seats.	Mae'r teithwyr yn symud yn nerfus yn eu seddi.
Slightly a small number of starfish died.	Yn araf bach bu farw nifer fach o sêr môr.
We will find a suitable place for you to live.	Byddwn yn dod o hyd i le addas i chi fyw.
The group broke up, with many leaving for the pub.	Torrodd y grŵp i fyny, gyda llawer yn gadael am y dafarn.
The human genome project is complete.	Mae'r prosiect genom dynol wedi'i gwblhau.
The young boy started to cry.	Dechreuodd y bachgen ifanc grio.
He invited them round for lunch.	Gwahoddodd nhw rownd am ginio.
Added insult to injury.	Ychwanegodd sarhad ar anaf.
A sudden change in the weather can cause problems.	Gall newid sydyn yn y tywydd achosi problemau.
They arrived at the meeting eagerly anticipating a lively debate.	Cyrhaeddasant y cyfarfod yn frwd rhagweled dadl fywiog.
The authorities dismissed the allegations as absurd.	Fe wfftiodd yr awdurdodau yr honiadau fel rhai hurt.
The earthquake left deep and widespread damage.	Gadawodd y daeargryn ddifrod dwfn ac eang.
Our country's economy depends on oil.	Mae economi ein gwlad yn dibynnu ar olew.
Her job was too difficult for her to cope on her own.	Roedd ei swydd yn rhy anodd iddi ymdopi ar ei phen ei hun.
He didn't know what to think of it.	Nid oedd yn gwybod beth i'w feddwl ohono.
Sewage fires are far too common these days.	Mae tanau carthion yn llawer rhy gyffredin y dyddiau hyn.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	Sylwodd athrawes Yuki ar newid yn ei hymddygiad.
They were selling apples across the street.	Roedden nhw'n gwerthu afalau ar draws y stryd.
She turned well before pouring it into the pan.	Trodd hi'n dda cyn ei arllwys i'r badell.
She has been practicing the piano for years.	Mae hi wedi bod yn ymarfer y piano ers blynyddoedd.
The opposition is in chaos.	Mae'r gwrthwynebiad mewn anhrefn.
She is boiling water in a kettle.	Mae hi'n berwi dŵr mewn tegell.
Finally, add a teaspoon of salt.	Yn olaf, ychwanegwch lwy de o halen.
The trend continues.	Mae'r duedd yn parhau.
He spent ten years in prison.	Treuliodd ddeng mlynedd yn y carchar.
Listen carefully and respond.	Gwrandewch yn ofalus ac ymatebwch.
Shortly after we got to the lake, it started to rain.	Yn fuan ar ôl i ni gyrraedd y llyn, dechreuodd fwrw glaw.
He scoffed at the man's suggestion.	Roedd yn gwawdio ar awgrym y dyn.
The zoo keeper kept the koalas in an old shed.	Roedd y ceidwad sw yn cadw'r coalas mewn hen sied.
It is very common, but also very rare.	Mae'n gyffredin iawn, ond hefyd yn brin iawn.
He likes to drink ginger tea.	Mae'n hoff o yfed te sinsir.
This student always seems angry.	Mae'r myfyriwr hwn yn ymddangos yn grac drwy'r amser.
The slug slipped away under a bush, frightened.	Ymlithrodd y wlithen i ffwrdd o dan lwyn, yn ofnus.
Honey and wax prices rose.	Cododd prisiau mêl a chwyr.
He resisted the impulse to shout.	Gwrthwynebodd yr ysgogiad i weiddi.
In the distance, lively buzz.	Yn y pellter, bwrlwm bywiog.
You will need two cups of brown sugar.	Fe fydd arnoch chi angen dau gwpan o siwgr brown.
You have to tell me what's wrong.	Rhaid ichi ddweud wrthyf beth sy'n bod.
Pour the milk into the glass.	Arllwyswch y llaeth i'r gwydr.
The consequences of global warming are serious.	Mae canlyniadau cynhesu byd-eang yn ddifrifol.
Much has been said about this controversial topic.	Mae llawer wedi ei ddweud am y pwnc dadleuol hwn.
The din of the crowd increased in fierceness	Cynyddodd din y dyrfa mewn ffyrnigrwydd
They are worried about his fragile state.	Maen nhw'n poeni am ei gyflwr bregus.
Police charged him with two felonies.	Cyhuddodd yr heddlu ef o ddau ffeloniaeth.
Frustrated with failure, he turned to crime.	Yn rhwystredig gyda methiant, trodd at droseddu.
The last few years have been trying some.	Mae'r ychydig flynyddoedd diwethaf wedi bod yn rhoi cynnig ar rai.
Elephants have long trunks.	Mae gan eliffantod foncyffion hir.
Line up a regiment of blue engines.	Llinell i fyny gatrawd o injans glas.
Put away the plates.	Rhowch y platiau i ffwrdd.
This sonnet is in six verses of eight lines.	Mae'r soned hon mewn chwe phennill o wyth llinell.
Interesting intrepetration of the issue.	Intrepetration diddorol o'r mater.
I am drawn to the dramatic.	Rwy'n cael fy nenu at y ddramatig.
The wood was rough, so his ax made little progress.	Roedd y pren yn arw, felly ni wnaeth ei fwyell fawr o gynnydd.
Villagers used to use the ground to improve crop yields.	Arferai pentrefwyr ddefnyddio'r ddaear i wella cnwd cnydau.
The young girl nodded.	Amneidiodd y ferch ifanc.
The natives were gradually defeated by invaders.	Cafodd y brodorion eu trechu yn raddol gan oresgynwyr.
The operation was successful.	Roedd y llawdriniaeth yn llwyddiannus.
These companies were warned of the damage.	Cafodd y cwmnïau hyn eu rhybuddio am y niwed.
I will accompany you on the return journey.	Byddaf yn mynd gyda chi ar y daith yn ôl.
When boiled, beets turn from green to red.	Pan gaiff ei ferwi, mae beets yn troi o wyrdd i goch.
The edge of the big lake was glittering.	Roedd ymyl y llyn mawr yn llygedyn.
It's cool up in the mountains.	Mae'n oer i fyny yn y mynyddoedd.
The soldiers were camping in the woods.	Roedd y milwyr yn gwersylla yn y goedwig.
Enlightenment brought great freedom.	Daeth yr oleuedigaeth â rhyddid mawr.
There are many types of clouds.	Mae yna lawer o fathau o gymylau.
She ignored the protesters and went about her day.	Anwybyddodd y protestwyr ac aeth o gwmpas ei diwrnod.
The statue shows a pregnant woman.	Mae'r cerflun yn dangos menyw feichiog.
The government of that country is already unpopular.	Mae llywodraeth y wlad honno eisoes yn amhoblogaidd.
The tower was connected to the building by a bridge.	Roedd y tŵr wedi'i gysylltu â'r adeilad gan bont.
This city has the second largest port in the world.	Mae gan y ddinas hon yr ail borthladd mwyaf yn y byd.
He found him waiting outside.	Daeth o hyd iddo yn aros y tu allan.
They were sentenced to seven days' imprisonment.	Dedfrydwyd hwy i saith niwrnod o garchar.
The forest is dotted with fallen trees.	Mae'r goedwig yn frith o goed sydd wedi cwympo.
Phone calls, letters and emails were sent.	Anfonwyd galwadau ffôn, llythyrau ac e-byst.
Travel often involves many unknown things.	Mae teithio yn aml yn cynnwys llawer o bethau anhysbys.
Forgive my ignorance.	Maddeu fy anwybodaeth.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice to win in court.	Weithiau mae angen aberthu cyfiawnder i ennill yn y llys.
John found a sweep of letters on the table.	Daeth John o hyd i ysgub o lythyrau ar y bwrdd.
Lazy Ralph by nature.	Ralph diog wrth natur.
I am responsible for the accident.	Fi sy'n gyfrifol am y ddamwain.
Heavy rain fell, causing widespread flooding.	Cwympodd glaw trwm, gan achosi llifogydd eang.
Sopha suffers from severe depression.	Mae Sopha yn dioddef o iselder difrifol.
The artist received worldwide acclaim.	Derbyniodd yr artist ganmoliaeth fyd-eang.
My book will be released soon.	Bydd fy llyfr yn cael ei ryddhau cyn bo hir.
This house was owned by a rich man.	Roedd y tŷ hwn yn eiddo i ŵr cyfoethog.
The war caused families to be torn apart.	Achosodd y rhyfel i deuluoedd gael eu rhwygo'n ddarnau.
Their motives are unclear.	Mae eu cymhellion yn aneglur.
His research was unfinished when he died.	Roedd ei ymchwil yn anorffenedig pan fu farw.
The mayor is known to donate to charities.	Mae'n hysbys bod y maer yn rhoi i elusennau.
The policeman pulled the keys out of his pocket.	Tynnodd y plismon yr allweddi allan o'i boced.
The puppy nibbled on its bone hungry.	Cnoodd y ci bach ar ei asgwrn yn newynog.
He invented a new computer.	Dyfeisiodd gyfrifiadur newydd.
Don't forget to apply sunscreen.	Peidiwch ag anghofio rhoi eli haul ar.
The city reeked of marijuana.	Mae'r ddinas reeked o marijuana.
He gave you notice before the termination.	Rhoddodd rybudd i chi cyn y terfyniad.
He dreamed of becoming a great writer.	Breuddwydiodd am ddod yn llenor gwych.
Donkey bristles fill the air.	Mae brau asynnod yn llenwi'r aer.
The zen garden is a peaceful place.	Mae'r ardd zen yn lle heddychlon.
She uses her talents as a writer to help others.	Mae hi'n defnyddio ei doniau fel awdur i helpu eraill.
Students should respect their teachers.	Dylai myfyrwyr barchu eu hathrawon.
Some scientists have argued that cloning has significant potential.	Mae rhai gwyddonwyr wedi dadlau bod gan glonio botensial sylweddol.
Tom looked for a new job.	Chwiliodd Tom am swydd newydd.
The bird plummeted over the water.	Plymiodd yr aderyn i lawr dros y dŵr.
He opened the bag, staring at the contents.	Agorodd y bag, gan syllu ar y cynnwys.
Turn off the amplifier.	Diffoddwch y mwyhadur.
Our apartment is close to the station.	Mae ein fflat yn agos at yr orsaf.
The sentiment continues today in many parts of the world.	Mae'r teimlad yn parhau heddiw mewn sawl rhan o'r byd.
He needs urgent medical surgery.	Mae angen llawdriniaeth feddygol frys arno.
Let them eat cake!	Gadewch iddyn nhw fwyta cacen!
She tends to avoid confrontation.	Mae hi'n tueddu i osgoi gwrthdaro.
The rain stopped about an hour ago.	Stopiodd y glaw tua awr yn ôl.
Lamb, goat, sheep, and ram.	Oen, gafr, dafad, a hwrdd.
Workers took to the streets to protest.	Aeth gweithwyr ar y strydoedd i brotestio.
Sort the papers by author.	Trefnwch y papurau yn ôl awdur.
It is darkest before dawn.	Mae'n dywyllaf cyn y wawr.
Those countries were less fortunate.	Roedd y gwledydd hynny yn llai ffodus.
The new constitution was approved.	Cymeradwywyd y cyfansoddiad newydd.
The statistic is alarming.	Mae'r ystadegyn yn frawychus.
Huge mineral deposition lies beneath the sea.	Mae dyddodiad mwynol enfawr yn gorwedd o dan y môr.
Some cities in the region have high smoke stacks.	Mae gan rai dinasoedd yn y rhanbarth staciau mwg uchel.
Local authorities were clear that these buildings were unsafe.	Roedd awdurdodau lleol yn glir bod yr adeiladau hyn yn anniogel.
The invisible force exerted by hot water.	Y grym anweledig a roddir gan ddŵr poeth.
It wasn't as bad as last year, was it?	Nid oedd mor ddrwg â hyn y llynedd, ynte?
The story makes heavy use of magical elements.	Mae'r stori yn gwneud defnydd trwm o elfennau hudolus.
Salt plays a very important role in human physiology.	Mae halen yn chwarae rhan bwysig iawn mewn ffisioleg ddynol.
She always changes the subject whenever we're together.	Mae hi bob amser yn newid y pwnc pryd bynnag rydyn ni gyda'n gilydd.
He participated in exercises designed to build his endurance.	Cymerodd ran mewn ymarferion a gynlluniwyd i adeiladu ei ddygnwch.
He was very proud of his two children.	Roedd yn falch iawn o'i ddau blentyn.
Eighty percent of all attempts fail.	Mae wyth deg y cant o'r holl ymdrechion yn methu.
Nobody asked him a question.	Ni ofynnodd neb gwestiwn iddo.
The population of this area is in decline.	Mae poblogaeth yr ardal hon ar drai.
He rolled the pastry into a long sausage.	Rholiodd y crwst yn selsig hir.
As the snake moved forward, the tiger carefully backed away.	Wrth i'r neidr symud ymlaen, cefnodd y teigr yn ofalus.
He was well known all over the world.	Roedd yn adnabyddus ledled y byd.
He felt the most comfortable, he said.	Teimlai ef y mwyaf cyfforddus, meddai.
Liquid nitrogen is used to store food.	Defnyddir nitrogen hylifol i gadw bwyd.
A panel of three judges voted.	Pleidleisiodd panel o dri barnwr.
They acknowledged their failure.	Roeddent yn cydnabod eu methiant.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Chwiliwch am enfys yn yr awyr y prynhawn yma.
The currency is very strong.	Mae'r arian cyfred yn gryf iawn.
With great generosity, he donated food and other supplies	Gyda haelioni mawr, rhoddodd fwyd a chyflenwadau eraill
I feel dizzy.	Rwy'n teimlo'n benysgafn.
All the documents had gone up in smoke.	Roedd y dogfennau i gyd wedi codi mewn mwg.
The shops closed early yesterday for the holidays.	Caeodd y siopau yn gynnar ddoe ar gyfer y gwyliau.
The weather forecast for the coming week was fine.	Roedd rhagolygon y tywydd ar gyfer yr wythnos i ddod yn iawn.
Is singing essential to passing the course?	Ydy canu yn hanfodol i basio'r cwrs?
The furniture has been removed from the room.	Mae'r dodrefn wedi'i dynnu o'r ystafell.
There are rumors that he was a liar.	Mae si ar led ei fod yn gelwyddog.
Some hermitages lived in caves.	Roedd rhai meudwyaid yn byw mewn ogofâu.
The quality of this product is poor.	Mae ansawdd y cynnyrch hwn yn wael.
The woman screamed.	Sgrechiodd y wraig.
If the negotiations fail, the city will fail.	Os bydd y trafodaethau'n methu, bydd y ddinas yn methu.
His father had accused him of cowardice during the war.	Yr oedd ei dad wedi ei gyhuddo o lwfrdra yn ystod y rhyfel.
The theft attracted considerable media attention.	Denodd y lladrad gryn sylw gan y cyfryngau.
This figure was shocking.	Roedd y ffigur hwn yn syfrdanol.
The plot of land must be irrigated.	Rhaid dyfrhau'r llain o dir.
The court barred him from owning handguns.	Gwaharddodd y llys ef rhag bod yn berchen ar ddrylliau llaw.
Our country is in danger right now.	Mae ein gwlad mewn perygl ar hyn o bryd.
His breath is dirty.	Mae ei anadl yn fudr.
The instructor is extremely thin.	Mae'r hyfforddwr yn hynod denau.
The shower was welcomed with enthusiasm.	Croesawyd y gawod gyda brwdfrydedd.
For premium travelers, gold service is standard.	I deithwyr premiwm, gwasanaeth aur yn safonol.
The grammar police are online!	Mae'r heddlu gramadeg ar-lein!
There was a great deal of hesitation initially.	Bu cryn betruster i gychwyn.
A thief broke in and stole several million kroner.	Torrodd lleidr i mewn a dwyn sawl miliwn o kroner.
The valley grows many fruits.	Mae'r dyffryn yn tyfu llawer o ffrwythau.
The resolution was passed unanimously.	Pasiwyd y penderfyniad yn unfrydol.
The singer has a red voice.	Mae gan y canwr lais coch.
Dinosaur bones have been revealed	Datgelwyd esgyrn deinosoriaid
People are not very happy with this scheme.	Nid yw pobl yn hapus iawn gyda'r cynllun hwn.
I could never face it without shaking.	Allwn i byth ei hwynebu heb grynu.
The operation was a success.	Roedd y llawdriniaeth yn llwyddiant.
They faced their deadly enemy.	Roeddent yn wynebu eu gelyn marwol.
So who is the girl from last night?	Felly pwy yw'r ferch o neithiwr?
The politician claimed that the government was corrupt.	Honnodd y gwleidydd fod y llywodraeth yn llwgr.
It tends to be used quite extensively.	Mae'n dueddol o gael ei ddefnyddio'n eithaf helaeth.
Bands of fierce colors of recklessness.	Bandiau o liwiau ffyrnig o fyrbwyll.
Linux continues to improve.	Mae Linux yn parhau i wella.
A cloud of glory appeared.	Ymddangosodd cwmwl o ogoniant.
She has four children.	Mae ganddi bedwar o blant.
The castle was never completed.	Ni chwblhawyd y castell erioed.
A mirror is an extremely versatile object.	Mae drych yn wrthrych hynod amlbwrpas.
You cannot abuse that child.	Ni allwch gam-drin y plentyn hwnnw.
Gas is produced during volcanic eruptions.	Cynhyrchir nwy yn ystod ffrwydradau folcanig.
A bird flapped its wings near the house.	Fflapiodd aderyn ei adenydd ger y tŷ.
First, paint the headstone.	Yn gyntaf, paentiwch y garreg fedd.
The children cried out together.	Gwaeddodd y plant gyda'i gilydd.
She tilts her head to the side.	Mae hi'n gogwyddo ei phen i'r ochr.
This village is known for its pottery.	Mae'r pentref hwn yn adnabyddus am ei grochenwaith.
This will be the best decision you have ever made.	Hwn fydd y penderfyniad gorau a wnaethoch erioed.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Defnyddir inc a phapur i greu llyfrau a phapurau newydd.
I am so old and the hills.	Yr wyf mor hen a'r bryniau.
She wrapped her arms around her son.	Amlapiodd ei breichiau o amgylch ei mab.
A mysterious illness left its victims virtually blind.	Gadawodd salwch dirgel ei ddioddefwyr i bob pwrpas yn ddall.
Her courses were over.	Roedd ei chyrsiau drosodd.
Overflow sinks in the kitchen.	Sinciau gorlif yn y gegin.
All trains arrive on time.	Mae pob trên sy'n cyrraedd ar amser.
I advise my colleagues to be punctual.	Rwy'n cynghori fy nghydweithwyr i fod yn brydlon.
Hurry up!	Brysiwch!
He spoke slowly so he would understand.	Siaradodd yn araf fel y byddai'n deall.
To your surprise, everyone seemed to be doing that.	Er mawr syndod i chi, roedd yn ymddangos bod pawb yn gwneud hynny.
An elephant eats flowers.	Mae eliffant yn bwyta blodau.
A man's body was found in the ship.	Cafwyd hyd i gorff dyn yn y llong.
The performance will be broadcast live.	Bydd y perfformiad yn cael ei ddarlledu'n fyw.
He lives less than a mile from here.	Mae'n byw llai na milltir oddi yma.
Many of our offices are in that building.	Mae nifer o'n swyddfeydd yn yr adeilad hwnnw.
The storm clouds disappeared quickly.	Diflannodd y cymylau storm yn gyflym.
The medication takes the immediate effect.	Mae'r feddyginiaeth yn cymryd yr effaith ar unwaith.
A crowd of youths has attacked a policeman.	Mae torf o lanciau wedi ymosod ar blismon.
Dolphin populations have fallen dramatically this century.	Mae poblogaethau dolffiniaid wedi gostwng yn aruthrol y ganrif hon.
The foreman led the workers to his quarters.	Arweiniodd y fforman y gweithwyr i'w chwarteri.
Excessive debt inhibits economic growth.	Mae dyled ormodol yn atal twf economaidd.
Animals in the wild display remarkable intelligence and intelligence.	Mae anifeiliaid yn y gwyllt yn arddangos deallusrwydd a chyfrwystra rhyfeddol.
What do you know about love?	Beth ydych chi'n ei wybod am gariad?
The accident was blamed on faulty equipment.	Cafodd y ddamwain ei beio ar offer diffygiol.
The amount of oil exported grew steadily.	Tyfodd swm yr olew a allforiwyd yn gyson.
Complex bone structure.	Strwythur cymhleth o asgwrn.
The teacher collected a black notebook.	Casglodd yr athro lyfr nodiadau du.
Water towers are painted white to capture the sun's rays.	Mae tyrau dŵr yn cael eu paentio'n wyn i ddal pelydrau'r haul.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	Mae gwenyn yn peillio tua thraean o'r cnydau a dyfir.
To minimize the possibility of intercepting them.	Er mwyn lleihau'r posibilrwydd o'u rhyng-gipio.
He prefers to take the stairs rather than the elevator.	Mae'n well ganddo gymryd y grisiau yn hytrach na'r elevator.
The billionaire leader built a huge business empire.	Adeiladodd yr arweinydd biliwnydd ymerodraeth fusnes enfawr.
The collection of medieval antiquities is quite impressive.	Mae'r casgliad o hynafiaethau canoloesol yn eithaf trawiadol.
She is pouring her heart and soul into the concert.	Mae hi'n arllwys ei chalon a'i henaid i'r cyngerdd.
The streets were dirty and dangerous.	Roedd y strydoedd yn fudr ac yn beryglus.
Cooking takes practice to gain skill.	Mae coginio yn cymryd ymarfer i ennill sgil.
Most jobs require qualifications.	Mae angen cymwysterau ar gyfer y rhan fwyaf o swyddi.
The cicadas singing in the trees seemed louder than usual.	Roedd y cicadas yn canu yn y coed yn ymddangos yn uwch nag arfer.
He groaned in recognition.	Grwgnachodd mewn cydnabyddiaeth.
This passage prevents the Pope from exercising his absolute power.	Mae'r darn hwn yn atal y Pab rhag arfer ei bŵer absoliwt.
Michael started screaming.	Dechreuodd Michael sgrechian.
All the soldiers raised their hands.	Cododd y milwyr i gyd eu dwylo.
I am a strong believer in small government.	Rwy'n gredwr cryf mewn llywodraeth fach.
Not only has he won numerous awards,	Nid yn unig y mae wedi ennill gwobrau lu,
This morning's sky is blue.	Mae awyr y bore yma yn las.
Some countries experience periodic cycles of drought.	Mae rhai gwledydd yn dioddef cylchoedd cyfnodol o sychder.
The ball bounced once.	Adlamodd y bêl unwaith.
Aquarius shouted noisily, flapping his wings.	Gwaeddodd Acwila yn swnllyd, gan fflapio ei adenydd.
They have a very small house.	Mae ganddyn nhw dŷ bach iawn.
Four famous architects designed the building.	Pedwar pensaer enwog ddyluniodd yr adeilad.
The farm was producing good crops.	Roedd y fferm yn cynhyrchu cnydau da.
Do you know who this guy is?	Ydych chi'n gwybod pwy yw'r dyn hwn?
The last meal in a prisoner of war camp.	Y pryd olaf mewn gwersyll carcharorion rhyfel.
His alto singing voice was clear and strong.	Roedd ei lais canu alto yn glir a chryf.
There are books that you can read without any difficulty.	Mae yna lyfrau y gallwch eu darllen heb unrhyw anhawster.
The invitation was for the afternoon.	Roedd y gwahoddiad ar gyfer y prynhawn.
They woke up early this morning.	Deffrasant yn gynnar y bore yma.
This suit of armor was worn by knights in combat.	Gwisgwyd y siwt hon o arfwisg gan farchogion yn ymladd.
I can't stop worrying.	Ni allaf roi'r gorau i boeni.
He seemed a little stunned.	Roedd yn ymddangos ychydig yn syfrdanu.
It is anticipated that this number will continue to rise.	Rhagwelir y bydd y nifer hwn yn parhau i godi.
Baby needs constant attention.	Mae babi angen sylw cyson.
The children were polite.	Roedd y plant yn gwrtais.
The phone rang and he woke up.	Ffoniodd y ffôn a'i deffro.
The game ended with a win for the home team.	Daeth y gêm i ben gyda buddugoliaeth i'r tîm cartref.
You should not drop litter.	Ni ddylech ollwng sbwriel.
Then everyone in the village disappeared.	Yna diflannodd pawb yn y pentref.
We stopped and bought drinks.	Stopion ni a phrynu diodydd.
Some decided to feed their families first.	Penderfynodd rhai fwydo eu teuluoedd yn gyntaf.
All office blocks must have a fire exit.	Rhaid i bob bloc swyddfa gael allanfa dân.
Pre-marital sex is taboo in our society.	Mae rhyw cyn-briodasol yn dabŵ yn ein cymdeithas.
Changes are in the pipeline.	Mae newidiadau ar y gweill.
She was wearing a hat with a hat.	Roedd hi'n gwisgo het gyda gorchudd.
She looks out the window again.	Mae hi'n edrych allan y ffenestr unwaith eto.
Dan's father has eight brothers.	Mae gan dad Dan wyth brawd.
Into our arms they are pigeons.	I mewn i'n breichiau maen nhw'n colomennod.
The captain stepped through the portal.	Camodd y capten drwy'r porth.
However, few people have jobs here.	Fodd bynnag, ychydig o bobl sydd â swyddi yma.
At sunrise, the clouds were rising off the land.	Ar doriad haul, roedd y niwloedd yn codi oddi ar y tir.
Later, they move into the city.	Yn ddiweddarach, maent yn symud i mewn i'r ddinas.
Its design evokes a spaceship.	Mae ei ddyluniad yn dwyn i gof long ofod.
He cried bitterly when he heard the news.	Gwaeddodd yn chwerw pan glywodd y newyddion.
The snake is to be fumigated.	Mae'r neidr i gael ei mygdarthu.
An atmosphere of sadness hung in the air.	Roedd awyrgylch o dristwch yn hongian yn yr awyr.
The bacterial bacillus was used to develop penicillin.	Defnyddiwyd y bacilws bacteriol i ddatblygu penisilin.
The trees will be felled.	Bydd y coed yn cael eu torri i lawr.
That is wrong.	Mae hynny'n anghywir.
He set off for home.	Cychwynnodd am adref.
Most people are suspicious of angry thinking.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ddrwgdybus o feddwl blin.
The moon is bright and clear tonight.	Mae'r lleuad yn llachar ac yn glir heno.
The boy carefully placed the apple beside her.	Gosododd y bachgen yr afal wrth ei hymyl yn ofalus.
It feels really weird here.	Mae'n teimlo'n rhyfedd iawn yma.
The prime minister commented on the situation.	Gwnaeth y prif weinidog sylwadau ar y sefyllfa.
Candles and torches were the only lights at night.	Canhwyllau a fflachlampau oedd yr unig olau yn y nos.
The milk should be delivered to farms fresh each morning.	Dylid danfon y llaeth i ffermydd yn ffres bob bore.
We must know as much about them as possible.	Rhaid inni wybod cymaint amdanynt â phosibl.
The soldiers received basic training.	Derbyniodd y milwyr hyfforddiant sylfaenol.
She is curator showing the museum to visitors.	Mae hi'n guradur yn dangos yr amgueddfa i ymwelwyr.
There is not one student who would not respect him.	Nid oes un myfyriwr na fyddai'n ei barchu.
Over the ten years crime has decreased.	Yn ystod y deng mlynedd gwelwyd gostyngiad mewn trosedd.
More people want to start their own businesses.	Mae mwy o bobl eisiau dechrau eu busnesau eu hunain.
She looked down at her cuffs, slightly annoyed.	Edrychodd i lawr ar ei chyffiau, wedi gwylltio ychydig.
His lips were moving, but no sound came out.	Roedd ei wefusau'n symud, ond ni ddaeth unrhyw sain allan.
A ray of light illuminates the door.	Mae pelydryn o olau yn goleuo'r drws.
A team is working to restore this woodland.	Mae tîm yn gweithio i adfer y coetir hwn.
Some colleges in the area offered evening classes.	Roedd rhai colegau yn yr ardal yn cynnig dosbarthiadau nos.
Main aim is to purify polluted water sources.	Prif nod yw puro ffynonellau dŵr llygredig.
Famine was common that year.	Roedd newyn yn gyffredin y flwyddyn honno.
After the storm, the villagers dug through the mud.	Ar ôl y storm, cloddiodd y pentrefwyr drwy'r mwd.
There was a huge explosion at the factory.	Roedd yna ffrwydrad enfawr yn y ffatri.
Can you summarize some coherent sentences?	Allwch chi grynhoi rhai brawddegau cydlynol?
The emergency workers were stunned with an electric charge.	Fe wnaeth y gweithwyr brys ei syfrdanu â gwefr drydanol.
The crowd sang slogans in support of the opposition.	Canodd y dorf sloganau i gefnogi'r wrthblaid.
Sharpen your acting skills.	Hogi eich sgiliau actio.
Don't be afraid to upset geese.	Peidiwch â bod ofn gwyddau cynhyrfu.
He never did anything to hurt anyone.	Nid oedd erioed wedi gwneud unrhyw beth i niweidio neb.
He dropped the sharp blade through the meat.	Tafellodd y llafn miniog drwy'r cig.
They pass the sign about the town.	Maen nhw'n pasio'r arwydd am y dref.
The army was assured of full cooperation during the campaign.	Sicrhawyd y fyddin o gydweithrediad llawn yn ystod yr ymgyrch.
I would suggest moving this mill.	Byddwn yn awgrymu symud y felin hon.
I hope the warranty we signed up covers this.	Rwy'n gobeithio bod y warant a lofnodwyd gennym yn cwmpasu hyn.
A few more books were ordered.	Archebwyd ychydig mwy o lyfrau.
The knife was thick, long and sharp.	Roedd y gyllell yn drwchus, yn hir ac yn finiog.
My goal is to become a professional teacher.	Fy nod yw dod yn athro proffesiynol.
A doctor came to examine me.	Daeth meddyg i'm harchwilio.
Hospitals are overcrowded.	Mae ysbytai yn orlawn.
The book contains biographical sketches.	Mae'r llyfr yn cynnwys brasluniau bywgraffyddol.
This place was beaten by its stormtroopers.	Curwyd y lle hwn gan ei ystormydd.
The students loved seeing her.	Roedd y myfyrwyr wrth eu bodd yn ei gweld.
It was cold and tiring, sweating in the tropical heat.	Roedd hi'n oer ac yn flinedig, yn chwysu yn y gwres trofannol.
No class is worse than another.	Nid oes yr un dosbarth yn waeth nag un arall.
The stock market fell.	Gostyngodd y farchnad stoc.
The schools are poorly funded.	Mae'r ysgolion yn cael eu hariannu'n wael.
The bread was still warm when my lips hit.	Roedd y bara yn dal yn gynnes pan darodd fy ngwefusau.
More families are living in poverty.	Mae mwy o deuluoedd yn byw mewn tlodi.
How fast were they running!	Pa mor gyflym roedden nhw'n rhedeg!
The electric generator wakes up in the basement.	Mae'r generadur trydan yn deffro yn yr islawr.
Pasta has a crisp texture.	Mae gan pasta wead crisp.
This manager was deported many years ago.	Alltudiwyd y rheolwr hwn flynyddoedd lawer yn ôl.
The ants in the forest waited patiently for the rain.	Roedd y morgrug yn y goedwig yn aros yn amyneddgar am y glaw.
We wandered through the ruins, careful where we went.	Crwydrasom drwy'r adfeilion, yn ofalus lle y camom.
Then we left, and headed down to the basement.	Yna rydym yn gadael, ac yn mynd i lawr i'r islawr.
A sense of purpose and a sense of direction.	Ymdeimlad o bwrpas ac ymdeimlad o gyfeiriad.
Grandparents lived alone in the country.	Roedd nain a thaid yn byw ar eu pen eu hunain yn y wlad.
The prime minister announced that the two countries were allies.	Cyhoeddodd y prif weinidog fod y ddwy wlad yn gynghreiriaid.
To travel in the subway, your subway ticket must scan.	I deithio yn yr isffordd, rhaid i'ch tocyn isffordd sganio.
Cut some sprigs of rosemary from the plant.	Torrwch rai sbrigyn o rosmari o'r planhigyn.
This may have been his best hour.	Efallai mai hon oedd ei awr orau.
The birth rate is falling.	Mae'r gyfradd geni yn gostwng.
They arrived tired, but happy.	Cyrhaeddasant yn flinedig, ond yn hapus.
A study says the number of.	Mae astudiaeth yn dweud nifer y.
The results were bleak.	Roedd y canlyniadau yn llwm.
It was in danger of losing its credibility.	Roedd mewn perygl o golli ei hygrededd.
A small boy stared at him.	Roedd bachgen bach yn syllu arno.
The natives worship nature.	Mae'r brodorion yn addoli natur.
The plane was turbulent and the plane slid to the side.	Roedd yr awyren yn gythryblus a llithrodd yr awyren i'r ochr.
Scientists do not know what causes the disease.	Nid yw gwyddonwyr yn gwybod beth sy'n achosi'r afiechyd.
The aliens eventually refused.	Gwrthododd yr estroniaid yn y pen draw.
Once a week they scrub their floors.	Unwaith yr wythnos maen nhw'n prysgwydd eu lloriau.
The equation does not explain everything.	Nid yw'r hafaliad yn esbonio popeth.
There is a great danger of food insecurity.	Mae perygl mawr o ansicrwydd bwyd.
This skirt just looks.	Mae'r sgert hon yn edrych yn unig.
Ferrari launched a new advertising campaign.	Lansiodd Ferrari ymgyrch hysbysebu newydd.
Why are we always doing the same things?	Pam ein bod ni bob amser yn gwneud yr un pethau?
No one informed me of your existence.	Ni roddodd neb wybod i mi am eich bodolaeth.
He likes to tell jokes.	Mae'n hoff o ddweud jôcs.
Everyone is excited.	Mae pawb yn gyffrous.
We spent a day exploring the city.	Treulion ni ddiwrnod yn crwydro'r ddinas.
A leaking roof had damaged the ceiling.	Roedd to yn gollwng wedi difrodi'r nenfwd.
The troops summoned all the rebels.	Crynhodd y milwyr yr holl wrthryfelwyr.
She leans over to kiss him.	Mae hi'n pwyso drosodd i cusanu ef.
Copying a film is an art form.	Mae copïo ffilm yn ffurf ar gelfyddyd.
He walked in the door, greeting everyone.	Cerddodd yn y drws, gan gyfarch pawb.
A native of this area, born and raised.	Brodor o'r ardal hon, wedi ei eni a'i fagu.
Every good citizen should have two types of identification.	Dylai fod gan bob dinesydd da ddau fath o adnabyddiaeth.
Hit the underwriting key twice.	Tarwch yr allwedd tansgorio ddwywaith.
For example, a rainstorm can occur.	Er enghraifft, gall storm law ddigwydd.
Her white hair hung straight and smooth to her shoulders.	Roedd ei gwallt gwyn yn hongian yn syth ac yn llyfn at ei hysgwyddau.
Whisk it in a blender until smooth.	Chwisgwch ef mewn cymysgydd nes ei fod yn llyfn.
Because he is crazy, he walks around naked from time to time.	Oherwydd ei fod yn wallgof, mae'n cerdded o gwmpas yn noeth o bryd i'w gilydd.
The area around those mountains is best avoided.	Mae'n well osgoi'r ardal o gwmpas y mynyddoedd hynny.
Many patients died.	Bu farw llawer o gleifion.
A stormy sea beat the shore.	Curodd môr stormus y lan.
John had buried his mother last week.	Yr oedd John wedi claddu ei fam yr wythnos ddiweddaf.
The government announcement was greeted with the most angry applause.	Cafodd cyhoeddiad y llywodraeth ei gymeradwyo gyda'r gymeradwyaeth gwylltaf.
A fire broke out in the grate.	Llosgodd tân yn y grât.
The flock of chickens roamed around their new home.	Roedd yr haid o ieir yn crwydro o gwmpas eu cartref newydd.
It destroys the fabric of our lives.	Mae'n dinistrio ffabrig ein bywydau.
Eggs are nutritious, healthy, and inexpensive.	Mae wyau yn faethlon, yn iach, ac yn rhad.
Human rights abuses abound here.	Mae cam-drin hawliau dynol yn rhemp yma.
This kind of mistake is not unusual for young students.	Nid yw'r math hwn o gamgymeriad yn anarferol i fyfyrwyr ifanc.
Hunan food is considered the national cuisine.	Ystyrir mai bwyd Hunan yw'r bwyd cenedlaethol.
Such stories are best left to the imagination.	Mae'n well gadael straeon o'r fath yn y dychymyg.
He was led out of the house.	Arweiniwyd ef allan o'r ty.
The air is heavy with rain.	Mae'r awyr yn drwm gyda glaw.
The royal party arrived late.	Cyrhaeddodd y parti brenhinol yn hwyr.
You could see the island rising from the water.	Fe allech chi weld yr ynys yn codi o'r dŵr.
One method is to use two pictures.	Un dull yw defnyddio dau lun.
Guests must be returned at midnight.	Rhaid nôl y gwesteion am hanner nos.
Throw the paper into the trash.	Taflwch y papur i'r sbwriel.
He was a patient of city life.	Roedd yn glaf o fywyd y ddinas.
It was my fault completely.	Fy mai i yn llwyr oedd y camgymeriad.
Snow is melting.	Mae eira yn toddi.
The hills were green and lush.	Roedd y bryniau yn wyrdd a gwyrddlas.
Fascist governments control all media.	Mae llywodraethau ffasgaidd yn rheoli pob cyfrwng.
This machine progresses with one key stroke.	Mae'r peiriant hwn yn bwrw ymlaen ag un trawiad bysell.
He died of complications from giving birth.	Bu farw o gymhlethdodau o roi genedigaeth.
The silence may be after a storm.	Efallai y bydd y tawelwch ar ôl tymestl.
The furniture is often swapped.	Mae'r dodrefn yn aml yn cael ei gyfnewid.
They determined the number of trees in the forest.	Nhw oedd yn pennu nifer y coed yn y goedwig.
Red gashes were visible on his white face.	Roedd gashes coch i'w gweld ar ei wyneb gwyn.
The musician plays guitar, while singing songs.	Mae'r cerddor yn chwarae gitâr, tra'n canu caneuon.
The director rarely makes mistakes.	Anaml y bydd y cyfarwyddwr yn gwneud camgymeriadau.
She was feeling lonely.	Roedd hi'n teimlo'n unig.
There were two tickets, so choose your seats.	Roedd dau docyn, felly dewiswch eich seddi.
A palace is a building used by management.	Mae palas yn adeilad a ddefnyddir gan reolwyr.
The party's youth wing has won a clear victory.	Mae adain ieuenctid y blaid wedi ennill buddugoliaeth glir.
Please help us.	Helpwch ni, os gwelwch yn dda.
A school bus sank into a sinking hole.	Suddodd bws ysgol i mewn i dwll suddo.
The new canal has changed the landscape.	Mae'r gamlas newydd wedi newid y dirwedd.
He decided to turn off the radio.	Penderfynodd ddiffodd y radio.
Why so many cicadas this year?	Pam fod cymaint o cicadas eleni?
The menu was certainly extensive.	Roedd y fwydlen yn sicr yn helaeth.
This cake is so hot, it hurts your tongue.	Mae'r gacen hon mor boeth, mae'n brifo'ch tafod.
The wizard has many stories to tell.	Mae gan y dewin lawer o straeon i'w hadrodd.
He worked tirelessly in the heat.	Gweithiodd yn ddiflino yn y gwres.
Thousands died in the tragedy.	Bu farw miloedd yn y drasiedi.
Although she said nothing, my mother continued to listen.	Er na ddywedodd hi ddim byd, parhaodd fy mam i wrando.
Remove the batteries from the TV.	Tynnwch y batris o'r set deledu.
Coal is extracted using heavy machinery.	Mae glo yn cael ei echdynnu gan ddefnyddio peiriannau trwm.
The priest anointed the king with oil for luck.	Eneiniodd yr offeiriad y brenin ag olew am lwc.
Her life has been a catalog of miseries beyond count.	Bu ei bywyd yn gatalog o drallodau y tu hwnt i gyfri.
A great vision of the world without war.	Gweledigaeth wych o'r byd heb ryfel.
Spinners made their homes high in the trees.	Gwnaeth y troellwyr eu cartrefi yn uchel yn y coed.
Some think that art should be banned.	Mae rhai yn meddwl y dylid gwahardd celf.
The medals were dull and dusty.	Roedd y medalau yn ddiflas a llychlyd.
This danger is dangerous.	Mae'r perygl hwn yn beryglus.
The ingredients were left overnight.	Gadawyd y cynhwysion dros nos.
The steam will slow down the child's breathing.	Bydd y stêm yn arafu anadlu'r plentyn.
We can only guess who will win the game.	Ni allwn ond dyfalu pwy fydd yn ennill y gêm.
Do not disturb the site.	Peidiwch ag aflonyddu ar y safle.
I would like to have a cup of coffee, please.	Hoffwn i gael paned o goffi, os gwelwch yn dda.
The forest became a reserve.	Daeth y goedwig yn warchodfa.
The numbers steadily increased during the year.	Cynyddodd y niferoedd yn gyson yn ystod y flwyddyn.
Don't be a stranger.	Peidiwch â bod yn ddieithryn.
The truck stopped at the next intersection.	Arhosodd y lori wrth y groesffordd nesaf.
The boiler is fitted.	Mae'r boeler wedi'i osod.
He set the script aside and started reading the paper.	Gosododd y sgript o'r neilltu a dechreuodd ddarllen y papur.
The curved oakwood reminded him of the forests of the north.	Roedd y pren derw crwm yn ei atgoffa o goedwigoedd y gogledd.
The dancers wore revealing costumes.	Roedd y dawnswyr yn gwisgo gwisgoedd dadlennol.
The high cost of the car prevents most buyers.	Mae cost uchel y car yn atal y rhan fwyaf o brynwyr.
You need to be able to run long distances.	Mae angen i chi allu rhedeg pellteroedd hir.
The garden was magnificent with flowers.	Roedd yr ardd yn odidog gyda blodau.
First, mix the flour and milk.	Yn gyntaf, cymysgwch y blawd a'r llaeth.
The tremors stopped without further violence.	Stopiodd y cryndodau heb drais pellach.
His legs were bent.	Roedd ei goesau yn plygu.
They plundered the populous city.	Maent yn ysbeilio y ddinas boblog.
An individual name is used in a sentence.	Defnyddir enw unigol mewn brawddeg.
He was a tall, bearded man.	Roedd yn ddyn tal, barfog.
Many deer live in the forests.	Mae llawer o geirw yn byw yn y coedwigoedd.
What are your views on the issue?	Beth yw eich barn ar y mater?
He lost all sense of time.	Collodd bob synnwyr o amser.
Falling birds on the slide slowed my descent.	Adar yn gollwng ar y llithren arafu fy disgyniad.
The previous episode ended with our hero roaming the trees.	Daeth y bennod flaenorol i ben gyda'n harwr yn crwydro'r coed.
The prognosis for full recovery is good.	Mae'r prognosis ar gyfer adferiad llawn yn dda.
Money, by itself, cannot buy happiness.	Ni all arian, ynddo'i hun, brynu hapusrwydd.
Ultimately, the return is false.	Yn y pen draw, mae'r dychwelyd ffug.
The salt was turned into the oil.	Trowyd yr halen i'r olew.
The court is due to announce its decision next week.	Mae disgwyl i'r llys gyhoeddi ei benderfyniad yr wythnos nesaf.
Her parents hoped she would get a stable job.	Roedd ei rhieni yn gobeithio y byddai'n cael swydd sefydlog.
Once you have used this applicator, discard it.	Ar ôl i chi ddefnyddio'r cymhwysydd hwn, taflwch ef.
The tribe still live in primitive huts.	Mae'r llwyth yn dal i fyw mewn cytiau cyntefig.
Stoneware is valued for its beauty.	Mae pren caregog yn cael ei werthfawrogi am ei harddwch.
For example, this note is in blue ink.	Er enghraifft, mae'r nodyn hwn mewn inc glas.
The policeman looked at the boy with curiosity.	Edrychodd yr heddwas ar y bachgen gyda chwilfrydedd.
Her hands clasped tightly, she stares into the crowd.	Ei dwylo clasped dynn, mae hi'n syllu i mewn i'r dorf.
The city was frequently attacked by pirates.	Ymosodwyd ar y ddinas yn aml gan fôr-ladron.
The bright light filtered through the leaves.	Roedd y golau llachar yn hidlo trwy'r dail.
They were quick to learn.	Roeddent yn gyflym i ddysgu.
The delegates began to argue with each other.	Dechreuodd y cynrychiolwyr ddadlau â'i gilydd.
Old graffiti was still covering the walls.	Roedd hen graffiti yn dal i orchuddio'r waliau.
They managed to build a herd of horses.	Llwyddasant i adeiladu gyr o geffylau.
I think you need to slow down.	Rwy'n meddwl bod angen i chi arafu.
Take off your shoes before entering the house.	Tynnwch eich esgidiau cyn mynd i mewn i'r tŷ.
Her brother was imprisoned for his political views.	Carcharwyd ei brawd am ei farn wleidyddol.
A few more guests arrived.	Cyrhaeddodd ychydig mwy o westeion.
The lawyers have argued for the settlement.	Mae'r cyfreithwyr wedi dadlau dros y setliad.
The lead anchor breaks down in tears.	Mae'r angorwraig arweiniol yn torri i lawr mewn dagrau.
It was used in the formation of crystalline structures.	Fe'i defnyddiwyd wrth ffurfio strwythurau crisialog.
He was prompted by her question.	Ysgogwyd ef gan ei chwestiwn.
Enjoy your trip, and come back.	Mwynhewch eich taith, a dewch yn ôl.
Open the window to let in the fresh air.	Agorwch y ffenestr i adael yr awyr iach.
We laughed and laughed.	Fe wnaethon ni chwerthin a chwerthin.
Each of these sticks is a year old.	Mae pob un o'r ffyn hyn yn flwydd oed.
The chair is probably too heavy.	Mae'n debyg bod y gadair yn rhy drwm.
The whole party was furious over the dancer's performance.	Roedd y parti cyfan yn gandryll dros berfformiad y dawnsiwr.
The fish swam lazy in the currents	Nofiodd y pysgod yn ddiog yn y cerrynt
The cat was wrapped in a blanket.	Roedd y gath wedi'i lapio mewn blanced.
Need one teaspoon of salt.	Angen un llwy de o halen.
Glass is often used for tableware.	Defnyddir gwydr yn aml ar gyfer llestri bwrdd.
The prize was worth a million dollars.	Yr oedd y wobr yn werth miliwn o ddoleri.
Public hair is located near the anus.	Mae gwallt cyhoeddus wedi'i leoli ger yr anws.
After the earthquake, many people moved.	Ar ôl y daeargryn, symudodd llawer o bobl.
I was struck by how much they had in common.	Cefais fy nharo gan faint oedd ganddynt yn gyffredin.
Most of her pupils are in high school.	Mae'r rhan fwyaf o'i disgyblion yn yr ysgol uwchradd.
And at his feet lay three white eggs.	Ac wrth ei draed dodwyodd tri wy gwyn.
The spark went on until someone finally stopped him.	Aeth y sbarcwr ymlaen nes i rywun ei stopio o'r diwedd.
Social networks are growing.	Mae rhwydweithiau cymdeithasol yn tyfu.
In the past, cleanliness was a big problem.	Yn y gorffennol, roedd glanweithdra yn broblem fawr.
Extreme heat is felt in this small city.	Teimlir gwres aruthrol yn y ddinas fechan hon.
Women who work with computers often have to contend with prejudice.	Yn aml mae'n rhaid i fenywod sy'n gweithio gyda chyfrifiaduron ymgodymu â rhagfarn.
Covering with water when it is raining.	Yn gorchuddio â dŵr pan fydd hi'n bwrw glaw.
The cat ran across the lawn.	Rhedodd y gath ar draws y lawnt.
The state bank offers loans.	Mae banc y wladwriaeth yn cynnig benthyciadau.
What did you do after school yesterday?	Beth wnaethoch chi ar ôl ysgol ddoe?
Many old women sat around a fire.	Eisteddai amryw o hen wragedd o amgylch tân.
She doesn't drink beer, the waiter told him.	Nid yw hi'n yfed cwrw, dywedodd y gweinydd wrtho.
He spent some time walking along a narrow country road.	Treuliodd beth amser yn cerdded ar hyd ffordd wledig gul.
A visiting scientist collected samples.	Casglodd gwyddonydd ymweld samplau.
The village school has many classes.	Mae gan ysgol y pentref lawer o ddosbarthiadau.
One little pig went to market.	Aeth un mochyn bach i'r farchnad.
That experience changed my life.	Newidiodd y profiad hwnnw fy mywyd.
The king's advisers began a conspiracy against him.	Dechreuodd cynghorwyr y brenin gynllwyn yn ei erbyn.
The son came home with his dog.	Daeth y mab adref gyda'i gi.
Animals are fast becoming endangered.	Mae anifeiliaid yn prysur ddod mewn perygl.
But she's not sure if he can do it.	Ond nid yw hi'n siŵr a all ei wneud.
She swiped her card and opened the door smoothly.	Swipiodd ei cherdyn ac agorodd y drws yn esmwyth.
The newspaper folded carefully.	Plygodd y papur newydd yn ofalus.
Inevitably, war broke out.	Yn anochel, dechreuodd rhyfel.
Blue is the color you see in white light.	Glas yw'r lliw a welwch mewn golau gwyn.
The only answer is how to make this planet habitable.	Yr unig ateb yw sut i wneud y blaned hon yn gyfanheddol.
Very few newborn animals can survive.	Ychydig iawn o anifeiliaid newydd-anedig sy'n gallu goroesi.
The villagers live in a poor, remote area.	Mae'r pentrefwyr yn byw mewn ardal dlawd, anghysbell.
Aristotle was very interested in ethics.	Roedd gan Aristotle ddiddordeb mawr mewn moeseg.
All research requires funding.	Mae angen cyllid ar gyfer pob ymchwil.
Hardly anyone pays any attention to the teacher.	Prin fod neb yn talu unrhyw sylw i'r athro.
Put your concerns aside.	Rhowch eich pryderon o'r neilltu.
In order to succeed, you must learn from your mistakes.	Er mwyn llwyddo, rhaid i chi ddysgu o'ch camgymeriadau.
I would like to visit.	Hoffwn ymweld â hi.
Patients with those symptoms need testing.	Mae angen profion ar y cleifion â'r symptomau hynny.
The polarization of public opinion has been widespread.	Mae polareiddio barn y cyhoedd wedi bod yn eang.
The arts are a significant element of culture.	Mae'r celfyddydau yn elfen arwyddocaol o ddiwylliant.
I know where it might be.	Rwy'n gwybod lle gallai fod.
But this method is chaotic and unreliable.	Ond mae'r dull hwn yn ddi-drefn ac yn annibynadwy.
Many people find it difficult to work with others.	Mae llawer o bobl yn ei chael hi'n anodd gweithio gydag eraill.
There should be no excuse for his behavior.	Ni ddylai fod unrhyw esgus dros ei ymddygiad.
You are allowed to take your pick.	Caniateir i chi gymryd eich dewis.
The committee's recommendations were accepted by all members.	Derbyniwyd argymhellion y pwyllgor gan yr holl aelodau.
The punishment was severe.	Roedd y gosb yn ddifrifol.
The elder is a respected leader.	Mae'r blaenor yn arweinydd uchel ei barch.
The local population is proud of their national heroes.	Mae'r boblogaeth leol yn falch o'u harwyr cenedlaethol.
Many scientists predict global warming.	Mae llawer o wyddonwyr yn rhagweld cynhesu byd-eang.
Authorities blamed him on a gang of five men.	Fe wnaeth yr awdurdodau ei feio ar gang o bump o ddynion.
Here, silk work is done.	Yma, gwneir gwaith sidan.
The boy was still about his age, but very thin.	Roedd y bachgen yn dal am ei oedran, ond yn denau iawn.
She was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Roedd gwarchodwyr corff tal, cyhyrog gyda hi.
This album has been carefully restored.	Mae'r albwm hwn wedi'i adfer yn ofalus.
He had never been close to women before.	Nid oedd erioed yn agos at ferched o'r blaen.
We can only guess at the right answer.	Ni allwn ond dyfalu ar yr ateb cywir.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Mae'r llyfrgell yn drysorfa o ymdrechion creadigol.
I need these before dawn.	Dwi angen rhain cyn y wawr.
Politicians came to his side.	Daeth gwleidyddion at ei ochr.
It was really nice to meet you.	Roedd yn braf iawn cwrdd â chi.
We plan to meet at seven.	Rydyn ni'n bwriadu cyfarfod am saith.
The snow-capped trails in deserted streets.	Y llwybrau sathredig gan eira mewn strydoedd anghyfannedd.
Several boats of supplies were sent to the besieged city.	Anfonwyd nifer o gychod o gyflenwadau i'r ddinas dan warchae.
The road is rough in places.	Mae'r ffordd yn arw mewn mannau.
They were cutting the fields together.	Roedden nhw'n torri'r caeau gyda'i gilydd.
This must be the ambassador.	Mae'n rhaid mai hwn yw'r llysgennad.
The pupils sang the national anthem.	Canodd y disgyblion yr anthem genedlaethol.
An epidemic of dengue fever has engulfed the country.	Mae epidemig o dwymyn dengue wedi gafael yn y wlad.
Turbulence is common after earthquakes.	Mae cynnwrf yn gyffredin ar ôl daeargrynfeydd.
It was raining heavily that night.	Bu'n bwrw glaw yn drwm y noson honno.
The rebels held a meeting to decide on a response.	Cynhaliodd y gwrthryfelwyr gyfarfod i benderfynu ar ymateb.
Pedestrians congregated on the northwest side of the bridge.	Roedd cerddwyr yn ymgasglu ar ochr ogledd-orllewinol y bont.
The president's speech was greeted with wild cheers.	Cyfarchwyd araith y llywydd â lloniannau gwyllt.
The artist was paid for interpreting her visions.	Talwyd yr artist am ddehongli ei gweledigaethau.
The experts have been meeting regularly for months.	Mae'r arbenigwyr wedi bod yn cyfarfod yn rheolaidd ers misoedd.
He left the room immediately.	Gadawodd yr ystafell ar unwaith.
He spoke eloquently on the matter.	Siaradodd yn huawdl ar y mater.
Poor dietary habits are a major cause of ill health.	Mae arferion dietegol gwael yn un o brif achosion afiechyd.
They looked at each other strangely.	Edrychasant ar ei gilydd yn rhyfedd.
Remember that she can do this.	Cofiwch ei bod hi'n gallu gwneud hyn.
The forest is home to many types of wildlife.	Mae'r goedwig yn gartref i sawl math o fywyd gwyllt.
The heaviest rain fell for twenty years.	Syrthiodd y glaw trymaf ers ugain mlynedd.
Look for mushrooms with a yellow cap.	Chwiliwch am fadarch gyda chap melynaidd.
The larger road goes straight through the park.	Mae'r ffordd fwy yn mynd yn syth drwy'r parc.
Now he had lost everything she had loaned him.	Nawr roedd wedi colli popeth roedd hi wedi'i fenthyg iddo.
The work was completed on time.	Cwblhawyd y gwaith ar amser.
The wedding is off.	Mae'r briodas i ffwrdd.
The shape of the mouth is like an inverted triangle.	Mae siâp y geg fel triongl gwrthdro.
The ship sank as the weather front approached.	Crynhodd y llong wrth i ffrynt tywydd agosáu.
Too much rain can cause flooding.	Gall gormod o law achosi llifogydd.
This piece of fruit is moldy.	Mae'r darn hwn o ffrwyth yn llwydo.
Some cultures, including mine, routinely eat a dog.	Mae rhai diwylliannau, gan gynnwys fy un i, yn bwyta ci fel mater o drefn.
Bruno had packed a big lunch.	Roedd Bruno wedi pacio cinio mawr.
The hungry rabbits came to the human beings.	Daeth y cwningod newynog at y bodau dynol.
Such couplings are very dangerous.	Mae cyplyddion o'r fath yn beryglus iawn.
Capture the cityscape in all its glory.	Dal y ddinaswedd yn ei holl ogoniant.
That's enough, she broke.	Dyna ddigon, torrodd hi.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn cytuno eu bod yn well na'u rhagflaenwyr.
We found suitable flats near the office.	Daethom o hyd i fflatiau addas ger y swyddfa.
This lake is very deep.	Mae'r llyn hwn yn ddwfn iawn.
It's fair weather.	Mae'n dywydd teg.
If our price is higher, our quality will be higher.	Os yw ein pris yn uwch, bydd ein hansawdd yn uwch.
The manatee was at risk because of the oil spill.	Roedd y manatee mewn perygl oherwydd y gollyngiad olew.
The similarities are striking.	Mae'r tebygrwydd yn drawiadol.
Young and old can benefit from better health care.	Gall hen ac ifanc elwa ar ofal iechyd gwell.
The ground is very hot.	Mae'r ddaear yn boeth iawn.
Some employees demand more benefits.	Mae rhai gweithwyr yn mynnu mwy o fuddion.
The figures quoted were widely accepted.	Derbyniwyd y ffigyrau a ddyfynnwyd yn eang.
Make a note of your impression.	Gwnewch nodyn o'ch argraff.
The technology startup incubator is located here.	Mae'r deorydd cychwyn technoleg wedi'i leoli yma.
Images of the family throw litter into the mantel.	Mae delweddau o'r teulu yn taflu sbwriel i'r mantel.
We must decide how to move the scientific agenda forward.	Rhaid inni benderfynu sut i symud yr agenda wyddonol yn ei blaen.
People will soon be leaving cars in favor of bikes.	Cyn bo hir bydd pobl yn gadael ceir o blaid beiciau.
The soldiers started shooting.	Dechreuodd y milwyr saethu.
The air became hot and threatening.	Tyfodd yr aer yn boeth ac yn fygythiol.
The flower was carefully cultivated.	Cafodd y blodyn ei feithrin yn ofalus.
He hurried up the stairs.	Brysiodd i fyny'r grisiau.
Drinking alcohol increases the risk of injury.	Mae yfed alcohol yn cynyddu'r risg o anaf.
The prime minister refuses to approve the right to strike.	Mae'r prif weinidog yn gwrthod cymeradwyo'r hawl i streicio.
The seeds of the plant do not initially bear fruit.	Nid yw hadau'r planhigyn yn dwyn ffrwyth i ddechrau.
He leaned forward, adjusting his glasses.	Pwysodd ymlaen, gan addasu ei sbectol.
Dozens of farmers have been forced off their land.	Mae dwsinau o ffermwyr wedi cael eu gorfodi oddi ar eu tir.
Forms can be completed in advance.	Gellir llenwi ffurflenni ymlaen llaw.
I think carrots are my favorite.	Dwi'n meddwl mai fy ffefryn ydy moron.
He jumped out the door and disappeared.	Neidiodd allan y drws a diflannodd.
The boots were found near the river bank.	Cafwyd hyd i'r esgidiau mawr ger glan yr afon.
She paused, startled by the irony of his words.	Oedodd hi, wedi ei synnu gan eironi ei eiriau.
The language of the book is weak, and not easy to understand.	Mae iaith y llyfr yn wan, ac nid yw'n hawdd ei deall.
These cars were damaged in a road traffic accident.	Cafodd y ceir hyn eu difrodi mewn damwain ffordd.
They expect growth to be strong this year.	Maent yn disgwyl i'r twf fod yn gadarn eleni.
His doctor discovered a disease.	Darganfu ei feddyg afiechyd.
This pattern of living can be annoying at times.	Gall y patrwm byw hwn fod yn annifyr ar adegau.
This is a two bedroom house.	Mae hwn yn dŷ dwy ystafell wely.
I saw her perform at the concert.	Gwelais i hi yn perfformio yn y cyngerdd.
Spirits are a plant.	Mae gwirodydd yn blanhigyn.
It makes it easier for me to understand people's behavior.	Mae'n ei gwneud hi'n haws i mi ddeall ymddygiad pobl.
Aaron woke up with a start.	Deffrodd Aaron gyda dechrau.
Glasses, once a luxury, are now widely available.	Mae sbectol, a oedd unwaith yn foethusrwydd, bellach ar gael yn eang.
The murderer had an alibi.	Roedd gan y llofrudd alibi.
A land of stunning beauty.	Gwlad o harddwch syfrdanol.
He urged people not to litter.	Anogodd bobl i beidio â sbwriel.
Let's go out for lunch.	Gadewch i ni fynd allan am ginio.
These heaters often fail, sometimes completely.	Mae'r gwresogyddion hyn yn aml yn methu, weithiau'n llwyr.
Cricket is the most watched sport in the region.	Criced yw'r gamp sy'n cael ei gwylio fwyaf yn y rhanbarth.
Check all doors and windows.	Gwiriwch yr holl ddrysau a ffenestri.
He presses his ear against the wall.	Mae'n pwyso ei glust yn erbyn y wal.
More people died in the drought than the whole army	Bu farw mwy o bobl yn y sychder na'r fyddin gyfan
Disturbed, she ran out of the room.	Wedi tarfu arni, rhedodd o'r ystafell.
They used flat stones in the walls.	Roedden nhw'n defnyddio cerrig gwastad yn y waliau.
She nervously swallows, grasping the handkerchief in her hands.	Mae hi'n nerfus llyncu, gafael yn y hances yn ei dwylo.
The weather is cold.	Mae'r tywydd yn oer.
Dorothea always managed to save some leftover food.	Roedd Dorothea bob amser yn llwyddo i arbed rhywfaint o fwyd dros ben.
Parking at the airport was a nightmare.	Roedd parcio yn y maes awyr yn hunllef.
Dust particles cause inflammation of the eyes, lungs and throat.	Mae gronynnau llwch yn achosi llid y llygaid, yr ysgyfaint a'r gwddf.
This new book contains some very interesting images.	Mae'r llyfr newydd hwn yn cynnwys delweddau hynod ddiddorol.
The dead were identified by their fingerprints.	Cafodd y meirw eu hadnabod gan eu holion bysedd.
We will arrive at the hotel at noon.	Byddwn yn cyrraedd y gwesty am hanner dydd.
There is no medical evidence of his guilt yet.	Nid oes tystiolaeth feddygol o'i euogrwydd eto.
For many people, drinking water is scarce.	I lawer o'r bobl, mae dŵr yfed yn brin.
A state of deep despair.	Cyflwr o anobaith dwfn.
Traffic on city streets is a nightmare.	Mae traffig ar strydoedd y ddinas yn hunllef.
The masses of people watching the race from the periphery	Y llu o bobl yn gwylio'r ras o'r cyrion
The villagers have criticized the director.	Mae'r pentrefwyr wedi beirniadu'r cyfarwyddwr.
Their hair is short, but thick and black.	Mae eu gwallt yn fyr, ond yn drwchus ac yn ddu.
The heavy footprint echoed along the desolate corridor.	Roedd yr ôl troed trwm yn atseinio ar hyd y coridor anghyfannedd.
Our lives changed forever.	Newidiwyd ein bywydau am byth.
His job requires him to travel abroad.	Mae ei swydd yn gofyn iddo deithio dramor.
The line is very long.	Mae'r llinell yn hir iawn.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Mae hwyliau anrhagweladwy gan bobl ag anhwylder deubegynol.
Saltwater fish in the shallow are edible.	Mae pysgod dŵr halen yn y bas yn fwytadwy.
He has done his best to contact her.	Mae wedi gwneud ei orau i gysylltu â hi.
How do these little creatures feed their chicks?	Sut mae'r creaduriaid bach hyn yn bwydo eu cywion?
But their signature look tends to change preferences for foods.	Ond mae eu golwg llofnod yn tueddu i newid hoffterau ar gyfer bwydydd.
He left us to do the renovation.	Gadawodd ni i wneud y gwaith adnewyddu.
She hurried to the window to check the time.	Brysiodd hi at y ffenestr i wirio'r amser.
His garden is well irrigated.	Mae ei ardd wedi'i dyfrhau'n dda.
Stuff the pastry shells with the meat mixture, then bake.	Stwffiwch y cregyn crwst gyda'r cymysgedd cig, yna pobwch.
The factory is next to a busy railway line.	Mae'r ffatri wrth ymyl rheilffordd brysur.
The man bundles all his belongings into a sack.	Mae'r dyn yn bwndelu ei holl eiddo yn sach.
There is a mountain stream nearby.	Mae nant fynydd gerllaw.
The sound of dripping water filled the room.	Roedd sŵn dŵr yn diferu yn llenwi'r ystafell.
The desert is rich in plant life.	Mae'r anialwch yn gyfoethog o ran bywyd planhigion.
I'm starting to wonder if she's actually getting better.	Rwy'n dechrau meddwl tybed a yw hi'n gwella mewn gwirionedd.
Sometime back we were planning to build some houses here.	Weithiau yn ôl roedden ni'n bwriadu adeiladu rhai tai yma.
A priest proclaimed this temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriad fod y deml hon yn gysegredig.
The story unfolded before her, every detail crystallizing.	Datblygodd y stori o'i blaen, pob manylyn yn crisialu.
An area of ​​the affluent city.	Ardal o'r ddinas gyfoethog.
A red car sped past.	Gwibiodd car coch heibio.
She was humiliated.	Darostyngwyd hi.
Her family is of noble birth.	Mae ei theulu o enedigaeth fonheddig.
On the horizon, the dark hills were visible.	Ar y gorwel, roedd y bryniau tywyll i'w gweld.
The smoke was unbearable.	Roedd y mwg yn annioddefol.
We barely escaped with our lives.	Prin y diangasom gyda'n bywydau.
Do you have relatives living there?	Oes gennych chi berthnasau sy'n byw yno?
Many children didn't like having stitches.	Nid oedd llawer o blant yn hoffi cael pwythau.
Drinks a lot of alcohol.	Yn yfed llawer o alcohol.
This river flows north across the plains.	Mae'r afon hon yn llifo i'r gogledd ar draws y gwastadeddau.
This is used as the main building material.	Defnyddir hwn fel y prif ddeunydd adeiladu.
Red sauce, mustard, and pickles are available.	Mae sos coch, mwstard, a phicls ar gael.
The garden was once owned by an archbishop.	Roedd yr ardd unwaith yn eiddo i archesgob.
The prisoner brought the matter up in court.	Dygodd y carcharor y mater i fyny yn y llys.
That secret project is long overdue.	Mae'r prosiect cyfrinachol hwnnw wedi hen ddechrau.
Put eggs in pan and boil.	Rhowch wyau mewn sosban a'u berwi.
Your eyes are shining.	Mae eich llygaid yn disgleirio.
He died alone, his legacy unrecognizable.	Bu farw ar ei ben ei hun, ei etifeddiaeth heb ei chydnabod.
He watched a documentary on television last night.	Gwyliodd raglen ddogfen ar y teledu neithiwr.
He threatened to throw the sergeant into the pit.	Bygythiodd daflu'r rhingyll i'r pwll.
It was difficult for her to stay calm.	Roedd yn anodd iddi beidio â chynhyrfu.
He exploited people's fears and greed.	Roedd yn ecsbloetio ofnau a thrachwant pobl.
The cock sang loudly in the early morning	Canodd y ceiliog yn uchel yn y bore bach
Frightened, she stretched and touched his hand.	Yn ofnus, estynnodd hi a chyffwrdd â'i law.
The old village elder fell asleep during his grandson's history.	Syrthiodd hen flaenor y pentref i gysgu yn ystod hanes ei ŵyr.
The cake had been eaten.	Roedd y gacen wedi cael ei bwyta.
Express your thoughts clearly.	Mynegwch eich meddyliau yn glir.
We are, however, accustomed to feeling the convulsions of	Yr ydym yn gyfarwydd, fodd bynag, â theimlo y cynhyrfiadau o
The little boy gave his mother a big smile.	Rhoddodd y bachgen bach wên fawr i'w fam.
The chef poured the mixture onto the baking sheet.	Arllwysodd y cogydd y gymysgedd ar y daflen pobi.
The troops were advancing.	Roedd y milwyr yn symud ymlaen.
Remove all broken glass from the kitchen floor.	Tynnwch yr holl ddarnau o wydr wedi torri oddi ar lawr y gegin.
Territory under ruler control.	Tiriogaeth o dan reolaeth pren mesur.
Opposition demands a recount.	Mae'r wrthblaid yn mynnu ailgyfrif.
You will find businesses in every direction.	Fe welwch fusnesau i bob cyfeiriad.
The whole beach is dotted with charcoal makers.	Mae'r traeth cyfan yn frith o wneuthurwyr siarcol.
The lighthouse stood at the top of the sea cliff.	Safai'r goleudy ar ben clogwyn y môr.
They walked down desolate corridors, and down empty streets.	Fe wnaethon nhw gerdded i lawr coridorau anghyfannedd, ac i lawr strydoedd gwag.
People are becoming increasingly worried.	Mae pobl yn poeni fwyfwy.
The baby's name means "beautiful flower."	Mae enw'r babi yn golygu "blodyn hardd."
Sheep were used to make clothes.	Defnyddid defaid i wneud dillad.
Celeste received an award for her outstanding achievements.	Derbyniodd Celeste wobr am ei chyflawniadau rhagorol.
The coach was no more than a bus.	Nid oedd y goets fawr yn fwy na bws.
The bird turned white.	Trodd yr aderyn yn wyn.
Tom promised to take good care of her.	Addawodd Tom gymryd gofal da ohoni.
He was the first president of the republic.	Ef oedd llywydd cyntaf y weriniaeth.
He considered himself a modern thinker.	Credai ei hun yn feddyliwr modern.
He had the world's best luck.	Cafodd lwc gorau'r byd.
The printer has run out of ink.	Mae'r argraffydd wedi rhedeg allan o inc.
There is widespread support for the rebellion.	Mae cefnogaeth eang i'r gwrthryfel.
So why is she still following him?	Felly pam mae hi'n dal i ddilyn ef?
Newly married couple looking for a place to live.	Pâr sydd newydd briodi yn chwilio am le i fyw.
The harvest is abundant this year.	Mae'r cynhaeaf yn helaeth eleni.
He suffers a terrible headache.	Mae'n dioddef cur pen ofnadwy.
The Bible portrays the god with indignation.	Mae'r Beibl yn portreadu'r duw yn ddigofus.
Alone, he has roamed the desert.	Ar ei ben ei hun, mae wedi crwydro'r anialwch.
She brushed the dirt off her face, deep breathing.	Mae hi'n brwsio y baw oddi ar ei hwyneb, anadlu dwfn.
She held her breath, waiting for the count.	Daliodd ei hanadl, gan aros am y cyfri.
Almost everyone in this village is homeless.	Mae bron pawb yn y pentref hwn yn ddigartref.
This process is necessary.	Mae'r broses hon yn angenrheidiol.
They lived in comfort.	Roeddent yn byw mewn cysur.
Make sure they are fully mature.	Gwnewch yn siŵr eu bod yn gwbl aeddfed.
There were reports of unrest.	Roedd adroddiadau o aflonyddwch.
The militant mental disorder will be eliminated.	Bydd yr anhwylder meddwl milwriaethus yn cael ei ddileu.
The chef is pressured to produce dishes quickly.	Rhoddir pwysau ar y cogydd i gynhyrchu prydau yn gyflym.
We enjoyed every minute in the countryside.	Mwynheuon ni bob munud yng nghefn gwlad.
He glared at her.	Mae'n glared ar ei.
The lake in the park is shaded of orange.	Mae'r llyn yn y parc arlliw o oren.
They were chasing victory in the boxing ring.	Roeddent yn mynd ar drywydd buddugoliaeth yn y cylch bocsio.
Many visitors come from cities and abroad.	Daw llawer o ymwelwyr, o ddinasoedd a thramor.
Water is vital to the human body.	Mae dŵr yn hanfodol i'r corff dynol.
The mussels are ready.	Mae'r cregyn gleision pob yn barod.
This statue shows a man ramming a wild horse.	Mae'r cerflun hwn yn dangos dyn yn hyrddio ceffyl gwyllt.
The car broke down on the way back.	Torrodd y car i lawr ar y ffordd yn ôl.
The city completely lifts my spirits!	Mae'r ddinas yn codi fy ysbryd yn gyfan gwbl!
Slowly, the children climbed the tree.	Yn araf, dringodd y plant y goeden.
The stories in this series have been reprinted many times.	Cafodd y straeon yn y gyfres hon eu hailargraffu droeon.
The crime rate is unbelievably high.	Mae'r gyfradd droseddu'n anhraethadwy o uchel.
Theories about the origin of life continue to be debated.	Mae damcaniaethau am darddiad bywyd yn parhau i gael eu dadlau.
Their wedding was arranged.	Trefnwyd eu priodas.
The plan called for a corporate tax overhaul.	Roedd y cynllun yn galw am ailwampio trethiant corfforaethol.
A tree is planted for every cow sacrificed.	Plannir coeden ar gyfer pob buwch a aberthir.
There is a fountain in the center of the square.	Mae ffynnon yng nghanol y sgwâr.
Do you expect to turn a profit this year?	Ydych chi'n disgwyl troi elw eleni?
It smelled dirty in that place.	Roedd yn arogli'n fudr yn y lle hwnnw.
The cows buzzed quietly in the early hours of the morning.	Roedd y buchod yn gwegian yn dawel yn oriau mân y bore.
Patient facilities are arranged.	Mae cyfleusterau'r claf wedi'u trefnu.
Go and stand on that branch.	Dos a saf ar y gangen honno.
Peregrines hung from the eaves, shining in the light.	Roedd pibonwy'n hongian o'r bondo, yn disgleirio yn y golau.
She hated the brown suit he had given her.	Roedd hi'n casáu'r siwt frown roedd wedi ei rhoi iddi.
The caterpillar climbed up the tall tree.	Roedd y lindysyn yn dringo i fyny'r goeden uchel.
These buildings are of historical importance.	Mae gan yr adeiladau hyn bwysigrwydd hanesyddol.
Every man was given a weapon.	Rhoddwyd arf i bob dyn.
He crossed his arms, leaning back, contemplating the problem.	Croesodd ei freichiau, pwyso'n ôl, gan ystyried y broblem.
The light was lost in the morning fog.	Collwyd y golau yn niwl y bore.
They arrive next month.	Maent yn cyrraedd y mis nesaf.
The villagers looked up hopefully.	Edrychodd y pentrefwyr i fyny gobeithio.
A dry wind blew through my window.	Chwythodd gwynt sych drwy fy ffenest.
Turn your favorite beverage into the coffee.	Trowch eich hoff ddiod i'r coffi.
Vegetables are an important food source for many people.	Mae llysiau yn ffynhonnell fwyd bwysig i lawer o bobl.
The living room was spacious, with a cathedral ceiling.	Roedd yr ystafell fyw yn eang, gyda nenfwd cadeirlan.
He wondered when another war would begin.	Roedd yn meddwl tybed pryd y byddai rhyfel arall yn dechrau.
A few days later, the birds returned to the nest.	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach, dychwelodd yr adar i'r nyth.
The ant must carry its food in its mouth.	Rhaid i'r morgrugyn gario ei fwyd yn ei geg.
Stress is the leading cause of workplace injuries.	Straen yw prif achos anafiadau yn y gweithle.
Here is some wheat.	Dyma ychydig o wenith.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Amgylchynir y ddaear gan gragen afloyw.
Collect materials for fire.	Casglwch ddeunyddiau ar gyfer tân.
It was a peaceful and beautiful scene.	Roedd yn olygfa heddychlon a hardd.
An inquisitive child is inquisitive all his life.	Mae plentyn chwilfrydig yn chwilfrydig ar hyd ei oes.
Shut it off, will you.	Caewch hi i ffwrdd, a wnewch chi.
However, there is no evidence to prove this.	Fodd bynnag, nid oes unrhyw dystiolaeth i brofi hyn.
She ate bread with honey for breakfast.	Roedd hi'n bwyta bara gyda mêl i frecwast.
All three films were depressing.	Roedd y tair ffilm yn ddigalon.
He was rocking from side to side.	Roedd yn siglo o ochr i ochr.
Scientists have noticed that some vegetables are toxic.	Mae gwyddonwyr wedi sylwi bod rhai llysiau yn wenwynig.
The father watched.	Wylodd y tad.
The bright embers are still burning.	Mae'r embers disglair yn dal i losgi.
He emerged as the country's premier tennis player.	Daeth i'r amlwg fel prif chwaraewr tennis y wlad.
Debate is difficult.	Mae dadl yn anodd.
The stone was cut by the stone cutter.	Cafodd y maen ei naddu gan y torrwr cerrig.
The leaves changed to a lovely golden yellow.	Newidiodd y dail i felyn euraidd hyfryd.
Switching from water to gas is a very quick process.	Mae troi o ddŵr i nwy yn broses gyflym iawn.
I invited all my friends here.	Gwahoddais fy holl ffrindiau yma.
Their pants were torn.	Roedd eu pants yn cael eu rhwygo.
The young girl was happy to meet a friend.	Roedd y ferch ifanc yn hapus i gwrdd â ffrind.
A glitter of light peeked out from behind the rock.	Roedd llewyrch golau yn edrych allan o'r tu ôl i'r graig.
She wondered if she was too old to learn.	Roedd hi'n meddwl tybed a oedd hi'n rhy hen i ddysgu.
She uses blasphemy as a child.	Mae hi'n defnyddio cabledd fel plentyn.
All six men lived in the town.	Roedd y chwe dyn i gyd yn byw yn y dref.
Map of the ocean bed.	Map o wely'r cefnfor.
The water was warm.	Roedd y dŵr yn gynnes.
The silence was deafening.	Roedd y distawrwydd yn fyddarol.
A famous landmark nearby was the "watch tower".	Enw tirnod enwog gerllaw oedd y "tŵr gwylio".
The prisoner was tortured.	Cafodd y carcharor ei arteithio.
The apartment is clear, but dusty.	Mae'r fflat yn glir, ond yn llychlyd.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Roedd Jim yn argyhoeddedig bod ei ffrind newydd yn ysbïwr.
The artist's use of color is almost unique.	Mae defnydd yr arlunydd o liw bron yn unigryw.
Stunningly beautiful, says the tourist.	Yn drawiadol o hardd, meddai'r twrist.
This factory has a long history.	Mae gan y ffatri hon hanes hir.
A steel cable is often placed between two substantial objects.	Mae cebl dur yn aml yn cael ei osod rhwng dau wrthrych sylweddol.
Our house is in the middle of the block.	Mae ein tŷ ni yng nghanol y bloc.
People are happy to leave things as they are.	Mae pobl yn fodlon gadael pethau fel ag y maent.
His philosophy was uncompromising.	Roedd ei athroniaeth yn ddigyfaddawd.
Shall we go for a walk, dear?	A awn ni am dro, annwyl?
Sales are down.	Mae gwerthiant i lawr.
The next generation will be worse off.	Bydd y genhedlaeth nesaf yn waeth eu byd.
Which of the following is not a career?	Pa un o'r canlynol sydd ddim yn yrfa?
Put the hash browns in the pan.	Rhowch y hash browns yn y badell.
The curious kid asked a few questions.	Gofynnodd y plentyn chwilfrydig ychydig o gwestiynau.
He gave a deep sigh.	Rhoddodd ochenaid ddofn.
Proper morals require the man to open the door first.	Mae moesau priodol yn mynnu bod y dyn yn agor y drws yn gyntaf.
I think she's in love.	Dwi'n meddwl ei bod hi mewn cariad.
It was dark and it was raining heavily.	Roedd hi'n dywyll ac yn bwrw glaw yn drwm.
She was sitting next to her writing table.	Roedd hi'n eistedd wrth ymyl ei bwrdd ysgrifennu.
Greece is a mountainous country.	Gwlad fynyddig yw Gwlad Groeg.
Authorities are launching a full investigation.	Mae awdurdodau yn lansio ymchwiliad llawn.
These poems became famous.	Daeth y cerddi hyn yn enwog.
We had to work hard to get back on track.	Roedd yn rhaid i ni weithio'n galed i ddod yn ôl ar y trywydd iawn.
He argues with strange logic.	Mae'n dadlau gyda rhesymeg ryfedd.
They suffer from malnutrition.	Maent yn dioddef o ddiffyg maeth.
He excused himself and left the room.	Esgusododd ei hun a gadawodd yr ystafell.
Some communities were afraid of losing their identity.	Roedd rhai cymunedau yn ofni colli eu hunaniaeth.
The report cites such examples.	Mae’r adroddiad yn dyfynnu enghreifftiau o’r fath.
Here's a man you can trust.	Dyma ddyn y gallwch ymddiried ynddo.
Healthcare costs were covered by universal provision.	Roedd costau gofal iechyd yn cael eu talu gan ddarpariaeth gyffredinol.
Her firm, flawless skin was the envy of all women.	Roedd ei chroen cadarn, di-fai yn destun eiddigedd i bob menyw.
Their family was rich.	Roedd eu teulu yn gyfoethog.
A tiger leaps from the trees.	Mae teigr yn llamu o'r coed.
The boat was wrecked in a storm.	Cafodd y cwch ei ddryllio mewn storm.
The younger generation is more interested than the older generation.	Mae gan y genhedlaeth iau fwy o ddiddordeb na'r genhedlaeth hŷn.
Residual oil is in the water.	Mae olew gweddilliol yn y dŵr.
When it gets too low, the diver stops.	Pan fydd yn mynd yn rhy isel, bydd y deifiwr yn stopio.
The rest of the workers went on strike.	Aeth gweddill y gweithwyr ar streic.
Corruption remains rampant.	Mae llygredd yn parhau i fod yn rhemp.
We can't help cutting across its outline.	Ni allwn helpu i dorri ar draws ei amlinelliad.
The stones broke her fall.	Torrodd y cerrig ei gwymp.
The donkey is often kept as a domestic pet.	Mae'r asyn yn aml yn cael ei gadw fel anifail anwes domestig.
Smoking is prohibited inside public buildings.	Gwaherddir ysmygu y tu mewn i adeiladau cyhoeddus.
The surface of the ancient cave was uneven.	Roedd wyneb yr ogof hynafol yn anwastad.
Stop paying this kid for nothing but chores.	Rhoi'r gorau i dalu'r plentyn hwn am ddim byd ond tasgau.
The rock fell from the moon.	Syrthiodd y graig o'r lleuad.
The intake of food production has increased greatly.	Mae cymeriant cynhyrchu bwyd wedi cynyddu'n fawr.
I need you to type in that part.	Dwi angen i chi deipio'r rhan yna i mewn.
The issue of gun control is controversial.	Mae mater rheoli gynnau yn ddadleuol.
What a great scene!	Am olygfa wych!
He fought for peace.	Ymladdodd am heddwch.
Small amounts of natural gas can be used.	Gellir defnyddio symiau bach o nwy naturiol.
The broken branches of the trees were litter on the yard.	Roedd canghennau toredig y coed yn sbwriel ar yr iard.
The lawyer vehemently denied the charge.	Gwadodd y cyfreithiwr y cyhuddiad yn ddirfawr.
You can skip the butter and cream if you wish.	Gallwch hepgor y menyn a hufen os dymunwch.
Another story tells how the children's father saved their lives.	Mae stori arall yn adrodd sut achubodd tad y plant eu bywydau.
He slammed his fist down on the table.	Condemniodd ei ddwrn i lawr ar y bwrdd.
Costume production is almost over.	Mae cynhyrchu gwisgoedd bron wedi dod i ben.
The landscape here is mostly flat.	Mae'r dirwedd yma yn wastad yn bennaf.
A bright crow flew across the sky.	Hedfanodd brân lachar ar draws yr awyr.
The truck reached the top of the hill.	Cyrhaeddodd y lori ben y bryn.
Well, they're pretty boring.	Wel, maen nhw'n eithaf diflas.
Healthy soil produces healthy plants.	Mae pridd iach yn cynhyrchu planhigion iach.
The earth is warmed by the sun's rays.	Cynhesir y ddaear gan belydrau'r haul.
A strong heart, a clear head and a strong spirit.	Calon gref, pen clir ac ysbryd cadarn.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slim, yellow and long hair.	Mae ei ffigwr yn fain, gwallt melyn a hir.
You see, most kids love ice cream.	Rydych chi'n gweld, mae'r rhan fwyaf o blant yn caru hufen iâ.
Who has written this?	Pwy sydd wedi ysgrifennu hwn?
Attach this candle to the wall.	Atodwch y gannwyll hon i'r wal.
She breaks a long silence.	Mae hi'n torri tawelwch hir.
Writers, artists, and musicians live in this city.	Mae ysgrifenwyr, arlunwyr, a cherddorion yn byw yn y ddinas hon.
Weak waves moved across the calm surface of the lagoon.	Symudodd tonnau gwan ar draws wyneb tawel y morlyn.
Sensitive people leave rubbish everywhere.	Mae pobl ddideimlad yn gadael sbwriel ym mhobman.
It's not worth selling here.	Nid oes yma lawer o werth ei werthu.
Remove the potatoes.	Tynnwch y tatws.
The system started to crumble.	Dechreuodd y drefn ddadfeilio.
He was jailed for shooting a fellow hunter.	Cafodd ei garcharu am saethu cyd-helwr.
Use a sharp knife to cut through the salmon.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri drwy'r eog.
These days, many pet owners opt for exotic pets.	Y dyddiau hyn, mae llawer o berchnogion anifeiliaid anwes yn dewis anifeiliaid anwes egsotig.
These promotions will go to the most dedicated employees.	Bydd yr hyrwyddiadau hyn yn mynd i'r gweithwyr mwyaf ymroddedig.
The city was beautifully laid out.	Yr oedd y ddinas wedi ei gosod allan yn hardd.
The paintings were simply amazing.	Roedd y paentiadau yn syml anhygoel.
The company provided free training to its employees.	Darparodd y cwmni hyfforddiant am ddim i'w weithwyr.
They have huge populations and often have large trade deficits.	Mae ganddynt boblogaethau enfawr ac yn aml mae ganddynt ddiffygion masnach mawr.
I gently lifted my hand to his face.	Codais fy llaw yn dyner i'w wyneb.
No, it's not rainy.	Na, nid yw'n glawog.
These heroic, powerful sculptures are admired by tourists and locals alike.	Mae twristiaid a phobl leol fel ei gilydd yn edmygu'r cerfluniau arwrol, pwerus hyn.
It's a matter of hitting the right spot.	Mae'n fater o daro'r fan a'r lle iawn.
Salt in various shapes, colors and sizes.	Halen mewn gwahanol siapiau, lliwiau a meintiau.
A female lion gave birth to male cubs.	Rhoddodd llew benywaidd enedigaeth i cenawon gwryw.
She held her breath.	Daliodd ei hanadl.
He was supposed to start university the next day.	Roedd i fod i ddechrau yn y brifysgol y diwrnod canlynol.
He had heard that these snakes were deadly.	Roedd wedi clywed bod y nadroedd hyn yn farwol.
The heat came out of the huge oven.	Daeth y gwres allan o'r popty anferth.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Gall torheulo leihau'r risg o ganser y croen.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Mae angen i blant glywed straeon i'w helpu i syrthio i gysgu.
She crouches down.	Mae hi'n cwrcwd i lawr.
These ants can usually be found foraging.	Gellir dod o hyd i'r morgrug hyn fel arfer yn chwilota am fwyd.
Keep the receipt.	Cadwch y dderbynneb.
At a young age, he showed great promise.	Yn ifanc iawn, dangosodd addewid mawr.
The men were eager to hear the news.	Roedd y dynion yn awyddus i glywed y newyddion.
Can you remember the content of the lecture?	Allwch chi gofio cynnwys y ddarlith?
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Mae afalau, gellyg, eirin gwlanog ac eirin yn tyfu yma.
A small number of these vehicles are still in operation.	Mae nifer fach o'r cerbydau hyn yn dal i weithio.
Action should be taken to end this.	Dylid cymryd camau i ddod â hyn i ben.
Maybe we should call in a specialist.	Efallai y dylem alw arbenigwr i mewn.
The cat stayed still.	Arhosodd y gath yn llonydd.
When the days get hot, the nights cool down.	Pan fydd y dyddiau'n poethi, mae'r nosweithiau'n oeri.
The herbs are stewed to produce tea.	Mae'r perlysiau yn cael eu stiwio i gynhyrchu te.
Put all uncooked rice in water.	Rhowch yr holl reis heb ei goginio mewn dŵr.
Stanford won in a close fight.	Enillodd Stanford mewn gornest glos.
The hair is neatly pulled back and u derly.	Mae'r gwallt yn cael ei dynnu'n ôl yn daclus a u derly.
The mountaineer reached the summit after ten hours.	Cyrhaeddodd y mynyddwr y copa ar ôl deg awr.
Flour must be filtered.	Rhaid hidlo blawd.
The atmosphere would be very different.	Byddai'r awyrgylch yn dra gwahanol.
Do not torture the accountant with inferior service.	Peidiwch ag arteithio'r cyfrifydd gyda gwasanaeth israddol.
Windows are opened to allow fresh air to circulate.	Mae ffenestri'n cael eu hagor i ganiatáu awyr iach i gylchredeg.
Instead of driving, the children walked.	Yn lle gyrru, cerddodd y plant.
We need to include more information in the report.	Mae angen inni gynnwys rhagor o wybodaeth yn yr adroddiad.
When reduced to steam, it becomes invisible.	Pan gaiff ei leihau i stêm, mae'n dod yn anweledig.
Wild birds chased the deer away.	Roedd adar gwyllt yn erlid y ceirw i ffwrdd.
After the concert, people started dancing.	Ar ôl y cyngerdd, dechreuodd pobl ddawnsio.
The shower was stupid.	Roedd y gawod yn dwp.
There you will be able to collect your belongings.	Yno byddwch yn gallu casglu eich eiddo.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	Mae disgyrchiant yn un o bedwar grym sylfaenol natur.
So, why is nobody doing anything?	Felly, pam nad oes neb yn gwneud dim byd?
They protested the felling of trees in a forest reserve.	Roeddent yn protestio torri coed mewn gwarchodfa goedwig.
After a few minutes, silence reigned.	Ar ôl ychydig funudau, tawelwch deyrnasodd.
According to tradition, male siblings were named after their father.	Yn ôl traddodiad, enwyd brodyr a chwiorydd gwrywaidd ar ôl eu tad.
She laughs as the cat jumps on her feet.	Mae hi'n chwerthin wrth i'r gath neidio ar ei throed.
Many families depend on farming for their livelihood.	Mae llawer o deuluoedd yn dibynnu ar ffermio am eu bywoliaeth.
Monet had a sensitivity to color.	Roedd gan Monet sensitifrwydd i liw.
The old man was taken to hospital by a nurse.	Aeth nyrs gyda'r hen ddyn i'r ysbyty.
This drink contains three calories.	Mae'r ddiod hon yn cynnwys tri chalorïau.
Pick up your toothbrush.	Codwch eich brws dannedd.
Triceps are often more visible than biceps.	Mae triceps yn aml yn fwy gweladwy na biceps.
City children are looked after by the school.	Mae plant y ddinas yn derbyn gofal gan yr ysgol.
Countries and, in particular, cities are shrinking.	Mae gwledydd ac, yn arbennig, dinasoedd yn crebachu.
William's life changed that afternoon.	Newidiodd bywyd William, yn ddiwrthdro, y prynhawn hwnnw.
He prefers hamburgers than bakso.	Mae'n well ganddo hambyrgyrs na bakso.
The dog jumped up and licked her face.	Neidiodd y ci i fyny a llyfu ei hwyneb.
My shampoo is toxic to house plants.	Mae fy siampŵ yn wenwynig i blanhigion tŷ.
He should have known better than to contradict the president.	Dylai fod wedi gwybod yn well na gwrth-ddweud yr arlywydd.
A river flows alongside their village.	Mae afon yn llifo ochr yn ochr â'u pentref.
The legislation applies to the employment of employees.	Mae'r ddeddfwriaeth yn berthnasol i gyflogi gweithwyr.
Alexandru's business deal is solid.	Mae bargen fusnes Alexandru yn gadarn.
The laborer had been living underground.	Roedd y llafurwr wedi bod yn byw dan ddaear.
The study recorded levels of stress.	Cofnododd yr astudiaeth lefelau o straen.
The movie has a happy ending.	Mae gan y ffilm ddiweddglo hapus.
He crossed the border and escaped unharmed.	Llwyddodd i groesi'r ffin a dianc yn ddianaf.
The ship left when the storm hit.	Gadawodd y llong pan gyrhaeddodd y storm.
The director is conscientious.	Mae'r cyfarwyddwr yn gydwybodol.
Any departure made here involves eating breakfast.	Mae unrhyw ymadawiad a wneir yma yn golygu bwyta brecwast.
For some days, boats were unable to do so.	Am rai dyddiau, nid oedd cychod yn gallu gwneud hynny.
They say the smell has been unbearable.	Maen nhw'n dweud bod yr arogl wedi bod yn annioddefol.
She was breathtakingly beautiful.	Roedd hi'n syfrdanol o hardd.
They were already late for the meeting.	Roeddent eisoes yn hwyr i'r cyfarfod.
My dad was allergic to alcohol.	Roedd gan fy nhad alergedd i alcohol.
The clouds rose majestically from the valley.	Cododd y cymylau yn fawreddog o'r dyffryn.
That agreement was widely criticized.	Cafodd y cytundeb hwnnw ei feirniadu’n eang.
The unusual name refers to a pretty butterfly.	Mae'r enw anarferol yn cyfeirio at löyn byw bert.
Europe is now more united than ever.	Mae Ewrop yn awr yn fwy unedig nag erioed.
The idea is to memorize the spelling and rhymes.	Y syniad yw dysgu'r sillafu a'r rhigymau ar eu cof.
The thief fled from the scene.	Ffodd y lleidr o'r fan.
The roaring lion dropped, shaking his mane.	Gollyngodd y llew rhuad, gan ysgwyd ei fwng.
Just a moment, please.	Dim ond eiliad, os gwelwch yn dda.
The price of fish fell dramatically last year.	Gostyngodd pris pysgod yn aruthrol y llynedd.
Recognize the grammatical structures.	Adnabod y strwythurau gramadegol.
A noisy crowd had gathered outside the court.	Roedd tyrfa swnllyd wedi ymgasglu y tu allan i'r llys.
This newspaper is subsidized by the government.	Mae'r papur newydd hwn yn derbyn cymhorthdal ​​gan y llywodraeth.
The class insisted on moving.	Mynnodd y dosbarth symud.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Mae'r planhigyn bio-nwy yn darparu ynni sy'n gyfeillgar i'r amgylchedd.
He created the stairs.	Creodd y grisiau.
The shuttle is on the other side of the platform.	Mae'r wennol yr ochr arall i'r platfform.
Write your name and address on the envelope.	Ysgrifennwch eich enw a'ch cyfeiriad ar yr amlen.
The weather forecast was rain.	Rhagolygon y tywydd oedd glaw.
Move these boxes here.	Symudwch y blychau hyn yma.
The drive system was designed to last for many years.	Cynlluniwyd y system yrru i bara am flynyddoedd lawer.
People who smoke have a higher risk of heart attack.	Mae pobl sy'n ysmygu yn wynebu risg uwch o drawiad ar y galon.
So what is the answer to the drop in the birth rate?	Beth, felly, yw'r ateb i'r gostyngiad yn y gyfradd genedigaethau?
Fresh vegetables were also available.	Roedd llysiau ffres ar gael hefyd.
They refuse to give any compensation.	Maen nhw'n gwrthod rhoi unrhyw iawndal.
The rain continued to fall all day.	Daliodd y glaw i ddisgyn drwy'r dydd.
The coast was rocky.	Roedd yr arfordir yn frith o graig.
She had a letter that day, and she opened it.	Yr oedd wedi cael llythyr y diwrnod hwnw, a hi a'i hagorodd.
Obituaries are published in the press.	Cyhoeddir ysgrifau coffa yn y wasg.
Now, you open it.	Nawr, rydych chi'n ei agor.
These decorations are heavy.	Mae'r addurniadau hyn yn drwm.
He writes computer programs.	Mae'n ysgrifennu rhaglenni cyfrifiadurol.
What an amazing discovery!	Am ddarganfyddiad rhyfeddol!
The due girl bought several souvenirs for her parent's birthday.	Prynodd y ferch ddyledus sawl cofrodd ar gyfer pen-blwydd ei rhiant.
Moving the desk was impossible.	Roedd symud y ddesg yn amhosib.
They raised the chicken so they were starving.	Fe wnaethon nhw godi'r cyw iâr fel eu bod yn newynu.
His footprints echoed across the empty field.	Roedd ei olion traed yn atseinio ar draws y cae gwag.
Brown algae can also occur in freshwater.	Gall algâu brown hefyd ddigwydd mewn dŵr croyw.
Money earned from prostitution was tax free.	Roedd arian a enillwyd o buteindra yn ddi-dreth.
The farmer shook his head.	Ysgydwodd y ffermwr ei ben.
Our foreign policy cannot be viewed in isolation.	Ni ellir edrych ar ein polisi tramor ar ei ben ei hun.
The tiles slid down the walls.	Llithrodd y teils i lawr y waliau.
A pan is needed for frying.	Mae angen padell ar gyfer ffrio.
Insects and spiders are a pest in the garden.	Mae pryfed a phryfed cop yn bla yn yr ardd.
The singer was supported by a rock band.	Cefnogwyd y canwr gan fand rocio.
Burning fossil fuels is harmful to the environment.	Mae llosgi tanwyddau ffosil yn niweidiol i'r amgylchedd.
The baby laughed.	Chwarddodd y babi.
The answer was obvious.	Roedd yr ateb yn amlwg.
There is a sweeping silence over the crowd.	Mae tawelwch ysgubo dros y dorf.
This neighborhood is famous for its criminal activity.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am ei gweithgarwch troseddol.
My new husband is a cook.	Cogydd yw fy ngŵr newydd.
It takes about an hour to get to the city.	Mae'n cymryd tua awr i gyrraedd y ddinas.
He is too afraid to face the problem.	Mae arno ormod o ofn wynebu'r broblem.
The ambient air smells of sulfur.	Mae'r aer amgylchynol yn arogli o sylffwr.
Get up early and have a good night's sleep.	Codwch yn gynnar a chael noson dda o gwsg.
One third of the world's population lives in cities.	Mae traean o boblogaeth y byd yn byw mewn dinasoedd.
People say animals talk.	Mae'r bobl yn dweud bod anifeiliaid yn siarad.
He pledged his support to the sick economy.	Addawodd ei gefnogaeth i'r economi sy'n sâl.
When he arrived, everyone stopped talking.	Pan gyrhaeddodd, stopiodd pawb siarad.
Extra clothes were stacked on the sofa.	Pentyrwyd dillad ychwanegol ar y soffa.
They met in a bookstore, and immediately fell in love.	Cyfarfuont mewn siop lyfrau, gan syrthio mewn cariad ar unwaith.
Long strands of hair cascaded down her back.	Roedd llinynnau hir o wallt yn rhaeadru i lawr ei chefn.
The underground passage was pitch black.	Roedd y darn tanddaearol yn ddu traw.
He dealt away his cards one by one.	Deliodd ei gardiau i ffwrdd fesul un.
Drug trafficking is common in this country.	Mae masnachu cyffuriau yn gyffredin yn y wlad hon.
These footprints were created by dinosaurs.	Crëwyd yr olion traed hyn gan ddeinosoriaid.
The colonists first spread through the east.	Ymledodd y gwladychwyr am y tro cyntaf trwy'r dwyrain.
The village grew rich in farming lemons and oranges.	Tyfodd y pentref yn gyfoethog o ffermio lemonau ac orennau.
Cocaine crack is a white powder that is snorted.	Mae crac cocên yn bowdwr gwyn sy'n cael ei ffroeni.
She ate half a chocolate cookie.	Bwytodd hi hanner cwci siocled.
His movements were fast and smooth.	Roedd ei symudiadau yn gyflym ac yn llyfn.
Many children were starving in the storm.	Roedd llawer o blant yn llwgu yn y storm.
More women are studying here.	Mae mwy o fenywod yn astudio yma.
Every country will have to develop this technology.	Bydd yn rhaid i bob gwlad ddatblygu'r dechnoleg hon.
We are required to turn in our books.	Mae'n ofynnol i ni droi ein llyfrau i mewn.
It's a popular department store.	Mae'n siop adrannol boblogaidd.
Shower, basin, and toilet.	Cawod, basn, a thoiled.
He attended all classes promptly.	Mynychodd bob un o'r dosbarthiadau yn brydlon.
The shepherd took care of his sheep.	Roedd y bugail yn gofalu am ei ddefaid.
With such low interest rates, people are borrowing.	Gyda chyfraddau llog mor isel, mae pobl yn benthyca.
I was burned last time.	Cefais fy llosgi y tro diwethaf.
This intersection is busy morning to night.	Mae'r groesffordd hon yn brysur o fore tan nos.
The woman's status remained unclear.	Roedd statws y fenyw yn parhau i fod yn aneglur.
Solar radiation influences the climate.	Mae ymbelydredd solar yn dylanwadu ar yr hinsawdd.
He raced down the sidewalk.	Rasiodd i lawr y palmant.
This monastery suffered more damage than the other buildings.	Dioddefodd y fynachlog hon fwy o ddifrod na'r adeiladau eraill.
Evil and greed are perverse incentives to human behavior.	Mae drygioni a thrachwant yn gymhellion gwrthnysig i ymddygiad dynol.
A man collapsed on that fateful day.	Llewygodd dyn ar y diwrnod tyngedfennol hwnnw.
A small smile curled the corner of his mouth.	Crychodd gwên fach gornel ei geg.
But the undertaking failed completely.	Ond methodd yr ymgymeriad yn llwyr.
I forgot my key.	Anghofiais fy allwedd.
His work is highly regarded.	Mae ei waith yn uchel ei barch.
He started to tremble.	Dechreuodd grynu.
Drink a drink of water first.	Yfwch ddiod o ddŵr yn gyntaf.
The buildings here are ugly.	Mae'r adeiladau yma yn hyll.
The exhaust fumes for this vehicle were toxic.	Roedd mygdarthau gwacáu y cerbyd hwn yn wenwynig.
Repairers have installed the new electric box.	Atgyweiriwyr wedi gosod y blwch trydan newydd.
The weight of public opinion was enormous.	Roedd pwysau barn y cyhoedd yn aruthrol.
The alphabetical loop is repeated twice.	Mae dolen yr wyddor yn cael ei hailadrodd ddwywaith.
This is the responsibility of investors.	Cyfrifoldeb buddsoddwyr yw hyn.
Her appearance is very striking.	Mae ei hymddangosiad yn drawiadol iawn.
The farmer explained that he could not grow crops.	Eglurodd y ffermwr na allai dyfu cnydau.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Mae heidiau o adar yn mudo tua'r de am y gaeaf.
One hundred miles to the north.	Can milltir i'r gogledd.
Our country enjoys better relations with other nations.	Mae ein gwlad yn mwynhau gwell cysylltiadau â chenhedloedd eraill.
He rushed through the room and shook the wooden planks.	Rhuthrodd drwy'r ystafell ac ysgydwodd yr estyll pren.
Much of this country lies under the sea.	Gorwedd llawer o'r wlad hon dan y môr.
He remembers writing a will.	Mae'n cofio ysgrifennu ewyllys.
Trifle if the truth is known.	Treiffl os yw'r gwir yn hysbys.
Two teams of two people played against each other.	Chwaraeodd dau dîm o ddau berson yn erbyn ei gilydd.
Over the centuries, many prisoners were held captive.	Dros y canrifoedd, caethiwed llawer o garcharorion.
The car accelerated steadily.	Cyflymodd y car yn gyson.
The working environment at that factory had been terrible.	Roedd yr amgylchedd gwaith yn y ffatri honno wedi bod yn ofnadwy.
He ordered a steak.	Archebodd stêc.
My friends have similar tastes in music.	Mae gan fy ffrindiau chwaeth debyg mewn cerddoriaeth.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Gorchmynnodd pennaeth yr heddlu i ddau adeilad cyfagos gael eu gwacáu.
Wool blends with natural fabrics to produce a beautiful fabric.	Mae gwlân yn asio â ffabrigau naturiol i gynhyrchu ffabrig hardd.
Would you care for tea?	Fyddech chi'n gofalu am de?
This is why we go to art galleries.	Dyma pam rydyn ni'n mynd i orielau celf.
The rapid advances in technology are causing more leisure time.	Mae'r datblygiadau cyflym mewn technoleg yn achosi mwy o amser hamdden.
Answer the questions honestly.	Atebwch y cwestiynau yn onest.
To distill alcohol, you need a distiller.	Er mwyn distyllu alcohol, bydd angen distyllwr arnoch chi.
The dentist does not like curved teeth.	Nid yw'r deintydd yn hoffi dannedd crwm.
He paused to make a dramatic impact.	Oedodd i gael effaith ddramatig.
Water turned into steam.	Trodd dŵr yn stêm.
They think he's about to get great things.	Maen nhw'n meddwl ei fod ar fin cael pethau gwych.
Monsanto has dominated the tech market for decades.	Mae Monsanto wedi dominyddu'r farchnad dechnoleg ers degawdau.
He found a wrench in the toolbox.	Daeth o hyd i wrench yn y blwch offer.
Lunch us on grilled eels and rice.	Cinio ni ar lysywod wedi'u grilio a reis.
People will hate such a beautiful day.	Bydd pobl yn casáu diwrnod mor brydferth.
The king's navy sails off the coast.	Mae llynges y brenin yn hwylio oddi ar yr arfordir.
This experiment was successful.	Bu'r arbrawf hwn yn llwyddiannus.
Unaware of her secret, he showed no sign of resentment.	Yn anymwybodol o'i chyfrinach, ni ddangosodd unrhyw arwydd o ddrwgdeimlad.
She is not in good health.	Nid yw hi mewn iechyd da.
The color of the water is deep green.	Mae lliw y dŵr yn wyrdd dwfn.
He clenched his fist.	Clenched ei ddwrn.
Many residents of this town did not like it.	Nid oedd llawer o drigolion y dref hon yn ei hoffi.
Small toy dropped out of bed.	Tegan bach gollwng o'r gwely.
The sand turned soft and powdery.	Trodd y tywod yn feddal a powdrog.
Be very careful not to break yourself with the glass.	Byddwch yn ofalus iawn i beidio â thorri'ch hun gyda'r gwydr.
He is one of the town's most prosperous businessmen.	Mae'n un o ddynion busnes mwyaf llewyrchus y dref.
Two teams of workers will build this bridge.	Bydd dau dîm o weithwyr yn adeiladu'r bont hon.
Farmers sometimes sell individually	Mae ffermwyr weithiau'n gwerthu unigol
She was at a loss.	Roedd hi ar golled.
The license plates should be numbered eight.	Dylai'r platiau trwydded fod â'r rhif wyth.
He drove home cheerfully, singing crazy.	Gyrrodd adref yn siriol, gan ganu'n wallgof.
The dense fog prevented me from seeing far.	Roedd y niwl trwchus yn fy atal rhag gweld yn bell.
The hot sun beat the field.	Curodd yr haul poeth ar y cae.
A shower of arrows came down on them.	Daeth cawod o saethau i lawr arnynt.
As a result, he gained considerable fame.	O ganlyniad, enillodd gryn enwogrwydd.
The violent act robbed him of his speech.	Fe wnaeth y weithred dreisgar ei ddwyn o'i araith.
We must ensure equal employment opportunities.	Rhaid inni sicrhau cyfleoedd cyflogaeth cyfartal.
The doctor wanted to investigate further.	Roedd y meddyg eisiau ymchwilio ymhellach.
This book is not new.	Nid yw'r llyfr hwn yn newydd.
The smaller the barrel, the more beer it will hold.	Po leiaf yw'r gasgen, y mwyaf o gwrw y bydd yn ei ddal.
The queen used to sing beautifully.	Roedd y frenhines yn arfer canu'n hyfryd.
First, you need to peel the potatoes.	Yn gyntaf, mae angen i chi blicio'r tatws.
There is nothing worse than a bad cold.	Does dim byd gwaeth nag annwyd drwg.
TV producers are accused of spinning history.	Mae cynhyrchwyr teledu yn cael eu cyhuddo o droelli hanes.
The trees themselves create oxygen.	Mae'r coed eu hunain yn creu ocsigen.
Fred is a shy little boy.	Mae Fred yn fachgen bach swil.
He wholeheartedly argued for the motion.	Dadleuodd yn groch o blaid y cynnig.
They used ho to cultivate the land.	Roedden nhw'n defnyddio ho i drin y tir.
They were forced to leave their mountain home.	Gorfodwyd hwy i adael eu cartref mynyddig.
Florida winters are mild.	Mae gaeafau Florida yn fwyn.
The local tribal leader responded with anger.	Ymatebodd yr arweinydd llwythol lleol gyda dicter.
The forces appear balanced.	Mae'r grymoedd yn ymddangos yn gytbwys.
These roads were flooded last week.	Bu llifogydd ar y ffyrdd hyn yr wythnos diwethaf.
The opportunity is too great to miss.	Mae'r cyfle yn rhy wych i'w golli.
I see no reason whatsoever to oppose this assertion.	Ni welaf unrhyw reswm o gwbl i wrthwynebu’r honiad hwn.
Finally, we will end poverty.	Yn olaf, byddwn yn rhoi terfyn ar dlodi.
The past is a foreign country, they tell us.	Mae'r gorffennol yn wlad dramor, maen nhw'n dweud wrthym ni.
Put the spoon down.	Rhowch y llwy i lawr.
Are men or women more suited to this job?	A yw dynion neu fenywod yn fwy addas ar gyfer y swydd hon?
This is the right time for you to move.	Dyma'r amser iawn i chi symud.
In essence, it promotes change management.	Yn ei hanfod, mae'n hyrwyddo rheoli newid.
There was an air of tension.	Roedd yna awyr o densiwn.
Scissors, paper, stone!	Siswrn, papur, carreg!
A simple typeface was selected for the poster.	Dewiswyd ffurfdeip syml ar gyfer y poster.
There was a lot of evidence.	Roedd llawer o dystiolaeth.
She had decided to open the window.	Roedd hi wedi penderfynu agor y ffenestr.
The following payment has been sent to your account.	Anfonwyd y taliad canlynol i'ch cyfrif.
He was very keen to read.	Roedd yn awyddus iawn i ddarllen.
He wished to withdraw and retire from this worldly life.	Roedd yn dymuno tynnu'n ôl ac ymddeol o'r bywyd bydol hwn.
That is exactly what happened.	Dyna'n union beth ddigwyddodd.
He is expected to admit defeat.	Mae disgwyl iddo gyfaddef trechu.
The priest closed his eyes.	Caeodd yr offeiriad ei lygaid.
The area is characterized by its mountains and rivers.	Nodweddir yr ardal gan ei mynyddoedd a'i hafonydd.
It is illegal to dump your rubbish on the ground.	Mae'n anghyfreithlon gwagio'ch sbwriel ar lawr gwlad.
The singer wore a yellow dress.	Gwisgodd y canwr ffrog felen.
In a few days, we should reach the village.	Mewn ychydig ddyddiau, dylem gyrraedd y pentref.
Never get lost.	Na fyddwch byth yn mynd ar goll.
These smells will help you relax.	Bydd yr arogleuon hyn yn eich helpu i ymlacio.
Rumors spread rapidly throughout the village.	Ymledodd sïon yn gyflym ledled y pentref.
These snails are clearly land snails.	Mae'r malwod hyn yn amlwg yn falwod tir.
The government, however, disagrees.	Mae'r llywodraeth, fodd bynnag, yn anghytuno.
Laughing kids are running everywhere.	Mae plant chwerthin yn rhedeg ym mhobman.
A team had to work fast.	Roedd yn rhaid i dîm weithio'n gyflym.
Put that article away, he said.	Rhowch yr erthygl honno i ffwrdd, meddai.
The earthquake was the first to be recorded in the region.	Y daeargryn oedd y cyntaf i'w gofnodi yn y rhanbarth.
There was a peaceful procession among the protesters.	Cafwyd gorymdaith heddychlon ymhlith y protestwyr.
The clear roads turned straight for a hundred miles.	Trodd y ffyrdd clir syth am gan milltir.
Supermarket fees were reasonable.	Roedd ffioedd yr archfarchnad yn rhesymol.
The villagers built their huts near the stream.	Adeiladodd y pentrefwyr eu cytiau ger y nant.
Animals are not as they seem.	Nid yw anifeiliaid fel y maent yn ymddangos.
The interest rate is currently high.	Mae'r gyfradd llog yn uchel ar hyn o bryd.
The most important requirement is punctuality.	Y gofyniad pwysicaf yw prydlondeb.
Your wife is very beautiful.	Mae eich gwraig yn brydferth iawn.
A lizard-like animal.	Anifail tebyg i fadfall.
An image flashed alive before her eyes.	Fflachiodd delwedd yn fyw o flaen ei llygaid.
The paparazzi photographed the couple.	Tynnodd y paparazzi luniau o'r cwpl.
They started digging a well.	Dechreuon nhw gloddio ffynnon.
Machines like this will greatly improve this century.	Bydd peiriannau fel hyn yn gwella'n fawr y ganrif hon.
After the heat, he fell silent.	Ar ôl y gwres, syrthiodd yn dawel.
The marchers came down the sidewalk.	Daeth y gorymdeithwyr i lawr y palmant.
The fisherman sent the fish to the carter.	Anfonodd y pysgotwr y pysgodyn i'r carter.
The three survivors were transported to a nearby hospital.	Cafodd y tri goroeswr eu cludo i ysbyty cyfagos.
Bitter and harsh, it sets your mouth on fire!	Yn chwerw ac yn llym, mae'n rhoi eich ceg ar dân!
Lucretius gave us reason to believe this to some measure.	Rhoddodd Lucretius reswm i ni gredu hyn i ryw fesur.
The men's games will be played first.	Gemau'r dynion fydd yn cael eu chwarae gyntaf.
She has two daughters, and they are twins.	Mae ganddi ddwy ferch, ac maent yn efeilliaid.
A lorry carrying toxic chemicals slipped on the bridge	Llithrodd lori yn cario cemegau gwenwynig ar y bont
The mills and factories are about to close.	Mae'r melinau a'r ffatrïoedd ar fin cau.
He always felt deceived by life.	Roedd bob amser yn teimlo twyllo gan fywyd.
Encourages people to take more responsibility for their environments.	Yn annog pobl i gymryd mwy o gyfrifoldeb am eu hamgylcheddau.
The porridge was creamy and smooth.	Roedd yr uwd yn hufenog ac yn llyfn.
The machine may need adjusting.	Mae'n bosibl bod angen addasu'r peiriant.
They were well versed in literature.	Roeddent yn hyddysg mewn llenyddiaeth.
Wash the pots thoroughly.	Golchwch y potiau yn drylwyr.
Police are investigating a murder.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i lofruddiaeth.
She is not a singer, but a skilled pianist.	Nid cantores mohoni, ond pianydd medrus.
And animals eat other animals.	Ac mae anifeiliaid yn bwyta anifeiliaid eraill.
This park is near a wooded bush.	Mae'r parc hwn ger llwyn coediog.
Smoking is prohibited in this library.	Gwaherddir ysmygu yn y llyfrgell hon.
He walked without using the crutches.	Cerddodd heb ddefnyddio'r baglau.
The rain has had no effect on the crops.	Nid yw'r glaw wedi cael unrhyw effaith ar y cnydau.
So we have decided to face reality.	Felly rydym wedi penderfynu wynebu realiti.
A rash of baggage snatches puts people on the periphery.	Mae brech o gipio bagiau yn golygu bod pobl ar y cyrion.
The shot knocked the breath out of the boy.	Curodd yr ergyd yr anadl allan o'r bachgen.
Have you finished your homework?	Ydych chi wedi gorffen eich gwaith cartref?
The horse and carriage shared the lane with cars.	Roedd y ceffyl a'r cerbyd yn rhannu'r lôn gyda cheir.
Pita bread is round.	Mae bara pita yn grwn.
Illness was rife in this village.	Roedd salwch yn rhemp yn y pentref hwn.
Reform is possible, but it has slowed down.	Mae diwygio yn bosibl, ond mae wedi arafu.
So a waitress got a job.	Felly cafodd gweinyddes swydd.
The room was very quiet.	Roedd yr ystafell yn dawel iawn.
She hates baking cakes.	Mae hi'n casáu pobi cacennau.
Put the flour, eggs and salt in the bowl.	Rhowch y blawd, wyau a halen yn y bowlen.
The goat was nervous.	Roedd yr afr yn nerfus.
Several authors must come together to discuss the book.	Rhaid i sawl awdur ddod at ei gilydd i drafod y llyfr.
They shot a lot of people during the revolution.	Fe wnaethant saethu llawer o bobl yn ystod y chwyldro.
They reached the end of their journey.	Cyrhaeddasant ben eu taith.
Her coffee was black.	Roedd ei choffi yn ddu.
A food crisis followed.	Dilynodd argyfwng bwyd.
Categorized	Wedi'i gategoreiddio
I asked him if he knew any poets.	Gofynnais iddo a oedd yn adnabod unrhyw feirdd.
Drop the corn into the water.	Gollyngwch yr ŷd i'r dŵr.
Her blue eyes were glittering in the sun.	Roedd ei llygaid glas yn pefrio yn yr haul.
Cats and dogs catch rats.	Mae cathod a chwn yn dal llygod mawr.
The explosion caused chemical waste to leak into the river.	Achosodd y ffrwydrad i wastraff cemegol ollwng i'r afon.
I think it's time for me to go to bed.	Dwi’n meddwl ei bod hi’n amser i mi fynd i’r gwely.
Friends were busy cleaning the house.	Roedd y cyfeillion yn brysur yn glanhau'r tŷ.
Will the dog bark?	A fydd y ci yn cyfarth?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Gellir tyfu llysiau mewn bron unrhyw hinsawdd.
He pulled his belt.	Tynodd ei wregys.
The tape has been talked about many times.	Mae'r tâp wedi cael ei siarad dros lawer o weithiau.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Mae economi'r wlad yn ddibynnol iawn ar amaethyddiaeth.
He ate three meals a day.	Roedd yn bwyta tri phryd y dydd.
The chocolate turned round in his fingers.	Trodd y siocled rownd yn ei fysedd.
He placed the cake on the table.	Gosododd y gacen ar y bwrdd.
However, black holes have an event horizon.	Fodd bynnag, mae gan dyllau du orwel digwyddiadau.
What is the City's Population?	Beth yw poblogaeth y ddinas?
Deborah sees the beauty of the park.	Mae Deborah yn gweld harddwch y parc.
Keep moving.	Daliwch i symud.
Beach, right, left, right.	Traeth, de, chwith, dde.
Soil erosion is a big problem.	Mae erydiad pridd yn broblem fawr.
Power shortages are common in this country.	Mae prinder pŵer yn gyffredin yn y wlad hon.
The cage contains pigeons and plovers.	Mae'r cawell yn cynnwys colomennod a llinosiaid.
His thoughts turned to the woman's body.	Trodd ei feddyliau at gorff y ddynes.
By coincidence, just that morning, the captain had disappeared.	Trwy gyd-ddigwyddiad, dim ond y bore hwnnw, roedd y capten wedi diflannu.
They founded our town, and paved the way for us.	Hwy a sefydlodd ein tref, ac a baratôdd y ffordd i ni.
He felt himself drawn to the consciousness of the man.	Teimlai ei hun yn cael ei dynu i ymwybyddiaeth y dyn.
He slipped closer.	Llithrodd yn nes.
Many of the buildings here are centuries old.	Mae llawer o'r adeiladau yma yn ganrifoedd oed.
The hen scratched under her bed.	Crafodd yr iâr o dan ei gwely.
The cows rode into town on a spring morning.	Marchogodd y buchod i'r dref ar fore o wanwyn.
I'm sure more women will join this group.	Rwy'n siŵr y bydd mwy o fenywod yn ymuno â'r grŵp hwn.
Big lightheaded this morning.	Pen mawr ysgafn bore ma.
The atmosphere was thick with tension.	Roedd yr awyrgylch yn drwchus gyda thensiwn.
We will continue this discussion at another time.	Byddwn yn parhau â'r drafodaeth hon ar adeg arall.
He claimed that he was innocent of all charges.	Haerodd ei fod yn ddieuog o bob cyhuddiad.
A miller uses grindstones to grind grain.	Mae melinydd yn defnyddio meini melin i falu grawn.
We never thought about marriage at the time.	Doedden ni byth yn meddwl am briodas ar y pryd.
Pastoral view, and sunrise over the sea.	Golygfa fugeiliol, a chodiad haul dros y mor.
The family grows much richer every year.	Mae'r teulu'n tyfu'n llawer cyfoethocach bob blwyddyn.
He considers himself a simple man.	Mae'n ystyried ei hun yn ddyn syml.
They ate supper in the early evening.	Roeddent yn bwyta swper yn gynnar gyda'r nos.
This is because bacteria reduce body temperature.	Mae hyn oherwydd bod bacteria yn gostwng tymheredd y corff.
The effect was dramatic.	Roedd yr effaith yn ddramatig.
The crisis did too much for his government.	Fe wnaeth yr argyfwng ormod i'w lywodraeth.
The expedition returned after three weeks.	Dychwelodd yr alldaith ar ôl tair wythnos.
Elephants were seen crossing a stream.	Gwelwyd eliffantod yn croesi nant.
Only you are to blame.	Dim ond chi sydd ar fai.
Growing cities are a huge problem.	Mae dinasoedd sy'n tyfu yn broblem enfawr.
As the cod grew larger, its meat became more valuable.	Wrth i'r penfras dyfu'n fwy, daeth ei gig yn fwy gwerthfawr.
All students are expected to maintain a full academic load.	Disgwylir i bob myfyriwr gynnal llwyth academaidd llawn.
The monastery only accepts young entrants.	Dim ond dechreuwyr ifanc y mae'r fynachlog yn eu derbyn.
Many decisions will be based on expert opinion.	Bydd llawer o benderfyniadau yn seiliedig ar farn arbenigol.
This type of dispute is normal.	Mae'r math hwn o anghydfod yn arferol.
Many stadiums were poorly designed.	Roedd llawer o stadia wedi'u cynllunio'n wael.
It will depend somewhat on the text.	Bydd yn dibynnu rhywfaint ar y testun.
He invited her to try a spoonful.	Gwahoddodd hi i drio llwyaid.
I reflected on this difficult question.	Myfyriais ar y cwestiwn anodd hwn.
We must ensure the health of our students.	Rhaid inni sicrhau iechyd ein myfyrwyr.
Cabinet ministers offered to resign after the court defeat.	Cynigiodd gweinidogion y Cabinet ymddiswyddo ar ôl trechu'r llys.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Sicrhewch fod y llysiau'n sych cyn eu rhewi.
The guy who repaired my book is really silly.	Mae'r dyn a atgyweiriodd fy llyfr yn wirion iawn.
My sister said she could leave her job.	Dywedodd fy chwaer y gallai hi adael ei swydd.
The homeless camp was moved.	Symudwyd y gwersyll digartref.
This agreement transformed the whole area.	Trawsnewidiodd y cytundeb hwn yr ardal gyfan.
Other nations have accused him of taking bribes.	Mae cenhedloedd eraill wedi’u cyhuddo o gymryd llwgrwobrwyon.
He willingly agreed to our proposal.	Cytunodd yn fodlon i'n cynnig.
The process was carried out in wildness.	Cynhaliwyd y broses mewn gwylltineb.
She wraps up every word.	Mae hi'n lapio i fyny bob gair.
Adapted from a recipe, this soup is delicious.	Wedi'i addasu o rysáit, mae'r cawl hwn yn flasus.
Many people in the region have poor eyesight.	Mae gan lawer o bobl yn y rhanbarth olwg gwael.
There is not enough electricity to run the machines.	Nid oes digon o drydan i redeg y peiriannau.
He borrowed a lot of money from the bank.	Benthycodd lawer o arian gan y banc.
The good rain helped the crops grow well this year.	Fe wnaeth y glaw da helpu'r cnydau i dyfu'n dda eleni.
Both researchers canvassed the neighborhood.	Canfasiodd y ddau ymchwilydd y gymdogaeth.
This distracting student can easily find it difficult here.	Gall y myfyriwr hwn sy'n tynnu ei sylw'n hawdd ei chael hi'n anodd yma.
The hurricane caused widespread devastation.	Achosodd y corwynt dinistr eang.
He greeted several passers-by.	Cyfarchodd amryw o bobl oedd yn mynd heibio.
Reject the plan outlined in the press release.	Gwrthod y cynllun a amlinellwyd yn y datganiad i'r wasg.
The lower part of the river was flooded with silt.	Roedd rhan isaf yr afon dan ddŵr gyda silt.
He claimed the money was stolen.	Honnodd fod yr arian wedi ei ddwyn.
This was their first meeting.	Hwn oedd eu cyfarfod cyntaf.
The bread slices had a slight softness to them.	Roedd gan y tafelli bara ychydig o feddalwch iddynt.
Her skin was soft to the touch.	Roedd ei chroen yn feddal i'r cyffwrdd.
Wild animals roam freely throughout the forest.	Mae anifeiliaid gwyllt yn crwydro'n rhydd ledled y goedwig.
A crowd of students gathered outside.	Ymgasglodd tyrfa o fyfyrwyr y tu allan.
In the end, the elephants disappeared.	Yn y diwedd, diflannodd yr eliffantod.
Soros has his own security force.	Mae gan Soros ei rym diogelwch ei hun.
It was one of the most beautiful masterpieces of nature.	Roedd yn un o gampweithiau prydferth byd natur.
They protested the harsh curfew imposed after dark.	Fe wnaethon nhw brotestio'r cyrffyw llym a osodwyd ar ôl iddi dywyllu.
The racket of the music was deafening.	Roedd y raced o'r gerddoriaeth yn fyddarol.
She is tall and beautiful.	Mae hi'n dal ac yn hardd.
The taxi rushed down the busy streets.	Rhuodd y tacsi i lawr y strydoedd prysur.
He gave her a long look.	Rhoddodd olwg hir arni.
The sun finally came out.	Daeth yr haul allan o'r diwedd.
The rain fell in canvases.	Syrthiodd y glaw mewn cynfasau.
For many years, his shelter had been a leaking shack.	Am flynyddoedd lawer, roedd ei loches wedi bod yn shack a oedd yn gollwng.
Photographers have captured these images in great detail.	Mae ffotograffwyr wedi dal y delweddau hyn yn fanwl iawn.
The rising price of beef prompted rebellion.	Ysgogodd pris cynyddol cig eidion wrthryfel.
This post will suit you.	Bydd y swydd hon yn addas iawn i chi.
Show respect for the elderly.	Dangos parch at yr henoed.
There was very little time.	Ychydig iawn o amser a gafwyd.
His father admired him greatly.	Edmygai ei dad yn fawr.
I don't understand this.	Dydw i ddim yn deall hyn.
The intensity of the storm increased steadily through the night.	Cynyddodd dwyster yr ystorm yn gyson trwy y nos.
How happy we were when he finally arrived!	Mor hapus oeddem ni pan gyrhaeddodd o'r diwedd!
Fine mist was hovering above the dry grass.	Roedd niwl mân yn hofran uwchben y glaswellt sych.
The equation looks a lot like the original.	Mae'r hafaliad yn edrych yn debyg iawn i'r gwreiddiol.
The sculpture was carved from solid rock.	Cerfiwyd y cerflun o graig solet.
In a closed society, information is not always spread evenly.	Mewn cymdeithas gaeedig, nid yw gwybodaeth bob amser yn cael ei lledaenu'n gyfartal.
The city center is undergoing renovation.	Mae canol y ddinas yn cael ei adnewyddu.
Many religions prohibit meat consumption.	Mae llawer o grefyddau yn gwahardd bwyta cig.
As the population grows, so does the consumption of oil.	Wrth i'r boblogaeth dyfu, felly hefyd y defnydd o olew.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Saif y goleudy ar fryn yn edrych dros y traeth.
The only apples with seeds are honey crisps.	Yr unig afalau gyda hedyn yw creision mêl.
What does this sign say?	Beth mae'r arwydd hwn yn ei ddweud?
A government issued statement	Datganiad a gyhoeddwyd gan y llywodraeth
The president of the company retires next month.	Mae llywydd y cwmni yn ymddeol fis nesaf.
His stomach was whispering, demanding to be fed.	Roedd ei stumog yn sibrwd, gan fynnu cael ei bwydo.
A contemptuous liar, he deliberately spreads gossip.	Yn gelwyddog dirmygus, mae'n lledaenu clecs yn fwriadol.
He walked across the room and knocked on the door.	Cerddodd ar draws yr ystafell a churo ar y drws.
The peninsula is rugged and mountainous.	Mae'r penrhyn yn arw ac yn fynyddig.
The Canyon was shining in the morning sunshine.	Roedd y Canyon yn pefrio yng ngolau haul y bore.
The purpose was to clean the air.	Y pwrpas oedd glanhau'r aer.
I advise caution.	Rwy'n cynghori pwyll.
The snake didn't take much notice of them.	Ni chymerodd y neidr fawr o sylw ohonynt.
The country is rich in mineral resources.	Mae'r wlad yn gyfoethog mewn adnoddau mwynol.
Throw away the broken glass.	Taflwch y gwydr wedi torri i ffwrdd.
The company plans to lay off employees.	Mae'r cwmni'n bwriadu diswyddo gweithwyr.
There is at least one market in each major city.	Mae o leiaf un farchnad ym mhob dinas fawr.
It's so huge, it can easily crush a mouse.	Mae hi mor enfawr, mae hi'n gallu malu llygoden yn hawdd.
This tool is essential for manicures.	Mae'r offeryn hwn yn hanfodol ar gyfer trin dwylo.
The number of unemployed people will continue to rise.	Bydd nifer y bobl ddi-waith yn parhau i godi.
The villagers sprinkled water on the plants.	Taenellodd y pentrefwyr ddŵr ar y planhigion.
The trees were covered with mist.	Roedd y coed wedi'u gorchuddio â gorchudd o niwl.
Their equipment is old-fashioned.	Mae eu hoffer yn hen ffasiwn.
The transgenic mice fed a low protein diet died prematurely.	Bu farw'r llygod trawsgenig a fwydwyd ar ddiet protein isel yn gynnar.
Milo was convinced he had seen a ghost.	Roedd Milo yn argyhoeddedig ei fod wedi gweld ysbryd.
Police were unable to stop the man from leaving.	Nid oedd yr heddlu yn gallu atal y dyn rhag gadael.
The thief took all their money.	Cymerodd y lleidr eu holl arian.
The man tried to spare his bride.	Ceisiodd y dyn sbarduno ei briodferch.
This restaurant has dropped in price.	Mae'r bwyty hwn wedi gostwng yn y pris.
The streets were deserted, except for the snow.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd, heblaw am yr eira.
This room has a pleasant, sheltered atmosphere.	Mae awyrgylch dymunol, cysgodol yn yr ystafell hon.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Siaradodd yr offeiriad yn gadarn, gan wrthod symud.
Your disciples spread in the sun.	Mae eich disgyblion yn ymledu yn yr haul.
The rules of the game are printed within the book.	Mae rheolau'r gêm wedi'u hargraffu o fewn y llyfr.
He will soon need a walking stick.	Bydd angen ffon gerdded arno cyn bo hir.
We need to consider how this will affect future generations.	Mae angen inni ystyried sut y bydd hyn yn effeithio ar genedlaethau’r dyfodol.
He always has good advice.	Mae ganddo gyngor da bob amser.
These seeds will provide an abundant harvest.	Bydd yr hadau hyn yn rhoi cynhaeaf helaeth.
These little lizards lay their eggs in a strange way.	Mae'r madfallod bach hyn yn dodwy eu hwyau mewn ffordd ryfedd.
The sky is bright tonight.	Mae'r awyr yn llachar heno.
Americans did not travel abroad often.	Nid oedd Americanwyr yn teithio dramor yn aml.
An owl roosts on a branch.	Mae tylluan yn clwydo ar gangen.
Who is going to be responsible for their work?	Pwy sy'n mynd i fod yn gyfrifol am eu gwaith?
Skimmed milk is turned into cream by churning.	Mae llaeth sgim yn cael ei droi'n hufen trwy gorddi.
His words are not memorable.	Nid yw ei eiriau yn gofiadwy.
He was furious that they would deceive him.	Roedd yn gandryll y byddent yn ei dwyllo.
The crime rate has risen dramatically in recent years.	Mae’r gyfradd droseddu wedi codi’n aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
They lit the candles on the altar.	Goleuasant y canhwyllau ar yr allor.
People are short on nutrition and poor food.	Mae pobl yn fyr oherwydd maethiad gwael a bwyd prin.
The pilgrims were understandably confused.	Roedd y pererinion wedi drysu yn ddealladwy.
The car is a model.	Mae'r car yn fodel.
This sweet crust has many variations.	Mae gan y crwst melys hwn lawer o amrywiadau.
The circus reached yet another town.	Cyrhaeddodd y syrcas dref arall eto.
He enjoys spending time in his garden.	Mae'n mwynhau treulio amser yn ei ardd.
The news spread quickly.	Lledaenodd y newyddion yn gyflym.
Sugar costs have risen sharply.	Mae costau siwgr wedi codi'n sydyn.
He pulled out a notebook, and started drawing.	Tynnodd allan lyfr nodiadau, a dechreuodd dynnu llun.
The soldiers fluttered forward.	Chwifiodd y milwyr ymlaen.
He had trouble reading in the dim light.	Cafodd drafferth i ddarllen yn y golau gwan.
He rolled to his side as the sun rose.	Rholiodd ar ei ochr wrth i'r haul godi.
His victims had been abused.	Roedd ei ddioddefwyr wedi cael eu cam-drin.
Chaplains refused to answer.	Gwrthododd y siambrleniaid ateb.
Want to taste this rice pudding?	Hoffech chi flasu'r pwdin reis hwn?
In the face of such an oddity, he was amazed by his courage.	Yn wyneb y fath od, yr oedd ei ddewrder yn ei syfrdanu.
The crisis forced the government to take action.	Gorfododd yr argyfwng y llywodraeth i weithredu.
The dry season will soon end.	Bydd y tymor sych yn dod i ben yn fuan.
Our earthly existence is only a fleeting moment.	Nid yw ein bodolaeth ddaearol ond yn foment gyflym.
A glacier runs through the city center.	Mae rhewlif yn rhedeg trwy ganol y ddinas.
A cold wind was blowing in the morning.	Roedd gwynt oer yn chwythu yn y bore.
He seemed very satisfied with himself.	Roedd yn ymddangos yn fodlon iawn ag ef ei hun.
Now we will start to study sentence parts.	Nawr, byddwn yn dechrau astudio rhannau brawddegau.
Whatever your reason, it's bad.	Beth bynnag fo'ch rheswm, mae'n ddrwg.
An asteroid was discovered by a telescope in this room.	Darganfuwyd asteroid gan delesgop yn yr ystafell hon.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Rhaid inni frwydro yn erbyn tlodi, afiechyd ac anwybodaeth.
Many people continue to believe myths like carbon dating.	Mae llawer o bobl yn parhau i gredu mythau fel dyddio carbon.
Visitors are treated with suspicion.	Mae ymwelwyr yn cael eu trin ag amheuaeth.
Jasper loves his little cat.	Mae Jasper yn caru ei gath fach.
The usher unlocked the door and switched on the lights.	Datgloodd y tywysydd y drws a throi'r goleuadau ymlaen.
A slim column of smoke rose above the trees.	Cododd colofn fain o fwg uwch y coed.
This is not sustainable.	Nid yw hyn yn gynaliadwy.
Looks can be deceptive.	Gall edrychiadau fod yn dwyllodrus.
Before leaving, he collected his personal effects from the car.	Cyn gadael, casglodd ei effeithiau personol o'r car.
How did we do	Sut wnaethon ni?
The salt was fine.	Roedd yr halen yn iawn.
The red sun set over the mountains.	Machludodd yr haul coch dros y mynyddoedd.
The pope tried to improve the public's outlook.	Ceisiodd y pab wella rhagolygon y cyhoedd.
Many new words were added this year.	Ychwanegwyd llawer o eiriau newydd eleni.
There are shops along the colonized streets.	Mae siopau ar hyd y strydoedd sydd wedi'u coloneiddio.
Living costs are quite high here.	Mae costau byw yn eithaf uchel yma.
However, some water supplies are very troubled.	Ond, mae rhai cyflenwadau dŵr yn gythryblus iawn.
Critics of the mayor claimed she was unaware of the problem.	Honnodd beirniaid y maer nad oedd hi'n ymwybodol o'r broblem.
They follow her example, and flock to the shelter.	Maent yn dilyn ei hesiampl, ac yn heidio i'r lloches.
Waste disposal is governed by strict regulations.	Mae cael gwared ar wastraff yn cael ei reoli gan reoliadau llym.
The mysterious bird looks like a swan.	Mae'r aderyn dirgel yn edrych fel alarch.
This old place will soon become a museum.	Bydd yr hen le yma yn amgueddfa cyn bo hir.
As a young man, this is a particularly important time.	Fel dyn ifanc, mae hwn yn gyfnod arbennig o bwysig.
The company announced its performance.	Cyhoeddodd y cwmni ei berfformiad.
Iron deposition increases with temperature.	Mae dyddodiad haearn yn cynyddu gyda thymheredd.
Their weapons did not match ours.	Nid oedd eu harfau yn cyfateb i'n harfau ni.
The kids loved serving their grandparents.	Roedd y plant wrth eu bodd yn gwasanaethu eu neiniau a theidiau.
Preferred energy source is nuclear.	Y ffynhonnell ynni a ffafrir yw ynni niwclear.
Eat right away, or it will be too dry.	Bwyta ar unwaith, neu bydd yn rhy sych.
The court hearings attracted widespread publicity.	Denodd y gwrandawiadau llys gyhoeddusrwydd eang.
The slave was bound to the stake by a ring.	Yr oedd y caethwas yn rhwym wrth y stanc gan fodrwy.
Beginners stood in obedience before the abbot.	Safodd dechreuwyr mewn ufudd-dod o flaen yr abad.
The wizard carefully placed the glove down.	Gosododd y dewin y faneg i lawr yn ofalus.
Four successful companies formed an alliance.	Ffurfiodd pedwar cwmni llwyddiannus gynghrair.
Learning is a lifelong endeavor.	Mae dysgu yn ymdrech gydol oes.
An apple is red.	Mae afal yn goch.
The lungs filter out unwanted material.	Mae'r ysgyfaint yn hidlo deunydd diangen.
There are few rhymes in this poem.	Ychydig o rigymau sydd yn y gerdd hon.
Mosquitoes cluster around ponds.	Mae mosgitos yn clystyru o amgylch pyllau dŵr.
The document explains how to do this.	Mae'r ddogfen yn egluro sut i wneud hyn.
Competition in the shipping industry has never been fierce.	Ni fu cystadleuaeth yn y diwydiant llongau erioed yn ffyrnig.
This artwork shows a girl holding a snake.	Mae'r gwaith celf hwn yn dangos merch yn dal neidr.
They were passing each other while walking down the street.	Roeddent yn pasio ei gilydd wrth gerdded i lawr y stryd.
He has worked in human resources.	Bu'n gweithio ym maes adnoddau dynol.
The travelers had to walk a circular route.	Roedd yn rhaid i'r teithwyr gerdded llwybr cylchol.
Crop yield varied from year to year.	Roedd cnwd y cnwd yn amrywio o flwyddyn i flwyddyn.
Compulsive behavior is common in our society.	Mae ymddygiad cymhellol yn gyffredin yn ein cymdeithas.
Never split an infinitive.	Peidiwch byth â hollti berfenw.
The librarian sighed audibly.	Ochneidiodd y llyfrgellydd yn glywadwy.
He hardly ate anything.	Prin y bwytaodd unrhyw beth.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Mae fferyllfeydd yn cynnig ystod eang o feddyginiaeth.
High ambient noise can hinder communication.	Gall sŵn amgylchynol uchel rwystro cyfathrebu.
Innocence often seems more appealing than experience.	Mae diniweidrwydd yn aml yn ymddangos yn fwy deniadol na phrofiad.
These restrictions were keenly felt by the employees of this position.	Teimlwyd y cyfyngiadau hyn yn frwd gan weithwyr y swydd hon.
He ate some chips with a dip.	Bwytodd rai sglodion gyda dip.
Finally, the scraping turned itself inside out.	Yn olaf, trodd y sgrapio ei hun y tu mewn allan.
To take my business elsewhere, please.	I fynd â fy musnes i rywle arall, os gwelwch yn dda.
She has seen a woman being burnt at the stake.	Mae hi wedi gweld dynes yn cael ei llosgi wrth y stanc.
The baby rolled over and extended his arms.	Rholiodd y babi drosodd ac estynnodd ei freichiau.
Management used it as an excuse to fire him.	Roedd y rheolwyr yn ei ddefnyddio fel esgus i'w tanio.
She sipped her coffee slowly.	Sipiodd ei choffi yn araf.
Children are fascinated by balloons.	Mae plant yn cael eu swyno gan falwnau.
The area looks very different than when it was discovered.	Mae'r ardal yn edrych yn dra gwahanol na phan gafodd ei darganfod.
Not all chipmunks are more cute than this one.	Nid yw pob chipmunks yn fwy ciwt na hwn.
Human genomes and primates both show significant similarity.	Mae genomau dynol a primatiaid ill dau yn dangos tebygrwydd sylweddol.
She bought three sacks of rice.	Prynodd hi dri sach o reis.
It's a basic human right to education, isn't it?	Mae'n hawl ddynol sylfaenol i gael addysg, ynte?
The bath house was full.	Roedd y baddondy yn llawn.
The doctor says the operation has been a success.	Dywed y meddyg fod y llawdriniaeth wedi bod yn llwyddiant.
They decided to start before dawn.	Penderfynasant gychwyn cyn y wawr.
They make a spectacular discovery.	Maent yn gwneud darganfyddiad ysblennydd.
The researchers' work was interrupted.	Amharwyd ar waith yr ymchwilwyr.
The snake drifted into view.	Diferodd y neidr i'r golwg.
The detective looked through her testimony.	Edrychodd y ditectif trwy ei thystiolaeth.
The fishermen have to sell their catch in the market.	Rhaid i'r pysgotwyr werthu eu dalfa yn y farchnad.
The scale fell from her hands to the ground.	Syrthiodd y raddfa o'i dwylo i'r llawr.
The palace was a small castle, surrounded by a moat.	Roedd y palas yn gastell bach, wedi'i amgylchynu gan ffos.
He crossed his arms.	Croesodd ei freichiau.
He was tired and thirsty, so needed a drink.	Roedd yn flinedig ac yn sychedig, felly roedd angen diod.
The poor went to the synagogue for the morning services.	Aeth y tlodion i'r synagog ar gyfer gwasanaethau'r bore.
A strange valley is a theory.	Mae dyffryn rhyfedd yn ddamcaniaeth.
Your work conveys peace, harmony and community.	Mae eich gwaith yn cyfleu heddwch, cytgord a chymuned.
A wonderful museum dealing with the history and artefacts of mankind.	Amgueddfa fendigedig yn ymdrin â hanes ac arteffactau dynolryw.
Look for indecent language.	Chwiliwch am iaith anweddus.
Salt and water make a lot of electricity.	Mae halen a dŵr yn gwneud llawer o drydan.
The fur sections of the coat were decorative.	Roedd adrannau ffwr y gôt yn addurniadol.
Sara's uncle repaired cars for a living.	Trwsiodd ewythr Sara geir am fywoliaeth.
She didn't dare take her eyes from the mirror.	Doedd hi ddim yn meiddio cymryd ei llygaid o'r drych.
More people are expected to die of heart failure.	Mae disgwyl i fwy o bobl farw o fethiant y galon.
He often seeks advice from others.	Mae'n aml yn ceisio cyngor gan eraill.
Kids are printable that age, they said.	Mae plant yn argraffadwy yr oedran hwnnw, medden nhw.
That reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Mae'r ymddygiad di-hid a pheryglus hwnnw'n annerbyniol.
Detectives worked all night.	Bu ditectifs yn gweithio drwy'r nos.
The new president has promised a new deal.	Mae'r arlywydd newydd wedi addo cytundeb newydd.
They took the boy by ambulance.	Daethant â'r bachgen mewn ambiwlans.
The war ended after three years.	Daeth y rhyfel i ben ar ôl tair blynedd.
The museum closed early.	Caeodd yr amgueddfa yn gynnar.
The young girl was on stage, singing.	Roedd y ferch ifanc ar y llwyfan, yn canu.
The ship sank in the sea.	Llifodd y llong yn y môr.
The leaves are starting to dry.	Mae'r dail yn dechrau sychu.
The sound of the helicopter was deafening.	Roedd sŵn yr hofrennydd yn fyddarol.
Neither parent is at home.	Nid yw'r naill riant na'r llall gartref.
She stared at the red stain on her white dress.	Syllodd ar y staen coch ar ei ffrog wen.
You have to build your experience.	Mae'n rhaid i chi adeiladu eich profiad.
Eyewitness testimony can be very unreliable.	Gall tystiolaeth llygad-dyst fod yn annibynadwy iawn.
He claims to have studied medicine.	Mae'n honni ei fod wedi astudio meddygaeth.
There is a growing interest in radio astronomy.	Mae diddordeb cynyddol mewn seryddiaeth radio.
She sips a hot cup of coffee.	Mae hi'n sipian paned poeth o goffi.
He called his girlfriend some days later.	Galwodd ei gariad rai dyddiau'n ddiweddarach.
The apple is a symbol of the innocence and purity of childhood.	Mae'r afal yn symbol o ddiniweidrwydd a phurdeb plentyndod.
Police confirmed the note was genuine.	Cadarnhaodd yr heddlu fod y nodyn yn ddilys.
Do you always insist on doing each task yourself?	Ydych chi bob amser yn mynnu gwneud pob tasg eich hun?
What will you do in the future?	Beth fyddwch chi'n ei wneud yn y dyfodol?
He described it as "a battle to the end."	Disgrifiodd fel "brwydr hyd y diwedd."
She moaned softly as she watched him leave.	Mae hi'n moaned meddal wrth iddi wylio ef yn gadael.
We arrived late, and the concert had already begun.	Cyrhaeddasom yn hwyr, ac yr oedd y cyngherdd eisoes wedi dechreu.
Drinking too much alcohol can lead to liver disease.	Gall yfed gormod o alcohol arwain at glefyd yr afu.
The tourists crowded around the monument.	Roedd y twristiaid yn ymgynnull o amgylch yr heneb.
Residents left dead animals on the roads.	Roedd trigolion yn gadael anifeiliaid marw ar y ffyrdd.
The success of his efforts is in doubt.	Mae amheuaeth am lwyddiant ei ymdrechion.
A boat can carry several people at once.	Gall cwch gludo sawl person ar unwaith.
They suspected a volcano beneath the ice.	Roedden nhw'n amau ​​llosgfynydd o dan y rhew.
The receiver caught the ball.	Daliodd y derbynnydd y bêl.
The monster faced bravely.	Wynebodd yr anghenfil yn ddewr.
The economics teacher, wearing a series of white,	Yr athro economeg, yn gwisgo cyfres o wyn,
It is made of durable material.	Mae wedi'i wneud o ddeunydd gwydn.
Words cannot describe the sadness he felt.	Ni all geiriau ddisgrifio'r tristwch a deimlai.
He noticed an insect circling overhead.	Sylwodd ar bryf yn cylchu uwchben.
The tournament was a lively one.	Roedd y twrnamaint yn un bywiog.
The attack lasted for a week.	Parhaodd yr ymosodiad am wythnos.
Despite the hundreds of possible responses.	Er gwaethaf y cannoedd o ymatebion posib.
They often run out of vegetables.	Maent yn rhedeg allan o lysiau yn aml.
This region prepares and eats plenty of fruit.	Mae'r rhanbarth hwn yn paratoi ac yn bwyta digon o ffrwythau.
Organizational disorder of a major incident.	Anrhefn trefniadol digwyddiad mawr.
The first coach was now driving the first coach.	Roedd y coetsmon cyntaf bellach yn gyrru'r hyfforddwr cyntaf.
The sun is shining bright all day.	Mae'r haul yn tywynnu'n llachar drwy'r dydd.
This is becoming a habit.	Mae hyn yn dod yn arferiad.
She was out of the office all day today.	Roedd hi allan o'r swyddfa drwy'r dydd heddiw.
Because of these attacks, the villagers have become alarmed.	Oherwydd yr ymosodiadau hyn, mae'r pentrefwyr wedi dychryn.
Two buses collided on the motorway yesterday.	Bu dau fws mewn gwrthdrawiad ar y draffordd ddoe.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Mae llawer yn credu bod gan y defodau hyn bwerau cyfriniol gwych.
Recently diversified with the addition of agricultural crops.	Wedi arallgyfeirio yn ddiweddar gan ychwanegu cnydau amaethyddol.
This appliance uses very little electricity.	Ychydig iawn o drydan y mae'r teclyn hwn yn ei ddefnyddio.
Our efforts are going nowhere.	Nid yw ein hymdrechion yn mynd i unman.
The village is located on the plain.	Mae'r pentref wedi ei leoli ar y gwastadedd.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Gellir defnyddio soda pobi mewn amrywiaeth o ryseitiau.
I am not brave enough to start a conversation.	Nid wyf yn ddigon dewr i ddechrau sgwrs.
Let's listen to rock music.	Gadewch i ni wrando ar gerddoriaeth roc.
They welcomed the rain.	Roeddent yn croesawu'r glaw.
The silvery moon merged with the vibrant black clouds.	Unodd y lleuad ariannaidd â'r cymylau du bywiog.
Roasted in hot oil, it tastes so good.	Wedi'i rostio mewn olew poeth, mae'n blasu mor dda.
You should brush it daily.	Dylech ei frwsio bob dydd.
The insect's shell made a wonderful sound when struck.	Roedd cragen y pryfyn yn gwneud sain hyfryd pan gafodd ei daro.
Is it visible, or invisible?	A yw'n weladwy, neu a yw'n anweledig?
Its feasibility was explored.	Edrychwyd ar ei ddichonoldeb.
We would need superhuman intelligence to solve this problem.	Byddai angen deallusrwydd goruwchddynol arnom i ddatrys y broblem hon.
Soon they will realize where they have gone wrong.	Cyn bo hir, byddant yn sylweddoli lle maent wedi mynd o'i le.
The curious never asked questions.	Roedd y chwilfrydig erioed wedi gofyn cwestiynau.
The river roared quietly.	Rhuodd yr afon yn dawel.
The recovery troops are better cared for.	Mae'r milwyr ymadfer yn cael gwell gofal.
They refused to go back.	Gwrthodasant fynd yn ôl.
We can do nothing to avoid the inevitable.	Ni allwn wneud dim i osgoi'r anochel.
The people who live in this city are numerous.	Mae'r bobl sy'n byw yn y ddinas hon yn niferus.
I asked for confidentiality.	Gofynnais am gyfrinachedd.
Singapore is made up of people of different races and religions.	Mae Singapôr yn cynnwys pobl o sawl hil a chrefydd.
Charles half laughing, half crying.	Charles hanner chwerthin, hanner crio.
The country has had considerable difficulty recovering.	Mae y wlad wedi cael cryn anhawsder i wella.
The cabin is cool.	Mae'r caban yn oer.
Cooking classes are available.	Mae dosbarthiadau coginio ar gael.
Did you notice the new pink dress she's wearing?	Wnest ti sylwi ar y ffrog binc newydd mae hi'n ei gwisgo?
Some force was needed to remove the cork from the bottle.	Roedd angen rhywfaint o rym i dynnu'r corc o'r botel.
This egg is older than all the others.	Mae'r wy hwn yn hŷn na'r lleill i gyd.
So one quiet summer's night, the boy called his father.	Felly un noson dawel o haf, galwodd y bachgen ei dad.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Tynnodd rhuban glas o'i boced.
She whispers into the cellphone.	Mae hi'n sibrwd i mewn i'r ffôn symudol.
The trees stood in sheltered niches.	Safai'r coed mewn cilfachau cysgodol.
Light is reflected opaque from the water.	Adlewyrchir golau yn aneglur oddi ar y dŵr.
The workers were full today.	Roedd y gweithwyr yn llawn heddiw.
He wanted to be left alone.	Roedd am gael ei adael ar ei ben ei hun.
Farewell, sailor.	Ffarwel, morwr.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Y peth tristaf yn y byd yw plentyn heb fam.
The dead were buried.	Claddwyd y meirw.
Get more water from the pump.	Nôl mwy o ddŵr o'r pwmp.
Hotel rooms should be booked in advance.	Dylid archebu ystafelloedd gwesty ymlaen llaw.
Birds, especially crows, are highly intelligent animals.	Mae adar, yn enwedig brain, yn anifeiliaid hynod ddeallus.
Why do you really love someone	Pam rydych chi'n caru rhywun mewn gwirionedd
The police investigation is ongoing.	Mae ymchwiliad yr heddlu yn parhau.
The audience left a suspect.	Gadawodd y gynulleidfa dan amheuaeth.
The whole region is mountainous.	Mae'r rhanbarth cyfan yn fynyddig.
Strangers walked past, without a hint of recognition.	Cerddodd dieithriaid heibio, heb awgrym o gydnabyddiaeth.
The dam flooded the town.	Gorlifodd yr afon argae yn y dref.
The bellwether of the island's citizens was well known.	Yr oedd clochyddiaeth dinasyddion yr ynys yn dra hysbys.
Women have become more confident in the last decade.	Mae merched wedi dod yn fwy hyderus yn ystod y degawd diwethaf.
Some animals are very vulnerable to extinction.	Mae rhai anifeiliaid yn agored iawn i ddifodiant.
What advice would you give to tourists?	Pa gyngor fyddech chi'n ei roi i dwristiaid?
The accumulated dust was stirred by the wind.	Cynhyrfwyd y llwch cronedig gan y gwynt.
The warts had grown tremendously.	Roedd y ddafadennau wedi tyfu'n aruthrol.
Astronomy has been one of the first sciences of mankind.	Mae seryddiaeth wedi bod yn un o wyddorau cyntaf dynolryw.
The cable car rushed over uneven roads.	Rhuthrodd y car cebl dros ffyrdd anwastad.
A short time later, the fox appeared.	Ychydig amser yn ddiweddarach, ymddangosodd y llwynog.
Many pity the poor.	Mae llawer yn trueni y tlawd.
He found his vocation as a toddler.	Daeth o hyd i'w alwedigaeth yn blentyn bach.
Let the child laugh and play.	Gadewch i'r plentyn chwerthin a chwarae.
You can still stay in my house.	Gallwch chi aros yn fy nhŷ i o hyd.
They drop a bombshell.	Maent yn gollwng bomshell.
The hijackers placed him in a dark corner.	Gosododd yr herwgipwyr ef mewn cornel dywyll.
The higher position was beyond her reach.	Roedd y sefyllfa uwch y tu hwnt i'w chyrraedd.
Jack's mother led him into the hallway.	Arweiniodd mam Jac ef i'r cyntedd.
Their ancestors built this temple.	Adeiladodd eu hynafiaid y deml hon.
The sharks circled under the boat.	Roedd y siarcod yn cylchu o dan y cwch.
I am not satisfied yet.	Nid wyf yn fodlon eto.
Corruption is a huge problem these days.	Mae llygredd yn broblem enfawr y dyddiau hyn.
The lawyer was looking at the report.	Roedd y cyfreithiwr yn edrych ar yr adroddiad.
Dreams had long since disappeared from her eyes.	Roedd breuddwydion wedi diflannu o'i llygaid ers amser maith.
A stranger came to them, demanding money.	Daeth dieithryn atynt, gan fynnu arian.
The object was too big to carry.	Yr oedd y gwrthrych yn rhy fawr i'w gario.
Police dragged him to the curb.	Llusgodd yr heddlu ef i'r palmant.
Farmers suffer the consequences of overproduction.	Mae ffermwyr yn dioddef canlyniadau gorgynhyrchu.
The poem, sung in a church, was popular.	Roedd y gerdd, a ganwyd mewn eglwys, yn boblogaidd.
The palm fronds were rustling lightly.	Roedd ffryndiau'r palmwydd yn rhydu'n ysgafn.
There is a tendency to misuse sick leave.	Mae tueddiad i gamddefnyddio absenoldeb salwch.
The tribe had fought for generations.	Roedd y llwyth wedi rhyfela ers cenedlaethau.
He tried to tease her, but she didn't respond.	Ceisiodd ei phryfocio, ond wnaeth hi ddim ymateb.
The development of democracy has been troublesome.	Mae datblygiad democratiaeth wedi bod yn drafferthus.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Mae rhai merched yn gwisgo dillad sy'n cael eu torri uwchben y pen-glin.
He became enamored with a handsome man	Daeth yn enamored gyda dyn golygus
Discovering the remains triggered excitement.	Roedd darganfod yr olion yn sbarduno cyffro.
Plans have been underway for years.	Mae cynlluniau wedi bod ar y gweill ers blynyddoedd.
I have been waiting a very long time.	Rwyf wedi bod yn aros am amser hir iawn.
The town's cargo has reduced to zero.	Mae cargo'r dref wedi lleihau i'r dim.
Most hotels are located along the main avenue.	Mae'r rhan fwyaf o westai wedi'u lleoli ar hyd y brif rhodfa.
The delphiniums peek through the clay.	Mae'r delphiniums yn edrych trwy'r clai.
You can sew rice on a bold red background.	Gallwch wnio reis ar gefndir coch beiddgar.
The fish died at the hotel.	Bu farw'r pysgodyn yn y gwesty.
Many migrants became refugees, unable to return home.	Daeth llawer o ymfudwyr yn ffoaduriaid, heb allu dychwelyd adref.
Bring your periodontal medication today.	Dewch â'ch meddyginiaeth periodontol heddiw.
He bit his lips, tasted the air.	Gwahanodd ei wefusau, blasodd yr awyr.
The corporation has its headquarters in this area.	Mae gan y gorfforaeth ei phencadlys yn yr ardal hon.
A madman had barricaded himself inside.	Roedd gwallgofddyn wedi bario ei hun y tu mewn.
At first, this was a rocky outcrop.	Ar y dechrau, brigiad creigiog oedd hwn.
The front door was tightly locked.	Roedd y drws ffrynt wedi'i gloi'n dynn.
The troops were ordered to provoke him.	Gorchmynnwyd i'r milwyr ei bryfocio.
I remember hearing the cry of an old rusty train.	Rwy'n cofio clywed cri hen drên rhydlyd.
We have to repaint all the walls.	Mae'n rhaid i ni ailbeintio'r waliau i gyd.
There were nine of us all.	Roedd naw ohonom i gyd.
He hesitated, then stepped forward.	Petrusodd, yna camodd ymlaen.
It was an endless struggle.	Roedd yn frwydr ddiddiwedd.
Islands are the result of volcanic activity.	Mae ynysoedd yn ganlyniad gweithgaredd folcanig.
At the tip of the blade is a razor.	Ar flaen y llafn mae rasel.
The ball, as is typical, bounce once.	Mae'r bêl, fel sy'n nodweddiadol, bownsio unwaith.
His neighbors call him a geek.	Mae ei gymdogion yn ei alw'n geek.
We are concerned about all the contamination.	Rydyn ni'n poeni am yr holl halogiad.
They benefit from a warm climate.	Maent yn elwa o gael hinsawdd gynnes.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Yr elfennau pwysicaf yw hydrogen ac ocsigen.
The plant extracts nutrients from the soil.	Mae'r planhigyn yn tynnu maetholion o'r pridd.
A large building stood in front of it.	Safai adeilad mawr yn urddasol o'i flaen.
Some of these people seem friendly.	Mae rhai o'r bobl hyn yn ymddangos yn gyfeillgar.
The soldiers refused to leave the area.	Gwrthododd y milwyr adael yr ardal.
We waited for them in the park across the street.	Arhoson ni amdanyn nhw yn y parc ar draws y stryd.
Piqued his interest in the history of science.	Piqued ei ddiddordeb yn hanes gwyddoniaeth.
So the silver lady put three dollars in the slot.	Felly rhoddodd y wraig arian dri doler yn y slot.
She is wonderful.	Mae hi'n fendigedig.
He deliberately deceived all his rivals.	Fe dwyllodd ei holl gystadleuwyr yn fwriadol.
Put some muscle in it!	Rhowch ychydig o gyhyr ynddo!
She looked up.	Edrychodd i fyny.
There was sawdust everywhere.	Roedd blawd llif ym mhobman.
The locals migrate when the irrigation season begins.	Mae'r bobl leol yn mudo pan fydd y tymor dyfrhau yn dechrau.
A zoo keeper explained his work to a group of school children.	Esboniodd ceidwad sw ei waith i grŵp o blant ysgol.
Gloves hands.	Dwylo menig.
It is impossible to validate every case enough.	Mae'n amhosibl dilysu pob achos yn ddigon.
The population of this town has greatly reduced.	Mae poblogaeth y dref hon wedi lleihau yn arw.
A trial run was held last year.	Cynhaliwyd rhediad prawf y llynedd.
Passion can be confused with love.	Gellir drysu angerdd â chariad.
Sometimes, this tree dies.	Weithiau, mae'r goeden hon yn marw.
Is it important to keep the rainforest?	A yw'n bwysig cadw'r goedwig law?
There are few visitors to the town.	Ychydig o ymwelwyr sydd yn y dref.
Trees were planted to mark the birthday.	Plannwyd coed i nodi'r penblwydd.
He came running down the road.	Daeth yn rhedeg i lawr y ffordd.
Additional support facilities have since been built.	Mae cyfleusterau cymorth ychwanegol wedi'u hadeiladu ers hynny.
There is much to discover in the history of this area.	Mae llawer i'w ddarganfod yn hanes yr ardal hon.
Some changes are invisible.	Mae rhai newidiadau yn anweledig.
The cold wind rejuvenates the skin.	Mae'r gwynt oer yn adnewyddu'r croen.
The cobras slithered away.	Mae'r cobras slithered i ffwrdd.
This city is famous for its fireworks.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei thân gwyllt.
Better sleeping habits can help prevent kidney disease.	Gall arferion cysgu gwell helpu i atal salwch yr arennau.
The road winds its way through the hills.	Mae'r ffordd yn ymdroelli trwy'r bryniau.
Collect some of the strawberries.	Casglwch rai o'r mefus.
A bird flies south in the autumn.	Mae aderyn yn hedfan tua'r de yn yr hydref.
The town stands on the river bank.	Saif y dref ar lan yr afon.
The robot is programmed to make a decision.	Mae'r robot wedi'i raglennu i wneud penderfyniad.
The sweat man dried from his brow.	Sychodd y dyn chwys o'i ael.
A grand old poster offering a prize.	Hen boster crand yn cynnig gwobr.
So they made the journey on foot.	Felly dyma nhw'n gwneud y daith ar droed.
The children were enthralled by singing birds.	Roedd y plant wedi eu swyno gan ganu adar.
One important task that managers perform is goal setting.	Un dasg bwysig y mae rheolwyr yn ei chyflawni yw gosod nodau.
Therefore, three measurements were taken from each subject.	Felly, cymerwyd tri mesuriad o bob pwnc.
Pump the volume!	Pwmpiwch y gyfrol!
She took four coins out of her pocket.	Cymerodd bedwar darn arian o'i phoced.
There are many stories to tell.	Mae llawer o straeon i'w hadrodd.
The waiter poured us extra drinks.	Arllwysodd y gweinydd ychwaneg o ddiodydd i ni.
Dried salt, pepper and chilies complete the seasoning.	Mae halen, pupur a chilies sych yn cwblhau'r sesnin.
He accused the actor of all kinds of sexual shenanigans.	Cyhuddodd yr actor o bob math o shenanigans rhywiol.
Only nine percent of the students passed.	Dim ond naw y cant o'r myfyrwyr a basiodd.
Many animals were culled.	Cafodd nifer o anifeiliaid eu difa.
Dressed in rough brown smoke, he entered the pool.	Gan wisgo mwg brown garw, aeth i mewn i'r pwll.
The procession marched into the town center.	Gorymdeithiodd yr orymdaith i ganol y dref.
There are shops along the street.	Mae siopau ar hyd y stryd.
Protesters gathered in city hall.	Ymgasglodd protestwyr yn neuadd y ddinas.
The group follows the correct procedure.	Mae'r grŵp yn dilyn y drefn gywir.
The little boy couldn't control his tears.	Ni allai'r bachgen bach reoli ei ddagrau.
He had to go check again.	Roedd yn rhaid iddo fynd i wirio eto.
Some animals adapt through evolution.	Mae rhai anifeiliaid yn addasu trwy esblygu.
They are worth seeing.	Maent yn werth eu gweld.
He took a sip of water, then choked and coughed.	Cymerodd sipian o ddŵr, yna tagodd a pheswch.
The horse won the race.	Enillodd y ceffyl y ras.
The editors, photographers, and reporters are poorly paid.	Mae'r golygyddion, ffotograffwyr, a gohebwyr yn cael eu talu'n wael.
Now add nutmeg and ginger.	Nawr ychwanegwch nytmeg a sinsir.
This factory site is now part of a nature reserve.	Mae'r safle ffatri hwn bellach yn rhan o warchodfa natur.
My clothes are dirty.	Mae fy nillad yn fudr.
Bake them in the oven.	Pobi nhw yn y popty.
She can't remember her name.	Nid yw'n gallu cofio ei henw.
All of those people have taken healthcare classes.	Mae pob un o'r bobl hynny wedi cymryd dosbarthiadau gofal iechyd.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Roedd hi'n helpu'r tlawd trwy wirfoddoli mewn ysbytai.
Get the service of a community leader.	Cael gwasanaeth arweinydd cymunedol.
We hope you all enjoyed the conference.	Gobeithio eich bod chi i gyd wedi hoffi'r gynhadledd.
He refused to give their name.	Gwrthododd roi eu henw.
She swam across to the other side of the pool.	Nofiodd hi ar draws i ochr arall y pwll.
Henry wanted more.	Roedd Henry eisiau mwy.
This country is famous for its history.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei hanes.
This story symbolizes larger social concerns.	Mae'r stori hon yn symbol o bryderon cymdeithasol mwy.
Her mother was lost in thought.	Roedd ei mam ar goll mewn meddwl.
Authorities will choose a future date.	Bydd yr awdurdodau yn dewis dyddiad yn y dyfodol.
The bear also spends much of his time alone.	Mae'r arth hefyd yn treulio llawer o'i amser ar ei ben ei hun.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Mae sector gweithgynhyrchu'r wlad yn tyfu'n gyflym.
The industrial production index fell.	Gostyngodd y mynegai cynhyrchu diwydiannol.
Numerals that express numerical information are called numerals.	Gelwir rhifolion sy'n mynegi gwybodaeth rifiadol yn rhifolion.
He ate, with little enthusiasm.	Bwytaodd, heb fawr o frwdfrydedd.
He slammed his fists on the table.	Condemniodd ei ddyrnau ar y bwrdd.
We like it very much.	Rydym yn hoff iawn ohoni.
The door creaked loudly.	Creodd y drws yn uchel.
How exactly does she do it?	Sut yn union mae hi'n gwneud hynny?
They were out shooting rabbits.	Roedden nhw allan yn saethu cwningod.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Roedd transistorau yn bwysicach mewn electroneg na thiwbiau gwactod.
Many suffering people turned to religion for comfort.	Trodd llawer o bobl ddioddefus at grefydd er cysur.
The crisis has been resolved by a new government.	Mae'r argyfwng wedi'i ddatrys gan lywodraeth newydd.
The slow cooling temperatures prompted her to	Ysgogodd y tymheredd oeri araf hi i
As an educator, she specializes in early childhood education.	Yn addysgwr, mae hi'n arbenigo mewn addysg plentyndod cynnar.
The actress went to great lengths to maintain her figure.	Aeth yr actores i drafferth fawr i gynnal ei ffigwr.
Listen carefully to what we say.	Gwrandewch yn ofalus ar yr hyn yr ydym yn ei ddweud.
Give it another ten seconds.	Rhowch ddeg eiliad arall iddo.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Dihangodd y lladron drwy dwll bach yn y ffens.
There are different types.	Mae yna wahanol fathau.
She offered him the cream.	Cynigiodd hi'r hufen iddo.
The author influences his readers in many ways.	Mae'r awdur yn dylanwadu ar ei ddarllenwyr mewn sawl ffordd.
Adjust your expectations.	Addaswch eich disgwyliadau.
Temperatures drop sharply.	Mae'r tymheredd yn gostwng yn sydyn.
There are dozens of other interesting facts in this book.	Mae yna ddwsinau o ffeithiau difyr eraill yn y llyfr hwn.
Porter workers are busy cleaning up the mess.	Mae gweithwyr porthorion yn brysur yn glanhau'r llanast.
Scientists are investigating brain plasticity.	Mae gwyddonwyr yn ymchwilio i blastigrwydd yr ymennydd.
His stories captivated him, and she sang it to him.	Roedd ei straeon yn ei swyno, a hi a'u canodd iddo.
The prime minister announced new taxes today.	Cyhoeddodd y prif weinidog drethi newydd heddiw.
Salt is an important mineral in our bodies.	Mae halen yn fwyn pwysig yn ein cyrff.
A sudden wind blew into his umbrella.	Daeth gwynt sydyn i'w ymbarél.
They "set" the watch.	Maent yn "gosod" yr oriawr.
They decided not to fight.	Penderfynasant beidio ymladd.
The mystic stood and stared at the stars.	Safodd y cyfriniwr a syllu ar y sêr.
She was an obsessive, gluttonous woman.	Roedd hi'n fenyw obsesiynol, gluttonous.
Enjoy the meal.	Mwynhewch y pryd.
A family member confirmed his death to a reporter.	Cadarnhaodd aelod o'r teulu ei farwolaeth i ohebydd.
She was a very independent woman.	Gwraig annibynol iawn oedd hi.
They were feeding the geese chicken scraps.	Roedden nhw'n bwydo'r sbarion cyw iâr gwyddau.
Where did he get that scar?	Ble cafodd y graith honno?
He lifted the book off the coffee table.	Cododd y llyfr oddi ar y bwrdd coffi.
The word of his arrival spread rapidly throughout the country.	Ymledodd y gair am ei ddyfodiad yn gyflym trwy y wlad.
In the end, he got tenure.	Yn y diwedd, cafodd ddeiliadaeth.
The beds hit the ground with a loud crash.	Tarodd y gwelyau y llawr gyda damwain uchel.
The waitress was tall, thin, and faultless.	Roedd y weinyddes yn dal, yn denau, ac yn ddi-fai.
The temple was built on an ancient site.	Adeiladwyd y deml ar safle hynafol.
She sat up, and mirror her.	Eisteddodd i fyny, a drych hi.
The flow of the river increases during the spring.	Mae llif yr afon yn cynyddu yn ystod y gwanwyn.
Some revolutions turn violent.	Mae rhai chwyldroadau'n troi'n dreisgar.
The crowd seemed to be planning something.	Roedd yn ymddangos bod y dorf yn cynllunio rhywbeth.
All products in this store are safely certified.	Mae'r holl gynhyrchion yn y siop hon wedi'u hardystio'n ddiogel.
The cake had two layers.	Roedd dwy haen i'r gacen.
Look at the boy, dancing joyfully!	Edrych ar y bachgen, yn dawnsio'n llawen!
Spend two hours in the sun.	Treuliwch ddwy awr yn yr haul.
This is the setting of the modern detective story.	Dyma leoliad y stori dditectif fodern.
Rivers and streams overflowed the streets.	Roedd afonydd a nentydd yn gorlifo yn gorlifo'r strydoedd.
Some people seem to have no sense of humor.	Mae'n ymddangos nad oes gan rai pobl synnwyr digrifwch.
They surveyed citizens' attitudes to climate change.	Buont yn arolygu agweddau dinasyddion tuag at newid hinsawdd.
It tasted of apples.	Roedd yn blasu o afalau.
He was very careless.	Roedd yn ddiofal iawn.
The couple chose to divorce.	Dewisodd y cwpl ysgaru.
Many refugees lived below the "threshold of dignity."	Roedd llawer o ffoaduriaid yn byw o dan y "trothwy urddas."
The state will provide a budget for each person.	Bydd y wladwriaeth yn darparu cyllideb i bob person.
They started their walk on the moon.	Dechreuon nhw eu taith gerdded ar y lleuad.
It's always a pleasure to see you, my friend.	Mae bob amser yn bleser eich gweld chi, fy ffrind.
Smoking is not allowed in this room.	Ni chaniateir ysmygu yn yr ystafell hon.
Other countries followed a similar path.	Dilynodd gwledydd eraill lwybr tebyg.
The waiter poured another glass of wine to the guests.	Arllwysodd y gweinydd wydraid arall o win i'r gwesteion.
Dogs come from wolves, who are descendants of dogs.	Daw cŵn o fleiddiaid, sy'n ddisgynyddion cŵn.
We should make fewer trips.	Dylem wneud llai o deithiau.
Bogs are at risk of drying out.	Mae corsydd mewn perygl o sychu.
We cleaned the attic and sorted the trash.	Fe wnaethon ni lanhau'r atig a didoli'r sbwriel.
My father speaks several languages.	Mae fy nhad yn siarad sawl iaith.
The country's laws prohibit the illegal export of timber.	Mae cyfreithiau'r wlad yn gwahardd allforio pren anghyfreithlon.
It's a pleasure to meet you.	Mae'n bleser cwrdd â chi.
He displays a wide range of patients at his clinic.	Mae'n arddangos ystod eang o gleifion yn ei glinig.
This organ overlooks several areas.	Mae'r organ hwn yn edrych allan dros sawl maes.
The streets were packed with people today.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl heddiw.
There are two classes of people in this culture.	Mae dau ddosbarth o bobl yn y diwylliant hwn.
The blocks are all square.	Mae'r blociau i gyd yn sgwâr.
The golden sun is setting behind the mountains.	Mae'r haul euraidd yn machlud y tu ôl i'r mynyddoedd.
The company's growth is due to new construction.	Mae twf y cwmni o ganlyniad i adeiladu newydd.
The ocean was gradually becoming polluted.	Roedd y cefnfor yn dod yn llygredig yn raddol.
Nearly three-quarters of its occupants protested.	Protestiodd bron i dri chwarter ei ddeiliaid.
She got lost in a forest.	Aeth hi ar goll mewn coedwig.
He quickly complied.	Yn gyflym cydymffurfiodd.
You must keep all gasoline containers tightly sealed.	Rhaid i chi gadw'r holl gynwysyddion gasoline wedi'u selio'n dynn.
The ticket cost two dollars more than the price of a train ticket.	Roedd y tocyn yn costio dwy ddoler yn fwy na phris tocyn trên.
They can't see very well at night.	Ni allant weld yn dda iawn yn y nos.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Sylwch fod y bont ar gau i gerddwyr.
Little birds sat on a tree in the garden.	Eisteddai adar bach ar goeden yn yr ardd.
The fish symbol represents nothing in this puzzle.	Mae'r symbol pysgod yn cynrychioli dim byd yn y pos hwn.
The medicine cured my illness.	Fe wnaeth y feddyginiaeth wella fy salwch.
The soldiers persecuted the villagers.	Roedd y milwyr yn erlid y pentrefwyr.
I need to speak to my supervisor urgently.	Mae angen i mi siarad â'm goruchwyliwr ar frys.
Tens of thousands of people witnessed the strange event.	Roedd degau o filoedd o bobl yn dyst i'r digwyddiad rhyfedd.
He went into the grocery store.	Aeth i mewn i'r siop groser.
They were accused of colluding with the enemy.	Cyhuddwyd hwy o gydgynllwynio â'r gelyn.
The hyena has seen prey, but does not attack.	Mae'r hyena wedi gweld ysglyfaeth, ond nid yw'n ymosod arno.
The car pulled up in front of him.	Tynnodd y car i fyny o'i flaen.
This is why people choose centuries.	Dyma pam mae pobl yn dewis canrifoedd.
Several cities were destroyed in the storm.	Dinistriwyd nifer o ddinasoedd yn y storm.
It is the nature of a dog to bite.	Natur ci yw brathu.
This part of town is a bit boring.	Mae'r rhan hon o'r dref braidd yn ddiflas.
An ant colony was busy carrying food.	Roedd nythfa o forgrug yn brysur yn cario bwyd.
Looking for a chocolate cake recipe?	Ydych chi'n chwilio am rysáit cacen siocled?
Thousands of businesses collapsed immediately.	Cwympodd miloedd o fusnesau ar unwaith.
The beginning is the end of the beginning.	Y dechrau yw diwedd y dechrau.
This dress is made of taffeta.	Mae'r ffrog hon wedi'i gwneud o taffeta.
We mainly travel by train.	Rydyn ni'n teithio ar y trên yn bennaf.
A limited number of people are employed.	Mae nifer cyfyngedig o bobl yn cael eu cyflogi.
Then the carpet rises into the air.	Yna mae'r carped yn codi i'r awyr.
He went into the kitchen, where he found his mother.	Aeth i mewn i'r gegin, lle daeth o hyd i'w fam.
Do you like that hat?	Ydych chi'n hoffi'r het yna?
A ship sank off the coast.	Suddodd llong oddi ar yr arfordir.
Disillusionment with the political process.	Dadrithiad gyda'r broses wleidyddol.
Maps work best in clear weather.	Mae mapiau'n gweithio orau mewn tywydd clir.
An enthusiastic young mother left her home for the city.	Gadawodd mam ifanc selog ei chartref am y ddinas.
Her illustrious career was shattered by scandal.	Cafodd ei gyrfa ddisglair ei chwalu gan sgandal.
Governments have very little power to bring about change.	Ychydig iawn o bŵer sydd gan lywodraethau i achosi newid.
His sister was only eight at the time.	Nid oedd ei chwaer ond wyth ar y pryd.
The foreman smiled, showing her all his teeth.	Gwenodd y fforman, gan ddangos ei holl ddannedd iddi.
The lines are long.	Mae'r llinellau yn hir.
This land is used for lavender cultivation.	Defnyddir y tir hwn ar gyfer tyfu lafant.
Take a look around you.	Cymerwch olwg o'ch cwmpas.
They came back one by one.	Daethant yn ôl fesul un.
The boy used the time to polish his shoes.	Defnyddiodd y bachgen yr amser i sgleinio ei esgidiau.
After an hour, they were ready to launch their boats.	Ar ôl awr, roedden nhw'n barod i lansio eu cychod.
The dentist had a patient who needed crowns.	Roedd gan y deintydd glaf a oedd angen coronau.
Since memory, he was the leader.	Ers cyn cof, ef oedd yr arweinydd.
Eel is a long, slender fish.	Pysgodyn hir, main yw llysywen.
None of them asked for a full answer.	Ni ofynnodd yr un ohonynt am ateb llawn.
The calves were small.	Roedd y lloi yn fach.
She was sitting on the edge of the table.	Roedd hi'n eistedd ar ymyl y bwrdd.
This tradition is practiced in many countries.	Mae'r traddodiad hwn yn cael ei ymarfer mewn llawer o wledydd.
My aunt was hurt by the comment.	Cafodd fy modryb ei brifo gan y sylw.
It's famous that they didn't move in together.	Mae'n enwog na wnaethant symud i mewn gyda'i gilydd.
Residents feel that tourism has harmed the local environment.	Teimla'r trigolion fod twristiaeth wedi niweidio'r amgylchedd lleol.
Colleagues praised him for his honesty.	Canmolodd cydweithwyr ef am ei onestrwydd.
All of these countries are ethnically diverse.	Mae'r holl wledydd hyn yn amrywiol o ran ethnigrwydd.
The table is against the wall.	Mae'r bwrdd yn erbyn y wal.
The robot was obedient to his master.	Roedd y robot yn ufudd i'w feistr.
The factory closed due to employment problems.	Caeodd y ffatri oherwydd problemau cyflogaeth.
The plants grew in darkness.	Tyfodd y planhigion mewn tywyllwch.
Tears rolled her face down as she hugged the child.	Rholiodd dagrau ei hwyneb i lawr wrth iddi gofleidio'r plentyn.
She shook her hand as she reached for the bell.	Crynodd ei llaw wrth iddi estyn am y gloch.
At last, after much preparation, we set off.	O'r diwedd, ar ôl llawer o baratoi, fe wnaethon ni gychwyn.
The village has suffered from floods and landslides.	Mae'r pentref wedi dioddef llifogydd a thirlithriadau.
Take extra care if you are driving at night.	Byddwch yn ofalus iawn os ydych chi'n gyrru yn y nos.
To advertise their wares, they hung posters everywhere.	I hysbysebu eu nwyddau, roedden nhw'n hongian posteri ym mhobman.
Sometimes behavior is triggered by many factors.	Weithiau mae ymddygiad yn cael ei ysgogi gan lawer o ffactorau.
The yellow smiled and winked at me.	Gwenodd y melyn a wincio arnaf.
It worked amazingly fast.	Gweithiodd yn rhyfeddol o gyflym.
Throw away any that have gone bad.	Taflwch unrhyw rai sydd wedi mynd yn ddrwg i ffwrdd.
The lights came on.	Daeth y goleuadau ymlaen.
They helped to get her home.	Fe wnaethon nhw helpu i'w chael hi adref.
Wash the vegetables, chop the potatoes and peel the carrots.	Golchwch y llysiau, torrwch y tatws a phliciwch y moron.
The rich get richer.	Mae'r cyfoethog yn dod yn fwy cyfoethog.
Onions become sweeter when cooked.	Mae winwns yn dod yn fwy melys wrth eu coginio.
The garden was being closely guarded.	Roedd yr ardd yn cael ei gofalu'n agos.
The countryside was bleak.	Roedd cefn gwlad yn llwm.
It was low tide.	Roedd yn llanw isel.
Clouds were rolling over the blue horizon.	Roedd cymylau'n rholio dros y gorwel glas.
The crimes went unpunished.	Aeth y troseddau heb eu cosbi.
None of the youths were armed.	Nid oedd yr un o'r llanciau yn arfog.
Their relationship is now more satisfying, more spontaneous.	Mae eu perthynas bellach yn fwy bodlon, yn fwy digymell.
He is extremely handsome for his late age.	Mae'n hynod olygus am ei oedran hwyr.
Nobody likes it.	Nid oes neb yn ei hoffi.
It was very dangerous, she knew.	Roedd yn beryglus iawn, roedd hi'n gwybod.
Let me see your watch, please!	Gadewch i mi weld eich oriawr, os gwelwch yn dda!
He has been practicing karate for years.	Mae wedi bod yn ymarfer karate ers blynyddoedd.
The poem describes an unhappy mood.	Mae'r gerdd yn disgrifio naws anhapus.
The toy store is located in this shopping center.	Mae'r siop deganau yn y ganolfan siopa hon.
Condensed water vapor into white clouds.	Anwedd dŵr wedi'i gyddwyso i gymylau gwyn.
It was the world's first skyscraper.	Hwn oedd skyscraper cyntaf y byd.
Windows should be cleaned regularly.	Dylid glanhau ffenestri yn rheolaidd.
The winds in their galaxy were unbelievably strong.	Roedd y gwyntoedd yn eu galaeth yn anhygoel o gryf.
They hope the new powerhouse will help them.	Maen nhw'n gobeithio y bydd y pwerdy newydd yn eu helpu.
The farmer's lorry was stuck in the sand.	Roedd lori'r ffermwr yn sownd yn y tywod.
He was especially known for letting his hair grow long.	Roedd yn arbennig o adnabyddus am adael i'w wallt dyfu'n hir.
The flock of birds snapped in agony.	Chwalodd yr haid o adar yn aflonydd.
The forecast is forecast for rain this week.	Mae'r rhagolygon yn rhagweld glaw ar gyfer yr wythnos hon.
We would like to share his story with you.	Hoffem rannu ei stori gyda chi.
A few people support this plan.	Mae ychydig o bobl yn cefnogi'r cynllun hwn.
The common people want better schools for their children.	Mae'r bobl gyffredin eisiau ysgolion gwell i'w plant.
Don't waste, don't want to.	Peidiwch â gwastraffu, eisiau peidio.
The park was crowded with people.	Roedd y parc yn orlawn o bobl.
Sometimes a serious illness can occur without warning.	Weithiau gall salwch difrifol daro heb rybudd.
I hate that woman.	Rwy'n casáu'r fenyw honno.
The earth was sinking as the sun rose.	Roedd y ddaear yn suddo wrth i'r haul godi.
The milk gradually curdle.	Mae'r llaeth yn curdle yn raddol.
We shook hands and wished each other well.	Fe wnaethon ni ysgwyd llaw a dymuno'n dda i'n gilydd.
He ran with determination.	Rhedodd gyda phenderfyniad.
This data sample is too small for statistical analysis.	Mae'r sampl data hwn yn rhy fach i'w ddadansoddi'n ystadegol.
Each story presents a different image of the country.	Mae pob stori yn cyflwyno delwedd wahanol o'r wlad.
We have to make this area clean!	Mae'n rhaid i ni wneud yr ardal hon yn lân!
Everyone stepped aside.	Camodd pawb o'r neilltu.
The milk is heated.	Mae'r llaeth yn cael ei gynhesu.
Place the lentils on the dough.	Rhowch y corbys ar y toes.
Travelers love these hot springs.	Mae teithwyr yn gwirioni ar y ffynhonnau poeth yma.
A minor earthquake struck the city.	Tarodd mân ddaeargryn y ddinas.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Gall peirianneg enetig gynhyrchu planhigion peryglus.
It must be so huge!	Mae'n rhaid ei fod mor enfawr!
Many scientists oppose cloning.	Mae llawer o wyddonwyr yn gwrthwynebu clonio.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Mae mwyn haearn yn cynnwys haearn a symiau bach o fetelau eraill.
China is one of the fastest developing economies.	Tsieina yw un o'r economïau sy'n datblygu gyflymaf.
The cinema is a popular choice.	Mae'r sinema yn ddewis poblogaidd.
He is a man of great stature.	Mae'n ddyn o statws mawr.
They were eating a bowl of rice.	Roedden nhw'n bwyta bowlen o reis.
Some people were completely confused.	Roedd rhai pobl wedi drysu'n llwyr.
The crowd was pumped.	Roedd y dorf ei bwmpio.
People lost their jobs during this economic downturn.	Collodd pobl eu swyddi yn ystod y dirywiad economaidd hwn.
He drove dangerously, cutting off people and animals.	Gyrrodd yn beryglus, gan dorri i ffwrdd o bobl ac anifeiliaid.
Open the window, he shouts!	Agorwch y ffenestr, mae'n gweiddi!
The river was swollen.	Roedd yr afon wedi chwyddo.
He winced at the memory.	Mae'n winced ar y cof.
You need to count all the items.	Mae angen i chi gyfrif yr holl eitemau.
The factory owners said they were going bankrupt.	Dywedodd perchnogion y ffatri eu bod yn mynd yn fethdalwr.
Word finds its way into poetry and art.	Word yn canfod ei ffordd i mewn i farddoniaeth a chelf.
The monk's dress was bright orange.	Oren llachar oedd gwisg y mynach.
Where does all that water go?	Ble mae'r holl ddŵr hwnnw'n mynd?
An old man fishing from a bridge for a catfish.	Hen ddyn yn pysgota o bont am gathbysgod.
This city has many tall buildings.	Mae gan y ddinas hon lawer o adeiladau uchel.
He was sitting in my office.	Roedd yn eistedd yn fy swyddfa.
Our profits are down.	Mae ein helw i lawr.
Release the fields by burning the crops out.	Rhyddhewch y caeau trwy losgi'r cnydau allan.
Washing and drying are two different processes.	Mae golchi a sychu yn ddwy broses wahanol.
Sentence seven contains a semicolon.	Mae brawddeg saith yn cynnwys hanner colon.
Hue is a city famous for its historic monuments.	Mae Hue yn ddinas sy'n enwog am ei henebion hanesyddol.
Quietly, he raised his hand.	Yn dawel, cododd ei law.
The swelling nostalgia for the middle ages	Yr hiraeth chwydd am y canol oesoedd
The hallway is flooded.	Mae'r cyntedd dan ddŵr.
A child's vision can be enough to protect this park.	Gall gweledigaeth plentyn fod yn ddigon i ddiogelu'r parc hwn.
Carefully deepen the incision.	Dyfnhau'r toriad yn ofalus.
People go to the theater to be entertained.	Mae pobl yn mynd i'r theatr i gael eu diddanu.
Nobody likes to see their favorite band get back together.	Does neb yn hoffi gweld eu hoff fand yn dod yn ôl at ei gilydd.
The rose plant prefers dry weather.	Mae'n well gan y planhigyn rhosyn dywydd sych.
Humans are adaptable creatures.	Mae bodau dynol yn greaduriaid y gellir eu haddasu.
A tree fell during this storm.	Syrthiodd coeden yn ystod y storm hon.
We cannot bear witness to this abuse.	Ni allwn fod yn dyst i'r gamdriniaeth hon.
A girl was drowned in a local lake.	Boddwyd merch mewn llyn lleol.
He saw her spying.	Gwelodd hi yn ysbïo.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Mae systemau cludiant cyhoeddus yn y ddinas yn rhad ac yn effeithlon.
Squirrels often store nuts for the winter.	Mae gwiwerod yn aml yn storio cnau ar gyfer y gaeaf.
Most people want escargot, snails with garlic and butter.	Mae'r rhan fwyaf o bobl eisiau escargot, malwod gyda garlleg a menyn.
Watchful, the hunter stopped the party.	Yn wyliadwrus, rhoddodd yr heliwr y parti i ben.
All political parties provided food and other basic supplies.	Darparodd pob plaid wleidyddol fwyd a chyflenwadau sylfaenol eraill.
The snow is constantly melting.	Mae'r eira yn toddi'n gyson.
She was one of the first to discover the treasure.	Hi oedd un o'r rhai cyntaf i ddarganfod y trysor.
The manager was very rude.	Roedd y rheolwr yn anghwrtais iawn.
Balloons are lighter than air, but heavier than hydrogen.	Mae balwnau yn ysgafnach nag aer, ond yn drymach na hydrogen.
There appear to be many job opportunities.	Mae'n ymddangos bod llawer o gyfleoedd gwaith.
There is a wide road through the woods.	Mae ffordd lydan yn mynd trwy'r goedwig.
His hair from bright yellow curls soon turned gray.	Trodd ei wallt o gyrlau melyn llachar yn llwyd yn gynnar.
The walk through the dense jungle was laborious.	Roedd y daith gerdded trwy'r jyngl trwchus yn llafurus.
You may need to cut down on your sugar intake.	Efallai y bydd angen i chi dorri i lawr ar eich cymeriant siwgr.
He avoids staring at her.	Mae'n osgoi ei syllu.
The spider's feathers turn white in winter.	Mae plu aderyn y to yn troi'n wyn yn y gaeaf.
This issue is extremely important.	Mae'r mater hwn yn ofnadwy o bwysig.
The helicopter crashed in the jungle.	Bu'r hofrennydd mewn damwain yn y jyngl.
I climbed to the mountain	Dringais i'r mynydd
Only students attend classes at the university.	Dim ond myfyrwyr sy'n mynychu dosbarthiadau yn y brifysgol.
The town is famous for welcoming people.	Mae'r dref yn enwog am bobl groesawgar.
Her dissent was drowned out by the cacophony.	Cafodd ei hymneillduaeth ei foddi allan gan y cacophony.
He has a dark, handsome face.	Mae ganddo wyneb tywyll, golygus.
Many writers interpret the novel as political satire.	Mae llawer o awduron yn dehongli'r nofel fel dychan gwleidyddol.
There seems to be no reason to be alarmed.	Mae'n ymddangos nad oes unrhyw reswm dros ddychryn.
Gratitude is the opposite of gratitude.	Mae drwgdeimlad i'r gwrthwyneb i ddiolchgarwch.
The dragon chose the maid and the princess embraced,	Dewisodd y ddraig y forwyn a gofleidiodd y dywysoges,
A black bird fluttered into the air.	Troellodd aderyn du i'r awyr.
Due to worsening economic conditions, many people are unemployed.	Oherwydd amodau economaidd sy'n gwaethygu, mae llawer o bobl yn ddi-waith.
Crisis is a long way away.	Argyfwng ffordd bell i ffwrdd.
The sound of laughter filled the street.	Roedd sŵn chwerthin yn llenwi'r stryd.
These sandwiches are delicious!	Mae'r brechdanau hyn yn flasus!
Driving along that windy road is fun.	Mae gyrru ar hyd y ffordd wyntog honno yn hwyl.
The aliens looked like human beings.	Roedd yr estroniaid yn edrych fel bodau dynol.
They perform in concert.	Maent yn perfformio mewn cyngerdd.
The restaurants around here are pretty good.	Mae'r bwytai o gwmpas yma yn eithaf da.
The pictures on the wall show popular athletes.	Mae'r lluniau ar y wal yn dangos athletwyr poblogaidd.
So his friends decided to accept the invitation.	Felly penderfynodd ei ffrindiau dderbyn y gwahoddiad.
Deliberate misconduct	Camymddygiad bwriadol
The monkeys pulled the fruit from his hands.	Tynnodd y mwncïod y ffrwyth o'i ddwylo.
For some, she is known for her sharp observation skills.	I rai, mae hi'n adnabyddus am ei sgiliau arsylwi craff.
We could see there were other people in the park.	Gallem weld bod pobl eraill yn y parc.
My block is small and pleasant.	Mae fy mloc yn fach ac yn ddymunol.
We have to be realistic.	Mae'n rhaid i ni fod yn realistig.
Therefore, the army was ordered to retreat.	Felly, gorchmynwyd y fyddin i encilio.
He will fill this bottle with apple juice.	Bydd yn llenwi'r botel hon â sudd afal.
A thin cloud hung over the island.	Roedd cwmwl tenau yn hongian dros yr ynys.
Riding, he grabbed the doll from her hand.	Gan regi, cipiodd y ddol oddi ar ei llaw.
It's pouring down.	Mae'n arllwys i lawr.
We traveled quietly through the galaxy.	Teithiasom yn dawel trwy yr alaeth.
Placing balls in holes.	Gosod peli mewn tyllau.
The disease is highly contagious.	Mae'r afiechyd yn hynod heintus.
This drink is delicious!	Mae'r ddiod hon yn flasus!
The forests were once densely populated with animals.	Roedd y coedwigoedd unwaith yn drwchus o anifeiliaid.
This science degree will enable many students to start businesses.	Bydd y radd hon mewn gwyddoniaeth yn galluogi llawer o fyfyrwyr i ddechrau busnesau.
A glittering glass tower rose high above the trees.	Cododd tŵr gwydr disglair yn uchel uwchben y coed.
The ships sailed to distant ports.	Hwyliodd y llongau i borthladdoedd pell.
There is little hope of revival.	Does fawr o obaith o adfywiad.
Expressing love is paramount.	Mae mynegi cariad yn hollbwysig.
I found him in the attic.	Cefais hyd iddo yn yr atig.
First, the fish must be scaled and gutted.	Yn gyntaf, rhaid graddio'r pysgod a'i ddiberfeddu.
This meeting has been postponed.	Mae'r cyfarfod hwn wedi'i ohirio.
This city has thousands of rivers and lakes.	Mae gan y ddinas hon filoedd o afonydd a llynnoedd.
They have no such thing.	Does ganddyn nhw ddim byd o'r fath.
The town is divided into four areas.	Rhennir y dref yn bedair ardal.
The police serve in a peacekeeping function.	Mae'r heddlu yn gwasanaethu mewn swyddogaeth cadw heddwch.
This usually occurs after eating.	Mae hyn fel arfer yn digwydd ar ôl bwyta.
She refuses to talk to me.	Mae hi'n gwrthod siarad â mi.
Trial of opposition in opinion polls.	Treialu'r wrthblaid mewn polau piniwn.
His shoulder was sore as he carried the heavy suitcase.	Roedd ei ysgwydd yn boenus wrth iddo gario'r cês trwm.
He is always thinking of ways to help people.	Mae bob amser yn meddwl am ffyrdd o helpu pobl.
He conducted the first experiments.	Cynhaliodd yr arbrofion cyntaf.
He went for a walk.	Aeth am dro.
She patted her head, speaking softly.	Patiodd hi ar ei phen, gan siarad yn dyner.
Locals worship nature.	Mae pobl leol yn addoli natur.
The trees cast long shadows over the quiet road.	Mae'r coed yn taflu cysgodion hir dros y ffordd dawel.
Just the view of the river was breathtakingly beautiful.	Yr oedd yr olwg yn unig ar yr afon yn syfrdanol o brydferth.
Most modern society relies on technology.	Mae'r rhan fwyaf o gymdeithas fodern yn dibynnu ar dechnoleg.
I have never felt such pressure.	Dydw i erioed wedi teimlo pwysau o'r fath.
A silver vehicle was driven to the funeral.	Gyrwyd cerbyd arian i'r angladd.
The next morning, she woke up early.	Y bore wedyn, fe ddeffrodd hi'n gynnar.
Ready to go?	Barod i fynd?
Next, the waiter poured wine into each cup.	Nesaf, arllwysodd y gweinydd win i bob cwpan.
Make your goal true.	Gwnewch eich nod yn wir.
It wasn't long before she realized something was wrong.	Nid oedd yn hir cyn iddi sylweddoli bod rhywbeth o'i le.
The factory uses hydroelectric power to generate its electricity.	Mae'r ffatri'n defnyddio pŵer trydan dŵr i gynhyrchu ei thrydan.
If it dries, we can't harvest it.	Os bydd yn sychu, ni allwn ei gynaeafu.
Some schools regularly screen students for illegal drugs.	Mae rhai ysgolion yn sgrinio myfyrwyr yn rheolaidd am gyffuriau anghyfreithlon.
The sun is a star.	Mae'r haul yn seren.
Limit the number of passengers on the bridge.	Cyfyngwch ar nifer y teithwyr ar y bont.
He was very absorbed in his book.	Yr oedd wedi ymgolli yn fawr yn ei lyfr.
He tasted the apples, and then pushed the basket away.	Blasodd yr afalau, ac yna gwthiodd y fasged i ffwrdd.
The galaxy is very old.	Mae'r alaeth yn hen iawn.
The desire for the product is unknown.	Nid yw'r awydd am y cynnyrch yn hysbys.
I need to run a few errands.	Mae angen i mi redeg ychydig o negeseuon.
Make sure the cream has a thick texture.	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus.
The population is expected to grow in the next decade.	Disgwylir i'r boblogaeth dyfu yn y degawd nesaf.
He pointed down what he heard.	Nododd i lawr yr hyn a glywodd.
He ran away from the party.	Rhedodd i ffwrdd o'r parti.
The pilot ran a tight but safe course.	Cynhaliodd y peilot gwrs tynn ond diogel.
Like, these are long sentences.	Fel, mae'r rhain yn frawddegau hir.
A feeling of silence pervades the space.	Mae teimlad o dawelwch yn treiddio drwy'r gofod.
Older cancer patients are now being cared for by highly trained nurses.	Mae nyrsys hyfforddedig iawn bellach yn gofalu am gleifion canser hŷn.
It's a shame those coyotes can't understand it.	Mae'n drueni na all y coyotes hynny ei ddeall.
The balloon was floating away slowly.	Roedd y balŵn yn arnofio i ffwrdd yn araf.
Not many people can get that certification.	Ni all llawer o bobl gael yr ardystiad hwnnw.
Supporters of the leader organized a rally to carry his agenda.	Trefnodd cefnogwyr yr arweinydd rali i gario ei agenda.
In lakes, oxygen is most abundant near the bottom.	Mewn llynnoedd, mae'r ocsigen yn fwyaf helaeth ger y gwaelod.
Many races live in this city.	Mae llawer o rasys yn byw yn y ddinas hon.
Don't get me started!	Peidiwch â rhoi cychwyn i mi!
The woman is as aggressive as her perfume.	Mae'r wraig mor ymosodol â'i phersawr.
Some years ago, there were no houses standing here.	Rai blynyddoedd yn ôl, doedd dim tai yn sefyll yma.
Every day, fewer children walk to school.	Bob dydd, mae llai o blant yn cerdded i'r ysgol.
The forecasts called for a lot of inclement weather.	Roedd y rhagolygon yn galw am lawer o dywydd garw.
There is little precipitation.	Does dim llawer o wlybaniaeth.
Since you don't write computer programs, you can't write programs.	Gan nad ydych yn ysgrifennu rhaglenni cyfrifiadurol, ni allwch ysgrifennu rhaglenni.
As he waited for the train, she felt nervous.	Wrth iddo aros am y trên, roedd hi'n teimlo'n nerfus.
On his way home, he saw his friend.	Ar ei ffordd adref, gwelodd ei ffrind.
The study seeks to measure depression.	Mae'r astudiaeth yn ceisio mesur iselder.
Once the oil has been poured, continue stirring.	Unwaith y bydd yr olew wedi'i dywallt, parhewch i droi.
There are similar structures all over the world.	Mae strwythurau tebyg ledled y byd.
Be sensitive to the feelings of others.	Byddwch yn sensitif i deimladau pobl eraill.
Enter your full name.	Nodwch eich enw llawn.
The statue was erected as a memorial.	Rhoddwyd y cerflun i fyny fel cofeb.
This is the point where the road forks.	Dyma'r adeg y mae'r ffordd yn fforchio.
Complaints of harassment and discrimination are common.	Mae cwynion am aflonyddu a gwahaniaethu yn gyffredin.
The train broke down.	Torrodd y trên i lawr.
The landslide happened when the rain started.	Digwyddodd y tirlithriad pan ddechreuodd y glaw.
Humans and animals left the area after a woman died.	Gadawodd bodau dynol ac anifeiliaid yr ardal ar ôl i ddynes farw.
They tracked his flight.	Fe wnaethon nhw olrhain ei hediad.
Children have had to wear school uniform to school.	Mae plant wedi gorfod gwisgo gwisg ysgol i'r ysgol.
We then discuss possible causes.	Yna byddwn yn trafod achosion posibl.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Mae ein cyfarfod wedi ei drefnu ar gyfer yfory.
The new president claims the austerity measures are necessary.	Mae'r arlywydd newydd yn honni bod y mesurau llymder yn angenrheidiol.
We have enough wood to build a ship.	Mae gennym ddigon o bren i adeiladu llong.
There is a quiet walk through a dark forest.	Rhaid cerdded yn dawel trwy goedwig dywyll.
They live here in moderate conditions.	Maent yn byw yma mewn amodau cymedrol.
Many children enjoyed playing together.	Roedd llawer o blant yn mwynhau chwarae gyda'i gilydd.
There was a large selection of shops.	Roedd dewis mawr o siopau.
The story is about a young man traveling the world.	Mae'r stori yn ymwneud â dyn ifanc sy'n teithio'r byd.
Can you find it?	Allwch chi ddod o hyd iddi?
But further hard work was needed.	Ond roedd angen gwaith caled pellach.
Boys and girls are crying at this sight.	Mae bechgyn a merched yn crio ar yr olwg hon.
Therefore, she had no other choice.	Felly, nid oedd ganddi unrhyw ddewis arall.
Find the blocks hidden under the curtains.	Dewch o hyd i'r blociau sydd wedi'u cuddio o dan y llenni.
All these girls want to play football.	Mae'r merched hyn i gyd eisiau chwarae pêl-droed.
The force of the shot, however, struck me off balance.	Roedd grym yr ergyd, fodd bynnag, wedi fy nharo oddi ar y cydbwysedd.
They have no way of pronouncing the letter a.	Nid oes ganddynt unrhyw ffordd o ynganu'r llythyren a.
They sweep the streets of the village.	Maen nhw'n sgubo strydoedd y pentref.
Many people see the mountain as a place of worship.	Mae llawer o bobl yn gweld y mynydd fel man addoli.
Children need strong discipline.	Mae angen disgyblaeth gadarn ar blant.
Over time, the soil was enriched with nutrients.	Dros amser, cyfoethogwyd y pridd â maetholion.
A local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
She had been drinking.	Roedd hi wedi bod yn yfed.
Police have not yet arrested anyone.	Nid yw'r heddlu wedi arestio unrhyw un eto.
I'm listening.	Rwy'n gwrando.
A retired person enjoys many benefits.	Mae person wedi ymddeol yn mwynhau llawer o fanteision.
Some argue that many technological advances are unintended.	Mae rhai yn dadlau bod llawer o ddatblygiadau technolegol yn anfwriadol.
Only computers that format "er" should be of concern to you.	Dim ond cyfrifiaduron sy'n fformatio "er" ddylai fod yn peri pryder i chi.
We only communicate with other human beings.	Dim ond gyda bodau dynol eraill y byddwn ni'n cyfathrebu.
The galaxies include stars, planets, and dark matter.	Mae'r galaethau'n cynnwys sêr, planedau, a mater tywyll.
The optimized fork was built by a local company.	Adeiladwyd y fforch optimized gan gwmni lleol.
My manager refused to attend.	Gwrthododd fy rheolwr fynychu.
I'll come in the afternoon.	Byddaf yn dod yn y prynhawn.
There is no shortage of books on this subject.	Nid oes prinder llyfrau ar y pwnc hwn.
When you pass your exams, you will receive a certificate.	Pan fyddwch chi'n pasio'ch arholiadau, byddwch chi'n derbyn tystysgrif.
They climb the highest trees.	Maen nhw'n dringo'r coed uchaf.
A stranger appeared at the door.	Ymddangosodd dyn dieithr wrth y drws.
You would not receive a fair trial in this county.	Ni fyddech yn derbyn prawf teg yn y sir hon.
He always responded with contempt.	Roedd bob amser yn ymateb gyda dirmyg.
Run wild in the woods.	Rhedeg yn wyllt yn y coed.
The government has attracted city center businesses with tax breaks.	Mae'r llywodraeth wedi denu busnesau yng nghanol y ddinas gyda gostyngiadau treth.
They will vote next week.	Byddant yn pleidleisio yr wythnos nesaf.
They were shot by forest rangers.	Cawsant eu saethu gan geidwaid y goedwig.
The scouts have a code of conduct for the children.	Mae gan y sgowtiaid god ymddygiad ar gyfer y plant.
Discussions are expected to focus on climate change.	Mae disgwyl i'r trafodaethau ganolbwyntio ar newid hinsawdd.
Wind comes from all sides.	Mae gwynt yn dod o bob ochr.
In the market, cloth is sold in large quantities.	Yn y farchnad, mae brethyn yn cael ei werthu mewn symiau mawr.
There is a fee to enter the area.	Mae ffi i fynd i mewn i'r ardal.
Do they know the city is under attack?	Ydyn nhw'n gwybod bod y ddinas dan ymosodiad?
There was only silence between them.	Nid oedd ond distawrwydd rhyngddynt.
Great effort is needed to understand this difference.	Mae angen ymdrech fawr i ddeall y gwahaniaeth hwn.
He reached into his pocket and took some money.	Estynnodd i'w boced a thynnu rhywfaint o arian.
Climb to the top of the mountain for a breathtaking view.	Dringwch i ben y mynydd i gael golygfa syfrdanol.
He had had leg surgery.	Roedd wedi cael llawdriniaeth ar ei goes.
They swore an oath of allegiance.	Tyngasant lw o deyrngarwch.
His confidence remained high.	Arhosodd ei hyder yn uchel.
Boiled water in a few hours.	Dŵr wedi'i ferwi mewn ychydig oriau.
Can you neglect regular exercises in favor of dieting?	A allwch chi esgeuluso ymarferion rheolaidd o blaid mynd ar ddeiet?
Many objects in nature are soft, malleable, or fibrous.	Mae llawer o wrthrychau mewn natur yn feddal, hydrin, neu ffibrog.
He stepped on the protruding nail.	Camodd ar yr hoelen ymwthio allan.
He grew obsessed with one idea.	Tyfodd obsesiwn ag un syniad.
The wall was painted with beautiful paintings.	Paentiwyd y wal gyda phaentiadau hardd.
Open the window on a cold night.	Agorwch y ffenestr ar noson oer.
Try not to wait until the last minute.	Ceisiwch beidio ag aros tan y funud olaf.
The poet was noted for his use of punctuation.	Roedd y bardd yn nodedig am ei ddefnydd o atalnodi.
The fence was painted a blue hue.	Fe baentiwyd y ffens yn arlliw gwyrddlas.
He imagined himself floating weightlessly over the lush jungle.	Dychmygodd ei hun yn arnofio'n ddi-bwysau dros y jyngl gwyrddlas.
His device is still used by hospitals today.	Mae ei ddyfais yn dal i gael ei defnyddio gan ysbytai heddiw.
It will travel down this road into town.	Bydd yn teithio i lawr y ffordd hon i'r dref.
The silent lynx stalks its prey.	Mae'r lyncs dawel stelcian ei ysglyfaeth.
A feast for a tired city.	Gwledd i ddinas flinedig.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Rhoddwyd tusw persawrus ar y bwrdd.
He has much less free time than his older brother.	Mae ganddo lawer llai o amser rhydd na'i frawd hŷn.
The winning team will be presented with the championship trophy.	Bydd y tîm buddugol yn cael ei gyflwyno â thlws y bencampwriaeth.
We are trying to protect our planet's environment.	Rydym yn ceisio gwarchod amgylchedd ein planed.
The invitations went out last week.	Aeth y gwahoddiadau allan yr wythnos ddiweddaf.
An old woman was afraid to cross a busy street.	Roedd hen wraig yn ofni croesi stryd brysur.
They have to cancel their hotel reservation.	Mae'n rhaid iddyn nhw ganslo eu archeb gwesty.
Try wearing socks on your cold feet.	Ceisiwch wisgo sanau ar eich traed oer.
One person's ability to be creative is amazing.	Mae gallu un person i fod yn greadigol yn anhygoel.
They blamed it for the world falling into war.	Fe wnaethon nhw ei feio am i'r byd syrthio i ryfel.
A time of great political unrest.	Cyfnod o aflonyddwch gwleidyddol mawr.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Roedd llawer o'i gymeriadau wedi'u seilio'n amwys ar bobl go iawn.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Fe gytunon nhw i gyfarfod wythnos yn ddiweddarach mewn bwyty.
When speaking, you should be aware of your posture.	Wrth siarad, dylech fod yn ymwybodol o ystum eich corff.
Our service is fast, efficient and cheap.	Mae ein gwasanaeth yn gyflym, yn effeithlon ac yn rhad.
The new model is completely red.	Mae'r model newydd yn gwbl goch.
Trucks were stopped and men began to unload supplies.	Cafodd tryciau eu hatal a dechreuodd dynion ddadlwytho cyflenwadau.
These trees are planted close together.	Mae'r coed hyn yn cael eu plannu'n agos at ei gilydd.
So how could anyone have predicted such a tragedy?	Felly sut y gallai unrhyw un fod wedi rhagweld trasiedi o'r fath?
A cloud of dust was churning across the dry plain.	Roedd cwmwl o lwch yn corddi ar draws y gwastadedd sych.
Some of the candidates are remarkably young.	Mae rhai o'r ymgeiswyr yn rhyfeddol o ifanc.
Today's papers are printed on recycled paper.	Mae papurau heddiw yn cael eu hargraffu ar bapur wedi'i ailgylchu.
After three hours, she arrived.	Ar ôl tair awr, cyrhaeddodd hi.
Tom felt guilty.	Roedd Tom yn teimlo'n euog.
The smell of the curry was pretty overwhelming.	Roedd arogl y cyri yn eithaf llethol.
Almonds are growing in my garden.	Mae cnau almon yn tyfu yn fy ngardd.
You do not need to use cream on the cake.	Nid oes angen i chi ddefnyddio hufen ar y gacen.
The officer argued with the witness.	Dadleuodd y swyddog â'r tyst.
A sudden embuggera of coughing broke out on the tedium.	Torrodd embuggera sydyn o beswch ar y tedium.
Mia is our team captain.	Mia yw capten ein tîm.
An unpleasant example.	Enghraifft annymunol.
Everyone's lives are influenced by cultural events.	Mae bywydau pawb yn cael eu dylanwadu gan ddigwyddiadau diwylliannol.
An unemployed man is begging for money.	Mae dyn di-waith yn erfyn am arian.
Stir the mustard into the egg mixture.	Trowch y mwstard i mewn i'r gymysgedd wy.
I couldn't sleep last night.	Doeddwn i ddim yn gallu cysgu neithiwr.
I can share some of my thoughts with you.	Gallaf rannu rhai o fy meddyliau gyda chi.
The government certainly needs effective regulation.	Yn sicr mae angen rheoleiddio effeithiol ar y llywodraeth.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	Er mwyn lleihau costau, bydd rhai ysgolion yn cynnwys llai o bynciau.
The new bridge will bring traffic in four directions.	Bydd y bont newydd yn dod â thraffig o bedwar cyfeiriad.
I scratched my knee falling down a hill.	Crafais fy mhen-glin yn disgyn i lawr allt.
The invaders beat the villagers to death.	Curodd y goresgynwyr y pentrefwyr i farwolaeth.
He gives a perfect intonation with every word of his speech.	Rhydd oslef berffaith â phob gair o'i araith.
The project was controversial from the outset.	Roedd y prosiect yn un dadleuol o'r cychwyn cyntaf.
Echoes of an ancient palace.	Neuaddau adlais o balas hynafol.
The dismantling was a natural process.	Roedd y datgymalu yn broses naturiol.
I tried it for the first time yesterday.	Rhoddais gynnig arni am y tro cyntaf ddoe.
Roasted chestnuts, boiled vegetables, and fresh caught fish.	Cnau castan wedi'u rhostio, llysiau wedi'u berwi, a physgod wedi'u dal yn ffres.
The bananas themselves are edible as well.	Mae'r bananas eu hunain yn fwytadwy hefyd.
Swallows only nest in deserted areas.	Dim ond mewn ardaloedd anghyfannedd y mae gwenoliaid yn nythu.
They had a lot of obstacles.	Cawsant lawer o rwystrau.
Poverty is endemic in this region.	Mae tlodi yn endemig yn y rhanbarth hwn.
The party left early.	Gadawodd y parti yn gynnar.
The bird went flying.	Aeth yr aderyn i hedfan.
We worked together.	Buom yn gweithio gyda'n gilydd.
A hammer and some nails are tools, everyone knows that.	Mae morthwyl a rhai hoelion yn offer, mae pawb yn gwybod hynny.
You just have to give it some credit.	Mae'n rhaid ichi roi rhywfaint o glod iddo.
Life here is hard.	Mae bywyd yma yn galed.
You have to take proper care of it.	Mae'n rhaid i chi gymryd gofal priodol ohono.
A native priest proclaimed the village temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriad brodorol deml y pentref yn gysegredig.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	Bydd yr elw o'r gwerthiant yn mynd at y genhadaeth leol.
He looked in the mirror.	Edrychodd yn y drych.
She blew a thin whistle.	Chwythodd hi chwibanen fain.
Focus on the plot.	Canolbwyntiwch ar y plot.
He grabbed a pen and started to identify names.	Cydiodd mewn beiro a dechrau nodi enwau.
The collapse of the house could have been prevented.	Gellid bod wedi atal cwymp y tŷ.
Water plays a vital role in survival.	Mae dŵr yn chwarae rhan hanfodol mewn goroesiad.
I love experimenting with new ingredients.	Rwyf wrth fy modd yn arbrofi gyda chynhwysion newydd.
The results shocked everyone.	Roedd y canlyniadau wedi synnu pawb.
That country has an ineffective government.	Mae gan y wlad honno lywodraeth aneffeithiol.
We learned her to read at an early age.	Dysgon ni hi i ddarllen yn ifanc.
These substances are the active constituents in drugs.	Y sylweddau hyn yw'r cyfansoddion gweithredol mewn cyffuriau.
Today, in the political arena, one can never say.	Heddiw, yn yr arena wleidyddol, ni all rhywun byth ddweud.
He may have spoken out of turn.	Efallai ei fod wedi siarad allan o dro.
The young prince waited for an audience.	Arhosodd y tywysog ifanc am gynulleidfa.
They prefer a quiet life.	Mae'n well ganddyn nhw fywyd tawel.
It was an unsuccessful attempt at civic pride.	Roedd yn ymgais aflwyddiannus at falchder dinesig.
The locals are said to believe in a mythical creature.	Dywedir bod y bobl leol yn credu mewn creadur chwedlonol.
And early the next day, all the money had disappeared.	Ac yn gynnar y diwrnod wedyn, roedd yr holl arian wedi diflannu.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Mae angen carbon deuocsid ar blanhigion i gynhyrchu ynni.
So much fun.	Cymaint o hwyl.
A computer is a necessity.	Mae cyfrifiadur yn anghenraid.
My sister has been acting weird.	Mae fy chwaer wedi bod yn actio'n rhyfedd.
Huge bird falling comfortably on a branch.	Aderyn anferth yn disgyn yn gyfforddus ar gangen.
She offered us tea and cake.	Cynigiodd hi de a chacen i ni.
The writers focused on their stories.	Canolbwyntiodd yr ysgrifenwyr ar eu straeon.
He poured boiling water from the kettle.	Arllwysodd ddŵr berwedig o'r tegell.
The trees were thick, the sun hot.	Roedd y coed yn drwchus, yr haul yn boeth.
Next, pour the cold water into the pan.	Nesaf, arllwyswch y dŵr oer i'r sosban.
He could read books and newspapers.	Gallai ddarllen llyfrau a phapurau newydd.
I was arrested for trying on a jacket.	Cefais fy arestio am roi cynnig ar siaced.
The attack began two weeks earlier.	Dechreuodd yr ymosodiad bythefnos ynghynt.
From what she has said, she makes an excellent candidate.	O'r hyn y mae hi wedi'i ddweud, mae'n gwneud ymgeisydd rhagorol.
One night, the deer fell into a pond.	Un noson, syrthiodd y ceirw i bwll.
Exploring the space has fascinated me for years.	Mae archwilio'r gofod wedi fy swyno ers blynyddoedd.
The young camel was restless.	Roedd y camel ifanc yn aflonydd.
Replace the broken light bulb with a	Amnewid y bwlb golau sydd wedi torri gydag a
He is waiting on a bench near the train station.	Mae'n aros ar fainc ger yr orsaf drenau.
After much deliberation, the parties came to a compromise.	Ar ôl llawer o drafod, daeth y pleidiau i gyfaddawd.
The king imposes prison sentences for anyone caught in the game of poaching.	Mae'r brenin yn gorchymyn dedfrydau carchar i unrhyw un sy'n cael ei ddal yn gêm botsian.
Turn your paper over.	Trowch eich papur drosodd.
The last thing her mother heard was a laugh.	Y peth olaf a glywodd ei mam oedd chwerthin.
Who will be the next president?	Pwy fydd y llywydd nesaf?
Heavy traffic during peak hours causes major congestion.	Mae traffig trwm yn ystod yr oriau brig yn achosi tagfeydd mawr.
The snow-capped mountains were beautiful.	Roedd y mynyddoedd eira yn brydferth.
In recent months there have been signs of dissatisfaction.	Yn ystod y misoedd diwethaf bu arwyddion o anfodlonrwydd.
The leaves were gently rustling in the breeze.	Roedd y dail yn siffrwd yn ysgafn yn yr awel.
Opponents are attracting.	Mae'r gwrthwynebwyr yn denu.
Cold baths are used to treat sunburn.	Defnyddir baddonau oer i drin llosg haul.
A huge flock of bees attacked the boy.	Ymosododd haid enfawr o wenyn ar y bachgen.
The climate is hot and humid here.	Mae'r hinsawdd yn boeth ac yn llaith yma.
The teenager went down the path.	Aeth y bachgen yn ei arddegau i lawr y llwybr.
Termites plague millions of homes every year.	Mae Termites yn plagio miliynau o gartrefi bob blwyddyn.
Those who are excluded from western culture.	Y rhai sydd wedi'u heithrio o ddiwylliant y gorllewin.
The damage was caused by a hurricane	Corwynt achoswyd y difrod
She finally drank two cups of coffee.	Yfodd ddau gwpanaid o goffi yn gyflym o'r diwedd.
Both speakers made important points.	Gwnaeth y ddau siaradwr bwyntiau pwysig.
The bank is bankrupt.	Mae'r banc yn fethdalwr.
After a few days, the rain stopped.	Ar ôl ychydig ddyddiau, daeth y glaw i ben.
The moon was bright last night.	Roedd y lleuad yn llachar neithiwr.
The house is surrounded by farmland.	Mae'r tŷ wedi'i amgylchynu gan dir fferm.
I left him sleeping soundly in his crib.	Gadewais ef yn cysgu yn gadarn yn ei griben.
I was fascinated by the myths of religion.	Cefais fy hudo gan fythau crefydd.
They accused his wife of infidelity.	Cyhuddasant ei wraig o anffyddlondeb.
Sentence composition is the most noticeable difference.	Cyfansoddiad brawddegau yw'r gwahaniaeth mwyaf amlwg.
A slender man stood in front of the altar, kneeling.	Safai dyn main o flaen yr allor, yn penlinio.
He was a leading politician.	Roedd yn wleidydd blaenllaw.
We preferred not to leave our reputation behind.	Roedd yn well gennym ni beidio â gadael ein henw da ar ôl.
He dressed in black, stripping off his clothes.	Gwisgodd mewn du, gan dorri ei ddillad.
The birds ate berries that grew on the island.	Roedd yr adar yn bwyta aeron oedd yn tyfu ar yr ynys.
The ledger is empty.	Mae'r cyfriflyfr cyfrifon yn wag.
Our budget was too tight.	Roedd ein cyllideb yn rhy dynn.
So they decided to make a lot of money.	Felly penderfynon nhw wneud llawer o arian.
But, of course, she never did.	Ond, wrth gwrs, ni wnaeth hi erioed.
There was a loud bang and some debris fell.	Roedd clec uchel a syrthiodd rhai malurion.
Hundreds of cars appeared to be queuing.	Roedd cannoedd o geir i’w gweld yn ciwio.
The scientists were excited about their findings.	Roedd y gwyddonwyr yn gyffrous am eu canfyddiadau.
The mountaineers spoke non-stop about their achievements.	Siaradodd y mynyddwyr yn ddi-stop am eu campau.
A ship cannot reach a ship in a swamp.	Ni all llong gyrraedd llong mewn cors.
Grass bales formed an orderly row.	Roedd byrnau gwair yn ffurfio rhes drefnus.
The student shrugged	Shrugged y myfyriwr
They swam across this stream many centuries ago.	Nofiasant ar draws y nant hon ganrifoedd lawer yn ôl.
Silence is golden, but silence is also prudent.	Mae distawrwydd yn euraidd, ond mae tawelwch hefyd yn ddarbodus.
She was wearing a smart green dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog werdd smart.
Dogs have been a man's best friend for centuries.	Mae cŵn wedi bod yn ffrind gorau i ddyn ers canrifoedd.
The mountains are distant, but visible on the horizon.	Mae'r mynyddoedd yn bell, ond yn weladwy ar y gorwel.
She watched the children play.	Gwyliodd hi'r plant yn chwarae.
He walked into the garden.	Cerddodd i mewn i'r ardd.
Have you devised an instant cooking method?	Ydych chi wedi dyfeisio dull o goginio ar unwaith?
Prisons are full of thieves and murderers.	Mae carchardai yn llawn lladron a llofruddion.
The children lived in fear of their father.	Roedd y plant yn byw mewn ofn o'u tad.
A flock of sheep	Diadell o ddefaid
He made me promise not to say.	Gwnaeth i mi addo peidio â dweud.
All witnesses gave the same account.	Rhoddodd y tystion i gyd yr un cyfrif.
He was the only man to survive the suffering	Ef oedd yr unig ddyn i oroesi'r ddioddefaint
Two drops of blood fell to the ground.	Syrthiodd dau ddiferyn o waed i'r llawr.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Os ydych chi'n gwisgo dillad drud, bydd pobl yn eich trin yn wahanol.
She crossed her arms.	Croesodd ei breichiau.
Many of the fishermen knew nothing about the operation procedure.	Nid oedd llawer o'r pysgotwyr yn gwybod dim am y weithdrefn llawdriniaeth.
He kept the knife in his pocket.	Cadwodd y gyllell yn ei boced.
A deacon from the church spoke to the congregation.	Siaradodd diacon o'r eglwys â'r gynulleidfa.
The inhabitants of this city were extremely friendly.	Yr oedd trigolion y ddinas hon yn hynod o gyfeillgar.
The presence of water must have made the land fertile.	Mae'n rhaid bod presenoldeb dŵr wedi gwneud y tir yn ffrwythlon.
This book will be completed by the autumn.	Bydd y llyfr hwn wedi'i gwblhau erbyn yr hydref.
The sphinx sculpture had to be removed.	Roedd yn rhaid symud y cerflun sffincs.
Games are a big part of most.	Mae gemau yn rhan fawr o'r rhan fwyaf.
I'll study hard.	Byddaf yn astudio'n galed.
They sit in darkness, silently contemplating their destiny.	Maent yn eistedd mewn tywyllwch, yn dawel yn ystyried eu tynged.
Many immigrants found it difficult to adjust.	Roedd llawer o fewnfudwyr yn ei chael hi'n anodd addasu.
His cellphone vibrated, and he took the call.	Dirgrynodd ei ffôn symudol, a chymerodd yr alwad.
His white blouse was threaded with gold.	Roedd ei blows wen wedi'i edafeddu ag aur.
One essential element of the experiment was the detector.	Un elfen hanfodol o'r arbrawf oedd y synhwyrydd.
The penalty for this offense is severe.	Mae'r gosb am y drosedd hon yn ddifrifol.
He broke his leg during the accident.	Torrodd ei goes yn ystod y ddamwain.
The chef made a delicious dish.	Gwnaeth y cogydd saig flasus.
They discovered the body of a woman.	Fe wnaethon nhw ddarganfod corff dynes.
Reeves edge closer.	Reeves ymyl yn agosach.
Police officers arrested the suspect.	Arestiodd swyddogion yr heddlu y sawl a ddrwgdybir.
The exotic flowers filled the air with a heady aroma.	Roedd y blodau egsotig yn llenwi'r aer ag arogl peniog.
She turned her hand purple.	Trodd ei llaw yn borffor.
You may notice a bitter taste, after applying this cream.	Efallai y byddwch yn sylwi ar flas chwerw, ar ôl cymhwyso'r hufen hwn.
Always read the instruction manual before using it.	Darllenwch y llawlyfr cyfarwyddiadau bob amser cyn ei ddefnyddio.
The gulls circled lazily overhead.	Cylchodd yr gwylanod yn ddiog uwchben.
He pulled out the spare key for the other door.	Tynnodd yr allwedd sbâr ar gyfer y drws arall.
The measure was passed unanimously.	Pasiwyd y mesur yn unfrydol.
A volcano can cause terrible destruction.	Gall llosgfynydd achosi dinistr ofnadwy.
It asks a lot of questions.	Mae'n gofyn llawer o gwestiynau.
Place a large saucepan over medium heat.	Rhowch sosban fawr dros wres canolig.
The tall, dense pines were rocking in the wind.	Roedd y pinwydd tal, trwchus yn siglo yn y gwynt.
Neighbors complained about the noise.	Cwynodd y cymdogion am y sŵn.
We are not sure what happened that day.	Nid ydym yn siŵr beth ddigwyddodd y diwrnod hwnnw.
However hard he tried, he couldn't solve the question.	Pa mor galed bynnag y ceisiodd, ni allai ddatrys y cwestiwn.
She is now pursuing her hobby.	Mae hi nawr yn dilyn ei hobi.
No one will be denied entry.	Ni wrthodir mynediad i neb.
These days, he spends much of his time writing.	Y dyddiau hyn, mae'n treulio llawer o'i amser yn ysgrifennu.
The weight ambition is limited, he said.	Mae'r uchelgais pwysau yn gyfyngedig, meddai.
A large crowd crowded around the noisy machinery.	Ymgasglodd tyrfa fawr o amgylch y peiriannau swnllyd.
It's an illness.	Mae'n salwch.
So he poured five tablets into the glass.	Felly arllwysodd bum tabled yn y gwydr.
He went on a road trip with a friend.	Aeth ar daith ffordd gyda ffrind.
Modern technology has made life easier.	Mae technoleg fodern wedi gwneud bywyd yn haws.
I offered her my hand, but she turned me down.	Cynygiais fy llaw iddi, ond trodd hi fi i lawr.
This neighborhood is famous for its numerous art galleries.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am ei orielau celf niferus.
The walls were gray and crumbling.	Roedd y waliau yn llwyd ac yn dadfeilio.
The pair stared in horror.	Roedd y pâr yn syllu mewn arswyd.
You should clean the dust from your camera lens.	Dylech lanhau'r llwch o lens eich camera.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Mae'r storm yn adlewyrchu breuder yr ecosystem.
Birds and squirrels wander across the old wooden floors.	Mae adar a gwiwerod yn gwibio ar draws yr hen loriau pren.
The bird flew quickly into the tree.	Hedfanodd yr aderyn yn gyflym i'r goeden.
The coach's comments seemed serious.	Roedd sylwadau'r hyfforddwr yn ymddangos yn ddifrifol.
This nation was established in every province.	Sefydlwyd y genedl hon yn mhob talaith.
History tells us it didn't.	Mae hanes yn dweud wrthym na wnaeth.
A path leads to her house.	Mae llwybr yn arwain at ei thŷ.
This year has been very dry.	Mae eleni wedi bod yn sych iawn.
There is a grid pattern on the floor.	Mae patrwm grid ar y llawr.
The laptop is often purchased along with a computer printer.	Mae'r gliniadur yn aml yn cael ei brynu ynghyd ag argraffydd cyfrifiadur.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Codwch y caead, tynnwch yr hambwrdd, gwagiwch y cynnwys.
In search of trouble, the bull shattered the steel bull.	Wrth chwilio am drafferth, maluriodd y tarw dur i'r tanc.
The British people are known for their sense of fair play.	Mae pobl Prydain yn adnabyddus am eu synnwyr o chwarae teg.
The pack collapsed while the animal was grazing.	Cwympodd y pecyn pan oedd yr anifail yn pori.
Sometimes, the universe can be simply explained.	Weithiau, gellir esbonio'r bydysawd yn syml.
The implementation of this scheme was slow.	Araf oedd gweithrediad y cynllun hwn.
A bean is a seed of a legume plant.	Hedyn o blanhigyn codlysiau yw ffeuen .
The landscape was dotted with homes.	Roedd y dirwedd yn frith o gartrefi.
The government announced a new affordable housing program.	Cyhoeddodd y llywodraeth raglen tai fforddiadwy newydd.
The woman down the street is always reading the newspaper.	Mae'r fenyw lawr y stryd bob amser yn darllen y papur newydd.
We are made of stars.	Rydyn ni wedi'n gwneud o sêr.
The earthquake forced one million people to leave their homes.	Gorfododd y daeargryn filiwn o bobl i adael eu cartrefi.
The town is full of people today.	Mae'r dref yn llawn o bobl heddiw.
The flood has reduced the population by a third.	Mae'r llifogydd wedi gostwng y boblogaeth o draean.
This area is known for its emphasis on tradition.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei phwyslais ar draddodiad.
The country has many souls.	Mae gan y wlad lawer o enaid.
Carpet is usually made of wool.	Fel arfer gwneir carped o wlân.
Her body was discovered by her husband.	Cafodd ei chorff ei ddarganfod gan ei gŵr.
Some children like chocolate drinks, some prefer juices.	Mae rhai plant yn hoffi diod siocled, mae'n well gan rai sudd.
The doctors advised rest.	Cynghorodd y meddygon orffwys.
Fun and fun was a part of life for us all.	Roedd hwyl a sbri yn rhan o fywyd i ni gyd.
It seemed vast.	Roedd yn ymddangos yn helaeth.
The scales fell from his eyes.	Gollyngodd y glorian o'i lygaid.
The man lit the cigarette and took a puff.	Cyneuodd y dyn y sigarét a chymerodd pwff.
They spent the time pleasantly.	Treuliasant yr amser yn ddymunol.
She spent her mornings translating ancient texts.	Treuliodd ei boreau yn cyfieithu testunau hynafol.
The local twins were fiercely competitive.	Roedd yr efeilliaid lleol yn ffyrnig o gystadleuol.
Other than my great grandmother,	Heblaw fy hen nain,
Evidence suggests that the stars may have lived in other worlds.	Mae tystiolaeth yn awgrymu y gallai'r sêr fod wedi byw mewn bydoedd eraill.
He threw a glance at her.	Taflodd gip iddi.
I ran a message today, working from dawn to dusk.	Rhedais neges heddiw, gan weithio o'r wawr hyd y cyfnos.
Who has ever heard of using slugs as bait.	Pwy sydd erioed wedi clywed am ddefnyddio gwlithod fel abwyd.
Many animals suffer from cruelty.	Mae llawer o anifeiliaid yn dioddef o greulondeb.
His clothes were dirty.	Yr oedd ei ddillad yn fudr.
The flowers were fragrant.	Roedd y blodau yn persawrus.
Of course, it won't last.	Wrth gwrs, ni fydd yn para.
Use a ruler to measure the distance.	Defnyddiwch bren mesur i fesur y pellter.
Jefferies built his house on the side of a rocky hill.	Adeiladodd Jefferies ei dŷ ar ochr bryn creigiog.
A pool of vapor was formed on the floor.	Ffurfiwyd cronfa o anwedd ar y llawr.
It was heavy snow last night.	Fe eira trwm neithiwr.
Temperatures dropped, and rain began to fall.	Gostyngodd y tymheredd, a dechreuodd glaw ddisgyn.
It was too bright lately, causing many problems.	Roedd yn rhy llachar yn ddiweddar, gan achosi llawer o broblemau.
Some birds often fly around.	Mae rhai adar yn hedfan o gwmpas yn aml.
Children should cry soon after birth.	Dylai plant grio yn fuan ar ôl genedigaeth.
Performers should dress appropriately.	Dylai'r perfformwyr wisgo'n briodol.
The serious medalist visits annually.	Mae'r medelwr difrifol yn ymweld yn flynyddol.
Never crowd the pans while cooking.	Peidiwch byth â thyrfa'r sosbenni wrth goginio.
She's eating her sandwich, humming softly.	Mae hi'n bwyta ei brechdan, hymian yn feddal.
We ran this program to solve global warming.	Fe wnaethom gynnal y rhaglen hon i ddatrys cynhesu byd-eang.
The little girl stopped crying.	Stopiodd y ferch fach grio.
There are many types of apples.	Mae yna lawer o fathau o afalau.
Many students testified that they had not received any favorable treatment.	Tystiodd llawer o fyfyrwyr na chawsant unrhyw driniaeth ffafriol.
Let us not apply outside this door.	Na fydded i ni wneud cais y tu allan i'r drws hwn.
He was always a laborer.	Gwisgai fel llafurwr yn gyson.
That has never happened to me.	Nid yw hynny erioed wedi digwydd i mi.
So they will be sent there.	Felly byddant yn cael eu hanfon yno.
The flowers were a mix of white and yellow.	Roedd y blodau yn gymysgedd o wyn a melyn.
His comments carried more weight than her.	Roedd ei sylwadau yn cario mwy o bwysau na hi.
The man is walking into the woods.	Mae'r dyn yn cerdded i mewn i'r goedwig.
On all sides, the hall was full of inquisitive people.	Ar bob ochr, roedd y neuadd yn llawn o bobl chwilfrydig.
The gate was unlocked.	Roedd y giât wedi'i datgloi.
He stared at his shoes.	Syllodd ar ei esgidiau.
As a law, it has long been ignored.	Fel cyfraith, mae wedi cael ei hanwybyddu ers tro.
The earth engages with the sun in dance.	Mae'r ddaear yn ymgysylltu â'r haul mewn dawns.
Three hundred people have lost their jobs.	Mae tri chant o bobl wedi colli eu swyddi.
Ask a librarian for help.	Gofynnwch i lyfrgellydd am help.
The forest is full of game animals.	Mae'r goedwig yn llawn anifeiliaid hela.
Millions will starve to death.	Bydd miliynau yn llwgu i farwolaeth.
A car fire started, throwing passengers to the ground.	Dechreuodd tân car, gan daflu teithwyr i'r llawr.
Remove the hat.	Tynnwch yr het.
It was as if he was asking a question.	Yr oedd fel pe bai yn gofyn cwestiwn.
The voltage is high enough.	Mae'r foltedd yn ddigon uchel.
Soak the spices in the water.	Mwydwch y sbeisys yn y dŵr.
They will destroy us, if they do.	Byddan nhw'n ein dinistrio ni, os ydyn nhw'n gwneud hynny.
The perfect thing for a national debate.	Y peth perffaith ar gyfer dadl genedlaethol.
The clouds were hanging low and threatening.	Roedd y cymylau'n hongian yn isel ac yn fygythiol.
The employee had been absent for one month.	Bu y gweithiwr yn absennol o'i swydd am fis.
Tony is a writer of crime books and crime novels.	Mae Tony yn awdur llyfrau cyffro a nofelau trosedd.
The result is that he no longer trusts.	Y canlyniad yw nad yw bellach yn ymddiried ynddo.
Recent years have seen dramatic changes in family life.	Yn ystod y blynyddoedd diwethaf gwelwyd newidiadau dramatig ym mywyd y teulu.
My children live abroad.	Mae fy mhlant yn byw dramor.
They are most commonly used to support other buildings.	Fe'u defnyddir amlaf i gynnal adeiladau eraill.
This was an early form of currency.	Roedd hwn yn ffurf gynnar ar arian cyfred.
This business is a growth of our earlier experiences.	Mae'r busnes hwn yn dyfiant o'n profiadau cynharach.
The trees grow on the outskirts of town.	Mae'r coed yn tyfu ar gyrion y dref.
Many parents work two jobs to make ends meet.	Mae llawer o rieni yn gweithio dwy swydd i gael dau ben llinyn ynghyd.
His speech was remarkably witty.	Yr oedd ei araith yn rhyfeddol o ffraeth.
The bike race was one of high drama.	Roedd y ras feiciau yn un o ddrama uchel.
He came to help and finally arrived.	Daeth i helpu ac o'r diwedd cyrhaeddodd.
Such technology could save a week every year.	Gallai technoleg o'r fath arbed wythnos bob blwyddyn.
Parliament passed a law to punish perpetrators.	Pasiodd y Senedd gyfraith i gosbi'r rhai sy'n cyflawni lladradau.
The picture is a picture of a horse.	Mae'r llun yn llun o geffyl.
Over fifty people were injured.	Cafodd dros hanner cant o bobl eu hanafu.
Dell made a sign, inviting the dog in.	Gwnaeth Dell arwydd, yn gwahodd y ci i mewn.
New technology has increased productivity.	Mae technoleg newydd wedi cynyddu cynhyrchiant.
The unwieldy rabbit nearly tripped over the gadget.	Bu bron i'r gwningen drwsgl faglu dros y teclyn.
Remember to use a deodorant.	Cofiwch ddefnyddio diaroglydd.
This cheese has a bit of a tang.	Mae gan y caws hwn ychydig o tang.
The tea was steaming hot.	Roedd y te yn chwilboeth.
The right combination of elements make up molecules.	Mae'r cyfuniad cywir o elfennau yn ffurfio moleciwlau.
The servant bowed respectfully.	Ymgrymodd y gwas yn barchus.
The artists took great care.	Cymerodd yr arlunwyr ofal mawr.
The flag is a symbol of the nation.	Mae'r faner yn symbol o'r genedl.
Can we find a way to reduce pollution?	A allwn ni ddod o hyd i ffordd o leihau'r llygredd?
The eldest was always falling asleep during church services.	Roedd yr hynaf bob amser yn cwympo i gysgu yn ystod gwasanaethau eglwys.
The sound of a shotgun broke the silence.	Torrodd sŵn gwn ergyd y tawelwch.
The painting was bought by a wealthy industrialist.	Cafodd y paentiad ei brynu gan ddiwydiannwr cyfoethog.
Now, you're ready for the final preparations!	Nawr, rydych chi'n barod ar gyfer y paratoadau terfynol!
Windows open to garden.	Ffenestri'n agor i'r ardd.
Your suggestions are much appreciated.	Gwerthfawrogir eich awgrymiadau yn fawr.
A government spokesman was not available to comment.	Nid oedd llefarydd ar ran y llywodraeth ar gael i wneud sylw.
He jumped off the stool and grabbed bread.	Neidiodd oddi ar y stôl a gafael mewn bara.
The duke reimbursed the minister for his visit to the court.	Ad-dalodd y dug y gweinidog am ei ymweliad â'r llys.
This house has three large bedrooms.	Mae gan y tŷ hwn dair ystafell wely fawr.
Before entering, you must remove your hat.	Cyn mynd i mewn, rhaid i chi dynnu'ch het.
He went into the library.	Aeth i mewn i'r llyfrgell.
Most communities had problems maintaining their water supply.	Roedd gan y rhan fwyaf o gymunedau broblemau cynnal eu cyflenwad dŵr.
The poor will persuade the rich to be charitable.	Bydd y tlawd yn perswadio'r cyfoethog i fod yn elusengar.
Mix the flour with the baking powder and vanilla essence.	Cymysgwch y blawd gyda'r powdr pobi a'r hanfod fanila.
The teacher studied for many years.	Astudiodd yr athro am flynyddoedd lawer.
The muscles in his neck were tightening,	Roedd y cyhyrau yn ei wddf yn tynhau,
She opens the gate split and looks out.	Mae hi'n agor hollt y giât ac yn edrych allan.
Many citizens take this job seriously.	Mae llawer o ddinasyddion yn cymryd y swydd hon o ddifrif.
We don't need to talk about that.	Nid oes angen inni siarad am hynny.
It is believed to contain supernatural powers.	Credir ei fod yn cynnwys pwerau goruwchnaturiol.
Who was the man she brought home to?	Gyda phwy oedd y dyn y daeth hi adref?
She noticed that it was cold.	Sylwodd ei bod yn oer.
The director was forced to resign.	Gorfodwyd y cyfarwyddwr i ymddiswyddo.
Some believe that such an association will become more likely.	Mae rhai yn credu y bydd cymdeithas o'r fath yn dod yn fwy tebygol.
Some locals disapproved of the plan.	Roedd rhai pobl leol yn anghymeradwyo'r cynllun.
Large insects buzz around their heads.	Mae pryfed mawr yn suo o gwmpas eu pennau.
Her room was so tidy.	Roedd ei hystafell mor daclus.
Add another teaspoon of salt.	Ychwanegu llwy de arall o halen.
The smell is almost unbearable.	Mae'r arogl bron yn annioddefol.
The wind shifted several times.	Symudodd y gwynt sawl gwaith.
Their children did not like them.	Nid oedd eu plant yn eu hoffi.
Suddenly he grabbed your neck and squeezed hard.	Yn sydyn, cydiodd yn eich gwddf a gwasgu'n galed.
Instead, he focused on smell.	Yn lle hynny, canolbwyntiodd ar arogl.
He has a lovely smile.	Mae ganddo wên hyfryd.
Theain acquitted himself well in the challenge.	Rhyddfarnodd Theain ei hun yn dda yn yr her.
I informed him of the termination decision.	Rhoddais wybod iddo am y penderfyniad terfynu.
Old houses stood here in the suburb.	Safai hen dai yma yn y maestref.
Apply the infusion on the skin in the morning and evening.	Rhowch y trwyth ar y croen yn y bore a gyda'r nos.
Some books are classics.	Mae rhai llyfrau yn glasuron.
We elected him a leader with high hopes.	Etholasom ef yn arweinydd gyda gobeithion mawr.
Chemical reactions are temperature dependent.	Mae adweithiau cemegol yn dibynnu ar dymheredd.
The perfume of the roses filled the air.	Roedd persawr y rhosod yn llenwi'r aer.
Can anyone shed light on this mystery?	A all unrhyw un daflu goleuni ar y dirgelwch hwn?
The red sun rises in the east.	Mae'r haul coch yn codi yn y dwyrain.
Most travelers are students.	Mae mwyafrif y teithwyr yn fyfyrwyr.
The streets are paved with rocks.	Mae'r strydoedd wedi'u palmantu â chreigiau.
The canals are widely used for shipping.	Defnyddir y camlesi yn helaeth ar gyfer llongau.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Eu stereoteip yw bod pobl ifanc yn eu harddegau yn ddiog ac yn hunanol.
Through a concerted effort, he saved enough money.	Trwy ymdrech ar y cyd, arbedodd ddigon o arian.
Written at night, the poems were often completed at dawn.	Wedi'u hysgrifennu yn y nos, roedd y cerddi'n aml yn cael eu cwblhau gyda'r wawr.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Mae gan y peiriant y gallu i gyflawni gweithrediadau lluosog.
None of us can remember her name.	Ni all yr un ohonom gofio ei henw.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	Mae tystiolaeth hanesyddol yn cyfeirio at ein hynafiaid hynafol.
When you're angry, don't respond right away!	Pan fyddwch chi'n ddig, peidiwch ag ymateb ar unwaith!
The new speakers have incredible bass.	Mae gan y siaradwyr newydd bas anhygoel.
We hid ourselves behind the rocks.	Fe wnaethon ni guddio ein hunain y tu ôl i'r creigiau.
The insect population is declining.	Mae poblogaeth y pryfed yn gostwng.
Teaching is a rewarding profession.	Mae addysgu yn broffesiwn gwerth chweil.
The house has three bedrooms.	Mae gan y tŷ dair ystafell wely.
A boy with dark hair.	Bachgen â gwallt tywyll.
The city is known for its culture.	Mae'r ddinas yn adnabyddus am ei diwylliant.
The statue was sculpted by a famous artist.	Cafodd y cerflun ei gerflunio gan arlunydd enwog.
Her skin was smooth and soft.	Roedd ei chroen yn llyfn ac yn feddal.
Using public transport is a greener option.	Mae defnyddio cludiant cyhoeddus yn ddewis mwy gwyrdd.
No one needs to ask us.	Nid oes angen i neb ein holi.
Looking at the sky.	Edrych ar yr awyr.
He is old but can lift heavy weights.	Mae'n hen ond gall godi pwysau trwm.
The surgery did not go as planned.	Ni aeth y feddygfa fel y cynlluniwyd.
It floats down the river.	Mae'n arnofio i lawr yr afon.
Only certain sections of society benefit from such changes.	Dim ond rhai rhannau o gymdeithas sydd o fudd i newidiadau o'r fath.
This area is very polluted.	Mae'r ardal hon yn llygredig iawn.
He counts in his dreams.	Mae'n cyfrif yn ei freuddwydion.
Instead of chocolate, they opted for edible balls.	Yn lle siocled, fe wnaethant ddewis peli bwytadwy.
The president banned all oil exports from the region.	Gwaharddodd yr arlywydd yr holl allforion olew o'r rhanbarth.
He threw himself into the task of designing the machine.	Taflodd ei hun i mewn i'r dasg o ddylunio'r peiriant.
She was tidying her desk when the phone rang.	Roedd hi'n tacluso ei desg pan ganodd y ffôn.
After listening to his explanation, he agreed to help me.	Ar ôl gwrando ar ei esboniad, cytunodd i fy helpu.
The icy winter made life difficult.	Roedd y gaeaf rhewllyd yn gwneud bywyd yn anodd.
Enjoy yourself with dark chocolate.	Mwynhewch eich hun gyda siocled tywyll.
He had a quick snack before walking back to school.	Cafodd fyrbryd cyflym cyn cerdded yn ôl i'r ysgol.
The ingots were stored in a vault.	Roedd yr ingotau'n cael eu storio mewn claddgell.
This point is best illustrated with an example.	Dangosir y pwynt hwn orau gydag enghraifft.
The hurricane scattered the papers on the floor.	Gwasgarodd y corwynt y papurau ar y llawr.
He examined the room carefully.	Archwiliodd yr ystafell yn ofalus.
He was left scratching his head.	Gadawyd ef yn crafu ei ben.
They sang many old folk songs.	Canasant lawer o hen ganeuon gwerin.
She patted the foot of her lucky rabbit.	Mae hi'n patted troed ei cwningen lwcus.
The sphinx is one of the oldest buildings in	Y sffincs yw un o'r adeiladau hynaf yn
The rabbit ran quickly into the bushes.	Rhedodd y gwningen yn gyflym i'r llwyni.
Many wars were fought in this region.	Ymladdwyd llawer o ryfeloedd yn y rhanbarth hwn.
The horse wept as the rider drew near.	Chwynodd y ceffyl wrth i'r marchog agosáu.
Notable for their stoicism.	Yn nodedig am eu stoiciaeth.
There was an obvious lack of noise.	Roedd diffyg sŵn amlwg.
The cities of this region are famous for poetry.	Mae dinasoedd y rhanbarth hwn yn enwog am farddoniaeth.
Temperatures are expected to rise this summer.	Mae disgwyl i'r tymheredd esgyn yr haf hwn.
The harsh words have shaken him.	Mae'r geiriau llym wedi ysgwyd ef.
How long before elections?	Pa mor hir cyn etholiadau?
Drink the tea slowly, tasting it.	Yfodd y te yn araf, gan ei flasu.
He showed the police a report to the judge.	Dangosodd adroddiad yr heddlu i'r barnwr.
The building and its furniture were donated to the theater.	Rhoddwyd yr adeilad a'i ddodrefn i'r theatr.
Officials are investigating the cause of the crash.	Mae swyddogion yn ymchwilio i achos y ddamwain.
The product is very poor.	Mae'r cynnyrch yn wael iawn.
Can we stop for coffee?	A gawn ni stopio am goffi?
The pig protested.	Protestiodd y mochyn.
The tube is filled with glass beads.	Mae'r tiwb wedi'i lenwi â gleiniau gwydr.
The heat of the sun can be too much for the plants.	Gall gwres yr haul fod yn ormod i'r planhigion.
The lights were all off.	Roedd y goleuadau i gyd wedi diffodd.
They were simple, yet elegant.	Roeddent yn syml, ond yn gain.
The other tribes retreated, leaving their lands unprotected.	Enciliodd y llwythau eraill, gan adael eu tiroedd yn ddiamddiffyn.
He frozen their peas and flipped them out.	Rhewodd eu pys a'u troi allan.
The meal was accompanied by beautiful music.	Roedd cerddoriaeth hyfryd yn cyd-fynd â'r pryd.
Homeowners were stunned.	Roedd perchnogion tai wedi eu syfrdanu.
The pictures tell the story of the war.	Mae'r lluniau'n adrodd hanes y rhyfel.
Bread needs cheese spread.	Mae angen taenu caws ar fara.
The battle continued for over an hour.	Parhaodd y frwydr am dros awr.
A jilted boyfriend committed suicide.	Cyflawnodd cariad jilted hunanladdiad.
She served the coffee in fine china cups.	Gweinodd hi'r coffi mewn cwpanau tsieni cain.
His mother hated the noise.	Roedd ei fam yn casáu'r sŵn.
With this information, we can predict what will happen.	Gyda'r wybodaeth hon, gallwn ragweld beth fydd yn digwydd.
The typhoon has caused significant damage.	Mae'r teiffŵn wedi achosi difrod sylweddol.
Three men are sitting in a park.	Mae tri dyn yn eistedd mewn parc.
It's too big to cry.	Mae'n rhy fawr i grio.
Ginger, garlic, and onion are pureed together.	Mae sinsir, garlleg, a nionyn yn cael eu puro gyda'i gilydd.
She was wearing a heavy backpack.	Roedd hi'n gwisgo sach gefn trwm.
A general rise in temperature will endanger ecosystems.	Bydd cynnydd cyffredinol mewn tymheredd yn peryglu ecosystemau.
I gave her a suspicious look.	Rhoddais olwg amheus iddi.
This is a slow and arduous process.	Mae hon yn broses araf a llafurus.
He was clearly unstoppable by his discovery.	Roedd yn amlwg yn ansefydlog gan ei ddarganfyddiad.
He was feeling a little sick.	Roedd yn teimlo ychydig yn sâl.
Religion was one of the defining features of society.	Roedd crefydd yn un o nodweddion diffiniol y gymdeithas.
The last sentence is the most important aspect.	Y frawddeg olaf yw'r agwedd bwysicaf.
Children in this area suffer from malnutrition.	Mae plant yn yr ardal hon yn dioddef o ddiffyg maeth.
A woman had been raped to a wedding.	Roedd merch wedi cael ei threisio i briodas.
The baby woke up crying.	Deffrodd y crio'r babi.
Levels are now rising fast.	Mae'r lefelau bellach yn codi'n gyflym.
A sacred museum in their memory.	Amgueddfa gysegredig er cof amdanynt.
He spat out and poured over the rock.	Ysgwydodd allan ac arllwysodd dros y graig.
The government is determined to combat endemic corruption.	Mae'r llywodraeth yn benderfynol o frwydro yn erbyn llygredd endemig.
The troops began to abandon their positions.	Dechreuodd y milwyr gefnu ar eu swyddi.
We hope for the best.	Rydym yn gobeithio am y gorau.
Police actions have often led to violence.	Mae gweithredoedd yr heddlu yn aml wedi arwain at drais.
He smoked leisurely.	Roedd yn ysmygu'n hamddenol.
I'm not giving you any money.	Dydw i ddim yn rhoi unrhyw arian i chi.
He became ill as a child.	Aeth yn sâl yn blentyn.
The result was an overwhelming atmosphere.	Y canlyniad oedd awyrgylch llethol.
Once we joined, our group started marching.	Unwaith i ni ymuno, dechreuodd ein grŵp orymdeithio.
A busy street is bustling with shoppers.	Mae stryd brysur yn fwrlwm o siopwyr.
Many women work part-time to supplement the family income.	Mae llawer o ferched yn gweithio'n rhan amser i ychwanegu at incwm y teulu.
Someone who is passionate about beard became an environmentalist.	Daeth rhywun sy'n frwd dros barf yn amgylcheddwr.
The supervisor failed to stop the abuse.	Methodd y goruchwyliwr ag atal y gamdriniaeth.
Some people did not believe the story.	Nid oedd rhai pobl yn credu'r stori.
His uniform was stained with mud.	Roedd ei wisg wedi'i staenio â mwd.
This area is known for its excellent cuisine.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei bwyd rhagorol.
Don't thank me.	Peidiwch â diolch i mi.
Many people avoided eye contact with me.	Roedd llawer o bobl yn osgoi cyswllt llygad â mi.
When has so much been achieved?	Pryd mae cymaint wedi'i gyflawni?
That was the last thing she told him.	Dyna'r peth olaf a ddywedodd hi wrtho.
Students were allowed ten minutes to complete the test.	Caniatawyd deg munud i fyfyrwyr gwblhau'r prawf.
He plays the guitar for her.	Mae'n chwarae'r gitâr iddi.
A wave of warmth flowed through my body.	Llifodd ton o gynhesrwydd trwy fy nghorff.
The newspaper described the royal wedding.	Disgrifiodd y papur newydd y briodas frenhinol.
She says that order must be maintained.	Mae hi'n dweud bod yn rhaid cadw trefn.
We take pride in our multicultural society.	Rydym yn ymfalchïo yn ein cymdeithas amlddiwylliannol.
Is it ok if we order pizza?	Ydy hi'n iawn os ydyn ni'n archebu pizza?
The mission was of great importance.	Yr oedd y genhadaeth o bwys mawr.
A hot shower is relaxing after a hard day.	Mae cawod boeth yn ymlacio ar ôl diwrnod caled.
You do not heed his advice.	Nid ydych yn gwrando ar ei gyngor.
He made no attempt to hide his feelings.	Ni wnaeth unrhyw ymdrech i guddio ei deimladau.
Swimming was his favorite activity.	Nofio oedd ei hoff weithgaredd.
A young woman is carrying a basket on her head.	Mae gwraig ifanc yn cario basged ar ei phen.
Three relatives were killed in the attack.	Cafodd tri pherthynas eu lladd yn yr ymosodiad.
The game revealed an interesting fact.	Datgelodd y gêm ffaith ddiddorol.
The deer had forgotten there was danger.	Roedd y ceirw wedi anghofio bod perygl.
A psychological expert says smiling can relieve stress.	Mae arbenigwr seicolegol yn dweud y gall gwenu leddfu straen.
An unusually cold day was forecast.	Rhagwelwyd diwrnod anarferol o oer.
The otter has a brown coat and short legs.	Mae gan y dyfrgi gôt frown a choesau byr.
Every tree in this forest has a name.	Mae gan bob coeden yn y goedwig hon enw.
One morning he woke up sick.	Un bore deffrodd yn sâl.
He stared wildly out the window.	Syllodd yn wyllt allan o'r ffenestr.
The landlord was smoking one of his cigars.	Roedd y landlord yn ysmygu un o'i sigarau.
The authorities suspect foul play.	Mae'r awdurdodau'n amau ​​chwarae budr.
Successive governments have sought to reform the system.	Mae llywodraethau olynol wedi ceisio diwygio'r system.
This guy's nervous energy was evident.	Roedd egni nerfus y dyn hwn yn amlwg.
Three players are eligible to play defense.	Mae tri chwaraewr yn gymwys i chwarae amddiffyn.
Eight packs of seeds were duly covered.	Cafodd wyth pecyn o hadau eu gorchuddio'n briodol.
Water dissolves sugar.	Mae dŵr yn hydoddi siwgr.
He translated the document for me.	Cyfieithodd y ddogfen i mi.
There was a sense of urgency in its tone.	Roedd teimlad o frys yn ei naws.
They had their bath in the sun.	Cawsant eu bath yn yr heulwen.
He wanders the streets unscathed.	Mae'n crwydro'r strydoedd yn ddiamcan.
There was another explosion.	Bu ffrwydrad arall.
That presentation was the main purpose of the whole exercise.	Y cyflwyniad hwnnw oedd prif ddiben yr ymarfer cyfan.
They buried her at the foot of the hill.	Roedden nhw'n ei chladdu hi wrth droed y bryn.
They stopped off for a cuppa.	Stopion nhw i ffwrdd am baned.
The plumber repaired the water leak.	Trwsiodd y plymiwr y gollyngiad dŵr.
A small number of temples remain today.	Mae nifer fach o demlau yn aros heddiw.
My fingers are sticky with honey.	Mae fy mysedd yn gludiog o fêl.
Despite the efforts, some farmers refused to plant.	Er gwaethaf yr ymdrechion, gwrthododd rhai ffermwyr blannu.
The river was visible in spring.	Roedd yr afon i'w gweld yn y gwanwyn.
People reject this and that.	Mae pobl yn gwrthod hyn a'r llall.
The incentive caused them to speed up the supply process.	Achosodd y cymhelliad iddynt gyflymu'r broses gyflenwi.
His father was a painter.	Peintiwr oedd ei dad.
Their marriage remained childless.	Parhaodd eu priodas yn ddi-blant.
Grinding the snow under our feet.	Crensian yr eira o dan ein traed.
You may place your bets here.	Efallai y byddwch yn gosod eich betiau yma.
He pedaled hard up the hill, panting.	Pedalodd yn galed i fyny'r allt, gan bantio.
People have been warned of the danger.	Mae pobl wedi cael eu rhybuddio am y perygl.
The little cat rose lightly.	Cododd y gath fach yn ysgafn.
The hunter knew the area well.	Roedd yr heliwr wedi adnabod yr ardal yn dda.
Farmers worked on the land for nearly four thousand years.	Bu ffermwyr yn gweithio ar y tir am bron i bedair mil o flynyddoedd.
The discovery was made by accident.	Gwnaed y darganfyddiad ar ddamwain.
The compound is forbidden land.	Mae'r cyfansawdd yn dir gwaharddedig.
Over the next few years, medicine will continue to improve.	Dros yr ychydig flynyddoedd nesaf, bydd meddygaeth yn parhau i wella.
They could not remember his address.	Ni allent gofio ei anerchiad.
The rich could easily afford air conditioning.	Gallai'r cyfoethog fforddio aerdymheru yn hawdd.
The settlers believed that they had been invaded by witches.	Credai'r gwladychwyr iddynt gael eu goresgyn gan wrachod.
His body will be buried here, nearby.	Bydd ei gorff yn cael ei gladdu yma, gerllaw.
The rogue planet continues its orbit.	Mae'r blaned dwyllodrus yn parhau â'i orbit.
Her hair was so shaky and wild.	Roedd ei gwallt mor sigledig a gwyllt.
Can you see that red truck?	Allwch chi weld y lori goch honno?
The new station will be built here, he said.	Bydd yr orsaf newydd yn cael ei hadeiladu yma, meddai.
She had never seen anything so dark.	Nid oedd hi erioed wedi gweld unrhyw beth mor dywyll.
This beach is polluted.	Mae'r traeth hwn yn llygredig.
It is a disgrace that this should be the case.	Mae'n warth y dylai hyn fod yn wir.
The author is much older than you think.	Mae'r awdur yn llawer hŷn nag yr ydych chi'n meddwl.
I'm sure the	Rwy'n siwr i'r
They fought a civil war that had devastating consequences.	Ymladdasant ryfel cartref a gafodd ganlyniadau dinistriol.
This train is no longer used by anyone.	Nid oes unrhyw un yn defnyddio'r trên hwn mwyach.
They rode home together, arguing the whole way.	Marchogasant adref gyda'i gilydd, gan ddadlau yr holl ffordd.
Try to limit salt intake.	Ceisiwch gyfyngu ar y defnydd o halen.
People are moving slowly.	Mae pobl yn symud yn araf.
They quickly presented their evidence.	Fe wnaethon nhw gyflwyno eu tystiolaeth yn gyflym.
In contrast, football is the country's most popular sport.	Mewn cyferbyniad, pêl-droed yw camp fwyaf poblogaidd y wlad.
One of his feet was asleep.	Roedd un o'i draed yn cysgu.
The prime minister called for an immediate ceasefire.	Galwodd y prif weinidog am gadoediad ar unwaith.
There was a moment of awkward silence.	Cafwyd eiliad o dawelwch lletchwith.
They rarely see each other.	Anaml y maent yn gweld ei gilydd.
Experts continue to discuss the climate issue.	Mae arbenigwyr yn parhau i drafod y mater hinsawdd.
The price of steel rose sharply.	Cododd pris dur yn sydyn.
Make sure there is room to stand.	Gwnewch yn siŵr bod lle i sefyll.
This was not to be expected either.	Nid oedd hyn i'w ddisgwyl ychwaith.
She will start at the beginning.	Bydd hi'n dechrau ar y dechrau.
She walked towards him.	Cerddodd hi tuag ato.
The woman is thin and her face is curled.	Mae'r wraig yn denau ac mae ei hwyneb wedi crychu.
There is a lack of hygiene here.	Mae diffyg hylendid yma.
The quality of education has deteriorated.	Mae ansawdd yr addysg wedi dirywio.
War can be very lucrative for some.	Gall rhyfel fod yn broffidiol iawn i rai.
The crib fell flat against his head.	Syrthiodd y crib yn fflat yn erbyn ei ben.
His brother's face darkened with anger.	Tywyllodd wyneb ei frawd â dicter.
The company has enough money for expansion.	Mae gan y cwmni ddigon o arian ar gyfer ehangu.
The orchestra only played classical music.	Dim ond cerddoriaeth glasurol y chwaraeodd y gerddorfa.
He doesn't seem to hear me.	Nid yw'n ymddangos ei fod yn fy nghlywed.
The train brakes repeatedly failed.	Methodd brêcs y trên dro ar ôl tro.
Many people suffer from depression.	Mae llawer o bobl yn dioddef o iselder.
Our varnish is of the highest quality.	Mae ein farnais o'r ansawdd uchaf.
A lively breeze blew through the clearing of the jungle.	Chwythodd awel fywiog drwy llannerch y jyngl.
The novel relies on the conflict between science and religion.	Mae'r nofel yn dibynnu ar y gwrthdaro rhwng gwyddoniaeth a chrefydd.
Police entered the building.	Aeth yr heddlu i mewn i'r adeilad.
The weather in these areas is unpredictable.	Mae'r tywydd yn yr ardaloedd hyn yn anrhagweladwy.
This bacteriophage infects bacterial species.	Mae'r bacterioffag hwn yn heintio rhywogaethau o facteria.
Once you've collected all your ingredients, you're ready to get started.	Unwaith y byddwch wedi casglu'ch holl gynhwysion, rydych chi'n barod i ddechrau.
She is highly expected to arrive.	Mae disgwyl mawr iddi gyrraedd.
Foam pop bubbles and the water tastes clean.	Mae swigod pop ewyn ac mae'r dŵr yn blasu'n lân.
This festival commemorates the seasonal changes.	Mae’r ŵyl hon yn coffau’r newidiadau tymhorol.
The city's landscape was often depicted in his paintings.	Roedd tirwedd y ddinas yn cael ei ddarlunio'n aml yn ei baentiadau.
Teenage gangs became a serious problem.	Daeth gangiau yn eu harddegau yn broblem ddifrifol.
The correspondent suggested that the accused policeman be suspended.	Awgrymodd y gohebydd y dylid atal y plismon cyhuddedig.
So let's continue our study!	Felly gadewch i ni barhau â'n hastudiaeth!
Mires are marshy lands that are slow to dry.	Mae gwernydd yn diroedd corsiog sy'n araf sychu.
The soldiers are well armed with machine guns.	Mae'r milwyr yn arfog iawn gyda gynnau peiriant.
Ask for a room at the back.	Gofynnwch am ystafell yn y cefn.
The regional government refused to respond to the protesters' whereabouts.	Gwrthododd y llywodraeth ranbarthol ag ymateb i ble'r protestwyr.
She was crowned queen seven weeks after her birth.	Cafodd ei choroni'n frenhines saith wythnos ar ôl ei genedigaeth.
The cry brought the shepherds up and running.	Daeth y gri â'r bugeiliaid i redeg.
The mines produced zinc, lead and copper.	Roedd y mwyngloddiau'n cynhyrchu sinc, plwm a chopr.
The landmarks that no longer exist.	Y tirnodau nad ydynt yn bodoli mwyach.
The author also discusses some ethical issues.	Mae'r awdur hefyd yn trafod rhai materion moesegol.
Heavy fog hung over the town.	Roedd niwl trwm yn hongian dros y dref.
This home is far from spacious.	Mae'r cartref hwn ymhell o fod yn eang.
That village is to be broken down.	Mae'r pentref hwnnw i'w chwalu.
The key question is whether children behave responsibly.	Y cwestiwn allweddol yw a yw plant yn ymddwyn yn gyfrifol.
Its stilt home can only be reached by boat.	Dim ond trwy gwch y gellir cyrraedd ei gartref ar stiltiau.
When you blow into this tube, it swells.	Pan fyddwch chi'n chwythu i mewn i'r tiwb hwn, mae'n chwyddo.
In addition to teaching grammar, writing training was also provided.	Yn ogystal ag addysgu gramadeg, darparwyd hyfforddiant ysgrifennu hefyd.
Shouldn't we start early tomorrow on the hike?	Oni ddylem ddechrau'n gynnar yfory ar yr heic?
They tended to dwell on the past.	Roeddent yn tueddu i drigo ar y gorffennol.
This plant is known for its medicinal value.	Mae'r planhigyn hwn yn adnabyddus am ei werth meddyginiaethol.
Satellites do not follow instructions.	Nid yw lloerennau yn dilyn cyfarwyddiadau.
The electric light brightened the area brightly.	Roedd y golau trydan yn goleuo'r ardal yn llachar.
It is not always possible to find someone's politics.	Nid yw bob amser yn bosibl canfod gwleidyddiaeth rhywun.
To succeed, a decision is needed.	I lwyddo, mae angen penderfyniad.
The chief doctor was losing patience.	Roedd y prif feddyg yn colli amynedd.
He went through the men's arms.	Aeth trwy freichiau'r dynion.
The murderer is in jail.	Mae'r llofrudd yn y carchar.
Use hot water to wash clothes.	Defnyddiwch ddŵr poeth i olchi dillad.
Each year, fewer young people enroll in the police academy.	Bob blwyddyn, mae llai o bobl ifanc yn cofrestru yn academi'r heddlu.
A piece of chocolate cake found at the scene of the accident.	Darn o gacen siocled wedi'i ddarganfod ar safle'r ddamwain.
He spends hours sitting on the beach.	Mae'n treulio oriau yn eistedd ar y traeth.
The factory is located in this town.	Lleolwyd y ffatri yn y dref hon.
The employee prepared the meal.	Roedd y gweithiwr yn paratoi'r pryd.
So, the villagers were completely ready.	Felly, roedd y pentrefwyr yn gwbl barod.
Anger ebbed through him.	Ymchwyddodd dicter trwyddo.
Tax reform is long overdue.	Mae'n hen bryd diwygio'r system drethi.
She passed the vegetables around.	Pasiodd hi'r llysiau o gwmpas.
The prince issued a brief press release.	Cyhoeddodd y tywysog ddatganiad byr i'r wasg.
Corruption disproportionately affects the poor.	Mae llygredd yn effeithio'n anghymesur ar y tlawd.
She listened to her music in a trance.	Gwrandawodd ar ei cherddoriaeth mewn trance.
The cat meowed as it rubbed against my leg.	Mae'r gath meowed gan ei fod rhwbio yn erbyn fy nghoes.
The price is likely to fall soon.	Mae'r pris yn debygol o ddisgyn yn fuan.
I think she's intelligent.	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ddeallus.
The elders started complaining loudly.	Dechreuodd yr henoed gwyno'n uchel.
They are freer than us.	Maen nhw'n fwy rhydd na ni.
The committee discussed the motion.	Trafododd y pwyllgor y cynnig.
Endangered species are protected by the government.	Mae rhywogaethau mewn perygl yn cael eu gwarchod gan y llywodraeth.
A few more leaves fell from the branches.	Syrthiodd ychydig mwy o ddail o'r canghennau.
Fifteen people died that day.	Bu farw pymtheg o bobl y diwrnod hwnnw.
He gestures to her to sit down.	Mae'n ystumio iddi i eistedd i lawr.
Sash tied around the middle filling the body	Sash wedi'i chlymu o amgylch y canol yn llenwi'r corff
He held her tightly in his arms.	Daliodd hi yn dynn yn ei freichiau.
Not without effort, he noted.	Nid heb ymdrech, nododd.
Do not bring coal into the house.	Peidiwch â dod â glo i mewn i'r tŷ.
I certainly enjoyed that meal a lot.	Yn sicr fe wnes i fwynhau'r pryd hwnnw'n fawr.
I therefore recommend nationalization.	Rwyf felly yn argymell gwladoli.
Most chemical reactions require water.	Mae angen dŵr ar gyfer y rhan fwyaf o adweithiau cemegol.
They played handball together.	Roedden nhw'n chwarae pêl law gyda'i gilydd.
We measured the dust particles.	Fe wnaethon ni fesur y gronynnau llwch.
Your ideas will save the planet!	Bydd eich syniadau yn achub y blaned!
The architects were thwarted in their efforts.	Cafodd y penseiri eu rhwystro yn eu hymdrechion.
I cleaned the closet with a vengeance.	Yr wyf yn glanhau y closet gyda dial.
He felt a sudden desire to climb.	Teimlai awydd sydyn i ddringo.
Farm workers do hard, innovative work.	Mae gweithwyr y fferm yn gwneud gwaith caled, arloesol.
The ceremony began with singing and dancing.	Dechreuodd y seremoni gyda chanu a dawnsio.
Put the butter in the fridge.	Rhowch y menyn yn yr oergell.
They continually encourage new levels of productivity.	Maent yn annog lefelau newydd o gynhyrchiant yn barhaus.
Darkness falls, the wind rises.	Tywyllwch yn disgyn, y gwynt yn codi.
Many journalists believe he was murdered.	Mae llawer o newyddiadurwyr yn credu iddo gael ei lofruddio.
Television is vital to modern life.	Mae'r teledu yn hanfodol mewn bywyd modern.
The prime minister's opponents criticized him for his policies.	Fe wnaeth gwrthwynebwyr y prif weinidog ei feirniadu am ei bolisïau.
Scientists will continue to study the problem.	Bydd gwyddonwyr yn parhau i astudio'r broblem.
Small atoms combine to form larger elements.	Mae atomau bach yn cyfuno i ffurfio elfennau mwy.
The report was full of data, charts and graphs.	Roedd yr adroddiad yn llawn data, siartiau a graffiau.
She placed her hand on his shoulder.	Gosododd ei llaw ar ei ysgwydd.
Close the engine, he said.	Caewch yr injan, meddai.
It's perfectly safe to eat that.	Mae'n gwbl ddiogel i fwyta hynny.
Voters blame the government for raising prices.	Mae'r pleidleiswyr yn beio'r llywodraeth am godi prisiau.
Seriously injured, they were taken by helicopter to hospital.	Wedi'u hanafu'n ddrwg, daethpwyd â nhw mewn hofrennydd i'r ysbyty.
The shops were open.	Roedd y siopau ar agor.
The director was asked to deliver a speech.	Gofynnwyd i'r cyfarwyddwr gyflwyno araith.
It smells delicious!	Mae'n arogli'n flasus!
Their lives were difficult and dangerous.	Roedd eu bywydau yn anodd ac yn beryglus.
These machines are difficult to service.	Mae'r peiriannau hyn yn anodd eu gwasanaethu.
She was left with nothing.	Gadawyd hi heb ddim.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Gofynnodd yr athro hanes i'r myfyrwyr ddarllen y rhagymadrodd.
You're so scared of losing, you can't win!	Rydych chi mor ofnus o golli, allwch chi ddim ennill !
After the accident happened, a police investigation was launched.	Ar ôl i'r ddamwain ddigwydd, lansiwyd ymchwiliad heddlu.
Some sections of the population live in primitive conditions.	Mae rhai rhannau o'r boblogaeth yn byw mewn amodau cyntefig.
The picture was sent to us by a conspiracy theorist.	Anfonwyd y llun atom gan ddamcaniaethwr cynllwyn.
We haven't seen the sun for a month.	Nid ydym wedi gweld yr haul ers mis.
He was rushed to hospital by ambulance.	Cafodd ei ruthro i'r ysbyty mewn ambiwlans.
They look healthy and survive well.	Maent yn edrych yn iach ac yn goroesi'n dda.
Birds are now a common sight.	Mae adar bellach yn olygfa gyffredin.
Buses run every half hour.	Mae bysus yn rhedeg bob hanner awr.
This automobile runs on compressed natural gas.	Mae'r Automobile hwn yn rhedeg ar nwy naturiol cywasgedig.
The number of students is constantly increasing.	Mae nifer y myfyrwyr yn cynyddu drwy'r amser.
The press covered the story.	Rhoddodd y wasg sylw i'r stori.
Give the dog a bath.	Rhowch bath i'r ci.
The city is one of the largest in the country.	Mae'r ddinas yn un o'r rhai mwyaf yn y wlad.
Hostile officers seized our ship.	Atafaelodd swyddogion gelyniaethus ein llong.
The kittens are playful when awake.	Mae'r cathod bach yn chwareus pan yn effro.
I read entire novels in one sitting.	Darllenais i nofelau cyfan mewn un eisteddiad.
The dance gradually began to lose popularity.	Dechreuodd y ddawns golli poblogrwydd yn raddol.
What happens next is unclear.	Mae'r hyn sy'n digwydd nesaf yn aneglur.
An announcement from the highest court was greeted with anger.	Cafodd cyhoeddiad gan y llys uchaf ei gyfarch â dicter.
The jury is holding out.	Mae'r rheithgor dal allan.
The artist used various shades of blue.	Defnyddiodd yr arlunydd arlliwiau amrywiol o las.
He accidentally stumbled across the site.	Fe faglodd ar draws y safle ar ddamwain.
She was carried away by a gust of wind.	Cariwyd hi i ffwrdd gan wynt o wynt.
We can't really bring in more fuel.	Ni allwn ddod â mwy o danwydd i mewn mewn gwirionedd.
A donkey was tied by a rope.	Clymwyd asyn gan raff.
Most of the individuals surveyed used public transport.	Roedd y rhan fwyaf o'r unigolion a arolygwyd yn defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
Look at those clouds swirling on the horizon.	Edrychwch ar y cymylau hynny'n ymgynnull ar y gorwel.
The movement for equal rights has gained momentum.	Llwyddodd y mudiad dros hawliau cyfartal i ennill momentwm.
The monastery dates back hundreds of years.	Mae'r fynachlog yn dyddio'n ôl gannoedd o flynyddoedd.
Despite warnings, residents ignored the signs.	Er gwaethaf rhybuddion, anwybyddodd y trigolion yr arwyddion.
One year later, another earthquake	Flwyddyn yn ddiweddarach, daeargryn arall
I have no idea what you're talking about.	Does gen i ddim syniad am beth rydych chi'n siarad.
The tall, modern building towers over the historic town center.	Mae'r adeilad uchel, modern yn tyrrau dros ganol y dref hanesyddol.
Ambitious people who see their dreams come true.	Pobl uchelgeisiol sy'n gweld eu breuddwydion yn cael eu gwireddu.
I wouldn't miss this for the world.	Fyddwn i ddim yn colli hwn am y byd.
Artwork was hung on the walls.	Cafodd gwaith celf ei hongian ar y waliau.
The lifeguards checked for signs of life.	Gwiriodd yr achubwyr bywyd am arwyddion o fywyd.
Take care when crossing this busy street.	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r stryd brysur hon.
This region is home to volcanoes.	Mae'r rhanbarth hwn yn gartref i losgfynyddoedd.
It took him two years to complete his alchemy.	Cymerodd ddwy flynedd iddo gwblhau ei alcemi.
What do you attribute your lack of success to?	I ba beth yr ydych yn priodoli eich diffyg llwyddiant?
The answer to this question is available in the literature.	Mae'r ateb i'r cwestiwn hwn ar gael yn y llenyddiaeth.
After they were married, she wrote her passionate love letters.	Ar ôl iddynt briodi, ysgrifennodd ei llythyrau cariad angerddol.
We can produce purer products.	Gallwn gynhyrchu cynhyrchion purach.
The machine makes a lot of noise when it is running.	Mae'r peiriant yn gwneud llawer o sŵn pan fydd yn rhedeg.
He let the water flow.	Gadawodd i'r dŵr lifo.
The landscape was breathtaking.	Roedd y dirwedd yn syfrdanol.
The surgery was successful.	Roedd y feddygfa yn llwyddiannus.
These are the most common types of pollution.	Dyma'r mathau mwyaf cyffredin o lygredd.
Double the cost of some items in a shop.	Dyblu cost rhai eitemau mewn siop.
This machine requires normal maintenance.	Mae angen cynnal a chadw arferol ar y peiriant hwn.
Annual profit was a fraction of the previous year.	Roedd yr elw blynyddol yn ffracsiwn o'r flwyddyn flaenorol.
Serve drinks to customers.	Gweini diodydd i gwsmeriaid.
People can only be dismissed if they lose their jobs.	Dim ond os ydynt yn colli eu swyddi y gellir diswyddo pobl.
The troops were ordered to attack at dawn.	Gorchmynnwyd y milwyr i ymosod ar doriad gwawr.
The fish market was the largest in the city.	Y farchnad bysgod oedd y fwyaf yn y ddinas.
The fluid was leaking.	Roedd yr hylif yn gollwng.
Please do not litter.	Os gwelwch yn dda, peidiwch â sbwriel.
She always seems in a hurry.	Mae hi bob amser yn ymddangos ar frys.
He was delighted when he saw his proposal.	Roedd wrth ei fodd pan welodd ei gynnig.
The arrival of engines and trains changed this.	Newidiodd dyfodiad injans a threnau hyn.
His broken leg made him win in pain.	Gwnaeth ei goes doredig iddo winsio mewn poen.
They walked hand in hand to the garden.	Cerddasant law yn llaw i'r ardd.
Some masons were mixing mortar this morning.	Roedd rhai seiri maen yn cymysgu morter y bore yma.
Go to wash and dry the dish.	Ewch i olchi a sychu'r ddysgl.
A blue bird landed on the fence.	Glaniodd aderyn glas ar y ffens.
Vegetarians are often sad about this situation.	Mae llysieuwyr yn aml yn drist am y sefyllfa hon.
The leaves on the trees began to fall in the autumn.	Dechreuodd y dail ar y coed ddisgyn yn yr hydref.
This party has firmly established itself in positions of power.	Mae'r blaid hon wedi ymwreiddio'n gadarn mewn safleoedd o rym.
The dinosaur's head is as big as a house.	Mae pen y deinosor mor dal â thŷ.
The kids were really excited.	Roedd y plant yn gyffrous iawn.
Strict separation between church and state.	Gwahaniad caeth rhwng yr eglwys a'r wladwriaeth.
The anonymous tip led to the discovery of the body.	Arweiniodd y tip dienw at ddarganfod y corff.
Just a few more prints and they will be made.	Dim ond ychydig mwy o brintiau a byddant yn cael eu gwneud.
They make a good fertilizer.	Maen nhw'n gwneud gwrtaith da.
A restrictive policy has been adopted.	Mabwysiadwyd polisi cyfyngol.
Prices are too high.	Mae'r prisiau'n rhy uchel.
The tax will not be imposed on tourists.	Ni fydd y dreth yn cael ei gosod ar dwristiaid.
The cancer makes this patient feel anxious.	Mae'r canser yn gwneud i'r claf hwn deimlo'n bryderus.
The cabinet approved the new tax proposal.	Cymeradwyodd y cabinet y cynnig treth newydd.
The university offers courses in a variety of subjects.	Mae'r brifysgol yn cynnig cyrsiau mewn amrywiaeth o bynciau.
Knowledge of local languages ​​is a must for intelligence agents.	Mae gwybodaeth o ieithoedd lleol yn angenrheidiol ar gyfer asiantau cudd-wybodaeth.
With the huge storm was a hail storm.	Gyda'r storm enfawr roedd storm genllysg.
These living conditions are wretched.	Mae'r amodau byw hyn yn druenus.
The ice cream is melting!	Mae'r hufen iâ yn toddi!
Scientists are studying global warming.	Mae gwyddonwyr yn astudio cynhesu byd-eang.
Coroners were unable to identify the body.	Nid oedd crwneriaid yn gallu adnabod y corff.
We used to be best friends.	Roedden ni'n arfer bod yn ffrindiau gorau.
He is masqueraded as a human being.	Mae'n masqueraded fel bod dynol.
The politician was extremely ambitious.	Roedd y gwleidydd yn hynod uchelgeisiol.
He brushes away a tear.	Mae'n brwsio i ffwrdd deigryn.
A wave of nausea swept over me.	Ysgubodd ton o gyfog drosof.
A pretty good deal all things considered.	Bargen reit dda pob peth yn cael ei ystyried.
They built their houses by the water.	Adeiladasant eu tai wrth y dwr.
They use coal to make iron.	Maen nhw'n defnyddio glo i wneud haearn.
Wait, he said to himself.	Arhoswch, meddai wrth ei hun.
All passengers must abide by the rules.	Rhaid i bob teithiwr gadw at y rheolau.
Establish an environment of trust.	Sefydlu amgylchedd o ymddiriedaeth.
His previous experience did not come to light here.	Ni ddaeth ei brofiad blaenorol i'r amlwg yma.
Our views seemed very different.	Roedd ein barn i'w gweld yn wahanol iawn.
His behavior with them was strange.	Yr oedd ei ymddygiad gyda hwynt yn rhyfedd.
This information should be kept confidential.	Dylid cadw'r wybodaeth hon yn gyfrinachol.
Most students liked it.	Roedd y rhan fwyaf o fyfyrwyr yn ei hoffi.
His ear is small and disfigured.	Mae ei glust yn fach ac yn anffurfio.
Palpitally, he tapped his finger on the table top.	Yn palpitaidd, tapiodd ei bys ar ben y bwrdd.
The lizard climbed off to a hiding place.	Dringodd y fadfall i ffwrdd i guddfan.
The fire spread across the field.	Lledodd y tân ar draws y cae.
In the past, it meant different things to different cultures.	Ers talwm, roedd yn golygu gwahanol bethau i wahanol ddiwylliannau.
He was fired by the man who held him captive.	Cafodd ei danio gan y dyn a'i daliodd yn gaeth.
Houses were tightly arranged together.	Roedd tai wedi'u trefnu'n dynn gyda'i gilydd.
He stared sadly at your feet.	Syllodd yn drist ar eich traed.
He was wearing burgundy slacks and a maroon shirt.	Roedd yn gwisgo llaciau byrgwnd a chrys marŵn.
The government plans to spend millions to keep them	Mae'r llywodraeth yn bwriadu gwario miliynau i'w cadw
The egg is the heart of the flower.	Yr wy yw calon y blodyn.
He gained fame as a singer, songwriter, and actor.	Enillodd enwogrwydd fel canwr, cyfansoddwr caneuon, ac actor.
We learned the difference between the types of apples.	Dysgon ni'r gwahaniaeth rhwng y mathau o afalau.
He was often in trouble at school.	Roedd yn aml mewn trwbwl yn yr ysgol.
I do not intend to drink today.	Dydw i ddim yn bwriadu yfed heddiw.
Her cheeks were glowing with sweat.	Roedd ei ruddiau'n disgleirio â chwys.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Mae rhai yn credu bod bodau goruwchnaturiol yn byw yn y carthffosydd.
His favorite vegetables were carrots and potatoes.	Ei hoff lysiau oedd moron a thatws.
These rituals are important components of civilization.	Mae'r defodau hyn yn elfennau pwysig o wareiddiad.
There are some great deals on here!	Mae bargeinion gwych i'w cael yma!
This building houses my family's ancient tablets.	Mae'r adeilad hwn yn gartref i dabledi hynafol fy nheulu.
The girls were feeling stressed.	Roedd y merched yn teimlo'n llawn straen.
He bought a new dresser.	Prynodd ddreser newydd.
Suggest that you remove all crosses, emblems and signs.	Awgrymwch eich bod yn cael gwared ar bob croes, arwyddlun ac arwydd.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Rwyf am drafod rhai agweddau ar yr argyfwng amgylcheddol.
The region's farmers took collective responsibility for their land.	Cymerodd ffermwyr y rhanbarth gyfrifoldeb ar y cyd am eu tir.
Don't waste so much time!	Peidiwch â gwastraffu cymaint o amser!
The wheels turned fit.	Trodd yr olwynion yn ffit.
It was easily identifiable by sight.	Hawdd oedd ei hadnabod wrth olwg.
He was given a huge pay rise.	Rhoddwyd codiad cyflog anferth iddo.
Release the brake before driving off.	Rhyddhewch y brêc cyn gyrru i ffwrdd.
Steal money from his favorite charity.	Dwyn arian o'i hoff elusen.
As this section of the river is prone to flooding.	Gan fod y rhan hon o'r afon yn dueddol o ddioddef llifogydd.
They couldn't believe their eyes.	Ni allent gredu eu llygaid.
If all nations were peaceful, worldly peace would prevail.	Pe deuai pob cenedl yn heddychol, heddwch bydol fyddai drechaf.
When you order coffee, you get it black.	Pan fyddwch chi'n archebu coffi, rydych chi'n ei gael yn ddu.
The earthquake was felt by almost everyone.	Teimlwyd y daeargryn gan bron bawb.
Workers' salaries will not increase next year.	Ni fydd cyflogau'r gweithwyr yn cynyddu'r flwyddyn nesaf.
We will leave early.	Byddwn yn gadael yn gynnar.
The mountain was named for him.	Cafodd y mynydd ei enwi ar ei gyfer.
She was wearing a businesslike face.	Roedd hi'n gwisgo wyneb hollol fusneslyd.
He sat looking out the window.	Eisteddodd yn edrych allan y ffenestr.
The doctor took special care to explain the results.	Cymerodd y meddyg ofal arbennig i egluro'r canlyniadau.
The famine was at its peak.	Roedd y newyn ar ei anterth.
The mountain chain continues forever.	Mae'r gadwyn o fynyddoedd yn parhau am byth.
The smell of the queen's lace filled the air.	Roedd arogl les y frenhines yn llenwi'r aer.
Daylight saving time is now left.	Mae amser arbed golau dydd bellach yn cael ei adael.
He decided to involve the police.	Penderfynodd gynnwys yr heddlu.
The trader made plans to travel to a foreign country.	Gwnaeth y masnachwr gynlluniau i deithio i wlad dramor.
A group of striking workers occupied the building.	Roedd criw o weithwyr ar streic yn meddiannu'r adeilad.
The budget increased year on year.	Cynyddodd y gyllideb flwyddyn ar ôl blwyddyn.
Construction of this bridge was fraught with delays.	Roedd adeiladu'r bont hon yn llawn oedi.
Remember to wear your glasses.	Cofiwch wisgo eich sbectol.
She squeezed the milk from the breast.	Gwasgodd hi'r llaeth o'r fron.
It's generally darker towards the middle.	Yn gyffredinol, mae'n dywyllach tuag at y canol.
The boy ran across the field.	Rhedodd y bachgen ar draws y cae.
While walking on, he found an old woman.	Wrth gerdded ymlaen, daeth o hyd i hen wraig.
The only solution would be to invent a new one.	Yr unig ateb fyddai dyfeisio un newydd.
Forest fire is life threatening in this region.	Mae tân coedwig yn bygwth bywyd yn y rhanbarth hwn.
The cold permeates everything.	Mae'r oerfel yn treiddio i bopeth.
Umbrella pieces can be worn for extra warmth.	Gellir gwisgo darnau mantell ar gyfer cynhesrwydd ychwanegol.
The unemployment rate was rising briefly.	Roedd y gyfradd ddiweithdra yn codi yn fyr.
All gardens have access to irrigation water.	Mae gan bob gardd fynediad at ddŵr dyfrhau.
That created quite a problem.	Creodd hynny dipyn o broblem.
They claimed that army spending was excessive.	Roeddent yn honni bod gwariant y fyddin yn ormodol.
A faint scent of grass came in through the window.	Daeth arogl gwan o laswellt i mewn drwy'r ffenestr.
We will be having a short strawberry cake for dessert.	Byddwn yn cael teisen fer mefus ar gyfer pwdin.
The llama indicates which artefacts were found.	Mae'r lama yn nodi pa arteffactau a ddarganfuwyd.
It started quickly.	Cychwynnodd yn gyflym.
He sat in the front row, staring at the stage.	Eisteddodd yn y rhes flaen, gan syllu ar y llwyfan.
He stared at her for a moment.	Syllodd arni am eiliad.
Some people prefer organic foods.	Mae'n well gan rai pobl fwydydd organig.
City residents discussed the merits of school vouchers.	Bu trigolion y ddinas yn trafod rhinweddau talebau ysgol.
The female deer gave birth in the woods.	Rhoddodd y ceirw benywaidd enedigaeth yn y goedwig.
It wasn't fair.	Nid oedd yn deg.
The small village had been swept away.	Roedd y pentref bach wedi cael ei ysgubo i ffwrdd.
As soon as he could, he left the bar.	Cyn gynted ag y gallai, gadawodd y bar.
He ate roast beef and potatoes.	Roedd yn bwyta cig eidion rhost a thatws.
Her vain attempt to stir up trouble within society.	Ei hymdrech ofer i gynhyrfu trwbwl o fewn y gymdeithas.
A light layer of flour worked best.	Haen ysgafn o flawd oedd yn gweithio orau.
There were fewer children.	Roedd llai o blant.
Many species of birds fly in this park in the summer.	Mae llawer o rywogaethau o adar yn hedfan yn y parc hwn yn yr haf.
The leaves were rustling in the fading light.	Roedd y dail yn siffrwd yn y golau sy'n pylu.
What is the offense?	Beth yw'r drosedd?
Only three women and two men.	Dim ond tair gwraig a dau ddyn.
Give the priest his money now.	Rhowch ei arian i'r offeiriad yn awr.
Children under six should wear a helmet when cycling.	Dylai plant dan chwech wisgo helmed wrth feicio.
Water flows slowly from the dam.	Mae dŵr yn llifo'n raddol o'r argae.
The medical system in this country is quite weak.	Mae'r system feddygol yn y wlad hon yn eithaf gwan.
Some sources say global warming is too much.	Mae rhai ffynonellau yn dweud bod cynhesu byd-eang yn ormod.
Only a select few have access to this luxury retreat.	Dim ond rhai dethol sy'n cael mynediad i'r encil moethus hwn.
Researchers are realizing that climate change is already having an impact.	Mae ymchwilwyr yn sylweddoli bod newid hinsawdd eisoes yn cael effaith.
She flips through her book.	Mae hi'n troi drwy ei llyfr.
Teachers must steer students away from violence.	Rhaid i athrawon lywio myfyrwyr i ffwrdd o drais.
He wandered aimlessly around the museum.	Crwydrodd yn ddibwrpas o amgylch yr amgueddfa.
The funeral was a happy celebration.	Roedd yr angladd yn ddathliad hapus.
Using the right word can convey volumes.	Gall defnyddio'r gair cywir gyfleu cyfrolau.
We seek no further proof of his guilt.	Ni cheisiwn ddim prawf pellach o'i euogrwydd.
Recent changes have upset some traditionalists.	Mae newidiadau diweddar wedi cynhyrfu rhai traddodiadolwyr.
The sky was densely packed with clouds.	Roedd yr awyr wedi'i llenwi'n ddwys â chymylau.
She saw it for the first time.	Gwelodd hi am y tro cyntaf.
Everyone shares an interest in many things in life.	Mae pawb yn rhannu diddordeb mewn llawer o bethau mewn bywyd.
The surface is very smooth.	Mae'r wyneb yn llyfn iawn.
It's vital for businesses to survive.	Mae'n hanfodol i fusnesau oroesi.
Most of the region's economies were in recession.	Roedd y rhan fwyaf o economïau'r rhanbarth mewn dirwasgiad.
This government announced new measures to combat unemployment.	Cyhoeddodd y llywodraeth hon fesurau newydd i frwydro yn erbyn diweithdra.
Harry took these notes as he spoke.	Cymerodd Harry y nodiadau hyn wrth iddo siarad.
Ancient residents were found to stay cool.	Canfuwyd bod trigolion hynafol yn aros yn oer.
It is extremely hot in this area.	Mae'n hynod o boeth yn yr ardal hon.
The view from the island was breathtaking.	Roedd yr olygfa o'r ynys yn syfrdanol.
He set aside a fine income.	Rhoddodd incwm dirwy o'r neilltu.
The village had a blacksmith and a cobbler.	Roedd gan y pentref gof a chrydd.
A lonely rock occupied the barren plain.	Roedd craig unig yn meddiannu'r gwastadedd diffrwyth.
See a doctor if you feel tired.	Ewch i weld meddyg os ydych chi'n teimlo'n flinedig.
Two people are believed to have died.	Credir bod dau berson wedi marw.
Temperatures rise in summer.	Mae'r tymheredd yn codi yn yr haf.
The weather today has been hot and humid.	Mae'r tywydd heddiw wedi bod yn boeth ac yn llaith.
How long ago did you get married?	Pa mor hir yn ôl wnaethoch chi briodi?
His speeches are always well received.	Mae ei areithiau bob amser yn cael derbyniad da.
We should turn off the light.	Dylem ddiffodd y golau.
Why don't you help her?	Pam na wnewch chi ei helpu hi?
They carry supplies in their backpacks.	Maen nhw'n cario cyflenwadau yn eu bagiau cefn.
The landscape was green and lush.	Roedd y dirwedd yn wyrdd a gwyrddlas.
Many government agencies have established environmental protection programs.	Mae llawer o asiantaethau'r llywodraeth wedi sefydlu rhaglenni diogelu'r amgylchedd.
A spokeswoman for the campaign confirmed the news.	Cadarnhaodd llefarydd ar ran yr ymgyrch y newyddion.
He didn't answer.	Nid atebodd.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Cyhuddwyd ef o hyrwyddo dymchweliad y frenhiniaeth.
They bowed their heads in shame.	Crogasant eu pennau mewn cywilydd.
The author of this book has an unusual insight.	Mae gan awdur y llyfr hwn fewnwelediad anarferol.
People are expected to behave decently in public.	Mae disgwyl i bobl ymddwyn yn weddus yn gyhoeddus.
The shrine is all that remains of the castle.	Y gysegrfa yw'r cyfan sy'n weddill o'r castell.
The government failed to stem the tide.	Methodd y llywodraeth ag atal y llanw.
Do you have any suggestions for new writers?	Oes gennych chi unrhyw awgrymiadau ar gyfer awduron newydd?
She needed a day to convince him.	Roedd angen diwrnod arni i'w argyhoeddi.
We must stand up for animal rights.	Rhaid inni sefyll dros hawliau anifeiliaid.
He listened to classical music while he was working.	Gwrandawodd ar gerddoriaeth glasurol tra oedd yn gweithio.
Technology should not replace doctors.	Ni ddylai technoleg gymryd lle meddygon.
How does this shopping mall compare to the other one?	Sut mae'r ganolfan siopa hon yn cymharu â'r un arall?
The development of the economy was slow.	Araf oedd datblygiad yr economi.
Some felt the crime was similar to treason.	Teimlai rhai fod y drosedd yn debyg i frad.
After the meal was over, he ordered hot tea.	Ar ôl i'r pryd bwyd ddod i ben, archebodd de poeth.
The dictionary defines nothing.	Nid yw'r geiriadur yn diffinio dim.
But she had her own secret.	Ond roedd ganddi ei chyfrinach ei hun.
Some birds migrate south of this area each year.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de o'r ardal hon bob blwyddyn.
This kitchen has poor ventilation.	Mae gan y gegin hon awyru gwael.
He sat down in the dark, shy.	Eisteddodd i lawr yn y tywyllwch, swil.
This road is in good condition.	Mae'r ffordd hon mewn cyflwr da.
The smell of fresh bread welcomes you.	Mae arogl bara ffres yn eich croesawu.
The war ended and the fighting stopped.	Daeth y rhyfel i ben gan roi'r gorau i ymladd.
All compounds had a similar chemical structure.	Roedd gan bob cyfansoddyn strwythur cemegol tebyg.
They reach out to me.	Maent yn estyn llaw allan tuag ataf.
The designs are elegant.	Mae'r dyluniadau yn gain.
The structure was mounted on the roof frame.	Roedd y strwythur wedi'i osod ar ffrâm y to.
The journey takes many days or weeks.	Mae'r daith yn cymryd llawer o ddyddiau neu wythnosau.
The pilot emerged unharmed, wearing a confused expression.	Daeth y peilot i'r amlwg yn ddianaf, yn gwisgo mynegiant dryslyd.
The drink was dark in color.	Roedd y ddiod yn dywyll ei lliw.
Tourists should not have to pay a significant entry fee.	Ni ddylai twristiaid orfod talu ffi mynediad sylweddol.
Their flight missed a radio link en route.	Collodd eu hediad gyswllt radio ar y ffordd.
Pears contain vitamins that are essential for good health.	Mae gellyg yn cynnwys fitaminau sy'n hanfodol i iechyd da.
The villagers relied on the well.	Roedd y pentrefwyr yn dibynnu ar y ffynnon.
The deputy was falsely charged with assault.	Cyhuddwyd y dirprwy ar gam o ymosod.
She patted down her hair.	Mae hi'n patted i lawr ei gwallt.
There is a park by the beach, along the sea.	Mae parc ger y traeth, ar hyd y môr.
The man's face was buried in his hands.	Claddwyd wyneb y dyn yn ei ddwylo.
My wife stole most cookies last week.	Fe wnaeth fy ngwraig ddwyn y rhan fwyaf o gwcis yr wythnos diwethaf.
People in the country have limited access to clean water.	Mynediad cyfyngedig sydd gan bobl yn y wlad i ddŵr glân.
Someone may have called us for help.	Efallai bod rhywun wedi ein galw am help.
He mastered some skills early on.	Meistrolodd rai sgiliau yn gynnar.
He told her he was leaving.	Dywedodd wrthi ei fod yn gadael.
The fan was a bit loud too.	Roedd y gefnogwr braidd yn uchel hefyd.
She carried her child in her arms.	Cariodd ei phlentyn yn ei breichiau.
The most common problem in modern life is stress.	Y broblem fwyaf cyffredin mewn bywyd modern yw straen.
The boy's tour packages were a bargain.	Roedd pecynnau taith y bachgen yn fargen.
Fun.	Hwyl a sbri.
We jumped off the rock to the river.	Neidiasom oddi ar y graig i'r afon.
So much to learn, so little time.	Cymaint i ddysgu, cyn lleied o amser.
Our president suffers from colds.	Mae ein llywydd yn dioddef o annwyd.
He visited several villages every day.	Ymwelai â nifer o bentrefi bob dydd.
These forms of transport pollute the environment.	Mae'r mathau hyn o gludiant yn llygru'r amgylchedd.
He is patient with the young.	Mae'n amyneddgar gyda'r ifanc.
He pulled the curtain aside.	Tynnodd y llen o'r neilltu.
The ingredients for a meat loaf are beef, bread and dairy.	Y cynhwysion ar gyfer torth cig yw cig eidion, bara a llaeth.
This small bill is for medical expenses only.	Mae'r bil bach hwn ar gyfer costau meddygol yn unig.
A scandalous song was heard in the distance.	Roedd cân warthus i'w chlywed yn y pellter.
Their alien eyes were shining.	Roedd eu llygaid estron yn disgleirio.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Mae gweithwyr iau yn ymwybodol o gyfleoedd gyrfa newydd.
I enjoyed reading his articles.	Fe wnes i fwynhau darllen ei erthyglau.
A great deal of fish fill these lakes.	Mae llawer iawn o bysgod yn llenwi'r llynnoedd hyn.
Lift the tent, on the lawn.	Codwch y babell, ar y lawnt.
Chop this lettuce.	Torrwch y letys hwn.
Some roads were destroyed.	Dinistriwyd rhai ffyrdd.
He suddenly became aware of that,	Daeth yn ymwybodol o hynny yn sydyn,
Concrete and wood are used to build bridges.	Defnyddir concrit a phren i adeiladu pontydd.
You do not have to do this.	Does dim rhaid i chi wneud hyn.
After lunch, the lights went out.	Ar ôl cinio, aeth y goleuadau allan.
Listen, friend, you must help me.	Gwrandewch, ffrind, mae'n rhaid i chi fy helpu.
Look under the tree to find a snake.	Edrychwch o dan y goeden i ddod o hyd i neidr.
He is skilled in web design.	Mae'n fedrus mewn dylunio gwe.
Turning off the faucet prevented the leak.	Roedd diffodd y faucet yn atal y gollyngiad.
A swamp is a wetland that is flooded.	Gwlyptir sy'n destun llifogydd yw cors.
Very few systems are considered reliable.	Ychydig iawn o systemau sy'n cael eu hystyried yn ddibynadwy.
He was frightened of them.	Yr oedd wedi dychryn arnynt.
She laughed, then turned around to face him.	Chwarddodd hi, yna trodd ef o gwmpas i'w wynebu.
Turn the station on the radio.	Trowch yr orsaf ar y radio.
The senator advised us to weigh up our options.	Cynghorodd y seneddwr ni i bwyso a mesur ein hopsiynau.
Some priests oppose the idea.	Mae rhai offeiriaid yn gwrthwynebu'r syniad.
You can put the nails in the holes here.	Gallwch chi roi'r ewinedd yn y tyllau yma.
He invented a steam engine.	Dyfeisiodd injan stêm.
Crush the spices into a fine powder.	Malu'r sbeisys yn bowdr mân.
The tourist lost his temper.	Collodd y twrist ei dymer.
However, there were fewer warning signs than anticipated.	Fodd bynnag, roedd llai o arwyddion rhybudd nag a ragwelwyd.
There were few seats available.	Ychydig o seddi oedd ar gael.
Stay tuned.	Arhoswch diwnio.
They struggled to avoid being rolled in the dust.	Roeddent yn brwydro i osgoi cael eu rholio yn y llwch.
He was usually a bit dour.	Yr oedd fel arfer braidd yn dour.
I think that would be a problem.	Rwy’n meddwl y byddai hynny’n broblem.
Chocolate or vanilla?	Siocled neu fanila?
They won the cup.	Enillon nhw y cwpan.
They began to argue about who should pay for lunch.	Dechreuon nhw ddadlau ynghylch pwy ddylai dalu am ginio.
Water is a liquid.	Mae dŵr yn hylif.
He was caught by surprise.	Cafodd ei ddal gan syndod.
The chef prepares an elegant meal.	Mae'r cogydd yn paratoi pryd cain.
The violin soloist gave one lament.	Rhoddodd yr unawdydd ffidil un alarnad.
They were quickly surrounded by animals.	Cawsant eu hamgylchynu'n gyflym gan anifeiliaid.
The wall was littered with posters.	Roedd y wal yn frith o bosteri.
Dark chocolate contains cocoa solids.	Mae siocled tywyll yn cynnwys solidau coco.
He looked up and saw the clouds gliding slowly overhead.	Edrychodd i fyny a gweld y cymylau'n gleidio'n araf uwchben.
This process is known to everyone.	Mae'r broses hon yn hysbys i bawb.
The pig pen can be a dangerous place.	Gall y gorlan mochyn fod yn lle peryglus.
The lighthouse stands near the mainland.	Saif y goleudy ger y tir mawr.
We can build a wall.	Gallwn adeiladu wal.
The lions roared.	Rhuodd y llewod.
No doubt he sensed them staring at him.	Diau iddo synhwyro eu syllu arno.
A rainstorm is brewing.	Mae storm law yn bragu.
He rode his bike up the steep hill.	Marchogodd ei feic i fyny'r allt serth.
They walked slowly down the street.	Cerddasant yn araf i lawr y stryd.
The cuts must be done carefully.	Rhaid gwneud y toriadau yn ofalus.
The country is plagued by civil war.	Mae'r wlad wedi'i phlagio gan ryfel cartref.
The new law is intended to improve working conditions.	Bwriad y gyfraith newydd yw gwella amodau gwaith.
Corn is used to make breakfast cereals.	Defnyddir corn i wneud grawnfwydydd brecwast.
His pants are too short.	Mae ei bants yn rhy fyr.
A few days later police found the man dead.	Ychydig ddyddiau'n ddiweddarach daeth yr heddlu o hyd i'r dyn yn farw.
It was a rare occurrence.	Roedd yn ddigwyddiad prin.
Don't be afraid.	Peidiwch â bod ofn.
Many visitors come during peak season.	Daw llawer o ymwelwyr yn ystod y tymor brig.
The animals were transported to the zoo.	Cludwyd yr anifeiliaid i'r sw.
Treat your mother with love and respect.	Dylech drin eich mam â chariad a pharch.
Although the campaign was effective, it was not a success.	Er bod yr ymgyrch yn effeithiol, nid oedd yn llwyddiant.
A proud country, he believed in leadership.	Yn wlad falch, roedd yn credu mewn arweinyddiaeth.
The train station entrance was packed with people.	Roedd mynedfa'r orsaf drenau yn llawn pobl.
The crime rate has risen sharply.	Mae'r gyfradd droseddu wedi codi'n sydyn.
The chef knew the noodles were overcooked.	Roedd y cogydd yn gwybod bod y nwdls wedi'u gorgoginio.
Do you have any money left over?	Oes gennych chi unrhyw arian ar ôl?
We must be constantly insisting.	Rhaid inni fod yn mynnu’n gyson.
The government ordered mass evacuation.	Gorchmynnodd y llywodraeth wacáu torfol.
The surgeon removed a large portion of the tumor.	Tynnodd y llawfeddyg ran fawr o'r tiwmor.
Racing dogs are fed heavy foods after vigorous exercise.	Mae cŵn rasio yn cael eu bwydo â bwydydd trwm ar ôl eu hymarfer egnïol.
Try to learn as many poems as you can.	Ceisiwch ddysgu cymaint o gerddi ag y gallwch.
A small number of passengers remained.	Arhosodd nifer fach o deithwyr.
He removed his rucksack.	Tynnodd ei sach deithio oddi arno.
Complying with the law will help the economy grow.	Bydd cydymffurfio â'r gyfraith yn helpu'r economi i dyfu.
The army is fighting to save the refugees.	Mae'r fyddin yn ymladd i achub y ffoaduriaid.
The study concluded that coffee addiction is associated with death.	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad bod caethiwed i goffi yn gysylltiedig â marwolaeth.
The population of the area has increased significantly.	Mae poblogaeth yr ardal wedi cynyddu'n sylweddol.
For a local time, check your watch.	Am amser lleol, gwiriwch eich oriawr.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Cafodd y wlad ei rhwygo rhwng lluoedd totalitaraidd a democrataidd.
Few companies engage with the public in this way.	Ychydig iawn o gwmnïau sy'n ymgysylltu â'r cyhoedd yn y modd hwn.
At least dozens of people were injured.	Cafodd o leiaf dwsinau o bobl eu hanafu.
The officer warned that rain would damage crops.	Rhybuddiodd y swyddog y byddai glaw yn niweidio cnydau.
The dolphin was playful.	Roedd y dolffin yn chwareus.
Temperatures rose throughout the day.	Cododd y tymheredd trwy gydol y dydd.
The novelist wrote dozens of stories.	Ysgrifennodd y nofelydd ddwsinau o straeon.
Preventing the spread of the virus is a top priority.	Mae atal lledaeniad y firws yn brif flaenoriaeth.
My family has been living here for generations.	Mae fy nheulu wedi bod yn byw yma ers cenedlaethau.
It's past midnight.	Mae hi wedi mynd heibio hanner nos.
Some jobs can only be done manually.	Dim ond â llaw y gellir gwneud rhai swyddi.
It is advisable to keep it safe.	Mae'n ddoeth ei gadw'n ddiogel.
We'll just have to wait and see.	Bydd yn rhaid i ni aros i weld.
Martin played the piano so beautifully.	Chwaraeodd Martin y piano mor hyfryd.
The woman stopped, frightened.	Stopiodd y wraig, dychryn.
Find out where the school is located.	Darganfyddwch ble mae'r ysgol wedi'i lleoli.
Water can be heated or cooled to produce ice.	Gellir gwresogi neu oeri dŵr i gynhyrchu rhew.
A large oak stands in the yard.	Mae derwen fawr yn sefyll yn yr iard.
A man with a false story called about a robbery.	Galwodd dyn gyda stori ffug am ladrad.
A decision is a decision passed by a legislative body.	Mae penderfyniad yn benderfyniad a basiwyd gan gorff deddfwriaethol.
He watched in silence to himself.	Efe a wylodd yn dawel iddo ei hun.
No wonder no one likes it.	Does ryfedd nad oes neb yn ei hoffi.
The singers have toured the world.	Mae'r cantorion wedi teithio ledled y byd.
He removed the tag to reveal his true name.	Tynnodd y tag i ddatgelu ei wir enw.
Thieves broke into a car to steal some documents.	Torrodd lladron i mewn i gar i ddwyn rhai dogfennau.
Some people are afraid to walk alone at night.	Mae rhai pobl yn ofni cerdded ar eu pen eu hunain yn y nos.
Surrendering to temptation can be more dangerous than staying pure.	Gall ildio i demtasiwn fod yn fwy peryglus nag aros yn bur.
Weeds are plants that have escaped from cultivation.	Planhigion sydd wedi dianc rhag cael eu tyfu yw chwyn.
The young man's head rests against the pillow.	Mae pen y dyn ifanc yn gorwedd yn erbyn y gobennydd.
She went into her portrait on the wall.	Aeth i mewn i'w phortread ar y wal.
He soon met a tall, dark stranger.	Yn fuan cyfarfu â dieithryn tal, tywyll.
This is a tremendous honor.	Mae hon yn anrhydedd aruthrol.
Recently, there has been an increase in violence.	Yn ddiweddar, bu cynnydd mewn trais.
Someone can say he's finished.	Gall rhywun ddweud ei fod wedi gorffen.
This house has a slate roof.	Mae gan y tŷ hwn do llechi.
The gold building of other years was a fading relic.	Roedd yr adeilad aur o flynyddoedd eraill yn grair pylu.
Ted distributed leaflets to the neighbors in his neighborhood.	Dosbarthodd Ted daflenni i'r cymdogion yn ei gymdogaeth.
A policeman stopped him for speeding.	Stopiodd plismon ef am oryrru.
Blood dripping from his mouth.	Gwaed yn diferu o'i geg.
Their tradition of poetry began thousands of years ago.	Dechreuodd eu traddodiad o farddoniaeth filoedd o flynyddoedd yn ôl.
Plankton is the name of microscopic organisms that live in the sea.	Plancton yw'r enw ar organebau microsgopig sy'n byw yn y môr.
The zoo keeper was shocked to find the honey badger dead.	Roedd ceidwad y sw wedi ei syfrdanu wrth ddarganfod y mochyn daear mêl yn farw.
The farmer discovered how to make goats' milk cheese.	Darganfu'r ffermwr sut i wneud caws o laeth gafr.
The fire has burned twenty square miles of woodland.	Mae'r tân wedi llosgi ugain milltir sgwâr o goetir.
Looking for somewhere to spend the weekend?	Chwilio am rywle i dreulio'r penwythnos?
When winter comes, the rain stops.	Pan ddaw'r gaeaf, bydd y glaw yn dod i ben.
He walked briskly past him.	Cerddodd yn sionc heibio iddo.
According to a recent survey	Yn ôl arolwg diweddar
We have to provide urban housing for our employees.	Mae'n rhaid i ni ddarparu tai trefol i'n gweithwyr.
Strange creatures are known to inhabit the islands.	Mae'n hysbys bod creaduriaid rhyfedd yn byw yn yr ynysoedd.
Siblings love each other.	Mae brodyr a chwiorydd yn caru ei gilydd.
You will need eight bags of sugar.	Bydd angen wyth bag o siwgr.
His arms were outstretched.	Roedd ei freichiau wedi'u hymestyn.
He couldn't control his anger.	Ni allai reoli ei dicter.
A dinosaur was roaming freely.	Roedd deinosor yn crwydro'n rhydd.
This idea is under much debate.	Mae cryn drafod ar y syniad hwn.
He kissed the baby's forehead.	Cusanodd dalcen y babi.
He hit his goatee as he looked around.	Trawodd ei goatee wrth iddo edrych o gwmpas.
This dish is traditionally served with curries.	Mae'r pryd hwn yn cael ei weini â chyrri yn draddodiadol.
Man's energy decreases with age.	Mae egni dyn yn lleihau gydag oedran.
The bright sun was shining mercilessly through the window.	Roedd yr haul llachar yn tywynnu'n ddidrugaredd drwy'r ffenestr.
Pour in the flour	Arllwyswch y blawd
Take some time for yourself.	Cymerwch ychydig o amser i chi'ch hun.
He bought them a new stereo.	Prynodd stereo newydd iddyn nhw.
People get scared because there are no power tools.	Mae pobl yn mynd yn ofnus gan nad oes offer pŵer.
He proposed a new policy.	Cynigiodd bolisi newydd.
In this region, sunshine and disaster often coincide.	Yn y rhanbarth hwn, mae haul a thrychineb yn aml yn cyd-fynd â'i gilydd.
This organization has branches in many parts of the world.	Mae gan y sefydliad hwn ganghennau mewn sawl rhan o'r byd.
A pair of rabbits jumped across the road.	Neidiodd pâr o gwningod ar draws y ffordd.
By growing rice, this province became prosperous.	Trwy dyfu reis, daeth y dalaith hon yn llewyrchus.
Many believed that the queen was a beauty.	Roedd llawer yn credu bod y frenhines yn harddwch.
The property is bought and paid for.	Mae'r eiddo'n cael ei brynu a thalu amdano.
Quick, follow this one!	Cyflym, dilynwch yr un!
We chose courier bags.	Dewison ni fagiau negesydd.
She added milk to her tea.	Ychwanegodd laeth at ei the.
His presentation was really interesting.	Roedd ei gyflwyniad yn hynod ddiddorol.
Gasoline is very flammable.	Mae gasoline yn fflamadwy iawn.
The roof leaked during the last storm.	Gollyngodd y to yn ystod y storm ddiwethaf.
World leaders met to discuss climate change.	Cyfarfu arweinwyr y byd i drafod newid hinsawdd.
Gradually the letters began to appear.	Yn raddol dechreuodd y llythyrau ymddangos.
She bites into the sandwich, her eyes closed in pleasure.	Mae hi'n brathu i mewn i'r frechdan, ei llygaid ar gau mewn pleser.
The countryside stands five miles east of here.	Saif cefn gwlad bum milltir i'r dwyrain o'r fan hon.
The unemployment rate was ten percent last year.	Roedd y gyfradd ddiweithdra yn ddeg y cant y llynedd.
He stared at the sky, reflecting on his future.	Syllodd ar yr awyr, gan fyfyrio ar ei ddyfodol.
To take advantage of this opportunity, you must be quick.	I fanteisio ar y cyfle hwn, rhaid i chi fod yn gyflym.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Os cewch eich arestio, ni fyddwch yn ei fwynhau.
Once on the mountainside, the trees were thick.	Unwaith roedden nhw ar ochr y mynydd, roedd y coed yn drwchus.
These theories have no evidence to support them.	Nid oes gan y damcaniaethau hyn unrhyw dystiolaeth i'w cefnogi.
Subsequent years were spent in relative peace.	Treuliwyd y blynyddoedd dilynol mewn heddwch cymharol.
After the war, he would not be able to visit home.	Ar ôl y rhyfel, ni fyddai'n gallu ymweld â chartref.
The scientific evidence is undeniable.	Mae'r dystiolaeth wyddonol yn ddiwrthdro.
A homeless man is sleeping on the sidewalk.	Mae dyn digartref yn cysgu ar y palmant.
That could provoke conflict.	Gallai hynny ysgogi gwrthdaro.
Doctors recommend that patients be screened regularly.	Mae meddygon yn argymell bod cleifion yn cael eu sgrinio'n rheolaidd.
The two glasses fit perfectly.	Mae'r ddau wydr yn cyd-fynd yn berffaith.
Mary likes to get the radio on.	Mae Mary yn hoffi cael y radio ymlaen.
A computer is much more convenient than a library.	Mae cyfrifiadur yn llawer mwy cyfleus na llyfrgell.
The beauty of the jade remains inviolate.	Mae harddwch y jâd yn parhau i fod yn inviolate.
All the girls sat with a boy.	Eisteddai pob merch gyda bachgen.
The snail bounced along slowly.	Llamodd y falwen ar ei hyd yn araf.
The statue depicts a male figure with outstretched arms.	Mae'r cerflun yn dangos ffigwr gwrywaidd gyda breichiau wedi'u hymestyn.
An epidemic of avian flu was raging.	Roedd epidemig o ffliw adar yn gynddeiriog.
Screening tests are designed to detect harmful agents.	Mae profion sgrinio wedi'u cynllunio i ganfod cyfryngau niweidiol.
A spoonful of sugar helps the medicine go down.	Mae llwyaid o siwgr yn helpu'r feddyginiaeth i fynd i lawr.
She places a cold cloth on her thigh.	Mae hi'n gosod lliain oer ar ei dalcen curo.
The monkeys in the forest formed complex social groups.	Ffurfiodd y mwncïod yn y goedwig grwpiau cymdeithasol cymhleth.
The telephone pole was dotted with holes.	Roedd y polyn ffôn yn frith o dyllau.
The workload is boring.	Mae'r llwyth gwaith yn ddiflas.
The minister was last seen leaving the building.	Gwelwyd y gweinidog ddiwethaf yn gadael yr adeilad.
Some students enjoy traveling abroad.	Mae rhai myfyrwyr yn mwynhau teithio dramor.
An elderly couple sat nearby.	Roedd cwpl oedrannus yn eistedd gerllaw.
These sounds were long remembered in this city.	Yr oedd y seiniau hyn yn hir gofio yn y ddinas hon.
The house has three rooms.	Mae gan y tŷ dair ystafell.
The knife handle was locked on the weapon.	Roedd handlen y gyllell wedi'i chloi ar yr arf.
No evidence of life has been found.	Nid oes unrhyw dystiolaeth o fywyd wedi'i ddarganfod.
Obama only works nine to five.	Dim ond naw tan bump y mae Obama yn gweithio.
The cats seemed to be watching the sun rise.	Roedd yn ymddangos bod y cathod yn gwylio'r haul yn codi.
The billionaire was delighted with his wealth and bought expensive gifts.	Roedd y biliwnydd wrth ei fodd yn ei gyfoeth a phrynodd anrhegion drud.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	Ar ôl socian mewn llaeth cynnes, diflannodd y cleisiau.
These rocks were mined from the surrounding mountains.	Cloddiwyd y creigiau hyn o'r mynyddoedd cyfagos.
He raised his glass in toast and drained it.	Cododd ei wydr mewn tost a'i ddraenio.
I'm really glad you're coming.	Rwy'n falch iawn eich bod yn dod.
Dry plums growing on trees.	Eirin sych yn tyfu ar goed.
The young man's eyes were closed.	Roedd llygaid y dyn ifanc ar gau.
The mice lived in a hole in the ground.	Roedd y llyg yn byw mewn twll yn y ddaear.
He spent all his fortune on his hobby.	Treuliodd ei holl ffortiwn ar ei hobi.
The soprano sang a mournful tune.	Canodd y soprano alaw alarus.
The harsh smell was breaking through the smell of fish.	Roedd yr arogl llym yn torri trwy arogl pysgod.
Latex balloons	Balwnau latecs
It is alleged that Ginny then confessed to the murder.	Honnir bod Ginny wedyn wedi cyffesu i'r llofruddiaeth.
She was drowsy but restless.	Roedd hi'n gysglyd ond yn aflonydd.
Their meeting ended badly.	Daeth eu cyfarfod i ben yn ddrwg.
Sunlight was shining on the water.	Roedd golau'r haul yn disgleirio ar y dŵr.
How do traders make money?	Sut mae masnachwyr yn gwneud arian?
The line is opening now.	Mae'r llinell yn agor nawr.
We perceive things with our senses.	Rydym yn canfod pethau gyda'n synhwyrau.
She lent me the book with the red cover.	Fe wnaeth hi fenthyg y llyfr i mi gyda'r clawr coch.
The ice crystals in the polynya reflected bright colors.	Roedd y crisialau iâ yn y polynya yn adlewyrchu lliwiau llachar.
It's made of cardboard.	Mae wedi'i wneud o gardbord.
Every movie has a director.	Mae gan bob ffilm gyfarwyddwr.
A constant	A cyson
To mark their divorce, her husband gave her this ring.	I nodi eu hysgariad, rhoddodd ei gŵr y fodrwy hon iddi.
My family has a good collection of records.	Mae gan fy nheulu gasgliad da o gofnodion.
Farmers in this region are poor.	Mae ffermwyr y rhanbarth hwn yn dlawd.
With one gas pump, the price will be higher.	Gydag un pwmp nwy, bydd y pris yn uwch.
You should listen to the call of nature.	Dylech wrando ar alwad natur.
This was a personal decision made by her childhood sweetheart.	Roedd hwn yn benderfyniad personol a wnaed gan ei chariad plentyndod.
The combination of sugar and water is heat-resistant.	Mae'r cyfuniad o siwgr a dŵr yn gallu gwrthsefyll gwres.
The disabled are alienating themselves further.	Mae'r anabl yn dieithrio eu hunain ymhellach.
She was very disappointed when she heard this.	Roedd hi'n siomedig iawn pan glywodd hi hyn.
That book was cheap.	Roedd y llyfr hwnnw'n rhad.
He is bound to regret his decision.	Mae'n sicr o ddifaru ei benderfyniad.
Some scientists believe there are dinosaurs.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod yna ddeinosoriaid.
The growth of social media has democratized information.	Mae twf cyfryngau cymdeithasol wedi democrateiddio gwybodaeth.
He promulgated martial law throughout the country.	Cyhoeddodd gyfraith ymladd ledled y wlad.
This city will become a ghost town.	Bydd y ddinas hon yn dod yn dref ysbrydion.
Strange images.	Delweddau rhyfedd.
The play was energetically acted.	Actiwyd y ddrama yn egniol.
Let's get to the bottom of this.	Gwell i ni gyrraedd gwaelod hyn.
You could still see a vertical groove.	Gallech weld rhych fertigol o hyd.
Your face lit up the room.	Goleuodd eich wyneb yr ystafell.
The company's announcement came as a complete surprise.	Daeth cyhoeddiad y cwmni yn syndod llwyr.
She slept deeply and dreamed of her youth.	Cysgodd yn ddwfn a breuddwydio am ei hieuenctid.
The use of kanji is declining among the younger generation.	Mae'r defnydd o kanji yn dirywio ymhlith y genhedlaeth iau.
They were stopped at a red light.	Cawson nhw eu stopio wrth oleuadau coch.
What three cards do you need to win the game?	Pa dri cherdyn sydd eu hangen arnoch chi i ennill y gêm?
It is high time we looked at this problem.	Mae’n hen bryd inni edrych ar y broblem hon.
All living creatures are susceptible to viruses.	Mae pob creadur byw yn agored i firysau.
These brushes remain untouched for years.	Mae'r brwsys hyn yn parhau i fod heb eu cyffwrdd ers blynyddoedd.
After the meal, he cleared and washed the dishes.	Ar ôl y pryd, fe gliriodd a golchi'r llestri.
Melons, pineapple, and avocados are easy to grow here.	Mae melonau, pîn-afal, ac afocados yn hawdd eu tyfu yma.
Centipede walked awkwardly towards the light.	Cerddodd cantroed yn drwsgl tuag at y golau.
Don't you want to!	Na chwennych!
The coach acknowledged his team's shortcomings and promised changes.	Cydnabu'r hyfforddwr ddiffygion ei dîm ac addawodd newidiadau.
The baby grabbed the toy and ripped it to pieces.	Cydiodd y babi yn y tegan a'i rwygo'n ddarnau mân.
The young man realized he had made a mistake.	Sylweddolodd y dyn ifanc ei fod wedi gwneud camgymeriad.
Mountains are the backdrop.	Mae mynyddoedd yn gefndir.
The nation spent huge sums on protecting the environment.	Taflodd y genedl symiau enfawr at warchod yr amgylchedd.
The river flowed towards the bay.	Llifodd yr afon tua'r bae.
He watched as he walked down the street.	Gwyliodd wrth iddo gerdded i lawr y stryd.
The risk to life was great.	Roedd y risg i fywyd yn fawr.
That restaurant serves delicious food.	Mae'r bwyty hwnnw'n gweini bwyd blasus.
They saw flames shooting through the roof.	Gwelsant fflamau yn saethu drwy'r to.
One of the ancient temples has been restored.	Mae un o'r temlau hynafol wedi'i hadfer.
The exiled president protested against the election results.	Protestiodd yr arlywydd sydd wedi'i ddiffodd yn erbyn canlyniadau'r etholiad.
The chemical element hafnium was discovered.	Darganfuwyd yr elfen gemegol hafnium.
They discussed the pros and cons of further education.	Buont yn trafod manteision ac anfanteision addysg bellach.
Keep your weight down.	Cadwch eich pwysau i lawr.
His dark eyes were glittering in the dim light.	Roedd ei lygaid tywyll yn pefrio yn y golau gwan.
These dwellings are large and prestigious.	Mae'r anheddau hyn yn fawr ac yn fawreddog.
He felt a cold in his stomach.	Teimlai oerfel yn ei stumog.
Three men and one woman were injured.	Cafodd tri dyn ac un ddynes eu hanafu.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	Mae bwyd yn brin, felly mae pobl wedi tyfu eu cnydau eu hunain.
Some background noise would be nice.	Byddai rhywfaint o sŵn cefndir yn braf.
I'll use two forks for the potatoes.	Byddaf yn defnyddio dwy fforc ar gyfer y tatws.
Our previous sentence contained several errors.	Yr oedd ein brawddeg flaenorol yn cynnwys amryw wallau.
There is no peace.	Nid oes heddwch.
This is called the digestive process.	Gelwir hyn yn broses dreulio.
He accelerated away.	Cyflymodd i ffwrdd.
The drought in this part of the country is severe.	Mae'r sychder yn y rhan hon o'r wlad yn ddifrifol.
Analysis of the tissue revealed the cause of death.	Datgelodd dadansoddiad o'r meinwe achos y farwolaeth.
She couldn't understand the language.	Doedd hi ddim yn gallu deall yr iaith.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Mae'r cyfuniad hwn o gynhwysion yn gwneud cawl blasus.
The boot fired much of the hunting party.	Saethodd y gist lawer o'r parti hela.
On the left is a ballot paper.	Ar y chwith mae papur pleidleisio.
These fields were planted with crops.	Plannwyd y caeau hyn â chnydau.
Some locals distrust outsiders.	Mae rhai pobl leol yn drwgdybio pobl o'r tu allan.
The streets of this city are dangerous at night.	Mae strydoedd y ddinas hyn yn beryglus yn y nos.
The extravagant dog returned.	Dychwelodd y ci afradlon.
Did you have an accident?	Gawsoch chi ddamwain?
He was tall, with dark brown hair.	Roedd yn dal, gyda gwallt brown tywyll.
Those men fought bravely, but lost.	Ymladdodd y dynion hynny yn ddewr, ond collasant.
Let the cattle graze in the meadows.	Gadewch i'r gwartheg bori yn y dolydd.
She fought fiercely to protect her husband.	Ymladdodd yn ffyrnig i amddiffyn ei gŵr.
Friends are becoming increasingly frustrated with each other.	Mae'r ffrindiau'n mynd yn fwyfwy rhwystredig gyda'i gilydd.
The man suddenly broke into a run.	Torrodd y dyn i mewn i rediad yn sydyn.
Deserted structures like these are common in the countryside.	Mae strwythurau anghyfannedd fel hyn yn gyffredin yng nghefn gwlad.
Religion sets the standards for proper conduct for many years.	Mae crefydd yn gosod y safonau ar gyfer ymddygiad priodol am flynyddoedd lawer.
A weak smile came to his lips.	Daeth gwên wan i'w wefusau.
The park promises panoramic views of the city.	Mae'r parc yn addo golygfeydd panoramig o'r ddinas.
The children were thirsty, and needed water.	Roedd y plant yn sychedig, ac angen dŵr.
The lake is quiet today.	Mae'r llyn yn dawel heddiw.
Workers finished rebuilding the bridge in record time.	Gorffennodd y gweithwyr ailadeiladu'r bont mewn amser record.
So how long have you been married for?	Felly, ers pryd ydych chi wedi bod yn briod?
We spent the night in a pub.	Treuliasom y noson mewn tafarn.
Six people were injured at the incident.	Cafodd chwech o bobl eu hanafu yn y digwyddiad.
The region is famous for its sponsorship of the arts.	Mae'r rhanbarth yn enwog am ei nawdd i'r celfyddydau.
The reward can irreversibly change someone's life.	Gall y wobr newid bywyd rhywun yn anadferadwy.
The amoeba is a very simple creature.	Mae'r amoeba yn greadur syml iawn.
When designing the bridge, we must consider the cost.	Wrth ddylunio'r bont, rhaid inni ystyried y gost.
The delicate buds seemed harmless at first glance.	Roedd y blagur cain yn ymddangos yn ddiniwed ar yr olwg gyntaf.
He decided to be back in town by nine.	Penderfynodd fod yn ôl yn y dref erbyn naw.
It comes on in years.	Mae'n dod ymlaen mewn blynyddoedd.
She likes to have sex on the beach.	Mae hi'n hoffi cael rhyw ar y traeth.
Yet, olive oil is said to have therapeutic merits.	Eto i gyd, dywedir bod gan olew olewydd rinweddau therapiwtig.
None are harder to kill than dragons.	Nid oes yr un yn anos eu lladd na dreigiau.
Once popular, this club is now in decline.	Unwaith yn boblogaidd, mae'r clwb hwn bellach ar drai.
This sentence is very long.	Mae'r frawddeg hon yn hir iawn.
It was viewed as part of a scientific study.	Fe'i gwelwyd fel rhan o astudiaeth wyddonol.
Every man has dark shadows in his heart.	Mae gan bob dyn gysgodion tywyll yn ei galon.
The technique is used to treat some types of cancer.	Defnyddir y dechneg i drin rhai mathau o ganser.
Some observers predict drought.	Mae rhai arsylwyr yn rhagweld sychder.
The soldiers surrendered, fearing for their lives.	Ildiodd y milwyr, yn ofnus am eu bywydau.
The drought is a result of exploitation.	Mae'r sychder yn ganlyniad i ecsbloetio.
I am very satisfied with my school.	Rwy'n fodlon iawn gyda fy ysgol.
He is ignorant of this fact.	Mae'n anwybodus o'r ffaith hon.
Any kind of help seemed helpful.	Roedd unrhyw fath o gymorth yn ymddangos yn ddefnyddiol.
Heavy fog rolled over the hills.	Treiglodd niwl trwm dros y bryniau.
We seem to be inexplicably connected.	Mae'n ymddangos ein bod ni'n gysylltiedig yn anesboniadwy.
The country is plagued by unemployment.	Mae'r wlad yn cael ei phlagio gan ddiweithdra.
The director rebuked the accusations as baseless and slanderous.	Ceryddodd y cyfarwyddwr y cyhuddiadau fel rhai di-sail ac athrod.
I examined the figures.	Archwiliais y ffigurau.
Only some parts of the town are affected by these changes.	Dim ond rhai rhannau o'r dref y mae'r newidiadau hyn yn effeithio arnynt.
The town suffered a terrible fire.	Dioddefodd y dref dân ofnadwy.
Good planning promotes success.	Mae cynllunio da yn hybu llwyddiant.
Different regions have their own unique dialects.	Mae gan wahanol ranbarthau eu tafodieithoedd unigryw eu hunain.
A huge crowd gathered outside the house.	Daeth tyrfa enfawr ynghyd y tu allan i'r tŷ.
There are millions of wireless internet connections.	Mae miliynau o gysylltiadau rhyngrwyd diwifr.
The grapes are slowly ripening this year.	Mae'r grawnwin yn aeddfedu'n araf eleni.
I walked away forced to explain myself.	Cerddais i ffwrdd gorfodi i egluro fy hun.
A boy runs, holding a paper cup and a paper plate.	Mae bachgen yn rhedeg, gan ddal cwpan papur a phlât papur.
The poet died of a heart attack.	Bu farw'r bardd o drawiad ar y galon.
They walked slowly along the dusty path.	Cerddasant yn araf ar hyd y llwybr llychlyd.
A devoted family man.	Dyn teulu selog.
Then, as suddenly as they came, they departed.	Yna, mor ddisymwth ag y daethant, y maent yn ymadael.
Building sympathy takes time.	Mae adeiladu cydymdeimlad yn cymryd amser.
It disappeared before our eyes.	Diflannodd o flaen ein llygaid ni.
Bakery experts deserve special respect.	Mae arbenigwyr becws yn haeddu parch arbennig.
The pottery was decorated with brass bells.	Roedd y crochenwaith wedi'i addurno â chlychau pres.
The hateful staring eyes, that.	Y llygaid syllu atgas, hynny.
We are expecting a snowstorm tonight.	Dan ni'n disgwyl storm eira heno.
The scientists set a new world record.	Gosododd y gwyddonwyr record byd newydd.
This happened last week.	Digwyddodd hyn yr wythnos diwethaf.
Some species of orchids are rare.	Mae rhai rhywogaethau o degeirianau yn brin.
When she is sad, she does not eat often.	Pan mae hi'n drist, dydy hi ddim yn bwyta'n aml.
Elephants and elephants are valued for their ivory shoulders.	Mae eliffantod ac eliffantod yn cael eu gwerthfawrogi am eu ysgithrau ifori.
Standards will be enforced seamlessly.	Bydd safonau'n cael eu gorfodi'n ddi-dor.
An army truck overturned, and its cabin set on fire.	Gorweddodd tryc y fyddin wedi ei dymchwelyd, a'i gaban ar dân.
The light bulbs burned out, plummeting the room into darkness.	Llosgodd y bylbiau golau allan, gan blymio'r ystafell i dywyllwch.
The study looked at the different patterns in cognition.	Edrychodd yr astudiaeth ar y gwahanol batrymau mewn gwybyddiaeth.
The fountain of support surprised the scientists.	Roedd ffynnon y gefnogaeth wedi synnu'r gwyddonwyr.
Some government officials refuse to give up power.	Mae rhai swyddogion yn y llywodraeth yn gwrthod ildio grym.
The river is a mile long.	Mae'r afon yn filltir o hyd.
They were packing to leave.	Roedden nhw'n pacio i adael.
The leaders of these countries must carry out their policies.	Rhaid i arweinwyr y gwledydd hyn gyflawni eu polisïau.
Justice should be served.	Dylid gwasanaethu cyfiawnder.
A family is plagued by many problems these days.	Mae teulu yn cael ei bla gan lawer o broblemau y dyddiau hyn.
A jolt of impact sent the spinning car.	Mae jolt o effaith anfonodd y car nyddu.
The company colors were carefully selected.	Dewiswyd lliwiau'r cwmni yn ofalus.
Knock on the wooden door once.	Curwch ar y drws pren unwaith.
Their lives are poor.	Mae eu bywydau yn dlawd.
Many people think that boys are smarter than girls.	Mae llawer o bobl yn credu bod bechgyn yn fwy deallus na merched.
This is a cocktail of wine, vodka, and orange juice.	Mae hwn yn coctel o win, fodca, a sudd oren.
Many churches are collapsing in this area.	Mae llawer o eglwysi yn dymchwel yn yr ardal hon.
Cool the wine first.	Oerwch y gwin yn gyntaf.
Many were tired of her serious statements.	Roedd llawer wedi blino ar ei datganiadau difrifol.
Take notes as you observe that process.	Cymerwch nodiadau wrth i chi arsylwi ar y broses honno.
The decoration was bright with primary colors.	Roedd yr addurn yn llachar gyda lliwiau cynradd.
Adherence to this course is compulsory.	Mae cadw at y cwrs hwn yn orfodol.
The business is presided over by the board.	Llywyddir y busnes gan y bwrdd.
He was older than other people in town.	Roedd yn hŷn na phobl eraill yn y dref.
A spring shower favors the flowers.	Mae cawod y gwanwyn yn ffafrio'r blodau.
These animals have few natural predators.	Ychydig o ysglyfaethwyr naturiol sydd gan yr anifeiliaid hynny.
Move your finger, and you will see the image move.	Symudwch eich bys, a byddwch yn gweld y ddelwedd yn symud.
Jim, the surveyor, found something interesting in the mountain.	Daeth Jim, y syrfëwr, o hyd i rywbeth diddorol yn y mynydd.
I'll sing you a song.	Byddaf yn canu cân i chi.
Rain fell heavily on the town.	Disgynnodd glaw yn drwm ar y dref.
The medication reduced the swelling after the accident.	Roedd y feddyginiaeth yn lleihau'r chwydd ar ôl y ddamwain.
Why do some children cry when their heads are broken?	Pam mae rhai plant yn crio pan fydd eu pennau'n cael eu torri?
The cables run underground.	Mae'r ceblau'n rhedeg o dan y ddaear.
There was a diverse mix of personalities within the group.	Roedd cymysgedd amrywiol o bersonoliaethau yn y grŵp.
People around here say the practice is considered bad luck.	Mae pobl o gwmpas yma yn dweud bod yr arfer yn cael ei ystyried yn anlwc.
The cinema was well lit and comfortable.	Roedd y sinema wedi'i goleuo'n dda ac yn gyfforddus.
He served thirty years in public office.	Gwasanaethodd am ddeng mlynedd ar hugain mewn swydd gyhoeddus.
He made a story on the spot.	Gwnaeth stori yn y fan a'r lle.
The water is leaking from the tap.	Mae'r dŵr yn diferu o'r tap.
No adverse effect has been observed in tests to date.	Ni welwyd unrhyw effaith andwyol mewn profion hyd yn hyn.
Sprinkle baking soda over the sweet potatoes.	Ysgeintiwch soda pobi dros y tatws melys.
She trembles in fear.	Mae hi'n crynu mewn ofn.
The rangers complained about the price increase.	Cwynodd y ceidwaid am y cynnydd pris.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Mae'r awyrgylch yn gyrydol i lawer o ddeunyddiau.
The clerk hurried across the crowded office.	Brysiodd y clerc ar draws y swyddfa orlawn.
If you keep driving, you will kill someone.	Os byddwch chi'n parhau i yrru, byddwch chi'n lladd rhywun.
An essential element of human survival.	Elfen hanfodol o oroesiad dynol.
There is no sign of life in the village.	Nid oes unrhyw arwydd o fywyd yn y pentref.
The and took money with him.	The and cymerodd arian gydag ef.
Like the meandering river, our lives are twisted and uncertain.	Fel yr afon droellog, mae ein bywydau yn droellog ac yn ansicr.
Investors were strong about the future.	Roedd y buddsoddwyr yn gryf am y dyfodol.
The fire burned intensely, jumping in the direction of the buildings.	Llosgodd y tân yn ddwys, gan neidio i gyfeiriad yr adeiladau.
The shirt was completely buttonless.	Roedd y crys yn hollol ddi-fotwm.
The results must be verified in further experiments.	Rhaid gwirio'r canlyniadau mewn arbrofion pellach.
That area was flat and treeless.	Roedd yr ardal honno'n wastad a heb goed.
The baby fell asleep in the crib.	Syrthiodd y babi i gysgu yn y crib.
Bolivia is rich in natural resources.	Mae Bolifia yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
White swans glide gracefully across the lake.	Mae elyrch gwyn yn llithro'n osgeiddig ar draws y llyn.
The accident was caused by negligence.	Achoswyd y ddamwain gan esgeulustod.
The woman spoke softly.	Siaradodd y wraig yn dyner.
The company is looking for useful mineral deposits.	Mae'r cwmni'n chwilio am ddyddodion mwynau defnyddiol.
The soldier was then attacked.	Yna, ymosodwyd ar y milwr.
The little cat was sniffing loudly for food.	Roedd y gath fach yn swatio'n uchel am fwyd.
We need to find a better outlet.	Mae angen inni ddod o hyd i allfa well.
The government has failed to provide security.	Mae'r llywodraeth wedi methu â darparu diogelwch.
A wolf among sheep.	Blaidd ymhlith defaid.
The man was calculating his suggestions in his head.	Roedd y dyn yn cyfrifo ei awgrymiadau yn ei ben.
This facility was powered by coal.	Roedd y cyfleuster hwn yn cael ei bweru gan lo.
Sometimes we can go for months without rain.	Weithiau, gallwn fynd am fisoedd heb law.
A cardinal licks his feathers.	Mae cardinal yn llyfu ei blu.
Wild boar have been released into the woods.	Mae baeddod gwyllt wedi cael eu rhyddhau i'r coed.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Mae pysgod cleddyf yn dueddol o dyfu mewn dyfroedd cynhesach.
We are so proud of your recent success.	Rydym mor falch o'ch llwyddiant diweddar.
Do you feel hot?	Ydych chi'n teimlo'n boeth?
This lip balm will enhance your lips.	Bydd y balm gwefus hwn yn gwella'ch gwefusau.
He stood still, staring at the moon.	Safodd yn llonydd, gan syllu ar y lleuad.
By his wife he had nine children.	Ganwyd iddo naw o blant gan ei wraig.
Many locals are angry about the proposed factory.	Mae llawer o bobl leol yn grac ynghylch y ffatri arfaethedig.
Several witnesses saw the man leaving the scene.	Gwelodd nifer o dystion y dyn yn gadael y lleoliad.
It was suspected that the fire had been started deliberately.	Roedd amheuaeth bod y tân wedi ei gynnau’n fwriadol.
When she was a child, she was scared of dogs.	Pan oedd hi'n blentyn, roedd arni ofn cŵn.
Police and gas soldiers fired tears at the crowd.	Taniodd yr heddlu a milwyr nwy dagrau at y dorf.
John, you will clean your room.	John, byddwch yn glanhau eich ystafell.
More people wake up sick every year.	Mae mwy o bobl yn deffro'n sâl bob blwyddyn.
The worms ate the junk.	Roedd y mwydod yn bwyta'r sothach.
The historian was able to interpret the hieroglyphs.	Roedd yr hanesydd yn gallu dehongli'r hieroglyffau.
Salt and sugar crystals form.	Mae crisialau halen a siwgr yn ffurfio.
Some nations are very populous.	Mae rhai cenhedloedd yn boblog iawn.
The corn was being harvested.	Roedd yr ŷd yn cael ei gynaeafu.
The mango trees are in bloom.	Mae'r coed mango yn eu blodau.
Our political powers are increasingly dependent on the media.	Mae ein pwerau gwleidyddol yn gynyddol ddibynnol ar y cyfryngau.
Most people prefer carrots than parsnips.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o bobl foron na phannas.
I had breakfast in the kitchen.	Ces i frecwast yn y gegin.
A soldier died in his debt line.	Bu farw milwr yn llinell ei ddyled.
The walls of the city shone in the moonlight.	Roedd waliau'r ddinas yn disgleirio yng ngolau'r lleuad.
The tire specialist was pumping air into the unloaded tire.	Roedd yr arbenigwr teiars yn pwmpio aer i'r teiar wedi'i ddatchwyddo.
When the water is boiling, remove from the heat.	Pan fydd y dŵr yn berwi, tynnwch ef o'r gwres.
She left it to her own devices.	Gadawodd hi i'w dyfeisiau ei hun.
They applied light pressure to the wound.	Rhoddasant bwysau ysgafn ar y clwyf.
The paint in the jars is the wrong color.	Mae'r paent yn y jariau o'r lliw anghywir.
Rough seas create dangerous conditions for ships.	Mae moroedd garw yn creu amodau peryglus i longau.
He conducted extensive research on leather cleaning.	Cynhaliodd ymchwil helaeth ar lanhau lledr.
Smoke rises from a chimney.	Mae mwg yn codi o simnai.
The bald man smiled.	Gwenodd y dyn moel.
He arrived home in a terrible mood.	Cyrhaeddodd adref mewn hwyliau ofnadwy.
Thai food is supposed to stimulate someone's senses.	Mae bwyd Thai i fod i ysgogi synhwyrau rhywun.
The watchdog authorities tackled illegal practices.	Aeth yr awdurdodau corff gwarchod i'r afael ag arferion anghyfreithlon.
We see some horrific damage being done to the planet.	Rydyn ni'n gweld rhywfaint o ddifrod erchyll yn cael ei wneud i'r blaned.
Suddenly, the door opened.	Yn sydyn, agorodd y drws.
The manager received death threats.	Derbyniodd y rheolwr fygythiadau marwolaeth.
The original manuscript has been lost.	Mae'r llawysgrif wreiddiol wedi'i cholli.
Adding the salt will strengthen the meat.	Bydd ychwanegu'r halen yn cryfhau'r cig.
He refused to work overtime.	Gwrthododd weithio goramser.
The blank page looked scary.	Roedd y dudalen wag yn edrych yn frawychus.
All of these elements appear coherent in the film.	Mae'r holl elfennau hyn yn ymddangos yn gydlynol yn y ffilm.
The machine caches short pieces of data.	Mae'r peiriant yn corddi darnau byr o ddata.
Police raided a nearby cellar, seizing large quantities of alcohol.	Fe wnaeth yr heddlu ysbeilio seler gyfagos, gan atafaelu llawer iawn o alcohol.
Have you noticed his muscles?	Ydych chi wedi sylwi ar ei gyhyrau?
He was trained as an engineer.	Cafodd ei hyfforddi fel peiriannydd.
He argued that it was unethical.	Dadleuodd ei fod yn anfoesegol.
These countries saw rapid economic growth, he said.	Gwelodd y gwledydd hyn dwf economaidd cyflym, meddai.
Spread butter on the bread.	Taenwch fenyn ar y bara.
Fold that newspaper.	Plygwch y papur newydd hwnnw.
This will spread the egg yolk evenly.	Bydd hyn yn gwasgaru'r melynwy yn gyfartal.
It is illegal to fish here without a license.	Mae'n anghyfreithlon pysgota yma heb drwydded.
The book stemmed from the cooperation of researchers.	Deilliodd y llyfr o gydweithrediad ymchwilwyr.
This initiative has caused controversy.	Mae'r fenter hon wedi achosi dadlau.
Fill ice cube trays with water.	Llenwch hambyrddau ciwb iâ â dŵr.
The policeman was talking to someone.	Roedd y plismon yn siarad â rhywun.
The astronaut must carefully ration his food.	Mae'n rhaid i'r gofodwr ddogni ei fwyd yn ofalus.
The bite of a snakebite.	Y brathu gan neidr gribell.
The giants used a mallet to propel the fiery beams.	Roedd y cewri'n defnyddio mallet i yrru'r trawstiau tanllyd.
Taste the raw fish before cooking.	Blaswch y pysgod amrwd cyn coginio.
A riot occurred during the demonstration.	Digwyddodd terfysg yn ystod y gwrthdystiad.
My father rarely mentioned the past.	Anaml y soniai fy nhad am y gorffennol.
The vicious dog bites the child's leg.	Mae'r ci dieflig yn brathu coes y plentyn.
Hiking is popular all over the country.	Mae heicio yn boblogaidd ledled y wlad.
Grapes are notable for their high vitamin content.	Mae grawnwin yn nodedig am eu cynnwys fitaminau uchel.
I was paying for my goods.	Roeddwn i'n talu am fy nwyddau.
The hen had been dead for hours.	Roedd yr iâr wedi bod yn farw ers oriau.
It's cold in the mountains.	Mae'n oer yn y mynyddoedd.
Salt and pepper are the most basic seasonings.	Halen a phupur yw'r sesnin mwyaf sylfaenol.
The messy room made him angry.	Roedd yr ystafell flêr yn ei wneud yn ddig.
It has already grown into a mighty river.	Mae eisoes wedi tyfu i fod yn afon nerthol.
Massage the grinder with the flour.	Tylino'r melinydd y gwenith gyda'i flawd.
A glass, a bottle of wine sat on the table.	Eisteddai gwydraid, potel o win ar y bwrdd.
The flood caused significant damage.	Achosodd y llifogydd ddifrod sylweddol.
The accident happened in the early hours of the morning.	Digwyddodd y ddamwain yn oriau mân y bore.
Ice is frozen water.	Mae rhew yn ddŵr wedi'i rewi.
A huge new bird came on this leg.	Daeth aderyn anferth newydd ar y goes hon.
The construction crew had no heavy equipment.	Nid oedd gan y criw adeiladu offer trwm.
Fallen trees blocked the path through the trees.	Roedd coed wedi cwympo yn rhwystro'r llwybr trwy'r coed.
When a train goes overhead, the noise is deafening.	Pan fydd trên yn mynd uwchben, mae'r sŵn yn fyddarol.
New streets are designed to take in heavy traffic.	Mae strydoedd newydd wedi'u cynllunio i gymryd traffig trwm.
The soap bubble floated slowly and smoothly through the air.	Roedd y swigen sebon yn arnofio yn araf ac yn llyfn trwy'r aer.
The equipment he built was of the highest standard.	Roedd yr offer a adeiladodd o'r safon uchaf.
The scientist divided the class into three teams.	Rhannodd y gwyddonydd y dosbarth yn dri thîm.
A parade will honor the fallen soldiers.	Bydd parêd yn anrhydeddu'r milwyr sydd wedi cwympo.
History tells biological processes, such as photosynthesis.	Mae hanes yn dweud prosesau biolegol, megis ffotosynthesis.
The accused saw the jail doctor.	Gwelodd y cyhuddedig feddyg y carchar.
Ralph was shocked by the news.	Cafodd Ralph ei syfrdanu gan y newyddion.
We are too poor for a holiday.	Rydyn ni'n rhy dlawd am wyliau.
She fetched the ironing board from the cupboard.	Fe wnaeth hi nôl y bwrdd smwddio o'r cwpwrdd.
Just so there is no misunderstanding.	Yn union felly does dim camddealltwriaeth.
They moisturize the air.	Maen nhw'n lleithio'r aer.
Many wild animals disappeared from the forest.	Aeth llawer o anifeiliaid gwyllt o'r goedwig.
As she struggled, she managed to break her ankles.	Wrth iddi ymdrechu, llwyddodd i dorri ei harddyrnau.
These fish are caught online.	Mae'r pysgod hyn yn cael eu dal ar-lein.
She told us what she had done.	Dywedodd wrthym beth roedd hi wedi'i wneud.
She stares out the window.	Mae hi'n syllu allan y ffenestr.
No damage is needed to cause the damage.	Nid oes angen unrhyw bysgod achosi'r difrod.
Use a fork.	Defnyddiwch fforc.
More tourists visit this province every year.	Mae mwy o dwristiaid yn ymweld â'r dalaith hon bob blwyddyn.
The work of this organization is important.	Mae gwaith y sefydliad hwn yn bwysig.
The sun set below the horizon.	Machludodd yr haul o dan y gorwel.
The characters argue.	Mae'r cymeriadau'n ffraeo.
A person's diet is very important for good dental health.	Mae diet person yn bwysig iawn ar gyfer iechyd deintyddol da.
The soup is very tasty.	Mae'r cawl yn flasus iawn.
Do not leave the stove unattended.	Peidiwch â gadael y stôf heb oruchwyliaeth.
She spoke little, but somehow she enjoyed wandering.	Ychydig siaradodd hi, ond rhywsut roedd yn mwynhau crwydro.
Astronomers greatly overestimated the size of the sun.	Yr oedd y seryddwyr yn mawr oramcangyfrif maint yr haul.
What have we learned?	Beth ydyn ni wedi'i ddysgu?
The crew were rescued by the ship's crew.	Cafodd y criw eu hachub gan griw y llong.
An elderly man sat smoking beside the road.	Eisteddodd dyn oedrannus yn ysmygu wrth ymyl y ffordd.
There is usually enough food in my house.	Mae digon o fwyd yn fy nhŷ fel arfer.
A girl next door went to ask them for help.	Aeth merch drws nesaf i ofyn iddyn nhw am help.
This is a collection of poems.	Casgliad o gerddi yw hwn.
She didn't offer to shake his hand.	Nid oedd hi'n cynnig ysgwyd ei law.
He smiled broadly at the prospects of the challenge.	Gwenodd yn fras ar ragolygon yr her.
The government is considering income tax.	Mae'r llywodraeth yn ystyried treth incwm.
We all have to abide by the rules.	Rhaid inni i gyd gadw at y rheolau.
Click on the "add tag" icon.	Cliciwch ar yr eicon "ychwanegu tag".
The picture shows the artist dressed as a native.	Mae'r llun yn dangos yr arlunydd wedi gwisgo fel brodor.
The fish has black blotches on its body.	Mae gan y pysgodyn blotches du ar ei gorff.
She wipes her face with a dish towel.	Mae hi'n sychu ei hwyneb gyda thywel dysgl.
That decision would cost him dearly.	Byddai’r penderfyniad hwnnw’n costio’n ddrud iddo.
These goods are in demand.	Mae galw am y nwyddau hyn.
Their suffering was second to none.	Roedd eu dioddefaint yn ddiangen.
The news shocked everyone.	Syfrdanodd y newyddion bawb.
She spoke immediately.	Siaradodd hi ar unwaith.
Fragrance arises from the heated spices.	Mae persawr yn codi o'r sbeisys wedi'u gwresogi.
The engine was revving happily.	Roedd yr injan yn adfywio'n hapus.
Oil, ribbon, and buttons were found in a nearby cave.	Cafwyd hyd i olew, rhuban, a botymau mewn ogof gyfagos.
Fold down and pick it up.	Plygwch i lawr a'i godi.
I was asked to join the team.	Gofynnwyd i mi ymuno â'r tîm.
The mountains are covered by a thin layer of clouds.	Gorchuddir y mynyddoedd gan haen denau o gymylau.
The moon seemed to rise from the sea.	Roedd yn ymddangos bod y lleuad yn codi o'r môr.
Take a daily stroll around your property.	Ewch am dro dyddiol o amgylch eich eiddo.
Smell can cause strong emotions.	Gall arogleuon achosi emosiynau cryf.
Use less and save more.	Defnyddiwch lai ac arbed mwy.
These factors contributed to population growth.	Cyfrannodd y ffactorau hyn at y twf yn y boblogaeth.
A pack of wild dogs was nearby.	Roedd pecyn o gwn gwyllt gerllaw.
He taught himself how to read music.	Dysgodd ei hun sut i ddarllen cerddoriaeth.
The company name appears on many products.	Mae enw'r cwmni yn ymddangos ar lawer o gynhyrchion.
Studies suggest that the infant mortality rate has decreased.	Mae astudiaethau'n awgrymu bod cyfradd marwolaethau babanod wedi gostwng.
He is still grieving over the death of his son.	Mae'n dal i alaru am farwolaeth ei fab.
The lady of the house bowed politely.	Ymgrymodd gwraig y tŷ yn foneddigaidd.
Walk around the building ten times.	Cerddwch o gwmpas yr adeilad ddeg gwaith.
Today's weather forecast is calling for rain.	Mae rhagolygon y tywydd heddiw yn galw am law.
The division became even more divided now.	Daeth yr adran hyd yn oed yn fwy rhanedig nawr.
What was wrong with it?	Beth oedd o'i le arni?
He opened the fridge and found a tall ladle of beer.	Agorodd yr oergell a dod o hyd i fachgen tal o gwrw.
He didn't answer me right away.	Wnaeth o ddim fy ateb ar unwaith.
The conflict was resolved peacefully after a battle.	Cafodd y gwrthdaro ei ddatrys yn heddychlon ar ôl brwydr.
Give them a good, sharp slap.	Rhowch slap da, miniog iddynt.
Have you ever seen a live sheep before?	Ydych chi erioed wedi gweld dafad fyw o'r blaen?
Measuring happiness has been challenging.	Mae mesur hapusrwydd wedi bod yn heriol.
He approached the traders with enthusiasm.	Ymunodd â'r masnachwyr gyda brwdfrydedd.
The court provided only partial support.	Dim ond cefnogaeth rannol a roddodd y llys.
The trees had lost their leaves.	Roedd y coed wedi colli eu dail.
The humid weather overwhelmed everyone's spirits.	Roedd y tywydd llaith yn gormesu ysbryd pawb.
He destroyed five enemy tanks.	Dinistriodd bum tanc gelyn.
Broken glass on the footpath.	Gwydr wedi torri ar y llwybr troed.
The kitten looks cute.	Mae'r gath fach yn edrych yn giwt.
The papers found in his study are extremely rare.	Mae'r papurau a geir yn ei astudiaeth yn hynod o brin.
Round lake of salty water.	Llyn crwn o ddŵr lled hallt.
Few of the passengers were injured.	Ychydig o'r teithwyr gafodd eu hanafu.
Need help? 	Angen cymorth?
call the help desk!	ffoniwch y ddesg gymorth!
A high percentage of the population is illiterate.	Mae canran uchel o'r boblogaeth yn anllythrennog.
We interviewed several unemployed residents.	Fe wnaethom gyfweld â nifer o drigolion di-waith.
Her hair was neat and organized.	Roedd ei gwallt yn daclus a threfnus.
The scientists looked at their past findings.	Edrychodd y gwyddonwyr ar eu canfyddiadau yn y gorffennol.
The lines were drawn in crayon.	Lluniwyd y llinellau mewn creon.
They were on their way to find work.	Roedden nhw ar eu ffordd i ddod o hyd i waith.
Many questions followed.	Dilynodd llu o gwestiynau.
The baker jumped over the fence.	Neidiodd y pobydd dros y ffens.
One unfortunate consequence is the deforestation of some areas.	Un canlyniad anffodus yw datgoedwigo rhai ardaloedd.
This area is also known for its art and literature.	Mae'r ardal hon hefyd yn adnabyddus am ei chelfyddyd a'i llenyddiaeth.
It is a terrible tragedy that he died.	Mae'n drasiedi ofnadwy ei fod wedi marw.
Sport is highly regarded here	Mae chwaraeon yn uchel eu parch yma
The blind man held me by the wrist.	Daliodd y dyn dall fi wrth yr arddwrn.
A gecko's tail cannot disengage from its body.	Ni all cynffon gecko ddatgysylltu oddi wrth ei gorff.
Every year, all money must be accounted for.	Bob blwyddyn, rhaid rhoi cyfrif am yr holl arian.
The horse galloped across the grassland.	Carlamodd y ceffyl ar draws y glaswelltir.
My grandmother's estate was confiscated by the government.	Atafaelwyd ystâd fy nain gan y llywodraeth.
Even the flowers were exhausted.	Roedd hyd yn oed y blodau wedi disbyddu.
He added that the nation must modernize.	Ychwanegodd fod yn rhaid i'r genedl foderneiddio.
The local economy depends on agriculture.	Mae'r economi leol yn dibynnu ar amaethyddiaeth.
So be careful!	Felly byddwch yn ofalus!
There are only two ways to fell a tree.	Dim ond dwy ffordd sydd i dorri coeden.
The traffic section discriminates against older workers.	Mae'r adran draffig yn gwahaniaethu yn erbyn gweithwyr hŷn.
His anger was evident.	Roedd ei ddicter yn amlwg.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	Ar gyfer cyrraeddwyr, mae gwerthiant tocynnau yn dechrau bedair awr cyn gadael.
There is little evidence on this issue.	Ychydig o dystiolaeth sydd ar gael ynghylch y mater hwn.
In the end, the hero emerged victorious.	Yn y diwedd, daeth yr arwr i'r amlwg yn fuddugol.
He couldn't make himself finish the meal.	Ni allai wneud ei hun orffen y pryd.
His clothes were old and messy	Roedd ei ddillad yn hen ac yn ddi-raen
Queues formed as shoppers flocked to the auctions.	Ffurfiodd ciwiau wrth i siopwyr heidio i'r arwerthiannau.
Actors and actresses often choose the roles that challenge them.	Mae actorion ac actoresau yn aml yn dewis y rolau hynny sy'n eu herio.
These increasingly new pains are severe.	Mae'r poenau cynyddol newydd hyn yn ddifrifol.
The knights feast to the full.	Gwleddodd y marchogion i'r eithaf.
There are precious few who really understand.	Mae yna ychydig gwerthfawr sy'n deall yn iawn.
Look at that cat!	Edrychwch ar y gath honno!
These houses are much prettier than those in town.	Mae'r tai yma yn llawer mwy crand na'r rhai yn y dref.
Boiling anger inside her.	Dicter berwi y tu mewn iddi.
Enchantment is a common theme in fairy tales.	Mae swyngyfaredd yn thema gyffredin mewn straeon tylwyth teg.
The birds that live in this forest are in danger.	Mae'r adar sy'n byw yn y goedwig hon mewn perygl.
The oak trees grew along the small track.	Tyfodd y coed derw ar hyd y trac bychan.
This story is completely fiction!	Mae'r stori hon yn hollol ffuglen!
He will kill you with his bare hands.	Bydd yn eich lladd â'i ddwylo noeth.
Over the stove, she sets up a pot of soup.	Dros y stôf, mae hi'n gosod pot o gawl.
She quickly slipped into her clothes.	Mae hi'n gyflym llithro i mewn i'w dillad.
Dilute the dye in two cups of water.	Gwanhewch y llifyn mewn dau gwpan o ddŵr.
I stood at a point of rock and stared down.	Sefais ar bwynt o graig a syllu i lawr.
There are few major highways in this area.	Ychydig o briffyrdd mawr sydd yn yr ardal hon.
She had been crying, but her face was dry now.	Roedd hi wedi bod yn crio, ond roedd ei hwyneb yn sych nawr.
He removed an unrecognizable shape from the wall.	Tynnodd siâp nad oedd yn cael ei adnabod o'r wal.
The three men escaped from a fiery office.	Dihangodd y tri dyn o swyddfa danllyd.
The bishop declared it a "dangerous precedent."	Datganodd yr esgob ei fod yn "gynsail peryglus."
Pigs were eating the composted junk.	Roedd moch yn bwyta'r sothach wedi'i gompostio.
It's a quiet neighborhood, he said.	Mae'n gymdogaeth dawel, meddai.
He was crushed to death under the wheel.	Cafodd ei wasgu i farwolaeth dan yr olwyn.
Despite parents' efforts, children rebel.	Er gwaethaf ymdrechion rhieni, mae plant yn gwrthryfela.
He kissed the cat impatiently.	Miawodd y gath yn ddiamynedd.
The injured man was rushed to hospital.	Cafodd y dyn anafedig ei ruthro i’r ysbyty.
The number of expatriate workers is growing rapidly.	Mae nifer y gweithwyr alltud yn tyfu'n gyflym.
Nothing could persuade him.	Ni allai dim ei berswadio.
It's a complete guide to understanding fog and the weather.	Mae'n arweinlyfr cyflawn i ddeall niwl a'r tywydd.
He rarely raised his voice.	Anaml y cododd ei lais.
A pioneer in the space race.	Arloeswr yn y ras ofod.
We thrive on contrasting views.	Rydym yn ffynnu ar safbwyntiau cyferbyniol.
When the director steps behind a camera, he simply exists.	Pan fydd y cyfarwyddwr yn camu y tu ôl i gamera, yn syml, mae'n bodoli.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Roedd fy nghrys yn lân, ond roedd y label yn sownd.
He was a short, stocky man.	Roedd yn ddyn byr, stociog.
The picture is enlightening.	Mae'r llun yn goleuol.
The working class is bound to benefit from this benefit.	Mae'r dosbarth gweithiol yn sicr o elwa o'r budd hwn.
Manysodium channels are frustrating.	Mae sianeli manysodium yn rhwystredig.
For a long time, they sat in silence.	Am amser hir, maent yn eistedd mewn distawrwydd.
The student lives with his mother.	Mae'r myfyriwr yn byw gyda'i fam.
The human body is deadly and immortal.	Mae'r corff dynol yn farwol ac yn anfarwol.
Bake a cake from scratch.	Pobi cacen o'r dechrau.
Carefully watching, he soon saw his prey.	Wrth wylio'n ofalus, gwelodd ei ysglyfaeth yn fuan.
His favorite color is blue.	Ei hoff liw yw glas.
The hot wind made her eyes sting.	Gwnaeth y gwynt poeth i'w llygaid bigo.
We looked at a pink dawn.	Edrychon ni ar wawr binc.
The path to salvation is to love your neighbor.	Y llwybr i iachawdwriaeth yw caru dy gymydog.
You need more practice.	Mae angen mwy o ymarfer arnoch chi.
Or was it birds?	Neu ai adar oedd e?
Her parents give her a lot of time.	Mae ei rhieni yn rhoi llawer o amser iddi.
The underground line was thick of danger.	Roedd y rheilffordd danddaearol yn drwchus o berygl.
Japanese speakers are easy to spot.	Mae siaradwyr Japaneaidd yn hawdd i'w gweld.
It is very difficult for them to extract oil.	Mae'n anodd iawn iddynt echdynnu olew.
There's no thinking about war here.	Does dim meddwl am ryfel yma.
Because there's too much fog this morning.	Achos mae gormod o niwl bore ma.
The heat was intense.	Roedd y gwres yn ddwys.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Gelwir y ffenomen hon yn effaith tŷ gwydr.
Volunteers are everywhere.	Mae gwirfoddolwyr ym mhobman.
The queen often wept.	Roedd y frenhines yn aml yn wylo.
A fire broke out in the engine room.	Dechreuodd tân yn ystafell yr injan.
It's a short walk to the nearest town.	Mae'n daith fer i'r dref agosaf.
The camel saddle feels very comfortable.	Mae cyfrwy'r camel yn teimlo'n gyfforddus iawn.
The ferry was driving slowly along the lake.	Roedd y fferi yn gyrru'n araf ar hyd y llyn.
Diesel engine provides for fuel efficient combustion.	Mae injan diesel yn darparu ar gyfer hylosgi tanwydd effeithlon.
The chickens were reared humanely.	Magwyd yr ieir mewn modd trugarog.
Most countries have ratified the agreement.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd wedi cadarnhau'r cytundeb.
To a degree, she obeyed.	I raddau, ufuddhaodd iddi.
Do you remember how we used to play?	Ydych chi'n cofio sut roedden ni'n arfer chwarae?
Mutations are a major evolutionary force.	Mae treigladau yn rym esblygiadol mawr.
The evening sky is darkening.	Mae awyr yr hwyr yn tywyllu.
Try to push this door hard.	Ceisiwch wthio'r drws hwn yn galed.
This ritual must be performed regularly.	Rhaid perfformio'r ddefod hon yn rheolaidd.
This city correlates with good health.	Mae'r ddinas hon yn cydberthyn ag iechyd da.
It was, it is.	Yr oedd, y mae.
The sorting procedure starts with the smallest bits.	Mae'r weithdrefn ddidoli yn dechrau gyda'r darnau lleiaf.
Dolphins are intelligent creatures.	Mae dolffiniaid yn greaduriaid deallus.
She stepped in front of the car.	Camodd hi o flaen y car.
The earth's mantle is made up of solid rock.	Mae mantell y ddaear yn cynnwys craig solet.
Without these medicines, many people would die.	Heb y meddyginiaethau hyn, byddai llawer o bobl yn marw.
It was a society of monks.	Roedd yn gymdeithas o fynachod.
My heart was beating violently.	Roedd fy nghalon yn curo'n dreisgar.
This region is known for silk and cotton fabrics.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am ffabrigau sidan a chotwm.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu crisialau sy'n fflworoleuo o dan olau uwchfioled.
The policeman beat the thief down.	Curodd y plismon y lleidr i lawr.
The troops smashed over the dangerous ground.	Chwalodd y milwyr dros y tir peryglus.
He went into a dark balloon.	Aeth i mewn i dwnsiwn tywyll.
This route should take you across the valley.	Dylai'r llwybr hwn fynd â chi ar draws y dyffryn.
We were driving through deep, thick snow.	Roeddem yn gyrru trwy eira dwfn, trwchus.
The invasion of the surrounding country took over.	Cymerodd goresgyniad y wlad gyfagos.
Can you count the tiles on the roof?	Allwch chi gyfrif y teils ar y to?
He only finished half his meal.	Ni orffennodd ond hanner ei bryd.
The discussions were long and drawn out.	Bu'r trafodaethau yn hir a thyredig.
This road was blocked during the storm.	Cafodd y ffordd hon ei rhwystro yn ystod y storm.
Some researchers believe the plant is near extinction.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu bod y planhigyn yn agos at ddifodiant.
My headache is killing me.	Mae fy mhen tost yn fy lladd.
She was very active in her younger days.	Roedd hi'n weithgar iawn yn ei dyddiau iau.
They were riding bikes as they toured the town.	Roeddent yn reidio beiciau wrth iddynt fynd ar daith o amgylch y dref.
The poor boy lost his family in the war.	Collodd y bachgen tlawd ei deulu yn y rhyfel.
Often, both parties agree to arbitration.	Yn aml, mae'r ddwy ochr yn cytuno i gyflafareddu.
She is expecting to give birth to a child this month.	Mae hi'n disgwyl rhoi genedigaeth i blentyn y mis hwn.
The nurse was very attentive.	Roedd y nyrs yn sylwgar iawn.
Initially fled from the country.	Ffodd o'r wlad i ddechrau.
The child grew into a successful businessman.	Tyfodd y plentyn i fod yn ddyn busnes llwyddiannus.
There seemed to be no end to them.	Ymddengys nad oedd diwedd iddynt.
We all have a lot to learn.	Mae gennym ni i gyd lawer i'w ddysgu.
The information we have seen so far is not definitive.	Nid yw'r wybodaeth yr ydym wedi'i gweld hyd yn hyn yn derfynol.
Rinse lightly with a mild soap.	Golchwch yn ysgafn gyda sebon ysgafn.
Sunbathing is a popular pastime.	Mae torheulo yn weithgaredd hamdden poblogaidd.
Rainwater collects in lakes, rivers and streams.	Mae dŵr glaw yn casglu mewn llynnoedd, afonydd a nentydd.
Some wild animals have been found dead.	Cafwyd hyd i rai anifeiliaid gwyllt yn farw.
We need new sources of energy to achieve sustainable economic development.	Mae angen ffynonellau ynni newydd arnom i gyflawni datblygiad economaidd cynaliadwy.
The previous year was unusually rainy.	Roedd y flwyddyn flaenorol yn anarferol o lawog.
The rainstorm caused tremendous damage.	Achosodd y storm law ddifrod aruthrol.
He studied medicine at university.	Astudiodd feddygaeth yn y brifysgol.
Children should wash their hands before meals.	Dylai plant olchi eu dwylo cyn prydau bwyd.
There are rumors that the new building will be beautiful.	Mae sïon y bydd yr adeilad newydd yn brydferth.
He glanced down at his ring.	Syllodd i lawr ar ei fodrwy.
He shrugged his shoulders.	Cwympodd ei ysgwyddau.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Siaradodd mewn llais dwfn, yn araf ac yn glir.
Corruption is a serious threat.	Mae llygredd yn fygythiad difrifol.
In this tropical climate, cool nights open windows.	Yn yr hinsawdd drofannol hon, mae nosweithiau cŵl yn agor ffenestri.
Zoo animals often remain in captivity all their lives.	Mae anifeiliaid sw yn aml yn aros mewn caethiwed trwy gydol eu hoes.
People avoid discussing this topic.	Mae pobl yn osgoi trafod y pwnc hwn.
The lake has a lot of fish.	Mae gan y llyn lawer o bysgod.
Pass the salt.	Pasiwch yr halen.
The swimmer crossed the finish line in first position,	Croesodd y nofiwr dros y llinell derfyn yn y safle cyntaf,
The sleds slammed through the snow.	Gleidiodd y sleds drwy'r eira.
Plastic bottles pollute the environment.	Mae poteli plastig yn llygru'r amgylchedd.
He looked at a painting on the wall.	Edrychodd ar baentiad ar y wal.
The cat jumped off that tree.	Neidiodd y gath oddi ar y goeden honno.
The journalist asked me a few questions.	Gofynnodd y newyddiadurwr ychydig o gwestiynau i mi.
The wizard looked at the crystal ball again.	Edrychodd y dewin ar y bêl grisial eto.
In the oldest profession in the world, women have always been bigger than men.	Yn y proffesiwn hynaf yn y byd, mae menywod bob amser wedi bod yn fwy na dynion.
You need an expensive camera to take good pictures.	Mae angen camera drud i dynnu lluniau da.
This ancient vase has been in my family for generations.	Mae'r fâs hynafol hon wedi bod yn fy nheulu ers cenedlaethau.
You can go to school, see the sights and shop.	Gallwch fynd i'r ysgol, gweld y golygfeydd a siopa.
The hero rescued the maid in distress.	Achubodd yr arwr y llances mewn trallod.
The pyrotechnic exhibition attracted a large crowd.	Denodd yr arddangosfa pyrotechnig gryn dorf.
Everyone is talking about that new restaurant.	Mae pawb yn siarad am y bwyty newydd hwnnw.
Farming operations resumed normally.	Ailddechreuodd gweithrediadau ffermio fel arfer.
He spent hours at the mall.	Treuliodd oriau yn y ganolfan.
Laws should be passed so that this no longer happens.	Dylid pasio deddfau fel nad yw hyn yn digwydd mwyach.
Continually expanding, growing cities must find new water.	Gan ehangu'n barhaus, rhaid i ddinasoedd sy'n tyfu ddod o hyd i ddŵr newydd.
Seasonal rains replenish deep underground sources.	Mae glawiau tymhorol yn ail-lenwi ffynonellau dwfn o dan y ddaear.
Chop the lumps of chocolate.	Torrwch y lympiau o siocled.
The captain of a ship is responsible for her safety.	Capten llong sy'n gyfrifol am ei diogelwch.
The shadows of the clouds drifted lazy across the lake.	Roedd cysgodion y cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws y llyn.
Again, the supermarket was out of stock.	Unwaith eto, roedd yr archfarchnad allan o stoc.
An increasing trend can be seen.	Gellir gweld tuedd gynyddol.
The fish are too far into this water.	Mae'r pysgod yn rhy hir i'r dŵr hwn.
I'm suffering now, he said.	Rwy'n dioddef nawr, meddai.
He removed his helmet.	Tynnodd ei helmed.
The butter has hardened.	Mae'r menyn wedi caledu.
Businessmen need financial incentives to take action.	Mae angen cymhellion ariannol ar ddynion busnes i weithredu.
The little girl came up with the doll.	Daeth y ferch fach i fyny gyda'r ddol.
The remains were found at the school grounds.	Cafwyd hyd i'r gweddillion yn seiliau'r ysgol.
Sportswear is extremely comfortable.	Mae dillad chwaraeon yn hynod gyfforddus.
The thief stole	Fe wnaeth y lleidr ddwyn
My sister started to cry.	Dechreuodd fy chwaer grio.
Pinball machines were very popular in this period.	Roedd peiriannau pinball yn boblogaidd iawn yn y cyfnod hwn.
She couldn't decide.	Ni allai hi benderfynu.
That tree is growing very tall.	Mae'r goeden honno'n tyfu'n dal iawn.
We'll do the guys what we did for you.	Fe wnawn ni i'r dynion beth wnaethon ni i chi.
The sound of the flute was soothing.	Roedd sŵn y ffliwt yn lleddfol.
The shopping center was built a few years ago.	Adeiladwyd y ganolfan siopa ychydig flynyddoedd yn ôl.
This woman is suspected of being a liar.	Mae'r ddynes hon yn cael ei hamau o fod yn gelwyddog.
The cabinet rescued him.	Achubodd y cabinet ef.
She was furious that her child had been abandoned.	Roedd hi'n gandryll bod ei phlentyn wedi cael ei adael.
Most, but not all, of the lectures were attended.	Mynychwyd y rhan fwyaf, ond nid pob un, o'r darlithoedd.
Crying children scream as the bomb explodes.	Mae plant sy'n crio yn sgrechian wrth i'r bom ffrwydro.
I have three brothers and a sister.	Mae gen i dri brawd a chwaer.
The accused soldier was acquitted.	Cafwyd y milwr cyhuddedig yn ddieuog.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Mae rhyddid i lefaru wedi'i ymgorffori yn y cyfansoddiad.
Winter is coming, the crow is shouting angry.	Mae'r gaeaf yn dod, y frân yn gweiddi'n ddig.
The thief has won the race.	Mae'r lleidr wedi ennill y ras.
She has an innate artistic flair.	Mae ganddi ddawn artistig gynhenid.
She decided to poison them.	Penderfynodd hi eu gwenwyno.
Joe was without his glasses as an animal.	Roedd Joe heb ei sbectol fel anifail.
Will the comment be approved?	A fydd y sylw yn cael ei gymeradwyo?
Please rinse the fruit thoroughly.	Rinsiwch y ffrwythau'n drylwyr os gwelwch yn dda.
All medicines must be taken with precautions.	Rhaid cymryd pob meddyginiaeth gyda rhagofalon.
Find enough hours in the day to do everything.	Dod o hyd i ddigon o oriau yn y dydd i wneud popeth.
They fall in love, not realizing it.	Maent yn syrthio mewn cariad, heb sylweddoli hynny.
A large group of protesters marched through the streets.	Gorymdeithiodd grŵp mawr o brotestwyr drwy'r strydoedd.
The church has become very modern.	Mae'r eglwys wedi dod yn fodern iawn.
They discover their mutual attraction.	Maent yn darganfod eu hatyniad cilyddol.
The young admire him, while the old fear him.	Mae'r ifanc yn ei edmygu, tra bod yr hen yn ei ofni.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â hen focsys pren.
Most of the islands are now deserted.	Mae'r rhan fwyaf o'r ynysoedd bellach yn anghyfannedd.
The beef was fatty.	Roedd y cig eidion yn frasterog.
They built a new dam in the area.	Adeiladasant argae newydd yn yr ardal.
Many foreign visitors were disappointed.	Roedd llawer o ymwelwyr tramor yn siomedig.
It is surrounded by an air of mystery.	Mae awyr o ddirgelwch o'i amgylch.
While some jobs pay well, others offer little security.	Er bod rhai swyddi'n talu'n dda, ychydig o sicrwydd y mae eraill yn ei gynnig.
Do you have to be so sarcastic?	Oes rhaid i chi fod mor sarcastig?
Women most victims of war.	Merched sydd wedi dioddef fwyaf o ryfel.
He was known for his diligence.	Yr oedd yn adnabyddus am ei ddiwydrwydd.
He visited several countries.	Ymwelodd â nifer o wledydd.
Light fog descended into the dark realm.	Disgynnodd niwl ysgafn i'r wlad dywyll.
The moon soars high above.	Mae'r lleuad yn esgyn yn uchel uwchben.
The shoes are black.	Mae'r esgidiau'n ddu.
His shirt looked a bit shabby.	Roedd ei grys yn edrych braidd yn ddi-raen.
Such music is now much more widely available.	Mae cerddoriaeth o'r fath ar gael yn llawer ehangach erbyn hyn.
People carrying weapons are banned from public parks.	Mae pobol sy'n cario arfau yn cael eu gwahardd o barciau cyhoeddus.
He brushes a speck of dust off his clothes.	Mae'n brwsio brycheuyn o lwch oddi ar ei ddillad.
The trader was very influential in the local community.	Roedd y masnachwr yn ddylanwadol iawn yn y gymuned leol.
The first date was a disaster.	Roedd y dyddiad cyntaf yn drychineb.
The soil there is infertile.	Mae'r pridd yno yn anffrwythlon.
The truck had broken down, and so he hitchhiked instead.	Roedd y lori wedi torri i lawr, ac felly bu'n hitchhiked yn lle hynny.
A nose specialist was called in to examine her nose.	Cafodd arbenigwr trwyn ei galw i mewn i archwilio ei thrwyn.
Enthusiasts for this sport still exist today.	Mae selogion ar gyfer y gamp hon yn dal i fodoli heddiw.
His voice was a roar of shouting.	Roedd ei lais yn gryg o weiddi.
So be careful, they are careful.	Felly byddwch yn ofalus, maen nhw'n ofalus.
A smaller park was created near the office.	Crëwyd parc llai ger y swyddfa.
We fear for our health.	Ofnwn am ein hiechyd.
Put the flour in a large bowl.	Rhowch y blawd mewn powlen fawr.
The farmer's wife raised two hungry children.	Magodd gwraig y ffermwr ddau o blant newynog.
Dogs enjoy playing with toys.	Mae cŵn yn mwynhau chwarae gyda theganau.
How interesting!	Pa mor ddiddorol!
Build your vocabulary carefully.	Adeiladwch eich geirfa yn ofalus.
Biologists have made significant discoveries through sequencing	Mae biolegwyr wedi gwneud darganfyddiadau arwyddocaol trwy ddilyniannu
He is a geologist, a surveyor, a miner.	Mae'n ddaearegwr, yn syrfëwr, yn löwr.
They enjoy hunting, fishing and skiing.	Maent yn mwynhau hela, pysgota a sgïo.
The door is half open.	Mae'r drws yn hanner agored.
The first sentence contains a nominal clause.	Mae'r frawddeg gyntaf yn cynnwys cymal enwol.
A deep sense of repentance washed over him.	Roedd ymdeimlad dwfn o edifeirwch yn golchi drosto.
The surgeon removed the patient's infected attachment.	Tynnodd y llawfeddyg atodiad heintiedig y claf.
The outcome of the war was shocking.	Roedd canlyniad y rhyfel yn arswydus.
Meeting such requests caused him great grief.	Achosodd cwrdd â cheisiadau o'r fath alar mawr iddo.
Obesity is a serious threat here.	Mae gordewdra yn fygythiad difrifol yma.
He walked along a road lined with pink cherry blossoms.	Cerddodd ar hyd ffordd wedi'i leinio â blodau ceirios pinc.
We are watching each other.	Rydyn ni'n gwylio ein gilydd.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Cafodd dioddefwr anffodus yr arbrawf sioc.
A group of farmers sat chatting.	Eisteddodd criw o ffermwyr yn sgwrsio.
During the glacial period, the land was covered with ice.	Yn ystod y cyfnod rhewlifol, roedd y tir wedi'i orchuddio â rhew.
They passed all the provinces in the union.	Pasiasant yr holl daleithiau yn yr undeb.
You can reach the station in ten minutes.	Gallwch gyrraedd yr orsaf mewn deg munud.
The fuel injection system was a problem.	Roedd y system chwistrellu tanwydd yn broblem.
Light blue walls enclose the dining room.	Mae waliau glas golau yn amgáu'r ystafell fwyta.
He talks to no one, and is always alone.	Nid yw'n siarad â neb, ac mae bob amser ar ei ben ei hun.
To marry the villagers' son was considered a great honor.	Roedd priodi mab y pentrefwyr yn cael ei ystyried yn anrhydedd mawr.
That project lacks transparency.	Mae diffyg tryloywder yn y prosiect hwnnw.
You've done well, young man.	Rydych chi wedi gwneud yn dda, ddyn ifanc.
Your body temperature is equal across your skin.	Mae tymheredd eich corff yn gyfartal ar draws eich croen.
The mixture turned bright red	Trodd y gymysgedd yn goch llachar
I wasn't clear whether he was joking or not.	Nid oeddwn yn glir a oedd yn cellwair ai peidio.
After much research, we found a cure.	Ar ôl llawer o ymchwil, daethom o hyd i iachâd.
The arrow broke through the current.	Torrodd y saeth drwy'r cerrynt.
The crime rate continues to fall.	Mae'r gyfradd droseddu yn parhau i ostwng.
Some members of the organization oppose the merger.	Mae rhai aelodau o'r sefydliad yn gwrthwynebu'r uno.
They are everywhere.	Maen nhw ym mhobman.
A red flag is shown to a ship that is likely to sink.	Dangosir baner goch i long sy'n debygol o suddo.
The city is famous for its magnificent museums.	Mae'r ddinas yn enwog am ei hamgueddfeydd godidog.
Bicycle helmets are required by law in many countries.	Mae angen helmedau beic yn ôl y gyfraith mewn llawer o wledydd.
The hair was colored black.	Roedd y gwallt wedi'i liwio'n ddu.
They want to pull themselves out of the ashes.	Maen nhw eisiau tynnu eu hunain allan o'r lludw.
An elderly woman is being taken to hospital.	Mae dynes oedrannus yn cael ei chludo i'r ysbyty.
The world is made hairier by these human clothing.	Mae'r byd yn cael ei wneud yn fwy blewog gan y dillad dynol hyn.
Most of her belongings had been stolen.	Roedd y rhan fwyaf o'i heiddo wedi'i ddwyn.
The stranger looked out of the boat.	Edrychodd y dieithryn allan o'r cwch.
Due to guests arriving late, dinner started late.	Oherwydd bod y gwesteion yn cyrraedd yn hwyr, dechreuodd y cinio yn hwyr.
Their efforts had led to several arrests.	Roedd eu hymdrechion wedi arwain at sawl arestiad.
The seas are prone to heavy storms.	Mae'r moroedd yn dueddol o ddioddef stormydd trwm.
She plans to become a famous actress one day.	Mae hi'n bwriadu dod yn actores enwog un diwrnod.
Hoverflies and insects pollinate some flowers.	Mae gwenyn a phryfed hofran yn peillio rhai blodau.
Take one step at a time.	Cymerwch un cam ar y tro.
I only have a small amount of money in my pocket.	Dim ond ychydig o arian sydd gen i yn fy mhoced.
The timer alarm was ringing.	Roedd larwm yr amserydd yn canu.
A cloud of dust rose behind her.	Cododd cwmwl o lwch ar ei hôl hi.
He flattened the piece of paper.	Fe fflatiodd y darn o bapur.
During the ascent, the air becomes thinner and thinner.	Yn ystod yr esgyniad, mae'r aer yn mynd yn deneuach ac yn deneuach.
I'll be back in a few days.	Byddaf yn ôl ymhen ychydig ddyddiau.
All over the world, global warming will seriously threaten human health this century.	Ledled y byd, bydd cynhesu byd-eang yn bygwth iechyd dynol yn ddifrifol y ganrif hon.
What is qin?	Beth yw qin?
In other words, the genus can produce perennial offspring.	Mewn geiriau eraill, gall y genws gynhyrchu epil lluosflwydd.
These trains were frequent stops.	Roedd y trenau hyn yn aros yn aml.
The cat was sleeping on the armchair.	Roedd y gath yn cysgu ar y gadair freichiau.
We need to focus on our strengths.	Mae angen inni ganolbwyntio ar ein cryfderau.
The plane was canceled, and passengers were sent back home.	Cafodd yr awyren ei chanslo, ac anfonwyd teithwyr yn ôl adref.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Afonydd sanctaidd, dinasoedd sanctaidd, temlau sanctaidd.
He worked hard for many years.	Gweithiodd yn galed am flynyddoedd lawer.
It was impossible for him to remember the area.	Yr oedd yn anmhosibl iddo gofio yr ardal.
The cabbage and coriander taste the soup.	Mae'r bresych a'r coriander yn blasu'r cawl.
Composed of hard clay.	Wedi'i gyfansoddi o glai caled.
Programmed the machine for the job.	Rhaglennodd y peiriant ar gyfer y swydd.
Now, they're starting to catch fire.	Nawr, maen nhw'n dechrau mynd ar dân.
Getting older will be difficult.	Bydd mynd yn hŷn yn anodd.
They had rice for lunch.	Cawsant reis i ginio.
Sentences	Brawddegau
The pharaoh's tomb was never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i feddrod y pharaoh erioed.
She exists in your imagination.	Mae hi'n bodoli yn eich dychymyg.
He lived his whole life on the edge of poverty.	Bu'n byw ei oes gyfan ar ymyl tlodi.
We arrived late from the party last night.	Cyrhaeddon ni'n hwyr o'r parti neithiwr.
The mutant also appeared more alert.	Roedd y mutant hefyd yn ymddangos yn fwy effro.
She longed to be outdoors.	Roedd hi'n dyheu am fod yn yr awyr agored.
The water tasted like warm soda.	Roedd y dŵr yn blasu fel soda cynnes.
Ours is a selfish age.	Mae ein un ni yn oes hunanol.
Shakesperean verse is full of passion.	Mae pennill Shakesperean yn llawn angerdd.
Take two tablespoons of flour.	Cymerwch ddwy lwy fwrdd o flawd.
A gentle breeze swept the leaves of the cotton tree.	Chwalodd awel ysgafn ddail y goeden gotwm.
The focus of the study was on inexperienced drivers.	Roedd ffocws yr astudiaeth ar yrwyr dibrofiad.
It stands on a mountain, looking out at the landscape.	Mae'n sefyll ar fynydd, yn edrych allan ar y dirwedd.
She told an interesting story.	Dywedodd hi stori ddiddorol.
Experts recommend scientific literacy.	Mae arbenigwyr yn argymell llythrennedd gwyddonol.
This student failed his exams.	Methodd y myfyriwr hwn ei arholiadau.
Shouts of "boo" raining down on the bad cops.	Bloeddiadau o "bŵ" bwrw glaw i lawr ar y cops drwg.
Take a walk in the woods.	Ewch am dro yn y goedwig.
The move would take three years.	Byddai'r symud yn cymryd tair blynedd.
He built a fort in his homeland.	Adeiladodd gaer yn ei famwlad.
He cut the salmon steaks into slices.	Torrodd y stêcs eog yn dafelli.
The sauce was thick and sweet.	Roedd y saws yn drwchus ac yn felys.
She was light-hearted.	Roedd gwedd ysgafn arni.
Pour the potatoes over it and mix thoroughly.	Arllwyswch y tatws drosto a chymysgu'n drylwyr.
Divide the mixture evenly between the two tins.	Rhannwch y gymysgedd yn gyfartal rhwng y ddau dun.
It's a very thin book.	Mae'n llyfr tenau iawn.
Her doctor told her she needed physical rehab.	Dywedodd ei meddyg wrthi fod angen adsefydlu corfforol arni.
Do your research before making any decisions.	Gwnewch eich ymchwil cyn gwneud unrhyw benderfyniadau.
In fact, business is booming.	Mewn gwirionedd, mae busnes yn ffynnu.
The thief stole the purse from her handbag.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn y pwrs o'i bag llaw.
The poor child was lying in a dead state.	Roedd y plentyn tlawd yn gorwedd mewn cyflwr marw.
The royal portrait hangs on the wall.	Mae'r portread brenhinol yn hongian ar y wal.
She's just a kid.	Dim ond plentyn yw hi.
The horse continued to trot into the distance.	Parhaodd y ceffyl i drotian i'r pellter.
A dense fog lay over the land, obscuring every feature.	Gorweddai niwl trwchus dros y tir, gan guddio pob nodwedd.
Can you prepare a meal tonight?	Allwch chi baratoi pryd o fwyd heno?
That's the voice of the past.	Dyna lais y gorffennol.
The largest market in the city.	Y farchnad fwyaf yn y ddinas.
As a newcomer, this garden came as a surprise.	Fel newydd-ddyfodiad, daeth yr ardd hon yn syndod.
Hidden children were found in every room.	Canfuwyd plant ynghudd ym mhob ystafell.
It was built primarily of wood.	Fe'i hadeiladwyd yn bennaf o bren.
He suffered a heart attack and died.	Dioddefodd drawiad ar y galon a bu farw.
They set about to rescue him.	Aethant ati i'w achub.
An increasing number of mothers are working.	Mae nifer cynyddol o famau yn gweithio.
This evidence is beyond dispute.	Mae'r dystiolaeth hon y tu hwnt i anghydfod.
The lower left panel shows the murders.	Mae'r panel chwith isaf yn dangos y llofruddiaethau.
The duke put his people to work.	Rhoddodd y dug ei bobl i weithio.
I can't stand the sight of blood.	Ni allaf sefyll golwg gwaed.
Turnout at the elections was high.	Roedd y nifer a bleidleisiodd yn yr etholiadau yn uchel.
These differences must be reconciled.	Rhaid cysoni'r gwahaniaethau hyn.
Configure the modem, then plug in.	Ffurfweddwch y modem, yna plygio i mewn.
His actions provoked anger.	Roedd ei weithredoedd yn ysgogi dicter.
His vocabulary comes from listening to him speak.	Daw ei eirfa o wrando arno'n siarad.
Now drop the butter in.	Nawr gollwng y menyn i mewn.
Only the latecomers arrived.	Dim ond y hwyrddyfodiaid a gyrhaeddodd.
Your dog is lying at the door.	Mae eich ci yn gorwedd wrth y drws.
There is no time for rest.	Nid oes amser i orffwys.
The family have lived on this country for years.	Mae'r teulu wedi byw ar y wlad hon ers blynyddoedd.
She whispered a greeting to her baby.	Sibrydodd hi gyfarchiad i'w babi.
Such a concept is the essence of democracy.	Cysyniad o'r fath yw hanfod democratiaeth.
And the agent asked a whole lot of questions!	A gofynnodd yr asiant lawer iawn o gwestiynau!
They sat quietly while eating.	Eisteddent yn dawel wrth fwyta.
The guards stayed silent.	Arhosodd y gwarchodwyr yn dawel.
Our diet is mostly plant-based.	Mae ein diet yn seiliedig ar blanhigion yn bennaf.
A town ravaged by civil war.	Tref a anrheithiwyd gan ryfel cartref.
An army of soldiers marched through the village.	Gorymdeithiodd byddin o filwyr drwy'r pentref.
Anger against the police is widespread.	Mae dicter yn erbyn yr heddlu yn gyffredin.
He tried to win me over with flattery.	Ceisiodd fy ennill drosodd gyda gweniaith.
He said they should never be trusted.	Dywedodd na ddylid byth ymddiried ynddynt.
This concert is a bit of a mixed bag.	Mae'r cyngerdd hwn yn dipyn o fag cymysg.
I can hardly believe my eyes.	Prin y gallaf gredu fy llygaid.
The aborigines had no knowledge of writing.	Nid oedd gan yr aborigines wybodaeth o ysgrifennu.
That's why she's an icon.	Dyna pam mae hi'n eicon.
She knocked on the door.	Curodd hi ar y drws.
An iceberg drifts in comparison to its larger parent body	Mae mynydd iâ yn drifftio o'i gymharu â'i riant gorff mwy
Some court officials were corrupt.	Roedd rhai o swyddogion y llys yn llwgr.
They'll be a great addition to my aquarium.	Byddan nhw'n gwneud ychwanegiad gwych at fy acwariwm.
This tree comes to fruition when it is young.	Mae'r goeden hon yn dwyn ffrwyth pan mae'n ifanc.
State which bacteria cause disease.	Nodwch pa facteria sy'n achosi afiechyd.
To encourage foreign investment, the government has reduced taxes.	Er mwyn annog buddsoddiad tramor, mae'r llywodraeth wedi gostwng trethi.
The tunnel should be built by the builders.	Dylai'r adeiladwyr adeiladu'r twnnel.
He ascended fifty meters.	Esgynodd hanner can metr.
The dew on the grass is thick.	Mae'r gwlith ar y glaswellt yn drwchus.
The car was wrecked.	Drylliwyd y car.
He wears a blue, slightly messy cloak.	Mae'n gwisgo clogyn glas, ychydig yn flêr.
There is a small pile of snow left.	Mae pentwr bach o eira ar ôl.
A family monkey lives in a nearby house	Mae mwnci teuluol yn byw mewn tŷ cyfagos
Building a cathedral is a long and complicated process.	Mae adeiladu cadeirlan yn broses hir a chymhleth.
The purpose of social services is to help people.	Pwrpas y gwasanaethau cymdeithasol yw helpu pobl.
It's a long journey.	Mae'n daith hir.
The car broke down in the middle of nowhere.	Torrodd y car i lawr yng nghanol unman.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Roedd llygod mawr a llygod yn bwyta'r rhan fwyaf o'r bwyd roedden ni'n ei brynu.
Don't go down that street.	Peidiwch â mynd i lawr y stryd honno.
The lions on the grassy plain seemed hungry.	Roedd y llewod ar y gwastadedd glaswelltog yn ymddangos yn newynog.
If a fracture causes bleeding, it will slow you down.	Os bydd toriad yn achosi gwaedu, bydd yn eich arafu.
At the same moment, they jumped up and down, screaming.	Ar yr un foment, fe wnaethon nhw neidio i fyny ac i lawr, gan sgrechian.
The factory supplies water to the inhabitants.	Mae'r ffatri yn cyflenwi dŵr i'r trigolion.
They always stayed up late playing snooker.	Roedden nhw bob amser yn aros i fyny yn hwyr yn chwarae snwcer.
But our best summers produce less than two million tonnes.	Ond mae ein hafau gorau yn cynhyrchu llai na dwy filiwn tunnell.
Place the egg on the top rack.	Rhowch yr wy ar y rac uchaf.
The sinking of the ship was dramatic.	Roedd suddo'r llong yn ddramatig.
Potassium nitrate and water are mixed together in a container.	Mae potasiwm nitrad a dŵr yn cael eu cymysgu gyda'i gilydd mewn cynhwysydd.
My bike's tires were broken.	Cafodd teiars fy meic eu torri.
The collar is a little too tight.	Mae'r coler ychydig yn rhy dynn.
Who will win the championship this year?	Pwy fydd yn ennill y bencampwriaeth eleni?
Because she forgot her umbrella, she got wet.	Oherwydd iddi anghofio ei hambarél, gwlychodd hi.
They called for democracy, a new constitution,	Galwon nhw am ddemocratiaeth, cyfansoddiad newydd,
She left her children.	Gadawodd ei phlant.
I'm not going to talk about politics, he said firmly.	Nid wyf yn mynd i drafod gwleidyddiaeth, meddai’n gadarn.
The minister was angry when he heard about the incident.	Roedd y gweinidog yn ddig pan glywodd am y digwyddiad.
The bright autumn sunlight filtered through the trees.	Roedd golau haul llachar yr hydref yn hidlo trwy'r coed.
The water was cold and crisp.	Roedd y dŵr yn oer ac yn grimp.
You have come a long way.	Rydych chi wedi dod yn bell.
I found the magazine interesting.	Cefais y cylchgrawn yn ddiddorol.
Our supplies in the town will decline.	Bydd ein cyflenwadau yn y dref yn prinhau.
Use an electron microscope.	Defnyddiwch ficrosgop electron.
The tests revealed even less variability.	Datgelodd y profion hyd yn oed llai o amrywiaeth.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Dylai gwirfoddolwyr wisgo dillad glân, amddiffynnol.
Five hours passed slowly.	Aeth pum awr heibio yn araf.
If the dog is ill, do not feed him meat.	Os yw'r ci yn sâl, peidiwch â bwydo cig iddo.
The whole movie was dedicated to her.	Roedd y ffilm gyfan yn ymroddedig iddi.
Keep your room clean.	Cadwch eich ystafell yn lân.
The poster is causing my blood pressure to rise.	Mae'r poster yn achosi i'm pwysedd gwaed godi.
I was pleased to discover this school library.	Roeddwn yn falch o ddarganfod y llyfrgell ysgol hon.
Their appetite for mobile devices is growing.	Mae eu harchwaeth ar ddyfeisiau symudol yn tyfu.
Pump the ear of corn under the tap.	Pwmpiwch y glust o ŷd o dan y tap.
Take extra care when crossing the road.	Byddwch yn ofalus iawn wrth groesi'r ffordd.
Passing through the revolving door, he paused for a moment	Wrth basio trwy'r drws troi, seibiodd am eiliad
Seeing that she was upset, we ran home.	Wrth weld ei bod wedi cynhyrfu, rhedasom adref.
They seemed strangely familiar.	Roeddent yn ymddangos yn rhyfedd o gyfarwydd.
Many older people struggle to make ends meet.	Mae llawer o bobl hŷn yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd.
The poor were powerless to vote.	Roedd y tlodion yn ddi-rym i bleidleisio.
Although voting is compulsory, turnout is very low.	Er bod pleidleisio yn orfodol, mae'r nifer sy'n pleidleisio yn isel iawn.
The pub was at a crossroads.	Roedd y dafarn ar groesffordd.
There was a case of acute stomach pain.	Roedd achos o boen stumog acíwt.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Mynegodd amheuaeth, ond roedd yn ymddangos yn ddiffuant â diddordeb.
The remains need to be thrown out.	Mae angen taflu'r gweddillion allan.
This city has been a dry desert for centuries.	Mae'r ddinas hon wedi bod yn anialwch sych ers canrifoedd.
Would you mind watering the plants?	Fyddech chi'n meindio dyfrio'r planhigion?
Skilled in the water glass.	Mae medrus yn y gwydr dwr.
The lyrics of the song are defiant.	Mae geiriau'r gân yn herfeiddiol.
The fast process has become very popular.	Mae'r broses gyflym wedi dod yn boblogaidd iawn.
The previous prime minister resigned.	Ymddiswyddodd y prif weinidog blaenorol.
The sweet bread was excellent.	Yr oedd y bara melys yn rhagorol.
The fluid flows in under the rubber seal.	Mae'r hylif yn llifo i mewn o dan y sêl rwber.
Divine intervention was taken.	Cymmerwyd ymyriad dwyfol.
The preacher mourned for his family.	Galarodd y pregethwr am ei deulu.
The building was owned by a rich man, of course.	Roedd yr adeilad yn eiddo i ddyn cyfoethog, wrth gwrs.
The best outcome was achieved for all concerned.	Sicrhawyd y canlyniad gorau i bawb dan sylw.
The cat was beside herself.	Roedd y gath wrth ei hymyl ei hun.
If that tree falls, your house will too.	Os bydd y goeden honno'n cwympo, bydd eich tŷ chi hefyd.
Our lives revolve around politics.	Mae ein bywydau yn troi o gwmpas gwleidyddiaeth.
The doctor did not find anything wrong with it.	Ni ddaeth y meddyg o hyd i unrhyw beth o'i le arno.
About half the country's adult population is literate.	Mae tua hanner poblogaeth oedolion y wlad yn llythrennog.
Huge ocean, perfect for sailing.	Cefnfor helaeth, perffaith ar gyfer hwylio.
Good nutrition underpins good health.	Mae maethiad da yn sail i iechyd da.
They waited patiently for the light to change.	Roeddent yn aros yn amyneddgar i'r golau newid.
He stumbles upon an ancient chest.	Mae'n baglu ar gist hynafol.
The workforce will lose some members this year.	Bydd y gweithlu yn colli rhai aelodau eleni.
Should this man return to his hometown?	A ddylai'r dyn hwn ddychwelyd i'w bentref genedigol?
For now, though, let's keep the status quo.	Am y tro, fodd bynnag, gadewch i ni gadw'r status quo.
What would you like to order?	Beth hoffech chi ei archebu?
Divide the dough into fifteen balls.	Rhannwch y toes yn bymtheg pêl.
Many people failed to fly back.	Methodd llawer o bobl â chwifio yn ôl.
We must always dress appropriately for the occasion.	Rhaid inni wisgo'n briodol bob amser ar gyfer yr achlysur.
Mark here.	Marciwch y fan hon.
The buildings look hollow from this angle.	Mae'r adeiladau'n edrych yn waclyd o'r ongl hon.
Scientists have made great success.	Mae gwyddonwyr wedi gwneud llwyddiant mawr.
Why not take the road to the left?	Beth am gymryd y ffordd i'r chwith?
Peanut butter was one of his favorite foods.	Menyn cnau daear oedd un o'i hoff fwydydd.
This task is now beyond its scope.	Mae'r dasg hon bellach y tu hwnt i'w allu.
The beach was deserted.	Roedd y traeth yn anghyfannedd.
The porter's heads were rustling in the stream.	Roedd pennau'r porthor yn siffrwd yn y nant.
Can you help us move the piano?	Allwch chi ein helpu i symud y piano?
Danger can come from inside.	Gall perygl ddod o'r tu mewn.
The bread was served with coffee.	Gweinwyd y bara gyda choffi.
You can see that the missing letters form a word	Gallwch weld bod y llythrennau coll yn ffurfio gair
Students in this class are quiet.	Mae myfyrwyr y dosbarth hwn yn dawel.
Pour some sugar over the top.	Arllwyswch ychydig o siwgr dros y top.
Smoking does not cause cancer.	Nid yw ysmygu yn achosi canser.
The girl is a good artist.	Mae'r ferch yn arlunydd da.
She grips the edges of the table.	Mae hi'n gafael ar ymylon y bwrdd.
The unhappy woman watched.	Wylodd y wraig anhapus.
Your dog smells.	Mae eich ci yn drewi.
This dish is fast becoming popular.	Mae'r pryd hwn yn dod yn boblogaidd yn gyflym.
Raw meat contains harmful bacteria.	Mae cig amrwd yn cynnwys bacteria niweidiol.
He injected his brain with a drug.	Chwistrellodd ei ymennydd â chyffur.
These figures show an upward trend.	Mae'r ffigurau hyn yn dangos tuedd ar i fyny.
Bullets ripped through the lens of the bored camera.	Rhwygodd bwledi drwy lens y camera sydd wedi diflasu.
We need to develop an alternative energy source.	Mae angen inni ddatblygu ffynhonnell ynni amgen.
Our country is our homeland.	Ein gwlad yw ein mamwlad.
Education was compulsory, with fees based on ability to pay.	Roedd addysg yn orfodol, gyda ffioedd yn seiliedig ar y gallu i dalu.
The man finally turned the radio on.	Trodd y dyn y radio ymlaen, o'r diwedd.
A new law was passed relieving some taxes.	Pasiwyd deddf newydd yn lleddfu rhai trethi.
White, brown, red.	Gwyn, brown, coch.
I showed him my picture.	Dangosais fy llun iddo.
Appellants allege that permission has been granted for a car park.	Mae apelyddion yn honni bod caniatâd wedi'i roi ar gyfer maes parcio.
There are no good jobs around here.	Nid oes swyddi da o gwmpas yma.
A decree was issued prohibiting dissent.	Cyhoeddwyd archddyfarniad yn gwahardd anghytuno.
She believed that beauty came from within.	Roedd hi'n credu bod harddwch yn dod o'r tu mewn.
The teacher turned to her two students.	Trodd yr athrawes at ei dau fyfyriwr.
Your writing has improved tremendously.	Mae eich ysgrifennu wedi gwella'n aruthrol.
Some believe that young children should not watch horror films.	Mae rhai yn credu na ddylai plant ifanc wylio ffilmiau arswyd.
The key to happiness is to achieve a balance in life.	Yr allwedd i hapusrwydd yw sicrhau cydbwysedd mewn bywyd.
You may have also eaten the dried sardines.	Efallai eich bod chithau hefyd wedi bwyta'r sardinau sych.
Gas escaped from the tank.	Dihangodd nwy o'r tanc.
This is the only way to assess the work.	Dyma'r unig ffordd i asesu'r gwaith.
All comments on my page are positive.	Mae pob sylw ar fy nhudalen yn gadarnhaol.
Here are some helpful cooking recipes.	Dyna rai ryseitiau coginio defnyddiol.
She couldn't understand why he felt such sadness.	Methodd hi ddeall pam ei fod yn teimlo'r fath dristwch.
This island is a fashionable tourist destination	Mae'r ynys hon yn gyrchfan ffasiynol i dwristiaid
The soldiers stood behind the vehicle.	Safai y milwyr y tu ol i'r cerbyd.
The legislation is now under debate.	Mae’r ddeddfwriaeth yn cael ei thrafod yn awr.
The program uses a search engine.	Mae'r rhaglen yn defnyddio peiriant chwilio.
Words are formed by letters.	Ffurfir geiriau â llythrennau.
A rich woman has been found dead in her home.	Mae dynes gyfoethog wedi ei chanfod yn farw yn ei chartref.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Mae carbon deuocsid yn dal gwres yn yr atmosffer.
It's either this or nothing.	Mae naill ai hyn neu ddim byd.
We haven't heard from them yet.	Nid ydym wedi clywed ganddynt eto.
His honesty impressed us all.	Gwnaeth ei onestrwydd argraff arnom ni i gyd.
The enzyme was isolated from rumen fluid.	Cafodd yr ensym ei ynysu o hylif rwmen.
The orchards were flowering with fruit trees.	Roedd y perllannau'n blodeuo â choed ffrwythau.
Smoke path blew the rocket from the launch pad	Chwythodd llwybr mwg y roced o'r pad lansio
People were talking quietly with quiet voices.	Roedd pobl yn siarad yn dawel gyda lleisiau tawel.
He stopped walking.	Stopiodd i gerdded.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Roeddwn i'n boddi mewn môr o ddyled.
Use as little force as possible.	Defnyddiwch gyn lleied o rym â phosib.
But little else is known.	Ond ychydig arall sy'n hysbys.
Can't use computers without learning first.	Methu defnyddio cyfrifiaduron heb ddysgu yn gyntaf.
A policeman stands at the busy intersection.	Mae heddwas yn sefyll yn y groesffordd brysur.
The power went out intermittently throughout the night.	Aeth y pŵer allan yn ysbeidiol trwy gydol y nos.
Microwave the potatoes until soft.	Microdon y tatws nes eu bod yn feddal.
The store provides some general information to its customers.	Mae'r siop yn darparu rhywfaint o wybodaeth gyffredinol i'w chwsmeriaid.
The king dismissed the court.	Gwrthododd y brenin y llys.
The moon rose higher.	Cododd y lleuad yn uwch.
Chemistry and physics are fundamental areas of study.	Mae cemeg a ffiseg yn feysydd astudio sylfaenol.
He ordered his breakfast to be heated, as usual.	Gorchmynnodd i'w frecwast gael ei gynhesu, yn ôl yr arfer.
A glance around the room revealed it was empty.	Datgelodd cipolwg o gwmpas yr ystafell ei bod yn wag.
The servant smiled.	Gwenodd y gwas.
Their fate will increase if the university plays well.	Bydd eu ffawd yn cynyddu os bydd y brifysgol yn chwarae'n dda.
The children were left alone in the big house.	Gadawyd y plant ar eu pen eu hunain yn y tŷ mawr.
The village continued to grow exponentially.	Parhaodd y pentref i dyfu'n esbonyddol.
The brewery uses yeast to make beer.	Mae'r bragdy'n defnyddio burum i wneud cwrw.
So he had invented a time machine.	Felly roedd wedi dyfeisio peiriant amser.
The lamb tasted of mint and rosemary.	Roedd y cig oen yn blasu mintys a rhosmari.
All children learn about birth and death in school.	Mae pob plentyn yn dysgu am enedigaeth a marwolaeth yn yr ysgol.
The aim here is to save resources.	Y nod yma yw arbed adnoddau.
His photographs were displayed in prominent art galleries.	Roedd ei ffotograffau i'w gweld mewn orielau celf amlwg.
A young man was running a bath for her.	Roedd dyn ifanc yn rhedeg bath iddi.
History has proven that war is in vain.	Mae hanes wedi profi mai ofer yw rhyfel.
She turned the pancake on the griddle.	Trodd hi'r grempog ar y radell.
There will soon be a stern warning.	Yn fuan bydd rhybudd llym.
We came, we saw, he died.	Daethom, gwelsom, bu farw.
Some types of bacteria thrive in warm water.	Mae rhai mathau o facteria yn ffynnu mewn dŵr cynnes.
What noise do pigeons make?	Pa sŵn mae colomennod yn ei wneud?
We need food to survive.	Mae angen bwyd arnom i oroesi.
I noticed she had long brown hair.	Sylwais fod ganddi wallt brown hir.
We cried, because we knew he was dying.	Gwaeddasom, oherwydd gwyddem ei fod yn marw.
There is a useful collection of exercise equipment.	Mae yna gasgliad defnyddiol o offer ymarfer corff.
Condensation was formed on the windows.	Ffurfiwyd anwedd ar y ffenestri.
The waterfall is not far now.	Nid yw'r rhaeadr yn bell nawr.
The sound echoed around the room.	Roedd y sain yn atseinio o gwmpas yr ystafell.
A botanic garden should be rooted in science.	Dylai gardd fotaneg gael ei gwreiddio mewn gwyddoniaeth.
Unless the vegetation is cleared, the road will not be accessible.	Oni bai bod y llystyfiant yn cael ei glirio, ni fydd modd mynd ar y ffordd.
He ran his hand through his dark hair.	Rhedodd ei law trwy ei wallt tywyll.
They were happy with the food.	Roeddent yn fodlon ar y bwyd.
He saw that the man was out of shape.	Gwelodd fod y dyn allan o siâp.
Population growth is leading to increased pressure on infrastructure.	Mae twf poblogaeth yn arwain at bwysau cynyddol ar seilwaith.
Soon, the protesters were carried away by riot police.	Cyn hir, cafodd y protestwyr eu cario i ffwrdd gan heddlu terfysg.
Turn east at the intersection.	Trowch i'r dwyrain ar y groesffordd.
The villages form a neat grid.	Mae'r pentrefi yn ffurfio grid taclus.
The coins in this game are tokens.	Mae'r darnau arian yn y gêm hon yn docynnau.
The strange creature was easily intimidated.	Roedd yn hawdd dychryn y creadur rhyfedd.
He was taken in for questioning by police.	Cymerwyd ef i mewn i'w holi gan yr heddlu.
A housing-lined road runs down the middle.	Mae ffordd wedi'i leinio â thai yn rhedeg i lawr y canol.
Only a handful of newspapers still exist.	Dim ond llond llaw o bapurau newydd sy'n dal i fodoli.
The houses were poorly connected by roads.	Roedd y tai wedi'u cysylltu'n wael gan ffyrdd.
Consult map before leaving.	Ymgynghorwch â map cyn gadael.
She fits the trousers perfectly.	Mae hi'n ffitio'r trowsus yn berffaith.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Mae planhigion yn wyrdd oherwydd eu bod yn cynnwys cloroffyl.
He had no doubt that these berries were edible.	Nid oedd ganddo amheuaeth nad oedd yr aeron hyn yn fwytadwy.
Many people with these symptoms have cancers.	Mae gan lawer o bobl sydd â'r symptomau hyn ganserau.
As soon as they opened the door, they entered.	Cyn gynted ag yr agorasant y drws, hwy a aethant i mewn.
There is no cure for cancer.	Nid oes iachâd ar gyfer canser.
The chocolate had melted.	Roedd y siocled wedi'i doddi.
The harvest will be abundant this year.	Bydd y cynhaeaf yn helaeth eleni.
The transport department started a revolution in public transport.	Dechreuodd yr adran drafnidiaeth chwyldro mewn trafnidiaeth gyhoeddus.
The burial service was daily.	Yr oedd y gwasanaeth claddu yn ddyddorol.
She says the party must not treat citizens badly.	Mae hi'n dweud bod rhaid i'r blaid beidio â thrin dinasyddion yn wael.
The doctor told her to rest.	Dywedodd y meddyg wrthi am orffwys.
The lake is surrounded by mountains.	Mae'r llyn wedi'i amgylchynu â mynyddoedd.
The lanes were paved with stone slabs.	Roedd y lonydd wedi'u palmantu â slabiau carreg.
He chopped onions and carrots.	Torrodd winwns a moron.
Some posters supported her opponent.	Roedd rhai posteri yn cefnogi ei gwrthwynebydd.
Past civilizations were known to use an alphabet.	Roedd yn hysbys bod gwareiddiadau'r gorffennol yn defnyddio wyddor.
John has brown eyes and golden hair.	Mae gan John lygaid brown a gwallt euraidd.
Science is the pursuit of knowledge.	Gwyddoniaeth yw ceisio gwybodaeth.
The minister admitted that he had broken the law.	Cyfaddefodd y gweinidog iddo dorri'r gyfraith.
My house stands on a hilltop.	Mae fy nhŷ yn sefyll ar ben bryn.
You arrived here in time.	Cyrhaeddoch yma mewn pryd.
Don't move until the danger is over.	Peidiwch â symud nes bod y perygl drosodd.
A poem is like a song without words.	Mae cerdd fel cân heb eiriau.
Schoolchildren eat everything they can carry.	Bydd plant ysgol yn bwyta popeth y gallant ei gario.
Every day, he was cleaning the toilets.	Bob dydd, roedd yn glanhau'r toiledau.
If the severity of the attack is taken into account,	Os cymerir difrifoldeb yr ymosodiad i ystyriaeth,
The reception was disappointing.	Roedd y derbyniad yn siomedig.
The queen was having a great time.	Roedd y frenhines yn cael amser gwych.
Question time of politicians has overrun.	Mae cyfnod cwestiynau o wleidyddion wedi gor-redeg.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Achoswyd y ddamwain gan amodau ffyrdd peryglus.
Thus began the poet's long journey in despair.	Felly y dechreuodd taith hir y bardd mewn anobaith.
She is returning home after a long absence.	Mae hi'n dychwelyd adref ar ôl absenoldeb hir.
The wind was sharp.	Roedd y gwynt yn sydyn.
His greed led him to commit a horrific crime.	Arweiniodd ei drachwant ef i gyflawni trosedd erchyll.
Wordpress does not support this tag format.	Nid yw Wordpress yn cefnogi'r fformat hwn o dag.
There was a row of houses along the street.	Roedd rhes o dai ar hyd y stryd.
The thief who robbed the bank.	Y lleidr a ysbeiliodd y banc.
Don't destroy a forest, no matter how big or small.	Peidiwch â dinistrio coedwig, ni waeth pa mor fawr neu fach.
Move closer to the window.	Symud yn agosach at y ffenestr.
The boat slipped under the pier.	Llithrodd y cwch o dan y pier.
It is vital that you co-operate.	Mae’n hollbwysig eich bod yn cydweithredu.
The government is powerless.	Mae'r llywodraeth yn ddi-rym.
The key to a fluent delivery is to breathe properly.	Yr allwedd i esgoriad rhugl yw anadlu'n gywir.
Many realize that air pollution is a big problem.	Mae llawer yn sylweddoli bod llygredd aer yn broblem fawr.
Rivers are an essential source of water for plants.	Mae afonydd yn ffynhonnell hanfodol o ddŵr i blanhigion.
Bacteria cause foot rot in farm animals.	Mae bacteria yn achosi pydredd traed mewn anifeiliaid fferm.
You will need to wash the vegetables carefully.	Bydd angen i chi olchi'r llysiau'n ofalus.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Mae eu tueddiad i blannu cennin pedr yn anarferol.
Many families cannot afford the luxury of a home.	Mae llawer o deuluoedd yn methu fforddio moethusrwydd tŷ.
The rocks are loose.	Mae'r creigiau'n rhydd.
She didn't even make an attempt to get up.	Wnaeth hi ddim hyd yn oed ymgais i godi.
The clean run is best, so says the chef.	Y rhediad glân sydd orau, felly dywed y cogydd.
The gift will help a lot of starving	Bydd yr anrheg yn helpu llawer o newynu
Her mood became very dark.	Aeth ei hwyliau yn dywyll iawn.
The beach seemed endless.	Roedd y traeth yn ymddangos yn ddiddiwedd.
The pigeon flew quietly toward the water.	Ehedodd y golomen yn dawel tua'r dŵr.
These green vegetables must be boiled for three minutes	Rhaid berwi'r llysiau gwyrdd hyn am dri munud
Just as we thought the weather was locked up.	Yn union fel roedden ni'n meddwl bod y tywydd dan glo.
The dry climate made gardens thrive even in the mountains.	Roedd yr hinsawdd sych yn gwneud i erddi ffynnu hyd yn oed yn y mynyddoedd.
Here comes the red ants.	Dyma'r morgrug coch yn dod.
I have extensive experience with website building.	Mae gen i brofiad helaeth gydag adeiladu gwefannau.
The legislative branch of government has been dormant.	Mae cangen ddeddfwriaethol y llywodraeth wedi bod yn segur.
Some workers say they fear the protest could spark violence.	Dywed rhai gweithwyr eu bod yn ofni y gallai'r brotest danio trais.
The experiment was conducted in remote areas.	Cynhaliwyd yr arbrawf mewn ardaloedd anghysbell.
The woman roamed the horizon at daybreak.	Crwydrodd y wraig y gorwel ar doriad dydd.
He graduated from high school.	Graddiodd o'r ysgol uwchradd.
It's not good to be in the moment.	Nid yw'n dda bod yn y foment.
She admires her skill at painting.	Mae hi'n edmygu ei sgil wrth beintio.
The book tells a touching story of friendship.	Mae'r llyfr yn adrodd stori deimladwy o gyfeillgarwch.
He was dismissed for gross misconduct.	Cafodd ei ddiswyddo am gamymddwyn difrifol.
He's going to miss talking to you.	Mae'n mynd i golli siarad â chi.
She spoke haltingly at first.	Siaradodd hi yn haltingly ar y dechrau.
Our education system lacks discipline.	Mae diffyg disgyblaeth yn ein system addysg.
Many citizens opposed the plan.	Roedd llawer o ddinasyddion yn gwrthwynebu'r cynllun.
Giving up a fight is not an option.	Nid yw rhoi'r gorau i frwydr yn opsiwn.
He and his men marched into the village.	Gorymdeithiodd ef a'i ddynion i'r pentref.
He found that his reputation had suffered.	Canfu fod ei enw da wedi dioddef.
Two people were standing behind the moving truck.	Roedd dau berson yn wynebu'r tu ôl i'r lori oedd yn symud.
The stock market fell sharply.	Gostyngodd y farchnad stoc yn sydyn.
Politicians here took their time to solve the country's problems.	Cymerodd gwleidyddion yma o'u hamser i ddatrys problemau'r wlad.
The look on his face was painful.	Roedd yr olwg ar ei wyneb yn boenus.
These people were crossing the ocean in wooden boats.	Roedd y bobl hyn yn croesi'r cefnfor mewn cychod pren.
The judges asked final questions.	Gofynnodd y beirniaid gwestiynau terfynol.
The fox is lying down.	Mae'r llwynog yn gorwedd i lawr.
Please take a break.	Cymerwch seibiant, os gwelwch yn dda.
A chunk fell from the mine.	Cwympodd talp o'r pwll glo.
He touched his fingertips to his forehead.	Cyffyrddodd â blaenau ei fysedd at ei dalcen.
Her friends teased her constantly.	Roedd ei ffrindiau'n ei phryfocio'n ddi-baid.
Billions of years ago, the atmosphere was much hotter.	Y biliynau o flynyddoedd yn ôl, roedd yr awyrgylch yn llawer poethach.
He cut a hole in the sheep's side.	Torodd dwll yn ochr y ddafad.
Unfinished sentences didn't count.	Nid oedd brawddegau anorffenedig yn cyfrif.
I want a full report.	Rwyf am gael adroddiad llawn.
Autumn is an ugly time of year.	Mae'r hydref yn amser hyll o'r flwyddyn.
It was inevitable that the factories would close.	Roedd yn anochel y byddai'r ffatrïoedd yn cau.
The "blip test" measures hearing ability.	Mae'r "prawf blîp" yn mesur gallu clyw.
His ideas were contrary to the general ideology.	Roedd ei syniadau yn groes i'r ideoleg gyffredinol.
She remembers walking to that university every day.	Mae hi'n cofio cerdded i'r brifysgol honno bob dydd.
Given the current economic climate, the corporation is struggling.	O ystyried yr hinsawdd economaidd bresennol, mae'r gorfforaeth yn ei chael hi'n anodd.
A river divides the two provinces.	Mae afon yn rhannu'r ddwy dalaith.
Disagreement led to struggle.	Arweiniodd anghytundeb at frwydr.
This study shows the importance of family life.	Mae'r astudiaeth hon yn dangos pwysigrwydd bywyd teuluol.
The plane was ready to take off.	Roedd yr awyren yn barod i godi.
Hearing a faint noise, he rushed to the window.	Wrth glywed swn gwan, esgynodd at y ffenestr.
The loss was a bitter pill to swallow.	Roedd y golled yn bilsen chwerw i'w llyncu.
More times, what would my dad say?	Mwy weithiau, beth fyddai fy nhad yn ei ddweud?
The enemy had excellent weapons.	Yr oedd arfau rhagorol gan y gelyn.
The dog was lying ill beside the water.	Roedd y ci yn gorwedd yn sâl wrth ymyl y dŵr.
Changes have been made to the mandate system.	Gwnaethpwyd newidiadau i'r system mandad.
See the teacher right away.	Gweler yr athro ar unwaith.
Some cars have rear windscreens.	Mae gan rai ceir sgriniau gwynt yn y cefn.
Let's now turn to the factory's unique management structure.	Gadewch i ni droi yn awr at strwythur rheoli unigryw y ffatri.
The younger sister smiled shyly.	Gwenodd y chwaer iau yn slei.
The rich man showed his true colors.	Dangosodd y dyn cyfoethog ei wir liwiau.
We grow a lot of crops, but not wheat.	Rydyn ni'n tyfu llawer o gnydau, ond nid gwenith.
However, his decision was unpopular.	Fodd bynnag, roedd ei benderfyniad yn amhoblogaidd.
The couple raised three children.	Cododd y cwpl dri o blant.
Due to prolonged drought, the rivers are dry.	O ganlyniad i sychder hir, mae'r afonydd yn sych.
Her face was pale, and she seemed confused.	Roedd ei hwyneb yn welw, ac roedd hi'n ymddangos yn ddryslyd.
This formula is multiplied by itself three times.	Mae'r fformiwla hon yn cael ei lluosi â'i hun deirgwaith.
All companies need to do more to protect personal data.	Mae angen i bob cwmni wneud mwy i ddiogelu data personol.
A range of basic medical care is provided.	Darperir ystod o ofal meddygol sylfaenol.
He took a deep breath to calm himself.	Anadlodd yn ddwfn i dawelu ei hun.
A gust of icy wind blew.	Chwythodd llu o wynt rhewllyd.
I have never seen such a strange piece of clothing.	Nid wyf erioed wedi gweld darn mor rhyfedd o ddillad.
They play classical music, don't they?	Maen nhw'n chwarae cerddoriaeth glasurol, onid ydyn?
I hit him across the face.	Rwy'n taro ef ar draws y wyneb.
The pilot announced the start of the aircraft.	Cyhoeddodd y peilot fod yr awyren yn cychwyn.
Many modern operas are written for special occasions.	Mae llawer o operâu modern yn cael eu hysgrifennu ar gyfer achlysuron arbennig.
The smell of junk was passing through the air.	Roedd arogl sothach yn mynd trwy'r awyr.
The lawyer encouraged safety in transport.	Roedd y cyfreithiwr yn annog diogelwch mewn trafnidiaeth.
Our population continues to rise.	Mae ein poblogaeth yn parhau i godi.
The roads are really bad.	Mae'r ffyrdd yn ddrwg iawn.
He gained a reputation for honesty.	Enillodd enw da am onestrwydd.
The hunter spotted some tracks in the mud.	Gwelodd yr heliwr rai traciau yn y mwd.
He was interviewed by the news producer.	Cafodd ei gyfweld gan y cynhyrchydd newyddion.
It belongs to the working class.	Mae'n perthyn i'r dosbarth gweithiol.
A controversial speech annoyed the audience.	Cythruddodd araith ddadleuol y gynulleidfa.
He hit back angry.	Tarodd yn ôl yn ddig.
They opened a fire.	Agorasant dân.
To get a good result, you need to be thorough.	Er mwyn sicrhau canlyniad da, rhaid i chi fod yn drylwyr.
They competed fiercely for the prize.	Cystadlasant yn ffyrnig am y wobr.
The policemen grabbed their guns tightly.	Cydiodd yr heddweision yn dynn yn eu gynnau.
People use their hands to mold the sand.	Mae pobl yn defnyddio eu dwylo i fowldio'r tywod.
The problem is, nearby gas is difficult to find.	Y broblem yw, mae'n anodd dod o hyd i nwy cyfagos.
Factories use large quantities of coal, for example.	Mae ffatrïoedd yn defnyddio llawer iawn o lo, er enghraifft.
The baby is crying out loud.	Mae'r babi yn crio'n uchel.
Some public buildings have collapsed into the sea.	Mae rhai adeiladau cyhoeddus wedi cwympo i'r môr.
Many soldiers were killed in the fighting.	Lladdwyd llawer o filwyr yn yr ymladd.
Smile a suitable amount for the situation.	Gwenu swm addas ar gyfer y sefyllfa.
The monks offered prayers for peace to all sentient beings.	Offrymodd y mynachod weddïau am heddwch i bob bod ymdeimladol.
The car accelerated away with an awful squeeze of rubber	Cyflymodd y car i ffwrdd gyda gwichiad echrydus o rwber
Many problems exist because of this.	Mae llawer o broblemau yn bodoli oherwydd hyn.
He endeavored to maintain neutrality.	Ymdrechodd i gynnal niwtraliaeth.
They lived in a spirit of friendship.	Roeddent yn byw mewn ysbryd cyfeillgarwch.
Flour prices fell steadily during the year.	Gostyngodd pris blawd yn gyson yn ystod y flwyddyn.
This situation should not be tolerated.	Ni ddylid goddef y sefyllfa hon.
Your wife needs new clothes.	Mae angen dillad newydd ar eich gwraig.
Dust that travels in air is called "smog."	Gelwir llwch sy'n teithio mewn aer yn "fwrllwch."
The pearls of this stunning necklace	Perlau'r gadwyn adnabod syfrdanol hon
The streets were decorated for the festival.	Addurnwyd y strydoedd ar gyfer yr wyl.
First, you have to decide how many bowls to make.	Yn gyntaf, mae'n rhaid i chi benderfynu faint o bowlenni i'w gwneud.
I stir the butter and sugar together, until well blended.	Rwy'n troi'r menyn a'r siwgr gyda'i gilydd, nes eu bod wedi'u cymysgu'n dda.
The uniform design is a relatively recent innovation.	Mae'r dyluniad unffurf yn arloesi cymharol ddiweddar.
People in townships started arriving by bus load.	Dechreuodd pobl mewn trefgorddau gyrraedd ar y llwyth bysiau.
The medicine stings our gums.	Mae'r feddyginiaeth yn pigo ein deintgig.
They ran their horses hard along the dusty trails.	Roeddent yn rhedeg eu ceffylau yn galed ar hyd y llwybrau llychlyd.
Many people with dark skin suffer from discrimination.	Mae llawer o bobl â chroen tywyll yn dioddef o wahaniaethu.
Her face grew red as she spoke.	Tyfodd ei hwyneb yn goch wrth iddi siarad.
Tom nodded, still blinking.	Amneidiodd Tom, dal amrantu.
One hundred migrants landed on a small remote island.	Glaniodd cant o ymfudwyr ar ynys fechan anghysbell.
It is valuable as a building material.	Mae'n werthfawr fel deunydd adeiladu.
He drove down the strip at high speed.	Gyrrodd i lawr y stribed ar gyflymder uchel.
The prisoner was not completely dissatisfied.	Nid oedd y carcharor yn hollol anfodlon.
The parliament building rises above the city.	Mae adeilad y senedd yn codi uwchben y ddinas.
These plants need plenty of light.	Mae angen digon o olau ar y planhigion hyn.
He is a sensitive person.	Mae'n berson sensitif.
Local leaders are worried about losing tourism.	Mae arweinwyr lleol yn poeni am golli twristiaeth.
Two statements were made at the conference.	Cyflwynwyd dau ddatganiad yn y gynhadledd.
He had a shower of blessings.	Cafodd cawod o fendithion.
The old man wrote the poem in his youth.	Ysgrifennodd yr hen ŵr y gerdd yn ei ieuenctid.
They tried to ration the food.	Ceisiasant ddogni'r bwyd.
I live a few blocks away.	Rwy'n byw ychydig flociau i ffwrdd.
If you have a large plate, use it.	Os oes gennych blaten fawr, defnyddiwch hi.
Clear instructions.	Cyfarwyddiadau clir.
An old man is driving a bus.	Mae hen ddyn yn gyrru bws.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Yn ôl ei feirniaid, mae'n colli cysylltiad â realiti.
Aids is a fatal disease.	Mae Aids yn glefyd angheuol.
Others were enterprising, opening local ice cream shops.	Roedd eraill yn fentrus, gan agor siopau hufen iâ lleol.
After working tirelessly on the computer, finally	Ar ôl gweithio'n ddiflino ar y cyfrifiadur, o'r diwedd
Society was changing fast.	Roedd cymdeithas yn newid yn gyflym.
The book is very interesting.	Mae'r llyfr yn ddiddorol iawn.
The appeals court overturned the jury's verdict.	Fe wnaeth y llys apêl wyrdroi dyfarniad y rheithgor.
Divide the dough in two and knead well.	Rhannwch y toes yn ddau a thylinwch yn dda.
We will buy another farm.	Byddwn yn prynu fferm arall.
She turned off the radio.	Trodd hi oddi ar y radio.
He hid behind the tree and watched his wife.	Cuddiodd y tu ôl i'r goeden a gwylio ei wraig.
This machine will help the gardener greatly.	Bydd y peiriant hwn yn helpu'r garddwr yn fawr.
A procession of soldiers marched down the street.	Gorymdeithiodd gorymdaith o filwyr i lawr y stryd.
Pink is often associated with young women.	Mae pinc yn aml yn gysylltiedig â merched ifanc.
They started singing.	Dechreuasant ganu.
So big that blocks light.	Mor fawr sy'n blocio golau.
The light bulb is flashing.	Mae'r bwlb golau yn fflachio.
Millions of people around the world enjoy Shakespeare's comedy.	Mae miliynau o bobl ledled y byd yn mwynhau comedi Shakespeare.
That situation was rectified.	Cafodd y sefyllfa honno ei hunioni.
He was almost as tall as she was.	Roedd bron mor dal â hi.
Most of the workers are migrant laborers.	Llafurwyr mudol yw'r rhan fwyaf o'r gweithwyr.
Gentle translation.	Cyfieithiad ysgeler.
Injuries from truck collisions are widely reported.	Adroddir yn eang am anafiadau o ganlyniad i wrthdrawiadau gyda tryciau.
The main aim is to reduce the autonomy of the three cities.	Lleihau ymreolaeth y tair dinas yw'r prif nod.
I can hardly read your handwriting.	Prin y gallaf ddarllen eich llawysgrifen.
Please forgive my mistake.	Os gwelwch yn dda maddau fy nghamgymeriad.
This is such a scary book.	Mae hwn yn llyfr mor ofnadwy.
Among the ruins were dozens of corpses.	Ymhlith yr adfeilion roedd dwsinau o gorffluoedd.
The cutting board is in the sink.	Mae'r bwrdd torri yn y sinc.
That guy is unreliable.	Mae'r dyn hwnnw'n annibynadwy.
The social worker has been accused of corruption.	Mae’r gweithiwr cymdeithasol wedi’i gyhuddo o lygredd.
Her son's friends had bathed each in turn.	Roedd ffrindiau ei mab wedi ymdrochi pob un yn eu tro.
The most amazing thing about this person is his courage.	Y peth mwyaf rhyfeddol am y person hwn yw ei dewrder.
We use a generator at home.	Rydyn ni'n defnyddio generadur gartref.
The change in his life has been serious.	Mae'r newid yn ei fywyd wedi bod yn ddifrifol.
Stamp collecting is a popular hobby.	Mae casglu stampiau yn hobi poblogaidd.
Close your eyes, open your mouth.	Caewch eich llygaid, agorwch eich ceg.
A space shuttle was launched last month.	Lansiwyd gwennol ofod fis diwethaf.
The buds were ignored.	Anwybyddwyd y blagur.
She has bent on revenge.	Mae hi wedi plygu ar ddial.
For example, what are the relevant historical books?	Er enghraifft, beth yw'r llyfrau hanesyddol perthnasol?
The tournament coach scored the first points.	Hyfforddwr y twrnamaint sgoriodd y pwyntiau cyntaf.
In previous years, the circus was held here.	Mewn blynyddoedd blaenorol, cynhaliwyd y syrcas yma.
He drove slowly, admiring the views.	Gyrrodd yn araf, gan edmygu'r golygfeydd.
The streets were full of debris from this accident.	Roedd y strydoedd yn llawn malurion o'r ddamwain hon.
The flood flooded the entire town.	Gorlifodd y llifogydd y dref gyfan.
Newspapers are biased.	Mae papurau newydd yn rhagfarnllyd.
Fill the hollows with yeast mixture.	Llenwch y pantiau gyda chymysgedd burum.
My grandfather's teeth were tragically white.	Roedd dannedd fy nhaid yn drasig o wyn.
The river was full.	Roedd yr afon yn llawn.
The old town is surrounded by an attractive stone wall.	Amgylchynwyd yr hen dref gan wal gerrig ddeniadol.
The piece of paper flies to the ground.	Mae'r darn o bapur hedfan i'r llawr.
The company needs to abide by all industry laws.	Mae angen i'r cwmni gadw at holl gyfreithiau'r diwydiant.
This act offended many people.	Roedd y weithred hon yn tramgwyddo llawer o bobl.
We are so good together.	Rydyn ni mor dda gyda'n gilydd.
Pottery art has a long history.	Mae gan gelfyddyd crochenwaith hanes hir.
The teller smiled, reaching into her silver pouch.	Gwenodd y rhifwr, gan estyn i mewn i'w chwd arian.
The branch was growing along the fence.	Roedd y gangen yn tyfu ar hyd y ffens.
Gunmen took hostages mask.	Cymerodd gunmen mwgwd wystlon.
Why bother with that?	Pam trafferthu gyda hynny?
The meal was cooked over an open flame.	Coginiwyd y pryd dros fflam agored.
This resource is limited, so we are careful with it.	Mae’r adnodd hwn yn brin, felly rydym yn ofalus ag ef.
We spent almost two days at sea.	Treuliasom bron i ddau ddiwrnod ar y môr.
They made their home in the deep forest.	Gwnaethant eu cartref yn y goedwig ddofn.
Gillespie died of plague.	Bu farw Gillespie o'r pla.
Check if you remember correctly.	Gwiriwch a ydych yn cofio'n iawn.
Don't expect the moon to rise tonight.	Peidiwch â disgwyl i'r lleuad godi heno.
She was wearing a heavy silver bracelet.	Roedd hi'n gwisgo breichled arian drom.
Is this seat free?	Ydy'r sedd hon yn rhydd?
She leaned forward and kissed him softly on the lips.	Mae hi'n pwyso ymlaen ac a'i cusanodd ef yn feddal ar y gwefusau.
Office workers live in dormitories.	Mae gweithwyr swyddfa yn byw mewn ystafelloedd cysgu.
Some silver ion emissions were also detected.	Canfuwyd rhai allyriadau ïon arian hefyd.
Economic growth failed to materialize.	Methodd twf economaidd â gwireddu.
You have never read any of his stories.	Nid ydych erioed wedi darllen unrhyw un o'i straeon.
Young man.	Dyn ifanc.
Their appalling working conditions attracted international criticism.	Denodd eu hamodau gwaith ofnadwy feirniadaeth ryngwladol.
He had trouble fitting it through the door.	Cafodd drafferth ei ffitio drwy'r drws.
But let me start with you.	Ond gadewch i mi ddechrau gyda chi.
The stories were told in great detail.	Adroddwyd yr hanesion yn fanwl iawn.
The subject dropped.	Gollyngodd y pwnc.
That region was famous for its elaborate pottery.	Roedd y rhanbarth hwnnw'n enwog am ei grochenwaith cywrain.
He is no longer a suspect.	Nid yw bellach yn un a ddrwgdybir.
Disadvantages of his chemical company	Anfanteision ei gwmni cemegol
The coast is quite spectacular.	Mae'r arfordir yn eithaf trawiadol.
The driver tried to escape but got a taste.	Ceisiodd y gyrrwr ddianc ond cafodd flas.
The coal moved until they were glowing red.	Symudodd y glo nes eu bod yn tywynnu'n goch.
The river was full of fish.	Roedd yr afon yn llawn pysgod.
The smell was rather odd.	Roedd arogl braidd yn od.
He walked quickly along the way.	Cerddodd yn gyflym ar hyd y ffordd.
Sampling of these seeds is prohibited.	Gwaherddir cymryd samplau o'r hadau hyn.
The age of the heroes is over.	Mae oes yr arwyr drosodd.
The texture is velvety smooth.	Mae'r gwead yn llyfn melfedaidd.
Education is a valuable commodity.	Mae addysg yn nwydd gwerthfawr.
The astronauts landed on the moon.	Glaniodd y gofodwyr ar y lleuad.
Note the decision time.	Sylwch ar yr amser penderfynu.
A burning smell came throughout the house.	Daeth arogl llosgi trwy'r tŷ.
Their offspring are often lighter and smaller.	Mae eu hepil yn aml yn ysgafnach ac yn llai.
When the rainy season begins, the plain is transformed.	Pan fydd y tymor glawog yn dechrau, mae'r gwastadedd yn cael ei drawsnewid.
The proposed law prohibited certain types of entertainment.	Roedd y gyfraith arfaethedig yn gwahardd rhai mathau o adloniant.
Consider these statistics.	Ystyriwch yr ystadegau hyn.
Judges wear black suits.	Mae barnwyr yn gwisgo gwisg ddu.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Mae rhai planhigion ac anifeiliaid yn defnyddio cuddliw i amddiffyn eu hunain.
Politicians have accused her of taking bribes.	Mae gwleidyddion wedi ei chyhuddo o gymryd llwgrwobrwyon.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Cafwyd y llinellau trwy fesur ocsigen yn yr awyr.
That hotel needs renovation!	Mae angen adnewyddu'r gwesty hwnnw!
The analyst was struggling to reach a consensus.	Roedd y dadansoddwr yn ei chael hi'n anodd dod i gonsensws.
On quiet nights, he could hear the wolf howling.	Ar nosweithiau tawel, gallai glywed y blaidd yn udo.
Any way that connects two cities.	Unrhyw ffordd sy'n cysylltu dwy ddinas.
The thermos flask was empty.	Roedd y fflasg thermos yn wag.
The after-effects of the sanctions are widely felt.	Teimlir ôl-effeithiau'r sancsiynau'n eang.
Take turns carrying the water.	Cymerwch dro yn cario'r dŵr.
He tried to stay calm.	Ceisiodd aros yn dawel.
The box is transparent, so we can look inside.	Mae'r blwch yn dryloyw, felly gallwn edrych y tu mewn.
Can you spot the errors?	Allwch chi weld y gwallau?
The supervisor is very committed to his work.	Mae'r goruchwyliwr yn ymroddedig iawn i'w waith.
I'll need someone to look after me.	Bydd angen rhywun arnaf i ofalu amdanaf.
Many witches lived in the woods.	Roedd llawer o wrachod yn byw yn y coedwigoedd.
You will regret it.	Byddwch yn difaru.
The atoms strike together.	Mae'r atomau'n taro gyda'i gilydd.
Little electricity is used to run the dishwasher.	Ychydig o drydan sy'n cael ei ddefnyddio i redeg y peiriant golchi llestri.
The manager explained the company's product.	Eglurodd y rheolwr gynnyrch y cwmni.
Peroxide is a chemical compound.	Mae perocsid yn gyfansoddyn cemegol.
Workers labored in the heat, following orders,	Llafuriodd y gweithwyr yn y gwres, gan ddilyn gorchmynion,
The sky was gray.	Roedd yr awyr yn llwyd.
The exercise was overseen by a military general.	Cadfridog milwrol oedd yn goruchwylio'r ymarfer.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Roedd ei chorff gosgeiddig, main yn disgleirio yn yr haul.
Naturally, we will donate some money to the cause.	Yn naturiol, byddwn yn cyfrannu rhywfaint o arian at yr achos.
Everyone at the party was drinking heavily.	Roedd pawb yn y parti yn yfed yn drwm.
His fear of the darkness was severe.	Roedd ei ofn o'r tywyllwch yn ddifrifol.
The shoes were red, as were his socks.	Roedd yr esgidiau'n goch, felly hefyd ei sanau.
A knife cuts meat.	Mae cyllell yn torri cig.
He carefully filled the pot with syrup.	Llenwodd y pot yn ofalus gyda surop.
Not all students object.	Nid yw pob myfyriwr yn gwrthwynebu.
The panel was very thorough.	Roedd y panel yn drylwyr iawn.
She can listen to her music loudly.	Mae hi'n gallu gwrando ar ei cherddoriaeth yn uchel.
He spoke to me gently, encouraging me to eat.	Siaradodd â mi yn dyner, gan fy annog i fwyta.
Storms are frequent in the summer.	Mae stormydd yn aml yn yr haf.
Gender theories do not support this theory.	Nid yw damcaniaethau rhyw yn cefnogi'r ddamcaniaeth hon.
A train passed.	Aeth trên heibio.
She embraces her teddy bear.	Mae hi'n cofleidio ei tedi.
They moved to a different house.	Symudon nhw i dŷ gwahanol.
The police knew that they were up against tremendous competition.	Gwyddai'r heddlu eu bod yn erbyn cystadleuaeth aruthrol.
Much research has been done in this area recently.	Mae llawer o waith ymchwil wedi'i wneud yn y maes hwn yn ddiweddar.
It contained a small waterfall.	Roedd yn cynnwys rhaeadr fach.
She carefully pours the oil into the kettle.	Mae hi'n arllwys yr olew yn ofalus i'r tegell.
The sergeant agreed that it was a good idea.	Cytunodd y rhingyll ei fod yn syniad da.
He pulled another man into the fight.	Tynnodd ddyn arall i'r ymladd.
The packages you ordered should now be here.	Dylai'r pecynnau a archebwyd gennych fod yma erbyn hyn.
The communities seemed deserted.	Roedd y cymunedau'n ymddangos yn anghyfannedd.
What's that?	Beth yw hwnna?
The new power plant runs on natural gas	Mae'r gwaith pŵer newydd yn rhedeg ar nwy naturiol
The gardener was digging in the dirt.	Roedd y garddwr yn cloddio yn y baw.
We only had three hundred books, but people were buying them	Dim ond tri chant o lyfrau oedd gennym ni, ond roedd pobl yn eu prynu
The guide seemed very knowledgeable.	Roedd y canllaw yn ymddangos yn wybodus iawn.
He came from a very small town.	Daeth o dref fechan hynod.
The city has seen many changes in recent years.	Mae'r ddinas wedi gweld llawer o newidiadau yn y blynyddoedd diwethaf.
Hurry, we're already late.	Brysiwch, rydyn ni'n hwyr yn barod.
The valley is known for its scenic beauty.	Mae'r dyffryn yn adnabyddus am ei harddwch golygfaol.
They walked slowly around the pedestrian zone.	Cerddasant yn araf o amgylch y parth cerddwyr.
In the twilight of human existence.	Yn y cyfnos o fodolaeth ddynol.
A partner must be carefully selected.	Rhaid dewis cymar yn ofalus.
A crowd of people gathered under umbrellas.	Daeth tyrfa o bobl ynghyd o dan ymbarelau.
First, about cutting off part of the skull.	Yn gyntaf, yn ymwneud â thorri rhan o'r benglog i ffwrdd.
he blushed.	gwridodd.
The automobile, obviously, is a modern invention.	Mae'r automobile, yn amlwg, yn ddyfais fodern.
Everyone in the committee voted in favor.	Pleidleisiodd pawb yn y pwyllgor o blaid.
We went to the jungle.	Aethon ni i'r jyngl.
Iron ore is abundant in this area.	Ceir digonedd o fwyn haearn yn yr ardal hon.
The collected articles were returned to the library.	Dychwelwyd yr erthyglau a gasglwyd i'r llyfrgell.
Examine the crops over a week.	Archwilio'r cnydau dros gyfnod o wythnos.
A piece of origami paper.	Darn o bapur origami.
She brushes out her hair.	Mae hi'n brwsio allan ei gwallt.
Authors of that age inspired others with their work.	Ysbrydolodd awduron yr oes honno eraill gyda'u gwaith.
Fill the bottle with cold water.	Llenwch y botel â dŵr oer.
Locals are familiar with hot temperatures.	Mae'r bobl leol yn gyfarwydd â thymheredd poeth.
A group of protesters stood outside the embassy.	Roedd grŵp o brotestwyr yn sefyll y tu allan i’r llysgenhadaeth.
It gets up early this morning.	Mae'n codi'n gynnar y bore 'ma.
He lost a lot of weight when he gave up smoking.	Collodd lawer o bwysau pan roddodd y gorau i ysmygu.
So the bacteria spread to other nearby cells.	Felly mae'r bacteria yn lledaenu i gelloedd cyfagos eraill.
Where there is a risk of explosion,	Lle mae perygl o ffrwydrad,
The volcano erupts regularly.	Mae'r llosgfynydd yn ffrwydro'n rheolaidd.
The leader announced the stops.	Cyhoeddodd yr arweinydd y stopiau.
The wooden bridges have long been replaced.	Disodlwyd y pontydd pren ers talwm.
City schools teach classical art techniques.	Mae ysgolion y ddinas yn addysgu technegau celf glasurol.
The troops advanced to the enemy.	Aeth y milwyr ymlaen at y gelyn.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Gorchuddiwyd y creigiau â haen denau o dywod.
Five hundred people attended the grand opening.	Mynychodd pum cant o bobl yr agoriad mawreddog.
We could use the chapter as an example.	Gallem ddefnyddio'r bennod fel enghraifft.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Defnyddir sbeisys yn gyffredin mewn coginio a phobi.
The lake has no inlet or outlet.	Nid oes gan y llyn unrhyw gilfach nac allfa.
Some religious sects believe their punishments they will need.	Mae rhai sectau crefyddol yn credu eu cosbau y bydd eu hangen arnynt.
The homecoming dance was very popular.	Roedd y ddawns dod adref yn boblogaidd iawn.
Walk the streets of the sleepy little town at night	Cerdded strydoedd y dref fach gysglyd yn y nos
They often lie straight tootling on their round belly.	Maent yn aml yn gorwedd yn syth tootling ar eu boliau crwn.
My teacher said this was impossible.	Dywedodd fy athro fod hyn yn amhosibl.
Her doctor recommended she eat a mostly vegetarian diet.	Argymhellodd ei meddyg iddi fwyta diet llysieuol yn bennaf.
Study these verbs carefully.	Astudiwch y berfau hyn yn ofalus.
She spent days with her doctor.	Treuliodd ddyddiau gyda'i meddyg.
But on the other hand, they may be getting older.	Ond ar y llaw arall, efallai y byddan nhw'n heneiddio.
Mozart's style was quite different from his contemporaries.	Roedd arddull Mozart yn dra gwahanol i arddull ei gyfoeswyr.
His classmates were amazed.	Roedd ei gyd-ddisgyblion wedi eu syfrdanu.
The roads leading to it have become heavy congestion.	Mae'r ffyrdd sy'n arwain ato wedi mynd yn dagfeydd trwm.
The company's stock fell sharply.	Syrthiodd stoc y cwmni yn sydyn.
The poor family lived in a small cottage.	Roedd y teulu tlawd yn byw mewn bwthyn bach.
The farmer lives in the hills.	Mae'r ffermwr yn byw yn y bryniau.
The chances of being selected are slim.	Mae'r siawns o gael eich dewis yn fain.
The small north wall protrudes towards the southern benches.	Mae'r wal fechan ogleddol yn ymwthio tuag at y meinciau deheuol.
The baby pushed a crayon across the page.	Gwthiodd y baban greon ar draws y dudalen.
The novelist published only one book.	Dim ond un llyfr a gyhoeddodd y nofelydd.
The northern region is famous for its forests.	Mae'r rhanbarth gogleddol yn enwog am ei goedwigoedd.
There are several good restaurants around here.	Mae yna nifer o fwytai da o gwmpas yma.
When her eyes finally met he smiled.	Pan gyfarfu ei llygaid o'r diwedd gwenodd.
Prepare some food for tonight.	Paratowch ychydig o fwyd ar gyfer heno.
There is a moat around the castle.	Mae ffos o amgylch y castell.
Time passes slowly when someone is sad.	Mae amser yn mynd heibio yn araf pan fydd rhywun yn drist.
Heat the oil in the pan.	Cynhesu'r olew yn y badell.
Some of the old villages were abandoned.	Gadawyd rhai o'r hen bentrefi.
That restaurant serves delicious pancakes.	Mae'r bwyty hwnnw'n gweini crempogau blasus.
A campus minister expressed his concern to parents.	Mynegodd gweinidog campws ei bryder i rieni.
A policeman is guarding.	Mae plismon yn gwarchod.
We die of thirst!	Rydyn ni'n marw o syched!
This building was designed by a famous architect.	Cynlluniwyd yr adeilad hwn gan bensaer enwog.
It produces energy without releasing harmful emissions.	Mae'n cynhyrchu ynni heb ryddhau allyriadau niweidiol.
They had no food.	Doedd ganddyn nhw ddim bwyd.
The visitors left late in the afternoon.	Gadawodd yr ymwelwyr yn hwyr yn y prynhawn.
He tapped his finger impatiently on the table.	Tapiodd ei bys yn ddiamynedd ar y bwrdd.
A painter working with oil can stand behind an easel.	Gall peintiwr sy'n gweithio gydag olew sefyll y tu ôl i îsl.
This is a useful proverb.	Mae hon yn ddihareb ddefnyddiol.
Then he turned away.	Yna trodd i ffwrdd.
Where's that restaurant?	Ble mae'r bwyty hwnnw?
She teaches science to this middle school.	Mae hi'n dysgu gwyddoniaeth i'r ysgol ganol hon.
My house is simple, but it suits me.	Mae fy nhŷ yn syml, ond mae'n addas iawn i mi.
A mixture of monkey puzzle, pine and mountain pine.	Cymysgedd o bos mwnci, ​​pinwydd môr a mynydd.
She was a famous painter, but she lived in moderation.	Roedd hi'n arlunydd enwog, ond roedd hi'n byw yn gymedrol.
A canal cuts across this province.	Mae camlas yn torri ar draws y dalaith hon.
He closed his eyes and breathed in deeply.	Caeodd ei lygaid ac anadlodd i mewn yn ddwfn.
She is softly stroking the dog's soft coat.	Mae hi'n dyner mwytho cot feddal y ci.
Once, they had a thriving industry there.	Unwaith, roedd ganddyn nhw ddiwydiant ffyniannus yno.
Words are powerful weapons.	Mae geiriau yn arfau pwerus.
We continue to dig for minerals.	Rydym yn parhau i gloddio am fwynau.
A large crowd had gathered in front of the museum.	Roedd tyrfa fawr wedi ymgasglu o flaen yr amgueddfa.
The troops rushed forward and attacked the first flag.	Rhuthrodd y milwyr ymlaen ac ymosod ar y faner gyntaf.
The piece was easy to navigate.	Roedd y darn yn hawdd i'w lywio.
He ignored the cat cowering under his chair.	Anwybyddodd y gath yn cowering o dan ei gadair.
She beat her breast.	Curodd ei fron.
I keep spiders as pets.	Rwy'n cadw pryfed cop fel anifeiliaid anwes.
The winds of the storm grew stronger.	Tyfodd gwyntoedd y storm yn gryfach.
His talent gained him fast promotion.	Enillodd ei ddawn ddyrchafiad cyflym iddo.
There are no trees here.	Does dim coed yma.
The idea is progressing slowly.	Mae'r syniad yn dal ymlaen yn araf.
It regards newspapers as a "vital source of information".	Mae'n ystyried papurau newydd fel "ffynhonnell hanfodol o wybodaeth".
This novel is incredibly well written.	Mae'r nofel hon wedi'i hysgrifennu'n anhygoel o dda.
It was worse than she had imagined.	Roedd yn waeth nag yr oedd hi wedi dychmygu.
Several times during the year, the church sponsored a festival.	Sawl gwaith yn ystod y flwyddyn, roedd yr eglwys yn noddi gŵyl.
The instructor lifted the mood	Cododd yr hyfforddwr y hwyliau
Forests provide oxygen to the environment.	Mae coedwigoedd yn darparu ocsigen i'r amgylchedd.
That hotel serves excellent food.	Mae'r gwesty hwnnw'n gweini bwyd rhagorol.
He knitted a sweater with elaborate design.	Gwauodd siwmper gyda dyluniad cywrain.
He wore a ballet teacher's blue uniform.	Gwisgodd wisg las athro bale.
We pull the tooth with forceps.	Rydym yn tynnu'r dant gyda gefeiliau.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
Add sugar to taste.	Ychwanegu siwgr i flasu.
The wall is made of plaster.	Mae'r wal wedi'i gwneud o blastr.
We will be happy to help.	Byddwn yn hapus i'ch helpu.
He laughs to himself.	Mae'n chwerthin ei hun.
I got up and left him lying on the table.	Codais a'i adael yn gorwedd ar y bwrdd.
The price of coffee has dropped.	Mae pris coffi wedi gostwng.
The chairman will give a formal speech.	Bydd y cadeirydd yn rhoi araith ffurfiol.
Time is running out for this guy.	Mae amser yn rhedeg allan i'r dyn hwn.
Banners were erected to mark key events.	Codwyd baneri i nodi digwyddiadau allweddol.
In some countries, this is common practice.	Mewn rhai gwledydd, mae hyn yn arfer cyffredin.
His fiery temper is rarely tempered.	Anaml y caiff ei dymer danllyd ei dymheru.
She was just one among countless others.	Dim ond un oedd hi ymhlith eraill dirifedi.
I saw a lumbering elephant down the sidewalk.	Gwelais eliffant lumbering i lawr y palmant.
Signs of corruption are everywhere.	Mae arwyddion llygredd ym mhobman.
Be careful when crossing the road!	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r ffordd!
The ambulance accelerated.	Cyflymodd yr ambiwlans.
He grabbed a nearby branch, which broke.	Cydiodd mewn cangen gyfagos, a dorrodd.
The title is a reference to the movie.	Mae'r teitl yn gyfeiriad at y ffilm.
The house stands beside a stream.	Saif y ty wrth ymyl nant.
Indian tea is famous for being sweet.	Mae te Indiaidd yn enwog am fod yn felys.
His performance improved every year.	Gwellodd ei berfformiad bob blwyddyn.
Each plastic cup holds one teaspoon of ice cream.	Mae pob cwpan plastig yn dal un llwyaid o hufen iâ.
Much work has been completed.	Mae llawer o waith wedi'i gwblhau.
The inhabitants are well adapted to life in this wilderness.	Mae y trigolion wedi ymaddasu yn dda i fywyd yn yr anialwch hwn.
The bird's feathers ruffled.	Roedd plu'r aderyn yn ruffled.
The two artists laid their aisles side by side.	Gosododd y ddau artist eu hîseli ochr yn ochr.
He was getting increasingly bored at his desk.	Roedd yn diflasu fwyfwy wrth ei ddesg.
Honorary discharge entitles him to compensation.	Mae rhyddhad anrhydeddus yn rhoi'r hawl iddo gael iawndal.
The leaves were burned, falling in the autumn, brown.	Llosgwyd y dail, yn disgyn yn yr hydref, yn frown.
Both elections were marred by allegations of fraud.	Cafodd y ddau etholiad eu difetha gan honiadau o dwyll.
Is there any milk left in the fridge?	A oes unrhyw laeth ar ôl yn yr oergell?
This country needs effective law enforcement.	Mae angen gorfodi'r gyfraith yn effeithiol ar y wlad hon.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Mae cymdeithasau cyfoethog yn aml yn fwy llygredig na gwledydd tlawd.
Eating red meat contributes to poor health.	Mae bwyta cig coch yn cyfrannu at iechyd gwael.
Many of the leaders died during the revolution.	Bu farw nifer o'r arweinwyr yn ystod y chwyldro.
He is young, but he is very strong.	Mae'n ifanc, ond mae'n gryf iawn.
The crowd began to drift away.	Dechreuodd y dyrfa ddrifftio i ffwrdd.
The muddy water was pumped into a sewerage system.	Roedd y dŵr mwdlyd yn cael ei bwmpio i mewn i system garthffosiaeth.
Wrinkles wrinkles his forehead, he uttered a quiet sigh.	Wrinkles crychau ei dalcen, mae'n uttered ochenaid dawel.
I put plenty of salt in the soup.	Dw i'n rhoi digon o halen yn y cawl.
Workers are expected to do their own cooking.	Mae disgwyl i'r gweithwyr wneud eu coginio eu hunain.
He had a troubled childhood,	Cafodd blentyndod cythryblus,
That seems wrong, doesn't it?	Mae hynny'n ymddangos yn anghywir, onid yw?
Many people live in harmony with their neighbors.	Mae llawer o bobl yn byw mewn cytgord â'u cymdogion.
Typhoons strike every few years.	Mae typhoons yn taro bob ychydig flynyddoedd.
The views are breathtaking.	Mae'r golygfeydd yn syfrdanol.
This area is well known for its topography.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thopograffeg.
They appeared on televisions and computer screens around the world.	Fe wnaethant ymddangos ar setiau teledu a sgriniau cyfrifiadurol ledled y byd.
The guard ordered him to stop.	Gorchmynnodd y gwarchodwr iddo stopio.
There are many arguments against the proposal.	Mae llawer o ddadleuon yn erbyn y cynnig.
This temple was proclaimed sacred.	Cyhoeddwyd y deml hon yn gysegredig.
Don't talk to your mouth full!	Peidiwch â siarad â'ch ceg yn llawn!
Cars were among the earliest forms of human transport.	Roedd ceir ymhlith y mathau cynharaf o drafnidiaeth ddynol.
Some animals do not feed on plants.	Nid yw rhai anifeiliaid yn bwydo ar blanhigion.
I tackle the laws of physics every day.	Rwy'n mynd i'r afael â chyfreithiau ffiseg bob dydd.
The snow is turning.	Mae'r eira'n troi'n law.
He should back down and surrender.	Dylai yn ôl i lawr ac ildio.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Roedd eu hynafiaid yn grefftwyr medrus.
The spirit of the house continues.	Mae ysbryd y tŷ yn parhau.
The horse got up, hugging his rider as well.	Cododd y ceffyl i fyny, gan fagu ei farchog hefyd.
He looked very pleased with himself.	Roedd yn edrych yn falch iawn ag ef ei hun.
These two are very close.	Mae'r ddau hyn yn agos iawn.
The tower collapsed.	Cwympodd y tŵr.
The railway was built to allow loads of wheat.	Adeiladwyd y rheilffordd i alluogi llwythi o wenith.
This pattern will continue unless something changes.	Bydd y patrwm hwn yn parhau oni bai bod rhywbeth yn newid.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Gan ddefnyddio cyfrifiadur, mae gwyddonwyr yn cyfrifo fformiwlâu cymhleth.
Many of these laws are not enforced.	Nid yw llawer o'r cyfreithiau hyn wedi'u gorfodi.
The whole process is automated.	Mae'r broses gyfan yn awtomataidd.
He was dead tired, so he had a helping hand.	Roedd yn farw wedi blino, felly roedd ganddo help llaw.
Atmospheric pressure will drop several percent today.	Bydd y pwysau atmosfferig yn gostwng sawl y cant heddiw.
The frail old man gasped in terror.	Pesychodd yr hen ddyn eiddil mewn braw.
The streets of this city are busy day and night.	Mae strydoedd y ddinas hon yn brysur ddydd a nos.
I'm not feeling well.	Dydw i ddim yn teimlo'n dda.
Underground migration occurs at the same time.	Mae mudo tanddaearol yn digwydd ar yr un pryd.
Accidents often result from driver fatigue.	Mae damweiniau yn aml yn deillio o flinder gyrrwr.
Continuity is assured.	Mae parhad yn cael ei sicrhau.
An innocent insect, chrysalis, was developing.	Roedd pryfyn diniwed, sef chrysalis, yn datblygu.
Many use paper straw, while others prefer paper spoons.	Mae llawer yn defnyddio gwellt papur, tra bod yn well gan eraill lwyau papur.
You've been cheated!	Rydych chi wedi cael eich twyllo!
Write the words in the missing column.	Ysgrifennwch y geiriau yn y golofn goll.
The hillside is dotted with trees.	Mae ochr y bryn yn frith o goed.
Study after study shows that this is the case.	Mae astudiaeth ar ôl astudio yn dangos bod hyn yn wir.
Change to smaller file.	Newid i ffeil lai.
The walker has packed plenty of food and water.	Mae'r cerddwr wedi pacio digon o fwyd a dŵr.
The miners struggled long and hard,	Bu'r glowyr yn ymdrechu'n hir ac yn galed,
This brand of tea comes ethically.	Daw'r brand hwn o de yn foesegol.
This magnificent cathedral is home to sacred relics.	Mae'r eglwys gadeiriol odidog hon yn gartref i greiriau cysegredig.
Moshe gathered a large crowd.	Casglodd Moshe dyrfa fawr.
The accused was allowed trial by the revolutionary tribunal.	Caniatawyd treial i'r cyhuddedig gan y tribiwnlys chwyldroadol.
The library of this city is a historical treasure.	Mae llyfrgell y ddinas hon yn drysor hanesyddol.
Who is going to pay for that?	Pwy sy'n mynd i dalu am hynny?
Many families struggle to make ends meet.	Mae llawer o deuluoedd yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd.
More games are being postponed.	Mae mwy o gemau'n cael eu gohirio.
Some rivers here have extremely clear water.	Mae gan rai afonydd yma ddŵr hynod o glir.
Jaguar is the third largest type of cat.	Jaguar yw'r trydydd math mwyaf o gath.
Low literacy levels are common here among the poor.	Mae lefelau llythrennedd isel yn gyffredin yma ymhlith y tlawd.
Be careful not to swallow any stones.	Byddwch yn ofalus i beidio â llyncu unrhyw gerrig.
In times of crisis, our neighbors helped us out.	Ar adegau o argyfwng, fe wnaeth ein cymdogion ein helpu ni allan.
If not treated properly, it can cause serious harm.	Os na chaiff ei drin yn iawn, gall achosi niwed difrifol.
Its beauty attracts all eyes.	Mae ei harddwch yn denu pob llygad.
The American government promised to provide for the medical needs of the community.	Addawodd llywodraeth America ddarparu ar gyfer anghenion meddygol y gymuned.
An eight-year-old is helpless in such situations.	Mae plentyn wyth oed yn ddiymadferth mewn sefyllfaoedd o'r fath.
The cherry trees bloom in the spring.	Mae'r coed ceirios yn blodeuo yn y gwanwyn.
If necessary, add more butter.	Os oes angen, ychwanegwch fwy o fenyn.
Today, tourism is the state's main source of revenue.	Heddiw, twristiaeth yw prif ffynhonnell refeniw y wladwriaeth.
He fed hundreds of hungry people.	Rhoddodd fwyd i gannoedd o bobl newynog.
I was the only person in the car.	Fi oedd yr unig berson yn y car.
This church is two thousand years old.	Mae yr eglwys hon yn ddwy fil o flynyddoedd oed.
The landlord threatened to take legal action.	Roedd y landlord yn bygwth cymryd camau cyfreithiol.
Water is also used to generate electricity.	Defnyddir dŵr hefyd i gynhyrchu trydan.
The book has long been dismissed as trivial.	Mae'r llyfr wedi cael ei ddiystyru ers amser maith fel un dibwys.
Sector orders are executed in hexadecimal.	Mae gorchmynion sector yn cael eu gweithredu mewn hecsadegol.
Complaining to his wife, he blamed his boss.	Wrth gwyno wrth ei wraig, rhoddodd y bai ar ei bos.
There are countless wells in the region.	Mae yna ffynhonnau di-rif yn y rhanbarth.
She will get up early to get breakfast ready.	Bydd hi'n codi'n gynnar i gael brecwast yn barod.
My journal was on the kitchen table.	Roedd fy dyddlyfr ar fwrdd y gegin.
Digryn fell in warm, soft fog.	Syrthiodd Digryn mewn niwl cynnes meddal.
Sometimes the diamonds are shaped in different shapes.	Weithiau ffurfiwyd y diemwntau mewn gwahanol siapiau.
Rivers are rich in fish.	Mae afonydd yn doreithiog o bysgod.
I'll meet you at the library at seven.	Byddaf yn cwrdd â chi yn y llyfrgell am saith.
The city has many beaches, parks and museums.	Mae gan y ddinas lawer o draethau, parciau ac amgueddfeydd.
He tightened his uniform as he walked.	Tynhaodd ei wisg wrth gerdded.
We doomed, conquered, conquered.	Rydyn ni'n doomed, tynghedu, tynghedu.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Mae helwyr modern wedi addasu eu technegau yn unol â hynny.
It is unclear how he found the relevant information.	Nid yw'n glir sut y daeth o hyd i'r wybodaeth berthnasol.
Never compromise with wisdom, he said.	Peidiwch byth â chyfaddawdu â doethineb, meddai.
The crew quickly grabbed the boxes.	Cipiodd y criw y blychau yn gyflym.
The supermarket had burned down.	Roedd yr archfarchnad wedi llosgi i lawr.
He still has to get to work.	Mae'n dal i orfod cyrraedd y gwaith.
The election failed to reach an understanding.	Methodd yr etholiad â dod i ddealltwriaeth.
Workers fled the building, or what was left of it.	Ffodd gweithwyr o'r adeilad, neu beth oedd ar ôl ohono.
He has agreed to care for his elderly parents.	Mae wedi cytuno i ofalu am ei rieni oedrannus.
Use two cups of water when cooking the macaroni.	Defnyddiwch ddau gwpan o ddŵr wrth goginio'r macaroni.
That rich man lived well.	Roedd y dyn cyfoethog hwnnw'n byw yn dda.
He opened the door and peered out.	Agorodd y drws a sbecian allan.
I have tomatoes.	Mae tomatos gyda fi.
There are many beautiful songs written about love.	Mae llawer o ganeuon hyfryd wedi'u hysgrifennu am gariad.
Activists demand action.	Mae gweithredwyr yn galw am weithredu.
She opened the heavy door.	Agorodd hi'r drws trwm.
Some readers felt the story was too bleak.	Teimlai rhai darllenwyr fod y stori yn rhy llwm.
The stars were shining brightly in the night sky.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar yn awyr y nos.
The mouse turned to the manager, smiled, and ran away.	Trodd y llygoden fawr at y rheolwr, gwenu, a rhedeg i ffwrdd.
The children mash vegetables into their mouths.	Mae'r plant yn stwnsio llysiau i'w cegau.
Some frogs are poisonous.	Mae rhai brogaod yn wenwynig.
All jobs are safe, he said.	Mae pob swydd yn ddiogel, meddai.
The "old ways"	Yr "hen ffyrdd"
Because his friends are concerned, he visits them.	Oherwydd bod ei ffrindiau'n bryderus, mae'n ymweld â nhw.
He lied about his age.	Roedd yn dweud celwydd am ei oedran.
We went out for supper.	Aethon ni allan am swper.
She's just stared at his face.	Mae hi newydd syllu ar ei wyneb.
Mature seeds provide a delicious harvest.	Mae hadau aeddfed yn rhoi cynhaeaf blasus.
The previous sentence was unclear.	Roedd y frawddeg flaenorol yn aneglur.
The petition had nearly three thousand signatures.	Roedd bron i dair mil o lofnodion ar y ddeiseb.
The thief threw himself against the window bars	Taflodd y lleidr ei hun yn erbyn barrau'r ffenestr
The television commercials are physically hard to tolerate.	Mae'r hysbysebion teledu yn gorfforol anodd eu goddef.
The meal is delicious.	Mae'r pryd yn flasus.
John entered the house through the back door.	Aeth John i mewn i'r tŷ trwy'r drws cefn.
The man's voice sounded strangely loud.	Roedd llais y dyn yn swnio'n rhyfedd o uchel.
I visited my hometown.	Ymwelais â'm tref enedigol.
You are likely to pass your exam.	Rydych chi'n debygol o basio'ch arholiad.
An old woman pushed an old person in a wheelchair.	Gwthiodd hen wraig hen berson mewn cadair olwyn.
This road is reflected in the water.	Mae'r ffordd hon yn cael ei hadlewyrchu yn y dŵr.
Her main priority was to regain her confidence.	Adfer ei hyder oedd ei phrif flaenoriaeth.
The world's rainforests were once fertile and green.	Roedd coedwigoedd glaw y byd ar un adeg yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
The homeless man is sitting here again.	Mae'r dyn digartref yn eistedd yma eto.
They cut the gold and gems to a comfortable size.	Maent yn torri'r aur a'r gemau i faint cyfforddus.
The wine was very alcoholic.	Roedd y gwin yn alcoholig iawn.
The streets are littered with rubbish.	Mae'r strydoedd yn llawn sbwriel.
What have you got to lose?	Beth sydd gennych i'w golli?
Oil is widely used in tire production.	Defnyddir olew yn eang wrth gynhyrchu teiars.
Drink the tea carefully.	Yfwch y te yn ofalus.
Air pollution is becoming a serious problem.	Mae llygredd aer yn dod yn broblem ddifrifol.
Our products used local water.	Roedd ein cynnyrch yn defnyddio dŵr lleol.
It's a quiet, unusual sound.	Mae'n sain dawel, anarferol.
It fell to me to answer them.	Syrthiodd i mi eu hateb.
They are now looking for adoptive parents.	Maen nhw nawr yn chwilio am rieni i gael eu mabwysiadu.
At night, the birds are noisier than before.	Yn y nos, mae'r adar yn fwy swnllyd nag o'r blaen.
Their songs talk about love, or pain, or despair.	Mae eu caneuon yn sôn am gariad, neu boen, neu anobaith.
Some spectacular plays are performed here.	Mae rhai dramâu ysblennydd yn cael eu perfformio yma.
This island is famous for its wildlife.	Mae'r ynys hon yn enwog am ei bywyd gwyllt.
Sit back and enjoy the view.	Eisteddwch yn ôl a mwynhewch yr olygfa.
It must be hidden under a large rock.	Rhaid ei guddio o dan graig fawr.
Go in a straight line to the intersection.	Ewch mewn llinell syth i'r groesffordd.
Here's how to play chess.	Dyma sut i chwarae gwyddbwyll.
If you are serious about this, you will need to work harder.	Os ydych chi o ddifrif am hyn, bydd angen i chi weithio'n galetach.
A war politician announced.	Cyhoeddodd gwleidydd rhyfel.
The teacher interrupted often.	Roedd yr athro yn torri ar draws yn aml.
Potato chips are an integral part of many diets.	Mae sglodion tatws yn rhan annatod o lawer o ddietau.
Mosquitoes thrive here.	Mae mosgitos yn ffynnu yma.
Traveling by bus is cheap.	Mae teithio ar fws yn rhad.
The south is famous for its coffee.	Mae'r de yn enwog am ei choffi.
Hard crops can be grown in this environment.	Gellir tyfu cnydau caled yn yr amgylchedd hwn.
The dialogue flowed smoothly.	Llifodd y ddeialog yn esmwyth.
There were long waits.	Cafwyd cyfnodau hir o aros.
The soldier is standing on the side of his horse.	Mae'r milwr yn sefyll ar ochr ei geffyl.
The use of these languages ​​continues today.	Mae'r defnydd o'r ieithoedd hyn yn parhau heddiw.
Cover lightly with cream cheese and butter.	Rhowch orchudd ysgafn o gaws hufen a menyn.
Our problems are relatively simple.	Mae ein problemau yn gymharol syml.
He struck up a friendship with the woman.	Tarodd gyfeillgarwch â'r wraig.
No citizen should be required to pay unrepresented taxes.	Ni ddylai fod yn ofynnol i unrhyw ddinesydd dalu trethi heb gynrychiolaeth.
Iron and steel are widely used in	Defnyddir haearn a dur yn eang yn
The tears rolled down her cheeks like waterfalls.	Rhedodd y dagrau i lawr ei ruddiau fel rhaeadrau.
Once a month, my son took me to a movie.	Unwaith y mis, aeth fy mab â mi i ffilm.
Women often do not object to this practice.	Yn aml nid yw merched yn gwrthwynebu'r arfer hwn.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Mae'n ymddangos bod y tymor glawog hwn yn wlypach nag arfer.
The beer was refreshing.	Roedd y cwrw yn adfywiol.
Their bodies were found by walkers.	Cafwyd hyd i'w cyrff gan gerddwyr.
Vibrate with pleasure.	Dirgrynu gyda phleser.
The married couple's parents are delighted.	Mae rhieni'r pâr priod yn falch iawn.
She felt her pulse racing.	Teimlai ei pwls yn rasio.
Freight trains of this size are quite rare.	Mae trenau cludo nwyddau o'r maint hwn yn eithaf prin.
They believed that water came underground.	Roedden nhw'n credu bod dŵr yn dod o dan ddaear.
My goal is to unite the sciences with society.	Fy nod yw uno'r gwyddorau â chymdeithas.
This road stays in the shade in the morning.	Mae'r ffordd hon yn aros yn y cysgod yn y bore.
He shouted angry at the men.	Gwaeddodd yn ddig ar y dynion.
Its competence is questioned.	Mae ei chymhwysedd wedi'i amau.
So, what were those three points?	Felly, beth oedd y tri phwynt yna?
A crowd of people quickly surrounded him.	Daeth tyrfa o bobl o'i amgylch yn gyflym.
The winds are rising.	Mae'r gwyntoedd yn codi.
She rushed out of the meeting.	Rhuthrodd hi allan o'r cyfarfod.
A few weeks later, the rain fell.	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach, disgynnodd y glaw.
The bloodshed stopped when the assailants were apprehended.	Daeth y tywallt gwaed i ben pan gafodd yr ymosodwyr eu dal.
The thunder seemed far away.	Roedd y taranau yn ymddangos yn bell i ffwrdd.
Their children are usually obedient.	Mae eu plant fel arfer yn ufudd.
Working with her is often frustrating.	Mae gweithio gyda hi yn aml yn rhwystredig.
He was too scared to go about it.	Roedd yn rhy ofnus i fynd ati.
Its calendar coincides with upcoming deadlines.	Mae ei chalendr yn cyd-fynd â dyddiadau cau sydd ar ddod.
This town is famous for its spas.	Mae'r dref hon yn enwog am ei sbaon.
The laptop and mouse are compatible.	Mae'r gliniadur a'r llygoden yn cyd-fynd.
Seventy percent of people hire professionals.	Mae saith deg y cant o bobl yn llogi gweithwyr proffesiynol.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Yn y pen draw, nodwyd y signal anarferol hwn fel tonnau radio.
They undertook the dangerous journey to the coast.	Ymgymerasant â'r daith beryglus i'r arfordir.
Coconut oil is a consumer health product.	Mae olew cnau coco yn gynnyrch iechyd defnyddwyr.
This city does not welcome tourists.	Nid yw'r ddinas hon yn croesawu twristiaid.
The gas tank exploded, destroying the vehicle.	Ffrwydrodd y tanc nwy, gan ddinistrio'r cerbyd.
He raised one hand.	Cododd un llaw.
Very few women run their own businesses.	Ychydig iawn o fenywod sy'n rhedeg eu busnesau eu hunain.
The comatose man was taken to the village clinic.	Aed â'r dyn comatose i glinig y pentref.
The volume is in the bookcase.	Mae'r gyfrol yn y cwpwrdd llyfrau.
It's hard to get this sticky dough to cooperate.	Mae'n anodd cael y toes gludiog hwn i gydweithredu.
The path continues through dense jungle.	Mae'r llwybr yn mynd yn ei flaen trwy jyngl trwchus.
These books contain some important concepts in mathematics.	Mae'r llyfrau hyn yn cynnwys rhai cysyniadau pwysig mewn mathemateg.
The metal pipes were rusting.	Roedd y pibellau metel yn rhydu.
She scrubbed the floor.	Sgwriodd hi'r llawr.
This building is nearing completion.	Mae'r adeilad hwn bron wedi'i gwblhau.
A group of inventors set up the company.	Sefydlodd grŵp o ddyfeiswyr y cwmni.
Women are treated the same as men in most countries.	Mae menywod yn cael eu trin yr un fath â dynion yn y rhan fwyaf o wledydd.
My team failed to win the championship.	Methodd fy nhîm ag ennill y bencampwriaeth.
The corn pollen is widely distributed.	Mae'r paill corn wedi'i ddosbarthu'n eang.
Many types of water lilies bloom in the summer.	Mae llawer o fathau o lilïau dŵr yn blodeuo yn yr haf.
Many composers have lived and worked in the area.	Mae llawer o gyfansoddwyr wedi byw a gweithio yn yr ardal.
Pass the roasted chestnut, please.	Pasiwch y castanwydd rhost, os gwelwch yn dda.
She is a person with a charming smile.	Mae hi'n berson gyda gwên swynol.
In the company's ongoing public awareness effort,	Yn ymdrech barhaus y cwmni i godi ymwybyddiaeth y cyhoedd,
The clerk raised his hand.	Cododd y clerc ei law.
Chimpanzees use primitive tools, especially stone to cut nuts.	Mae'r tsimpansïaid yn defnyddio offer cyntefig, yn enwedig cerrig i dorri cnau.
They are rich.	Maen nhw'n gyfoethog.
Use the hammer to strike the nails.	Defnyddiwch y morthwyl i daro'r ewinedd.
She is my best friend's younger sister.	Hi yw chwaer iau fy ffrind gorau.
The poet decided to stop writing.	Penderfynodd y bardd roi'r gorau i farddoni.
The tail of the plane dropped into the lake.	Disgynnodd cynffon yr awyren i'r llyn.
Six million species have been discovered so far.	Mae chwe miliwn o rywogaethau wedi'u darganfod hyd yma.
What better way to learn the culture?	Pa ffordd well o ddysgu'r diwylliant?
Spray a little to spare.	Sbiwch ychydig i sbario'r cyfan.
The roots are twins to the crown of the tree.	Mae'r gwreiddiau yn efeilliaid i goron y goeden.
The actress is known for her powerful voice.	Mae'r actores yn adnabyddus am ei llais pwerus.
The cable news networks reported the results.	Adroddodd y rhwydweithiau newyddion cebl y canlyniadau.
This shop has about eighty employees.	Mae tua phedwar ugain o weithwyr yn y siop hon.
The bar owner held up his arms.	Daliodd perchennog y bar ei freichiau i fyny.
Sometimes, people just disappear.	Weithiau, mae pobl yn diflannu.
There was something strange about that crystal.	Roedd rhywbeth rhyfedd am y grisial hwnnw.
It had been growing darker and darker.	Roedd wedi bod yn tyfu'n dywyllach ac yn dywyllach.
Some companies have rules against firing employees altogether.	Mae gan rai cwmnïau reolau yn erbyn tanio gweithwyr yn gyfan gwbl.
The first installment was due this week.	Roedd y rhandaliad cyntaf yn ddyledus yr wythnos hon.
She had a pack of cigarettes clamped in her hand.	Roedd pecyn o sigaréts wedi'i glampio yn ei llaw.
People of all generations enjoy that movie.	Mae pobl o bob cenhedlaeth yn mwynhau'r ffilm honno.
This job requires a lot of physical strength.	Mae'r swydd hon yn gofyn am lawer o gryfder corfforol.
The language of the tribe is quite unusual.	Mae iaith y llwyth yn eithaf anarferol.
They must be arrested immediately.	Rhaid eu harestio ar unwaith.
A circle represents a cycle.	Mae cylch yn cynrychioli cylchred.
The young man looked thoughtful.	Roedd y dyn ifanc yn edrych yn feddylgar.
She was supposed to meet her friend.	Roedd hi i fod i gwrdd â'i ffrind.
Her face was white chalk.	Roedd ei hwyneb yn wyn sialc.
An air of mystery hung over the country.	Roedd awyr o ddirgelwch yn hongian dros y wlad.
The town lies at the end of the valley.	Gorwedd y dref ar ddiwedd y dyffryn.
His father was a diplomat.	Roedd ei dad yn ddiplomydd.
He opened the document and started reading.	Agorodd y ddogfen a dechrau darllen.
The wise man counted three coins.	Cyfrifodd y dyn doeth dri darn arian.
Construction will continue for many years to come.	Bydd y gwaith adeiladu yn parhau am flynyddoedd lawer i ddod.
Prejudice abounds here.	Mae rhagfarn yn rhemp yma.
When night fell, the moon was missing.	Pan syrthiodd y nos, roedd y lleuad ar goll.
Maybe it's time we talked to each other.	Efallai ei bod hi'n bryd i ni siarad â'n gilydd.
I wonder if anyone dares to challenge me.	Tybed a fydd unrhyw un yn meiddio fy herio.
The athlete entered the stadium,	Aeth yr athletwr i mewn i'r stadiwm,
Sharing ideas will lead to a fruitful discussion.	Bydd rhannu syniadau yn arwain at drafodaeth ffrwythlon.
The history of dung beetles remains largely unknown.	Mae hanes chwilod y dom yn parhau i fod yn anhysbys i raddau helaeth.
Make sure your clothes are clean	Gwnewch yn siŵr bod eich dillad yn lân
The racists describe illegal immigrants as "invading overlords".	Mae'r hiliol yn disgrifio mewnfudwyr anghyfreithlon fel "gordes goresgynnol".
I can hardly think.	Go brin y gallaf feddwl.
She shakes her keys impatiently.	Mae hi'n ysgwyd ei allweddi yn ddiamynedd.
The reasoning is quite clear.	Mae'r ymresymiad yn eithaf clir.
The farmer painted the barn white.	Peintiodd y ffermwr yr ysgubor yn wyn.
The growing concern is a fact.	Mae'r pryder cynyddol yn ffaith.
One should also choose a specific restaurant.	Dylai un hefyd ddewis bwyty penodol.
A lawyer has called him.	Mae cyfreithiwr wedi ei alw.
The price of petrol went up yesterday.	Aeth pris petrol i fyny ddoe.
His findings help to explain the universe.	Mae ei ganfyddiadau yn helpu i egluro'r bydysawd.
The tall man shook his head in disapproval.	Ysgydwodd y dyn tal ei ben yn anghymeradwy.
The land is flat and water-poor.	Mae'r tir yn wastad ac yn brin o ddŵr.
One bank opened its doors in front of the other.	Agorodd un banc ei ddrysau o flaen y llall.
The spiers of gold shone in the distance.	Roedd y meindyrau aur yn disgleirio yn y pellter.
The drought has destroyed many of the crops.	Mae'r sychder wedi dinistrio llawer o'r cnydau.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Defnyddir lloerennau ysbïwr i ganfod symudiadau'r gelyn.
A baby was born yesterday, and she's a girl!	Ganwyd babi ddoe, a merch yw hi!
The soft fabric feels pleasant against the skin.	Mae'r ffabrig meddal yn teimlo'n ddymunol yn erbyn y croen.
Constructed of brick and stone.	Wedi'i adeiladu o frics a charreg.
We should try to make some new rules.	Dylem geisio llunio rhai rheolau newydd.
He added that weapons and money should be returned.	Ychwanegodd y dylid dychwelyd arfau ac arian.
The vast ocean, slowly wrapped the shoreline.	Mae'r cefnfor helaeth, araf lapiodd y draethlin.
The lake is of volcanic origin.	Mae'r llyn o darddiad folcanig.
Has your meal arrived?	Ydy'ch pryd wedi cyrraedd?
There was a hole in the grand duke's story.	Roedd twll yn stori'r dug grand.
They conducted a coup.	Fe wnaethon nhw gynnal coup.
He remained silent despite his agony.	Arhosodd yn dawel er ei ing.
The test results were clear.	Roedd canlyniadau'r prawf yn glir.
You can make a gift from this coat.	Gallwch chi wneud anrheg o'r got hon.
These expressions offer a clue to the meaning.	Mae'r ymadroddion hyn yn cynnig cliw i'r ystyr.
It also encourages people not to wear helmets.	Hefyd, mae'n annog pobl i beidio â gwisgo helmedau.
The specimen was regularly prepared.	Roedd y sbesimen wedi'i baratoi'n rheolaidd.
Children need to be protected from abuse.	Mae angen amddiffyn plant rhag camdriniaeth.
A group of curious deer stared at us curiously.	Roedd grŵp o geirw chwilfrydig yn syllu arnom yn chwilfrydig.
A cat is sleeping on my chest.	Mae cath yn cysgu ar fy mrest.
Addiction is needed from time to time.	Mae caethiwed ei angen o bryd i'w gilydd.
The stadia are surrounded by trees and lawns.	Mae'r stadia wedi'u hamgylchynu gan goed a lawntiau.
The great leaders of the past expanded their kingdoms.	Ehangodd arweinwyr mawr y gorffennol eu teyrnasoedd.
I find this kitchen needs thorough scrubbing.	Rwy'n gweld bod angen sgrwbio trylwyr ar y gegin hon.
A volunteer drove the deer across the ice.	Gyrrodd gwirfoddolwr y ceirw ar draws yr iâ.
Throw away the pale skins.	Taflwch y crwyn gwelw.
She watched the cardinals.	Gwyliodd hi'r cardinaliaid.
The palace was burned to ashes by the invaders.	Llosgwyd y palas i ludw gan y goresgynwyr.
Slowly, the tiger moved towards the animal.	Yn araf, symudodd y teigr tuag at yr anifail.
You're not old enough yet to vote, son.	Nid ydych yn ddigon hen eto i bleidleisio, mab.
The vegetable stew ate hungry.	Bwytaodd y stiw llysiau yn awchus.
The teenagers shouted insults at the foreigner.	Gwaeddodd y rhai yn eu harddegau sarhad ar y tramorwr.
The author has managed an almost impossible feat.	Mae'r awdur wedi rheoli camp bron yn amhosibl.
His smile was warm.	Roedd ei wên yn gynnes.
The desert was vast, flat and barren.	Roedd yr anialwch yn helaeth, yn wastad ac yn ddiffrwyth.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Mae plant ifanc yn agored i gemegau peryglus.
This dress is too skimpy.	Mae'r ffrog hon yn rhy sgim.
We stayed in the lounge for an hour.	Arhoson ni yn y lolfa am awr.
Generally, most people don't care about science.	Yn gyffredinol, nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn poeni am wyddoniaeth.
It's three miles to the supermarket.	Mae'n dair milltir i'r archfarchnad.
Two passengers died.	Bu farw dau deithiwr.
The stranger attacked the sage with severe violence.	Ymosododd y dieithryn ar y saets gyda thrais difrifol.
The female artist mixes paint in her studio.	Mae'r artist benywaidd yn cymysgu paent yn ei stiwdio.
The enemy tried to break our lines.	Ceisiodd y gelyn dorri ein llinellau.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Y bygythiad mwyaf i fioamrywiaeth heddiw yw colli cynefinoedd.
They looked at each other.	Edrychon nhw ar ei gilydd.
After some time, he returned to the village.	Ar ôl peth amser, dychwelodd i'r pentref.
The only medication that helps is placebo.	Yr unig feddyginiaeth sy'n helpu yw plasebo.
A craving for sweets took hold of him.	Roedd chwant am losin yn gafael ynddo.
The border is always packed with people.	Mae'r ffin bob amser yn gyforiog o bobl.
The new building is of insignificant design.	Mae'r adeilad newydd o ddyluniad di-nod.
But she forgot the name.	Ond anghofiodd hi'r enw.
The couple made love upstairs.	Gwnaeth y cwpl gariad i fyny'r grisiau.
The soldier's rifle was jamming.	Roedd reiffl y milwr yn jamio.
Others died afterwards.	Bu eraill farw wedyn.
He had a deep voice that carried with ease.	Yr oedd ganddo lais dwfn a gariai yn rhwydd.
Do what you will of this.	Gwnewch yr hyn a ewyllysiwch o hyn.
A wall of dust obscured the road in front of you.	Roedd wal o lwch yn cuddio'r ffordd o'ch blaen.
In some areas of the city, there are ethnic niches.	Mewn rhai ardaloedd o'r ddinas, mae cilfachau ethnig.
The word "genius" is sometimes overused.	Mae'r gair "athrylith" weithiau'n cael ei orddefnyddio.
They can cause huge damage.	Maent yn gallu achosi difrod enfawr.
If signed by the governor, the bill becomes law.	Os caiff ei lofnodi gan y llywodraethwr, bydd y bil yn dod yn gyfraith.
There is a huge colorful banner on your foyer.	Mae baner liwgar enfawr ar eich cyntedd.
Workers were paid very little.	Ychydig iawn o gyflog oedd i'r gweithwyr.
He continued to stand, listening to the music.	Parhaodd i sefyll, yn gwrando ar y gerddoriaeth.
Children's dinners are often omnipresent.	Mae ciniawau plant yn aml yn hollysol.
He climbed on the cause of the accident.	Dringodd ar achos y ddamwain.
Food is expensive, and wages are low.	Mae bwyd yn ddrud, a'r cyflog yn isel.
I've read that book already.	Rwyf wedi darllen y llyfr hwnnw eisoes.
This tool is designed for removing clay from your shoes.	Cynlluniwyd yr offeryn hwn ar gyfer tynnu clai o'ch esgidiau.
We cannot solve the problem without addressing the root cause.	Ni allwn ddatrys y broblem heb fynd i'r afael â'r achos sylfaenol.
I'm not afraid of ghosts.	Dydw i ddim yn ofni ysbrydion.
The tide began to rise.	Dechreuodd y llanw godi.
It must have been reported to the police.	Mae'n rhaid bod rhywun wedi ei riportio i'r heddlu.
The quake started with a jolt.	Dechreuodd y daeargryn gyda jolt.
The house had been empty for months.	Roedd y tŷ wedi bod yn wag ers misoedd.
Only three lines were visible.	Dim ond tair llinell oedd i'w gweld.
It might get you a punch to do that.	Efallai y bydd yn rhoi dyrnu i chi wneud hynny.
A teacher said that smoking is bad for you.	Dywedodd athro fod ysmygu yn ddrwg i chi.
He enjoys climbing the ladders, using his strong legs.	Mae'n mwynhau dringo'r ysgolion, gan ddefnyddio ei goesau cryf.
He seems to be listening intently.	Ymddengys ei fod yn gwrando yn astud.
The reaction between the substance and water was violent.	Roedd yr adwaith rhwng y sylwedd a dŵr yn dreisgar.
There was a bright light in the auditorium.	Roedd golau llachar yn yr awditoriwm.
She was too old to work on the farm.	Roedd hi'n rhy hen i weithio ar y fferm.
The wind was cold on their faces.	Roedd y gwynt yn oer ar eu hwynebau.
A line of children led the way.	Roedd llinell o blant yn arwain y ffordd.
I was crying my eyes out.	Roeddwn i'n crio fy llygaid allan.
He hadn't done it yet.	Nid oedd wedi ei wneud eto.
The aim is to establish a new local bank.	Y nod yw sefydlu banc lleol newydd.
Unfortunately, there was no seat available.	Yn anffodus, nid oedd sedd ar gael.
He walked around the desk, hands in his pockets.	Cerddodd o gwmpas y ddesg, dwylo yn ei bocedi.
The river is deep here.	Mae'r afon yn ddwfn yma.
They sat around the open fire talking for hours.	Eisteddent o amgylch y tân agored yn siarad am oriau.
Every year some animals disappear.	Bob blwyddyn mae rhai anifeiliaid yn diflannu.
The snow fell heavily, obscuring the roads.	Syrthiodd yr eira yn drwm, gan guddio'r ffyrdd.
The apartment is very clean.	Mae'r fflat yn lân iawn.
The word "was" is idle.	Mae'r gair "oedd" yn segur.
The island was famous for its beaches.	Roedd yr ynys yn enwog am ei thraethau.
The city is a popular tourist attraction.	Mae'r ddinas yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
It got me excited.	Fe wnaeth fy nghyffroi.
Magic is everywhere.	Mae hud ym mhobman.
Musicians rely on improvisation for much of their work.	Mae'r cerddorion yn dibynnu ar waith byrfyfyr ar gyfer llawer o'u gwaith.
This is not part of the script.	Nid yw hyn yn rhan o'r sgript.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Dechreuodd siarad, ond ni fyddai'r dyn yn gadael iddo.
All modern file systems use some form of indexing.	Mae pob system ffeil fodern yn defnyddio rhyw fath o ddull mynegeio.
The statue was decorated with gold.	Roedd y cerflun wedi'i addurno ag aur.
Say "dog" ten times fast.	Dywedwch "ci" ddeg gwaith yn gyflym.
Do not disturb these insects while they are sleeping.	Peidiwch ag aflonyddu ar y pryfed hyn pan fyddant yn cysgu.
At another country's embassy, ​​he is accused of selling weapons.	Yn llysgenhadaeth gwlad arall, mae wedi'i gyhuddo o werthu arfau.
These drugs work quite well.	Mae'r cyffuriau hyn yn gweithio'n eithaf da.
Being brave is a danger to death.	Mae bod yn ddewr yn fodd i beryglu marwolaeth.
He combed his old hair.	Cribodd ei hen wallt.
The boss scolded him for refusing to pay him.	Gwawdiodd y pennaeth am wrthod talu iddo.
We must make drastic changes to our way of life.	Rhaid inni wneud newidiadau dirfawr i'n ffordd o fyw.
The wind blew furiously against my face.	Chwythodd y gwynt yn ffyrnig yn erbyn fy wyneb.
The company runs a strict ship-shape business.	Mae'r cwmni'n rhedeg busnes siâp llongau llym.
We will buy you dishes, water, clothes.	Byddwn yn prynu prydau, dŵr, dillad i chi.
A mountain climber locked himself in a hut.	Fe wnaeth dringwr mynydd gloi ei hun mewn cwt.
In a colder climate, people must learn to love winter.	Mewn hinsawdd oerach, rhaid i bobl ddysgu caru'r gaeaf.
Your throwing stone could split a tree trunk.	Gallai eich carreg daflu hollti boncyff coeden.
Many rivers are polluted by human waste.	Mae llawer o afonydd yn cael eu llygru gan wastraff dynol.
The government plans to tackle the housing shortage.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu mynd i'r afael â'r prinder tai.
There are several species of animals.	Mae yna nifer o rywogaethau o anifeiliaid.
There are two types of school available in the region.	Mae dau fath o ysgol ar gael yn y rhanbarth.
Please speak more slowly.	Siaradwch yn arafach os gwelwch yn dda.
They make cups of tea.	Maen nhw'n cynhyrchu cwpanau o de.
The president spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Siaradodd yr arlywydd yn angerddol am yr angen i leihau diweithdra.
Unfortunate news came from the south.	Daeth newyddion annifyr o'r de.
He attacks only innocent, innocent men.	Mae'n ymosod ar ddynion diniwed diamddiffyn yn unig.
The birds fled in terror.	Ffodd yr adar mewn braw.
To put hot iron on cloth.	I roi haearn poeth ar frethyn.
There was a note on the fridge.	Roedd nodyn ar yr oergell.
The score seemed big.	Roedd y sgôr yn ymddangos yn fawr.
The grebes dive underwater.	Mae'r gwyach yn plymio o dan y dŵr.
She waited for her response.	Arhosodd am ei hymateb.
The priest sprinkled holy water upon us.	Taenellodd yr offeiriad ddŵr sanctaidd arnom ni.
Success came quickly.	Daeth llwyddiant yn gyflym.
The mail carrier was carrying parcels.	Roedd y cludwr post yn cario parseli.
This village is famous for its nature reserves.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei warchodfeydd natur.
He said nothing but sit in sullen silence.	Dywedodd dim byd ond eistedd mewn distawrwydd sullen.
These situations are ironic.	Mae'r sefyllfaoedd hyn yn eironig.
That style has been out of fashion for some time.	Mae'r arddull honno wedi bod allan o ffasiwn ers peth amser.
It was a brave decision.	Roedd yn benderfyniad dewr.
The damage to the castle walls is appalling.	Mae'r difrod i waliau'r castell yn ofnadwy.
I'm a vegetarian.	Rwy'n llysieuwr.
That word is often misused.	Mae'r gair hwnnw'n cael ei gamddefnyddio'n aml.
The astronauts performed perfectly.	Perfformiodd y gofodwyr yn berffaith.
Evidence suggested that consumers would adapt.	Roedd tystiolaeth yn awgrymu y byddai defnyddwyr yn addasu.
For example, doctors were unable to save her.	Er enghraifft, nid oedd meddygon yn gallu ei hachub.
They did not choose to come from that region.	Ni wnaethant ddewis dod o'r rhanbarth hwnnw.
Sunlight is controlled by gravity.	Mae golau'r haul yn cael ei reoli gan ddisgyrchiant.
The mountaineer suffered from altitude sickness.	Roedd y mynyddwr yn dioddef o salwch uchder.
The noise had driven them away.	Roedd y sŵn wedi eu gyrru i ffwrdd.
The mountains to the east are renowned for their beauty.	Mae'r mynyddoedd i'r dwyrain yn enwog am eu harddwch.
Celsius degrees is the metric unit used to express temperature.	Graddau Celsius yw'r uned fetrig a ddefnyddir i fynegi tymheredd.
It was a nice, hot day.	Roedd yn ddiwrnod braf, poeth.
The assignment was to write an essay on environmental pollution.	Yr aseiniad oedd ysgrifennu traethawd ar lygredd amgylcheddol.
The city is famous for its steel industry.	Mae'r ddinas yn enwog am ei diwydiant dur.
These charters are ancient.	Mae'r siarteri hyn yn hynafol.
We have never defeated them.	Nid ydym erioed wedi eu trechu.
Warming reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Mae cynhesu yn lleihau dwyster ac amlder stormydd eira.
This morning, temperatures are expected to be above freezing.	Y bore yma, disgwylir i'r tymheredd fod yn uwch na'r rhewbwynt.
He established the author's credentials in the presentation.	Sefydlodd gymwysterau'r awdur yn y cyflwyniad.
As soon as they return, we will bake a cake for them.	Cyn gynted ag y byddant yn dychwelyd, byddwn yn pobi cacen iddynt.
He sat down on the couch beside his friend.	Eisteddodd i lawr ar y soffa wrth ymyl ei ffrind.
The bride's father must approve.	Rhaid i dad y briodferch gymeradwyo.
His secretary was very kind	Yr oedd ei ysgrifenydd yn garedig iawn
The plane was approaching the runway.	Roedd yr awyren yn agosáu at y rhedfa.
The scientists found that plants have complex systems.	Canfu'r gwyddonwyr fod gan blanhigion systemau cymhleth.
The bull's horns were taller than he was!	Roedd cyrn y tarw yn dalach nag yr oedd!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Mae cŵn a chathod yn cael eu prynu a'u gwerthu fwyfwy fel anifeiliaid anwes.
He went to the ticket booth.	Aeth at y bwth tocynnau.
Thus, the king found himself in an awkward position.	Felly, cafodd y brenin ei hun mewn sefyllfa lletchwith.
In this experiment, water was heated.	Yn yr arbrawf hwn, cynheswyd dŵr.
She poured the milk into the glass.	Arllwysodd hi'r llaeth i'r gwydr.
Military wages have been dropping significantly.	Mae cyflogau milwrol wedi bod yn gostwng yn sylweddol.
The gun went off.	Aeth y gwn i ffwrdd.
She was tired of living a subtle existence.	Roedd hi wedi blino o fyw bodolaeth gynnil.
A bunch of kids laugh in the distance.	Mae criw o blant yn chwerthin yn y pellter.
Red snapped again.	Chwalodd coch eto.
Toddlers believe in fairy tales.	Mae plant bach yn credu mewn straeon tylwyth teg.
The quality of education here is low.	Mae ansawdd yr addysg yma yn isel.
The poet's fame spread far and wide.	Ymledodd enwogrwydd y bardd ymhell ac agos.
She had a desire to learn.	Roedd ganddi awydd i ddysgu.
Once, there was a beautiful forest here.	Unwaith, roedd coedwig hardd yma.
Several factors have contributed to climate change.	Mae sawl ffactor wedi cyfrannu at newid hinsawdd.
This road leads to the mountains.	Mae'r ffordd hon yn arwain at y mynyddoedd.
The fox appeared without fear of the dog.	Ymddangosodd y llwynog heb ofn y ci.
This also means that the country's debts are rising.	Mae hyn hefyd yn golygu bod dyledion y wlad yn cynyddu.
Schemes of this kind tend to have many opponents.	Mae cynlluniau o'r math hwn yn dueddol o gael llawer o wrthwynebwyr.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Mae patrwm anarferol o olau yn disgleirio yn yr awyr.
The army received heavy casualties.	Cafodd y fyddin anafiadau trwm.
The first challenge is business colonoscopy.	Yr her gyntaf yw colonosgopi busnes.
Back home, we call that "real food."	Yn ôl adref, rydyn ni'n galw hynny'n "fwyd go iawn."
The coalition will publish its own manifesto.	Bydd y glymblaid yn cyhoeddi ei maniffesto ei hun.
He opened the door and went inside.	Agorodd y drws ac aeth i mewn.
The secret to our success is simple.	Mae'r gyfrinach i'n llwyddiant yn syml.
Chop the chocolate into small pieces.	Torrwch y siocled yn ddarnau bach.
He sleeps in a pool of sunlight.	Mae'n cysgu mewn pwll o olau'r haul.
He studied a problem until he solved it.	Astudiodd broblem nes iddo ei datrys.
The average citizen often has little say in government policy.	Yn aml nid oes gan y dinesydd cyffredin lawer o lais ym mholisi’r llywodraeth.
The charming man stared intently at his computer screen.	Syllodd y dyn swynol yn astud ar sgrin ei gyfrifiadur.
Taste the wine first to make it sweet.	Blaswch y gwin yn gyntaf i sicrhau ei fod yn felys.
These pictures are from my trip.	Mae'r lluniau hyn o fy nhaith.
She hoped the gas works would be gone soon!	Roedd hi'n gobeithio y byddai'r gwaith nwy wedi diflannu cyn bo hir!
It will not be raining today.	Fydd hi ddim yn bwrw glaw heddiw.
So he carefully removed the package.	Felly tynnodd y pecyn yn ofalus.
She laid three slices of bread in a row.	Gosododd hi dair sleisen o fara yn olynol.
The Professor is fascinated by language.	Mae'r Athro wedi'i swyno gan iaith.
Exports make up a significant proportion of our income.	Mae allforion yn gyfran sylweddol o'n hincwm.
Disk of translucent gel floating in cytokine solution.	Disg o gel tryleu yn arnofio mewn hydoddiant cytocin.
Only five towns in the region won this accolade.	Dim ond pum tref yn y rhanbarth a enillodd y clod hwn.
Up to that time, two thousand years ago.	Hyd at yr amser hwnnw, ddwy fil o flynyddoedd yn ôl.
Little is known about native inhabitants.	Ychydig a wyddys am drigolion brodorol.
She likes to eat eggs, by the way.	Mae hi'n hoffi bwyta wyau, gyda llaw.
He didn't eat any breakfast.	Wnaeth e ddim bwyta unrhyw frecwast.
The sword was rusting in the moist air.	Roedd y cleddyf yn rhydu yn yr aer llaith.
You should implement that plan.	Dylech weithredu'r cynllun hwnnw.
The head of guerrilla generals are still at large.	Mae'r pennaeth herwfilwyr yn dal yn gyffredinol.
Who owns this boat?	Pwy sy'n berchen ar y cwch hwn?
The bird flew gracefully through the air.	Hedfanodd yr aderyn yn osgeiddig drwy'r awyr.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Fe'u defnyddir ar gyfer dringo, hela a signalau.
This will not solve our problems.	Ni fydd hyn yn datrys ein problemau.
Guns and rifles are not toys.	Nid yw gynnau a reifflau yn deganau.
Take the thread and tie it to the skirt.	Cymerwch yr edau a'i glymu i'r sgert.
Brush your teeth at least twice a day.	Brwsiwch eich dannedd o leiaf ddwywaith y dydd.
They threw coins into the well.	Taflasant ddarnau arian i'r ffynnon.
How do you do this?	Sut ydych chi'n gwneud hyn?
The bank loaned the money on interest.	Rhoddodd y banc fenthyg yr arian ar log.
Africa is the second largest continent in the world.	Affrica yw'r ail gyfandir mwyaf yn y byd.
The farmer should be praised for his forward thinking.	Dylid canmol y ffermwr ar ei farn flaengar.
In order to avoid further such incidents, steps should be taken.	Er mwyn osgoi rhagor o ddigwyddiadau o'r fath, dylid cymryd camau.
The school is leaning against the fence.	Mae'r ysgol yn pwyso yn erbyn y ffens.
The editor noted this request.	Nododd y golygydd y cais hwn.
The children were very active and mischievous.	Roedd y plant yn weithgar a direidus iawn.
She has earned a doctorate in physics.	Mae hi wedi ennill doethuriaeth mewn ffiseg.
She likes bright, colorful clothes.	Mae hi'n hoffi dillad llachar, lliwgar.
The elderly gentleman died a few years ago.	Bu y boneddwr oedranus farw ychydig flynyddoedd yn ol.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Roedd y tir yn ffrwythlon ac yn addas ar gyfer amaethyddiaeth.
The people of this village are very proud of their history.	Mae pobl y pentref hwn yn falch iawn o'u hanes.
On special occasions, it provides delicious venison stew.	Ar achlysuron arbennig, mae'n darparu stiw cig carw blasus.
There used to be a big tree there.	Arferai fod coeden fawr yno.
Hitting a game.	Taro gêm.
A cow runs from	Mae buwch yn rhedeg o
This medicine proved to be highly effective against this disease.	Profodd y feddyginiaeth hon yn dra effeithiol yn erbyn y clefyd hwn.
We could report from his strange behavior.	Gallem adrodd oddi wrth ei ymddygiad rhyfedd.
The labor of the day tired him.	Yr oedd llafur y dydd yn ei flino.
Kaye brought them home.	Daeth Kaye â nhw adref.
If you are tired, you should go to bed.	Os ydych wedi blino, dylech fynd i'r gwely.
The medicine has not been proven to cure disease.	Nid yw'r feddyginiaeth wedi'i phrofi i wella afiechyd.
Her lip trembling.	Ei gwefus crynu.
The symphony put the audience in a trance.	Rhoddodd y symffoni'r gynulleidfa mewn trance.
The nation was shocked by the horrific murders.	Syfrdanwyd y genedl gan y llofruddiaethau erchyll.
This film portrays topics of continuous human interest.	Mae'r ffilm hon yn portreadu pynciau o ddiddordeb parhaus dynol.
The minister nodded his head in agreement.	Amneidiodd y gweinidog ei ben mewn cytundeb.
He was destroyed in the fire.	Cafodd ei ddinistrio yn y tân.
He could also go ahead and demolish it.	Gallai hefyd fynd ymlaen a'i ddymchwel.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu technolegau newydd yn y blynyddoedd diwethaf.
This technique supports rapid penetration into new markets.	Mae'r dechneg hon yn cefnogi treiddiad cyflym i farchnadoedd newydd.
This tree is very similar to the one seen earlier.	Mae'r goeden hon yn debyg iawn i'r un a welwyd yn gynharach.
This pen is nice and smooth.	Mae'r beiro hon yn braf ac yn llyfn.
Anatomically correct reproductions have been studied in medical fields.	Mae atgynyrchiadau sy'n gywir yn anatomegol wedi'u hastudio mewn meysydd meddygol.
The bridge crosses over the water.	Mae'r bont yn croesi dros y dŵr.
These days, most men have perfectly trimmed beards.	Y dyddiau hyn, mae gan y rhan fwyaf o ddynion farfau wedi'u tocio'n berffaith.
Old bridges should be replaced.	Dylid ailosod hen bontydd.
This building is brightly painted.	Mae'r adeilad hwn wedi'i baentio'n llachar.
The prognosis was poor.	Roedd y prognosis yn wael.
He was known for his fierce racism.	Roedd yn adnabyddus am ei hiliaeth ffyrnig.
A stiff breeze was rushing through the tops of the trees.	Roedd awel anystwyth yn rhuthro drwy bennau'r coed.
His legs ache.	Mae ei goesau'n poen.
The festival is celebrated all over the world.	Mae'r ŵyl yn cael ei dathlu ledled y byd.
At that time, few people owned a mobile phone.	Bryd hynny, ychydig o bobl oedd yn berchen ar ffôn symudol.
A war hero, but also a war criminal.	Arwr rhyfel, ond hefyd troseddwr rhyfel.
To speed up new blood entry.	I gyflymu mynediad gwaed newydd.
The forest is joined by wildlife and wildlife.	Mae'r goedwig yn ymuno â bywyd a bywyd gwyllt.
He is extremely religious.	Mae yn hynod grefyddol.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Mae'r dyn sanctaidd yn dal i gredu bod yr afal yn gysegredig.
He used the dictionary to search for the word.	Defnyddiodd y geiriadur i chwilio am y gair.
The streets were buzzing with people.	Roedd y strydoedd yn wenfflam o bobl.
Nothing really happened.	Ni ddigwyddodd dim mewn gwirionedd.
This idea has certainly been criticized.	Mae'r syniad hwn yn sicr wedi'i feirniadu.
Many employees were made redundant after receiving their pay checks.	Cafodd llawer o weithwyr eu diswyddo ar ôl derbyn eu sieciau cyflog.
The poor man's diet desperately needs a cure.	Mae dirfawr angen gwellhad ar ymborth y dyn tlawd.
It was covered with mud.	Roedd wedi'i orchuddio â mwd.
The speaker asked the audience to approve.	Gofynnodd y siaradwr i'r gynulleidfa gymeradwyo.
You should really give it a go sometime.	Dylech wir roi cynnig arni rywbryd.
The rebels were pushed back to the north.	Gwthiwyd y gwrthryfelwyr yn ôl i'r gogledd.
Turn that off.	Trowch hwnnw i ffwrdd.
The manager stood at the desk.	Safodd y rheolwr ar y ddesg.
Then he rode up to the station.	Yna efe a marchogodd i fyny at yr orsaf.
Japan is a developed country.	Mae Japan yn wlad ddatblygedig.
We must reduce our reliance on fossil fuels.	Rhaid inni leihau ein dibyniaeth ar danwydd ffosil.
We need to oppose popular movements.	Mae angen inni wrthwynebu symudiadau poblyddol.
The parade ground was full of vehicles.	Roedd maes yr orymdaith yn llawn cerbydau.
The polluted air he breathed in gave him asthma.	Roedd yr aer llygredig a anadlodd yn rhoi asthma iddo.
People must obey the law.	Rhaid i bobl ufuddhau i'r gyfraith.
Bird feeding was a popular pastime	Roedd bwydo adar yn ddifyrrwch poblogaidd
He accused the government of spying on the enemy.	Cyhuddodd y llywodraeth o ysbïo dros y gelyn.
The workers assembled behind the union leader.	Roedd y gweithwyr yn ymgynull y tu ôl i arweinydd yr undeb.
The beggar asked for charity but got nothing at all.	Gofynnodd y cardotyn am elusen ond ni chafodd ddim o gwbl.
I had to read between the lines.	Roedd yn rhaid i mi ddarllen rhwng y llinellau.
A tribal elder said four men had been stolen.	Dywedodd henuriad llwythol fod pedwar dyn wedi cael eu dwyn.
They sought refuge in the fields.	Ceisient loches yn y caeau.
The child collected the toys.	Casglodd y plentyn y teganau.
The tragedy has shocked the nation.	Mae'r drasiedi wedi syfrdanu'r genedl.
His studies have been extremely costly.	Mae ei astudiaethau wedi bod yn hynod gostus.
The evil witch kills the hero.	Mae'r wrach ddrwg yn lladd yr arwr.
The building suffered serious fire damage.	Dioddefodd yr adeilad ddifrod tân difrifol.
Checked the list again.	Gwiriodd y rhestr eto.
The people's identities were never established.	Ni sefydlwyd hunaniaeth y bobl erioed.
The kitchen must be organized.	Rhaid i'r gegin fod yn drefnus.
She was struggling to concentrate.	Roedd hi'n ei chael hi'n anodd canolbwyntio.
He declined the diagnosis.	Gwrthododd y diagnosis.
The fire engine had broken down.	Roedd yr injan dân wedi torri i lawr.
I was from a poor family.	Roeddwn i'n dod o deulu tlawd.
You must obey your parent's instructions.	Rhaid i chi ufuddhau i gyfarwyddiadau eich rhiant.
Children don't want to do their homework.	Nid yw plant eisiau gwneud eu gwaith cartref.
Never eat while smoking.	Peidiwch byth â bwyta tra'n ysmygu.
Remember to rinse and drain the rice.	Cofiwch rinsio a draenio'r reis.
Let's see, is there a town nearby?	Gawn ni weld, a oes tref gerllaw?
A war of words erupted shortly after the announcement.	Fe ffrwydrodd rhyfel geiriau yn fuan ar ôl y cyhoeddiad.
Very little is known about these creatures.	Ychydig iawn a wyddom am y creaduriaid hyn.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Ceisiodd blicio dwy datws ag un gyllell.
Students are expected to complete their work on time.	Disgwylir i fyfyrwyr gwblhau eu gwaith ar amser.
Who won?	Pwy enillodd?
This wide highway extends from the outskirts of town.	Mae'r briffordd eang hon yn ymestyn o gyrion y dref.
The maple was struck by lightning.	Trawyd y masarnen gan fellten.
The conquest changed the face of the empire forever.	Newidiodd y goncwest wyneb yr ymerodraeth am byth.
Gateway to central highlands.	Porth i'r ucheldiroedd canolog.
He read the newspaper, sighing heavily.	Darllenodd y papur newydd, gan ochneidio'n drwm.
This was a bad day for football.	Roedd hwn yn ddiwrnod gwael i bêl-droed.
Her unusual face attracted attention.	Denodd ei hwyneb anarferol sylw.
They fled for their lives.	Fe wnaethon nhw ffoi am eu bywydau.
Experts believe that many people around the world will get diabetes.	Mae arbenigwyr yn credu y bydd llawer o bobl ledled y byd yn cael diabetes.
She was glad he asked.	Roedd hi'n falch ei fod wedi gofyn.
He ran to catch the train.	Rhedodd i ddal y trên.
We were suffering from food shortages.	Roeddem yn dioddef prinder bwyd.
Mutations are external forces in an organism's genome.	Mae mwtaniadau yn rymoedd allanol mewn genom organeb.
I counted the money, hardly believing my luck.	Yr wyf yn cyfrif yr arian, prin yn credu fy lwc.
Twins are born at almost the same time.	Mae gefeilliaid yn cael eu geni bron yr un pryd.
The smell of burning rubber was overwhelming.	Roedd arogl llosgi rwber yn llethol.
The priest led a small procession.	Arweiniodd yr offeiriad orymdaith fechan.
The thief walked into the store, carrying his torch.	Cerddodd y lleidr i mewn i'r siop, gan gario ei fflachlamp.
He is very knowledgeable about this subject.	Mae yn wybodus iawn am y pwnc hwn.
The deadline was bound to arrive steeply.	Roedd y dyddiad cau yn sicr o gyrraedd yn serth.
Where the trees were, there was shade.	Lle'r oedd y coed, roedd cysgod.
Dengue fever is carried by mosquitoes.	Mae twymyn dengue yn cael ei gludo gan fosgitos.
A crowd of people applauded wildly.	Cymeradwyodd tyrfa o bobl yn wyllt.
His feet were bare.	Roedd ei draed yn foel.
The baker received a certificate for his community service.	Derbyniodd y pobydd dystysgrif am ei wasanaeth cymunedol.
Two teams of five people each competed in this competition.	Roedd dau dîm o bum person yr un yn cystadlu yn y gystadleuaeth hon.
It was raining.	Roedd hi'n bwrw glaw.
They suspect foul play.	Maen nhw'n amau ​​chwarae aflan.
The drawings can be used to instruct other doctors.	Gellir defnyddio'r lluniadau i gyfarwyddo meddygon eraill.
Farmer's son, rabbit, pigeon into the nearest hole.	Mab y ffermwr, cwningen, colomennod i mewn i'r twll agosaf.
The pashas were riding through the streets	Roedd y pashas yn marchogaeth trwy'r strydoedd
I plan to build a new home.	Rwy'n bwriadu adeiladu cartref newydd.
Food eaten with bread.	Bwyd sy'n cael ei fwyta gyda bara.
His attitude was flawless.	Roedd ei agwedd yn ddi-fai.
Their lips were red from the cold.	Roedd eu gwefusau'n goch rhag yr oerfel.
She compares herself unfavorably with the younger model.	Mae hi'n cymharu ei hun yn anffafriol â'r model iau.
They met for the first time.	Cyfarfuont am y tro cyntaf.
A thorough search of the town was conducted.	Cynhaliwyd chwiliad trwyadl o'r dref.
The task requires knowledge of basic grammar.	Mae'r dasg yn gofyn am wybodaeth o ramadeg sylfaenol.
A beggar pleading with someone.	Cardotyn yn pledio gyda rhywun.
Each fetus is cared for within a unique womb.	Gofelir am bob ffetws o fewn croth unigryw.
Never treat customers with contempt.	Peidiwch byth â thrin cwsmeriaid â dirmyg.
The circus carnival on that particular date had been canceled.	Roedd carnifal y syrcas ar y dyddiad penodol hwnnw wedi'i ganslo.
The chef oversaw the baking team.	Goruchwyliodd y cogydd y tîm pobi.
The new car can fly under water.	Gall y car newydd hedfan o dan ddŵr.
Water evaporates from lakes.	Mae dŵr yn anweddu o lynnoedd.
A farmer kindly instructed her home.	Rhoddodd ffermwr gyfarwyddiadau i'w chartref yn garedig.
A host of books had accumulated at her bedside.	Roedd llu o lyfrau wedi cronni wrth ei gwely.
He was put up in a hotel for the night.	Rhoddwyd ef i fyny mewn gwesty am y noson.
The dense fog soon disappeared.	Buan y diflannodd y niwl trwchus.
Some politicians supported this proposal.	Roedd rhai gwleidyddion yn cefnogi’r cynnig hwn.
Can the roof birds survive without trees?	A all y adar y to goroesi heb goed?
Parking space.	Lle i barcio.
The soldiers received guns, blankets, and food.	Derbyniodd y milwyr ynnau, blancedi, a bwyd.
This river flows westward all the way to the ocean.	Mae'r afon hon yn llifo tua'r gorllewin yr holl ffordd i'r cefnfor.
She gently sowed her bosom as she spoke.	Heuodd ei mynwes yn dyner wrth iddi siarad.
As winter turned to spring, flowers began to bloom.	Wrth i'r gaeaf droi at y gwanwyn, dechreuodd blodau flodeuo.
I spoke to a woman, who was rather impressed.	Siaradais â menyw, a oedd wedi gwneud argraff braidd.
He used to climb as high as he would like.	Mae'n arfer dringo mor uchel ag y dymunai.
The mountain was covered with snow.	Gorchuddiwyd y mynydd ag eira.
The poor woman rushed to a neighbor's house.	Rhuthrodd y wraig dlawd i dŷ cymydog.
He does puns often.	Mae'n gwneud puns yn aml.
Things were much cheaper in the city center.	Roedd pethau'n llawer rhatach yng nghanol y ddinas.
A ruby ​​necklace adorns her neck.	Mae mwclis rhuddem yn addurno ei gwddf.
Humans need species to survive.	Mae angen rhywogaethau ar bobl i oroesi.
Russia had a moderate victory.	Cafodd Rwsia fuddugoliaeth gymedrol.
An enemy ship swam to port.	Nofiodd llong y gelyn i'r porthladd.
The prince's gaze was fixed on the road before him.	Yr oedd golwg y tywysog yn sefydlog ar y ffordd o'i flaen.
The theorem is simple.	Mae'r theorem yn syml.
Can you dance, darling?	Allwch chi ddawnsio, darling?
He walked three miles to school every day.	Cerddai dair milltir i'r ysgol bob dydd.
Another candidate for mayor was put forward by the media.	Cyflwynwyd ymgeisydd arall ar gyfer maer gan y cyfryngau.
We are going to get married next year.	Rydyn ni'n mynd i briodi y flwyddyn nesaf.
We stretched our legs after a long day.	Fe wnaethon ni ymestyn ein coesau ar ôl diwrnod hir.
The vegetable oil substitute was on top of grocery store shelves.	Roedd yr amnewidyn olew llysiau ar ben silffoedd siopau groser.
The presence of a queen adds to awe and ceremony.	Mae presenoldeb brenhines yn ychwanegu at rwysg a seremoni.
She was working in the bakery.	Roedd hi'n gweithio yn y becws.
Water looks for the whole world like rain.	Mae dŵr yn edrych am y byd i gyd fel glaw.
Their protests were ineffective, however.	Roedd eu protestiadau yn aneffeithiol, fodd bynnag.
Some books are banned.	Mae rhai llyfrau wedi'u gwahardd.
Do you have to have the right number of words?	Oes rhaid cael nifer cywir o eiriau?
A heavy trunk was used to lift a crane.	Defnyddiwyd craen i godi boncyff trwm.
A line stretched around the block.	Roedd llinell yn ymestyn o amgylch y bloc.
The day after tomorrow.	Y diwrnod ar ôl yfory.
John was angry.	Roedd John yn flin.
She was seeing the doctor regularly to stay healthy.	Roedd hi'n gweld y meddyg yn rheolaidd er mwyn cadw'n iach.
Crocodiles rarely leave the water.	Anaml y bydd crocodeil yn gadael y dŵr.
Rain meant that crops survived.	Roedd glaw yn golygu bod cnydau wedi goroesi.
A heavy snow fall covered the fields overnight.	Gorchuddiodd cwymp eira trwm y caeau dros nos.
She rubbed her cat against her legs as she bit him.	Rhwbiodd ei chath yn erbyn ei choesau wrth iddi ei mwytho.
How do you change the valve on the toilet?	Sut ydych chi'n newid y falf ar y toiled?
Thus, tax revenue rose.	Felly, cododd refeniw treth.
They will be informed soon enough.	Byddant yn cael gwybod yn ddigon buan.
Shadow characters secretly do things.	Mae cymeriadau cysgodol yn gwneud pethau'n gyfrinachol.
The poet spoke passionately.	Siaradodd y bardd yn angerddol.
After all, she is my mother.	Wedi'r cyfan, hi yw fy mam.
Creating a new dictionary every year is a challenge.	Mae llunio geiriadur newydd bob blwyddyn yn her.
The leaves on the trees turned red in the autumn.	Trodd y dail ar y coed yn goch yn yr hydref.
A smart car has a set of computers on board the ship.	Mae gan gar smart gyfres o gyfrifiaduron ar fwrdd y llong.
He expressed a great interest in painting.	Mynegodd ddiddordeb mawr mewn peintio.
The door closed quickly.	Caeodd y drws yn gyflym.
Few ancient manuscripts survive to this day.	Ychydig o lawysgrifau hynafol sydd wedi goroesi hyd heddiw.
I never heard from him.	Dwi byth yn clywed ganddo.
This sentence is too long.	Mae'r frawddeg hon yn rhy hir.
Dark clouds covered the sky almost daily.	Roedd cymylau tywyll yn gorchuddio'r awyr bron bob dydd.
This sweet, crisp white wine is drunk by the glass.	Mae'r gwin gwyn melys, crisp hwn yn cael ei yfed gan y gwydr.
The walls were lined with lichens.	Roedd y waliau wedi'u gorchuddio â chen.
This arrangement should solve the problem.	Dylai'r trefniant hwn ddatrys y broblem.
The crabs were toast.	Roedd y crancod yn dost.
Putting your keys in the ignition can kill you.	Gall rhoi eich allweddi yn y tanio eich lladd.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Mae twymyn dengue yn cael ei ledaenu gan fosgitos.
I'm sure he'll attack us.	Rwy'n siŵr y bydd yn ymosod arnom.
Some of the situation is due to historical factors.	Ffactorau hanesyddol sy'n gyfrifol am rywfaint o'r sefyllfa.
Parking was very difficult to find.	Roedd yn anodd iawn dod o hyd i le parcio.
Our court system is often accused as a legal system.	Mae ein system llysoedd yn aml yn cael ei chyhuddo fel system gyfreithiol.
The monsoon made the city very wet and muddy.	Gwnaeth y monsŵn y ddinas yn wlyb a mwdlyd iawn.
Previously, with a few exceptions, most women were barefoot.	Yn flaenorol, gydag ychydig eithriadau, roedd y rhan fwyaf o fenywod yn droednoeth.
A dictionary is a collection of words in a certain order.	Casgliad o eiriau mewn trefn benodol yw geiriadur.
She lurks in the shadows.	Mae hi'n llechu yn y cysgodion.
The thunder rolling over the mountains in the distance.	Treiglodd y taranau dros y mynyddoedd yn y pellter.
The earth's crust moves slowly over geological time.	Mae cramen y ddaear yn symud yn araf dros amser daearegol.
He greeted his friend warmly.	Cyfarchodd ei ffrind yn gynnes.
You need some wheat flour.	Mae angen rhywfaint o flawd gwenith arnoch chi.
The package arrived, and included only the receiver.	Cyrhaeddodd y pecyn, ac roedd yn cynnwys y derbynnydd yn unig.
It became an almost nightly ritual.	Daeth yn ddefod bron yn nosweithiol.
A style of cooking based on local ingredients.	Arddull o goginio yn seiliedig ar gynhwysion lleol.
We need to do something to stop this madness.	Mae angen inni wneud rhywbeth i atal y gwallgofrwydd hwn.
The carpets were covered with rose petals.	Roedd y carpedi wedi'u gorchuddio â phetalau rhosod.
She hesitates and then admits.	Mae hi'n petruso ac yna cyfaddef.
The kittens had orange fur.	Roedd gan y cathod bach ffwr oren.
After the plane arrived, she rushed to greet her mother.	Ar ôl i'r awyren gyrraedd, rhuthrodd i gyfarch ei mam.
There were rumors spread about the king's son.	Roedd sibrydion ar led am fab y brenin.
I write fiction often	Rwy'n ysgrifennu ffuglen yn aml
The little boy ran away.	Rhedodd y bachgen bach i ffwrdd.
Most of the comments below were very critical.	Roedd y rhan fwyaf o'r sylwadau isod yn feirniadol iawn.
The bullet struck first, then the other.	Tarodd y fwled yn gyntaf un, ac yna'r llall.
The boss thinks he's so smart.	Mae'r bos yn meddwl ei fod mor smart.
The process would continue.	Byddai'r broses yn parhau i fynd rhagddi.
She speaks four languages.	Mae hi'n siarad pedair iaith.
His criticism did not merit a response.	Nid oedd ei feirniadaeth yn haeddu ymateb.
This path is shorter than the other.	Mae'r llwybr hwn yn fyrrach na'r llall.
She was so tired that she was sleeping.	Roedd hi wedi blino cymaint nes iddi gael cwsg.
A fast wind picked up.	Cododd gwynt cyflym.
An employee's earnings were in the hundreds of dollars.	Roedd enillion gweithiwr yn y cannoedd o ddoleri.
Stairs corner sharp.	Cornel grisiau yn sydyn.
Tell him what you told me!	Dywedwch wrtho beth ddywedasoch wrthyf!
The beach provides a quiet and quiet vacation.	Mae'r traeth yn darparu gwyliau tawel a thawel.
After a long luxury meal, servers cleared the table.	Ar ôl pryd o fwyd moethus hir, cliriodd gweinyddwyr y bwrdd.
Even formerly wealthy countries are no longer.	Nid yw hyd yn oed gwledydd a fu unwaith yn gyfoethog bellach.
After describing his experiences, the man was killed.	Ar ôl disgrifio ei brofiadau, cafodd y dyn ei ladd.
The file can also recover deleted data.	Gall y ffeil hefyd adfer data sydd wedi'i ddileu.
David's window overlooked the park below.	Roedd ffenestr David yn edrych dros y parc islaw.
Such organizations are constantly criticized.	Mae sefydliadau o'r fath yn cael eu beirniadu'n gyson.
The ambulance driver was praised for her quick actions.	Canmolwyd gyrrwr yr ambiwlans am ei gweithredoedd cyflym.
The tranquility of the countryside is refreshing.	Mae tawelwch cefn gwlad yn adfywiol.
She couldn't answer the question.	Ni allai hi ateb y cwestiwn.
Potatoes, rice, bread and flour are staples.	Mae tatws, reis, bara a blawd yn staplau.
The soldier was quiet.	Roedd y milwr yn dawel.
He was dressed in his usual black costume.	Roedd wedi gwisgo yn ei wisgoedd du arferol.
At this rate we will run out of time.	Ar y gyfradd hon byddwn yn rhedeg allan o amser.
Clean the room, start now!	Glanhewch yr ystafell, dechreuwch nawr!
A curfew was imposed at that time.	Gosodwyd cyrffyw bryd hynny.
He was carrying a jug of milk.	Roedd yn cario jwg o laeth.
This room has an old-fashioned decoration.	Mae gan yr ystafell hon addurn hen ffasiwn.
The twins were playing tag in the yard.	Roedd yr efeilliaid yn chwarae tag yn yr iard.
He wrote the letter ten days ago.	Ysgrifennodd y llythyr ddeg diwrnod yn ôl.
I give you these unfortunate instructions.	Rwy'n rhoi'r cyfarwyddiadau anffodus hyn ichi.
Companies compete ruthlessly for tenders.	Mae cwmnïau'n cystadlu'n ddidrugaredd am dendrau.
He carefully poured the cappuccino.	Arllwysodd y cappuccino yn ofalus.
This is a small step for the human species.	Mae hwn yn gam bach i'r rhywogaeth ddynol.
The earth's climate will change as global warming progresses.	Bydd hinsawdd y ddaear yn newid wrth i gynhesu byd-eang fynd rhagddo.
Often due to fatigue, he fell asleep.	Yn aml oherwydd blinder, syrthiodd i gysgu.
That was a great test.	Roedd hynny'n brawf gwych.
A representative of that company is not conveniently available to comment.	Nid yw cynrychiolydd o'r cwmni hwnnw ar gael yn gyfleus i roi sylwadau.
The flower seller was very kind.	Roedd y gwerthwr blodau yn garedig iawn.
The festival is part of the annual town fair.	Mae'r ŵyl yn rhan o'r ffair dref flynyddol.
Perfectly rounded object.	Gwrthrych perffaith grwn.
We cannot trust the government.	Ni allwn ymddiried yn y llywodraeth.
Remember the hours of your labor.	Cofiwch oriau eich llafur.
Injustice and suffering go hand in hand.	Mae anghyfiawnder a dioddefaint yn mynd law yn llaw.
Divide the bread into slices.	Rhannwch y bara yn dafelli.
The army was sent in to quell the rebellion.	Anfonwyd y fyddin i mewn i dawelu y gwrthryfel.
She slowly packed the room, wringing her hands.	Mae hi'n araf paced yr ystafell, wringing ei dwylo.
The chef steadily raised the heat.	Cododd y cogydd y gwres yn raddol.
Many companies use large fleets of private vehicles.	Mae llawer o gwmnïau'n defnyddio fflydoedd mawr o gerbydau preifat.
So why did you do that? 	Felly pam wnaethoch chi hynny?
the boy asked.	gofynnodd y bachgen.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Denodd y tywydd cynnes gannoedd o dwristiaid.
One time there was a milk truck.	Un tro roedd lori laeth.
The clown rocked his mallet with deadly accuracy.	Mae'r clown siglo ei mallet gyda chywirdeb marwol.
Every summer, flocks of mosquitoes spread malaria.	Bob haf, mae heidiau o fosgitos yn lledaenu malaria.
The comedian was a local favorite.	Roedd y digrifwr yn ffefryn lleol.
We proved that our hypothesis was correct.	Profasom fod ein damcaniaeth yn gywir.
Visibility is often poor when it is raining.	Mae gwelededd yn aml yn wael pan fydd hi'n bwrw glaw.
The explosion heard for miles sounded scary.	Roedd y ffrwydrad a glywyd am filltiroedd yn swnio'n frawychus.
He walked slowly down the aisle.	Cerddodd yn araf i lawr yr eil.
The town is famous for its pottery.	Mae'r dref yn enwog am ei chrochenwaith.
But everyone wants to be rich.	Ond mae pawb eisiau bod yn gyfoethog.
She had forgotten where he kept his wallet.	Roedd hi wedi anghofio lle roedd yn cadw ei waled.
I'm going to find work tomorrow, he said.	Dw i'n mynd i ffeindio gwaith fory, meddai.
Recycling is an important step towards protecting the environment.	Mae ailgylchu yn gam pwysig tuag at ddiogelu'r amgylchedd.
The water in the inlet was crystal clear.	Roedd y dŵr yn y gilfach yn grisial glir.
Do not look directly at the sun.	Peidiwch ag edrych yn uniongyrchol ar yr haul.
Always be on time.	Byddwch ar amser bob amser.
Dinner was a triumph of style.	Roedd y cinio yn fuddugoliaeth o arddull.
The flowers started to bloom.	Dechreuodd y blodau flodeuo.
He rides triumphantly into the city.	Mae'n marchogaeth fuddugoliaethus i mewn i'r ddinas.
We enjoyed a lovely meal at the restaurant last night.	Mwynheuon ni bryd o fwyd hyfryd yn y bwyty neithiwr.
Massage the baker vigorously.	Tylino'r pobydd y toes yn egniol.
His joke fell flat.	Syrthiodd ei jôc yn fflat.
They broke away easily from the flock.	Torrasant ymaith yn rhwydd oddi wrth y praidd.
Fifteen thousand people carried torches.	Roedd pymtheg mil o bobl yn cario ffaglau.
Evidence suggests she was murdered.	Mae tystiolaeth yn awgrymu iddi gael ei llofruddio.
This wine will pair well with the chicken.	Bydd y gwin hwn yn paru'n dda gyda'r cyw iâr.
She is known for her sharp tongue.	Mae hi'n adnabyddus am ei thafod miniog.
The anthropologist referred to cultural artifacts.	Cyfeiriodd yr anthropolegydd am arteffactau diwylliannol.
They were forced to take off their shoes before entering.	Gorfodwyd nhw i dynnu eu hesgidiau cyn mynd i mewn.
Races are debated around almost any topic.	Mae rasys yn cael eu dadlau o amgylch bron unrhyw bwnc.
The little boy was frightened.	Roedd y bachgen bach wedi dychryn.
The young men were workers.	Gweithwyr oedd y dynion ifanc.
But this would have changed in a few years time.	Ond byddai hyn wedi newid ymhen ychydig flynyddoedd.
Prison sentences can be considered cruel and inhuman.	Gall dedfrydau o garchar gael eu hystyried yn greulon ac annynol.
The soldiers carefully hid their weapons.	Cuddiodd y milwyr eu harfau yn ofalus.
When cooled, it became liquid again.	Pan gafodd ei oeri, daeth yn hylif unwaith eto.
Thousands of acres were covered by snow.	Gorchuddiwyd miloedd o erwau gan eira.
The lizard is shy.	Mae'r fadfall yn swil.
Although she was frightened, she forced herself to reply.	Er ei bod wedi dychryn, gorfodidd ei hun i ateb.
Our visitors were overcrowded at the bar.	Roedd ein hymwelwyr yn orlawn yn y bar.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	Mae brws dannedd trydan yn fwy effeithlon nag un â llaw.
There was a loud beat of doors.	Roedd curiad uchel o ddrysau.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Mae cyfraddau llog ar forgeisi a benthyciadau eraill yn gymharol isel.
Teachers and students should work together.	Dylai athrawon a myfyrwyr gydweithio.
He discovered the problem and solved it.	Darganfuodd y broblem a'i datrys.
The man was hypnotized by the snake charmer.	Cafodd y dyn ei hypnoteiddio gan y swynwr neidr.
He was looking forward to the summer holidays.	Roedd yn edrych ymlaen at wyliau'r haf.
The meeting took place over two days.	Cynhaliwyd y cyfarfod dros ddau ddiwrnod.
The ship left port yesterday.	Gadawodd y llong y porthladd ddoe.
If anyone is in trouble, help them.	Os oes rhywun mewn trafferth, helpwch nhw.
They also sell used clothes here.	Maen nhw'n gwerthu dillad ail-law yma hefyd.
There was a large collection of old coins.	Roedd casgliad mawr o hen ddarnau arian.
The entire structure was designed on a steel framework.	Cynlluniwyd y strwythur cyfan ar fframwaith dur.
Come back home before dark!	Dewch yn ôl adref cyn y tywyllwch!
She came over for supper.	Daeth hi draw am swper.
Most of these bridges are under repair.	Mae'r rhan fwyaf o'r pontydd yma yn cael eu hatgyweirio.
This sculpture represents the city's arts patron.	Mae'r cerflun hwn yn cynrychioli noddwr celfyddydau'r ddinas.
The brightness of the flames made him squirm.	Roedd disgleirdeb y fflamau yn gwneud iddo lygad croes.
Scientists are exploring the possibility of time travel.	Mae gwyddonwyr yn archwilio'r posibilrwydd o deithio amser.
Another shot hit her left leg.	Trawodd ergyd arall ei choes chwith.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Mae arweinwyr yn gyfrifol am lawer o benderfyniadau sy'n effeithio'n negyddol ar gymdeithas.
I counted the smaller roses.	Fe wnes i gyfri'r rhosod llai.
Cities depend on roads.	Mae dinasoedd yn dibynnu ar ffyrdd.
One time there was a huge wall.	Un tro roedd wal enfawr.
Very little food was consumed in those days.	Ychydig iawn o fwyd oedd yn cael ei fwyta yn y dyddiau hynny.
The diagnostician took a blood sample.	Cymerodd y diagnostegydd sampl gwaed.
The water is so warm here!	Mae'r dŵr mor gynnes yma!
Lakes and rivers often form natural boundaries.	Mae llynnoedd ac afonydd yn aml yn creu ffiniau naturiol.
Looking out to sea, he noticed a small island.	Wrth syllu allan i'r môr, sylwodd ar ynys fechan.
By this time, many tourists had already arrived.	Erbyn hyn, roedd llawer o dwristiaid eisoes wedi cyrraedd.
They invited me to a barbecue.	Fe wnaethon nhw fy ngwahodd i farbeciw.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Mae planhigion, ar y llaw arall, yn dibynnu ar ffotosynthesis.
I have many friends who are farmers.	Mae gen i lawer o ffrindiau sy'n ffermwyr.
He played a gentle tune on his harp.	Chwareuai dôn dyner ar ei delyn.
Many people demand lower taxes.	Mae llawer o bobl yn galw am drethi is.
She called every girl by her first name.	Galwodd bob merch wrth ei henw cyntaf.
The sea is yet to become an inland sea.	Mae'r môr i ddod yn fôr mewndirol eto.
A local reporter was murdered.	Cafodd gohebydd lleol ei lofruddio.
He turned his vision from darkness to light.	Trodd ei weledigaeth o dywyllwch i olau.
A decade earlier, the city had been completely deserted.	Ddegawd ynghynt, roedd y ddinas wedi bod yn gwbl anghyfannedd.
That politician was elected to three terms.	Etholwyd y gwleidydd hwnnw i dri thymor.
Children learn equally with men.	Mae'r plant yn dysgu'n gyfartal â dynion.
If new employees are hired, then wages will increase.	Os bydd gweithwyr newydd yn cael eu cyflogi, yna bydd cyflogau'n cynyddu.
I kept very quiet.	Cadwais yn dawel iawn.
The new moon shows its position against the stars.	Mae'r lleuad newydd yn dangos ei safle yn erbyn y sêr.
The woman went into the cupboard.	Aeth y wraig i mewn i'r cwpwrdd.
Businesses felt the snow was too much.	Teimlai busnesau fod yr eira yn ormod.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu miloedd o gerbydau bob blwyddyn.
Poseidon was angry because they didn't worship him properly.	Roedd Poseidon yn ddig am nad oedden nhw'n ei addoli'n iawn.
The class was tired.	Roedd y dosbarth yn flinedig.
Our hearts warmed to see those people come together,	Cynhesodd ein calonnau weld y bobl hynny'n dod at ei gilydd,
The poor are always with us.	Mae'r tlodion gyda ni bob amser.
The government provided loans to farmers.	Darparodd y llywodraeth fenthyciadau i ffermwyr.
You should practice this every day.	Dylech ymarfer hyn bob dydd.
We were visiting my grandfather's house.	Roedden ni'n ymweld â thŷ fy nhaid.
Last year, they tried yet another diet.	Y llynedd, fe wnaethon nhw roi cynnig ar ddeiet arall eto.
If you don't bother, I wouldn't worry either.	Os na fyddwch chi'n trafferthu, ni fyddwn yn poeni chwaith.
Ships like this are environmentally friendly.	Mae llongau fel hyn yn gyfeillgar i'r amgylchedd.
The weather is hot and dry now.	Mae'r tywydd yn boeth ac yn sych nawr.
Don't leave your child unattended.	Peidiwch â gadael eich plentyn heb oruchwyliaeth.
The strength of the salty water soon began to show.	Yn fuan dechreuodd cryfder y dŵr hallt ddangos.
This table is reserved for six.	Mae'r tabl hwn wedi'i gadw ar gyfer chwech.
It is recommended not to eat it.	Argymhellir peidio â'i fwyta.
Temples were humanity's first stone buildings.	Temlau oedd adeiladau carreg cyntaf y ddynoliaeth.
Her cheek is cold against mine.	Mae ei boch yn oer yn erbyn fy un i.
The priest explained that the experience is becoming commonplace.	Eglurodd yr offeiriad fod y profiad yn dod yn gyffredin.
Rice and barley are grown mainly in this region.	Mae reis a haidd yn cael eu tyfu yn bennaf yn y rhanbarth hwn.
The notes are soft to the touch.	Mae'r nodiadau yn feddal i'r cyffwrdd.
There is very little rain here.	Ychydig iawn o law sydd yma.
That decision led to controversy.	Arweiniodd y penderfyniad hwnnw at ddadlau.
Some people believe in destiny.	Mae rhai pobl yn credu mewn tynged.
It reminded him of his childhood.	Roedd yn ei atgoffa o'i blentyndod.
Communication in this province is slow.	Mae cyfathrebu yn y dalaith hon yn araf.
While walking home, a dark shadow fell over her.	Wrth gerdded adref, syrthiodd cysgod tywyll drosti.
They settled there and succeeded.	Ymgartrefasant yno a llwyddo.
However, the police suspect foul play.	Fodd bynnag, mae’r heddlu’n amau ​​chwarae aflan.
That girl is pretty.	Mae'r ferch honno'n bert.
These seemingly enchanting coins empowered the local ruler.	Roedd y darnau arian hyn sy'n ymddangos yn hudolus yn grymuso'r pren mesur lleol.
This is mainly due to cost concerns.	Mae hyn yn bennaf oherwydd pryderon cost.
He usually socializes with members of the clergy.	Mae fel arfer yn cymdeithasu ag aelodau o glerigwyr.
Cracking the victory code will be difficult.	Bydd cracio cod y fuddugoliaeth yn anodd.
Trees die from environmental stress.	Mae coed yn marw o straen amgylcheddol.
They said the death penalty was necessary.	Dywedon nhw fod y gosb eithaf yn angenrheidiol.
She sips green tea	Mae hi'n sipian te gwyrdd
I advise that you try to prepare this dish yourself.	Rwy'n cynghori eich bod chi'n ceisio paratoi'r pryd hwn eich hun.
Grandma loved her new yarn.	Roedd Nain yn hoff iawn o'i edafedd newydd.
The prison warden sympathized.	Roedd warden y carchar yn cydymdeimlo.
She carefully placed the revolver in her handbag.	Rhoddodd y llawddryll yn ei bag llaw yn ofalus.
Grenades usually explode with a boring spread.	Mae grenadau fel arfer yn ffrwydro gyda thaeniad diflas.
Nature is beneath us, the mind goes.	Mae natur oddi tanom, mae'r meddwl yn mynd.
A passionate advocate, he was constantly campaigning for more money.	Yn eiriolwr angerddol, roedd yn ymgyrchu'n gyson am fwy o arian.
This type of lizard lives in the desert.	Mae'r math hwn o fadfall yn byw yn yr anialwch.
They can show you how to make these dishes.	Gallant ddangos i chi sut i wneud y prydau hyn.
Replacement roofs of old houses.	Gosod toeau newydd ar hen dai.
I used a butter knife to peel the apples	Defnyddiais gyllell fenyn i blicio'r afalau
Turn off the gas before you get close to the boiler.	Trowch y nwy i ffwrdd cyn i chi fynd yn agos at y boeler.
The nation's small parliament usually takes control.	Mae senedd fach y genedl fel arfer yn cymryd rheolaeth.
Cooking requires care and preparation.	Mae coginio yn gofyn am ofal a pharatoi.
This newspaper is being criticized for its biased news coverage.	Mae'r papur newydd hwn yn cael ei feirniadu am ei ddarllediadau newyddion rhagfarnllyd.
The little birds fluttered between branches.	Roedd yr adar bach yn gwibio rhwng canghennau.
How did he do it?	Sut gwnaeth e?
The bees grew higher and faster.	Tyfodd y bîps yn uwch ac yn gyflymach.
Some offenders enjoy long prison sentences, while others go free.	Mae rhai troseddwyr yn mwynhau dedfrydau hir o garchar, tra bod eraill yn mynd am ddim.
Bring water to a boil.	Dewch â dŵr i ferwi.
He has not dated since her divorce.	Nid yw wedi dyddio ers ei hysgariad.
He thought about the history he had just read.	Meddyliodd am yr hanes yr oedd newydd ei ddarllen.
I'm drunk.	Rwy'n feddw.
Oil prices have risen sharply this year.	Mae prisiau olew wedi codi'n sydyn eleni.
The activists criticized the government's environmental policy.	Beirniadodd yr ymgyrchwyr bolisi amgylcheddol y llywodraeth.
The body was covered by a blanket.	Gorchuddiwyd y corff gan flanced.
They had agreed to meet in half an hour.	Roedden nhw wedi cytuno i gyfarfod ymhen hanner awr.
She's so weak!	Mae hi mor wan!
Despite the cold, runners kept moving.	Er gwaethaf yr oerfel, daliodd y rhedwyr i symud.
You must have breakfast before your first lesson.	Rhaid cael brecwast cyn eich gwers gyntaf.
The sea coast was dotted with sand.	Roedd arfordir y môr yn frith o dywod.
Famine is on the horizon.	Mae newyn ar y gorwel.
He asked her to come back at five.	Gofynnodd iddi ddychwelyd am bump.
The accident amazed and confused him.	Roedd y ddamwain yn ei syfrdanu ac yn ddryslyd.
Al follows up with a phone call the next day.	Mae Al yn dilyn i fyny gyda galwad ffôn y diwrnod wedyn.
Industrialization has created great wealth but also environmental damage.	Mae diwydiannu wedi creu cyfoeth mawr ond hefyd difrod amgylcheddol.
Add one cup of cream.	Ychwanegwch un cwpan o hufen.
Going to bed early tonight.	Mynd i'r gwely yn gynnar heno.
We saved our money to buy a TV.	Fe wnaethon ni arbed ein harian i brynu teledu.
This is fantastic	Mae hwn yn ffantastig
Rivers lose their water as ice melts.	Mae afonydd yn colli eu dŵr wrth i iâ doddi.
The maid has come back, she told us.	Mae'r forwyn wedi dod yn ôl, dywedodd hi wrthym.
Fewer birds today.	Llai o adar heddiw.
Many packages of powder were confiscated by police.	Atafaelwyd llawer o becynnau o bowdr gan yr heddlu.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Mae cludo dŵr yn fwy anodd na chludo olew.
Hello, and welcome to our restaurant.	Helo, a chroeso i'n bwyty.
Pollution has a detrimental effect on human health.	Mae llygredd yn cael effaith andwyol ar iechyd pobl.
You can't come.	Ni allwch ddod.
A cold, wet wind blew across their exposed skin.	Chwythodd gwynt oer, gwlyb ar draws eu croen agored.
He was absent yesterday.	Roedd yn absennol ddoe.
He refused to accept their decision.	Gwrthododd dderbyn eu penderfyniad.
The city center is quiet today.	Mae canol y ddinas yn dawel heddiw.
Birds can taste with their beaks.	Gall adar flasu gyda'u pigau.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	Mae'r grefft o ymladd yn fwyaf effeithiol pan mae'n dawel.
The call came just before lunch time.	Daeth yr alwad ychydig cyn amser cinio.
He gave his solicitor two sealed envelopes.	Rhoddodd ddwy amlen dan sêl i'w gyfreithiwr.
A small fishing village attracts tourists every year.	Mae pentref pysgota bach yn denu twristiaid bob blwyddyn.
The country is in crisis.	Mae'r wlad mewn argyfwng.
Our leader is extremely unpopular.	Mae ein harweinydd yn hynod amhoblogaidd.
Take a balloon to the top of the building.	Ewch â balŵn i ben yr adeilad.
He stared at the ground, trying to control his rabies.	Syllodd ar y ddaear, gan geisio rheoli ei gynddaredd.
The child's father works as a blacksmith.	Mae tad y plentyn yn gweithio fel gof.
Her work is bound to come to fruition.	Mae ei gwaith yn sicr o ddwyn ffrwyth.
The curtains remained closed throughout the winter.	Arhosodd y llenni ar gau trwy gydol y gaeaf.
She reached for the switch.	Cyrhaeddodd hi am y switsh.
Although the vast majority of women pursue careers,	Er bod y mwyafrif helaeth o fenywod yn dilyn gyrfaoedd,
Sudden change in the atmosphere of the room.	Newid sydyn yn awyrgylch yr ystafell.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Bydd athro cymwysedig yn addysgu myfyrwyr sut i ddysgu.
The assassin shot young boys with an air rifle.	Saethodd y llofrudd fechgyn ifanc gyda reiffl awyr.
Don't be afraid.	Paid ag ofni.
She wants to go to college.	Mae hi eisiau mynd i'r coleg.
The villagers plan to disrupt the meeting next week.	Mae'r pentrefwyr yn bwriadu amharu ar y cyfarfod yr wythnos nesaf.
He grilled the fish halves.	Griliodd yr haneri pysgod.
His eyes were red from weeping.	Roedd ei lygaid yn goch rhag wylo.
Great leaders emerge in times of crisis.	Mae arweinwyr gwych yn dod i'r amlwg ar adegau o argyfwng.
But the evidence is extremely weak.	Ond mae'r dystiolaeth yn hynod o wan.
There was a sad, awkward silence.	Cafwyd tawelwch trist, lletchwith.
The statue is too big.	Mae'r cerflun yn rhy fawr.
People here have very little disposable income.	Ychydig iawn o incwm gwario sydd gan bobl yma.
The big metropolis is the center of the country's economy.	Y metropolis mawr yw canol economi'r wlad.
The pavement of the building was cracked.	Roedd palmant yr adeilad ar chwâl.
The glass window shattered.	Chwalodd y ffenestr wydr.
Workers had migrated to the city to look for work.	Roedd y gweithwyr wedi mudo i'r ddinas i chwilio am waith.
The new restaurant just north of town.	Y bwyty newydd ychydig i'r gogledd o'r dref.
My eldest son sent me in his place.	Fy mab hynaf a'm hanfonodd yn ei le.
Ba's character was different from the more typical villains.	Roedd cymeriad Ba yn wahanol i'r dihirod mwy nodweddiadol.
Enter the expiration date on this tin of tuna.	Nodwch y dyddiad dod i ben ar y tun hwn o diwna.
The earthquake left many buildings undamaged.	Gadawodd y daeargryn lawer o adeiladau heb eu difrodi.
Many mussels live around the rocks.	Mae llawer o gregyn gleision yn byw o gwmpas y creigiau.
Plans to proceed with construction were suspended.	Cafodd cynlluniau i fwrw ymlaen â'r gwaith adeiladu eu hatal.
Most people experience disappointment at some point in their lives.	Mae’r rhan fwyaf o bobl yn dioddef siom ar ryw adeg yn eu bywydau.
A strong wind blew through the city.	Chwythodd gwynt cryf drwy'r ddinas.
He wanted to expand the business even further.	Roedd am ehangu'r busnes ymhellach.
I didn't notice anything unusual.	Ni sylwais ar unrhyw beth anarferol.
The earth has been described as having three layers.	Disgrifiwyd y ddaear fel un â thair haen.
Replacing a lost tooth is just as easy.	Mae yr un mor hawdd ailosod dant coll.
The girl could hardly stop her excitement.	Prin y gallai'r ferch atal ei chyffro.
The cottage was surrounded by trees.	Amgylchynwyd y bwthyn gan goed.
The sausages smelled delicious.	Roedd y selsig yn arogli'n flasus.
She may be running away from the police.	Efallai ei bod yn rhedeg oddi wrth yr heddlu.
The train was delayed for two weeks.	Cafodd y trên ei ohirio am bythefnos.
He came to strong and firm conclusions.	Daeth i gasgliadau cryfion a phendant.
Caught in ice, animals starved to death.	Wedi'u dal mewn rhew, roedd anifeiliaid yn llwgu i farwolaeth.
The recipe called for a large glass of orange juice.	Roedd y rysáit yn galw am wydraid mawr o sudd oren.
He confessed to having three wives.	Cyffesodd fod ganddo dair o wragedd.
The king ordered the death penalty for every traitor.	Gorchmynnodd y brenin y gosb eithaf i bob bradwr.
A comprehensive economic and financial union.	Undeb economaidd ac ariannol cynhwysfawr.
The government issued a quarantine.	Cyhoeddodd y llywodraeth gwarantîn.
Open all cupboards and drawers.	Agorwch bob cwpwrdd a droriau.
Divide the mixture into six portions.	Rhannwch y gymysgedd yn chwe dogn.
He was given the heavy machine gun.	Rhoddwyd y gwn peiriant trwm iddo.
Owls are nocturnal birds.	Adar nosol yw tylluanod.
There is no time to lose.	Nid oes amser i'w golli.
Lush green leaves began to engulf the quiet town.	Dechreuodd dail gwyrdd toreithiog amlyncu'r dref dawel.
The new settlers were mostly farmers.	Ffermwyr yn bennaf oedd y gwladychwyr newydd.
If war breaks out, we will be defenseless.	Os bydd rhyfel yn torri allan, byddwn yn ddiamddiffyn.
Her brown eyes were watching him intently.	Roedd ei llygaid brown yn ei wylio'n astud.
The rebel forces advanced rapidly.	Symudodd lluoedd y gwrthryfelwyr ymlaen yn gyflym.
Confirmation was obtained a few days later.	Cafwyd cadarnhad ychydig ddyddiau yn ddiweddarach.
He's as smart as a box of rocks.	Mae o mor smart â bocs o greigiau.
Two boys were playing marbles beside the large rock.	Roedd dau fachgen yn chwarae marblis wrth ymyl y graig fawr.
The noodles absorbed the sauce.	Roedd y nwdls yn amsugno'r saws.
The country is now ruled by a military regime.	Mae'r wlad bellach yn cael ei rheoli gan gyfundrefn filwrol.
At one time, the granite mountains were thought to be impossible to cross.	Ar un adeg, credwyd bod y mynyddoedd gwenithfaen yn amhosib eu croesi.
They were worried about his health.	Roedden nhw'n poeni am ei iechyd.
The tadpole soon became a frog.	Buan y trodd y penbwl yn llyffant.
Ocean currents play a key role in climate control.	Mae cerhyntau cefnforol yn chwarae rhan allweddol wrth reoli hinsawdd.
She is engaged next weekend.	Mae hi'n dyweddïo y penwythnos nesaf.
A new law bans smoking in public places.	Mae deddf newydd yn gwahardd ysmygu mewn mannau cyhoeddus.
It was raining all night.	Roedd hi'n bwrw glaw trwy'r nos.
After the typhoon, he saw the damage.	Ar ôl y teiffŵn, gwelodd y difrod.
Start by washing the grapes.	Dechreuwch trwy olchi'r grawnwin.
How can they combat that?	Sut y gallant frwydro yn erbyn hynny?
The government must ensure that fields are not polluted.	Rhaid i'r llywodraeth sicrhau nad yw caeau'n cael eu llygru.
The murderer was fleeing.	Roedd y llofrudd ar ffo.
Shorts were becoming acceptable.	Roedd trowsus byr yn dod yn dderbyniol.
The baby held up against her.	Daliodd y babi yn ei herbyn.
A wave of excitement passed through the crowd.	Aeth ton o gyffro drwy'r dyrfa.
The forklift metal forklift can lift heavy loads.	Gall ffyrch metel y fforch godi godi llwythi trwm.
A cat curled up on their bed.	Roedd cath yn cyrlio i fyny ar eu gwely.
Take a deep breath, and breathe out slowly.	Anadlwch yn ddwfn, ac anadlu allan yn araf.
Follow the road around the lake.	Dilynwch y ffordd o amgylch y llyn.
The equipment was essential to help us carry out our duties.	Roedd yr offer yn hanfodol i'n helpu i gyflawni ein dyletswyddau.
Cuts in educational budgets will do more harm than good.	Bydd toriadau mewn cyllidebau addysgol yn gwneud mwy o ddrwg nag o les.
The buildings along the riverbank are all new.	Mae'r adeiladau ar hyd glan yr afon i gyd yn newydd.
What can you see over there? 	Beth allwch chi ei weld draw fan yna?
she asked.	gofynnodd hi.
It would be better to gather all these ideas together.	Byddai'n well casglu'r holl syniadau hyn at ei gilydd.
Computer systems are now widely used in business.	Mae systemau cyfrifiadurol bellach yn cael eu defnyddio'n eang mewn busnes.
The submarine sank after a collision with a warship.	Suddodd y llong danfor ar ôl gwrthdrawiad â llong ryfel.
We have to move fast.	Rhaid inni symud yn gyflym.
They were made to rejoin the queue.	Fe'u gwnaed i ailymuno â'r ciw.
He got up on his knees.	Cododd ar ei liniau.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Os bydd hi'n dechrau bwrw glaw, bydd yn rhaid i ni aros.
The streets were full of tourists.	Roedd y strydoedd yn llawn twristiaid.
They were pushing their way through the crowd.	Roedden nhw'n gwthio eu ffordd drwy'r dyrfa.
He believes strongly in the importance of education.	Mae'n credu'n gryf ym mhwysigrwydd addysg.
Most employees have to work very long hours.	Mae mwyafrif y gweithwyr yn gorfod gweithio oriau hir iawn.
The leaves are like green jewels in spring.	Mae'r dail fel tlysau gwyrdd yn y gwanwyn.
An iceberg floating in the ocean reflects the sunlight.	Mae mynydd iâ sy'n arnofio yn y cefnfor yn adlewyrchu golau'r haul.
He applied a second coat of paint.	Gosododd ail gôt o baent.
The falling snowflakes seemed magical.	Roedd y plu eira yn disgyn yn ymddangos yn hudolus.
He combed the leaves into a pile.	Cribiniodd y dail yn bentwr.
Discomfort settling over him.	Anesmwythder setlo drosto.
The crow describes her crops to the farmers.	Mae'r frân yn disgrifio ei chnydau i'r ffermwyr.
The cookie cake took seven hours to prepare.	Cymerodd y gacen cwci saith awr i'w pharatoi.
Children are no longer allowed to play here.	Ni chaniateir i blant chwarae yma mwyach.
We expect that share to rise.	Disgwyliwn i’r gyfran honno godi.
We will have to cancel the celebration dinner.	Bydd yn rhaid i ni ganslo'r cinio dathlu.
Their relationship was getting worse.	Roedd eu perthynas yn gwaethygu.
Yet the protest was confused.	Eto i gyd, roedd y brotest wedi drysu.
Soldiers occupied the country's capital.	Milwyr wedi meddiannu prifddinas y wlad.
The economists have a complex model.	Mae gan yr economegwyr fodel cymhleth.
The brothers set in and repaired the fence.	Gosododd y brodyr i mewn a thrwsio'r ffens.
The government imposed price controls on gasoline.	Gosododd y llywodraeth reolaethau prisiau ar gasoline.
She's used to roaring the ocean.	Mae hi wedi arfer â rhuo'r cefnfor.
I found a book of poetry in the bookstore.	Des i o hyd i lyfr barddoniaeth yn y siop lyfrau.
All cars must carry at least one gallon of water.	Rhaid i bob car gario o leiaf un galwyn o ddŵr.
Try wearing different clothes.	Ceisiwch wisgo dillad gwahanol.
The country's extreme weather conditions made farming difficult.	Roedd tywydd eithafol y wlad yn gwneud ffermio'n anodd.
The density of wood varies greatly.	Mae dwysedd pren yn amrywio'n fawr.
A crowd came together to watch.	Daeth tyrfa ynghyd i wylio.
The passenger hurried to a seat.	Brysiodd y teithiwr i sedd.
Female mortuaries are common in the country.	Mae marwdai benywaidd yn gyffredin yn y wlad.
He was over six feet tall, and remarkably handsome.	Roedd dros chwe throedfedd o daldra, ac yn rhyfeddol o olygus.
The traffic lights changed.	Newidiodd y goleuadau traffig.
Our national debt is out of control.	Mae ein dyled genedlaethol allan o reolaeth.
The man who came into our room, please.	Y dyn a ddaeth i mewn i'n hystafell, gadewch os gwelwch yn dda.
He avoided answering any questions.	Roedd yn osgoi ateb unrhyw gwestiynau.
This city is full of crime.	Mae'r ddinas hon yn llawn trosedd.
The disappearance of the bees is alarming.	Mae diflaniad y gwenyn yn frawychus.
Light snow fell all night.	Syrthiodd eira ysgafn trwy'r nos.
Science could give an answer.	Gallai gwyddoniaeth roi ateb.
It aims to discover new species.	Ei nod yw darganfod rhywogaethau newydd.
A steamer full of tourists came on the wreck.	Daeth agerlong yn llawn twristiaid ar y llongddrylliad.
He drove his car very fast.	Gyrrodd ei gar yn gyflym iawn.
The birds sang joyfully as they flew past.	Canodd yr adar yn llawen wrth hedfan heibio.
The islands are rich in rare and exotic wildlife.	Mae'r ynysoedd yn frith o fywyd gwyllt prin ac egsotig.
He is not a fool.	Dyw e ddim yn ffwl.
My uncle looked in a drawer.	Edrychodd fy ewythr mewn drôr.
You have to wake up early in the morning.	Mae'n rhaid i chi ddeffro yn gynnar yn y bore.
Nothing but dust left from the landmark.	Dim byd ond llwch ar ôl o'r tirnod.
The bright ink was pouring all over the page.	Roedd yr inc llachar yn arllwys ar hyd y dudalen.
Although quite wealthy, the family had no cars.	Er ei fod yn weddol gyfoethog, doedd gan y teulu ddim ceir.
She was known for her love of make-up and fashion.	Roedd hi'n adnabyddus am ei chariad at golur a ffasiwn.
The fair attracted over fifty thousand visitors.	Denodd y ffair fwy na hanner can mil o ymwelwyr.
She was wearing a gold bracelet.	Roedd hi'n gwisgo breichled aur.
This restaurant serves amazing kimbap.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu kimbap anhygoel.
The doctor gave them strict instructions.	Rhoddodd y meddyg gyfarwyddiadau llym iddynt.
Look, over there!	Edrychwch, draw fan yna!
We should avoid talking on the phone while driving.	Dylem osgoi siarad ar y ffôn wrth yrru.
However, there are exceptions.	Fodd bynnag, mae yna eithriadau.
Volunteers are encouraged, no experience necessary.	Anogir gwirfoddolwyr, nid oes angen profiad.
A conversation struck with the butcher.	Tarodd sgwrs gyda'r cigydd.
How unusual!	Pa mor anarferol!
He stood to the right.	Safodd i'r dde.
Smell the rose, and tell me what you smell.	Aroglwch y rhoswydd, a dywedwch wrthyf beth rydych chi'n ei arogli.
Some ancient historians claim that humans were once living among dinosaurs.	Mae rhai haneswyr hynafol yn honni bod bodau dynol ar un adeg yn byw ymhlith deinosoriaid.
Reading a language is like painting with numbers.	Mae darllen iaith fel peintio â rhifau.
Did you hear something strange last night?	Glywsoch chi rywbeth rhyfedd neithiwr?
Don't blow your nose.	Peidiwch â chwythu'ch trwyn.
Unfortunately, there are few opportunities here.	Yn anffodus, ychydig o gyfleoedd sydd yma.
She stroked her silky hair and kissed her face.	Trawodd ei gwallt sidanaidd a chusanu ei hwyneb.
According to the newspaper, house prices are steadily rising.	Yn ôl y papur newydd, mae prisiau tai yn cynyddu'n gyson.
Rocking gently in a wooden armchair.	Siglo'n ysgafn mewn cadair freichiau bren.
The negotiator was quiet.	Roedd y trafodwr yn dawel.
Then he helped old people cross the street.	Yna helpodd hen bobl i groesi'r stryd.
He surveyed the wide valley.	Arolygodd y dyffryn llydan.
The country is at war.	Mae'r wlad yn rhyfela.
The habit was hard to break.	Roedd yr arferiad yn anodd ei dorri.
That restaurant serves excellent food.	Mae'r bwyty hwnnw'n gweini bwyd rhagorol.
The word "psychopath" is considered an insult.	Mae'r gair "seicopath" yn cael ei ystyried yn sarhad.
His biggest mistake was believing her.	Ei gamgymeriad mwyaf oedd ei chredu.
Sorcery is still practiced in some remote villages.	Mae dewiniaeth yn dal i gael ei harfer mewn rhai pentrefi anghysbell.
The report has been compared to the millennium bug.	Mae'r adroddiad wedi'i gymharu â byg y mileniwm.
It was half past five.	Hanner awr wedi pump oedd hi.
As we packed, she did the vacuuming.	Wrth i ni bacio, hi wnaeth y hwfro.
The soldiers attacked from behind.	Ymosododd y milwyr o'r tu ôl.
This poem was copied by the teacher.	Rhoddodd yr athro y gerdd hon i'w chopïo.
The wise chief of the tribe.	Doeth penaf y llwyth.
The valley was full of wildflowers.	Roedd y dyffryn yn llawn o flodau gwyllt.
He carelessly threw the dish into the sink.	Taflodd y ddysgl yn ddiofal i'r sinc.
He made some money last year.	Gwnaeth ychydig o arian y llynedd.
This epidemic has done great damage.	Mae niwed mawr wedi'i wneud gan yr epidemig hwn.
The film's producer objected to their claims.	Gwrthwynebodd cynhyrchydd y ffilm eu hymgeisiadau.
Make sure there is enough lemon juice in the dish.	Gwnewch yn siŵr bod digon o sudd lemwn yn y ddysgl.
The colors are much lighter at sunset.	Mae'r lliwiau'n llawer ysgafnach ar fachlud haul.
The milk will foam.	Bydd y llaeth yn ewyn.
I think she went into the pub.	Rwy'n credu iddi fynd i mewn i'r dafarn.
He has had a few issues in the past.	Mae wedi cael ychydig o faterion yn y gorffennol.
In the past, there was a gap between classes.	Ers talwm, roedd bwlch rhwng y dosbarthiadau.
The curse has been lifted.	Mae'r felltith wedi'i chodi.
But not everyone is convinced that it is useful.	Ond nid yw pawb yn argyhoeddedig ei fod yn ddefnyddiol.
He was drinking tea from his smoke.	Roedd yn yfed te o'i fwg.
I trained him until he mastered the exam.	Hyfforddais ef nes iddo feistroli'r arholiad.
That was an outstanding performance.	Roedd hwnnw’n berfformiad eithriadol.
There are some criminal cases against him.	Mae rhai achosion troseddol yn ei erbyn.
The dangerous snarled lion, baring his gnarled teeth.	Y llew snarled beryglus, bario ei ddannedd rhychiog.
Everyone turned to see.	Trodd pawb i weld.
Tomorrow is the full moon, so watch the sky.	Yfory yw'r lleuad llawn, felly gwyliwch yr awyr.
Drought threatens the livelihood of cattle keepers.	Mae sychder yn bygwth bywoliaeth ceidwaid gwartheg.
The fire spread quickly from the fireplace to the curtains.	Ymledodd y tân yn gyflym o'r lle tân i'r llenni.
A rare book can sell for big money.	Gall llyfr prin werthu am arian mawr.
He announced the news to his friends.	Cyhoeddodd y newyddion i'w ffrindiau.
The impact of these storms is unpredictable.	Mae effaith y stormydd hyn yn anrhagweladwy.
He was planning to open his own shop.	Roedd yn bwriadu agor ei siop ei hun.
The area has an abundance of natural resources.	Mae gan yr ardal ddigonedd o adnoddau naturiol.
The bomb exploded, and chaos ensued.	Ffrwydrodd y bom, a chafwyd anhrefn.
The factory complex is flamethrower.	Mae cyfadeilad y ffatri yn wenfflam.
He has two big scars on his right cheek.	Mae ganddo ddwy graith fawr ar ei foch dde.
He reached into his pocket and pulled out a pocket handkerchief.	Estynnodd i'w boced a thynnu hances boced allan.
He greeted them warmly.	Cyfarchodd hwynt yn wresog.
When her classmates were talking about summer, she dreamed.	Pan oedd ei chyd-ddisgyblion yn siarad am yr haf, roedd hi'n breuddwydio.
It was the height of luxury.	Roedd yn uchder moethusrwydd.
Water changes to gas after being heated.	Mae dŵr yn newid i nwy ar ôl cael ei gynhesu.
The march ripped into the running meadow.	Rhwygodd y march i'r ddôl yn rhedeg.
A fixed area was described in a pamphlet.	Disgrifiwyd ardal sefydlog mewn pamffled.
Snowflakes fell from the bright sky.	Syrthiodd plu eira o'r awyr lachar.
No one noticed a snake in the grass.	Sylwodd neb fod neidr yn y glaswellt.
We expect big progress in the next twenty years.	Disgwyliwn gynnydd mawr yn yr ugain mlynedd nesaf.
I dared not try such a difficult book.	Ni feiddiais roi cynnig ar lyfr mor anodd.
This ring has a blue stone.	Mae gan y fodrwy hon garreg las.
The people of this tribe lived in caves.	Roedd pobl y llwyth hwn yn byw mewn ogofâu.
When she looked, she was nowhere to be seen.	Pan edrychodd, nid oedd hi yn unman i'w gweld.
Education has to be free.	Mae'n rhaid i addysg fod yn rhad ac am ddim.
There is a border between land and sea.	Mae ffin rhwng tir a môr.
You should not throw stones at cats.	Ni ddylech daflu cerrig at gathod.
There is a pack of cards on the table.	Mae pecyn o gardiau ar y bwrdd.
The animal was six feet long.	Roedd yr anifail yn chwe throedfedd o hyd.
So, beating the drum, they began to march.	Felly, gan guro'r drwm, dechreuon nhw orymdeithio.
The mouse will eat the cheese!	Bydd y llygoden yn bwyta'r caws!
There was a lot of talk about the press conference.	Bu cryn siarad am y gynhadledd i'r wasg.
Gold is in the form of a cross.	Mae'r aur ar ffurf croes.
He looks out at the nearby village.	Mae'n edrych allan ar y pentref cyfagos.
Therefore, the government made such regulations.	Felly, gwnaeth y llywodraeth reoliadau o'r fath.
Soldiers stand outside.	Mae milwyr yn sefyll y tu allan.
Plans for this year's reunion are being drawn up.	Mae cynlluniau ar gyfer yr aduniad eleni yn cael eu llunio.
Seeing an old friend, he paused to exchange pleasant things.	Wrth weld hen ffrind, seibiodd i gyfnewid pethau dymunol.
There are plenty of fruits and flowers here	Mae digonedd o ffrwythau a blodau yma
Feeling uneasy before the big exams.	Teimlad o anesmwythder cyn yr arholiadau mawr.
She has always been so proud of her skill at cooking.	Mae hi bob amser wedi bod mor falch o'i sgil wrth goginio.
The new plant is designed for mass production.	Mae'r planhigyn newydd wedi'i gynllunio ar gyfer cynhyrchu màs.
Water was diverted from the river.	Cafodd dŵr ei ddargyfeirio o'r afon.
He was convicted of the murder.	Cafwyd ef yn euog o'r llofruddiaeth.
The child's eyes were round with surprise.	Roedd llygaid y plentyn yn grwn gyda syndod.
Some children live in the woods.	Mae rhai plant yn byw yn y goedwig.
All able-bodied men are required to pursue military service.	Mae'n ofynnol i bob dyn galluog ddilyn gwasanaeth milwrol.
A police spokeswoman confirmed three men had been arrested.	Cadarnhaodd llefarydd ar ran yr heddlu fod tri dyn wedi cael eu harestio.
These cities are being rebuilt by historians.	Mae'r dinasoedd hyn yn cael eu hailadeiladu gan haneswyr.
An earthquake destroyed the ancient mosque.	Dinistriodd daeargryn y mosg hynafol.
It's against the law.	Mae yn erbyn y gyfraith.
The house had been damaged by a cyclone.	Roedd y tŷ wedi cael ei ddifrodi gan seiclon.
There were no international media present.	Nid oedd unrhyw gyfryngau rhyngwladol yn bresennol.
The leader's appearance was quiet but authoritative.	Roedd ymddangosiad yr arweinydd yn dawel ond yn awdurdodol.
She had already lost her job.	Roedd hi eisoes wedi colli ei swydd.
Worked all night, they were exhausted.	Wedi gweithio drwy'r nos, roedden nhw wedi blino'n lân.
People should be kind to the environment.	Dylai pobl fod yn garedig â'r amgylchedd.
He liked to wear smart clothes.	Roedd yn hoffi gwisgo dillad smart.
He is the first scientist to use this method.	Ef yw'r gwyddonydd cyntaf i ddefnyddio'r dull hwn.
The box was made of metal.	Roedd y blwch wedi'i wneud o fetel.
Ongoing conservation efforts have led to a marked recovery.	Mae ymdrechion cadwraeth parhaus wedi arwain at adferiad amlwg.
They were getting on the bus.	Roedden nhw'n mynd ar y bws.
The auditorium is spacious and air-conditioned.	Mae'r awditoriwm yn eang ac wedi'i aerdymheru.
British public services will come to an end.	Bydd gwasanaethau cyhoeddus Prydain yn dod i stop.
Their performance was described by critics as excellent.	Disgrifiwyd eu perfformiad gan feirniaid fel un gwych.
She makes me detox twice a week.	Mae hi'n gwneud i mi ddadwenwyno ddwywaith yr wythnos.
Our food was delicious.	Roedd ein bwyd yn flasus.
I need a paper tissue for my dry eyes.	Dwi angen hances bapur ar gyfer fy llygaid sych.
The move is long overdue.	Mae'r symud yn hen bryd.
These wild creatures are dangerous.	Mae'r creaduriaid gwyllt hyn yn beryglus.
Feather shuttle is extremely useful when sewing.	Mae gwennol plu yn hynod ddefnyddiol wrth wnio.
She visited and became ill and was released.	Ymwelodd â hi aeth yn sâl a chafodd ei rhyddhau.
After that, the mayor has decided to leave that organization.	Ar ôl hynny, mae'r maer wedi penderfynu gadael y sefydliad hwnnw.
The village had been flooded.	Roedd y pentref wedi bod dan ddŵr.
Use language that is intended to inform, not offend.	Defnyddio iaith y bwriedir iddi hysbysu, nid tramgwyddo.
Thousands of tourists pass this road each year.	Bydd miloedd o dwristiaid yn pasio'r ffordd hon bob blwyddyn.
Your beard is inconsistent.	Mae eich barf yn anghyson.
Once upon a time there was a village on the island.	Unwaith, roedd pentref ar yr ynys.
The mountains rise sharply from the sea.	Mae'r mynyddoedd yn codi'n sydyn o'r môr.
Places to visit on this planet.	Lleoedd i ymweld â nhw ar y blaned hon.
The key is to make sure everyone can understand.	Yr allwedd yw sicrhau bod pawb yn gallu deall.
He realized he needed to learn more about science.	Sylweddolodd fod angen iddo ddysgu mwy am wyddoniaeth.
Doctors rarely neglect their patients.	Anaml y mae meddygon yn esgeuluso eu cleifion.
The chef cut the vegetables for the soup.	Torrodd y cogydd y llysiau ar gyfer y cawl.
Our neighborhood priest was a colorful character.	Roedd ein hoffeiriad cymdogaeth yn gymeriad lliwgar.
Accelerate yourself, or you'll run out of time.	Cyflymwch eich hun, neu byddwch yn rhedeg allan o amser.
January is really cold here.	Mae Ionawr yn oer iawn yma.
Too young to work, but too old to dream.	Rhy ifanc i weithio, ond rhy hen i freuddwydio.
We tried really hard but failed.	Fe wnaethon ni ymdrechu'n galed iawn ond methu.
It was clearly designed for this purpose.	Roedd yn amlwg wedi'i gynllunio at y diben hwn.
His mood was grim.	Roedd ei hwyliau yn grintachlyd.
They sang freedom songs.	Roeddent yn canu caneuon rhyddid.
Reluctantly, he attacked his opponent.	Yn ddidrugaredd, fe ymosododd ar ei wrthwynebydd.
Those caught stealing are severely punished.	Mae'r rhai sy'n cael eu dal yn dwyn yn cael eu cosbi'n ddifrifol.
A small number of farmers still specialize in growing rice.	Mae nifer fach o ffermwyr yn dal i arbenigo mewn tyfu reis.
There had been no explosions, just a lot of dust.	Doedd dim ffrwydradau wedi bod, dim ond llawer o lwch.
Look at the poster, and think about it.	Edrychwch ar y poster, a meddyliwch amdano.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Mae rhywogaethau sydd mewn perygl yn cynnwys llewod, teigrod ac eliffantod.
I cut the grass with a lawn mower.	Rwy'n torri'r glaswellt gyda peiriant torri lawnt.
Manure can be burned.	Gellir llosgi tail.
I'm probably going to die within the week.	Mae'n debyg fy mod yn mynd i farw o fewn yr wythnos.
The small room was empty except for one table.	Roedd yr ystafell fach yn wag heblaw am un bwrdd.
Basic principles of coal chemistry	Egwyddorion sylfaenol cemeg glo
The teacher was a tall man.	Yr oedd yr athraw yn ddyn tal.
Some beautiful flowers have sharp edges.	Mae gan rai blodau hardd ymylon miniog.
The man was a notorious criminal.	Roedd y dyn yn droseddwr drwg-enwog.
People are always looking for signs of hope.	Mae pobl bob amser yn chwilio am arwyddion o obaith.
Everyone was equal under the law.	Roedd pawb yn gyfartal o dan y gyfraith.
Their costume is reminiscent of the pharaohs era.	Mae eu gwisg yn dwyn i gof oes y pharaohs.
I have discovered many interesting things.	Rwyf wedi darganfod llawer o bethau diddorol.
Mathematics has applications in many fields.	Mae gan Fathemateg gymwysiadau ar gyfer sawl maes.
Stir the mixture.	Trowch y gymysgedd.
He was caught in a terrible flood.	Cafodd ei ddal mewn llifogydd ofnadwy.
Turbulent weather prevented the helicopter from landing.	Fe wnaeth tywydd cythryblus atal yr hofrennydd rhag glanio.
Dust-covered, they left the barren landscape far behind.	Wedi'u gorchuddio â llwch, gadawsant y dirwedd ddiffrwyth ymhell ar ôl.
The police station was next to the court.	Roedd gorsaf yr heddlu wrth ymyl y llys.
Many animals imitate their predators	Mae llawer o anifeiliaid yn dynwared eu hysglyfaethwyr
This proposal was introduced a while ago.	Cyflwynwyd y cynnig hwn ychydig yn ôl.
Turbines are the traditional headgear.	Tyrbanau yw'r penwisg traddodiadol.
You need two cups of brown sugar.	Mae angen dau gwpan o siwgr brown.
The cleaner was indifferent to our presence.	Yr oedd y glanhawr yn ddifater am ein presenoldeb.
Build a fire and cook lunch.	Adeiladwch dân a choginiwch ginio.
He was secretly in love with her.	Roedd yn gyfrinachol mewn cariad â hi.
So here she begins to explain.	Felly dyma hi'n dechrau esbonio.
None of them were from local businesses.	Nid oedd yr un ohonynt gan fusnesau lleol.
The hill is an old volcano.	Mae'r bryn mae hen losgfynydd.
The baby cried out in terror.	Gwaeddodd y baban mewn braw.
Sun-charged particles cause these effects.	Mae gronynnau wedi'u gwefru o'r haul yn achosi'r effeithiau hyn.
We tip our hats to him.	Rydyn ni'n tynnu ein hetiau ato.
It became more popular in the months after the scandal.	Daeth yn fwy poblogaidd yn y misoedd ar ôl y sgandal.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Roedd y ferch fach yn gwybod ei bod hi eisiau bod yn nyrs.
In the absence of any agreement, the dispute is unresolved.	Yn absenoldeb unrhyw gytundeb, mae'r anghydfod heb ei ddatrys.
The minister said he had new revelations.	Dywedodd y gweinidog fod ganddo ddatguddiadau newydd.
New regulations are urgently needed.	Mae angen rheoliadau newydd ar frys.
They agreed on three things.	Cytunasant ar dri pheth.
He collided with a person walking in the street.	Bu mewn gwrthdrawiad â pherson oedd yn cerdded yn y stryd.
Now, we add the eggs lightly to the cream mixture	Nawr, rydyn ni'n ychwanegu'r wyau yn ysgafn i'r gymysgedd hufen
Immerse the strawberries in the boiling water.	Trochwch y mefus yn y dŵr berw.
He unwittingly opted for his salad.	Dewisodd yn aflonydd at ei salad.
The criminal background check came back clean.	Daeth y gwiriad cefndir troseddol yn ôl yn lân.
Test the tea, please.	Profwch y te, os gwelwch yn dda.
Falling off your bike and breaking your arm?	Cwympo oddi ar eich beic a thorri'ch braich?
This organization saved thousands of lives.	Achubodd y sefydliad hwn filoedd o fywydau.
Man needs money to travel.	Mae angen arian ar ddyn i deithio.
Let's dance! 	Gadewch i ni ddawnsio!
he shouted.	gwaeddodd.
The new lake will help manage flooding.	Bydd y llyn newydd yn helpu i reoli llifogydd.
This machine is the most powerful of its kind.	Y peiriant hwn yw'r mwyaf pwerus o'i fath.
I wasn't expecting that.	Nid oeddwn yn disgwyl hynny.
The company's revenue has dropped significantly in recent years.	Mae refeniw'r cwmni wedi gostwng yn sylweddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Water is an important factor in plant growth.	Mae dŵr yn ffactor pwysig yn nhwf planhigion.
The leopard had been sleeping in the shade.	Roedd y llewpard wedi bod yn cysgu yn y cysgod.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Bwytodd fwy o fwyd nag sy'n iach i blentyn yn ei arddegau.
Best-selling were Shakespeare's plays.	Gwerthwyr gorau oedd dramâu Shakespeare.
This debate is still ongoing.	Mae’r ddadl hon yn dal i fynd rhagddi.
Factories dump their waste into the local river.	Mae ffatrïoedd yn gollwng eu gwastraff i'r afon leol.
The village was overrun by bugs.	Cafodd y pentref ei or-redeg gan fygiau.
The yellow lines stand out against the green background.	Mae'r llinellau melyn yn sefyll allan yn erbyn y cefndir gwyrdd.
We enjoyed the dishes we ordered for lunch.	Fe wnaethon ni fwynhau'r seigiau a archebwyd gennym ar gyfer cinio.
The daffodil symbolizes the arrival of spring.	Mae'r daffodil yn symbol o ddyfodiad y gwanwyn.
The librarian had fewer books last week.	Roedd gan y llyfrgellydd lai o lyfrau yr wythnos diwethaf.
This vehicle was more comfortable than mine.	Roedd y cerbyd hwn yn fwy cyfforddus na fy un i.
Let's eat the bread.	Gadewch i ni fwyta'r bara.
The historian tried to find out what documents were burning.	Ceisiodd yr hanesydd ddarganfod pa ddogfennau sy'n llosgi.
The comment was made public.	Gwnaethpwyd y sylw yn gyhoeddus.
He gathered himself around her, as if to protect her.	Ymgasglodd o'i hamgylch, fel pe i'w hamddiffyn.
He turned on the television.	Trodd ar y teledu.
The villagers feared that settlers would steal their water.	Roedd y pentrefwyr yn ofni y byddai gwladfawyr yn dwyn eu dŵr.
He drinks too much.	Mae'n yfed gormod.
Not everyone thinks this is a good idea.	Nid yw pawb yn meddwl bod hwn yn syniad da.
The level of pollution was unprecedented.	Roedd lefel y llygredd yn ddigynsail.
There was a breeze in the trees.	Roedd awel yn siffrwd y coed.
The boy is leaning toward the high dive table.	Mae'r bachgen yn ymestyn tuag at y bwrdd plymio uchel.
The town was full of old people.	Roedd y dref yn llawn o hen bobl.
This data must be handled securely.	Rhaid trin y data hwn yn ddiogel.
Some mammals live to be over a hundred.	Mae rhai mamaliaid yn byw i fod dros gant.
The house is surrounded by leaves.	Mae'r tŷ wedi'i amgylchynu gan ddail.
The lecture focused on the theory of relativity.	Roedd y ddarlith yn canolbwyntio ar ddamcaniaeth perthnasedd.
It was late at night.	Roedd hi'n hwyr yn y nos.
Quality is paramount.	Mae ansawdd yn hollbwysig.
The magistrate decided that the prisoner should be executed.	Penderfynodd yr ynad fod y carcharor yn cael ei ddienyddio.
Such people are called vandals.	Gelwir pobl o'r fath yn fandaliaid.
Horses have cloven hooves.	Mae gan geffylau garnau ewin.
They showed the clients around.	Fe wnaethon nhw ddangos y cleientiaid o gwmpas.
I'm a loving person.	Rwy'n berson cariadus.
Music, they say, can free you from everyday worries.	Mae cerddoriaeth, maen nhw'n dweud, yn gallu eich rhyddhau chi o bryderon bob dydd.
The strike workers easily won the battle.	Llwyddodd y gweithwyr streicio i ennill y frwydr yn hawdd.
The village is four miles from the main road.	Mae'r pentref bedair milltir o'r ffordd fawr.
The incident was almost beyond belief.	Roedd y digwyddiad bron y tu hwnt i gred.
When this cat was young, she was guarding her kittens.	Pan oedd y gath hon yn ifanc, roedd yn gwarchod ei chathod bach.
The nation faces an uncertain future.	Mae’r genedl yn wynebu dyfodol ansicr.
Street vendors sell mango juice here.	Mae gwerthwyr stryd yn gwerthu sudd mango yma.
They added to their shopping trolleys.	Fe wnaethon nhw ychwanegu at eu trolïau siopa.
Most cases occur when people are asleep.	Mae mwyafrif yr achosion yn digwydd pan fydd pobl yn cysgu.
That medicine has been banned here for many years.	Mae'r feddyginiaeth honno wedi'i gwahardd yma ers sawl blwyddyn.
A walled city with a long and troubled history.	Dinas gaerog gyda hanes hir a chythryblus.
Some employers use the threat of redundancy to keep employees.	Mae rhai cyflogwyr yn defnyddio'r bygythiad o ddiswyddo i gadw gweithwyr.
The artist created an abstract design.	Creodd yr artist ddyluniad haniaethol.
This is now a desert.	Mae hwn bellach yn anialwch.
His advice to these people was largely ignored.	Anwybyddwyd ei gyngor i'r bobl hyn i raddau helaeth.
There are many different species of animals on the farm.	Mae llawer o wahanol rywogaethau o anifeiliaid ar y fferm.
Women have more freedom than men.	Mae gan fenywod fwy o ryddid na dynion.
Jayasia is a gifted art student.	Mae Jayasia yn fyfyriwr celf dawnus.
Why not?	Pam ddim?
In a brown study	Mewn astudiaeth brown
The boy is getting on better, doctors say.	Mae'r bachgen yn dod ymlaen yn well, meddai meddygon.
Every night the birds fly into the woods.	Bob nos mae'r adar yn hedfan i'r coed.
She seriously damaged the center of his car.	Fe wnaeth hi ddifrodi canolbwynt ei gar yn ddifrifol.
The murder was a terrible tragedy.	Roedd y llofruddiaeth yn drasiedi ofnadwy.
Now and again a door sounds and opens.	Nawr ac eto mae drws yn gwichian ac yn agor.
It's fundamental to our culture.	Mae’n sylfaenol i’n diwylliant.
Steampunk enthusiasts have adopted airwaves as their favorite fashion statement.	Mae selogion Steampunk wedi mabwysiadu llongau awyr fel eu hoff ddatganiad ffasiwn.
Fewer people board the bus every day.	Mae llai o bobl yn mynd ar y bws bob dydd.
Onyx is a semi-precious stone.	Mae Onyx yn garreg lled-werthfawr.
Homesteaders arrived in the region by force.	Cyrhaeddodd Homesteaders y rhanbarth mewn llu.
Some residents of the city take a leisurely stroll every day.	Mae rhai trigolion yn y ddinas yn mynd am dro hamddenol bob dydd.
Once the animal stops moving, you're safe.	Unwaith y bydd yr anifail yn stopio symud, rydych chi'n ddiogel.
We need to make every effort to protect the environment.	Mae angen inni wneud pob ymdrech i warchod yr amgylchedd.
Use a spatula to scrape the yolk from the white.	Defnyddiwch sbatwla i grafu'r melynwy o'r gwyn.
A similar rise in temperature is expected this century.	Disgwylir cynnydd tebyg yn y tymheredd y ganrif hon.
Other birds were nesting on the cliff ledges.	Roedd adar eraill yn nythu ar silffoedd y clogwyni.
I will see that he gets home safely.	Byddaf yn gweld ei fod yn cyrraedd adref yn ddiogel.
On each desk was another thermometer.	Ar bob desg roedd thermomedr arall.
No need to panic.	Nid oes angen mynd i banig.
Many highly skilled workers find it difficult to get work.	Mae llawer o weithwyr medrus iawn yn ei chael yn anodd cael gwaith.
Please apologize.	Ymddiheurwch, os gwelwch yn dda.
The church is very old.	Mae'r eglwys yn hen iawn.
Don't forget to thank your uncle for the birthday presents!	Peidiwch ag anghofio diolch i'ch ewythrod am yr anrhegion penblwydd!
I also prefer to travel by train whenever possible.	Mae'n well gen i, hefyd, deithio ar y trên pan fo hynny'n bosibl.
There should be no school today.	Ni ddylai fod unrhyw ysgol heddiw.
Temperatures varied considerably from day to day.	Roedd y tymheredd yn amrywio'n sylweddol o ddydd i ddydd.
The author cannot be contacted for comment.	Ni ellir cysylltu â'r awdur am sylw.
It is important to gather reliable information.	Mae'n bwysig casglu gwybodaeth ddibynadwy.
They drink three liters of beer a week.	Maen nhw'n yfed tri litr o gwrw bob wythnos.
The smell of burning grass filled the air.	Roedd arogl llosgi glaswellt yn llenwi'r aer.
The bear was trapped in the cave.	Roedd yr arth yn gaeth yn yr ogof.
The trick to frying fish is to fry it quickly.	Y tric i ffrio pysgod yw ei ffrio'n gyflym.
A convoy of soldiers came to the farm.	Daeth confoi o filwyr at y fferm.
No fewer than three laptops were stolen.	Cafodd dim llai na thri gliniadur eu dwyn.
He twisted his thoughts.	Chwyrlodd ei feddyliau.
This is everyone's favorite holiday destination.	Dyma hoff gyrchfan gwyliau pawb.
Think carefully about what you are going to do.	Meddyliwch yn ofalus am yr hyn yr ydych yn mynd i'w wneud.
There is beauty in the desert.	Mae harddwch yn yr anialwch.
Food supplies are low.	Mae cyflenwadau bwyd yn isel.
She insists she is innocent.	Mae hi'n mynnu ei bod hi'n ddieuog.
We go for a walk.	Rydyn ni'n mynd am dro.
The ceiling was covered with dust.	Roedd y nenfwd wedi'i orchuddio â llwch.
The composer produced some timeless music.	Cynhyrchodd y cyfansoddwr ychydig o gerddoriaeth bythol.
Whatever she has done, she is determined to stay with him.	Beth bynnag y mae wedi'i wneud, mae hi'n benderfynol o aros gydag ef.
The art was very popular, but declined rapidly.	Roedd y gelfyddyd yn boblogaidd iawn, ond dirywiodd yn gyflym.
He was fed up with this man's behavior.	Roedd wedi cael llond bol ar ymddygiad y dyn hwn.
The resulting sleeve was imperfect.	Roedd y llewys canlyniadol yn amherffaith.
We need to act quickly.	Mae angen inni weithredu’n gyflym.
If the TV is not turned off, it can overheat.	Os na chaiff y teledu ei ddiffodd, gall orboethi.
Our research puts pure science before financial considerations.	Mae ein gwaith ymchwil yn rhoi gwyddoniaeth bur o flaen ystyriaethau ariannol.
He telephoned his wife every day.	Ffoniodd ei wraig bob dydd.
The surgeon is expected to survive.	Mae disgwyl i'r llawfeddyg oroesi.
Until further notice, all visitors are required to wear a helmet.	Hyd nes y clywir yn wahanol, mae'n ofynnol i bob ymwelydd wisgo helmed.
Loads of sleeping bags, we climbed into the van.	Yn llwythog o sachau cysgu, dyma ni'n dringo i mewn i'r fan.
He grew up this way, knowing nothing else.	Tyfodd i fyny fel hyn, heb erioed wybod dim arall.
As the old saying goes, "the show must go on."	Fel y dywed yr hen ddywediad, "rhaid i'r sioe fynd ymlaen."
He gave the home team three cheers	Rhoddodd dair llon i'r tîm cartref
He resisted the urge to inquire.	Gwrthwynebodd yr ysfa i ymholi.
The volcano erupted at night.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd yn y nos.
The birthday cake was delicious.	Roedd y gacen penblwydd yn flasus.
Peter turned back to writing his report.	Trodd Peter yn ôl at ysgrifennu ei adroddiad.
Can you plant trees here? 	Allwch chi blannu coed yma?
she asked.	gofynnodd hi.
The water pitcher is under the table.	Mae'r piser dŵr o dan y bwrdd.
The party blanket was thrown over the couch.	Taflwyd y flanced plaid dros y soffa.
A stranger shot the gunman.	Saethodd dieithryn y dyn gwn.
The chicken is easy to clean.	Mae'r cyw iâr yn hawdd i'w lanhau.
A modest church stands in the middle of the cemetery.	Saif eglwys gymedrol yng nghanol y fynwent.
The plan will be put to a vote next week.	Bydd y cynllun yn cael ei roi i bleidlais yr wythnos nesaf.
Train stations are a distinctive architectural feature in this city.	Mae gorsafoedd trên yn nodwedd bensaernïol nodedig yn y ddinas hon.
These animals are not endangered.	Nid yw'r anifeiliaid hyn mewn perygl.
When we finish eating, let's take a walk.	Pan fyddwn ni'n gorffen bwyta, gadewch i ni fynd am dro.
The scientific community rejected the reports.	Gwrthododd y gymuned wyddonol yr adroddiadau.
A giant is waking up.	Mae cawr yn deffro.
The ancient beads were found in an ancient bc tomb.	Darganfuwyd y gleiniau hynafol mewn beddrod bc hynafol.
Do your homework before supper, or you'll be in trouble!	Gwnewch eich gwaith cartref cyn swper, neu byddwch mewn trafferth!
It was said that Jesus had risen from the dead.	Dywedwyd bod Iesu wedi atgyfodi oddi wrth y meirw.
The astronaut returned to the space station after six months.	Dychwelodd y gofodwr i'r orsaf ofod ar ôl chwe mis.
The prime minister put out his cigarette.	Fe wnaeth y prif weinidog roi ei sigarét allan.
Shoppers didn't like the goods.	Nid oedd y siopwyr yn rhy hoff o'r nwyddau.
Sales figures were disappointing.	Roedd y ffigyrau gwerthiant yn siomedig.
Cut the cake into three layers.	Torrwch y gacen yn dair haen.
The moth flew towards the light.	Hedfanodd y gwyfyn tuag at y golau.
This may be the last available water.	Efallai mai dyma'r dŵr olaf a fydd ar gael.
There is only one city in this province.	Dim ond un ddinas sydd yn y dalaith hon.
Go here to consult the doctor.	Ewch yma i ymgynghori â'r meddyg.
Water is appropriate in all situations.	Mae dŵr yn briodol ym mhob sefyllfa.
Their hobby is to collect antique clocks.	Eu hobi yw casglu clociau hynafol.
Prizes were awarded to all the winners.	Rhoddwyd gwobrau i'r holl enillwyr.
The moon shines brightly.	Mae'r lleuad yn disgleirio'n llachar.
This arrangement is not considered fair.	Nid yw'r trefniant hwn yn cael ei ystyried yn deg.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Mae technegau datblygu ystwyth yn arbed wythnosau ac weithiau misoedd o waith.
The heavy rain stopped playing for an hour.	Stopiodd y glaw trwm chwarae am awr.
Her hands were busy working at her sewing machine.	Roedd ei dwylo'n gweithio'n brysur wrth ei pheiriant gwnïo.
The ship sank.	Suddodd y llong.
Studies show that these trees suffer from water scarcity.	Mae astudiaethau'n dangos bod y coed hyn yn dioddef o brinder dŵr.
It's four in the afternoon.	Mae'n bedwar y prynhawn.
Make sure you buy nutritious food.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n prynu bwyd maethlon.
The dean said some peculiar things.	Dywedodd y deon rai pethau hynod.
Wheat and barley were harvested.	Roedd pobl yn cynaeafu gwenith a haidd.
Only a very small proportion of the population can afford computers.	Dim ond cyfran fach iawn o'r boblogaeth sy'n gallu fforddio cyfrifiaduron.
He crudled the little girl.	Mae'n crudled y ferch fach.
It's nutritious food.	Mae'n fwyd maethlon.
The source of the river is in some mountains.	Mae tarddiad yr afon mewn rhai mynyddoedd.
No one can endure that long silence.	Ni all neb ddioddef y tawelwch hir hwnnw.
Their relationship was often stormy.	Roedd eu perthynas yn aml yn un stormus.
A stone's throw from the urban sprawl.	Dafliad carreg o'r blerdwf trefol.
This place is full of stray dogs.	Mae'r lle hwn yn llawn cŵn strae.
The village borders open fields.	Mae'r pentref yn ffinio ar gaeau agored.
You are not allowed to park here.	Ni chaniateir i chi barcio yma.
She cried for her sick husband.	Gwaeddodd am ei gŵr sâl.
The number of international students in colleges is falling sharply.	Mae nifer y myfyrwyr rhyngwladol mewn colegau yn gostwng yn sydyn.
Store the potatoes in the fridge, not in the pantry.	Storiwch y tatws yn yr oergell, nid yn y pantri.
She was a former football star.	Roedd hi'n gyn-seren pêl-droed.
The gardens are not in bloom.	Nid yw'r gerddi yn eu blodau.
Wash these dishes before you leave.	Golchwch y llestri hyn cyn i chi adael.
That means eight out of ten people on our planet.	Mae hynny'n golygu wyth o bob deg o bobl ein planed.
He will have to answer questions asked by the press.	Bydd yn rhaid iddo ateb cwestiynau a ofynnir gan y wasg.
He was going to write his dissertation on the subject.	Roedd yn mynd i ysgrifennu ei draethawd hir ar y pwnc.
Some left their homes voluntarily.	Gadawodd rhai eu cartrefi yn wirfoddol.
The plan is not yet complete.	Nid yw'r cynllun wedi'i gwblhau eto.
The sense of disappointment was evident.	Roedd yr ymdeimlad o siom yn amlwg.
The jury reached a verdict.	Daeth y rheithgor i ddyfarniad.
The rage of the last century against atrocities, wars and hatred.	Cynddaredd y ganrif ddiwethaf yn erbyn erchyllterau, rhyfeloedd a chasineb.
The army came quickly in a civil war.	Daeth y fyddin yn gyflym mewn rhyfel cartref.
But she didn't move.	Ond ni symudodd hi.
We can assemble the boxes simply in order.	Gallwn ymgynnull y blychau yn syml mewn trefn.
This method is great for killing weeds.	Mae'r dull hwn yn wych ar gyfer lladd chwyn.
Some of these were eaten by the colonists.	Cafodd rhai o'r rhain eu bwyta gan y gwladfawyr.
He tries to be helpful.	Mae'n ceisio bod yn gymwynasgar.
First, remove the mushrooms from the fridge.	Yn gyntaf, tynnwch y madarch o'r oergell.
Students protested against government policy.	Protestiodd myfyrwyr yn erbyn polisi'r llywodraeth.
Her hands felt soft.	Roedd ei dwylo'n teimlo'n feddal.
The streets are crowded with people.	Mae'r strydoedd yn orlawn o bobl.
There is a shortage of water in this region.	Mae prinder dŵr yn y rhanbarth hwn.
The prisoner is expected to make a full recovery.	Mae disgwyl i'r carcharor wella'n llwyr.
Researchers found that students significantly improved their tests.	Canfu ymchwilwyr fod myfyrwyr wedi gwella'n sylweddol ar eu profion.
He complained of a sore throat.	Cwynodd o ddolur gwddw.
She has raised three children.	Mae hi wedi magu tri o blant.
The author emphasizes that spelling is important.	Mae'r awdur yn pwysleisio bod sillafu yn bwysig.
Don't waste your life on meaningless things.	Peidiwch â gwastraffu eich bywyd ar bethau diystyr.
Botanists claim that this plant is obsolete.	Mae botanegwyr yn honni bod y planhigyn hwn wedi darfod.
Caring for the needy locally and internationally.	Gofalu am yr anghenus yn lleol ac yn rhyngwladol.
Will all this carbon go into the atmosphere?	A fydd yr holl garbon hwn yn mynd i'r atmosffer?
The best way to treat this problem is prevention.	Y ffordd orau o drin y broblem hon yw atal.
The minister's speech was very encouraging.	Yr oedd araith y gweinidog yn galonogol iawn.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Gall tomatos fod yn goch, melyn, oren neu wyrdd.
I'm interested in marine biology.	Mae gen i ddiddordeb mewn bioleg y môr.
It usually occurs at high altitudes.	Mae fel arfer yn digwydd ar uchderau uchel.
Arguing, he threw the book to the ground.	Gan ddadlau, taflodd y llyfr i'r llawr.
He tried to command his unit, but they disobeyed.	Ceisiodd orchymyn ei uned, ond anufuddhawyd ganddynt.
He has four brothers.	Mae ganddo bedwar brawd.
Laughter filled the pub.	Roedd chwerthin yn llenwi'r dafarn.
He kicked the ground in frustration.	Ciciodd y ddaear mewn rhwystredigaeth.
She hardly spends any of her free time with her.	Go brin ei bod hi'n treulio dim o'i hamser rhydd gyda hi.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Mae mosgitos fel arfer yn ffynnu mewn hinsoddau cynnes.
Views such as this deserve the presence of a visitor center.	Mae golygfeydd fel hyn yn haeddu presenoldeb canolfan ymwelwyr.
She was enjoying the color green.	Roedd hi'n mwynhau'r lliw gwyrdd.
Men were the main victims of this epidemic.	Dynion oedd prif ddioddefwyr yr epidemig hwn.
She can be a total brat.	Gall hi fod yn brat llwyr.
She drove her car carefully along the narrow, winding lanes.	Gyrrodd ei char yn ofalus ar hyd y lonydd cul, troellog.
The city is full of starving people.	Mae'r ddinas yn orlawn o bobl sy'n newynu.
Clean your glasses with clean water.	Glanhewch eich sbectol â dŵr glân.
The puppy gave me a warm hug.	Rhoddodd y ci bach gwtsh cynnes i mi.
In the restaurant, music was playing.	Yn y bwyty, roedd cerddoriaeth yn chwarae.
This will be a problem.	Bydd hyn yn broblem.
Mealtimes were an opportunity to relax.	Roedd amser bwyd yn gyfle i ymlacio.
The forest fauna and flora offer beautiful views.	Mae ffawna a fflora'r goedwig yn cynnig golygfeydd hardd.
The coastal country is home to thousands of beaches.	Mae'r wlad arfordirol yn gartref i filoedd o draethau.
We must do more to help those in need.	Rhaid inni wneud mwy i helpu’r rhai mewn angen.
This city has blossomed,	Mae'r ddinas hon wedi blodeuo,
The town has been growing steadily.	Mae'r dref wedi bod yn tyfu'n gyson.
It is free to send a parcel to that destination.	Mae'n rhad ac am ddim anfon parsel i'r gyrchfan honno.
The pack horse pulled him away.	Tynnodd y ceffyl pac ef i ffwrdd.
The data is here.	Mae'r data yma.
He extended a hand to the girl.	Estynnodd law i'r ferch.
Many animals can sense earthquakes.	Gall llawer o anifeiliaid synhwyro daeargrynfeydd.
Her hair was swept up in a breeze.	Ysgubwyd ei gwallt i fyny mewn gwynt.
The hunt for the murderer is on.	Mae'r helfa am y llofrudd ymlaen.
A herd of deer roamed the hillside below.	Roedd gyr o geirw yn crwydro ochr y bryn islaw.
Paint the spare tire with a brush.	Paentiwch y teiar sbâr gyda brwsh.
The money will go to research and development.	Bydd yr arian yn mynd at ymchwil a datblygu.
To succeed in this country, you need a strong will.	Er mwyn llwyddo yn y wlad hon, mae angen ewyllys gref arnoch.
The sky was dark and gray.	Roedd yr awyr yn dywyll ac yn llwyd.
Their loyalty was often questioned.	Roedd eu teyrngarwch yn cael ei gwestiynu’n aml.
The government supported the establishment of the university.	Roedd y llywodraeth yn cefnogi sefydlu'r brifysgol.
A language understood by all.	Iaith a ddeallir gan bawb.
There are no books at the counter.	Nid oes unrhyw lyfrau wrth y cownter.
The word means "in time of observation."	Mae'r gair yn golygu "mewn amser arsylwi."
Just get through it.	Dim ond mynd drwyddo.
It's as quiet as a breeze.	Mae mor dawel ag awel.
A huge octopus extends across the ceiling.	Mae octopws anferth yn ymestyn ar draws y nenfwd.
A high cliff rose above the hill.	Cododd clogwyn uchel uwch y bryn.
The sailors know what darkness means.	Mae'r morwyr yn gwybod beth mae tywyllwch yn ei olygu.
She smiled slightly.	Gwenodd hi ychydig.
The government has finally accepted the offer.	Mae'r llywodraeth wedi derbyn y cynnig o'r diwedd.
With so much rain, the river will rise.	Gyda chymaint o law, bydd yr afon yn codi.
The doctor says he feels better.	Mae'r meddyg yn dweud ei fod yn teimlo'n well.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Mae llongau mordaith yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
The laws of the country prohibit the sale of illegal weapons.	Mae cyfreithiau'r wlad yn gwahardd gwerthu arfau anghyfreithlon.
The novel is eagerly awaiting release this month.	Mae disgwyl y nofel yn eiddgar i fod allan y mis hwn.
Bring the soup to a boil.	Dewch â'r cawl i ferwi.
The company's stock price has finally stabilized.	Mae pris stoc y cwmni wedi sefydlogi o'r diwedd.
This was an act of revenge.	Gweithred o ddial oedd hon.
The passengers were stunned.	Cafodd y teithwyr eu syfrdanu.
This country needs to reform its educational system.	Mae angen i'r wlad hon ddiwygio ei system addysgol.
He moved slowly, looking a little uncertain.	Symudodd yn araf, yn edrych ychydig yn ansicr.
Proposal to restructure the company.	Cynnig i ailstrwythuro'r cwmni.
Proteins and carbohydrates are the most common food groups.	Proteinau a charbohydradau yw'r grwpiau bwyd mwyaf cyffredin.
He stared at the sea.	Syllodd ar y môr.
He has not been sleeping well lately.	Nid yw wedi bod yn cysgu'n dda yn ddiweddar.
The lighthouse stands on a windy beach.	Saif y goleudy ar draeth gwyntog.
This time around, people are being warned not to put themselves in danger.	Y tro hwn, mae pobl yn cael eu rhybuddio i beidio â pheryglu eu hunain.
The monster slipped through a break in the wall.	Llithrodd yr anghenfil trwy doriad yn y wal.
A colorless gas that dissolves in water.	Nwy di-liw sy'n hydoddi mewn dŵr.
The film tells the story of an ordinary person.	Mae'r ffilm yn adrodd hanes person cyffredin.
His voice is sweet and cheerful.	Y mae ei lais yn beraidd a llon.
The dust raised by the procession obscured visibility.	Roedd y llwch a godwyd gan yr orymdaith yn cuddio gwelededd.
Milk contains many of the nutrients the body needs.	Mae llaeth yn cynnwys llawer o faetholion sydd eu hangen ar y corff.
He opened the fridge, grabbed a beer, and sat down.	Agorodd yr oergell, gafael mewn cwrw, ac eistedd i lawr.
The company has just opened an office in the area.	Mae'r cwmni newydd agor swyddfa yn yr ardal.
She whips him away.	Mae hi'n chwifio ef i ffwrdd.
Our house is close to the city center.	Mae ein tŷ yn agos at ganol y ddinas.
The car was heavily damaged on its right side.	Roedd difrod mawr i'r car ar ei ochr dde.
The spirit moved into the heavens.	Symudodd yr ysbryd i'r niwloedd.
The more you know, the easier it becomes.	Po fwyaf y gwyddoch, yr hawsaf y daw.
Needless to say every stereotype should be challenged.	Afraid dweud y dylid herio pob stereoteip.
So talk to your parents.	Felly, siaradwch â'ch rhieni.
The lamp vibrates idle, giving the room an eerie atmosphere.	Mae'r lamp yn crynu'n segur, gan roi naws iasol i'r ystafell.
He unbuckled his belt, slipping off his shoes and socks.	Mae'n unbuckled ei wregys, llithro oddi ar ei esgidiau a sanau.
The crocodile lives in a swamp.	Mae'r crocodeil yn byw mewn cors.
The parade was led by a party of soldiers.	Arweiniwyd yr orymdaith gan barti o filwyr.
Regulation of temperature is important for plant growth.	Mae rheoleiddio tymheredd yn bwysig ar gyfer twf planhigion.
James was certain he would win the race.	Roedd James yn sicr y byddai'n ennill y ras.
The sun is shining bright.	Mae'r haul yn tywynnu'n llachar.
She prefers to drink milk directly from the cow.	Mae'n well ganddi yfed llaeth yn uniongyrchol o'r fuwch.
She has black hair.	Mae gwallt du ganddi.
Make room to let in more air.	Gwnewch le i ollwng mwy o aer i mewn.
This wheel is not edible.	Nid yw'r olwyn hon yn fwytadwy.
He collects stamps as a hobby.	Mae'n casglu stampiau fel hobi.
The children were playing.	Roedd y plant yn chwarae.
Ideally, one should have four legs of celery.	Yn ddelfrydol, dylai un gael pedwar coesyn o seleri.
The stable temperature encourages plant growth here.	Mae'r tymheredd sefydlog yn annog tyfiant planhigion yma.
The water must be purified underground.	Rhaid puro'r dŵr o dan y ddaear.
Administrative reform announced.	Cyhoeddwyd diwygiad gweinyddol.
The judges seemed impartial.	Roedd y beirniaid yn ymddangos yn ddiduedd.
He was jailed for shooting a police officer.	Cafodd ei garcharu am saethu heddwas.
The headteacher suggested that he should change schools.	Awgrymodd y pennaeth y dylai newid ysgolion.
Its banks were flooded by the river.	Roedd yr afon yn gorlifo ei glannau.
Ducks and geese are waterfowl.	Mae hwyaid a gwyddau yn adar dŵr.
The stairs descended slowly, her eyes shining.	Disgynodd y grisiau yn araf, a'i llygaid yn disgleirio.
In those days, life was hard.	Yn y dyddiau hynny, roedd bywyd yn galed.
Feedback loops can be very destructive.	Gall dolenni adborth fod yn ddinistriol iawn.
I'm never going to land that helicopter.	Dydw i byth yn mynd i lanio'r hofrennydd hwnnw.
Work has been completed on the project.	Mae gwaith wedi ei gwblhau ar y prosiect.
High mountain with rugged cliff faces.	Mynydd uchel gydag wynebau clogwyni garw.
Please accept my apology.	Derbyniwch fy ymddiheuriad.
I'd say we're finished by.	Byddwn i'n dweud y byddwn ni'n gorffen erbyn .
There is a debate about the border between the two countries.	Mae dadl ynghylch y ffin rhwng y ddwy wlad.
No impressive works of art survive from this period.	Nid oes unrhyw waith celf trawiadol wedi goroesi o'r cyfnod hwn.
Industrial and economic collapse confronts society.	Mae cwymp diwydiannol ac economaidd yn mynd i'r afael â chymdeithas.
Elementary school kids are brought up to respect their parents.	Mae plant yr ysgol elfennol yn cael eu magu i barchu eu rhieni.
There have been several stages of civilization.	Bu sawl cam o wareiddiad.
In winter, ice leaves its mark on the land.	Yn y gaeaf, mae rhew yn gadael ei ôl ar y tir.
As the sun sets, the clouds begin to darken.	Wrth i'r haul fachlud, mae'r cymylau'n dechrau tywyllu.
We will go to the park in the afternoon.	Byddwn yn mynd i'r parc yn y prynhawn.
Water is essential for life.	Mae dŵr yn hanfodol ar gyfer bywyd.
It's a beautiful painting.	Mae'n beintiad hardd.
The water from the well was warm.	Roedd y dŵr o'r ffynnon yn gynnes.
The bottle fed directly to the machine.	Roedd y botel yn bwydo'n uniongyrchol i'r peiriant.
An old woman went into the barn.	Aeth hen wraig i mewn i'r ysgubor.
He walked quickly to the bus stop.	Cerddodd yn gyflym i'r safle bws.
The cat was looking out the window.	Roedd y gath yn edrych allan y ffenestr.
She never told anyone her secret.	Nid oedd hi erioed wedi dweud wrth neb am ei chyfrinach.
They were discouraged from going to the swimming hole.	Cawsant eu digalonni rhag mynd i'r twll nofio.
He tried to force the door but it was locked.	Ceisiodd orfodi'r drws ond cafodd ei gloi.
I have an important test.	Mae gen i brawf pwysig.
Surfaces need to be clean and disinfected.	Mae angen i arwynebau fod yn lân a diheintio.
It rarely rains at this time of year.	Anaml y mae'n bwrw glaw yr adeg hon o'r flwyddyn.
This church is empty.	Mae yr eglwys hon yn wag.
The tea is best stored in a dark place.	Mae'n well storio'r te mewn lle tywyll.
Hand feeling unwell from the cold.	Y llaw yn ddideimlad rhag yr oerfel.
Stop dreaming and get to work!	Stopiwch freuddwydio a chyrhaeddwch y gwaith!
A party of tourists visited the ruins.	Ymwelodd parti o dwristiaid â'r adfeilion.
Today, it provided very little precipitation.	Heddiw, ychydig iawn o ryddhad a roddodd dyodiad prin.
Atheist humanists say that life means nothing.	Mae dyneiddwyr anffyddiol yn dweud nad yw bywyd yn golygu dim.
It is as if he is drowning.	Yr fel pe bai yn boddi.
Gravity bends light.	Mae disgyrchiant yn plygu golau.
He looked tightly at the clock on the wall.	Edrychodd yn dynn ar y cloc ar y wal.
His grammar is terrible.	Mae ei gramadeg yn ofnadwy.
That new center offers much to boast about.	Mae’r ganolfan newydd honno’n cynnig llawer i’r ardal frolio yn ei chylch.
The venture's board of directors pushed the idea through.	Gwthiodd bwrdd cyfarwyddwyr y fenter y syniad drwodd.
The minister resigned shortly after the scandal broke.	Ymddiswyddodd y gweinidog yn fuan ar ôl i'r sgandal dorri.
Millions of travelers use this bridge every year.	Mae miliynau o deithwyr yn defnyddio'r bont hon bob blwyddyn.
Consumers worry about price.	Mae defnyddwyr yn poeni am bris.
Point to your right leg.	Pwyntiwch at eich coes dde.
The dancers and musicians had gathered for the dance.	Roedd y dawnswyr a'r cerddorion wedi ymgasglu ar gyfer y ddawns.
The farmer hopes to make a profit this year.	Mae'r ffermwr yn gobeithio gwneud elw eleni.
Bartholomew answered, "between twelve and one."	Atebodd Bartholomew, "rhwng deuddeg ac un."
The young boy was eager for adventure.	Roedd y bachgen ifanc yn awyddus i antur.
They detailed their complaints.	Manylasant ar eu cwynion.
The kingdom lasted less than three months.	Parhaodd y deyrnas lai na thri mis.
The store owner stole the money but later admitted.	Fe wnaeth perchennog y siop ddwyn yr arian ond cyfaddefodd yn ddiweddarach.
Their parties are unrepresentative of society.	Mae eu pleidiau yn anghynrychioliadol o gymdeithas.
The guard stood on a precipice.	Safai'r gwarchodwr ar dibyn.
Her art seemed to echo the loneliness of its people.	Roedd yn ymddangos bod ei chelfyddyd yn adleisio unigrwydd ei phobl.
We continue to look for the best solutions.	Rydym yn parhau i chwilio am yr atebion gorau.
She has just broken my heart.	Mae hi newydd dorri fy nghalon.
You should do something.	Dylech wneud rhywbeth.
These guys are good liars.	Mae'r dynion hyn yn gelwyddog da.
Every animal has a secret, it seems.	Mae gan bob anifail gyfrinach, mae'n ymddangos.
I want to come next time.	Rwyf am ddod y tro nesaf.
They wrote with their left hands.	Ysgrifenasant â'u dwylo chwith.
You can borrow it for as long as you need it.	Gallwch ei fenthyg am gyhyd ag sydd ei angen arnoch.
He settled in his chair back.	Ymsefydlodd yn ei gadair yn ôl.
The more information people have, the less they think.	Po fwyaf o wybodaeth sydd gan bobl, y lleiaf y maent yn ei feddwl.
He couldn't believe what she was saying, he said.	Ni allai gredu beth oedd hi'n ei ddweud, meddai.
The weather has been unusually hot this summer.	Mae'r tywydd wedi bod yn anarferol o boeth yr haf yma.
Iron is used to make many useful objects.	Defnyddir haearn i wneud llawer o wrthrychau defnyddiol.
Help me to keep this secret.	Helpa fi i gadw'r gyfrinach hon.
He had three servants.	Yr oedd ganddo dri gwas.
The engine ticked over.	Ticiodd yr injan drosodd.
At one time there was a famous artist living there.	Ar un adeg roedd arlunydd enwog yn byw yno.
He knows how to weld metal properly.	Mae'n gwybod sut i weldio metel yn iawn.
As they approached the mountains, they saw snow.	Wrth ddynesu at y mynyddoedd, gwelsant eira.
The herds graze freely on the rich meadows.	Mae'r buchesi'n pori'n rhydd ar y dolydd toreithiog.
Children are needed as farm workers.	Mae angen plant fel gweithwyr fferm.
A soldier was killed raising tensions.	Lladdwyd milwr gan godi tensiynau.
The books lay neatly on the shelves.	Gorweddai'r llyfrau'n daclus ar y silffoedd.
This story is based on real life.	Mae'r stori hon yn seiliedig ar fywyd go iawn.
He seems genuinely concerned.	Mae'n ymddangos yn wirioneddol bryderus.
The park has many established trees.	Mae gan y parc lawer o goed sefydledig.
These animals are often hunted for their meat.	Mae'r anifeiliaid hyn yn aml yn cael eu hela am eu cig.
Yesterday he heard the horrific news.	Ddoe clywodd y newyddion erchyll.
Soldiers were secretly collected over the border.	Cafodd milwyr eu casglu'n gyfrinachol dros y ffin.
The cry of the babies filled the air.	Yr oedd gwaedd y babanod yn llenwi yr awyr.
The groom asked the groom to carry his suitcase.	Gofynnodd y priodfab i'r priodfab gario ei gês.
He waited for her patiently.	Arhosodd amdani yn amyneddgar.
He could hardly contain his excitement.	Prin y gallai gynnwys ei gyffro.
I have good authority that he is guilty.	Mae gennyf awdurdod da ei fod yn euog.
All three men entered the bar.	Aeth y tri dyn i mewn i'r bar.
What evidence do you have?	Pa dystiolaeth sydd gennych chi?
There is nothing left of that old house.	Nid oes dim ar ôl o'r hen dŷ hwnnw.
You should know better than that.	Fe ddylech chi wybod yn well na hynny.
Nelson was praised as a hero.	Cafodd Nelson ei ganmol yn arwr.
His arguments had little impact on public opinion.	Ni chafodd ei ddadleuon fawr o effaith ar farn y cyhoedd.
The crime was hidden.	Cafodd y drosedd ei chuddio.
The accused denied any wrongdoing.	Gwadodd y cyhuddedig unrhyw gamwedd.
Birds replaced dinosaurs as the main terrestrial vertebrates.	Disodlodd adar deinosoriaid fel y prif fertebratau daearol.
The young couple looked at each other lovingly.	Edrychodd y pâr ifanc ar ei gilydd yn gariadus.
Haswell discovered that electricity management generates heat.	Darganfu Haswell fod rheoli trydan yn cynhyrchu gwres.
I have written draft after draft.	Rwyf wedi ysgrifennu drafft ar ôl drafft.
He hurried home, frightened.	Brysiodd adref, yn ofnus.
The financial collapse has left many people unemployed.	Mae'r cwymp ariannol wedi gadael llawer o bobl yn ddi-waith.
She has to be stopped.	Mae'n rhaid stopio hi.
Butter spread made from ox fat.	Taeniad menyn wedi'i wneud o fraster ych.
He makes sandwiches for everyone in the family.	Mae'n gwneud brechdanau i bawb yn y teulu.
This boy is leaving the village.	Mae'r bachgen hwn yn gadael y pentref.
The city was deserted.	Roedd y ddinas yn anghyfannedd.
Some families own farms and others own businesses.	Mae rhai teuluoedd yn berchen ar ffermydd ac eraill yn berchen ar fusnesau.
Sunlight flooded in through the windows.	Llifodd golau'r haul i mewn trwy'r ffenestri.
We should read a lot, so we can know a lot.	Dylem ddarllen llawer, fel y gallwn wybod llawer.
Due to low expectations, many candidates were nominated.	Oherwydd bod disgwyliadau'n isel, enwebwyd llawer o ymgeiswyr.
She has no time for her staff.	Nid oes ganddi amser i'w staff.
Fluids are placed in the container.	Rhoddir hylifau yn y cynhwysydd.
The printer malfunctions without warning.	Mae'r argraffydd yn camweithio heb rybudd.
Coastal patrolling is a breeze.	Mae patrolio'r arfordir yn awel.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan lyn hardd.
His eyes locked on the far horizon.	Roedd ei lygaid yn cloi ar y gorwel pell.
But it's really a role model.	Ond mae'n fodel rôl mewn gwirionedd.
The dog refused to leave the garden.	Gwrthododd y ci adael yr ardd.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Mae mwg tybaco yn cynnwys nwyon a sylweddau niweidiol.
John's family is planning a celebration celebration.	Mae teulu John yn cynllunio ffit o ddathlu.
At play, these instruments echo spring perfume.	Wrth chwarae, mae'r offerynnau hyn yn adleisio persawr y gwanwyn.
The baby has become lighter than usual.	Mae'r babi wedi mynd yn oleuach nag arfer.
Which planet?	Pa blaned?
This project is showing early results.	Mae'r prosiect hwn yn dangos canlyniadau cynnar.
Light and air surprised her.	Synodd golau ac aer hi.
She cried silently.	Hi a lefodd yn dawel.
Local farmers responded by planting more trees.	Ymatebodd ffermwyr lleol trwy blannu mwy o goed.
His criticisms were angry.	Roedd ei beirniadaethau yn ddig.
It's a hot day today.	Mae'n ddiwrnod poeth heddiw.
Oranges are round and soft when ripe.	Mae orennau yn grwn ac yn feddal pan fyddant yn aeddfed.
We packed our bags, leaving everything behind.	Fe wnaethon ni bacio ein bagiau, gan adael popeth ar ôl.
The bodies were allocated.	Dyrannwyd y cyrff.
The desert is littered with war debris.	Mae'r anialwch yn frith o falurion rhyfel.
She is always noisy and cheerful.	Mae hi bob amser yn swnllyd ac yn llon.
Farmers were angry that the farmer's insurance was not adequate.	Roedd ffermwyr yn grac nad oedd yswiriant y ffermwr yn ddigonol.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Defnyddiwn ein synhwyrau i gyd i fwynhau'r pleserau syml hyn.
The local authorities had planned to build a new school.	Roedd yr awdurdodau lleol wedi bwriadu adeiladu ysgol newydd.
Everyone has the right to own weapons.	Mae gan bawb yr hawl i fod yn berchen ar arfau.
The mixture would cool quickly.	Byddai'r gymysgedd yn oeri'n gyflym.
Garlic is often used to flavor food.	Defnyddir garlleg yn aml i flasu bwyd.
He was wearing the dark glasses.	Roedd yn gwisgo'r sbectol dywyll.
We ordered supper and drinks.	Fe wnaethom archebu swper a diodydd.
She often claimed she was a witch.	Roedd hi'n aml yn honni ei bod hi'n wrach.
Your family needs a lot of help right now.	Mae angen llawer o help ar eich teulu ar hyn o bryd.
The president was heckled off stage by protesters.	Cafodd yr arlywydd ei heclo oddi ar y llwyfan gan brotestwyr.
The mines were dangerous and poorly managed.	Roedd y pyllau glo yn beryglus ac yn cael eu rheoli'n wael.
The musky scent always annoyed me.	Roedd yr arogl musky bob amser yn fy nghythruddo.
The steam rises from the kettle.	Mae'r ager yn codi o'r tegell.
Water becomes solid when frozen.	Daw dŵr yn solet pan gaiff ei rewi.
The lion in the woods was hunting an antelope.	Roedd y llew yn y coed yn hela antelop.
The court will never be certain of the exact position.	Ni fydd y llys byth yn sicr o'r union safbwynt.
His appearance was not memorable.	Nid oedd ei ymddangosiad yn gofiadwy.
Traditionally, they were drapers.	Yn draddodiadol, roedden nhw'n ddilladwyr.
Kids are running riot in this city.	Mae plant yn rhedeg terfysg yn y ddinas hon.
Children are born with a brain that is hard wired to understand numbers.	Mae plant yn cael eu geni ag ymennydd sydd wedi'i wifro'n galed i ddeall rhifau.
The trip was expensive, but profitable.	Roedd y daith yn ddrud, ond yn broffidiol.
Residents of the township depend on the stream.	Mae trigolion y dreflan yn dibynnu ar y nant.
This city was famous for its wealth	Roedd y ddinas hon yn enwog am ei chyfoeth
The legendary creature flew across the sky, chased by hounds	Hedfanodd y creadur chwedlonol ar draws yr awyr, wedi'i erlid gan helgwn
We should have supported the plan.	Dylem fod wedi cefnogi’r cynllun.
A huge sequoia stood in the garden.	Safai sequoia enfawr yn yr ardd.
The meat was tender and juicy.	Roedd y cig yn dendr ac yn llawn sudd.
A royal presence was extremely important.	Roedd presenoldeb brenhinol yn hynod o bwysig.
Mike's new speech is widely praised.	Mae araith newydd Mike yn cael canmoliaeth eang.
The boat was wonderful, of course.	Roedd y cwch yn fendigedig, wrth gwrs.
A boardwalk led to the cave entrance.	Roedd llwybr pren yn arwain at fynedfa'r ogof.
The accused refused to answer any questions.	Gwrthododd y cyhuddedig ateb unrhyw gwestiynau.
She looks sad.	Mae hi'n edrych yn drist.
Remember that cat?	Cofiwch y gath honno?
Archaeologists discovered many artefacts on the site.	Darganfu'r archeolegwyr lawer o arteffactau ar y safle.
The days spent sitting in class are long.	Mae'r dyddiau a dreulir yn eistedd yn y dosbarth yn hir.
The wine has a sweet taste.	Mae gan y gwin flas melys.
Never argue with a fool.	Peidiwch byth â dadlau â ffwl.
The court took an hour to reach a verdict.	Cymerodd y llys awr i ddod i ddyfarniad.
The police are questioning him.	Mae'r heddlu'n ei holi.
The crow was spinning in circles.	Roedd y frân yn troelli mewn cylchoedd.
The crowd ripped the sign off.	Rhwygodd y dorf yr arwydd i ffwrdd.
Steve turned the TV on.	Trodd Steve y teledu ymlaen.
A meeting with the new minister was secured.	Llwyddwyd i sicrhau cyfarfod a'r gweinidog newydd.
Some studies show that reading is good for your health.	Mae rhai astudiaethau'n dangos bod darllen yn dda i'ch iechyd.
The doctor advised her to go to hospital immediately.	Cynghorodd y meddyg hi i fynd i'r ysbyty ar unwaith.
A long-standing truth is recognized in this report.	Mae gwirionedd hirsefydlog yn cael ei gydnabod yn yr adroddiad hwn.
Write a quick caption.	Ysgrifennwch bennawd cyflym.
I went shopping in town.	Es i siopa yn y dre.
Solar power is becoming a major force for energy generation.	Mae pŵer solar yn dod yn rym mawr ar gyfer cynhyrchu ynni.
This particular book uses many visual aids.	Mae'r llyfr arbennig hwn yn defnyddio llawer o gymhorthion gweledol.
Drop me the details.	Sbiwch y manylion i mi.
The prisoner was dragged from his house.	Llusgwyd y carcharor o'i dŷ.
It is very difficult to find money.	Mae'n anodd iawn dod o hyd i arian.
The tumor was removed surgically.	Cafodd y tiwmor ei dynnu trwy lawdriniaeth.
Choose apples from the trees for pies and jellies.	Dewiswch afalau o'r coed ar gyfer pasteiod a jelïau.
The strange creature was found in a glacier.	Daethpwyd o hyd i'r creadur rhyfedd mewn rhewlif.
Pour the boiling water over the tea bags.	Arllwyswch y dŵr berwedig dros y bagiau te.
Timber has long been used in construction.	Mae pren wedi cael ei ddefnyddio ers amser maith mewn adeiladu.
Development will pollute your river.	Bydd datblygiad yn llygru eich afon.
The answer was an obvious one.	Roedd yr ateb yn un amlwg.
The poor may be poor, but they are never alone.	Gall y tlawd fod yn dlawd, ond nid ydynt byth ar eu pen eu hunain.
He was reading a book at the time.	Yr oedd yn darllen llyfr ar y pryd.
In the end, she agreed.	Yn y diwedd, cytunodd hi.
Lemons are extremely acidic.	Mae lemonau yn hynod o asidig.
Agatha's face is pale.	Mae wyneb Agatha yn welw.
She is picking her finger, and it is bleeding.	Mae hi'n pigo ei bys, ac mae'n gwaedu.
War winds don't blow anyone well.	Nid yw gwyntoedd rhyfel yn chwythu neb yn dda.
Everyone be aware of anything suspicious.	Pawb fod yn ymwybodol o unrhyw beth amheus.
You are correct in all your conclusions.	Rydych chi'n gywir yn eich holl gasgliadau.
The iron door closed.	Caeodd y drws haearn.
Limit shelf life to two weeks.	Cyfyngwch yr oes silff i bythefnos.
The London train network runs day and night.	Mae rhwydwaith trenau Llundain yn rhedeg ddydd a nos.
The class is small.	Mae'r dosbarth yn fach.
When sliding to bed, stare at the bedside clock.	Wrth lithro i'r gwely, syllu ar y cloc wrth ochr y gwely.
The sun rises in the morning and goes down at night.	Mae'r haul yn codi yn y bore ac yn machlud yn y nos.
More than half of businesses in this region fail.	Mae mwy na hanner y busnesau yn y rhanbarth hwn yn methu.
She is looking at his watch, frowning.	Mae hi'n edrych ar ei oriawr, gwgu.
I was fascinated by the show.	Cefais fy swyno gan y sioe.
Some would like to look in more detail at this scheme.	Hoffai rhai edrych yn fanylach ar y cynllun hwn.
It was disturbing to understand that these events had taken place.	Roedd yn tarfu ar ddeall bod y digwyddiadau hyn wedi digwydd.
Its appearance was not descriptive.	Nid oedd ei ymddangosiad yn ddisgrifiadol.
The climate is pleasant.	Mae'r hinsawdd yn ddymunol.
The privileged often override the rights of the common people.	Mae'r breintiedig yn aml yn diystyru hawliau'r bobl gyffredin.
Dragon flu is spreading fast.	Mae ffliw'r ddraig yn lledu'n gyflym.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	Ar ôl llawer o drafod, fe wnaethant gytuno o'r diwedd i ohirio'r bleidlais.
They have already installed a screw in the wall.	Maent eisoes wedi gosod sgriw yn y wal.
Some streets are paved, while others are not.	Mae rhai strydoedd wedi'u palmantu, tra nad yw eraill.
The moon shone down last night.	Gwenodd y lleuad i lawr neithiwr.
The island was divided by a river.	Rhannwyd yr ynys gan afon.
Most workers had refused to work overtime.	Roedd y rhan fwyaf o weithwyr wedi gwrthod gweithio goramser.
The dark clouds rolled past.	Roedd y cymylau tywyll yn rholio heibio.
Take what you need.	Cymerwch yr hyn sydd ei angen arnoch.
The first option prevented him from passing the test.	Roedd y dewis cyntaf yn ei atal rhag pasio'r prawf.
Wind whipped across the fields, producing yellow dust.	Chwipiodd gwynt ar draws y caeau, gan gynhyrfu llwch melyn.
According to some stories, the town was once rich.	Yn ôl rhai straeon, roedd y dref unwaith yn gyfoethog.
At the party, she got drunk.	Yn y parti, meddwi wnaeth hi.
The flames danced with joy.	Dawnsiodd y fflamau yn llawen.
They grow a variety of vegetable crops.	Maent yn tyfu amrywiaeth o gnydau llysiau.
Nothing from this conversation makes sense.	Nid oes dim o'r sgwrs hon yn gwneud synnwyr.
Both groups performed intricate dances.	Perfformiodd y ddau grŵp ddawnsfeydd cymhleth.
Slowly, he pores over the details.	Yn araf, mae'n pored dros y manylion.
Mercy, compassion, and wisdom.	Trugaredd, tosturi, a doethineb.
Composite tiles are very durable.	Mae teils cyfansawdd yn wydn iawn.
Remember to be polite.	Cofiwch fod yn gwrtais.
Sometimes it is possible to control some diseases.	Weithiau mae'n bosibl rheoli rhai afiechydon.
The farmer has few children.	Ychydig o blant sydd gan y ffermwr.
The ship started.	Cychwynnodd y llong.
A horse-drawn carriage.	Cerbyd a dynnwyd gan ddau geffyl.
Does that sound right?	Ydy hynny'n swnio'n iawn?
He shouted at her to get out of his yard.	Gwaeddodd arni i fynd allan o'i iard.
The city fair was a huge success.	Roedd ffair y ddinas yn llwyddiant ysgubol.
The captain barely looked at the despatch.	Prin yr edrychodd y capten ar yr anfoniad.
There are several small villages around here.	Mae yna nifer o bentrefi bychain o gwmpas yma.
Try to understand the problem.	Ceisiwch ddeall y broblem.
Schools need to be closely monitored.	Mae angen monitro ysgolion yn agos.
Working on your vocabulary helps improve your grammar.	Mae gweithio ar eich geirfa yn helpu i wella'ch gramadeg.
Some people have had amazing success in growing coffee.	Mae rhai pobl wedi cael llwyddiant rhyfeddol wrth dyfu coffi.
I handed her a sheet of paper.	Rhoddais ddalen o bapur iddi.
The police are on their guard.	Mae'r heddlu ar eu gwyliadwriaeth.
The man provided some examples.	Darparodd y dyn rai enghreifftiau.
He wrote several screenplays.	Ysgrifennodd nifer o sgriptiau sgrin.
She wore a simple blue dress.	Gwisgodd hi ffrog las syml.
The annual international conference is fast approaching.	Mae'r gynhadledd ryngwladol flynyddol yn prysur agosáu.
The folder contained my income tax documents.	Roedd y ffolder yn cynnwys fy nogfennau treth incwm.
We saw the grandparents waving to us.	Gwelsom y neiniau a theidiau yn chwifio atom.
Because of the drowning, we have been earthbound.	Oherwydd y boddi, rydym wedi cael ein daearu.
Charity has grown significantly in recent years.	Mae elusen wedi tyfu'n sylweddol yn y blynyddoedd diwethaf.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Rhoddodd cymydog cyfeillgar fenthyg ambarél i mi.
Many countries do not.	Nid yw llawer o wledydd yn gwneud hynny.
Airlines operate the regional airport.	Mae cwmnïau hedfan yn gweithredu'r maes awyr rhanbarthol.
Many of their poems were religious in nature.	Roedd llawer o'u cerddi yn grefyddol eu naws.
I need to buy more of the ingredients.	Mae angen i mi brynu mwy o'r cynhwysion.
My uncle is a doctor.	Meddyg yw fy ewythr.
The coach pushed the ball into the net.	Gwthiodd yr hyfforddwr y bêl i'r rhwyd.
She knows how to speak several languages.	Mae hi'n gwybod sut i siarad sawl iaith.
Boring hairstyle.	Steil gwallt diflas.
The landscape was beautiful and breathtaking.	Roedd y dirwedd yn brydferth ac yn syfrdanol.
After the civil war, many communities suffered from poverty.	Ar ôl y rhyfel cartref, dioddefodd llawer o gymunedau o dlodi.
Most houses had running water at the time.	Roedd gan y rhan fwyaf o dai ddŵr rhedeg ar y pryd.
This book contains tips on how to manage money wisely.	Mae'r llyfr hwn yn cynnwys cyngor ar sut i reoli arian yn ddoeth.
This park is popular with citizens and tourists.	Mae'r parc hwn yn boblogaidd ymhlith dinasyddion a thwristiaid.
In front of the people, the king received homage.	O flaen y bobl, derbyniodd y brenin wrogaeth.
The queen was delighted in her new role.	Roedd y frenhines wrth ei bodd yn ei rôl newydd.
The earth has a finite amount of water.	Mae gan y ddaear swm cyfyngedig o ddŵr.
If fuel was severely rationed, there would be little gasoline.	Pe bai tanwydd yn cael ei ddogni'n ddifrifol, ni fyddai llawer o gasoline.
People here regularly perform strange rituals.	Mae pobl yma yn perfformio defodau rhyfedd yn rheolaidd.
The lions' killing instinct is strong.	Mae greddf lladd y llewod yn gryf.
His fingers were crossed.	Croeswyd ei fysedd.
The house was too isolated.	Roedd y tŷ yn rhy ynysig.
Do not be taken in by his smooth talk.	Peidiwch â chael eich cymryd i mewn gan ei siarad llyfn.
The cat was stray, found hungry and cold.	Roedd y gath yn grwydr, wedi'i chanfod yn newynog ac yn oer.
The sea was too fine to swim.	Roedd y môr yn rhy fân i nofio.
Many have been in prison.	Mae llawer wedi bod yn y carchar.
Here's a taste of things to come.	Dyma flas o bethau i ddod.
The poem is about people along the river.	Mae'r gerdd yn ymwneud â phobl ar hyd yr afon.
They faced all obstacles relentlessly.	Roeddent yn wynebu pob rhwystr yn ddi-baid.
The bus was late again.	Roedd y bws yn hwyr eto.
May your dreams be sweet.	Boed eich breuddwydion yn felys.
Other tools are used for construction.	Defnyddir offer eraill ar gyfer adeiladu.
Everyone looks full of tension.	Mae pawb yn edrych yn llawn tensiwn.
The excessive hair on her legs was tickling her.	Roedd y gwallt gormodol ar ei choesau yn ei gogleisio.
These farms have joined.	Mae'r ffermydd hyn wedi ymuno.
He enjoyed visiting the village.	Mwynhaodd ymweld â'r pentref.
He ran to the street.	Rhedodd i'r stryd.
Come now.	Dewch nawr.
The tanks are old and in need of maintenance.	Mae'r tanciau'n hen ac angen eu cynnal a'u cadw.
Government officials have often been accused of corruption.	Mae swyddogion y llywodraeth yn aml wedi cael eu cyhuddo o lygredd.
We need to save water.	Mae angen inni arbed dŵr.
Interfering with evidence is a serious offense.	Mae ymyrryd â thystiolaeth yn drosedd ddifrifol.
The villagers work tirelessly in the fields.	Mae'r pentrefwyr yn gweithio'n ddiflino yn y caeau.
Many more provisions were made.	Gwnaed llawer mwy o ddarpariaethau.
His speech was thunderous and boring.	Yr oedd ei araith yn daranllyd o ddiflas.
When society changes, people often stay home.	Pan fydd cymdeithas yn newid, mae pobl yn aml yn aros adref.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Plannodd ffermwyr lleol reis i'w fwyta eu hunain.
The number is increasing year on year.	Mae'r nifer yn cynyddu bob blwyddyn.
Label the boxes clearly.	Labelwch y blychau yn glir.
Watch it very carefully when boiling.	Gwyliwch ef yn ofalus iawn wrth ferwi.
The roads here are very dusty.	Mae'r ffyrdd yma yn llychlyd iawn.
It was with great sadness that he died.	Gyda gofid mawr y bu farw.
She was wearing a simple white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen syml.
Throw every scrap of onion.	Taflwch bob croen o winwnsyn.
The salad was made with shredded carrots.	Gwnaed y salad gyda moron wedi'u rhwygo.
A low voice coming out of the speaker's mouth.	Llais isel yn dod allan o enau'r siaradwr.
Living conditions improved tremendously.	Gwellodd amodau byw yn aruthrol.
He had already become rich.	Roedd eisoes wedi dod yn gyfoethog.
The conductor smiled, appearing kind and gentle.	Gwenodd yr arweinydd, ymddangosai mor garedig a thyner.
Take care of your fingers!	Yn ofalus o'ch bysedd!
The geopolitical map will be redrawn.	Bydd y map geopolitical yn cael ei ail-lunio.
A period of time.	Cyfnod o amser.
You smoke a cigarette.	Rydych chi'n ysmygu sigarét.
The regulator called for a slow climb.	Galwodd y rheolydd am ddringfa araf.
It was a dangerous journey.	Roedd yn daith beryglus.
The merchant made me buy it.	Gwnaeth y masnachwr i mi ei brynu.
Scientists want to explore the lake further.	Mae gwyddonwyr am archwilio'r llyn ymhellach.
I made a cake that way.	Mi wnes i gacen felly.
The villagers needed paper but they had no trees.	Roedd angen papur ar y pentrefwyr ond doedd ganddyn nhw ddim coed.
These practices will no longer be tolerated.	Ni fydd yr arferion hyn yn cael eu goddef mwyach.
He traveled the world in the pursuit of knowledge.	Teithiodd y byd ar drywydd gwybodaeth.
He hides the razor in his shaving smoke.	Mae'n cuddio'r rasel yn ei mwg eillio.
The meeting was unanimous.	Y cyfarfod yn unfrydol.
Some people have decided that the relationship will not work.	Mae rhai pobl wedi penderfynu na fydd y berthynas yn gweithio.
Drinking alcohol is harmful.	Mae yfed alcohol yn niweidiol.
He stared through the telescope.	Syllodd trwy'r telesgop.
The singer was rewarded.	Gwobrwywyd y canwr.
It's not healthy today.	Nid yw'n iach heddiw.
He noticed how the sound echoed.	Sylwodd sut roedd y sain yn atseinio.
The number of deaths was unknown but is thought to be high.	Nid oedd y nifer o farwolaethau yn hysbys ond credir ei fod yn uchel.
The bird was a song bird and sang beautifully.	Aderyn cân oedd yr aderyn ac fe ganodd yn hyfryd.
The water was covered by a thick layer of ice.	Gorchuddiwyd y dŵr gan haen drwchus o rew.
Each coat is carefully repaired.	Mae pob cot yn cael ei drwsio'n ofalus.
They met randomly in the street.	Cyfarfuant ar hap yn y stryd.
The president discussed the issue with the prime minister.	Bu'r arlywydd yn trafod y mater gyda'r prif weinidog.
Books, tapes and records are being taken off the shelves.	Mae llyfrau, tapiau a chofnodion yn cael eu tynnu oddi ar y silffoedd.
New laws and regulations are needed to govern data handling.	Mae angen deddfau a rheoliadau newydd i lywodraethu trin data.
The family lived in short supply here, receiving charity.	Roedd y teulu'n byw yn brin yma, yn derbyn elusen.
His charm was irresistible.	Roedd ei swyn yn anorchfygol.
The panda will eat bamboo all day long.	Bydd y panda yn bwyta bambŵ trwy'r dydd.
He was forced to resign after unlawful use of public funds.	Cafodd ei orfodi i ymddiswyddo ar ôl defnyddio arian cyhoeddus yn anghyfreithlon.
The mood was oppressive, almost volatile.	Roedd y naws yn ormesol, bron yn gyfnewidiol.
The attic is so damp that it is great for storage.	Mae'r atig mor llaith fel ei fod yn wych ar gyfer storio.
What time is it?	Faint o'r gloch yw hi?
This apple pie recipe is easy to make.	Mae'r rysáit pastai afal hwn yn hawdd i'w wneud.
This is an important part of our cultural heritage.	Mae hyn yn rhan bwysig o’n treftadaeth ddiwylliannol.
More yelling and barking came from the backyard.	Daeth mwy o udo a chyfarth o'r iard gefn.
This table is too small for four people.	Mae'r tabl hwn yn rhy fach i bedwar o bobl.
For centuries people have predicted the end of the world.	Ers canrifoedd mae pobl wedi rhagweld diwedd y byd.
The new lands were to be covered with gravel.	Roedd y tiroedd newydd i gael eu gorchuddio â graean.
The camel's milk tastes quite sour.	Mae llaeth y camel yn blasu'n eithaf sur.
The measure did not pass, of course.	Ni phasiodd y mesur, wrth gwrs.
The castle is decorated with colored flags.	Mae'r castell wedi'i addurno â baneri lliw.
Charcoal comes from living or recently living trees.	Daw siarcol o goed byw neu goed sy'n byw yn ddiweddar.
A storm is coming.	Mae storm yn dod.
The cathedral is an inspirational symbol of human achievement.	Mae'r eglwys gadeiriol yn symbol ysbrydoledig o gyflawniad dynol.
The busy streets were full of cars.	Roedd y strydoedd prysur yn llawn ceir.
They saw enemy ships at sea and retreated.	Gwelsant longau'r gelyn ar y môr ac enciliasant.
The drought only affected the northern lowlands.	Effeithiodd y sychder ar iseldiroedd y gogledd yn unig.
He fought a fierce battle, but the enemy kept coming.	Cynddeiriogodd brwydr ffyrnig, ond daliodd y gelyn i ddod.
After cutting the melon in half, crack the hard shell.	Ar ôl torri'r melon yn ei hanner, craciwch y gragen galed.
Young man in sweaty clothes passing.	Dyn ifanc mewn dillad rhwysg yn mynd heibio.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Eleni, bydd ffermwyr yn cael eu gorfodi i blannu llai o gnydau.
Landslides are common in this mountainous area.	Mae tirlithriadau yn gyffredin yn yr ardal fynyddig hon.
All the pedestrians on the street looked in shock.	Roedd yr holl gerddwyr ar y stryd yn edrych yn sioc.
The vessel contained one grape.	Roedd y llestr yn cynnwys un grawnwin.
He trusts the opinion of his lawyers.	Mae'n ymddiried ym marn ei gyfreithwyr.
The streets were flooded after heavy rain.	Roedd y strydoedd dan ddŵr ar ôl glaw trwm.
The coral reefs are dying out.	Mae'r riffiau cwrel yn marw.
The child was consumed by grief.	Cafodd y plentyn ei fwyta gan alar.
Humans depend on the sun's energy.	Mae bodau dynol yn dibynnu ar egni'r haul.
They attended the temple almost daily.	Roeddent yn mynychu'r deml bron bob dydd.
The little boy knew he was scared.	Roedd y bachgen bach yn gwybod ei fod yn ofnus.
The country voted to abandon the gold standard.	Pleidleisiodd y wlad i gefnu ar y safon aur.
The furniture was covered in dust.	Roedd y dodrefn wedi'i orchuddio â llwch.
Poor people die of hunger.	Mae pobl dlawd yn marw o newyn.
She went for a jog.	Aeth hi am jog.
Paracelsus argued that everything was made of four elements.	Dadleuodd Paracelsus fod popeth wedi'i wneud o bedair elfen.
This building houses two museums.	Mae'r adeilad hwn yn gartref i ddwy amgueddfa.
The queen called on her advisers.	Galwodd y frenhines ar ei chynghorwyr.
Clutch my shawl tightly around my shoulders,	Clutch fy siôl yn dynn o amgylch fy ysgwyddau,
Hurry up or we'll miss the bus!	Brysiwch neu byddwn yn gweld eisiau'r bws!
I'll keep studying, come on.	Byddaf yn dal i astudio, doed a ddel.
The others were probably locked in, as usual.	Mae'n debyg bod y lleill wedi'u cloi i mewn, yn ôl yr arfer.
An ant army lives on the slopes of this wall.	Mae byddin o forgrug yn trigo ar holltau'r wal hon.
Far away, dear friend from school.	Pell i ffwrdd, ffrind annwyl o'r ysgol.
Its population increased rapidly.	Cynyddodd ei phoblogaeth yn gyflym.
It is advisable to walk your dog on a lead.	Fe'ch cynghorir i fynd â'ch ci am dro ar dennyn.
I'll fix it for you, my friend.	Byddaf yn ei drwsio i chi, fy ffrind.
This product is in high demand.	Mae galw mawr am y cynnyrch hwn.
Kropotkin argued strongly for animal rights.	Dadleuodd Kropotkin yn gryf dros hawliau anifeiliaid.
Her face was completely white.	Roedd ei hwyneb yn gwbl wyn.
Litter disposal has become a problem.	Mae gwaredu sbwriel wedi dod yn broblem.
The crowd dispersed quickly after the lights came on.	Ymwasgarodd y dorf yn gyflym ar ôl i'r goleuadau ddod ymlaen.
Some animals eat wood.	Mae rhai anifeiliaid yn bwyta pren.
The birds circled overhead.	Roedd yr adar yn cylchu uwchben.
It saves energy.	Mae'n arbed ynni.
One of the streets is quite narrow.	Mae un o'r strydoedd yn eithaf cul.
Catch the fly!	Dal y hedfan!
He boiled water in a kettle.	Berwodd ddŵr mewn tegell.
Demand for electricity has continued to rise.	Mae'r galw am drydan wedi parhau i godi.
The girls loved shopping for new clothes.	Roedd y merched wrth eu bodd yn siopa am ddillad newydd.
Salt was the catalyst.	Halen oedd y catalydd.
He clutched his hands tightly in the silk cloth.	Cydiodd yn dynn yn ei ddwylo yn y lliain sidan.
In another room, a man was busy working at his computer.	Mewn ystafell arall, roedd dyn yn gweithio'n brysur wrth ei gyfrifiadur.
The athlete skilfully wields a knife	Mae'r athletwr yn gwisgo cyllell yn fedrus
The century was characterized by wars.	Nodweddid y ganrif gan ryfeloedd.
A proper study, they said, must be systematic.	Rhaid i astudiaeth iawn, medden nhw, fod yn systematig.
Light has to travel faster than sound.	Rhaid i olau deithio'n gyflymach na sain.
The alcohol does not burn.	Nid yw'r alcohol yn llosgi.
Steam engines were powered by coal.	Roedd peiriannau ager yn cael eu pweru gan lo.
The prince was so handsome!	Roedd y tywysog mor olygus!
Trains are cheap and on time.	Mae'r trenau'n rhad ac ar amser.
This microscopic swimming animal is called a paramagium.	Gelwir yr anifail nofio microsgopig hwn yn baramecium.
The sanctuary was darkened.	Tywyllwyd y cysegr.
The speedometer was showing ten miles per hour.	Roedd y sbidomedr yn dangos deg milltir yr awr.
She kept her head down.	Cadwodd ei phen i lawr.
The decision was passed unanimously.	Derbyniwyd y penderfyniad yn unfrydol.
We can't find a better solution to this problem.	Ni allwn ddod o hyd i ateb gwell i'r broblem hon.
A strong wind blew into the trees.	Daeth gwynt cryf at y coed.
The operation went well.	Aeth y llawdriniaeth yn dda.
The baby is crying.	Mae'r babi yn crio.
This article appeared in last month's issue.	Ymddangosodd yr erthygl hon yn rhifyn y mis diwethaf.
So the park authorities built a bridge over the river.	Felly adeiladodd awdurdodau'r parciau bont dros yr afon.
Some of the volunteers became ill.	Aeth rhai o'r gwirfoddolwyr yn sâl.
The duke's nephew was banished to the countryside.	Alltudiwyd nai y dug i gefn gwlad.
The animals spit at each other.	Mae'r anifeiliaid yn ysgarthu ar ei gilydd.
She asks questions about the phone.	Mae hi'n gofyn cwestiynau am y ffôn.
I will try to do according to the teacher's instructions.	Byddaf yn ceisio gwneud yn unol â chyfarwyddiadau'r athro.
Tropical rainforests are home to creatures large and small.	Mae coedwigoedd glaw trofannol yn gartref i greaduriaid bach a mawr.
Only chant songs in a foreign language.	Dim ond llafarganu caneuon mewn iaith dramor.
The street is lined with buildings.	Mae'r stryd wedi'i leinio ag adeiladau.
His house is small, yet comfortable.	Mae ei dy yn fychan, ond yn gysurus.
Their choirs attracted large audiences.	Denodd eu corau gynulleidfaoedd mawr.
A crooked tree is crouching at the edge of the forest.	Mae coeden gam yn cyrcydu ar ymyl y goedwig.
This horrible disease.	Y clefyd erchyll hwn.
The soldier was ashamed to say so.	Roedd y milwr yn gywilydd dweud hynny.
Usually only a few short words or phrases were expected.	Dim ond ychydig eiriau neu ymadroddion byr a ddisgwylid fel arfer.
The company has struggled over the last two decades.	Mae'r cwmni wedi cael trafferth dros y ddau ddegawd diwethaf.
His plan succeeded.	Llwyddodd ei gynllun.
He was highly commended.	Cymeradwywyd ef yn uchel.
It is the largest hotel in the city.	Dyma westy mwyaf y ddinas.
Many tributaries converge to form this great river.	Mae llawer o lednentydd yn cydgyfarfod i ffurfio'r afon fawr hon.
He pleaded with the king for help.	Plediodd ar y brenin am help.
We will post you here.	Byddwn yn eich postio yma.
The soup is too salty.	Mae'r cawl yn rhy hallt.
The dictator called for a national television broadcast.	Galwodd yr unben am ddarllediad teledu cenedlaethol.
The forensic team was at the scene within hours.	Roedd y tîm fforensig yn y lleoliad o fewn oriau.
You can't always measure productivity with modern methods.	Ni allwch bob amser fesur cynhyrchiant gyda dulliau modern.
They did find, however, that this plan was not feasible.	Fe wnaethon nhw ddarganfod, fodd bynnag, nad oedd y cynllun hwn yn ymarferol.
The juggler created a stunning burst of color.	Creodd y jyglor hyrddiad syfrdanol o liw.
Make sure there are no obstacles.	Gwnewch yn siŵr nad oes unrhyw rwystrau.
Bear spray contains a variety of useful ingredients including capsaicin.	Mae chwistrell arth yn cynnwys amrywiaeth o gynhwysion defnyddiol gan gynnwys capsaicin.
The number of synthesizers has increased tremendously.	Mae nifer y syntheseisyddion wedi cynyddu'n aruthrol.
I can't keep track of these paintings.	Ni allaf gadw golwg ar y paentiadau hyn.
The sphinx is heavily eroded.	Mae'r sffincs wedi erydu'n drwm.
The milk came off the edge.	Daeth y llaeth oddi ar yr ymyl.
Metal maltodextrin, also known as maltose, is commonly used in foods.	Defnyddir maltodextrin metel, a elwir hefyd yn maltos, yn aml mewn bwydydd.
Scientists use data from a range of sources.	Mae gwyddonwyr yn defnyddio data o ystod o ffynonellau.
The sound of these kids was deafening.	Roedd swn y plant yma yn fyddarol.
These measures are ineffective.	Mae'r mesurau hyn yn aneffeithiol.
They added white wine to the octopus salad.	Ychwanegon nhw win gwyn at y salad octopws.
Local people urged the government to investigate the matter fully.	Anogodd pobl leol y llywodraeth i ymchwilio'n llawn i'r mater.
It was a bit out of wind.	Roedd ychydig allan o wynt.
She was wearing a fine silk dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog sidan gain.
They bleached out her eyes.	Maent yn cannu allan ei llygaid.
They started playing music and singing.	Dechreuon nhw chwarae cerddoriaeth a chanu.
Can anyone help me?	All unrhyw un fy helpu?
The journey was long and arduous.	Roedd y daith yn hir a llafurus.
The trip lasted some hours.	Parhaodd y daith rai oriau.
She was standing still, as if listening.	Roedd hi'n sefyll yn eithaf llonydd, fel pe bai'n gwrando.
Eight cakes require eight eggs.	Mae angen wyth wy i wneud pedair cacen.
He knows how to drive.	Mae'n gwybod sut i yrru.
Population growth increases the level of pollution.	Mae twf poblogaeth yn cynyddu lefel y llygredd.
Test yourself on what we have learned today.	Profwch eich hun ar yr hyn rydyn ni wedi'i ddysgu heddiw.
Theodosius was enchanted with his daughter.	Roedd Theodosius wedi ei swyno gyda'i ferch.
He placed his hand on his knife.	Gosododd ei law ar ei gyllell.
The changing weather made the roads dangerous.	Roedd y newid yn y tywydd yn gwneud y ffyrdd yn beryglus.
The cattle are grazing.	Mae'r gwartheg yn pori.
I would find myself returning to type.	Byddwn yn canfod fy hun yn dychwelyd i deipio.
The full moon reflected brilliantly on the waves.	Roedd y lleuad llawn yn adlewyrchu'n wych ar y tonnau.
The men lined up in the cold early dawn.	Roedd y dynion yn leinio yn y wawr gynnar oer.
Moore was exhausted.	Roedd Moore wedi blino'n lân.
Bob pushed away his plate and wiped his mouth.	Gwthiodd Bob ei blât i ffwrdd a sychu ei geg.
Try them out, and make sure they fit.	Rhowch gynnig arnyn nhw, a gwnewch yn siŵr eu bod yn ffitio.
The cheese is aromatic.	Mae'r caws yn aromatig.
Power supply failure falls on the neighborhood.	Mae methiant cyflenwad pŵer yn disgyn ar y gymdogaeth.
Soldiers captured the rebel camp at dawn.	Cipiodd milwyr wersyll y gwrthryfelwyr gyda'r wawr.
Scientists developed a unique procedure to save the patient.	Datblygodd gwyddonwyr weithdrefn unigryw i achub y claf.
Finally, she tosses them in the trash.	Yn olaf, mae hi'n eu taflu yn y sbwriel.
Roads have improved greatly in recent years.	Mae'r ffyrdd wedi gwella'n fawr yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
He wandered around the shopping center.	Crwydrodd o amgylch y ganolfan siopa.
That shop is old.	Mae'r siop honno'n hen.
The books had fallen off the shelf.	Roedd y llyfrau wedi disgyn o'r silff.
The prime minister tried to alleviate poverty.	Ceisiodd y prif weinidog liniaru tlodi.
Oil has been burnt to drive engines for centuries.	Mae olew wedi cael ei losgi i yrru injans ers canrifoedd.
People feel sick because of air pollution.	Mae pobl yn teimlo'n sâl oherwydd llygredd aer.
But better to ask forgiveness than permission.	Ond gwell gofyn maddeuant na chaniatâd.
Learner must accumulate knowledge.	Rhaid i ddysgwr gronni gwybodaeth.
The budget has been cut.	Mae'r gyllideb wedi'i thorri.
Lay linen on the table.	Gosod lliain ar y bwrdd.
Many terrorists have been killed.	Mae llawer o derfysgwyr wedi cael eu lladd.
Drive carefully, or you may be wrecked.	Gyrrwch yn ofalus, neu fe allech chi gael eich dryllio.
This area is known for its fragrant flowers.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei blodau persawrus.
At an early age, animals leave their mothers.	Yn ifanc iawn, mae anifeiliaid yn gadael eu mamau.
She is feeling much better now.	Mae hi'n teimlo'n llawer gwell nawr.
The cathedral's bells rang, announcing his death.	Canodd clychau'r gadeirlan, gan gyhoeddi ei farwolaeth.
This road is too narrow, even for a bus.	Mae'r ffordd hon yn rhy gul, hyd yn oed ar gyfer bws.
We kept moving.	Daliasom i symud.
The stick returned to the scene of the crime.	Dychwelodd y ffon i leoliad y drosedd.
A group of soldiers stand beside the bank.	Mae grŵp o filwyr yn sefyll wrth ymyl y banc.
This novel is written in very simple language.	Mae'r nofel hon wedi'i hysgrifennu gan ddefnyddio iaith syml iawn.
The architect designed this building in the art deco style.	Dyluniodd y pensaer yr adeilad hwn yn yr arddull art deco.
The wolf rose in her arms.	Cododd y cenaw blaidd yn ei breichiau.
The destruction of ancient temples continues.	Mae dinistrio temlau hynafol yn parhau.
The town flourished during the medieval period.	Ffynnodd y dref yn ystod y cyfnod canoloesol.
Productivity is declining.	Mae cynhyrchiant yn prinhau.
He is interested in studying foreign languages.	Mae ganddo ddiddordeb mewn astudio ieithoedd tramor.
After the fire, a burnt animal was discovered.	Ar ôl y tân, darganfuwyd anifail wedi'i losgi.
Inhaling some chemicals can give you cancer.	Gall anadlu rhai cemegau roi canser i chi.
Chicken should rest before cooking.	Dylai cyw iâr orffwys cyn coginio.
He will start writing his book next week.	Bydd yn dechrau ysgrifennu ei lyfr yr wythnos nesaf.
He was keen to publish his new findings.	Roedd yn awyddus i gyhoeddi ei ganfyddiadau newydd.
To our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	I'n rhieni, roedd y syniad o ysgariad yn annychmygol.
Give me something sweet, he said.	Rhowch rywbeth melys i mi, meddai.
The priest said nothing.	Ni ddywedodd yr offeiriad ddim.
There was a long, heavy silence.	Bu tawelwch hir, trwm.
The bravery of the man greatly impressed the soldier.	Gwnaeth dewrder y dyn argraff fawr ar y milwr.
A fashion enthusiast, he buys new clothes every month.	Yn frwd dros ffasiwn, mae'n prynu dillad newydd bob mis.
The boys were concerned about what the outcome would be.	Roedd y bechgyn yn bryderus beth fyddai'r canlyniad.
Gradually, his story changed.	Yn raddol, newidiodd ei stori.
Objections were made to this article.	Gwnaed gwrthwynebiadau i'r erthygl hon.
The money was used to buy supplies.	Defnyddiwyd yr arian i brynu cyflenwadau.
Temperatures in some parts of town are below freezing tonight.	Mae'r tymheredd mewn rhai rhannau o'r dref yn is na'r rhewbwynt heno.
The taller man is longer than his friend.	Mae'r dyn talach yn hirach na'i ffrind.
He fell to his knees, grabbing his neck.	Syrthiodd ar ei liniau, gan gydio yn ei wddf.
A bunch of dancers have been practicing intensively.	Mae criw o ddawnswyr wedi bod yn ymarfer yn ddwys.
Children should be taught about birds and trees.	Dylid addysgu plant am adar a choed.
A more prominent species is the octopus.	Rhywogaeth fwy amlwg yw'r octopws.
The earth's crust contains crystals.	Mae cramen y ddaear yn cynnwys crisialau.
Nearly all cities and towns have underground sewers.	Mae gan bron bob dinas a thref garthffosydd tanddaearol.
We know she left the party at some point.	Gwyddom iddi adael y blaid rywbryd.
This family has lost its gun.	Mae'r teulu hwn wedi colli ei gwn.
The poor quality of the roads makes life difficult here.	Mae ansawdd gwael y ffyrdd yn gwneud bywyd yn anodd yma.
The cushions are covered with clean white sheets.	Mae'r clustogau wedi'u gorchuddio â chynfasau gwyn glân.
Presidents usually stay in power for two terms.	Mae llywyddion fel arfer yn aros mewn grym am ddau dymor.
Always wear old clothes.	Gwisgwch hen ddarn o ddillad bob amser.
Add diced apple to pot.	Ychwanegu afal wedi'i ddeisio i'r pot.
The original judge was impartial.	Roedd y barnwr gwreiddiol yn ddiduedd.
The cat scratched itself lazy.	Crafodd y gath ei hun yn ddiog.
I still hear voices coming from this room.	Rwy'n clywed lleisiau'n dod o'r ystafell hon o hyd.
The rate of fire was rapid.	Roedd cyfradd y tân yn gyflym.
Scientists are concerned about global warming.	Mae gwyddonwyr yn poeni am gynhesu byd-eang.
It wasn't raining yet.	Nid oedd yn bwrw glaw eto.
The bridge should open next year.	Dylai'r bont agor y flwyddyn nesaf.
The decorations were a gift from my husband and I.	Roedd yr addurniadau yn anrheg gan fy ngŵr a minnau.
The atmosphere here is very polluted.	Mae'r awyrgylch yma yn llygredig iawn.
Workers lay the foundations.	Mae gweithwyr yn gosod y sylfeini.
The rebellion grew in the hot and dry summer months.	Tyfodd y gwrthryfel ym misoedd poeth a sych yr haf.
Think back to what you learned from yesterday's lecture.	Meddyliwch yn ôl at yr hyn a ddysgoch o'r ddarlith ddoe.
The soldier's history is empty of detail.	Mae hanes y milwr yn wag o fanylion.
The soup is piping hot.	Mae'r cawl yn chwilboeth.
The cookie jar is empty.	Mae'r jar cwci yn wag.
The animals in this zoo are under threat.	Mae'r anifeiliaid yn y sw hwn dan fygythiad.
A red light appeared on the horizon.	Roedd golau coch i'w weld ar y gorwel.
The best person is chosen for the job.	Dewisir y person gorau ar gyfer y swydd.
My grandfather's farm was very large.	Roedd fferm fy nhaid yn fawr iawn.
The squad consists of twenty seven members.	Mae'r garfan yn cynnwys dau ddeg saith o aelodau.
Most of the jobs were provided by a large local company.	Cwmni lleol mawr oedd yn darparu'r rhan fwyaf o'r swyddi.
Locomotives are too noisy for this site.	Mae locomotifau yn rhy swnllyd ar gyfer y wefan hon.
He has a famous face.	Mae ganddo wyneb enwog.
Will it hurt him?	A fydd yn brifo ef?
She has no right,	Does ganddi hi ddim hawl,
Descendants of immigrants explore their heritage.	Mae disgynyddion mewnfudwyr yn archwilio eu treftadaeth.
The old man was known for his colorful stories.	Roedd yr hen ŵr yn adnabyddus am ei straeon lliwgar.
Take a deep breath and don't talk.	Anadlwch yn ddwfn a pheidiwch â siarad.
Her clothes are simple and practical.	Mae ei dillad yn syml ac yn ymarferol.
From his point of view, the opposing forces were not united.	O'i safbwynt ef, nid oedd y lluoedd gwrthwynebol yn unedig.
It's gaining a lot of endorsement from celebrities.	Mae'n ennill llawer o gymeradwyaeth gan enwogion.
A shepherd sheds sheep.	Mae bugail yn bugeilio defaid.
It is such a pain to pick partridges.	Mae'n gymaint o boen i bigo petris.
We both learned to sing at the same time.	Dysgodd y ddau ohonom ganu ar yr un pryd.
The family dog ​​had grown too big for his bed.	Roedd ci'r teulu wedi tyfu'n rhy fawr i'w wely.
Angry voices filled the room.	Roedd lleisiau dig yn llenwi'r ystafell.
The sun was shining bright, lightening the peaks.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar, yn ysgafnhau'r copaon.
Being too tired can be dangerous.	Gall bod yn rhy flinedig fod yn beryglus.
The long wait since its last release is breathtaking.	Mae'r cyfnod hir ers ei ryddhau diwethaf yn syfrdanol.
A national survey showed that continued economic growth was desirable.	Dangosodd arolwg cenedlaethol fod twf economaidd parhaus yn ddymunol.
Many of their relatives were doctors.	Yr oedd amryw o'u perthnasau yn feddygon.
It was a nice day.	Roedd yn ddiwrnod braf.
Some herbs can cause burning and serious injury.	Gall rhai perlysiau achosi llosgi ac anaf difrifol.
Only then a crashing noise erupted.	Dim ond wedyn sŵn chwilfriwio ffrwydro.
The wind ruffles the leaves.	Mae'r gwynt yn ruffles y dail.
A host of small black insects came to life.	Daeth llu o bryfed bach du yn fyw.
Others will impress as well.	Bydd eraill yn creu argraff hefyd.
These fruits cost one dollar per item.	Mae'r ffrwythau hyn yn costio un doler yr eitem.
He asked me to build him a house.	Gofynnodd i mi adeiladu tŷ iddo.
They were surrounded by a large mound of dark, sticky clay.	Roedd twmpath mawr o glai tywyll, gludiog yn eu hamgylchynu.
Security forces also arrested a number of suspected militants.	Arestiodd y lluoedd diogelwch hefyd nifer o filwriaethwyr a amheuir.
The situation continues to deteriorate.	Mae'r sefyllfa'n parhau i ddirywio.
The sunset was quite beautiful.	Yr oedd machludiad yr haul yn bur brydferth.
Rice will become more expensive.	Bydd reis yn dod yn ddrutach.
Remove any excess flour from the sieve.	Tynnwch unrhyw flawd dros ben o'r ridyll.
The oils in this scented candle will enhance your mood.	Bydd yr olewau yn y gannwyll beraroglus hon yn gwella'ch hwyliau.
Sliding away was not something he was accustomed to doing.	Nid oedd llithro i ffwrdd yn rhywbeth yr oedd yn gyfarwydd â'i wneud.
Their team will not be ready for the game.	Ni fydd eu tîm yn barod ar gyfer y gêm.
When the boy's mother came home, he was fast asleep.	Pan ddaeth mam y bachgen adref, roedd yn cysgu'n gyflym.
He has just bought a new car.	Mae newydd brynu car newydd.
The designs were all very impressive.	Roedd y dyluniadau i gyd yn drawiadol iawn.
He feels anxious because the war is getting worse.	Mae'n teimlo'n bryderus oherwydd bod y rhyfel yn gwaethygu.
The street is crowded.	Mae'r stryd yn orlawn.
He took responsibility for his actions.	Cymerodd gyfrifoldeb am ei weithredoedd.
The unemployment rate for this age group is very high.	Mae’r gyfradd ddiweithdra ar gyfer y grŵp oedran hwn yn uchel iawn.
The population of frogs has declined rapidly.	Mae poblogaeth y brogaod wedi lleihau'n gyflym.
Descendants of those original settlers still live here.	Mae disgynyddion yr ymsefydlwyr gwreiddiol hynny yn dal i fyw yma.
One afternoon, a stranger appeared in the courtyard.	Un prynhawn, ymddangosodd dieithryn yn y cwrt.
The fishing industry continues to decline.	Mae'r diwydiant pysgota yn parhau i ddirywio.
The plot is full of excitement.	Mae'r plot yn llawn cyffro.
He was carrying two bags of goods in his arms.	Roedd yn cario dau fag o nwyddau yn ei freichiau.
The pilgrim moved to the temple.	Symudodd y pererin i'r deml.
They methylation is associated with aging.	Maent yn methylation yn gysylltiedig â heneiddio.
The building will be demolished in six weeks.	Bydd yr adeilad yn cael ei ddymchwel ymhen chwe wythnos.
They first invented it in the fourteenth century.	Hwy a'i dyfeisiodd gyntaf yn y bedwaredd ganrif ar ddeg.
The woman took the boy's wrist in both hands.	Cymerodd y wraig arddwrn y bachgen yn ei dwy law.
The trees are rich in the jungle today.	Mae'r coed yn gyforiog o sgrech y coed heddiw.
Loss of revenue from employee dues is huge.	Mae colli refeniw o dollau gweithwyr yn enfawr.
Winds in this region are said to be icy.	Dywedir bod gwyntoedd yn y rhanbarth hwn yn rhewllyd.
Blend the ingredients thoroughly.	Cymysgwch y cynhwysion yn drylwyr.
I crossed the street and went to the hotel.	Croesais y stryd a mynd i'r gwesty.
The river was as deep as it was wide.	Yr oedd yr afon mor ddwfn ag ydoedd o led.
A pronoun must agree with its predecessor in terms of number.	Mae'n rhaid i ragenw gytuno â'i ragflaenydd o ran rhif.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Daeth y ddadl a ddilynodd i ben mewn stalemate.
Scientists discover many ways in which cells communicate.	Mae gwyddonwyr yn darganfod llawer o ffyrdd y mae celloedd yn cyfathrebu.
She turned to look at him.	Trodd hi i edrych arno.
Hold on tight!	Daliwch yn dynn!
These elements may exist separately.	Gall yr elfennau hyn fodoli ar wahân.
Sweet potato chips are on the menu.	Mae sglodion tatws melys ar y fwydlen.
The dress revealed a lot of skin.	Datgelodd y ffrog lawer o groen.
The cover has a glittering pattern.	Mae gan y clawr batrwm disglair.
When she was a kid, she played house.	Pan oedd hi'n blentyn, roedd hi'n chwarae tŷ.
The match struck.	Tarodd y gêm.
Their castle is a family home.	Cartref teulu yw eu castell.
Proteins, carbohydrates, and fats.	Proteinau, carbohydradau, a brasterau.
The palace has only six bedrooms.	Dim ond chwe ystafell wely sydd gan y palas.
The painting is framed in carved oak.	Mae'r paentiad wedi'i fframio mewn derw cerfiedig.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Gall defnyddio iaith amhriodol leihau eich effeithiolrwydd fel meddyg.
There is nowhere nearby to have a drink.	Does unman gerllaw i gael diod.
The cost of this project is expected to be considerable.	Disgwylir i gost y prosiect hwn fod yn sylweddol.
Mammal is the anteater.	Mamal yw'r anteater.
The sale will offer discounts on clothing.	Bydd y gwerthiant yn cynnig gostyngiadau ar ddillad.
The chips are more crunchy than usual.	Mae'r sglodion yn fwy crensiog nag arfer.
The novelist wrote interesting works.	Ysgrifennodd y nofelydd waith diddorol.
Housing in suburbs of cities is expensive.	Mae tai ym maestrefi dinasoedd yn ddrud.
The river flows smoothly through the valley.	Mae'r afon yn llifo'n esmwyth trwy'r dyffryn.
Went to work on it yesterday.	Aeth i weithio arno ddoe.
A wave of anger swept across his face.	Roedd ton o ddicter yn ysgubo ar draws ei wyneb.
Someone from the village was helping the old man.	Roedd rhywun o'r pentref yn helpu'r hen ddyn.
He lost consciousness.	Collodd ymwybyddiaeth.
He wanted her to leave her land.	Roedd am iddi adael ei thir.
These columns are at equal height.	Mae'r colofnau hyn ar uchder cyfartal.
He has changed his mind.	Mae wedi newid ei feddwl.
The city was evacuated two days after the quake.	Cafodd y ddinas ei gwacáu ddau ddiwrnod ar ôl y daeargryn.
Thorn was picking on the skin on her foot.	Roedd drain yn pigo'r croen ar ei throed.
The laptop feels heavy.	Mae'r gliniadur yn teimlo'n drwm.
Some traditions are practiced today because they are old.	Mae rhai traddodiadau yn cael eu harfer heddiw oherwydd eu bod yn hen.
Her brother was the only person his friend called.	Ei brawd oedd yr unig berson y galwodd ei ffrind.
He was inspired by the young girl.	Cafodd ei ysbrydoli gan y ferch ifanc.
His shoes were shining until they shined.	Roedd ei esgidiau'n raenus nes iddynt ddisgleirio.
This house was designed by a famous architect.	Cynlluniwyd y tŷ hwn gan bensaer enwog.
The children had a strong bond with their father.	Roedd gan y plant gwlwm cryf gyda'u tad.
The sick man was rushed to surgery.	Rhuthrwyd y dyn sâl i lawdriniaeth.
The highest mountains are never found near the coast.	Ni cheir y mynyddoedd uchaf erioed ger yr arfordir.
It's going to be a long night.	Mae'n mynd i fod yn noson hir.
That woman is a wealthy business woman.	Mae'r fenyw honno'n fenyw fusnes gyfoethog.
The teacher talked about the importance of student interaction.	Soniodd yr athro am bwysigrwydd rhyngweithio myfyrwyr.
He quickly recognized the idea.	Cydnabu'r syniad yn gyflym.
Separate the squirrel from the walnut tree.	Gwahanwch y wiwer oddi wrth y goeden cnau Ffrengig.
They once packed the court every day.	Roeddent unwaith yn pacio'r llys bob dydd.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
Sunscreen, windproof, and waterproof.	Gwrth-haul, gwrth-wynt, a diddos.
The room was dimming, and the sun was illuminated.	Yr oedd yr ystafell yn bylu, a'r haul wedi ei oleuo.
To what extent is this true?	I ba raddau mae hyn yn wir?
Poor people are particularly affected by malnutrition.	Mae pobl dlawd yn cael eu heffeithio'n arbennig gan ddiffyg maeth.
It was an important discovery.	Yr oedd yn ddarganfyddiad pwysig.
The spider turned a silk web around its prey.	Trodd y pry cop we sidan o amgylch ei hysglyfaeth.
Don't make pity decisions!	Peidiwch â gwneud penderfyniadau trueni!
Many of the locals live in temporary shelters.	Mae llawer o'r bobl leol yn byw mewn llochesi dros dro.
He listened.	Gwrandawodd.
This part is protected, so keep it covered.	Mae'r rhan hon wedi'i diogelu, felly cadwch hi wedi'i gorchuddio.
You will need a magnifying glass.	Bydd angen chwyddwydr arnoch chi.
Watch your step in that part of the building.	Gwyliwch eich cam yn y rhan honno o'r adeilad.
I will be the judge on that.	Fi fydd y barnwr ar hynny.
The leading cause of death in men is heart disease.	Prif achos marwolaeth ymhlith dynion yw clefyd y galon.
Several weeks after, something terrible happened.	Sawl wythnos ar ôl, digwyddodd rhywbeth ofnadwy.
Her black hair was shining in the sunlight.	Roedd ei gwallt du yn disgleirio yng ngolau'r haul.
It becomes a fine powder after boiling.	Mae'n dod yn bowdwr mân ar ôl cael ei ferwi.
She gently strokes his hand.	Mae hi'n strôc ei law yn ysgafn.
A wild wind rushed through the valley.	Rhuthrodd gwynt gwyllt drwy'r dyffryn.
Our lives are so dependent on oil.	Mae ein bywydau mor ddibynnol ar olew.
It was smaller than a chicken egg.	Roedd yn llai nag wy iâr.
Someone enclosing a space erect a fence.	Mae rhywun sy'n amgáu gofod yn codi ffens.
The bourgeoisie fought bitterly to free itself from feudalism.	Ymladdodd y bourgeoisie yn chwerw i ryddhau ei hun rhag ffiwdaliaeth.
Many different toppings can be used on pie meat.	Gellir defnyddio llawer o wahanol dopinau ar gig pei.
There has been more rain in the area this year.	Mae mwy o law wedi bod yn yr ardal eleni.
It can be found in his office, day or night.	Gellir dod o hyd iddi yn ei swyddfa, ddydd neu nos.
Beat the eggs in a mixing bowl.	Curwch yr wyau mewn powlen gymysgu.
The volcano sits in a fertile forest.	Mae'r llosgfynydd yn eistedd mewn coedwig ffrwythlon.
In some countries, lions were virtually extinct.	Mewn rhai gwledydd, roedd llewod bron â diflannu.
The overall effect of the substance is pain relief.	Effaith gyffredinol y sylwedd yw lleddfu poen.
The institute conducts research into the art form.	Mae'r sefydliad yn cynnal ymchwil i'r ffurf gelfyddydol.
These buildings contain sentimental memories of our past.	Mae'r adeiladau hyn yn cynnwys atgofion teimladwy o'n gorffennol.
It is snowing today.	Mae hi'n bwrw eira heddiw.
Their music is engaging, even to the most passionate.	Mae eu cerddoriaeth yn ddeniadol, hyd yn oed i'r radd fwyaf angerddorol.
A government spokesman claims the country is at peace.	Mae llefarydd y llywodraeth yn haeru bod y wlad mewn heddwch.
The product contains four chemicals.	Mae'r cynnyrch yn cynnwys pedwar cemegyn.
He had had too much to drink.	Roedd wedi cael llawer gormod i'w yfed.
Apples and oranges are both fruits.	Mae afalau ac orennau ill dau yn ffrwythau.
Parliament will investigate the matter.	Bydd y Senedd yn ymchwilio i'r mater.
The star crossed the sky.	Croesodd y seren yr awyr.
The young girl was carrying goods.	Roedd y ferch ifanc yn cario nwyddau.
I would love to go swimming.	Byddwn i wrth fy modd yn mynd i nofio.
Many of your neighbors did not seem satisfied.	Nid oedd llawer o'ch cymdogion yn ymddangos yn fodlon.
The sun shone off the river.	Tywynodd yr haul oddi ar yr afon.
Part of this job involves traveling.	Mae rhan o'r swydd hon yn cynnwys teithio.
It's a very fragile process.	Mae'n broses fregus iawn.
It was important not to spill milk.	Roedd yn bwysig peidio â gollwng llaeth.
You eat too much fast food.	Rydych chi'n bwyta gormod o fwyd cyflym.
Weight should be adjusted weekly.	Dylid addasu'r pwysau yn wythnosol.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Dechreuodd y gwaith o adeiladu'r bont ganrifoedd lawer yn ôl.
The tour takes visitors into enemy territory.	Mae'r daith yn mynd ag ymwelwyr i diriogaeth y gelyn.
Among its many admirers were royal family, scholars and celebrities.	Ymhlith ei hedmygwyr niferus roedd teulu brenhinol, ysgolheigion ac enwogion.
A street vendor sells cotton candy.	Mae gwerthwr stryd yn gwerthu candy cotwm.
There were still the same number of school children.	Roedd yr un nifer o blant ysgol o hyd.
The church towers dominated the horizon.	Tyrau'r eglwys oedd dominyddu'r gorwel.
He left several pieces of jewelry.	Gadawodd sawl darn o emwaith.
There was evidence of slogans and graffiti everywhere.	Roedd tystiolaeth o sloganau a graffiti ym mhobman.
The river runs between the steep mountain terrain.	Rhed yr afon rhwng tir serth y mynydd.
The spy watched the Professor carefully.	Gwyliodd yr ysbïwr yr Athro yn ofalus.
When a falcon flies, its feathers tear.	Pan fydd hebog yn hedfan, mae ei blu yn rhwygo.
He hesitated, then reached out.	Petrusodd, yna estyn llaw allan.
If you were him, what would you do?	Pe baech yn ef, beth fyddech chi'n ei wneud?
Your voice is shaking.	Mae eich llais yn crynu.
Her husband hated the loud music.	Roedd ei gŵr yn casáu'r gerddoriaeth uchel.
He was not upset.	Ni chynhyrfodd.
The proportion of nitrogen in the atmosphere is very low.	Mae cyfran y nitrogen yn yr atmosffer yn isel iawn.
The hypodermic needle was clean.	Roedd y nodwydd hypodermig yn lân.
This motorcycle is expensive.	Mae'r beic modur hwn yn ddrud.
The thieves fled into the jungle.	Ffodd y lladron i'r jyngl.
The boys were all given a green promise.	Roedd y bechgyn i gyd yn cael addewid gwyrdd.
Small towns can become victims of the big city.	Gall trefi bach ddod yn ddioddefwyr y ddinas fawr.
He pulled a tear from his belt.	Tynnodd dagr o'i wregys.
They flipped a coin to see who had the first choice.	Fe wnaethon nhw fflipio darn arian i weld pwy gafodd y dewis cyntaf.
He giggled briefly as he noticed her.	Lluniodd yn fyr wrth iddo sylwi arni.
The child's mother is a veterinarian.	Mae mam y plentyn yn filfeddyg.
Two men arrested for stealing dogs.	Arestiwyd dau ddyn am ddwyn cŵn.
Change to civilian clothes.	Newid i ddillad sifil.
They sort the wheat by color.	Byddan nhw'n didoli'r gwenith yn ôl lliw.
The encounter was strange.	Yr oedd y cyfarfyddiad yn rhyfedd.
He is studying to be a rocket scientist.	Mae'n astudio i fod yn wyddonydd roced.
Because they were overused.	Oherwydd eu bod wedi cael eu gorddefnyddio.
They are preparing to negotiate an agreement.	Maent yn paratoi i drafod cytundeb.
Some of them were escorting the child home.	Roedd rhai ohonynt yn hebrwng y plentyn adref.
She closed the door carefully.	Caeodd hi'r drws yn ofalus.
The prevailing wind can be surprisingly warm.	Gall y prifwynt fod yn rhyfeddol o gynnes.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Fel iaith, gwareiddiad, a moeseg, mae mathemateg yn gyffredinol.
We sat for lunch.	Eisteddom i gael cinio.
She put her bright red hair behind her ears.	Rhoddodd ei gwallt coch llachar y tu ôl i'w chlustiau.
A thick white cloud hung over the tree cutting site.	Roedd cwmwl gwyn trwchus yn hongian dros y safle torri coed.
The majority of this population are students.	Mae mwyafrif y boblogaeth hon yn fyfyrwyr.
His income was just enough to sustain life.	Roedd ei incwm yn ddigon i gynnal bywyd yn unig.
He turns his head and looks at them.	Mae'n troi ei ben ac yn edrych arnyn nhw.
The bird flew in graceful arcs.	Hedfanodd yr aderyn mewn arcau gosgeiddig.
A more responsible approach to crime is needed.	Mae angen ffordd fwy cyfrifol o ymdrin â throseddau.
The vineyard was planted on a gentle slope.	Plannwyd y winllan ar lethr esmwyth.
He sat on the arm of my chair.	Eisteddodd ar fraich fy nghadair.
Dozens of people attended the event.	Daeth dwsinau o bobl i weld y digwyddiad.
It was blisteringly hot.	Roedd yn bothellog o boeth.
Gold is valued by many cultures.	Mae aur yn cael ei werthfawrogi gan lawer o ddiwylliannau.
It turns out they were right.	Mae'n troi allan eu bod yn iawn.
The capital is in the south.	Mae'r brifddinas yn y de.
The scene reminds me of the fairy tales.	Mae'r olygfa yn fy atgoffa o'r straeon tylwyth teg.
He asked her why.	Gofynnodd iddi pam.
The cold, clear water was flowing freely.	Roedd y dŵr oer, clir yn llifo'n rhydd.
The hunters planted traps along the river banks	Plannodd yr helwyr faglau ar hyd glannau'r afonydd
The motor purged well into the night.	Puriodd y modur ymhell i'r nos.
He depersonalized his patients.	Dadbersonolodd ei gleifion.
I thought someone was trying to break into my house.	Roeddwn i'n meddwl bod rhywun yn ceisio torri i mewn i'm tŷ.
A parade will pass through the city center.	Bydd parêd yn mynd trwy ganol y ddinas.
A belt of darkness stretched across the horizon.	Roedd gwregys o dywyllwch yn ymestyn ar draws y gorwel.
The laundry had been removed.	Roedd y golchdy wedi'i dynnu.
The voice, he said, was his friend.	Yr oedd y llais, meddai, yn gyfaill iddo.
The widow's shawl was light pink, almost white.	Roedd siôl y weddw yn binc golau, bron yn wyn.
The two men's eyes met and he caught.	Cyfarfu llygaid y ddau ddyn a daliodd.
Ten days went by.	Aeth deg diwrnod heibio.
Two mounds of soil, side by side.	Dau dwmpath o bridd, ochr yn ochr.
A royal procession crossed the border.	Croesodd gorymdaith frenhinol y ffin.
The gates were locked.	Roedd y giatiau wedi eu cloi.
Jane smiled nervously.	Gwenodd Jane yn nerfus.
The water source consisted of metals.	Roedd y ffynhonnell ddŵr yn cynnwys metelau.
The elderly walked slowly through the park.	Cerddodd yr henoed yn araf drwy'r parc.
Stick the holly onto the wreath.	Gludwch y celyn ar y dorch.
The automatic pistol produced a deafening bang.	Cynhyrchodd y pistol awtomatig glec fyddarol.
He invited me to his house for supper.	Gwahoddodd fi i'w dŷ am swper.
She clenched her fists.	Mae hi'n clenched ei dyrnau.
The camera followed her as she headed down the hall.	Dilynodd y camera hi wrth iddi fynd i lawr y neuadd.
Cars are used as transport and office space.	Defnyddir ceir fel cludiant ac fel gofod swyddfa.
Many people have visited the shrine.	Mae llawer o bobl wedi ymweld â'r gysegrfa.
That's what accounts for the fever.	Dyna sydd i gyfrif am y dwymyn.
They were a society of people separated by their language.	Cymdeithas o bobl oedden nhw wedi eu gwahanu gan eu hiaith.
She has lived in this house for thirty years.	Mae hi wedi byw yn y tŷ hwn ers deng mlynedd ar hugain.
Three people were seriously injured in the crash.	Cafodd tri o bobol eu hanafu’n ddifrifol yn y ddamwain.
He has never been good at maths.	Nid yw erioed wedi bod yn dda mewn mathemateg.
Exercise is essential for good health.	Mae ymarfer corff yn hanfodol ar gyfer iechyd da.
The president's popularity has dropped.	Mae poblogrwydd yr arlywydd wedi gostwng.
Clouds were floating across the pale sky.	Roedd cymylau'n arnofio ar draws yr awyr welw.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be proven.	Yn wahanol i feddwl hudol, gellir profi esboniadau gwyddonol.
The camp was hot and dry.	Roedd y gwersyll yn boeth ac yn sych.
The cupboard was bare.	Roedd y cwpwrdd yn foel.
The queen can take care of herself, thank you.	Gall y frenhines ofalu amdani ei hun, diolch.
The landslide buried dozens of people alive.	Claddodd yr eirlithriad ddwsinau o bobl yn fyw.
The ball was hurled high into the air.	Cafodd y bêl ei hyrddio'n uchel i'r awyr.
He made a gesture toward the flag.	Gwnaeth ystum tuag at y faner.
The garden is full of poisonous snakes.	Mae'r ardd yn llawn nadroedd gwenwynig.
There are many methods of cooking rice.	Mae yna lawer o ddulliau coginio reis.
Otherwise, you will experience difficulties.	Fel arall, byddwch yn cael anawsterau.
He was the main suspect in the crime.	Ef oedd y prif ddrwgdybiedig yn y drosedd.
The woman turned away from her son.	Trodd y wraig i ffwrdd oddi wrth ei mab.
The captain was a hero.	Roedd y capten yn arwr.
Heroin is thriving here.	Mae heroin yn ffynnu yma.
The warehouse is home to many types of animals.	Mae'r warws yn gartref i lawer o fathau o anifeiliaid.
He suffered tremendous pain and died without relief.	Dioddefodd boen aruthrol a bu farw heb ryddhad.
This proposal will be subject to approval.	Bydd y cynnig hwn yn amodol ar gymeradwyaeth.
The machine is so noisy.	Mae'r peiriant mor swnllyd.
Gas is almost impossible at the moment.	Mae bron yn amhosibl cael nwy ar hyn o bryd.
The monk lived in a hut by the road.	Roedd y mynach yn byw mewn cwt ger y ffordd.
They blocked every path that could lead us.	Fe wnaethon nhw rwystro pob llwybr a allai arwain atom ni.
He had given the same advice in the past.	Roedd wedi rhoi'r un cyngor yn y gorffennol.
I couldn't stand seeing him like that.	Doeddwn i ddim yn gallu sefyll yn ei weld fel 'na.
It has been a long and difficult struggle to understand.	Bu'n ymdrechu'n hir ac yn anodd ei deall.
The soldiers were amazed to find these weapons.	Roedd y milwyr wedi synnu dod o hyd i'r arfau hyn.
He sleeps with the light on.	Mae'n cysgu gyda'r golau ymlaen.
Scientists are still debating the correctness of the theory.	Mae gwyddonwyr yn dal i drafod cywirdeb y ddamcaniaeth.
The cake has risen beautifully.	Mae'r gacen wedi codi'n hyfryd.
This wall is really cool.	Mae'r wal hon yn oer iawn.
It is important to keep abreast of developments in the industry.	Mae'n bwysig bod yn ymwybodol o ddatblygiadau yn y diwydiant.
This area is known for its rich food.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei bwyd cyfoethog.
The tiger's fur is oily and coarse.	Mae ffwr y teigr yn olewog ac yn fras.
This oil is of poor quality.	Mae'r olew yma o ansawdd gwael.
The relationship will be a nightmare time and time again.	Bydd y berthynas yn hunllef dro ar ôl tro.
The diplomatic standoff continues.	Mae'r standoff diplomyddol yn parhau.
Ox tracks led along the river.	Roedd traciau ychen yn arwain ar hyd yr afon.
The queen collects stamps.	Mae'r frenhines yn casglu stampiau.
Thick fog continued to fall.	Syrthiodd niwl trwchus yn ddi-baid.
They used carbon dioxide to preserve meat.	Roeddent yn defnyddio carbon deuocsid i gadw cig.
The baby toys make a colorful scene.	Mae teganau'r babanod yn gwneud golygfa liwgar.
The ferry runs hourly.	Mae'r fferi yn rhedeg bob awr.
She longed to see her husband again.	Roedd hi'n dyheu am weld ei gŵr eto.
Remove any bones you may find.	Tynnwch unrhyw esgyrn y gallech ddod o hyd iddynt.
Poor air quality can kill you.	Gall ansawdd aer gwael eich lladd.
My heart started racing with fear.	Dechreuodd fy nghalon rasio ag ofn.
The water was still and thick with algae.	Roedd y dŵr yn llonydd ac yn drwchus gydag algâu.
Jealousy is the most deadly human emotion.	Cenfigen yw'r emosiwn dynol mwyaf marwol.
Her voice shook with rage.	Ysgydwodd ei llais â chynddaredd.
He put flowers on the altar.	Rhoddodd flodau ar yr allor.
The waves were rolling like vast rolls of green carpet.	Roedd y tonnau yn donnog fel rholiau helaeth o garped gwyrdd.
Give everyone a piece of paper.	Rhowch ddarn o bapur i bawb.
She whispers something in his ear.	Mae hi'n sibrwd rhywbeth yn ei glust.
Krishen tried to understand.	Ceisiodd Krishen ddeall.
The sixth game went to penalty kicks.	Aeth y chweched gêm i giciau cosb.
Does authority need to be respected?	A oes angen parchu awdurdod?
How was her mood this morning?	Sut oedd ei hwyliau bore ma?
Similar crops are grown in many countries.	Mae cnydau tebyg yn cael eu tyfu mewn llawer o wledydd.
Algae species grow at a steady rate.	Mae rhywogaethau o algâu yn tyfu ar gyfradd gyson.
Look at these statistics.	Edrychwch ar yr ystadegau hyn.
Only half of its capacity is used.	Dim ond hanner ei gapasiti sy'n cael ei ddefnyddio.
The wrong type of oil can damage an engine.	Gall y math anghywir o olew niweidio injan.
It's an easy test.	Mae'n brawf hawdd.
He was ravishing, with tanned skin and muscular arms.	Roedd yn ravishing, gyda chroen lliw haul a breichiau cyhyrol.
Several women and children were injured.	Cafodd nifer o ferched a phlant eu hanafu.
They worked together to reach the top of the mountain.	Buont yn cydweithio i gyrraedd pen y mynydd.
Relax, my friend.	Ymlaciwch, fy ffrind.
Lack of harmony.	Diffyg cytgord.
It rained.	Gwnaeth hi'n bwrw glaw.
All natural resources are depleted.	Mae pob adnodd naturiol yn disbyddu.
We apologize for the delay.	Ymddiheurwn am yr oedi.
floating Dorothy's soul out of her body	arnofio enaid Dorothy allan o'i chorff
They arrived at the farm without incident.	Cyrhaeddasant y fferm heb ddigwyddiad.
The house is run and maintained by the village youth.	Mae'r tŷ yn cael ei redeg a'i gynnal gan ieuenctid y pentref.
He studied perfectly for his final exams.	Astudiodd yn berffaith ar gyfer ei arholiadau terfynol.
The phrase is often used by politicians.	Defnyddir yr ymadrodd yn aml gan wleidyddion.
He boasted that his country was fertile.	Ymffrostiai fod ei wlad yn ffrwythlon.
The ice was melting.	Roedd y rhew yn toddi.
The young girl growled and frowned.	Gwgu a gwgu wnaeth y ferch ifanc.
Build the soil around the plants.	Adeiladwch y pridd o amgylch y planhigion.
Our houses were ravaged by the storm.	Cafodd ein tai eu difetha gan y storm.
Mix the ingredients together.	Cymysgwch y cynhwysion gyda'i gilydd.
These objects seemed normal, but contained surprise.	Roedd y gwrthrychau hyn yn ymddangos yn normal, ond roeddent yn cynnwys syndod.
It is essential that we curb waste.	Mae’n hanfodol ein bod yn ffrwyno gwastraff.
Keep going, and you'll get there.	Daliwch ati, a byddwch yn cyrraedd yno.
He said he was acting strange.	Dywedodd ei fod yn ymddwyn yn rhyfedd.
The stone was clearly out of place.	Roedd y garreg yn amlwg allan o le.
The police were dismissed as powerless.	Cafodd yr heddlu eu diswyddo fel rhai di-rym.
The medication had almost no side effects.	Nid oedd gan y feddyginiaeth bron unrhyw sgîl-effeithiau.
The translation is incorrect.	Mae'r cyfieithiad yn anghywir.
We need to act immediately.	Mae angen inni weithredu ar unwaith.
She picks on a piano with a broken key.	Mae hi'n pigo ar piano gyda allwedd wedi torri.
I asked a simple question.	Gofynnais gwestiwn syml.
Be concise.	Byddwch yn gryno.
He was convicted of murder by a military court.	Cafwyd ef yn euog o lofruddiaeth gan lys milwrol.
These shoes are suitable for hiking.	Mae'r esgidiau hyn yn addas ar gyfer heicio.
She noticed a noise outside her door.	Sylwodd ar sŵn y tu allan i'w drws.
He drove into the city slowly, enjoying the view.	Gyrrodd i mewn i'r ddinas yn araf, gan fwynhau'r olygfa.
He removed the dead bat off the wall.	Tynnodd yr ystlum marw oddi ar y wal.
What if he refuses?	Beth os bydd yn gwrthod?
The film had a lasting impact on the film industry.	Cafodd y ffilm effaith barhaus ar y diwydiant ffilm.
He did not want to be saved.	Nid oedd am gael ei achub.
My grandmother always tells beautiful stories.	Mae fy nain bob amser yn adrodd straeon hyfryd.
I didn't understand what the guy was saying.	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd y dyn yn ei ddweud.
This city has narrow, polluted streets.	Mae gan y ddinas hon strydoedd cul, llygredig.
Ten crime families rule the underworld.	Mae deg teulu trosedd yn rheoli'r isfyd.
The nation's forests are an important natural resource.	Mae coedwigoedd y genedl yn adnodd naturiol pwysig.
There was speculation that the accident was intentional.	Roedd yna ddyfalu bod y ddamwain yn fwriadol.
An orange has two halves.	Mae gan oren ddau hanner.
We need a doctor quickly.	Mae angen meddyg arnom yn gyflym.
Declares this strategy "illegal".	Yn datgan y strategaeth hon yn "anghyfreithlon".
The turtles were nesting on the beach.	Roedd y crwbanod yn nythu ar y traeth.
However, biodiversity is threatened by the illegal wildlife trade.	Fodd bynnag, mae bioamrywiaeth yn cael ei fygwth gan y fasnach bywyd gwyllt anghyfreithlon.
Much coal is mined in this area.	Cloddir llawer o lo yn yr ardal hon.
The raven has a loud voice.	Cawed y gigfran yn groch.
The summer months are warm and humid.	Mae misoedd yr haf yn gynnes ac yn llaith.
The opera house is the focal point of this city.	Y tŷ opera yw canolbwynt y ddinas hon.
Some words have more than one meaning.	Mae gan rai geiriau fwy nag un ystyr.
The inhumanity of man to man seems absolute.	Mae annynoledd dyn i ddyn yn ymddangos yn absoliwt.
Paper money was becoming more and more popular.	Roedd mwy a mwy o bobl yn defnyddio arian papur.
The reporter said the report was false.	Dywedodd y gohebydd fod yr adroddiad yn ffug.
Although some people say it may be fake.	Er bod rhai pobl yn dweud y gallai fod yn ffug.
In a year, a new president will be elected.	Mewn blwyddyn, bydd llywydd newydd yn cael ei ethol.
The parliament and the president agreed to work together.	Cytunodd y senedd a'r llywydd i gydweithio.
All women need to own good cosmetics.	Mae angen i bob merch fod yn berchen ar gosmetigau da.
Ask the shopkeeper for driving licenses.	Gofynnwch i'r siopwr am drwyddedau gyrru.
Pesticides help prevent plant disease.	Mae plaladdwyr yn helpu i atal clefyd planhigion.
A sheet of white tissue paper lay on the bed.	Roedd dalen o bapur sidan gwyn yn gorwedd ar y gwely.
Sign up today!	Cofrestrwch heddiw!
He would be greeted by a muddy cat.	Byddai'n cael ei gyfarch gan gath fwdlyd.
This is a clever idea.	Mae hwn yn syniad clyfar.
Both of those situations are unacceptable.	Mae’r ddwy sefyllfa hynny’n annerbyniol.
He did this purposefully.	Gwnaeth hyn yn bwrpasol.
The project was abandoned following a series of accidents.	Rhoddwyd y gorau i'r prosiect yn dilyn cyfres o ddamweiniau.
It's important to keep fit.	Mae’n bwysig cadw’n heini.
This haruspex was good for predicting the future.	Roedd yr haruspex hwn yn dda am ragweld y dyfodol.
The book was a worldwide best seller.	Roedd y llyfr yn werthwr gorau byd-eang.
A click of rich people gather to discuss the crisis.	Mae clic o bobl gyfoethog yn ymgynnull i drafod yr argyfwng.
Many neighborhoods in the country lack proper sanitation.	Mae llawer o gymdogaethau yn y wlad heb lanweithdra priodol.
Only those who dare to try can reach the top.	Dim ond y rhai sy'n meiddio ceisio all gyrraedd y brig.
Package will arrive soon.	Bydd pecyn yn cyrraedd yn fuan.
The university is a place of learning.	Mae'r brifysgol yn fan dysgu.
He planted several seedlings.	Plannodd nifer o eginblanhigion.
The search for truth is inseparable.	Mae chwilio am wirionedd yn anwahanadwy.
He drew up a plan.	Lluniodd gynllun.
Aiming for the mountains, we arrived at his home.	Gan anelu at y mynyddoedd, cyrhaeddon ni ei gartref.
So he smiled at me.	Felly gwenodd arnaf.
Summer is green and lush.	Mae'r haf yn wyrdd a gwyrddlas.
Get up early tomorrow.	Codwch yn gynnar yfory.
Not long before we noticed the bear.	Ddim yn hir basio cyn i ni sylwi ar yr arth.
Sediment, transported in waves, is deposited on the seabed.	Mae gwaddod, sy'n cael ei gludo mewn tonnau, yn cael ei ddyddodi ar wely'r môr.
The lamp flashed, giving the room an antique ambience.	Fflachiodd y lamp, gan roi naws hynafol i'r ystafell.
His speech sounded like a trumpet.	Roedd ei araith yn swnio fel trwmped.
They followed my advice, and it worked.	Dilynasant fy nghyngor, a gweithiodd.
The scholar's list of publications is impressive.	Mae rhestr cyhoeddiadau'r ysgolhaig yn drawiadol.
They slowly climbed it.	Fe wnaethon nhw ei ddringo'n araf.
The loading page failed.	Methodd y dudalen llwytho.
A letter was sent to their principal physician.	Anfonwyd llythyr at eu prif feddyg.
His movements were elegant.	Roedd ei symudiadau yn gain.
The procession moved slowly along the street.	Symudodd yr orymdaith yn araf ar hyd y stryd.
To his surprise, the sun shone bright.	Er mawr syndod iddo, tywynodd yr haul yn llachar.
But they are all unreliable.	Ond maent i gyd yn annibynadwy.
He examines the sick and the injured.	Mae'n archwilio'r sâl a'r anafedig.
He was tired of all the walking.	Roedd wedi blino o'r holl gerdded.
The roads are icy and slippery.	Mae'r ffyrdd yn rhewllyd ac yn llithrig.
The wall was made of brick.	Roedd y wal wedi'i gwneud o frics.
The suffragists organized a huge procession.	Trefnodd y swffragwyr orymdaith enfawr.
There was not much flow through the pipes.	Nid oedd llawer o lif trwy'r pibellau.
The company dismissed customer complaints.	Gwrthododd y cwmni gwynion gan gwsmeriaid.
Equal numbers of people were affected.	Effeithiwyd ar niferoedd cyfartal o bobl.
She told her manager she wanted a transfer.	Dywedodd wrth ei rheolwr ei bod eisiau trosglwyddiad.
He meant nothing.	Nid oedd yn golygu dim.
There are no signs of our heritage.	Ni welir unrhyw arwyddion o'n treftadaeth.
Many believe that these rituals have great power.	Mae llawer yn credu bod gan y defodau hyn bŵer mawr.
The baby was well aware of the adults' laughter.	Roedd y babi yn ymwybodol iawn o chwerthin yr oedolion.
This kind of treatment seems to work.	Mae'n ymddangos bod y math hwn o driniaeth yn gweithio.
The toy train moved its way around the bend.	Symudodd y trên tegan ei ffordd o amgylch y tro.
She moved from her home country several years ago.	Symudodd o'i gwlad enedigol sawl blwyddyn yn ôl.
She is deeply affected by her brother's illness.	Mae salwch ei brawd yn cael effaith ddofn arni.
The sun shines bravely against the gray clouds.	Mae'r haul yn disgleirio'n ddewr yn erbyn y cymylau llwyd.
The rainforest is a great place to stroll.	Mae'r goedwig law yn lle gwych i fynd am dro.
No one is accepted after dark.	Nid oes neb yn cael ei dderbyn ar ôl iddi dywyllu.
What, if anything, is the cause of the decline?	Beth, os rhywbeth, yw achos y dirywiad?
Valleys usually include river valleys.	Mae dyffrynnoedd fel arfer yn cynnwys dyffrynnoedd afonydd.
The land was officially mountainous.	Roedd y tir yn swyddogol fynyddig.
There are numerous works of art on display here.	Mae nifer o weithiau celf yn cael eu harddangos yma.
He was hacked to death by thugs.	Cafodd ei hacio i farwolaeth gan thugs.
They place their tents next to the water.	Maent yn gosod eu pebyll wrth ymyl y dŵr.
She stared blankly at her, her glass eyes over.	Mae hi'n syllu blankly ei blaen, ei llygaid gwydr dros.
The officers intended to destroy all signs.	Bwriad y swyddogion oedd dinistrio'r holl arwyddion.
An explosion ripped through the facility.	Rhwygodd ffrwydrad drwy'r cyfleuster.
You might get off the train.	Efallai y byddwch chi'n cychwyn ar y trên.
She stares out across the river.	Mae hi'n syllu allan ar draws yr afon.
Be ready.	Bydda'n barod.
It had been too long since his last birthday.	Roedd wedi bod yn rhy hir ers ei ben-blwydd diwethaf.
I can tell you too.	Gallaf ddweud wrthych hefyd.
The captain decided to attack the shooters.	Penderfynodd y capten ymosod ar y saethwyr.
He remembered that the manager had broken his promise.	Roedd yn cofio bod y rheolwr wedi torri ei addewid.
She has worked for the agency for over ten years.	Mae hi wedi gweithio i'r asiantaeth ers dros ddeng mlynedd.
They enjoy long walks.	Maent yn mwynhau cerdded yn hir.
Grandmother urged her to be careful.	Anogodd mam-gu hi i fod yn ofalus.
We need more workers and we need them now.	Mae angen mwy o weithwyr arnom ac rydym eu hangen nawr.
Many young hikers wandered into the desert.	Crwydrodd llawer o gerddwyr ifanc i'r anialwch.
She's a notorious speaker.	Mae hi'n siaradwr drwg-enwog.
The bird flew lazily across the barren patch.	Hedfanodd yr aderyn yn ddiog ar draws y paith hesb.
As always, he was dressed in black.	Fel bob amser, roedd wedi gwisgo mewn du.
The government's monetary policy leaves much to be desired.	Mae polisi ariannol y llywodraeth yn gadael llawer i'w ddymuno.
This museum only displays fixed exhibitions.	Mae'r amgueddfa hon yn arddangos arddangosfeydd sefydlog yn unig.
These guidelines were strongly contested.	Ymladdwyd yn gryf dros y canllawiau hyn.
It sent a nice contrast to the dark gray sky.	Anfonodd gyferbyniad braf i'r awyr llwyd tywyll.
The trainer stopped for ten minutes.	Stopiodd yr hyfforddwr am ddeg munud.
This city has a long history of political unrest.	Mae gan y ddinas hon hanes hir o aflonyddwch gwleidyddol.
The fish swim in an endless cycle.	Mae'r pysgod yn nofio mewn cylch diddiwedd.
Computers are an integral part of modern life.	Mae cyfrifiaduron yn rhan annatod o fywyd modern.
Ginger oil has antiseptic properties.	Mae gan olew sinsir briodweddau antiseptig.
The fog was getting thicker and thicker.	Roedd y niwl yn mynd yn fwy trwchus ac yn fwy trwchus.
Ask her to stay over for supper.	Gofynnwch iddi aros draw am swper.
The competition will depend on the weather.	Bydd y gystadleuaeth yn dibynnu ar y tywydd.
The assembly voted to approve the motion.	Pleidleisiodd y cynulliad i gymeradwyo'r cynnig.
A city wall, built in ancient times, surrounds the city.	Mae wal ddinas, a adeiladwyd yn yr hen amser, yn amgylchynu'r ddinas.
A cold buffet and hot lunch are available.	Mae bwffe oer a chinio poeth ar gael.
One school suffered a devastating fire.	Dioddefodd un ysgol dân enbyd.
The villa was on a hill, overlooking the sea.	Roedd y fila ar fryn, yn edrych dros y môr.
They consider that disgraceful.	Maent yn ystyried hynny yn warthus.
Discover a process that removes oxygen from the air.	Darganfod proses sy'n tynnu ocsigen o'r aer.
What must he have done to be deported?	Beth mae'n rhaid ei fod wedi'i wneud i gael ei alltudio?
The level of pollution has reduced.	Mae lefel y llygredd wedi lleihau.
He was dressed in casual clothes.	Roedd wedi gwisgo mewn dillad achlysurol.
This is a popular tourist attraction.	Mae hwn yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
But you can't blame me for that.	Ond ni allwch fy meio am hynny.
A second vocation took place.	Cymerodd ail alwedigaeth le.
He saw many species of fish.	Gwelodd lawer o rywogaethau o bysgod.
Taylor helps on the farm.	Taylor yn helpu ar y fferm.
The ship sank leaving hundreds dead.	Suddodd y llong gan adael cannoedd yn farw.
The wonderful wildlife of this area has attracted many tourists.	Mae bywyd gwyllt hyfryd yr ardal hon wedi denu llawer o dwristiaid.
This garment is made of cotton.	Mae'r dilledyn hwn wedi'i wneud o gotwm.
The foreman tried to place blame squarely on her shoulders.	Ymdrechodd y fforman i osod bai yn sgwâr ar ei hysgwyddau.
The rail system to the region is growing every year.	Mae'r system reilffordd i'r rhanbarth yn tyfu bob blwyddyn.
He was considering moving within the group.	Roedd yn ystyried symud o fewn y grŵp.
A sharp, harsh smell.	Arogl miniog, llym.
You have to look the part.	Mae'n rhaid i chi edrych ar y rhan.
To put pressure on businesses, public employees went on strike.	Er mwyn rhoi pwysau ar fusnesau, aeth gweithwyr cyhoeddus ar streic.
The environment will continue to deteriorate.	Bydd yr amgylchedd yn parhau i ddirywio.
The joke was a big surprise.	Roedd y jôc yn syndod mawr.
All taxes should be indexed to inflation.	Dylai pob treth gael ei mynegeio i chwyddiant.
She opposed any ideas for change.	Roedd hi'n gwrthwynebu unrhyw syniadau ar gyfer newid.
This medicine is too expensive for most people to afford.	Mae'r feddyginiaeth hon yn rhy ddrud i'r rhan fwyaf o bobl ei fforddio.
The smell of litter filled the city.	Roedd y drewdod o sbwriel yn llenwi'r ddinas.
Running away will only make things worse.	Bydd rhedeg i ffwrdd ond yn gwneud pethau'n waeth.
The supervisor was more understanding this time.	Yr oedd y goruchwyliwr yn fwy deallgar y tro hwn.
Fish and meat will be eaten.	Bydd pysgod a chig yn cael eu bwyta.
The employees enjoyed a whole month of vacation.	Mwynhaodd y gweithwyr fis cyfan o wyliau.
They have to bury the junk.	Rhaid iddynt gladdu'r sothach.
If you are having trouble feeding your family, a.	Os ydych chi'n cael trafferth bwydo'ch teulu, a.
He has been condemned to death for betrayal.	Mae wedi cael ei gondemnio i farwolaeth am fradwriaeth.
Almost all of these proteins have been found in the brain.	Canfuwyd bron pob un o'r proteinau hyn yn yr ymennydd.
You can live a palace life on a poor income.	Gallwch chi fyw bywyd palas ar incwm tlodion.
Many industries refuse to comply completely.	Mae llawer o ddiwydiannau'n gwrthod cydymffurfio'n llwyr.
But by now, the charm had broken.	Ond erbyn hyn, roedd y swyn wedi torri.
Air pollution is a growing problem.	Mae llygredd aer yn broblem gynyddol.
Fewer tourists visit this museum each year.	Roedd llai o dwristiaid yn ymweld â'r amgueddfa hon bob blwyddyn.
The indicator shows the level of radiation.	Mae'r dangosydd yn dangos lefel yr ymbelydredd.
The cat blinked slowly, then woke up.	Blinked y gath yn araf, yna deffro.
Ryan's behavior made me very nervous.	Roedd ymddygiad Ryan yn fy ngwneud yn nerfus iawn.
We only need sugar.	Dim ond siwgr sydd ei angen arnom.
She ate too many noodles.	Roedd hi'n bwyta gormod o nwdls.
We quickly ran out of gasoline.	Fe wnaethom redeg allan o gasoline yn gyflym.
The fishermen were hauling the net that night.	Roedd y pysgotwyr yn tynnu'r rhwyd ​​y noson honno.
We don't get many visitors here.	Nid ydym yn cael llawer o ymwelwyr yma.
The boat went ashore.	Aeth y cwch am y lan.
Steven's parents admired his selflessness.	Roedd rhieni Steven yn edmygu ei anhunanoldeb.
He took a stance.	Cymerodd safiad.
Businesses are abandoning the town.	Mae busnesau yn cefnu ar y dref.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Croesawodd y bwyty enfawr gannoedd o westeion.
A group of young people went swimming.	Aeth criw o bobl ifanc i nofio.
A dark cloud hung over the city.	Roedd cwmwl tywyll yn hongian dros y ddinas.
Beware of barbecue fire!	Gwyliwch rhag tân wrth barbeciw!
He should be his real self.	Dylai fod yn ei hunan go iawn.
She has two sisters, one older and one younger.	Mae ganddi ddwy chwaer, un yn hŷn ac un yn iau.
The number of employees fired steadily increased each year.	Cododd nifer y gweithwyr a daniwyd yn gyson bob blwyddyn.
The research team presented these results at a conference.	Cyflwynodd y tîm ymchwil y canlyniadau hyn mewn cynhadledd.
The room is dark, quiet and humid.	Mae'r ystafell yn dywyll, yn dawel ac yn llaith.
The finances of this company are on a solid foundation.	Mae cyllid y cwmni hwn ar sylfaen gadarn.
Farmers often rely on irrigation.	Mae ffermwyr yn aml yn dibynnu ar ddyfrhau.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Roedd gan rai darnau o wydr swigod aer bach iawn.
The shrimp salad is delicious.	Mae'r salad berdys yn flasus.
This town was known for its efficient transportation system.	Roedd y dref hon yn adnabyddus am ei system drafnidiaeth effeithlon.
Her story made the evening news.	Ei stori hi wnaeth newyddion yr hwyr.
The city is full of new buildings.	Mae'r ddinas yn llawn o adeiladau newydd.
Later, he was forced to return to the village.	Yn ddiweddarach, fe'i gorfodwyd i ddychwelyd i'r pentref.
He called me.	Galwodd fi.
The farm is located almost immediately south of the city.	Lleolir y fferm bron yn union i'r de o'r ddinas.
Governments recognized the need for action.	Roedd llywodraethau’n cydnabod bod angen gweithredu.
The prime minister spoke against corruption in his government.	Siaradodd y prif weinidog yn erbyn llygredd yn ei lywodraeth.
Water temperatures have risen rapidly in recent years.	Mae tymheredd y dŵr wedi codi'n gyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
Fortune favors the brave!	Mae ffortiwn yn ffafrio'r dewr!
The climate is warm and humid.	Mae'r hinsawdd yn gynnes ac yn llaith.
Balancing on one foot, he looked around.	Wrth gydbwyso ar un droed, edrychodd o gwmpas.
Buzz the conversation died down.	Buzz y sgwrs farw i lawr.
Did you try wearing another dress?	Wnest ti drio gwisgo ffrog arall?
This is the largest building in the village.	Dyma adeilad mwyaf y pentref.
This city is a thriving metropolis.	Mae'r ddinas hon yn fetropolis ffyniannus.
The inventor was a skilled engineer.	Roedd y dyfeisiwr yn beiriannydd medrus.
The task was very difficult.	Roedd y dasg yn anodd iawn.
The global economy is slowing down.	Mae'r economi fyd-eang yn arafu.
The man is looking at you.	Mae'r dyn yn edrych arnoch chi.
The rug from that trip is in a closet.	Mae'r ryg o'r daith honno mewn closet.
The panda is a closely related species.	Rhywogaeth sydd â chysylltiad agos yw'r panda.
This medicine is said to work very fast.	Dywedir bod y feddyginiaeth hon yn gweithio'n gyflym iawn.
It's easier to cut after it's cooked.	Mae'n haws ei dorri ar ôl iddo gael ei goginio.
Learn to love yourself.	Dysgwch garu eich hun.
Breaking the habit by the authorities.	Gwgu ar yr arferiad gan yr awdurdodau.
He was about to leave when his friend stopped him.	Roedd ar fin gadael pan stopiodd ei ffrind ef.
I realized he was a hard man to please.	Sylweddolais ei fod yn ddyn anodd ei blesio.
Now, how is the price different from the original?	Nawr, sut mae'r pris yn wahanol i'r gwreiddiol?
The city is known for its parks.	Mae'r ddinas yn adnabyddus am ei pharciau.
There are very few visitors to the village.	Ychydig iawn o ymwelwyr sydd yn y pentref.
The team plans to demolish the old building next month.	Mae'r tîm yn bwriadu dymchwel yr hen adeilad fis nesaf.
Regions with cold summers have a more temperate climate.	Mae gan ranbarthau sydd â hafau oer hinsawdd fwy tymherus.
The lights dimmed so that the two could start dancing.	Pylodd y goleuadau fel y gallai'r ddau ddechrau dawnsio.
The festival included singing, dancing, and music.	Roedd yr ŵyl yn cynnwys canu, dawnsio, a cherddoriaeth.
A good diet means a healthy body.	Mae diet da yn golygu corff iach.
Many people think this is such a bad design.	Mae llawer o bobl yn credu bod hwn yn ddyluniad mor wael.
Dust and dirt accumulate in all corners and crevices.	Mae llwch a baw yn ymgasglu yn yr holl gorneli ac agennau.
Her husband was tall, dark and handsome.	Roedd ei gŵr yn dal, yn dywyll ac yn olygus.
An influx of migrant workers threatens to overwhelm this village.	Mae mewnlifiad o weithwyr mudol yn bygwth gorlethu'r pentref hwn.
A large number of people are employed in this company.	Mae nifer fawr o bobl yn cael eu cyflogi yn y cwmni hwn.
Water is a valuable commodity.	Mae dŵr yn nwydd gwerthfawr.
Highly visible in the moonlight, a dark shape shifted.	Yn amlwg iawn yng ngolau'r lleuad, symudodd siâp tywyll.
The banking cartel benefits the country's economy.	Mae'r cartel bancio yn manteisio ar economi'r wlad.
The baby was awake and smiling.	Roedd y babi yn effro ac yn gwenu.
Yes, that's better.	Ydy, mae hynny'n well.
People left the community in agony.	Gadawodd pobl y gymuned yn llu.
A federal grand jury acquitted the suspects last month.	Fe wnaeth rheithgor mawr ffederal gyhuddiad o’r rhai a ddrwgdybir fis diwethaf.
We must take this opportunity.	Rhaid inni achub ar y cyfle hwn.
The wind was blowing in from the coast.	Roedd y gwynt yn chwythu i mewn o'r arfordir.
Make sure the casserole dish holds an oven.	Gwnewch yn siŵr bod y ddysgl caserol yn dal popty.
For the old woman, this was no burden.	I'r hen wraig, doedd hyn ddim yn faich.
Abandoned houses were becoming threatening.	Roedd tai wedi'u gadael yn troi'n fygythiol.
The mountain is covered by snow in winter.	Gorchuddir y mynydd gan eira yn y gaeaf.
The policeman warned the boy.	Rhybuddiodd yr heddwas y bachgen.
Trees are measured in feet or yards.	Mae coed yn cael eu mesur mewn traed neu lathenni.
The building is several storeys high.	Mae'r adeilad yn sawl llawr o uchder.
He was able to travel the taxpayers' money.	Llwyddodd i deithio ar arian y trethdalwyr.
Use what you've learned here.	Defnyddiwch yr hyn rydych chi wedi'i ddysgu yma.
Remove the lemons from the fridge.	Tynnwch y lemonau allan o'r oergell.
A battle broke out.	Torodd brwydr allan.
I had found it online.	Roeddwn i wedi dod o hyd iddo ar-lein.
The residents there don't like the foreigners.	Nid yw'r trigolion yno yn hoffi'r tramorwyr.
The agency's recommendations for business are taken seriously	Mae argymhellion yr asiantaeth ar gyfer busnes yn cael eu cymryd o ddifrif
The young man went in slowly, bottle in hand.	Aeth y dyn ifanc i mewn yn araf, potel mewn llaw.
The author's credibility suffered after being caught in plagiarism.	Dioddefodd hygrededd yr awdur ar ôl cael ei ddal yn llên-ladrad.
The sun gave no warmth.	Ni roddodd yr haul unrhyw gynhesrwydd.
That policy is doomed to failure.	Mae'r polisi hwnnw'n doomed i fethiant.
They believe that people cannot be happy in loneliness.	Maen nhw'n credu na all pobl fod yn hapus mewn unigrwydd.
It showed how the device worked.	Dangosodd sut roedd y ddyfais yn gweithio.
His wife ran in crying for help.	Rhedodd ei wraig i mewn yn crio am help.
Large numbers need food.	Mae angen bwyd ar niferoedd mawr.
This proves that the provinces are different.	Mae hyn yn profi bod y taleithiau'n wahanol.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Mae ei uchelgeisiau bob amser wedi rhagori ar ei alluoedd.
Where does dust come from?	O ble mae llwch yn dod?
He received his reward with humble air.	Derbyniodd ei wobr gydag awyr ostyngedig.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Mae'r peiriant hwn yn torri plastig, papur, metel a phren.
Simply put, it was amazing.	Yn syml, roedd yn anhygoel.
Turn the jalousie lids on.	Trowch y caeadau jalousie ymlaen.
The younger members of the community gathered around it.	Ymgasglodd aelodau iau y gymuned o'i chwmpas.
Use a pencil.	Defnyddiwch bensil.
She was a great cook, but a terrible employer.	Roedd hi'n gogyddes wych, ond yn gyflogwr ofnadwy.
Do you think marriage is overvalued these days?	Ydych chi'n meddwl bod priodas wedi'i gorbrisio y dyddiau hyn?
Disconnect the wire.	Datgysylltwch y wifren.
The moon is a planet.	Mae'r lleuad yn blaned.
He noted this detail in his diary.	Nododd y manylyn hwn yn ei ddyddiadur.
The waves slammed against their sides.	Chwalodd y tonnau yn erbyn eu hochrau.
Growing trees is not as simple as it seems.	Nid yw tyfu coed mor syml ag y mae'n ymddangos.
He filled the kettle with water.	Llenwodd y tegell â dŵr.
A new lighting system has been installed at the center.	Gosodwyd system oleuo newydd yn y ganolfan.
All humans have a duty to protect the planet.	Mae gan bob bod dynol ddyletswydd i amddiffyn y blaned.
The two men stood in silence, enchanted.	Safodd y ddau ddyn mewn distawrwydd, wedi eu swyno.
Ethical concerns have been raised.	Mae pryderon moesegol wedi'u codi.
The judge gave order.	Rhoddodd y barnwr am drefn.
They were as fragile as spinning glass.	Roedden nhw mor fregus â gwydr nyddu.
His classmates were happy for him.	Roedd ei gyd-ddisgyblion yn hapus drosto.
Additional research is needed.	Mae angen ymchwil ychwanegol.
The next day she was still dreaming about it.	Y diwrnod wedyn roedd hi'n dal i freuddwydio amdano.
Therefore, the second criterion is adopted.	Felly, mae'r ail faen prawf yn cael ei fabwysiadu.
It has an unusual name.	Mae ganddo enw anarferol.
He says he will always be vigilant.	Dywed y bydd yn wyliadwrus bob amser.
The smell of the earth filled his nose.	Roedd arogl y ddaear yn llenwi ei drwyn.
But they were generally recognized as poor performers.	Ond yn gyffredinol fe'u cydnabuwyd fel perfformwyr gwael.
The factory was completely deserted.	Roedd y ffatri yn gwbl anghyfannedd.
The chamber sits inside the attic.	Mae'r siambr yn eistedd o fewn yr atig.
Jump to the ground.	Neidiwch i'r llawr.
He spent the time wondering what others were thinking.	Treuliodd yr amser trwy ddyfalu beth oedd eraill yn ei feddwl.
Children have the right to a public education.	Mae gan blant yr hawl i addysg gyhoeddus.
Land was plentiful here, and cheap.	Yr oedd tir yn helaeth yma, ac yn rhad.
I was shot dead by a policeman.	Cefais fy saethu'n farw gan blismon.
She had not spent a single day at home.	Nid oedd hi wedi treulio un diwrnod gartref.
The search for him continued into the night.	Parhaodd y chwilio amdano hyd y nos.
His moist lips upset her.	Roedd ei wefusau llaith yn peri gofid iddi.
The castle was covered with mist.	Roedd y castell wedi'i orchuddio â niwl.
The fire was hot and could hardly breathe.	Roedd y tân yn boeth a phrin y gallai anadlu.
Eventually, the informal protest was dispersed by the police.	Yn y diwedd, gwasgarwyd y brotest anffurfiol gan yr heddlu.
The suffering suffered in silence.	Dioddefodd y ddioddefaint yn dawel.
Some items can only be found here.	Dim ond yma y gellir dod o hyd i rai eitemau.
They fought and fled across the desert.	Ymladdasant a ffoi ar draws yr anialwch.
He insisted it was a miracle.	Mynnodd mai gwyrth oedd hi.
They first met each other in college.	Cyfarfuont â'i gilydd gyntaf yn y coleg.
The health of the society declined rapidly during the famine.	Lleihaodd iechyd y gymdeithas yn gyflym yn ystod y newyn.
They adjourned to the dining room.	Maent yn gohirio i'r ystafell fwyta.
There were fewer mourners this year.	Roedd llai o alarwyr eleni.
She believes government should play an active role.	Mae hi'n credu y dylai'r llywodraeth chwarae rhan weithredol.
Scientists study different types of orphans.	Mae gwyddonwyr yn astudio gwahanol fathau o blant amddifad.
My friend stared at me intensely.	Syllodd fy ffrind arnaf yn ddwys.
Hybrid cars may have several advantages.	Efallai y bydd gan geir hybrid nifer o fanteision.
Traditional families usually practice patrilineal descent.	Mae teuluoedd traddodiadol fel arfer yn arfer disgyniad patrilinol.
He stared at the graffiti.	Syllodd ar y graffiti.
My eyelids grew heavy.	Tyfodd fy amrantau yn drwm.
You can skip the eggs if you wish.	Gallwch hepgor yr wyau os dymunwch.
Snow on the ground, and colder than usual!	Eira ar y ddaear, ac yn oerach nag arfer!
Water flows in a river from one location to another.	Mae dŵr yn llifo mewn afon o un lleoliad i'r llall.
Who knows where it came from?	Pwy a wyr o ble y daeth?
The man remains at his bedside, holding his hand.	Erys y dyn wrth erchwyn ei wely, yn dal ei law.
A piano tink could be heard.	Gellid clywed tinc piano.
Outline of monsters' heads	Amlinelliad o bennau bwystfilod
Those skilled in the art find work and success.	Mae'r rhai medrus yn y gelfyddyd yn dod o hyd i waith a llwyddiant.
He argued that online services were convenient.	Dadleuodd fod gwasanaethau ar-lein yn gyfleus.
The country supplies a significant share of the international market.	Mae'r wlad yn cyflenwi cyfran sylweddol o'r farchnad ryngwladol.
She has not seen me playing football.	Nid yw hi wedi fy ngweld yn chwarae pêl-droed.
I need hot water, please.	Dwi angen dwr poeth, os gwelwch yn dda.
This temple is considered sacred.	Ystyrir y deml hon yn gysegredig.
The voice stays on, long after the words have disappeared.	Mae'r llais yn aros ymlaen, ymhell ar ôl i'r geiriau ddiflannu.
Water in the atmosphere controls the earth's climate.	Mae dŵr yn yr atmosffer yn rheoli hinsawdd y ddaear.
He started his education in a small rural school.	Dechreuodd ei addysg mewn ysgol fechan wledig.
They are making a documentary on the civil war.	Maen nhw'n gwneud rhaglen ddogfen ar y rhyfel cartref.
He lost his temper and landed in prison.	Collodd ei dymer a glaniodd yn y carchar.
Have the children been fed?	Ydy'r plant wedi cael eu bwydo?
Chopped up, the steak was very tasty.	Wedi'i dorri i fyny, roedd y stecen yn flasus iawn.
Cooks should cut the vegetables in half.	Dylai'r cogyddion dorri'r llysiau yn eu hanner.
It shows how close to home this edition is.	Mae'n dangos pa mor agos at adref yw'r rhifyn hwn.
Ancient maps hung on the walls.	Roedd mapiau hynafol yn hongian ar y waliau.
The trainer left feeling bitter.	Gadawodd yr hyfforddwr yn teimlo'n chwerw.
The painting was beautiful.	Roedd y paentiad yn brydferth.
Go there if you want to talk to the mayor.	Ewch yno os ydych am siarad â'r maer.
They sold tickets to travelers.	Gwerthasant docynnau i deithwyr.
John tried to tell his sister about the project.	Ceisiodd John ddweud wrth ei chwaer am y prosiect.
It currently acts as the national symbol.	Ar hyn o bryd mae'n gweithredu fel y symbol cenedlaethol.
The moment had finally arrived.	Roedd y foment wedi cyrraedd o'r diwedd.
Wake up before dawn.	Deffro cyn y wawr.
The boat sank.	Suddodd y cwch.
A demagogue leads in the opinion polls.	Mae demagog yn arwain yn yr arolygon barn.
They were extracting gold from the river.	Roeddent yn tynnu aur o'r afon.
The wedding took place in the palace.	Cymerodd y briodas le yn y palas.
The bathroom was clean, with a pink tiled grout.	Roedd yr ystafell ymolchi yn lân, gyda growt teils pinc.
The baddie turned to his twin.	Trodd y baddie at ei gefeill.
He studied hard to become a doctor.	Astudiodd yn galed i ddod yn feddyg.
She was carrying a purse.	Roedd hi'n cario pwrs.
Concrete is best used to build the foundations of buildings.	Mae concrit yn cael ei ddefnyddio orau i adeiladu sylfeini adeiladau.
An artist first creates a new, abstract design.	Mae artist yn creu dyluniad newydd, haniaethol yn gyntaf.
We went to sleep after tea.	Aethon ni i gysgu ar ôl te.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Gelwir yr ynys hon yn fan geni'r chwyldro.
The pool is the focal point of this resort.	Mae'r pwll yn ganolbwynt i'r gyrchfan hon.
Follow this recipe carefully.	Dilynwch y rysáit hwn yn ofalus.
She can swim very fast.	Mae hi'n gallu nofio'n gyflym iawn.
It is not uncommon for women to wear trousers.	Nid yw'n anghyffredin i ferched wisgo trowsus.
The birds gathered in the air.	Ymgasglodd yr adar yn yr awyr.
I will not argue with you.	Ni fyddaf yn dadlau â chi.
An argument erupted.	Ffrwydrodd dadl.
There are huge numbers of travelers here.	Mae yna nifer enfawr o deithwyr yma.
The politician attributed the loss to party fighting.	Priodolodd y gwleidydd y golled i ymladd plaid.
Many stars appear in the night sky.	Mae nifer o sêr i'w gweld yn awyr y nos.
The baby looked forward, her eyes wide.	Edrychodd y babi ymlaen, ei llygaid yn llydan.
He will do nothing but put you down.	Wnaiff e ddim byd ond eich rhoi chi lawr.
Hang a good table mat on the wall.	Hongian mat bwrdd da ar y wal.
The wise old man heard the horse approaching.	Clywodd yr hen wr doeth y ceffyl yn dynesu.
May you live long and happy lives!	Boed i chi fyw yn hir ac yn hapus!
How long ago did we last meet?	Pa mor hir yn ôl wnaethon ni gwrdd ddiwethaf?
The country was severely affected by the war.	Effeithiwyd yn sylweddol ar y wlad gan y rhyfel.
The findings of the study suggest that patients should exercise.	Mae canfyddiadau'r astudiaeth yn awgrymu y dylai cleifion ymarfer corff.
For the skilled worker, the usual tasks were not boring.	I'r gweithiwr medrus, nid oedd y tasgau arferol yn ddiflas.
You can tell when someone is lying.	Gallwch chi ddweud pan fydd rhywun yn dweud celwydd.
Want to go for a walk?	Hoffech chi fynd am dro?
This waterfall cascades over a cliff.	Mae'r rhaeadr hon yn rhaeadru dros glogwyn.
His answer whispered in my ear.	Sibrydodd ei ateb yn fy nghlust.
They often have brown fur.	Yn aml mae ganddynt ffwr brown.
Endangering wildlife and human life.	Peryglu bywyd gwyllt a bywyd dynol.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Mae'n ofynnol i gwmnïau gadw cofnodion at ddibenion treth.
We like to work weekends.	Rydyn ni'n hoffi gweithio ar benwythnosau.
A few miles down the trail is a hot spring.	Ychydig filltiroedd i lawr y llwybr mae gwanwyn poeth.
The expedition is well provided for.	Mae darpariaeth dda ar gyfer yr alldaith.
The accusations against the businessman have been dropped.	Mae’r cyhuddiadau yn erbyn y dyn busnes wedi’u gollwng.
Rub in the butter.	Rhwbiwch y menyn i mewn.
He insisted that he be allowed to speak.	Mynnodd ei fod yn cael siarad.
This room has the best light in the house.	Mae'r ystafell hon yn cael y golau gorau yn y tŷ.
I have to attend that fundraising event tomorrow.	Rhaid imi fynychu’r digwyddiad codi arian hwnnw yfory.
Butter perfumes swallowed his senses.	Roedd persawr menyn yn llyncu ei synhwyrau.
Visit the cliff.	Ewch i weld y clogwyn.
The party and its members campaigned passionately for social change.	Bu'r blaid a'i haelodau yn ymgyrchu'n frwd dros newid cymdeithasol.
We need to trace the source of the leak.	Mae angen inni olrhain ffynhonnell y gollyngiad.
He parked the old car in front of the bank.	Parciodd yr hen gar o flaen y banc.
I knew they would eventually catch me.	Roeddwn i'n gwybod y byddent yn fy nal yn y pen draw.
Here you can see two contrasting views.	Yma, gallwch weld dwy farn gyferbyniol.
This is a great stone.	Mae hon yn garreg wych.
The thief claimed to be godly.	Honnodd y lleidr ei fod yn dduwiol.
Most cities have now banned cars from their bases.	Mae'r rhan fwyaf o ddinasoedd bellach wedi gwahardd ceir o'u canolfannau.
The production cuts were approved.	Cymeradwywyd y toriadau cynhyrchu.
Just do your job.	Dim ond gwneud eich gwaith.
In the end, she succeeded.	Yn y diwedd, llwyddodd hi.
A sentence contains seven idioms.	Mae brawddeg yn cynnwys saith idiomau.
The word "not" is set correctly.	Mae'r gair "ddim" wedi'i osod yn gywir.
We can look for ways to reduce risk.	Gallwn chwilio am ffyrdd o leihau risg.
He told the story with precision.	Dywedodd yr hanes yn fanwl gywir.
Frequently visit the library.	Ymweld â'r llyfrgell yn aml.
I like my fluffy eggs.	Rwy'n hoffi fy wyau blewog.
The glass shattered when the floor hit.	Chwalodd y gwydr pan darodd y llawr.
This is the bedroom we are moving into.	Dyma'r ystafell wely rydyn ni'n symud iddi.
A truck ran over his foot.	Rhedodd lori dros ei droed.
This flower is durable and strong.	Mae'r blodyn hwn yn wydn ac yn gryf.
The mountain side was noticeably steeper here.	Roedd ochr y mynydd yn amlwg yn fwy serth yma.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Roedd yn rhaid storio'r delweddau hyn yn rhywle, rhywle diogel.
The bike is most useful for short trips.	Mae'r beic yn fwyaf defnyddiol ar gyfer teithiau byr.
I poured my milk into a cup of coffee.	Arllwysais fy llefrith i gwpan coffi.
She receives her salary in cash.	Mae hi'n derbyn ei chyflog mewn arian parod.
The children are dressed in winter clothes.	Mae'r plant wedi gwisgo mewn dillad gaeaf.
Three other problems arose.	Roedd tair problem arall yn codi.
Silence, he is asleep.	Ymdawelwch, mae'n cysgu.
Oddly, fewer people read poetry now.	Yn rhyfedd iawn, mae llai o bobl yn darllen barddoniaeth nawr.
The parasite reproduces by laying eggs.	Mae'r paraseit yn atgenhedlu trwy ddodwy wyau.
The river is only a short walk from my house.	Nid yw'r afon ond taith gerdded fer o fy nhŷ.
Tropical forests once covered large areas of this region	Ar un adeg roedd coedwigoedd trofannol yn gorchuddio ardaloedd eang o'r rhanbarth hwn
Turn off the radio!	Diffoddwch y radio!
After two years, his insurance company finally paid up.	Ar ôl dwy flynedd, talodd ei gwmni yswiriant i fyny o'r diwedd.
The children feed the ducks.	Mae'r plant yn bwydo'r hwyaid.
Be an important figure in the community.	Byddwch yn ffigwr pwysig yn y gymuned.
She was very flush.	Roedd hi'n fflysio iawn.
Very few people around the world are denied medical care.	Ychydig iawn o bobl ledled y byd sy'n cael eu hamddifadu o ofal meddygol.
Children must be supervised at all times.	Rhaid i blant gael eu goruchwylio bob amser.
That army used cunning tactics to defeat the nation's army.	Defnyddiodd y fyddin honno dactegau cyfrwys i drechu byddin y genedl.
She really didn't like being in a classroom.	Doedd hi wir ddim yn hoffi bod mewn ystafell ddosbarth.
Parliament approved all legislation.	Cymeradwyodd y Senedd bob deddfwriaeth.
After lunch, he planned his day.	Ar ôl cinio, cynlluniodd ei ddiwrnod.
Her eyes looked him straight in the face.	Edrychodd ei llygaid ef yn syth yn ei wyneb.
The tea is small, but not sweet.	Mae'r te yn fach, ond nid yn felys.
Accepting the inevitable, he had resigned himself to his fate.	Gan dderbyn yr anochel, roedd wedi ymddiswyddo ei hun i'w dynged.
Imagine a plane flying through space.	Dychmygwch awyren yn hedfan drwy'r gofod.
The racket of hammers and axes filled the air.	Roedd y raced o forthwylion a bwyeill yn llenwi'r aer.
He drank deeply from the glass.	Yfodd yn ddwfn o'r gwydr.
She may need medication.	Efallai y bydd angen meddyginiaeth arni.
One of my earliest memories is dancing.	Un o fy atgofion cynharaf yw dawnsio.
The midday sun beat down, and temperatures soared.	Curodd yr haul canol dydd i lawr, a'r tymheredd yn codi i'r entrychion.
Buy the best quality you can afford.	Prynwch yr ansawdd gorau y gallwch chi ei fforddio.
The endless rows of books, like books in a museum.	Y rhesi diddiwedd o lyfrau, fel llyfrau mewn amgueddfa.
I stand before you to tell you the truth.	Yr wyf yn sefyll o'ch blaen i ddweud y gwir.
The rain returned to the dry ground.	Dychwelodd y glaw i'r ddaear sych.
Young children can master this skill very quickly.	Mae plant ifanc yn gallu meistroli'r sgil hon yn gyflym iawn.
The boat was battling the waves.	Roedd y cwch yn brwydro yn erbyn y tonnau.
One of the young pupils had recently lost her mother.	Roedd un o'r disgyblion ifanc wedi colli ei mam yn ddiweddar.
They used more of that product.	Fe wnaethon nhw ddefnyddio mwy o'r cynnyrch hwnnw.
Pits and cracks mark the road surface.	Mae pyllau a holltau yn nodi wyneb y ffordd.
It's that time of year again.	Mae'n adeg honno o'r flwyddyn eto.
One type of molecule made by our bodies is a coenzyme.	Un math o foleciwl a wneir gan ein cyrff yw coenzyme.
Dozens of people were in attendance.	Roedd dwsinau o bobl yn bresennol.
An aluminum pan slid to the bottom.	Llithrodd sosban alwminiwm i'r gwaelod.
There is no way to identify both.	Nid oes unrhyw ffordd i adnabod y ddau.
The dictator was expelled by a coup d'etat.	Cafodd yr unben ei ddiarddel gan coup d'etat.
The couple had another child.	Roedd gan y cwpl blentyn arall.
Illegal war is on the horizon.	Mae rhyfel anghyfreithlon ar y gorwel.
Avoid passing the fork.	Ceisiwch osgoi mynd heibio'r fforc.
Such trends were common throughout the world.	Roedd tueddiadau o'r fath yn gyffredin ledled y byd.
Grace was the oldest of her siblings.	Grace oedd yr hynaf o'i brodyr a chwiorydd.
There are rumors that the tiger's trunk is nearby.	Mae sibrydion bod llond y teigr gerllaw.
A baby had his arms extended.	Mae babi oedd ei freichiau estynedig.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	Cydiodd y lleiaf o'r ddau fwnci yn y ffrwyth.
Colonists are accused of destroying local culture.	Cyhuddir gwladychwyr o ddinistrio diwylliant lleol.
They were clearly trying to outlive each other.	Roeddent yn amlwg yn ceisio rhagori ar ei gilydd.
Sara was distant, quiet, and moody.	Roedd Sara yn bell, yn dawel, ac yn oriog.
The conservative party won seats in the legislature.	Enillodd y blaid geidwadol seddi yn y ddeddfwrfa.
He reviewed the plan.	Adolygodd y cynllun.
Drink green tea, sighing heavily.	Yfodd de gwyrdd, gan ochneidio'n drwm.
The woman pleaded with him not to leave her.	Ymbiliodd y wraig arno i beidio â'i gadael.
Some time passed.	Aeth ychydig amser heibio.
I was smelling the fragrance of angr.	Roeddwn i'n arogli arogl egr.
The team made strong efforts last year.	Gwnaeth y tîm ymdrechion cryf y llynedd.
He was left badly shaken.	Gadawyd ef wedi ei ysgwyd yn ddrwg iawn.
The food is cheap and tasty.	Mae'r bwyd yn rhad ac yn flasus.
The ocean was shining bright in the bright summer sun,	Roedd y cefnfor yn disgleirio'n llachar yn haul llachar yr haf,
They had little choice but to comply.	Ychydig o ddewis oedd ganddynt ond cydymffurfio.
Students wishing to go abroad must study very hard.	Rhaid i fyfyrwyr sy'n dymuno mynd dramor astudio'n galed iawn.
These violent protests have been going on for weeks.	Mae'r gwrthdystiadau treisgar yma wedi bod yn mynd ymlaen ers wythnosau.
He moved his index finger in a circular motion.	Symudodd ei fys mynegai mewn cynnig cylchol.
On the ground, there is a lot of evidence for evolution.	Ar y ddaear, mae llawer o dystiolaeth ar gyfer esblygiad.
The program will run automatically.	Bydd y rhaglen yn rhedeg yn awtomatig.
He rolled over and opened his eyes.	Rholiodd drosodd ac agorodd ei lygaid.
I simply forgot the meeting.	Yn syml, anghofiais y cyfarfod.
The little twins were napping.	Roedd yr efeilliaid bach yn napio.
The soldiers wore helmets with visors.	Roedd y milwyr yn gwisgo helmedau gyda fisorau.
They followed the path shown on the map.	Dilynasant y llwybr a ddangosir ar y map.
He hates it when she's away.	Mae'n ei gasáu pan fydd hi i ffwrdd.
When the delegation arrived, they disembarked from their vehicles.	Pan gyrhaeddodd y ddirprwyaeth, disgynasant o'u cerbydau.
Next, dip the strawberries in chocolate.	Nesaf, trochwch y mefus mewn siocled.
I don't want anyone to follow me.	Dydw i ddim eisiau i neb fy nilyn.
The young man was tall and muscular.	Roedd y dyn ifanc yn dal ac yn gyhyrog.
My grandfather died last week.	Bu farw fy nhaid yr wythnos diwethaf.
She stuck her skirt to her legs.	Glynodd ei sgert at ei choesau.
To find minerals, machines are needed.	I ddod o hyd i fwynau, mae angen peiriannau.
They soil the soil.	Maen nhw'n heigio'r pridd.
It's time we started thinking about the future.	Mae’n bryd inni ddechrau meddwl am y dyfodol.
There is evidence that people in this region have eaten armadillos.	Mae tystiolaeth bod pobl yn y rhanbarth hwn wedi bwyta armadillos.
Use your brain.	Defnyddiwch eich ymennydd.
What happens to happiness when money runs out?	Beth sy'n digwydd i hapusrwydd pan fydd arian yn dod i ben?
The town was known for its poets.	Roedd y dref yn adnabyddus am ei beirdd.
He divided the class into five groups.	Rhannodd y dosbarth yn bum grŵp.
You must learn to play by the rules!	Rhaid i chi ddysgu chwarae yn ôl y rheolau!
The poor punished the rich.	Cosbodd y tlawd y cyfoethog.
The children were full of energy.	Roedd y plant yn llawn egni.
A sweeping, majestic river spanned centuries.	Roedd afon ysgubol, fawreddog yn ymestyn dros ganrifoedd.
Customs booths receive many types of payment.	Mae'r bythau tollau yn derbyn sawl math o daliad.
I am a doctor, not a philosopher.	Meddyg ydw i, nid athronydd.
Forests were clear cut to meet the demand for paper.	Cafodd coedwigoedd eu torri'n glir i ateb y galw am bapur.
So keep this in mind.	Felly cadwch hyn mewn cof.
A large crowd was gathered at the funeral.	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu yn yr angladd.
He expressed himself clearly.	Mynegodd ei hun yn glir.
We could do without this noise, he said.	Gallem wneud heb y sŵn hwn, meddai.
The waste is hazardous to human health.	Mae'r gwastraff yn beryglus i iechyd pobl.
Many films are shown on the big screen.	Mae llawer o ffilmiau yn cael eu dangos ar y sgrin fawr.
These politicians need to be restrained.	Mae angen ffrwyno'r gwleidyddion hyn.
There was no tree in sight.	Nid oedd coeden yn y golwg.
A fire hose extinguishes fires.	Mae pibell dân yn diffodd tanau.
Where do you buy the eggs?	Ble byddwch chi'n prynu'r wyau?
He raised his weapon.	Cododd ei arf.
In large parts of the world, people are dying of hunger.	Mewn rhannau helaeth o'r byd, mae pobl yn marw o newyn.
In the language they are divided phonetically.	Yn yr iaith maent yn cael eu rhannu yn ffonetig.
She watched as her limo turned the corner.	Gwyliodd wrth iddi limo droi'r gornel.
He waited impatiently for the lecture to begin.	Arhosodd yn ddiamynedd i'r ddarlith gychwyn.
The smelt population has dropped sharply due to pollution.	Mae'r boblogaeth smeltiaid wedi gostwng yn sydyn oherwydd llygredd.
Their bodies are well developed.	Mae eu cyrff wedi'u datblygu'n dda.
This soup is too salty.	Mae'r cawl hwn yn rhy hallt.
He nodded vigorously.	Amneidiodd yn egniol.
Fruits and vegetables are sold cheaply here.	Gwerthir ffrwythau a llysiau yn rhad yma.
Don't get it.	Ddim yn ei gael.
Their society was an association of early managers.	Cymdeithas o reolwyr cynnar oedd eu cymdeithas nhw.
His eyesight was fixed on the artwork.	Yr oedd ei olwg yn sefydlog ar y gwaith celfyddyd.
Trees were the main source of food.	Coed oedd y prif ffynhonnell bwyd.
The meal was served in large quantities.	Gweinwyd y pryd mewn symiau helaeth.
The beautiful ring was revealed.	Datgelwyd y fodrwy hardd.
I saw him enter the building.	Gwelais ef yn mynd i mewn i'r adeilad.
All his life, he had been plagued by envy.	Ar hyd ei oes, roedd wedi cael ei bla gan eiddigedd.
The best product will have a unique selling point.	Bydd gan y cynnyrch gorau bwynt gwerthu unigryw.
The number of deaths is steadily increasing.	Mae nifer y marwolaethau yn cynyddu'n gyson.
She fears she'll blackmail them.	Mae hi'n ofni y bydd hi'n eu duo.
My new shoes are flat.	Mae fy sgidiau newydd yn fflat.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Mae metelau fel arfer yn gryfach ac yn galetach na serameg.
Cover and cook until rhubarb is soft.	Gorchuddiwch a choginiwch nes bod riwbob yn feddal.
These materials are harvested annually.	Mae'r deunyddiau hyn yn cael eu cynaeafu'n flynyddol.
There are no jobs available.	Nid oes swyddi ar gael.
He loved to listen to music.	Roedd wrth ei fodd yn gwrando ar gerddoriaeth.
Go down the side of the rocky mountain.	Ewch i lawr ochr y mynydd creigiog.
Save water.	Arbed dŵr.
New ways are needed to connect remote villages.	Mae angen ffyrdd newydd i gysylltu pentrefi anghysbell.
They will not pass through this city.	Nid ânt trwy y ddinas hon.
The solvent dissolves fats and oils.	Mae'r toddydd yn hydoddi brasterau ac olewau.
Thousands of refugees have fled the continent.	Mae miloedd o ffoaduriaid wedi ffoi o'r cyfandir.
The photographer is leaning down.	Mae'r ffotograffydd yn pwyso i lawr.
The red and green shades of the sunset were beautiful.	Roedd arlliwiau coch a gwyrdd y machlud yn brydferth.
She relaxed on the pillows.	Ymlaciodd hi ar y clustogau.
The location was of great strategic importance.	Roedd y lleoliad o bwysigrwydd strategol mawr.
Their rhythm was steady and unhurried.	Roedd eu rhythm yn gyson ac yn ddiwyro.
Ancient animals once roamed this area.	Roedd anifeiliaid hynafol yn crwydro'r ardal hon ar un adeg.
There was a plethora of activity.	Roedd llu o weithgarwch.
The stars are so beautiful tonight.	Mae'r sêr mor brydferth heno.
The fish swim in a pool of green algae.	Mae'r pysgodyn yn nofio mewn pwll o algâu gwyrdd.
I do not want to see another proposal today.	Nid wyf am weld cynnig arall heddiw.
They are also dry.	Maen nhw hefyd yn sych.
There is a rumor that the applicant is ill.	Mae sôn bod yr ymgeisydd yn sâl.
The student insisted that he sit the exam alone.	Mynnodd y myfyriwr ei fod yn sefyll yr arholiad ar ei ben ei hun.
The old woman was sitting on the porch, knitting.	Roedd yr hen wraig yn eistedd ar y porth, yn gwau.
Creations built by humans are a reflection of their character.	Mae creadigaethau a adeiladwyd gan fodau dynol yn adlewyrchiad o'u cymeriad.
Calling the law unjust is to put it lightly.	Galw'r gyfraith yn anghyfiawn yw ei rhoi'n ysgafn.
Our team beat their team.	Mae ein tîm yn curo eu tîm nhw.
It has many attractions.	Mae ganddi nifer o atyniadau.
She said she hates snakes.	Dywedodd ei bod yn casáu nadroedd.
The result should be quite tasty.	Dylai'r canlyniad fod yn eithaf blasus.
At this intersection there is a daily crash.	Ar y groesffordd hon mae damwain bob dydd.
She remembered saying goodbye.	Cofiodd ei bod am ffarwelio.
Send the lettuce and tomatoes to her home.	Anfonwch y letys a'r tomatos i'w chartref.
Some children did not learn to read or write.	Ni ddysgodd rhai plant ddarllen nac ysgrifennu.
The underground tunnel was long but safe.	Roedd y twnnel tanddaearol yn hir ond yn ddiogel.
There was a cartoon hippo on his pillow.	Roedd hipo cartŵn ar ei glustog.
The statue was erected to honor harvest.	Codwyd y cerflun i anrhydeddu cynhaeaf.
The baby was carried to his bed.	Cariwyd y baban i'w wely.
She felt exhausted, listless and tired.	Roedd hi'n teimlo'n ddiflas, yn ddi-restr ac yn flinedig.
Four hours passed in fog.	Aeth pedair awr heibio mewn niwl.
That was the last straw.	Dyna oedd y gwelltyn olaf.
After decades of planning, the new stadium opened.	Ar ôl degawdau o gynllunio, agorodd y stadiwm newydd.
When the boat pulled off shore, people were waving	Pan dynnodd y cwch i ffwrdd o'r lan, roedd pobl yn chwifio
Go slowly through the pieces, and smell the interesting smells.	Ewch yn araf trwy'r darnau, ac arogli'r arogleuon diddorol.
Rumors abounded about this eccentric man.	Roedd sibrydion yn rhemp am y dyn ecsentrig hwn.
The wine list passed her.	Pasiodd y rhestr win iddi.
This has been made possible by the development of computers	Gwnaethpwyd hyn yn bosibl gan ddatblygiad cyfrifiaduron
He walked toward the car, carrying his violin case.	Cerddodd tuag at y car, gan gario ei gas ffidil.
Allow the bread to cool on a rack.	Gadewch i'r bara oeri ar rac.
Some governments do this more than others.	Mae rhai llywodraethau yn gwneud hyn yn fwy nag eraill.
She felt better now that she was at home.	Roedd hi'n teimlo'n well nawr ei bod hi gartref.
They couldn't save anyone.	Ni allent achub neb.
Spacecraft engines stop operating.	Peiriannau'r llong ofod stopio gweithredu.
The elderly were shepherding cattle.	Roedd yr henoed yn bugeilio gwartheg.
Many of the villagers moved to the city.	Symudodd llawer o'r pentrefwyr i'r ddinas.
Pass the soup, please.	Pasiwch y cawl, os gwelwch yn dda.
Our delegates were given free guided tours of the city.	Cafodd ein cynrychiolwyr deithiau tywys am ddim o amgylch y ddinas.
Make sure these nuts are fresh.	Gwnewch yn siŵr bod y cnau hyn yn ffres.
The audience applauded loudly.	Cymeradwyodd y gynulleidfa yn uchel.
We are quite close, but still two kilometers apart.	Rydym yn eithaf agos, ond yn dal i fod dau gilometr ar wahân.
We had to leave the farm.	Roedd yn rhaid i ni adael y fferm.
Ice cream creates regurgitation.	Hufen iâ yn creu regurg.
And so he ruined his business.	Ac felly drylliodd ei fusnes.
Separate the eggs.	Gwahanwch yr wyau.
One can only hope that our great nation will prosper.	Ni all neb ond gobeithio y bydd ein cenedl fawr yn ffynnu.
Engineers began efforts to make new roads.	Dechreuodd peirianwyr ymdrechion i wneud ffyrdd newydd.
He was rocking from side to side.	Roedd yn siglo o ochr i ochr.
Local trains do not offer much choice.	Nid yw trenau lleol yn cynnig llawer o ddewis.
That would take too long.	Byddai hynny'n cymryd gormod o amser.
The cottage had been on the market for some time.	Roedd y bwthyn wedi bod ar y farchnad ers peth amser.
Governments are working to protect the population.	Mae llywodraethau'n gweithio i amddiffyn y boblogaeth.
The advent of smartphones has transformed mobile gaming.	Mae dyfodiad ffonau smart wedi trawsnewid hapchwarae symudol.
They wore shoes to assist them in their task.	Roeddent yn gwisgo esgidiau i'w cynorthwyo yn eu tasg.
There was a pause as the men considered this.	Bu saib wrth i’r dynion ystyried hyn.
She had dark hair, green eyes, and flawless features.	Roedd ganddi wallt tywyll, llygaid gwyrdd, a nodweddion di-lein.
What does she have to think?	Beth mae'n rhaid iddi fod yn ei feddwl?
The loss of rhinos was caused by poachers.	Potswyr oedd yn gyfrifol am golli rhinos.
Most people were in favor of the scheme.	Roedd y rhan fwyaf o bobl o blaid y cynllun.
The leaves slowly fell from the trees.	Syrthiodd y dail yn araf o'r coed.
We should encourage riots, but not get involved.	Dylem annog terfysgoedd, ond peidio â chymryd rhan.
Using a microscope, scientists discovered the atomic nucleus.	Gan ddefnyddio microsgop, darganfu gwyddonwyr y niwclews atomig.
Use the julienne peeler to cut the vegetables.	Defnyddiwch y pliciwr julienne i dorri'r llysiau.
The viceroy extended his legs.	Estynnodd y viceroy ei goesau.
My company is losing money.	Mae fy nghwmni yn colli arian.
A bit of information to disclose.	Darn o wybodaeth i'w ddatgelu.
They walked for an hour in silence.	Cerddasant am awr mewn distawrwydd.
I'm learning to turn wood.	Dw i'n dysgu turnio coed.
His house was surrounded by a high wall.	Amgylchynwyd ei dy gan fur uchel.
It all seemed so simple at the time.	Roedd y cyfan wedi ymddangos mor syml ar y pryd.
Suddenly, he jumped on his feet.	Yn sydyn, neidiodd ar ei draed.
He must have been very deeply in love.	Mae'n rhaid ei fod wedi bod mewn cariad dwfn iawn.
He ate far too much junk food.	Roedd yn bwyta llawer gormod o fwyd sothach.
He watched carefully to see what would happen next.	Gwyliodd yn ofalus i weld beth fyddai'n digwydd nesaf.
These creatures were propagating in this remote area.	Yr oedd y creaduriaid hyn yn lluosogi yn yr ardal anghysbell hon.
There are many types of transport available.	Mae sawl math o gludiant ar gael.
Byron remained silent, watching him with a expressionless face.	Arhosodd Byron yn dawel, gan ei wylio ag wyneb di-fynegiant.
Avoid talking while you're on the test.	Ceisiwch osgoi siarad tra byddwch ar y prawf.
The mine near the fort was filled with algae.	Roedd y pwll ger y gaer wedi'i lenwi ag algâu.
People escaped from the burning house.	Dihangodd pobl o'r tŷ oedd yn llosgi.
People were smiling widely as I passed by.	Roedd pobl yn gwenu'n eang wrth fynd heibio i mi.
A day of celebration, marked by feasting and dancing.	Diwrnod o ddathlu, wedi'i nodi gan wledd a dawnsio.
Before she set to work, she boiled an egg.	Cyn iddi fynd ati i weithio, berwodd wy.
The streets are lit by electricity.	Mae'r strydoedd yn cael eu goleuo gan drydan.
The population is mainly made up of matching men and women.	Mae'r boblogaeth yn bennaf yn cynnwys dynion a merched matsys.
In this lake there is an island and trees on its fringes.	Yn y llyn hwn mae ynys a choed ar ei hymylon.
Drink his wine and leave.	Yfodd ei win a gadael.
The vehicle toured the city.	Aeth y cerbyd ar daith drwy'r ddinas.
He parked at the deserted fire station.	Parciodd yn yr orsaf dân anghyfannedd.
The figures were collected from a variety of sources.	Casglwyd y ffigurau o amrywiaeth o ffynonellau.
In her hand was a shining silver sword.	Cleddyf arian disglair oedd yn ei llaw.
So, that's all there is to it, really.	Felly, dyna'r cyfan sydd yna iddo, mewn gwirionedd.
Pick up some coins and drop them in the bag.	Codwch rai darnau arian a'u gollwng yn y bag.
The captain slept in his only cabin.	Cysgodd y capten yn ei unig gaban.
The small hide was quickly closed.	Caewyd y guddfan fach yn gyflym.
The sun was shining through the leaves.	Roedd yr haul yn disgleirio trwy'r dail.
His thin voice was hoarse.	Roedd ei lais tenau yn gryg.
The soldiers spoke as if the war were over.	Siaradai y milwyr fel pe buasai y rhyfel yn hir ben.
Its political status has been declining in recent years.	Mae ei statws gwleidyddol wedi bod yn dirywio yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
There has been a lot of upheaval.	Bu llawer o gynnwrf.
These countries share many cultural similarities.	Mae'r gwledydd hyn yn rhannu llawer o debygrwydd diwylliannol.
Will we ever get to that legendary paradise?	A fyddwn ni byth yn cyrraedd y baradwys chwedlonol honno?
Pammy fell asleep at six in the evening.	Syrthiodd Pammy i gysgu am chwech yn yr hwyr.
Halfdan was covered with another blanket.	Roedd Halfdan wedi'i orchuddio â blanced arall.
Each jar contains onions.	Mae pob jar yn cynnwys winwns.
The pain was much worse than she anticipated.	Roedd y boen yn waeth o lawer nag yr oedd hi'n ei ragweld.
His appointment as director has been made permanent.	Mae ei benodiad fel cyfarwyddwr wedi ei wneud yn barhaol.
They will not continue the investigation.	Ni fyddant yn parhau â'r ymchwiliad.
Avoid traumatizing this animal.	Ceisiwch osgoi trawmateiddio'r anifail hwn.
Write your name on the paper.	Ysgrifennwch eich enw ar y papur.
Police asked residents to stay inside.	Gofynnodd yr heddlu i drigolion aros y tu fewn.
The suspected offender repeatedly denied guilt.	Roedd y troseddwr a ddrwgdybir yn gwadu euogrwydd dro ar ôl tro.
This restaurant is not worth the candle.	Nid yw'r bwyty hwn yn werth y gannwyll.
The baby cried lustily.	Gwaeddodd y babi yn lustily.
She sobbed quietly.	Hi sobbed yn dawel.
Fighting raged in the streets.	Roedd brwydr yn gynddeiriog yn y strydoedd.
Please forgive me.	Maddau i mi plis.
You have to be firm with them.	Rhaid i chi fod yn gadarn gyda nhw.
I was the first line at the checkout.	Fi oedd y llinell gyntaf wrth y ddesg dalu.
The school relies on donations.	Mae'r ysgol yn dibynnu ar roddion.
The farmer continued to work quietly.	Parhaodd y ffermwr i weithio'n dawel.
The team captain led the attack.	Arweiniodd capten y tîm yr ymosodiad.
When the oxygen level drops, some people start to "sneeze".	Pan fydd lefel yr ocsigen yn gostwng, mae rhai pobl yn dechrau "disian".
Seni also looked around, listening.	Edrychodd Seni o gwmpas hefyd, gan wrando.
She used to sit looking at the sea.	Roedd hi'n arfer eistedd yn edrych ar y môr.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Mae amodau gwaith gwael yn cyfrannu at gynhyrchiant is.
The sides of the stream were spectacularly high	Roedd ochrau'r nant yn ysgubol o uchel
The arguments from both sides were strong emotional.	Roedd y dadleuon o'r ddwy ochr yn gryf emosiynol.
A red clay path led to the gate.	Roedd llwybr clai coch yn arwain at y giât.
The air was warm and cozy.	Roedd yr awyr yn gynnes ac yn glos.
The soldiers have found vehicles that are much larger than their own.	Mae'r milwyr wedi canfod cerbydau sy'n llawer mwy na'u cerbydau eu hunain.
There he learned that he had a granddaughter.	Yno dysgodd fod ganddo wyres.
Why do we have ten thousand gods?	Pam fod gennym ni ddeng mil o dduwiau?
You should exercise caution.	Dylech ymarfer yn ofalus.
This account is overdue.	Mae'r cyfrif hwn yn hwyr.
We must ensure that our crops are irrigated.	Rhaid inni sicrhau bod ein cnydau'n cael eu dyfrhau.
That captain is not so good in windy weather.	Nid yw'r capten hwnnw cystal mewn tywydd gwyntog.
The leader promised to rid the country of corruption.	Addawodd yr arweinydd gael gwared ar y wlad o lygredd.
The farmer believes his incantations.	Mae'r ffermwr yn credu ei incantations.
Products of inferior quality have hit the market.	Mae cynnyrch o ansawdd israddol wedi cyrraedd y farchnad.
Is there any milk left?	A oes unrhyw laeth ar ôl?
They went into the caves one by one.	Aethant i mewn i'r ogofâu fesul un.
Don't use that phrase.	Peidiwch â defnyddio'r ymadrodd hwnnw.
Let him speak out.	Gadewch iddo siarad allan.
It moves from place to place.	Mae'n symud o le i le.
This country needs traffic congestion solutions.	Mae angen atebion tagfeydd traffig ar y wlad hon.
Fast forward, move on!	Cyflym, symud ymlaen!
A pile of passports lay on the floor.	Gorweddai pentwr o basbortau ar y llawr.
A small plane crashed on the golf course.	Bu awyren fechan ar ddamwain ar y cwrs golff.
The building was shaken by a gas explosion.	Ysgwyd yr adeilad gan ffrwydrad nwy.
Divide the mixture into six equal parts.	Rhannwch y gymysgedd yn chwe rhan gyfartal.
They were collecting wood from fallen trees.	Roedden nhw'n casglu pren o goed syrthiedig.
He placed his key in the lock.	Gosododd ei allwedd yn y clo.
The two sides have been at the forefront for ten years.	Mae'r ddwy ochr wedi bod ar y blaen ers deng mlynedd.
He showed me the wrinkles in his trousers.	Dangosodd y crychau yn ei drowsus i mi.
The tongue tastes delicious on fried fish.	Mae'r tafod yn blasu'n flasus ar bysgod wedi'u ffrio.
No major changes were made to the building.	Ni wnaed unrhyw newidiadau mawr i'r adeilad.
We pull up to the bright light house.	Rydym yn tynnu i fyny at y tŷ golau llachar.
The author and politician drafted their manifesto.	Drafftiodd yr awdur a'r gwleidydd eu maniffesto.
He was famous all over the world for his unusual books.	Roedd yn enwog ledled y byd am ei lyfrau anarferol.
Walk straight ahead.	Cerddwch yn syth ymlaen.
The bear market was hitting many business men hard.	Roedd y farchnad arth yn taro llawer o ddynion busnes yn galed.
The young celebrity was persecuted down the street.	Cafodd yr enwog ifanc ei erlid i lawr y stryd.
Introduces another element of uncertainty.	Yn cyflwyno elfen arall o ansicrwydd.
We will need two tablespoons of sugar.	Bydd angen dwy lwyaid o siwgr arnon ni.
The defendant was convicted by a jury.	Cafwyd y diffynnydd yn euog gan reithgor.
A few showers were welcomed.	Croesawyd ambell gawod.
He was playing chess with her during the holidays.	Roedd yn chwarae gwyddbwyll gyda hi yn ystod y gwyliau.
Their voices took on a reverent tone.	Cymerodd eu lleisiau ar naws barchedig.
Journalists had a field day.	Cafodd newyddiadurwyr ddiwrnod maes.
Old women rarely venture out these days.	Anaml y mae hen wragedd yn mentro allan y dyddiau hyn.
She remembers the tales her grandfather told her.	Mae'n cofio'r chwedlau a ddywedodd ei thaid wrthi.
You all have to go.	Mae'n rhaid i chi i gyd fynd.
The ions that dissolve in salt water are sodium and chlorine.	Yr ïonau sy'n hydoddi mewn dŵr halen yw sodiwm a chlorin.
His predictions continue to amaze scientists.	Mae ei ragfynegiadau yn parhau i syfrdanu gwyddonwyr.
The prime minister held talks with opposition representatives.	Cynhaliodd y prif weinidog sgyrsiau gyda chynrychiolwyr yr wrthblaid.
Doctors say he will recover completely.	Dywed y meddygon y bydd yn gwella'n llwyr.
They assumed they had only three applications.	Tybient mai dim ond tri chais oedd ganddynt.
The mayor has been in office for five years.	Mae'r maer wedi bod yn ei swydd ers pum mlynedd.
Bring to a light boil.	Dewch i ferwi ysgafn.
This country was built on a skeleton of mountains.	Adeiladwyd y wlad hon ar sgerbwd o fynyddoedd.
They will not accept this.	Ni fyddant yn derbyn hyn.
Rivers are known to be polluted.	Mae'n hysbys bod afonydd wedi'u llygru.
An athlete will always be hungry for victory.	Bydd athletwr bob amser yn newynog am fuddugoliaeth.
This phone allows you to talk to people in foreign countries.	Mae'r ffôn hwn yn caniatáu ichi siarad â phobl mewn gwledydd tramor.
The root cause is poverty.	Yr achos sylfaenol yw tlodi.
Honey are sweet and delicious delicacies.	Mae mêl yn ddanteithion melys a blasus.
This tent is sturdy, it will keep you dry.	Mae'r babell hon yn gadarn, bydd yn eich cadw'n sych.
The puma is a magnificent animal.	Mae'r puma yn anifail godidog.
Our diet, for example, must include more fruits and vegetables.	Rhaid i'n diet, er enghraifft, gynnwys mwy o ffrwythau a llysiau.
Three children were taken to hospital.	Aed â thri o blant i'r ysbyty.
I learned on my own.	Dysgais ar fy mhen fy hun.
He accused the newspapers of being biased.	Cyhuddodd y papurau newydd o fod yn rhagfarnllyd.
The sentence has been translated as follows.	Cyfieithwyd y frawddeg fel y canlyn.
No one ever believed his story.	Ni choeliodd neb ei hanes erioed.
He has been in prison for years.	Mae wedi bod yn y carchar ers blynyddoedd.
This building houses the emergency ward.	Mae'r adeilad hwn yn gartref i'r ward argyfwng.
We climbed the hill to the snake temple.	Dringasom y bryn i'r deml neidr.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Mae sudd oren ffres wedi'i fwynhau ers canrifoedd.
The gable was also cleared, revealing new furrows.	Cliriwyd y talcen hefyd, gan ddatgelu rhychau newydd.
All offices are well equipped.	Mae offer da ym mhob swyddfa.
The warm, sweet aroma spread across her senses.	Roedd yr arogl cynnes, melys yn ymledu ar draws ei synhwyrau.
Films can also be made using celluloid film.	Gellir gwneud ffilmiau hefyd gan ddefnyddio ffilm seliwloid.
Every meal has a third course besides dessert.	Mae gan bob pryd drydydd cwrs heblaw pwdin.
The shirt is made of silk, not cotton.	Mae'r crys wedi'i wneud o sidan, nid cotwm.
The measure was approved by parliament in a landslide vote.	Cymeradwyodd y senedd y mesur mewn pleidlais tirlithriad.
The pitiful condition of the levees must be repaired.	Rhaid trwsio cyflwr truenus y llifgloddiau.
Acid rain from factories has now contaminated our rivers.	Mae glaw asid o ffatrïoedd bellach wedi halogi ein hafonydd.
Traveling to space is extremely interesting and dangerous.	Mae teithio i'r gofod yn hynod ddiddorol ac yn beryglus.
And the night will be light.	A'r nos fydd ysgafn.
White bears have become scarce.	Mae eirth gwynion wedi dod yn amlwg yn brin.
The paintings are hung to one side.	Mae'r paentiadau'n cael eu hongian i un ochr.
The leader insisted on equality and respect.	Mynnodd yr arweinydd gydraddoldeb a pharch.
Put them in the freezer.	Rhowch nhw yn y rhewgell.
Defensively, they will die out.	Yn ddiamddiffyn, byddant yn marw allan.
He published several books that became bestsellers overnight.	Cyhoeddodd nifer o lyfrau a ddaeth yn werthwyr gorau dros nos.
The fisherman learned to catch fish in the surf.	Dysgodd y pysgotwr i ddal pysgod yn y syrffio.
He was very, very gentle.	Roedd yn dyner iawn, iawn.
He urged the local tourist board to be careful.	Anogodd y bwrdd croeso lleol fod yn ofalus.
He was a very handsome man.	Yr oedd yn ddyn golygus iawn.
How many glasses of milk did you drink?	Sawl gwydraid o laeth wnaethoch chi ei yfed?
This diet is rich in protein.	Mae'r diet hwn yn gyfoethog mewn protein.
Trees and plants are important to us all.	Mae coed a phlanhigion yn bwysig i ni gyd.
Progress has been made in solar power.	Gwnaed cynnydd mewn pŵer solar.
Grab several barrettes and comb the hair.	Cydio sawl barrettes a chribo'r gwallt.
The football pitch was empty.	Roedd y cae pêl-droed yn wag.
The woman was too young.	Roedd y wraig yn rhy ifanc.
He saw the blade fall down the kitchen.	Gwelodd y llafn yn disgyn i lawr y gegin.
One can only guess what it was all about.	Ni all neb ond dyfalu beth oedd y cyfan ohono.
He makes excellent use of puns.	Mae'n gwneud defnydd rhagorol o puns.
Don't march away with that machete.	Peidiwch â gorymdeithio i ffwrdd gyda'r machete hwnnw.
These myths are about heroes and villains.	Mae'r chwedlau hyn yn sôn am arwyr a dihirod.
The town had grown up around a monastery.	Roedd y dref wedi tyfu i fyny o gwmpas mynachlog.
His wish came true.	Daeth ei ddymuniad yn wir.
Balls of dough are rolled between hands.	Mae peli o does yn cael eu rholio rhwng y dwylo.
Historians disagree about the causes.	Mae haneswyr yn anghytuno ynghylch yr achosion.
The complex machine could not detect bacterial infection.	Ni allai'r peiriant cymhleth ganfod haint bacteriol.
This corruption has devastated the entire industry.	Mae'r llygredd hwn wedi dinistrio'r diwydiant cyfan.
First, you'll need to get awl.	Yn gyntaf, bydd angen i chi gael awl.
Sometimes bears may appear on the mountain.	Weithiau gall eirth ymddangos ar y mynydd.
A new church will be built here next year.	Bydd eglwys newydd yn cael ei hadeiladu yma y flwyddyn nesaf.
It was made of the yellow stuff.	Roedd wedi'i wneud o'r stwff melyn.
Left unattended, the pool of water quickly evaporated.	Wedi'i adael heb oruchwyliaeth, anweddodd y pwll o ddŵr yn gyflym.
Strawberries are a common fruit.	Mae mefus yn ffrwyth cyffredin.
He could prove his point with statistics.	Gallai brofi ei bwynt gydag ystadegau.
They skimmed the cream.	Maent yn sgimio'r hufen.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr meddal, llyfn.
Many people mistakenly believe that the earth is flat.	Mae llawer o bobl yn credu ar gam fod y ddaear yn wastad.
Woodenfly is a wood-eating insect.	Pryfyn sy'n bwyta pren yw'r pryf y coed.
The economy of this island is based on growing rice.	Mae economi'r ynys hon yn seiliedig ar dyfu reis.
They brought him out in court.	Dygasant ef allan yn y llys.
He storms out of the room without a word.	Mae'n stormio allan o'r ystafell heb air.
The current draft was written as a matter of urgency.	Ysgrifennwyd y drafft presennol ar fyrder.
This theory can be tested.	Gellir profi'r ddamcaniaeth hon.
The forest is rich in animal life.	Mae'r goedwig yn gyforiog o fywyd anifeiliaid.
I don't know the answer.	Dydw i ddim yn gwybod yr ateb.
The monks lived in peaceful seclusion for many years.	Bu'r mynachod yn byw mewn neilltuaeth heddychlon am flynyddoedd lawer.
Many of the coral reefs would die.	Byddai llawer o'r riffiau cwrel yn marw.
Eat more vegetables.	Bwyta mwy o lysiau.
Salt contains the chemical compound sodium chloride.	Mae halen yn cynnwys y cyfansoddyn cemegol sodiwm clorid.
He needs to go on a diet.	Mae angen iddo fynd ar ddiet.
I salute her warmly.	Rwy'n ei chyfarch yn gynnes.
Make two strips of paper from this paper.	Gwnewch ddau stribed o bapur o'r papur hwn.
The shopping cart keeper was asleep.	Roedd ceidwad y drol siopa yn cysgu.
The crisis was allegedly unfounded.	Honnwyd bod yr argyfwng yn ddi-sail.
He rarely went anywhere alone.	Anaml yr aeth i unlle ar ei ben ei hun.
The example on the left uses a passive voice.	Mae'r enghraifft ar y chwith yn defnyddio llais goddefol.
He was tired of the trip.	Roedd wedi blino o'r daith.
He was heartbroken by this betrayal.	Torrwyd ei galon gan y brad hwn.
I find it quite remarkable that he invited us.	Rwy'n ei chael yn eithaf rhyfeddol iddo ein gwahodd.
Drop by, she fills the bucket with water.	Galwch heibio, mae hi'n llenwi'r bwced gyda dŵr.
Throw the potato slices into the frying pan.	Taflwch y sleisys tatws i'r badell ffrio.
The city was placed on a grid system.	Gosodwyd y ddinas ar system grid.
He went into the kitchen and stood by the window.	Aeth i mewn i'r gegin a sefyll wrth y ffenestr.
She flies through the forest like a sparrowhawk.	Mae hi'n hedfan drwy'r goedwig fel gwalch glas.
In moments of stress, he bites nervously on his nails.	Mewn eiliadau o straen, cnoi'n nerfus ar ei ewinedd.
She was the ugliest girl in the class.	Hi oedd y ferch hyllaf yn y dosbarth.
A homeless man lay on the stone pavement.	Gorweddodd dyn digartref ar y palmant carreg.
The king gave his daughter royal protection.	Rhoddodd y brenin amddiffyniad brenhinol i'w ferch.
Enjoy the sunshine while you can.	Mwynhewch yr heulwen tra gallwch chi.
Plastic explosion has reached critical levels.	Mae ffrwydrad plastig wedi cyrraedd lefelau critigol.
The emperor ordered the commander to be executed.	Gorchymynodd yr ymerawdwr i'r cadlywydd gael ei ddienyddio.
We cherish free trade.	Rydym yn coleddu masnach rydd.
I'm tired of staying here.	Dwi wedi blino aros yma.
They watched with bated breath.	Maent yn gwylio gydag anadl bated.
A record number of tourists visited the city.	Ymwelodd y nifer uchaf erioed o dwristiaid â'r ddinas.
He ate his favorite food.	Bwytaodd ei hoff fwyd.
Regions with high levels of education were more productive.	Roedd rhanbarthau gyda lefelau uchel o addysg yn fwy cynhyrchiol.
Two methods of educating girls were tried.	Rhoddwyd cynnig ar ddau ddull o addysgu merched.
The machine crossed the road.	Croesodd y peiriant y ffordd.
Children who study hard have a better chance at life.	Mae plant sy'n astudio'n galed yn cael gwell cyfle mewn bywyd.
Several snakes broke around the old man.	Torchodd sawl nadredd o amgylch yr hen ddyn.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Mae paneli solar yn darparu trydan am ddim.
The knight was ordered to defend the king.	Gorchmynnwyd y marchog i amddiffyn y brenin.
Within minutes, police were at the scene.	O fewn munudau, roedd yr heddlu yn y fan a'r lle.
The sports center is on the outskirts of town.	Mae'r ganolfan chwaraeon ar gyrion y dref.
He raised his eyebrows in surprise.	Cododd ei aeliau mewn syndod.
He died at sea.	Bu farw ar y môr.
She talked for hours about her complaints.	Bu'n siarad am oriau am ei chwynion.
He became an accountant.	Daeth yn gyfrifydd.
The rat disappeared under the boards.	Diflannodd y llygoden fawr o dan yr estyll.
She looked away and blushed.	Edrychodd i ffwrdd a gwrido.
The language itself is free to change.	Mae'r iaith ei hun yn rhydd i newid.
Robots have no feelings either.	Nid oes gan robotiaid unrhyw deimladau chwaith.
Most animals have evolved to swim rather than walk.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid wedi datblygu i nofio yn hytrach na cherdded.
Climate change could damage our crops.	Gallai'r newid yn yr hinsawdd niweidio ein cnydau.
Will make short work of this assignment.	Bydd yn gwneud gwaith byr o'r aseiniad hwn.
His eyes were darker than his hair.	Yr oedd ei lygaid yn dywyllach na'i wallt.
A small grassy plain stretched to the far horizon.	Roedd gwastadedd glaswelltog bach yn ymestyn i'r gorwel pell.
The sun is a provider of heat and light.	Mae'r haul yn ddarparwr gwres a golau.
The emaciated man stepped on the platform.	Camodd y dyn emaciated ar y platfform.
The complex is surrounded on all sides by water.	Mae'r cyfadeilad wedi'i amgylchynu ar bob ochr gan ddŵr.
Try to stop your anger.	Ceisiwch atal eich dicter.
The raiders escaped with very little looting.	Dihangodd yr ysbeilwyr gydag ychydig iawn o ysbeilio.
Merciful man.	Dyn trugarog.
He was overwhelmed by emotion.	Cafodd ei orchfygu gan emosiwn.
Offenders have traditionally escaped prosecution.	Yn draddodiadol mae troseddwyr wedi dianc rhag cael eu herlyn.
If you're tired, look up and behold!	Os ydych wedi blino, edrychwch i fyny ac wele!
Several lines of text were circled in red ink.	Rhoddwyd cylch o amgylch sawl llinell o destun mewn inc coch.
He was a tall, wiry man in his twenties.	Roedd yn ddyn tal, wiry yn ei ugeiniau.
There was a lot of dust.	Roedd llawer o lwch.
His speech was interrupted by loud applause.	Amharwyd ar ei araith gan gymeradwyaeth uchel.
They were looking for one of their neighbors.	Roedden nhw'n chwilio am un o'u cymdogion.
The street was wet, cold and windy.	Roedd y stryd yn wlyb, yn oer ac yn wyntog.
The villagers saw a flash of lightning in the sky.	Gwelodd y pentrefwyr fflach o fellt yn yr awyr.
They travel to a foreign country in search of adventure.	Maent yn teithio i wlad dramor i chwilio am antur.
People who have been unjustly accused should be disqualified altogether.	Dylai pobl sydd wedi'u cyhuddo'n anghyfiawn gael eu diarddel yn llwyr.
England's problems stem from	Mae problemau Lloegr yn deillio o
In the past many children were orphans.	Yn y gorffennol roedd llawer o blant yn amddifad.
Does that noise bother you?	Ydy'r sŵn yna'n eich poeni chi?
The stock market collapsed overnight.	Cwympodd y farchnad stoc dros nos.
The job now requires skill and intelligence.	Mae'r swydd nawr yn gofyn am sgil a deallusrwydd.
It is well known to artists and scholars.	Mae'n adnabyddus i artistiaid ac ysgolheigion.
Some animals can breathe hearing.	Mae rhai anifeiliaid yn gallu anadlu clyw.
The planets also form an orbit around the sun.	Mae'r planedau hefyd yn ffurfio orbit o amgylch yr haul.
Some libraries helped reduce the cost of books.	Helpodd rhai llyfrgelloedd i leihau cost llyfrau.
He dedicated his life to the service of mankind.	Cysegrodd ei oes i wasanaeth dynolryw.
The room was cool.	Roedd yr ystafell yn oer.
You can't do anything but rely on yourself.	Ni allwch wneud unrhyw beth ond dibynnu arnoch chi'ch hun.
She has already eaten all the bread.	Mae hi eisoes wedi bwyta'r bara i gyd.
It is dangerous to be so close to a fire.	Mae'n beryglus bod mor agos at dân.
Hair loss was considered a curse.	Roedd colli gwallt yn cael ei ystyried yn felltith.
Pass the butter please.	Pasiwch y menyn os gwelwch yn dda.
She pushes open the door and steps in.	Mae hi'n gwthio agor y drws ac yn camu i mewn.
He was very happy that he had gone back home.	Roedd yn hapus iawn ei fod wedi mynd yn ôl adref.
The bird was a rare species.	Rhywogaeth brin oedd yr aderyn.
A small drop of water landed on my wrist.	Glaniodd diferyn bach o ddŵr ar fy ngrudd.
These schemes are largely virtual.	Mae'r cynlluniau hyn yn rhithiol i raddau helaeth.
He shouted a warning.	Gwaeddodd rhybudd.
Thankfully, that's all.	Diolch yn fawr, dyna i gyd.
The conflict lasted for over five centuries.	Parhaodd y gwrthdaro am dros bum canrif.
Pour the milk into a saucepan.	Arllwysodd y llaeth i sosban.
By purifying it, the rocks became magnetic.	Trwy ei buro, daeth y creigiau'n fagnetig.
The music is thrilling.	Mae'r gerddoriaeth yn wefreiddiol.
Maher missed the target by a considerable amount.	Methodd Maher y targed o gryn dipyn.
However, economic growth has slowed in recent years.	Fodd bynnag, mae twf economaidd wedi arafu yn y blynyddoedd diwethaf.
Perfect planets may be created in the future.	Efallai y bydd planedau perffaith yn cael eu creu yn y dyfodol.
In spring, flowers bloom in abundance.	Yn y gwanwyn, mae blodau'n blodeuo'n helaeth.
She told me how lonely she felt.	Dywedodd wrthyf pa mor unig roedd hi'n teimlo.
These substances are harmless.	Mae'r sylweddau hyn yn ddiniwed.
A reasonable compromise was agreed with his supervisor.	Cytunwyd ar gyfaddawd rhesymol gyda'i oruchwyliwr.
Company officials still claim no trouble.	Mae swyddogion y cwmni yn dal i honni nad oes unrhyw drafferth.
Despite the early hour, there was a large crowd.	Er yr awr gynnar, roedd yna dyrfa fawr.
The grandfather seemed to be gaining strength as he turned.	Roedd yn ymddangos bod y taid yn ennill cryfder wrth iddo droi.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod bywyd ar blanedau pell.
The president's comment has angered the international community.	Mae sylw’r arlywydd wedi gwylltio’r gymuned ryngwladol.
My neighbor's house is always full of smoke.	Mae tŷ fy nghymydog bob amser yn llawn mwg.
The mine produces more coal than is needed locally.	Mae'r pwll yn cynhyrchu mwy o lo nag sydd ei angen yn lleol.
She was attending college in another city,	Roedd hi'n mynychu coleg mewn dinas arall,
So, in any case, the gentle will inherit the earth.	Felly, beth bynnag, bydd y addfwyn yn etifeddu'r ddaear.
Survey respondents said they were unhappy.	Dywedodd ymatebwyr yr arolwg eu bod yn anhapus.
His hospital qualifications were in order.	Roedd ei gymwysterau ysbyty mewn trefn.
The government disagrees with that assertion.	Mae'r llywodraeth yn anghytuno â'r honiad hwnnw.
The soldiers all look disappointed.	Mae'r milwyr i gyd yn edrych yn siomedig.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Pwysodd ymlaen a chusanodd hi ar y gwefusau.
County is the administrative center of the city.	Sir yw canolfan weinyddol y ddinas.
We lost too much land.	Collasom ormod o dir.
Photography is prohibited in this area.	Gwaherddir tynnu lluniau yn yr ardal hon.
Several meters high.	Sawl metr o uchder.
Soldiers patrolled the streets.	Roedd milwyr yn patrolio'r strydoedd.
I don't know anyone that way.	Nid wyf yn adnabod neb felly.
She was growing vegetables on the small plot of land.	Roedd hi'n tyfu llysiau ar y llain fach o dir.
They worked late evenings.	Roedden nhw'n gweithio'n hwyr gyda'r nos.
Realizing that he had made a mistake, he withdrew urgently.	Gan sylweddoli ei fod wedi gwneud camgymeriad, cefnodd ar frys.
Did he have a wife or child?	A oedd ganddo wraig neu blentyn?
She stares out the window, mind.	Mae hi'n syllu allan y ffenestr, meddwl.
The little goat stepped into a pool.	Camodd yr afr fach i bwll.
The student will study calculus.	Bydd y myfyriwr yn astudio calcwlws.
Thunderstorms are often accompanied by hail and thunder.	Mae storm fellt a tharanau yn aml yn cyd-fynd â chenllysg.
Add vegetables to the casserole.	Ychwanegu llysiau at y caserol.
The provincial government cites the need for reduced taxes.	Mae llywodraeth y dalaith yn dyfynnu'r angen am drethi gostyngol.
Her sporting activities include track and tennis.	Mae ei gweithgareddau chwaraeon yn cynnwys trac a thenis.
Place the baking sheet in the oven.	Rhowch y daflen pobi yn y popty.
Use a fork to stir the vegetables.	Defnyddiwch fforc i droi'r llysiau.
Her speech was transcribed verbatim.	Trawsgrifiwyd ei haraith air am air.
The suspension of the license restricted the company's operations.	Roedd ataliad y drwydded yn cyfyngu ar weithrediadau'r cwmni.
Are we paying taxes, or is our oil free?	A ydym yn talu trethi, neu a yw ein olew yn rhydd?
He was so tired that he fell asleep.	Roedd wedi blino cymaint nes iddo syrthio i gysgu.
The legend persists in many folk tales and poems.	Mae'r chwedl yn parhau mewn llawer o chwedlau gwerin a cherddi.
The artist hung his work in the gallery.	Crogodd yr arlunydd ei waith yn yr oriel.
The scientist extracted a small sample of the water.	Tynnodd y gwyddonydd sampl bach o'r dŵr.
The thief nodded.	Amneidiodd y lleidr.
Water condensing in the air freezes into clouds.	Mae dŵr sy'n cyddwyso yn yr aer yn rhewi i mewn i gymylau.
There are more people working together in teams than working alone.	Mae mwy o bobl yn gweithio gyda'i gilydd mewn timau nag sy'n gweithio ar eu pen eu hunain.
Trains brought new supplies to town every week.	Roedd trenau yn dod â chyflenwadau newydd i'r dref bob wythnos.
It's really interesting to guess how long it is	Mae'n ddiddorol iawn dyfalu pa mor hir oes
But she refused to share her dessert with him.	Ond gwrthododd hi rannu ei phwdin ag ef.
The village has many thatched roofs.	Mae gan y pentref lawer o doeau gwellt.
He was quick to make trouble.	Roedd yn gyflym i wneud trafferth.
Your new book is expected soon.	Disgwylir eich llyfr newydd yn fuan.
Government officials deny any connection.	Mae swyddogion y llywodraeth yn gwadu unrhyw gysylltiad.
The boat remained in the air for several hours.	Llwyddodd y bad i aros yn yr awyr am rai oriau.
She drinks a mug of coffee.	Mae hi'n yfed mwg o goffi.
The policeman pulled up behind my car, lights flashing.	Tynnodd y plismon i fyny y tu ôl i'm car, goleuadau'n fflachio.
Only she can save them.	Dim ond hi all eu hachub.
Brackets are used to group items.	Defnyddir cromfachau i grwpio eitemau.
She was "extremely" disappointed.	Roedd hi'n "hynod o" siomedig.
This country is sacred.	Mae'r wlad hon yn gysegredig.
A walker was drinking coffee from a camp fire.	Roedd cerddwr yn yfed coffi o dân gwersyll.
In this economy, workers have few protections.	Yn yr economi hon, ychydig o amddiffyniadau sydd gan weithwyr.
It has been raining lightly today.	Bu'n bwrw glaw yn ysgafn heddiw.
The highway soon flattened.	Gwastadodd y briffordd yn fuan.
The judges discussed and ruled in favor.	Bu'r beirniaid yn trafod ac yn dyfarnu o'i phlaid.
The most immediate threat to the economy is inflation.	Y bygythiad mwyaf uniongyrchol i'r economi yw chwyddiant.
Sunlight washed the scene in golden rays.	Roedd golau'r haul yn golchi'r olygfa mewn pelydrau euraidd.
The bed springs rocked loudly.	Creodd ffynhonnau'r gwely yn uchel.
This knife is sharp enough to cut butter.	Mae'r gyllell hon yn ddigon miniog i dorri menyn.
Many truck drivers are honest.	Mae llawer o yrwyr lori yn onest.
The boy started off on a cold night.	Cychwynnodd y bachgen ar noson oer.
All of these examples belong to the family.	Mae'r holl enghreifftiau hyn yn perthyn i'r teulu.
A branch broke away from an old gnarled tree.	Torrodd cangen i ffwrdd o hen goeden cnotiog.
Other law enforcement agencies sued for discrimination.	Ymbiliodd asiantaethau gorfodi'r gyfraith eraill i wahaniaethu.
He swore to tell the truth.	Tyngodd i ddweud y gwir.
The older woman is knitting sweaters.	Mae'r wraig hŷn yn gwau siwmperi.
Communicating this information is important.	Mae cyfathrebu'r wybodaeth hon yn bwysig.
They built cities for summer temperatures.	Fe wnaethon nhw adeiladu dinasoedd ar gyfer tymheredd yr haf.
The trees are often mistaken for pubs.	Mae'r coed yn aml yn cael eu camgymryd am dafarndai.
This post has its moods and weaknesses.	Mae gan y swydd hon ei hwyliau a'i gwendidau.
Past, present and future tenses are all quite useful.	Mae amserau'r gorffennol, y presennol a'r dyfodol i gyd yn eithaf defnyddiol.
A few farmers rebelled, angry at the new taxes.	Gwrthryfelodd ambell ffermwr, yn flin gan y trethi newydd.
Her hair was long and dark.	Roedd ei gwallt yn hir ac yn dywyll.
The likelihood of this happening is thin.	Mae'r tebygolrwydd y bydd hyn yn digwydd yn denau.
Not a real apple.	Ddim yn afal go iawn.
The team's biggest problem was consistency.	Problem fwyaf y tîm oedd cysondeb.
Finally, get in touch with your phone.	Yn olaf, cysylltwch â'ch ffôn.
Corruption is endemic here	Mae llygredd yn endemig yma
She hit him hard for damaging her car.	Tarodd hi ef yn galed am ddifrodi ei char.
The two brothers fought in a fight to their death.	Ymladdodd y ddau frawd mewn gornest hyd at farwolaeth.
There is no shortage of affordable housing.	Nid oes prinder tai fforddiadwy.
They read the book at night.	Maent yn darllen y llyfr yn y nos.
They grow very popular fruits in this province.	Maen nhw'n tyfu ffrwythau poblogaidd iawn yn y dalaith hon.
At the train station a man was selling bananas.	Wrth yr orsaf drenau roedd dyn yn gwerthu bananas.
The fish swam lazy in the water.	Nofiodd y pysgod yn ddiog yn y dwr.
Thirty days passed before they discovered her body.	Aeth tri deg diwrnod heibio cyn iddynt ddarganfod ei chorff.
He becomes restless and leaves without saying a word.	Mae'n mynd yn aflonydd ac yn gadael heb ddweud gair arall.
He drives with force, unaware of the danger.	Mae'n gyrru gyda grym, heb fod yn ymwybodol o'r perygl.
Tell me a joke.	Dywedwch jôc wrthyf.
The coastguard was the first to arrive.	Gwyliwr y glannau oedd y cyntaf i gyrraedd.
With yellow teeth and yellow fur.	Gyda dannedd melyn a ffwr melyn.
She will not give up easily.	Ni fydd hi'n ildio'n hawdd.
The bath temperature was hot.	Roedd tymheredd y bath yn boeth.
There was still a long line for the movies.	Roedd llinell hir o hyd ar gyfer y ffilmiau.
Mosquitoes thrive on standing water.	Mae mosgitos yn ffynnu ar ddŵr llonydd.
They gathered at the water bottle.	Fe wnaethon nhw hel wrth y botel ddŵr.
When this village was young, there were twelve families.	Pan oedd y pentref hwn yn ifanc, roedd deuddeg o deuluoedd.
They discussed a peace treaty.	Buont yn trafod cytundeb heddwch.
First, you'll need two cups of brown sugar	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi
We will be furnishing the house today.	Byddwn yn dodrefnu'r tŷ heddiw.
He said all units had to adhere to current regulations.	Dywedodd fod yn rhaid i bob uned gadw at y rheoliadau presennol.
My doctor said it was important to go easy.	Dywedodd fy meddyg ei bod yn bwysig mynd yn hawdd.
Scientists often contribute to their careers.	Yn aml, mae gwyddonwyr yn cyfrannu at eu gyrfaoedd.
That man does his best to appear rude.	Mae'r dyn hwnnw'n gwneud ei orau i ymddangos yn ddigywilydd.
The smell of gunpowder still lingered in the air.	Roedd arogl y powdwr gwn yn aros yn yr awyr o hyd.
On that day, my dad's anger was increasing.	Ar y diwrnod hwnnw, roedd dicter fy nhad yn cynyddu.
The perfume is locally crafted.	Mae'r persawr wedi'i grefftio'n lleol.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen, and many other gases.	Yn yr un modd, mae aer yn cynnwys ocsigen, nitrogen, a llawer o nwyon eraill.
A sculptor once carved this statue of a man.	Bu cerflunydd unwaith yn cerfio'r cerflun hwn o ddyn.
Nothing has been prepared for this.	Nid oes dim wedi ei pharatoi ar gyfer hyn.
Let me help.	Gadewch i mi helpu.
He needs to drive carefully to arrive on time.	Mae angen iddo yrru'n ofalus i gyrraedd mewn pryd.
Swimming suits are colorful and quite revealing.	Mae siwtiau nofio yn lliwgar ac yn eithaf dadlennol.
We can't go without water.	Ni allwn fynd heb ddŵr.
They tend to take an unhealthy interest in women.	Maent yn dueddol o gymryd diddordeb afiach mewn merched.
The butterflies fluttering among the flowers.	Y glöynnod byw yn gwibio ymhlith y blodau.
Several viruses are responsible for the disease.	Mae sawl firws yn gyfrifol am y clefyd.
Don't run away like that!	Peidiwch â rhedeg i ffwrdd fel 'na!
Some architects see cities as art.	Mae rhai penseiri yn gweld dinasoedd fel celf.
Participants began to mumble.	Dechreuodd y cyfranogwyr mumble.
The soldiers can't hurt us.	Ni all y milwyr ein brifo.
The young woman seemed tipsy.	Roedd y fenyw ifanc yn ymddangos yn tipsy.
The pen should fit snugly into the cap.	Dylai'r ysgrifbin ffitio'n glyd i'r cap.
Each room has a large mirror.	Mae gan bob ystafell ddrych mawr.
Most flights depart on time.	Mae'r rhan fwyaf o deithiau hedfan yn gadael ar amser.
A gentle breeze swept across the barren dusty landscape.	Ysgubodd awel ysgafn ar draws y dirwedd lychlyd hesb.
She was heavily influenced by her competitor's inventions.	Dylanwadodd dyfeisiadau ei chystadleuydd yn fawr.
The young man thanked her greatly.	Diolchodd y dyn ieuanc yn ddirfawr iddi.
Ask a magic lamp for directions.	Gofynnwch i lamp hud am gyfarwyddiadau.
The computer has no floppy drive.	Nid oes gan y cyfrifiadur unrhyw yriant hyblyg.
She celebrated her wedding anniversary.	Dathlodd ei phenblwydd priodas.
He often gave small gifts to his family members.	Roedd yn aml yn rhoi anrhegion bach i aelodau ei deulu.
Governments were setting taxes at this time.	Roedd llywodraethau yn gosod trethi ar yr adeg hon.
Popular music is not my cup of tea.	Nid cerddoriaeth boblogaidd yw fy nghwpanaid o de.
The problem lies in the design.	Mae'r broblem yn gorwedd yn y dyluniad.
Plants that provide shelter and shelter for animals.	Planhigion sy'n rhoi cysgod a lloches i anifeiliaid.
They were exchanging pleasant things.	Roeddent yn cyfnewid pethau dymunol.
He admitted he had doubts.	Cyfaddefodd ei fod wedi cael amheuon.
That is a crucial point.	Mae hwnnw’n bwynt hollbwysig.
The mountain is the site of a large copper mine.	Mae'r mynydd yn safle mwynglawdd copr mawr.
The fierce beast stares into the dense fog.	Mae'r bwystfil ffyrnig yn syllu i'r niwl trwchus.
The batter got excited.	Cynhyrfodd y cytew.
Think of the composting toilet as a recycling system.	Meddyliwch am y toiled compostio fel system ailgylchu.
He sat in a corner.	Eisteddodd mewn cornel.
There is a cemetery next to the school.	Mae mynwent wrth ymyl yr ysgol.
It's their fault.	Eu bai nhw yw'r bai.
His journey astounded many diggers.	Rhyfeddodd ei daith lawer o gloddwyr.
I didn't have to wait long.	Doedd dim rhaid i mi aros yn hir.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Mae orennau'n llawn sudd, yn llawn sudd, yn llawn sudd!
The guard tells the prisoner to go to the bathroom.	Mae'r gwarchodwr yn dweud wrth y carcharor am fynd i'r ystafell ymolchi.
The announcement was not surprising.	Nid oedd y cyhoeddiad yn syndod.
There were witnesses to the fire.	Roedd tystion i'r tân.
Drivers rarely exceed the speed limit.	Anaml y bydd gyrrwr yn mynd dros y terfyn cyflymder.
It is normal to tip your driver here.	Mae'n arferol tipio'ch gyrrwr yma.
A filming crew is watching it.	Mae criw ffilmio yn ei wylio.
Mankind had learned that using violence did not solve any problems	Roedd y ddynoliaeth wedi dysgu nad oedd defnyddio trais yn datrys unrhyw broblemau
The conductor jumped on the tracks.	Neidiodd yr arweinydd ar y traciau.
The noise woke the children.	Deffrodd y sŵn y plant.
After a few intense days, the storm finally went away.	Ar ôl ychydig ddyddiau dwys, aeth yr ystorm o'r diwedd.
There are two tools you will need for this job.	Mae dau offeryn y bydd eu hangen arnoch ar gyfer y gwaith hwn.
This was a cramped escape.	Dihangfa gyfyng oedd hon.
They walked quietly and quickly.	Cerddasant yn dawel ac yn gyflym.
Farmers were encouraged to raise crops and sell surplus crops.	Anogwyd ffermwyr i godi cnydau a gwerthu cnydau dros ben.
She is an excellent cook.	Mae hi'n gogyddes ardderchog.
After the disastrous civil war, the situation has remained tense.	Ar ôl y rhyfel cartref trychinebus, mae'r sefyllfa wedi parhau'n llawn tensiwn.
The cemetery is usually full of interesting people.	Mae'r fynwent fel arfer yn llawn o bobl ddiddorol.
Some believe he is the right leader.	Mae rhai yn credu mai ef yw'r arweinydd cywir.
The desert usually has dark, clear skies at night.	Fel arfer mae gan yr anialwch awyr dywyll, glir yn y nos.
He bought a big pair of sunglasses.	Prynodd bâr mawr o sbectol haul.
He lit a lamp.	Cyneuodd lamp.
First, you'll need a rolling pin.	Yn gyntaf, bydd angen rholbren arnoch chi.
Such distance is difficult to hear.	Mae'n anodd clywed o'r fath bellter.
The gate is closed.	Mae'r giât ar gau.
The male makes the sounds of love.	Mae'r gwryw yn gwneud synau carwriaeth.
Peel and grate the apples.	Piliwch a chreiddiwch yr afalau.
He designed the museum himself.	Ef ddyluniodd yr amgueddfa ei hun.
Many rural families suffer from malnutrition.	Mae llawer o deuluoedd gwledig yn dioddef o ddiffyg maeth.
These books have been popular for many years.	Bu'r llyfrau hyn yn boblogaidd am flynyddoedd lawer.
The lecture is now over.	Mae'r ddarlith bellach drosodd.
The leaves on the trees were rustling in the wind.	Roedd y dail ar y coed yn siffrwd yn y gwynt.
Read recipes for cakes.	Darllenwch ryseitiau ar gyfer cacennau.
Awake in darkness, disaster looming.	Effro mewn tywyllwch, trychineb ar y gorwel.
You must stop.	Rhaid i chi stopio.
There has been a sudden change in their relationship.	Bu newid sydyn yn eu perthynas.
The gas will save lives when used in plastic bags.	Bydd y nwy yn achub bywydau pan gaiff ei ddefnyddio mewn bagiau plastig.
There's nothing to be afraid of, he said.	Does dim byd i'w ofni, meddai.
The ballet was shown in the opera house.	Dangoswyd y bale yn y tŷ opera.
We are told to keep out.	Dywedir wrthym am gadw allan.
The hunter knocked down two hunting animals.	Cwympodd yr heliwr ddau anifail hela.
Some people believe that these geological formations include life.	Mae rhai pobl yn credu bod y ffurfiannau daearegol hyn yn cynnwys bywyd.
She paused to sip her soothing cup of tea.	Oedodd i sipian ei phaned lleddfol o de.
My cat lay beside me.	Gorweddodd fy nghath wrth fy ymyl.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Ailadeiladwyd y deml trwy orchymyn yr ymerawdwr.
A graduate student died in an explosion.	Bu farw myfyriwr graddedig mewn ffrwydrad.
He always washes his hands.	Mae bob amser yn golchi ei ddwylo.
The bird was trapped in a tree.	Roedd yr aderyn yn gaeth mewn coeden.
Produce a farewell speech.	Cynhyrchwch araith ffarwel.
He had two daughters.	Bu iddo ddwy ferch.
The criminals fled to nearby forests.	Ffodd y troseddwyr i goedwigoedd cyfagos.
How many people died on that fatal bus accident?	Faint o bobl fu farw ar y ddamwain bws angheuol honno?
The process begins with a written request.	Mae'r broses yn dechrau gyda chais ysgrifenedig.
Although it wasn't easy, he was determined to succeed.	Er nad oedd yn hawdd, roedd yn benderfynol o lwyddo.
Most residents of this area voted in favor of the opposition.	Pleidleisiodd y rhan fwyaf o drigolion yr ardal hon o blaid yr wrthblaid.
The walls were decorated with paintings and sculptures.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â phaentiadau a cherfluniau.
Many national politicians have endorsed her candidacy.	Mae llawer o wleidyddion cenedlaethol wedi cymeradwyo ei hymgeisyddiaeth.
In some countries, many children are forced to work.	Mewn rhai gwledydd, mae llawer o blant yn cael eu gorfodi i weithio.
Some towns lost their spirits as industry fell on them.	Collodd rhai trefi eu hysbryd wrth i ddiwydiant ddisgyn arnynt.
Many endangered animal species live in neighboring countries.	Mae llawer o rywogaethau anifeiliaid mewn perygl yn byw mewn gwledydd cyfagos.
The storm left debris in its wake.	Gadawodd y storm falurion yn ei sgil.
They didn't fancy traveling to the city center.	Doedden nhw ddim yn ffansio teithio i ganol y ddinas.
Her father is miserable, though he is kind.	Mae ei thad yn ddiflas, er ei fod yn garedig.
The waiter carried the plate of food to our table.	Cariodd y gweinydd y plât o fwyd at ein bwrdd.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Mae poeni am yfory yn wastraff amser.
She kind of really enjoyed her job.	Roedd hi'n fath i wir fwynhau ei swydd.
These temperatures can vary wildly.	Gall y tymheredd yma amrywio'n wyllt.
Spengler's views on the subject were also somewhat controversial.	Roedd barn Spengler ar y pwnc hefyd braidd yn ddadleuol.
The anesthesiologist said he was disturbed by wine.	Dywedodd yr anesthesiologist fod gwin yn amharu arno.
A narrow bridge crosses the inlet.	Mae pont gul yn croesi'r gilfach.
Condoms are available in the sanitary kiosk.	Mae condomau ar gael yn y ciosg glanweithiol.
She submitted her previous essay.	Cyflwynodd ei thraethawd blaenorol.
I don't like the way he takes the cake.	Dydw i ddim yn hoffi'r ffordd mae'n cymryd y gacen.
Which was the best contract?	Pa un oedd y contract gorau?
All other airlines refused to operate the route.	Gwrthododd pob cwmni hedfan arall weithredu'r llwybr.
He ordered another glass of wine.	Archebodd wydraid arall o win.
She brimmed with confidence.	Roedd hi'n brimmed gyda hyder.
Traditionally women do not attend the ceremony.	Yn draddodiadol nid yw merched yn mynychu'r seremoni.
He noticed a strange smell of familiarity.	Sylwodd ar arogl rhyfedd o gyfarwydd.
His paintings are imbued with a sense of calm.	Mae ei baentiadau wedi'u trwytho ag ymdeimlad o dawelwch.
And yet, it was less than average.	Ac eto, roedd yn llai na'r cyfartaledd.
Lightning flashed and thunder roared.	Fflachiodd mellt a rhuodd taranau.
English is the second language of this country.	Saesneg yw ail iaith y wlad hon.
He was in post for only a short time.	Ni bu yn y swydd ond ychydig amser.
A children's book has been passed down over the years.	Pasiwyd llyfr plant i lawr ar hyd y blynyddoedd.
This room is often reserved for special guests.	Mae'r ystafell hon yn aml yn cael ei chadw ar gyfer gwesteion arbennig.
The king imposed a tax on land.	Gosododd y brenin dreth ar dir.
In a town not far away, there is a river.	Mewn tref heb fod ymhell i ffwrdd, mae afon.
We cook all afternoon.	Rydym yn coginio drwy'r prynhawn.
I don't need to read thousands of books.	Nid oes angen i mi ddarllen miloedd o lyfrau.
The exchange program is very popular.	Mae'r rhaglen gyfnewid yn boblogaidd iawn.
Fill the four glass bowls with water.	Llenwch y pedair powlen wydr â dŵr.
She gives him a love bite on his neck.	Mae hi'n rhoi iddo brathiad cariad ar ei wddf.
He realized now was the time to change his lifestyle.	Sylweddolodd nawr oedd yr amser i newid ei ffordd o fyw.
This problem will not be solved overnight.	Ni chaiff y broblem hon ei datrys dros nos.
The draft was a mistake.	Camgymeriad oedd y drafft.
It brought new meaning to the song.	Daeth ag ystyr newydd i'r gân.
A crane picked up the rubble from the road.	Roedd craen yn codi'r rwbel o'r ffordd.
The bartender gave me a hug.	Rhoddodd y bartender grog i mi.
Write a brief review of this book.	Ysgrifennwch adolygiad byr o'r llyfr hwn.
The sheep were free.	Roedd y defaid yn rhydd.
Her mother ordered her to stop.	Gorchmynnodd ei mam iddi stopio.
The last night's rain had stopped.	Roedd glaw mân y nos wedi dod i ben.
There are several million species on earth.	Mae yna sawl miliwn o rywogaethau ar y ddaear.
One of his sons is a doctor.	Meddyg yw un o'i feibion.
The legend was decorated with each report.	Addurnwyd y chwedl gyda phob adroddiad.
The surgeon successfully removed the tumor.	Llwyddodd y llawfeddyg i gael gwared ar y tiwmor.
We came to inspect the sick sheep.	Daethom i archwilio'r defaid oedd yn sâl.
The adventurers' ship sank.	Suddodd llong yr anturiaethwyr o'r golwg.
He will not dare to tell me lies.	Ni fydd yn meiddio dweud celwydd wrthyf.
Her illness was not diagnosed until examined by the doctor.	Ni chafwyd diagnosis o'i salwch nes i'r meddyg ei harchwilio.
A cloud of smoke singing from his nostrils.	Cwmwl o fwg yn canu o'i ffroenau.
Coffee is often consumed with milk.	Mae coffi yn aml yn cael ei yfed gyda llaeth.
John is responsible for meeting planning.	John sy'n gyfrifol am gynllunio cyfarfodydd.
All she wanted to do was be free.	Y cyfan roedd hi eisiau ei wneud oedd bod yn rhydd.
They dug through the rubble, looking for survivors.	Buont yn cloddio drwy'r rwbel, gan chwilio am oroeswyr.
Wendy was a model student.	Myfyriwr model oedd Wendy.
In this country, there is a heavy reliance on public transport.	Yn y wlad hon, dibynnir yn helaeth ar drafnidiaeth gyhoeddus.
The townspeople were in for a shock.	Roedd pobl y dref i mewn am sioc.
The other main use of cotton is for clothing.	Prif ddefnydd arall cotwm yw ar gyfer dillad.
The leaders of that country are wary of neighboring states.	Mae arweinwyr y wlad honno yn wyliadwrus o wladwriaethau cyfagos.
Pasta is popular in many countries.	Mae pasta yn boblogaidd mewn llawer o wledydd.
As he entered the kitchen, his wife was cooking.	Wrth iddo fynd i mewn i'r gegin, roedd ei wraig yn coginio.
This car is almost new.	Mae'r car hwn bron yn newydd.
The country's capital city is becoming overcrowded.	Mae prifddinas y wlad yn dod yn orlawn.
She was annoyed by the sound effects.	Roedd yr effeithiau sain yn annifyr iddi.
Growth is unprecedented.	Mae'r twf yn ddigynsail.
Even though she was frightened, she stayed.	Er ei bod wedi dychryn, arhosodd.
Unemployed people spend their days looking for work.	Mae pobl ddi-waith yn treulio eu dyddiau yn chwilio am waith.
Surprisingly so few residents attend these meetings.	Mae'n syndod cyn lleied o drigolion sy'n mynychu'r cyfarfodydd hyn.
The hand was stretched out, palm up.	Estynnwyd y llaw allan, palmwydd i fyny.
Inhalation can slow the aging process.	Gall anadlu arafu'r broses heneiddio.
The poem is full of symbolism.	Mae'r gerdd yn llawn symbolaeth.
She tore the white cloth to pieces.	Roedd hi'n rhwygo'r brethyn gwyn yn ddarnau.
There are few things we can do to avoid depression.	Ychydig o bethau y gallwn eu gwneud i osgoi iselder.
Factory workers were streaming out of the factory gates.	Roedd gweithwyr ffatri yn ffrydio allan o gatiau'r ffatri.
Every day of the week is different.	Mae pob diwrnod o'r wythnos yn wahanol.
The ancient city had many wonders.	Roedd gan y ddinas hynafol lawer o ryfeddodau.
The milk tasted sour.	Roedd y llaeth yn blasu'n sur.
She whispers in his ear.	Mae hi'n sibrwd yn ei glust.
The peaceful atmosphere here.	Yr awyrgylch heddychlon yma.
This river required regular maintenance.	Roedd angen cynnal a chadw rheolaidd ar yr afon hon.
Swimming can be fun.	Gall nofio fod yn hwyl.
The relationship between the country and its inhabitants is symbiotic.	Mae'r gydberthynas rhwng y wlad a'i thrigolion yn symbiotig.
There is a long history of violence in this area.	Mae hanes hir o drais yn y maes hwn.
After much consideration, he decided on that particular path.	Ar ôl llawer o ystyriaeth, penderfynodd ar y llwybr penodol hwnnw.
People living in smaller towns often drive to larger cities.	Mae pobl sy'n byw mewn trefi llai yn aml yn gyrru i ddinasoedd mwy.
They will have to choose which words to use.	Bydd yn rhaid iddynt ddewis pa eiriau i'w defnyddio.
The poem is difficult to interpret.	Mae'r gerdd yn anodd ei dehongli.
We know that three species live in this area.	Gwyddom fod tair rhywogaeth yn byw yn yr ardal hon.
The town's water supply started to run out.	Dechreuodd cyflenwad dŵr y dref redeg allan.
Some insects become more stable when they are warm and dry.	Mae rhai pryfed yn dod yn fwy sefydlog pan fyddant yn gynnes ac yn sych.
The device emits squeaking sounds.	Mae'r ddyfais yn allyrru synau gwichian.
The rise in temperature causes food shortages.	Mae'r cynnydd yn y tymheredd yn achosi prinder bwyd.
We all moved to the same country.	Symudon ni i gyd i'r un wlad.
Some fish can live in freshwater.	Gall rhai pysgod fyw mewn dŵr croyw.
Floored by her husband, she came home early.	Wedi ei llorio gan ei gŵr, daeth adref yn gynnar.
The director of this company resigned.	Ymddiswyddodd cyfarwyddwr y cwmni hwn.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Aed â'r colomennod i barciau cyfagos a'u rhyddhau.
Sound board.	Bwrdd cadarn.
They train their children to be responsible.	Maen nhw'n hyfforddi eu plant i fod yn gyfrifol.
This city's notorious crime problem has upset many people.	Mae problem droseddu drwg-enwog y ddinas hon wedi cynhyrfu llawer o bobl.
In the presence of witnesses, Mr.	Ym mhresenoldeb tystion, cyfaddefodd Mr.
The guards were ordered to disarm.	Gorchmynnwyd y gwarchodwyr i ddiarfogi.
The moon bathes the silent cathedral in dim light.	Mae'r lleuad yn golchi'r eglwys gadeiriol dawel mewn golau golau.
We closed our eyes and bowed our heads.	Caeasom ein llygaid a phlygu ein pennau.
A city with an ancient or historical past.	Dinas sydd â gorffennol hynafol neu hanesyddol.
Some trees are no longer bearing fruit.	Nid yw rhai coed yn dwyn ffrwyth mwyach.
He threw the bag out of his hands.	Taflodd y bag o'i ddwylo.
The circus came to town.	Daeth y syrcas i'r dref.
In recent decades, traffic congestion has become a serious problem.	Yn ystod y degawdau diwethaf, mae tagfeydd traffig wedi dod yn broblem ddifrifol.
He watched them intently, waiting for the commotion.	Gwyliodd hwynt yn astud, gan ddisgwyl am y dyrnod.
Turn the chicken over.	Trowch y cyw iâr drosodd.
Next, you'll have to puree the tomatoes.	Nesaf, bydd yn rhaid i chi biwrî'r tomatos.
He used an ancient technique for preserving food.	Defnyddiodd dechneg hynafol ar gyfer cadw bwyd.
The pavements were slick with rain.	Roedd y palmentydd yn slic gyda glaw.
Encyclopedic knowledge of a subject.	Gwybodaeth wyddoniadurol o bwnc.
Both children were covered in dirt.	Roedd y ddau blentyn wedi'u gorchuddio â baw.
Companies involved in the practice offer lower prices to consumers.	Mae cwmnïau sy'n ymwneud â'r arfer yn cynnig prisiau is i ddefnyddwyr.
There is a broken handle in the toilet bowl.	Mae handlen wedi torri yn y bowlen toiled.
The team does not play very well in heavy rain.	Nid yw'r tîm yn chwarae'n dda iawn mewn glaw trwm.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Mae swyddogion y ddinas yn bwriadu adeiladu skyscraper talach.
The pit collapsed, killing six people.	Cwympodd y pwll, gan ladd chwech o bobl.
She seems to have a great deal of energy.	Mae'n ymddangos bod ganddi lawer iawn o egni.
Visitor numbers are declining.	Mae nifer yr ymwelwyr yn lleihau.
During the night, nothing upset.	Yn ystod y nos, ni chynhyrfodd dim.
I am spilling a little salt.	Yr wyf yn sarnu ychydig o halen.
Salt is added to our food.	Mae halen yn cael ei ychwanegu at ein bwyd.
This is good writing.	Mae hyn yn ysgrifennu da.
A girl was sitting in a chair reading a book.	Roedd merch yn eistedd mewn cadair yn darllen llyfr.
The remains of earthquake victims were buried in the pit.	Claddwyd gweddillion dioddefwyr daeargryn yn y pwll.
The king's nobility demanded immediate obedience.	Roedd uchelder y brenin yn gofyn am ufudd-dod ar unwaith.
The toy store sells a wide range of dolls.	Mae'r siop deganau yn gwerthu ystod eang o ddoliau.
The robin jumped lightly on the window ledge.	Neidiodd y robin yn ysgafn ar y silff ffenestr.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr, ond gorchfygwyd hwy.
Heat butter in the microwave.	Cynhesu menyn yn y microdon.
The argument is convincing.	Mae'r ddadl yn argyhoeddiadol.
The pupils were disappointed.	Roedd y disgyblion wedi'u siomi.
He shifted uncomfortably in his seat.	Symudodd yn anghyfforddus yn ei sedd.
His views were opposed.	Gwrthwynebwyd ei farn.
A room overlooking a mountain was relaxing.	Roedd ystafell yn edrych dros fynydd yn ymlaciol.
The bag contained three apples.	Roedd y bag yn cynnwys tri afal.
The hunger of this child was obvious.	Yr oedd newyn y plentyn hwn yn amlwg.
The heat and pressure build up inside.	Mae'r gwres a'r pwysau yn cronni y tu mewn.
Her hair was in a long braid down her back.	Roedd ei gwallt mewn pleth hir i lawr ei chefn.
Time and again, scientists find their predictions wrong.	Dro ar ôl tro, mae gwyddonwyr yn canfod bod eu rhagfynegiadau yn anghywir.
We couldn't save him.	Ni allem ei achub.
She had searched her luggage.	Roedd hi wedi chwilio ei bagiau.
They stepped into the elevator.	Maent yn camu i mewn i'r elevator.
The warm sun filters through the wall of trees.	Mae'r haul cynnes yn hidlo trwy'r wal o goed.
Sailing boats and yachts are traditional boats used along the river.	Mae cychod hwylio a chychod hwylio yn gychod traddodiadol a ddefnyddir ar hyd yr afon.
The job requires a specific set of skills.	Mae'r swydd yn gofyn am set benodol o sgiliau.
Cave paintings and crude tools have since been revealed.	Ers hynny mae paentiadau ogof ac offer crai wedi'u datgelu.
The narrator waited for the entire meal.	Arhosodd yr adroddwr am y pryd cyfan.
The sun was shining, but the air was cold.	Roedd yr haul yn gwenu, ond roedd yr awyr yn oer.
The duty is heavy.	Mae'r ddyletswydd yn drwm.
The fire truck was speeding.	Roedd y lori tân yn goryrru.
Church leaders are opposed to the new law.	Mae arweinwyr yr eglwys yn gwrthwynebu'r gyfraith newydd.
Books were scarce and expensive in this early world.	Roedd llyfrau yn brin ac yn ddrud yn y byd cynnar hwn.
They quickly collected their belongings.	Daethant i gasglu eu heiddo yn gyflym.
Scientists raced to build the world's first atomic bomb.	Rasiodd gwyddonwyr i adeiladu bom atomig cyntaf y byd.
She tried to keep her opinion to herself.	Ceisiodd gadw ei barn iddi hi ei hun.
This book is too dark to read.	Mae'r llyfr hwn yn rhy dywyll i'w ddarllen.
The mistake was not obvious.	Nid oedd y camgymeriad yn amlwg.
There are even more holidays each year.	Cynhelir mwy fyth o wyliau bob blwyddyn.
Be sure to prevent damage to the butter.	Byddwch yn siwr i atal difrod i'r menyn.
A strong wind blew across the prairie.	Chwythodd gwynt cryf ar draws y paith.
This shower is hot.	Mae'r gawod hon yn boeth.
A dense fog calmed the city.	Fe dawelodd niwl trwchus y ddinas.
The house had been quiet for two days.	Roedd y tŷ wedi bod yn dawel am ddau ddiwrnod.
These books are not in order.	Nid yw'r llyfrau hyn mewn trefn.
She went down the hill.	Aeth hi i lawr yr allt.
Try to be less selfish.	Ceisiwch fod yn llai hunanol.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Hyd yn oed ar ôl yr ymosodiad cemegol hwn, mae'r arlywydd yn parhau i fod yn hyderus.
The poet's observation remains valid to this day.	Erys arsylwad y bardd yn ddilys hyd heddiw.
The tank is full.	Mae'r tanc yn llawn.
The old woman's home was full of abandoned toys.	Roedd cartref yr hen wraig yn frith o deganau segur.
The boy looked nervously at his watch.	Edrychodd y bachgen yn nerfus ar ei oriawr.
Floods caused by sea level rise	Llifogydd a achosir gan gynnydd yn lefel y môr
Too many people will be harmed by this scheme.	Bydd gormod o bobl yn cael eu niweidio gan y cynllun hwn.
Steel is used to make cars and ships.	Defnyddir dur i wneud ceir a llongau.
He sat down to wait.	Eisteddodd i aros.
They moved quickly towards the door.	Symudasant yn gyflym tuag at y drws.
To win you over, he pretended to agree.	Er mwyn ennill chi drosodd, fe esgus i gytuno.
I was devastated by the tragedy it caused.	Roeddwn yn dorcalonnus dros y drasiedi a achoswyd ganddi.
She has three children.	Mae ganddi dri o blant.
The boulder crane lifted onto the truck.	Cododd craen y clogfaen ar y lori.
He's a big guy.	Mae'n ddyn mawr.
The story is a metaphor for its reality.	Mae'r stori yn drosiad o'i realiti.
It is too difficult to measure.	Mae'n rhy anodd ei fesur.
The cake contains eggs and butter.	Mae'r gacen yn cynnwys wyau a menyn.
Look at the pool.	Edrychwch ar y pwll.
We were very inspired by that speech.	Cawsom ein hysbrydoli’n fawr gan yr araith honno.
Adventurers once used the caves as a refuge.	Roedd anturiaethwyr unwaith yn defnyddio'r ogofâu fel lloches.
The wind is too strong to read.	Mae'r gwynt yn rhy gryf i'w ddarllen.
Pottery was used for cooking.	Defnyddiwyd crochenwaith ar gyfer coginio.
He bursts into the room, his face flushing with anger	Mae'n byrstio i mewn i'r ystafell, ei wyneb fflysio â dicter
By next year, things should be improving.	Erbyn y flwyddyn nesaf, dylai pethau fod yn gwella.
All slides had to be thawed before use.	Roedd yn rhaid dadmer pob sleid cyn ei ddefnyddio.
A layer of clouds covered the sky.	Roedd haen o gymylau yn gorchuddio'r awyr.
A small strike is currently underway.	Mae streic fach ar y gweill ar hyn o bryd.
Many professional jugglers perform this skill.	Mae llawer o jyglwyr proffesiynol yn cyflawni'r sgil hwn.
People should respect the laws.	Dylai pobl barchu'r cyfreithiau.
Fishing provides the largest source of income in this region.	Pysgota sy'n darparu'r ffynhonnell incwm fwyaf yn y rhanbarth hwn.
The little girl was sleeping well.	Roedd y ferch fach yn cysgu'n dda.
Spend most of your time helping others.	Treuliwch y rhan fwyaf o'ch amser yn helpu eraill.
He scheduled his next appointment.	Trefnodd ei apwyntiad nesaf.
The national minimum wage should be raised.	Dylid codi’r isafswm cyflog cenedlaethol.
He finally realized where he had seen her before.	Sylweddolodd o'r diwedd ble roedd wedi ei gweld o'r blaen.
Bananas are a rich source of potassium.	Mae bananas yn ffynhonnell gyfoethog o botasiwm.
The lives of seven passengers were saved.	Achubwyd bywydau saith o deithwyr.
He studied in the school library.	Astudiodd yn llyfrgell yr ysgol.
The procession attracted cheers from the crowd.	Denodd yr orymdaith bonllefau gan y dyrfa.
Many countries produce cotton.	Mae llawer o wledydd yn cynhyrchu cotwm.
After a couple of songs, he jumped on stage.	Ar ôl cwpl o ganeuon, neidiodd ar y llwyfan.
This family needs a plumber.	Mae angen plymiwr ar y teulu hwn.
A scuttled lizard is all over the ground.	Mae madfall scuttled ar draws y ddaear.
The horse galloped quickly.	Carlamodd y ceffyl yn gyflym.
Restrictions have now been lifted.	Mae cyfyngiadau bellach wedi'u codi.
You love me!	Ti'n fy ngharu!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Roedd y wasg ddyddiol yn bleidiol, yn rhagfarnllyd ac yn oddrychol.
The clearance was unusually high.	Roedd y clirio yn anarferol o uchel.
They ate a turnip and a sack of potatoes.	Bwytasant maip a sachaid o datws.
A vegan would not eat such products.	Ni fyddai fegan yn bwyta cynhyrchion o'r fath.
Her tears had dried.	Roedd ei dagrau wedi sychu.
Unlike manual labor, which anyone can do.	Yn wahanol i lafur llaw, y gall unrhyw un ei wneud.
Conflict on corruption followed.	Dilynodd gwrthdaro ar lygredd.
Sometimes teachers have weird hobbies.	Weithiau mae gan athrawon hobïau rhyfedd.
These figures are positive.	Mae’r ffigurau hyn yn gadarnhaol.
The minister ordered that the ceremony be postponed.	Gorchmynnodd y gweinidog fod y seremoni yn cael ei gohirio.
The truck was heavy!	Roedd y lori yn drwm!
He fell flat on his face.	Syrthiodd yn fflat ar ei wyneb.
He was mesmerized by the sharp rocks on the beach.	Cafodd ei gwayweirio gan y creigiau miniog ar y traeth.
The courts did not defend the defendant.	Ni wnaeth y llysoedd amddiffyn y diffynnydd.
The charges were dropped against him.	Cafodd y cyhuddiadau eu gollwng yn ei erbyn.
He burned the fuse out before he could light it.	Llosgodd y ffiws allan cyn iddo allu ei oleuo.
This road is extremely dangerous.	Mae'r ffordd hon yn hynod o beryglus.
Many parts of the house were made of wood.	Roedd llawer o rannau'r tŷ wedi'u gwneud o bren.
Stand up against the crime wave.	Sefwch yn erbyn y don trosedd.
They prepared a delicious meal.	Fe wnaethon nhw baratoi pryd blasus.
He spoke with some difficulty.	Siaradodd gyda pheth anhawster.
He is building a house on this property.	Mae'n adeiladu tŷ ar yr eiddo hwn.
This did much to impress the people.	Gwnaeth hyn lawer i greu argraff ar y bobl.
This book talks about her adventures.	Mae'r llyfr hwn yn sôn am ei hanturiaethau.
Animals dressed in elaborate costumes were paraded through the streets.	Roedd anifeiliaid wedi'u haddurno â gwisgoedd cywrain yn cael eu paredio trwy'r strydoedd.
The mirror erupted in anger.	Torrodd y drych mewn dicter.
The water feels strange.	Mae'r dŵr yn teimlo'n rhyfedd.
Poor food quality caused outbreaks of food poisoning.	Achosodd ansawdd bwyd gwael achosion o wenwyn bwyd.
She stares at him lovingly.	Mae hi'n syllu arno yn gariadus.
Several buildings were blown up by terrorists.	Chwythodd terfysgwyr sawl adeilad.
My father's feet were swollen with disease.	Roedd traed fy nhad wedi'u llethu gan afiechyd.
Plowing the field with a horse from the farmer.	Aredig y cae gyda cheffyl gan y ffermwr.
The parson walked quickly up the marble staircase.	Cerddodd y parson yn gyflym i fyny'r grisiau marmor.
He hoped they would get home safely.	Roedd yn gobeithio y bydden nhw'n cyrraedd adref yn ddiogel.
We are catching each other in a storm.	Rydyn ni'n cydio yn ein gilydd mewn storm.
Put down your pencils and start studying.	Rhowch eich pensiliau i lawr a dechreuwch astudio.
The most prolific life form on the planet.	Y ffurf bywyd mwyaf toreithiog ar y blaned.
In some countries, cars are banned.	Mewn rhai gwledydd, mae ceir yn cael eu gwahardd.
Forest insects hibernate during the winter.	Mae pryfed y goedwig yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
We can improve the spelling of incorrect words on documents.	Gallwn wella sillafu geiriau anghywir ar ddogfennau.
Various flowers grow in this garden.	Mae blodau amrywiol yn tyfu yn yr ardd hon.
A shepherd's hut is a straw hut.	Cwt gwellt yw cwt bugail.
The sandstone is uneven and rough surface.	Mae'r tywodfaen yn anwastad a'i wyneb yn arw.
The king ordered a grand banquet.	Gorchymynodd y brenin wledd fawreddog.
Many people think that these problems are simple.	Mae llawer o bobl yn credu bod y problemau hyn yn syml.
Stories by that author.	Storïau gan yr awdur hwnnw.
Recently, sunrise and sunset times have changed.	Yn ddiweddar, mae amseroedd codiad haul a machlud wedi newid.
The tree house was built ten years ago.	Adeiladwyd y tŷ coeden ddeng mlynedd yn ôl.
This essay is a work of fiction.	Mae'r traethawd hwn yn waith ffuglen.
The event was attended by hundreds of guests.	Mynychwyd y digwyddiad gan gannoedd o westeion.
The murderer shot the wrong person.	Saethodd y llofrudd y person anghywir.
The sea is dangerous to sailors.	Mae'r môr yn beryglus i forwyr.
His gaze was fixed on the painting on the wall.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y paentiad ar y wal.
The vast only grows more desolate.	Mae'r helaeth yn unig yn tyfu'n fwy anghyfannedd.
So, starting with a smaller group, we doubled our efforts.	Felly, gan ddechrau gyda grŵp llai, fe wnaethom ddyblu ein hymdrechion.
The criminal justice system in that country is corrupt.	Mae system cyfiawnder troseddol y wlad honno yn llwgr.
The engineer received high honors.	Derbyniodd y peiriannydd anrhydeddau uchel.
Be sure to use strong tea.	Byddwch yn siwr i ddefnyddio te cryf.
Some authors use a first-person perspective.	Mae rhai awduron yn defnyddio persbectif y person cyntaf.
My sweet grandmother is ninety-eight.	Mae fy hen nain felys yn naw deg wyth.
All of his stories end with climatic battle scenes.	Daw ei holl straeon i ben gyda golygfeydd brwydr hinsoddol.
Once a month, the shops change their displays.	Unwaith y mis, mae'r siopau'n newid eu harddangosfeydd.
Apples are eaten raw or cooked	Mae afalau yn cael eu bwyta'n amrwd neu wedi'u coginio
There was an accident in the kitchen.	Bu damwain yn y gegin.
We must strive hard to build a better future.	Rhaid inni ymdrechu’n galed i adeiladu dyfodol gwell.
Work fast now.	Gweithiwch yn gyflym nawr.
Saffron fields are stunning.	Mae caeau saffrwm yn syfrdanol.
Many children do not have the skills they need to enter employment.	Nid oes gan lawer o blant y sgiliau sydd eu hangen arnynt i ddechrau cyflogaeth.
He refused to let her see him.	Gwrthododd adael iddi ei weld.
He loses his job and eventually becomes homeless.	Mae'n colli ei swydd ac yn y diwedd yn ddigartref.
She was a bit nervous.	Roedd hi braidd yn nerfus.
The country has a government elected by the people.	Mae gan y wlad lywodraeth a etholwyd gan y bobl.
Some obstacles are temporary.	Mae rhai rhwystrau yn rhai dros dro.
It was included.	Roedd yn gynwysedig.
The performance of each company was very different.	Roedd perfformiad pob cwmni yn wahanol iawn.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Bydd ychwanegu siwgr at y sudd hwn yn ei felysu.
The inhabitants lived in huts made of reed.	Roedd y trigolion yn byw mewn cytiau wedi'u gwneud o gorsen.
Before you make your decision, consider the facts.	Cyn i chi wneud eich penderfyniad, ystyriwch y ffeithiau.
Vain attempts to silence the insurgents.	Ymdrechion ofer i dawelu'r gwrthryfelwyr.
Learn to ride a bike	Dysgu reidio beic
The old soldier was revered by his men.	Yr oedd yr hen filwr yn barchedig gan ei ddynion.
By this time he was a potter by profession.	Crochenydd ydoedd erbyn hyn wrth ei alwedigaeth.
The chicken scratched for food on the ground.	Crafodd yr iâr am fwyd ar lawr.
Wildlife experts believe the species will disappear soon.	Mae arbenigwyr bywyd gwyllt yn credu y bydd y rhywogaeth yn diflannu'n fuan.
That island is covered with palm trees.	Mae'r ynys honno wedi'i gorchuddio â choed palmwydd.
He spoke to the seamen.	Siaradodd â gwŷr y môr.
The student made a poor attempt at the exam.	Gwnaeth y myfyriwr ymdrech wael yn yr arholiad.
Entering, he saw his wife standing near the tree.	Wrth fynd i mewn, gwelodd ei wraig yn sefyll ger y goeden.
The rep works hard.	Mae'r cynrychiolydd yn gweithio'n galed.
Canada has a large and growing population.	Mae gan Ganada boblogaeth fawr sy'n tyfu.
It was quite stupid, really.	Roedd yn weddol dwp, a dweud y gwir.
As children grow older, their ability to reason increases	Wrth i blant heneiddio, mae eu gallu i resymu yn cynyddu
Change your clothes.	Newidiwch eich dillad.
We must take steps to protect this rare species.	Rhaid inni gymryd camau i warchod y rhywogaeth brin hon.
It is difficult to be certain which plants to nourish.	Mae'n anodd bod yn sicr pa blanhigion i'w maethu.
A rock was thrown to his windshield.	Taflwyd craig at ei windshield.
Introduce yourself.	Cyflwynwch eich hunain.
The poet was inspired to compose poetry.	Ysbrydolwyd y bardd i gyfansoddi barddoniaeth.
He taught in seven different countries.	Addysgodd mewn saith gwlad wahanol.
The wind cooled the desert heat significantly.	Oerodd y gwynt wres yr anialwch yn sylweddol.
The farmer questioned his motives.	Holodd y ffermwr ei gymhellion.
In ancient times, it was customary to eat dirt.	Yn yr hen amser, roedd yn arferiad i fwyta baw.
She took the food tray from her trembling hand.	Cymerodd yr hambwrdd bwyd o'i llaw crynu.
Promotion is expected in the coming season.	Mae dyrchafiad yn ei ddisgwyl yn y tymor i ddod.
While viewing the scene, he thought painfully of his wife.	Wrth edrych ar yr olygfa, meddyliodd yn boenus am ei wraig.
The rice field needs constant attention and care.	Mae angen sylw a gofal cyson ar y cae reis.
While slow, the bus is cheap.	Tra'n araf, mae'r bws yn rhad.
He does not like to ride this public transport.	Nid yw'n hoffi reidio'r cludiant cyhoeddus hwn.
The neighborhood streets were dark.	Roedd strydoedd y gymdogaeth yn dywyll.
Burial practices evolved over thousands of years.	Esblygodd arferion claddu dros filoedd o flynyddoedd.
He thanked her for her kindness.	Diolchodd iddi am ei charedigrwydd.
A little boy's pride.	Balchder bachgen bach.
The tower was surrounded by dense forests.	Amgylchynwyd y tŵr gan goedwigoedd trwchus.
They must be avoided.	Rhaid eu hosgoi.
The level of the canals is very shallow.	Mae lefel y camlesi yn fas iawn.
The walk into a forest is very pleasant.	Mae'r daith gerdded i mewn i goedwig yn ddymunol iawn.
She walks to the table the other way.	Mae hi'n cerdded at y bwrdd yn y ffordd arall.
Water flows quietly.	Mae dŵr yn llifo'n dawel.
The suspect is still hiding.	Mae'r sawl sydd dan amheuaeth yn dal i guddio.
Everyone was familiar with the scene.	Roedd pawb yn gyfarwydd â'r olygfa.
The cat was hiding under the table, watching me.	Roedd y gath yn cuddio o dan y bwrdd, yn gwylio fi.
The aroma of coffee flowed through the air.	Roedd arogl coffi yn llifo trwy'r awyr.
The movie was enjoyable, if not entirely believable.	Roedd y ffilm yn bleserus, os nad yn gwbl gredadwy.
Use a very sharp knife.	Defnyddiwch gyllell finiog iawn.
The farmer loaded his cart with corn and oats.	Llwythodd y ffermwr ei drol ag ŷd a cheirch.
Don't forget to set your alarm clock.	Peidiwch ag anghofio gosod eich cloc larwm.
Choirs score heavily in the musical competitions.	Mae corau yn sgorio'n drwm yn y cystadlaethau cerddorol.
The director then told everyone to take the seats.	Yna dywedodd y cyfarwyddwr wrth bawb am gymryd y seddi.
My late father had a temper.	Roedd tymer gan fy niweddar dad.
The earliest prehistoric paintings were made in this valley.	Gwnaed y paentiadau cynhanesyddol cynharaf yn y dyffryn hwn.
We ordered fresh green salad.	Fe wnaethon ni archebu salad gwyrdd ffres.
This serious program is designed to address gender issues.	Mae'r rhaglen ddifrifol hon wedi'i chynllunio i fynd i'r afael â materion rhyw.
The jacket was a bit too warm to wear.	Roedd y siaced ychydig yn rhy gynnes i'w gwisgo.
John walked towards the palace.	Cerddodd John i gyfeiriad y palas.
The manager removed her from the post.	Fe wnaeth y rheolwr ei thynnu o'r post.
The three young men refused to speak further.	Gwrthododd y tri dyn ifanc siarad ymhellach.
Our hairpin bends are white.	Mae ein troellau gwallt yn wyn.
It wasn't particularly tall.	Nid oedd yn arbennig o dal.
Could a star turn around a black hole?	A allai seren droi o amgylch twll du?
The guests stayed at the expensive hotel.	Arhosodd y gwesteion yn y gwesty drud.
Really?	Mewn gwirionedd?
I wrap my scarf around my neck.	Rwy'n gorchuddio fy sgarff o amgylch fy ngwddf.
Water can reach very high this year.	Gall dŵr gyrraedd yn uchel iawn eleni.
Officials ordered a complete ban on the fishing industry.	Gorchmynnodd swyddogion waharddiad llwyr ar y diwydiant pysgota.
This important fact is anticipated down the road.	Rhagwelir y ffaith bwysig hon i lawr y ffordd.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Mae adenydd y ddraig wedi'u heneinio ag olew sanctaidd.
There were three kingdoms in the region.	Roedd tair teyrnas yn y rhanbarth.
This poem is a sign of her grace.	Mae'r gerdd hon yn arwydd o'i gras.
The sink is full of dirty dishes.	Mae'r sinc yn llawn o seigiau budr.
A magician often performs on stage.	Mae consuriwr yn perfformio ar lwyfan yn aml.
A good night's sleep is ideal for health.	Mae noson dda o gwsg yn ddelfrydol ar gyfer iechyd.
A variety of writing styles are known.	Mae amrywiaeth o arddulliau ysgrifennu yn hysbys.
We enjoyed supper at the local pub.	Mwynheuon ni swper yn y dafarn leol.
Cruel punishments are sometimes imposed on the guilty.	Weithiau gosodir cosbau creulonach i'r euog.
Like spiders, they spin web to the outside world.	Fel pryfed cop, maen nhw'n troelli gwe i'r byd tu allan.
The statesman applied for public office.	Ceisiodd y gwladweinydd am swydd gyhoeddus.
Do not use a fluffy towel.	Peidiwch â defnyddio tywel blewog.
The myriad of theories that explain human behavior.	Y myrdd o ddamcaniaethau sy'n egluro ymddygiad dynol.
He decided to go on a pilgrimage.	Penderfynodd fynd ar bererindod.
The deputy expressed great concern about the matter.	Mynegodd y dirprwy bryder mawr am y mater.
The king decided that the nomadic tribes would be disbanded.	Penderfynodd y brenin y byddai'r llwythau crwydrol yn cael eu chwalu.
The driver lost control of the steering.	Collodd y gyrrwr reolaeth ar y llyw.
Planting vegetables and roses requires a lot of care.	Mae angen llawer o ofal ar blannu llysiau a rhosod.
The angry citizen knocked his fist on the cabinet.	Curodd y dinesydd dig ei ddwrn ar y cabinet.
Troubled neighbors cause problems.	Mae cymdogion trafferthus yn achosi problemau.
These workers did not feel valued by their employer.	Nid oedd y gweithwyr hyn yn teimlo eu bod yn cael eu gwerthfawrogi gan eu cyflogwr.
He has a documented history of mental illness.	Mae ganddo hanes dogfenedig o salwch meddwl.
Few studies have attempted to measure sadness.	Ychydig o astudiaethau sydd wedi ceisio mesur tristwch.
The policeman slowly drove towards the roadblock.	Gyrrodd yr heddwas yn araf tuag at y rhwystr ffordd.
The path of destruction was vast.	Yr oedd llwybr dinistr yn helaeth.
Some people fail the test every year.	Mae rhai pobl yn methu'r prawf bob blwyddyn.
Fresh green vegetables nourish the body.	Mae llysiau gwyrdd ffres yn maethu'r corff.
They lay side by side.	Gorweddasant ochr yn ochr.
The water was boiling.	Roedd y dŵr yn berwi.
I'll be back before it gets dark!	Byddaf yn ôl cyn iddi dywyllu!
They can cure most diseases.	Gallant wella'r rhan fwyaf o afiechydon.
He touched his jaw.	Cyffyrddodd â'i ên.
Many saw her poem as a classic.	Roedd llawer yn gweld ei cherdd fel clasur.
His handwriting was untidy.	Roedd ei lawysgrifen yn flêr.
People certainly talk a lot.	Mae pobl yn sicr yn siarad llawer.
It will stimulate labor.	Bydd yn ysgogi llafur.
He struggled to hold back his tears.	Roedd yn ymdrechu i ddal ei ddagrau yn ôl.
The book has been translated into multiple languages.	Mae'r llyfr wedi'i gyfieithu i ieithoedd lluosog.
It's a big improvement on the original.	Mae'n welliant mawr ar y gwreiddiol.
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Plant the seeds in moist soil.	Plannwch yr hadau mewn pridd llaith.
The intersection was full of congestion.	Roedd y groesffordd yn llawn tagfeydd.
Buy a map of the area.	Prynwch fap o'r ardal.
The rain is comforting.	Mae'r glaw yn gysur.
The property owner did not know anything about the incident.	Ni wyddai perchennog yr eiddo unrhyw beth am y digwyddiad.
The weather is better at this time of year.	Mae'r tywydd yn well yr adeg hon o'r flwyddyn.
The prisoner was busy cooking his breakfast.	Roedd y carcharor yn brysur yn coginio ei frecwast.
He had been there since the cinema opened.	Roedd wedi bod yno ers i'r sinema agor.
Stop using the computer until your lesson is over.	Stopiwch ddefnyddio'r cyfrifiadur nes bod eich gwers drosodd.
He drew on the simplest things in life.	Tynnodd ar y pethau symlaf mewn bywyd.
She reached for her bag, laughing inside.	Cyrhaeddodd hi am ei bag, gan chwerthin y tu mewn.
The quarterback threw the ball into the end zone.	Taflodd y chwarterwr y bêl i'r parth olaf.
The beaches and reefs of the island are of amazing beauty.	Mae traethau a riffiau'r ynys o harddwch rhyfeddol.
Space travel was my dream.	Teithio yn y gofod oedd fy mreuddwyd.
Workers must strike to protest the unfair dismissals.	Rhaid i'r gweithwyr streicio i brotestio'r diswyddiadau annheg.
He is full of confidence in his abilities.	Mae'n llawn hyder yn ei alluoedd.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Mae dawns yn ffurf ar gelfyddyd sy'n mynegi emosiynau dynol.
Fruits include sweet pulp and seeds.	Mae ffrwythau'n cynnwys mwydion melys a hadau.
Heavy metals are present in the soil.	Mae metelau trwm yn bresennol yn y pridd.
Each team member followed a different path.	Dilynodd pob aelod o'r tîm lwybr gwahanol.
An overwhelming number of participants.	Nifer llethol o gyfranogwyr.
He should be home by now.	Dylai fod gartref erbyn hyn.
Marie came to support her husband in her illness.	Daeth Marie i gefnogi ei gŵr yn ei salwch.
Many scholars still disagree with this theory.	Mae llawer o ysgolheigion yn dal i anghytuno â'r ddamcaniaeth hon.
The next bus leaves in ten minutes.	Mae'r bws nesaf yn gadael mewn deg munud.
John is a reasonable man.	Mae John yn ddyn rhesymol.
Her musical talent was evident.	Roedd ei dawn gerddorol yn amlwg.
He pretended to be asleep.	Roedd yn smalio ei fod yn cysgu.
A tree flower opens.	Mae blodyn coeden yn agor.
However, the project was successfully implemented.	Fodd bynnag, llwyddwyd i roi’r prosiect ar waith.
The dog population in major cities is increasing.	Mae'r boblogaeth cŵn mewn dinasoedd mawr yn cynyddu.
The violets grew in the garden.	Tyfodd y fioledau yn yr ardd.
The airline's slowdown remained a mystery.	Arhosodd arafwch y cwmni hedfan yn ddirgelwch.
This water source is close to the water source.	Mae'r ffynhonnell ddŵr hon yn agos at y ffynhonnell ddŵr.
To quell their fears, a barricade rose quickly.	Er mwyn tawelu eu hofnau, cododd barricade yn gyflym.
Farmers' prospects are bleak this year.	Mae rhagolygon ffermwyr yn ddifrifol eleni.
The newspaper summarizes the news.	Mae'r papur newydd yn crynhoi'r newyddion.
Authorities began another rampage.	Dechreuodd yr awdurdodau rampage arall.
Because of the lack of water is so much poverty.	Oherwydd y diffyg dŵr yn gymaint o dlodi.
The porter was carrying a heavy sack.	Roedd y porthor yn cario sach drom.
Fairies live in a pearl.	Mae tylwyth teg yn byw mewn perl.
We will never have enough food.	Fydd gennym ni byth ddigon o fwyd.
Initially, the cruise line refused to refund the tickets.	I ddechrau, gwrthododd y llinell fordaith ad-dalu'r tocynnau.
If you discover any weaknesses, please let me know.	Os byddwch yn darganfod unrhyw wendidau, rhowch wybod i mi.
Their parents farmed this land.	Eu rhieni hwythau oedd yn ffermio'r tir hwn.
There's a coffee shop down the street.	Mae yna siop goffi i lawr y stryd.
Processed food contributes significantly to weight gain.	Mae bwyd wedi'i brosesu yn cyfrannu'n sylweddol at fagu pwysau.
He ran as fast as he could.	Rhedodd mor gyflym ag y gallai.
Some people try to reason with it in vain.	Mae rhai pobl yn ceisio ymresymu ag ef yn ofer.
The soldiers marched to the beat of their own drums.	Gorymdeithiodd y milwyr i guriad eu drymiau eu hunain.
The road was lined with some beautiful trees.	Roedd y ffordd wedi'i leinio â rhai coed hardd.
I can live with a fixed income.	Gallaf fyw gydag incwm sefydlog.
She has no friends here.	Does ganddi hi ddim ffrindiau yma.
Young people learned the fine art of embroidery.	Dysgodd pobl ifanc gelfyddyd gain brodwaith.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Ni all teuluoedd mewn tlodi fforddio addysg dda i'w plant.
The car had only four wheels.	Dim ond pedair olwyn oedd gan y car.
All you have to do is shake the can!	Y cyfan sydd angen i chi ei wneud yw ysgwyd y can!
We'd better clean the yard.	Byddai'n well i ni lanhau'r iard.
He went in, all eyes on him.	Aeth i mewn, a phob llygad arno.
The fuel container is opaque.	Mae'r cynhwysydd tanwydd yn ddidraidd.
I invited you to sit next to me.	Fe'ch gwahoddais i eistedd wrth fy ymyl.
Although we are expected to charge lower prices, we cannot.	Er bod disgwyl i ni godi prisiau is, ni allwn.
Her right arm is tired.	Mae ei braich dde wedi blino.
He will do it alone.	Bydd yn ei wneud ar ei ben ei hun.
He sighed heavily.	Cododd ochenaid drom.
He fell on a rocky outcrop.	Syrthiodd ar frigiad creigiog.
I couldn't care less!	Allwn i ddim poeni llai!
The hole was deep and dark.	Roedd y twll yn ddwfn ac yn dywyll.
Very few people travel alone these days.	Ychydig iawn o bobl sy'n teithio ar eu pen eu hunain y dyddiau hyn.
The neighbors were quiet, watching.	Roedd y cymdogion yn dawel, yn gwylio.
The fish climbed out of the water.	Dringodd y pysgod allan o'r dwr.
We need to improve public transport to make travel safer.	Mae angen inni wella trafnidiaeth gyhoeddus i wneud teithio’n fwy diogel.
Runner speed was inconsistent.	Roedd cyflymder y rhedwr yn anghyson.
Steel production meets real needs.	Mae cynhyrchu dur yn diwallu anghenion gwirioneddol.
The trunk floats easily on the river.	Mae'r boncyff yn arnofio'n hawdd ar yr afon.
Running on water is possible, but never practical.	Mae rhedeg ar ddŵr yn bosibl, ond byth yn ymarferol.
He was walking slowly down a street.	Roedd yn cerdded yn araf i lawr stryd.
Can you write down what he said?	Allwch chi ysgrifennu'r hyn a ddywedodd?
He filled his arms with shopping bags.	Llenwodd ei freichiau â bagiau siopa.
His story was surreal.	Roedd ei stori yn swreal.
The gameplay can get pretty addictive.	Gall y gameplay fynd yn eithaf caethiwus.
Her cold blue eyes were devoid of emotion.	Roedd ei llygaid glas oer yn amddifad o emosiwn.
The northwestern part of the city escaped destruction.	Dihangodd rhan ogledd-orllewinol y ddinas rhag cael ei dinistrio.
Green tea is rich in antioxidants.	Mae te gwyrdd yn gyfoethog mewn gwrthocsidyddion.
The download process was complete.	Roedd y broses lawrlwytho wedi'i chwblhau.
God is also jealous.	Mae Duw hefyd yn genfigennus.
The manuscripts are now housed in a collection.	Mae'r llawysgrifau bellach wedi'u lleoli mewn casgliad.
Many young people are concerned about this current issue.	Mae llawer o bobl ifanc yn pryderu am y mater cyfredol hwn.
Before conducting the experiments, the laboratory must be cleaned.	Cyn cynnal yr arbrofion, rhaid glanhau'r labordy.
The ancient city is nestled in a fertile valley.	Mae'r ddinas hynafol yn swatio mewn dyffryn ffrwythlon.
The street was packed with crowds of people.	Roedd y stryd yn llawn torfeydd o bobl.
The thought filled him with fright.	Llanwodd y meddwl ef â braw.
An organization dedicated to combating hunger.	Sefydliad sy'n ymroddedig i frwydro yn erbyn newyn.
He is reluctant to leave.	Mae'n amharod i adael.
The call was routed through the international call network.	Cafodd yr alwad ei chyfeirio drwy'r rhwydwaith galwadau rhyngwladol.
The clothes in the first picture were a dull red.	Coch diflas oedd y dillad yn y llun cyntaf.
Children today have very different expectations.	Mae gan blant heddiw ddisgwyliadau gwahanol iawn.
The computer has become an indispensable tool in business.	Mae'r cyfrifiadur wedi dod yn arf anhepgor mewn busnes.
The cave has walls covered with marvelous designs.	Mae gan yr ogof waliau wedi'u gorchuddio â chynlluniau rhyfeddol.
What is needed is a fresh approach to this issue.	Yr hyn sydd ei angen yw agwedd newydd at y mater hwn.
Sewing industrial products has become a most important sector.	Mae gwnïo cynhyrchion diwydiannol wedi dod yn sector pwysicaf.
So, count to three slowly.	Felly, cyfrifwch i dri yn araf.
He was wearing leather trousers.	Roedd yn gwisgo trowsus lledr.
Don't smoke so close to me.	Peidiwch ag ysmygu mor agos ataf.
This town has a boring aesthetic.	Mae gan y dref hon esthetig diflas.
They have lived on this street for many years.	Maent wedi byw ar y stryd hon ers blynyddoedd lawer.
The front of the process can also involve friction.	Gall blaen y broses hefyd gynnwys ffrithiant.
He gave a long lecture about the weekend away.	Rhoddodd ddarlith hir am y penwythnos i ffwrdd.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Os ydych chi'n drist, dylech siarad â therapydd.
Fruits are eaten all over the world.	Mae ffrwythau'n cael eu bwyta ledled y byd.
Blue whales are the largest animals on earth.	Morfilod glas yw'r anifeiliaid mwyaf ar y ddaear.
The timing was perfect.	Roedd yr amseru yn berffaith.
The springs nourish thriving vegetation.	Mae'r ffynhonnau'n maethu llystyfiant llewyrchus.
The soldiers began firing their weapons.	Dechreuodd y milwyr danio eu harfau.
There was a furious row.	Roedd ffrae gandryll.
He walked down the street, whistling.	Cerddodd i lawr y stryd, gan chwibanu.
Honey helps relieve sore throat.	Mae mêl yn helpu i leddfu dolur gwddf.
Sprint to the porch.	Gwibio i'r porth.
The little boy sighed, his lips curling wildly.	Ochneidiodd y bachgen bach, ei wefusau'n cyrlio'n wgu.
Many stores have started taking credit cards.	Mae llawer o siopau wedi dechrau cymryd cardiau credyd.
Many women get crushed by falling coconuts.	Mae llawer o ferched yn cael eu malu gan gnau coco yn cwympo.
The bird was surrounded by flowers.	Roedd yr aderyn wedi'i amgylchynu gan flodau.
They were gesturing to each other.	Roeddent yn ystumio at ei gilydd.
I was one of the youngest students in my class.	Roeddwn i'n un o'r myfyrwyr ieuengaf yn fy nosbarth.
Her jewelry, flying wild in the gentle breeze,	Ei gemwaith, yn hedfan yn wyllt yn yr awel ysgafn,
What great news!	Pa newyddion gwych!
Having a car can cause problems with parking.	Gall cael car achosi problemau gyda pharcio.
Many wish more time.	Mae llawer yn dymuno mwy o amser.
Duvalier's regime was corrupt.	Roedd cyfundrefn Duvalier yn llwgr.
This region is known for fighting.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am ymladd.
The city was engulfed by flames.	Cafodd y ddinas ei llyncu gan fflamau.
The lady of the house served us lemonade.	Roedd gwraig y tŷ yn gweini lemonêd i ni.
Every child was given a free toy.	Rhoddwyd tegan am ddim i bob plentyn.
John has been twice accused of plagiarism.	Mae John wedi cael ei gyhuddo ddwywaith o lên-ladrad.
He is believed to have appeared at the scene of a disaster.	Credir iddo ymddangos pan gafwyd trychineb.
Put the egg in a shallow bowl.	Rhowch yr wy mewn powlen fas.
When she gave one glance, she grew pale.	Pan roddodd un cipolwg o gwmpas, hi a dyfodd yn welw.
The judges assembled in the office.	Ymgynullodd y beirniaid yn y swyddfa.
It only takes a moment to fall.	Dim ond eiliad y mae'n ei gymryd i ddisgyn.
Stimulating the crowd is not easy.	Nid yw'n hawdd ysgogi'r dorf.
This author wrote extensively about exploring the outer space.	Ysgrifennodd yr awdur hwn yn helaeth am archwilio'r gofod allanol.
The economy here thrived on agriculture.	Roedd yr economi yma yn ffynnu ar amaethyddiaeth.
This special event is scheduled for this week.	Mae'r digwyddiad arbennig hwn wedi'i drefnu ar gyfer yr wythnos hon.
They placed their luggage on the trolley.	Gosodon nhw eu bagiau ar y troli.
He lived up the suburban hills.	Roedd yn byw i fyny'r bryniau maestrefol.
Don't eat too much!	Peidiwch â bwyta gormod!
At the same time, oil supplies plummeted.	Ar yr un pryd, plymiodd cyflenwadau olew.
Waiting is the hardest part.	Aros yw'r rhan anoddaf.
Try this cream on a steak.	Rhowch gynnig ar yr hufen hwn ar stêc.
The village was surrounded by fields.	Amgylchynwyd y pentref gan gaeau.
He was very knowledgeable about the subject.	Yr oedd yn wybodus iawn am y pwnc.
They were hunting animals for food.	Roedden nhw'n hela anifeiliaid am fwyd.
Vitamins are essential to our health.	Mae fitaminau yn hanfodol i'n hiechyd.
Power was restored early in the morning.	Cafodd pŵer ei adfer yn gynnar yn y bore.
Metallurgy is an intrinsic part of local culture.	Mae meteleg yn rhan gynhenid ​​o ddiwylliant lleol.
A lifetime of military service.	Oes o wasanaeth milwrol.
At least dump the junk properly.	O leiaf dympio'r sothach yn iawn.
When the soil dries out, the crops die.	Pan fydd y pridd yn sychu, mae'r cnydau'n marw.
They moved from city to city.	Symudasant o ddinas i ddinas.
He was released from prison last week.	Cafodd ei ryddhau o'r carchar yr wythnos diwethaf.
Neighbors couldn't sleep because of the noise.	Ni allai'r cymdogion gysgu oherwydd y sŵn.
The Professor taught mathematics.	Dysgodd yr Athro fathemateg.
Two-person dialogue was audible.	Roedd deialog dau berson yn glywadwy.
There is no evidence that human activity is a problem.	Nid oes tystiolaeth bod gweithgaredd dynol yn broblem.
This can be tested on computers.	Gellir profi hyn ar gyfrifiaduron.
The name of the country means mountain people.	Ystyr enw'r wlad yw pobl y mynyddoedd.
So who made the roads?	Felly pwy wnaeth y ffyrdd?
Clear the pipes regularly to prevent blockages.	Cliriwch y pibellau yn rheolaidd i atal rhwystrau.
A lively, rich, and harsh aroma filled the tent.	Roedd arogl bywiog, cyfoethog, a llym yn llenwi'r babell.
I should have cleaned the room earlier.	Dylwn i fod wedi glanhau'r ystafell yn gynharach.
The room was full of fumes.	Yr oedd yr ystafell yn llawn mygdarth.
When dawn came, a tiger was discovered among the dead.	Pan ddaeth y wawr, darganfuwyd teigr ymhlith y meirw.
God will judge you soon enough.	Bydd Duw yn eich barnu yn ddigon buan.
This street is characterized by its large number of trees.	Nodweddir y stryd hon gan ei nifer fawr o goed.
Poultry is the most consumed meat in this country.	Dofednod yw'r cig sy'n cael ei fwyta fwyaf yn y wlad hon.
State education expanded its curriculum.	Ehangodd addysg y wladwriaeth ei chwricwlwm.
She was panting.	Roedd ei chi'n pantio.
You must address me as "sir."	Rhaid i chi fynd i'r afael â mi fel "syr."
A sense of uneasiness begins to creep into the air.	Mae ymdeimlad o anesmwythder yn dechrau treiddio i'r awyr.
The town was small, but prosperous.	Roedd y dref yn fach, ond yn llewyrchus.
The inventor's notebook can be found here.	Mae llyfr nodiadau'r dyfeisiwr i'w weld yma.
They felt very sleepy.	Roedden nhw'n teimlo'n gysglyd iawn.
Each side takes a slightly different look.	Mae pob ochr yn cymryd golwg ychydig yn wahanol.
My dad gives me a driving lesson.	Mae fy nhad yn rhoi gwers yrru i mi.
Linguists call this loan word "alien structure".	Mae ieithyddion yn galw'r gair benthyg hwn yn "strwythur estron".
He benefited from the experience of others.	Cafodd fudd o brofiad eraill.
A nursery rhyme is a song sung for babies.	Mae hwiangerdd yn gân sy'n cael ei chanu i fabanod.
All except the restaurants are empty.	Mae pob un heblaw'r bwytai yn wag.
A thin layer of ice remained on the lake.	Roedd haen denau o rew yn aros ar y llyn.
The substance has no odor.	Nid oes gan y sylwedd unrhyw arogl.
But he is now a keen fisherman.	Ond mae bellach yn bysgotwr brwd.
Reform is about time.	Mae'n hen bryd diwygio.
The land is flat and barren.	Mae'r tir yn wastad ac yn ddinodedd.
His father was a passionate idealist.	Delfrydwr angerddol oedd ei dad.
Fill the glass with water.	Llenwch y gwydr â dŵr.
A nearby landfill site was excavated.	Cloddiwyd safle tirlenwi gerllaw.
My mind was racing.	Roedd fy meddwl yn rasio.
The hooligan beat an innocent spectator senselessly.	Roedd yr hwligan yn curo gwyliwr diniwed yn ddisynnwyr.
The navy was ready to sail.	Roedd y llynges yn barod i hwylio.
Each spacecraft has a crew of four.	Mae gan bob llong ofod griw o bedwar.
Analyzes are carried out in an effort to cure disease.	Cynhelir dadansoddiadau mewn ymdrech i wella afiechyd.
This bush grows abundantly in the desert.	Mae'r llwyn hwn yn tyfu'n helaeth yn yr anialwch.
The boy pointed through the window.	Pwyntiodd y bachgen drwy'r ffenestr.
These birds have an acute appearance.	Mae gan yr adar hyn olwg acíwt.
The word "poetry" encompasses many types of writing.	Mae'r gair "barddoniaeth" yn cwmpasu llawer o fathau o ysgrifennu.
The farmer grows crops in his large fields.	Mae'r ffermwr yn tyfu cnydau yn ei gaeau mawr.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Roedd y blodau yn y fâs mor ffres a hardd.
There is salt and sand there.	Ceir halen a thywod yno.
Many businesses relocate from the central area.	Mae llawer o fusnesau yn adleoli o'r ardal ganolog.
Who first realized the planet was round?	Pwy sylweddolodd gyntaf fod y blaned yn grwn?
She suffers from depression.	Mae hi'n dioddef o iselder.
The chances are good that she will win the election.	Mae'r siawns yn dda y bydd hi'n ennill yr etholiad.
Everyone was saved.	Achubwyd pawb.
You were not invited.	Ni chawsoch wahoddiad.
Bought some pasta in the supermarket.	Prynodd ychydig o basta yn yr archfarchnad.
The old woman embraces the new teacher.	Mae'r hen wraig yn cofleidio'r athrawes newydd.
Half of adolescents are affected by this problem.	Mae hanner y glasoed yn cael eu heffeithio gan y broblem hon.
They built their houses above the water.	Adeiladasant eu tai uwch ben y dwfr.
Nature abhors a vacuum.	Mae natur yn ffieiddio gwactod.
The government announced the formation of a national healthcare system.	Cyhoeddodd y llywodraeth y byddai system gofal iechyd genedlaethol yn cael ei ffurfio.
They agreed to meet at the coffee shop.	Fe gytunon nhw i gyfarfod yn y siop goffi.
The books were written by a famous historian.	Ysgrifennwyd y llyfrau gan hanesydd enwog.
The elderly woman seemed confused.	Roedd y wraig oedrannus yn ymddangos yn ddryslyd.
He loved animals.	Roedd yn caru anifeiliaid.
The camel has been adapted to live in a desert.	Mae'r camel wedi'i addasu i fyw mewn anialwch.
Tears trickled down her face.	Tynnodd dagrau i lawr ei hwyneb.
The children were fascinated by the amber stones.	Roedd y plant wedi eu swyno gan y cerrig ambr.
He is a staunch nationalist.	Mae'n genedlaetholwr pybyr.
The judge, under pressure, agreed to release the prisoner.	Cytunodd y barnwr, dan bwysau, i ollwng y carcharor.
The man spat on the bus floor.	Poerodd y dyn ar lawr y bws.
The orchestra performed a series of exciting classical tunes.	Perfformiodd y gerddorfa gyfres o alawon clasurol cynhyrfus.
Soup tastes better with bread.	Mae cawl yn blasu'n well gyda bara.
With increasing pressure, molecules are flowing into space.	Gyda phwysau cynyddol, mae moleciwlau'n llifo i'r gofod.
Most verbs are specific to specific tenses.	Mae'r rhan fwyaf o ferfau yn benodol i amserau penodol.
A large percentage of our planet is covered with water.	Mae canran fawr o'n planed wedi'i gorchuddio â dŵr.
The mayor has promised more money to improve infrastructure.	Mae'r maer wedi addo mwy o arian i wella seilwaith.
Photographs confirmed the presence of footprints in the dust.	Roedd ffotograffau yn cadarnhau presenoldeb olion traed yn y llwch.
I hope to talk to you again soon.	Gobeithiaf siarad â chi eto yn fuan.
The law says that all children must be vaccinated.	Mae'r gyfraith yn dweud bod yn rhaid i bob plentyn gael ei frechu.
You will meet them there.	Byddwch chi'n cwrdd â nhw yno.
Only a minority of people suffer from this problem.	Dim ond lleiafrif o bobl sy'n dioddef o'r broblem hon.
He wore a green jumper, which fitted with his khaki pants.	Gwisgodd siwmper werdd, a oedd yn cyd-fynd â'i bants khaki.
Children are most at risk.	Mae'r risg fwyaf i blant.
A seven-day period is observed as sacred.	Mae cyfnod o saith diwrnod yn cael ei arsylwi yn sanctaidd.
The shoemaker is trimming her shoes.	Mae'r crydd yn tocio ei hesgidiau.
Some words are remembered.	Mae rhai geiriau yn cael eu cofio.
Early one morning, he reached for his brush.	Yn gynnar un bore, cyrhaeddodd am ei frwsh.
The insects were crawling across the wintering meadow.	Roedd y pryfed yn cropian ar draws y ddôl gaeafol.
Use a spoon to stir the mixture vigorously.	Defnyddiwch lwy i droi'r cymysgedd yn egnïol.
Three in four are injured.	Mae tri o bob pedwar yn cael anaf.
Her cat would not come out of the bedroom.	Ni fyddai ei chath yn dod allan o'r ystafell wely.
Reporters and cameramen were camping outside.	Roedd gohebwyr a dynion camera yn gwersylla y tu allan.
Then they break each other's throats.	Yna maent yn torri gyddfau ei gilydd.
Her slide adventure ended in a fall.	Daeth ei hantur sleidio i ben mewn cwymp.
I need to replace those wheels.	Mae angen ailosod yr olwynion hynny arnaf.
The return journey would only take four hours.	Dim ond pedair awr y byddai'r daith yn ôl yn ei gymryd.
The winter storms came early that year.	Daeth stormydd y gaeaf yn gynnar y flwyddyn honno.
Everyone who is eligible to vote should do so.	Dylai pawb sy'n gymwys i bleidleisio wneud hynny.
The political unrest began to spread.	Dechreuodd yr aflonyddwch gwleidyddol ledu.
The gardener grew vegetables in the small garden.	Tyfodd y garddwr lysiau yn yr ardd fechan.
He walks out of the office.	Mae'n cerdded allan o'r swyddfa.
The soldier used his knife to open a lock.	Defnyddiodd y milwr ei gyllell i agor clo.
She bought a watch for sale.	Prynodd hi oriawr ar werth.
This word means "what is uncontrollable."	Mae'r gair hwn yn golygu "yr hyn na ellir ei reoli."
The study drew on metaphorical language.	Tynnodd yr astudiaeth ar iaith drosiadol.
Some are born clever, others wise.	Mae rhai yn cael eu geni yn glyfar, eraill yn ddoeth.
When do you plan to have children?	Pryd ydych chi'n bwriadu cael plant?
Remember to bring the wine.	Cofiwch ddod a'r gwin.
Ill health ravaged the population.	Ysbeiliodd afiechyd y boblogaeth.
Some of these scales are difficult to play.	Mae rhai o'r graddfeydd hyn yn anodd eu chwarae.
Edible insects will be the new food of the future.	Pryfed bwytadwy fydd bwyd newydd y dyfodol.
The train's whistle blew several times.	Chwythodd chwiban y trên sawl gwaith.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Mae mynwentydd yn nodi mannau gorffwys y meirw.
The hours were not clearly stated.	Nid oedd yr oriau wedi'u nodi'n glir.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Mae plwm a sinc yn fetelau sy'n cael eu cloddio'n aml.
We should always obey the law.	Dylem bob amser ufuddhau i'r gyfraith.
She refuses to accept your apology.	Mae hi'n gwrthod derbyn eich ymddiheuriad.
The majestic sculpture was carved from a single piece of rock.	Cerfiwyd y cerflun mawreddog o un darn o graig.
The state prosecutor made a speech.	Gwnaeth erlynydd y wladwriaeth araith.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Cymerwyd sampl gwaed a'i brofi am dwbercwlosis.
A piece of glass pierced her foot.	Tyllodd darn gwydr ei throed.
Much of the land had been deserted.	Yr oedd llawer o'r wlad wedi ei throi yn anialwch.
It overlooks the ethical and practical problems.	Mae'n diystyru'r problemau moesegol ac ymarferol.
His brothers, by contrast, were	Yr oedd ei frodyr, mewn cyferbyniad, yn
Some migrant workers often feel out of place.	Mae rhai gweithwyr mudol yn aml yn teimlo allan o le.
After that, she helped put on her coat.	Wedi hynny, fe helpodd hi i wisgo ei chôt.
An unexpected gift of money was very welcome.	Roedd croeso mawr i anrheg annisgwyl o arian.
They wondered how she would react to their proposal.	Roeddent yn meddwl tybed sut y byddai hi'n ymateb i'w cynnig.
They watched the children play.	Gwyliodd y plant yn chwarae.
In a dense forest, travelers need to be well prepared.	Mewn coedwig drwchus, mae angen i deithwyr baratoi'n dda.
This is a beautiful stone.	Mae hon yn garreg hardd.
A police senator called for help.	Galwodd seneddwr yr heddlu am help.
Take a moment to think.	Cymerwch eiliad i feddwl.
He flicks through the pamphlet.	Mae'n fflicio drwy'r pamffled.
The food stays fresh for two to four weeks.	Mae'r bwyd yn aros yn ffres am ddwy i bedair wythnos.
As soon as he woke up, he reached for his phone.	Cyn gynted ag y deffrodd, cyrhaeddodd am ei ffôn.
The logo on his shirt spelled out a difference.	Roedd y logo ar ei grys yn sillafu gwahaniaeth.
Both sectors are now growing again.	Mae'r ddau sector bellach yn tyfu eto.
It's pretty plain.	Mae'n eithaf plaen.
Some stores take credit cards, while others prefer cash.	Mae rhai siopau yn cymryd cardiau credyd, tra bod yn well gan eraill arian parod.
Tree populations are declining worldwide.	Mae poblogaethau coed yn gostwng ledled y byd.
Unfortunately, the political system failed.	Yn anffodus, methodd y system wleidyddol.
Many animals live in this area.	Mae llawer o anifeiliaid yn byw yn yr ardal hon.
He placed his suitcase on the floor.	Gosododd ei gês ar y llawr.
It's good to be social.	Mae'n dda bod yn gymdeithasol.
A computer program enables customers to view account information.	Mae rhaglen gyfrifiadurol yn galluogi cwsmeriaid i weld gwybodaeth cyfrif.
The beautiful girl smiled shyly.	Gwenodd y ferch hardd yn swil.
The sisters believed him without question.	Credodd y chwiorydd ef yn ddi-gwestiwn.
Work on the project is nearing completion.	Mae'r gwaith ar y prosiect bron wedi'i gwblhau.
It was sunbathing on the beach.	Roedd hi'n torheulo ar y traeth.
Snobbery seems rife here.	Mae snobyddiaeth yn ymddangos yn rhemp yma.
Locals congregating in front of the stylized white tower.	Pobl leol yn ymgynnull o flaen y tŵr gwyn arddulliedig.
The politician argued that truth should be revealed.	Dadleuodd y gwleidydd y dylai gwirionedd gael ei ddatgelu.
His wife is a travel agent.	Mae ei wraig yn asiant teithio.
The accident happened shortly after midnight.	Digwyddodd y ddamwain toc wedi hanner nos.
The senator had strong democratic convictions.	Roedd gan y seneddwr argyhoeddiadau democrataidd cryf.
When it rained, the thunder rang nearby.	Pan daranai, seiniai'r taranau gerllaw.
Many useful ideas were passed around the village.	Trosglwyddwyd llawer o syniadau defnyddiol o amgylch y pentref.
One hundred years had passed since the original harvest.	Roedd can mlynedd wedi mynd heibio ers y cynhaeaf gwreiddiol.
Fluctuations in temperature can cause problems for plants and animals.	Gall amrywiadau mewn tymheredd achosi problemau i blanhigion ac anifeiliaid.
First, wash the apples and cut into quarters.	Yn gyntaf, golchwch yr afalau a'u torri'n chwarteri.
Tap water contains pollutants.	Mae dŵr tap yn cynnwys llygryddion.
The wooden bridge crossed a meandering river.	Roedd y bont bren yn croesi afon droellog.
He spoke of an urge to beg and beg for mercy.	Siaradodd am ing o ing ac erfyn am drugaredd.
Eight people got on the same bus.	Aeth wyth o bobl ar yr un bws.
The oldest statesman was extremely popular.	Yr oedd y gwladweinydd hynaf yn hynod boblogaidd.
Are you the current occupier of the property?	Ai chi yw deiliad presennol yr eiddo?
We must communicate across our dual worlds.	Rhaid inni gyfathrebu ar draws ein bydoedd deuol.
The necklaces were so thick that you couldn't see anything.	Roedd y mwclis nhw mor drwchus fel nad oeddech chi'n gallu gweld dim byd.
The train was moving slowly.	Roedd y trên yn symud yn araf.
At the other end, there is a bank of switches.	Ar y pen arall, mae yna fanc o switshis.
Give the fish a bat.	Rhowch bat i'r pysgod.
One was losing a lot of blood.	Roedd un yn colli llawer o waed.
Take a good look at this picture.	Cymerwch olwg dda ar y llun hwn.
The ornamental columns of the rotunda were covered with vines and moss.	Roedd colofnau addurnol y rotunda wedi'u gorchuddio â gwinwydd a mwsogl.
He was known for his quick wit.	Roedd yn adnabyddus am ei ffraethineb cyflym.
Many animals are confused by the artificial light.	Mae llawer o anifeiliaid yn cael eu drysu gan y golau artiffisial.
She led the team to victory.	Arweiniodd hi'r tîm i fuddugoliaeth.
The villagers were shocked by this decision.	Synnwyd y pentrefwyr gan y penderfyniad hwn.
A railway station is an important institution.	Mae gorsaf reilffordd yn sefydliad pwysig.
Some major disasters can be avoided.	Gellir osgoi rhai trychinebau mawr.
The company plans to double production this year.	Mae'r cwmni'n bwriadu dyblu'r cynhyrchiad eleni.
Who dares to challenge the marshal?	Pwy fyddai'n meiddio herio'r marsial?
The cliques and parties were terrible.	Roedd y cliques a'r partion yn ofnadwy.
The musical goals were slow and steady.	Araf a chyson oedd y nodau cerddorol.
There are two minor roads to the right.	Mae dwy ffordd fach yn mynd i'r dde.
A bitter battle has broken out.	Mae brwydr chwerw wedi torri allan.
The room is lined with paper.	Mae'r ystafell wedi'i leinio â phapur.
The population of most species is growing.	Mae poblogaeth y rhan fwyaf o rywogaethau yn tyfu.
That boy always scares me!	Mae'r bachgen hwnnw bob amser yn fy mhoeni!
Even children can help explain poetry.	Gall hyd yn oed plant helpu i egluro barddoniaeth.
They were busy with preparations for the ceremony.	Buont yn brysur gyda pharatoadau ar gyfer y seremoni.
They began to fall in love with each other.	Dechreuon nhw mewn cariad â'i gilydd.
The prime minister urged citizens to play their part.	Anogodd y prif weinidog ddinasyddion i chwarae eu rhan.
Many houses were built of clay and straw.	Adeiladwyd nifer o dai o glai a gwellt.
My eyes are filled with tears.	Mae fy llygaid yn llawn dagrau.
He is a master of many languages.	Mae'n feistr ar lawer o ieithoedd.
I saw him for the first time.	Gwelais ef am y tro cyntaf.
He was also making omelette.	Roedd hefyd yn gwneud omled.
The lightning left a large hole in the spire.	Gadawodd y mellt dwll mawr yn y meindwr.
The students rejected his explanations.	Gwrthododd y myfyrwyr ei esboniadau.
He refused to answer further questions.	Gwrthododd ateb cwestiynau pellach.
Some species are at high risk.	Mae rhai rhywogaethau mewn perygl mawr.
That city is now famous as a tourist destination.	Mae'r ddinas honno bellach yn enwog fel cyrchfan i dwristiaid.
Many trees lose their leaves.	Mae llawer o goed yn colli eu dail.
Brain scans revealed she was very intelligent.	Datgelodd sganiau ymennydd ei bod yn ddeallus iawn.
Maybe you should change the oil or check the engine.	Efallai y dylech chi newid yr olew neu wirio'r injan.
Sprinkle flour into the mixture.	Ysgeintiwch flawd i'r gymysgedd.
Seven young women were killed.	Lladdwyd saith o ferched ifanc.
Death is his fate.	Marwolaeth yw ei dynged.
Suddenly it dawned on them.	Yn sydyn fe wawriodd arnyn nhw.
People used to march in protest.	Roedd pobl yn arfer gorymdeithio mewn protest.
She loves him very much.	Mae hi'n ei garu yn fawr.
The mighty river swells to ten times its size.	Mae'r afon nerthol yn chwyddo i ddeg gwaith ei maint.
The rope was short, hanging near his ears.	Roedd y rhaff yn fyr, yn hongian ger ei glustiau.
They stare at each other.	Maent yn syllu ar ei gilydd.
These cars will relax your muscles as you sleep.	Bydd y ceir hyn yn ymlacio'ch cyhyrau wrth i chi gysgu.
Doctors are against vaccination.	Mae meddygon yn erbyn brechu.
Soldiers guarded the borders.	Roedd milwyr yn gwarchod y ffiniau.
She didn't tell them about her mother's death.	Wnaeth hi ddim dweud wrthyn nhw am farwolaeth ei mam.
She was disappointed.	Roedd hi'n siomedig.
Neither will win the race, experts say.	Ni fydd y naill na'r llall yn ennill y ras, meddai arbenigwyr.
The rain stopped and the sun came out.	Stopiodd y glaw a daeth yr haul allan.
These shoes are really cute.	Mae'r esgidiau hyn yn giwt iawn.
In fact, the labels are irrelevant.	Mewn gwirionedd, mae'r labeli yn amherthnasol.
Some smokers claim it relieves stress.	Mae rhai ysmygwyr yn honni ei fod yn lleddfu straen.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Pa un o'r gweinidogion hyn sydd debycaf o lwyddo?
The waitress was a man of few words.	Yr oedd y gweinyddwr yn ddyn o ychydig eiriau.
Finally, relax.	Yn olaf, ymlacio.
The smart house wants to interact with you.	Mae'r tŷ smart eisiau rhyngweithio â chi.
The children were incredibly well behaved.	Roedd y plant yn ymddwyn yn anhygoel o dda.
This is a family home.	Mae hwn yn dŷ teulu.
The princess insisted on getting married for love.	Mynnodd y dywysoges briodi am gariad.
Waste is a lamentable practice.	Mae gwastraffu yn arfer druenus.
They enjoyed the support.	Fe wnaethon nhw fwynhau'r gefnogaeth.
Man is working hard.	Mae dyn yn gweithio'n galed.
Please wash the dishes.	Golchwch y llestri os gwelwch yn dda.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Mae ei chorff yn brydferth, ond nid yn brydferth.
The gut turned out to be abdominal pain.	Trodd y bastai allan yn boen yn yr abdomen.
Your argument is convincing.	Mae eich dadl yn argyhoeddiadol.
I'll listen.	Byddaf yn gwrando.
The mountain was a mountain.	Roedd y mynydd yn fynydd.
Some newborns have weak hearts.	Mae gan rai babanod newydd-anedig galonnau gwan.
Unfortunately, most cities in this region are polluted.	Yn anffodus, mae'r rhan fwyaf o ddinasoedd y rhanbarth hwn yn llygredig.
After her skating performance, she was congratulated.	Ar ôl ei pherfformiad sglefrio, cafodd ei llongyfarch.
Bill started looking for a new job.	Dechreuodd Bill chwilio am swydd newydd.
He set up a hotel business.	Sefydlodd fusnes gwesty.
The exercise was intended to benefit old folk.	Bwriad yr ymarferiad oedd bod o fudd i hen werin.
Interpreters are important when learning a language.	Mae cyfieithwyr ar y pryd yn bwysig wrth ddysgu iaith.
This church was crushed by a drunken elephant.	Yr oedd eliffant meddw yn malurio yr eglwys hon.
Businesses are often reluctant to put up signs.	Mae busnesau yn aml yn gyndyn i osod arwyddion.
The new museum will be much smaller.	Bydd yr amgueddfa newydd yn llawer llai.
Repeat the exercise with the other leg.	Ailadroddwch yr ymarfer gyda'r goes arall.
Milk is naturally sweeter in summer.	Mae llaeth yn naturiol yn felysach yn yr haf.
It was successfully revived after several attempts.	Cafodd ei adfywio'n llwyddiannus ar ôl sawl ymgais.
The even rows are red.	Mae'r rhesi eilrif yn goch.
The secretary was well known in his time.	Yr oedd yr ysgrifenydd yn dra adnabyddus yn ei amser.
We thought this was a very difficult question.	Roeddem yn meddwl bod hwn yn gwestiwn anodd iawn.
People usually regard birds as pests.	Mae pobl fel arfer yn ystyried adar fel plâu.
I have lived here all my life.	Rwyf wedi byw yma ar hyd fy oes.
He sent a telegram to his son.	Anfonodd delegram at ei fab.
The ocean is almost empty.	Mae'r cefnfor bron yn wag.
This town has a strong agricultural tradition.	Mae gan y dref hon draddodiad amaethyddol cryf.
The stock was promptly transferred to the canisters.	Trosglwyddwyd y stoc yn brydlon i'r caneri.
Danang is home to many busy fishing docks.	Mae Danang yn gartref i lawer o ddociau pysgota prysur.
Also known as the steppe.	Gelwir hefyd y paith.
There are four seasons in the year.	Mae pedwar tymor yn y flwyddyn.
Students offer free tuition to daring students.	Mae myfyrwyr yn cynnig hyfforddiant am ddim i fyfyrwyr beiddgar.
The car went on the motorway.	Aeth y car ar y draffordd.
The cruel truth is that you need money to live.	Y gwir creulon yw bod angen arian i fyw.
The sky was light blue.	Roedd yr awyr yn las golau.
Many areas are dry.	Mae llawer o ardaloedd yn sych.
There is never enough.	Does byth digon.
Rich and poor alike influence their lives here.	Mae cyfoethog a thlawd fel ei gilydd yn dylanwadu ar eu bywydau yma.
She was waiting for him.	Roedd hi'n aros amdano.
The policeman saw the man.	Gwelodd yr heddwas y dyn.
Their roar was scary.	Roedd eu rhu yn frawychus.
The teacher curled her hair lovingly.	Trawodd yr athrawes ei gwallt yn gariadus.
We visited several historic temples.	Ymwelon ni â nifer o demlau hanesyddol.
The girls were joyful.	Roedd y merched yn orfoleddus.
Huge forests surround his house.	Mae coedwigoedd enfawr yn amgylchynu ei dŷ.
Collecting postage stamps is a hobby.	Mae'n casglu stampiau post fel hobi.
She wanted to eat a piece of candy.	Roedd hi eisiau bwyta darn o candy.
Before he went to bed, he read a classic.	Cyn iddo fynd i'r gwely, darllenodd glasur.
Coal is extracted from the ground.	Mae glo yn cael ei dynnu o'r ddaear.
The desert is a vast, dusty expanse,	Mae'r anialwch yn ehangder helaeth, llychlyd,
He found the bus stop easily.	Daeth o hyd i'r safle bws yn hawdd.
That's enemy territory.	Dyna diriogaeth y gelyn.
Teachers argue that governments are incompetent.	Mae athrawon yn dadlau bod llywodraethau yn anghymwys.
The rebels carried out a terrorist operation.	Cynhaliodd y gwrthryfelwyr ymgyrch terfysgol.
This type of machine is used to produce clothes.	Defnyddir y math hwn o beiriant i gynhyrchu dillad.
The octopus moves around using eight muscular arms.	Mae'r octopws yn symud o gwmpas gan ddefnyddio wyth braich gyhyrol.
The density was five times greater than that of dry sand.	Roedd y dwysedd bum gwaith yn fwy na thywod sych.
She gave him a cup of tea.	Rhoddodd hi baned o de iddo.
The family traveled on a magic carpet.	Teithiodd y teulu ar garped hud.
The witch had a wart on her right cheek.	Roedd gan y wrach wart ar ei boch dde.
An inch of mercury is barely noticeable.	Prin fod modfedd o arian byw yn amlwg.
The engine warmed up, ready to go.	Cynhesodd yr injan, yn barod i fynd.
The suspects escaped from jail.	Dihangodd y rhai a ddrwgdybir o'r carchar.
The following steps should be taken carefully.	Dylid cymryd y camau canlynol yn ofalus.
If you cheat, then you are likely to get caught.	Os byddwch chi'n twyllo, yna mae'n debyg y byddwch chi'n cael eich dal.
An intelligent man and woman can disagree on politics.	Gall dyn a menyw ddeallus anghytuno ar wleidyddiaeth.
Costs are increasing.	Mae'r costau'n cynyddu.
A century ago, every home was getting a newspaper.	Ganrif yn ôl, roedd pob cartref yn cael papur newydd.
Our house is not cluttered.	Nid yw ein tŷ yn llawn annibendod.
The prime minister is loved all over the country.	Mae'r prif weinidog yn cael ei garu ledled y wlad.
Yes, it's a bit dark here at night.	Ydy, mae hi braidd yn dywyll yma yn y nos.
In order to work, you will need to introduce identification.	Er mwyn gweithio, bydd angen i chi gyflwyno dull adnabod.
The cat sat quietly, watching me carefully.	Eisteddodd y gath yn dawel, yn gwylio fi'n ofalus.
The smell of cigarette smoke was heavy in the air.	Roedd arogl mwg sigaréts yn drwm yn yr awyr.
The jury must find her guilty.	Rhaid i'r rheithgor ei chael hi'n euog.
Hyperlinking brightness	Disgleirdeb hypergysylltu
Temperatures can drop below zero.	Gall y tymheredd ostwng o dan sero.
Conscience is a feeling, not a thought.	Teimlad yw cydwybod, nid meddwl.
The bed is rocking, rocking back and forth.	Mae'r gwely yn siglo, yn siglo yn ôl ac ymlaen.
Plan on a nice conversation.	Cynlluniwch ar sgwrs braf.
The economic gap between rich and poor is widening.	Mae'r bwlch economaidd rhwng y cyfoethog a'r tlawd yn ehangu.
She watched a horror movie last night.	Gwyliodd hi ffilm arswyd neithiwr.
The end came with a bang.	Daeth y diwedd gyda chlec.
The king, ascetic, denied any luxury.	Gwrthododd y brenin, asgetig, unrhyw foethusrwydd.
These colorful houses were unknown in the seventeenth century.	Roedd y tai lliwgar hyn yn anhysbys yn yr ail ganrif ar bymtheg.
Squeeze the water from the orange peel.	Gwasgwch y dŵr o'r croen oren.
Young people who play computer games for hours later.	Pobl ifanc sy'n chwarae gemau cyfrifiadurol am oriau yn ddiweddarach.
His account is very honest.	Mae ei gyfrif yn onest iawn.
The bird population will decline further this century.	Bydd y boblogaeth adar yn lleihau ymhellach y ganrif hon.
The woman's bag was the color of his eyes.	Lliw ei lygaid oedd bag y wraig.
This village is rich in natural beauty.	Mae'r pentref hwn yn gyfoethog mewn harddwch naturiol.
Some people react suddenly and violently to music.	Mae rhai pobl yn ymateb yn sydyn ac yn dreisgar i gerddoriaeth.
The new phone has features that our competitors do not have.	Mae gan y ffôn newydd nodweddion nad oes gan ein cystadleuwyr.
Traces of smoke curled over the forest.	Roedd olion mwg yn cyrlio uwchben y goedwig.
You should never smoke.	Ni ddylech byth ysmygu.
The flat soda cans glinted in the sunlight.	Roedd y caniau soda gwastad yn glintio yng ngolau'r haul.
These dishes were served together.	Gweinwyd y seigiau hyn gyda'i gilydd.
This area has very warm summers.	Mae gan yr ardal hon hafau cynnes iawn.
He played football goalkeeper at school.	Chwaraeodd gôl-geidwad pêl-droed yn yr ysgol.
The walls were painted white to brighten the room.	Roedd y waliau wedi'u paentio'n wyn i fywiogi'r ystafell.
One could say that criminals have statutory rights.	Gallai rhywun ddweud bod gan droseddwyr hawliau statudol.
The air is fresh and fresh.	Mae'r aer yn ffres ac yn ffres.
The water was up to your neck.	Roedd y dŵr hyd at eich gwddf.
The church is old, but well maintained.	Mae yr eglwys yn hen, ond wedi ei chynnal yn dda.
The metals need to be softened.	Mae angen meddalu'r metelau.
Don't overfeed your pet.	Peidiwch â gorfwydo'ch anifail anwes.
The child was impressed by the attraction.	Gwnaeth yr atyniad argraff ar y plentyn.
This is the best coffee in town.	Dyma'r coffi gorau yn y dref.
Some experts reject this theory.	Mae rhai arbenigwyr yn gwrthod y ddamcaniaeth hon.
Why do sleighs slip?	Pam mae sleighs yn llithro?
The lions often ate well.	Roedd y llewod yn aml yn bwyta'n dda.
Silence fell over the crowd.	Syrthiodd tawelwch dros y dorf.
The history books record various events.	Mae'r llyfrau hanes yn cofnodi digwyddiadau amrywiol.
Over the centuries, there have been poems for the year.	Dros y canrifoedd, bu cerddi am y flwyddyn.
Police, army and firefighters arrived minutes later.	Cyrhaeddodd yr heddlu, y fyddin a diffoddwyr tân funudau’n ddiweddarach.
People are exploited and abused by those in power.	Mae pobl yn cael eu hecsbloetio a’u cam-drin gan y rhai sydd mewn grym.
Children often unconsciously copy what their parents are doing.	Mae plant yn aml yn copïo'r hyn y mae eu rhieni yn ei wneud yn anymwybodol.
We must prevent further pollution of our oceans.	Rhaid inni atal llygru ein cefnforoedd ymhellach.
A problem that has existed since time immemorial.	Problem sydd wedi bodoli ers cyn cof.
I do not identify with this tribe.	Dydw i ddim yn uniaethu â'r llwyth hwn.
The baby was sleeping quietly.	Roedd y babi yn cysgu'n dawel.
The sea is quiet at this time of year.	Mae'r môr yn dawel yr adeg hon o'r flwyddyn.
We need to further diversify our economy.	Mae angen inni arallgyfeirio ein heconomi ymhellach.
He adjusted his tie, smiling at her.	Addasodd ei dei, gan wenu arni.
The tide ebbs and flows, depending on the position of the moon.	Mae'r llanw yn trai ac yn llifo, yn dibynnu ar leoliad y lleuad.
The border was closed until further notice.	Roedd y ffin ar gau nes bydd rhybudd pellach.
The apartment was clean, but the furniture was old.	Roedd y fflat yn lân, ond roedd y dodrefn yn hen.
She strengthened as she came down the mountain.	Cryfhaodd hi wrth ddod i lawr y mynydd.
He exhibited a series of photographs.	Arddangosodd gyfres o ffotograffau.
Her neighbor once described her as "a really good person".	Disgrifiodd ei chymydog hi unwaith fel "person gwirioneddol dda".
I have played this game many times.	Rwyf wedi chwarae'r gêm hon sawl gwaith.
Consider a career in politics.	Ystyriwch yrfa mewn gwleidyddiaeth.
You might want to try something else.	Efallai eich bod am roi cynnig ar rywbeth arall.
Jack badly burned his fingers	Llosgodd Jac flaenau ei fysedd yn ddrwg
He expects to report for duty next week.	Mae'n disgwyl adrodd ar gyfer dyletswydd yr wythnos nesaf.
Most dishes are served with rice.	Mae'r rhan fwyaf o brydau'n cael eu gweini â reis.
It studies the effects of pollutants on wildlife.	Mae'n astudio effeithiau llygryddion ar fywyd gwyllt.
Hardly anyone thought such a day would come.	Prin oedd neb yn meddwl y deuai y fath ddiwrnod.
This arcade game is a lot of fun!	Mae'r gêm arcêd hon yn llawer o hwyl!
Discuss whether to hire a freelance writer.	Trafod a ddylid llogi awdur llawrydd.
This region was famous for the craftsmanship of its craftsmen.	Roedd y rhanbarth hwn yn enwog am grefftwaith ei grefftwyr.
The farmer's cottage stands just behind	Saif bwthyn y ffermwr ychydig y tu ôl iddo
The baker was questioned.	Holwyd y pobydd.
Attempts to fight fire with ignited fire.	Ymdrechion i ymladd tân gyda thân wedi eu tanio.
They paid attention to their home state.	Talasant sylw i'w cyflwr cartref.
French doors lead from the dining room to the garden.	Mae drysau Ffrengig yn arwain o'r ystafell fwyta i'r ardd.
She was struggling to find work.	Roedd hi'n cael trafferth dod o hyd i waith.
The city center is adjacent to the train station.	Mae canol y ddinas gerllaw'r orsaf drenau.
Apart from being great athletes, they are great people.	Ar wahân i fod yn athletwyr gwych, maen nhw'n bobl wych.
He is a recovering drug addict.	Mae'n gaeth i gyffuriau sy'n gwella.
The castle is protected by a moat.	Gwarchodir y castell gan ffos.
She slipped her shoes off and crossed her legs.	Llithrodd ei hesgidiau i ffwrdd a chroesi ei choesau.
Some people wear stand-out clothes.	Mae rhai pobl yn gwisgo dillad sy'n sefyll allan.
The local dialect is much more colorful.	Mae'r dafodiaith leol yn llawer mwy lliwgar.
Two targets were hit at once.	Tarwyd dau darged ar unwaith.
The huge fish looked grotesque.	Roedd y pysgodyn anferth yn edrych yn grotesg.
Fire science technicians have closed the area,	Mae technegwyr gwyddoniaeth tân wedi cau'r ardal,
Will you be my pen pal?	Ai chi fydd fy ffrind gohebol?
In his opinion, art should be promoted by the state.	Yn ei farn ef, dylai celf gael ei hyrwyddo gan y wladwriaeth.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Rhowch halen a phupur ar y golwythion cig oen.
The deputy disappeared without any trace.	Diflannodd y dirprwy heb unrhyw olion.
This is one quarter of the water.	Dyma chwarter y dŵr.
I prefer dark beer.	Mae'n well gen i gwrw tywyll.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Mae'r papur newydd yn ceisio amddiffyn ei enw da.
Any child can talk.	Gall unrhyw blentyn siarad.
Slowly, a song started to play.	Yn araf bach, dechreuodd cân chwarae.
They experimented with new methods.	Fe wnaethon nhw arbrofi gyda dulliau newydd.
It was covered in mud and could not move.	Roedd wedi'i orchuddio â mwd ac ni allai symud.
I'm like, it's.	Rwy'n hoffi, mae'n.
Workers were evacuated from the building.	Cafodd gweithwyr eu gwacáu o'r adeilad.
Does this idea appeal to you?	Ydy'r syniad hwn yn apelio atoch chi?
The young man understood his reluctance to go.	Deallodd y dyn ifanc ei amharodrwydd i fynd.
Asphalt paving is cheap and easy to install.	Mae palmant asffalt yn rhad ac yn hawdd i'w osod.
The city thrived on the spice trade.	Roedd y ddinas yn ffynnu ar y fasnach sbeisys.
Many smaller communities were destroyed.	Dinistriwyd llawer o gymunedau llai.
A fixed expression appeared on his face.	Ymddangosodd mynegiant sefydlog ar ei wyneb.
The birds moved restlessly in the air.	Symudodd yr adar yn aflonydd yn yr awyr.
Who is responsible for this scheme?	Pwy sy'n gyfrifol am y cynllun hwn?
These moves, he said, will give the president more power.	Bydd y symudiadau hyn, meddai, yn rhoi mwy o bŵer i'r arlywydd.
The other day, she had done the laundry.	Y diwrnod o'r blaen, roedd hi wedi gwneud y golchi dillad.
He is said to be carrying a curse.	Dywedir ei fod yn cario melltith.
The clouds swept rapidly across the dull sky.	Sgwdiodd y cymylau'n gyflym ar draws yr awyr ddiflas.
This church is over a thousand years.	Mae yr eglwys hon dros fil o flynyddoedd.
He submitted his resignation,	Cyflwynodd ei ymddiswyddiad,
The trees in this forest are also at risk.	Mae'r coed yn y goedwig hon hefyd mewn perygl.
These creatures are excellent swimmers.	Mae'r creaduriaid hyn yn nofwyr rhagorol.
It was important to keep the mind equal.	Roedd yn bwysig cadw'r meddwl yn gydradd.
All species go through mutations.	Mae pob rhywogaeth yn mynd trwy dreigladau.
The abuse is terrible.	Mae'r cam-drin yn ofnadwy.
The rich are often seen driving sports cars.	Gwelir y cyfoethog yn aml yn gyrru ceir chwaraeon.
The original church no longer exists.	Nid yw'r eglwys wreiddiol yn bodoli mwyach.
The men worked hard.	Roedd y dynion yn gweithio'n galed.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Cychwyn ar daith a fydd yn y pen draw yn newid eich bywyd.
Almost all women experience domestic violence.	Mae bron pob merch yn dioddef trais domestig.
The bride wore a long white dress.	Gwisgodd y briodferch wisg wen hir.
A satisfied smile spread across her face.	Ymledodd gwên fodlon ar ei hwyneb.
This truck is unsuitable for the road.	Mae'r lori hon yn anaddas ar gyfer y ffordd.
Meanwhile, the glacier is retreating.	Yn y cyfamser, mae'r rhewlif yn cilio.
Prepare the ingredients carefully.	Paratowch y cynhwysion yn ofalus.
Action is better than inaction.	Mae gweithredu yn well na diffyg gweithredu.
Can you hear the wind blowing?	Allwch chi glywed y gwynt yn chwythu?
How exactly does this work?	Sut yn union mae hyn yn gweithio?
Some countries ban smoking in all public places.	Mae rhai gwledydd yn gwahardd ysmygu ym mhob man cyhoeddus.
However, the president's reforms have not yet improved the economy.	Fodd bynnag, nid yw diwygiadau'r arlywydd wedi gwella'r economi eto.
He doesn't like it, he claims.	Nid yw'n ei hoffi, mae'n honni.
So the architect went out in heavy rain.	Felly aeth y pensaer allan mewn glaw trwm.
The electorate voted overwhelmingly against the project.	Pleidleisiodd yr etholwyr yn llethol yn erbyn y prosiect.
She carried the wood.	Hi gariodd y pren.
Our governments must work together to protect their natural environment.	Rhaid i'n llywodraethau gydweithio i warchod eu hamgylchedd naturiol.
The disgusting mama is then very happy to see her children.	Mae'r mama warthog yna'n hapus iawn i weld ei phlant.
The hunt was difficult, with many dangers.	Roedd yr helfa yn anodd, gyda llawer o beryglon.
They employed street children in all the factories.	Roeddent yn cyflogi plant stryd yn yr holl ffatrïoedd.
The child had been suffering from pneumonia.	Roedd y plentyn wedi bod yn dioddef o niwmonia.
He couldn't go to sleep last night.	Ni allai fynd i gysgu neithiwr.
I believe that many lives will be saved.	Credaf y bydd llawer o fywydau yn cael eu hachub.
These monks have sworn off meat.	Mae'r mynachod hyn wedi tyngu llw oddi ar gig.
Driving in this city is a skill in itself.	Mae gyrru yn y ddinas hon yn sgil ynddo'i hun.
A few people were injured in the crash.	Cafodd ychydig o bobl eu hanafu yn y ddamwain.
The threat of war hangs over this landscape.	Mae bygythiad rhyfel yn hongian dros y dirwedd hon.
Economy is an important factor in education.	Mae economi yn ffactor pwysig mewn addysg.
The murder weapon has been found.	Mae'r arf llofruddiaeth wedi'i ddarganfod.
There seems to be a dispute over this issue.	Ymddengys fod anghydfod ynghylch y mater hwn.
I asked so many questions that the teacher couldn't stand me	Gofynnais gymaint o gwestiynau na allai'r athrawes sefyll i mi
But "found no evidence," the government denied.	Ond “heb ddod o hyd i unrhyw dystiolaeth,” gwadodd y llywodraeth hynny.
The blind man sat beside the door.	Eisteddodd y dyn dall wrth ymyl y drws.
Some travel on pilgrimages.	Mae rhai yn teithio ar bererindod.
They had no weapons.	Doedd ganddyn nhw ddim arfau.
The young man eventually becomes king.	Mae'r dyn ifanc yn dod yn frenin yn y pen draw.
The rebels said they would occupy the city.	Dywedodd y gwrthryfelwyr y bydden nhw'n meddiannu'r ddinas.
Our kids play in the park.	Mae ein plant yn chwarae yn y parc.
The remoteness of the city helped prevent many invasions.	Fe wnaeth pellenigrwydd y ddinas helpu i atal llawer o oresgyniadau.
The oceans are a major transportation route.	Mae'r cefnforoedd yn llwybr cludo mawr.
The school wanted to put an end to bullying.	Roedd yr ysgol eisiau rhoi diwedd ar fwlio.
It was a waste of time.	Roedd yn wastraff amser.
This task will eventually prove useful.	Bydd y dasg hon yn ddefnyddiol yn y pen draw.
Thousands of lives were lost.	Collwyd miloedd o fywydau.
His voice was remarkably consistent.	Yr oedd ei lais yn rhyfeddol o gyson.
John gave me a cup of coffee.	Rhoddodd John baned o goffi i mi.
More people could benefit from this type of education.	Gallai mwy o bobl elwa ar y math hwn o addysg.
Accused veteran of office.	Y cyn-filwr dyn wedi'i gyhuddo i'r swyddfa.
I love this soup.	Rwyf wrth fy modd â'r cawl hwn.
Yes, he will, he replied.	Bydd, fe fydd, atebodd.
It was about partisan politics.	Roedd yn ymwneud â gwleidyddiaeth ymrannol.
All foreigners are required to register with the police.	Mae'n ofynnol i bob tramorwr gofrestru gyda'r heddlu.
The modern industrial state provides many jobs.	Mae'r cyflwr diwydiannol modern yn darparu llawer o swyddi.
The act is illegal, as it is against public policy.	Mae’r weithred yn anghyfreithlon, gan ei fod yn erbyn polisi cyhoeddus.
There has been a short gathering of protesters outside.	Byr fu ymgasglu protestwyr y tu allan.
The wind created the roof.	Creodd y gwynt y to.
Give the soup a quick turn.	Rhowch dro cyflym i'r cawl.
The weather is warm for most of the year.	Mae'r tywydd yn gynnes am y rhan fwyaf o'r flwyddyn.
You must work hard, my dear.	Rhaid i chi weithio'n galed, fy annwyl.
His speech was greeted with thunderous applause.	Cyfarchwyd ei araith gan gymeradwyaeth taranllyd.
A week went by and again he didn't ring.	Aeth wythnos heibio ac eto ni ffoniodd.
It is important to brush teeth twice a day.	Mae'n bwysig brwsio dannedd ddwywaith y dydd.
A cow can be milked several times a day.	Gellir godro buwch sawl gwaith y dydd.
The roof of the museum is new.	Mae to'r amgueddfa yn newydd.
She pursues her lips as she does so.	Mae hi'n mynd ar drywydd ei gwefusau wrth iddi wneud hynny.
There is hardly a street in the city	Prin fod stryd yn y ddinas
From their shelter, the captive soldiers shot	O'u lloches, saethodd y milwyr oedd yn gaeth
The moon was shining brightly in cloudless sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar mewn awyr ddigwmwl.
The indicators showed a marked downward trend.	Roedd y dangosyddion yn dangos tuedd amlwg ar i lawr.
The movement sought to restore the monarchy.	Ceisiodd y mudiad adfer y frenhiniaeth.
Sweat poured from his brow.	Arllwysodd chwys o'i ael.
The king's reign was despotic.	Roedd teyrnasiad y brenin yn un despotic.
At this farm, the cows are milked by hand.	Yn y fferm hon, mae'r gwartheg yn cael eu godro â llaw.
The priest struck the gong three times.	Tarodd yr offeiriad y gong deirgwaith.
Smoke is rising from his room.	Mae mwg yn codi o'i ystafell.
As the city grew, the village slowly disappeared.	Wrth i'r ddinas dyfu, aeth y pentref i ffwrdd yn araf deg.
He became famous at the age of thirteen.	Daeth yn enwog yn dair ar ddeg oed.
The rebels attacked unarmed civilians.	Ymosododd y gwrthryfelwyr ar sifiliaid heb arfau.
The surgeon examined the patient from head to foot.	Archwiliodd y llawfeddyg y claf o'r pen i'r traed.
More people in big cities are using bikes for commuting.	Mae mwy o bobl mewn dinasoedd mawr yn defnyddio beiciau ar gyfer cymudo.
On this hill, he buried his wife.	Ar y bryn hwn, claddodd ei wraig.
Even diabetics need sugar.	Mae hyd yn oed diabetig angen siwgr.
Soon, the wind picked up.	Yn fuan, cododd y gwynt.
This is because one of the teams played so poorly.	Mae hyn oherwydd bod un o'r timau wedi chwarae mor wael.
What a pity that so few people understand.	Trueni bod cyn lleied o bobl yn deall.
The bride was the first to arrive.	Y briodferch oedd y cyntaf i gyrraedd.
She invited me to the party.	Fe wnaeth hi fy ngwahodd i'r parti.
Unfortunately, despite progress, there are still serious discrepancies.	Yn anffodus, er gwaethaf cynnydd, mae anghysondebau difrifol o hyd.
Can we afford to ignore the new evidence?	A allwn ni fforddio anwybyddu’r dystiolaeth newydd?
However, they are quite competitive in terms of sport.	Serch hynny, maent yn eithaf cystadleuol o ran chwaraeon.
It's pretty awkward.	Mae'n eithaf lletchwith.
She claimed that all the money had been transferred to her.	Honnodd fod yr holl arian wedi ei drosglwyddo iddi.
The engineer could hardly believe the accident happened.	Go brin y gallai'r peiriannydd gredu bod y ddamwain wedi digwydd.
Above all, do not compromise your principles.	Yn anad dim, peidiwch â pheryglu eich egwyddorion.
Such dreams can come to an abrupt end.	Gall breuddwydion o'r fath ddod i ben yn sydyn.
He smiled at her.	Gwenodd arni.
The doctors discovered a small lump.	Darganfu'r meddygon lwmp bach.
These towers are now abandoned.	Mae'r tyrau hyn wedi'u gadael bellach.
He doesn't need money or property.	Nid oes arno angen arian nac eiddo.
The contact with the ruins aroused his curiosity.	Roedd y cyswllt â'r adfeilion yn ennyn ei chwilfrydedd.
He will have to cook for an hour.	Bydd yn rhaid iddo goginio am awr.
You need a fixed hand.	Mae angen llaw sefydlog arnoch chi.
She seemed insulted by his comment.	Roedd hi'n ymddangos wedi ei sarhau gan ei sylw.
The wounds were left untreated.	Gadawyd y clwyfau heb eu trwsio.
Her disease was contagious.	Roedd ei chlefyd yn heintus.
This device converts energy into heat.	Mae'r ddyfais hon yn trawsnewid ynni yn wres.
He prepared a feast to celebrate his birthday.	Paratowyd gwledd i ddathlu ei benblwydd.
A piercing scream of ingratitude was heard inside.	Clywyd sgrech dyllog o ing y tu mewn.
Newspapers are constantly updated.	Mae papurau newydd yn cael eu diweddaru'n gyson.
You should get the power off immediately.	Dylech gael y pŵer i ffwrdd ar unwaith.
Indeed, reforms were long overdue.	Yn wir, roedd diwygiadau yn hen bryd.
The wooden well spilled cold water into the bubble pit.	Roedd y ffynnon bren yn tasgu dŵr oer i'r pwll swigod.
She dismissed the music as a mindless gossip.	Roedd hi'n diystyru'r gerddoriaeth fel clebran difeddwl.
In ancient times, she imagined herself as a person.	Yn yr hen amser, roedd hi'n dychmygu ei hun yn berson.
The waters carried me downstream.	Cariodd y dyfroedd fi i lawr yr afon.
Nenscraper of glass, steel and concrete.	Nenscraper o wydr, dur a choncrit.
The cowboys rode out into the stormy night.	Marchogodd y cowbois allan i'r noson stormus.
She stored the apples in a cool place.	Roedd hi'n storio'r afalau mewn lle oer.
It is best to arrive on time.	Mae'n well cyrraedd yn brydlon.
She enjoyed singing in the house.	Roedd hi'n mwynhau canu yn y ty.
This has been proven by a complex experiment.	Mae hyn wedi'i brofi gan arbrawf cymhleth.
He had just finished mowing the lawn.	Roedd newydd orffen torri'r lawnt.
The fog slowly rises from the ground.	Mae'r niwl yn codi'n araf o'r ddaear.
They were temporarily arguing over who she was to float.	Roedden nhw'n ffraeo dros dro pwy oedd hi i arnofio.
Think of a powerful weapon this could be!	Meddyliwch am arf pwerus y gallai hwn fod!
Many ships brought people with her.	Daeth llawer o longau â phobl gyda hi.
The smell of almonds filled the room.	Roedd arogl cnau almon yn llenwi'r ystafell.
We chose some vegetables from our garden.	Dewison ni rai llysiau o'n gardd.
Votes were cast in secret.	Cafodd pleidleisiau eu bwrw yn gyfrinachol.
She mixed the foam with a teaspoon.	Cymysgodd hi'r ewyn gyda llwy de.
The grapes formed into small batches on the vine.	Ffurfiodd y grawnwin yn sypiau bach ar y winwydden.
She joked with him, but she meant it.	Roedd hi'n cellwair ag ef, ond roedd hi'n ei olygu.
The company chairman disagreed with the secretary.	Roedd cadeirydd y cwmni yn anghytuno â'r ysgrifennydd.
There are six billion people in the world.	Mae chwe biliwn o bobl yn y byd.
The explorer climbed on his horse.	Dringodd y fforiwr ar ei geffyl.
Abandoned cart, deserted houses.	Cart wedi'i adael, tai anghyfannedd.
A man left his wife and children.	Gadawodd dyn ei wraig a'i blant.
He could never recover from his father's death.	Ni allai byth ddod dros farwolaeth ei dad.
She turned up the volume.	Trodd hi i fyny'r gyfrol.
The captain drove slowly and steered carefully.	Gyrrodd y capten yn araf a llywio'n ofalus.
Never use a toothpick on your teeth.	Peidiwch byth â defnyddio pigyn dannedd ar eich dannedd.
Her breasts were firm.	Roedd ei bronnau'n gadarn.
There is a lack of legs in the ant body.	Mae diffyg coesau yng nghorff y morgrugyn.
He hammered the village blacksmith furiously.	Morthwyliodd gof y pentref yn gandryll.
The speaker was cut off.	Torrwyd y siaradwr i ffwrdd.
The child was wrong.	Roedd y plentyn o'i le.
He claims that the sensor can hear sounds far away.	Mae'n honni y gall y synhwyrydd glywed synau ymhell i ffwrdd.
The king commended the man's behavior.	Cymeradwyodd y brenin ymddygiad y dyn.
The streams of the northern forests are clean.	Mae nentydd y coedwigoedd gogleddol yn lân.
Rocks are porous, like corals.	Mae creigiau'n fandyllog, fel cwrelau.
There are many more options available to you.	Mae llawer mwy o opsiynau ar gael i chi.
He loves flowers, bouncy castles and pirates.	Mae wrth ei fodd gyda blodau, cestyll neidio a môr-filwyr.
The buildings were in very poor condition.	Roedd yr adeiladau mewn cyflwr gwael iawn.
Her clothes are a mix of styles.	Mae ei dillad yn gymysgedd o arddulliau.
Our body's oxygen supply is still falling, despite our efforts.	Mae cyflenwad ocsigen ein corff yn dal i ostwng, er gwaethaf ein hymdrechion.
Many people feel positive when they see people smiling.	Mae llawer o bobl yn teimlo pethau cadarnhaol pan fyddant yn gweld pobl yn gwenu.
A conversation ensued.	Cafwyd sgwrs rhyngddynt.
Stop painting the walls.	Stopiwch beintio'r waliau.
He took an apple from the fruit bowl.	Cymerodd afal o'r bowlen ffrwythau.
The signature consists of two names.	Mae'r llofnod yn cynnwys dau enw.
The coach drives through the forest.	Mae'r goets yn gyrru drwy'r goedwig.
The remains were buried here.	Claddwyd y gweddillion yma.
The medicine was ineffective against the cold.	Yr oedd y feddyginiaeth yn aneffeithiol yn erbyn yr oerfel.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Maent ymhlith saith rhyfeddod yr hen fyd.
We gathered around the table, which was covered with paper.	Casglwyd o amgylch y bwrdd, a oedd wedi'i orchuddio â phapur.
He attacked his enemy with his bare hands.	Ymosododd ar ei elyn â'i ddwylo noeth.
Napoleon initially began his career in administration.	Dechreuodd Napoleon ei yrfa mewn gweinyddiaeth i ddechrau.
This chair was in desperate need of food.	Yr oedd y gadair hon mewn dirfawr angen ymborth.
The moss grows very well on this rock.	Mae'r mwsogl yn tyfu'n dda iawn ar y graig hon.
This earth is weak and flimsy.	Mae'r ddaear hon yn wan a fflawiog.
Water starts to boil when heated.	Mae dŵr yn dechrau berwi pan gaiff ei gynhesu.
It's about politics.	Mae'n ymwneud â gwleidyddiaeth.
Some cities have extensive underground subway systems.	Mae gan rai dinasoedd systemau isffordd tanddaearol helaeth.
Turn off the TV before you go to bed.	Diffoddwch y teledu cyn i chi fynd i'r gwely.
That makes you responsible.	Mae hynny'n eich gwneud chi'n gyfrifol.
The bill removes many restrictions.	Mae'r bil yn dileu llawer o gyfyngiadau.
Let the rich pay their debts.	Gadewch i'r cyfoethog dalu eu dyledion.
The class was full of enthusiastic students.	Roedd y dosbarth yn llawn myfyrwyr brwdfrydig.
It was a good day to stay indoors.	Roedd yn ddiwrnod da i aros tu fewn.
The local bus company refuses to accept bribes.	Mae'r cwmni bysiau lleol yn gwrthod derbyn llwgrwobrwyon.
The landscape was beautiful, especially in the morning.	Roedd y dirwedd yn brydferth, yn enwedig yn y bore.
The road rises sharply in these sections.	Mae'r ffordd yn codi'n sydyn yn y rhannau hyn.
It's a bad habit, but we all have it.	Mae'n arferiad gwael, ond mae gennym ni i gyd.
It was a short trip back.	Roedd yn daith fer yn ôl.
Her hair had been cut very short.	Roedd ei gwallt wedi cael ei dorri'n fyr iawn.
Let it stand for an hour and a half.	Gadewch iddo sefyll am awr a hanner.
The cook is a crazy cook.	Mae'r cogydd yn gogydd gwallgof.
The study's conclusions were alarming.	Roedd casgliadau'r astudiaeth yn frawychus.
His habits became increasingly eccentric.	Daeth ei arferion yn fwyfwy ecsentrig.
Rick waved to the mechanic.	Chwifiodd Rick at y mecanic.
Cleverly disguise these leaks to keep the building for life.	Cuddiwch y gollyngiadau hyn yn glyfar er mwyn cadw'r adeilad am oes.
Restaurants do not provide napkins.	Nid yw bwytai yn darparu napcynnau.
The policeman tapped his gun to prove he was serious.	Tapiodd y plismon ei wn i brofi ei fod yn ddifrifol.
The study was conducted over a six-week period.	Cynhaliwyd yr astudiaeth dros gyfnod o chwe wythnos.
A reporter was able to talk to him.	Roedd gohebydd yn gallu siarad ag ef.
Have you ever had a nightmare?	Ydych chi erioed wedi cael hunllef?
Both sides were accused of favoritism.	Cyhuddwyd y ddwy ochr o ffafriaeth.
The narrator hesitates before speaking.	Mae'r adroddwr yn petruso cyn siarad.
The zoo keeper got up on her hands and knees.	Cododd ceidwad y sw ar ei dwylo a'i phengliniau.
Carbs or weasels are a common predator for rabbits.	Mae carlwm neu wenci yn ysglyfaethwr cyffredin i gwningod.
Languages ​​are a key sign of identity.	Mae ieithoedd yn arwydd allweddol o hunaniaeth.
Let's eat some ice cream, shall we?	Gadewch i ni fwyta rhywfaint o hufen iâ, gawn ni?
This country continues to depend on oil.	Mae'r wlad hon yn parhau i ddibynnu ar olew.
Collect the tomato seeds in your hand.	Casglwch yr hadau tomato yn eich llaw.
Joint farming has been introduced to encourage farmers to achieve more.	Cyflwynwyd ffermio ar y cyd i annog ffermwyr i gyflawni mwy.
A class on mythology.	Dosbarth ar fytholeg.
He is a strong, resilient person.	Mae'n berson cryf, gwydn.
The brothers lived separately.	Roedd y brodyr yn byw ar wahân.
Fascist ideas were spreading all over the world.	Roedd syniadau ffasgaidd yn lledu ar draws y byd.
The bustle of the city was fascinating.	Roedd prysurdeb y ddinas yn hynod ddiddorol.
He admitted he was a man of few words.	Cyfaddefodd ei fod yn ddyn o ychydig eiriau.
Is it fate?	Ai tynged?
The bandit appeared among the trees, brandishing a rifle.	Ymddangosodd y bandit ymhlith y coed, gan frandio reiffl.
The resulting drink was green in color.	Roedd y diod a ddeilliodd o hyn yn wyrdd ei liw.
The explosion was felt for miles around.	Teimlwyd y ffrwydrad am filltiroedd o gwmpas.
After she gave birth, she looked terrible.	Ar ôl iddi roi genedigaeth, roedd hi'n edrych yn ofnadwy.
Father's health had suffered.	Roedd iechyd tad wedi dioddef.
Activate the airbag in time.	Ysgogi'r bag aer mewn pryd.
Family members sat around a table.	Eisteddodd aelodau'r teulu o amgylch bwrdd.
The archaeological evidence suggests that this area was once inhabited.	Mae'r dystiolaeth archeolegol yn awgrymu bod pobl yn byw yn yr ardal hon ar un adeg.
But that night, she dreamed of it in her dream.	Ond y noson honno, hi a freuddwydiodd amdano yn ei breuddwyd.
The bird looked at the cat.	Edrychodd yr aderyn ar y gath.
It is a common practice in the country.	Mae'n arferiad cyffredin yn y wlad.
The bully frightened the other students.	Roedd y bwli wedi dychryn y myfyrwyr eraill.
Parents meet the teacher.	Mae'r rhieni yn cyfarfod â'r athrawes.
This is disturbing with alcohol.	Mae hyn yn tarfu ag alcohol.
No fighting has ever been fair.	Ni fu unrhyw ymladd erioed yn deg.
Polythene bags were banned this week in the whole country.	Cafodd bagiau polythen eu gwahardd yr wythnos hon yn y wlad gyfan.
They were sweeping fast across the barren landscape.	Roeddent yn ysgubo'n gyflym ar draws y dirwedd ddiffrwyth.
He didn't want to disappoint us.	Nid oedd am ein siomi.
Police chased the robbers into the desert.	Aeth yr heddlu ar ôl y lladron i'r anialwch.
He looked better than he had in years.	Edrychai yn well nag a fu mewn blynyddoedd.
Kyoto is famous for its temples.	Mae Kyoto yn enwog am ei demlau.
It must have been extremely hot in the desert.	Mae'n rhaid ei fod yn hynod o boeth yn yr anialwch.
Every culture has its purpose.	Mae gan bob diwylliant ei bwrpas.
Take some salt, apply it to the wound.	Cymerwch ychydig o halen, rhowch ef ar y clwyf.
He watched when he was informed that his son had died.	Fe wylodd pan gafodd wybod fod ei fab wedi marw.
It was cracking in the cold weather.	Roedd yn cracio yn y tywydd oer.
Despite decades of economic growth, poverty is still prevalent.	Er gwaethaf degawdau o dwf economaidd, mae tlodi yn parhau i fod yn gyffredin.
The riders' disease causes tremendous discomfort.	Mae clwy'r marchogion yn achosi anghysur aruthrol.
What a happy time they had together!	Am amser hapus gawson nhw gyda'i gilydd!
This village has a thousand inhabitants.	Mae gan y pentref hwn fil o drigolion.
The young man was grilling meat over an open fire.	Roedd y dyn ifanc yn grilio cig dros dân agored.
The motel is near the highway.	Mae'r motel ger y briffordd.
He slipped through the maze of trees.	Llithrodd drwy'r ddrysfa o goed.
His teeth were rotting in his mouth.	Roedd ei ddannedd yn pydru yn ei geg.
He sincerely thanked everyone.	Diolchodd yn ddiffuant i bawb.
The town was growing, developing.	Roedd y dref yn tyfu, yn datblygu.
Cremation of the remains is a priority.	Mae amlosgi'r gweddillion yn flaenoriaeth.
His interest is not in government reform.	Nid yw ei ddiddordeb mewn diwygio llywodraeth.
Japan is also surrounded by oceans.	Mae Japan hefyd wedi'i hamgylchynu gan gefnforoedd.
Use a good knife to cut through the bread.	Defnyddiwch gyllell dda i dorri trwy'r bara.
Senators from both parties spoke.	Siaradodd seneddwyr o'r ddwy blaid.
Disappointment flashed across his face.	Fflachiodd siom ar draws ei wyneb.
The baby came out screaming.	Daeth y babi allan yn sgrechian.
She slices the cucumber thinly.	Mae hi'n sleisio'r ciwcymbr yn denau.
To pass, one had to be there.	I basio, roedd yn rhaid i un fod yno.
The politician made his announcement last week.	Gwnaeth y gwleidydd ei gyhoeddiad yr wythnos diwethaf.
His life was full of excitement.	Roedd ei fywyd yn llawn cyffro.
She read the same book she had with him.	Darllenodd yr un llyfr oedd ganddi gydag ef.
It's colorless.	Mae'n ddi-liw.
He got himself into the mess.	Cafodd ei hun i mewn i'r llanast.
More dams have been completed in recent years.	Cwblhawyd mwy o argaeau yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
That's unusually colorful.	Mae hynny'n anarferol o liwgar.
The man carried across the floor.	Cariodd y dyn ar draws y llawr.
The sweet smell of honeysuckle was wafting through the air.	Roedd arogl melys gwyddfid yn chwifio trwy'r awyr.
He served on many different committees.	Gwasanaethodd ar nifer o wahanol bwyllgorau.
The time has come to put an end to this no-holds barred situation.	Mae'r amser wedi dod i roi diwedd ar y sefyllfa ddiddatrys hon.
Essentia water has no calories and no sugar.	Nid oes gan ddŵr Essentia unrhyw galorïau a dim siwgr.
January is the driest month here.	Ionawr yw'r mis sychaf yma.
Most mammals have two sexes.	Mae gan y rhan fwyaf o famaliaid ddau ryw.
The missile was launched from a spaceship.	Lansiwyd y taflegryn o long ofod.
These are traditional shoes.	Mae'r rhain yn esgidiau traddodiadol.
Then the wise old woman asked for the king's help.	Yna gofynnodd yr hen wraig ddoeth am help y brenin.
Windsurfing and kiteboarding are popular activities here.	Mae hwylfyrddio a barcudfyrddio yn weithgareddau poblogaidd yma.
The budget line for education increased.	Cynyddodd llinell y gyllideb ar gyfer addysg.
The men found he was not hot enough.	Canfu'r dynion nad oedd yn ddigon poeth.
He received a medical degree.	Derbyniodd radd feddygol.
The wind is still blowing, making the clouds move.	Mae'r gwynt yn dal i chwythu, gan wneud i'r cymylau symud.
The theory has been thoroughly tested.	Mae'r ddamcaniaeth wedi'i phrofi'n drylwyr.
Carefully clean the area using soapy water.	Glanhewch yr ardal yn ofalus gan ddefnyddio dŵr â sebon.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Mae llawer o rywogaethau planhigion yn dibynnu ar anifeiliaid i wasgaru eu hadau.
He offered to take me home.	Cynigiodd fynd â fi adref.
The wind speed was unknown.	Nid oedd cyflymder y gwynt yn hysbys.
Moral value comes from religion, morality.	Mae gwerth moesol yn deillio o grefydd, moesoldeb.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	I danseilio ei hygrededd, ystyriodd y cyfreithiwr gyhoeddi'r stori.
Houses are often arranged around a central courtyard.	Mae tai yn aml yn cael eu trefnu o amgylch cwrt canolog.
The politician's headquarters were rammed by an angry crowd.	Cafodd pencadlys y gwleidydd ei hyrddio gan dyrfa flin.
Remove the crust from the bread.	Tynnwch y gramen o'r bara.
The dough should be heavy, but not too dry.	Dylai'r toes fod yn drwm, ond nid yn rhy sych.
Famous for its natural beauty.	Yn enwog am ei harddwch naturiol.
They seemed like a very generous group.	Roedden nhw'n ymddangos fel grŵp hael iawn.
You are not allowed to do that.	Ni chaniateir i chi wneud hynny.
He went back and retrieved the stolen money.	Aeth yn ôl ac adalw'r arian a oedd wedi'i ddwyn.
For centuries, a man transported donkeys.	Am ganrifoedd, dyn oedd yn cludo mulod.
He was considerate during the trip.	Roedd yn ystyriol yn ystod y daith.
Nothing is more beautiful than green trees.	Nid oes dim yn harddach na choed gwyrdd.
Workers in the desert wear special clothing.	Mae gweithwyr yn yr anialwch yn gwisgo dillad arbennig.
We can only build by destruction.	Dim ond trwy ddinistrio y gallwn ni adeiladu.
Eventually they built a castle on that site.	Yn y diwedd codasant gastell ar y safle hwnnw.
We must all do our bit to support the war.	Rhaid inni i gyd wneud ein rhan i gefnogi'r rhyfel.
The bolt broke his arm.	Torrodd y bollt ei fraich.
Believe me.	Credwch fi.
He often worked as an accompaniment to the piano.	Byddai'n aml yn gweithio fel cyfeiliant i'r piano.
Statistical technique used to measure inaccuracy.	Techneg ystadegol a ddefnyddir i fesur anghywirdeb.
They demanded that the crime rate be reduced.	Roeddent yn mynnu bod y gyfradd droseddu wedi gostwng.
Nearly all residents survive on subsistence farming.	Mae bron pob un o'r trigolion wedi goroesi ar ffermio cynhaliaeth.
Read the recipe carefully before you start.	Darllenwch y rysáit yn ofalus cyn i chi ddechrau.
The workers once earned high wages.	Roedd y gweithwyr unwaith yn ennill cyflogau uchel.
Public opinion towards the board has changed.	Mae barn y cyhoedd tuag at y bwrdd wedi newid.
The pharaoh died before his time.	Bu farw y pharaoh cyn ei amser.
Worms thrive in this environment.	Mae mwydod yn ffynnu yn yr amgylchedd hwn.
No army in the world can defeat them.	Ni all unrhyw fyddin yn y byd eu trechu.
Employing too many employees can be wasteful.	Gall cyflogi gormod o weithwyr fod yn wastraffus.
Prices at this hotel are reasonable.	Mae'r prisiau yn y gwesty hwn yn rhesymol.
The text is covered with main features.	Mae'r testun wedi'i orchuddio â phrif nodweddion.
Looking forward to seeing him again.	Edrych ymlaen at ei weld eto.
Support political parties that stand for peace.	Cefnogi pleidiau gwleidyddol sy'n sefyll dros heddwch.
Our classroom has a huge bulletin board.	Mae gan ein hystafell ddosbarth fwrdd bwletin enfawr.
The markets are deep and well organized.	Mae'r marchnadoedd yn ddwfn ac wedi'u trefnu'n dda.
The celebrations attracted large crowds.	Denodd y dathlu dyrfaoedd mawr.
The young man ran down the street, avoiding cars and people.	Rhedodd y llanc i lawr y stryd, gan osgoi ceir a phobl.
The instructions were easy to follow.	Roedd y cyfarwyddiadau yn hawdd i'w dilyn.
John is a freelance writer.	Mae John yn awdur llawrydd.
We need a city map.	Mae angen map dinas arnom.
The ant was eaten by a salamander.	Roedd y morgrugyn yn cael ei fwyta gan salamander.
Egypt's population is increasing.	Mae poblogaeth yr Aifft ar gynnydd.
Its beauty shines as a gem.	Mae ei harddwch yn disgleirio fel gem.
Photographs of him show a sad face.	Mae ffotograffau ohono'n dangos wyneb prudd.
My personal favorite is tiramisu.	Fy ffefryn personol yw tiramisu.
The rat runs around their legs.	Mae'r llygoden fawr yn rhedeg rownd eu coesau.
The smell was as fresh as ever.	Roedd yr arogl mor ffres ag erioed.
The task of surveying was too difficult.	Roedd y dasg o arolygu yn rhy anodd.
I love the butter flowers!	Rwyf wrth fy modd â'r blodau menyn!
We were alone in the room.	Roeddem ar ein pennau ein hunain yn yr ystafell.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	Yn olaf, mae lychees yn gyfoethog mewn gwrthocsidyddion.
Their hair cutting is similar.	Mae eu torri gwallt yn debyg.
Three groups of ants can be found here.	Mae tri grŵp o forgrug i'w gweld yma.
Dry seeds need to be soaked before planting.	Mae angen socian hadau sych cyn plannu.
There were no words to express his rabies.	Nid oedd geiriau i fynegi ei gynddaredd.
So they do.	Felly maen nhw'n ei wneud.
A mix and match of styles.	Cymysgedd a chyfateb o arddulliau.
Even the most zealous royal servants were horrified.	Roedd hyd yn oed y gweision brenhinol mwyaf selog wedi eu brawychu.
Screeching saw a squirrel around the tree.	Gwelodd sgriwer wiwer o amgylch y goeden.
Mum knows best, but dad can disagree.	Mam sy'n gwybod orau, ond gall tad anghytuno.
The factory processes the wool.	Mae'r ffatri yn prosesu'r gwlân.
This is a highly flammable substance.	Mae hwn yn sylwedd hynod fflamadwy.
Choose one particularly large mushroom.	Dewiswch un madarch arbennig o fawr.
The newborn calf was bleeding quietly	Roedd y llo newydd-anedig yn gwaedu'n dawel
Only rare images survive.	Dim ond delweddau prin sydd wedi goroesi.
The famous novelist grew plant species in his garden.	Tyfodd y nofelydd enwog rywogaethau o blanhigion yn ei ardd.
He only had orange juice for breakfast.	Dim ond sudd oren yfai i frecwast.
Suspended by thread that crossed the room,	Wedi'i atal gan edafedd a oedd yn croesi'r ystafell,
The lake is fed by mountain streams.	Mae'r llyn yn cael ei fwydo gan nentydd mynydd.
These lovely flowers are a gift from our neighbors.	Mae'r blodau hyfryd hyn yn anrheg gan ein cymdogion.
Conversations focused on peasant problems.	Roedd y sgyrsiau'n canolbwyntio ar broblemau'r werin.
I'll come round tomorrow night.	Byddaf yn dod rownd nos yfory.
Who loves water?	Pwy sy'n caru dŵr?
She claps and shouts loudly.	Mae hi'n clapio a bloeddio yn uchel.
You must have heard of the fox?	Mae'n rhaid eich bod wedi clywed am y llwynog?
Although disputed, it is believed to exist.	Er ei fod yn destun dadl, credir ei fod yn bodoli.
This sentence is grammatically incorrect.	Mae'r frawddeg hon yn ramadegol anghywir.
She raised the cup of tea to her mouth.	Cododd y cwpan te i'w cheg.
There are different modes of travel available.	Mae gwahanol ddulliau o deithio ar gael.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Siaradodd yn araf, gan ddewis ei eiriau yn ofalus.
However, using this technique, he created a "master key".	Fodd bynnag, gan ddefnyddio'r dechneg hon, creodd "prif allwedd".
The butter was very rich and creamy.	Roedd y menyn yn gyfoethog iawn ac yn hufenog.
He studied very hard.	Astudiodd yn galed iawn.
Some specimens of whales, dolphins, and porpoises.	Rhai sbesimen o forfilod, dolffiniaid, a llamhidyddion.
The oceans rise when the ice caps melt.	Mae'r cefnforoedd yn codi pan fydd y capiau iâ yn toddi.
Clean your room!	Glanhewch eich ystafell!
The timing is crucial.	Mae'r amseriad yn hollbwysig.
Children should play outside.	Dylai plant chwarae tu allan.
The night sky was blue.	Roedd awyr y nos yn las.
Gum surgery can improve a person's physical appearance.	Gall llawdriniaeth gwm wella ymddangosiad corfforol rhywun.
The data must first be collected, and then analyzed.	Rhaid casglu'r data yn gyntaf, ac yna ei ddadansoddi.
One way or another, it reached its goal.	Un ffordd neu'r llall, cyrhaeddodd ei nod.
The factory employs hundreds of people.	Mae'r ffatri yn cyflogi cannoedd o bobl.
Asking for directions can be difficult.	Gall gofyn am gyfarwyddiadau fod yn anodd.
A reading of this poem leaves me cold.	Mae darlleniad o'r gerdd hon yn fy ngadael yn oer.
We didn't have many toys.	Nid oedd gennym lawer o deganau.
Population growth is driven by higher life expectancy.	Mae twf poblogaeth yn cael ei yrru gan ddisgwyliad oes uwch.
Don't forget to wash the eggs.	Peidiwch ag anghofio golchi'r wyau.
Light appeared in the sky.	Ymddangosodd golau yn yr awyr.
He "writes crazy on fallen parchment."	Mae'n "sgrifennu'n wallgof ar femrwn syrthiedig."
You may hear sweet music in the breeze.	Efallai y byddwch chi'n clywed cerddoriaeth felys yn yr awel.
She was so small, she was able to fit inside the teapot.	Roedd hi mor fach, roedd hi'n gallu ffitio y tu mewn i'r tebot.
India has some of the oldest known cave paintings.	Mae gan India rai o'r paentiadau ogof hynaf y gwyddys amdanynt.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Hwylio yw un o chwaraeon hynaf y byd.
The employee says they made a "sentimental purchase."	Dywed y gweithiwr eu bod wedi gwneud "pryniant sentimental."
The cow is missing our team.	Mae'r fuwch ar goll i'n tîm.
He knocked over a glass of red wine.	Curodd dros wydraid o win coch.
They left the room and closed the door behind them.	Gadawon nhw'r ystafell a chau'r drws ar eu hôl.
Herds of nomadic dinosaurs roamed the area.	Roedd buchesi deinosoriaid crwydrol yn crwydro'r ardal.
We added sugar to the office coffees.	Fe wnaethon ni ychwanegu siwgr at goffi'r swyddfa.
The potatoes were peeled and chopped into chunks.	Roedd y tatws yn cael eu plicio a'u torri'n dalpiau.
The acting of the film was criticized for its accents.	Beirniadwyd actio'r ffilm am ei hacenion.
The wolf is cunning and cunning.	Mae'r blaidd yn gyfrwys a chyfrwys.
His phone rings frequently.	Mae ei ffôn yn canu'n aml.
First, wash the cabbage.	Yn gyntaf, golchwch y bresych.
But nothing would dispel her melancholy.	Ond ni fyddai dim yn chwalu ei melancholy.
The fisherman put his nets in the boat.	Rhoddodd y pysgotwr ei rwydi yn y cwch.
However, the troops descended before entering the camp.	Fodd bynnag, disgynnodd y milwyr cyn mynd i mewn i'r gwersyll.
After a short conference, the three agents agreed together.	Ar ôl cynhadledd fer, cytunodd y tri asiant gyda'i gilydd.
Many people enjoy the countryside.	Mae llawer o bobl yn mwynhau cefn gwlad.
Urban areas use more water than rural ones.	Mae ardaloedd trefol yn defnyddio mwy o ddŵr na rhai gwledig.
The reluctant officer grudgingly agreed.	Cytunodd y swyddog amharod yn grwgnach.
And beg for money.	A cardota am arian.
He wants to join the project.	Mae'n awyddus i ymuno â'r prosiect.
She sought treatment for her injuries.	Ceisiodd driniaeth am ei hanafiadau.
This money is to be used for this purpose only.	Mae'r arian hwn i'w ddefnyddio at y diben hwn yn unig.
I recommend this book to everyone.	Rwy'n argymell y llyfr hwn i bawb.
Here is an egg.	Dyma wy.
There was a scarecrow on the side of the road.	Safai bwgan brain ar fin y ffordd.
Pour as much water as you can into the bowl.	Arllwyswch gymaint o ddŵr ag y gallwch yn y bowlen.
A doctor explained the symptoms of each illness.	Esboniodd meddyg symptomau pob salwch.
He fell to his knees, sobbing.	Syrthiodd ar ei liniau, gan sobio.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
Ernie's son is very intelligent.	Mae mab Ernie yn ddeallus iawn.
The child cried when the flow in his hand broke.	Gwaeddodd y plentyn pan dorrodd y llif yn ei law.
Some of the old furniture had been polished.	Roedd rhai o'r hen ddodrefn wedi'u llychwino.
The frightened villagers fled into the hills.	Ffodd y pentrefwyr ofnus i'r bryniau.
Sam thought of calling his mother.	Meddyliodd Sam alw ei fam.
He turned to see the man at the door.	Trodd i weld y dyn yn y drws.
Salt must be dissolved in the water.	Rhaid hydoddi halen yn y dŵr.
The cities are known for their architecture.	Mae'r dinasoedd yn adnabyddus am eu pensaernïaeth.
They now work in the city.	Maen nhw nawr yn gweithio yn y ddinas.
Slice the eggs open into a large bowl.	Torrwch yr wyau ar agor i mewn i bowlen fawr.
Before following through, think carefully.	Cyn dilyn drwodd, ystyriwch yn ofalus.
The town had a church and a post office.	Roedd gan y dref eglwys a swyddfa bost.
A big wind blew the old boat.	Daeth llu o wynt i'r hen gwch.
The actual agenda remains a secret.	Mae'r agenda wirioneddol yn parhau i fod yn gyfrinach.
He checked his yellow hair in the mirror.	Gwiriodd ei wallt melyn yn y drych.
Most people's favorite color is blue.	Hoff liw y rhan fwyaf o bobl yw glas.
First, let's get rid of those branches.	Yn gyntaf, gadewch i ni gael gwared ar y canghennau hynny.
Teachers and students got together to meet.	Daeth athrawon a myfyrwyr ynghyd i gyfarfod.
The ancient city was known for its churches.	Roedd y ddinas hynafol yn adnabyddus am ei heglwysi.
It remains to be seen whether the scheme will work.	Mae'n dal i gael ei weld a fydd y cynllun yn gweithio.
All possible solutions will be tested.	Bydd yr holl atebion posibl yn cael eu profi.
He was the first to win the award.	Ef oedd y cyntaf i ennill y wobr.
The crowds were delighted.	Roedd y tyrfaoedd wrth eu bodd.
The production of genetically modified foods has caused controversy.	Mae cynhyrchu bwydydd wedi'u haddasu'n enetig wedi achosi dadl.
He was shot three times in the chest.	Cafodd ei saethu deirgwaith yn y frest.
As usual, it was late.	Yn ôl yr arfer, roedd hi'n hwyr.
He feels compelled to retire early.	Mae'n teimlo ei fod yn cael ei orfodi i ymddeol yn gynnar.
It rained every day last week.	Bu'n bwrw glaw bob dydd yr wythnos diwethaf.
Whoever wants to become rich would apply for it.	Byddai pwy bynnag sy'n dymuno dod yn gyfoethog yn gwneud cais amdano.
People walk this street every day.	Mae pobl yn cerdded ar hyd y stryd hon bob dydd.
He wasn't surprised at all.	Nid oedd yn synnu o gwbl.
Remember, you must write your name on the roster.	Cofiwch, rhaid i chi ysgrifennu eich enw ar y rhestr ddyletswyddau.
But there has been no complete calculation.	Ond does dim cyfrifiad cyflawn wedi bod.
Kill the invaders!	Lladd y goresgynwyr!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Roedd rhieni a gwarcheidwaid yn annog eu plant i ddysgu.
But you have a choice.	Ond mae gennych chi ddewis.
The machines turned off incompatible.	Trodd y peiriannau yn anghydnaws.
She clips his fingernails.	Mae hi'n clipio ei ewinedd.
Only a prawn dog would behave so viciously.	Dim ond ci mwngrel fyddai'n ymddwyn mor ddieflig.
Before visiting, please check the following information.	Cyn ymweld, gwiriwch y wybodaeth ganlynol.
The man was shocked by a sudden gust of wind.	Roedd hyrddiad sydyn o wynt wedi dychryn y dyn.
The picnic continued for two days.	Parhaodd y picnic am ddau ddiwrnod.
The desert is quiet today.	Mae'r anialwch yn dawel heddiw.
Drinking lots of water increases your urine volume.	Mae yfed llawer o ddŵr yn cynyddu cyfaint eich wrin.
The financial statements are usually misleading.	Mae'r datganiadau ariannol fel arfer yn gamarweiniol.
The votes were largely divided along party lines.	Rhannwyd y pleidleisiau ar hyd llinellau plaid i raddau helaeth.
The boy turned his bike into the road.	Trodd y bachgen ei feic allan i'r ffordd.
He sat quietly in the church for over an hour.	Eisteddodd yn dawel yn yr eglwys am dros awr.
His proposal was rejected.	Gwrthodwyd ei gynnig.
Advise her to be careful about her diet.	Cynghorwch hi i fod yn ofalus am ei diet.
The author came to his decision soon.	Daeth yr awdur at ei benderfyniad yn fuan.
We will play again next year.	Byddwn yn chwarae eto y flwyddyn nesaf.
The magician cast a charm on the bird.	Bwriodd y consuriwr swyn ar yr aderyn.
Cook the beef of your choice.	Coginiwch y cig eidion yn ôl eich dewis.
Members voted unanimously.	Pleidleisiodd yr aelodau yn unfrydol.
We must not overburden our natural resources.	Rhaid inni beidio â gordrethu ein hadnoddau naturiol.
The trader offers good deals on his goods.	Mae'r masnachwr yn cynnig bargeinion da ar ei nwyddau.
There is a quiet silence settling in the room.	Mae tawelwch trwm setlo yn yr ystafell.
This old bridge is a reminder of history.	Mae'r hen bont hon yn atgof o hanes.
No one was expecting this result.	Nid oedd neb yn disgwyl y canlyniad hwn.
He ordered me to go.	Gorchmynnodd i mi fynd.
They were far from the capital.	Roedden nhw ymhell o'r brifddinas.
When two or more sequences of nodes are adjacent.	Pan fydd dau neu fwy o ddilyniannau o nodau yn gyfagos.
The factory owners were delighted with the results.	Roedd perchnogion y ffatri wrth eu bodd gyda'r canlyniadau.
Invitations were sent to city diplomats.	Anfonwyd gwahoddiadau at ddiplomyddion y ddinas.
The team needs an aggressive winger.	Mae angen asgellwr ymosodol ar y tîm.
Many fish are caught offshore every year.	Mae llawer o bysgod yn cael eu dal ar y môr bob blwyddyn.
Doctors were confused by the mysterious illness.	Cafodd meddygon eu drysu gan y salwch dirgel.
By now, most people are familiar with the phenomenon of weather.	Erbyn hyn, mae'r rhan fwyaf o bobl yn gyfarwydd â ffenomen y tywydd.
The clowns entertained the children wonderfully.	Roedd y clowniau yn diddanu'r plant yn rhyfeddol.
He practiced law, but tried his hand at painting.	Bu'n ymarfer y gyfraith, ond ceisiodd ei law ar baentio.
Apparently it's something very small.	Mae'n debyg ei fod yn rhywbeth bach iawn.
India's population is in decline.	Mae poblogaeth India ar drai.
His beard was thick and bushy.	Roedd ei farf yn drwchus ac yn brysiog.
To manage effectively.	I reoli'n effeithiol.
Those who can afford it, travel outside the country.	Mae'r rhai sy'n gallu ei fforddio, yn teithio y tu allan i'r wlad.
Please speak more softly.	Siaradwch yn fwy meddal os gwelwch yn dda.
We must accept that government does not always know best.	Rhaid inni dderbyn nad y llywodraeth sy'n gwybod orau bob amser.
Years went by.	Aeth y blynyddoedd heibio.
The student to faculty ratio is very small.	Mae'r gymhareb myfyrwyr i gyfadran yn fach iawn.
Leave the string out.	Gadewch y llinyn allan.
A sharp wind hit the upper branch.	Tarodd gwynt sydyn y gangen uchaf.
The grass grows over the old graves.	Mae'r glaswellt yn tyfu dros yr hen feddau.
I'm full of beans and full of energy.	Rwy'n llawn ffa ac yn llawn egni.
We welcomed the visitor to the house.	Croesawyd yr ymwelydd i'r tŷ.
Advertising in the concert program.	Hysbysebu yn rhaglen y cyngerdd.
The troops crossed the border.	Croesodd y milwyr y ffin.
He conveyed his enthusiasm to the crowd.	Cyfleodd ei frwdfrydedd i'r dorf.
His sister is the queen of the class.	Ei chwaer yw brenhines y dosbarth.
Soil erosion is a serious problem.	Mae erydiad pridd yn broblem ddifrifol.
The hospital emergency room was overflowing.	Roedd ystafell argyfwng yr ysbyty yn gorlifo.
After the rebellion, many civilians were killed.	Ar ôl y gwrthryfel, lladdwyd llawer o sifiliaid.
Money controls society.	Arian sy'n rheoli cymdeithas.
Only he survived.	Ef yn unig a oroesodd.
He lives on the fifth floor.	Mae'n byw ar y pumed llawr.
Oxford refused her request.	Gwrthododd Rhydychen ei chais.
Is it habitable?	A yw'n gyfanheddol?
We read travel books.	Rydym yn darllen llyfrau teithio.
The pool offers an ideal place to relax.	Mae'r pwll yn cynnig lle delfrydol ar gyfer ymlacio.
The fabric industry is important in this area.	Mae'r diwydiant ffabrig yn bwysig yn y maes hwn.
Here lies the key.	Yma gorwedd yr allwedd.
In sport, fairness is greatest.	Mewn chwaraeon, mae tegwch mwyaf.
This company has consistently achieved good results.	Mae'r cwmni hwn wedi sicrhau canlyniadau da yn gyson.
The university is renowned for its biology department.	Mae'r brifysgol yn enwog am ei hadran fioleg.
The priest declared that the church was sacred.	Datganodd yr offeiriad fod yr eglwys yn gysegredig.
The leaves will begin to wilt.	Bydd y dail yn dechrau gwywo.
Most provinces do not collect the rape and incest statistics.	Nid yw'r rhan fwyaf o daleithiau yn casglu'r ystadegau trais rhywiol a llosgach.
The presidential election was incomplete.	Roedd yr etholiad arlywyddol yn anghyflawn.
Layer two layers side by side.	Gosodwch ddwy haen ochr yn ochr.
The city lay in ruins, ruined by war.	Gorweddai'r ddinas yn adfeilion, wedi'i difetha gan ryfel.
The print will feature illustrators and photographers.	Bydd y print yn cynnwys darlunwyr a ffotograffwyr.
She read many books.	Darllenodd hi lawer o lyfrau.
The population of rabbits has fallen dramatically.	Mae poblogaeth cwningod wedi gostwng yn aruthrol.
The poor will always be with us.	Bydd y tlawd gyda ni bob amser.
The painting is oil on canvas.	Mae'r paentiad yn olew ar gynfas.
This ancient city was inhabited for centuries.	Bu pobl yn byw yn y ddinas hynafol hon am ganrifoedd.
Jean rested his hand on his friend's shoulder.	Gorffwysodd Jean ei law ar ysgwydd ei ffrind.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Mae alwminiwm yn fetel meddal, hydrin.
My friend offered me a lift, but fell ill.	Cynigiodd fy ffrind lifft i mi, ond aeth yn sâl.
A heart attack can be fatal.	Gall trawiad ar y galon fod yn farwol.
The emperor was known to favor them.	Gwyddys fod yr ymerawdwr yn eu ffafrio.
The lord punished him severely.	Cosbodd yr arglwydd ef yn llym.
Stand up straight and walk slowly.	Sefwch yn syth a cherdded yn araf.
The competitive environment makes it difficult for new entrants to compete.	Mae'r amgylchedd cystadleuol yn ei gwneud hi'n anodd i newydd-ddyfodiaid gystadlu.
A "big" crowd is expected to attend.	Mae disgwyl torf "fawr" i fynychu.
Many historians believe that these events occurred.	Mae llawer o haneswyr yn credu bod y digwyddiadau hyn wedi digwydd.
I want to go there, she said.	Dw i eisiau mynd yno, meddai hi.
There was a truck in the lane.	Roedd lori yn y lôn.
As a single man, he had little money.	Fel dyn sengl, ychydig o arian oedd ganddo.
The cathedral towers overlook the city.	Mae tyrau'r eglwys gadeiriol yn edrych dros y ddinas.
The fire burned for several hours.	Llosgodd y tân am rai oriau.
The man with a mask told his servant to wait.	Dywedodd y dyn â mwgwd wrth ei was am aros.
Make sure you don't drown in it.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n boddi ynddo.
The government evacuated thousands of refugees.	Symudodd y llywodraeth filoedd o ffoaduriaid.
He finished in sixth place.	Gorffennodd yn y chweched safle.
You'll protect me, won't you?	Byddwch chi'n fy amddiffyn, oni wnewch chi?
A lightning storm and thunder broke out.	Fe ffrwydrodd storm fellt a tharanau gwyllt.
It's rich, but it's not funny.	Mae'n gyfoethog, ond nid yw'n ddoniol.
He got a letter from a friend.	Cafodd lythyr oddi wrth ffrind.
The cosmonaut spent nearly a year in space.	Treuliodd y cosmonaut bron i flwyddyn yn y gofod.
No attempt was made to find him.	Ni wnaed unrhyw ymdrech i ddod o hyd iddo.
His clothes were dotted with muddy footprints.	Roedd ei ddillad yn frith o olion traed mwdlyd.
I've already told you the answer.	Rwyf eisoes wedi dweud yr ateb wrthych.
Be cold.	Byddwch yn dal annwyd.
The river became contaminated.	Daeth yr afon yn halogedig.
Heavy wind blowing through the valley.	Gwynt trwm yn chwythu trwy'r dyffryn.
The drought this year has brought famine to many villages.	Mae'r sychder eleni wedi dod â newyn i lawer o bentrefi.
Photography is against the rules.	Mae tynnu lluniau yn erbyn y rheolau.
Other animals are looking for water.	Mae anifeiliaid eraill yn chwilio am ddŵr.
Kids love playing in the park.	Mae plant wrth eu bodd yn chwarae yn y parc.
I sensed an atmosphere of silence.	Roeddwn i'n synhwyro naws o dawelwch.
Don't crowd around the boy.	Peidiwch â thyrfa o gwmpas y bachgen.
Government officials announced the protest had been a success.	Cyhoeddodd swyddogion y llywodraeth fod y brotest wedi bod yn llwyddiant.
When the war ended, people soon forgot their bitterness.	Pan ddaeth y rhyfel i ben, buan iawn yr anghofiodd pobl eu chwerwder.
The gecko is screaming along the ceiling.	Mae'r gecko yn sgrechian ar hyd y nenfwd.
Days went by, then weeks.	Aeth dyddiau heibio, yna wythnosau.
The golden rule applies here.	Mae'r rheol euraidd yn berthnasol yma.
Who moved this chair?	Pwy symudodd y gadair hon?
The ship finally makes its way back to port.	Mae'r llong o'r diwedd yn gwneud ei ffordd yn ôl i'r porthladd.
The fine dust is carried by the wind.	Mae'r llwch mân yn cael ei gludo gan y gwynt.
We walk along the mountain slope.	Cerddwn ar hyd llethr y mynydd.
You will not be able to help your friends.	Ni fyddwch yn gallu helpu eich ffrindiau.
The disease is spread by mosquitoes.	Mae'r afiechyd yn cael ei ledaenu gan fosgitos.
After spending a summer together, they decide to leave.	Ar ôl treulio haf gyda'i gilydd, maent yn penderfynu gadael.
The average earth temperature is rising steadily.	Mae tymheredd cyfartalog y ddaear yn codi'n gyson.
Replacement batteries last longer than normal.	Mae batris newydd yn para'n hirach na rhai arferol.
Both words and grammar must be discussed.	Rhaid trafod y ddau air a gramadeg.
A tall man walked into the room.	Cerddodd dyn tal i'r ystafell.
Additional personnel were dispatched to the region promptly.	Anfonwyd personél ychwanegol i'r rhanbarth yn brydlon.
The choice is between life and death.	Mae'r dewis rhwng bywyd a marwolaeth.
There were plenty of weapons.	Roedd digon o arfau.
The study relied on surveys and questionnaires.	Roedd yr astudiaeth yn dibynnu ar arolygon a holiaduron.
This village is famous for its honey.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei fêl.
She trembles with fear.	Mae hi'n crynu gan ofn.
The earth is much more populated than the moon.	Mae'r ddaear yn llawer mwy poblog na'r lleuad.
The report suggests alternative energy sources.	Mae'r adroddiad yn awgrymu ffynonellau ynni amgen.
The river next to the city was polluted.	Roedd yr afon wrth ymyl y ddinas wedi'i llygru.
Many stars can be seen in the night sky in spring.	Mae llawer o sêr i'w gweld yn awyr y nos yn y gwanwyn.
He refused to go to hospital.	Gwrthododd fynd i'r ysbyty.
The mold grew very slowly.	Tyfodd y llwydni yn araf iawn.
The author asserts that it is essential.	Mae'r awdur yn honni ei fod yn hanfodol.
He clenched his fists tightly.	Clenched ei ddyrnau yn dynn.
An album of beautiful pictures and poems.	Albwm o ddarluniau a cherddi hardd.
The letter was addressed to the principal.	Cyfeiriwyd y llythyr at y prifathro.
Thirty or more birds died in the disaster.	Bu farw tri deg neu fwy o adar yn y trychineb.
Her death was a real shock.	Roedd ei marwolaeth yn sioc wirioneddol.
The book describes how this was achieved.	Mae'r llyfr yn disgrifio sut y cyflawnwyd hynny.
The mountains are unfathomable in winter.	Mae'r mynyddoedd yn anhydrin yn y gaeaf.
We must all heed his advice.	Rhaid inni i gyd wrando ar ei gyngor.
The matriarch presided.	Y matriarch oedd yn llywyddu.
The dense fog obscured everything.	Roedd y niwl trwchus yn cuddio popeth.
The national theme park has been closed for renovation work.	Mae'r parc thema cenedlaethol wedi'i gau ar gyfer gwaith adnewyddu.
Officials have determined that this river is polluted.	Mae swyddogion wedi penderfynu bod yr afon hon wedi'i llygru.
The first thing you have to do is choose a route.	Y peth cyntaf y mae'n rhaid i chi ei wneud yw dewis llwybr.
Hold each nostril closed for about ten seconds.	Daliwch bob ffroen ar gau tua deg eiliad.
The beach is bustling.	Mae'r traeth yn llawn prysurdeb.
Scooter maidens work all day.	Mae morwynion sgwleri yn gweithio drwy'r dydd.
He picked up the phone and started talking.	Cododd y ffôn a dechrau siarad.
His constant complaints were fast disappearing on everyone's nerves.	Roedd ei gwynion cyson yn prysur ddiflannu ar nerfau pawb.
The rude lady placed a reserved sign on the nearby table.	Rhoddodd y weinyddes anghwrtais arwydd neilltuedig ar y bwrdd cyfagos.
After living in the village, he decided to move away.	Ar ôl byw yn y pentref, penderfynodd symud i ffwrdd.
The city was a difficult place to survive.	Roedd y ddinas yn lle anodd i oroesi.
The clouds drift lazy across the small morning sky.	Mae'r cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
The highway system is becoming increasingly congested.	Mae'r system briffyrdd yn mynd yn fwyfwy tagfeydd.
The priest was driven out of town.	Gyrrwyd yr offeiriad allan o'r dref.
He also spends time observing frogs.	Mae hefyd yn treulio amser yn arsylwi llyffantod.
Her goal is to get her degree.	Ei tharged yw cael ei gradd.
Many feel that they should all join in.	Mae llawer yn teimlo y dylent i gyd ymuno.
The man is a teacher.	Mae'r dyn yn athro.
None of them liked sports.	Nid oedd yr un ohonynt yn hoffi chwaraeon.
The jungle is very dangerous.	Mae'r jyngl yn beryglus iawn.
But then, that's the beauty of the human voice.	Ond wedyn, dyna harddwch y llais dynol.
Stories often reflect the true history of culture.	Mae straeon yn aml yn adlewyrchu hanes gwirioneddol diwylliant.
The committee tried to block funding for the school.	Ceisiodd y pwyllgor rwystro cyllid ar gyfer yr ysgol.
Number company brings the conflict to a climax.	Mae cwmni rhif yn dod â'r gwrthdaro i uchafbwynt.
The head is flat.	Mae'r pen yn fflat.
The number of deaths from car accidents fell.	Gostyngodd nifer y marwolaethau o ddamweiniau ceir.
Artificial sweeteners are not as tasty as they sound.	Nid yw melysyddion artiffisial mor flasus ag y maent yn swnio.
The people gradually returned to their fields.	Dychwelodd y bobl yn raddol i'w meysydd.
He killed the wolves to protect his sheep.	Lladdodd y bleiddiaid i warchod ei ddefaid.
Python is considered an edible animal.	Ystyrir python yn anifail bwytadwy.
I need a map, please.	Dwi angen map, os gwelwch yn dda.
I see many birds of the many colors.	Rwy'n gweld llawer o adar y lliwiau niferus.
I feel hungry.	Rwy'n teimlo'n newynog.
Their names have been lost to history.	Mae eu henwau wedi eu colli i hanes.
The plants are vulnerable to pests and diseases.	Mae'r planhigion yn agored i blâu a chlefydau.
The factory emits toxic gases.	Mae'r ffatri'n allyrru nwyon gwenwynig.
The tsunami left many dead and missing.	Gadawodd y tswnami lawer yn farw ac ar goll.
The tuna was full of bones.	Roedd y tiwna yn llawn esgyrn.
He seems to be suffering from depression.	Mae'n ymddangos ei fod yn dioddef o iselder.
Whenever she arrives she is all smiles.	Pryd bynnag mae hi'n cyrraedd mae hi i gyd yn gwenu.
Her father would be proud of her.	Byddai ei thad yn falch ohoni.
The tsunami caused a mess along the coast.	Achosodd y tswnami llanast ar hyd yr arfordir.
These diagrams help us understand the atom.	Mae'r diagramau hyn yn ein helpu i ddeall yr atom.
The relationship between an artist and his work is complex.	Mae'r berthynas rhwng artist a'i waith yn gymhleth.
The colors seem a bit dull.	Mae'r lliwiau'n ymddangos braidd yn ddiflas.
The suite was very large.	Roedd y swît yn fawr iawn.
The vehicle was badly hurt on one side.	Roedd y cerbyd wedi'i ddolurio'n ddrwg ar un ochr.
The tanks are fiercely fast.	Mae'r tanciau'n ffyrnig o gyflym.
A government order has been issued to ban street vendors.	Cyhoeddwyd gorchymyn gan y llywodraeth i wahardd gwerthwyr stryd.
It is full of toxic gases.	Mae'n llawn nwyon gwenwynig.
He regretted his decision after his wife died.	Edifarhaodd am ei benderfyniad ar ôl i'w wraig farw.
Take this pistol.	Cymerwch y pistol hwn.
Evidence shows that this temple was built in ancient times.	Mae tystiolaeth yn dangos bod y deml hon wedi'i hadeiladu ers talwm.
The dew glistened on the grass.	Glistened y gwlith ar y glaswellt.
It is very important to soften the butter.	Mae'n bwysig iawn meddalu'r menyn.
Half the population lives in extreme poverty.	Mae hanner y boblogaeth yn byw mewn tlodi eithafol.
An epileptic fit prevented him from attending college.	Roedd ffit epileptig yn ei atal rhag mynychu coleg.
He shows me his pencil case.	Mae'n dangos ei gas pensiliau i mi.
The villagers supported him.	Roedd y pentrefwyr yn ei gefnogi.
Fear of the unknown is natural.	Mae ofn yr anhysbys yn naturiol.
He received a harsh prison sentence.	Cafodd ddedfryd llym o garchar.
He painted a rueful expression on his face.	Peintiodd fynegiant rueful ar ei wyneb.
This was because of the strong winds.	Roedd hyn oherwydd y gwyntoedd cryfion.
He was in a bad mood.	Roedd mewn hwyliau drwg.
He closed his eyes.	Caeodd ei lygaid.
The shorebirds are wading in the sand.	Mae adar y lan yn chwilota yn y tywod.
Where did you get that hat?	Ble cawsoch chi'r het honno?
Easy to reach due to its central location.	Yn hawdd ei gyrraedd oherwydd ei leoliad canolog.
With all thanks to the artist.	Gyda phob diolch i'r artist.
The doctor examined him carefully.	Archwiliodd y meddyg ef yn ofalus.
They told her to pack things for her quickly.	Dywedasant wrthi am bacio pethau iddi yn gyflym.
As the day gets hotter, the clouds fade.	Wrth i'r diwrnod fynd yn boethach, mae'r cymylau'n pylu.
He found a suitcase full of cash.	Daeth o hyd i gês yn llawn arian parod.
Archaeologists found the remains of an ancient city.	Daeth yr archeolegwyr o hyd i weddillion dinas hynafol.
Surface water runoff is a major feature of this river.	Mae dŵr ffo arwyneb yn nodwedd helaeth yn yr afon hon.
When asking a question, don't talk too fast.	Wrth ofyn cwestiwn, peidiwch â siarad yn rhy gyflym.
She pulled up the large leather curtain.	Tynnodd y llen ledr fawr i fyny.
The problem arose when they tried to qualify.	Cododd y broblem pan wnaethon nhw geisio cymhwyso.
Roads were not well paved.	Nid oedd y ffyrdd wedi'u palmantu'n dda.
The left lane is for passing.	Mae'r lôn chwith ar gyfer pasio.
Her brother is her son.	Ei brawd yw ei mab.
Politicians are expected to resign after allegations of corruption.	Mae disgwyl i wleidyddion ymddiswyddo ar ôl honiadau o lygredd.
Following the explosion, many buildings were destroyed.	Yn dilyn y ffrwydrad, dinistriwyd llawer o adeiladau.
An essential part of the process is pollination.	Rhan hanfodol o'r broses yw peillio.
Not all aspects of human nature are acceptable.	Nid yw pob agwedd ar y natur ddynol yn gymeradwy.
You'd better be prepared to pay.	Byddai'n well ichi fod yn barod i dalu.
You certainly have a gift for languages.	Yn sicr mae gennych chi anrheg i ieithoedd.
The results show an increase in productivity last year.	Mae'r canlyniadau'n dangos cynnydd mewn cynhyrchiant y llynedd.
The painting was completed the next day.	Cwblhawyd y paentiad y diwrnod canlynol.
Is it normal to have a wedding here?	Ydy hi'n arferol cael priodas yma?
Steam a bow across the valley.	Steam bwa ar draws y dyffryn.
The policeman ordered the man to stop.	Gorchmynnodd yr heddwas i'r dyn stopio.
The soldier is injured.	Mae'r milwr wedi'i anafu.
This is an extremely complex part of the business.	Mae hon yn rhan hynod gymhleth o'r busnes.
This music sounds pretty peaceful.	Mae'r gerddoriaeth hon yn swnio'n eithaf heddychlon.
The robot was working round the clock.	Roedd y robot yn gweithio rownd y cloc.
Many birds live in this forest.	Mae llawer o adar yn byw yn y goedwig hon.
The cat smiled tremendously.	Gwenodd y gath yn aruthrol.
The houses along the street were painted white.	Roedd y tai ar hyd y stryd wedi'u paentio'n wyn.
The surgeon's knife was ready for a strike.	Roedd cyllell y llawfeddyg yn barod am streic.
Fortunately, it's almost time to leave.	Yn ffodus, mae hi bron yn amser gadael.
Many visitors are attracted to their shop.	Mae llawer o ymwelwyr yn cael eu denu i'w siop.
After he left, she stayed close to the house.	Ar ôl iddo adael, arhosodd hi'n agos at y tŷ.
The ironic part is that the buildings are brand new.	Y rhan eironig yw bod yr adeiladau yn newydd sbon.
The inspector went overland for contraband.	Aeth yr arolygydd dros y tir ar gyfer contraband.
Today, newspapers tend to print exciting stories.	Heddiw, mae papurau newydd yn tueddu i argraffu straeon cyffrous.
She tweaked the dial on her radio.	Mae hi'n tweaked y deial ar ei radio.
We encourage you to report any breaches of the law.	Rydym yn eich annog i roi gwybod am unrhyw dor-cyfraith.
I am not happy with this arrangement.	Nid wyf yn fodlon ar y trefniant hwn.
They fled quickly.	Fe wnaethon nhw ffoi'n gyflym.
Meanwhile, the batsmen land.	Yn y cyfamser, mae'r batwyr yn eu tir.
The phone rang continuously.	Canodd y ffôn yn barhaus.
The shelf time is much longer than the microwave.	Mae'r amser silff yn llawer hirach na'r microdon.
Young people tend to look for careers as lawyers.	Mae pobl ifanc yn dueddol o chwilio am yrfaoedd fel cyfreithwyr.
So, make sure you are familiar with it.	Felly, gwnewch yn siŵr eich bod wedi ymgyfarwyddo ag ef.
Millions of workers, mostly women, work in the diamond mines.	Mae miliynau o weithwyr, merched yn bennaf, yn gweithio yn y pyllau diemwnt.
Deconstructing old sculptures can be dangerous.	Gall dadadeiladu hen gerfluniau fod yn beryglus.
Far away, two birds were flying.	Ymhell i ffwrdd, roedd dau aderyn yn hedfan.
The snow melts in the spring.	Mae'r eira yn toddi yn y gwanwyn.
A mountain festival was held last year.	Cynhaliwyd gwyl fynydd y llynedd.
The minister visited the city.	Ymwelodd y gweinidog a'r ddinas.
The court heard that one child had been badly burned.	Clywodd y llys fod un plentyn wedi cael ei losgi'n ddrwg.
Two trains rarely meet here.	Anaml y bydd dau drên yn cyfarfod yma.
Everyone at the hotel was polite, but not overly friendly.	Roedd pawb yn y gwesty yn gwrtais, ond ddim yn rhy gyfeillgar.
The penguins did not move.	Ni symudodd y pengwiniaid.
Add the yeast to the bread dough.	Ychwanegwch y burum at y toes bara.
Mix the coconut, pineapple and salt.	Cymysgwch y cnau coco, pîn-afal a halen.
They are available in a variety of colors.	Maent ar gael mewn amrywiaeth o liwiau.
What kind of man was he?	Pa fath ddyn oedd e?
He looked down, his jaw trembling.	Edrychodd i lawr, ei gên yn crynu.
Farmers lost more than half of their crops.	Collodd y ffermwyr fwy na hanner eu cnydau.
They were talking and laughing together.	Roedden nhw'n siarad ac yn chwerthin gyda'i gilydd.
I have renounced my inheritance.	Dw i wedi ymwrthod â'm hetifeddiaeth.
He remained a government minister.	Parhaodd yn weinidog y llywodraeth.
The horse of the carriage was yanked down.	Cafodd ceffyl y cerbyd ei yancio i lawr.
Milk, eggs and butter should be separate.	Dylai llaeth, wyau a menyn fod ar wahân.
The scientist attributed the extinction to human activity.	Priodolodd y gwyddonydd y difodiant i weithgarwch dynol.
The woman turned up her nose.	Trodd y wraig i fyny ei thrwyn.
The sanitation system is not working.	Nid yw'r system glanweithdra yn gweithio.
The weather can vary from month to month.	Gall y tywydd amrywio o fis i fis.
Specimens were collected from biologists.	Casglwyd sbesimenau gan fiolegwyr.
Pigments strongly influence the appearance of a painting.	Mae pigmentau yn dylanwadu'n gryf ar ymddangosiad paentiad.
Japan has islands within its borders.	Mae gan Japan ynysoedd o fewn ei ffiniau.
The metal contains small amounts of gold.	Mae'r metel yn cynnwys symiau bach o aur.
The air smells of potting soil.	Mae'r aer yn arogli o bridd potio.
Many women would kill to become thin and beautiful.	Byddai llawer o ferched yn lladd i ddod yn denau a hardd.
An offering of tea was offered to all deities.	Offrymwyd offrwm o de i bob duwdod.
He knows how to improvise.	Mae'n gwybod sut i fyrfyfyr.
She got up and stretched her pain back.	Cododd ar ei thraed ac ymestyn ei phoen yn ôl.
Yellow and red, orange and blue	Melyn a choch, oren a glas
You can use your right hand, if you prefer.	Gallwch ddefnyddio'ch llaw dde, os yw'n well gennych.
Long ago, wolves were hunted for their fur.	Amser maith yn ôl, roedd bleiddiaid yn cael eu hela am eu ffwr.
Life is beautiful!	Mae bywyd yn brydferth!
He had an appointment at two o'clock.	Cafodd apwyntiad am ddau o'r gloch.
Mobile phone subscribers are growing rapidly.	Mae nifer y tanysgrifwyr ffonau symudol yn cynyddu'n gyflym.
It's dry here.	Mae hi'n sych yma.
She brimmed with pride.	Mae hi'n brimmed gyda balchder.
They had cold winters, often with cold snap.	Cawsant aeafau oer, gyda chipiau oer yn aml.
He opened a stone, revealing the inside porch.	Agorodd garreg, gan ddatgelu'r porth oddi mewn.
He lived opposite an old woman.	Yr oedd yn byw gyferbyn a hen wraig.
The environment is becoming increasingly polluted.	Mae'r amgylchedd yn dod yn fwyfwy llygredig.
The society has adopted a policy of celibacy.	Mae'r gymdeithas wedi mabwysiadu polisi celibacy.
She bought four white roses for her husband.	Prynodd bedwar rhosyn gwyn i'w gŵr.
Cooke followed his father into the legal profession.	Dilynodd Cooke ei dad i'r proffesiwn cyfreithiol.
Thieves stole the master's money.	Roedd lladron yn dwyn arian y meistr.
This is a fertile area.	Mae hon yn ardal ffrwythlon.
Some changes will happen slowly, others fast.	Bydd rhai newidiadau yn digwydd yn araf, eraill yn gyflym.
I conscientiously filled out the form.	Llenwais y ffurflen yn gydwybodol.
First we bake the cake, and then we ice it.	Yn gyntaf byddwn yn pobi'r gacen, ac yna byddwn yn ei iâ.
Thorough efforts have been made to save the image.	Gwnaed ymdrechion trwyadl i achub y ddelw.
These creatures are known to provoke great fear.	Mae'n hysbys bod y creaduriaid hyn yn ysgogi ofn mawr.
Not all lawyers are dishonest.	Nid yw pob cyfreithiwr yn anonest.
A group of women crowded around the radio.	Ymgasglodd grŵp o ferched o amgylch y radio.
When the rain arrives, it irrigates the land.	Pan fydd y glaw yn cyrraedd, mae'n dyfrhau'r tir.
A boy attends the funeral of a relative.	Mae bachgen yn mynychu angladd perthynas.
After returning from lunch, he met a friend.	Wedi dychwelyd o ginio, cyfarfu â ffrind.
He handed the black shawl to his mother.	Rhoddodd y siôl ddu i'w fam.
The politician was soft-hearted.	Roedd y gwleidydd yn feddal ei galon.
Curios are items from the distant past.	Eitemau o'r gorffennol pell yw Curios.
She received it when her car was damaged.	Fe'i derbyniodd pan gafodd ei char ei ddifrodi.
We eat seasonally, so dishes are often different.	Rydyn ni'n bwyta'n dymhorol, felly mae seigiau'n aml yn wahanol.
His moods and opposition to advice made him unpopular.	Roedd ei hwyliau a'i wrthwynebiad i gyngor yn ei wneud yn amhoblogaidd.
Her boyfriend was hit by a car.	Cafodd ei chariad ei daro gan gar.
The hotel has a rooftop swimming pool.	Mae gan y gwesty bwll nofio ar y to.
Drink several cups of tea.	Yfodd sawl cwpanaid o de.
After his release from prison, he started a construction business.	Ar ôl iddo gael ei ryddhau o'r carchar, dechreuodd fusnes adeiladu.
The cattle shed was erected against the east wall.	Codwyd y sied wartheg yn erbyn y wal ddwyreiniol.
Unfamiliar faces greeted us in the street.	Roedd wynebau anghyfarwydd yn ein cyfarch yn y stryd.
This computer program is designed to run on your laptop.	Cynlluniwyd y rhaglen gyfrifiadurol hon i redeg ar eich gliniadur.
The injured man is critical.	Mae'r dyn a anafwyd yn feirniadol.
The poor have little access to health care.	Ychydig iawn o fynediad sydd gan y tlawd at ofal iechyd.
The footpath meanders through the woods.	Mae'r llwybr cerdded yn ymdroelli trwy'r coed.
What do you know about family or friends?	Beth ydych chi'n ei wybod am deulu neu ffrindiau?
He had chosen the wrong path.	Roedd wedi dewis y llwybr anghywir.
All passengers are required to carry their passport.	Mae'n ofynnol i bob teithiwr gario ei basbort.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Er ei fod yn athro, nid yw'n boblogaidd iawn.
Bottled water sales are soaring worldwide.	Mae gwerthiant dŵr potel yn cynyddu i'r entrychion ledled y byd.
I haven't been able to afford to travel.	Dydw i ddim wedi gallu fforddio teithio.
Be kind to yourself.	Byddwch yn garedig i chi'ch hun.
When he found it, he burst into laughter.	Pan ddaeth o hyd iddo, fe ffrwydrodd i mewn i chwerthin.
The teacher turned to his students.	Trodd yr athraw at ei efrydwyr.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Mae gwyddonwyr yn chwilio am iachâd ar gyfer canser.
Staying up late can be dangerous.	Gall fod yn beryglus aros i fyny'n hwyr.
He dragged his feet through the water.	Llusgodd ei draed trwy'r dwr.
This door opens both ways.	Mae'r drws hwn yn agor y ddwy ffordd.
Requires constant maintenance.	Mae angen cynnal a chadw cyson.
The giant creature died soon after.	Bu farw y creadur anferth yn fuan wedi hyny.
The trees live by the river.	Mae'r coed yn byw ger yr afon.
The sculptures were beautiful.	Roedd y cerfluniau yn hardd.
She lived in a quaint little cottage	Roedd hi'n byw mewn bwthyn bach hynod
She can't comb her hair without a mirror.	Ni all hi gribo ei gwallt heb ddrych.
The man recorded the weight of each herb.	Cofnododd y dyn bwysau pob llysieuyn.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Mynnodd ei thad iddi gael ei hanfon i ysgol breswyl.
The instinct, however, becomes stronger.	Mae'r reddf, fodd bynnag, yn dod yn gryfach.
Cut off the bottom and tops of the eggplant.	Torrwch waelod a thopiau'r eggplant i ffwrdd.
Small villages abound in this area.	Mae pentrefi bychain yn gyforiog yn yr ardal hon.
My dad would not approve.	Ni fyddai fy nhad yn cymeradwyo.
She is completely unaware of the danger.	Mae hi'n gwbl anymwybodol o'r perygl.
Another report addressed this issue.	Aeth adroddiad arall i'r afael â'r mater hwn.
The diamonds you have found are invaluable.	Mae'r diemwntau y daethoch o hyd iddynt yn amhrisiadwy.
This cube breaks down easily.	Mae'r ciwb hwn yn torri i lawr yn hawdd.
Many locals opposed the project.	Roedd llawer o bobl leol yn gwrthwynebu'r prosiect.
Pour me a glass of milk, please.	Arllwyswch wydraid o laeth i mi, os gwelwch yn dda.
The leather is of good quality.	Mae'r lledr o ansawdd da.
Her husband is a commander in the army.	Mae ei gŵr yn bennaeth yn y fyddin.
He made a second batch of soup.	Gwnaeth ail swp o gawl.
A "red scare" struck the nation.	Daeth "braw coch" i'r afael â'r genedl.
The horizon was covered with fog.	Roedd y gorwel wedi'i orchuddio â niwl.
She rested her head against his shoulder.	Gorffwysodd ei phen yn erbyn ei ysgwydd.
He lives by the motto "never give up."	Mae'n byw wrth yr arwyddair "byth yn rhoi'r gorau iddi."
Give away those comic books.	Rhowch y llyfrau comig hynny i ffwrdd.
The queen's death sparked a revolution.	Sbardunodd marwolaeth y frenhines chwyldro.
She encouraged him to leave immediately.	Anogodd hi ef i adael ar unwaith.
Don't break the eggs!	Peidiwch â thorri'r wyau!
He stood over the bed holding the mirror.	Safai dros y gwely yn dal y drych.
Grimly, she's packing up her knitting.	Grimly, mae hi'n pacio i fyny ei gwau.
He sneezed.	Disianodd.
The ninja's body was shimmering with watery light.	Roedd corff y ninja yn symudliw â golau dyfrllyd.
We must give credit where credit is due.	Rhaid inni roi credyd lle mae credyd yn ddyledus.
The birds fly south for the winter.	Mae'r adar yn hedfan tua'r de am y gaeaf.
The news traveled fast across the country.	Teithiodd y newyddion yn gyflym ledled y wlad.
His mouth was dry, and his eyes were glass.	Yr oedd ei enau yn sych, a'i lygaid yn wydr.
She cuts him off.	Mae hi'n torri ef i ffwrdd.
Native hunters throw spears and arrows.	Mae helwyr brodorol yn taflu gwaywffyn a saethau.
Intending to buy fur, the seller persuaded the others.	Gan fwriadu prynu ffwr, perswadiodd y gwerthwr y lleill.
The leaf is green.	Mae'r ddeilen yn wyrdd.
Some of the paintings were damaged.	Cafodd rhai o'r paentiadau eu difrodi.
Three is the fact that we make phone calls.	Tri yw'r ffaith ein bod yn gwneud galwadau ffôn.
The government was forced to back down.	Gorfodwyd y llywodraeth i gefnu.
She checked her lipstick in the long mirror.	Gwiriodd ei minlliw yn y drych hir.
He quickly learned the words of language.	Dysgodd y geiriau bratiaith yn gyflym.
These skills will help you build a career.	Bydd y sgiliau hyn yn eich helpu i adeiladu gyrfa.
The container was sealed to protect against contamination.	Roedd y cynhwysydd wedi'i selio i amddiffyn rhag halogiad.
Clearly, this party is hopelessly unsuitable.	Yn amlwg, mae'r blaid hon yn anobeithiol o anaddas.
The anchor drops to the bottom of the river.	Mae'r angor yn disgyn i waelod yr afon.
After reading the poem, she watched.	Ar ôl darllen y gerdd, hi a wylodd.
They shouted, begging him to stop.	Gwaeddasant, gan erfyn arno i stopio.
Insects and spiders are abundant here.	Mae pryfed a phryfed cop yn doreithiog yma.
An entirely different person.	Person hollol wahanol.
The appeal launched an international campaign.	Lansiodd yr apêl ymgyrch ryngwladol.
The deputy leader arrived shortly afterwards.	Cyrhaeddodd y dirprwy arweinydd yn fuan wedyn.
Her shoes were covered in mud.	Roedd ei hesgidiau wedi'u gorchuddio â mwd.
The horizon is dominated by a cluster of trees.	Mae clwstwr o goed yn dominyddu'r gorwel.
After analyzing the data, it was clear that.	Ar ôl dadansoddi'r data, roedd yn amlwg bod.
I've worked hard to communicate with my family.	Rydw i wedi gweithio'n galed i gyfathrebu gyda fy nheulu.
The key is to use herbs.	Yr allwedd yw defnyddio perlysiau.
A jury was chosen from local people.	Dewiswyd rheithgor o blith pobol leol.
On your marks, be prepared, go!	Ar eich marciau, paratowch, ewch!
Most scholars agree that this is the case.	Mae'r rhan fwyaf o ysgolheigion yn cytuno bod hyn yn wir.
Theresa was determined to learn to enjoy herself.	Roedd Theresa yn benderfynol o ddysgu mwynhau ei hun.
The man was arrested by local police.	Cafodd y dyn ei arestio gan yr heddlu lleol.
He had won his freedom the hard way.	Roedd wedi ennill ei ryddid y ffordd galed.
Chips are delicious, but unhealthy.	Mae sglodion yn flasus, ond yn afiach.
The duke's ability in battle was legendary.	Roedd gallu'r dug mewn brwydr yn chwedlonol.
The largest and most developed city in the country.	Y ddinas fwyaf a mwyaf datblygedig yn y wlad.
Steel rose and fell in simple waves.	Cododd dur a syrthiodd mewn tonnau syml.
One consequence was a sharp increase in tourism.	Un canlyniad oedd cynnydd sydyn mewn twristiaeth.
The security of nuclear power is an open question.	Mae diogelwch ynni niwclear yn gwestiwn agored.
Melt the chocolate.	Toddwch y siocled.
Visit it, and you won't regret it.	Ymwelwch â hi, ac ni fyddwch yn difaru.
He was rigid with inaction.	Roedd yn anhyblyg gyda diffyg gweithredu.
Pigeon turtle cooedly placidly.	Crwban colomennod yn cooedly placidly.
Her mother had been a teacher.	Roedd ei mam wedi bod yn athrawes.
Crime is present in almost every city.	Mae trosedd yn bresennol ym mron pob dinas.
Producing more food will greatly reduce world hunger.	Bydd cynhyrchu mwy o fwyd yn lleihau newyn y byd yn fawr.
His hair was black and his eyes were striking.	Roedd ei wallt yn ddu a'i lygaid yn drawiadol.
Three people were killed in the explosion.	Lladdwyd tri o bobl yn y ffrwydrad.
I saw a dark stain on the carpet.	Gwelais staen tywyll ar y carped.
But it's foolish and wrong.	Ond mae'n ffôl ac yn anghywir.
The crop's products are exported to other countries.	Mae cynnyrch y cnwd yn cael ei allforio i wledydd eraill.
Bring that back to my house before you leave.	Dewch â hwnnw yn ôl i'm tŷ cyn i chi adael.
Holy man and leader in the civil rights movement.	Dyn sanctaidd ac arweinydd yn y mudiad hawliau sifil.
The monks' costumes flashed in the breeze.	Gwisgoedd y mynachod yn fflangellu yn yr awel.
These conditions will ensure survival.	Bydd yr amodau hyn yn sicrhau goroesiad.
I can sense them watching.	Gallaf eu synhwyro'n gwylio.
The local council met and organized a referendum.	Cyfarfu'r cyngor lleol a threfnu refferendwm.
Huge numbers of police were searching the area.	Roedd nifer enfawr o heddlu yn chwilio'r ardal.
An executive order has been issued.	Mae gorchymyn gweithredol wedi'i gyhoeddi.
She nearly hit a boy with her car.	Bu bron iddi daro bachgen gyda'i char.
They argue for "common sense" solutions wherever possible.	Maen nhw'n dadlau dros atebion "synnwyr cyffredin" lle bynnag y bo modd.
The café is a comfortable place to meet friends.	Mae'r caffi yn lle cyfforddus i gwrdd â ffrindiau.
They were tasting the fish.	Roeddent yn blasu'r pysgod.
The color white represents purity and innocence, according to many.	Mae'r lliw gwyn yn cynrychioli purdeb a diniweidrwydd, yn ôl llawer.
The windows were open and the music was playing.	Roedd y ffenestri ar agor a'r gerddoriaeth yn chwarae.
Lammas commemorating the wheat harvest.	Lammas yn coffau'r cynhaeaf gwenith.
This woman died in terrible pain.	Bu y wraig hon farw mewn poen ofnadwy.
How thick should the whipped cream be?	Pa mor drwchus ddylai'r hufen chwipio fod?
The street was crowded, as always.	Roedd y stryd yn orlawn, fel bob amser.
The committee hopes to take full responsibility for the eco area.	Mae'r pwyllgor yn gobeithio cymryd cyfrifoldeb llawn am yr ardal eco.
This area is famous for its beautiful flowers.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei blodau hardd.
It should be quite thick.	Dylai fod yn eithaf trwchus.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Mae colesterol yn elfen hanfodol o gellbilenni.
I know it's time to talk.	Rwy'n gwybod ei bod hi'n bryd i ni siarad.
People were choosing their foods carefully.	Roedd pobl yn dewis eu bwydydd yn ofalus.
The best parties start with great food.	Mae'r partïon gorau yn dechrau gyda bwyd gwych.
Most of these companies produce electronics.	Mae'r rhan fwyaf o'r cwmnïau yma yn cynhyrchu electroneg.
Credible independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Mae amcangyfrifon annibynnol credadwy yn awgrymu y bydd twf economaidd yn cyflymu.
It is an unacceptable risk to take.	Mae’n risg annerbyniol i’w chymryd.
This is a colorless liquid.	Mae hwn yn hylif di-liw.
She was proud of her appearance.	Roedd hi'n falch o'i hymddangosiad.
Trash cans are regularly inspected and repaired.	Mae caniau sbwriel yn cael eu harchwilio a'u hatgyweirio'n rheolaidd.
He picked an orange from the tree.	Dewisodd oren o'r goeden.
He grew up in poverty.	Tyfodd i fyny mewn tlodi.
The security here is looser.	Mae'r diogelwch yma yn llac.
Heavy rainfall has damaged the crops.	Mae glaw trwm wedi niweidio'r cnydau.
Could you move that?	A allech chi symud hynny?
Players had little water to drink.	Prin oedd gan y chwaraewyr ychydig o ddŵr i'w yfed.
She wanted to study shamanism.	Roedd hi eisiau astudio siamaniaeth.
His dark eyes were glittering in mischief.	Roedd ei lygaid tywyll yn pefrio yn ddireidus.
The social institutions are severely underfunded.	Mae'r sefydliadau cymdeithasol yn cael eu tanariannu'n ddifrifol.
He picked up the phone and weighed some numbers.	Cododd y ffôn a phwyso rhai rhifau.
He spent the weekend painting his fence.	Treuliodd y penwythnos yn peintio ei ffens.
We bake biscuits once a week.	Rydyn ni'n pobi bisgedi unwaith yr wythnos.
A skyscraper was visible in the distance.	Roedd skyscraper i'w weld yn y pellter.
How many paddlers sit in a boat?	Sawl rhwyfwr sy'n eistedd mewn cwch?
The elephant went into labor.	Aeth yr eliffant i esgor.
The chickens once scrambled in terror.	Roedd yr ieir unwaith yn sgramblo mewn braw.
He was asked to write a speech.	Gofynnwyd iddo ysgrifennu araith.
The worm feasted on the moldy bread.	Gwleddodd y mwydyn ar y bara wedi llwydo.
All credit cards are covered by special insurance.	Sicrheir pob cerdyn credyd gan yswiriant arbennig.
These shoes hurt my feet.	Mae'r esgidiau hyn yn brifo fy nhraed.
Nothing could stand in the way of our parents' love.	Ni allai dim sefyll yn ffordd cariad ein rhieni.
She asked the gardener if she could get a job.	Gofynnodd i'r garddwr a allai hi gael swydd.
One time, please.	Un pryd, os gwelwch yn dda.
No longer needed here.	Nid oes fy angen yma mwyach.
There are religious rituals, dances, and ceremonies.	Mae yna ddefodau crefyddol, dawnsiau, a seremonïau.
Even animals will suffer.	Bydd hyd yn oed anifeiliaid yn dioddef.
We checked the current weather report.	Gwnaethom wirio'r adroddiad tywydd cyfredol.
This will require creative problem solving.	Bydd hyn yn gofyn am ddatrys problemau creadigol.
They were ruining the crops.	Roedden nhw'n difetha'r cnydau.
His left leg is in a cast.	Mae ei goes chwith mewn cast.
The young man was tall and lean.	Roedd y dyn ifanc yn dal ac heb lawer o fraster.
The border was now effectively sealed.	Roedd y ffin bellach wedi'i selio i bob pwrpas.
The young man looks yellow and rough.	Mae'r dyn ifanc yn edrych yn felyn ac yn arw.
He made his way through the crowded streets.	Gwnaeth ei ffordd drwy'r strydoedd gorlawn.
His doctor told him to avoid stress.	Dywedodd ei feddyg wrtho am osgoi straen.
He was very patient.	Yr oedd yn glaf iawn.
A botanist called this flower the "queen of the meadows".	Galwodd botanegydd y blodyn hwn yn "frenhines y dolydd".
Dry the beans thoroughly before roasting.	Sychwch y ffa yn drylwyr cyn rhostio.
The city was built on hills.	Adeiladwyd y ddinas ar fryniau.
The fat lady sat at the piano.	Eisteddodd y ddynes dew wrth y piano.
Some cities are home to large ethnic populations.	Mae rhai dinasoedd yn gartref i boblogaethau ethnig mawr.
The dead leaves had rotted to hard black grass.	Roedd y dail marw wedi pydru i domwellt du caled.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Roedd rheolwr yr hen westy yn byw i fyny'r grisiau.
The state of the crisis gave the state extensive powers.	Rhoddodd cyflwr yr argyfwng bwerau helaeth i'r wladwriaeth.
Increased demand for goods meant drivers had to work longer hours.	Roedd cynnydd yn y galw am nwyddau yn golygu bod yn rhaid i yrwyr weithredu oriau hirach.
It is fortunate that fewer people attend the dance.	Mae'n ffodus bod llai o bobl yn mynychu'r ddawns.
Richard from the scene	Richard o'r olygfa
The boss discussed a pay rise for his employees.	Trafododd y bos godiad cyflog i'w weithwyr.
His vocabulary is large, and he uses complex expressions.	Mae ei eirfa yn fawr, a defnyddia ymadroddion cymhleth.
Materials needed to do this exercise.	Deunyddiau angenrheidiol i wneud yr ymarfer hwn.
His kindness won her over.	Enillodd ei garedigrwydd hi.
This program will strengthen school pupils	Bydd y rhaglen hon yn cryfhau disgyblion ysgol
All the milk is pasteurized.	Mae'r llaeth i gyd wedi'i basteureiddio.
This city is famous for its cranberry wine.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei gwin llugaeron.
He explained his news over the phone.	Esboniodd ei newyddion dros y ffôn.
The atmosphere was constantly warming and noticeable.	Roedd yr awyrgylch yn cynhesu'n gyson ac yn amlwg.
The snakes are despised by the villagers.	Mae'r nadroedd yn cael eu dirmygu gan y pentrefwyr.
In the jungle, no human habitation should be discovered.	Yn y jyngl, ni ddylid darganfod unrhyw drigfan dynol.
In order for it to work, you will need to recompile the source file.	Er mwyn iddo weithio, bydd angen i chi ail-grynhoi'r ffeil ffynhonnell.
Some variations in salads can be used.	Gellir defnyddio rhai amrywiadau mewn saladau.
It was a lovely evening.	Roedd yn noson hyfryd.
Two chocolates, please.	Dau siocledi, os gwelwch yn dda.
The goat shouted loudly.	Gwaeddodd y geifr yn uchel.
The smell was horrible.	Roedd yr arogl yn ofnadwy.
Instead of writing, they talked.	Yn lle ysgrifennu, siaradon nhw.
Their lives are poor.	Mae eu bywydau yn dlawd.
The atmosphere has become unusually polluted.	Mae'r awyrgylch wedi mynd yn anarferol o lygru.
The innocent are hanged first.	Y diniwed yn cael eu crogi yn gyntaf.
By her own admission, she was not over-religious.	Yn ôl ei haddefiad ei hun, nid oedd hi'n or-grefyddol.
A bumblebee is threateningly buzzing around its head.	Mae cacynen yn suo'n fygythiol o amgylch ei phen.
Her long hair was hanging down her back.	Roedd ei gwallt hir yn hongian i lawr ei chefn.
Educators are heavily involved in tackling this issue.	Mae addysgwyr yn ymwneud yn helaeth â mynd i'r afael â'r mater hwn.
The senator is known for taking radical views.	Mae'r seneddwr yn adnabyddus am arddel safbwyntiau radical.
They were the first to arrive.	Nhw oedd y cyntaf i gyrraedd.
Within two weeks, he returned.	Ymhen pythefnos, dychwelodd.
She was packing a flashlight.	Roedd hi'n pacio flashlight.
He did nothing but read his novel.	Wnaeth o ddim byd ond darllen ei nofel.
Turn off the oven, and crack the door.	Diffoddwch y popty, a chracio'r drws.
Scientists refused to reveal the data.	Gwrthododd gwyddonwyr ddatgelu'r data.
Shake your cocktails in a cocktail shaker.	Ysgwydwch eich coctels mewn siglwr coctel.
The woodcutter dropped his ax.	Gollyngodd y torrwr coed ei fwyell.
Her hair is frizzed out, and she looks flabby.	Mae ei gwallt frizzed allan, ac mae hi'n edrych flabby.
He arrived in time for the inauguration ceremony.	Cyrhaeddodd mewn pryd ar gyfer y seremoni urddo.
The poster contained several photographs.	Roedd y poster yn cynnwys nifer o ffotograffau.
This road often overflows in the rainy season.	Mae'r ffordd hon yn aml yn gorlifo yn y tymor glawog.
It rains more in the wet season.	Mae'n bwrw glaw mwy yn y tymor gwlyb.
She was wearing a pink dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog binc.
The painting is still hanging there today.	Mae'r paentiad yn dal i hongian yno heddiw.
I think the muffins turned out well.	Rwy'n meddwl bod y myffins wedi troi allan yn dda.
The son views his parents as mere strangers.	Mae'r mab yn edrych ar ei rieni fel dieithriaid yn unig.
He became so angry that he fired.	Daeth mor gynddeiriog nes iddo ergydio.
The spy managed to infiltrate the enemy camp.	Llwyddodd yr ysbïwr i ymdreiddio i wersyll y gelyn.
Our hands must be washed before eating.	Rhaid golchi ein dwylo cyn bwyta.
We really enjoyed our meals.	Mwynheuon ni ein prydau yn fawr iawn.
Take some herbs, quinine, and cinnamon.	Cymerwch ychydig o berlysiau, cwinîn, a sinamon.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Trefnodd ei gwallt hir du yn ofalus mewn ponytail.
These experiments are important.	Mae'r arbrofion hyn yn bwysig.
The lama asked for information about another artefact.	Gofynnodd y lama am wybodaeth am arteffact arall.
The turquoise valley formed a natural amphitheater.	Ffurfiodd y dyffryn gwyrddlas amffitheatr naturiol.
This is where the accident happened.	Dyma lle digwyddodd y ddamwain.
Fresh vegetables, but cooked quickly.	Llysiau ffres, ond wedi'u coginio'n gyflym.
The summit is located to the south of the operator.	Mae'r copa wedi'i leoli i'r de o'r gweithredwr.
She was amazed at how quickly her friend got better.	Roedd hi wedi synnu pa mor gyflym y gwellodd ei ffrind.
Starting a long journey	Cychwyn ar daith hir
His reputation is perfect.	Mae ei enw da yn berffaith.
Without the rain, crops would fail.	Heb y glaw, byddai cnydau'n methu.
Some people think he is doing it deliberately.	Mae rhai pobl yn credu ei fod yn gwneud hynny'n fwriadol.
The war brought economic destruction.	Daeth y rhyfel â dinistr economaidd.
China's first written language was "oracle bone."	Iaith ysgrifenedig gyntaf Tsieina oedd "asgwrn oracl."
His designs were based on ancient architectural concepts.	Seiliwyd ei ddyluniadau ar gysyniadau pensaernïol hynafol.
The road into town was narrow and winding.	Roedd y ffordd i'r dref yn gul ac yn droellog.
Let's call her and make sure she gets home safely.	Gadewch i ni ei ffonio a gwneud yn siŵr ei bod yn dod adref yn ddiogel.
What can be said about this song?	Beth ellir ei ddweud am y gân hon?
Another layer of cake needed another egg.	Roedd angen wy arall ar haen arall o gacen.
George hoped to make his family proud.	Roedd George yn gobeithio gwneud ei deulu'n falch.
We waited for what seemed like an eternity.	Rydym yn aros am yr hyn a oedd yn ymddangos fel tragwyddoldeb.
He rolled the cat on the rug, howling loudly.	Rholiodd y gath ar y ryg, gan guro'n uchel.
I was glad the words made sense.	Roeddwn yn falch bod y geiriau yn gwneud synnwyr.
The roads of this region have improved significantly since independence.	Mae ffyrdd y rhanbarth hwn wedi gwella'n sylweddol ers annibyniaeth.
Asia's economy could not be more diverse.	Ni allai economi Asia fod yn fwy amrywiol.
Make two parallel lines.	Gwnewch ddwy linell gyfochrog.
The insurance rep returned my call.	Dychwelodd y cynrychiolydd yswiriant fy ngalwad.
Grave thieves dug many corpses.	Cloddiodd lladron bedd lawer o gorffluoedd.
His main pastime is playing football.	Chwarae pêl-droed yw ei brif hamdden.
Bravely, he faced the danger.	Yn ddewr, fe wynebodd y perygl.
However, the attorney did speak.	Fodd bynnag, siaradodd yr atwrnai.
I can tell you well.	Gallaf ddweud wrthych yn dda.
Changing culture requires us to make changes ourselves.	Mae newid diwylliant yn gofyn i ni wneud newidiadau yn ein hunain.
When was it planted?	Pryd cafodd ei blannu?
But your experiences will be unforgettable.	Ond bydd eich profiadau yn fythgofiadwy.
The minister spent much of his time abroad.	Treuliodd y gweinidog lawer o'i amser dramor.
Oil companies continue to refinish oil at such a rapid pace.	Mae cwmnïau olew yn parhau i buro olew ar gyflymder mor gyflym.
Their main concern is the poor quality of their education.	Eu prif bryder yw ansawdd gwael eu haddysg.
He was the father of a large family.	Yr oedd yn dad i deulu mawr.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Mae'r gerdd yn disgrifio gardd hardd a persawrus.
The afternoon sun was warm and bright.	Roedd haul y prynhawn yn gynnes ac yn llachar.
What was the first country to do a motion picture?	Beth oedd y wlad gyntaf i wneud llun cynnig?
Samples were collected from different climate zones.	Casglwyd samplau o wahanol barthau hinsawdd.
Plans for the building have been abandoned.	Rhoddwyd y gorau i gynlluniau ar gyfer yr adeilad.
Thousands of prisoners were refusing food.	Roedd miloedd o garcharorion yn gwrthod bwyd.
She addressed them warmly.	Anerchodd hi hwynt yn wresog.
The elderly man traveled on foot.	Teithiodd y dyn oedrannus ar droed.
Unbeknownst to him, he revealed his deepest secrets.	Yn ddiarwybod iddo, datgelodd ei gyfrinachau dyfnaf.
The employee's actions caused serious damage to the company.	Achosodd gweithredoedd y gweithiwr ddifrod difrifol i'r cwmni.
Businessmen usually like to spend free time playing golf.	Mae dynion busnes fel arfer yn hoffi treulio amser rhydd yn chwarae golff.
She suffered from dizziness and inconsistent heartbeats.	Roedd hi'n dioddef o bendro a churiadau calon anghyson.
Some believe the story is a myth.	Mae rhai yn credu bod y stori yn chwedl.
Jugglers often perform in public squares.	Bydd jyglwyr yn aml yn perfformio mewn sgwariau cyhoeddus.
The conflict lasted for two years.	Parhaodd y gwrthdaro am ddwy flynedd.
After the concert, people often went to the pub.	Ar ôl y cyngerdd, roedd pobl yn aml yn mynd i'r dafarn.
The wings of a bird are adapted from feathers.	Mae adenydd aderyn wedi'u haddasu o blu.
All the passengers felt a sense of dread.	Teimlodd yr holl deithwyr deimlad o ofn.
The young girl's hair was beautiful.	Roedd gwallt y ferch ifanc yn hyfryd.
Farmers in the region face severe water shortages.	Mae ffermwyr y rhanbarth yn wynebu prinder dŵr difrifol.
A fleet of cruise ships sails past.	Mae fflyd o longau mordaith yn hwylio heibio.
They were often in dispute.	Roeddent yn aml yn mynd i anghydfod.
It's lovely to meet old friends again.	Mae'n hyfryd cwrdd â hen ffrindiau eto.
This ancient city grew up in the fertile valley.	Tyfodd y ddinas hynafol hon yn y dyffryn ffrwythlon.
We can't find any traces of life here.	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw olion bywyd yma.
He decided to go for the audition.	Penderfynodd fynd am y clyweliad.
We exchanged smiles and waved goodbye.	Cyfnewidiasom wenau ac ystumio ffarwel.
A person should be judged on how he treats others.	Dylai person gael ei farnu yn ôl sut mae'n trin eraill.
The grapes were sprayed with pesticide.	Chwistrellwyd y grawnwin â phlaladdwr.
The last train stopped running at midnight.	Stopiodd y trên olaf redeg am hanner nos.
He identified the circles on the map.	Nododd y cylchoedd ar y map.
It's probably a little cold out today.	Mae'n debyg ei fod ychydig yn oer allan heddiw.
Mothers are often considered stronger than men.	Mae mamau yn aml yn cael eu hystyried yn gryfach na dynion.
He was eating breakfast in a hurry.	Roedd yn bwyta brecwast ar frys.
The importance of sound localization.	Pwysigrwydd lleoleiddio cadarn.
The village shop sells fruit and vegetables.	Mae siop y pentref yn gwerthu ffrwythau a llysiau.
You can study art conservation techniques here.	Gallwch astudio technegau cadwraeth celf yma.
The room was dark and gloomy.	Roedd yr ystafell yn dywyll ac yn dywyll.
You must always respect your elders.	Rhaid i chi barchu eich henuriaid bob amser.
The crater left was formerly a lake.	Llyn gynt oedd y crater ar ôl.
This building is of historic significance.	Mae arwyddocâd hanesyddol i'r adeilad hwn.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Mae gwyddonwyr cyfrifiadurol wedi datblygu rhai rhaglenni diddorol.
Sometimes he allows himself to be fooled.	Weithiau mae'n caniatáu ei hun i gael ei dwyllo.
It is the main manufacturing center for fork-lift trucks.	Dyma'r brif ganolfan weithgynhyrchu ar gyfer wagenni fforch godi.
He was seized by a strong current.	Atafaelwyd ef gan gerrynt cryf.
People are starting to get nervous about the danger.	Mae pobl yn dechrau mynd yn nerfus am y perygl.
The earth and moon rotate around the sun.	Mae'r ddaear a'r lleuad yn cylchdroi o amgylch yr haul.
Living in the sticks is not easy.	Nid bywyd hawdd yw byw yn y ffyn.
She said goodbye and continued walking towards the city center.	Roedd hi'n ffarwelio ac yn parhau i gerdded tuag at ganol y ddinas.
Students became angry and demanded action.	Aeth myfyrwyr yn ddig a mynnu gweithredu.
It tiles the roofs of buildings.	Mae'n teilsio toeau adeiladau.
The cat jumped up on the window ledge.	Neidiodd y gath i fyny ar y silff ffenestr.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Disgrifiwyd natur yn fwy gwyddonol nag erioed o'r blaen.
It's hard to ignore.	Mae'n anodd ei anwybyddu.
About a hundred people attended.	Mynychodd tua chant o bobl.
The advice offered was sound.	Roedd y cyngor a gynigiwyd yn gadarn.
Many scientists also reject this theory.	Mae llawer o wyddonwyr hefyd yn gwrthod y ddamcaniaeth hon.
The lava flowed slowly across the grass.	Roedd y lafa yn llifo'n araf ar draws y glaswellt.
Children should have confidence in their ability to learn.	Dylai fod gan blant hyder yn eu gallu i ddysgu.
The melody of the music was floating through the air.	Roedd alaw'r gerddoriaeth yn arnofio trwy'r awyr.
Life is a game for those who seek it.	Mae bywyd yn gêm i'r rhai sy'n ei geisio.
He woke up with a start.	Deffrodd gyda dechrau.
The office door was closed in a slam.	Caewyd drws y swyddfa yn slam.
He repeatedly talked about peace.	Siaradodd dro ar ôl tro am heddwch.
The ocean is a vast natural reservoir of untouched energy.	Mae'r cefnfor yn gronfa naturiol helaeth o ynni heb ei gyffwrdd.
He never referred to his mother by her name.	Ni chyfeiriodd erioed at ei fam wrth ei henw.
What kind of cheese do you want to buy?	Pa fath o gaws ydych chi am ei brynu?
The ferry moves slowly across the river.	Mae'r fferi yn symud yn araf ar draws yr afon.
The city flourished as a port and trading center.	Ffynnodd y ddinas fel porthladd a chanolfan fasnachu.
Four players were selected to represent the nation.	Dewiswyd pedwar chwaraewr i gynrychioli'r genedl.
For lunch, he made two sandwiches.	Ar gyfer cinio, gwnaeth ddwy frechdan.
Bird populations will continue to decline this century.	Bydd poblogaethau adar yn parhau i ostwng y ganrif hon.
He is a nice family man.	Mae'n ddyn teulu neis.
The town's reputation began to slip rapidly.	Dechreuodd enw da'r dref lithro'n gyflym.
She walked into town with her sister.	Cerddodd i'r dref gyda'i chwaer.
Welcome to the school for wonderful children.	Croeso i'r ysgol i blant gwych.
The hole was surrounded by a cluster of trees.	Amgylchynwyd y twll gan glwstwr o goed.
I pressed the button, and the lights flashed on.	Pwysais y botwm, a fflachiodd y goleuadau ymlaen.
Our ship is powerless against typhoon.	Mae ein llong yn ddi-rym yn erbyn teiffŵn.
He will soon get used to his new surroundings.	Bydd yn dod i arfer â'i amgylchoedd newydd yn fuan.
What we need is more effort.	Yr hyn sydd ei angen arnom yw mwy o ymdrech.
She paused a moment, then continued.	Oedodd hi eiliad, yna parhaodd.
Confucius believed that success can be achieved through education.	Credai Confucius y gellir cael llwyddiant trwy addysg.
Rocking slowly back and forth, deep in thought.	Siglo'n araf yn ôl ac ymlaen, yn ddwfn ei feddwl.
The swift action echoed against the rear lane walls.	Roedd y camau cyflym yn adleisio yn erbyn waliau'r lonydd cefn.
Trees form an important part of the rainforest.	Mae coed yn ffurfio rhan bwysig o'r goedwig law.
He was determined to achieve his goals.	Roedd yn benderfynol o gyflawni ei nodau.
There are many different types of insects.	Mae yna lawer o wahanol fathau o bryfed.
The young man was charged with bank robbery.	Cyhuddwyd y dyn ifanc o ladrata banc.
A citizen complaint was reported.	Adroddwyd am gŵyn dinesydd.
The food arrived quickly.	Cyrhaeddodd y bwyd yn gyflym.
Both towers were the tallest in town.	Y ddau dwr oedd y talaf yn y dref.
She came out in a dark, romantic style.	Daeth hi allan mewn arddull tywyll, rhamantus.
He is amazingly kind.	Mae e'n rhyfeddol o garedig.
The survivors were provided with funding.	Darparwyd cyllid i'r goroeswyr.
The mail came while he was at work.	Daeth y post tra oedd yn y gwaith.
Some are in favor of this plan.	Mae rhai o blaid y cynllun hwn.
The bed in this room is huge.	Mae'r gwely yn yr ystafell hon yn enfawr.
No one expected their agreements to be split.	Nid oedd neb yn disgwyl i'w cytundebau gael eu hollti.
A boy swims fast across the pond.	Mae bachgen yn nofio'n gyflym ar draws y pwll.
My brain aches from the weight of work.	Mae fy ymennydd yn poenu o bwysau'r gwaith.
Look at the birds flying in the air.	Edrychwch ar yr adar yn hedfan yn yr awyr.
Children often dream of flying.	Mae plant yn aml yn breuddwydio am hedfan.
Her clothes were soaking with sweat.	Roedd ei dillad yn socian â chwys.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Roedd yn rhaid hidlo'r poteli i gael gwared ar amhureddau.
Seismically, the country is located in an active zone.	Yn seismig, mae'r wlad wedi'i lleoli mewn parth gweithredol.
The tall, thin man wore a shirt with a	Gwisgodd y dyn tal, tenau grys gydag a
Did you bring the cards with you?	Wnaethoch chi ddod â'r cardiau gyda chi?
After being shot, the policeman fell to the ground.	Ar ôl cael ei saethu, syrthiodd y plismon i'r llawr.
The cow was milked twice a day.	Roedd y fuwch yn cael ei godro ddwywaith y dydd.
The government insisted that restructuring was inevitable.	Mynnodd y llywodraeth fod ailstrwythuro yn anochel.
This was ironic.	Roedd hyn yn eironig.
The victim and the suspect are wanted by law.	Mae eisiau'r dioddefwr a'r sawl a ddrwgdybir yn ôl y gyfraith.
Unfortunately, this is not always achieved.	Yn anffodus, nid yw hyn bob amser yn cael ei gyflawni.
Think nothing of it, says the stranger easily.	Meddyliwch dim am y peth, meddai'r dieithryn yn hawdd.
Kids need rest in order to grow.	Mae angen gorffwys ar blant er mwyn tyfu.
According to this myth, the gods were rarely kind.	Yn ôl y chwedl hon, anaml y byddai'r duwiau yn garedig.
There is congestion on the highway.	Mae tagfeydd ar y briffordd.
The train was crowded with people.	Roedd y trên yn orlawn o bobl.
He claims he can cure disease.	Mae'n honni ei fod yn gallu gwella afiechyd.
In those days there was little rain.	Yn y dyddiau hynny dim ond ychydig o law a gafwyd.
The climate, however, is unpredictable.	Mae'r hinsawdd, fodd bynnag, yn anrhagweladwy.
Don't search without a map.	Peidiwch â chwilio heb fap.
Birds are birds.	Aderyn yw adar.
Finally, they knocked him down.	Yn olaf, fe wnaethon nhw ei daro i lawr.
Through improved irrigation, waterways became wider.	Trwy ddyfrhau gwell, daeth dyfrffyrdd yn ehangach.
Some people say that cheese is terrible for them.	Mae rhai pobl yn dweud bod caws yn ofnadwy iddyn nhw.
Very few travelers found it.	Ychydig iawn o deithwyr ddaeth o hyd iddi.
He tried to ignore it.	Ceisiodd ei anwybyddu.
It's more nutritious than white bread.	Mae'n fwy maethlon na bara gwyn.
I love you	Rwy'n dy garu di
That guy works for the government.	Mae'r dyn hwnnw'n gweithio i'r llywodraeth.
He understands the issues.	Mae'n deall y materion.
I have to finish this soon.	Rhaid i mi orffen hwn yn fuan.
There is a constant tension between the rich and the poor.	Mae tensiwn cyson rhwng y cyfoethog a'r tlawd.
So the man won.	Felly enillodd y dyn.
The poem was elegant.	Roedd y gerdd yn gain.
She helped pay for their TV.	Helpodd hi i dalu am eu teledu.
People walked around in different colored clothes.	Cerddodd pobl o gwmpas mewn dillad o liwiau gwahanol.
Walk along the corridor, then turn right.	Cerddwch ar hyd y coridor, yna trowch i'r dde.
This path was paved with brick.	Roedd y llwybr hwn wedi'i balmantu â brics.
In fact, the woman was always watching carefully.	Mewn gwirionedd, roedd y fenyw bob amser yn gwylio'n ofalus.
Let's keep things simple this year.	Gadewch i ni gadw pethau'n syml eleni.
When something breaks, we need to buy another one.	Pan fydd rhywbeth yn torri, bydd angen i ni brynu un arall.
How can they be out of milk?	Sut y gallant fod allan o laeth?
This is not a one off event.	Nid yw hwn yn ddigwyddiad unigol.
A cloud of dust settled over the battlefield.	Setlodd cwmwl o lwch dros faes y gad.
This product is new on the market.	Mae'r cynnyrch hwn yn newydd ar y farchnad.
Speech is sometimes used as a weapon.	Defnyddir lleferydd weithiau fel arf.
Stir in the butter.	Trowch y menyn i mewn.
He lives on a farm.	Mae'n byw ar fferm.
He tried to attract his attention.	Ceisiodd ddenu ei sylw.
We need to show people another way of life.	Mae angen inni ddangos ffordd arall o fyw i bobl.
Seals swim and dive in the sea.	Mae morlo yn nofio ac yn plymio yn y môr.
The navy soon sent a rescue team.	Yn fuan anfonodd y llynges dîm achub.
His boss had a strict set of rules.	Roedd gan ei fos set llym o reolau.
The little girl looked at them blankly.	Edrychodd y ferch fach arnynt yn wag.
Various tests proved that it was impossible.	Profodd amryw brofion ei fod yn anmhosibl.
Twice its size, the iceberg pierced the water.	Ddwywaith ei faint, tyllodd y mynydd iâ drwy'r dŵr.
It's a risky business, but the rewards can be great.	Mae'n fusnes llawn risg, ond gall y gwobrau fod yn wych.
Celsius is the accepted unit for temperature measurement.	Celsius yw'r uned a dderbynnir ar gyfer mesur tymheredd.
A built house was burnt down yesterday.	Cafodd tŷ adeiledig ei losgi'n ulw ddoe.
Many students resort to stealing.	Mae llawer o fyfyrwyr yn troi at ddwyn.
Mix the corn flour and baking powder together.	Cymysgwch y blawd corn a'r powdr pobi gyda'i gilydd.
The hard part is starting now.	Mae'r rhan anodd yn dechrau nawr.
Don't leave anything lying around.	Peidiwch â gadael unrhyw beth yn gorwedd o gwmpas.
Visit the museum sometime.	Ymweld â'r amgueddfa rywbryd.
The government has been ineffective in this area.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn aneffeithiol yn y maes hwn.
Kelly is still recovering from a head injury.	Mae Kelly yn dal i wella o anaf i'w ben.
The clouds hung low over the mountains.	Roedd y cymylau'n hongian yn isel dros y mynyddoedd.
The traffic on this street is often unbearable!	Mae'r traffig ar y stryd hon yn aml yn annioddefol!
Some offenders were released early.	Rhyddhawyd rhai troseddwyr yn gynnar.
The rebels had a problem.	Roedd gan y gwrthryfelwyr broblem.
He was very unhappy about the situation.	Roedd yn anhapus iawn am y sefyllfa.
He spoke slowly and accurately.	Siaradodd yn araf ac yn fanwl gywir.
A formal presentation would seem appropriate.	Byddai cyflwyniad ffurfiol yn ymddangos yn briodol.
The throne was vacant.	Yr oedd yr orsedd yn wag.
He dropped a bag to the ground.	Gollyngodd fag i'r llawr.
We must leave soon.	Rhaid i ni adael yn fuan.
Hundreds attended the funeral.	Mynychodd cannoedd yr angladd.
Parking in urban areas is impossible.	Mae parcio mewn ardaloedd trefol yn amhosibl.
Many nations have declared the measure unacceptable.	Mae llawer o genhedloedd wedi datgan bod y mesur yn annerbyniol.
They found several nearby villages living.	Daethant o hyd i nifer o bentrefi cyfagos yn byw.
I'm interested in all kinds of food.	Mae gen i ddiddordeb mewn pob math o fwyd.
Living alone is not attractive to most.	Nid yw byw ar eich pen eich hun yn ddeniadol i'r mwyafrif.
He lent me a hand.	Rhoddodd fenthyg llaw i mi.
Recycling is important to reduce pollution.	Mae ailgylchu yn bwysig i leihau llygredd.
This area is known for its breathtaking sunset.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei machlud haul syfrdanol.
Train stations are an important source of information.	Mae gorsafoedd trên yn ffynhonnell bwysig o wybodaeth.
Pour the mixture into the larger dish.	Arllwyswch y gymysgedd i'r ddysgl fwy.
The villagers were eagerly awaiting the election results.	Roedd y pentrefwyr yn aros yn eiddgar am ganlyniadau'r etholiad.
He was shot to ribbons.	Cafodd ei saethu i rubanau.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Nid yw'n syndod bod y cerfluniau wedi diflannu'n fuan.
Happiness is difficult to measure.	Mae'n anodd mesur hapusrwydd.
We spent the morning cleaning the house.	Treulion ni'r bore yn glanhau'r tŷ.
A faint light filled the cave room.	Roedd golau gwan yn llenwi'r ystafell ogof.
The species of stone is called limestone.	Gelwir y rhywogaeth o garreg yn galchfaen.
A sudden shower of rain prevented them from leaving.	Roedd cawod sydyn o law yn eu hatal rhag gadael.
Many roads in the area have no pavements.	Mae llawer o ffyrdd yn yr ardal heb balmentydd.
The coach noted that players' physical fitness was progressing well.	Nododd yr hyfforddwr fod ffitrwydd corfforol chwaraewyr yn dod yn ei flaen yn dda.
He made a fist and punched the table.	Gwnaeth ddwrn a dyrnu'r bwrdd.
Nobody knows where he is.	Does neb yn gwybod ble mae e.
Society must unite for the benefit of the patient.	Rhaid i gymdeithas uno er mwyn y claf.
His friends tried to comfort him.	Ceisiodd ei gyfeillion ei gysuro.
Put the lid on the pot.	Rhowch y caead ar y pot.
The radio blamed music.	Fe wnaeth y radio roi'r bai ar gerddoriaeth.
The mayor's speech evoked fear and intimidation.	Roedd araith y maer yn galw am ofn a dychryn.
Beware of holes in this way.	Gwyliwch rhag tyllau yn y ffordd hon.
The goddess's statue was erected to commemorate her.	Codwyd delw y dduwies i'w choffáu.
The castle was built at the dawn of history.	Adeiladwyd y castell ar wawr hanes.
This room is a mess.	Mae'r ystafell hon yn llanast.
His constant vigilance failed to stop the attack.	Methodd ei wyliadwriaeth gyson ag atal yr ymosodiad.
The most dangerous scorpion in the world.	Y sgorpion mwyaf peryglus yn y byd.
This part of the package must be removed.	Rhaid tynnu'r rhan hon o'r pecyn.
Fog turned across the valley.	Trodd niwl ar draws y dyffryn.
The landlord took the matter to the police.	Aeth y landlord â’r mater at yr heddlu.
He sat down at the inappropriately small table.	Eisteddodd i lawr wrth y bwrdd anaddas o fychan.
A boy was pruning trees in a forest.	Roedd bachgen yn tocio coed mewn coedwig.
His intelligence seemed beyond his years.	Roedd ei ddeallusrwydd yn ymddangos y tu hwnt i'w flynyddoedd.
The walls were made of baked clay.	Roedd y waliau wedi'u gwneud o glai pob.
The victims included women and children.	Roedd y dioddefwyr yn cynnwys merched a phlant.
He moved to the door quickly.	Symudodd at y drws yn gyflym.
There are unofficial reports of price increases.	Mae adroddiadau answyddogol o gynnydd mewn prisiau.
The papers often reflected a party trend.	Roedd y papurau yn aml yn adlewyrchu tuedd bleidiol.
He was mocked by headteachers, teachers and students.	Roedd penaethiaid, athrawon a myfyrwyr yn ei wawdio.
As time went on, the child learned everyday skills.	Wrth i amser fynd yn ei flaen, dysgodd y plentyn sgiliau bob dydd.
The polls will close soon.	Bydd y polau yn cau yn fuan.
It will be some time before it is fully restored.	Bydd peth amser cyn iddo gael ei adfer yn llawn.
Smelling the air carefully, he breathed deep and stiff.	Gan arogli'r aer yn ofalus, anadlodd yn ddwfn ac anystwyth.
An electric motor is powered by electricity.	Mae modur trydan yn cael ei bweru gan drydan.
He got up and ran to the stable.	Cododd ar ei draed a rhedeg i'r stabl.
He had the misfortune of having a sensitive tongue.	Cafodd yr anffawd o gael tafod sensitif.
The capital of the underground country was in the north.	Roedd prifddinas y wlad danddaearol yn y gogledd.
The quiet trumpets were a warning.	Roedd yr utgyrn tawel yn rhybudd.
But, historically, the opposite has often been the case.	Ond, yn hanesyddol, mae'r gwrthwyneb yn aml wedi bod yn wir.
The clothing was served for protection.	Gwasanaethwyd y dillad i amddiffyn.
Don't forget to recycle.	Peidiwch ag anghofio ailgylchu.
When burned, copper turns into brass.	Pan gaiff ei losgi, mae copr yn troi'n bres.
The lights of the city faded into the soft breeze of night.	Pylodd goleuadau'r ddinas yn awel feddal y nos.
The murderer's face was bruised and grazed.	Roedd wyneb y llofrudd wedi'i gleisio a'i bori.
At school, she ate lunch on her own.	Yn yr ysgol, roedd hi'n bwyta cinio ar ei phen ei hun.
The views were breathtaking.	Roedd y golygfeydd yn syfrdanol.
The car park was full.	Roedd y maes parcio yn llawn.
Don't be so arrogant.	Peidiwch â bod mor drahaus.
As the sun came down, the forest calmed down.	Wrth i'r haul fachlud, tawelodd y goedwig.
The proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Gwenodd y rhieni balch a chwerthin yn ystod y seremoni.
The winds blew lightly in the blue evening sky.	Chwythodd y gwyntoedd yn ysgafn yn awyr las yr hwyr.
When the dough is ready, it rises.	Pan fydd y toes yn barod, mae'n codi.
Her frown intensified.	Mae ei gwg dwysáu.
Thousands of accidents were prevented.	Cafodd miloedd o ddamweiniau eu hatal.
We meet at noon.	Byddwn yn cyfarfod am hanner dydd.
The lion stalked its prey for hours.	Bu'r llew yn stelcian ei ysglyfaeth am oriau.
The rivers flow through this area.	Mae'r afonydd yn llifo trwy'r ardal hon.
Pour the milk, using the cup.	Arllwyswch y llaeth, gan ddefnyddio'r cwpan.
A wide smile lit up this girl's face.	Roedd gwên lydan yn goleuo wyneb y ferch hon.
They feared for their lives.	Roedden nhw'n ofni am eu bywydau.
We often hear about new scientific discoveries.	Clywn yn aml am ddarganfyddiadau gwyddonol newydd.
The sore muscles needed rest.	Roedd angen gorffwys ar y cyhyrau poenus.
Wandering around the garden?	Crwydro o gwmpas yr ardd?
The class was dismissed early.	Cafodd y dosbarth ei ddiswyddo yn gynnar.
The hero condemned the door in disgust.	Condemniodd yr arwr y drws mewn ffieidd-dod.
Our progress has slowed.	Mae ein cynnydd wedi arafu.
Her performance kept a high tempo.	Llwyddodd ei pherfformiad i gadw tempo uchel.
The older man who was helping seemed quite reliable.	Roedd y dyn hŷn a oedd yn helpu yn ymddangos yn eithaf dibynadwy.
City dwellers are a minority in the country.	Mae trigolion dinasoedd yn lleiafrif yn y wlad.
The advertising blurb is misleading.	Mae'r broliant hysbysebu yn gamarweiniol.
Making sure disasters don't happen is crucial.	Mae sicrhau nad yw trychinebau yn digwydd yn hollbwysig.
hissing the water as she poured it.	hisian y dŵr wrth iddi ei dywallt.
She carefully cracked the plastic bag open.	Holltodd y bag plastig ar agor yn ofalus.
The fur was soft as silk.	Roedd y ffwr yn feddal fel sidan.
That's the rule.	Dyna'r rheol.
The barber refused to shave.	Gwrthododd y barbwr ei eillio.
Is it necessary?	A yw'n angenrheidiol?
The serpent is a symbol of wisdom and eternity.	Mae'r sarff yn symbol o ddoethineb a thragwyddoldeb.
A rifled through your pockets for a spare coin.	A wedi'i riffledu drwy'ch pocedi am ddarn arian sbâr.
The government hopes that factories will eventually become local.	Mae'r llywodraeth yn gobeithio y bydd ffatrïoedd yn dod yn lleol yn y pen draw.
We served them tea with the cake.	Gweiniasom de iddynt gyda'r gacen.
Water here is very dangerous to drink.	Mae dŵr yma yn beryglus iawn i'w yfed.
When eating here, a visitor is likely to be disappointed.	Wrth fwyta yma, mae ymwelydd yn debygol o gael ei siomi.
My younger brother is three years old.	Mae fy mrawd iau yn dair oed.
A quiet murmur filled the air.	Roedd murmur tawel yn llenwi'r awyr.
Providing a better education promotes business.	Mae darparu gwell addysg yn hybu busnes.
The incident is believed to have been an accident.	Credir mai damwain oedd y digwyddiad.
Birds have high levels of intelligence.	Mae gan adar lefelau uchel o ddeallusrwydd.
A tenant is a boarder.	Lletywr yw tenant.
The hotel was newly built.	Roedd y gwesty wedi'i adeiladu o'r newydd.
It was a time of wars and unrest.	Roedd yn gyfnod o ryfeloedd ac aflonyddwch.
There was a severe drought last year.	Bu sychder difrifol y llynedd.
The townspeople were facing famine.	Roedd pobl y dref yn wynebu newyn.
The crowd became tired.	Daeth y dorf yn flinedig.
These findings are concerning.	Mae'r canfyddiadau hyn yn peri pryder.
The death of the animal changed everything.	Newidiodd marwolaeth yr anifail bopeth.
The penalty for speeding is large.	Mae'r gosb am oryrru yn fawr.
The minerals in this lake are used to make ceramics.	Defnyddir y mwynau yn y llyn hwn i wneud cerameg.
The man stopped.	Ataliodd y dyn.
Each old rock was carefully inscribed.	Roedd arysgrif ofalus ar bob hen graig.
The distance was too great.	Roedd y pellter yn rhy fawr.
Read a page every day.	Darllenwch dudalen bob dydd.
Marginalized communities have been core supporters of socialism.	Mae cymunedau ymylol wedi bod yn gefnogwyr craidd i sosialaeth.
They became best friends.	Daethant yn ffrindiau gorau.
Where's the guest of honor!	Ble mae'r gwestai anrhydedd!
The ponies were released when the last competition closed.	Rhyddhawyd y merlod pan ddaeth y gystadleuaeth olaf i ben.
These people were denied access to a nightclub.	Gwrthodwyd mynediad i glwb nos i'r bobl hyn.
You do not know what harm can do.	Nid ydych chi'n gwybod beth all niwed ei wneud.
She had delicate eyes.	Roedd ganddi lygaid tyner.
The prime minister's critics label him scared.	Mae beirniaid y prif weinidog yn ei labelu'n ofnus.
These laws effectively prohibited women from practicing the law.	Roedd y cyfreithiau hyn i bob pwrpas yn gwahardd menywod rhag ymarfer y gyfraith.
So sleep on, my boy,	Felly cysgu ymlaen, fy machgen,
Radiation measurements increased significantly.	Cynyddodd mesuriadau ymbelydredd yn sylweddol.
I need to buy a ticket.	Mae angen i mi brynu tocyn.
Visit now, and enjoy the handsome prize!	Ymwelwch nawr, a mwynhewch y wobr olygus!
From time to time, he complained.	O bryd i'w gilydd, cwynodd.
He acted as if we had committed a crime.	Ymddygodd fel petaem wedi cyflawni trosedd.
The trees nearby are great for walks.	Mae'r coed gerllaw yn wych ar gyfer teithiau cerdded.
He removed his jacket and sat down.	Tynnodd ei siaced ac eistedd i lawr.
If you are feeling nervous, don't watch the finals.	Os ydych chi'n teimlo'n nerfus, peidiwch â gwylio'r rownd derfynol.
She drops a hot drunk into the cup.	Mae hi'n diferu medd poeth i mewn i'r cwpan.
He stared into space.	Syllodd i'r gofod.
My family has a tradition at this time of year.	Mae gan fy nheulu draddodiad yr adeg yma o'r flwyddyn.
The walls are corrugated and rusty.	Mae'r waliau'n rhychiog ac yn rhydlyd.
The ship sank in rough waters.	Suddodd y llong mewn dyfroedd garw.
He fully intended to stay.	Roedd yn llawn fwriad aros.
The handsome home was surrounded by flourishing hedges.	Amgylchynwyd y cartref golygus gan wrychoedd llewyrchus.
The Professor smiled beautifully.	Gwenodd yr Athro yn hyfryd.
Water is an essential element for life.	Mae dŵr yn elfen hanfodol ar gyfer bywyd.
A spit sometimes provoked him.	Roedd sbeit yn ei ysgogi weithiau.
Sulfur is extracted from burning coal.	Mae sylffwr yn cael ei dynnu o losgi glo.
The controversy over the candidate's name has almost been forgotten.	Mae'r dadlau ynghylch enw'r ymgeisydd bron wedi mynd yn angof.
Between them stood tall trees laden with thick balls.	Rhyngddynt safai coed tal yn llwythog o beli tewion.
The program committee honored her.	Anrhydeddodd pwyllgor y rhaglen hi.
The leader is highly regarded.	Mae'r arweinydd yn uchel ei barch.
The fox married the hare.	Priododd y llwynog yr ysgyfarnog.
Consider alternatives if you don't like the color.	Ystyriwch ddewisiadau eraill os nad ydych chi'n hoffi'r lliw.
The rising level of unemployment is a source of	Mae lefel gynyddol diweithdra yn ffynhonnell o
Decide whether or not you want to divorce.	Penderfynwch a ydych am ysgaru ai peidio.
Earlier in the week, he stopped smoking altogether.	Yn gynharach yn yr wythnos, rhoddodd y gorau i ysmygu yn gyfan gwbl.
The actress was blindfolded on the red carpet.	Roedd yr actores yn dallu ar y carped coch.
The fruit is growing in popularity.	Mae'r ffrwyth yn tyfu mewn poblogrwydd.
He watched a squirrel square a tree.	Gwyliodd wiwer yn sgwario coeden.
The river continues to meander through the fertile valley.	Mae'r afon yn parhau i droelli drwy'r dyffryn ffrwythlon.
The patient recovered from her illness.	Cafodd y claf wellhad o'i salwch.
A flash of anger and disappointment crossed her face.	Roedd fflach o ddicter a siom yn croesi ei hwyneb.
He called for help but no one was listening.	Galwodd am help ond doedd neb yn gwrando.
The manager likes to have meetings here.	Mae'r rheolwr yn hoffi cael cyfarfodydd yma.
He recommends that we contact a solicitor.	Mae'n argymell ein bod yn cysylltu â chyfreithiwr.
They hope to persuade students to attend more dances.	Maen nhw'n gobeithio perswadio myfyrwyr i fynychu mwy o ddawnsiau.
The large tree cast a shadow over them.	Taflodd y goeden fawr gysgod drostynt.
The seller of the ticket argued fiercely.	Dadleuodd gwerthwr y tocyn yn chwyrn.
Tone is one of the essential components of prose.	Mae tôn yn un o elfennau hanfodol rhyddiaith.
The population of this province is declining.	Mae poblogaeth y dalaith hon yn lleihau.
Having a strong business team is essential.	Mae'n hanfodol cael tîm busnes cryf.
But the airline was probably unaware of its true identity.	Ond mae'n debyg nad oedd y cwmni hedfan yn ymwybodol o'i wir hunaniaeth.
The villagers heard the news with horror.	Clywodd y pentrefwyr y newyddion gydag arswyd.
A man is taking a bath.	Mae dyn yn cymryd bath.
Sugar seems to be particularly rich in nutrients.	Mae'n ymddangos bod siwgr yn arbennig o gyfoethog mewn maetholion.
These programs are canceled.	Mae'r rhaglenni hyn yn cael eu canslo.
Now, three in the bargain.	Nawr, tri yn y fargen.
Add more flour to your mix.	Ychwanegwch fwy o flawd i'ch cymysgedd.
The train travels slowly on the steep ascent.	Mae'r trên yn teithio'n araf ar y ddringfa serth.
The milk separated into curds and whey.	Gwahanodd y llaeth yn geuled a maidd.
The news shook the country.	Ysgydwodd y newyddion y wlad.
This lake is well known for attracting anglers.	Mae'r llyn hwn yn adnabyddus am ddenu pysgotwyr.
Teachers want all students to learn.	Mae athrawon eisiau i bob myfyriwr ddysgu.
This is the noisiest of the monkeys.	Dyma'r mwyaf swnllyd o'r mwncïod.
The land was fertile.	Roedd y tir yn ffrwythlon.
The end result was a finely sculpted monolith.	Y canlyniad terfynol oedd monolith wedi'i gerflunio'n gain.
There are new shops in the old mall.	Mae yna siopau newydd yn yr hen ganolfan.
Visitors to distant places can buy entry visas.	Gall ymwelwyr rheolaidd â mannau pell brynu fisas mynediad.
Some economists think it is too damaging.	Mae rhai economegwyr yn credu ei fod yn rhy niweidiol.
Petal edges are smooth.	Mae ymylon petalau yn llyfn.
I'll see him tomorrow.	Byddaf yn ei weld yfory.
In a political cartoon, a steel bull emerges into a house.	Mewn cartŵn gwleidyddol, mae tarw dur yn brigo i dŷ.
My hat blew off, and a fluff floated down.	Chwythodd fy het i ffwrdd, a fflwff arnofio i lawr.
Glue and string can bind items together.	Gall glud a llinyn glymu eitemau at ei gilydd.
Note that the man is constantly turning and staring.	Sylwch fod y dyn yn troi a syllu yn barhaus.
An oasis of green in the desert!	Gwerddon o wyrdd yn yr anialwch!
The renovation work will be completed next year.	Bydd y gwaith adnewyddu wedi'i gwblhau y flwyddyn nesaf.
Computer programs calculate the orbits of planets.	Mae rhaglenni cyfrifiadurol yn cyfrifo orbitau planedau.
The master bedroom had its own bathroom and shower.	Roedd gan y brif ystafell wely ei hystafell ymolchi a'i hystafell gawod ei hun.
Select which data elements to itemize.	Dewiswch pa elfennau data i'w heitemeiddio.
We are left with one ray of hope.	Cawn ein gadael ag un pelydryn o obaith.
The mouth of the barracuda is very patchy.	Mae ceg y barracuda yn fylchog iawn.
The thief fled from the scene.	Ffodd y lleidr o'r olygfa.
The door had been broken inconveniently for our guests.	Roedd y drws wedi torri'n anghyfleus i'n gwesteion.
Take special care not to break these delicate glass jars.	Cymerwch ofal arbennig i beidio â thorri'r jariau gwydr cain hyn.
This is a unique building.	Mae hwn yn adeilad unigryw.
Much of the land was covered with ice.	Roedd llawer o'r tir wedi'i orchuddio â rhew.
The player had to stay in the hotel.	Bu'n rhaid i'r chwaraewr aros ar ôl yn y gwesty.
After her death there was to be a short ceremony.	Ar ôl ei marwolaeth roedd seremoni fer i fod.
Tell him what he needs to do.	Dywedwch wrtho beth sydd angen iddo ei wneud.
A coordinate system used in science.	System gydlynu a ddefnyddir mewn gwyddoniaeth.
During the dance, elaborate costumes are used.	Yn ystod y ddawns, defnyddir gwisgoedd cywrain.
Be sure to use lots of butter.	Byddwch yn siwr i ddefnyddio llawer o fenyn.
The negotiations were long and difficult.	Roedd y trafodaethau yn hir ac yn anodd.
Police set up roadblocks to search for her.	Sefydlodd yr heddlu rwystrau ffordd i chwilio amdani.
These electrical appliances definitely cost us a lot.	Mae'r offer trydanol hyn yn bendant yn costio llawer i ni.
A local pharmacist told me he had run out of stock.	Dywedodd fferyllydd lleol wrthyf ei fod wedi rhedeg allan o stoc.
This island is a major shipping route.	Mae'r ynys hon yn llwybr mawr i longau.
The police will be called.	Bydd yr heddlu yn cael eu galw.
My hair has become pure white.	Mae fy ngwallt wedi dod yn wyn pur.
Many people miss the old days.	Mae llawer o bobl yn colli'r hen ddyddiau.
Her hair is brown, her eyes are green.	Mae ei gwallt yn frown, ei llygaid yn wyrdd.
Tap the pan firmly.	Tapiwch y sosban yn gadarn.
The geese were sleeping quietly.	Roedd y gwyddau yn cysgu'n dawel.
Look, another sunflower!	Edrychwch, blodyn haul arall!
Remember to exercise regularly.	Cofiwch ymarfer yn rheolaidd.
To swim very fast.	I nofio yn gyflym iawn.
The team started training for next season.	Dechreuodd y tîm hyfforddi ar gyfer y tymor nesaf.
This restaurant is quite well known.	Mae'r bwyty hwn yn eithaf adnabyddus.
She was worried that her husband was absent.	Roedd hi'n poeni bod ei gŵr yn absennol.
Coffee is grown in the volcanic highlands.	Mae coffi yn cael ei dyfu yn yr ucheldiroedd folcanig.
The house was empty.	Yr oedd y ty yn wag.
Use your belt as a sling.	Defnyddiwch eich gwregys fel sling.
His gaze softened.	Ei syllu meddalu.
They met to stare at her husband silently.	Cyfarfyddent â syllu ei gwr yn dawel.
The harp was a welcome diversion from his studies.	Roedd y delyn yn ddargyfeiriad i'w groesawu oddi wrth ei astudiaethau.
He boasted that he was growing plants in extremely harsh conditions.	Roedd yn brolio ei fod yn tyfu planhigion mewn amodau ofnadwy o galed.
The commission offered mediation.	Cynigiodd y comisiwn gyfryngu.
Locals understand the importance of maintaining this stream.	Mae'r bobl leol yn deall pwysigrwydd cynnal y ffrwd hon.
Some do not realize that today is happening.	Nid yw rhai yn sylweddoli bod heddiw yn digwydd.
Setting it in a wider historical context.	Ei osod mewn cyd-destun hanesyddol ehangach.
The frogs were croaking high in the hot, dirty night.	Roedd y brogaod yn crocian yn uchel yn y noson boeth, fudr.
The star light was shimmering on the water.	Roedd y golau seren yn symudliw ar y dŵr.
Consider the range of mountains.	Ystyriwch yr ystod o fynyddoedd.
All visits must be accompanied by an adult.	Rhaid i bob ymweliad fod yng nghwmni oedolyn.
The inhabitants of this country have lived there for centuries.	Mae trigolion y wlad hon wedi byw yno ers canrifoedd.
Protests erupted across the country.	Ffrwydrodd protestiadau ledled y wlad.
The girls went to the market.	Aeth y merched i'r farchnad.
He hurried inside the store.	Brysiodd y tu mewn i'r siop.
It smelled sweet.	Roedd yn arogli'n felys.
Sweat ran into his eyes.	Rhedodd chwys i'w lygaid.
Some people say it is as dangerous as heroin.	Mae rhai pobl yn dweud ei fod mor beryglus â heroin.
Alcohol temptations were too much.	Yr oedd temtasiynau alcohol yn ormod.
The scattered trees dotted the landscape.	Roedd y coed gwasgarog yn britho'r dirwedd.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Credai na allai dim adfer ei ieuenctid coll.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Gall hyd yn oed gwrthrychau sy'n ymddangos yn gyffredin fod yn brydferth.
She pointed to the dimples on her left cheek.	Nododd y dimples ar ei boch chwith.
Officials tried to calm the unrest.	Ceisiodd swyddogion dawelu'r aflonyddwch.
The car is parked in the driveway.	Mae'r car wedi'i barcio yn y dreif.
Beer is what it used to be.	Cwrw yw'r hyn yr arferai fod.
A state of wealth brings great responsibilities.	Mae cyflwr o gyfoeth yn dod â chyfrifoldebau mawr.
Sometimes time is still.	Weithiau mae amser yn llonydd.
Fortune favors the bold.	Mae ffortiwn yn ffafrio'r beiddgar.
The task requires tremendous concentration.	Mae'r dasg yn gofyn am ganolbwyntio aruthrol.
There has been a gradual change.	Mae newid graddol wedi digwydd.
I noticed some unfamiliar names on the list.	Sylwais ar enwau anghyfarwydd ar y rhestr.
There was a need, he said, something about the soil.	Roedd yn rhaid, meddai, rhywbeth am y pridd.
Finally, the crowd dispersed.	O'r diwedd, gwasgarodd y dorf.
An ethnic minority group has suffered discrimination for years.	Mae grŵp lleiafrifoedd ethnig wedi dioddef gwahaniaethu ers blynyddoedd.
Thankfully, no one was injured.	Diolch byth, ni chafodd neb ei anafu.
The hostages were released yesterday.	Rhyddhawyd y gwystlon ddoe.
Many species disappear, due to trampling.	Mae llawer o rywogaethau'n diflannu, oherwydd sathru.
Blue skies were prevalent over the city.	Roedd awyr las yn gyffredin dros y ddinas.
She was still holding the knife.	Roedd hi'n dal i ddal y gyllell.
The birds sang in the tree above.	Canodd yr adar yn y goeden uwchben.
It never occurred to me to meet her.	Ni ddigwyddodd i mi erioed gwrdd â hi.
The vehicle was completely destroyed.	Dinistriwyd y cerbyd yn llwyr.
One cigarette at a time.	Un sigarét ar y tro.
Repairing the roof is a task.	Mae atgyweirio'r to yn dasg.
She moved her hand to the basket of fruit.	Symudodd ei llaw at y fasged o ffrwythau.
He asked if it was clean.	Gofynnodd a oedd yn lân.
The meal was being prepared.	Roedd y pryd yn cael ei baratoi.
First aid is definitely necessary.	Mae cymorth cyntaf yn bendant yn angenrheidiol.
He returned to his boat.	Dychwelodd i'w gwch.
Pour the water into the shaker.	Arllwyswch y dŵr yn yr ysgydwr.
A mosquito can breed in any body of water.	Gall mosgito fridio mewn unrhyw gorff o ddŵr.
Iron, wood and gowns were important materials in ancient times.	Roedd haearn, pren a gŵn yn ddeunyddiau pwysig yn yr hen amser.
They could never find out where he had gone.	Ni allent byth ddarganfod lle'r oedd wedi mynd.
Take ownership of this city!	Cymerwch berchnogaeth o'r ddinas hon!
A book can be borrowed for two weeks.	Gellir benthyca llyfr am bythefnos.
It avoids towns and populated areas.	Mae'n osgoi trefi ac ardaloedd poblog.
He would be sadly missed.	Ni fyddai colled ar ei ôl.
Driving is very dangerous.	Mae gyrru yn beryglus iawn.
He asked me on a date.	Gofynnodd i mi ar ddyddiad.
The tourists spent their time hiking in the mountains	Treuliodd y twristiaid eu hamser yn heicio yn y mynyddoedd
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn cael astudio yma, syr.
The heart pumps blood around the body.	Mae'r galon yn pwmpio gwaed o amgylch y corff.
A gentle smile spread across my face.	Lledodd gwên dyner ar draws fy wyneb.
We are proceeding with caution.	Rydym yn bwrw ymlaen yn ofalus.
I bought some books at a yard auction.	Prynais rai llyfrau mewn arwerthiant iard.
The troops were raised in secrecy.	Codwyd y milwyr mewn cyfrinachedd.
Some rivers are more powerful than others.	Mae rhai afonydd yn fwy pwerus nag eraill.
Every year, air pollution gets worse.	Bob blwyddyn, mae llygredd aer yn gwaethygu.
Anyway, love saves.	Beth bynnag, mae cariad yn arbed.
Tomato plants were stolen from the farm.	Cafodd planhigion tomato eu dwyn o'r fferm.
When he entered the room, everyone stopped talking.	Pan ddaeth i mewn i'r ystafell, stopiodd pawb siarad.
This guy is smoking a pipe.	Mae'r gŵr hwn yn ysmygu pibell.
The delay is not unusual.	Nid yw'r oedi yn anarferol.
Some students plan to work abroad after completing their studies.	Mae rhai myfyrwyr yn bwriadu gweithio dramor ar ôl cwblhau eu hastudiaethau.
We must not pollute the earth.	Ni ddylem lygru'r ddaear.
Don't pair it with that girl.	Peidiwch â'i baru â'r ferch honno.
He woke up with a headache.	Deffrodd gyda chur pen.
A hot stream flowed into him.	Rhedodd ffrwd boeth i mewn iddo.
The shampoo smelled too "girl," the teacher complained.	Roedd y siampŵ yn arogli'n rhy "ferch," cwynodd yr athrawes.
Progress and development has been slow, at best.	Mae cynnydd a datblygiad wedi bod yn araf, ar y gorau.
Wildlife experts argue that crocodile populations are	Mae arbenigwyr bywyd gwyllt yn dadlau bod poblogaethau crocodeil yn cael eu
They put their faith in me.	Maent yn rhoi eu ffydd ynof fi.
Where do you live?	Ble rydych chi'n byw?
He looked at the ceiling.	Edrychodd ar y nenfwd.
The rodeo is an annual event.	Mae'r rodeo yn ddigwyddiad blynyddol.
The bills were paid within a week.	Talwyd y biliau o fewn wythnos.
She wrote to him that she knew he was coming.	Ysgrifennodd hi ato ei bod hi'n gwybod ei fod yn dod.
But the news caused outrage in the community.	Ond achosodd y newyddion ddicter yn y gymuned.
Join the dots to form a circle.	Ymunwch â'r dotiau i ffurfio cylch.
His thick brown hair was swept back.	Ysgubwyd ei wallt brown trwchus yn ôl.
First, heat the oil in a large saucepan.	Yn gyntaf, cynheswch yr olew mewn sosban fawr.
Make sure your vote is counted.	Gwnewch yn siŵr bod eich pleidlais yn cael ei chyfrif.
She argued her case before the judge.	Dadleuodd ei hachos gerbron y barnwr.
Catherine discovered that there was an unwelcome guest living in her body.	Darganfu Catherine fod gwestai digroeso yn byw yn ei chorff.
For example, her paintings are highly valued by collectors.	Er enghraifft, mae casglwyr yn gwerthfawrogi ei phaentiadau yn fawr.
The elderly woman glanced at the menu list.	Syllodd y wraig oedrannus ar restr y fwydlen.
Residents are upset.	Mae trigolion wedi cynhyrfu.
After hearing the news his expression changed.	Wedi clywed y newyddion newidiodd ei fynegiant.
You're supposed to keep life, not take it!	Rydych chi i fod i gadw bywyd, nid ei gymryd!
She felt unbearably frustrated.	Roedd hi'n teimlo'n annioddefol o rwystredig.
He sat on the bench, reading the paper.	Eisteddodd ar y fainc, yn darllen y papur.
A contract protects both parties involved.	Mae contract yn amddiffyn y ddau barti dan sylw.
She hid her face in her hands.	Cuddiodd ei hwyneb yn ei dwylo.
The scientists failed to understand what the data meant.	Methodd y gwyddonwyr â deall beth oedd ystyr y data.
The clerk asked for his social security number.	Gofynnodd y clerc am ei rif nawdd cymdeithasol.
She stayed still, staring at the fire.	Arhosodd hi'n llonydd, gan syllu ar y tân.
She lowered her head in shame.	Gostyngodd ei phen mewn cywilydd.
He imagined she must have felt proud.	Dychmygodd fod yn rhaid ei bod yn teimlo'n falch.
Find the best way to showcase your skills.	Dewch o hyd i'r ffordd orau i arddangos eich sgiliau.
The two met at random at the local frozen yogurt shop.	Cyfarfu'r ddau ar hap yn y siop iogwrt rhew lleol.
The legislation should fit the general conditions.	Dylai'r ddeddfwriaeth gyd-fynd â'r amodau cyffredinol.
His gaze was silent.	Roedd ei syllu yn dawel.
The ship had a load of weapons and ammunition.	Roedd gan y llong lwyth o arfau a bwledi.
Some critics argue that we should reduce military presence.	Mae rhai beirniaid yn dadlau y dylem leihau presenoldeb milwrol.
Many wild flowers grew between the trees.	Tyfodd llawer o flodau gwyllt rhwng y coed.
This is the old part of town.	Dyma'r hen ran o'r dref.
The singer performed as a solo act.	Perfformiodd y canwr fel act unigol.
The longer it marinates, the better the taste.	Po hiraf y mae'n marineiddio, y gorau yw'r blas.
It splashes water on its face.	Mae'n tasgu dŵr ar ei hwyneb.
Do not fail to report for duty the next day.	Peidiwch â methu ag adrodd ar gyfer dyletswydd y diwrnod wedyn.
It wants to improve education standards.	Ei dymuniad yw gwella safonau addysg.
Many wanted to know what he had to say.	Roedd llawer yn awyddus i wybod beth oedd ganddo i'w ddweud.
School is a place of learning.	Mae ysgol yn fan dysgu.
How many grandchildren do you have?	Faint o wyrion sydd gennych chi?
The streets were buzzing with activity.	Roedd y strydoedd yn fwrlwm o weithgarwch.
The soldier dropped his gun.	Gollyngodd y milwr ei wn.
The accident resulted in significant unrest.	Arweiniodd y ddamwain at aflonyddwch sylweddol.
The plane narrowly missed housing as it landed steeply.	Fe fethodd yr awyren dai o drwch blewyn wrth iddi lanio'n serth.
Her life was in danger.	Roedd ei bywyd mewn perygl.
The grassland is rich in corn plants.	Mae'r glaswelltir yn frith o blanhigion corn.
In this case, the brackets are optional.	Yn yr achos hwn, mae'r cromfachau yn ddewisol.
Do not burst the boil under the liver.	Peidiwch â byrstio'r berw o dan yr afu.
My dog ​​looks exhausted.	Mae fy nghi yn edrych wedi blino'n lân.
Take the green herbs from the bowl.	Cymerwch y perlysiau gwyrdd o'r bowlen.
The banana was delicious.	Roedd y banana yn flasus.
That house has been empty for years.	Mae’r tŷ hwnnw wedi bod yn wag ers blynyddoedd.
The movement developed on the back of a popular singer.	Datblygodd y symudiad ar gefn canwr poblogaidd.
Science has made great progress in the last fifty years.	Mae gwyddoniaeth wedi gwneud cynnydd mawr yn ystod yr hanner can mlynedd diwethaf.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys reis wedi'i sesno â winwns.
Water is the only substance without color.	Dŵr yw'r unig sylwedd sydd heb liw.
The pavement was uneven, so he walked slowly.	Roedd y palmant yn anwastad, felly cerddodd yn araf.
A thrilling noise filled the room.	Roedd sŵn gwefreiddiol yn llenwi'r ystafell.
People gathered in the public square.	Ymgasglodd y bobl yn y sgwâr cyhoeddus.
Sudden changes are likely to cause rupture.	Mae newidiadau sydyn yn debygol o achosi rhwyg.
That work is unimaginable.	Mae'r gwaith hwnnw'n annymunol.
Our town is becoming increasingly prosperous.	Mae ein tref yn dod yn fwyfwy ffyniannus.
A single door leads into this room.	Mae drws sengl yn arwain i'r ystafell hon.
One year, the wheat crop failed.	Un flwyddyn, methodd y cnwd gwenith.
The director was an exception to these criticisms.	Roedd y cyfarwyddwr yn eithriad i'r beirniadaethau hyn.
Puppies are man's best friend.	Cŵn bach yw ffrind gorau dyn.
Reduce the cooking liquid.	Lleihau'r hylif coginio.
A sword had plummeted through his jaw.	Roedd cleddyf wedi plymio trwy ei ên.
After the war, many buildings were left scarred by explosives.	Yn dilyn y rhyfel, gadawyd llawer o adeiladau wedi'u creithio gan ffrwydron.
He studied classical literature at university.	Astudiodd lenyddiaeth glasurol yn y brifysgol.
Oil will shape the future of the world.	Bydd olew yn siapio dyfodol y byd.
Elisha modeled himself after a nurse.	Modelodd Eliseus ei hun ar ôl nyrs.
They believed that the moon was the source of life.	Roeddent yn credu mai'r lleuad oedd ffynhonnell bywyd.
The nurse takes the patient's beat.	Mae'r nyrs yn cymryd curiad y claf.
The orchestra played loud and clear.	Chwaraeodd y gerddorfa yn uchel ac yn glir.
After dark, admire the stars.	Ar ôl iddi dywyllu, edmygu'r sêr.
The animals fled to higher ground.	Ffodd yr anifeiliaid i dir uwch.
The pipes are clean.	Mae'r pibellau yn lân.
I was overwhelmed by the maze of office corridors.	Roedd y ddrysfa o goridorau swyddfeydd wedi fy nryn i.
Unlike her early years, she was now wealthy.	Yn wahanol i'w blynyddoedd cynnar, roedd hi bellach yn gyfoethog.
The intern looked at the clock, eager to get home.	Edrychodd yr intern ar y cloc, yn awyddus i fynd adref.
The police chief investigated the case in person.	Fe wnaeth pennaeth yr heddlu ymchwilio i'r achos yn bersonol.
The channel extends from west to east.	Mae'r sianel yn ymestyn o'r gorllewin i'r dwyrain.
That actress was really beautiful.	Roedd yr actores honno'n hynod brydferth.
The pieces were formed square.	Ffurfiwyd y darnau yn sgwâr.
Everyone in the community has to work hard.	Mae'n rhaid i bawb yn y gymuned weithio'n galed.
Worse economic conditions led to high unemployment.	Arweiniodd amodau economaidd gwaeth at ddiweithdra uchel.
His bronze statue was placed in a prominent position.	Gosodwyd ei gerflun efydd mewn lleoliad amlwg.
However, there is no general agreement.	Fodd bynnag, nid oes cytundeb cyffredinol.
Arrived two days later than expected.	Cyrhaeddodd ddau ddiwrnod yn ddiweddarach na'r disgwyl.
Let's make some new friends.	Gadewch i ni wneud rhai ffrindiau newydd.
The poor living here suffer from many health problems.	Mae'r tlodion sy'n byw yma yn dioddef o lawer o broblemau iechyd.
The farmer welcomed another successful harvest.	Croesawodd y ffermwr gynhaeaf llwyddiannus arall.
The second law states that children must attend school.	Mae'r ail gyfraith yn nodi bod yn rhaid i blant fynychu'r ysgol.
He found himself comforting.	Cafodd ei hun yn gysur iddo.
While love is a state of being, romance is a	Tra bod cariad yn gyflwr o fod, mae rhamant yn a
On this island there are several beaches.	Ar yr ynys hon mae nifer o draethau.
Television is the main source of information.	Teledu yw'r brif ffynhonnell wybodaeth.
The most popular tourist attraction is the beach.	Yr atyniad mwyaf poblogaidd i dwristiaid yw'r traeth.
Bacteria are a significant part of all living things.	Mae bacteria yn rhan arwyddocaol o bopeth byw.
A grocer sells fruit to the nearby village.	Mae groser yn gwerthu ffrwythau i'r pentref cyfagos.
Nobody was willing to talk about the incident.	Doedd neb yn fodlon siarad am y digwyddiad.
Their transparent wings flew gently in the afternoon sun.	Roedd eu hadenydd tryloyw yn symud yn ysgafn yn haul y prynhawn.
We were told to use gloves.	Dywedwyd wrthym am ddefnyddio menig.
Our ancestors built this temple.	Adeiladodd ein hynafiaid y deml hon.
He is very introverted, and loves drawing.	Mae'n fewnblyg iawn, ac mae wrth ei fodd yn tynnu lluniau.
He encouraged her to play longer.	Roedd yn ei hannog i chwarae'n hirach.
The legal scholar made a generous donation to the university.	Gwnaeth yr ysgolhaig cyfreithiol rodd hael i'r brifysgol.
The miners were paid vouchers.	Talwyd talebau i'r glowyr.
The door is slightly open.	Mae'r drws ychydig yn agored.
A story is a sequence of events.	Dilyniant o ddigwyddiadau yw stori.
The precise name of the county is reminiscent of the bucolic countryside.	Mae union enw'r sir yn dwyn i gof y cefn gwlad bycolig.
The wave function collapses.	Mae swyddogaeth y tonnau'n cwympo.
The shining plateau is covered by snow-capped mountains.	Mae'r llwyfandir disgleirio wedi'i orchuddio gan fynyddoedd ag eira.
Try to insulate your home.	Ceisiwch insiwleiddio eich cartref.
These large houses often have multiple bathrooms.	Yn aml mae gan y tai mawr hyn ystafelloedd ymolchi lluosog.
The bank is located to the left.	Mae'r clawdd wedi'i leoli i'r chwith.
They were terribly cold.	Roedden nhw'n enbyd o oer.
Living costs are unreasonable.	Mae costau byw yn afresymol.
We will find the root of the problem.	Byddwn yn dod o hyd i wraidd y broblem.
Has she been away?	Ydy hi wedi bod i ffwrdd?
Law enforcement is not popular.	Nid yw gorfodi'r gyfraith yn boblogaidd.
He was ambitious and hard-working.	Roedd yn uchelgeisiol ac yn weithgar.
These trees looked pretty fragile.	Roedd y coed hyn yn edrych yn eithaf bregus.
Early the next morning, she woke up.	Yn gynnar y bore wedyn, fe ddeffrodd hi.
Moral about morality.	Moesol am foesoldeb.
Three months rent in advance.	Tri mis o rent ymlaen llaw.
It grows in the hot, dry climate of the desert.	Mae'n tyfu yn hinsawdd boeth, sych yr anialwch.
He lives in the same building as me.	Mae'n byw yn yr un adeilad â mi.
We saw the children at the party	Gwelsom y plant yn y parti
How should teachers motivate their students to learn?	Sut dylai athrawon gymell eu myfyrwyr i ddysgu?
The money is lying on the floor.	Mae'r arian yn gorwedd ar y llawr.
Can you see anything from the window upstairs?	Allwch chi weld unrhyw beth o'r ffenestr i fyny'r grisiau?
An ant ant to the edge.	Morgrugyn morgrugyn i'r ymyl.
She suffers from depression.	Mae hi'n dioddef o iselder.
Black clouds were lazy moving across the dim morning sky.	Roedd cymylau du yn symud yn ddiog ar draws awyr byluog y bore.
That area is known for its food.	Mae'r ardal honno'n adnabyddus am ei bwyd.
His eyes were shining brightly.	Roedd ei lygaid yn disgleirio'n llachar.
Metal conducts electricity better than wood.	Mae metel yn dargludo trydan yn well na phren.
They want the country back!	Maen nhw eisiau'r wlad yn ôl!
He wanted to know all the facts.	Roedd eisiau gwybod yr holl ffeithiau.
The gold trident must be presented to her immediately.	Rhaid cyflwyno'r trident aur iddi ar unwaith.
A businessman is seen leaving the court.	Gwelir dyn busnes yn gadael y llys.
Socrates was sentenced to death.	Dedfrydwyd Socrates i farwolaeth.
The little boy had blue eyes.	Roedd gan y bachgen bach lygaid glas.
The wooden boot was heavy.	Roedd y gist bren yn drwm.
He feared for the thief's safety.	Roedd yn ofni am ddiogelwch y lleidr.
Police are investigating a reported disturbance.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i aflonyddwch yr adroddwyd amdano.
The laughter died.	Bu farw'r chwerthin.
He hopes the trip goes well.	Mae'n gobeithio y bydd y daith yn mynd yn dda.
As a blogger, he learned a great deal about blogging.	Fel blogiwr, dysgodd lawer iawn am flogio.
A decision should not be taken for its own sake.	Ni ddylid gwneud penderfyniad er ei fwyn ei hun.
The lamp flashed.	Fflachiodd y lamp.
Communicate clearly and intelligently.	Cyfathrebu'n glir ac yn ddeallus.
Early explorers to this country were merciless.	Roedd fforwyr cynnar i'r wlad hon yn ddidrugaredd.
Remember to keep your phone on silent mode.	Cofiwch gadw'ch ffôn ar y modd tawel.
Well, the milk tastes delicious.	Wel, mae'r llaeth yn blasu'n flasus.
He patted the horse's neck.	Patiodd wddf y ceffyl.
The parent needs to be clear and consistent.	Mae angen i'r rhiant fod yn glir ac yn gyson.
The chair needs to be cleaned well	Mae angen glanhau'r gadair yn dda
I grew up in this area.	Cefais fy magu yn yr ardal hon.
Make a fist and tighten your fingers.	Gwnewch ddwrn a thynhau'ch bysedd.
To her joy, she became pregnant.	Er mawr lawenydd iddi, daeth yn feichiog.
The cities of this region are famous for their poetry.	Mae dinasoedd y rhanbarth hwn yn enwog am eu barddoniaeth.
Its procedure is quite simple.	Mae ei weithdrefn yn eithaf syml.
The number of journalists in the community is shrinking.	Mae nifer y newyddiadurwyr yn y gymuned yn crebachu.
Inactivity leads to disruptive behavior.	Mae segurdod yn arwain at ymddygiad aflonyddgar.
Students must be honest.	Rhaid i fyfyrwyr fod yn onest.
People were spitting on his body.	Roedd pobl yn poeri ar ei gorff.
The knight chanted the prayer.	Roedd y marchog yn llafarganu'r weddi.
First, make the rice.	Yn gyntaf, gwnewch y reis.
The cheese was attached to the knife.	Roedd y caws yn sownd wrth y gyllell.
A school superintendent is important.	Mae uwcharolygydd ysgol yn bwysig.
Be careful when you break it up!	Byddwch yn ofalus wrth ei dorri i fyny!
Awareness of deforestation is essential.	Mae ymwybyddiaeth o ddatgoedwigo yn hanfodol.
There are many different family farms in this area.	Mae llawer o ffermydd teuluol gwahanol yn yr ardal hon.
His life was turned upside down by.	Trowyd ei fywyd wyneb i waered gan .
Opportunity presented itself.	Cyflwynodd cyfle ei hun.
Investigate the matter thoroughly.	Ymchwilio i'r mater yn drylwyr.
The truck's eyes were filled with pain.	Roedd llygaid y lori yn llawn poen.
Most of the time you can do as you like.	Y rhan fwyaf o'r amser gallwch chi wneud fel y dymunwch.
An abundance of tomatoes is breathtaking.	Mae digonedd o domatos yn syfrdanol.
The doors are painted green.	Mae'r drysau wedi'u paentio'n wyrdd.
There are no fish in the pond.	Nid oes pysgod yn y pwll.
He loved his country.	Roedd yn caru ei wlad.
They expect to complete their report within four weeks.	Maen nhw'n disgwyl cwblhau eu hadroddiad ymhen pedair wythnos.
Of course that deepens my concerns.	Wrth gwrs mae hynny'n dyfnhau fy mhryderon.
A car crashed into a building.	Tarodd car i mewn i adeilad.
The air was hot and dirty on this muggy afternoon.	Roedd yr awyr yn boeth ac yn fudr ar y prynhawn muggy hwn.
The shorebirds could see the island in the distance.	Gallai adar y lan weld yr ynys yn y pellter.
He had the misfortune of losing his left leg.	Cafodd yr anffawd o golli ei goes chwith.
A herd of buffaloes was seen grazing in a field.	Gwelwyd gyrr o fyfflo yn pori mewn cae.
They had difficulty finding work.	Cawsant anhawster dod o hyd i waith.
People walking through the forest could see nothing.	Ni allai pobl oedd yn cerdded trwy'r goedwig weld dim.
The population of this area is educated.	Addysgir poblogaeth yr ardal hon.
The Watsons armor was unusually decorated.	Roedd arfwisg Watsons yn anarferol o addurnedig.
Our favorite sport is football.	Ein hoff gamp yw pêl-droed.
Looking out the window, he sighed with relief.	Wrth edrych allan o'r ffenestr, ochneidiodd gyda rhyddhad.
We light the candles at sunset.	Rydyn ni'n goleuo'r canhwyllau ar fachlud haul.
He demanded a high wage.	Mynnodd gyflog uchel.
They talked for a long time.	Buont yn siarad am amser hir.
The singer stepped on stage.	Camodd y canwr ar y platfform.
The child was wearing a small jacket.	Roedd y plentyn yn gwisgo siaced fach.
The chemical produces uncomfortable side effects.	Mae'r cemegyn yn cynhyrchu sgîl-effeithiau anghyfforddus.
In modern times, however, this change has not happened.	Yn y cyfnod modern, fodd bynnag, nid yw'r newid hwn wedi digwydd.
He was on his way to school.	Roedd ar ei ffordd i'r ysgol.
Some farmers plant crops, others breed cattle.	Mae rhai ffermwyr yn plannu cnydau, mae eraill yn bridio gwartheg.
These islands are uninhabited.	Nid oes neb yn byw yn yr ynysoedd hyn.
Children have a lot of freedom in the modern world.	Mae gan blant lawer o ryddid yn y byd modern.
There is little fresh water available	Ychydig o ddŵr ffres sydd ar gael
This new building is really ugly.	Mae'r adeilad newydd hwn yn wirioneddol hyll.
Setting up camp is easy.	Mae'n hawdd sefydlu'r gwersyll.
The researchers would like to extend their thanks.	Hoffai'r ymchwilwyr estyn eu diolch.
Pour the mixture into the pan.	Arllwyswch y gymysgedd i'r badell.
The bottles should be kept in the fridge.	Dylid cadw'r poteli yn yr oergell.
The protesters often clash with police.	Mae'r protestwyr yn aml yn gwrthdaro â'r heddlu.
Water is often measured in terms of weight.	Mae dŵr yn aml yn cael ei fesur yn nhermau pwysau.
Mother and daughter worked side by side.	Roedd mam a merch yn gweithio ochr yn ochr.
He received a custodial sentence for drug trafficking.	Cafodd ddedfryd o garchar am fasnachu cyffuriau.
He was wearing a blue tunic and shiny shoes.	Roedd yn gwisgo tiwnig las ac esgidiau sgleiniog.
They did an experiment on mice.	Gwnaethant arbrawf ar lygod.
In the event of a fire, leave the premises immediately.	Os bydd tân, gadewch yr adeilad ar unwaith.
Old customs continue to exist.	Mae hen arferion yn parhau i fodoli.
A man with shaggy white hair approached her.	Daeth dyn â gwallt gwyn shaggy ati.
The president's policy for fighting terrorism doesn't work.	Nid yw polisi'r arlywydd ar gyfer ymladd terfysgaeth yn gweithio.
The poor work long hours for little pay.	Mae'r tlodion yn gweithio oriau hir am ychydig o gyflog.
For example, terrorism is a serious threat.	Er enghraifft, mae terfysgaeth yn fygythiad difrifol.
A cliff overlooks the beach.	Mae clogwyn yn edrych dros y traeth.
They were gathered to make music.	Cawsant eu casglu i wneud cerddoriaeth.
Supporters of the activist are accusing the government of rigging the election.	Mae cefnogwyr yr actifydd yn cyhuddo'r llywodraeth o rigio'r etholiad.
Among the major cities of the region, it is the most beautiful.	Ymhlith dinasoedd mawr y rhanbarth, dyma'r harddaf.
This coffee is very strong.	Mae'r coffi hwn yn gryf iawn.
There were moderate peaks over the landscape.	Roedd copa cymedrol i'w weld dros y dirwedd.
The dog walked slowly out of the gate.	Cerddodd y ci yn araf allan o'r giât.
The soldiers were preparing to leave.	Roedd y milwyr yn paratoi i adael.
The leaves on the trees have just turned red.	Mae'r dail ar y coed newydd droi'n goch.
He was hoping to visit a few museums.	Roedd yn gobeithio ymweld ag ychydig o amgueddfeydd.
Rejected areas are expanding.	Mae meysydd a wrthodwyd yn ehangu.
Accessing foreign media sources.	Cael mynediad at ffynonellau cyfryngau tramor.
She was guaranteed a short break.	Sicrhawyd iddi gael gwyliau byr.
The concrete was badly cracked and worn.	Roedd y concrit wedi cracio'n wael ac wedi treulio.
There was definitely a blow to her speech.	Yn bendant roedd yna ergyd yn ei haraith.
The general orders his troops to advance.	Mae'r cadfridog yn gorchymyn ei filwyr i symud ymlaen.
He longed for love.	Roedd yn ysu am gariad.
Party leaders meet at weekends.	Mae arweinwyr y blaid yn cyfarfod ar y penwythnos.
Movies are shown regularly.	Mae ffilmiau'n cael eu dangos yn rheolaidd.
The new government has promised to make the country safer.	Mae'r llywodraeth newydd wedi addo gwneud y wlad yn fwy diogel.
There is a small church near my hotel.	Saif eglwys fechan ger fy ngwesty.
Five feet above street level.	Pum troedfedd uwch lefel y stryd.
The clergy appeared eager to condemn the accused.	Ymddangosai y clerigwyr yn awyddus i gondemnio y cyhuddedig.
A professional footballer was injured today.	Cafodd chwaraewr pêl-droed proffesiynol ei anafu heddiw.
The beauty of the canyon is legendary.	Mae harddwch y canyon yn chwedlonol.
Choose and wash the herbs carefully.	Dewiswch a golchwch y perlysiau yn ofalus.
As a result, the team decided to relocate.	O ganlyniad, penderfynodd y tîm adleoli.
The sea has disappeared, he said, forever.	Mae'r môr wedi diflannu, meddai, am byth.
Hope you all have a happy life.	Gobeithio y cewch chi i gyd fywyd hapus.
He arrested the thief and brought him to justice.	Arestiodd y lleidr a daeth ag ef o flaen ei well.
The company was facing legal action for fraudulent practices.	Roedd y cwmni'n wynebu achos cyfreithiol am arferion twyllodrus.
Two freeways north of the church are hedgehogs.	Dau ffyrling i'r gogledd o'r eglwys mae drain gwrychog.
Police did not find anything.	Ni ddaeth yr heddlu o hyd i unrhyw beth.
File this case in your records.	Ffeiliwch yr achos hwn yn eich cofnodion.
The back door is in constant use.	Mae'r drws cefn yn cael ei ddefnyddio'n gyson.
Here is an example of a parallel structure.	Dyma enghraifft o strwythur cyfochrog.
Many people were injured.	Cafodd llawer o bobl eu hanafu.
The social life of the town revolved around the theater.	Roedd bywyd cymdeithasol y dref yn troi o gwmpas y theatr.
A pipe player started playing remotely.	Dechreuodd chwaraewr pibau chwarae o bell.
There is work to be done in the town.	Mae gwaith i'w wneud yn y dref.
Our town is surrounded by golden and green mountains.	Mae ein tref wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd euraidd a gwyrdd.
Both male and female tourists flock to this tourist spot.	Mae twristiaid gwrywaidd a benywaidd yn tyrru i'r man twristaidd hwn.
This area is known for its mineral wealth.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei chyfoeth mwynol.
He lifted his jaw and glare at him.	Cododd ei gên a lacharedd arno.
Columbus brought many types of plants to his new home.	Daeth Columbus â llawer o fathau o blanhigion i'w gartref newydd.
An elephant is my memory.	Eliffant yw fy nghof.
She enjoyed swimming in the sea.	Roedd hi'n mwynhau nofio yn y môr.
She is certainly not dumb.	Yn sicr nid yw hi'n fud.
A man's bare back looks attractive.	Mae cefn noeth dyn yn edrych yn ddeniadol.
He slowly hit the dog's ears.	Trawodd glustiau'r ci yn araf.
She had grazed on an abundance of leaves.	Roedd hi wedi pori ar ddigonedd o ddail.
The politician said he had studied the matter carefully.	Dywedodd y gwleidydd ei fod wedi astudio'r mater yn ofalus.
The leader will not accept defeat.	Ni fydd yr arweinydd yn derbyn trechu.
We fundamentally disagree with his ideas.	Rydym yn anghytuno'n sylfaenol â'i syniadau.
The study looked at the differences between men and women.	Edrychodd yr astudiaeth ar y gwahaniaethau rhwng dynion a merched.
The clerk was too busy to chat.	Roedd y clerc yn rhy brysur i sgwrsio.
More people attended the meeting this year than in	Mynychodd mwy o bobl y cyfarfod eleni nag yn
Is it worth trying to identify the individual?	A yw'n werth ceisio adnabod yr unigolyn?
A temple was proclaimed sacred.	Cyhoeddwyd teml yn gysegredig.
The adolescent children were playing with their toys.	Roedd y plant glasoed yn chwarae gyda'u teganau.
It is not advisable to approach the edge.	Nid yw'n ddoeth mynd at yr ymyl.
Some free shareware programs come with shareware magazines.	Daw rhai rhaglenni shareware am ddim gyda chylchgronau shareware.
Damon sat in his favorite lie down, drinking some coffee.	Eisteddodd Damon yn ei hoff orwedd, gan yfed ychydig o goffi.
A ghostly mansion on a misty hill.	Plasty bwgan ar fryn niwlog.
Some children like to play outside.	Mae rhai plant yn hoffi chwarae tu allan.
I play tennis often.	Rwy'n chwarae tennis yn aml.
She immediately recognized the picture.	Roedd hi'n adnabod y llun ar unwaith.
To ensure the disease does not spread.	Er mwyn sicrhau nad yw'r afiechyd yn lledaenu.
Forests are increasingly rare in this country.	Mae coedwigoedd yn fwyfwy prin yn y wlad hon.
Each plate was beautifully decorated.	Roedd pob plât wedi'i addurno'n gelfydd.
I live in a toilet.	Dw i'n byw mewn ty bach.
How can they reduce poverty?	Sut y gallant leihau tlodi?
Politicians are to blame for this mess.	Gwleidyddion sydd ar fai am y llanast hwn.
A rectangular piece of material.	Darn hirsgwar o ddeunydd.
He found a beautiful necklace, but he couldn't afford it.	Daeth o hyd i gadwyn adnabod hardd, ond ni allai ei fforddio.
Witness testimony will be sought.	Gofynnir am dystiolaeth tystion.
The letter urged the government to create more jobs.	Roedd y llythyr yn annog y llywodraeth i greu mwy o swyddi.
Its customer base slowly developed.	Datblygodd ei sylfaen cwsmeriaid yn araf.
Natural disasters are difficult to predict.	Mae'n anodd rhagweld trychinebau naturiol.
She started her modesty business, but now it's thriving.	Dechreuodd ei busnes wyleidd-dra, ond nawr mae'n ffynnu.
Oil is a highly flammable substance.	Mae olew yn sylwedd hynod fflamadwy.
The poor always suffer most in times of war.	Y tlodion sydd bob amser yn dioddef fwyaf ar adegau o ryfel.
Coal deposits have been depleted.	Mae dyddodion glo wedi disbyddu.
He flies across the room.	Mae'n gwibio ar draws yr ystafell.
Obviously, pedestrians take priority.	Yn amlwg, cerddwyr sy’n cael blaenoriaeth.
The living room is decorated in rose pink.	Mae'r ystafell fyw wedi'i haddurno mewn pinc rhosyn.
Three o'clock echoing off the bathroom tiled walls.	Tri o'r gloch yn atseinio oddi ar waliau teils yr ystafell ymolchi.
Quietly, quietly, slowly, and lovingly they died.	Yn dawel, yn dawel, yn araf, ac yn gariadus buont farw.
This is especially evident in big cities.	Mae hyn yn arbennig o amlwg mewn dinasoedd mawr.
The salt has a distinctive flavor.	Mae gan yr halen flas nodedig.
The manager threatened the workers.	Bygythiodd y rheolwr y gweithwyr.
One's age is not determined by someone's date of birth.	Nid yw oedran un yn cael ei bennu gan ddyddiad geni rhywun.
The afternoon sky was blue and clear.	Roedd awyr y prynhawn yn las ac yn glir.
This girl is a chatterbox.	Mae'r ferch hon yn chatterbox.
She wore a dark dress and a cloak.	Gwisgodd hi ffrog dywyll a chlogyn.
Alumni remember his passionate teaching style.	Mae cyn-fyfyrwyr yn cofio ei arddull addysgu angerddol.
They offered a variety of sweets in the box.	Roeddent yn cynnig amrywiaeth o felysion yn y bocs.
The company's shares plummeted on the announcement.	Plymiodd cyfranddaliadau'r cwmni ar y cyhoeddiad.
Some vines grow in the shade.	Mae rhai gwinwydd yn tyfu yn y cysgod.
The speaker focused on industrial development.	Canolbwyntiodd y siaradwr ar ddatblygiad diwydiannol.
This area is rich in minerals.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog mewn mwynau.
Scissors,	Siswrn,
Clean the metal grater.	Glanhewch y grater metel.
Two hours later, it was all over.	Ddwy awr yn ddiweddarach, roedd y cyfan drosodd.
The castle contains many ancient relics.	Mae'r castell yn cynnwys llawer o greiriau hynafol.
A few were aboard the ship.	Roedd ychydig ar fwrdd y llong.
The woman seemed confused.	Roedd y wraig yn ymddangos yn ddryslyd.
Apples need to be kept in a cool place.	Mae angen cadw afalau mewn lle oer.
The sight was distressing.	Yr oedd yr olwg yn peri gofid.
Very few women earn higher wages.	Ychydig iawn o fenywod sy'n ennill cyflogau uwch.
Her rage boiled, and she turned out.	Berwodd ei chynddaredd, a throdd allan.
Some competitors argue that this is unfair.	Mae rhai cystadleuwyr yn dadlau bod hyn yn annheg.
The song has a peculiar charm about it.	Mae gan y gân swyn hynod amdani.
These reforms are an important step forward.	Mae'r diwygiadau hyn yn gam pwysig ymlaen.
The policeman climbed over the wall.	Dringodd y plismon dros y wal.
He studied medicine, but now works in marketing.	Astudiodd feddygaeth, ond erbyn hyn mae'n gweithio ym maes marchnata.
Their luggage is packed.	Mae eu bagiau wedi'u pacio.
As a result, she was suspended from the board.	O ganlyniad, cafodd ei gwahardd o'r bwrdd.
He will be a father to his own children.	Bydd yn dad i'w blant ei hun.
He built a plumbing water in his backyard.	Adeiladodd dwr plymio yn ei iard gefn.
The local economy was depressed.	Roedd yr economi leol yn ddirwasgedig.
He had a similar experience at school.	Cafodd brofiad tebyg yn yr ysgol.
The coffee was strong, bitter, and very strong.	Roedd y coffi yn gryf, yn chwerw, ac yn gryf iawn.
Divide the chicken into three parts.	Rhannwch y cyw iâr yn dair rhan.
The teams are considered competitive schools.	Ystyrir y timau yn ysgolion cystadleuol.
But the sudden release of plans is irresistible.	Ond mae rhyddhau cynlluniau yn sydyn yn anorchfygol.
We must all do our bit.	Rhaid inni i gyd wneud ein rhan.
Along the way, we saw lots of wild horses.	Ar hyd ymyl y ffordd, gwelsom lawer o geffylau gwyllt.
The aim of this study was to investigate student performance.	Nod yr astudiaeth hon oedd ymchwilio i berfformiad myfyrwyr.
He got the choice from the governor.	Cafodd y dewis gan y llywodraethwr.
Coffee is usually served in classic china cups.	Mae coffi fel arfer yn cael ei weini mewn cwpanau tsieina clasurol.
The peaches were ripe and juicy.	Roedd yr eirin gwlanog yn aeddfed ac yn llawn sudd.
The valley grew dark and quiet.	Tyfodd y dyffryn yn dywyll a thawel.
They lit and lit the candles one by one.	Fe wnaethon nhw gynnau a chwythu'r canhwyllau allan fesul un.
The drought has destroyed their crops.	Mae'r sychder wedi dinistrio eu cnydau.
Statistical analysis was carried out.	Cynhaliwyd dadansoddiad ystadegol.
He seemed to have enjoyed his nap, because his jaw tightened.	Ymddangosai ei fod wedi mwynhau ei nap, oherwydd dylyfu gên.
Losing support would not prevent it.	Ni fyddai colli cefnogaeth yn ei atal.
The thief's knife shone in the moonlight.	Roedd cyllell y lleidr yn disgleirio yng ngolau'r lleuad.
That guy over there was insulting my friend.	Roedd y dyn yna draw yn sarhau fy ffrind.
Please speak louder.	Siaradwch yn uwch os gwelwch yn dda.
Modern films often offer imaginative story lines.	Mae ffilmiau modern yn aml yn cynnig llinellau stori llawn dychymyg.
Carefully drank from the glass.	Yfodd yn ofalus o'r gwydr.
This town has a population of over a million.	Mae gan y dref hon boblogaeth o fwy na miliwn.
The civil engineering industry is growing rapidly.	Mae'r diwydiant peirianneg sifil yn tyfu'n gyflym.
The seven counties are the cultural capital of the country.	Y saith sir yw prifddinas ddiwylliannol y wlad.
The baby was lying in bed.	Roedd y babi yn gorwedd yn y gwely.
Kids are curious.	Mae plant yn chwilfrydig.
A small air conditioner goes a long way.	Mae cyflyrydd aer bach yn mynd yn bell.
Home cooking often releases harmful gases.	Mae coginio cartref yn aml yn rhyddhau nwyon niweidiol.
The doctor slowly closed the door.	Caeodd y meddyg y drws yn araf.
She wants to save water.	Mae hi eisiau arbed dŵr.
The pitcher was filled with hot water.	Roedd y piser wedi'i lenwi â dŵr poeth.
She soon entered her teens.	Yn fuan aeth i mewn i'w harddegau.
A deserted town, all in ruins.	Tref anghyfannedd, i gyd yn adfeilion.
She knocked him to the ground.	Curodd hi ef i'r llawr.
Meng looked tired and stressed.	Edrychodd Meng yn flinedig ac dan straen.
There is always nice weather here.	Mae yna dywydd braf yma bob amser.
The baby smiled at her affectionately.	Gwenodd y baban arni yn serchog.
The house was repainted last year.	Cafodd y tŷ ei ail-baentio y llynedd.
Sit closer to me.	Eisteddwch yn nes ataf.
The train rides along the coast.	Mae'r trên yn reidio ar hyd yr arfordir.
The walls are retreating as you approach.	Mae'r waliau'n cilio wrth i chi ddynesu.
There are three main races of people.	Mae tair prif hil o bobl.
The award is given each year to a deserving youth.	Rhoddir y wobr bob blwyddyn i lanc haeddiannol.
She went straight there.	Aeth hi yn syth yno.
Neither language is an official language.	Nid yw'r naill iaith na'r llall yn iaith swyddogol.
In medicine, prevention is better than cure.	Ym maes meddygaeth, mae atal yn well na gwella.
The civil war resulted in the loss of many lives.	Arweiniodd y rhyfel cartref at golli llawer o fywydau.
Everyone shook hands.	Ysgydwodd pawb ddwylo.
He will bring his own spoon.	Bydd yn dod â'i lwy ei hun.
The villagers huddled around a fire.	Mae'r pentrefwyr huddled o amgylch tân.
This can only be done by one man.	Nis gellir gwneyd hyn gan un dyn yn unig.
Farmers were fairly compensated.	Digolledwyd ffermwyr yn deg.
His eyebrows dried.	Sychodd ei ael.
When you want to play guitar, you need a guitar.	Pan fyddwch chi eisiau chwarae gitâr, mae angen gitâr.
Internet use is increasingly dominating our lives.	Mae defnydd o'r rhyngrwyd yn dominyddu ein bywydau yn gynyddol.
I dare not speak my voice to him.	Ni feiddiaf godi fy llais iddo.
The boat hit the rocks.	Tarodd y cwch yn erbyn y creigiau.
His voice lowered, anxiously.	Gostyngodd ei lais, yn bryderus.
There is no one more brave than you.	Nid oes unrhyw berson mwy dewr na chi.
This station is protected from the elements.	Mae'r orsaf hon wedi'i diogelu rhag yr elfennau.
This temple is revered for its magnificent architecture.	Mae'r deml hon yn cael ei pharchu am ei phensaernïaeth odidog.
The destinations were built on unused resources.	Adeiladwyd y cyrchfannau ar adnoddau nas defnyddiwyd o'r blaen.
We hide ourselves in the bushes.	Rydym yn cuddio ein hunain yn y llwyni.
This is a small box with hinged lid.	Mae hwn yn focs bach gyda chaead colfachog.
He joined the army after high school.	Ymunodd â'r fyddin ar ôl ysgol uwchradd.
No person is ever homosexual and heterosexual.	Nid oes unrhyw berson byth yn gyfunrywiol ac yn heterorywiol.
The main strain is typhoid fever.	Y prif straen yw twymyn teiffoid.
He has similarities to his father.	Mae ganddo debygrwydd i'w dad.
Wind speeds vary with latitude.	Mae cyflymder y gwynt yn amrywio gyda lledred.
But those were different times.	Ond roedd y rheini'n amseroedd gwahanol.
Nothing seemed to frighten him.	Nid oedd dim yn ymddangos yn ei ddychryn.
A bat cannot fly at night.	Ni all ystlum hedfan yn y nos.
Thousands were expected to take part.	Roedd disgwyl i filoedd gymryd rhan.
That was interesting.	Roedd hynny'n ddiddorol.
I saw a big bird there.	Gwelais aderyn mawr yno.
The city is still being rebuilt after the war.	Mae'r ddinas yn dal i gael ei hailadeiladu ar ôl y rhyfel.
There are lots of people on the beach front.	Mae yna lawer o bobl ar lan y traeth.
A footpath led straight through the jungle.	Roedd llwybr troed yn arwain yn syth drwy'r jyngl.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Mae'r llosgfynydd yn bresenoldeb cyson ar y gorwel.
Light red in color, this rose lasted all summer.	Coch golau mewn lliw, roedd y rhosyn hwn yn para trwy'r haf.
He volunteered for the army.	Gwirfoddolodd i'r fyddin.
No further comment was made.	Ni wnaed unrhyw sylw pellach.
The lawyer reported the incident immediately.	Adroddodd y cyfreithiwr y digwyddiad ar unwaith.
The grandfather had long lost his wits.	Collodd y taid ei wits ers talwm.
Mountains and rivers often cause problems.	Mae mynyddoedd ac afonydd yn aml yn achosi problemau.
It all depends on the choices we make.	Mae'r cyfan yn dibynnu ar y dewisiadau a wnawn.
All sources of electricity are regulated by the government.	Mae pob ffynhonnell trydan yn cael ei reoleiddio gan y llywodraeth.
This country was once known as an economic superpower.	Roedd y wlad hon unwaith yn cael ei hadnabod fel archbwer economaidd.
My uncle told stories about life in the old country.	Dywedodd fy ewythr straeon am fywyd yn yr hen wlad.
This plot was located by the sea.	Roedd y llain hon wedi'i lleoli ger y môr.
The streets were noisy and overcrowded that day.	Roedd y strydoedd yn swnllyd ac yn orlawn y diwrnod hwnnw.
Given the number of people walking, traffic was heavy.	O ystyried nifer y bobl oedd yn cerdded, roedd y traffig yn drwm.
Football is the most popular sport in the country.	Pêl-droed yw'r gamp fwyaf poblogaidd yn y wlad.
If you find yourself in this situation, don't panic.	Os byddwch yn cael eich hun yn y sefyllfa hon, peidiwch â chynhyrfu.
The quality of local education is quite good.	Mae ansawdd addysg leol yn eithaf da.
The curving staircase echoed with malicious laughter.	Adleisiodd y grisiau cribog â chwerthin maleisus.
Transport helps to explain the development of the modern world	Mae trafnidiaeth yn helpu i egluro datblygiad y byd modern
More people were injured at this incident.	Cafodd mwy o bobl eu hanafu yn y digwyddiad hwn.
Roller coaster is a type of amusement ride.	Math o daith ddifyrrwch yw roller coaster.
Therefore, parents had good reason to be concerned.	Felly, roedd gan rieni reswm da i bryderu.
The river flowed joyfully on its way.	Llifodd yr afon yn llawen ar ei ffordd.
Innovations toward plastics were discovered.	Darganfuwyd arloesedd tuag at blastigau.
The chief executive has promised to tackle corruption.	Mae'r prif weithredwr wedi addo mynd i'r afael â llygredd.
Telephone networks have suffered from running growth.	Mae rhwydweithiau ffôn wedi dioddef o dwf rhedegog.
My waitresses are waiting outside.	Mae fy ngweinyddion yn aros y tu allan.
I've lost my watch in a fountain.	Dw i wedi colli fy oriawr mewn ffynnon.
Gradually, the colors fade.	Yn raddol, bydd y lliwiau'n pylu.
We need an ice-melting substance.	Mae arnom angen sylwedd sy'n toddi iâ.
Get out of my car!	Ewch allan o fy nghar!
Their union produced a child.	Cynyrchodd eu hundeb blentyn.
Racial groups are often defined by their common ancestry.	Mae grwpiau hiliol yn aml yn cael eu diffinio gan eu hynafiaeth gyffredin.
You can do this job if you really try.	Gallwch chi wneud y swydd hon os ydych chi wir yn ceisio.
More than half of the items sold were discounted.	Cafodd mwy na hanner yr eitemau a werthwyd eu diystyru.
Many parents insist that their children attend school.	Mae llawer o rieni yn mynnu bod eu plant yn mynychu'r ysgol.
The mop was dirty and needed to be changed.	Roedd y mop yn fudr ac roedd angen ei newid.
The tribes we contacted were very welcoming.	Roedd y llwythau y gwnaethom gysylltu â nhw yn groesawgar iawn.
Fog fell across the fields in the early morning.	Disgynnodd niwl ar draws y caeau yn y bore bach.
We came very close to being shocked.	Daethom yn agos iawn at gael sioc.
There are several agents working to prevent the wars.	Mae yna sawl asiant yn gweithio i atal y rhyfeloedd.
They had greater strength.	Yr oedd ganddynt nerth rhagorach.
English speakers all over the world will be affected.	Bydd siaradwyr Saesneg ledled y byd yn cael eu heffeithio.
My spinach salad cleared my sinuses.	Fe wnaeth fy salad sbigoglys glirio fy sinysau.
The smell of bacon frying made his mouth water.	Roedd arogl ffrio cig moch yn gwneud ei geg yn ddŵr.
Choose the dry ingredients.	Dewiswch y cynhwysion sych.
The millionaire thanked her for her help.	Diolchodd y miliwnydd iddi am ei chymorth.
A strange stone was found high up the mountain.	Daethpwyd o hyd i garreg ryfedd yn uchel i fyny'r mynydd.
She butter the bread loose.	Mae hi'n menyn y bara yn rhydd.
In the city center, there are many monuments.	Yng nghanol y ddinas, mae yna lawer o henebion.
Where did these delicious, delicious apples come from?	O ble daeth yr afalau blasus, blasus hyn?
Sorry, who opened the restaurant?	Sori, pwy agorodd y bwyty?
He took a third of the jars of honey.	Cymerodd draean o'r jariau o fêl.
People in the cottage have complete privacy.	Mae gan bobl yn y bwthyn breifatrwydd llwyr.
He visited many countries.	Ymwelodd â llawer o wledydd.
Erdogan's critics say he is more concerned with power than democracy.	Dywed beirniaid Erdogan ei fod yn poeni mwy am bŵer na democratiaeth.
They welcomed the opportunity to settle down.	Roeddent yn croesawu'r cyfle i setlo i lawr.
He will not ask you again.	Ni fydd yn gofyn ichi eto.
The humidity was overwhelming.	Roedd y lleithder yn llethol.
She wept with emotion.	Roedd hi'n wylo gydag emosiwn.
Two countries fought for a border dispute.	Brwydrodd dwy wlad dros anghydfod ffiniau.
You may have to fight fire with fire.	Efallai y bydd yn rhaid i chi ymladd tân â thân.
Insert screwdriver into second screw slot.	Mewnosodwch y sgriwdreifer yn yr ail slot sgriw.
This area is known for its fruit orchards.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei pherllannau ffrwythau.
Human civilization is neither natural nor completely artificial.	Nid yw gwareiddiad dynol yn gwbl naturiol nac yn gwbl artiffisial.
He has been the object of insignificance all his life.	Mae wedi bod yn wrthrych gwawd anhaeddiannol ar hyd ei oes.
They worked with the local police.	Buont yn cydweithio â'r heddlu lleol.
Some waste is recycled.	Mae peth gwastraff yn cael ei ailgylchu.
She was drinking coffee.	Roedd hi'n yfed coffi.
The thief's knife flashed in the moonlight.	Fflachiodd cyllell y lleidr yng ngolau'r lleuad.
Issues of importance must be discussed soberly.	Rhaid trafod materion pwysfawr yn sobr.
Trivial coverage will cost thousands of dollars.	Bydd sylw dibwys yn costio miloedd o ddoleri.
His story didn't really sing.	Nid oedd ei stori yn canu wir.
The cat was lying on her back.	Roedd y gath yn gorwedd ar ei chefn.
The elderly oak symbolizes strength.	Mae'r dderwen oedrannus yn symbol o gryfder.
The prime minister has claimed that withdrawal will be orderly.	Mae'r prif weinidog wedi honni y bydd tynnu'n ôl yn drefnus.
This country needs more investment.	Mae angen mwy o fuddsoddiad ar y wlad hon.
Now, the girls are more confident.	Nawr, mae'r merched yn fwy hyderus.
What can it be	Beth all fod
There are gentle waves on the beach.	Mae tonnau tyner ar y traeth.
There really is nothing to do.	Nid oes dim i'w wneud mewn gwirionedd.
Most houses are two or three storeys high.	Mae'r rhan fwyaf o dai yn ddwy neu dair llawr o uchder.
These shops sell food and other supplies.	Mae'r siopau yma'n gwerthu bwyd a chyflenwadau eraill.
It looks just like honeysuckle!	Mae'n edrych yn union fel gwyddfid!
Today, there is plenty of money.	Heddiw, , mae digon o arian.
The men were all insured.	Roedd y dynion i gyd wedi'u hyswirio.
When the synaptic cleft is closed, the neuron fires.	Pan fydd yr hollt synaptig ar gau, mae'r niwron yn tanio.
The old and derelict buildings are a bit of an eyesore.	Mae'r adeiladau hen a dadfeiliedig yn dipyn o ddolur llygad.
The chickens were laying eggs.	Roedd yr ieir yn dodwy wyau.
The manhole cover was loose again.	Roedd gorchudd y twll archwilio yn rhydd eto.
The funeral was held in a beautiful old church.	Cynaliwyd yr angladd mewn hen eglwys brydferth.
Birds cannot fly in the rain.	Ni all adar hedfan yn y glaw.
More children die in this village every month.	Mae mwy o blant yn marw yn y pentref hwn bob mis.
Many of the people interviewed were on the night shift.	Roedd llawer o'r bobl a gyfwelwyd ar y sifft nos.
She doesn't expect much from him.	Nid yw hi'n disgwyl fawr ddim ganddo.
All fish contain mercury.	Mae pob pysgodyn yn cynnwys mercwri.
I prefer coffee over tea.	Mae'n well gen i goffi dros de.
She touches the violets.	Mae hi'n cyffwrdd y fioledau.
We insist that you do as you are told.	Rydym yn mynnu eich bod yn gwneud fel y dywedir wrthych.
They booked first courses.	Fe wnaethon nhw archebu cyrsiau cyntaf.
The wind was blowing mango trees in all directions.	Roedd y gwynt yn chwythu coed mango i bob cyfeiriad.
The full moon was shining gloriously over the sea.	Roedd y lleuad llawn yn tywynnu'n fawreddog dros y môr.
Agricultural output will increase next year.	Bydd allbwn amaethyddol yn cynyddu y flwyddyn nesaf.
He was not entirely inspired by the project.	Nid oedd wedi'i ysbrydoli'n llwyr gan y prosiect.
A businessman was struck by a bolt of lightning.	Cafodd dyn busnes ei daro gan bollt o fellt.
Many plants attract hummingbirds.	Mae llawer o blanhigion yn denu colibryn.
A thief stole all the cash in the till.	Fe wnaeth lleidr ddwyn yr holl arian parod yn y til.
The baby's words were dripping with poison.	Roedd geiriau'r babi'n diferu â gwenwyn.
They stared at each other for a long moment.	Buont yn syllu ar ei gilydd am eiliad hir.
The heat is high.	Mae'r gwres yn uchel.
Thousands of people were shot dead in the horrors.	Cafodd miloedd o bobol eu saethu’n farw yn yr erchyllterau.
Idiots!	Idiots!
He said his intentions were selfless.	Dywedodd fod ei fwriad yn anhunanol.
Measure the panel.	Mesurwch y panel.
Talk to the porter.	Siaradwch â'r porthor.
It is designed for industrial use.	Mae wedi'i gynllunio ar gyfer defnydd diwydiannol.
The fruit felt squishy.	Roedd y ffrwythau'n teimlo'n squishy.
The wise old man is known for his generosity.	Mae'r hen wr doeth yn enwog am ei haelioni.
Please pay me in cash.	Os gwelwch yn dda talu i mi mewn arian parod.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Ni all y llygad dynol ganfod lliwiau yn yr ystod uwchfioled.
He began a career in music.	Dechreuodd ar yrfa mewn cerddoriaeth.
The smoke lazily descended across the gray sky	Disgynnodd y mwg yn ddiog ar draws yr awyr lwyd
These eggs are fertile.	Mae'r wyau hyn yn ffrwythlon.
The silver fox stared at the ground.	Syllodd y llwynog arian ar y ddaear.
The cities of the city are emptied.	Mae trefydd y ddinas wedi eu gwacáu.
Nothing but hate.	Dim byd ond casineb.
The senator needed the approval of the assembly.	Bu'n rhaid i'r seneddwr gael cymeradwyaeth y cynulliad.
Thomas's face was a mask of sadness.	Mwgwd o dristwch oedd wyneb Thomas.
Several companies were sued for violating privacy.	Cafodd sawl cwmni eu siwio am dresmasu ar breifatrwydd.
Illness can affect a child's intelligence.	Gall salwch effeithio ar ddeallusrwydd plentyn.
The baby was screaming.	Roedd y babi yn sgrechian.
The baby started to cry.	Dechreuodd y babi grio.
Lightly stir the egg.	Trowch yr wy yn ysgafn.
The oil market collapsed sharply.	Cwympodd y farchnad olew yn sydyn.
We need to recognize this as a public health issue.	Mae angen inni gydnabod hwn fel mater iechyd y cyhoedd.
Each child sets his or her own pace.	Mae pob plentyn yn gosod ei gyflymder ei hun.
Slow down!	Arafwch!
The soldiers wore their gas masks.	Gwisgodd y milwyr eu masgiau nwy.
The guide suggested we visit this palace.	Roedd y canllaw yn awgrymu ein bod yn ymweld â'r palas hwn.
He was bleeding heavily.	Roedd yn gwaedu'n arw.
A modest little flower that was loved by all.	Blodyn bach diymhongar oedd yn cael ei garu gan bawb.
The brave firefighter thought quickly.	Meddyliodd y diffoddwr tân dewr yn gyflym.
Then there were seven.	Yna roedd saith.
Take a left turn.	Cymerwch droad i'r chwith.
Pecans are also known as filbert.	Gelwir pecans hefyd yn filbert.
He kept his eyes on that girl.	Cadwodd ei lygaid ar y ferch honno.
The rat symbolizes the evil of the city.	Mae'r llygoden fawr yn symbol o ddrygioni'r ddinas.
He then rushed to the train station.	Rhuthrodd wedyn i'r orsaf drenau.
Giselle could only watch with quiet dignity.	Dim ond gydag urddas tawel y gallai Giselle wylio.
The daffodil is a symbol of rebirth.	Mae'r daffodil yn symbol o aileni.
This plant only grows on the coast.	Mae'r planhigyn hwn yn tyfu ar yr arfordir yn unig.
Facebook is no longer relevant to students.	Nid yw Facebook bellach yn berthnasol i fyfyrwyr.
The work was completed before nightfall.	Cwblhawyd y gwaith cyn y nos.
Something catches my eye.	Mae rhywbeth yn dal fy llygad.
He is a famous and successful magician.	Mae'n gonsuriwr enwog a llwyddiannus.
Nature needs air and water.	Mae angen aer a dŵr ar natur.
Singapore is increasing its support for the arts.	Mae Singapôr yn cynyddu ei chefnogaeth i'r celfyddydau.
The top three teams made the play-offs.	Y tri thîm gorau wnaeth y gemau ail gyfle.
She floated in the river for hours.	Roedd hi'n arnofio yn yr afon am oriau.
That knot is safe.	Mae'r cwlwm hwnnw'n ddiogel.
The parents stood awkwardly, praying that their child would not notice.	Safodd y rhieni yn lletchwith, gan weddïo na fyddai eu plentyn yn sylwi.
The goose had a funny look.	Roedd gwedd ddoniol ar yr wydd.
He agreed to take the job.	Cytunodd i gymryd y swydd.
The community was shocked by the event.	Cafodd y gymuned sioc gan y digwyddiad.
Don't let your kids see you drunk.	Peidiwch â gadael i'ch plant eich gweld wedi meddwi.
The young man was blind from birth.	Roedd y dyn ifanc yn ddall o'i enedigaeth.
The doctor described her symptoms to her.	Disgrifiodd y meddyg ei symptomau iddi.
Weather forecasts for the coming week are sunny.	Mae rhagolygon y tywydd ar gyfer yr wythnos i ddod yn heulog.
I scraped the rust with an old knife.	Crafais y rhwd gyda hen gyllell.
Running into obstacles will give the game more depth.	Bydd rhedeg i mewn i rwystrau yn rhoi mwy o ddyfnder i'r gêm.
He wants her to have a child to love.	Mae'n dymuno iddi gael plentyn i'w garu.
The plane touched down on the runway.	Cyffyrddodd yr awyren i lawr ar y rhedfa.
The wind blew wildly over the barren landscape.	Chwythodd y gwynt yn wyllt dros y dirwedd ddiffrwyth.
There's plenty for everyone.	Mae digon i bawb.
Residents were affected by deplorable health conditions in the city.	Effeithiodd cyflyrau iechyd truenus yn y ddinas ar drigolion.
The climate is set to change dramatically this century.	Mae disgwyl i'r hinsawdd newid yn aruthrol y ganrif hon.
This area is known for its scenic beauty.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei harddwch golygfaol.
The young man was overweight.	Roedd y dyn ifanc dros ei bwysau.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Dadlwythwch y penodau diweddaraf o'ch hoff sioeau.
Many people wanted to move in.	Roedd llawer o bobl eisiau symud i mewn.
No longer able to stand the heat, they run away.	Ddim yn gallu sefyll y gwres mwyach, maent yn rhedeg i ffwrdd.
The necklace is made of metal.	Mae'r gadwyn adnabod wedi'i wneud o fetel.
With the storytellers, these narratives proved eternal.	Gyda'r storïwyr, profodd y naratifau hyn yn oesol.
These novels were famous in their day.	Roedd y nofelau hyn yn enwog yn eu dydd.
A bunch of white flowers.	Criw o flodau gwyn.
Friends met for coffee, to discuss where to eat tonight.	Cyfarfu ffrindiau am goffi, i drafod lle i fwyta heno.
The antipasto traditionally contains raw vegetables.	Yn draddodiadol, mae'r antipasto yn cynnwys llysiau amrwd.
Then he sat down at his desk.	Yna eisteddodd i lawr wrth ei ddesg.
Many children suffer from frequent ear infections.	Mae llawer o blant yn dioddef heintiau clust aml.
Make sure you choose something light.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n dewis rhywbeth ysgafn.
I can't remember how many years ago.	Ni allaf gofio faint o flynyddoedd yn ôl.
This is the last leg of my trip.	Dyma gymal olaf fy nhaith.
The giant panda is under threat.	Mae'r panda enfawr dan fygythiad.
A plateful of food was served.	Gweinwyd llond plât o fwyd.
She earned her degree last year.	Enillodd ei gradd y llynedd.
If the screen is scratched, the watch won't work.	Os caiff y sgrin ei chrafu, ni fydd yr oriawr yn gweithio.
Development that will cause traffic congestion.	Datblygiad fydd yn achosi tagfeydd traffig.
The seats were packed with enthusiastic spectators.	Yr oedd y seddau yn orlawn o wylwyr brwdfrydig.
The townspeople are thankful that the escaped slave was discovered.	Mae pobl y dref yn ddiolchgar bod y caethwas wedi ffoi wedi'i ddarganfod.
Ponds around the hoofs.	Pyllau dŵr o amgylch carnau'r ceffylau.
Death is an eternal part of nature.	Mae marwolaeth yn rhan dragwyddol o natur.
This is the only known photograph.	Dyma'r unig ffotograff hysbys.
They erected pavilions along the river bank.	Fe wnaethon nhw godi pafiliynau ar hyd glan yr afon.
Report this crime to the police.	Riportiwch y drosedd hon i'r heddlu.
Choose three or four contrasting colors for the borders.	Dewiswch dri neu bedwar lliw cyferbyniol ar gyfer y borderi.
The younger people are leaving in a rush.	Mae'r bobl iau yn gadael mewn llu.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Mae rhai gwyddonwyr yn ystyried bacteria i fod yn organebau cyntefig.
States reported improved graduation rates in high schools.	Adroddodd gwladwriaethau am well cyfraddau graddio mewn ysgolion uwchradd.
A smelly cow went into the pasture.	Aeth buwch drewllyd i mewn i'r borfa.
Some rivers are polluted by oil spills.	Mae rhai afonydd yn cael eu llygru gan ollyngiadau olew.
Congratulations.	Llongyfarchiadau.
For tea you need sugar.	Ar gyfer te mae angen siwgr.
They heard footsteps.	Clywsant swn traed.
The seller told us everything we need to know.	Dywedodd y gwerthwr wrthym bopeth sydd angen i ni ei wybod.
Make sure you watch the children carefully.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn gwylio'r plant yn ofalus.
Butter in rivers causes problems downstream.	Mae menyn mewn afonydd yn achosi problemau i lawr yr afon.
Again, there are no female university lecturers.	Unwaith eto, nid oes unrhyw ddarlithwyr prifysgol benywaidd.
Why didn't you tell us about it?	Pam na wnaethoch chi ddweud wrthym amdani?
She rolls her light green eyes.	Mae hi'n rholio ei llygaid gwyrdd golau.
The recipe is confusing.	Mae'r rysáit yn ddryslyd.
The light sand reflected the sun's rays.	Roedd y tywod golau yn adlewyrchu pelydrau'r haul.
Roll the dough balls into the powdered sugar.	Rholiwch y peli toes i mewn i'r siwgr powdr.
The accident happened near the coliseum.	Digwyddodd y ddamwain ger y coliseum.
One of the researchers found a red stone.	Daeth un o'r ymchwilwyr o hyd i garreg goch.
He retrieved the empty flask and took several sips.	Adalwodd y fflasg wag a chymerodd sawl sip.
You've added spice to your stew.	Rydych chi wedi ychwanegu sbeis at eich stiw.
So, it must be something very troublesome.	Felly, rhaid ei fod yn rhywbeth cythryblus iawn.
She hurried to meet him.	Brysiodd hi draw i'w gyfarfod.
A big dog can run faster than a small dog.	Gall ci mawr redeg yn gyflymach na chi bach.
The judge sentenced the defendant to three years.	Dedfrydodd y barnwr y diffynydd i dreulio tair blynedd.
The nation's largest newspaper published several stories on it.	Cyhoeddodd papur newydd mwyaf y genedl sawl stori arno.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Bydd hyn yn cynyddu effeithiolrwydd ein hymdrechion.
His niece inherited the estate.	Etifeddwyd y stad gan ei nith.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Er bod y frawddeg yn ramadegol, mae'n amwys.
This statement is well supported by research.	Cefnogir y datganiad hwn yn dda gan ymchwil.
Our ancestors could glide through the air.	Gallai ein hynafiaid gleidio drwy'r awyr.
There were rumors that his employer was rich.	Roedd sïon bod ei gyflogwr yn gyfoethog.
The swelling had re-appeared overnight.	Roedd y chwyddiadau wedi ailymddangos dros nos.
You can grow your own food in my garden.	Gallwch chi dyfu eich bwyd eich hun yn fy ngardd.
What happened to him may never be known.	Efallai na fydd byth yn hysbys beth ddigwyddodd iddo.
Some milk is needed every morning.	Mae angen rhywfaint o laeth bob bore.
There is a reversal layer in the atmosphere.	Mae haen gwrthdroad yn yr atmosffer.
It started to rain heavily.	Dechreuodd fwrw glaw yn drwm.
He ordered the chicken with potatoes.	Archebodd y cyw iâr gyda thatws.
Fragrance has been in use for thousands of years.	Mae persawr wedi bod yn cael ei ddefnyddio ers miloedd o flynyddoedd.
Diplomats have tried to avoid tensions in the region.	Mae diplomyddion wedi ceisio osgoi tensiynau yn y rhanbarth.
The slave girl became pregnant by her master.	Daeth y ferch gaethweision yn feichiog gan ei meistr.
The fog was starting to clear.	Roedd y niwl yn dechrau clirio.
You have to take what life gives you.	Mae'n rhaid i chi gymryd yr hyn y mae bywyd yn ei roi i chi.
This house, they claim to be scary.	Mae'r tŷ hwn, maen nhw'n honni ei fod yn ofnus.
In fact, it's made of concrete.	Mewn gwirionedd, mae wedi'i wneud o goncrit.
The moon was a ripe plum color.	Roedd y lleuad yn lliw eirin aeddfed.
Peach, nectarines and plums are generally eaten raw.	Yn gyffredinol mae eirin gwlanog, nectarinau ac eirin yn cael eu bwyta'n amrwd.
He bought a mobile phone with the money.	Prynodd ffôn symudol gyda'r arian.
Is this an octopus?	Ai octopws yw hwn?
Evidence strongly indicates that he was not wearing any socks.	Mae tystiolaeth yn dangos yn gryf nad oedd yn gwisgo unrhyw sanau.
A parachute can be seen in the distance.	Mae parasiwt i'w weld yn y pellter.
We asked about the cause of this disease.	Gofynasom am achos y clefyd hwn.
She swept the floor.	Mae hi'n ysgubo y llawr.
Each gondola has space for three people.	Mae lle i dri o bobl ym mhob gondola.
She was a prisoner in the dormitory.	Roedd hi'n garcharor yn y daeardy.
Write a letter to help your family.	Ysgrifennwch lythyr i helpu eich teulu.
The dragon managed to fight the snake.	Llwyddodd y ddraig i ymladd y neidr.
The summer air was oppressively hot and humid.	Roedd awyr yr haf yn ormesol o boeth a llaith.
Jealousy caused many problems at home.	Achosodd cenfigen lawer o broblemau yn y cartref.
In addition, we need new sources of energy.	Ar ben hynny, mae angen ffynonellau ynni newydd arnom.
The weather was hot and humid at this time of year.	Roedd y tywydd yn boeth ac yn llaith yr adeg yma o'r flwyddyn.
He carried the old man with a chipping cup.	Cariodd gwpan naddu i'r hen ddyn.
The old savage wise man had thwarted the war.	Yr oedd yr hen ddoeth safaidd wedi rhwystro y rhyfel.
We were both completely stunned by the scene.	Roedd y ddau ohonom wedi ein syfrdanu'n llwyr gan yr olygfa.
The diplomat's assistant presented a note.	Cyflwynodd cynorthwyydd y diplomydd nodyn.
He made his way to class.	Gwnaeth ei ffordd i'r dosbarth.
Those discussions have not yet come to fruition.	Nid yw'r trafodaethau hynny wedi dwyn ffrwyth eto.
The subject is difficult.	Mae'r pwnc yn anodd.
The enemy is horrified.	Mae'r gelyn yn arswydus.
Its aim in life is to improve education.	Ei nod mewn bywyd yw gwella addysg.
The stick bounced along the ground.	Adlamodd y ffon ar hyd y ddaear.
When buying books, make sure you read their reviews.	Wrth brynu llyfrau, gwnewch yn siŵr eich bod chi'n darllen eu hadolygiadau.
They worked long hours in fiery heat.	Buont yn gweithio oriau hir mewn gwres tanbaid.
A thunderous applause.	Cymmeradwyaeth taranllyd.
I had my city engulfed in flames.	Cefais fy ninas wedi ei llyncu mewn fflamau.
Our school is so well funded.	Mae ein hysgol wedi ei hariannu mor dda.
Recent findings have found that widespread poverty leads to violence.	Mae canfyddiadau diweddar wedi canfod bod tlodi eang yn arwain at drais.
We had a hard time getting here.	Cawsom amser caled yn cyrraedd yma.
The diversity of its flora and fauna is striking.	Mae amrywiaeth ei fflora a ffawna yn drawiadol.
A rack of sausage appeared.	Ymddangosodd rac o selsig.
The passengers were appalled by the deafening roar of the jet engines.	Roedd rhuo byddarol y peiriannau jet wedi dychryn y teithwyr.
They have mixed results.	Mae ganddyn nhw ganlyniadau cymysg.
Science does not offer much comfort following a tragedy.	Nid yw gwyddoniaeth yn cynnig llawer o gysur yn dilyn trasiedi.
The word survives in the phrase, "glass ceiling."	Mae'r gair wedi goroesi yn yr ymadrodd, "nenfwd gwydr."
Dry the table.	Sychwch y bwrdd.
She seems crazy.	Mae hi'n ymddangos yn wallgof.
The cow is grazing in the field.	Mae'r fuwch yn pori yn y cae.
Rescue workers searched for survivors.	Aeth gweithwyr achub ati i chwilio am oroeswyr.
Calcium oxide gives calcium oxide	Mae calsiwm ocsid yn rhoi calsiwm ocsid
Jet lag is the worst.	Jet lag yw'r gwaethaf.
In case you haven't heard, they are very good.	Rhag ofn nad ydych chi wedi clywed, maen nhw'n dda iawn.
He has emerged as the clear favorite.	Mae wedi dod i'r amlwg fel y ffefryn amlwg.
It is important to wear protective clothing.	Mae'n bwysig gwisgo dillad amddiffynnol.
The money maker is an efficient machine.	Mae'r gwneuthurwr arian yn beiriant effeithlon.
Such events are prone to nation poverty.	Mae digwyddiadau o'r fath yn dueddol o dlodi cenedl.
This area produces a lot of wheat.	Mae'r ardal hon yn cynhyrchu llawer o wenith.
I was just cheating.	Dim ond twyllo oeddwn i.
He had no choice but to accept the punishment.	Nid oedd ganddo ddewis ond derbyn y gosb.
The colorful sun was shining like a shimmering globe.	Roedd yr haul lliwgar yn tywynnu fel glôb symudliw.
Behind this building is the train station.	Y tu ôl i'r adeilad hwn mae'r orsaf drenau.
They just go for the experience.	Maen nhw'n mynd am y profiad yn unig.
Her family's financial situation has been tough lately.	Mae sefyllfa ariannol ei theulu wedi bod yn galed yn ddiweddar.
He worked as a plumber's assistant.	Bu'n gweithio fel cynorthwyydd plymwr.
The thief shines a torch on the sleeping victim	Mae'r lleidr yn disgleirio fflachlamp ar y dioddefwr sy'n cysgu
Party leaders started campaigning across the country.	Dechreuodd arweinwyr y pleidiau ymgyrchu ar draws y wlad.
The project was devastated by the flood.	Dinistriwyd y prosiect gan y llifogydd.
He was exhibiting strange behavior.	Roedd yn arddangos ymddygiad rhyfedd.
She took it by the shoulders and spun her round.	Cymerodd hi gan yr ysgwyddau a nyddu hi rownd.
She gave birth to a healthy baby.	Rhoddodd enedigaeth i faban iach.
As a result, few women visited galleries.	O ganlyniad, ychydig o fenywod a ymwelodd ag orielau.
The population has been immobile for centuries.	Mae'r boblogaeth wedi bod yn ansymudol ers canrifoedd.
Whisk all ingredients together in a large bowl.	Chwisgwch yr holl gynhwysion gyda'i gilydd mewn powlen fawr.
She swam like a fish.	Nofiodd hi fel pysgodyn.
The two agreed to postpone the fighting.	Cytunodd y ddau i ohirio'r ymladd.
He rejected everyone's advice.	Gwrthododd gyngor pawb.
He returned to his seat, and resumed reading.	Dychwelodd i'w sedd, ac ailddechreuodd ddarllen.
The soldiers were ruthless.	Roedd y milwyr yn ddidostur.
Frozen implants are harvested during your next operation.	Mae mewnblaniadau wedi'u rhewi yn cael eu cynaeafu yn ystod eich llawdriniaeth nesaf.
I locked the door from the outside.	Cloais y drws o'r tu allan.
The shoe was worn out, and my feet sore.	Yr oedd yr esgid wedi treulio, a'm traed yn ddolurus.
Carefully place the salad dressing in the bowl.	Rhowch y dresin salad yn y bowlen yn ofalus.
Flowers were often available at nearby markets.	Roedd y blodau ar gael yn aml yn y marchnadoedd cyfagos.
The young mother sat back, exhausted.	Eisteddodd y fam ifanc yn ôl, wedi blino'n lân.
The city smelled of burning in this hot weather.	Roedd y ddinas yn arogli o losgi yn y tywydd poeth hwn.
Gold gradually replaced silver as the primary currency.	Yn raddol, disodlodd aur arian fel y prif arian cyfred.
The computer technician repaired the broken printer.	Trwsiodd y technegydd cyfrifiadurol yr argraffydd oedd wedi torri.
Poachers patrol the forests in search of buffalo bones.	Mae potswyr yn patrolio'r coedwigoedd i chwilio am esgyrn byfflo.
He warned not to take things too seriously.	Rhybuddiodd rhag cymryd pethau'n rhy ddifrifol.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Torrwch yr adain cyw iâr yn unol â'n cyfarwyddiadau.
The emperor died, leaving no heir.	Bu farw'r ymerawdwr, heb adael unrhyw etifedd.
A road links the two islands on a bridge.	Mae ffordd yn cysylltu'r ddwy ynys ar bont.
There are fewer people attending this church each year.	Mae llai o bobl yn mynychu'r eglwys hon bob blwyddyn.
It's warm and humid today.	Mae'n gynnes ac yn llaith heddiw.
So there are hundreds of different languages.	Felly mae cannoedd o ieithoedd gwahanol.
Being a successful business woman, she changed the face of the company.	Yn fenyw fusnes lwyddiannus, newidiodd wyneb y cwmni.
What you eat is your mealtime, your freedom, your belongings.	Yr hyn yr ydych yn ei fwyta yw eich amser bwyd, eich rhyddid, eich eiddo.
The streets were buzzing with activity.	Roedd y strydoedd yn fwrlwm o weithgarwch.
A vast swarm of cranes flew overhead.	Hedfanodd haid helaeth o graeniau drosodd.
Breakfast is ready.	Mae brecwast yn barod.
So many once stood in this place.	Safodd cynifer unwaith yn y lle hwn.
Such services are often provided free of charge by governments.	Mae gwasanaethau o'r fath yn aml yn cael eu darparu am ddim gan lywodraethau.
If a region is hit by drought, people will go hungry.	Os bydd sychder yn taro rhanbarth, bydd pobl yn llwgu.
The former king was violent and oppressive.	Roedd y cyn frenin yn dreisgar ac yn ormesol.
They discussed their decision at length.	Buont yn trafod eu penderfyniad yn faith.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Ar ôl blynyddoedd o esgeulustod, mae'r economi leol yn gwella.
Prudence is not appreciated here.	Nid yw coegni yn cael ei werthfawrogi yma.
The gift of sight was given to selected individuals.	Rhoddwyd y rhodd golwg i unigolion dethol.
The center of his estate was a fountain.	Canolbwynt ei stad oedd ffynnon.
Take time to build strong interpersonal relationships.	Cymerwch amser i adeiladu perthnasoedd rhyngbersonol cryf.
All dogs need regular exercise.	Mae angen ymarfer corff rheolaidd ar bob ci.
He carefully ripped the envelope open.	Rhwygodd yr amlen ar agor yn ofalus.
I arrived too late.	Cyrhaeddais yn rhy hwyr.
We lost our lettuce last week.	Collasom ein llinos yr wythnos ddiweddaf.
Green fir grew in the yard.	Tyfodd ffynidwydd werdd yn yr iard.
His findings have not yet been revealed.	Nid yw ei ganfyddiadau wedi'u datgelu eto.
I rested for a moment, but started walking again.	Gorffwysais am eiliad, ond dechreuais gerdded eto.
The roads are unsafe.	Mae'r ffyrdd yn anniogel.
Participation can be monitored.	Gellir monitro cyfranogiad.
He soon learned to rely on his pool.	Buan y dysgodd ddibynu ar ei bwll.
The workers were sent home.	Anfonwyd y gweithwyr adref.
The soldiers set up their tents.	Gosododd y milwyr eu pebyll.
He had the ability to produce great works of art.	Roedd ganddo'r gallu i gynhyrchu gweithiau celf gwych.
Her caller went away.	Aeth ei galwr i ffwrdd.
Soon, the boy and his dragon finally reached the edge.	Yn fuan, cyrhaeddodd y bachgen a'i ddraig yr ymyl o'r diwedd.
The reporters were still asking questions, shouting questions.	Roedd y gohebwyr yn dal i ofyn cwestiynau, gan weiddi cwestiynau.
There was no struggle for power.	Nid oedd unrhyw frwydr am bŵer.
The revolution created deep unrest.	Fe wnaeth y chwyldro greu aflonyddwch dwfn.
Today's forecast is calling for thunderstorms.	Mae rhagolygon heddiw yn galw am stormydd mellt a tharanau.
When he arrived, his belongings were full.	Pan gyrhaeddodd, roedd ei eiddo dan ei sang.
A vegetarian lifestyle means eating no meat.	Mae ffordd o fyw llysieuol yn golygu bwyta dim cig.
Their ways were uneven and uneven.	Roedd eu ffyrdd yn anwastad ac yn anwastad.
I guarantee the food will be delicious.	Rwy'n gwarantu y bydd y bwyd yn flasus.
Their driving test was extremely difficult.	Roedd eu prawf gyrru yn hynod o anodd.
January is the coldest month.	Ionawr yw'r mis oeraf.
Stone and rock were used to build the first house.	Defnyddiwyd cerrig a chreigiau i adeiladu'r tŷ cyntaf.
Of course, you have to try.	Wrth gwrs, mae'n rhaid i chi geisio.
The cat is sleeping quietly on the red pillow.	Mae'r gath yn cysgu'n dawel ar y glustog goch.
There are many forms of public transport available.	Mae sawl math o gludiant cyhoeddus ar gael.
The demon was trapped deep underground.	Cafodd y cythraul ei ddal yn ddwfn o dan y ddaear.
He brought a lot of theater with him.	Daeth â llawer o theatr gydag ef.
Eat slowly and chew thoroughly.	Bwytewch yn araf a chnoi'n drylwyr.
There is a line outside the door.	Mae llinell y tu allan i'r drws.
She planted a kiss on her cheek.	Plannodd hi gusan ar ei foch.
Industrial filters employ ultraviolet light.	Mae hidlwyr diwydiannol yn cyflogi golau uwchfioled.
She brushes her dark hair back with both hands.	Mae hi'n brwsio ei gwallt tywyll yn ôl gyda'r ddwy law.
An unsweetened wash hangs on the line.	Mae golch heb ei olchi yn hongian ar y lein.
A few plants grow here, but little else.	Mae ychydig o blanhigion yn tyfu yma, ond fawr ddim arall.
Their lunch was over.	Daeth eu cinio i ben.
Prepare a wok soak the cooking oil.	Paratowch wok cynheswch yr olew coginio.
Many levels of government are inadequate.	Mae sawl lefel o lywodraeth yn annigonol.
He was very honest, always reporting on time.	Roedd yn onest iawn, bob amser yn adrodd am waith ar amser.
He raised a fist and shouted.	Cododd ddwrn a gwaeddodd.
He pointed to the lamp.	Pwyntiodd at y lamp.
He raised his hand, pledging his loyalty.	Cododd ei law, gan addo ei deyrngarwch.
The discerning politician sensed that the times had changed.	Roedd y gwleidydd craff yn synhwyro bod yr oes wedi newid.
He gave her a porcelain bowl filled with strawberries.	Rhoddodd bowlen borslen iddi wedi'i llenwi â mefus.
His uncle named him after his father.	Enwodd ei ewythr ef ar ôl ei dad.
She squeezes his eyes shut.	Mae hi'n gwasgu ei lygaid ar gau.
The boy started sobbing.	Dechreuodd y bachgen sobbing.
He entered the number incorrectly.	Cofnododd y rhif yn anghywir.
I borrowed it from the little boy next door.	Fe wnes i ei fenthyg gan y bachgen bach drws nesaf.
Temperatures continued to decrease with each passing hour.	Parhaodd y tymheredd i ostwng gyda phob awr basio.
He deals with bitter colleagues at work.	Mae'n delio â chydweithwyr chwerw yn y gwaith.
Give the dog one cookie.	Rhowch un cwci i'r ci.
The trees grew on both sides of the path.	Tyfodd y coed ar ddwy ochr y llwybr.
A city is not a town.	Nid tref yw dinas.
Sip constantly.	Sipian yn gyson.
He raised his hand to ask a question.	Cododd ei law i ofyn cwestiwn.
The discovery shocked the scientists.	Roedd y darganfyddiad wedi syfrdanu'r gwyddonwyr.
The leaf patterns are described in the gene sequence.	Disgrifir y patrymau dail yn y dilyniant genynnau.
The elections were fair.	Roedd yr etholiadau yn deg.
He is always bossy, if you ask me.	Mae bob amser yn bossy, os byddwch yn gofyn i mi.
As she enters, she stumbles.	Wrth iddi fynd i mewn, mae hi'n baglu.
He bought some exotic fruits.	Prynodd rai ffrwythau egsotig.
A concert hall is a venue for musical performances.	Mae neuadd gyngerdd yn lleoliad ar gyfer perfformiadau cerddorol.
He chose a ripe red apple.	Dewisodd afal coch aeddfed.
Oil is used for cooking in the country.	Defnyddir olew ar gyfer coginio yn y wlad.
This tribe used wooden boats called canoes.	Roedd y llwyth hwn yn defnyddio cychod pren o'r enw canŵod.
Water is difficult to find in this remote area.	Mae'n anodd dod o hyd i ddŵr yn yr ardal anghysbell hon.
The statue stands tall, showing no signs of age.	Mae'r cerflun yn sefyll yn uchel, heb ddangos unrhyw arwyddion o oedran.
His parents were disgusted.	Roedd ei rieni yn ffieiddio.
Crowds of students flocked to the city squares.	Daeth tyrfaoedd o fyfyrwyr ynghyd â sgwariau'r ddinas.
The universe contains many gases.	Mae'r bydysawd yn cynnwys llawer o nwyon.
A stranger to these parts, she was lost and scared.	Yn ddieithryn i'r rhannau hyn, roedd hi ar goll ac yn ofnus.
To stop producing energy, turn off the machine.	Er mwyn rhoi'r gorau i gynhyrchu ynni, diffoddwch y peiriant.
One led the horse.	Arweiniodd un y ceffyl.
Still let me sit and rest.	Mae llonydd gadael i mi eistedd a gorffwys.
Those were happy days.	Dyddiau hapus oedd y rheini.
The checkpoint was deserted.	Roedd y pwynt gwirio yn anghyfannedd.
He was well respected by local residents.	Roedd gan drigolion lleol barch mawr ato.
She lives in the attic apartment.	Mae hi'n byw yn fflat yr atig.
Curtains are drawn over the windows.	Tynnir llenni dros y ffenestri.
This ring is huge!	Mae'r fodrwy hon yn enfawr!
Her tongue fluttered out to taste the wine.	Gwibiodd ei thafod allan i flasu'r gwin.
Pour thin layers of chocolate syrup over the top.	Arllwyswch haenau tenau o surop siocled dros y top.
The wolves were hungry.	Roedd y bleiddiaid yn newynog.
The sweet honey tasted delicious	Roedd y mêl melys yn blasu'n flasus
Occasionally, a dog barked.	Yn awr ac yn y man, cyfarthodd ci.
The conflict continued throughout the century.	Parhaodd y gwrthdaro trwy gydol y ganrif.
The man's eyes were no longer visible.	Nid oedd llygaid y dyn bellach yn weladwy.
White fog drifted across the lonely hills.	Roedd niwl gwyn yn drifftio ar draws y bryniau unig.
In fact, many people believe this will happen.	Mewn gwirionedd, mae llawer o bobl yn credu y bydd hyn yn digwydd.
Fire and ice collided.	Roedd tân a rhew yn gwrthdaro.
For centuries, they have been symbols of royalty.	Am ganrifoedd, maent wedi bod yn symbolau o freindal.
The campaigners certainly deserve recognition.	Mae’r ymgyrchwyr yn sicr yn haeddu cydnabyddiaeth.
However, there are other opinions.	Fodd bynnag, mae yna farnau eraill.
The referee's decision was upheld.	Cafodd penderfyniad y dyfarnwr ei gadarnhau.
It was much cooler last night.	Roedd hi'n llawer oerach neithiwr.
Do not walk on the grass.	Peidiwch â cherdded ar y glaswellt.
Radiation contributes to global warming and cooling.	Mae ymbelydredd yn cyfrannu at gynhesu byd-eang ac at oeri.
Running for president is a tough job.	Mae rhedeg am lywydd yn waith anodd.
The community hugged one another tightly.	Roedd y gymuned yn cofleidio ei gilydd yn dynn.
One device can measure blood pressure,	Gall un ddyfais fesur pwysedd gwaed,
The temple was completely destroyed.	Dinistriwyd y deml yn llwyr.
The colors of these trees are beautiful.	Mae lliwiau'r coed hyn yn brydferth.
You may want to create a family.	Efallai yr hoffech chi greu teulu.
A city flourished here before the great flood.	Yr oedd dinas yn ffynu yma cyn y dilyw mawr.
The bird had caught sight of the young gazelle.	Roedd yr aderyn wedi dal golwg ar y gazelle ifanc.
The crime was shocking.	Roedd y drosedd yn ysgytwol.
The currents were stronger than usual.	Yr oedd y cerrynt yn gryfach nag arfer.
Traveling was difficult, but relatively cheap compared to other countries.	Roedd teithio yn anodd, ond yn gymharol rad o gymharu â gwledydd eraill.
We must ensure that this happens as a matter of urgency.	Rhaid inni sicrhau bod hyn yn digwydd ar fyrder.
The law would prevent such schemes.	Byddai'r gyfraith yn atal cynlluniau o'r fath.
She put down her pencil.	Rhoddodd ei phensil i lawr.
His perseverance paid off.	Talodd ei ddyfalbarhad ar ei ganfed.
A fox lives in the forest.	Mae llwynog yn byw yn y goedwig.
The seamstress carefully applied each stitch.	Gosododd y gwniadwraig bob pwyth yn ofalus.
They abstained from eating meat.	Roedden nhw'n ymatal rhag bwyta cig.
These staples are undoubtedly useful.	Mae'r styffylau hyn yn ddiamau yn ddefnyddiol.
There is a carpet on the floor.	Mae carped ar y llawr.
Ancient humans used to eat wafers made of bark.	Byddai bodau dynol hynafol yn bwyta wafferi wedi'u gwneud o risgl.
China's local government is corrupt.	Mae llywodraeth leol Tsieina yn llwgr.
The princess nodded, her curled eyebrows.	Amneidiodd y dywysoges, ei ael rhychiog.
After a good night's sleep, he felt better.	Ar ôl noson dda o gwsg, roedd yn teimlo'n well.
Come back to help us again, will you?	Dewch yn ôl i'n helpu eto, a wnewch chi?
The school is part of a healthcare cluster.	Mae’r ysgol yn rhan o glwstwr gofal iechyd.
It seemed to grow lighter and lighter.	Roedd hi fel pe bai'n tyfu'n oleuach ac yn oleuach.
Some men have completely shaved their heads.	Mae rhai dynion wedi eillio eu pennau'n llwyr.
A new coffee shop has opened nearby.	Mae siop goffi newydd wedi agor gerllaw.
He set his violin aside.	Gosododd ei ffidil o'r neilltu.
Erosion continues to threaten this coast.	Mae erydiad yn parhau i fygwth yr arfordir hwn.
The king closed the book.	Caeodd y brenin y llyfr.
Students were severely censured.	Ceryddwyd y myfyrwyr yn ddifrifol.
The phone rings, but no one answers.	Mae'r ffôn yn canu, ond does neb yn ateb.
Other religious leaders were more cautious.	Roedd arweinwyr crefyddol eraill yn fwy gofalus.
I was delighted.	Roeddwn wrth fy modd.
Women were banned from trading.	Cafodd merched eu gwahardd rhag masnachu.
The water rushes down the stream quite quickly.	Mae'r dŵr yn rhuthro i lawr y nant yn eithaf cyflym.
Suppose you are a crack.	Tybiwch eich bod yn grac.
She carefully dug the bulbs with her bare hands.	Cloddiodd hi'r bylbiau'n ofalus gyda'i dwylo noeth.
Many people think he is a spy.	Mae llawer o bobl yn credu ei fod yn ysbïwr.
Our neighbor was an affectionate old lady.	Hen wraig hoffus oedd ein cymydog.
Jungles are the site of many spectacular waterfalls.	Mae jynglau yn safle llawer o raeadrau ysblennydd.
So what kind of father was he?	Felly, pa fath o dad oedd e?
A change of heart?	Newid calon?
Nick burst out awake and tried to sit up immediately.	Torrodd Nick yn effro a cheisiodd eistedd ar unwaith.
They met at the well, greeting each other warmly.	Cyfarfyddent yn ymyl y ffynnon, gan gyfarch eu gilydd yn wresog.
The rain made the streets slippery.	Gwnaeth y glaw y strydoedd yn llithrig.
A melon plant is a type of vine.	Math o winwydden yw planhigyn melon.
The cooking grates give off a strong, smoky aroma.	Mae'r gratiau coginio yn rhoi arogl cryf, myglyd.
She has a flair for languages.	Mae ganddi ddawn at ieithoedd.
The iron items were placed in the deep well.	Gosodwyd yr eitemau haearn yn y ffynnon ddofn.
The vessel was taken out of the water.	Cafodd y llestr ei dynnu allan o'r dŵr.
She ate two breakfasts and three dinners.	Bwytodd hi ddau frecwast a thri chinio.
They will never change.	Ni fyddant byth yn newid.
A distant siren was complaining.	Roedd seiren bell yn cwyno.
Be careful not to splash the water with soap.	Byddwch yn ofalus i beidio â tasgu'r dŵr â sebon.
The definition of language continues to evolve.	Mae'r diffiniad o iaith yn parhau i esblygu.
His paintings are masterpieces.	Mae ei baentiadau yn gampweithiau.
I wonder where she lives.	Tybed lle mae hi'n byw.
The journey was steep.	Roedd y daith yn serth.
She was a bit surprised.	Roedd hi wedi synnu braidd.
She was standing still.	Roedd hi'n sefyll yn eitha llonydd.
A fence marks the boundary of his property.	Mae ffens yn nodi ffin ei eiddo.
The garlic had a bitter taste.	Roedd blas chwerw ar y garlleg.
There is a park, a cemetery, and a lake.	Mae yna barc, mynwent, a llyn.
The counselor encouraged her to be patient.	Anogodd y cwnselydd hi i fod yn amyneddgar.
Temperatures vary from month to month.	Mae'r tymheredd yn amrywio o fis i fis.
I was in the shower when he called.	Roeddwn i yn y gawod pan alwodd.
They argued, then shook hands.	Roedden nhw'n dadlau, yna'n ysgwyd llaw.
Very few young women choose this profession.	Ychydig iawn o ferched ifanc sy'n dewis y proffesiwn hwn.
The company has suspended foreign projects.	Mae'r cwmni wedi atal prosiectau tramor.
What caused this explosion?	Beth achosodd y ffrwydrad hwn?
The colony flourished after being driven out of the mainland.	Ffynnodd y wladfa ar ôl cael ei gyrru allan o'r tir mawr.
The cult has millions of followers.	Mae gan y cwlt filiynau o ddilynwyr.
This arrangement will only work on a temporary basis.	Bydd y trefniant hwn yn gweithio dros dro yn unig.
We are importing more oil.	Rydym yn mewnforio mwy o olew.
The company made a loss in the last year.	Gwnaeth y cwmni golled yn ystod y flwyddyn ddiwethaf.
Your little hair and face remind me of it.	Mae eich gwallt a'ch wyneb bach yn fy atgoffa o'r peth.
The squatters broke windows to enter.	Torrodd y sgwatwyr ffenestri i fynd i mewn.
The clock ticked loudly.	Ticiodd y cloc yn uchel.
When an animal dies, it decomposes.	Pan fydd anifail yn marw, mae'n dadelfennu.
The cat sneaks around, chasing insects.	Mae'r gath yn twyllo o gwmpas, yn erlid pryfed.
A white rose was chosen to symbolize peace	Dewiswyd rhosyn gwyn i symboleiddio heddwch
Instead of walking, she prefers to get on the bus.	Yn lle cerdded, mae'n well ganddi fynd ar y bws.
It was a lovely trip.	Roedd yn daith hyfryd.
My child climbed the tree.	Dringodd fy mhlentyn y goeden.
Take action now!	Gweithredwch nawr!
This sentence is written in the first person.	Ysgrifennir y frawddeg hon yn y person cyntaf.
The wise old lady initially avoided making eye contact.	Roedd yr hen wraig ddoeth yn osgoi gwneud cyswllt llygad i ddechrau.
The country was deserted by almost every commercial company.	Roedd y wlad wedi'i anghyfannedd gan bron bob cwmni masnachol.
I lost milk and had to clean the floor.	Collais laeth a bu'n rhaid i mi lanhau'r llawr.
Most children prefer chocolate to toffee.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o blant siocled na thaffi.
Television reception was poor.	Roedd y derbyniad teledu yn wael.
Seabirds often use large rafts.	Mae adar y môr yn aml yn defnyddio rafftiau mawr.
We must eliminate corruption from society.	Rhaid inni ddileu llygredd o gymdeithas.
He was sitting in the corner, quietly reading a book.	Roedd yn eistedd yn y gornel, yn dawel yn darllen llyfr.
He imagined being naked.	Dychmygodd fod yn noeth.
The girls were given a variety of dresses.	Cafodd y merched amrywiaeth o ffrogiau.
The mystery of the human heart.	Dirgelwch y galon ddynol.
The children had their own plans.	Roedd gan y plant eu cynlluniau eu hunain.
He is looking forward to learning how to deal with conflict.	Mae'n edrych ymlaen at ddysgu sut i ddelio â gwrthdaro.
In fact, many diplomats are afraid to visit.	Yn wir, mae llawer o ddiplomyddion yn ofni ymweld.
She took a deep breath.	Tynnodd anadl ddofn.
We are all nine.	Rydym yn naw i gyd.
Entertainment for family and friends.	Adloniant i deulu a ffrindiau.
So at twenty-seven, he went home.	Felly am saith ar hugain wedi saith aeth adref.
A light flashed across the screen.	Fflachiodd golau ar draws y sgrin.
There are many monuments in this city.	Mae yna lawer o henebion yn y ddinas hon.
The printer printed the report.	Roedd yr argraffydd yn argraffu'r adroddiad.
The animals are dying.	Mae'r anifeiliaid yn marw.
Plowing through the snow is hard work.	Mae aredig drwy'r eira yn waith caled.
The soldiers bravely marched to fight.	Gorymdeithiodd y milwyr yn ddewr i ymladd.
Be wary of pickpockets in crowded areas.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi mewn ardaloedd gorlawn.
The milk had spilled all over the floor.	Roedd y llaeth wedi arllwys ar hyd y llawr.
The village was rebuilt.	Ailadeiladwyd y pentref.
Everyone sympathized with her condition.	Roedd pawb yn cydymdeimlo â'i chyflwr.
After much persuasion he agreed to accompany us.	Ar ôl llawer o berswâd cytunodd i fynd gyda ni.
The stain was difficult to read at first.	Roedd y staen yn anodd ei ddarllen ar y dechrau.
She has a strong grasp of facts.	Mae ganddi afael gref ar ffeithiau.
A lonely cat is plaintively mewed.	Mae cath unig mewed plaintively.
The act confused us at first.	Roedd y weithred yn ein drysu ar y dechrau.
Pour the boiling mixture over the breadcrumbs.	Arllwyswch y cymysgedd berwi dros y briwsion bara.
Snow melting in the mountains.	Eira yn toddi yn y mynyddoedd.
Almost all particles are round.	Mae bron pob gronyn yn grwn.
Kids hurried away from her toys.	Prysio plant oddi wrth ei theganau.
He enjoys football.	Mae'n mwynhau pêl-droed.
We'll be there to greet you.	Byddwn ni yno i'ch cyfarch.
The competitive edge of capitalism reduces the chances of hunger.	Mae ymyl gystadleuol cyfalafiaeth yn lleihau'r siawns o newyn.
Have you ever tried kayaking?	Ydych chi erioed wedi ceisio caiacio?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Mae'r llywodraeth wedi ymrwymo i wella amodau ar gyfer dinasyddion.
The anthropologist surveyed the area.	Bu'r anthropolegydd yn arolygu'r ardal.
Cousin to a member of the royal family.	Cefnder i aelod o'r teulu brenhinol.
Fish live in water.	Mae pysgod yn byw mewn dŵr.
This is not working.	Nid yw hyn yn gweithio.
They have little money.	Ychydig o arian sydd ganddyn nhw.
She lives quietly in the countryside.	Mae hi'n byw yn dawel yng nghefn gwlad.
Corrupt officials collude with private developers.	Mae swyddogion llwgr yn cydgynllwynio â datblygwyr preifat.
The mill was converted into a national park.	Troswyd y felin yn barc cenedlaethol.
In small doses it can make you feel happy.	Mewn dosau bach gall wneud i chi deimlo'n hapus.
Make sure there is enough salt in the pot.	Sicrhewch fod digon o halen yn y pot.
The judge sentenced the girl.	Roedd y barnwr yn dedfrydu'r ferch.
The employee was proud of her hard work.	Roedd y gweithiwr yn falch o'i gwaith caled.
Water plays a vital role here.	Mae dŵr yn chwarae rhan hanfodol yma.
A new lizard ran down the pavement.	Rhedodd madfall fach i lawr y palmant.
This meeting will be held next month.	Bydd y cyfarfod hwn yn cael ei gynnal y mis nesaf.
We will remain in touch.	Byddwn yn parhau mewn cysylltiad.
She filed the papers deep in the filing cabinet.	Ffeiliodd y papurau yn ddwfn yn y cabinet ffeilio.
All you can do is watch as they drift away.	Y cyfan y gallwch ei wneud yw gwylio wrth iddynt ddrifftio i ffwrdd.
If you throw away enough rubbish, it adds up!	Os ydych chi'n taflu digon o sbwriel, mae'n adio i fyny!
He eats almost anything.	Mae'n bwyta bron unrhyw beth.
The shop is closing soon.	Mae'r siop yn cau yn fuan.
Bright blue skies with strong sunshine.	Awyr las llachar gyda heulwen gref.
The answer is so obvious!	Mae'r ateb mor amlwg!
He expressed shock and anger.	Mynegodd sioc a dicter.
Take this piece of plaster to the doctor.	Ewch â'r darn hwn o blaster at y meddyg.
The rainforests were quickly being destroyed.	Roedd y fforestydd glaw yn cael eu dinistrio'n gyflym.
The supernova prefix means "new".	Mae'r rhagddodiad uwchnofa yn golygu "newydd".
Various people were seen running away.	Gwelwyd amryw o bobl yn rhedeg i ffwrdd.
A beautiful smile.	Gwên hardd.
The child's room was clean.	Roedd ystafell y plentyn yn lân.
He cried, uttering wail o ing.	Efe a lefodd, uttering wail o ing.
While in the pasture, the cow smiles merrily.	Tra yn y borfa, mae'r fuwch yn gwenu'n llawen.
This region is famous for its strong red wine.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am ei gwin coch cryf.
He moves with precise, graceful gestures.	Mae'n symud gydag ystumiau manwl gywir, gosgeiddig.
The definition of wealth is relative.	Mae diffiniad cyfoeth yn gymharol.
The results of an experiment became widely known.	Daeth canlyniadau arbrawf yn hysbys iawn.
He wants to retire next year.	Mae am ymddeol y flwyddyn nesaf.
At the funeral, the priest prayed for his rest.	Yn yr angladd, gweddïodd yr offeiriad am ei gorffwys.
There is rarely a lot of traffic here.	Anaml iawn y bydd llawer o draffig yma.
Most citizens are poor.	Mae'r rhan fwyaf o ddinasyddion yn dlawd.
Installing a girder	Mae gosod girder
They were more interested in exploring foreign lands.	Roedd ganddynt fwy o ddiddordeb mewn archwilio tiroedd tramor.
The baby cried loudly after his mother had left.	Gwaeddodd y babi yn uchel ar ôl i'w fam adael.
The smoke hung still in the air.	Roedd y mwg yn hongian yn llonydd yn yr awyr.
Taiwanese food is becoming very popular.	Mae bwyd Taiwan yn dod yn boblogaidd iawn.
Beekeepers use beehives to protect against thieves.	Mae gwenynwyr yn defnyddio cychod gwenyn i amddiffyn rhag lladron.
He could see movement in the brush.	Gallai weld symudiad yn y brwsh.
He reads a lot.	Mae'n darllen llawer.
This is a great deal.	Mae hyn yn llawer iawn.
A dossier has been drawn up.	Lluniwyd coflen.
A herd of wild goats ran through the safana.	Roedd gyr o eifr gwyllt yn rhedeg trwy'r safana.
I always start by repeating the same movements.	Rwyf bob amser yn dechrau trwy ailadrodd yr un symudiadau.
She buried her face in her arms.	Claddodd ei hwyneb yn ei breichiau.
She avoided eye contact with everyone.	Roedd hi'n osgoi cyswllt llygad â phawb.
The plans were initially wiped out due to damage.	Cafodd y cynlluniau eu difetha i ddechrau oherwydd difrod.
The packing slip returned.	Dychwelodd y slip pacio.
On the highway, the wind started to pick up.	Ar y briffordd, dechreuodd y gwynt godi.
The colonists formed a republic.	Ffurfiodd y gwladychwyr weriniaeth.
Locals believe the region is cursed.	Mae pobl leol yn credu bod y rhanbarth wedi'i felltithio.
The harsh look left a deep impression.	Gadawodd yr olwg llym argraff ddofn.
The woman is running to the train station.	Mae'r ddynes yn rhedeg i'r orsaf drenau.
You can infect others with the virus.	Gallwch chi heintio eraill â'r firws.
There's a strong army here, learn your lesson.	Mae yma fyddin gref, dysgwch eich gwers.
She leaned over the rail.	Pwysodd hi dros y rheilen.
The letter opened with joy.	Agorodd y llythyr gyda llawenydd.
The kite's wind blew a sudden turbulence.	Tarodd hyrddiad cythryblus sydyn o wynt y barcud.
The smell of the soil.	Arogl y pridd.
The country has six international airports.	Mae gan y wlad chwe maes awyr rhyngwladol.
There will be bad weather tomorrow.	Bydd tywydd garw yfory.
The dusty, tired mare shudders along.	Mae'r gaseg llychlyd, blinedig siffrwd ar hyd.
The second case involved an elderly man.	Roedd yr ail achos yn ymwneud â dyn oedrannus.
The atmosphere was dry and humid.	Roedd yr awyrgylch yn sychlyd ac yn llaith.
Compared to adults, children have smaller heads.	O gymharu ag oedolion, mae gan blant bennau llai.
She drives a minivan.	Mae hi'n gyrru minivan.
The singer can sing in a high register.	Gall y canwr ganu mewn cywair uchel.
The performance of that band was incredible.	Roedd perfformiad y band hwnnw yn anhygoel.
You can't support conspiracy theories, you know.	Ni allwch gefnogi damcaniaethau cynllwyn, wyddoch chi.
The singer was wearing a stunning dress.	Roedd y canwr yn gwisgo ffrog syfrdanol.
The history books do not mention any honorable killings in this region.	Nid yw'r llyfrau hanes yn sôn am unrhyw laddiadau er anrhydedd yn y rhanbarth hwn.
The scan seems inconclusive.	Mae'r sgan yn ymddangos yn amhendant.
The hunter killed five deer this morning!	Lladdodd yr heliwr bum carw bore ma!
The cow bell is high.	Cloch y fuwch yn uchel.
Winter is near the pole, so it's cold.	Yr amser ger y polyn yw'r gaeaf, felly mae'n oer.
He fell on the steps of the old cathedral.	Syrthiodd ar risiau'r hen eglwys gadeiriol.
Quietly, she sent her opponents.	Yn dawel, anfonodd ei gwrthwynebwyr.
The landscape has rolling hills.	Mae gan y dirwedd fryniau tonnog.
This belt claims to prevent cancer.	Mae'r gwregys hwn yn honni ei fod yn atal canser.
He preferred manual labor to more intellectual work.	Roedd yn well ganddo lafur llaw na gwaith mwy deallusol.
The solicitor's partner was surprised at the request.	Roedd partner y cyfreithiwr yn synnu at y cais.
The lobby is crowded.	Mae'r lobi yn orlawn.
She wanted to look good to him.	Roedd hi eisiau edrych yn dda iddo.
Failure calls into question the government's competence.	Mae methiant yn codi amheuaeth ynghylch cymhwysedd y llywodraeth.
The kingdom's lawyers defended his stance.	Amddiffynnodd cyfreithwyr y deyrnas ei safiad.
This is not prohibited.	Nid yw hyn yn cael ei wahardd.
They were all dressed up for the prom.	Roedden nhw i gyd wedi gwisgo lan ar gyfer y prom.
He chased them into the forest.	Erlidiodd hwy i'r goedwig.
The young man stared at her in wonder.	Syllodd y dyn ifanc arni mewn rhyfeddod.
I can't stand that woman.	Ni allaf sefyll y fenyw honno.
It is famous for its fast temper.	Mae'n enwog am ei dymer gyflym.
Follow these two landmarks and be here.	Dilynwch y ddau dirnodau hyn a byddwch yma.
The ship list to port to avoid being damaged.	Y rhestr llong i'r porthladd er mwyn osgoi cael ei difrodi.
Budget is a planning tool for governments.	Offeryn cynllunio ar gyfer llywodraethau yw cyllideb.
Stick your nose in the cup.	Glynwch eich trwyn yn y cwpan.
Our delegation met with officials.	Cyfarfu ein dirprwyaeth â swyddogion.
The farmer found a small gold coin in his corn field.	Daeth y ffermwr o hyd i ddarn arian aur bach yn ei faes ŷd.
Three volunteers are needed to take part in the experiment.	Mae angen tri gwirfoddolwr i gymryd rhan yn yr arbrawf.
His stories were well known.	Yr oedd ei hanesion yn dra hysbys.
The local water crisis was never fully resolved.	Ni chafodd yr argyfwng dŵr lleol erioed ei ddatrys yn llawn.
The country is famous for its colorful pottery.	Mae'r wlad yn enwog am ei chrochenwaith lliwgar.
Only three were taken by surprise.	Dim ond tri gafodd eu cymryd gan syndod.
And then there's the weather.	Ac yna mae'r tywydd.
As the crowd gathered in the square,	Wrth i'r dyrfa ymgynnull yn y sgwâr,
She was the youngest in the group.	Hi oedd yr ieuengaf yn y grŵp.
Officials are afraid to discuss the matter publicly.	Mae swyddogion yn ofni trafod y mater yn gyhoeddus.
Independent judges have complained.	Mae beirniaid annibynnol wedi cwyno.
He keeps his camera ready just in case.	Mae'n cadw ei gamera yn barod rhag ofn.
The climate is changing.	Mae'r hinsawdd yn newid.
Clouds of white fluff were floating on the wind.	Roedd cymylau o fflwff gwyn yn arnofio ar y gwynt.
He was surrounded by colleagues, old and new.	Amgylchynid ef gan gydweithwyr, hen a newydd.
She was engrossed in her own thoughts.	Roedd hi wedi ymgolli yn ei meddyliau ei hun.
Two people were screaming about the room, cleaning up.	Roedd dau berson yn sgrechian am yr ystafell, yn glanhau.
The experience influenced his views on politics.	Dylanwadodd y profiad ar ei farn am wleidyddiaeth.
The city is famous for its coral reefs.	Mae'r ddinas yn enwog am ei riffiau cwrel.
Britain was fighting for its survival.	Roedd Prydain yn ymladd am ei goroesiad.
You can't believe this junk.	Ni allwch gredu y sothach hwn.
The ground was burned.	Llosgwyd y ddaear.
Play classical music in the evenings.	Chwarae cerddoriaeth glasurol gyda'r nos.
The government enacted this policy.	Deddfodd y llywodraeth y polisi hwn.
The third spoonful of sugar was a surprise.	Syndod wnaeth y drydedd llwyaid o siwgr.
She carefully opened the box.	Agorodd hi'r blwch yn ofalus.
The quake shook the city.	Ysgydwodd y daeargryn y ddinas.
This road has greatly improved the quality of the commute.	Mae'r ffordd hon wedi gwella ansawdd y cymudo'n fawr.
Throw away these dirty clothes.	Taflwch y dillad budr hyn i ffwrdd.
The wounded soldier strode to his feet.	Ymdrechodd y milwr clwyfedig i'w draed.
A phone call ended with an uncoordinated roamer.	Daeth galwad ffôn i ben gyda chrwydryn anghydlynol.
Corruption is rife.	Mae llygredd yn rhemp.
Join in the fun.	Ymunwch yn yr hwyl.
He was bitten by a snake.	Cafodd ei frathu gan neidr.
Some scientists claim that a scrapbook is harmful.	Mae rhai gwyddonwyr yn honni bod llyfr lloffion yn niweidiol.
Thousands died in battle.	Bu farw miloedd yn y frwydr.
She lives near a volcano.	Mae hi'n byw ger llosgfynydd.
The death penalty is not a popular subject in these parts.	Nid yw'r gosb eithaf yn bwnc poblogaidd yn y rhannau hyn.
The play was a huge success.	Roedd y ddrama yn llwyddiant ysgubol.
I was moving house, you see.	Roeddwn i'n symud tŷ, welwch chi.
Now, gently stir the mixture.	Nawr, trowch y gymysgedd yn ysgafn.
She felt pain in her chest.	Teimlodd boen yn ei brest.
They face allegations of corruption.	Maen nhw'n wynebu honiadau o lygredd.
Many village children had never seen a movie theater.	Nid oedd llawer o blant y pentref erioed wedi gweld theatr ffilm.
The house is surrounded by tall trees.	Mae'r tŷ wedi'i amgylchynu gan goed uchel.
Fathers who left their families should be forced to pay.	Dylai tadau a adawodd eu teuluoedd gael eu gorfodi i dalu.
The lynx was a nocturnal hunter with a keen vision.	Roedd y lyncs yn heliwr nosol gyda gweledigaeth frwd.
On the river bed, a muddy brown mass.	Ar wely'r afon, màs brown mwdlyd.
For thousands of years, humans have been washing with soap.	Am filoedd o flynyddoedd, mae bodau dynol wedi bod yn golchi â sebon.
The gas is not flammable.	Nid yw'r nwy yn fflamadwy.
So, no mistakes, no delays.	Felly, dim camgymeriadau, dim oedi.
He refused to talk to me.	Gwrthododd siarad â mi.
He raised his arm to clear the way.	Cododd ei fraich i glirio'r ffordd.
All around us, figures are carved into the blue marble.	O'n cwmpas, mae ffigurau wedi'u cerfio i'r marmor glas.
I want to marry young, healthy and slim.	Rwyf am briodi ifanc, iach a main.
She was a talented actress.	Roedd hi'n actores dalentog.
This latex paint is very opaque.	Mae'r paent latecs hwn yn afloyw iawn.
Too much food makes us fat.	Mae gormod o fwyd yn ein gwneud ni'n dew.
He waited and watched and waited and watched the owl.	Arhosodd a gwyliodd ac aros a gwylio'r dylluan.
The wind was mild and the air clear.	Roedd y gwynt yn fwyn a'r awyr yn glir.
Lakes magnify the effects of storms.	Mae llynnoedd yn chwyddo effeithiau stormydd.
Your uniform must include a jacket.	Rhaid i'ch gwisg ysgol gynnwys siaced.
All skin must be discarded.	Rhaid taflu'r croen i gyd.
This town was known for its shady business transactions.	Roedd y dref hon yn adnabyddus am ei thrafodion busnes cysgodol.
He gathered in the meadow at dawn.	Ymgasglodd yn y ddôl gyda'r wawr.
One bronze bell hangs on the church wall.	Mae un gloch efydd yn hongian ar wal yr eglwys.
The coffee is so bitter.	Mae'r coffi mor chwerw.
He sat under the cliff, listening to the stream singing.	Eisteddodd o dan y clogwyn, gan wrando ar y nant yn canu.
This door originally led into a storage chamber.	Arweiniodd y drws hwn yn wreiddiol i mewn i siambr storio.
He was born into a family of farmers.	Cafodd ei eni i deulu o ffermwyr.
The ancient fort stood precariously on the cliff.	Safai'r gaer hynafol yn simsan ar y clogwyn.
That girl is very beautiful.	Mae'r ferch yna yn brydferth iawn.
Now, let's make a salad.	Nawr, gadewch i ni wneud salad.
She uses more salt than she needs.	Mae hi'n defnyddio mwy o halen nag sydd ei angen arni.
Rumors burst across the roof.	Taran sibrydion ar draws y to.
Surprisingly, almost no one sought refuge from the sun.	Yn syndod, nid oedd bron neb yn ceisio lloches rhag yr haul.
The gearbox	Y blwch gêr
The sound of rain caused a torrent.	Roedd swn y glaw yn achosi llifeiriant.
But the messages kept coming.	Ond daliodd y negeseuon i ddod.
The elder apologized for her absence.	Ymddiheurodd yr hynaf am ei habsenoldeb.
A barometer measures atmospheric pressure.	Mae baromedr yn mesur gwasgedd atmosfferig.
The king is highly skilled in chess.	Mae'r brenin yn dra medrus mewn gwyddbwyll.
The force of the water moved his body.	Symudodd grym y dŵr ei gorff.
Comments are accepted by regular commentators only.	Derbynnir sylwadau gan sylwebwyr rheolaidd yn unig.
Please set the table for me.	Os gwelwch yn dda gosodwch y bwrdd i mi.
He changed his route to avoid walking over slippery ice.	Newidiodd ei lwybr i osgoi cerdded dros rew llithrig.
The parish church is on a hill overlooking the city.	Mae eglwys y plwyf ar fryn yn edrych dros y ddinas.
Some used notices to warn women.	Roedd rhai yn defnyddio hysbysiadau i rybuddio merched.
They insist on seeing the customer in person.	Maen nhw'n mynnu gweld y cwsmer yn bersonol.
She walked down the street, singing to herself.	Cerddodd i lawr y stryd, gan ganu iddi'i hun.
Do you see how bright they are?	Ydych chi'n gweld pa mor llachar ydyn nhw?
Until recently, how did people acquire meat?	Tan yn ddiweddar, sut oedd pobl yn caffael cig?
Strong sunlight dropped sharply.	Gostyngodd golau haul cryf yn sydyn.
Cover the ingredients with cold water.	Gorchuddiwch y cynhwysion â dŵr oer.
The mother is very concerned about her children.	Mae'r fam yn bryderus iawn am ei phlant.
This savory sauce is traditionally served with fish.	Mae'r saws mân hwn yn cael ei weini â physgod yn draddodiadol.
The flag was raised above this mountain.	Codwyd y faner uwchben y mynydd hwn.
The gods are supposed to dwell in heaven.	Mae'r duwiau i fod i breswylio yn y nefoedd.
A submarine carries all your belongings to the surface.	Mae llong danfor yn cario'ch holl eiddo i'r wyneb.
If you had paid more attention to my instructions,	Pe baech wedi talu mwy o sylw i'm cyfarwyddiadau,
She suggests booking a hotel room.	Mae hi'n awgrymu archebu ystafell yn y gwesty.
Some can run for hours without stopping.	Gall rhai redeg am oriau heb stopio.
The rainfall typhoon hit the country.	Tarodd y teiffŵn glaw y wlad.
The dog is missing from the yard.	Mae'r ci ar goll o'r iard.
The bushes were cut back.	Torrwyd y llwyni yn ôl.
The government has been optimistic lately.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn optimistaidd yn ddiweddar.
The forest has a scary atmosphere.	Mae awyrgylch brawychus yn y goedwig.
Everyone knows winter is the coldest season.	Mae pawb yn gwybod mai'r gaeaf yw'r tymor oeraf.
By the time they arrived, she was gone.	Erbyn iddynt gyrraedd, roedd hi wedi diflannu.
Evacuation fumes flooded our lungs as we stood outside.	Trylifodd mygdarth gwacáu i'n hysgyfaint wrth i ni sefyll y tu allan.
The country was famous for corruption.	Roedd y wlad yn enwog am lygredd.
She turned and smiled before leaving.	Trodd hi a gwenu cyn gadael.
She enjoyed going for a long walk in the countryside.	Roedd hi'n mwynhau mynd am dro hir yng nghefn gwlad.
She chose not to go.	Dewisodd hi beidio mynd.
This scene is breathtaking.	Mae'r olygfa hon yn syfrdanol.
The shoe will take the shape of your foot.	Bydd yr esgid yn cymryd siâp eich troed.
Speaking in a vague poetic tone, he told me this.	Wrth siarad mewn tôn farddonol amwys, dywedodd hyn wrthyf.
His patience was rewarded.	Gwobrwywyd ei amynedd.
Some places were without electricity.	Roedd rhai lleoedd heb drydan.
For hundreds of years, the vineyards have turned	Ers cannoedd o flynyddoedd, mae'r gwinllannoedd wedi troi
The doctors studied two boxes of medicine.	Astudiodd y meddygon ddau flwch o feddyginiaeth.
They thought of the forest as a refuge.	Roeddent yn meddwl am y goedwig fel lloches.
Did you see the birds that caught her yesterday?	Welsoch chi'r adar a ddaliodd hi ddoe?
The researchers were unsure how to proceed next.	Roedd yr ymchwilwyr yn ansicr sut i symud ymlaen nesaf.
This sign is used to hang coats.	Defnyddir yr arwydd hwn i hongian cotiau.
The criminal law process is long and complicated.	Mae proses y gyfraith droseddol yn hir ac yn gymhleth.
The streets were crowded this morning.	Roedd y strydoedd yn orlawn y bore yma.
We are working hard to make this place more peaceful.	Rydym yn gweithio'n galed i wneud y lle hwn yn fwy heddychlon.
Most visitors feel safe here.	Mae'r rhan fwyaf o ymwelwyr yn teimlo'n ddiogel yma.
Anyone who seeks silence is foolish.	Mae unrhyw un sy'n ceisio tawelwch yn ffôl.
The rich eat us.	Mae'r cyfoethog yn ein bwyta.
The ship sailed into the harbor.	Roedd y llong yn hwylio i'r harbwr.
The prosecutor asked the witness to repeat himself.	Gofynnodd yr erlynydd i'r tyst ailadrodd ei hun.
The waters of the sea are known for their beauty.	Mae dyfroedd y môr yn adnabyddus am eu harddwch.
The history of science is the story of ideas.	Hanes syniadau yw hanes gwyddoniaeth.
A village priest leads peaceful processions.	Mae offeiriad pentref yn arwain gorymdeithiau heddychlon.
Increased use of coal is stimulating deforestation.	Mae defnydd cynyddol o lo yn ysgogi datgoedwigo.
A few years ago, it rained heavily for many days.	Ychydig flynyddoedd yn ôl, bu'n bwrw glaw yn drwm am ddyddiau lawer.
Using your left hand, gently turn the handle.	Gan ddefnyddio'ch llaw chwith, trowch yr handlen yn ysgafn.
The desert climate has its own charm.	Mae gan hinsawdd yr anialwch ei swyn ei hun.
These pictures were taken by the astronauts.	Tynnwyd y lluniau hyn gan y gofodwyr.
Could you check that my record is correct?	A allech chi wirio bod fy nghofnod yn gywir?
The fate of this species is of most concern.	Mae tynged y rhywogaeth hon o'r pryder mwyaf.
A surgeon has to earn several million dollars every year.	Rhaid i lawfeddyg ennill sawl miliwn o ddoleri bob blwyddyn.
How long have you had this rash?	Ers pryd ydych chi wedi cael y frech hon?
There are fewer trees in this landscape.	Mae llai o goed yn y dirwedd hon.
His behavior was inappropriate, but understandable.	Roedd ei ymddygiad yn amhriodol, ond yn ddealladwy.
These foods contain a lot of energy.	Mae'r bwydydd hyn yn cynnwys llawer o egni.
You can rely on state aid when you need it.	Gallwch ddibynnu ar gymorth y wladwriaeth pan fydd ei angen arnoch.
He complains that no one has answered his message.	Mae'n cwyno nad oes neb wedi ateb ei neges.
We once enjoyed a country pie.	Fe wnaethon ni fwynhau pastai gwlad unwaith.
Some graduates are still looking for work.	Mae rhai graddedigion yn parhau i chwilio am waith.
She smelled of perfume and cannabis.	Roedd hi'n arogli o bersawr a chanabis.
She spoke slowly, hard to understand.	Siaradodd hi'n araf, mae'n anodd ei deall.
We returned home.	Dychwelasom adref.
New maps of the area will be required.	Bydd angen mapiau newydd o'r ardal.
The streets were empty in the early mornings.	Roedd y strydoedd yn wag yn y bore bach.
Do not make any sudden movements.	Peidiwch â gwneud unrhyw symudiadau sydyn.
Well, it looks like this situation has improved.	Wel, mae'n edrych fel bod y sefyllfa hon wedi gwella.
Rare the raven.	Cawed y gigfran yn uchel.
Some recent government spending has been wasteful.	Mae rhywfaint o wariant diweddar y llywodraeth wedi bod yn wastraffus.
We are going to change our view of the situation.	Rydym i newid ein barn am y sefyllfa.
He surrounded the camp.	Roedd yn amgylchynu'r gwersyll.
During heavy rains, the city experienced flooding.	Yn ystod glaw trwm, profodd y ddinas lifogydd.
Dog barking at fire engine siren	Ci yn cyfarth wrth seiren injan dân
They are the unsung heroes of sport.	Nhw yw arwyr di-glod y byd chwaraeon.
Experiments were performed on laboratory animals.	Perfformiwyd arbrofion ar anifeiliaid labordy.
She leaned out the window.	Pwysodd hi allan o'r ffenestr.
He cleaned it thoroughly.	Fe'i glanhaodd yn drylwyr.
The dish was made without pork.	Gwnaed y ddysgl heb borc ynddi.
Frequently move around the garden.	Symud o gwmpas yr ardd yn aml.
An ambulance took the girl to hospital.	Aeth ambiwlans â'r ferch i'r ysbyty.
Four kids splashing happily	Pedwar o blant yn tasgu'n hapus
At the moment, a small industry is ripping skins.	Ar hyn o bryd, mae diwydiant bach yn rhwygo crwyn.
Birds flock to this forest in large numbers.	Mae adar yn heidio i'r goedwig hon mewn niferoedd mawr.
He stabbed his father in the heart!	Trywanodd ei dad yn y galon!
Devils can congregate where angels fear to tread.	Gall diafoliaid ymgynnull lle mae angylion yn ofni troedio.
The knife was stuck in a drawer.	Roedd y gyllell yn sownd mewn drôr.
The woman was very stunned by their performance.	Roedd y fenyw wedi'i syfrdanu'n fawr gan eu perfformiad.
I fear that her health is poor.	Ofnaf fod ei hiechyd yn wael.
Peter arrives.	Pedr yn cyrraedd.
This building is modern, very modern.	Mae'r adeilad hwn yn fodern, yn fodern iawn.
The vegetable shop sells tomatoes.	Mae'r siop lysiau yn gwerthu tomatos.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Mae cadmiwm yn wenwynig i'r arennau.
Many tourists will be coming to this town soon.	Bydd llu o dwristiaid yn dod i'r dref hon yn fuan.
Here he is!	Dyma fe!
The minister reported that the weather had worsened.	Adroddodd y gweinidog fod y tywydd wedi gwaethygu.
He grabbed his suitcase and ran out.	Cydiodd yn ei gês a rhedeg allan.
He stared at the empty street.	Syllodd ar y stryd wag.
This is why satellite maps are so important.	Dyna pam mae mapiau lloeren mor bwysig.
People gathered by the river to have their photos taken.	Ymgasglodd pobl wrth yr afon i gael tynnu eu lluniau.
The new elements are carefully broken in.	Mae'r elfennau newydd yn cael eu torri i mewn yn ofalus.
These cows are cared for by the butler.	Gofelir am y buchod hyn gan y bwtler.
The result has improved fuel efficiency.	Mae'r canlyniad wedi gwella effeithlonrwydd tanwydd.
I drew a fox.	Tynnais i llwynog.
Our attack team will be moving against a stronghold soon.	Bydd ein tîm ymosod yn symud yn erbyn cadarnle yn fuan.
A practical approach is sought.	Ceisir ymagwedd ymarferol.
Local officials distributed leaflets warning passengers of potholes.	Gwasgarodd swyddogion lleol daflenni yn rhybuddio teithwyr am dyllau yn y ffyrdd.
Try to clear the air upstairs.	Ceisiwch glirio'r aer i fyny'r grisiau.
Optimists believe the economy is improving.	Mae optimistiaid yn credu bod yr economi yn gwella.
He supported what the king had said.	Cefnogodd yr hyn a ddywedodd y brenin.
Gently massage her shoulder.	Tylino ei hysgwydd yn ysgafn.
During his reign, he issued many decrees.	Yn ystod ei deyrnasiad, cyhoeddodd lawer o archddyfarniadau.
They sailed south, but soon turned east.	Hwyliasant tua'r de, ond yn fuan troesant i'r dwyrain.
The victory marks the first success of the women's movement.	Mae'r fuddugoliaeth yn nodi llwyddiant cyntaf mudiad y merched.
He tells her about a complicated puzzle.	Mae'n dweud wrthi am bos cymhleth.
You can't expect people to respect you.	Ni allwch ddisgwyl i bobl eich parchu.
These records are extremely sensitive.	Mae'r cofnodion hyn yn hynod sensitif.
The tip of the spear is sharp.	Mae blaen y waywffon yn finiog.
Some rivers run underground.	Mae rhai afonydd yn rhedeg o dan y ddaear.
The cook helped the elderly woman to her bed.	Helpodd y gogyddes y wraig oedrannus i'w gwely.
Do your homework first.	Gwnewch eich gwaith cartref yn gyntaf.
The fairy tale deals with difficult topics.	Mae'r stori dylwyth teg yn ymdrin â phynciau anodd.
The town gradually grew larger.	Yn raddol tyfodd y dref yn fwy.
Some greedy developer bought the old church.	Prynodd rhyw ddatblygwr barus yr hen eglwys.
Turn the bulb lightly to remove the protective cap.	Trowch y bwlb yn ysgafn i gael gwared ar y cap amddiffynnol.
We hope you have a wonderful holiday!	Gobeithio y cewch chi wyliau bendigedig!
Any fish caught in the river must be eaten immediately.	Rhaid bwyta unrhyw bysgod sy'n cael eu dal yn yr afon ar unwaith.
She had removed the mink coat.	Roedd hi wedi tynnu'r got mincod.
Teachers will be on duty.	Bydd athrawon ar ddyletswydd.
Schools are particularly fertile ground for testing.	Mae ysgolion yn dir arbennig o ffrwythlon ar gyfer profi.
A car slid along.	Gleidiodd car ar ei hyd.
The farmer will be grateful for the harvest.	Bydd y ffermwr yn ddiolchgar am y cynhaeaf.
The highway stretch is famous for accidents.	Mae'r darn priffyrdd yn enwog am ddamweiniau.
She hesitated before answering.	Petrusodd hi cyn ateb.
Has the steel maker achieved its goals for this project?	A yw'r gwneuthurwr dur wedi cyflawni ei nodau ar gyfer y prosiect hwn?
That day, they shared a picnic.	Y diwrnod hwnnw, fe wnaethon nhw rannu picnic.
The study confirmed what most people already knew.	Cadarnhaodd yr astudiaeth yr hyn yr oedd y rhan fwyaf o bobl eisoes yn ei wybod.
There was some resistance.	Roedd ychydig o wrthwynebiad.
The wine was flavored with cloves.	Roedd y gwin wedi'i flasu â ewin.
The battle was vicious.	Roedd y frwydr yn ddieflig.
It is no use crying over spilled milk.	Nid yw'n ddefnyddiol crio dros laeth wedi'i golli.
A new drug is being explored as a possible treatment.	Mae cyffur newydd yn cael ei archwilio fel triniaeth bosib.
The man slept through the whole thing.	Cysgodd y dyn trwy yr holl beth.
She was cheerful, and gentle.	Roedd hi'n siriol, ac yn ysgafn.
My father died when he was quite young.	Bu farw fy nhad pan oedd yn eithaf ifanc.
She has thick brown hair and brown eyes.	Mae ganddi wallt brown trwchus a llygaid brown.
An organization was under way to ban smoking from public places.	Roedd mudiad ar y gweill i wahardd ysmygu o fannau cyhoeddus.
This river is about four miles wide.	Mae yr afon hon tua phedair milldir o led.
His car is cleaner than mine.	Mae ei gar yn lanach na fy un i.
After a moment, he stepped back.	Ar ôl eiliad, camodd yn ôl.
Sources disagree about how long it will last.	Mae ffynonellau'n anghytuno ynghylch pa mor hir y bydd yn para.
A stranger entered the village.	Daeth dieithryn i mewn i'r pentref.
Without fossil fuels, the power industries would collapse.	Heb danwydd ffosil, byddai'r diwydiannau pŵer yn dymchwel.
There was the rumor of a rumor.	Roedd sŵn sïon.
She was buried in the soil.	Claddwyd hi yn y pridd.
Make a monthly contribution to your local library.	Gwnewch gyfraniad misol i'ch llyfrgell leol.
I argued my case in counsel.	Dadleuais fy achos yn y cynghor.
He asked me to meet him in the temple.	Gofynnodd i mi ei gyfarfod yn y deml.
The cyclone destroyed many houses here.	Dinistriodd y seiclon lawer o dai yma.
You need to select the most representative pieces.	Mae angen i chi ddewis y darnau mwyaf cynrychioliadol.
Always be kind to animals.	Byddwch yn garedig wrth anifeiliaid bob amser.
I pour a glass of water.	Yr wyf yn arllwys gwydraid o ddŵr.
Hint to a greedy man.	Awgrym i ddyn barus.
Her dress was stylish, but conservative.	Roedd ei gwisg yn chwaethus, ond yn geidwadol.
One can only hope that the crisis is resolved.	Ni all neb ond gobeithio y bydd yr argyfwng yn cael ei ddatrys.
The clay was shaved down and mixed with straw.	Roedd y clai yn cael ei sathru i lawr a'i gymysgu â gwellt.
People need jobs.	Mae angen swyddi ar bobl.
This is not a likely event.	Nid yw hwn yn ddigwyddiad tebygol.
They were celebrating their birthdays together.	Roeddent yn dathlu eu penblwyddi gyda'i gilydd.
The beauty of the town lies in its people.	Mae harddwch y dref yn gorwedd yn ei phobl.
You should discuss the problem with your family.	Dylech drafod y broblem gyda'ch teulu.
Riders gain new skills on the job.	Mae marchogion yn ennill sgiliau newydd yn y swydd.
Nobody enjoys being interviewed.	Does neb yn mwynhau cael ei gyfweld.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Mae'r deyrnas yn awr o dan awdurdodaeth yr ymerawdwr.
The room is messy.	Mae'r ystafell yn flêr.
She is moored near the port.	Mae hi'n trefo ger y porthladd.
Therefore, the oldest universities tend to be located in cities.	Felly, mae'r prifysgolion hynaf yn tueddu i gael eu lleoli mewn dinasoedd.
A crowd came together.	Daeth tyrfa ynghyd.
The chain was broken.	Torrwyd y gadwyn.
The physicists were greatly disappointed at the result.	Siomwyd y ffisegwyr yn fawr yn y canlyniad.
Ramps have long been banned in this temple.	Mae rampiau wedi'u gwahardd ers amser maith yn y deml hon.
They went with us to a jazz club in the city.	Aethant gyda ni i glwb jazz yn y ddinas.
He disconnected the cable.	Datgysylltodd y cebl.
People from this region have a reputation for being active.	Mae gan bobl o'r rhanbarth hwn enw da am fod yn weithgar.
He climbed to school.	Dringodd i'r ysgol.
This road leads past the old orphanage.	Mae'r ffordd hon yn arwain heibio'r hen gartref plant amddifad.
The cranberries roast slowly in the oven.	Mae'r llugaeron yn rhostio'n araf yn y popty.
This was my last year at school.	Hon oedd fy mlwyddyn olaf yn yr ysgol.
The buildings are several storeys high.	Mae'r adeiladau'n sawl llawr o uchder.
She tried to help him.	Ceisiodd ei helpu.
The shooting caused quite a stir in the area.	Achosodd y saethu gryn gynnwrf yn yr ardal.
The child smiled shyly	Gwenodd y plentyn yn swil
At present we have no way of determining why this happened.	Ar hyn o bryd nid oes gennym unrhyw ffordd o benderfynu pam y digwyddodd hyn.
He won first prize in the spelling bee.	Enillodd y wobr gyntaf yn y sillafu gwenyn.
People get money out of this activity.	Mae pobl yn cael arian allan o'r gweithgaredd hwn.
Kind and welcoming staff.	Staff caredig a chroesawgar.
Police officers were radioed for backup.	Cafodd y swyddogion heddlu eu radio i gael copi wrth gefn.
His friend asked for his signature.	Gofynnodd ei ffrind am ei lofnod.
There are countless stories being told about this community.	Mae straeon di-ri yn cael eu hadrodd am y gymuned hon.
A team of scientists tested this theory.	Profodd tîm o wyddonwyr y ddamcaniaeth hon.
The lawyer described the system as "revolutionary."	Disgrifiodd y cyfreithiwr y system fel un "chwyldroadol."
She was overwhelmed by grief.	Roedd hi wedi ei llethu gan alar.
Start with four cups of sugar.	Dechreuwch â phedwar cwpan o siwgr.
Thick fog obscures everything.	Niwl trwchus yn cuddio popeth.
Classify the items according to the function they perform.	Dosbarthwch yr eitemau yn ôl y swyddogaeth y maent yn ei chyflawni.
He therefore developed a compass.	Datblygodd, felly, gwmpawd.
Roasted chicken, potatoes, and vegetables.	Cyw iâr wedi'i rostio, tatws, a llysiau.
Time flies.	Mae amser yn hedfan.
Take the bus at your next station.	Ewch oddi ar y bws yn eich gorsaf nesaf.
The mustache man was in a hurry.	Roedd y dyn mwstasioed ar frys.
Horses pulled carts full of grapes.	Roedd ceffylau yn tynnu troliau yn llawn grawnwin.
Some diseases are spread by insects.	Mae rhai afiechydon yn cael eu lledaenu gan bryfed.
She told us that she hadn't eaten anything in days.	Dywedodd wrthym nad oedd hi wedi bwyta dim byd mewn dyddiau.
After several unsuccessful attempts.	Ar ôl sawl ymgais aflwyddiannus.
Globes of light swirled through the air.	Roedd globau o olau yn chwyrlïo drwy'r awyr.
There wasn't much difference between them.	Nid oedd llawer o wahaniaeth rhyngddynt.
She was looking after her plants in the garden.	Roedd hi'n gofalu am ei phlanhigion yn yr ardd.
The teacher walked around the room, examining books.	Cerddodd yr athro o gwmpas yr ystafell, gan archwilio llyfrau.
Say hello to your friend of mine.	Dywedwch helo wrth eich ffrind i mi.
Cotton fabrics are used to make many clothes.	Defnyddir ffabrigau cotwm i wneud llawer o ddillad.
My parents always take me at first glance.	Mae fy rhieni bob amser yn fy nghymryd ar yr olwg gyntaf.
The mower was beyond repair.	Roedd y peiriant torri y tu hwnt i'w atgyweirio.
The lion purred as he beat water.	Purodd y llew wrth iddo guro dŵr.
The number of tourists increased every year.	Cynyddodd nifer y twristiaid bob blwyddyn.
The field extends as far as the eye can see.	Mae'r cae yn ymestyn cyn belled ag y gall y llygad weld.
The flowers need very little water.	Ychydig iawn o ddŵr sydd ei angen ar y blodau.
The figures varied greatly by country.	Roedd y ffigurau'n amrywio'n fawr fesul gwlad.
Traditionally, its grandeur does not call on people.	Yn draddodiadol, nid yw ei fawredd yn galw ar bobl.
He was given the task of cleaning up the dirt.	Cafodd y dasg o lanhau'r budreddi.
Both parties sat at the same table.	Eisteddodd y ddwy blaid wrth yr un bwrdd.
Although she failed, she did not give up.	Er iddi fethu, ni roddodd y gorau iddi.
The woman was fascinated by the story.	Roedd y stori wedi ei swyno gan y wraig.
There is no reason to consider the city unsafe.	Nid oes unrhyw reswm i ystyried y ddinas yn anniogel.
Late winter winds were raging in the mountains.	Roedd gwynt gaeafol hwyr yn cynddeiriog yn y mynyddoedd.
White people fought a bloody civil war.	Ymladdodd pobl wyn yn erbyn rhyfel cartref gwaedlyd.
Being busy does not necessarily make me happy.	Nid yw bod yn brysur o reidrwydd yn fy ngwneud i'n hapus.
He went to see him in prison once.	Aeth i'w weld yn y carchar unwaith.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Mae haearn yn fwyn hanfodol ar gyfer y byd modern.
Many disputes have been resolved through arbitration.	Mae llawer o anghydfodau wedi'u datrys trwy gyflafareddu.
Wood bark was used to warm homes.	Defnyddiwyd rhisgl coed i gynhesu cartrefi.
She found out she was pregnant.	Darganfu ei bod yn feichiog.
Challenging substitution analysis.	Dadansoddiad herfeiddiol amnewid.
During the communist era, the regime suppressed culture.	Yn ystod y cyfnod comiwnyddol, roedd y gyfundrefn yn atal diwylliant.
Most young people go to sleep first.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc sy'n mynd i gysgu gyntaf.
If you stay calm, you will not waste energy.	Os byddwch yn aros yn dawel, ni fyddwch yn gwastraffu egni.
The painting hung over a sink.	Roedd y paentiad yn hongian dros sinc.
It is high time we resolved this problem.	Mae'n hen bryd inni ddatrys y broblem hon.
A book is a gateway to information.	Mae llyfr yn borth i wybodaeth.
The calico cat rubbed against her side.	Rhwbiodd y gath calico yn erbyn ei hochr.
She considers herself a fool.	Mae hi'n ystyried ei hun yn ffwl.
Consider giving public money to improve public transport.	Ystyried rhoi arian cyhoeddus i wella trafnidiaeth gyhoeddus.
The temperature dropped to freezing overnight.	Gostyngodd y tymheredd i rewi dros nos.
This road is known for being dangerous.	Mae'r ffordd hon yn adnabyddus am fod yn beryglus.
The car has an electric battery.	Mae gan y car fatri trydan.
Metals are hard, heavy, shiny, and malleable.	Mae metelau yn galed, yn drwm, yn sgleiniog, ac yn hydrin.
She canceled her appointment with him.	Fe ganslodd ei hapwyntiad gydag ef.
Money is the root of all evil.	Arian yw gwraidd pob drwg.
I'm in love.	Rydw i mewn cariad.
He surveyed the buildings around him.	Gwnaeth arolwg o'r adeiladau o'i gwmpas.
The governments must act.	Rhaid i'r llywodraethau weithredu.
Listen to music while playing tennis.	Gwrandewch ar gerddoriaeth wrth chwarae tenis.
It is essential to get rid of all fat.	Mae'n hanfodol cael gwared ar bob braster.
The trees cast shade on the footpath.	Mae'r coed yn taflu cysgod ar y llwybr troed.
The little girl laughed and scrubbed away.	Roedd y ferch fach yn chwerthin ac yn sgwrio i ffwrdd.
Then he sat down to work, though tired.	Yna eisteddodd i lawr i'r gwaith, er yn flinedig.
She's a jerk.	Mae hi'n llygad croes.
He was hiding his feelings.	Roedd yn cuddio ei deimladau.
She hated that smell.	Roedd hi'n casáu'r arogl hwnnw.
The flags and posters were confiscated by the authorities.	Atafaelwyd y baneri a'r posteri gan yr awdurdodau.
She wasn't very impressed.	Ni wnaeth hyn fawr o argraff arni.
Many thousands of people visit this chapel every year.	Mae miloedd lawer o bobl yn ymweld â’r capel hwn bob blwyddyn.
When asked if he would join the group, he hesitated.	Pan ofynnwyd iddo a fyddai'n ymuno â'r grŵp, petrusodd.
Little birds were flying overhead.	Roedd adar bach yn hedfan uwchben.
They got used to each other.	Daethant i arfer â'i gilydd.
There was no front porch in the house.	Nid oedd cyntedd blaen yn y tŷ.
The giant's face was lined and wrinkled.	Roedd wyneb y cawr wedi'i leinio a'i grychu.
Collect sticks to use as a fire.	Casglwch ffyn i'w defnyddio fel tân.
They encouraged me to buy a lottery ticket.	Fe wnaethon nhw fy annog i brynu tocyn loteri.
He cannot read or write and is not educated.	Ni all ddarllen nac ysgrifennu ac nid yw wedi cael addysg.
Ofer was opposition, they learned,.	Ofer oedd gwrthwynebiad, dysgent,.
They then dug a ditch across the highway.	Yna fe wnaethon nhw gloddio ffos ar draws y briffordd.
Answer these questions carefully.	Atebwch y cwestiynau hyn yn ofalus.
The area is suitable for growing oranges.	Mae'r ardal yn addas ar gyfer tyfu orennau.
The family moved and their daughter became an orphan.	Symudodd y teulu a daeth eu merch yn amddifad.
The aircraft made a slow and noble approach.	Gwnaeth yr awyren ddynesiad araf a urddasol.
She was arrested, but quickly released.	Cafodd ei harestio, ond cafodd ei rhyddhau'n gyflym.
She served soup and salad following the main course.	Gweinodd hi gawl a salad yn dilyn y prif gwrs.
She smiled sheepishly.	Gwenodd yn ddafad.
She went to bed early and immediately fell asleep.	Aeth i'w gwely yn gynnar a syrthiodd i gysgu ar unwaith.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Cyhoeddodd y gwyddonydd y canfyddiadau mewn cyfarfod rhyngwladol.
A few years before the war	Ychydig flynyddoedd cyn y rhyfel
The hair on his temples was damp.	Roedd y gwallt ar ei themlau yn llaith.
She knows nothing, it seems.	Mae hi'n gwybod dim byd, mae'n ymddangos.
Three-quarters of its occupants protested noisily.	Protestiodd tri chwarter ei ddeiliaid yn swnllyd.
Sponge cake is a delicious dessert.	Mae cacen sbwng yn bwdin blasus.
The plane carrying the president crashed into the ocean.	Fe darodd yr awyren oedd yn cario'r arlywydd i'r cefnfor.
He unlocked the front door and stepped in.	Datgloodd y drws ffrynt a chamu i mewn.
But critics say selfless charities often fail.	Ond dywed beirniaid fod elusennau anhunanol yn aml yn methu.
The beans gave off a terrible smell.	Rhoddodd y ffa arogl ofnadwy.
Heavy rain began to fall.	Dechreuodd glaw trwm ddisgyn.
Birds have adapted to many environments.	Mae adar wedi addasu i lawer o amgylcheddau.
Notably, this led to a significant increase in burglaries.	Yn nodedig, arweiniodd hyn at gynnydd sylweddol mewn byrgleriaethau.
He told us to prepare.	Dywedodd wrthym am baratoi.
Is there a bus station near here?	A oes gorsaf fysiau yn agos yma?
Some traders had closed accounts for the holidays.	Roedd rhai masnachwyr wedi cau cyfrifon ar gyfer y gwyliau.
The cave is dark and ancient.	Mae'r ogof yn dywyll ac yn hynafol.
She popped a piece of candy into her mouth.	Mae hi'n popped darn o candy i mewn i'w cheg.
On her eighteenth birthday, she celebrated in grand style.	Ar ei phenblwydd yn ddeunaw oed, dathlodd mewn steil mawreddog.
The mine operators sent some men to the local area.	Anfonodd gweithredwyr y pwll rai dynion i'r ardal leol.
It's not like he's a stranger.	Nid yw fel ei fod yn ddieithryn.
Nevertheless, the building will attract attention.	Serch hynny, bydd yr adeilad yn denu sylw.
The massacre led to calls for reform.	Arweiniodd y gyflafan at alwadau am ddiwygio.
The highway led to a major obstacle.	Arweiniodd y briffordd at rwystr mawr.
We want to see a qualified candidate.	Rydym am weld ymgeisydd cymwys.
Remember to remember.	Cofiwch gofio.
The railway bridge crosses the river.	Mae pont y rheilffordd yn croesi'r afon.
The fridge was empty.	Roedd yr oergell yn wag.
These lines are written in red.	Mae'r llinellau hyn wedi'u hysgrifennu mewn coch.
Many scientists still question his claims.	Mae llawer o wyddonwyr yn dal i gwestiynu ei honiadau.
The wheels of the coach were screaming against the pebbles.	Roedd olwynion y goets fawr yn sgrechian yn erbyn y cerrig crynion.
Ten years have passed since the war.	Aeth deng mlynedd heibio ers y rhyfel.
I contemplate this from bed.	Rwy'n ystyried hyn o'r gwely.
A large pot will be needed to cook the chicken.	Bydd angen pot mawr i goginio'r cyw iâr.
His main interest was in women.	Mewn merched oedd ei brif ddiddordeb.
After ten minutes, he fell asleep again.	Ar ôl deng munud, syrthiodd i gysgu eto.
The merger seems inevitable.	Mae'r uno yn ymddangos yn anochel.
The baby sneezed violently.	Disianodd y babi disian treisgar.
There was no milk in the fridge.	Nid oedd unrhyw laeth yn yr oergell.
Do not pour water on the electric light.	Peidiwch ag arllwys dŵr ar y golau trydan.
Their faces were open.	Roedd eu hwynebau yn agored.
The sky is gradually darkening.	Mae'r awyr yn tywyllu'n raddol.
Overpopulation is most notorious in developing countries.	Mae gorboblogaeth yn fwyaf drwg-enwog mewn gwledydd sy'n datblygu.
Never forget your name.	Peidiwch byth ag anghofio eich enw.
Pollution threatens the planet's existence.	Mae llygredd yn bygwth bodolaeth y blaned.
More and more pupils have returned to school.	Mae mwy a mwy o ddisgyblion wedi dychwelyd i'r ysgol.
He arrived home, laughing.	Cyrhaeddodd adref, gan chwerthin.
Three men and two women, all dressed in black,	Tri dyn a dwy ddynes, i gyd wedi gwisgo mewn du,
Barriers were too tremendous to succeed.	Roedd rhwystrau yn rhy aruthrol i lwyddo.
The new evidence may cast doubt on the verdict.	Efallai y bydd y dystiolaeth newydd yn bwrw amheuaeth ar y dyfarniad.
The river is polluted with rubbish.	Mae'r afon wedi'i llygru â sbwriel.
Writing articles, but not much editing.	Yn ysgrifennu erthyglau, ond ddim yn golygu llawer.
Attempts are being made to protect endangered species.	Gwneir ymdrechion i warchod rhywogaethau sydd mewn perygl.
The elderly couple drove slowly through town.	Gyrrodd y cwpl oedrannus yn araf trwy'r dref.
Every year, thousands of people join us for the pilgrimage.	Bob blwyddyn, mae miloedd o bobl yn ymuno â ni ar gyfer y bererindod.
Pour the mixture over the cake.	Arllwyswch y gymysgedd dros y gacen.
This conflict is considered by many to be intractable.	Mae llawer o'r farn bod y gwrthdaro hwn yn anhydrin.
French is spoken in many countries around the world.	Mae Ffrangeg yn cael ei siarad mewn llawer o wledydd ledled y byd.
She was carrying a tray of tea cups.	Roedd hi'n cario hambwrdd o gwpanau te.
These peddlers were repeatedly turned away.	Dro ar ôl tro cafodd y peddlers hyn eu troi i ffwrdd.
The new management program was a success.	Roedd y rhaglen reoli newydd yn llwyddiant.
She rose above her peers.	Cododd uwch ei chyfoedion.
He lit a bonfire in the dark.	Cleciodd coelcerth yn y tywyllwch.
Gardens are a necessity here.	Mae gerddi yn anghenraid yma.
Shepherds always keep an eye on their flock.	Mae bugeiliaid bob amser yn cadw llygad ar eu praidd.
They were helping each other to their feet.	Roeddent yn helpu ei gilydd i'w traed.
His skin was smooth.	Roedd ei groen yn llyfn.
Collecting water is no easy task.	Nid yw casglu dŵr yn dasg hawdd.
The grass was taller than her.	Roedd y glaswellt yn dalach na hi.
The radio signal was lost.	Collwyd y signal radio.
The trees are tall and majestic.	Mae'r coed yn uchel ac yn fawreddog.
She described her mentor as a father figure.	Disgrifiodd ei mentor fel ffigwr tadol.
Some experts argue that nutrition affects health.	Mae rhai arbenigwyr yn dadlau bod maeth yn effeithio ar iechyd.
The wind blew hard.	Chwythodd y gwynt yn galed.
The deal ended at noon.	Daeth y fargen i ben am hanner dydd.
I was thrown to the deep end.	Cefais fy nhaflu i'r pen dwfn.
The job interview was poorly run.	Cafodd y cyfweliad swydd ei redeg yn wael.
The local newspaper published an announcement.	Cyhoeddodd y papur newydd lleol gyhoeddiad.
There is plenty of food here, but there are still some shortages.	Mae yma ddigonedd o fwyd, ond erys rhai prinder.
A gentle breeze swept the leaves on the trees.	Chwalodd awel ysgafn y dail ar y coed.
Do not rearrange the furniture.	Peidiwch ag aildrefnu'r dodrefn.
We need to check all the possibilities.	Mae angen inni wirio'r holl bosibiliadau.
There were few visitors that day.	Ychydig o ymwelwyr oedd y diwrnod hwnnw.
Watching the sun set made the day more beautiful.	Roedd gwylio'r haul yn machlud yn gwneud y diwrnod yn fwy prydferth.
The soft breezes carried the smell of the roses.	Roedd yr awelon meddal yn cario arogl y rhosod.
It felt like a melancholy song he was singing.	Roedd yn teimlo fel cân felancholy roedd yn ei chanu.
While standing, someone's feet are near your head.	Tra'n sefyll, mae traed rhywun yn agos i'ch pen.
The court has ruled in their favor.	Mae'r llys wedi dyfarnu o'u plaid.
Once they hold the land in their grasp.	Unwaith y byddant yn dal y tir yn eu gafael.
Despite the president's efforts, the reforms were thwarted.	Er gwaethaf ymdrechion y llywydd, rhwystrwyd y diwygiadau.
The coach's team has won many championships.	Mae tîm yr hyfforddwr wedi ennill llawer o bencampwriaethau.
The family living in the castle are very wealthy.	Mae'r teulu sy'n byw yn y castell yn gyfoethog iawn.
The reservoir holds thousands of gallons of raw sewage.	Mae'r gronfa ddŵr yn dal miloedd o alwyni o garthion amrwd.
Many disabled people suffer from depression.	Mae llawer o bobl anabl yn dioddef o iselder.
The band played marching as the students marched home.	Chwaraeodd y band gorymdeithio wrth i'r myfyrwyr orymdeithio adref.
The crowd filled the hall and flooded outside.	Llenwodd y dyrfa'r neuadd a gorlifo y tu allan.
The commissioner secretly planned to overthrow the government.	Roedd y comisiynydd yn gyfrinachol yn bwriadu dymchwel y llywodraeth.
Have to agree to abide by the rules!	Rhaid cytuno i gadw at y rheolau!
Destroyed by fire, people resettled elsewhere.	Wedi'u dinistrio gan dân, ailsefydlodd pobl mewn mannau eraill.
After watching his parents argue, he went to bed.	Ar ôl gwylio ei rieni yn dadlau, aeth i'r gwely.
You should not use plastic cups.	Ni ddylech ddefnyddio cwpanau plastig.
But the fog was heavy and impenetrable.	Ond yr oedd y niwl yn drwm ac anhreiddiadwy.
He doesn't care what you think of him.	Nid yw'n poeni beth rydych chi'n ei feddwl ohono.
This neighborhood is notorious for crime.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am droseddu.
The prime minister said he was resigning.	Dywedodd y prif weinidog ei fod yn ymddiswyddo.
All this work is pretty boring.	Mae'r holl waith hwn yn eithaf diflas.
There are many animals, and they are beautiful.	Mae llawer o anifeiliaid, ac maent yn hardd.
The clouds were rolling clear across the sky.	Roedd y cymylau'n treiglo'n glir ar draws yr awyr.
The troops raided the beach.	Cythruddodd y milwyr y traeth.
An accident plagued the new bridge for months.	Bu damwain yn bla ar y bont newydd am fisoedd.
Worse pollution means life expectancy is falling faster than ever.	Mae llygredd gwaeth yn golygu bod disgwyliad oes yn gostwng yn gyflymach nag erioed.
How do we deal with this problem?	Sut ydyn ni'n delio â'r broblem hon?
In true sporting spirit, he refused to give up.	Mewn gwir ysbryd chwaraeon, gwrthododd ildio.
The instruction booklet was very clear.	Roedd y llyfryn cyfarwyddiadau yn glir iawn.
He longed for the sights and sounds that no one remembered.	Roedd yn dyheu am y golygfeydd a'r synau nad oedd neb yn eu cofio.
Have you ever been to this place?	Ydych chi erioed wedi bod i'r lle hwn?
She confessed to the killing.	Cyffesodd hi i'r lladd.
Ann tried to maintain a calm expression.	Ceisiodd Ann gynnal mynegiant tawel.
The spacecraft was in a collision accident, killing everyone on board.	Roedd y llong ofod mewn damwain ar drawiad, gan ladd pawb ar ei bwrdd.
The wheat was harvested.	Cynaeafwyd y gwenith.
Equipment was used all over the island.	Defnyddiwyd offer ar draws yr ynys.
However, the prisoner promised not to speak.	Fodd bynnag, addawodd y carcharor beidio â siarad.
Contradictory views are said to have been resolved.	Dywedir bod safbwyntiau gwrthgyferbyniol wedi'u datrys.
She takes her studies seriously.	Mae hi'n cymryd ei hastudiaethau o ddifrif.
They watched as the path disappeared into the forest.	Roeddent yn gwylio wrth i'r llwybr ddiflannu i'r goedwig.
A steady stream of mourners filed past his coffin.	Ffeiliodd llif cyson o alarwyr heibio ei arch.
School is in session.	Mae'r ysgol mewn sesiwn.
How terrible this was!	Mor ofnadwy oedd hyn!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Dinistriwyd y castell yn y drydedd ganrif ar ddeg.
Drink plenty of water in the summer.	Yfwch ddigon o ddŵr yn yr haf.
The absence of something often makes us appreciate it more.	Mae absenoldeb rhywbeth yn aml yn gwneud i ni ei werthfawrogi'n fwy.
His house was full of the smell of jasmine.	Roedd ei dŷ yn llawn arogl jasmin.
He docked the boat beside the quay.	Tociodd y cwch wrth ymyl y cei.
Nothing else happened, really.	Ni ddigwyddodd dim arall, a dweud y gwir.
The farm was growing wheat, potatoes and other vegetables.	Roedd y fferm yn tyfu gwenith, tatws a llysiau eraill.
The government restricted the use of interior photography.	Cyfyngodd y llywodraeth y defnydd o ffotograffiaeth y tu mewn.
Timing is everything.	Amseru yw popeth.
Their loss was devastating.	Yr oedd eu colled yn ddigalon.
Let's plant a vegetable garden this year.	Gadewch i ni blannu gardd lysiau eleni.
Housing in these types of areas tends to be small.	Mae tai yn y mathau hyn o ardaloedd yn tueddu i fod yn fach.
He turned off the radio and drifted off to sleep.	Trodd oddi ar y radio a drifftio i ffwrdd i gysgu.
The king called him to the fort.	Galwodd y brenin ef i'r gaer.
The woman's jaw dropped in surprise.	Syrthiodd gên y wraig mewn syndod.
This new theory explains everything.	Mae'r ddamcaniaeth newydd hon yn esbonio popeth.
He was born a poor baby in a large family.	Ganwyd ef yn faban tlawd mewn teulu mawr.
The ballerina's dress was shining brightly.	Roedd gwisg y ballerina yn disgleirio'n llachar.
Their farmhouses are laid out in a row.	Mae eu ffermdai wedi'u gosod mewn rhes.
Bedtime!	Amser gwely!
The oil continues to pour, polluting the new sea.	Mae'r olew yn parhau i arllwys, gan lygru'r môr newydd.
Butted the yak again.	Butted yr iac eto.
The provinces to the north of us are mountainous.	Mae'r taleithiau i'r gogledd ohonom yn fynyddig.
The crew waited at the village gate.	Arhosodd y criw wrth giât y pentref.
The landlord changed the locks regularly.	Roedd y landlord yn newid y cloeon yn rheolaidd.
Our car was vandalized.	Cafodd ein car ei fandaleiddio.
Some of the trees were fifty feet tall.	Roedd rhai o'r coed yn hanner can troedfedd o daldra.
The fire was choked by sand.	Cafodd y tân ei dagu gan dywod.
The soldier took command.	Cymerodd y milwr orchymyn.
Our ship sank in a storm.	Suddwyd ein llong mewn storm.
It was ten o'clock.	Roedd hi'n ddeg o'r gloch.
Guests attending this ceremony are required to wear formal attire.	Mae'n ofynnol i westeion sy'n mynychu'r seremoni hon wisgo gwisg ffurfiol.
The children wear strange clothes.	Mae'r plant yn gwisgo dillad rhyfedd.
Many people do not like global warming.	Nid yw llawer o bobl yn hoffi cynhesu byd-eang.
Ice hockey is the national sport of this area.	Hoci iâ yw camp genedlaethol yr ardal hon.
He asked her not to leave.	Gofynnodd iddi beidio â gadael.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Anfonodd Napoleon nifer o luoedd alldaith.
She was wearing a long antique silk dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog sidan hynafol hir.
This documentary explores the debate.	Mae'r rhaglen ddogfen hon yn ymchwilio i'r ddadl.
Developed nations are not the only countries at risk.	Nid cenhedloedd datblygedig yw'r unig wledydd sydd mewn perygl.
Green tea is good for you.	Mae te gwyrdd yn dda i chi.
The environmental crisis is a global issue.	Mae argyfwng yr amgylchedd yn fater byd-eang.
His car was being driven by a friend of his.	Roedd ei gar yn cael ei yrru gan ffrind iddo.
Beautiful windows adorn the cave church.	Mae ffenestri hardd yn addurno'r eglwys ogof.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Cafodd ei fodrwy aur werthfawr ei ddwyn gan leidr.
The hot spot is getting hotter.	Mae'r man poeth yn dod yn boethach.
Solar ink could be used to print books.	Gellid defnyddio inc solar i argraffu llyfrau.
This great city spreads across a plain.	Mae'r ddinas fawr hon yn ymledu ar draws gwastadedd.
The mountain is free of pollution.	Mae'r mynydd yn rhydd o lygredd.
The mother gave birth to a baby girl.	Rhoddodd y fam enedigaeth i ferch fach.
At what time will the train arrive?	Faint o'r gloch bydd y trên yn cyrraedd?
He grabbed the mirror and broke it.	Cydiodd yn y drych a'i dorri.
Once, they were slaves.	Unwaith, roedden nhw'n gaethweision.
Can you play this song?	Allwch chi chwarae'r gân hon?
And thirdly, don't forget to carry your passport.	Ac yn drydydd, peidiwch ag anghofio cario'ch pasbort.
Clear skies dominated.	Roedd awyr glir yn drech.
Wearing your make-up requires the use of several cosmetics.	Mae gwisgo'ch colur yn gofyn am ddefnyddio sawl colur.
A small winnowing basket sat on the countertop.	Eisteddodd basged winnowing fach ar y countertop.
It is ironic that you should expect it to pay.	Mae'n eironig y dylech ddisgwyl iddi dalu.
All schools were to close today.	Roedd pob ysgol i gau heddiw.
Her fur coat was a luxury to the touch.	Roedd ei chôt ffwr yn foethus i'r cyffyrddiad.
Buying a house used to be affordable for workers.	Roedd prynu tŷ yn arfer bod yn fforddiadwy i weithwyr.
I completely agree with your decision.	Cytunaf yn llwyr â’ch penderfyniad.
The international rail system is expanding rapidly.	Mae'r system reilffordd ryngwladol yn ehangu'n gyflym.
The text included genealogy.	Cynnwysai y testyn achyddiaeth.
The judge dismissed the evidence as unreliable.	Gwrthododd y barnwr y dystiolaeth fel un annibynadwy.
Asking for your money back is unreasonable.	Mae gofyn am eich arian yn ôl yn afresymol.
Only those under a certain age can use the pool.	Dim ond y rhai dan oedran penodol all ddefnyddio'r pwll.
Traffic chaos ensued.	Cafwyd anhrefn traffig.
Temperatures fall back down to normal.	Mae'r tymheredd yn disgyn yn ôl i lawr i normal.
Her dog is running towards our visitor enthusiastically.	Mae ei chi yn rhedeg tuag at ein hymwelydd yn frwdfrydig.
That was so obvious.	Roedd hynny mor amlwg.
Write down your social security number.	Ysgrifennwch eich rhif nawdd cymdeithasol.
Every spring, migratory birds fly to this area.	Bob gwanwyn, mae adar mudol yn hedfan i'r ardal hon.
They are always hungry.	Maen nhw bob amser yn newynog.
The dress was out of fashion.	Roedd y ffrog allan o ffasiwn.
The boat rolled over.	Rholiodd y cwch drosodd.
His company took a prominent place in the city.	Cymerodd ei gwmni le amlwg yn y ddinas.
A stream of new reports appeared.	Ymddangosodd llif o adroddiadau newydd.
Peace talks are expected to resume soon.	Mae disgwyl i drafodaethau heddwch ailddechrau yn fuan.
The whole house smells.	Mae'r tŷ cyfan yn drewi.
She nodded, blinking quickly.	Amneidiodd hi, amrantu yn gyflym.
Work is very person-centered.	Mae gwaith yn rhoi llawer o bwyslais ar yr unigolyn.
The finished manuscript only had a few ounces.	Dim ond ychydig owns oedd yn y llawysgrif orffenedig.
The boy was climbing on a jungle gym.	Roedd y bachgen yn dringo ar gampfa'r jyngl.
The village was quiet.	Roedd y pentref yn dawel.
The police were powerless to stop me.	Roedd yr heddlu yn ddi-rym i'm rhwystro.
Shake a few drops of detergent into the dish water.	Ysgwydwch ychydig ddiferion o lanedydd i'r dŵr llestri.
The wise seek the peace, love, and wisdom above all else.	Mae'r doethion yn ceisio heddwch, cariad, a doethineb uwchlaw popeth arall.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Hyd yn oed os gwnewch ddeg camgymeriad, gallwch chi ddysgu o hyd.
I'm a diabetic.	Rwy'n ddiabetig.
He didn't feel at home in the country.	Nid oedd yn teimlo yn gartrefol yn y wlad.
Technology is constantly changing.	Mae technoleg yn newid yn barhaus.
Transport is their most important commodity.	Cludiant yw eu nwyddau pwysicaf.
After a week, no one had seen or heard from him.	Ar ôl wythnos, doedd neb wedi gweld na chlywed ganddo.
Old books are printed in ink.	Argreffir hen lyfrau mewn inc.
Overcast and still.	Cymylog a llonydd.
That's a happy man.	Dyna ddyn hapus.
Children these days are not taught any practical skills.	Nid yw plant y dyddiau hyn yn cael eu haddysgu unrhyw sgiliau ymarferol.
Did the researchers explore all possibilities,?	A wnaeth yr ymchwilwyr archwilio pob posibilrwydd,?
The popular uprisings were violently suppressed.	Cafodd y gwrthryfeloedd poblogaidd eu hatal yn dreisgar.
She admitted to having an affair.	Cyfaddefodd ei bod wedi cael carwriaeth.
The plane home was plagued by agitation.	Cafodd yr awyren adref ei bla gan gynnwrf.
He searched wildly for the keys.	Chwiliodd yn wyllt am yr allweddi.
She ordered her favorite breakfast.	Archebodd ei hoff frecwast.
Eat watermelons for dessert.	Bwyta watermelons ar gyfer pwdin.
Today, almost every culture has a passion for music.	Heddiw, mae bron pob diwylliant yn poeni'n angerddol am gerddoriaeth.
Each time the cock roars, seven hens lay an egg.	Bob tro mae'r ceiliog yn canu, mae saith iâr yn dodwy wy.
Eventually we reached our destination.	Yn y diwedd fe gyrhaeddon ni ein cyrchfan.
They went around the island.	Aethant o amgylch yr ynys.
He couldn't raise her arms.	Ni allai godi ei breichiau.
Start from the right foot.	Dechreuwch o'r droed dde.
Residents are complaining about the poor road conditions.	Mae'r trigolion yn cwyno am amodau gwael y ffyrdd.
The grain was harvested by hand.	Cynaeafwyd y grawn â llaw.
The government's actions are less than transparent.	Mae gweithredoedd y llywodraeth yn llai na thryloyw.
The pupil looked up from his studies.	Edrychodd y disgybl i fyny o'i astudiaethau.
Do some exercise before break.	Gwnewch ychydig o ymarfer corff cyn egwyl.
Then, just as quickly, a feeling of intense peace descended.	Yna, yr un mor gyflym, daeth teimlad o heddwch dwys i lawr.
The parliamentarians gathered in the meeting room.	Ymgasglodd y seneddwyr yn yr ystafell gyfarfod.
I regretted the accident.	Roeddwn i'n difaru'r ddamwain.
Pataki picks on charter schools.	Mae Pataki yn pigo ar ysgolion siarter.
When bears are present, walkers should follow all directions.	Pan fydd eirth yn bresennol, dylai cerddwyr ddilyn yr holl gyfarwyddiadau.
The elegant building once housed a thriving business.	Roedd yr adeilad cain unwaith yn gartref i fusnes llewyrchus.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Mae ymchwilwyr yn astudio'r cysylltiad rhwng ysmygu a chanser.
The rain has turned the country fertile and green.	Mae'r glaw wedi troi'r wlad yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
The young man was afraid of the dark.	Roedd ofn y tywyllwch ar y llanc.
Groundwater will be difficult to extract.	Bydd yn anodd echdynnu dŵr daear.
The mountain was lifting it high.	Roedd y mynydd yn ei godi'n uchel.
The invention of cars led to the construction of motorways.	Arweiniodd dyfeisio ceir at adeiladu traffyrdd.
Her hair is short.	Mae ei gwallt yn fyr.
This ice cream had a thick, creamy consistency.	Roedd gan yr hufen iâ hon gysondeb trwchus, hufenog.
Tears of sadness flooded down his face.	Llifodd dagrau o dristwch i lawr ei wyneb.
Tourist lines stretched down the street.	Roedd llinellau twristiaid yn ymestyn i lawr y stryd.
He was a very tall man.	Yr oedd yn ddyn tal iawn.
The removal of the straw will shorten the life of this bird.	Bydd tynnu'r gwellt yn byrhau bywyd yr aderyn hwn.
There is a conventional method of setting up a tent.	Mae yna ddull confensiynol o osod pabell.
The encyclopedia said that lions are social animals.	Dywedodd y gwyddoniadur fod llewod yn anifeiliaid cymdeithasol.
Thus began a battle that lasted for some days.	Felly dechreuodd frwydr a barhaodd am rai dyddiau.
When cooking, make sure you keep your food warm.	Wrth goginio, gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cadw'ch bwyd yn gynnes.
Her love was handsome and rich.	Roedd ei chariad yn olygus ac yn gyfoethog.
It will calm your nerves.	Bydd yn tawelu'ch nerfau.
The expedition ended in tragedy.	Daeth yr alldaith i ben mewn trasiedi.
A symphony concert washed over them.	Cyngerdd symffoni golchi drostynt.
The soldier was fiercely loyal to the king.	Roedd y milwr yn ffyrnig o deyrngar i'r brenin.
The shepherds walk slowly, holding their favorite dogs.	Mae'r bugeiliaid yn cerdded yn araf, gan ddal eu hoff gwn.
They lived in huts made of leaves.	Roeddent yn byw mewn cytiau wedi'u gwneud o ddail.
The media gave millions to his carer.	Rhoddodd y cyfryngau filiynau i'w ofalwr.
People decorate such houses with their valuable possessions.	Mae pobl yn addurno tai o'r fath gyda'u heiddo gwerthfawr.
She quietly relays the news to him.	Mae hi'n cyfleu y newyddion iddo yn dawel.
The sounds of various instruments were ringing throughout the cathedral.	Roedd synau offerynnau amrywiol yn canu trwy'r eglwys gadeiriol.
Unaware of their scarce energy resources, they continued to march.	Yn anymwybodol o'u hadnoddau ynni prin, fe wnaethant barhau i orymdeithio.
This area is famous for its fine old stone houses.	Mae'r ardal hon yn enwog am yr hen dai cerrig gwych.
Instead of chains and whips, he uses automatic devices.	Yn lle cadwyni a chwipiau, mae'n defnyddio dyfeisiau awtomatig.
There was a party.	Roedd parti yno.
The electrical cable fell beside the old man.	Syrthiodd y cebl trydanol wrth ymyl yr hen ddyn.
The sky was suddenly obscured by thick gray clouds.	Roedd yr awyr yn cael ei guddio'n sydyn gan gymylau llwyd trwchus.
It was first formed by the children.	Fe'i ffurfiwyd gyntaf gan y plant.
Crude oil is a hydrocarbon.	Mae olew crai yn hydrocarbon.
A mouse flies across the floor.	Mae llygoden yn gwibio ar draws y llawr.
Deadly diseases are rife.	Mae clefydau marwol yn rhedeg yn rhemp.
We study the population of the village.	Rydym yn astudio poblogaeth y pentref.
We should be on our way soon.	Dylem fod ar ein ffordd yn fuan.
Anticipating pain is extremely difficult	Mae rhagweld poen yn hynod o anodd
He was sentenced to four years in prison.	Cafodd ei ddedfrydu i bedair blynedd yn y carchar.
My children taught you well.	Dysgodd fy mhlant yn dda ichi.
Alligators died starving in their tanks.	Bu farw alligators newynog yn eu tanciau.
The next few days were spent in prayer.	Treuliwyd y dyddiau nesaf mewn gweddi.
I see now why the old lady was so worried.	Gwelaf yn awr pam yr oedd yr hen wraig yn poeni cymaint.
The penalty is steep.	Mae'r gosb yn serth.
The company makes the products sensibly.	Mae'r cwmni'n gwneud y cynhyrchion yn synhwyrol.
Restricting immigration will not stop people coming here.	Ni fydd cyfyngu ar fewnfudo yn atal pobl rhag dod yma.
For generations, her people had worshiped the goddess.	Am genedlaethau, roedd ei phobl wedi addoli'r dduwies.
The planes landed a few miles from town.	Glaniodd yr awyrennau ychydig filltiroedd o'r dref.
Travelers took to the streets.	Aeth teithwyr i'r strydoedd.
River roads were once common.	Roedd ffyrdd afonydd yn gyffredin ar un adeg.
Now, they make new films every year.	Nawr, maen nhw'n gwneud ffilmiau newydd bob blwyddyn.
Gardening is relaxing.	Mae garddio yn ymlaciol.
Each piece of technology has a unique serial number.	Mae gan bob darn o dechnoleg rif cyfresol unigryw.
The sentence imposed was unclear.	Roedd y ddedfryd a dorrwyd yn aneglur.
You have been very good!	Rydych chi wedi bod yn dda iawn!
The adulterous couple was discovered by her husband.	Cafodd y cwpl godinebus ei ddarganfod gan ei gŵr.
Gray clouds congregate overhead.	Mae cymylau llwyd yn ymgasglu uwchben.
The wind gradually increased.	Cynyddodd y gwynt yn raddol.
The two children sat quietly on the bus.	Eisteddodd y ddau blentyn yn dawel ar y bws.
Put down the knife.	Rhowch y gyllell i lawr.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Gall y cyflwr effeithio ar y nerfau a hyd yn oed yr ymennydd.
This made him feel very nervous.	Roedd hyn yn gwneud iddo deimlo'n nerfus iawn.
I woke up to a heavy rain.	Deffrôm i law trwm.
That is an irreversible fact.	Mae honno’n ffaith ddiwrthdro.
She was very interested in child psychology.	Roedd ganddi ddiddordeb mawr mewn seicoleg plant.
I tried to explain the situation to her.	Ceisiais egluro'r sefyllfa iddi.
The nations of the world consist of an interdependent whole.	Mae cenhedloedd y byd yn cynnwys cyfanwaith rhyngddibynnol.
They plan to have a swimming pool.	Maen nhw'n bwriadu cael pwll nofio.
So many planets and moons so close together.	Cymaint o blanedau a lleuadau mor agos at ei gilydd.
He needs to drink two liters of water a day.	Mae angen iddo yfed dau litr o ddŵr y dydd.
The measure met with strong opposition from activists.	Cyfarfu'r mesur â gwrthwynebiad cryf gan weithredwyr.
From the specific perspective of the issue.	O safbwynt penodol y mater.
My feet were tapping nervously on the wooden floor.	Roedd fy nhraed yn tapio'n nerfus ar y llawr pren.
The severe drought has had a tremendous impact on farming.	Mae'r sychder difrifol wedi cael effaith aruthrol ar ffermio.
After the accident, the injured were transported to hospital.	Ar ôl y ddamwain, cludwyd y rhai a anafwyd i'r ysbyty.
The land was ruled by the pharaohs for centuries.	Roedd y wlad yn cael ei rheoli gan y pharaohs am ganrifoedd.
So the town grew rapidly.	Felly tyfodd y dref yn gyflym.
The group leaders reminisced about their childhood.	Bu arweinwyr y grŵp yn hel atgofion am eu plentyndod.
The supermarket was overcrowded.	Roedd yr archfarchnad yn orlawn.
We have to make you understand.	Mae'n rhaid i ni wneud i chi ddeall.
You should only give unconditional love to your children.	Dim ond cariad diamod y dylech ei roi i'ch plant.
Put all the oats in the bowl.	Rhowch yr holl geirch yn y bowlen.
We soon discovered that there were several limitations.	Darganfuom yn fuan fod yna nifer o gyfyngiadau.
Wet mud squeezing under his feet.	Mwd gwlyb yn gwasgu o dan ei draed.
In recent years, this lake has turned green.	Dros y blynyddoedd diwethaf, mae'r llyn hwn wedi troi'n wyrdd.
The pair brought a sense of calm.	Daeth ymdeimlad o dawelwch i'r pâr.
The views were spectacular.	Roedd y golygfeydd yn ysblennydd.
The aunt looked rueful.	Edrychodd y fodryb yn rueful.
A riot broke out on the rainy streets.	Dechreuodd terfysg ar y strydoedd glawog.
The town hall is located near the train station.	Lleolir neuadd y dref ger yr orsaf drenau.
His analysis was a devastating critique of her work.	Roedd ei ddadansoddiad yn feirniadaeth ddinistriol o'i gwaith.
The wind was still blowing strongly.	Roedd y gwynt yn dal i chwythu'n gryf.
The mountain is dotted with numerous meadows.	Mae'r mynydd yn frith o ddolydd niferus.
There are some great pubs in the area.	Mae yna dafarndai gwych yn yr ardal.
She would not lie.	Ni fyddai hi'n gorwedd.
Her heart was heavy with despair.	Yr oedd ei chalon yn drwm gan anobaith.
Many different types of fruit are grown here.	Mae llawer o wahanol fathau o ffrwythau yn cael eu tyfu yma.
Some women prefer to work indoors.	Mae'n well gan rai merched weithio dan do.
The counter was broken.	Roedd y cownter wedi torri.
Do not take your eyes off the road.	Peidiwch â thynnu eich llygaid oddi ar y ffordd.
The troops were ordered to patrol that mountain	Cafodd y milwyr orchymyn i batrolio'r mynydd hwnnw
For economic development, countries should invest in education.	Er mwyn datblygu'n economaidd, dylai gwledydd fuddsoddi mewn addysg.
Well, mainland businesses have ignored the ban.	Wel, mae busnesau tir mawr wedi anwybyddu'r gwaharddiad.
Hundreds of day laborers attended the rally.	Mynychodd cannoedd o labrwyr dydd y rali.
They sounded hungry, as indicated by the howling.	Roeddent yn swnio'n newynog, fel y nodir gan y swnian.
Critics say the new measures do not go far enough.	Dywed beirniaid nad yw'r mesurau newydd yn mynd yn ddigon pell.
The wooden fence was tall and strong.	Roedd y ffens bren yn dal ac yn gryf.
Each sentence is trimmed and filtered.	Mae pob brawddeg wedi'i thocio a'i hidlo.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Cynghorodd rheolwr yr hostel nhw i beidio â mynd allan ar eu pen eu hunain.
Endangering the environment is a crime.	Mae peryglu'r amgylchedd yn drosedd.
She heard a noise and began to walk fast.	Clywodd sŵn a dechreuodd gerdded yn gyflym.
The villagers received a rare living.	Cafodd y pentrefwyr fywoliaeth brin.
Catherine wanted to start her internship.	Roedd Catherine yn awyddus i ddechrau ei interniaeth.
Let's protect the perimeter, then head inside.	Gadewch i ni ddiogelu'r perimedr, yna ewch ymlaen y tu mewn.
The oil in the car changed.	Newidiodd yr olew yn y car.
People protested against his policies.	Protestiodd pobl yn erbyn ei bolisïau.
The web is an important communication mechanism.	Mae'r we yn fecanwaith cyfathrebu pwysig.
This is usually found near the shore.	Mae hwn i'w ganfod fel arfer ger y lan.
The country's tallest mountain looms over the clouds.	Mae mynydd talaf y wlad yn ymddyrchafu dros y cymylau.
Slightly red on the face.	Ychydig yn cochi ar y gwedd.
We stirred the mixture, and it started to thicken.	Rydyn ni'n troi'r gymysgedd, a dechreuodd dewychu.
She was very nervous about swimming.	Roedd hi'n nerfus iawn am nofio.
The lives of transgender women are often difficult.	Mae bywydau menywod trawsryweddol yn aml yn anodd.
He never talks about his childhood.	Nid yw byth yn siarad am ei blentyndod.
The waters near the shore are calm and peaceful.	Mae'r dyfroedd ger y lan yn dawel ac yn heddychlon.
There was a lack of neighborhood kids.	Roedd diffyg plant cymdogaeth.
Their hands clasped.	Roedd eu dwylo yn clasped.
Wow that's a tough question!	Waw dyna gwestiwn anodd!
Their presence threatened her safety.	Roedd eu presenoldeb yn bygwth ei diogelwch.
We should remember that standards are not necessarily uniform.	Dylem gofio nad yw safonau o reidrwydd yn unffurf.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Ystyriwch ddwy afon yn llifo ar gyflymder gwahanol.
The shapes within the pattern were beautiful.	Roedd y siapiau o fewn y patrwm yn hardd.
Destroy them.	Dinistrio nhw.
Leg glassware will be admired by everyone.	Bydd llestri gwydr coesyn yn cael eu hedmygu gan bawb.
The city's artists were inspired by natural beauty.	Ysbrydolwyd artistiaid y ddinas gan harddwch naturiol.
Windows are oriented upwards to allow light to enter.	Mae ffenestri'n cael eu cyfeirio i fyny i ganiatáu golau i fynd i mewn.
The farmer was proud of his cattle.	Roedd y ffermwr yn falch o'i wartheg.
All snakes have poison.	Mae gan bob neidr wenwyn.
Don't do that, he said firmly.	Peidiwch â gwneud hynny, meddai'n gadarn.
He grabbed her arm.	Cydiodd yn ei braich.
The procedure is invasive.	Mae'r weithdrefn yn ymledol.
Don't forget to turn off the external lights.	Peidiwch ag anghofio diffodd y goleuadau allanol.
The government will need to raise taxes.	Bydd angen i'r llywodraeth godi trethi.
He was glad he hadn't learned to drive.	Roedd yn falch nad oedd wedi dysgu gyrru.
Note the names that exist in the sentences.	Nodwch yr enwau sy'n bodoli yn y brawddegau.
He refused to let her go.	Gwrthododd adael iddi fynd.
The workers gradually began to evaporate.	Yn raddol dechreuodd y gweithwyr anweddu.
Bring fresh milk to the baby room.	Dewch â llaeth ffres i ystafell y babi.
That raven is modest!	Mae'r gigfran honno'n gymedrol!
He grew up there, far from the city.	Fe'i magwyd yno, ymhell o'r ddinas.
We can be aware of those contexts without adopting them.	Gallwn fod yn ymwybodol o’r cyd-destunau hynny heb eu mabwysiadu.
Water is not the only fluid that expands during freezing.	Nid dŵr yw'r unig hylif sy'n ehangu wrth rewi.
Use one tablespoon of flour.	Defnyddiwch un llwy fwrdd o flawd.
Peng, the duck, quack.	Peng, yr hwyaden, cwac.
Do not throw away any food.	Peidiwch â thaflu unrhyw fwyd.
Finally, he lifted the rifle to his shoulder, aiming.	Yn olaf, cododd y reiffl i'w ysgwydd, gan anelu.
She is the smartest student in the class.	Hi yw'r myfyriwr callaf yn y dosbarth.
He was fed up with his life.	Roedd wedi cael llond bol ar ei fywyd.
The prospect of winning a major tennis tournament is thrilling.	Mae'r gobaith o ennill twrnamaint tenis mawr yn wefreiddiol.
The landscape changes dramatically as you travel north.	Mae'r dirwedd yn newid yn aruthrol wrth i chi deithio i'r gogledd.
They are united by a common past.	Maent yn cael eu huno gan orffennol cyffredin.
The prince could hardly contain his laughter.	Prin y gallai'r tywysog gynnwys ei chwerthin.
A large number of exotic trees were planted here.	Plannwyd nifer fawr o goed egsotig yma.
Unsuitable candidates are quickly dismissed.	Mae ymgeiswyr anaddas yn cael eu diswyddo'n gyflym.
Clean your face with a damp wash cloth.	Glanhewch eich wyneb gyda lliain golchi llaith.
Despite their names, few have direct contact with polar bears.	Er gwaethaf eu henwau, ychydig sydd â chysylltiad uniongyrchol ag eirth gwynion.
The number of overseas visitors will increase during the summer holidays.	Bydd nifer yr ymwelwyr tramor yn cynyddu yn ystod gwyliau'r haf.
He got parts off the assembly line.	Cafodd rannau oddi ar y llinell ymgynnull.
Many countries are currently failing to meet their targets.	Ar hyn o bryd mae llawer o wledydd yn methu â chyrraedd eu targedau.
He hits something hard.	Mae'n taro rhywbeth caled.
If he is remanded in custody then we will know what happened.	Os yw'n cael ei gadw yn y ddalfa yna byddwn yn gwybod beth ddigwyddodd.
Mobile phone usage has increased in recent years.	Mae'r defnydd o ffonau symudol wedi cynyddu yn y blynyddoedd diwethaf.
Measure out several important ingredients.	Mesurwch nifer o gynhwysion pwysig.
The table is decorated with mahogany candlesticks.	Yn addurno'r bwrdd mae canwyllbrennau mahogani.
Community center for local skaters.	Canolfan gymunedol i sglefrwyr lleol.
Aim the cannon's nose at the monster's neck.	Anelwch drwyn y canon at wddf yr anghenfil.
I knew it wasn't good.	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn dda.
She ate some yogurt with honey.	Bwytodd hi ychydig o iogwrt gyda mêl.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Diflannodd gwe fregus bywyd mewn amrantiad.
I hate the injustice of it all.	Rwy'n casáu anghyfiawnder y cyfan.
My grandmother wanted me to study medicine.	Roedd fy nain eisiau i mi astudio meddygaeth.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Rydyn ni'n tyfu orennau a lemonau, orennau a lemonau.
The old man spread his arms wide.	Lledodd yr hen ŵr ei freichiau ar led.
The desire for immortality is a common human characteristic.	Mae'r awydd am anfarwoldeb yn nodwedd ddynol gyffredin.
What you are suggesting is inconceivable.	Mae'r hyn yr ydych yn ei awgrymu yn annirnadwy.
It's easy.	Mae'n hawdd.
Common cold weather poses serious health risks.	Mae'r tywydd oer cyffredin yn achosi peryglon iechyd difrifol.
Tink laughed out loud.	Chwarddodd Tink yn uchel.
New entrants often suffer from culture shock.	Mae newydd-ddyfodiaid yn aml yn dioddef o sioc diwylliant.
Three kilometers from the village, people were bathing.	Dri cilomedr o'r pentref, roedd pobl yn ymdrochi.
The peach tree was laden with fruit.	Roedd y goeden eirin gwlanog yn llwythog o ffrwythau.
Violent crime is a problem in almost every country.	Mae troseddau treisgar yn broblem ym mron pob gwlad.
The bear's claws were dripping with blood.	Roedd crafangau'r arth yn diferu â gwaed.
Only a visit there will satisfy your curiosity.	Dim ond ymweliad yno fydd yn bodloni eich chwilfrydedd.
This is one of the earliest types of domestic animal.	Dyma un o'r mathau cynharaf o anifail domestig.
She did her homework without being reminded.	Gwnaeth ei gwaith cartref heb gael ei hatgoffa.
He spent his childhood on a farm.	Treuliodd ei blentyndod ar fferm.
This door must be unlocked.	Rhaid datgloi'r drws hwn.
Encourage me, he prayed quietly.	Annog fi, gweddïodd yn dawel.
How delicious is that cake!	Pa mor flasus yw'r gacen honno!
She is carrying a gold locket.	Mae hi'n cario loced aur.
The affliction destroyed the economy.	Dinistriodd y cystudd yr economi.
He jumps from tree to tree with ease.	Mae'n neidio o goeden i goeden yn rhwydd.
Systems that balance requirements and offer useful opportunities.	Systemau sy'n cydbwyso gofynion ac yn cynnig cyfleoedd defnyddiol.
His anger was melting away when he woke up.	Roedd ei ddicter yn toddi i ffwrdd pan ddeffrodd.
You are quite wrong.	Rydych chi'n eithaf anghywir.
He woke when he heard the doorbell ring.	Deffrodd pan glywodd cloch y drws yn canu.
This team has dropped the ball.	Mae'r tîm yma wedi gollwng y bêl.
Put in more milk.	Rhowch fwy o laeth i mewn.
The cup is brimming over.	Mae'r cwpan yn brimming drosodd.
The best writers are those who respect their readers.	Yr ysgrifenwyr goreu yw y rhai sydd yn parchu eu darllenwyr.
Climbers climb up on trees.	Mae dringwyr yn dringo i fyny ar goed.
A thief stole all their money.	Roedd lleidr yn dwyn eu harian i gyd.
All cities have public libraries.	Mae gan bob dinas lyfrgelloedd cyhoeddus.
The wood had distinctive grain patterns.	Roedd gan y pren batrymau grawn nodedig.
Experts were discussing the topic.	Roedd arbenigwyr yn trafod y pwnc.
If they are stolen, we cannot recover them.	Os cânt eu dwyn, ni allwn eu hadennill.
These figures are based on credible data.	Mae'r ffigurau hyn yn seiliedig ar ddata credadwy.
He finished the play to standing ovation.	Gorffennodd y chwarae i gymeradwyaeth sefyll.
The bells were tolls per hour.	Roedd y clychau yn tollau yr awr.
The interest rate is fixed.	Mae'r gyfradd llog yn sefydlog.
Out of interest, how many of you are here?	Allan o ddiddordeb, faint ohonoch chi sydd yma?
The tables of each house were covered with dishes.	Yr oedd byrddau pob ty wedi eu gorchuddio a dysglau.
The exclamation mark was so loud that it surprised him.	Roedd yr ebychnod mor uchel nes ei synnu.
His attraction to men was not surprising.	Nid oedd ei atyniad at ddynion yn syndod.
The dinosaurs are long gone.	Mae'r deinosoriaid wedi hen fynd.
Defendant's lawyer cites inconsistencies in her evidence.	Mae cyfreithiwr y diffynnydd yn dyfynnu anghysondebau yn ei thystiolaeth.
Eventually the war was forgotten.	Ymhen amser anghofiwyd y rhyfel.
He walked quickly upstairs.	Cerddodd yn gyflym i fyny'r grisiau.
The mission has had mixed success.	Mae'r genhadaeth wedi cael llwyddiant cymysg.
It marks the beginning of spring.	Mae'n nodi dechrau'r gwanwyn.
The snake slid through the grass.	Llithrodd y neidr drwy'r glaswellt.
In some countries, wealthy families own large tracts of land.	Mewn rhai gwledydd, mae teuluoedd cyfoethog yn berchen ar ddarnau helaeth o dir.
A secluded village full of cacti.	Pentref segur yn llawn cactysau.
The jurisdiction of this court is very limited.	Mae awdurdodaeth y llys hwn yn gyfyngedig iawn.
There is a widely held belief that he is guilty.	Mae yna gred gyffredinol ei fod yn euog.
I was really pleased with that.	Roeddwn yn hynod o falch hynny.
The test results were inconclusive.	Roedd canlyniadau'r prawf yn amhendant.
No man is an island.	Nid oes dyn yn ynys.
The bark was smooth and silvery.	Roedd y rhisgl yn llyfn ac ariannaidd.
Internet connectivity can be uneven here.	Gall cysylltedd rhyngrwyd fod yn anwastad yma.
His talent was recognized in his youth.	Cydnabuwyd ei ddawn yn ei ieuenctid.
The procession slowly moved towards the long boat.	Symudodd yr orymdaith yn araf tuag at y cwch hir.
Just trying to understand, he pleaded.	Dim ond ceisio deall, plediodd.
They longed for old age.	Roedden nhw'n dyheu am henaint.
The doctor and patient are still alive.	Mae'r meddyg a'r claf yn dal yn fyw.
The curry had a delicious aroma.	Roedd arogl blasus ar y cyri.
He studied engineering at university.	Astudiodd beirianneg yn y brifysgol.
A small study has indicated that it may be helpful	Mae astudiaeth fach wedi nodi y gallai fod o gymorth
Humid air reached higher and higher into the attic.	Cyrhaeddodd aer llaith yn uwch ac yn uwch i'r atig.
A burning city spread across the horizon.	Mae dinas llosgi lledaenu ar draws y gorwel.
My hope is that you can pass this test.	Fy ngobaith yw y gallwch chi basio'r prawf hwn.
The rebel leader was hanged to death.	Cafodd arweinydd y gwrthryfelwyr ei grogi i farwolaeth.
He became sheltered under the fig tree.	Daeth yn gysgodol o dan y ffigysbren.
He took a seat in the front row.	Cymerodd sedd yn y rhes flaen.
So she piled up apples.	Felly dyma hi'n pentyrru afalau.
She is an excellent researcher.	Mae hi'n ymchwilydd rhagorol.
He quickly tidied the room.	Taclusodd yr ystafell yn gyflym.
What is the most vulnerable part of any car?	Beth yw'r rhan fwyaf bregus o unrhyw gar?
He must now have had the procedure.	Erbyn hyn, rhaid ei fod wedi cael y driniaeth.
The aim is to ensure that every child has books.	Y nod yw sicrhau bod gan bob plentyn lyfrau.
Some were registered voters.	Roedd rhai yn bleidleiswyr cofrestredig.
Give the children the plates.	Rhowch y platiau i'r plant.
He tapped the pencil on the desk.	Tapiodd y pensil ar y ddesg.
His house was on a hill overlooking the plains.	Roedd ei dŷ ar fryn yn edrych dros y gwastadeddau.
The weather has been a little irregular in recent years.	Mae'r tywydd wedi bod braidd yn afreolaidd yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
We chose this route because it traversed the plains.	Fe wnaethon ni ddewis y llwybr hwn oherwydd ei fod yn croesi'r gwastadeddau.
The eggs were broken.	Roedd yr wyau wedi torri.
A series of actions were undertaken.	Cynhaliwyd cyfres o gamau gweithredu.
He is studying to be a minister.	Mae'n astudio i fod yn weinidog.
The museum celebrates this period.	Mae'r amgueddfa'n dathlu'r cyfnod hwn.
The population density is very high.	Mae dwysedd y boblogaeth yn uchel iawn.
The criminals were caught	Daliwyd y troseddwyr
On the contrary, peasants would prefer it.	I'r gwrthwyneb, byddai'n well gan y gwerinwyr hynny.
Modern cultures have invented a lot of new amusement.	Mae diwylliannau modern wedi dyfeisio llawer o ddifyrrwch newydd.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Roedd ganddo gywilydd o ddatgelu ei wir deimladau.
She leans over the chair and sits down.	Mae hi'n llusgo dros y gadair ac eistedd i lawr.
These cuts are difficult to heal.	Mae'r toriadau hyn yn anodd eu gwella.
The teacher's voice echoed throughout the quiet classroom.	Roedd llais yr athrawes yn atseinio drwy'r ystafell ddosbarth dawel.
A government report found widespread hunger.	Canfu adroddiad gan y llywodraeth newyn eang.
Demand for fossil fuels is increasing rapidly.	Mae'r galw am danwydd ffosil yn cynyddu'n gyflym.
The government accepted responsibility for the disaster.	Derbyniodd y llywodraeth gyfrifoldeb am y trychineb.
Her breasts are beautiful.	Mae ei bronnau'n hyfryd.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Gall mwrllwch gael effaith niweidiol ar iechyd pobl.
Everyone was shocked by the unusual move.	Cafodd pawb sioc gan y symudiad anarferol.
It produces, directs and acts.	Mae'n cynhyrchu, yn cyfarwyddo ac yn gweithredu.
The level of public anger was very high.	Roedd lefel dicter y cyhoedd yn uchel iawn.
The opposition is very strong.	Mae’r gwrthwynebiad yn gryf iawn.
Make the onions less stringy.	Gwnewch y winwns yn llai llym.
The bike was stolen quickly.	Cafodd y beic ei ddwyn yn gyflym.
She wanted to start her own business.	Roedd hi eisiau dechrau ei busnes ei hun.
The land here is relatively free of rickets.	Mae'r tir yma yn gymharol rydd o rickets.
The court found him guilty.	Cafodd y llys ef yn euog.
We are told there is nothing to fear.	Dywedir wrthym nad oes dim i'w ofni.
She thought it was really cold.	Roedd hi'n meddwl ei fod yn arw o oer.
My computer froze suddenly.	Rhewodd fy nghyfrifiadur yn sydyn.
The messenger went door to door.	Aeth y negesydd o ddrws i ddrws.
Can we stop fighting with each other?	A allwn ni roi'r gorau i ymladd â'n gilydd?
I wasn't expecting a visit from him.	Nid oeddwn yn disgwyl ymweliad ganddo.
The cabinet went into crisis.	Aeth y cabinet i argyfwng.
Your son has a bright future ahead of him.	Mae gan eich mab ddyfodol disglair o'i flaen.
The witness ran away.	Roedd y tyst yn rhedeg i ffwrdd.
People often check the weakest points in their body.	Mae pobl yn aml yn gwirio'r pwyntiau gwannaf yn eu corff.
Each chest contained a secret compartment.	Roedd pob cist yn cynnwys adran gyfrinachol.
When we visited the market, it was hardly busy.	Pan ymwelon ni â'r farchnad, prin yr oedd yn brysur.
A burst of bright light illuminated the room.	Goleuodd byrst o olau llachar yr ystafell.
Falling prices were vital to the economy.	Roedd prisiau'n gostwng yn hanfodol i'r economi.
The measure was struck down by an international court.	Cafodd y mesur ei daro i lawr gan lys rhyngwladol.
To prevent litter, pay a fine.	I atal sbwriel, talwch ddirwy.
The poet wrote of the morning sunrise.	Ysgrifennodd y bardd am godiad haul y bore.
We've reached the end of this sentence.	Rydyn ni wedi cyrraedd diwedd y frawddeg hon.
The plane rose high overhead.	Cododd yr awyren yn uchel uwchben.
He jumped forward and kicked the purse away.	Neidiodd ymlaen a chicio'r pwrs i ffwrdd.
Surprisingly, his grades have been improving.	Mae'n syndod bod ei raddau wedi bod yn gwella.
Liabilities are deducted from assets to acquire owners' equity.	Tynnir rhwymedigaethau o asedau i gael ecwiti perchnogion.
Their soulful music quickly filled the room.	Roedd eu cerddoriaeth enaid yn llenwi'r ystafell yn gyflym.
The smell of vinegar faints.	Mae arogl finegr yn llewygu.
Then add two cups of flour.	Yna, ychwanegwch ddau gwpan o flawd.
You're going to read us more poetry, aren't you	Rydych chi'n mynd i ddarllen mwy o farddoniaeth i ni, yn dydy
Today, human activities are causing the temperature of the earth to rise.	Heddiw, mae gweithgareddau dynol yn achosi i dymheredd y ddaear godi.
He spends most of his time working at his computer.	Mae'n treulio'r rhan fwyaf o'i amser yn gweithio yn ei gyfrifiadur.
A crowd of people followed.	Dilynodd tyrfa o bobl.
Kids walk around the plaza.	Mae plant yn cerdded o amgylch y plaza.
City architecture is a mix of old and new.	Mae pensaernïaeth y ddinas yn gymysgedd o'r hen a'r newydd.
Then, their gaze met.	Yna, cyfarfu eu syllu.
A motorway runs through this neighborhood.	Mae traffordd yn rhedeg trwy'r gymdogaeth hon.
Count on personal recommendation from him.	Cyfrif ar argymhelliad personol ganddo.
He found the child playing with matches.	Daeth o hyd i'r plentyn yn chwarae gyda matsys.
Hardly anyone goes there these days.	Prin fod neb yn mynd yno y dyddiau hyn.
The pilot assisted the passengers.	Bu'r peilot yn cynorthwyo'r teithwyr.
Locals say the city was built overnight.	Dywed y bobl leol i'r ddinas gael ei hadeiladu dros nos.
I had only a short time to tidy up.	Dim ond amser byr oedd gen i i dacluso.
The poison led to his death.	Arweiniodd y gwenwyn at ei farwolaeth.
Students must respect the cultures of their classmates.	Rhaid i fyfyrwyr barchu diwylliannau eu cyd-ddisgyblion.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Roedd y top yn frown tywyll, y gwaelod yn ysgafnach.
The boat was five meters long.	Roedd y cwch yn bum metr o hyd.
He grows mazes in his garden.	Mae'n tyfu drysfeydd yn ei ardd.
Let's go out into the garden.	Gadewch i ni fynd allan i'r ardd.
The forest was thick, the trees bare.	Roedd y goedwig yn drwchus, y coed yn foel.
Terrible gossip was a plague on the preacher's ministry.	Roedd clecs erchyll yn bla ar weinidogaeth y pregethwr.
That is the only way to travel through the desert.	Dyna'r unig ffordd i deithio trwy'r anialwch.
It did not confer any special powers.	Ni roddodd unrhyw bwerau arbennig.
The knight was the champion of the kingdom.	Y marchog oedd pencampwr y deyrnas.
More scientific research is needed on this phenomenon.	Mae angen mwy o ymchwil wyddonol i'r ffenomen hon.
The strike will last indefinitely.	Bydd y streic yn para am gyfnod amhenodol.
A new airport will be built next year.	Bydd maes awyr newydd yn cael ei adeiladu y flwyddyn nesaf.
May you live in an interesting time.	Boed i chi fyw mewn cyfnod diddorol.
A hospital was waiting to take her to a car.	Roedd ysbyty yn aros i fynd â hi i gar.
A rare occurrence of this ore.	Digwyddiad prin o'r mwyn hwn.
It was witnessed by an entire village.	Fe'i tystiwyd gan bentref cyfan.
After church, the family would go their separate ways.	Ar ôl eglwys, byddai'r teulu'n mynd eu ffyrdd gwahanol.
He was eating a packed lunch.	Roedd yn bwyta pecyn bwyd.
The influence of television is also significant.	Mae dylanwad teledu hefyd yn arwyddocaol.
People are now doubting the accuracy of official accounts.	Mae pobl bellach yn amau ​​cywirdeb cyfrifon swyddogol.
She gestures with her hand.	Mae hi'n ystumio gyda'i llaw.
The baby smiled at the stranger.	Gwenodd y baban ar y dieithryn.
This woman is in her sixties.	Mae'r ddynes hon yn ei chwedegau.
The lights went out for five minutes.	Aeth y goleuadau allan am bum munud.
In fact, you don't really understand women.	Mewn gwirionedd, nid ydych chi'n deall menywod mewn gwirionedd.
They were concerned that meteorites would hit our planet.	Roeddent yn pryderu y byddai meteorynnau yn taro ein planed.
The body was mangled beyond recognition.	Manglwyd y corff y tu hwnt i adnabyddiaeth.
His reputation had suffered.	Roedd ei enw da wedi dioddef.
The sea was bubbling along the sandy beach.	Roedd y môr yn byrlymu ar hyd y traeth tywodlyd.
She turned the knife.	Trodd hi'r gyllell.
The bird flapped its wings and soared above the trees.	Fflapiodd yr aderyn ei adenydd ac esgyn uwchben y coed.
He tapped his foot against the road.	Tapiodd ei droed yn erbyn y ffordd.
Discuss with your parents.	Trafodwch gyda'ch rhieni.
They will pay by check or in cash.	Byddant yn talu gyda siec neu mewn arian parod.
He was aware of a presence in the room.	Roedd yn ymwybodol o bresenoldeb yn yr ystafell.
The sound of explosions could be heard.	Roedd modd clywed sŵn ffrwydradau.
Whip the cream to soft tops.	Chwipiwch yr hufen i gopaon meddal.
Dotted trees embraced the dusty road.	Roedd coed dotiog yn cofleidio'r ffordd lychlyd.
She must have misunderstood his answer.	Mae'n rhaid ei bod hi wedi camddeall ei ateb.
The pedestrian door is covered by a canopy.	Gorchuddir y drws i gerddwyr gan ganopi.
She said goodbye to her parents.	Roedd hi'n ffarwelio â'i rhieni.
Carbon dioxide in the atmosphere causes global temperatures to rise.	Mae carbon deuocsid yn yr atmosffer yn achosi i dymereddau byd-eang godi.
The victory came with a gun and artillery.	Cafwyd y fuddugoliaeth gyda gwn a magnelau.
The encounter was fatal.	Bu'r cyfarfyddiad yn angheuol.
You could smell it far away.	Fe allech chi ei arogli ymhell i ffwrdd.
The doctor gave a gentle silencer.	Rhoddodd y meddyg dawelydd ysgafn.
Past generations had no way to protect themselves.	Nid oedd gan genedlaethau'r gorffennol unrhyw ffordd i amddiffyn eu hunain.
Very few students passed exams this time.	Ychydig iawn o fyfyrwyr a lwyddodd mewn arholiadau y tro hwn.
He rubbed his short hair.	Rhwbiodd ei wallt byr.
This town is only four miles from the ocean.	Nid yw y dref hon ond pedair milldir o'r cefnfor.
The measure was introduced into parliament.	Cyflwynwyd y mesur i'r senedd.
There seemed to be no reason for him to worry.	Nid oedd yn ymddangos bod unrhyw reswm iddo boeni.
The old woman looked like a tower of strength.	Roedd yr hen wraig yn edrych fel twr o gryfder.
Make sure everything is properly sealed.	Sicrhewch fod popeth wedi'i selio'n iawn.
The bright blue sky is littered with lazy clouds.	Mae'r awyr las llachar yn frith o gymylau diog.
A proud dragon stands at the top of the gate.	Mae draig falch yn sefyll ar ben y giât.
John was rich beyond his wildest dreams.	Roedd John yn gyfoethog y tu hwnt i'w freuddwydion gwylltaf.
His poems are always sincere.	Mae ei gerddi bob amser yn ddiffuant.
She finished her birthday cake.	Gorffennodd ei chacen penblwydd.
Give the cat some milk.	Rhowch ychydig o laeth i'r gath.
He stood firm.	Safodd yn gadarn.
Our journey was short this time.	Byr fu ein taith y tro hwn.
These days, most people prefer money as a wedding gift.	Y dyddiau hyn, mae'n well gan y rhan fwyaf o bobl arian fel anrheg priodas.
Christmas is just around the corner	Mae'r Nadolig rownd y gornel
We should make every effort to do it.	Dylem wneud pob ymdrech i'w wneud.
She cried as she left her lover.	Hi a lefodd wrth iddi adael ei chariad.
Provide the necessary funding.	Darparwch y cyllid angenrheidiol.
The head teacher's instructions were very clear.	Roedd cyfarwyddiadau'r pennaeth yn glir iawn.
The king swore to protect his occupants.	Tyngodd y brenin amddiffyn ei ddeiliaid.
She opened it, but it was empty.	Agorodd hi, ond roedd yn wag.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Felly, penderfynwyd dymchwel yr hen adeilad.
The form was completed and the signature was attached.	Cwblhawyd y ffurflen ac atodwyd y llofnod.
These days, it's a bit reclusive.	Y dyddiau hyn, mae braidd yn reclusive.
We are aiming for mass extinction, extinction.	Rydym yn anelu am ddifodiant torfol, difodiant.
A drink of cow's milk is excellent.	Mae diod o laeth buwch yn ardderchog.
He quickly tried to be followed by a biscuit.	Yn gyflym, ceisiodd gael ei ddilyn gan fisgedi.
We decided to cross the street.	Penderfynon ni groesi'r stryd.
Removing the green stems from the watercress is tedious.	Mae tynnu'r coesynnau gwyrdd o'r berw dŵr yn ddiflas.
A host of activity began.	Dechreuodd llu o weithgarwch.
I think you missed the point.	Rwy’n meddwl ichi golli’r pwynt.
Construction of the tunnel has been stopped.	Mae'r gwaith adeiladu ar y twnnel wedi'i atal.
He leaned heavily on his stick.	Pwysodd yn drwm ar ei ffon.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Cloddir diemwntau mewn cannoedd o ranbarthau anghysbell.
A brass band played joyful tunes as they marched on.	Roedd band pres yn chwarae alawon llawen wrth iddyn nhw orymdeithio ymlaen.
This group of monkeys stagger around the village square.	Mae'r grŵp hwn o fwncïod yn segura o amgylch sgwâr y pentref.
The French horn is a musical instrument.	Offeryn cerdd yw'r corn Ffrengig.
The rain continued for some days.	Parhaodd y glaw am rai dyddiau.
Terrorist attacks are common.	Mae ymosodiadau terfysgol yn gyffredin.
We are divided by our differences.	Rydym yn cael ein rhannu gan ein gwahaniaethau.
Put the sugar in a bowl.	Gosodwch y siwgr mewn powlen.
Which country has the most billionaires?	Pa wlad sydd â'r nifer fwyaf o biliwnyddion?
The village was rocking with the sound of the gong.	Roedd y pentref yn siglo gyda sŵn y gong.
This record belongs to my brother.	Mae'r cofnod hwn yn perthyn i fy mrawd.
He can't walk very well.	Nid yw'n gallu cerdded yn dda iawn.
The gun was loaded, the dog was quiet.	Roedd y gwn yn llwythog, roedd y ci yn dawel.
The vast majority of scientists were	Roedd y mwyafrif llethol o wyddonwyr yn
He used a food processor.	Defnyddiodd brosesydd bwyd.
A breath test determined he was drunk.	Penderfynodd prawf anadl ei fod yn feddw.
Many were charmed by his charisma.	Cafodd llawer eu swyno gan ei garisma.
A phone call broke with him.	Torrodd galwad ffôn ag ef.
The hot sun burned the country.	Llosgodd yr haul poeth y wlad.
He remembered the home he had lost.	Cofiai am y cartref yr oedd wedi ei golli.
Wear your coat because it is cold outside.	Gwisgwch eich cot oherwydd ei bod hi'n oer y tu allan.
The fat man pressed through the gate.	Gwasgodd y dyn tew drwy'r giât.
The earthquake damaged many buildings.	Fe wnaeth y daeargryn ddifrodi llawer o adeiladau.
The bridge connects the two cities.	Mae'r bont yn cysylltu'r ddwy ddinas.
The marriage arrangements are woefully flawed.	Mae trefniadau'r briodas yn druenus o ddiffygiol.
This village had never experienced such turmoil.	Nid oedd y pentref hwn erioed wedi gweld y fath gynnwrf.
Falling objects accelerated as they descended.	Cyflymodd gwrthrychau cwympo wrth iddynt ddisgyn.
The artwork is of excellent quality.	Mae'r gwaith celf o ansawdd rhagorol.
Big, bright eyes look out under long eyelashes	Mae llygaid mawr, llachar yn edrych allan o dan amrannau hir
The body lay in the water, facing the sky.	Gorweddai'r corff yn y dŵr, yn wynebu'r awyr.
Although unhappy, he agreed.	Er ei fod yn anhapus, cytunodd.
Some clothes look better new.	Mae rhai dillad yn edrych yn well yn newydd.
That doesn't make any sense.	Nid yw hynny'n gwneud unrhyw synnwyr.
A green jacket is a rare item.	Mae siaced werdd yn eitem brin.
Famine dogs often roam the streets.	Mae cŵn newynog yn aml yn crwydro'r strydoedd.
The prince has been instrumental in educating his people.	Bu y tywysog yn offerynol i addysgu ei bobl.
All but two of the tax returns were forged.	Cafodd pob un ond dwy o'r ffurflenni treth eu ffugio.
The rate of misfortune is higher for children who misbehave.	Mae cyfradd yr anffawd yn uwch ar gyfer plant sy'n camymddwyn.
He sat quietly, staring out the window.	Eisteddodd yn dawel, gan syllu allan y ffenestr.
How many dictionaries are there?	Sawl geiriadur sydd yna?
The tea was sweating, and luke warm.	Roedd y te yn chwysu, a luke cynnes.
They could only watch in horror as the house burned.	Dim ond mewn arswyd y gallent wylio wrth i'r tŷ losgi.
She took her time.	Cymerodd ei hamser.
Johnny is old enough to get married.	Mae Johnny yn ddigon hen i briodi.
Ventilate a room in winter.	Awyru ystafell yn y gaeaf.
Immigration officers arrived and arrested the customer.	Cyrhaeddodd swyddogion mewnfudo ac arestio'r cwsmer.
Our elders need reliable sources of income.	Mae angen ffynonellau incwm dibynadwy ar ein henoed.
There seems to be a vicious circle here.	Mae'n ymddangos bod cylch dieflig yn bodoli yma.
Discovering donating blood is as easy as ordering a pizza.	Darganfod rhoi gwaed mor hawdd ag archebu pizza.
She works hard every day.	Mae hi'n gweithio'n galed bob dydd.
We didn't do much work yesterday.	Wnaethon ni ddim llawer o waith ddoe.
Nothing is one hundred percent safe.	Nid oes dim yn gant y cant yn ddiogel.
The doctors fight among themselves.	Mae'r meddygon yn ymladd yn eu plith eu hunain.
Their son was in prison.	Roedd eu mab yn y carchar.
Some expatriates have a hard time adjusting.	Mae rhai alltudion yn cael amser caled yn addasu.
The bats and birds disappeared quickly.	Fe ddiflannodd yr ystlumod a'r adar yn gyflym.
The boy decided to join the army.	Penderfynodd y bachgen ymuno â'r fyddin.
Bring water and salt to the boil.	Dewch â dŵr a halen i'r berw.
She changes her earrings almost every week.	Mae hi'n newid ei chlustdlysau bron bob wythnos.
We must celebrate the life of a dead man.	Rhaid inni ddathlu bywyd dyn marw.
A close friend's arm was broken.	Torrwyd braich ffrind agos.
There are many interesting historic sites in this area.	Mae yna lawer o safleoedd hanesyddol diddorol yn yr ardal hon.
She worshiped her idols.	Roedd hi'n addoli ei eilunod.
There was riot in the streets.	Roedd terfysg yn y strydoedd.
The heart of the vessel remained intact.	Parhaodd calon y llestr yn gyfan.
Their success encouraged them to try again.	Roedd eu llwyddiant yn eu hannog i geisio eto.
Further investigation revealed that the engine block had cracked.	Datgelodd ymchwiliad pellach fod bloc yr injan wedi cracio.
Birds hunt insects for food.	Mae adar yn hela pryfed am fwyd.
The water left many fish high and dry.	Gadawodd y dŵr lawer o bysgod yn uchel ac yn sych.
We will overcome any obstacle.	Byddwn yn goresgyn unrhyw rwystr.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Gwiddon gwallt yn aml yw achos dermatitis.
Garrison warfare has become a major problem in the world.	Mae rhyfela gerila wedi dod yn broblem fawr yn y byd.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Mae llygredd yn ffordd dderbyniol o wneud busnes.
Judges are forbidden to engage in politics.	Gwaherddir barnwyr i ymwneud â gwleidyddiaeth.
Their skills made her an excellent cook.	Roedd eu sgiliau yn ei gwneud hi'n gogyddes ardderchog.
He was talking about his fear of heights.	Roedd yn siarad am ei ofn o uchder.
Candidates generally choose two of three options.	Yn gyffredinol, mae'r ymgeiswyr yn dewis dau o dri opsiwn.
Take a bus to the most eastern part of the country.	Ewch ar fws i ran fwyaf dwyreiniol y wlad.
This river is the fairest flowering flax.	Yr afon hon yw afon y llin blodeuog tecaf.
The people of the island depend on fishing for their livelihood.	Mae pobl yr ynys yn dibynnu ar bysgota am eu bywoliaeth.
The government has allocated more money to this project.	Mae'r llywodraeth wedi dyrannu mwy o arian i'r prosiect hwn.
Golf is one of the most popular activities here.	Golff yw un o'r gweithgareddau mwyaf poblogaidd yma.
Painting is a pleasant hobby.	Mae paentio yn hobi dymunol.
The piggy bank has a small hole in the cover.	Mae gan y clawdd mochyn dwll bach yn y clawr.
The cold air fell down the collar of my coat.	Disgynnodd yr aer oer i lawr coler fy nghot.
The villagers were suspicious of the new priest.	Roedd y pentrefwyr yn ddrwgdybus o'r offeiriad newydd.
She watched the food being ordered.	Gwyliodd hi archebu'r bwyd.
The smell of lilies was often dizzy and intoxicating.	Roedd arogl lilïau yn aml yn benysgafn a meddwol.
The glass shattered.	Chwalodd y gwydr yn ddarnau.
A gentleman must not tell an unwise lie.	Rhaid i ŵr bonheddig beidio dweud celwydd annoeth.
Before she met him, she often thought about committing suicide.	Cyn iddi gwrdd ag ef, roedd hi'n aml yn meddwl am gyflawni hunanladdiad.
The eclipse lasted for a short time.	Parhaodd yr eclipse am gyfnod byr.
His claim does not seem to mention this fact.	Ymddengys nad yw ei gais yn crybwyll y ffaith hon.
There was no mistaking the look on his face.	Nid oedd unrhyw gamgymeriad ar yr olwg ar ei wyneb.
Their wool was very fine and soft.	Roedd eu gwlan yn fân iawn ac yn feddal.
The chemicals from the smoke irritate their eyes.	Mae'r cemegau o'r mwg yn llidro'u llygaid.
The complex machine was probably built many centuries ago.	Mae'n debyg bod y peiriant cymhleth wedi'i adeiladu ganrifoedd lawer yn ôl.
The human heart is a strange organ.	Organ rhyfedd yw'r galon ddynol.
He was clearly uncomfortable.	Roedd yn amlwg ei fod yn anghyfforddus.
People in developed countries often eat too much meat.	Mae pobl mewn gwledydd datblygedig yn aml yn bwyta gormod o gig.
Tired, they returned.	Yn flinedig, dychwelasant.
New steps were needed for sustainable development.	Roedd angen camau newydd ar gyfer datblygu cynaliadwy.
She ate her lunch on her own.	Roedd hi'n bwyta ei chinio ar ei phen ei hun.
The coast remained virtually unchanged for thousands of years.	Arhosodd yr arfordir bron yn ddigyfnewid am filoedd o flynyddoedd.
There is nothing that cannot be resolved by negotiation.	Nid oes unrhyw beth na ellir ei ddatrys trwy drafod.
To repair this damage, you will need a spanner.	I atgyweirio'r difrod hwn, bydd angen sbaner arnoch chi.
The sun was high in the sky.	Roedd yr haul yn uchel yn yr awyr.
He is a famous writer.	Y mae yn llenor enwog.
The landscape is dotted with yellow flowers.	Mae'r dirwedd yn frith o flodau melyn.
He moved slowly.	Symudodd yn araf.
Deep seabed covers most of the seabed.	Mae dyfroedd dyfnion yn gorchuddio'r rhan fwyaf o wely'r môr.
Rain clouds were visible in the area.	Roedd cymylau glaw i'w gweld yn yr ardal.
Stone paving is traditional in this village.	Mae palmantu gyda cherrig yn draddodiadol yn y pentref hwn.
They checked the train timetable.	Fe wnaethon nhw wirio amserlen y trên.
The sound of voices soon grew.	Yn fuan tyfodd sŵn lleisiau.
Coal supplies need to be protected.	Mae angen diogelu cyflenwadau glo.
They came out of the station, remembering the rain.	Daethant allan o'r orsaf, gan gofio'r glaw.
Don't waste time.	Peidiwch â gwastraffu amser.
The medical system in this country is quite efficient.	Mae'r system feddygol yn y wlad hon yn eithaf effeithlon.
He worked as a teacher, doctor and midwife.	Bu'n gweithio fel athrawes, meddyg a bydwraig.
The population continues to grow at a steady pace.	Mae'r boblogaeth yn parhau i dyfu ar gyflymder cyson.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Addurnwyd y wal gyda phaentiadau o offerynnau cerdd.
Fish stocks are dangerously low.	Mae'r stociau pysgod yn beryglus o isel.
He freely admits that he is biased.	Mae'n cyfaddef yn rhydd ei fod yn rhagfarnllyd.
There will be fierce competition in the election.	Bydd cystadlu brwd yn yr etholiad.
Realizing dreams that really make us happy.	Gwireddu breuddwydion sy'n ein gwneud ni'n hapus mewn gwirionedd.
The moon rose sharply just over the roof.	Cododd y lleuad yn sydyn ychydig dros y to.
The village square is noisy today.	Mae sgwâr y pentref yn swnllyd heddiw.
The surgeon repaired the displaced bone.	Trwsiodd y llawfeddyg yr asgwrn oedd wedi'i ddadleoli.
He developed a passion for flower arrangements.	Datblygodd angerdd am drefniadau blodau.
The scientist liked to experiment on monkeys.	Roedd y gwyddonydd yn hoffi arbrofi ar fwncïod.
There was barely enough to go around.	Prin oedd digon i fynd o gwmpas.
He read from a worn out book.	Darllenodd o lyfr treuliedig.
Infectious diseases, such as measles, have been shown to affect	Dangoswyd bod clefydau heintus, fel y frech goch, yn effeithio
Flowers bloom in spring.	Mae blodau'n blodeuo yn y gwanwyn.
The army moves troops to the northern border.	Mae'r fyddin yn symud milwyr i'r ffin ogleddol.
The grass was dark and lively.	Roedd y glaswellt yn dywyll ac yn fywiog.
Today, people's activities were severely affected.	Heddiw, effeithiwyd yn ddifrifol ar weithgareddau pobl.
The moon hung ominously in the sky.	Roedd y lleuad yn hongian yn ominously yn yr awyr.
Using less water saves time and money.	Mae defnyddio llai o ddŵr yn arbed amser ac arian.
How mentally healthy are you?	Pa mor iach yn feddyliol ydych chi?
Wash carefully until the skin is clean and smooth.	Golchwch yn ofalus nes bod y croen yn lân ac yn llyfn.
A regional organization has been established.	Sefydlwyd mudiad rhanbarthol.
How tall is your neighbor's son?	Pa mor dal yw mab eich cymydog?
The leaves on the trees have turned brown.	Mae'r dail ar y coed wedi troi'n frown.
He took a bowl of rice and beans.	Cymerodd bowlen o reis a ffa.
However, petroleum is used to make gasoline.	Fodd bynnag, defnyddir petrolewm i wneud gasoline.
He tried in vain to express his deep repentance.	Ceisiodd yn ofer fynegi ei edifeirwch dwfn.
What a huge planet!	Am blaned enfawr!
Clouds were drifting lazy across the dim morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r bore
Town councilors had to comment.	Bu'n rhaid i gynghorwyr tref roi eu sylwadau.
Where is this?	Pa le yw hwn?
Feelings intensified until it became intense.	Cynyddai y teimladau yn ddwys nes myned yn ddirfawr.
There is a book open on the desk.	Mae llyfr ar agor ar y ddesg.
There was much joy in the city.	Yr oedd llawer o lawen- ydd yn y ddinas.
His poem was the reading in question!	Ei gerdd oedd y darlleniad dan sylw!
Some scholars regard literature as an art form.	Mae rhai ysgolheigion yn ystyried llenyddiaeth yn ffurf ar gelfyddyd.
Spin the rod and spoil the kid.	Sbiwch y wialen a difetha'r plentyn.
She had seen him long ago.	Roedd hi wedi ei weld ers talwm.
Burns has been absent from school in recent months.	Bu Burns yn absennol o'r ysgol yn ystod y misoedd diwethaf.
The cholera outbreak came to an abrupt end.	Daeth yr achosion o golera i ben yn sydyn.
This is the room where we watch movies.	Dyma'r ystafell lle rydyn ni'n gwylio ffilmiau.
Loss of momentum.	Colli momentwm.
The store owner is worried about his business.	Mae perchennog y siop yn poeni am ei fusnes.
These fish are high in fat.	Mae'r pysgod hyn yn cynnwys llawer o fraster.
The conventional logician has a central problem.	Mae gan y rhesymegydd confensiynol broblem ganolog.
The cat soared in the sun.	Roedd y gath yn ymestyn yn yr haul.
The image shone.	Chwyddodd y ddelw.
Gardening and landscaping need a special touch.	Mae angen cyffyrddiad arbennig ar arddio a thirlunio.
These maps should only be viewed as a last resort.	Dim ond pan fetho popeth arall y dylid edrych ar y mapiau hyn.
Children and teenagers are the first to get the flu.	Plant a phobl ifanc yn eu harddegau yw'r rhai cyntaf i gael y ffliw.
He waved and said goodbye.	He chwifio a ffarwelio.
All in all it was a very nice evening.	Rhwng popeth roedd hi'n noson braf iawn.
The student made a brief presentation on his experiences abroad.	Gwnaeth y myfyriwr gyflwyniad byr ar ei brofiadau dramor.
Historically, many artists have worked in this genre.	Yn hanesyddol, mae llawer o artistiaid wedi gweithio yn y genre hwn.
Discussions were barely underway.	Prin oedd y trafodaethau ar y gweill.
The newlyweds drove home.	Gyrrodd y newydd-briodiaid adref.
He was crushed by a motorcycle speeding.	Cafodd ei wasgu gan feic modur yn goryrru.
Only a handful of survivors were found.	Dim ond llond dwrn o oroeswyr a ddarganfuwyd.
The tissue was tender.	Roedd y meinwe yn dyner.
The manager refused to change his position.	Gwrthododd y rheolwr newid ei swydd.
A cochlear implant is an artificial part.	Mae mewnblaniad cochlear yn rhan artiffisial.
These exercises are designed to increase oxygen uptake.	Mae'r ymarferion hyn wedi'u cynllunio i gynyddu cymeriant ocsigen.
Did you see what she's just done?	Welsoch chi beth mae hi newydd ei wneud?
The storm is raging.	Mae'r storm yn cynddeiriog.
The village was plagued with plague.	Cafodd y pentref ei bla â phla.
This organization is a symbol of our time.	Mae'r sefydliad hwn yn symbol o'n hoes.
Its population is expanding rapidly.	Mae ei phoblogaeth yn ehangu'n gyflym.
Bought a nice new computer.	Prynodd gyfrifiadur newydd braf.
The station was overcrowded with passengers.	Roedd yr orsaf yn orlawn o deithwyr.
Work was completely stopped for the strike.	Stopiwyd y gwaith yn gyfan gwbl ar gyfer y streic.
A beauty pageant contestant became an overnight sensation.	Daeth cystadleuydd pasiant harddwch yn deimlad dros nos.
The whale's heart was pointing to the sky.	Roedd calon y morfil yn pwyntio at yr awyr.
From an ornate throne above in the great hall.	O orsedd addurnedig fry yn y neuadd fawr.
The official account is a census.	Cyfrifiad yw'r cyfrif swyddogol.
He is embroiled in a large bribery trial.	Mae wedi'i frolio mewn treial llwgrwobrwyo mawr.
The sun shone bright on a clear day.	Tywynnodd yr haul yn llachar ar ddiwrnod clir.
Store it in the fridge.	Storiwch ef yn yr oergell.
We paid a visit to the little old lady.	Talasom ymweliad a'r hen wraig fach.
The hostility ended abruptly.	Daeth yr elyniaeth i ben yn sydyn.
That house must have been abandoned a long time ago.	Mae'n rhaid bod y tŷ hwnnw wedi'i adael amser maith yn ôl.
Then, he added the spices.	Yna, ychwanegodd y sbeisys.
He had a black thumb.	Roedd ganddo fawd du.
Peel the apples, then chop them into pieces.	Piliwch yr afalau, yna eu torri'n ddarnau.
Finally, he patted his pet dog.	Yn olaf, patted ei gi anwes.
The applicant was confident that she had done a good job.	Roedd yr ymgeisydd yn hyderus ei bod wedi gwneud gwaith da.
A demonstration followed.	Dilynodd arddangosiad.
We are guests at this house tonight.	Rydym yn westeion yn y tŷ hwn heno.
The dust settled slowly.	Setlodd y llwch yn araf.
This river is far too polluted for swimming.	Mae'r afon hon yn llawer rhy llygredig ar gyfer nofio.
A flat island in the middle of the lake.	Ynys wastad yng nghanol y llyn.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Bydd ynni'r haul yn cyfrannu at allyriadau nwyon tŷ gwydr.
His villa is very well protected.	Mae ei fila wedi'i warchod yn dda iawn.
He caught a ball with one hand.	Daliodd bêl ag un llaw.
The police eventually released them.	Rhyddhaodd yr heddlu nhw yn y diwedd.
The company that provides this service is reliable.	Mae'r cwmni sy'n darparu'r gwasanaeth hwn yn ddibynadwy.
You can win concert tickets by performing.	Gallwch ennill tocynnau cyngerdd trwy berfformio.
These dampers are glazed in orange.	Mae'r damperi hyn wedi'u gwydro mewn oren.
They disagreed on almost every issue.	Roeddent yn anghytuno ar bron bob mater.
The fog cover rose suddenly.	Cododd y gorchudd niwl yn sydyn.
They had spent the previous two weeks at the site.	Roeddent wedi treulio'r pythefnos blaenorol ar y safle.
He carefully placed the baby on his blanket.	Gosododd y babi ar ei flanced yn ofalus.
What a pitiful little creature!	Am greadur bach truenus!
This area is known for its beautiful forest.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei choedwig hardd.
They loved music and dancing.	Roeddent wrth eu bodd â cherddoriaeth a dawnsio.
Branches will fall from lack of sunlight.	Bydd canghennau yn disgyn o ddiffyg golau haul.
This dress looks familiar.	Mae'r ffrog hon yn edrych yn gyfarwydd.
Only at night do demons and evil spirits come out.	Dim ond gyda'r nos y daw cythreuliaid ac ysbrydion drwg allan.
The porous surface of a honeycomb holds heat.	Mae arwyneb mandyllog diliau yn dal gwres.
The last five years have been turbulent.	Mae'r pum mlynedd diwethaf wedi bod yn gythryblus.
This country definitely needs new highways.	Mae'r wlad hon yn bendant angen priffyrdd newydd.
He leaned against the counter.	Pwysodd yn erbyn y cownter.
We used cheap nylon for clothing.	Fe wnaethon ni ddefnyddio neilon rhad ar gyfer dillad.
Don't shout at me.	Peidiwch â gweiddi arnaf.
The snow lay in thick drifts.	Gorweddodd yr eira mewn lluwchfeydd trwchus.
Investigators insisted they found no evidence.	Mynnodd ymchwilwyr na ddaethon nhw o hyd i unrhyw dystiolaeth.
There has been some wind.	Bu ychydig o wynt.
The red sun sank beneath the horizon.	Suddodd yr haul coch o dan y gorwel.
The little cat chased the bird.	Aeth y gath fach ar ôl yr aderyn.
We must not engage in this dangerous activity.	Rhaid inni beidio â chymryd rhan yn y gweithgaredd peryglus hwn.
She waited nervously for it.	Arhosodd hi'n nerfus amdano.
A variety of trees grow in this area.	Mae amrywiaeth o goed yn tyfu yn yr ardal hon.
The grass was wet.	Roedd y glaswellt yn wlyb.
The boat's rowing was stuck in the mud.	Roedd rhwyf y cwch yn sownd yn y mwd.
The main character appeared in a new series.	Ymddangosodd y prif gymeriad mewn cyfres newydd.
The designer was criticized for using too much color.	Beirniadwyd y dylunydd am ddefnyddio gormod o liw.
The anger subsided.	Pylodd y dicter.
Growers use fertilizer to help plants grow.	Mae tyfwyr yn defnyddio gwrtaith i helpu planhigion i dyfu.
There was an accident on a busy motorway.	Bu damwain ar draffordd brysur.
The test uses sound rather than sight.	Mae'r prawf yn defnyddio sain yn hytrach na golwg.
He walked down the corridor, checking the doors.	Cerddodd i lawr y coridor, gan wirio'r drysau.
She sells flowers by the side of the road.	Mae hi'n gwerthu blodau wrth ymyl y ffordd.
When she looked out the window, she saw her car.	Pan edrychodd allan y ffenestr, gwelodd ei char.
The exaggerated story spread quickly on social media.	Lledodd y stori orliwiedig yn gyflym ar gyfryngau cymdeithasol.
Their inventions received a lot of publicity.	Derbyniodd eu dyfeisiadau lawer o gyhoeddusrwydd.
Many travelers were disturbed from their sleep.	Cafodd llawer o deithwyr eu cynhyrfu o'u cwsg.
A hairy, poisonous spider lived in the bathroom.	Roedd corryn blewog, gwenwynig yn byw yn yr ystafell ymolchi.
He performed excellently on the test.	Perfformiodd yn rhagorol ar y prawf.
He realized that he could speak more fluently in the language.	Sylweddolodd y gallai siarad yn fwy rhugl yn yr iaith.
During heavy rains, the river overflows its banks.	Yn ystod glaw trwm, mae'r afon yn gorlifo ei glannau.
A school of dolphins has been spotted.	Mae ysgol o ddolffiniaid wedi cael ei gweld.
The offender was taken to the gallows to be hanged.	Cymerwyd y troseddwr i'r crocbren i gael ei grogi.
Eventually, he agreed to marry her.	O'r diwedd, cytunodd i'w briodi.
Water has become a scarce resource.	Mae dŵr wedi dod yn adnodd prin.
The grass had turned brown.	Roedd y glaswellt wedi troi'n frown.
If it is too dry, the seeds will not germinate.	Os yw'n rhy sych, ni fydd yr hadau'n egino.
Very likely, she has only one son.	Yn debygol iawn, dim ond un mab sydd ganddi.
The supermarket is packed with shoppers.	Mae'r archfarchnad yn orlawn o siopwyr.
The footballer ran towards the goal.	Rhedodd y chwaraewr pêl-droed tuag at y gôl.
The leader became quite unpopular and was murdered.	Daeth yr arweinydd yn bur amhoblogaidd a chafodd ei lofruddio.
My husband's sister and her husband visit often.	Mae chwaer fy ngŵr a’i gŵr yn ymweld yn aml.
The ant jumped on top of the snake.	Neidiodd y morgrugyn ar ben y neidr.
We can supply thousands of items.	Gallwn gyflenwi miloedd o eitemau.
No one is allowed to enter those premises.	Ni chaniateir i neb fynd i mewn i'r adeiladau hynny.
A notice was posted in the window.	Roedd hysbysiad wedi'i bostio yn y ffenestr.
Of course, Steven didn't care about such details.	Wrth gwrs, nid oedd Steven yn poeni am fanylion o'r fath.
The expensive rug has a floral pattern.	Mae gan y ryg drud batrwm blodeuog.
The measure was vetoed.	Rhoddwyd feto ar y mesur.
You need to build relationships with your audience.	Mae angen i chi feithrin perthynas â'ch cynulleidfa.
The sacred word.	Y gair cysegredig.
The sun shone faintly through the clouds.	Tywynodd yr haul yn wan drwy'r cymylau.
The "rule of three" is a style of rhetoric.	Mae'r "rheol tri" yn arddull rhethreg.
The novel was published last year.	Cyhoeddwyd y nofel y llynedd.
Their paths deviated as they walked side by side.	Roedd eu llwybrau'n gwyro wrth gerdded ochr yn ochr.
He stares blankly.	Mae'n syllu blankly.
She is an ambitious student.	Mae hi'n fyfyriwr uchelgeisiol.
They tend to explore, take risks, and wander.	Maent yn tueddu i archwilio, cymryd risgiau, a chrwydro.
What about that nice neighbor who gave us the eggs?	Beth am y cymydog neis hwnnw a roddodd yr wyau inni?
Many cling to the ceiling.	Mae llawer yn glynu wrth y nenfwd.
He immediately opposed our decision.	Gwrthwynebodd ein penderfyniad ar unwaith.
He sat down, and took out a cigarette.	Eisteddodd i lawr, a chymerodd sigarét allan.
What many do not know is that such countries exist.	Yr hyn nad yw llawer yn ei wybod yw bod gwledydd o'r fath yn bodoli.
Travel Safe, eh!	Teithio'n ddiogel, eh!
It splashes water on its surface.	Mae'n tasgu dŵr ar ei wyneb.
There is no point in wasting food.	Nid oes unrhyw ddiben i wastraffu bwyd.
Business owners' confidence is strong.	Mae hyder perchnogion busnes yn gryf.
These old books were rare.	Prin oedd yr hen lyfrau hyn.
The lost dog quickly found his master.	Daeth y ci coll o hyd i'w feistr yn gyflym.
The orphan was left at birth.	Gadawyd yr amddifad ar enedigaeth.
He visited many countries around the world.	Ymwelodd â llawer o wledydd ar draws y byd.
The soldier stood stiff to attention.	Safodd y milwr yn anystwyth i sylw.
Spring is a traditional time for tree planting.	Mae'r gwanwyn yn amser traddodiadol ar gyfer plannu coed.
He collected specimens from plants all over the world.	Casglodd sbesimenau o blanhigion ledled y byd.
Moth fluttered, stunned by the light of the sudden moon.	Gwyfyn yn fluttered, wedi'i syfrdanu gan olau'r lleuad sydyn.
Pointing to both ends.	Pwyntiedig at y ddau ben.
Study the other data carefully.	Astudiwch y data arall yn ofalus.
Fear permeated the room.	Roedd ofn yn treiddio i'r ystafell.
Getting angry is not going to do any good.	Nid yw mynd yn ddig yn mynd i wneud unrhyw les.
He jumped from his seat when he saw her.	Neidiodd o'i sedd pan welodd hi.
Eggs can be used to make various dishes.	Gellir defnyddio wyau i wneud prydau amrywiol.
It is made from grapes, apples, plums and other fruits.	Mae'n cael ei baratoi o rawnwin, afalau, eirin a ffrwythau eraill.
His death was reported in the local newspaper.	Adroddwyd am ei farwolaeth yn y papur newydd lleol.
Children should abide by some rules.	Dylai plant gadw at rai rheolau.
The pirates wanted to kidnap the young girls.	Roedd y môr-ladron yn awyddus i herwgipio'r merched ifanc.
Scientists then ask for more funding.	Yna mae gwyddonwyr yn gofyn am fwy o gyllid.
Children are usually fascinated by small things.	Mae plant fel arfer yn cael eu swyno gan bethau bach.
We settled in a new community.	Fe wnaethon ni setlo mewn cymuned newydd.
The dogs were taken to a shelter.	Cymerwyd y cŵn i loches.
He was shot through his head.	Cafodd ei saethu trwy ei ben.
It marks the end of the road.	Mae'n nodi diwedd y ffordd.
This basketball jersey was designed by a famous designer.	Dyluniwyd y crys pêl-fasged hwn gan ddylunydd enwog.
A man sat in a chair, reading.	Eisteddodd dyn mewn cadair, yn darllen.
I consider this place a paradise on earth.	Rwy'n ystyried y lle hwn yn baradwys ar y ddaear.
Put some chokecherries in a bowl.	Rhowch ychydig o chokecherries mewn powlen.
Some consider this climate rather mild.	Mae rhai yn ystyried yr hinsawdd yma braidd yn fwyn.
Such resistance is unusual.	Mae ymwrthedd o'r fath yn anarferol.
The village has never been busier.	Nid yw'r pentref erioed wedi bod yn brysurach.
They rushed downstairs.	Maent yn rhuthro i lawr y grisiau.
He placed the key in the lock.	Gosododd yr allwedd yn y clo.
A few brave soldiers are still holding out.	Mae ychydig o filwyr dewr yn dal i ddal allan.
greedy little beggars.	cardotwyr bach barus.
No sooner had we arrived than the party started.	Doedden ni ddim cynt wedi cyrraedd nag y dechreuodd y parti.
The car has a diesel engine.	Mae injan diesel yn y car.
The flood waters rose quickly.	Cododd y dyfroedd llifogydd yn gyflym.
These buildings lack adequate maintenance.	Mae diffyg cynnal a chadw digonol ar yr adeiladau hyn.
Don't stop now.	Peidiwch â stopio nawr.
The language has lost most of its popular use.	Mae'r iaith wedi colli'r rhan fwyaf o'i defnydd poblogaidd.
The engineer demanded more money.	Roedd y peiriannydd yn mynnu mwy o arian.
Farmers must plow their fields before the rainy season.	Rhaid i ffermwyr aredig eu caeau cyn y tymor glawog.
Abuse of predatory lending can push people into poverty	Gall camddefnydd o fenthyca ysglyfaethus wthio pobl mewn tlodi
Bring fruit to the elderly.	Dewch â ffrwythau i'r henoed.
The boy was the youngest of three children.	Y bachgen oedd yr ieuengaf o dri o blant.
The dolphin swims through the water.	Mae'r dolffin yn nofio trwy'r dŵr.
The flag is proudly rising.	Mae'r faner yn codi i'r entrychion yn falch.
Their new communication system was very advanced.	Roedd eu system gyfathrebu newydd yn ddatblygedig iawn.
Just yesterday I had to whip up this cheesecake.	Dim ond ddoe y bu'n rhaid i mi chwipio'r deisen gaws yma.
They immediately protested to the mayor,	Protestasant ar unwaith i'r maer,
He refused to accept responsibility for the mistake.	Gwrthododd dderbyn cyfrifoldeb am y camgymeriad.
The author likes to roam.	Mae'r awdur yn hoff o grwydro.
James had an energetic metabolism.	Roedd gan James metaboledd egnïol.
Dental cleaning is an integral part of dental care.	Mae glanhau dannedd yn rhan annatod o ofal deintyddol.
The government did not publish the plan.	Ni chyhoeddodd y llywodraeth y cynllun.
Then add a drop of pepper mint extract.	Yna ychwanegwch ddiferyn o echdyniad mintys pupur.
One should be wary of strangers.	Dylai un fod yn wyliadwrus o ddieithriaid.
This essay is about diversity.	Mae'r traethawd hwn yn ymwneud ag amrywiaeth.
The engine turned with a roar.	Trodd yr injan gyda rhuo.
The opening scene sets the tone for the whole film.	Mae'r olygfa agoriadol yn gosod y naws ar gyfer y ffilm gyfan.
He is training to be a barrister.	Mae'n hyfforddi i fod yn fargyfreithiwr.
Children have a harder time pronouncing the letter r.	Mae plant yn cael amser anoddach yn ynganu’r llythyren r.
The boat was floating on the lake.	Roedd y cwch yn arnofio ar y llyn.
A ditch was dug along the way.	Cloddiwyd ffos ar hyd y ffordd.
A drink to calm my nerves.	Diod i dawelu fy nerfau.
Psychologists have decided that lying is not	Mae seicolegwyr wedi penderfynu nad yw dweud celwydd
I understand that this method is taking longer.	Deallaf fod y dull hwn yn cymryd mwy o amser.
He was offered a promotion.	Cynigiwyd dyrchafiad iddo.
The written form accelerated the spread of learning.	Roedd y ffurf ysgrifenedig yn cyflymu lledaeniad y dysgu.
Deciding when to go is not that simple.	Nid yw penderfynu pryd i fynd mor syml.
The teacher smiled while reading.	Gwenodd yr athraw wrth ddarllen.
The city was very limited.	Roedd y ddinas yn gyfyngedig iawn.
There were often wild scenes.	Roedd golygfeydd gwyllt yn aml.
Daniel quickly rinsed his hair.	Rinsodd Daniel ei wallt yn gyflym.
She smelled her chocolate.	Mae hi'n sawru ei siocled.
Boys and girls are always taught to do things to do and not do.	Mae bechgyn a merched bob amser yn cael eu haddysgu i wneud pethau i'w gwneud a pheidio â'u gwneud.
The results were astonishing.	Roedd y canlyniadau yn syfrdanol.
They studied students' reading skills.	Buont yn astudio sgiliau darllen myfyrwyr.
The droplets of coffee stared at her saucer.	Roedd y lluwchwyr o goffi yn syllu ar ei soser.
Brown pigeons with white markings.	Colomennod brown gyda marciau gwyn.
Where is the Toilet?	Lle mae'r toiled?
When you are a student you usually have many teachers.	Pan fyddwch chi'n fyfyriwr mae gennych chi lawer o athrawon fel arfer.
Both countries use the euro.	Mae'r ddwy wlad yn defnyddio'r ewro.
There are many who believe that there is huge wealth in the tunnels.	Mae yna lawer sy'n credu bod cyfoeth enfawr yn y twneli.
The politician was constantly moving.	Roedd y gwleidydd yn symud yn gyson.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Defnyddiwch lliain cotwm glân, ychydig yn llaith.
The pavement was wet and slippery.	Roedd y palmant yn wlyb a llithrig.
This road leads into the mountains.	Mae'r ffordd hon yn arwain i'r mynyddoedd.
The president had refused to intervene.	Roedd yr arlywydd wedi gwrthod ymyrryd.
The teller protested his innocence.	Protestiodd y rhifwr ei ddiniweidrwydd.
To earn a living, they work on farms.	Er mwyn ennill bywoliaeth, maen nhw'n gweithio ar ffermydd.
We use large eggs, fresh milk, and ripe bananas.	Byddwn yn defnyddio wyau mawr, llaeth ffres, a bananas aeddfed.
There was a sudden commotion.	Bu cynnwrf sydyn.
The population is growing steadily.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n gyson.
The court is nearby.	Mae'r llys gerllaw.
The fort was restored by the archaeologist.	Cafodd y gaer ei hadfer gan yr archeolegydd.
The kingdom became a republic.	Daeth y deyrnas yn weriniaeth.
You can use this trick forever.	Gallwch chi ddefnyddio'r tric hwn am byth.
Inevitably, the hen will lay a blue egg.	Yn anochel, bydd yr iâr yn dodwy wy glas.
The kangaroo's fur is golden.	Mae ffwr y cangarŵ yn euraidd.
Most countries now have laws to protect animals.	Bellach mae gan y rhan fwyaf o wledydd gyfreithiau i amddiffyn anifeiliaid.
We do not want the wheels to fall off.	Nid ydym am i'r olwynion ddisgyn.
My parents want me to find someone to marry.	Mae fy rhieni eisiau i mi ddod o hyd i rywun i briodi.
The curriculum is varied.	Mae'r cwricwlwm yn amrywiol.
Better get me dressed.	Gwell i mi fynd i wisgo.
There were three people in the room.	Roedd tri o bobl yn yr ystafell.
The standard of living will be much higher.	Bydd safon byw yn llawer uwch.
They bump into each other repeatedly.	Maent yn taro i mewn i'w gilydd dro ar ôl tro.
Only authorized personnel can pass this point.	Dim ond personél awdurdodedig sy'n cael mynd heibio'r pwynt hwn.
Her door remained locked.	Arhosodd ei drws ar glo.
Some trees throw their leaves every autumn.	Mae rhai coed yn taflu eu dail bob hydref.
Scientists were chasing their lips.	Roedd gwyddonwyr yn mynd ar drywydd eu gwefusau.
Her words have been heard all over the world.	Mae ei geiriau wedi cael eu clywed ledled y byd.
You're in a forest.	Rydych chi mewn coedwig.
Crying, she rushes out of her room.	Yn crio, mae hi'n rhuthro o'i hystafell.
The cat was in bed, fast asleep.	Roedd y gath yn y gwely, yn cysgu'n gyflym.
Internet access has become essential for modern life.	Mae mynediad i'r rhyngrwyd wedi dod yn hanfodol ar gyfer bywyd modern.
The man released his clenched fingers.	Rhyddhaodd y dyn ei fysedd clenched.
Lack of basic facilities.	Diffyg cyfleusterau sylfaenol.
Children are taught the alphabet and numbers.	Dysgir yr wyddor a rhifau i'r plant.
The applied maths team worked very hard.	Gweithiodd y tîm mathemateg gymhwysol yn galed iawn.
It dried lightly.	Sychodd yn ysgafn.
Mondo is the magistrate of the town.	Mondo yw ynad y dref.
The snow melted slowly, revealing the bright green grass.	Toddodd yr eira yn araf, gan ddatgelu'r glaswellt gwyrdd llachar.
They organized the volunteers.	Nhw oedd yn trefnu'r gwirfoddolwyr.
Some medicines are expensive.	Mae rhai meddyginiaethau'n ddrud.
The effects of air pollution are serious.	Mae effeithiau llygredd aer yn ddifrifol.
Try to escape as soon as possible.	Ceisiwch ddianc cyn gynted â phosibl.
Her tenderness annoyed her.	Yr oedd ei dawedogrwydd yn ei chythruddo.
He returned home from school excited.	Dychwelodd adref o'r ysgol yn llawn cyffro.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Cynhesu dwy lwy fwrdd o olew olewydd mewn padell.
He expressed great regret over the incident.	Mynegodd ofid mawr am y digwyddiad.
What made you think about that talkative debate?	Beth wnaeth i chi feddwl am y ddadl siaradus honno?
Her mouth was frozen in a sneer.	Roedd ei cheg wedi rhewi mewn sneer.
The director insists that all compliments be addressed to him.	Mae'r cyfarwyddwr yn mynnu bod pob canmoliaeth yn cael ei gyfeirio ato.
The poor boy was so confused.	Roedd y bachgen druan wedi drysu cymaint.
This archive contains a family history that goes back over three decades.	Mae'r archif hwn yn cynnwys hanes teulu sy'n mynd yn ôl dros dri degawd.
They do everything from scratch.	Maen nhw'n gwneud popeth o'r dechrau.
Less experienced pilots should stick to training routes.	Dylai peilotiaid llai profiadol gadw at lwybrau hyfforddi.
We took his blood pressure and pulse.	Cymerasom ei bwysedd gwaed a'i guriad.
We swam in a sea of ​​faces.	Nofiasom mewn môr o wynebau.
This, he said, was the road to success.	Dyma, meddai, oedd y ffordd i lwyddiant.
The grass was green.	Roedd y glaswellt yn wyrdd.
He wanted to face the hard shot.	Roedd am wynebu'r ergyd galed.
I love you more than anyone else in the world.	Rwy'n dy garu di yn fwy na neb arall yn y byd.
The pond is overgrown with lilies.	Mae'r pwll wedi gordyfu â lilïau.
The gnome sat on his gnome.	Eisteddodd y gnome ar ei gnome.
He disappeared, shortly after giving his deposition	Diflannodd, yn fuan ar ôl rhoi ei ddyddodiad
Don't take responsibility for today's youth.	Peidiwch â chymryd cyfrifoldeb am ieuenctid heddiw.
He walked to the corner of the street.	Cerddodd i gornel y stryd.
They traveled slowly, often stopping for photos.	Teithion nhw'n araf, gan aros yn aml i dynnu lluniau.
Very few tourists visit this temple every year.	Ychydig iawn o dwristiaid sy'n ymweld â'r deml hon bob blwyddyn.
A passionate champion of traditional medicine.	Hyrwyddwr angerddol o feddygaeth draddodiadol.
The army was a force of order.	Roedd y fyddin yn rym i drefn.
The kids are excited for the birthday party.	Mae'r plant yn gyffrous ar gyfer y parti pen-blwydd.
The border is guarded by armed men.	Mae'r ffin yn cael ei warchod gan ddynion arfog.
No one can limit the power of science.	Ni all neb gyfyngu ar bŵer gwyddoniaeth.
The account arrived home tired.	Cyrhaeddodd y cyfrif adref yn flinedig.
He unrolled his shopping list.	Dadroliodd ei restr siopa.
The man was wearing an old coat.	Roedd y dyn yn gwisgo hen got.
Now, the water is boiling.	Nawr, mae'r dŵr yn berwi.
Water vapor is a greenhouse gas.	Nwy tŷ gwydr yw anwedd dŵr.
Increased fertilizer use has halted the decline.	Mae defnydd cynyddol o wrtaith wedi atal y dirywiad.
The young boys are no longer playing cricket.	Nid yw'r bechgyn ifanc bellach yn chwarae criced.
After she invested a lot of money, she retired.	Ar ôl iddi fuddsoddi llawer o arian, ymddeolodd.
Many children suffer from a cleft lip.	Mae llawer o blant yn dioddef o wefus hollt.
We are familiar with cold weather.	Rydym yn gyfarwydd â thywydd oer.
The road is dotted with broken glass.	Mae'r ffordd yn frith o wydr wedi torri.
Squinting in the sun.	Squinting yn yr haul.
The main problem is lack of space.	Y brif broblem yw diffyg lle.
He brushes the crumbs off the tablecloth.	Mae'n brwsio y briwsion oddi ar y lliain bwrdd.
I found the house easily.	Cefais hyd i'r tŷ yn hawdd.
Newspapers are usually stacked near the front door.	Mae'r papurau newydd fel arfer yn cael eu pentyrru wrth ymyl y drws ffrynt.
The villagers' lives were guided by their traditions.	Roedd bywydau'r pentrefwyr yn cael eu harwain gan eu traddodiadau.
So the boy fished for his keys.	Felly roedd y bachgen yn pysgota am ei allweddi.
As she ate, her breath roared loudly.	Wrth iddi fwyta, rhuthrodd ei hanadl yn uchel.
They kept their nose to the grinding stone for their children.	Cadwasant eu trwyn at y maen malu i'w plant.
A week after the celebrations, the guests began to gather.	Wythnos ar ôl y dathliadau, dechreuodd y gwesteion ymgynnull.
This window opens into the classroom.	Mae'r ffenestr hon yn agor i'r ystafell ddosbarth.
There wasn't much snow this year.	Doedd dim llawer o eira eleni.
This was an absurd request.	Roedd hwn yn gais hurt.
The evidence seemed overwhelming.	Roedd y dystiolaeth yn ymddangos yn llethol.
He was responsible for millions of deaths.	Roedd yn gyfrifol am filiynau o farwolaethau.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Darllenwch y papur newydd yn uchel mewn llais clir.
They enjoy shooting each other.	Maent yn mwynhau saethu ei gilydd.
The man's face was bursting with joy.	Yr oedd wyneb y dyn yn wenfflam o lawenydd.
What are you going to do?	Beth wyt ti'n mynd i wneud?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Roedd y ddinas yn ffyniannus, gan ddenu llawer o dwristiaid.
Everyone on board!	Pawb ar fwrdd!
Some educators claim that this emphasis is erroneous.	Mae rhai addysgwyr yn honni bod y pwyslais hwn yn gyfeiliornus.
The soldiers felt her back, searching for weapons.	Teimlodd y milwyr ei chefn, yn chwilio am arfau.
His friends were engrossed in the game.	Roedd ei ffrindiau wedi ymgolli yn y gêm.
Scientists need huge investments in research.	Mae angen buddsoddiadau enfawr mewn ymchwil ar wyddonwyr.
The rich nations delivering climate change.	Y cenhedloedd cyfoethog sy'n cyflawni newid hinsawdd.
Drought has negatively affected farmers' incomes.	Mae sychder wedi effeithio'n negyddol ar incwm ffermwyr.
Our room was full of red balloons.	Roedd ein hystafell yn llawn o falwnau coch.
Some people tried to organize a rally.	Ceisiodd rhai pobl drefnu rali.
The curriculum will be changed.	Bydd y cwricwlwm yn cael ei newid.
All in all it was a hassle-free week.	Ar y cyfan roedd hi'n wythnos ddi-drafferth.
He used to promote the product on television.	Roedd yn arfer hyrwyddo'r cynnyrch ar y teledu.
What about the educational level?	Beth am y lefel addysgol?
The courts agreed and ordered the sentence suspended.	Cytunodd y llysoedd a gorchymyn atal y ddedfryd.
He watched two ducks sliding effortlessly across the water.	Gwyliodd ddwy hwyaden yn llithro'n ddiymdrech ar draws y dŵr.
The mountain rose in a steep slope.	Cododd y mynydd mewn llethr serth.
The proposal did not include all of these taxes.	Nid oedd y cynnig yn cynnwys yr holl drethi hyn.
She studied hard at the expense of her health.	Astudiodd yn galed ar draul ei hiechyd.
She doesn't speak any language.	Nid yw hi'n siarad unrhyw iaith.
This revelation shocked the country.	Syfrdanodd y datguddiad hwn y wlad.
The first food of a shovel should be grain.	Dylai bwyd cyntaf eginyn fod yn rawn.
The farmer's wife spent time assisting her husband.	Treuliodd gwraig y ffermwr amser yn cynorthwyo ei gŵr.
The model was worrying.	Roedd y model yn peri pryder.
This path meanders through the woods.	Mae'r llwybr hwn yn ymdroelli drwy'r coed.
Each crystal is delicately connected to a small metal frame.	Mae pob grisial wedi'i gysylltu'n dyner â ffrâm fetel fach.
He needs to get up early.	Mae angen iddo godi'n gynnar.
Des hommes ne travaillent pas.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	Achoswyd y ddamwain gan oruchwyliaeth wael.
The committee was very divided on the issue.	Roedd y pwyllgor yn rhanedig iawn ar y mater.
The journey to an upland lake was a long one.	Roedd y daith i lyn yr ucheldir yn un hir.
Beijing is the most organized city of all the cities.	Beijing yw'r ddinas fwyaf trefnus o'r holl ddinasoedd.
The bird was flying around in great circles.	Roedd yr aderyn yn hedfan o gwmpas mewn cylchoedd gwych.
The poem has fourteen lines of poetry.	Mae gan y gerdd bedair llinell ar ddeg o farddoniaeth.
Half a billion people still do not have access to electricity.	Mae hanner biliwn o bobl yn dal heb fynediad at drydan.
Number of illegal immigrants climbing the border wall.	Nifer y mewnfudwyr anghyfreithlon sy'n dringo'r wal ffin.
Lightning spread across the sky as the storm increased.	Ymledodd mellt ar draws yr awyr wrth i'r storm gynyddu.
Some religious buildings were destroyed.	Dinistriwyd rhai adeiladau crefyddol.
The breeze smelled of flowers.	Roedd yr awel yn arogli o flodau.
Some are causing the universe to expand and some are shrinking.	Mae rhai yn achosi i'r bydysawd ehangu ac mae rhai yn crebachu.
Every bird has a distinctive song.	Mae gan bob aderyn gân nodedig.
Their father was loud and oppressive.	Roedd eu tad yn uchel ac yn ormesol.
The relevant minister was not available to comment.	Nid oedd y gweinidog perthnasol ar gael i wneud sylw.
It felt cold down her spine.	Teimlodd ing oer i lawr ei asgwrn cefn.
The dense fog added to the drama.	Ychwanegodd y niwl trwchus at y ddrama.
Now, he says one day the city will be underwater.	Nawr, mae'n dweud un diwrnod y bydd y ddinas o dan y dŵr.
Coastguards intercepted the ship.	Fe ryng-gipiodd gwylwyr y glannau y llong.
Did you deliberately spoil your clothes?	A wnaethoch chi ddifetha'ch dillad yn fwriadol?
For the children's unit, you divide your area into six.	Ar gyfer yr uned plant, rydych chi'n rhannu'ch ardal yn chwech.
The thief admitted his guilt in the court case.	Cyfaddefodd y lleidr ei euogrwydd yn yr achos llys.
The note said in no uncertain terms "no alcohol."	Dywedodd y nodyn mewn termau ansicr "dim alcohol."
A great deal of snow had fallen overnight.	Roedd llawer iawn o eira wedi disgyn dros nos.
The use of computers has spread all over the world.	Mae'r defnydd o gyfrifiaduron wedi lledaenu ar draws y byd.
He is survived by his two sons, both infant and elderly.	Goroesir ef gan ei ddau fab, yn faban ac yn oedrannus.
Reduced by budget cuts.	Wedi'i gwtogi gan doriadau yn y gyllideb.
The skateboarding took place over several days.	Digwyddodd y sgrialu dros sawl diwrnod.
He narrated incantation.	Efe a draethodd incantation.
Richard delayed, again.	Richard oedi, unwaith eto.
The game is suspended for a while.	Mae'r gêm wedi'i hatal am ychydig.
Most employees are on a temporary contract.	Mae'r rhan fwyaf o weithwyr ar gontract dros dro.
While she is talking, she is listening.	Tra mae hi'n siarad, mae hi'n gwrando.
She popped it out of the cupboard.	Piciodd hi allan o'r cwpwrdd.
The people are waiting for justice.	Mae'r bobl yn aros am gyfiawnder.
There is no alcohol in the pub.	Does dim alcohol yn y dafarn.
His love was heartbreaking pure.	Yr oedd ei gariad yn dorcalonus o bur.
City police recently began a campaign against street vendors.	Yn ddiweddar, dechreuodd heddlu'r ddinas ymgyrch yn erbyn gwerthwyr strydoedd.
Husky was my voice.	Husky oedd fy llais.
There is no clean water supply here.	Nid oes cyflenwad dŵr glân yma.
The streets were still crowded with pedestrians.	Roedd y strydoedd yn dal yn orlawn o gerddwyr.
Work closely to prevent this from happening.	Gweithiwch yn agos i atal hyn rhag digwydd.
You gave your all for this company.	Rhoddasoch eich holl ar gyfer y cwmni hwn.
When the baby cried, his mother calmed down.	Pan lefodd y babi, lliniarodd ei fam.
She will manage the project herself.	Hi fydd yn rheoli'r prosiect ei hun.
The existence of life in all its manifestations.	Bodolaeth bywyd yn ei holl amlygiadau.
She draws on her internal reserves.	Mae hi'n tynnu ar ei chronfeydd wrth gefn mewnol.
Photographs here show him as a disorderly child.	Mae ffotograffau yma yn ei ddangos fel plentyn afreolus.
The register was full.	Roedd y gofrestr yn llawn.
His job is to collect rubbish.	Ei waith yw casglu sbwriel.
The sun's rays faded from the tops of the trees.	Pylodd pelydrau'r haul o bennau'r coed.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Ymwelodd rhai diplomyddion tramor â'r wlad yr wythnos diwethaf.
Academics have argued that conscription leads to lower military effectiveness.	Mae academyddion wedi dadlau bod consgripsiwn yn arwain at effeithiolrwydd milwrol is.
Divorce suits are on the rise.	Mae siwtiau ysgariad ar gynnydd.
There were plenty of fruits and vegetables.	Yr oedd digonedd o ffrwythau a llysiau.
The news came as a glimmer of hope.	Daeth y newyddion fel llygedyn o obaith.
The environment became polluted.	Daeth yr amgylchedd yn llygredig.
Her lips are full and red.	Mae ei gwefusau'n llawn ac yn goch.
A man and his wife were living in the house.	Roedd dyn a'i wraig yn byw yn y tŷ.
She announced her plans to the press.	Cyhoeddodd ei chynlluniau i'r wasg.
When he sent his son away, the father wept.	Pan anfonodd ei fab ymaith, wylodd y tad.
She could not have carried out that operation on her own.	Ni allai hi fod wedi cynnal y llawdriniaeth honno ar ei phen ei hun.
The raven stopped at the yard.	Stopiodd y gigfran wrth y buarth.
He came to feel love for the child.	Daeth i deimlo serch at y plentyn.
The mines rushing through the water looked very small.	Roedd y minau yn gwibio drwy'r dŵr yn edrych yn fach iawn.
The book returned to the library.	Dychwelodd y llyfr i'r llyfrgell.
The volcano is considered extinct.	Ystyrir bod y llosgfynydd wedi darfod.
In the evening, she'll be getting ready for the show.	Gyda'r nos, bydd hi'n paratoi ar gyfer y sioe.
They were set in leaves.	Roedden nhw wedi'u gosod mewn dail.
We have come here to continue our studies.	Rydym wedi dod yma i barhau â'n hastudiaethau.
Bean sprouts are delicious.	Mae ysgewyll ffa yn flasus.
They argue over the statistics.	Maen nhw'n dadlau dros yr ystadegau.
They had diligently ignored her.	Roeddent wedi ei hanwybyddu'n ddyfal.
Let's prepare for war.	Gadewch i ni baratoi ar gyfer rhyfel.
So, who is the lucky shopper?	Felly, pwy yw'r siopwr lwcus?
But at this point, he became concerned.	Ond yn y fan hon, daeth yn bryderus.
They had to tie his hair back.	Roedd yn rhaid iddyn nhw glymu ei wallt yn ôl.
The city's population is largely loyal to the king.	Mae poblogaeth y ddinas i raddau helaeth yn deyrngar i'r brenin.
His voice came from behind me, to my surprise.	Daeth ei lais o'r tu ôl i mi, yn fy synnu.
Running water completes the purification process.	Mae dŵr rhedeg yn cwblhau'r broses buro.
Urban landscapes display a wonderful variety of plants.	Mae tirweddau trefol yn arddangos amrywiaeth rhyfeddol o blanhigion.
This book is truly comprehensive.	Mae'r llyfr hwn yn wirioneddol gynhwysfawr.
Willing God, we will prevail.	Duw ewyllysgar, gorchfygwn.
A statement should be made to the authorities.	Dylid gwneud datganiad i'r awdurdodau.
The holidays were almost upon us.	Roedd y gwyliau bron ar ein gwarthaf.
The elderly woman closed her eyes and sighed.	Caeodd y wraig oedrannus ei llygaid ac ochneidiodd.
The new way will confirm your power.	Bydd y ffordd newydd yn cadarnhau'ch pŵer.
We can't leave.	Ni allwn adael.
He shakes his head in disgust.	Mae'n ysgwyd ei ben mewn ffieidd-dod.
London is famous for its theater.	Mae Llundain yn enwog am ei theatr.
We are three apples short in barrel.	Rydyn ni'n dri afal yn fyr yn y gasgen.
The elephants were loyal to the king.	Roedd yr eliffantod yn deyrngar i'r brenin.
The magician laughed threateningly.	Chwarddodd y dewin yn fygythiol.
In basketball, it is important to play as a team.	Mewn pêl-fasged, mae'n bwysig chwarae fel tîm.
He tested new computer applications.	Profodd gymwysiadau cyfrifiadurol newydd.
The stone is round and smooth.	Mae'r garreg yn grwn ac yn llyfn.
The next three ingredients are listed.	Rhestrir y tri chynhwysyn nesaf.
The metro station is near our building.	Mae'r orsaf metro ger ein hadeilad.
To work productively, you need to keep regular hours.	Er mwyn gweithio'n gynhyrchiol, mae angen i chi gadw oriau rheolaidd.
Mercury level is rising.	Mae lefel mercwri yn codi.
Other people's lives depend on it.	Mae bywydau pobl eraill yn dibynnu arno.
The public gallery was crowded with reporters.	Roedd yr oriel gyhoeddus yn orlawn o ohebwyr.
New advances in technology are happening exponentially.	Mae datblygiadau newydd mewn technoleg yn digwydd mewn ffordd esbonyddol.
It was formed before modern humans evolved.	Fe'i ffurfiwyd cyn i fodau dynol modern esblygu.
She organized the best china.	Hi drefnodd y llestri gorau.
A smaller boat is less stable in rough seas.	Mae cwch llai yn llai sefydlog mewn moroedd garw.
The cloth had a soft feel.	Roedd teimlad meddal i'r brethyn.
A stranger was shining on him from across the street.	Roedd dieithryn yn disgleirio arno o bob rhan o'r stryd.
Another man fell off his horse.	Syrthiodd dyn arall oddi ar ei geffyl.
She said nothing, but stared at him sadly.	Ni ddywedodd hi ddim, ond syllu arno yn drist.
The rowdy families say whatever they want.	Mae'r teuluoedd ffraeo yn dweud beth bynnag a ddymunant.
These countries have significant oil reserves.	Mae gan y gwledydd hyn gronfeydd olew sylweddol.
The postman distributes mail throughout the city.	Mae'r postmon yn dosbarthu post ledled y ddinas.
Don't rely on luck.	Peidiwch â dibynnu ar lwc.
The steepness of the church pointed defiantly to the sky.	Roedd serth yr eglwys yn pwyntio'n herfeiddiol i'r awyr.
All efforts should, therefore, be directed towards this goal.	Dylid cyfeirio pob ymdrech, felly, at y nod hwn.
The chef turned the stew with a wooden spoon.	Trodd y cogydd y stiw gyda llwy bren.
Make yourself small when you dive.	Gwnewch eich hun yn fach pan fyddwch chi'n plymio.
The bomb went off as he walked away.	Aeth y bom i ffwrdd wrth iddo gerdded i ffwrdd.
The gate was locked.	Roedd y giât ar glo.
He was often drunk.	Roedd yn meddwi yn aml.
It has been proven impossible to completely prevent earthquakes.	Profwyd ei bod yn amhosibl atal daeargrynfeydd yn llwyr.
In addition to the mode.	Yn ychwanegol at y modd.
So two dogs come to each clinic.	Felly bydd dau gi yn dod i bob clinig.
We can start preparing now.	Gallwn ddechrau paratoi nawr.
The inspection had only just begun.	Dim ond newydd ddechrau oedd yr arolygiad.
Only one person had the gut to disobey.	Dim ond un person oedd â'r perfedd i anufuddhau.
Some argue that the structure was accidentally destroyed.	Mae rhai yn dadlau bod y strwythur wedi'i ddinistrio gan ddamwain.
The roads were full of potholes.	Roedd y ffyrdd yn llawn tyllau.
So he is never able to finish his projects.	Felly nid yw byth yn gallu gorffen ei brosiectau.
Wear your coat.	Gwisgwch eich cot.
It was a simple circuit, but very difficult to design.	Roedd yn gylched syml, ond yn anodd iawn i'w dylunio.
Scientists are exploring the possibility of life in outer space.	Mae gwyddonwyr yn archwilio'r posibilrwydd o fywyd yn y gofod allanol.
She was in the shopping center.	Roedd hi yn y ganolfan siopa.
He started driving.	Dechreuodd yrru.
He drove at breakneck speed, overtaking other cars at his will.	Gyrrodd ar gyflymder torri, gan oddiweddyd ceir eraill yn ôl ei ewyllys.
The "slaves" began their journey.	Dechreuodd y "caethweision" eu taith.
The residence was very large and beautiful.	Yr oedd y breswylfa yn fawr a hardd iawn.
The troops then fired a volley of cannon shots.	Yna taniodd y milwyr foli o ergydion canon.
The government has agreed to provide free healthcare.	Mae'r llywodraeth wedi cytuno i ddarparu gofal iechyd am ddim.
Military service ended at the end of the war.	Daeth y gwasanaeth milwrol i ben ar ddiwedd y rhyfel.
Some villagers can't read or write.	Nid yw rhai o'r pentrefwyr yn gallu darllen nac ysgrifennu.
When he walked down the street, people were staring.	Pan gerddodd i lawr y stryd, roedd pobl yn syllu.
The beginning was especially boring.	Roedd y dechrau yn arbennig o ddiflas.
Cake baking combines science and art.	Mae pobi cacen yn cyfuno gwyddoniaeth a chelfyddyd.
Litter and rubbish were everywhere.	Roedd sbwriel a sbwriel ym mhobman.
I would be happy to help.	Byddwn yn fodlon helpu.
Tighter restrictions on consumer products would help the economy.	Byddai cyfyngiadau llymach ar gynhyrchion defnyddwyr yn helpu'r economi.
This theory explains the origin of life on our planet.	Mae'r ddamcaniaeth hon yn esbonio tarddiad bywyd ar ein planed.
The study should accelerate if the results are positive.	Dylai'r astudiaeth gyflymu os yw'r canlyniadau'n gadarnhaol.
The train came to a stop.	Daeth y trên i stop.
I quit my job.	Rwy'n rhoi'r gorau i fy swydd.
The aging process is a normal part of human life.	Mae'r broses heneiddio yn rhan arferol o fywyd dynol.
They were sucked into a black hole.	Cawsant eu sugno i dwll du.
Watching television is dangerous for children.	Mae gwylio teledu yn beryglus i blant.
The atmosphere is calm and quiet.	Mae'r awyrgylch yn dawel ac yn dawel.
Don't forget to wash your hair.	Peidiwch ag anghofio golchi'ch gwallt.
Once we had a new baby in the family.	Unwaith i ni gael babi newydd yn y teulu.
When he got home, he found the house empty.	Pan gyrhaeddodd adref, cafodd y tŷ yn wag.
The accident was related to the speed of the ferry.	Roedd y ddamwain yn gysylltiedig â chyflymder y fferi.
The man had long hair and a beard.	Roedd gan y dyn wallt hir a barf.
Such a view was contrary to previous research.	Roedd safbwynt o'r fath yn groes i waith ymchwil blaenorol.
Caring for this animal takes time.	Mae gofalu am yr anifail hwn yn cymryd amser.
He regretted coming to this country.	Yr oedd yn edifar ganddo ddyfod i'r wlad hon.
It requires critical thinking, not slogans.	Mae angen meddwl beirniadol, nid sloganau.
When designing a new road, engineers must consider a number of factors.	Wrth ddylunio ffordd newydd, rhaid i beirianwyr ystyried nifer o ffactorau.
Hypertension can lead to heart disease.	Gall gorbwysedd arwain at glefyd y galon.
The villagers are grateful for the new well.	Mae'r pentrefwyr yn ddiolchgar am y ffynnon newydd.
The legislature voted in its favor.	Pleidleisiodd y ddeddfwrfa o'i blaid.
When she saw them, she ran at her highest speed.	Pan welodd hi nhw, rhedodd ar ei chyflymder uchaf.
We can stop this madness.	Gallwn atal y gwallgofrwydd hwn.
You will need to do your research.	Bydd angen i chi wneud eich ymchwil.
The police officer gave him a ticket.	Rhoddodd yr heddwas docyn iddo.
Why not try these delicious desserts?	Beth am roi cynnig ar y pwdinau blasus hyn?
Some women are obsessed with their appearance.	Mae gan rai merched obsesiwn â'u golwg.
He threw the game.	Taflodd y gêm.
It is useful in a variety of contexts.	Mae'n ddefnyddiol mewn amrywiaeth o gyd-destunau.
He was in prison for five years.	Bu yn y carchar am bum mlynedd.
This is the last dance before we head home.	Dyma'r ddawns olaf cyn i ni fynd adref.
When the letter arrived, it was torn and torn.	Pan gyrhaeddodd y llythyr, cafodd ei rwygo a'i chwalu.
The boy stole books from the library.	Fe wnaeth y bachgen ddwyn llyfrau o'r llyfrgell.
The therapist lifted the girl's jaw.	Cododd y therapydd ên y ferch.
The harp was carved from a solid piece of ivory.	Cerfiwyd y delyn o ddarn solet o ifori.
The treasure was locked in a temple.	Roedd y trysor dan glo mewn teml.
The edges of each petal were red.	Roedd ymyl pob petal yn goch.
Many people have chosen this option	Mae llawer o bobl wedi dewis yr opsiwn hwn
I have a few days off this week.	Mae gen i ychydig o ddyddiau i ffwrdd yr wythnos hon.
Will you be buying a new car next month?	Fyddwch chi'n prynu car newydd fis nesaf?
She regains consciousness.	Mae hi'n adennill ymwybyddiaeth.
The outstretched arms of the trio extended to her.	Roedd breichiau estynedig y triawd yn ymestyn ati.
The boy suddenly became angry.	Daeth y bachgen yn ddig yn sydyn.
A variety of activities are planned for this weekend.	Mae amrywiaeth o weithgareddau wedi eu cynllunio ar gyfer y penwythnos yma.
A million pounds will be donated to the charity.	Bydd miliwn o bunnoedd yn cael ei roi i'r elusen.
Only fools would question my logic.	Dim ond ffyliaid fyddai'n cwestiynu fy rhesymeg.
School is still in session, but classes have been postponed.	Mae'r ysgol yn dal i fod mewn sesiwn, ond mae dosbarthiadau wedi'u gohirio.
In fact, we have many modern facilities.	Yn wir, mae gennym lawer o gyfleusterau modern.
She was very scared of the dog.	Roedd hi'n ofni'r ci yn fawr.
Has this country gone into decline?	A yw'r wlad hon wedi mynd i ddirywiad?
He likes to tease her.	Mae'n hoff o'i phryfocio.
A coma acts as a pause.	Mae coma yn gweithredu fel saib.
Entomologists work to protect the declining species.	Mae entomolegwyr yn gweithio i warchod y rhywogaethau sy'n prinhau.
Welcome to the village market!	Croeso i farchnad y pentref!
He lived in the grounds of the orphanage.	Roedd yn byw ar dir y cartref plant amddifad.
The spirit ate them.	Yr ysbryd a'u bwytaodd.
The government is tackling air pollution.	Mae'r llywodraeth yn mynd i'r afael â llygredd aer.
Place the sieve over the bowl.	Rhowch y rhidyll dros y bowlen.
A man pushed his wife downstairs.	Gwthiodd dyn ei ddynes i lawr y grisiau.
All complex organisms must degrade organic matter.	Rhaid i bob organeb gymhleth ddiraddio deunydd organig.
He pulled a splash through the data.	Tynnodd sblein trwy'r data.
The crown is a delicate balance of the two.	Mae'r goron yn gydbwysedd cain o'r ddau.
She walked to work every day.	Roedd hi'n cerdded i'r gwaith bob dydd.
The goldfish swam in the tub.	Nofiodd y pysgodyn aur yn y twb.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Mae canser yn gyflwr meddygol gyda llawer o wahanol amlygiadau.
The international community has long been condemned.	Mae'r gymuned ryngwladol wedi ei gondemnio ers tro.
Unfortunately, they are an endangered species.	Yn anffodus, maent yn rhywogaeth mewn perygl.
How do we really know what's true?	Sut ydyn ni wir yn gwybod beth sy'n wir?
He points at a dog, barking at him.	Mae'n pwyntio at gi, yn cyfarth arno.
He believes climate change is a significant concern.	Mae'n credu bod newid hinsawdd yn bryder sylweddol.
The rich part of town is elegant.	Mae rhan gyfoethog y dref yn gain.
The dictator is in power again.	Mae'r unben mewn grym eto.
Green eyes of the bright cat ominously.	Llygaid gwyrdd y gath ddisglair ominously.
After his fight with pneumonia, he was confined to bed.	Ar ôl ei ornest gyda niwmonia, cafodd ei gyfyngu i'r gwely.
A child is crying.	Mae plentyn yn crio.
Increase conversation with the natives.	Cynyddu sgwrs gyda'r brodorion.
Many people visited the zoo.	Ymwelodd llawer o bobl â'r sw.
It was raining on their clothes, but not on their backs.	Roedd hi'n bwrw glaw ar eu dillad, ond nid ar eu cefnau.
There were more clouds than last night's sun.	Roedd mwy o gymylau na haul neithiwr.
This dish is a bit salty.	Mae'r pryd hwn ychydig yn hallt.
You will need to collect quite a lot of stamps.	Bydd angen i chi gasglu cryn dipyn o stampiau.
Oil, of course, is the most widely used fuel.	Olew, wrth gwrs, yw'r tanwydd a ddefnyddir fwyaf.
The auto industry relies on selling new models.	Mae'r diwydiant ceir yn dibynnu ar werthu modelau newydd.
He had a furious habit of interrupting people.	Roedd ganddo arfer cynddeiriog o dorri ar draws pobl.
Our people have had success in business.	Mae ein pobl wedi cael llwyddiant mewn busnes.
He wrote her a charming letter.	Ysgrifennodd lythyr swynol iddi.
The armies destroyed the property indiscriminately.	Dinistriodd y byddinoedd yr eiddo yn ddiwahaniaeth.
Before he died, he wrote his memories.	Cyn iddo farw, ysgrifennodd ei atgofion.
Instead, he attacked the enemy.	Yn hytrach, ymosododd ar gonfoi'r gelyn.
By the time police arrived, the thief had fled.	Erbyn i'r heddlu gyrraedd, roedd y lleidr wedi ffoi.
The monkey is juggling the pots.	Mae'r mwnci yn jyglo'r potiau.
The plot was full of tension.	Roedd y plot yn llawn tensiwn.
He traced his steps back to the village	Olrheiniodd ei gamau yn ôl i'r pentref
The shirts returned to the store.	Dychwelodd y crysau i'r siop.
No, you can't have that!	Na, ni allwch gael hynny!
More than half the patients came in.	Daeth mwy na hanner y cleifion i mewn.
The rider embarked on his horse.	Cychwynnodd y marchog ar ei farch.
It was not helpful to talk to him about this.	Nid oedd yn ddefnyddiol siarad ag ef am hyn.
He declined to answer any further questions.	Gwrthododd ateb unrhyw gwestiynau pellach.
Some of the villagers were friendly.	Roedd rhai o'r pentrefwyr yn gyfeillgar.
We should try to pay off some of our debts.	Dylem geisio talu rhai o'n dyledion.
The sheriff and his men interrogated them for nine hours.	Bu'r siryf a'i ddynion yn eu holi am naw awr.
It's getting bigger and bigger.	Mae'n mynd yn fwy ac yn fwy.
Both groups have the same data.	Mae gan y ddau grŵp yr un data.
The drought has left their crops in a state of ruin.	Mae'r sychder wedi gadael eu cnydau yn adfail.
This took all my courage.	Cymerodd hyn fy holl ddewrder.
Draw straight lines through the points.	Tynnwch linellau syth drwy'r pwyntiau.
The aircraft pilot performed a "touch and go" landing.	Perfformiodd peilot yr awyren laniad "cyffwrdd a mynd".
He always wanted to visit that holy site.	Roedd bob amser eisiau ymweld â'r safle sanctaidd hwnnw.
They were passing right through the eye.	Roeddent yn pasio reit drwy'r llygad.
The king belongs to a hereditary monarchy.	Mae'r brenin yn perthyn i frenhiniaeth etifeddol.
He told me that the mansion was mine.	Dywedodd wrthyf mai fy un i oedd y plasty.
She rested her head on his shoulder and complained quietly.	Gorweddodd ei phen ar ei ysgwydd a chwynodd yn dawel.
The young man smiled.	Gwenodd y dyn ifanc.
Experts are concerned about the amount of waste.	Mae arbenigwyr yn poeni am faint o wastraff.
Internet dating is becoming increasingly popular.	Mae dyddio rhyngrwyd yn dod yn fwyfwy poblogaidd.
Are you sure that's enough?	A ydych yn siŵr bod hynny'n ddigon?
The teacher often wrote articles on firearms.	Byddai'r athro yn aml yn ysgrifennu erthyglau ar ddrylliau.
She painted the teeth.	Peintiodd hi'r dannedd.
This requires delicate touch.	Mae hyn yn gofyn am gyffyrddiad cain.
Write a report about your special day.	Ysgrifennwch adroddiad am eich diwrnod arbennig.
The young man was contemplating his future.	Roedd y dyn ifanc yn ystyried ei ddyfodol.
Fear is far too common.	Mae codi ofn yn llawer rhy gyffredin.
Rescuers were unable to reach them in time.	Nid oedd yr achubwyr yn gallu eu cyrraedd mewn pryd.
Many went to the theater to watch the film.	Aeth llawer i'r theatr i wylio'r ffilm.
The antibiotics destroyed all bacteria.	Dinistriodd y gwrthfiotigau yr holl facteria.
They often wear traditional attire.	Maent yn aml yn gwisgo gwisg draddodiadol.
His work had gained recognition.	Roedd ei waith wedi ennill cydnabyddiaeth.
Computers are very useful.	Mae cyfrifiaduron yn ddefnyddiol iawn.
He took a closer look at his scarf.	Edrychodd yn agosach ar ei sgarff.
Surprisingly fragrant, these flowers are white in color.	Yn rhyfeddol o bersawrus, mae'r blodau hyn yn wyn eu lliw.
The train finally arrived at the station.	O'r diwedd cyrhaeddodd y trên yr orsaf.
This is the end of the line, please change trains.	Dyma ddiwedd y llinell, os gwelwch yn dda newid trenau.
The book was an absolute flop.	Roedd y llyfr yn fflop llwyr.
A pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Rhaid i gronfa bensiwn gynnig cyfradd adennill warantedig.
The locals have long feared for their safety.	Mae'r bobl leol wedi bod yn ofni ers amser maith am eu diogelwch.
He chewed slowly, tasting the meal.	Cnoiodd yn araf, gan flasu'r pryd.
There is a lot of competition between writers.	Mae llawer o gystadleuaeth rhwng awduron.
The squirrel jumped on the wall.	Neidiodd y wiwer ar y wal.
Slaves were sold constantly throughout the market.	Gwerthwyd caethweision yn gyson trwy'r farchnad.
The conclusion was simple.	Roedd y casgliad yn syml.
The patina is fine.	Mae'r patina yn iawn.
The enemy is not difficult to identify.	Nid yw'r gelyn yn anodd ei adnabod.
Explore some of the following countries.	Archwiliwch rai o'r gwledydd canlynol.
He breaks his promises often.	Mae'n torri ei addewidion yn aml.
A bout of uncertainty hung over the talks.	Roedd bwgan o ansicrwydd yn hongian dros y trafodaethau.
The smell of cookies permeated the room.	Roedd arogl cwcis yn treiddio i'r ystafell.
Ironically, those who gather wisdom are the wisest of all.	Yn eironig, y rhai sy'n casglu doethineb yw'r doethaf oll.
The island's population has increased threefold.	Mae poblogaeth yr ynys wedi cynyddu deirgwaith.
She was playing the violin in church.	Roedd hi'n canu'r ffidil yn yr eglwys.
The president's proposal was rejected by the people.	Gwrthodwyd cynnig y llywydd gan y bobl.
The publication of the book caused considerable controversy.	Achosodd cyhoeddi'r llyfr gryn ddadlau.
They often quarreled.	Roedden nhw'n ffraeo'n aml.
The explosion was felt across the region.	Teimlwyd y ffrwydrad ar draws y rhanbarth.
The village depends on the river for its water.	Mae'r pentref yn dibynnu ar yr afon am ei ddŵr.
The two survivors tell how they fled the fire.	Mae'r ddau oroeswr yn dweud sut wnaethon nhw ffoi o'r tân.
There is a shortage of upper arm prosthetic devices.	Mae prinder dyfeisiau prosthetig braich uchaf.
The sky is all cloudy.	Mae'r awyr i gyd yn gymylu.
I placed my hand on her shoulder.	Gosodais fy llaw ar ei hysgwydd.
It became illegal to sell alcohol to minors.	Daeth yn anghyfreithlon i werthu alcohol i rai dan oed.
After the theater, they went for drinks.	Ar ôl y theatr, aethant am ddiodydd.
Many animals are in danger of extinction.	Mae llawer o anifeiliaid mewn perygl o ddiflannu.
The doctor examined her carefully.	Archwiliodd y meddyg hi yn ofalus.
He made a mistake on the map.	Gwnaeth gamgymeriad ar y map.
It rises, yawns yawn.	Mae'n codi, dylyfu dylyfu.
We do not succumb to threats.	Nid ydym yn ildio i fygythiadau.
We loaded the goods on board the ship.	Fe wnaethom lwytho'r nwyddau ar fwrdd y llong.
Use two cups.	Defnyddiwch ddau gwpan.
Precursor cortex is part of proverbial cortex	Mae cortecs rhagflaenol yn rhan o cortecs rhagflaenol
This requires us to estimate the number of people who	Mae hyn yn ei gwneud yn ofynnol i ni amcangyfrif nifer y bobl sy'n
He was found guilty of fraud.	Cafwyd ef yn euog o dwyll.
Works out well for everyone.	Wedi gweithio allan yn dda i bawb.
The river is polluted by run-off from the cities.	Mae'r afon wedi'i llygru gan ddŵr ffo o'r dinasoedd.
Misinformation and rumor spread quickly.	Mae camwybodaeth a sïon yn lledaenu'n gyflym.
The quiet cemetery was forgotten.	Roedd y fynwent dawel yn angof.
He docked the boat at a nearby port.	Tociodd y cwch mewn porthladd cyfagos.
The school nurse will be here later today.	Bydd nyrs yr ysgol yma yn hwyrach heddiw.
This road runs into the mountains.	Mae'r ffordd hon yn rhedeg i'r mynyddoedd.
When the person was charged, he never denied.	Pan gyhuddwyd y person, ni wadodd erioed.
The soldiers marched carelessly down the path.	Gorymdeithiodd y milwyr yn ddiofal i lawr y llwybr.
Prices have dropped sharply.	Mae'r prisiau wedi gostwng yn sydyn.
I realize everything that happened.	Rwy'n sylweddoli popeth a ddigwyddodd.
There are eight baristas on duty.	Mae wyth baristas ar ddyletswydd.
He is a very good player.	Mae'n chwaraewr da iawn.
He raised a large stick from the ground.	Cododd ffon fawr o'r ddaear.
He is acting strange.	Mae'n ymddwyn yn rhyfedd.
At school, why do teachers write on the blackboard?	Yn yr ysgol, pam mae'r athrawon yn ysgrifennu ar y bwrdd du?
This planet is very hot.	Mae'r blaned hon yn boeth iawn.
The princess was so dreamy and dreamy.	Roedd y dywysoges mor freuddwydiol a breuddwydiol.
He has become increasingly irritable since the accident.	Mae wedi mynd yn fwyfwy anniddig ers y ddamwain.
Black clouds are gathering on the horizon.	Mae cymylau du yn ymgasglu ar y gorwel.
Many people stopped listening to her.	Stopiodd llawer o bobl wrando arni.
She agreed not to use her powers outside her home.	Cytunodd i beidio â defnyddio ei phwerau y tu allan i'w chartref.
George wants new desks for his office.	Mae George eisiau desgiau newydd ar gyfer ei swyddfa.
They ambushed three black men!	Fe wnaethon nhw lynsio tri dyn du!
They indicated the largest wave size.	Roeddent yn nodi maint y tonnau mwyaf.
The minister denied the defendant's actions.	Gwadodd y gweinidog weithredoedd y diffynydd.
The closed loop uses a pump to circulate water.	Mae'r ddolen gaeedig yn defnyddio pwmp i gylchredeg dŵr.
The oldest ore on earth is graphite.	Y mwyn hynaf ar y ddaear yw graffit.
Viewers still feel angry.	Mae gwylwyr yn dal i deimlo'n grac.
So he baked it again, adding more cinnamon.	Felly fe'i pobodd eto, gan ychwanegu mwy o sinamon.
Listen to the birds.	Gwrandewch ar yr adar.
Village to the southeast.	Pentref i'r de-ddwyrain.
The bug is rather small.	Mae'r byg braidd yn fach.
The authorities provided some refugees for refugees.	Darparodd yr awdurdodau rai llochesi i ffoaduriaid.
The medieval knights wore armor.	Roedd y marchogion canoloesol yn gwisgo arfwisg.
Scientists cannot predict earthquakes at this time.	Ni all gwyddonwyr ragweld daeargrynfeydd ar hyn o bryd.
She put her head in her hands, weeping.	Rhoddodd ei phen yn ei dwylo, gan wylo.
Climate is a serious strain on water resources.	Mae'r hinsawdd yn straen difrifol ar adnoddau dŵr.
You will feel drowsy if you drink coffee before bed.	Byddwch chi'n teimlo'n gysglyd os ydych chi'n yfed coffi cyn mynd i'r gwely.
The southern part of town.	Rhan ddeheuol y dref.
The elephants lumbered through the forest.	Mae'r eliffantod lumbered drwy'r goedwig.
Real estate agents always work.	Mae gwerthwyr tai tiriog bob amser yn gweithio.
What would you like to do?	Beth hoffech chi ei wneud?
The tug of war competition was canceled.	Cafodd y gystadleuaeth tynnu rhaff ei chanslo.
The ship sank in stormy weather.	Suddodd y llong mewn tywydd stormus.
The flowers faded and he died.	Gwywodd y blodau a bu farw.
The pharmaceutical company said it had taken measures.	Dywedodd y cwmni fferyllol ei fod wedi cymryd mesurau.
The captain visited his cabin.	Ymwelodd y capten â'i gaban.
He was only putting his finger to his lips.	Nid oedd ond yn rhoi ei fys at ei wefusau.
The teacher intervenes in the lives of all students.	Mae'r athro yn ymyrryd ym mywydau'r holl fyfyrwyr.
School children protested this ban.	Protestiodd plant ysgol y gwaharddiad hwn.
This research project studied something about happiness.	Astudiodd y prosiect ymchwil hwn rywbeth yn ymwneud â hapusrwydd.
The otter was perching on a rock.	Roedd y dyfrgi yn clwydo ar graig.
His speech at the podium was eloquent.	Roedd ei araith yn y podiwm yn huawdl.
The words were difficult to understand.	Roedd y geiriau yn anodd eu deall.
Concrete roads could support heavy cars and trucks.	Gallai ffyrdd concrit gynnal ceir a thryciau trwm.
The kingdom is evil and corrupt.	Y mae y deyrnas yn ddrwg a llygredig.
The queen will be meeting many distinguished guests today.	Bydd y frenhines yn cyfarfod â nifer o westeion nodedig heddiw.
The dense forest is becoming increasingly rare.	Mae'r goedwig drwchus yn dod yn fwyfwy prin.
The will to cause harm is usually present.	Mae'r ewyllys i achosi niwed fel arfer yn bresennol.
The rocket came off the launch pad.	Daeth y roced i ffwrdd o'r pad lansio.
I brush my teeth.	Rwy'n brwsio fy nannedd.
Steam is constantly rising from the mountain.	Mae stêm yn codi'n gyson o'r mynydd.
The forecasts will remain unclear for the foreseeable future.	Bydd y rhagolygon yn parhau i fod yn aneglur hyd y gellir rhagweld.
She crossed her legs while lying flat on the couch.	Croesodd ei choesau tra'n gorwedd yn fflat ar y soffa.
The city was full of life.	Roedd y ddinas yn gyforiog o fywyd.
The cave is completely sealed.	Mae'r ogof wedi'i selio'n llwyr.
The puzzle can carry out lie detection tests.	Gall y bos gynnal profion canfod celwydd.
I like a hug.	Dw i'n hoffi cwtsh.
This is a landmark exhibition.	Mae hon yn arddangosfa nodedig.
Essays must be typed on a clean white screen.	Rhaid teipio traethodau ar sgrin wen lân.
He stretched himself and yawned.	Estynnodd ei hun a dylyfu gên.
She spoke and spoke, which was lacking for her.	Siaradodd a siarad, a oedd yn brin iddi.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Anogodd cynghorwyr yr arlywydd ef i arwyddo'r cytundeb.
The water was hard and smelled of sulfur.	Roedd y dŵr yn galed ac yn arogli o sylffwr.
The committee 's report was complete.	Yr oedd adroddiad y pwyllgor yn gyflawn.
Babies are unable to identify their parents.	Nid yw babanod yn gallu adnabod eu rhieni.
The population of this country is less than five million.	Mae poblogaeth y wlad hon yn llai na phum miliwn.
Her neighbors were friendly.	Roedd ei chymdogion yn gyfeillgar.
It rained heavily in the area.	Bu'n bwrw glaw yn drwm yn yr ardal.
He took the nozzle in his mouth.	Cymerodd y ffroenell yn ei geg.
Feeling of repentance washing over me.	Teimlad o edifeirwch yn golchi drosof.
She gratefully accepted her offer.	Derbyniodd ei chynnig yn ddiolchgar.
The captain was on his feet in stormy waters.	Roedd y capten ar ei draed mewn dyfroedd stormus.
We must be slow to judge.	Rhaid inni fod yn araf i farnu.
The train was delayed due to inclement weather.	Cafodd y trên ei ohirio oherwydd tywydd garw.
It grows billions of dollars in size every year.	Mae'n tyfu biliynau o ddoleri mewn maint bob blwyddyn.
The cupboard was empty.	Roedd y cwpwrdd yn wag.
Radio communications were delayed.	Gohiriwyd cyfathrebiadau radio.
There are many benefits to cycling.	Mae llawer o fanteision i feicio.
Gestures are used to send messages.	Defnyddir ystumiau i anfon negeseuon.
Don't give money to beggars.	Peidiwch â rhoi arian i gardotwyr.
The measure passed far.	Pasiodd y mesur o bell ffordd.
You need a few bags of rice.	Mae angen ychydig o fagiau o reis.
The station was once the site of an ancient temple.	Ar un adeg roedd yr orsaf yn safle teml hynafol.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	Ers i ni gyrraedd, rydym wedi bod yn paratoi'n gyson ar gyfer rhyfel.
The moon occasionally shoots across the horizon.	Mae'r lleuad yn achlysurol yn saethu ar draws y gorwel.
A snowstorm overtook us.	Daeth storm eira i'n goddiweddyd.
The moon should be full tonight.	Dylai'r lleuad fod yn llawn heno.
It is a very old form of transportation.	Mae'n ffurf hen iawn o gludiant.
He stared at the water quietly, curiously.	Edrychodd ar y dŵr yn dawel, yn rhyfedd.
It was a heavy price to pay.	Yr oedd yn bris trwm i'w dalu.
Many animals in this region are protected by law.	Mae llawer o anifeiliaid yn y rhanbarth hwn yn cael eu hamddiffyn gan y gyfraith.
Rap was all that angry then.	Roedd rap yn holl ddig bryd hynny.
Silence fell over the house.	Distawrwydd syrthiodd dros y tŷ.
The ice caused a mess on the roads.	Roedd y rhew yn achosi llanast ar y ffyrdd.
The pool was filled up correctly.	Roedd y pwll wedi'i lenwi'n gywir.
Kitchens began as a store.	Dechreuodd ceginau fel storfa.
They prefer more exotic vacation destinations.	Mae'n well ganddyn nhw gyrchfannau gwyliau mwy egsotig.
Some countries gathered under their national flags.	Ymgasglodd rhai gwledydd o dan eu baneri cenedlaethol.
Music plays throughout the park.	Mae cerddoriaeth yn chwarae ledled y parc.
Sadeq quietly polished his glasses.	Sadeq yn dawel caboledig ei sbectol.
Don't put your offering here, put it over there.	Peidiwch â gosod eich offrwm yma, rhowch ef draw acw.
His example uses formal language.	Mae ei esiampl yn defnyddio iaith ffurfiol.
There were too many tables but too many chairs.	Roedd gormod o fyrddau ond digon o gadeiriau.
At times, the response has been enthusiastic.	Ar adegau, mae’r ymateb wedi bod yn frwd.
She is mentally alert, physically capable, and emotionally mature.	Mae hi'n effro yn feddyliol, yn gorfforol alluog, ac yn aeddfed yn emosiynol.
Although you never planned on it, all went well.	Er na wnaethoch chi erioed gynllunio arno, daeth popeth yn dda.
The mountain is steep.	Mae'r mynydd yn serth.
The plane hit a suicide bomber outside the prime minister's office.	Tarodd yr awyren fomio hunanladdiad y tu allan i swyddfa'r prif weinidog.
They sold a fourteenth-century manuscript.	Gwerthasant lawysgrif o'r bedwaredd ganrif ar ddeg.
A jumpsuit is a garment.	Dilledyn yw jumpsuit.
You are in danger of damaging the item.	Rydych chi mewn perygl o niweidio'r eitem.
This novel is set in the future.	Mae'r nofel hon wedi'i gosod yn y dyfodol.
The striking contrast in temperature.	Y cyferbyniad trawiadol mewn tymheredd.
The cats lick the cream.	Mae'r cathod yn llyfu'r hufen.
The speaker recounted that myth.	Adroddodd y siaradwr y chwedl honno.
Huge fire casualties.	Anafusion tân enfawr.
The bees pollinate apple flowers.	Mae'r gwenyn yn peillio blodau afalau.
She is very familiar with me.	Mae hi'n hynod gyfarwydd â mi.
He was walking slowly, trying to avoid stepping on cracks.	Roedd yn cerdded yn araf, yn ceisio osgoi camu ar graciau.
I will not do that.	Ni wnaf hynny.
We traded boats with the natives.	Roeddem yn masnachu cychod gyda'r brodorion.
The hungry child opened the door	Agorodd y plentyn newynog y drws
These fish have been bred to enhance their taste.	Mae'r pysgod hyn wedi'u bridio i wella eu blas.
Let them become independent.	Gadewch iddynt ddod yn annibynnol.
She now operates the local theater.	Mae hi bellach yn gweithredu'r theatr leol.
Dogs cannot live in glacial ice.	Ni all cŵn fyw mewn rhew rhewlifol.
Their necks were cut with knives.	Torrwyd eu gyddfau â chyllyll.
The road is closed in winter due to heavy snowfall.	Mae'r ffordd ar gau yn y gaeaf oherwydd eira trwm.
The public is outraged at this decision.	Mae'r cyhoedd wedi eu cythruddo gyda'r penderfyniad hwn.
Their colors are indifferent.	Mae eu lliwiau yn ddiwahaniaeth.
The murder weapon was a knife.	Cyllell oedd yr arf llofruddiaeth.
I need to use the bathroom.	Mae angen i mi ddefnyddio'r ystafell ymolchi.
The universe can be universal.	Gall y bydysawd fod yn gyffredinol.
Farmers need plenty of rain this year.	Mae angen digon o law ar ffermwyr eleni.
Japan is a dangerous place to visit.	Mae Japan yn lle peryglus i ymweld ag ef.
He had been a keen student, following every discussion.	Yr oedd wedi bod yn fyfyriwr awyddus, yn dilyn pob trafodaeth.
Small bands of raiders continued to plunder the outlying villages.	Parhaodd bandiau bychain o ysbeilwyr i ysbeilio'r pentrefi pellennig.
We are looking for volunteers.	Rydym yn chwilio am wirfoddolwyr.
Many species of plants grow on the tundra.	Mae llawer o rywogaethau o blanhigion yn tyfu ar y twndra.
Rescue teams have rushed to the scene.	Mae timau achub wedi rhuthro i'r lleoliad.
Thousands of troops were sent to the region.	Anfonwyd miloedd o filwyr i'r rhanbarth.
It is popular among the fashionable crowd.	Mae'n boblogaidd ymhlith y dorf ffasiynol.
Identify the bacteria present in this sample.	Nodwch y bacteria sy'n bresennol yn y sampl hwn.
Anglers work along the coast to earn money.	Mae pysgotwyr yn gweithio ar hyd yr arfordir i ennill arian.
The shades of gold reflected the light of the sea.	Roedd arlliwiau aur yn adlewyrchu golau'r môr.
This village is famous for its wines.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei winoedd.
The bird family is also well represented.	Mae cynrychiolaeth dda o deulu'r adar hefyd.
The rise was sudden.	Roedd y codiad yn sydyn.
A toothbrush will help get rid of bad breath.	Bydd brws dannedd yn helpu i gael gwared ar anadl ddrwg.
It lasted almost two hours.	Parhaodd bron i ddwy awr.
It's not nearly as cold as it was last night.	Dyw hi ddim bron mor oer ag yr oedd hi neithiwr.
The captain pointed a gun at the man.	Pwyntiodd y capten gwn at y dyn.
I can't see the stars from school.	Ni allaf weld y sêr o'r ysgol.
The trapped body was found frozen to death.	Daethpwyd o hyd i'r corff oedd wedi'i gaethiwo wedi'i rewi i farwolaeth.
This soup is supposed to taste salty.	Mae'r cawl hwn i fod i flasu'n hallt.
But the sailor knew he would.	Ond roedd y morwr yn gwybod y byddai.
Improve the taste by using low heat.	Gwella'r blas trwy ddefnyddio gwres isel.
Most people visit this museum every year.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ymweld â'r amgueddfa hon bob blwyddyn.
There is very low rainfall in this area.	Mae glawiad isel iawn yn yr ardal hon.
I do not believe the rumors, they cannot be true.	Nid wyf yn credu'r sibrydion, ni allant fod yn wir.
There will be lots to do at the party.	Bydd llawer i'w wneud yn y parti.
He climbed the stairs, heading to the second floor.	Dringodd y grisiau, gan fynd i'r ail lawr.
Slices of sliced ​​bread.	Sleisys o fara wedi'i sleisio.
Their mill is well equipped.	Mae gan eu melin offer da.
Also, his greed for money was insatiable.	Hefyd, roedd ei drachwant am arian yn anniwall.
I'm sad because winter is approaching.	Rwy'n drist oherwydd mae'r gaeaf yn agosáu.
Stay focused!	Dal i ganolbwyntio!
The company has hundreds of employees.	Mae gan y cwmni gannoedd o weithwyr.
I assume agreements were not binding.	Rwy'n cymryd nad oedd cytundebau yn rhwymol.
As a writer, he is best known for his children's books.	Fel awdur, mae'n adnabyddus am ei lyfrau plant.
The virus was usually fatal.	Roedd y firws fel arfer yn angheuol.
The huge, grotesque creatures are scary to see.	Mae'r creaduriaid anferth, grotesg yn ddychrynllyd i'w gweld.
He jumped, frightened.	Neidiodd, dychryn.
This fish is thin and long.	Mae'r pysgod hwn yn denau ac yn hir.
The two poisons in most homes are pesticides and pesticides.	Y ddau wenwyn yn y rhan fwyaf o gartrefi yw plaladdwyr a llygodladdwyr.
The subway system is overwhelmed by constant delays.	Mae'r system isffordd yn cael ei llethu gan oedi cyson.
He rarely drank coffee.	Anaml y byddai'n yfed coffi.
The prime minister promised to introduce sweeping reforms.	Addawodd y prif weinidog gyflwyno diwygiadau ysgubol.
Sometime after sunset, the guide appeared.	Rhywbryd ar ôl machlud haul, ymddangosodd y canllaw.
The minister led a short procession.	Arweiniodd y gweinidog orymdaith fer.
They plan to run for office in the upcoming election.	Maen nhw'n bwriadu rhedeg am eu swyddi yn yr etholiad sydd i ddod.
I went over to the cupboard.	Es i ymlaen i'r cwpwrdd.
Tolerating the inclement weather was inevitable.	Roedd goddef y tywydd garw yn anochel.
You can freeze this mixture.	Gallwch chi rewi'r gymysgedd hon.
Foggy memories plagued her.	Roedd atgofion pylu yn ei phlagio.
Thousands of people congregated along the riverbank.	Roedd miloedd o bobl yn ymgasglu ar hyd glan yr afon.
You can't blame his design.	Ni allwch feio ei ddyluniad.
Only beauty is eternal.	Dim ond harddwch sy'n dragwyddol.
Those who are loyal to the king are considered honorable.	Mae'r rhai sy'n ffyddlon i'r brenin yn cael eu hystyried yn anrhydeddus.
Everyone needs to eat a balanced diet.	Mae angen i bawb fwyta diet cytbwys.
A street market can be very exciting.	Gall marchnad stryd fod yn gyffrous iawn.
The fish swam alone in the water.	Nofiodd y pysgodyn ar ei ben ei hun yn y dŵr.
Many farmers are worried about a severe drought.	Mae llawer o ffermwyr yn poeni am sychder difrifol.
Some products are diverse.	Mae rhai cynhyrchion yn amrywiol.
He was old enough to drive	Roedd yn ddigon hen i yrru
These areas are uninhabited.	Nid oes neb yn byw yn yr ardaloedd hyn.
His car crashed into a tree.	Daeth ei gar i mewn i goeden.
Give the children a cookie and a glass of milk.	Rhowch gwci a gwydraid o laeth i'r plant.
The snow was still shining in the sunlight.	Roedd yr eira yn dal i ddisglair yng ngolau'r haul.
Your hair looks beautiful.	Mae eich gwallt yn edrych yn hyfryd.
Temperatures remained well above normal.	Arhosodd y tymheredd ymhell uwchlaw'r arfer.
The path is far from smooth.	Mae'r llwybr ymhell o fod yn llyfn.
Here lies that man, whose work is now done.	Yma gorwedda wedi ei gladdu y gwr hwnw, y mae ei waith yn awr wedi ei wneyd.
We expect mild weather tomorrow.	Rydym yn disgwyl tywydd mwyn yfory.
The flood waters retreated slowly.	Ciliodd y dyfroedd llifogydd yn araf.
So where am I within a century?	Felly ble ydw i o fewn canrif?
The toys are made from factory scrap.	Mae'r teganau wedi'u gwneud o sgrap ffatri.
He leaned back, resting his head against the wall.	Pwysodd yn ôl, gan orffwys ei ben yn erbyn y wal.
The accident was not reported for a long time.	Ni adroddwyd am y ddamwain ers amser maith.
Fido's paw grabbed the thread.	Cydiodd pawen Fido yn yr edafedd.
An army of ants chewing through a pile of leaves.	Byddin o forgrug yn cnoi trwy bentwr o ddail.
The obese man was panting a little.	Roedd y dyn gordew yn panting ychydig.
The trees flourished in the air of the fragrant mountain.	Roedd y coed yn ffynnu yn awyr y mynydd persawrus.
She is a famous athlete.	Mae hi'n athletwr enwog.
You couldn't get there by bike, bus or car.	Ni allech gyrraedd yno ar feic, bws neu gar.
The cake decorators have amazing skills.	Mae gan yr addurnwyr cacennau sgiliau anhygoel.
If you have a problem, talk.	Os oes gennych broblem, siaradwch.
The geographical features of the region are breathtaking.	Mae nodweddion daearyddol y rhanbarth yn syfrdanol.
Some books are short story collections.	Mae rhai llyfrau yn gasgliadau o straeon byrion.
The soldier rested his weapon and surrendered.	Gorweddodd y milwr ei arf ac ildiodd.
There are many native species of chicken.	Mae yna lawer o rywogaethau brodorol o gyw iâr.
The study could be affected by tides.	Gallai'r llanw effeithio ar yr astudiaeth.
The planet is an example of a blue planet.	Mae'r blaned yn enghraifft o blaned las.
The scientists aimed to measure the levels of sadness.	Nod y gwyddonwyr oedd mesur lefelau tristwch.
The sun is the main source of energy.	Mae'r haul yn brif ffynhonnell egni.
He then told his camp followers that he had to travel.	Yna dywedodd wrth ei ddilynwyr gwersyll fod yn rhaid iddo deithio.
Absolute gestures of authority.	Ystumiau awdurdod llwyr.
The locals often ate birds.	Roedd y bobl leol yn aml yn bwyta adar.
The dog barked loudly, warning us of the intruder's presence.	Cyfarthodd y ci yn uchel, gan ein rhybuddio am bresenoldeb y tresmaswr.
Many hurricanes have caused widespread destruction	Mae llawer o gorwyntoedd wedi achosi dinistr eang
There is no room for mistakes in policing.	Nid oes lle i gamgymeriadau wrth blismona.
Last week's football match was an emotional one.	Roedd gêm bêl-droed yr wythnos diwethaf yn un emosiynol.
Thousands of butterflies circled through tree tops.	Roedd miloedd o ieir bach yr haf yn cylchu trwy bennau'r coed.
The boy started as a teenager.	Dechreuodd y bachgen yn ei arddegau.
A meeting was held to plan a campaign.	Cynhaliwyd cyfarfod i gynllunio ymgyrch.
Some types of health problems can be avoided.	Gellir osgoi rhai mathau o broblemau iechyd.
Her sons greeted their father at the porch.	Cyfarchodd ei meibion ​​​​eu tad wrth y porth.
This village made a good stop.	Gwnaeth y pentref hwn arhosfan dda.
Tyrants never come before their best.	Tyrants byth yn dod o flaen eu gwell.
He knows he will have to fulfill his promises.	Mae'n gwybod y bydd yn rhaid iddo gyflawni ei addewidion.
Snails can be farmed in a humid climate.	Gellir ffermio malwod mewn hinsawdd llaith.
The forest is shrinking.	Mae'r goedwig yn crebachu.
They boarded the train for nearly five hours.	Buont ar y trên am bron i bum awr.
The decision to ban them appears to be political.	Mae'n ymddangos bod y penderfyniad i'w gwahardd yn un gwleidyddol.
Ice rehab is now the main goal.	Ailsefydlu iâ yw'r prif nod bellach.
How do you pronounce this word?	Sut ydych chi'n ynganu'r gair hwn?
The children were tucked up in bed.	Roedd y plant yn swatio yn y gwely.
The dancers performed folk dances.	Perfformiodd y dawnswyr ddawnsiau gwerin.
The man is transformed.	Mae'r dyn wedi'i drawsnewid.
The tenant had no income, so he left.	Nid oedd gan y tenant unrhyw incwm, felly gadawodd.
That species has declined to a critical few.	Mae'r rhywogaeth honno wedi prinhau i ychydig hanfodol.
That was the most nerve-wracking experience of my life.	Dyna oedd profiad mwyaf nerfus fy mywyd.
The noise was loud, almost deafening.	Roedd y sŵn yn uchel, bron yn fyddarol.
The school is served by an excellent canteen.	Gwasanaethir yr ysgol gan ffreutur rhagorol.
The blues singer's music often included sexual references.	Roedd cerddoriaeth canwr y felan yn aml yn cynnwys cyfeiriadau rhywiol.
The national archives are already a bit crowded	Mae'r archifau cenedlaethol eisoes braidd yn orlawn
He scrambled absently on a sheet of paper.	Sgriblodd yn absennol ar bad o bapur.
This event marked a change in local politics.	Roedd y digwyddiad hwn yn nodi newid mewn gwleidyddiaeth leol.
He works hard, but his efforts do not bear fruit.	Mae'n gweithio'n galed, ond nid yw ei ymdrechion yn dwyn ffrwyth.
She developed the rash on her arm.	Datblygodd y frech ar ei braich.
Their lives are in danger.	Mae eu bywydau mewn perygl.
The river curved lazily beside it.	Ymdroellodd yr afon yn ddiog wrth ei hymyl.
The stone is three feet wide.	Mae'r garreg yn dair troedfedd o led.
Waves regularly hit the shore.	Mae tonnau'n taro'r lan yn rheolaidd.
Give him some fruit for his tea.	Rhowch ychydig o ffrwyth iddo ar gyfer ei de.
The teacher claimed that this ore should be mined.	Haerai yr athraw y dylai y mwn hwn gael ei gloddio.
The legislation has been considered a big step forward.	Mae’r ddeddfwriaeth wedi’i hystyried yn gam mawr ymlaen.
They have not yet settled on a date.	Nid ydynt eto wedi setlo ar ddyddiad.
Three dead fish were found in the river.	Cafwyd hyd i dri physgodyn marw yn yr afon.
These unfortunate people had no running water.	Nid oedd gan y bobl anffodus hyn ddŵr rhedegog.
The earth rotates around an axis.	Mae'r ddaear yn cylchdroi o amgylch echelin.
Some educators doubt this approach.	Mae rhai addysgwyr yn amau'r dull hwn.
Don't skim the cream off, she said.	Peidiwch â sgimio'r hufen i ffwrdd, dywedodd hi.
He spent half of his income on cigarettes.	Gwariodd hanner ei incwm ar sigaréts.
The number of veterans is falling.	Mae nifer y cyn-filwyr yn gostwng.
He escaped from prison once, but was later sentenced.	Dihangodd o'r carchar unwaith, ond yna cafodd ei ddedfrydu eto.
Everyone hates them.	Mae pawb yn eu casáu.
Simple tricks can help you save energy.	Gall triciau syml eich helpu i arbed ynni.
The villagers scoured to collect their equipment.	Sgwriodd y pentrefwyr i gasglu eu hoffer.
This farm has been in my husband's family for generations.	Mae'r fferm hon wedi bod yn nheulu fy ngŵr ers cenedlaethau.
Most animals hibernate during the winter.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
The decision was not taken lightly.	Ni chymerwyd y penderfyniad yn ysgafn.
The throat was generally itchy.	Roedd y gwddf yn crasu yn gyffredinol.
Her hair is dyed.	Mae ei gwallt wedi ei liwio.
The effort paid off, and they won the match.	Talodd yr ymdrech ar ei ganfed, ac enillon nhw'r ornest.
A team of biologists caught a poisonous snake alive.	Daliodd tîm o fiolegwyr neidr wenwynig yn fyw.
The stream of water was fuller than usual.	Yr oedd y ffrwd o ddwfr yn llawnach nag arfer.
The ground began to cool.	Dechreuodd y ddaear oeri.
The kingdom consisted of three large islands.	Roedd y deyrnas yn cynnwys tair ynys fawr.
He began by outlining the historical context.	Dechreuodd drwy amlinellu'r cyd-destun hanesyddol.
The unstable performance was very unusual.	Roedd y perfformiad ansefydlog yn anarferol iawn.
We rented our apartment to strangers.	Fe wnaethon ni rentu ein fflat i ddieithriaid.
This implies the existence of the phenomenon.	Mae hyn yn awgrymu bod y ffenomen yn bodoli.
The left side of the brain is responsible for language.	Mae ochr chwith yr ymennydd yn gyfrifol am iaith.
He got up and walked away slowly.	Cododd ar ei draed a cherdded i ffwrdd yn araf.
Clothing is often designed for sale.	Mae dillad yn aml yn cael eu cynllunio i'w gwerthu.
The blacksmith was skilled in his job.	Roedd y gof yn fedrus yn ei swydd.
The beetles trapped beneath them glow in the dark!	Mae'r chwilod sydd wedi'u dal oddi tanynt yn tywynnu yn y tywyllwch!
Nachos should be in a different order.	Dylai Nachos fod mewn trefn arall.
The exercise left him short of breath.	Roedd yr ymarfer yn ei adael yn fyr ei wynt.
Schools today are underfunded.	Nid yw ysgolion heddiw wedi'u hariannu'n ddigonol.
Such events are rare in these parts.	Mae digwyddiadau fel hyn yn brin yn y rhannau hyn.
The automatic braking system prevents the aircraft from crashing.	Mae'r system frecio awtomatig yn atal yr awyren rhag damwain.
She reached across the table and took my hand.	Cyrhaeddodd hi ar draws y bwrdd a chymerodd fy llaw.
We sell lobster tails by the pound.	Rydyn ni'n gwerthu cynffonnau cimychiaid wrth y bunt.
That's a strange color.	Dyna liw rhyfedd.
Shaking her head, she dismisses the thought.	Gydag ysgwyd ei phen, mae hi'n wfftio'r meddwl.
I dare not go near that place.	Ni feiddiaf fynd yn agos at y lle hwnnw.
You have been very kind to me, said the old man.	Rydych chi wedi bod yn garedig iawn i mi, meddai'r hen ddyn.
Many elderly drivers were reluctant to surrender their licenses.	Roedd llawer o yrwyr oedrannus yn amharod i ildio eu trwyddedau.
Dark green moss covers the trunks of the trees.	Mae mwsogl gwyrdd tywyll yn gorchuddio boncyffion y coed.
Storm clouds gathered over the mountains.	Ymgasglodd cymylau storm dros y mynyddoedd.
She runs an animal sanctuary.	Mae hi'n rhedeg gwarchodfa anifeiliaid.
The hills behind the city are covered with vineyards.	Mae'r bryniau y tu ôl i'r ddinas wedi'u gorchuddio â gwinllannoedd.
The athlete is fresh from winning a gold medal.	Mae'r athletwr yn ffres o ennill medal aur.
The earthquake cost many lives.	Costiodd y daeargryn lawer o fywydau.
The grass was itching his legs.	Roedd y glaswellt yn cosi ei goesau.
The smell of incense filled the room.	Roedd arogl arogldarth yn llenwi'r ystafell.
The rain forest began to recede.	Dechreuodd y goedwig law gilio.
The speech was ruined by embarrassing lapses of the tongue.	Cafodd yr araith ei difetha gan lithriadau embaras o'r tafod.
Won't you come in?	Oni fyddwch chi'n dod i mewn?
Contaminated meat production was common.	Roedd cynhyrchu cig wedi'i halogi yn gyffredin.
The city is still famous for its bridges.	Mae'r ddinas yn dal i fod yn enwog am ei phontydd.
The young man was wearing sandals.	Roedd y dyn ifanc yn gwisgo sandalau.
He would have a good sense of direction.	Byddai ganddo synnwyr cyfeiriad da.
To tell the time, we rely heavily on our clock.	I ddweud yr amser, rydyn ni'n dibynnu'n helaeth ar ein cloc.
Drink it all quickly.	Yfodd y cyfan yn gyflym.
Deer who heard the news were causing some concern.	Roedd ceirw a glywodd y newyddion yn peri peth pryder.
Most of their song titles are fakes.	Mae'r rhan fwyaf o'u teitlau caneuon yn ffugiau.
These new machines work more efficiently.	Mae'r peiriannau newydd hyn yn gweithio'n fwy effeithlon.
You have to do most of the work yourself.	Mae'n rhaid i chi wneud y rhan fwyaf o'r gwaith eich hun.
Packing the house for a big move is onerous.	Mae pacio'r tŷ ar gyfer symudiad mawr yn feichus.
Carbon monoxide is produced when fuel is burned.	Mae carbon monocsid yn cael ei gynhyrchu pan fydd tanwydd yn cael ei losgi.
She glared furiously at me.	Mae hi'n glared ffyrnig ataf.
His friends often complain about his attitude.	Mae ei gyfeillion yn aml yn cwyno am ei agwedd.
The policies were not universally popular.	Nid oedd y polisïau yn gyffredinol boblogaidd.
As more visitors arrive, tourism shows no sign of slowing down.	Wrth i fwy o ymwelwyr gyrraedd, nid yw twristiaeth yn dangos unrhyw arwydd o arafu.
Setting up the menu was easy.	Roedd gosod y fwydlen yn hawdd.
These amoebas control the flow of water.	Mae'r amoebas hyn yn rheoli llif y dŵr.
Marriage was still illegal in most of the country.	Roedd y briodas yn dal yn anghyfreithlon yn y rhan fwyaf o'r wlad.
He has become reluctant to take things at face value.	Mae wedi dod yn gyndyn i gymryd pethau yn ôl eu gwerth.
She asked her colleagues to repeat her words.	Gofynnodd i'w chydweithwyr ailadrodd ei geiriau.
The aquarium is in the center of town.	Mae'r acwariwm yng nghanol y dref.
The trainer stepped in to help.	Camodd yr hyfforddwr i'r adwy i helpu.
This city has many loyal fan groups.	Mae gan y ddinas hon lawer o grwpiau o gefnogwyr ffyddlon.
She has a fine singing voice.	Mae ganddi lais canu coeth.
This wise old woman will rest in peace.	Bydd yr hen wraig ddoeth hon yn gorffwys mewn hedd.
The hunt was so terrible that the birds flew away.	Roedd yr hela mor ofnadwy nes i'r adar hedfan i ffwrdd.
He was the ugliest creature he had ever seen.	Hwn oedd y creadur hyllaf a welodd erioed.
This necklace is very heavy.	Mae'r gadwyn adnabod hon yn drwm iawn.
I have about ten friends in this town.	Mae gen i tua deg o ffrindiau yn y dref hon.
Wherever he went, he left a trail of destruction.	I ba le bynag yr aeth, gadawodd lwybr dinistr.
Air pollution is a worldwide problem.	Mae llygredd aer yn broblem ledled y byd.
He stared toward heaven, his eyes clouded with worry.	Syllodd tua'r nef, cymylodd ei lygaid gan ofid.
Explain the background to the play.	Eglurwch gefndir y ddrama.
The list is in alphabetical order.	Mae'r rhestr yn nhrefn yr wyddor.
Police are often attacked by terrorists.	Mae terfysgwyr yn aml yn ymosod ar yr heddlu.
The young man rode his horse into town.	Marchogodd y llanc ei geffyl i'r dref.
It has a stocky construction.	Mae ganddo adeiladwaith stociog.
Authorities place the curfew at short notice.	Mae awdurdodau'n gosod y cyrffyw ar fyr rybudd.
I took out the trash.	Cymerais y sbwriel allan.
Smoke from small fires rose on either side.	Cododd mwg o danau bach bob ochr.
The book is full of fascinating stories.	Mae'r llyfr yn llawn hanesion hynod ddiddorol.
The soldier was killed in his first battle.	Lladdwyd y milwr yn ei frwydr gyntaf.
However, light bulbs sound too weak.	Fodd bynnag, mae bylbiau golau yn swnio'n rhy wan.
Sentences often include nouns and verbs.	Mae brawddegau yn aml yn cynnwys enwau a berfau.
Make sure you save some for toast and jam.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn arbed rhai ar gyfer tost a jam.
Pass the cheese through the fine mesh.	Pasiwch y caws drwy'r rhwyll mân.
That happens on rainy days.	Mae hynny'n digwydd ar ddiwrnodau glawog.
Petrol is refined in a plant.	Mae petrol yn cael ei buro mewn planhigyn.
His house contains many rooms.	Mae ei dŷ yn cynnwys llawer o ystafelloedd.
She heard the news with patience.	Clywodd y newyddion gyda diffyg amynedd.
The city has three hospitals.	Mae gan y ddinas dri ysbyty.
He was immediately promoted.	Dyrchafwyd ef ar unwaith.
The negotiations broke up quickly.	Torrodd y trafodaethau i fyny yn gyflym.
You were overwhelmed by the smell of garlic.	Roedd arogl garlleg yn drech na chi.
Finally, the drought ended.	Yn olaf, daeth y sychder i ben.
Research revealed significant links between crime and violence.	Datgelodd ymchwil gysylltiadau arwyddocaol rhwng trosedd a thrais.
A mustache man is making his way down the street.	Mae dyn mwstasio yn gwneud ei ffordd i lawr y stryd.
Luxury yachts and motorboats line the sparkling waters.	Cychod hwylio moethus a chychod modur sy'n rhedeg y dyfroedd pefriog.
Sometimes you just want to hide from the world.	Weithiau rydych chi eisiau cuddio oddi wrth y byd.
The most popular choice for vacation is the beach.	Y dewis mwyaf poblogaidd ar gyfer gwyliau yw'r traeth.
Experts point out that it is unwise to shelve useful objects.	Mae arbenigwyr yn nodi ei bod yn annoeth silffio gwrthrychau defnyddiol.
Most countries cut their food portions.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn torri eu dognau bwyd.
The fee controls how much you can spend.	Mae'r ffi yn rheoli faint y gallwch chi ei wario.
His appetite for knowledge was insatiable.	Yr oedd ei archwaeth at wybodaeth yn anniwall.
These documents were destroyed during the fire.	Cafodd y dogfennau hyn eu dinistrio yn ystod y tân.
Ocean waters rose to their land.	Ymchwyddodd dyfroedd y cefnfor i'w tir.
Tie the stems together with a string.	Clymwch y coesynnau ynghyd â llinyn.
The trees were famous for birds.	Roedd y coed yn enwog am adar.
The government initially opposed the reforms.	Gwrthwynebodd y llywodraeth y diwygiadau i ddechrau.
She took a big chocolate cake.	Cymerodd damaid mawr o gacen siocled.
Nobody wants any war.	Does neb eisiau unrhyw ryfel.
Mankind contaminated the rivers and oceans.	Llygrodd dynolryw yr afonydd a'r cefnforoedd.
So they break camp and head north.	Felly maent yn torri gwersyll ac yn mynd tua'r gogledd.
A flock of birds suddenly went overhead.	Aeth haid o adar yn sydyn uwchben.
Without heat, water will freeze immediately.	Heb wres, bydd dŵr yn rhewi ar unwaith.
The work was taken over by elected officials.	Cymerwyd y gwaith drosodd gan swyddogion etholedig.
A university has established a new scholarship.	Mae prifysgol wedi sefydlu ysgoloriaeth newydd.
The image is blurred by moisture in the air.	Mae'r ddelwedd yn aneglur gan leithder yn yr aer.
The experiment led to an interesting discovery.	Arweiniodd yr arbrawf at ddarganfyddiad diddorol.
A year passed quickly.	Aeth blwyddyn heibio yn gyflym.
I only buy natural foods.	Rwy'n prynu bwydydd naturiol yn unig.
The coach explained how to win a football match.	Esboniodd yr hyfforddwr sut i ennill gêm bêl-droed.
The climate was cold, but the sun was warm.	Roedd yr hinsawdd yn oer, ond roedd yr haul yn gynnes.
An ancient city of ruins.	Dinas hynafol o adfeilion.
Its founder is a strong believer in feminism.	Mae ei sylfaenydd yn gredwr cryf mewn ffeministiaeth.
A storm broke out.	Torrodd ystorm allan.
He looked at the sky.	Edrychodd ar yr awyr.
He painted the mountains crimson.	Peintiodd y mynyddoedd yn rhuddgoch.
Use a hammer to remove the nail.	Defnyddiwch forthwyl i dynnu'r hoelen.
Too much sugar is bad for your teeth.	Mae gormod o siwgr yn ddrwg i'ch dannedd.
A book lies open on its lap.	Mae llyfr yn gorwedd ar agor ar ei glin.
Police searched her home.	Bu'r heddlu'n chwilio ei chartref.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Roedd gorchfygiad Napoleon yn nodi diwedd ei deyrnasiad.
She has her own business.	Mae ganddi ei busnes ei hun.
Buttermilk is not popular in this country.	Nid yw llaeth enwyn yn boblogaidd yn y wlad hon.
Such questions led to heated debates.	Arweiniodd cwestiynau o'r fath at ddadleuon brwd.
Have you made any progress on that report?	A ydych wedi gwneud unrhyw gynnydd ar yr adroddiad hwnnw?
Gramsci is believed to be a communist.	Credir bod Gramsci yn gomiwnydd.
The most common problem faced by employees is pay.	Y broblem fwyaf cyffredin a wynebir gan weithwyr yw cyflog.
A business degree is advantageous in those fields	Mae gradd busnes yn fanteisiol yn y meysydd hynny
According to researchers, this is ruining the environment.	Yn ôl ymchwilwyr, mae hyn yn difetha'r amgylchedd.
Some claim he was an ex-spy.	Mae rhai yn honni ei fod yn gyn-ysbïwr.
I fell unconscious in shock.	Syrthiais yn anymwybodol mewn sioc.
The camel is an economically important animal.	Mae'r camel yn anifail o bwys economaidd.
Short, prickly fur covers their bodies.	Mae ffwr byr, pigog yn gorchuddio eu cyrff.
As usual, the children are disappointed.	Yn ôl yr arfer, mae'r plant yn siomedig.
The nearby river is stained with blood.	Mae'r afon gyfagos wedi'i staenio â gwaed.
He dried his glasses.	Sychodd ei sbectol.
Economists warned of dire consequences.	Rhybuddiodd economegwyr am y canlyniadau enbyd.
What made you decide to come today?	Beth wnaeth i chi benderfynu dod heddiw?
The father displayed his middle son to his friends.	Arddangosodd y tad ei fab canol i'w ffrindiau.
His beard was scraggly.	Roedd ei farf yn scraggly.
He looked at the newspaper.	Edrychodd ar y papur newydd.
He had witnessed a painful episode in his life.	Yr oedd wedi bod yn dyst i bennod boenus yn ei fywyd.
Odalisques were traditionally covered in expensive silk robes.	Yn draddodiadol, roedd Odalisques wedi'u gorchuddio â gwisgoedd sidan drud.
At one time this city was the capital of the nation.	Ar un adeg roedd y ddinas hon yn brifddinas y genedl.
The water was green and muddy.	Roedd y dŵr yn wyrdd a muriog.
We will miss them very much.	Byddwn yn gweld eu heisiau yn fawr.
The champion has no equal.	Does gan y pencampwr ddim cyfartal.
His criticisms of the president were vicious.	Roedd ei feirniadaeth ar yr arlywydd yn ddeifiol.
He blames the government at times.	Mae'n beio'r llywodraeth ar adegau.
We had hoped that the information leaflet would be helpful.	Roeddem wedi gobeithio y byddai'r daflen wybodaeth o gymorth.
There has been a problem uploading the video.	Bu problem wrth lwytho'r fideo.
The army has no choice but to support it.	Does gan y fyddin ddim dewis ond ei gefnogi.
She trembles in disgust.	Mae hi'n crynu mewn ffieidd-dod.
This town was once a prosperous city.	Bu y dref hon unwaith yn ddinas lewyrchus.
This country has a strong economy.	Mae gan y wlad hon economi gref.
My natural hair color is dark yellow.	Mae fy lliw gwallt naturiol yn felyn tywyll.
He poured himself a glass of cold milk.	Arllwysodd wydraid o laeth oer iddo'i hun.
Without a blender, cutting fruit would be almost impossible.	Heb gymysgydd, byddai torri ffrwythau bron yn amhosibl.
She taught me to compose haiku.	Dysgodd hi i mi gyfansoddi haiku.
Strong winds howled around the windows.	Roedd gwyntoedd cryfion yn udo o amgylch y ffenestri.
Can you give me some of the cake?	Allwch chi roi rhywfaint o'r gacen i mi?
The radio continued to play the same recording.	Parhaodd y radio i chwarae'r un recordiad.
They stopped dead in the water.	Stopion nhw'n farw yn y dwr.
Considerable effort is being made for cleanliness in the developing world.	Gwneir ymdrech sylweddol i lanweithdra yn y byd datblygol.
Nelson is the author of several books.	Mae Nelson yn awdur nifer o lyfrau.
Its purpose was to protect and repair the roads	Ei ddiben oedd diogelu ac atgyweirio'r ffyrdd
That cat is the undisputed master of this zone.	Y gath honno yw meistr diamheuol y parth hwn.
Then add four cups of cream.	Yna, ychwanegwch bedwar cwpan o hufen.
The rain caused flooding throughout the region.	Achosodd y glaw lifogydd ledled y rhanbarth.
The pearl trade is expected to decline this year.	Disgwylir i'r fasnach berl ddirywio eleni.
He studied in a cramped, dark apartment.	Astudiodd mewn fflat gyfyng, dywyll.
Most supermarket hens are reared on chemical feed.	Mae'r rhan fwyaf o ieir archfarchnadoedd yn cael eu magu ar borthiant cemegol.
The boy valued honesty above all things.	Yr oedd y bachgen yn gwerthfawrogi gonestrwydd uwchlaw pob peth.
This town was made for walking.	Gwnaethpwyd y dref hon ar gyfer cerdded.
City planners, however, disagreed over the issue.	Roedd cynllunwyr y ddinas, fodd bynnag, yn anghytuno ynghylch y mater.
A flock of starlings was whirling, cawing, overhead.	Roedd haid o ddrudwy yn chwyrlïo, yn cawing, uwchben.
This country is famous for its vineyards.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei gwinllannoedd.
The comedian accused the government of sexism.	Cyhuddodd y digrifwr y llywodraeth o rywiaeth.
The villagers decided to attack.	Penderfynodd y pentrefwyr ymosod.
We have to share what we know about the country's history.	Rhaid inni rannu'r hyn a wyddom am hanes y wlad.
The traffic was appalling today.	Roedd y traffig yn ofnadwy heddiw.
This is the best way for you to handle it.	Dyma'r ffordd orau i chi ei drin.
The boys were excited about their field trip.	Roedd y bechgyn yn gyffrous am eu taith maes.
The plan has not provided a useful solution.	Nid yw'r cynllun wedi darparu ateb defnyddiol.
A group of inexperienced hikers set off into the desert.	Cychwynnodd criw o gerddwyr dibrofiad i'r anialwch.
Temperatures reach below freezing in winter.	Mae'r tymheredd yn cyrraedd o dan y rhewbwynt yn y gaeaf.
The soil was soaked by rainwater.	Roedd y pridd yn cael ei wlychu gan ddŵr glaw.
The flower buds started to open.	Dechreuodd blagur y blodau agor.
Turn the kettle on.	Trowch y tegell ymlaen.
The scene is illuminated by the fading light.	Mae'r olygfa'n cael ei goleuo gan y golau sy'n pylu.
He sold apples to raise capital.	Gwerthodd afalau i godi cyfalaf.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	Mae eliffantod yn nofwyr medrus yn y cefnfor.
Blood, sweat and dirt were crushing her ankles.	Roedd gwaed, chwys a baw yn gwasgu ei migwrn.
The fields were full of corn.	Roedd y meysydd yn llawn o ŷd.
Unfortunately, it was not available.	Yn anffodus, nid oedd ar gael.
He paid for another ticket.	Talodd am docyn arall.
Microsoft sold most of its stock.	Gwerthodd Microsoft y mwyafrif o'i stoc.
Four residents crashed the boat.	Cwympodd pedwar preswylydd y cwch.
That guy really knows how to cut a rug.	Mae'r dyn hwnnw'n gwybod yn iawn sut i dorri ryg.
Service with a smile is always appreciated.	Gwerthfawrogir gwasanaeth gyda gwên bob amser.
The farmer's wife sheared the flock with a sharp cure.	Cneifiodd gwraig y ffermwr y praidd â gwellaif miniog.
The opening session was very interesting.	Roedd y sesiwn agoriadol yn hynod ddiddorol.
She hid the film in her coat pocket.	Cuddiodd y ffilm ym mhoced ei chot.
Our thoughts are with you.	Mae ein meddyliau gyda chi.
He kisses her gently.	Mae'n cusanu hi dyner.
The desk lamp flashed.	Fflachiodd y lamp ddesg.
The smoke rose above the city.	Cododd y mwg uwchben y ddinas.
The workers refused to work.	Gwrthododd y gweithwyr weithio.
We will need to change the heating system.	Bydd angen i ni newid y system wresogi.
The authors said the book was autobiographical.	Dywedodd yr awduron fod y llyfr yn hunangofiannol.
They are accused of framing innocent men.	Maen nhw'n cael eu cyhuddo o fframio dynion diniwed.
The minimum intervention required.	Yr ymyriad lleiaf sydd ei angen.
He handed the check to the wife.	Rhoddodd y siec i'r wraig.
There is no easy answer.	Nid oes ateb hawdd.
The conversation was exciting.	Roedd y sgwrs yn gyffrous.
They were careful to keep the secret.	Roeddent yn ofalus i gadw'r gyfrinach.
Many obstacles must be overcome before reaching this goal.	Rhaid goresgyn llawer o rwystrau cyn cyrraedd y nod hwn.
Children learn the importance of friendship by participating in games.	Mae plant yn dysgu pwysigrwydd cyfeillgarwch trwy gymryd rhan mewn gemau.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Ni allant byth fod yn sicr a yw eu casgliadau yn gywir.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Gwneir surop siwgr trwy ferwi siwgr mewn dŵr.
The thin glass magnifies the light.	Mae'r gwydr tenau yn chwyddo'r golau.
Some animals are not at risk of global warming.	Nid yw rhai anifeiliaid mewn perygl o gynhesu byd-eang.
Little by little, month by month, year by year,	Fesul ychydig, o fis i fis, o flwyddyn i flwyddyn,
He says he'll have a car one day.	Mae'n dweud y bydd ganddo gar un diwrnod.
These days they study in schools.	Y dyddiau hyn maen nhw'n astudio mewn ysgolion.
White and egg yolks can be separated.	Gellir gwahanu gwynwy a melynwy.
To speed up the competition, organizers narrowed it down.	Er mwyn cyflymu'r gystadleuaeth, fe wnaeth y trefnwyr ei chwtogi.
A community is a place where people live.	Mae cymuned yn fan lle mae pobl yn byw.
The building has two floors.	Mae gan yr adeilad ddau lawr.
The man was not dismissed.	Ni chafodd y dyn ei ddiswyddo.
Try to exercise at least three days a week.	Ceisiwch ymarfer o leiaf dri diwrnod yr wythnos.
That happened before you were born.	Digwyddodd hynny cyn i chi gael eich geni.
He walked down the street, smiling.	Cerddodd i lawr y stryd, gan wenu.
The wedding cake was cut in half.	Torrwyd y gacen briodas yn ei hanner.
The lonely figure walked towards the horizon.	Cerddodd y ffigwr unig tuag at y gorwel.
Bob gets up early every morning.	Mae Bob yn codi'n gynnar bob bore.
I fell asleep.	Syrthiais i gysgu.
Listen to me! 	Gwrandewch arnaf!
he said.	dwedodd ef.
Establish a trading post.	Sefydlu swydd fasnachu.
His comment was greeted with an excited laugh.	Cafodd ei sylw ei gyfarch gan chwerthin cynhyrfus.
He goes through the medina, visiting small shops.	Mae'n mynd trwy'r medina, gan ymweld â siopau bach.
Officials have been accused of awarding construction contracts to friends.	Cyhuddwyd swyddogion o ddyfarnu cytundebau adeiladu i ffrindiau.
I worked closely with her.	Gweithiais yn agos gyda hi.
The ambulances heard in the far distance.	Clywodd yr ambiwlansys yn y pellter pell.
He found a hungry wolf cub hiding under the car.	Daeth o hyd i giwb blaidd llwglyd yn cuddio o dan y car.
Living here is not cheap.	Nid yw'n rhad byw yma.
The device could cause major damage in the wrong hands.	Gallai'r ddyfais achosi difrod mawr yn y dwylo anghywir.
There is fog creeping into the boy's vision.	Mae niwl sleifio i mewn i weledigaeth y bachgen.
So the house was not moved.	Felly ni chafodd y tŷ ei symud.
We use electricity to power almost everything.	Rydyn ni'n defnyddio trydan i bweru bron popeth.
Every parent's goal, of course, is to reach proficiency.	Nod pob rhiant, wrth gwrs, yw cyrraedd hyfedredd.
Did she bring cutlery for lunch?	Wnaeth hi ddod â chyllyll a ffyrc i ginio?
A forest fire burned the countryside for miles.	Llosgodd tân coedwig gefn gwlad am filltiroedd.
After seeing the vampires, some of them cry.	Ar ôl gweld y fampirod, rhai ohonynt yn crio.
This is a difficult task.	Mae hon yn dasg anodd.
The lollipop is made of metal.	Mae'r lolipop wedi'i wneud o fetel.
Commands and courtesy seemed to have disappeared.	Roedd yn ymddangos bod gorchmynion a chwrteisi ill dau wedi diflannu.
After singing, they sat down to talk.	Wedi canu, eisteddasant i lawr i siarad.
The eggs were collected ourselves.	Casglwyd yr wyau ein hunain.
Newspapers were routinely censored.	Roedd papurau newydd yn cael eu sensro fel mater o drefn.
A stranger appeared.	Ymddangosodd dieithryn.
Social welfare programs help the less fortunate among us.	Mae rhaglenni lles cymdeithasol yn helpu'r rhai lleiaf ffodus yn ein plith.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Ble bynnag y mae'n mynd, mae'n ymddangos ei fod yn boblogaidd.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	Mewn gwirionedd, mae wyau yn gyfoethog mewn llawer o faetholion pwysig.
A low crop of crops meant hunger.	Roedd cnwd isel o gnydau yn golygu newyn.
He created the bed as he lay down.	Creodd y gwely wrth iddo orwedd.
Agents refused to provide names.	Gwrthododd yr asiantiaid ddarparu enwau.
Dwayne carefully cut the cake.	Torrodd Dwayne y gacen yn ofalus.
We will take a short break.	Byddwn yn cymryd seibiant byr.
The farmer has recently recycled his old gasoline truck.	Mae'r ffermwr wedi ailgylchu ei hen lori gasoline yn ddiweddar.
Petitioner provided officers with a document.	Rhoddodd y deisebydd ddogfen i'r swyddogion.
Many experts applaud Samuel's work.	Mae llawer o arbenigwyr yn cymeradwyo gwaith Samuel.
Simple tasks can be transformed into complex tasks.	Gellir trawsnewid tasgau syml yn rhai cymhleth.
Primarily wooded, this area is known for its mineral resources.	Yn goediog yn bennaf, mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei hadnoddau mwynol.
As a result, he had to work hard.	O ganlyniad, bu'n rhaid iddo weithio'n galed.
Strawberries are in season.	Mae mefus yn eu tymor.
Four months ago, the ship sank.	Pedwar mis yn ol, suddodd y llong.
Allow the brown butter to cool slightly.	Gadewch i'r menyn brown oeri ychydig.
Several heavy rains have fallen in recent days.	Mae sawl glaw trwm wedi disgyn yn ystod y dyddiau diwethaf.
He sat on the couch, nodding occasionally.	Eisteddai ar y soffa, gan nodio'n achlysurol.
It was raining heavily the night of the party.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm noson y parti.
The fish swim upstream.	Mae'r pysgod yn nofio i fyny'r afon.
She said she was disappointed.	Dywedodd ei bod yn siomedig.
Remove the hard outer leaves.	Tynnwch y dail allanol caled.
Simon is a successful journalist.	Mae Simon yn newyddiadurwr llwyddiannus.
This dish includes fish and mushrooms.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys pysgod a madarch.
Efforts have been made to expand wildlife conservation.	Gwnaed ymdrechion i ehangu cadwraeth bywyd gwyllt.
The water level was falling at my feet.	Roedd lefel y dŵr yn disgyn wrth fy nhraed.
The flag on this building is red.	Mae'r faner ar yr adeilad hwn yn goch.
The boy's dress stood out.	Roedd gwisg y bachgen yn sefyll allan.
One new, one old.	Un newydd, un hen.
Every farmer should know some basic math.	Dylai pob ffermwr wybod rhywfaint o fathemateg sylfaenol.
Throw the oil into a coffee filter.	Taflwch yr olew i ffilter coffi.
Upload the files from the cloud.	Llwythwch y ffeiliau i fyny o'r cwmwl.
He enrolled on the radiology technician certificate program.	Cofrestrodd ar y rhaglen tystysgrif technegydd radioleg.
Children need rest and leisure.	Mae angen gorffwys a hamdden ar blant.
Programs are often complex and difficult to understand.	Mae rhaglenni yn aml yn gymhleth ac yn anodd eu deall.
The main beach near this pool is beautifully kept.	Mae'r prif draeth ger y pwll hwn yn cael ei gadw'n hyfryd.
The protesters were growing impatient.	Roedd y protestwyr yn tyfu'n ddiamynedd.
The work is laborious but rewarding.	Mae'r gwaith yn llafurus ond yn rhoi boddhad.
A small stone lies on the ground.	Mae carreg fechan yn gorwedd ar y ddaear.
The passenger cabin is under pressure and heated.	Mae'r caban teithwyr dan bwysau a'i gynhesu.
He is fixedly staring forward, his face pale and severe.	Mae'n syllu fixedly ei flaen, ei wyneb yn welw a difrifol.
They will catch the criminals and bring them to justice.	Byddan nhw'n dal y troseddwyr ac yn dod â nhw o flaen eu gwell.
The figures are not close to the results you predicted.	Nid yw’r ffigurau yn agos at y canlyniadau a ragwelwyd gennych.
It saved my daughter's life.	Fe achubodd fywyd fy merch.
The literature presents a complex picture of science.	Mae'r llenyddiaeth yn cyflwyno darlun cymhleth o wyddoniaeth.
Find, share and add your knowledge!	Darganfod, rhannu ac ychwanegu eich gwybodaeth!
Don't let your mind wander.	Peidiwch â gadael i'ch meddwl grwydro.
We admire the bravery of the soldier.	Edmygwn ddewrder y milwr.
They raised my eyebrows slightly.	Codasant fy aeliau ychydig.
It is made of clay.	Mae wedi'i wneud o glai.
Their efforts were frustrated by bureaucratic bureaucracy.	Roedd eu hymdrechion yn rhwystredig gan fiwrocratiaeth fiwrocrataidd.
I found some nice pictures in the attic.	Des i o hyd i rai lluniau neis yn yr atig.
This temple is declared sacred.	Mae'r deml hon wedi'i datgan yn gysegredig.
This dog likes to play.	Mae'r ci hwn yn hoffi chwarae.
Please look at the flowers in the garden.	Os gwelwch yn dda edrychwch ar y blodau yn yr ardd.
I never go to that place.	Nid wyf byth yn mynd i'r lle hwnnw.
Some private schools have lower fees than public schools.	Mae gan rai ysgolion preifat ffioedd is nag ysgolion cyhoeddus.
The smoke billowed louder and louder.	Roedd y mwg yn billowed yn uwch ac yn uwch.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Pan fydd y metel yn cynhesu, mae'n dod yn hylif.
He ordered a glass of beer.	Archebodd wydraid o gwrw.
Her face was flushing, dozing.	Roedd ei hwyneb yn gwrido, yn dozing.
The golden lion symbolizes protection.	Mae'r llew euraidd yn symbol o amddiffyniad.
There was a sunny sky over the plains.	Roedd awyr heulog dros y gwastadeddau.
Batteries are weak, unable to supply power for long periods.	Mae batris yn wan, yn methu â chyflenwi pŵer am gyfnodau hir.
She reached over to hit her daughter's head.	Cyrhaeddodd hi i daro pen ei merch.
This book highlights the horrific reality of war.	Mae'r llyfr hwn yn tynnu sylw at realiti erchyll rhyfel.
His apathy, hatred, contempt, and contempt were in his eyes.	Yr oedd difaterwch, casineb, dirmyg, a dirmyg yn ei lygaid.
A small flock of sheep was grazing nearby.	Roedd praidd bach o ddefaid yn pori gerllaw.
John joined the company as a salesman.	Ymunodd John â'r cwmni fel gwerthwr.
The results of the poll were completely unexpected.	Roedd canlyniadau'r arolwg barn yn gwbl annisgwyl.
The poets were especially unpopular.	Roedd y beirdd yn arbennig o amhoblogaidd.
The termite innards are not nutritious.	Nid yw innards y termite yn faethlon.
Cover the muffins with foil and let rise overnight.	Gorchuddiwch y myffins gyda ffoil a gadewch iddynt godi dros nos.
So this too will pass.	Felly bydd hyn hefyd yn mynd heibio.
All this plumbing work is confusing to me.	Mae'r holl waith plymio hwn yn ddryslyd i mi.
Next, empty the raisins in a bowl.	Nesaf, gwagiwch y rhesins mewn powlen.
The little boy sighed.	Gwguodd y bachgen bach.
This elephant rarely goes anywhere.	Anaml y mae'r eliffant hwn yn mynd i unrhyw le.
They watch the birds nest in the spring.	Gwylient yr adar yn nythu yn y gwanwyn.
Kids always want to know things.	Mae plant bob amser eisiau gwybod pethau.
The company laid off a large number of employees.	Diswyddodd y cwmni nifer fawr o weithwyr.
It's time to replace the aerial.	Mae'n bryd disodli'r erial.
The first step is for the birds to dance.	Y cam cyntaf yw i'r adar ddawnsio.
This study investigated the chemical process.	Ymchwiliodd yr astudiaeth hon i'r broses gemegol.
Compare it with the picture, please.	Cymharwch ef â'r llun, os gwelwch yn dda.
The tree gradually lost all its leaves.	Yn raddol collodd y goeden ei holl ddail.
She takes an anti-rheumatic pill every night.	Mae hi'n cymryd pilsen gwrth-rheumatig bob nos.
He played his violin with passion.	Chwaraeodd ei ffidil gydag angerdd.
The river carries a foam of bubbles.	Mae'r afon yn cario ewyn o swigod.
The museum is located in an old hall.	Mae'r amgueddfa wedi'i lleoli mewn hen neuadd.
This field supplies the entire town with water.	Mae'r cae hwn yn cyflenwi'r dref gyfan â dŵr.
Always remember the test situation.	Cofiwch bob amser sefyllfa'r prawf.
Life in prison is very hard.	Mae bywyd yn y carchar yn galed iawn.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Roedd llawer o fyfyrwyr yn anfodlon â phenderfyniad y llys.
She likes to dance.	Mae hi'n hoffi dawnsio.
Those taxes have to be paid.	Mae'n rhaid talu'r trethi hynny.
When he finally went to high school, he was fed up.	Pan aeth i'r ysgol uwchradd o'r diwedd, roedd wedi cael llond bol.
Research shows that too much salt negatively affects health.	Mae ymchwil yn dangos bod gormod o halen yn effeithio'n negyddol ar iechyd.
Their short love affair lasted about a year.	Parhaodd eu carwriaeth fer tua blwyddyn.
A mysterious man dropped packages of flour here.	Gollyngodd dyn dirgel becynnau o flawd yma.
The mango is edible, but it cannot be flavored.	Mae'r mango yn fwytadwy, ond nid oes modd ei flasu.
All of these towns are in the country.	Mae pob un o'r trefi hyn yn y wlad.
He often disputes my authority.	Mae'n aml yn dadlau fy awdurdod.
The city's horizon is changing fast.	Mae gorwel y ddinas yn newid yn gyflym.
Turn the temperature down.	Trowch y tymheredd i lawr.
The evil witch casts a spell on the poor boy.	Mae'r wrach ddrwg yn bwrw swyn ar y bachgen tlawd.
There is always a risk involved in implementing any technology.	Mae bob amser risg ynghlwm wrth weithredu unrhyw dechnoleg.
The ambassador later made an offer.	Yn ddiweddarach gwnaeth y llysgennad gynnig.
The young girl had scissors of the ends of her hair.	Roedd y ferch ifanc wedi siswrn pennau ei gwallt.
The man carefully cut across the pineapple.	Torrodd y dyn yn ofalus ar draws y pîn-afal.
Walking along, he spied two people embracing.	Wrth gerdded ar hyd, mae'n spied dau o bobl cofleidio.
They went straight to bed, immediately falling asleep.	Aethant yn syth i'r gwely, gan syrthio i gysgu ar unwaith.
Employees are scarce in the mining camp.	Mae gweithwyr cyflogedig yn brin yn y gwersyll glofaol.
Cooking oil contains many elements.	Mae olew coginio yn cynnwys llawer o elfennau.
A thief slipped into the hedge through the front door.	Llithrodd lleidr i'r clawdd drwy'r drws ffrynt.
The travelers were surrounded by strange shapes.	Roedd y teithwyr wedi'u hamgylchynu gan siapiau rhyfedd.
He bought new shoes.	Prynodd esgidiau newydd.
Be sure to adjust the oven temperature properly.	Byddwch yn siwr i addasu tymheredd y popty yn iawn.
This work is central to the debate.	Mae'r gwaith hwn yn ganolog i'r dadlau.
The insect was crawling through the grass.	Roedd y pryfyn yn cropian drwy'r glaswellt.
The biscuits were old and tasteless.	Roedd y bisgedi yn hen ac yn ddi-flas.
Watch your step, please.	Gwyliwch eich cam, os gwelwch yn dda.
The empty church was vandalized.	Cafodd yr eglwys wag ei ​​fandaleiddio.
Many different zones are transported in this country.	Cludir amryw o wahanol barthau y wlad hon.
The curry was excellent.	Roedd y cyri yn ardderchog.
Only a moment later he returned with a silver tray.	Dim ond eiliad yn ddiweddarach dychwelodd gyda hambwrdd arian.
They draw pictures of what they are feeling.	Maent yn tynnu lluniau o'r hyn y maent yn ei deimlo.
It was a glorious day.	Roedd yn ddiwrnod gogoneddus.
Rollercoasters entertain people of all ages.	Mae rollercoasters yn diddanu pobl o bob oed.
She shared her wisdom with the class.	Rhannodd ei doethineb gyda'r dosbarth.
The plan is to finally retire.	Y cynllun yw ymddeol o'r diwedd.
This part of the continent is generally flat.	Mae'r rhan hon o'r cyfandir yn wastad ar y cyfan.
One could drink the water without fear.	Gallai un yfed y dŵr heb ofn.
Their eyes met, and incomprehensible feelings followed.	Cyfarfu eu llygaid, a dilynodd teimladau digymar.
You should go if you enjoy visiting old buildings.	Dylech fynd os ydych yn mwynhau ymweld â hen adeiladau.
The accident happened in a crowded area.	Digwyddodd y ddamwain mewn ardal orlawn.
Don't splash around, you'll ruin your outfit.	Peidiwch â sblashio o gwmpas, byddwch chi'n difetha'ch gwisg.
I suspect my dad stole the money.	Dwi’n amau ​​bod fy nhad wedi dwyn yr arian.
Their argument escalated quickly.	Cynyddodd eu dadl yn gyflym.
The animals were killed in the town square.	Cafodd yr anifeiliaid eu lladd yn sgwâr y dref.
Many students commute by bike.	Mae llawer o fyfyrwyr yn cymudo ar feic.
Farmers fear the drought will destroy their crops.	Mae ffermwyr yn ofni y bydd y sychder yn dinistrio eu cnydau.
The papers could reveal collusion.	Gallai'r papurau ddatgelu cydgynllwynio.
Don't buy that dress, it's too expensive.	Peidiwch â phrynu'r ffrog honno, mae'n rhy ddrud.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Mae mesuriadau crynodiad yn effeithiol mewn cymwysiadau fforensig.
He shouted angry.	Gwaeddodd yn ddig.
The chair has faded considerably.	Mae'r gadair wedi pylu'n sylweddol.
He got to the street, turned left, and was gone.	Cyrhaeddodd y stryd, trodd i'r chwith, ac roedd wedi mynd.
We watched goala eat leaves in the forest.	Gwylion ni goala yn bwyta dail yn y goedwig.
Now, collect and count all the coins.	Nawr, casglwch a chyfrwch yr holl ddarnau arian.
The restoration was superficial.	Roedd y gwaith adfer yn arwynebol.
Three men came under our guns.	Daeth tri dyn o dan ein gynnau.
You must write letters of complaint.	Rhaid i chi ysgrifennu llythyrau cwyn.
He screamed in pain and fell to the ground.	Sgrechiodd mewn poen a syrthiodd i'r llawr.
He spent most of his free time studying.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i amser rhydd yn astudio.
Birds play a vital role in the ecosystem.	Mae adar yn chwarae rhan hanfodol yn yr ecosystem.
Smoldering coal jumped out of the fire.	Neidiodd glo mudlosgi allan o'r tân.
A man stood at the door, waiting patiently.	Safai dyn wrth y drws, gan ddisgwyl yn amyneddgar.
He crossed the street.	Croesodd y stryd.
Employees can often improve their working conditions in this way.	Yn aml, gall gweithwyr wella eu hamodau gwaith fel hyn.
Animals native to this environment are endangered.	Mae'r anifeiliaid sy'n frodorol i'r amgylchedd hwn mewn perygl.
A stranger asked the lost boy	Gofynnodd dieithryn i'r bachgen coll
Space to grow.	Lle i dyfu.
He is a man of few words.	Mae'n ddyn o ychydig eiriau.
The sheriff's team came to power.	Daeth tîm y siryf i rym.
Our new car was still a bit damp.	Roedd ein car newydd ychydig yn llaith o hyd.
One man's trash is another's treasure	Mae sbwriel un dyn yn drysor i rywun arall
None survived.	Ni oroesodd yr un ohonynt.
There are a number of difficulties.	Mae yna nifer o anawsterau.
Leave work as soon as you arrive.	Gadael y gwaith cyn gynted ag y byddwch yn cyrraedd.
It's best to stick to plain water.	Mae'n well cadw at ddŵr plaen.
They are not dangerous at all.	Nid ydynt yn beryglus o gwbl.
She didn't understand the meaning.	Nid oedd hi'n deall yr ystyr.
A hot shower will ease the day's tensions.	Bydd cawod boeth yn lleddfu tensiynau'r dydd.
This city is famous for manufacturing cloth.	Mae'r ddinas hon yn enwog am weithgynhyrchu brethyn.
A shop can sell spirits without a license.	Gall siop werthu gwirodydd heb drwydded.
Cows have four stomachs.	Mae gan wartheg bedair stumog.
Did you finish painting the fence?	Wnaethoch chi orffen peintio'r ffens?
Smoke was flowing from a nearby factory.	Roedd mwg yn llifo o ffatri gyfagos.
The letters were all addressed by hand.	Cyfeiriwyd y llythyrau i gyd â llaw.
The invaders were lined up at the town gates.	Cafodd y goresgynwyr eu cornelu wrth byrth y dref.
the prince bade farewell to his troops.	ffarweliodd y tywysog â'i filwyr.
Try to color this fabric.	Ceisiwch liwio'r ffabrig hwn.
The forest here is really beautiful.	Mae'r goedwig yma yn brydferth iawn.
It's a pretty villa.	Mae'n fila bert.
Don't pretend you don't care about your appearance.	Peidiwch ag esgus nad oes ots gennych am eich ymddangosiad.
His feelings towards her are clear.	Mae ei deimladau tuag ati yn glir.
He was furious.	Roedd yn gandryll.
Aids patients cannot be treated with current medicines.	Ni ellir trin cleifion cymhorthion â meddyginiaethau cyfredol.
Describe the paintings by snow.	Disgrifiwch y paentiadau gan eira.
In recent years, she has been receiving death threats.	Yn ystod y blynyddoedd diwethaf, mae hi wedi bod yn derbyn bygythiadau marwolaeth.
The cat watched intently out the window.	Gwyliodd y gath yn wyliadwrus o'r ffenestr.
Do not judge work by its cover.	Peidiwch â barnu gwaith yn ôl ei glawr.
It would be unwise to ignore the warning.	Byddai'n annoeth anwybyddu'r rhybudd.
The animals in this zoo are unknown to science.	Mae'r anifeiliaid yn y sw hwn yn anhysbys i wyddoniaeth.
They were waving as their car passed.	Roeddent yn chwifio wrth i'w car fynd heibio.
Silence would be impossible.	Byddai ei dawelu yn amhosibl.
She buys bread in the village bakery.	Mae hi'n prynu bara yn becws y pentref.
He also took an apple and some bread and cheese.	Cymerodd hefyd afal ac ychydig o fara a chaws.
Like everyone else, they were poor.	Fel pawb arall, roedden nhw'n dlawd.
There were three soldiers in the village.	Roedd tri milwr yn y pentref.
The couple noticed a cloud passing by.	Sylwodd y cwpl ar gwmwl yn mynd heibio.
It could take many days to escalate the situation.	Gallai gymryd llawer o ddyddiau i gynyddu maint y sefyllfa.
He begins his essay with the definition of poetry.	Mae'n dechrau ei draethawd gyda diffiniad barddoniaeth.
Expletives shouted into the phone.	Gwaeddodd expletives i mewn i'r ffôn.
The younger brother studied at the public university.	Astudiodd y brawd iau yn y brifysgol gyhoeddus.
Life is difficult there.	Mae bywyd yn anodd yno.
Her poems are well known both at home and abroad.	Mae ei cherddi yn adnabyddus gartref a thramor.
Water was being diverted from the lake.	Roedd dŵr yn cael ei ddargyfeirio o'r llyn.
This rare plant is not native to my country.	Nid yw'r planhigyn prin hwn yn frodorol i'm gwlad.
I quickly turned the page.	Troais y dudalen yn gyflym.
The male doll has a light, painted surface.	Mae gan y ddol gwrywaidd wyneb golau, wedi'i baentio.
The city center square is a popular meeting place.	Mae sgwâr tref y ddinas yn fan cyfarfod poblogaidd.
Oil is an important source of industrial pollution.	Mae olew yn ffynhonnell bwysig o lygredd diwydiannol.
Here we see an excellent sense of community.	Yma, gwelwn ymdeimlad rhagorol o gymuned.
The architect thinks the design is a good one.	Mae'r pensaer yn credu bod y cynllun yn un da.
Some films take us into the world of fantasy.	Mae rhai ffilmiau yn mynd â ni i fyd ffantasi.
The muezzin chants the daily calls to prayer.	Mae'r muezzin yn llafarganu'r galwadau dyddiol i weddi.
In some areas, the local residents were hostile.	Mewn rhai ardaloedd, roedd y trigolion lleol yn elyniaethus.
She always makes use of available resources.	Mae hi bob amser yn gwneud defnydd o'r adnoddau sydd ar gael.
Only half an hour left before supper.	Dim ond hanner awr ar ôl cyn swper.
The greenhouse needs constant maintenance.	Mae angen cynnal a chadw cyson ar y tŷ gwydr.
He waved a hand.	He chwifio llaw.
Both children were talking about school.	Roedd y ddau blentyn yn siarad am yr ysgol.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Mae'r finegr yn anweddu, gan adael blas melys ar ôl.
The weather is humid and mild.	Mae'r tywydd yn llaith ac yn fwyn.
Many workers refused to leave the factory.	Gwrthododd llawer o weithwyr adael y ffatri.
It has matured in recent days.	Mae wedi aeddfedu yn ystod y dyddiau diwethaf.
The organization makes big donations to charity.	Mae'r mudiad yn gwneud rhoddion mawr i elusen.
Therefore, in old age, most experts believe.	Felly, yn henaint, mae'r rhan fwyaf o arbenigwyr yn credu.
They placed precious stones in their crowns.	Rhoesant feini gwerthfawr yn eu coronau.
The harvest was pretty good this year.	Roedd y cynhaeaf yn eithaf da eleni.
Bee honey is delicious.	Mae mêl gwenyn yn flasus.
His health is suffering, but he is still trying.	Mae ei iechyd yn dioddef, ond mae'n dal i geisio.
You killed my plants!	Fe wnaethoch chi ladd fy mhlanhigion!
The river is close.	Mae'r afon yn agos.
Much of the population is employed in the tourism industry.	Mae llawer o'r boblogaeth yn cael eu cyflogi yn y diwydiant twristiaeth.
The thick cloud cover obscured the night sky.	Roedd y gorchudd cwmwl trwchus yn cuddio awyr y nos.
He was making minor adjustments.	Roedd yn gwneud mân addasiadau.
Some believe he is right.	Mae rhai yn credu ei fod yn iawn.
He usually traveled by train, but this time he had flown.	Byddai'n teithio ar y trên fel arfer, ond y tro hwn roedd wedi hedfan.
He urged some economists to be careful.	Anogodd rhai economegwyr fod yn ofalus.
The poet fell into depression.	Syrthiodd y bardd i iselder ysbryd.
This country has been oppressed for centuries.	Mae'r wlad hon wedi cael ei gorthrymu ers canrifoedd.
The tribes had followed their leader to war.	Roedd y llwythau wedi dilyn eu harweinydd i ryfel.
The goop dropped a crystalline green from the pack.	Diferodd y goop werdd grislyd o'r pecyn.
The troops were more numerous and overcrowded.	Roedd y milwyr yn fwy niferus ac yn orlawn.
The climate is changing fast now.	Mae'r hinsawdd yn newid yn gyflym nawr.
The cake got old.	Aeth y gacen yn hen.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Gwisgodd grys pinc, ei olchi a'i smwddio.
A random comment that brought the topic to mind.	Sylw ar hap a ddaeth â'r pwnc i'r meddwl.
Some scientists believe this is how the universe began.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu mai dyma sut y dechreuodd y bydysawd.
Your job requires the widest possible range of skills.	Mae eich swydd yn gofyn am yr ystod ehangaf bosibl o sgiliau.
Always keep the door closed.	Cadwch y drws ar gau bob amser.
He was promoted to corporal.	Dyrchafwyd ef yn gorporal.
Use a pepper mill.	Defnyddiwch felin bupur.
The train service is faulty.	Mae'r gwasanaeth trên yn ddiffygiol.
Chatting with the cat, he played for hours.	Wrth sgwrsio gyda'r gath, chwaraeodd am oriau.
No doubt poor people will suffer most, he predicted.	Diau mai pobl dlawd fydd yn dioddef fwyaf, rhagwelodd.
He was suffering from gastric pain.	Roedd yn dioddef o boen gastrig.
Home remedy containing chili peppers can relieve the pain.	Gall meddyginiaeth gartref sy'n cynnwys pupur chili leddfu'r boen.
The temple was built on the side of a beautiful hill	Adeiladwyd y deml ar ochr bryn hardd
This restaurant is known for its delicious dishes.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei seigiau blasus.
The philosopher offers an alternative explanation.	Mae'r athronydd yn cynnig esboniad amgen.
I'll do my best to help.	Fe wnaf fy ngorau i helpu.
Add a single clove of crushed garlic.	Ychwanegwch ewin sengl o arlleg wedi'i falu.
Thus, the middle ages began almost ten years ago.	Felly, dechreuodd y canol oesoedd bron i ddeng mlynedd yn ôl.
The judge found the mayor guilty.	Cafodd y barnwr y maer yn euog.
Some people believe that the south wind will bring rain.	Mae rhai pobl yn credu y bydd gwynt y de yn dod â glaw.
Can you listen to the radio here?	Allwch chi wrando ar y radio yma?
No, we have no board.	Na, nid oes gennym fwrdd.
The attackers threatened the old man at gunpoint.	Bygythiodd yr ymosodwyr yr hen ddyn yn gunpoint.
They intended to show their justice.	Roeddent yn bwriadu dangos eu cyfiawnder.
The stock market fell sharply.	Gostyngodd y farchnad stoc yn sydyn.
The horse sniffed and trotted along.	Snwffiodd y ceffyl a throtian ar ei hyd.
The prisoner gave a shaky smile.	Rhoddodd y carcharor wên sigledig.
Put the book down and go play outside.	Rhowch y llyfr i lawr ac ewch i chwarae y tu allan.
In the first experiment, people are tested.	Yn yr arbrawf cyntaf, mae pobl yn cael eu profi.
He was wearing dark glasses.	Roedd yn gwisgo sbectol dywyll.
The city is set back from the river.	Mae'r ddinas wedi'i gosod yn ôl o'r afon.
Describes the wildlife of this desert region in detail.	Yn disgrifio bywyd gwyllt y rhanbarth anialwch hwn yn fanwl....
He will need new shoes.	Bydd angen esgidiau newydd arno.
Being non-existent.	Bod nad yw'n bodoli.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Mae rhai pobl yn credu y gall cerddoriaeth wella hwyliau person.
In this region, temperature fluctuations are frequent.	Yn y rhanbarth hwn, mae amrywiadau tymheredd yn aml.
They took refuge in a deserted sow.	Cymmerasant loches mewn heufan anghyfannedd.
Like his father before him he trained as a doctor.	Fel ei dad o'i flaen fe hyfforddodd fel meddyg.
They refused to listen to reason.	Gwrthodasant wrando ar reswm.
This shrub is growing rapidly in this environment.	Mae'r llwyn hwn yn tyfu'n gyflym yn yr amgylchedd hwn.
The restaurant serves food all day, every day.	Mae'r bwyty yn gweini bwyd trwy'r dydd, bob dydd.
Anger continued to increase.	Parhaodd dicter i gynyddu.
She doesn't eat carrots.	Nid yw hi'n bwyta moron.
She turned the cookies again.	Trodd hi'r cwcis eto.
She has impressive qualifications.	Mae ganddi gymwysterau trawiadol.
Minister of law, nicknamed "the royal maker",	Gweinidog y gyfraith, y llysenw "y gwneuthurwr brenhinol",
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Po boethaf yw'r cawl, y mwyaf trwchus yw'r cysondeb.
The river had swollen to huge proportions over several decades.	Roedd yr afon wedi chwyddo i gyfrannau enfawr dros sawl degawd.
Their fresh, green scent filled the room.	Roedd eu harogl gwyrdd, ffres yn llenwi'r ystafell.
The two youths climbed over the rail.	Dringodd y ddau lanc dros y rheilen.
Their movement was hampered by air resistance.	Roedd eu symudiad yn cael ei rwystro gan ymwrthedd aer.
He turned his locket nervously.	Trodd ei loced yn nerfus.
Some cities are underwater.	Mae rhai dinasoedd dan y dŵr.
Police have launched a manhunt.	Mae'r heddlu wedi lansio manhunt.
Note the birds flying overhead.	Sylwch ar yr adar yn hedfan uwchben.
This government will not rest until those responsible are punished.	Ni fydd y llywodraeth hon yn gorffwys nes bod y rhai sy'n gyfrifol yn cael eu cosbi.
The mayor's bodyguard stood directly behind when he spoke.	Safodd gwarchodwr corff y maer yn union y tu ôl pan siaradodd.
Let's hope for pastures that are green and lush.	Gadewch i ni obeithio am borfeydd sy'n wyrdd a gwyrddlas.
After the game, their opponents conceded three goals.	Ar ôl y gêm, ildiodd eu gwrthwynebwyr dair gôl.
About two dozen hostages were taken after the explosion.	Cymmerwyd tua dau ddwsin o wystlon ar ol y danchwa.
The resulting explosion slammed it against the wall.	Fe wnaeth y ffrwydrad a ddeilliodd o hynny ei hyrddio yn erbyn y wal.
The ramparts were impenetrable.	Roedd y rhagfuriau yn anhreiddiadwy.
James's eyes are red with emotion.	Mae llygaid James yn goch gydag emosiwn.
He lost his job after a year.	Collodd ei swydd ar ôl blwyddyn.
Plastic dominates glass.	Mae plastig yn drech na gwydr.
A fire was burning merrily in the camp.	Roedd tân yn llosgi'n llawen yn y gwersyll.
Prepare the tofu.	Paratowch y tofu.
Many years later, he became famous.	Flynyddoedd lawer yn ddiweddarach, daeth yn enwog.
He had one small wooden hut where he lived alone.	Roedd ganddo un cwt bach pren lle roedd yn byw ar ei ben ei hun.
The interview was supposed to last an hour.	Roedd y cyfweliad i fod i bara awr.
These statements of intent are legally binding.	Mae'r datganiadau o fwriad hyn yn gyfreithiol-rwym.
These little insects can communicate with each other.	Gall y pryfed bach hyn gyfathrebu â'i gilydd.
Go behind the screen for privacy.	Ewch y tu ôl i'r sgrin i gael preifatrwydd.
The clay grows when in contact with water.	Mae'r clai yn tyfu pan fydd mewn cysylltiad â dŵr.
The chicken died of overeating.	Bu farw'r cyw iâr o orfwyta.
We couldn't see anything.	Ni allem weld unrhyw beth.
Some computers are very still.	Mae rhai cyfrifiaduron yn dal iawn.
Many people thought rain was a blessing.	Roedd llawer o bobl yn credu bod glaw yn fendith.
More useful rather than less.	Mwy defnyddiol yn hytrach na llai.
The climate is beginning to change at an alarming rate.	Mae'r hinsawdd yn dechrau newid ar raddfa frawychus.
The midwife arrived, carrying the new baby.	Cyrhaeddodd y fydwraig, gan gario'r babi newydd.
Heat is the only source of energy.	Gwres yw'r unig ffynhonnell ynni.
He criticized the film's number for its violent scenes.	Beirniadodd nifer y ffilm am ei golygfeydd treisgar.
His house was in the city, not the countryside.	Roedd ei dŷ yn y ddinas, nid cefn gwlad.
That bar is far too small.	Mae'r bar hwnnw'n llawer rhy fach.
These containers were part of an ancient wreck.	Roedd y cynwysyddion hyn yn rhan o longddrylliad hynafol.
The scientist found that many people are vulnerable to stress.	Canfu'r gwyddonydd fod llawer o bobl yn agored i straen.
The lane is very narrow.	Mae'r lôn yn gul iawn.
Wash the vegetables, then slice them thinly.	Golchwch y llysiau, yna sleisiwch nhw'n denau.
That restaurant makes the best seafood dishes.	Mae'r bwyty hwnnw'n gwneud y prydau bwyd môr gorau.
Let's listen to the news in the morning.	Gadewch i ni wrando ar y newyddion yn y bore.
These employees must meet strict standards of accountability.	Rhaid i'r gweithwyr hyn fodloni safonau atebolrwydd llym.
Please bring an umbrella.	Dylech ddod ag ambarél.
Water sits high in the glass.	Mae dŵr yn eistedd yn uchel yn y gwydr.
Beware of impostors!	Byddwch yn wyliadwrus o impostors!
Our rector was proud of his garden.	Roedd ein rheithor yn falch o'i ardd.
He was brought before a judge.	Dygwyd ef o flaen barnwr.
Many buildings have been severely damaged.	Mae nifer o adeiladau wedi cael eu difrodi'n ddifrifol.
The road turned through lush forests.	Trodd y ffordd trwy goedwigoedd gwyrddlas.
Water is scarce in this desert area.	Mae dŵr yn brin yn yr ardal anial hon.
Quite often, the rule seems to work.	Yn aml iawn, mae'n ymddangos bod y rheol yn gweithio.
The sunlight made him squirm.	Gwnaeth golau'r haul iddo lygad croes.
The journey was arduous.	Roedd y daith yn llafurus.
The team leader held us all accountable.	Cadwodd yr arweinydd tîm ni i gyd yn atebol.
This glacial ice appears to be in a rainbow.	Mae'n ymddangos bod y rhew rhewlifol hwn mewn enfys.
A poor work environment does not drive good performance.	Nid yw amgylchedd gwaith gwael yn ysgogi perfformiad da.
There were three important issues.	Roedd tri mater pwysig.
We dream of space travel.	Rydyn ni'n breuddwydio am deithio i'r gofod.
The saree is black.	Mae'r saree yn ddu.
The incident happened last year.	Digwyddodd y digwyddiad y llynedd.
You must not drink too much coffee.	Rhaid i chi beidio ag yfed gormod o goffi.
They bought land on which a small farm was built.	Prynasant dir yr adeiladwyd fferm fechan arno.
A dog is not a pet.	Nid anifail anwes yw ci.
Last year, it was snowing every day.	Y llynedd, roedd hi'n bwrw eira bob dydd.
The composer studied with many of the best musicians.	Astudiodd y cyfansoddwr gyda llawer o'r cerddorion gorau.
A small, shiny object fell from its hiding place.	Syrthiodd gwrthrych bach, gloyw o'i guddfan.
We will soon be able to travel into space.	Yn fuan byddwn yn gallu teithio i'r gofod.
She often wears her hair in a ponytail.	Mae hi'n aml yn gwisgo ei gwallt mewn ponytail.
The majestic trees were rising over the road.	Roedd y coed mawreddog yn codi dros y ffordd.
No action was taken by any party.	Ni chymerwyd unrhyw gamau gan unrhyw barti.
The old man stopped walking for a moment.	Stopiodd yr hen ddyn gerdded am eiliad.
Place the dish on a tray.	Rhowch y ddysgl ar hambwrdd.
A rocket is a type of bird.	Math o aderyn yw rocyn.
The ferry crossed the river.	Croesodd y fferi yr afon.
The plan is officially rejected.	Mae'r cynllun yn cael ei wrthod yn swyddogol.
We should listen to expert advice.	Dylem wrando ar gyngor gan arbenigwyr.
A short ceremony was held for the dead.	Cynhaliwyd seremoni fer ar gyfer y meirw.
Look, behind the tree!	Edrychwch, tu ôl i'r goeden!
The company has sought to tap into new markets.	Mae'r cwmni wedi ceisio manteisio ar farchnadoedd newydd.
She held her breath.	Daliodd ei hanadl.
A bright lamp casts a ring of light.	Mae lamp llachar yn taflu cylch o olau.
She pursues her lips thoughtfully.	Mae hi'n mynd ar drywydd ei gwefusau yn feddylgar.
A flourishing architectural tradition.	Traddodiad pensaernïol llewyrchus.
Their voting representative took his seat.	Cymerodd eu cynrychiolydd pleidleisio ei sedd.
The restaurants are busy tonight.	Mae'r bwytai yn brysur heno.
Be careful not to scratch your fingers.	Byddwch yn ofalus i beidio â chrafu'ch bysedd.
No major crimes were reported in the area this year.	Ni adroddwyd am unrhyw droseddau mawr yn yr ardal eleni.
This vegetable tastes good.	Mae'r llysieuyn hwn yn blasu'n dda.
He died not from hunger, but from a slow disease.	Bu farw nid o newyn, ond o afiechyd araf.
The active farmer became more prosperous.	Daeth y ffermwr gweithgar yn fwy llewyrchus.
Pterosaurs are obsolete.	Mae pterosaurs wedi darfod.
Always do one thing at a time.	Gwnewch un peth ar y tro bob amser.
The strange old man boarded the train.	Aeth yr hen ddyn rhyfedd ar y trên.
The cityscape before it was deserted.	Yr oedd y ddinaswedd o'i flaen yn anghyfannedd.
The flower will bloom in the spring.	Bydd y blodyn yn blodeuo yn y gwanwyn.
Look, butterfly!	Edrychwch, glöyn byw!
The buildings had burst into flames.	Roedd yr adeiladau wedi ffrwydro mewn fflamau.
Police recently stopped a robbery.	Fe wnaeth yr heddlu rwystro lladrad yn ddiweddar.
The bright sun was shining on the bright fountain.	Roedd yr haul llachar yn disgleirio ar y ffynnon ddisglair.
The trees harvested from this part of the forest are heavy.	Mae'r coed sy'n cael eu cynaeafu o'r rhan hon o'r goedwig yn drwm.
Cut each banana into eight pieces.	Torrwch bob banana yn wyth darn.
The hot water was comforting.	Roedd y dŵr poeth yn gysur.
Poverty is common.	Mae tlodi yn gyffredin.
Performance is measured in accordance with strict rules.	Mae perfformiad yn cael ei fesur yn unol â rheolau llym.
We wanted to clean the room.	Roedden ni eisiau glanhau'r ystafell.
She demanded a new wardrobe, shoes and make-up.	Mynnodd am gwpwrdd dillad newydd, esgidiau a cholur.
The joggers waited for water.	Arhosodd y loncwyr am ddŵr.
Prudence often fails to reach its goal.	Mae coegni yn aml yn methu â chyrraedd y nod.
The floor of your garage is black with grease.	Mae llawr eich garej yn ddu gyda saim.
He wanted to know the time.	Roedd eisiau gwybod yr amser.
Rational thinking opened up new possibilities.	Agorodd meddwl rhesymegol bosibiliadau newydd.
The fur and leather industries are booming.	Mae'r diwydiannau ffwr a lledr yn ffynnu.
Study after study suggests that employee joy is very real.	Mae astudiaeth ar ôl astudiaeth yn awgrymu bod gorfoledd gweithwyr yn real iawn.
Autumn will bring moderate temperatures.	Bydd yr hydref yn dod â thymheredd cymedrol.
The strange noise struck him.	Synnodd y sŵn rhyfedd ef.
He stared at the distant mountains.	Syllodd ar y mynyddoedd pell.
However, there are regional differences.	Fodd bynnag, mae gwahaniaethau rhanbarthol.
The refrigerator compressor failed.	Methodd cywasgydd yr oergell.
Some of the crops have been burned by pests.	Mae rhai o'r cnydau wedi cael eu llosgi gan blâu.
Many rural communities suffer from lack of jobs.	Mae llawer o gymunedau gwledig yn dioddef o ddiffyg swyddi.
We have to collect sea shells close to home.	Rhaid inni gasglu cregyn môr yn agos i gartref.
Rust can weaken metal.	Gall rhwd wanhau metel.
One penny will hardly buy it.	Go brin y bydd un geiniog yn ei phrynu.
The nation's population has steadily increased in recent years.	Mae poblogaeth y genedl wedi cynyddu'n gyson yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
This time, you'll bring a net to catch the birds.	Y tro hwn, byddwch yn dod â rhwyd ​​i ddal yr adar.
The landscape is bleak and forbidding.	Mae'r dirwedd yn llwm ac yn waharddol.
A thin layer of ice covered the lake.	Roedd haenen o rew tenau yn gorchuddio'r llyn.
If you don't stop, you'll be sorry.	Os na fyddwch yn stopio, bydd yn ddrwg gennych.
The witness testified in court.	Tystiodd y tyst yn y llys.
This city is full of ancient works of art.	Mae'r ddinas hon yn llawn o weithiau celf hynafol.
What is that girl doing upstairs?	Beth mae'r ferch honno'n ei wneud i fyny'r grisiau?
The noise was unbearable, we told her.	Roedd y sŵn yn annioddefol, dywedasom wrthi.
Establish supremacy over ponds and marshes.	Sefydlu goruchafiaeth dros byllau a chorsydd.
The old house fell down a few years ago.	Syrthiodd yr hen dŷ i lawr ychydig flynyddoedd yn ôl.
The future is fraught with uncertainty.	Mae'r dyfodol yn llawn ansicrwydd.
Small cracks appeared in the sidewalk.	Ymddangosodd craciau bach yn y palmant.
Restricted by the extreme weather, new residents moved in.	Wedi'i gyfyngu gan y tywydd eithafol, symudodd preswylwyr newydd i mewn.
The coach expects his team to improve next season.	Mae’r hyfforddwr yn disgwyl i’w dîm wella’r tymor nesaf.
Because your glass is half full, you always think about it	Oherwydd bod eich gwydr yn hanner llawn, rydych chi bob amser yn meddwl amdano
This book is very useful.	Mae'r llyfr hwn yn ddefnyddiol iawn.
There is a charge to enter the area.	Mae ffi i ddod i mewn i'r ardal.
She has been living alone ever since.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun ers hynny.
His uncle is a gifted poet.	Mae ei ewythr yn fardd dawnus.
Humans are omnivores.	Mae bodau dynol yn hollysyddion.
You must find a fixed object.	Rhaid i chi ddod o hyd i wrthrych sefydlog.
The walkers were faced with mountains that cannot be climbed.	Roedd y cerddwyr yn wynebu mynyddoedd na ellir eu dringo.
She felt a lump in her throat.	Teimlodd lwmp yn ei gwddf.
Throw the iron bars on the fire.	Taflwch y bariau haearn ar y tân.
The lobby was full of angry protesters.	Roedd y lobi yn llawn protestwyr blin.
He cursed under his breath.	Melltithiodd dan ei anadl.
It would be unwise to leave now.	Byddai'n annoeth gadael nawr.
Fine glass cannot be damaged by ordinary water.	Ni all gwydr mân gael ei niweidio gan ddŵr cyffredin.
These books are very thorough.	Mae'r llyfrau hyn yn drylwyr iawn.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Mae rhai pobl grefyddol yn credu mai ymddygiad anfoesol yw pechod.
The statistics on childhood obesity are worrying.	Mae'r ystadegau ar ordewdra ymhlith plant yn peri pryder.
Come this way, please.	Dewch y ffordd yma, os gwelwch yn dda.
The children often enjoyed solving puzzles.	Roedd y plant yn aml yn mwynhau datrys posau.
There are lots of books at this local library.	Mae llawer o lyfrau i'w cael yn y llyfrgell leol hon.
A bright moon throws a silvery glow on the snow.	Mae lleuad llachar yn taflu llewyrch ariannaidd ar yr eira.
The young man was exhausted.	Roedd y dyn ifanc wedi blino'n lân.
He was praised for saving many lives.	Cafodd glod am achub llawer o fywydau.
He lived in a small village, but fuller than most.	Roedd yn byw mewn pentref bychan, ond yn llawnach na'r mwyafrif.
Sparkling water contains carbon dioxide	Mae dŵr pefriog yn cynnwys carbon deuocsid
Police charged him with murder.	Cyhuddodd yr heddlu ef o lofruddiaeth.
That energy can come from a variety of sources.	Gall yr egni hwnnw ddod o amrywiaeth o ffynonellau.
You've reached your breaking point.	Rydych chi wedi cyrraedd eich pwynt torri.
The sari draped her slender figure.	Mae'r sari draped ei ffigur main.
He filtered through the papers quickly.	Hidlai drwy'r papurau yn gyflym.
Time and again, the couple failed to reach an agreement.	Dro ar ôl tro, methodd y cwpl â dod i gytundeb.
Different types of computer games are played.	Mae gwahanol fathau o gemau cyfrifiadurol yn cael eu chwarae.
Shakespeare's plays are widely performed by modern companies today.	Perfformir dramâu Shakespeare yn eang gan gwmnïau modern heddiw.
They spoke courteously.	Siaradasant yn gwrtais.
The contents of his bag spilled onto the carpet.	Arllwysodd cynnwys ei fag ar y carped.
Take a minute, will you?	Cymerwch funud, a wnewch chi?
He spent a long time planting the garden.	Treuliodd amser hir yn plannu'r ardd.
The teenage boy ran away.	Rhedodd y bachgen yn ei arddegau i ffwrdd.
Driver dimensions overtaking a chair are extremely unreliable.	Mae mesuriadau gyrwyr sy'n goddiweddyd cadeirydd yn annibynadwy iawn.
Molecules are the smallest particles of a chemical species.	Moleciwlau yw'r gronynnau lleiaf o rywogaeth gemegol.
All human cultures around the world have produced art.	Mae pob diwylliant dynol ledled y byd wedi cynhyrchu celf.
Exploring space is expensive.	Mae archwilio gofod yn ddrud.
The streets were dark and empty.	Roedd y strydoedd yn dywyll ac yn wag.
The river gets salty in late summer.	Mae'r afon yn mynd yn hallt ddiwedd yr haf.
She is a famous musician.	Mae hi'n gerddor enwog.
Although usually quiet, people may be annoyed.	Er eu bod fel arfer yn dawel, gall pobl gynddeiriogi.
This privatization scheme has significant benefits.	Mae gan y cynllun preifateiddio hwn fanteision sylweddol.
Your eyes seem to be covered with fog.	Mae'n ymddangos bod eich llygaid wedi'u gorchuddio â niwl.
The diamond necklace was a gift from his grandmother.	Roedd y gadwyn adnabod diemwnt yn anrheg gan ei nain.
He studied very diligently for his exams.	Astudiodd yn ddiwyd iawn ar gyfer ei arholiadau.
They will not work in a team.	Ni fyddant yn gweithio mewn tîm.
This documentary is my favorite.	Y rhaglen ddogfen hon yw fy ffefryn.
Prior to this experiment, little was known about the weather.	Cyn yr arbrawf hwn, ychydig oedd yn hysbys am y tywydd.
The explosion sent flying debris and smashed windows.	Anfonodd y ffrwydrad malurion yn hedfan a chwalu ffenestri.
He was not afraid to take risks.	Nid oedd arno ofn cymryd risgiau.
Local government officials are suspected of corruption.	Mae swyddogion llywodraeth leol yn cael eu hamau o lygredd.
The manager decided to replace all the old managers.	Penderfynodd y rheolwr ddisodli'r holl hen reolwyr.
We've invited him to lunch.	Rydyn ni wedi ei wahodd i ginio.
The old man came back to life.	Daeth yr hen ddyn yn ôl yn fyw.
This tattoo makes me feel beautiful.	Mae'r tatŵ hwn yn gwneud i mi deimlo'n brydferth.
The typewriter is still widely used today.	Mae'r teipiadur yn dal i gael ei ddefnyddio'n helaeth heddiw.
A post office was established here.	Sefydlwyd yma swyddfa bost.
The scientific evidence showed that eggs could save lives.	Dangosodd y dystiolaeth wyddonol y gallai wyau achub bywydau.
It is often unfairly criticized for this.	Mae'n aml yn cael ei feirniadu'n annheg am hyn.
He struck out violently.	Tarodd allan yn dreisgar.
The earthquake wreaked a great deal of damage.	Drylliodd y daeargryn lawer o niwed.
The orchid is easy to grow.	Mae'r tegeirian yn hawdd i'w dyfu.
The city is rarely visited now, except for tourists.	Anaml yr ymwelir â'r ddinas nawr, ac eithrio twristiaid.
All papers were marked as "urgent".	Cafodd yr holl bapurau eu marcio fel rhai "brys".
Her dress was stiff and dry.	Roedd ei gwisg yn stiff ac yn sych.
The study says that ground temperatures are rising steadily	Dywed yr astudiaeth fod tymheredd y ddaear yn codi'n raddol
It featured an impressive display of fireworks.	Roedd yn cynnwys arddangosfa drawiadol o dân gwyllt.
The princess grabbed her burqa.	Cipiodd y dywysoges ei burqa.
Thousands of respondents provide assistance to the injured.	Mae miloedd o ymatebwyr yn darparu cymorth i'r rhai sydd wedi'u hanafu.
They asked him to try again.	Gofynasant iddo geisio eto.
A blind man has to differentiate between objects according to how they feel.	Rhaid i ddyn dall wahaniaethu rhwng gwrthrychau yn ôl eu teimlad.
Demand for fresh vegetables is increasing.	Mae'r galw am lysiau ffres ar gynnydd.
Sheep have a special shape.	Mae gan ddefaid siâp arbennig.
Chalk cliffs rise steeply from the sandy beach.	Mae clogwyni sialc yn codi'n serth o'r traeth tywodlyd.
Our country will be successful.	Bydd ein gwlad yn llwyddiannus.
She is known for her strong religious beliefs.	Mae hi'n adnabyddus am ei chredoau crefyddol cryf.
We spent all day at the beach.	Treulion ni drwy'r dydd ar y traeth.
No doubt, global warming is causing the planet to warm up.	Yn ddiamau, mae cynhesu byd-eang yn achosi i'r blaned gynhesu.
The garden is very beautiful.	Mae'r ardd yn hardd iawn.
I counted the days until his birthday.	Fe wnes i gyfri'r dyddiau tan ei ben-blwydd.
Japan's space program has made many contributions in astronomy.	Mae rhaglen ofod Japan wedi gwneud llawer o gyfraniadau mewn seryddiaeth.
The loss was devastating to the family.	Bu'r golled yn ddinistriol i'r teulu.
Recite the haiku, please.	Adrodd yr haiku, os gwelwch yn dda.
They were bowling all night, laughing and joking.	Roedden nhw'n bowlio drwy'r nos, yn chwerthin ac yn cellwair.
The mayor's hands flew nervously.	Roedd dwylo'r maer yn hedfan yn nerfus.
He was disqualified for his behavior.	Diarddelwyd ef am ei ymddygiad.
Many of our foods are made from animal sources.	Mae llawer o'n bwydydd wedi'u gwneud o ffynonellau anifeiliaid.
The cat jumped down from that tree.	Neidiodd y gath i lawr o'r goeden honno.
Only maids lived on the island.	Dim ond morynion oedd yn byw ar yr ynys.
More women are working outside the home than ever before.	Mae mwy o fenywod yn gweithio y tu allan i'r cartref nag erioed o'r blaen.
He was waved through by the guard.	Cafodd ei chwifio drwodd gan y gard.
The students preferred the gentle discipline of army life.	Roedd yn well gan y myfyrwyr ddisgyblaeth dyner bywyd y fyddin.
The goods have become cheaper.	Mae'r nwyddau wedi dod yn rhatach.
Most people knew very little about her planet at home.	Ychydig iawn oedd y rhan fwyaf o bobl yn ei wybod am ei phlaned gartref.
He can't be trusted!	Ni ellir ymddiried ynddo!
The engineer admitted he had made a mistake.	Cyfaddefodd y peiriannydd ei fod wedi gwneud camgymeriad.
The dust clouds swirl around the orbit of the planet.	Mae'r cymylau llwch yn chwyrlïo ar orbit y blaned.
There is very little water.	Ychydig iawn o ddŵr sydd yno.
In even more extreme cases, the species may disappear.	Mewn achosion mwy eithafol fyth, gall y rhywogaeth ddiflannu.
He said he started a family.	Dywedodd ei fod wedi dechrau teulu.
The purchase was more expensive than expected.	Roedd y pryniant yn ddrytach na'r disgwyl.
I would like to get into politics.	Hoffwn i fynd i mewn i wleidyddiaeth.
The old farmer worked in the fields.	Roedd yr hen ffermwr yn llafurio yn y caeau.
A play was staged about the hardships of the early settlers.	Llwyfannwyd drama am galedi y gwladfawyr cynnar.
They'll be exhausted after an hour of tennis.	Byddan nhw wedi blino'n lân ar ôl awr o dennis.
This exercise is extremely difficult.	Mae'r ymarfer hwn yn hynod o anodd.
Illustrate a new country, one without war, without poverty.	Darluniwch wlad newydd, un heb ryfel, heb dlodi.
The nurse walked around the clinic, checking on her patients.	Cerddodd y nyrs o amgylch y clinig, gan wirio ei chleifion.
The book opens with a gory murder scene.	Mae'r llyfr yn agor gyda golygfa llofruddiaeth gory.
They spent every night biking around the countryside.	Roeddent yn treulio pob nos yn beicio o amgylch cefn gwlad.
The cafacus drifted into the distance.	Driftiodd y cafacus i'r pellter.
Our teacher is an expert on medieval history.	Mae ein hathro yn arbenigwr ar hanes canoloesol.
Some foods spoil easily.	Mae rhai bwydydd yn difetha'n hawdd.
He walked down the street, pushing a shopping cart.	Cerddodd i lawr y stryd, gan wthio trol siopa.
Leave the eggs out.	Gadewch yr wyau allan.
A duck can build a nest very quickly.	Gall hwyaden adeiladu nyth yn gyflym iawn.
Scientists believe this species of ant is extinct.	Mae gwyddonwyr yn credu bod y rhywogaeth hon o forgrug wedi darfod.
So, he went to a casino.	Felly, aeth i gasino.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Gwrthododd perchennog y gwesty werthu'r penthouse.
That meeting is usually held in the evening.	Fel arfer cynhelir y cyfarfod hwnnw gyda'r hwyr.
The sound quality of the broadcast was outstanding.	Roedd ansawdd sain y darllediad yn rhagorol.
Clean the oil stains from the garage floor.	Glanhewch y staeniau olew o lawr y garej.
A new car costs a lot of money.	Mae car newydd yn costio llawer o arian.
Within half an hour, lunch was served.	O fewn hanner awr, roedd cinio yn cael ei weini.
We had built a wall across it.	Roedden ni wedi adeiladu wal ar ei draws.
The wolves ate the sheep.	Bwytaodd y bleiddiaid y defaid.
Priests in the early church were in favor of celibacy.	Roedd offeiriaid yn yr eglwys gynnar o blaid celibacy.
Rocky, sandy coast.	Arfordir carpiog, tywodlyd.
The carnival came to town in the spring.	Daeth y carnifal i'r dref yn y gwanwyn.
Don't fall behind!	Peidiwch â mynd ar ei hôl hi!
The number of plot twists in this story was incredible.	Roedd nifer y troeon plot yn y stori hon yn anhygoel.
Their clothes were covered with mud.	Roedd eu dillad wedi'u gorchuddio â mwd.
The perfume bottles stand neatly on the vanity.	Saif y poteli persawr yn daclus ar y gwagedd.
The weather has changed tremendously.	Mae'r tywydd wedi newid yn aruthrol.
The meal went well.	Aeth y pryd yn dda.
Ditches were dug at the bottom of the cliff.	Cloddiwyd ffosydd ar waelod y clogwyn.
I cross my heart and hope to die.	Rwy'n croesi fy nghalon ac yn gobeithio marw.
Her chic dress contrasted with her tired expression.	Roedd ei gwisg chic yn cyferbynnu â'i fynegiant blinedig.
Some creatures hatch in the sea.	Mae cywion rhai creaduriaid yn deor yn y môr.
The secret to the success of the job was its simplicity.	Y gyfrinach i lwyddiant y swydd oedd ei symlrwydd.
Such a formation is impossible.	Mae ffurfiad o'r fath yn amhosibl.
The cathedral is a pilgrimage site.	Mae'r eglwys gadeiriol yn safle pererindod.
City houses are tidy and clean.	Mae tai'r ddinas yn daclus ac yn lân.
The group arrived unexpectedly.	Cyrhaeddodd y grŵp yn annisgwyl.
Many species of birds can be found in this area.	Gellir dod o hyd i lawer o rywogaethau o adar yn yr ardal hon.
Some people do not believe in technology.	Nid yw rhai pobl yn credu mewn technoleg.
The scientists concluded that people are living longer.	Daeth y gwyddonwyr i'r casgliad bod pobl yn byw'n hirach.
The truck plunged into the gorge.	Plymiodd y lori i'r ceunant.
Some scientists predict that the remaining salmon may die soon.	Mae rhai gwyddonwyr yn rhagweld y gallai'r eogiaid sy'n weddill farw'n fuan.
The handsome prince was killed by his evil stepmother.	Lladdwyd y tywysog golygus gan ei lysfam ddrwg.
He always seems determined to undermine our efforts.	Ymddengys ei fod yn benderfynol o danseilio ein hymdrechion ar bob tro.
Feeling very overwhelmed in our living space.	Teimlo'n orlawn iawn yn ein gofod byw.
A baby elephant is reared by its mother.	Mae eliffant babi yn cael ei fagu gan ei fam.
The nation is now suffering from drought.	Mae'r genedl bellach yn dioddef o sychder.
The diet is balanced, rich in fruits and vegetables.	Mae'r diet yn gytbwys, yn gyfoethog mewn ffrwythau a llysiau.
The water steadily flowed down to the lake.	Llifodd y dŵr yn raddol i lawr i'r llyn.
The milkman was especially friendly today.	Roedd y dyn llefrith yn arbennig o gyfeillgar heddiw.
He threw the binoculars back on the table.	Taflodd yr ysbienddrych yn ôl ar y bwrdd.
She would arrive by bus the next day.	Byddai hi'n cyrraedd ar fws y diwrnod wedyn.
My hands were steady.	Roedd fy nwylo'n gyson.
He grabbed his hand, squeezing her tightly.	Cydiodd yn ei law, gan ei gwasgu'n dynn.
This tree only grows at night.	Dim ond gyda'r nos y mae'r goeden hon yn tyfu.
They said it has been raining heavily in this area.	Mae hi wedi bod yn bwrw glaw yn drwm yn yr ardal yma, medden nhw.
I hear her singing often.	Byddaf yn ei chlywed yn canu yn aml.
He was wounded in the arm.	Cafodd ei glwyfo yn y fraich.
He studied art because he loves great paintings.	Astudiodd gelf oherwydd ei fod yn caru paentiadau gwych.
Chrysanthemums was once a favorite flower of kings.	Arferai Chrysanthemums fod yn hoff flodyn brenhinoedd.
Sometimes these naps can be effective.	Weithiau gall y naps hyn fod yn effeithiol.
His sudden, unexpected departure had caught everyone off guard.	Roedd ei ymadawiad sydyn, annisgwyl wedi dal pawb oddi ar eu gwyliadwriaeth.
The cream was poured over the fruit.	Arllwyswyd yr hufen dros y ffrwythau.
A tree moves underground in winter.	Mae coeden yn symud o dan y ddaear yn y gaeaf.
Look out for it.	Cadwch lygad allan amdani.
He stood in the doorway.	Safai yn y drws.
The newspaper was sold for a dollar a copy.	Gwerthwyd y papur newydd am ddoler copi.
His dream was to be an artist.	Ei freuddwyd oedd bod yn arlunydd.
The poor girl was crying out loud.	Roedd y ferch dlawd yn wylo'n uchel.
In the end, the salmon returned.	Yn y diwedd, dychwelodd yr eog.
The servant opened the gate.	Agorodd y gwas y porth.
Moss grows on top of this cave.	Mae mwsogl yn tyfu ar ben yr ogof hon.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Mae straeon tylwyth teg yn cael eu hystyried yn adloniant i blant.
I've heard a lot about you.	Rwyf wedi clywed llawer amdanoch chi.
His nose wrinkled in disgust.	Ei drwyn wrinkled mewn ffieidd-dod.
The school district paid a large fine.	Talodd ardal yr ysgol ddirwy fawr.
We're going home now.	Rydyn ni'n mynd adref nawr.
We baked cookies, ate chocolate, and drank juice.	Fe wnaethon ni bobi cwcis, bwyta siocled, ac yfed sudd.
His previous job required him to travel.	Roedd ei swydd flaenorol yn gofyn iddo deithio.
Birds sing beautifully in spring.	Mae adar yn canu'n hyfryd yn y gwanwyn.
He wandered through the house.	Crwydrodd drwy'r tŷ.
Want to make lots of pancakes?	Eisiau gwneud llawer o grempogau?
Very few people know that city.	Ychydig iawn o bobl sy'n gwybod y ddinas honno.
The advice given by the manager was incorrect.	Roedd y cyngor a roddwyd gan y rheolwr yn anghywir.
The composer has a great respect for his music.	Mae gan y cyfansoddwr barch aruthrol at ei gerddoriaeth.
The smell was overwhelming.	Roedd yr arogl yn drech na chi.
He asked questions for information.	Gofynnodd gwestiynau i gael gwybodaeth.
They look in through the window.	Maent yn edrych i mewn drwy'r ffenestr.
The factory workers had to strike.	Bu'n rhaid i weithwyr y ffatri streicio.
The clinic is midway between the village and the city.	Mae'r clinig hanner ffordd rhwng y pentref a'r ddinas.
He was bold enough to admit he was wrong.	Roedd yn ddigon beiddgar i gyfaddef ei fod yn anghywir.
The princess fell in love with the handsome prince.	Syrthiodd y dywysoges mewn cariad â'r tywysog golygus.
It was raining hard all night.	Roedd hi'n bwrw glaw yn galed trwy'r nos.
The soldiers fought bravely that day.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr y diwrnod hwnnw.
There was a lot of running water.	Roedd llawer o ddŵr rhedegog.
Doctors treated the patient's injuries.	Roedd meddygon yn trin anafiadau'r claf.
The water was so clear that it sparkled.	Roedd y dŵr mor glir nes pefrio.
The lady appeared quite angry.	Ymddangosai y foneddiges yn bur flin.
This newspaper has such a great name!	Mae gan y papur newydd hwn enw mor wych!
He had to buy it twice before getting it.	Roedd yn rhaid iddo ei brynu ddwywaith cyn ei gael.
No sound was created.	Ni lwyddwyd i greu sain.
The sweat dripped from his brow.	Sychodd y chwys o'i ael.
He took the dog's bowl out of the sink.	Cymerodd bowlen y ci allan o'r sinc.
A lawyer must be polite and respectful.	Rhaid i gyfreithiwr fod yn gwrtais a pharchus.
There are many ecosystems nearby.	Mae llawer o ecosystemau gerllaw.
They were sinking in the deep mud.	Roeddent yn suddo yn y mwd dwfn.
The only remaining topic remains debatable.	Mae'r unig bwnc sy'n weddill yn parhau i ddadlau.
The trip took several weeks.	Cymerodd y daith rai wythnosau.
More is said about reading than about writing.	Dywedir mwy am ddarllen nag am ysgrifen.
It was not healthy to overeat.	Nid oedd yn iach i orfwyta.
He received no help from the bank.	Ni dderbyniodd unrhyw help gan y banc.
He was visiting the zoo with his family.	Roedd yn ymweld â'r sw gyda'i deulu.
Climbing a mountain can only be accomplished with courage and determination.	Dim ond gyda dewrder a phenderfyniad y gellir dringo mynydd.
He climbs restlessly into the driver's seat.	Mae'n dringo'n aflonydd i sedd y gyrrwr.
The damage is irreversible.	Mae'r difrod yn anwrthdroadwy.
Don't pollute the river!	Peidiwch â llygru'r afon!
A busy metropolis, bursting with activity.	Metropolis prysur, yn gyforiog o weithgarwch.
It happened every many years.	Digwyddodd bob nifer o flynyddoedd.
His face was serious.	Roedd ei wyneb yn ddifrifol.
All commuters give up owning a car.	Mae'r holl gymudwyr yn rhoi'r gorau i fod yn berchen ar gar.
Mary is reliable and diligent.	Mae Mary yn ddibynadwy ac yn ddiwyd.
His answer was sharp.	Roedd ei ateb yn sydyn.
So, in other words,	Felly, mewn geiriau eraill,
Fuel is scarce here.	Mae tanwydd yn brin yma.
The quality is outstanding.	Mae'r ansawdd yn rhagorol.
They use more electricity.	Maen nhw'n defnyddio mwy o drydan.
The cat jumped off the roof.	Neidiodd y gath oddi ar y to.
The room is cool and humid.	Mae'r ystafell yn oer ac yn llaith.
The cliff jumped and soared.	Neidiodd y clogwyn ac esgyn i'r awyr.
As the president enters the room, cheers erupt.	Wrth i'r arlywydd ddod i mewn i'r ystafell, mae lloniannau'n ffrwydro.
They exchanged two meaningful looks.	Cyfnewidiodd y ddau olwg ystyrlon.
The wild dogs, however, loved the fresh meat.	Roedd y cŵn gwyllt, fodd bynnag, wrth eu bodd â'r cig ffres.
Beatrice loved the lily.	Roedd Beatrice wrth ei bodd gyda'r lili.
He was jogging as fast as he could.	Roedd yn loncian mor gyflym ag y gallai.
It was a magnificent structure.	Roedd yn strwythur godidog.
The story of his family is unclear.	Mae'r stori am ei deulu yn aneglur.
The captain looked tired.	Roedd y capten yn edrych yn flinedig.
Modern medicine failed me.	Methodd meddygaeth fodern fi.
The bacterium was found inside the intestine.	Canfuwyd y bacteriwm y tu mewn i'r coluddyn.
She sips a cup of jasmine tea.	Mae hi'n sipian paned o de jasmin.
No one questioned the need for better automation.	Nid oedd neb yn cwestiynu'r angen am well awtomeiddio.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Mae llaeth soi yn gynnyrch llaeth sy'n deillio o ffa soia.
There has been a significant increase in violent crime.	Bu cynnydd sylweddol mewn troseddau treisgar.
The boss burst out of the office.	Ymosododd y bos allan o'r swyddfa.
The container was inspected for any signs of tampering.	Archwiliwyd y cynhwysydd am unrhyw arwyddion o ymyrryd.
To the south, the land becomes even more arid.	I'r de, mae'r tir yn dod yn fwy cras byth.
The hole through which the bird flew was quite small.	Roedd y twll yr ehedodd yr aderyn drwyddo yn eithaf bach.
They often spit on me.	Maent yn aml yn poeri arnaf.
Wash your hands in warm water.	Golchwch eich dwylo mewn dŵr cynnes.
This would cost a fortune.	Byddai hyn yn costio ffortiwn.
She speaks languages ​​from around the world.	Mae hi'n siarad ieithoedd o bedwar ban byd.
The wolf jumped silently out of the cove.	Neidiodd y blaidd yn dawel allan o'r cilfach.
The country is famous for its poetry.	Mae'r wlad yn enwog am ei barddoniaeth.
The terrorist movement carried out the attack.	Y mudiad terfysgol wnaeth yr ymosodiad.
The number of people interviewed was unknown.	Nid oedd nifer y bobl a gyfwelwyd yn hysbys.
Sky conditions will be clear tonight.	Bydd amodau'r awyr yn glir heno.
They fall in love with each other.	Maent yn syrthio mewn cariad â'i gilydd.
Crystals on stalactite sparkle in the light.	Mae crisialau ar stalactit yn pefrio yn y golau.
European settlers plundered the city's righteous owners.	Fe wnaeth gwladychwyr Ewropeaidd ysbeilio perchnogion cyfiawn y ddinas.
This weird calligraphic text is hard to read.	Mae'r testun caligraffig rhyfedd hwn yn anodd ei ddarllen.
The streets of this town were paved with cobble stones.	Roedd strydoedd y dref hon wedi'u palmantu â cherrig cobl.
One cemetery contains hundreds of graves.	Mae un fynwent yn cynnwys cannoedd o feddau.
Well, all is well, but let's not relax too much.	Wel, mae popeth yn iawn, ond rhaid i ni beidio ag ymlacio gormod.
This was a place too noisy to be alone.	Roedd hwn yn lle rhy swnllyd i fod ar eich pen eich hun.
Wash apples and cut into quarters.	Golchwch yr afalau a'u torri'n chwarteri.
He asked me to stay inside the restaurant.	Gofynnodd i mi aros y tu mewn i'r bwyty.
The ship's captain was an experienced captain.	Roedd capten y llong yn gapten profiadol.
Both brothers loved drama.	Roedd y ddau frawd yn hoff iawn o ddrama.
The instructor guides the students in breathing exercises.	Mae'r hyfforddwr yn arwain y myfyrwyr mewn ymarferion anadlu.
White wine is made from white grapes.	Gwneir gwin gwyn o rawnwin gwyn.
He is too old to be left alone.	Mae'n rhy hen i gael ei adael ar ei ben ei hun.
This mattress is sturdy and comfortable.	Mae'r fatres hon yn gadarn ac yn gyfforddus.
Officials believe the arrests are justified.	Mae swyddogion o'r farn bod cyfiawnhad dros yr arestiadau.
The word bitter is rarely used in this sense.	Anaml y defnyddir y gair chwerw yn yr ystyr hwn.
The company's activities led to a rise in commodity prices.	Arweiniodd gweithgareddau'r cwmni at godiad ym mhrisiau nwyddau.
Heart disease has now become common.	Mae clefyd y galon wedi dod yn gyffredin erbyn hyn.
All indications are that the report is valid.	Mae pob arwydd bod yr adroddiad yn ddilys.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Dedfrydodd y barnwr hi i ddeunaw mis yn y carchar.
The sun is bright today.	Mae'r haul yn llachar heddiw.
People moved nervously in their seats.	Symudai pobl yn nerfus yn eu seddau.
Keeping the house spotless was most important.	Cadw'r tŷ yn ddi-fwlch oedd bwysicaf.
They chose to ignore the warning.	Dewisasant anwybyddu'r rhybudd.
The polluted water creates an influx of diseases.	Mae'r dŵr llygredig yn creu mewnlifiad o afiechydon.
In these heat sources, water or steam vapor is released.	Yn y ffynonellau gwres hyn, mae anwedd dŵr neu stêm yn cael ei ryddhau.
They decided to go canoeing the next day.	Fe benderfynon nhw fynd i ganŵio drannoeth.
The two sisters have been known to argue.	Gwyddys bod y ddwy chwaer yn ffraeo.
The government has to answer for their mistakes.	Mae'n rhaid i'r llywodraeth ateb am eu camgymeriadau.
The puppy was licking its paw.	Roedd y ci bach yn llyfu ei bawen.
Democracies struggle to maintain national security.	Mae democratiaethau'n brwydro i gynnal diogelwch cenedlaethol.
Many people think that war is not the answer.	Mae llawer o bobl yn credu nad rhyfel yw'r ateb.
He imagines her smile.	Mae'n dychmygu ei gwên.
At last they were able to agree on a game plan.	O'r diwedd roedden nhw'n gallu cytuno ar gynllun gêm.
There are reports that some parents have abused their children.	Mae adroddiadau bod rhai rhieni wedi cam-drin eu plant.
The computer is still crashing.	Mae'r cyfrifiadur yn dal i chwalu.
He had a reputation for being ruthless.	Roedd ganddo enw am fod yn ddidostur.
He walked up and down the sand dunes.	Cerddodd i fyny ac i lawr y twyni tywod.
The solar panels absorb energy from the sun.	Mae'r paneli solar yn amsugno ynni o'r haul.
To pass the test, you must answer these questions.	I basio'r prawf, rhaid i chi ateb y cwestiynau hyn.
What is the best medicine?	Beth yw'r feddyginiaeth orau?
A strong economy is the top priority.	Economi gadarn yw’r brif flaenoriaeth.
Animals have three eyelids.	Mae gan anifeiliaid dri amrant.
Golf community here is growing fast.	Mae cymuned golff yma yn tyfu'n gyflym.
Things are not always as they seem.	Nid yw pethau bob amser fel y maent yn ymddangos.
This couple fell in love in high school.	Syrthiodd y cwpl hwn mewn cariad yn yr ysgol uwchradd.
All the papers were carefully organized.	Trefnwyd y papurau i gyd yn ofalus.
She scratched the back of her neck.	Crafodd gefn ei gwddf.
His jacket was torn in the wash.	Roedd ei siaced wedi rhwygo yn y golch.
The rebels proceeded on the town.	Aeth y gwrthryfelwyr ymlaen ar y dref.
The dough turns into a sponge after slightly beating.	Mae'r toes yn troi'n sbwng ar ôl curo ychydig.
There were no seats available.	Nid oedd seddau ar gael.
She kisses him gently.	Mae hi'n cusanu ef yn ysgafn.
He studied environmental science at university.	Astudiodd wyddor amgylcheddol yn y brifysgol.
It was so short that it could easily be reached.	Yr oedd mor fyr fel y gallai yn hawdd ei chyrraedd.
The chicken fritters turned out well.	Trodd y fritters cyw iâr allan yn dda.
The diary revealed his brother's crimes.	Roedd y dyddiadur yn datgelu troseddau ei frawd.
The evil witch flew into the city on a sweep.	Hedfanodd y wrach ddrwg i'r ddinas ar ysgub.
They may look healthy, but they are starving.	Efallai eu bod yn edrych yn iach, ond maent yn newynu.
The young boy carefully nibbled his orange.	Cnoiodd y bachgen ifanc ei oren yn ofalus.
Many young men strongly oppose this.	Mae llawer o ddynion ifanc yn gwrthwynebu hyn yn gryf.
The storm finally passed.	Aeth yr ystorm heibio yn y diwedd.
The video game was so magical.	Roedd y gêm fideo mor hudolus.
Two chirped birds.	Dau aderyn chirped.
Second, you'll need six tablespoons of butter.	Yn ail, bydd angen chwe llwy fwrdd o fenyn arnoch chi.
Therefore, it is important to monitor air quality.	Felly, mae'n bwysig monitro ansawdd yr aer.
More snow fell.	Disgynnodd mwy o eira.
What did you do from the test?	Beth wnaethoch chi o'r prawf?
The afternoon sun was breaking through the dense humidity.	Roedd haul y prynhawn yn torri trwy'r lleithder trwchus.
The birds left the garden.	Gadawodd yr adar yr ardd.
When press freedom is threatened, it is everybody's business.	Pan fo rhyddid y wasg dan fygythiad, mae'n fusnes i bawb.
Better not to take risks.	Gwell peidio â mentro.
Newspapers, radio and television stations also reported the story.	Adroddodd papurau newydd, gorsafoedd radio a theledu y stori hefyd.
We fled from the approaching enemy, but fell wounded.	Ffoasom rhag y gelyn oedd yn agosau, ond syrthiasom yn anafus.
We must act now to protect our fragile game.	Rhaid inni weithredu nawr i amddiffyn ein gêm fregus.
A pedestrian walking stick is broken.	Mae ffon gerdded cerddwr wedi torri.
Some jewelry is made of pure gold.	Mae rhai gemwaith wedi'u gwneud o aur pur.
Read the instructions carefully.	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn ofalus.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Unwaith y flwyddyn, mae'r teulu cyfan yn mynd i heicio a gwersylla.
Afterwards, he turned north.	Wedi hynny, trodd tua'r gogledd.
The reception for her concert was lukewarm.	Roedd y derbyniad ar gyfer ei chyngerdd yn llugoer.
A beautiful young woman entered his room.	Daeth dynes ifanc hardd i mewn i'w ystafell.
Animal populations dropped sharply.	Gostyngodd poblogaethau anifeiliaid yn sydyn.
There was a bandage of his arm, but his expression seemed quiet.	Roedd rhwymyn ei fraich, ond roedd ei fynegiant yn ymddangos yn dawel.
A wide range of complex patterns can be observed.	Gellir arsylwi ystod eang o batrymau cymhleth.
Many women display their bodies to potential buyers.	Mae llawer o fenywod yn arddangos eu cyrff i ddarpar brynwyr.
There is a rented beach for swimming.	Mae yna draeth ar rent ar gyfer nofio.
Floating text	Testun arnofiol
In real time, this is called multitasking.	Mewn amser real, gelwir hyn yn amldasgio.
The taste of the food is delicious.	Mae blas y bwyd yn flasus.
Abandoned after much destruction.	Wedi'i adael ar ôl llawer o ddinistr.
Internal audit revealed a large tumor.	Datgelodd archwiliad mewnol diwmor mawr.
The shuttle will pass in five minutes.	Bydd y wennol yn mynd heibio mewn pum munud.
Why does this person speak louder than everyone else?	Pam mae'r person hwn yn siarad yn uwch na phawb arall?
The report states that a number of children died last year.	Mae'r adroddiad yn nodi bod nifer o blant wedi marw'r llynedd.
The lost sheep ran into the distance.	Rhedodd y ddafad golledig i'r pellter.
He whispered uncomfortably.	Chwistrellodd yn anghyfforddus.
The meal consisted of lots of delicious dishes.	Roedd y pryd yn cynnwys llawer o seigiau blasus.
Formerly known as a dangerous area.	Gelwid hon gynt yn ardal beryglus.
Diamonds are no longer economically viable.	Nid yw diemwntau bellach yn economaidd hyfyw.
He was enjoying good health.	Roedd yn mwynhau iechyd da.
It was like going to the movies.	Roedd hi'n hoffi mynd i'r ffilmiau.
A mother is loving, hard-working and dedicated to her children.	Mae mam yn gariadus, yn weithgar ac yn ymroddedig i'w phlant.
The dead must be cremated.	Rhaid amlosgi'r meirw.
This mobile phone uses text messages rather than voicemail.	Mae'r ffôn symudol hwn yn defnyddio negeseuon testun yn hytrach na negeseuon llais.
People all over the world are eating eggs.	Mae pobl ar draws y byd yn bwyta wyau.
A huge roar greeted the final battle.	Roedd rhu enfawr yn cyfarch y frwydr olaf.
He walked forward boldly, but slipped and lost balance.	Cerddodd ymlaen yn feiddgar, ond fe faglu a cholli cydbwysedd.
We have many books at home.	Mae gennym ni lawer o lyfrau gartref.
The feast continued all night.	Parhaodd y wledd ar hyd y nos.
She has been living in the same house for ten years.	Mae hi wedi bod yn byw yn yr un tŷ ers deng mlynedd.
This is a fuzzy brown melon.	Melon fuzzy brown yw hwn.
We all wanted to leave.	Roedden ni i gyd eisiau gadael.
The kingdom is divided into two.	Mae'r deyrnas wedi'i rhannu'n ddwy.
They asked for these to be maintained.	Gofynasant am i'r rhain gael eu cynnal.
He had an extensive collection of stamps.	Yr oedd ganddo gasgliad helaeth o stampiau.
Sumire's father wanted a quiet marriage.	Roedd tad Sumire eisiau priodas dawel.
This is the last bridge for miles.	Dyma'r bont olaf ers milltiroedd.
Be kind to your parents.	Byddwch yn garedig wrth eich rhieni.
The structure is built out of insulated air,	Mae'r strwythur wedi'i adeiladu allan o aer inswleiddio,
Scientists suspect that some or all vaccines may contain mercury.	Mae gwyddonwyr yn amau ​​​​y gallai rhai neu bob brechlyn gynnwys mercwri.
The current plan is to build a port near here.	Y cynllun presennol yw adeiladu porthladd gerllaw yma.
All offenders are required by law to be identified.	Mae'n ofynnol yn ôl y gyfraith i adnabod pob troseddwr.
Making decisions can be a difficult business.	Gall gwneud penderfyniadau fod yn fusnes anodd.
And then the letter ripped apart.	Ac yna fe rwygodd y llythyr yn ddarnau mân.
We could learn a lot from them.	Gallem ddysgu llawer ganddynt.
This is important.	Mae hyn yn bwysig.
A fierce beast attacked us all.	Ymosododd anifail ffyrnig arnom ni i gyd.
The challenge is to provide a quality education for all.	Yr her yw darparu addysg o safon i bawb.
Roads are built on a grid system.	Mae ffyrdd yn cael eu hadeiladu ar system grid.
The southern region is well known for producing this fruit.	Mae rhanbarth y de yn adnabyddus am gynhyrchu'r ffrwyth hwn.
His guns were on display.	Roedd ei ynnau yn cael eu harddangos.
Fine powder is a fine powder.	Mae powdr mân yn bowdwr mân.
We want money, a helmet and a nymph.	Rydyn ni eisiau arian, helmed a nymff.
Thanks for being so generous.	Diolch am fod mor hael.
Water heating makes it evaporate.	Mae gwresogi dŵr yn ei wneud yn anweddu.
The cookie was delicious.	Roedd y cwci yn flasus.
This politician is a very clever man.	Mae'r gwleidydd hwn yn ddyn clyfar iawn.
The city was bustling.	Roedd y ddinas yn llawn bwrlwm.
A wise man never reveals his secrets.	Nid yw dyn doeth byth yn datgelu ei gyfrinachau.
The deer pulled a sled through the woods.	Tynnodd y carw sled drwy'r goedwig.
Provide the animals with water.	Darparwch ddŵr i'r anifeiliaid.
Her speech was bursting with nervous laughter.	Roedd ei haraith yn frith o chwerthin nerfus.
Her expression was one of surprise.	Roedd ei mynegiant yn un o syndod.
The juxtaposition of tables did not please her.	Nid oedd cyfosodiad byrddau yn ei phlesio.
Allen leaned forward, ignoring his captors.	Pwysodd Allen ymlaen, gan anwybyddu ei ddalwyr.
Was anything stolen?	A gafodd unrhyw beth ei ddwyn?
Another student spoke.	Siaradodd myfyriwr arall.
In opposition we fought against the oppressive state.	Mewn gwrthwynebiad ymladdasom yn erbyn y cyflwr gormesol.
He had red hair and freckles.	Roedd ganddo wallt coch a brychni haul.
Seven hundred acres of forest were cleared.	Cliriwyd saith gant erw o goedwig.
Everyone must have that opportunity.	Rhaid i bawb gael y cyfle hwnnw.
Do we need to visit the doctor?	Oes angen i ni ymweld â'r meddyg?
This tea is too strong for me.	Mae'r te hwn yn rhy gryf i mi.
The process of building cities is extremely interesting.	Mae'r broses o adeiladu dinasoedd yn hynod ddiddorol.
Hair shampoo is used to clean hair.	Defnyddir siampŵ gwallt i lanhau gwallt.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	Mae tywydd gaeafol yn newid yn gyflym yn y rhan hon o'r byd.
The warden searched all those present at the rally.	Bu'r warden yn chwilio pawb oedd yn bresennol yn y rali.
The floods killed the farmer's crops.	Lladdodd y llifogydd gnydau'r ffermwr.
Now this is the result of hard, creative work.	Nawr mae hyn yn ganlyniad i waith caled, creadigol.
The smog has grown significantly more dense.	Mae'r mwrllwch wedi tyfu'n sylweddol fwy dwys.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Mae llawer o weithiau ffuglen wedi'u cyfieithu yn anodd eu deall.
Police came with two squad cars.	Daeth yr heddlu gyda dau gar carfan.
One should remain optimistic.	Dylai un aros yn optimistaidd.
The poet recited her long poem.	Adroddodd y bardd ei cherdd hir.
The young girl then undressed.	Yna, dadwisgodd y ferch ifanc.
The dust is blowing in from the desert.	Mae'r llwch yn chwythu i mewn o'r anialwch.
Soon they will have to give up their nomadic life.	Cyn bo hir bydd yn rhaid iddynt roi'r gorau i'w bywyd crwydrol.
He was well dressed and spoke politely.	Roedd wedi gwisgo'n dda ac yn siarad yn gwrtais.
They had little use for council recommendations.	Ychydig o ddefnydd a gawsant ar gyfer argymhellion y cyngor.
Alternatively, you could use a microwave oven.	Fel arall, gallech ddefnyddio popty microdon.
The sun had not yet risen.	Nid oedd yr haul wedi codi eto.
There are visible signs of progress.	Mae arwyddion gweladwy o gynnydd.
She initially covered her ears.	Gorchuddiodd ei chlustiau i ddechrau.
The government has promised that no blood will be spilled.	Mae'r llywodraeth wedi addo na fydd unrhyw waed yn cael ei arllwys.
The author uses repetition extensively.	Mae'r awdur yn defnyddio ailadrodd yn helaeth.
It was raining heavily, and umbrellas were used.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm, ac roedd ymbarelau'n cael eu defnyddio.
Maybe you remember those letters?	Efallai eich bod chi'n cofio'r llythyrau hynny?
Gold is valuable, but silver is also useful.	Mae aur yn werthfawr, ond mae arian hefyd yn ddefnyddiol.
Temperatures are soaring this summer.	Mae'r tymheredd yn codi i'r entrychion yr haf hwn.
They decorated the birthday party.	Fe wnaethon nhw addurno'r parti pen-blwydd.
The can was half full.	Roedd y can yn hanner llawn.
My uncle was strict.	Roedd fy ewythr yn llym.
They have several children.	Mae ganddyn nhw nifer o blant.
The streets develop a dim vibe of tree leaves.	Mae'r strydoedd yn datblygu naws dim o ddail coed.
This library has thousands of books.	Mae gan y llyfrgell hon filoedd o lyfrau.
The award went to an experienced astronaut.	Aeth y wobr i ofodwr profiadol.
Usually the lives of tigers are lonely.	Fel rheol, mae bywydau teigrod yn unig.
Margaret is a capable administrator.	Mae Margaret yn weinyddwr galluog.
His body of guards surrounded him.	Roedd ei osgordd o warchodwyr yn ei amgylchynu.
He often works long hours in the office.	Mae'n aml yn gweithio oriau hir yn y swyddfa.
The trains were running on time.	Roedd y trenau'n rhedeg ar amser.
Once the sand has covered everything, we could leave.	Unwaith y bydd y tywod wedi gorchuddio popeth, gallem adael.
She boards a glass elevator.	Mae hi'n byrddio elevator gwydr.
Women now make up more than half of the workforce.	Mae menywod bellach yn cyfrif am fwy na hanner y gweithlu.
It was a promising day.	Roedd yn ddiwrnod addawol.
Damage to one of the cars was extreme.	Roedd difrod i un o'r ceir yn eithafol.
Meteorologists are forecasting a cloudy afternoon.	Mae'r meteorolegwyr yn rhagweld prynhawn cymylog.
The landscape is mostly flat.	Mae'r dirwedd yn wastad yn bennaf.
People were rummaging through piles of trash.	Roedd pobl yn twrio trwy bentyrrau o sbwriel.
The boys have excellent academic qualifications.	Mae gan y bechgyn gymwysterau academaidd rhagorol.
Scientists have abandoned this theory.	Mae gwyddonwyr wedi cefnu ar y ddamcaniaeth hon.
We waited for hours, never sure if it had arrived.	Buom yn aros am oriau, byth yn siŵr a oedd wedi cyrraedd.
Take some edible plants and place them around the store.	Cymerwch rai planhigion bwytadwy a'u gosod o amgylch y siop.
The rain began to fall, and the sky grew dark.	Dechreuodd y glaw ddisgyn, a thyfodd yr awyr yn dywyll.
Don't take your eyes off the screen!	Peidiwch â thynnu eich llygaid oddi ar y sgrin!
The mother was looking after her children.	Roedd y fam yn gofalu am ei phlant.
Thousands of people working in construction were evacuated to safety.	Cafodd miloedd o bobl oedd yn gweithio ym maes adeiladu eu symud i ddiogelwch.
The princess has always shown kindness.	Mae'r dywysoges bob amser wedi dangos caredigrwydd.
She carried the silk scarf that her boyfriend had given her.	Cariodd y sgarff sidan a roddodd ei chariad iddi.
These calculations are simpler.	Mae'r cyfrifiadau hyn yn symlach.
A sudden noise woke him up.	Roedd sŵn sydyn yn ei ddeffro.
The depth of the sea here is relatively shallow.	Mae dyfnder y môr yma yn gymharol fas.
The clown growled excitedly, scattering confetti.	Disianodd y clown yn gynhyrfus, gan wasgaru conffeti.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Dim ond rhan fach o'r dalaith y mae eu hawdurdodaeth yn ei chynnwys.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Daeth y gweinydd â photel o laeth i'r cwsmer.
Beware of pickpockets in major cities.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi mewn dinasoedd mawr.
Did you know that there are so many types of tea?	Oeddech chi'n gwybod bod cymaint o fathau o de?
The animals in this area are inventive.	Mae anifeiliaid yr ardal hon yn ddyfeisgar.
The politicians promised to bring crime under control.	Addawodd y gwleidyddion ddod â throseddau dan reolaeth.
They looked at each other with nostalgia.	Edrychasant ar ei gilydd yn hiraethus.
A family of monkeys live in a nearby tree.	Mae teulu o fwncïod yn byw mewn coeden gyfagos.
He was still following this boy, despite warnings.	Roedd yn dal i ddilyn y bachgen hwn, er gwaethaf rhybuddion.
He called a group outlawing the slaughter of pigs.	Galwodd grŵp oedd yn gwahardd lladd moch.
Three childhood friends are reunited.	Mae tri ffrind plentyndod yn cael eu haduno.
She's had a bad hair cut!	Mae hi wedi cael toriad gwallt gwael!
These roads will lead to the highway.	Bydd y ffyrdd hyn yn arwain at y briffordd.
After long journeys, pilgrims arrive in the holy city of Islamabad.	Ar ôl teithiau hir, mae pererinion yn cyrraedd dinas sanctaidd Islamabad.
She was shy.	Roedd hi'n swil.
Many new immigrants find it difficult to meet people.	Mae llawer o fewnfudwyr newydd yn ei chael hi'n anodd cwrdd â phobl.
Family is an important ingredient of happiness	Mae teulu yn gynhwysyn pwysig o hapusrwydd
They left their doors unlocked.	Gadawsant eu drysau heb eu cloi.
I admire your courage.	Rwy'n edmygu eich dewrder.
I sleep but my dreams scare me.	Rwy'n cysgu ond mae fy mreuddwydion yn fy mhoeni.
The ship suffered a slow leak.	Dioddefodd y llong ollyngiad araf.
The weather was unusually hot.	Roedd y tywydd yn anarferol o boeth.
The importance of faith was emphasized by the priests.	Pwysleisiodd yr offeiriaid bwysigrwydd ffydd.
His office is on the top floor.	Mae ei swyddfa ar y llawr uchaf.
They ran through the forest like a cloud.	Roedden nhw'n rhedeg trwy'r goedwig fel cwmwl.
The government has been failing its people for many years.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn methu ei phobl ers blynyddoedd lawer.
Eggplants are good for avoiding constipation.	Mae eggplants yn dda ar gyfer osgoi rhwymedd.
The garden surrounds the house.	Mae'r ardd yn amgylchynu'r tŷ.
Don't throw that away!	Peidiwch â thaflu hynny i ffwrdd!
Seaweed is usually sold in batches.	Fel arfer mae gwymon yn cael ei werthu mewn sypiau.
The movement of the amoeba consumes the jelly.	Mae symudiad yr amoeba yn bwyta'r jeli.
Use your initiative and be assertive.	Defnyddiwch eich menter a byddwch yn bendant.
The period saw a flowering of the arts.	Gwelodd y cyfnod flodeuo o'r celfyddydau.
The trip was exciting for the boy.	Roedd y daith yn gyffrous i'r bachgen.
Nothing major happened.	Ni ddigwyddodd dim o bwys.
This cake was ruined by my carelessness.	Cafodd y gacen hon ei difetha gan fy niofalwch.
Government scrambled to send relief supplies.	Sgramblo y llywodraeth i anfon cyflenwadau rhyddhad.
There was also a long tradition of barbers.	Roedd yna hefyd draddodiad hir o farbwyr.
He heard a noise.	Clywodd swn.
True and true, human beings are very different in their thinking.	Yn wir ac yn wirioneddol, mae bodau dynol yn wahanol iawn yn eu ffordd o feddwl.
He climbed behind the wheel.	Dringodd y tu ôl i'r olwyn.
The sun slowly emerged, illuminating the landscape.	Daeth yr haul i'r amlwg yn araf, gan oleuo'r dirwedd.
The population is growing rapidly.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n gyflym.
Many other cities have commemorated the king's life.	Mae llawer o ddinasoedd eraill wedi coffáu bywyd y brenin.
A block in mobile phone networks is a serious problem.	Mae bloc mewn rhwydweithiau ffôn symudol yn broblem ddifrifol.
As the bus drew near, the children shouted.	Wrth i'r bws agosáu, roedd y plant yn bloeddio.
Mix these three things.	Cymysgwch y tri pheth hyn.
Three thousand years have passed since the earth was divided.	Mae tair mil o flynyddoedd wedi mynd heibio ers i'r ddaear gael ei rhannu.
Drop-in voltage.	Foltedd galw i mewn.
The insect was stiff and annoying.	Roedd y pryfyn yn llym ac yn blino.
She was at home.	Roedd hi gartref.
There it is.	Yno y mae.
Talk to your doctor.	Siaradwch â'ch meddyg.
Did you inform the manager?	A wnaethoch chi hysbysu'r rheolwr?
Trains are often the fastest and safest mode of transport.	Yn aml, trenau yw'r dull trafnidiaeth cyflymaf a mwyaf diogel.
He poured the last glass of beer into a jug.	Arllwysodd y gwydryn olaf o gwrw i mewn i jwg.
The device marked a significant advance in radar technology.	Roedd y ddyfais yn nodi cynnydd sylweddol mewn technoleg radar.
She looked particularly beautiful that night.	Roedd hi'n edrych yn arbennig o hardd y noson honno.
The baby woke up from her sleep.	Deffrodd y babi o'i gwsg.
They discussed the issue at length.	Buont yn trafod y mater yn faith.
We got up quickly, getting ready for school.	Codasom yn sydyn, yn paratoi ar gyfer yr ysgol.
I was so close!	Roeddwn i mor agos!
The church bells rang.	Canodd clychau'r eglwys.
He decided to heed the warning.	Penderfynodd wrando ar y rhybudd.
It contains sulfur, which gives it its characteristic aroma.	Mae'n cynnwys sylffwr, sy'n rhoi ei arogl nodweddiadol iddo.
Anglers use torches to attract fish to their boats.	Mae pysgotwyr yn defnyddio ffaglau i ddenu pysgod i'w cychod.
The fish are not allowed to enter the lake.	Ni chaniateir i'r pysgod fynd i mewn i'r llyn.
So the publisher created the soft cover.	Felly y cyhoeddwr greodd y clawr meddal.
The wind blew strongly across the plain.	Chwythodd y gwynt yn gryf ar draws y gwastadedd.
Everyone has to eat.	Mae'n rhaid i bawb fwyta.
Smoking is unhealthy.	Mae ysmygu yn afiach.
Mistrust of outsiders is common.	Mae diffyg ymddiriedaeth mewn pobl o'r tu allan yn gyffredin.
The guys are hard to find.	Mae'r dynion yn anodd eu darganfod.
After we set the table, we started eating.	Ar ôl i ni osod y bwrdd, dechreuon ni fwyta.
Blend the ingredients together until they form a paste.	Cymysgwch y cynhwysion gyda'i gilydd nes eu bod yn ffurfio past.
Put a log on the fire.	Rhowch foncyff ar y tân.
The tree was rocking in the wind furiously	Roedd y goeden yn siglo yn y gwynt yn ffyrnig
The proposal has been set aside for the foreseeable future.	Mae'r cynnig wedi'i roi o'r neilltu hyd y gellir ei ragweld.
Here is a series of short stories.	Dyma gyfres o straeon byrion.
Most businesses were badly damaged or destroyed.	Cafodd y rhan fwyaf o fusnesau eu difrodi neu eu dinistrio'n ddrwg.
Land revenue has been rising steadily.	Mae refeniw tir wedi bod yn codi'n gyson.
The fate of the crossing was uncertain.	Roedd tynged y groesfan yn ansicr.
She's about a hundred years old.	Mae hi tua chan mlwydd oed.
Families from the region arrived in abundance.	Cyrhaeddodd teuluoedd o'r rhanbarth yn llu.
The social workers arranged family counseling.	Trefnodd y gweithwyr cymdeithasol gwnsela i'r teuluoedd.
Float it gently in the hot water.	Ei arnofio'n ysgafn yn y dŵr poeth.
Students allowed to carry weapons on campus.	Myfyrwyr yn cael cario arfau ar y campws.
I was amazed by the look.	Yr oedd yr olwg arni yn fy syfrdanu.
He quickly resolved the written pages.	Aeth ati'n gyflym i ddatrys y tudalennau ysgrifenedig.
The only expert was the teacher.	Yr unig arbenigwr oedd yr athro.
He continued to sing.	Parhaodd i ganu.
Let's not be enemies.	Peidiwn â bod yn elynion.
He sees life as a game.	Mae'n gweld bywyd fel gêm.
The driver was drunk.	Roedd y gyrrwr yn feddw.
This is the core of my problem.	Dyma graidd fy mhroblem.
Anyone who is not registered is prohibited from voting.	Mae unrhyw un sydd heb ei gofrestru yn cael ei wahardd rhag pleidleisio.
Fire comes from burning coal.	Daw tân o losgi glo.
While standing, he surveyed the scene.	Wrth sefyll, arolygodd yr olygfa.
There is little useful domestic waste available.	Ychydig o wastraff domestig defnyddiol sydd ar gael.
Police believe the incident was a random one.	Mae'r heddlu'n credu bod y digwyddiad yn un ar hap.
It was another terrible week at school.	Roedd hi'n wythnos ofnadwy arall yn yr ysgol.
The climate here is temperate.	Mae'r hinsawdd yma yn dymherus.
The progress of the investigation is hampered by confidentiality.	Mae hynt yr ymchwiliad yn cael ei rwystro gan gyfrinachedd.
I skipped lunch to save time.	Nes i sgipio cinio er mwyn arbed amser.
His hand slipped into mine.	Llithrodd ei law yn fy un i.
A cloud of dust contaminates the window.	Mae cwmwl o lwch yn halogi'r ffenestr.
Look at that.	Edrychwch ar hynny.
A soft sigh escaped her lips.	Dihangodd ochenaid feddal o'i gwefusau.
The morning sky was crisp.	Roedd awyr y bore yn grimp.
He was called to testify at the hearing.	Cafodd ei alw i dystio yn y gwrandawiad.
The doctors are trying to recover the boy.	Mae'r meddygon yn ceisio adennill y bachgen.
A young boy was hit by a car.	Cafodd bachgen ifanc ei daro gan gar.
Well known music and arts celebration.	Dathliad cerddoriaeth a chelfyddydol adnabyddus.
Environmental authorities are continuing their investigation.	Mae awdurdodau amgylcheddol yn parhau â'u hymchwiliad.
Keep paper towels within reach.	Cadwch y tywelion papur o fewn cyrraedd.
This relatively short book contains two main themes.	Mae’r llyfr cymharol fyr hwn yn cynnwys dwy brif thema.
A variety of consumer goods are currently being designed.	Mae amrywiaeth o nwyddau defnyddwyr yn cael eu dylunio ar hyn o bryd.
New legislation was needed to address this problem.	Roedd angen deddfwriaeth newydd i fynd i'r afael â'r broblem hon.
The hostage crisis ended last month.	Daeth yr argyfwng gwystlon i ben fis diwethaf.
There wasn't much furniture.	Nid oedd llawer o ddodrefn.
The coach is an inspirational figure.	Mae'r hyfforddwr yn ffigwr ysbrydoledig.
Every child should learn to play an instrument.	Dylai pob plentyn ddysgu canu offeryn.
The student proposed deep reforms.	Cynigiodd yr efrydydd ddiwygiadau dwfn.
Lift the parcel and lay it down gently.	Codwch y parsel a'i roi i lawr yn ysgafn.
Unfortunately, the surgery was unsuccessful	Yn anffodus, roedd y feddygfa yn aflwyddiannus
Having said this, they went back to their quarters.	Wedi dweud hyn, aethant yn ôl i'w chwarteri.
The neighborhood has a good reputation.	Mae gan y gymdogaeth enw da.
The empire consisted of several countries.	Roedd yr ymerodraeth yn cynnwys nifer o wledydd.
He froze suddenly and stared fixedly at the screen.	Rhewodd yn sydyn a syllu'n sefydlog ar y sgrin.
She has great talent.	Mae ganddi dalent gwych.
This boutique keeps nice party dresses.	Mae'r bwtîc hwn yn cadw ffrogiau parti neis.
The smell was pleasant.	Roedd yr arogl yn ddymunol.
There was no one to help.	Nid oedd neb i'w helpu.
I fell asleep while at work.	Syrthiais i gysgu wrth weithio.
The archaeologists found ancient fossils.	Daeth yr archeolegwyr o hyd i ffosiliau hynafol.
The economists say the country is on the shoes.	Mae'r economegwyr yn dweud bod y wlad ar y sgidiau.
A car park is under construction.	Mae maes parcio yn cael ei adeiladu.
Many of these groups also exist here underground.	Mae llawer o'r grwpiau hyn hefyd yn bodoli yma o dan y ddaear.
The growing population is calling for more wheat.	Mae'r boblogaeth gynyddol yn galw am fwy o wenith.
The water rose and fell rhythmically.	Cododd y dŵr a syrthiodd yn rhythmig.
The dress is usually worn for informal occasions.	Mae'r ffrog yn cael ei gwisgo fel arfer ar gyfer achlysuron anffurfiol.
My manager released me from my job.	Rhyddhaodd fy rheolwr fi o fy swydd.
Droughts are common throughout the country.	Mae sychder yn gyffredin ledled y wlad.
The surgeon cut the artery.	Torrodd y llawfeddyg y rhydweli.
The cat was sleeping quietly.	Roedd y gath yn cysgu'n dawel.
The television in this office is very old.	Mae'r teledu yn y swyddfa hon yn hen iawn.
The sky became cloudy, the threat of showers was imminent.	Aeth yr awyr yn gymylog, roedd bygythiad cawodydd ar y gorwel.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Gall rhai glöynnod byw ymfudo filoedd o filltiroedd.
The wind was powerful, almost a continuous wind.	Roedd y gwynt yn bwerus, bron â gwynt parhaus.
Follow this road to the bush.	Dilynwch y ffordd hon i'r llwyn.
The penalty for illegal immigration here is severe.	Mae'r gosb am fewnfudo anghyfreithlon yma yn ddifrifol.
A bee stuck in a jar of honey.	Aeth gwenynen yn sownd mewn jar o fêl.
The animals feed on nuts.	Mae'r anifeiliaid yn bwydo ar gnau.
These situations can have serious consequences.	Gall y sefyllfaoedd hyn gael canlyniadau difrifol.
The flood caused much devastation.	Achosodd y llifogydd lawer o ddinistr.
His mother begged him to stop.	Gwaeddodd ei fam iddo stopio.
Abandoned, he went wild.	Wedi cael ei gadael, aeth yn wyllt.
No laws have been broken!	Ni thorrwyd unrhyw gyfreithiau!
Lie on your back and take a breath.	Gorweddwch ar eich cefn a chymerwch anadl.
He hadn't thought about the question for a while.	Nid oedd wedi meddwl am y cwestiwn ers tro.
The cave wall was covered with newspaper clippings.	Gorchuddiwyd wal yr ogof gyda thoriadau papur newydd.
He remained steadfast in his beliefs.	Parhaodd yn bendant yn ei gredoau.
I'm as busy as ever.	Rwyf mor brysur ag erioed.
Our time machine needed several seconds to reach the future.	Roedd angen sawl eiliad ar ein peiriant amser i gyrraedd y dyfodol.
He went to the surgery.	Aeth i'r feddygfa.
This country is one of the smallest in the world.	Mae'r wlad hon yn un o'r lleiaf yn y byd.
My small contribution to world literature.	Fy nghyfraniad bach i lenyddiaeth y byd.
Foreign journalists were barred from entering the country.	Cafodd newyddiadurwyr tramor eu gwahardd rhag dod i mewn i'r wlad.
Drink the wine and swallow it in one gulp.	Yfodd y gwin a'i lyncu mewn un gulp.
Throw away the oversized cabbage.	Taflwch y bresych sy'n rhy fawr i ffwrdd.
Our arsenals are empty.	Mae ein arsenals yn wag.
Rain started to fall.	Dechreuodd glaw ddisgyn.
At one time there was a huge government computer project.	Ar un adeg roedd prosiect cyfrifiadurol enfawr gan y llywodraeth.
They also work in local hospitals.	Maent hefyd yn gweithio mewn ysbytai lleol.
He was a big man.	Roedd yn ddyn mawr.
Their plan was thwarted by police.	Cafodd eu cynllun ei rwystro gan yr heddlu.
He later graduated as valedictorian of his class.	Yn ddiweddarach graddiodd fel valedictorian ei ddosbarth.
Maybe we should see what's on the label.	Efallai y dylem weld beth sydd ar y label.
He stayed closer than usual.	Arhosodd yn agosach nag arfer.
The flowers bloomed in abundance.	Blodeuodd y blodau yn helaeth.
Demand for the product is continually increasing.	Mae'r galw am y cynnyrch yn cynyddu'n barhaus.
The hungry turned to cannibalism.	Trodd y bobl newynog at ganibaliaeth.
The planes flew high and fast.	Hedfanodd yr awyrennau yn uchel ac yn gyflym.
When the villagers dug a well, they found water.	Pan gloddiodd y pentrefwyr ffynnon, daethant o hyd i ddŵr.
They spent the summers on the beach.	Treuliasant yr hafau ar y traeth.
It's too hot here!	Mae'n rhy boeth yma!
She is not particularly tall.	Nid yw hi'n arbennig o dal.
The grapes are from this country.	Mae'r grawnwin yn dod o'r wlad hon.
Many males visited prostitutes.	Ymwelodd llawer o wrywod â phuteiniaid.
Even more alarming, the refugees began to dig.	Hyd yn oed yn fwy brawychus, dechreuodd y ffoaduriaid gloddio.
Farmers suffer great hardship because of drought.	Mae ffermwyr yn dioddef caledi mawr oherwydd sychder.
This box holds water.	Mae'r blwch hwn yn dal dŵr.
Who wrote this letter?	Pwy ysgrifennodd y llythyr hwn?
Mum died before she could see my success.	Bu farw mam cyn iddi allu gweld fy llwyddiant.
Archaeologists found many medieval buildings.	Daeth archeolegwyr o hyd i lawer o adeiladau canoloesol.
The legislature passed the measure unanimously.	Pasiodd y ddeddfwrfa y mesur yn unfrydol.
Distributing these birds was an unpleasant process.	Roedd dosbarthu'r adar hyn yn broses annymunol.
He walked slowly, humming tonelessly.	Cerddodd yn araf, hymian yn ddi-dôn.
We have to clean the kitchen floor.	Rhaid inni lanhau llawr y gegin.
The ingredients should be heated.	Dylai'r cynhwysion gael eu cynhesu.
After studying, he will return home.	Ar ôl astudio, bydd yn dychwelyd adref.
The container was small.	Roedd y cynhwysydd yn fach.
She is beautiful.	Mae hi'n hyfryd.
The soldier was killed by an arrow.	Lladdwyd y milwr gan saeth.
Where is the best place to wash damp clothes?	Ble mae'r lle gorau i olchi dillad llaith?
He looked at her constantly.	Edrychodd arni yn gyson.
Obviously, they haven't changed much.	Yn amlwg, nid ydynt wedi newid llawer.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	Mae hanes y ddinas yn cael ei gysgodi yn rhannol gan ei hanes.
He plunged into the cold water.	Plymiodd i'r dŵr oer.
She drinks a little coffee.	Mae hi'n yfed ychydig o goffi.
It is important to remain humble.	Mae'n bwysig aros yn ostyngedig.
He was asked to examine why more people were dying.	Gofynnwyd iddo archwilio pam roedd mwy o bobl yn marw.
He visited the village three days in a row.	Ymwelodd â'r pentref dridiau yn olynol.
The balloon collided with the tree.	Ffrwydrodd y balŵn ar drawiad gyda'r goeden.
They are supposed to serve really good food there.	Yn ôl y sôn, maen nhw'n gweini bwyd da iawn yno.
The seven brothers lived within a mile of the house.	Roedd y saith brawd yn byw o fewn milltir i'r tŷ.
My grandmother had musical ears.	Roedd gan fy nain glustiau cerddorol.
Mexico has become a fertile breeding ground for drug cartels.	Mae Mecsico wedi dod yn fagwrfa ffrwythlon ar gyfer cartelau cyffuriau.
Legend has it that it had magical powers.	Yn ôl y chwedl, roedd ganddo bwerau hudol.
They caught fish from a nearby stream.	Daliasant bysgod o nant gerllaw.
His wife is rich.	Mae ei wraig yn gyfoethog.
The city's industrial pollution is a dangerous health hazard.	Mae llygredd diwydiannol y ddinas yn berygl iechyd peryglus.
Ten thousand workers worked on this project.	Bu deng mil o weithwyr yn gweithio ar y prosiect hwn.
She laughs and points her finger.	Mae hi'n chwerthin ac yn pwyntio ei bys.
We can appreciate this in more detail now.	Gallwn werthfawrogi hyn yn fanylach yn awr.
He was eager to learn.	Roedd yn awyddus i ddysgu.
The closer people get home, the slower their speed.	Po agosaf y bydd pobl yn cyrraedd adref, yr arafaf fydd eu cyflymder.
He felt a surge of emotion.	Teimlodd ymchwydd o emosiwn.
There is a problem with his airbag.	Mae problem gyda'i fag aer.
The visitor never missed an opportunity to shout.	Ni chollodd yr ymwelydd erioed gyfle i weiddi.
A cold wind blew through the streets.	Chwythodd gwynt oer drwy'r strydoedd.
Families have begun to move to the city.	Mae teuluoedd wedi dechrau symud i'r ddinas.
The book leaves the middle of a sentence.	Mae'r llyfr yn gadael ar ganol brawddeg.
We live on a quiet street.	Rydyn ni'n byw ar stryd dawel.
This experience was quite new to him.	Yr oedd y profiad hwn yn bur newydd iddo.
As her plane landed, the stewardess came round.	Wrth i'w hawyren ddisgyn tua'r ddaear, daeth y stiwardes o amgylch.
He was sitting in his car.	Roedd yn eistedd yn ei gar.
Well, then, laughing, she persecutes him.	Wel, felly, yn chwerthin, mae hi'n erlid ef.
The countryside is dotted with hundreds of small villages.	Mae cefn gwlad yn frith o gannoedd o bentrefi bychain.
He met many influential people.	Cyfarfu â llawer o bobl ddylanwadol.
These chemicals decompose quickly.	Mae'r cemegau hyn yn dadelfennu'n gyflym.
The ruins of ancient civilization.	Adfeilion gwareiddiad hynafol.
Hotels in this area provide a warm welcome.	Mae gwestai yn yr ardal hon yn rhoi croeso cynnes.
These trees have a rich foliage.	Mae gan y coed yma ddeiliant toreithiog.
Many young people feel discouraged.	Mae llawer o bobl ifanc yn teimlo'n anniddig.
What made you think of that?	Beth wnaeth i chi feddwl am hynny?
The teacher finished his lecture with a question.	Terfynodd yr athraw ei ddarlith gyda chwestiwn.
You need a simple tool for peeling garlic.	Mae angen teclyn syml arnoch chi ar gyfer plicio garlleg.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Mae'r darnau hyn o iâ yn blasu bron cystal â ffres.
Put the butter and sugar in a bowl.	Rhowch y menyn a'r siwgr mewn powlen.
Locals find it difficult to spot these species.	Mae'r bobl leol yn ei chael hi'n anodd gweld y rhywogaethau hyn.
Her poems are found in this book.	Ceir ei cherddi yn y llyfr hwn.
One widely used method for hypothesis testing.	Un dull a ddefnyddir yn eang ar gyfer profi damcaniaethau.
Our train left before dawn.	Gadawodd ein trên cyn y wawr.
The two young men realized he was mutual.	Sylweddolodd y ddau ddyn ifanc ei fod yn gydfuddiannol.
A plumber did what was necessary.	Gwnaeth plymwr yr hyn oedd yn angenrheidiol.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	Mae'n wleidydd galluog sydd byth yn colli cyfle.
The river runs in front of the castle.	Rhed yr afon o flaen y castell.
Her tone implied that she was expecting an answer.	Roedd ei naws yn awgrymu ei bod yn disgwyl ateb.
The images are a record of this herd.	Mae'r delweddau yn gofnod o'r fuches hon.
The ground was molten lava.	Roedd y ddaear yn lafa tawdd.
It's a long way to travel for so few people.	Mae'n ffordd bell i deithio i gyn lleied o bobl.
The battalion commander drank three cups of tea.	Yfodd rheolwr y bataliwn dri chwpanaid o de.
The workers finally left.	Gadawodd y gweithwyr o'r diwedd.
Mountains tend to be higher in the west.	Mae mynyddoedd yn tueddu i fod yn uwch yn y gorllewin.
There was little rain that year.	Ychydig o law a gafwyd y flwyddyn honno.
They have olive colored coats with white bottoms,	Mae ganddyn nhw gotiau lliw olewydd gyda rhannau isaf gwyn,
Milk is white, like snow.	Mae llaeth yn wyn, fel eira.
They were generally considered sacred.	Roeddent yn cael eu hystyried yn gysegredig yn gyffredinol.
The vast majority of the population were unhappy.	Roedd mwyafrif llethol y boblogaeth yn anhapus.
The milk was simmering in the morning sun.	Roedd y llaeth yn mudferwi dan haul y bore.
Which planets rotate which stars?	Pa blanedau sy'n cylchdroi pa sêr?
He felt a pressing pressure in his chest.	Teimlai bwysau gwasgu yn ei frest.
The manager is always fair.	Mae'r rheolwr bob amser yn deg.
Mansion softwood.	Pren meddal plasty.
She didn't finish her meal.	Wnaeth hi ddim gorffen ei phryd.
The politician bragged about building new roads.	Roedd y gwleidydd yn brolio am adeiladu ffyrdd newydd.
He was very lonely.	Roedd yn unig iawn.
The money was released for humanitarian aid.	Rhyddhawyd yr arian ar gyfer cymorth dyngarol.
The Canadian economy is booming.	Mae economi Canada yn ffynnu.
A type of bacteria has been discovered.	Mae math o facteria wedi'i ddarganfod.
The advice of an accountant cannot be relied upon.	Ni ellir dibynnu ar gyngor cyfrifydd.
So wake up, lazybones!	Felly deffro, lazybones!
Complaints were ignored.	Anwybyddwyd cwynion.
Feel free to open your legs.	Mae croeso i chi agor eich coesau.
Tables are usually set for lunch.	Fel arfer gosodir byrddau ar gyfer cinio.
The barricade was staffed by armed troops.	Roedd y barricade yn cael ei staffio gan filwyr arfog.
The milk was fresh and delicious this morning.	Roedd y llefrith yn ffresh a blasus bore ma.
Many companies have welcomed the paperless system.	Mae llawer o gwmnïau wedi croesawu'r system ddi-bapur.
We can make sure the bed is comfortable.	Gallwn wneud yn siŵr bod y gwely yn gyfforddus.
Silence is golden.	Mae distawrwydd yn euraidd.
The men were shepherded to the showers.	Bugeiliwyd y dynion i'r cawodydd.
Why do people lose teeth as they grow older?	Pam mae pobl yn colli dannedd wrth heneiddio?
A pack of wild dogs was roaming nearby.	Roedd pecyn o gwn gwyllt yn crwydro gerllaw.
A castle exists on the property.	Mae castell yn bodoli ar yr eiddo.
The carpentry business is supported by many tools.	Cefnogir y busnes gwaith coed gan lawer o offer.
The station toilets are significantly cleaner than the old toilets.	Mae toiledau'r orsaf yn sylweddol lanach na'r hen doiledau.
He was wearing an unhappy expression.	Roedd yn gwisgo mynegiant anhapus.
Definitely hear from all of us.	Yn bendant y clyfraf ohonom ni i gyd.
She must have hurt herself, he thought.	Mae'n rhaid ei bod hi wedi brifo ei hun, meddyliodd.
First impressions last.	Mae argraff gyntaf yn para.
The company needs more security features.	Mae angen mwy o nodweddion diogelwch ar y cwmni.
The hotel was on fire.	Roedd y gwesty ar dân.
Mary needs a new costume.	Mae Mary angen gwisgoedd newydd.
The feeling intensifies with age.	Mae'r teimlad yn dwysáu gydag oedran.
The benefits extend across the whole community.	Mae'r buddion yn ymestyn ar draws y gymuned gyfan.
Demonstrators raided police.	Fe wnaeth yr arddangoswyr hyrddio sarhad ar yr heddlu.
A freight train destroyed the bridge.	Dinistriodd trên nwyddau y bont.
He said he felt betrayed.	Dywedodd ei fod yn teimlo ei fod yn cael ei fradychu.
She was smart, but she wasn't perfect.	Roedd hi'n smart, ond doedd hi ddim yn berffaith.
I couldn't believe my eyes.	Ni allwn gredu fy llygaid.
This country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.
The statue of children at play.	Y cerflun o blant yn chwarae.
War is the cause of much human suffering.	Rhyfel yw achos llawer o ddioddefaint dynol.
A sapphire is a pearl of blue.	Mae saffir yn berl las.
The date of marriage has not yet been determined.	Nid yw dyddiad y briodas wedi'i bennu eto.
Well, you must not waste food.	Wel, rhaid i chi beidio â gwastraffu bwyd.
The third clause of the table collapsed.	Cwympodd trydydd cymal y bwrdd.
Did you have enough to eat today?	Oedd gennych chi ddigon i'w fwyta heddiw?
The butter is still disappearing!	Mae'r menyn yn diflannu o hyd!
They are precursors to learning.	Maent yn rhagflaenwyr i ddysgu.
The poem enjoys wide popularity.	Mae'r gerdd yn mwynhau poblogrwydd eang.
The successful entrepreneur built his business from scratch.	Adeiladodd yr entrepreneur llwyddiannus ei fusnes o'r dechrau.
I have to find a better way to solve these problems.	Rhaid imi ddod o hyd i ffordd well o ddatrys y problemau hyn.
The potential effects of climate change are numerous.	Mae effeithiau posibl newid yn yr hinsawdd yn niferus.
The old house has a strange, sad history.	Mae gan yr hen dŷ hanes rhyfedd, trist.
Petrol prices have risen dramatically over the last three months.	Mae prisiau petrol wedi codi’n aruthrol dros y tri mis diwethaf.
These buildings are the result of her hard work.	Mae'r adeiladau hyn yn ganlyniad ei gwaith caled.
Estimate the annual total of your medical expenses.	Amcangyfrifwch gyfanswm blynyddol eich costau meddygol.
She trained a hard bargain.	Hyfforddodd hi fargen galed.
Months of negotiations and compromises were needed.	Roedd angen misoedd o drafodaethau a chyfaddawdu.
You can only park here for two hours.	Dim ond am ddwy awr y gallwch chi barcio yma.
The family soon discovered that this item was fake.	Yn fuan darganfu'r teulu fod yr eitem hon yn ffug.
The bride dropped a crystal glass to the ground.	Gollyngodd y briodferch wydr grisial i'r llawr.
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Heavy metal is accepted as the official currency.	Derbynnir metel trwm fel arian cyfred swyddogol.
Some scientists feel cold fusion is almost impossible.	Mae rhai gwyddonwyr yn teimlo bod ymasiad oer bron yn amhosibl.
The historic old town was beautiful.	Roedd yr hen dref hanesyddol yn brydferth.
There is a lot of nostalgia in this city about the old ways.	Mae llawer o hiraeth yn y ddinas hon am yr hen ffyrdd.
Last year there was a terrible drought.	Y llynedd bu sychder ofnadwy.
So what do you get for breakfast?	Felly beth gewch chi i frecwast?
The lawyers tried to adjourn the case.	Ceisiodd y cyfreithwyr ohirio'r achos.
The leaves will eventually fade away.	Bydd y dail yn cwympo i ffwrdd yn y pen draw.
The attackers are heavily armed	Mae'r ymosodwyr yn arfog iawn
When financial need permits, people travel abroad.	Pan fydd angen ariannol yn caniatáu, mae pobl yn teithio dramor.
Pure copper has no impurities.	Nid oes gan gopr pur unrhyw amhureddau.
Punish people for political crime.	Cosbi pobl am droseddau gwleidyddol.
When the rain is heavy, the stream swells.	Pan fydd y glaw yn drwm, mae'r nant yn chwyddo.
Reading the comics always makes me laugh.	Mae darllen y comics bob amser yn gwneud i mi chwerthin.
The poor need ongoing support.	Mae angen cymorth parhaus ar y tlawd.
I'm sure you haven't tasted anything better!	Wn i'n siwr nad ydych chi wedi blasu dim byd gwell!
The newspaper reporter was nervous.	Roedd gohebydd y papur newydd yn nerfus.
The summer festival was a prestigious one.	Roedd gŵyl yr haf yn un fawreddog.
He managed not to cry.	Llwyddodd i beidio â chrio.
Heart rate increased in all participants.	Cododd cyfradd curiad y galon yn yr holl gyfranogwyr.
The politicians asked the people to support the war.	Gofynnodd y gwleidyddion i'r bobl gefnogi'r rhyfel.
The forecast called for precipitation.	Roedd y rhagolygon yn galw am wlybaniaeth.
There is no children's playground around here.	Nid oes maes chwarae i blant o gwmpas yma.
His cousin lived in a big house.	Roedd ei gefnder yn byw mewn tŷ mawr.
He suffered terrible torture, but did not give up.	Dioddefodd artaith ofnadwy, ond ni roddodd y gorau iddi.
The artillery barrage prevented resistance.	Roedd y morglawdd magnelau yn atal ymwrthedd.
He walked seaward, looking back every few steps.	Cerddodd tua'r môr, gan edrych yn ôl bob ychydig o gamau.
Temperatures have plummeted.	Mae'r tymheredd wedi plymio.
Give the vials a gentle shake.	Rhowch ysgwyd ysgafn i'r ffiolau.
Fortunately, no one was injured.	Yn ffodus, ni chafodd unrhyw un ei anafu.
Feed the dog while he is eating.	Bwydwch y ci tra ei fod yn bwyta.
The sergeant read out the names of the dead.	Darllenodd y rhingyll enwau'r meirw.
The procession ended again in the church.	Daeth yr orymdaith i ben unwaith eto yn yr eglwys.
The deputy prime minister is in his eighties.	Mae'r dirprwy brif weinidog yn ei wythdegau.
Eventually, he threw in the towel and surrendered his defeat.	O'r diwedd, taflodd y tywel i mewn ac ildiodd ei drechu.
A trade union was formed.	Ffurfiwyd undeb llafur.
The room is too much stuff.	Mae'r ystafell yn ormod o stwff.
Most weddings take place near a church.	Cynhelir y rhan fwyaf o briodasau ger eglwys.
Both of these methods are imperfect, if not unreliable.	Mae'r ddau ddull hyn yn amherffaith, os nad yn annibynadwy.
John suffers from depression, so he doesn't go out much.	Mae John yn dioddef o iselder, felly nid yw'n mynd allan llawer.
The statue collapsed after an earthquake.	Cwympodd y cerflun ar ôl daeargryn.
The banana trees grow here naturally.	Mae'r coed banana yn tyfu yma yn naturiol.
Many people try to stop smoking every year.	Mae llawer o bobl yn ceisio rhoi'r gorau i ysmygu bob blwyddyn.
The flowers were dead before noon.	Roedd y blodau wedi marw cyn hanner dydd.
The contents of this bag are brand new.	Mae cynnwys y bag hwn yn newydd sbon.
She was pleased that her identification papers had been stolen.	Roedd hi'n falch bod ei phapurau adnabod wedi cael eu dwyn.
Fried foods are often fried in oil.	Mae bwydydd wedi'u ffrio yn aml yn cael eu ffrio mewn olew.
The mother sat on the chair by the window.	Eisteddodd y fam ar y gadair wrth y ffenestr.
He died of cancer.	Bu farw o ganser.
Every year they name a new hero.	Bob blwyddyn maen nhw'n enwi arwr newydd.
He is the heir to a famous dynasty.	Mae'n etifedd llinach enwog.
The marchers shouted loudly.	Roedd y gorymdeithwyr yn bloeddio'n uchel.
Dense clay soil is ideal for growing rice.	Mae pridd clai trwchus yn ddelfrydol ar gyfer tyfu reis.
Our cities are polluted.	Mae ein dinasoedd yn llygredig.
He was ridiculed, beaten, and tortured.	Cafodd ei wawdio, ei guro, a'i arteithio.
Put the onion slices in a plate.	Rhowch y sleisys winwnsyn mewn plât.
The paintings of this period are significant to art history.	Mae paentiadau'r cyfnod hwn yn arwyddocaol i hanes celf.
The elderly woman hopped across the street slowly.	Hoblodd y wraig oedrannus ar draws y stryd yn araf.
The government wants to ease the situation.	Mae'r llywodraeth eisiau lleddfu'r sefyllfa.
According to village rumors, the sling shot originated long ago.	Yn ôl sibrydion y pentref, tarddodd yr ergyd sling ers talwm.
Kate supported her younger brother.	Cefnogodd Kate ei brawd iau.
The less tolerant you are, the more you will be loved.	Po leiaf goddefgar ydych chi, y mwyaf y cewch eich caru.
This exercise is designed to help you learn how.	Mae'r ymarfer hwn wedi'i gynllunio i'ch helpu chi i ddysgu sut.
The sky was light blue overhead.	Roedd yr awyr yn las golau uwchben.
It was ringing to be heard.	Roedd yn crochlefain i gael ei glywed.
A large number of industrial plants produce harmful emissions.	Mae nifer fawr o weithfeydd diwydiannol yn cynhyrchu allyriadau niweidiol.
There, on that dirt track, he met her.	Yno, ar y llwybr baw hwnnw, cyfarfu â hi.
Can you boil two eggs?	Allwch chi ferwi dau wy?
New technology was being developed.	Roedd technoleg newydd yn cael ei datblygu.
Some plants are affected by drought.	Mae sychder yn effeithio ar rai planhigion.
The moon was full and bright.	Roedd y lleuad yn llawn ac yn llachar.
The old woman sat heavily.	Eisteddodd yr hen wraig yn drwm.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Ffurfiodd y rhewlif drawsnewidiad graddol o graig i rew.
The children were exhausted after hunting all day.	Roedd y plant wedi blino'n lân ar ôl hela drwy'r dydd.
Clouds darkened the sky.	Tywyllodd cymylau yr awyr.
She looks so different from when she left.	Mae hi'n edrych mor wahanol i'r adeg y gadawodd.
Water is the universal solvent.	Dŵr yw'r toddydd cyffredinol.
A wounded lion.	Llew clwyfus.
Most cities require citizens to carry an official ID card.	Mae'r rhan fwyaf o ddinasoedd yn ei gwneud yn ofynnol i ddinasyddion gario cerdyn adnabod swyddogol.
Making money is our big goal.	Gwneud arian yw ein nod mawr.
My grandfather sailed around the world.	Hwyliodd fy nhaid o gwmpas y byd.
The politician was an unscrupulous, clever man.	Dyn diegwyddor, clyfar oedd y gwleidydd.
I think she's crying.	Dw i'n meddwl ei bod hi'n crio.
The shopkeeper spoke drowsily, barely awake.	Siaradodd y siopwr yn gysglyd, prin yn effro.
Then sprinkle in the hot water, stirring until smooth.	Yna ysgeintiwch y dŵr poeth i mewn, gan ei droi nes ei fod yn llyfn.
Today's youth are indifferent.	Mae ieuenctid heddiw yn ddifater.
A very enjoyable performance.	Perfformiad pleserus iawn.
She was the only person available.	Hi oedd yr unig berson oedd ar gael.
Apart from petty theft, crime is low.	Ar wahân i fân ladrad, mae troseddu'n isel.
The welcome committee stepped in to welcome the new arrivals.	Camodd y pwyllgor croeso ymlaen i groesawu'r newydd-ddyfodiaid.
Many poets make reference to the natural world in their work.	Mae llawer o feirdd yn cyfeirio at fyd natur yn eu gwaith.
Two ships were visible in the lake.	Roedd dwy long i'w gweld yn y llyn.
Mosquito fever can be fatal.	Gall twymyn mosgito fod yn angheuol.
The characters of the novel never developed.	Ni ddatblygodd cymeriadau'r nofel erioed.
As he was driving home, twilight was falling.	Wrth iddo yrru adref, roedd cyfnos yn cwympo.
As they marched on, the men camped.	Wrth orymdeithio ymlaen, gwnaeth y dynion wersylla.
The winding road meandered among the hills.	Roedd y ffordd droellog yn ymdroelli ymhlith y bryniau.
A river meanders slowly through the valley.	Mae afon yn ymdroelli'n araf drwy'r dyffryn.
The device revolutionized the engine design.	Fe wnaeth y ddyfais chwyldroi dyluniad yr injan.
Some modern scientists doubt this claim.	Mae rhai gwyddonwyr modern yn amau'r honiad hwn.
Jewelers collectors reward this transparent blue stone.	Mae casglwyr gemwaith yn gwobrwyo'r garreg las dryloyw hon.
The leader arranged his officials to inspect them.	Trefnodd yr arweinydd ei swyddogion i'w harolygu.
Universities in this region are renowned for their intelligence.	Mae prifysgolion yn y rhanbarth hwn yn enwog am eu deallusrwydd.
Prosecutors solved two murders last week.	Datrysodd yr erlynwyr ddwy lofruddiaeth yr wythnos diwethaf.
The underground furnace heats the swimming pool.	Mae'r ffwrnais danddaearol yn gwresogi'r pwll nofio.
Not winning the popular vote was a shock to many.	Roedd peidio ennill y bleidlais boblogaidd yn sioc i lawer.
It happens in waves.	Mae'n digwydd mewn tonnau.
The university student was successful.	Cafodd y myfyriwr prifysgol lwyddiant.
Together, they dragged the body.	Gyda'i gilydd, fe wnaethon nhw lusgo'r corff.
The ferry crosses the river every day.	Mae'r fferi yn croesi'r afon bob dydd.
Don't litter!	Peidiwch â sbwriel!
The stairs look down on the town.	Mae'r grisiau yn edrych i lawr ar y dref.
They got up and waved goodbye.	Codasant i fyny a chwifio hwyl fawr.
Strings of pearls hung around his neck.	Roedd llinynnau o berlau yn hongian o amgylch ei wddf.
It was about organizational crime.	Roedd yn ymwneud â throseddau trefniadol.
Your creativity is impressive.	Mae eich creadigrwydd yn drawiadol.
The tribe was isolated.	Roedd y llwyth yn ynysig.
He opened the door and looked in.	Agorodd y drws ac edrych i mewn.
Their current progress is slow.	Mae eu cynnydd presennol yn araf.
The damage was extensive.	Yr oedd y difrod yn helaeth.
In full view of the public, they kiss passionately.	Yng ngolwg llawn y cyhoedd, maent yn cusanu angerddol.
This cash machine is broken.	Mae'r peiriant arian hwn wedi torri.
The town lies on the river bank.	Gorwedd y dref ar lan yr afon.
The mission was a disaster.	Roedd y genhadaeth yn drychineb.
My companions fly home.	Mae fy nghymdeithion yn hedfan adref.
There is a bolt lock on the door.	Mae clo bollt ar y drws.
My hair is still getting grayer and grayer.	Mae fy ngwallt yn mynd yn fwy llwyd a llwyd o hyd.
Note the graceful flight of the flock.	Sylwch ar ehediad grasol y praidd.
Researchers could not find a cure for this disease.	Ni allai ymchwilwyr ddod o hyd i iachâd ar gyfer y clefyd hwn.
The object was slick and round.	Roedd y gwrthrych yn slic ac yn grwn.
The figures suggest that people are adopting healthier lifestyles.	Mae'r ffigurau'n awgrymu bod pobl yn mabwysiadu ffyrdd iachach o fyw.
The story tells the story of the young prince.	Mae'r stori yn adrodd hanes y tywysog ifanc.
The wildlife of most countries will decline dramatically this century.	Bydd bywyd gwyllt y rhan fwyaf o wledydd yn dirywio'n aruthrol y ganrif hon.
Workers are going to be taxed more.	Mae gweithwyr yn mynd i gael eu trethu'n fwy.
There were three stumps in the garden once.	Roedd tri bonyn yn yr ardd unwaith.
She spent much of her life by the sea.	Treuliodd llawer o'i hoes ger y môr.
Water, however, is a liquid.	Mae dŵr, fodd bynnag, yn hylif.
The fight was fierce.	Roedd y frwydr yn ffyrnig.
In a vibrating bus, someone's balance is challenged.	Mewn bws sy'n dirgrynu, mae cydbwysedd rhywun yn cael ei herio.
The logos were boring.	Roedd y logos yn ddiflas.
The protest was witnessed by many activists.	Gwelwyd llawer o weithredwyr yn y gwrthdystiad.
Has there been a reduction in the crime rate?	A fu gostyngiad yn y gyfradd droseddu?
Rows of troops entered the trenches quickly.	Aeth rhesi o filwyr i'r ffosydd yn gyflym.
Roast the pumpkin, then mix to make soup.	Rhostiwch y bwmpen, yna cymysgwch i wneud cawl.
There are so many of you.	Mae cymaint ohonoch chi.
He was at the forefront of education reform.	Roedd ar flaen y gad o ran diwygio addysg.
The tip of the pencil is sharp.	Mae blaen y pensil yn finiog.
Most women spent many hours doing household chores alone.	Treuliodd y rhan fwyaf o fenywod oriau lawer yn gwneud tasgau cartref yn unig.
A strange light shone in the sky.	Roedd golau rhyfedd yn symudliw yn yr awyr.
Once there was a wizard who could do magic.	Unwaith roedd dewin yn byw a allai wneud hud.
They were warmly welcomed by the vicar.	Croesawyd hwy yn gynnes gan y ficer.
Some businesses refused to comply.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio.
The cabinet decoration was harder but pleasing to the eye.	Roedd addurniad y cabinet yn galetach ond yn braf i'r llygad.
They ate fish and seafood.	Roeddent yn bwyta pysgod a bwyd môr.
The clouds vanished, revealing that the moon was full.	Gwahanodd y cymylau, gan ddatgelu bod y lleuad yn llawn.
They'll ask you why you're looking for work.	Byddan nhw'n gofyn i chi pam rydych chi'n chwilio am waith.
A ship at sea.	Llong ar y môr.
She's been coming here for years.	Mae hi wedi bod yn dod yma ers blynyddoedd.
Three years later, she succeeded in her mission.	Dair blynedd yn ddiweddarach, llwyddodd yn ei chenhadaeth.
Mental ill health is the delusion of the telerium.	Salwch meddwl yw lledrith y deleriwm.
Many people fear being infected.	Mae llawer o bobl yn ofni cael eu heintio.
The needle and thread tick with elaborate patterns.	Mae'r nodwydd a'r edau yn ticio gyda phatrymau cywrain.
Evacuation fumes filled the air.	Roedd mygdarthau gwacáu yn llenwi'r aer.
This city breathes corruption.	Mae'r ddinas hon yn anadlu llygredd.
It wasn't easy to impress.	Nid oedd yn hawdd creu argraff arno.
The disappearance of a valuable object is a serious problem.	Mae diflaniad gwrthrych gwerthfawr yn broblem ddifrifol.
The air was haunted by smell.	Roedd yr awyr yn atgas gan arogl.
She was worried about the growth of her hair.	Roedd hi'n poeni am dyfiant ei gwallt.
A document that has gone to waste is not necessarily useless.	Nid yw dogfen sydd wedi mynd yn wastraff o reidrwydd yn ddiwerth.
He resented their interference.	Roedd yn digio eu hymyrraeth.
She really knows how to dance.	Mae hi wir yn gwybod sut i ddawnsio.
A lot of damage has been done by corrupt officials.	Mae llawer o ddifrod wedi ei wneud gan swyddogion llwgr.
He was running upstairs.	Roedd yn rhedeg i fyny'r grisiau.
Spending of hair	Gwario o wallt
The buds matured during the night.	Aeddfedodd y blagur yn ystod y nos.
People should eat more fruits and vegetables.	Dylai pobl fwyta mwy o ffrwythau a llysiau.
He wants you to find out everything about the subject.	Mae am i chi ddarganfod popeth am y pwnc.
The disease is caused by streptococci.	Mae'r afiechyd yn cael ei achosi gan streptococci.
No one could have imagined.	Ni allai neb fod wedi dychmygu.
Show my video to as many people as possible.	Dangoswch fy fideo i gynifer o bobl â phosib.
Work hard for your future.	Gweithiwch yn galed ar gyfer eich dyfodol.
They gave her a bill that she received wordlessly.	Rhoesant fil iddi a dderbyniodd yn ddi-air.
We should support them.	Dylem eu cefnogi.
Schools are encouraged to do the same.	Anogir ysgolion i wneud yr un peth.
The dust from the explosion reached a nearby village.	Cyrhaeddodd y llwch o'r ffrwydrad bentref cyfagos.
Start by turning constantly.	Dechreuwch trwy droi'n gyson.
Workers unanimously voted to strike.	Pleidleisiodd gweithwyr yn unfrydol dros streicio.
The waves were gentle during this time.	Roedd y tonnau yn dyner yn ystod y cyfnod hwn.
Sentences with four or more exclamations are rare these days.	Mae brawddegau gyda phedwar neu fwy o ebychiadau yn brin y dyddiau hyn.
People need water to survive.	Mae angen dŵr ar bobl i oroesi.
The post office is located in the town center.	Lleolir y swyddfa bost yng nghanol y dref.
China is the largest consumer of coal in the world.	Tsieina yw'r defnyddiwr glo mwyaf yn y byd.
She wondered why he suddenly changed his mind.	Roedd hi'n meddwl tybed pam y newidiodd ei feddwl yn sydyn.
The walls were made of wattle and daub.	Roedd y waliau wedi'u gwneud o blethwaith a dwb.
A series of murders hid the town in darkness.	Roedd cyfres o lofruddiaethau yn cuddio'r dref mewn tywyllwch.
A cat sat panting himself.	Eisteddodd cath yn ymbincio ei hun.
He remained unconscious after the attack.	Arhosodd yn anymwybodol ar ôl yr ymosodiad.
The pool is small, but clean.	Mae'r pwll yn fach, ond yn lân.
The graffiti can be found along ships going offshore.	Gellir dod o hyd i'r graffiti ar hyd llongau sy'n mynd ar y môr.
Scientists have to think critically about the world.	Rhaid i wyddonwyr feddwl yn feirniadol am y byd.
She was an expert on horse riding.	Roedd hi'n arbenigwraig ar farchwriaeth.
The farm is located about four miles from the village.	Saif y fferm tua phedair milltir o'r pentref.
This has consequences for the economy.	Mae gan hyn ganlyniadau i'r economi.
Foreign fruits and vegetables are excellent.	Mae ffrwythau a llysiau o wledydd tramor yn rhagorol.
The boy came and kneeled before him.	Daeth y bachgen a phenlinio o'i flaen.
She comes to school by bus every day.	Mae hi'n dod i'r ysgol ar fws bob dydd.
The surveillance video revealed a tall man.	Datgelodd y fideo gwyliadwriaeth ddyn tal.
She comes from a class marked by poverty.	Mae hi'n dod o ddosbarth sydd wedi'i nodi gan dlodi.
A group of kayakers met to continue their journey.	Cyfarfu grŵp o gaiacwyr i barhau â'u taith.
The rules of the game place some restrictions on the play.	Mae rheolau'r gêm yn gosod rhai cyfyngiadau ar y chwarae.
Forgetting it, staring at the stars.	Yn anghofus ohoni, syllu ar y sêr.
He suffered many hardships.	Dioddefodd lawer o galedi.
Instead of buying her candy, she bought five aspirins.	Yn hytrach na phrynu ei candy, prynodd bum aspirin iddi.
You change your clothes, wash, and go to bed.	Rydych chi'n newid eich dillad, yn ymolchi, ac yn mynd i'r gwely.
The ugly old woman came out of the house.	Daeth yr hen wraig hyll allan o'r tŷ.
The powerful nations sought economic supremacy.	Ceisiodd y cenhedloedd pwerus oruchafiaeth economaidd.
The chimney was made of cast iron.	Roedd y simnai wedi'i gwneud o haearn bwrw.
He was tired, but determined to finish the project.	Roedd wedi blino, ond yn benderfynol o orffen y prosiect.
The silence only lasted for a few minutes.	Dim ond am ychydig funudau y parhaodd y distawrwydd.
A business club meets at the hotel.	Mae clwb busnes yn cyfarfod yn y gwesty.
We totally destroyed it.	Fe wnaethon ni ei ddinistrio'n llwyr.
The broken bone repaired itself over time.	Bu'r asgwrn wedi'i dorri'n trwsio ei hun dros amser.
Placed on lower shelves, cabinets and cabinets.	Wedi'i osod ar silffoedd is, cypyrddau a chabinetau.
He threw the money on the floor.	Taflodd yr arian ar y llawr.
The course was harder than he had expected.	Roedd y cwrs yn anoddach nag yr oedd wedi ei ddisgwyl.
The thunder was high.	Roedd y daran yn uchel.
Such glass is quite fragile.	Mae gwydr o'r fath yn eithaf bregus.
Use a spatula to stir in the crab cakes.	Defnyddiwch sbatwla i droi'r cacennau cranc.
How to calculate circumference	Sut i gyfrifo cylchedd
We work mostly in small groups.	Rydym yn gweithio mewn grwpiau bach gan amlaf.
I recommend you take the car.	Rwy'n argymell eich bod chi'n mynd â'r car.
Pharmaceutical company.	Cwmni fferyllol.
The wealth gap continues to grow.	Mae'r bwlch cyfoeth yn parhau i dyfu.
Fog covered the rocky summit.	Roedd niwl yn gorchuddio'r copa creigiog.
The stock market was promising that day.	Roedd y farchnad stoc yn addawol y diwrnod hwnnw.
In the fat man's mind, failure was impossible.	Ym meddwl y dyn tew, roedd methiant yn amhosibl.
The cry of her baby filled the room.	Roedd crio ei babi yn llenwi'r ystafell.
She felt the blood rush to her head.	Teimlodd y rhuthr gwaed i'w phen.
She used to go to night school.	Roedd hi'n arfer mynd i'r ysgol nos.
Some of the buildings used recycled bricks.	Roedd rhai o'r adeiladau'n defnyddio brics wedi'u hailgylchu.
Preparing for the future.	Paratoi ar gyfer y dyfodol.
The work environment is stressful.	Mae'r amgylchedd gwaith yn straen.
They were made equally.	Fe'u gwnaed yn gyfartal.
Turing discovered the process of 'computation'.	Darganfu Turing y broses o 'gyfrifiant'.
Signs are everywhere warning of vehicles.	Mae arwyddion ym mhobman yn rhybuddio am gerbydau.
Sound sleep poured into the drug.	Arllwysodd gwsg sain i'r cyffur.
He had no experience in the area.	Nid oedd ganddo brofiad yn yr ardal.
The skin is smooth and moist.	Mae'r croen yn llyfn ac yn llaith.
Birds fly at relatively low altitudes.	Mae adar yn hedfan ar uchderau cymharol isel.
Bird populations will decline this century.	Bydd poblogaethau adar yn prinhau y ganrif hon.
Or, the meadows are a quiet retreat.	Neu, mae'r dolydd yn encil tawel.
He didn't get a new job.	Ni chafodd swydd newydd.
Research is based on experimentation.	Mae ymchwil yn seiliedig ar arbrofi.
The manager began reviewing the company's annual report.	Dechreuodd y rheolwr adolygu adroddiad blynyddol y cwmni.
They will collect royalties from the show.	Byddan nhw'n casglu breindaliadau o'r sioe.
The legislators proved as honest and witty as ever.	Profodd y deddfwyr mor onest a ffraeth ag erioed.
Severe depression can lead to suicide.	Gall iselder difrifol arwain at hunanladdiad.
The fox sensed something was wrong.	Synhwyrodd y llwynog fod rhywbeth o'i le.
Many activists congregate in this square every week.	Mae llawer o weithredwyr yn ymgynnull yn y sgwâr hwn bob wythnos.
The system has been ongoing lately.	Mae'r system wedi bod yn dal ymlaen yn ddiweddar.
This country is in a state of civil war.	Mae'r wlad hon mewn cyflwr o ryfel cartref.
It was clear that the teacher was not healthy.	Roedd yn amlwg nad oedd yr athrawes yn iach.
A little mole on his cheek.	Twrch daear bach ar ei foch.
The company has a good reputation in the industry.	Mae gan y cwmni enw da yn y diwydiant.
Longing nostalgia for a bygone age pervaded the city.	Roedd hiraeth hiraethus am yr oes a fu yn treiddio i'r ddinas.
Fold your knees.	Plygwch eich pengliniau.
All passengers must carry food supplies.	Rhaid i bob teithiwr gario cyflenwadau bwyd.
These cuts are deep.	Mae'r toriadau hyn yn ddwfn.
Take a train and enjoy the ride.	Ewch ar drên a mwynhewch y daith.
The minister has announced new tax cuts.	Mae'r gweinidog wedi cyhoeddi toriadau treth newydd.
They don't need to run a spell checker!	Nid oes angen iddynt redeg gwirydd sillafu!
Herve's family are well respected in the town.	Mae teulu Herve yn uchel eu parch yn y dref.
The automaker remembers millions of vehicles.	Mae'r automaker yn cofio miliynau o gerbydau.
It frees me from my limitations.	Mae'n fy ngwaredu o'm cyfyngderau.
An iron crust is formed by a layer of iron crusts.	Mae haen o byritau haearn yn ffurfio gramen allanol.
The outlook for tourism this year is good.	Mae'r rhagolygon ar gyfer twristiaeth eleni yn dda.
He came back far too soon.	Daeth yn ôl yn llawer rhy fuan.
We use words to give meaning to our images.	Rydyn ni'n defnyddio geiriau i roi ystyr i'n delweddau.
Problems arose with the town's water supply.	Cododd problemau gyda chyflenwad dŵr y dref.
The municipality must invest in education.	Rhaid i'r fwrdeistref fuddsoddi mewn addysg.
The birds whirled around, joyous chirping.	Mae'r adar yn gwibio o gwmpas, chirping llawen.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Cyhoeddodd y gweinidog gynnydd yn yr isafswm cyflog.
Many teams refused to wear the uniforms.	Gwrthododd llawer o dimau wisgo'r gwisgoedd.
The situation was under control.	Roedd y sefyllfa dan reolaeth.
Please forgive me, he said, at last.	Os gwelwch yn dda maddau i mi, meddai, o'r diwedd.
We hired new staff because of growing business.	Fe wnaethom gyflogi staff newydd oherwydd busnes cynyddol.
A rare breed of dog.	Brîd prin o gi.
Then he tries to form new memories.	Yna mae'n ceisio ffurfio atgofion newydd.
You have to choose the best ice cream.	Rhaid i chi ddewis yr hufen iâ gorau.
Participants then gave their views,	Yna rhoddodd y cyfranogwyr eu barn,
Remove the juicy juice by gently squeezing the mango.	Tynnwch y sudd blasus trwy wasgu'r mango yn ysgafn.
Wear the new trousers.	Gwisgwch y trowsus newydd.
Wait for the water to boil.	Arhoswch i'r dŵr ferwi.
Indeed, fish remember places they have been.	Yn wir, mae pysgod yn cofio lleoedd maen nhw wedi bod.
Some people wanted to keep spending.	Roedd rhai pobl eisiau parhau i wario.
She is wearing only jeans and shirts.	Mae hi'n gwisgo jîns a chrysau yn unig.
The new hairstyle made her look sophisticated.	Gwnaeth y steil gwallt newydd iddi edrych yn soffistigedig.
How many mistakes are there in this paragraph?	Faint o gamgymeriadau sydd yn y paragraff hwn?
I was touched by a feeling of compassion.	Roedd teimlad o dosturi wedi fy nghyffwrdd.
The actress was playing a voodoo priestess.	Roedd yr actores yn chwarae offeiriades voodoo.
The eclipse was the craziest one so far.	Yr eclipse oedd yr un cochaf hyd yma.
They stare at the stars every night in their backyard observatory.	Maen nhw'n syllu ar y sêr bob nos yn eu harsyllfa iard gefn.
Demand for beauty services will continue to rise.	Bydd y galw am wasanaethau harddwch yn parhau i gynyddu.
The minister is alleged to be corrupt.	Honnir bod y gweinidog yn llwgr.
The wind started raining and rocking the small boat.	Dechreuodd y gwynt hyrddio a siglo'r cwch bach.
The ship was half way across the sea.	Roedd y llong hanner ffordd ar draws y môr.
Here is an example of a direct quote.	Dyma enghraifft o ddyfyniad uniongyrchol.
He is looking forward to that club's monthly party.	Mae'n edrych ymlaen at barti misol y clwb hwnnw.
We must strive to keep control of climate change.	Rhaid inni ymdrechu i gadw rheolaeth ar y newid yn yr hinsawdd.
The police arrived.	Cyrhaeddodd yr heddlu.
Crime rates are high here.	Mae cyfraddau trosedd yn uchel yma.
The Pope has appealed to everyone to promote peace.	Mae'r Pab wedi apelio ar bawb i hyrwyddo heddwch.
Many journalists have documented the case.	Mae llawer o newyddiadurwyr wedi dogfennu'r achos.
Many changes have taken place on this island.	Mae llawer o newidiadau wedi digwydd ar yr ynys hon.
Accidents are a major danger to these drivers.	Mae damweiniau yn berygl mawr i'r gyrwyr hyn.
The water was black.	Roedd y dŵr yn ddu.
She lifted her hand to her mouth, smothering a yawn.	Cododd ei llaw at ei genau, gan fygu dylyfu dylyfu.
A bolt of lightning was cracking across the sky.	Roedd bollt o fellt yn clecian ar draws yr awyr.
The scene was breathtaking.	Roedd yr olygfa yn syfrdanol.
All expenses are to be added to this invoice.	Mae'r holl dreuliau i'w hychwanegu at yr anfoneb hon.
He recreated one of the musical goals.	Ail-luniodd un o'r nodau cerddorol.
The diet contains many tips to reduce belly fat.	Mae'r diet yn cynnwys llawer o awgrymiadau i leihau braster bol.
She has lost weight, gaining a new sense of confidence.	Mae hi wedi colli pwysau, gan ennill ymdeimlad newydd o hyder.
The sea was calm and reflected the sky.	Roedd y môr yn dawel ac yn adlewyrchu'r awyr.
He followed the path of the iguana as he climbed the bushes.	Dilynodd lwybr yr igwana wrth iddo ddringo'r llwyni.
He must have heard something.	Mae'n rhaid ei fod wedi clywed rhywbeth.
Do you support the initiative to ban fracking?	A ydych yn cefnogi’r fenter i wahardd ffracio?
Lionel preferred the rush of adventure than the alternative.	Roedd yn well gan Lionel y rhuthr o antur na'r dewis arall.
If this continues, the bacteria may roll in and get stronger.	Os bydd hyn yn parhau, gall y bacteria dreiglo a chryfhau.
The lawyer defended the allegations.	Amddiffynnodd y cyfreithiwr y cyhuddiadau.
The assassins were renowned for their skills.	Roedd y llofruddion yn enwog am eu sgiliau.
Snow fell on the mountains, covering everything.	Syrthiodd eira ar y mynyddoedd, gan orchuddio popeth.
It was much more practical to use public transport.	Roedd yn llawer mwy ymarferol defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
She is survived by her mother and two sisters.	Mae ei mam a'i dwy chwaer yn goroesi.
The plow turned the soil.	Trodd yr aradr y pridd.
The elderly men were a bit surprised by her questions.	Cafodd y dynion oedrannus eu synnu braidd gan ei chwestiynau.
Many of the inhabitants were farmers or nomadic shepherds.	Ffermwyr neu fugeiliaid crwydrol oedd llawer o'r trigolion.
The team lost a lot of games, but some won.	Collodd y tîm lawer o gemau, ond enillodd rhai.
She was so happy.	Roedd hi mor hapus.
He will be punished if he breaks the law.	Bydd yn cael ei gosbi os bydd yn torri'r gyfraith.
I saw you pounding on the river.	Gwelais i chi'n pwnio ar yr afon.
He cannot tolerate dishonesty.	Ni all oddef anonestrwydd.
After many years of uneasiness, relief must be overwhelming.	Ar ôl blynyddoedd lawer o anesmwythder, rhaid i ryddhad fod yn llethol.
The sales assistant quickly directed us to the shoe department.	Fe wnaeth y cynorthwyydd gwerthu ein cyfeirio'n gyflym at yr adran esgidiau.
At dusk, the young deer were walking slowly to the meadow.	Wrth iddi nosi, roedd y ceirw ifanc yn cerdded yn araf i'r ddôl.
The princess watched intently.	Wylodd y dywysoges yn daer.
He had been absent from the city for months.	Yr oedd wedi bod yn absennol o'r ddinas am fisoedd.
Warm black tea is all we usually drink.	Te du cynnes yw'r cyfan rydyn ni'n ei yfed fel arfer.
The king issued a decree appointing a new prince.	Cyhoeddodd y brenin archddyfarniad yn penodi tywysog newydd.
The soldier pulled his gun.	Tynnodd y milwr ei wn.
The farmer refers to his tractor as his 'iron horse'.	Mae'r ffermwr yn cyfeirio at ei dractor fel ei 'geffyl haearn'.
The smell of dozens of cooking spices filled the corridor.	Roedd arogl dwsinau o sbeisys coginio yn llenwi'r coridor.
The pirate ship lay at anchor in the bay.	Gorweddai llong y môr-leidr wrth angor yn y bae.
They started drinking heavily.	Dechreuon nhw yfed yn drwm.
The author quickly posted a letter to the publishers.	Yn gyflym, postiodd yr awdur lythyr at y cyhoeddwyr.
He feels lonely and depressed.	Mae'n teimlo'n unig ac yn isel iawn.
The strange creature smelled the air in awe.	Roedd y creadur rhyfedd yn arogli'r awyr yn wyliadwrus.
A wise mother leaves her gifts among her children.	Mae mam ddoeth yn gadael ei rhoddion ymhlith ei phlant.
That night, she dreamed of her childhood.	Y noson honno, breuddwydiodd am ei phlentyndod.
I understand why he chose to pursue that career.	Rwy’n deall pam y dewisodd ddilyn yr yrfa honno.
The king ordered everyone to wear a hat.	Gorchmynnodd y brenin i bawb wisgo het.
Sacrifices must be made to achieve important goals.	Rhaid gwneud aberth i gyflawni nodau pwysig.
So she had given him her credit card.	Felly roedd hi wedi rhoi ei cherdyn credyd iddo.
Many people think the economy will improve this year.	Mae llawer o bobl yn credu y bydd yr economi yn gwella eleni.
I got the impression that they were hungry.	Cefais yr argraff eu bod yn newynog.
That point was rounded to the nearest thousand.	Talgrynnwyd y pwynt hwnnw i'r mil agosaf.
Our neighbors often throw their rubbish over the fence.	Mae ein cymdogion yn aml yn taflu eu sbwriel dros y ffens.
The smell of nausea filled the room.	Roedd drewdod cyfog yn llenwi'r ystafell.
Slowly, they climbed the hills.	Yn araf, dringasant y bryniau.
The biggest relationship in her life was her marriage.	Y berthynas fwyaf yn ei bywyd oedd ei phriodas.
Written prescriptions were revoked after the computer was introduced.	Diddymwyd presgripsiynau ysgrifenedig ar ôl i'r cyfrifiadur gael ei gyflwyno.
It's a bird!	Mae'n aderyn!
The rivers flow to the west.	Mae'r afonydd yn llifo i'r gorllewin.
The speaker gave a short lecture.	Traddododd y siaradwr ddarlith fer.
Rebellion only becomes bitter.	Dim ond troi'n chwerw y mae gwrthryfel.
The monkey fell from the branch.	Syrthiodd y mwnci o'r gangen.
An employee on the assembly line drops a toy.	Mae gweithiwr ar y llinell ymgynnull yn gollwng tegan.
The ingredients of this dish are easy to find.	Mae'n hawdd dod o hyd i gynhwysion y pryd hwn.
The flames flooded across the horizon.	Llifodd y fflamau ar draws y gorwel.
Most people in this country live in cities.	Mae'r rhan fwyaf o bobl y wlad hon yn byw mewn dinasoedd.
The flowers were grown by our own gardeners.	Tyfwyd y blodau gan ein garddwyr ein hunain.
The star disappeared from the sky.	Diflannodd y seren o'r awyr.
The students seemed like really good guys.	Roedd y myfyrwyr yn ymddangos fel bois da iawn.
The offender was convicted.	Cafwyd y troseddwr yn euog.
Wellington's most famous landmark.	Tirnod enwocaf Wellington.
Do not share the basement of rear lanes.	Peidiwch â rhannu islawr lonydd cefn.
The reforms aim to provide a medical service for all.	Nod y diwygiadau yw darparu gwasanaeth meddygol i bawb.
They ate in cafes.	Roedden nhw'n bwyta mewn caffis.
In the early morning, he prepared the porridge.	Yn y bore bach, paratôdd yr uwd.
The injured policeman was rushed to hospital.	Cafodd y plismon anafedig ei ruthro i'r ysbyty.
I wonder about the past.	Tybed am y gorffennol.
He swam in the icy river.	Nofiodd yn yr afon rewllyd.
It is best to be completely honest.	Mae'n well bod yn gwbl onest.
White sugar is ideal for fruit salads.	Mae siwgr gwyn yn ddelfrydol ar gyfer saladau ffrwythau.
Insects like this rarely survive long in captivity.	Anaml y mae pryfed fel hwn yn goroesi'n hir mewn caethiwed.
The singer performs here every night.	Mae'r canwr yn perfformio yma bob nos.
Each fruit undergoes many transformations as it matures.	Mae pob ffrwyth yn mynd trwy lawer o drawsnewidiadau wrth iddo aeddfedu.
There was a bit of mystery surrounding the area.	Roedd ychydig o ddirgelwch o amgylch yr ardal.
Lahore has many public parks.	Mae gan Lahore lawer o barciau cyhoeddus.
In times of hardship, communities come together.	Mewn cyfnod o galedi, daw cymunedau at ei gilydd.
The football pitch was empty that day, except for one.	Roedd y cae pêl-droed yn wag y diwrnod hwnnw, heblaw am un.
Who could hold it?	Pwy fyddai'n gallu ei ddal?
Use a sharp knife to cut the onions.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r winwns.
Some countries allow capital punishment.	Mae rhai gwledydd yn caniatáu cosb gyfalaf.
You used to eat tomatoes with red sauce, not mayonnaise.	Roeddech chi'n arfer bwyta tomatos gyda sos coch, nid mayonnaise.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	Mae'n grefftwr sy'n cerfio cerfluniau pren.
The essential element is sulfur.	Yr elfen hanfodol yw sylffwr.
Silence his anger.	Tawelwch ei ddicter.
He was reluctant to leave the capital.	Roedd yn gyndyn i adael y brifddinas.
The scene was stunning in its bare beauty	Yr oedd yr olygfa yn drawiadol yn ei phrydferthwch moel
The child was reunited with his puppy.	Cafodd y plentyn ei aduno â'i gi bach.
They introduced a new executive.	Fe wnaethon nhw gyflwyno gweithrediaeth newydd.
The ice on the way was good.	Roedd y rhew ar y ffordd yn dda.
Over a thousand visitors are expected each year.	Disgwylir dros fil o ymwelwyr bob blwyddyn.
The government decided to build a second ring road	Penderfynodd y llywodraeth adeiladu ail gylchffordd
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Yn anffodus, daeth y carnifal i ben ddoe.
The temperature was in double digits.	Roedd y tymheredd mewn digidau dwbl.
Most people think that's a myth.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl mai myth yw hynny.
She lived in a fantasy world.	Roedd hi'n byw mewn byd ffantasi.
A breath of fresh air, really.	Chwa o awyr iach, a dweud y gwir.
Government officials are battling corruption.	Mae swyddogion y llywodraeth yn brwydro yn erbyn llygredd.
The price fell to less than ten dollars.	Syrthiodd y pris i lai na deg dolar.
It grew progressively colder.	Tyfodd yn raddol oerach.
The queen was not pleased.	Nid oedd y frenhines yn falch.
The voice was soft and musical.	Roedd y llais yn feddal ac yn gerddorol.
In the end he helped start several schools.	Yn y diwedd bu'n helpu i ddechrau sawl ysgol.
This side is to be turned towards the wall.	Mae'r ochr hon i'w throi tuag at y wal.
The elephant shuddered.	Shuddered yr eliffant.
They fought bitterly for hours.	Buont yn ymladd yn chwerw am oriau.
Many argue that war is necessary.	Mae llawer yn dadlau bod y rhyfel yn angenrheidiol.
Prepare the duck for roasting.	Paratowch yr hwyaden ar gyfer rhostio.
The local football or rugby club.	Y clwb pêl-droed neu rygbi lleol.
We pretended not to hear the loud cussing.	Fe wnaethon ni esgus peidio â chlywed y cussing uchel.
They will arrive soon.	Byddant yn cyrraedd yn fuan.
Mercury is best known as the element in amalgam.	Mae mercwri yn fwyaf adnabyddus fel yr elfen mewn amalgamau.
She was wearing a leather jacket and skirt.	Roedd hi'n gwisgo siaced ledr a sgert.
The plant is endemic to this county.	Mae'r planhigyn yn endemig i'r sir hon.
This necklace has exquisite craftsmanship.	Mae gan y gadwyn adnabod hon grefftwaith coeth.
He placed the pot on the stove.	Gosododd y crochan ar y stof.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Fe fydd arnoch chi angen dwy melynwy a dwy lwy fwrdd o flawd.
A suicidal man studied in the college library.	Astudiodd dyn hunanladdol yn llyfrgell y coleg.
The current population is over two million.	Mae'r boblogaeth bresennol yn fwy na dwy filiwn.
The bread is delicious.	Mae'r bara yn flasus.
The coach told the team to run faster.	Dywedodd yr hyfforddwr wrth y tîm i redeg yn gyflymach.
A tourist boat overtaking in the middle of a lake.	Cwch twristiaid yn troi drosodd yng nghanol llyn.
He returned home the next day.	Dychwelodd adref y diwrnod canlynol.
He took long walks in the early mornings.	Cymerodd deithiau cerdded hir yn y boreau cynnar.
His mother heard the song and watched with joy.	Clywodd ei fam y gân ac wylodd yn llawen.
For many, it remains a mystery.	I lawer, mae'n parhau i fod yn ddirgelwch.
How Much is Marking Up?	Faint yw marcio i fyny?
The pack came with detailed instructions.	Daeth y pecyn gyda chyfarwyddiadau manwl.
I put all my best goods for sale.	Rwy'n rhoi fy holl nwyddau gorau ar werth.
Clean the mushrooms with sea water.	Glanhewch y madarch gyda dŵr môr.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Mae'r sefydliad hwn wedi gweithio'n galed i ddileu tlodi.
Our youth spend too much time online.	Mae ein hieuenctid yn treulio gormod o amser ar-lein.
The window overlooked the city.	Roedd y ffenestr yn edrych dros y ddinas.
Beware of pocket picks.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi.
Geologists disagree over the cause of the earthquake.	Mae daearegwyr yn anghytuno dros achos y daeargryn.
The side effects are relatively mild.	Mae'r sgîl-effeithiau yn gymharol ysgafn.
The kids got in the van.	Rhoddodd y plant yn y fan.
The soup is boiling!	Mae'r cawl yn berwi!
He stayed in the store for two hours.	Arhosodd yn y siop am ddwy awr.
The mine promised to create jobs.	Addawodd y pwll greu swyddi.
The more useful information, the better.	Po fwyaf o wybodaeth ddefnyddiol, gorau oll.
Be sure to take the steps two at a time.	Byddwch yn siwr i gymryd y camau dau ar y tro.
The volcano had spiked smoke rings.	Roedd y llosgfynydd wedi sbeicio cylchoedd mwg.
Do you carry an umbrella with you?	Ydych chi'n cario ambarél gyda chi?
Some build brick homes, some build wooden homes.	Mae rhai yn adeiladu cartrefi brics, mae rhai yn adeiladu cartrefi pren.
It grows in size up to a certain point.	Mae'n tyfu mewn maint hyd at bwynt penodol.
The safest way to eat oysters is raw.	Y ffordd fwyaf diogel o fwyta wystrys yw amrwd.
The project met with some resistance.	Cyfarfu'r prosiect â rhywfaint o wrthwynebiad.
This text is too difficult to read.	Mae'r testun hwn yn rhy anodd i'w ddarllen.
The boat slipped through the water.	Gleidiodd y cwch drwy'r dŵr.
Even large quantities do not.	Nid yw hyd yn oed symiau mawr yn gwneud hynny.
We are close to solving this problem.	Rydym yn agos at ddatrys y broblem hon.
There are far too many tourists.	Mae yna lawer gormod o dwristiaid.
Blend the liquids thoroughly with a spoon.	Cymysgwch yr hylifau yn drylwyr gyda llwy.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	Mewn tywydd oer, lapiwch eich breichiau o amgylch eich canol.
If it rains, the streets become muddy.	Os bydd hi'n bwrw glaw, mae'r strydoedd yn troi'n fwd.
The earth, which initially rotates at its axis,	Y ddaear, sy'n cylchdroi i ddechrau ar ei hechel,
They continued to dig for gold and diamonds.	Roeddent yn parhau i gloddio am aur a diemwntau.
The posting fist broke the back of the chair.	Torrodd y dwrn postio gefn y gadair.
The investigator claims to have found a new terpenoid	Mae'r ymchwilydd yn honni ei fod wedi dod o hyd i terpenoid newydd
She was once a passionate believer in customer service.	Roedd hi unwaith yn gredwr brwd mewn gwasanaeth cwsmeriaid.
The neighborhood was full of history.	Roedd y gymdogaeth yn llawn hanes.
He was conscripted into the army.	Cafodd ei gonsgriptio i'r fyddin.
She struck three times with silver cane.	Curodd hi deirgwaith â chansen arian.
His voice trembled with fear.	Crynai ei lais gan ofn.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu mai myth yw cynhesu byd-eang.
Exponential growth is unsustainable.	Mae twf esbonyddol yn anghynaliadwy.
Nectar is common to flowers.	Mae neithdar yn gyffredin i flodau.
We ask readers to donate to charity.	Gofynnwn i ddarllenwyr gyfrannu at elusen.
He was looking out the window.	Roedd yn edrych allan y ffenestr.
The soldiers were searching everywhere.	Roedd y milwyr yn chwilio ym mhobman.
They decided to tear down this wall.	Penderfynon nhw dynnu'r wal hon i lawr.
The prisoner was therefore left without legal advice.	Felly gadawyd y carcharor heb gyngor cyfreithiol.
He was not welcome here.	Nid oedd croeso iddo yma.
It was a terrible price to pay for freedom.	Roedd yn bris ofnadwy i'w dalu am ryddid.
Think about the price you will pay for inaction!	Meddyliwch am y pris y byddwch chi'n ei dalu am ddiffyg gweithredu!
There is evidence of democracy first appearing in this region.	Mae tystiolaeth i ddemocratiaeth ymddangos gyntaf yn y rhanbarth hwn.
The bus stopped and the driver opened the door.	Stopiodd y bws ac agorodd y gyrrwr y drws.
He was whining, throwing words around the class.	Roedd yn clochdar, yn lluchio geiriau o gwmpas y dosbarth.
A herd of wild pigs pushed through the jungle.	Gwthiodd gyr o foch gwyllt drwy'r jyngl.
Today, most dancers now use modern music.	Heddiw, mae'r rhan fwyaf o ddawnswyr bellach yn defnyddio cerddoriaeth fodern.
The day was dry and dusty.	Roedd y diwrnod yn sych a llychlyd.
The church was built in medieval times.	Adeiladwyd yr eglwys yn y canol oesoedd.
Goods are shipped to and from the country by ship.	Cludir nwyddau i ac o'r wlad ar long.
The city is rich in history.	Mae'r ddinas yn gyfoethog o ran hanes.
The immediate goal of today is to develop sustainable energy.	Nod dybryd heddiw yw datblygu ynni cynaliadwy.
They are not a threat to society.	Nid ydynt yn fygythiad i gymdeithas.
A manager has a number of responsibilities.	Mae gan reolwr nifer o gyfrifoldebau.
The tiger was stalking its prey.	Roedd y teigr yn stelcian ei ysglyfaeth.
The young man liked to over-clock.	Roedd y dyn ifanc yn hoffi gor-glocio.
The dispute was amicably resolved.	Datryswyd yr anghydfod yn gyfeillgar.
Big changes have taken place recently.	Mae newidiadau mawr wedi digwydd yn ddiweddar.
Try to illustrate the harm that pollution causes.	Ceisiwch ddarlunio'r niwed y mae llygredd yn ei achosi.
He shouted aloud to the villagers.	Gwaeddodd yn uchel ar y pentrefwyr.
William loves playing outside.	Mae William wrth ei fodd yn chwarae y tu allan.
The school administration refused to take responsibility for the damage.	Gwrthododd gweinyddiaeth yr ysgol gymryd cyfrifoldeb am y difrod.
Although he objected, he refused to oppose them.	Er ei fod yn gwrthwynebu, gwrthododd eu gwrthwynebu.
He came back beaming, scratching his shaving head.	Daeth yn ôl beaming, crafu ei ben eillio.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Daeth yr heddlu o hyd i gar y dyn mewn archfarchnad gyfagos.
The government has moved to encourage new births.	Mae'r llywodraeth wedi symud i annog genedigaethau newydd.
The emperor agreed to the wedding.	Cytunodd yr ymerawdwr i'r briodas.
Bring the milk to a boil.	Dewch â'r llaeth i ferwi.
More citizens died than might have been expected.	Bu farw mwy o ddinasyddion nag y gellid bod wedi'i ddisgwyl.
We saw them coming out of the jungle.	Gwelsom nhw yn dod allan o'r jyngl.
He rested his eyes on her face.	Gorphwysodd ei lygaid ar ei hwyneb.
The consequences of running such a project would be dire.	Byddai canlyniadau cynnal prosiect o'r fath yn enbyd.
I'm not enjoying my job lately.	Dydw i ddim yn mwynhau fy swydd yn ddiweddar.
His black cloth was torn.	Rhwygwyd ei wisg ddu frathog.
The chimpanzees use tools to extract ants from the ground.	Mae'r tsimpansî yn defnyddio offer i echdynnu morgrug o'r ddaear.
Each pupil has a separate notebook.	Mae gan bob disgybl lyfr nodiadau ar wahân.
This city is famous for its kale smoothies.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei smwddis cêl.
Jack was good at memorizing poetry.	Roedd Jac yn dda wrth gofio barddoniaeth.
Many sports are played on rough terrain.	Mae llawer o chwaraeon yn cael eu chwarae ar dir garw.
Research is divided into several branches.	Rhennir ymchwil yn sawl cangen.
Wild, he grabbed the phone and dialed a number.	Yn wyllt, gafaelodd yn y ffôn a deialu rhif.
The boy's father was a keen gardener.	Roedd tad y bachgen yn arddwr brwd.
They clashed with each other.	Buont yn gwrthdaro â'i gilydd.
She is organized to be.	Mae hi wedi ei drefnu i fod.
The elephant is an animal.	Mae'r eliffant yn anifail.
He remembers when the waterhole was so full.	Mae'n cofio pan oedd y twll dŵr mor llawn.
These symptoms can be alleviated with medication.	Gellir lleddfu'r symptomau hyn gyda meddyginiaeth.
A number of standards are developed at the same time.	Datblygir nifer o safonau ar yr un pryd.
He often eats out for supper.	Mae'n aml yn bwyta allan i swper.
It is the origin of many proverbs.	Mae'n tarddiad llawer o ddiarhebion.
Rely on search engines to find information.	Dibynnu ar beiriannau chwilio i ddod o hyd i wybodaeth.
She came out of the water.	Daeth hi allan o'r dwr.
He was patrolling the territory on horseback.	Roedd yn patrolio'r diriogaeth ar gefn ceffyl.
They wander through the fog, creating chilling music.	Maent yn crwydro drwy'r niwl, gan greu cerddoriaeth iasol.
A local newspaper reporter hoping to cover the carnival.	Gohebydd papur newydd lleol sy'n gobeithio rhoi sylw i'r carnifal.
The dried fruits go in the cupboard.	Mae'r ffrwythau sych yn mynd yn y cwpwrdd.
Many new types of games have been introduced.	Cyflwynwyd llawer o fathau newydd o gemau.
This law was declared unconstitutional.	Datganwyd y gyfraith hon yn anghyfansoddiadol.
Dozens of countries competed.	Bu dwsinau o wledydd yn cystadlu.
The shaman received a sacred vision.	Derbyniodd y siaman weledigaeth sanctaidd.
Six year olds must attend school.	Rhaid i blant chwech oed fynychu'r ysgol.
There's a cat in my apartment.	Mae cath yn fy fflat.
The opposing side was responsible for the fighting.	Yr ochr wrthwynebol oedd yn gyfrifol am yr ymladd.
They sell a wide variety of goods here.	Maent yn gwerthu amrywiaeth eang o nwyddau yma.
Wood grows from trees	Mae pren yn tyfu o goed
The debris landscaper was hiding out loud when the tree fell.	Roedd y tirluniwr malurion yn cuddio'n uchel pan dorrodd y goeden.
Coal and oil are energy resources.	Mae glo ac olew yn adnoddau ynni.
The terrorist group will be defeated.	Bydd y grŵp terfysgol yn cael ei drechu.
Alcohol and drugs increase stress.	Mae alcohol a chyffuriau yn cynyddu straen.
Humidity in the air causes the window panes to fog.	Mae lleithder yn yr aer yn gwneud i'r cwareli ffenestri niwl.
The newspaper reported her shock victory.	Adroddodd y papur newydd ei buddugoliaeth sioc.
The paragraph gave me a better idea of ​​your topic.	Rhoddodd y paragraff well syniad i mi am eich pwnc.
Humans have always sought immortality.	Mae bodau dynol bob amser wedi ceisio anfarwoldeb.
Nixon said "peace with honor" was the only option.	Dywedodd Nixon mai "heddwch ag anrhydedd" oedd yr unig opsiwn.
Water disappeared from the river.	Diflannodd dŵr o'r afon.
All the fish died.	Bu farw'r pysgod i gyd.
Many species disappear.	Mae llawer o rywogaethau yn diflannu.
She was imprisoned.	Carcharwyd hi.
Baking is an ancient art.	Mae pobi yn gelfyddyd hynafol.
The company had a huge lead.	Roedd gan y cwmni arweiniad enfawr.
He is very jealous!	Mae e'n genfigennus iawn!
Tim's house is white.	Mae tŷ Tim yn wyn.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Gall clefydau fel y frech fach gael eu trosglwyddo i bobl.
The city was under siege.	Roedd y ddinas dan warchae.
Their pay rates have not changed for five years.	Nid yw eu cyfraddau cyflog wedi newid ers pum mlynedd.
Locals fear ecological damage.	Mae pobl leol yn ofni difrod ecolegol.
No one was injured when the speeding car collided.	Chafodd neb ei anafu pan darodd y car oedd yn goryrru.
Then he inserted another man's cheek bone.	Yna gosododd asgwrn boch dyn arall.
He makes a living selling bread.	Mae'n gwneud bywoliaeth yn gwerthu bara.
Whiskey and soda, please.	Wisgi a soda, os gwelwch yn dda.
He was also a statesman, a poet, a humorist, and a composer.	Yr oedd hefyd yn wladweinydd, yn fardd, yn hiwmor, ac yn gyfansoddwr.
Don't drive a car, ride a bike instead.	Peidiwch â gyrru car, reidio beic yn lle hynny.
This transparent paper allows ink to be clearly visible when printed.	Mae'r papur tryloyw hwn yn caniatáu i inc fod yn amlwg wrth ei argraffu.
Time seemed to move very slowly.	Roedd yn ymddangos bod amser yn symud yn araf iawn.
My great grandfather owned an ice cream parlor.	Roedd fy hen daid yn berchen ar barlwr hufen iâ.
I think we should focus on the present.	Rwy’n meddwl y dylem ganolbwyntio ar y presennol.
State police are notorious for corruption and cruelty.	Mae heddlu'r wladwriaeth yn enwog am lygredd a chreulondeb.
The scientists are trying to establish exactly what happened.	Mae'r gwyddonwyr yn ceisio sefydlu yn union beth ddigwyddodd.
The number of local animals at risk is much smaller.	Mae nifer yr anifeiliaid lleol sydd mewn perygl yn llawer llai.
Seeing that dark clouds are gathering over the hill,	Wrth weld bod cymylau tywyll yn ymgasglu dros y bryn,
It is a matter of serious concern.	Mae’n destun pryder difrifol.
Passive transport includes wind and water.	Mae cludiant goddefol yn cynnwys gwynt a dŵr.
Observatory equipment no longer works.	Nid yw offer yr arsyllfa yn gweithio mwyach.
These women were very valuable during the war.	Roedd y merched hyn yn werthfawr iawn yn ystod y rhyfel.
Two theories have been put forward to explain this finding.	Mae dwy ddamcaniaeth wedi'u cyflwyno i egluro'r canfyddiad hwn.
Dog owners should always ensure that their dogs are leased.	Dylai perchnogion cŵn sicrhau bod eu cŵn ar brydles bob amser.
He zipped into the car park.	Sipiodd i mewn i'r maes parcio.
She paused for a moment, then continued.	Oedodd hi am eiliad, yna parhaodd.
This country has extremely dense forests.	Mae gan y wlad hon goedwigoedd hynod o drwchus.
I'll take it from here, boss.	Fe'i cymeraf oddi yma, bos.
This scheme has led to a fairer distribution.	Mae'r cynllun hwn wedi arwain at ddosbarthiad tecach.
Some churches are no longer classified as churches.	Nid yw rhai eglwysi bellach yn cael eu dosbarthu fel eglwysi.
Some critics suggested that his comments were inflammatory.	Awgrymodd rhai beirniaid fod ei sylwadau yn ymfflamychol.
The local council now has more power.	Bellach mae gan y cyngor lleol fwy o rym.
Each team will be led by a captain.	Bydd capten yn arwain pob tîm.
He arrived looking quite tired.	Cyrhaeddodd yn edrych yn eithaf blinedig.
Police were tackling criminals.	Roedd yr heddlu yn mynd i'r afael â throseddwyr.
I drink two cups of coffee every morning.	Rwy'n yfed dau baned o goffi bob bore.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Mae rhai gwyddonwyr yn dadlau mai myth yw cynhesu byd-eang.
In doing this, it is funny to want to admit.	Wrth wneud hyn, mae'n ddoniol eisiau cyfaddef.
But he ignored his advice and went out anyway.	Ond anwybyddodd ei gyngor ac aeth allan beth bynnag.
However, the dogs showed no emotion.	Fodd bynnag, ni ddangosodd y cŵn unrhyw emosiwn.
Not having a belly button is an unusual flaw.	Mae peidio â chael botwm bol yn ddiffyg anarferol.
Seeing him drink was like watching someone whizzing down the water.	Roedd ei weld yn yfed fel gwylio rhywun yn gwibio i lawr y dŵr.
The priest repaired a local pub to get beer.	Trwsiodd yr offeiriad dafarn leol i gael cwrw.
Some countries have suffered badly.	Mae rhai gwledydd wedi dioddef yn wael.
The banana peel was slippery.	Roedd croen y banana yn llithrig.
A surplus of eggs became available.	Daeth gwarged o wyau ar gael.
Directions can be found on the back.	Gellir dod o hyd i gyfarwyddiadau ar y cefn.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Gellir defnyddio triniaeth a elwir yn radioimmunotherapi i drin canser.
This band of rags went to riches.	Aeth y band hwn o garpiau i gyfoeth.
He checked his cellphone.	Gwiriodd ei ffôn symudol.
He spoke slowly and quietly.	Siaradodd yn araf ac yn dawel.
The mother offered the baby cereal.	Cynigiodd y fam grawnfwyd i'r babi.
They ate celebratory cake.	Buont yn bwyta cacen ddathlu.
The gospel is universal.	Mae'r efengyl yn gyffredinol.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Addawodd arweinydd y gwrthryfelwyr gyflwr o ryddid a chydraddoldeb.
You're too nice.	Rydych chi'n rhy neis.
Sometimes, life goes by quickly.	Weithiau, mae bywyd yn mynd heibio'n gyflym.
Spider webs hung loosely from a ceiling beam.	Roedd gweoedd pry cop yn hongian yn gelfydd o drawst nenfwd.
He asked us for tea.	Gofynnodd i ni am de.
The boss is in the boardroom.	Mae'r bos yn yr ystafell fwrdd.
Whoever loses this race will be fired.	Bydd pwy bynnag sy'n colli'r ras hon yn cael ei danio.
The music was unbearably loud.	Roedd y gerddoriaeth yn annioddefol o uchel.
The troops began a procession on the castle.	Dechreuodd y milwyr orymdaith ar y castell.
The traveler points out the sights.	Mae'r teithiwr yn tynnu sylw at y golygfeydd.
The effort to make this area habitable was very ambitious.	Roedd yr ymdrech i wneud yr ardal hon yn gyfanheddol yn uchelgeisiol iawn.
The city was covered with lights, reflecting in the water.	Gorchuddiwyd y ddinas â goleuadau, yn adlewyrchu yn y dŵr.
Do you support independence?	A ydych o blaid annibyniaeth?
These days, there's a lot of snow on the ground.	Y dyddiau hyn, mae llawer o eira ar y ddaear.
The wind blew the branches around.	Chwythodd y gwynt y canghennau o gwmpas.
The dry riverbed is lined with fine houses.	Mae gwely sych yr afon wedi'i leinio â thai cain.
Roadside trees were blocking sunlight.	Roedd coed a oedd yn tyfu wrth ymyl y ffordd yn rhwystro golau'r haul.
In the midst of turmoil, who will help us?	Ynghanol y cythrwfl, pwy fydd yn ein cynorthwyo?
The library should keep more titles.	Dylai'r llyfrgell gadw mwy o deitlau.
The mayor spoke ill of the opponent.	Siaradodd y maer yn sâl am y gwrthwynebydd.
We gather, we go there, we meet.	Rydyn ni'n casglu, rydyn ni'n mynd yno, byddwn ni'n cwrdd.
Mountain chains block the weather.	Mae cadwyni o fynyddoedd yn rhwystro'r tywydd.
A river runs through the middle.	Mae afon yn rhedeg trwy'r canol.
The defendants were given inadequate legal advice.	Rhoddwyd cyngor cyfreithiol annigonol i'r diffynyddion.
They built a city beyond the mountains.	Adeiladant ddinas y tu hwnt i'r mynyddoedd.
All life forms are carbon based.	Mae pob ffurf bywyd yn seiliedig ar garbon.
Peace would be restored quickly.	Byddai heddwch yn cael ei adfer yn gyflym.
They simply couldn't release it.	Ni allent yn syml ei rhyddhau.
Eventually the farmer ran out of animal feed.	Yn y diwedd rhedodd y ffermwr allan o borthiant i'r anifeiliaid.
Next you'll need three cups of brown sugar.	Nesaf bydd angen tri chwpanaid o siwgr brown.
The rhino population is in danger of extinction.	Mae'r boblogaeth rhino mewn perygl o ddiflannu.
That meal is so delicious, you can't do enough!	Mae'r pryd hwnnw mor flasus, ni allwch wneud digon!
So they were convicted, but released a few hours later.	Felly fe'u cafwyd yn euog, ond fe'u rhyddhawyd ychydig oriau'n ddiweddarach.
I'm often depressed because of a lack of exercise.	Rwy'n aml yn isel fy ysbryd oherwydd diffyg ymarfer corff.
Birds use their wings to soar into the air.	Mae adar yn defnyddio'r adenydd i esgyn i'r awyr.
Boys and girls are sent to camp.	Mae bechgyn a merched yn cael eu hanfon i'r gwersyll.
There is a thriving art scene in this city.	Mae yna olygfa gelf lewyrchus yn y ddinas hon.
Do you know the difference between the two?	Ydych chi'n gwybod y gwahaniaeth rhwng y ddau?
The copy machine needs to be serviced.	Mae angen gwasanaethu'r peiriant copi.
If you wish, you can add cheese.	Os dymunwch, gallwch ychwanegu caws.
They were struggling to stay upright.	Roedden nhw'n cael trafferth aros yn unionsyth.
Locals claim that one-fifth of all wildlife has died.	Mae pobl leol yn honni bod un rhan o bump o'r holl fywyd gwyllt wedi marw.
Neither the company nor the union was willing to budget.	Nid oedd y cwmni na'r undeb yn fodlon cyllidebu.
Join us.	Ymunwch â ni.
He made a sandwich to block out the noise.	Gwnaeth frechdan i rwystro'r sŵn.
And so he packed his bags, intending to go home.	Ac felly paciodd ei fagiau, gan fwriadu mynd adref.
The survivors were angry that they had not been informed sooner.	Roedd y goroeswyr yn flin na chawsant wybod yn gynt.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Mae wedi'i wneud o goncrit wedi'i orchuddio â brics addurnol.
The cat ate the dove.	Bwytodd y gath y golomen.
Salt is an important ingredient in savory food.	Mae halen yn gynhwysyn pwysig mewn bwyd sawrus.
That dish seems familiar.	Mae'r pryd hwnnw'n ymddangos yn gyfarwydd.
Wukong ran away from his home because he was scared.	Rhedodd Wukong i ffwrdd o'i gartref oherwydd ei fod yn ofni.
Quietly, she told him.	Yn dawel, dywedodd hi wrtho.
He visited each tomb in turn.	Ymwelodd â phob beddrod yn ei dro.
He was supposed to be on guard duty.	Roedd i fod ar ddyletswydd gwarchod.
The ocean is vast.	Mae'r cefnfor yn helaeth.
Why walk when you can ride?	Pam cerdded pan allwch chi reidio?
She darted through the room, laughing.	Mae hi'n darted drwy'r ystafell, chwerthin.
Although old, he traveled extensively.	Er ei fod yn hen, teithiodd yn helaeth.
A cage of white birds fell from the sky.	Syrthiodd cawell o adar gwyn o'r awyr.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Mae fy helbul mewnol yn bygwth fy llethu.
All state schools were closed.	Caewyd holl ysgolion y wladwriaeth.
Curtains of dirty clouds obscured the moon.	Roedd llenni o gymylau budr yn cuddio'r lleuad.
There have been many reports of the disease.	Bu llawer o adroddiadau am y clefyd.
A dog's sharp teeth can tear flesh and bone.	Gall dannedd miniog ci rwygo cnawd ac asgwrn.
After the men left, the two women spoke quietly.	Wedi i'r dynion adael, siaradodd y ddwy ddynes yn dawel.
Take a walk around the block.	Ewch am dro o amgylch y bloc.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Ar ôl diwrnod o waith caled, roedd yn teimlo wedi blino'n lân.
Work with them to establish their individual learning styles.	Gweithio gyda nhw i sefydlu eu harddulliau dysgu unigol.
The animals scurried out of harm's way.	Sgwriodd yr anifeiliaid allan o ffordd niwed.
The fossil emerged covered in stone.	Daeth y ffosil i'r amlwg wedi'i orchuddio â cherrig.
Keep that in mind.	Cadwch hynny mewn cof.
Traveling to the outer regions is difficult.	Mae teithio i'r rhanbarthau allanol yn anodd.
The bank has branches throughout the country.	Mae gan y banc ganghennau ledled y wlad.
Wear a hat if you want to avoid burning in the sun.	Gwisgwch het os ydych chi am osgoi llosgi yn yr haul.
The puzzle office is full of paperwork.	Mae swyddfa'r bos yn llawn o waith papur.
Many of the obstacles we have not yet overcome.	Mae llawer o’r rhwystrau nad ydym wedi’u goresgyn eto.
He sang with abandon.	Canodd gyda abandon.
Many visitors come to look for pieces of history.	Daw llawer o ymwelwyr i chwilio am ddarnau o hanes.
Wear a helmet.	Rhaid gwisgo helmed.
Heavy rain flooded the entire area.	Gorlifodd y glaw trwm yr ardal gyfan.
The car swerved, narrowly losing a pedestrian.	Roedd y car yn gwyro, gan golli cerddwr o drwch blewyn.
Food imbalance does not cause hunger!	Nid yw anghydbwysedd yn y farchnad fwyd yn achosi newyn!
Take care of your clothes by hanging them.	Gofalwch am eich dillad trwy eu hongian.
Shakespeare was one of the greatest writers to ever live.	Shakespeare oedd un o'r ysgrifenwyr mwyaf i fyw erioed.
When eggs are boiled, their shells break.	Pan fydd wyau wedi'u berwi, mae eu cregyn yn torri.
The men shook a long line of customers.	Ysgydwodd y dynion linell hir o gwsmeriaid.
The exercise ended without any trouble.	Aeth yr ymarferiad i ben heb unrhyw drafferth.
The dangers of driving while drunk.	Peryglon gyrru tra'n feddw.
What were you doing?	Beth oeddech yn gwneud?
Fill the bowl three-quarters full.	Llenwch y bowlen dri chwarter yn llawn.
The mountain was full of fruit.	Roedd y mynydd yn llawn ffrwythau.
Ice is formed as water freezes.	Mae rhew yn cael ei ffurfio wrth i ddŵr rewi.
What you need is some patience.	Yr hyn sydd ei angen arnoch yw rhywfaint o amynedd.
Young girl's hide	Cuddfan merch ifanc
How many were hanged for the atrocities?	Faint gafodd eu hongian am yr erchyllter?
John built a new house.	Adeiladodd John dŷ newydd.
The princess did not enjoy her stay in court.	Nid oedd y dywysoges wedi mwynhau ei harhosiad yn y llys.
Her name is on the guest list.	Mae ei henw ar y rhestr gwesteion.
The weather in this area is very hot in summer.	Mae'r tywydd yn yr ardal hon yn boeth iawn yn yr haf.
The keys are in the gloves compartment.	Mae'r allweddi yn y compartment menig.
It soon became clear that things were different.	Daeth yn amlwg yn fuan fod pethau yn wahanol.
The organization is a leading charity in this area.	Mae'r sefydliad yn elusen flaenllaw yn y maes hwn.
They make an ideal pet choice because they are rude.	Maen nhw'n gwneud dewis anifail anwes delfrydol oherwydd eu bod nhw'n ddigywilydd.
We should use the resources wisely.	Dylem ddefnyddio’r adnoddau’n ddoeth.
Klobuchar spoke eloquently about the need for healthcare reform.	Siaradodd Klobuchar yn huawdl am yr angen i ddiwygio gofal iechyd.
The trigger opened smoothly.	Agorodd y sbardun yn esmwyth.
His golden hair was shining in the flashing light.	Roedd ei wallt euraidd yn disgleirio yn y golau fflachio.
She recreates her story in great detail years later.	Mae hi'n ail-greu ei stori yn fanwl iawn flynyddoedd yn ddiweddarach.
The natives were furious.	Roedd y brodorion yn ffyrnig.
There was a lot of blood on the arrow.	Roedd llawer o waed ar y saeth.
What sentence?	Pa ddedfryd?
Opinion polls showed that the population was enthusiastic.	Dangosodd polau piniwn fod y boblogaeth yn frwd.
The fish were trapped in the mud.	Roedd y pysgod yn gaeth yn y mwd.
The fate of that industry remains uncertain.	Mae tynged y diwydiant hwnnw yn parhau i fod yn ansicr.
The bird flew straight down towards a cliff.	Hedfanodd yr aderyn yn syth i lawr tuag at glogwyn.
He narrowly won the election.	Enillodd yr etholiad o drwch blewyn.
Don't turn your nose to it.	Peidiwch â throi eich trwyn ato.
His behavior has caused widespread anger.	Mae ei ymddygiad wedi achosi dicter eang.
Her voice was loud.	Yr oedd ei llais yn groch.
Mankind was born into an iron age.	Ganed dynoliaeth i oes haearn.
Her new dress made her look ten years younger.	Gwnaeth ei ffrog newydd iddi edrych ddeng mlynedd yn iau.
The tremors lasted for several hours.	Parhaodd y cryndodau am rai oriau.
After half an hour's drive, you reach the stream.	Ar ôl hanner awr o yrru, byddwch yn cyrraedd y nant.
It is a small town where people know each other.	Tref fechan yw lle mae pobl yn adnabod ei gilydd.
The villagers took the opportunity to equip themselves.	Manteisiodd y pentrefwyr ar y cyfle i arfogi eu hunain.
She has beautiful nails.	Mae ganddi ewinedd hardd.
Manufacturers have begun to harness its power.	Mae cynhyrchwyr wedi dechrau harneisio ei bŵer.
Brighton is well known for industrial development.	Mae Brighton yn adnabyddus am ddatblygiad diwydiannol.
The children quickly dressed in their welcome.	Roedd y plant yn gwisgo'u croeso yn gyflym.
Gold rush fever has taken hold of the force.	Mae twymyn brwyn aur wedi gafael yn y llu.
It's up in the air.	Mae i fyny yn yr awyr.
He got a banana for breakfast.	Cafodd fanana i frecwast.
He wore a smile of triumph.	Roedd yn gwisgo gwên o fuddugoliaeth.
He looked up at me.	Edrychodd i fyny arna i.
He fell in love with a married man.	Syrthiodd mewn cariad â dyn priod.
All must be done by hand.	Rhaid gwneud y cyfan â llaw.
They started walking towards the village.	Dechreuon nhw gerdded i gyfeiriad y pentref.
It was getting dark outside.	Roedd hi'n mynd yn dywyll y tu allan.
The cake came alive.	Daeth y gacen yn fyw.
This area is famous for its scholars.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei hysgolheigion.
The poem remains popular to this day.	Erys y gerdd yn boblogaidd hyd heddiw.
Spider webs are abundant in this forest.	Mae gweoedd pry cop yn doreithiog yn y goedwig hon.
Some restaurants and bars are organized.	Mae rhai bwytai a bariau wedi'u trefnu.
She was divided by a deep split.	Rhanwyd hi gan raniad dwfn.
The captain entered the bridge.	Aeth y capten i mewn i'r bont.
He agreed to join them.	Cytunodd i ymuno â nhw.
And then come in line!	Ac yna dod yn unol!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Dylai'r ogof hon gael ei hosgoi gan bobl â chlawstroffobia.
The apparent inaction of the civic council will be considered abusive.	Bydd diffyg gweithredu ymddangosiadol y cyngor dinesig yn cael ei ystyried yn gamdriniol.
Let's get some fresh air.	Gadewch i ni gael rhywfaint o awyr iach.
A loving look was exchanged.	Cyfnewidiwyd golwg serchog.
You can keep your identity confidential.	Gallwch gadw eich hunaniaeth yn gyfrinachol.
The witch was burned at the stake.	Llosgwyd y wrach wrth y stanc.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Mae'r tir hynafol hwn yn adnabyddus am ei systemau dyfrhau cymhleth.
There were empty houses along the streets.	Roedd tai gwag ar hyd y strydoedd.
He laughed quietly, then laughed outright.	Chwarddodd yn dawel, ac yna chwerthin yn llwyr.
How many birds can you count?	Faint o adar allwch chi eu cyfrif?
A dot appeared and then signified its movement.	Ymddangosodd dot ac yna arwyddodd ei symudiad.
Detectives raided a suspect's house last night.	Fe wnaeth ditectifs ysbeilio tŷ’r sawl a ddrwgdybir neithiwr.
He never denies it.	Nid yw byth yn ei wrthod.
Israel is a "light to the nations".	Mae Israel yn "oleuni i'r cenhedloedd".
Blood was flowing from the wound.	Roedd gwaed yn llifo o'r clwyf.
These reports must be sent in two directions.	Rhaid anfon yr adroddiadau hyn i ddau gyfeiriad.
Violence is still prevalent.	Mae trais yn parhau i fod yn gyffredin.
The planet was facing a financial crisis last year.	Roedd y blaned yn wynebu argyfwng ariannol y llynedd.
The thieves raided the farmhouse.	Anrhoddodd y lladron y ffermdy.
My uncle got a car.	Cafodd fy ewythr gar.
Laughing, she rubs her eyes.	Gan chwerthin, mae hi'n rhwbio ei llygaid.
Alternative energy sources need to be developed.	Mae angen datblygu ffynonellau ynni amgen.
Tends to be a problem.	Yn tueddu i fod yn broblem.
Although the government worried about its citizens, they did nothing.	Er bod y llywodraeth yn poeni am ei dinasyddion, ni wnaethant ddim.
His initiative deserved praise.	Roedd ei fenter yn haeddu canmoliaeth.
There is almost nothing left in their name.	Nid oes bron dim ar ôl yn eu henw.
The fate of a family provided him with care.	Darparodd tynged deulu iddo ofalu amdano.
We need some houses!	Rydyn ni angen rhai tai!
Some books were banned.	Cafodd rhai llyfrau eu gwahardd.
I like long, short thick hair, or medium hair.	Rwy'n hoffi gwallt hir, trwchus byr, neu wallt canolig.
The circle was clearly marked.	Roedd y cylch wedi'i nodi'n glir.
Spider silk is used in medicine and industry.	Defnyddir sidan pry cop mewn meddygaeth a diwydiant.
An ugly type of plant.	Math hyll o blanhigyn.
The dogs were curling up in the yard.	Roedd y cŵn yn cyrlio i fyny yn yr iard.
A stranger sat next to me.	Eisteddodd dieithryn wrth fy ymyl.
He can get up and dress.	Mae'n gallu codi a gwisgo.
They managed to escape danger.	Llwyddasant i ddianc rhag perygl.
How's the weather today?	Sut mae'r tywydd heddiw?
His offense was not mentioned in court.	Ni chrybwyllwyd ei drosedd yn y llys.
He ordered the guards to bring him the prisoner.	Gorchmynnodd i'r gwarchodwyr ddod â'r carcharor ato.
He raced around town in his new sports car.	Rasiodd o gwmpas y dref yn ei gar chwaraeon newydd.
They traveled through the mountains.	Aethant ar daith trwy'r mynyddoedd.
We as humans love chocolate.	Rydyn ni fel bodau dynol yn caru siocled.
The creature looked like a giant turtle.	Crwban anferth oedd gwedd y creadur.
A strict vegetarian, he dislikes meat, fish and chickens.	Yn llysieuwr llym, nid yw'n hoffi cig, pysgod ac ieir.
She's been wearing her hair in a braid.	Mae hi wedi bod yn gwisgo ei gwallt mewn braid.
A cold wind blew outside.	Chwythodd gwynt oer y tu allan.
She is so small.	Mae hi mor fach.
The log service used to cost this much.	Roedd y gwasanaeth log yn arfer costio cymaint â hyn.
They attacked a police post.	Fe ymosodon nhw ar bostyn yr heddlu.
The dog chased the sheep crazy.	Erlidiodd y ci y defaid yn wallgof.
A political leader is stepping down.	Mae arweinydd gwleidyddol yn camu i lawr.
She plans to visit relatives in her homeland.	Mae hi'n bwriadu ymweld â pherthnasau yn ei mamwlad.
She lives with her husband and son.	Mae hi'n byw gyda'i gŵr a'i fab.
They tried to raise a peacock.	Ceisient godi paun.
Local residents have been complaining about noise from that factory.	Mae trigolion lleol wedi bod yn cwyno am sŵn o'r ffatri honno.
Many cry for independence.	Mae llawer yn crio am annibyniaeth.
The sun flowed through the window, washing us in gold.	Llifodd yr haul drwy'r ffenestr, gan ein golchi mewn aur.
Their relationship never really worked out.	Ni weithiodd eu perthynas erioed allan mewn gwirionedd.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Gall rheoliadau fygu arloesedd a chreadigedd.
He didn't realize he had walked into the room.	Nid oedd yn sylweddoli ei fod wedi cerdded i mewn i'r ystafell.
The streets are dirty and chaotic.	Mae'r strydoedd yn fudr ac anhrefnus.
I have to climb this mountain.	Mae'n rhaid i mi ddringo'r mynydd yma.
The pictures show happier times.	Mae'r lluniau'n dangos amseroedd hapusach.
You are rarely wrong.	Anaml rydych chi'n anghywir.
People either love it or hate it.	Mae pobl naill ai'n ei charu neu'n ei chasáu.
The city is famous for its luxury holidays.	Mae'r ddinas yn enwog am ei gwyliau moethus.
The threat was not taken lightly.	Ni chymerwyd y bygythiad yn ysgafn.
An elephant never forgets.	Nid yw eliffant byth yn anghofio.
He snuggled behind the child, holding her still.	Snuckodd y tu ôl i'r plentyn, gan ei dal yn llonydd.
I run a training program for women.	Rwy'n rhedeg rhaglen hyfforddi i fenywod.
Book shelves lined one wall,	Roedd silffoedd llyfrau yn leinio un wal,
The farmer poured the salt water over the strawberry plants.	Arllwysodd y ffermwr y dŵr halen dros y planhigion mefus.
They were sending a message of tolerance to western religions.	Roeddent yn cyfleu neges o oddefgarwch i grefyddau'r gorllewin.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Dywed Herbert, y bos, fod angen i ni weithio'n gyflymach.
Obviously, we all have to do more exercise.	Yn amlwg, rhaid inni i gyd wneud mwy o ymarfer corff.
The animal kingdom is divided by a kingdom.	Rhennir teyrnas yr anifeiliaid gan deyrnas.
While standing on the observation deck, he screamed.	Wrth sefyll ar y dec arsylwi, sgrechiodd.
Walking from one town to another takes ages.	Mae cerdded o un dref i'r llall yn cymryd oesoedd.
That was the legal procedure in those days.	Dyna oedd y drefn gyfreithiol yn y dyddiau hynny.
Don't throw away this rubbish.	Peidiwch â thaflu'r sbwriel yma.
Grill the vegetables this way.	Griliwch y llysiau fel hyn.
I advise you to wear comfortable shoes.	Rwy'n eich cynghori i wisgo esgidiau cyfforddus.
Do you have any questions?	Oes gennych chi unrhyw gwestiynau?
The weather was very hot.	Roedd y tywydd yn boeth iawn.
The store manager didn't want to talk to me.	Nid oedd rheolwr y siop eisiau siarad â mi.
The manager suspected that some disturbing behavior was taking place.	Roedd y rheolwr yn amau ​​bod rhywfaint o ymddygiad dirdynnol yn digwydd.
It sits beside the lake and stares at the water.	Mae'n eistedd wrth ymyl y llyn ac yn syllu ar y dŵr.
Example sentences are given.	Rhoddir brawddegau enghreifftiol.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â chrysanthemums gwyn.
Horns honked, people shouting.	Cyrn honked, pobl yn gweiddi.
Why are dolphins here?	Pam fod dolffiniaid yma?
Please stop the car.	Stopiwch y car os gwelwch yn dda.
The monument was designed by a famous architect.	Cynlluniwyd yr heneb gan bensaer enwog.
Rainfall will become more intense.	Bydd glawiad yn dod yn fwy dwys.
The attendant led me upstairs.	Arweiniodd y cynorthwyydd fi i fyny'r grisiau.
He accepted the invitation immediately.	Derbyniodd y gwahoddiad ar unwaith.
The scene was nothing like reality.	Nid oedd yr olygfa yn debyg i realiti.
Soap is made from things called detergents.	Gwneir sebon o bethau a elwir yn lanedyddion.
The cycle includes rush, depression and expansion.	Mae'r cylch yn cynnwys rhuthr, iselder ysbryd ac ehangu.
The mayor is popular with the people.	Mae'r maer yn boblogaidd gyda'r bobl.
Look for cracks or chips in the bowls.	Chwiliwch am holltau neu sglodion yn y bowlenni.
The bag contained four apples.	Roedd y bag yn cynnwys pedwar afal.
Later, she found out she was pregnant.	Yn ddiweddarach, canfu ei bod yn feichiog.
He traveled to many exotic locations.	Teithiodd i lawer o leoliadau egsotig.
He was driving all night.	Roedd yn gyrru trwy'r nos.
Authorities said there was enough money.	Dywedodd yr awdurdodau fod yna ddigon o arian.
Their bodies blinked in the sunlight.	Roedd eu cyrff yn blinked yng ngolau'r haul.
This scheme can save thousands of lives.	Gall y cynllun hwn arbed miloedd o fywydau.
Make no noise, he is sleeping.	Peidiwch â gwneud sŵn, mae'n cysgu.
He was known for unexpected drop-ins.	Roedd yn adnabyddus am alw i mewn yn annisgwyl.
Work started immediately.	Dechreuodd y gwaith ar unwaith.
Combine flying and space travel.	Cyfuno hedfan a theithio i'r gofod.
Use a knife and fork to eat your lunch.	Defnyddiwch gyllell a fforc i fwyta'ch cinio.
The premium for the stock was unusually steep.	Roedd y premiwm ar gyfer y stoc yn anarferol o serth.
He was forced to submit.	Gorfodwyd ef i ymostwng.
There was widespread opposition to the closure.	Roedd gwrthwynebiad eang i gau'r ysgol.
They carried their weapons with pride.	Roeddent yn cario eu harfau gyda balchder.
She was leading a nomadic existence.	Roedd hi'n arwain bodolaeth grwydrol.
Wait for me in the car.	Arhoswch i mi yn y car.
The unseasonably warm weather continues.	Mae'r tywydd anhymhorol o gynnes yn parhau.
The presidential election seems to be a major factor.	Mae'n ymddangos bod yr etholiad arlywyddol yn ffactor o bwys.
This key will open any door.	Bydd yr allwedd hon yn agor unrhyw ddrws.
Most experts believe that water levels are rising.	Mae'r rhan fwyaf o arbenigwyr yn credu bod lefelau dŵr yn codi.
In colder climates, wild rice is an important food source.	Mewn hinsawdd oerach, mae reis gwyllt yn ffynhonnell fwyd bwysig.
Is it going to bring rain?	Ydy hi'n mynd i ddod â glaw?
Their home is located inside the restricted area.	Mae eu cartref wedi'i leoli y tu mewn i'r ardal gyfyngedig.
Get it out in time for the meeting!	Gwnewch hi allan mewn pryd ar gyfer y cyfarfod!
With some difficulty, we managed to move it.	Gyda pheth anhawster, llwyddasom i'w symud.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Gellir gwneud llaeth enwyn trwy ychwanegu sudd lemwn at laeth.
These cars are vapor cars, filled with water.	Mae'r ceir hyn yn geir anwedd, wedi'u llenwi â dŵr.
The child's introduction to life in the city.	Cyflwyniad y plentyn i fywyd yn y ddinas.
The horrific monster was killed.	Lladdwyd yr anghenfil erchyll.
The litter collection threatens the natural habitat.	Mae'r casgliad o sbwriel yn bygwth y cynefin naturiol.
The family was alone except for the puppy.	Roedd y teulu ar eu pen eu hunain heblaw am y ci bach.
This is the place she had grown up.	Dyma'r lle roedd hi wedi tyfu i fyny.
The rebels fought against the occupation army.	Bu'r gwrthryfelwyr yn rhyfela yn erbyn y fyddin feddiannol.
Get out of the woods.	Ewch allan o'r coed.
The librarian paraded in front of the class.	Parediodd y llyfrgellydd o flaen y dosbarth.
Police blamed the demonstrators.	Beiodd yr heddlu'r arddangoswyr.
Boredom thrived there.	Roedd diflastod yn ffynnu yno.
Sensory pleasures captivate the senses.	Mae pleserau synhwyraidd yn swyno'r synhwyrau.
The mountains are not visible from the road.	Nid yw'r mynyddoedd i'w gweld o'r ffordd.
This nation has a strong tradition of good business.	Mae gan y genedl hon draddodiad cryf o fusnes da.
The section concludes with questions.	Mae'r adran yn gorffen gyda chwestiynau.
The tiger settled in the tree.	Ymsefydlodd y teigr yn y goeden.
The team players all trained at a local sports center.	Roedd chwaraewyr y tîm i gyd yn hyfforddi mewn canolfan chwaraeon leol.
However, the farmer nearby refused to give up.	Fodd bynnag, gwrthododd y ffermwr gerllaw roi'r gorau iddi.
Traditionally, his players used to be slaves.	Yn draddodiadol, roedd ei chwaraewyr yn arfer bod yn gaethweision.
Good afternoon, sir.	Prynhawn da, syr.
The weather was miserable, the air was low.	Roedd y tywydd yn ddiflas, yr awyr yn isel.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Mae rhai seicolegwyr yn credu bod alcoholiaeth yn afiechyd.
They built a number of small houses.	Adeiladasant nifer o dai bychain.
The ship sank and all lost hands.	Suddodd y llong a cholli dwylo i gyd.
These regulations apply to all industries.	Mae'r rheoliadau hyn yn berthnasol i bob diwydiant.
He put a coin in the machine.	Rhoddodd ddarn arian yn y peiriant.
According to the minister in charge of the program,	Yn ôl y gweinidog sydd â gofal am y rhaglen,
Remember to wear your seatbelt.	Cofiwch wisgo eich gwregys diogelwch.
These little bundles are packed with food.	Mae'r bwndeli bach hyn yn llawn dop o fwyd.
He searched high and low for the stamp.	Chwiliodd yn uchel ac isel am y stamp.
A starry sky was shining brightly overhead.	Roedd awyr serennog yn disgleirio'n llachar uwchben.
There are many studies underway in the field of robotics.	Mae llawer o astudiaethau'n mynd rhagddynt ym maes roboteg.
Most good cooks have sharp knives.	Mae gan y rhan fwyaf o gogyddion da gyllyll miniog.
The divorced parents had come out.	Roedd y rhieni oedd wedi ysgaru wedi dod allan.
A train thundered through the corridor.	Taranodd trên drwy'r coridor.
He hugs her tightly, then he kisses her.	Mae'n cofleidio hi yn dynn, yna mae'n cusanu hi.
The quake destroyed all the village buildings.	Dinistriodd y daeargryn holl adeiladau'r pentref.
The king and queen never left the house.	Ni adawodd y brenin na'r frenhines y tŷ erioed.
Is it time for rest yet? 	Ydy hi'n amser gorffwys eto?
she says.	meddai hi.
The prognosis is not good, so you have little choice.	Nid yw'r prognosis yn dda, felly ychydig o ddewis sydd gennych.
We drank fresh, clean water from the faucet.	Fe wnaethon ni yfed dŵr ffres, glân o'r faucet.
They knew her by her ring.	Roeddent yn ei hadnabod wrth ei modrwy.
He walked slowly through the house.	Cerddodd yn araf drwy'r tŷ.
Girls often experience harassment by boys.	Mae merched yn aml yn dioddef aflonyddu gan fechgyn.
Clouds were scurrying across the sky.	Roedd cymylau'n sgwdio ar draws yr awyr.
Some women participate in markets.	Mae rhai merched yn cymryd rhan mewn marchnadoedd.
The players feel alienated.	Mae'r chwaraewyr yn teimlo'n ddieithr.
It would have been a lot easier.	Byddai wedi bod yn llawer haws.
We are told the benefits of eating green vegetables.	Dywedir wrthym am fanteision bwyta llysiau gwyrdd.
As students flooded in, it began to rain.	Wrth i fyfyrwyr orlifo i mewn, dechreuodd fwrw glaw.
Keep this stew hot on the stove top.	Cadwch y stiw hwn yn boeth ar ben y stôf.
A row of pine trees lay squarely in the meadow.	Roedd rhes o goed pinwydd yn gorwedd yn gam yn y ddôl.
I have to think about things, to make a decision.	Mae'n rhaid i mi feddwl am bethau, i wneud penderfyniad.
The people ridiculed the oppressors.	Gwawdiodd y bobl y gormeswyr.
They don't want anything to happen to him.	Nid ydynt am i unrhyw beth ddigwydd iddo.
Tasteless soup with fish and vegetables.	Cawl di-flewyn ar dafod gyda physgod a llysiau.
He remained alert throughout the flight.	Arhosodd yn effro trwy gydol yr hediad.
Unaware of the dangers, they entered.	Yn anwybodus o'r peryglon, aethant i mewn.
The crops have provided an early harvest.	Mae'r cnydau wedi darparu cynhaeaf cynnar.
She opened her eyes and sat up.	Agorodd ei llygaid ac eistedd i fyny.
Recent research suggests that global warming is not to blame.	Mae ymchwil diweddar yn awgrymu nad cynhesu byd-eang sydd ar fai.
We conducted a series of experiments using different settings.	Fe wnaethom gynnal cyfres o arbrofion gan ddefnyddio gwahanol leoliadau.
It is a fundamental fact of nature.	Mae'n ffaith sylfaenol natur.
She is studying linguistics.	Mae hi'n astudio ieithyddiaeth.
The codes we produce need no additional graphics.	Nid oes angen graffeg ychwanegol ar y codau rydyn ni'n eu cynhyrchu.
Notice the joy on her face.	Sylwch ar y llawenydd ar ei hwyneb.
The prime minister publicly condemned the event.	Condemniodd y prif weinidog y digwyddiad yn gyhoeddus.
This music was completely unknown to me.	Roedd y gerddoriaeth hon yn gwbl anhysbys i mi.
One time, he tried to say something.	Un tro, ceisiodd ddweud rhywbeth.
They wanted to recover from their losses.	Roeddent yn awyddus i wella o'u colledion.
The church bell continued to toll.	Parhaodd cloch yr eglwys i doll.
The girl's smile was soft.	Roedd gwên y ferch yn feddal.
He carefully cut strawberries.	Torrodd fefus yn ofalus.
The capsule contained a small clear fluid.	Roedd y capsiwl yn cynnwys hylif clir bach.
Oil prices have soared.	Mae prisiau olew wedi codi i'r entrychion.
The well was hidden in a small mountain.	Roedd y ffynnon wedi'i chuddio mewn mynydd bach.
I was brought up in a commune.	Cefais fy magu mewn comiwn.
That led to some calling it our phone.	Arweiniodd hynny at rai i’w alw’n ffôn.
So throw the whole box in the trash.	Felly taflwch y blwch cyfan yn y sbwriel.
This waterproof jacket is of good quality.	Mae'r siaced dal dŵr hon o ansawdd da.
She cooks at least three times a week.	Mae hi'n coginio o leiaf dair gwaith yr wythnos.
The manager denied any wrongdoing.	Gwadodd y rheolwr unrhyw gamwedd.
By bribing officials, he can secure contracts.	Trwy lwgrwobrwyo swyddogion, gall sicrhau contractau.
Adults were surveyed at both ends of the age scale.	Arolygwyd oedolion ar ddau begwn y raddfa oedran.
Prior to his illness, he had been in good health.	Cyn ei waeledd, yr oedd wedi bod mewn iechyd da.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Roedd ei gwallt tywyll yn cyferbynnu â'i chroen golau.
His expression was one of serious determination.	Roedd ei fynegiant yn un o benderfyniad difrifol.
The camel scrambled to his feet, snoring.	Sgrialodd y camel at ei draed, gan chwyrnu.
The wool industry is thriving in this area.	Mae'r diwydiant gwlân yn ffynnu yn y maes hwn.
He asked me if he could use the bathroom.	Gofynnodd i mi a allai ddefnyddio'r ystafell ymolchi.
Some plants store water in winter to survive dry seasons.	Mae rhai planhigion yn storio dŵr yn y gaeaf i oroesi tymhorau sych.
They made their way deep into the jungle.	Gwnaethant eu ffordd yn ddwfn i'r jyngl.
Her classmates were all shocked.	Roedd ei chyd-ddisgyblion i gyd wedi synnu.
He resumed his walk.	Ailgydiodd yn ei daith gerdded.
When men lose their temper, it's not pretty.	Pan fydd dynion yn colli eu tymer, nid yw'n bert.
The factory owners approved his proposals.	Roedd perchnogion y ffatri yn cymeradwyo ei gynigion.
In fact, the money wasn't there.	A dweud y gwir, nid oedd yr arian yno.
The village lay among the mountains.	Roedd y pentref yn gorwedd ymhlith y mynyddoedd.
The pig vomited.	Chwydodd y mochyn.
The helmet will protect your head in the event of an accident.	Bydd yr helmed yn amddiffyn eich pen os bydd damwain.
The air force is examining its training procedures.	Mae'r llu awyr yn archwilio ei weithdrefnau hyfforddi.
Her decision was absolute.	Roedd ei phenderfyniad yn absoliwt.
The door was open.	Roedd y drws yn agored.
The electric tram was terribly overcrowded.	Roedd y tram trydan yn ofnadwy o orlawn.
Be careful not to cut yourself.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri eich hun.
The poor have become poorer.	Mae'r tlodion wedi mynd yn dlotach.
The sun had just risen on the horizon.	Roedd yr haul newydd godi ar y gorwel.
A river flows through the town.	Mae afon yn llifo trwy'r dref.
Using computers, scientists can quickly analyze huge amounts of data.	Gan ddefnyddio cyfrifiaduron, gall gwyddonwyr ddadansoddi symiau enfawr o ddata yn gyflym.
Many were killed by wild animals.	Cafodd llawer eu lladd gan anifeiliaid gwyllt.
The dogs noticed it all, but remained silent.	Sylwodd y cŵn arni i gyd, ond arhoson nhw'n dawel.
The train drivers were on strike.	Roedd gyrwyr y trenau ar streic.
Although popular, these horses are not the smartest.	Er eu bod yn boblogaidd, nid y ceffylau hyn yw'r rhai callaf.
The director smiled smugly.	Gwenodd y cyfarwyddwr yn smyglyd.
An end to superstitious belief is shattered.	Mae diwedd i gred ofergoelus wedi chwalu.
The carriage is towed by a pair of horses.	Mae'r cerbyd yn cael ei dynnu gan bâr o geffylau.
The mayor has not said much yet.	Nid yw'r maer wedi dweud llawer eto.
The crowd roared with excitement.	Roedd y dorf yn rhuo gyda chyffro.
Jewelery wax is a by-product of butter.	Mae cwyr gemydd yn sgil-gynnyrch menyn.
Their political history is interesting.	Mae eu hanes gwleidyddol yn ddiddorol.
The accident resulted in the death of one person.	Arweiniodd y ddamwain at farwolaeth un person.
Students and faculty are tired of his antics.	Mae myfyrwyr a chyfadran wedi blino'n lân ar ei antics.
He loved watching birds roosting on the branches.	Roedd wrth ei fodd yn gwylio adar yn clwydo ar y canghennau.
This project faced many obstacles along the way.	Wynebodd y prosiect hwn lawer o rwystrau ar hyd y ffordd.
The container should be thoroughly washed.	Dylid golchi'r cynhwysydd yn drylwyr.
Two men wearing suits entered the building.	Aeth dau ddyn yn gwisgo siwtiau i mewn i'r adeilad.
This area is famous for its beautiful gardens.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei gerddi hardd.
Most people in this village live off farming.	Mae'r rhan fwyaf o bobl y pentref hwn yn byw oddi ar ffermio.
Get your priorities straight!	Sicrhewch eich blaenoriaethau yn syth!
He had a strong grip on his men.	Roedd ganddo afael cryf ar ei ddynion.
Some years ago, they named the building after the president.	Rai blynyddoedd yn ôl, roedden nhw wedi enwi'r adeilad ar ôl yr arlywydd.
Always awake is my shield.	Bob amser yn effro yw fy nharian.
The storms went on.	Aeth y stormydd ymlaen.
It's easy to understand why she changed her mind.	Mae'n hawdd deall pam y newidiodd ei meddwl.
A large number of countries support this agreement.	Mae nifer fawr o wledydd yn cefnogi'r cytundeb hwn.
Those who oppose the ban argue that.	Mae’r rhai sy’n gwrthwynebu’r gwaharddiad yn dadlau hynny.
The healthcare system is very expensive.	Mae'r system gofal iechyd yn ddrud iawn.
This wilderness is gradually colonizing.	Mae'r anialwch hwn yn cael ei wladychu'n raddol.
He sat in his favorite chair.	Eisteddodd yn ei hoff gadair.
He followed his teacher's instructions carefully.	Dilynodd gyfarwyddiadau ei athrawes yn ofalus.
They are marching north.	Maent yn gorymdeithio gogledd.
The footballer cursed loudly.	Melltithiodd y chwaraewr pêl-droed yn uchel.
A nearby park is home to several strange animals.	Mae parc cyfagos yn gartref i sawl anifail rhyfedd.
The government is worried about an increase in corruption.	Mae'r llywodraeth yn poeni am gynnydd mewn llygredd.
During the plague, many died in the prisons.	Yn ystod y pla, bu farw llawer yn y carchardai.
The parade is held annually.	Cynhelir yr orymdaith yn flynyddol.
These materials have been combined to form this book.	Mae'r deunyddiau hyn wedi'u cyfuno i ffurfio'r llyfr hwn.
I drove past a gas station.	Gyrrais heibio i orsaf nwy.
Developing countries suffer most from electricity.	Gwledydd sy'n datblygu sy'n dioddef fwyaf o drydan.
The government should be part of the debate.	Dylai'r llywodraeth fod yn rhan o'r ddadl.
Choose three words that have meaning for you.	Dewiswch dri gair sydd ag ystyr i chi.
The floodlights illuminate the entire field.	Mae'r llifoleuadau yn goleuo'r cae cyfan.
Put this equipment to work right away.	Rhowch yr offer hwn i weithio ar unwaith.
I wish I could go back home.	Hoffwn i fynd yn ôl adref.
This is the best way to punish her.	Dyma'r ffordd orau i'w chosbi.
The zoologist was depressed when the chimpanzee escaped.	Roedd y sŵolegydd yn ddigalon pan ddihangodd y tsimpansî.
Typically, bacteria exist as single cells.	Yn nodweddiadol, mae bacteria yn bodoli fel celloedd sengl.
We hid ourselves in the shade of the forest.	Fe wnaethon ni guddio ein hunain yng nghysgod y goedwig.
The ship sailed east.	Hwyliodd y llong tua'r dwyrain.
An apple is sweeter than an orange.	Mae afal yn felysach nag oren.
The panelists plan their questions carefully.	Mae'r panelwyr yn cynllunio eu cwestiynau'n ofalus.
Necessity is the mother of invention.	Anghenraid yw mam dyfais.
Driving while drinking is dangerous.	Mae'n beryglus gyrru wrth yfed.
This field posts many accidents to the industry.	Mae'r maes hwn yn postio llawer o ddamweiniau i'r diwydiant.
The gate padlock was broken.	Roedd clo clap y giât wedi torri.
The sea is famous for its seaweeds.	Mae'r môr yn enwog am ei wymon.
Every industry needs electricity.	Mae angen trydan ar bob diwydiant.
Then, the heavy rain started.	Yna, dechreuodd y glaw trwm.
The resolution must be ten megapixels.	Rhaid i'r cydraniad fod yn ddeg megapixel.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Cafodd rhai gwleidyddion eu cyhuddo o dwyll ariannol.
It was easy to read.	Yr oedd yn hawdd ei ddarllen.
The meeting was held in the old temple room.	Cynaliwyd y cyfarfod yn yr hen ystafell deml.
The bird ate the fruit.	Bwytodd yr aderyn y ffrwyth.
They fight for what to eat.	Maen nhw'n ymladd dros beth i'w fwyta.
Her mood often changes quickly.	Mae ei hwyliau'n aml yn newid yn gyflym.
The community center was a hive of people	Roedd y ganolfan gymunedol yn fwrlwm o bobl
The fireman removed the dry, lifeless bodies from the ruin.	Tynnodd y dyn tân y cyrff sych, difywyd o'r adfail.
The blade of the knife slices neatly through the fruit.	Mae llafn y gyllell yn sleisio'n daclus trwy'r ffrwythau.
The priest hesitated, but then said "yes."	Petrusodd yr offeiriad, ond yna dywedodd "ie."
Many questioned why he had renounced his crown.	Roedd llawer yn cwestiynu pam ei fod wedi ymwrthod â'i goron.
None of these things.	Nid oedd yr un o'r pethau hyn.
He often studies at the library in the evenings.	Mae'n aml yn astudio yn y llyfrgell gyda'r nos.
All the stars in the sky were visible.	Roedd yr holl sêr yn yr awyr yn weladwy.
She overheard the conversation.	Clywodd hi'r sgwrs.
We should not try to copy others.	Ni ddylem geisio copïo eraill.
Thus, he lost all his credibility with the neighbors.	Felly, collodd ei holl hygrededd ymhlith y cymdogion.
He forgot to bring a change of clothes.	Anghofiodd ddod â newid dillad.
The prime minister made a bold prediction.	Gwnaeth y prif weinidog ragfynegiad beiddgar.
Their effort has been futile.	Ofer fu eu hymdrech.
Everywhere he went, he caused controversy.	Ym mhob man yr aeth, fe achosodd ddadl.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	Ar ôl degawdau o arbrofi, dyfeisiwyd popty microdon.
Make sure the batter is well blended.	Gwnewch yn siŵr bod y cytew wedi'i gymysgu'n dda.
Whatever her reason, the departure of her friend is bitter	Beth bynnag yw ei rheswm, chwerwfelys yw ymadawiad ei ffrind
He organized the warehouse.	Trefnodd y warws.
A national park was set up beside the river.	Sefydlwyd parc cenedlaethol wrth ymyl yr afon.
Pollution causes high levels of asthma.	Mae llygredd yn achosi lefelau uchel o asthma.
Please come clean?	A wnewch chi ddod yn lân os gwelwch yn dda?
Most animals have a shell.	Mae gan y rhan fwyaf o anifeiliaid gragen.
The snake slid into the undergrowth.	Slitherodd y neidr i'r isdyfiant.
This year's event was a huge success.	Roedd digwyddiad eleni yn llwyddiant ysgubol.
The road bends at this point.	Mae'r ffordd yn troi yn y fan hon.
Make sure there are two cups of sugar.	Gwnewch yn siŵr bod dau gwpan o siwgr.
The church is surrounded by sandstone towers.	Amgylchynwyd yr eglwys gan dyrau tywodfaen.
The senator was unanimously re-elected.	Ail-etholwyd y seneddwr yn unfrydol.
The governance system under the tsars was dictatorial.	Roedd y system lywodraethu o dan y tsars yn unbenaethol.
Although he does not remember the accident.	Er nad yw'n cofio'r ddamwain.
But he forgot to pay the fine.	Ond anghofiodd dalu'r ddirwy.
Night is fast approaching in the desert.	Mae'r nos yn agosáu'n gyflym yn yr anialwch.
The wheat fields were being harvested.	Roedd y meysydd gwenith yn cael eu cynaeafu.
Having his own chapel gave him distinctive status.	Roedd cael ei gapel ei hun yn rhoi statws nodedig iddo.
She paused, sniffled, and stepped out of the car.	Oedodd hi, sniffian, a chamu allan o'r car.
A man was fined for using counterfeit number plates.	Cafodd dyn ddirwy am ddefnyddio platiau rhif ffug.
We are extremely grateful for your generous donation.	Rydym yn hynod ddiolchgar am eich rhodd hael.
He asked me to accompany him to the theater	Gofynnodd i mi fynd gydag ef i'r theatr
This was a timely moment.	Roedd hon yn foment amserol.
Employers give graduates priority over employment.	Bydd cyflogwyr yn rhoi blaenoriaeth i raddedigion o ran swydd.
The change was noticed by a passing person.	Sylwyd ar y newid gan berson oedd yn mynd heibio.
His plan to extract the oil was successful.	Roedd ei gynllun i echdynnu'r olew yn llwyddiannus.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Collodd llawer o filwyr ar y ddwy ochr eu bywydau.
He was tricked into revealing his keys.	Cafodd ei dwyllo i ddatgelu ei allweddi.
The train stopped.	Daeth y trên i ben.
His guilty act was forgotten.	Anghofiwyd ei weithred euog.
The sharks	Yr siarcod
Sand dunes are hundreds of meters above the desert floor.	Mae twyni tywod gannoedd o fetrau uwchben llawr yr anialwch.
Bill was restless.	Roedd Bill yn aflonydd.
The first tropical storm of the season began to grow	Dechreuodd storm drofannol gyntaf y tymor dyfu
The animals rushed to the cave.	Rhuthrodd yr anifeiliaid i'r ogof.
The storm blew in from the ocean.	Chwythodd y storm i mewn o'r cefnfor.
Wild animals are also found in this area.	Mae anifeiliaid gwyllt i'w cael yn yr ardal hon hefyd.
He is the spitting image of his father.	Ef yw delwedd poeri ei dad.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	Mae afalau, gellyg a grawnwin yn cael eu tyfu mewn perllannau.
There was heavy rain that day.	Bu glaw trwm y diwrnod hwnnw.
The driver couldn't accelerate fast enough.	Ni allai'r gyrrwr gyflymu'n ddigon cyflym.
Huge progress has been made.	Mae cynnydd aruthrol wedi’i wneud.
The technique is widely used in scientific research.	Defnyddir y dechneg yn eang mewn ymchwil wyddonol.
A home run hit.	Tarodd rhediad cartref.
The mirrors reflect the image of the elegant vase.	Mae'r drychau'n adlewyrchu delwedd y fâs cain.
He looked at his protruding belly.	Edrychodd ar ei fol ymwthio allan.
Some kids kicked football around outside.	Ciciodd rhai plant bêl-droed o gwmpas y tu allan.
Locals accused him of performing a magic trick.	Cyhuddodd pobl leol ef o berfformio tric hud.
He needed to lose weight.	Roedd angen iddo golli pwysau.
He regained his ownership.	Adenillodd ei hunanfeddiant.
There is no cause for alarm.	Nid oes unrhyw achos i ddychryn.
I made it myself.	Fe'i gwnes i fy hun.
Buy some fresh fruits before you go.	Prynwch rai ffrwythau ffres cyn i chi fynd.
Water is essential for all living things.	Mae dŵr yn hanfodol i bopeth byw.
The storm is likely to start before midnight.	Mae'n debyg y bydd y storm yn dechrau cyn hanner nos.
She is very far.	Mae hi'n bell iawn.
The rice cakes are delicious!	Mae'r cacennau reis yn flasus!
The teacher supervised the class.	Yr athrawes oedd yn goruchwylio'r dosbarth.
The eldest heir will inherit the title of king.	Bydd yr etifedd hynaf yn etifeddu teitl brenin.
The tissue showed little variation in test results.	Ychydig o amrywiad a ddangosodd y meinwe yng nghanlyniadau profion.
Peace and justice are a lofty goal.	Mae heddwch a chyfiawnder yn nod uchel.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu miloedd o gerbydau y dydd.
He sat in silence, watching the flow of the river.	Eisteddodd mewn distawrwydd, gan wylio llif yr afon.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	Ymddangosodd dieithriaid dirgel allan o unman.
It's a legitimate question.	Mae’n gwestiwn cyfreithlon.
The factory was heavily fined for the crime.	Dirwywyd y ffatri'n drwm am y drosedd.
Far from the millions of stocks, the lawless hill tribes	Ymhell oddi wrth y miliynau cyffion, y llwythau bryniau digyfraith
She is the key to a successful business.	Hi yw'r allwedd i fusnes llwyddiannus.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Daeth yr olew gan greaduriaid oedd yn byw yn y môr.
The sculpture is considered above all else.	Ystyrir y cerflun yn anad dim arall.
The host had a reputation for courtesy.	Roedd gan y gwesteiwr enw da am gwrteisi.
He twice made sure he was fully awake.	Gwnaeth ddwywaith yn siŵr ei fod yn gwbl effro.
The older man's first impulse was fleeing.	Ffoi oedd ysgogiad cyntaf y dyn hŷn.
One who studies literature is called a "book-lover".	Mae un sy'n astudio llenyddiaeth yn cael ei alw'n "garwr llyfrau".
He fled the country exactly two years ago.	Fe ffodd o'r wlad union ddwy flynedd yn ôl.
You don't know what friendship is.	Dydych chi ddim yn gwybod beth yw cyfeillgarwch.
The ants were crawling over the crumbs.	Roedd y morgrug yn cropian dros y briwsion.
Unknowingly, ants are socially insectivorous insects.	Yn ddiarwybod i lawer, mae morgrug yn bryfed ewgymdeithasol.
The chairman will deliver his opening speech shortly.	Bydd y cadeirydd yn traddodi ei araith agoriadol yn fuan.
He didn't seem surprised at his decision.	Nid oedd yn ymddangos iddo gael ei synnu o gwbl gan ei benderfyniad.
A coalition was formed, but it eventually failed.	Ffurfiwyd clymblaid, ond methodd yn y pen draw.
There were rumors that the troops had left.	Roedd sibrydion ar led bod y milwyr wedi gadael.
His dark eyes were shining dangerously.	Roedd ei lygaid tywyll yn disgleirio'n beryglus.
She and her sister lived in the city.	Roedd hi a'i chwaer yn byw yn y ddinas.
She stares at me.	Mae hi'n syllu arna i.
It deals mainly with economics problems.	Mae'n ymdrin yn bennaf â phroblemau economeg.
She ordered him to stay home.	Gorchmynnodd hi iddo aros adref.
The man was quiet, humble.	Roedd y dyn yn dawel, darostwng.
The suede coat is a good fit.	Mae'r cot swêd yn ffit dda.
Isn't it time for us to get out?	Onid yw'n bryd i ni fynd allan?
Such decisions are fraught with danger.	Mae penderfyniadau o'r fath yn llawn perygl.
You're being ridiculous.	Rydych chi'n bod yn chwerthinllyd.
He often ate slices of toast for breakfast.	Roedd yn aml yn bwyta sleisen o dost i frecwast.
Pass the potatoes carefully.	Pasiwch y tatws yn ofalus.
Cinderella's stepmother was cruel.	Roedd llysfam Cinderella yn greulon.
The jeep was hit by a truck.	Cafodd y jeep ei daro gan lori.
Markets in this busy city are chaotic.	Mae marchnadoedd yn y ddinas brysur hon yn anhrefnus.
The sunset casts purple shadows across the yard.	Mae'r machlud yn taflu cysgodion porffor ar draws yr iard.
He swore he parked his car there.	Fe dyngodd ei fod wedi parcio ei gar yno.
The winds had died down.	Roedd y gwyntoedd wedi marw i lawr.
He drifted the boat with the broken rowing downstream.	Driftiodd y cwch gyda'r rhwyf wedi torri i lawr yr afon.
Don't forget to feed the goldfish!	Peidiwch ag anghofio bwydo'r pysgodyn aur!
We need a complaints box in the office.	Mae angen blwch cwynion arnom yn y swyddfa.
Farmers plow their land with oxen.	Mae'r ffermwyr yn aredig eu tir ag ychen.
Use your left hand.	Defnyddiwch eich llaw chwith.
The wine is acidic.	Mae'r gwin yn asidig.
He referred to a passage in the book.	Cyfeiriodd at ddarn yn y llyfr.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Mae rhai gofodwyr yn credu bod y rhywogaeth hon wedi darfod.
The well discharges water.	Mae'r ffynnon yn arllwys dŵr allan.
Persecute those who speak out against the government.	Erlidiwch y rhai sy'n siarad yn erbyn y llywodraeth.
The house seemed to shake.	Roedd y tŷ fel pe bai'n crynu.
The surgeon noticed his patient closely.	Sylwodd y llawfeddyg ar ei glaf yn agos.
She searched through her handbag for the key.	Chwiliodd trwy ei bag llaw am yr allwedd.
Ralph's eyes seemed glassy.	Roedd llygaid Ralph yn ymddangos yn wydr.
The streets were deserted at that late hour.	Yr oedd y strydoedd yn anghyfannedd yr awr hwyr honno.
The room is filled with smoke.	Mae'r ystafell yn llenwi â mwg.
To make the sauce, place the ingredients on the stove.	I wneud y saws, rhowch y cynhwysion ar y stôf.
When the weather warms up, snakes emerge from their hibernation.	Pan fydd y tywydd yn cynhesu, mae nadroedd yn dod allan o'u gaeafgwsg.
His sister is getting married.	Mae ei chwaer yn priodi.
The set off to look for the exit.	Y set off i chwilio am yr allanfa.
She was feeding the hungry.	Roedd hi'n bwydo'r newynog.
Don't believe it.	Peidiwch â'i gredu.
Mangoes are well known in the region.	Mae mangoes yn adnabyddus yn y rhanbarth.
This card means 'toilet'.	Mae'r cerdyn hwn yn golygu 'toiled'.
The change is expected to boost employment.	Mae disgwyl i'r newid roi hwb i gyflogaeth.
All subjects must be treated equally.	Rhaid trin pob pwnc yn gyfartal.
Cost reductions have made PCs more affordable.	Mae gostyngiadau mewn costau wedi gwneud cyfrifiaduron personol yn fwy fforddiadwy.
Eat small and often.	Bwyta'n fach ac yn aml.
Buying stock in companies that manufacture computer equipment.	Prynu stoc mewn cwmnïau sy'n cynhyrchu offer cyfrifiadurol.
The government set aside a lot of money for road repairs.	Neilltuodd y llywodraeth lawer o arian ar gyfer atgyweirio ffyrdd.
This point is significant.	Mae'r pwynt hwn yn arwyddocaol.
The lion's roar was deep and deadly.	Yr oedd rhu y llew yn ddwfn ac yn farwol.
The government insisted it was the victim, not the offender.	Mynnodd y llywodraeth mai'r dioddefwr oedd hi, nid y troseddwr.
They served various drinks.	Gweiniasant amryw ddiodydd.
Remember your manners, boys!	Cofiwch eich moesau, fechgyn!
He was shocked to see it.	Cafodd sioc o'i weld.
This song is dark.	Mae'r gân hon yn dywyll.
She looks quietly into the mirror.	Mae hi'n edrych yn dawel i mewn i'r drych.
However, the judges adjourned the hearing.	Fodd bynnag, gohiriodd y barnwyr y gwrandawiad.
That's the best you can think of?	Dyna'r gorau y gallwch chi feddwl amdano?
Not all the world's water is freshwater.	Nid yw holl ddŵr y byd yn ddŵr croyw.
Her speech was slow and deliberate.	Roedd ei haraith yn araf ac yn fwriadol.
Some scientists disagree with this belief.	Mae rhai gwyddonwyr yn anghytuno â'r gred hon.
New suburbs are built almost every month.	Mae maestrefi newydd yn cael eu hadeiladu bron bob mis.
Litter was collected in a park.	Casglwyd sbwriel mewn parc.
A kiss is just a kiss.	Dim ond cusan yw cusan.
He was blowing on his hands.	Roedd yn chwythu ar ei ddwylo.
She loved it, though the family strongly disapproved.	Roedd hi'n ei garu, er bod y teulu'n anghymeradwyo'n gryf.
The old couple danced vigorously.	Roedd yr hen gwpl yn dawnsio'n egniol.
Don't forget to wear your seatbelt.	Peidiwch ag anghofio gwisgo'ch gwregys diogelwch.
The earth is just a small and seemingly insignificant world.	Nid yw'r ddaear ond byd bychan ac ymddangosiadol ddi-nod.
He traveled through space at a tremendous speed.	Teithiodd trwy'r gofod ar gyflymder aruthrol.
He jumped over the wall.	Neidiodd dros y wal.
Police had hinged the doors closed.	Roedd yr heddlu wedi colfachu'r drysau ar gau.
He ran hard to keep up.	Rhedodd yn galed i gadw i fyny.
We offer door to door service.	Rydym yn cynnig gwasanaeth drws i ddrws.
He walked home, lost in thought.	Cerddodd adref, ar goll mewn meddwl.
She turns to mind games when she's bored.	Mae hi'n troi at gemau meddwl pan fydd wedi diflasu.
The poor man sacrificed his fortune over the stranger.	Aberthodd y dyn tlawd ei ffortiwn dros y dieithryn.
The introduction of new technology helped to transform the industry.	Fe wnaeth cyflwyno technoleg newydd helpu i drawsnewid y diwydiant.
She left a drink on her bedside table.	Gadawodd ddiod ar ei bwrdd wrth erchwyn gwely.
You couldn't go past a pharmacy without seeing its notice board.	Ni allech fynd heibio i fferyllfa heb weld ei hysbysfwrdd.
The mastiffs had big, fluffy teeth.	Roedd gan y mastiffs ddannedd mawr, ffyrnig.
There are less than a dozen regular travelers.	Mae llai na dwsin o deithwyr rheolaidd.
They use a blue, yellow and black flag.	Maen nhw'n defnyddio baner las, melyn a du.
In many areas, there are huge billboards.	Mewn sawl maes, mae hysbysfyrddau enfawr.
The ship is racing against the rising tide.	Mae'r llong yn rasio yn erbyn y llanw cynyddol.
A priest proclaimed the temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriad fod y deml yn gysegredig.
There was a feeling of indecision around me.	Roedd naws o anweddusrwydd o'm cwmpas.
If people use more renewable energy, they would reduce global warming.	Os yw pobl yn defnyddio mwy o ynni adnewyddadwy, byddent yn lleihau cynhesu byd-eang.
Disturb the peace.	Tarfu ar yr heddwch.
History will remember him dearly.	Bydd hanes yn ei gofio yn annwyl.
She was worried about her children.	Roedd hi'n poeni am ei phlant.
This was not acceptable to Sochroma.	Nid oedd hyn yn dderbyniol i Sochroma.
Three of them are women.	Mae tri ohonyn nhw'n ferched.
Complaints come from all directions.	Daw cwynion o bob cyfeiriad.
The city has a climate of "extremes".	Mae gan y ddinas hinsawdd o "eithafion".
She took a long drag on her cigarette.	Cymerodd hi lusgo hir ar ei sigarét.
Summer vacation is only two months ahead.	Dim ond dau fis sydd o flaen gwyliau'r haf.
What are the ingredients?	Beth yw'r cynhwysion?
Space travelers will one day set up a moon base.	Bydd teithwyr gofod un diwrnod yn sefydlu sylfaen lleuad.
Most people in the world are inhabitants of the earth.	Mae'r rhan fwyaf o bobl y byd yn drigolion y ddaear.
My publisher sent me a rejection letter.	Anfonodd fy nghyhoeddwr lythyr gwrthod ataf.
The battalion of volunteer trainees	Y bataliwn o wirfoddolwyr dan hyfforddiant
It's a serious issue.	Mae’n fater difrifol.
Such trials are common here, he said.	Mae treialon o'r fath yn gyffredin yma, meddai.
A sliding window opened steeply.	Agorodd ffenestr llithro yn serth.
The northbound train was slow to get there.	Roedd y trên yn mynd tua'r gogledd yn araf i gyrraedd.
The crystal shades were delicate.	Roedd yr arlliwiau grisial yn gain.
This novel is for younger readers.	Mae'r nofel hon ar gyfer darllenwyr iau.
When the rain stopped, people began to wear dark colors.	Pan ddaeth y glaw i ben, dechreuodd pobl wisgo lliwiau tywyll.
Her skill in falsifying documents is remarkable.	Mae ei medrusrwydd wrth ffugio dogfennau yn rhyfeddol.
It's delicious.	Mae'n flas blasus.
She used her right hand, her left hand.	Defnyddiodd ei llaw dde, ei llaw chwith.
There are bars here serving beer, as well as cocktails.	Mae bariau yma yn gweini cwrw, yn ogystal â choctels.
We all remember that terrible event.	Rydyn ni i gyd yn cofio'r digwyddiad ofnadwy hwnnw.
The orange was blazing in the moonlight.	Roedd yr oren yn tanio yng ngolau'r lleuad.
Natasha found the right bus.	Daeth Natasha o hyd i'r bws iawn.
The castle stood still for centuries.	Safodd y castell yn llonydd am ganrifoedd.
Each member of this family has their own device.	Mae gan bob aelod o'r teulu hwn eu dyfais eu hunain.
After a severe drought, animals become stressed.	Ar ôl sychder difrifol, mae anifeiliaid yn dod o dan straen.
Finding the perfect balance is not easy.	Nid yw'n hawdd cyflawni cydbwysedd perffaith.
For the sake of the children, the mother tried to be optimistic.	Er mwyn y plant, ceisiodd y fam fod yn optimistaidd.
An item is priced according to its quality.	Mae eitem yn cael ei brisio yn ôl ei ansawdd.
Don't quit your job every day.	Peidiwch â rhoi'r gorau i'ch swydd bob dydd.
Traditionally, marriages are held in a church.	Yn draddodiadol, cynhelir priodasau mewn eglwys.
Internet memes have hit almost every country.	Mae memes rhyngrwyd wedi cyrraedd bron pob gwlad.
He pulled out a large sheet of paper.	Tynnodd allan ddalen fawr o bapur.
Have one cup less, please.	Cael un cwpan yn llai, os gwelwch yn dda.
The news was greeted with widespread anger.	Cyfarchwyd y newyddion â dicter eang.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Mae rhai ffenomenau naturiol yn anodd eu rhagweld.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was not correct.	Yn anffodus, nid oedd ymresymiad yr athronydd yn gywir.
The floor under the riverbed was sandy.	Roedd y llawr o dan wely'r afon yn dywodlyd.
The president's new strategy has produced results.	Mae strategaeth newydd yr arlywydd wedi cynhyrchu canlyniadau.
My mother locked me in the attic.	Fe wnaeth fy mam fy nghloi yn yr atig.
Scientists warn of global warming.	Mae gwyddonwyr yn rhybuddio am gynhesu byd-eang.
Fruit and water will be provided.	Bydd ffrwythau a dŵr yn cael eu darparu.
These alternatives are all practical.	Mae'r dewisiadau amgen hyn i gyd yn ymarferol.
This path magically leads to a secret cave.	Mae'r llwybr hwn yn arwain yn hudol at ogof gyfrinachol.
Due to widespread unemployment, people left in a rush.	Oherwydd diweithdra eang, gadawodd pobl mewn llu.
The police are losing out on what to do.	Mae'r heddlu ar eu colled o ran beth i'w wneud.
Most people do.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn gwneud.
We tried one method but eventually got bored.	Fe wnaethon ni roi cynnig ar un dull ond wedi diflasu yn y diwedd.
This is a computer that stores information.	Dyma gyfrifiadur sy'n storio gwybodaeth.
The glare damaged her eyes.	Roedd y llacharedd yn niweidio ei llygaid.
The negotiations were stressful, but successful.	Roedd y trafodaethau yn llawn straen, ond yn llwyddiannus.
This rare coin is worth a million lira.	Mae'r darn arian prin hwn yn werth miliwn o lira.
After several days of slow circling, the whale readied itself.	Ar ôl sawl diwrnod o gylchu'n araf, fe draethodd y morfil ei hun.
Some managers saw such work as too crucial.	Roedd rhai rheolwyr yn gweld gwaith o'r fath yn rhy hollbwysig.
The countries in this part of the world are popular	Mae'r gwledydd yn y rhan hon o'r byd yn boblogaidd
A spoon is much more handy than a ladle.	Mae llwy yn llawer handi na lletwad.
The home burned to the ground.	Llosgodd y cartref i'r llawr.
So let's consider our options.	Felly gadewch inni ystyried ein hopsiynau.
The storm caused a lot of damage.	Achosodd y storm lawer o ddifrod.
The speech will be translated.	Bydd yr araith yn cael ei chyfieithu.
Spend it wisely.	Ei wario'n ddoeth.
Her hands were icy cold in the icy rain.	Roedd ei dwylo'n rhewllyd yn oer yn y glaw rhewllyd.
Passenger numbers will increase.	Bydd nifer y teithwyr yn cynyddu.
Then the flu hit.	Yna tarodd y ffliw.
Birds' nests are in great demand.	Mae galw mawr am nythod adar.
Some researchers disagree with those findings.	Mae rhai ymchwilwyr yn anghytuno â'r canfyddiadau hynny.
There are plenty of castles in the hills.	Mae digonedd o gestyll yn y bryniau.
The traffic is heavy.	Mae'r traffig yn drwm.
To break the ice, players simply shook hands.	I dorri'r iâ, roedd chwaraewyr yn syml yn ysgwyd dwylo.
The nurses hung on every word of their patients.	Roedd y nyrsys yn hongian ar bob gair eu cleifion.
This way, we will all grow.	Fel hyn, byddwn ni i gyd yn tyfu.
Warm milk is said to increase your appetite.	Dywedir bod llaeth cynnes yn cynyddu eich archwaeth.
We live close to the edge.	Rydyn ni'n byw yn agos at yr ymyl.
The desert is hot and dry, but fertile as well.	Mae'r anialwch yn boeth ac yn sych, ond yn ffrwythlon hefyd.
This salmon looks pretty tasty.	Mae'r eog hwn yn edrych yn eithaf blasus.
A narrow channel connects the two lakes.	Mae sianel gul yn cysylltu'r ddau lyn.
The clothes will shrink if washed in boiling water.	Bydd y dillad yn crebachu os cânt eu golchi mewn dŵr berwedig.
The weather of the country depends on the monsoons.	Mae tywydd y wlad yn dibynnu ar y monsynau.
The fruit ripened almost immediately.	Roedd y ffrwythau'n aeddfedu bron ar unwaith.
Their suspicions were correct.	Roedd eu hamheuon yn gywir.
Write the phone number.	Ysgrifennwch y rhif ffôn.
I found it pretty beautiful.	Cefais ei fod yn eithaf prydferth.
A network of roads and railways enabled travel.	Roedd rhwydwaith o ffyrdd a rheilffyrdd yn galluogi teithio.
He learned history at university.	Dysgodd hanes yn y brifysgol.
They are a beautiful sight.	Maen nhw'n olygfa hardd.
The nation's currency has plummeted in value.	Mae arian cyfred y genedl wedi plymio mewn gwerth.
We were swallowed up by endless panic.	Roedd panig diddiwedd yn ein llyncu.
Under no circumstances should you overtake a passing cyclist.	Ni ddylai beiciwr yr ydych yn ei oddiweddyd fynd heibio i chi o dan unrhyw amgylchiadau.
The river banks were lined with gold poppies.	Roedd glannau'r afon wedi'u leinio â phoplys aur.
The investigation is ongoing.	Mae'r ymchwiliad ar y gweill.
Business start-ups today are more successful than they have ever been.	Mae busnesau newydd heddiw yn fwy llwyddiannus nag y buont erioed.
The moon shines through the branches.	Mae'r lleuad yn disgleirio trwy'r canghennau.
Because he is cold, he wears a wool jumper.	Oherwydd ei fod yn oer, mae'n gwisgo siwmper wlân.
It snowed for three days.	Bu'n bwrw eira am dri diwrnod.
He would like to fly.	Hoffai hedfan.
The doctor was shocked when he saw her wounds.	Cafodd y meddyg sioc pan welodd ei chlwyfau.
These shoes were made for running.	Roedd yr esgidiau hyn wedi'u gwneud ar gyfer rhedeg.
Knowing the rules of the game is essential.	Mae'n hanfodol gwybod rheolau'r gêm.
Make sure all electrical switches are switched off.	Sicrhewch fod pob switsh trydanol wedi'i ddiffodd.
She prefers to read science fiction than history textbooks.	Mae'n well ganddi ddarllen ffuglen wyddonol na gwerslyfrau hanes.
Their presence was shameful.	Yr oedd eu presenoldeb yn gywilyddus.
The landlord refused to provide first aid.	Gwrthododd y landlord roi cymorth cyntaf.
I like to bake casseroles.	Dw i'n hoffi pobi caserolau.
We have no more room in the lab.	Nid oes gennym fwy o le yn y labordy.
The party controlling the emergency rule ended.	Daeth y blaid sy'n rheoli'r rheol frys i ben.
There is plenty of fresh water, but it is too salty to drink.	Mae digon o ddŵr croyw, ond mae'n rhy hallt i'w yfed.
Everyone then shouted.	Roedd pawb wedyn yn bloeddio.
Thousands of birds died of starvation.	Bu farw miloedd o adar o newyn.
Take a bus to visit.	Ewch ar fws i ymweld.
The machine works all day and night.	Mae'r peiriant yn gweithio drwy'r dydd a'r nos.
Forecasters called for a light rain.	Roedd y rhagolygon yn galw am law ysgafn.
Perfect tenses have irregular forms.	Mae gan amserau perffaith ffurfiau afreolaidd.
Sprints are short races.	Mae sbrintiau yn rasys byr.
A soldier was on his way to battle.	Roedd milwr ar ei ffordd i frwydr.
It's best to eat green vegetables raw.	Mae'n well bwyta llysiau gwyrdd yn amrwd.
Some countries are becoming more unequal.	Mae rhai gwledydd yn dod yn fwy anghyfartal.
Theplotters insisted on ending corruption.	Mynnodd Theplotters roi diwedd ar lygredd.
I watched the girls dance.	Gwyliais y merched yn dawnsio.
So the wolf quietly slipped through the forest.	Felly sleifiodd y blaidd yn dawel drwy'r goedwig.
Whoever wrote this song was very clever.	Roedd pwy bynnag ysgrifennodd y gân hon yn glyfar iawn.
The population grew significantly in the twentieth century.	Tyfodd y boblogaeth yn sylweddol yn yr ugeinfed ganrif.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	Mae niwronau synhwyraidd, a elwir yn wiail a chonau, yn canfod golau.
We will not accept excuses.	Ni fyddwn yn derbyn esgusodion.
The shortage has caused price increases in some supermarkets.	Mae'r prinder wedi achosi codiadau mewn prisiau mewn rhai archfarchnadoedd.
The front of the bell rings up.	Mae blaen y gloch yn crymu i fyny.
Determine correct course of action	Penderfynu ar ddull gweithredu cywir
Traveling by train is faster than by bus.	Mae teithio ar y trên yn gyflymach nag ar fws.
The interviewer repeated the question, louder.	Ailadroddodd y cyfwelydd y cwestiwn, yn uwch.
It was a popular vacation spot.	Roedd yn fan gwyliau poblogaidd.
A flock of birds circulates in the air.	Mae haid o adar yn cylchu yn yr awyr.
I'm afraid that's all we have.	Rwy'n ofni mai dyna'r cyfan sydd gennym.
They want compensation.	Maen nhw eisiau cael iawndal.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Mae llawer o blanhigion newydd yn cael eu cyflwyno i ecosystemau lleol.
The train left on time.	Gadawodd y trên ar amser.
The bottle was full to the edge.	Roedd y botel yn llawn hyd yr ymyl.
Occasionally, she visits an old shrine.	Yn awr ac yn y man, mae hi'n ymweld â hen gysegrfa.
He offered her a cake.	Cynigiodd gacen iddi.
The tribes are united and have a strong army.	Mae'r llwythau yn unedig ac mae ganddyn nhw fyddin gref.
We debated whether to buy the machine.	Buom yn dadlau a ddylid prynu'r peiriant.
The caterpillars were chewing on the leaves of the trees.	Roedd y lindys yn cnoi ar ddail y coed.
Some experts believe strong leadership is needed.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod angen arweinyddiaeth gref.
The city has infertile soil.	Mae gan y ddinas bridd anffrwythlon.
Is everything all right?	Ydy popeth yn iawn?
The woman picked up the receptionist.	Cododd y wraig y derbynnydd.
In the story, the hero acquires gold.	Yn y stori, mae'r arwr yn caffael aur.
The leader pleaded with his people to be patient.	Plediodd yr arweinydd ar ei bobl i fod yn amyneddgar.
The jeans would look nice on you.	Byddai'r jîns yn edrych yn neis arnoch chi.
The trumpets shouted as the crowd shouted.	Bloeddiodd yr utgyrn wrth i'r dyrfa bloeddio.
This novel teaches a basic lesson.	Mae'r nofel hon yn dysgu gwers sylfaenol.
Doctors have roots.	Mae gan feddygon wreiddiau.
The plants suffer from malnutrition.	Mae'r planhigion yn dioddef o ddiffyg maeth.
My music is inspired by nature.	Mae fy ngherddoriaeth wedi'i hysbrydoli gan natur.
We live near the woods.	Rydyn ni'n byw ger y goedwig.
The bridge collapsed, killing five people.	Cwympodd y bont, gan ladd pump o bobl.
The court's decision could mean major reforms.	Gallai penderfyniad y llys olygu diwygiadau mawr.
The building will, of course, be in government ownership.	Bydd yr adeilad, wrth gwrs, o dan berchnogaeth y llywodraeth.
The controller had a slender muscular structure.	Roedd gan y rheolydd adeiladwaith cyhyrog main.
She held it by her shoulders.	Daliodd hi gerfydd ei hysgwyddau.
The hills provide a pleasant break from the city.	Mae'r bryniau'n cynnig seibiant dymunol o'r ddinas.
There are exploding fracas at the rally.	Mae fracas ffrwydro yn y rali.
Who didn't pay their debt.	Pwy na thalodd eu dyled.
She heard a cry.	Clywodd gri.
I was furious.	Roeddwn i'n gandryll.
He uses such language when he disagrees with the government.	Mae'n defnyddio iaith o'r fath pan fydd yn anghytuno â'r llywodraeth.
We won an award for that!	Enillon ni wobr am hynny!
A deep, brown layer covered the floor.	Roedd haen ddofn, frown yn gorchuddio'r llawr.
Because some studies show that this model has problems.	Oherwydd bod rhai astudiaethau'n dangos bod gan y model hwn broblemau.
Standing over the dusty desert.	Yn sefyll dros yr anialwch llychlyd.
In a complimentary sign, the company offered the loan.	Mewn arwydd canmoliaethus, cynigiodd y cwmni'r benthyciad.
The action was rocky.	Roedd y gweithredu yn greigiog.
The company used to operate machinery at a feverish pace.	Roedd y cwmni'n arfer gweithredu peiriannau ar gyflymder twymyn.
He filled a cup with water.	Llenwodd gwpan â dŵr.
She helped into her new shoes.	Helpodd hi i mewn i'w hesgidiau newydd.
Many types of litter contaminated water sources.	Roedd llawer o fathau o sbwriel yn halogi ffynonellau dŵr.
Page boy was carrying a tray of fruit.	Roedd bachgen tudalen yn cario hambwrdd o ffrwythau.
They walked along the track.	Cerddon nhw ar hyd y trac.
Participants' ideas were much appreciated.	Roedd syniadau'r cyfranogwyr yn cael eu gwerthfawrogi'n fawr.
The increased tax also called for graduated income taxes.	Roedd y dreth gynyddol hefyd yn galw am drethi incwm graddedig.
The new law is strict.	Mae'r gyfraith newydd yn un llym.
The smell of decaying food permeated the room.	Roedd arogl bwyd yn pydru yn treiddio i'r ystafell.
The girl had short hair.	Roedd gan y ferch wallt byr.
The strong sunshine woke him up in the morning.	Roedd yr heulwen gref yn ei ail ddeffro yn y bore.
If you are injured, you should seek medical attention.	Os cewch eich anafu, dylech geisio sylw meddygol.
She stretched to curl her dark, thick curly hair.	Estynnodd i fwytho ei gwallt tywyll, trwchus cyrliog.
In the northeastern states, rice is grown.	Yn y taleithiau gogledd-ddwyreiniol, mae reis yn cael ei dyfu.
Because he was good at tennis, he won a lot of games.	Oherwydd ei fod yn dda mewn tennis, enillodd lawer o gemau.
They died of thirst.	Buont farw o syched.
In a cup, measure two teaspoons of brown sugar.	Mewn cwpan, mesurwch ddau lwy de o siwgr brown.
All cutting equipment must be kept sharp.	Rhaid cadw'r holl offer torri yn finiog.
Water evaporates from the ocean.	Mae dŵr yn anweddu o'r cefnfor.
It was also the newest of the computer languages.	Hon oedd y mwyaf newydd o'r ieithoedd cyfrifiadurol hefyd.
No team had a winning run longer than ten games.	Ni chafodd yr un tîm rediad buddugol yn hwy na deg gêm.
The project was completed on time.	Cwblhawyd y prosiect ar amser.
The pie is his favorite dessert.	Y pastai yw ei hoff bwdin.
The poor could not always feed their families.	Ni allai'r bobl dlawd fwydo eu teuluoedd bob amser.
Cleaning the house is a task.	Mae glanhau'r tŷ yn dasg.
The ride ends at the back door.	Daw'r reid i ben wrth y drws cefn.
This button activates the light.	Mae'r botwm hwn yn actifadu'r golau.
The speaker was completely impatient.	Roedd y siaradwr yn gwbl ddiamynedd.
When the music stopped, he got up.	Pan ddaeth y gerddoriaeth i ben, cododd ar ei draed.
Officials warned the public not to swim in the river.	Rhybuddiodd swyddogion y cyhoedd i beidio â nofio yn yr afon.
There is a lack of affordable housing here.	Mae diffyg tai fforddiadwy yma.
Sorry to inform you that there has been a mistake.	Mae'n ddrwg gennym eich hysbysu bod camgymeriad wedi bod.
The kings built their majestic palaces here.	Adeiladodd y brenhinoedd eu palasau mawreddog yma.
The plane crash landed.	Glaniodd y ddamwain awyren.
The government is trying to improve conditions for workers.	Mae'r llywodraeth yn ceisio gwella amodau ar gyfer gweithwyr.
Data handling is unwise.	Mae trin data yn annoeth.
People stayed in their geometric lines.	Arhosodd pobl yn eu llinellau geometrig.
Experimenting with different compromises is a normal part of life	Mae arbrofi gyda gwahanol gyfaddawdau yn rhan arferol o fywyd
These drinks contain too much caffeine.	Mae'r diodydd hyn yn cynnwys gormod o gaffein.
The list included the names of churches, hotels and banks.	Roedd y rhestr yn cynnwys enwau eglwysi, gwestai a banciau.
The animals live close to humans.	Mae'r anifeiliaid yn byw yn agos at bobl.
The baby started to cry.	Dechreuodd y baban grio.
The children are bored.	Mae'r plant wedi diflasu.
It rained heavily that summer.	Bu'n bwrw glaw yn drwm yr haf hwnnw.
The woman leads the first lap.	Mae'r fenyw yn arwain y lap gyntaf.
The prime minister spoke against corruption.	Siaradodd y prif weinidog yn erbyn llygredd.
No evidence could be found.	Nid oedd modd dod o hyd i unrhyw dystiolaeth.
Primitive peoples can no longer maintain their villages.	Ni all pobloedd cyntefig gynnal eu pentrefi mwyach.
Their hair must be very dry.	Rhaid i'w gwallt fod yn sych iawn.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Gall alcoholiaeth arwain at ymddygiad treisgar.
They love spending their holidays in the sun.	Maen nhw wrth eu bodd yn treulio eu gwyliau yn yr haul.
This information is out of date.	Mae'r wybodaeth hon wedi dyddio.
The water was a warm force.	Roedd y dŵr yn llu cynnes.
This building has an interesting history.	Mae gan yr adeilad hwn hanes diddorol.
The statue was primitive, but conveyed an innate dignity.	Roedd y cerflun yn gyntefig, ond yn cyfleu urddas anweddus.
Police quickly recovered the body.	Llwyddodd yr heddlu i adfer y corff yn gyflym.
Screams of pain filled the air.	Llewodd sgrechiadau o boen yr awyr.
At first mention of the subject she seemed concerned.	Ar y sôn cyntaf am y pwnc roedd hi'n ymddangos yn bryderus.
Inequality in that country continues.	Mae'r anghydraddoldeb yn y wlad honno'n parhau.
Their bodies remain frozen.	Mae eu cyrff yn parhau i fod wedi rhewi.
The sheriff's office was overwhelmed with complaints.	Roedd swyddfa'r siryf wedi'i llethu gan gwynion.
First, a little honey.	Yn gyntaf, ychydig o fêl.
Experts predict a tough winter this year.	Mae'r arbenigwyr yn rhagweld gaeaf caled eleni.
Four men have been charged with murder.	Cyhuddwyd pedwar dyn o lofruddiaeth.
Cars moved slowly and carefully through the snow.	Symudodd ceir yn araf ac yn ofalus trwy'r eira.
This city is known for its marble buildings.	Mae'r ddinas hon yn cael ei hadnabod gan ei hadeiladau marmor.
There is a science to learn.	Mae gwyddoniaeth i ddysgu.
Barley needs to be processed to make beer.	Mae angen prosesu haidd i wneud cwrw.
Better to make sure everything is in order.	Gwell gwneud yn siŵr bod popeth mewn trefn.
The whole world.	Yr holl fyd.
The copper wire was covered in tin.	Roedd y wifren gopr wedi'i gorchuddio gan dun.
Her green eyes were illuminating in the moonlight.	Roedd ei llygaid gwyrdd yn goleuol yng ngolau'r lleuad.
This tree produces delicious peaches.	Mae'r goeden hon yn cynhyrchu eirin gwlanog blasus.
This war cost the lives of over six million men.	Costiodd y rhyfel hwn fywydau dros chwe miliwn o ddynion.
Many families will be homeless.	Bydd nifer o deuluoedd yn ddigartref.
Many people have been injured.	Mae nifer o bobol wedi’u hanafu.
Our troops escaped with nothing but scraping.	Dihangodd ein milwyr gyda dim ond crafu.
A dog slipped and fell to the well.	Llithrodd ci a syrthio i'r ffynnon.
The farmer's son returned home from university.	Dychwelodd mab y ffermwr adref o'r brifysgol.
Little progress was made last year.	Ychydig o gynnydd a wnaed y llynedd.
Place almonds in a frying pan and toast.	Rhowch almonau mewn padell ffrio a thost.
The baby was going to throw up.	Roedd y babi yn mynd i daflu i fyny.
Don't eat watermelon.	Peidiwch â bwyta watermelon.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Roedd y pryd yn cynnwys reis, llysiau, cyw iâr a ffrwythau.
Just to facilitate crowd identification.	Dim ond i hwyluso adnabod dorf.
You can't get any closer to the stage.	Allwch chi ddim dod yn nes at y llwyfan.
They all reminded him of someone.	Roedden nhw i gyd yn ei atgoffa o rywun.
Do not choose cucumber too early.	Peidiwch â dewis ciwcymbr yn rhy gynnar.
A great laugh broke out on their argument.	Torrodd chwerthiniad mawr ar eu dadl.
Neighbors help neighbors.	Bydd cymdogion yn helpu cymdogion.
It showed no sign of breakdown.	Nid oedd yn dangos unrhyw arwydd o chwalfa.
I had been dreaming constantly.	Roeddwn i wedi bod yn breuddwydio yn gyson.
My neck hurts.	Mae fy ngwddf yn brifo.
The manager was in hospital due to illness.	Roedd y rheolwr yn yr ysbyty oherwydd salwch.
These fruits need very little water to grow.	Ychydig iawn o ddŵr sydd ei angen ar y ffrwythau hyn i dyfu.
The runner was injected with a drug.	Chwistrellwyd y rhedwr â chyffur.
The parquet floor glowed.	Roedd y llawr parquet gleamed.
A line stretched down the block.	Roedd llinell yn ymestyn i lawr y bloc.
Many protested against the plan.	Protestiodd llawer yn erbyn y cynllun.
Take this bundle home and give it to your mom.	Ewch â'r bwndel hwn adref a'i roi i'ch mam.
Scientists have developed sophisticated technique.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu techneg soffistigedig.
She got a lot of ink staining her hands.	Cafodd lawer o inc yn staenio ei dwylo.
The cat was obviously delighted.	Roedd y gath yn amlwg wrth ei bodd.
Was the story true?	Oedd y stori yn wir?
The pain caused him to cry.	Achosodd y boen iddo wylo.
The doctors were confused by the strange illness.	Cafodd y meddygon eu drysu gan y salwch rhyfedd.
She suffers from severe bouts of depression every winter.	Mae hi'n dioddef pyliau dwys o iselder bob gaeaf.
Villages in this area demonstrate the importance of religion.	Mae pentrefi yn yr ardal hon yn dangos pwysigrwydd crefydd.
Take your pick of the cereal aisle.	Cymerwch eich dewis o'r eil grawnfwyd.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Mae'r ddarlith yn egluro'r broses o ffotosynthesis.
He often takes her out for supper and a movie.	Mae'n aml yn mynd â hi allan i swper a ffilm.
The inventor developed a new formula for rubber.	Datblygodd y dyfeisiwr fformiwla newydd ar gyfer rwber.
Pull your hair out if it starts to tie.	Tynnwch eich gwallt allan os yw'n dechrau clymu.
That particular law is out of date.	Mae'r gyfraith benodol honno wedi dyddio.
This is extremely humid.	Mae hyn yn hynod o llaith.
The two houses formed a right angle against each other.	Roedd y ddau dŷ yn ffurfio ongl sgwâr yn erbyn ei gilydd.
The doctor told the patient to lie down.	Dywedodd y meddyg wrth y claf i orwedd.
However, some restrictions apply.	Fodd bynnag, mae rhai cyfyngiadau yn berthnasol.
The average wage is sixteen thousand dollars a year.	Y cyflog cyfartalog yw un mil ar bymtheg o ddoleri y flwyddyn.
They went through the narrow gap.	Aethant trwy'r bwlch cul.
Prepare the food carefully.	Paratowch y bwyd yn ofalus.
Each of the three offenses carries a penalty of ten years' imprisonment.	Mae cosb o ddeng mlynedd o garchar ar bob un o'r tair trosedd.
With a brutal attack, he killed enemy troops.	Gydag ymosodiad llym, fe laddodd filwyr y gelyn.
The dogs barked furiously.	Roedd y cŵn yn cyfarth yn gandryll.
Prisoners who had escaped were likely to be recaptured.	Roedd carcharorion a oedd wedi dianc yn debygol o gael eu hail-ddal.
It will be cloudy.	Bydd yn gymylog.
I don't want to eat anything right now.	Dydw i ddim eisiau bwyta dim byd ar hyn o bryd.
Finally, the alchemist realized the answer.	Yn olaf, sylweddolodd yr alcemydd yr ateb.
You must be over 18 to vote.	Mae'n rhaid i chi fod dros ddeunaw oed i bleidleisio.
The nuclear industry is booming.	Mae'r diwydiant niwclear yn ffynnu.
She slept naked.	Cysgodd hi yn noeth.
Sheep scabbard is decorated with colorful jewels.	Mae'r clafr wedi'i addurno â gemau lliwgar.
Typical surface marks.	Marciau wyneb nodweddiadol.
A new age dawned.	Gwawriodd oes newydd.
You may have to decide for yourself.	Efallai y bydd yn rhaid i chi benderfynu drosoch eich hun.
Restaurants in this city cater to all tastes.	Mae bwytai yn y ddinas hon yn darparu ar gyfer pob chwaeth.
They are just two simple questions.	Dim ond dau gwestiwn syml ydyn nhw.
The factory could employ hundreds of people.	Gallai'r ffatri gyflogi cannoedd o bobl.
She climbs the stairs to the third floor.	Mae hi'n dringo'r grisiau i'r trydydd llawr.
The seizures caused her much pain.	Roedd y ffitiau yn achosi llawer o boen iddi.
The dogs were chasing each other around.	Roedd y cŵn yn erlid ei gilydd o gwmpas.
Wildlife advocacy is a topic	Mae eiriolaeth bywyd gwyllt yn destun
Arrive home late after dark.	Cyrraedd adref yn hwyr ar ôl iddi dywyllu.
Let your imagination run wild.	Gadewch i'ch dychymyg redeg yn wyllt.
Authorities issued a warning to drivers.	Cyhoeddodd yr awdurdodau rybudd i yrwyr.
When the men arrived, the host began serving them.	Pan gyrhaeddodd y dynion, dechreuodd y gwesteiwr eu gwasanaethu.
The high-rise flats of the city looked magnificent at sunset.	Roedd fflatiau uchel y ddinas yn edrych yn odidog yn y machlud.
Livestock rearing has steadily improved in this century.	Mae magu da byw wedi gwella'n gyson yn y ganrif hon.
The city was once a busy harbor.	Roedd y ddinas unwaith yn harbwr prysur.
For those of you who haven't finished, please continue.	I'r rhai ohonoch sydd heb orffen, parhewch.
This country needs efficient transportation	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon
Then he started studying music.	Yna dechreuodd astudio cerddoriaeth.
In subsequent years, this town flourished.	Yn y blynyddoedd dilynol, ffynnodd y dref hon.
The bartender returned with the beer.	Dychwelodd y bartender gyda'r cwrw.
Did you pass your test?	Wnest ti basio'ch prawf?
The mother wraps her young ones in a blanket.	Mae'r fam yn lapio ei rhai ifanc mewn blanced.
Any deviations from the preferred template should be noted.	Dylid nodi unrhyw wyriadau oddi wrth y templed a ffefrir.
The mathematician's attitude was novel.	Roedd agwedd y mathemategydd yn nofel.
The lawyer would like to bring a lawsuit.	Hoffai'r cyfreithiwr ddwyn achos cyfreithiol.
A strange creature whizzing past.	Creadur rhyfedd yn gwibio heibio gerllaw.
The damage was close to valuable ancient artefacts.	Roedd y difrod yn agos at greiriau hynafol gwerthfawr.
He was famous for a good voice.	Roedd yn enwog am lais da.
An ancient village was discovered.	Darganfuwyd pentref hynafol.
They played a card game.	Chwaraeon nhw gêm o gardiau.
That woman over there reading a book.	Y ddynes yna draw yn darllen llyfr.
When it is snowing, the temperature plummets.	Pan fydd hi'n bwrw eira, mae'r tymheredd yn plymio.
He walked from school to the train station.	Cerddodd o'r ysgol i'r orsaf drenau.
This webpage is interactive.	Mae'r dudalen we hon yn rhyngweithiol.
A derelict building is awaiting demolition.	Mae adeilad adfeiliedig yn aros i gael ei ddymchwel.
People have always hated each other.	Mae pobl bob amser wedi casáu ei gilydd.
The tour will help you understand.	Bydd y daith yn eich helpu i ddeall.
Look at these gateways and gateways.	Edrychwch ar y pyrth a'r pyrth hyn.
Police increased traffic patrols in the area.	Cynyddodd yr heddlu batrolau traffig yn yr ardal.
These ingredients are basic.	Mae'r cynhwysion hyn yn sylfaenol.
The track became slippery and icy.	Daeth y trac yn llithrig ac yn rhewllyd.
He muttered angry at himself.	Mwmianodd yn ddig wrtho'i hun.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Bydd y meddygon yn y clinig yn eich trin ag urddas.
Ten years of drought had devastated the area.	Roedd deng mlynedd o sychder wedi difetha'r ardal.
She found her son standing in the yard.	Daeth o hyd i'w mab yn sefyll yn yr iard.
The theater owner thought the reviews were great.	Roedd perchennog y theatr yn meddwl bod yr adolygiadau'n wych.
The café is across the street from the theater.	Mae'r caffi ar draws y stryd o'r theatr.
Apart from the mobile phone, there is no electricity.	Ar wahân i'r ffôn symudol, nid oes trydan.
He drank a few beers and then went to the cinema.	Yfodd ychydig o gwrw ac yna aeth i'r sinema.
This building is very old and stealthy.	Mae'r adeilad hwn yn hen iawn ac yn llechwraidd.
The rebels easily outnumbered government troops.	Roedd y gwrthryfelwyr yn fwy na milwyr y llywodraeth yn hawdd.
Big trucks carry freight.	Mae tryciau mawr yn cludo nwyddau.
Scratch a cat at the door.	Crafu cath wrth y drws.
Use your initiative, or you will miss this opportunity.	Defnyddiwch eich menter, neu byddwch yn colli'r cyfle hwn.
The elections are almost here, but the government remains uncertain.	Mae'r etholiadau bron yma, ond mae'r llywodraeth yn parhau i fod yn ansicr.
This island is famous for its exotic wildlife.	Mae'r ynys hon yn enwog am ei bywyd gwyllt egsotig.
At lunch, the clear soup tasted delicious.	Yn ystod cinio, roedd y cawl clir yn blasu'n flasus.
He decided to pass the motion.	Penderfynodd basio'r cynnig.
He performed surgical removal.	Perfformiodd symudiad llawfeddygol.
This country needs more jobs.	Mae angen mwy o swyddi ar y wlad hon.
They made Cusanas passionate.	Cusanasant yn angerddol.
The hard-boiled egg was slower than other eggs.	Roedd yr wy wedi'i ferwi'n galed yn arafach nag wyau eraill.
But not everyone agrees with that thinking.	Ond nid yw pawb yn cytuno â'r meddwl hwnnw.
Let's improve our exam results!	Dewch i ni wella ein canlyniadau arholiadau!
Advanced technology can bring huge benefits.	Gall technoleg uwch ddod â manteision enfawr.
Crops are expected to wither and die without rain.	Mae disgwyl i gnydau wywo a marw heb law.
The action happened slowly.	Digwyddodd y weithred yn araf.
His gaze was fixed on the far horizon.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y gorwel pell.
Two sphinxes guard the entrance.	Mae dau sffincs yn gwarchod y fynedfa.
Orange paint was spilled on the floor.	Roedd paent oren wedi'i ollwng ar y llawr.
Surprisingly, some species of water have salt.	Mae'n syndod bod gan rai rhywogaethau o ddŵr halen.
A dark shadow turned across the wall.	Trodd cysgod tywyll ar draws y wal.
Now, let's turn to politics.	Nawr, gadewch i ni droi at wleidyddiaeth.
Old photos have been found.	Mae hen luniau wedi eu darganfod.
Mix the sizes to make a pasteurized dark cream.	Cymysgwch y meintiau i wneud hufen tywyll wedi'i basteureiddio.
Police arrested the two terrorists.	Arestiodd yr heddlu y ddau derfysgwr.
Many of the drugs on the market are unproven.	Mae llawer o'r cyffuriau ar y farchnad heb eu profi.
The exact combination of ingredients gives a lovely flavor.	Mae'r union gyfuniad o gynhwysion yn rhoi blas hyfryd.
There are plans to build a new toll bridge.	Mae cynlluniau ar y gweill i adeiladu pont doll newydd.
The potatoes must be peeled and then boiled.	Rhaid plicio'r tatws ac yna eu berwi.
Public transport in the area is poorly organized.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus yn yr ardal wedi'i threfnu'n wael.
The lumberjack ate several pounds of beef.	Bwytaodd y lumberjack sawl pwys o gig eidion.
We can pass that bridge in the distance.	Gallwn basio'r bont honno yn y pellter.
So he told the driver which route to take.	Felly dywedodd wrth y gyrrwr pa lwybr i'w gymryd.
The population of the city was unusually large.	Yr oedd poblogaeth y ddinas yn anarferol o fawr.
He said he felt unwell.	Dywedodd ei fod yn teimlo'n sâl.
The mayor phoned in on the news.	Roedd y maer a ffoniodd wedi cynhyrfu gyda'r newyddion.
The acupuncturist inserted the needle into her wrist.	Gosododd yr aciwbigydd y nodwydd yn ei garddwrn.
What changes did you make to the recipe?	Pa newidiadau wnaethoch chi i'r rysáit?
The monastery was built in the twelfth century.	Adeiladwyd y fynachlog yn y ddeuddegfed ganrif.
Separate the yolk from the white.	Gwahanwch y melynwy oddi wrth y gwyn.
All year long, people dream of summer vacations.	Trwy gydol y flwyddyn, mae pobl yn breuddwydio am wyliau haf.
Not everyone in the city is sick.	Nid yw pawb yn y ddinas yn sâl.
The smell of smoke fills his nostrils.	Mae arogl mwg yn llenwi ei ffroenau.
It would help if you keep the garden tidy.	Byddai'n help pe baech yn cadw'r ardd yn daclus.
His only child was a delusional child.	Yr oedd ei unig blentyn yn blentyn rhyfygus.
A host of social science literature was produced.	Cynhyrchwyd llu o lenyddiaeth y gwyddorau cymdeithasol.
The candidate's pledges raised fears among many voters.	Cododd addewidion yr ymgeisydd ofnau ymhlith llawer o bleidleiswyr.
He spoke at length about his job.	Siaradodd yn helaeth am ei swydd.
The cream must be thick.	Rhaid i'r hufen fod yn drwchus.
Mum likes to cook in that style.	Mae mam yn hoff o goginio yn y steil yna.
She plays the piano very well.	Mae hi'n canu'r piano yn dda iawn.
This hinders economic development.	Mae hyn yn rhwystro datblygiad economaidd.
Snow tree from the north.	Coeden eira o'r gogledd.
The fox went out of tiredness.	Aeth y llwynog allan o flinder.
The broken window revealed a small blue bird.	Datgelodd y ffenestr doredig aderyn bach glas.
When a gas is cooled, it condenses into a liquid.	Pan fydd nwy yn cael ei oeri, mae'n cyddwyso i hylif.
Just past the long wooden counter.	Ychydig heibio i'r cownter pren hir.
The newly married couple moved in together.	Symudodd y pâr oedd newydd briodi i mewn gyda'i gilydd.
The old lady's slow responses to my questions confused me.	Roedd ymatebion araf yr hen wraig i'm cwestiynau wedi fy nrysu.
You may need better wheels.	Efallai y bydd angen gwell olwynion arnoch.
I hate cruelty to animals.	Rwy'n casáu creulondeb i anifeiliaid.
You know best.	Chi sy'n gwybod orau.
The truth is unclear.	Mae'r gwir yn aneglur.
It was my turn.	Fy nhro i oedd hi.
We realized that the plan would not work.	Sylweddolon ni na fyddai’r cynllun yn gweithio.
This project took a year to perfect.	Cymerodd y prosiect hwn flwyddyn i'w berffeithio.
I was almost hit by a car.	Bu bron i mi gael fy nharo gan gar.
Some of the walls are covered in graffiti.	Mae rhai o'r waliau wedi'u gorchuddio â graffiti.
The flood waters threatened to rise higher.	Roedd y dyfroedd llifogydd yn bygwth codi'n uwch.
We will kill you, if you touch me so much.	Fe'ch lladdwn, os cyffyrddwch â mi gymaint.
There has been a lot of talk about gun control.	Mae llawer o sôn wedi bod am reoli gynnau.
The scores all led to a consistent conclusion.	Arweiniodd y sgorau i gyd at gasgliad cyson.
Find a small stone.	Dewch o hyd i garreg fach.
This house is located in the woods.	Mae'r tŷ hwn sydd wedi'i leoli yn y goedwig.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Roedd un o'i feibion ​​​​yn gweithio yng nghegin y gwesty.
He had not lost his temper.	Nid oedd wedi colli ei dymer.
I'll be happy if he can return safely.	Byddaf yn hapus os gall ddychwelyd yn ddiogel.
You can drink from the well here, if you like.	Gallwch yfed o'r ffynnon yma, os mynnwch.
They compared the structures and functions of their cells.	Buont yn cymharu strwythurau a swyddogaethau eu celloedd.
The large sum will buy him a luxury vehicle.	Bydd y swm mawr yn prynu cerbyd moethus iddo.
The street was flooded.	Roedd y stryd dan ddŵr.
The tide of opinion was changing.	Roedd y llanw barn yn newid.
Several hours of light rain fell that night.	Gostyngodd sawl awr o law ysgafn y noson honno.
She sips green tea, the fish's eyes shining.	Mae hi'n sipian te gwyrdd, llygaid y pysgod yn disgleirio.
Share your ideas with your colleagues.	Rhannwch eich syniadau gyda'ch cydweithwyr.
A sedan chair was often seen outside the house.	Roedd cadair sedan i’w gweld yn aml y tu allan i’r tŷ.
Farming is an important industry here.	Mae ffermio yn ddiwydiant pwysig yma.
The meal was delicious.	Roedd y pryd yn frith o flas.
An alphabetical, or phonetic, writing system.	System ysgrifennu yn seiliedig ar wyddor, neu ffonetig.
The little crow was wrapped in a warm blanket.	Roedd y frân fach wedi'i lapio mewn blanced gynnes.
Telling lies is a fraudulent and dishonest act.	Gweithred dwyllodrus ac anonest yw dweud celwydd.
The hero's bold attempt failed.	Methodd ymgais beiddgar yr arwr.
These models are inspired by the classic line.	Mae'r modelau hyn yn cael eu hysbrydoli gan y llinell glasurol.
They could stay on track with the compass.	Gallent aros ar y trywydd iawn gyda'r cwmpawd.
There will be greetings on your return.	Bydd cyfarch ar eich dychwelyd.
No buildings were damaged, no one was injured.	Ni chafodd unrhyw adeiladau eu difrodi, ni chafodd neb ei anafu.
The sadhu said his prayers, eyes closed.	Dywedodd y sadhu ei weddïau, llygaid ar gau.
She trusted a friend.	Roedd hi'n ymddiried mewn ffrind.
The wild cat was racing along the fence.	Roedd y gath wyllt yn rasio ar hyd y ffens.
Back in my village, I could control the weather.	Yn ôl yn fy mhentref, gallwn reoli'r tywydd.
It's too late now to ask questions.	Mae'n rhy hwyr nawr i ofyn cwestiynau.
She told him it was too cold.	Dywedodd hi wrtho ei bod hi'n rhy oer.
He had a beard, but he was shaven clean.	Yr oedd ganddo farf, ond yr oedd wedi ei eillio'n lân.
Take off your shoes before entering.	Tynnwch eich esgidiau cyn mynd i mewn.
This restaurant provides cheap and delicious meals.	Mae'r bwyty hwn yn darparu prydau rhad a blasus.
The old furniture started to look cluttered.	Dechreuodd yr hen ddodrefn edrych yn ddi-raen.
Tears streaming down her face.	Dagrau ffrydio i lawr ei hwyneb.
Red cars have no trouble finding parking spaces.	Nid yw ceir coch yn cael unrhyw drafferth dod o hyd i leoedd parcio.
The government confuses its citizens.	Mae'r llywodraeth yn drysu ei dinasyddion.
The minister is concerned about the recent events.	Mae'r gweinidog yn bryderus ynghylch y digwyddiadau diweddar.
The bad news told her.	Dywedodd y newyddion drwg wrthi.
The ship smashed the brittle waves.	Chwalodd y llong y tonnau brau.
We needed evidence of the validity of the law.	Roedd angen tystiolaeth o ddilysrwydd y gyfraith arnom.
Don't kill a city.	Peidiwch â lladd dinas.
Stop running.	Rhoi'r gorau i redeg.
The gargantuan sculpture looms over the landscape.	Mae'r cerflun gargantuan yn tyfu dros y dirwedd.
Nothing that was heard in the discussion was surprising.	Nid oedd dim a glywyd yn y drafodaeth yn syndod.
The water felt appealing.	Teimlai y dwfr yn apelgar.
When evening fell, the baker went home.	Pan syrthiodd yr hwyr, aeth y pobydd adref.
His shoes were scuffed and worn.	Roedd ei esgidiau wedi'u sguffi a'u gwisgo.
The force of nature is the forces of gravity.	Grym natur yw grymoedd disgyrchiant.
The center is packed with visitors today.	Mae'r ganolfan yn orlawn o ymwelwyr heddiw.
Some businesses have made progress in reducing waste.	Mae rhai busnesau wedi gwneud cynnydd o ran lleihau gwastraff.
They lived together for four years.	Buont yn byw gyda'i gilydd am bedair blynedd.
Her heart is as heavy as lead.	Mae ei chalon mor drwm â phlwm.
They were more likely to die than usual.	Roeddent yn fwy tebygol o farw nag arfer.
New data emerged that connected him even more.	Daeth data newydd i'r amlwg a oedd yn ei gysylltu hyd yn oed yn fwy.
He prefers to shop there.	Mae'n well ganddo siopa yno.
First, they removed his name and title from the restaurant.	Yn gyntaf, fe wnaethon nhw dynnu ei enw a'i deitl o'r bwyty.
Mix the batter with the eggs.	Cymysgwch y cytew gyda'r wyau.
The window is open.	Mae'r ffenestr ar agor.
Distribute the pillars evenly.	Dosbarthwch y pileri'n gyfartal.
The auto industry is growing rapidly.	Mae'r diwydiant ceir yn tyfu'n gyflym.
The boys were acting strange.	Roedd y bechgyn yn ymddwyn yn rhyfedd.
An essential part of any trip.	Rhan hanfodol o unrhyw daith.
Many birds were trapped and sold for food.	Cafodd llawer o adar eu caethiwo a'u gwerthu fel bwyd.
The senator questioned the evidence.	Holodd y seneddwr y dystiolaeth.
Water and acid react in two stages.	Mae dŵr ac asid yn adweithio mewn dau gam.
He was too shy to approach the girl.	Roedd yn rhy swil i fynd at y ferch.
The television network was devoted to the same show.	Roedd y rhwydwaith teledu wedi eu neilltuo i'r un sioe.
The numbers are decreasing year on year.	Mae'r niferoedd yn crebachu yn flynyddol.
She sat close to her father, reading.	Eisteddodd yn agos at ei thad, yn darllen.
This year, rainfall is forecast.	Eleni, rhagwelir y bydd llai o law.
Weeds of any other name would smell sweet.	Byddai chwyn o unrhyw enw arall yn arogli'n felys.
This natural glacier melts every spring	Mae'r rhewlif naturiol hwn yn toddi bob gwanwyn
He clucked his tongue.	Mae'n clucked ei dafod.
Due to changes in the law, people need more training.	Oherwydd newidiadau i'r gyfraith, mae angen mwy o hyfforddiant ar bobl.
It is heart warming to see that old couple.	Mae'n cynhesu'r galon i weld yr hen gwpl yna.
The strategy is more environmentally friendly.	Mae'r strategaeth yn fwy ecogyfeillgar.
The scientist's research supports the idea.	Mae ymchwil y gwyddonydd yn cefnogi'r syniad.
Workers had to demolish the wall to rebuild it.	Bu'n rhaid i'r gweithwyr ddymchwel y wal i'w hailadeiladu.
The recipe is delicious.	Mae'r rysáit yn flasus.
She accelerated toward the farm.	Cyflymodd hi tuag at y fferm.
This stick helps plants grow.	Mae'r ffon hon yn helpu planhigion i dyfu.
The prophet lived a very strict life.	Roedd y proffwyd yn byw bywyd llym iawn.
Let's go to that new restaurant for lunch.	Gadewch i ni fynd i'r bwyty newydd hwnnw i ginio.
A desert dweller is outdoors all day.	Mae preswylydd anialwch yn yr awyr agored trwy'r dydd.
He looked down at the woman.	Edrychodd yn llechwraidd ar y ddynes.
What kind of lens was used for this photograph?	Pa fath o lens a ddefnyddiwyd ar gyfer y ffotograff hwn?
He took delight in his own image.	Yr oedd yn ymhyfrydu yn ei ddelw ei hun.
Dates are a great source of natural sugars.	Mae dyddiadau yn ffynhonnell wych o siwgrau naturiol.
The shotgun echoed through the still night sky.	Adleisiodd yr ergyd gwn trwy awyr llonydd y nos.
A huge wine glass stood on its side.	Safai gwydryn gwin anferth ar ei ochr.
Isn't there a dairy minotaur trying to enfranchise?	Onid oes minotaur llaeth yn ceisio rhyddfreinio?
It was perfect weather for swimming.	Roedd yn dywydd perffaith ar gyfer nofio.
She played the piano well.	Chwaraeodd hi'r piano yn dda.
He cleared his throat.	Cliriodd ei wddf.
Gold jewelry and other valuables can be left here.	Gellir gadael gemwaith aur a phethau gwerthfawr eraill yma.
A rainbow hangs in tangled skeins across the sky.	Mae enfys yn hongian mewn skeins tangled ar draws yr awyr.
Their car was in need of repair.	Roedd angen atgyweirio eu car.
The language used throughout this passage is casual.	Mae'r iaith a ddefnyddir trwy gydol y darn hwn yn achlysurol.
He whistled a tune as he descended the stairs.	Chwibanodd dôn wrth ddisgyn y grisiau.
He collected water from the nearby well.	Casglodd ddŵr o'r ffynnon gyfagos.
Some businesses opened despite government opposition.	Agorodd rhai busnesau er gwaethaf gwrthwynebiad y llywodraeth.
Workers were on strike, so production stopped.	Roedd gweithwyr ar streic, felly daeth y cynhyrchiad i stop.
The elephant is a symbol of strength and power.	Mae'r eliffant yn symbol o gryfder a phŵer.
Schools need to strike a balance between community and discipline.	Mae angen i ysgolion daro cydbwysedd rhwng cymuned a disgyblaeth.
The party was banned by police.	Cafodd y parti ei wahardd gan yr heddlu.
The separation has shattered the family unity.	Mae'r gwahaniad wedi chwalu undod y teulu.
Pabst beer is a local favorite.	Mae cwrw Pabst yn ffefryn lleol.
I have the right to speak freely.	Mae gen i hawl i siarad yn rhydd.
The inventor collected this piece on a budget.	Casglodd y dyfeisiwr y darn hwn ar gyllideb.
Many homes are surrounded by high walls.	Mae llawer o gartrefi wedi'u hamgylchynu gan waliau uchel.
She hesitates, reluctant to leave.	Mae hi'n petruso, yn amharod i adael.
The liquid dissolves the sugar.	Mae'r hylif yn hydoddi'r siwgr.
I like gardening, especially flowers.	Dw i'n hoffi garddio, yn enwedig blodau.
Members of the community donated time, effort and money	Rhoddodd aelodau o'r gymuned amser, ymdrech ac arian
Make friends with those who share your values.	Gwnewch ffrindiau gyda'r rhai sy'n rhannu eich gwerthoedd.
He stepped into an elevator.	Camodd i mewn i elevator.
The researchers divided the participants into two groups.	Rhannodd yr ymchwilwyr y cyfranogwyr yn ddau grŵp.
He wrote clear, tidy block letters.	Ysgrifennodd lythyrau bloc clir, taclus.
The children were resuscitated when the ambulance arrived.	Cafodd y plant eu hadfywio pan gyrhaeddodd yr ambiwlans.
It's best to stay calm.	Mae'n well peidio â chynhyrfu.
In particular, climate change is the major threat.	Yn benodol, newid yn yr hinsawdd yw’r bygythiad mawr.
There is still much more to learn.	Erys llawer mwy i'w ddysgu.
A steel rod was inserted into the ground.	Gosodwyd gwialen ddur i'r ddaear.
Get ready to run.	Paratowch i redeg.
The pineapple slices were a bit sweet.	Roedd y sleisys pîn-afal ychydig yn felys.
In some countries, women are banned from driving.	Mewn rhai gwledydd, mae merched yn cael eu gwahardd rhag gyrru.
A vein of silver ran down her spine.	Rhedodd wythïen o arian i lawr ei asgwrn cefn.
The vote was close, but many voted in favor.	Roedd y bleidlais yn agos, ond pleidleisiodd llawer o blaid.
China is a developing nation.	Mae Tsieina yn genedl sy'n datblygu.
We will consider your proposal.	Byddwn yn ystyried eich cynnig.
You will finally meet her tomorrow.	Byddwch yn cwrdd â hi yfory o'r diwedd.
John stood beside himself.	Safai John yn ymyl ei hun.
A hot wind blew down from the mountains.	Chwythodd gwynt poeth i lawr o'r mynyddoedd.
The brass band entertained the guests.	Diddanodd y band pres y gwesteion.
This is the golden hour,	Dyma'r awr aur,
Cut the flesh into small pieces.	Torrwch y cnawd yn ddarnau bach.
Therefore, each paragraph must be numbered.	Felly, rhaid rhifo pob paragraff.
The town is the government's home.	Y dref yw cartref y llywodraeth.
She gave him some money.	Rhoddodd ychydig o arian iddo.
Put the teapot on to a boil.	Rhowch y tebot ar i ferwi.
Despite heavy rain, the courts have been peaceful.	Er gwaethaf glaw trwm, bu'r llysoedd yn heddychlon.
Pass the paper to the left.	Pasiwch y papur i'r chwith.
They went in together.	Aethant i mewn gyda'i gilydd.
Most of them plan to study further.	Mae'r rhan fwyaf ohonynt yn bwriadu astudio ymhellach.
Some people need to eat less.	Mae angen i rai pobl fwyta llai.
The time is now three o'clock.	Yr amser yn awr yw tri o'r gloch.
Optimists claim that economic blight will soon end.	Mae optimistiaid yn honni y bydd malltod economaidd yn dod i ben yn fuan.
Sow that on your farm.	Heu hwnnw ar eich fferm.
Suto was so tired he couldn't eat.	Roedd Suto mor flinedig fel na allai fwyta.
The results varied from person to person.	Roedd y canlyniadau'n amrywio o berson i berson.
A thunderous crash had stunned them.	Roedd damwain daranllyd wedi eu syfrdanu.
Across the river, a pink sunset shines against the horizon.	Ar draws yr afon, machlud pinc disgleirio yn erbyn y gorwel.
They were laughing and dancing.	Roedden nhw'n chwerthin ac yn dawnsio.
The air smelled of salt.	Roedd yr aer yn arogli o halen.
Now, we've built a collection of eleven tagger.	Nawr, rydym wedi adeiladu casgliad o un ar ddeg tagger.
Let us keep a close eye on the situation.	Gadewch inni gadw llygad barcud ar y sefyllfa.
She disregards my advice.	Mae hi'n diystyru fy nghyngor.
The scribe rubbed his temples.	Rhwbiodd yr ysgrifennydd ei demlau.
Odds are better than even.	Mae'r ods yn well na hyd yn oed.
These approaches range from the controversial to the bizarre.	Mae'r dulliau hyn yn amrywio o'r dadleuol i'r rhyfedd.
Breaking the law is punishable by law.	Mae torri'r gyfraith yn gosbadwy gan y gyfraith.
Vessel for metal smelting.	Llestr ar gyfer toddi metel.
The company is building a new product.	Mae'r cwmni'n adeiladu cynnyrch newydd.
Citizens in rural areas do not like this scheme.	Nid yw dinasyddion mewn ardaloedd gwledig yn hoff o'r cynllun hwn.
I think this combination works well.	Rwy'n credu bod y cyfuniad hwn yn gweithio'n dda.
He gave the baby a cheerful smile.	Rhoddodd wên siriol i'r babi.
We increased living space by digging the earth.	Fe wnaethom gynyddu gofod byw trwy gloddio'r ddaear.
He looked at his watch.	Edrychodd ar ei oriawr.
His family now lives in this large and comfortable home.	Mae ei deulu bellach yn byw yn y cartref mawr a chyfforddus hwn.
Always give the driver a wide berth.	Rhowch angorfa eang i'r gyrrwr bob amser.
We need to prepare the best and the brightest.	Mae angen inni baratoi'r gorau a'r disgleiriaf.
We stood around talking for a while.	Fe wnaethon ni sefyll o gwmpas yn siarad am ychydig.
Many people are very stressed by modern life.	Mae llawer o bobl dan straen mawr gan fywyd modern.
Depends on yourself, not on others.	Yn dibynnu arnoch chi'ch hun, nid ar eraill.
My car broke down on the road.	Torrodd fy nghar i lawr ar y ffordd.
I surf the net often.	Rwy'n syrffio'r rhwyd ​​yn aml.
Gently comb your hair before and after washing.	Cribwch eich gwallt yn ofalus cyn ac ar ôl golchi.
Ask the outside worker to collect the equipment.	Gofynnwch i'r gweithiwr allanol gasglu'r offer.
Most other countries do not face the same problems.	Nid yw'r rhan fwyaf o wledydd eraill yn wynebu'r un problemau.
You turn left there.	Rydych chi'n troi i'r chwith yno.
They believed that these forces threatened their settlement.	Roeddent o'r farn bod y lluoedd hyn yn bygwth eu setliad.
He jumped from his chair.	Neidiodd o'i gadair.
The builder thought the technique was flawed.	Credai'r adeiladwr fod y dechneg yn ddiffygiol.
Many people thought the earth was flat.	Credai llawer o bobl fod y ddaear yn wastad.
The performance was also video-recorded.	Hefyd, cafodd y perfformiad ei recordio ar fideo.
There were some rumors that he lived nearby.	Roedd rhai sibrydion ei fod yn byw gerllaw.
Some foods contain high levels of sodium.	Mae rhai bwydydd yn cynnwys lefelau uchel o sodiwm.
She was voted the most admired woman in the world.	Pleidleisiwyd hi fel y fenyw a edmygir fwyaf yn y byd.
The government instituted an education program.	Sefydlodd y llywodraeth raglen addysg.
This lake is the largest in the area.	Y llyn hwn yw'r mwyaf yn yr ardal.
The weapon's history is ancient.	Mae hanes yr arf yn hynafol.
This city has such a beautiful skyline.	Mae gan y ddinas hon orwel mor brydferth.
The scientists tested the blood for several substances.	Profodd y gwyddonwyr y gwaed am sawl sylwedd.
The country embarked on a massive vaccination program.	Dechreuodd y wlad ar raglen frechu enfawr.
The outfit was fashionable.	Roedd y wisg yn ffasiynol.
The spacecraft is a research vessel.	Mae'r llong ofod yn llong ymchwil.
The meat is tender and juicy.	Mae'r cig yn dendr ac yn suddlon.
People were preparing for bread and soup.	Roedd pobl yn paratoi ar gyfer bara a chawl.
Please refrain from smoking in this building.	Os gwelwch yn dda ymatal rhag ysmygu yn yr adeilad hwn.
She beat her heart faster when he asked.	Curodd ei chalon yn gynt pan ofynnodd.
Jane drank a cup of water.	Yfodd Jane gwpanaid o ddŵr.
He expected her to be at the party.	Roedd yn disgwyl iddi fod yn y parti.
Cats and dogs can be good pets.	Gall cathod a chŵn fod yn anifeiliaid anwes da.
He was driven to act rash.	Cafodd ei yrru i weithredu frech.
During the experiment, times were recorded in milliseconds.	Yn ystod yr arbrawf, cofnodwyd amseroedd mewn milieiliadau.
A prominent politician has resigned.	Mae gwleidydd amlwg wedi ymddiswyddo.
The country is in chaos.	Mae'r wlad mewn anhrefn.
The dew shone on the grass making the morning shine.	Roedd y gwlith yn disgleirio ar y glaswellt yn gwneud i'r bore ddisgleirio.
A bunch of acrobats performed on the street.	Bu criw o acrobatiaid yn perfformio ar y stryd.
The project will take two years to complete.	Bydd y prosiect yn cymryd dwy flynedd i'w gwblhau.
He barked his dog furiously.	Cyfarthodd ei gi yn ffyrnig.
Some artefacts have been preserved in museums.	Mae rhai arteffactau wedi'u cadw mewn amgueddfeydd.
Holding government to account.	Cadw'r llywodraeth yn atebol.
She empties her bag on the floor.	Mae hi'n gwagio ei bag ar y llawr.
Her smile made everyone turn to listen.	Roedd ei gwên yn gwneud i bawb droi i wrando.
Do your best, he said.	Gwnewch eich gorau, meddai.
The cow comes when called.	Daw'r fuwch pan gaiff ei galw.
I'm a sick old man.	Rwy'n hen ddyn sâl.
The soldier watched openly.	Wylodd y milwr yn agored.
Elephants are common in that region.	Mae eliffantod yn gyffredin yn y rhanbarth hwnnw.
Money rates vary daily.	Mae cyfraddau arian yn amrywio bob dydd.
The lion walked past first, then attacked.	Cerddodd y llew heibio yn gyntaf, yna ymosododd.
The two took a taxi home that night.	Aeth y ddau â thacsi adref y noson honno.
Take note of how this person walks with that rigid, formal walk.	Sylwch sut mae'r person hwn yn cerdded gyda'r daith gerdded anhyblyg, ffurfiol honno.
However, taking the elevator is much faster.	Fodd bynnag, mae cymryd yr elevator yn llawer cyflymach.
My grandfather was built like a tree.	Adeiladwyd fy nhaid fel coeden.
In this article, you will learn about archbishops.	Yn yr erthygl hon, byddwch yn dysgu am archesgobion.
Markets were flooded with cheap imports.	Roedd y marchnadoedd dan ddŵr gyda mewnforion rhad.
Are you sleeping well tonight?	Ydych chi'n cysgu'n dda heno?
They contain many sedimentary rocks.	Maent yn cynnwys llawer o greigiau gwaddodol.
The river is fed by melting snow.	Mae'r afon yn cael ei bwydo gan eira toddi.
The men worked diligently throughout the day.	Gweithiai y dynion yn ddiwyd trwy y dydd.
Confusion reigned supreme.	Roedd dryswch yn teyrnasu'n oruchaf.
The shrilled milk whistles are high in distress.	Mae'r chwibanau llaeth shrilled yn uchel mewn trallod.
A man went crazy and tried to kill his wife.	Aeth dyn yn wallgof a cheisio lladd ei wraig.
Chemists used chemical tests to identify the elements of the world.	Defnyddiodd cemegwyr brofion cemegol i adnabod elfennau'r byd.
She squirmed in her seat.	Mae hi'n squirmed yn ei sedd.
Some people refuse to follow rules.	Mae rhai pobl yn gwrthod dilyn rheolau.
Certain land use laws must be enforced.	Rhaid gorfodi cyfreithiau defnydd tir penodol.
They walked along the shore, talking.	Cerddasant ar hyd y lan, gan siarad.
The population is projected to increase.	Rhagwelir y bydd y boblogaeth yn cynyddu.
City dwellers are suffering.	Mae trigolion y ddinas yn dioddef.
Anger grew, and the dispute eventually increased.	Tyfodd dicter, a chynyddodd yr anghydfod yn y pen draw.
You think this process is linear, but it's not.	Rydych chi'n meddwl bod y broses hon yn un llinol, ond nid yw.
Plastic is used to make many of our cookware.	Defnyddir plastig i wneud llawer o'n offer coginio.
Chained to a pole, this dog was waiting for his master.	Wedi'i gadwyno i bolyn, roedd y ci hwn yn aros am ei feistr.
Our prison time is to obey the emperor.	Ein hamser carchar yw ufuddhau i'r ymerawdwr.
A village surrounded by rice paddies.	Pentref wedi'i amgylchynu gan badïau reis.
The waters were rich in rich aquatic life.	Roedd y dyfroedd yn gyforiog o fywyd dyfrol cyfoethog.
Animals sleep with one eye open.	Mae anifeiliaid yn cysgu gydag un llygad ar agor.
This is a complicated process.	Mae hon yn broses gymhleth.
The boys were playing outside, but taking turns.	Roedd y bechgyn yn chwarae tu allan, ond yn cymryd eu tro.
The waves crash upon the rocks.	Chwalodd y tonnau ar y creigiau.
Her eyes met his.	Roedd ei llygaid yn cwrdd â'i.
The scientist removed another bottle from the cupboard.	Tynnodd y gwyddonydd botel arall o'r cwpwrdd.
It's cloudy, but temperatures will be warm today.	Mae'n gymylog, ond bydd y tymheredd yn gynnes heddiw.
The urge seemed to wake the writer.	Roedd yr awen fel petai'n deffro'r llenor.
The cake is too swollen.	Mae'r gacen wedi chwyddo'n ormodol.
The ship drifts slowly, anchored by this buoy.	Mae'r llong yn drifftio'n araf, wedi'i hangori gan y bwi hwn.
How would you describe the tastes?	Sut byddech chi'n disgrifio'r chwaeth?
She lost her temper again.	Collodd ei thymer eto.
I got an email from her.	Cefais e-bost ganddi.
These substances are powerful antioxidants.	Mae'r sylweddau hyn yn gwrthocsidyddion pwerus.
The villagers agreed.	Cytunodd y pentrefwyr.
So how do you feel about the conference?	Felly, sut ydych chi'n teimlo am y gynhadledd?
He refused to answer our questions.	Gwrthododd ateb ein cwestiynau.
What a busy month!	Am fis prysur!
Get up after your dog.	Codwch ar ôl eich ci.
Most people hate going to work.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn casáu mynd i'r gwaith.
A heavy scent hung in the night sky.	Roedd arogl trwm yn hongian yn awyr y nos.
We prefer the company of the age.	Gwell genym gwmni yr oed.
Children go to school when they are young.	Mae plant yn mynd i'r ysgol pan maen nhw'n ifanc.
The duke was generous.	Roedd y dug yn hael.
He ran across the street, avoiding a car.	Rhedodd ar draws y stryd, gan osgoi car.
The cashmere sweater is warm against the skin.	Mae'r siwmper cashmir yn gynnes yn erbyn y croen.
My hands are rough from years of labor.	Mae fy nwylo'n arw o flynyddoedd o lafur.
These areas of the town have declined greatly.	Mae'r ardaloedd hyn o'r dref wedi dirywio'n fawr.
The trip was canceled due to rain.	Cafodd y daith ei chanslo oherwydd y glaw.
He was brought in for questioning.	Dygwyd ef i mewn i'w holi.
The exodus began the next day.	Dechreuodd yr ecsodus y diwrnod canlynol.
Dogs have a powerful sense of smell.	Mae gan gŵn synnwyr arogli pwerus.
This essay will critique the fierce political climate.	Bydd y traethawd hwn yn beirniadu'r hinsawdd wleidyddol danbaid.
The soldier was fatally wounded.	Clwyfwyd y milwr yn angheuol.
These are rare cases.	Mae'r rhain yn achosion prin.
There was no room for doubt.	Nid oedd lle i amheuaeth.
Sediment that destroys fish habitat has been removed.	Mae gwaddod sy'n dinistrio cynefin pysgod wedi'i dynnu.
I'll come here tomorrow.	Byddaf yn dod yma yfory.
Let's not be pushed to the side.	Gadewch i ni beidio â chael ein gwthio i'r ochr.
The children were lazy and would not do their school work.	Roedd y plant yn ddiog ac ni fyddent yn gwneud eu gwaith ysgol.
The bond between parent and child is special.	Mae'r cwlwm rhwng rhiant a phlentyn yn arbennig.
The minister moved in mysterious ways.	Symudodd y gweinidog mewn ffyrdd dirgel.
The motorcycle skidded past.	Gwibiodd y beic modur heibio.
Everything ends.	Daw pob peth i ben.
This city has no public library.	Nid oes gan y ddinas hon lyfrgell gyhoeddus.
A group of zebras is called a harem.	Gelwir grŵp o sebras yn harem.
The result was the same for both parties.	Yr un oedd y canlyniad i'r ddwy ochr.
A collection of paintings.	Casgliad o baentiadau.
A royal procession marched through the streets.	Gorymdeithiodd gorymdaith frenhinol drwy'r strydoedd.
Bananas are easy to grow.	Mae bananas yn hawdd i'w tyfu.
Schoolchildren were taught to respect their teachers.	Dysgwyd plant ysgol i barchu eu hathrawon.
Some obedient dogs are trained to open the door.	Mae rhai cŵn ufudd wedi hyfforddi i agor y drws.
The young man was impressed by the girl's looks.	Gwnaeth edrychiadau'r ferch argraff ar y dyn ifanc.
Famine struck its victims.	Tarodd newyn ei ddioddefwyr.
The authorities suspect that many citizens are involved.	Mae'r awdurdodau'n amau ​​bod llawer o ddinasyddion yn cymryd rhan.
The army stripped the country clean.	Tynnodd y fyddin y wlad yn lân.
I've just left home.	Dw i newydd adael cartref.
Spider web can be used for weaving.	Gellir defnyddio gwe pry cop ar gyfer gwehyddu.
The house is still empty.	Mae'r tŷ yn dal yn wag.
True leaders lead by example.	Mae gwir arweinwyr yn arwain trwy esiampl.
The spark suddenly stopped.	Stopiodd y sbarc yn sydyn.
The young people refused to bind.	Gwrthododd y bobl ifanc lynu.
This is a beautiful area of ​​town.	Mae hon yn ardal hardd o'r dref.
Storms seem to be a common phenomenon here.	Mae'n ymddangos bod stormydd yn ffenomen gyffredin yma.
Roads in this area are in a poor state of repair.	Mae'r ffyrdd yn yr ardal hon mewn cyflwr gwael.
You love it.	Rydych chi wrth fy modd.
These animals live in rainforests.	Mae'r anifeiliaid hyn yn byw mewn coedwigoedd glaw.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Cenir yr anthem genedlaethol yn draddodiadol ar achlysuron pwysig.
Food is scarce, and water is very scarce.	Mae bwyd yn brin, a dŵr yn brin iawn.
He protested his innocence.	Protestiodd ei ddiniweidrwydd.
Nigeria warned other nations from interfering.	Rhybuddiodd Nigeria genhedloedd eraill rhag ymyrryd.
Then came another jump.	Yna daeth naid arall.
The pig became angry as its brood was treated severely.	Gwrychodd y mochyn yn ddig wrth i'w nythaid gael ei thrin yn arw.
You could have your lunch in the park.	Gallech gael eich cinio yn y parc.
Mix the butter into the carrot cake batter.	Cymysgwch y menyn i mewn i'r cytew cacen foron.
The bucket is as big as a boat.	Mae'r bwced mor fawr â chwch.
The architects considered the direction of the road.	Ystyriodd y penseiri gyfeiriad y ffordd.
She prefers listening to music at home.	Mae'n well ganddi wrando ar gerddoriaeth gartref.
The farmer also grows oranges, bananas, and other crops.	Mae'r ffermwr hefyd yn tyfu orennau, bananas, a chnydau eraill.
This town hall is the government home.	Neuadd y dref hon yw cartref y llywodraeth.
It's nearby, so it's very convenient.	Mae gerllaw, felly mae'n gyfleus iawn.
The oxygen you breathe in is replenished from the air.	Mae'r ocsigen rydych chi'n ei anadlu yn cael ei ailgyflenwi o'r aer.
She doesn't mind.	Does dim ots ganddi.
He examined it in detail.	Archwiliodd ef yn fanwl.
He graciously accepted criticism.	Derbyniodd feirniadaeth yn drugarog.
Tennis, swimming and skating are popular sports here.	Mae tennis, nofio a sglefrio yn chwaraeon poblogaidd yma.
The telecommunication patterns shed light on climate change.	Mae'r patrymau telegysylltu yn taflu goleuni ar newid hinsawdd.
There, they were invited to join a college study group.	Yno, cawsant eu gwahodd i ymuno â grŵp astudio coleg.
Another war broke out.	Dechreuodd rhyfel arall.
Her house was a quiet haven.	Roedd ei thŷ yn hafan dawel.
The little girl kneeled at the foot of the altar.	Penliniodd y ferch fach wrth droed yr allor.
Too many people were killed in that accident.	Lladdwyd gormod o bobl yn y ddamwain honno.
Van dit jaar meer dan een miljard jaar.	Ystyr geiriau: Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers abandon their land.	Mae llawer o ffermwyr yn cefnu ar eu tir.
The meeting discussed the problem of air pollution.	Roedd y cyfarfod yn trafod problem llygredd aer.
He poured milk into his coffee.	Arllwysodd laeth i'w goffi.
Their lab, however, is located in the city center.	Mae eu labordy, fodd bynnag, wedi'i leoli yng nghanol y ddinas.
The solution was placed in a time capsule.	Rhoddwyd y datrysiad mewn capsiwl amser.
Greed is a step along the path to hell.	Cam ar hyd y llwybr i uffern yw trachwant.
Her longing for her was deep.	Yr oedd ei hiraeth am dani yn ddwfn.
The hijackers started digging a grave.	Dechreuodd yr herwgipwyr gloddio bedd.
Dab the circles lightly with brown icing.	Dabiwch y cylchoedd yn ysgafn gydag eisin brown.
It was my responsibility, after all.	Fy nghyfrifoldeb i oedd o, wedi'r cyfan.
He was still sweaty.	Roedd yn dal yn chwyslyd.
The meteorologists were forecasting heavy rain.	Roedd y meteorolegwyr yn rhagweld glaw trwm.
Life is short, so take the day.	Mae bywyd yn fyr, felly cymerwch y dydd.
He snubbed the eager young reporter.	Mae'n snubbed y gohebydd ifanc awyddus.
Pass the carrots.	Pasiwch y moron.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunications technology.	Mae cyfrifiaduron rhaglenadwy wrth galon technoleg telathrebu fodern.
The wood was supposed to replace the ship.	Roedd y pren i fod i ailosod y llong.
Two adjacent buildings were torn down.	Rhwygwyd dau adeilad cyfagos.
He carefully stepped over the cracks in the sidewalk.	Camodd yn ofalus dros y craciau yn y palmant.
The man at the post office was extremely helpful.	Roedd y dyn yn y swyddfa bost yn hynod gymwynasgar.
Came here to party.	Wedi dod yma i barti.
The local people must keep their water supply.	Rhaid i'r bobl leol gadw eu cyflenwad dŵr.
A strong symbol of hope.	Symbol cryf o obaith.
Head east for twenty yards.	Ewch i'r dwyrain am ugain llath.
My sister told me she had a great time.	Dywedodd fy chwaer wrthyf ei bod wedi cael amser gwych.
Many types of animals live in the forest.	Mae llawer o fathau o anifeiliaid yn byw yn y goedwig.
Young girl, lonely and pregnant.	Merch ifanc, yn unig ac yn feichiog.
Clouds were drifting lazy over the small morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog dros awyr fach y bore
This will make your hair softer.	Bydd hyn yn gwneud eich gwallt yn fwy meddal.
He moved to another part of the building.	Symudodd i ran arall o'r adeilad.
He cried softly.	Efe a lefodd yn dyner.
Many police officers became disillusioned.	Dechreuodd llawer o swyddogion heddlu ddadrithio.
Travel guides recommend visiting in the spring equinox.	Mae tywyswyr teithio yn argymell ymweld â chyhydnos y gwanwyn.
You have received the message.	Rydych chi wedi derbyn y neges.
The package arrived in the mail today.	Cyrhaeddodd y pecyn yn y post heddiw.
They have a long journey ahead of them.	Mae ganddyn nhw daith hir o'u blaenau.
We hope to gain control of the situation.	Gobeithiwn ennill rheolaeth ar y sefyllfa.
This island is famous for its health spa.	Mae'r ynys hon yn enwog am ei sba iechyd.
He helped design the experiment.	Helpodd i ddylunio'r arbrawf.
Our decision was unanimous.	Roedd ein penderfyniad yn unfrydol.
There are so many different cheeses.	Mae cymaint o wahanol gawsiau.
We must get rid of that superstition.	Rhaid inni gael gwared ar yr ofergoeliaeth honno.
The cathedral is at the top of a hill.	Mae'r eglwys gadeiriol ar ben bryn.
Many parents found their jobs unbearable.	Roedd llawer o rieni yn gweld eu swyddi yn annioddefol.
Waves of nausea were sweeping over him.	Roedd tonnau o gyfog yn ysgubo drosto.
We cook the pasta in boiling water.	Rydym yn coginio'r pasta mewn dŵr berwedig.
The settlers were eager to expand westward.	Roedd y gwladfawyr yn awyddus i ehangu tua'r gorllewin.
The test is crucial.	Mae'r prawf yn hollbwysig.
The price can be small or a lot.	Gall y pris fod yn fach neu'n llawer.
Their eyes met and they smiled.	Cyfarfu eu llygaid a gwenasant.
State affairs are not my own business.	Nid fy musnes i fy hun yw materion y wladwriaeth.
Her hair was black, shiny, and shiny.	Roedd ei gwallt yn ddu, yn sgleiniog, ac yn lluniaidd.
It takes a lot of money to build a house.	Mae'n cymryd llawer o arian i adeiladu tŷ.
Efforts to restore the area are ambitious.	Mae ymdrechion i adfer yr ardal yn uchelgeisiol.
He was reading a book.	Roedd yn darllen llyfr.
You remember your childhood, don't you?	Ti'n cofio dy blentyndod, onid wyt ti?
So the country needed a new leader.	Felly roedd angen arweinydd newydd ar y wlad.
He was given five dollars.	Rhoddwyd pum dolar iddo.
Every action has a reaction.	Mae gan bob gweithred adwaith.
The weeping of the prisoner was frightful.	Yr oedd wylofain y carcharor yn dychrynu.
Many drivers drive to work in the rain.	Mae llawer o yrwyr yn gyrru i'w gwaith yn y glaw.
Things haven't been going so well lately.	Nid yw pethau wedi bod yn mynd cystal yn ddiweddar.
He was sweating profusely.	Roedd yn chwysu'n arw.
The children were quiet.	Roedd y plant yn dawel.
The baby's father is young, probably in his early twenties.	Mae tad y babi yn ifanc, mae'n debyg yn ei ugeiniau cynnar.
The system was found to work very well.	Canfuwyd bod y system yn gweithio'n dda iawn.
The successful man is open to new ideas.	Mae'r dyn llwyddiannus yn agored i syniadau newydd.
Light flashed through the water, creating a shimmering effect.	Plygodd golau trwy'r dŵr, gan greu effaith symudliw.
Their voices didn't carry far in the cold mountain air.	Doedd eu lleisiau ddim yn cario ymhell yn awyr oer y mynydd.
White smoke pouring out of the chimney.	Mwg gwyn yn arllwys allan o'r simnai.
The cat rested on the window sill.	Gorffwysodd y gath ar y sil ffenestr.
Our roof was replaced with recycled tiles.	Gosodwyd teils a ailgylchwyd yn lle ein to.
But that was only the beginning of our problems.	Ond dim ond dechrau ein problemau oedd hynny.
The city lies on a rocky plain.	Gorwedd y ddinas ar wastadedd creigiog.
She drank three cups of tea.	Yfodd hi dri phaned o de.
This country is famous for its trade.	Mae y wlad hon yn enwog am ei masnach.
Only weak sunlight penetrates these clouds.	Dim ond golau haul gwan sy'n treiddio i'r cymylau hyn.
Relatives buried the body yesterday.	Claddodd perthnasau y corff ddoe.
A verdict was announced yesterday.	Cyhoeddwyd dyfarniad ddoe.
My parents are aging.	Mae fy rhieni yn heneiddio.
We need to find solutions quickly.	Mae angen inni ddod o hyd i atebion yn gyflym.
How about a pickup game of football?	Beth am gêm pickup o bêl-droed?
Be an adult and don't yell!	Byddwch yn oedolyn a pheidiwch â swnian!
He was very opposed to nuclear power.	Roedd yn wrthwynebus iawn i ynni niwclear.
Dozens of citizens protested government corruption.	Protestiodd dwsinau o ddinasyddion llygredd y llywodraeth.
She believes her son is dead.	Mae hi'n credu bod ei mab wedi marw.
Many people choose to become vegetarians.	Mae llawer o bobl yn dewis dod yn llysieuwyr.
The teacher was fascinated by her beauty.	Yr oedd yr athraw wedi ei swyno gan ei phrydferthwch.
After two months, no one knows where he is.	Ar ôl dau fis, does neb yn gwybod ble mae e.
The trainer was so furious, he was speechless.	Roedd yr hyfforddwr mor gandryll, roedd yn ddi-lefar.
Billions of insects perished.	Collwyd biliynau o bryfed.
A ditch filled with water during the dry months.	Ffos wedi'i llenwi â dŵr yn ystod y misoedd sych.
You will be liable for the failure.	Byddwch yn atebol am y methiant.
He swung his leg over the side of the basket.	Siglodd ei goes dros ochr y fasged.
The inventor has patented his invention.	Mae'r dyfeisiwr wedi patentio ei ddyfais.
The seven chiefs meet with the president regularly.	Mae'r saith pennaeth yn cyfarfod â'r llywydd yn rheolaidd.
We are very vigilant.	Rydym yn wyliadwrus iawn.
A thorough knowledge of language is essential.	Mae gwybodaeth drylwyr o iaith yn angenrheidiol.
All of this powder can be used in cooking.	Gellir defnyddio'r holl bowdr hwn wrth goginio.
Each member of the ensemble has a unique style.	Mae gan bob aelod o'r ensemble arddull unigryw.
They held the women captive, demanding to know where.	Daliasant y merched yn gaeth, gan fynnu gwybod ymhle.
We hunted for pirate treasure.	Buom yn hela am drysor môr-ladron.
The cakes are in jars.	Mae'r cacennau mewn jariau.
They were all laughing out loud.	Roedden nhw i gyd yn chwerthin yn uchel.
A fire is on fire outside the hospital.	Mae tân ar dân y tu allan i'r ysbyty.
A patient with a catheter will not feel much pain.	Ni fydd claf â chathetr yn teimlo llawer o boen.
The cow eats its fill.	Mae'r fuwch yn bwyta ei llenwad.
Looking pale with the effort of climbing.	Edrych yn welw gyda'r ymdrech o ddringo.
Make every effort to be fair.	Gwnewch bob ymdrech i fod yn deg.
There is a deep space smell.	Mae drewdod gofod dwfn.
They ignored those signs.	Fe wnaethant anwybyddu'r arwyddion hynny.
The future seems bright for him.	Mae'r dyfodol yn ymddangos yn ddisglair iawn iddo.
Salt is added to food to enhance its taste.	Ychwanegir halen at fwyd i wella ei flas.
He studied for entrance exams.	Astudiodd ar gyfer arholiadau mynediad.
The weather is appalling today.	Mae'r tywydd yn arswydus heddiw.
No doubt he will win next year's election.	Diau y bydd yn ennill etholiad y flwyddyn nesaf.
Every bank has people who are paid to help.	Mae gan bob banc bobl sy'n cael eu talu i helpu.
I agreed.	Cytunais.
Collect some wood, mother.	Cesglwch ychydig o bren, mam.
Their behavior was disgusting.	Roedd eu hymddygiad yn warthus.
He asked the boys to hurry.	Gofynnodd i'r bechgyn frysio.
This creature relies on camouflage.	Mae'r creadur hwn yn dibynnu ar guddliw.
The best documents will include primary and secondary sources.	Bydd y dogfennau gorau yn cynnwys ffynonellau cynradd ac eilaidd.
This road leads to the ancient church.	Mae'r ffordd hon yn arwain at yr eglwys hynafol.
The rich buy the land.	Mae'r cyfoethog yn prynu'r tir.
The new scheme has become a ground.	Mae'r cynllun newydd wedi troi'n foras.
It was a depressing affair.	Roedd yn garwriaeth ddigalon.
The possum was climbing over a fence.	Roedd y possum yn dringo dros ffens.
That bridge is very strong.	Mae'r bont honno'n gryf iawn.
His cunning trick saved the day.	Ei tric cyfrwys achubodd y dydd.
But the internet makes it easy to spread rumors.	Ond mae'r rhyngrwyd yn ei gwneud hi'n hawdd lledaenu sïon.
They tolerate each other because of their different ideals.	Maent yn goddef ei gilydd oherwydd eu gwahanol ddelfrydau.
I've seen that face somewhere before.	Rwyf wedi gweld yr wyneb hwnnw yn rhywle o'r blaen.
The dessert would be ready in a matter of minutes.	Byddai'r pwdin yn barod mewn ychydig funudau.
It was once a distant dream, now within reach.	Roedd unwaith yn freuddwyd bell, nawr o fewn cyrraedd.
He jumped, yelping in pain.	Neidiodd, gan yelping mewn poen.
I was embarrassed by his inexplicable act.	Roedd ei weithred anesboniadwy yn peri embaras i mi.
The streets are crowded and noisy.	Mae'r strydoedd yn orlawn ac yn swnllyd.
She strokes her hair.	Mae hi'n strôc ei gwallt.
Plastic bags are bad for your health.	Mae bagiau plastig yn ddrwg i'ch iechyd.
A miracle she had experienced.	Gwyrth yr oedd hi wedi ei phrofi.
Imagination helps us to go beyond reality.	Mae dychymyg yn ein helpu i fynd y tu hwnt i realiti.
This tree has delicious cherries in the summer.	Mae ceirios blasus ar y goeden hon yn yr haf.
She wants to take a break.	Mae hi eisiau cymryd seibiant.
They mentioned bitter hot conditions.	Soniasant am amodau chwerw o boeth.
The farm stands on a hill.	Saif y fferm ar fryn.
The bottle was full to the top.	Roedd y botel yn llawn i'r brig.
The engagement party was over.	Roedd y parti dyweddio drosodd.
There was fighting in the streets.	Bu ymladd yn y strydoedd.
Many workers live in poverty.	Mae llawer o weithwyr yn byw mewn tlodi.
He broke both of his arms in two places.	Torrodd ei ddwy fraich mewn dau le.
Onions are commonly used in cooking.	Defnyddir winwns yn gyffredin wrth goginio.
I think most people are honest.	Rwy'n credu bod y rhan fwyaf o bobl yn onest.
The existing building is old and in disrepair.	Mae'r adeilad presennol yn hen ac yn dadfeilio.
The moans of the crowd made his words seem distant.	Yr oedd mwmian y dyrfa yn peri i'w eiriau ymddangos yn bell.
These glasses are safe for the dishwasher.	Mae'r sbectol hyn yn ddiogel i'r peiriant golchi llestri.
The fish was filleted and then deep-fried.	Roedd y pysgod wedi'i ffiledu ac yna wedi'i ffrio'n ddwfn.
There was a discussion about where to go.	Cafwyd trafodaeth am ble i fynd.
The youngest son soon became ill with a fever.	Yn fuan, aeth y mab ieuengaf yn sâl gyda thwymyn.
We sell ice cream subscriptions.	Rydym yn gwerthu tanysgrifiadau hufen iâ.
They had decided to camp overnight.	Roedden nhw wedi penderfynu gwersylla dros nos.
It was a delicious sausage.	Roedd yn selsig blasus.
She removed her handkerchief and wiped her brow.	Tynnodd ei hances boced a sychu ei ael.
Her gaze was constant, her expression intense.	Roedd ei syllu yn gyson, ei mynegiant yn ddwys.
Many species of birds are disappearing.	Mae llawer o rywogaethau o adar yn diflannu.
She hadn't made a cake in two years.	Doedd hi ddim wedi gwneud cacen mewn dwy flynedd.
The ocean is deep.	Mae'r cefnfor yn ddwfn.
The cushions were covered in red silk.	Roedd y clustogau wedi'u gorchuddio â sidan coch.
The monster is very fast on the land.	Mae'r anghenfil yn gyflym iawn ar y tir.
Life like that is stressful.	Mae bywyd fel yna yn straen.
This year is a pathfinder.	Braenar yw'r maes eleni.
Thankfully, he didn't get pregnant.	Diolch byth, ni chafodd feichiogi.
Once we are done, we can go for a picnic.	Unwaith y byddwn wedi gorffen, gallwn fynd am bicnic.
People around the village heard a lion's cry.	Clywodd pobl o gwmpas y pentref gri lew.
Seatbelt laws could help reduce car accidents.	Gallai cyfreithiau gwregysau diogelwch helpu i leihau damweiniau ceir.
We discuss this problem at length.	Rydym yn trafod y broblem hon yn helaeth.
The sausage factory smelled very strong.	Roedd y ffatri selsig yn arogli'n gryf iawn.
She is not very bright.	Nid yw hi'n llachar iawn.
The reporter's speech fell on deaf ears.	Syrthiodd araith y gohebydd ar glustiau byddar.
She gasped as she saw a snake.	Mae hi'n gasped wrth iddi weld neidr.
The changes are subtle, but still affect the lives of farmers.	Mae'r newidiadau yn gynnil, ond yn parhau i effeithio ar fywydau ffermwyr.
An iceberg floats on a deep, dark sea.	Mae mynydd iâ yn arnofio ar fôr dwfn, tywyll.
I definitely remember the school bell.	Rwy'n cofio cloch yr ysgol yn bendant.
The atmosphere was electric.	Roedd yr awyrgylch yn drydanol.
The bacteria were extracted using antibiotics.	Echdynnwyd y bacteria gan ddefnyddio gwrthfiotigau.
Express attributes in nominal form.	Mynegi priodoleddau mewn ffurf enwol.
Seeds need light to grow.	Mae angen golau ar hadau i dyfu.
The University offers a great opportunity to learn.	Mae'r Brifysgol yn cynnig cyfle gwych i ddysgu.
This is because it contains identical subatomic particles.	Mae hyn oherwydd ei fod yn cynnwys gronynnau isatomig union yr un fath.
Can you give me some feedback on my essay?	A allwch chi roi rhywfaint o adborth i mi ar fy nhraethawd?
He started this business right after.	Dechreuodd y busnes hwn ar ôl .
Boxes of material from suppliers arrived.	Cyrhaeddodd blychau o ddeunydd gan gyflenwyr.
Smoking is not permitted in these sections.	Ni chaniateir ysmygu yn yr adrannau hyn.
Have you ever seen one before?	Ydych chi erioed wedi gweld un o'r blaen?
The weather has been very cold lately.	Mae'r tywydd wedi bod yn oer iawn yn ddiweddar.
A pregnant woman slowly returned to the shore.	Dychwelodd gwraig feichiog yn araf i'r lan.
The authors collected their anecdotal evidence.	Casglodd yr awduron eu tystiolaeth anecdotaidd.
Give me your undivided comment.	Rhowch eich sylw heb ei rannu i mi.
The graveyard here is impressive.	Mae'r fynwent yma yn drawiadol.
I expected much worse.	Roeddwn i'n disgwyl llawer gwaeth.
These mosquitoes leave a nasty bite.	Mae'r mosgitos hyn yn gadael brathiad cas.
Don't rely on your neighbor to help.	Peidiwch â dibynnu ar eich cymydog i helpu.
With scientific achievement, the population is expecting an increase.	Gyda chyflawniad gwyddonol, mae'r boblogaeth yn disgwyl cynnydd.
He wanted to be a leader.	Roedd am fod yn arweinydd.
The doctor advised the patient to stop smoking.	Cynghorodd y meddyg y claf i roi'r gorau i ysmygu.
Bamboo is an extremely useful plant.	Mae bambŵ yn blanhigyn hynod ddefnyddiol.
Taxes bite into profit.	Trethi brathu i mewn i elw.
The chief physician was a tall and prestigious man.	Yr oedd y prif feddyg yn ddyn tal a mawreddog.
Ants can carry substances three times their body weight.	Gall morgrug gario sylweddau deirgwaith pwysau eu corff.
He slipped into the pool and swam.	Llithrodd i mewn i'r pwll a nofio.
Opening the safe was not easy.	Nid oedd yn hawdd agor y sêff.
Therefore, researchers must use a variety of data sources.	Felly, rhaid i ymchwilwyr ddefnyddio amrywiaeth o ffynonellau data.
The bird population will decline during this century.	Bydd poblogaeth yr adar yn prinhau yn ystod y ganrif hon.
The screen broke with a razor blade.	Torrodd y sgrin gyda llafn rasel.
We spoke against the death of our soldier.	Siaradasom yn erbyn marwolaeth ein milwr.
He wrote several novels.	Ysgrifennodd nifer o nofelau.
Cheese contains cow's milk.	Mae caws yn cynnwys llaeth buwch.
He was jailed for murder.	Cafodd ei garcharu am lofruddiaeth.
We are getting right in the action soon.	Rydym yn dod yn iawn yn y camau gweithredu yn fuan.
The defeated candidate insisted there had been fraud.	Mynnodd yr ymgeisydd a drechwyd fod twyll wedi bod.
The town lies between the plains and the mountains.	Gorwedd y dref rhwng y gwastadeddau a'r mynyddoedd.
I don't know exactly where he is, he said.	Wn i ddim yn union ble mae o, meddai.
These old stones stand unquestionably.	Saif yr hen feini hyn yn ddiammheuol.
The old man finally decided to retire from business.	Penderfynodd yr hen ddyn, o'r diwedd, ymddeol o fusnes.
His grandfather is proud.	Mae ei daid yn falch.
We can limit the analysis to expression.	Gallwn gyfyngu'r dadansoddiad i fynegiant.
These earrings go with everything.	Mae'r clustdlysau hyn yn mynd gyda phopeth.
Nature photography book.	Llyfr ffotograffiaeth natur.
They were very keen to sell goods.	Roeddent yn awyddus iawn i werthu nwyddau.
The most prominent symptom is acute fatigue.	Y symptom mwyaf amlwg yw blinder acíwt.
They spent days of fasting.	Treuliasant ddyddiau o ymprydio.
His love was repaid by her.	Yr oedd ei serch yn cael ei ad-dalu ganddi.
She was working on the neighbor's farm at the time.	Roedd hi'n gweithio ar fferm y gymydog ar y pryd.
The mountains are covered with snow	Mae'r mynyddoedd wedi'u gorchuddio ag eira
The child neglects his studies.	Mae'r plentyn yn esgeuluso ei astudiaethau.
This hyena was thought to be extinct for many years.	Tybid fod yr hyena hwn wedi darfod am lawer o flynyddoedd.
The boat is filled with gas.	Mae'r cwch wedi'i lenwi â nwy.
The prince's orders were quickly obeyed.	Ufuddhawyd yn gyflym i orchmynion y tywysog.
The botanist collected samples from the bush.	Casglodd y botanegydd samplau o'r llwyn.
The four friends walked to the summit.	Cerddodd y pedwar ffrind i'r copa.
Everyone in the village has benefited from the new well.	Mae pawb yn y pentref wedi elwa o’r ffynnon newydd.
You've probably seen some really weird scenes.	Mae'n debyg eich bod wedi gweld rhai golygfeydd rhyfedd iawn.
It will certainly seem like a much longer trip.	Bydd yn sicr yn ymddangos fel taith lawer hirach.
I remember the day as if it were yesterday.	Rwy'n cofio'r diwrnod fel petai'n ddoe.
It is a fertile agricultural area.	Mae'n ardal amaethyddol ffrwythlon.
Indeed, many attempts to restore order failed.	Yn wir, methodd sawl ymgais i adfer trefn.
They traveled to the seaside.	Teithiasant i lan y mor.
They knew they were acting illegally.	Roeddent yn gwybod eu bod yn ymddwyn yn anghyfreithlon.
The final decision will be made by the board.	Bydd y penderfyniad terfynol yn cael ei wneud gan y bwrdd.
Keep your finger out of the way.	Cadwch eich bys allan o'r ffordd.
He opposes the tax.	Mae'n gwrthwynebu'r dreth.
The team lost almost every game last year.	Collodd y tîm bron bob gêm y llynedd.
This area receives little rainfall.	Ychydig o law a gaiff yr ardal hon.
The oil was leaking.	Roedd yr olew yn gollwng.
They crossed the street.	Fe groeson nhw'r stryd.
Some of these items can be bought in local shops.	Gellir prynu rhai o'r pethau hyn mewn siopau lleol.
The ocean is expanding, almost wiping out the surrounding islands.	Mae'r cefnfor yn ehangu, bron yn difa'r ynysoedd cyfagos.
The sugar had been dissolved in the microwave.	Roedd y siwgr wedi'i doddi yn y microdon.
The purchase far exceeded estimates.	Roedd y pryniant yn llawer uwch na'r amcangyfrifon.
Farmers plant their seedlings carefully.	Mae'r ffermwyr yn plannu eu heginblanhigion yn ofalus.
This detergent effectively removes stains.	Mae'r glanedydd hwn yn cael gwared â staeniau yn effeithiol.
Wheat is grown by almost every farmer in this region.	Mae gwenith yn cael ei dyfu gan bron bob ffermwr yn y rhanbarth hwn.
There is no conclusive evidence to support the theory.	Nid oes tystiolaeth bendant i gefnogi'r ddamcaniaeth.
Crude oil did not flow freely from the ground.	Nid oedd olew crai yn llifo'n rhydd o'r ddaear.
The little girl was very happy.	Roedd y ferch fach yn hapus iawn.
My grandparents were farmers.	Roedd fy neiniau a theidiau yn ffermwyr.
The incidence of dementia is increasing.	Mae nifer yr achosion o ddementia ar gynnydd.
I watched the buzz of the crowd.	Gwyliais brysurdeb y dorf.
The hotel was packed.	Roedd y gwesty yn llawn.
Japan is a major exporter of automotive parts.	Mae Japan yn allforiwr mawr o rannau modurol.
It was perfect temperature.	Roedd yn dymheredd perffaith.
The campaigners also have to contend with the local media.	Mae'n rhaid i'r ymgyrchwyr ymgodymu â'r cyfryngau lleol hefyd.
The dealer gave each player his card.	Rhoddodd y deliwr ei gerdyn i bob chwaraewr.
There are four times as many women as men.	Mae pedair gwaith cymaint o fenywod na dynion.
The contract creates a conflict of interest.	Mae'r contract yn creu gwrthdaro buddiannau.
This is the central library.	Dyma'r llyfrgell ganolog.
I want to help you celebrate.	Rwyf am eich helpu i ddathlu.
Inside the vault, the boat cracked from wood.	O fewn y gladdgell, crychodd y cwch o bren.
The story is based on a real life event.	Mae'r stori yn seiliedig ar ddigwyddiad go iawn.
Heavy fog hung over the lake.	Roedd niwl trwm yn hongian dros y llyn.
They are looking for an unannounced speaker.	Maen nhw'n chwilio am siaradwr dirybudd.
He worked as a gardener for twenty years.	Bu'n gweithio fel garddwr am ugain mlynedd.
He collected herbs in the forest.	Casglodd berlysiau yn y goedwig.
Their mother is a strict disciple.	Mae eu mam yn ddisgyblwr llym.
The king had thousands of troops at his disposal.	Roedd gan y brenin filoedd o filwyr ar gael iddo.
Many deeper layers of meaning must be explored.	Rhaid archwilio llawer o haenau dyfnach o ystyr.
The wolf almost ate the lamb.	Bu bron i'r blaidd fwyta'r oen.
the hen pointed at a worm.	pigodd yr iâr at bryf genwair.
More women than men are now participating in the workforce.	Mae mwy o fenywod na dynion bellach yn cymryd rhan yn y gweithlu.
An electric shock ripped through it.	Rhedodd sioc drydan drwyddo.
Swimmers should wear lifejackets.	Dylai nofwyr wisgo siacedi achub.
She buys supplies once a week.	Mae hi'n prynu cyflenwadau unwaith yr wythnos.
Wearing her clothes, she left the house.	Gan wisgo ei dillad, gadawodd y tŷ.
The leopard is a graceful and fierce hunter.	Mae'r llewpard yn heliwr gosgeiddig a ffyrnig.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Mae ffrwythau ffres yn flasus yr adeg hon o'r flwyddyn.
He suffers from colds.	Mae'n dioddef o annwyd.
He had to stand up.	Roedd yn rhaid iddo sefyll i fyny.
Chains of mountains separate this geopolitical region from the rest	Mae cadwyni o fynyddoedd yn gwahanu'r rhanbarth geopolitical hwn oddi wrth y gweddill
He ignored my warnings.	Anwybyddodd fy rhybuddion.
She sells sugar everywhere.	Mae hi'n gwerthu siwgr ym mhobman.
I read this article on the internet.	Darllenais yr erthygl hon ar y rhyngrwyd.
It's best to avoid arguing with him or you'll lose.	Mae'n well osgoi dadlau ag ef neu byddwch chi'n colli.
Stand directly under the mirror.	Sefwch yn uniongyrchol o dan y drych.
They are two extremes.	Maent yn ddau begwn.
They fall still, as if hypnotized.	Maent yn disgyn yn llonydd, fel pe bai hypnotized.
The report on the debate was incorrect.	Roedd yr adroddiad ar y ddadl yn anghywir.
Many consumers do not read the labels on food products.	Nid yw llawer o ddefnyddwyr yn darllen y labeli ar gynhyrchion bwyd.
The hunter spread his net over the river.	Lledodd yr heliwr ei rwyd dros yr afon.
Lower the drill.	Gostyngwch y dril.
The foyer door was radically altered.	Cafodd drws y cyntedd ei newid yn aruthrol.
They were collecting donations everywhere.	Roeddent yn casglu rhoddion ym mhobman.
Water flows away from the pressure caused by our fingers.	Mae dŵr yn llifo i ffwrdd o'r pwysau a achosir gan ein bysedd.
The ironmonger's shop is known for its quality.	Mae siop y siop haearn yn adnabyddus am ei hansawdd.
Aerobic exercise is good for maintaining health.	Mae ymarfer aerobig yn dda ar gyfer cynnal iechyd.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Pwysleisiwch fod ysmygu yn afiach.
Three gang members were sentenced to death.	Cafodd tri aelod o gang eu dedfrydu i farwolaeth.
They stood in silence, with the exception of a few sobs.	Safasant mewn distawrwydd, oddigerth ambell sob.
The eagle roared high overhead, the wind rustling its wings.	Cylchodd yr eryr yn uchel uwchben, y gwynt yn siffrwd ei adenydd.
She claimed she was held up at gunpoint.	Honnodd iddi gael ei dal i fyny yn gunpoint.
He spent the morning playing tennis.	Treuliodd y bore yn chwarae tennis.
He arrived about thirty minutes later.	Cyrhaeddodd tua deng munud ar hugain yn ddiweddarach.
He knelt in front of the altar and prayed.	Penliniodd o flaen yr allor a gweddïo.
Cut your losses and run.	Torrwch eich colledion a rhedwch.
Two young lovers went walking together.	Aeth dau gariad ifanc i gerdded gyda'i gilydd.
The train promptly left the station.	Gadawodd y trên yr orsaf yn brydlon.
The shutters were pulled down.	Tynnwyd y caeadau i lawr.
The qualified scientist is said to have died.	Dywedir bod y gwyddonydd cymwys wedi marw.
This album has a good variety of music.	Mae gan yr albwm hwn amrywiaeth dda o gerddoriaeth.
The child did not seem to understand the question.	Nid oedd yn ymddangos bod y plentyn yn deall y cwestiwn.
Grab a large bubble of beer.	Cymerwch swig fawr o gwrw.
Metallic nanoparticles are very strong.	Mae nanoronynnau metelaidd yn gryf iawn.
A gold rush soon followed.	Dilynodd rhuthr aur yn fuan.
It's hidden in the shadows.	Mae wedi ei guddio yn y cysgodion.
She quietly thanked her host.	Diolchodd yn dawel i'w gwesteiwr.
I will bring other recipes soon.	Byddaf yn dod â ryseitiau eraill yn fuan.
They were forced to withdraw from their attack on the city.	Cawsant eu gorfodi i gefnu ar eu hymosodiad ar y ddinas.
He carefully folded his napkin.	Plygodd ei napcyn yn ofalus.
Her smile showed her perfect white teeth.	Roedd ei gwên yn dangos ei dannedd gwyn perffaith.
This young man found himself in deep love.	Cafodd y dyn ifanc hwn ei hun mewn cariad dwfn.
The international airport is the centerpiece of this complex ecosystem.	Y maes awyr rhyngwladol yw canolbwynt yr ecosystem gymhleth hon.
He concluded that it was a simple case of mistaken identity.	Daeth i'r casgliad mai achos syml o hunaniaeth anghywir ydoedd.
The same theory applies to inflation.	Mae'r un ddamcaniaeth yn berthnasol i chwyddiant.
The man cursed loudly.	Melltithiodd y dyn yn uchel.
He suggested a solution.	Awgrymodd ateb.
Smoking is prohibited in public places.	Gwaherddir ysmygu mewn mannau cyhoeddus.
The storm was over and the sun was shining bright.	Roedd y storm drosodd a'r haul yn tywynnu'n llachar.
He feels happiest when he is in love.	Mae'n teimlo'n hapusaf pan mae mewn cariad.
The prohibitions imposed are strict.	Mae'r gwaharddiadau a osodir yn llym.
The poor were enraged at the king's actions.	Yr oedd y tlodion wedi eu cynddeiriogi gan ymddygiad y brenin.
His head was covered with bandages.	Gorchuddiwyd ei ben â rhwymynnau.
As time went on, they became more relaxed.	Wrth i amser fynd, daethant yn fwy hamddenol.
The worst drought for decades is hurting farmers.	Mae'r sychder gwaethaf ers degawdau yn brifo ffermwyr.
His long face was bushy.	Roedd ei wyneb hir yn brysiog.
He took a dose of the medicine.	Cymerodd ddos ​​o'r feddyginiaeth.
He hoped they would come for lunch.	Roedd yn gobeithio y byddent yn dod i ginio.
We fear that a new flu strain will emerge.	Rydym yn ofni y bydd straen ffliw newydd yn dod i'r amlwg.
The king often entertained a royal family.	Roedd y brenin yn aml yn diddanu teulu brenhinol.
Humidity quickly evaporates from the lake's water surface.	Mae lleithder yn anweddu'n gyflym o wyneb dŵr y llyn.
The captain was charming, but too polite.	Roedd y capten yn swynol, ond yn rhy gwrtais.
My wife loves gardening, but hates housework.	Mae fy ngwraig wrth ei bodd yn garddio, ond yn casáu gwaith tŷ.
The demonstration was peaceful.	Roedd y gwrthdystiad yn heddychlon.
The philosopher believed that humans are the same as animals.	Credai'r athronydd fod bodau dynol yr un peth ag anifeiliaid.
The house was renovated by the owner of the house.	Adnewyddwyd y tŷ gan berchennog y tŷ.
She had a ring in her ears.	Roedd ganddi fodrwy yn ei chlustiau.
A sports car accelerates quickly.	Mae car chwaraeon yn cyflymu'n gyflym.
Butter requires two hands.	Mae angen dwy law i wneud menyn.
The sergeant pressed his finger hard to his forehead.	Pwysodd y rhingyll bys yn galed i'w dalcen.
He had few friends.	Ychydig o gyfeillion oedd ganddo.
The statue was erected by order of the emperor.	Codwyd y cerflun trwy orchymyn yr ymerawdwr.
He was confident that the motion would be passed.	Roedd yn hyderus y byddai'r cynnig yn cael ei basio.
Research suggests that singing and music have the same effect.	Mae ymchwil yn awgrymu bod canu a cherddoriaeth yn cael yr un effaith.
All aboard the launch!	Pawb ar fwrdd y lansiad!
No one was to be seen in the hippie commune.	Doedd neb i'w weld yn y comiwn hipi.
The ant died in vain.	Bu farw'r morgrugyn yn ofer.
The kids were excited, anticipating candy.	Roedd y plant yn gyffrous, yn rhagweld candy.
He entered the building through the main door.	Aeth i mewn i'r adeilad trwy'r prif ddrws.
We should all do better.	Dylem i gyd wneud yn well.
They sat around the round table.	Eisteddent o amgylch y bwrdd crwn.
Some species have now been partially eradicated.	Mae rhai rhywogaethau bellach wedi'u dileu'n rhannol.
You can determine the age of the man by his gesture.	Gallwch chi bennu oedran y dyn yn ôl ei ystum.
There is a gap between the rich and the poor.	Mae bwlch rhwng y cyfoethog a'r tlawd.
They stopped and waved at an old man.	Stopion nhw a chwifio ar hen ddyn.
She ignored it.	Anwybyddodd hi.
Our school is in the city.	Mae ein hysgol ni yn y ddinas.
Our town remains very conservative.	Mae ein tref yn parhau i fod yn geidwadol iawn.
The pirate stared coldly at the girl.	Syllodd y môr-leidr yn oer ar y ferch.
I come into the house in two minutes.	Dof i mewn i'r tŷ mewn dau funud.
The fish had been killed by chemicals in the ocean.	Roedd y pysgod wedi cael eu lladd gan gemegau yn y cefnfor.
This data was collected by a special task force.	Casglwyd y data hwn gan dasglu arbennig.
Go buy more vegetables.	Ewch i brynu mwy o lysiau.
Some are also concerned with the welfare of the poor.	Mae rhai hefyd yn ymwneud â lles y tlawd.
He knew better than to tease her.	Gwyddai yn well na'i phryfocio.
Singing sets your heart free.	Mae canu yn gosod dy galon yn rhydd.
The scientists looked carefully at the pictures.	Edrychodd y gwyddonwyr yn ofalus ar y lluniau.
She waited eagerly for the baby to be born.	Arhosodd yn eiddgar i'r babi gael ei eni.
The elderly woman thought she had misplaced the order.	Roedd y ddynes oedrannus yn meddwl ei bod wedi camglymu'r gorchymyn.
Allow the mixer to cool before opening.	Gadewch i'r cymysgydd oeri cyn ei agor.
The child threw the dummy on the ground.	Taflodd y plentyn y dymi ar y ddaear.
Then he put his hat on and left.	Yna rhoddodd ei het ymlaen a gadael.
This book is about his life.	Mae'r llyfr hwn yn sôn am ei fywyd.
She spoke in a whisper.	Siaradodd hi mewn sibrwd.
Finally, he gave a thoughtful nod and released his prey.	Yn olaf, rhoddodd amnaid meddylgar a rhyddhau ei ysglyfaeth.
The smell of baking bread was evident.	Roedd arogl pobi bara yn amlwg.
The substance in question is not approved for food use.	Nid yw'r sylwedd dan sylw wedi'i gymeradwyo ar gyfer defnydd bwyd.
The train ran over the dog.	Rhedodd y trên dros y ci.
I don't know why you would stop a party.	Nid wyf yn gwybod pam y byddech yn rhoi'r gorau i parti.
The students were quick to join the crowd.	Roedd y myfyrwyr yn gyflym i ymuno â'r dorf.
The inside of this tea bowl is red.	Mae tu mewn y bowlen de hon yn goch.
This scheme requires significant funding.	Mae angen cyllid sylweddol ar y cynllun hwn.
The furious young woman fled away.	Cyrchodd y ferch ifanc gynddeiriog i ffwrdd.
Police dogs are often used to detect narcotic drugs.	Defnyddir cŵn heddlu yn aml i ganfod cyffuriau narcotig.
The protests eventually died down.	Bu farw'r protestiadau yn y pen draw.
She was on her way to an important meeting.	Roedd hi ar ei ffordd i gyfarfod pwysig.
Make a commitment to spend more time with your family.	Gwnewch ymrwymiad i dreulio mwy o amser gyda'ch teulu.
The food smelled great while he cooked.	Roedd y bwyd yn arogli'n wych wrth iddo goginio.
A sheet of metal was placed over her body.	Gosodwyd dalen o fetel dros ei chorff.
He picked up a handful of seeds.	Cododd lond llaw o hadau.
Curling his mouth in contempt.	Cyrlio ei enau gan ddirmyg.
Sin waves are an important example of complexity	Mae tonnau sin yn enghraifft bwysig o gymhleth
The man ran down the street.	Rhedodd y dyn i lawr y stryd.
His wife, standing by his side, was weeping.	Roedd ei wraig, yn sefyll wrth ei ochr, yn gwgu.
A small metal object in this distant galaxy.	Gwrthrych metel bach yn yr alaeth bell hon.
He was advised to take the medicine.	Cynghorwyd ef i gymeryd y moddion.
This disease is very common.	Mae'r afiechyd hwn yn gyffredin iawn.
The smell of cigarettes lingered in the air.	Roedd arogl sigaréts yn aros yn yr awyr.
Fear hung in the air as something obvious.	Roedd ofn yn hongian yn yr awyr fel rhywbeth amlwg.
The similarities between father and son were striking.	Roedd y tebygrwydd rhwng tad a mab yn drawiadol.
Cretans are extremely intelligent.	Mae Cretaniaid yn hynod ddeallus.
Everyone is spying on everyone else.	Mae pawb yn sbïo ar bawb arall.
The inlet has been polluted for many years.	Bu y gilfach yn llygredig am lawer o flynyddoedd.
Sipping lightly at the tea, she watched the sunrise.	Gan sipian yn ysgafn wrth y te, gwyliodd hi godiad yr haul.
The bed was piled high with blankets and pillows.	Roedd y gwely wedi'i bentio'n uchel gyda blancedi a chlustogau.
They measure memory usage by byte.	Maent yn mesur defnydd cof mewn beit.
None of the vegetables are in season.	Nid oes yr un o'r llysiau yn eu tymor.
There are many theories about the origin of life.	Mae yna lawer o ddamcaniaethau ynghylch tarddiad bywyd.
Hamsters like raisins.	Mae bochdewion yn hoffi rhesins.
She tried not to sigh when the teacher corrected her.	Ceisiodd beidio ag ochneidio pan gywirodd yr athrawes hi.
An official warned the government could be demolished.	Rhybuddiodd swyddog y gallai'r llywodraeth gael ei dymchwel.
The oldest was known for his long white beard.	Roedd yr hynaf yn adnabyddus am ei farf wen hir.
A shameful chapter in history.	Pennod gywilyddus mewn hanes.
The milk will solidify in the fridge.	Bydd y llaeth yn solidoli yn yr oergell.
Ancient buildings were rare.	Prin oedd yr adeiladau hynafol.
Money should never be the only measure of success.	Ni ddylai arian byth fod yn unig linyn mesur llwyddiant.
Open your book to chapter nine.	Agorwch eich llyfr i bennod naw.
In the past board game shops were in short supply.	Yn y gorffennol roedd siopau gemau bwrdd yn brin.
It's time to leave.	Mae'n amser gadael.
He could feel his breath speed up.	Gallai deimlo ei anadl yn cyflymu.
The surface waves were scary.	Roedd y tonnau arwyneb yn frawychus.
I think that sounds delicious!	Rwy'n meddwl bod hynny'n swnio'n flasus!
Okay, so it's not really a word at all.	Iawn, felly nid yw'n air o gwbl mewn gwirionedd.
The troops fired on the terrorists.	Taniodd y milwyr ar y terfysgwyr.
The character was never named.	Ni chafodd y cymeriad erioed ei enwi.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Gwthiais y daflen argraffedig o flaen yr athro.
This country has a rich literary tradition.	Mae gan y wlad hon draddodiad llenyddol cyfoethog.
Then the last nail was hammered into place.	Yna morthwyliwyd yr hoelen olaf i'w lle.
A helicopter was hovering overhead.	Roedd hofrennydd yn hofran uwchben.
He would wait outside for them to return.	Byddai'n aros y tu allan iddynt ddychwelyd.
He inhaled the incense.	Anadlodd yr arogldarth.
The sun was beating on the arid earth.	Roedd yr haul yn curo ar y ddaear cras.
He will regret it if he crosses her, my friends.	Bydd yn difaru os bydd yn croesi hi, fy ffrindiau.
This result justified his years of research.	Roedd y canlyniad hwn yn cyfiawnhau ei flynyddoedd o ymchwil.
There was clearly electricity in the room.	Roedd yn amlwg bod trydan yn yr ystafell.
He ran his index finger lightly over her face.	Rhedodd ei fys mynegai yn ysgafn dros ei hwyneb.
Could you convey my condolences to the family?	A allech chi gyfleu fy nghydymdeimlad i'r teulu?
The beggar's eyes narrowed in doubt.	Roedd llygaid y cardotyn yn culhau mewn amheuaeth.
The expression appears many times at work.	Mae'r mynegiant yn ymddangos sawl gwaith yn y gwaith.
It was a welcome breath of fresh air.	Roedd yn chwa o awyr iach i'w groesawu.
The party was now in full swing.	Roedd y parti yn ei anterth erbyn hyn.
Some things are best not to be forgotten.	Mae'n well peidio ag anghofio rhai pethau.
The ground is an irregular round shape.	Mae'r ddaear yn siâp crwn afreolaidd.
People are living longer, healthier lives.	Mae pobl yn byw bywydau hirach, iachach.
The hot weather is stressful.	Mae'r tywydd poeth yn straen.
I wonder what's in that box?	Tybed beth sydd yn y bocs yna?
He was her lover.	Ef oedd ei chariad.
They left peacefully, carrying their children.	Gadawsant yn heddychlon, gan gario eu plant.
Many species are now classified as endangered.	Mae llawer o rywogaethau bellach yn cael eu dosbarthu fel rhai mewn perygl.
There have been widespread protests against the law.	Bu protestiadau eang yn erbyn y gyfraith.
Upscale restaurants operating here are often run by foreigners.	Mae bwytai upscale yn gweithredu yma yn aml yn cael eu rhedeg gan dramorwyr.
He decided to dye his hair black.	Penderfynodd liwio ei wallt yn ddu.
In modern democracies, voters choose the leaders.	Mewn democratiaethau modern, y pleidleiswyr sy'n dewis yr arweinwyr.
The factory recycles all waste material.	Mae'r ffatri'n ailgylchu'r holl ddeunydd gwastraff.
Her pale lips turned into a small smile.	Trodd ei gwefusau gwelw yn wên fach.
Poor air quality was bad for our health.	Roedd ansawdd gwael yr aer yn ddrwg i'n hiechyd.
The report suggests that students should be taught more.	Mae'r adroddiad yn awgrymu y dylid addysgu mwy i fyfyrwyr.
The bookshelf collapsed.	Cwympodd y silff lyfrau.
He explained the children's task to the teacher.	Eglurodd dasg y plant i'r athrawes.
I would never convince her.	Ni fyddwn byth yn ei hargyhoeddi.
A hole was found under the sea.	Darganfuwyd twll o dan y môr.
After being bused, the horse felt much better.	Ar ôl cael ei fwsio, roedd y ceffyl yn teimlo'n llawer gwell.
She has already figured out the routine.	Mae hi eisoes wedi cyfrifo'r drefn.
Although her salary was low, she was satisfied.	Er bod ei chyflog yn isel, roedd yn fodlon.
A long sigh escaped her lips.	Dihangodd ochenaid hir o'i gwefusau.
The contractor was fined for poor workmanship.	Dirwywyd y contractwr am grefftwaith gwael.
They hoped to make it in time.	Roeddent yn gobeithio ei wneud mewn pryd.
She taught us the value of hard work.	Dysgodd hi werth gwaith caled i ni.
She whips up a masterful meal	Mae hi'n chwipio i fyny pryd meistrolgar
Adjust the image by painting in dark green.	Addaswch y ddelwedd trwy beintio mewn gwyrdd tywyll.
Give the child warm milk.	Rhowch laeth cynnes i'r plentyn.
They crouched in their hide.	Maent yn cwrcwd yn eu cuddfan.
Small animals like these are kept as pets.	Cedwir anifeiliaid bach fel y rhain fel anifeiliaid anwes.
Some people refuse to believe that the lawyer is innocent.	Mae rhai pobl yn gwrthod credu bod y cyfreithiwr yn ddieuog.
Do not approach the lake at night.	Peidiwch â mynd yn agos at y llyn yn y nos.
Google was formed by radical innovators.	Ffurfiwyd Google gan radical yn arloesol.
The craft sank, taking the men aboard.	Suddodd y grefft, gan fynd â'r dynion ar fwrdd.
We should always put the environment first.	Dylem bob amser roi'r amgylchedd yn gyntaf.
A strong typhoon came to him.	Daeth teiffŵn cryf ato.
Higher education is quite expensive.	Mae addysg uwch yn eithaf drud.
The sculpture was carved from white marble.	Cerfiwyd y cerflun o farmor gwyn.
The cold makes it difficult to get outdoors.	Mae'r oerfel yn ei gwneud hi'n anodd mynd allan i'r awyr agored.
The young politician's hopes were shattered.	Chwalwyd gobeithion y gwleidydd ifanc.
He wrapped the cat around his foot, crouching high.	Cyrchodd y gath o amgylch ei droed, gan grychu'n uchel.
She left, smiling at him.	Gadawodd hi, gan wenu arno.
This soup is salty.	Mae'r cawl hwn yn hallt.
Opinions are best obtained from a variety of sources.	Mae'n well cael barn o amrywiaeth o ffynonellau.
Police officers took three hours to arrive.	Cymerodd heddweision dair awr i gyrraedd.
The president's approval ratings are falling.	Mae graddfeydd cymeradwyo'r arlywydd yn gostwng.
He had spent years trying to research this.	Roedd wedi treulio blynyddoedd yn ceisio ymchwilio i hyn.
I admire those guys.	Rwy'n edmygu'r dynion hynny.
Look closely at this picture.	Edrychwch yn ofalus ar y llun hwn.
We started along the way.	Cychwynasom ar hyd y ffordd.
Tracking minor changes in water levels can help predict flooding.	Gall olrhain mân newidiadau mewn lefelau dŵr helpu i ragweld llifogydd.
Talk left while crawling.	Sgwrs chwith wrth cropian.
As a business owner, he pays his taxes.	Fel perchennog busnes, mae'n talu ei drethi.
The garden needs weeding.	Mae angen chwynnu'r ardd.
A bird soared overhead.	Esgynnodd aderyn uwchben.
The dinner plans changed three times.	Newidiodd y cynlluniau cinio deirgwaith.
She hated the hateful people.	Roedd hi'n casáu'r bobl atgas.
Her lips were painted a shade of pink.	Roedd ei gwefusau wedi'u paentio'n arlliw o binc.
Wave after wave of barbarians arrive.	Ton ar ôl ton o farbariaid yn cyrraedd.
The intense pain felt throughout her body.	Teimlodd y boen ddwys trwy ei chorff.
The warden was a well respected local figure.	Roedd y warden yn ffigwr lleol uchel ei barch.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Mae llawer o fiolegwyr yn credu bod diwylliant dynol wedi esblygu.
She campaigned strongly for women's rights.	Ymgyrchodd yn gryf dros hawliau merched.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Er mawr syndod i mi, mae'r anialwch wedi'i orchuddio â llwyni.
A kiss from her warm lips made his heart jump.	Gwnaeth cusan o'i gwefusau cynnes i'w galon neidio.
This bank has existed for centuries.	Mae'r banc hwn wedi bodoli ers canrifoedd.
Several buses have collided in the city center.	Mae sawl bws wedi gwrthdaro yng nghanol y ddinas.
The band only played for three hours.	Dim ond am dair awr y chwaraeodd y band.
There was an animal crawling through the grass.	Roedd yna anifail yn cropian trwy'r glaswellt.
The castle stands on a hill.	Saif y castell ar fryn.
I'm in love with him.	Rydw i mewn cariad ag ef.
The water was cold and cloudy.	Roedd y dŵr yn oer ac yn gymylog.
A wide variety of fruits and vegetables is available.	Mae amrywiaeth eang o ffrwythau a llysiau ar gael.
There was, however, a wide range of subjects.	Fodd bynnag, roedd cynulleidfa amrywiaeth eang o bynciau.
Water storage units are needed to store the collected rainwater.	Mae angen unedau storio dŵr i storio'r dŵr glaw a gasglwyd.
I visited a friend's farm outside the city.	Ymwelais â fferm ffrind y tu allan i'r ddinas.
We rely heavily on imported oil.	Rydym yn dibynnu i raddau helaeth ar olew wedi'i fewnforio.
Each step is carefully weighed.	Mae pob cam yn cael ei bwyso'n ofalus.
The offer was only valid for a few days.	Dim ond am ychydig o ddiwrnodau yr oedd y cynnig yn ddilys.
The instructor gradually moved on.	Symudodd yr hyfforddwr yn raddol ymlaen.
The experiments needed careful observation.	Roedd angen arsylwi'n ofalus ar yr arbrofion.
Whale bones are so strong.	Mae esgyrn morfil mor gryf.
There is still time to do something.	Mae amser o hyd i wneud rhywbeth.
Avoid your eyes, this is a slightly gravel road.	Osgowch eich llygaid, mae hon yn ffordd ychydig o raean.
Some new types of porridge have been developed.	Mae rhai mathau newydd o uwd wedi'u datblygu.
He sat staring at the water, quietly.	Eisteddodd yn syllu ar y dŵr, yn dawel.
Most homes in this area are modest.	Mae'r rhan fwyaf o gartrefi yn yr ardal hon yn gymedrol.
Sprinkle the vegetables with the salt.	Ysgeintiwch y llysiau gyda'r halen.
Some felt he was naive.	Teimlai rhai ei fod yn naïf.
Don't try to keep up with the others.	Peidiwch â cheisio cadw i fyny â'r lleill.
The adverbs.	Na odineba.
She hasn't dropped her arm since.	Nid yw wedi gollwng ei braich ers hynny.
Tens of millions of people live in this vast city.	Mae degau o filiynau o bobl yn byw yn y ddinas eang hon.
These shoes were made of soft, dark leather.	Roedd yr esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr tywyll, meddal.
Many food companies use palm oil.	Mae llawer o gwmnïau bwyd yn defnyddio olew palmwydd.
She has been in business for over fifty years.	Mae hi wedi bod mewn busnes ers dros hanner can mlynedd.
Charlemagne's troops captured many castles.	Cipiodd milwyr Charlemagne lawer o gestyll.
Growing this crop is difficult.	Mae tyfu'r cnwd hwn yn anodd.
Huge crowds flocked to the square.	Daeth tyrfaoedd enfawr i'r sgwâr.
The educated expressed disappointment at the lack of media coverage.	Mynegodd y rhai addysgedig siom ynghylch y diffyg sylw yn y cyfryngau.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Dywed beirniaid y gall arferion o'r fath fod yn hynod afiach.
The sun was shining bright.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar.
Some credit is extended to families living in poverty.	Estynnir rhywfaint o gredyd i deuluoedd sy'n byw mewn tlodi.
The President was adamant about the decision.	Roedd y Llywydd yn bendant ynghylch y penderfyniad.
Some elephants are hunted for their ivory spears.	Mae rhai eliffantod yn cael eu hela am eu ysgithrau ifori.
He could see the movie if she wanted to.	Gallai weld y ffilm os oedd hi eisiau.
A city can grow where there is no sea.	Gall dinas dyfu lle nad oes môr.
This city is known for its fertile land.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei thir ffrwythlon.
The extreme heat wave led to huge crop failures.	Arweiniodd y don gwres eithafol at fethiannau cnwd enfawr.
He kicked the door open.	Ciciodd y drws yn agored.
Once you've finished, exit through the back door.	Unwaith y byddwch wedi gorffen, ewch allan drwy'r drws cefn.
The weather was hot and humid, but the bears trembled.	Roedd y tywydd yn boeth ac yn llaith, ond crynodd yr eirth.
The sun is very large compared to the earth.	Mae'r haul yn fawr iawn o'i gymharu â'r ddaear.
Impatiently, they shudder around.	Yn ddiamynedd, fe'u siffrwd o gwmpas.
Brecker's interests include music and cooking.	Mae diddordebau Brecker yn cynnwys cerddoriaeth a choginio.
Prosecutors did not believe any of the defendants' accounts.	Nid oedd yr erlynwyr yn credu unrhyw un o gyfrifon y diffynyddion.
Mosquito nets should be hung at night.	Dylid hongian rhwydi mosgito yn y nos.
Cricket is one of the most popular sports.	Criced yw un o'r chwaraeon mwyaf poblogaidd.
He is about twice as old as I am.	Mae o tua dwywaith mor hen â fi.
Of course, this is still not the official narrative.	Wrth gwrs, nid dyma'r naratif swyddogol o hyd.
We must improve our food system.	Rhaid inni wella ein system fwyd.
I saw lightning hitting the sky.	Gwelais fellt yn taro'r awyr.
He has spent the last month here.	Mae wedi treulio'r mis diwethaf yma.
A thorn pierced her finger.	Tyllodd drain ei bys.
Salt is sometimes boiled.	Mae halen weithiau'n cael ei ferwi.
The singer's fame spread far and wide.	Ymledodd enwogrwydd y canwr ymhell ac agos.
Humanity has been plagued by war throughout its history.	Mae dynoliaeth wedi cael ei phlagio gan ryfel trwy gydol ei hanes.
So pass on the potatoes to me please!	Felly, pasiwch y tatws i mi os gwelwch yn dda!
The mountain path is a haven for walkers.	Mae llwybr y mynydd yn hafan i gerddwyr.
The cathedral has been rebuilt several times.	Mae'r eglwys gadeiriol wedi'i hailadeiladu sawl gwaith.
Two hours later, the kids were fast asleep.	Ddwy awr yn ddiweddarach, roedd y plant yn cysgu'n gyflym.
The shelves are stacked high with books.	Mae'r silffoedd wedi'u pentyrru'n uchel gyda llyfrau.
It was a busy life in the big city.	Roedd yn fywyd prysur yn y ddinas fawr.
Turn around ideas, discuss issues.	Trowch o gwmpas syniadau, trafodwch faterion.
The cavalrymen were driving towards the forest.	Roedd y marchfilwyr yn gyrru tuag at y goedwig.
There are lots of restaurants nearby.	Mae llawer o fwytai gerllaw.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Mae gwyddonwyr yn ei chael hi'n anodd ymdopi â hinsawdd sy'n newid.
Her husband agrees.	Mae ei gŵr yn cytuno.
It is unlikely to perform as expected.	Mae'n annhebygol y bydd yn perfformio yn ôl y disgwyl.
The country needed better roads, he said.	Roedd angen ffyrdd gwell ar y wlad, meddai.
China has strict laws against poaching.	Mae gan China gyfreithiau llym yn erbyn potsio.
Improve access to education.	Gwella mynediad i addysg.
Empty the tank.	Gwagiwch y tanc.
There are four million people a day at this station.	Mae lle i bedair miliwn o bobl y dydd yn yr orsaf hon.
The cat is asleep.	Mae'r gath yn cysgu.
The shape of the beautiful beach is like a huge funnel.	Mae siâp y traeth hardd fel twndis anferth.
Gutter rats are breeding fast in this city.	Mae llygod mawr gwter yn bridio'n gyflym yn y ddinas hon.
The woman hired a guard to protect her.	Cyflogodd y ddynes gard i'w hamddiffyn.
Most employers make a profit.	Mae'r rhan fwyaf o gyflogwyr yn gwneud elw.
The incident caused widespread outrage.	Achosodd y digwyddiad ddicter eang.
We use a lot of expressions when we do maths.	Rydyn ni'n defnyddio llawer o ymadroddion pan rydyn ni'n gwneud mathemateg.
The last remaining lion cubs were relocated to protected areas.	Cafodd y cenawon llew olaf oedd ar ôl eu hadleoli i ardaloedd gwarchodedig.
Security forces showed no sign of loosening.	Ni ddangosodd y lluoedd diogelwch unrhyw arwydd o lacio.
The original document was lost in the fire.	Collwyd y ddogfen wreiddiol yn y tân.
Based on recent statistics, the outlook for children is bleak.	Yn seiliedig ar ystadegau diweddar, mae'r rhagolygon ar gyfer plant yn llwm.
The troops were all out of war ammunition.	Roedd y milwyr i gyd allan o ffrwydron rhyfel.
His desk was covered with piles of papers.	Roedd ei ddesg wedi'i gorchuddio â phentyrrau o bapurau.
Such simplicity has never been so complicated.	Ni fu symlrwydd o'r fath erioed mor gymhleth.
The group of researchers escaped just in time.	Dihangodd y grŵp o ymchwilwyr mewn union bryd.
Shake the milk, then add the eggs.	Ysgwydwch y llaeth, yna ychwanegwch yr wyau.
In times of hardship, people become less generous.	Ar adegau o galedi, mae pobl yn dod yn llai hael.
The athlete's shoe laces were broken during the race.	Torrodd careiau esgidiau'r athletwr yn ystod y ras.
The rebels' advice was ignored.	Anwybyddwyd cyngor y gwrthryfelwyr.
That won't happen today.	Fydd hynny ddim yn digwydd heddiw.
The debaters presented their arguments to an audience.	Cyflwynodd y dadleuwyr eu dadleuon i gynulleidfa.
Make risotto quickly during busy cooking periods.	Gwnewch risotto yn gyflym yn ystod cyfnodau coginio prysur.
He fell silent.	Syrthiodd yn dawel.
There can be no war among friends.	Ni all fod rhyfel ymhlith ffrindiau.
The fate of the miners depends entirely on the weather.	Mae ffawd y glowyr yn dibynnu'n llwyr ar y tywydd.
She drank the whiskey slowly.	Yfodd hi'r wisgi yn araf.
She started to feel better after going to bed.	Dechreuodd deimlo'n well ar ôl mynd i'r gwely.
She got married to a doctor.	Priododd hi â meddyg.
The yacht is moored along the coast.	Mae'r cwch hwylio wedi'i angori ar hyd yr arfordir.
The windows give a great view of the village.	Mae'r ffenestri yn rhoi golygfa wych o'r pentref.
The room will be very noisy tonight.	Bydd yr ystafell yn swnllyd iawn heno.
The child passionately told her how much he liked her.	Dywedodd y plentyn wrthi yn angerddol gymaint yr oedd yn ei hoffi.
They were joined by some neighbors	Ymunodd rhai cymdogion â nhw
His ambition was to become a sportsman.	Ei uchelgais oedd dod yn fabolgampwr.
The sun has already set.	Mae'r haul wedi machlud yn barod.
Burning gasoline produces pollutants.	Mae llosgi gasoline yn cynhyrchu llygryddion.
The zoo is a logical haven for "zoos".	Mae'r sw yn hafan resymegol u "sŵ".
The two boys stood talking on a street corner.	Safodd y ddau fachgen yn siarad ar gornel stryd.
It examines the extent to which an act is dishonest.	Mae'n archwilio i ba raddau y mae gweithred yn anonest.
If governments become too powerful, they can stifle individual freedom.	Os daw llywodraethau yn rhy bwerus, gallant fygu rhyddid unigol.
Yet, they seemed like they could do anything.	Eto i gyd, roeddent yn ymddangos fel pe gallent wneud unrhyw beth.
They aspire to be prosperous again.	Maent yn dyheu am fod yn llewyrchus eto.
She mentally repeated her impressions.	Ailadroddodd ei hargraffiadau yn feddyliol.
He got up early to make his breakfast.	Cododd yn gynnar i wneud ei frecwast.
My town is very small.	Mae fy nhref yn fach iawn.
The streets of the city are now peaceful.	Mae strydoedd y ddinas bellach yn heddychlon.
They were arrested, but released on bail the next day.	Cawsant eu harestio, ond fe’u rhyddhawyd ar fechnïaeth y diwrnod wedyn.
His remarks got an initial shock.	Cafodd ei sylwadau sioc cychwynnol.
The rebels were led by a charismatic leader.	Arweiniwyd y gwrthryfelwyr gan arweinydd carismatig.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Bacteria y gellir eu lladd gan olau uwchfioled.
A huge cloud of dust appeared.	Ymddangosodd cwmwl enfawr o lwch.
She rushed out of the house.	Rhuthrodd hi allan o'r tŷ.
A police search found convincing evidence	Daeth chwiliad gan yr heddlu o hyd i dystiolaeth argyhuddol
She tried to hold back her tears.	Ceisiodd ddal ei dagrau yn ôl.
The walls were bare and bare.	Roedd y waliau yn foel a llwm.
We rely on external funding sources.	Rydym yn dibynnu ar ffynonellau ariannu allanol.
You're talking too fast.	Rydych chi'n siarad yn rhy gyflym.
Turn your head to the side.	Trowch eich pen i'r ochr.
He was employed at a local discount store.	Roedd yn cael ei gyflogi mewn siop ddisgownt leol.
A bowl filled with rice.	Powlen wedi'i llenwi â reis.
Their efforts fell on deaf ears.	Syrthiodd eu hymdrechion ar glustiau byddar.
Affirmative action programs are prohibited by law.	Mae'r gyfraith yn gwahardd rhaglenni gweithredu cadarnhaol.
The tour will stop in several major cities.	Bydd y daith yn stopio mewn nifer o ddinasoedd mawr.
It was a nice, clear day.	Roedd yn ddiwrnod braf, clir.
The shape of the letter is similar to a camel.	Mae siâp y llythyren yn debyg i gamel.
All begged for mercy without listening.	Aeth pob ymbil am drugaredd heb ei wrando.
The eye was watering.	Roedd y llygad yn dyfrio.
Similar to lizard in nature.	Tebyg i fadfall ei natur.
The sound of the cicada is musical.	Mae sain y cicada yn gerddorol.
Scientists are trying to create artificial life.	Mae gwyddonwyr yn ceisio creu bywyd artiffisial.
One's love for another is an element of culture.	Mae cariad un at un arall yn elfen o ddiwylliant.
Council members expected the program to be popular.	Roedd aelodau'r Cyngor yn disgwyl i'r rhaglen fod yn boblogaidd.
He collected three notebooks.	Casglodd dri llyfr nodiadau.
The landscape is fertile, yet harsh.	Mae'r dirwedd yn ffrwythlon, ond eto'n llym.
His grandfather tended to be very quiet.	Roedd ei daid yn tueddu i fod yn dawel iawn.
These animals are still endangered.	Mae'r anifeiliaid hyn yn dal mewn perygl.
That made them feel worse.	Roedd hynny'n gwneud iddyn nhw deimlo'n waeth.
Traditional toys are often less expensive and safer.	Mae teganau traddodiadol yn aml yn llai costus ac yn fwy diogel.
Musical instruments are one of his passions.	Mae offerynnau cerdd yn un o'i nwydau.
Unfortunately, beauty is in the eyes of the seer.	Yn anffodus, mae harddwch yn llygad y gwelwr.
People congregate around shops even though their windows are closed.	Mae pobl yn ymgynnull o amgylch siopau er bod eu ffenestri wedi'u cau.
Water flows from the oceans to the land.	Mae dŵr yn llifo o'r cefnforoedd i'r tir.
The emergency services were called.	Cafodd y gwasanaethau brys eu galw.
Beekeepers often wear protective clothing.	Mae gwenynwyr yn aml yn gwisgo dillad amddiffynnol.
A large force of smoke surrounded the bonfire.	Roedd llu o fwg yn amgylchynu'r goelcerth.
Some believe the bots have taken their jobs.	Mae rhai yn credu bod y bots wedi cymryd eu swyddi.
She's a jerk, holding her glasses to her face.	Mae hi'n llygad croes, gan ddal ei sbectol at ei hwyneb.
Water is the source of all life.	Dŵr yw ffynhonnell pob bywyd.
He accelerated as the engine roared.	Cyflymodd wrth i'r injan ruo.
The geese simply followed their instincts.	Yn syml, roedd y gwyddau yn dilyn eu greddf.
The cricket was singing in the bushes.	Roedd y criced yn canu yn y llwyni.
Some experts argue that nuclear tests have been shortened.	Mae rhai arbenigwyr yn dadlau bod y profion niwclear wedi byrhau.
Susan makes bread.	Mae Susan yn gwneud bara.
Pieces of pottery have also been found on the site.	Daethpwyd o hyd i ddarnau o grochenwaith ar y safle hefyd.
A child is dressed in white.	Mae plentyn wedi gwisgo mewn gwyn.
They readily accept change.	Maent yn barod iawn i dderbyn newid.
Any income over a certain amount is taxable.	Mae unrhyw incwm dros swm penodol yn agored i dreth.
Very little progress has been made.	Ychydig iawn o gynnydd sydd wedi'i wneud.
The stone houses feel cool to the touch.	Mae'r tai carreg yn teimlo'n oer i'r cyffwrdd.
Energy sources are characterized by their consumption rate.	Nodweddir ffynonellau ynni gan eu cyfradd defnydd.
They drilled holes in the wall.	Maent yn drilio tyllau yn y wal.
The egg was never seen.	Ni welwyd yr wy erioed.
If you are selected, you will be superior.	Os cewch eich dewis, byddwch yn fod uwchraddol.
The employees need to be tipped.	Mae angen tipio'r gweithwyr.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Mae rhai disgrifiadau o'r offeryn yn swnio'n ddryslyd.
What a pity!	Am drueni!
They break the rough, preventing any further aggravation.	Maent yn torri'r garw, gan atal unrhyw waethygu pellach.
After the war, he surrendered his assets.	Ar ôl y rhyfel, ildiodd ei asedau.
Doctors recommend that everyone should take regular exercise.	Mae meddygon yn argymell y dylai pawb wneud ymarfer corff yn rheolaidd.
Kids are always asking questions.	Mae plant bob amser yn gofyn cwestiynau.
She spends idle time, playing pranks on others.	Mae hi'n treulio amser segur, yn chwarae pranciau ar eraill.
A monastery lies within the town.	Mae mynachlog yn gorwedd o fewn y dref.
The country is known for its poets, music and art.	Mae'r wlad yn adnabyddus am ei beirdd, ei cherddoriaeth a'i chelfyddyd.
Priest conducting the ceremony.	Offeiriad sy'n cynnal y seremoni.
The inauguration took place under dark clouds.	Cynhaliwyd yr urddo dan gymylau tywyll.
The purpose of a sieve is to sift.	Pwrpas rhidyll yw sifftio.
It is essential that doctors treat this infection.	Mae'n hanfodol bod meddygon yn trin yr haint hwn.
She always insisted on taking her pork pie to school.	Roedd hi bob amser yn mynnu mynd â'i phastai porc i'r ysgol.
I planted the rose bush years ago.	Plannais y llwyn rhosod flynyddoedd yn ôl.
Read stories as if they were a novel.	Darllenwch straeon fel pe baent yn nofel.
The queen enjoyed ice cream.	Roedd y frenhines yn mwynhau hufen iâ.
Engineers developed new types of electricity.	Datblygodd peirianwyr fathau newydd o drydan.
The regulators needed a lot of fiddling.	Roedd angen llawer o ffidlan gyda'r rheolyddion.
The troops advanced rapidly.	Datblygodd y milwyr yn gyflym.
A radio station in a big city built a new one	Adeiladodd gorsaf radio mewn dinas fawr un newydd
The youths rejoiced at the holidays.	Gwnaeth y llanciau yn llawen ar y gwyliau.
But you can no longer use that language.	Ond ni allwch ddefnyddio'r iaith honno mwyach.
That building was bombed during the war.	Cafodd yr adeilad hwnnw ei fomio yn ystod y rhyfel.
It is easy to see the man who committed the murder.	Mae'n hawdd gweld y dyn a gyflawnodd y llofruddiaeth.
Make a mental note of the number.	Gwnewch nodyn yn y pen o'r rhif.
We need better public transport.	Mae angen gwell trafnidiaeth gyhoeddus arnom.
On the whole, the village seemed prosperous.	Ar y cyfan, roedd y pentref yn ymddangos yn llewyrchus.
He didn't like smoky bars.	Nid oedd yn hoffi bariau myglyd.
Turn down the sound on the radio!	Trowch i lawr y sain ar y radio!
A great many tourists come here every year.	Mae llawer iawn o dwristiaid yn dod yma bob blwyddyn.
When should we expect you?	Pryd dylen ni ddisgwyl i chi?
He was an artist, and the subject of much debate.	Yr oedd yn arlunydd, ac yn destun llawer o ddadl.
Microsoft has acquired a software company.	Mae Microsoft wedi caffael cwmni meddalwedd.
Soon everyone was parking their cars.	Cyn bo hir roedd pawb yn parcio eu ceir.
The soil is not good for growing wheat.	Nid yw'r pridd yn dda ar gyfer tyfu gwenith.
I love to drive.	Rwyf wrth fy modd yn gyrru.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Mae rhai agronomegwyr yn mynnu bod peirianneg enetig yn beryglus.
I have been practicing for the last three days.	Rwyf wedi bod yn ymarfer am y tridiau diwethaf.
Her parents didn't like it.	Nid oedd ei rhieni yn ei hoffi.
He shaved off his beard.	Eilliodd oddi ar ei farf.
It plays to my strengths.	Mae'n chwarae i fy nghryfderau.
This monastery is famous for its many towers.	Mae'r fynachlog hon yn enwog am ei thyrau niferus.
Just trying to relax.	Dim ond ceisio ymlacio.
Use a whisk to stir in the egg mixture.	Defnyddiwch chwisg i droi'r gymysgedd wyau.
The rain was heavy.	Roedd y glaw yn drwm.
They say the morning is the time for exercise.	Maen nhw'n dweud mai'r bore yw'r amser ar gyfer ymarfer corff.
He swam across the river.	Nofiodd ar draws yr afon.
These windmills pump water into the city.	Mae'r melinau gwynt hyn yn pwmpio dŵr i'r ddinas.
The disease is a concern.	Mae'r afiechyd yn bryder.
There are four main types of trees.	Mae pedwar prif fath o goed.
The findings suggest that cars are more dangerous than buses.	Mae'r canfyddiadau'n awgrymu bod ceir yn fwy peryglus na bysiau.
Trivia will hone your skills.	Bydd Trivia yn hogi'ch sgiliau.
Try to curb your emotions.	Ceisiwch ffrwyno eich emosiynau.
She seemed to fill the whole room with her perfume.	Roedd hi fel petai'n llenwi'r ystafell gyfan gyda'i phersawr.
It hits me really hard.	Mae'n taro fi yn galed iawn.
He rarely boarded the plane.	Anaml y byddai'n byrddio'r awyren.
She gave him a cup of coffee.	Rhoddodd baned o goffi iddo.
This beautiful river attracts birdwatchers from all over.	Mae'r afon hardd hon yn denu gwylwyr adar o bob cwr.
They noticed all kinds of contamination.	Sylwasant ar bob math o halogiad.
Texts provide information and guidance.	Mae testunau yn darparu gwybodaeth a chyfarwyddyd.
In fact, it is still used today.	Mewn gwirionedd, mae'n dal i gael ei ddefnyddio heddiw.
Harvest pollen from flowers.	Cynaeafu paill o flodau.
The rise to prominence was sudden.	Roedd y cynnydd i amlygrwydd yn sydyn.
The cry of the seagulls echoed across the deserted beach.	Roedd cri’r gwylanod yn atseinio ar draws y traeth anghyfannedd.
Soup is a major food in many countries.	Mae cawl yn brif fwyd mewn llawer o wledydd.
Revenue increased as people bought new cars.	Cynyddodd refeniw wrth i bobl brynu ceir newydd.
The earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	Mae awyrgylch y ddaear yn cael ei ddisodli'n araf gan "lygredd gofod".
The report was full of interesting facts.	Roedd yr adroddiad yn llawn ffeithiau diddorol.
The channel will be cleared soon.	Bydd y sianel yn cael ei chlirio yn fuan.
The prisoners do not enjoy the dancing.	Nid yw'r carcharorion yn mwynhau'r dawnsio.
They met at the reunion party.	Cyfarfuont yn y parti aduniad.
This island is a beautiful destination.	Mae'r ynys hon yn gyrchfan hardd.
In the meantime, it was pouring with rain.	Yn y cyfamser, roedd yn arllwys gyda glaw.
The people of this city are very welcoming.	Mae pobl y ddinas hon yn groesawgar iawn.
These days they provided electricity for the countryside.	Y dyddiau hyn roedden nhw'n darparu trydan i gefn gwlad.
The stock market was experiencing a buying spree.	Roedd y farchnad stoc yn profi sbri prynu.
Do not use this material on the ground.	Peidiwch â defnyddio'r deunydd hwn ar lawr gwlad.
So we weighed it, in a tablespoon.	Felly fe wnaethon ni ei bwyso, mewn llwy fwrdd.
He looks after his garden, watering it twice a year.	Mae'n gofalu am ei ardd, gan ei dyfrio ddwywaith y flwyddyn.
The heavy rain had damaged its roof.	Roedd y glaw trwm wedi difrodi ei do.
Some people think the motor car is a great device.	Mae rhai pobl yn ystyried y car modur yn ddyfais wych.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Dylanwadwyd yn gryf ar ei benderfyniad gan gredoau crefyddol.
The earth's magnetic field appears to be weakening.	Mae'n ymddangos bod maes magnetig y ddaear yn gwanhau.
There is bound to be some contradiction here.	Mae'n siŵr y bydd rhywfaint o wrth-ddweud yma.
The classroom was overcrowded.	Roedd yr ystafell ddosbarth yn orlawn.
The filly muttered.	Mwmianodd y llan felltith.
An ancient village still retains many of its original features.	Mae pentref hynafol yn dal i gadw llawer o'i nodweddion gwreiddiol.
Starting the network for data sharing.	Cychwyn y rhwydwaith ar gyfer rhannu data.
The thief has escaped!	Mae'r lleidr wedi dianc!
How can parents best educate their children?	Sut gall rhieni addysgu eu plant orau?
Each bird has a unique song.	Mae gan bob aderyn gân unigryw.
My stomach feels so empty.	Mae fy stumog yn teimlo mor wag.
A strong wind shook the leaves.	Roedd gwynt cryf yn ysgwyd y dail.
Suddenly, the door slammed.	Yn sydyn, slamiodd y drws.
The most beautiful and expressive language in the world.	Yr iaith harddaf a mwyaf mynegiannol yn y byd.
She looked concerned.	Roedd hi'n edrych yn bryderus.
Here is the recipe for apple pie.	Dyma'r rysáit ar gyfer pastai afal.
A thief broke into our village many years ago.	Torrodd lleidr i mewn i'n pentref flynyddoedd lawer yn ôl.
Write your name below.	Ysgrifennwch eich enw isod.
A disused castle stands at the top of the cliff.	Saif castell segur ar ben y clogwyn.
She searched her memory, struggling to remember.	Chwiliodd ei chof, gan ymdrechu i gofio.
It was an exciting and scary experience.	Roedd yn brofiad cyffrous ac arswydus.
He spread the tomato paste over the entire surface.	Taenodd y past tomato dros yr arwyneb cyfan.
The storm has destroyed most of the crops.	Mae'r storm wedi dinistrio'r rhan fwyaf o'r cnydau.
The signs suggested he would return soon.	Roedd yr arwyddion yn awgrymu y byddai'n dychwelyd yn fuan.
The fox, chatting angry, ran after the rabbit.	Rhedodd y llwynog, gan sgyrsio'n ddig, ar ôl y gwningen.
Its bark is smooth, often used for making canoes.	Mae ei rhisgl yn llyfn, yn aml yn cael ei ddefnyddio i wneud canŵod.
At least two thousand people attended.	Mynychodd o leiaf ddwy fil o bobl.
People should take advantage of the opportunity.	Dylai pobl fanteisio ar y cyfle.
The bridge is made by welding pieces of iron together.	Gwneir y bont trwy weldio darnau o haearn gyda'i gilydd.
Nature has its own rhythms.	Mae gan natur ei rhythmau ei hun.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Rydym yn fwyfwy dibynnol ar lafur tramor.
The campaign aims to cut prices.	Nod yr ymgyrch yw torri prisiau.
The legend unfolds as the seasons change.	Mae'r chwedl yn datblygu wrth i'r tymhorau newid.
We listen to classical music.	Rydyn ni'n gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
The party was in full swing.	Roedd y parti ar ei anterth.
Many said they were "completely devastated".	Dywedodd llawer eu bod wedi'u "difetha'n llwyr".
Distribute the soap among several bowls of water.	Dosbarthwch y sebon ymhlith sawl powlen o ddŵr.
Crystalline water is very hot.	Mae dŵr crisialog yn boeth iawn.
The statue was covered.	Roedd y cerflun wedi'i orchuddio.
The elderly man slipped on the icy road.	Llithrodd y gŵr oedrannus ar y ffordd rewllyd.
The changes included eliminating costly audit practices.	Roedd y newidiadau yn cynnwys dileu arferion archwilio costus.
The bridge collapsed after the earthquake.	Cwympodd y bont ar ôl y daeargryn.
There were only two people left on the island.	Dim ond dau berson oedd ar ôl ar yr ynys.
The scenery is beautiful.	Mae'r golygfeydd yn brydferth.
Note the unusual shape of this scarab beetle.	Sylwch ar siâp anarferol y chwilen sgarab hon.
The instructions are hard to follow.	Mae'r cyfarwyddiadau yn anodd eu dilyn.
Some statistics showing gender inequality in society.	Rhai ystadegau yn dangos anghydraddoldeb rhyw mewn cymdeithas.
He adjusted more quickly to his quiet ways.	Addasodd yn gyflymach i'w ffyrdd tawel.
Lorraine smiled and made small curtains.	Gwenodd Lorraine a gwneud cyrtsi bach.
The trophy was stolen from the hotel room.	Cafodd y tlws ei ddwyn o ystafell y gwesty.
The flood waters rose to a height of three meters.	Cododd y llifddyfroedd i uchder o dri metr.
Using a paring knife, she peeled the spuds.	Gan ddefnyddio cyllell paring, pliciodd y spuds.
Let the cake rise until it is double in size.	Gadewch i'r gacen godi nes ei fod yn ddwbl o ran maint.
The troops have formed a picket outside the village.	Mae'r milwyr wedi ffurfio piced y tu allan i'r pentref.
The broken rock lay beneath the branches.	Gorweddai'r graig wedi torri o dan y canghennau.
The dog was on a lead.	Roedd y ci ar dennyn.
That woman is his business partner.	Y fenyw honno yw ei bartner busnes.
Some regions of the world are vulnerable to drought.	Mae rhai rhanbarthau o'r byd yn agored i sychder.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Mae sudd grawnffrwyth yn hanfodol ar gyfer colli pwysau.
The minister announced the good news.	Cyhoeddodd y gweinidog y newyddion da.
The company hopes to enter a new market.	Mae'r cwmni'n gobeithio mynd i mewn i farchnad newydd.
The children were playing outside.	Roedd y plant yn chwarae tu allan.
Journalists are notoriously unreliable.	Mae newyddiadurwyr yn ddiarhebol o annibynadwy.
At his previous company, he was a team leader.	Yn ei gwmni blaenorol, roedd yn arweinydd tîm.
Rain fell in a torrent as the day progressed.	Gostyngodd glaw mewn llifeiriant wrth i'r diwrnod fynd rhagddo.
The surgeon had hopes of rescuing her leg.	Roedd gan y llawfeddyg obeithion o achub ei choes.
He withdrew the syringe from the vein.	Tynnodd y chwistrell yn ôl o'r wythïen.
The medication made him feel tired.	Roedd y feddyginiaeth yn gwneud iddo deimlo'n flinedig.
Weasels have a relatively poor vision.	Gweledigaeth gymharol wael sydd gan wenci.
He fought with many men.	Ymladdodd â llawer o ddynion.
She wore a short cotton dress.	Gwisgodd ffrog gotwm fer.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	Mae rhai amrywiadau gwyllt o sinsir yn cael eu tyfu ar yr ynys.
Tramadol is a potent analgesic medication.	Mae Tramadol yn feddyginiaeth analgesig cryf.
The school had the best football team in the region.	Roedd gan yr ysgol y tîm pêl-droed gorau yn y rhanbarth.
He had close connections with powerful people.	Roedd ganddo gysylltiadau agos â phobl bwerus.
It's cold outside.	Mae'n oer y tu allan.
Two thousand employees of this company went on strike.	Aeth dwy fil o weithwyr y cwmni hwn ar streic.
Have you noticed anything unusual today?	Ydych chi wedi sylwi ar unrhyw beth anarferol heddiw?
This is on the record.	Mae hyn ar y cofnod.
He considered this liability.	Ystyriodd yr atebolrwydd hwn.
Let us experience the seasons in all their glory.	Gadewch inni brofi'r tymhorau yn eu holl ogoniant.
There are some archaeological remains at the quarry.	Mae rhai olion archeolegol yn y chwarel.
New data suggests that this insect became extinct many centuries ago.	Mae data newydd yn awgrymu bod y pryfyn hwn wedi diflannu sawl canrif yn ôl.
The little tree was cowered that no one but her cared.	Roedd y goeden fach yn cowered nad oedd neb ond hi yn malio.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Mae cwmnïau hedfan masnachol ac awyrennau milwrol yn dal i gael eu defnyddio.
The streets were clouded with smoke.	Roedd y strydoedd wedi'u cymylu â mwg.
Watering the plants is an integral part of gardening.	Mae dyfrio'r planhigion yn rhan annatod o arddio.
The head of a nursery was arrested for theft.	Arestiwyd pennaeth meithrinfa am ladrad.
The first step is to negotiate an agreement.	Y cam cyntaf yw trafod cytundeb.
The girl, with a royal bearing, entered the hall.	Mae'r ferch, gyda dwyn brenhinol, mynd i mewn i'r neuadd.
They bought it because they could afford it.	Fe wnaethon nhw ei brynu oherwydd y gallent ei fforddio.
The food is not particularly delicious.	Nid yw'r bwyd yn arbennig o flasus.
Men generally have more facial hair than women.	Yn gyffredinol, mae gan ddynion fwy o wallt wyneb na merched.
She puts her mind to such tasks with complete abandon.	Mae hi'n rhoi ei meddwl i dasgau o'r fath gydag adawiad llwyr.
He should have listened to your mother.	Dylai fod wedi gwrando ar dy fam.
The last streetlight shone in the distance.	Roedd y golau stryd olaf yn disgleirio yn y pellter.
She is an unassuming person to work with.	Mae hi'n berson annymunol i weithio gyda hi.
Do you like pina coladas?	Ydych chi'n hoffi pina coladas?
The coat is new and clean.	Mae'r gôt yn newydd ac yn lân.
A gray squirrel skipped across the road.	Sgipiodd gwiwer lwyd ar draws y ffordd.
Their masters must be kind and warm.	Rhaid i'w meistri fod yn garedig a chynnes.
Passing cars joyfully plowed their horns.	Roedd ceir a oedd yn mynd heibio yn blymio eu cyrn yn llawen.
Job badge.	Bathodyn swydd.
This mysterious process occurs when the snow melts.	Mae'r broses ddirgel hon yn digwydd pan fydd yr eira'n toddi.
The poet wrote a beautiful poem.	Ysgrifennodd y bardd gerdd hardd.
They do not have the power to do so.	Nid oes ganddynt y pŵer i wneud hynny.
Human folly and greed are wrought from ignorance.	Mae ffolineb a thrachwant dynol yn cael eu hysgwyddo o anwybodaeth.
Always take a shower before swimming.	Cymerwch gawod bob amser cyn nofio.
He placed the table against the wall.	Rhoddodd y bwrdd yn erbyn y wal.
He refused to use the recipe.	Gwrthododd ddefnyddio'r rysáit.
Sunlight reflected off the front window blinded him.	Roedd golau'r haul yn adlewyrchu oddi ar y ffenestr flaen yn ei ddallu.
A book of ten pages was chosen at random.	Dewiswyd llyfr o ddeg tudalen ar hap.
He said he knew nothing about it.	Dywedodd nad oedd yn gwybod dim amdano.
I may need to re-sit the test.	Efallai y bydd angen i mi ailsefyll y prawf.
The valley is home to many birds and other wildlife,	Mae'r dyffryn yn gartref i lawer o adar a mathau eraill o fywyd gwyllt,
The morning fog hangs over the lake, mysterious and quiet.	Mae niwl y bore yn hongian dros y llyn, yn ddirgel ac yn dawel.
Why didn't you give it to the poor guy?	Pam na wnaethoch chi ei roi i'r dyn tlawd?
The temperature is dropping fast.	Mae'r tymheredd yn gostwng yn gyflym.
They hunted the big cats vigorously.	Roedden nhw'n hela'r cathod mawr yn egnïol.
The dead bodies of immigrants lie in a dice shape.	Mae cyrff marw mewnfudwyr yn gorwedd mewn tomen ddisiâp.
The young woman sat alone in the courtyard and wept.	Eisteddodd y ferch ifanc ar ei phen ei hun yn y cwrt ac wylo.
Most parents refuse to have children.	Mae'r rhan fwyaf o rieni yn gwrthod cael plant.
The stars were shining through the fog of twilight.	Roedd y sêr yn disgleirio trwy niwl yr hwyr.
Some thought the fire was a rare geological phenomenon.	Roedd rhai yn meddwl bod y tân yn ffenomen ddaearegol prin.
The villagers had held out against the invaders.	Roedd y pentrefwyr wedi dal allan yn erbyn y goresgynwyr.
The paint acts as a binding agent.	Mae'r paent yn gweithredu fel asiant rhwymo.
He loved her, but he couldn't marry her.	Roedd yn ei charu, ond ni allai ei phriodi.
This post requires significant experience.	Mae angen profiad sylweddol ar ddeiliad y swydd hon.
The sheep's wool is long and fruity.	Mae gwlân y ddafad yn hir ac yn ffrwythlon.
The lack of feeling on his back was increasing in intensity.	Roedd y diffyg teimlad ar ei gefn yn cynyddu'n ddwysach.
Cowlch sings, announces new day.	Mae cowlch yn canu, yn cyhoeddi diwrnod newydd.
Part of the bridge collapsed.	Cwympodd rhan o'r bont.
Open the window and let out some fresh air.	Agorwch y ffenestr a gadewch ychydig o awyr iach.
With front footwear, that's no problem.	Gydag esgidiau blaen, nid yw hynny'n broblem.
The mountains were beautiful.	Roedd y mynyddoedd yn hyfryd.
The barely audible sound was deafening.	Roedd y sain prin canfyddadwy yn fyddarol.
Small amounts of nicotine can be toxic to children.	Gall symiau bach o nicotin fod yn wenwynig i blant.
The rain fell heavily as we drove down the main road.	Disgynnodd y glaw yn drwm wrth i ni yrru i lawr y briffordd.
No traveler comes here on holiday.	Nid oes unrhyw deithiwr yn dod yma ar wyliau.
The climb was ridiculously steep, but persevered.	Roedd y ddringfa yn chwerthinllyd o serth, ond dyfalbarhaodd.
The minister sent his condolences to the family.	Anfonodd y gweinidog ei gydymdeimlad a'r teulu.
The forest was completely quiet.	Roedd y goedwig yn gwbl dawel.
Be kind to others less fortunate than yourself.	Byddwch yn garedig ag eraill sy'n llai ffodus na chi'ch hun.
We board the train half an hour before departure.	Rydym yn mynd ar y trên hanner awr cyn gadael.
The leaves were rustling in the wind.	Roedd y dail yn siffrwd yn y gwynt.
That upset cry was music to my ears.	Roedd y gri ofidus honno yn gerddoriaeth i'm clustiau.
The case court has decided to dismiss the case.	Mae llys yr achos wedi penderfynu gwrthod yr achos.
They were serious months.	Roeddent yn fisoedd difrifol.
A brand new black limousine inflates the past.	Mae limwsîn du newydd sbon yn chwyddo'r gorffennol.
The information we have gathered has not yet been implemented.	Nid yw'r wybodaeth a gasglwyd gennym wedi'i gweithredu eto.
Thousands of guests arrived for the ceremony.	Cyrhaeddodd miloedd o westeion ar gyfer y seremoni.
She was jailed for blasphemy.	Carcharwyd hi am gabledd.
The water was so hot that children were burning their feet.	Roedd y dŵr mor boeth nes bod plant yn llosgi eu traed.
You will need parchment the size of slate.	Fe fydd arnoch chi angen memrwn maint y llechen.
He failed to answer one question.	Methodd ag ateb un cwestiwn.
He began to breathe heavily, waving his hand around wildly.	Dechreuodd anadlu yn drwm, a chwifio ei law o gwmpas yn wyllt.
The flag is a typical representation of the national emblem.	Mae'r faner yn gynrychiolaeth nodweddiadol o'r arwyddlun cenedlaethol.
The hills are evergreen.	Mae'r bryniau yn fythwyrdd.
He was elected by a majority.	Etholwyd ef gyda mwyafrif.
Due to the intense heat, the room was suffocating.	Oherwydd y gwres dwys, roedd yr ystafell yn fygu.
It compliments me on my cooking skills.	Mae'n fy nghanmol ar fy sgiliau coginio.
He studied physics at university.	Astudiodd ffiseg yn y brifysgol.
The beaches are beautiful.	Mae'r traethau'n hyfryd.
The water level dropped.	Gostyngodd lefel y dŵr.
Last year's harvest was good.	Roedd cynhaeaf y llynedd yn dda.
Advances in science and technology have changed our lives.	Mae datblygiadau i wyddoniaeth a thechnoleg wedi newid ein bywydau.
I want to talk to my daughter.	Rwyf am siarad â fy merch.
Carefully smooth the wrinkles.	Mae'n ofalus llyfnhau'r crychau.
There are four basic difficulties.	Mae pedwar anhawster sylfaenol.
The senator expressed serious concern about the war.	Mynegodd y seneddwr bryder difrifol am y rhyfel.
Many tourists visit the city every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r ddinas bob blwyddyn.
They were constantly arguing over trivial matters.	Roeddent yn cweryla yn barhaus ynghylch materion dibwys.
Bring strawberries, please.	Dewch â mefus, os gwelwch yn dda.
This train only stays twice a day.	Dim ond dwywaith y dydd y mae'r trên hwn yn aros yma.
The city refuses to move.	Mae'r ddinas yn gwrthod symud.
The corals thrive in these warm waters.	Mae'r cwrelau yn ffynnu yn y dyfroedd cynnes hyn.
The injured man needs immediate medical care.	Mae angen gofal meddygol ar unwaith ar y dyn a anafwyd.
This workbook contains exercises for you to complete.	Mae'r gweithlyfr hwn yn cynnwys ymarferion i chi eu cwblhau.
He carved an arrow from the wood.	Cerfiodd saeth o'r pren.
The new chief executive immediately tried to change things.	Ceisiodd y prif weithredwr newydd newid pethau ar unwaith.
Only one should drink alcohol.	Dim ond un ddylai yfed alcohol.
He went into his office, his skirt whirling.	Aeth i mewn i'w swyddfa, a'i sgert yn chwyrlïo.
The Professor found evidence that contradicted our students' writings.	Daeth yr Athro o hyd i dystiolaeth a oedd yn gwrth-ddweud ysgrifeniadau ein myfyrwyr.
The child refused to go to school.	Gwrthododd y plentyn fynd i'r ysgol.
The rich and poor alike recycle their waste.	Mae'r cyfoethog a'r tlawd fel ei gilydd yn ailgylchu eu gwastraff.
The kids were really loud.	Roedd y plant yn uchel iawn.
Such extreme weather is seldom seen.	Anaml y gwelir tywydd mor eithafol.
A leaf of a plant from the lily family.	Deilen o blanhigyn o deulu'r lili.
You can't win this war.	Ni allwch ennill y rhyfel hwn.
If we use such harsh words,	Os defnyddiwn eiriau mor llym,
None of these usual suspects are present.	Nid oes yr un o'r drwgdybwyr arferol hyn yn bresennol.
If we are to be honest, we must admit that.	Os ydym am fod yn onest, rhaid inni gyfaddef hynny.
The locals are very welcoming.	Mae'r bobl leol yn groesawgar iawn.
An aquifer can dry out completely.	Gall dyfrhaen sychu'n llwyr.
The government has been supporting farmers.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn cefnogi ffermwyr.
The almond cakes were delicious.	Roedd y cacennau almon yn flasus.
The nation's infrastructure is crumbling.	Mae seilwaith y genedl yn dadfeilio.
Neither man has yet publicly revealed their crime.	Nid yw'r naill ddyn na'r llall wedi datgelu eu trosedd yn gyhoeddus eto.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Mae economi'r rhanbarth trefol yn tyfu'n gyflym.
There are no safe sources of drinking water here.	Nid oes ffynonellau diogel o ddŵr yfed yma.
I have terrible pain.	Mae gen i boen ofnadwy.
Let's try an experiment!	Gadewch i ni roi cynnig ar arbrawf!
Near the bus stop, lots of buses are parked.	Ger yr arhosfan bysiau, mae llawer o fysiau wedi'u parcio.
He stabbed his fork into the meat.	Trywanodd ei fforch i'r cig.
Stinky smells knit over the door.	Arogleuon pryfoclyd wedi'u gwau dros y drws.
We live our lives between the two.	Rydyn ni'n byw ein bywydau rhwng y ddau.
This disease is especially harmful to young people.	Mae'r afiechyd hwn yn arbennig o niweidiol i bobl ifanc.
The wind obeyed.	Ufuddodd y gwynt.
It demands recognition.	Mae'n mynnu cydnabyddiaeth.
The fresh fish prepared for supper.	Paratôdd y pysgodyn ffres ar gyfer swper.
A baboon is an animal.	Mae babŵn yn anifail.
They were not a power to despise.	Nid oeddent yn bŵer i'w ddirmygu.
He tried to jump.	Ceisiodd neidio.
Heavy rainfall is common in that area.	Mae glaw trwm yn gyffredin yn yr ardal honno.
The nurse's words echoed in his mind.	Roedd geiriau'r nyrs yn atseinio'n uchel yn ei feddwl.
Cut the onions into quarters.	Torrwch y winwnsyn yn chwarteri.
The beads were usually worn by women.	Merched oedd yn gwisgo'r gleiniau fel arfer.
They gave the same treatment to our own city.	Rhoesant yr un driniaeth i'n dinas ein hunain.
She could hold a spoon in each hand.	Gallai hi ddal llwy ym mhob llaw.
The water comes from the tap.	Daw'r dŵr o'r tap.
The sculpture is carved from pure white marble.	Mae'r cerflun wedi'i gerfio o farmor gwyn pur.
My grandfather was a serious man.	Roedd fy nhaid yn ddyn difrifol.
The negotiations were successful.	Roedd y trafodaethau yn llwyddiannus.
The trees are full of wild boar.	Mae'r coed yn llawn baeddod gwyllt.
Time and weather will be your only limits.	Amser a'r tywydd fydd eich unig derfynau.
The little boy's face was swollen.	Roedd wyneb y bachgen bach wedi chwyddo.
The population of this country is becoming increasingly diverse.	Mae poblogaeth y wlad hon yn dod yn fwyfwy amrywiol.
The pure beauty of this mountainous landscape	Prydferthwch pur y dirwedd fynyddig hon
The government believes that this pollution poses a health risk.	Mae'r llywodraeth yn credu bod y llygredd hwn yn peri risg i iechyd.
When the monk cried, he cried.	Pan weddiodd y mynach, efe a lefodd.
This section is highly regarded.	Mae'r adran hon yn uchel ei pharch.
The horror is in overcoming obstacles.	Mae'r arswyd wrth oresgyn rhwystrau.
What is Academic Freedom?	Beth yw rhyddid academaidd?
The labyrinth was part of the school grounds.	Roedd y labyrinth yn rhan o dir yr ysgol.
In summer, temperatures can be surprisingly high.	Yn yr haf, gall y tymheredd fod yn syfrdanol o uchel.
The families began rebuilding their homes.	Dechreuodd y teuluoedd ailadeiladu eu cartrefi.
To turn the sounds on or off, click on the button.	I droi'r synau ymlaen neu i ffwrdd, cliciwch ar y botwm.
Clouds darkened the sky, and a cold wind blew.	Tywyllodd cymylau yr awyr, a chwythodd gwynt oer.
This device is not capable of operating.	Nid yw'r ddyfais hon yn gallu gweithredu.
Oh, could you pass on the salt?	O, allech chi basio'r halen?
Our best scientists were recruited by a private company.	Cafodd ein gwyddonwyr gorau eu recriwtio gan gwmni preifat.
He fell suddenly.	Syrthiodd yn sydyn.
Ancient religious texts survived for hundreds of years.	Goroesodd testunau crefyddol hynafol am gannoedd o flynyddoedd.
The flats were found to be good for families.	Canfuwyd bod y fflatiau yn dda i deuluoedd.
Storms and thunderstorms are very common in this area.	Mae stormydd a tharanau yn gyffredin iawn yn yr ardal hon.
The jukebox was out of order.	Roedd y jiwcbocs allan o drefn.
Her neighbors were very friendly.	Roedd ei chymdogion yn gyfeillgar iawn.
Sheep are reared for wool.	Mae defaid yn cael eu magu ar gyfer gwlân.
Michael was angry about the long journey to work.	Roedd Michael yn grac am y daith hir i'r gwaith.
The pipe on the fourth floor is broken.	Mae'r bibell ar y pedwerydd llawr wedi torri.
A manuscript was found in the attic.	Daethpwyd o hyd i lawysgrif yn yr atig.
Fear permeated her speech.	Roedd ofn yn treiddio i'w haraith.
Glutinous rice cakes are delicious when sesame seeds are added.	Mae cacennau reis glutinous yn flasus pan ychwanegir hadau sesame.
His rocking moods are wild.	Mae ei hwyliau siglo'n wyllt.
The magicians had already cast many curses.	Yr oedd y dewiniaid eisoes wedi bwrw melltithion lawer.
I overpaid by mistake.	Fe wnes i ordalu trwy gamgymeriad.
The soldiers were pinned down by a hail of bullets.	Cafodd y milwyr eu pinio i lawr gan genllysg o fwledi.
A white cat jumped over the fence.	Neidiodd cath wen dros y ffens.
Dinner is ready, the chef announced.	Mae'r cinio yn barod, cyhoeddodd y cogydd.
Their work now done, the animals disappeared into the jungle.	Eu gwaith bellach wedi'i wneud, diflannodd yr anifeiliaid i'r jyngl.
The company's recent restructuring was confusing.	Roedd ailstrwythuro diweddar y cwmni yn ddryslyd.
The car is as red as fire.	Mae'r car mor goch â thân.
She baked a big birthday cake.	Pobodd hi gacen benblwydd fawr.
Her skin was colored.	Roedd ei chroen wedi ei lliwio.
They sell street food.	Maen nhw'n gwerthu bwyd ar y stryd.
He approached the zoo carefully.	Aeth at y sw yn ofalus.
His gaze bounced to the road ahead of him.	Roedd ei syllu yn gwyro i'r ffordd o'i flaen.
Children should be held accountable for their actions.	Dylai plant fod yn atebol am eu gweithredoedd.
Attendance was abysmal.	Roedd y presenoldeb yn affwysol.
The pedal pressed into the metal.	Pwysodd y pedal i'r metel.
The bridge collapsed into the river.	Cwympodd y bont i'r afon.
The country is a haven for wildlife lovers.	Mae'r wlad yn hafan i bobl sy'n dwli ar fywyd gwyllt.
Take the right, then the left, and then the other right.	Cymerwch i'r dde, yna i'r chwith, ac yna i'r dde arall.
The new project employed local villagers.	Roedd y prosiect newydd yn cyflogi pentrefwyr lleol.
There was an open meadow below.	Roedd dôl agored islaw.
The castle towers are lit at night.	Mae tyrau'r castell yn cael eu goleuo gyda'r nos.
It is hoped that the rainforest will be preserved.	Y gobaith yw y bydd y goedwig law yn cael ei chadw.
We offered tea and biscuits, but declined.	Cynigon ni de a bisgedi, ond gwrthodwyd.
She pulled out a pocket handkerchief and wiped her face.	Tynnodd hances boced allan a sychu ei hwyneb.
Lack of eye contact is serious.	Mae diffyg cyswllt llygaid yn ddifrifol.
Keep your front door locked.	Cadwch eich drws ffrynt ar glo.
Enrollments have increased greatly in recent years.	Mae cofrestriadau wedi cynyddu'n fawr yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
That juice is so delicious!	Mae'r sudd hwnnw mor flasus!
From a simple tea ceremony, art evolved.	O seremoni de syml, esblygodd celf.
She went to the store.	Aeth hi i'r siop.
Oriental gardens are characterized by their heavy use of water.	Nodweddir gerddi dwyreiniol gan eu defnydd trwm o ddŵr.
They considered each other distrustful.	Roeddent yn ystyried ei gilydd yn ddrwgdybus.
Sow the beans in rows.	Heuwch y ffa mewn rhesi.
He made a profession of plundering tombs.	Gwnaeth broffesiwn o ysbeilio beddrodau.
Rescuers managed to free her.	Llwyddodd yr achubwyr i'w thynnu'n rhydd.
He shook his plum tree for luck.	Ysgydwodd ei goeden eirin am lwc.
He heard a noise.	Clywodd swn.
He remains a popular figure.	Mae'n parhau i fod yn ffigwr poblogaidd.
He was wearing a plain white tee shirt.	Roedd yn gwisgo crys ti gwyn plaen.
To facilitate movement, many streets have pavements.	Er mwyn hwyluso symudiad, mae gan lawer o strydoedd palmentydd.
British drafters are now being trained as tank managers.	Mae draffteion Prydeinig bellach yn cael eu hyfforddi fel rheolwyr tanciau.
Cluster of nine young men.	Clwstwr o naw o ddynion ifanc.
It looks to me as if we have a problem.	Mae'n edrych i mi fel pe bai gennym broblem.
The opening ceremony was a real party.	Roedd y seremoni agoriadol yn barti go iawn.
Talk about a constant semblait.	Son am semblait cyson.
The tank was empty.	Roedd y tanc yn wag.
The city brought a sense of panic.	Daeth ymdeimlad o banig i'r ddinas.
Why didn't you join us for supper?	Pam na wnaethoch chi ymuno â ni am swper?
After the earthquake, many homes were destroyed.	Ar ôl y daeargryn, dinistriwyd llawer o gartrefi.
I suspect that some such barrier exists.	Rwy’n amau ​​​​bod rhyw rwystr o’r fath yn bodoli.
The cars in the car park were all black.	Roedd y ceir yn y maes parcio i gyd yn ddu.
They walk through the majestic evergreens.	Cerddant drwy'r bytholwyrdd mawreddog.
A police car was parked nearby.	Roedd car yr heddlu wedi ei barcio gerllaw.
A courtyard and barn were built on the property.	Adeiladwyd cwrt ac ysgubor ar yr eiddo.
Power outages are common in this part of the country.	Mae toriadau pŵer yn gyffredin yn y rhan hon o'r wlad.
The drill went to a bomb without exploding.	Aeth y dril at fom heb ffrwydro.
The girl started to cry.	Dechreuodd y ferch grio.
My apartment is small	Mae fy fflat yn fach
The solar system consists of eight planets.	Mae cysawd yr haul yn cynnwys wyth planed.
He reaches into his pocket and removes a pocket handkerchief.	Mae'n estyn i'w boced ac yn tynnu hances boced.
Please write down your assignment.	Ysgrifennwch eich aseiniad, os gwelwch yn dda.
We should have six apples for our picnic lunch.	Dylem gael chwe afal ar gyfer ein cinio picnic.
Her lips were full and shiny.	Roedd ei gwefusau'n llawn ac yn sgleiniog.
Coffee has become a healthy drink.	Mae coffi wedi dod yn ddiod iach.
The shaded trees provided welcome shadows.	Roedd y coed cysgodol yn darparu cysgodion croeso.
He was entertaining himself with sorting rocks.	Roedd yn difyrru ei hun gyda chreigiau didoli.
The bird was roosting on top of its roost.	Roedd yr aderyn yn clwydo ar ben ei glwyd.
People have long been given the right to vote.	Mae pobl wedi cael yr hawl i bleidleisio ers tro.
You will find that they are grateful for your kindness.	Fe welwch eu bod yn ddiolchgar am eich caredigrwydd.
The king set his palace on fire.	Rhoddodd y brenin ei balas ar dân.
Look at the girl's long hair!	Edrychwch ar wallt hir y ferch!
Frank's father gave him some good advice.	Rhoddodd tad Frank gyngor da iddo.
Some of the children's toys were broken.	Roedd rhai o deganau'r plant wedi torri.
Her unfettered enthusiasm was appreciated by all.	Gwerthfawrogwyd ei brwdfrydedd dilyffethair gan bawb.
Sycophants were assumed to be the competitors.	Tybiwyd mai sycophants fyddai'r cystadleuwyr.
Use glue to bind it all together.	Defnyddiwch lud i lynu'r cyfan at ei gilydd.
You can give this medicine to children.	Gallwch chi roi'r feddyginiaeth hon i blant.
The player drilled the ball skilfully.	Dribiodd y chwaraewr y bêl yn fedrus.
The nurse checked the baby's heart rate.	Gwiriodd y nyrs gyfradd curiad y galon y babi.
He no longer has any confidence in government.	Nid oes ganddo ddim hyder yn y llywodraeth mwyach.
I will accomplish the task.	Byddaf yn cyflawni'r dasg.
Like mugs, eggs should not be washed in the dishwasher.	Fel mygiau, ni ddylid golchi wyau yn y peiriant golchi llestri.
They were running through the streets.	Roedden nhw'n rhedeg trwy'r strydoedd.
A wooden fence was built along the border.	Adeiladwyd ffens bren ar hyd y ffin.
A short stop precedes boarding.	Mae stop byr yn rhagflaenu mynd ar awyren.
Little did they know that her brother was watching,	Ychydig a wyddent fod ei brawd yn gwylio,
Medical staff will examine him.	Bydd staff meddygol yn ei archwilio.
The stars were shining in the clear night sky.	Roedd y sêr yn pefrio yn awyr glir y nos.
She was packing her luggage, rushing to the airport.	Roedd hi'n pacio ei bagiau, yn rhuthro i'r maes awyr.
He said the mess was unforgettable, he said.	Roedd y llanast yn annisgrifiadwy, meddai.
A weak argument uses repetition.	Mae dadl wan yn defnyddio ailadrodd.
It is important to know that you are not alone.	Mae'n bwysig gwybod nad ydych chi ar eich pen eich hun.
She should not keep the dog in the house.	Ddylai hi ddim cadw'r ci yn y tŷ.
A picture is worth thousands of words.	Mae llun yn werth miloedd o eiriau.
Much of the damage has been done.	Mae llawer o'r difrod wedi'i wneud.
It's very thick.	Mae'n drwchus iawn.
It sits above the tree line	Mae'n eistedd uwchben llinell y goeden
The cat licks its paws.	Mae'r gath yn llyfu ei phawennau.
The lake shifted as the sun's rays reflected where ducks were swimming.	Symudodd y llyn wrth i belydrau'r haul adlewyrchu lle'r oedd hwyaid yn nofio.
So students developed a smaller version of the piano.	Felly datblygodd myfyrwyr fersiwn llai o'r piano.
This is the soil we use to grow cotton.	Dyma'r pridd rydyn ni'n ei ddefnyddio i dyfu cotwm.
The air was sultry and thick.	Roedd yr aer yn sultry ac yn drwchus.
He gained fame as a revolutionary poet.	Enillodd enwogrwydd fel bardd chwyldroadol.
The animals in their cages were restless.	Roedd yr anifeiliaid yn eu cewyll yn aflonydd.
Smoking is dangerous to your health.	Mae ysmygu yn beryglus i'ch iechyd.
Cut butter into cubes.	Torrwch fenyn yn giwbiau.
The airline announced two new routes.	Cyhoeddodd y cwmni hedfan ddau lwybr newydd.
Years due to global warming.	Blynyddoedd oherwydd cynhesu byd-eang.
He read romantic novels.	Darllenodd nofelau rhamantus.
The curtains were removed.	Tynnwyd y llenni.
He has struggled for years to make ends meet.	Mae wedi brwydro ers blynyddoedd i gael dau ben llinyn ynghyd.
He was plagued by doubts as he prepared to speak.	Cafodd ei bla gan amheuon wrth iddo baratoi i siarad.
How do we make our cars more energy efficient?	Sut mae gwneud ein ceir yn fwy ynni-effeithlon?
He stared at the girl.	Syllodd ar y ferch.
Exuberance is not, however.	Nid yw afiaith, fodd bynnag.
Many people living in poverty cannot go to school.	Ni all llawer o bobl sy'n byw mewn tlodi fynd i'r ysgol.
Purchases are taxed by the government.	Mae pryniannau'n cael eu trethu gan y llywodraeth.
The clouds rose to reveal a brilliant blue sky.	Cododd y cymylau i ddatgelu awyr las wych.
Turn the forest to the left here.	Trowch y goedwig i'r chwith yma.
Learning to tell time is primarily a matter of practice.	Mater o ymarfer yn bennaf yw dysgu dweud amser.
Many cheeses contain bacteria.	Mae llawer o gawsiau yn cynnwys bacteria.
A cliff suddenly comes down to the river.	Daw clogwyn yn sydyn i lawr at yr afon.
Unfortunately, many people had to die.	Yn anffodus, bu'n rhaid i lawer o bobl farw.
Bad cooking makes for poor health.	Mae coginio gwael yn gwneud iechyd gwael.
The cold always drove me indoors.	Roedd yr oerfel bob amser yn fy ngyrru dan do.
I cook noodles.	Rwy'n coginio nwdls.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Daethant i'r casgliad nad oedd tystiolaeth o gynhesu byd-eang.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Darllenir y paragraff yn uchel gan yr athro.
The air was thick with the smell of damp laundry.	Roedd yr aer yn drwchus gydag arogl golchi dillad llaith.
She applies her lipstick.	Mae hi'n cymhwyso ei minlliw.
The previous king has been completely cured of this disease.	Mae'r brenin blaenorol wedi'i wella'n llwyr rhag yr afiechyd hwn.
The fruit was very tasty, and they enjoyed it.	Roedd y ffrwyth yn flasus iawn, ac fe wnaethon nhw fwynhau.
Demand is increasing daily.	Mae'r galw yn cynyddu bob dydd.
In the garden, a single tree was slowly dying.	Yn yr ardd, roedd coeden sengl yn marw'n araf.
Descriptive analysis was used.	Defnyddiwyd dadansoddiad disgrifiadol.
The colonel made his way to the rally point.	Gwnaeth y cyrnol ei ffordd i'r pwynt rali.
Winter is a difficult time for most people.	Mae'r gaeaf yn gyfnod anodd i'r rhan fwyaf o bobl.
The ad is now considered a classic.	Mae'r hysbyseb bellach yn cael ei ystyried yn glasur.
The rotation of the earth slows slightly as it rotates.	Mae cylchdro'r ddaear yn arafu ychydig wrth iddo droelli.
The winner would be decided by a vote.	Byddai'r enillydd yn cael ei benderfynu gan bleidlais.
Don't worry about the house, we'll fix it.	Peidiwch â phoeni am y tŷ, byddwn yn ei drwsio.
The old man was shocked.	Cafodd yr hen ddyn sioc.
To a shallow casserole dish.	I ddysgl gaserol bas.
She turned an ox along the way.	Trodd ychen ar hyd y ffordd.
Computing has become very popular in recent years.	Mae cyfrifiadureg wedi dod yn boblogaidd iawn yn y blynyddoedd diwethaf.
The young girl's gaze was constant.	Roedd syllu'r ferch ifanc yn gyson.
He washed the vegetables carefully.	Golchodd y llysiau yn ofalus.
The cashier stared at the woman.	Syllodd yr ariannwr ar y ddynes.
He accused his sister of stealing her favorite dress.	Cyhuddodd ei chwaer o ddwyn ei hoff ffrog.
Turn your back on us.	Trowch eich cefn atom ni.
Adapting to global warming is inevitable.	Mae addasu i gynhesu byd-eang yn anochel.
Everyone laughed out loud.	Roedd pawb yn chwerthin yn uchel.
We need to build an airport.	Mae angen inni adeiladu maes awyr.
The soldiers took their father away, never to return.	Cymerodd y milwyr eu tad i ffwrdd, byth i ddychwelyd.
I am counting on all of you.	Yr wyf yn cyfrif ar bob un ohonoch.
Magic was running through me.	Roedd hud yn rhedeg trwof fi.
A carpenter builds houses.	Mae saer coed yn adeiladu tai.
In fact, smoking kills.	Mewn gwirionedd, mae ysmygu'n lladd.
The fat lady sang, and the opera ended.	Canodd y foneddiges dew, a daeth yr opera i ben.
She was found lying in the street.	Cafwyd hyd iddi yn gorwedd yn y stryd.
Extremely mild weather further south caused flooding.	Achosodd tywydd anarferol o fwyn ymhellach i'r de lifogydd.
It is important to always check your facts.	Mae'n bwysig gwirio'ch ffeithiau bob amser.
Hang the washing on the line to dry.	Hongian y golchi ar y lein i sychu.
He was happy to meet me.	Roedd yn falch o gwrdd â mi.
The snow has melted.	Mae'r eira wedi toddi.
They were little stars in the night sky.	Roedden nhw'n sêr bach yn awyr y nos.
The ice is too thin to skate on.	Mae'r iâ yn rhy denau i sglefrio arno.
The army ended after the war.	Daeth y fyddin i ben ar ôl y rhyfel.
This has had such an impact on climate change.	Cymaint fu effaith hyn ar newid hinsawdd.
A human hand seized it and squeezed tightly.	Mae llaw dynol atafaelwyd ei a gwasgu dynn.
The manager couldn't understand what the problem was.	Ni allai'r rheolwr ddeall beth oedd y broblem.
They hired a very good architect.	Fe wnaethon nhw gyflogi pensaer da iawn.
The country has long been considered a political model.	Mae'r wlad wedi cael ei hystyried yn fodel gwleidyddol ers tro.
Franchisees require compensation for loss of profits.	Mae masnachfraint yn gofyn am iawndal am golli elw.
The recipe is perfected by adding vanilla extract.	Perffeithir y rysáit trwy ychwanegu detholiad fanila.
That country will go to the highest bidder.	Bydd y wlad honno'n mynd i'r cynigydd uchaf.
She whispered a nursery rhyme to her young baby.	Sibrydodd hwiangerdd i'w babi ifanc.
No one would have expected them to win.	Fyddai neb wedi disgwyl iddyn nhw ennill.
We will carry out a thorough check.	Byddwn yn cynnal gwiriad trylwyr.
Crime is widespread.	Mae trosedd yn eang.
Her necklaces were sparkling.	Roedd ei mwclis pefrio.
His fingers were long and thin.	Roedd ei bysedd yn hir ac yn denau.
It helped to flush feelings of depression.	Fe helpodd i fflysio teimladau o iselder.
Cricket experts are unanimous in supporting this team.	Mae arbenigwyr criced yn unfrydol i gefnogi'r tîm hwn.
The car is their lifeline.	Y car yw eu achubiaeth.
The geographer was warmly greeted by the tribes.	Cafodd y daearyddwr ei gyfarch yn gynnes gan y llwythau.
The sluggish river flows freely.	Mae'r afon swrth yn llifo'n swrth.
These towns were once looked down upon.	Edrychwyd i lawr ar y trefi hyn unwaith.
An unusual number of students were lost that day.	Collwyd nifer anarferol o fyfyrwyr y diwrnod hwnnw.
The storm raged for several minutes.	Cynddeiriogodd y storm am rai munudau.
His work is very attractive.	Mae ei waith yn ddeniadol iawn.
Science has provided reliable evidence.	Mae gwyddoniaeth wedi darparu tystiolaeth ddibynadwy.
Turnips grow well in clay soil.	Mae maip yn tyfu'n dda mewn pridd clai.
The workers were mostly immigrants.	Mewnfudwyr oedd y gweithwyr yn bennaf.
Water is a rare and valuable commodity.	Mae dŵr yn nwydd prin a gwerthfawr.
Do you want to get involved with the kids?	Ydych chi eisiau cymryd rhan gyda'r plant?
This would naturally lead to huge job losses.	Yn naturiol, byddai hyn yn arwain at golli swyddi enfawr.
He pointed squarely at the sign.	Pwyntiodd yn sgwâr at yr arwydd.
Today the plains are covered with beautiful plants.	Heddiw mae'r gwastadeddau wedi'u gorchuddio â phlanhigion hardd.
The fruit is ripe now.	Mae'r ffrwyth yn aeddfed nawr.
I regret not having studied abroad.	Rwy'n difaru nad wyf wedi astudio dramor.
watched Maria.	wylodd Maria.
We chose that building as well.	Fe wnaethon ni ddewis yr adeilad hwnnw hefyd.
It was thawing.	Roedd yn dadmer.
The small, neglected orphans woke up at dawn.	Deffrodd yr amddifaid bychain, a esgeuluswyd, gyda'r wawr.
He called the customer services department.	Galwodd yr adran gwasanaethau cwsmeriaid.
Her voice was very quiet.	Roedd ei llais yn dawel iawn.
Scientists have learned a lot about the sun.	Mae gwyddonwyr wedi dysgu llawer am yr haul.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Mae mathemateg yn un o ogoniannau'r meddwl dynol.
Take these four gadgets and wash them.	Cymerwch y pedwar teclyn hyn a golchwch nhw.
At what time do they close?	Faint o'r gloch maen nhw'n cau?
Receive the naloxone.	Derbyn y naloxone.
A children's festival was held in the town.	Cynhaliwyd gwyl plant yn y dref.
This party seems to bring out the worst in people.	Ymddengys fod y blaid hon yn dwyn allan y gwaethaf mewn pobl.
Some chemical elements are not stable.	Nid yw rhai elfennau cemegol yn sefydlog.
What on earth did you do what you came for?	Beth ar y ddaear a'ch gwnaeth yr hyn a ddaethoch?
His cellphone battery was almost dead.	Roedd ei batri ffôn symudol bron wedi marw.
One item on my grocery list is eggs.	Un eitem ar fy rhestr groser yw wyau.
People were taking precautions against flu.	Roedd pobl yn cymryd rhagofalon yn erbyn y ffliw.
Generally, churches tend to be a bit cold.	Yn gyffredinol, mae eglwysi yn tueddu i fod braidd yn oer.
Farmers chose to raise pigs for	Dewisodd ffermwyr godi moch ar gyfer
Workers' wages have been cut.	Mae cyflogau gweithwyr wedi'u torri.
He made heated progress.	Gwnaeth gynnydd gwresog.
The room is spacious, clean and remarkably quiet.	Mae'r ystafell yn eang, yn lân ac yn rhyfeddol o dawel.
Clouds drift lazy across the small morning sky	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
A fast car can travel at high speeds.	Gall car cyflym deithio ar gyflymder uchel.
The glass was accidentally broken.	Cafodd y gwydr ei dorri ar ddamwain.
The robot has no sense of personal space.	Nid oes gan y robot unrhyw synnwyr o ofod personol.
She held on very tightly.	Daliodd hi'n dynn iawn.
We thought it wise to have this meeting.	Roeddem yn meddwl ei bod yn ddoeth cael y cyfarfod hwn.
It clicks into place.	Mae'n clicio i'w le.
It is not a measure of quality.	Nid yw'n fesur o ansawdd.
People became poorer and cities grew.	Daeth pobl yn dlotach a thyfodd dinasoedd.
She covered her face, sighing as she faced the music.	Gorchuddiodd ei hwyneb, gan ochneidio wrth iddi wynebu'r gerddoriaeth.
Many plants have been reduced to black stems.	Lleihawyd llawer o blanhigion i fonion duon.
A bleak landscape.	Tirwedd llwm.
Children should at least eat a normal diet.	Dylai plant o leiaf fwyta diet arferol.
The interview was a bit of a problem.	Roedd y cyfweliad yn dipyn o broblem.
Thanks for taking the trouble.	Diolch am gymryd y drafferth.
It contained hundreds of thousands of words.	Roedd yn cynnwys cannoedd o filoedd o eiriau.
All, sit down.	Pawb, eisteddwch.
A journey, especially a long one, is just.	Mae taith, yn enwedig un hir, yn unig.
This plot is about lands.	Mae'r plot hwn yn ymwneud â thiroedd.
They both wear glasses.	Mae'r ddau yn gwisgo sbectol.
She likes the number nine.	Mae hi'n hoffi'r rhif naw.
She correctly identified four colors.	Fe wnaeth hi adnabod pedwar lliw yn gywir.
Here, the water is safe to drink.	Yma, mae'r dŵr yn ddiogel i'w yfed.
The shopkeeper had come from out of town.	Roedd y siopwr wedi dod o'r tu allan i'r dref.
The notes were easy to read.	Roedd y nodiadau yn hawdd i'w darllen.
Birds have always played a vital role in human history.	Mae adar bob amser wedi chwarae rhan hanfodol yn hanes dyn.
Most residents live on farms.	Mae mwyafrif y trigolion yn byw ar ffermydd.
The president said he faced many challenges.	Dywedodd yr arlywydd ei fod wedi wynebu sawl her.
The pitcher threw one right to the catcher.	Taflodd y piser un i'r dde at y daliwr.
An eye peered through the brush.	Roedd llygad yn edrych trwy'r brwsh.
She can't live without her music.	Ni all hi fyw heb ei cherddoriaeth.
A writer who does not finish his works is a fool.	Mae awdur nad yw'n gorffen ei weithiau yn ffwlbri.
This tree was planted by my grandmother.	Plannwyd y goeden hon gan fy nain.
Then he reached for the cup of tea slowly.	Yna estynnodd am y cwpan te yn araf bach.
The novelist, who is noted for his cruelty, was never punished.	Ni chafodd y nofelydd, sy'n nodedig am ei greulondeb, ei gosbi erioed.
Eight rescue workers died in the fire.	Bu farw wyth o weithwyr achub yn y tân.
Anna had been practicing piano since the age of three.	Roedd Anna wedi bod yn ymarfer y piano ers yn dair oed.
The violence shows no sign of stopping.	Nid yw'r trais yn dangos unrhyw arwydd o stopio.
Social policies have played a major role in development.	Mae polisïau cymdeithasol wedi chwarae rhan fawr mewn datblygiad.
However, they disagreed on many issues.	Fodd bynnag, roeddent yn anghytuno ar lawer o faterion.
She should have finished her homework.	Dylai hi fod wedi gorffen ei gwaith cartref.
Their body posture was relaxed.	Roedd ystum eu corff yn hamddenol.
Most of the victims were civilians.	Roedd y rhan fwyaf o'r dioddefwyr yn sifiliaid.
Don't drive too fast when passing that truck.	Peidiwch â gyrru'n rhy gyflym pan fyddwch chi'n mynd heibio i'r lori honno.
The average citizen is poor.	Mae'r dinesydd cyffredin yn dlawd.
They enjoy chocolate drinks.	Maent yn mwynhau diodydd siocled.
He went to the doctor last week.	Aeth at y meddyg yr wythnos ddiweddaf.
Swallowtail butterflies were plentiful.	Roedd digonedd o ieir bach yr haf Swallowtail.
He is interested in the issue of vocabulary building.	Mae ganddo ddiddordeb ym mater adeiladu geirfa.
Her hair fell in knots.	Syrthiodd ei gwallt mewn clymau.
She was happy when they were reunited.	Roedd hi'n hapus pan gawson nhw eu hailuno.
This year's harvest was severely affected by drought.	Effeithiwyd yn ddifrifol ar gynhaeaf eleni gan sychder.
The river transforms into a busy harbor.	Mae'r afon yn trawsnewid yn harbwr prysur.
There has been a long silence.	Bu tawelwch hir.
With great determination, he pushed himself to his feet.	Gyda phenderfyniad mawr, gwthiodd ei hun i'w draed.
Our whole world was shaken.	Cafodd ein byd i gyd ei ysgwyd.
His grandmother's cooking left something to be desired.	Gadawodd coginio ei nain rywbeth i'w ddymuno.
Intent on restoration of this temple.	Y bwriad ar adfer y deml hon.
A fundamental problem with the experiment was that it used questionnaires.	Problem sylfaenol gyda'r arbrawf oedd ei fod yn defnyddio holiaduron.
Are spiders poisonous?	Ydy pryfed cop yn wenwynig?
Police were hunting down the killers.	Roedd yr heddlu yn hela'r lladdwyr i lawr.
The birds sang merrily.	Canodd yr adar yn llon.
The supermarkets are thriving.	Mae'r archfarchnadoedd yn ffynnu.
He is obviously shaking.	Mae'n amlwg yn ysgwyd.
There was little law and order here in those days.	Ychydig o gyfraith a threfn oedd yma yn y dyddiau hyny.
Writing is my passion.	Ysgrifennu yw fy angerdd.
He sang in.	Canodd i mewn.
The keys fitted the car.	Roedd yr allweddi yn ffitio'r car.
The harvest will be lost without rain.	Bydd y cynhaeaf yn cael ei golli heb unrhyw law.
The Conservatives have criticized her proposals.	Mae'r Ceidwadwyr wedi beirniadu ei chynigion.
Next, you put the pieces back together.	Nesaf, byddwch chi'n rhoi'r darnau yn ôl at ei gilydd.
Serves two.	Yn gwasanaethu dau.
She thought of love.	Roedd hi'n meddwl am gariad.
He spoke softly, using short sentences.	Siaradodd yn dyner, gan ddefnyddio brawddegau byr.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Torrodd lladron i mewn i'r ardd a dwyn rhai planhigion.
They invade the city by surprise.	Maent yn goresgyn y ddinas gan syndod.
Soldiers have to solve problems.	Rhaid i'r milwyr ddatrys problemau.
It emerges from the dark jungle.	Mae'n dod allan o'r jyngl tywyll.
This tunnel will take about four hours to cross.	Bydd y twnnel hwn yn cymryd tua phedair awr i groesi.
A national conversation was needed.	Roedd angen sgwrs genedlaethol.
The book is effortless but intense.	Mae'r llyfr yn ddiymdrech ond yn ddwys.
Don't forget to bring the medicine.	Peidiwch ag anghofio dod â'r feddyginiaeth.
Working under such conditions can be difficult.	Gall gweithio o dan amodau fel hyn fod yn anodd.
I thought of my friends, and felt very sad.	Roeddwn i'n meddwl am fy ffrindiau, ac yn teimlo'n drist iawn.
Books are the undisputed experts on history.	Llyfrau yw'r arbenigwyr diamheuol ar hanes.
The old woman looked concerned.	Roedd yr hen wraig yn edrych yn bryderus.
He formed a thin coat of ice on his face.	Ffurfiodd cot denau o rew ar ei wyneb.
He has long yellow hair.	Mae ganddo wallt melyn hir.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Mae'r wladwriaeth wedi bygwth erlyn unrhyw un sy'n torri'r gyfraith.
The heater doesn't click.	Nid yw'r gwresogydd yn clicio.
Manufacturers will reinforce their position.	Bydd gweithgynhyrchwyr yn atgyfnerthu eu sefyllfa.
What do you see when you look at me?	Beth ydych chi'n ei weld pan edrychwch arnaf?
The teacher was in the third grade.	Yr oedd yr athraw yn y drydedd radd.
The test consists of five questions.	Mae'r prawf yn cynnwys pum cwestiwn.
Is it because the earth's axis is tilted?	Ai oherwydd bod echel y ddaear yn gogwyddo?
They are clearly in love.	Mae'n amlwg eu bod mewn cariad.
New research suggests that time management can lead to	Mae ymchwil newydd yn awgrymu y gall rheoli amser arwain at
A smile shaped the curve of her young lips.	Roedd gwên yn siapio cromlin ei gwefusau ifanc.
Our city has the fastest internet in the world.	Mae gan ein dinas y rhyngrwyd cyflymaf yn y byd.
We appreciated your suggestion.	Roeddem yn gwerthfawrogi eich awgrym.
Calculating moving average is tedious but necessary.	Mae cyfrifo cyfartaledd symudol yn ddiflas ond yn angenrheidiol.
Underline the sentence.	Tanlinellwch y frawddeg.
He drives a black car.	Mae'n gyrru car du.
The project manager was warmly welcomed.	Cafodd rheolwr y prosiect groeso cynnes.
A herd of sheep crossed the road.	Roedd gyr o ddefaid yn croesi'r ffordd.
Farmers often complain about the high price of rice.	Mae ffermwyr yn aml yn cwyno am bris uchel reis.
As time passed, the legend grew.	Wrth i amser fynd heibio, tyfodd y chwedl.
The country is close to bankruptcy.	Mae'r wlad yn agos at fethdaliad.
The woman nodded, then poured the tea into the glass.	Amneidiodd y wraig, yna arllwys y te i'r gwydr.
In this way, the book begins innocently enough.	Fel hyn, y mae y llyfr yn dechreu yn ddigon diniwed.
The plane flew through the air.	Hedfanodd yr awyren drwy'r awyr.
You believed he was innocent.	Roeddech chi'n credu ei fod yn ddieuog.
He broke his leg while running on the beach.	Torrodd ei goes wrth redeg ar y traeth.
He handled the situation with quiet dignity.	Ymdriniodd â'r sefyllfa gydag urddas tawel.
Make me a sandwich.	Gwnewch frechdan i mi.
That night, a strong supporter tried to convert her.	Y noson honno, ceisiodd cefnogwr cryf ei throsi.
Our teacher of postmodernism often mentions his class.	Crybwylla ein hathraw am ol-foderniaeth yn fynych yn ei ddosbarth.
For his health, he eats three meals a day.	Er mwyn ei iechyd, mae'n bwyta tri phryd y dydd.
This poem is nine lines long.	Naw llinell o hyd yw'r gerdd hon.
A vase exploded in anger.	Chwalodd ffiol mewn dicter.
Never use vinegar to scrub potatoes.	Peidiwch byth â defnyddio finegr i sgwrio tatws.
He told us, with pride.	Dywedodd wrthym, gyda balchder.
My head starts to beat.	Mae fy mhen yn dechrau curo.
She lives near the castle.	Mae hi'n byw wrth ymyl y castell.
The origin of this initiative is unclear.	Mae tarddiad y fenter hon yn aneglur.
Many were lost at sea.	Collwyd llawer ohonynt ar y môr.
Lots of wood debris and roofing tiles covered the area.	Roedd llawer o falurion pren a theils toi yn gorchuddio'r ardal.
I don't like tomato soup.	Dydw i ddim yn hoffi cawl tomato.
Reduce the fatty substance to liquid form.	Lleihau'r sylwedd brasterog i ffurf hylif.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Gall coginio gyda'ch gilydd fod yn ffordd hwyliog o dreulio amser.
These houses may collapse in a strong wind.	Efallai y bydd y tai hyn yn dymchwel mewn gwynt cryf.
A company spokeswoman denied the rumors.	Gwadodd llefarydd ar ran y cwmni y sibrydion.
The towel is lying on the floor.	Mae'r tywel yn gorwedd ar y llawr.
The rocket exploded shortly after it left the ground.	Ffrwydrodd y roced yn fuan ar ôl iddi adael y ddaear.
Always be vigilant.	Byddwch ar eich gwyliadwriaeth bob amser.
There are so many small animals living in the forest.	Mae cymaint o anifeiliaid bach yn trigo yn y goedwig.
Her father is walking fast.	Mae ei thad yn cerdded yn gyflym.
A new bridge is planned that will change the landscape.	Cynlluniwyd pont newydd a fydd yn newid y dirwedd.
Use low fat milk instead of whole milk.	Defnyddiwch laeth braster isel yn lle llaeth cyflawn.
They ate at the bar, with their friends.	Roeddent yn bwyta wrth y bar, gyda'u ffrindiau.
The villagers went into the forest to collect firewood.	Aeth y pentrefwyr i mewn i'r goedwig i gasglu coed tân.
Initially, the defendants were acquitted.	I ddechrau, cafwyd y diffynyddion yn ddieuog.
Death is the least bad way to leave.	Marwolaeth yw'r ffordd leiaf drwg i ymadael.
So the city decided to build dams.	Felly penderfynodd y ddinas adeiladu argaeau.
You, dear child, must never do this again.	Rhaid i ti, blentyn annwyl, beidio byth â gwneud hyn eto.
This information came from the nonconformists.	Daeth y wybodaeth hon gan yr anghydffurfwyr.
The women had embroidered a new coat for his wife.	Roedd y merched wedi brodio cot newydd i'w wraig.
Her prospective husband is alleged to have committed a crime.	Honnir bod ei darpar ŵr wedi cyflawni trosedd.
Heavy rain is falling now.	Mae glaw trwm yn disgyn nawr.
There are hundreds of rooms in this hostel.	Mae cannoedd o ystafelloedd yn yr hostel hon.
However, many negative influences can be very powerful.	Ond, gall llawer o ddylanwadau negyddol fod yn bwerus iawn.
The light in the distance flashed on and off.	Roedd y golau yn y pellter yn fflachio ymlaen ac i ffwrdd.
The battered ram broke through the window.	Torrodd yr hwrdd cytew drwy'r ffenestr.
Many nights, he overheard the cricketers singing outside.	Llawer o nosweithiau, gwrandawodd ar y cricediaid yn canu tu allan.
It's illegal to be out after sunset.	Mae'n anghyfreithlon i fod allan ar ôl machlud haul.
So don't dare mention it yet.	Felly peidiwch â meiddio sôn am hynny eto.
Make sure the egg yolk is beaten.	Gwnewch yn siŵr bod y melynwy wedi'i guro.
The health department inspects all food products.	Mae'r adran iechyd yn arolygu'r holl gynhyrchion bwyd.
Her hair is wet.	Mae ei gwallt yn wlyb.
He scraped the mud off his shoes.	Crafodd y mwd oddi ar ei esgidiau.
It cooled in the shower.	Oerodd hi yn y gawod.
The trial was due to start next week.	Roedd y treial i fod i ddechrau yn ystod yr wythnos nesaf.
The wheels were churning, but the engine did not start.	Roedd yr olwynion yn corddi, ond nid oedd yr injan yn dechrau.
I found a blue pen in the drawer.	Des i o hyd i beiro las yn y drôr.
Therefore, he advised, it would be unwise to trust strangers.	Felly, cynghorodd, byddai'n annoeth ymddiried mewn dieithriaid.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Cododd ei llaw i atal cynnydd y meddyg.
Using existing waterways, he built a canal.	Gan ddefnyddio dyfrffyrdd a oedd yn bodoli eisoes, adeiladodd gamlas.
The circus has been touring the country.	Mae'r syrcas wedi bod yn teithio'r wlad.
The two riders rode into town.	Marchogodd y ddau feiciwr i'r dref.
Many people view cities as modern symbols of urban progress.	Mae llawer o bobl yn ystyried dinasoedd fel symbolau modern o gynnydd trefol.
This time of year can be especially dangerous.	Gall yr adeg hon o'r flwyddyn fod yn arbennig o beryglus.
The sheep eat the grass in the fields.	Mae'r defaid yn bwyta'r glaswellt yn y caeau.
The troops are ordered to a nearby hill.	Mae'r milwyr yn cael eu gorchymyn i fryn cyfagos.
The first in the line will kiss his father.	Bydd y cyntaf yn y llinell yn cusanu ei dad.
Lambs are considered sacred.	Mae ŵyn yn cael eu hystyried yn gysegredig.
She was about to leave, when he walked in.	Roedd hi ar fin gadael, pan gerddodd i mewn.
The little girl felt lost.	Roedd y ferch fach yn teimlo ar goll.
The birds flew willingly	Hedfanodd yr adar yn fodlon
Deputies scrambled the building.	Sgramiodd y cynrychiolwyr yr adeilad.
The political parties are engaged in a fierce battle.	Mae'r pleidiau gwleidyddol yn cymryd rhan mewn brwydr ffyrnig.
Cats and dogs make excellent pets.	Mae cathod a chŵn yn gwneud anifeiliaid anwes rhagorol.
He is wanted by the police.	Mae ei eisiau gan yr heddlu.
The economic problems are big.	Mae'r problemau economaidd yn fawr.
The most fertile land lies in the river valleys.	Mae'r tir mwyaf ffrwythlon yn gorwedd yn y dyffrynnoedd afonydd.
The city was rocked by an explosion, and some buildings were destroyed.	Fe siglo'r ddinas gan ffrwydrad, a chafodd rhai adeiladau eu difetha.
Some cities have banned the use of plastic carrier bags.	Mae rhai dinasoedd wedi gwahardd y defnydd o fagiau siopa plastig.
The envelope was yellow.	Roedd yr amlen yn felyn.
It's getting colder.	Mae'n dod yn oerach.
What do they think they do?	Beth maen nhw'n meddwl maen nhw'n ei wneud?
She's so thin.	Mae hi mor denau.
The painting was in poor condition.	Roedd y paentiad mewn cyflwr gwael.
Next, we cook pancakes for breakfast.	Nesaf, rydym yn coginio crempogau ar gyfer brecwast.
What do they want us to do?	Beth maen nhw eisiau i ni ei wneud?
Most people are at the metro station.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn yr orsaf metro.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Roedd y pentrefwyr yn llawenhau pan ddaeth y dŵr o'r diwedd.
The domestic dog is man's best friend.	Y ci dof yw ffrind gorau dyn.
The girls and their mother lovingly prepared lunch.	Paratôdd y merched a'u mam ginio yn gariadus.
Rubbish phrase trash collection.	Casgliad sbwriel ymadroddion clytiog.
He starts the car.	Mae'n cychwyn y car.
He raised his hand, but before he could speak,	Cododd ei law, ond cyn iddo allu siarad,
The olive branch is a symbol of peace.	Mae'r gangen olewydd yn symbol o heddwch.
He flies her from the window.	Mae'n chwifio ati o'r ffenestr.
I'm not angry, just disappointed.	Dydw i ddim yn grac, dim ond yn siomedig.
The mosquitoes were flying around ominously.	Roedd y mosgitos yn hedfan o gwmpas yn ominously.
The most clever people have such skills.	Mae'r bobl fwyaf clyfar yn meddu ar sgiliau o'r fath.
A thunderstorm brought strong winds and heavy rain.	Daeth storm fellt a tharanau â gwyntoedd cryfion a glaw trwm.
The hand ax is a stone tool.	Offeryn carreg yw'r fwyell law.
That pool is white.	Mae'r pwll dŵr hwnnw'n wyn.
She arrived in the morning.	Cyrhaeddodd hi yn y bore yd.
Look at the word.	Edrychwch ar y gair.
Don't forget to buy last minute bread.	Peidiwch ag anghofio prynu bara ar y funud olaf.
She took small pieces of the pizza.	Cymerodd hi dameidiau bach o'r pizza.
The shoes used in this exercise are high boots.	Mae'r esgidiau a ddefnyddir yn yr ymarfer hwn yn esgidiau uchel.
She sang the chorus.	Canodd hi'r gytgan.
Federal police searched the building for explosives.	Bu'r heddlu ffederal yn chwilio'r adeilad am ffrwydron.
Black, white and never gray.	Du, gwyn a byth yn llwyd.
The officers objected to the resignation of the three officers.	Roedd y swyddogion yn gwrthwynebu i'r tri swyddog ymddiswyddo.
Potassium chloride is toxic.	Mae potasiwm clorid yn wenwynig.
The polar bear had thrilled the audience.	Roedd yr arth wen wedi gwefreiddio'r gynulleidfa.
Try adding some honey.	Ceisiwch ychwanegu ychydig o fêl.
Talk!	Siaradwch!
Many tourists flock here every year to see the waterfall.	Mae llawer o dwristiaid yn tyrru yma bob blwyddyn i weld y rhaeadr.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a stranger.	Roedd ffermwyr yn gyndyn i ymddiried eu cnydau i ddieithryn.
Most students said they liked the new teacher.	Dywedodd y rhan fwyaf o fyfyrwyr eu bod yn hoffi'r athro newydd.
The goats were easy to spot.	Roedd yn hawdd gweld y geifr.
The woman's glare was squeezing the air from her lungs.	Roedd llacharedd y wraig yn gwasgu'r aer o'i ysgyfaint.
These plants produce fruit.	Mae'r planhigion hyn yn cynhyrchu ffrwyth.
Human clothing has changed over time.	Mae dillad bodau dynol wedi newid dros amser.
The gesture of the crowd moved by surprise.	Symudodd ystum y dorf mewn syndod.
The rain came early this year.	Daeth y glaw yn gynnar eleni.
First, you'll need three cups of apple juice.	Yn gyntaf, bydd angen tri chwpanaid o sudd afal arnoch chi.
After being defeated, the rebels fled with the invaders.	Ar ôl cael eu gorchfygu, ffodd y gwrthryfelwyr gyda'r goresgynwyr.
He moved carefully, lest he injure himself.	Symudodd yn ofalus, rhag iddo anafu ei hun.
Hi fumed angry.	Hi fumed ddig.
She organized her money carefully.	Trefnodd ei harian yn ofalus.
Her new boyfriend seemed so excited to be with her.	Roedd ei chariad newydd yn ymddangos mor gyffrous i fod gyda hi.
The president and others attended a ceremony.	Mynychodd y llywydd ac eraill seremoni.
The judges seemed divided about who was responsible.	Roedd y beirniaid yn ymddangos yn rhanedig ynghylch pwy oedd yn gyfrifol.
The city's population has always been turbulent.	Mae poblogaeth y ddinas bob amser wedi bod yn gythryblus.
The goddess was depicted holding heavily.	Darluniwyd y dduwies yn dal drwm.
She looked straight into her eyes.	Edrychodd yn syth i'w llygaid.
So what can you see that excites you?	Felly, beth allwch chi ei weld sy'n eich cyffroi?
His reprimand prompted a quick apology.	Ysgogodd ei gerydd ymddiheuriad cyflym.
Butterflies are a common sight in rainforests.	Mae glöynnod byw yn olygfa gyffredin mewn coedwigoedd glaw.
Cross over to the road.	Croeswch drosodd i'r ffordd.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Mae copr yn fetel caled, coch gyda phriodweddau dargludol rhagorol.
The lions roared loudly with ferocity.	Rhuodd y llewod yn uchel gan ffyrnigrwydd.
She promised to meet me there.	Addawodd hi gwrdd â mi yno.
He watched and listened, trying to take it all in.	Gwyliodd a gwrandawodd, gan geisio cymryd y cyfan i mewn.
Remove nettles from the mixture.	Tynnwch danadl poethion o'r gymysgedd.
The wounded man tried to get up.	Ceisiodd y dyn clwyfedig godi.
Time passes quickly when someone is having fun.	Mae amser yn mynd heibio'n gyflym pan fydd rhywun yn cael hwyl.
They parted amicably.	Gwahanasant yn gyfeillgar.
To avoid taxes, most start-ups form an offshore business	Er mwyn osgoi trethi, mae'r rhan fwyaf o fusnesau newydd yn ffurfio busnes alltraeth
Agreement was reached in principle.	Daethpwyd i gytundeb mewn egwyddor.
These authors often contradict each other.	Mae'r awduron hyn yn aml yn gwrth-ddweud ei gilydd.
Millions of viewers sided with him.	Roedd miliynau o wylwyr yn ochri ag ef.
They hope to choose their own spouse.	Maent yn gobeithio dewis eu priod eu hunain.
He drank coffee every night.	Roedd yn yfed coffi bob nos.
She admitted that she enjoyed playing the piano.	Cyfaddefodd ei bod yn mwynhau canu'r piano.
Road congestion was frequent.	Roedd tagfeydd ar y ffyrdd yn aml.
The winning team will inherit the trophy.	Bydd y tîm buddugol yn etifeddu'r tlws.
Crime rates are generally low in this neighborhood.	Mae cyfraddau troseddu yn gyffredinol isel yn y gymdogaeth hon.
Enclosed is my summary.	Amgaeir fy crynodeb.
We needed power for night time temperature regulation.	Roedd angen pŵer arnom ar gyfer rheoleiddio tymheredd yn ystod y nos.
The launch was successful.	Roedd y lansiad yn llwyddiannus.
The last century was really the age of machines.	Y ganrif ddiwethaf oedd oedran peiriannau mewn gwirionedd.
His philosophy enabled him to go beyond the everyday world.	Roedd ei athroniaeth yn ei alluogi i fynd y tu hwnt i'r byd bob dydd.
The tribe's traditional belief system is being eroded,	Mae system gred draddodiadol y llwyth yn cael ei herydu,
The politician made a controversial motion.	Gwnaeth y gwleidydd gynnig dadleuol.
At the evening celebration, we sang along and danced.	Yn y dathliad gyda'r nos, buom yn cyd-ganu a dawnsio.
Russia produced nearly twenty million tonnes of grain.	Cynhyrchodd Rwsia bron i ugain miliwn o dunelli o rawn.
He poured the tea into a glass.	Arllwysodd y te i wydr.
The train ride was pleasant, the view beautiful.	Roedd y daith trên yn ddymunol, yr olygfa yn hyfryd.
Allow the potatoes to simmer gently for five minutes.	Gadewch i'r tatws ferwi'n ysgafn am bum munud.
One of the ancient tomes is leather bound.	Mae un o'r tomau hynafol wedi'i rwymo mewn lledr.
Too much loose sand pouring into the tray	Gormod o dywod rhydd yn arllwys i'r hambwrdd
The answers will resonate around the world.	Bydd yr atebion yn atseinio ledled y byd.
His family never forgiven him for his decision.	Ni faddeuodd ei deulu erioed iddo am ei benderfyniad.
This bus is limited!	Mae'r bws yma'n gyfyng!
A pet dog or cat eats its own faeces.	Mae ci anwes neu gath yn bwyta ei garthion ei hun.
I was overwhelmed by a sense of calm.	Cefais fy ngorchfygu gan ymdeimlad o dawelwch.
Robots can learn on their own.	Mae robotiaid yn gallu dysgu ar eu pen eu hunain.
It was a disaster.	Roedd yn drychineb.
As often happens, he had fallen asleep.	Fel sy'n digwydd yn aml, roedd wedi cwympo i gysgu.
The spider was crawling slowly across the window.	Roedd y pry cop yn cropian yn araf ar draws y ffenestr.
Over time, it became colder.	Dros amser, daeth yn oerach.
Dad here at this year's crop bumper.	Dad yma yn bumper cnwd eleni.
Many residents are still hoping for change.	Mae llawer o drigolion yn dal i obeithio am newid.
The merger caused widespread concern.	Achosodd yr uno bryder eang.
The water is hot.	Mae'r dŵr yn boeth.
Raif climbed to the top of a skyscraper.	Dringodd Raif i ben skyscraper.
His speech was difficult to understand.	Roedd ei araith yn anodd ei deall.
A cheese and onion sandwich broke his hunger.	Torrodd brechdan gaws a nionyn ei newyn.
Books provide a great insight into the period.	Mae llyfrau yn rhoi cipolwg gwych ar y cyfnod.
The rustic furniture was cumbersome and uncomfortable.	Roedd y dodrefn gwladaidd yn feichus ac yn anghyfforddus.
He returned with a handful of flowers.	Dychwelodd gyda llond llaw o flodau.
She hates cooking.	Mae hi'n casáu coginio.
Everything stops for the funeral.	Mae popeth yn stopio ar gyfer yr angladd.
Heather drew anatomical charts on the wall.	Tynnodd Heather siartiau anatomegol ar y wal.
He lit a cigarette, breathing deeply.	Cyneuodd sigarét, gan anadlu'n ddwfn.
Consumers respond, and their options are few.	Mae defnyddwyr yn ymateb, a phrin yw eu hopsiynau.
A lorry is needed to bring timber from the forest.	Mae angen lori i ddod â phren o'r goedwig.
Years of careful planning have succeeded.	Mae blynyddoedd o gynllunio gofalus wedi llwyddo.
It took a long time to earn a living.	Cymerodd amser hir i ennill bywoliaeth.
The taxi driver spoke loudly down the phone.	Siaradodd y gyrrwr tacsi yn uchel i lawr y ffôn.
Later, he was expected to attend a number of official events.	Yn ddiweddarach, roedd disgwyl iddo fynychu nifer o ddigwyddiadau swyddogol.
A slide presentation followed.	Cafwyd cyflwyniad sleidiau i ddilyn.
Farmers are quickly learning how to use the chemicals effectively.	Mae ffermwyr yn dysgu'n gyflym sut i ddefnyddio'r cemegau yn effeithiol.
Unaccompanied children will not be allowed into the park.	Ni chaniateir i blant heb gwmni ddod i mewn i'r parc.
The implications of the ruling are unknown.	Nid yw goblygiadau'r dyfarniad yn hysbys.
Mix the flour, baking powder, and a pinch of salt.	Cymysgwch y blawd, powdr pobi, a phinsiad o halen.
I gradually added the sweetener sugar, working as a sculptor.	Ychwanegais siwgr y melysydd yn raddol, gan weithio fel cerflunydd.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Mae gwiwerod yn aml yn cuddio y tu ôl i ddail cennin pedr.
The handwritten statistics show a general decrease in crime.	Mae'r ystadegau mewn llawysgrifen yn dangos gostyngiad cyffredinol mewn troseddau.
Computers are now being used to process huge amounts of data.	Mae cyfrifiaduron bellach yn cael eu defnyddio i brosesu symiau enfawr o ddata.
He had a great passion for music.	Roedd ganddo angerdd mawr am gerddoriaeth.
Our brave soldiers are always eager for action.	Mae ein milwyr dewr bob amser yn awyddus i weithredu.
To maximize returns, start your investments early.	I wneud y mwyaf o enillion, dechreuwch eich buddsoddiadau yn gynnar.
Once an orchard, now a tropical forest.	Ar un adeg yn berllan, bellach yn goedwig drofannol.
Does the slow vehicle need a license?	A oes angen trwydded ar y cerbyd araf?
Any rash promises are harmful.	Mae unrhyw addewidion brech yn niweidiol.
He is struggling with financial commitments.	Mae'n cael trafferth gydag ymrwymiadau ariannol.
The truck weighed heavily on the broken pavement.	Roedd y lori yn pwyso'n drwm ar y palmant toredig.
An interruption formed in the coalition government.	Rhwyg a ffurfiwyd yn y llywodraeth glymblaid.
The factory produces a variety of products.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu amrywiaeth o gynhyrchion.
I've never read such a boring book.	Dydw i erioed wedi darllen llyfr mor ddiflas.
Put some butter on your toast for a sweeter taste.	Rhowch ychydig o fenyn ar eich tost i gael blas melysach.
They walk a lot there.	Maen nhw'n cerdded llawer yno.
A will select the major computing.	Bydd A yn dewis y prif gyfrifiadureg.
Test based on samples of student saliva.	Prawf yn seiliedig ar samplau o boer myfyrwyr.
Monks in the monastery congregate in the morning.	Mae mynachod yn y fynachlog yn ymgynnull yn y bore.
Birds express their intellect through song.	Mae adar yn mynegi eu deallusrwydd trwy gân.
There was trouble over the bill.	Roedd yna drafferth dros y bil.
The children were much cleaner than they were.	Roedd y plant yn lanach o lawer nag y buont.
His clothes were covered in dust.	Roedd ei ddillad wedi'u gorchuddio â llwch.
Push open this door and step in.	Gwthiwch agor y drws hwn a chamu i mewn.
Students enrolled in a physical education class.	Myfyrwyr sydd wedi cofrestru mewn dosbarth addysg gorfforol.
The kraken has not been heard for a long time.	Does neb wedi clywed am y kraken ers amser maith.
The old, cramped fence shook as the wind blew.	Ysgydwodd yr hen ffens simsan wrth i'r gwynt chwythu.
The man was wearing a hat.	Roedd y dyn yn gwisgo het.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Cyneuodd sigarét a phwyso yn erbyn y wal.
Our strategic location makes it an important staging post.	Mae ein lleoliad strategol yn ei gwneud yn swydd lwyfan bwysig.
Filled with monsters, he was the hero.	Wedi'i lenwi â bwystfilod, ef oedd yr arwr.
The classroom was dark.	Roedd yr ystafell ddosbarth yn dywyll.
The army marched through the town.	Gorymdeithiodd y fyddin drwy'r dref.
Workers resisted every attempt to make them work overtime.	Gwrthwynebodd y gweithwyr bob ymdrech i wneud iddynt weithio goramser.
Both were the worst offenders.	Y ddau oedd y troseddwyr gwaethaf.
There was a loud screeching noise.	Roedd sŵn crafu uchel.
The elder felt comfortable visiting the new temple.	Teimlai yr hynaf yn gysurus yn ymweled a'r deml newydd.
This scheme is unpopular with environmentalists.	Mae'r cynllun hwn yn amhoblogaidd ymhlith amgylcheddwyr.
We can no longer afford to pay the mortgage.	Ni allwn fforddio talu'r morgais mwyach.
It's a vegan restaurant.	Mae'n fwyty fegan.
The landscape is partly hilly and partly plain.	Mae'r dirwedd yn rhannol fryniog ac yn rhannol blaen.
The dictionary was stolen from the library.	Cafodd y geiriadur ei ddwyn o'r llyfrgell.
After all such comments there were no tears or objections.	Ar ôl pob sylw o'r fath nid oedd na dagrau na gwrthwynebiadau.
The debate is far from settled.	Mae'r ddadl ymhell o fod wedi ei setlo.
While this diversity sometimes causes conflict, it is also enriching.	Er bod yr amrywiaeth hwn weithiau'n achosi gwrthdaro, mae hefyd yn cyfoethogi.
The waterfall poured its water into a deep shadow.	Arllwysodd y rhaeadr ei dŵr i mewn i gysgod dwfn.
The farmers were given free food.	Rhoddwyd bwyd am ddim i'r ffermwyr.
Although he had much success, he continued to be recluse.	Er iddo gael llawer o lwyddiant, parhaodd i fod yn recluse.
The lions roared and charged the visitor.	Rhuodd y llewod a chyhuddo'r ymwelydd.
There is good reason to believe that she will win.	Mae lle da i gredu mai hi fydd yn ennill.
Here is another story that you will enjoy.	Dyma stori arall y byddwch yn ei mwynhau.
The hard work paid off in the end.	Talodd y gwaith caled ar ei ganfed yn y diwedd.
Drops of hand dribbling down a woman's cheek.	Diferion o law driblo i lawr boch menyw.
The soldiers are experienced and disciplined.	Mae'r milwyr yn brofiadol ac yn ddisgybledig.
Their training covered a variety of topics.	Roedd eu hyfforddiant yn cynnwys amrywiaeth o bynciau.
Negotiations between warring factions have been complicated by one issue.	Mae trafodaethau rhwng carfannau rhyfelgar wedi cael eu cymhlethu gan un mater.
Many farms in this area have become redundant.	Mae llawer o ffermydd yn yr ardal hon wedi mynd yn segur.
Everyone had a great time.	Cafodd pawb hwyl fawr.
The wind blew wild, causing more damage to the buildings.	Chwythodd y gwynt yn wyllt, gan achosi mwy o ddifrod i'r adeiladau.
The thief was apprehended after eyewitnesses described the thief.	Cafodd y lleidr ei ddal ar ôl i lygad-dystion ddisgrifio'r lleidr.
Our brother is old enough to drive now.	Mae ein brawd yn ddigon hen i yrru nawr.
The traveling party noted the unusual color.	Nododd y parti teithio y lliw anarferol.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Roedd hi'n meddwl tybed a fyddai ei gŵr yn dod adref i gael cinio.
Fire consumed throughout the building.	Roedd tân yn bwyta trwy'r adeilad.
The residents are fed up with the mayor's corrupt administration.	Mae'r trigolion wedi cael llond bol ar weinyddiaeth lwgr y maer.
The rear wheels are larger than the front ones.	Mae'r olwynion cefn yn fwy na'r rhai ar y blaen.
It is often difficult to find out people's true motivations.	Yn aml mae'n anodd darganfod gwir gymhellion pobl.
She started singing.	Dechreuodd hi ganu.
The names are given in the order in which they were captured.	Rhoddir yr enwau yn y drefn y cawsant eu dal.
The boy looked at his reflection, then wore his mask.	Edrychodd y bachgen ar ei adlewyrchiad, yna gwisgo'i fasg.
John scrambled to his feet.	Sgramblo John i'w draed.
It took us several trips before we realized the mistake.	Cymerodd sawl taith i ni cyn i ni sylweddoli'r camgymeriad.
It would only take an hour.	Dim ond awr y byddai'n ei gymryd.
Cold beer on a hot day.	Cwrw oer ar ddiwrnod poeth.
They like to shout and wave flags.	Maen nhw'n hoffi gweiddi a chwifio baneri.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Cynghorir menywod beichiog i osgoi alcohol.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Ceisiwch gadw nifer y cymeriadau mor isel â phosibl.
Explanations are offered as to why this is happening.	Cynigir esboniadau pam fod hyn yn digwydd.
They are getting heavier.	Maen nhw'n mynd yn drymach.
Reasons for not attending varied.	Roedd y rhesymau dros beidio â mynychu yn amrywio.
The turtle is a delicate bird.	Aderyn cain yw'r durtur.
Two miles of golden sand surrounded the shore.	Roedd dwy filltir o dywod euraidd yn amgylchynu'r lan.
The material must be suitable for large ruminants.	Rhaid i'r deunydd fod yn addas ar gyfer cnoi cil mawr.
He didn't answer my question.	Nid atebodd fy nghwestiwn.
The doctor treats the patient's allergies.	Mae'r meddyg yn trin alergeddau'r claf.
He quickly moved to the desk.	Symudodd yn gyflym at y ddesg.
The dust is settled now.	Mae'r llwch wedi setlo nawr.
Neighbors called the police.	Galwodd y cymdogion yr heddlu.
The man is said to be in poor physical health.	Dywedir bod y dyn mewn iechyd corfforol gwael.
The intruder slipped into the bedroom and stole the jewelry.	Sleifiodd y tresmaswr i'r ystafell wely a dwyn y gemwaith.
Turn left blinker.	Trowch ar y blinker chwith.
Later, he found the dog curled up in her chair.	Yn ddiweddarach, daeth o hyd i'r ci wedi cyrlio i fyny yn ei chadair.
Free of taste and aroma.	Yn rhydd o flas ac arogl.
The dust was scattered by a council official.	Cafodd y llwch ei wasgaru gan un o swyddogion y cyngor.
A lock of yellow hair fell from the girl's head.	Syrthiodd clo o wallt melyn o ben y ferch.
He was weak and thin, but amazingly healthy.	Roedd yn wan ac yn denau, ond yn rhyfeddol o iach.
The game ended as a draw.	Daeth y gêm i ben fel gêm gyfartal.
Technology has brought many benefits.	Mae technoleg wedi dod â llawer o fanteision.
The environment is undergoing rapid change.	Mae'r amgylchedd yn mynd trwy newid cyflym.
The saguaro cacti is a special feature of this landscape.	Mae'r saguaro cacti yn nodwedd arbennig o'r dirwedd hon.
Your tone was not good.	Nid oedd eich tôn yn dda.
The university "learns out" students.	Mae'r brifysgol yn "dysgu allan" myfyrwyr.
He squirmed and shouted loudly.	Mae'n squirmed a gwaeddodd yn uchel.
A greenhouse is a sealed structure with a controlled environment.	Mae tŷ gwydr yn strwythur wedi'i selio gydag amgylchedd rheoledig.
There are a number of armed rebel groups active in the country.	Mae nifer o grwpiau gwrthryfelwyr arfog yn weithredol yn y wlad.
I finished one book and started another.	Gorffennais un llyfr a dechrau un arall.
Cut off the crab tails.	Torrwch gynffonnau'r crancod i ffwrdd.
This girl is blessed.	Mae'r ferch hon wedi'i bendithio.
Many people have died here.	Mae llawer o bobl wedi marw yma.
His teachers always praised his work.	Roedd ei athrawon bob amser yn canmol ei waith.
She is seven years older.	Mae hi'n saith mlynedd yn hŷn.
The story attracted a lot of media attention.	Denodd y stori sylw mawr yn y cyfryngau.
He got back into his car and drove away.	Aeth yn ôl i mewn i'w gar a gyrru i ffwrdd.
The water was very cold.	Roedd y dŵr yn oer iawn.
They all lost a great deal of money.	Collodd y cyfan lawer iawn o arian.
The population is made up of people from many backgrounds.	Mae'r boblogaeth yn cynnwys pobl o lawer o gefndiroedd.
A group gathered outside the church.	Ymgasglodd grŵp y tu allan i'r eglwys.
Some businesses refused to comply completely.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio'n llwyr.
He was drunk.	Roedd yn feddw.
The consequences of this drought are severe.	Mae canlyniadau'r sychder hwn yn ddifrifol.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Collodd llawer o ddinasyddion eu swyddi pan gaeodd y ffatri.
They begged him to change his mind.	Fe wnaethon nhw erfyn arno i newid ei feddwl.
Starfish spawning on the underwater volcanic rock.	Seren fôr yn silio ar y graig folcanig danddwr.
But it's shortened.	Ond mae wedi'i fyrhau.
They were the best.	Nhw oedd y gorau.
The many job listings reflect that.	Mae'r llu o restrau swyddi yn adlewyrchu hynny.
Weather conditions are always changing.	Mae amodau'r tywydd bob amser yn newid.
The glittering rocks seemed to attract his attention.	Roedd yn ymddangos bod y creigiau disglair yn denu ei sylw.
Shadows grow long.	Mae cysgodion yn tyfu'n hir.
They were on the brink of revolution.	Roeddent ar drothwy chwyldro.
Are you attracted to it?	A ydych chi'n cael eich denu ato?
These beaches are popular with swimmers.	Mae'r traethau hyn yn boblogaidd gyda nofwyr.
Such an approach could lead to slower growth.	Gallai dull o'r fath arwain at dwf arafach.
She had a sore throat.	Roedd ganddi wddf tost.
The first step is to get out the door.	Y cam cyntaf yw mynd allan y drws.
The shrine is frequented by many pilgrims.	Mynychir y gysegrfa gan lawer o bererinion.
The hipo floats lazy in the bass.	Mae'r hipo yn arnofio'n ddiog yn y bas.
He killed many animals.	Lladdodd lawer o anifeiliaid.
The position must be filled immediately.	Rhaid llenwi'r swydd ar unwaith.
The investigator was aware of being watched.	Roedd yr ymchwilydd yn ymwybodol o gael ei wylio.
Writing is a discipline for diligent study.	Mae ysgrifennu yn ddisgyblaeth i'w hastudio'n ddiwyd.
The coach watches his every step.	Mae'r hyfforddwr yn gwylio ei bob cam.
Apparition's skin was dry and dry.	Roedd croen yr apparition yn sych ac yn sych.
With her family in tow, she stepped outside.	Gyda'i theulu yn tynnu, camodd y tu allan.
That classroom is full of curious things.	Mae'r ystafell ddosbarth honno'n llawn o bethau chwilfrydig.
I highly recommend this course.	Rwy'n argymell y cwrs hwn yn fawr.
The barbecue is all done.	Mae'r barbeciw i gyd wedi'i wneud.
The organizations get involved in many projects every year.	Mae'r sefydliadau'n cymryd rhan mewn llawer o brosiectau bob blwyddyn.
The manager continued to read the newspaper.	Parhaodd y rheolwr i ddarllen y papur newydd.
A respected scientist would have predicted this.	Byddai gwyddonydd uchel ei barch wedi rhagweld hyn.
We must try to solve the problem.	Rhaid inni geisio datrys y broblem.
The houses were crowded close together.	Roedd y tai yn orlawn yn agos at ei gilydd.
The mountains are high and rugged.	Mae'r mynyddoedd yn uchel ac yn arw.
The soldier shook his arm towards the horizon.	Ysgubodd y milwr ei fraich tua'r gorwel.
Most children are educated in the capital.	Mae mwyafrif y plant yn cael eu haddysgu yn y brifddinas.
The socialists argue that capitalism is inherently unfair.	Mae'r sosialwyr yn dadlau bod cyfalafiaeth yn ei hanfod yn annheg.
The room, cool and quiet, eases my nerves.	Mae'r ystafell, yn oer ac yn dawel, yn lleddfu fy nerfau.
On average, people are living longer.	Ar gyfartaledd, mae pobl yn byw'n hirach.
A flock of locusts attack farm animals every year.	Mae haid o locustiaid yn ymosod ar anifeiliaid fferm bob blwyddyn.
Confused, she pours the pillow furiously.	Cynhyrfu, mae hi'n dyrnu y gobennydd yn ffyrnig.
They were standing at the back of the room.	Roedden nhw'n sefyll yng nghefn yr ystafell.
These shoes have rubber soles.	Mae gan yr esgidiau hyn wadn rwber.
She carried out her duties with meticulous care.	Cyflawnodd ei dyletswyddau gyda gofal manwl.
Roll all your adjectives into one.	Rholiwch eich holl ansoddeiriau yn un.
The parliament is dominated by two political parties.	Mae'r senedd yn cael ei dominyddu gan ddwy blaid wleidyddol.
The coat is blue and lined with gold.	Mae'r gôt yn las ac wedi'i leinio ag aur.
The priest read from the breviary.	Darllenodd yr offeiriad o'r breviary.
He did not know that the future would turn out this way.	Nid oedd yn gwybod y byddai'r dyfodol yn troi allan fel hyn.
Start a new phase in your lives.	Dechreuwch gyfnod newydd yn eich bywydau.
The black beetle is associated with dirt.	Mae'r chwilen ddu yn gysylltiedig â budreddi.
The experiment with mice was unsuccessful.	Roedd yr arbrawf gyda llygod yn aflwyddiannus.
The meeting was interrupted by a phone call.	Torrwyd y cyfarfod gan alwad ffôn.
The kids loved knowing they were going abroad.	Roedd y plant wrth eu bodd yn gwybod eu bod yn mynd dramor.
We need to act soon.	Mae angen inni weithredu'n fuan.
The housewife put down her knitting.	Rhoddodd gwraig y tŷ ei gwau i lawr.
The loss of agricultural land is regrettable.	Mae colli tir amaeth yn gresynu.
The boy had found a cupboard full of dresses.	Roedd y bachgen wedi darganfod llond cwpwrdd o ffrogiau.
She longed for independence.	Roedd hi'n dyheu am fod yn annibynnol.
He entered the room and slammed the door behind him.	Aeth i mewn i'r ystafell a slamiodd y drws y tu ôl iddo.
The song was pretty heartwarming.	Roedd y gân yn eithaf calonogol.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Roedd llawer o ferched yn cael trafferth gadael tlodi eu pentrefi.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Mae'r dyffryn yn eithaf prydferth ar ddiwrnodau heulog.
He tried to wait until his wife returned.	Ceisiodd aros nes i'w wraig ddychwelyd.
A hurricane had hit the coast a few days earlier.	Roedd corwynt wedi curo'r arfordir ychydig ddyddiau ynghynt.
Housewives will clean their houses.	Bydd gwragedd tŷ yn glanhau eu tai.
The star shone brilliantly through the clouds.	Roedd y seren yn disgleirio'n wych trwy'r cymylau.
Before proceeding any further, let's check our equipment.	Cyn symud ymlaen ymhellach, gadewch i ni wirio ein hoffer.
Some people think the practice should be banned.	Mae rhai pobl yn credu y dylid gwahardd yr arferiad.
For many people, the countryside is a romantic place.	I lawer o bobl, mae cefn gwlad yn lle rhamantus.
So he turned on the radio.	Felly trodd ar y radio.
She stood for a moment, amazed.	Safodd hi am eiliad, syfrdanu.
A majestic statue.	Cerflun mawreddog.
Cap the pan with the lid.	Capiwch y sosban gyda'r caead.
A sentence contains five idioms.	Mae brawddeg yn cynnwys pum idiomau.
The river is beautiful.	Mae'r afon yn brydferth.
There would be benefits to everyone involved.	Byddai manteision i bawb dan sylw.
Most of their sentences had been commuted to a term of years.	Roedd y rhan fwyaf o'u dedfrydau wedi'u cymudo i dymor o flynyddoedd.
It disappeared into the woods.	Diflannodd i'r coed.
The water is irrigated by the pumps.	Mae'r dŵr yn cael ei ddyfrhau gan y pympiau.
The priest looked at the two newcomers.	Edrychodd yr offeiriad ar y ddau newydd-ddyfodiad.
These stories were written in an ancient tongue.	Ysgrifennwyd y straeon hyn mewn tafod hynafol.
Production has reached a record high.	Mae cynhyrchu wedi cyrraedd y lefel uchaf erioed.
The train stopped at platform three.	Daeth y trên i stop ar blatfform tri.
Do you see the scar on his face?	Ydych chi'n gweld y graith ar ei wyneb?
Emergency services are at the scene.	Mae'r gwasanaethau brys yn y fan a'r lle.
Pour a cup of coffee into a mug.	Arllwyswch baned o goffi i mewn i fwg.
The drought came in the dry season.	Daeth y sychder yn y tymor sych.
The stunning elephant.	Mae'r eliffant syfrdanol.
They carry out research in the area.	Maen nhw'n cynnal ymchwil yn yr ardal.
Finally, the celebration ended peacefully.	Yn olaf, daeth y dathlu i ben yn heddychlon.
Doctor, please help!	Meddyg, helpwch!
The elephant stepped in, crushing three children.	Cymerodd yr eliffant gam, gan wasgu tri o blant.
All around us, people were shouting and shouting.	O'n cwmpas, roedd pobl yn gweiddi ac yn gweiddi.
He invited her over, but didn't respond.	Gwahoddodd hi draw, ond ni ymatebodd.
Here is part three.	Dyma ran tri.
The sunset here is always spectacular.	Mae'r machlud yma bob amser yn ysblennydd.
She is devotional and prays five times a day.	Mae hi'n ddefosiynol ac yn gweddïo bum gwaith y dydd.
Are you scared of dogs?	Ydych chi'n ofni cŵn?
The bishop led this inquiry.	Yr esgob oedd arweinydd yr ymchwiliad hwn.
Where is our border?	Ble mae ein ffin?
Gather around, please.	Ymgasglu o gwmpas, os gwelwch yn dda.
My daughter is studying fashion design.	Mae fy merch yn astudio dylunio ffasiwn.
She rushes across the courtyard.	Mae hi'n rhuthro ar draws y cwrt.
The soldier saw the enemy advancing.	Gwelodd y milwr y gelyn yn symud ymlaen.
My nose is sore.	Mae fy nhrwyn yn ddolurus.
The local school raised its standard to three stars.	Cododd yr ysgol leol ei safon i dair seren.
The conductor walked away angry.	Cerddodd yr arweinydd i ffwrdd yn ddig.
The front window shattered completely, allowing the driver	Chwalodd y ffenestr flaen yn llwyr, gan ganiatáu i'r gyrrwr
They used lovely designs to decorate the outside.	Fe wnaethon nhw ddefnyddio dyluniadau hyfryd i addurno'r tu allan.
He was caught doing drugs on the beach last year.	Cafodd ei ddal yn gwneud cyffuriau ar y traeth y llynedd.
None of the villagers had ever done this before.	Nid oedd un o'r pentrefwyr erioed wedi gwneud hyn o'r blaen.
A collection of scientific journals.	Casgliad o gyfnodolion gwyddonol.
Taken together, these factors made it an attractive investment	Gyda'i gilydd, roedd y ffactorau hyn yn ei wneud yn fuddsoddiad deniadol
This study has measured average happiness.	Mae'r astudiaeth hon wedi mesur hapusrwydd cyfartalog.
A glass of orange juice, egg and tomato.	Gwydraid o sudd oren, wy a thomato.
Board games are popular with kids.	Mae gemau bwrdd yn boblogaidd ymhlith plant.
Heat olives in oil.	Cynhesu olewydd mewn olew.
The issue of climate change needs to be taken seriously.	Mae angen cymryd mater newid hinsawdd o ddifrif.
The milk was heated until it boiled.	Cynheswyd y llaeth nes iddo ferwi.
The text is too small for me to read.	Mae'r testun yn rhy fach i mi ei ddarllen.
He was killed in a car accident.	Cafodd ei ladd mewn damwain car.
They buy anything, as long as it's cheap.	Maen nhw'n prynu unrhyw beth, cyn belled â'i fod yn rhad.
When can we start?	Pryd gawn ni ddechrau?
Philatelists collect stamps.	Mae Philatelists yn casglu stampiau.
He ran after the thief.	Rhedodd ar ôl y lleidr.
Researchers at this university continue to discover new things.	Mae ymchwilwyr yn y brifysgol hon yn parhau i ddarganfod pethau newydd.
The preacher spoke in a lively voice.	Siaradodd y pregethwr mewn llais bywiog.
They range from three to five feet high.	Maent yn amrywio o dair i bum troedfedd o uchder.
The campaign has been controversial.	Bu'r ymgyrch yn un dadleuol.
Of course, the cat wants his milk.	Wrth gwrs, mae'r gath eisiau ei laeth.
The bomb was safe.	Roedd y bom yn ddiogel.
The wall is white in color.	Mae'r wal yn wyn ei lliw.
His father was an unscrupulous businessman.	Roedd ei dad yn ddyn busnes diegwyddor.
Was he surprised by the announcement?	A gafodd ei synnu gan y cyhoeddiad?
Instead, the little bird struggled out of the garden.	Yn lle hynny, ymlafniodd yr aderyn bach allan o'r ardd.
Pour the sauce over the rice.	Arllwyswch y saws dros y reis.
Most likely, she was abused.	Yn fwyaf tebygol, cafodd ei cham-drin.
He looked at the stars glittering in the dark.	Edrychodd ar y sêr yn pefrio yn y tywyllwch.
Each year more people move into the city.	Mae mwy o bobl yn symud i'r ddinas bob blwyddyn.
This method requires less effort.	Mae'r dull hwn yn gofyn am lai o ymdrech.
You must distinguish between fact and fiction.	Rhaid i chi wahaniaethu rhwng ffaith a ffuglen.
Thus began her vacation.	Felly, dechreuodd ei gwyliau.
The likelihood of this happening is very small.	Mae'r tebygolrwydd y bydd hyn yn digwydd yn fach iawn.
The noble died quietly in his bed.	Bu farw'r pendefig yn dawel yn ei wely.
His popularity increased.	Cynyddai ei boblogrwydd.
The unemployment rate will be even lower next year.	Bydd y gyfradd ddi-waith hyd yn oed yn is y flwyddyn nesaf.
The tales of their cruelty were legendary.	Roedd hanesion eu creulondeb yn chwedlonol.
He took a deep gulp of the drink.	Cymerodd gulp dwfn o'r ddiod.
They need to take off their shoes before entering.	Mae angen tynnu eu hesgidiau cyn mynd i mewn.
A tribe once hunted these elephants.	Roedd llwyth unwaith yn hela'r eliffantod hyn.
The patient received oxygen treatment.	Derbyniodd y claf driniaeth ocsigen.
What is the color of your eyes?	Beth yw lliw eich llygaid?
It keeps a record of everyday events.	Mae'n cadw cofnod o ddigwyddiadau pob dydd.
Sometimes the hard work is trying to survive.	Weithiau mae'r gwaith caled yn ceisio goroesi.
Make a large hole in the center of the dough.	Gwnewch dwll mawr yng nghanol y toes.
We have to get a new car.	Mae'n rhaid i ni gael car newydd.
The new retail format includes kerbside collection.	Mae'r fformat manwerthu newydd yn cynnwys casglu ymyl y ffordd.
She asked the waitress for a menu.	Gofynnodd i'r weinyddes am fwydlen.
Being poor can be a lonely experience.	Gall bod yn dlawd fod yn brofiad unig.
He spent a few minutes examining the objects.	Treuliodd ychydig funudau yn archwilio'r gwrthrychau.
India's economy is growing rapidly.	Mae economi India yn tyfu'n gyflym.
Don't go into the woods after dark.	Peidiwch â mynd i'r goedwig ar ôl iddi dywyllu.
The lack of rain brought a severe drought.	Daeth y diffyg glaw â sychder enbyd.
The proverb says "a penny saved is a penny earned."	Mae'r ddihareb yn dweud "ceiniog a arbedir yw ceiniog a enillir."
I fell off a cliff, but this was years ago.	Syrthiais oddi ar glogwyn, ond roedd hyn flynyddoedd yn ôl.
A sobbing sound surged above the violin.	Cododd sŵn sobbing uwch y ffidil.
I was here first!	Roeddwn i yma gyntaf!
This is why great artists teach.	Dyna pam mae artistiaid gwych yn addysgu.
In the best maintained gardens, the vegetables tasted victory	Yn y gerddi gorau a gynhelir, roedd y llysiau'n blasu buddugoliaeth
He studied at home to avoid distraction.	Astudiodd gartref i osgoi tynnu sylw.
The paint was shiny and dried quickly.	Roedd y paent yn sgleiniog ac yn sychu'n gyflym.
The chicken is slow roasted.	Mae'r cyw iâr yn cael ei rostio'n araf.
A mix of old and new.	Cymysgedd o bethau hen a newydd.
An outbreak of violence began.	Dechreuodd achos o drais.
They allowed only orphans to join the army.	Roeddent yn caniatáu i blant amddifad yn unig ymuno â'r fyddin.
This dark green leafy vegetable has a bitter taste.	Mae gan y llysieuyn deiliog gwyrdd tywyll hwn flas chwerw.
Her great beauty made her unpopular at school	Roedd ei harddwch mawr yn ei gwneud hi'n amhoblogaidd yn yr ysgol
She sips a cup of tea.	Mae hi'n sipian paned o de.
This movement protested greatly.	Protestiodd y mudiad hwn yn fawr.
I did nothing!	Wnes i ddim byd!
The company will begin hiring employees next year.	Bydd y cwmni'n dechrau cyflogi gweithwyr y flwyddyn nesaf.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Ffynnodd masnach, gan wneud y ddinas yn fwy cosmopolitan.
He fought hard to clear the board.	Ymladdodd yn galed i glirio'r bwrdd.
Your freedom is always at risk.	Mae eich rhyddid bob amser mewn perygl.
Their only son was killed in a robbery.	Lladdwyd eu hunig fab mewn lladrad.
Every element of the request was reasonable.	Roedd pob elfen o'r cais yn rhesymol.
His legs felt worthless.	Teimlai ei goesau yn ddiwerth.
People show up at the fair every day.	Mae pobl yn ymddangos yn y ffair bob dydd.
I know the problem with your brakes.	Rwy'n gwybod y broblem gyda'ch breciau.
Soon, he crossed the river.	Yn fuan, croesodd yr afon.
Most houses are painted either white or yellow.	Mae'r rhan fwyaf o dai wedi'u paentio naill ai'n wyn neu'n felyn.
They will not speak unless the teacher does.	Ni fyddant yn siarad oni bai bod yr athro yn gwneud hynny.
The weather may be nice later today.	Efallai y bydd y tywydd yn braf yn hwyrach heddiw.
The scale of the problem is not well understood.	Nid yw maint y broblem yn cael ei ddeall yn dda.
It's light, but that's about the rice.	Mae'n ysgafn, ond mae hynny'n ymwneud â'r reis.
People drink wine all over the world.	Mae pobl yn yfed gwin ar draws y byd.
Some men had wooden clubs.	Roedd gan rai dynion glybiau pren.
A thick, dark soup made from beans.	Cawl trwchus, tywyll wedi'i wneud o ffa.
I think she is watching me closely.	Rwy'n meddwl ei bod yn fy ngwylio'n agos.
A young male leopard was seeing.	Roedd llewpard gwrywaidd ifanc yn gweld.
A city known for its high standard of living.	Dinas sy'n adnabyddus am ei safon byw uchel.
He washed his hands before setting off.	Golchodd ei ddwylo cyn cychwyn.
The writers had been paid a hefty sum.	Yr oedd yr ysgrifenwyr wedi cael talu swm tew.
These are discussions that must take place.	Mae’r rhain yn drafodaethau y mae’n rhaid eu cynnal.
Their main output was textiles.	Eu prif allbwn oedd tecstilau.
At this time, "the great statue" was under construction.	Ar y pryd hwn, roedd "y cerflun gwych" yn cael ei adeiladu.
Cricketers sang merrily outside their window in the evening.	Roedd cricediaid yn canu'n llawen y tu allan i'w ffenest gyda'r nos.
The shadows were long on the lawn.	Roedd y cysgodion yn hir ar y lawnt.
He dreams of becoming an engineer.	Mae'n breuddwydio am ddod yn beiriannydd.
It was a miserable, depressing day.	Roedd yn ddiwrnod diflas, digalon.
Internationally accepted rules apply.	Rheolau a dderbynnir yn rhyngwladol yn berthnasol.
I read her book.	Darllenais ei llyfr.
I'm a vegetarian.	Rwy'n llysieuwr.
Remains of historical artefacts were discovered at the site.	Darganfuwyd olion arteffactau hanesyddol ar y safle.
That's my pencil.	Dyna fy mhensil.
It caused the roof to collapse on itself.	Achosodd i'r to gwympo i mewn arno'i hun.
This kind of writing was too much for her.	Roedd y math hwn o ysgrifennu yn ormod iddi.
This park is famous for its art exhibits.	Mae'r parc hwn yn enwog am ei arddangosion celf.
When does this class meet again? 	Pryd mae'r dosbarth hwn yn cyfarfod eto?
we can't go.	ni allwn fynd.
A red dress will show her eyes.	Bydd ffrog goch yn dangos ei llygaid.
Make cheese sauce in a saucepan.	Gwnewch saws caws mewn sosban.
Successful installation is important.	Mae gosodiad llwyddiannus yn bwysig.
Seven of the best musicians ever.	Saith o'r cerddorion gorau erioed.
The dike was still solid.	Roedd y dike yn dal yn gadarn.
Use plenty of salt and sugar.	Defnyddiwch ddigon o halen a siwgr.
The river flows through this area.	Mae'r afon yn llifo trwy'r ardal hon.
He made a lot of money selling jewelry.	Gwnaeth lawer o arian yn gwerthu gemwaith.
The shot rang out, and the little girl was killed.	Ffoniodd yr ergyd, a lladdwyd y ferch fach.
All human communication is shaped by culture.	Mae pob cyfathrebu dynol yn cael ei siapio gan ddiwylliant.
The philosopher emphasized the importance of science.	Pwysleisiodd yr athronydd bwysigrwydd gwyddoniaeth.
Instead it gives meaning to our lives.	Yn hytrach mae'n rhoi ystyr i'n bywydau.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and coaching.	Byddai llawer o entrepreneuriaid ifanc yn elwa o fentora a hyfforddi.
She pulled a doll out of her bag.	Tynnodd ddol allan o'i bag.
The tunnel went through.	Aeth y twnnel drwodd.
They've had that argument many, many times.	Maen nhw wedi cael y ddadl honno lawer, lawer gwaith.
Buttermilk is a healthy drink.	Mae llaeth enwyn yn ddiod iach.
Colorless diamonds are the most valuable.	Diemwntau di-liw yw'r rhai mwyaf gwerthfawr.
I'll take the train today.	Byddaf yn cymryd y trên heddiw.
The menu had many options.	Roedd gan y ddewislen lawer o opsiynau.
I'm glad I was invited to this party.	Rwy'n falch fy mod wedi cael gwahoddiad i'r parti hwn.
All cars should stay in the area.	Dylai'r ceir i gyd aros yn yr ardal.
This ticket lets you ride the bus.	Mae'r tocyn hwn yn gadael i chi reidio ar y bws.
Cataracts in old age impair vision.	Mae cataractau mewn henaint yn amharu ar y golwg.
He was eating the oranges slowly.	Roedd yn bwyta'r orennau yn araf.
Watch out for those kids!	Gwyliwch allan am y plant hynny!
The mother arrived tired and panting.	Cyrhaeddodd y fam yn flinedig ac yn pantio.
Although watching too much TV can cause obesity,	Er y gall gwylio gormod o deledu achosi gordewdra,
She stares at her reflection in the glass.	Mae hi'n syllu ar ei hadlewyrchiad yn y gwydr.
Fishing is prohibited in this lake.	Gwaherddir pysgota yn y llyn hwn.
But first, we need to preheat the oven.	Ond yn gyntaf, mae angen i ni gynhesu'r popty ymlaen llaw.
Intelligence can be inherited.	Gall cudd-wybodaeth gael ei hetifeddu.
The quill pen is a tool for writing on paper.	Offeryn ar gyfer ysgrifennu ar bapur yw'r ysgrifbin cwils.
These car horns are very noisy!	Mae'r cyrn car hyn yn swnllyd iawn!
He set about learning the ways of traders.	Aeth ati i ddysgu ffyrdd masnachwyr.
Peter sometimes writes letters.	Mae Pedr yn ysgrifennu llythyrau weithiau.
I've made a mistake.	Rwyf wedi gwneud camgymeriad.
We must always use water sparingly.	Rhaid inni ddefnyddio dŵr yn gynnil bob amser.
Although the main train station was only a mile away,	Er mai dim ond milltir i ffwrdd oedd y brif orsaf drenau,
The collapse led to heavy losses to the bank.	Arweiniodd y cwymp at golledion trwm i'r banc.
If it wasn't for wind, the ocean would be still.	Oni bai am wynt, byddai'r cefnfor yn llonydd.
He applied for a job but was not successful.	Ymgeisiodd am swydd ond ni chafodd mohono.
Just then, there was a movement behind them.	Yn union wedyn, roedd symudiad y tu ôl iddynt.
An oasis of greenery!	Gwerddon o wyrddni!
Her temper got the best of her.	Cafodd ei thymer y gorau ohoni.
The crowd looked on anxiously.	Yr oedd y dyrfa yn edrych ymlaen yn bryderus.
A network of small streams fed the river.	Roedd rhwydwaith o nentydd bychain yn bwydo'r afon.
You will want two cups of water.	Byddwch chi eisiau dau gwpan o ddŵr.
He poured tea into a cup.	Arllwysodd de i mewn i gwpan.
The absent turned his head and shined.	Trodd yr absennol ei ben a disgleirio.
A prominent human rights lawyer was murdered.	Cafodd cyfreithiwr hawliau dynol amlwg ei lofruddio.
People claim to have indeed seen the giant squid.	Mae pobl yn honni eu bod wedi gweld y sgwid enfawr yn wir.
Each country has its own flag.	Mae gan bob gwlad ei baner ei hun.
The fire spread rapidly throughout the ship.	Lledodd y tân yn gyflym ar hyd y llong.
Steaming the dessert often divides people into two camps.	Mae stemio'r pwdin yn aml yn rhannu pobl yn ddau wersyll.
There could be many reasons for that.	Gallai fod llawer o resymau am hynny.
I am thinking of calling you.	Yr wyf yn meddwl eich galw.
A law was passed yesterday banning factory farming.	Cafodd deddf ei phasio ddoe yn gwahardd ffermio ffatri.
Some viruses cause a common cold.	Mae rhai firysau yn achosi annwyd cyffredin.
She tried, but failed to keep quiet.	Ceisiodd hi, ond methodd â chadw'n dawel.
The soil texture is gradually changing.	Mae gwead y pridd yn newid yn raddol.
Knit a scarf for someone who needs one.	Gwau sgarff i rywun sydd angen un.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Mae deintydd yn feddyg sy'n arbenigo yn y geg.
Glasses are worn to see correctly.	Mae sbectol yn cael eu gwisgo i weld yn gywir.
Art and music are an important part of this culture.	Mae celf a cherddoriaeth yn rhan bwysig o'r diwylliant hwn.
The rest of the trees were felled.	Cafodd gweddill y coed eu torri i lawr.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Coffi yw un o ddiodydd mwyaf poblogaidd y byd.
There was so much to see!	Roedd cymaint i'w weld!
Hopefully the cousins ​​come for a party.	Gobeithio y daw’r cefndryd am barti.
The medication didn't help at all.	Nid oedd y feddyginiaeth yn helpu o gwbl.
We are rich in minerals and oils.	Rydym yn gyfoethog mewn mwynau ac olew.
Silence reigned in the cemetery.	Teyrnasodd distawrwydd yn y fynwent.
One day waves will be ebbing.	Bydd tonnau un diwrnod yn trai.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	Yr agweddau mwyaf heriol ar y llyfr hwn yw theori graffiau.
Most modern cars run on gasoline.	Mae'r rhan fwyaf o geir modern yn rhedeg ar gasoline.
These can be in the form of letters or essays.	Gall y rhain fod ar ffurf llythyrau neu draethodau.
He has killed several cups of coffee.	Mae wedi lladd sawl cwpanaid o goffi.
His weight loss was obvious.	Roedd ei golli pwysau yn amlwg.
All supplies had to be transported by road.	Roedd yn rhaid cludo'r holl gyflenwadau ar y ffordd.
It was not easy to press.	Nid oedd yn hawdd ei wasgu.
I was invited by a relative.	Cefais wahoddiad gan berthynas.
Many employers have targeted the women's market this month.	Mae llawer o gyflogwyr wedi targedu’r farchnad fenywod y mis hwn.
There is a strong emphasis on conservation here.	Mae pwyslais cryf ar gadwraeth yma.
Fruits are a great source of fiber.	Mae ffrwythau'n ffynhonnell wych o ffibr.
Lifting objects causes them to fall to the ground.	Mae codi gwrthrychau yn achosi iddyn nhw ddisgyn i'r llawr.
The actress published a novel.	Cyhoeddodd yr actores nofel.
That's the guy you claim to be a thief.	Dyna'r dyn yr ydych yn honni ei fod yn lleidr.
This guy has a photographic memory.	Mae gan y dyn hwn gof ffotograffig.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Byddwch yn siwr i ddefnyddio llwy, nid fforc.
When she left, she took a load of wine.	Pan adawodd, cymerodd hi lond bol o win.
She raised her hands to his temples.	Cododd ei dwylo i'w themlau.
A study was conducted to measure happiness.	Cynhaliwyd astudiaeth i fesur hapusrwydd.
However, they were forbidden to take weapons.	Fodd bynnag, gwaharddwyd iddynt gymryd arfau.
He was sued after injuring a pedestrian.	Cafodd ei siwio ar ôl iddo anafu cerddwr.
Most animals in this zoo are endangered.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn y sw hwn mewn perygl.
Experts agree that plastic pollution causes tremendous damage.	Mae arbenigwyr yn cytuno bod llygredd plastig yn achosi difrod aruthrol.
His shorts were covered in mud.	Roedd ei siorts wedi'u gorchuddio â mwd.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
The owner of this restaurant is a good guy.	Mae perchennog y bwyty hwn yn ddyn da.
Artists worked late at night.	Gweithiodd arlunwyr yn hwyr yn y nos.
Scientists think this has a genetic basis.	Mae gwyddonwyr yn meddwl bod sail enetig i hyn.
American literature is known for its realism.	Mae llenyddiaeth Americanaidd yn adnabyddus am ei realaeth.
A police officer can be expected to arrest someone when necessary.	Gellir disgwyl i blismon arestio rhywun pan fo angen.
The student had a sharp artistic flair.	Roedd gan y myfyriwr ddawn artistig miniog.
The government has threatened to imprison any protesters.	Mae'r llywodraeth wedi bygwth carcharu unrhyw brotestwyr.
She congratulated the happy couple.	Llongyfarchodd y cwpl hapus.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Gellir cyrraedd yr ynys ar fferi o'r tir mawr.
Police made restraint.	Fe wnaeth yr heddlu ataliaeth.
The jury's decision was an unforgettable conclusion.	Roedd penderfyniad y rheithgor yn gasgliad anfaddeuol.
She should have paid closer attention.	Dylai hi fod wedi talu sylw agosach.
The players have to prove their whiplash damage.	Mae'n rhaid i'r chwaraewyr brofi eu difrod chwiplash.
All purchases are recorded and registered on a ledger.	Mae pob pryniant yn cael ei gofnodi a'i gofrestru ar gyfriflyfr.
It's such a lovely day, isn't it?	Mae'n ddiwrnod mor hyfryd, ynte?
There were a lot of curious viewers.	Roedd yna lawer o wylwyr chwilfrydig.
Genuine antiques show signs of wear and tear.	Mae hen bethau gwirioneddol yn dangos arwyddion o draul.
However, other mutations are sometimes essential for survival.	Fodd bynnag, mae treigladau eraill weithiau'n hanfodol ar gyfer goroesi.
Art means "creation", and artists are creative people.	Mae celf yn golygu "creu", ac mae artistiaid yn bobl greadigol.
Two eggs, please.	Dau wy, os gwelwch yn dda.
The small moon is shaded by the larger one.	Mae'r lleuad fach yn cael ei chysgodi gan yr un fwy.
She smiled at the boy, her eyes full of doubt.	Gwenodd ar y bachgen, ei llygaid yn llawn amheuaeth.
They sleep behind glass.	Maent yn cysgu y tu ôl i wydr.
A new dance scene is sweeping the nation.	Mae naws ddawnsio newydd yn ysgubo'r genedl.
Do not eat fish with undigested food inside.	Peidiwch â bwyta pysgod gyda bwyd heb ei dreulio y tu mewn.
The temple is known locally for its paintings.	Mae'r deml yn adnabyddus yn lleol am ei phaentiadau.
Many homicides occur every day.	Mae llawer o laddiadau yn digwydd bob dydd.
Bees contribute to plant pollination.	Mae gwenyn yn cyfrannu at beillio planhigion.
The expert witness was followed by another.	Dilynwyd y tyst arbenigol gan un arall.
He can't be eating that deck of cards.	Ni all fod yn bwyta'r dec hwnnw o gardiau.
That year was such a bad harvest.	Cynhaeaf mor wael oedd y flwyddyn honno.
Payments from such foreign banks are relatively rare.	Mae taliadau gan fanciau tramor o'r fath yn gymharol brin.
Read the instructions on the pack.	Darllenwch y cyfarwyddiadau ar y pecyn.
Nothing grows without rain.	Does dim byd yn tyfu heb law.
They managed to find the tunnel.	Llwyddasant i ddod o hyd i'r twnnel.
He shattered the crystal cup.	Chwalodd y cwpan grisial.
The inspector called the security officer to investigate.	Galwodd yr arolygydd y swyddog diogelwch i ymchwilio.
They seemed choked with aggressive, vegetable gardens	Roedden nhw'n ymddangos wedi'u tagu â gerddi ymosodol, llysiau
Native people claim that this landscape has sacred significance.	Mae brodorion yn honni bod gan y dirwedd hon arwyddocâd cysegredig.
These days, there are many types of melons.	Y dyddiau hyn, mae yna lawer o fathau o melonau.
It was snowing lightly.	Roedd hi'n bwrw eira'n ysgafn.
The storm damaged crops and infrastructure.	Fe ddifrododd y storm gnydau a seilwaith.
Close those windows.	Caewch y ffenestri hynny.
The journey was long and arduous.	Roedd y daith yn un hir a llafurus.
Insects and birds can fly.	Mae pryfed ac adar yn gallu hedfan.
She regularly attends evening classes.	Mae hi'n mynychu dosbarthiadau nos yn aml.
The ducks in the water were quacking.	Roedd yr hwyaid yn y dŵr yn cwacio.
Sometimes social movements cause oppression.	Weithiau mae symudiadau cymdeithasol yn achosi gormes.
Authorities insist the measure is legal.	Mae awdurdodau'n mynnu bod y mesur yn gyfreithlon.
However, not everyone was innocent.	Fodd bynnag, nid oedd pawb yn ddieuog.
The streets were no longer essential arteries.	Nid oedd y strydoedd yn rydwelïau hanfodol mwyach.
While celebrating with a party, they danced the night away.	Wrth ddathlu gyda pharti, buont yn dawnsio'r noson i ffwrdd.
The plane landed safely.	Glaniodd yr awyren yn ddiogel.
This is the time to seek beauty everywhere.	Dyma'r amser i geisio harddwch ym mhobman.
This does not prevent pollution, but it does make it more difficult.	Nid yw hyn yn atal llygredd, ond mae'n ei gwneud yn anoddach.
Scientists hope these findings can help save lives.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio y gall y canfyddiadau hyn helpu i achub bywydau.
Her parents had sacrificed much for her education.	Yr oedd ei rhieni wedi aberthu llawer er ei haddysg.
She pushes through the crowds to reach the platform.	Mae hi'n gwthio trwy'r torfeydd i gyrraedd y platfform.
The boiler is steam powered.	Mae'r boeler yn cael ei bweru gan stêm.
The sun's rays are harmful.	Mae pelydrau'r haul yn niweidiol.
He traveled around the world.	Teithiodd o gwmpas y byd.
The smell was appalling.	Roedd y drewdod yn echrydus.
Where is a good place to park?	Ble mae lle da i barcio?
The chest was empty.	Roedd y frest yn wag.
She liked the stories she told.	Roedd hi'n hoffi'r straeon a ddywedodd.
Pandas are mountain animals.	Anifeiliaid mynydd yw pandas.
Make the salad by cutting the vegetables.	Gwnewch y salad trwy dorri'r llysiau.
These statistics say it all.	Mae'r ystadegau hyn yn dweud y cyfan.
The countryside is full of snow.	Mae cefn gwlad yn orlawn o eira.
We go to karaoke.	Rydyn ni'n mynd i karaoke.
The lift is out of order today.	Mae'r lifft allan o drefn heddiw.
She married a farmer.	Priododd hi ffermwr.
Corruption will not solve the country's problems.	Ni fydd llygredd yn datrys problemau'r wlad.
The villagers depended on the river for their water supply.	Roedd y pentrefwyr yn dibynnu ar yr afon am eu cyflenwad dŵr.
The beggar accumulated wealth for years.	Casglodd y cardotyn gyfoeth am flynyddoedd.
Supply workers have seen alarming trends.	Mae gweithwyr cyflenwi wedi gweld tueddiadau brawychus.
They were hunting for food near the camp.	Roedden nhw'n hela am fwyd ger y gwersyll.
This man is familiar with the past.	Mae'r dyn hwn yn gyfarwydd â'r gorffennol.
Deer hunting season is fast approaching.	Mae tymor hela ceirw yn prysur agosáu.
The used car salesman was aware that he was unpopular.	Roedd y gwerthwr ceir ail law yn ymwybodol ei fod yn amhoblogaidd.
We place the glass on the metal surface.	Rydyn ni'n gosod y gwydr ar yr wyneb metel.
The kids have a new teacher.	Mae gan y plant athro newydd.
The young man looked tired.	Roedd y dyn ifanc yn edrych yn flinedig.
A group of houses were burnt down.	Llosgwyd criw o dai i'r llawr.
There was no police around.	Doedd dim heddlu o gwmpas.
Interest in archeology is growing rapidly.	Mae diddordeb mewn archaeoleg yn tyfu'n gyflym.
The cloud was gray and hung low.	Roedd y cwmwl yn llwyd ac yn hongian yn isel.
I was walking down the corridor.	Roeddwn i'n cerdded i lawr y coridor.
Could she not help teach the children?	Oni allai hi helpu i ddysgu'r plant?
Spinning around.	Troelli o gwmpas.
He has many friends.	Mae ganddo lawer o ffrindiau.
He was wearing a striped shirt.	Roedd yn gwisgo crys streipiog.
The king gave his daughter many privileges.	Rhoddodd y brenin lawer o freintiau i'w ferch.
The debt of the starving country was soon cleared.	Cliriwyd dyled y wlad newynog yn fuan.
The blood was originally discussed for slaves.	Yn wreiddiol, trafodwyd y gwaed ar gyfer caethweision.
Firewood prices have risen recently.	Mae prisiau coed tân wedi codi yn ddiweddar.
This university was established many years ago.	Sefydlwyd y brifysgol hon flynyddoedd lawer yn ôl.
I also go on long walks.	Rwyf hefyd yn mynd ar deithiau cerdded hir.
The pipe bursts.	Mae'r bibell byrstio.
The older occupants represent the past.	Mae'r deiliaid hŷn yn cynrychioli'r gorffennol.
He received his bachelor's degree in business.	Derbyniodd ei radd baglor mewn busnes.
The prosthetic hand can be adjusted as needed.	Gellir addasu'r llaw prosthetig yn ôl yr angen.
She rewarded me with a pair of earrings.	Fe wnaeth hi fy ngwobrwyo â phâr o glustdlysau.
But most filters remove some beneficial minerals.	Ond mae'r rhan fwyaf o hidlwyr yn cael gwared ar rai mwynau buddiol.
The moral difference is key to the debate.	Mae'r gwahaniaeth moesol yn allweddol i'r ddadl.
The doorbell rang three times.	Canodd cloch y drws deirgwaith.
They lifted the boulder over their shoulders.	Codasant y clogfaen dros eu hysgwyddau.
He grabbed my arm.	Cydiodd yn fy fraich.
Correct the spelling of each word.	Cywirwch sillafu pob gair.
The lake is frozen in winter.	Mae'r llyn wedi rhewi yn y gaeaf.
The emperor promised better pay.	Addawodd yr ymerawdwr dâl gwell.
On this island, peacocks are found in the jungle.	Ar yr ynys hon, mae peunod i'w cael yn y jyngl.
A series of meetings were held to discuss the issue	Cynhaliwyd cyfres o gyfarfodydd i drafod y mater
The little girl embraced her mother.	Roedd y ferch fach yn cofleidio ei mam.
The weather was clear and sunny.	Roedd y tywydd yn glir ac yn heulog.
The beetroot was particularly sweet.	Roedd y betys yn arbennig o felys.
The conservative party is worried about prices.	Mae'r blaid geidwadol yn poeni am brisiau.
There are three types of wealth.	Mae tri math o gyfoeth.
Very few people are employed there.	Ychydig iawn o bobl sy'n cael eu cyflogi yno.
The senator seemed torn.	Roedd y seneddwr yn ymddangos wedi'i rwygo.
The little girl was fascinated by the noise.	Cafodd y ferch fach ei swyno gan y sŵn.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Mae'r safle yn cynnwys cannoedd o fflatiau moethus.
I have had some success finding animals to kill.	Rwyf wedi cael peth llwyddiant yn dod o hyd i anifeiliaid i'w lladd.
The film chronicles the history of the region.	Mae'r ffilm yn croniclo hanes y rhanbarth.
Many industries fail to supply many products.	Mae llawer o ddiwydiannau'n methu â chyflenwi llawer o gynhyrchion.
The mountain had been formed by the erosion of the glacier.	Roedd y mynydd wedi cael ei ffurfio gan erydiad y rhewlif.
The smell of cinnamon permeated the room.	Roedd arogl sinamon yn treiddio i'r ystafell.
One of the workers was injured.	Cafodd un o'r gweithwyr ei anafu.
A boat sank, drowning two fishermen.	Suddodd cwch, gan foddi dau bysgotwr.
The surface of the moon is a little uneven.	Mae wyneb y lleuad ychydig yn anwastad.
The fish will swim towards your bait.	Bydd y pysgod yn nofio tuag at eich abwyd.
The indecent help led to a fight.	Arweiniodd y cymorth anweddus at frwydr.
He loves his people very much.	Mae'n caru ei bobl yn fawr.
You will have to pay a fine.	Bydd yn rhaid i chi dalu dirwy.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Mae cynhyrchu rwber wedi cynyddu'n ddramatig yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Table and some chairs.	Bwrdd a rhai cadeiriau.
Car tires, if they run flat, digest easily.	Mae teiars car, os ydynt yn rhedeg yn fflat, yn treulio'n hawdd.
She threw away the trash bag.	Taflodd hi'r bag sbwriel i ffwrdd.
The manager had texted the newcomers.	Roedd y rheolwr wedi dosbarthu negeseuon testun i'r newydd-ddyfodiaid.
The answer was a mixture of water and lemon juice.	Yr ateb oedd cymysgedd o ddŵr a sudd lemwn.
We have to know it.	Mae'n rhaid i ni ei adnabod.
The bulls are released every summer.	Mae'r teirw yn cael eu gollwng yn rhydd bob haf.
The trees have been cut back.	Mae'r coed wedi'u torri'n ôl.
The composer's later works are considered more complex.	Ystyrir gweithiau diweddarach y cyfansoddwr yn fwy cymhleth.
Police arrested the suspect.	Arestiodd yr heddlu y sawl a ddrwgdybir.
The dogs chased after the rabbit.	Roedd y cŵn yn erlid ar ôl y gwningen.
She looked at him suspiciously.	Edrychodd arno'n amheus.
The assembly holds hope of restoring peace.	Mae'r cynulliad yn dal gobaith o adfer heddwch.
The book will be published in the spring.	Bydd y llyfr yn cael ei gyhoeddi yn y gwanwyn.
He was a pioneer in energy research.	Roedd yn arloeswr ym maes ymchwil ynni.
The waves fall gently against the shore.	Mae'r tonnau'n disgyn yn ysgafn yn erbyn y lan.
The younger workers were understandably dissatisfied.	Roedd y gweithwyr iau yn ddealladwy yn anfodlon.
They live across the road.	Maen nhw'n byw ar draws y ffordd.
The only accessible path is through those mountains.	Yr unig lwybr hygyrch yw trwy'r mynyddoedd hynny.
I do not recommend it.	Dydw i ddim yn ei argymell.
Her dress was bright and cheerful.	Roedd ei gwisg yn llachar ac yn siriol.
This room needs laundering.	Mae angen gwyngalchu'r ystafell hon.
Of course, you have to keep the needle clean.	Wrth gwrs, mae'n rhaid i chi gadw'r nodwydd yn lân.
Some businesses completely refused	Gwrthododd rhai busnesau yn llwyr
After boiling water, make sure to cool it quickly.	Ar ôl berwi dŵr, gwnewch yn siŵr eich bod yn ei oeri'n gyflym.
They eat three times a day.	Maen nhw'n bwyta deirgwaith y dydd.
My immediate reaction was skepticism.	Fy ymateb ar unwaith oedd amheuaeth.
Each person must state his or her own name.	Rhaid i bob person nodi ei enw ei hun.
A street vendor offered to sell us some food.	Cynigiodd gwerthwr stryd werthu rhywfaint o fwyd i ni.
Many of the population do not speak, read or write.	Nid yw llawer o'r boblogaeth yn siarad, darllen nac ysgrifennu.
Skim the cream off the top.	Sgimiwch yr hufen oddi ar y top.
Autumn announces the harvest.	Mae'r hydref yn cyhoeddi'r cynhaeaf.
May this wish come true.	Boed i'r dymuniad hwn ddod yn wir.
What are the three biggest problems with marriage?	Beth yw'r tair problem fwyaf gyda phriodas?
He sang quietly.	Canodd yn dawel.
Red means to stop.	Mae coch yn golygu stopio.
The pit bull was quite aggressive.	Roedd y tarw pwll yn eithaf ymosodol.
The rice had a wonderful sweet taste.	Roedd gan y reis flas melys gwych.
Apparently, the mass shooting was an act of horror.	Mae'n debyg, roedd y saethu torfol yn weithred o arswyd.
Customers like to visit ethnic restaurants.	Mae cwsmeriaid yn hoffi ymweld â bwytai ethnig.
His friends surprised him for not being ready enough.	Synnai ei ffrindiau ef am fod heb fod yn ddigon parod.
Nearly two million students attend college.	Mae bron i ddwy filiwn o fyfyrwyr yn mynychu coleg.
The cinema caters mainly to teenagers and young adults.	Mae'r sinema yn darparu ar gyfer pobl ifanc yn eu harddegau ac oedolion ifanc yn bennaf.
They found it impossible to climb that high summit.	Canfuwyd ei bod yn amhosibl iddynt ddringo'r copa uchel hwnnw.
The parties held their ground.	Daliodd y pleidwyr eu tir.
The children laughed out loud while sharing jokes.	Roedd y plant yn chwerthin yn uchel wrth rannu jôcs.
She realized her feelings towards him.	Sylweddolodd ei theimladau tuag ato.
To carry water, small quantities must be used.	Er mwyn cario dŵr, rhaid defnyddio symiau bach.
Don't jump out of bed and to the ground.	Peidiwch â neidio allan o'r gwely ac i'r llawr.
Although the interviews were structured, some topics were discussed tactfully.	Er bod y cyfweliadau wedi'u strwythuro, cafodd rhai pynciau eu trafod yn gyffyrddol.
She wanted a better reflection.	Roedd hi eisiau adlewyrchiad gwell.
Because he wants to see evil spirits.	Am ei fod eisiau gweld ysbrydion drwg.
Most city residents take the bus on a regular basis.	Mae'r rhan fwyaf o drigolion dinasoedd yn mynd ar y bws yn rheolaidd.
Only add water if necessary.	Ychwanegwch ddŵr yn unig os oes angen.
The eggs were brown and slightly smelly.	Roedd yr wyau yn frown ac ychydig yn drewi.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Mae'r meddyg hwn wedi bod yn ymarfer meddygaeth ers deng mlynedd ar hugain.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Mae organebau microsgopig yn bresennol ym mhob mater byw.
Emergency traffic was normal this morning.	Roedd traffig oriau brys yn normal y bore yma.
She longed for the days when she was healthy.	Roedd hi'n hiraethu am y dyddiau pan oedd hi'n iach.
First the dam burst, and now the river has disappeared.	Yn gyntaf rhwygodd yr argae, a nawr mae'r afon wedi diflannu.
The air is hot and dry.	Mae'r aer yn boeth ac yn sych.
The earth is made of rocks.	Mae'r ddaear wedi'i gwneud o greigiau.
The farmers made these robots by welding raw parts together.	Gwnaeth y ffermwyr y robotiaid hyn trwy weldio rhannau crai gyda'i gilydd.
A saboteur pilfered information from government files.	Mae saboteur pilfered gwybodaeth o ffeiliau llywodraeth....
The city's best kept secret.	Cyfrinach orau'r ddinas.
He wants to make a good impression.	Mae'n awyddus i wneud argraff dda.
The moonlight night was dark and cold.	Roedd y noson olau leuad yn dywyll ac yn oer.
He sat on the floor and pulled the curtains together.	Eisteddodd ar y llawr a thynnodd y llenni at ei gilydd.
Grapes do not grow here.	Nid yw grawnwin yn tyfu yma.
She was presented with a beautiful gold ring.	Cyflwynwyd modrwy aur hardd iddi.
I ask you again, when did you last see it?	Gofynnaf ichi eto, pryd y gwelsoch hi ddiwethaf?
And similarly, the full moon touched the summit.	Ac yn yr un modd, roedd y lleuad llawn yn cyffwrdd â'r copa.
He stepped into the water.	Camodd i'r dŵr.
A devastating fire devastated most of the city center.	Fe wnaeth tân dinistriol ddinistrio'r rhan fwyaf o ganol y ddinas.
The VAT will be a cultural treasure.	Bydd y TAW yn drysor diwylliannol.
He raises cows to milk	Mae'n codi gwartheg i laeth
A blind man came across a stone.	Daeth dyn dall ar draws carreg.
Hot arguments erupted in the middle of the party.	Ffrwydrodd dadleuon poeth ynghanol y blaid.
With sadness in his heart, he buried his son.	Gyda thristwch yn ei galon, claddodd ei fab.
She grinds the pepper in marble mortar.	Mae hi'n malu'r pupur mewn morter marmor.
He buys a car this week.	Mae'n prynu car yr wythnos hon.
He refused to look at the dirty dishes.	Gwrthododd edrych ar y llestri budr.
He grew more restless than usual.	Tyfodd yn fwy aflonydd nag arfer.
Crushed glass was used instead of gravel.	Defnyddiwyd gwydr wedi'i falu yn lle graean.
She started to cry.	Dechreuodd hi wylo.
The lakes produced an abundance of fish.	Roedd y llynnoedd yn cynhyrchu digonedd o bysgod.
He hopes to get around to painting it soon.	Mae'n gobeithio mynd rownd i'w beintio yn fuan.
The public became angry.	Daeth y cyhoedd yn ddig.
We need an efficient transport system.	Mae angen system drafnidiaeth effeithlon arnom.
The trees make stunning silhouettes at sunset.	Mae'r coed yn gwneud silwetau syfrdanol ar fachlud haul.
That woman is a mystery.	Mae'r fenyw honno'n ddirgelwch.
A white rhino was grazing in the glade.	Roedd rhino gwyn yn pori yn y llannerch.
Remove the drawer on the left.	Tynnwch y drôr ar y chwith.
You are not to sweep the floor before sweeping the porch.	Nid ydych i ysgubo'r llawr cyn ysgubo'r porth.
Without this they are lost.	Heb hyn maent yn mynd ar goll.
Police arrested the thief as he tried to escape.	Arestiodd yr heddlu y lleidr wrth iddo geisio dianc.
She was presented with the highest award.	Cyflwynwyd y wobr uchaf iddi.
The train made several stops along its route.	Gwnaeth y trên sawl arhosfan ar hyd ei lwybr.
My watch started to malfunction.	Dechreuodd fy oriawr gamweithio.
Poetry is best known in this region.	Mae barddoniaeth yn fwyaf adnabyddus yn y rhanbarth hwn.
White ants are known as great workers.	Gelwir morgrug gwyn yn weithwyr gwych.
The ant, you see, is nomadic in nature.	Mae'r morgrugyn, welwch chi, yn grwydrol ei natur.
Effective communication requires a universal language.	Mae angen iaith gyffredinol i gyfathrebu'n effeithlon.
I was the first person to hear the news.	Fi oedd y person cyntaf i glywed y newyddion.
This river was once important to the locals.	Roedd yr afon hon unwaith yn bwysig i'r bobl leol.
The odds are in favor of the girl.	Mae'r ods o blaid y ferch.
These trees were struck by lightning.	Tarawyd y coed hyn gan fellten.
I am keen to hear the results.	Yr wyf yn awyddus i glywed y canlyniadau.
We expected her to return, but in vain.	Disgwyliom iddi ddychwelyd, ond yn ofer.
A small insect was crawling across the man's skin.	Roedd pryfyn bach yn cropian ar draws croen y dyn.
I go to church every week.	Dw i'n mynd i'r eglwys bob wythnos.
He is named after his father.	Mae wedi ei enwi ar ôl ei dad.
The proposal was quickly rejected.	Gwrthodwyd y cynnig yn gyflym.
The village industry suffered greatly during the war.	Dioddefodd diwydiant y pentref yn fawr yn ystod y rhyfel.
According to the survey, the number of accidents has decreased.	Yn ôl yr arolwg, mae nifer y damweiniau wedi gostwng.
Squeeze the liquid out of the oranges.	Gwasgwch yr hylif allan o'r orennau.
This school has only been open for a few days.	Dim ond ychydig ddyddiau y mae'r ysgol hon wedi bod ar agor.
Some poets write in ancient languages.	Mae rhai beirdd yn ysgrifennu mewn ieithoedd hynafol.
The phone rings, but he doesn't hear it ringing.	Mae'r ffôn yn canu, ond nid yw'n ei glywed yn canu.
I nervously stayed in the office.	Arhosais yn nerfus yn y swyddfa.
The water flowed free of the numerous pipes.	Llifodd y dŵr yn rhydd o'r pibellau niferus.
He took a worn book off the shelf.	Cymerodd lyfr treuliedig oddi ar y silff.
The task ahead seemed daunting.	Roedd y dasg o'n blaenau yn ymddangos yn frawychus.
About time.	Hen bryd.
Shooting meteors will soon become impossible.	Bydd saethu meteors yn dod yn amhosibl yn fuan.
This is the city's first light rail station.	Dyma orsaf reilffordd ysgafn gyntaf y ddinas.
I drove past the speed camera.	Gyrrais heibio'r camera cyflymder.
There are thousands of plastic bags along the shore.	Mae miloedd o fagiau plastig ar hyd y lan.
The poem is written on the house.	Ysgrifenir y gerdd ar y ty.
A few minutes beforehand, she had checked her watch	Ychydig funudau ymlaen llaw, roedd hi wedi gwirio ei oriawr
The tiles were replaced many years ago.	Disodlwyd y teils sawl blwyddyn yn ôl.
His confidence in my abilities is unmatched.	Mae ei hyder yn fy ngalluoedd yn ddi-baid.
This club is known for its golf club.	Mae'r clwb hwn yn adnabyddus am ei glwb golff.
He walked aimlessly down the streets.	Cerddodd yn ddiamcan i lawr y strydoedd.
Our opponents are extremely nervous.	Mae ein gwrthwynebwyr yn hynod o nerfus.
No one else came, except her.	Ni ddaeth neb arall, heblaw hi.
Whales grow to huge sizes.	Mae morfilod yn tyfu i feintiau enfawr.
We need to increase our tax base.	Mae angen inni gynyddu ein sylfaen drethu.
Sometimes cultural conflicts occur between nations.	Weithiau mae gwrthdaro diwylliannol yn digwydd rhwng cenhedloedd.
Ivaylo sat perfectly still.	Eisteddodd Ivaylo yn berffaith llonydd.
This castle was fortified from attack.	Atgyfnerthwyd y castell hwn rhag ymosodiad.
Weavers made clothes from animal hides.	Roedd gwehyddion yn cynhyrchu dillad o grwyn anifeiliaid.
They are no longer in business.	Nid ydynt bellach mewn busnes.
A maid is carrying a bucket of water.	Mae morwyn yn cario bwced o ddŵr.
The streets outside the cinema were overcrowded.	Roedd y strydoedd y tu allan i'r sinema yn orlawn.
The regulators emphasized the need to reduce the problem.	Pwysleisiodd y rheolyddion yr angen i leihau'r broblem.
They were not allowed to carry weapons.	Doedden nhw ddim yn cael cario arfau.
The lines indicated the direction of the wind.	Roedd y llinellau yn nodi cyfeiriad y gwynt.
Cigarette smoke contaminates the lungs.	Mae mwg sigaréts yn llygru'r ysgyfaint.
The rainfall was not enough for the farmers.	Nid oedd y glawiad yn ddigon i'r ffermwyr.
Small groups of strangers congregate in parks.	Mae grwpiau bach o ddieithriaid yn ymgynnull mewn parciau.
She had thought very little else.	Doedd hi wedi meddwl fawr ddim arall.
Toxic substance.	Sylwedd gwenwynig.
People had hoped that the theater would be a milestone.	Roedd pobl wedi gobeithio y byddai'r theatr yn garreg filltir.
He's a boy!	Mae'n fachgen!
The disease is now a public health issue.	Mae'r afiechyd bellach yn fater iechyd cyhoeddus.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Nid yw'r amodau hyn yn eithafol, ond maent yn anghyfforddus.
Evening light they stayed in, for behold!	Goleuni'r hwyr arosasant i mewn, canys wele !
She stops him briefly.	Mae hi'n atal ef yn fyr.
She took my watch without my knowledge.	Cymerodd hi fy oriawr heb yn wybod i mi.
Visitors should use the back door.	Dylai'r ymwelwyr ddefnyddio'r drws cefn.
These creatures live in underground tunnels.	Mae'r creaduriaid hyn yn byw mewn twneli tanddaearol.
She was in so much pain she couldn't stand it.	Roedd hi mewn cymaint o boen na allai sefyll.
A new moon will appear tonight.	Bydd lleuad newydd yn ymddangos heno.
Days are longer in summer than in winter.	Mae dyddiau'n hirach yn yr haf nag yn y gaeaf.
A large pile of boulders blocked the path.	Roedd pentwr mawr o glogfeini wedi rhwystro'r llwybr.
There are many types of coffee.	Mae yna lawer o fathau o goffi.
Reject their barbaric culture.	Gwrthod eu diwylliant barbaraidd.
All living things are composed of cells.	Mae pob peth byw wedi ei gyfansoddi o gelloedd.
How do you tell if the steak is made?	Sut ydych chi'n dweud a yw'r stêc wedi'i wneud?
The library's books were originally handwritten.	Roedd llyfrau'r llyfrgell wedi'u hysgrifennu â llaw yn wreiddiol.
If we are late, we will have to make another appointment.	Os ydym yn hwyr, bydd yn rhaid i ni wneud apwyntiad arall.
The seller wanted to charge us extra.	Roedd y gwerthwr eisiau codi tâl ychwanegol arnom.
The stress on the nervous system was tremendous.	Roedd y straen ar y system nerfol yn aruthrol.
These trousers feel more like my grandmother's.	Mae'r trowsus yma'n teimlo'n debycach i wisgo trowsus fy nain.
The number of deaths is high.	Mae nifer y marwolaethau yn uchel.
He was unhappy to see anyone.	Roedd yn anfodlon gweld neb.
All families must wash their dishes before eating a meal.	Rhaid i bob teulu olchi eu llestri cyn bwyta pryd o fwyd.
They carefully examined the box.	Fe wnaethon nhw archwilio'r blwch yn ofalus.
An oasis of stillness in a sometimes chaotic environment.	Gwerddon o lonyddwch mewn amgylchedd sydd weithiau'n anhrefnus.
We made it in time.	Fe wnaethom ni mewn pryd.
Politicians do not always tell the truth.	Nid yw gwleidyddion bob amser yn dweud y gwir.
The deceased will probably not be missed.	Mae'n debyg na fydd yr ymadawedig yn cael ei golli.
This old bridge is no longer in use.	Nid yw'r hen bont hon yn cael ei defnyddio bellach.
Analyzing each of the communities is essential.	Mae dadansoddi pob un o'r cymunedau yn hanfodol.
Dialogue is happening.	Mae deialog yn digwydd.
He was driving cautiously along the way	Roedd yn gyrru'n ofalus ar hyd y ffordd
He started fighting among rival tribes.	Dechreuodd ymladd ymhlith llwythau cystadleuol.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Rydym yn defnyddio ein rhesymeg i adeiladu dealltwriaeth a gwybodaeth.
He started tinkering with some devices.	Dechreuodd tincian gyda rhai dyfeisiadau.
Sounds familiar?	Swnio'n gyfarwydd?
Her outstanding performance earned her wide acclaim.	Enillodd ei pherfformiad rhagorol ganmoliaeth eang iddi.
The streets were quiet, too quiet.	Roedd y strydoedd yn dawel, yn rhy dawel.
The life of any human being is not completely careless.	Nid yw bywyd unrhyw fod dynol yn gwbl ddiofal.
An island that people have never visited	Ynys nad yw pobl erioed wedi ymweld â hi
Our father, who art in heaven, sanctify your name.	Ein tad, yr hwn wyt yn y nef, sancteiddier dy enw.
Finely chop the garlic and shallots.	Torrwch y garlleg a'r sialots yn fân.
A desk lamp casts many different shadows around the room.	Mae lamp desg yn taflu llawer o wahanol gysgodion o amgylch yr ystafell.
They were burning on cooked eggs	Roeddent yn llosgi ar wyau wedi'u coginio
An employee claiming unfair dismissal.	Gweithiwr sy'n hawlio diswyddiad annheg.
Because he was very tired, he decided to sleep.	Oherwydd ei fod yn flinedig iawn, penderfynodd gysgu.
If you can't make up your mind, make a list.	Os na allwch wneud eich meddwl i fyny, gwnewch restr.
On the seventh day it came to dawn.	Ar y seithfed dydd daeth i'r bore.
As the obit was read, many people wept.	Wrth i'r obit gael ei ddarllen, roedd llawer o bobl yn wylo.
About a dozen more people join the festivities.	Mae tua dwsin arall o bobl yn ymuno â'r dathliadau.
I couldn't miss this opportunity.	Allwn i ddim colli'r cyfle hwn.
The cat screamed with delight.	Roedd y gath yn sgrechian gyda hyfrydwch.
They all lived within walking distance of each other.	Roeddent i gyd yn byw o fewn pellter cerdded i'w gilydd.
The study was published in a journal of astrophysics.	Cyhoeddwyd yr astudiaeth mewn cyfnodolyn o astroffiseg.
They used the local water channel to travel downstream.	Roeddent yn defnyddio'r sianel ddŵr leol i deithio i lawr yr afon.
As our hearts beat, our cells get older.	Wrth i'n calonnau guro, mae ein celloedd yn heneiddio.
Crowds gathered.	Ymgasglodd tyrfaoedd.
Pigs release a harsh odor.	Mae moch yn rhyddhau arogl llym.
They took custody down.	Cymerasant y dalfa i lawr.
The earthquake triggered a landslide and buried the gap.	Sbardunodd y daeargryn eirlithriad a gladdwyd y bwlch.
Raise your hand if you have a problem.	Codwch eich llaw os oes gennych broblem.
The horse has no brakes.	Does gan y ceffyl ddim brêcs.
Marginalized workers complain about discrimination.	Mae gweithwyr ar y cyrion yn cwyno am wahaniaethu.
The ship's load of bananas swirled.	Chwyddodd llwyth y llong o fananas.
She used a sieve to filter the flour.	Defnyddiodd hi ridyll i hidlo'r blawd.
The wise old lady listened carefully.	Gwrandawodd yr hen wraig ddoeth yn ofalus.
Instead, he learned by mistake.	Yn hytrach, dysgodd trwy gamgymeriad.
Please count them carefully.	Cyfrwch nhw'n ofalus, os gwelwch yn dda.
The house collapsed.	Cwympodd y tŷ.
The girl has a beautiful smile.	Mae gan y ferch wên hyfryd.
It was a poor construction.	Roedd yn adeiladwaith gwael.
He was a major player in the feminist movement.	Roedd yn chwaraewr mawr yn y mudiad ffeministaidd.
Beware, or you will get it wrong.	Gwyliwch yn ofalus, neu fe fyddwch chi'n ei gael yn anghywir.
Researchers are also conducting experiments to test variables.	Mae ymchwilwyr hefyd yn cynnal arbrofion i brofi newidynnau.
It was supposed to be a surprise party.	Roedd i fod i fod yn barti syrpreis.
This furniture is now considered ancient.	Mae'r dodrefn hwn bellach yn cael ei ystyried yn hynafol.
When colonized or contaminated, fines and penalties can be imposed.	Pan gaiff ei gytrefu neu ei halogi, gellir gosod dirwyon a chosbau.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Mae miloedd o dwristiaid yn ymweld â'r pyramidiau bob blwyddyn.
Don't come near that bush, it's poisonous!	Peidiwch â dod yn agos at y llwyn hwnnw, mae'n wenwynig!
Sezen was named "simple" because of its small size.	Enwyd Sezen yn "syml" oherwydd ei maint bach.
They thunder through the streets.	Maent yn taranu drwy'r strydoedd.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Byddant yn gallu rhentu fflat yn rhad.
This city is a hive of activity.	Mae'r ddinas hon yn fwrlwm o weithgarwch.
The ship encountered dangerous wild waters.	Daeth y llong ar draws dyfroedd gwyllt peryglus.
At high tide, the sea is blue.	Ar y penllanw, mae'r môr yn las.
We've all seen pictures of him.	Rydyn ni i gyd wedi gweld lluniau ohono.
He regretted not being able to go to university.	Roedd yn difaru'n fawr na chafodd fynd i'r brifysgol.
True friends listen to each other.	Mae gwir gyfeillion yn gwrando ar ei gilydd.
Thick smoke and ash flowed down.	Llifodd mwg trwchus a lludw i lawr.
Despite the limited area, it is growing fast.	Er gwaethaf yr ardal gyfyngedig, mae'n tyfu'n gyflym.
He would like to build a proper house.	Hoffai adeiladu ty iawn.
The helicopter lifted off the roof.	Cododd yr hofrennydd oddi ar y to.
Driving smartphones while driving is illegal.	Mae defnyddio ffonau clyfar wrth yrru yn anghyfreithlon.
His gaze fell on the river.	Syrthiodd ei syllu ar yr afon.
God, that he may rest easily.	Dduw, iddo orffwys yn rhwydd.
That person is a spy.	Mae'r person hwnnw yn ysbïwr.
The town is thought to have been founded two centuries ago.	Credir i'r dref gael ei sefydlu ddwy ganrif yn ôl.
Examine the color spheres carefully.	Archwiliwch y sfferau lliw yn ofalus.
The food is unrealistically delicious in ads.	Mae'r bwyd yn afrealistig o flasus mewn hysbysebion.
Russia has lost much of its power and influence	Mae Rwsia wedi colli llawer o'i grym a'i dylanwad
His victim suffered a heart attack.	Cafodd ei ddioddefwr drawiad ar y galon.
Use this chisel tool to lift concrete.	Defnyddiwch yr offeryn hwn, siâp cŷn, i godi concrit.
The boss sat in a chair.	Eisteddodd y bos mewn cadair.
The police eventually found the money.	Daeth yr heddlu o hyd i'r arian yn y diwedd.
What good is this cow, anyway?	Pa les yw'r fuwch hon, beth bynnag?
Beware of the snake!	Gwyliwch rhag y neidr!
Please stand up.	Os gwelwch yn dda sefyll i fyny.
The war was fought at a cost in human lives.	Ymladdwyd y rhyfel ar gost ym mywydau dynol.
New governments have taken power in many countries.	Mae llywodraethau newydd wedi cymryd grym mewn llawer o wledydd.
He always complains.	Mae bob amser yn cwyno.
There is a dangerous cliff nearby.	Mae clogwyn peryglus gerllaw.
This always happens when you're late.	Mae hyn bob amser yn digwydd pan fyddwch chi'n hwyr.
The kill switch should build thick smoke.	Dylai'r switsh lladd adeiladu mwg trwchus.
I feel his pain as if it were my pain.	Rwy'n teimlo ei boen fel pe bai'n boen i mi.
He rushed to the train station.	Brysiodd i'r orsaf drenau.
A brain cawed hoarsely.	A brain cawed hoarsely.
Some roofing tiles are made from recycled material.	Mae rhai teils toi wedi'u gwneud o ddeunydd wedi'i ailgylchu.
The town was quiet in the early hours of the morning.	Roedd y dref yn dawel yn oriau mân y bore.
This village experiences heavy flooding every year.	Mae'r pentref hwn yn profi llifogydd trwm bob blwyddyn.
The enemy had deceived them into ambush.	Roedd y gelyn wedi eu twyllo i ambush.
He remembered the day he met him.	Cofiodd y diwrnod y cyfarfu ag ef.
What a difficult road ahead.	Am ffordd anodd o'n blaenau.
A complex chemical reaction occurred.	Digwyddodd adwaith cemegol cymhleth.
We measured ourselves for height and weight.	Fe fesuron ni ein hunain am daldra a phwysau.
In the aboriginal tribes, everyone had their role in society.	Yn y llwythau aboriginal, roedd gan bawb eu rôl yn y gymdeithas.
This tree grows over the sidewalk.	Mae'r goeden hon yn tyfu dros y palmant.
A poor landowner will struggle to cope.	Bydd glaniwr tlawd yn ei chael hi'n anodd ymdopi.
If the paper is too soggy, add more flour.	Os yw'r papur yn rhy soeglyd, ychwanegwch fwy o flawd.
Local residents discovered these bones several years ago.	Darganfu trigolion lleol yr esgyrn hyn sawl blwyddyn yn ôl.
He refused to answer the questions.	Gwrthododd ateb y cwestiynau.
Children between the ages of three and six watch television.	Mae plant rhwng tair a chwech oed yn gwylio teledu.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Mae'r nofelydd yn defnyddio iaith syml i adrodd straeon cymhleth.
Soon, they decided on a destination and set off.	Yn fuan, fe benderfynon nhw ar gyrchfan a chychwyn.
The forest was dense with parasitic plants.	Roedd y goedwig yn drwchus gyda phlanhigion parasitig.
We run through the woods, splash through streams.	Rydym yn rhedeg drwy'r goedwig, tasgu drwy nentydd.
He must be deaf, for he hath not hearkened unto me.	Y mae yn rhaid ei fod yn fyddar, canys ni wrandawodd arnaf fi.
The ceiling fan cooled the room.	Roedd y gefnogwr ar y nenfwd yn oeri'r ystafell.
Identity fraud is a growing problem here.	Mae twyll hunaniaeth yn broblem gynyddol yma.
A nation's military force is its most valuable resource.	Llu milwrol cenedl yw ei hadnodd mwyaf gwerthfawr.
He shifted his broad shoulders.	Chwyddodd ei ysgwyddau eang.
The snake drops its skin.	Mae'r neidr yn gollwng ei chroen.
Two containers of water were distributed.	Dosbarthwyd dau gynhwysydd o ddŵr.
Fruit insects lay their eggs in rotting fruit.	Mae pryfed ffrwythau yn dodwy eu hwyau mewn ffrwythau sy'n pydru.
His strength was remarkable.	Yr oedd ei nerth yn hynod.
Where is your grandfather now?	Ble mae dy daid nawr?
To progress something by degrees.	I symud rhywbeth ymlaen fesul gradd.
Unaware of her presence, the old man woke up.	Yn anymwybodol o'i phresenoldeb, hunodd yr hen ddyn.
The drums sounded deafening.	Roedd y drymiau'n swnio'n fyddarol.
She has a sharp eye towards the sun.	Mae hi'n llygad croes tuag at yr haul.
This woman is a popular singer.	Mae'r fenyw hon yn gantores boblogaidd.
Animals vary in color.	Mae anifeiliaid yn amrywio mewn lliw.
The countryside here is full of birds.	Mae cefn gwlad yma'n gyforiog o adar.
Seriously, though, let's eat.	O ddifrif, serch hynny, gadewch i ni fwyta.
In the first year, costs were high.	Yn y flwyddyn gyntaf, roedd y costau'n uchel.
The backfired joke.	Mae'r jôc backfired.
A few years ago, many were skeptical of nuclear power.	Ychydig flynyddoedd yn ôl, roedd llawer yn amheus o ynni niwclear.
The minister chose his words carefully.	Dewisodd y gweinidog ei eiriau yn ofalus.
A hurricane hit the island.	Curodd corwynt yr ynys.
The packaging is impressive.	Mae'r pecynnu yn drawiadol.
This garden is a wonder of design.	Mae'r ardd hon yn rhyfeddod o ddyluniad.
Authors are encouraged to submit prospective articles.	Anogir awduron i gyflwyno darpar erthyglau.
They race through the crowd.	Maent yn rasio drwy'r dorf.
Open the trunk and close damper.	Agorwch y boncyff a chau damperi.
The black beetle scurried under the bed.	Sgwriodd y chwilen ddu o dan y gwely.
Keep any juice.	Cadwch unrhyw sudd.
Millions of protesters gathered in the city.	Ymgasglodd miliynau o brotestwyr yn y ddinas.
Thousands of tourists visit this area every year.	Mae miloedd o dwristiaid yn ymweld â'r ardal hon bob blwyddyn.
It depends on what the police follow.	Mae'n dibynnu ar beth mae'r heddlu yn ei ddilyn.
The factory had to close due to nationalization.	Bu'n rhaid i'r ffatri gau oherwydd gwladoli.
Local business leaders called on the government to intervene.	Galwodd arweinwyr busnes lleol ar y llywodraeth i ymyrryd.
The inlet ran quietly through a rocky gorge.	Rhedai'r gilfach yn dawel trwy geunant creigiog.
His love was as infinite as the stars.	Yr oedd ei gariad mor anfeidrol a'r ser.
Puns are the stuff of childhood.	Puns yw stwff plentyndod.
The company did not declare a dividend this year.	Ni ddatganodd y cwmni ddifidend eleni.
Evidence suggests that the epidemic is nearing limit.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod yr epidemig bron â chael ei gyfyngu.
I arrived too early for the plane.	Cyrhaeddais yn rhy gynnar ar gyfer yr awyren.
She received her degree in civil engineering.	Derbyniodd ei gradd mewn peirianneg sifil.
Salt is added to the food at the table.	Ychwanegir halen at y bwyd wrth y bwrdd.
We take our cue from our mother's instincts.	Cymerwn ein ciw o reddf ein mam.
They built the first transcontinental railway.	Adeiladasant y rheilffordd draws-gyfandirol gyntaf.
They are regularly inspected by health inspectors.	Cânt eu harolygu'n rheolaidd gan arolygwyr iechyd.
Authors often find their own lives reflected in fiction.	Mae awduron yn aml yn gweld eu bywydau eu hunain yn cael eu hadlewyrchu mewn ffuglen.
A moment of silence is held before a speaker begins.	Cynhelir eiliad o dawelwch cyn i siaradwr ddechrau.
The weather is getting hotter and hotter.	Mae'r tywydd yn mynd yn boethach ac yn boethach.
Sharks have a keen sense of smell.	Mae gan siarcod synnwyr arogli brwd.
His friends arrived shortly afterwards.	Cyrhaeddodd ei gyfeillion yn fuan wedyn.
She told the clerk that she had lost the ticket.	Dywedodd wrth y clerc ei bod wedi colli'r tocyn.
A zebra is a type of antelope.	Math o antelop yw sebra.
We are here to support you, he said.	Rydyn ni yma i'ch cefnogi chi, meddai.
This evening, the sky was littered with stars.	Y noson hon, roedd yr awyr yn frith o sêr.
Almost every bridge has a clear arch.	Mae gan bron bob pont fwa clir.
This school has a spirit.	Mae ysbryd ar yr ysgol hon.
How can technology thrive in such an authoritarian society?	Sut gall technoleg ffynnu mewn cymdeithas mor awdurdodaidd?
He left the house promptly.	Gadawodd y ty yn brydlon.
This restaurant had the freshest fish.	Roedd gan y bwyty hwn y pysgod mwyaf ffres.
The soldier ran into the building, crying.	Rhedodd y milwr i mewn i'r adeilad, gan grio.
The van tilted violently to avoid hitting a car.	Gwyrodd y fan yn dreisgar i osgoi taro car.
They looked at the skyline of the city.	Edrychon nhw ar orwel y ddinas.
The attack on the palace was a surprise.	Roedd yr ymosodiad ar y palas yn syndod.
The country lets you keep most of what you do.	Mae'r wlad yn gadael i chi gadw'r rhan fwyaf o'r hyn a wnewch.
Make sure it is prepared as soon as possible.	Sicrhewch ei fod wedi'i baratoi cyn gynted â phosibl.
My luggage was open beside me on the table.	Roedd fy magiau ar agor wrth fy ymyl ar y bwrdd.
These factories are in terrible condition.	Mae'r ffatrïoedd hyn mewn cyflwr ofnadwy.
He pressed the green button.	Pwysodd y botwm gwyrdd.
Two brothers opened a detective business.	Agorodd dau frawd fusnes ditectif.
It was a mystery that no one could solve.	Roedd yn ddirgelwch na allai neb ei ddatrys.
My kids went to school by bus.	Aeth fy mhlant i'r ysgol ar fws.
The house was built of wood.	Adeiladwyd y tŷ o bren.
The polluted atmosphere of the planet.	Awyrgylch llygredig y blaned.
The case needs to be put behind.	Mae angen rhoi’r achos ar ei hôl hi.
Use with caution.	Defnyddiwch yn ofalus.
She was practicing singing in the shower.	Roedd hi'n ymarfer canu yn y gawod.
They support themselves through farming.	Maent yn cynnal eu hunain trwy ffermio.
A thunderstorm struck.	Tarodd storm o law y mynydd.
The doctor said that the patient should do exercises.	Dywedodd y meddyg y dylai'r claf wneud ymarferion.
Some people think he is still alive.	Mae rhai pobl yn credu ei fod yn dal yn fyw.
Your hair is still wet.	Mae eich gwallt yn dal yn wlyb.
Another lake with this name is located to the south,	Mae llyn arall gyda'r enw hwn wedi'i leoli i'r de,
The pig smells.	Mae'r mochyn yn drewi.
Just outside the town is the park.	Ychydig y tu allan i'r dref mae'r parc.
They rather hated the new ambassador.	Roeddent yn hytrach yn casáu'r llysgennad newydd.
Please return the map.	Dychwelwch y map os gwelwch yn dda.
A delicate flower grows in the weirdest places.	Mae blodyn tyner yn tyfu yn y mannau rhyfeddaf.
He worked his way through college.	Gweithiodd ei ffordd trwy'r coleg.
Authorities were reluctant to act.	Roedd yr awdurdodau yn amharod i weithredu.
Hold my course in the windy flow.	Cynnal fy nghwrs yn y llif gwyntog.
Cold drinks can be delicious, but also unhealthy.	Gall diodydd oer fod yn flasus, ond hefyd yn afiach.
The castle is an elaborate courtship.	Mae'r castell yn garwriaeth gywrain.
Meal includes bread, meat, cheese, and fruit.	Pryd o fwyd yn cynnwys bara, cig, caws, a ffrwythau.
Dynamic balance is the natural state of the economy.	Cydbwysedd dynamig yw cyflwr naturiol yr economi.
Many people have been killed.	Mae nifer o bobl wedi cael eu lladd.
To prevent, prevent or obstruct.	I atal, atal neu rwystro.
People slowly started to leave.	Dechreuodd pobl adael yn araf.
We must stop these leaders from indoctrinating the young.	Rhaid inni atal yr arweinwyr hyn rhag indoctrinating yr ifanc.
Democracy is a system of governance in a free country.	Mae democratiaeth yn system o lywodraethu mewn gwlad rydd.
The mayor is a thoughtful man.	Mae'r maer yn ddyn meddylgar.
Heaters are powered by electricity in homes.	Mae gwresogyddion yn cael eu pweru gan drydan mewn cartrefi.
Players fell short at the last hurdle.	Syrthiodd y chwaraewyr yn enbyd o fyr ar y rhwystr olaf.
This will be a book for the ages.	Bydd hwn yn llyfr i'r oesoedd.
The volcano has changed the landscape dramatically.	Mae'r llosgfynydd wedi newid y dirwedd yn ddramatig.
He expressed his interest in working for us.	Mynegodd ei ddiddordeb mewn gweithio i ni.
Do all the clothes have to be ironed?	Oes rhaid smwddio'r holl ddillad?
Ignore all warnings.	Anwybyddu pob rhybudd.
The eunuch's tactics helped to gain power.	Helpodd tactegau'r eunuch i sicrhau pŵer.
The blast was felt far and wide.	Teimlwyd y chwyth ymhell ac agos.
Sailors began to wear long trousers in the fourteenth century.	Dechreuodd morwyr wisgo trowsus hir yn y bedwaredd ganrif ar ddeg.
An innovative new technique has led to a remarkable result.	Mae techneg newydd arloesol wedi arwain at ganlyniad rhyfeddol.
You must remember to thank your teacher.	Rhaid cofio diolch i'ch athro.
The government warned citizens to be careful.	Rhybuddiodd y llywodraeth ddinasyddion i fod yn ofalus.
A tree was resting by the side of the road.	Roedd coeden yn gorffwys wrth ochr y ffordd.
Local activists challenged the government's plan.	Heriodd ymgyrchwyr lleol gynllun y llywodraeth.
It was a hot day in late spring.	Roedd yn ddiwrnod poeth yn hwyr yn y gwanwyn.
Local people can benefit from many types of bonuses.	Gall pobl leol fanteisio ar sawl math o fonysau.
The vase shattered when the table struck.	Chwalodd y fâs pan darodd y bwrdd.
A map of the region was on the table.	Roedd map o'r rhanbarth ar y bwrdd.
She throws open the heavy door.	Mae hi'n taflu agor y drws trwm.
The company charges too much for its supplies.	Mae'r cwmni'n codi gormod am ei gyflenwadau.
A scuttled beetle across the wall.	Chwilen scuttled ar draws y wal.
Rheumy was her mother's eyes.	Rheumy oedd llygaid ei mam.
Our company specializes in software development.	Mae ein cwmni yn arbenigo mewn datblygu meddalwedd.
This room is bare.	Mae'r ystafell hon yn foel.
You could do worse with this antique wedding ring.	Fe allech chi wneud yn waeth na'r fodrwy briodas hynafol hon.
The poet is now ready to begin reading.	Y mae y bardd yn awr yn barod i ddechreu ar ei ddarllen.
Police arrested three thieves.	Arestiodd yr heddlu dri lladron.
The glass is flat, smooth and clean.	Mae'r gwydr yn wastad, yn llyfn ac yn lân.
Her eyes dried, ignoring the tears.	Sychodd ei llygaid, gan anwybyddu'r dagrau.
When heated, plastic becomes soft.	Pan gaiff ei gynhesu, mae plastig yn dod yn feddal.
His experience gave him an advantage.	Rhoddodd ei brofiad fantais iddo.
It is neither fish nor bird.	Nid yw'n bysgod nac yn adar.
The uninnddled horses whinnied in disappointment.	Roedd y ceffylau unsaddled whinnied mewn siom.
First let me turn the heater on.	Yn gyntaf gadewch i mi droi y gwresogydd ymlaen.
Supercars and motorcycles have destroyed the parking spaces.	Mae supercars a beiciau modur wedi dinistrio'r lleoedd parcio.
The detective had a strange physiognomy.	Roedd gan y ditectif ffisiognomi rhyfedd.
The king ruled independently.	Roedd y brenin yn rheoli'n annibynnol.
Temperatures are high today.	Mae'r tymheredd yn uchel heddiw.
My little brother used to leave a mess.	Mae fy mrawd bach yn arfer gadael llanast.
The pizza was delicious.	Roedd y pizza yn flasus.
How sad it is that both mother and child should die.	Mor drist yw hi, y dylai'r fam a'r plentyn farw.
The force is strong with this one.	Mae'r grym yn gryf gyda'r un hwn.
Gets courage and confidence.	Yn magu dewrder a hyder.
I'd rather go with you.	Byddai'n well gen i fynd gyda chi.
Add some salt to your stew.	Ychwanegwch ychydig o halen at eich stiw.
Gradually, the rats were chewing through the tree.	Yn raddol, roedd y llygod mawr yn cnoi trwy'r goeden.
The pupils served soup to his pupils.	Roedd y disgyblion yn gweini cawl i'w ddisgyblion.
She hated her husband.	Roedd hi'n casáu ei gŵr.
They drank deeply from glasses filled with wine.	Roeddent yn yfed yn ddwfn o wydrau wedi'u llenwi â gwin.
The politician called for people to remain calm.	Galwodd y gwleidydd ar i bobl aros yn ddigynnwrf.
Put sugar and water in a glass.	Rhowch siwgr a dŵr mewn gwydraid.
He looked over the edge and gulped.	Edrychodd dros yr ymyl a gulped.
This surprise is extremely interesting.	Mae'r syndod hwn yn hynod ddiddorol.
Josee uttered a cry of horror.	Llefarodd Josee gri o arswyd.
Regular display of the latest models.	Arddangosiad rheolaidd o'r modelau diweddaraf.
The hills fall steeply down the valley.	Mae'r bryniau'n disgyn yn serth i lawr y dyffryn.
The marriage lasted less than a year.	Parhaodd y briodas lai na blwyddyn.
This drug must be taken as prescribed.	Rhaid cymryd y cyffur hwn fel y rhagnodir.
Convinced from the beginning, they knew it.	Wedi eu tynghedu o'r dechrau, roedden nhw'n gwybod hynny.
Of course, there was no "check engine" light.	Wrth gwrs, nid oedd golau "peiriant gwirio".
I forgot her name.	Dw i wedi anghofio ei henw.
The case was reviewed by our investigator.	Gwnaed adolygiad o'r achos gan ein hymchwilydd.
She rubs her hands together.	Mae hi'n rhwbio ei dwylo gyda'i gilydd.
He pulled back and aimed.	Tynnodd yn ôl ac anelu.
She waited until the waitress left.	Arhosodd nes i'r weinyddes adael.
The note was found at the scene of the crime.	Darganfuwyd y nodyn yn lleoliad y drosedd.
His book is on many best seller lists.	Mae ei lyfr ar lawer o restrau gwerthwyr gorau.
This cathedral has stood in that family for generations.	Mae'r eglwys gadeiriol hon wedi sefyll yn y teulu hwnnw ers cenedlaethau.
The victim was eventually rescued.	Cafodd y dioddefwr ei achub yn y diwedd.
Considerable effort is made to train the athletes.	Gwneir ymdrech sylweddol i hyfforddi'r athletwyr.
Scientists have identified four different types.	Mae gwyddonwyr wedi nodi pedwar math gwahanol.
He stopped and pointed to a photograph of his father.	Stopiodd a phwyntio at ffotograff o'i dad.
The company cut off all contact with the disgraced politician.	Torrodd y cwmni bob cysylltiad â'r gwleidydd gwarthus.
Past experience was crucial.	Roedd profiad y gorffennol yn hollbwysig.
The magnitude of the evil in the world is staggering.	Mae maint y drygioni yn y byd yn syfrdanol.
The inhabitants of the icy north lived in primitive conditions.	Roedd trigolion y gogledd rhewllyd yn byw mewn amodau cyntefig.
The task took a great deal of time and effort.	Cymerodd y dasg lawer iawn o amser ac ymdrech.
The temperature is fine.	Mae'r tymheredd yn iawn.
The family looked forward as the man burned these relics.	Edrychodd y teulu ymlaen wrth i'r dyn losgi'r creiriau hyn.
The medication should be given immediately.	Dylid rhoi'r feddyginiaeth ar unwaith.
Pour in the bourbon whiskey.	Arllwyswch y wisgi bourbon.
The river was already full of rubbish.	Roedd yr afon eisoes yn llawn sbwriel.
The rose is a symbol of love.	Mae'r rhosyn yn symbol o gariad.
Stealthy, stealthy disease.	Clefyd llechwraidd, llechwraidd.
He fought to defend his rights.	Ymladdodd i amddiffyn ei hawliau.
His friend grabbed him.	Cipiodd ei ffrind arno.
He was the only one to survive the plane crash.	Ef oedd yr unig un i oroesi'r ddamwain awyren.
The elevator takes you to the thirty-first floor.	Mae'r elevator yn mynd â chi i'r degfed llawr ar hugain.
He bumped into her.	Tarodd i mewn iddi.
The city is full of pollution today.	Mae'r ddinas yn llawn llygredd heddiw.
A huge piece of cake was put into it.	Cafodd tamaid enfawr o gacen ei roi i mewn iddo.
They are increasingly targeting young students.	Maent yn targedu myfyrwyr ifanc yn gynyddol.
The accident happened near where he works.	Digwyddodd y ddamwain yn agos i'r man lle mae'n gweithio.
I swept the house clean.	Ysgubais y tŷ yn lân.
The police car came to a stop.	Daeth car yr heddlu i stop.
The windows really needed cleaning.	Roedd gwir angen glanhau'r ffenestri.
Authorities are transparent about their actions.	Mae awdurdodau yn dryloyw ynghylch eu gweithredoedd.
The fire broke out late at night.	Torodd y tân allan yn hwyr yn y nos.
Steven worked with some poor boys in a factory.	Roedd Steven yn gweithio gyda rhai bechgyn tlawd mewn ffatri.
She especially enjoyed playing chess.	Roedd hi'n mwynhau chwarae gwyddbwyll yn arbennig.
He was dancing between shots, his smile bright and brilliant	Roedd yn dawnsio rhwng ergydion, ei wên yn llachar ac yn wych
Don't be so impatient.	Peidiwch â bod mor ddiamynedd.
Much more research is needed.	Mae angen llawer mwy o ymchwil.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Bydd trethi is o fudd i bob busnes lleol.
A boy was eating an apple.	Roedd bachgen yn bwyta afal.
Sessions last one hour.	Mae'r sesiynau'n para am awr.
Add flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Ychwanegwch flawd, powdr pobi, hufen tartar a detholiad fanila.
The child sucked its thumb.	Sugnodd y plentyn ei fawd.
His easy smile made her lose confidence.	Roedd ei wên hawdd yn peri iddi golli ei hyder.
Everyone here takes pride in their appearance.	Mae pawb yma yn ymfalchïo yn eu hymddangosiad.
The yellow building was clearly visible.	Roedd yr adeilad melyn i'w weld yn glir.
Many volcanoes erupt all over the world today.	Mae llawer o losgfynyddoedd yn ffrwydro ledled y byd heddiw.
We only go to the movies!	Dim ond i'r ffilmiau rydyn ni'n mynd!
Such confidentiality is unnecessary.	Mae cyfrinachedd o'r fath yn ddiangen.
An eye examination will reveal if myopia is present.	Bydd archwiliad llygaid yn datgelu a yw myopia yn bresennol.
She was cleaning the kitchen floor.	Roedd hi'n glanhau llawr y gegin.
They used metal detectors to find weapons.	Fe ddefnyddion nhw synwyryddion metel i ddod o hyd i arfau.
This ancient festival marked the end of harvest.	Roedd yr ŵyl hynafol hon yn nodi diwedd y cynhaeaf.
The sailors searched the ship wildly.	Chwiliodd y morwyr y llong yn wyllt.
You will usually find some food in the kitchen.	Byddwch fel arfer yn dod o hyd i ychydig o fwyd yn y gegin.
The soldier feared he was going to die.	Roedd y milwr yn ofni ei fod yn mynd i farw.
The other players easily defeated.	Trechodd y chwaraewyr eraill yn hawdd.
They decided to pack up and leave.	Penderfynon nhw bacio a gadael.
There are many types of citrus trees.	Mae yna sawl math o goed sitrws.
The ship was damaged and sank in a storm.	Cafodd y llong ei difrodi a suddwyd mewn storm.
He feared they would kill his son.	Roedd yn ofni y bydden nhw'n lladd ei fab.
There were even a few vegetables.	Roedd hyd yn oed ychydig o lysiau.
He was a talented dancer.	Roedd yn ddawnsiwr dawnus.
There are twelve temples in this village.	Mae deuddeg o demlau yn y pentref hwn.
The cow is needed to survive.	Mae angen y fuwch i oroesi.
He needs help urgently.	Mae angen help arno ar frys.
The legs of the chair are made of metal.	Mae coesau'r cadeirydd wedi'u gwneud o fetel.
The researchers ask if the finding is also significant.	Mae'r ymchwilwyr yn gofyn a yw'r canfyddiad hefyd yn arwyddocaol.
The policeman carefully crossed her passport.	Aeth y plismon dros ei phasbort yn ofalus.
There are many stories about hunting here.	Mae llawer o straeon am helwriaeth yma.
The bird's legs are weak.	Mae coesau'r aderyn yn wan.
Refrigerate for two hours.	Rhowch y gymysgedd yn yr oergell am ddwy awr.
In short, the leaders must work now to avoid disaster.	Yn fyr, rhaid i'r arweinwyr weithio nawr i osgoi trychineb.
Some charismatic leaders try to control or manipulate the people.	Mae rhai arweinwyr carismatig yn ceisio rheoli neu drin y bobl.
My roommate is crazy.	Mae fy ffrind ystafell yn wallgof.
She is waving her hand in the air.	Mae hi'n chwifio ei llaw yn yr awyr.
I have bipolar disorder.	Mae gennyf anhwylder deubegynol.
Many councilors are pressing him to reconsider.	Mae llawer o gynghorwyr yn pwyso arno i ailystyried.
He used to meet his mistress in remote rural cottages.	Roedd yn arfer cyfarfod â'i feistres mewn bythynnod gwledig anghysbell.
Many films feature a central love story.	Mae llawer o ffilmiau yn cynnwys stori garu ganolog.
The painting is an abstract representation of nature.	Mae'r paentiad yn gynrychiolaeth haniaethol o natur.
The harbor can accommodate large vessels.	Gall yr harbwr ddarparu ar gyfer llongau mawr.
The jungle looks dark and forbidding.	Mae'r jyngl yn edrych yn dywyll ac yn waharddol.
The room was packed with attractive people.	Roedd yr ystafell yn llawn o bobl ddeniadol.
The shaman was immediately improved.	Cafodd y siaman ei wella ar unwaith.
In the first lesson, we looked at grammar.	Yn y wers gyntaf, fe wnaethon ni edrych ar ramadeg.
Copper has a silvery gray color.	Mae gan gopr liw llwyd ariannaidd.
The beaches here are often overcrowded.	Mae'r traethau yma yn aml yn orlawn.
Notice that letters have gone astray.	Rhowch wybod bod llythyrau wedi mynd ar gyfeiliorn.
The refugees carried property with them.	Roedd y ffoaduriaid yn cario eiddo gyda nhw.
Logistical problems were causing delays in arriving.	Roedd problemau logistaidd yn achosi oedi cyn cyrraedd.
The shiny red dress fits her perfectly.	Mae'r ffrog goch sgleiniog yn ffitio'n berffaith iddi.
In today's symphony, the woodwind is the most prominent.	Yn y symffoni heddiw, y chwythbrennau sydd fwyaf amlwg.
She opened her eyes.	Agorodd ei llygaid.
It's on the side of a long hill.	Mae ar ochr bryn hir.
Is this what a desert looks like now?	Ai dyma sut olwg sydd ar anialwch nawr?
He wrote a long letter of complaint about	Ysgrifennodd lythyr hir o gŵyn am
This small town is famous for its holidays.	Mae'r dref fach hon yn enwog am ei gwyliau.
The sand eventually became gold.	Daeth y tywod yn aur yn y diwedd.
Do not allow the cream to boil.	Peidiwch â gadael i'r hufen ferwi.
Pairs of ants do most of the work.	Mae parau o forgrug yn gwneud y rhan fwyaf o'r gwaith.
This is terribly unfair.	Mae hyn yn ofnadwy o annheg.
The gypsy woman seemed to enjoy her freedom.	Roedd y wraig sipsi fel pe bai'n mwynhau ei rhyddid.
The mayor lives in the city.	Mae'r maer yn byw yn y ddinas.
There are more women than men in the classroom.	Mae mwy o fenywod na dynion yn yr ystafell ddosbarth.
The children learn to read and write at school.	Mae'r plant yn dysgu darllen ac ysgrifennu yn yr ysgol.
Alcohol has many harmful side effects.	Mae gan alcohol lawer o sgîl-effeithiau niweidiol.
Cigarette companies are quick to announce new products.	Mae cwmnïau sigaréts yn gyflym i gyhoeddi cynhyrchion newydd.
This is a key economic sector for the region.	Mae hwn yn sector economaidd allweddol ar gyfer y rhanbarth.
Dried chickpeas are a common ingredient in many savory dishes.	Mae gwygbys sych yn gynhwysyn cyffredin mewn llawer o brydau sawrus.
The house was donated.	Anrhegwyd y tŷ.
The smell of chlorine is overwhelming.	Mae arogl clorin yn llethol.
Favoring a slower pace of life, he chose to retire.	Gan ffafrio cyflymder bywyd arafach, dewisodd ymddeol.
Their mobile access is relatively expensive.	Mae eu mynediad symudol yn gymharol ddrud.
The safe was unlocked with a combination.	Datglowyd y sêff gyda chyfuniad.
Famine and poverty exist everywhere.	Mae newyn a thlodi yn bodoli ym mhobman.
He fell into his cell, listening to the howling wind.	Disgynnodd yn ei gell, gan wrando ar y gwynt yn udo.
The volunteers worked all day, cleaning the beach.	Roedd y gwirfoddolwyr yn gweithio drwy'r dydd, yn glanhau'r traeth.
A rib cage is a type of inner skeleton.	Math o sgerbwd mewnol yw cawell asennau.
The ants escaped to the hills.	Dihangodd y morgrug i'r bryniau.
Don't be put off.	Peidiwch â digalonni.
Some authors use rhyme when telling stories.	Mae rhai awduron yn defnyddio rhigwm wrth adrodd straeon.
The pundit was pleased with the agreement.	Roedd y pundit yn falch o'r cytundeb.
The flood of tourists will soon overwhelm the island.	Bydd y llifogydd o dwristiaid yn llethu'r ynys yn fuan.
His job was mainly concerned with shipping traffic monitoring.	Roedd ei swydd yn ymwneud yn bennaf â monitro traffig llongau.
The doctors told her that abstinence was the best thing.	Dywedodd y meddygon wrthi mai ymatal oedd y peth gorau.
The rebellion against the government was cruelly suppressed.	Cafodd y gwrthryfel yn erbyn y llywodraeth ei atal yn greulon.
Only one of them looked excited.	Dim ond un ohonyn nhw oedd yn edrych yn gyffrous.
The odds against such an attack succeed.	Mae'r groes yn erbyn ymosodiad o'r fath yn llwyddo.
A falling tree was crushing the car.	Roedd coeden yn disgyn yn malu'r car.
Slices of meat will be noisy now.	Bydd tafelli o gig yn swnllyd nawr.
Someone knocked at the door, surprising him.	Curodd rhywun wrth y drws, gan ei synnu.
Your boss is deadly hostile towards you.	Mae eich pennaeth yn farwol elyniaethus tuag atoch.
Compare your data with the given chart.	Cymharwch eich data â'r siart a roddir.
We accept cash, checks and credit cards.	Rydym yn derbyn arian parod, sieciau a chardiau credyd.
Devices like these can detect explosives.	Gall dyfeisiau fel y rhain ganfod ffrwydron.
The purse contained a wad of paper money.	Roedd y pwrs yn cynnwys wad o arian papur.
We should not be forced to follow idiotic government rules.	Ni ddylem gael ein gorfodi i ddilyn rheolau idiotig y llywodraeth.
Many scientists believe that climate change is caused	Mae llawer o wyddonwyr yn credu bod newid hinsawdd yn cael ei achosi
The phone rang.	Canodd y ffôn.
Those laws need reform, says the legislator.	Mae angen diwygio’r cyfreithiau hynny, meddai’r deddfwr.
These trees have been frequently replanted.	Mae'r coed yma wedi cael eu hailblannu'n aml.
The rubbish will pile up.	Bydd y sbwriel yn pentyrru.
This segment is of great importance.	Mae'r segment hwn o bwysigrwydd mawr.
Attempts must be made to protect endangered languages.	Rhaid ymdrechu i amddiffyn ieithoedd sydd mewn perygl.
This wine has a very high alcohol content.	Mae gan y gwin hwn gynnwys alcohol uchel iawn.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Roedd ei gwallt yn hir, wedi'i glymu mewn ponytail.
The Professor is highly regarded by his colleagues.	Mae'r Athro yn uchel ei barch gan ei gydweithwyr.
Number one increased by one.	Cynyddodd rhif un o un.
Yes, everything is quite real.	Ydy, mae popeth yn eithaf real.
He was trained in carpentry.	Cafodd ei hyfforddi mewn gwaith coed.
The young lady surveyed her.	Arolygodd y foneddiges ieuanc o'i hamgylch.
Apparently, my town is very close.	Yn ôl y sôn, mae fy nhref yn agos iawn.
The head of a village is a well-respected figure in the community.	Mae pennaeth pentref yn ffigwr uchel ei barch yn y gymuned.
The rumors intimidated her.	Roedd y sibrydion yn ei dychryn.
New roads are being planned in this area.	Mae ffyrdd newydd yn cael eu cynllunio yn yr ardal hon.
He made a few phone calls.	Gwnaeth ychydig o alwadau ffôn.
As she came in, she passed the bread bowl.	Wrth iddi ddod i mewn, fe basiodd y bowlen fara.
Why did he become a writer?	Pam y daeth yn llenor?
The sport gave people a common focus.	Roedd y gamp yn rhoi ffocws cyffredin i bobl.
I prefer a bubble bath.	Mae'n well gen i bath swigen.
The process of photosynthesis occurs in plants.	Mae'r broses ffotosynthesis yn digwydd mewn planhigion.
Who will be the next leader?	Pwy fydd yr arweinydd nesaf?
Joy crossed her face.	Croesodd Joy ei hwyneb.
This neighborhood is known for its beauty.	Mae'r gymdogaeth hon yn adnabyddus am ei harddwch.
Boys learn through play.	Mae bechgyn yn dysgu trwy chwarae.
A priest sprinkled holy water on the altar of the temple.	Taenellodd offeiriad ddŵr sanctaidd ar allor y deml.
The razor was rusty.	Roedd y rasel yn rhydlyd.
The plants form a symbiotic relationship.	Mae'r planhigion yn ffurfio perthynas symbiotig.
Police shot him dead.	Saethodd yr heddlu ef yn farw.
This machine runs on electricity.	Mae'r peiriant hwn yn rhedeg ar drydan.
Don't blame your teachers!	Peidiwch â beio'ch athrawon!
At times, the meaning of a word changed.	Ar adegau, newidiodd ystyr gair.
The volunteers worked all night to help injured survivors.	Bu'r gwirfoddolwyr yn gweithio drwy'r nos i helpu goroeswyr anafedig.
Papers lay scattered across the floor.	Gorweddai'r papurau wedi'u gwasgaru ar draws y llawr.
This country needs an efficient transportation system, he said.	Mae angen system drafnidiaeth effeithlon ar y wlad hon, meddai.
This is unfamiliar territory for me.	Mae hon yn diriogaeth anghyfarwydd i mi.
Her sleeping children woke up.	Deffrodd ei phlant cysgu.
The beloved miner met with a bloody end.	Cyfarfyddodd y glowyr ag anwyl â diwedd gwaedlyd.
They will not listen to reason.	Ni fyddant yn gwrando ar reswm.
He usually enjoys his meals.	Mae fel arfer yn mwynhau ei brydau bwyd.
Black smoke was locked by the factory smoke stack.	Clowyd mwg du gan stac mwg y ffatri.
By the time people started leaving, it was already dark.	Erbyn i bobl ddechrau gadael, roedd hi eisoes yn dywyll.
These answers were essentially identical.	Roedd yr atebion hyn yn union yr un fath yn y bôn.
They cannot live on the air.	Ni allant fyw ar yr awyr.
The army is fighting a guerilla war.	Mae'r fyddin yn ymladd rhyfel gerila.
Consult your dictionary for synonyms.	Ymgynghorwch â'ch geiriadur am gyfystyron.
The neighbors were angry.	Roedd y cymdogion yn flin.
So much is the ugly nature of reality.	Cymaint yw natur hyll realiti.
They are experienced in handling large volumes of data.	Mae ganddynt brofiad o drin symiau mawr o ddata.
They are extremely smart.	Maent yn hynod o graff.
Defendant denied the allegations.	Gwadodd y diffynydd y cyhuddiadau.
The question was answered.	Atebwyd y cwestiwn.
His fingers were twitching nervously.	Roedd ei bysedd yn plycio'n nerfus.
There is simply no room for change.	Yn syml, nid oes lle i newid.
This is a pretty expensive procedure.	Mae hon yn weithdrefn eithaf drud.
Paper is produced by cutting wood.	Mae papur yn cael ei gynhyrchu trwy dorri coed.
She is not perfect.	Nid yw hi'n berffaith.
These women have destroyed many lives.	Mae'r merched hyn wedi dinistrio llawer o fywydau.
Economists fear that eating too much meat is harmful.	Mae economegwyr yn ofni bod bwyta gormod o gig yn niweidiol.
The dangerous forest is home to bears.	Mae'r goedwig beryglus yn gartref i eirth.
Better for me to lie down.	Gwell i mi orwedd.
Demand for water is set to increase.	Mae'r galw am ddŵr ar fin cynyddu.
She ate the roast turkey.	Bwytodd hi'r twrci rhost.
She may be looking for her lost husband.	Efallai ei bod yn chwilio am ei gŵr coll.
The scientist, in observing the experiment, was very perceptive.	Roedd y gwyddonydd, wrth arsylwi'r arbrawf, yn graff iawn.
The stream was happily cracking across the path.	Roedd y nant yn clecian yn hapus wrth groesi'r llwybr.
A shining sword hangs on the wall.	Mae cleddyf disgleirio yn hongian ar y wal.
His hair fluttered in the wind.	Ei wallt fluttered yn y gwynt.
A local psychologist said the experience was "traumatic."	Dywedodd seicolegydd lleol fod y profiad yn "drawmatig."
What we should remember is that the fruit is ripe.	Yr hyn y dylem ei gofio yw bod y ffrwyth yn aeddfed.
The science exam was difficult.	Roedd yr arholiad gwyddoniaeth yn anodd.
My view is different from his.	Mae fy marn i yn wahanol i'w farn ef.
Light installation repaired.	Atgyweiriwyd y gosodiad ysgafn.
Is it easy to replace such a favorite piece?	A yw'n hawdd disodli hoff ddarn o'r fath?
Squat cylindrical vessel.	Llestr silindrog sgwat.
Trade drives the world.	Mae masnach yn gyrru'r byd.
Students in public schools usually take this exam.	Mae myfyrwyr mewn ysgolion cyhoeddus fel arfer yn sefyll yr arholiad hwn.
Water melon	Melon dwr
The delegation met opposition members.	Cyfarfu'r ddirprwyaeth ag aelodau'r wrthblaid.
She carefully calculated the money.	Fe wnaeth hi gyfrif yr arian yn ofalus.
They lost their livelihood.	Collasant eu bywioliaeth.
Our neighbor is a famous artist.	Mae ein cymydog yn arlunydd enwog.
Cut the grass into small pieces.	Torrwch y glaswellt yn ddarnau bach.
It was just a matter of who would lose	Dim ond mater o bwy fyddai'n colli ydoedd
One would hope, uh.	Byddai rhywun yn gobeithio, uh.
Water can turn into ice when it's cold enough.	Gall dŵr droi'n iâ pan mae'n ddigon oer.
The dogs were shaking their tails.	Roedd y cŵn yn ysgwyd eu cynffonnau.
The caretaker rakes leaves.	Mae'r gofalwr yn cribinio dail.
The southwest coast contains the most populous city.	Mae arfordir y de-orllewin yn cynnwys y ddinas fwyaf poblog.
I have demons to fight.	Mae gen i gythreuliaid i frwydro.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Canolbwyntiodd y beirdd ar themâu syml, tosturiol.
Let it go, please.	Gadewch iddo fynd, os gwelwch yn dda.
They were joined by other men.	Ymunodd dynion eraill â nhw.
Now, go to the kitchen and get me a beer.	Nawr, ewch i'r gegin a chael cwrw i mi.
A group of biologists recently issued a statement.	Cyhoeddodd grŵp o fiolegwyr ddatganiad yn ddiweddar.
Pour they need fine lime and butter.	Arllwyswch maent angen calch a menyn iawn.
Sharing something is to split it into pieces.	Rhannu rhywbeth yw ei rannu'n ddarnau.
Not everyone can be a great soldier.	Ni all pawb fod yn filwr gwych.
We're going to go out for drinks.	Rydyn ni'n mynd i fynd allan am ddiodydd.
The man was hospitalized with serious injuries.	Roedd y dyn yn yr ysbyty gydag anafiadau difrifol.
Bring the water down slowly.	Dewch â'r dŵr i lawr yn araf.
Older people tend to die much younger.	Mae pobl hŷn yn dueddol o farw yn llawer iau.
The room was not only empty, but empty.	Nid oedd yr ystafell yn wag yn unig, ond yn wag.
The house has been in my family for generations.	Mae'r tŷ wedi bod yn fy nheulu ers cenedlaethau.
They serve food all day!	Maen nhw'n gweini bwyd trwy'r dydd!
Their success depends on technological advances.	Mae eu llwyddiant yn dibynnu ar ddatblygiadau technolegol.
The investor's avarice led to bankruptcy.	Arweiniodd avarice y buddsoddwr at fethdaliad.
A reservoir is an artificial lake.	Llyn artiffisial yw cronfa ddŵr.
The doctor insisted that the patient go to a clinic.	Mynnodd y meddyg fod y claf yn mynd i glinig.
The young man's face was wet with tears.	Roedd wyneb y dyn ifanc yn wlyb o ddagrau.
She visited her lawyer, and the matter was settled.	Ymwelodd â'i chyfreithiwr, a chafodd y mater ei setlo.
They hadn't taken a shower for weeks.	Doedden nhw ddim wedi cymryd cawod ers wythnosau.
We should all try to reduce their numbers.	Dylem i gyd geisio lleihau eu niferoedd.
An ancient idea, perhaps, but to a certain extent true.	Syniad hynafol, efallai, ond i raddau yn wir.
The population of this area is steadily increasing.	Mae poblogaeth yr ardal hon yn cynyddu'n gyson.
People tended to avoid them.	Roedd pobl yn tueddu i'w hosgoi.
She is becoming increasingly wild.	Mae hi'n dod yn fwyfwy gwyllt.
What do you suggest we do? 	Beth ydych chi'n awgrymu ein bod ni'n ei wneud?
she asked.	gofynnodd hi.
The pace of innovation accelerated.	Cyflymodd cyflymder arloesi.
The flakes landed on my coat.	Glaniodd y naddion ar fy nghot.
The coach took his team out onto the field.	Aeth yr hyfforddwr â'i dîm allan i'r cae.
The stars were shining in the bright night sky.	Roedd y sêr yn pefrio yn awyr llachar y nos.
The plot is thickening.	Mae'r llain yn tewhau.
If something happens, let me know.	Os bydd rhywbeth yn digwydd, rhowch wybod i mi.
The neighborhood is frequented by some rather tasteless characters.	Mynychir y gymydogaeth gan rai cymmeriadau digon di-chwaeth.
She told him she was pregnant.	Dywedodd hi wrtho ei bod hi'n feichiog.
They are all archetypal characters.	Maent i gyd yn gymeriadau archdeipaidd.
The boy is still about his age.	Mae'r bachgen yn dal am ei oedran.
They arrived early for a game.	Cyrhaeddon nhw'n gynnar am gêm.
A lake is a source of fresh water.	Mae llyn yn ffynhonnell dŵr croyw.
A garnish of parsley adds color as well as flavor.	Mae garnish o bersli yn ychwanegu lliw yn ogystal â blas.
Stop acting foolish!	Stopiwch ymddwyn yn ffôl!
He lubricates the wheels and axles.	Efe a iro yr olwynion a'r echelau.
He served his guests a series of traditional dishes.	Roedd yn gweini cyfres o brydau traddodiadol i'w westeion.
They rush out of the room.	Maent yn rhuthro o'r ystafell.
The water that drops from the air is called rain.	Gelwir y dŵr sy'n disgyn o'r awyr yn glaw.
Last summer's drought was the worst in living memory.	Sychder yr haf diwethaf oedd y gwaethaf mewn cof byw.
The new cargo boat is longer than most.	Mae'r cwch cargo newydd yn hirach na'r mwyafrif.
Don't miss this opportunity, he told her.	Peidiwch â cholli'r cyfle hwn, meddai wrthi.
The suspect escaped, but did not take court proceedings.	Dihangodd y sawl a ddrwgdybir, ond ni chafodd achos llys.
Water turns to ice as it cools.	Mae dŵr yn troi'n iâ wrth iddo oeri.
The house is big and airy.	Mae'r tŷ yn fawr ac yn awyrog.
The fabric was wearing	Roedd y ffabrig yn gwisgo
She lives near him.	Mae hi'n byw yn agos iddo.
The government intervenes with the police.	Mae'r llywodraeth yn ymyrryd â'r heddlu.
The scientist warned people of the dangers of smoking.	Rhybuddiodd y gwyddonydd bobl am beryglon ysmygu.
This is the official report on the ground situation.	Dyma'r adroddiad swyddogol ar sefyllfa'r ddaear.
All they had to do was sign.	Y cyfan oedd yn rhaid iddynt ei wneud oedd arwyddo.
This woodworking tool is quite rare.	Mae'r offeryn gwaith coed hwn yn eithaf prin.
Bring me a pen and paper.	Dewch â beiro a phapur i mi.
Such cases are rare, however.	Mae achosion o'r fath yn brin, fodd bynnag.
My dad is a math teacher.	Mae fy nhad yn athro mathemateg.
Most packaged foods contain additives.	Mae'r rhan fwyaf o fwyd wedi'i becynnu yn cynnwys ychwanegion.
The twice yearly festival attracts a large international crowd.	Mae'r ŵyl ddwywaith y flwyddyn yn denu tyrfa ryngwladol fawr.
Interface design involves many aspects.	Mae dyluniad rhyngwyneb yn cynnwys llawer o agweddau.
I wanna make friends.	Hoffwn i wneud ffrindiau.
He was known for his extreme conservatism.	Roedd yn adnabyddus am ei geidwadaeth eithafol.
The fine weather continued until the autumn.	Parhaodd y tywydd braf tan yr hydref.
Drug use, growing and trafficking are illegal.	Mae defnyddio cyffuriau, tyfu a masnachu mewn pobl yn anghyfreithlon.
The constitution is the supreme law of the country.	Y cyfansoddiad yw goruchaf gyfraith y wlad.
Their life after birth is their life.	Eu bywyd ar ôl genedigaeth yw eu bywyd.
The author then posted his article online.	Yna postiodd yr awdur ei erthygl ar-lein.
There is a gas station down the road.	Mae gorsaf nwy i lawr y ffordd.
The monkey had been ill for several days.	Roedd y mwnci wedi bod yn sâl ers sawl diwrnod.
An epidemic is sweeping the world.	Mae epidemig yn ysgubo'r byd.
These instructions are confusing.	Mae'r cyfarwyddiadau hyn yn ddryslyd.
John was sad to hear the news.	Roedd John yn drist o glywed y newyddion.
An explosion was heard.	Clywyd ffrwydrad.
Regions in this region are fertile and green.	Mae rhanbarthau yn y rhanbarth hwn yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
Today, many schools offer bilingual education.	Heddiw, mae llawer o ysgolion yn cynnig addysg ddwyieithog.
There is one left.	Mae un ar ôl.
They all tended to be a bit alloy.	Roeddent i gyd yn tueddu i fod braidd yn aloof.
They only have one liter of fluid.	Dim ond un litr o hylif sydd ganddyn nhw.
The beam is very strong.	Mae'r trawst yn gryf iawn.
Go out! 	Ewch allan!
the woman exclaimed.	ebychodd y wraig.
Many families refused to move into the city.	Gwrthododd llawer o deuluoedd symud i mewn i'r ddinas.
They say that cheese makes me sleepy.	Maen nhw'n dweud bod caws yn fy ngwneud i'n gysglyd.
The smell is unbearable.	Mae'r arogl yn annioddefol.
The tree has lost its leaves.	Mae'r goeden wedi colli ei dail.
The island is famous for its microclimate.	Mae'r ynys yn enwog am ei microhinsawdd.
Beauty is not enough.	Nid yw harddwch yn ddigon.
Assemble the young man of his will.	Cynnull y gwr ieuanc ei ewyllys.
He promised that his party will win the vote.	Addawodd y bydd ei blaid yn ennill y bleidlais.
It started at nine.	Dechreuodd am naw.
The picture hangs on the wall to my left.	Mae'r llun yn hongian ar y wal i'r chwith i mi.
He could hear her son whispering to himself.	Gallai glywed ei mab yn sibrwd wrth ei hun.
Don't waste your money.	Peidiwch â gwastraffu'ch arian.
It was a perfect place to walk.	Roedd yn lle perffaith i gerdded.
The deserted area sounds jarring in complete silence.	Mae'r ardal anghyfannedd yn swnio'n iasol yn y tawelwch llwyr.
This is the worst earthquake we have ever experienced.	Dyma'r daeargryn gwaethaf i ni ei gael erioed.
Police tried hard to find the perpetrators.	Fe wnaeth yr heddlu ymdrechu'n galed i ddod o hyd i'r troseddwyr.
My sister gave me beautiful clothes.	Rhoddodd fy chwaer ddillad hardd i mi.
Continue to test the stove.	Parhewch i brofi'r stôf.
One afternoon, they went to visit the cemetery together.	Un prynhawn, aethant i ymweld â'r fynwent gyda'i gilydd.
The melody is beautiful and sublime.	Mae'r alaw yn hardd ac aruchel.
Cut the chicken into pieces.	Torrwch y cyw iâr yn ddarnau.
They had a disagreement.	Roedd ganddynt anghytundeb.
The fish in the pond seemed sluggish.	Roedd y pysgod yn y pwll yn ymddangos yn swrth.
A community organization was formed to fight corruption.	Ffurfiwyd mudiad cymunedol i frwydro yn erbyn llygredd.
He drank his beer.	Yfodd ei gwrw.
After days of traveling, they arrived in the city.	Wedi dyddiau o deithio, dyma nhw'n cyrraedd y ddinas.
Inhale the harsh fumes.	Anadlwch y mygdarth llym.
The market is almost deserted.	Mae'r farchnad bron yn anghyfannedd.
His voice was quiet and pleasant to listen to.	Yr oedd ei lais yn dawel a dymunol i wrando arno.
The water level in the lake began to fall.	Dechreuodd lefel y dŵr yn y llyn ostwng.
The baby started to cry.	Dechreuodd y babi grio.
Inflammation is an undesirable side effect.	Mae llid yn sgîl-effaith annymunol.
She sees ghosts, but thinks they are real.	Mae hi'n gweld ysbrydion, ond yn credu eu bod yn wir.
The players demonstrated their ability to respond quickly.	Dangosodd y chwaraewyr eu gallu i ymateb yn gyflym.
Areas rich in limestone are known as karst areas.	Gelwir ardaloedd sy'n gyfoethog mewn calchfaen yn ardaloedd carst.
Combine harmonious elements to achieve perfection.	Cyfuno elfennau cytûn i gyflawni perffeithrwydd.
Her songs are simple lyrics set to relatively simple chords.	Mae ei chaneuon yn delynegion syml wedi eu gosod i gordiau cymharol syml.
Some animals migrate every year.	Mae rhai anifeiliaid yn mudo bob blwyddyn.
Nature shows its beauty in every season.	Mae natur yn dangos ei harddwch ym mhob tymor.
The sailor laughed at his drink.	Gulped y morwr wrth ei ddiod.
These islands have a rich history.	Mae gan yr ynysoedd hyn hanes cyfoethog.
Every afternoon his family searched the hills.	Bob prynhawn roedd ei deulu'n chwilio'r bryniau.
It was clear she was tired.	Roedd yn amlwg ei bod hi wedi blino.
It's been a long time since we met.	Mae wedi bod yn amser hir ers i ni gwrdd.
The furniture has a glossy white finish.	Mae gan y dodrefn orffeniad gwyn sgleiniog.
This house is red inside.	Mae'r tŷ hwn yn goch y tu mewn.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Pwysau pum cilogram yw pum cilogram.
The school reviewed the school annually.	Adolygwyd yr ysgol yn flynyddol gan yr arolygwyr.
The two towers of the nearby church would sometimes crowd,	Byddai dau dwr yr eglwys gyfagos weithiau'n tyrru,
Need special equipment to do the job.	Angen offer arbennig i wneud y gwaith.
Autumn leaves become as red as blood.	Mae dail yr hydref yn mynd mor goch â gwaed.
She won by quite a bit.	Enillodd hi o gryn dipyn.
She kept the book at arm's length.	Hi gadwodd y llyfr hyd braich.
But there are no immediate plans to reform the system.	Ond nid oes unrhyw gynlluniau ar unwaith i ddiwygio'r system.
My car broke down on a hot day.	Torrodd fy nghar i lawr ar ddiwrnod poeth.
The dietary reels as the second reel rotates.	Mae'r riliau dietegol wrth i'r ail rîl gylchdroi.
My father took over the business.	Cymerodd fy nhad awenau'r busnes.
How quickly they arrived.	Pa mor gyflym y cyrhaeddon nhw.
Each village is governed by its own mayor.	Mae pob pentref yn cael ei reoli gan ei faer ei hun.
Acting in the public interest while in government.	Gweithredu er budd y cyhoedd tra mewn llywodraeth.
Many ancient buildings have been restored.	Mae llawer o adeiladau hynafol wedi'u hadfer.
Fork over the cash, now.	Fforch dros yr arian parod, nawr.
The climate of this area is dry, desert.	Mae hinsawdd yr ardal hon yn sych, yn anialwch.
There is some disagreement between models.	Mae rhywfaint o anghytuno rhwng modelau.
The clouds were thick and gray.	Roedd y cymylau yn drwchus ac yn llwyd.
The two students seem to work well together.	Mae'n ymddangos bod y ddau fyfyriwr yn cydweithio'n dda.
There appeared to be no rational explanation for their behavior.	Roedd yn ymddangos nad oedd unrhyw esboniad rhesymegol am eu hymddygiad.
The bag needs to be emptied before being washed.	Mae angen gwagio'r bag cyn ei olchi.
Soldiers were sent out to look for the missing ship.	Anfonwyd milwyr allan i chwilio am y llong oedd ar goll.
The streets of this neighborhood are very quiet.	Mae strydoedd y gymdogaeth hon yn dawel iawn.
He was furious with the minister.	Yr oedd yn gynddeiriog gyda'r gweinidog.
He taught them excellence.	Dysgodd iddynt ragoriaeth.
Hope you have a happy new year.	Gobeithio cewch flwyddyn newydd dda.
Spend your days in the country.	Treuliwch eich dyddiau yn y wlad.
Campers enjoyed a cool, refreshing drink.	Mwynhaodd gwersyllwyr ddiod oer, adfywiol.
The cosmetics industry is very lucrative.	Mae'r diwydiant colur yn broffidiol iawn.
The poem illustrates the hardships endured by farmers.	Mae'r gerdd yn dangos y caledi a ddioddefwyd gan ffermwyr.
A comparative study of regional cultures.	Astudiaeth gymharol o ddiwylliannau rhanbarthol.
The study	Yr astudiaeth
Now your kingfisher has finished on fire.	Nawr mae eich glas y dorlan wedi gorffen ar dân.
He is quite strong.	Mae e'n eitha cryf.
A study found that pop music beats classical music.	Canfu astudiaeth fod cerddoriaeth bop yn curo cerddoriaeth glasurol.
The paper he gave me was thin.	Roedd y papur a roddodd i mi yn denau.
She did not know if her husband would return.	Ni wyddai hi a fyddai ei gŵr yn dychwelyd.
A hurricane was brewing off the coast.	Roedd corwynt yn bragu oddi ar yr arfordir.
He thought it would be a fun activity.	Credai y byddai'n weithgaredd hwyliog.
First, peel the carrots and cut them into small pieces.	Yn gyntaf, pliciwch y moron a'u torri'n ddarnau bach.
The doctor advised him to rest.	Cynghorodd y meddyg ef i orffwys.
He is an expert in school football.	Mae'n arbenigwr mewn pêl-droed ysgol.
The artists worked feverishly.	Gweithiodd yr arlunwyr yn dwymyn.
My father is a hunter, a hunter, says his son.	Mae fy nhad yn heliwr, yn heliwr, meddai ei fab.
Walking needed help.	Roedd angen cymorth i gerdded.
The man struck his son in anger.	Trawodd y dyn ei fab mewn dicter.
In this case, the older man's eyes.	Yn yr achos hwn, llygad croes y dyn hŷn.
Our car was towed away.	Cafodd ein car ei dynnu i ffwrdd.
This town is plastered with posters.	Mae'r dref hon wedi'i phlastro â phosteri.
The orphanage is a separate world.	Mae'r cartref plant amddifad yn fyd ar wahân.
She runs a support group for abused women.	Mae hi'n rhedeg grŵp cymorth ar gyfer menywod sy'n cael eu cam-drin.
The earth has a low density.	Mae gan y ddaear ddwysedd isel.
It occurred to him that he should not be doing this.	Digwyddodd iddo na ddylai fod yn gwneud hyn.
Mopping up his sweat, he takes off his glasses.	Mopio ei chwys, mae'n tynnu oddi ar ei sbectol.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Rhoddodd fy merch dusw o flodau i mi.
Two cows were stolen from the farm.	Cafodd dwy fuwch eu dwyn o'r fferm.
This orchard produces delicious honey.	Mae'r berllan hon yn cynhyrchu mêl blasus.
She insisted she should come.	Mynnodd y dylai hi ddod.
He won the day.	Enillodd y dydd.
He stopped to use the restroom.	Stopiodd i ddefnyddio'r ystafell orffwys.
Some nations ban plastic straw.	Mae rhai cenhedloedd yn gwahardd gwellt plastig.
We had an enjoyable stay here.	Cawsom arhosiad difyr yma.
Place the plums on a layer of dark chocolate.	Rhowch yr eirin ar haen o siocled tywyll.
Police are tackling crime.	Mae'r heddlu yn mynd i'r afael â throseddau.
The houses have blue metal trim.	Mae trim metel glas ar y tai.
The sea is calm at dawn.	Mae'r môr yn dawel gyda'r wawr.
She recounted her suffering to reporters.	Soniodd am ei dioddefaint wrth ohebwyr.
Don't juggle your figures.	Peidiwch â jyglo eich ffigurau.
The day was hot and dirty.	Roedd y diwrnod yn boeth ac yn fudr.
He noted that he was missing an arm.	Nododd ei fod ar goll braich.
They can add interest to a simple meal.	Gallant ychwanegu diddordeb at bryd syml.
The chances of you doing it are slim.	Mae'r siawns y byddwch yn ei wneud yn fain.
The spoon dug deep into the apple.	Cloddiodd y llwy yn ddwfn i'r afal.
A machine can do this job.	Gall peiriant wneud y gwaith hwn.
The death penalty is optional in many nations.	Mae'r gosb eithaf yn ddewisol mewn llawer o genhedloedd.
A plant of the lily family.	Planhigyn o deulu'r lili.
I'm waiting.	Rwy'n aros.
The task, however, was easier said than done.	Roedd y dasg, fodd bynnag, yn haws dweud na gwneud.
Some authorities object to this assertion.	Mae rhai awdurdodau yn gwrthwynebu'r honiad hwn.
This poem is sad.	Mae'r gerdd hon yn drist.
We want a "smart" car that will drive itself.	Rydyn ni eisiau car "smart" a fydd yn gyrru ei hun.
She understood it perfectly well.	Roedd hi'n ei ddeall yn berffaith dda.
There are many different effects on the functioning of the brain.	Mae llawer o effeithiau gwahanol ar weithrediad yr ymennydd.
She was very shy, and yet her smile was bright.	Roedd hi'n swil iawn, ac eto roedd ei gwên yn ddisglair.
They are sometimes used in poetry.	Fe'u defnyddir weithiau mewn barddoniaeth.
Their claim to power was challenged by outsiders.	Heriwyd eu honiad i rym gan bobl o'r tu allan.
They started working on the subway system.	Dechreuon nhw weithio ar y system isffordd.
Production capacity should be increased.	Dylid cynyddu gallu cynhyrchu.
Unemployment in this country is a huge problem.	Mae diweithdra yn y wlad hon yn broblem enfawr.
Put away the cups.	Rhowch y cwpanau i ffwrdd.
Her enthusiasm was still.	Roedd ei brwdfrydedd yn dal.
Old machines often break down.	Mae hen beiriannau'n torri i lawr yn aml.
Such businesses will grow their client list.	Bydd busnesau o'r fath yn tyfu eu rhestr cleientiaid.
It was decades ago when the drought began.	Roedd yn ddegawdau yn ôl pan ddechreuodd y sychder.
Please, come in.	Os gwelwch yn dda, dewch i mewn.
Results should be reported promptly.	Dylid adrodd ar y canlyniadau yn brydlon.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Daw ei lliw o garreg fechan o'r enw lapis lazuli.
A "hoard" is a collection of valuables.	Casgliad o bethau gwerthfawr yw "celc".
However, none of those theories have been proven.	Fodd bynnag, nid oes yr un o'r damcaniaethau hynny wedi'u profi.
Large yellow buses were replaced by trams.	Disodlwyd bysus melyn mawr gan dramiau.
The apartment was sacked by police.	Cafodd y fflat ei ddiswyddo gan yr heddlu.
At first, there were two people to run the business.	Ar y dechrau, roedd dau berson i redeg y busnes.
He talked to me for an hour.	Siaradodd â mi am awr.
The storm was deep into the night.	Roedd y storm yn ddwfn i'r nos.
The grocery store owner strongly opposed.	Roedd perchennog y siop groser yn gwrthwynebu'n gryf.
You can learn a lot from history.	Gallwch ddysgu llawer o hanes.
The party was low attended.	Mynychwyd y parti yn isel.
He climbed into the bath, slowly moving washcloth.	Dringodd i mewn i'r bath, gan symud washcloth yn araf.
The inspector disappeared into the crowd.	Diflannodd yr arolygydd i'r dorf.
He led me through the dark room.	Arweiniodd fi trwy'r ystafell dywyll.
Mosquitoes breed in still water.	Mae mosgitos yn bridio mewn dŵr llonydd.
The alternative fuel causes less pollution than conventional oil.	Mae'r tanwydd amgen yn achosi llai o lygredd nag olew confensiynol.
She steps in.	Mae hi'n camu i mewn.
We offer two types of insurance policy.	Rydym yn cynnig dau fath o bolisi yswiriant.
Many dangerous projects were abandoned.	Rhoddwyd y gorau i lawer o brosiectau peryglus.
Spherical rock is round on all sides.	Mae craig sfferig yn grwn ar bob ochr.
Suddenly, the lights went out.	Yn sydyn, aeth y goleuadau allan.
Tell the butcher to cut some meat.	Dywedwch wrth y cigydd i dorri rhywfaint o gig.
The ant was trapped under the hover car.	Roedd y morgrugyn yn gaeth o dan y car hofran.
She preferred houses with fireplaces.	Roedd yn well ganddi dai gyda lleoedd tân.
Remove the hinges from the wooden door.	Tynnwch y colfachau oddi ar y drws pren.
He settled in quite naturally.	Ymsefydlodd yn bur naturiol.
The security inspectors initially agreed to go to the site.	I ddechrau cytunodd yr arolygwyr diogelwch i fynd i'r safle.
The children are perfectly healthy.	Mae'r plant yn berffaith iach.
This is a rather lengthy ceremony.	Mae hon yn seremoni eithaf hir.
Many countries are now planning to have pandas.	Mae llawer o wledydd bellach yn bwriadu cael pandas.
The star gazed longingly at the unattainable.	Syllodd y seren yn hiraethus ar yr anghyraeddadwy.
A busy intersection, bordered by shops and markets.	Croesffordd brysur, wedi'i ffinio gan siopau a marchnadoedd.
You're going to need a lot of strength.	Rydych chi'n mynd i fod angen llawer o gryfder.
For the younger students, there is a guided tour	Ar gyfer y myfyrwyr iau, mae taith dywys
The boy barked with laughter.	Cyfarthodd y bachgen â chwerthin.
Students must also wear comfortable clothing.	Rhaid i'r myfyrwyr hefyd wisgo dillad cyfforddus.
Are other counties facing the same challenge?	Ydy siroedd eraill yn wynebu'r un her?
The beam is reflected from the glossy red surface.	Adlewyrchir y trawst o'r wyneb coch sgleiniog.
The area is known for its charming countryside.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ei chefn gwlad swynol.
The young man was more concerned with looks than books.	Roedd y llanc yn poeni mwy am edrychiadau na llyfrau.
The roses smell particularly sweet today.	Mae'r rhosod yn arogli'n arbennig o felys heddiw.
The landscape was dusty and dry.	Roedd y dirwedd yn llychlyd ac yn sych.
Officials said he was very confused.	Dywedodd swyddogion ei fod wedi drysu'n fawr.
California is known for its sunshine and beaches.	Mae California yn adnabyddus am ei heulwen a'i thraethau.
The cows were grazing in a field, lazyly chewing grass.	Roedd y gwartheg yn pori mewn cae, yn cnoi glaswellt yn ddiog.
The village is frequently visited every summer.	Ymwelir â'r pentref yn aml bob haf.
He diligently laid himself on the couch.	Gosododd ei hun yn ddiwyd ar y soffa.
He liked to drink beer.	Roedd yn hoff o yfed cwrw.
The election was contested and won.	Ymladdwyd ac enillwyd yr etholiad.
Here's the drill.	Dyma'r dril.
There was a terrible accident yesterday	Bu damwain ofnadwy ddoe
Who wrote this poem?	Pwy ysgrifennodd y gerdd hon?
The bride wore a beautiful red dress.	Gwisgodd y briodferch ffrog goch hardd.
Business created by and for women.	Busnes a grëwyd gan ac ar gyfer menywod.
He fell down the stairs and broke his leg.	Syrthiodd i lawr y grisiau a thorrodd ei goes.
A mugger threatened a shopkeeper.	Roedd mugger yn bygwth siopwr.
I drink too much coffee.	Rwy'n yfed gormod o goffi.
He wrote for many days without delay.	Ysgrifennodd am ddyddiau lawer yn ddi-oed.
Corporate lunches are generally provided.	Darperir cinio corfforaethol yn gyffredinol.
His beak is flat, and his face has little feathers.	Mae ei big yn wastad, a'i wyneb heb fawr o blu.
The tennis player strained every muscle.	Roedd y chwaraewr tenis yn straenio pob cyhyr.
He looked at his watch, and got up to go.	Edrychodd ar ei oriawr, a chododd i fynd.
They were walking along a narrow path.	Roeddent yn cerdded ar hyd llwybr cul.
There are not many trees in this neighborhood.	Nid oes llawer o goed yn y gymdogaeth hon.
Transportation costs are rising rapidly.	Mae costau cludiant yn cynyddu'n gyflym.
Eight cups are required.	Mae angen wyth cwpan.
Why are you smiling so smugly?	Pam ydych chi'n gwenu mor smyglyd?
The blood sucked from his wounds.	Sugnodd y gwaed o'i glwyfau.
It's easy to become a hermit.	Mae'n hawdd dod yn feudwy.
His wickedness is rather numerous.	Mae ei ddrygioni braidd yn niferus.
After eating, he asked him to leave the dishes.	Ar ôl bwyta, gofynnodd iddo adael y llestri.
The other group proceeded to patrol the area.	Aeth y grŵp arall ati i batrolio'r ardal.
Their faces were numb with pain.	Roedd eu hwynebau'n cael eu tynnu gan boen.
The measure would protect army members.	Byddai'r mesur yn amddiffyn aelodau'r fyddin.
There is a secret piece behind the bookcase.	Mae darn cyfrinachol y tu ôl i'r cwpwrdd llyfrau.
We must pay for our mistakes.	Rhaid inni dalu am ein camgymeriadau.
Be generous to the beggar.	Byddwch yn hael wrth y cardotyn.
Poor color, too green when served.	Lliw gwael, rhy wyrdd pan gaiff ei weini.
Chocolate is widely used in cooking.	Defnyddir siocled yn eang wrth goginio.
Time passed slowly for the prisoner.	Aeth amser heibio yn araf i'r carcharor.
She speaks in private.	Mae hi'n siarad yn breifat.
The soft sand on the beach absorbed his footprints.	Roedd y tywod meddal ar y traeth yn amsugno ei olion traed.
The professor announced the results of the study.	Cyhoeddodd yr athro ganlyniadau'r astudiaeth.
There is often a fine line between right and wrong.	Yn aml mae llinell denau rhwng da a drwg.
The queen died without an heir.	Bu farw'r frenhines heb etifedd.
There are signs that the situation may be getting worse.	Mae yna arwyddion y gall y sefyllfa fod yn gwaethygu.
At some point, you have to give up.	Ar ryw adeg, rhaid ichi roi'r gorau iddi.
She labored her breath.	Llafuriodd ei hanadl.
Members of parliament expressed anger.	Mynegodd aelodau seneddol ddicter.
There were only three customers at the restaurant.	Dim ond tri chwsmer oedd yn y bwyty.
Popular magicians feature in the magazine.	Mae dewiniaid poblogaidd yn cael sylw yn y cylchgrawn.
The coach organized several friendly matches.	Trefnodd yr hyfforddwr sawl gêm gyfeillgar.
Speak quietly in the library.	Siaradwch yn dawel yn y llyfrgell.
The farmer was milking the cow.	Roedd y ffermwr yn godro’r fuwch.
The expensive home was surrounded by a high wall.	Roedd y cartref drud wedi'i amgylchynu gan wal uchel.
I think your neighbor is a hard worker.	Rwy'n meddwl bod eich cymydog yn weithiwr caled.
No, it won't be like this forever.	Na, ni fydd fel hyn am byth.
The voice was easily recognizable.	Roedd y llais yn hawdd ei adnabod.
They live on the highway.	Maent yn byw ar y ffordd fawr.
Pay particular attention to the pockets at the edge.	Rhowch sylw arbennig i'r pocedi yn yr ymyl.
You can see it's going to rain.	Gallwch weld ei fod yn mynd i law.
This festival celebrates the arrival of spring.	Mae'r ŵyl hon yn dathlu dyfodiad y gwanwyn.
Mosquitoes are attracted to humid places.	Mae mosgitos yn cael eu denu i leoedd llaith.
The coach was eager for victory.	Roedd yr hyfforddwr yn awyddus i gael buddugoliaeth.
A bad smell filled the house.	Roedd arogl drwg yn llenwi'r tŷ.
It was an intense experience for her.	Roedd yn brofiad dwys iddi.
I haven't been able to go to sleep.	Dydw i ddim wedi gallu mynd i gysgu.
A small group of unarmed soldiers was charged with rebellion.	Cyhuddwyd grŵp bach o filwyr, heb arfau, o wrthryfel.
You have to move gradually.	Mae'n rhaid i chi symud yn raddol.
Cite, for example	Dyfynnwch, er enghraifft
Decide which door to use.	Penderfynwch pa ddrws i'w ddefnyddio.
Many wonderful buildings were being built long ago.	Roedd nifer o adeiladau gwych yn cael eu codi ers tro.
The feeling of being underwater is chilling.	Mae'r teimlad o fod o dan y dŵr yn iasol.
That wall was made of stone.	Roedd y wal honno wedi'i gwneud o garreg.
The railway passed through tunnels and over bridges.	Roedd y rheilffordd yn mynd trwy dwneli a thros bontydd.
The younger student benefited from the advice of the older one.	Roedd y myfyriwr iau yn elwa ar gyngor yr un hynaf.
He spoke quietly, almost inaudibly.	Siaradodd yn dawel, bron yn anghlywadwy.
The power of the last movement shocked most people.	Roedd grymusder y symudiad olaf wedi synnu'r rhan fwyaf o bobl.
That guy lives by a river.	Mae'r dyn hwnnw'n byw ger afon.
A computer can be damaged by static electricity.	Gall cyfrifiadur gael ei niweidio gan drydan statig.
His various photographs have been displayed in many galleries.	Arddangoswyd ei ffotograffau amrywiol mewn llawer o orielau.
He thoughtfully strokes his goatee.	Mae'n strôc ei goatee yn feddylgar.
Shake the bottle well before use.	Ysgwydwch y botel yn dda cyn ei defnyddio.
His stories were tales of adventure.	Chwedlau am antur oedd ei straeon.
Steep prices have weakened the purchasing power of workers.	Mae prisiau serth wedi gwanhau pŵer prynu gweithwyr.
Throw some tears of sadness.	Taflwch rai dagrau o dristwch.
But students here are thankful for small comforts.	Ond mae myfyrwyr yma yn ddiolchgar am gysuron bach.
Dog training requires a firm hand.	Mae angen llaw gadarn i hyfforddi cŵn.
The rich are heavily taxed.	Trethir y cyfoethogion yn drwm.
I lost track of the time.	Collais olwg ar yr amser.
A white dog went quietly through the field.	Aeth ci gwyn yn dawel trwy'r cae.
Blue clouds hang over the mountains.	Mae cymylau glas yn hongian dros y mynyddoedd.
As the earth turns, we are collapsed and thrown.	Wrth i'r ddaear droi, rydyn ni'n cael ein cwympo a'n taflu.
She is said to have died a few years ago.	Dywedir iddi farw ychydig flynyddoedd yn ôl.
Some places have strange names.	Mae gan rai lleoedd enwau rhyfedd.
People in the area will tell you the same story.	Bydd pobl yr ardal yn dweud yr un stori wrthych.
Primitive language was in use.	Roedd iaith gyntefig yn cael ei defnyddio.
Emergency planning is vital.	Mae cynllunio ar gyfer argyfyngau yn hollbwysig.
He injured his leg in an accident.	Anafodd ei goes mewn damwain.
He criticized the nation's policies.	Beirniadodd bolisïau'r genedl.
The bakery was bankrupt.	Roedd y becws yn fethdalwr.
A wild elephant roamed the village.	Crwydrodd eliffant gwyllt drwy'r pentref.
Our team was in second place.	Roedd ein tîm yn yr ail safle.
Most villages had a school.	Roedd gan y mwyafrif o bentrefi ysgol.
The concert went well.	Aeth y cyngerdd yn dda.
Swallows were flying fast above the field.	Roedd gwenoliaid yn hedfan yn gyflym uwchben y cae.
The audience laughed and clapped.	Chwarddodd y gynulleidfa a chlapio.
The demon smashed into the bottle.	Chwalodd y cythraul yn y botel.
Cooking includes heating and salt and pepper.	Mae coginio yn cynnwys gwresogi a halen a phupur bwyd.
She squinted at something.	Mae hi'n squinted ar rywbeth.
A large area of ​​marsh lies beyond the horizon.	Mae darn helaeth o gorstir yn gorwedd y tu hwnt i'r gorwel.
Dark clouds banked up ominously.	Cymylau tywyll bancio i fyny ominously.
The beautiful valley is sparsely populated.	Mae'r dyffryn hardd yn denau ei boblogaeth.
The expedition eventually failed.	Methodd yr alldaith yn y diwedd.
The hot afternoon sun beat upon them.	Curodd haul poeth y prynhawn arnyn nhw.
The stories in the first book were full of fantasy.	Roedd y straeon yn y llyfr cyntaf yn llawn ffantasi.
Drought rates appear to be increasing.	Mae'n ymddangos bod cyfraddau sychder yn cynyddu.
The application was granted.	Caniatawyd y cais.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Roedd yr awyrgylch yn llawn tyndra trwy gydol y cyfarfod.
The giant closed the flap on the hut.	Caeodd y cawr y fflap ar y cwt.
They both felt guilty.	Roedd y ddau yn teimlo'n euog.
Many trees were uprooted by a storm.	Cafodd llawer o goed eu dadwreiddio gan storm.
A teenage boy hid in a cupboard to escape bullies.	Cuddiodd bachgen yn ei arddegau mewn cwpwrdd i ddianc rhag bwlis.
Some species only live in the tropics.	Mae rhai rhywogaethau yn byw yn y trofannau yn unig.
I'll return it tomorrow, for free.	Fe'i dychwelaf erbyn yfory, am ddim.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Mae'r rhan fwyaf o farddoniaeth yn dathlu harddwch natur.
He was wearing a pair of jeans.	Roedd yn gwisgo pâr o jîns jîns.
This essay considers four arguments against the death penalty.	Mae'r traethawd hwn yn ystyried pedair dadl yn erbyn y gosb eithaf.
The hair fell out of his head in clusters.	Syrthiodd y gwallt o'i ben mewn clystyrau.
All criminal charges against the president were dropped.	Gollyngwyd pob cyhuddiad troseddol yn erbyn yr arlywydd.
The conductor was killed in a car accident.	Cafodd yr arweinydd ei ladd mewn damwain car.
It's good to have friends who are kind to you.	Mae'n dda cael ffrindiau sy'n garedig i chi.
He was stunned by his behavior.	Cafodd ei syfrdanu gan ei ymddygiad.
The market for video games is huge.	Mae'r farchnad ar gyfer gemau fideo yn enfawr.
They argue that the war is unnecessary.	Maen nhw'n dadlau bod y rhyfel yn ddiangen.
The winners will be selected at random.	Bydd yr enillwyr yn cael eu dewis ar hap.
Don't run unless you feel you can tackle it.	Peidiwch â rhedeg oni bai eich bod yn teimlo y gallwch fynd i'r afael ag ef.
A stone wall protects the town from wild animals.	Mae wal gerrig yn amddiffyn y dref rhag anifeiliaid gwyllt.
She rolls the stone over with a grunt.	Mae hi'n rholio y garreg drosodd gyda grunt.
He was wearing faded jeans, not much else.	Roedd yn gwisgo jîns wedi pylu, dim llawer arall.
Now, we have to find a way.	Nawr, rhaid inni ddod o hyd i ffordd.
The ship was stuck for some hours.	Bu'r llong yn sownd am rai oriau.
To create a separate aisle, you simply move two chairs.	I greu eil ar wahân, yn syml, rydych chi'n symud dwy gadair.
Rice is grown and consumed in this region.	Mae reis yn cael ei dyfu a'i fwyta yn y rhanbarth hwn.
It's reliable.	Mae'n ddibynadwy.
The jury found defendant guilty of murder.	Dyfarnodd y rheithgor y diffynnydd yn euog o lofruddiaeth.
Social interaction is inevitable.	Mae rhyngweithio cymdeithasol yn anochel.
He shouted at his friends.	Gwaeddodd ar ei ffrindiau.
Not all companies stay in business.	Nid yw pob cwmni yn aros mewn busnes.
If you decide to move, look for a smaller house.	Os penderfynwch symud, chwiliwch am dŷ llai.
A reporter covering the industry claims.	Mae gohebydd sy'n cwmpasu'r diwydiant yn honni.
One tablespoon of melted butter.	Mae un llwy fwrdd o fenyn wedi'i doddi.
Large banks are generally more efficient.	Yn gyffredinol, mae banciau mawr yn fwy effeithlon.
He wanted to quit his job.	Roedd am roi'r gorau i'w swydd.
The student finished his studies and went into family business.	Gorffennodd y myfyriwr ei astudiaethau a mynd i mewn i fusnes y teulu.
They ate chocolate under the lamp light.	Roedden nhw'n bwyta siocled o dan olau'r lamp.
A car is going.	Mae car yn mynd.
They built a wall around their territory to defend themselves.	Adeiladasant wal o amgylch eu tiriogaeth i amddiffyn eu hunain.
This was a café restaurant, but my wife wasn't sure.	Bwyty caffi oedd hwn, ond doedd fy ngwraig ddim yn siŵr.
Professor sympathizes.	Cydymdeimla'r Athro.
The man's boyfriend visited him in hospital yesterday.	Ymwelodd cariad y dyn ag ef yn yr ysbyty ddoe.
In the grounds of the royal palace, a scene was animated.	Ar dir y palas brenhinol, roedd golygfa wedi'i hanimeiddio.
She's too old for such nonsense.	Mae hi'n rhy hen i nonsens o'r fath.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Mae'n rhentu fflat bach mewn cymdogaeth dawel.
Papers describing an experiment should be quoted.	Dylid dyfynnu papurau sy'n disgrifio arbrawf.
The truck is moving at a noble speed.	Mae'r lori yn symud ar gyflymder urddasol.
Most of their work is done by hand.	Gwneir y rhan fwyaf o'u gwaith â llaw.
His prudent approach did not give much away for his plans.	Nid oedd ei ddull gochelgar yn rhoddi llawer i ffwrdd am ei gynlluniau.
This is an event not to be missed.	Mae hwn yn ddigwyddiad na ddylid ei golli.
Everyone must pull together to avoid disaster.	Rhaid i bawb gyd-dynnu i osgoi trychineb.
The steak was very hot	Roedd y stêc yn boeth iawn
Check the hotel facilities for disabled guests.	Gwiriwch gyfleusterau'r gwesty ar gyfer gwesteion anabl.
The guidelines were vague.	Roedd y canllawiau yn amwys.
We need to clear all the rubbish.	Mae angen inni glirio'r holl sbwriel.
Researchers are looking for a non-emergent ginseng root.	Mae ymchwilwyr yn chwilio am wreiddyn ginseng nad yw'n dod i'r amlwg.
A gypsy cry was heard in the distance.	Clywyd cri sipsi yn y pellter.
Be careful, the floor is wet.	Byddwch yn ofalus, mae'r llawr yn wlyb.
The leaves were falling off the trees.	Roedd y dail yn disgyn oddi ar y coed.
Children were forced to beg for money.	Gorfodwyd plant i erfyn am arian.
The history of fashion is noteworthy.	Mae hanes ffasiwn yn nodedig.
Half an hour later, the storm struck.	Hanner awr yn ddiweddarach, tarodd y storm.
The priest was driven out of town.	Gyrwyd yr offeiriad o'r dref.
The smell of fresh bread filled the room.	Roedd arogl bara ffres yn llenwi'r ystafell.
The bird was unharmed by its fall.	Roedd yr aderyn yn ddianaf gan ei gwymp.
The witness reported how the assailant attacked.	Adroddodd y tyst sut yr ymosododd yr ymosodwr.
The death of the tyrant brought freedom to the country.	Daeth marwolaeth y teyrn â rhyddid i'r wlad.
In subsequent years, there became less interest in acting.	Yn y blynyddoedd dilynol, tyfodd llai o ddiddordeb mewn actio.
He looked into the car, trying to find the creature	Edrychodd i mewn i'r car, gan geisio dod o hyd i'r creadur
He was never convicted of the crime.	Ni chafwyd ef yn euog o'r drosedd erioed.
It is normal to shake hands when making a presentation.	Mae'n arferol ysgwyd llaw wrth wneud cyflwyniad.
We aim to help people understand science better.	Ein nod yw helpu pobl i ddeall gwyddoniaeth yn well.
The colon was enlarged.	Helaethwyd y colon.
He took root in the fridge, looking for something to eat.	Gwreiddiodd yn yr oergell, yn chwilio am rywbeth i'w fwyta.
Birds sing in many countries.	Mae adar yn canu mewn llawer o wledydd.
This is still the largest rainforest in the world.	Dyma'r goedwig law fwyaf yn y byd o hyd.
My dad goes to fetch me after work.	Mae fy nhad yn mynd i nôl fi ar ôl gwaith.
His footprints were silent on the icy hard snow.	Roedd ei olion traed yn dawel ar yr eira rhewllyd caled.
Can be used for antifreeze.	Gellir ei ddefnyddio ar gyfer gwrthrewydd.
Darren took his place at the head of the table.	Cymerodd Darren ei le ar ben y bwrdd.
Two buses collided during the early morning rush hour.	Bu dau fws mewn gwrthdrawiad yn ystod yr oriau brig yn gynnar yn y bore.
His hair was a golden sand color.	Lliw tywod euraidd oedd ei wallt.
I missed you so much.	Dw i wedi dy golli di gymaint.
The coffee shop only serves organic coffee.	Mae'r siop goffi yn gwasanaethu coffi organig yn unig.
Its foundation is as solid as steel.	Mae ei sail mor gadarn â dur.
They were under threat of being fired.	Roedden nhw dan fygythiad o gael eu tanio.
Excessive drowsiness is often a sign of illness.	Mae cysgadrwydd gormodol yn aml yn arwydd o salwch.
The stink was over you.	Roedd y drewdod yn drech na chi.
We were very pleased to hear it.	Roeddem yn falch iawn o'i glywed.
She prefers coffee over tea.	Mae'n well ganddi goffi na the.
The government recently implemented a new policy.	Yn ddiweddar, gweithredodd y llywodraeth bolisi newydd.
Please stay here for me.	Os gwelwch yn dda aros yma i mi.
The shape of the logo is dolphin dolphin.	Siâp y logo yw dolffin llamu.
She had no bruises or cuts.	Doedd ganddi hi ddim cleisiau na briwiau.
The tail of this creature is poisonous.	Mae cynffon y creadur hwn yn wenwynig.
The bird flies through the air.	Mae'r aderyn yn hedfan drwy'r awyr.
Do not ride on the mobile walkway.	Peidiwch â reidio ar y llwybr cerdded symudol.
Despite all odds, he achieved his goal.	Er gwaethaf pob tebyg, cyflawnodd ei nod.
The best hand method uses fingers.	Mae'r dull llaw gorau yn defnyddio bysedd.
The number of forest fires increased.	Cynyddodd nifer y tanau coedwig.
She casts a sharp look behind.	Mae hi'n bwrw golwg sydyn y tu ôl.
A man was stabbed in broad daylight.	Trywanwyd dyn yng ngolau dydd eang.
The world has become a global village.	Mae'r byd wedi troi'n bentref byd-eang.
It's all quiet in the clear, blue waters.	Mae'r cyfan yn dawel yn y dyfroedd clir, glas.
A chorus of boos echoed in the square.	Roedd corws o boos yn atseinio yn y sgwâr.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Balchder yn eich gwaed, harddwch yn eich llygaid.
How can we improve image search results?	Sut allwn ni wella canlyniadau chwilio delwedd?
The rain kissed him to the skin.	Mwydodd y glaw ef i'r croen.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Mae angerdd yn egni sy'n llosgi'n ddwfn yn y galon.
It was a good sport, to the end.	Roedd yn gamp dda, hyd y diwedd.
The students sat final exams.	Roedd y myfyrwyr yn sefyll arholiadau terfynol.
Many animals flee when the blaze is on fire.	Mae llawer o anifeiliaid yn ffoi pan fydd y tân ar dân.
He was covered in a dark suit and tie	Roedd wedi'i orchuddio â siwt dywyll a thei
Most houses do not have water closets.	Nid oes gan y rhan fwyaf o dai doiledau dŵr.
Use more spices!	Defnyddio mwy o sbeisys!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Mae ymarfer corff rheolaidd yn wych ar gyfer cynnal iechyd da.
The listener was confused by the singer's speech.	Cafodd y gwrandäwr ei ddrysu gan araith y canwr.
Most are peaceful but some are quite violent.	Mae'r rhan fwyaf yn heddychlon ond mae rhai yn eithaf treisgar.
She paused, listening intently.	Oedodd hi, gan wrando'n astud.
They were wearing a long white dress.	Roedden nhw'n gwisgo gwisg wen hir.
The "dead" bacteria were then regenerated.	Yna cafodd y bacteria "marw" eu hadfywio.
Hopefully, we'll do it in time.	Gyda lwc, byddwn yn ei wneud mewn pryd.
I don't earn much money.	Dydw i ddim yn ennill llawer o arian.
Turkey is famous for its food.	Mae Twrci yn enwog am ei fwyd.
Relatives mentioned her kindness and generosity.	Soniodd perthnasau am ei charedigrwydd a'i haelioni.
Noise pollution can be a serious problem.	Gall llygredd sŵn fod yn broblem ddifrifol.
The marriage was very boring.	Roedd y briodas yn ddiflas iawn.
A suitable representative of the animal kingdom has been found.	Daethpwyd o hyd i gynrychiolydd addas o deyrnas yr anifeiliaid.
The team's performance was unexpected.	Roedd perfformiad y tîm yn annisgwyl.
They kept their flat neat and tidy.	Roeddent yn cadw eu fflat yn dwt ac yn daclus.
A contract is signed between a business and its employees.	Mae contract yn cael ei lofnodi rhwng busnes a'i weithwyr.
The electricity was cut.	Cafodd y trydan ei dorri.
From afar, they look like clouds.	O bell, maen nhw'n edrych fel cymylau.
There was a great crowd in her living room.	Yr oedd tyrfa fawr yn ei hystafell fyw.
He was given an auburn wig to wear.	Rhoddwyd wig auburn iddo i'w gwisgo.
This young boy has crooked teeth.	Mae gan y bachgen ifanc hwn ddannedd cam.
Before the war, every city had a theater.	Cyn y rhyfel, roedd gan bob dinas theatr.
This street has lots of trees.	Mae gan y stryd hon lawer o goed.
The weather is hot and humid.	Mae'r tywydd yn boeth ac yn llaith.
Put everything in the blender.	Rhowch bopeth yn y cymysgydd.
So many people walk past.	Mae cymaint o bobl yn cerdded heibio.
She had taken a break from work that day	Roedd hi wedi cymryd seibiant o'i gwaith y diwrnod hwnnw
He poured salt on her wounds.	Arllwysodd halen ar ei chlwyfau.
The government recently came up with a new law.	Daeth y llywodraeth i ddeddf newydd yn ddiweddar.
They had many happy years ahead of them.	Cawsant flynyddoedd hapus lawer o'u blaenau.
Money was time, and people had a lot of work to do.	Arian oedd amser, ac roedd gan bobl lawer o waith i'w wneud.
Mix everything together.	Cymysgwch bopeth gyda'i gilydd.
It seemed pretty quiet.	Roedd yn ymddangos yn eithaf tawel.
She is responsible for contacting our boss.	Hi sy'n gyfrifol am gysylltu â'n pennaeth.
No one believed her.	Nid oedd neb yn ei chredu.
They built a wall two miles in circumference.	Adeiladasant wal ddwy filltir mewn cylchedd.
She couldn't stand the smell of fish.	Ni allai hi sefyll arogl pysgod.
The contrast and variation are great.	Mae'r cyferbyniad a'r amrywiad yn wych.
The poor man was a victim of fraud.	Roedd y dyn tlawd yn ddioddefwr twyll.
The motorcyclist nearly collided with the van's taxi.	Bu bron i'r beiciwr modur wrthdaro â thacsi'r fan.
The streets are paved with cobble stones.	Mae'r strydoedd wedi'u palmantu â cherrig cobl.
It's easy to understand why people love her.	Mae'n hawdd deall pam mae pobl yn ei charu hi.
The young woman worked furiously, trying to complete her tasks.	Gweithiodd y ferch ifanc yn gandryll, gan geisio cwblhau ei thasgau.
There are many beautiful sights to see here.	Mae yna lawer o olygfeydd hyfryd i'w gweld yma.
Go to sleep, my love.	Dos i gysgu, fy nghariad.
This center has recently been refurbished.	Adnewyddwyd y ganolfan hon yn ddiweddar.
She heard a noise outside the door.	Clywodd sŵn y tu allan i'r drws.
The city is its seat of government.	Y ddinas yw ei sedd lywodraeth.
The pesticide was used on the farm.	Defnyddiwyd y plaladdwr ar y fferm.
In a factory or office, the control is	Mewn ffatri neu swyddfa, y rheolaeth yw
No verbal warning was sent.	Ni anfonwyd rhybudd llafar.
The reports lack clarity and detail.	Mae diffyg eglurder a manylder yn yr adroddiadau.
Hey! 	Hei!
be careful!	ofalus!
He was charged with cheating.	Cafodd ei gyhuddo o dwyllo.
Anne went into labor a month early.	Aeth Anne i esgor fis yn gynnar.
Her chef became famous for her unusual dishes.	Daeth ei chogydd yn enwog am ei seigiau anarferol.
He explained how to drive the boat.	Eglurodd sut i yrru'r cwch.
They worked together as a duo.	Buont yn cydweithio fel deuawd.
The turkeys were pardoned and sent home.	Cafodd y twrcïod eu pardwn a'u hanfon adref.
Five years ago, life was much simpler.	Bum mlynedd yn ôl, roedd bywyd yn llawer symlach.
The man who answers that phone call will be prosecuted.	Bydd y dyn sy’n ateb y alwad ffôn honno’n cael ei erlyn.
First you will catch six cobras.	Yn gyntaf byddwch yn dal chwe cobras.
A pile of dust burning in the afternoon sun.	Pentwr o lwch yn llosgi yn haul y prynhawn.
An environmental group complained.	Cwynodd grŵp amgylcheddol.
We discussed his ideas.	Buom yn trafod ei syniadau.
Explain it to me again.	Eglurwch ef i mi eto.
The girl was delighted with her birthday surprise.	Roedd y ferch wrth ei bodd gyda'i syrpreis pen-blwydd.
Some senior journalists volunteered.	Gwirfoddolodd rhai uwch newyddiadurwyr.
The data were collected through mathematical analysis.	Casglwyd y data trwy ddadansoddiad mathemategol.
The prince himself was not yesterday.	Nid oedd y tywysog ei hun ddoe.
The factory produces pharmaceuticals and chemicals.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu fferyllol a chemegau.
He also writes poetry and likes film documentaries.	Mae hefyd yn ysgrifennu barddoniaeth ac yn hoff o raglenni dogfen ffilm.
Grass will grow in most soils.	Bydd glaswellt yn tyfu yn y rhan fwyaf o briddoedd.
These are especially important in emergencies.	Mae'r rhain yn arbennig o bwysig mewn argyfyngau.
On the way home, we stopped for supper.	Ar y ffordd adref, stopion ni am swper.
The toddler started to cry.	Dechreuodd y plentyn bach grio.
He grumbled ceaselessly.	Grumbled yn ddi-baid.
The sky was as dark as night.	Roedd yr awyr mor dywyll â'r nos.
My cat is a nuisance.	Mae fy nghath yn niwsans.
Old gray stone buildings and grayer planks.	Hen adeiladau o gerrig llwyd a phlanciau mwy llwyd.
The children were well looked after.	Roedd y plant yn cael gofal da.
Cast your vote today.	Bwriwch eich pleidlais heddiw.
Add salt, pepper and garlic to the pan.	Ychwanegodd halen, pupur a garlleg i'r badell.
That old lady looks really tired.	Mae'r hen wraig honno'n edrych yn flinedig iawn.
They worshiped a goddess.	Roedden nhw'n addoli duwies.
She handed over the paper.	Trosglwyddodd y papur iddi.
They usually start students playing around.	Maent fel arfer yn dechrau myfyrwyr i chwarae o gwmpas.
Data is subject to scrutiny.	Mae data yn agored i graffu.
Rain fell gently on the fertile landscape.	Gostyngodd glaw yn ysgafn ar y dirwedd ffrwythlon.
The chef quickly collected the food.	Casglodd y cogydd y bwyd yn gyflym.
Rebellion explodes, but the heroes can't help.	Mae gwrthryfel yn ffrwydro, ond nid yw'r arwyr yn gallu helpu.
His story proved apocryphal.	Profodd ei stori yn apocryffaidd.
He was wearing funny clothes.	Roedd yn gwisgo dillad doniol.
Store this cheese in a sealed container.	Storiwch y caws hwn mewn cynhwysydd wedi'i selio.
The city's air quality improved greatly.	Gwellodd ansawdd aer y ddinas yn fawr.
Rumors spread rapidly throughout the town.	Lledodd sïon yn gyflym drwy'r dref.
There was an explosion in the town.	Bu ffrwydrad yn y dref.
The rain will clean the air.	Bydd y glaw yn glanhau'r aer.
The price for rice is tremendous.	Mae'r pris ar gyfer reis yn aruthrol.
Describe your method of cooking.	Disgrifiwch eich dull o goginio.
He went in and grabbed the light.	Aeth i mewn a bachu ar y golau.
What you wear is very important.	Mae'r hyn rydych chi'n ei wisgo yn bwysig iawn.
Aerial bombing was used.	Arferid bomio o'r awyr.
Scientists have also raised serious concerns about climate change.	Mae gwyddonwyr hefyd wedi codi pryderon difrifol am newid hinsawdd.
The chief engineer said the machine was faulty.	Dywedodd y prif beiriannydd fod y peiriant yn ddiffygiol.
The explosion showed her rage.	Dangosodd y ffrwydrad ei chynddaredd.
Highly polished metal sheet.	Llen fetel caboledig iawn.
He leaned down and scratched the dog behind his ear.	Pwysodd i lawr a chrafu'r ci y tu ôl i'w glust.
He is a complete politician.	Mae'n wleidydd cyflawn.
Then he burst into tears.	Yna fe ffrwydrodd i mewn i ddagrau.
He had a reliable reputation as a photographer.	Roedd ganddo enw dibynadwy fel ffotograffydd.
I'm sure the threat of global warming should scare us all.	Mae’n siŵr y dylai bygythiad cynhesu byd-eang ein dychryn ni i gyd.
You have one brother.	Mae gennych chi un brawd.
She reads only three books at a time.	Mae hi'n darllen dim ond tri llyfr ar y tro.
The dogs left their position next to the feeder.	Gadawodd y cŵn eu safle wrth ymyl y porthwr.
Be sure to keep records.	Byddwch yn siwr i gadw cofnodion.
Some clouds looked pretty blurry.	Roedd rhai cymylau yn edrych yn eithaf blin.
The circus was in town again.	Roedd y syrcas yn y dref eto.
The structure formed a huge dome over the swamp.	Roedd y strwythur yn ffurfio cromen enfawr dros y gors.
The school has a good reputation.	Mae gan yr ysgol enw da.
I love ice cream.	Rwyf wrth fy modd hufen iâ.
A light gray mist hung low over the river.	Roedd niwl llwyd golau yn hongian yn isel dros yr afon.
He built huge cities and temples.	Adeiladodd ddinasoedd a themlau enfawr.
These people live in the country.	Mae'r bobl hyn yn byw yn y wlad.
The brush was wet.	Roedd y brwsh yn wlyb.
The chef would like to prepare this dish.	Hoffai'r cogydd baratoi'r pryd hwn.
The plane was delayed due to severe fog.	Cafodd yr awyren ei gohirio oherwydd niwl difrifol.
The area is famous as a center of silk production.	Mae'r ardal yn enwog fel canolfan cynhyrchu sidan.
An entire industry is based on this discovery.	Mae diwydiant cyfan wedi'i seilio ar y darganfyddiad hwn.
His body was chained to a chair.	Cafodd ei gorff ei gadwyno i gadair.
The last coat of gloss had dried.	Roedd y gôt olaf o sglein wedi sychu.
He apologized to her.	Ymddiheurodd iddi.
She was a terrible liar.	Roedd hi'n hiraethus ofnadwy.
Modern education is accessible to all.	Mae addysg fodern yn hygyrch i bawb.
I watched as the satellite flashed past.	Gwyliais wrth i'r lloeren fflachio heibio.
They were still very young.	Roedden nhw dal yn ifanc iawn.
The amount of moisture in the air increases.	Mae maint y lleithder yn yr aer yn cynyddu.
Many zealous souls visit this shrine daily.	Mae llawer o eneidiau selog yn ymweld â'r gysegrfa hon bob dydd.
Did they travel together?	Oedden nhw'n teithio gyda'i gilydd?
A certain poison helped kill worms.	Roedd gwenwyn penodol yn helpu i ladd mwydod.
He made some comments about your point of view.	Gwnaeth rai sylwadau am eich safbwynt.
He closed the door and leaned against it.	Caeodd y drws a phwyso yn ei erbyn.
Too much sugar is bad for you.	Mae gormod o siwgr yn ddrwg i chi.
Some consider it a good form of government.	Mae rhai yn ei ystyried yn ffurf dda o lywodraeth.
This island was once connected to the mainland.	Roedd yr ynys hon unwaith yn gysylltiedig â'r tir mawr.
Fuel is bought and sold on the black market.	Mae tanwydd yn cael ei brynu a'i werthu ar y farchnad ddu.
The dry summer air struck his eyes.	Tarodd aer sych yr haf yn ei lygaid.
A variety of artefacts were found beneath the plaster.	Darganfuwyd amrywiaeth o arteffactau o dan y plastr.
After a hard winter, spring returned.	Ar ôl gaeaf caled, dychwelodd y gwanwyn.
The soldier constantly marched across the field.	Gorymdeithiodd y milwr yn gyson ar draws y cae.
Cronulla appeals to those seeking a quiet holiday.	Mae Cronulla yn apelio at y rhai sy'n ceisio gwyliau tawel.
They are quite reliable.	Maent yn eithaf dibynadwy.
They will build an underwater tunnel.	Byddan nhw'n adeiladu twnnel tanddwr.
But her silence silenced them.	Ond tawelodd ei thawelwch hwy.
All animals need water.	Mae angen dŵr ar bob anifail.
The poet spoke of "terrible beauty."	Soniodd y bardd am "harddwch ofnadwy."
Is the vote valid?	A yw'r bleidlais yn ddilys?
It was a time of great change.	Roedd yn gyfnod o newid mawr.
The scene of the accident was kept confidential.	Cadwyd lleoliad y ddamwain yn gyfrinachol.
He stared out the window.	Syllodd allan y ffenestr.
He moved slowly, testing his injured leg.	Symudodd yn araf, gan brofi ei goes anafedig.
All office locations will remain open to the public.	Bydd pob lleoliad swyddfa yn parhau ar agor i'r cyhoedd.
The materials in this bottle are deadly poison, don't swallow it.	Mae'r deunyddiau yn y botel hon yn wenwyn marwol, peidiwch â llyncu.
A squirrel ran across the lawn.	Roedd gwiwer yn rhedeg ar draws y lawnt.
Religions are often described as "comforting".	Disgrifir crefyddau yn aml fel rhai "cysurus".
Delivery arrived on time.	Cyrhaeddodd y cyflenwad mewn pryd.
There must be some mistake.	Rhaid bod rhyw gamgymeriad.
The radio blamed guidelines for everyone to follow.	Roedd y radio yn beio canllawiau i bawb eu dilyn.
The poor wanted new information.	Yr oedd y tlodion yn awyddus am wybodaeth newydd.
He dominated in this game.	Roedd yn dominyddu yn y gêm hon.
He began to neglect his work.	Dechreuodd esgeuluso ei waith.
Farmers also planted wheat.	Plannodd ffermwyr wenith hefyd.
Now, you're the king.	Nawr, ti yw'r brenin.
The heels of the ship dip into the water.	Mae sodlau'r llong yn trochi i'r dŵr.
The former president claimed she received death threats.	Honnodd y cyn-arlywydd ei bod yn derbyn bygythiadau marwolaeth.
He was welcomed by the natives.	Croesawyd ef gan y brodorion.
I'm sick of the smell.	Rwy'n sâl o'r arogl.
An old truck was struggling up the hill.	Roedd hen lori yn cael trafferth i fyny'r bryn.
These buses are likely to arrive soon.	Mae'r bysiau hyn yn debygol o gyrraedd yn fuan.
The apple was growing, its bark brown, and the grass	Yr oedd yr afal yn tyfu, ei rhisgl yn frown, a'r gwair
The ship that sank is a lifelong regret.	Mae'r llong a suddodd yn ofid gydol oes.
So the wise old man	Felly yr hen ddoeth
The bears were angry, as was their leader.	Yr oedd yr eirth yn ddig, fel y bu eu harweinydd.
He swallowed, and was starting to relax.	Llyncodd, ac roedd yn dechrau ymlacio.
The fish carcass smelled even worse than before.	Roedd carcas y pysgod yn arogli hyd yn oed yn waeth nag o'r blaen.
Hedge maze is an effective way of deterring thieves.	Mae drysfa gwrychoedd yn ffordd effeithiol o atal lladron.
All this information is displayed on the shield.	Mae'r holl wybodaeth hon yn cael ei harddangos ar y darian.
Lay the oil out.	Gosodwch yr olew allan.
The trees are beautiful in fall.	Mae'r coed yn brydferth yn cwympo.
It was probably a reaction to the drugs.	Mae'n debyg mai adwaith i'r cyffuriau ydoedd.
Hurry up and arrive.	Brysiwch a chyrhaeddwch.
His strange, eerie wooden look.	Ei olwg bren ryfedd, ddinerfus.
Working his way up the ranks, he eventually became president.	Gan weithio ei ffordd i fyny'r rhengoedd, daeth yn llywydd yn y pen draw.
Can you bring wood?	Allwch chi ddod â phren?
The detergent comes in many types.	Daw'r glanedydd mewn llawer o fathau.
The priest, who was almost blind, entered the room.	Aeth yr offeiriad, a oedd bron yn ddall, i mewn i'r ystafell.
The shop sells produce from local farms.	Mae'r siop yn gwerthu cynnyrch o ffermydd lleol.
They welcomed him gently.	Croesawent ef yn ysgafn.
People learned a lot of things.	Dysgodd pobl lawer o bethau.
This will be a true test of her abilities.	Bydd hyn yn brawf gwirioneddol o'i galluoedd.
Stay calm and stay calm.	Arhoswch yn dawel a pheidiwch â chynhyrfu.
It was the size of a small apple.	Yr oedd maint afal bach.
Make sure you let the eggs age first.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n gadael i'r wyau heneiddio yn gyntaf.
Some lichens contain pigments.	Mae rhai cennau yn cynnwys pigmentau.
The survivors were left devastated.	Gadawyd y goroeswyr wedi eu difrodi.
This actor is known for his acting skills.	Mae'r actor hwn yn adnabyddus am ei sgiliau actio.
The bronze statue was erected in the plaza.	Codwyd y cerflun efydd yn y plaza.
New homes have been built for the townspeople.	Mae cartrefi newydd wedi'u hadeiladu ar gyfer pobl y dref.
The party committee invited this reporter for an interview.	Gwahoddodd pwyllgor y blaid y gohebydd hwn am gyfweliad.
Probably under stress for heavy syrup.	Mae'n debyg y bydd o dan straen am surop trwm.
The grandfather clock struck twelve.	Tarodd cloc y taid ddeuddeg.
Moreover, these entities are difficult or impossible to eliminate.	Ar ben hynny, mae'r endidau hyn yn anodd neu'n amhosibl eu dileu.
The trip took more than two days.	Cymerodd y daith fwy na dau ddiwrnod.
The player was thrown out of the tournament for a fight.	Cafodd y chwaraewr ei daflu allan o'r twrnamaint am ymladd.
The doors were closed.	Roedd y drysau ar gau.
She was too tired to draw.	Roedd hi'n rhy flinedig i dynnu llun.
There is a dispute over who owns the land.	Mae anghydfod ynghylch pwy sy'n berchen ar y tir.
The poor have no concerns of their own.	Nid oes gan y tlawd unrhyw bryderon eu hunain.
I often call her to arrange another date.	Rwy'n ei galw'n aml i drefnu dyddiad arall.
There is a tree at the entrance.	Mae coeden wrth y fynedfa.
She was so tired, she could sleep for a week.	Roedd hi mor flinedig, roedd hi'n gallu cysgu am wythnos.
The main competitor is bigger.	Mae'r prif gystadleuydd yn fwy.
Coal is an effective fuel source.	Mae glo yn ffynhonnell tanwydd effeithiol.
The cold doesn't stop them.	Nid yw'r oerfel yn eu hatal.
You can drink it plain, or with lemon or lime.	Gallwch ei yfed yn blaen, neu gyda lemwn neu leim.
Closure of factories would be a further burden on the economy.	Byddai cau ffatrïoedd yn faich pellach ar yr economi.
Quiet yourself, people.	Tawelwch eich hunain, bobl.
Make a list of useful prices.	Lluniwch restr o brisiau defnyddiol.
The mosque invited people to come and light candles.	Gwahoddodd y mosg bobl i ddod i oleuo canhwyllau.
Soil erodes when the stream bed expands.	Mae pridd yn erydu pan fydd gwely nant yn ehangu.
This modern residential area is virtually deserted.	Mae'r ardal breswyl fodern hon fwy neu lai yn anghyfannedd.
He looked forward to his visit.	Edrychodd ymlaen at ei ymweliad.
Modern astronomy is very sophisticated.	Mae seryddiaeth fodern yn soffistigedig iawn.
She has very long yellow hair.	Mae gwallt melyn hir iawn ganddi.
The streets of the city were deserted.	Roedd strydoedd y ddinas yn anghyfannedd.
He as a result of their lack of response.	Ef o ganlyniad i'w diffyg ymateb.
I was a bit surprised by the news.	Cefais fy synnu braidd gan y newyddion.
The onions went into a frying pan.	Aeth y winwns i mewn i badell ffrio.
Stone and oil are burned in lamps.	Mae cerrig ac olew yn cael eu llosgi mewn lampau.
Over the years, the machine has evolved.	Dros y blynyddoedd, mae'r peiriant wedi esblygu.
Central heating is now commonplace.	Mae gwres canolog bellach yn gyffredin.
Some animals can reproduce without fertilization.	Gall rhai anifeiliaid atgynhyrchu heb ffrwythloni.
Are you sewing? 	Ydych chi'n gwnïo?
she asked.	gofynnodd hi.
A government committee is studying the problem.	Mae un o bwyllgorau'r llywodraeth yn astudio'r broblem.
Plans are afoot to tear down the dismal farmhouse.	Mae cynlluniau ar y gweill i rwygo'r hen ffermdy digalon.
I saw her wince at a needle drop.	Gwelais hi wince wrth ddiferyn nodwydd.
Crossing the river, their raft sank.	Wrth groesi'r afon, suddodd eu rafft.
Each area is renowned for its traditional arts.	Mae pob ardal yn enwog am ei chelfyddydau traddodiadol.
This area is rich in caves.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog o ogofâu.
Her poems have been translated into eleven languages.	Mae ei cherddi wedi eu cyfieithu i un ar ddeg o ieithoedd.
She was convinced of his innocence.	Roedd hi'n argyhoeddedig o'i ddiniweidrwydd.
You will need plenty of sugar for this recipe.	Bydd angen digon o siwgr ar gyfer y rysáit hwn.
This book, like all my books, has found an audience.	Mae'r llyfr hwn, fel fy holl lyfrau, wedi dod o hyd i gynulleidfa.
Schools were needed for continuing education.	Roedd angen ysgolion ar gyfer addysg barhaus.
I think, therefore, that questioning faith is a worthy cause.	Yr wyf yn credu, gan hyny, fod cwestiynu ffydd yn achos teilwng.
In the corner is an ancient oak.	Yn y gornel, mae derwen hynafol.
The landscape is flat.	Mae'r dirwedd yn wastad.
This is an example sentence.	Brawddeg enghreifftiol yw hon.
The government began an investigation into corruption.	Dechreuodd y llywodraeth ymchwiliad i lygredd.
The shop was closed for legal reasons.	Cafodd y siop ei chau am resymau cyfreithiol.
I buy handbags regularly.	Rwy'n prynu bagiau llaw yn rheolaidd.
The corn cakes were delicious.	Roedd y cacennau corn yn flasus.
A table in front of the bread market.	Bwrdd o flaen y farchnad fara.
He never managed to escape.	Ni lwyddodd erioed i ddianc.
There are no notable buildings in the city.	Nid oes unrhyw adeiladau nodedig yn y ddinas.
His current state of health is worrying.	Mae ei gyflwr iechyd presennol yn peri gofid.
Therefore, this event was hosted by the company.	Felly, cynhaliwyd y digwyddiad hwn gan y cwmni.
These essays will be published in the third edition.	Cyhoeddir y traethodau hyn yn y trydydd argraffiad.
Animals feel scared.	Mae anifeiliaid yn teimlo ofn.
After dark, the sailor made his way to the inn.	Wedi iddi dywyllu, gwnaeth y morwr ei ffordd i'r dafarn.
The alarm stopped when it was switched off.	Peidiodd y larwm ganu pan gafodd ei ddiffodd.
The poor man dies with hunger!	Mae'r dyn tlawd yn marw gyda newyn!
I can't remember your last name, he said.	Ni allaf gofio eich enw olaf, meddai.
Look at my wife's long hair!	Edrych ar wallt hir fy ngwraig!
He doesn't see that.	Nid yw'n gweld hynny.
Casting her eyes away, she picked up the phone.	Gan fwrw ei llygaid i ffwrdd, cododd y ffôn.
He treated every letter as a precious object.	Roedd yn trin pob llythyren fel gwrthrych gwerthfawr.
In some countries, this kind of behavior is illegal.	Mewn rhai gwledydd, mae'r math hwn o ymddygiad yn anghyfreithlon.
I didn't think what was inside would explode.	Nid oeddwn yn meddwl y byddai'r hyn oedd y tu mewn yn ffrwydro.
To achieve optimum results, you should use stool.	I gyflawni'r canlyniadau gorau posibl, dylech ddefnyddio stôl.
The threat of devastating floods is imminent.	Mae bygythiad llifogydd dinistriol ar y gorwel.
A reward was offered for information that led to his arrest.	Cynigiwyd gwobr am wybodaeth a arweiniodd at ei arestio.
Give the child the tablets.	Rhowch y tabledi i'r plentyn.
Divide the chocolate into squares.	Rhannwch y siocled yn sgwariau.
This piece of equipment needs cleaning.	Mae angen glanhau'r darn hwn o offer.
We will now review the grammar of simple sentences.	Byddwn nawr yn adolygu gramadeg brawddegau syml.
During the rush hour in the evening, traffic was very heavy.	Yn ystod yr awr frys gyda'r nos, roedd y traffig yn drwm iawn.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Ganrifoedd yn ôl, defnyddiwyd y deml hon gan y dosbarth rheoli.
Habits are hard to break.	Mae arferion yn anodd eu torri.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Roedd bywyd rhyfelwr ninja yn beryglus.
Buildings are being erected around the city.	Mae adeiladau'n cael eu codi o amgylch y ddinas.
The central authority needed to keep the peace	Roedd angen i'r awdurdod canolog gadw'r heddwch
Places of worship are often used for weddings.	Defnyddir mannau addoli yn aml ar gyfer priodasau.
They hate change, he said.	Maen nhw'n casáu newid, meddai.
Context is everywhere.	Mae cyd-destun ym mhobman.
On their days off, they relax by swimming and sunbathing.	Ar eu diwrnodau i ffwrdd, maent yn ymlacio trwy nofio a thorheulo.
He started to cry.	Dechreuodd grio.
They cut trees using axes.	Fe wnaethon nhw dorri coed gan ddefnyddio bwyeill.
The juice had a dark yellow color.	Roedd gan y sudd liw melyn tywyll.
Hardly anyone came to the festival.	Prin y daeth neb i'r ŵyl.
The vessel was being washed.	Roedd y llestr yn cael ei olchi.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Ni fydd yr awyrgylch gwleidyddol yn ffafriol i drafodaethau.
Authorities said the suspect was drunk.	Dywedodd awdurdodau fod y sawl a ddrwgdybir yn feddw.
Start by peeling the potatoes.	Dechreuwch trwy blicio'r tatws.
Profit margins for construction companies were very low.	Roedd maint yr elw ar gyfer cwmnïau adeiladu yn isel iawn.
Kids grow up really fast here.	Mae plant yn tyfu i fyny yn gyflym iawn yma.
It is difficult to make predictions about the future.	Mae'n anodd gwneud rhagfynegiadau am y dyfodol.
The clouds partially obscure the sun.	Mae'r cymylau yn cuddio'r haul yn rhannol.
The boy was feverish, complaining of headache.	Roedd y bachgen yn dwymyn, yn cwyno o gur pen.
She drove the car carefully along the mountain road.	Gyrrodd hi'r car yn ofalus ar hyd ffordd y mynydd.
Efforts to protect the environment deserve support.	Mae ymdrechion i warchod yr amgylchedd yn haeddu cefnogaeth.
Here, let's have our tea.	Yma, gadewch i ni gael ein te.
However, these are all difficult questions.	Fodd bynnag, mae'r rhain i gyd yn gwestiynau anodd.
He seized the opportunity, crossing the street.	Cymerodd y cyfle, gan groesi'r stryd.
My leather shoes are falling apart.	Mae fy esgidiau lledr yn cwympo'n ddarnau.
It stands to the south.	Saif i'r de.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Mae pobl mewn ardaloedd trefol yn aml yn dioddef o lygredd aer.
People were living comfortably in this country.	Roedd pobl yn byw yn gyfforddus yn y wlad hon.
The ship was rocked by an explosion.	Fe siglo'r llong gan ffrwydrad.
They first decided on locations for the factory.	Fe benderfynon nhw ar leoliadau ar gyfer y ffatri gyntaf.
The computer is much faster than the old one.	Mae'r cyfrifiadur yn llawer cyflymach na'r hen un.
The wind carried the crisp cold air to my lungs.	Roedd y gwynt yn cario'r aer oer crisp i'm hysgyfaint.
Go to the store to buy fruit.	Ewch i'r siop i brynu ffrwythau.
He was offered a job as a tour guide.	Cynigiwyd swydd iddo fel tywysydd teithiau.
So many years ago, we became closely involved.	Gymaint o flynyddoedd yn ôl, daethom yn rhan agos.
He considered the matter carefully.	Ystyriodd y mater yn ofalus.
A child was facing the camera.	Roedd plentyn yn wynebu'r camera.
Weird creatures invested by the enemies of the kingdom.	Creaduriaid rhyfedd arwisgwyd gelynion y deyrnas.
Thick clouds filled the air.	Roedd cymylau trwchus yn llenwi'r awyr.
He is the richest man on this street.	Ef yw'r dyn cyfoethocaf ar y stryd hon.
He was appointed to his post.	Penodwyd ef i'w swydd.
A village was a gathering place for the wandering shepherds.	Roedd pentref yn fan ymgynnull i'r bugeiliaid crwydrol.
The central bank of that country is independent.	Mae banc canolog y wlad honno yn annibynnol.
This is the cheapest way to transport goods.	Dyma'r ffordd rataf i gludo nwyddau.
He understands the risks.	Mae'n deall y risgiau.
Very green and damp.	Gwyrdd a llaith iawn.
This was not surprising, however.	Nid oedd hyn yn syndod, fodd bynnag.
Socrates argued that justice is the most perfect state.	Dadleuodd Socrates mai cyfiawnder yw'r cyflwr mwyaf perffaith.
The market is flooded with cheap imports	Mae'r farchnad dan ddŵr gyda mewnforion rhad
In a matter of minutes, he returned.	Mewn ychydig funudau, dychwelodd.
He stood outside the door, holding a baby.	Safodd y tu allan i'r drws, yn dal babi.
Clouds were drifting lazy across the small night sky.	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y nos.
The opposition had a policy of racial quotas.	Roedd gan yr wrthblaid bolisi o gwotâu hiliol.
These days, many buildings have geothermal heat.	Y dyddiau hyn, mae gan lawer o adeiladau wres geothermol.
She dropped a groan.	Gollyngodd hi riddfan.
Police are looking for a gunman.	Mae'r heddlu'n chwilio am ddyn gwn.
The old woman sighed, then dozed off.	Ochneidiodd yr hen wraig, yna dozed i ffwrdd.
The watch is made of platinum.	Mae'r oriawr wedi'i gwneud o blatinwm.
A folder holds hundreds of	Mae ffolder yn dal cannoedd o
A strip of cloth is tied around her head.	Mae stribed o frethyn wedi'i glymu o amgylch ei phen.
Don't venture into the forest on your own.	Peidiwch â mentro i'r goedwig ar eich pen eich hun.
The next scene was a circus.	Yr olygfa nesaf oedd syrcas.
The mountain was packed with walkers.	Roedd y mynydd yn llawn dop o gerddwyr.
Pretty young girl with long red hair?	Merch ifanc bert gyda gwallt coch hir?
It was very easy to read.	Roedd hi'n hawdd iawn i'w darllen.
The fire was lit to roast chestnuts.	Cyneuwyd y tân i rostio castanwydd.
She blamed him for all the trouble.	Roedd hi'n ei feio am yr holl drafferth.
They said they were fleeing persecution.	Dywedon nhw eu bod yn ffoi rhag erledigaeth.
Skimmer than other homes, this home looks cluttered.	Yn sgimiwr na chartrefi eraill, mae golwg anniben ar y cartref hwn.
We cannot live on hope alone.	Ni allwn fyw ar obaith yn unig.
The queen's guards were heavily armed.	Roedd gwarchodwyr y frenhines yn drwm arfog.
The government imposed adverse restrictions on minority groups.	Gosododd y llywodraeth gyfyngiadau andwyol ar y grwpiau lleiafrifol.
Many local political organizations were formed.	Ffurfiwyd nifer o sefydliadau gwleidyddol lleol.
The church was surrounded by a large garden.	Amgylchynid yr eglwys gan ardd fawr.
The ship disappeared from view.	Diflannodd y llong o'r golwg.
They appeared completely uninterested in the work.	Ymddangosent yn hollol ddi-ddiddordeb yn y gwaith.
The new minister promised to eradicate corruption.	Addawodd y gweinidog newydd ddileu llygredd.
The activity is usually performed by migrant workers.	Mae'r gweithgaredd fel arfer yn cael ei berfformio gan weithwyr mudol.
A small forest here provides plenty of firewood.	Mae coedwig fechan yma yn darparu digon o goed tân.
To pursue a career as an artist.	I ddilyn gyrfa fel artist.
The alarm clock started to ring.	Dechreuodd y cloc larwm ganu.
In some countries, they have been treated as criminals and executed.	Mewn rhai gwledydd, cawsant eu trin fel troseddwyr a'u dienyddio.
The lawyer's office was tidy.	Roedd swyddfa'r cyfreithiwr yn daclus.
Studies have shown that rats are smarter than dogs.	Mae astudiaethau wedi dangos bod llygod mawr yn fwy deallus na chwn.
Each planet rotates on its own axis.	Mae pob planed yn cylchdroi ar ei hechelin ei hun.
Do not put these cookies in your mouth.	Peidiwch â rhoi'r cwcis hyn yn eich ceg.
The flowers were purple, pink, yellow, and white.	Roedd y blodau yn borffor, pinc, melyn, a gwyn.
So he pretended he had forgotten.	Felly fe esgus ei fod wedi anghofio.
The mouth is part of the body.	Mae'r geg yn rhan o'r corff.
The food is delicious.	Mae'r bwyd yn flasus.
Defendant stated that the victim had made his claim.	Dywedodd y diffynnydd fod y dioddefwr wedi gwneud ei hawliad.
The phrase literally means "in the end."	Mae'r ymadrodd yn golygu'n llythrennol "yn y diwedd."
The highway is lined with gas stations.	Mae'r briffordd wedi'i leinio â gorsafoedd nwy.
His ancestors were members of the royal family.	Roedd ei hynafiaid yn aelodau o'r teulu brenhinol.
The meeting was held in the strictest confidence.	Cynhaliwyd y cyfarfod yn gwbl gyfrinachol.
Under the clouds, it is raining sometimes.	O dan y cymylau, mae'n bwrw glaw weithiau.
Due to his allergies, he cannot eat fish.	Oherwydd ei alergeddau, ni all fwyta pysgod.
The product is sold nationwide.	Mae'r cynnyrch yn cael ei werthu ledled y wlad.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Ddim mor bell yn ôl, roedd sŵau yn sefydliadau preifat.
His eyes were avoided.	Cafodd ei lygaid eu hosgoi.
Shortening can be used instead of full stops.	Gellir defnyddio byrhau yn lle atalnodau llawn.
The bird escaped unharmed.	Dihangodd yr aderyn yn ddianaf.
Animal eye pupils are colored with melanin.	Mae disgyblion llygad anifail wedi'u lliwio â melanin.
Prices have risen sharply.	Mae prisiau wedi codi'n sydyn.
But his heart sank.	Ond suddodd ei galon.
Jamie was training every day, getting ready for the tournament.	Roedd Jamie yn hyfforddi bob dydd, gan baratoi ar gyfer y twrnamaint.
It's easier to keep warm.	Mae'n haws cadw'n gynnes.
Their country is prone to earthquakes.	Mae eu gwlad yn dueddol o ddioddef daeargrynfeydd.
Water vapor rises from the earth's surface.	Mae anwedd dŵr yn codi o wyneb y ddaear.
This country needs an efficient transport system.	Mae angen system drafnidiaeth effeithlon ar y wlad hon.
The ville is very beautiful.	Mae y ville yn brydferth iawn.
Just then, the homely old lady appeared.	Yn union wedyn, ymddangosodd yr hen wraig gartrefol.
Ingredients	Cynhwysion
Questions need to be answered.	Mae angen ateb cwestiynau.
Many refugees have also left already.	Mae llawer o ffoaduriaid hefyd wedi gadael yn barod.
Many of these oxen were starved.	Cafodd llawer o'r ychen hyn eu newynu.
All attempts to heal this man have failed.	Mae pob ymgais i iachau y dyn hwn wedi methu.
Urban planners want old buildings to be demolished.	Mae cynllunwyr trefol eisiau i hen adeiladau gael eu dymchwel.
He is said to be an intelligent man.	Dywedir ei fod yn ddyn deallus.
One should never take food from a crocodile,	Ni ddylai rhywun byth gymryd bwyd o grocodeil,
The government's annual notes had plummeted in value.	Roedd nodiadau blynyddol y llywodraeth wedi plymio mewn gwerth.
In the dry season, animals are especially vulnerable.	Yn y tymor sych, mae anifeiliaid yn arbennig o agored i niwed.
The compliment was interrupted when the door opened.	Amharwyd ar y ganmoliaeth pan agorodd y drws.
To add salt, use a salt shaker.	I ychwanegu halen, defnyddiwch ysgydwr halen.
Fill in the blank with the correct country.	Llenwch y wag gyda'r wlad gywir.
Several planets can be seen with the naked eye.	Gellir gweld sawl planed gyda'r llygad noeth.
They continue to smoke.	Maen nhw'n parhau i ysmygu.
I tend to agree with her.	Rwy'n dueddol o gytuno â hi.
He threatened to quit.	Bygythiodd roi'r gorau iddi.
Families grow sweetcorn, beans and pumpkins.	Mae teuluoedd yn tyfu india-corn, ffa a phwmpenni.
Various theories have been put forward.	Mae damcaniaethau amrywiol wedi'u cyflwyno.
The judge declared a mistrial in this case.	Datganodd y barnwr mistreal yn yr achos hwn.
The theme park is world famous.	Mae'r parc thema yn enwog ledled y byd.
The ant was pecked to death.	Cafodd y morgrugyn ei bidog i farwolaeth.
He knew very little about other countries.	Ychydig iawn a wyddai am wledydd eraill.
His family had connections with the mayor.	Roedd gan ei deulu gysylltiadau â'r maer.
This plant is very poisonous.	Mae'r planhigyn hwn yn wenwynig iawn.
My classmates say this about me.	Mae fy nghyd-ddisgyblion yn dweud hyn amdanaf.
Many species are on the verge of extinction.	Mae nifer o rywogaethau ar ymyl difodiant.
The water pipes are too short to reach the kitchen.	Mae'r pibellau dŵr yn rhy fyr i gyrraedd y gegin.
The pressure activated the lock.	Fe wnaeth y pwysau actifadu'r clo.
Some have proposed an alternative approach.	Mae rhai wedi cynnig dull amgen.
Many booksellers sell used books.	Mae nifer fawr o lyfrwerthwyr yn gwerthu llyfrau ail law.
Unfortunately, the old building was destroyed in the explosion.	Yn anffodus, drylliwyd yr hen adeilad yn y ffrwydrad.
Prisoners were beaten regularly.	Roedd y carcharorion yn cael eu curo'n rheolaidd.
Children's creativity is limited.	Mae creadigrwydd plant yn gyfyngedig.
We will never abandon them.	Ni fyddwn byth yn cefnu arnynt.
Fat chance!	Braster siawns!
They went to war with their neighbors to the north.	Aethant i ryfel â'u cymdogion i'r gogledd.
All the vegetables were fine.	Roedd y llysiau i gyd yn iawn.
She brought several manuscripts with her.	Daeth â nifer o lawysgrifau gyda hi.
The cow lowered itself to the ground slowly.	Gostyngodd y fuwch ei hun i'r llawr yn araf deg.
The clinic is virtually deserted this afternoon.	Mae'r clinig bron yn anghyfannedd y prynhawn yma.
The shops were buzzing with customers.	Roedd y siopau yn fwrlwm o gwsmeriaid.
With the book open, he started reading.	Gyda'r llyfr yn agored, dechreuodd ddarllen.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Mae bron pawb yn mynd yn sâl yn hwyr neu'n hwyrach.
He created the straps as he lifted the kettle.	Creodd y strapiau wrth iddo godi'r tegell.
It was agreed to meet in a specific place.	Cytunwyd i gyfarfod mewn man penodol.
Do this carefully.	Gwnewch hyn yn ofalus.
A tractor grazed the field.	Roedd tractor yn pori'r cae.
We saw a flock of birds circling overhead.	Gwelsom haid o adar yn cylchu uwchben.
Specific taste is essential.	Mae blas penodol yn hanfodol.
The moon hid itself behind a cloud.	Cuddiodd y lleuad ei hun y tu ôl i gwmwl.
Brave acts are increasingly common.	Mae gweithredoedd dewr yn fwyfwy cyffredin.
The mountain has become a major tourist attraction.	Mae'r mynydd wedi dod yn atyniad mawr i dwristiaid.
A nearby city was experiencing drought.	Roedd dinas gyfagos yn profi sychder.
This will prevent them from migrating.	Bydd hyn yn eu hatal rhag mudo.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Dadleuir weithiau fod y dyfodol yn anrhagweladwy.
The rebels received widespread support.	Derbyniodd y gwrthryfelwyr gefnogaeth eang.
His fingers were woven on the balcony railings.	Roedd ei fysedd yn plethu ar y rheiliau balconi.
When the birds stopped chanting, there was silence.	Pan roddodd yr adar y gorau i sïo, roedd tawelwch.
The prison holds the most dangerous offenders.	Mae'r carchar yn dal y troseddwyr mwyaf peryglus.
Shred your check.	Rhwygwch eich siec.
The farmer's crop did not produce any edible fruits this year.	Ni roddodd cnwd y ffermwr unrhyw ffrwythau bwytadwy eleni.
Many foreigners tend to drink a lot.	Mae llawer o dramorwyr yn tueddu i yfed llawer.
A wardrobe is needed to store clothes.	Mae angen cwpwrdd dillad i storio dillad.
The queen smiled.	Gwenodd y frenhines.
The young people drank at the sports bar.	Roedd y bobl ifanc yn yfed yn y bar chwaraeon.
There was no obvious explanation.	Nid oedd esboniad amlwg.
The tread came as a great surprise.	Daeth y gwadn yn syndod mawr.
An official release is expected this morning.	Mae disgwyl datganiad swyddogol y bore ma.
The color is quite dull.	Mae'r lliw yn eithaf diflas.
That street is a nightmare to drive at night.	Mae'r stryd honno'n hunllef i'w gyrru yn y nos.
The soldiers were defeated during a battle.	Gorchfygwyd y milwyr yn ystod brwydr.
Cleaner energy is needed for the future.	Mae angen ynni glanach ar gyfer y dyfodol.
She liked to sing and dance.	Roedd hi'n hoffi canu a dawnsio.
If you play this game too often, you get addicted.	Os ydych chi'n chwarae'r gêm hon yn rhy aml, byddwch chi'n mynd yn gaeth.
This road will be widened.	Bydd y ffordd hon yn cael ei lledu.
She was completely engrossed in her thoughts.	Roedd hi wedi ymgolli yn llwyr yn ei meddyliau.
We have a little white dog.	Mae gennym gi bach gwyn.
Suddenly the ground beneath our feet began to tremble.	Yn sydyn dechreuodd y ddaear o dan ein traed grynu.
We should save water if we want to stay here.	Dylem arbed dŵr os ydym am aros yma.
Pip stood anxiously at the door.	Safodd Pip yn bryderus wrth y drws.
The dialogue was punctuated by angry voices.	Atalnodid y ddeialog gan leisiau blin.
All the ground is covered with snow.	Mae'r holl dir wedi'i orchuddio ag eira.
Run your hands over her hair.	Rhedwch eich dwylo dros ei gwallt.
A warm, musky scent filled the room.	Roedd arogl cynnes, musky yn llenwi'r ystafell.
The ship sails north, then heads west.	Mae'r llong yn hwylio i'r gogledd, yna'n troi tua'r gorllewin.
He makes a fool of himself.	Mae'n gwneud ffwl ohono'i hun.
The children went to bed at dusk.	Aeth y plant i'r gwely yn y cyfnos.
A laborer forced his way into his victim's home.	Gorfododd llabydd ei ffordd i mewn i gartref ei ddioddefwr.
Nowadays, shoe repair is fast and cheap.	Y dyddiau hyn, mae atgyweirio esgidiau yn gyflym ac yn rhad.
After a long debate, the city council approved the project.	Ar ôl dadlau hir, cymeradwyodd cyngor y ddinas y prosiect.
The witch sunk her thongs to the child's throat.	Suddodd y wrach ei ffongiau i wddf y plentyn.
Every child has a hot lunch at school.	Bydd pob plentyn yn cael cinio poeth yn yr ysgol.
The attractive young man smiled shyly.	Gwenodd y dyn ifanc deniadol yn swil.
The whole room is thrown into chaos.	Mae'r ystafell gyfan yn cael ei daflu i anhrefn.
Mechanical farming is a major concern.	Mae ffermio mecanyddol yn bryder mawr.
Build wooden houses and plant trees.	Adeiladu tai pren a phlannu coed.
He refused to admit any wrongdoing.	Gwrthododd gyfaddef unrhyw gamwedd.
Answers to the following questions are given below.	Rhoddir atebion i'r cwestiynau canlynol isod.
It's the softest cheese here.	Dyma'r caws meddalaf yma.
Police are rarely seen in the slums.	Anaml y gwelir yr heddlu yn y slymiau.
A style characterized by simplicity.	Arddull a nodweddir gan symlrwydd.
Om, om, om.	Om, om, om.
Much of his music is sombre.	Mae llawer o'i gerddoriaeth yn sombre.
I will buy some flowers for my mother.	Byddaf yn prynu rhai blodau i fy mam.
You can't go through that gate!	Ni allwch fynd drwy'r giât honno!
Other similar species are equally unlikely.	Mae rhywogaethau tebyg eraill yr un mor annhebygol.
The allure is hard to resist.	Mae'r allure yn anodd ei wrthsefyll.
Divide the number of pupils by the total.	Rhannwch nifer y disgyblion â'r cyfanswm.
The apple was red.	Roedd yr afal yn goch.
The full moon rises over the arid landscape.	Mae'r lleuad llawn yn codi dros y dirwedd cras.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Hylendid y geg gwael yw achos pydredd dannedd.
The ancient relics found here were invaluable.	Roedd y creiriau hynafol a ddarganfuwyd yma yn amhrisiadwy.
A man's voice echoed down the corridor.	Roedd llais dyn yn atseinio i lawr y coridor.
The fuse blew while we were rehearsing.	Chwythodd y ffiws tra roeddem yn ymarfer.
Ursula's house is littered with candles.	Mae tŷ Ursula yn gyforiog o ganhwyllau.
The birds ate the worms.	Bwytaodd yr adar y mwydod.
You can use the money to buy a house.	Gallwch ddefnyddio'r arian i brynu tŷ.
The other woman's eyes narrowed.	Culhaodd llygaid y wraig arall.
An explosion occurred in the forest.	Digwyddodd ffrwydrad yn y goedwig.
Do you think you'll come again next year?	Ydych chi'n meddwl y byddwch chi'n dod eto'r flwyddyn nesaf?
Then he trusted his friend his worst fears.	Yna ymddiriedodd i'w ffrind ei hofnau gwaethaf.
The criminal justice system needs urgent reform.	Mae angen diwygio’r system cyfiawnder troseddol ar fyrder.
The princess's dress was made of silk.	Roedd gwisg y dywysoges wedi'i gwneud o sidan.
Few remember his name today.	Ychydig sy'n cofio ei enw heddiw.
The missile flew wild off the course.	Hedfanodd y taflegryn yn wyllt oddi ar y cwrs.
Police claim the deaths were accidental.	Mae’r heddlu’n honni mai damweiniol oedd y marwolaethau.
The young man rushed to the door.	Rhuthrodd y dyn ifanc at y drws.
They stayed up late.	Arosasant i fyny yn hwyr.
There is no need to take notes.	Nid oes angen cymryd nodiadau.
Bob pulled the ferret out of his hide.	Tynnodd Bob y ffured allan o'i guddfan.
She should know better.	Dylai hi wybod yn well.
I have no idea how it happened.	Does gen i ddim syniad sut y digwyddodd.
But unhappy then distract their conscience.	Ond mae anhapus wedyn yn tynnu sylw at eu cydwybodolrwydd.
His plans were thwarted.	Cafodd ei gynlluniau eu rhwystro.
She didn't know if he wanted to laugh or cry.	Doedd hi ddim yn gwybod a oedd am chwerthin neu grio.
The ship was floating on the ocean waves.	Roedd y llong yn arnofio ar donnau'r cefnfor.
I remember visiting the shrine.	Rwy'n cofio ymweld â'r gysegrfa.
He flies over to the man who drove his taxi.	Mae'n chwifio at y dyn oedd wedi gyrru ei dacsi.
Robin flew up again.	Ehedodd Robin i fyny eto.
These dishes are too hot to eat.	Mae'r prydau hyn yn rhy boeth i'w bwyta.
But the cycle is complete.	Ond mae'r cylch yn gyflawn.
Everyone else started whistling.	Dechreuodd pawb arall chwibanu.
Police are being charged with cruelty.	Mae’r heddlu’n cael eu cyhuddo o greulondeb.
Our city is known for our wonderful wines.	Mae ein dinas yn adnabyddus am ein gwinoedd gwych.
The scaffolding collapsed when a man was working up there.	Cwympodd y sgaffaldiau pan oedd dyn yn gweithio i fyny yno.
He barricades himself inside the building.	Mae'n bariced ei hun y tu mewn i'r adeilad.
Carp forms ladders and eats plankton.	Carp yn ffurfio ysgolion a bwyta plancton.
The structure that will house the bridge is very impressive.	Mae'r strwythur a fydd yn gartref i'r bont yn drawiadol iawn.
The new bench is elaborately carved.	Mae'r fainc newydd wedi'i cherfio'n goeth.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Mae llawer o astudiaethau wedi dangos cysylltiad rhwng straen a salwch.
A fisherman's boat drifted past slowly, close to the shore.	Roedd cwch pysgotwr yn drifftio heibio'n araf, yn agos at y lan.
She prefers to get on the bus.	Mae'n well ganddi fynd ar y bws.
She covered her face.	Gorchuddiodd ei hwyneb.
Amy drove the tractor for an hour.	Gyrrodd Amy y tractor am awr.
The planet has a crushing atmosphere.	Mae gan y blaned awyrgylch gwasgu.
Slim eels abound in the river.	Mae llysywod llysnafeddog yn gyforiog yn yr afon.
Next, you'll need two tablespoons of butter.	Nesaf, bydd angen dwy lwy fwrdd o fenyn arnoch chi.
This is mainly due to global warming.	Mae hyn yn bennaf oherwydd cynhesu byd-eang.
The human genome was decoded in the last century	Cafodd y genom dynol ei ddadgodio yn y ganrif ddiwethaf
They were ordered to hold their fire.	Gorchmynnwyd iddynt ddal eu tân.
The moon soon sinks over the ridge.	Mae'r lleuad yn suddo'n fuan dros y grib.
Your suggestions are much appreciated.	Gwerthfawrogir eich awgrymiadau yn fawr.
I let the cat out.	Rwy'n gadael y gath allan.
Many tulips bloom in the spring.	Mae llawer o diwlipau yn blodeuo yn y gwanwyn.
The leaves on the tree were fruity and green.	Roedd y dail ar y goeden yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
I was destabilized by my illness.	Roeddwn i wedi fy ansefydlogi gan fy salwch.
He stopped at a gas station.	Stopiodd mewn gorsaf nwy.
The press reported on the incident.	Adroddodd y wasg am y digwyddiad.
Measures are needed to combat the spread of the epidemic.	Mae angen mesurau i frwydro yn erbyn lledaeniad yr epidemig.
I'll try to do this plainly.	Byddaf yn ceisio gwneud hyn yn blaen.
He told them about his journey around the world.	Dywedodd wrthyn nhw am ei daith o amgylch y byd.
The people are contemptible.	Mae'r bobl yn ddirmygus.
A cocoon protects the insect larvae until it emerges.	Mae cocŵn yn amddiffyn y larfa pryfed nes iddo ddod i'r amlwg.
It was a golden age.	Roedd yn oes aur.
Music is an integral part of human life.	Mae cerddoriaeth yn rhan annatod o fywyd dynol.
The troops were in complete control.	Roedd y milwyr yn rheoli'n llwyr.
The exam was tough, so they had to revise.	Roedd yr arholiad yn galed, felly roedd yn rhaid iddynt adolygu.
The fumes will kill you!	Bydd y mygdarth yn eich lladd!
John had an extra year to complete his project.	Cafodd John flwyddyn ychwanegol i gwblhau ei brosiect.
The heat wave caused temperatures to rise higher than normal.	Achosodd y don wres i dymheredd cyfartalog godi'n uwch na'r arfer.
People are generally content with their lives.	Yn gyffredinol, mae pobl yn fodlon ar eu bywydau.
Many plants grow there.	Mae llawer o blanhigion yn tyfu yno.
He woke up around midnight with terrible toothache.	Deffrodd tua hanner nos gyda dannoedd ofnadwy.
She reviewed her report.	Adolygodd ei hadroddiad.
The prime minister wanted to see this province prosper.	Roedd y prif weinidog am weld y dalaith hon yn ffynnu.
The evidence was irrevocable.	Roedd y dystiolaeth yn ddiwrthdro.
This soup is delicious!	Mae'r cawl hwn yn flasus!
The purse was closed.	Caewyd y pwrs.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
Schools connect the upper branches.	Mae ysgolion yn cysylltu'r canghennau uchaf.
The two had gone to school together.	Roedd y ddau wedi mynd i'r ysgol gyda'i gilydd.
This painting is of oil.	Mae'r paentiad hwn o olew.
Students often criticized the government.	Roedd myfyrwyr yn aml yn beirniadu'r llywodraeth.
He groaned in pain.	Gwingodd mewn poen.
Morris was wearing overalls.	Roedd Morris yn gwisgo oferôls.
The magazine has been published for over a decade.	Mae'r cylchgrawn wedi bod yn cael ei gyhoeddi ers dros ddegawd.
In the presence of the press.	Ym mhresenoldeb y wasg.
She pulled out the curtains, but the star was invisible.	Tynnodd y llenni allan, ond roedd y seren yn anweledig.
I skipped dinner yesterday.	Nes i sgipio cinio ddoe.
You will have to fill the pot with water.	Bydd yn rhaid i chi lenwi'r pot gyda dŵr.
There is evidence of the role played by bacteria.	Mae tystiolaeth o'r rôl a chwaraeir gan facteria.
I'm thirsty.	Mae syched arnaf.
The company's products are shown worldwide.	Dangosir cynhyrchion y cwmni ledled y byd.
You have won a big prize.	Rydych chi wedi ennill gwobr fawr.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Mae sglerosis ymledol yn glefyd y system nerfol.
Papa was eating corn and beans.	Roedd Papa yn bwyta ŷd a ffa.
They are usually held at gunpoint.	Fel arfer maent yn cael eu cynnal ar gunpoint.
Some city residents refuse to leave.	Mae rhai trigolion y ddinas yn gwrthod gadael.
Businesses tried to open the safe.	Ceisiodd busnesa agor y sêff.
Ask him why he doesn't eat meat.	Gofynnwch iddo pam nad yw'n bwyta cig.
The meeting was adjourned.	Gohiriwyd y cyfarfod.
The folk were shocked to learn this account.	Synodd y werin wrth ddysgu y cyfrif hwn.
Apotheosis of cultural colonialism.	Apotheosis o wladychiaeth ddiwylliannol.
We need to talk seriously about these trends.	Mae angen inni siarad o ddifrif am y tueddiadau hyn.
The river gradually narrowed.	Culhaodd yr afon yn raddol.
He fell for the wrong man.	Syrthiodd am y dyn anghywir.
She poured cream into the bowl.	Arllwysodd hufen i'r bowlen.
Turn the gas on.	Trowch y nwy ymlaen.
The policeman was badly injured in the shooting.	Cafodd y plismon ei anafu'n ddrwg yn y saethu.
She has taken the test.	Mae hi wedi cymryd y prawf.
The commuters were groaning about delays.	Roedd y cymudwyr yn grwgnach am oedi.
My cat was blocking the way.	Roedd fy nghath yn rhwystro'r ffordd.
The government is losing its supporters.	Mae'r llywodraeth yn colli ei chefnogwyr.
We saw three girls dancing.	Gwelsom dair merch yn dawnsio.
The underground line is extremely safe.	Mae'r rheilffordd danddaearol yn hynod o ddiogel.
This park is home to exotic plants and animals.	Mae'r parc hwn yn gartref i blanhigion ac anifeiliaid egsotig.
The explosion woke everyone.	Deffrodd y ffrwydrad bawb.
In the late afternoon, she started to see things.	Yn hwyr yn y prynhawn, dechreuodd hi weld pethau.
These sources offer an insight into the culture of the past.	Mae'r ffynonellau hyn yn cynnig cipolwg ar ddiwylliant y gorffennol.
Please be patient.	Byddwch yn amyneddgar.
The little pizzeria was deserted.	Roedd y pizzeria bach yn anghyfannedd.
Most scientists think this is very unlikely.	Mae mwyafrif y gwyddonwyr yn credu bod hyn yn annhebygol iawn.
Her mood is difficult to gauge.	Mae'n anodd mesur ei hwyliau.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Roedd y pentrefwyr yn amharod i rannu eu ryseitiau cyfrinachol.
There is barbed wire and razor wire.	Mae yna weiren bigog a weiren rasel.
This area is known for its heavy snow.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am yr eira trwm.
Go get your ball.	Ewch i gael eich pêl.
Judges are non-political.	Mae barnwyr yn anwleidyddol.
Apples are generally grown in warm climates.	Yn gyffredinol, tyfir afalau mewn hinsoddau cynnes.
He is proud of his daughter's success.	Mae'n falch o lwyddiant ei ferch.
He learned to count to ten.	Dysgodd gyfrif i ddeg.
He pushed his card into her hand.	Gwthiodd ei gerdyn yn ei llaw.
A reporter on the scene, however, sees things differently.	Mae gohebydd ar yr olygfa, fodd bynnag, yn gweld pethau'n wahanol.
Chemical weapons were used against the people.	Defnyddiwyd arfau cemegol yn erbyn y bobl.
They have a wide selection of teas in that market.	Mae ganddyn nhw ddewis eang o de yn y farchnad honno.
She was constantly complaining about her inability to lose weight.	Roedd hi'n cwyno'n gyson am ei hanallu i golli pwysau.
A white feather floats gently to the ground.	Mae bluen wen arnofio yn ysgafn i'r llawr.
The speaker called for further disarmament.	Galwodd y siaradwr am ddiarfogi pellach.
The house has seven bedrooms.	Mae gan y tŷ saith ystafell wely.
My throat was dry.	Roedd fy ngwddf yn sych.
The boy ran eagerly towards his school bus.	Rhedodd y bachgen yn eiddgar tuag at ei fws ysgol.
He was caught in a terrible storm.	Cafodd ei ddal mewn storm ofnadwy.
People generally become great leaders early in life.	Yn gyffredinol, mae pobl yn dod yn arweinwyr gwych yn gynnar mewn bywyd.
Occasionally, he humiliated his son.	Yn awr ac yn y man, efe a waradwyddodd ei fab.
The apples must be sorted into groups.	Rhaid didoli'r afalau yn grwpiau.
The shelter was strong, but the floor was wet.	Roedd y lloches yn gryf, ond roedd y llawr yn wlyb.
The streets were crowded.	Roedd y strydoedd yn orlawn.
Humans are in great debt to bees.	Mae bodau dynol mewn dyled fawr i wenyn.
Martha hates cooking for herself.	Mae Martha yn casáu coginio iddi hi ei hun.
Small rural village.	Pentref bychan gwledig.
And, finally, a carousel of stuffed animals.	Ac, yn olaf, carwsél o anifeiliaid wedi'u stwffio.
Experts disagree on how many species there are.	Mae arbenigwyr yn anghytuno ar faint o rywogaethau sy'n bodoli.
The knife was sharpened.	Roedd y gyllell ei hogi.
My cousin is getting married next week.	Mae fy nghefnder yn priodi wythnos nesaf.
The prices are reasonable, but the quality is bad.	Mae'r prisiau'n rhesymol, ond mae'r ansawdd yn ddrwg.
There was plenty of soil spilled over the barren land.	Roedd digon o bridd yn cael ei ollwng dros y tir diffrwyth.
The comatose patient was in a coma.	Roedd y claf comatos mewn coma.
He wants these guys to ask.	Mae eisiau'r dynion hyn i'w holi.
His house was very comfortable.	Yr oedd ei dy yn gysurus iawn.
The coach warned that we should not play around.	Rhybuddiodd yr hyfforddwr na ddylem chwarae o gwmpas.
The rhythm of the drum kept time with the dancers.	Roedd rhythm y drwm yn cadw amser gyda'r dawnswyr.
We're not going to waste time arguing about this.	Nid ydym yn mynd i wastraffu amser yn dadlau am hyn.
The candidate was dignified and assured.	Roedd yr ymgeisydd yn urddasol ac yn sicr.
He refused to give her name to the police.	Gwrthododd roi ei henw i'r heddlu.
A man driving an ancient car passed by.	Aeth dyn oedd yn gyrru car hynafol heibio.
William placed his hand tenderly on the young girl's shoulder.	Gosododd William ei law yn dyner ar ysgwydd y ferch ieuanc.
He had no reason to believe the rumors.	Nid oedd ganddo unrhyw reswm i gredu'r sibrydion.
So he visited the doctor.	Felly ymwelodd â'r meddyg.
Strawberries are ideal summer delicacies.	Mae mefus yn ddanteithion haf delfrydol.
It has grown wildly out of control.	Mae wedi tyfu'n wyllt allan o reolaeth.
There are usually long lines at the box office.	Fel arfer mae llinellau hir yn y swyddfa docynnau.
While women were traveling with children, the men visited their village.	Tra roedd merched yn teithio gyda phlant, ymwelodd y dynion â'u pentref.
He had a great sense of humor.	Roedd ganddo synnwyr digrifwch gwych.
His embroidery was elegant and artistic.	Roedd ei frodwaith yn gain a chelfyddydol.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Roedd rhai dynion yn dial arno am beidio â'u priodi.
The fall of some animals is soft.	Mae cwymp rhai anifeiliaid yn feddal.
He led a life of quiet despair.	Arweiniodd fywyd o anobaith tawel.
The tall glass building surprised us.	Synodd yr adeilad gwydr uchel ni.
You need to have some respect for your elders.	Mae angen i chi gael rhywfaint o barch at eich henoed.
He searched wildly for the missing document.	Chwiliodd yn wyllt am y ddogfen goll.
The shopping center is not far from the beach.	Nid yw'r ganolfan siopa ymhell o'r traeth.
The character has many different personalities.	Mae gan y cymeriad lawer o wahanol bersonoliaethau.
Seeing her surprised us.	Roedd ei gweld yn ein synnu.
A man is lying in a hospital bed, his eyes glassy.	Mae dyn yn gorwedd mewn gwely ysbyty, ei lygaid yn wydr.
The wolf cried hungry.	Gwaeddodd y blaidd yn newynog.
The streets seemed deserted.	Roedd y strydoedd yn ymddangos yn anghyfannedd.
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She was a serious student.	Roedd hi'n fyfyriwr difrifol.
Build bridges, not walls.	Adeiladu pontydd, nid waliau.
It was a terrible experience for their family.	Roedd yn brofiad ofnadwy i'w teulu.
The film is based on a recent novel.	Mae'r ffilm yn seiliedig ar nofel ddiweddar.
The house is being painted.	Mae'r tŷ yn cael ei beintio.
That blouse is torn and stained.	Mae'r blows honno wedi'i rhwygo a'i staenio.
Salt is favored by those on the diet.	Mae halen yn cael ei ffafrio gan y rhai sydd ar ddiet.
The scientist himself had no children.	Nid oedd gan y gwyddonydd ei hun unrhyw blant.
These figures are in line with earlier reports.	Mae'r ffigurau hyn yn cyd-fynd ag adroddiadau cynharach.
The press cheered over the allegations.	Roedd y wasg yn cnoi dros yr honiadau.
I have to get out of here.	Mae'n rhaid i mi fynd allan o fan hyn.
Old relatives and distant cousins ​​dine with her.	Bydd hen berthnasau a chefndryd pell yn ciniawa gyda hi.
Theft is frowned upon in this country.	Mae dwyn yn cael ei gwgu yn y wlad hon.
Blue trenches and red brick houses.	Ffosydd glas a thai brics coch.
The oil gradually solidified.	Cadarnhaodd yr olew yn raddol.
Enjoy your fantasies.	Mwynhewch eich ffantasïau.
His argument was articulate and persuasive.	Roedd ei ddadl yn groyw ac yn berswadiol.
The gardener spent hours working on the garden.	Treuliodd y garddwr oriau yn gweithio ar yr ardd.
She likes to read books.	Mae hi'n hoffi darllen llyfrau.
We found that errors are common in medical practice.	Canfuom fod gwallau yn gyffredin mewn ymarfer meddygol.
The town is famous for its hot springs.	Mae'r dref yn enwog am ei ffynhonnau poeth.
Workers had assembled outside the factory.	Roedd y gweithwyr wedi ymgynnull y tu allan i'r ffatri.
The oven is hot enough to bake a cake.	Mae'r popty yn ddigon poeth i bobi cacen.
Blood dripping sluggishly from the gas.	Gwaed yn diferu'n swrth o'r nwy.
Wash the spinach, before cooking.	Golchwch y sbigoglys, cyn coginio.
The tribes are considered traditional enemies.	Ystyrir y llwythau yn elynion traddodiadol.
He felt unwell at home.	Teimlai yn sâl yn gartrefol.
Apple trees produce the largest number of apples.	Coed afalau sy'n cynhyrchu'r nifer fwyaf o afalau.
She jumped out in front of him.	Neidiodd hi allan o'i flaen.
It was a decade before the train hit the mountains.	Aeth degawd heibio cyn i'r trên gyrraedd y mynyddoedd.
It's best to bring your lunch in a packed lunch.	Mae'n well dod â'ch cinio mewn pecyn bwyd.
Laughing, the farmers threw a large stone into the river.	Gan chwerthin, taflodd y ffermwyr garreg fawr i'r afon.
I usually go to the hairdressers.	Fel arfer dwi'n mynd i'r siop trin gwallt.
Paper production fell steadily.	Gwelwyd gostyngiad graddol mewn cynhyrchu papur.
The athletes competed for medals.	Roedd yr athletwyr yn cystadlu am fedalau.
Competition has existed between these two areas.	Mae cystadleuaeth wedi bodoli rhwng y ddwy ardal hyn.
For many, the treatment was very painful.	I lawer, roedd y driniaeth yn boenus iawn.
One company runs public transport.	Mae un cwmni yn rhedeg trafnidiaeth gyhoeddus.
We said goodbye to him.	Fe wnaethon ni ffarwelio ag ef.
A heavy piece of wood.	Darn trwm o bren.
They will be finished building the bridge soon.	Byddan nhw wedi gorffen adeiladu'r bont yn fuan.
There are many situations where human freedom is curtailed.	Mae yna lawer o sefyllfaoedd lle mae rhyddid dynol yn cael ei gwtogi.
There were only four people in the room.	Dim ond pedwar o bobl oedd yn yr ystafell.
Love is more than hate.	Mae cariad yn fwy na chasineb.
Fruits are an integral part of this diet.	Mae ffrwythau yn rhan annatod o'r diet yma.
The ashes are scattered on crops.	Mae'r lludw yn cael ei wasgaru ar gnydau.
We all have to be careful to make healthy food choices.	Rhaid inni i gyd fod yn ofalus i wneud dewisiadau bwyd iach.
The camp was guarded night and day.	Roedd y gwersyll yn cael ei warchod nos a dydd.
A white horse gallops across the fields.	Mae ceffyl gwyn yn carlamu ar draws y caeau.
Archaeologists found evidence of ancient civilization.	Canfu archeolegwyr dystiolaeth o wareiddiad hynafol.
The police chief was pleased to hear the news.	Roedd pennaeth yr heddlu yn falch o glywed y newyddion.
The pitcher threw the ball across the diamond.	Taflodd y piser y bêl ar draws y diemwnt.
Ours is an industry of the service sector.	Mae ein un ni yn ddiwydiant o'r sector gwasanaeth.
The singer and guitarist started playing.	Dechreuodd y canwr a'r gitarydd chwarae.
Order some syrup for later.	Archebwch ychydig o surop ar gyfer yn ddiweddarach.
They must persuade people that what they are doing is good.	Rhaid iddynt berswadio pobl bod yr hyn y maent yn ei wneud yn dda.
Remove the chicken head.	Tynnwch ben y cyw iâr.
Tom made a wish.	Gwnaeth Tom ddymuniad.
The act caused a great deal of public interest.	Cododd y weithred ddiddordeb mawr ymhlith y cyhoedd.
Their wages were lower than those of other workers.	Roedd eu cyflogau yn is na chyflogau gweithwyr eraill.
The smell was scary.	Roedd yr arogl yn frawychus.
The biologist studied it carefully.	Astudiodd y biolegydd yn ofalus.
Not content with that, he decided to clean up even more.	Heb fod yn fodlon ar hynny, penderfynodd lanhau hyd yn oed yn fwy.
It has become clear to me that she is right.	Mae wedi dod yn amlwg i mi ei bod hi'n iawn.
He fell asleep, with his guitar beside him.	Syrthiodd i gysgu, gyda'i gitâr wrth ei ymyl.
The smell of a pine forest filled the room.	Roedd arogl coedwig pinwydd yn llenwi'r ystafell.
The tendrils trailed down her arm.	Mae'r tendrils trailed i lawr ei braich.
She threw some coins into the well.	Taflodd hi rai darnau arian i'r ffynnon.
In a nutshell, it moves blood through the arteries.	Yn gryno, mae'n symud gwaed trwy'r rhydwelïau.
The woman tried to comfort her.	Ceisiodd y wraig ei gysuro.
The jacket was made of leather.	Roedd y siaced wedi'i gwneud o ledr.
In what direction exactly?	I ba gyfeiriad yn union?
Settlement of the dispute was a priority.	Roedd setlo’r anghydfod yn flaenoriaeth.
He looked at me and smiled.	Edrychodd arnaf a gwenu.
She could feel a certain pressure in her head.	Gallai deimlo pwysau penodol yn ei phen.
It was her last chance to prove herself.	Hwn oedd ei chyfle olaf i brofi ei hun.
I have seen this star many times.	Rwyf wedi gweld y seren hon lawer gwaith.
He was as poor as church mice.	Yr oedd mor dlawd a llygod eglwysig.
The wine was stiff in my throat.	Roedd y gwin yn llym yn fy ngwddf.
To achieve that, we would need to restructure the company.	I gyflawni hynny, byddai angen inni ailstrwythuro’r cwmni.
All the evidence suggests that this is the case.	Mae'r holl dystiolaeth yn awgrymu bod hyn yn wir.
The author's prose is disjointed and stilted.	Mae rhyddiaith yr awdur yn ddigyswllt a stiliog.
The city started to dry up.	Dechreuodd y ddinas sychu.
The fish was swimming slowly.	Roedd y pysgodyn yn nofio'n araf.
They form the longest river in the world.	Maent yn ffurfio afon hiraf y byd.
In many countries, education is free and compulsory.	Mewn llawer o wledydd, mae addysg yn rhad ac am ddim ac yn orfodol.
Debra bought a lottery ticket.	Prynodd Debra docyn loteri.
This is the person whose house we are investigating.	Dyma'r person yr ydym yn ymchwilio i'w dŷ.
These glasses are old-fashioned.	Mae'r sbectol hyn yn hen ffasiwn.
You can never tell what will happen.	Allwch chi byth ddweud beth fydd yn digwydd.
Africa's population has continued to grow rapidly.	Mae poblogaeth Affrica wedi parhau i dyfu'n gyflym.
Her blue eyes bore into his soul.	Ei llygaid glas turio i mewn i'w enaid.
The show lasted for several hours.	Parhaodd y sioe am rai oriau.
It's a nice day out for a walk.	Mae'n ddiwrnod braf am dro.
The cheese was barely moldy.	Prin oedd y caws wedi llwydo.
I wanted to finish my homework before dinner time.	Roeddwn i eisiau gorffen fy ngwaith cartref cyn amser swper.
Don't panic!	Peidiwch â phanicio!
This performance lasts several hours.	Mae'r perfformiad hwn yn para sawl awr.
He was hanging loose.	Roedd yn hongian yn rhydd.
The crime was committed nearby.	Cyflawnwyd y drosedd gerllaw.
One dies of hunger every day.	Mae un yn marw o newyn bob dydd.
The discussion about drought and overpopulation was intense.	Roedd y drafodaeth am sychder a gorboblogi yn ddwys.
He tried to keep his mind off the problem.	Ceisiodd gadw ei feddwl oddi ar y broblem.
You have become beautiful.	Rydych chi wedi dod yn hardd.
They started digging the garden.	Dechreuon nhw gloddio'r ardd.
Studies have shown that the population will shrink tremendously.	Mae astudiaethau wedi dangos y bydd y boblogaeth yn crebachu'n aruthrol.
These soldiers will finish the job.	Bydd y milwyr hyn yn gorffen y gwaith.
There are footpaths paved in this village.	Mae llwybrau troed wedi'u palmantu yn y pentref hwn.
He campaigns for fairer taxes.	Mae'n ymgyrchu dros drethi tecach.
The stream is deep here.	Mae'r nant yn ddwfn yma.
He connected arms with another man.	Cysylltodd freichiau â dyn arall.
These values ​​are based on current figures.	Mae'r gwerthoedd hyn yn seiliedig ar ffigurau cyfredol.
The audience was electrified, laughing out loud.	Trydanwyd y gynulleidfa, gan chwerthin yn uchel.
Officials said they were concerned about public health problems.	Dywedodd swyddogion eu bod yn poeni am broblemau iechyd cyhoeddus.
This plant is found in areas of arid dry land.	Mae'r planhigyn hwn i'w gael mewn ardaloedd o dir sych sych.
The letter ripped apart.	Rhwygodd y llythyr yn ddarnau.
He went into the police station to report the robbery.	Aeth i mewn i orsaf yr heddlu i adrodd am y lladrad.
However, significant cultural and physical differences remain.	Er hynny, erys gwahaniaethau diwylliannol a ffisegol sylweddol.
He is entitled to his opinion.	Mae ganddo hawl i'w farn.
The party started at midnight.	Dechreuodd y parti am hanner nos.
Your grandmother sounds nice.	Mae dy nain yn swnio'n neis.
Wild animals can be dangerous.	Gall anifeiliaid gwyllt fod yn beryglus.
The guards captured five terrorists.	Cipiodd y gwarchodwyr bump o derfysgwyr.
The tax was too steep.	Roedd y dreth yn rhy serth.
The wizard cast a spell over the fire.	Bwriodd y dewin swyn dros y tân.
This tree is known as the weeping willow.	Yr helygen wylofus yw'r enw ar y goeden hon.
The country has never been so badly run.	Nid yw'r wlad wedi cael ei rhedeg mor wael erioed o'r blaen.
The gossip was well known to all.	Roedd y clecs yn adnabyddus i bawb.
Some bikes have electric engines.	Mae gan rai beiciau injans trydan.
Solid fuel lamps were replaced with gas lamps.	Disodlwyd lampau tanwydd solet gan lampau nwy.
Conservation of resources is a priority.	Mae cadwraeth adnoddau yn flaenoriaeth.
Most children are fascinated by dinosaurs.	Mae'r rhan fwyaf o blant wedi'u swyno'n fawr gan ddeinosoriaid.
The prisoner was hanged.	Cafodd y carcharor ei grogi.
Do you like to write?	Ydych chi'n hoffi ysgrifennu?
All humans are diploid.	Mae pob bod dynol yn ddiploid.
High numbers of enthusiasts gathered.	Ymgasglodd niferoedd uchel o selogion.
An "ideogram" is a symbol that represents something abstract.	Mae "ideogram" yn symbol sy'n cynrychioli rhywbeth haniaethol.
May we take a walk outside, dear?	A gawn ni fynd am dro y tu allan, annwyl?
We do not have a map for this city.	Nid oes gennym fap ar gyfer y ddinas hon.
The strange clouds that gave this mountain its name.	Y cymylau rhyfedd roddodd ei enw i'r mynydd hwn.
It's an art and a science.	Mae'n gelfyddyd ac yn wyddoniaeth.
She was talking to herself, apparently.	Roedd hi'n siarad â hi ei hun, mae'n debyg.
There are two sides to this argument.	Mae dwy ochr i’r ddadl hon.
He accelerated his study.	Cyflymodd ei astudiaeth.
The clouds vanished.	Gwahanodd y cymylau.
The residents were evacuated by helicopter.	Cafodd y trigolion eu gwacáu mewn hofrennydd.
He dropped the pen into the bucket of water.	Gollyngodd y gorlan yn y bwced o ddŵr.
History is generally taught to students from a young age.	Yn gyffredinol, addysgir hanes i fyfyrwyr o oedran ifanc.
She scanned her face in the looking glass	Sganiodd ei hwyneb yn y gwydr edrych
The glacier is shrinking.	Mae'r rhewlif yn crebachu.
I tried not to show my irritation.	Ceisiais beidio â dangos fy llid.
The local shepherds catalyzed this change.	Bu'r bugeiliaid lleol yn gataleiddio'r newid hwn.
These plants are closely linked to healing.	Mae gan y planhigion hyn gysylltiad agos â iachâd.
The population is growing at an alarming rate.	Mae'r boblogaeth yn tyfu ar gyflymder pryderus.
The local population was tax exempt.	Roedd y boblogaeth leol wedi'i heithrio rhag trethi.
The animals stayed still, apparently asleep.	Arhosodd yr anifeiliaid yn llonydd, yn ôl pob golwg yn cysgu.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Tynnwch yr hufen iâ o'r bowlen gymysgu.
The young plants are struggling to survive.	Mae'r planhigion ifanc yn brwydro i oroesi.
A ruler indicates precise measurement.	Mae pren mesur yn nodi mesuriad manwl gywir.
You have one egg now.	Mae gennych chi un wy nawr.
The thief beat him to the ground.	Curodd y lleidr ef i'r llawr.
My uncle is bald.	Mae fy ewythr yn foel.
Put all the milk back in.	Rhowch yr holl laeth yn ôl i mewn.
He walked past the library on his morning walk.	Cerddodd heibio'r llyfrgell ar ei daith foreol.
Companies should protect the environment.	Dylai cwmnïau warchod yr amgylchedd.
A narrative of events is usually written.	Mae naratif o ddigwyddiadau yn cael ei ysgrifennu fel arfer.
He grabbed his wallet from his pocket.	Cipiodd ei waled o'i boced.
The fuel was stored in the cargo hold.	Roedd y tanwydd yn cael ei storio yn y dal cargo.
The effect is subtle, but noticeable.	Mae'r effaith yn gynnil, ond yn amlwg.
The sick dog was put down today.	Cafodd y ci sâl ei roi i lawr heddiw.
Love the rare plant species	Yn caru'r rhywogaethau planhigion prin
They shared their resources.	Fe wnaethon nhw rannu eu hadnoddau.
A map may help, but a truck would be faster.	Efallai y bydd map yn helpu, ond byddai tryc yn gyflymach.
Some people find television very boring.	Mae rhai pobl yn gweld teledu yn hynod o ddiflas.
Wooden ornaments were used in ornaments.	Defnyddiwyd addurniadau o bren mewn addurniadau.
Care needs to be taken when interpreting the findings.	Mae angen bod yn ofalus wrth ddehongli'r canfyddiadau.
A lump of ice appeared on the window beside it.	Ymddangosodd lwmp o rew ar y ffenestr wrth ei hymyl.
The river meanders through a jungle landscape.	Mae'r afon yn ymdroelli trwy dirwedd jyngl.
She sought comfort in him.	Hi a geisiodd gysur ynddo.
Birds migrate during these seasons.	Mae adar yn mudo yn ystod y tymhorau hyn.
Leave it in the fridge overnight.	Gadewch ef yn yr oergell dros nos.
Keep this secret to yourself.	Cadwch y gyfrinach hon i chi'ch hun.
The nature of this country is beautiful.	Mae natur y wlad hon yn brydferth.
The screw up royal company!	Mae'r cwmni sgriwio i fyny brenhinol!
He went quietly through the secluded areas.	Aeth yn dawel drwy'r ardaloedd cyfannedd.
The snow began to melt in early spring.	Dechreuodd yr eira doddi yn gynnar yn y gwanwyn.
The grassland turned into a desert overnight.	Trodd y glaswelltir yn anialwch dros nos.
The hospital was built many years ago.	Adeiladwyd yr ysbyty flynyddoedd lawer yn ôl.
Gold is highly and widely valued in many countries.	Mae aur yn cael ei werthfawrogi'n fawr ac yn eang mewn llawer o wledydd.
We never discuss this topic.	Nid ydym byth yn trafod y pwnc hwn.
But this building was especially cool.	Ond roedd yr adeilad hwn yn arbennig o cŵl.
The protesters demand his resignation.	Mae'r protestwyr yn mynnu ei ymddiswyddiad.
Eventually the adventurers reached their goal.	O'r diwedd cyrhaeddodd yr anturiaethwyr eu nod.
The explosion created the weaker building.	Creodd y ffrwydrad yr adeilad gwannach.
This organization helped people escape the poverty trap.	Roedd y sefydliad hwn yn helpu pobl i ddianc rhag y trap tlodi.
Do you compose a letter?	Ydych chi'n cyfansoddi llythyr?
He has a lot of experience, and is highly regarded.	Mae ganddo lawer o brofiad, ac mae'n uchel ei barch.
This is a popular place for tourists.	Mae hwn yn lle poblogaidd i dwristiaid.
She must have been really angry.	Mae'n rhaid ei bod hi wir wedi gwylltio.
They recruited a lot of people to the party.	Fe wnaethon nhw recriwtio llawer o bobl i'r blaid.
This is an effective way of reading.	Mae hon yn ffordd effeithiol o ddarllen.
Patients on this medication need to have regular meals.	Mae angen i gleifion ar y feddyginiaeth hon gael prydau bwyd yn rheolaidd.
The bread was old.	Roedd y bara yn hen.
Attendance was low.	Yr oedd y presenoldeb yn isel.
Recent surveys have found a worrying decline in trees.	Mae arolygon diweddar wedi canfod dirywiad sy'n peri pryder mewn coed.
A severe drought causes desertification.	Mae sychder difrifol yn achosi diffeithdiro.
The schools became overcrowded.	Aeth yr ysgolion yn orlawn.
Blessed are the gentle ones, for they inherit the earth.	Gwyn eu byd y rhai addfwyn oherwydd etifeddant y ddaear.
Do your homework by tomorrow night.	Gwnewch eich gwaith cartref erbyn nos yfory.
No gang activity was reported last week.	Ni adroddwyd am unrhyw weithgaredd gang yr wythnos diwethaf.
He was harshly criticized by his followers.	Beirniadwyd ef yn llym gan ei ddilynwyr.
In the main square was a large fountain.	Yn y prif sgwâr roedd ffynnon fawr.
He was almost able to run the marathon.	Roedd bron yn gallu rhedeg y marathon.
Many species are now facing extinction.	Mae llawer o rywogaethau bellach yn wynebu difodiant.
A decade later, the debate is still raging.	Ddegawd yn ddiweddarach, mae'r ddadl yn dal i gynddeiriog.
They love their children very much.	Maent yn caru eu plant yn fawr iawn.
The farmers stood together, waiting for the rain.	Safodd y ffermwyr gyda'i gilydd, gan ddisgwyl am y glaw.
We must ensure that young people are educated.	Rhaid inni sicrhau bod pobl ifanc yn cael eu haddysgu.
More milk is needed for breakfast.	Mae angen mwy o laeth ar gyfer brecwast.
Foxes are nocturnal.	Mae llwynogod yn nosol.
The angry people began to riot.	Dechreuodd y bobl ddig terfysgu.
He drove very fast.	Gyrrodd yn gyflym iawn.
These old ruins are considered a protected site.	Ystyrir yr hen adfeilion hyn yn safle gwarchodedig.
He spent his days overseeing a small real estate agency.	Treuliodd ei ddyddiau yn goruchwylio asiantaeth eiddo tiriog fach.
Locals know he has a bad sense of humor.	Mae pobl leol yn gwybod bod ganddo synnwyr digrifwch gwael.
This machine was the height of modern technology.	Y peiriant hwn oedd uchder technoleg fodern.
They like to eat there.	Maen nhw'n hoffi bwyta yno.
His uniform was sober.	Roedd ei wisg yn sobr.
This town is plagued by burglaries.	Mae'r dref hon wedi'i phlagio gan fyrgleriaethau.
Many beautiful people we know do not even have one!	Nid oes gan lawer o bobl hardd yr ydym yn eu hadnabod hyd yn oed un!
Stay off the curb.	Arhoswch oddi ar y palmant.
The minister called for silence.	Galwodd y gweinidog am dawelwch.
The poor do not think they are poor.	Nid yw'r tlawd yn meddwl eu bod yn dlawd.
The program suffered from serious technical problems.	Roedd y rhaglen yn dioddef o broblemau technegol difrifol.
Ten years old.	Deng mlwydd oed.
Husbands are justified in expecting their wives to obey them.	Mae gwyr yn gyfiawn i ddisgwyl i'w gwragedd ufuddhau iddynt.
He placed the baby bottle by the window	Gosododd y botel babi wrth y ffenestr
A storm is brewing.	Mae storm yn bragu.
A growing sense of kinship.	Ymdeimlad o garennydd cynyddol.
Tears of pure frustration.	Dagrau o rwystredigaeth pur.
We respect you.	Rydyn ni'n eich parchu chi.
Ask her to stop calling so late at night.	Gofynnwch iddi roi'r gorau i alw mor hwyr yn y nos.
They play such a vital role in human affairs.	Maent yn chwarae rhan mor allweddol mewn materion dynol.
This novel is about a young author.	Mae'r nofel hon am awdur ifanc.
The application was summarily dismissed.	Gwrthodwyd y cais yn ddiannod.
The colonel thinks their living conditions are unbearable.	Mae'r cyrnol yn credu bod eu hamodau byw yn annioddefol.
The boiler is thermostatically controlled.	Mae'r boeler yn cael ei reoli â thermostat.
More and more people are buying organic food.	Mae mwy o bobl bellach yn prynu bwyd organig.
The Professional's speech was frequently interrupted.	Amharwyd yn fynych ar araith y Proffeswr.
A number is just a symbol.	Symbol yn unig yw rhif.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Er bod y morgais yn uchel, mae'r rhent yn isel.
The technique uses ultrasound waves to remove unwanted body hair.	Mae'r dechneg yn defnyddio tonnau uwchsain i gael gwared ar wallt corff diangen.
The receipt states that the coffee is freshly brewed.	Mae'r dderbynneb yn nodi bod y coffi wedi'i falu'n ffres.
The article discussed the influence of family size.	Roedd yr erthygl yn trafod dylanwad maint teulu.
Read the instructions thoroughly.	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn drylwyr.
The politicians' decision was not well received.	Ni chafodd penderfyniad y gwleidyddion dderbyniad da.
Not all the shops were closed.	Nid oedd pob un o'r siopau ar gau.
Even better is pea willow.	Gwell fyth yw helyg pys.
So, too, were the database records.	Felly, hefyd, oedd cofnodion y gronfa ddata.
He leads a sheltered life.	Mae'n arwain bywyd cysgodol.
Health officials made a strong recommendation.	Gwnaeth swyddogion iechyd argymhelliad cryf.
These activities may require a significant amount of money.	Efallai y bydd angen swm sylweddol o arian ar gyfer y gweithgareddau hyn.
A new coalition government was formed.	Ffurfiwyd llywodraeth glymblaid newydd.
He grew up on a farm in the country.	Cafodd ei fagu ar fferm yn y wlad.
In practice, contrasts often attract.	Yn ymarferol, mae gwrthgyferbyniadau yn aml yn denu.
We got up early.	Codasom yn gynnar.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Pasiwch y sbageti drwy'r peiriant sbageti.
The constant growth of cities has degraded the environment.	Mae twf cyson dinasoedd wedi diraddio'r amgylchedd.
The mill is in the suburbs.	Mae'r felin yn y maestrefi.
The post will require a minimum of four hours.	Bydd angen o leiaf pedair awr ar gyfer y swydd.
Steak is his favorite meal.	Stecen yw ei hoff bryd.
The grand old palace has been transformed into a museum.	Mae'r hen balas mawreddog wedi'i drawsnewid yn amgueddfa.
We can express numbers using a fair base.	Gallwn fynegi rhifau gan ddefnyddio sylfaen deg.
Dark streets filled with opium dens and nightclubs.	Strydoedd tywyll yn llawn cuddfannau opiwm a chlybiau nos.
The researchers believe this to be the case.	Mae'r ymchwilwyr yn credu bod hyn yn wir.
Urban planners draw up proposals.	Mae cynllunwyr trefol yn llunio cynigion.
The road is rough and unexplored.	Mae'r ffordd yn arw a heb ei harchwilio.
Helium production has been increasing year on year.	Mae cynhyrchu heliwm wedi bod yn cynyddu'n flynyddol.
This site has mysterious origins.	Mae gan y wefan hon wreiddiau dirgel.
Would you like wine, beer, or whiskey?	Hoffech chi win, cwrw, neu wisgi?
A scientific experiment was conducted here.	Cynhaliwyd arbrawf gwyddonol yma.
Carrie opened the fridge and gasped.	Agorodd Carrie yr oergell a gasped.
The glass is old and opaque.	Mae'r gwydr yn hen ac afloyw.
Millions flocked to the area to hear him speak.	Heidiodd miliynau i'r ardal i'w glywed yn siarad.
Last winter's crisis worsened.	Gwaethygodd argyfwng y gaeaf diwethaf hwn.
They are indifferent to everything.	Maen nhw'n ddifater am bopeth.
His sister is married.	Mae ei chwaer wedi priodi.
His family is helping to set up a museum.	Mae ei deulu yn helpu i sefydlu amgueddfa.
After a while, the television announcer gave weather forecasts.	Ar ôl ychydig, rhoddodd y cyhoeddwr teledu ragolygon tywydd.
They confuse plant roots for dead insects.	Maent yn drysu gwreiddiau planhigion ar gyfer pryfed marw.
The class discussed the issues.	Trafododd y dosbarth y materion.
Pearl is round and small.	Mae perl yn grwn ac yn fach.
Racing is an important part of horse racing.	Mae rasio yn rhan bwysig o rasio ceffylau.
Every year, young people travel to the city.	Bob blwyddyn, mae pobl ifanc yn teithio i'r ddinas.
On the other hand, some people never learn.	Ar y llaw arall, nid yw rhai pobl byth yn dysgu.
This processor carries the ancient symbol of royalty.	Mae'r gorymdeithiwr hwn yn cario'r symbol hynafol o freindal.
This concert has sold out.	Mae'r cyngerdd yma wedi gwerthu allan.
He moved to another plane of existence.	Symudodd i awyren arall o fodolaeth.
She is preparing herself for the storm.	Mae hi'n paratoi ei hun ar gyfer y storm.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Dylai gwledydd osgoi dibyniaeth ar olew tramor.
The flood was almost biblical.	Roedd y llifogydd bron yn Feiblaidd.
His uniform was fashionably rare.	Roedd ei wisg yn ffasiynol yn brin.
So, how do you write a poem?	Felly, sut ydych chi'n ysgrifennu cerdd?
He wants to learn how to ride a horse.	Mae'n awyddus i ddysgu sut i farchogaeth ceffyl.
The creator came at night.	Daeth y creawdwr yn y nos.
That man had no conscience.	Doedd gan y dyn hwnnw ddim cydwybod.
Their behavior was unacceptable.	Roedd eu hymddygiad yn annerbyniol.
Frank's work is often admired.	Mae gwaith Frank yn cael ei edmygu'n aml.
This hall is often filled with the smell of incense.	Mae'r neuadd hon yn aml yn llawn arogl yr arogldarth.
The study is based on the analysis of many interviews.	Mae'r astudiaeth yn seiliedig ar ddadansoddiad o lawer o gyfweliadau.
The coach rode on the players!	Marchogodd yr hyfforddwr ar y chwaraewyr!
Visiting prestigious museums is probably out of fashion.	Mae ymweld ag amgueddfeydd mawreddog yn ôl pob tebyg allan o ffasiwn.
The face of the goatherd was a picture of anxiety.	Roedd wyneb y goatherd yn ddarlun o bryder.
The majority of these students attend college.	Mae mwyafrif y myfyrwyr hyn yn mynychu coleg.
The tigers have returned to the jungle.	Mae'r teigrod wedi dychwelyd i'r jyngl.
Next, peel the lemons.	Nesaf, croenwch y lemonau.
Our economy is heavily dependent on fossil fuels.	Mae ein heconomi yn ddibynnol iawn ar danwydd ffosil.
The committee is made up of five members.	Mae'r pwyllgor yn cynnwys pum aelod.
Environmentalists disagree.	Mae amgylcheddwyr yn anghytuno.
A passenger became ill and died.	Aeth teithiwr yn sâl a bu farw.
How beautiful!	Pa mor brydferth!
He was a bit cynical at the news.	Roedd braidd yn sinigaidd ar y newyddion.
I woke up in the early hours of the morning.	Deffrais yn oriau mân y bore.
Recent weather patterns could affect these estimates.	Gallai patrymau tywydd diweddar effeithio ar yr amcangyfrifon hyn.
Consult your oldest.	Ymgynghorwch â'ch hynaf.
The young men were racing bikes down the street.	Roedd y dynion ifanc yn rasio beiciau i lawr y stryd.
Construction will take about six months.	Bydd y gwaith adeiladu yn cymryd tua chwe mis.
And the city was flattered, and half the inhabitants fled.	Gwastadodd y ddinas, a ffodd hanner y trigolion.
She managed to keep the keys to herself.	Llwyddodd i gadw'r allweddi iddi hi ei hun.
The silent figures on the horizon were attentive.	Roedd y ffigurau distaw ar y gorwel yn astud.
The young man is very bright and charismatic.	Mae'r dyn ifanc yn ddisglair iawn ac yn garismatig.
She never cries	Mae hi byth yn crio
Relationships between countries are governed by treaties.	Mae'r perthnasoedd rhwng gwledydd yn cael eu llywodraethu gan gytundebau.
The union government decided to intervene.	Penderfynodd llywodraeth yr undeb ymyrryd.
The snow was drifting in huge, white sheets.	Roedd yr eira'n drifftio mewn cynfasau enfawr, gwyn.
The author wrote this fairly difficult poem.	Ysgrifennodd yr awdur y gerdd eithaf anodd hon.
I rarely disagree with him.	Anaml y byddaf yn anghytuno ag ef.
What do you like to drink?	Beth hoffech chi ei yfed?
The low price is attractive.	Mae'r pris isel yn ddeniadol.
He corrected himself immediately.	Cywirodd ei hun ar unwaith.
The last number is easier to work with.	Mae'n haws gweithio gyda'r rhif olaf.
The street lay empty in the moonlight.	Gorweddai'r stryd yn wag yng ngolau'r lleuad.
The astronaut is a cosmopolit.	Mae'r gofodwr yn gosmopolit.
Many believe it is an appropriate measure.	Mae llawer yn credu ei bod hi'n fesur priodol.
He showed me how to fold the towels neatly.	Dangosodd i mi sut i blygu'r tywelion yn daclus.
The pub looks impressive, rising on the side of a hill.	Mae'r dafarn yn edrych yn drawiadol, yn codi ar ochr bryn.
The narrative strand became hopeless.	Aeth llinyn y naratif yn un anobeithiol.
The huge statue stood proud, dominating the skyline.	Safai'r cerflun anferth yn falch, gan ddominyddu'r gorwel.
Some birds fly at night.	Mae rhai adar yn hedfan yn y nos.
Smog raised into low, dirty clouds.	Mwrllwch wedi'i godi i gymylau isel, budr.
The electricity went out yesterday.	Aeth y trydan allan ddoe.
However, supply did not meet demand.	Fodd bynnag, nid oedd y cyflenwad yn bodloni'r galw.
Make room on the kitchen counter.	Gwnewch le ar gownter y gegin.
The portrait of the notorious dictator had been burned.	Roedd y portread o'r unben drwg-enwog wedi'i losgi.
Apples and potatoes are the main characters in this salad.	Afalau a thatws yw'r prif gymeriadau yn y salad hwn.
Most of the factories were concentrated here.	Roedd y rhan fwyaf o'r ffatrïoedd wedi'u crynhoi yma.
He was deaf to appeals from fellow leaders.	Roedd yn fyddar i apeliadau gan gyd-arweinwyr.
Let's explore this beautiful city.	Dewch i ni archwilio'r ddinas hardd hon.
The fish swam lazy in the calm water.	Nofiodd y pysgod yn ddiog yn y dwr tawel.
We ran all the way home.	Fe wnaethon ni redeg yr holl ffordd adref.
This cap has the logo of a famous clothing manufacturer.	Mae gan y cap hwn logo gwneuthurwr dillad enwog.
The government condemned the crime.	Condemniwyd y drosedd gan y llywodraeth.
Vaulted gold silk canopy overboard.	Canopi sidan aur bwaog dros y bwrdd.
A white fence runs alongside the road.	Mae ffens wen yn rhedeg wrth ymyl y ffordd.
The soldiers transformed themselves into thieves.	Trawsnewidiodd y milwyr eu hunain yn ladron.
The crashed car exploded.	Fe ffrwydrodd y car oedd wedi damwain.
Mansur opened his suitcase and removed his toiletries.	Agorodd Mansur ei gês a thynnu ei bethau ymolchi.
But life is not cheap.	Ond nid yw bywyd yn rhad.
Her dress was elegant.	Roedd ei gwisg yn gain.
They were arguing violently.	Roedden nhw'n ffraeo'n dreisgar.
If you omit a preposition, you will sound uninformed.	Os byddwch yn hepgor arddodiad, byddwch yn swnio'n anaddysg.
Many of our houses are poorly maintained.	Mae llawer o’n tai wedi’u cynnal a’u cadw’n wael.
The protesters clashed violently with the police.	Bu'r protestwyr yn gwrthdaro'n dreisgar gyda'r heddlu.
Coffee plants are grown in this climate.	Mae planhigion coffi yn cael eu tyfu yn yr hinsawdd hon.
He spent the whole afternoon gathering evidence.	Treuliodd y prynhawn cyfan yn casglu tystiolaeth.
The job involves risk.	Mae'r swydd yn cynnwys risg.
They sat quietly for a while.	Buont yn eistedd yn dawel am gyfnod.
The inspector felt stupid.	Teimlai'r arolygydd yn dwp.
In some contexts, this may be enough.	Mewn rhai cyd-destunau, gall hyn fod yn ddigon.
He was looking after dill plants in the garden.	Roedd yn gofalu am blanhigion dill yn yr ardd.
This rock formation was sculptured by the elements.	Roedd y ffurfiant craig hwn wedi'i gerflunio gan yr elfennau.
They rely heavily on the state for their income.	Maent yn dibynnu'n fawr ar y wladwriaeth am eu hincwm.
Radical technology has replaced many jobs.	Mae technoleg radical wedi disodli llawer o swyddi.
Now sweep the floor.	Ysgubwch y llawr nawr.
In total, hundreds of people have died.	Yn gyfan gwbl, mae cannoedd o bobl wedi marw.
Where is that? 	Ble mae hynny?
she asked.	gofynnodd hi.
Metal stands out to other dealers.	Mae metel yn sefyll allan i deloriaid eraill.
A fire burns somewhere out in the lot.	Mae tân yn llosgi rhywle allan yn y lot.
They forgot the wolf.	Dofiasant y blaidd.
They climbed into the forest.	Dringasant i'r goedwig.
He made a poignant speech.	Gwnaeth araith teimladwy.
The little girl did as she was told.	Gwnaeth y ferch fach fel y dywedwyd wrthi.
Remove the sugar from the coconut.	Tynnwch y siwgr o'r cnau coco.
The economist proposed a radical solution.	Cynigiodd yr economegydd ateb radical.
The grass was tender.	Roedd y glaswellt yn dyner.
He famously developed friendships and business contacts.	Datblygodd gyfeillgarwch a chysylltiadau busnes yn enwog.
Her father encouraged her to study hard.	Anogodd ei thad hi i astudio'n galed.
The defeated candidate was forced to surrender.	Gorfodwyd yr ymgeisydd a orchfygwyd i ildio.
Don't bother the children.	Peidiwch â thrafferthu'r plant.
You're wrong.	Rydych chi'n anghywir.
The plan was implemented.	Rhoddwyd y cynllun ar waith.
No one has yet visited the village.	Does neb wedi ymweld â'r pentref eto.
The kitten was too cute.	Roedd y gath fach yn rhy giwt.
This tree forms an essential hedge.	Mae'r goeden hon yn ffurfio gwrych hanfodol.
The gateway to the temple of the ancient island was locked.	Roedd y porth i deml yr ynys hynafol wedi'i gloi.
Your parents are successful people.	Mae eich rhieni yn bobl lwyddiannus.
The scientists adopted a cautious stance.	Mabwysiadodd y gwyddonwyr safiad gofalus.
Her efforts have helped improve many people's lives.	Mae ei hymdrechion wedi helpu i wella bywydau llawer o bobl.
The puzzle took me days to solve!	Cymerodd y pos ddyddiau i mi ei ddatrys!
If you drink, follow all safety guidelines.	Os ydych yn yfed, dilynwch yr holl ganllawiau diogelwch.
We know that some disabled people are helped by dogs.	Gwyddom fod cŵn yn helpu rhai pobl anabl.
The opaque fluid flowed slowly through the box.	Llifodd yr hylif afloyw yn araf drwy'r blwch.
Some older buildings are torn down.	Mae rhai adeiladau hŷn yn cael eu rhwygo i lawr.
They drink beer, eat peanuts, all night long.	Maent yn yfed cwrw, bwyta cnau daear, drwy'r nos.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Ychydig iawn o ddeunyddiau sy'n gallu gwrthsefyll lefelau mor uchel o ymbelydredd.
The adults began to discuss their problems.	Dechreuodd yr oedolion drafod eu problemau.
I'm bored with all this nonsense.	Dwi wedi diflasu gyda'r holl nonsens yma.
They are still controversial.	Maent yn dal i fod yn ddadleuol.
A gazebo stands in the middle of the garden.	Mae gazebo yn sefyll yng nghanol yr ardd.
The murderer was apprehended two days later.	Cafodd y llofrudd ei ddal ddeuddydd yn ddiweddarach.
Everything was completely quiet.	Roedd popeth yn gwbl dawel.
Her principles were strong.	Yr oedd ei hegwyddorion yn gryfion.
The elderly man is slowly walking up a hill.	Mae'r dyn oedrannus yn cerdded i fyny bryn yn araf.
Many people do not live well.	Nid yw llawer o bobl yn byw'n dda.
He likes chocolate.	Mae'n hoff iawn o siocled.
We climbed down the ladder and finished the job.	Dringon ni i lawr yr ysgol a gorffen y job.
This is his favorite song.	Dyma ei hoff gân.
She was showering and dressed in her best clothes.	Roedd hi'n cawod ac yn gwisgo yn ei dillad gorau.
The quote prices have increased significantly.	Mae'r prisiau dyfynbris wedi cynyddu'n sylweddol.
He looked at his watch	Edrychodd ar ei oriawr
For every season, there is a purpose.	Ar gyfer pob tymor, mae pwrpas.
A group of young people were attacked.	Ymosodwyd ar grŵp o bobl ifanc.
I passed the entrance exam.	Pasiais yr arholiad mynediad.
This house was built in the seventies.	Adeiladwyd y tŷ hwn yn y saithdegau.
A mindset of satisfaction and satisfaction.	Meddylfryd o foddhad a boddhad.
The people of this village are extremely friendly.	Mae pobl y pentref hwn yn hynod o gyfeillgar.
The government gets the blame in some areas.	Mae'r llywodraeth yn cael y bai mewn rhai meysydd.
The children gathered around the bonfire.	Ymgasglodd y plant o gwmpas y goelcerth.
After much study, the author now realizes this.	Ar ôl llawer o astudio, mae'r awdur bellach yn sylweddoli hyn.
Her father grew impatient.	Tyfodd ei thad yn ddiamynedd.
Economic reforms are urgently needed.	Mae angen diwygiadau economaidd ar frys.
The mother strongly disagreed with the young boy's behavior.	Roedd y fam yn anghytuno'n gryf ag ymddygiad y bachgen ifanc.
The fine hairs on my arms stood up.	Safodd y blew mân ar fy mreichiau i fyny.
After the break, exodus began.	Ar ôl y toriad, dechreuodd ecsodus.
Researchers are investigating the causes of cancer.	Mae ymchwilwyr yn ymchwilio i achosion canser.
If people start to notice, you can start acting differently.	Os bydd pobl yn dechrau sylwi, gallwch chi ddechrau gweithredu'n wahanol.
He cooks a delicious supper for us.	Mae'n coginio swper blasus i ni.
The items were seized by police.	Atafaelwyd yr eitemau gan yr heddlu.
Sales tax increases every year.	Mae'r dreth gwerthu yn cynyddu bob blwyddyn.
He complained that he was not feeling well.	Cwynodd nad oedd yn teimlo'n dda.
This is false.	Mae hyn yn ffug.
The guards shouted at them.	Gwaeddodd y gwarchodwyr arnynt.
A prominent hotel was bombed yesterday.	Cafodd gwesty amlwg ei fomio ddoe.
He laughed so much.	Chwarddodd gymaint.
He watched the boys fishing in the murky water.	Gwyliodd y bechgyn yn pysgota yn y dwr muriog.
She reached for the tray of biscuits on the table.	Cyrhaeddodd hi am yr hambwrdd o fisgedi ar y bwrdd.
Engravings, paintings, murals are all popular decorative art.	Mae engrafiadau, paentiadau, murluniau i gyd yn gelf addurniadol boblogaidd.
This is usually a relatively easy question to answer.	Mae hwn fel arfer yn gwestiwn cymharol hawdd i'w ateb.
Bread was rarely eaten by people there.	Anaml y byddai pobl yno yn bwyta bara.
Lovely weather.	Tywydd hyfryd.
That agreement has been revoked by successive governments.	Mae'r cytundeb hwnnw wedi'i ddiddymu gan lywodraethau dilynol.
This phrase is often used as an idiom.	Defnyddir yr ymadrodd hwn yn aml fel idiom.
I'm ready to go now.	Rwy'n barod i fynd nawr.
The moon was round and bright.	Roedd y lleuad yn grwn ac yn llachar.
The police did not arrive at all.	Ni chyrhaeddodd yr heddlu o gwbl.
Various prizes have been awarded.	Dyfarnwyd amryw wobrau.
A horse needs more water than a cow.	Mae ceffyl angen mwy o ddŵr na buwch.
On that day, a large fire destroyed the castle.	Ar y diwrnod hwnnw, dinistriodd tân mawr y castell.
He walked across the car park.	Cerddodd ar draws y maes parcio.
The funnel made the task much easier.	Roedd y twndis yn gwneud y dasg yn llawer haws.
Soldiers and policemen stood by the door.	Safai milwyr a heddweision yn wyliadwrus wrth y drws.
He covered his face with a handkerchief.	Gorchuddiodd ei wyneb â hances boced.
The trader was unpopular in the town.	Roedd y masnachwr yn amhoblogaidd yn y dref.
They were confused by the luxurious decorations.	Cawsant eu drysu gan yr addurniadau moethus.
A dark, rich brew of coffee and chocolates.	Brag tywyll, cyfoethog o goffi a siocledi.
This company made a fortune by outsourcing.	Gwnaeth y cwmni hwn ffortiwn o roi gwaith ar gontract allanol.
He ate breakfast sooner than usual.	Bwytaodd frecwast yn gynt nag arfer.
Just one more test.	Dim ond un prawf arall.
I'll prepare an icebox.	Byddaf yn paratoi blwch iâ.
He wears a thick coat despite being hot out.	Mae'n gwisgo cot drwchus er ei fod yn boeth allan.
When digging holes, always bury your rubbish.	Wrth gloddio tyllau, claddwch eich sbwriel bob amser.
She drops some coins into the bank account.	Mae hi'n gollwng rhai darnau arian i'r cyfrif banc.
The ring is made of silver.	Mae'r fodrwy wedi'i gwneud o arian.
The dolphin was rescued.	Achubwyd y dolffin.
The beliefs of the elders are a paradox.	Mae credoau'r henuriaid yn baradocs.
His patient's pulse was normal.	Roedd pwls ei glaf yn normal.
Nobody ever visited him.	Nid ymwelodd neb erioed ag ef.
A strange noise comes from inside the garage.	Daw sŵn rhyfedd o'r tu mewn i'r garej.
The crystal, or sugar, will dissolve in warm water.	Bydd y grisial, neu siwgr, yn hydoddi mewn dŵr cynnes.
The consultation will take place next month.	Bydd yr ymgynghoriad yn cael ei gynnal fis nesaf.
Time to eat breakfast.	Amser i fwyta brecwast.
British cuisine is characterized by its taste.	Nodweddir bwyd Prydeinig gan ei flas.
He was buried for fear of robbers.	Fe'i claddwyd oherwydd ofn ysbeilwyr.
We must be committed to nature conservation.	Rhaid inni ymroi i warchod natur.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio o ffynhonnau, llynnoedd ac afonydd.
These countries were ruled by kings.	Roedd y gwledydd hyn yn cael eu rheoli gan frenhinoedd.
The residents left their town in a hurry.	Gadawodd y trigolion eu tref ar frys.
There was fog over the city.	Roedd niwl dros y ddinas.
The winning party promised to introduce key measures.	Addawodd y blaid fuddugol gyflwyno mesurau allweddol.
This was the worst year yet.	Hon oedd y flwyddyn waethaf eto.
I couldn't stop yawning.	Allwn i ddim atal dylyfu.
We need to consider creating another government agency.	Mae angen inni ystyried creu asiantaeth arall o’r llywodraeth.
Students need to know how to swim.	Mae angen i fyfyrwyr wybod sut i nofio.
There has been much debate on the proposal.	Bu llawer o drafod ar y cynnig.
Always show a cheerful face.	Dangoswch wyneb siriol bob amser.
Nevertheless, they continue to study the stars.	Serch hynny, maent yn parhau i astudio'r sêr.
A landslide is a series of mudflows.	Cyfres o lifau llaid yw tirlithriad.
An ambulance raced to the scene.	Rasiodd ambiwlans i'r lleoliad.
The pupils have changed seats.	Mae'r disgyblion wedi newid seddi.
Transform spring to summer.	Trawsnewid y gwanwyn i'r haf.
This is a new record.	Mae hon yn record newydd.
The tourism industry provides good jobs for many.	Mae'r diwydiant twristiaeth yn darparu swyddi da i lawer.
The judges made the same point.	Gwnaeth y beirniaid yr un pwynt.
Many mothers expressed their joy.	Mynegodd llawer o famau eu llawenydd.
The train has become a frequent mode of transportation.	Mae'r trên wedi dod yn ddull cludo aml.
This room is obviously crucial.	Mae'r ystafell hon yn hollbwysig, yn amlwg.
We encouraged our supporters to vote for you.	Fe wnaethom annog ein cefnogwyr i bleidleisio drosoch chi.
The crystal was infused with magic.	Trwythwyd y grisial â hud a lledrith.
He walked through the woods, lost in thought	Cerddodd drwy'r goedwig, ar goll mewn meddwl
A stranger approached him.	Daeth dieithryn ato.
The queen sent a gift to the merchant.	Anfonodd y frenhines anrheg i'r masnachwr.
They lived quietly in the mountains.	Roeddent yn byw yn dawel yn y mynyddoedd.
He always kept his promises.	Roedd bob amser yn cadw ei addewidion.
She drinks two glasses of red wine.	Mae hi'n yfed dau wydraid o win coch.
Some products decompose quickly.	Mae rhai cynhyrchion yn dadelfennu'n gyflym.
I hope you like it.	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi.
The spring water came from a nearby well.	Daeth dŵr y ffynnon o ffynnon gyfagos.
Cooke drew a ring around his head.	Tynnodd Cooke gylch o amgylch ei ben.
She revived the strawberries.	Hi adfywiodd y mefus.
It was a terrible shock to his parents.	Roedd yn sioc ofnadwy i'w rieni.
The cuts are too deep.	Mae'r toriadau yn rhy ddwfn.
Water flows from the air.	Mae dŵr yn llifo o'r awyr.
The wealthy builders got their own permission.	Cafodd yr adeiladwyr cyfoethog eu caniatâd eu hunain.
The machine makes tall buildings possible.	Mae'r peiriant yn gwneud adeiladau uchel yn bosibl.
He went into the room at midnight.	Aeth i mewn i'r ystafell ganol nos.
The crime rate has fallen in recent years.	Mae cyfradd troseddu wedi gostwng yn y blynyddoedd diwethaf.
She was very upset.	Roedd hi wedi cynhyrfu'n fawr.
A surgeon performs autopsies.	Mae llawfeddyg yn perfformio awtopsïau.
The rusting nails will do more harm than good.	Bydd yr hoelion rhydu yn gwneud mwy o ddrwg nag o les.
Pure mercury is used in the laboratory.	Defnyddir mercwri pur yn y labordy.
A sudden wind blew dust into the street.	Chwythodd gwynt sydyn lwch i'r stryd.
Settlers have wiped out native wildlife.	Mae ymsefydlwyr wedi difa bywyd gwyllt brodorol.
The hula was dancing by the edge of the ocean.	Roedd yr hwla yn dawnsio gan ymyl y cefnfor.
This is a bowl, used for drinking water.	Powlen yw hon, a ddefnyddir ar gyfer dŵr yfed.
Winter was warmer than usual.	Roedd y gaeaf yn gynhesach nag arfer.
The bathroom contained towels, soap and shampoo.	Roedd yr ystafell ymolchi yn cynnwys tywelion, sebon a siampŵ.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Mae waliau'r siambr hon wedi'u haddurno â sidan.
Defects are common among new vehicles.	Mae diffygion yn gyffredin ymhlith cerbydau newydd.
He bought a small ticket.	Prynodd docyn bach.
They suggested an alternative route.	Fe wnaethon nhw awgrymu llwybr arall.
The field was too uneven to plow with a tractor.	Roedd y cae yn rhy anwastad i'w aredig gyda thractor.
There are no signs of wear on their records.	Nid oes unrhyw arwyddion o draul ar eu cofnodion.
Avoid people who annoy you.	Osgoi pobl sy'n eich gwylltio.
The government announced a program of infrastructure development.	Cyhoeddodd y llywodraeth raglen o ddatblygu seilwaith.
The bird was admired for its delicate feathers.	Edmygid yr aderyn am ei blu cywrain.
So he built a mecha factory.	Felly adeiladodd ffatri mecha.
The factory produces cheap, lightweight cars.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu ceir ysgafn, rhad.
This world is in need of repair.	Mae angen atgyweirio'r byd hwn.
Seal the frying pan immediately after use.	Seliwch y padell ffrio yn syth ar ôl ei ddefnyddio.
Farmers harvest rice in this region.	Mae ffermwyr yn cynaeafu reis yn y rhanbarth hwn.
Nothing happens if people do nothing.	Ni fydd dim yn digwydd os bydd pobl yn gwneud dim.
Police turned to the use of tear gas.	Trodd yr heddlu at y defnydd o nwy dagrau.
Strive to keep up with the flow of words.	Ymdrechu i gadw i fyny â'r llif o eiriau.
I have decided not to use that software.	Rwyf wedi penderfynu peidio â defnyddio'r feddalwedd honno.
Not every skill gained is used to its full potential.	Nid yw pob sgil a enillwyd yn cael ei ddefnyddio i'w lawn botensial.
Scientists have long tried to understand laughter.	Mae gwyddonwyr wedi ceisio deall chwerthin ers tro.
Pay is not sufficient.	Nid yw'r tâl yn ddigonol.
There will be demonstrations in the streets.	Bydd arddangosiadau yn y strydoedd.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Mae rhai bwytai wedi troi at beintio blodau ar y waliau.
Many species of wildlife have disappeared altogether.	Mae llawer o rywogaethau o fywyd gwyllt wedi diflannu'n llwyr.
The smell of spring flowers hung in the air.	Roedd arogl blodau'r gwanwyn yn hongian yn yr awyr.
But something must have deceived the shopkeeper.	Ond mae'n rhaid bod rhywbeth wedi twyllo'r siopwr.
His actions put his family in danger.	Roedd ei weithredoedd yn rhoi ei deulu mewn perygl.
Always smells of smoke and fish.	Bob amser yn arogli mwg a physgod.
This man's life is a mystery.	Mae bywyd y dyn hwn yn ddirgelwch.
He kept watch by the window, waiting.	Cadwodd wyliadwriaeth wrth y ffenestr, gan aros.
He came out unscathed from the fight.	Daeth allan yn ddianaf o'r frwydr.
An entire village was emptied tonight.	Cafodd pentref cyfan ei wagio heno.
Chop the vegetables.	Torrwch y llysiau.
Countries tend to specialize in specific areas.	Mae gwledydd yn tueddu i arbenigo mewn meysydd penodol.
Trade grew in the seventeenth century.	Tyfodd masnach yn yr ail ganrif ar bymtheg.
The houses are painted white.	Mae'r tai wedi'u paentio'n wyn.
The factory uses the most modern techniques.	Mae'r ffatri'n defnyddio'r technegau mwyaf modern.
A chemical change occurs when something is heated.	Mae newid cemegol yn digwydd pan fydd rhywbeth yn cael ei gynhesu.
The water is freezing.	Mae'r dŵr yn rhewi.
Turn your proteins into energy with adequate exercise.	Troswch eich proteinau yn egni gydag ymarfer corff digonol.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Mae cig a physgod yn aml yn cael eu hychwanegu at brydau llysiau.
She even has a den for her puppies.	Mae ganddi hyd yn oed ffau ar gyfer ei chŵn bach.
The soup tasted terrible.	Roedd y cawl yn blasu'n ofnadwy.
The teacher enjoys hiking in the mountains.	Mae'r athro yn mwynhau heicio yn y mynyddoedd.
A local farmer experimented with sewing berries.	Bu ffermwr lleol yn tyfu mwyar gwnni yn arbrofol.
He stared at the stranger with interest.	Syllodd ar y dieithryn gyda diddordeb.
The glass had been unbroken.	Roedd y gwydr wedi bod yn ddi-dor.
Some plants die at night.	Mae rhai planhigion yn gwywo yn y nos.
The cards knocked loudly against the table.	Curodd y cardiau'n uchel yn erbyn y bwrdd.
Adhering to this rule will help prevent pollution.	Bydd cadw at y rheol hon yn helpu i atal llygredd.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Roedd ein hynafiaid yn byw mewn cytiau wedi'u gwneud o ganghennau a dail.
The children's rooms are in the attic.	Mae ystafelloedd y plant yn yr atig.
The ship's prow plunged into the water.	Plymiodd prow y llong i'r dŵr.
People have forgotten about that.	Mae pobl wedi anghofio am hynny.
A squirrel skimmed across the terraced vegetable garden.	Sgipiodd gwiwer ar draws yr ardd lysiau teras.
The train track wandered through the woods.	Crwydrodd trac y trên drwy'r coed.
Women are prohibited from entering those rooms.	Gwaherddir merched rhag mynd i mewn i'r ystafelloedd hynny.
The population has risen steadily over the last decade.	Cododd y boblogaeth yn gyson dros y degawd diwethaf.
Almost there, he said under his breath.	Bron yno, meddai dan ei anadl.
Our hobby gives us a great deal of pleasure.	Mae ein hobi yn rhoi llawer iawn o bleser i ni.
Humans need air, water and food to survive.	Mae angen aer, dŵr a bwyd ar fodau dynol i oroesi.
The speaker received standing ovation.	Derbyniodd y siaradwr gymeradwyaeth sefydlog.
Two trains collided this morning.	Bu dau drên mewn gwrthdrawiad y bore ma.
She is in a terrible mood.	Mae hi mewn hwyliau ofnadwy.
The border between citizens and the aliens is blurred.	Mae'r ffin rhwng dinasyddion a'r estroniaid yn aneglur.
The wizard's library contains numerous books.	Mae llyfrgell y dewin yn cynnwys llyfrau niferus.
The strategy worked amazingly well.	Gweithiodd y strategaeth yn rhyfeddol o dda.
The scientists observed changes in light levels.	Gwelodd y gwyddonwyr newidiadau mewn lefelau golau.
We worked together until he dropped me.	Buom yn gweithio gyda'n gilydd nes iddo fy gollwng.
You can do that if you're over eighteen.	Gallwch wneud hynny os ydych dros ddeunaw oed.
They have been charged with treason.	Maen nhw wedi cael eu cyhuddo o frad.
Big man with a big heart.	Dyn mawr â chalon fawr.
The young family will eat well later.	Bydd y teulu ifanc yn bwyta'n dda yn nes ymlaen.
The water is as clear as crystal.	Mae'r dŵr mor glir â grisial.
You should wear black.	Dylech wisgo du.
The bag holds about ten kilograms.	Mae'r bag yn dal tua deg cilogram.
She will be exhausted.	Bydd hi wedi blino'n lân.
I was very happy with their service.	Roeddwn yn hapus iawn gyda'u gwasanaeth.
So he was stunned when he heard the news.	Felly cafodd ei syfrdanu pan glywodd y newyddion.
The importance of big data in the restaurant business	Pwysigrwydd data mawr yn y busnes bwyty
They were hardened criminals.	Roeddent yn droseddwyr caled.
Honked the car horn.	Honked corn y car.
Geologically, this area was quite interesting.	Yn ddaearegol, roedd yr ardal hon yn eithaf diddorol.
The rogue asteroid could have destroyed all this life.	Gallai'r asteroid twyllodrus fod wedi dinistrio'r holl fywyd yma.
The population decreased significantly in the decade.	Gostyngodd y boblogaeth yn sylweddol yn y degawd.
The rear seat of the car was empty.	Roedd sedd gefn y car yn wag.
This kitchen needs new countertops.	Mae angen countertops newydd ar y gegin hon.
A bitter battle followed.	Dilynodd brwydr chwerw.
We rode by bus and bus.	Fe wnaethon ni reidio mewn bws a bws.
The new law was opposed by lawyers.	Gwrthwynebwyd y gyfraith newydd gan gyfreithwyr.
The waiters manifest their desire to serve their patrons.	Mae'r gweinyddion yn amlygu eu dymuniad i wasanaethu eu noddwyr.
She is intelligent beyond her years.	Mae hi'n ddeallus y tu hwnt i'w blynyddoedd.
We don't like that store.	Nid ydym yn hoffi'r siop honno.
Students will be taught about advanced algorithm.	Bydd myfyrwyr yn cael eu haddysgu am algorithm ar lefelau uwch.
They would be safe in a castle.	Byddent yn ddiogel mewn castell.
His lips moved quietly as he read the poem.	Symudodd ei wefusau yn dawel wrth iddo ddarllen y gerdd.
A rainbow appeared in the sky.	Ymddangosodd enfys yn yr awyr.
The rock had to be broken.	Yr oedd yn rhaid tori y graig.
Poor people who live mostly in small towns.	Pobl dlawd sy'n byw yn bennaf mewn trefi bach.
That's the rub.	Dyna'r rhwb.
A friend congratulated me on my promotion.	Llongyfarchodd ffrind fi ar fy nyrchafiad.
The journalists' fears were realized.	Gwireddwyd ofnau'r newyddiadurwyr.
Please trim the wick.	Os gwelwch yn dda trimiwch y wick.
The old buildings have been replaced with modern ones.	Mae'r hen adeiladau wedi'u disodli gan rai modern.
The catfish swam past in a lazy loop.	Nofiodd y catfish heibio mewn dolen ddiog.
He offered her his hand, and she shook hesitantly.	Cynigiodd ei law iddi, a hi a ysgydwodd yn betrusgar.
The rally attracted large crowds.	Denodd y rali dyrfaoedd mawr.
Audience members shouted in surprise.	Ebychodd aelodau'r gynulleidfa mewn syndod.
That school is next to that hotel.	Mae'r ysgol honno drws nesaf i'r gwesty hwnnw.
Have you and your sister recently broken apart?	Ydych chi a'ch chwaer wedi crwydro ar wahân yn ddiweddar?
Chickenpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Mae brech yr ieir yn haint a achosir gan firws varicella zoster.
Theophilus brought a bowl of steaming broth.	Daeth Theophilus â bowlen o broth stemio.
Good crops need growing and harvesting produce.	Mae angen cynnyrch i dyfu a chynaeafu cnydau da.
Make yourself comfortable when sitting.	Gwnewch eich hun yn gyfforddus wrth eistedd.
A universe filled with an infinite number of galaxies.	Bydysawd wedi'i lenwi â nifer anfeidrol o alaethau.
He declared that he would never give up.	Datganodd na fyddai byth yn rhoi’r gorau iddi.
Sick of feeling depressed?	Yn sâl o deimlo'n isel?
The butterfly fluttered among the leaves	Roedd y glöyn byw yn gwibio ymhlith y dail
The clock ticked loudly as the patient sniffed.	Ticiodd y cloc yn uchel wrth i'r claf chwyrnu.
Domestic violence was common in developing countries.	Roedd trais domestig yn gyffredin mewn gwledydd datblygol.
We must prevent environmental pollution.	Rhaid inni atal llygredd amgylcheddol.
A web of veins connecting two arteries.	Gwe o wythiennau yn cysylltu dwy rydwelïau.
I had finished cleaning my toilet.	Roeddwn i wedi gorffen glanhau fy nhoiled.
We will probably arrive at the airport in time.	Mae'n debyg y byddwn yn cyrraedd y maes awyr mewn pryd.
Officials renewed their decision to clean up the mess.	Adnewyddodd swyddogion eu penderfyniad i lanhau'r llanast.
They spoke fondly of their children.	Siaradent yn hoffus am eu plant.
The room was painted yellow.	Roedd yr ystafell wedi'i phaentio'n felyn.
Western powers use fear, influence, and money to hold power.	Mae pwerau'r Gorllewin yn defnyddio ofn, dylanwad, ac arian i ddal pŵer.
People should not litter.	Ni ddylai pobl sbwriel.
They had just bought a new dog.	Roedden nhw newydd brynu ci newydd.
You can study here if you wish.	Gallwch astudio yma os dymunwch.
People don't like unpleasant or distracting music.	Nid yw pobl yn hoffi cerddoriaeth annymunol neu drallodus.
Quick and easy to do.	Yn gyflym ac yn hawdd i'w wneud.
The crust of the earth has weathered over time.	Mae cramen y ddaear wedi hindreulio dros dreigl amser.
The government became unpopular for its decision.	Daeth y llywodraeth yn amhoblogaidd am ei phenderfyniad.
Semantic subtlety is hard to explain.	Mae cynildeb semantig yn anodd ei esbonio.
Fifteen of us were at the party.	Roedd pymtheg ohonom yn y parti.
She pressed her hand tightly.	Gwasgodd ei llaw yn dynn.
Rain drops of black clouds fell.	Syrthiodd diferion glaw o gymylau du.
The carnivores include lions, cheetahs, and hyenas.	Mae'r cigysyddion yn cynnwys llewod, cheetahs, a hienas.
He came here yesterday	Daeth yma ddoe
People called him an old cantankerous fool.	Roedd pobl yn ei alw'n hen ffwl cantankerous.
Most people's attitudes were ambiguous.	Roedd agweddau'r rhan fwyaf o bobl yn amwys.
Some languages ​​do not have sex.	Nid oes rhyw gan rai ieithoedd.
Mum added a few drops of vanilla extract.	Ychwanegodd mam ychydig ddiferion o echdyniad fanila.
Fairness is important to me.	Mae tegwch yn bwysig i mi.
Descend into the pool.	Disgyn i'r pwll.
His sister came to comfort her.	Daeth ei chwaer i'w gysuro.
That company looked tired in recent years.	Roedd y cwmni hwnnw'n edrych yn flinedig dros y blynyddoedd diwethaf.
His ancestors were members of the royal family.	Roedd ei hynafiaid yn aelodau o'r teulu brenhinol.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Roedd ffiniau ei ymerodraeth wedi'u diffinio'n glir.
You must not step on the cracks in the road.	Ni ddylech gamu ar y craciau yn y ffordd.
People are too keen to turn forests into farmland.	Mae pobl yn rhy awyddus i droi coedwigoedd yn dir fferm.
New houses are built every year.	Mae tai newydd yn cael eu hadeiladu bob blwyddyn.
The number of traffic accidents is increasing.	Mae nifer y damweiniau traffig yn cynyddu.
The new elementary school opened this year.	Agorodd yr ysgol elfennol newydd eleni.
The rich are just looking for more profit.	Mae'r cyfoethog yn unig yn edrych am fwy o elw.
The medication caused her severe nausea.	Achosodd y feddyginiaeth gyfog difrifol iddi.
The unforgivable sin is to kill someone's father.	Y pechod anfaddeuol yw lladd tad rhywun.
Many problem drinkers find treatment in rehab centers.	Mae llawer o yfwyr problemus yn dod o hyd i driniaeth mewn canolfannau adsefydlu.
The pool reflected the city skyline.	Roedd y pwll yn adlewyrchu nenlinell y ddinas.
Finally, he put his hand on my arm.	Yn olaf, rhoddodd ei law ar fy mraich.
Your grandmother must have loved you very much.	Mae'n rhaid bod dy nain wedi dy garu di'n fawr.
Spending time with my lovely family is important to me.	Mae treulio amser gyda fy nheulu hyfryd yn bwysig i mi.
The new president has promised to improve the education system.	Mae'r arlywydd newydd wedi addo gwella'r system addysg.
Job hunters have had few openings.	Ychydig o agoriadau a gafodd helwyr swyddi.
A film set cannot be run on a shoe string.	Ni ellir rhedeg set ffilm ar linyn esgidiau.
He trained hard, hoping to improve his stature.	Hyfforddodd yn galed, gan obeithio gwella ei statws.
The birds must reach home completely before dark.	Rhaid i'r adar gyrraedd adref yn llwyr cyn iddi dywyllu.
She kept the snake in a cage.	Roedd hi'n cadw'r neidr mewn cawell.
Taran rumbled in the distance.	Taran rumbled yn y pellter.
Emotions from facial expression are difficult to understand.	Mae'n anodd deall emosiynau o fynegiant wyneb.
A willingness to cooperate is required.	Mae angen parodrwydd i gydweithredu.
Sakura's petals were scattered everywhere.	Roedd petalau Sakura wedi'u gwasgaru ym mhobman.
He painted on the canvas with his fingers and thumb.	Peintiodd ar y cynfas gyda'i fysedd a'i fawd.
A survey was conducted to assess the popularity of games.	Cynhaliwyd arolwg i asesu poblogrwydd gemau.
Boil the sweet potatoes.	Berwch y tatws melys.
Dovin is able to discern tone using visual cues.	Mae Dovin yn gallu dirnad tôn gan ddefnyddio ciwiau gweledol.
Severe weather events have become more common in recent years.	Mae digwyddiadau tywydd garw wedi dod yn fwy cyffredin yn y blynyddoedd diwethaf.
The next room is empty.	Mae'r ystafell nesaf yn wag.
A steady stream of people flooded the road.	Llifodd llif cyson o bobl ar hyd y ffordd.
There is certainly a correlation between happiness and wealth.	Yn sicr, mae cydberthynas rhwng hapusrwydd a chyfoeth.
The proportion of concrete to asphalt tends to be low.	Mae cyfran y concrit i asffalt yn tueddu i fod yn isel.
The hot water should come out of the tap.	Dylai'r dŵr poeth ddod allan o'r tap.
Many plants attract some pollinators.	Mae llawer o blanhigion yn denu rhai pryfed peillio.
The train rumbled into the station.	Rumbled y trên i mewn i'r orsaf.
A snowboarder leaned down the hill.	Gleidiodd eirafyrddiwr i lawr yr allt.
The hydrant was located behind the building.	Roedd y hydrant wedi'i leoli y tu ôl i'r adeilad.
There are about forty members on this committee.	Mae tua deugain o aelodau yn y pwyllgor hwn.
The shape of the volcano suggested that it was somewhere to the northwest.	Roedd siâp y llosgfynydd yn awgrymu ei fod yn rhywle i'r gogledd-orllewin.
Check the news on the internet.	Gwiriwch y newyddion ar y rhyngrwyd.
One study looked at small schools.	Edrychodd un astudiaeth ar ysgolion bach.
Her perfectly edible sandwich made her happy.	Roedd ei brechdan gwbl fwytadwy yn ei gwneud hi'n hapus.
These forests further protect plant and animal species.	Mae'r coedwigoedd hyn yn amddiffyn rhywogaethau planhigion ac anifeiliaid ymhellach.
Adding pulleys made it possible to move heavy objects.	Roedd ychwanegu pwlïau yn ei gwneud hi'n bosibl symud pethau trwm.
The seas became shallower.	Aeth y moroedd yn fwy bas.
There is one very small problem for the chef.	Mae un broblem fach iawn i'r cogydd.
The thief stole something from the house.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn rhywbeth o'r tŷ.
It implied that men were employed longer than women.	Roedd yn awgrymu bod dynion yn cael eu cyflogi yn hirach na merched.
I will deliver you from my enemies.	Fe'ch gwaredaf rhag fy ngelynion.
A wolf's evocative howl pierces the darkness.	Mae udo atgofus y blaidd yn tyllu'r tywyllwch.
Jane's attitude was hostile.	Roedd agwedd Jane yn elyniaethus.
A huge crop of tomatoes this year.	Cnwd enfawr o domatos eleni.
This is the best way to lose weight.	Dyma'r ffordd orau o golli pwysau.
The scientist's invention was vital to aviation.	Roedd dyfais y gwyddonydd yn hanfodol i awyrennau.
Recent studies have shown that,	Mae astudiaethau diweddar wedi profi,
Toxic gases can also cause dense smog.	Gall nwyon gwenwynig achosi mwrllwch trwchus hefyd.
This car spends most of its time in storage.	Mae'r car hwn yn treulio'r rhan fwyaf o'i amser yn storio.
They mince their words.	Maen nhw'n minsio eu geiriau.
The taste is not too strong.	Nid yw'r blas yn rhy gryf.
The mountains were shining in the morning sun.	Roedd y mynyddoedd yn disgleirio yn haul y bore.
Make the job easier by wearing gloves.	Gwnewch y swydd yn haws trwy wisgo menig.
This agricultural sector needs urgent reform.	Mae angen diwygio’r sector amaethyddol hwn ar fyrder.
Many years have passed since then.	Mae llawer o flynyddoedd wedi mynd heibio ers hynny.
The young boy was living alone.	Roedd y bachgen ifanc yn byw ar ei ben ei hun.
I carried the water to fill it.	Cariais y dwr i'w lenwi.
With a little practice, you will get hold of it.	Gydag ychydig o ymarfer, fe gewch chi afael arno.
The lower yields are due to bad weather.	Mae'r cynnyrch is oherwydd tywydd gwael.
The hill is covered with trees and brush.	Mae'r bryn wedi'i orchuddio â choed a brwsh.
This was a ruined castle.	Castell yn adfeilion oedd hwn.
This is a natural disaster.	Mae hwn yn drychineb naturiol.
We have to come up with a formula.	Rhaid inni lunio fformiwla.
The chemical vapors were starting to condense.	Roedd yr anweddau cemegol yn dechrau cyddwyso.
The weather outside is pleasant.	Mae'r tywydd tu allan yn ddymunol.
The chemical is corrosive to human skin.	Mae'r cemegyn yn gyrydol i groen dynol.
The whole town came to a stop.	Daeth yr holl dref i stop.
She likes to experiment with new recipes.	Mae hi'n hoffi arbrofi gyda ryseitiau newydd.
Even here, the assembly was peaceful.	Hyd yn oed yma, roedd y cynulliad yn heddychlon.
The fountain is located in the town center.	Lleolir y ffynnon yng nghanol y dref.
A metallic object smashed through the roof.	Chwalodd gwrthrych metelaidd drwy'r to.
The nest contains small yellow eggs.	Mae'r nyth yn cynnwys wyau melyn bach.
She wears expensive jewelry.	Mae hi'n gwisgo gemwaith drud.
Call the stage manager.	Ffoniwch y rheolwr llwyfan.
The softening of the strong ammonia allowed her to clean the stains.	Roedd meddalu'r amonia cryf yn caniatáu iddi lanhau'r staeniau.
And now, we hope you enjoy your meal.	Ac yn awr, rydym yn gobeithio y byddwch yn mwynhau eich pryd.
The doors were closed and nothing moved.	Caewyd y drysau a symudodd dim.
The mountain is beautiful in the foggy morning.	Mae'r mynydd yn hardd yn y bore niwlog.
Students discussed the benefits of the drug.	Bu myfyrwyr yn trafod manteision y cyffur.
The women of the village were famous for their weaving skills.	Roedd merched y pentref yn enwog am eu sgiliau gwehyddu.
The gates were guarded by a squad of soldiers.	Roedd y pyrth yn cael eu gwarchod gan garfan o filwyr.
They shook hands, kissed each other.	Ysgydwasant ddwylo, rhoi cusan i'w gilydd.
The snake slid slowly.	Slitherodd y neidr yn araf.
We only use chicken plugs.	Dim ond pluwyr cyw iâr rydyn ni'n eu defnyddio.
The pool is enclosed by tall palm trees.	Mae'r pwll wedi'i amgáu gan goed palmwydd uchel.
She has always been concerned about her health.	Mae hi bob amser wedi bod yn poeni am ei hiechyd.
I'd much rather live alone.	Byddai'n llawer gwell gennyf fyw ar fy mhen fy hun.
The starling formed a swirling swarm above.	Ffurfiodd y ddrudwen haid chwyrlïol uwchben.
The road was extremely straight.	Roedd y ffordd yn hynod o syth.
You should apply sunscreen regularly.	Dylech roi eli haul yn rheolaidd.
The queen sent an emissary to court.	Anfonodd y frenhines emisari i'r llys.
The water was warm, and the fish were biting.	Roedd y dŵr yn gynnes, a'r pysgod yn brathu.
I miss seeing my son.	Dwi'n hiraethu am weld fy mab.
Events like this come about once a year.	Daw digwyddiadau fel hyn unwaith y flwyddyn.
A rare bottle of wine was shared among friends.	Rhannwyd potel brin o win ymhlith ffrindiau.
Use a towel to dry yourself.	Defnyddiwch dywel i sychu'ch hun.
Violent crime is rare here.	Mae troseddau treisgar yn brin yma.
The overwhelming light caught her.	Daliodd y golau llethol hi.
Without it, they would not be able to function.	Hebddo, ni fyddent yn gallu gweithredu.
What is "politically correct" today will be common tomorrow.	Bydd yr hyn sy'n "wleidyddol gywir" heddiw yn gyffredin yfory.
Researchers found the chemical was not harmful.	Canfu ymchwilwyr nad oedd y cemegyn yn niweidiol.
He instructed us not to interrupt.	Fe'n cyfarwyddodd i beidio â thorri ar draws.
For years, the couple kept their infertility a secret.	Am flynyddoedd, roedd y cwpl yn cadw eu hanffrwythlondeb yn gyfrinach.
She hoped to walk down the aisle without tripping.	Roedd hi'n gobeithio cerdded i lawr yr eil heb faglu.
A local priest proclaimed the temple	Cyhoeddodd offeiriad lleol y deml
The factory failed, leaving hundreds of people unemployed.	Methodd y ffatri, gan adael cannoedd o bobl yn ddi-waith.
Scribed on the front of an envelope.	Wedi'i sgriblo ar flaen amlen.
The nuclear power station was built in the countryside.	Adeiladwyd yr atomfa yng nghefn gwlad.
Residents who use these services are poor.	Mae'r trigolion sy'n defnyddio'r gwasanaethau hyn yn wael.
England was at war at the time.	Roedd Lloegr yn rhyfela ar y pryd.
One cleric condemns the use of a crystal.	Mae un clerig yn condemnio'r defnydd o grisial.
He was completely naked.	Roedd yn gwbl noeth.
His house is down the street.	Mae ei dŷ i lawr y stryd.
Many students had reservations about the exam.	Roedd gan lawer o fyfyrwyr amheuon am yr arholiad.
The egg was fried on both sides.	Roedd yr wy wedi'i ffrio ar y ddwy ochr.
The passengers were desperately hanging on the handrail.	Roedd y teithwyr yn hongian yn daer ar y canllaw.
A cloud of dust hung in the air.	Roedd cwmwl o lwch yn hongian yn yr awyr.
Critics said the play was just a caricature.	Dywedodd beirniaid mai gwawdlun yn unig oedd y ddrama.
Local police are urging her to take action.	Mae'r heddlu lleol yn ei hannog i weithredu.
An educated person is less likely to be poor.	Mae person addysgedig yn llai tebygol o fod yn dlawd.
The word banned was prominently taped.	Cafodd y gair gwaharddedig ei dapio'n amlwg.
The kitchen is used to prepare a variety of dishes.	Defnyddir y gegin i baratoi amrywiaeth o brydau.
Either use a fork or spoon.	Naill ai defnyddiwch fforc neu lwy.
My armor is old and erratic.	Mae fy arfwisg yn hen ac yn ergydio.
The prime minister's trip was postponed due to fog.	Cafodd taith y prif weinidog ei gohirio oherwydd niwl.
His mark was the lowest in the class.	Ei marc oedd yr isaf yn y dosbarth.
Scientists say they have found a new species of bird.	Dywed gwyddonwyr eu bod wedi dod o hyd i rywogaeth newydd o aderyn.
Birds also fly in unique patterns.	Mae adar hefyd yn hedfan mewn patrymau unigryw.
There was a small hill on one side.	Yr oedd bryn bychan ar un ochr.
The dove fighting for cover when the bomb exploded.	Y golomen ymladd am orchudd pan ffrwydrodd y bom.
China is fast becoming a superpower.	Mae Tsieina yn prysur ddod yn archbwer.
Initial reports say he has no injuries.	Mae adroddiadau cychwynnol yn dweud nad oes ganddo anafiadau.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Arestiwyd arweinwyr y chwyldro gan yr awdurdodau.
Benefits of a good education.	Manteision addysg dda.
He lit a cigarette and sighed heavily.	Cyneuodd sigarét ac ochneidiodd yn drwm.
The glass began to break with a deafening crash.	Dechreuodd y gwydr dorri gyda damwain fyddarol.
This is more of a problem for me.	Mae hyn yn fwy o broblem i mi.
Smell the honey to make it sweet.	Aroglwch y mêl i wneud yn siŵr ei fod yn felys.
How long have they actually been married?	Ers pryd maen nhw wedi bod yn briod mewn gwirionedd?
I would like to invite you to a party.	Hoffwn eich gwahodd i barti.
Alberto did not give the speech.	Ni thraddodwyd yr araith gan Alberto.
A famous professional spoke at that conference.	Siaradodd proffeswr enwog yn y gynnadledd hono.
He could not grasp the situation.	Methodd ag amgyffred y sefyllfa.
The process was repeated until everyone was compensated.	Ailadroddwyd y broses nes i bawb gael iawndal.
He withdrew tremendously.	Tynnodd yn ôl yn aruthrol.
Cutting the bacon is so much simpler now.	Mae torri'r cig moch gymaint yn symlach nawr.
My uncle didn't want to sell the land.	Doedd fy ewythr ddim eisiau gwerthu’r tir.
Music is an important part of human civilization.	Mae cerddoriaeth yn rhan bwysig o wareiddiad dynol.
The experiment yielded many interesting results.	Rhoddodd yr arbrawf lawer o ganlyniadau diddorol.
The cabinet meeting has begun.	Mae cyfarfod y cabinet wedi dechrau.
Sunbathing is a healthy activity.	Mae torheulo yn weithgaredd iachus.
His uncle visited him by train.	Ymwelodd ei ewythr ag ef ar y trên.
That is the main challenge.	Dyna'r brif her.
The recipient's address is missing.	Mae cyfeiriad y derbynnydd ar goll.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Mae disgwyl i bawb fod yn bresennol ar gyfer y seremoni agoriadol.
Montana is a mountainous province in the west.	Mae Montana yn dalaith fynyddig yn y gorllewin.
The tide comes in at high tide.	Daw'r llanw i mewn pan fydd y penllanw.
Does the glass contain ice or lemonade?	Ydy'r gwydr yn cynnwys rhew neu lemonêd?
It was an arresting scene.	Roedd yn olygfa arestiol.
The wood was very dry and thirsty.	Roedd y pren yn sych ac yn sychedig iawn.
The author was aggressive against world peace.	Roedd yr awdur yn ymosodol yn erbyn heddwch byd.
Farewell, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Ffarwel, nos da, auf wiedersehen, hwyl fawr.
He dreamed of winning the lottery.	Breuddwydiodd am ennill y loteri.
Local residents were advised to leave the area.	Cynghorwyd y trigolion lleol i adael yr ardal.
There was no best international player.	Nid oedd unrhyw chwaraewr rhyngwladol gorau.
The soup should be creamy and smooth.	Dylai'r cawl fod yn hufenog ac yn llyfn.
His hair was concealed to perfection.	Yr oedd ei wallt wedi ei gelu i berffeithrwydd.
Waking them up was full of drinking containers.	Roedd eu deffro yn frith o gynwysyddion yfed.
The two old women never spoke to each other.	Ni siaradodd y ddwy hen wraig â'i gilydd erioed.
She got up early, as was her custom.	Cododd yn foreu, fel yr oedd ei harfer.
She walks to the table along the floor.	Mae hi'n cerdded at y bwrdd ar hyd y llawr.
Pickling would probably be sufficient.	Mae'n debygol y byddai piclo yn ddigonol.
Fortunately, the fox didn't turn and run.	Yn ffodus, ni wnaeth y llwynog droi a rhedeg.
This region was populated by a wide variety of peoples.	Poblogwyd y rhanbarth hwn gan amrywiaeth eang o bobloedd.
Any attack could further destabilize the region.	Gallai unrhyw ymosodiad ansefydlogi'r rhanbarth ymhellach.
One of the knots is fairly easy to find.	Mae'n weddol hawdd dod o hyd i un o'r ceinciau.
Even we don't know for sure.	Hyd yn oed nid ydym yn gwybod yn sicr.
The living room was barren and bare.	Roedd yr ystafell fyw yn ddiffrwyth ac yn foel.
Clear up all patches of dirt!	Cliriwch bob brycheuyn o faw!
The mare's colt was born at night.	Ganwyd ebol y gaseg yn ystod y nos.
Put some sugar in the coffee.	Rhowch ychydig o siwgr yn y coffi.
Some scientists believe this theory to be true.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod y ddamcaniaeth hon yn wir.
The terrorist group appeared to be using human shields.	Roedd yn ymddangos bod y grŵp terfysgol yn defnyddio tarianau dynol.
The warehouses were fairly empty.	Roedd y warysau yn weddol wag.
Don't tell anyone.	Peidiwch â dweud wrth neb.
She was like a bloodshed eye.	Roedd hi fel llygad ergyd gwaed.
Some scientists argue that life is random and not caused.	Mae rhai gwyddonwyr yn dadlau bod bywyd ar hap a heb ei achosi.
Women have been abused.	Mae merched wedi cael eu cam-drin.
The dry, light earth does not provide much protection against the stress.	Nid yw'r ddaear sych, ysgafn yn darparu llawer o amddiffyniad rhag y straen.
A substance that is very thick.	Sylwedd sy'n drwchus iawn.
The flood was the worst for forty years.	Y llifogydd oedd y gwaethaf ers deugain mlynedd.
Each goal can be expressed using math.	Gellir mynegi pob nod gan ddefnyddio mathemateg.
But farmers say this is not possible.	Ond dywed ffermwyr nad yw hyn yn bosibl.
The baby woke up crying out loud to the neighbors.	Deffrôdd y baban yn llefain yn uchel y cymdogion.
Even if science doesn't have all the answers,	Hyd yn oed os nad oes gan wyddoniaeth yr holl atebion,
Children are rarely converted to vegetarianism.	Anaml y caiff plant eu trosi i lysieuaeth.
As a result, all mobile phones must be switched off.	O ganlyniad, rhaid diffodd pob ffôn symudol.
Can you come right away?	Allwch chi ddod ar unwaith?
Forensic science is a relatively new field.	Mae gwyddoniaeth fforensig yn faes cymharol newydd.
The visitor will in turn visit other nearby sights.	Bydd yr ymwelydd yn ei dro yn ymweld â golygfeydd cyfagos eraill.
A diplomat suggested a ceasefire.	Awgrymodd diplomydd gadoediad.
My hands were almost numb.	Roedd fy nwylo bron yn ddideimlad.
A tight seal prevents unwanted sound from escaping.	Mae sêl dynn yn atal sain nas dymunir rhag dianc.
The storm is very devastating.	Mae'r storm yn ddinistriol iawn.
Derelict land has few natural resources.	Ychydig o adnoddau naturiol sydd gan dir diffaith.
The little boy discovers that his pet has died.	Mae'r bachgen bach yn darganfod bod ei anifail anwes wedi marw.
These are delicious brownies made from scratch.	Mae'r rhain yn frownis blasus wedi'u gwneud o'r dechrau.
This new government is not showing much promise.	Nid yw'r llywodraeth newydd hon yn dangos llawer o addewid.
You have six hours to serve.	Mae gennych chwe awr i wasanaethu.
They want closure.	Maen nhw eisiau cau.
There will be more traffic accidents this month.	Bydd mwy o ddamweiniau traffig y mis hwn.
Lying on one side, she closed her eyes.	Gan orwedd ar un ochr, caeodd ei llygaid.
This house was damaged by flood water.	Difrodwyd y ty hwn gan lifddwr.
The whiskey arrived early in the morning.	Cyrhaeddodd y wisgi yn gynnar yn y bore.
Tears ran down her face.	Rhedodd dagrau i lawr ei hwyneb.
Throw away any rotten apples.	Taflwch unrhyw afalau pwdr.
The blanket was clearly inadequate.	Roedd yn amlwg bod y flanced yn annigonol.
The weather was a bit warm yesterday.	Roedd y tywydd braidd yn gynnes ddoe.
We have learned a lot in recent months.	Rydym wedi dysgu llawer yn ystod y misoedd diwethaf.
There is violent conflict in the country.	Mae gwrthdaro treisgar yn y wlad.
The automatic doors slid open.	Llithrodd y drysau awtomatig ar agor.
Water becomes ice after being cooled.	Mae dŵr yn troi'n iâ ar ôl cael ei oeri.
These students were taught about the source of solar energy.	Dysgwyd y myfyrwyr hyn am ffynhonnell egni'r haul.
He wanted to help the poor.	Roedd eisiau helpu'r tlawd.
They marched on the parliament building.	Buont yn gorymdeithio ar adeilad y senedd.
That is a pretty interesting theory.	Mae honno'n ddamcaniaeth eithaf diddorol.
So much time has passed!	Mae cymaint o amser wedi mynd heibio!
This is only possible if the data was collected correctly.	Dim ond os cafodd y data ei gasglu'n gywir y mae hyn yn bosibl.
The town has three hospitals.	Mae gan y dref dri ysbyty.
He drinks a lot of beer.	Mae'n yfed llawer o gwrw.
We require all employees to wear this uniform.	Rydym yn mynnu bod pob gweithiwr yn gwisgo'r wisg hon.
The dogs started barking.	Dechreuodd y cŵn gyfarth.
The printer was jammed.	Roedd yr argraffydd wedi'i jamio.
The queen began, leaving her husband behind.	Cychwynnodd y frenhines, gan adael ei gŵr ar ôl.
Then the grandmother got up and called to her daughter.	Yna cododd y nain ar ei thraed a galw at ei merch.
The fish had big eyes.	Roedd gan y pysgod lygaid mawr.
The old lady was not happy with my adolescent behavior.	Nid oedd yr hen wraig yn hapus gyda fy ymddygiad glasoed.
They hated each other with passion.	Roedden nhw'n casáu ei gilydd gydag angerdd.
Six other students succeeded.	Llwyddodd chwe myfyriwr arall.
You need to feed these chickens every other day.	Mae angen i chi fwydo'r ieir hyn bob yn ail ddiwrnod.
That game has been going on for all time.	Mae'r gêm honno wedi bod yn mynd ymlaen ers cyn cof.
It has been raining hard, but the land is still dry.	Bu'n bwrw glaw yn galed, ond mae'r tir yn dal yn sych.
His positive attitude was contagious.	Roedd ei agwedd gadarnhaol yn heintus.
Grapes here are harvested by hand.	Mae grawnwin yma yn cael eu cynaeafu â llaw.
Experts said that experts must be consulted.	Dywedodd arbenigwyr fod yn rhaid ymgynghori ag arbenigwyr.
An entrepreneur must carefully develop a plan.	Rhaid i entrepreneur ddatblygu cynllun yn ofalus.
His plan was to create an ecological park.	Ei gynllun oedd creu parc ecolegol.
The opera house was engulfed in flames.	Cafodd y tŷ opera ei lyncu mewn fflamau.
The final stage of the process is cooling.	Cam olaf y broses yw oeri.
Is he with friends?	Ydy e gyda ffrindiau?
It was stunningly built.	Fe'i hadeiladwyd yn syfrdanol.
A 'no' decision often comes after much agony.	Daw penderfyniad 'na' yn aml ar ôl llawer o ing.
Use this label to identify an unknown substance.	Defnyddiwch y label hwn i adnabod sylwedd anhysbys.
There was snow on the ground.	Roedd eira ar y ddaear.
They were acting on a whim.	Roedden nhw'n gweithredu ar fympwy.
The baby is the youngest in the family.	Y babi yw'r ieuengaf yn y teulu.
The panther is stalking slowly across the field.	Mae'r panther stelcian yn araf ar draws y cae.
The crocodile lands on the shore.	Mae'r crocodeil yn glanio ar y lan.
Like many cities, this one has a rich heritage.	Fel llawer o ddinasoedd, mae gan yr un hon dreftadaeth gyfoethog.
Many attempts have been made to find him.	Gwnaed llawer o ymdrechion i ddod o hyd iddo.
Some species live in remote forests.	Mae rhai rhywogaethau yn byw mewn coedwigoedd anghysbell.
Pour one envelope of yeast solution into a bowl.	Arllwyswch un amlen o hydoddiant burum i mewn i bowlen.
Electricity was also new in those days.	Roedd trydan hefyd yn newydd yn y dyddiau hynny.
Put this newspaper in a plastic bag.	Rhowch y papur newydd hwn mewn bag plastig.
Big trees were planted here.	Plannwyd coed mawr yma.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Trosglwyddwch y gymysgedd i bowlen gymysgu.
Swirling the fan was a soothing backdrop	Roedd chwyrlïo'r gefnogwr yn gefndir lleddfol
Let's break up the selfish click.	Gadewch i ni dorri i fyny y clic hunanol.
She longed for her loved ones.	Roedd hi'n dyheu am ei hanwyliaid.
We want to lose weight.	Rydyn ni eisiau colli pwysau.
Wait for the bell to ring.	Arhoswch i'r gloch ganu.
The region's economy is largely dependent on agriculture.	Mae economi'r rhanbarth yn dibynnu i raddau helaeth ar amaethyddiaeth.
The film illustrates a number of important issues.	Mae'r ffilm yn darlunio nifer o faterion pwysig.
He always walked to school.	Roedd bob amser yn cerdded i'r ysgol.
I'm going to make puff pastry over the weekend.	Dw i'n mynd i wneud crwst pwff dros y penwythnos.
The businessman picked up his phone.	Cododd y dyn busnes ei ffôn.
Bird populations have declined dramatically in recent years.	Mae poblogaethau adar wedi gostwng yn ddifrifol yn y blynyddoedd diwethaf.
Several troops succeeded in defeating the enemy.	Llwyddodd nifer o filwyr i drechu'r gelyn.
You will need two cups of white sugar.	Fe fydd arnoch chi angen dau gwpan o siwgr gwyn.
A church was built on the site.	Adeiladwyd eglwys ar y safle.
The nomads lived in tents, shepherding their animals.	Roedd y nomadiaid yn byw mewn pebyll, yn bugeilio eu hanifeiliaid.
She writes, edits and approves articles.	Mae hi'n ysgrifennu, yn golygu ac yn cymeradwyo erthyglau.
I took one for the team, so to speak.	Cymerais un i'r tîm, fel petai.
The signs read "beware of falling rocks".	Mae'r arwyddion yn darllen "gochelwch rhag creigiau'n disgyn".
Who could claim that the match is equal?	Pwy allai honni mai gêm gyfartal yw'r ornest?
Has it occurred to you that they might be right?	A yw wedi digwydd i chi y gallent fod yn iawn?
He tapped his fingers on the table impatiently.	Tapiodd ei fysedd ar y bwrdd yn ddiamynedd.
The date must be set in the machine.	Rhaid gosod y dyddiad yn y peiriant.
The field was deafening.	Roedd y cae yn fyddarol.
He invested heavily in the stock market.	Buddsoddodd yn helaeth yn y farchnad stoc.
Why is the bird freezing?	Pam mae'r aderyn yn rhewi?
Draw only public roads.	Tynnwch lun yn unig o ffyrdd cyhoeddus.
Many people travel to exotic places every year.	Mae llawer o bobl yn teithio i fannau egsotig bob blwyddyn.
The villagers and villagers shared the harvest.	Rhannodd y pentrefwyr a'r pentrefwyr y cynhaeaf.
Some clients' requirements are complex.	Mae gofynion rhai cleientiaid yn gymhleth.
Move to workhouse anyone who can't work.	Symud i'r tloty unrhyw un na all weithio.
The strength of the wind was amazing.	Roedd cryfder y gwynt yn rhyfeddol.
In addition, employees receive full wages, rations	Yn ogystal, mae gweithwyr yn derbyn cyflogau llawn, dognau
The snow has melted and the temperature is rising.	Mae'r eira wedi toddi ac mae'r tymheredd yn codi.
Everyone in the room enjoyed fresh pies,	Roedd pawb yn yr ystafell wedi mwynhau pastai ffres,
The country was ruled by a king.	Roedd y wlad yn cael ei rheoli gan frenin.
Sleep tablets can easily overdose.	Mae'n hawdd gorddos ar dabledi cysgu.
Money is important to me.	Mae arian yn bwysig i mi.
The broken window was repaired.	Atgyweiriwyd y ffenestr doredig.
A man who respects others draws respect in return.	Mae dyn sy'n parchu eraill yn tynnu parch yn gyfnewid.
People eat and drink during social gatherings.	Mae pobl yn bwyta ac yn yfed yn ystod cyfarfodydd cymdeithasol.
Cities in the region are plagued by high unemployment.	Mae dinasoedd yn y rhanbarth yn cael eu plagio gan ddiweithdra uchel.
Initially, it received little recognition.	Ar y dechreu, ni chafodd fawr o gydnabyddiaeth.
There were too many people at the concert.	Roedd gormod o bobl yn y cyngerdd.
Fruits are added to stews and curries.	Mae ffrwythau'n cael eu hychwanegu at stiwiau a chyrri.
Turn off all lights.	Diffoddwch yr holl oleuadau.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Ceisiodd fy chwaer efelychu fy steil gwallt.
The radio broadcast came to an abrupt halt.	Daeth y darllediad radio i ben yn sydyn.
He showed the lawyer his passport and driving license.	Dangosodd ei basbort a thrwydded yrru i'r cyfreithiwr.
It is unknown why the plants change color.	Nid yw'n hysbys pam mae'r planhigion yn newid lliw.
Many children are yet to go to school.	Mae llawer o blant eto i fynd i'r ysgol.
Joe is having a luxury wedding.	Mae Joe yn cael priodas moethus.
The magazine was very informative.	Roedd y cylchgrawn yn addysgiadol iawn.
Oranges were mainly used for cooking.	Roedd orennau'n cael eu defnyddio'n bennaf ar gyfer coginio.
I spent a lot of time with my parents.	Treuliais lawer o amser gyda fy rhieni.
Some people claim that inflation is widespread.	Mae rhai pobl yn honni bod chwyddiant yn gyffredin.
Those people have left the country.	Mae'r bobl hynny wedi gadael y wlad.
Many craftsmen now employ women and children.	Mae llawer o grefftwyr bellach yn cyflogi merched a phlant.
Our great nation is made up of many regions.	Mae ein cenedl fawr yn cynnwys llawer o ranbarthau.
His ignorance nearly destroyed his life.	Bu bron i'w anwybodaeth ddinistrio ei fywyd.
She's relaxed now that she's finished the test.	Mae hi wedi ymlacio nawr ei bod hi wedi gorffen y prawf.
We discovered a new way of manufacturing aspirin.	Fe wnaethon ni ddarganfod ffordd newydd o weithgynhyrchu aspirin.
This is most normal.	Mae hyn yn fwyaf normal.
The burgers were substandard.	Roedd y byrgyrs yn is-safonol.
She combed her hair neatly.	Cribodd ei gwallt yn daclus.
Friends and family of the bride remained anxious.	Roedd ffrindiau a theulu'r briodferch yn aros yn bryderus.
He opened the window and let the breeze in.	Agorodd y ffenestr a gadael yr awel i mewn.
There was a sudden scent in the air.	Roedd arogl sydyn i'w weld yn yr awyr.
Test your shot.	Profwch eich ergyd.
A man was charged with inciting the thief.	Cyhuddwyd dyn o annog y lleidr.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Bydd eich cynlluniau yn creu swyddi i filoedd o bobl.
The prime minister was furious with the opposition.	Roedd y prif weinidog yn gandryll gyda'r gwrthbleidiau.
Spray the nose with the medicine.	Chwistrellwch y trwyn gyda'r feddyginiaeth.
I suggest we move this discussion offline.	Awgrymaf ein bod yn symud y drafodaeth hon all-lein.
This pie is served with cheese.	Mae'r pastai hwn yn cael ei weini gyda chaws.
This religious leader is often mentioned elsewhere.	Sonnir yn aml am yr arweinydd crefyddol hwn mewn mannau eraill.
Please throw out your rubbish.	Taflwch eich sbwriel allan, os gwelwch yn dda.
Return the fish to the fridge.	Dychwelwch y pysgod i'r oergell.
She has red hair.	Mae gwallt coch ganddi.
Their relationship was troubled.	Roedd eu perthynas yn gythryblus.
Venus has a low atmospheric pressure.	Mae gan Venus wasgedd atmosfferig isel.
The newspaper arrived today.	Cyrhaeddodd y papur newydd heddiw.
The project will be completed in two years.	Bydd y prosiect yn cael ei gwblhau mewn dwy flynedd.
The politician campaigned passionately on public health issues.	Ymgyrchodd y gwleidydd yn frwd ar faterion iechyd y cyhoedd.
They toured the ancient country.	Aethant ar daith o amgylch y wlad hynafol.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Bydd cau eich llygaid yn caniatáu ichi ganolbwyntio'n well.
Some countries enforce strict gun control laws.	Mae rhai gwledydd yn gorfodi cyfreithiau rheoli gynnau llym.
The outdoor gym quickly expanded.	Ehangodd y gampfa awyr agored yn gyflym.
The respective governments of the countries are opposed.	Mae llywodraethau priodol y gwledydd yn gwrthwynebu.
One last step and then it's done.	Un cam olaf ac yna mae wedi'i wneud.
The ritual was a peacekeeping measure.	Mesur cadw heddwch oedd y ddefod.
The reporter praised her for her wonderful performance.	Canmolodd y gohebydd hi am ei pherfformiad gwych.
The fog was clearing and the sun was rising.	Roedd y niwl yn clirio a'r haul yn codi.
She came out of the house, wearing her pink dress.	Daeth allan o'r tŷ, yn gwisgo ei gwisg binc.
She works hard.	Mae hi'n gweithio'n galed.
The property is rich in marble and granite.	Mae'r eiddo'n gyfoethog o farmor a gwenithfaen.
They can sleep soundly at night.	Gallant gysgu'n gadarn yn y nos.
The trip took very few days.	Ychydig iawn o ddyddiau a gymerodd y daith.
Various analysts offered their interpretations of the report.	Cynigiodd amrywiol ddadansoddwyr eu dehongliadau o'r adroddiad.
Are these people really blind?	Ydy'r bobl hyn yn wirioneddol ddall?
The employee argued that he had complied with the law.	Dadleuodd y gweithiwr ei fod wedi cydymffurfio â'r gyfraith.
The bullet flew through designated areas of the town.	Hedfanodd y fwled trwy ardaloedd dynodedig o'r dref.
It's pretty weird actually.	Mae'n eithaf rhyfedd mewn gwirionedd.
The king sat on the throne in his golden room.	Eisteddodd y brenin ar yr orsedd yn ei ystafell aur.
He examined the stamps carefully.	Archwiliodd y stampiau yn ofalus.
There were lots of muddy pools.	Roedd yna lawer o byllau mwdlyd.
Are these clubs expensive?	Ydy'r clybiau hyn yn ddrud?
Make sure you lock the door when you leave.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cloi'r drws ar ôl i chi adael.
The resolution was passed.	Pasiwyd y penderfyniad.
This exam is designed to test your knowledge.	Mae'r arholiad hwn wedi'i gynllunio i brofi eich gwybodaeth.
It grows rapidly in warm temperatures.	Mae'n tyfu'n gyflym mewn tymheredd cynnes.
Peasants kept chickens, pigs and cattle themselves.	Roedd gwerinwyr yn cadw ieir, moch a gwartheg eu hunain.
She sipped her tea, looking satisfied.	Sipiodd ei the, gan edrych yn fodlon.
These creatures were hunted to extinction.	Cafodd y creaduriaid hyn eu hela i ddifodiant.
Which city is the most polluted?	Pa ddinas yw'r mwyaf llygredig?
Wood and coal were among the first resources used here.	Roedd pren a glo ymhlith yr adnoddau cyntaf a ddefnyddiwyd yma.
Flooding creates havoc with crops and infrastructure.	Mae llifogydd yn creu hafoc gyda chnydau a seilwaith.
Not one car is moving.	Nid oes un car yn symud.
He stopped running.	Stopiodd redeg.
The party is recruiting new members.	Mae'r blaid yn recriwtio aelodau newydd.
Many employees commute to the bicycle office.	Mae llawer o weithwyr yn cymudo i'r swyddfa ar feiciau.
The directors of the company have a huge responsibility.	Mae gan gyfarwyddwyr y cwmni gyfrifoldeb enfawr.
The molten metal flowed slowly.	Llifodd y metel tawdd yn araf.
The cooking pot rests on a gas stove.	Mae'r pot coginio yn gorwedd ar stôf nwy.
A keen sense of direction is essential.	Mae synnwyr cyfeiriad brwd yn hanfodol.
Their meeting with the aliens was brief.	Byr fu eu cyfarfyddiad â'r estroniaid.
His efforts are greatly appreciated.	Gwerthfawrogir ei ymdrechion yn fawr.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Mae'r quiche iach hwn wedi dod yn hollbresennol.
The soldiers were delighted.	Roedd y milwyr wrth eu bodd.
He looked down, aware of his surroundings.	Edrychodd i lawr, yn ymwybodol o'i amgylchoedd.
Parts of the roof had collapsed.	Roedd rhannau o'r to wedi dymchwel.
Dishonesty is a social fiber.	Mae anonestrwydd yn ffrewyll gymdeithasol.
You can tell which elements are involved.	Gallwch chi ddweud pa elfennau sy'n gysylltiedig.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Mae plant mewn teuluoedd tlotach yn aml yn dioddef o ddiffyg maeth.
The farmer cursed the weather.	Melltithiodd y ffermwr y tywydd.
Defeat the monsters!	Trechu'r bwystfilod!
The hospital's patients will soon be transferred to another town.	Bydd cleifion yr ysbyty yn cael eu trosglwyddo i dref arall yn fuan.
She cooks him scrambling eggs for breakfast.	Mae hi'n coginio iddo sgramblo wyau i frecwast.
He became rich as a thief baron.	Daeth yn gyfoethog fel barwn lleidr.
They came by train.	Daethant ar y trên.
The pack was distributed in one piece.	Dosbarthwyd y pecyn mewn un darn.
This area is known for its great natural beauty.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am harddwch naturiol gwych.
Williams is an expert on languages.	Mae Williams yn arbenigwr ar ieithoedd.
Make the most of the moment.	Gwnewch y mwyaf o'r eiliad.
The mountains are covered with snow all year round.	Mae'r mynyddoedd wedi'u gorchuddio ag eira trwy gydol y flwyddyn.
That's a thin sheep you have there.	Dyna ddafad denau sydd genych yno.
This grammar is difficult.	Mae'r gramadeg hwn yn anodd.
The boat left the port and disembarked.	Gadawodd y cwch y porthladd a thynnu allan i'r môr.
She felt all the time he was watching her.	Roedd hi'n teimlo trwy'r amser ei fod yn ei gwylio.
On more than a few occasions, he went missing.	Ar fwy nag ychydig o achlysuron, aeth ar goll.
This person will be of no use.	Ni fydd y person hwn o unrhyw ddefnydd.
Looking straight ahead.	Edrych yn syth ymlaen.
They are still in labor.	Maent yn dal mewn llafur.
A trench stretched as far as the eye could see.	Roedd ffos yn ymestyn cyn belled ag y gallai'r llygad weld.
Its inhabitants are proud of their isolation.	Mae ei thrigolion yn falch o'u hynys.
He put a few flowers in a vase.	Rhoddodd ychydig o flodau mewn ffiol.
I like tofu.	Dw i'n hoffi tofu.
The baby was under a year old.	Roedd y babi o dan flwydd oed.
These fields are fertile.	Mae'r caeau hyn yn ffrwythlon.
The sandwich tasted delicious.	Blasodd y frechdan yn flasus.
This island was once the center of a global empire.	Roedd yr ynys hon unwaith yn ganolbwynt i ymerodraeth fyd-eang.
The novelist described the holocaust with rigor and clarity.	Disgrifiodd y nofelydd yr holocost gyda thrylwyredd ac eglurder.
She stares out the window, contemplating her navel.	Mae hi'n syllu allan y ffenestr, gan ystyried ei bogail.
Our own story needs to be written.	Mae angen ysgrifennu ein stori ein hunain.
In every life, there is a person to thank.	Ym mhob bywyd, mae yna berson i ddiolch.
The sudden rainstorm almost caught them by surprise.	Bu bron i'r storm law sydyn eu dal gan syndod.
The pictures show him smiling.	Mae'r lluniau'n ei ddangos yn gwenu.
Our library contains many rare books.	Mae ein llyfrgell yn cynnwys llawer o lyfrau prin.
Add a couple of teaspoons of sugar.	Ychwanegu cwpl o lwy de o siwgr.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Roedd y môr yn codi yn bygwth dinistrio pob olion o wareiddiad.
The wilderness continues to swallow more coastline every year.	Mae'r anialwch yn parhau i lyncu mwy o arfordir bob blwyddyn.
The environment is increasingly polluted.	Mae'r amgylchedd yn gynyddol llygredig.
The roof was covered with snow.	Gorchuddiwyd y to ag eira.
Do you prefer tea or coffee?	Oes well gennych chi de neu goffi?
We should try to maximize entry prices.	Dylem geisio gwneud y gorau o brisiau mynediad.
The children were delighted with their discovery.	Roedd y plant wrth eu bodd gyda'u darganfyddiad.
The walls are covered with elaborate patterns.	Mae'r waliau wedi'u gorchuddio â phatrymau cywrain.
One ray of light pierced the darkness.	Tyllodd un pelydryn o olau y tywyllwch.
Second, you'll need four tablespoons of butter.	Yn ail, bydd angen pedair llwy fwrdd o fenyn arnoch chi.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Mae anwedd dŵr yn yr atmosffer yn gweithredu fel inswleiddio.
He was forced to hide in the mosque.	Cafodd ei orfodi i guddio yn y mosg.
A poor speller, he always failed his tests.	Yn sillafwr gwael, roedd bob amser yn methu ei brofion.
She was very upset.	Roedd hi'n ofidus iawn.
Everything dies, except history.	Mae popeth yn marw, ac eithrio hanes.
The surgeon was impressed with his skills.	Gwnaeth ei sgiliau argraff fawr ar y llawfeddyg.
He behaved like a spoiled child.	Ymddygodd fel plentyn wedi ei ddifetha.
They have included many types of fuel.	Maent wedi cynnwys sawl math o danwydd.
Discounted prices mean we can afford more.	Mae prisiau gostyngol yn golygu y gallwn fforddio mwy.
The neighborhood is full of stray dogs.	Mae'r gymdogaeth yn llawn o gŵn strae.
Unemployed and divorced, he is not in a good mood.	Yn ddi-waith ac wedi ysgaru, nid yw mewn hwyliau da.
It's like speeding.	Mae'n debyg ei fod yn goryrru.
An eclectic of other writers.	Eclectig o lenorion eraill.
The result was not satisfactory.	Nid oedd y canlyniad yn foddhaol.
These measures will help prevent air pollution.	Bydd y mesurau hyn yn helpu i atal llygredd aer.
The strong winds had caused great damage.	Roedd y gwyntoedd cryfion wedi achosi difrod mawr.
The guards have received new orders.	Mae'r gwarchodwyr wedi derbyn archebion newydd.
The soldier was badly wounded.	Cafodd y milwr ei anafu yn ddrwg.
The young boy rubbed his eyes.	Rhwbiodd y bachgen ifanc ei lygaid.
He broke some rules, just for fun.	Torrodd rai rheolau, dim ond am hwyl.
She added a little salt.	Ychwanegodd ychydig o halen.
He stood up, stretched, and yawned.	Safodd i fyny, ymestyn, a dylyfu gên.
Larry's strange behavior had confused his mother.	Roedd ymddygiad rhyfedd Larry wedi drysu ei fam.
The orange lily seemed to shine in the soft sunlight.	Roedd y lili oren fel pe bai'n tywynnu yn y golau haul meddal.
The committee met in the village hall.	Cyfarfu y pwyllgor yn neuadd y pentref.
You need experience if you want to do well.	Mae angen profiad arnoch chi os ydych chi am wneud yn dda.
The chemicals in the medicine cause severe reactions.	Mae'r cemegau yn y feddyginiaeth yn achosi adweithiau difrifol.
Before you do, make a list.	Cyn i chi wneud hynny, gwnewch restr.
We saw forms for tourists and delegates.	Gwelsom ffurflenni ar gyfer twristiaid a chynadleddwyr.
A police report said all three men were dead.	Dywedodd adroddiad yr heddlu fod y tri dyn wedi marw.
His hands were shaking.	Roedd ei ddwylo'n crynu.
Where accountants are concerned, accuracy is paramount.	Lle mae cyfrifwyr yn y cwestiwn, mae cywirdeb yn hollbwysig.
He says that humans are nothing but animals.	Mae'n dweud nad yw bodau dynol yn ddim byd ond anifeiliaid.
Here is more information about the project.	Dyma ragor o wybodaeth am y prosiect.
Not all problems can be summarized in a few lines.	Ni ellir crynhoi pob problem mewn ychydig linellau.
The brothers are starting to keep home.	Mae'r brodyr yn dechrau cadw cartref.
He hoped to find a cure for cancer.	Roedd yn gobeithio dod o hyd i iachâd ar gyfer canser.
The Professor peeled potatoes.	Pliciodd yr Athro tatws.
Tiffany's commentary inspired the audience.	Ysbrydolodd sylwebaeth Tiffany y gynulleidfa.
She slouched down, resting her head against the pillow.	Mae hi'n slouched i lawr, gorffwys ei phen yn erbyn y glustog.
Virus can cause disease in plants and animals.	Gall firws achosi afiechyd mewn planhigion ac anifeiliaid.
People were sleeping outside on futons.	Roedd pobl yn cysgu y tu allan ar futons.
You can drive excess moisture from the air.	Gallwch chi yrru lleithder gormodol o'r aer.
The cold of the evening was encouraging.	Roedd oerfel yr hwyr yn galonogol.
Large, round, yellow fruit.	Ffrwyth mawr, crwn, melyn.
An old woman rushed towards him.	Siffrodd hen wraig tuag ato.
An arms race, driven by economic profit.	Ras arfau, wedi'i hysgogi gan elw economaidd.
The flag is red, white, and blue.	Mae'r faner yn goch, gwyn, a glas.
Remove the celery from the fridge.	Tynnwch y seleri o'r oergell.
The zipper separated them.	Gwahanodd y zipper nhw.
He made a small camp fire.	Gwnaeth dân gwersyll bach.
Falls are common in winter.	Mae cwympiadau yn gyffredin yn y gaeaf.
Their policies to curb crime have been ineffective.	Mae eu polisïau i ffrwyno trosedd wedi bod yn aneffeithiol.
The injured young soldier lay dead on the battlefield.	Roedd y milwr ifanc anafedig yn gorwedd yn marw ar faes y gad.
These animals often live together in colonies of several hundred.	Mae'r anifeiliaid hyn yn aml yn byw gyda'i gilydd mewn cytrefi o rai cannoedd.
They live in the mountains, shepherding sheep.	Maent yn byw yn y mynyddoedd, yn bugeilio defaid.
And yet it was usually taciturn.	Ac eto roedd fel arfer yn taciturn.
They filled the balloon with helium.	Fe wnaethon nhw lenwi'r balŵn â heliwm.
The crow flew away, beating loudly.	Hedfanodd y frân i ffwrdd, gan guro'n uchel.
Devils in the mind are the true disease.	Diafoliaid yn y meddwl yw y gwir afiechyd.
The fire brigade extinguished the fire within minutes.	Fe ddiffoddodd y frigâd dân y tân o fewn munudau.
They certainly would not return in victory.	Yn sicr, ni fyddent yn dychwelyd mewn buddugoliaeth.
Time flows more slowly when you enjoy yourself intensely.	Mae amser yn llifo'n arafach pan fyddwch chi'n mwynhau'ch hun yn ddwys.
The nuclear dispute was resolved without war.	Datryswyd y ffrae niwclear heb ryfel.
She is a hard working girl.	Mae hi'n ferch sy'n gweithio'n galed.
At its worst, the work was negligible.	Ar ei waethaf, dibwys oedd y gwaith.
Most villagers are aware of this toxic substance.	Mae'r rhan fwyaf o bentrefwyr yn ymwybodol o'r sylwedd gwenwynig hwn.
She digs in the garden every day.	Mae hi'n cloddio yn yr ardd bob dydd.
The bamboo-built homes were cheap but sturdy.	Roedd y cartrefi a adeiladwyd o bambŵ yn rhad ond yn gadarn.
A hard look from those eyes.	Syllu galed o'r llygaid hynny.
The teller was nasty to move on	Roedd y rhifwr yn gas i symud ymlaen
A church was built on that site, centuries ago.	Codwyd eglwys ar y safle hwnnw, ganrifoedd yn ôl.
Man is not an absolute ruler.	Nid yw dyn yn rheolwr absoliwt.
The wife did not want to get married.	Nid oedd y wraig am briodi.
An urgent need for housing exacerbates the problem.	Mae angen dybryd am dai yn gwaethygu'r broblem.
Put the mixture into the tin.	Rhowch y cymysgedd yn y tun.
He writes letters to me.	Mae'n ysgrifennu llythyrau ataf.
Temperatures in the area are relatively high.	Mae'r tymheredd yn yr ardal yn gymharol uchel.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Mae nwyon yn llawer llai na hylifau neu solidau.
Boasting about his past achievements	Brolio am ei gyflawniadau blaenorol
Look at her long hair!	Edrychwch ar ei gwallt hir!
The following week was terrible.	Roedd yr wythnos ddilynol yn ofnadwy.
The street leading to the building was narrow.	Roedd y stryd sy'n arwain at yr adeilad yn gul.
The pundit rebuked the audience.	Ceryddodd y pyndit y gynulleidfa.
The verdict was announced shortly after midnight.	Cafodd y rheithfarn ei chyhoeddi toc wedi hanner nos.
The craftsman was renowned for his skill.	Yr oedd y crefftwr yn enwog am ei fedr.
The upcoming auction will feature many items.	Bydd yr arwerthiant sydd i ddod yn cynnwys llawer o eitemau.
A man is imprisoned without trial.	Mae dyn yn cael ei garcharu heb brawf.
Many teachers use this tactic to make history more interesting.	Mae llawer o athrawon yn defnyddio'r dacteg hon i wneud hanes yn fwy diddorol.
The team suffered a heavy loss.	Cafodd y tîm golled drom.
There was a row of houses close to the station.	Safai rhes o dai yn agos i'r orsaf.
The lock combination is easy.	Mae'r cyfuniad cloi yn hawdd.
This plan could have catastrophic consequences.	Gallai’r cynllun hwn gael canlyniadau trychinebus.
Sadly, our last two cows died last month.	Ysywaeth, bu farw ein dwy fuwch olaf fis diwethaf.
The soldiers carefully tossed the bombs.	Taflodd y milwyr y bomiau yn ofalus.
Other than that, everything else is a piece of cake.	Heblaw am hynny, darn o gacen yw popeth arall.
Morel mushrooms are delicious when cooked properly.	Mae madarch Morel yn flasus pan gânt eu coginio'n iawn.
The wind began to howl.	Dechreuodd y gwynt udo.
The snapshot was taken by a passing person.	Cymerwyd y ciplun gan berson oedd yn mynd heibio.
She wiped the dishes carefully.	Sychodd hi'r llestri yn ofalus.
Often used as a symbol of peace.	Defnyddir yn aml fel symbol o heddwch.
The government plans to reduce air pollution.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu lleihau llygredd aer.
Some argued that the laws should be changed.	Roedd rhai yn dadlau y dylid newid y deddfau.
Only one person survived, a young girl.	Dim ond un person a oroesodd, merch ifanc.
The clinic serves all locals free of charge.	Mae'r clinig yn gwasanaethu'r holl bobl leol yn rhad ac am ddim.
These rules were set by a few rich men.	Gosodwyd y rheolau hyn gan ychydig o ddynion cyfoethog.
She could barely move.	Prin y gallai hi symud.
My classes are not as difficult as my teacher's.	Nid yw fy nosbarthiadau mor anodd â rhai fy athro.
This village is covered with beautiful vineyards.	Gorchuddir y pentref hwn â gwinllannoedd prydferth.
The helicopter arrived over the car park.	Cyrhaeddodd yr hofrennydd dros y maes parcio.
Children in this area prefer to play outdoors.	Mae'n well gan blant yn yr ardal hon chwarae yn yr awyr agored.
Although few are skilled players, chess is popular with artists.	Er mai ychydig sy'n chwaraewyr medrus, mae gwyddbwyll yn boblogaidd ymhlith artistiaid.
Qui n'aurait dit cela?	Ystyr geiriau: Qui n'aurait dit cela?
In great pain, he moved off the track.	Mewn poen mawr, fe symudodd oddi ar y trac.
Each family prepares its own food.	Mae pob teulu yn paratoi ei fwyd ei hun.
These trains are fast and smooth.	Mae'r trenau hyn yn gyflym ac yn llyfn.
They keep at a steady pace.	Maent yn cadw ar gyflymder cyson.
She sold handmade tableware.	Gwerthodd llestri bwrdd wedi'u gwneud â llaw.
Sudden pain caused him to win.	Achosodd poen sydyn iddo winsio.
The vastness of the space always amazes us.	Mae ehangder y gofod bob amser yn ein synnu.
The barbarians attacked our villages, plundering everything.	Ymosododd y barbariaid ar ein pentrefi, gan ysbeilio popeth.
Hundreds of thousands of people marched in protest.	Gorymdeithiodd cannoedd o filoedd o bobl yn y gwrthdystiad.
It maintains a ready supply of supplies.	Mae'n cadw cyflenwad parod o gyflenwadau.
My country's markets are full of corn.	Mae marchnadoedd fy ngwlad yn llawn ŷd.
The study continued despite the inclement weather.	Parhaodd yr astudiaeth er gwaethaf y tywydd garw.
So they gave their verdict.	Felly dyma nhw'n rhoi eu dyfarniad.
The milk should cook without boiling.	Dylai'r llaeth goginio heb ferwi.
Long ago, dinosaurs roamed the earth.	Amser maith yn ôl, roedd deinosoriaid yn crwydro'r ddaear.
The experiment revealed that red herring do not have any effect.	Datgelodd yr arbrawf nad yw penwaig coch yn cael unrhyw effaith.
The clocks started ringing.	Dechreuodd y clociau ganu.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Mae cawl cyw iâr yn frecwast maethlon.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Gall y weithdrefn lawfeddygol hon leddfu poen difrifol yn gyflym.
We are always pleased to hear from you.	Rydym bob amser yn falch o glywed gennych.
I always wear a neck scarf when it's cold.	Rwyf bob amser yn gwisgo sgarff gwddf pan mae'n oer.
I cleaned our bedroom.	Fe wnes i lanhau ein ystafell wely.
Many tropical trees thrive in the region.	Mae llawer o goed trofannol yn ffynnu yn y rhanbarth.
We traveled on.	Teithiasom ymlaen.
He still remembers the look on his father's face.	Mae'n dal i gofio'r olwg ar wyneb ei dad.
A doctor's assessment is important.	Mae asesiad meddyg yn bwysig.
Time is difficult.	Peth anodd yw amser.
A group of armed men attacked a police station.	Ymosododd grŵp o ddynion arfog ar orsaf yr heddlu.
Very few people survive to adulthood.	Ychydig iawn o bobl sy'n goroesi i fod yn oedolion.
The captain's sharp lecture was quite informative.	Yr oedd darlith lem y capten yn bur addysgiadol.
And they keep growing, year after year.	Ac maen nhw'n parhau i dyfu, flwyddyn ar ôl blwyddyn.
It's delicious, but a little too rich for my tastes.	Mae'n flasus, ond ychydig yn rhy gyfoethog at fy chwaeth.
The cloud formations over the mountains are stunning!	Mae'r ffurfiannau cwmwl dros y mynyddoedd yn syfrdanol!
A strike is under way.	Mae streic ar y gweill.
The mayor is worried about crime.	Mae'r maer yn poeni am droseddu.
The impact of the bombing was indiscriminate.	Roedd effaith y bomio yn ddiwahân.
The elderly usually suffer from dementia.	Mae'r henoed fel arfer yn dioddef o ddementia.
It caused a lot of controversy.	Achosodd lawer o ddadlau.
She managed to win high school awards.	Llwyddodd i ennill gwobrau ysgol uwchradd.
She reached for the book.	Cyrhaeddodd hi am y llyfr.
Their welfare claims are processed.	Mae eu hawliadau lles yn cael eu prosesu.
Two eggs were used.	Defnyddiwyd dau wy.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Daethpwyd o hyd i drysorydd corfforaeth fawr yn farw.
These past few years have been extremely difficult.	Mae'r blynyddoedd diwethaf hyn wedi bod yn hynod o anodd.
I have to buy a new computer.	Rhaid i mi brynu cyfrifiadur newydd.
She always struggled with shyness.	Bob amser, roedd hi'n cael trafferth gyda swildod.
He dropped a grunt.	Gollyngodd grunt.
Many museums were destroyed during the war.	Dinistriwyd llawer o amgueddfeydd yn ystod y rhyfel.
She had a gold locket.	Roedd ganddi loced aur.
She is a quiet woman.	Mae hi'n ferch dawel.
The jury dismissed the case.	Gwrthododd y rheithgor yr achos.
This was proven by experiment.	Profwyd hyn gan arbrawf.
The number of unlicensed vessels is increasing year on year.	Mae nifer y llongau didrwydded yn cynyddu bob blwyddyn.
The farmer's fields are full of discarded junk.	Mae caeau'r ffermwr yn llawn sothach wedi'i daflu.
I really enjoyed meeting you.	Fe wnes i fwynhau cwrdd â chi.
The mixture has a sickly sweet smell.	Mae gan y gymysgedd arogl melys sâl.
Please rearrange the furniture.	Aildrefnwch y dodrefn os gwelwch yn dda.
No recreational vehicles can be driven on the streets.	Ni ellir gyrru unrhyw gerbydau hamdden ar y strydoedd.
The steak was too rare to taste.	Roedd y stêc yn rhy brin i'w blas.
In her apartment building, she rents an apartment.	Yn ei hadeilad fflatiau, mae hi'n rhentu fflat.
A defeat seemed inevitable.	Roedd trechu yn ymddangos yn anochel.
The old man seemed quite elderly.	Roedd yr hen ddyn yn ymddangos yn eithaf oedrannus.
The mixture of water with ice has a slushy consistency.	Mae gan y cymysgedd o ddŵr â rhew gysondeb slushy.
The capital city is known for its high crime rate.	Mae'r brifddinas yn adnabyddus am ei chyfradd droseddu uchel.
This small town was once known for its rail service.	Roedd y dref fechan hon unwaith yn adnabyddus am ei gwasanaeth rheilffordd.
Her husband had new responsibilities at work.	Roedd gan ei gŵr gyfrifoldebau newydd yn y gwaith.
That little bird won't leave me alone.	Fydd yr aderyn bach yna ddim yn gadael llonydd i mi.
The cam ring was forged metal.	Roedd y fodrwy cam wedi'i ffugio o fetel.
The university will pay for the tuition of the students.	Bydd y brifysgol yn talu am hyfforddiant y myfyrwyr.
That bottle, of course, is empty.	Mae’r botel honno, wrth gwrs, yn wag.
The wine is almost exhausted.	Mae'r gwin bron wedi disbyddu.
He fought hard to hold on to the slippery pole.	Ymladdodd yn galed i ddal gafael ar y polyn llithrig.
He ate a homemade lunch.	Bwytaodd ginio cartref.
I found it pleasant company.	Cefais hi yn gwmni dymunol.
Next, pour the milk into the bowl.	Nesaf, arllwyswch y llaeth i'r bowlen.
The seaman obviously didn't notice that his ship was sinking.	Yn amlwg ni sylwodd y morwr fod ei long yn suddo.
I was amazed at how big the house was.	Cefais fy synnu gan ba mor fawr oedd y tŷ.
Simple shapes are often used in works of art.	Defnyddir siapiau syml yn aml mewn gweithiau celf.
It's nothing new, but the words are familiar.	Nid yw'n ddim byd newydd, ond mae'r geiriau'n gyfarwydd.
Others see the law as old-fashioned.	Mae eraill yn gweld y gyfraith yn hen ffasiwn.
A crowd of people had gathered in the street.	Roedd tyrfa o bobl wedi ymgasglu yn y stryd.
This machine is efficient and cheap.	Mae'r peiriant hwn yn effeithlon ac yn rhad.
Don't believe everything you read in the newspapers.	Peidiwch â chredu popeth rydych chi'n ei ddarllen yn y papurau newydd.
A bird flew into one of the windows.	Hedfanodd aderyn i mewn i un o'r ffenestri.
The roles are reversed.	Mae'r rolau'n cael eu gwrthdroi.
The army found him by accident.	Daeth y fyddin o hyd iddo ar ddamwain.
He exited suddenly through the door.	Ymadawodd yn sydyn trwy y drws.
You either love it or hate it.	Rydych chi naill ai'n ei garu neu'n ei gasáu.
Naomi was obviously upset.	Roedd Naomi yn amlwg wedi cynhyrfu.
He was soon offered a glass.	Yn fuan cynigiwyd gwydraid iddo.
Locals enjoy a percentage of sales.	Mae pobl leol yn mwynhau canran o werthiannau.
He slept in the lotus position.	Cysgodd yn y sefyllfa lotus.
The architects were recognized for their design.	Cafodd y penseiri eu cydnabod am eu dyluniad.
The rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Roedd yr enfys yn ymestyn ar draws yr awyr fel bwa crwm.
That paid off handsomely, and she never looked back.	Talodd hynny ar ei ganfed yn olygus, a dyw hi byth wedi edrych yn ôl.
We get a lot of chatter on social media.	Rydyn ni'n cael llawer o sgwrsio ar gyfryngau cymdeithasol.
Just trying to relax.	Dim ond ceisio ymlacio.
Don't drop the tomatoes!	Peidiwch â gollwng y tomatos!
The monkey hid behind a tree.	Cuddiodd y mwnci y tu ôl i goeden.
I'm thinking of taking a trip.	Rwy'n meddwl mynd ar daith.
A dog's main asset is his loyalty.	Prif ased ci yw ei deyrngarwch.
This river provides water to millions of people.	Mae'r afon hon yn darparu dŵr i filiynau o bobl.
She was so angry that she shouted at him.	Roedd hi mor grac nes iddi weiddi arno.
The moon is at its peak tonight.	Mae'r lleuad ar ei anterth heno.
A study shows that forests are an important source of medicines.	Mae astudiaeth yn dangos bod coedwigoedd yn ffynhonnell bwysig o feddyginiaethau.
I finally went home.	Es i adref o'r diwedd.
I leaned down the flower gently.	Pwysais i lawr y blodyn yn ysgafn.
With enough motivation, people will do almost anything.	O gael digon o gymhelliant, bydd pobl yn gwneud bron unrhyw beth.
The fast-running wind creates strong gusts.	Mae'r gwynt sy'n rhedeg yn gyflym yn creu hyrddiau cryf.
The dried leaves were cracking under the flame.	Roedd y dail sych yn cracio o dan y fflam.
Rivers flood the farmland every year.	Mae afonydd wedi gorlifo’r ffermdir bob blwyddyn.
He came home tired after a long day.	Daeth adref yn flinedig ar ôl diwrnod hir.
This poem was attributed to the court poet.	Priodolwyd y gerdd hon i fardd y llys.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Cynhaliwyd astudiaeth i ddod o hyd i atebion i'r broblem hon.
So many people up in the air.	Cymaint o bobl lan yn yr awyr.
The residents formed an alliance to advocate for clean air.	Ffurfiodd y trigolion gynghrair i eiriol dros aer glân.
The lamp's light glowed like warm honey.	Roedd golau'r lamp yn gorwedd fel mêl cynnes.
Many people still believe that such things are entirely possible.	Mae llawer o bobl yn dal i gredu bod pethau o'r fath yn gwbl bosibl.
The boy was in the middle of a sprint.	Roedd y bachgen ar ganol sbrint.
The proposal faced little opposition.	Nid oedd y cynnig yn wynebu llawer o wrthwynebiad.
Pass the sugar and baking powder back and forth.	Pasiwch y siwgr a'r powdr pobi yn ôl ac ymlaen.
Topics were asked about political allegiance.	Holwyd pynciau am deyrngarwch gwleidyddol.
Don't call the manager names.	Peidiwch â galw enwau'r rheolwr.
The company was thriving and expanding rapidly.	Roedd y cwmni'n ffynnu ac yn ehangu'n gyflym.
The fabric was made of fine silk.	Roedd y ffabrig wedi'i wneud o sidan cain.
No test was found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw brawf.
The driver was charged with drunk driving.	Cafodd y gyrrwr ei gyhuddo o feddw ​​a gyrru.
The effect of the pollution on the crops was considerable.	Roedd effaith y llygredd ar y cnydau yn sylweddol.
The dancers were gentle and graceful.	Roedd y dawnswyr yn deimladwy a gosgeiddig.
To treat the soil.	Er mwyn trin y pridd.
The ducks cried out loud.	Crynodd yr hwyaid yn uchel.
The community center runs dance classes.	Mae'r ganolfan gymunedol yn cynnal dosbarthiadau dawns.
Shoe cupboard.	Cwpwrdd llawn esgidiau.
The apartment is on the second floor.	Mae'r fflat ar yr ail lawr.
I don't care what you think.	Nid wyf yn poeni beth yw eich barn.
I also had a younger brother.	Roedd gen i, hefyd, frawd iau.
After very heavy rain, the water level rises.	Ar ôl glaw trwm iawn, mae lefel y dŵr yn codi.
The bright summer sun hit him.	Curodd haul llachar yr haf arno.
They were never heard from again.	Ni chlywyd hwy byth eto.
The prime minister said on television that human beings are equal.	Dywedodd y prif weinidog ar y teledu bod bodau dynol yn gyfartal.
He can still hear the sounds of the past.	Mae'n dal i allu clywed synau'r gorffennol.
Deep in the mountains, rainwater collects in small pools.	Yn ddwfn yn y mynyddoedd, mae dŵr glaw yn casglu mewn pyllau bach.
Many species of plants and animals are disappearing.	Mae llawer o rywogaethau o blanhigion ac anifeiliaid yn diflannu.
The composer's popularity soared.	Daeth poblogrwydd y cyfansoddwr i'r entrychion.
Her thrown belongings were scattered across the walkway.	Roedd ei heiddo wedi'i daflu wedi'i wasgaru ar draws y llwybr cerdded.
The total has not been disclosed.	Nid yw'r cyfanswm wedi'i ddatgelu.
Pollution is a serious problem in the area.	Mae llygredd yn broblem ddifrifol yn yr ardal.
The soldier waited patiently for the orders.	Arhosodd y milwr yn amyneddgar am yr archebion.
Spread further seeds along the fence rows.	Gwasgarwch hadau pellach ar hyd rhesi'r ffens.
The walls of the hut were painted white.	Roedd waliau'r cwt bach wedi'u paentio'n wyn.
They can only be purchased in bulk.	Dim ond mewn swmp y mae'n bosibl eu prynu.
Honey is produced in many parts of the world.	Mae mêl yn cael ei gynhyrchu mewn sawl rhan o'r byd.
They are looking for an alien.	Maen nhw'n chwilio am estron.
Stone is heavy, but paper is relatively light.	Mae carreg yn drwm, ond mae papur yn gymharol ysgafn.
The mountain range is covered in snow.	Mae'r gadwyn o fynyddoedd wedi'i gorchuddio ag eira.
A sense of shame overwhelmed her.	Roedd ymdeimlad o gywilydd yn ei llethu.
Recently reached this site.	Wedi cyrraedd y safle hwn yn ddiweddar.
I think she has cancer.	Rwy'n meddwl bod ganddi ganser.
He is good at maths.	Mae'n dda mewn mathemateg.
The cavalry are not likely to arrive until tomorrow.	Nid yw'r marchfilwyr yn debygol o gyrraedd tan yfory.
The winds continued to gain strength.	Parhaodd y gwyntoedd i ennill nerth.
He was adjusting his tie.	Roedd yn addasu ei dei.
There are paintings on the walls.	Mae paentiadau ar y waliau.
Destroy snakes, not horses.	Difa nadroedd, nid ceffylau.
Some societies have laws that prohibit the feeding of wild animals.	Mae gan rai cymdeithasau gyfreithiau sy'n gwahardd bwydo anifeiliaid gwyllt.
Her house is simple love.	Carwriaeth syml yw ei thŷ.
What a strange place!	Am le rhyfedd!
Someone is sick.	Mae rhywun yn sâl.
Make sure the glass is dry.	Gwnewch yn siŵr bod y gwydr yn sych.
I want to see a movie star.	Dw i eisiau gweld seren ffilm.
Here are our two sons.	Dyma ein dau fab.
In a sprawling metropolis, it spreads on for miles.	Yn fetropolis gwasgarog, mae'n ymledu ymlaen am filltiroedd.
Waters remain calm this weekend.	Mae dyfroedd yn dal yn dawel y penwythnos hwn.
He created the floor high.	Creodd y llawr yn uchel.
The effects of climate change are undeniable.	Mae effeithiau newid hinsawdd yn ddiymwad.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more prominent.	Mae rhai hybridizers yn honni bod y planhigion canlyniadol yn fwy amlwg.
Some teenagers are said to have bought alcohol.	Dywedir bod rhai pobl ifanc yn eu harddegau wedi prynu alcohol.
It's dry and warm.	Mae'n sych ac yn gynnes.
Their budget allowed them only simple clothes.	Roedd eu cyllideb yn caniatáu iddynt ddillad syml yn unig.
The storm came from nowhere and swept the village.	Daeth y storm o unman ac ysgubo'r pentref.
High levels of salt are toxic to plants.	Mae lefelau uchel o halen yn wenwynig i blanhigion.
He was happy to try again.	Roedd yn fodlon rhoi cynnig arall arni.
Google's moon picture has changed the world.	Mae llun lleuad Google wedi newid y byd.
I attended a liberal university.	Mynychais brifysgol ryddfrydol.
Most homes have a television.	Mae gan y rhan fwyaf o gartrefi deledu.
The statue is in the park.	Mae'r cerflun yn y parc.
That is exactly why water does not fall from the sky.	Dyna'n union pam nad yw dŵr yn disgyn o'r awyr.
The men were drunk.	Roedd y dynion yn feddw.
But few would dispute the ruling.	Ond ychydig fyddai'n dadlau â'r dyfarniad.
They have tried to block it in the past with lawsuits.	Maent wedi ceisio ei rwystro yn y gorffennol gyda chyngawsion.
The role of government here is limited.	Mae rôl y llywodraeth yma yn gyfyngedig.
The dish contained a mix of herbs.	Roedd y pryd yn cynnwys cymysgedd o berlysiau.
The embassy is off limits to the public.	Mae'r llysgenhadaeth oddi ar derfynau i'r cyhoedd.
He came and married her.	Daeth a phriodi hi.
On a wall hang a gecko.	Ar wal hongian gecko.
Employed as security officers, the drivers failed to stop thieves.	Wedi'u cyflogi fel swyddogion diogelwch, methodd y gyrwyr ag atal lladron.
In today's world, many home appliances are computerized.	Yn y byd sydd ohoni, mae llawer o offer cartref wedi'u cyfrifiaduron.
He walked inside the nearby forest.	Cerddodd y tu mewn i'r goedwig gyfagos.
A thorough audit of the area is being undertaken.	Mae archwiliad trylwyr o'r ardal yn cael ei gynnal.
I think your explanation is sound.	Rwy'n credu bod eich esboniad yn gadarn.
They can't remember anything.	Ni allant gofio dim.
The prize was one thousand yuan.	Y wobr oedd mil yuan.
What took you so long?	Beth gymerodd chi mor hir?
The lizard was screaming wildly.	Roedd y fadfall yn sgrechian yn wyllt.
The tanks were old and rusty.	Roedd y tanciau'n hen ac wedi rhydu.
They worked all day, every day.	Roeddent yn gweithio trwy'r dydd, bob dydd.
Her hair fell with grace.	Syrthiodd ei gwallt gyda gras.
River water flows out to sea.	Mae dŵr yr afon yn llifo allan i'r môr.
The scientist's experiment was conducted this way.	Cynhaliwyd arbrawf y gwyddonydd fel hyn.
The sea is a mirror of the sky.	Mae'r môr yn ddrych o'r awyr.
Suddenly he found himself liking it.	Yn sydyn cafodd ei hun yn ei hoffi.
All my grandmother's furniture was ancient.	Roedd holl ddodrefn fy nain yn hynafol.
The young boy ran to a market for his mother.	Rhedodd y bachgen ifanc i farchnad ar gyfer ei fam.
Noisy children grow into noisy adults.	Mae plant swnllyd yn tyfu i fod yn oedolion swnllyd.
The sun rose slowly above the barren mountains.	Cododd yr haul yn araf uwch y mynyddoedd diffrwyth.
Powerful emotions drove my behavior.	Roedd emosiynau pwerus yn gyrru fy ymddygiad.
That was his worst fear.	Dyna oedd ei ofn gwaethaf.
Clouds were drifting gently overhead.	Roedd cymylau'n drifftio'n ysgafn uwchben.
I convinced her to give him a chance.	Argyhoeddais hi i roi cyfle iddo.
The knight made his way through the narrow streets.	Gwnaeth y marchog ei ffordd drwy'r strydoedd cul.
The dancers performed beautifully.	Perfformiodd y dawnswyr yn hyfryd.
There is nothing we can do at the moment.	Nid oes dim y gallwn ei wneud ar hyn o bryd.
Eventually, our planet becomes another dormant world.	Yn y pen draw, bydd ein planed yn troi'n fyd segur arall.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu ystod eang o nwyddau defnyddwyr.
Why not try salted caramel fudge cake instead.	Beth am roi cynnig ar gacen cyffug caramel hallt yn lle hynny.
Make sure the potatoes are cooked.	Sicrhewch fod y tatws wedi'u coginio.
When the taxi reached the pavement, it slowed down.	Pan gyrhaeddodd y tacsi y palmant, arafodd.
Spider webs are spun between leaves.	Mae gweoedd pry cop yn cael eu troelli rhwng dail.
Scientists and mathematicians contributed to this field.	Cyfrannodd gwyddonwyr a mathemategwyr at y maes hwn.
The shopkeeper has no sympathy for the argument.	Nid oes gan y siopwr ddim cydymdeimlad â'r ddadl.
Officials are concerned that troops might hold a military	Mae swyddogion yn pryderu y gallai milwyr gynnal milwrol
This guy belongs to the security services.	Mae'r dyn hwn yn perthyn i'r gwasanaethau diogelwch.
We're supposed to let that breathe for a few minutes.	Rydyn ni i fod i adael i hynny anadlu am ychydig funudau.
A newly hatched chick is called a cockle or chick.	Cocos neu gyw yw'r enw ar gyw sydd newydd ddeor.
A group of flamingos feed on algae in the lake.	Mae grŵp o fflamingos yn bwydo ar algâu yn y llyn.
How will you achieve your goals?	Sut byddwch chi'n cyflawni eich nodau?
The story was a fictional report.	Roedd y stori yn adroddiad ffuglen.
Road signs are often confusing.	Mae arwyddion ffordd yn aml yn ddryslyd.
The villagers were scared of being shot.	Roedd y pentrefwyr yn ofnus o gael eu saethu.
The fireworks exploded in the night sky.	Ffrwydrodd y tân gwyllt yn awyr y nos.
The boy stared at me.	Roedd y bachgen yn syllu arna i.
The May flies rose from the water.	Cododd y clêr Mai o'r dŵr.
The working group met to discuss the issue.	Cyfarfu'r gweithgor i drafod y mater.
A large number of creatures live in the ocean.	Mae nifer helaeth o greaduriaid yn byw yn y cefnfor.
During the typhoon, all violent weather activities ceased.	Yn ystod y teiffŵn, daeth pob gweithgaredd tywydd treisgar i ben.
Throw the flour and milk mixture into the bowl.	Taflwch y cymysgedd blawd a llaeth yn y bowlen.
He threw the cigarette off the street.	Taflodd y sigarét i ffwrdd ar y stryd.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Edrychodd Dorothy ar yr anifeiliaid rhyfedd yn ei hystafell eistedd.
Choose the most beautiful flowers.	Dewiswch y blodau mwyaf prydferth.
That said, he avoids staring at her.	Ar ôl dweud hynny, mae'n osgoi ei syllu.
This is a difficult way for him to negotiate.	Mae'r ffordd hon yn anodd iddo ei thrafod.
He claimed the right to freedom of speech.	Honnodd yr hawl i ryddid i lefaru.
Float like a butterfly, sting like a bee.	Arnofio fel glöyn byw, pigo fel gwenyn.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Mae'r gyfraith yn mynnu bod holl ddefnyddwyr y ffyrdd yn gwisgo helmedau diogelwch.
They followed signs to the lake.	Dilynasant arwyddion i'r llyn.
The more you work, the more money.	Po fwyaf y byddwch chi'n gweithio, y mwyaf o arian.
My relationship with my mother has been strained.	Mae fy mherthynas gyda fy mam wedi bod dan straen.
She watches her cat sleep.	Mae hi'n gwylio ei chath yn cysgu.
A young child, hungry and sick, is given asylum.	Mae plentyn ifanc, yn newynog ac yn sâl, yn cael lloches.
A storm was brewing in the distance.	Roedd storm yn bragu yn y pellter.
The city sits on a hill.	Mae'r ddinas yn eistedd ar fryn.
I saw clouds lazy lapping across the morning sky.	Gwelais gymylau yn lluwchio'n ddiog ar draws awyr y bore.
Use these sheets to protect the bedding.	Defnyddiwch y taflenni hyn i ddiogelu'r dillad gwely.
The baby is sleeping.	Mae'r babi yn cysgu.
Where does the water go when it rains?	Ble mae'r dŵr yn mynd pan fydd hi'n bwrw glaw?
He learned that the pie had been prepared for him.	Dysgodd fod y pastai wedi ei baratoi ar ei gyfer.
They selected him from the top candidates.	Dewisasant ef o'r ymgeiswyr uchaf.
The pickets were torn down.	Roedd y picedi eu rhwygo i lawr.
The lighting was terrible.	Roedd y goleuo'n ofnadwy.
It is designed for heavy vehicles only.	Mae wedi'i gynllunio ar gyfer cerbydau trwm yn unig.
The cattle are still grazing.	Mae'r gwartheg yn dal i bori.
He searched for his keys.	Chwiliodd am ei allweddi.
The cliff faces north.	Mae'r clogwyn yn wynebu'r gogledd.
People's army, the only hope for change.	Byddin y bobl, yr unig obaith am newid.
A report on mining has been published.	Cyhoeddwyd adroddiad am fwyngloddio.
There was a storm approaching the town.	Yr oedd ystorm yn nesau at y dref.
Buttermilk is very rich.	Mae llaeth enwyn yn gyfoethog iawn.
I hope this visit makes a difference.	Rwy’n gobeithio y bydd yr ymweliad hwn yn gwneud gwahaniaeth.
She often went to the theater on weekdays.	Roedd hi'n aml yn mynd i'r theatr ar nosweithiau'r wythnos.
I was frustrated.	Roeddwn yn rhwystredig.
Use these cards as little as possible.	Defnyddiwch y cardiau hyn cyn lleied â phosibl.
He slipped under the seat belt.	Llithrodd o dan y gwregys diogelwch.
Liberals and traditionalists choose a different leader.	Mae rhyddfrydwyr a thraddodiadolwyr yn dewis arweinydd gwahanol.
A handful of envelopes were scattered on the bench.	Roedd llond llaw o amlenni wedi'u gwasgaru ar y fainc.
The tanks are collapsing.	Mae'r tanciau'n cwympo.
She works on the computer	Mae hi'n gweithio ar y cyfrifiadur
A team of scientists demonstrated ways to improve crop yields.	Dangosodd tîm o wyddonwyr ffyrdd o wella cynnyrch cnydau.
The prison warden released the offenders.	Rhyddhaodd warden y carchar y troseddwyr.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Roedd rhai glowyr yn gweithio mewn amodau peryglus iawn.
She turned her face away.	Trodd ei hwyneb i ffwrdd.
A fake passport is expensive and difficult to fake.	Mae pasbort ffug yn ddrud ac yn anodd ei ffugio.
Most people say they look up to the clouds.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn dweud eu bod yn edrych i fyny at y cymylau.
Buildings in this neighborhood are constructed of concrete.	Mae adeiladau yn y gymdogaeth hon wedi'u hadeiladu o goncrit.
It was a traditional belief that spinal columns were built	Cred draddodiadol oedd bod colofnau asgwrn cefn yn cael eu hadeiladu
A group of criminals raided a jewelry store.	Ysbeiliodd grŵp o droseddwyr siop gemwaith.
His brother is on a visit.	Mae ei frawd ar ymweliad.
She was a teacher.	Athrawes oedd hi.
The little girl is asleep.	Mae'r ferch fach yn cysgu.
Before the war, factories built up everywhere.	Cyn y rhyfel, cododd ffatrïoedd ym mhobman.
He fell asleep to a traffic jam and argument.	Syrthiodd i gysgu i din traffig a dadl.
Madagascar is home to lemurs.	Mae Madagascar yn gartref i lemyriaid.
I need a thick, dense, creamy texture.	Mae angen gwead trwchus, trwchus, hufenog arnaf.
All cars were stolen last year.	Cafodd yr holl geir eu dwyn y llynedd.
This simple costume hides a profound meaning.	Mae'r wisg syml hon yn cuddio ystyr dwys.
River and sea levels are rising.	Mae lefelau afonydd a moroedd yn codi.
The old woman took her washing basket.	Cymerodd yr hen wraig ei basged golchi.
The violinist bowed to the audience.	Plygodd y feiolinydd i'r gynulleidfa.
On an empty plain, the boiling sun beat down mercilessly.	Ar wastadedd gwag, curodd yr haul berwedig i lawr yn ddidrugaredd.
Although banned, cigarettes are widely available.	Er eu bod wedi cael eu gwahardd, mae sigaréts ar gael yn eang.
Use a lot of butter to grease the pan.	Defnyddiwch lawer o fenyn i iro'r badell.
Many species survive that are unknown to us.	Mae llawer o rywogaethau wedi goroesi nad ydynt yn hysbys i ni.
They were running faster than they could run.	Roeddent yn rhedeg yn gyflymach nag y gallent redeg.
This page can be customized to that page.	Gellir addasu'r dudalen hon i'r dudalen honno.
Fifty thousand trees were planted at this school.	Plannwyd hanner can mil o goed yn yr ysgol hon.
Flooding is often the result of snow melting.	Mae llifogydd yn aml yn ganlyniad i eira yn toddi.
The blueprints are placed on the project board.	Mae'r glasbrintiau wedi'u gosod ar fwrdd y prosiect.
One drop of water turned into a silver ingot.	Trodd un diferyn o ddŵr yn ingot arian.
She felt like she was drowning.	Roedd hi'n teimlo fel pe bai'n boddi.
Scarlett denied the allegations.	Gwrthododd Scarlett y cyhuddiadau.
His eyes were showers of sparks.	Cawodydd o wreichion oedd ei lygaid.
Remember to be considerate of your situation.	Cofiwch fod yn ystyriol o'ch sefyllfa.
He sent the message in code to the agency.	Anfonodd y neges mewn cod at yr asiantaeth.
He carefully arranged the jewelry so that it shined.	Trefnodd y gemwaith yn ofalus fel ei fod yn disgleirio.
The population has increased rapidly in recent years.	Mae'r boblogaeth wedi cynyddu'n gyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
Elementary school, junior college, and university	Ysgol elfennol, coleg iau, a phrifysgol
The human body was not visible.	Nid oedd y corff dynol yn weladwy.
The ice has completely melted.	Mae'r rhew wedi toddi'n llwyr.
The queen decides to visit him.	Mae'r frenhines yn penderfynu ymweld ag ef.
The woman's chin trembled at her beau's words.	Crynai gên y wraig wrth eiriau ei beau.
Due to a huge expansion in recent times	Oherwydd ehangiad enfawr yn y cyfnod diweddar
A sense of tension and foreboding hung in the air.	Roedd ymdeimlad o densiwn a foreboding yn hongian yn yr awyr.
A shopping center will be opening soon.	Bydd canolfan siopa yn agor yn fuan.
We play cricket on the streets.	Rydyn ni'n chwarae criced ar y strydoedd.
The thieves were heavily armed with ammunition and automatic weapons.	Roedd y lladron yn arfog iawn gyda ffrwydron ac arfau awtomatig.
The surrounding fields were strewn with gray stone.	Roedd y caeau cyfagos yn frith o gerrig llwyd.
His skills in the kitchen were legendary.	Roedd ei sgiliau yn y gegin yn chwedlonol.
Most of the coaches were empty.	Roedd y rhan fwyaf o'r coetsis yn wag.
She hit her head.	Tarodd hi ar ei phen.
I have a cat who sleeps with me every night.	Mae gen i gath sy'n cysgu gyda mi bob nos.
The invaders were repulsed with fierce courage.	Cafodd y goresgynwyr eu gwrthyrru gyda dewrder ffyrnig.
She needed to talk to her friend in private.	Roedd angen iddi siarad â'i ffrind yn breifat.
Cover the almonds with boiling water.	Gorchuddiwch yr almonau gyda dŵr berwedig.
The prince was dissatisfied.	Roedd y tywysog yn anfodlon.
Their bodies were stiff and frozen.	Roedd eu cyrff yn anystwyth ac wedi rhewi.
They felt assured that they would find wealth.	Roeddent yn teimlo'n sicr y byddent yn dod o hyd i gyfoeth.
I'm trying to reduce my carbon footprint.	Rwy'n ceisio lleihau fy ôl troed carbon.
The weather here is unbearable.	Mae'r tywydd yma yn annioddefol.
However, their methods have their shortcomings.	Fodd bynnag, mae gan eu dulliau eu diffygion.
Not all children like vegetables.	Nid yw pob plentyn yn hoffi llysiau.
That location no longer serves the old factory.	Nid yw'r lleoliad hwnnw bellach yn gwasanaethu'r hen ffatri.
Dilute the onion by heating it.	Gwanhau'r winwnsyn trwy ei gynhesu.
The study was taken as a social practice only.	Cymerwyd yr astudiaeth fel ymarfer cymdeithasol yn unig.
Some of these events can be fictional.	Gall rhai o'r digwyddiadau hyn fod yn rhai ffuglennol.
The children were well looked after.	Roedd y plant yn derbyn gofal da.
We drank tea.	Fe wnaethon ni yfed te.
His gentle approach relieves tired nerves.	Mae ei ddull tyner yn lleddfu'r nerfau blinedig.
The path to success is a rocky one.	Mae'r llwybr i lwyddiant yn un creigiog.
Slovaks tend to be quiet.	Mae Slofaciaid yn dueddol o fod yn dawel.
Have you noticed that her hair has grown?	Ydych chi wedi sylwi bod ei gwallt wedi tyfu?
You cannot generalize about human beings.	Ni allwch gyffredinoli am fodau dynol.
His cup of tea moved even further away from him.	Symudodd ei chwpan te hyd yn oed ymhellach oddi wrtho.
I had to make the final decision.	Roedd yn rhaid i mi wneud y penderfyniad terfynol.
This watch is water resistant.	Mae'r oriawr hon yn gwrthsefyll dŵr.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Tynnodd credadyn arall ei gleddyf i ladd ei elyn.
The coming of the icy rain was sudden.	Roedd dyfodiad y glaw rhewllyd yn sydyn.
He drained his glass and paid the check.	Draeniodd ei wydr a thalodd y siec.
First, you'll need one cup of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen un cwpan o siwgr brown arnoch chi.
My history teacher will not allow cell phones in class.	Ni fydd fy athro hanes yn caniatáu ffonau symudol yn y dosbarth.
She kept to the side by smiling.	Cadwodd hi ar yr ochr trwy wenu.
The butcher carved the meat from the carcass.	Cerfiodd y cigydd y cig o'r carcas.
The statistics clearly show that literacy is growing.	Mae’r ystadegau’n dangos yn glir bod llythrennedd yn tyfu.
He was the sixth of seven children.	Efe oedd y chweched o saith o blant.
The race is held annually.	Cynhelir y ras yn flynyddol.
Empty the dishwasher.	Gwagiwch y peiriant golchi llestri.
Smoky fog hung in the air over the port.	Roedd niwl myglyd yn hongian yn yr awyr dros y porthladd.
Ten of the twelve officers started firing.	Dechreuodd deg o'r deuddeg swyddog danio.
The curtains were drawn across.	Tynnwyd y llenni ar eu traws.
Models with manual transmission are cheaper.	Mae modelau â thrawsyriant llaw yn rhatach.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Mae croeso cynnes yn eich disgwyl yn y gwesty hwn.
The room is full of clothes.	Mae'r ystafell yn orlawn o ddillad.
The coach introduced himself to the team.	Cyflwynodd yr hyfforddwr ei hun i'r tîm.
It could be either a massive storm or a comet.	Gallai fod naill ai'n storm enfawr neu'n gomed.
He began to build a strong empire.	Dechreuodd adeiladu ymerodraeth gref.
It was painted blue to represent the sky.	Cafodd ei beintio'n las i gynrychioli'r awyr.
We have to use large trucks to transport the timber.	Rhaid inni ddefnyddio tryciau mawr i gludo’r pren.
He couldn't walk or talk.	Nid oedd yn gallu cerdded na siarad.
We will continue to look for alternative energy sources.	Byddwn yn parhau i chwilio am ffynonellau ynni amgen.
The rainy season in this area has just begun.	Mae'r tymor glawog yn yr ardal hon newydd ddechrau.
You should stay away from him.	Dylech gadw draw oddi wrtho.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Mae'n anodd bod yn fy arddegau, ynte?
The fields must be manure and fertilizer applied.	Rhaid rhoi tail a gwrtaith ar y caeau.
The square building was decorated with towers.	Roedd yr adeilad sgwâr wedi'i addurno â thyrau.
The truck came to a screaming halt.	Daeth y lori i stop sgrechian.
Sometimes one just needs to be tough.	Weithiau mae angen i un fod yn galed.
The royal couple were known for their extreme conservatism.	Roedd y cwpl brenhinol yn adnabyddus am eu ceidwadaeth eithafol.
She is encouraged to drink more water.	Anogir hi i yfed mwy o ddŵr.
We tried everything we could think of.	Fe wnaethon ni roi cynnig ar bopeth y gallem feddwl amdano.
A few people were standing at the back of the room.	Roedd ychydig o bobl yn sefyll yng nghefn yr ystafell.
Some scholars argue that this is not the case.	Mae rhai ysgolheigion yn dadlau nad yw hyn yn wir.
The army was forced to retreat.	Gorfodwyd y fyddin i encilio.
The warrior ordered his men to attack.	Gorchmynnodd y rhyfelwr i'w ddynion ymosod.
The fish were covered with thick ice.	Roedd y pysgod wedi'u gorchuddio â rhew trwchus.
The artist tried to paint a vibrant blue sky.	Ceisiodd yr arlunydd beintio awyr las fywiog.
The man suffered a blow to his head.	Dioddefodd y dyn ergyd i'w ben.
We need a king bed.	Mae angen gwely brenin arnon ni.
The computer completed the task in three days.	Cwblhaodd y cyfrifiadur y dasg mewn tri diwrnod.
Shelling exploded on the outskirts of the city.	Ffrwydrodd Shelling ar gyrion y ddinas.
Some doctors recommend heavier use of plastic bags.	Mae rhai meddygon yn argymell defnydd trymach o fagiau plastig.
This important religious site is visited by most tourists.	Mae'r rhan fwyaf o dwristiaid yn ymweld â'r safle crefyddol pwysig hwn.
Deafness is permanent.	Mae byddardod yn barhaol.
Use the spoon to mix the ingredients.	Defnyddiwch y llwy i gymysgu'r cynhwysion.
Ask for directions at the welcome booth.	Gofynnwch am gyfarwyddiadau yn y bwth croeso.
Many millions of people live in poverty in this area.	Mae sawl miliwn o bobl yn byw mewn tlodi yn yr ardal hon.
He barely had time to look at the exhibit.	Prin y cafodd amser i edrych ar yr arddangosfa.
The rain dropped steadily for some hours.	Gostyngodd y glaw yn gyson am rai oriau.
The village clergy believed that the crusade could end.	Credai clerigwyr y pentref y gallai'r crwsâd ddod i ben.
The winter months are a rainy season.	Mae misoedd y gaeaf yn dymor glawog.
Do not extend your tongue too far.	Peidiwch ag ymestyn eich tafod yn rhy bell.
He got up the trapdoor and looked in.	Cododd y trapdoor ac edrych i mewn.
The manager spoke quietly.	Siaradodd y rheolwr yn dawel.
Turtles take many more years to reach maturity than turtles.	Mae crwbanod yn cymryd llawer mwy o flynyddoedd i gyrraedd aeddfedrwydd na chrwbanod.
Note any inconsistencies in the navigation system.	Nodwch unrhyw anghysondebau yn y system lywio.
He's a total stranger here.	Mae'n ddieithryn llwyr yma.
The goods are transported far and wide by ship.	Cludir y nwyddau ymhell ac agos ar long.
The bird must have flown into the window.	Mae'n rhaid bod yr aderyn wedi hedfan i mewn i'r ffenestr.
They are completely inefficient.	Maent yn gwbl aneffeithlon.
They make many of the products we use every day.	Maen nhw'n gwneud llawer o'r cynhyrchion rydyn ni'n eu defnyddio bob dydd.
She was also a student at this school at one time.	Bu hithau hefyd yn fyfyriwr yn yr ysgol hon ar un adeg.
There has been very little economic growth in recent years.	Ychydig iawn o dwf economaidd sydd wedi bod yn y blynyddoedd diwethaf.
Students were unhappy with the new library.	Roedd y myfyrwyr yn anhapus â'r llyfrgell newydd.
The pupil was shut down by the doctor.	Cafodd y disgybl ei gau i lawr gan y meddyg.
The waiter introduced the bill.	Cyflwynodd y gweinydd y bil.
Two similar words differ in their endings.	Mae dau air tebyg yn gwahaniaethu yn eu terfyniadau.
The pepsi company was once hesitant to enter this market.	Roedd y cwmni pepsi unwaith yn betrusgar i fynd i mewn i'r farchnad hon.
We should adopt the scientific process.	Dylem fabwysiadu'r broses wyddonol.
Assessing the damage was hard work.	Roedd asesu'r difrod yn waith caled.
Some firefighters rushed into the burning building.	Rhuthrodd rhai diffoddwyr tân i mewn i'r adeilad oedd yn llosgi.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Mae'r palas wedi'i amgylchynu gan erddi hardd.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	Nid oedd rhagolygon y tywydd bob amser mor fanwl gywir ag y mae heddiw.
Make a roux by whipping together the flour and butter.	Gwnewch roux trwy chwisgo'r blawd a'r menyn gyda'i gilydd.
The town was painted like a rainbow.	Roedd y dref wedi'i phaentio fel enfys.
I hope my messages have inspired you.	Gobeithio bod fy negeseuon wedi eich ysbrydoli.
Workers were tired and hungry.	Roedd y gweithwyr wedi blino ac yn newynog.
Such behavior will cause the authorities to deport you.	Bydd ymddygiad o'r fath yn achosi i'r awdurdodau eich alltudio.
The tapestry has been damaged, and the colors have faded.	Mae'r tapestri wedi'i ddifrodi, ac mae'r lliwiau wedi pylu.
My parents are immigrants.	Mewnfudwyr yw fy rhieni.
After a full recovery, the squirrel was tested for rabies.	Ar ôl gwella’n llwyr, cafodd y wiwer ei phrofi am y gynddaredd.
The cruise parts of the river were beautiful.	Roedd rhannau mordaith yr afon yn brydferth.
He left the party quite early.	Gadawodd y parti yn bur gynnar.
Hundreds of provisions were loaded onto the ships.	Llwythwyd cannoedd o ddarpariaethau ar y llongau.
A puff of smoke was dragging him.	Roedd pwff o fwg yn ei lusgo.
The river flows from north to south.	Mae'r afon yn llifo o'r gogledd i'r de.
The activists protested human rights.	Protestiodd yr ymgyrchwyr hawliau dynol.
Stop until the gate opens.	Stopiwch nes bod y giât yn agor.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Mae diweithdra cynyddol yn gwthio llawer o bobl ifanc i droseddu.
The actress is known for her performances.	Mae'r actores yn adnabyddus am ei pherfformiadau.
We paid a ridiculous price for that car.	Fe dalon ni bris hurt am y car yna.
Road drivers are distracted by distracted drivers.	Mae gyrwyr sy'n tynnu eu sylw yn ddrwg i ddiogelwch ar y ffyrdd.
The factory is noisy.	Mae'r ffatri yn swnllyd.
He was cracking an eye open in time to see	Roedd yn cracio llygad yn agored mewn pryd i weld
The county is known for its excellent fishing.	Mae'r sir yn adnabyddus am ei physgota rhagorol.
The inhabitants of this village live through agriculture.	Mae trigolion y pentref hwn yn byw trwy amaethu.
Parts of the text in this sentence run concurrently.	Mae rhannau o'r testun yn y frawddeg hon yn cydredeg.
The teller gave him the money.	Rhoddodd y rhifwr yr arian iddo.
He tumbled into the room.	Tipiodd i mewn i'r ystafell.
Before starting work, he tidied the room.	Cyn dechrau gweithio, taclusodd yr ystafell.
Can we take advantage of this investment opportunity?	A gawn ni fanteisio ar y cyfle buddsoddi hwn?
They wasted their wealth.	Fe wnaethon nhw wastraffu eu cyfoeth.
The loud, rhythmic music excited the crowd.	Roedd y gerddoriaeth uchel, rhythmig yn cyffroi'r dorf.
His colleague was unaware that he had done anything wrong.	Nid oedd ei gydweithiwr yn ymwybodol ei fod wedi gwneud unrhyw beth o'i le.
This area is known for its wealth.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei chyfoeth.
Each house had four simple rooms.	Roedd gan bob tŷ bedair ystafell syml.
In the middle was a small stone building	Roedd adeilad carreg bach yn y canol
It is only a short distance from where you live.	Nid yw ond ychydig bellter o ble rydych chi'n byw.
I was amazed by the mess of the food.	Cefais fy syfrdanu gan flêr y bwyd.
The boys were moved to a safer place.	Cafodd y bechgyn eu symud i le mwy diogel.
The stable can be accessed by two routes.	Gellir mynd at y stabl ar hyd dau lwybr.
Few people saw the terrible massacre.	Ychydig iawn o bobl a welodd y lladdfa ofnadwy.
That mechanical factory system is well established.	Mae'r system ffatri fecanyddol honno wedi'i hen sefydlu.
Frank made several cuts in the kitchen.	Gwnaeth Frank sawl toriad yn y gegin.
They are tools, not goods.	Offer ydyn nhw, nid nwyddau.
A sleeping house pet can cause disaster.	Gall anifail anwes tŷ cysgu achosi trychineb.
The brothers are planning a camping trip.	Mae'r brodyr yn cynllunio taith wersylla.
Buckle your seat belt if traveling fast.	Bwclwch eich gwregys diogelwch os ydych yn teithio'n gyflym.
The family spends half of their income on health care.	Mae'r teulu'n gwario hanner eu hincwm ar ofal iechyd.
Chocolates are popular among the upper classes.	Mae siocledi yn boblogaidd ymhlith y dosbarthiadau uwch.
The sky was dark, without a moon, and cloudy.	Roedd yr awyr yn dywyll, heb leuad, ac yn gymylog.
They don't have space for everyone, so it's a lottery.	Nid oes ganddynt le i bawb, felly mae'n loteri.
The ads on the buses offend him.	Mae'r hysbysebion ar y bysiau yn ei dramgwyddo.
She was strong, contrary to appearances.	Roedd hi'n gryf, yn groes i ymddangosiadau.
The palace was attacked last night.	Ymosodwyd ar y palas neithiwr.
Tomatoes grow well in warm soil.	Mae tomatos yn tyfu'n dda mewn pridd cynnes.
The troubled times were long over.	Roedd yr amseroedd cythryblus ar ben ers tro.
The forest stretches from east to west.	Mae'r goedwig yn ymestyn o'r dwyrain i'r gorllewin.
The state seized their assets.	Atafaelodd y wladwriaeth eu hasedau.
Never travel alone after dark.	Peidiwch byth â theithio ar eich pen eich hun ar ôl iddi dywyllu.
His speech was crying and shadowy.	Cryg a chwefalent oedd ei araith.
The dryers are notoriously noisy.	Mae'r sychwyr yn enwog o swnllyd.
He filled his glass with water.	Llenwodd ei wydr â dŵr.
The waiter is pouring water into the glass.	Mae'r gweinydd yn arllwys dŵr i'r gwydr.
A cheese wheel sat on a wooden table.	Eisteddai olwyn o gaws ar fwrdd pren.
She had been a burden on her parents.	Roedd hi wedi bod yn dipyn o faich ar ei rhieni.
Most bridges were destroyed in the war.	Cafodd y rhan fwyaf o bontydd eu dinistrio yn y rhyfel.
Last year a new president was elected.	Y llynedd etholwyd llywydd newydd.
Water becomes steam when boiled.	Mae dŵr yn dod yn stêm pan gaiff ei ferwi.
It often has a bright golden color.	Yn aml mae ganddo liw euraidd llachar.
He dismisses them with laughter.	Mae'n eu diswyddo gyda chwerthin.
His next decision was crucial.	Roedd ei benderfyniad nesaf yn hollbwysig.
Further research is needed to fully understand the process.	Mae angen ymchwil pellach i ddeall y broses yn llawn.
The waters poured in.	Arllwysodd y dyfroedd i mewn.
The researchers found an iron mace.	Daeth yr ymchwilwyr o hyd i fyrllysg haearn.
Most trade unions represent employees in large companies.	Mae'r rhan fwyaf o undebau llafur yn cynrychioli gweithwyr mewn cwmnïau mawr.
He turned the dark corner and entered an empty lane.	Trodd y gornel dywyll a mynd i mewn i lôn wag.
Workers will only do what they are told.	Dim ond yr hyn a ddywedir wrthynt y bydd gweithwyr yn ei wneud.
The most common type of tree in this area.	Y math mwyaf cyffredin o goeden yn yr ardal hon.
The house is located in a remote rural area.	Mae'r tŷ wedi'i leoli mewn ardal wledig anghysbell.
Step up to the podium, please.	Camwch i fyny at y podiwm, os gwelwch yn dda.
The algorithm involved involves one additional step.	Mae'r algorithm dan sylw yn cynnwys un cam ychwanegol.
Plumbers dig old pipes, replace them, and repair leaks.	Mae plymwyr yn cloddio hen bibellau, yn eu disodli, ac yn atgyweirio gollyngiadau.
Cartel activity has stunted development.	Mae gweithgaredd cartel wedi tagu datblygiad.
The areas around the reservoirs are prone to drought.	Mae'r ardaloedd o amgylch y cronfeydd dŵr yn dueddol o ddioddef sychder.
He loved her in return.	Roedd yn caru hi yn gyfnewid.
This project presented huge challenges.	Roedd y prosiect hwn yn creu heriau enfawr.
In cities, air pollution has been a significant problem.	Mewn dinasoedd, mae llygredd aer wedi bod yn broblem sylweddol.
A man who refuses to comply is considered irregular.	Ystyrir bod dyn sy'n gwrthod cydymffurfio yn afreolaidd.
The new law protects children from abuse.	Mae'r gyfraith newydd yn amddiffyn plant rhag camdriniaeth.
The facts are as follows.	Mae'r ffeithiau fel a ganlyn.
She awaits his reply.	Mae hi'n aros yn eiddgar am ei ateb.
The boat moved aimlessly in the storm.	Symudodd y cwch yn ddiamcan yn y storm.
He was hired on the recommendation of a friend.	Cafodd ei gyflogi ar argymhelliad ffrind.
The young man woke up suddenly, his heart beating.	Deffrodd y dyn ifanc yn sydyn, a'i galon yn curo.
They sought His forgiveness.	Ceisient ei faddeuant.
The man's dark eyes searched her face.	Roedd llygaid tywyll y dyn yn chwilio ei hwyneb.
The leaves change color in the fall.	Mae'r dail yn newid lliw yn y cwymp.
The barking of the dogs grew louder.	Tyfodd cyfarth y cŵn yn uwch.
Issues remained quiet throughout the region.	Parhaodd materion yn dawel ledled y rhanbarth.
Cut large objects into small pieces.	Torrwch wrthrychau mawr yn ddarnau bach.
The monster laughs crazy.	Mae'r anghenfil yn chwerthin yn wallgof.
On the chimney sat a sock.	Ar y simnai eisteddai hosan.
The factory workers sat at lunchtime, playing cards.	Eisteddodd gweithwyr y ffatri amser cinio, yn chwarae cardiau.
Please refrain from smoking near the kitchen.	Os gwelwch yn dda ymatal rhag ysmygu ger y gegin.
A young girl carrying flowers is standing by the grave.	Mae merch ifanc yn cario blodau yn sefyll wrth ymyl y bedd.
It's your chance to show your knowledge.	Mae'n gyfle i chi ddangos eich gwybodaeth.
A charming little cottage emerged.	Daeth bwthyn bach swynol i'r golwg.
His disadvantage prevented him from pursuing a professional career.	Roedd ei anfantais yn ei atal rhag dilyn gyrfa broffesiynol.
My employer has offered me promotion.	Mae fy nghyflogwr wedi cynnig dyrchafiad i mi.
But over time, they became great friends.	Ond dros amser, daethant yn ffrindiau mawr.
Our series looks at a wide range of issues.	Mae ein cyfres yn edrych ar ystod eang o faterion.
It is the salt of the earth.	Halen y ddaear ydyw.
A helicopter was overhead.	Roedd hofrennydd uwchben.
Local authorities tried to curb corruption.	Ceisiodd awdurdodau lleol gyfyngu ar lygredd.
But he is in court, charged with murder.	Ond mae yn y llys, wedi ei gyhuddo o lofruddiaeth.
Greed and lust are among the worst of sins.	Mae trachwant a chwant ymhlith y pechodau gwaethaf.
The king suffers from sleep disorders.	Mae'r brenin yn dioddef o anhwylderau cysgu.
The author describes a series of thrilling adventures.	Disgrifia'r awdur gyfres o anturiaethau gwefreiddiol.
Pure water is less dense than salt water.	Mae dŵr pur yn llai dwys na dŵr halen.
My neighbors do not love dogs.	Nid yw fy nghymdogion yn caru cŵn.
Cyclists should show frustration when approaching pedestrians.	Dylai beicwyr ddangos rhwystredigaeth wrth agosáu at gerddwyr.
It was a very cold night.	Roedd hi'n noson oer iawn.
His speech was unclear.	Roedd ei araith yn aneglur.
The supermarket, like so many, was under investor pressure.	Roedd yr archfarchnad, fel cymaint, dan bwysau gan fuddsoddwyr.
It causes damage by erosion.	Mae'n achosi difrod gan erydiad.
This desk can easily be moved around.	Gellir symud y ddesg hon o gwmpas yn hawdd.
A black edge touched the ground.	Cyffyrddodd ymyl du â'r ddaear.
My hair is too short for that style.	Mae fy ngwallt yn rhy fyr ar gyfer y steil hwnnw.
But rain only falls during the winter.	Ond dim ond yn ystod y gaeaf y mae glaw yn disgyn.
The expedition went into the river when it reached the sea.	Aeth yr alldaith i mewn i'r afon ar ôl iddi gyrraedd y môr.
Most businesses in the area are family enterprises.	Mae mwyafrif y busnesau yn yr ardal yn fentrau teuluol.
That's enough.	Dyna ddigon.
Once a year, the town council holds a meeting.	Unwaith y flwyddyn, mae cyngor y dref yn cynnal cyfarfod.
You can "condition" your hair by moisturizing it.	Gallwch chi "gyflyru" eich gwallt trwy ei wlychu.
Technology makes our lives easier.	Mae technoleg yn gwneud ein bywydau yn haws.
This tour has captured the public imagination.	Mae'r daith hon wedi dal dychymyg y cyhoedd.
A crack appeared in the wall.	Ymddangosodd hollt yn y wal.
They took several tablets, hoping to feel better.	Cymerasant nifer o dabledi, gan obeithio teimlo'n well.
The shy boy didn't talk.	Wnaeth y bachgen swil ddim siarad.
A century ago, no one lived on the moon.	Ganrif yn ôl, doedd neb yn byw ar y lleuad.
The effects of climate change will be devastating.	Bydd effeithiau newid hinsawdd yn ddinistriol.
The scientist used a magnifying glass to examine an insect.	Defnyddiodd y gwyddonydd chwyddwydr i archwilio pryfyn.
Mice have many features in common with humans.	Mae gan lygod lawer o nodweddion yn gyffredin â bodau dynol.
Doing so will help the environment.	Bydd gwneud hynny yn helpu'r amgylchedd.
The detective had to shape a new one.	Roedd yn rhaid i'r ditectif siapio un newydd.
He ate and drank with the others, talking about it all	Roedd yn bwyta ac yn yfed gyda'r lleill, gan siarad am y cyfan
We turned right, heading north.	Troesom i'r dde, gan anelu tua'r gogledd.
His reputation as a successful entrepreneur had begun to spread.	Roedd ei enw da fel entrepreneur llwyddiannus wedi dechrau lledaenu.
He worked hard to become a doctor.	Gweithiodd yn galed i ddod yn feddyg.
For years, he was a successful actor.	Am flynyddoedd, bu'n actor llwyddiannus.
There were no signs of fighting.	Nid oedd unrhyw arwyddion o ymladd i'w gweld.
He sat down and pretended to sleep.	Eisteddodd ar lawr ac esgus cysgu.
A small planet, orbiting a much larger planet.	Planed fach, yn cylchdroi planed llawer mwy.
He gave it a quick glance.	Rhoddodd olwg gyflym iddo.
Over time, curly hair loses its shine.	Gydag amser, mae gwallt cyrliog yn colli ei llewyrch.
I was in despair.	Roeddwn i mewn anobaith.
Researchers conducted a survey of local residents.	Cynhaliodd ymchwilwyr arolwg o drigolion lleol.
Aircraft, cars and other vehicles pollute the air.	Mae awyrennau, ceir a cherbydau eraill yn llygru'r aer.
The media seeks attention by sensing events.	Mae'r cyfryngau'n ceisio sylw trwy synhwyro digwyddiadau.
Children are not required to attend school.	Nid yw'n ofynnol i blant fynychu'r ysgol.
The devil often takes the form of a serpent.	Mae'r diafol yn aml yn cymryd ffurf sarff.
Most doctors work long days a week.	Mae'r rhan fwyaf o feddygon yn gweithio diwrnodau hir yr wythnos.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Roedd y ddadl yn ffyrnig, ond roedd y consensws yn unfrydol.
He passed the exam with the second highest score.	Llwyddodd yn yr arholiad gyda'r sgôr uchaf ond un.
Temple officials announced he was a saint.	Cyhoeddodd swyddogion y deml ei fod yn sant.
The cab driver arrived at my door at seven.	Cyrhaeddodd gyrrwr y cab fy nrws am saith.
They walked along the dusty roads.	Cerddasant ar hyd y ffyrdd llychlyd.
He stared at a reflection of himself in the mirror.	Edrychodd ar adlewyrchiad ei hun yn y drych.
Assemble the board according to the instructions.	Cydosod y bwrdd yn unol â'r cyfarwyddiadau.
He went into a narrow dark room.	Aeth i mewn i ystafell dywyll gul.
Dinosaurs never disappeared.	Nid oedd deinosoriaid byth yn diflannu.
Drivers usually have a driving license.	Fel arfer mae gan yrwyr drwydded yrru.
Work has been slow this year.	Araf fu'r gwaith eleni.
A pipe bursts in the basement, flooding the area below.	Mae pibell yn byrstio yn yr islawr, gan orlifo'r ardal isod.
He sank to his knees.	Suddodd i'w gliniau.
Gravity prevents the buildings from collapsing.	Mae disgyrchiant yn atal yr adeiladau rhag cwympo.
The priest said he should return to church.	Dywedodd yr offeiriad y dylai ddychwelyd i'r eglwys.
He heard some footsteps behind him.	Clywodd rai troed y tu ôl iddo.
Many people working for a minimum wage will not benefit.	Ni fydd llawer o bobl sy'n gweithio am isafswm cyflog yn elwa.
The band plays music live, on stage.	Mae'r band yn chwarae cerddoriaeth yn fyw, ar y llwyfan.
The government failed to implement the proposal.	Methodd y llywodraeth â gweithredu'r cynnig.
Elephants have more vertebrae than humans.	Mae gan eliffantod fwy o fertebra nag sydd gan fodau dynol.
Students tend to be noisy.	Mae myfyrwyr yn dueddol o fod yn swnllyd.
These cities are known for their affordable housing.	Mae'r dinasoedd hyn yn adnabyddus am eu tai fforddiadwy.
He couldn't resist the urge to write another novel.	Ni allai wrthsefyll yr ysfa i ysgrifennu nofel arall.
The anesthetist gave a general anesthetic.	Rhoddodd yr anesthetydd anesthetig cyffredinol.
They stood in silence for a long time.	Buont yn sefyll mewn tawelwch am amser hir.
A collection of music cassettes.	Casgliad o gasetiau cerddoriaeth.
A great deal of information was lost.	Collwyd cryn dipyn o wybodaeth.
Guests drank very little wine.	Ychydig iawn o win oedd y gwesteion yn ei yfed.
The fence was struck by lightning.	Cafodd y ffens ei tharo gan fellten.
The stadium is almost empty.	Mae'r stadiwm bron yn wag.
The defeat was bitter.	Roedd y gorchfygiad yn chwerw.
The bay runs slowly.	Mae'r gilfach yn rhedeg yn araf.
She has brown hair and dark eyes.	Mae ganddi wallt brown a llygaid tywyll.
Butterflies flitted among the flowers.	Glöynnod byw flitted ymhlith y blodau.
The course aims to equip students with skills.	Nod y cwrs yw rhoi sgiliau i fyfyrwyr.
There is little agreement as to the reasons for the famine.	Nid oes fawr o gytundeb ynghylch y rhesymau dros y newyn.
So, to some extent, he invented science.	Felly, i ryw raddau, dyfeisiodd wyddoniaeth.
Always red with pink undertones.	Bob amser yn goch gydag isleisiau pinc.
The fish is pan fryed.	Mae'r pysgod yn cael ei ffrio mewn padell.
The scanner is very sensitive to light.	Mae'r sganiwr yn sensitif iawn i olau.
Layer cake, cuts out.	Cacen haen, toriadau allan.
The lid of the box closed with a thunderbolt.	Caeodd caead y blwch gyda tharan.
The fields were overgrown with weeds.	Roedd y caeau wedi tyfu'n wyllt gyda chwyn.
A row of identical houses stands along a street.	Mae rhes o dai unfath yn sefyll ar hyd stryd.
He found joy in his garden.	Cafodd lawenydd yn ei ardd.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Mae'r ddaear yn system gymhleth, wedi'i chydblethu'n gywrain.
The ship began to drift.	Dechreuodd y llong ddrifftio.
The poor also showed a tendency to become ill.	Roedd y tlodion hefyd yn dangos tuedd i fynd yn sâl.
Do not allow chemical agents to enter the water supply.	Peidiwch â gadael i gyfryngau cemegol fynd i mewn i'r cyflenwad dŵr.
He listened, flashing a trembling smile to him.	Gwrandawodd, gan fflachio gwên grynu iddo.
Look how cool it is outside.	Edrychwch pa mor oer yw hi y tu allan.
Educate voters about the issues.	Addysgu pleidleiswyr am y materion.
The women work as domestic servants, carrying heavy loads.	Mae'r merched yn gweithio fel gweision domestig, yn cario llwythi trwm.
A time when everyone is living in peace.	Cyfnod pan fo pawb yn byw mewn heddwch.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Mae rhai entrepreneuriaid yn dechrau eu busnesau eu hunain.
A modern skyscraper is coming to town.	Mae skyscraper modern yn dod i'r dref.
The bus driver had a legal right to stop work.	Roedd gan yrrwr y bws hawl gyfreithiol i roi'r gorau i weithio.
The soup burns my taste buds.	Mae'r cawl yn llosgi fy blasbwyntiau.
A house is built of ash blocks and drywall.	Mae tŷ wedi'i adeiladu o flociau lludw a drywall.
He insisted it was an accident.	Mynnodd mai damwain oedd hi.
The voice of the pen is stronger than the sword.	Y mae llais y gorlan yn gryfach na'r cleddyf.
His neighbors felt that he was too forthright.	Teimlai ei gymdogion ei fod yn rhy ddi-flewyn-ar-dafod.
The property was declared a protected ancient monument.	Roedd yr eiddo wedi ei ddatgan yn heneb warchodedig.
This crisis has strengthened the need for reform.	Mae'r argyfwng hwn wedi cryfhau'r angen am ddiwygio.
Local residents now want their land back.	Mae trigolion lleol nawr eisiau eu tir yn ôl.
The team arrived early.	Cyrhaeddodd y tîm yn gynnar.
Computers are not only useful for work.	Mae cyfrifiaduron nid yn unig yn ddefnyddiol ar gyfer gwaith.
The soft currents flow slowly.	Mae'r cerrynt meddal yn llifo'n araf.
He was an ordinary student.	Myfyriwr cyffredin ydoedd.
He loves chocolate.	Mae'n caru siocled.
He tried to lift the boulder.	Ceisiodd godi'r clogfaen.
Many of her sentences were directly addressed to her.	Roedd llawer o'i dedfrydau wedi'u cyfeirio ato'n uniongyrchol.
This was later proved to be false.	Profwyd hyn yn ddiweddarach i fod yn ffug.
The left side of the train is empty.	Mae ochr chwith y trên yn wag.
He ended his speech with a moral lesson.	Terfynodd ei araeth gyda gwers foesol.
Tell him to stop	Dywedwch wrtho am stopio
The emperor lived only eight more years.	Dim ond wyth mlynedd arall y bu'r ymerawdwr fyw.
To sell a product, you need to advertise.	I werthu cynnyrch, mae angen ichi hysbysebu.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Nid yw arfau niwclear yn allyrru nwyon tŷ gwydr.
My stomach grumbled.	Roedd fy stumog yn grumbled.
It is normal to shake hands when meeting someone.	Mae'n arferol ysgwyd llaw wrth gwrdd â rhywun.
Five newspapers are published in this city.	Cyhoeddir pum papur newydd yn y ddinas hon.
Neocolonialism, in part, is its legion of demonology.	Neocolonialism, yn rhannol, yw ei lleng o ddemonoleg.
The wooden counter was decorated with flowers.	Roedd y cownter pren wedi'i addurno â blodau.
In her place, the elf drinking tea.	Yn ei lle, y elf yn yfed te.
The painting was a great example of a Cuban style.	Roedd y paentiad yn enghraifft wych o arddull ciwbaidd.
One of the most beautiful places in the world.	Un o'r lleoedd harddaf yn y byd.
Please stay calm, we are in hospital.	Os gwelwch yn dda cadwch yn dawel, rydym yn yr ysbyty.
A more comprehensive account would be day trips to the wall.	Cyfrif mwy cynhwysfawr fyddai teithiau dydd i'r wal.
His dog followed his master.	Dilynodd ei gi ei feistr.
This area is a hot spot of criminal activity.	Mae'r ardal hon yn fan poeth o weithgaredd troseddol.
A fan was blowing lightly.	Roedd ffan yn chwythu'n ysgafn.
The sea was calm and smooth like a mirror.	Roedd y môr yn dawel ac yn llyfn fel drych.
The rankings showed similar numbers.	Roedd y safleoedd yn dangos niferoedd tebyg.
The heavy rain washed the blood away.	Roedd y glaw trwm yn golchi'r gwaed i ffwrdd.
The spire of the cathedral was visible from miles away.	Roedd meindwr yr eglwys gadeiriol i'w weld o filltiroedd i ffwrdd.
Some of the sculptures are carved from wood.	Mae rhai o'r cerfluniau wedi'u cerfio o bren.
The film was welcomed by critics around the world.	Croesawyd y ffilm gan feirniaid ledled y byd.
In this area, there are no public transport systems.	Yn yr ardal hon, nid oes unrhyw systemau trafnidiaeth gyhoeddus.
A member of parliament resigned from office in protest.	Ymddiswyddodd aelod seneddol o'i swydd mewn protest.
My head was swimming with the sound of the waves.	Roedd fy mhen yn nofio gyda sŵn y tonnau.
After the boat docked, the guests landed.	Ar ôl i'r cwch docio, glaniodd y gwesteion.
The cat stared at him, then ran away.	Syllodd y gath arno, yna rhedodd i ffwrdd.
She took a taxi home.	Aeth hi â thacsi adref.
The group has been meeting irregularly for years.	Mae’r grŵp wedi bod yn cyfarfod yn afreolaidd ers blynyddoedd.
Radio has all kinds of music.	Mae gan y radio bob math o gerddoriaeth.
Most wounds were caused by accident.	Achoswyd y rhan fwyaf o glwyfau ar ddamwain.
She was young, immature, and not very intelligent.	Roedd hi'n ifanc, yn anaeddfed, ac nid yn ddeallus iawn.
His lack of grace was entirely intentional.	Roedd ei ddiffyg gras yn gwbl fwriadol.
The policy was unpopular, but it was intact.	Roedd y polisi yn amhoblogaidd, ond roedd yn gyfan.
They planted wheat seeds in the soft soil.	Roedden nhw'n plannu hadau gwenith yn y pridd meddal.
The fish was delicious, but set far too cold.	Roedd y pysgod yn flasus, ond wedi'i osod yn llawer rhy oer.
We need to protect this rare bird.	Mae angen i ni warchod yr aderyn prin hwn.
Many plants do not use chlorophyll.	Nid yw llawer o blanhigion yn defnyddio cloroffyl.
This chemical compound is a white powder.	Mae'r cyfansoddyn cemegol hwn yn bowdwr gwyn.
Seeing people.	Gweld pobl.
Modern medicine is constantly changing.	Mae'r feddyginiaeth fodern yn newid yn gyson.
Natural duck lake found in the park.	Llyn hwyaid naturiol a ddarganfuwyd yn y parc.
I decided to stop studying.	Penderfynais roi'r gorau i astudio.
The abuse he suffered was unforgivable.	Roedd y gamdriniaeth a ddioddefodd yn anfaddeuol.
Can you give me a lift?	Allwch chi roi lifft i mi?
He watched a mouse skimming across the floor.	Gwyliodd lygoden yn sgiampio ar draws y llawr.
The clouds drift lazily above the distant ocean.	Mae'r cymylau'n drifftio'n ddiog uwch y cefnfor pell.
Before each race, a ritual is performed by the jockey.	Cyn pob ras, perfformir defod gan y joci.
They became increasingly prosperous.	Daethant yn fwyfwy llewyrchus.
Take steps to improve the quality of your work.	Cymryd camau i wella ansawdd eich gwaith.
Many countries have tropical weather.	Mae gan lawer o wledydd dywydd trofannol.
The flowers look beautiful now they are growing.	Mae'r blodau'n edrych yn hyfryd nawr maen nhw'n tyfu.
They had heard nothing but scandal about it.	Nid oeddent wedi clywed dim ond sgandal amdano.
Some squirrels store seeds during the winter.	Mae rhai gwiwerod yn storio hadau yn ystod y gaeaf.
He worked hard for many years.	Gweithiodd yn galed am flynyddoedd lawer.
The transaction package has custom tasks.	Mae gan y pecyn trafodion dasgau arferol.
The country is full of oil.	Mae'r wlad yn llawn olew.
Callow youth endanger their lives.	Mae ieuenctid Callow yn peryglu eu bywydau.
They found the house empty.	Daethant o hyd i'r tŷ yn wag.
The noise of the generator drowned out his words.	Boddodd sŵn y generadur ei eiriau allan.
He bought a new vacuum cleaner.	Prynodd sugnwr llwch newydd.
We went to the cinema last week.	Aethon ni i'r sinema wythnos diwethaf.
We cannot know what will happen.	Ni allwn wybod beth fydd yn digwydd.
She grew up in a strict religious home.	Cafodd ei magu ar aelwyd grefyddol lem.
The truck rumbled down the highway.	Rumbled y lori i lawr y briffordd.
When traveling, it is best to keep your luggage light.	Wrth deithio, mae'n well cadw'ch bagiau'n ysgafn.
It was proposed to increase the tax on beer.	Cynigiwyd cynyddu'r dreth ar gwrw.
This society levels the elderly.	Mae'r gymdeithas hon yn lefelu'r henoed.
One should always practice democracy.	Dylai un ymarfer democratiaeth bob amser.
There are a wide variety of hotels in this city.	Mae yna amrywiaeth eang o westai yn y ddinas hon.
Drones will be delivering our parcels soon.	Bydd Drones yn danfon ein parseli yn fuan.
There were lots of dogs and their owners.	Roedd llawer o gwn a'u perchnogion.
Down below, the kids play.	I lawr isod, mae'r plant yn chwarae.
Pepper is used in cooking.	Defnyddir pupur wrth goginio.
They study the chemical properties of water.	Maent yn astudio priodweddau cemegol dŵr.
Sunscreen should be applied every few hours.	Dylid rhoi eli haul bob ychydig oriau.
He sprained his wrist.	Ysigodd ei garddwrn.
High waves caused widespread flooding.	Achosodd tonnau uchel lifogydd eang.
A driver in a powerful vehicle caused two fatalities.	Achosodd gyrrwr mewn cerbyd pwerus ddwy farwolaeth.
We were overwhelmed by a tidal wave of gossip.	Roedd ton llanw o glecs yn ein llethu.
Observations show that more children and young people are spending time online.	Mae arsylwadau yn dangos bod mwy o blant a phobl ifanc yn treulio amser ar-lein.
The kids loved sipping fresh coconut juice.	Roedd y plant wrth eu bodd yn sipian sudd cnau coco ffres.
Don't waste food!	Peidiwch â gwastraffu bwyd!
His dark eyes flashed with anger.	Fflachiodd ei lygaid tywyll â dicter.
She returned soon, and embraced her mother.	Dychwelodd yn fuan, a chofleidiodd ei mam.
It was a lovely day, but very cold.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd, ond yn oer iawn.
Google returned as the primary search engine.	Dychwelodd Google fel y prif beiriant chwilio.
So we're doing exactly the opposite.	Felly rydym yn gwneud yn union i'r gwrthwyneb.
Whether we win or lose, it's time to go home.	P'un a ydym yn ennill neu'n colli, mae'n bryd mynd adref.
I hope all of your young people can understand this.	Rwy'n gobeithio y gall pob un o'ch pobl ifanc ddeall hyn.
You can write with a pen or pencil.	Gellir ysgrifennu gyda beiro neu bensil.
A doctor's reputation precedes it.	Mae enw da meddyg yn ei ragflaenu.
We are interested in the lack of red dust.	Mae gennym ddiddordeb yn y diffyg llwch coch.
He has no sympathy for the insult.	Nid oes ganddo unrhyw gydymdeimlad â'r sarhad.
This term is often used in everyday speech.	Defnyddir y term hwn yn aml mewn lleferydd bob dydd.
The roof was leaking.	Roedd y to yn gollwng.
I'm not much of a gardener.	Dydw i ddim yn llawer o arddwr.
They also labored in vain.	Llafuriasant hefyd yn ofer.
Another team's color is orange, their logo a triangle.	Mae lliw tîm arall yn oren, eu logo yn driongl.
This sounds good.	Mae hyn yn swnio'n dda.
The project budget was higher than estimated.	Roedd cyllideb y prosiect yn uwch na'r amcangyfrif.
The garden is beautiful.	Mae'r ardd yn brydferth.
The village was ravaged by the plague.	Cafodd y pentref ei ddileu gan y pla.
He did not feel it appropriate to answer that question.	Nid oedd yn teimlo ei bod yn briodol ateb y cwestiwn hwnnw.
Speech is one of the most important forms of communication.	Lleferydd yw un o'r ffurfiau pwysicaf o gyfathrebu.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Mae chwe dinas gyfagos yn rhan o'r glymblaid.
Climbing along in the pouring rain, it trips.	Dringo ar hyd yn y glaw arllwys, mae'n baglu.
Country sides are changing.	Mae ochrau gwledydd yn newid.
He is engrossed in his problems.	Mae wedi ymgolli yn ei broblemau.
The spider hits the panda near the right shoulder.	Mae'r bicell yn taro'r panda ger yr ysgwydd dde.
Do the vector analysis.	Gwnewch y dadansoddiad fector.
The words are italicized.	Mae'r geiriau wedi'u italigeiddio.
Fortunately, she has her own money to fall back on.	Yn ffodus, mae ganddi ei harian ei hun i ddisgyn yn ôl arno.
I think going to the library.	Dw i'n meddwl mynd i'r llyfrgell.
He wears this outfit every day of the week.	Mae'n gwisgo'r wisg hon bob dydd o'r wythnos.
Mammals belong to reptiles.	Mae mamaliaid yn perthyn i ymlusgiaid.
Even though she was engaged, they chose to marry.	Er ei bod wedi dyweddïo, dewisasant briodi.
No one leaves the party until dawn.	Does neb yn gadael y parti tan y wawr.
There, outside, herons and herons were picking fish.	Yno, y tu allan, roedd crëyr glas a chrehyrod yn pigo pysgodyn.
Pensions are a lifelong benefit.	Mae pensiynau yn fudd-dal gydol oes.
They too were pushing ahead, despite obstacles in their way.	Roeddent hwythau hefyd yn bwrw ymlaen, er gwaethaf rhwystrau yn eu ffordd.
The grass was green and soft.	Roedd y glaswellt yn wyrdd ac yn feddal.
I don't want any salad.	Dydw i ddim eisiau unrhyw salad.
He would never admit his guilt.	Ni fyddai byth yn cyfaddef ei euogrwydd.
The broken clock was showing the right time.	Roedd y cloc wedi torri yn dangos yr amser iawn.
The residents are remarkably friendly and helpful.	Mae y trigolion yn nodedig o gyfeillgar a chymwynasgar.
Remove them from view.	Tynnwch nhw o'r golwg.
She spoke in a terrible voice.	Siaradodd hi mewn llais ofnadwy.
A special telescope allowed for further examination of the object.	Roedd telesgop arbennig yn caniatáu archwiliad pellach o'r gwrthrych.
A rocket test was successfully launched.	Lansiwyd prawf o'r roced yn llwyddiannus.
The school is near the hospital.	Mae'r ysgol gerllaw'r ysbyty.
Take your seat in front of the room.	Cymerwch eich sedd o flaen yr ystafell.
First, a cleaver is needed.	Yn gyntaf, mae angen cleaver.
The explosion was caused by a spark.	Achoswyd y ffrwydrad gan wreichionen.
Doctors and nurses need professional training.	Mae angen hyfforddi meddygon a nyrsys yn broffesiynol.
The penalty increases in proportion to the offense.	Mae'r gosb yn cynyddu yn gymesur â'r drosedd.
A promising start.	Dechrau addawol.
Two species of animals, adult success rate.	Dau rywogaeth o anifeiliaid, cyfradd llwyddiant fel oedolion.
Weak demand forced price cuts.	Roedd galw gwan yn gorfodi toriadau mewn prisiau.
Our roads have been widened.	Mae ein ffyrdd wedi cael eu lledu.
The rain dried the stains on the clothes.	Sychodd y glaw y staeniau ar y dillad.
Make the blueberry pancakes.	Gwnewch y crempogau llus.
This statue was built by the emperor.	Adeiladwyd y cerflun hwn gan yr ymerawdwr.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Mae cerddorion wedi hen gydnabod effeithiau cadarnhaol myfyrdod.
Waves broke on the sand, long and white.	Torrodd y tonnau ar y tywod, hir a gwyn.
Button up your shirt, please.	Botwm i fyny eich crys, os gwelwch yn dda.
The athlete's boyfriend was impressed.	Roedd cariad yr athletwr wedi creu argraff.
The teacher was generally hateful.	Yr oedd yr athraw yn gyffredinol atgas.
Reading improves your vocabulary.	Mae darllen yn gwella eich geirfa.
Researchers have calculated this amount.	Mae ymchwilwyr wedi cyfrifo'r swm hwn.
He prayed to his father every day.	Gweddiai ar ei dad beunydd.
They were defeated in battle.	Gorchfygwyd hwynt mewn brwydr.
The needle slides off the record.	Mae'r nodwydd yn llithro oddi ar y record.
We can give our house a thorough spring cleaning.	Gallwn roi glanhau gwanwyn trylwyr i'n tŷ.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Heliwm yw'r nwy mwyaf helaeth yn y bydysawd.
She was celebrated as a literary genius.	Roedd hi'n cael ei dathlu fel athrylith lenyddol.
The soldiers have remained silent.	Mae'r milwyr wedi aros yn dawel.
The phone was still ringing.	Roedd y ffôn yn dal i ganu.
They supported the war effort.	Roeddent yn cefnogi ymdrech y rhyfel.
Choose three spices that you like.	Dewiswch dri sbeis yr ydych yn eu hoffi.
On average, the sun sets in the west.	Ar gyfartaledd, mae'r haul yn machlud yn y gorllewin.
The sample data were normally distributed.	Dosbarthwyd y data sampl fel arfer.
They are all gone!	Maen nhw i gyd wedi mynd!
Snow began to fall gently outside.	Dechreuodd eira ddisgyn yn ysgafn y tu allan.
Her beauty was breathtaking.	Roedd ei harddwch yn syfrdanol.
They like new houses.	Maen nhw'n hoffi tai newydd.
The political situation in this small town is appalling.	Mae sefyllfa wleidyddol y dref fechan hon yn arswydus.
The plane landed safely.	Glaniodd yr awyren yn ddiogel.
A variety of animals are very common here.	Mae amrywiaeth o anifeiliaid yn gyffredin iawn yma.
Don't crouch there!	Peidiwch â cyrcydu yno!
The whale swims deep in the ocean.	Mae'r morfil yn nofio'n ddwfn yn y cefnfor.
The meeting is to be held in ten minutes.	Mae'r cyfarfod i'w gynnal ymhen deng munud.
Next, we will talk about different styles of cars.	Nesaf, byddwn yn siarad am wahanol arddulliau o geir.
Let no one despise you for your youth.	Peidied neb â'ch dirmygu am eich ieuenctid.
The plumber was working quickly to repair the pipe.	Roedd y plymiwr yn gweithio'n gyflym i atgyweirio'r bibell.
The results were shocking.	Yr oedd y canlyniadau yn arswydus.
The company's sales have plummeted.	Mae gwerthiant y cwmni wedi plymio.
He doesn't care about sports.	Nid yw'n gofalu am chwaraeon.
My love for you is infinite.	Anfeidrol yw fy nghariad tuag atoch.
Almost anyone who has traveled here loved it.	Roedd bron unrhyw un sydd wedi teithio yma wrth eu bodd.
Save the collections of stamps, coins and other historical items.	Arbedwch y casgliadau o stampiau, darnau arian ac eitemau hanesyddol eraill.
The structure was built with materials salvaged from a storm.	Adeiladwyd y strwythur gyda deunyddiau a achubwyd o storm.
Doge was deposed.	Cafodd Doge ei ddiorseddu.
These medicines are available over the counter.	Mae'r meddyginiaethau hyn ar gael dros y cownter.
The rain brought promise of the generosity of the harvest.	Daeth y glaw ag addewid o haelioni'r cynhaeaf.
But his love affair withdrew.	Ond ciliodd ei garwriaeth.
They were running a successful business.	Roeddent yn rhedeg busnes llwyddiannus.
The churches went into decay long before the railways were invented.	Bu'r eglwysi'n pydru ymhell cyn dyfeisio'r rheilffyrdd.
The fishermen were poor, but honest.	Roedd y pysgotwyr yn dlawd, ond yn onest.
She put her shoes on the table.	Rhoddodd ei hesgidiau ar y bwrdd.
Many young people turned to crime.	Trodd nifer o bobl ifanc at droseddu.
The manufacturing center is in the north.	Mae'r ganolfan weithgynhyrchu yn y gogledd.
When the opening act was over, the main act began.	Pan oedd yr act agoriadol drosodd, dechreuodd y brif act.
Over the years, they have all grown quite old.	Dros y blynyddoedd, maen nhw i gyd wedi tyfu'n eithaf hen.
He wants her to act on her own.	Mae am iddi weithredu ar ei phen ei hun.
Open the door and enter.	Agorwch y drws ac ewch i mewn.
The senator wanted the measure to pass.	Roedd y seneddwr eisiau i'r mesur basio.
And, if you need a good reason, here it is.	Ac, os oes angen rheswm da arnoch chi, dyma fe.
The mother is sleeping soundly.	Mae'r fam yn cysgu'n ysgafn.
Be careful when swimming here.	Byddwch yn ofalus wrth nofio yma.
The layout is easy to understand.	Mae'r cynllun yn hawdd ei ddeall.
The wind excited the dust.	Roedd y gwynt yn cynhyrfu'r llwch.
The island is embraced by the sea.	Mae'r môr yn cofleidio'r ynys.
A huge fire burned the forest.	Llosgodd tân anferth y goedwig.
The mafia use violence to control their territories.	Mae'r maffia yn defnyddio trais i reoli eu tiriogaethau.
She drags the vacuum cleaner behind him, scared.	Mae hi'n llusgo y sugnwr llwch ar ei ôl, yn ofnus.
The recipe is for lemon cake.	Mae'r rysáit ar gyfer cacen lemwn.
Most historians agree that this struggle changed history.	Mae'r rhan fwyaf o haneswyr yn cytuno bod y frwydr hon wedi newid hanes.
A young child was transported to hospital yesterday.	Cafodd plentyn ifanc ei gludo i’r ysbyty ddoe.
The volcano erupted three years ago.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd dair blynedd yn ôl.
Everyone wants to be famous.	Mae pawb eisiau bod yn enwog.
Fabric conditioners reduce static cling.	Mae cyflyrwyr ffabrig yn lleihau cling statig.
The cock sang loudly.	Canodd y ceiliog yn uchel.
He turned towards the window.	Trodd tuag at y ffenestr.
A smile spread across his face.	Lledodd gwên ar draws ei wyneb.
The abbot uttered their vows.	Ynganodd yr abad eu haddunedau.
People protested against this unfair law.	Protestiodd pobl yn erbyn y gyfraith annheg hon.
He poured tea into two equal cups.	Arllwysodd de i ddau gwpan cyfartal.
A new restaurant opened in town.	Agorodd bwyty newydd yn y dref.
Hey, why are you wearing two coats?	Hei, pam wyt ti'n gwisgo dwy got?
He left the house and walked towards the station.	Gadawodd y tŷ a cherdded tuag at yr orsaf.
So it's up to them to conquer them.	Felly mae'n wir iddyn nhw eu concro.
It is not always clear which party is to blame.	Nid yw bob amser yn glir pa blaid sydd ar fai.
His glasses were a bright shade of blue.	Roedd ei sbectol yn arlliw llachar o las.
The village was isolated, but as more people migrated,	Roedd y pentref yn ynysig, ond wrth i fwy o bobl fudo i mewn,
The villagers argue that the house was stolen.	Mae'r pentrefwyr yn dadlau bod y tŷ wedi'i ddwyn.
These designs change light to electricity.	Mae'r cynlluniau hyn yn newid golau i drydan.
The oil-rubbed bronze surface develops a warm glow.	Mae'r wyneb efydd wedi'i rwbio ag olew yn datblygu llewyrch cynnes.
The government has chosen to counter the invaders.	Mae'r llywodraeth wedi dewis gwrthsefyll y goresgynwyr.
The accident was blamed on the icy roads	Cafodd y ddamwain ei beio ar y ffyrdd rhewllyd
Vegetables and fruits are grown in backyard gardens.	Mae llysiau a ffrwythau'n cael eu tyfu mewn gerddi iard gefn.
I polished the apple.	Yr wyf yn caboli yr afal.
Churches in this region have struggled to attract young members.	Mae eglwysi y rhanbarth hwn wedi ymdrechu i ddenu aelodau ieuainc.
For market researchers, this is a classic example of lying.	I ymchwilwyr marchnad, mae hon yn enghraifft glasurol o ddweud celwydd.
He threw away the bookshelf, uncovering a lot of dust.	Taflodd y silff lyfrau, gan ddadorchuddio llawer o lwch.
The sky was getting darker.	Roedd yr awyr yn mynd yn dywyllach.
Alice laughed when she saw me.	Roedd Alice yn chwerthin pan welodd hi fi.
The evidence was passed to the police.	Trosglwyddwyd y dystiolaeth i'r heddlu.
An argument grew into a brawl.	Cynyddodd ffrae yn ffrwgwd.
Be especially careful when cooking fish.	Byddwch yn arbennig o ofalus wrth goginio pysgod.
My dad read me a book of legends.	Darllenodd fy nhad o lyfr chwedlau i mi.
He was kind and gentle.	Yr oedd yn garedig a thyner.
The photographer was trying to capture the scene.	Roedd y ffotograffydd yn ceisio dal yr olygfa.
The thief hid the money in the ruins.	Cuddiodd y lleidr yr arian yn yr adfeilion.
The biologist always speaks strongly.	Mae'r biolegydd bob amser yn siarad yn gryf.
There was no need to be hard.	Nid oedd angen bod yn galed.
This house is surrounded by trees.	Mae'r tŷ hwn wedi'i amgylchynu gan goed.
She had put her heart on becoming a teacher.	Roedd hi wedi rhoi ei chalon ar ddod yn athrawes.
The snake's body was riddled with anger.	Roedd corff y neidr wedi'i wylltio â dicter.
Make sure you use good quality paper.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn defnyddio papur o safon.
The snow was falling heavily.	Yr oedd yr eira yn disgyn yn drwm.
She does not have a credit card.	Nid oes ganddi gerdyn credyd.
Spring water contains high levels of calcium.	Mae dŵr ffynnon yn cynnwys lefelau uchel o galsiwm.
Clusters of houses scattered among the trees.	Clystyrau o dai wedi'u gwasgaru ymhlith y coed.
Some fans supported their favorite team.	Roedd rhai cefnogwyr yn cefnogi eu hoff dîm.
Those in power have failed to defend their interests.	Mae'r rhai sydd mewn grym wedi methu ag amddiffyn eu buddiannau.
These rooms are very comfortable.	Mae'r ystafelloedd hyn yn gyfforddus iawn.
This area of ​​town is convenient.	Mae'r ardal hon o'r dref yn gyfleus.
It broke after a booming noise.	Torrodd ar ôl sŵn ffyniannus.
The state offers a lot of help to the elderly.	Mae'r wladwriaeth yn cynnig llawer o help i'r henoed.
Three ships were ripped out of the water.	Cafodd tair llong eu rhwygo o'r dŵr.
Bought the clothes at the mall.	Prynodd y dillad yn y ganolfan.
The plastic covered bench was placed in the mud.	Gosodwyd y fainc a orchuddiwyd â phlastig yn y mwd.
These items were commonly used by ancient people.	Roedd yr eitemau hyn yn cael eu defnyddio'n gyffredin gan bobl hynafol.
The ancient community would have been abandoned long ago.	Byddai'r gymuned hynafol wedi'i gadael ers talwm.
Humans are not likely to survive.	Nid yw bodau dynol yn debygol o oroesi.
Safe transport was especially important.	Roedd cludiant diogel yn arbennig o allweddol.
The palace was like a tomb.	Yr oedd y palas yn debyg i feddrod.
The cherry is a symbol of death.	Mae'r ceirios yn symbol o farwolaeth.
The smell was harsh.	Roedd yr arogl yn llym.
The sea was unusually calm.	Roedd y môr yn anarferol o dawel.
The sky was alive with birds of every description.	Roedd yr awyr yn fyw gydag adar o bob disgrifiad.
Some animals have bright feathers, and some are boring.	Mae gan rai anifeiliaid blu llachar, ac mae rhai yn ddiflas.
Oscar didn't answer.	Ni atebodd Oscar.
Solar energy does not pollute.	Nid yw ynni solar yn llygru.
The bus journey takes about an hour.	Mae taith y bws yn cymryd tua awr.
The jewelry is designed with the finest materials.	Mae'r gemwaith wedi'i ddylunio gyda'r deunyddiau gorau.
These mountains are not among the highest	Nid yw'r mynyddoedd hyn ymhlith yr uchaf
At last they reached the castle.	O'r diwedd, cyrhaeddasant y castell.
The signpost showed the road heading north.	Roedd yr arwyddbost yn dangos y ffordd yn mynd tua'r gogledd.
Malaria is endemic here and is increasing in incidence.	Mae malaria yn endemig yma ac yn cynyddu mewn mynychder.
The roads in the area are particularly bad.	Mae ffyrdd yr ardal yn arbennig o ddrwg.
The country enjoys nice weather.	Mae'r wlad yn mwynhau tywydd braf.
We can't leave it that way.	Ni allwn ei adael fel hyn.
She hugs me tight.	Mae hi'n cofleidio fi dynn.
Both styles of music have been very popular.	Mae'r ddau arddull o gerddoriaeth wedi bod yn boblogaidd iawn.
The lights were still dimming.	Roedd y goleuadau'n dal i bylu.
He urged her for help.	Anogodd hi i gael cymorth.
The urgency of the situation was obvious.	Roedd brys y sefyllfa yn amlwg.
The rain chooses its own time to fall.	Mae'r glaw yn dewis ei amser ei hun i ddisgyn.
The little cat jingled as he scampered away.	Roedd y gath fach yn jingled wrth iddo scampered i ffwrdd.
Fancy drinks are a major export of the city.	Mae diodydd ffansi yn allforio mawr o'r ddinas.
There is no "information" treatment.	Nid oes triniaeth "gwybodaeth".
He prefers to be a safe choice.	Mae'n well ganddo fod yn ddewis diogel.
It cost ten dollars.	Costiodd ddeg doler.
Can the wind make the rain come?	A all y gwynt wneud i'r glaw ddod?
Attention to the consequences raises many ethical issues.	Mae sylw i'r canlyniadau yn codi llawer o faterion moesegol.
He led them out.	Arweiniodd nhw allan.
She felt tired, and had to rest.	Roedd hi'n teimlo'n flinedig, ac yn gorfod gorffwys.
Can the plants survive without artificial light?	A all y planhigion oroesi heb olau artiffisial?
Over-running the pool with algae.	Gor-redeg y pwll ag algâu.
They were moving slowly through the grass.	Roedden nhw'n symud yn araf trwy'r glaswellt.
Look at these footprints.	Edrychwch ar yr olion traed hyn.
I woke up at dawn, ready to start my day.	Deffrais gyda'r wawr, yn barod i ddechrau fy niwrnod.
Best wishes on your exam.	Dymuniadau gorau ar eich arholiad.
The builder did not rush the work.	Ni frysiodd yr adeiladwr y gwaith.
No air pollution, no litter, no noise pollution	Dim llygredd aer, dim sbwriel, dim llygredd sŵn
If you want to go, you have to go.	Os ydych chi eisiau mynd, mae'n rhaid i chi fynd.
The scene before me was unreal.	Roedd yr olygfa o'm blaen yn afreal.
Her little fingers were dancing lightly on her husband's chest.	Roedd ei bysedd bach yn dawnsio'n ysgafn ar frest ei gŵr.
And so they got married.	Ac felly priodasant.
Gold yarn is woven throughout the fabric.	Mae edafedd aur yn cael ei wehyddu trwy'r ffabrig.
Sorry, but we can't accept foreign currency.	Mae'n ddrwg gennym, ond ni allwn dderbyn arian tramor.
Listening to music is most effective when concentration is difficult.	Mae gwrando ar gerddoriaeth yn fwyaf effeithiol pan fo canolbwyntio'n anodd.
Firearms or automotive cannons.	Dryll tanio neu ganonau modurol.
The company prides itself on its charitable giving.	Mae'r cwmni'n ymfalchïo yn ei roddion elusennol.
I was attacked and beaten by thieves outside a bar.	Ymosodwyd arnaf a'm curo gan lladron y tu allan i far.
Each apartment is completely different from the next.	Mae pob fflat yn hollol wahanol i'r nesaf.
The paint was still wet.	Roedd y paent yn dal yn wlyb.
These behaviors are catalytic.	Mae'r ymddygiadau hyn yn gatalectig.
Women should be allowed to wear this.	Dylid caniatáu i ferched wisgo hwn.
Gold has historically been used to weep people.	Yn hanesyddol mae aur wedi cael ei ddefnyddio i wylo pobl.
The culprits must be one or two.	Rhaid mai un neu ddau yw'r rhai euog.
There is a cliff on the island.	Mae clogwyn ar yr ynys.
Act promptly for your benefit.	Gweithredwch yn brydlon er budd.
He was homeless and hungry and tired and scared.	Roedd yn ddigartref ac yn newynog ac yn flinedig ac yn ofnus.
I'll whistle lightly, he said.	Byddaf yn chwibanu'n ysgafn, meddai.
A rose is a rose is a rose.	Rhosyn yw rhosyn yw rhosyn.
The teller went on to describe the battles fought	Aeth y rhifwr ymlaen i ddisgrifio'r brwydrau a ymladdwyd
The government says economic growth will slow down.	Dywed y llywodraeth y bydd twf economaidd yn arafu.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Dywedodd dy fam wrthi am beidio ag aros yn y gegin.
She is coming back.	Mae hi'n dod yn ôl.
The salmon steak will need time to marinate.	Bydd angen amser ar y stecen eog i farinadu.
This box has four sections.	Mae gan y blwch hwn bedair adran.
In this case, the law is clear.	Yn yr achos hwn, mae'r gyfraith yn glir.
In the short term, at least.	Yn y tymor byr, o leiaf.
The milkman comes every day.	Mae'r dyn llefrith yn dod bob dydd.
The mountain rose to a spectacular height,	Cododd y mynydd i uchder ysblennydd,
There were myriads of colors shimmering on the lake.	Roedd myrdd o liwiau yn symudliw ar y llyn.
They both dived into the pool, fully dressed.	Plymiodd y ddau i'r pwll, wedi'u gwisgo'n llawn.
what are you doing?	Beth wyt ti'n gwneud?
It made no difference to the hat.	Ni wnaeth unrhyw wahaniaeth i'r het.
They hit a shoulder, then laughed.	Fe wnaethon nhw daro ysgwydd, yna chwerthin.
They were sitting under a tree, eating lunch.	Roeddent yn eistedd o dan goeden, yn bwyta cinio.
They encouraged research in this area.	Roeddent yn annog ymchwil yn y maes hwn.
A solution has been found that works for everyone.	Daethpwyd o hyd i ateb sy'n gweithio i bawb.
Despite careful study, the jury is still out.	Er gwaethaf astudiaeth ofalus, mae'r rheithgor yn dal i fod allan.
The stones were arranged in a semi-circle.	Trefnwyd y cerrig mewn hanner cylch.
All of this could have easily been avoided, he said.	Gallai hyn i gyd fod wedi cael ei osgoi yn hawdd, meddai.
The macaroni casserole turned out just fine.	Trodd y caserol macaroni allan yn iawn.
Her mother was worried.	Roedd ei mam yn poeni.
This tree is very old.	Mae'r goeden hon yn hen iawn.
The children were scared about the man in the mask.	Roedd y plant wedi dychryn am y dyn yn y mwgwd.
Apparently there's a behind-the-scenes filming crew.	Mae'n debyg bod yna griw ffilmio tu ôl i'r llenni.
So watch what you say!	Felly gwyliwch beth rydych chi'n ei ddweud!
His eye is on his watch.	Mae ei lygad ar ei oriawr.
The teacher calls this activity a "biographical search".	Mae'r athro yn galw'r gweithgaredd hwn yn "chwilio bywgraffyddol".
She was sobbing quietly.	Roedd hi'n sobbing yn dawel.
She has become famous for her pranks.	Mae hi wedi dod yn enwog am ei pranks.
This is dark meat.	Cig tywyll yw hwn.
Children should learn to be responsible.	Dylai plant ddysgu bod yn gyfrifol.
After days of heavy rain, the river flooded.	Ar ôl dyddiau o law trwm, gorlifodd yr afon.
Displays of past achievements adorn the lobby.	Mae arddangosfeydd o gyflawniadau'r gorffennol yn addurno'r lobi.
The surface of the moon is flat.	Mae wyneb y lleuad yn wastad.
Each student was given a copy of the report.	Rhoddwyd copi o'r adroddiad i bob myfyriwr.
The flowers are everywhere.	Mae'r blodau ym mhobman.
We enjoyed a delicious fish dinner that night.	Mwynheuon ni ginio pysgod blasus y noson honno.
It rained heavily during the week.	Bu'n bwrw glaw yn drwm yn ystod yr wythnos.
The river is full of life.	Mae'r afon yn llawn bywyd.
He was injured after falling from a balcony.	Cafodd ei anafu ar ôl cwympo o falconi.
The emperor had complete control of the country.	Roedd gan yr ymerawdwr reolaeth lwyr dros y wlad.
Correct mistakes in your essay.	Camgymeriadau cywir yn eich traethawd.
They were looking or shrinking or complaining.	Roedden nhw'n edrych neu'n crebachu neu'n cwyno.
We do not have the most vague idea of ​​where to start.	Nid oes gennym y syniad mwyaf niwlog o ble i ddechrau.
She bought you a scarf especially for you.	Fe brynodd hi sgarff yn arbennig i chi.
I'm so exhausted after so much time in this job.	Rydw i wedi blino'n lân ar ôl cymaint o amser yn y swydd hon.
Her brilliant green eyes.	Ei llygaid gwyrdd gwych.
Don't overstay your welcome.	Peidiwch â gor-aros eich croeso.
The azan is heard five times daily.	Clywir yr azan bum gwaith bob dydd.
The streets were cemented and gently sloping down.	Roedd y strydoedd wedi'u smentio ac yn goleddu'n raddol i lawr.
After the storm, everything was covered with sand.	Ar ôl y storm, roedd popeth wedi'i orchuddio â thywod.
He was lying on the couch.	Roedd yn gorwedd ar y soffa.
Insects have few protections against predators.	Ychydig o amddiffyniadau sydd gan bryfed yn erbyn ysglyfaethwyr.
Admission is limited to students.	Mae mynediad yn gyfyngedig i fyfyrwyr.
Africa is rich in natural resources.	Mae Affrica yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
You needed strength to deal with them, he thought.	Roedd angen cryfder arnoch i ddelio â nhw, meddyliodd.
The champion went ahead early.	Aeth y pencampwr ar y blaen yn gynnar.
They taste awful.	Maen nhw'n blasu'n ofnadwy.
I have a serious interest in science.	Mae gen i ddiddordeb difrifol mewn gwyddoniaeth.
The farm was bought by my father.	Prynwyd y fferm gan fy nhad.
This game is challenging.	Mae'r gêm hon yn heriol.
The batteries finally gave up the ghost.	O'r diwedd rhoddodd y batris y gorau i'r ysbryd.
The men were sworn in.	Tyngwyd y dynion i mewn.
White sugar is refined from sugar cane.	Mae siwgr gwyn yn cael ei fireinio o gansen siwgr.
That proposal will concern us later.	Bydd y cynnig hwnnw’n peri pryder inni yn ddiweddarach.
Some connoisseurs prefer claret wine, while others burgundy.	Mae'n well gan rai connoisseurs gwin claret, ac eraill fyrgwnd.
The people had already been robbed.	Roedd y bobl eisoes wedi cael eu lladrata.
All this food will be eaten at once.	Bydd yr holl fwyd hwn yn cael ei fwyta ar unwaith.
The scientist made notes.	Gwnaeth y gwyddonydd nodiadau.
She is studying to be a doctor.	Mae hi'n astudio i fod yn feddyg.
River levels have fallen dramatically in recent years.	Mae lefelau afonydd wedi gostwng yn aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
Fill in the blanks with the correct verb.	Llenwch y bylchau gyda'r ferf gywir.
Do you prefer old-fashioned or new books?	Oes well gennych chi lyfrau hen ffasiwn neu lyfrau newydd?
The old woman looked up.	Edrychodd yr hen wraig i fyny.
The educated group spoke in quiet tones.	Siaradodd y grŵp addysgedig mewn arlliwiau tawel.
Winters are cold here.	Mae gaeafau yn oer yma.
Some rockers wear long hair.	Mae rhai rocwyr yn gwisgo'u gwallt yn hir.
In the summer, it was sunbathing every day.	Yn yr haf, roedd hi'n torheulo bob dydd.
This incident has caused a great deal of embarrassment.	Mae'r digwyddiad hwn wedi achosi llawer iawn o embaras.
She sounded a little tired.	Roedd hi'n swnio braidd yn flinedig.
Which country's army is considered the strongest?	Byddin pa wlad sy'n cael ei hystyried gryfaf?
Many feel that agriculture will be mechanized.	Mae llawer yn teimlo y bydd amaethyddiaeth yn cael ei fecaneiddio.
Celeste	Celeste
The aroma of bitter coffee pervaded the café.	Roedd arogl y coffi chwerw yn mynd trwy'r caffi.
Her fears began to calm.	Dechreuodd ei hofnau dawelu.
The price of milk is set to rise.	Mae disgwyl i bris llaeth esgyn.
The ballet was performed by amateurs.	Perfformiwyd y bale gan amaturiaid.
Service providers felt they could do the job.	Teimlai'r darparwyr gwasanaeth y gallai wneud y swydd.
Coal is still mined in this region.	Mae glo yn dal i gael ei gloddio yn y rhanbarth hwn.
Low cloud.	Cwmwl isel.
The party is striving to improve women's social standing.	Mae'r blaid yn ymdrechu i wella sefyllfa gymdeithasol merched.
The required ingredients are milk, cocoa and butter.	Y cynhwysion gofynnol yw llaeth, coco a menyn.
A little late to school, aren't you?	Ychydig yn hwyr i'r ysgol, onid ydych chi?
He listened to hum the highway.	Gwrandawodd ar hum y ffordd fawr.
Students took special care with their reports.	Roedd myfyrwyr yn cymryd gofal arbennig gyda'u hadroddiadau.
Can you find a word that means "eager"?	Allwch chi ddod o hyd i air sy'n golygu "awyddus"?
Don't let them sting your eyes!	Peidiwch â gadael iddynt bigo ar eich llygaid!
The following quote illustrates the argument.	Mae'r dyfyniad canlynol yn dangos y ddadl.
Wash and dry your hands.	Golchwch a sychwch eich dwylo.
Do you know where this was?	Ydych chi'n gwybod ble roedd hwn?
Some regions receive more rainfall than usual.	Mae rhai rhanbarthau yn derbyn mwy o law nag arfer.
Cutting the letters into pieces is a difficult task.	Mae torri'r llythrennau yn ddarnau yn dasg anodd.
Forgive me, sir.	Maddeu i mi, syr.
The nylon fibers have excellent strength.	Mae gan y ffibrau neilon gryfder rhagorol.
We all have one.	Mae gennym ni i gyd un.
Opposition has a huge budget advantage over government.	Mae gan yr wrthblaid fantais gyllidebol enfawr dros y llywodraeth.
He walked down the street.	Cerddodd i lawr y stryd.
This skin condition is rare.	Mae'r cyflwr croen hwn yn brin.
Must judge properly.	Rhaid barnu yn iawn.
The man was lying in a hospital bed.	Roedd y dyn yn gorwedd mewn gwely ysbyty.
The wall was covered with large stones.	Roedd y wal wedi'i gorchuddio gan gerrig mawr.
The soil here is fertile.	Mae'r pridd yma yn ffrwythlon.
Women are being marginalized here.	Mae merched yn cael eu gwthio i'r cyrion yma.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Mae'r injan yn swnllyd ac yn allyrru llawer o fwg.
This suggestion, however, is specific to drivers.	Mae'r awgrym hwn, fodd bynnag, yn benodol i yrwyr.
This is the unfriendly reputation of this neighborhood.	Dyma enw da anghyfeillgar y gymdogaeth hon.
Glass is a delicate material.	Mae gwydr yn ddeunydd brau.
They have successfully developed a new drug.	Maent wedi datblygu cyffur newydd yn llwyddiannus.
The boy played in the yard, frolicking in the grass.	Chwaraeodd y bachgen yn yr iard, gan frolio yn y glaswellt.
The raven called in her raspy voice.	Galwodd y gigfran yn ei llais cryg.
His friends ate until they couldn't eat any more.	Roedd ei ffrindiau'n bwyta nes nad oedden nhw'n gallu bwyta mwy.
Mark the word with the same meaning.	Nodwch y gair gyda'r un ystyr.
She forgot to turn off the engine.	Anghofiodd hi ddiffodd yr injan.
Workers installed a new heating system in the house.	Gosododd gweithwyr system wresogi newydd yn y tŷ.
The poet was relatively unknown.	Cymharol anhysbys oedd y bardd.
The idea seemed to come out of nowhere.	Roedd yn ymddangos bod y syniad yn dod allan o unman.
It's usually so quiet and sensitive.	Fel arfer mae mor dawel a sensitif.
Books were always important.	Roedd llyfrau bob amser yn bwysig.
Because they are in small doses, they are safe.	Oherwydd eu bod mewn dosau bach, maent yn ddiogel.
She was wearing a tunic and trousers.	Roedd hi'n gwisgo tiwnig a throwsus.
The train station was a hive of activity.	Roedd yr orsaf drenau yn fwrlwm o weithgarwch.
Will you be able to meet my request?	A fyddwch yn gallu bodloni fy nghais?
He was presumed dead.	Tybid ei fod wedi marw.
I prefer not to drink coffee.	Mae'n well gen i beidio ag yfed coffi.
She will wait another two days.	Bydd hi'n aros dau ddiwrnod arall.
The officer wanted to arrest her.	Roedd y swyddog eisiau ei harestio.
They were feeding the homeless in the park.	Roeddent yn bwydo'r digartref yn y parc.
Sighing with relief, the woman dropped her arm.	Gan ochneidio gyda rhyddhad, gollyngodd y wraig ei fraich.
Unfortunately, that is no longer possible.	Yn anffodus, nid yw hynny'n bosibl mwyach.
Who is your favorite person in the world?	Pwy yw eich hoff berson yn y byd?
He opposed the policy.	Roedd yn gwrthwynebu'r polisi.
His dog was barking crazy.	Roedd ei gi yn cyfarth yn wallgof.
All theories have to be tested, and rejected by science.	Rhaid profi pob damcaniaeth, a'i gwrthod gan wyddoniaeth.
This has long been known.	Mae hyn wedi bod yn hysbys ers tro.
The red pen he had borrowed returned to her.	Dychwelodd y beiro goch yr oedd wedi ei benthyca iddi.
The fabric should be as soft as possible.	Dylai'r ffabrig fod mor feddal â phosib.
After three nights of continuous rain, citizens were fed up.	Ar ôl tair noson o law di-baid, roedd dinasyddion wedi cael llond bol.
Make sure you leave the house exactly at six o'clock.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n gadael y tŷ yn union am chwech o'r gloch.
He hesitated for a while, then decided to go ahead.	Petrusodd am ychydig, yna penderfynodd fynd yn ei flaen.
The sonar discovered the small, metallic object.	Darganfu'r sonar y gwrthrych bach, metelaidd.
The second condition	Yr ail amod
Earthquakes are common in this area.	Mae daeargrynfeydd yn gyffredin yn yr ardal hon.
It is best to be kind to others.	Mae'n well bod yn garedig ag eraill.
The local doctor asked for donations.	Gofynnodd y meddyg lleol am roddion.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Clefyd a achosir gan broblemau yn y cymalau yw rhewmatism.
This festival is a world changing ritual for teenagers.	Mae'r ŵyl hon yn ddefod newid byd i bobl ifanc yn eu harddegau.
Take the tunnel, avoiding this awful intersection.	Cymerwch y twnnel, gan osgoi'r groesffordd ofnadwy hon.
Things have moved fast since the arrest of the detainer.	Mae pethau wedi symud yn gyflym ers arestio'r gwaharddwr.
The rich often seek advice.	Mae'r cyfoethog yn aml yn ceisio cyngor.
We interviewed several locals.	Fe wnaethom gyfweld nifer o bobl leol.
For every big cat, there are a great many birds.	Ar gyfer pob cath fawr, mae yna lawer iawn o adar.
He spat heartily and wiped his mouth with his sleeve.	Poerodd yn galonog a sychu ei geg â'i lawes.
We lay flat, tired, on the grass.	Lledorweddasom, wedi blino'n lân, ar y gwair.
While, new houses are being built.	Tra, mae tai newydd yn cael eu hadeiladu.
First, you need to boil the milk.	Yn gyntaf, mae angen i chi ferwi'r llaeth.
The community was shocked to hear of their sudden disappearance.	Cafodd y gymuned sioc o glywed am eu diflaniad sydyn.
The test results were mixed.	Roedd canlyniadau'r prawf yn gymysg.
A large hill rises behind the town.	Mae bryn mawr yn codi tu ôl i'r dref.
Critics of the hero were loud.	Roedd beirniaid yr arwr yn uchel.
Her hair was snow white.	Roedd ei gwallt yn wyn eira.
All prisoners wore bright colors of orange, yellow and green.	Roedd pob carcharor yn gwisgo lliwiau llachar oren, melyn a gwyrdd.
Let them wear tailored suits.	Gadewch iddynt wisgo siwtiau wedi'u teilwra.
She has been associated with this group for many years.	Mae hi wedi bod yn gysylltiedig â'r grŵp hwn ers blynyddoedd lawer.
Here you are, dear.	Dyma chi, annwyl.
A chance to explore the village.	Cyfle i grwydro'r pentref.
Homework was very easy.	Roedd y gwaith cartref yn hawdd iawn.
Burned sugar should be added to the coffee.	Dylid ychwanegu siwgr wedi'i losgi at y coffi.
The taxi stopped at the gate.	Stopiodd y tacsi wrth y giât.
Her face became animated.	Daeth ei hwyneb yn animeiddiedig.
Around one billion people worldwide lack safe water.	Mae tua biliwn o bobl ledled y byd heb ddŵr diogel.
Alcohol is harmful to your health.	Mae alcohol yn niweidiol i'ch iechyd.
A brave young man stood up to the crowd.	Roedd dyn ifanc dewr yn sefyll i fyny at y dorf.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	Mae pobl hapus yn fwy hamddenol yn wyneb straen,
There is a restaurant nearby.	Mae bwyty gerllaw.
The village is sheltered by the mountains.	Mae'r pentref yn cael ei gysgodi gan y mynyddoedd.
Regular cleaning of this house is essential.	Mae'n hanfodol glanhau'r tŷ hwn yn fwy rheolaidd.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Oherwydd bod y genhadaeth mor beryglus, nid yw adferiad wedi'i warantu.
They posted a sign informing visitors.	Fe wnaethant bostio arwydd yn hysbysu ymwelwyr.
He stood and stared at a troubled sunrise.	Safodd a syllu ar godiad haul cythryblus.
He was not a popular man.	Nid oedd yn ddyn poblogaidd.
His nose was out of joint.	Roedd ei drwyn allan o gymal.
Follow the path along the river.	Dilynwch y llwybr ar hyd yr afon.
Hair is black and curly.	Mae'r gwallt yn ddu ac yn gyrliog.
Statistically, there is a fair chance that your husband will win.	Yn ystadegol, mae siawns deg y bydd eich gŵr yn ennill.
The milk had a thick consistency.	Roedd cysondeb trwchus i'r llaeth.
Synthetic drugs can be dangerous.	Gall cyffuriau synthetig fod yn beryglus.
The nurse washed his hands.	Golchodd y nyrs ei ddwylo.
Audiences were small.	Bychan oedd y cynulleidfaoedd.
There are three boys in the park.	Mae tri bachgen yn y parc.
This dish is easy to make.	Mae'r pryd hwn yn hawdd i'w wneud.
She was looking forward to some peace.	Roedd hi'n edrych ymlaen at ychydig o heddwch.
There is a great deal of corruption from industry.	Mae yna lawer iawn o lygredd o ddiwydiant.
Pyotr quickly filled the bucket with water from the well.	Llenwodd Pyotr y bwced yn gyflym â dŵr o'r ffynnon.
He made the small boat ready for his voyage.	Gwnaeth y cwch bach yn barod ar gyfer ei daith.
Directories often have useful maps.	Yn aml mae gan gyfeirlyfrau fapiau defnyddiol.
The pedestrian came across a campsite.	Daeth y cerddwr ar draws maes gwersylla.
This is the hardest question.	Dyma'r cwestiwn anoddaf.
Everyone's cup was full.	Roedd cwpan pawb yn llawn.
It has been difficult to negotiate insurgent demands.	Bu'n anodd trafod gofynion gwrthryfelwyr.
The director felt he was being persecuted.	Teimlai y cyfarwyddwr ei fod yn cael ei erlid.
A truck carrying tourists collided with another vehicle.	Bu lori oedd yn cludo twristiaid mewn gwrthdrawiad â cherbyd arall.
The anxious crowd roared.	Chwyddodd y dyrfa bryderus.
They are free, and cannot return to their homeland.	Maent yn rhad ac am ddim, ac ni allant ddychwelyd i'r famwlad.
They teach people to be cruel.	Maen nhw'n dysgu pobl i fod yn greulon.
There was no direct evidence against the company.	Nid oedd tystiolaeth uniongyrchol yn erbyn y cwmni.
The new law required all workers to wear a uniform.	Roedd y gyfraith newydd yn ei gwneud yn ofynnol i bob gweithiwr wisgo iwnifform.
He eats well, but few say.	Mae'n bwyta'n dda, ond ychydig a ddywed.
Sometimes this river flows back.	Weithiau mae'r afon hon yn llifo yn ôl.
It's half past ten.	Mae hi'n hanner awr wedi deg.
He tried hard to keep calm.	Ymdrechodd yn galed i beidio â chynhyrfu.
The goal is to produce plants with more desirable characteristics.	Y nod yw cynhyrchu planhigion gyda nodweddion mwy dymunol.
This drunken individual was stunned and falling over.	Roedd yr unigolyn meddw hwn yn syfrdanol ac yn cwympo drosodd.
The game started within a matter of minutes.	Roedd y gêm yn dechrau o fewn ychydig funudau.
The elderly man moved downstairs.	Symudodd y dyn oedrannus i lawr y grisiau.
A coalition of ten opposition parties condemned the event.	Condemniodd clymblaid o ddeg gwrthblaid y digwyddiad.
The food is really good here.	Mae'r bwyd yn dda iawn yma.
Fourteen people were killed while ramming a hand grenade.	Lladdwyd pedwar ar ddeg o bobl wrth hyrddio grenâd llaw.
Hare bordered away through the hole.	Ysgyfarnog yn ffinio i ffwrdd trwy'r twll.
There's a town nearby here.	Mae tref gerllaw yma.
The scientific method involves examining evidence.	Mae'r dull gwyddonol yn cynnwys archwilio tystiolaeth.
The marchers were confronted by an angry crowd.	Wynebwyd y gorymdeithwyr gan dyrfa flin.
The property is reluctant to sell.	Mae'r eiddo'n amharod i werthu.
He sat down on the stairs and tried to relax.	Eisteddodd i lawr ar y grisiau a cheisio ymlacio.
You can choose any color you like.	Gallwch ddewis unrhyw liw yr ydych yn ei hoffi.
They succeeded in their mission.	Llwyddasant yn eu cenhadaeth.
Researchers suggest that the accounts are fiction.	Mae ymchwilwyr yn awgrymu bod y cyfrifon yn ffuglen.
The town was isolated for many years.	Roedd y dref yn ynysig am flynyddoedd lawer.
There was a great feeling of anticipation.	Roedd teimlad gwych o ddisgwyl.
The song was a bit out of tune.	Roedd y gân ychydig allan o diwn.
Water is an essential element of life.	Mae dŵr yn elfen hanfodol o fywyd.
The knock on the door was loud, almost knocking.	Roedd y gnoc ar y drws yn uchel, bron yn gnoc.
We must keep our faith in the family.	Rhaid inni gadw ein ffydd yn y teulu.
The heightened concerns are unnecessary.	Mae'r pryderon uwch yn ddiangen.
He showed no emotion.	Ni ddangosodd unrhyw emosiwn.
The woman's breasts were dripping with milk.	Roedd bronnau'r wraig yn diferu â llaeth.
Compared to earlier centuries, most families now have central heating.	O gymharu â chanrifoedd cynharach, mae gan y rhan fwyaf o deuluoedd wres canolog bellach.
The disease has a devastating effect on crops.	Mae'r afiechyd yn cael effaith ddinistriol ar gnydau.
The bus must turn off that road.	Rhaid i'r bws droi oddi wrth y ffordd honno.
The monk became restless.	Aeth y mynach yn aflonydd.
He was very familiar with these old texts.	Yr oedd yn gyfarwydd iawn â'r hen destynau hyn.
The floor was covered with vibrant green rugs.	Gorchuddiwyd y llawr â rygiau gwyrdd bywiog.
Congress represents the idealism of our country.	Mae'r Gyngres yn cynrychioli delfrydiaeth ein gwlad.
She brushes aside her protests.	Mae hi'n brwsio o'r neilltu ei brotestiadau.
Farmers destroyed these crops.	Dinistriodd ffermwyr y cnydau hyn.
He built a model house.	Adeiladodd dŷ model.
Some historians claim that a pyramid was erected there.	Mae rhai haneswyr yn honni bod pyramid wedi'i godi yno.
The boy shouted in fear.	Gwaeddodd y bachgen yn ofnus.
Organ development in the body is very complex.	Mae datblygiad organau yn y corff yn gymhleth iawn.
They released the information to the media.	Fe wnaethon nhw ryddhau'r wybodaeth i'r cyfryngau.
Here's one that is a piece of cake!	Dyma un sy'n ddarn o gacen!
The school was a large, prestigious building.	Yr oedd yr ysgol yn adeilad mawr mawreddog.
It is useful to grow an herb garden.	Mae'n ddefnyddiol tyfu gardd berlysiau.
The success of the parade depended on its strategy.	Roedd llwyddiant yr orymdaith yn dibynnu ar ei strategaeth.
The waiter brought a fresh pot of tea.	Daeth y gweinydd â phot newydd o de.
It was curled up in the fetal position.	Cafodd ei gyrlio i fyny yn safle'r ffetws.
Noise pollution is becoming a serious hazard.	Mae llygredd sŵn yn dod yn berygl difrifol.
When everyone had left, the statue remained on its own.	Pan oedd pawb wedi gadael, arhosodd y cerflun ar ei ben ei hun.
These cabinets make the kitchen extremely organized.	Mae'r cypyrddau hyn yn gwneud y gegin yn hynod drefnus.
Write clearly on the blackboard.	Ysgrifennwch yn glir ar y bwrdd du.
The stage was unusually bare.	Roedd y llwyfan yn anarferol o foel.
The job market is not great here.	Nid yw'r farchnad swyddi yn wych yma.
And where does that music come from?	Ac o ble mae'r gerddoriaeth honno'n dod?
The deputy minister is very critical of the government.	Mae'r dirprwy weinidog yn feirniadol iawn o'r llywodraeth.
Only complete destruction of all enemies can bring peace.	Dim ond dinistr llwyr yr holl elynion all ddod â heddwch.
Study the genealogy carefully.	Astudiwch y goeden achau yn ofalus.
The soldiers stood by.	Safodd y milwyr i sylw.
Encyclopedia of world literature.	Gwyddoniadur o lenyddiaeth y byd.
They are having a strawberry jam party.	Maen nhw'n cael parti jam mefus.
Gather your evidence carefully!	Casglwch eich tystiolaeth yn ofalus!
When children step on something sharp, it stings their feet.	Pan fydd plant yn camu ar rywbeth miniog, mae'n pigo eu traed.
This behavior is classified as theft.	Mae'r ymddygiad hwn yn cael ei ddosbarthu fel dwyn.
A tool like the puzzle is made of several elements.	Mae offeryn fel y pos wedi'i wneud o sawl elfen.
The rooks are shy, but the sparrows are less vigilant.	Mae'r rooks yn swil, ond adar y to yn llai gwyliadwrus.
People love animals.	Mae pobl yn caru anifeiliaid.
This fruit has a sweet burnt taste.	Mae gan y ffrwyth hwn flas melys wedi'i losgi.
He drove a car near a field, dragging a load behind.	Gyrrodd car ger cae, gan lusgo llwyth y tu ôl.
The rich, the powerful and the famous are never accountable.	Nid yw'r cyfoethog, y pwerus a'r enwog byth yn atebol.
He retired from police.	Ymddeolodd o'r heddlu.
She was a very awkward kid.	Roedd hi'n blentyn lletchwith iawn.
Make sure you wash the soap off thoroughly.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn golchi'r sebon i ffwrdd yn drylwyr.
She flaunted her body.	Mae hi'n flaunted ei chorff.
Society is an organic collection of relationships.	Mae cymdeithas yn gasgliad organig o berthnasoedd.
The princess's mistress pushed him away.	Gwthiodd meistres y dywysoges ef i ffwrdd.
The distinctive scales enable biologists to accurately identify species.	Mae'r graddfeydd nodedig yn galluogi biolegwyr i adnabod rhywogaethau'n gywir.
There seemed to be no reason to be bitter.	Roedd yn ymddangos nad oedd unrhyw reswm i fod yn chwerw.
He tended to be jealous.	Roedd yn tueddu i fod yn genfigennus.
Finding a job was not easy.	Nid oedd dod o hyd i swydd yn hawdd.
He still did not notice the police car.	Ni sylwodd ar y car heddlu o hyd.
John spent his days growing flowers.	Treuliodd John ei ddyddiau yn tyfu blodau.
A fire constantly burned in the fireplace.	Llosgodd tân yn gyson yn y lle tân.
The villagers all praised the eagles.	Roedd y pentrefwyr i gyd yn canmol yr eryrod.
The horse sniffed.	Snwffiodd y ceffyl.
Clattered lamp shades.	Arlliwiau lamp clattered.
China has many rivers.	Mae gan China lawer o afonydd.
Adjust your sugar intake.	Addaswch faint o siwgr sydd orau gennych chi.
How many live in the country ?, the students asked.	Faint sy'n byw yn y wlad?, gofynnodd y myfyrwyr.
She was constantly chewing on her fingernails.	Roedd hi'n cnoi yn gyson ar ei hewinedd.
Species are under threat as forests are destroyed.	Mae rhywogaethau dan fygythiad wrth i goedwigoedd gael eu dinistrio.
Bring me your towel.	Dewch â'ch tywel i mi.
His house was stone, with glittering windows.	Roedd ei dŷ yn garreg, gyda ffenestri disglair.
Make sure you wear gloves.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n gwisgo menig.
The transition was rapid.	Roedd y trawsnewid yn gyflym.
The doctor could feel the patient's pulse.	Gallai'r meddyg deimlo curiad y claf.
They wrote a novel together.	Ysgrifennon nhw nofel gyda'i gilydd.
The water will be bubbling and alert.	Bydd y dŵr yn byrlymu ac yn effro.
The angle between your elbow and your wrist.	Yr ongl rhwng eich penelin a'ch arddwrn.
He was shipwrecked and injured, but he recovered.	Cafodd ei longddryllio a'i anafu, ond gwellodd.
The building was a confusing combination of styles.	Roedd yr adeilad yn gyfuniad dryslyd o arddulliau.
The noise of the traffic faded.	Pylodd sŵn y traffig.
Characterized by great poverty.	Wedi'i nodweddu gan dlodi mawr.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Arestiodd yr heddlu ef dan amheuaeth o dwyll.
Violent storms often caused havoc with shipping in the area.	Roedd stormydd treisgar yn aml yn creu hafoc gyda llongau yn yr ardal.
The solar system's largest volcano has been discovered.	Mae llosgfynydd mwyaf cysawd yr haul wedi'i ddarganfod.
Rust does not allow for easy repair.	Nid yw rhwd yn caniatáu atgyweirio hawdd.
Man's words are insulting and abusive.	Mae geiriau dyn yn sarhaus ac yn sarhaus.
Don't play with your foods!	Peidiwch â chwarae gyda'ch bwydydd!
Thousands of people will be forced out of their homes.	Bydd miloedd o bobl yn cael eu gorfodi o'u cartrefi.
Her husband says he wants a divorce.	Mae ei gŵr yn dweud ei fod eisiau ysgariad.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Cymharol gymedrol yw'r cynnydd blynyddol mewn dyodiad.
I told him to go to the supermarket.	Dywedais wrtho am fynd i'r archfarchnad.
He added another place to meet him.	Ychwanegodd le arall i'w gyfarfod.
He agreed to take part in the census.	Cytunodd i gymryd rhan yn y cyfrifiad.
Authors are widely supported by the public.	Mae awduron yn cael cefnogaeth eang gan y cyhoedd.
The union was hoping to negotiate a deal.	Roedd yr undeb yn gobeithio trafod cytundeb.
These facts are not well known.	Nid yw'r ffeithiau hyn yn hysbys iawn.
The result was not as expected.	Nid oedd y canlyniad yn ôl y disgwyl.
The fate of the empire is in his hands.	Mae tynged yr ymerodraeth yn ei ddwylo.
She carefully measured the dough.	Mesurodd hi'r toes yn ofalus.
He visited the city frequently.	Ymwelai â'r ddinas yn aml.
The little boy replied slowly and clearly.	Atebodd y bachgen bach yn araf ac yn glir.
The moon floats silently over the desert.	Mae'r lleuad yn arnofio'n dawel dros yr anialwch.
We produce electricity by burning coal.	Rydym yn cynhyrchu trydan trwy losgi glo.
He forgiven him.	Maddeuodd iddo.
Many ancient civilizations disappeared.	Diflannodd llawer o wareiddiadau hynafol.
Finally, remove the lid from the pan.	Yn olaf, tynnwch y caead oddi ar y badell.
This is all about inequality!	Mae hyn i gyd yn sôn am anghydraddoldeb!
These ideals are shared by all major religions.	Mae'r delfrydau hyn wedi'u rhannu gan yr holl grefyddau mawr.
The dogs had to be brought in.	Roedd yn rhaid dod â'r cŵn i mewn.
Many children have injured themselves after falling down the stairs.	Mae llawer o blant wedi anafu eu hunain ar ôl disgyn i lawr y grisiau.
Most visitors flocked to the hotspots.	Heidiodd y rhan fwyaf o ymwelwyr i'r mannau poeth.
Assistants make copies of his manuscripts.	Mae cynorthwywyr yn gwneud copïau o'i lawysgrifau.
These grapes taste sweeter than all the others.	Mae'r grawnwin hyn yn blasu'n felysach na'r lleill i gyd.
Higher oil prices will encourage travel.	Bydd prisiau olew uwch yn annog teithio.
Each cup of tea needs one teaspoon of sugar.	Mae angen un llwy de o siwgr ar bob cwpanaid o de.
She lives, according to the census.	Mae hi'n byw, yn ôl y cyfrifiad.
She found a new picture for her latest painting.	Daeth o hyd i lun newydd ar gyfer ei phaentiad diweddaraf.
Her hair was fiery red, threaded with pearls.	Roedd ei gwallt yn goch tanllyd, wedi'i edafeddu â pherlau.
In the kitchen, he found some lentils.	Yn y gegin, daeth o hyd i rai corbys.
Pollution is mainly caused by cars.	Mae llygredd yn cael ei achosi yn bennaf oherwydd ceir.
There are frequent breaches of regulations.	Mae rheoliadau'n cael eu torri'n aml.
He cooked meat on the fire.	Coginiodd gig ar y tân.
You will also need a cooking pot.	Bydd angen pot coginio arnoch hefyd.
Cut in half, the onion would be easy to extract.	Torri yn ei hanner, byddai'r winwnsyn yn hawdd i'w echdynnu.
Her cry echoed throughout the room.	Roedd ei chri yn adleisio trwy'r ystafell.
Scientists are still trying to solve the mystery.	Mae gwyddonwyr yn dal i geisio datrys y dirgelwch.
Another cancer ward, an endless line of stretcher.	Ward ganser arall, llinell ddiddiwedd o stretsier.
The prime minister laid a wreath at the memorial.	Gosododd y prif weinidog dorch wrth y gofeb.
Rich in fossil fuel deposits, this state produces a lot of currency.	Yn gyfoethog mewn dyddodion tanwydd ffosil, mae'r wladwriaeth hon yn cynhyrchu llawer o arian cyfred.
This does not mean that men cannot pursue multiple careers.	Nid yw hyn yn golygu na all dynion ddilyn gyrfaoedd lluosog.
He walked along the rows of stalls.	Cerddodd ar hyd y rhesi o stondinau.
My account was blocked.	Cafodd fy nghyfrif ei rwystro.
They play around with words, change times, or.	Maen nhw'n chwarae o gwmpas gyda geiriau, newid amserau, neu.
It also counts!	Mae hefyd yn cyfrif!
The ambassador will be visiting our city next week.	Bydd y llysgennad yn ymweld â'n dinas yr wythnos nesaf.
True, those of the rainy season are unpredictable.	Gwir, mae rhai y tymor glawog yn anrhagweladwy.
The grass was wet from the dew.	Roedd y glaswellt yn wlyb o'r gwlith.
She lamented the loss of so many lives.	Roedd hi'n galaru am golli cymaint o fywydau.
This road is in terrible condition.	Mae'r ffordd hon mewn cyflwr ofnadwy.
There were too many cars around town.	Roedd gormod o geir o gwmpas y dref.
Archaeological sites are found all over this region.	Mae safleoedd archeolegol i'w gweld ym mhob rhan o'r rhanbarth hwn.
Soldiers have rebelled against the government.	Mae milwyr wedi gwrthryfela yn erbyn y llywodraeth.
We need to design a program to help those children.	Mae angen inni gynllunio rhaglen i helpu’r plant hynny.
The excited boy broke into the house.	Torrodd y bachgen cynhyrfus i mewn i'r tŷ.
The city's economy is driven by tourism.	Mae economi'r ddinas yn cael ei gyrru gan dwristiaeth.
The farmer planted his wheat seeds in the ground.	Plannodd y ffermwr ei hadau gwenith yn y ddaear.
The pitcher is filled with water.	Mae'r piser wedi'i lenwi â dŵr.
Honda has manufactured many sports vehicles.	Mae Honda wedi cynhyrchu llawer o gerbydau chwaraeon.
Giraffes have long necks.	Mae gan jiraffs gyddfau hir.
Our little brother is growing up fast.	Mae ein brawd bach yn tyfu i fyny'n gyflym.
It was a difficult journey.	Roedd yn daith anodd.
Her singing brought tears to my eyes.	Daeth ei chanu â dagrau i'm llygaid.
Seeing the kid in the room touched his soul.	Roedd gweld y plentyn yn yr ystafell yn cyffwrdd â'i enaid.
The problem is serious here in town.	Mae'r broblem yn ddifrifol yma yn y dref.
He feels guilty for what he did.	Mae'n teimlo'n euog am yr hyn a wnaeth.
The men were transported by van.	Cafodd y dynion eu cludo mewn fan.
I've never walked there.	Dydw i erioed wedi cerdded yno.
He criticized those who voted without research.	Beirniadodd y rhai a bleidleisiodd heb ymchwil.
Quenched by the fire, the man fell asleep.	Wedi'i dawelu gan y tân, syrthiodd y dyn i gysgu.
She hated having to spend time with her family.	Roedd hi'n casáu gorfod treulio amser gyda'i theulu.
I could eat everything on this plate right now.	Roeddwn i'n gallu bwyta popeth ar y plât hwn ar hyn o bryd.
Many modern warships are nuclear powered.	Mae llawer o longau rhyfel modern yn cael eu pweru gan niwclear.
The table was empty again.	Roedd y bwrdd yn wag eto.
A fierce argument broke out.	Torodd dadl ffyrnig allan.
The ship is at sea.	Mae'r llong ar y môr.
He had no money on it.	Nid oedd ganddo ddim arian arno.
The sky was one huge fog of clouds.	Roedd yr awyr yn un niwl anferth o gymylau.
Rainfall was very high that year.	Roedd y glawiad yn uchel iawn y flwyddyn honno.
The rope was loosely woven from rushes.	Roedd y rhaff wedi'i gweu'n fras o frwyn.
The best way to learn is to apply knowledge.	Cymhwyso gwybodaeth yw'r ffordd orau o ddysgu.
Children are soft targets.	Mae plant yn dargedau meddal.
The wise party should save face.	Dylai'r blaid ddoeth achub wyneb.
Robots can propel themselves across a room.	Gall robotiaid yrru eu hunain ar draws ystafell.
That is completely impossible, especially at this time of night.	Mae hynny'n gwbl amhosibl, yn enwedig ar yr adeg hon o'r nos.
There was a strange smell in the kitchen.	Roedd arogl rhyfedd yn y gegin.
The nation has a low birth rate.	Mae gan y genedl gyfradd genedigaethau isel.
The sultan banned alcohol from his city.	Gwaharddodd y syltan alcohol o'i ddinas.
People are slowly forming relationships.	Mae pobl yn araf ffurfio perthynas.
Locals are said to believe that "the devil's house"	Dywedir bod pobl leol yn credu bod "tŷ'r diafol"
The TV is hard to use.	Mae'r teledu yn anodd ei ddefnyddio.
This plant has a strong odor.	Mae gan y planhigyn hwn arogl cryf.
This disease is common in the elderly.	Mae'r afiechyd hwn yn gyffredin ymhlith yr henoed.
The scientist used a microscope to examine small objects.	Defnyddiodd y gwyddonydd ficrosgop i archwilio gwrthrychau bach.
Its absence has been studied in different cultures.	Astudiwyd ei absenoldeb mewn gwahanol ddiwylliannau.
The reserved seating is located near the rear.	Mae'r seddi neilltuedig wedi'u lleoli ger y cefn.
The humiliation would never leave her.	Ni fyddai'r bychanu byth yn ei gadael.
The lawyer claimed his client was innocent.	Honnodd y cyfreithiwr fod ei gleient yn ddieuog.
There are some errors in this text.	Mae rhai gwallau yn y testun hwn.
He arrived late, with apologies.	Cyrhaeddodd yn hwyr, gydag ymddiheuriadau.
The shops closed early.	Caeodd y siopau yn gynnar.
The prisoner had no record of convictions.	Nid oedd gan y carcharor gofnod o euogfarnau.
Immortality is only possible in a just world.	Dim ond mewn byd cyfiawn y mae anfarwoldeb yn bosibl.
Contaminated water will not taste good.	Ni fydd dŵr llygredig yn blasu'n dda.
The leader spoke on condition of anonymity.	Siaradodd yr arweinydd ar yr amod ei fod yn anhysbys.
The priest dismantled the limbs from the wreckage.	Datgysylltodd yr offeiriad yr aelodau oddi wrth y llongddrylliad.
He was told his question had been asked.	Dywedwyd wrtho fod ei gwestiwn wedi ei ofyn.
Bananas are often served for breakfast.	Mae bananas yn aml yn cael eu gweini i frecwast.
He admired his gracefulness.	Roedd yn edmygu ei gosgeiddig.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
The city is culturally diverse.	Mae'r ddinas yn ddiwylliannol amrywiol.
A huge number of homes have been destroyed.	Mae nifer enfawr o gartrefi wedi cael eu dinistrio.
The altar of terrorists bombed a police station.	Bomiodd allor terfysgwyr orsaf heddlu.
More people die when they are cold.	Mae mwy o bobl yn marw pan maen nhw'n oer.
Make some ink using soot from the candle.	Gwnewch ychydig o inc gan ddefnyddio huddygl o'r gannwyll.
We boarded the ship with mixed feelings.	Aethom ar fwrdd y llong gyda theimladau cymysg.
One of my brothers went to university.	Aeth un o fy mrodyr i brifysgol.
She was suffering from chronic depression.	Roedd hi'n dioddef o iselder cronig.
Better health is also more likely.	Mae gwell iechyd hefyd yn fwy tebygol.
Lovely cottage next to lake.	Bwthyn hyfryd wrth ymyl llyn.
She couldn't remember how many tomatoes she had bought.	Doedd hi ddim yn cofio faint o domatos roedd hi wedi'u prynu.
The underground location was crowded with crowds.	Roedd y lleoliad tanddaearol yn gyforiog o dyrfaoedd.
The children increased their calcium intake.	Cynyddodd y plant eu cymeriant o galsiwm.
The conditions there were extremely harsh.	Yr oedd yr amodau yno yn hynod o galed.
The city lies in ruin.	Gorwedd y ddinas yn adfail.
They were known for their addiction to coffee.	Roeddent yn adnabyddus am eu caethiwed i goffi.
There is a law against feeding stray cats.	Mae yna gyfraith yn erbyn bwydo cathod strae.
So far, they are the only ones injured.	Hyd yn hyn, dyma'r unig rai a anafwyd.
The coffee is piping hot.	Mae'r coffi yn chwilboeth.
I do not understand.	Dw i ddim yn deall.
The curriculum is broad and balanced.	Mae'r cwricwlwm yn eang a chytbwys.
The bitter man turned away.	Trodd y dyn chwerw i ffwrdd.
Protesters clashed with police.	Bu protestwyr yn gwrthdaro â'r heddlu.
Birds have always sang.	Mae adar bob amser wedi canu.
This resource will be coming to an end soon.	Bydd yr adnodd hwn yn dod i ben yn fuan.
The cicadas are fluttered in the trees.	Mae'r cicadas fluttered yn y coed.
More studies are needed on aging.	Mae angen mwy o astudiaethau ar heneiddio.
This magician performed incredible feats.	Perfformiodd y consuriwr hwn gampau anhygoel.
Word order in sentences is very flexible.	Mae trefn geiriau mewn brawddegau yn hyblyg iawn.
The forest was covered with pieces of machinery.	Roedd y goedwig wedi'i gorchuddio â darnau o beiriannau.
Currently, this is a symptom of a disease.	Ar hyn o bryd, mae hwn yn symptom o glefyd.
Then primer was developed.	Yna datblygwyd preimio.
The emergency letter was not opened until the next day.	Ni chafodd y llythyr brys ei agor tan y diwrnod canlynol.
We can calculate the correlation of vibrations.	Gallwn gyfrifo cydberthynas dirgryniadau.
There has never been anything special about this place.	Does dim byd arbennig wedi bod am y lle hwn erioed.
Most people have to go to hospital on a regular basis.	Mae'n rhaid i'r rhan fwyaf o bobl fynd i'r ysbyty yn rheolaidd.
Eat well, exercise regularly, and avoid stress.	Bwyta'n iach, ymarfer corff yn rheolaidd, ac osgoi straen.
This marked the end of the conference.	Roedd hyn yn nodi diwedd y gynhadledd.
Suitability is one of the keys to survival here.	Addasrwydd yw un o'r allweddi i oroesi yma.
Sample values ​​taken from some individual datasets.	Gwerthoedd sampl wedi'u cymryd o rai setiau data unigol.
The forest was heavily shaded	Roedd y goedwig wedi'i chysgodi'n drwm
My bet is they are not around here.	Fy bet yw nad ydyn nhw o gwmpas y fan hon.
The mountain slopes are covered with verdure.	Mae llethrau'r mynydd wedi'u gorchuddio ag verdure.
These crimes destroy lives.	Mae'r troseddau hyn yn dinistrio bywydau.
The defeated leader refuses to step down.	Mae'r arweinydd sydd wedi'i drechu yn gwrthod camu i lawr.
Artists came to admire the ancient frescoes.	Daeth artistiaid i edmygu'r ffresgoau hynafol.
Encouraged by his supporters, the government exploded.	Wedi'i annog gan ei gefnogwyr, fe ffrwydrodd y llywodraeth.
The dog was dying of thirst.	Roedd y ci yn marw o syched.
The wood is beautifully polished.	Mae'r pren wedi'i sgleinio'n hyfryd.
Put three cups of water in a bowl.	Rhowch dri chwpan o ddŵr mewn powlen.
The global population is growing rapidly.	Mae'r boblogaeth fyd-eang yn tyfu'n gyflym.
A model of scientific inquiry.	Model o ymholiad gwyddonol.
She was brought up in the country.	Magwyd hi yn y wlad.
You must be replaced as soon as possible.	Rhaid cael rhywun arall yn ei lle cyn gynted â phosibl.
Pour a sieve.	Arllwyswch ridyll.
I remember that woman from somewhere.	Rwy'n cofio'r fenyw honno o rywle.
He is fluent in four languages.	Mae'n rhugl mewn pedair iaith.
Eating too much fatty foods can block the arteries.	Gall bwyta gormod o fwydydd brasterog rwystro'r rhydwelïau.
Huge olive groves can be found in this region.	Gellir dod o hyd i llwyni olewydd anferth yn y rhanbarth hwn.
They provide entertainment, as well as educational programs.	Maent yn darparu adloniant, yn ogystal â rhaglenni addysgol.
The change in leadership was welcomed.	Croesawyd y newid mewn arweinyddiaeth.
The carrots prepared carefully.	Paratôdd y moron yn ofalus.
The defense budget should be increased by 50 percent.	Dylid cynyddu'r gyllideb amddiffyn gan 50 y cant.
The animal population has been greatly reduced.	Lleihawyd y boblogaeth anifeiliaid yn ddirfawr.
Unfortunately, his biography is lacking.	Yn anffodus, mae ei gofiant yn ddiffygiol.
Many people were unhappy with the changes.	Roedd llawer o bobl yn anhapus â'r newidiadau.
She has a very wide range of interests.	Mae ganddi ystod eang iawn o ddiddordebau.
Her love continued unabated throughout the years.	Parhaodd ei chariad yn ddiysgog ar hyd y blynyddoedd.
There is a new mayor in town.	Mae maer newydd yn y dref.
He grabbed his arm.	Cydiodd yn ei fraich.
Diabetes during pregnancy is a variable type of this disorder.	Math amrywiol o'r anhwylder hwn yw diabetes yn ystod beichiogrwydd.
Deep down, he knew he was wrong.	Yn ddwfn, roedd yn gwybod ei fod yn anghywir.
He fell out of his car.	Syrthiodd allan o'i gar.
The production process required a high level of expertise.	Roedd angen lefel uchel o arbenigedd ar y broses gynhyrchu.
Every year, thousands of people die in avalanches.	Bob blwyddyn, mae miloedd o bobl yn marw mewn eirlithriadau.
Whole grains can help lower blood pressure.	Gall grawn cyflawn helpu i ostwng pwysedd gwaed.
By the time you return tomorrow, it will be wasted.	Erbyn i chi ddychwelyd yfory, bydd yn cael ei wastraffu.
He became famous after the war.	Daeth yn enwog ar ôl y rhyfel.
How can it be that it is virtually unchanged?	Sut gall hi fod ei fod bron heb newid?
Opinions vary widely as to the causes of this decline.	Mae barn yn amrywio'n fawr am achosion y dirywiad hwn.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Mae olew cnau coco yn wych ar gyfer coginio ar dymheredd uchel.
A bulletin states that the city is in flames.	Mae bwletin yn datgan bod y ddinas mewn fflamau.
The retreat lasted for three months.	Parhaodd yr enciliad am dri mis.
The weight of the container made it easy to lose.	Roedd pwysau'r cynhwysydd yn ei gwneud hi'n hawdd ei golli.
Tell me what you've been doing today.	Dywedwch wrthyf beth rydych chi wedi bod yn ei wneud heddiw.
The meeting continued after several breaks.	Parhaodd y cyfarfod ar ôl sawl toriad.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Mae ei enw wedi bod yn gyfystyr â rhinwedd moesol ers tro.
The shifting sand dunes formed a fascinating landscape.	Ffurfiodd y twyni tywod symudol dirwedd hynod ddiddorol.
Focus on your breathing.	Canolbwyntiwch ar eich anadlu.
The rhubarb suffered to its latest success.	Dioddefodd y rhiwbob i'w lwyddiant diweddaraf.
I was thinking of moving to the countryside.	Roeddwn i'n meddwl symud i gefn gwlad.
People and animals are affected.	Mae pobl ac anifeiliaid yn cael eu heffeithio.
A rising tide raises all boats.	Mae llanw cynyddol yn codi pob cwch.
A number of research papers on this topic have been published.	Mae nifer o bapurau ymchwil ar y pwnc hwn wedi'u cyhoeddi.
His coat is warm and comfortable.	Mae ei got yn gynnes ac yn gyfforddus.
The water mill grinds the grain.	Mae'r felin ddŵr yn malu'r grawn.
All letter addresses were underlined and punctuated correctly.	Roedd pob cyfeiriad llythyren wedi'i danlinellu a'i atalnodi'n gywir.
Several young officers had been killed.	Roedd nifer o swyddogion ifanc wedi cael eu lladd.
No outsider is allowed in.	Ni chaniateir i rywun o'r tu allan ddod i mewn.
Our portions have run out.	Mae ein dognau wedi rhedeg allan.
The government incorporates renewable energy sources.	Mae'r llywodraeth yn ymgorffori ffynonellau ynni adnewyddadwy.
He jumped out of bed.	Neidiodd o'r gwely.
Billions of people live in this country.	Mae biliynau o bobl yn byw yn y wlad hon.
The refugees' natural habitat no longer exists.	Nid yw cynefin naturiol y ffoaduriaid yn bodoli mwyach.
Reduced soil salinity will damage the crops.	Bydd llai o halltedd y pridd yn niweidio'r cnydau.
His anger was palpable.	Roedd ei dicter yn amlwg.
More than seventy percent of men are divorced.	Mae mwy na saith deg y cant o ddynion wedi ysgaru.
Nobody here has ever seen a car.	Does neb yma erioed wedi gweld car.
Abstract art has long appealed to artists.	Mae celf haniaethol wedi apelio at artistiaid ers tro.
Folding paper into a swan required skill and patience.	Roedd angen sgil ac amynedd i blygu papur yn alarch.
You have real talent.	Mae gennych dalent go iawn.
Heavy rain fell on the way.	Mwydodd glaw trwm ar y ffordd.
Using olive oil is a better choice.	Mae defnyddio olew olewydd yn ddewis gwell.
A city of spirits.	Dinas o ysbrydion.
The defendant eventually admitted to the crime.	Cyfaddefodd y diffynydd yn y diwedd i'r drosedd.
It is very difficult to live a subtle life.	Mae'n anodd iawn byw bywyd cynnil.
Their fish taste delicious.	Mae eu pysgod yn blasu'n flasus.
The candi will be hard without the whey.	Bydd y candi yn galed heb y maidd.
The deaf man could hear the music.	Roedd y dyn byddar yn gallu clywed y gerddoriaeth.
Always on time, very friendly.	Bob amser ar amser, yn gyfeillgar iawn.
The kids were out of their minds.	Roedd y plant allan o'u meddyliau.
Draw any numbers or punctuation	Tynnwch unrhyw rifau neu atalnodi
Many young ladies loved the young prince.	Carwyd y tywysog ieuanc gan lawer o foneddigesau.
The town is set in the heart of beautiful countryside.	Mae'r dref wedi'i lleoli yng nghanol cefn gwlad hardd.
The thief was arrested and imprisoned.	Cafodd y lleidr ei arestio a'i garcharu.
The molotov cocktail will set the fuel tank on fire.	Bydd y coctel molotov yn rhoi'r tanc tanwydd ar dân.
Stephen was tall and thin.	Roedd Stephen yn dal ac yn denau.
The only way forward is to improve efficiency.	Yr unig ffordd ymlaen yw gwella effeithlonrwydd.
A princess was abducted by a dragon.	Cafodd tywysoges ei chipio gan ddraig.
The work took no longer than it appeared.	Ni chymerodd y gwaith fwy o amser nag yr oedd yn ymddangos.
Prices have risen significantly in recent years.	Mae'r prisiau wedi codi'n sylweddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
So store it in an airtight container.	Felly storiwch ef mewn cynhwysydd aerglos.
The committee will help boost the local economy.	Bydd y pwyllgor yn helpu i hybu’r economi leol.
Thousands of gallons of lightening oil exploded from the dam.	Fe ffrwydrodd miloedd o alwyni o olew goleuol o'r argae.
I liked her style.	Roeddwn i'n hoffi ei steil hi.
He planted pepper, a kind of spice.	Plannodd bupur, math o sbeis.
I love reading stories with a happy ending.	Rwyf wrth fy modd yn darllen straeon gyda diweddglo hapus.
An alternative route is planned to the north of the highway.	Mae ffordd arall wedi'i chynllunio i'r gogledd o'r briffordd.
He spends his free time fishing for trout.	Mae'n treulio ei amser rhydd yn pysgota am frithyllod.
I've already paid five thousand dollars.	Rwyf eisoes wedi talu pum mil o ddoleri.
The plates tend to crack after repeated use.	Mae'r platiau'n dueddol o gracio ar ôl eu defnyddio dro ar ôl tro.
The two sentences above have the same meaning.	Yr un ystyr sydd i'r ddwy frawddeg uchod.
The rebels made many attempts to break down the city walls.	Gwnaeth y gwrthryfelwyr lawer o ymdrechion i dorri muriau'r ddinas.
This war has cost the lives of millions.	Mae'r rhyfel hwn wedi costio bywydau miliynau.
Can't use it, said the dog, pointing to his nose.	Methu ei ddefnyddio, meddai'r ci, gan bwyntio at ei drwyn.
I hope to see you soon, he said.	Gobeithiaf eich gweld yn fuan, meddai.
The raccoon jumped out of the trunk.	Neidiodd y racwn allan o'r boncyff.
That way people will finally see the truth.	Y ffordd honno bydd pobl yn gweld y gwir o'r diwedd.
Suddenly, he broke free and started running.	Yn sydyn, fe dorrodd yn rhydd a dechreuodd redeg.
The surgeon made a small incision.	Gwnaeth y llawfeddyg doriad bach.
He liked to tinker with electronics.	Roedd yn hoffi tincian gydag electroneg.
The little girl's body began to shake with fear.	Dechreuodd corff y ferch fach ysgwyd ag ofn.
The publisher told us there was a serious problem.	Dywedodd y cyhoeddwr wrthym fod problem ddifrifol.
Pierre was almost finished his sculpture.	Roedd Pierre bron â chwblhau ei gerflunwaith.
More information was available with a telescope.	Roedd mwy o wybodaeth ar gael gyda thelesgop.
A family group lived in the middle of the camp.	Roedd grŵp teuluol yn byw yng nghanol y gwersyll.
Drop the three balls into the water.	Gollyngwch y tair pêl i'r dŵr.
She has no family and lives in an orphanage	Nid oes ganddi deulu ac mae'n byw mewn cartref plant amddifad
The dam had burst, drowning the valley.	Roedd yr argae wedi rhwygo, gan foddi'r dyffryn.
Divide the shore into a beach and a reef.	Rhannwch y lan yn draeth ac yn greigres.
He was frustrated by the lack of progress.	Roedd yn rhwystredig oherwydd y diffyg cynnydd.
Each pair chatted loudly.	Roedd pob pâr yn sgwrsio'n uchel.
Shake the cake in no time.	Yswyd y gacen mewn dim o amser.
You need a soft, slightly moist dough.	Mae angen toes meddal, ychydig yn llaith arnoch chi.
Over supper, we discussed our plans.	Dros swper, buom yn trafod ein cynlluniau.
Avoid sexually explicit and indecent references.	Osgowch gyfeiriadau anweddus a rhywiol eglur.
But they both know when to stop.	Ond mae'r ddau yn gwybod pryd i stopio.
No one disagreed with his analysis.	Nid oedd neb yn anghytuno â'i ddadansoddiad.
These experiments were conducted under controlled conditions.	Cynhaliwyd yr arbrofion hyn o dan amodau rheoledig.
Some police departments provided this information,	Darparodd rhai adrannau heddlu’r wybodaeth hon,
Sends light through the cracks.	Anfon golau drwy'r holltau.
The truck has been replaced by other modes of transportation.	Mae'r lori wedi'i disodli gan ddulliau cludo eraill.
He violently attacked his opponent.	Ymosododd yn dreisgar ar ei wrthwynebydd.
They may even disappear in this century.	Gallant hyd yn oed ddiflannu yn y ganrif hon.
Thus began a running battle.	Felly dechreuodd frwydr redeg.
Temperatures can drop very low in winter.	Gall tymheredd ostwng yn isel iawn yn y gaeaf.
Her hair is thick, but fine.	Mae ei gwallt yn drwchus, ond yn iawn.
Men, women, and children died in the holocaust.	Bu farw dynion, merched a phlant yn yr holocost.
The young lady ran to her room.	Rhedodd y foneddiges ieuanc i'w hystafell.
We decided to leave them alone.	Fe benderfynon ni adael llonydd iddyn nhw.
When he heard the news, the father began to weep.	Pan glywodd y newyddion, dechreuodd y tad wylo.
Some viruses infect the bacteria.	Mae rhai firysau yn heintio'r bacteria.
She says the pool is dangerous.	Mae hi'n dweud bod y pwll yn beryglus.
He likes to eat spicy foods.	Mae'n hoff o fwyta bwydydd sbeislyd.
They believed he had stolen the trophies.	Credent ei fod wedi dwyn y tlysau.
The children think it is cool to carry extra pocket money.	Mae'r plant yn meddwl ei bod hi'n cŵl cario arian poced ychwanegol.
Try to rest in an elevated position.	Ceisiwch orffwys mewn safle uchel.
For several months, the sky darkened.	Am sawl mis, tywyllodd yr awyr.
The men have machine guns and grenades	Mae gan y dynion ynnau peiriant a grenadau
He was surprised to learn the news.	Roedd yn synnu i ddysgu'r newyddion.
She needs to focus on her studies.	Mae angen iddi ganolbwyntio ar ei hastudiaethau.
Raven raced over her, beating loudly.	Rhuthrodd cigfran uwch ei phen, gan guro'n uchel.
They wore their copper skins as a badge of pride.	Roeddent yn gwisgo eu croen copr fel bathodyn balchder.
Many sleeping anteaters hang from a branch.	Mae llawer o anteaters cysgu hongian o gangen.
You must not rely on computers in these situations.	Rhaid i chi beidio â dibynnu ar gyfrifiaduron yn y sefyllfaoedd hyn.
The market for antiques is booming.	Mae'r farchnad ar gyfer hen bethau yn ffynnu.
He sits, idle looking out the window.	Mae'n eistedd, yn segur yn edrych allan o'r ffenestr.
She found a mirror.	Darganfu drych.
Children in low-income families often need medical treatment.	Yn aml mae angen triniaeth feddygol ar blant mewn teuluoedd incwm isel.
People here live mainly through farming.	Mae pobl yma yn byw yn bennaf trwy ffermio.
The bottle has a cap.	Mae gan y botel gap.
Remember to wash your hands before eating.	Cofiwch olchi eich dwylo cyn bwyta.
There is little evidence of previous residences in the town.	Prin yw'r dystiolaeth o breswylfeydd blaenorol yn y dref.
As a seamstress, she works for no pay.	Fel gwniadwraig, mae hi'n gweithio am ddim cyflog.
He retired early due to ill health.	Ymddeolodd yn gynnar oherwydd afiechyd.
Bain has the luxury of choice.	Mae gan Bain y moethusrwydd o ddewis.
Many young men and women volunteer for that ministry.	Mae llawer o ddynion a merched ifanc yn gwirfoddoli ar gyfer y weinidogaeth honno.
Rivers in monsoon regions are at their widest.	Mae afonydd mewn rhanbarthau monswn ar eu ehangaf.
Fearing another attack, the villagers fled.	Gan ofni ymosodiad arall, ffodd y pentrefwyr.
Language is the vehicle for understanding our emotions.	Iaith yw'r cyfrwng i ddeall ein hemosiynau.
The red line stops here.	Mae'r llinell goch yn stopio yma.
Weather forecasts promised nice, sunny weather.	Roedd rhagolygon y tywydd yn addo tywydd braf, heulog.
My patience is wearing thin.	Mae fy amynedd yn gwisgo tenau.
The problem affects all drivers.	Mae'r broblem yn effeithio ar bob gyrrwr.
The next day, he walked for an hour.	Y diwrnod wedyn, cerddodd am awr.
We must respect each other.	Rhaid inni barchu ein gilydd.
A dangerous, difficult country to cross.	Gwlad beryglus, anodd ei chroesi.
The immigrants should be deported.	Dylai'r mewnfudwyr gael eu halltudio.
Indeed, his remains have recently been discovered.	Yn wir, mae ei weddillion wedi'u darganfod yn ddiweddar.
Things are getting out of hand.	Mae pethau'n mynd dros ben llestri.
First came the fishermen's huts.	Yn gyntaf daeth cytiau'r pysgotwyr.
The farmer is thorough in his use of pesticides.	Mae'r ffermwr yn drylwyr yn ei ddefnydd o blaladdwyr.
His hair is thick and wavy.	Mae ei wallt yn drwchus ac yn donnog.
The witches were suddenly scared.	Roedd ofn sydyn ar y gwrachod.
The picture is obscured by dense fog.	Mae'r llun wedi'i guddio gan niwl trwchus.
The artists began their work before scaffolding was done.	Dechreuodd yr arlunwyr ar eu gwaith cyn gosod y sgaffaldiau.
He ate very little breakfast.	Ychydig iawn o frecwast a fwytaodd.
We must not close our minds to new ideas.	Rhaid inni beidio â chau ein meddyliau at syniadau newydd.
The anatomy of the vicious killer was examined by forensic experts	Cafodd anatomeg y llofrudd dieflig ei archwilio gan arbenigwyr fforensig
They want the president to resign.	Maen nhw am i'r arlywydd ymddiswyddo.
Who is this person	Pwy yw'r person yma?
Any problems must be resolved.	Rhaid datrys unrhyw broblemau.
The plague destroyed a third of the population.	Difaodd y pla draean o'r boblogaeth.
The army is in retreat.	Mae'r fyddin ar encil.
You are stubborn.	Rydych chi'n ystyfnig.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are staples.	Mae egin bambŵ, madarch a pherlysiau gwyllt yn styffylau.
The manager thought that the students enjoyed arguing with her.	Roedd y rheolwr yn meddwl bod y myfyrwyr wedi mwynhau dadlau gyda hi.
They are going to open a hotel.	Maen nhw'n mynd i agor gwesty.
Fortunately, the thieves were late to the party.	Yn ffodus, roedd y lladron yn hwyr i'r parti.
Many thousands of lives have been saved.	Mae miloedd lawer o fywydau wedi eu hachub.
Many amphibian species have legs that are in permanent development.	Mae gan lawer o rywogaethau o amffibiaid goesau sy'n cael eu datblygu'n barhaol.
They were in a bad position to defend ourselves.	Roeddent mewn sefyllfa wael i amddiffyn ein hunain.
He embraces her.	Mae'n cofleidio hi.
No one came because it made the dish so terrible.	Ni ddaeth neb am ei bod yn gwneud y ddysgl mor ofnadwy.
However, the investigator said he refused.	Fodd bynnag, dywedodd yr ymchwilydd ei fod yn gwrthod.
Gas production will continue to climb.	Bydd cynhyrchu nwy yn parhau i ddringo.
The witch was killed.	Lladdwyd y wrach.
He leaves the country to study medicine.	Mae'n gadael y wlad i astudio meddygaeth.
Exodus of farmers was happening.	Roedd ecsodus o ffermwyr yn digwydd.
This neighborhood is flooded with tourists.	Mae'r gymdogaeth hon dan ddŵr gyda thwristiaid.
The little cat rubbed against my leg.	Rhwbiodd y gath fach yn erbyn fy nghoes.
The ant is a insect.	Pryfyn yw'r morgrugyn.
Looks like a cheat.	Mae'n edrych fel twyllwr.
Second, you'll need a bag of brown sugar.	Yn ail, bydd angen bag o siwgr brown arnoch chi.
Many ancient cities were built near the shore by rivers.	Adeiladwyd llawer o ddinasoedd hynafol ger y lan gan afonydd.
It was a great autumn day.	Roedd yn ddiwrnod hydref gwych.
In the palace library, he stumbled through an old book.	Yn llyfrgell y palas, fe gurodd trwy hen lyfr.
When she got to her house, she hurried into the house.	Wedi cyrraedd ei thŷ, brysiodd i mewn i'r tŷ.
She should have studied harder.	Dylai hi fod wedi astudio'n galetach.
He asked me about my actions.	Gofynnodd i mi am fy ngweithredoedd.
A few lightning storms and thunder in the afternoon.	Ychydig o stormydd mellt a tharanau yn y prynhawn.
There is a shortage of water on the horizon.	Mae prinder dŵr ar y gorwel.
He planted the crops near the house.	Plannodd y cnydau ger y tŷ.
The tiger bites the deer.	Mae'r teigr yn brathu'r carw.
The pupils sat in front of their teacher.	Roedd y disgyblion yn eistedd o flaen eu hathro.
Purred her cat.	Purred ei chath.
It's too hot to walk.	Mae'n rhy boeth i gerdded.
Characters are defined by their backgrounds.	Diffinnir cymeriadau gan eu cefndiroedd.
Note that the dishes are clean.	Sylwch fod y seigiau'n lân.
Locals are very scared of these creatures.	Mae pobl leol yn ofni'r creaduriaid hyn yn fawr.
The engine is roaring now.	Mae'r injan yn rhuo nawr.
The smell of food was a sign of lunch and supper.	Roedd arogl bwyd yn arwydd o ginio a swper.
The delegates gathered in the library.	Ymgasglodd y cynrychiolwyr yn y llyfrgell.
It gives me an allowance.	Mae'n rhoi lwfans i mi.
This life may seem boring, but it's always an adventure.	Gall y bywyd hwn ymddangos yn ddiflas, ond mae bob amser yn antur.
She sowed more than she could ever hope to harvest.	Hi a heuodd fwy nag y gallai byth obeithio ei gynaeafu.
You could not afford to miss this opportunity.	Ni allech fforddio colli'r cyfle hwn.
Students were forced into classes.	Gorfodwyd myfyrwyr i mewn i ddosbarthiadau.
He never mentions his past.	Nid yw byth yn sôn am ei orffennol.
Rain began to fall heavily.	Dechreuodd glaw ddisgyn yn drwm.
You do not have enough information for this assignment.	Nid oes gennych ddigon o wybodaeth ar gyfer yr aseiniad hwn.
The church bells were ringing the hour.	Roedd clychau'r eglwys yn codi'r awr.
The magician lived in a tower on his small estate.	Roedd y dewin yn byw mewn tŵr ar ei stad fechan.
He is the smartest boy in the class.	Ef yw'r bachgen mwyaf clyfar yn y dosbarth.
Her talent failed to match her ambition.	Methodd ei thalent â chyfateb â'i huchelgais.
Our routine was huge.	Roedd ein trefn yn enfawr.
The river meanders slowly along it.	Mae'r afon yn ymdroelli'n araf ar ei hyd.
He has no sense of guilt.	Nid oes ganddo unrhyw synnwyr o euogrwydd.
This ring can be customized to any diamond.	Gellir addasu'r fodrwy hon i unrhyw ddiamwnt.
Our great and powerful leaders make ugly statements.	Mae ein harweinwyr gwych a phwerus yn gwneud datganiadau hyll.
Blood clots were seen on the monitor.	Gwelwyd clotiau gwaed ar y monitor.
The queen is the richest queen in the world.	Y frenhines yw'r frenhines gyfoethocaf yn y byd.
The minister asked the congregation to pray.	Gofynnodd y gweinidog i'r gynulleidfa weddïo.
The truck crossed the cramped bridge, slowly.	Croesodd lori y bont simsan, yn araf bach.
The democratic transition brought hundreds of demonstrators to the streets.	Daeth y trawsnewid democrataidd â channoedd o arddangoswyr i'r strydoedd.
She produces more milk than her neighbors.	Mae hi'n cynhyrchu mwy o laeth na'i chymdogion.
The test measures how well an object can withstand weight.	Mae'r prawf yn mesur pa mor dda y gall gwrthrych wrthsefyll pwysau.
He would have loved to be here today.	Byddai wedi bod wrth ei fodd yn bod yma heddiw.
This apple is sweet, yet tart.	Mae'r afal hwn yn felys, ac eto'n dart.
He watched as he rewrote the equations on the blackboard.	Gwyliodd wrth iddo ailysgrifennu'r hafaliadau ar y bwrdd du.
I want to hear everything you can tell me.	Rwyf am glywed popeth y gallwch ei ddweud wrthyf.
Early action could prevent more than simple repairs.	Gallai gweithredu cynnar atal mwy nag atgyweiriadau syml.
A terrible mistake.	Camgymeriad ofnadwy.
Banana trees are grown all over the world.	Mae coed banana yn cael eu tyfu ledled y byd.
This company has not paid you yet.	Nid yw'r cwmni hwn wedi eich talu eto.
He offered the young girl a bright smile.	Cynigiodd wên ddisglair i'r ferch ifanc.
A large number of guests were overseas.	Roedd nifer fawr iawn o'r gwesteion yn dramor.
The stall owner stared at me suspiciously.	Syllodd perchennog y stondin arnaf yn amheus.
The crowd was delighted with the unexpected news.	Roedd y dorf wrth eu bodd gyda'r newyddion annisgwyl.
This lodge is close to the main road.	Mae'r porthdy hwn yn agos i'r ffordd fawr.
Slice the carrots thinly, then rinse and dry.	Sleisiwch y moron yn denau, yna rinsiwch a sychwch.
Video conferencing is a boost for business.	Mae fideo-gynadledda yn hwb i fusnes.
Her crimes are notorious.	Mae ei throseddau yn ddrwg-enwog.
The flow of troops was slow.	Roedd llif y milwyr yn araf.
Spread the kumara out.	Lledaenwch y kumara allan.
This evening, his wife will accompany him.	Y noson hon, bydd ei wraig yn mynd gydag ef.
The army was advancing cautiously.	Roedd y fyddin yn symud ymlaen yn ofalus.
Job opportunities are really rare here.	Mae cyfleoedd gwaith yn wirioneddol brin yma.
He played the harmonica as he sang.	Chwaraeodd yr harmonica wrth iddo ganu.
The smell of vinegar suffused the room.	Mae arogl finegr suffused yr ystafell.
Tables are set along the perimeter.	Mae byrddau wedi'u gosod ar hyd y perimedr.
She fell down, couldn't keep her balance.	Syrthiodd i lawr, ni allai gadw ei chydbwysedd.
A river flows past a secluded grocery store.	Mae afon yn llifo heibio i siop groser anghyfannedd.
I was amazed to find her in the street.	Cefais fy syfrdanu i ddod ar ei thraws yn y stryd.
Another error occurred.	Digwyddodd gwall arall.
With fear, he realized he had left.	Gyda phang o ofn, sylweddolodd ei fod wedi gadael.
He grunted the grain as they fell to the ground.	Cluniodd y grawn wrth iddynt ddisgyn i'r llawr.
Sometimes military ships would sink enemy ships.	Weithiau byddai llongau milwrol yn suddo llongau'r gelyn.
The places accessed by this river have very beautiful names.	Mae gan y lleoedd a gyrchir wrth yr afon hon enwau hynod brydferth.
Although they tested negative for drugs, they were detained.	Er iddynt brofi'n negyddol am gyffuriau, cawsant eu cadw.
Countless millions died.	Bu farw miliynau di-rif.
Tom showed off his newly bought dress.	Dangosodd Tom ei ffrog newydd ei phrynu.
The dust rose in clouds, reaching high into the sky.	Cododd y llwch mewn cymylau, gan gyrraedd yn uchel i'r awyr.
When cooking, this process is called 'blanching.'	Wrth goginio, gelwir y broses hon yn 'blanching.'
Most villagers want this new way.	Mae mwyafrif y pentrefwyr eisiau'r ffordd newydd hon.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Nid oes ffordd ddibynadwy o ragweld daeargrynfeydd.
I've had that insight.	Rwyf wedi cael y mewnwelediad hwnnw.
The most striking part of the castle is the keep.	Y rhan fwyaf trawiadol o'r castell yw'r gorthwr.
Buildings and bridges insulating coal dust.	Adeiladau a phontydd ynysu llwch glo.
Using too much soap is a detergent.	Mae defnyddio gormod o sebon yn wastraff glanedydd.
As a result, the crime rate is falling.	O ganlyniad, mae'r gyfradd droseddu yn gostwng.
Fruit trees grow on every continent.	Mae coed ffrwythau yn tyfu ar bob cyfandir.
He enjoys football, war and chess.	Mae'n mwynhau pêl-droed, rhyfel a gwyddbwyll.
The environment is known to affect our health.	Mae'n hysbys bod yr amgylchedd yn effeithio ar ein hiechyd.
The blind man could see.	Roedd y dyn dall yn gallu gweld.
She meets her fiancé for coffee almost every morning.	Mae hi'n cwrdd â'i dyweddi am goffi bron bob bore.
Both world wars accelerated industrialization.	Cyflymodd y ddau ryfel byd diwydiannu.
Many parents do not approve of their children's career choice.	Nid yw llawer o rieni yn cymeradwyo dewis gyrfa eu plant.
Their lives were ruined.	Cafodd eu bywydau eu difetha.
There are a fair number of construction companies operating in the area.	Mae nifer gweddol o gwmnïau adeiladu yn gweithredu yn yr ardal.
The movement of the wind was soft and gentle.	Roedd symudiad y gwynt yn feddal ac yn ysgafn.
They spent a pleasant day at the seaside.	Treuliasant ddiwrnod dymunol ar lan y mor.
The colony has a short growing season.	Mae gan y nythfa dymor tyfu byr.
He is an insatiable reader.	Mae'n ddarllenydd anniwall.
Due to their mountainous terrain, roads were often difficult.	Oherwydd eu tir mynyddig, roedd ffyrdd yn aml yn anodd.
He enjoys long, hot summer days.	Mae'n mwynhau dyddiau hir, poeth yr haf.
The teachers at this school are kind and helpful.	Mae athrawon yr ysgol hon yn garedig a chymwynasgar.
It is easily created.	Mae'n cael ei greu yn rhwydd.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Mae siwgr brown mor felys a gludiog.
The alcohol was flowing.	Roedd yr alcohol yn llifo.
The administration of this city is shaky.	Mae gweinyddiaeth y ddinas hon yn draed moch.
Every driver knows that speeding carries heavy penalties.	Mae pob gyrrwr yn gwybod bod goryrru yn arwain at gosbau trwm.
This land needs fertile soil, abundant water, and abundant rain.	Mae angen pridd ffrwythlon, dŵr toreithiog, a glaw toreithiog ar y tir hwn.
She decided that she must be tired.	Penderfynodd fod yn rhaid ei bod wedi blino.
She got off her bike and walked slowly towards the house.	Daeth oddi ar ei beic a cherdded yn araf tuag at y tŷ.
The surrounding area is therefore vulnerable to flooding.	Felly mae'r ardal o gwmpas yn agored i lifogydd.
His body was found at the bottom of a cliff.	Darganfuwyd ei gorff ar waelod clogwyn.
He stared in wonder at the beautiful princess.	Syllodd mewn rhyfeddod ar y dywysoges hardd.
He was angry at the suggestion.	Yr oedd yn ddig wrth yr awgrym.
Always save leftovers for the next day.	Arbedwch fwyd dros ben ar gyfer y diwrnod canlynol bob amser.
After much searching, we found it.	Ar ôl llawer o chwilio, daethom o hyd iddo.
My wife plays bridge.	Mae fy ngwraig yn chwarae pont.
The asphalt road is soft under the tires.	Mae'r ffordd asffalt yn feddal o dan y teiars.
He needed more money to pay his rent.	Roedd angen mwy o arian i dalu ei rent.
Many tribes settled in the area.	Ymsefydlodd llawer o lwythau yn yr ardal.
She's just starting to find her way.	Mae hi newydd ddechrau dod o hyd i'w ffordd.
Many adults also play computer games.	Mae llawer o oedolion hefyd yn chwarae gemau cyfrifiadurol.
The planets and asteroids rotate in elliptical, or oval orbits.	Mae'r planedau a'r asteroidau yn cylchdroi mewn orbitau eliptig, neu hirgrwn.
Using the wrong method can cause problems.	Gall defnyddio'r dull anghywir achosi problemau.
From start to finish, he rejected the idea of ​​racism.	O'r dechrau i'r diwedd, gwrthododd y syniad o hiliaeth.
The early settlers arrived after traveling by ship.	Cyrhaeddodd yr ymsefydlwyr cynnar ar ôl teithio ar long.
No one believed her lies.	Ni chredai neb ei gelwyddau.
One is an amazing cook.	Mae un yn gogydd anhygoel.
Officials issued a curfew from dusk until dawn.	Cyhoeddodd swyddogion gyrffyw o'r cyfnos tan y wawr.
I can't eat another donut.	Ni allaf fwyta toesen arall.
His laughter could be heard echoing through the halls.	Roedd ei chwerthin i'w glywed yn atseinio drwy'r neuaddau.
The body unveiled the first dinosaur skeleton.	Dadorchuddiodd y corff sgerbwd cyntaf y deinosor.
Keep your feet flat on the floor.	Cadwch eich traed yn fflat ar y llawr.
The king's troops drove the peasants from the fields.	Roedd milwyr y brenin yn gyrru'r werin o'r meysydd.
They left for the party early in the evening.	Fe adawon nhw am y parti yn gynnar yn y noson.
Storm clouds gathered high above.	Ymgasglodd cymylau storm yn uchel uwchben.
The light was shining in through the branches.	Roedd y golau'n disgleirio i mewn trwy'r canghennau.
Many wells were poisoned.	Gwenwynwyd llawer o ffynhonnau.
The unhappy couple sailed away.	Hwyliodd y cwpl anhapus i ffwrdd.
The surrounding land is relatively flat.	Mae'r tir o amgylch yn gymharol wastad.
She sniffed the perfume bottle.	Sarnodd y botel persawr.
Read us an extract from the book.	Darllenwch ddarn o'r llyfr i ni.
These belts are fashionable and comfortable to wear.	Mae'r gwregysau hyn yn ffasiynol ac yn gyfforddus i'w gwisgo.
These emotions are important.	Mae'r emosiynau hyn yn bwysig.
Typical emerald green is often associated with hope.	Mae gwyrdd nodweddiadol emralltau yn aml yn gysylltiedig â gobaith.
A minor earthquake was reported.	Adroddwyd am fân ddaeargryn.
We have the right not to speak.	Mae gennym ni hawl i beidio â siarad.
This town was historically a center for the arts.	Roedd y dref hon yn hanesyddol yn ganolfan i'r celfyddydau.
Exercise regularly if you are healthy.	Gwnewch ymarfer corff yn rheolaidd os ydych chi'n iach.
The monsoon rains have failed again.	Mae glawogydd y monsŵn wedi methu eto.
The palm is one of the country's valuable natural resources.	Mae'r palmwydd yn un o adnoddau naturiol gwerthfawr y wlad.
His music will keep you entertained.	Bydd ei gerddoriaeth yn eich diddanu.
Some countries are famous for their modern architecture.	Mae rhai gwledydd yn enwog am eu pensaernïaeth fodern.
She wipes the sweat from her brow.	Mae hi'n sychu y chwys o'i ael.
Move around more.	Symud o gwmpas mwy.
Why are you wearing that rag?	Pam wyt ti'n gwisgo'r rag yna?
The representative was elected from the small province.	Etholwyd y cynrychiolydd o'r dalaith fechan.
Eventually the temperature started to cool.	O'r diwedd dechreuodd y tymheredd oeri.
There has been a sharp drop in activity.	Bu gostyngiad sydyn mewn gweithgaredd.
The house was over the wall, beside the river.	Roedd y tŷ dros y wal, wrth ymyl yr afon.
A wide range of factors can affect body temperature.	Gall ystod eang o ffactorau effeithio ar dymheredd y corff.
The key to success is finding the right balance.	Yr allwedd i lwyddiant yw dod o hyd i'r cydbwysedd cywir.
If an eagle egg is dropped, it breaks down.	Os bydd wy eryr yn cael ei ollwng, mae'n chwalu.
The cars were badly damaged.	Cafodd y ceir eu difrodi'n ddrwg.
The countertops are cool to the touch.	Mae'r countertops yn oer i'r cyffwrdd.
The biologist surrounded himself in a lab with equipment.	Amgylchynodd y biolegydd mewn labordy ei hun ag offer.
Trade policy is difficult to negotiate.	Mae polisi masnach yn anodd ei drafod.
There were no curtains on the panels.	Nid oedd llenni ar y paneli.
I have a triple crown of crowns.	Mae gen i goron driphlyg o goronau.
The bull is ready to kill.	Mae'r tarw yn barod i'w ladd.
Water is necessary for human life.	Mae dŵr yn angenrheidiol ar gyfer bywyd dynol.
The government should spend a lot of money on education.	Dylai'r llywodraeth wario llawer o arian ar addysg.
A winter snowstorm hit.	Tarodd storm eira yn y gaeaf.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Mae gan y planhigyn gwenwynig goesyn miniog, onglog.
It was a terrible shock to her.	Roedd yn sioc ofnadwy iddi.
The lawn was so well maintained.	Roedd y lawnt wedi'i chynnal a'i chadw mor dda.
She is a wonderful cook.	Mae hi'n gogydd bendigedig.
Below us, there were houses.	Isod i ni, roedd tai.
The news was not well received.	Ni chafodd y newyddion dderbyniad da.
He let the cat out for a while.	Gollyngodd y gath allan am ychydig.
Such incidents have increased significantly in recent years.	Mae digwyddiadau o'r fath wedi cynyddu'n sylweddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
This route is widely used by commuters.	Defnyddir y llwybr hwn yn helaeth gan gymudwyr.
The baker is indifferent about my problems, it seems.	Mae'r pobydd yn ddifater am fy mhroblemau, mae'n ymddangos.
The eggs were also amazing.	Roedd yr wyau hefyd yn anhygoel.
He made a thoughtful comment.	Gwnaeth sylw teimladwy.
This area is well resourced.	Mae gan yr ardal hon adnoddau helaeth.
The protests continued peacefully.	Parhaodd y protestiadau yn heddychlon.
The soldier was charged with execution.	Cyhuddwyd y milwr i weithredu.
She ate about a quarter of peach.	Roedd hi'n bwyta tua chwarter eirin gwlanog.
Save your strength, don't go mountaineering again.	Arbedwch eich cryfder, peidiwch â mynd i fynydda eto.
Poets now believe he is more god than man.	Mae beirdd yn awr yn credu ei fod yn fwy duw na dyn.
An apology message was sent.	Anfonwyd neges ymddiheuriadol.
She polished the glasses until they shined.	Roedd hi'n caboli'r sbectol nes iddyn nhw ddisgleirio.
The cat plays with the mouse.	Mae'r gath yn chwarae gyda'r llygoden.
In fact, he burst into tears.	Yn wir, fe ffrwydrodd i mewn i ddagrau.
Only one minor disruption in communication was required.	Dim ond un tarfu bach mewn cyfathrebu oedd ei angen.
He was cutting wood just yesterday.	Roedd yn torri pren dim ond ddoe.
The cards were laid out in rows on the table.	Gosodwyd y cardiau mewn rhesi ar y bwrdd.
I started to lift weights to improve my health.	Dechreuais godi pwysau i wella fy iechyd.
he quickly disappeared in the crowd.	diflannodd yn gyflym yn y dyrfa.
The climate here is getting hotter every year.	Mae'r hinsawdd yma yn mynd yn boethach bob blwyddyn.
Coal has a distinct odor.	Mae gan lo arogl amlwg.
The couch cushions smelled like sweaty locker room.	Roedd y clustogau soffa yn drewi fel ystafell loceri chwyslyd.
The stairs lead down and away from the lake.	Mae'r grisiau'n arwain i lawr ac i ffwrdd o'r llyn.
He was sent all over the world by the king.	Anfonwyd ef ar draws y byd gan y brenin.
The jury took more than an hour to decide.	Cymerodd y rheithgor fwy nag awr i benderfynu.
Each was carefully decorated by famous artists.	Roedd pob un wedi'i addurno'n ofalus gan artistiaid enwog.
Peace cannot be maintained without justice.	Ni ellir cynnal heddwch heb gyfiawnder.
The mountain area is home to a few small villages.	Mae ardal y mynydd yn gartref i ychydig o bentrefi bach.
The queen refused to hear the challenge.	Gwrthododd y frenhines glywed yr her.
He fell prey to cancer.	Syrthiodd yn ysglyfaeth i ganser.
The party was cautiously optimistic.	Roedd y blaid yn ofalus o obeithiol.
Women tend to be embarrassed to discuss these topics.	Mae merched yn dueddol o fod â chywilydd i drafod y pynciau hyn.
This woman spent her days writing letters to friends.	Treuliodd y wraig hon ei dyddiau yn ysgrifennu llythyrau at ffrindiau.
This living has no backbone.	Nid oes asgwrn cefn i'r byw hwn.
Mold is a type of fungus.	Math o ffwng yw'r Wyddgrug.
It's hard to act without passion.	Mae'n anodd gweithredu heb angerdd.
Suddenly the centipede snakes began to shine.	Yn sydyn dechreuodd y nadroedd cantroed ddisgleirio.
A steady stream of traffic continued to move.	Roedd llif cyson o draffig yn parhau i symud.
The factory was closed due to a strike.	Cafodd y ffatri ei chau oherwydd streic.
The calming aroma of lavender complements the sedatives.	Mae arogl tawelu lafant yn ategu'r tawelyddion.
The clock struck ten.	Tarodd y cloc ddeg.
The sky above was clear.	Roedd yr awyr uwchben yn glir.
The damage caused by an earthquake can be tremendous.	Gall y difrod a achosir gan ddaeargryn fod yn aruthrol.
Inflation increased that year.	Cynyddodd chwyddiant y flwyddyn honno.
Liberal women were victorious.	Cafodd merched rhyddfrydwyr fuddugoliaeth.
A feeling of sadness came over me.	Daeth teimlad o dristwch drosof.
She had to bite her lip to keep from crying.	Roedd yn rhaid iddi brathu ei gwefus i gadw rhag crio.
Even so, the crime came to fame.	Er hynny, daeth y drosedd i enwogrwydd.
The level of pollution has decreased.	Mae lefel y llygredd wedi gostwng.
She refrained from eating.	Ymatalodd hi rhag bwyta.
These strangers are referred to as barbarians.	Cyfeirir at y dieithriaid hyn fel barbariaid.
The sausage was wrapped in bacon.	Roedd y selsig wedi'i lapio mewn cig moch.
The animals found cannot survive without the water.	Ni all yr anifeiliaid a ddarganfyddir oroesi heb y dŵr.
This dessert has a strong flavor.	Mae gan y pwdin hwn flas cryf.
They traveled for many days.	Buont yn teithio am ddyddiau lawer.
She woke up suddenly, her sweat soaking through.	Deffrodd yn sydyn, ei chwys socian drwodd.
It's human nature to avoid pain.	Mae'n natur ddynol i osgoi poen.
This sentence has three names.	Tri enw sydd i'r frawddeg hon.
Exhausted by this fire, the animals continued to graze.	Wedi'u dihysbyddu gan y tân hwn, parhaodd yr anifeiliaid i bori.
The fence around the property had been repaired.	Roedd y ffens o amgylch yr eiddo wedi'i hatgyweirio.
The composition of the clouds from above.	Cyfansoddiad y cymylau oddi uchod.
One who had retired raised the alarm.	Cododd un a oedd wedi ymddeol y larwm.
There were hardly any turkeys left.	Prin oedd unrhyw dwrcïod ar ôl.
She left.	Gadawodd hi.
However, no special equipment is required.	Fodd bynnag, nid oes angen unrhyw offer arbennig.
The cost of living is high.	Mae costau byw yn uchel.
They are active, responsible and caring parents.	Maent yn rhieni gweithgar, cyfrifol a gofalgar.
Needle and thread are needed to sew.	Mae angen nodwydd ac edau i wnio.
Let's build a fire!	Gadewch i ni adeiladu tân!
Her beautiful green eyes are a sign of her youth.	Mae ei llygaid gwyrdd hardd yn arwydd o'i hieuenctid.
To multiply these numbers, we will need one lie.	Er mwyn lluosi'r niferoedd hyn, bydd angen un celwydd arnom.
The island's own finances have survived many a storm.	Mae arian yr ynys ei hun wedi goroesi llawer o storm.
It's best to be as direct as possible in life.	Mae'n well bod mor uniongyrchol â phosibl mewn bywyd.
I hate it.	Rwy'n ei gasáu.
The deposit disappeared quickly.	Diflannodd y blaendal yn gyflym.
His employees are proud to be associated with him.	Mae ei weithwyr yn falch o fod yn gysylltiedig ag ef.
He taught in elementary school.	Bu'n dysgu yn yr ysgol elfennol.
She looks out of her window, watching.	Mae hi'n edrych allan o'i ffenestr, gwylio.
The remains of the dinosaur are in good condition.	Mae gweddillion y deinosor mewn cyflwr da.
After some months of searching, he found a source.	Ar ôl rhai misoedd o chwilio, daeth o hyd i ffynhonnell.
So now here's the wise old woman counting four coins.	Felly nawr dyma'r hen wraig ddoeth yn cyfrif pedwar darn arian.
That is an unusual question.	Mae hwnnw’n gwestiwn anarferol.
There is no dust or dirt.	Nid oes llwch na baw.
There was a man lying in this lane.	Yr oedd dyn yn gorwedd yn y lôn hon.
The old woman pointed with her walking stick.	Pwyntiodd yr hen wraig gyda'i ffon gerdded.
Huge machines are used to dig the earth.	Defnyddir peiriannau enfawr i gloddio'r ddaear.
The strange woman winced.	Winciodd y wraig ryfedd.
His car was visibly clean.	Roedd ei gar yn amlwg yn lân.
We were tired, but still unable to complete the task.	Roeddem wedi blino, ond yn dal i lwyddo i gwblhau'r dasg.
The first days, the frogs didn't sing.	Y dyddiau cyntaf, nid oedd y brogaod yn canu.
Locals developed resistance to the disease.	Datblygodd pobl leol wrthwynebiad i'r afiechyd.
The sand was hot and the sun was dazzling.	Roedd y tywod yn boeth a'r haul yn dallu.
The little girl hid behind her mother.	Cuddiodd y ferch fach y tu ôl i'w mam.
Most of their companions also disappeared.	Diflannodd y rhan fwyaf o'u cymheiriaid hefyd.
Can we cook the dried mushrooms?	A allwn ni goginio'r madarch sych?
The illustrations are characterized by powerful directness.	Nodir y darluniau gan uniongyrchedd pwerus.
Does this theory have practical applications?	A oes gan y ddamcaniaeth hon gymwysiadau ymarferol?
The forests were growing smaller each year.	Roedd y coedwigoedd yn tyfu'n llai bob blwyddyn.
Waiting lists for public housing are long.	Mae rhestrau aros ar gyfer tai cyhoeddus yn hir.
Bring the ingredients to a boil.	Dewch â'r cynhwysion i ferwi.
I've been adjusted by grief.	Rydw i wedi cael fy addasu gan alar.
The weasel was a humble creature.	Creadur distadl oedd y wenci.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Roedd ei barn ar ragfarn hiliol yn difyrru pawb.
The inefficient use of energy is a serious problem.	Mae'r defnydd aneffeithlon o ynni yn broblem ddifrifol.
Bring only clean plates to eat from.	Dewch â phlatiau glân yn unig i fwyta ohonynt.
Return to status quo.	Dychwelyd i'r status quo.
And distant rumors of thunder.	Ystyr geiriau: A sibrydion pell o daranau.
The universities of this city are noted for their excellence.	Mae prifysgolion y ddinas hon yn nodedig am eu rhagoriaeth.
She is running fast.	Mae hi'n rhedeg yn gyflym.
Why did the nation go into recession?	Pam aeth y genedl i ddirwasgiad?
It was a case of mistaken identity.	Roedd yn achos o hunaniaeth anghywir.
A bird flies through the air.	Mae aderyn yn hedfan trwy'r awyr.
Many remote villages are hard to reach.	Mae llawer o bentrefi anghysbell yn anodd eu cyrraedd.
This is the software we use.	Dyma'r meddalwedd yr ydym yn ei ddefnyddio.
Industrial waste is a major threat to the environment.	Mae gwastraff diwydiannol yn fygythiad mawr i'r amgylchedd.
This is the site of the ancient temple.	Dyma safle'r deml hynafol.
The thieves surrounded the village.	Roedd y lladron yn amgylchynu'r pentref.
They generate electricity, they provide water, and they are beautiful.	Maen nhw'n cynhyrchu trydan, maen nhw'n darparu dŵr, ac maen nhw'n brydferth.
The streets were crowded with people.	Roedd y strydoedd yn orlawn o bobl.
He dreamed of living in the countryside.	Breuddwydiodd am fyw yng nghefn gwlad.
The government has just canceled the music festival.	Mae'r llywodraeth newydd ganslo'r ŵyl gerddoriaeth.
The details have been worked out.	Mae'r manylion wedi'u gweithio allan.
Other types of birds migrate in winter.	Mae mathau eraill o adar yn mudo yn y gaeaf.
The typhoon caused extensive damage.	Achosodd y teiffŵn ddifrod eang.
The floor was covered with broken glass.	Gorchuddiwyd y llawr â gwydr wedi torri.
The fisherman is at home when the shrimp is running.	Mae'r pysgotwr gartref pan mae'r berdys yn rhedeg.
Swiss researchers have learned how to make better coffee.	Mae ymchwilwyr o'r Swistir wedi dysgu sut i wneud coffi gwell.
Enjoy life.	Mwynhewch bywyd.
We had seven funerals in the program last year.	Cawsom saith angladd yn y rhaglen y llynedd.
The shape of the object was irregular.	Roedd siâp y gwrthrych yn afreolaidd.
Keep track of their clothes.	Cadwch olwg ar eu dillad.
There is no place like home.	Nid oes lle tebyg i gartref.
They used recycled paper.	Roeddent yn defnyddio papur wedi'i ailgylchu.
The team won the tournament last year.	Enillodd y tîm y twrnamaint y llynedd.
The bakery was destroyed by the fire.	Dinistriwyd y becws gan y tân.
Aspirin relieves pain and boosts sleep.	Mae aspirin yn lleddfu poen ac yn hybu cwsg.
The wedding was joyful.	Roedd y briodas yn llawen.
The stairs were a bit steep.	Roedd y grisiau braidd yn serth.
She was far too young to have children.	Roedd hi'n llawer rhy ifanc i gael plant.
This metaphor describes happiness.	Mae'r trosiad hwn yn disgrifio hapusrwydd.
Belgian church bells ring every quarter of an hour.	Mae clychau eglwys Belg yn canu bob chwarter awr.
Suddenly the young man pushed the door open.	Yn sydyn gwthiodd y dyn ifanc y drws ar agor.
Lack of medication is becoming an increasing concern.	Mae diffyg meddyginiaeth yn dod yn bryder cynyddol.
Here is a sweep.	Dyma ysgub.
Mercifully, she raised the little cat.	Yn dosturiol, cododd hi'r gath fach.
The minister seems to be devoid of all charisma.	Ymddengys fod y gweinidog yn amddifad o bob carisma.
The monks are vegetarians.	Mae'r mynachod yn llysieuwyr.
The ice was rapidly melting in the sun.	Roedd y rhew yn toddi'n gyflym yn yr haul.
Finish fairly early.	Gorffen yn weddol gynnar.
One chicken was sacrificed.	Aberthwyd un cyw iâr.
Platelets are the smallest blood cells.	Platennau yw'r celloedd gwaed lleiaf.
Shepherd in his church.	Bugail yn ei eglwys.
Sugar beet production has declined in recent years.	Mae cynhyrchiant betys siwgr wedi gostwng yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The factory pollutes the local water supply.	Mae'r ffatri'n llygru'r cyflenwad dŵr lleol.
He handed the glass to the old man.	Rhoddodd y gwydr i'r hen ddyn.
Iron and steel are dissolved into strong bars.	Mae haearn a dur yn cael eu toddi yn fariau cryf.
Nobody wants to "rock the boat."	Does neb eisiau "siglo'r cwch."
I have a peanut allergy.	Mae gen i alergedd i bysgnau.
A study shows that salt can lower blood pressure.	Mae astudiaeth yn dangos y gall halen leihau pwysedd gwaed.
Last week, there was a robbery at his neighbor's house.	Yr wythnos ddiweddaf, bu lladrata yn nhŷ ei gymydog.
It took two full days for the delivery.	Cymerodd ddau ddiwrnod llawn ar gyfer y danfoniad.
The newspaper said he felt very disappointed.	Dywedodd y papur newydd ei fod yn teimlo'n siomedig iawn.
Commas and semicolons go inside quotation marks.	Mae atalnodau a hanner colon yn mynd y tu mewn i ddyfynodau.
The children enjoyed playing in the park.	Roedd y plant yn mwynhau chwarae yn y parc.
He poured cold beer into his glass.	Arllwysodd gwrw oer i'w wydr.
Singing was forbidden.	Gwaharddwyd canu.
The field is cultivated twice a year.	Mae'r maes yn cael ei drin ddwywaith y flwyddyn.
She worried the dog, staring at the stars.	Roedd hi'n poeni'r ci, gan syllu ar y sêr.
The damage was obvious for all to see.	Roedd y difrod yn amlwg i bawb ei weld.
He pushes the casing back inside the can.	Mae'n gwthio'r casin yn ôl y tu mewn i'r can.
The remains are carefully wrapped in cloth.	Mae'r gweddillion wedi'u lapio'n ofalus mewn brethyn.
The issue cannot be resolved.	Ni ellir datrys y mater.
This organization is more interested in its image.	Mae gan y sefydliad hwn fwy o ddiddordeb yn ei ddelwedd.
We have a seat for you.	Mae gennym sedd i chi.
Is everything all right? 	Ydy popeth yn iawn?
he asked.	gofynnodd.
What should you do?	Beth ddylech chi ei wneud?
Swallowing is the fastest way to empty our stomach.	Llyncu yw'r ffordd gyflymaf i wagio ein stumog.
All my nieces and nephews live nearby.	Mae fy nithoedd a neiaint i gyd yn byw gerllaw.
This sign has been loose for years.	Mae'r arwydd hwn wedi bod yn rhydd ers blynyddoedd.
The smooth, hard stones made a pleasant sound.	Gwnaeth y cerrig llyfn, caled, sain ddymunol.
Avery's father died at the age of twelve.	Bu farw tad Avery pan oedd yn ddeuddeg oed.
She showed her lack of training.	Dangosodd ei diffyg hyfforddiant.
I washed a few vegetables.	Golchais ychydig o lysiau.
The seamstress measures several yards of cloth.	Mae'r gwniadwraig yn mesur llathenni o frethyn.
The tourists were wild.	Roedd y twristiaid yn wyllt.
The authorities failed to protect the public.	Methodd yr awdurdodau ag amddiffyn y cyhoedd.
It's for work.	Mae ar gyfer gwaith.
It is dawn, and the sun's rays are rarely seen.	Y mae yn wawr, a phrin y gwelir pelydrau yr haul.
Religious and political leaders urge peace.	Mae arweinwyr crefyddol a gwleidyddol yn annog heddwch.
The bureaucracy is eating its brain.	Mae'r fiwrocratiaeth yn bwyta ei ymennydd.
Eating too much salt leads to high blood pressure.	Mae bwyta gormod o halen yn arwain at bwysedd gwaed uchel.
The horse is a delicate animal.	Mae'r ceffyl yn anifail cain.
A frightened child found refuge with his grandmother.	Daeth plentyn ofnus o hyd i loches gyda'i nain.
Farmers were struggling to make a living.	Roedd ffermwyr yn cael trafferth gwneud bywoliaeth.
She pulled her coat around.	Tynnodd ei chôt o'i chwmpas.
The rally was held to end the above.	Cynhaliwyd y rali i fynnu terfyn ar yr uchod.
The village police service will maintain a presence here.	Bydd gwasanaeth heddlu'r pentref yn cadw presenoldeb yma.
The government has held a debate on the issue.	Mae'r llywodraeth wedi cynnal dadl ar y mater.
The manager had been dismissed in the morning.	Roedd y rheolwr wedi cael ei diswyddo yn y bore.
She broke the elastic in her exercise book.	Torrodd yr elastig yn ei llyfr ymarferion.
Reading will help improve your vocabulary.	Bydd darllen yn helpu i wella eich geirfa.
Should the fire be extinguished?	A ddylai'r tân gael ei ddiffodd?
The postmodernist movement affected music, fiction and architecture.	Effeithiodd y mudiad ôl-fodernaidd ar gerddoriaeth, ffuglen a phensaernïaeth.
Tom felt guilty, having done something terrible.	Roedd Tom yn teimlo'n euog, ar ôl gwneud rhywbeth ofnadwy.
A line chart showed the age of the girls over the years.	Roedd siart llinell yn dangos oedran y merched dros y blynyddoedd.
The doctor took advantage of the emergency.	Manteisiodd y meddyg ar yr argyfwng.
Dinner will include grilled pork, fried rice, and vegetables.	Bydd y cinio yn cynnwys porc wedi'i grilio, reis wedi'i ffrio, a llysiau.
Lions are usually solitary creatures.	Mae llewod fel arfer yn greaduriaid unig.
The people were polite and friendly.	Roedd y bobl yn gwrtais a chyfeillgar.
We need to do all the work.	Mae angen inni wneud yr holl waith.
Many countries feared nuclear contamination.	Roedd llawer o wledydd yn ofni halogiad niwclear.
The fox was nowhere to be seen.	Nid oedd y llwynog yn unman i'w weld.
She uttered her words with a serious voice.	Ynganodd ei geiriau â llais difrifol.
We will not survive the coming winter.	Ni fyddwn yn goroesi'r gaeaf sydd i ddod.
His language was still raw.	Roedd ei iaith yn dal yn amrwd.
Don't ring the iron bell.	Peidiwch â chanu'r gloch haearn.
He has won awards for his documentary films	Mae wedi ennill gwobrau am ei ffilmiau dogfen
The two women agreed to participate amicably.	Cytunodd y ddwy ddynes i gymryd rhan yn gyfeillgar.
Wait until we are finished serving you.	Arhoswch nes ein bod ni wedi gorffen eich gwasanaethu.
River snakes are sometimes taken as a pet.	Mae neidr afon weithiau'n cael ei chymryd fel anifail anwes.
The dress is too short.	Mae'r ffrog yn rhy fyr.
The pilot greeted the waiting passenger mustache.	Cyfarchodd y peilot mwstasied y teithwyr oedd yn aros.
The birds are in danger of extinction.	Mae'r adar mewn perygl o ddiflannu.
Pagan places of worship are dominated by nature.	Mae mannau addoli i baganiaid yn cael eu dominyddu gan natur.
Not all of this crawl space is clear.	Nid yw pob rhan o'r gofod cropian hwn yn glir.
The neighborhood is full of trash.	Mae'r gymdogaeth yn llawn sbwriel.
Scientists are unable to explain this phenomenon.	Nid yw gwyddonwyr yn gallu esbonio'r ffenomen hon.
We need to do more for these important environmental issues.	Mae angen inni wneud mwy ar gyfer y materion amgylcheddol pwysig hyn.
The troops have strict orders to evacuate the city.	Mae gan y milwyr orchmynion llym i wacáu'r ddinas.
I throw away only scraps of meat.	Rwy'n taflu dim ond sbarion o gig.
We need immediate medical attention.	Mae angen inni roi sylw meddygol ar unwaith.
Wednesday is for science.	Mae dydd Mercher ar gyfer gwyddoniaeth.
Agriculture and mining are major industries in this field.	Mae amaethyddiaeth a mwyngloddio yn ddiwydiannau mawr yn y maes hwn.
His company looked impressive, but the customers were dismissive.	Roedd ei gwmni'n edrych yn drawiadol, ond roedd y cwsmeriaid yn ddiystyriol.
The soldiers silently marched into town, carrying their sword	Gorymdeithiodd y milwyr yn ddistaw i'r dref, gan gario eu cleddyf
He watched from all over the room	Gwyliodd o bob rhan o'r ystafell
Don't rely on doing any work today.	Peidiwch â dibynnu ar wneud unrhyw waith heddiw.
The milkman noticed someone running across the road.	Sylwodd y dyn llaeth ar rywun yn rhedeg ar draws y ffordd.
Two bald eagles circling the lake.	Dau eryr moel yn cylchu dros y llyn.
An hourglass is an apparatus for measuring time.	Mae awrwydr yn gyfarpar ar gyfer mesur amser.
They were importing new foods from abroad.	Roeddent yn mewnforio bwydydd newydd o wledydd tramor.
The shops were closed, the streetlights stood without light.	Roedd y siopau ar gau, roedd y goleuadau stryd yn sefyll heb olau.
He was dragged off stage by two guards.	Cafodd ei lusgo oddi ar y llwyfan gan ddau warchodwr.
The meteor was faster than the fastest plane.	Roedd y meteor yn gyflymach na'r awyren gyflymaf.
They were exhausted by the flight.	Roeddent wedi blino'n lân gan y daith.
Either you work or starve.	Naill ai rydych chi'n gweithio neu'n llwgu.
He hates lime.	Mae'n casáu calch.
His dexterous manner often deceives his victims.	Mae ei ddull deheuig yn aml yn twyllo ei ddioddefwyr.
Education is the only hope.	Addysg yw'r unig obaith.
The memory fog of centuries has clouded some details.	Mae niwl cof canrifoedd wedi cymylu rhai manylion.
The door was cast in dark bronze.	Roedd y drws wedi'i gastio o efydd tywyll.
He explored the differences between two people.	Archwiliodd y gwahaniaethau rhwng dau berson.
He was accused of helping the government.	Cafodd ei gyhuddo o helpu'r llywodraeth.
Hound milk is a rich drink.	Mae llaeth Hound yn ddiod cyfoethog.
Seeing the movie was devastating.	Roedd gweld y ffilm yn ddinistriol.
Each sentence must contain a verb.	Rhaid i bob brawddeg gynnwys berf.
Stone fruits are in season now.	Mae ffrwythau carreg yn eu tymor nawr.
There is an electric fence across the entire perimeter.	Mae ffens drydanol ar draws y perimedr cyfan.
She raised her hand and touched the hot steam.	Cododd ei llaw a chyffwrdd â'r stêm boeth.
Thousands of people are employed in car manufacturing.	Mae miloedd o bobl yn cael eu cyflogi i weithgynhyrchu ceir.
The lightning flashed across the sky.	Fflachiodd y mellt ar draws yr awyr.
She was exhausted after the long day.	Roedd hi wedi blino'n lân ar ôl y diwrnod hir.
Electricity consumption rose sharply.	Cododd y defnydd o drydan yn sydyn.
She reads often in the morning.	Mae hi'n darllen yn aml yn y bore.
The final exam failed.	Methodd yr arholiad terfynol.
When a man dies, his family inherits his property.	Pan fydd dyn yn marw, mae ei deulu yn etifeddu ei eiddo.
There's no point visiting a zoo today.	Does dim pwynt ymweld â sw heddiw.
There are three types of ways here.	Mae tri math o ffyrdd yma.
Cooking requires skill and care.	Mae coginio yn gofyn am sgil a gofal.
The brooch belonged to her mother.	Roedd y froetsh yn perthyn i'w mam.
The building except the spire was destroyed.	Dinistriwyd yr adeilad heblaw am y meindwr.
The guests' jewelry was stolen.	Cafodd gemwaith y gwesteion ei ddwyn.
It's delicious to drink.	Mae'n flasus i'w yfed.
The marchers met with a hail of stones.	Cyfarfu'r gorymdeithwyr â chenllysg o gerrig.
The baker's hands were strong.	Roedd dwylo'r pobydd yn gryf.
Don't bake this pumpkin for too long.	Peidiwch â phobi'r pwmpen hwn yn rhy hir.
Commuters face severe overcrowding.	Mae cymudwyr yn wynebu gorlenwi difrifol.
The flood struck without warning.	Tarodd y llifogydd yn ddirybudd.
Nor are these changes, however, universal.	Nid yw'r newidiadau hyn ychwaith, fodd bynnag, yn gyffredinol.
She has insignificant handwriting.	Mae ganddi lawysgrifen ddi-nod.
The fence was torn down in several places.	Roedd y ffens wedi'i rhwygo i lawr mewn sawl man.
There is no sound in your program.	Nid oes sain yn eich rhaglen.
Its history is remarkable.	Mae ei hanes yn hynod.
The weather is very cold.	Mae'r tywydd yn oer iawn.
The flavor of coffee comes from its roasted beans.	Daw blas coffi o'i ffa rhost.
In winter, the forests become quieter.	Yn y gaeaf, mae'r coedwigoedd yn dod yn dawelach.
First the fallen leaves will change color.	Yn gyntaf bydd y dail sydd wedi cwympo yn newid lliw.
The dark clouds turned over the country.	Trodd y cymylau tywyll dros y wlad.
The huge meteor hit the earth, causing widespread destruction.	Tarodd y meteor enfawr y ddaear, gan achosi dinistr eang.
The pyramid was built as a monument.	Adeiladwyd y pyramid fel cofeb.
This heat can be unbearable during the summer.	Gall y gwres yma fod yn annioddefol yn ystod yr haf.
Stone is heavier than sand.	Mae carreg yn drymach na thywod.
The shopkeeper seemed a little angry.	Roedd y siopwr yn ymddangos ychydig yn flin.
In life, it's better to be kind than clever.	Mewn bywyd, mae'n well bod yn garedig na glyfar.
Proper coating was important if you wanted to achieve this.	Roedd cotio priodol yn bwysig os ydych am gyflawni hyn.
So you think the scientist is lying?	Felly, rydych chi'n meddwl bod y gwyddonydd yn dweud celwydd?
Politicians were struggling, but tensions were obviously subsiding.	Roedd gwleidyddion yn brwydro, ond yn amlwg, roedd tensiynau'n pylu.
There is a small risk of illness developing.	Mae risg fach y bydd salwch yn datblygu.
She passes him her lunch.	Mae hi'n pasio iddo ei chinio.
Delays are a major factor in poor performance.	Mae oedi yn ffactor mawr mewn perfformiad gwael.
No one was in sight.	Nid oedd neb yn y golwg.
Who did she study with at school.	Gyda phwy y bu hi'n astudio yn yr ysgol.
The weather was warm and sunny.	Roedd y tywydd yn gynnes a heulog.
The review praised the main character's "poetic power".	Canmolodd yr adolygiad "grym barddonol" y prif gymeriad.
He grabbed the bull by the horns.	Cydiodd yn y tarw wrth y cyrn.
A young man appeared shortly with a barrel of water.	Ymddangosodd dyn ifanc gyda casgen o ddŵr yn fuan.
A white flag was rising from the castle walls.	Roedd baner wen yn codi o waliau'r castell.
All documents need to be proofread.	Mae angen prawfddarllen pob dogfen.
The storm passed unfavorably.	Aeth y storm heibio yn anfuddiol.
Silence reigned supreme in this hall.	Teyrnasodd distawrwydd oruchaf yn y neuadd hon.
The city plan is confusing.	Mae cynllun y ddinas yn ddryslyd.
He lives near the train station.	Mae'n byw ger yr orsaf drenau.
Finally, there are a variety of rail services.	Yn olaf, mae amrywiaeth o wasanaethau rheilffordd.
This was a wise old woman.	Hen wraig ddoeth oedd hon.
The courtroom emitted a sense of tension.	Allyrrodd ystafell y llys naws o densiwn.
Dictionaries, encyclopedias, and atlases in different languages.	Geiriaduron, Gwyddoniaduron, ac atlasau mewn ieithoedd gwahanol....
He claimed discrimination was rampant.	Honnodd fod gwahaniaethu yn rhemp.
More and more people are attending the theater.	Mae mwy a mwy o bobl yn mynychu'r theatr.
Build a trellis in the back garden.	Adeiladwch delltwaith yn yr ardd gefn.
Cans filled the ensuing silence.	Roedd caniau'n llenwi'r distawrwydd dilynol.
More students pass the exam.	Mwy o fyfyrwyr yn llwyddo yn yr arholiad.
Information will be scarce.	Bydd y wybodaeth yn brin.
My cousin's teeth are stained from the cola.	Mae dannedd fy nghefnder wedi'u staenio o'r cola.
Here is a small sample of our work.	Dyma sampl bach o'n gwaith.
How do you know if you're happy?	Sut ydych chi'n gwybod a ydych chi'n hapus?
As she stared out the window, she wondered what she should do.	Wrth syllu allan y ffenestr, roedd hi'n meddwl tybed beth ddylai hi ei wneud.
He muttered and stared at the clock.	Mwmianodd a syllu ar y cloc.
The walk was difficult.	Roedd y daith gerdded yn anodd.
Protest leaders hoped their march would spark international anger.	Roedd arweinwyr protest yn gobeithio y byddai eu gorymdaith yn ysgogi dicter rhyngwladol.
That person cannot have children.	Ni all y person hwnnw gael plant.
He planted the sun out.	Plannodd yr haul allan.
A mosque stands nearby.	Saif mosg gerllaw.
Pour flour into a bowl.	Arllwyswch flawd i bowlen.
We had an unexpected thunderstorm last night.	Cawsom storm fellt a tharanau annisgwyl neithiwr.
You will see a grove of oak trees.	Byddwch yn gweld llwyn o goed derw.
They crossed a field in the darkness of concentration.	Croesasant gae yn y tywyllwch crynhoad.
Unspecified is part of the wider family of genders.	Mae amhenodol yn rhan o'r teulu ehangach o bobl ryweddol.
Clean the toilet with soap.	Glanhewch y toiled gyda sebon.
Without him, she would never have survived.	Hebddo ef, ni fyddai hi byth wedi goroesi.
The economic crisis worsened.	Gwaethygodd yr argyfwng economaidd.
The study found that children enjoy a variety of benefits.	Canfu'r astudiaeth fod plant yn mwynhau amrywiaeth o fanteision.
This design was considered controversial.	Ystyriwyd bod y dyluniad hwn yn ddadleuol.
The crime rate has increased tremendously.	Mae'r gyfradd droseddu wedi cynyddu'n aruthrol.
It's probably raining tomorrow.	Mae'n debyg y bydd hi'n bwrw glaw yfory.
Feuerbach was a philosopher who championed the material philosophy.	Roedd Feuerbach yn athronydd a oedd yn hyrwyddo'r athroniaeth faterol.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Yn ystod misoedd y gaeaf, mae llawer o bobl yn dioddef o groen sych.
The group of travelers arrive in town.	Mae'r criw o deithwyr yn cyrraedd y dref.
As the humidity rose, fog formed in the lagoon.	Wrth i'r lleithder godi, ffurfiodd niwl yn y morlyn.
The prime minister announced free public transport.	Cyhoeddodd y prif weinidog y bydd trafnidiaeth gyhoeddus am ddim.
He went around the houses, collecting mail.	Aeth o gwmpas y tai, gan gasglu post.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Mae dillad gwrth-ddŵr yn ddillad gwrth-ddŵr.
People now refer to the island's earlier name.	Mae pobl bellach yn cyfeirio at enw cynharach yr ynys.
They tried to inform the authorities but it did not work.	Fe wnaethon nhw geisio hysbysu'r awdurdodau ond ni weithiodd.
My dad will be joining us this afternoon.	Bydd fy nhad yn ymuno â ni y prynhawn yma.
He must have made some strange statements.	Mae'n rhaid ei fod wedi gwneud rhai datganiadau rhyfedd.
The frogs were croaking loudly.	Roedd y brogaod yn crocian yn uchel.
A black bird sat on the window ledge.	Eisteddai aderyn du ar silff y ffenestr.
The large moth flew across the room.	Hedfanodd y gwyfyn mawr ar draws yr ystafell.
The teacher stared in surprise.	Syllodd yr athraw mewn syndod.
Critics ignored the artist's work.	Anwybyddwyd gwaith yr artist gan feirniaid.
Some foods should never be eaten raw.	Ni ddylid byth bwyta rhai bwydydd yn amrwd.
He wore a nervous smile.	Roedd yn gwisgo gwên nerfus.
He searched his features.	Chwiliodd ei nodweddion.
Balloon skirt with rose buds.	Sgert y balŵn â blagur rhosyn.
A heat wave has caused a surge in demand.	Mae ton wres wedi achosi ymchwydd yn y galw.
The grass is green and healthy.	Mae'r glaswellt yn wyrdd ac yn iach.
This alternative energy source is less polluted.	Mae'r ffynhonnell ynni amgen hon yn llai llygredig.
The prolonged drought is affecting crop production in the area.	Mae'r sychder hirfaith yn effeithio ar gynhyrchu cnydau yn yr ardal.
The day started right	Dechreuodd y diwrnod yn iawn
The new coach was an excellent motivator.	Roedd yr hyfforddwr newydd yn gymhelliant rhagorol.
The small room was cold and damp.	Roedd yr ystafell fechan yn oer ac yn llaith.
Sleep all day.	Cwsg trwy'r dydd.
He is a big and overpowering man.	Mae'n ddyn mawr a gor-rymus.
Some beans will go bad within a few days.	Bydd rhai ffa yn mynd yn ddrwg o fewn ychydig ddyddiau.
She pushed the button to open the door.	Gwthiodd hi'r botwm i agor y drws.
The wizard exiled the enemy wizard from the kingdom of the desert.	Alltudiodd y dewin y dewin gelyn o deyrnas yr anialwch.
My sister was jealous.	Roedd fy chwaer yn genfigennus.
They slipped quietly into the auditorium.	Llithrasant yn dawel i'r awditoriwm.
A chorus of bird song filled the silence.	Roedd corws o gân adar yn llenwi'r distawrwydd.
Bruce ate his cornflour and drank his orange juice.	Bwytodd Bruce ei bla corn ac yfodd ei sudd oren.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Mae tyrbinau gwynt yn creu ynni adnewyddadwy glân.
Not only was it quite clear, but also quite chaotic.	Nid yn unig yr oedd yn eithaf clir, ond hefyd yn eithaf anhrefnus.
Give me your thesis.	Rhowch eich traethawd ymchwil i mi.
He stepped in and closed the door.	Camodd i mewn a chau'r drws.
The evidence lasted for days.	Parhaodd y dystiolaeth am ddyddiau.
The scandal escalated quickly.	Cynyddodd y sgandal yn gyflym.
He had been unkind to his family.	Roedd wedi bod yn angharedig wrth ei deulu.
Figures showed that business was booming.	Roedd ffigurau'n dangos bod busnes yn ffynnu.
Trees can die of thirst.	Gall coed farw o syched.
She stares at me with piercing green eyes.	Mae hi'n syllu arna i gyda llygaid gwyrdd tyllu.
The towns are scattered across great plains.	Mae'r trefi wedi'u gwasgaru ar draws gwastadedd mawr.
The cliff edge was several hundred feet below.	Roedd ymyl y clogwyn rai cannoedd o droedfeddi islaw.
There are many roads through this city.	Mae llawer o ffyrdd trwy'r ddinas hon.
Citizens were allowed to vote.	Caniatawyd i'r dinasyddion bleidleisio.
My foot was beating.	Roedd fy nhroed yn curo.
He was made famous on television.	Fe'i gwnaed yn enwog ar y teledu.
Because of the accident, he lost his sight.	Oherwydd y ddamwain, collodd ei olwg.
The larger the area of ​​a snowflake, the heavier it is.	Po fwyaf yw arwynebedd pluen eira, y trymach ydyw.
He made his first appearance with this company.	Gwnaeth ei ymddangosiad cyntaf gyda'r cwmni hwn.
Make sure you don't cramp my hands.	Gwnewch yn siŵr nad ydych yn crampio fy nwylo.
Write each letter with his or her partner.	Ysgrifennwch bob llythyren gyda'i bartner.
They voted for the opposition candidate.	Fe wnaethon nhw bleidleisio dros ymgeisydd yr wrthblaid.
Please return the articles immediately.	Dychwelwch yr erthyglau ar unwaith.
A small breeze cooled her face.	Roedd awel fach yn oeri ei hwyneb.
We will be happy to meet you.	Byddwn yn falch o gwrdd â chi.
If you continue to study, you will gain a qualification.	Os byddwch yn parhau i astudio, byddwch yn ennill cymhwyster.
There was a lively debate, with many voices talking at once.	Cafwyd dadl fywiog, gyda llawer o leisiau yn siarad ar unwaith.
The palace is surrounded by trenches.	Amgylchynir y palas gan ffosydd.
She found the situation confusing.	Roedd hi'n ystyried y sefyllfa yn ddryslyd.
These islands are green and pleasant.	Mae'r ynysoedd hyn yn wyrdd a dymunol.
The roads were crowded with traffic.	Roedd y ffyrdd yn orlawn o draffig.
The music was breathtaking.	Roedd y gerddoriaeth yn syfrdanol.
Please clean this window.	A fyddech cystal â glanhau'r ffenestr hon.
They sold nothing in the store.	Wnaethon nhw werthu dim byd yn y siop.
Two small moons appeared in the sky.	Ymddangosodd dwy leuad bach yn yr awyr.
Compose three sentences about this book.	Cyfansoddwch dair brawddeg am y llyfr hwn.
He was wearing an orange towel around his shoulders.	Roedd yn gwisgo tywel oren o amgylch ei ysgwyddau.
The legume plants produce pods containing seeds.	Mae'r planhigion codlysiau yn cynhyrchu codennau sy'n cynnwys hadau.
I can't seem to control my emotions.	Ni allaf reoli fy emosiynau i bob golwg.
The first creature had six legs.	Roedd chwe choes yn y creadur cyntaf.
What follows is a brief history of the company.	Yr hyn sy'n dilyn yw hanes byr y cwmni.
He noticed a stranger staring at him.	Sylwodd ar ddyn dieithr yn syllu arno.
This building is flawless.	Mae'r adeilad hwn yn ddi-flewyn ar dafod.
The ship docked in the harbor.	Tociodd y llong yn yr harbwr.
Oil prices have risen dramatically in recent years.	Mae prisiau olew wedi codi'n aruthrol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
She didn't like spreading gossip.	Doedd hi ddim yn hoffi lledaenu clecs.
He built great followers for his vitriolic speeches.	Adeiladodd ddilynwyr mawr ar gyfer ei areithiau fitriolig.
This activity costs nothing.	Nid yw'r gweithgaredd hwn yn costio dim.
After that eerie silence, he stepped in.	Ar ôl y tawelwch iasol hwnnw, camodd i mewn.
The intersection between high streets and sidewalks.	Y groesffordd rhwng strydoedd mawr a strydoedd ymyl.
State the most important points.	Nodwch y pwyntiau pwysicaf.
He was surrounded by people.	Cafodd ei amgylchynu gan bobl.
No one likes to be left out of anything.	Nid oes neb yn hoffi cael ei adael allan o unrhyw beth.
She has always dreamed of owning a cat.	Mae hi bob amser wedi breuddwydio am fod yn berchen ar gath.
If a job is worth doing, it's well done.	Os yw swydd yn werth ei gwneud, mae'n werth ei gwneud yn dda.
Aristotle's theory of nature concerns the concept of final causes.	Mae damcaniaeth natur Aristotle yn ymwneud â'r cysyniad o achosion terfynol.
He speeded back and forth, lost in thought.	Cyflymodd yn ôl ac ymlaen, ar goll mewn meddwl.
This city is growing every year.	Mae'r ddinas hon yn tyfu bob blwyddyn.
Then we covered it with soil and watered it.	Yna fe wnaethon ni ei orchuddio â phridd a'i ddyfrio.
The neighborhood is known for gang activity.	Mae'r gymdogaeth yn adnabyddus am weithgaredd gangiau.
The company was dissolved.	Diddymwyd y cwmni.
The prince discovered the princess's dress	Darganfu'r tywysog wisg y dywysoges
Extensive excavations have been carried out in the area.	Gwnaed gwaith cloddio helaeth yn yr ardal.
The pursuit of a person's pleasure is very indefinable.	Mae mynd ar drywydd pleser person yn anniffiniadwy iawn.
Here are my glasses.	Dyma fy sbectol.
The cold drink was welcome.	Roedd croeso i'r ddiod oer.
A hot shower should put an end to the cold.	Dylai cawod boeth roi diwedd ar yr oerfel.
The director sought permission to use the auditorium.	Gofynnodd y cyfarwyddwr am ganiatâd i ddefnyddio'r awditoriwm.
That area is famous for its traditional pottery.	Mae'r ardal honno'n enwog am ei chrochenwaith traddodiadol.
She feeds the fish every day.	Mae hi'n bwydo'r pysgod bob dydd.
We ate some fruits.	Fe wnaethon ni fwyta rhai ffrwythau.
She prepares the evening meal for them.	Mae hi'n paratoi'r pryd nos ar eu cyfer.
However, they are not commonly considered.	Fodd bynnag, nid ydynt yn cael eu hystyried yn gyffredin.
They heard singing and saw lights in the distance.	Clywsant ganu a gwelsant oleuadau yn y pellter.
The storm drains are full of rainwater.	Mae'r draeniau storm yn llawn dŵr glaw.
Rats are much larger than humans in this country.	Mae llygod mawr yn fwy o lawer na phobl yn y wlad hon.
To succeed, you must study hard.	Er mwyn llwyddo, rhaid astudio'n galed.
He has lost control of his car.	Mae wedi colli rheolaeth ar ei gar.
Deep dive back, not forward.	Naid ddwfn yn ôl, nid ymlaen.
Apples, pears, and oranges are grown all over the world.	Mae afalau, gellyg, ac orennau yn cael eu tyfu ledled y byd.
He went to the kitchen to prepare lunch.	Aeth i'r gegin i baratoi cinio.
He is not really interested in football.	Nid oes ganddo ddiddordeb mewn pêl-droed mewn gwirionedd.
The form has been completed.	Mae'r ffurflen wedi'i llenwi.
Plants need sunlight to grow.	Mae angen golau haul ar blanhigion i dyfu.
That politician always votes against his own interests.	Mae'r gwleidydd hwnnw bob amser yn pleidleisio yn erbyn ei les ei hun.
The governor set up a school renewal committee.	Sefydlodd y llywodraethwr bwyllgor i adnewyddu ysgolion.
Off you go, young man.	I ffwrdd â chi, ddyn ifanc.
Numbers started flowing in.	Dechreuodd niferoedd lifo i mewn.
They bought eggs from a roadside stall.	Fe brynon nhw wyau o stondin ar ochr y ffordd.
Give me a machete, please.	Rhowch machete i mi, os gwelwch yn dda.
My boat is rising.	Mae fy nghwch yn codi.
Sentences should include adverbs.	Dylai brawddegau gynnwys adferf.
A rare commodity.	Nwydd prin.
Three people spent the night at the police station.	Treuliodd tri o bobl y noson yng ngorsaf yr heddlu.
He spent most of the day in bed.	Treuliodd y rhan fwyaf o'r dydd yn y gwely.
The desert has grown green.	Mae'r anialwch wedi tyfu'n wyrdd.
Drinking cold water in the morning is good.	Mae yfed dŵr oer yn y bore yn dda.
The young woman was simply dressed in a white shift.	Roedd y ferch ifanc wedi'i gwisgo'n syml mewn shifft gwyn.
Boon had his stethoscope with him.	Roedd gan Boon ei stethosgop gydag ef.
She wanders aimlessly through the streets, tired of hunger.	Mae hi'n rhyfeddu aimlessly drwy'r strydoedd, wedi blino gan newyn.
Next, apply the shortening to the corners of the crust.	Nesaf, cymhwyswch y byrhau i gorneli'r crwst.
Fun is a device used to drive a ship.	Dyfais a ddefnyddir i yrru llong yw hwyl.
The layered crust is a delicious treat.	Mae'r gramen haenog yn danteithion blasus.
He continued in the face of adversity.	Daliodd ati yn wyneb adfyd.
Dubois was in an unhappy state of mind.	Roedd Dubois mewn cyflwr meddwl anhapus.
She reads to him every night.	Mae hi'n darllen iddo bob nos.
They will go straight to prison, if convicted.	Byddant yn mynd yn syth i'r carchar, os cânt eu dyfarnu'n euog.
The computer interface, while simple, is easy to use.	Mae'r rhyngwyneb cyfrifiadurol, er ei fod yn syml, yn hawdd ei ddefnyddio.
Three teachers were dismissed for racist dismissal.	Cafodd tri athro eu diswyddo am ddiswyddo hiliol.
One ocean flows into the other.	Mae un cefnfor yn llifo i'r llall.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Mae ffermwyr bellach yn wynebu amodau anoddach.
The pink roses were a gift.	Roedd y rhosod pinc yn anrheg.
Typically, such equipment was costly.	Yn nodweddiadol, roedd offer o'r fath yn gostus.
The queen is a frontrunner.	Mae'r frenhines yn flaenwr.
The sisters returned home one night.	Dychwelodd y chwiorydd adref un noson.
The smell of deep red roses filled the air.	Roedd arogl rhosod coch dwfn yn llenwi'r aer.
The man's daughter is three years older than his son.	Mae merch y dyn dair blynedd yn hŷn na'i fab.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Mae nonsens yn cael ei fynegi weithiau fel hiwmor.
We watched in silence as the victim was hanged.	Gwyliom yn dawel wrth i'r dioddefwr gael ei grogi.
There is a large lake near the hotel.	Mae llyn mawr ger y gwesty.
He confessed his wrongdoings to the congregation.	Cyffesodd ei gamweddau i'r gynulleidfa.
Death is a subject that arouses much curiosity and speculation.	Mae marwolaeth yn bwnc sy'n ennyn llawer o chwilfrydedd a dyfalu.
Boy or girl?	Bachgen neu ferch?
An island, surrounded by unwelcome waters.	Ynys, wedi'i hamgylchynu gan ddyfroedd digroeso.
Let’s look at each of the stages of mitosis.	Edrychwn ar bob un o gamau mitosis.
There are three other similar documents for you to sign.	Mae tair dogfen debyg arall i chi eu harwyddo.
Only in recent years has it become fashionable.	Dim ond yn y blynyddoedd diwethaf y mae wedi dod yn ffasiynol.
Other materials, in various mixtures, are used in road construction.	Defnyddir defnyddiau eraill, mewn cymysgeddau amrywiol, wrth adeiladu ffyrdd.
Careful, that glass is hot!	Yn ofalus, mae'r gwydr hwnnw'n boeth!
The baby slowly turned its head towards his mother.	Trodd y babi ei ben yn araf tuag at ei fam.
The fish meal is a rich source of protein.	Mae'r pryd pysgod yn ffynhonnell gyfoethog o brotein.
An earthquake moved the land.	Gwnaeth daeargryn symud y tir.
The animals were dancing to the drums.	Roedd yr anifeiliaid yn dawnsio i'r drymiau.
The doodle depicts the movements of the pelvis.	Mae'r dwdl yn darlunio symudiadau'r pelfis.
She cleared her throat.	Cliriodd ei gwddf.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	Mae entrepreneuriaid yn cymhwyso technoleg fodern i hen syniadau.
No one has regretted these purchases.	Nid oes neb wedi difaru'r pryniannau hyn.
Let's see if anything else can be improved.	Gawn ni weld a oes modd gwella unrhyw beth arall.
Don't talk to us about flawless carrots.	Peidiwch â siarad â ni am foron di-flewyn ar dafod.
This is called an "appeal to emotion" misconception.	Gelwir hyn yn gamsyniad "apêl i emosiwn".
The lake is close here.	Mae'r llyn yn agos yma.
This country soon began to export goods.	Yn fuan dechreuodd y wlad hon allforio nwyddau.
Computer games can cause a learning impairment.	Gall gemau cyfrifiadurol achosi nam dysgu.
They meet in the town hall.	Maent yn cyfarfod yn neuadd y dref.
The goblin's head flew away.	Hedfanodd pen y goblin i ffwrdd.
The city was not exactly a garden city.	Nid gardd-ddinas yn union oedd y ddinas.
One ring and one key are not enough.	Nid yw un fodrwy ac un allwedd yn ddigon.
Unity and harmony are even more important.	Mae undod a harmoni yn bwysicach fyth.
The student took a compass from his toolkit.	Cymerodd y myfyriwr gwmpawd o'i becyn cymorth.
The province is famous for its exotic locations.	Mae'r dalaith yn enwog am ei lleoliadau egsotig.
We are developing technology to combat corruption.	Rydym yn datblygu technoleg i frwydro yn erbyn llygredd.
The boy has fever.	Mae twymyn ar y bachgen.
One third of whale deaths are caused by humans.	Mae traean o farwolaethau morfilod yn cael eu hachosi gan fodau dynol.
Industrialization made the task of raising children more difficult.	Roedd diwydiannu yn gwneud y dasg o fagu plant yn fwy anodd.
They walked through the streets calling out a song.	Cerddon nhw drwy'r strydoedd yn galw cân.
We were pleased to see the plants grow.	Roeddem yn falch o weld y planhigion yn tyfu.
These mountains were formed millions of years ago.	Ffurfiwyd y mynyddoedd hyn filiynau o flynyddoedd yn ôl.
There was panic in the streets.	Roedd panig yn y strydoedd.
The children were told to clean their rooms.	Dywedwyd wrth y plant am lanhau eu hystafelloedd.
The prairie dogs are nocturnal.	Mae cwn y paith yn nosol.
We recommend you leave that out.	Rydym yn argymell eich bod yn gadael hynny allan.
Many of the diseases we suffer from today are zoonoses.	Mae llawer o'r clefydau rydyn ni'n dioddef ohonyn nhw heddiw yn filhaint.
Their assistance was vital during the evacuation.	Roedd eu cymorth yn hanfodol yn ystod y gwacáu.
Is the city council helping to cure the poor?	A yw cyngor y ddinas yn helpu i wella'r tlodion?
The woman was wearing a veil.	Roedd y wraig yn gwisgo gorchudd.
The law does not allow this type of behavior.	Nid yw'r gyfraith yn caniatáu'r math hwn o ymddygiad.
The government is desperate for the economy.	Mae'r llywodraeth yn ysu am hybu'r economi.
He used to be pretty hard on himself.	Roedd yn arfer bod yn eithaf caled arno'i hun.
I poured the milk into a large pot.	Arllwysais y llaeth i mewn i bot mawr.
His friends are jealous.	Mae ei ffrindiau yn genfigennus.
Please, get out of the way!	Os gwelwch yn dda, ewch allan o'r ffordd!
The greenhouse glass panels have been broken down.	Mae paneli gwydr y tŷ gwydr wedi'u chwalu.
Many people in the world live in poverty.	Mae llawer o bobl yn y byd yn byw mewn tlodi.
The sea was as quiet as a pool.	Roedd y môr mor dawel â phwll.
The room was really cool.	Roedd yr ystafell yn oer iawn.
The forest contains many types of hardwood.	Mae'r goedwig yn cynnwys llawer o fathau o bren caled.
A boy was hauled to his death in the murky waters.	Tynnwyd bachgen i'w farwolaeth yn y dyfroedd gwyllt.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Mae gan gathod enw am fod yn anodd eu hyfforddi.
The vacuuming was done by a noisy machine.	Peiriant swnllyd oedd yn gwneud y hwfro.
The farmer said it was a bad idea.	Dywedodd y ffermwr ei fod yn syniad drwg.
Build a log pyramid.	Adeiladu pyramid boncyff.
He took the opportunity to rest.	Manteisiodd ar y cyfle i orffwys.
The meeting was presided over by a chairman.	Llywyddwyd y cyfarfod gan gadeirydd.
A king must be able to read.	Rhaid i frenin allu darllen.
The rain failed and the crops grew.	Methodd y glaw a thyfu'r cnydau.
The rain flooded the sidewalk.	Plygodd y glaw y palmant.
When ordering the food, remind the waiter	Wrth archebu'r bwyd, atgoffwch y gweinydd
The product of a two-vector scalar is a scalar.	Mae cynnyrch sgalar dau fector yn sgalar.
The phenomenon attracted a lot of attention.	Denodd y ffenomen lawer o sylw.
She does not remember her exact words.	Nid yw hi'n cofio ei union eiriau.
With a little effort, you will master that.	Gydag ychydig o ymdrech, byddwch yn meistroli hynny.
The border is wide open.	Mae'r ffin yn llydan agored.
The factory was closed at the time.	Roedd y ffatri ar gau ar y pryd.
He had decided to take his own life.	Roedd wedi penderfynu cymryd ei fywyd ei hun.
They also talked about their favorite movies.	Buont hefyd yn siarad am eu hoff ffilmiau.
The psychologist studied how competition affects growth.	Astudiodd y seicolegydd sut mae cystadleuaeth yn effeithio ar dwf.
Imber is cold and windy.	Mae imber yn oer ac yn wyntog.
Only one person was left standing.	Dim ond un person oedd ar ôl yn sefyll.
The shrimp was lightly spiced.	Roedd y berdysyn wedi'i sbeisio'n ysgafn.
Do not use the tool unless it needs cleaning.	Peidiwch â defnyddio'r offeryn oni bai bod angen ei lanhau.
He found a village with a friendly group of people.	Daeth o hyd i bentref gyda grŵp o bobl gyfeillgar.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	Rhybuddiodd y cynorthwyydd hedfan ni i baratoi ar gyfer glanio.
They were playing and playing in the water.	Roedden nhw'n prancio ac yn chwarae yn y dŵr.
His outfit was not very comfortable.	Nid oedd ei wisg yn gyfforddus iawn.
Today, computers help us read.	Heddiw, mae cyfrifiaduron yn ein helpu i ddarllen.
The warrior bowed deeply.	Ymgrymodd y rhyfelwr yn ddwfn.
He seems convinced that he can win.	Mae'n ymddangos yn argyhoeddedig y gall ennill.
His mother was called away at the last minute.	Galwyd ei fam i ffwrdd ar y funud olaf.
Balancing school with work is difficult.	Mae cydbwyso ysgol gyda gwaith yn anodd.
Poor decisions led to the most serious consequences.	Arweiniodd penderfyniadau gwael at y canlyniadau mwyaf difrifol.
He is the richest man in this city.	Ef yw'r dyn cyfoethocaf yn y ddinas hon.
Scientists promised to continue their research.	Addawodd gwyddonwyr barhau â'u hymchwil.
She was charged with fraud.	Cyhuddwyd hi o dwyll.
However, he immediately apologized.	Serch hynny, ymddiheurodd ar unwaith.
A selection of sage was used in this medicine.	Defnyddiwyd detholiad o saets yn y feddyginiaeth hon.
Many ancient structures were destroyed by the earthquake.	Dinistriwyd llawer o strwythurau hynafol gan y daeargryn.
The circus is in town.	Mae'r syrcas yn y dref.
There was too much dirt and dust blowing everywhere.	Roedd gormod o faw a llwch yn chwythu ym mhobman.
He had a reputation for being a liar.	Roedd ganddo enw am fod yn gelwyddog.
Please take these keys with you.	Ewch â'r allweddi hyn gyda chi, os gwelwch yn dda.
Farmers who plant prudently will prosper.	Bydd ffermwyr sy'n plannu'n gynnil yn llewyrchus.
The crowded street was running past in fog.	Roedd y stryd orlawn yn rhedeg heibio mewn niwl.
Police declined to comment.	Gwrthododd yr heddlu wneud sylw.
We will release supplies.	Byddwn yn rhyddhau cyflenwadau.
Africa is a continent, not a country.	Cyfandir yw Affrica, nid gwlad.
She mentioned her son.	Soniodd am ei mab.
She knows about his family and culture.	Mae hi'n gwybod am ei deulu a'i ddiwylliant.
Impatiently, the machine turned on.	Yn ddiamynedd, trodd y peiriant ymlaen.
Watercress is grown as an herb and salad herb.	Mae berwr y dŵr yn cael ei dyfu fel llysieuyn perlysiau a salad.
The children run and play happily on the playground.	Mae'r plant yn rhedeg ac yn chwarae'n hapus ar yr iard chwarae.
Everyone knows how to bake a cake.	Mae pawb yn gwybod sut i bobi cacen.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	Defnyddiwch lwy de o furum yn y cymysgedd.
Are you male or female?	Ydych chi'n wryw neu'n fenyw?
Although the outlook may seem bleak, persistence is required.	Er bod y rhagolygon yn ymddangos yn llwm, mae angen dyfalbarhad.
They seem to be doing something fishy.	Mae'n ymddangos eu bod yn gwneud rhywbeth pysgodlyd.
He assumed others would know what he was planning.	Roedd yn cymryd yn ganiataol y byddai eraill yn gwybod beth oedd yn ei gynllunio.
He demanded justice for the victims.	Mynnodd gyfiawnder i'r dioddefwyr.
The forest is really beautiful, said the boy.	Mae'r goedwig yn brydferth iawn, meddai'r bachgen.
Coconuts are grown in this region.	Mae cnau coco yn cael eu tyfu yn y rhanbarth hwn.
The strike has made little progress.	Nid yw'r streic wedi gwneud fawr ddim cynnydd.
All kinds of exotic tools were used.	Defnyddiwyd pob math o offer egsotig.
The food on their plate was of poor quality.	Roedd y bwyd ar eu plât o ansawdd gwael.
The old men gathered around the campfire.	Ymgasglodd yr hen ddynion o gwmpas y tân gwersyll.
This place will soon be known for its delicious pastry.	Cyn bo hir, bydd y lle hwn yn adnabyddus am ei grwst blasus.
The government has been deregulating the economy.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn dadreoleiddio'r economi.
It was a peaceful assembly.	Roedd yn gynulliad heddychlon.
The expense will soon be paid by the province.	Telir y draul yn fuan gan y dalaeth.
Most of all, she struggled to say goodbye.	Yn anad dim, roedd hi'n ei chael hi'n anodd dweud hwyl fawr.
That hotel has the best wine list in town.	Mae gan y gwesty hwnnw'r rhestr win orau yn y dref.
He was undoubtedly a great leader.	Yr oedd, heb os, yn arweinydd gwych.
The American constitution is the envy of the world.	Mae cyfansoddiad America yn destun eiddigedd y byd.
Clay molding into useful objects.	Mowldio clai yn wrthrychau defnyddiol.
Hundreds of houses were damaged in the earthquake.	Cafodd cannoedd o dai eu difrodi yn y daeargryn.
The delicate flower closes in the evening.	Mae'r blodyn cain yn cau gyda'r nos.
This dog grows food for the poor.	Mae'r ci hwn yn tyfu bwyd i'r tlodion.
Say your name clearly.	Dywedwch eich enw yn glir.
This country is a republic.	Mae'r wlad hon yn weriniaeth.
He said he would publish his findings.	Dywedodd y byddai'n cyhoeddi ei ganfyddiadau.
We went into the store and found everything.	Aethom i mewn i'r siop a dod o hyd i bopeth.
He sighed mechanically in response.	Ochneidiodd yn fecanyddol mewn ymateb.
A mass of pirates were slowly fleeing.	Roedd llu o fôr-ladron yn araf ffoi.
Using seven examples of each verb.	Gan ddefnyddio saith enghraifft o bob berf.
My manager refused my request for a week off.	Gwrthododd fy rheolwr fy nghais am wythnos i ffwrdd.
She screamed as her car passed dangerously close.	Roedd hi'n sgrechian wrth i gar basio'n beryglus o agos.
He led the horses as they carried her.	Arweiniodd y ceffylau wrth iddynt ei chario.
A small city, set high in the mountains.	Dinas fechan, wedi'i lleoli yn uchel yn y mynyddoedd.
I saw a black lizard on the ground.	Gwelais fadfall ddu ar lawr gwlad.
The main road leading out of town was potholes.	Roedd y ffordd fawr sy'n arwain allan o'r dref yn dyllau.
He must be tired!	Mae'n rhaid ei fod wedi blino!
We planted apple trees, peach and plums.	Fe wnaethon ni blannu coed afalau, eirin gwlanog ac eirin.
These recipes have been tried and tested time and time again.	Mae'r ryseitiau hyn wedi'u profi a'u blasu dro ar ôl tro.
The doctor injected a patient.	Rhoddodd y meddyg bigiad i glaf.
She fanned herself with a newspaper.	Mae hi'n fanned ei hun gyda phapur newydd.
Ice expands and becomes thicker as it cools.	Mae iâ yn ehangu ac yn mynd yn llai trwchus wrth iddo gael ei oeri.
The tall trees made the room feel very dark.	Roedd y coed uchel yn gwneud i'r ystafell deimlo'n dywyll iawn.
This city is divided into areas.	Rhennir y ddinas hon yn ardaloedd.
The mark you leave on the world should be important.	Dylai'r marc rydych chi'n ei adael ar y byd fod yn bwysig.
The long summer days are fading.	Mae dyddiau hir yr haf yn pylu.
He snapped the snake into a ball, hissing loudly.	Cyrchodd y neidr yn bêl, gan hisian yn uchel.
She is an inspirational artist.	Mae hi'n artist ysbrydoledig.
The koi fish are highly regarded here.	Mae'r pysgod koi yn uchel ei barch yma.
The driver ignored the red traffic light.	Anwybyddodd gyrrwr y golau traffig coch.
These students have got the highest scores in the exam!	Mae'r myfyrwyr hyn wedi cael y sgorau uchaf yn yr arholiad!
This medicine has an unpleasant taste.	Mae gan y feddyginiaeth hon flas annymunol.
The brain is stimulated by stimulation.	Mae'r ymennydd yn cael ei ysgogi gan ysgogiad.
The lights went out.	Aeth y goleuadau allan.
If you live here, you're part of the community.	Os ydych chi'n byw yma, rydych chi'n rhan o'r gymuned.
She was an actress, a model, and a singer.	Roedd hi'n actores, yn fodel, ac yn gantores.
Drinking the water made her feel less tired.	Roedd yfed y dŵr yn gwneud iddi deimlo'n llai blinedig.
Poetry can be taught like any other subject at school.	Gellir dysgu barddoniaeth fel unrhyw bwnc arall yn yr ysgol.
Practice makes perfect, no matter what you do.	Mae ymarfer yn gwneud yn berffaith, ni waeth beth rydych chi'n ei wneud.
The seeds contain many nutrients.	Mae'r hadau'n cynnwys llawer o faetholion.
The condition can cause death.	Gall y cyflwr achosi marwolaeth.
He refused to speak until permission was obtained.	Gwrthododd siarad nes cael caniatâd.
This is often done by crushing the fruit.	Gwneir hyn yn aml trwy falu'r ffrwythau.
I've seen you many times.	Rwyf wedi eich gweld droeon.
Report it immediately to the authorities.	Rhowch wybod i'r awdurdodau ar unwaith.
A bus can carry more than forty people.	Gall bws gludo mwy na deugain o bobl.
She threw the sheets back.	Taflodd y dalennau yn ôl.
Her speech was punctuated with groaning.	Roedd ei haraith wedi'i atalnodi â griddfan.
I look after my child.	Rwy'n gofalu am fy mhlentyn.
He assured me that the problem would be solved.	Fe’m sicrhaodd y byddai’r broblem yn cael ei datrys.
It's hard to read without glasses.	Mae'n anodd darllen heb sbectol.
The elderly often forget simple things.	Mae'r henoed yn aml yn anghofio pethau syml.
The compound has a wider range of applications.	Mae gan y cyfansawdd ystod ehangach o gymwysiadau.
The speed of sound increases with height.	Mae cyflymder sain yn cynyddu gydag uchder.
He closed the factory and built a new factory.	Caeodd y ffatri ac adeiladu ffatri newydd.
The young man asked again.	Gofynnodd y dyn ifanc eto.
So there has long been hostility between the communities.	Felly mae yna elyniaeth wedi bod rhwng y cymunedau ers tro.
We lost the vote.	Collasom y bleidlais.
Last year was a particularly turbulent year.	Roedd y llynedd yn flwyddyn arbennig o gythryblus.
The soldier returned home to a wealthy family.	Dychwelodd y milwr adref at deulu cyfoethog.
His legs were trembling.	Roedd ei goesau'n crynu.
This puppet is for show use only.	Mae'r pyped hwn at ddefnydd sioe yn unig.
Details of the accident have been sketchy.	Mae'r manylion am y ddamwain wedi bod yn fras.
It is unclear where the technology will be used.	Nid yw'n glir ble bydd y dechnoleg yn cael ei defnyddio.
The patients were given morphine.	Rhoddwyd morffin i'r cleifion.
Our boss is a tough guy.	Mae ein pennaeth yn ddyn llym.
A voice seemed to whisper in my ear.	Roedd llais fel petai'n sibrwd yn fy nghlust.
Their farm will become more productive.	Bydd eu fferm yn dod yn fwy cynhyrchiol.
Here, all disputes are resolved by democratic means.	Yma, mae pob anghydfod yn cael ei benderfynu trwy ddulliau democrataidd.
Business prospects are declining.	Mae rhagolygon busnes yn prinhau.
The circus is coming back this year.	Mae'r syrcas yn dod yn ôl eleni.
The company's factory was modern and efficient.	Roedd ffatri'r cwmni yn fodern ac yn effeithlon.
She was amazed that she had paid so little.	Roedd hi wedi rhyfeddu ei bod hi wedi talu cyn lleied.
There was an old cabinet, freshly painted white.	Roedd hen gabinet, wedi'i baentio'n wyn yn ffres.
I like to write letters.	Rwy'n hoffi ysgrifennu llythyrau.
I've arrived, he said.	Dw i wedi cyrraedd, meddai.
This canal cuts across the town.	Mae'r gamlas hon yn torri ar draws y dref.
We see that often.	Rydym yn gweld hynny'n aml.
Boat race will include some type of boat.	Bydd ras cychod yn cynnwys rhyw fath o gwch.
Public transport was available here.	Roedd cludiant cyhoeddus ar gael yma.
A neighborhood meeting was held last night.	Cynnaliwyd cyfarfod cymydogaethol neithiwr.
There were no hospitals nearby.	Nid oedd unrhyw ysbytai gerllaw.
The moon is cold and indifferent.	Mae'r lleuad yn oer ac yn ddifater.
It's in the newspapers.	Mae yn y papurau newydd.
Have you heard before?	Ydych chi wedi clywed o'r blaen?
Many voters felt the process was flawed.	Teimlai nifer o bleidleiswyr fod y broses yn ddiffygiol.
A patchwork of houses covered the hillside.	Roedd clytwaith o dai yn gorchuddio ochr y bryn.
Researchers say this is a serious problem.	Dywed ymchwilwyr fod hon yn broblem ddifrifol.
These are all red.	Mae'r rhain i gyd yn goch.
She marveled at her beauty.	Roedd hi'n rhyfeddu at ei harddwch.
They rode the escalator to the ground floor.	Marchogasant y grisiau symudol i'r llawr gwaelod.
A can be considered as "upper case".	Gellir ystyried A fel "llythyren uchaf".
This painting is my favorite.	Y paentiad hwn yw fy ffefryn.
Bread is not usually made from corn.	Nid o ŷd y gwneir bara fel rheol.
Hurry up and get in the car!	Brysiwch a mynd yn y car!
The swastika is a symbol widely used in many cultures.	Mae'r swastika yn symbol a ddefnyddir yn eang mewn llawer o ddiwylliannau.
His metabolic processes were accelerated.	Cyflymwyd ei brosesau metabolaidd.
Bad driving habits kill people.	Mae arferion gyrru gwael yn lladd pobl.
They were young, in love, but no money.	Roedden nhw'n ifanc, mewn cariad, ond dim arian.
Steam thickened from the river.	Cododd stêm yn drwchus o'r afon.
A fruit jug was left on the corner table.	Roedd jac ffrwyth wedi ei adael ar y bwrdd cornel.
Many species live in this area.	Mae llawer o rywogaethau yn byw yn yr ardal hon.
We use the internet every day.	Rydyn ni'n defnyddio'r rhyngrwyd bob dydd.
The team consulted with a number of computers.	Ymgynghorodd y tîm â nifer o gyfrifiaduron.
Kill four birds with one stone.	Lladd pedwar aderyn ag un garreg.
It was a dark, foggy morning.	Roedd yn fore tywyll, niwlog.
The liquid and gas became heavier than water.	Daeth yr hylif a'r nwy yn drymach na dŵr.
Mickey dug a trench around his home.	Cloddiodd Mickey ffos o amgylch ei gartref.
He escorted her to the office diligently.	Hebryngodd ef hi i'r swyddfa yn ddyfal.
She has little respect for others.	Nid oes ganddi fawr o barch at eraill.
Farmers have been warned not to take special measures.	Cafodd ffermwyr eu rhybuddio i beidio â chymryd mesurau arbennig.
The flatter the ground, the faster it rains.	Po fwyaf gwastad yw'r ddaear, y cyflymaf y mae'n bwrw glaw.
A drug injection killed him.	Lladdodd chwistrelliad cyffuriau ef.
The poor boy cried and cried.	Gwaeddodd y bachgen tlawd a llefain.
Rainy season floods are common.	Mae llifogydd tymor glawog yn gyffredin.
They were unaware of the danger.	Nid oeddent yn ymwybodol o'r perygl.
They gave in to temptation.	Rhoddasant i mewn i demtasiwn.
Their speech had greatly improved.	Yr oedd eu lleferydd wedi gwella yn fawr.
The First Minister thanked me for coming.	Diolchodd y Prif Weinidog i mi am ddod.
Many hotels offer such packages.	Mae llawer o westai yn cynnig pecynnau o'r fath.
Her family moved back to the city.	Symudodd ei theulu yn ôl i'r ddinas.
He has no interest in dance at all.	Does ganddo ddim diddordeb mewn dawns o gwbl.
Scientists predict that rainfall will increase.	Mae gwyddonwyr yn rhagweld y bydd glawiad yn cynyddu.
So they left in a hurry.	Felly dyma nhw'n gadael ar frys.
The inspector spent four hours investigating the incident.	Treuliodd yr arolygydd bedair awr yn ymchwilio i'r digwyddiad.
Workers resumed the climb.	Ailddechreuodd y gweithwyr y dringo.
The room was full of perfumes.	Roedd yr ystafell yn llawn persawr.
The smell of burning oil wafted throughout the apartment.	Mae arogl olew llosgi wafted drwy'r fflat.
Although he is ill, he will work today.	Er ei fod yn sâl, bydd yn gweithio heddiw.
The joint prize was won by her and her brother.	Enillwyd y wobr ar y cyd ganddi hi a'i brawd.
My neighbors served us a traditional cake.	Roedd fy nghymdogion yn gweini cacen draddodiadol i ni.
The scenery was spectacular, but the tourists were tired.	Roedd y golygfeydd yn odidog, ond roedd y twristiaid yn blino.
Powerful storms ripped through the countryside.	Rhwygodd stormydd pwerus trwy gefn gwlad.
The map showed the route to a friends house.	Roedd y map yn dangos y llwybr i dŷ ffrindiau.
Single-celled animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Anifail ungellog a geir ledled y byd mewn amgylcheddau morol a dŵr croyw.
Although still, it was of little construction.	Er ei fod yn dal, ychydig o adeiladwaith ydoedd.
That's when they discovered the mysterious path.	Dyna pryd y daethant o hyd i'r llwybr dirgel.
Although the sea's surface was calm, it was frightening.	Er mor dawel oedd wyneb y môr, roedd wedi dychryn.
The minister was much warmer towards the new conversion.	Roedd y gweinidog yn llawer cynhesach tuag at y tröedigaeth newydd.
The clouds obscured the moon and the stars.	Roedd y cymylau'n cuddio'r lleuad a'r sêr.
Our city will gradually become whole again.	Bydd ein dinas yn dod yn gyfan gwbl yn raddol eto.
Let's have some lunch now.	Gadewch i ni gael rhywfaint o ginio nawr.
Before they understand better what is happening to them.	Cyn iddynt ddeall yn well beth sy'n digwydd iddynt.
I need to choose between two or more options	Mae angen i mi ddewis rhwng dau neu fwy o opsiynau
What an exciting movie!	Am ffilm gyffrous!
The habitat is home to a variety of animals.	Mae'r cynefin yn gartref i amrywiaeth o anifeiliaid.
Alternatively, you could grow it in your own garden.	Fel arall, fe allech chi ei dyfu yn eich gardd eich hun.
Bring to a boil over medium heat.	Dewch â berw dros wres canolig.
He was arrested on suspicion of murder.	Cafodd ei arestio dan amheuaeth o lofruddiaeth.
The boat sank in the calm waters.	Suddodd y cwch yn y dyfroedd tawel.
Don't trust her, she lies a lot.	Peidiwch ag ymddiried ynddi, mae hi'n gorwedd llawer.
The overflow is still fresh in people's minds.	Mae'r gorlif yn dal yn ffres ym meddyliau pobl.
On a dark night, two cars collided with the motorway.	Ar noson dywyll, bu dau gar mewn gwrthdrawiad ar y draffordd.
Well it's been worth the effort.	Wel mae wedi bod yn werth yr ymdrech.
They seek advice from a searcher to know their fortune.	Ceisiant gyngor gan chwiliwr i wybod eu ffortiwn.
She spoke in a soft, sweet voice.	Siaradodd hi mewn llais meddal, melys.
Place a large pot of water over high heat.	Rhowch bot mawr o ddŵr dros wres uchel.
Although the roof dropped, the house held together.	Er i'r to ollwng, daliodd y tŷ gyda'i gilydd.
The curtain opens to reveal the judges.	Mae'r llen yn agor i ddatgelu'r beirniaid.
He went through the swamp.	Aeth drwy'r gors.
The tiger was near death.	Roedd y teigr yn agos at farwolaeth.
Many artists threatened not to play at the festival.	Roedd llawer o artistiaid yn bygwth peidio â chwarae yn yr ŵyl.
Animals are likely to disappear.	Mae anifeiliaid yn debygol o ddiflannu.
The snake was writhing furiously.	Roedd y neidr yn writhing furiously.
Under this law, "flight attendants" receive more pay.	O dan y gyfraith hon, mae "gwasanaethwyr hedfan" yn derbyn mwy o gyflog.
I'm ready to start a new chapter in my life.	Rwy'n barod i ddechrau pennod newydd yn fy mywyd.
He saw the woman he loved.	Gwelodd y ddynes yr oedd yn ei charu.
Although he was a complete liar, he was very convincing.	Er ei fod yn gelwyddog cyflawn, roedd yn argyhoeddiadol iawn.
It was windy and rainy.	Roedd hi'n wyntog a glawog.
A cheering crowd watched as the race began.	Gwyliodd torf o wylwyr bloeddio wrth i'r ras ddechrau.
His eventual defeat was inevitable.	Roedd ei drechu yn y pen draw yn anochel.
He spent all his money on unwanted items.	Gwariodd ei holl arian ar eitemau diangen.
The bag is heavy.	Mae'r bag yn drwm.
Draw a line under each line like that.	Tynnwch linell o dan bob llinell fel yna.
Historical reports suggest that this practice is widespread.	Mae adroddiadau hanesyddol yn awgrymu bod yr arfer hwn yn gyffredin.
She was sweating heavily.	Roedd hi'n chwysu'n drwm.
Some source of heat must be present to produce steam.	Rhaid i ryw ffynhonnell gwres fod yn bresennol i gynhyrchu stêm.
This tree was uprooted.	Cafodd y goeden hon ei dadwreiddio.
What's wrong? 	Beth sy'n bod?
he asked.	gofynnodd.
This route will take you straight to the river.	Bydd y llwybr hwn yn mynd â chi yn syth at yr afon.
When the door closed, he was locked in.	Pan gaeodd y drws, cafodd ei gloi i mewn.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Mae bwyd Japaneaidd yn enwog am ei flasau niferus ac amrywiol.
The rainy season started yesterday.	Dechreuodd y tymor glawog ddoe.
A twinge of pain shot through his leg.	Saethodd twinge o boen trwy ei goes.
Many women work on the same street every day.	Mae llawer o fenywod yn gweithio ar yr un stryd bob dydd.
Monkeys live in a nearby forest.	Mae mwncïod yn byw mewn coedwig gyfagos.
California authorities expressed concern over the matter.	Mynegodd awdurdodau California bryder ynghylch y mater.
We have to import coal from abroad.	Mae'n rhaid i ni fewnforio glo o dramor.
And a small crowd stood by, listening, and speaking.	Yr oedd tyrfa fechan yn sefyll gerllaw, yn gwrando, wrth siarad.
The wider region is fertile.	Mae'r rhanbarth ehangach yn ffrwythlon.
The girl was ignored by her family.	Cafodd y ferch ei anwybyddu gan ei theulu.
The group were arrested on the spot.	Arestiwyd y grŵp yn y fan a’r lle.
The kitchen was warm.	Roedd y gegin yn gynnes.
We are a nation of peace workers.	Rydym yn genedl o weithwyr heddwch.
Not all visitors are members of this church.	Nid yw yr ymwelwyr i gyd yn aelodau o'r eglwys hon.
This is my beloved son.	Dyma fy mab annwyl.
How about herbal tea instead?	Beth am de llysieuol yn lle hynny?
It's not good news.	Nid yw'n newyddion da.
Fairy wings are worn when performing magic charms.	Mae adenydd tylwyth teg yn cael eu gwisgo wrth berfformio swyn hud.
Most women are happy to marry their fathers choice.	Mae'r rhan fwyaf o ferched yn hapus i briodi dewis eu tadau.
The doctor examined him and touched his stomach gently.	Archwiliodd y meddyg ef a chyffyrddodd â'i stumog yn ysgafn.
As the train accelerated north, the landscape changed dramatically.	Wrth i'r trên gyflymu tua'r gogledd, newidiodd y dirwedd yn aruthrol.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Amharwyd ar araith gan y prif weinidog gan brotestwyr.
Wieck gathered his thoughts.	Casglodd Wieck ei feddyliau.
The boy looked around, looking for the lost boy.	Edrychodd y bachgen o gwmpas, yn chwilio am y bachgen coll.
The piano is a useful tool for composers.	Mae'r piano yn arf defnyddiol i gyfansoddwyr.
It is shameful that this has happened.	Mae’n gywilyddus bod hyn wedi digwydd.
Intimidation tactics are often used by politicians.	Defnyddir tactegau dychryn yn aml gan wleidyddion.
We talked to some teachers.	Buom yn siarad â rhai athrawon.
I don't believe in coincidences.	Dydw i ddim yn credu mewn cyd-ddigwyddiadau.
These people have roots that go deep into the soil.	Mae gan y bobl hyn wreiddiau sy'n mynd yn ddwfn i'r pridd.
He hit the ball with his mat.	Tarodd y bêl gyda'i fat.
The dictator made speeches denying his opponents.	Gwnaeth yr unben areithiau yn gwadu ei wrthwynebwyr.
And all other things being equal, he prefers classical music.	A phopeth arall yn gyfartal, mae'n well ganddo gerddoriaeth glasurol.
The stock market strengthened after the president's speech.	Cryfhaodd y farchnad stoc ar ôl araith yr arlywydd.
The locals were no longer living in our homes.	Nid oedd y bobl leol bellach yn byw yn ein cartrefi.
The singer's voice was horrifying.	Roedd llais y canwr yn arswydus.
They bought expensive goods.	Fe brynon nhw nwyddau drud.
Unusually hot weather has hit the country.	Mae tywydd anarferol o boeth wedi taro'r wlad.
Before sunrise, it was already there.	Cyn i'r haul godi, roedd yno eisoes.
Not all the residents liked it.	Nid oedd y trigolion i gyd yn ei hoffi.
A historic moment for the people.	Moment hanesyddol i'r bobl.
She rolled her eyes and sighed heavily.	Rholiodd ei llygaid ac ochneidiodd yn drwm.
Many farms in this area rely on running water.	Mae llawer o ffermydd yn yr ardal hon yn dibynnu ar ddŵr rhedegog.
They crossed the bar in perfect unison.	Fe groeson nhw'r bar mewn unsain berffaith.
The town hall walls were decorated with murals.	Addurnwyd muriau neuadd y dref gyda murluniau.
Mix sugar, flour and hot water together.	Cymysgwch siwgr, blawd a dŵr poeth gyda'i gilydd.
The bus was late arriving.	Roedd y bws yn hwyr yn cyrraedd.
Traveling through a warmer climate can be uncomfortable.	Gall teithio trwy hinsawdd gynhesach fod yn anghyfforddus.
It is used by teenagers all over the world.	Fe'i defnyddir gan bobl ifanc yn eu harddegau ledled y byd.
Learning broadens your mind, your lifestyle choice.	Mae dysgu yn ehangu eich meddwl, eich dewis o ffordd o fyw.
Nine years old now, the young boy is learning maths.	Naw oed nawr, mae'r bachgen ifanc yn dysgu mathemateg.
I cleaned the bikes in the garage.	Fe wnes i lanhau'r beiciau yn y garej.
This poem is about a new state.	Mae'r gerdd hon am gyflwr newydd.
Fossil fuel-dependent communities will be devastated.	Bydd cymunedau sy'n dibynnu ar danwydd ffosil yn cael eu difetha.
Hybrid of yew and juniper.	Hybrid o ywen a meryw.
I know a little about martial arts.	Rwy'n gwybod ychydig am grefft ymladd.
His sigh echoed through the library.	Adleisiodd ei ochenaid drwy'r llyfrgell.
Earlier someone mentioned walking.	Soniodd rhywun yn gynharach am gerdded.
The insect had been sleeping quietly.	Roedd y pryfyn wedi bod yn cysgu'n dawel.
It will be years before we see any results.	Bydd blynyddoedd cyn i ni weld unrhyw ganlyniadau.
The meeting was called to order.	Galwyd y cyfarfod i drefn.
As the sun sets lower in the afternoon sky,	Wrth i'r haul fachlud yn is yn awyr y prynhawn,
The children were tired of apologies and explanations.	Roedd y plant wedi blino ar ymddiheuriadau ac esboniadau.
Every year more people leave this country.	Mae mwy o bobl yn gadael y wlad hon bob blwyddyn.
He laid on the ground and ran away quickly.	Gosododd ef ar y ddaear a rhedodd i ffwrdd yn gyflym.
Cities closer to the equator will experience higher temperatures.	Bydd dinasoedd sy'n agosach at y cyhydedd yn gweld tymereddau uwch.
The issue is very complex.	Mae'r mater yn gymhleth iawn.
It sticks to the inside of the jar.	Mae'n glynu wrth y tu mewn i'r jar.
To me, that's impossible.	I mi, mae hynny'n amhosibl.
The fish is moving slowly towards the surface of the film.	Mae'r pysgodyn yn symud yn araf tuag at wyneb y ffilm.
She likes children.	Mae hi'n hoffi plant.
Small fires are a common hazard during the summer.	Mae tanau bach yn berygl cyffredin yn ystod yr haf.
The bird landed on a metal rail.	Glaniodd yr aderyn ar reilen fetel.
Taken together, these data show that.	O'u cymryd gyda'i gilydd, mae'r data hyn yn dangos hynny.
The goose suddenly recalls the fragrant aroma of roasted meat.	Mae'r wydd yn sydyn yn dwyn i gof arogl persawrus cig wedi'i rostio.
Don't trust anyone who knows the answer.	Peidiwch ag ymddiried yn unrhyw un sy'n gwybod yr ateb.
Less is, in my opinion, a perfectly good translation.	Mae llai, yn fy marn i, yn gyfieithiad perffaith dda.
Engineers calculated the effects of gravity on a collapsing body.	Cyfrifodd peirianwyr effeithiau disgyrchiant ar gorff yn cwympo.
The snowstorm was severe.	Roedd y storm eira yn ddifrifol.
He walked out into the street.	Cerddodd allan i'r stryd.
A light snow fall has begun.	Mae cwymp eira ysgafn wedi dechrau.
The lack of resistance of the potato causes it to bruise easily.	Mae diffyg ymwrthedd y tatws yn achosi iddo gleisio'n hawdd.
Half the battle is knowing where to strike.	Hanner y frwydr yw gwybod ble i daro.
Charles hated school but loved to sing.	Roedd Charles yn casáu'r ysgol ond yn hoff iawn o ganu.
Visitors must disembark.	Rhaid i ymwelwyr ddod oddi ar y llong.
A group of boys shared a milkshake.	Rhannodd grŵp o fechgyn ysgytlaeth.
We are not afraid of the basilisk.	Nid ydym yn ofni'r basilisk.
The singer's life is exciting, yet magical.	Mae bywyd y canwr yn gyffrous, ond yn hudolus.
The sagged plastic under the weight of the car.	Y plastig sagged o dan bwysau'r car.
There are corners of the world to this book.	Mae corneli o'r byd i'r llyfr hwn.
Centered around the abacus, tables were stacked with goods.	Wedi'i ganoli o amgylch yr abacws, roedd byrddau wedi'u pentyrru â nwyddau.
As he spoke, he stroked his hair.	Wrth iddo siarad, fe strôcodd ei wallt.
Remember, though, that these are just statistics.	Cofiwch, fodd bynnag, mai ystadegau yn unig yw'r rhain.
Time flows like water through a garden water pipe.	Mae amser yn llifo fel dŵr trwy bibell ddŵr gardd.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Gall defnyddio gormod o siwgr fod yn beryglus i'ch dannedd.
The sailor tied the sails to the mast.	Clymodd y morwr yr hwyliau wrth y mast.
They lived near a fertile valley.	Roeddent yn byw ger dyffryn ffrwythlon.
The rain ran down her face and clothes.	Rhedodd y glaw i lawr ei hwyneb a'i dillad.
Many animals live in its vast forests.	Mae llawer o anifeiliaid yn byw yn ei goedwigoedd eang.
Poachers are caught every day.	Mae potswyr yn cael eu dal bob dydd.
Many people remain unemployed.	Mae llawer o bobl yn parhau i fod yn ddi-waith.
Two eggs make an omelette.	Mae dau wy yn gwneud omled.
Pork is a very cheap meat.	Mae porc yn gig rhad iawn.
But the ancient species is about to disappear.	Ond mae'r rhywogaeth hynafol ar fin diflannu.
Why is there a blood pool on the porch?	Pam fod pwll gwaed ar y porth?
Let's put an end to this nonsense.	Gadewch i ni roi diwedd ar y nonsens hwn.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Ysgrifennodd Shakespeare lawer o'i sonedau yn y carchar.
Her speech was vague and unconnected.	Roedd ei haraith yn grwydrol ac yn ddigyswllt.
Security forces blocked all roads.	Fe wnaeth y lluoedd diogelwch rwystro pob ffordd.
We can't understand each other.	Ni allwn ddeall ein gilydd.
Be careful with the iron, it's very hot.	Byddwch yn ofalus gyda'r haearn, mae'n boeth iawn.
She cried out in pain.	Hi a lefodd allan mewn poen.
Before he died, he left a large estate.	Cyn iddo farw, gadawodd stad fawr.
He examined the flies, shaking his head.	Archwiliodd y pry, gan ysgwyd ei ben.
She poured some cream over her coffee.	Arllwysodd ychydig o hufen dros ei choffi.
The sign warns of no dumping.	Mae'r arwydd yn rhybuddio am ddim dympio.
They invited people to vote in an online opinion poll.	Fe wnaethant wahodd pobl i bleidleisio mewn arolwg barn ar-lein.
A new bridge must be built.	Rhaid adeiladu pont newydd.
A wave of depression swept over him.	Ysgubodd ton o iselder drosto.
Bus journeys will be faster.	Bydd teithiau bws yn gyflymach.
The lion failed to surpass hyena.	Methodd y llew ragori ar hyena.
The tree was felled, in preparation for winter.	Torrodd y goeden, i baratoi ar gyfer y gaeaf.
He used the smoke to sign for help.	Defnyddiodd y mwg i arwyddo am help.
This area is home to many volcanoes.	Mae'r ardal hon yn gartref i lawer o losgfynyddoedd.
Old people everywhere applauded.	Roedd hen bobl ym mhobman yn cymeradwyo.
Mary smiled.	Gwenodd Mair.
Four large rivers cross this country.	Pedair afon fawr yn croesi y wlad hon.
He examined a seed.	Archwiliodd hedyn.
This dish has a distinctive spicy flavor.	Mae gan y pryd hwn flas sbeislyd nodedig.
She filled her pockets with stones.	Llenwodd ei phocedi â cherrig.
He lit a candle and prayed for him.	Cyneuodd gannwyll a gweddïo drosto.
It's fine to drink alcohol in moderation.	Mae'n iawn yfed alcohol yn gymedrol.
He scanned the horizon looking for land.	Sganiodd y gorwel yn chwilio am dir.
Those left behind will become a minority.	Bydd y rhai sydd ar ôl yn dod yn lleiafrif.
The government argued that it would help reduce poverty.	Dadleuodd y llywodraeth y byddai'n helpu i leihau tlodi.
Jelly beans, marshmallows or skittles?	Ffa jeli, malws melys neu sgitls?
It takes almost a lifetime to read one book.	Mae'n cymryd bron oes i ddarllen un llyfr.
It is essential that the material is dry.	Mae'n hanfodol bod y deunydd yn sych.
A strip of mountains stretches across the country.	Mae llain o fynyddoedd yn ymestyn ar draws y wlad.
A handful of scholars and politicians called for an investigation.	Galwodd llond llaw o ysgolheigion a gwleidyddion am ymchwiliad.
Forest fires are common this year.	Mae tanau coedwig yn gyffredin eleni.
To prevent boredom, students often listen to music.	I atal diflastod, mae myfyrwyr yn aml yn gwrando ar gerddoriaeth.
The system is working adequately.	Mae'r system yn gweithio'n ddigonol.
Laughing, they scrambled to a nearby tree.	Gan chwerthin, fe wnaethon nhw sgramblo i goeden gyfagos.
A magnetic compass is used in navigation.	Defnyddir cwmpawd magnetig wrth lywio.
He participated in numerous free advisory committees.	Cymerodd ran mewn nifer o bwyllgorau ymgynghorol di-dâl.
The brother returned immediately.	Dychwelodd y brawd ar unwaith.
Farmers here rely on irrigation for food.	Mae ffermwyr yma yn dibynnu ar ddyfrhau am fwyd.
Little is known about the princess's early life.	Ychydig a wyddom am fywyd cynnar y dywysoges.
Since then, the government has intervened.	Ers hynny, mae'r llywodraeth wedi ymyrryd.
All members of the community are involved in its maintenance.	Mae holl aelodau'r gymuned yn ymwneud â'i chynnal.
Don't be too quick to judge.	Peidiwch â bod yn rhy gyflym i farnu.
He performed in a talent show.	Perfformiodd mewn sioe dalent.
Always write your addresses on packages.	Ysgrifennwch eich cyfeiriadau ar becynnau bob amser.
The poor old man was sitting on a chair.	Roedd yr hen ddyn druan yn eistedd ar gadair.
They saw the storm brewing in the distance.	Gwelsant y storm yn bragu yn y pellter.
The available jobs are decreasing every year.	Mae'r swyddi sydd ar gael yn lleihau bob blwyddyn.
He placed his hand over his heart.	Gosododd ei law dros ei galon.
The baby's cry became louder.	Daeth cri'r babi yn uwch.
She's a compelling hoarder.	Mae hi'n hoarder cymhellol.
We waited about an hour in the line.	Arhoson ni tua awr yn y llinell.
The hills of this area are considered sacred.	Mae bryniau'r ardal hon yn cael eu hystyried yn gysegredig.
This beach is ideal for summer.	Mae'r traeth yma yn ddelfrydol ar gyfer yr haf.
Only use glass for smaller drinks.	Defnyddiwch wydr yn unig ar gyfer diodydd llai.
The ants were lazily marching between the crumbs.	Roedd y morgrug yn gorymdeithio'n ddiog rhwng y briwsion.
Animals rarely attack humans in these forests.	Anaml y mae anifeiliaid yn ymosod ar bobl yn y coedwigoedd hyn.
The secretary has a keen memory.	Mae gan yr ysgrifennydd gof craff.
Drinking and smoking in work sites are encouraged.	Anogir yfed ac ysmygu mewn safleoedd gwaith.
He walked with grace and posture.	Cerddodd gyda gras ac osgo.
Seven days after the birth of my daughter, she died.	Saith diwrnod ar ôl genedigaeth fy merch, bu farw.
We have to postpone the trip.	Mae'n rhaid i ni ohirio'r daith.
They can't do that, can they?	Ni allant wneud hynny, a allant?
The spirit of the young poet was strong.	Yr oedd ysbryd y bardd ieuanc yn gryf.
I experienced biting pain.	Profais boen brathu.
That should solve the problem.	Dylai hynny ddatrys y broblem.
Many of the children drink milk today.	Mae llawer o'r plant yn yfed llaeth heddiw.
It was a hot day.	Roedd yn ddiwrnod poeth.
Peel and halve the onion.	Piliwch a hanerwch y winwnsyn.
He tricked her into giving him the money.	Fe'i twyllodd i roi'r arian iddo.
A neighbor reported the incident to police.	Adroddodd cymydog y digwyddiad i'r heddlu.
Rainfall here has been unusually heavy in recent months.	Mae glawiad yma wedi bod yn anarferol o drwm yn ystod y misoedd diwethaf.
Water clearly influences all aspects of life.	Mae dŵr yn amlwg yn dylanwadu ar bob agwedd ar fywyd.
Find out which bank has the best rate.	Darganfyddwch pa fanc sydd â'r gyfradd orau.
Both islands were clearly visible.	Roedd y ddwy ynys i'w gweld yn glir.
She is always there for me.	Mae hi bob amser yno i mi.
Instead, he followed the dog into the woods.	Yn lle hynny, dilynodd y ci i'r goedwig.
These things ruin my health, she's a grouse.	Mae'r pethau hyn yn difetha fy iechyd, mae hi'n grugieir.
The family lived in a large house.	Roedd y teulu yn byw mewn tŷ mawr.
Climate change will be devastating.	Bydd newid hinsawdd yn ddinistriol.
Take precautions against mosquito bites.	Cymerwch ragofalon yn erbyn brathiadau mosgito.
Muhammad was a simple man.	Roedd Muhammad yn ddyn syml.
Remove the fatty meat from the bone.	Tynnwch y cig brasterog oddi ar yr asgwrn.
The effects of malnutrition on children should be eliminated.	Dylid dileu effeithiau diffyg maeth ar blant.
The rich man could walk without fear of banditry.	Gallai'r dyn cyfoethog gerdded heb ofni banditry.
A small landslide struck the town during the storm.	Tarodd eirlithriad bach y dref yn ystod y storm.
It's my choice.	Fy dewis yn unig yw hi.
The preview didn't appeal to him.	Nid oedd y rhagolwg yn apelio ato.
She held her hair back with one hand.	Daliodd ei gwallt yn ôl ag un llaw.
The growth of urban areas was called urbanization.	Trefoli oedd yr enw ar dwf ardaloedd trefol.
The price of oil has been falling steadily for years.	Mae pris olew wedi bod yn gostwng yn gyson ers blynyddoedd.
At the factory, the sounds of welding machines were to blame	Yn y ffatri, roedd synau peiriannau weldio yn beio
A rainbow fills the air.	Mae enfys yn llenwi'r awyr.
My head was spinning.	Roedd fy mhen yn nyddu.
The cup shattered into small pieces.	Chwalodd y cwpan yn ddarnau mân.
The pump motor needed repair.	Roedd angen atgyweirio'r modur pwmp.
The bartender raised his eyebrows.	Cododd y bartender ei aeliau.
Three hooded figures surrounded the king's tent.	Roedd tri ffigwr â hwd yn amgylchynu pabell y brenin.
Let the lions lie down with the lambs.	Bydded i'r llewod orwedd gyda'r ŵyn.
Our house, like so many others, is full of books.	Mae ein tŷ ni, fel cymaint o rai eraill, yn orlawn o lyfrau.
You must change the worn chair.	Rhaid i chi newid y gadair sydd wedi treulio.
The hunter used a bow and arrows.	Defnyddiodd yr heliwr fwa a saethau.
Ask the neighbor to water the plants.	Gofynnwch i'r cymydog ddyfrio'r planhigion.
In a very few provinces, her language was an official language.	Mewn ychydig iawn o daleithiau, roedd ei hiaith yn iaith swyddogol.
This dessert is sweet and delicious.	Mae'r pwdin hwn yn felys ac yn flasus.
The villagers were wandering away like dust.	Roedd y pentrefwyr yn crwydro i ffwrdd fel llwch.
Many of my friends wanted to use it.	Roedd llawer o fy ffrindiau eisiau ei ddefnyddio.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Gwesty modern gyda bwyd da a staff cyfeillgar.
She is fit to play this role.	Mae hi'n ffit i chwarae'r rôl hon.
Make sure you keep all receipts.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cadw'r holl dderbynebau.
How many years have you lived here?	Ers faint o flynyddoedd ydych chi wedi byw yma?
The company reported record profits.	Adroddodd y cwmni elw uchaf erioed.
A cake requires two eggs.	Mae angen dau wy mewn cacen.
Until quite recently, no one knew who he was.	Tan yn bur ddiweddar, doedd neb yn gwybod pwy ydoedd.
The policeman demanded his demands.	Mynnodd yr heddwas ei ofynion.
Which subject is best?	Pa bwnc yw'r gorau?
Cheddar cheese is a protected name.	Mae caws Cheddar yn enw gwarchodedig.
She cries herself to sleep every night.	Mae hi'n crio ei hun i gysgu bob nos.
The position requires someone who is ready to lead.	Mae'r swydd yn galw am rywun sy'n barod i arwain.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Roedd am fwynhau bywyd i'r eithaf.
Our voices were shouting.	Roedd ein lleisiau'n gryg rhag gweiddi.
The corporation did not follow the procedure.	Ni ddilynodd y gorfforaeth y drefn.
The water in the glass gradually became icy cold.	Yn raddol daeth y dŵr yn y gwydr yn oerfel rhewllyd.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Mae meinwe'r galon yn ffynhonnell gyfoethog o fôn-gelloedd.
Send mail to all members of this list.	Anfon post i bob aelod o'r rhestr hon.
It is therefore expected that more birds will nest here.	Disgwylir felly i fwy o adar nythu yma.
Cream applied to his skin cracked and bleeding.	Rhoddodd hufen ar ei groen cracio a gwaedu.
You can travel by taxi or train.	Gallwch deithio mewn tacsi neu drên.
Two cannon shots rang out in the distance.	Ffoniodd dau ergyd canon yn y pellter.
Unfortunately, it is becoming more and more common.	Yn anffodus, mae'n dod yn fwyfwy cyffredin.
Penelope was wise.	Yr oedd Penelope yn ddoeth.
I need money to buy food.	Dwi angen arian i brynu bwyd.
John feared losing his job.	Ofnai John golli ei swydd.
After supper, you went to bed.	Ar ôl swper, aethoch i'r gwely.
She was in too much pain to be so bad.	Roedd hi mewn gormod o boen i fod mor ddrwg.
Please do your homework now.	Os gwelwch yn dda gwnewch eich gwaith cartref nawr.
We saw her standing at the well.	Gwelsom hi yn sefyll wrth y ffynnon.
An everlasting melody drifted throughout the room.	Roedd alaw bythol yn drifftio trwy'r ystafell.
The crack door opened.	Agorodd y drws grac.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod firysau yn achosi canser.
Decorations include lanterns, streamers and banners.	Mae'r addurniadau'n cynnwys llusernau, ffrydiau a baneri.
The two countries were involved in a conflict.	Roedd y ddwy wlad yn rhan o wrthdaro.
The lion attacked the man.	Ymosododd y llew ar y dyn.
What time is it supposed to be?	Faint o'r gloch yw hi i fod?
It seems to me that you are wrong.	Mae'n ymddangos i mi eich bod yn anghywir.
The farmer was happy with his breakfast.	Roedd y ffermwr yn fodlon ar ei frecwast.
Both players scored goals.	Llwyddodd y ddau chwaraewr i ennill gôl.
Jerry wept as he talked about his mother.	Jerry wylo wrth iddo siarad am ei fam.
Shoppers were struggling to make ends meet.	Roedd y siopwyr yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd.
She has to pack her luggage quickly.	Mae'n rhaid iddi bacio ei bagiau'n gyflym.
The bread is soft and tender.	Mae'r bara yn feddal ac yn dendr.
This road leads into the town center.	Mae'r ffordd hon yn arwain i ganol y dref.
He carried a torch in one hand.	Cariodd fflachlamp mewn un llaw.
The old man used to give money to the needy.	Roedd yr hen ŵr yn arfer rhoi arian i’r anghenus.
Here are three cups of sugar.	Dyma dri chwpanaid o siwgr.
The earth is widely believed to be spherical.	Credir yn eang bod y ddaear yn sfferig.
We were flying high after taking first prize.	Roedden ni'n hedfan yn uchel ar ôl cipio'r wobr gyntaf.
This is not a new residential area.	Nid ardal breswyl newydd mo hon.
He was very protective of his daughter.	Roedd yn amddiffynnol iawn o'i ferch.
An ancient burial ground.	Claddfa hynafol.
Breakfast is served here all day.	Mae brecwast yn cael ei weini yma trwy'r dydd.
Butterflies are insects that are enjoyed for their beauty	Mae glöynnod byw yn bryfed sy'n cael eu mwynhau am eu harddwch
The constant noise was crazy.	Roedd y sŵn cyson yn wallgof.
The couple are celebrating their golden wedding anniversary.	Mae'r cwpl yn dathlu eu pen-blwydd priodas aur.
Cold air was swirling around him.	Roedd aer oer yn chwyrlïo o'i gwmpas.
He began to outline his views once again.	Dechreuodd amlinellu ei farn unwaith eto.
He climbed into a cabin.	Dringodd i gaban.
The punishment will end.	Bydd y gosb yn dod i ben.
Many cities value trees and green spaces.	Mae llawer o ddinasoedd yn gwerthfawrogi coed a mannau gwyrdd.
The bag is very heavy.	Mae'r bag yn drwm iawn.
An artist was commissioned to paint.	Comisiynwyd artist i'w beintio.
The teacher was furious.	Roedd yr athrawes yn gandryll.
A girl is sitting on a spiral.	Mae merch yn eistedd ar droell.
Kids get exercise through swimming.	Mae plant yn cael ymarfer corff trwy nofio.
The plane flew over the city	Hedfanodd yr awyren dros y ddinas
Less than half the region is desert.	Anialwch yw llai na hanner y rhanbarth.
The schoolgirl fell, brushing away tears.	Disgynodd gwraig yr ysgol, gan frwsio dagrau i ffwrdd.
They lived in an upscale neighborhood.	Roeddent yn byw mewn cymdogaeth upscale.
Can time be frozen?	A all amser gael ei rewi?
The injured animal was lucky to escape its difficult situation.	Roedd yr anifail clwyfedig yn ffodus i ddianc rhag ei ​​sefyllfa anodd.
We baked and sampled the pie.	Fe wnaethon ni bobi'r pastai a'i samplu.
The elevator in this building is inoperative.	Mae'r elevator yn yr adeilad hwn yn anweithredol.
He held a hand in her arm.	Cydiodd llaw yn ei braich.
Common practice calls for families to be educated together.	Mae arfer cyffredin yn galw am i deuluoedd gael eu haddysgu gyda'i gilydd.
Radiation levels have risen throughout the area.	Mae lefelau ymbelydredd wedi codi ledled yr ardal.
The wine was warm and spicy.	Roedd y gwin yn gynnes ac yn sbeislyd.
Any day now, this tree will grow over it.	Unrhyw ddiwrnod nawr, bydd y goeden hon yn tyfu drosodd.
Some of the homes date back to the sixteenth century.	Mae rhai o'r cartrefi yn dyddio'n ôl i'r unfed ganrif ar bymtheg.
This case, which is deeply felt, should be supported.	Dylid cefnogi yr achos hwn, a deimlir yn ddwfn.
This suggestion was raised at a management meeting.	Codwyd yr awgrym hwn mewn cyfarfod rheoli.
A stone arched porch divides the two rooms.	Mae porth bwaog o gerrig yn rhannu'r ddwy ystafell.
Ideas are all at the same weight.	Mae syniadau i gyd yr un pwysau.
Volunteers often work overtime.	Mae gwirfoddolwyr yn aml yn gweithio goramser.
I held a charger over my head.	Daliais charger dros fy mhen.
Her mouth hung agape.	Roedd ei cheg yn hongian agape.
One is the most lonely number.	Un yw'r rhif mwyaf unig.
The children were allowed to play in the garden.	Roedd y plant yn cael chwarae yn yr ardd.
Drinking too much alcohol can lead to heart disease.	Gall yfed gormod o alcohol arwain at glefyd y galon.
Write your thoughts about this book in the margin.	Ysgrifennwch eich barn am y llyfr hwn yn yr ymyl.
Speakers sat on stage while the audience was listening.	Eisteddodd y siaradwyr ar y llwyfan tra bod y gynulleidfa yn gwrando.
Many modern scientific studies rely on huge datasets.	Mae llawer o astudiaethau gwyddonol modern yn dibynnu ar setiau data anferth.
Lichens grew on her roof.	Tyfodd gennau ar ei tho.
The roads are already dirty.	Mae'r ffyrdd eisoes yn fudr.
The waves inspired a chill in her body.	Ysbrydolodd y tonnau oerfel yn ei chorff.
One among dozens of similar villages.	Un ymhlith dwsinau o bentrefi tebyg.
Float the body down the stream.	Arnofio'r corff i lawr y nant.
The almanac said winter would return very soon.	Dywedodd yr almanac y byddai'r gaeaf yn dychwelyd yn fuan iawn.
Some voters were dissatisfied with their choices.	Roedd rhai pleidleiswyr yn anfodlon â'u dewisiadau.
They came together to protest against the war.	Daethant ynghyd i brotestio yn erbyn y rhyfel.
The ancient city center is famous for its picturesque streets.	Mae canol y ddinas hynafol yn enwog am ei strydoedd tlws.
Tomorrow you bury the pharaoh.	Yfory byddwch chi'n claddu'r pharaoh.
For them, it was all a win.	Iddynt hwy, ennill oedd popeth yn wir.
The princess is wearing a chain of jewelery.	Mae'r dywysoges yn gwisgo cadwyn o dlysau.
Pure is among the greatest inventions of human history.	Mae pur ymhlith dyfeisiadau mwyaf hanes dyn.
Some scientists in my country are fascinated by artificial intelligence.	Mae rhai gwyddonwyr yn fy ngwlad yn cael eu gwefreiddio gan ddeallusrwydd artiffisial.
It used to rain here every year.	Arferai fwrw glaw yma bob blwyddyn.
He went away and left everything behind.	Aeth i ffwrdd a gadael popeth ar ôl.
Try to stay calm.	Ceisiwch beidio â chynhyrfu.
The general ordered the men to attack.	Gorchymynodd y cadfridog i'r dynion ymosod.
I wanted to find a job in the city.	Roeddwn i eisiau dod o hyd i swydd yn y ddinas.
Not suitable for transport.	Ddim yn addas ar gyfer cludiant.
The climate is getting worse and water is scarce.	Mae'r hinsawdd yn gwaethygu a dŵr yn brin.
I hope everyone finds what they are looking for.	Rwy'n gobeithio y bydd pawb yn dod o hyd i'r hyn y maent yn chwilio amdano.
Books should be sold at discounted prices.	Dylid gwerthu llyfrau am brisiau gostyngol.
Many celebrities have endorsed specific candidates.	Mae llawer o enwogion wedi cymeradwyo ymgeiswyr penodol.
I don't like this smoky air.	Dydw i ddim yn hoffi'r aer myglyd hwn.
We didn't want it.	Nid oedd arnom ei eisiau.
Facts are gathered from surveys.	Cesglir ffeithiau o arolygon.
He was passionate about it all.	Roedd yn frwd dros y cyfan.
The outside noise was upsetting.	Roedd y sŵn y tu allan yn peri gofid.
Their eldest son died in an accident.	Bu farw eu mab hynaf mewn damwain.
You've done the right thing.	Rydych chi wedi gwneud y peth iawn.
Hurry up the harvest season.	Brysiwch dymor y cynhaeaf.
We argued about the menu.	Buom yn dadlau am y fwydlen.
The study suggests a link between lower rents and crime.	Mae'r astudiaeth yn awgrymu cysylltiad rhwng rhenti is a throsedd.
She always drives carefully.	Mae hi bob amser yn gyrru'n ofalus.
He checks the fuse.	Mae'n gwirio'r ffiws.
As population increases, so does pollution.	Wrth i boblogaeth gynyddu, felly hefyd llygredd.
Whisk in the eggs and cream.	Chwisgwch yr wyau a'r hufen.
The nuns took good care of their patients' needs.	Roedd y lleianod yn gofalu'n ofalus am anghenion eu cleifion.
Farmers "feed the world".	Mae ffermwyr yn "bwydo'r byd".
Her voice was full of affection and respect.	Yr oedd ei llais yn llawn anwyldeb a pharch.
Everyone respects the constitution.	Mae pawb yn parchu'r cyfansoddiad.
Make sure you lock the doors before you leave.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cloi'r drysau cyn i chi adael.
Grandmother said goodbye to the children.	Roedd mam-gu yn ffarwelio â'r plant.
He composed poetry inspired by earthly love.	Cyfansoddodd farddoniaeth a ysbrydolwyd gan gariad daearol.
Others came around.	Daeth eraill o'i gwmpas.
This inspirational artwork has now been incorporated into a gallery.	Mae'r gwaith celf ysbrydoledig hwn bellach wedi'i ymgorffori mewn oriel.
The house was damaged to splinsters.	Malurwyd y ty i sblinters.
He was found lying on the beach.	Cafwyd hyd iddo yn gorwedd ar y traeth.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Er bod y fersiynau ychydig yn wahanol, mae'r geiriau'n debyg.
The crazy woman is wearing a bright pink dress.	Mae'r wraig wallgof yn gwisgo ffrog binc llachar.
For some, shopping is another form of entertainment.	I rai, mae siopa yn fath arall o adloniant.
The people went out into the plains.	Aeth y bobl allan i'r gwastadeddau.
The hallucinations of hunger can be felt whenever they are near.	Gellir teimlo rhithiau newyn pryd bynnag y maent yn agos.
I should become a blues guitarist.	Dylwn i ddod yn gitarydd blues.
We saw that his steps had become shallower.	Gwelsom fod ei gamau wedi mynd yn fwy bas.
He waited silently for the judge's ruling.	Arhosodd yn dawel am ddyfarniad y barnwr.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Enciliodd y milwyr i loches adeilad cyfagos.
You can reach him by calling this number.	Gallwch ei gyrraedd trwy ffonio'r rhif hwn.
He glanced at the paper.	Cipiodd olwg ar y papur.
The pianist burst into tears.	Torrodd y pianydd yn ddagrau.
It is a pleasure to visit the museum of modern art.	Mae'n bleser ymweld â'r amgueddfa celf fodern.
He ignored his question.	Anwybyddodd ei gwestiwn.
Let them die, he thought.	Gad iddynt farw, meddyliodd.
They also measure levels of unemployment and education.	Maent hefyd yn mesur lefelau diweithdra ac addysg.
It has been given official status.	Rhoddwyd statws swyddogol iddo.
There is a cemetery at its foot.	Mae mynwent wrth ei droed.
This politician favors higher spending.	Mae'r gwleidydd hwn yn ffafrio gwariant uwch.
The dust filtered through his fingers.	Hidlai'r llwch trwy ei fysedd.
If the water gets too cold, it will not evaporate.	Os bydd y dŵr yn mynd yn rhy oer, ni fydd yn anweddu.
A hat was pulled low over her eyes.	Tynnwyd het i lawr yn isel dros ei llygaid.
He spent the weekend out of town.	Treuliodd y penwythnos allan o'r dref.
The health care laws were passed with great fanfare.	Pasiwyd y deddfau gofal iechyd gyda ffanffer mawr.
Many traffic offenses go unpunished.	Mae llawer o droseddau traffig yn mynd heb eu cosbi.
Mysore is famous for its silk and sandalwood.	Mae Mysore yn enwog am ei sidan a sandalwood.
He demonstrated, step by step, how he attacked the fort.	Dangosodd, gam wrth gam, sut yr ymosododd ar y gaer.
The government continues to lose workers.	Mae'r llywodraeth yn parhau i golli gweithwyr.
His speech improved dramatically with age.	Gwellodd ei leferydd yn ddirfawr gydag oedran.
Salt can kill plants.	Gall halen ladd planhigion.
Did you have a good weekend?	Gest ti benwythnos da?
A happening city, full of vibrancy and color.	Dinas sy'n digwydd, yn llawn bywiogrwydd a lliw.
What is needed is for people to co-operate.	Yr hyn sydd ei angen yw i bobl gydweithredu.
The aroma of spicy meat pervaded the market.	Roedd arogl cig sbeislyd yn mynd trwy'r farchnad.
Frequent arrests do not stop drug trafficking altogether.	Nid yw arestiadau aml yn atal masnachu mewn cyffuriau yn gyfan gwbl.
A delicate bird of prey.	Aderyn ysglyfaethus cain.
And that doesn't include post-menopausal periods.	Ac nid yw hynny'n cynnwys cyfnodau ar ôl y menopos.
In the cold, four thousand meters above sea level,	Yn yr oerfel, pedair mil metr uwchben lefel y môr,
The fungi feed on the dead plant.	Mae'r ffyngau'n bwydo ar y planhigyn marw.
He offered his arm to escort her to the car.	Cynigiodd ei fraich i'w hebrwng i'r car.
The ship sank, and the captain and crew were killed.	Suddodd y llong, a lladdwyd y capten a'r criw.
The wild animals are	Mae'r anifeiliaid gwyllt yn
This sushi is by far the best available.	Y swshi hwn yw'r gorau sydd ar gael o bell ffordd.
So the wise old woman counted three coins.	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
He jolted awake.	Mae'n jolted effro.
In the distance, clouds were roaring.	Yn y pellter, roedd cymylau'n rhuo.
The waiter smiled.	Gwenodd y gweinydd.
Borrow this book, if necessary.	Benthyg y llyfr hwn, os oes rhaid.
He studied the leftovers from the surviving ancient scrolls.	Astudiodd y sbarion o'r sgroliau hynafol sydd wedi goroesi.
The weather forecast was wrong!	Roedd rhagolygon y tywydd yn anghywir!
It would be logical to conclude that he was right.	Byddai'n rhesymegol dod i'r casgliad ei fod yn iawn.
He promised to be extremely careful around the house.	Addawodd fod yn hynod ofalus o amgylch y ty.
Following the instructions, he carefully placed the bottle upright.	Gan ddilyn y cyfarwyddiadau, gosododd y botel yn unionsyth yn ofalus.
He quickly signed the contract.	Llofnododd y contract yn gyflym.
It was a vital element in the park's success.	Roedd yn elfen hollbwysig yn llwyddiant y parc.
The inspector ruled that my evidence lacked credibility.	Dyfarnodd yr arolygydd fod diffyg hygrededd yn fy nhystiolaeth.
Vegetables release gas.	Mae llysiau'n rhyddhau nwy.
Even this can be evaporated.	Gall hyd yn oed hyn gael ei anweddu.
Take all litter with you.	Ewch â'r holl sbwriel gyda chi.
Young love is sacred.	Mae cariad ifanc yn gysegredig.
The party was a celebration of victory.	Roedd y parti yn ddathliad o fuddugoliaeth.
Does this street lead to the river?	Ydy'r stryd hon yn arwain at yr afon?
I rely on public transport for long distances.	Rwy’n dibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus am bellteroedd hir.
The eagle holds the site of a national bird.	Mae'r eryr yn dal safle aderyn cenedlaethol.
In the face of public opposition, the scheme was abandoned.	Yn wyneb gwrthwynebiad y cyhoedd, rhoddwyd y gorau i'r cynllun.
But he rarely applies himself.	Ond anaml y mae'n gwneud cais ei hun.
There is a pool in front.	Mae pwll o flaen.
Unusually busy at weekends.	Anarferol o brysur ar y penwythnos.
The crater is now filled with standing water.	Mae'r crater bellach wedi'i lenwi â dŵr llonydd.
This development would conflict with the town layout.	Byddai'r datblygiad hwn yn gwrthdaro â chynllun y dref.
The mother and daughter looked at the cake.	Edrychodd y fam a'r ferch ar y gacen.
The cat stretched lazy in the sun.	Estynnodd y gath yn ddiog yn yr haul.
To work, you need stability.	I weithio, mae angen sefydlogrwydd.
The rapid movement of vehicles caused a terrible accident.	Achosodd symudiad cyflym cerbydau ddamwain erchyll.
You should make a lot of preparations.	Dylech wneud llawer o baratoadau.
Their distinctive language is not phonetic based.	Nid yw eu hiaith nodedig yn seiliedig ar ffoneg.
Some insects have poison that can kill.	Mae gan rai pryfed wenwyn a all ladd.
Orange juice prepared for the guests.	Paratôdd sudd oren ar gyfer y gwesteion.
The boy was swimming in the river.	Roedd y bachgen yn nofio yn yr afon.
Honey is sweet, as is chocolate.	Mae mêl yn felys, felly hefyd siocled.
He ran a path between the trees.	Rhedodd lwybr rhwng y coed.
Public opinion survey.	Arolwg ar farn y cyhoedd.
He reported the incident to the superintendent.	Adroddodd y digwyddiad i'r uwcharolygydd.
Many are in serious danger.	Mae llawer mewn perygl difrifol.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Mae'r digwyddiad yn bygwth amharu ar y broses heddwch.
He described each shot in detail.	Disgrifiodd bob ergyd yn fanwl.
He was tall and handsome.	Roedd yn dal ac yn golygus.
Her diet is protein deficient.	Mae ei diet yn ddiffygiol mewn protein.
I was alone that night.	Roeddwn i ar fy mhen fy hun y noson honno.
A faint sunlight trickled through the mosquito net	Trwodd golau haul gwan drwy'r rhwyd ​​mosgito
Over the past few decades, fast food outlets have developed.	Dros yr ychydig ddegawdau diwethaf, mae siopau bwyd cyflym wedi datblygu.
A foggy star was hovering above the distant horizon.	Roedd seren niwlog yn hofran uwchben y gorwel pell.
A true friend never betrays you.	Nid yw gwir ffrind byth yn eich bradychu.
Next, we will prepare creamy mashed potatoes.	Nesaf, byddwn yn paratoi tatws stwnsh hufennog.
Potatoes are rich in nutrients.	Mae tatws yn gyfoethog mewn maetholion.
He was the most feared bandit in this valley.	Ef oedd y bandit a ofnwyd fwyaf yn y dyffryn hwn.
Very few students are aware of the options available.	Ychydig iawn o fyfyrwyr sy'n ymwybodol o'r opsiynau sydd ar gael.
The dense forests of the city are in a blaze.	Mae coedwigoedd trwchus y ddinas yn wenfflam.
The killer was convicted on circumstantial evidence.	Cafwyd y llofrudd yn euog ar dystiolaeth amgylchiadol.
The sunset overflowed the crimson sky.	Roedd yr haul machlud yn gorlifo'r awyr yn rhuddgoch.
A special place is hell for a liar.	Mae lle arbennig yn uffern i gelwyddog.
The apple cake was as tasty as usual.	Roedd y gacen afal mor flasus ag arfer.
I think you did a good job.	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud gwaith da.
The arrival of the new manager at the company was helpful.	Roedd dyfodiad y rheolwr newydd yn y cwmni o gymorth.
Reduce overcrowding.	Lleihau gorlenwi.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Mae celloedd ffotofoltäig yn trosi golau'r haul yn drydan.
The crane is a bird, which lives along the river.	Aderyn yw'r craen, sy'n byw ar hyd yr afon.
The lake is clammy.	Mae'r llyn yn clammy.
The results are in.	Mae'r canlyniadau i mewn.
An eternal fire burned in the temple.	Llosgodd tân tragwyddol yn y deml.
The thief brandished a knife.	Brandiodd y lleidr gyllell.
Orwell's world is a perfect metaphor for fascism.	Mae byd Orwell yn drosiad perffaith ar gyfer ffasgiaeth.
There is very little water on the island.	Ychydig iawn o ddŵr sydd ar yr ynys.
This rural area is perfect for walking.	Mae'r ardal wledig hon yn berffaith ar gyfer cerdded.
It's a holy book.	Mae'n llyfr sanctaidd.
We became better friends during that time.	Daethom yn well ffrindiau yn ystod y cyfnod hwnnw.
The situation deteriorated rapidly.	Dirywiodd y sefyllfa yn gyflym.
The rallies went around the harbor buoy and entered the bay.	Aeth y galiynau o amgylch bwi'r harbwr a mynd i mewn i'r bae.
My feelings exactly.	Fy teimladau yn union.
Their greetings were encouraging.	Yr oedd eu cyfarchiad yn galonog.
The band played the sombre parade.	Chwaraeodd y band yr orymdaith sombre.
To allow approval, three doctors must be present.	Er mwyn caniatáu cymeradwyaeth, rhaid i dri meddyg fod yn bresennol.
Then he cried aloud.	Yna efe a lefodd yn uchel.
Motorists and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Anogir modurwyr a cherddwyr i wisgo helmedau.
The leader answered every question he was asked.	Atebodd yr arweinydd bob cwestiwn a ofynnwyd iddo.
The arena was packed with fans.	Roedd yr arena yn orlawn o gefnogwyr.
The fire broke out at midnight.	Torrodd y tân allan ganol nos.
The poor must remain poor.	Rhaid i'r tlawd aros yn dlawd.
The tide turned in the fate of men.	Y tro y llanw yn ffawd dynion.
A young man's passionate belief that people should be free.	Cred angerddol dyn ifanc y dylai pobl fod yn rhydd.
Police searched the scene for clues.	Fe archwiliodd yr heddlu'r lleoliad am gliwiau.
The newcomers were greeted by the mayor.	Cafodd y newydd-ddyfodiaid eu cyfarch gan y maer.
Thousands of stars were glittering in the night sky.	Roedd miloedd o sêr yn pefrio yn yr awyr ganol nos.
Species can adapt to almost any environment.	Gall rhywogaethau addasu i bron unrhyw amgylchedd.
The reporter knew he couldn't rely on the picture.	Roedd y gohebydd yn gwybod na allai ddibynnu ar y llun.
A collection of movie reviews.	Casgliad o adolygiadau ffilm.
We left the lights on.	Gadawsom y goleuadau ymlaen.
My grandmother sang funny songs every day.	Roedd fy mam-gu yn canu caneuon doniol bob dydd.
I'll keep it a secret.	Byddaf yn ei gadw'n gyfrinach.
A country where poverty is endemic.	Gwlad lle mae tlodi yn endemig.
Care must be taken when handling knives.	Rhaid bod yn ofalus iawn wrth drin cyllyll.
Bears are usually confined to northern continents.	Mae eirth fel arfer wedi'u cyfyngu i gyfandiroedd gogleddol.
The theory doesn't explain much at all.	Nid yw'r ddamcaniaeth yn esbonio llawer o gwbl.
First, wash the sweet potatoes with water.	Yn gyntaf, golchwch y tatws melys â dŵr.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	Yn draddodiadol, mae twristiaid yn dod yma ar gyfer chwaraeon gaeaf.
Some stores decided to have an auction.	Penderfynodd rhai siopau gael arwerthiant.
Birds are now almost extinct.	Mae adar bellach bron â darfod.
The house had to survive the storm.	Bu'n rhaid i'r tŷ oroesi'r storm.
The papers were lying scattered all over the table.	Roedd y papurau'n gorwedd ar wasgar ar hyd y bwrdd.
The bomb dropped after careful consideration.	Gollyngodd y bom ar ôl ystyried yn ofalus.
She pointed to herself and turned pale.	Pwyntiodd ati ei hun a throi'n welw.
Let us sail between the seven emirates.	Gadewch inni hwylio rhwng y saith emirad.
He jumped out of bed.	Neidiodd o'r gwely.
This is a true story.	Mae hon yn stori wir.
We have plenty of time before our next appointment.	Mae gennym ddigon o amser cyn ein hapwyntiad nesaf.
The bird sang again.	Canodd yr aderyn eto.
The speakers on the podium were impressive.	Roedd y siaradwyr ar y podiwm yn drawiadol.
The colony was allowed to remain.	Caniatawyd i'r wladfa aros.
The party leader proposed a cut in spending.	Cynigiodd arweinydd y blaid doriad mewn gwariant.
Suitable for varying weather conditions.	Yn addas ar gyfer amodau tywydd amrywiol.
The recommendation is included in the agenda.	Mae’r argymhelliad wedi’i gynnwys yn yr agenda.
Her lips parted in a smile.	Roedd ei gwefusau yn rhanedig mewn gwên.
Colleagues were determined to finish early.	Roedd cydweithwyr yn benderfynol o orffen yn gynnar.
He looked around the room.	Edrychodd o gwmpas yr ystafell.
The soldiers shouted and the rowers pushed on.	Roedd y milwyr yn bloeddio a'r rhwyfwyr yn gwthio ymlaen.
Helicopters were flying overhead.	Roedd hofrenyddion yn hedfan uwchben.
Hotel rooms are also air conditioned.	Mae ystafelloedd gwesty hefyd yn aerdymheru.
All the details needed careful attention.	Roedd angen rhoi sylw gofalus i'r holl fanylion.
Look what you got me to do!	Edrychwch beth wnaethoch chi wneud i mi ei wneud!
A blue whale is swimming through the ocean waters.	Mae morfil glas yn nofio trwy ddyfroedd y cefnfor.
Turn the cake tin upside down.	Trowch y tun cacen wyneb i waered.
The plutonium was unloaded in a truck.	Cafodd y plwtoniwm ei ddadlwytho mewn tryc.
The tumor has shrunk.	Mae'r tiwmor wedi crebachu.
My aunt warned me not to visit here.	Rhybuddiodd fy modryb fi rhag ymweld yma.
Oil extraction from the ground.	Tynnu olew o'r ddaear.
Finally, after several hours of trying.	Yn olaf, ar ôl sawl awr o geisio.
Some cheeses are good, others not so much.	Mae rhai cawsiau yn dda, eraill ddim cymaint.
She was wearing sunglasses despite the cloudy sky.	Roedd hi'n gwisgo sbectol haul er gwaethaf yr awyr gymylog.
A storm of dust was blowing across the plain.	Roedd storm o lwch yn chwythu ar draws y gwastadedd.
Fear gripped the city.	Roedd ofn yn gafael yn y ddinas.
Using nitrogen oxide as the material,	Gan ddefnyddio nitrogen ocsid fel y deunydd,
The community is very proud of her.	Mae'r gymuned yn falch iawn ohoni.
The old town retains much of its historic flavor.	Mae'r hen dref wedi cadw llawer o'i blas hanesyddol.
The left gives a class.	Mae'r chwith yn rhoi dosbarth.
All foreigners are subject to travel restrictions.	Mae cyfyngiadau teithio wedi'u gosod ar bob tramorwr.
I find it easier to relax here than at home.	Rwy'n ei chael hi'n haws ymlacio yma na gartref.
He set things up around the house.	Gosododd bethau o gwmpas y tŷ.
It is not yet clear whether this accusation is true.	Nid yw'n glir eto a yw'r cyhuddiad hwn yn wir.
Children must attend school regularly.	Rhaid i blant fynychu'r ysgol yn rheolaidd.
It took her all afternoon to get a bath.	Cymerodd hi drwy'r prynhawn i gael bath.
They were studying ancient civilization.	Roeddent yn astudio gwareiddiad hynafol.
He was ready for anything.	Roedd yn barod ar gyfer unrhyw beth.
You do not need to go to the library to do this.	Nid oes angen i chi fynd i'r llyfrgell i wneud hyn.
This type of algae is green.	Mae'r math hwn o algâu yn wyrdd.
Will life in society become more peaceful?	A fydd bywyd mewn cymdeithas yn dod yn fwy heddychlon?
Judges can impose the death penalty.	Gall barnwyr roi'r gosb eithaf.
After his arm infection cleared up, he was discharged.	Ar ôl i haint ei fraich glirio, cafodd ei ryddhau.
The piano player played a selection of waltzes.	Chwaraeodd y chwaraewr piano ddetholiad o walts.
Children were warned not to put their fingers in sockets.	Rhybuddiwyd plant i beidio â rhoi eu bysedd mewn socedi.
Large crowds filled the stadium.	Roedd torfeydd mawr yn llenwi'r stadiwm.
The Professor gave his evidence.	Cyflwynodd yr Athro ei dystiolaeth.
The case is still under investigation by police.	Mae'r achos yn dal i gael ei ymchwilio gan yr heddlu.
Police arrested him.	Arestiodd yr heddlu ef.
However, their targets were forced to move.	Fodd bynnag, gorfodwyd eu targedau i symud.
There were great celebrations.	Cafwyd dathliadau gwych.
The county seat was answered by a crowd.	Ansoddwyd sedd y sir gan dorf.
We need to use less energy.	Mae angen inni ddefnyddio llai o ynni.
They come under the jurisdiction of the government.	Maent yn dod o dan awdurdodaeth y llywodraeth.
She was known for her dedication to her family.	Roedd yn adnabyddus am ei hymroddiad i'w theulu.
As a leading car maker, it faces tough competition.	Fel gwneuthurwr ceir blaenllaw, mae'n wynebu cystadleuaeth galed.
One person was badly burned.	Cafodd un person ei losgi'n ddrwg.
The economy of this village is heavily dependent on agriculture.	Mae economi'r pentref hwn yn dibynnu'n helaeth ar amaethyddiaeth.
Her brothers made fun of her.	Gwnaeth ei brodyr hwyl arni.
If you ordered this before, we will still distribute it.	Os gwnaethoch archebu hwn o'r blaen, byddwn yn dal i'w ddosbarthu.
Listen carefully to everything they say.	Gwrandewch yn ofalus ar bopeth maen nhw'n ei ddweud.
He looked outside the window.	Edrychodd y tu allan i'r ffenestr.
Old age is a scary thing.	Peth brawychus yw henaint.
Ski slides on the icy road.	Llithrodd sgïau ar y ffordd rewllyd.
The walls of the house were distorted and cracked.	Roedd waliau'r tŷ wedi'u cam-ystumio a'u hollti.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Mae'r sgaffaldiau yn ddigon i gyrraedd yr ail lawr.
Some cities have become particularly popular tourist destinations.	Mae rhai dinasoedd wedi dod yn gyrchfannau arbennig o boblogaidd i dwristiaid.
Are you suggesting that he is lying?	A ydych yn awgrymu ei fod yn dweud celwydd?
A couple were drinking gallons of beer.	Roedd ambell gwpl yn yfed galwyni o gwrw.
The neighbor's ripe tomatoes were undeniably attractive.	Roedd tomatos aeddfed y cymydog yn annifyr o ddeniadol.
I heard your talk.	Clywais eich sgwrs.
He felt nauseous.	Teimlai'n gyfoglyd.
Her printer is faulty.	Mae ei hargraffydd yn ddiffygiol.
His pale hazel eyes were full of pain.	Roedd ei lygaid cyll gwelw yn llawn poen.
The pie slipped out of the pan.	Llithrodd y bastai allan o'r badell.
Porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Gellir coginio uwd gyda llaeth, menyn a siwgr brown.
The climate here is mild even in winter.	Mae'r hinsawdd yma yn fwyn hyd yn oed yn y gaeaf.
This platform was supported by a small minority.	Roedd y platfform hwn yn cael ei gefnogi gan leiafrif bychan.
I was too lazy to do it.	Roeddwn i'n rhy ddiog i'w wneud.
He planted corn.	Plannodd ŷd.
He was said to have fallen off a castle wall.	Dywedwyd ei fod wedi syrthio oddi ar wal castell.
A house for a religious community of herons.	Tŷ ar gyfer cymuned grefyddol o meudwyaid.
The farmer had never heard of such a thing.	Nid oedd y ffermwr erioed wedi clywed am y fath beth.
Lead paint causes severe birth defects.	Mae paent plwm yn achosi namau geni difrifol.
Occasionally, something unexpected happens.	O bryd i'w gilydd, mae rhywbeth annisgwyl yn digwydd.
But she wanted her candy!	Ond roedd hi eisiau ei candy!
The cheese was wrapped in greaseproof white paper.	Roedd y caws wedi'i lapio mewn papur gwyn gwrthsaim.
The college's reception was fair in those days.	Yr oedd derbyniad y coleg yn weddol yn y dyddiau hyny.
Correctly, there should be no data columns.	Yn gywir, ni ddylai fod unrhyw golofnau data.
Suddenly, she lost her temper.	Yn sydyn, collodd ei thymer.
You are familiar with the basic idea of ​​a goal here.	Rydych chi'n gyfarwydd â'r syniad sylfaenol o nod yma.
A traditional feast was followed by fireworks.	Dilynwyd gwledd draddodiadol gan dân gwyllt.
It is characterized by a lack of harmony.	Fe'i nodweddir gan ddiffyg cytgord.
They were getting their orders already.	Roeddent yn cael eu harchebion yn barod.
Pour the flour through the sieve	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll
There is a lot of misunderstanding about this holiday.	Mae yna lawer o gamddealltwriaeth am y gwyliau hwn.
Can you remember many such lessons from your own childhood?	Allwch chi gofio llawer o wersi o'r fath o'ch plentyndod eich hun?
The unemployment situation continues to get worse.	Mae'r sefyllfa ddiweithdra yn parhau i waethygu.
If only he had listened to me!	Pe bai ond wedi gwrando arnaf!
Britain is crippled in a housing crisis.	Mae Prydain yn cael ei llethu mewn argyfwng tai.
Our scope is news.	Ein cwmpas yw newyddion.
She had lost her car keys.	Roedd hi wedi colli allweddi ei char.
An ideal partner shares the same interests.	Mae partner delfrydol yn rhannu'r un diddordebau.
The judicial system was too corrupt.	Roedd y system farnwrol yn rhy lygredig.
Would you like to accompany me?	Hoffech chi fynd gyda mi?
Here in the mountains, rain is more abundant.	Yma yn y mynyddoedd, mae glaw yn fwy helaeth.
Many other germs also cause disease in humans.	Mae llawer o germau eraill yn achosi afiechyd mewn bodau dynol hefyd.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Mae llawer o artistiaid, dawnswyr ac actorion yn perthyn i'r llwyth.
The mixture must be well blended.	Rhaid i'r gymysgedd gael ei gymysgu'n dda.
A strike was announced by the workers.	Cyhoeddwyd streic gan y gweithwyr.
The man cleared his throat.	Cliriodd y dyn ei wddf.
Meatball sandwich with mustard and mayonnaise.	Brechdan peli cig gyda mwstard a mayonnaise.
Many rural peoples were transported to cities.	Cludwyd llawer o bobl wladaidd i ddinasoedd.
He reached into his maid's purse.	Estynnodd i mewn i bwrs ei forwyn.
The sea is dotted with small islands.	Mae'r môr yn frith o ynysoedd bach.
A village festival is celebrated on the third moon.	Dethlir gŵyl bentref ar y trydydd lleuad.
Make sure the meat is cooked thoroughly.	Sicrhewch fod y cig wedi'i goginio'n drylwyr.
Some people study the stars.	Mae rhai pobl yn astudio'r sêr.
The elephant has abundant shoulders.	Mae gan yr eliffant ysgithrau toreithiog.
It had a willow look.	Roedd gwedd helyg arni.
Children's needs are overlooked in this model program.	Mae anghenion plant yn cael eu hesgeuluso yn y rhaglen fodel hon.
Neighbors should watch out for each other.	Dylai cymdogion wylio am ei gilydd.
The couple have been married for years.	Mae'r cwpl wedi bod yn briod ers blynyddoedd.
He applied for the job without success.	Ymgeisiodd am y swydd heb lwyddiant.
The students asked many questions during the lecture.	Gofynnodd y myfyrwyr lawer o gwestiynau yn ystod y ddarlith.
The proud captain walked on deck.	Cerddodd y capten balch ar y dec.
Ants march in organized lines.	Mae morgrug yn gorymdeithio mewn llinellau trefnus.
I will educate my children at home.	Byddaf yn addysgu fy mhlant gartref.
Have tea and cakes.	Cael te a chacennau.
An essential organ of the body.	Organ hanfodol o'r corff.
This restaurant serves the traditional cuisine of the area.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd traddodiadol yr ardal.
The girls looked at each other, smiling.	Edrychodd y merched ar ei gilydd, gan wenu.
There has been a lot of competition.	Bu llawer o gystadleuaeth.
If you feel angry, go for a walk.	Os ydych chi'n teimlo'n ddig, ewch am dro.
The temple ruins were eerily deserted.	Roedd yr adfeilion deml yn anghyfannedd iasol.
I was sure something was wrong.	Roeddwn yn sicr bod rhywbeth o'i le.
He is a stubborn man.	Mae'n ddyn digon ystyfnig.
Asbestos and other pollutants were discovered.	Darganfuwyd asbestos a llygryddion eraill.
Some people think that all music should be banned.	Mae rhai pobl yn credu y dylid gwahardd pob cerddoriaeth.
Quietly, he slipped out the door.	Yn dawel bach, fe lithrodd allan y drws.
The cherry trees are in bloom.	Mae'r coed ceirios yn eu blodau.
The lady sang sweet melodies.	Canodd y foneddiges alawon peraidd.
Two decades ago, jets were banned.	Dau ddegawd yn ôl, gwaharddwyd jetiau.
He complied with their requirements.	Cydymffurfiodd â'u gofynion.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	Yn wahanol i gyllyll traddodiadol, mae'r gyllell hon yn gallu gwrthsefyll rhwd.
Zap the tomatoes into the sky.	Zapiwch y tomatos i'r wybren.
Then we recognize the owner.	Yna rydym yn cydnabod y perchennog.
They immediately set about preparing the beans.	Ar unwaith aethant ati i baratoi'r ffa.
The math problem was too difficult.	Roedd y broblem mathemateg yn rhy anodd.
Most of the city's inhabitants live on the coast.	Mae'r rhan fwyaf o drigolion y ddinas yn byw ar yr arfordir.
It may be useful to introduce alternative treatments.	Gall fod yn ddefnyddiol cyflwyno triniaethau amgen.
Rearrange the clues to form a new word or phrase.	Aildrefnwch y cliwiau i lunio gair neu ymadrodd newydd.
We saw some buildings built using bricks.	Gwelsom rai adeiladau wedi'u hadeiladu gan ddefnyddio brics.
He heard a strain of melody.	Clywodd straen o alaw.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Mae llawer o gyffuriau a ddefnyddir yn eang yn wenwynig i bobl.
The high heat and humidity made the air foggy.	Roedd y gwres a'r lleithder uchel yn gwneud yr aer yn niwlog.
Plants are immediately affected by the cold.	Mae planhigion yn cael eu heffeithio ar unwaith gan yr oerfel.
Create as many small hills as possible.	Creu cymaint o fryniau bach â phosib.
Nature has endowed mankind with much marvelous refinement.	Mae natur wedi cynysgaeddu dynolryw â llawer o fireinio rhyfeddol.
These materials are thick and impermeable.	Mae'r deunyddiau hyn yn drwchus ac yn anhydraidd.
Demand for tea rose sharply in the coming decades.	Cododd y galw am de yn sydyn yn y degawdau nesaf.
Pour into a large baking tin.	Arllwyswch i dun pobi mawr.
This material was essential for the production of porcelain.	Roedd y deunydd hwn yn hanfodol ar gyfer cynhyrchu porslen.
Nothing is certain in this life.	Nid oes dim yn sicr yn y bywyd hwn.
She warned them that they were coming.	Rhybuddiodd hi eu bod yn dod.
It's hardly a scar	Prin yw'r graith
This festival is a tourist attraction.	Mae'r ŵyl hon yn atyniad i dwristiaid.
Smoking has a negative effect on your health.	Mae ysmygu yn cael effaith negyddol ar eich iechyd.
The waterfall fell into a basin of deep green.	Syrthiodd y rhaeadr i fasn o wyrdd dwfn.
We protested, but continued.	Protestasom, ond parhaodd.
Education is free, but attendance is mandatory.	Mae addysg am ddim, ond mae presenoldeb yn orfodol.
She in turn considered him a nerd.	Roedd hi yn ei dro yn ei ystyried yn nerd.
He felt his life was over.	Teimlai fod ei fywyd wedi dod i ben.
I cleaned the gun in the fish tank.	Fe wnes i lanhau'r gwn yn y tanc pysgod.
It was nice to meet everyone.	Roedd yn braf cyfarfod pawb.
Nobody believed him.	Doedd neb yn ei gredu.
Offer food.	Cynnig bwyd.
So the four corners of the island expanded.	Felly ehangodd pedair cornel yr ynys.
He sat on the bench, reading a newspaper.	Eisteddodd ar y fainc, yn darllen papur newydd.
There is a lack of taste in these cold cuts.	Mae diffyg blas yn y toriadau oer hyn.
Walking to a nearby store, he slipped on the ice.	Wrth gerdded i siop gyfagos, llithrodd ar y rhew.
After cleaning, the wounds were filled with honey.	Ar ôl glanhau, llanwyd y clwyfau â mêl.
The desert was once covered with lush vegetation.	Roedd yr anialwch unwaith wedi'i orchuddio â llystyfiant gwyrddlas.
Go find it, please.	Ewch i ddod o hyd iddi, os gwelwch yn dda.
A computer expert managed to defeat the nuclear threat.	Llwyddodd arbenigwr cyfrifiadurol i drechu'r bygythiad niwclear.
I would like to book a room in the pension.	Hoffwn i archebu ystafell yn y pensiwn.
The city council has voted to increase sales tax.	Mae cyngor y ddinas wedi pleidleisio i gynyddu'r dreth gwerthiant.
India emerged as a powerful country.	Daeth India i'r amlwg yn wlad bwerus.
The meeting will be tomorrow.	Bydd y cyfarfod yfory.
They were tortured and murdered.	Cawsant eu harteithio a'u llofruddio.
Dust powder is used to clean and polish furniture.	Defnyddir powdr llwch i lanhau a sgleinio dodrefn.
Did you notice that the sun was never visible?	A wnaethoch chi sylwi nad oedd yr haul byth yn weladwy?
City planners say tourism is on the rise.	Dywed cynllunwyr dinasoedd fod twristiaeth ar gynnydd.
Police believe the pair of robbers acted alone.	Mae'r heddlu'n credu bod y pâr o ladron yn gweithredu ar eu pennau eu hunain.
Water becomes a gas after being heated	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu
No one has lived in that village for thousands of years.	Nid oes neb wedi byw yn y pentref hwnnw ers miloedd o flynyddoedd.
Many people are distrustful of government incentives.	Mae llawer o bobl yn ddrwgdybus o gymhellion y llywodraeth.
The flower faded quickly and died.	Gwywodd y blodyn yn gyflym a bu farw.
For others the event meant misfortune.	I bobl eraill roedd y digwyddiad yn golygu anffawd.
He wants to retire.	Mae eisiau ymddeol.
The engineers rigged a system to hold the oil.	Fe wnaeth y peirianwyr rigio system i ddal yr olew.
Kilometers are a metric unit for lengths.	Mae cilometrau yn uned fetrig am hydoedd.
The earth rotates in an oval path around the sun.	Mae'r ddaear yn cylchdroi mewn llwybr hirgrwn o amgylch yr haul.
Enemy soldiers saw the animal and opened fire.	Gwelodd milwyr y gelyn yr anifail ac agorodd tân.
Water is a polar molecule.	Mae dŵr yn foleciwl pegynol.
Her suitcase was overflowing.	Roedd ei chês yn orlawn.
This boy is hungry.	Mae'r bachgen hwn yn newynog.
There was a growing resentment towards the leader.	Roedd atgasedd cynyddol tuag at yr arweinydd.
Use a sharp knife and be careful.	Defnyddiwch gyllell finiog a byddwch yn ofalus.
She seemed to be expecting me.	Roedd hi fel petai wedi bod yn fy nisgwyl.
The wheels are so old, they can't be repaired.	Mae'r olwynion mor hen, ni ellir eu trwsio.
The film was well received by the public.	Cafodd y ffilm dderbyniad da gan y cyhoedd.
Determine purity by quality.	Penderfynu purdeb yn ôl ansawdd.
She seemed relaxed after the long walk.	Roedd hi'n ymddangos yn hamddenol ar ôl y daith hir.
On the sidewalk, a man was being frisked by police.	Ar y palmant, roedd dyn yn cael ei ffrisio gan yr heddlu.
A representative from this company had recently given a speech.	Roedd cynrychiolydd o'r cwmni hwn wedi rhoi araith yn ddiweddar.
Yellow iron sulfate is a widely used ore.	Mae sylffad haearn melyn yn fwyn a ddefnyddir yn eang.
His ward was a safe seat for the party.	Roedd ei ward yn sedd ddiogel i'r parti.
Ancient characters are almost extinct.	Mae cymeriadau hynafol bron wedi diflannu.
Today is the anniversary of that terrible battle.	Heddiw yw pen-blwydd y frwydr ofnadwy honno.
He was miserable with his money.	Yr oedd yn druenus gyda'i arian.
His family went away for the summer holidays.	Aeth ei deulu i ffwrdd am wyliau'r haf.
The architects died in a car accident.	Bu farw'r penseiri mewn damwain car.
The task was desperate.	Roedd y dasg yn anobeithiol.
The risk of hail and storms is increasing.	Mae perygl cenllysg a stormydd yn cynyddu.
The twins' health is improving.	Mae iechyd yr efeilliaid yn gwella.
They lived just out of town.	Roedden nhw'n byw ychydig y tu allan i'r dref.
The poor do not get many visitors these days.	Nid yw'r tlawd yn cael llawer o ymwelwyr y dyddiau hyn.
The overwhelming majority voted in favor of the new law.	Pleidleisiodd y mwyafrif llethol o blaid y gyfraith newydd.
She was childish.	Roedd hi'n blentynnaidd.
Pour the dough into the pastry dish.	Arllwyswch y toes i'r ddysgl crwst.
She was slow to share her ideas.	Roedd hi'n araf i rannu ei syniadau.
The city skyline was shining in the winter sun.	Roedd gorwel y ddinas yn disgleirio yn haul y gaeaf.
Is he still angry with you?	Ydy e'n dal yn ddig gyda chi?
Some men should be forcefully married, he insisted.	Dylai rhai dynion gael eu priodi yn rymus, mynnodd.
They finally reached their destination.	Cyrhaeddasant ben eu taith o'r diwedd.
Many people say nothing can be done.	Mae llawer o bobl yn dweud na ellir gwneud dim.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Mae effeithiau llygredd ar yr amgylchedd yn ddinistriol.
There are other possible consequences.	Mae canlyniadau posibl eraill.
The end has finally come.	Daeth y diwedd o'r diwedd.
They decided that this project was not feasible.	Penderfynasant nad oedd y prosiect hwn yn ymarferol.
I suspect she really loves me.	Rwy'n amau ​​ei bod hi wir yn fy ngharu i.
The war claimed many lives.	Bu'r rhyfel yn hawlio llawer o fywydau.
Try to eat your vegetables daily.	Ceisiwch fwyta'ch llysiau bob dydd.
This work brings back terrible memories.	Mae'r gwaith hwn yn dwyn atgofion ofnadwy.
When out at sea, dolphins enjoy the open oceans.	Pan fyddant allan i'r môr, mae dolffiniaid yn mwynhau'r cefnforoedd agored.
Money is better in my pockets than anything.	Mae'n well gydag arian yn fy mhocedi na dim byd.
We were a happy family for many years.	Roeddem yn deulu bodlon am flynyddoedd lawer.
We all have to accept responsibility.	Rhaid inni i gyd dderbyn cyfrifoldeb.
Keep doing what you are doing.	Daliwch ati i wneud yr hyn rydych chi'n ei wneud.
New techniques dramatically improved their efficiency.	Fe wnaeth technegau newydd wella eu heffeithlonrwydd yn ddramatig.
His experience in this area was limited.	Cyfyngedig oedd ei brofiad yn y maes hwn.
The old woman thought very wisely of his years.	Yr oedd yr hen wraig yn ei feddwl yn ddoeth iawn am ei flynyddoedd.
We must make sure our water supply is safe.	Rhaid inni sicrhau bod ein cyflenwad dŵr yn ddiogel.
The atmosphere feels great.	Mae'r awyrgylch yn teimlo'n wych.
Ants are useful to humans in many ways.	Mae morgrug yn ddefnyddiol i bobl mewn sawl ffordd.
He is well known for his environmental work.	Mae'n adnabyddus am ei waith amgylcheddol.
Army tanks roll through the streets.	Tanciau'r fyddin yn rholio trwy'r strydoedd.
Now is the time to take action.	Nawr yw'r amser i weithredu.
Many foreigners travel to this port.	Mae llawer o dramorwyr yn teithio i'r porthladd hwn.
The tourists were overwhelmed by the beauty of the city.	Cafodd y twristiaid ei lethu gan harddwch y ddinas.
She felt a cold going up her spine.	Teimlai oerfel yn mynd i fyny ei asgwrn cefn.
Eye contact is an important part of communication.	Mae cyswllt llygaid yn rhan bwysig o gyfathrebu.
You're reading this, aren't you?	Rydych chi'n darllen hwn, onid ydych chi?
Kettlebells can be used for a variety of exercises.	Gellir defnyddio Kettlebells i wneud amrywiaeth o ymarferion.
This area is rich in history and culture.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog o ran hanes a diwylliant.
Clouds moved in from the left.	Symudodd cymylau i mewn o'r chwith.
Look out for your children.	Cadwch lygad ar eich plant.
He looked anxiously at the closed door.	Edrychodd yn bryderus ar y drws caeedig.
Tourists to this place are urged not to wander off the trails.	Mae twristiaid i'r lle hwn yn cael eu hannog i beidio â chrwydro oddi ar y llwybrau.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Rhoddwyd dau ddwsin o gwcis mewn powlen.
The postmaster walked briskly into the mailbox.	Cerddodd y postfeistr yn sionc i'r blwch post.
It's a moving feast.	Mae'n wledd symudol.
Felicitas waved to avoid hitting a mail truck.	Gwyrodd Felicitas i osgoi taro tryc post.
A strong wind blew the petals off the tulip.	Chwythodd gwynt cryf y petalau oddi ar y tiwlip.
Gently stir the custard until it thickens.	Trowch y cwstard yn ofalus nes ei fod yn tewychu.
A month later, she welcomed her baby into the world.	Fis yn ddiweddarach, croesawodd ei babi i'r byd.
Tentative steps are needed to protect the population.	Mae angen camau petrus i amddiffyn y boblogaeth.
The glass broke when the boy was struck.	Torrodd y gwydr pan gafodd y bachgen ei daro.
The two parties reached a compromise.	Daeth y ddwy blaid i gyfaddawd.
His favorite hobby was reading.	Ei hoff hobi oedd darllen.
Scarlet paintbrush merger.	Rhuniad brwsh paent ysgarlad.
He studied zoology.	Astudiodd sŵoleg.
The soldier was escorted from the training facility.	Hebryngwyd y milwr o'r cyfleuster hyfforddi.
The water in some cities is toxic.	Mae'r dŵr mewn rhai dinasoedd yn wenwynig.
Let's not start a war.	Gadewch i ni beidio â dechrau rhyfel.
The manager insisted that we pass on our passports.	Mynnodd y rheolwr ein bod yn trosglwyddo ein pasbortau.
We consistently hit our heads against these brick walls	Taro ein pennau yn gyson yn erbyn y waliau brics hyn
What comes to mind first is food.	Yr hyn sy'n dod i'r meddwl gyntaf yw bwyd.
The thief went away clean.	Aeth y lleidr i ffwrdd yn lân.
Sam found it muddy.	Gwelodd Sam ei fod yn fwdlyd.
Even so, it is the only way to the city.	Er hynny, dyma'r unig ffordd i'r ddinas.
The giant steppe was slowly giving way to dense woodland.	Roedd y paith enfawr yn ildio'n araf i goetir trwchus.
Avoid using gasoline when grilling.	Ceisiwch osgoi defnyddio gasoline wrth grilio.
She had been at the club all day.	Roedd hi wedi bod yn y clwb drwy'r dydd.
She likes fried chicken, rice and beans.	Mae hi'n hoffi cyw iâr wedi'i ffrio, reis a ffa.
He had consulted many medical journals.	Roedd wedi ymgynghori â llawer o gyfnodolion meddygol.
Some sociologists have labeled this as a form of control.	Mae rhai cymdeithasegwyr wedi labelu hyn fel dull o reoli.
Pollution factories are destroying the countryside.	Mae ffatrïoedd llygru yn dinistrio cefn gwlad.
It gradually flooded, and the house was filled with the rising water.	Gorlifodd yn raddol, a llanwyd y tŷ gan y dŵr codi.
There is no hum of machinery.	Nid oes hum o beiriannau.
The crops will not grow well this season.	Ni fydd y cnydau'n tyfu'n dda y tymor hwn.
The city fell into a siege in a year.	Syrthiodd y ddinas warchae mewn blwyddyn.
I will give him this, and this,	Rhoddaf hwn iddo, a hwn,
Studying the humanities adds perspective to one's life.	Mae astudio'r dyniaethau yn ychwanegu persbectif i fywyd rhywun.
Many items could not legally be sold.	Ni ellid gwerthu llawer o eitemau yn gyfreithlon.
Critics argue that the laws restrict individuals' freedom.	Mae beirniaid yn dadlau bod y deddfau yn cyfyngu ar ryddid unigolion.
The cistern is leaking.	Mae'r seston yn gollwng.
The captain was welcomed by a host of reporters.	Croesawyd y capten gan lu o ohebwyr.
Each state is governed by elected officials.	Mae pob gwladwriaeth yn cael ei llywodraethu gan swyddogion etholedig.
The police offered a reward to anyone with information.	Cynigiodd yr heddlu wobr i unrhyw un â gwybodaeth.
Every summer, the region is affected by flooding.	Bob haf, mae llifogydd yn effeithio ar y rhanbarth.
Traditionalists are highly regarded.	Mae parch mawr i draddodiadwyr.
This region was declared a desert.	Cyhoeddwyd y rhanbarth hwn yn anialwch.
He had an aptitude for science and art.	Yr oedd ganddo ddawn at wyddoniaeth a chelfyddyd.
The moon shines brightly in the dark sky.	Mae'r lleuad yn disgleirio'n llachar yn yr awyr dywyll.
His letter talks about the exciting future ahead.	Mae ei lythyr yn sôn am y dyfodol cyffrous sydd o'n blaenau.
She gasped when she saw the snake.	Mae hi'n gasped pan welodd y neidr.
The last few hundred yards was particularly slippery.	Roedd yr ychydig gannoedd o lathenni diwethaf yn arbennig o llithrig.
Please open a window.	Agorwch ffenestr, os gwelwch yn dda.
The ring is red.	Mae'r fodrwy yn goch.
We just have to keep moving.	Mae'n rhaid i ni ddal i symud.
He walked along a country lane.	Cerddodd ar hyd lôn wledig.
Better your pen is black than your ruler,	Gwell yw dy ysgrifbin yn ddu na'th bren mesur,
Police forces were unwilling to enforce the law.	Nid oedd heddluoedd yn fodlon gorfodi'r gyfraith.
She feared for her safety.	Roedd hi'n ofni am ei diogelwch.
I don't want to be alone.	Dydw i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun.
Farmers need fertilizer to grow their crops.	Mae angen gwrtaith ar y ffermwyr i dyfu eu cnydau.
She bends low, sweeping through the corridor	Mae hi'n plygu'n isel, gan ysgubo trwy'r coridor
Some children like to be alone.	Mae rhai plant yn hoffi bod ar eu pen eu hunain.
The mountains are covered with snow.	Mae'r mynyddoedd wedi'u gorchuddio ag eira.
One was short and one was still.	Roedd un yn fyr ac un yn dal.
Many small streams join together to form larger rivers.	Mae llawer o nentydd bach yn ymuno â'i gilydd i ffurfio afonydd mwy.
The strange creature's cry was deafening.	Roedd gwaedd y creadur rhyfedd yn fyddarol.
We looked at each other in disbelief.	Edrychasom ar ein gilydd mewn anghrediniaeth.
The snow had melted so fast.	Roedd yr eira wedi toddi mor gyflym.
Someone or something is watching.	Mae rhywun neu rywbeth yn gwylio.
The director said he would highly recommend you.	Dywedodd y cyfarwyddwr y byddai'n eich argymell yn fawr.
Carefully roll each ball of dough into your hands.	Rholiwch bob pêl toes yn eich dwylo yn ofalus.
Decide what to eat for lunch.	Penderfynwch beth i'w fwyta i ginio.
The teacher provided vocabulary lists for the students.	Darparodd yr athrawes restrau geirfa i'r myfyrwyr.
Our names, when reported, form a hexagram.	Mae ein henwau, o'u hadrodd, yn ffurfio hecsagram.
The street was crowded to walk.	Roedd y stryd yn orlawn i gerdded.
Signs are everywhere.	Mae arwyddion ym mhobman.
She was plagued by loneliness.	Cafodd ei plagio gan unigrwydd.
The manager said he would be happy to help.	Dywedodd y rheolwr y byddai'n falch o helpu.
He has been diagnosed with cancer.	Mae wedi cael diagnosis o ganser.
Corkscrew is used to unscrew.	Mae corkscrew yn cael ei ddefnyddio i ddadgorcio.
His actions provoked intense public criticism.	Cododd ei weithredoedd feirniadaeth gyhoeddus ddwys.
The smart one spoke first.	Siaradodd yr un smart yn gyntaf.
In this area, the local weather is especially mild.	Yn yr ardal hon, mae'r tywydd lleol yn arbennig o ysgafn.
The bird's hard scales protect it from predators.	Mae graddfeydd caled yr aderyn yn ei amddiffyn rhag ysglyfaethwyr.
Which of the following sizes is larger?	Pa un o'r meintiau canlynol sydd fwyaf?
Her speech was infinitely entertaining.	Yr oedd ei haraith yn anfeidrol ddifyr.
They marched, linked by arms, through the town square.	Buont yn gorymdeithio, wedi'u cysylltu â breichiau, trwy sgwâr y dref.
He walks to the table.	Mae'n cerdded at y bwrdd.
They are already due to be paid.	Maent eisoes i fod i gael eu talu.
For every action in hot water, there is a reaction.	Ar gyfer pob gweithred mewn dŵr poeth, mae adwaith.
No signs of combat were found.	Ni chanfuwyd unrhyw arwyddion o frwydro.
Extensive research is underway.	Mae ymchwil helaeth ar y gweill.
Some pedestrians looked confused.	Roedd rhai cerddwyr yn edrych yn ddryslyd.
During the year, the boy had many friends.	Yn ystod y flwyddyn, roedd gan y bachgen lawer o ffrindiau.
The policeman stared into the darkness.	Syllodd y plismon i'r tywyllwch.
Reading glasses have become popular in recent years.	Mae sbectol ddarllen wedi dod yn boblogaidd yn y blynyddoedd diwethaf.
A steep hill rises near the city center.	Mae bryn serth yn codi ger canol y ddinas.
I think this kind of thinking can have serious consequences.	Rwy'n meddwl y gall y math hwn o feddwl gael canlyniadau difrifol.
She gives her friend a sly look.	Mae hi'n bwrw golwg slei ar ei ffrind.
Hot air rises in a circular pattern.	Mae aer poeth yn codi mewn patrwm cylchol.
Laws affect only the rich, many fear.	Mae'r cyfreithiau yn effeithio ar y cyfoethog yn unig, mae llawer yn ofni.
Detailed work had now been completed.	Roedd y gwaith manwl bellach wedi'i gwblhau.
He got married to the editor of the local newspaper.	Priododd â golygydd y papur newydd lleol.
The administration clearly understands the problems,	Mae'r weinyddiaeth yn deall y problemau yn glir,
Most of the skins fall to the ground.	Mae'r rhan fwyaf o'r croeniau'n disgyn i'r llawr.
It was wider than the river looked.	Roedd yn lletach nag yr edrychai'r afon.
When two negatives make a positive.	Pan fydd dau negyddol yn gwneud positif.
Force of small pools formed in shallow pools.	Llu o byllau bach wedi'u ffurfio yn y pyllau bas.
Only the names of the officers are excluded.	Dim ond enwau'r swyddogion sydd wedi'u heithrio.
The more the tea is boiled, the weaker it gets.	Po fwyaf y mae'r te yn cael ei ferwi, y gwannach y mae'n ei gael.
The court concluded that the defendant was innocent.	Daeth y llys i'r casgliad fod y diffynydd yn ddieuog.
There are no drawers on this desk.	Nid oes droriau ar y ddesg hon.
First, you'll need to take a pound of flour.	Yn gyntaf, bydd angen i chi gymryd pwys o flawd.
It was an obvious contradiction.	Yr oedd yn wrthddywediad amlwg.
However, the chief research secretary objected.	Fodd bynnag, roedd y prif ysgrifennydd ymchwil yn gwrthwynebu.
Before embarking on a trip, plan carefully.	Cyn cychwyn ar daith, dylech gynllunio'n ofalus.
He lived to be twelve years of age.	Bu fyw i fod yn ddeuddeg oed.
Many young students live near here.	Mae llawer o fyfyrwyr ifanc yn byw yn agos yma.
The singer's voice is rich and beautiful.	Mae llais y canwr yn gyfoethog a hardd.
People here do not worship idols.	Nid yw pobl yma yn addoli eilunod.
A flood warning has been issued.	Mae rhybudd llifogydd wedi ei gyhoeddi.
She disregarded the youth as only children.	Roedd hi'n diystyru'r llanc fel plant yn unig.
Most of the dates were brown.	Roedd y rhan fwyaf o'r dyddiadau yn frown.
The two countries enjoy friendly relations.	Mae'r ddwy wlad yn mwynhau cysylltiadau cyfeillgar.
Many modern buildings now have elevators.	Bellach mae gan lawer o adeiladau modern elevators.
One can travel by plane, train or motor.	Gall un deithio ar awyren, trên neu fodur.
The king wore his own crown.	Gwisgodd y brenin ei goron ei hun.
Who do you want to send?	Pwy ydych chi am ei anfon?
It is important to stretch regularly after running.	Mae'n bwysig ymestyn yn rheolaidd ar ôl rhedeg.
They lay next to each other, staring forward.	Gorweddasant wrth ymyl ei gilydd, gan syllu ymlaen.
We spent a relaxing day watching the sun set.	Treulion ni ddiwrnod hamddenol yn gwylio'r haul yn machlud.
The veterans fought bravely.	Ymladdodd yr hen filwyr yn ddewr.
After resisting prolonged interrogation, a prisoner confessed.	Ar ol gwrthsefyll holi hirfaith, cyffesodd carcharor.
The patient's heart had begun to beat rapidly.	Roedd calon y claf wedi dechrau curo'n gyflym.
Pour the cream into a saucepan with the sugar.	Arllwyswch yr hufen i mewn i sosban gyda'r siwgr.
The delay was caused by traffic congestion.	Achoswyd yr oedi gan dagfa draffig.
The merchant was walking towards the boat.	Roedd y masnachwr yn cerdded tuag at y cwch.
At first, he was reluctant to proceed.	Ar y dechrau, roedd yn amharod i fynd ymlaen.
Clean the wok.	Glanhewch y wok.
He runs his own business.	Mae'n rhedeg ei fusnes ei hun.
He rushed out of the room.	Rhuthrodd allan o'r ystafell.
Take a few lumps of sugar and put them in a saucepan.	Cymerwch ychydig o lympiau siwgr a'u rhoi mewn sosban.
The family dog ​​was asleep.	Roedd ci'r teulu yn cysgu.
Her paintings sell for very high prices.	Mae ei phaentiadau yn gwerthu am brisiau uchel iawn.
The rapid infiltration of gangs has made policing ineffective.	Mae ymdreiddiad cyflym gangiau wedi gwneud plismona yn aneffeithiol.
James was just a petty thief.	Nid oedd James ond mân leidr.
That homemade cake was delicious.	Roedd y gacen gartref honno yn flasus.
Pour in the eggs.	Arllwyswch yr wyau.
Mary does not allow anyone else to shave it.	Nid yw Mary yn caniatáu i neb arall ei heillio.
When the river rose, it left the village underwater.	Pan gododd yr afon, gadawodd y pentref dan y dŵr.
Students and teachers wore scarves.	Roedd myfyrwyr ac athrawon yn gwisgo sgarffiau.
The ferry moved to the dock.	Symudodd y fferi i'r doc.
Earlier spring comes to higher latitude areas.	Daw'r gwanwyn yn gynharach i ardaloedd ar lledredau uwch.
Two leading scientists presented their findings.	Cyflwynodd dau wyddonydd blaenllaw eu canfyddiadau.
Turn off the tap, it drips.	Diffoddwch y tap, mae'n diferu.
The truck crashed over holes in a narrow village street.	Corddiodd y lori dros dyllau mewn stryd bentref gul.
Family education is extremely important.	Mae addysg deuluol yn hynod o bwysig.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Mae gwyddonwyr gwybyddol yn defnyddio cyfrifiaduron i efelychu deallusrwydd dynol.
A fishing net is used to catch the fish.	Defnyddir rhwyd ​​bysgota i ddal y pysgod.
He saved the woman's life.	Achubodd fywyd y wraig.
Tell me who ate the last cake.	Dywedwch wrthyf pwy fwytaodd y gacen olaf.
The group gathered for lunch.	Ymgasglodd y grŵp i ginio.
Declaring history irrelevant is also a regressive step.	Mae datgan hanes yn amherthnasol hefyd yn gam atchweliadol.
He lost his temper.	Collodd ei dymer.
Our daughter is married now.	Mae ein merch yn briod nawr.
Both hands were covered with paint.	Gorchuddiwyd y ddwy law â phaent.
The canopy extends above them.	Mae'r canopi yn ymestyn uwch eu pennau.
His speech was particularly strong on this one issue.	Yr oedd ei araith yn arbennig o gryf gyda'r un mater hwn.
She wandered to the nearest town.	Crwydrodd hi i'r dref agosaf.
The driver of the vehicle knew a shortcut.	Roedd gyrrwr y cerbyd yn gwybod llwybr byr.
His cuticles were well looked after.	Roedd ei chwtiglau yn cael gofal da.
Don't sit there quietly.	Peidiwch ag eistedd yno yn dawel.
He believed the rumors.	Credai'r sibrydion.
He drew a large cross in the dust.	Tynnodd groes fawr yn y llwch.
The snow began to fall, covering the landscape in white.	Dechreuodd yr eira ddisgyn, gan orchuddio'r dirwedd mewn gwyn.
The town is a popular summer destination.	Mae'r dref yn gyrchfan haf boblogaidd.
He bought new speakers for his car.	Prynodd seinyddion newydd i'w gar.
The number of men and women involved is unknown.	Nid yw nifer y dynion a'r menywod dan sylw yn hysbys.
The specimens are being studied by scientists from different countries.	Mae'r sbesimenau yn cael eu hastudio gan wyddonwyr o wahanol wledydd.
The researchers tried to find out the cause of the disease.	Ceisiodd yr ymchwilwyr ddarganfod achos y clefyd.
Take a deep breath.	Cymerwch anadl ddwfn.
The winners came in first place.	Daeth yr enillwyr yn y lle cyntaf.
Time goes by very slowly, it seems.	Mae amser yn mynd heibio yn araf iawn, mae'n ymddangos.
Listen to this guy.	Gwrandewch ar y dyn hwn.
Courage can sometimes be a vain gesture.	Gall dewrder weithiau fod yn ystum ofer.
He rarely asked questions, except once.	Anaml y byddai'n gofyn cwestiynau, ac eithrio unwaith.
This city is known for its great theater.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei theatr wych.
No, no, no.	Na, na, na.
No books were ever published.	Ni chyhoeddwyd unrhyw lyfrau erioed.
The burning top layer collapses, leaving a void.	Mae'r haen uchaf sy'n llosgi yn cwympo, gan adael lle gwag.
Threaded through the silk extensively.	Wedi'i edau trwy'r sidan yn helaeth.
Two women sat smiling at each other.	Eisteddodd dwy ddynes yn gwenu ar ei gilydd.
Every mango weighs the same.	Mae pob mango yn pwyso'r un peth.
Then he saw something in the distance.	Yna gwelodd rywbeth yn y pellter.
She sat alone in the cinema.	Eisteddodd ar ei phen ei hun yn y sinema.
Farmers were advised to attend classes.	Cynghorwyd y ffermwyr i fynychu dosbarthiadau.
Blows of lazy snow blew to the ground.	Chwythodd naddion o eira yn ddiog i'r llawr.
People are important to our society.	Mae pobl yn bwysig i’n cymdeithas.
He is still, with dark hair, piercing blue eyes.	Mae'n dal, gyda gwallt tywyll, yn tyllu llygaid glas.
I'm worried something will happen to her.	Rwy'n poeni y bydd rhywbeth yn digwydd iddi.
He banged his head against the wall.	Curodd ei ben yn erbyn y wal.
He glibly passes the buck.	Mae'n glibly pasio y bwch.
You have a gift for such things.	Mae gennych anrheg ar gyfer pethau o'r fath.
That's a question for you to answer.	Dyna gwestiwn i chi ei ateb.
A mountain goat is an animal found in this region.	Anifail a geir yn y rhanbarth hwn yw gafr fynydd.
The apple fell far from the tree.	Syrthiodd yr afal ymhell o'r goeden.
There was silence, interrupted only by a casual groan.	Roedd distawrwydd, torri ar draws yn unig gan grwgnach achlysurol.
Don't eat or drink after midnight.	Peidiwch â bwyta nac yfed ar ôl hanner nos.
The orchestra played to a crowded audience.	Chwaraeodd y gerddorfa i gynulleidfa orlawn.
The satan was desperate to hide his secret.	Roedd y syltan yn ysu i guddio ei gyfrinach.
Many baobab trees are now in bloom.	Mae llawer o goed baobab bellach yn eu blodau.
Conflict is certain.	Mae gwrthdaro yn sicr.
He was out riding his motorcycle.	Roedd allan yn reidio ei feic modur.
A shout of horror escaped her lips.	Dihangodd gwaedd o arswyd o'i gwefusau.
The shirt was hurriedly discarded.	Taflwyd y crys ar frys.
Use these images to guide your study.	Defnyddiwch y delweddau hyn i arwain eich astudiaeth.
They arrived at the end of their journey exhausted.	Cyrhaeddon nhw ben eu taith wedi blino'n lân.
The company will have to lay off employees.	Bydd yn rhaid i'r cwmni ddiswyddo gweithwyr.
The zoo keeper needs an assistant.	Mae angen cynorthwyydd ar y ceidwad sw.
Many graduate students argued for their project.	Dadleuodd nifer o fyfyrwyr graddedig am eu prosiect.
The rocket will fly high into space.	Bydd y roced yn hedfan yn uchel i'r gofod.
The rotten meat was discarded.	Taflwyd y cig pwdr.
The robot is only used for special purposes now.	Dim ond at ddibenion arbennig y defnyddir y robot nawr.
The poor man preferred to starve than to pay.	Roedd yn well gan y dyn tlawd newynu na thalu.
Reduce heat to low for soft extraction.	Lleihau gwres i isel ar gyfer echdynnu meddal.
The bright flames flashed in the old fireplace.	Fflachiodd y fflamau llachar yn yr hen le tân.
This is a complicated procedure.	Mae hon yn weithdrefn gymhleth.
The first snow of the year tastes good.	Mae eira cyntaf y flwyddyn yn blasu'n dda.
His hair was very dark.	Yr oedd ei wallt yn dywyll iawn.
The surge river demanded to cross it.	Roedd yr afon ymchwydd yn mynnu ei chroesi.
She had a remarkable sense of humor.	Roedd ganddi synnwyr digrifwch hynod.
Draw a continuous line in the diagram.	Tynnwch linell ddi-dor yn y diagram.
Many jugglers have achieved fame.	Mae llawer o jyglwyr wedi ennill enwogrwydd.
He threw the coins into the well.	Taflodd y darnau arian i'r ffynnon.
The seller always sells the best.	Mae'r gwerthwr bob amser yn gwerthu'r gorau.
Society will not accept you if you do not speak properly.	Ni fydd cymdeithas yn eich derbyn os nad ydych yn siarad yn iawn.
The bell tower is the only structure still standing.	Y clochdy yw'r unig strwythur sy'n dal i sefyll.
Consumers are becoming increasingly confused about food.	Mae defnyddwyr yn dod yn fwyfwy penbleth ynghylch bwyd.
The army carried out medical tests.	Cynhaliodd y fyddin brofion meddygol.
The arrow ran through the air.	Roedd y saeth yn rhedeg trwy'r awyr.
She is a fast runner.	Mae hi'n rhedwr cyflym.
The bus made a stop at the bus station.	Gwnaeth y bws stop yn yr orsaf fysiau.
She was sitting alone.	Roedd hi'n eistedd ar ei phen ei hun.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Mae angen ymchwil wyddonol helaeth i wella cynnyrch cnydau.
The villagers took him back to town on a stretcher.	Aeth y pentrefwyr ag ef yn ôl i'r dref ar stretsier.
The fighting was short and merciless.	Byr a didrugaredd oedd yr ymladd.
Make sure you don't overcook the meat.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n gorgoginio'r cig.
Farmers can plant on their land.	Gall ffermwyr blannu ar eu tir.
The word pagoda means "capping"	Mae'r gair pagoda yn golygu "capio"
The bride looked radiant.	Roedd y briodferch yn edrych yn pelydrol.
With high unemployment, it is difficult to find work.	Gyda diweithdra uchel, mae'n anodd dod o hyd i waith.
After many years of training, he became a skilled musician.	Ar ôl blynyddoedd lawer o hyfforddiant, daeth yn gerddor medrus.
He stood in the doorway, staring at me.	Safai yn y drws, gan syllu arnaf.
The thief was quickly caught.	Daliwyd y lleidr yn gyflym.
The proof is obvious.	Mae'r prawf yn amlwg.
A fire raged through the village.	Cynddeiriogodd tân drwy'r pentref.
Jacob threw his shoe at his brother.	Taflodd Jacob ei esgid at ei frawd.
As a result of research, they discovered a new chemical.	O ganlyniad i ymchwil, fe wnaethon nhw ddarganfod cemegyn newydd.
These houses were built cheaply and quickly.	Adeiladwyd y tai yma yn rhad a chyflym.
These materials were not easy to find.	Nid oedd yn hawdd dod o hyd i'r deunyddiau hyn.
The chicken is boiled until soft.	Mae'r cyw iâr wedi'i ferwi nes ei fod yn feddal.
He quickly slipped to sleep.	Llithrodd yn gyflym i gwsg.
The chenille blanket was lumpy and faded.	Roedd y cwrlid chenille yn edrych yn dalpiog ac yn pylu.
She is soaking her feet.	Mae hi'n socian ei thraed.
The cock sang.	Canodd y ceiliog.
The slaves were then assigned to work on the estate.	Yna rhoddwyd y caethweision i weithio ar y stad.
The negotiations were difficult, but eventually an agreement was reached.	Roedd y trafodaethau'n anodd, ond yn y diwedd daethpwyd i gytundeb.
Their work is very demanding.	Mae eu gwaith yn feichus iawn.
It's ready to eat.	Mae'n barod i'w fwyta.
The scar was bright.	Roedd y graith yn llachar.
The gas pipe could explode at any time.	Gallai'r bibell nwy ffrwydro ar unrhyw adeg.
An artist party has been arranged.	Mae parti i'r artist wedi ei drefnu.
It no longer occurs naturally.	Nid yw bellach yn digwydd yn naturiol.
She spoke to her mum on the phone today.	Bu’n siarad â’i mam ar y ffôn heddiw.
I'm upset when poor people suffer.	Rwy'n ofidus pan fydd pobl dlawd yn dioddef.
He heard the butterfly fluttering its wings.	Clywodd y glöyn byw yn gwibio ei adenydd.
She puffed pretty	Pwdiodd hi'n bert
A society based on merit rather than birth.	Cymdeithas sy'n seiliedig ar deilyngdod yn hytrach nag ar enedigaeth.
This act is very dangerous.	Mae'r weithred hon yn beryglus iawn.
Vegetables, fruits, cereals, and dairy are basic foods.	Mae llysiau, ffrwythau, grawnfwydydd a llaeth yn fwydydd sylfaenol.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Mae disgwyl i filoedd o ffoaduriaid gyrraedd eleni.
The chicken should be cooked through at this stage.	Dylid coginio'r cyw iâr drwyddo yn ystod y cam hwn.
The government promised to eradicate the plague.	Addawodd y llywodraeth ddileu'r pla.
Many people will not vote for this party.	Bydd llawer o bobl yn gwrthod pleidleisio dros y blaid hon.
He pulled the shovel up from the pool.	Tynnodd y rhaw i fyny o'r pwll.
He sold all his possessions and traveled the world.	Gwerthodd ei holl eiddo a theithio'r byd.
All this equipment is broken.	Mae'r holl offer hwn wedi torri.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Mae'r rhaglen ddogfen yn archwilio hanes teithio rhyngserol.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade ground.	Mae protestwyr yn ysmygu canabis wrth iddynt ddisgyn i dir yr orymdaith.
Cutting wood can be quite tiring.	Gall torri pren fod yn eithaf blinedig.
At its peak, the journey took more than three hours.	Yn llawn dop, cymerodd y daith fwy na thair awr.
The irregularities occurred within just a decade.	Digwyddodd yr afreoleidd-dra o fewn degawd yn unig.
Later, when the animals heal, they will go hungry.	Yn ddiweddarach, pan fydd yr anifeiliaid yn gwella, byddant yn newynog.
She has a scar on her bottom lip.	Mae ganddi graith ar ei gwefus waelod.
This hall is for sports.	Mae'r neuadd hon ar gyfer chwaraeon.
Internet banking has several advantages.	Mae gan fancio rhyngrwyd nifer o fanteision.
Winds cannot blow an object with the speed of light.	Ni all gwyntoedd chwythu gwrthrych â chyflymder golau.
The duty was to call voters there.	Y ddyletswydd oedd galw ar bleidleiswyr yno.
The peach was sweet and ripe.	Roedd yr eirin gwlanog yn felys ac yn aeddfed.
Mountain and feral goats live here.	Mae geifr mynydd a hydn yn byw yma.
Even criminals are exposed to flattery.	Mae hyd yn oed troseddwyr yn agored i weniaith.
The stairs were very steep.	Roedd y grisiau yn serth iawn.
She waved and rushed towards his room.	Mae hi'n chwifio a rhuthro tuag at ei ystafell.
Many women now work outside the home.	Mae llawer o fenywod bellach yn gweithio y tu allan i'r cartref.
The flat, gray stones shone in the morning sun.	Roedd y cerrig gwastad, llwyd yn disgleirio yn haul y bore.
Locals are often used to transport visitors.	Defnyddir pobl leol yn aml i gludo ymwelwyr.
Support your argument with examples and quotations from literature.	Cefnogwch eich dadl ag enghreifftiau a dyfyniadau o lenyddiaeth.
Sherlock smiled.	Gwenodd Sherlock.
The sand is hot to the touch	Mae'r tywod yn boeth i'r cyffwrdd ni
He hung the fishing line in front of his children.	Roedd yn hongian y llinell bysgota o flaen ei blant.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Mae microbau a diatomau yn ffynnu mewn llynnoedd dŵr croyw.
They looked at the watch on his wrist.	Edrychasant ar yr oriawr ar ei arddwrn.
There was silence as the doors opened.	Bu tawelwch wrth i'r drysau agor.
The right path.	Y llwybr cywir.
He demanded compensation.	Mynnodd iawndal.
The queen was pleased with the speech.	Roedd y frenhines yn falch o'r araith.
The rationalists were glad to have the answer.	Roedd y rhesymegwyr yn falch o gael yr ateb.
He simply gave up smoking.	Yn syml, rhoddodd y gorau i ysmygu.
It's okay, he assured her.	Mae'n iawn, fe sicrhaodd hi.
A band of clouds towered overhead.	Roedd band o gymylau yn brigo uwchben.
Water is pumped into the reservoir from the river.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio i'r gronfa ddŵr o'r afon.
Some types of vegetables are easy to peel.	Mae rhai mathau o lysiau yn hawdd i'w plicio.
These words have no direct meaning.	Nid oes ystyr uniongyrchol i'r geiriau hyn.
Only three kilometers through the tunnel.	Dim ond tri chilomedr trwy'r twnnel.
There were three boats on the lake.	Roedd tri chwch ar y llyn.
Turn plane to face north.	Trowch yr awyren i wynebu'r gogledd.
The meeting was a disaster.	Roedd y cyfarfod yn drychineb.
Distributed in car parks.	Wedi'i ddosbarthu mewn meysydd parcio.
There were a variety of trees along the street.	Roedd amrywiaeth o goed ar hyd y stryd.
The trees are very tall.	Mae'r coed yn dal iawn.
Dust storms are common in this area.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yn yr ardal hon.
If in doubt you should look at a dictionary.	Os oes gennych unrhyw amheuaeth dylech edrych ar eiriadur.
He drove as fast as he could.	Gyrrodd mor gyflym ag y gallai.
The minister was under attack for her statement yesterday.	Roedd y gweinidog dan ymosodiad am ei datganiad ddoe.
He picked up some oatmeal and threw it down.	Cododd ychydig o flawd ceirch a'i daflu i lawr.
The elderly couple made every effort to avoid doubt.	Gwnaeth y cwpl oedrannus bob ymdrech i osgoi amheuaeth.
It's raining hard.	Mae'n bwrw glaw yn galed.
But it cannot really reflect reality.	Ond ni all adlewyrchu realiti mewn gwirionedd.
Reading before bed can help someone sleep.	Gall darllen cyn mynd i'r gwely helpu rhywun i gysgu.
He patted the dog's head.	Patiodd ben y ci.
As the birds chirped a happy tune	Wrth i'r adar chirped alaw hapus
Time and again, we hear the same story.	Dro ar ôl tro, rydym yn clywed yr un stori.
The castle was located on a wooded hill.	Roedd y castell wedi ei leoli ar fryn coediog.
The fish in the bay are not really blind.	Nid yw'r pysgod yn y gilfach yn ddall mewn gwirionedd.
Opposing players forced the ball out of bounds.	Gorfododd y chwaraewyr oedd yn gwrthwynebu'r bêl allan o ffiniau.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Mae cyhoeddwyr yn aml yn gwrthod llawysgrifau sy'n brin o wreiddioldeb.
He carried his luggage carefully.	Roedd yn cario ei fagiau yn ofalus.
He gave a good account of himself as a captain.	Rhoddodd hanes da ohono'i hun fel capten.
The judge had strong views on the death penalty.	Roedd gan y barnwr farn gref ar y gosb eithaf.
She wanted to go to the countryside.	Roedd hi eisiau mynd i gefn gwlad.
Many parents these days do not teach their children good manners.	Nid yw llawer o rieni y dyddiau hyn yn dysgu moesau da i'w plant.
The leader tries to reassure his followers.	Mae'r arweinydd yn ceisio tawelu meddwl ei ddilynwyr.
Our country imports a great deal of oil.	Mae ein gwlad yn mewnforio llawer iawn o olew.
It is our duty to plant trees.	Ein dyletswydd ni yw plannu coed.
She likes to be liked by everyone.	Mae hi'n hoffi i bawb ei hoffi.
The inspector searched the station.	Chwiliodd yr arolygydd yr orsaf.
You need to thoroughly clean the spinach before cooking.	Mae angen i chi lanhau'r sbigoglys yn drylwyr cyn coginio.
There was so much blood that he could hardly see it.	Roedd cymaint o waed fel mai prin y gallai ei weld.
Shred some leaves.	Rhwygwch rai dail.
Her hammering heart, she rushes in.	Ei chalon morthwylio, mae hi'n rhuthro i mewn.
Watch the snakes!	Gwyliwch y nadroedd!
This dress was sewn by my talented mother.	Roedd y ffrog hon wedi'i gwnïo gan fy mam dalentog.
Coachman.	Coetsmon.
He was a cavalryman.	Yr oedd yn wyr meirch.
The manager spoke loudly to the misbehaving students.	Siaradodd y rheolwr yn groch â'r myfyrwyr camymddwyn.
He touched her, and jerked her head back.	Cyffyrddodd â hi, a jeked ei phen yn ôl.
The game was canceled due to heavy rain.	Cafodd y gêm ei chanslo oherwydd glaw trwm.
The parents are very strict.	Mae'r rhieni yn llym iawn.
He keeps a small notebook full of newspaper cuttings.	Mae'n cadw llyfr nodiadau bach yn llawn doriadau papur newydd.
Is there salt in the cupboard?	Oes halen yn y cwpwrdd?
We had to go through a number of new procedures.	Bu'n rhaid i ni fynd drwy nifer o weithdrefnau newydd.
So astronomers go deep underground to study the sky.	Felly mae seryddwyr yn mynd yn ddwfn o dan y ddaear i astudio'r awyr.
Do not damage the furniture.	Peidiwch â difrodi'r dodrefn.
The committee was overwhelmingly in favor of reform.	Yr oedd y pwyllgor yn llethol o blaid diwygio.
The products are manufactured from recyclable material.	Mae'r cynhyrchion yn cael eu cynhyrchu o ddeunydd ailgylchadwy.
It is widely accepted that mercury is toxic.	Derbyniwyd yn gyffredinol bod mercwri yn wenwynig.
This seems to have happened many years ago.	Ymddengys i hyn ddigwydd flynyddoedd lawer yn ôl.
The rival team scored twice in the final twenty minutes.	Sgoriodd y tîm cystadleuol ddwywaith yn yr ugain munud olaf.
It's time we resolved this problem.	Mae'n hen bryd i ni ddatrys y broblem hon.
A battle broke out.	Torodd brwydr allan.
There was little room for rocking a cat.	Prin oedd lle i siglo cath.
Whirlpool appliances run on an automatic mechanism.	Mae offer trobwll yn rhedeg ar fecanwaith awtomatig.
The yogurt was thick and had lumps in it.	Roedd yr iogwrt yn drwchus ac roedd ganddo lympiau ynddo.
The allegation was "absurd".	Roedd yr honiad yn "hurt".
The rats reappeared overnight.	Ailymddangosodd y llygod mawr dros nos.
Some animals were large.	Roedd rhai anifeiliaid yn fawr.
Powdered sugar and vanilla provide the sweetness.	Mae siwgr powdr a fanila yn darparu'r melyster.
She tells me to meet him here, alone.	Mae hi'n dweud wrthyf am gwrdd ag ef yma, yn unig.
Lunch is served.	Mae'r cinio yn cael ei arlwyo.
Some experts believe in the power of charms.	Mae rhai arbenigwyr yn credu yng ngrym swynion.
My daughter was wearing her school uniform.	Roedd fy merch yn gwisgo ei gwisg ysgol.
The waitress brings my water.	Mae'r weinyddes yn dod â'm dŵr.
This duke and Duchess have dozens of children.	Mae gan y dug a'r Dduges hon ddwsinau o blant.
The author presents a thorough review of textual evidence.	Mae'r awdur yn cyflwyno adolygiad trylwyr o dystiolaeth destunol.
Several colleges to adopt new teaching model.	Sawl coleg i fabwysiadu model addysgu newydd.
Putting acid in water will turn it yellow.	Bydd rhoi asid mewn dŵr yn ei droi'n felyn.
A moving, sharp ending.	Diweddglo teimladwy, sydyn.
The weather was nice.	Roedd y tywydd yn braf.
I informed you of this change.	Rhoddais wybod ichi am y newid hwn.
No one can doubt his sincerity.	Ni all neb amau ​​ei ddidwylledd.
This raffle has raised thousands for the conservation society.	Mae'r raffl hon wedi codi miloedd i'r gymdeithas gadwraeth.
The teacher and students were all very young.	Roedd yr athrawes a'r myfyrwyr i gyd yn ifanc iawn.
The above comments are representative.	Mae'r sylwadau uchod yn gynrychioliadol.
Punctuation devices are memory devices.	Dyfeisiau cof yw atalnodau.
The road was built in the eighteenth century.	Adeiladwyd y ffordd yn y ddeunawfed ganrif.
The family traveled in discomfort, seeking supplies.	Teithiodd y teulu mewn anghysur, yn ceisio cyflenwadau.
They give extra shifts to finish the task.	Maent yn rhoi sifftiau ychwanegol i orffen y dasg.
The thief escaped from the glare of publicity.	Dihangodd y lleidr rhag llacharedd cyhoeddusrwydd.
This question was hotly debated.	Cafwyd dadl frwd ar y cwestiwn hwn.
On our vacation, we visit two ancient cities.	Ar ein gwyliau, rydym yn ymweld â dwy ddinas hynafol.
Wine retains some color after opening.	Mae gwin yn cadw rhywfaint o liw ar ôl agor.
The flight attendant explains security procedures over a loudspeaker.	Mae'r cynorthwyydd hedfan yn esbonio gweithdrefnau diogelwch dros uchelseinydd.
She especially liked animals.	Roedd hi'n arbennig o hoff o anifeiliaid.
It is a major source of pollution.	Mae'n ffynhonnell fawr o lygredd.
He sat down beside her.	Eisteddodd i lawr wrth ei hymyl.
I'm afraid of snakes.	Mae gen i ofn nadroedd.
His face was bruised and swollen.	Roedd ei wyneb yn gleisio ac wedi chwyddo.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Roedd y tusw o fioledau a rhosod yn brydferth.
The lid of the box is securely locked.	Mae caead y blwch wedi'i gloi'n gadarn.
The property had to be collected at nearby banks.	Bu'n rhaid casglu'r eiddo mewn banciau cyfagos.
His arms wrapped around his waist.	Ei breichiau lapio am ei ganol.
The brain can be divided into different regions.	Gellir rhannu'r ymennydd yn wahanol ranbarthau.
He was the school's chess champion.	Ef oedd pencampwr gwyddbwyll yr ysgol.
So my sister left home to become a nurse.	Felly gadawodd fy chwaer gartref i ddod yn nyrs.
At last the dove reached the fruit.	O'r diwedd cyrhaeddodd y golomen y ffrwyth.
The violence will irritate racial tensions.	Bydd y trais yn llidro tensiynau hiliol.
The strong wind blew across the terrace.	Chwythodd y gwynt cryf ar draws y teras.
Good looks are not everything.	Nid edrychiadau da yw popeth.
He lay in bed, doping fitly.	Gorweddodd yn y gwely, gan ddopio'n ffit.
Women have traditionally played a large role in the trade.	Yn draddodiadol mae merched wedi chwarae rhan fawr yn y fasnach.
No alternative solutions were proposed.	Ni chynigiwyd unrhyw atebion amgen.
What happened was ugly.	Roedd yr hyn a ddigwyddodd yn hyll.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Dywedodd y plymiwr y byddai'n costio pum cant o ddoleri.
The sound of distant thunder could be heard.	Gellid clywed swn taranau pell.
The cake was surprisingly baked.	Pobwyd y gacen yn syndod.
He received an honorary degree.	Derbyniodd radd er anrhydedd.
He was given an ultimatum.	Rhoddwyd wltimatwm iddo.
The art of pottery making flourished here from ancient times.	Roedd y grefft o wneud crochenwaith yn ffynnu yma o'r hen amser.
Can you lend me a few dollars?	A allwch chi roi benthyg ychydig o ddoleri i mi?
She asked him to wait a little longer.	Gofynnodd iddo aros ychydig yn hirach.
There was a fine line between success and failure.	Roedd llinell denau rhwng llwyddiant a methiant.
The street had strange brick houses.	Roedd gan y stryd dai brics rhyfedd.
The news changed her mood, so she went home.	Newidiodd y newyddion ei hwyliau, felly aeth adref.
He looks at her.	Mae'n edrych arni.
You need to admit defeat.	Mae angen i chi gyfaddef gorchfygiad.
Most birds fly but cannot swim.	Mae'r rhan fwyaf o adar yn hedfan ond ni allant nofio.
They are trying to make a name for themselves.	Maen nhw'n ceisio gwneud enw iddyn nhw eu hunain.
He stole ten dollars from her the day we met.	Dygodd ddeg dolar oddi wrthi y diwrnod y cyfarfuom.
She was asked about her work.	Gofynnwyd iddi am ei gwaith.
Avoid her eyes, look around nervously.	Osgoi ei llygaid, edrych o gwmpas yn nerfus.
The guards were bribed by criminals.	Cafodd y gwarchodwyr eu llwgrwobrwyo gan droseddwyr.
It's far too late for that now.	Mae’n llawer rhy hwyr i hynny nawr.
A church member was attacked in the car park.	Ymosodwyd ar aelod eglwysig yn y maes parcio.
The accident caused controversy.	Achosodd y ddamwain ddadl ddadleuol.
No one laughed.	Ni chwarddodd neb.
Technology has greatly improved farming in this region.	Mae technoleg wedi gwella ffermio yn y rhanbarth hwn yn fawr.
The fish swallowed the bait with astonishing speed.	Llyncodd y pysgod yr abwyd gyda chyflymder syfrdanol.
Raised rabbits were a real problem for farmers.	Roedd cwningod oedd wedi rhedeg i ffwrdd yn broblem wirioneddol i ffermwyr.
You need to be very careful around the pool.	Mae angen i chi fod yn ofalus iawn o amgylch y pwll.
He stared out the window at the passing clouds.	Syllodd allan o'r ffenestr ar y cymylau oedd yn mynd heibio.
So, what could have caused this accident?	Felly, beth allai fod wedi achosi’r ddamwain hon?
There was a long queue of people waiting for tickets.	Roedd ciw hir o bobl yn aros am docynnau.
The hotel notice board advertised low rates.	Hysbysebodd hysbysfwrdd y gwesty gyfraddau isel.
Durable corals that make them home to many fish.	Cwrelau gwydn sy'n eu gwneud yn gartref i lawer o bysgod.
Don't forget the sunscreen.	Peidiwch ag anghofio yr eli haul.
A group from the next village came out to help.	Daeth criw o'r pentref nesaf allan i helpu.
What's the password?	Beth yw'r cyfrinair?
Her hair was shining brightly in the sun.	Roedd ei gwallt yn disgleirio'n llachar yn yr haul.
The service will not happen.	Ni fydd y gwasanaeth yn digwydd.
They have been safe there for years.	Maent wedi bod yn ddiogel yno ers blynyddoedd.
The thief struck the woman unconscious on her head.	Tarodd y lleidr y wraig ddiarwybod ar ei phen.
Resolvers need regular maintenance.	Mae angen cynnal a chadw rheolaidd ar Resolvers.
She spends hours browsing the internet.	Mae hi'n treulio oriau yn pori'r rhyngrwyd.
Just then, two familiar men entered the room.	Yn union wedyn, fe aeth dau ddyn cyfarwydd i mewn i'r ystafell.
The pastry was fresh and delicious.	Roedd y crwst yn ffres a blasus.
The perfume smells nice.	Mae'r persawr yn arogli'n braf.
Emotion is one of the essential ingredients of painting.	Mae emosiwn yn un o gynhwysion hanfodol paentio.
The king had a small and screaming yellow horse.	Roedd gan y brenin geffyl melyn bach a sgrechlyd.
Most of the population is in the south.	Mae'r rhan fwyaf o'r boblogaeth yn y de.
These machines are relatively simple to operate.	Mae'r peiriannau hyn yn gymharol syml i'w gweithredu.
Drive home safely.	Gyrrwch adref yn ddiogel.
The mind began to spin uncontrollably around in his head	Dechreuodd y meddwl droelli yn afreolus o gwmpas yn ei ben
His mother and father used to be teachers.	Roedd ei fam a'i dad yn arfer bod yn athrawon.
A shower of rain is a distant hope.	Mae cawod o law yn obaith pell.
The rebel leader escaped unharmed.	Dihangodd arweinydd y gwrthryfelwyr yn ddianaf.
Her death was hard to tolerate.	Cafodd ei marwolaeth yn anodd ei oddef.
He said something, but couldn't hear.	Dywedodd rhywbeth, ond ni allai glywed.
The duke was short and fat.	Roedd y dug yn fyr ac yn dew.
She was frustrated.	Roedd hi'n rhwystredig.
My life was full of pain.	Roedd fy mywyd yn llawn poen.
The breeze was cold, and the sky clear.	Roedd yr awel yn oer, a'r awyr yn glir.
They tried to rescue the dog.	Fe wnaethon nhw geisio achub y ci.
Forests are the lungs of the world.	Fforestydd yw ysgyfaint y byd.
In conclusion, the environment is full of poisons.	I gloi, mae'r amgylchedd yn llawn gwenwynau.
The beaked predator became rarer.	Daeth yr ysglyfaethwr pig yn fwy prin.
The baby's father is a caring man.	Mae tad y babi yn ddyn gofalgar.
His mind started racing with anxious thoughts.	Dechreuodd ei feddwl rasio gyda phryderon pryderus.
In all his answers, the young woman nodded in agreement.	Yn ei holl atebion, amneidiodd y ferch ifanc yn gytûn.
Under intense questioning, he confessed to the crime.	Dan holi dwys, cyfaddefodd y drosedd.
At one time, the area may have been marshland.	Ar un adeg, efallai mai corstir oedd yr ardal.
The water from the tap is cold.	Mae'r dŵr o'r tap yn oer.
Take a break.	Cymerwch seibiant.
After a musical interlude, the speaker resumed her speech.	Ar ôl anterliwt cerddorol, ailgydiodd y siaradwr yn ei haraith.
She poured herself a bowl of cereal.	Arllwysodd bowlen o rawnfwyd iddi ei hun.
The policeman hit me on the face.	Tarodd y plismon fi ar y wyneb.
Sport is an important and common activity here.	Mae chwaraeon yn weithgaredd pwysig a chyffredin yma.
The judges are wearing black.	Mae'r beirniaid yn gwisgo gwisg ddu.
The truck was turning around the corner.	Roedd y lori yn gwyro rownd y gornel.
This example shows how to use a dictionary.	Mae'r enghraifft hon yn dangos sut i ddefnyddio geiriadur.
Economic expansion has been steady.	Mae ehangu economaidd wedi bod yn gyson.
They gasped and pointed.	Maent yn gasped ac yn pwyntio.
He drew out a map.	Tynnodd fap allan.
The performances were excellent.	Roedd y perfformiadau yn ardderchog.
A girl sent a text message to her boyfriend.	Anfonodd merch neges destun at ei chariad.
I never imagined he would take his own life.	Wnes i erioed ddychmygu y byddai'n cymryd ei fywyd ei hun.
His head was nodding.	Roedd ei ben yn curo.
Do not draw such eccentric conclusions.	Peidiwch â dod i gasgliadau ecsentrig o'r fath.
Looking at the unnumbered pages, she was horrified.	Wrth edrych ar y tudalennau heb eu rhifo, roedd hi'n arswydus.
They ate supper, chatting amicably over the food.	Roeddent yn bwyta swper, gan sgwrsio'n gyfeillgar dros y bwyd.
At last she worked brave enough to ask him.	O'r diwedd gweithiodd hi'n ddigon dewr i ofyn iddo.
Through the door and out into the street.	Trwy'r drws ac allan i'r stryd.
The people of the city are known for their intelligence.	Mae pobl y ddinas yn adnabyddus am eu deallusrwydd.
Her hair is dark auburn.	Mae ei gwallt yn dywyll auburn.
A harsh sunlight reflecting off the glass.	Golau haul llym yn adlewyrchu oddi ar y gwydr.
You are quite the visitor.	Rydych chi'n eithaf yr ymwelydd.
Count my words carefully.	Cyfrwch fy ngeiriau yn ofalus.
The successful entrepreneur made his fortune through hard work.	Gwnaeth yr entrepreneur llwyddiannus ei ffortiwn trwy waith caled.
The little girl is running at me smiling.	Mae'r ferch fach yn rhedeg ataf yn gwenu.
The plants were blooming.	Roedd y planhigion yn blaguro.
He has to be punished for his crimes.	Mae'n rhaid iddo gael ei gosbi am ei droseddau.
It destroyed the factory explosion.	Fe ddinistriodd ffrwydrad y ffatri.
Climate change means changes in habitats.	Mae newid yn yr hinsawdd yn golygu newidiadau mewn cynefinoedd.
We depend on water.	Rydyn ni'n dibynnu ar ddŵr.
More trees were planted, and the population increased.	Plannwyd mwy o goed, a chynyddodd y boblogaeth.
She cut the hedges, and raked the leaves.	Torrodd hi'r cloddiau, a chribiniodd y dail.
This work must be completed in good time.	Rhaid cwblhau'r gwaith hwn mewn da bryd.
The price of vegetables has risen steadily.	Mae pris llysiau wedi codi'n gyson.
The girl ran down the street in circles.	Rhedodd y ferch i lawr y stryd mewn cylchoedd.
Most new offices are designed using modern technique.	Mae'r rhan fwyaf o swyddfeydd newydd wedi'u dylunio gan ddefnyddio techneg fodern.
One of our goals is to protect the environment.	Un o'n nodau yw gwarchod yr amgylchedd.
He was a mighty warrior and skilled in warfare.	Yr oedd yn rhyfelwr nerthol a medrus mewn rhyfela.
You can avoid getting headaches by avoiding stress.	Gallwch osgoi cael cur pen trwy osgoi straen.
Which is the largest.	Pa un yw'r mwyaf.
These rays are harmful.	Mae'r pelydrau hyn yn niweidiol.
The municipal power plant closed.	Caeodd y gwaith pŵer trefol.
Melt the butter in a saucepan.	Toddwch y menyn mewn sosban.
Fill the fish tank halfway with fresh water.	Llenwch y tanc pysgod hanner ffordd gyda dŵr ffres.
Suddenly there was an explosion!	Yn sydyn iawn bu ffrwydrad!
No one else came except her.	Ni ddaeth neb arall heblaw hi.
You have a whole two hours before you go to work.	Mae gennych ddwy awr gyfan cyn i chi fynd i'r gwaith.
The horizon was covered in gray.	Roedd y gorwel wedi'i orchuddio â llwyd.
A shepherd watches his sheep.	Mae bugail yn gwylio ei ddefaid.
An unfaithful spouse is rewarded with a slap on the wrist.	Mae priod anffyddlon yn cael ei wobrwyo â slap ar yr arddwrn.
Next, divide the flour into three equal portions.	Nesaf, rhannwch y blawd yn dri dogn cyfartal.
Corrosion signs warn of fire danger.	Mae arwyddion rhydu yn rhybuddio am berygl tân.
Stir in the salt, pepper and dill seeds.	Rhowch dro i'r halen, pupur a hadau dil.
Once, there were dragons.	Unwaith, roedd yna ddreigiau.
Construction of a new opera house began.	Dechreuodd y gwaith o adeiladu tŷ opera newydd.
All patients were discharged in good condition.	Rhyddhawyd yr holl gleifion mewn cyflwr da.
The president said the country needs strong economic leadership.	Dywedodd yr arlywydd fod angen arweiniad economaidd cryf ar y wlad.
They both looked at the clapping rubber gloves.	Edrychodd y ddau ar y menig rwber clapio.
Photographer participation was optional.	Roedd cyfranogiad y ffotograffydd yn ddewisol.
Again, the geese flew south.	Unwaith eto, hedfanodd y gwyddau tua'r de.
Some prisoners find escape a fun thing.	Mae rhai carcharorion yn cael dianc yn beth hwyliog.
The product was just as successful.	Roedd y cynnyrch yr un mor llwyddiannus.
He urged the crowd to disperse peacefully.	Anogodd y dyrfa i wasgaru'n heddychlon.
The explosion was heard all over town.	Clywyd y ffrwydrad ledled y dref.
I can't stand the sight of vegetables.	Ni allaf sefyll golwg llysiau.
Although common, lightning strikes can be deadly.	Er yn gyffredin, gall trawiadau mellt fod yn farwol.
The family thanked her for a wonderful evening.	Diolchodd y teulu iddi am noson fendigedig.
The cowboys fled the town.	Ffodd y cowbois o'r dref.
The cat likes fresh fish.	Mae'r gath yn hoffi pysgod ffres.
Using public funds is ethically dubious.	Mae defnyddio arian cyhoeddus yn foesegol amheus.
Nature is abundant beyond imagination.	Mae natur yn helaeth y tu hwnt i ddychymyg.
A green leaf had fallen and was clinging to the shoe.	Roedd deilen werdd wedi disgyn ac yn glynu wrth yr esgid.
Remove the top layer of skin.	Tynnwch yr haen uchaf o groen.
She is gaining confidence.	Mae hi'n ennyn hyder.
The physicists conducted their research in a laboratory.	Cynhaliodd y ffisegwyr eu hymchwil mewn labordy.
The policeman ordered us to stop.	Gorchmynnodd yr heddwas i ni stopio.
We felt it was unethical.	Roeddem yn teimlo ei fod yn anfoesegol.
The instruments appeared out of tune.	Roedd yr offerynnau i'w gweld allan o diwn.
The bomb was planted during peak hours.	Cafodd y bom ei blannu yn ystod yr oriau brig.
She raised her glass in toast.	Cododd ei gwydr mewn tost.
He poured the wine into the glass.	Arllwysodd y gwin i'r gwydr.
Many sports were invented in rural areas.	Dyfeisiwyd llawer o chwaraeon mewn ardaloedd gwledig.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Mae tabledi a ffonau yn gymharol hawdd i'w defnyddio.
The injured woman acknowledged that she had been defeated.	Cydnabu'r wraig anafedig ei bod wedi'i threchu.
The importance of big data in the corporate world	Pwysigrwydd data mawr yn y byd corfforaethol
People always say that life is precious.	Mae pobl bob amser yn dweud bod bywyd yn werthfawr.
A teller caught up with a bank customer.	Daliodd rhifwr gwsmer banc i fyny.
The ship's captain radioed for help.	Bu capten y llong yn radio am help.
What was lacking was an underlying principle.	Yr hyn oedd yn ddiffygiol oedd egwyddor waelodol.
Her quarrel with her brother had reached a climax.	Roedd ei ffrae gyda'i brawd wedi cyrraedd uchafbwynt.
The numerous defenses and defensive towers define the border.	Mae'r amddiffynfeydd niferus a'r tyrau amddiffynnol yn diffinio'r ffin.
Death of all martyrs witnessed but not heard.	Marwolaeth pob merthyr yn dyst ond heb ei glywed.
A major storm is a hurricane or typhoon.	Storm fawr yw corwynt neu deiffŵn.
Its ice cream flavor was vanilla.	Ei flas hufen iâ oedd fanila.
Nothing was harder than working a miracle.	Nid oedd dim yn anos na gweithio gwyrth.
Silence filled the room.	Roedd distawrwydd yn llenwi'r ystafell.
She has a master in law.	Mae ganddi feistr yng nghyfraith.
A herd of elephants was grazing nearby.	Roedd gyr o eliffantod yn pori gerllaw.
His anxiety started to subside.	Dechreuodd ei bryder bylu.
Some strange city, full of smelly rubbish.	Rhyw ddinas ryfedd, yn llawn sbwriel drewllyd.
The bones are extensive.	Mae'r esgyrn yn helaeth.
Pond water contains a variety of organisms.	Mae dŵr pwll yn cynnwys amrywiaeth o organebau.
She sipped her coffee with obvious enjoyment.	Sipiodd ei choffi gyda mwynhad amlwg.
All the townspeople are open and friendly.	Mae holl bobl y dref yn agored ac yn gyfeillgar.
Corruption has been a pest in this country for years.	Mae llygredd wedi bod yn bla ar y wlad hon ers blynyddoedd.
Education continues to decline.	Mae addysg yn parhau i ddirywio.
The politician was praised as a national hero.	Roedd y gwleidydd yn cael ei ganmol fel arwr cenedlaethol.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Traddododd yr athraw ddarlith helaeth ar hen hanes.
Remove some wool.	Tynnwch ychydig o wlân.
They hadn't met in a few years.	Nid oeddent wedi cyfarfod mewn ychydig flynyddoedd.
The rich and powerful are in control.	Y cyfoethog a'r pwerus sy'n rheoli.
The scarcity of waters has forced many small farmers into poverty.	Mae prinder dyfroedd wedi gorfodi llawer o ffermwyr bach i dlodi.
The cloud moved slowly across the sky.	Symudodd y cwmwl yn araf ar draws yr awyr.
The population of the city is increasing.	Mae poblogaeth y ddinas ar gynnydd.
If he has time, he will attend the meeting.	Os bydd ganddo amser, bydd yn mynychu'r cyfarfod.
Communication systems have transformed the way we live.	Mae systemau cyfathrebu wedi trawsnewid ein ffordd o fyw.
She believes that education is the path to success.	Mae hi'n credu mai addysg yw'r llwybr i lwyddiant.
The small army was worthless.	Roedd y fyddin fechan yn ddiwerth.
The electricity went off.	Aeth y trydan i ffwrdd.
A stray cat appeared on the porch.	Daeth cath strae i'r golwg ar y porth.
Clothing was a necessity and a symbol of status.	Roedd dillad yn angenrheidiol ac yn symbol o statws.
The theory was tested at a few research facilities.	Profwyd y ddamcaniaeth mewn ychydig o gyfleusterau ymchwil.
He entered the monastery at an early age.	Aeth i mewn i'r fynachlog yn ifanc.
The leaves on the trees were shaded of orange.	Roedd y dail ar y coed arlliw o oren.
The poor man fell on his knees.	Syrthiodd y dyn tlawd ar ei liniau.
Herpes simplex is a very common infection.	Mae herpes simplex yn haint hynod gyffredin.
He was listening to me intently.	Yr oedd yn gwrando arnaf yn astud.
In the village, a new school was opened this year.	Yn y pentref, agorwyd ysgol newydd eleni.
It was especially difficult to walk in a snowstorm.	Roedd yn arbennig o anodd cerdded mewn storm eira.
The parking space is reserved for visitors only.	Mae'r lle parcio wedi'i gadw ar gyfer ymwelwyr yn unig.
Abandoned by the authorities, they have survived on leaflets for years.	Wedi'u gadael gan yr awdurdodau, maen nhw wedi goroesi ar daflenni ers blynyddoedd.
John had a complete recovery within a week.	Cafodd John wellhad llwyr ymhen wythnos.
We need to move our furniture.	Mae angen i ni symud ein dodrefn.
First, he carved a piece of wood.	Yn gyntaf, cerfiodd ddarn o bren.
All his wishes came true.	Daeth ei holl ddymuniadau yn wir.
This area used to experience consistently strong winds.	Arferai'r ardal hon brofi gwyntoedd cryfion cyson.
Her words were cutting like a knife.	Roedd ei geiriau'n torri fel cyllell.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	Mewn cymdeithasau cyntefig, mae statws cymdeithasol yn hawdd ei bennu gan gyfoeth.
Originally built of clay and wood.	Adeiladwyd yn wreiddiol o glai a phren.
I'm not saying robots can't have feelings.	Dydw i ddim yn dweud na all robotiaid gael teimladau.
She was very specific about hygiene.	Roedd hi'n benodol iawn am hylendid.
This is an exceptional scheme.	Mae hwn yn gynllun eithriadol.
Now the human beings, too, were in danger of extinction.	Nawr roedd y bodau dynol, hefyd, mewn perygl o ddiflannu.
Water turns to ice when it gets colder.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan ddaw'n oerach.
Generally, people are willing to forgive others for mistakes.	Yn gyffredinol, mae pobl yn barod i faddau eraill am gamgymeriadau.
The scientist is completing that experiment.	Mae'r gwyddonydd yn cwblhau'r arbrawf hwnnw.
Most conductors also sit in the first-class compartment.	Mae'r rhan fwyaf o ddargludyddion hefyd yn eistedd yn y compartment dosbarth cyntaf.
Students will be required to sit an entrance examination.	Bydd gofyn i fyfyrwyr sefyll arholiad mynediad.
The new administration generally favors industry.	Mae'r weinyddiaeth newydd yn gyffredinol yn ffafrio diwydiant.
He arranged his teeth alphabetically.	Trefnodd ei ddannedd yn nhrefn yr wyddor.
His sudden appearance was a bit of a surprise.	Roedd ei ymddangosiad sydyn yn dipyn o syndod.
Caramel is a combination of white sugar and water.	Mae caramel yn gyfuniad o siwgr gwyn a dŵr.
The little girl was very upset.	Roedd y ferch fach wedi cynhyrfu'n fawr.
They found the antiques in his hiding place.	Daethant o hyd i'r hen bethau yn ei guddfan.
The crane was used to rescue the injured man.	Cafodd y craen ei ddefnyddio i achub y dyn oedd wedi ei anafu.
Everyone, without exception, was upset by the accident.	Roedd pawb, yn ddieithriad, wedi eu cynhyrfu gan y ddamwain.
He lived for many years.	Bu fyw am lawer o flynyddoedd.
We picked up a few berries along the way.	Fe wnaethon ni godi ychydig o aeron ar hyd y ffordd.
They will disappear if we do not act.	Byddant yn diflannu os na fyddwn yn gweithredu.
It is important to learn the multiplication tables.	Mae'n bwysig dysgu'r tablau lluosi.
People rarely help strangers in distress.	Anaml y byddai pobl yn helpu dieithriaid mewn trallod.
It's very frustrating!	Mae'n rhwystredig iawn!
They reached the river bank.	Cyrhaeddasant lan yr afon.
She claimed to be an angel.	Honnodd ei bod yn angel.
his government was harsh and cruel.	llym a chreulon oedd ei lywodraeth.
This is the code of practice.	Dyma'r cod ymarfer.
People tend to be alert at this time of year.	Mae pobl yn dueddol o fod yn effro yr adeg hon o'r flwyddyn.
I imagine her father must have been spoiled, he said.	Rwy'n dychmygu bod yn rhaid bod ei thad wedi'i ddifetha, meddai.
There is a shortage of skilled workers.	Mae prinder gweithwyr medrus.
The moon was full.	Roedd y lleuad yn llawn.
A fire has broken out in the attic.	Mae tân wedi torri allan yn yr atig.
We're glad you found a job.	Rydym yn falch eich bod wedi dod o hyd i swydd.
Come in and sit down.	Dewch i mewn ac eistedd i lawr.
The weather forecast was off.	Roedd rhagolygon y tywydd i ffwrdd.
The prophet is known to be very kind.	Gwyddys bod y proffwyd yn garedig iawn.
Some animals prefer to live in couples.	Mae'n well gan rai anifeiliaid fyw mewn cyplau.
The man's mood was sombre.	Roedd hwyliau'r dyn yn sombre.
An exciting reception was cut at the opera.	Torrwyd derbyniad cyffrous yn yr opera.
Waiting for the train.	Aros am y trên.
The baby started screaming.	Dechreuodd y babi sgrechian.
Her skin is willow.	Mae ei chroen yn helyg.
Respect your elders!	Talwch barch i'ch henuriaid!
When she visited the town again, she was devastated.	Pan ymwelodd â'r dref eto, cafodd ei difrodi.
Teachers can be very active in their schools.	Gall athrawon fod yn weithgar iawn yn eu hysgolion.
Rearrange the words to form a suitable caption.	Aildrefnwch y geiriau i ffurfio capsiwn addas.
Football is a popular sport.	Mae pêl-droed yn gamp boblogaidd.
She skilfully uses a knife.	Mae hi'n defnyddio cyllell yn fedrus.
The monk studied ancient languages.	Astudiodd y mynach ieithoedd hynafol.
A baby rarely cries.	Anaml y mae baban yn crio.
Most people in this society are literate.	Mae mwyafrif y bobl yn y gymdeithas hon yn llythrennog.
She is tall, with blue eyes and fair skin.	Mae hi'n dal, gyda llygaid glas a chroen gweddol.
Some residents objected because of the smell.	Roedd rhai trigolion yn gwrthwynebu oherwydd yr arogl.
Use less salt than directed.	Defnyddiwch lai o halen nag a gyfeirir.
Fancy lunch was served daily.	Roedd cinio ffansi yn cael ei weini bob dydd.
The journalist was given a long break.	Rhoddwyd seibiant hir i'r newyddiadurwr.
He kisses her hands.	Mae'n cusanu ei dwylo.
Arrive with plenty of time to spare.	Cyrraedd gyda digon o amser i sbario.
It ensures that its employees are paid on time.	Mae'n sicrhau bod ei gweithwyr yn cael eu talu ar amser.
This modest statement was popular.	Roedd y datganiad gweddol hwn yn boblogaidd.
The smart dog can open doors.	Gall y ci smart agor drysau.
The hunt is important for sustaining local wildlife.	Mae'r helfa yn bwysig ar gyfer cynnal bywyd gwyllt lleol.
Looking around, he found that they had not attracted much attention.	Wrth edrych o gwmpas, canfu nad oeddent wedi denu llawer o sylw.
A prolonged drought has destroyed the town's crops.	Mae sychder hirfaith wedi dinistrio cnydau'r dref.
The unconscious person's eyes are closed.	Mae llygaid y person anymwybodol ar gau.
Crows were circling in the air	Roedd brain yn cylchu yn yr awyr
The cathedral is the country's premier tourist attraction.	Yr eglwys gadeiriol yw prif atyniad twristiaeth y wlad.
Colleagues have suggested a number of solutions.	Mae cydweithwyr wedi awgrymu nifer o atebion.
The men and women worked together, nailing the soil.	Gweithiodd y dynion a'r merched gyda'i gilydd, gan hoelio'r pridd.
She works in a grocery store.	Mae hi'n gweithio mewn siop groser.
Some scholars think it is a form of insight.	Mae rhai ysgolheigion yn credu ei fod yn fath o glirwelediad.
They seem happy.	Maent yn ymddangos yn hapus.
The bus ride lasted six hours.	Roedd y daith bws yn para chwe awr.
I bought this book.	Prynais y llyfr hwn.
Give these people a chance!	Rhowch gyfle i'r bobl hyn!
He can't just run away.	Ni all redeg i ffwrdd yn unig.
Make sure none of the children are playing.	Gwnewch yn siŵr nad oes unrhyw un o'r plant yn chwarae.
He died of choking.	Cafwyd ef yn farw o dagu.
The figures here are complicated.	Mae'r ffigurau yma yn gymhleth.
As the boy drew closer, he became afraid.	Wrth i'r bachgen ddod yn nes, daeth ofn arno.
Don't leave your front door unlocked.	Peidiwch â gadael eich drws ffrynt heb ei gloi.
Their success was unexpected.	Roedd eu llwyddiant yn annisgwyl.
The old beaten up car refused to move.	Gwrthododd yr hen gar wedi'i guro symud.
Death through torture is common here.	Mae marwolaeth trwy artaith yn beth cyffredin yma.
Temperatures are very low.	Mae'r tymheredd yn isel iawn.
Drinking too much alcohol can lead to liver damage.	Gall yfed gormod o alcohol arwain at niwed i'r iau.
That story was made up.	Gwnaed y stori honno i fyny.
But his imagination quickly crystallized into much more detail.	Ond crisialodd ei ddychymyg yn gyflym i lawer mwy o fanylion.
The railway was temporarily shut down following an accident.	Cafodd y rheilffordd ei chau i lawr dros dro yn dilyn damwain.
On the ceiling, finely painted, was an inverted triangle.	Ar y nenfwd, wedi'i baentio'n gain, roedd triongl gwrthdro.
Some scientists believe that artificial intelligence will replace workers.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu y bydd deallusrwydd artiffisial yn disodli gweithwyr.
The instructions do not mention this.	Nid yw'r cyfarwyddiadau yn sôn am hyn.
We need to get serious about this problem.	Mae angen inni fod o ddifrif ynglŷn â’r broblem hon.
The servant opened the latch.	Agorodd y gwas y glicied.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Mae'n cyfuno grymoedd esthetig syml â dealltwriaeth ddynol.
His religion has given him peace and harmony.	Mae ei grefydd wedi rhoi heddwch a harmoni iddo.
Most airlines charge extra for luggage.	Mae'r rhan fwyaf o gwmnïau hedfan yn codi tâl ychwanegol am fagiau.
He finally found his purpose in life.	O'r diwedd darganfu ei bwrpas mewn bywyd.
Children often fear the dark.	Mae plant yn aml yn ofni'r tywyllwch.
The marriage is still two months in the future.	Mae'r briodas yn dal i fod yn ddau fis yn y dyfodol.
The legs of the chair are firm.	Mae coesau'r gadair yn gadarn.
Peter threw himself on the floor.	Taflodd Pedr ei hun ar y llawr.
He raised his head in surprise.	Cododd ei ben mewn syndod.
It's made of dark wood.	Mae wedi'i wneud o bren tywyll.
The pupils were keen to learn.	Roedd y disgyblion yn awyddus i ddysgu.
Central heating keeps the temperature warm all year round.	Mae gwres canolog yn cadw'r tymheredd yn gynnes trwy gydol y flwyddyn.
The trip was paid for by the government.	Talwyd am y daith gan y llywodraeth.
Slow down, brother!	Arafwch, frawd!
Einstein famously calculated the speed of light.	Yn enwog, cyfrifodd Einstein gyflymder golau.
Most people do not.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn gwneud hynny.
The characters keep a low profile.	Mae'r cymeriadau yn cadw proffil isel.
The city was located in the middle of a lake.	Roedd y ddinas wedi'i lleoli yng nghanol llyn.
The dynamic changes in agriculture surprised many.	Roedd y newidiadau deinamig mewn amaethyddiaeth wedi synnu llawer.
Things were bleak for travelers.	Roedd pethau'n edrych yn llwm i deithwyr.
The miners struck.	Tarodd y glowyr.
The devil's companion was carrying the party.	Cydymaith y cythraul oedd yn cario'r parti.
Cat fur is generally impermeable to water.	Yn gyffredinol, mae ffwr y gath yn anhydraidd i ddŵr.
No exceptions are allowed.	Ni chaniateir unrhyw eithriadau.
He is preparing for the committee meeting.	Mae'n paratoi ar gyfer cyfarfod y pwyllgor.
Edmund can often be found at the local coffee shop.	Gellir dod o hyd i Edmund yn aml yn y siop goffi leol.
The bird answered correctly.	Atebodd yr aderyn yn gywir.
Early in his career, he had an affair.	Yn gynnar yn ei yrfa, cafodd garwriaeth.
The equinox came, and the nights became colder.	Daeth yr equinox, a daeth y nosweithiau yn oerach.
It's not just about money.	Nid mater o arian yn unig.
The mood faded slightly in the wind.	Gwahanodd yr hwyliau ychydig yn y gwynt.
It has recently been suggested that all newspapers look alike.	Awgrymwyd yn ddiweddar bod pob papur newydd yn edrych fel ei gilydd.
Look at that, it's amazing!	Edrychwch ar hynny, mae'n anhygoel!
Frozen chickens are cheaper.	Mae ieir wedi'u rhewi yn rhatach.
He cooks his meals to perfection.	Mae'n coginio ei brydau i berffeithrwydd.
He seemed reliable.	Roedd yn ymddangos yn ddibynadwy.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Yn y cyfamser, mae miliynau o blant ledled y byd yn newynu.
Their eyes lit up.	Roedd eu llygaid yn goleuo.
The patient's doctor was alarmed at her rapid weight loss.	Roedd meddyg y claf wedi dychryn am ei cholli pwysau cyflym.
The birds were restless.	Roedd yr adar yn aflonydd.
A toast arose.	Cododd llwncdestun.
This city was famous for its poetry.	Yr oedd y ddinas hon yn enwog am ei barddoniaeth.
Melting snow fed the river.	Roedd eira wedi toddi yn bwydo'r afon.
The snake was hanging from a branch.	Roedd y neidr yn hongian o gangen.
Inspectors check technical equipment.	Mae arolygwyr yn gwirio offer technegol.
Production fell sharply.	Bu gostyngiad mawr mewn cynhyrchu.
Always a fan of modern art.	Bob amser yn gefnogwr o gelf fodern.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Maen nhw'n credu bod adeiladu wal rhwng gwledydd yn anfoesol.
The cicada sang his traditional song.	Canodd y cicada ei gân draddodiadol.
Prices rose sharply.	Cododd prisiau yn sydyn.
The police commissioner has recently threatened to resign.	Mae comisiynydd yr heddlu wedi bygwth ymddiswyddo yn ddiweddar.
I have no choice in the matter!	Does gen i ddim dewis yn y mater!
We had fun browsing our insect collection.	Cawsom hwyl yn pori dros ein casgliad pryfed.
Machines must be serviced regularly.	Rhaid gwasanaethu'r peiriannau'n rheolaidd.
The man is said to be ill.	Dywedir bod y dyn yn sâl.
A bitter wind blew across the plains.	Chwythodd gwynt chwerw ar draws y gwastadeddau.
That one hundred nuts was empty.	Roedd y can hwnnw o gnau yn wag.
The termites ate through the trees.	Roedd y termites yn bwyta trwy'r coed.
So, don't argue with a hungry person	Felly, peidiwch â dadlau â pherson newynog
These chairs were purchased in a flea market.	Prynwyd y cadeiriau hyn mewn marchnad chwain.
The timber is sold to mills downstream.	Gwerthir y pren i felinau i lawr yr afon.
It can have normalizing effects.	Gall gael effeithiau normaleiddio.
These plants are not native to the area.	Nid yw'r planhigion hyn yn frodorol i'r ardal.
A very high tide is expected this weekend.	Mae disgwyl llanw uchel iawn y penwythnos yma.
They had much to say about the treasury.	Yr oedd ganddynt lawer i'w ddweyd am y drysorfa.
The chemical names must be remembered.	Rhaid cofio'r enwau cemegol.
The robot that droid looks very similar.	Mae'r robot a droid yn edrych yn debyg iawn.
Practice makes perfect.	Mae ymarfer yn gwneud yn berffaith.
We need both of these ingredients.	Mae angen y ddau gynhwysyn hyn arnom.
The display was neatly packaged and placed on a table.	Roedd yr arddangosfa wedi'i phacio'n daclus a'i gosod ar fwrdd.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Yn wreiddiol yn anialwch, bellach yn werddon o wyrddni.
Every person wears a mask.	Mae pob person yn gwisgo mwgwd.
Make-up is big business today.	Mae colur yn fusnes mawr heddiw.
He said he could do without them.	Dywedodd y gallai wneud hebddynt.
The wall was carved into a lion shape.	Cerfiwyd y wal i siâp llew.
My sister always seems cheerful.	Mae fy chwaer bob amser yn ymddangos yn siriol.
She opted for chocolate fudge for dessert this afternoon.	Dewisodd hi gyffug siocled ar gyfer pwdin y prynhawn yma.
The meeting arrived late.	Cyrhaeddodd y cyfarfod yn hwyr.
Dana quickly ran towards the door.	Rhedodd Dana yn gyflym tuag at y drws.
We stopped at the top of the hill.	Stopion ni ar ben y bryn.
The lightning struck within a matter of seconds.	Tarodd y mellt o fewn ychydig eiliadau.
The mayor thinks this is a waste of taxpayers' money.	Mae'r maer yn meddwl bod hyn yn wastraff arian trethdalwyr.
Through him we had contact with the outside world.	Trwyddo ef cawsom gysylltiad â'r byd allanol.
It's a little soft.	Mae e ychydig yn feddal.
We need more public parks.	Mae angen mwy o barciau cyhoeddus arnom.
I relaxed in the garden, enjoying my book.	Ymlaciais yn yr ardd, gan fwynhau fy llyfr.
A light layer of dust covered everything.	Roedd haen ysgafn o lwch yn gorchuddio popeth.
It is a common practice in many circles.	Mae'n arfer cyffredin mewn llawer o gylchoedd.
She will need time to heal.	Bydd angen amser arni i wella.
Local residents enthusiastically support government policies.	Mae trigolion lleol yn cefnogi polisïau'r llywodraeth yn frwd.
This part of the country is famous for its	Mae'r rhan hon o'r wlad yn enwog am ei
He had only met her before.	Dim ond unwaith yr oedd wedi cwrdd â hi o'r blaen.
It's probably best if we didn't tell anyone.	Mae'n debyg y byddai'n well pe na baem yn dweud wrth neb.
The pest is spread by rats.	Mae'r pla yn cael ei ledaenu gan lygod mawr.
These days, most stores accept credit cards.	Y dyddiau hyn, mae'r rhan fwyaf o siopau yn derbyn cardiau credyd.
He was a gardener at a famous school.	Yr oedd yn arddwr mewn ysgol enwog.
But you can't have snow or rain on the moon.	Ond ni allwch gael eira na glaw ar y lleuad.
The car is powered by electricity.	Mae'r car yn cael ei bweru gan drydan.
Six months later they were engaged.	Chwe mis yn ddiweddarach roedden nhw wedi dyweddïo.
The cat became ill, but recovered.	Aeth y gath yn sâl, ond gwellodd.
The anxious father waited anxiously for his son to return.	Arhosodd y tad pryderus yn bryderus i'w fab ddychwelyd.
You need to let yourself loose.	Mae angen i chi adael eich hun yn rhydd.
An explosion occurred at a nuclear power station.	Digwyddodd ffrwydrad mewn gorsaf ynni niwclear.
Try to separate the egg from the shell.	Ceisiwch wahanu'r wy o'r plisgyn.
The dwarf continued to mutter as he wandered through the crowd.	Daliodd y corrach i fudanu wrth iddo grwydro drwy'r dyrfa.
Instead of names, they have serial numbers.	Yn lle enwau, mae ganddyn nhw rifau cyfresol.
Your latest novel is a masterpiece.	Mae dy nofel ddiweddaraf yn gampwaith.
Many women fall into the hands of rapists.	Mae llawer o ferched yn syrthio i ddwylo treiswyr.
Paper recycling is one way of saving trees.	Mae ailgylchu papur yn un ffordd o arbed coed.
Confectionery must not be eaten.	Rhaid peidio â bwyta melysion.
The river flows downstream.	Mae'r afon yn llifo i lawr yr afon.
Make sure you don't overcook the vegetables.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n gorgoginio'r llysiau.
Most men in this area drink tea.	Mae'r rhan fwyaf o ddynion yn yr ardal hon yn yfed te.
The trip is packed at lunchtime.	Mae'r daith yn orlawn amser cinio.
Many children were playing in the yard.	Roedd nifer o blant yn chwarae yn yr iard.
The government tried to curb corruption.	Ceisiodd y llywodraeth ffrwyno llygredd.
They are the seeds of life.	Hwy yw hadau bywyd.
They traveled in silence.	Teithiasant mewn distawrwydd.
The arrival of a time traveler caused some concern.	Roedd dyfodiad teithiwr amser yn achosi peth pryder.
Never get into trouble unnecessarily.	Peidiwch byth â chynhyrfu helynt yn ddiangen.
Berbs can move heavy loads.	Gall berfâu symud llwythi trwm.
Some women find food preparation a therapeutic experience.	Mae rhai merched yn gweld paratoi bwyd yn brofiad therapiwtig.
The manufacturer was not prosecuted for security breaches.	Ni chafodd y gwneuthurwr ei erlyn am dorri diogelwch.
The information was passed down through generations.	Trosglwyddwyd y wybodaeth i lawr trwy genedlaethau.
They sang the flute and danced joyfully.	Roeddent yn canu'r ffliwt ac yn dawnsio'n llawen.
It will focus on innovative solutions.	Bydd yn canolbwyntio ar atebion arloesol.
That's enough, she ordered.	Dyna ddigon, gorchmynnodd hi.
The dress was made of satin.	Roedd y ffrog wedi'i gwneud o satin.
Cities have a dense population in this area.	Mae gan ddinasoedd boblogaeth ddwys yn yr ardal hon.
The government estimates the corruption.	Mae'r llywodraeth yn amcangyfrif y llygredd.
Crop grown for food.	Cnwd a dyfir ar gyfer bwyd.
The wolf was never caught.	Ni ddaliwyd y blaidd erioed.
The company will train all new employees.	Bydd y cwmni'n hyfforddi pob gweithiwr newydd.
Something else was wrong.	Roedd rhywbeth arall o'i le.
The villagers called her a witch.	Galwodd y pentrefwyr hi yn wrach.
The cold wind made that task more difficult.	Roedd y gwynt oer yn gwneud y dasg honno'n anoddach.
Measure the height of the back.	Mesur uchder y cefn.
There are other variations, of course.	Mae yna amrywiadau eraill, wrth gwrs.
Hard water contains more minerals than soft water.	Mae dŵr caled yn cynnwys mwy o fwynau na dŵr meddal.
He was chatting with his boss.	Roedd yn sgwrsio â'i fos.
They built several temples in the village.	Adeiladasant nifer o demlau yn y pentref.
Young people gave way to more experienced athletes.	Ildiodd pobl ifanc i athletwyr mwy profiadol.
Assemble the lift properly.	Cydosod y lifft yn y modd cywir.
She closed the notebook.	Caeodd hi'r llyfr nodiadau.
He removed his sunglasses.	Tynnodd ei sbectol haul i ffwrdd.
Failure is unbearable here.	Mae methiant yn annioddefol yma.
The search for extraterrestrial life continues.	Mae'r chwilio am fywyd allfydol yn parhau.
Her house was built of recycled wood.	Adeiladwyd ei thŷ o bren wedi'i ailgylchu.
The government must make sure there are transferable roads.	Rhaid i'r llywodraeth sicrhau bod yna ffyrdd trosglwyddadwy.
She wrote letters to her relatives in the city.	Ysgrifennodd lythyrau at ei pherthnasau yn y ddinas.
So, he offered them some.	Felly, cynigiodd rai iddynt.
I live with my brother and he is strict.	Rwy'n byw gyda fy mrawd ac mae'n llym.
The insects are buzzing with noises.	Mae'r pryfed yn fwrlwm o swnllyd.
Please complete the form.	Llenwch y ffurflen, os gwelwch yn dda.
The cow has both horns.	Mae gan y fuwch y ddau gorn.
Today's youth are the leaders of tomorrow.	Ieuenctid heddiw yw arweinwyr yfory.
Anemia, during pregnancy, leads to muscle weakness.	Mae anemia, yn ystod beichiogrwydd, yn arwain at wanhau'r cyhyrau.
A large amount of methane is released during burning.	Mae llawer iawn o fethan yn cael ei ryddhau wrth losgi.
The sibling supported the bill for a safe passage.	Roedd y rhidyll yn cefnogi'r bil ar gyfer llwybr diogel.
My boss told me this was an exceptional case.	Dywedodd fy mhennaeth wrthyf fod hwn yn achos eithriadol.
The weather was unusually pleasant.	Yr oedd y tywydd yn anarferol o ddymunol.
There is a wide variety of activities available.	Mae amrywiaeth eang o weithgareddau ar gael.
Operators are demanding that the catchment area be protected.	Mae gweithredwyr yn mynnu bod y dalgylch yn cael ei warchod.
The picture shows a young start.	Mae'r llun yn dangos dechrau ifanc.
We need to be a little more careful.	Mae angen inni fod ychydig yn fwy gofalus.
Science is an important area of ​​work for today's youth.	Mae gwyddoniaeth yn faes gwaith pwysig i ieuenctid heddiw.
Change channels until you find something interesting.	Newidiwch sianeli nes i chi ddod o hyd i rywbeth diddorol.
Type of cloth.	Math o frethyn.
Mom was calling for her baby.	Roedd mam yn galw am ei babi.
Water is slippery when wet.	Mae dŵr yn llithrig pan yn wlyb.
It was a fairly busy morning.	Roedd yn fore gweddol brysur.
In a way, this allows us to breathe oxygen.	Mewn ffordd, mae hyn yn ein galluogi i anadlu ocsigen.
It was snowing hard.	Roedd hi'n bwrw eira'n galed.
The athlete was keen to compete in the games.	Roedd yr athletwr yn awyddus i gystadlu yn y gemau.
Inside the old house	O fewn yr hen dŷ
It took many years to build the bridge.	Cymerodd flynyddoedd lawer i adeiladu'r bont.
Professional speakers are needed to motivate the employees.	Mae angen siaradwyr proffesiynol i gymell y gweithwyr.
Tap your feet to the music!	Tapiwch eich traed i'r gerddoriaeth!
The colors are red, yellow and blue.	Mae'r lliwiau'n goch, melyn a glas.
There was a fierce battle between the armies.	Bu brwydr ffyrnig rhwng y byddinoedd.
He looked at her for a long time.	Edrychodd arni am amser hir.
She smelled delicious.	Roedd hi'n arogli'n flasus.
But that relationship doesn't seem to be working well.	Ond nid yw'n ymddangos bod y berthynas honno'n gweithio'n dda.
It grew steadily over the centuries.	Tyfodd yn gyson dros y canrifoedd.
When buying his new apartment, he was charged a fee.	Wrth brynu ei fflat newydd, codwyd ffi arno.
And she made the whole room laugh.	A gwnaeth hi i'r ystafell gyfan chwerthin.
Many plants need pollination to get seeds.	Mae angen peillio llawer o blanhigion er mwyn cael hadau.
Danger threatened the vulnerable young society.	Roedd perygl yn bygwth y gymdeithas ifanc fregus.
A large number of protesters took to the streets.	Aeth nifer fawr o brotestwyr i'r strydoedd.
Everyone else in the bar was drinking beer.	Roedd pawb arall yn y bar yn yfed cwrw.
Please wash the shirt by hand.	Golchwch y crys â llaw, os gwelwch yn dda.
Almost every teenager now wears perforated ears.	Bellach mae bron pob person ifanc yn eu harddegau yn gwisgo clustiau tyllog.
This grass is well known for its resistance.	Mae'r glaswellt hwn yn adnabyddus am ei wrthwynebiad.
Poets often reflect the mood of the times.	Mae beirdd yn aml yn adlewyrchu naws yr amseroedd.
Her life was spent with thoughts of revenge.	Treuliwyd ei bywyd gyda meddyliau o ddial.
The smell was offensive.	Roedd yr arogl yn sarhaus.
When he had finished his lunch, he went to bed.	Wedi iddo orffen ei ginio, aeth i'w wely.
She rolls the hot burrito, sighing heavily.	Mae hi'n rholio y burrito poeth, ochneidio'n drwm.
These statistics show extreme levels of poverty.	Mae’r ystadegau hyn yn dangos lefelau tlodi eithafol.
She was determined to make a difference.	Roedd hi'n benderfynol o wneud gwahaniaeth.
They arrived after midnight.	Cyrhaeddon nhw ar ôl hanner nos.
Greedy women, including myself.	Merched barus, gan gynnwys fy hun.
The government has declared their building unsafe.	Mae'r llywodraeth wedi datgan bod eu hadeilad yn anniogel.
The lightning reflected in the lake.	Roedd y mellt yn cael ei adlewyrchu yn y llyn.
His expression remained silent.	Parhaodd ei fynegiant yn dawel.
Fog often covers the region in the fall.	Mae niwl yn aml yn gorchuddio'r rhanbarth yn y cwymp.
This country has a gross national product.	Mae gan y wlad hon gynnyrch cenedlaethol crynswth.
A monastery is located nearby.	Mae mynachlog wedi ei leoli gerllaw.
They discuss often, but rarely reach a conclusion.	Maent yn trafod yn aml, ond anaml y byddant yn dod i gasgliad.
Arrived a few minutes ago.	Cyrhaeddodd ychydig funudau yn ôl.
Distributing the popcorn is the job of adults only.	Gwaith oedolion yn unig yw dosbarthu'r popcorn.
Research suggests that the accounts are fiction.	Mae ymchwil yn awgrymu bod y cyfrifon yn ffuglen.
I'll go to the library to study tonight.	Byddaf yn mynd i'r llyfrgell i astudio heno.
He slipped a ring on his finger.	Llithrodd fodrwy ar ei bys.
He jumped to his feet, shouting.	Neidiodd i'w draed, gan bloeddio.
This woman is totally unsuitable to be a candidate.	Mae'r fenyw hon yn gwbl anaddas i fod yn ymgeisydd.
The harsh aroma of spices permeated the kitchen.	Roedd arogl llym sbeisys yn treiddio i'r gegin.
Children learn by discovery.	Mae plant yn dysgu trwy ddarganfod.
His apartment has recently been renovated.	Mae ei fflat wedi'i adnewyddu'n ddiweddar.
Ask for help if you need it.	Gofynnwch am help os oes ei angen arnoch.
Cities are subject to earthquake damage.	Mae dinasoedd yn destun difrod daeargryn.
The fountains are surrounded by a beautiful garden.	Amgylchynir y ffynhonnau gan ardd hyfryd.
Large corporations exercise enormous power.	Mae corfforaethau mawr yn arfer pŵer enfawr.
The river flows through the national park.	Mae'r afon yn llifo trwy'r parc cenedlaethol.
It had a soft spot for kids.	Roedd ganddo fan meddal i blant.
Panda bears are also known as panda bears.	Gelwir eirth panda hefyd yn eirth panda.
The stronger load prevails.	Mae'r llwyth cryfach yn drech.
We went carefully to the prisoner.	Aethom yn ofalus at y carcharor.
She feels isolated, as if she is missing.	Mae hi'n teimlo'n ynysig, fel pe bai ar goll.
A fire broke out in the warehouse.	Dechreuodd tân yn y warws.
We had to remove infected leaves.	Roedd yn rhaid i ni dynnu dail heintiedig.
The prison guards allowed no one in.	Ni chaniataodd gwarchodwyr y carchar neb i mewn.
Trying not to laugh when she did it.	Ceisio peidio â chwerthin pan wnaeth hi hynny.
A rough wind blew across the quiet landscape.	Chwythodd gwynt garw ar draws y dirwedd dawel.
The smell was harsh and unpleasant.	Roedd yr arogl yn llym ac yn annymunol.
Your writing will want to improve.	Bydd eich ysgrifennu eisiau gwella.
This village is a peaceful refuge.	Mae'r pentref hwn yn lloches heddychlon.
All buildings are painted.	Mae'r holl adeiladau wedi'u paentio.
With a heavy heart, the economist announced the results.	Gyda chalon drom, cyhoeddodd yr economegydd y canlyniadau.
Beat the eggs until thickened.	Curwch yr wyau nes eu bod yn tewychu.
The funnel is big, so feed it slowly.	Mae'r twndis yn fawr, felly porthwch ef yn araf.
The singing was interrupted.	Amharwyd ar y canu.
There were restaurants along the street.	Roedd bwytai ar hyd y stryd.
Consider these other expenses as well.	Ystyriwch y treuliau eraill hyn hefyd.
Anything is possible.	Unrhyw beth yn bosibl.
This city is surrounded by mountains.	Mae'r ddinas hon wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd.
The traders also issued lengthy press releases.	Cyhoeddodd y masnachwyr hefyd ddatganiadau hir i'r wasg.
A return to normalcy is expected to take several years.	Disgwylir i ddychwelyd i normalrwydd gymryd sawl blwyddyn.
Nothing was done.	Ni wnaed dim.
Laundry detergent makes clothes bright and clean.	Mae glanedydd golchi dillad yn gwneud dillad yn llachar ac yn lân.
So the king called his counselors.	Felly galwodd y brenin ei gynghorwyr.
I like going to the zoo.	Dw i'n hoffi mynd i'r sw.
The book has been republished in a new issue.	Mae'r llyfr wedi'i ailgyhoeddi mewn rhifyn newydd.
An old painting hung on the walls.	Roedd hen baentiad yn hongian ar y waliau.
It consists mainly of tourist ruins.	Mae'n cynnwys adfeilion twristiaid yn bennaf.
The young people have wholeheartedly welcomed the change.	Mae'r bobl ifanc wedi croesawu'r newid yn frwd.
He was big, but graceful.	Roedd yn fawr, ond yn osgeiddig.
The washing machine is beside the dryer.	Mae'r peiriant golchi wrth ymyl y sychwr.
Whip the cream.	Chwipiwch yr hufen.
Snow drifting on the tundra.	Eira'n drifftio ar y twndra.
The young man's gaze was steady.	Roedd sylliad y dyn ifanc yn gyson.
Thousands of small fish flock around his nose.	Mae miloedd o bysgod bychain yn heidio o amgylch ei drwyn.
It was a time when the words were considered dirty.	Amser oedd pan oedd y geiriau yn cael eu hystyried yn fudr.
The children were scared.	Roedd ofn ar y plant.
These trees were planted many years ago.	Plannwyd y coed yma flynyddoedd lawer yn ôl.
The team had barely broken enemy lines.	Prin yr oedd y tîm wedi torri llinellau'r gelyn.
He is looking forward to the new season.	Mae'n edrych ymlaen at y tymor newydd.
The angry scream of the bird shook the air.	Ysgydwodd sgrech blin yr aderyn yr awyr.
Everyone laughed at his joke.	Chwarddodd pawb am ei jôc.
Although they were reluctant to reveal their names, the couriers agreed.	Er eu bod yn amharod i ddatgelu eu henwau, cytunodd y negeswyr.
Women tend to live longer than men.	Mae menywod yn tueddu i fyw'n hirach na dynion.
The journey would take over three months.	Byddai'r daith yn cymryd dros dri mis.
People there were attracted by its beauty.	Roedd pobl yno yn cael eu denu gan ei harddwch.
He took a few bites of his apple.	Cymerodd ychydig o frathiadau o'i afal.
I felt really sad, seeing him so old.	Roeddwn i'n teimlo'n drist iawn, wrth ei weld mor hen.
Taxis can be hired at the station.	Gellir llogi tacsis yn yr orsaf.
The chimney smoke came up into the air.	Daeth mwg y simnai i fyny i'r awyr.
This house is huge.	Mae'r tŷ hwn yn enfawr.
Many land mines are still rubbish in the areas around town.	Mae llawer o fwyngloddiau tir yn dal i fod yn sbwriel yn yr ardaloedd o amgylch y dref.
The descent took an hour.	Cymerodd y disgyniad awr.
The meat in this stew is dry and flavorless.	Mae'r cig yn y stiw hwn yn sych ac yn ddi-flas.
You're taking the lead, aren't you?	Chi sy'n cymryd yr awenau, onid ydych chi?
He patted his son on the head.	Patiodd ei fab ar y pen.
The people were, as a rule, subdued and silent.	Yr oedd y bobl, fel rheol, wedi eu darostwng a distaw.
So much depends on someone's reputation.	Mae cymaint yn dibynnu ar enw da rhywun.
Their families have an ancient rivalry.	Mae gan eu teuluoedd gystadleuaeth hynafol.
Often used in restaurants.	Defnyddir yn aml mewn bwytai.
He drives carefully.	Mae'n gyrru'n ofalus.
The home rules were soon demolished.	Cafodd y rheolau cartref eu dymchwel yn fuan.
Kelly lowered the bar a little.	Gostyngodd Kelly y bar ychydig bach.
Sabu started a business.	Dechreuodd Sabu fusnes.
There has been an increase in complaints against local authorities.	Bu cynnydd yn nifer y cwynion yn erbyn awdurdodau lleol.
Many families have migrated to the city.	Mae llawer o deuluoedd wedi mudo i'r ddinas.
Americans want you to go to the moon.	Mae Americanwyr eisiau i chi fynd i'r lleuad.
Small waves were hitting the shore.	Roedd tonnau bach yn taro yn erbyn y lan.
She lost everything last year.	Collodd hi bopeth y llynedd.
The clock on the wall stopped ticking.	Stopiodd y cloc ar y wal dicio.
The countryside looked peaceful.	Roedd cefn gwlad yn edrych yn heddychlon.
He passed through various villages.	Aeth heibio i amryw o bentrefi.
The lift roared in the tower.	Griddfanodd y lifft yn y tŵr.
However, he wasn't sure if he should feed him more.	Fodd bynnag, nid oedd yn siŵr a ddylai ei fwydo'n fwy.
Let me try.	Gadewch i mi geisio.
It was cold in this room.	Roedd hi'n oer yn yr ystafell hon.
This region produces textiles.	Mae'r rhanbarth hwn yn cynhyrchu tecstilau.
It was a warm day.	Roedd yn ddiwrnod cynnes.
Everyone is happy that we're not at war.	Mae pawb yn hapus nad ydym yn rhyfela.
It was thought that he could never have a child.	Credid na allai byth gael plentyn.
Attempts to reduce poverty have all failed.	Mae ymdrechion i leihau tlodi i gyd wedi methu.
They looked to the woods for help.	Edrychon nhw i'r coed am help.
There has been a dramatic increase in suicide rates,	Bu cynnydd dramatig mewn cyfraddau hunanladdiad,
There was a steady flow of commuters passing through the station.	Roedd llif cyson o gymudwyr yn mynd trwy'r orsaf.
But critics say the law is too strict.	Ond dywed beirniaid fod y gyfraith yn rhy llym.
The strange atmosphere was due to industrial waste.	Roedd yr awyrgylch rhyfedd i'w briodoli i wastraff diwydiannol.
The best course is to complete a psychology degree.	Y cwrs gorau yw cwblhau gradd seicoleg.
He lay down, exhausted by all his hard work.	Gorweddodd, wedi blino'n lân gan ei holl waith caled.
The rain has finally arrived!	Mae'r glaw wedi cyrraedd o'r diwedd!
You make a big mistake!	Rydych chi'n gwneud camgymeriad mawr!
Slip the credit card into the card reader.	Slipiwch y cerdyn credyd i mewn i'r darllenydd cerdyn.
Some say that nature has a malicious spirit.	Dywed rhai fod ysbryd maleisus gan natur.
Branding a knife, he chased her to the door.	Gan frandio cyllell, aeth ar ei hôl hi at y drws.
She seeks refuge in books and music.	Mae hi'n ceisio lloches mewn llyfrau a cherddoriaeth.
The hunger victims were starving.	Roedd y dioddefwyr newyn yn llwgu.
Don't always believe what people are telling you.	Peidiwch â chredu'r hyn y mae pobl yn ei ddweud wrthych bob amser.
Many poets have used this villa as inspiration.	Mae llawer o feirdd wedi defnyddio'r fila hon fel ysbrydoliaeth.
A sinkhole swallowed the unconscious walker.	Llyncodd sinkhole y cerddwr diarwybod.
Most people are excluded.	Mae rhan fawr o bobl wedi'u cau allan.
This train is new.	Mae'r trên hwn yn newydd.
The volcano erupted violently.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd yn dreisgar.
She wanted to learn more about him.	Roedd hi eisiau dysgu mwy amdano.
They were old and had never lived there.	Roedden nhw'n hen a doedden nhw erioed wedi byw yno.
Wash the dish and dry.	Golchwch y ddysgl a'i sychu.
It's common that we were created.	Mae'n gyffredin y cawsom ein creu.
Farmers are increasingly dependent on machines to plow their fields.	Mae ffermwyr yn fwyfwy dibynnol ar beiriannau i aredig eu caeau.
The vessel was nearly empty.	Yr oedd y llestr bron yn wag.
This is the road leading to the harbor.	Dyma'r ffordd sy'n arwain at yr harbwr.
She lied about her age to get the job.	Roedd hi'n dweud celwydd am ei hoedran i gael y swydd.
These schools use the same syllabus.	Mae'r ysgolion hyn yn defnyddio'r un maes llafur.
He repeated the exercise until he had mastered it.	Ailadroddodd yr ymarferiad nes ei fod wedi ei feistroli.
He realized that his organs were slowly failing.	Sylweddolodd fod ei organau yn graddol fethu.
The broccoli was well washed.	Roedd y brocoli wedi'i olchi'n dda.
We will study medieval and modern poetry.	Byddwn yn astudio barddoniaeth ganoloesol a modern.
The cat was licking its paws.	Roedd y gath yn llyfu ei bawennau.
Finally, he looked for the right key.	Yn olaf, edrychodd am yr allwedd gywir.
So he turned away to look for something else.	Felly trodd i ffwrdd i chwilio am rywbeth arall.
The cliff sides are attractive vantage points.	Mae ochrau'r clogwyni yn fannau gwylio deniadol.
It was clear that the knight was badly injured.	Yr oedd yn amlwg fod y marchog wedi ei anafu yn enbyd.
The weather was lovely.	Roedd y tywydd yn hyfryd.
The detective questioned a presumed witness.	Holodd y ditectif dyst tybiedig.
Politicians are in the press court.	Mae gwleidyddion yn llys y wasg.
Her uncle left his family and girlfriend.	Gadawodd ei hewythr ei deulu a'i gariad.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Er bod llawer o rywogaethau dan fygythiad o ddiflannu, nid yw rhai ohonynt.
The pipeline will provide natural gas to the city.	Bydd y biblinell yn darparu nwy naturiol i'r ddinas.
She walked away, sucking on her lower lip.	Cerddodd i ffwrdd, gan sugno ar ei gwefus isaf.
Air pollution is known to affect people's health.	Mae'n hysbys bod llygredd aer yn amharu ar iechyd pobl.
Express yourself.	Mynegwch eich hun.
Traders produce and sell fabrics.	Mae masnachwyr yn cynhyrchu ac yn gwerthu ffabrigau.
The rain is.	Mae'r glaw yn .
A cuppa is fine.	Mae paned yn iawn.
Make it really solid.	Gwnewch hi'n gadarn iawn.
This is a rough estimate.	Amcangyfrif bras yw hwn.
He urged her to reconsider her decision.	Anogodd hi i ailystyried ei phenderfyniad.
The population continues to grow.	Mae'r boblogaeth yn parhau i dyfu.
The economies of the countries are growing rapidly.	Mae economïau'r gwledydd yn tyfu'n gyflym.
The intention was to lead to better working conditions.	Y bwriad oedd arwain at amodau gwaith gwell.
She was proud of her son's courage.	Roedd hi'n falch o ddewrder ei mab.
A remarkable, action-packed story.	Stori hynod, llawn antur.
The rivulet is shallow and quiet.	Mae'r rivulet yn fas ac yn dawel.
A lumbered mammoth elephant is all over the page.	Mae eliffant mamoth lumbered ar draws y dudalen.
For suffering!	Am ddioddefaint!
He poured one in three rations to help.	Arllwysodd un o bob tri ddognau i gynorthwyo.
Sweep the floor before you go.	Ysgubwch y llawr cyn i chi fynd.
It came to my mind that we could help them.	Daeth yn fy marn i y gallem eu helpu.
I have a craving for a plate of nasi goreng.	Mae gen i ysfa am blât o nasi goreng.
He looked down at the building below him.	Edrychodd i lawr ar yr adeilad oddi tano.
Just before dawn he heard a dripping noise	Ychydig cyn y wawr clywodd sŵn diferu
So the fundamental question is, who will lead the change?	Felly y cwestiwn sylfaenol yw, pwy fydd yn arwain y newid?
The house was beautifully decorated.	Roedd y tŷ wedi'i addurno'n hyfryd.
The journalist closed her eyes.	Caeodd y newyddiadurwr ei llygaid.
We should all travel more.	Dylen ni i gyd deithio mwy.
The fox was out hunting.	Roedd y llwynog allan yn hela.
Sewage water often contains pollutants.	Mae dŵr carthion yn aml yn cynnwys llygryddion.
He was amazed at how rich the colors were.	Cafodd ei synnu gan ba mor gyfoethog oedd y lliwiau.
Large deposits of coal lie underground.	Mae dyddodion mawr o lo yn gorwedd o dan y ddaear.
The landscape remained unchanged for thousands of years.	Arhosodd y dirwedd yn ddigyfnewid am filoedd o flynyddoedd.
Students are encouraged to exercise.	Anogir myfyrwyr i wneud ymarfer corff.
His nostrils fluttered.	Ffynnodd ei ffroenau.
They put the bone in a cardboard box.	Maen nhw'n rhoi'r asgwrn mewn bocs cardbord.
A woman wrote this grievance.	Ysgrifennodd merch yr achwyniad hwn.
Butter and eggs are used to make a cake.	Defnyddir menyn ac wyau i wneud cacen.
Rodin is famous for many sculptures.	Mae Rodin yn enwog am lawer o gerfluniau.
Those unhappy couples can start afresh somewhere else.	Gall y cyplau anhapus hynny ddechrau o'r newydd yn rhywle arall.
The forest played a vital role in the war.	Chwaraeodd y goedwig ran hanfodol yn y rhyfel.
They scrambled for tickets to the concert.	Fe wnaethon nhw sgramblo am docynnau i'r cyngerdd.
Suguharu's grandmother was wise.	Roedd nain Suguharu yn ddoeth.
We like and appreciate these cultural traditions.	Rydym yn hoffi ac yn gwerthfawrogi'r traddodiadau diwylliannol hyn.
The bomb exploded.	Ffrwydrodd y bom.
The leaders will address the population.	Bydd yr arweinwyr yn annerch y boblogaeth.
She stared at him sheepishly.	Roedd hi'n syllu arno'n ddafad.
The manager was formally asked to resign.	Gofynnwyd yn ffurfiol i'r rheolwr ymddiswyddo.
The nectar of the gods.	Neithdar y duwiau.
A local council was set up to manage pollution levels.	Cafodd cyngor lleol ei sefydlu i reoli lefelau llygredd.
We investigated marine life in the region.	Fe wnaethom ymchwilio i fywyd morol yn y rhanbarth.
The cat looked up from playing with her food.	Edrychodd y gath i fyny o chwarae gyda'i bwyd.
Look how cute they are!	Edrychwch pa mor giwt ydyn nhw!
Each cup contained fifty milliliters.	Roedd pob cwpan yn cynnwys hanner can mililitr.
The fumes filled his nostrils.	Llanwodd y mygdarth ei ffroenau.
Then staring at the screen.	Yna syllu ar y sgrin.
He would like to pay by credit card, please.	Hoffai dalu gyda cherdyn credyd, os gwelwch yn dda.
There were few survivors.	Ychydig o oroeswyr oedd.
Seasonality depends on latitude.	Mae natur dymhorol yn dibynnu ar lledred.
The novelist had considerable influence.	Cafodd y nofelydd gryn ddylanwad.
She seems to know a lot about him.	Mae hi fel petai'n gwybod llawer amdano.
She whipped out her phone and called her husband.	Chwipiodd ei ffôn a galw ei gŵr.
He always leaves money in his toys.	Mae bob amser yn gadael arian yn ei deganau.
We will need a lot of salt when baking a cake.	Bydd angen llawer o halen arnom wrth bobi cacen.
The rain brought the crowd to a halt.	Daeth y glaw â'r dorf i stop.
None of my books are particularly valuable.	Nid oes yr un o fy llyfrau yn arbennig o werthfawr.
It is not easy to be completely positive.	Nid yw'n hawdd bod yn gwbl gadarnhaol.
The drink quickly ran down his throat.	Rhedodd y ddiod yn gyflym i lawr ei wddf.
He was fishing in his pocket for his keys.	Roedd yn pysgota yn ei boced am ei allweddi.
Pour le riz au tamis sur la fourchette.	Arllwyswch le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its dense fog.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei niwl trwchus.
A period of socialism followed.	Dilynodd cyfnod o sosialaeth.
The ceiling fell slightly.	Disgynnodd y nenfwd ychydig.
Represent position requirements with scale.	Cynrychioli gofynion sefyllfa gyda graddfa.
Her high heels sank deep into the lawn.	Suddodd ei sodlau uchel i lawr yn ddwfn i'r lawnt.
They died in the snowstorm.	Buont farw yn y stormydd eira.
She opens the window and looks outside.	Mae hi'n agor y ffenestr ac yn edrych y tu allan.
He was embarrassed by the incident.	Roedd yn embaras iddo oherwydd y digwyddiad.
Porridge is easy to make.	Mae uwd yn hawdd i'w wneud.
The prisoner pleaded his innocence.	Plediodd y carcharor ei ddiniweidrwydd.
A few months later, the crop was ripe.	Rai misoedd yn ddiweddarach, roedd y cnwd yn aeddfed.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Mae'r cychod a ddefnyddir yn y camlesi yn gul ac yn ddwfn.
A regiment of soldiers marched down the street.	Gorymdeithiodd gatrawd o filwyr i lawr y stryd.
Their kindness was unquestionable.	Yr oedd eu caredigrwydd yn ddiammheu.
This is their level of income.	Dyma lefel eu hincwm.
The bridge was destroyed in the flood.	Cafodd y bont ei dinistrio yn y llifogydd.
We insist that you try a little harder.	Rydym yn mynnu eich bod yn ceisio ychydig yn galetach.
She was exhausted.	Roedd hi wedi blino'n lân.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Mae'r wlad gyfagos yn bwriadu cyhoeddi fisas i dwristiaid yn fuan.
Many forms of communication are prohibited here.	Mae llawer o fathau o gyfathrebu wedi'u gwahardd yma.
The waiter sent the bill.	Anfonodd y gweinydd y bil.
He wondered why she was crying.	Roedd yn meddwl tybed pam roedd hi'n crio.
When he presented their findings to the minister, he laughed.	Pan gyflwynodd eu darganfyddiadau i'r gweinidog, chwarddodd.
Drinking and driving are illegal.	Mae yfed a gyrru yn anghyfreithlon.
My mom and dad were musicians.	Roedd fy mam a fy nhad yn gerddorion.
Heat a frying pan over medium heat.	Cynhesu padell ffrio dros wres canolig.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky.	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
Rough rocks protruded out of the wall.	Roedd creigiau garw yn ymwthio allan o'r wal.
I did not see the bride.	Ni welais y briodferch.
The policeman insisted the thief was dangerous.	Mynnodd y plismon fod y lleidr yn beryglus.
The dead fish were floating on the river.	Roedd y pysgod marw yn arnofio ar yr afon.
This region is known as a paradise for food lovers.	Gelwir y rhanbarth hwn yn baradwys i'r rhai sy'n caru bwyd.
The problem is compounded by erosion.	Cymhlethir y broblem gan erydiad.
I couldn't understand why people opposed me.	Ni allwn ddeall pam yr oedd pobl yn fy ngwrthwynebu.
Dress warm.	Gwisgwch yn gynnes.
A herd of buffaloes grazed the hillside.	Roedd gyr o fyfflo yn pori ochr y bryn.
Evening students are taking evening classes.	Mae mwy a mwy o fyfyrwyr yn cymryd dosbarthiadau nos.
Most were locally produced.	Roedd y rhan fwyaf yn cael eu cynhyrchu'n lleol.
We rely on domestic sources for all our energy needs.	Rydym yn dibynnu ar ffynonellau domestig ar gyfer ein holl anghenion ynni.
The sun sets behind the far ridge.	Mae'r haul yn machlud y tu ôl i'r grib bell.
The patient's condition is much better.	Mae cyflwr y claf yn llawer gwell.
An elderly farmer came forward to take a spill.	Daeth ffermwr oedrannus ymlaen i gymryd gollyngiad.
They sang of their immortal love for one another.	Canasant am eu cariad anfarwol at ei gilydd.
Local shipyards built military ships.	Adeiladodd iardiau llongau lleol longau milwrol.
The program has national support.	Mae gan y rhaglen gefnogaeth genedlaethol.
After a series of unfortunate events, he lost his job.	Ar ôl cyfres o ddigwyddiadau anffodus, collodd ei swydd.
I'll be working late tonight.	Byddaf yn gweithio'n hwyr heno.
They volunteered at the shelter.	Fe wnaethon nhw wirfoddoli yn y lloches.
She has a beautiful smile.	Mae ganddi wên hardd.
Elephants not only eat, but they care for their young.	Mae eliffantod nid yn unig yn bwyta, ond maen nhw'n gofalu am eu rhai ifanc.
In the eighteenth century, the population began to increase.	Yn y ddeunawfed ganrif, dechreuodd y boblogaeth gynyddu.
A rare red bird flew towards the shopkeeper.	Hedfanodd aderyn coch prin tuag at y siopwr.
He could see the mountains from his window.	Gallai weld y mynyddoedd o'i ffenestr.
Bananas are harvested all year round.	Mae bananas yn cael eu cynaeafu trwy gydol y flwyddyn.
The brigadier stepped away from his group.	Camodd y brigadydd i ffwrdd o'i grŵp.
All good children must obey their parents.	Rhaid i bob plentyn da ufuddhau i'w rieni.
This community is a center of great wealth.	Mae'r gymuned hon yn ganolfan o gyfoeth mawr.
On her lap she crudled a puppy.	Ar ei glin mae hi'n crudled cyw bach.
A local priest announced that the temple	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml
The children decorated the walls.	Addurnodd y plant y waliau.
We must respect inherent rights.	Rhaid inni barchu hawliau cynhenid.
He worked as a gardener for many years.	Bu'n gweithio fel garddwr am flynyddoedd lawer.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Mae clawr y llyfr wedi'i addurno â gloÿnnod byw.
She had trouble spelling and using her real name.	Cafodd drafferth sillafu a defnyddio ei henw iawn.
Many coastal areas are located on elevations.	Mae llawer o ardaloedd arfordirol wedi'u lleoli ar ddrychiadau.
This was the fourth time that stolen cars had been discovered.	Hwn oedd y pedwerydd tro i geir wedi'u dwyn gael eu darganfod.
A lengthy lawsuit can take three years.	Gall achos cyfreithiol hir gymryd tair blynedd.
Sleeping tablets are a common treatment for insomnia.	Mae tabledi cysgu yn driniaeth gyffredin ar gyfer anhunedd.
Experts believe that irregular activity will increase.	Mae arbenigwyr yn credu y bydd gweithgaredd afreolaidd yn cynyddu.
White, swirling clouds drifted in the blue sky.	Roedd cymylau gwyn, chwyddedig yn drifftio yn yr awyr las.
It's everywhere.	Mae ym mhobman.
Dance is contagious!	Mae dawns yn heintus!
He has a big mouth.	Mae ganddo geg fawr.
Guests dance to salsa music.	Mae'r gwesteion yn dawnsio i gerddoriaeth salsa.
Too many tourists ruin rural communities.	Mae gormod o dwristiaid yn difetha cymunedau gwledig.
Rip off the lettuce leaves.	Rhwygwch y dail letys i ffwrdd.
This set of seven matching beverage mats is heat resistant.	Mae'r set hon o saith matiau diod cyfatebol yn gallu gwrthsefyll gwres.
While in the army, he secured the rank of captain.	Tra yn y fyddin, sicrhaodd reng capten.
There was bloody and bandage on the left arm.	Roedd gwaedlyd a rhwymyn ar y fraich chwith.
The soldiers are very vigilant.	Mae'r milwyr yn wyliadwrus iawn.
So stay alert, taking nothing for granted.	Felly cadwch yn effro, gan gymryd dim yn ganiataol.
Police found his body lying in the water.	Daeth yr heddlu o hyd i'w gorff yn gorwedd yn y dŵr.
It's easy to make a pot of green tea.	Mae'n hawdd gwneud pot o de gwyrdd.
All children should learn to draw and paint.	Dylai pob plentyn ddysgu lluniadu a phaentio.
It all seemed perfectly normal.	Roedd y cyfan yn ymddangos yn berffaith normal.
When the temperature drops below freezing, it is snowing.	Pan fydd y tymheredd yn disgyn o dan y rhewbwynt, mae'n bwrw eira.
This is the place that is mentioned in that old song.	Dyma'r lle y sonnir amdano yn yr hen gân honno.
She remembered that she was always better and to be honest.	Roedd hi'n cofio ei bod hi bob amser yn well a bod yn onest.
Once the body was broken, the ship sank quickly.	Unwaith y torrwyd y corff, suddodd y llong yn gyflym.
Did you work late last night?	Oeddech chi'n gweithio'n hwyr neithiwr?
She bought a hat at a fancy shop.	Prynodd hi het mewn siop ffansi.
The reforms have been criticized by the opposition.	Mae'r diwygiadau wedi cael eu beirniadu gan yr wrthblaid.
If they lived longer, the inhabitants could have flourished.	Pe buasent yn byw yn hwy, gallasai y trigolion fod wedi ffynu.
Chocolate chip cookies are a favorite of kids everywhere.	Mae cwcis sglodion siocled yn ffefryn gan blant ym mhobman.
Windmills are popular with campers and caravans.	Mae nwyddau gwynt yn boblogaidd gyda gwersyllwyr a charafanwyr.
The researchers outlined their latest findings.	Amlinellodd yr ymchwilwyr eu canfyddiadau diweddaraf.
It is expected that more young people will use power in the near future.	Disgwylir y bydd mwy o bobl ifanc yn defnyddio pŵer yn y dyfodol agos.
His friend followed him, carrying a large package.	Dilynodd ei ffrind ef, gan gario pecyn mawr.
Companies are encouraged to buy local produce.	Anogir cwmnïau i brynu cynnyrch lleol.
Many of the homes rehabilitated here were severely damaged.	Cafodd llawer o'r cartrefi a ailsefydlwyd yma eu difrodi'n ddifrifol.
The high train stops twice.	Mae'r trên uchel yn stopio ddwywaith.
The sun shone bright, casting deep shadows.	Tywynodd yr haul yn ddisglair, gan daflu cysgodion dyfnion.
The cat jumped from the window ledge to the bed.	Neidiodd y gath o'r silff ffenestr i'r gwely.
The castle was shining in the sunset.	Roedd y castell yn disgleirio yng ngolau'r machlud.
The dog rushed into the house.	Rhuthrodd y ci i mewn i'r tŷ.
They buried their bodies in one grave.	Claddasant eu cyrff mewn un bedd.
The icons were covered in plaster.	Gorchuddiwyd yr eiconau â phlastr.
The straight river was usually unusually narrow.	Roedd yr afon syth fel arfer yn anarferol o gul.
The doctor felt guilty.	Teimlai y meddyg yn euog.
Poor people everywhere suffer from hunger.	Mae pobl dlawd ym mhobman yn dioddef o newyn.
He spoke often thoughtlessly.	Siaradai yn aml yn ddifeddwl.
He walked along the road, waving his arms for help.	Cerddodd ar hyd y ffordd, gan chwifio ei freichiau am gymorth.
He gave the cat some cheese.	Rhoddodd ychydig o gaws i'r gath.
This building has strict security.	Mae gan yr adeilad hwn ddiogelwch llym.
She killed her own brother two years ago.	Lladdodd ei brawd ei hun ddwy flynedd yn ôl.
He spoke quietly, almost frightened.	Siaradodd yn dawel, bron yn ofnus.
It's a neighborhood favorite.	Mae'n ffefryn cymdogaeth.
The inspector wore his top cap.	Gwisgodd yr arolygydd ei gap brig.
The customs officer looked at the passenger's passport.	Edrychodd y swyddog tollau ar basbort y teithiwr.
I will tell you as a friend.	Byddaf yn dweud wrthych fel ffrind.
Judges must have the power to punish offenders.	Rhaid i farnwyr gael y pŵer i gosbi troseddwyr.
It is uncertain when the moves will take effect.	Nid yw'n sicr pryd y daw'r symudiadau i rym.
This is ignorance.	Mae hyn yn anwybodaeth.
Lots of beetles and spiders.	Llawer o chwilod a phryfed cop.
A lonely gray bull strayed onto the highway.	Crwydrodd tarw llwyd unig i'r briffordd.
His grandmother's tree doubled as his climbing tree.	Dyblodd coeden ei nain fel ei goeden ddringo.
Wrong turn the car sent a skid into a tree.	Tro anghywir anfonodd y car sgidio i mewn i goeden.
He raised his eyebrows in surprise.	Cododd ei aeliau mewn syndod.
I folded the napkins.	Plygais y napcynau.
The team made a solid effort.	Gwnaeth y tîm ymdrech gadarn.
It is our duty to look after the libraries.	Ein dyletswydd yw gofalu am y llyfrgelloedd.
Who will be the best?	Pwy fydd y gorau?
I really wanted to escape.	Roeddwn i eisiau dianc yn fawr.
The flood was the worst in living memory.	Y llifogydd oedd y gwaethaf mewn cof byw.
He had many enemies who hated him.	Roedd ganddo lawer o elynion oedd yn ei gasáu.
The neurotic started to cry.	Dechreuodd y niwrotig grio.
How do you spell "bus"?	Sut ydych chi'n sillafu "bws"?
This party was a lot of fun.	Roedd y parti hwn yn llawer o hwyl.
In some cases the migration is involuntary.	Mewn rhai achosion mae'r mudo yn anwirfoddol.
The demands of modern life are so great.	Mae gofynion bywyd modern mor fawr.
So hurry hurry up!	Felly brysiwch brysiwch brysiwch!
That place is exciting to visit.	Mae'r lle hwnnw'n gyffrous i ymweld ag ef.
Although badly beaten, they survived.	Er iddynt gael eu curo'n wael, fe wnaethant oroesi.
The three cousins ​​did not speak.	Ni siaradodd y tri chefnder.
His grades in this course were outstanding.	Roedd ei raddau yn y cwrs hwn yn rhagorol.
He lost a lot of blood.	Collodd lawer o waed.
The crowded bazaar was full of colorful stands.	Roedd y basâr orlawn yn llawn stondinau lliwgar.
Rocking around.	Siglo o gwmpas.
He was on good terms with all his neighbors.	Yr oedd ar delerau da gyda'i holl gymydogion.
He found the party poorly organized.	Canfu fod y parti wedi'i drefnu'n wael.
A large snake was lying on the ground.	Roedd neidr fawr yn gorwedd ar lawr.
The clock continued to ring the hour.	Parhaodd y cloc i ganu'r awr.
The sentence remains unfinished.	Erys y ddedfryd heb ei gorffen.
He read the card carefully before responding.	Darllenodd y cerdyn yn ofalus cyn ymateb.
I'm so tired!	Dwi mor flinedig!
They are trying to undermine you.	Maent yn ceisio eich tanseilio.
First, explore your sexuality.	Yn gyntaf, archwiliwch eich rhywioldeb.
Then why didn't you write to me?	Yna pam na wnaethoch chi ysgrifennu ataf?
He dropped the knife.	Gollyngodd y gyllell.
Possibly more.	Mwy o bosib.
The chickens are light and tasty.	Mae'r ieir yn ysgafn ac yn flasus.
With all eyes open, the frog moved on.	Gyda phob llygad ar agor, symudodd y broga ymlaen.
There are simply too many elected officials.	Yn syml, mae gormod o swyddogion etholedig.
Dogs and cats evolved from a common ancestor.	Esblygodd cŵn a chathod o hynafiaid cyffredin.
Notable differences in insect populations.	Gwahaniaethau amlwg mewn poblogaethau pryfed.
The policeman directed the traffic after the crash.	Cyfarwyddodd yr heddwas y traffig ar ôl y ddamwain.
The security officer picked up his submachine gun.	Cododd y swyddog diogelwch ei wn submachine.
Tend to the needs of your fellows.	Tueddwch at anghenion eich cymrodyr.
He wandered around the house aimlessly.	Crwydrodd o gwmpas y tŷ yn ddiamcan.
Let the mixture stand until it is setting.	Gadewch i'r gymysgedd sefyll nes ei fod yn setio.
A teacher needs to be patient.	Mae angen i athro fod yn amyneddgar.
Don't use too much pepper in the soup.	Peidiwch â defnyddio gormod o bupur yn y cawl.
These actions led to her dismissal.	Arweiniodd y gweithredoedd hyn at ei diswyddo.
A distinguishing feature of this temple design is the brackets.	Nodwedd wahaniaethol o'r dyluniad deml hwn yw'r cromfachau.
Irises are purple in color.	Irises yn lliw porffor.
A more forested region.	Rhanbarth mwy coediog.
She told him that she had thought about it.	Dywedodd wrtho ei bod wedi meddwl am y peth.
The prince's palace is now destroyed.	Mae palas y tywysog bellach wedi'i ddinistrio.
The infrastructure has improved significantly.	Mae'r seilwaith wedi gwella'n sylweddol.
The margarine will melt faster if it is melted.	Bydd y margarîn yn toddi yn gyflymach os caiff ei doddi.
The man and woman were interviewed separately.	Cafodd y dyn a'r fenyw eu cyfweld ar wahân.
He was never afraid to speak his mind.	Nid oedd erioed yn ofni siarad ei feddwl.
The dense forest as a habitat for wildlife.	Y goedwig drwchus fel cynefin i fywyd gwyllt.
Both sides appear to be ready to resume negotiations.	Mae'n ymddangos bod y ddwy ochr yn barod i ailddechrau trafodaethau.
His silhouette was blurry in the dark.	Roedd ei silwét yn aneglur yn y gwyll.
He carefully cuts the tree into sections.	Mae'n llifio'r goeden yn ofalus yn adrannau.
A long breeze blew her long hair.	Chwipiodd llu o wynt ei gwallt hir.
The ship sank near the island.	Suddodd y llong ger yr ynys.
A typical day consisted of prayer, meditation, and eating.	Roedd diwrnod arferol yn cynnwys gweddi, myfyrdod, a bwyta.
He recently bought a modern machine.	Yn ddiweddar prynodd beiriant modern.
He climbed out the window.	Dringodd allan y ffenestr.
Some people find zoos cruel.	Mae rhai pobl yn ystyried sŵau yn greulon.
He's a wolf!	Mae e'n blaidd-ddyn!
The lawyers advised him to remain silent.	Cynghorodd y cyfreithwyr ef i aros yn dawel.
Rowan shadows the driveway.	Mae criafolen yn cysgodi'r dreif.
Now, you'll have to do a little extra trimming.	Nawr, bydd yn rhaid i chi wneud ychydig o dorri ychwanegol.
The government is planning to restructure the army, according to reports.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu ailstrwythuro'r fyddin, yn ôl adroddiadau.
The end of the war was in sight.	Yr oedd diwedd y rhyfel yn y golwg.
Only partially responsible for drug and alcohol consumption.	Dim ond yn rhannol gyfrifol am yfed cyffuriau ac alcohol.
This is a new device that will surely catch fire.	Mae hon yn ddyfais newydd a fydd yn sicr o fynd ar dân.
She has never worn a bathing suit in public.	Nid yw hi erioed wedi gwisgo siwt ymdrochi yn gyhoeddus.
He is a convicted criminal.	Mae'n droseddwr a gafwyd yn euog.
He went on to compose many more operas.	Aeth ymlaen i gyfansoddi llawer mwy o operâu.
The new findings are widely discussed.	Mae'r canfyddiadau newydd yn cael eu trafod yn helaeth.
A basic idea can be described in a sentence.	Gellir disgrifio syniad sylfaenol mewn brawddeg.
Bracken populations are declining.	Mae poblogaethau ceiliogod rhedyn yn lleihau.
He received his punishment.	Derbyniodd ei gosb.
Winter has been observed by man.	Mae'r gaeaf wedi'i arsylwi gan ddyn.
Yet, it's lovely, don't you think?	Eto i gyd, mae'n hyfryd, onid ydych chi'n meddwl?
Many people worry about the future.	Mae llawer o bobl yn poeni am y dyfodol.
The government builds mosques in every village.	Mae'r llywodraeth yn adeiladu mosgiau ym mhob pentref.
Look at this tree!	Edrychwch ar y goeden hon!
Water must be boiled before drinking.	Rhaid berwi dŵr cyn yfed.
Some scientists argue that climate science is suspended.	Mae rhai gwyddonwyr yn dadlau bod gwyddoniaeth hinsawdd yn cael ei hatal.
If you are poor, you will find it difficult to travel.	Os ydych chi'n dlawd, fe fyddwch chi'n ei chael hi'n anodd teithio.
An egg can be hard or soft.	Gall wy fod yn galed neu'n feddal.
They fought to the end.	Ymladdasant hyd y diwedd.
The wine had a bitter aftertaste.	Cafodd y gwin ôl-flas chwerw.
He had always wanted his own children.	Roedd wedi bod eisiau ei blant ei hun erioed.
Many women want sons.	Mae llawer o fenywod eisiau meibion.
The banana tree is rich in potassium.	Mae'r goeden banana yn gyfoethog mewn potasiwm.
They marched home singing and shouting joyfully.	Gorymdeithiasant adref yn canu a gweiddi yn llawen.
He pumped heavy iron in the gym.	Pwmpiodd haearn trwm yn y gampfa.
The well is dry.	Mae'r ffynnon yn sych.
This air is old.	Mae'r aer hwn yn hen.
Don't say a word.	Paid a dweud gair.
The enemy managed to penetrate the city.	Llwyddodd y gelyn i dreiddio i'r ddinas.
We spend billions of dollars on space exploration every year.	Rydyn ni'n gwario biliynau o ddoleri ar archwilio'r gofod bob blwyddyn.
It was rather cold outside.	Roedd hi braidd yn oer y tu allan.
Police conducted a search of the house.	Cynhaliodd yr heddlu chwiliad o'r tŷ.
The bird population continues to grow.	Mae'r boblogaeth adar yn parhau i dyfu.
The company is required to demonstrate its payroll taxes.	Mae'n ofynnol i'r cwmni arddangos ei drethi cyflogres.
We were both disgusted.	Roedd y ddau ohonom wedi ffieiddio.
I don't think it will be a successful venture.	Dydw i ddim yn meddwl y bydd yn fenter lwyddiannus.
She let the boy go.	Gadawodd hi i'r bachgen fynd.
Use a computer, not a pencil and paper.	Defnyddiwch gyfrifiadur, nid pensil a phapur.
Talk about human rights!	Sôn am hawliau dynol!
Some also thought it bizarre.	Roedd rhai hefyd yn ei feddwl yn rhodresgar.
I've heard that business is good.	Rwyf wedi clywed bod busnes yn dda.
She did nothing she didn't want to do.	Ni wnaeth hi ddim byd nad oedd hi eisiau ei wneud.
The individuals spoken to all agreed.	Roedd yr unigolion y siaradwyd â nhw i gyd yn cytuno.
The new century dawned with hopes.	Gwawriodd y ganrif newydd gyda gobeithion.
Give this to the high school teacher.	Rhowch hwn i'r athro ysgol uwchradd.
She suspected he had been drinking.	Roedd hi'n amau ​​ei fod wedi bod yn yfed.
He carefully crossed the street.	Croesodd y stryd yn ofalus.
This dataset contains information about children's books.	Mae'r set ddata hon yn cynnwys gwybodaeth am lyfrau plant.
It's going to be a cold winter, according to experts.	Fe fydd hi’n aeaf oer, yn ôl arbenigwyr.
Hoping for a peaceful resolution.	Gobeithio am benderfyniad heddychlon.
On the way there, he stopped off for a drink	Ar y ffordd yno, stopiodd i ffwrdd am ddiod
He has no phone.	Does ganddo ddim ffôn.
The whole of humanity has become increasingly depleted.	Mae dynoliaeth gyfan wedi mynd yn fwyfwy disbyddu.
Yet, he managed to escape.	Eto i gyd, llwyddodd i ddianc.
This river flows through the city.	Mae'r afon hon yn llifo trwy'r ddinas.
The vocal cords are generally weak.	Yn gyffredinol, mae'r cordiau lleisiol yn wan.
Put oil in pan and let it warm.	Rhowch olew mewn padell a gadewch iddo gynhesu.
They handed over a signed note.	Fe wnaethon nhw drosglwyddo nodyn wedi'i lofnodi.
Crystals grow larger or smaller depending on temperature.	Mae crisialau'n tyfu'n fwy neu'n llai yn dibynnu ar y tymheredd.
A crow flew up towards the sun.	Hedfanodd brân i fyny tua'r haul.
Dispose of the litter immediately.	Gwaredwch y sbwriel ar unwaith.
Bail slaves are quick to act.	Mae caethweision mechnïaeth yn gyflym i weithredu.
The eldest son and heir.	Y mab hynaf a'r etifedd.
He swam quickly ashore.	Nofiodd yn gyflym i'r lan.
Each government department has a responsible minister.	Mae gan bob adran o'r llywodraeth weinidog cyfrifol.
Each child was thoroughly scrubbed.	Roedd pob plentyn wedi'i sgwrio'n drylwyr.
Pour in the batter.	Arllwyswch y cytew i mewn.
He was drinking beer with his friends at the local pub.	Roedd yn yfed cwrw gyda'i ffrindiau yn y dafarn leol.
The tradition dates back to ancient times.	Mae'r traddodiad yn dyddio'n ôl i'r hen amser.
Pollution undermines population health.	Mae llygredd yn tanseilio iechyd poblogaeth.
No, not close, not close, not close.	Na, nid yn agos, nid yn agos, nid yn agos.
So do apples, bananas, peanuts and plums.	Felly hefyd afalau, bananas, cnau daear ac eirin.
He started playing the guitar.	Dechreuodd chwarae'r gitâr.
She is very shy.	Mae hi'n swil iawn.
Taking a bath is therapeutic.	Mae cymryd bath yn therapiwtig.
He politely declined the offer.	Gwrthododd y cynnig yn gwrtais.
There is no causal relationship between drinking and accidents.	Nid oes unrhyw berthynas achosol rhwng yfed a damweiniau.
The old house was quiet.	Roedd yr hen dŷ yn dawel.
The detective officers said his approach was "unnatural."	Dywedodd y ditectif swyddogion fod ei ddull yn "annaturiol."
Be kind to your neighbors.	Byddwch yn garedig wrth eich cymdogion.
First impressions are important.	Mae argraffiadau cyntaf yn bwysig.
The spring water has a distinctive aroma.	Mae gan ddŵr y ffynnon arogl nodedig.
Hurry up, or we'll be late for school!	Brysiwch, neu byddwn yn hwyr i'r ysgol!
Eighty percent of college students are women.	Mae wyth deg y cant o fyfyrwyr coleg yn fenywod.
Most immigrants are elderly.	Mae'r rhan fwyaf o fewnfudwyr yn oedrannus.
He inherited the title of prince.	Etifeddodd y teitl tywysog.
There is no doubt about the fact.	Nid oes amheuaeth am y ffaith.
We have to make this decision.	Rhaid inni wneud y penderfyniad hwn.
Did your mother lend the money?	Wnaeth dy fam roi benthyg yr arian?
John gets the credit for inventing the wheel.	Mae John yn cael y clod am ddyfeisio'r olwyn.
Fish farming is an ancient practice.	Mae ffermio pysgod yn arfer hynafol.
He hardly spoke, when he collapsed.	Prin y siaradai, pan lewygodd.
He denies any wrongdoing.	Mae'n gwadu unrhyw gamwedd.
Light, but very weak.	Ysgafn, ond gwan iawn.
The atmosphere is thick with tension.	Mae'r awyrgylch yn drwchus gyda thensiwn.
The government's efforts to combat global warming have failed.	Mae ymdrechion y llywodraeth i frwydro yn erbyn cynhesu byd-eang wedi methu.
I walked through the darkness towards the light.	Cerddais trwy'r tywyllwch tua'r golau.
That morning, the woman went shopping.	Y bore hwnnw, aeth y wraig i siopa.
A small crowd gathered at the front porch.	Ymgasglodd tyrfa fechan wrth y porth blaen.
He studied philosophy.	Astudiodd athroniaeth.
He stretched on his back.	Estynnodd ar ei gefn.
You will also need a dozen eggs.	Fe fydd arnoch chi angen dwsin o wyau hefyd.
He can hardly see the keyboard.	Prin y gall weld y bysellfwrdd.
They said the measures were vital to the national interest.	Dywedon nhw fod y mesurau'n hanfodol i'r budd cenedlaethol.
The door cord was broken.	Torrwyd cortyn y drws.
The deep, dark waters of the bay hide many secrets.	Mae dyfroedd tywyll dwfn y bae yn cuddio llawer o gyfrinachau.
The Professor was immediately ready for questions.	Roedd yr Athro yn barod ar unwaith i gwestiynau.
The mountains are great for winter skiing.	Mae'r mynyddoedd yn wych ar gyfer sgïo yn y gaeaf.
Participants were warned in advance.	Rhybuddiwyd y rhai a gymerodd ran ymlaen llaw.
The riverside trees are dense.	Mae'r coed ar lan yr afon yn drwchus.
Some objects have pivot points.	Mae gan rai gwrthrychau bwyntiau colyn.
Water resistance is an important property of fabric.	Mae ymwrthedd dŵr yn eiddo pwysig o ffabrig.
Jack got up on cold, wet grass.	Cododd Jac ar laswellt oer, gwlyb.
The smell of wood smoke is in the air.	Mae arogl mwg pren yn yr awyr.
This city is famous for its ancient buildings.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hadeiladau hynafol.
Loudspeakers amplify noise.	Mae uchelseinyddion yn chwyddo sŵn.
Human civilization is very young.	Mae gwareiddiad dynol yn ifanc iawn.
He has been working late every night.	Mae wedi bod yn gweithio'n hwyr bob nos.
This amount of money is not enough.	Nid yw'r swm hwn o arian yn ddigon.
The computer is programmed to be polite.	Mae'r cyfrifiadur wedi'i raglennu i fod yn gwrtais.
This government should be held to account for its actions.	Dylid dal y llywodraeth hon yn atebol am ei gweithredoedd.
The pen is extremely useful.	Mae'r ysgrifbin yn hynod ddefnyddiol.
A house contains various appliances.	Mae tŷ yn cynnwys offer amrywiol.
I need information!	Dwi angen gwybodaeth!
But this year, no rain fell.	Ond eleni, ni ddisgynnodd unrhyw law.
Your food will change color when you cook it.	Bydd eich bwyd yn newid lliw pan fyddwch chi'n ei goginio.
The phone rings continuously.	Mae'r ffôn yn canu'n ddi-baid.
Silk is woven from silkworm eggs.	Mae sidan yn cael ei wehyddu o wyau pryf sidan.
This city is known for having no crime.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am fod â dim trosedd.
We are constantly learning algorithms.	Rydym yn dysgu algorithmau yn gyson.
When questioned, he admitted his guilt.	Wrth gael ei holi, cyfaddefodd ei euogrwydd.
Remember, it's lunch time.	Cofiwch, mae'n amser cinio.
Many people came to visit him.	Daeth llawer o bobl i ymweld ag ef.
The hill dominates the desert landscape.	Mae'r bryn yn dominyddu tirwedd yr anialwch.
He uses brown paper bags as packaging.	Mae'n defnyddio bagiau papur brown fel deunydd pacio.
Distribute the pastry among the baking circles.	Dosbarthwch y crwst ymhlith y cylchoedd pobi.
We clap our hands.	Rydym yn curo ein dwylo.
I spent a fortune on my cameras.	Treuliais ffortiwn ar fy nghamerâu.
The two sides are miles apart.	Mae'r ddwy ochr filltiroedd oddi wrth ei gilydd.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Mae gan y blaned hon awyrgylch hynod denau.
The man took a shortcut across the road.	Cymerodd y dyn llwybr byr ar draws y ffordd.
Martin's tone was reasonable.	Roedd tôn Martin yn rhesymol.
Ginsberg might be negligent in his poetic duties.	Gallai Ginsberg fod yn esgeulus yn ei ddyletswyddau barddonol.
The opinion polls gave the prime minister a comfortable majority.	Rhoddodd y polau piniwn fwyafrif cyfforddus i'r prif weinidog.
Navigating this river is almost impossible.	Mae bron yn amhosibl mordwyo'r afon hon.
He stumbled, falling heavily into the grass.	Bagluiodd, gan ddisgyn yn drwm i'r gwair.
Thank you very much for your help.	Diolch yn fawr iawn am eich cymorth.
How can we prevent this happening again?	Sut gallwn ni atal hyn rhag digwydd eto?
This house has been vacant for years.	Mae'r tŷ hwn wedi bod yn wag ers blynyddoedd.
The inhabitants of this country found their way here.	Cafodd trigolion y wlad hon eu ffordd yma.
They may seek revenge.	Efallai y byddant yn ceisio dial.
The population of garlic has increased rapidly in recent years.	Mae poblogaeth gerlau wedi cynyddu'n gyflym yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
According to local legend, a mermaid lives nearby.	Yn ôl y chwedl leol, mae môr-forwyn yn byw gerllaw.
Across the planet, the water is polluted.	Ledled y blaned, mae'r dŵr wedi'i lygru.
What do we do with nuclear waste?	Beth ydyn ni'n ei wneud gyda gwastraff niwclear?
Water can be harvested from clouds.	Gellir cynaeafu dŵr o gymylau.
Your parents will never know.	Ni fydd eich rhieni byth yn gwybod.
The more powerful, the better.	Po fwyaf pwerus, gorau oll.
The animals had a miserable life on the road.	Cafodd yr anifeiliaid fywyd diflas ar y ffordd.
The little cat was smiling mercilessly, still attached to the tree.	Roedd y gath fach yn gwenu'n druenus, yn dal i fod ynghlwm wrth y goeden.
Some claim that the speed limits are too high.	Mae rhai yn honni bod y terfynau cyflymder yn rhy uchel.
The sun was shining brightly on the side of a green hill.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar ar ochr bryn gwyrdd.
We need to recruit more teachers.	Mae angen inni recriwtio mwy o athrawon.
They wanted to build a business that would be successful.	Roeddent am adeiladu busnes a fyddai'n llwyddiannus.
The meat is reddish orange.	Mae'r cig yn oren cochlyd.
He combed his thick curly hair.	Cribodd ei wallt cras trwchus.
This thing is difficult.	Mae'r peth hwn yn anodd.
The students were found to have cheated in the exams.	Canfuwyd bod y myfyrwyr wedi twyllo yn yr arholiadau.
The horse screamed in shock.	Chwythodd y ceffyl mewn braw.
They fought bravely, but powered the enemy to victory.	Ymladdasant yn ddewr, ond pwerodd y gelyn i fuddugoliaeth.
The sections for the train are made of iron.	Mae'r rhannau ar gyfer y trên wedi'u gwneud o haearn.
The bus company refused to reinstate the dismissed driver.	Gwrthododd y cwmni bysiau adfer y gyrrwr a ddiswyddwyd.
A farmer was abducted and raped.	Cafodd ffermwr ei gipio a'i threisio.
Some sports organizations prohibit women from playing.	Mae rhai sefydliadau chwaraeon yn gwahardd merched rhag chwarae.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Mae'r adroddiad yn awgrymu y dylai pobl leihau eu cymeriant siwgr.
The window overlooked the backyard.	Roedd y ffenestr yn edrych dros yr iard gefn.
Industry expanded greatly, providing employment to hundreds of new immigrants.	Ehangodd diwydiant yn fawr, gan ddarparu gwaith i gannoedd o fewnfudwyr newydd.
The widow is all on her own.	Mae'r weddw i gyd ar ei phen ei hun.
But nobody wants to be poor.	Ond does neb eisiau bod yn dlawd.
The shopkeeper wore a white beard.	Roedd barf wen gan y siopwr.
People are more likely to cheat than everyone else.	Mae pobl yn fwy tebygol o dwyllo na phawb arall.
His proposal was rejected at the meeting.	Gwrthodwyd ei gynnig yn y cyfarfod.
The volunteer group on foot lived in harmony with nature.	Roedd y grŵp gwirfoddol ar droed yn byw mewn cytgord â natur.
Helps to control fire.	Mae'n helpu i reoli tân.
He was light on his feet.	Roedd yn ysgafn ar ei draed.
Global average surface temperatures rose last year.	Cododd tymheredd arwyneb cyfartalog byd-eang y llynedd.
A stranger came into her life.	Daeth dieithryn i mewn i'w bywyd.
Read the instructions carefully before you start.	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn ofalus cyn i chi ddechrau.
The dog was navigating the calm sea.	Roedd y ci yn llyfu'r môr tawel.
She bent over, carefully laying down her treasures.	Plygodd hi, gan osod ei thrysorau ar lawr yn ofalus.
Flowers have many uses in cooking and crafts.	Mae gan flodau lawer o ddefnyddiau mewn coginio a chrefftau.
These documents should be destroyed.	Dylid dinistrio'r dogfennau hyn.
Owner of a sports bar.	Perchennog bar chwaraeon.
You are of no consequence.	Nid ydych o unrhyw ganlyniad.
But he slipped and fell.	Ond llithrodd a syrthio.
Bread made from whole wheat is healthy.	Mae bara wedi'i wneud o wenith cyfan yn iach.
Handmade paper is made from pulp.	Cynhyrchir papur wedi'i wneud â llaw o fwydion.
Much of the work of a railway surveyor is monotonous.	Mae llawer o waith syrfëwr rheilffyrdd yn undonog.
Her long hair was striking against the wind.	Roedd ei gwallt hir yn taro yn erbyn y gwynt.
Let's wait until dark to investigate.	Gadewch i ni aros tan iddi dywyllu i ymchwilio.
The hotel is near a railway station.	Mae'r gwesty gerllaw gorsaf reilffordd.
An explosion rocked the small city.	Roedd ffrwydrad yn siglo'r ddinas fach.
You can charge an electric car in a matter of hours.	Gallwch wefru car trydan mewn ychydig oriau.
She told the story of her life.	Dywedodd hanes ei bywyd.
California is experiencing a severe drought.	Mae California yn dioddef sychder difrifol.
Controversial time, it will never be forgotten.	Amser dadleuol, ni chaiff byth ei anghofio.
The scientist's controversial findings sparked controversy.	Fe wnaeth canfyddiadau dadleuol y gwyddonydd danio dadleuon.
Going to the beach.	Mynd i'r traeth.
A stone's throw from the beach	Dafliad carreg o'r traeth
The girl studied the notes carefully.	Astudiodd y ferch y nodiadau yn ofalus.
Most air travelers prefer air travel.	Mae'n well gan y mwyafrif o deithwyr awyr deithio awyr.
Admission is free.	Mae mynediad am ddim.
They always argue.	Maen nhw bob amser yn dadlau.
You can never have too many friends.	Allwch chi byth gael gormod o ffrindiau.
This country needs efficient public transport.	Mae angen trafnidiaeth gyhoeddus effeithlon ar y wlad hon.
The castle has been rebuilt many times.	Mae'r castell wedi cael ei ailadeiladu sawl gwaith.
The next day, they flew across the country.	Y diwrnod wedyn, fe wnaethon nhw hedfan ar draws y wlad.
Which do you prefer, butter or margarine?	Pa un sydd orau gennych chi, menyn neu fargarîn?
A year earlier, he quit his job.	Flwyddyn yn gynharach, rhoddodd y gorau i'w swydd.
The storm brought heavy rain.	Daeth y storm â glaw trwm.
Over ten million people were displaced in the war.	Cafodd dros ddeg miliwn o bobl eu dadleoli yn y rhyfel.
Alcoholism for these people was a complex disease.	Roedd alcoholiaeth i'r bobl hyn yn glefyd cymhleth.
Everyone has a constitutional right to legal representation.	Mae gan bawb hawl cyfansoddiadol i gynrychiolaeth gyfreithiol.
This work involved negotiations and agreements.	Roedd y gwaith hwn yn cynnwys trafodaethau a chytundebau.
The lights were switched off.	Cafodd y goleuadau eu diffodd.
There were only three jobs left.	Dim ond tair swydd oedd ar ôl.
The male workers built their own canteen.	Adeiladodd y gweithwyr gwrywaidd eu ffreutur eu hunain.
After the fire was extinguished, they began to clean up.	Ar ôl i'r tân ddiffodd, dechreuon nhw lanhau.
He believes that this will increase the welfare of the nation.	Mae'n credu y bydd hyn yn cynyddu lles y genedl.
Some shops are closed for lunch.	Mae rhai siopau ar gau am ginio.
New laws came into effect last week.	Daeth deddfau newydd i rym yr wythnos ddiwethaf.
Many beautiful butterflies fly around,	Mae llawer o ieir bach yr haf tlws yn hedfan o gwmpas,
They began to question him in anger.	Dechreuon nhw ei holi'n ddig.
The population is only growing more obese.	Nid yw'r boblogaeth ond yn tyfu'n fwy gordew.
The views of those who despise us make no difference.	Nid yw barn y rhai sy'n ein dirmygu yn gwneud unrhyw wahaniaeth.
You will need to be careful on this wet road.	Bydd angen i chi fod yn ofalus ar y ffordd wlyb hon.
Fishing is a popular industry near this river.	Mae pysgota yn ddiwydiant poblogaidd ger yr afon hon.
The mountain is steep and unstable.	Mae'r mynydd yn serth ac yn ansefydlog.
The moon was bright in the southwest sky.	Roedd y lleuad yn llachar yn awyr y de-orllewin.
Put these away.	Rhowch y rhain i ffwrdd.
These activities were banned.	Gwaharddwyd y gweithgareddau hyn.
The need for crime prevention programs was recognized.	Cydnabuwyd yr angen am raglenni atal trosedd.
The project was hampered by a lack of funding.	Cafodd y prosiect ei rwystro gan ddiffyg cyllid.
He is sitting on the couch, sipping a cup of coffee.	Mae'n eistedd ar y soffa, yn sipian paned o goffi.
The country was once a republic.	Roedd y wlad unwaith yn weriniaeth.
An ancient bridge collapsed.	Cwympodd pont hynafol.
Shortly afterwards, nature intervened.	Yn fuan wedyn, ymyrrodd natur.
Suddenly, a vicious barking dog jumped out to him.	Yn sydyn, neidiodd ci dieflig, oedd yn cyfarth, allan ato.
The speaker insisted that a large house be built.	Mynnodd y siaradwr fod tŷ mawr yn cael ei adeiladu.
The washing machine started to make a terrible noise.	Dechreuodd y peiriant golchi wneud sŵn ofnadwy.
The intervention had the desired effect.	Cafodd yr ymyriad yr effaith ddymunol.
It was getting colder.	Roedd yn mynd yn oerach.
She threw her hair over her shoulder.	Taflodd ei gwallt dros ei hysgwydd.
This pilaf is delicious.	Mae'r pilaf hwn yn flasus.
Standing her feet apart, she took her stance.	Gan sefyll ei thraed ar wahân, cymerodd ei safiad.
The shop closes at six.	Mae'r siop yn cau am chwech.
There is a faint smell of smoke in the air.	Mae arogl gwan o fwg yn yr awyr.
They would be completely covered with greenery.	Byddent wedi'u gorchuddio'n llwyr â gwyrddni.
Only catfish are available.	Dim ond catfish sydd ar gael.
Too much sugar causes weight gain.	Mae gormod o siwgr yn achosi magu pwysau.
The play was a critical success.	Roedd y ddrama yn llwyddiant tyngedfennol.
This food or drink contains caffeine.	Mae'r bwyd neu ddiod hwn yn cynnwys caffein.
They are extremely knowledgeable in kung fu.	Maent yn hynod hyddysg mewn kung fu.
He was riding at thirty miles an hour.	Roedd yn marchogaeth ar hyd tri deg milltir yr awr.
But the storm ensured the trip ended there.	Ond fe sicrhaodd y storm fod y daith yn dod i ben yno.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Mae poblogaethau bywyd gwyllt yn dirywio ar raddfa frawychus.
This paper offers a serious literary analysis.	Mae'r papur hwn yn cynnig dadansoddiad llenyddol difrifol.
The stadium is used to store grain.	Defnyddir y stadiwm i storio grawn.
The journalist was badly beaten.	Cafodd y newyddiadurwr ei guro'n wael.
It was unbelievably beautiful.	Yr oedd hi yn annhraethol brydferth.
This is a poor country.	Gwlad dlawd yw hon.
I arrived in town at noon.	Cyrhaeddais y dref am hanner dydd.
The memory was fresh in his mind.	Roedd y cof yn ffres yn ei feddwl.
Dora returned from the market.	Dychwelodd Dora o'r farchnad.
We have been allowed to stay in the country.	Rydym wedi cael caniatâd i aros yn y wlad.
It was raining all summer.	Roedd hi'n bwrw glaw trwy'r haf.
The accident happened very quickly.	Digwyddodd y ddamwain yn gyflym iawn.
This group represents the rich diversity of today's society.	Mae'r grŵp hwn yn cynrychioli amrywiaeth gyfoethog cymdeithas heddiw.
Boring pain lingered throughout his body.	Roedd poen diflas yn aros trwy ei gorff.
It is unlikely to complete its plan.	Mae'n annhebygol y bydd yn cwblhau ei gynllun.
The pontoons will provide temporary support for the suspension bridge.	Bydd y pontynau yn darparu cefnogaeth dros dro i'r bont grog.
The soldiers became very motivated when they saw the weapons.	Daeth y milwyr yn llawn cymhelliant pan welsant yr arfau.
The population of this area has increased faster.	Mae poblogaeth yr ardal hon wedi cynyddu'n gynt.
To steal something from someone.	I ddwyn rhywbeth allan o rywun.
The truck was overflowing.	Roedd y lori yn gorlifo.
Light attracts insects, causing flocks to appear.	Mae golau yn denu pryfed, gan achosi heidiau i ymddangos.
The boys howled in anticipation.	Roedd y bechgyn yn glafoerio gyda disgwyliad.
You have until seven tonight to return the document.	Mae gennych chi tan saith heno i ddychwelyd y ddogfen.
The math problem was beyond me.	Roedd y broblem mathemateg y tu hwnt i mi.
We need to stir the mix.	Mae angen i ni droi'r gymysgedd.
Start early in the writing process.	Dechreuwch yn gynnar yn y broses ysgrifennu.
He looked at his watch and wept.	Edrychodd ar ei oriawr ac wylo.
The ship was hit by a storm.	Curwyd y llong gan ystorm.
The countryside has been plundered by drought.	Mae cefn gwlad wedi cael ei ysbeilio gan sychder.
I applied for a job at the bank.	Ymgeisiais am swydd yn y banc.
Various factors contribute to a decline in health.	Mae ffactorau amrywiol yn cyfrannu at ddirywiad mewn iechyd.
I have no idea where to start.	Does gen i ddim syniad ble i ddechrau.
His big dark eyes stared at her intently.	Roedd ei lygaid mawr tywyll yn syllu arni'n astud.
The shopkeeper pulled out his pocket watch.	Tynnodd ceidwad y siop ei oriawr boced allan.
We receive an average amount of rain.	Rydym yn derbyn swm cyfartalog o law.
He lives there with his wife and two children.	Mae'n byw yno gyda'i wraig a dau o blant.
Water, as we all know, is important.	Mae dŵr, fel y gwyddom oll, yn bwysig.
The characteristics of solar flashes vary, but they always vary.	Mae nodweddion fflachiadau solar yn amrywio, ond maent bob amser yn amrywio.
An old ring was a popular, but cheap, gift.	Roedd hen fodrwy yn anrheg boblogaidd, ond rhad.
What's that? 	Beth yw hwnna?
she asked.	gofynnodd hi.
Would anyone mind stepping forward?	A fyddai ots gan rywun gamu ymlaen?
The strategist was sent on an reconnaissance mission.	Anfonwyd y strategydd ar genhadaeth rhagchwilio.
Blackbeard didn't care about the cash store.	Nid oedd Blackbeard yn poeni am y storfa arian.
The cloud passed slowly across the surface of the moon.	Aeth y cwmwl heibio yn araf ar draws wyneb y lleuad.
Their clothes were all black.	Roedd eu dillad i gyd yn ddu.
I felt exhausted and uninspired.	Roeddwn i'n teimlo wedi blino'n lân a heb gymhelliant.
My hair is dull and lifeless.	Mae fy ngwallt yn ddiflas ac yn ddifywyd.
The storm became violent.	Aeth y storm yn dreisgar.
Many people travel to the island every year.	Mae llawer o bobl yn teithio i'r ynys bob blwyddyn.
It's best to avoid it when angry.	Mae'n well ei hosgoi pan fydd yn ddig.
One element of my identity is a sense of duty.	Un elfen o fy hunaniaeth yw ymdeimlad o ddyletswydd.
The soldier got on the plane and pointed to the stewardess.	Aeth y milwr ar yr awyren a nodio at y stiwardes.
Turn off the light.	Diffoddwch y golau.
There was a feeling of uneasiness.	Roedd teimlad o anesmwythder.
We couldn't run again, did we?	Fyddwn ni ddim yn gallu rhedeg eto, wnaethon ni?
She rubbed her eyes over the children, smiling.	Ysgubodd ei llygaid dros y plant, gan wenu.
Let's go out tonight.	Gadewch i ni fynd allan heno.
A kilogram is a unit of mass.	Uned màs yw cilogram.
She spent her days and evenings writing poems.	Treuliodd ei dyddiau a'i nosweithiau yn ysgrifennu cerddi.
She was exhausted and went to bed early.	Roedd hi wedi blino'n lân ac aeth i'r gwely yn gynnar.
The auditor failed to identify any discrepancies.	Methodd yr archwilydd â chanfod anghysondebau.
A hurricane hit the shore causing widespread destruction.	Curodd corwynt i'r lan gan achosi dinistr eang.
She words her comments in a gentle tone.	Mae hi'n geirio ei sylwadau mewn tôn dyner.
The fish were jumping.	Roedd y pysgod yn neidio.
A dog was curled up asleep by the camp fire.	Cyrlid ci i fyny yn cysgu gan y tân gwersyll.
When overseeing a construction project, an unsafe operation.	Wrth oruchwylio prosiect adeiladu, gweithred anniogel.
The mountains are full of potholes and valleys.	Mae'r mynyddoedd yn llawn o ceudyllau a dyffrynnoedd.
That would do well.	Byddai hynny'n gwneud yn dda.
The satellite is constantly seeing the earth.	Mae'r lloeren yn gweld y ddaear yn gyson.
They live on the beach.	Maen nhw'n byw ar y traeth.
Detailed study is required.	Mae angen astudiaeth fanwl.
We use machinery to make our food.	Rydym yn defnyddio peiriannau i wneud ein bwyd.
The old man shook his head in protest.	Ysgydwodd yr hen ddyn ei ben mewn protest.
He said the invitation to wear black.	Dywedodd y gwahoddiad i wisgo du.
These are crucial moments.	Mae'r rhain yn eiliadau hollbwysig.
The lake was choked with sand.	Cafodd y llyn ei dagu â thywod.
That person is intelligent.	Mae'r person hwnnw'n ddeallus.
Why are more and more people coming here?	Pam fod mwy a mwy o bobl yn dod yma?
The museum contains thousands of antique items.	Mae'r amgueddfa'n cynnwys miloedd o eitemau hynafol.
The pain was unannounced in the end.	Roedd y boen yn ddirybudd yn y diwedd.
More difficult to meet than animals.	Anos eu bodloni nag anifeiliaid.
She fell silent as tears streamed from her eyes.	Syrthiodd yn dawel wrth i ddagrau ffrydio o'i llygaid.
With the help of an engine, different engines move.	Gyda chymorth injan, mae gwahanol beiriannau'n symud.
His company said profits have doubled this year.	Dywedodd ei gwmni fod elw wedi dyblu eleni.
Drinking green tea, he sighed heavily.	Gan yfed te gwyrdd, ochneidiodd yn drwm.
Each step was carefully planned.	Roedd pob cam wedi'i gynllunio'n fanwl.
The manager said the factory was expanding.	Dywedodd y rheolwr fod y ffatri'n ehangu.
Deforestation comes from global warming.	O ddatgoedwigo daw cynhesu byd-eang.
Two riders were crossing a river.	Roedd dau farchog yn croesi afon.
Heavy rain is expected for the next few days.	Mae disgwyl glaw trwm am y dyddiau nesaf.
The man went into a cold, dark room.	Aeth y dyn i mewn i ystafell oer, dywyll.
He turned away from the window.	Trodd i ffwrdd o'r ffenestr.
It was snowing that night.	Roedd hi'n bwrw eira y noson honno.
His body slowly turns from green to brown.	Mae ei gorff yn araf yn troi o wyrdd i frown.
This toilet has been leaking for ages.	Mae'r tŷ bach hwn wedi bod yn gollwng ers oesoedd.
His history has been widely published.	Cyhoeddwyd ei hanes yn eang.
His attention wandered.	Crwydrodd ei sylw.
My brother was out of my mind.	Roedd fy mrawd allan o fy meddwl.
Former players have complained bitterly.	Mae cyn-chwaraewyr wedi cwyno'n chwerw.
They got married and were devastated.	Priodasant a chawsant eu difrodi.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	Mewn naw o bob deg achos, mae'r cyflwr yn angheuol.
He used to deal with a freelance workforce.	Roedd wedi arfer delio â gweithlu llawrydd.
Some businesses were reluctant to comply.	Roedd rhai busnesau yn amharod i gydymffurfio.
We need the full support of international agencies.	Mae arnom angen cefnogaeth lawn asiantaethau rhyngwladol.
Many houses have telephone connections.	Mae gan lawer o dai gysylltiadau ffôn.
The forest is an extremely important natural treasure	Mae'r goedwig yn drysor naturiol hynod o bwysig
The jump in violent crime is shocking.	Mae'r naid mewn troseddau treisgar yn syfrdanol.
The village is divided into eight wards.	Rhennir y pentref yn wyth ward.
The local fish market is very popular with tourists.	Mae'r farchnad bysgod leol yn boblogaidd iawn gyda thwristiaid.
The city is also known for its remarkable architecture.	Mae'r ddinas hefyd yn adnabyddus am ei phensaernïaeth hynod.
Thousands of archaeological sites have been discovered in this area.	Mae miloedd o safleoedd archeolegol wedi'u darganfod yn yr ardal hon.
Local governments should provide better mental health resources.	Dylai llywodraethau lleol ddarparu gwell adnoddau iechyd meddwl.
Her family lived in a small town.	Roedd ei theulu yn byw mewn tref fechan.
The impact of the scandal on his reputation was irreversible.	Roedd effaith y sgandal ar ei enw da yn anadferadwy.
After she hears that, she laughs.	Ar ôl iddi glywed hynny, mae hi'n chwerthin.
A local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
He was a keen gardener and loved cultivating his vegetables.	Roedd yn arddwr brwd ac wrth ei fodd yn trin ei lysiau.
It carves away on the granite.	Mae'n naddu i ffwrdd ar y gwenithfaen.
Only the translator knew the answer.	Dim ond y cyfieithydd oedd yn gwybod yr ateb.
This is an ancient document.	Mae hon yn ddogfen hynafol.
The room was full of energy.	Roedd yr ystafell yn fwrlwm o egni.
Only when the colt appeared exhausted did he gallop back.	Dim ond pan oedd yr ebol yn ymddangos wedi blino'n lân, dychwelodd ei garlam.
Traditional wedding celebrations lasted three days.	Roedd dathliadau priodas traddodiadol yn para tri diwrnod.
Then, gradually, his attitude began to change.	Yna, yn raddol, dechreuodd ei agwedd newid.
The fifth wheel contains hydraulic springs.	Mae'r pumed olwyn yn cynnwys ffynhonnau hydrolig.
A policeman stood guard outside.	Safodd heddwas yn warchodwr y tu allan.
Shaded under the dense branches, the birds sang happily.	Wedi'u cysgodi o dan y canghennau trwchus, roedd yr adar yn canu'n hapus.
The plants will thrive better if richer soil is used.	Bydd y planhigion yn ffynnu'n well os defnyddir pridd cyfoethocach.
This machine will print, copy and fax.	Bydd y peiriant hwn yn argraffu, copïo a ffacsio.
And then you can report them to us.	Ac yna gallwch chi eu hadrodd i ni.
The wall had been built to strengthen the city.	Roedd y wal wedi'i hadeiladu i gryfhau'r ddinas.
The newspaper was splattered with red color.	Roedd y papur newydd wedi'i sblatio â lliw coch.
The spray was strong.	Roedd y chwistrell yn gryf.
We arrive in the city well before noon.	Cyrhaeddwn y ddinas ymhell cyn hanner dydd.
Now, you're not going to tell anyone.	Yn awr, nid ydych i ddweud dim wrth neb.
She hit him across the shoulders.	Tarodd hi ar draws yr ysgwyddau.
These roads are flooded during the rainy season.	Mae'r ffyrdd hyn yn cael eu gorlifo yn ystod y tymor glawog.
Which do you prefer?	Pa un sydd orau gennych chi?
Gas water boilers are efficient.	Mae boeleri dŵr nwy yn effeithlon.
A child's pattern of dress is broken from a	Mae patrwm gwisg plentyn yn cael ei dorri o a
The scientist was responsible for this discovery.	Y gwyddonydd oedd yn gyfrifol am y darganfyddiad hwn.
At one time there were three tribes living in the area.	Ar un adeg roedd tri llwyth yn byw yn yr ardal.
Her hair is long and yellow.	Mae ei gwallt yn hir a melyn.
It has a short shelf life.	Mae ganddo oes silff fer.
The captain forced him to strike her.	Gorfododd y capten ef i'w tharo.
The snake will have lost its skin.	Bydd y neidr wedi colli ei chroen.
That country has very limited fossil fuel reserves.	Mae gan y wlad honno gronfeydd tanwydd ffosil cyfyngedig iawn.
Who would think that old man is also evil.	Pwy fyddai'n meddwl bod yr hen ddyn hwnnw hefyd yn ddrwg.
His voice echoed in the empty workshop.	Adleisiodd ei lais yn y gweithdy gwag.
It was estimated to contain seven million trees.	Amcangyfrifwyd ei fod yn cynnwys saith miliwn o goed.
He repeatedly advised her to stop gaming.	Fe'i cynghorodd dro ar ôl tro i roi'r gorau i hapchwarae.
In the forest, meadows of wildflowers were in bloom.	Yn y goedwig, roedd dolydd o flodau gwyllt yn blodeuo.
The climate here has changed tremendously.	Newidiodd yr hinsawdd yma yn aruthrol.
Mix and pulse to fine.	Cymysgwch a pwls i ddirwy.
I will not take the job.	Ni fyddaf yn cymryd y swydd.
At this temperature, water freezes.	Ar y tymheredd hwn, mae dŵr yn rhewi.
He was hanged for treason.	Cafodd ei grogi am frad.
A ship carrying crude oil was heading in this direction.	Roedd llong yn cario olew crai yn mynd i'r cyfeiriad hwn.
The idea seemed ridiculous.	Roedd y syniad yn ymddangos yn chwerthinllyd.
Parking in the city is a problem.	Mae parcio yn y ddinas yn broblem.
Those two words are called idioms.	Gelwir y ddau air hynny yn idiomau.
The kid throws rocks.	Mae'r plentyn yn taflu creigiau.
He notes that the sky is blue.	Mae'n nodi bod yr awyr yn las.
The financial industry is often a breeding ground for criminals.	Mae'r diwydiant ariannol yn aml yn fagwrfa i droseddwyr.
The city received several awards during a tourism fair.	Derbyniodd y ddinas nifer o wobrau yn ystod ffair dwristiaeth.
Many roads were impossible to navigate.	Roedd llawer o ffyrdd yn amhosibl eu tramwyo.
Half the world is covered in water.	Mae hanner y byd wedi'i orchuddio â dŵr.
The government ordered an immediate investigation.	Gorchmynnodd y llywodraeth ymchwiliad ar unwaith.
Children were showing up in increasing numbers.	Roedd plant yn ymddangos mewn niferoedd cynyddol.
The gang tried to steal two cars.	Ceisiodd y gang ddwyn dau gar.
The only surviving witness tells this tale of woe.	Mae'r unig dyst sydd wedi goroesi yn adrodd y stori hon o wae.
The act was disgusting.	Roedd y weithred yn warthus.
But its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Ond mae ei boblogrwydd anhygoel yn gwneud nanotechnoleg yn anodd ei hesbonio.
A family of five lives in this country.	Mae teulu o bump yn byw ar y wlad hon.
He also developed an interest in politics.	Datblygodd hefyd ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth.
We need to manage this carefully.	Mae angen inni reoli hyn yn ofalus.
The site has recently been refurbished.	Adnewyddwyd y safle yn ddiweddar.
You fell off the roof.	Syrthiasoch oddi ar y to.
The platoon was recovering from the battle.	Roedd y platŵn yn gwella o'r frwydr.
She was given every opportunity.	Rhoddwyd pob cyfle iddi.
The butterfly gets lost in the storm.	Mae'r glöyn byw yn mynd ar goll yn y storm.
If it catches you, it will kill you.	Os bydd yn eich dal, bydd yn eich lladd.
Locked in a glass case, the painting is dark.	Wedi'i gloi mewn cas gwydr, mae'r paentiad yn dywyll.
The young prince arrived late for the concert.	Cyrhaeddodd y tywysog ifanc yn hwyr ar gyfer y cyngerdd.
Many small boats are used for fishing.	Defnyddir llawer o gychod bach ar gyfer pysgota.
However, some experts believe it is unlikely.	Fodd bynnag, mae rhai arbenigwyr yn credu ei fod yn annhebygol.
Brian drinks too much, probably because of that divorce.	Mae Brian yn yfed gormod, mae'n debyg oherwydd yr ysgariad hwnnw.
Acto film is transparent and thin.	Mae ffilm acto yn dryloyw ac yn denau.
Steam power was first used for locomotives.	Defnyddiwyd pŵer stêm am y tro cyntaf ar gyfer locomotifau.
She was delighted that it had gone so well.	Roedd hi wrth ei bodd ei fod wedi mynd mor dda.
He enjoyed the mountains.	Mwynhaodd y mynyddoedd.
Hung over rocky ground, the fort is heavily weighted.	Wedi'i hongian uwchben tir creigiog, mae'r gaer yn gweu'n fawr.
Make two or three holes in the lid.	Gwnewch ddau neu dri thwll yn y caead.
Her intention to stay here indefinitely changed suddenly	Newidiodd ei bwriad i aros yma am gyfnod amhenodol yn sydyn
It's a shame to leave early.	Mae'n drueni gadael yn gynnar.
A paragraph is a unit of written prose.	Uned o ryddiaith ysgrifenedig yw paragraff.
I need lots of coffee to stay awake!	Dwi angen llawer o goffi i aros yn effro!
Mires are wetlands.	Gwlyptiroedd yw gwernydd.
She is said to be more than anyone else.	Dywedir ei bod hi yn fwy na neb arall.
They are almost certain that the plane crashed.	Maen nhw bron yn sicr bod yr awyren wedi damwain.
I move from place to place.	Rwy'n symud o le i le.
The fever reached its peak yesterday.	Cyrhaeddodd y dwymyn ei hanterth ddoe.
The valley was quiet.	Roedd y dyffryn yn dawel.
The politician was accused by his opponent of corruption.	Cyhuddwyd y gwleidydd gan ei wrthwynebydd o lygredd.
The lock was easy to duplicate.	Roedd y clo yn hawdd i'w ddyblygu.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
A host of local beauties attended.	Mynychodd llu o brydferthwch lleol.
The suffragette movement was disliked.	Nid oedd mudiad y swffragetiaid yn cael ei hoffi.
After dressing up, she suddenly felt shy.	Ar ôl gwisgo i fyny, roedd hi'n teimlo'n swil yn sydyn.
The food in restaurants was terrible.	Roedd y bwyd mewn bwytai yn ofnadwy.
These old farmhouses have fallen into disrepair.	Mae'r hen ffermdai hyn wedi mynd â'u pen iddynt.
Let the children try the door.	Gadewch i'r plant drio'r drws.
The dish contains one kilogram of cheese.	Mae'r dysgl yn cynnwys un cilogram o gaws.
The tourists were warmly welcomed.	Croesawyd y twristiaid yn gynnes.
No one can deny that.	Ni all neb wadu hynny.
His daughter helps out on the local family farm.	Mae ei ferch yn helpu ar y fferm deuluol leol.
They studied the genome of some early humans.	Buont yn astudio genom rhai bodau dynol cynnar.
So she carefully harvested and stored her crops.	Felly cynaeafodd ei chnydau a'u storio'n ofalus.
Most people were fighting to survive.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn ymladd i oroesi.
So reinstall the lid tightly and tightly.	Felly ailosodwch y caead yn dynn ac yn dynn.
She wrote it.	Hi a'i hysgrifennodd.
We oppose the death penalty.	Rydym yn gwrthwynebu'r gosb eithaf.
Sense of deferred reality.	Ymdeimlad o realiti gohiriedig.
An investigation showed that corruption was to blame.	Dangosodd ymchwiliad mai llygredd oedd ar fai.
After collecting his pay check, he looked at the letter.	Ar ôl casglu ei siec cyflog, edrychodd ar y llythyr.
The army defeated the rebels.	Gorchfygodd y fyddin y gwrthryfelwyr.
Where has everyone gone?	Ble mae pawb wedi mynd?
When chickens roost, they sleep anywhere.	Pan fydd ieir yn clwydo, maen nhw'n cysgu yn unrhyw le.
Half the class is studying medicine.	Mae hanner y dosbarth yn astudio meddygaeth.
Hundreds of pilgrims visit the temple daily.	Mae cannoedd o bererinion yn ymweld â'r deml yn ddyddiol.
They were real warriors.	Roedden nhw'n rhyfelwyr go iawn.
That building was a famous landmark.	Roedd yr adeilad hwnnw yn dirnod enwog.
A lot of water is piped under the streets.	Mae llawer o ddŵr yn cael ei bibellu o dan y strydoedd.
The passengers waited patiently.	Arhosodd y teithwyr yn amyneddgar.
These greenhouses are filled with small fish.	Mae'r tai gwydr hyn wedi'u llenwi â physgod bach.
Turn the water into a thick syrup.	Trowch y dŵr yn surop trwchus.
A careless man, he left the door open.	Yn ddyn diofal, gadawodd y drws yn agored.
The physicist was working on the theory of relativity.	Roedd y ffisegydd yn gweithio ar ddamcaniaeth perthnasedd.
Elephants spread their feet to keep them clean.	Mae eliffantod yn lledu eu traed i'w cadw'n lân.
He leaned against the wall.	Pwysodd yn erbyn y wal.
We only need a few ingredients for the cake.	Dim ond ychydig o gynhwysion sydd eu hangen arnom ar gyfer y gacen.
He promised nonviolence and peace.	Addawodd ddi-drais a heddwch.
Cross your fingers!	Croesi eich bysedd!
I looked up at the sky.	Edrychais i fyny ar yr awyr.
The junk is made from eggs, sugar, cream and milk.	Gwneir y sothach o wyau, siwgr, hufen a llaeth.
All have been damaged in the fire.	Mae pob un wedi cael eu difrodi yn y tân.
Factories produce a wide range of goods.	Mae ffatrïoedd yn cynhyrchu ystod eang o nwyddau.
You do not need to get to school so early.	Nid oes angen i chi gyrraedd yr ysgol mor gynnar.
Viewers come to the area every year.	Mae gwylwyr yn dod i'r ardal bob blwyddyn.
The distinguishing feature of the cake is its nice texture.	Nodwedd wahaniaethol y gacen yw ei gwead braf.
The shade of a tall tree falls across the path.	Mae cysgod coeden uchel yn disgyn ar draws y llwybr.
Their faces were hard and gray.	Roedd eu hwynebau yn galed ac yn llwyd.
A priest who blessed the walled walls.	Offeiriad a fendithiodd y muriau caerog.
It was late afternoon, the high temperatures outside were already falling.	Roedd hi'n hwyr yn y prynhawn, y tymheredd uchel y tu allan eisoes yn disgyn.
A bus left half an hour ago.	Gadawodd bws hanner awr yn ôl.
The performance was fantastic!	Roedd y perfformiad yn wych!
The bold young officer was delighted with the promotion.	Roedd y swyddog ifanc beiddgar wrth ei fodd gyda'r dyrchafiad.
People need shelter from rain and wind.	Mae angen cysgod ar bobl rhag y glaw a'r gwynt.
This story ends with the main character escaping the pirates.	Mae'r stori hon yn gorffen gyda'r prif gymeriad yn dianc rhag y môr-ladron.
The smell of manure permeated the room.	Roedd arogl tail yn treiddio i'r ystafell.
Please note that the confession will count against you.	Sylwch y bydd y gyffes yn cyfrif yn eich erbyn.
He saw her in a yellow dress.	Gwelodd hi mewn ffrog felen.
Even the best swimmers can drown in sharp sand.	Gall hyd yn oed y nofwyr gorau foddi mewn tywod sydyn.
Only one visitor arrived this afternoon.	Dim ond un ymwelydd a gyrhaeddodd y prynhawn yma.
He asked if she had made a mistake.	Gofynnodd a oedd hi wedi gwneud camgymeriad.
Seeing how it's raining, let's keep indoors tonight.	O weld sut mae'n bwrw glaw, gadewch i ni gadw y tu fewn heno.
The robbers rode on a stolen horse.	Marchogodd y lladron ar geffyl oedd wedi'i ddwyn.
Take care when crossing the street.	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r stryd.
Satellites regularly scan the earth	Mae lloerennau'n sganio'r ddaear yn rheolaidd
Paper cuts are caused by torn tissue.	Mae toriadau papur yn cael eu hachosi gan feinwe'n rhwygo.
This river flows everywhere.	Mae'r afon hon yn llifo i bobman.
Things can change in an instant.	Gall pethau newid mewn amrantiad llygad.
I'm glad we won.	Rwy'n falch ein bod wedi ennill.
So don't wear any jewelery.	Felly peidiwch â gwisgo unrhyw emwaith.
Eventually, my headache dropped.	O'r diwedd, gostyngodd fy mhen tost.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Mae saeth goch drwchus yn dynodi lleoliad y geyser.
Just as the troops were blocking every exit.	Roedd y milwyr yn rhwystro pob allanfa, rhag ofn.
So does the journalist, but for ethical reasons.	Felly hefyd y newyddiadurwr, ond am resymau moesegol.
The factory owner emphasized the need to diversify what's offered.	Pwysleisiodd perchennog y ffatri fod angen arallgyfeirio'r hyn a gynigir.
Put a barrier between you and scandal.	Rhowch rwystr rhyngoch chi a sgandal.
None of that was necessary.	Nid oedd dim o hynny yn angenrheidiol.
The king wanted more respect.	Roedd y brenin eisiau mwy o barch.
You idiot, you should have told him.	Rydych idiot, dylech fod wedi dweud wrtho.
This site provides a useful overview of gender differences.	Mae'r wefan hon yn rhoi trosolwg defnyddiol o wahaniaethau rhwng y rhywiau.
Simplicity is often the best.	Symlrwydd yw'r gorau yn aml.
Anyway, where's that bottle?	Beth bynnag, ble mae'r botel honno?
Virtually all businesses now sell over the internet.	Mae bron pob busnes bellach yn gwerthu dros y we.
On the other hand, neighbors seem friendly and polite.	Ar y llaw arall, mae cymdogion yn ymddangos yn gyfeillgar ac yn gwrtais.
Skiing is considered an ancient sport.	Mae sgïo yn cael ei ystyried yn gamp hynafol.
The railway runs between outbound and inbound trains.	Mae'r rheilffordd yn rhedeg rhwng trenau allan a threnau i mewn.
Bring the water to a boil and allow to cool.	Dewch â'r dŵr i ferwi a gadewch iddo oeri.
My grandfather loved playing cards.	Roedd fy nhaid wrth ei fodd yn chwarae cardiau.
The police were suspicious of his presence.	Roedd yr heddlu’n amheus o’i bresenoldeb.
The head was bent.	Roedd y pen wedi plygu.
The dogs had already eaten.	Roedd y cŵn eisoes wedi bwyta.
The distribution of residents is not equal.	Nid yw dosbarthiad y trigolion yn gyfartal.
I have seen many wounded in this neighborhood.	Yr wyf wedi gweled llawer wedi eu hanafu yn y gymydogaeth hon.
One should stick to their diet.	Dylai un gadw at eu diet.
Being greedy is in the nature of humans.	Mae bod yn farus yn natur bodau dynol.
These two farms are right next to each other.	Mae'r ddwy fferm yma drws nesaf i'w gilydd.
The gang leader planned the massacre.	Arweinydd y gang oedd wedi cynllunio'r llofruddiaeth.
They like to ski.	Maen nhw'n hoffi sgïo.
First, he would sell some fruits.	Yn gyntaf, byddai'n gwerthu rhai ffrwythau.
There was a fierce battle.	Roedd brwydr ffyrnig cynddeiriog.
The soldiers wanted to return home to their families.	Roedd y milwyr eisiau dychwelyd adref at eu teuluoedd.
Japanese women are often considered beautiful.	Mae merched Japaneaidd yn aml yn cael eu hystyried yn brydferth.
The elderly woman felt a cold tremor.	Teimlodd y wraig oedrannus grynu oer.
The web is indeed a web of connections.	Mae'r we yn wir yn we o gysylltiadau.
It can be months before the hurricane subsides.	Gall fod yn fisoedd cyn i'r corwynt ymsuddo.
The man caught sight of his reflection in the mirror.	Cafodd y dyn olwg ar ei adlewyrchiad yn y drych.
Note the change in appearance.	Sylwch ar y newid mewn ymddangosiad.
He records our arrival early this morning.	Mae’n cofnodi inni gyrraedd yn gynnar y bore yma.
She took her fishing pole.	Cymerodd ei polyn pysgota.
Prisons are overcrowded, the warden said.	Mae carchardai yn orlawn, meddai'r warden.
Everyone laughed when a skunk was sprayed.	Roedd pawb yn chwerthin pan gafodd skunk ei chwistrellu.
Curiosity was in his dark eyes.	Roedd chwilfrydedd yn ei lygaid tywyll.
Some took the news with disbelief.	Cymerodd rhai y newyddion gydag anghrediniaeth.
My friend refused to send his children to boarding school.	Gwrthododd fy ffrind anfon ei blant i ysgol breswyl.
The tea house was deserted.	Roedd y tŷ te yn anghyfannedd.
Litter is polluting the land.	Mae sbwriel yn llygru'r tir.
Many tigers were shot dead by hunters this year.	Cafodd llawer o deigrod eu saethu'n farw gan helwyr eleni.
She pulled the curtains, shutting the weather out.	Tynnodd y llenni, gan gau'r tywydd allan.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Mae llawer o bobl yn dioddef o fathau anarferol o ddallineb.
Many tourists come to this area every year.	Mae llawer o dwristiaid yn dod i'r ardal hon bob blwyddyn.
The chair issued a harsh censure to staff.	Traddododd y cadeirydd gerydd llym i'r staff.
The lines on her forehead stood out in stark contrast.	Roedd y llinellau ar ei thalcen yn sefyll allan mewn cyferbyniad syfrdanol.
The priest gave this advice to his students.	Rhoddodd yr offeiriad yr offeiriad y cyngor hwn i'w fyfyrwyr.
The elder broke down and succumbed to emotion.	Torrodd yr hynaf i lawr ac ildio i emosiwn.
This village relies heavily on tourism.	Mae'r pentref hwn yn dibynnu'n fawr ar dwristiaeth.
Try to find a green glass tube.	Ceisiwch ddod o hyd i tiwb gwydr gwyrdd.
That comedian was really cheesy!	Roedd y digrifwr hwnnw'n gawslyd iawn!
The army was sent all over the country.	Anfonwyd y fyddin ar draws y wlad.
A look of joy remained in her eyes.	Roedd golwg o lawenydd yn aros yn ei llygaid.
The frog took a leap into the water.	Cymerodd y broga naid i'r dŵr.
I've turned off the stove.	Rydw i wedi diffodd y stôf.
She was very small, with delicate features.	Roedd hi'n fach iawn, gyda nodweddion cain.
The divisional police chief inspected the rampart.	Arolygodd pennaeth yr heddlu rhanbarthol y rhagfur.
This new restaurant is very popular.	Mae'r bwyty newydd hwn yn boblogaidd iawn.
Most people enjoy traveling by train.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn mwynhau teithio ar y trên.
There are many stars in the universe, according to some scientists.	Mae yna lawer o sêr yn y bydysawd, yn ôl rhai gwyddonwyr.
She was very critical of her employer.	Roedd hi'n feirniadol iawn o'i chyflogwr.
He was riding a moped for his daily work.	Roedd yn marchogaeth moped i'w waith bob dydd.
They carried drum and sang songs.	Roedden nhw'n cario drwm ac yn canu caneuon.
Visit the local museum.	Ymwelwch â'r amgueddfa leol.
Junk stench permeated the surrounding area.	Roedd drewdod sothach yn treiddio i'r cyffiniau.
Please open the window wide.	Os gwelwch yn dda agorwch y ffenestr yn llydan.
Some cities in this region were known for their poetry.	Roedd rhai dinasoedd yn y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
It smells in here, said one passenger.	Mae'n drewi i mewn yma, meddai un teithiwr.
The smell of bacon cooking was going through.	Roedd arogl coginio cig moch yn mynd trwodd.
Soil is more clay than sand, with no rocks.	Mae pridd yn fwy o glai na thywod, heb unrhyw greigiau.
Who did most of the work?	Pwy wnaeth y rhan fwyaf o'r gwaith?
Don's face flushed with anger.	Roedd wyneb Don wedi'i fflysio â dicter.
Make sure you pay your taxes.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn talu eich trethi.
This building is famous for its shortcomings.	Mae'r adeilad hwn yn enwog am ei ddiffygion.
Peter was sued by his former employer.	Cafodd Peter ei siwio gan ei gyn gyflogwr.
The bridge is painted bright red.	Mae'r bont wedi'i phaentio'n goch llachar.
The sentence is incorrectly punctuated.	Mae'r frawddeg wedi'i hatalnodi'n anghywir.
The crows went around a nearby roof.	Roedd y brain yn mynd o amgylch to cyfagos.
Parrots were reared in captivity for the first time.	Cafodd parotiaid eu magu mewn caethiwed am y tro cyntaf.
To turn, place your thumb here.	I droi, rhowch eich bawd yma.
The train stopped on the tracks, not moving.	Stopiodd y trên ar y traciau, nid symud.
The largest cities lie to the east of the continent.	Saif y dinasoedd mwyaf i'r dwyrain o'r cyfandir.
The translations were often incorrect.	Roedd y cyfieithiadau yn aml yn anghywir.
You have to train hard if you want to play basketball.	Rhaid i chi hyfforddi'n galed os ydych chi'n dymuno chwarae pêl-fasged.
A dog is energetic and full of life.	Mae ci yn egniol ac yn llawn bywyd.
The headlines in the legislature became depressing headlines.	Daeth penawdau digalon i'r penawdau yn y ddeddfwrfa.
The accident was caused by inexperience.	Achoswyd y ddamwain gan ddiffyg profiad.
You need to flatten the crust a bit.	Mae angen i chi fflatio'r crwst ychydig.
Some scientists consider these theories.	Mae rhai gwyddonwyr yn ystyried y damcaniaethau hyn.
She was wearing a white blouse.	Roedd hi'n gwisgo blows wen.
She lives alone with her cat.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun gyda'i chath.
The symphony played to a packed house last night.	Chwaraeodd y symffoni i dŷ llawn neithiwr.
The stars of the film spoke candidly about their hardships.	Siaradodd sêr y ffilm yn blwmp ac yn blaen am eu caledi.
A tiger crawls neatly on the grass.	Teigr yn ymlusgo'n foethus ar y glaswellt.
He was rich and always traveled first class.	Roedd yn gyfoethog ac roedd bob amser yn teithio o'r radd flaenaf.
A steam engine uses pistons for power.	Mae injan stêm yn defnyddio pistons ar gyfer pŵer.
There are many food dehydrators on the market.	Mae yna lawer o ddadhydradwyr bwyd ar y farchnad.
That dude's hands are huge.	Mae dwylo'r dude hwnnw'n enfawr.
The child threw himself into the river.	Taflodd y plentyn ei hun i'r afon.
So she bathed in milk.	Felly bathodd hi mewn llaeth.
The rain has always been unpredictable.	Mae'r glaw bob amser wedi bod yn anrhagweladwy.
The movement has been used as a weapon for centuries.	Mae'r symudiad wedi cael ei ddefnyddio fel arf ers canrifoedd.
A few knickers were left for the neighborhood kids.	Gadawyd ychydig o nygets i blant y gymdogaeth.
Your dad thinks graduates should go to work right away,	Mae eich tad yn meddwl y dylai graddedigion fynd i'r gwaith ar unwaith,
It was pouring not only water but also seeds.	Roedd yn arllwys dŵr nid yn unig ond hefyd hadau.
This narrative is both sad and poignant.	Mae'r naratif hwn yn drist ac yn ingol.
The oasis floats on water.	Mae'r werddon yn arnofio ar ddŵr.
You will be deported, he warned, in all directions.	Byddwch yn cael eich alltudio, rhybuddiodd, i bob cyfeiriad.
You can count the number of topics here.	Gallwch gyfrif nifer y pynciau yma.
Some people were physically abused.	Roedd rhai pobl yn cael eu cam-drin yn gorfforol.
She was in deep grief.	Roedd hi mewn galar dwfn.
Her hair was messy and her face dirty.	Roedd ei gwallt yn flêr a'i hwyneb yn fudr.
The body is physiologically complex, containing many remarkable organs.	Mae'r corff yn ffisiolegol gymhleth, yn cynnwys llawer o organau hynod.
The city's economy relies heavily on tourism.	Mae economi'r ddinas yn dibynnu'n fawr ar dwristiaeth.
The herd owner accused the hunter of anger.	Cyhuddodd perchennog y fuches yr heliwr yn ddig.
She uses a wide trowel.	Mae hi'n defnyddio trywel llydan.
They praised the king for his noble deeds.	Roeddent yn canmol y brenin am ei weithredoedd bonheddig.
The clock has stopped ticking.	Mae'r cloc wedi stopio tician.
Apples were once considered unhealthy.	Roedd afalau unwaith yn cael eu hystyried yn afiach.
A cluster of nettles choked the water.	Roedd clwstwr o ddanadl poethion yn tagu'r dŵr.
The parade stretched for miles.	Roedd yr orymdaith yn ymestyn am filltiroedd.
Our country is peaceful and prosperous.	Mae ein gwlad yn heddychlon a llewyrchus.
Gently lower the pan under the sweet liquid.	Gostyngwch y sosban yn ofalus o dan yr hylif melys.
The bathrunner delays going out.	Mae'r ymdrochwr yn oedi cyn mynd allan.
Large rocks are found near the sand.	Ceir creigiau mawr ger y tywod.
The hybirds usually take a car to town.	Mae'r hybirds fel arfer yn mynd â char i'r dref.
The innocent man was tried and sentenced to death.	Rhoddwyd y dyn diniwed ar brawf a dedfrydwyd ef i farwolaeth.
He uses his free time to study.	Mae'n defnyddio ei amser rhydd i astudio.
I've been told he likes to play football.	Rwyf wedi cael gwybod ei fod yn hoffi chwarae pêl-droed.
He proposed restricting immigration to two people a year.	Cynigiodd gyfyngu mewnfudo i ddau berson y flwyddyn.
He remained silent.	Arhosodd yn dawel.
Dolphin groups are not usually found together.	Fel arfer ni cheir grwpiau o ddolffiniaid gyda'i gilydd.
The translation is poorly done.	Mae'r cyfieithiad wedi'i wneud yn wael.
The castle has been abandoned for years.	Mae'r castell wedi'i adael ers blynyddoedd.
The car rolled to a stop.	Rholiodd y car i stop.
It is unclear how his name came from.	Nid yw'n glir sut y daeth ei enw.
There was not enough water in the well.	Nid oedd digon o ddŵr yn y ffynnon.
It's best not to drink too much alcohol.	Byddai'n well peidio ag yfed gormod o alcohol.
Cut off the sheet of paper.	Torrwch y ddalen o bapur i ffwrdd.
We boiled gruel to soften it.	Fe wnaethon ni ferwi gruel i'w feddalu.
Smoldering thick brown watts.	Watiau trwchus o frown wedi'u mudlosgi.
School officials claim grades are irrelevant.	Mae swyddogion yr ysgol yn honni bod graddau'n amherthnasol.
The wall was painted cream.	Roedd y wal wedi'i phaentio'n hufen.
He was irritatingly chipper.	Roedd yn irritatingly chipper.
The paint covered the whole house.	Roedd y paent yn gorchuddio'r tŷ cyfan.
Money is my new car.	Arian yw fy nghar newydd.
Public transport fares must cover the cost.	Rhaid i docynnau cludiant cyhoeddus gwrdd â'r gost.
Scrolls of documents were lying everywhere.	Roedd sgroliau o ddogfennau yn gorwedd ym mhobman.
The deer is tame.	Mae'r carw yn ddof.
The sculpture was impressive.	Roedd y cerflun yn drawiadol.
She wants urgent medical attention.	Mae hi eisiau sylw meddygol brys.
I explore the area.	Rwy'n archwilio'r ardal.
The exact cause of his illness remains unknown.	Mae union achos ei salwch yn parhau i fod yn anhysbys.
Explosion of the wigni tube.	Ffrwydro'r tiwb wigni.
He has a shaggy black coat.	Mae ganddo gôt ddu shaggy.
All immigration must be legal.	Rhaid i bob mewnfudo fod yn gyfreithlon.
We must unite against a common enemy.	Rhaid i ni uno yn erbyn gelyn cyffredin.
The earth is covered in towns and cities.	Gorchuddir y ddaear mewn trefi a dinasoedd.
The message was received by the other ambassadors.	Derbyniwyd y neges gan y cenhadon eraill.
My objective in this life is to discover the truth.	Fy amcan yn y bywyd hwn yw darganfod y gwirionedd.
Not until the buds break out in early spring.	Nid nes bod y blagur yn torri allan yn gynnar yn y gwanwyn.
The authorities decided to close the national park.	Penderfynodd yr awdurdodau gau'r parc cenedlaethol.
He jumped into the water with a loud splash.	Neidiodd i'r dŵr gyda sblash uchel.
The airfield manufacturer's factory was bombed by imperial forces.	Cafodd ffatri gwneuthurwr y llong awyr ei bomio gan luoedd imperialaidd.
Romance was in the air.	Roedd rhamant yn yr awyr.
His grandmother pierced him with his needle.	Tyllodd ei nain ef â'i nodwydd.
Mercury is toxic to humans and animals.	Mae mercwri yn wenwynig i bobl ac anifeiliaid.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Mae'r cwmpawd hwn wedi'i gynllunio i wrthsefyll lefelau uchel o ymbelydredd.
In success, an amoeba swam around in a circle.	Mewn llwyddiant, nofiodd amoeba o gwmpas mewn cylch.
She was wearing a blue and gray dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog o las a llwyd.
The branches of the trees were rocking gently in the breeze.	Roedd brigau'r coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
This gives excellent value for money.	Mae hyn yn rhoi gwerth rhagorol am arian.
A kind neighbor loaned them a school.	Rhoddodd cymydog caredig fenthyg ysgol iddynt.
He embarked on a journey.	Cychwynnodd ar daith.
Dishes of spicy nuts were set on the table.	Roedd dysglau o gnau sbeislyd wedi'u gosod ar y bwrdd.
After the storm dies, everything will be fine.	Ar ôl i'r storm farw, bydd popeth yn iawn.
Go home, dirty rat!	Ewch adref, llygoden fawr fudr!
Each of the plates held slices of chocolate cake.	Roedd pob un o'r platiau yn dal sleisen o gacen siocled.
She stares out the window, drinking in her surroundings.	Mae hi'n syllu allan y ffenestr, yfed yn ei hamgylchoedd.
Fatal plane crash in the south of the country.	Damwain awyren angheuol yn ne'r wlad.
A huge comet hurtled to the ground.	Roedd comed enfawr yn brifo tua'r ddaear.
Some experts believe it is unlikely.	Mae rhai arbenigwyr yn credu ei fod yn annhebygol.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Roedd yn bwyta pysgod, yn yfed dŵr ac roedd syched arno.
They enjoy talking too much.	Maen nhw'n mwynhau siarad gormod.
The preview is for	Mae'r rhagolwg ar gyfer
Use a normal knitting needle.	Defnyddiwch nodwydd gwau arferol.
Some people say this is magic.	Mae rhai pobl yn dweud mai hud yw hyn.
They felt they were in grave danger.	Roeddent yn teimlo eu bod mewn perygl difrifol.
An enjoyable film.	Ffilm bleserus.
The standard of living increased tremendously.	Cynyddodd safon byw yn aruthrol.
Electricity bills are extremely competitive here.	Mae biliau trydan yn hynod gystadleuol yma.
Police are conducting arrests across the city.	Mae'r heddlu'n cynnal arestiadau ar draws y ddinas.
The cobbler is sitting on a stool, singing his heart away.	Mae'r coblyn yn eistedd ar stôl, yn canu ei galon i ffwrdd.
The troops surrendered.	Ildiodd y milwyr.
Without their charm, the lily would be quite ordinary.	Heb eu swyn, byddai'r lili'n eithaf cyffredin.
Her long black hair hung loosely around her shoulders.	Roedd ei gwallt hir du yn hongian yn rhydd am ei hysgwyddau.
Musicians spent many hours practicing.	Treuliodd cerddorion oriau lawer yn ymarfer.
And yet it never made a sound.	Ac eto ni wnaeth sain erioed.
A group of tourists approached him, wearing cameras.	Daeth grŵp o dwristiaid ato, gan wisgo camerâu.
The timer will be ringing soon.	Bydd yr amserydd yn canu yn fuan.
His health is getting worse.	Mae ei iechyd yn gwaethygu.
His speech was very direct.	Roedd ei araith yn uniongyrchol iawn.
Not all exotic plants are edible.	Nid yw pob planhigyn egsotig yn fwytadwy.
He was barred from entering the county.	Cafodd ei wahardd rhag dod i mewn i'r sir.
The composition of the countryside is suitable for growing wheat.	Mae cyfansoddiad cefn gwlad yn addas ar gyfer tyfu gwenith.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Mae'n well gan lawer o fenywod beichiog osgoi bwyd môr.
Have you come to the concert?	Ydych chi wedi dod i'r cyngerdd?
He went on to test his theory.	Aeth ati i roi ei ddamcaniaeth ar brawf.
The railway station is uncomfortably hot.	Mae'r orsaf reilffordd yn anghyfforddus o boeth.
I'll act if you do.	Byddaf yn ymddwyn os gwnewch.
A pine forest has reinvented itself.	Mae coedwig pinwydd wedi adfywio ei hun.
Sentence by sentence, we teach our children.	Dedfryd wrth ddedfryd, rydyn ni'n dysgu ein plant.
Single storey buildings are more common in this area.	Mae adeiladau unllawr yn fwy cyffredin yn yr ardal hon.
The metal slowly melts and disappears.	Mae'r metel yn toddi yn raddol ac yn diflannu.
The prophet secretly visited the city.	Ymwelodd y proffwyd â'r ddinas yn ddirgel.
The quiet village has no immediate neighbors.	Nid oes gan y pentref tawel gymdogion agos.
My uncle moved nervously, deep in thought.	Symudodd fy ewythr yn nerfus, yn ddwfn ei feddwl.
The carpet had a very attractive pattern.	Roedd gan y carped batrwm deniadol iawn.
She basically stayed put.	Yn y bôn, arhosodd hi.
Many roses were planted around the mansion.	Plannwyd llawer o rosod o amgylch y plas.
In the gray area, they were unsure.	Yn yr ardal lwyd, roedden nhw'n ansicr.
After a few minutes, we reach our destination.	Ar ôl ychydig funudau, rydym yn cyrraedd ein cyrchfan.
He married a girl from a wealthy family.	Priododd ferch o deulu cyfoethog.
Water is vital to life.	Mae dŵr yn hanfodol i fywyd.
Ask the teacher for advice.	Gofynnwch i'r athro am gyngor.
Ice came across the window pane.	Daeth rhew ar draws cwarel y ffenestr.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Mae oligarchies yn tueddu i fygu creadigrwydd.
What kind of qualifications do you have?	Pa fath o gymwysterau sydd gennych chi?
Damaging a museum is a serious crime.	Mae difrodi amgueddfa yn drosedd ddifrifol.
Underwater, the atmospheric pressure is much lower.	O dan y dŵr, mae'r gwasgedd atmosfferig yn llawer is.
Education is important to everyone.	Mae addysg yn bwysig i bawb.
I don't consider myself a racist.	Nid wyf yn ystyried fy hun yn hiliol.
She was an inventive and imaginative bartender.	Roedd hi'n bartender dyfeisgar a llawn dychymyg.
He took the medicine as ordered.	Cymerodd y moddion yn ol y gorchymyn.
Find us a better terminal.	Dewch o hyd i derfynell well i ni.
The ship was carrying iron ore.	Roedd y llong yn cario mwyn haearn.
This planet is rich in minerals.	Mae'r blaned hon yn gyfoethog mewn mwynau.
The composer gave directions to the musicians.	Rhoddodd y cyfansoddwr gyfarwyddiadau i'r cerddorion.
The shop was closed due to an electrical problem.	Cafodd y siop ei chau oherwydd problem drydanol.
The clothes line was busy, full of colorful fabrics.	Roedd y lein ddillad yn brysur, yn llawn ffabrigau lliwgar.
The broker had a list of all the parties involved.	Roedd gan y brocer restr o'r holl bartïon dan sylw.
I'm ready to tie the knot he says.	Rwy'n barod i glymu'r cwlwm meddai.
It's always a huge event.	Mae bob amser yn ddigwyddiad enfawr.
Alcohol is not allowed in public transport.	Ni chaniateir alcohol mewn cludiant cyhoeddus.
The army withdrew from the streets.	Tynnodd y fyddin allan o'r strydoedd.
You won't make much money doing this.	Ni fyddwch yn gwneud llawer o arian yn gwneud hyn.
They were joined by another man.	Ymunodd dyn arall â nhw.
The interviewer made a good impression.	Gwnaeth y cyfwelydd argraff dda.
I'm not feeling very well today.	Dydw i ddim yn teimlo'n dda iawn heddiw.
His courtiers soon gathered around him.	Ymgasglodd ei lyswyr o'i gwmpas yn fuan.
This is the most famous way of cooking it.	Dyma'r ffordd enwocaf o'i goginio.
I love these moments.	Rwy'n caru'r eiliadau hyn.
More parks are needed in this city.	Mae angen mwy o barciau yn y ddinas hon.
The nutcracker crown was carved from ebony.	Cerfiwyd coron y nutcracker o eboni.
After a few seconds, she rushes over.	Ar ôl ychydig eiliadau, mae hi'n rhuthro drosodd.
Smoking is unhealthy, so stop.	Mae ysmygu yn afiach, felly rhowch y gorau iddi.
Peel and cube the carrots.	Piliwch a chiwbiwch y moron.
The island is very populous.	Mae'r ynys yn boblog iawn.
A sticky white substance ingested the glue.	Roedd sylwedd gwyn gludiog yn amlyncu'r glud.
A river divides the town in two.	Mae afon yn rhannu'r dref yn ddwy.
This country has seen many times in its long history.	Mae'r wlad hon wedi gweld sawl tro yn ei hanes hir.
This year, the drought was the worst in living memory.	Eleni, y sychder oedd y gwaethaf mewn cof byw.
The orange lit up the room.	Roedd yr oren yn goleuo'r ystafell.
The farmers were forced to organize a revolution.	Gorfodwyd y ffermwyr i drefnu chwyldro.
That tireless woman always manages to ruin everything.	Mae'r fenyw ddiflino honno bob amser yn llwyddo i ddifetha popeth.
They were confused by these data.	Cawsant eu drysu gan y data hyn.
It belonged to my grandmother.	Roedd yn perthyn i fy nain.
He became lord of the manor.	Daeth yn arglwydd y faenor.
He prepared the evening meal.	Paratôdd y pryd nos.
It is said that if you do happen to mischief three times,	Dywedir os bydd anffawd yn digwydd i chi deirgwaith,
Half a year later, he met his wife.	Hanner blwyddyn yn ddiweddarach, cyfarfu â'i wraig.
How ironic!	Pa mor eironig!
The fields could overflow.	Gallai'r caeau orlifo.
The invader then decided that ownership depended on possession.	Yna penderfynodd y gorchfygwr fod perchnogaeth yn dibynnu ar feddiant.
It's a good idea to have two pairs of chopsticks.	Mae'n syniad da cael dau bâr o chopsticks.
The box was too heavy to carry unaided.	Roedd y blwch yn rhy drwm i'w gario heb gymorth.
The colors are vibrant and the artist is recognizable.	Mae'r lliwiau'n fywiog ac mae'r artist yn adnabyddadwy.
There are no machines that can replace people.	Nid oes unrhyw beiriannau a all gymryd lle pobl.
So, pour the milk into a large bowl.	Felly, arllwyswch y llaeth i bowlen fawr.
He became ill with typhoid.	Aeth yn sâl gyda teiffoid.
The water rushes down the narrow rocky canyon.	Mae'r dŵr yn rhuthro i lawr y canyon creigiog cul.
Cracking voices filled the room.	Roedd lleisiau clecian yn llenwi'r ystafell.
The limousine crashed into a ditch.	Chwalodd y limwsîn i ffos.
We could make a fortune from this project.	Gallem wneud ffortiwn o'r prosiect hwn.
Don't live and work in the same place.	Peidiwch â byw a gweithio yn yr un lle.
Cold weather limits the number of flowers.	Mae tywydd oer yn cyfyngu ar nifer y blodau.
The soldier picked up his gun.	Cododd y milwr ei wn.
This wall is a wonder of the age.	Mae'r wal hon yn rhyfeddod yr oes.
The rocks climbed easily.	Dringodd y creigiau yn rhwydd.
Cut the cucumber lengthwise.	Torrwch y ciwcymbr yn ei hyd.
His lips pursed in dissatisfaction.	Ymlidiwyd ei wefusau mewn anfodlonrwydd.
Here are a few statistics.	Dyma ychydig o ystadegau.
An investigation into the allegations began.	Dechreuodd ymchwiliad i'r honiadau.
Law enforcement is loose in this area.	Mae gorfodi'r gyfraith yn llac yn y maes hwn.
The villagers were understandably concerned.	Roedd y pentrefwyr yn ddealladwy yn bryderus.
Evidence against the defendant is circumstantial.	Mae tystiolaeth yn erbyn y diffynnydd yn amgylchiadol.
Which planet is closest to the sun?	Pa blaned yw'r agosaf o'r haul?
She was hoarding chocolates.	Roedd hi'n celcio siocledi.
There is no easy way to describe this.	Nid oes ffordd hawdd o ddisgrifio hyn.
He knew his friends that they didn't want to trust him.	Gwyddai ei gyfeillion nad oeddynt am ymddiried ynddo.
The turtle slowly crawled across the hot sand.	Ymlusgodd y crwban yn araf ar draws y tywod poeth.
This may be called "behavioral terrorism."	Gallai hyn gael ei alw'n "derfysgaeth ymddygiadol."
The waiter served us a chocolate mousse.	Roedd y gweinydd yn gweini mousse siocled i ni.
Ice mountains break ice mountain.	Mynyddoedd iâ yn torri mynydd iâ.
Feeding the baby every two hours.	Bwydo'r babi bob dwy awr.
Avoid using blue paint, or you may catch a cold.	Ceisiwch osgoi defnyddio paent glas, neu efallai y byddwch yn dal annwyd.
After college, he became a teacher.	Ar ôl coleg, daeth yn athro.
A teenager has been charged in her death.	Mae llanc yn ei harddegau wedi’i chyhuddo yn ei marwolaeth.
The number of people injured in the explosion was unknown.	Nid oedd nifer y bobl a anafwyd yn y ffrwydrad yn hysbys.
People in the area often suffer from malnutrition.	Mae pobl yn yr ardal yn aml yn dioddef o ddiffyg maeth.
The will of the people is sovereign.	Mae ewyllys y bobl yn sofran.
She bent her heart.	Plygodd ei chalon.
We can't stand the heat.	Ni allwn sefyll y gwres.
Things were quiet within the city walls.	Roedd pethau'n dawel o fewn muriau'r ddinas.
They shrugged off their typewriters.	Maent yn ysgwyd i ffwrdd ar eu teipiaduron.
The expert suggested that citizens check the area.	Awgrymodd yr arbenigwr fod dinasyddion yn gwirio'r ardal.
Who uses a knife and fork?	Pwy sy'n defnyddio cyllell a fforc?
She was always so energetic.	Roedd hi bob amser mor egnïol.
The river turns round.	Mae'r afon yn troi rownd tro.
Water will become steam at room temperature.	Bydd dŵr yn dod yn stêm ar dymheredd ystafell.
This city is highly developed industrial.	Mae'r ddinas hon yn ddiwydiannol ddatblygedig iawn.
The performance was long.	Roedd y perfformiad yn hir.
The prize is given to the best student.	Rhoddir y wobr i'r myfyriwr gorau.
This research has serious ethical issues.	Mae gan yr ymchwil hwn faterion moesegol difrifol.
Staring at these mountains makes me stronger.	Mae syllu ar y mynyddoedd hyn yn fy ngwneud yn gryfach.
This year, many more of the crops were ruined.	Eleni, cafodd llawer mwy o'r cnydau eu difetha.
First, wrap the ham in aluminum foil.	Yn gyntaf, lapiwch yr ham mewn ffoil alwminiwm.
It is predominantly grassland	Mae'n cynnwys glaswelltir yn bennaf
He is accused of betraying his country.	Mae wedi ei gyhuddo o fradychu ei wlad.
She was wearing casual clothes.	Roedd hi'n gwisgo dillad achlysurol.
Their wagons passed slowly.	Aeth eu wagenni heibio yn araf.
Blueberry blocks form the outer wall.	Mae blociau llus yn ffurfio'r wal allanol.
The cave lies north of the river.	Gorwedd yr ogof i'r gogledd o'r afon.
Neighbors took the injured man to hospital.	Aeth y cymdogion â'r dyn clwyfedig i'r ysbyty.
She is expected to face every challenge.	Mae disgwyl iddi wynebu pob her.
Each year, students must pass a national exam.	Bob blwyddyn, rhaid i fyfyrwyr basio arholiad cenedlaethol.
The Episcopal had high status.	Roedd statws uchel i'r esgoblyfr.
They stopped the party early.	Fe wnaethon nhw roi'r gorau i'r parti yn gynnar.
The atmosphere in the theater was electric.	Roedd yr awyrgylch yn y theatr yn drydanol.
The message arrived via email.	Cyrhaeddodd y neges trwy e-bost.
They destroyed all their possessions.	Dinistrasant eu holl eiddo.
The local rivers were running red with blood.	Roedd yr afonydd lleol yn rhedeg yn goch gyda gwaed.
This area is famous for its poetry.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei barddoniaeth.
Marriages in this part of the world are elaborate.	Mae priodasau yn y rhan hon o'r byd yn gywrain.
He stood with one foot slightly raised.	Safai gydag un droed ychydig yn ddyrchafedig.
Once in a while, he gestured like a reporter.	Unwaith yn y man, ystumiodd fel gohebydd.
A suspected terrorist has been shot.	Mae amheuaeth o derfysgaeth wedi cael ei saethu.
The bodies were buried beside the river.	Claddwyd y cyrff yn ymyl yr afon.
Scholars believe that these ancient texts are precise.	Mae ysgolheigion yn credu bod y testunau hynafol hyn yn fanwl gywir.
The statistics were taken from the sample.	Cymerwyd yr ystadegau o'r sampl.
Homeless man found dead.	Canfod dyn digartref yn farw.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Mae ymchwilwyr yn gobeithio datblygu brechlynnau newydd yn fuan.
We moved in together a week after we started dating.	Symudon ni i mewn gyda'n gilydd wythnos ar ôl i ni ddechrau dyddio.
The people came together to await the king's return.	Daeth y bobl ynghyd i aros am ddychweliad y brenin.
Her car runs like a top, and it's very cheap.	Mae ei char yn rhedeg fel top, ac mae hi'n rhad iawn.
The trip took two days.	Cymerodd y daith ddau ddiwrnod.
These days, we don't even have to think about our health.	Y dyddiau hyn, nid oes rhaid i ni hyd yn oed feddwl am ein hiechyd.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Nid yw'r planhigyn frangipani yn goddef rhew.
Make these repairs before winter comes in.	Gwnewch yr atgyweiriadau hyn cyn i'r gaeaf ddod i mewn.
When she finished her work, she hurried to the station.	Pan orffennodd ei gwaith, brysiodd i'r orsaf.
New farms joined the herd in the fertile lowlands.	Ymunodd ffermydd newydd â'r fuches ar yr iseldiroedd ffrwythlon.
A firewall is in place to warn of impending dangers.	Mae wal dân yn ei lle i rybuddio am beryglon sydd ar ddod.
We danced for long hours.	Buom yn dawnsio am oriau hir.
The trespasser was arrested.	Cafodd y tresmaswr ei arestio.
This bridge was recently built.	Adeiladwyd y bont hon yn ddiweddar.
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The offender was caught.	Daliwyd y troseddwr.
The rain refused to come.	Gwrthododd y glaw ddod.
A river flowing into the sea.	Afon sy'n llifo i'r môr.
Why do you charge so much?	Pam ydych chi'n codi cymaint?
Its unique architecture gained new landmark status.	Enillodd ei bensaernïaeth unigryw statws tirnod newydd.
His speech was a declaration of war against the capital.	Roedd ei araith yn ddatganiad o ryfel yn erbyn y brifddinas.
This material is also widely used for insulation.	Defnyddir y deunydd hwn yn eang hefyd ar gyfer inswleiddio.
I don't like payday loan companies.	Dydw i ddim yn hoffi cwmnïau benthyciadau diwrnod cyflog.
This town benefits from easy access to highways.	Mae'r dref hon yn elwa o fynediad hawdd i briffyrdd.
She's an annoying little dog.	Mae hi'n gi bach annifyr.
Her face was much thinner but her eyes were bright.	Roedd ei hwyneb yn deneuach o lawer ond roedd ei llygaid yn llachar.
The trees here are ancient and majestic.	Mae'r coed yma yn hynafol a mawreddog.
Follow the empty road.	Dilynwch y ffordd wag.
Of course, this is only the beginning.	Wrth gwrs, dim ond y dechrau yw hyn.
She needs to get a hold of her life.	Mae angen iddi gael gafael ar ei bywyd.
The dried meat can be eaten away the skin.	Gall y cig sych yn cael ei fwyta i ffwrdd y croen.
Most people have their contract of employment in writing.	Mae gan y rhan fwyaf o bobl eu contract cyflogaeth yn ysgrifenedig.
This trip was interrupted by a sudden change in the weather.	Amharwyd ar y daith hon gan newid sydyn yn y tywydd.
Our bodies are made of millions of cells.	Mae ein cyrff wedi'u gwneud o filiynau o gelloedd.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Amgylchynid y dyffryn ffrwythlon ar bob ochr gan fynyddoedd.
They called him master of the sword.	Galwasant ef yn feistr ar y cleddyf.
People crouched, their eyes wide.	Roedd pobl yn gwrcwd, eu llygaid ar led.
The park is well attended daily.	Mae nifer o bobl yn mynychu'r parc bob dydd.
All humans imbibe oxygen from the air.	Mae pob bod dynol yn imbibe ocsigen o'r aer.
Fruits and vegetables are exported at home.	Mae ffrwythau a llysiau yn cael eu hallforio gartref.
He asked for more government funding.	Gofynnodd am fwy o arian gan y llywodraeth.
We will need to move all the furniture.	Bydd angen i ni symud yr holl ddodrefn.
The number of children killed each year is high.	Mae nifer y plant sy'n cael eu lladd bob blwyddyn yn uchel.
While fishing, he caught rainbow trout.	Tra'n pysgota, daliodd frithyll seithliw.
He has postsynaptic degeneration and is confined to bed.	Mae ganddo ddirywiad postsynaptig ac mae'n gaeth i'r gwely.
Aeleus ruled the city.	Aeleus oedd yn rheoli'r ddinas.
Good thing the lighting is bad.	Peth da bod y goleuo'n wael.
He ripped the envelope into small pieces.	Rhwygodd yr amlen yn ddarnau mân.
But rain very soon makes the ground too wet.	Ond mae glaw yn fuan iawn yn gwneud y ddaear yn rhy wlyb.
Write a program to apportion this set of numbers.	Ysgrifennwch raglen i ddosrannu'r set hon o rifau.
One early spring night, the workshop caught fire.	Un noson gynnar o wanwyn, aeth y gweithdy ar dân.
A puppy runs along the way.	Mae ci bach yn rhedeg ar hyd y ffordd.
A city's transportation system is affecting its economy.	Mae system drafnidiaeth dinas yn effeithio ar ei heconomi.
The students stayed anxious outside the classroom.	Arhosodd y myfyrwyr yn bryderus y tu allan i'r ystafell ddosbarth.
Cycling to work was a great opportunity.	Roedd beicio i'r gwaith yn gyfle gwych.
Their attention shifted to other things.	Symudodd eu sylw at bethau eraill.
It depicts the journey from darkness to light.	Mae'n dangos y daith o dywyllwch i olau.
Litter doesn't matter.	Nid yw sbwriel yn bwysig.
He stared through the front window, watching the sights	Syllodd drwy'r ffenestr flaen, gan wylio'r golygfeydd
She is dressed in a simple white dress.	Mae hi wedi gwisgo mewn ffrog wen, syml.
The blade was forged from a meteorite.	Roedd y llafn wedi'i ffugio o feteoryn.
Very few tourists visit here during the holidays.	Ychydig iawn o dwristiaid sy'n ymweld yma yn ystod y gwyliau.
If things continue like this, many species will disappear.	Os bydd pethau'n parhau fel hyn, bydd llawer o rywogaethau'n diflannu.
The blue and green decorations look beautiful.	Mae'r addurniadau glas a gwyrdd yn edrych yn hyfryd.
The tropical rainforests are home to many animal species	Mae'r fforestydd glaw trofannol yn gartref i lawer o rywogaethau o anifeiliaid
The poem contains four verses.	Mae'r gerdd yn cynnwys pedwar pennill.
Unfortunately, no information was available.	Yn anffodus, nid oedd unrhyw wybodaeth ar gael.
Yawning, suffocate him.	Yawning, mygu ef.
The bridge divides the city in half.	Mae'r bont yn rhannu'r ddinas yn ei hanner.
It's been a miserable winter.	Mae wedi bod yn aeaf diflas.
Few cultures have existed without some form of organization.	Ychydig o ddiwylliannau sydd wedi bodoli heb ryw fath o sefydliad.
The infectious diseases hospital is nearby.	Mae'r ysbyty clefydau heintus gerllaw.
The driveway moved slowly along the narrow cliff path.	Symudodd y dramwyfa'n araf ar hyd y llwybr cul ar ochr y clogwyn.
Scientists find it difficult.	Mae gwyddonwyr yn ei ystyried yn anodd.
The cavalrymen open fire.	Mae'r marchfilwyr yn agor tân.
The kimono was colorful and decorated.	Roedd y kimono yn lliwgar ac addurnedig.
There is a forest reserve around this town.	Mae gwarchodfa goedwig o amgylch y dref hon.
He sat sewing while his sister prepared dinner.	Eisteddodd yn gwnïo tra bod ei chwaer yn paratoi cinio.
I cannot pretend to be an impartial observer.	Ni allaf esgus bod yn sylwedydd diduedd.
Nick spoke out loud.	Siaradodd Nick yn uchel.
The shop assistant returned with a cup of tea.	Dychwelodd y cynorthwy-ydd siop gyda phaned o de.
This village is quite isolated.	Mae'r pentref hwn yn eithaf ynysig.
He failed his driving test.	Methodd ei brawf gyrru.
The messenger was then thrown into the mess.	Yna cafodd y negesydd ei daflu i'r llanast.
This hamlet is walled in.	Mae'r pentrefan hwn wedi'i furio i mewn.
The young man went for a walk.	Aeth y dyn ifanc am dro.
Farmers in arid areas grow crops with low water requirements.	Mae ffermwyr mewn ardaloedd cras yn tyfu cnydau â gofynion dŵr isel.
The crane is used to lift heavy loads.	Defnyddir y craen i godi llwythi trwm.
The factory workers go on strike.	Mae gweithwyr y ffatri yn mynd ar streic.
This area is known for its flat, open countryside.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei chefn gwlad gwastad, agored.
The bridge is narrow and old.	Mae'r bont yn gul ac yn hen.
The countryside was beautiful	Roedd cefn gwlad yn brydferth
The animals in this part of the forest are thriving.	Mae'r anifeiliaid yn y rhan hon o'r goedwig yn ffynnu.
The restaurant is famous for its fish soup.	Mae'r bwyty yn enwog am ei gawl pysgod.
This party arrived in a snazzily dressed suit.	Cyrhaeddodd y parti hwn mewn siwt wedi'i gwisgo'n snazzily.
The suspect refused to speak.	Gwrthododd y sawl a ddrwgdybir siarad.
This is the ship that was struck by lightning.	Dyma'r llong gafodd ei tharo gan fellten.
Collect your things and leave.	Casglwch eich pethau a gadewch.
Fall asleep now, my child.	Syrthiwch i gysgu nawr, fy mhlentyn.
The boy had walked aimlessly through the park.	Roedd y bachgen wedi cerdded yn ddibwrpas trwy'r parc.
The kids were having fun on the beach.	Roedd y plant yn cael hwyl ar y traeth.
The boss examined her carefully.	Archwiliodd y bos hi'n ofalus.
Abdul wonders whether he should join the army.	Mae Abdul yn pwyso a mesur a ddylai ymuno â'r fyddin.
The soldiers fired their rifles into the air.	Taniodd y milwyr eu reifflau i'r awyr.
Explain how bacteria grow.	Eglurwch sut mae bacteria yn tyfu.
Dark clouds gathered in terror, the sign of a storm.	Ymgasglodd cymylau tywyll yn arswydus, arwydd o storm.
Water moves very slowly.	Mae dŵr yn symud yn araf iawn.
I turned the radio on.	Troais i'r radio ymlaen.
This book is very expensive.	Mae'r llyfr hwn yn ddrud iawn.
He refused, saying it was already late.	Gwrthododd, gan ddweud ei fod eisoes yn hwyr.
Speak politely and proudly.	Siaradwch yn gwrtais ac yn falch.
Violations of this law are severely punished.	Mae troseddau o'r gyfraith hon yn cael eu cosbi'n ddifrifol.
The famous ocean liner was beyond comparison.	Roedd y leinin cefnfor enwog y tu hwnt i'w gymharu.
John stood silently, watching the scene.	Safodd John yn dawel, gan wylio'r olygfa.
Ancient ruins stand along the river banks.	Saif adfeilion hynafol ar hyd glannau'r afon.
This soup is so delicious!	Mae'r cawl yma mor flasus!
The ocean surged against the shoreline.	Ymchwyddodd y cefnfor yn erbyn y draethlin.
His whole family came along for the celebration.	Daeth ei deulu cyfan draw ar gyfer y dathlu.
There will be a shortage of food this winter.	Bydd prinder bwyd y gaeaf hwn.
All humans evolved from apes.	Esblygodd pob bod dynol o epaod.
The castle is situated on a hill.	Mae'r castell wedi'i leoli ar fryn.
The wind was gentle, but the clouds were gathering.	Yr oedd y gwynt yn dyner, ond yr oedd y cymylau yn ymgasglu.
That is also true of many software.	Mae hynny hefyd yn wir am lawer o feddalwedd.
Decorated in gold, it was shining.	Wedi'i addurno mewn aur, roedd yn disgleirio.
He felt pain in his ankle.	Teimlodd boen yn ei ffêr.
She plans to take a vacation this summer.	Mae hi'n bwriadu cymryd gwyliau yr haf hwn.
Some people do not like to eat fish.	Nid yw rhai pobl yn hoffi bwyta pysgod.
She left without a word.	Gadawodd hi heb air.
The origin of these mountains is volcanic.	Mae tarddiad y mynyddoedd hyn yn folcanig.
It is dangerous to drill for oil there.	Mae'n beryglus drilio am olew yno.
Some of his classmates have criticized him.	Mae rhai o'i gyd-ddisgyblion wedi ei feirniadu.
Thousands of torches light up the night sky.	Mae miloedd o ffaglau yn goleuo awyr y nos.
The smell of the moist earth.	Arogl y ddaear laith.
She gradually carved the watermelon.	Fesul tipyn hi gerfiodd y watermelon.
The electric light has long been in use.	Mae'r golau trydan wedi cael ei ddefnyddio'n helaeth ers amser maith.
Talking about the weather is popular here.	Mae siarad am y tywydd yn boblogaidd yma.
The bird population will decline in the present century.	Bydd y boblogaeth adar yn prinhau yn y ganrif hon.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Ar ôl blynyddoedd o ymdrech, cawsant eu gwobrwyo o'r diwedd â llwyddiant.
It's a difficult question.	Mae'n gwestiwn anodd.
Heavy fog hung over the swamp.	Roedd niwl trwm yn hongian dros y gors.
How to make a living from your passion	Sut i wneud bywoliaeth o'ch angerdd
The results are not statistically significant.	Nid yw'r canlyniadau'n ystadegol arwyddocaol.
The project aims to raise awareness.	Nod y prosiect yw cynyddu ymwybyddiaeth.
A little girl, dressed in white, was crying.	Roedd merch fach, wedi'i gwisgo mewn gwyn, yn crio.
Before we start cooking, we need a good table.	Cyn i ni ddechrau coginio, mae angen bwrdd da arnom.
Both kids love this book.	Mae'r ddau blentyn wrth eu bodd â'r llyfr hwn.
No doubt, pollution has had a huge impact on health.	Yn ddiamau, mae llygredd wedi cael effaith enfawr ar iechyd.
I have read the obituaries of many famous people.	Rwyf wedi darllen ysgrifau coffa llawer o bobl enwog.
Arrange the peach and berries in an attractive way.	Trefnwch yr eirin gwlanog a'r aeron mewn ffordd ddeniadol.
Computers can reduce the need for paper.	Gall cyfrifiaduron leihau'r angen am bapur.
Her big blue eyes were shining with excitement.	Roedd ei llygaid glas mawr yn disgleirio gyda chyffro.
Few of us are unaffected by climate change.	Ychydig ohonom sydd heb ein heffeithio gan newid hinsawdd.
With a sigh of relief, he caught his train.	Gydag ochenaid o ryddhad, daliodd ei drên.
She glances in his wallet.	Mae hi'n cipolwg yn ei waled.
The bustle of the crowded city was tremendous.	Roedd prysurdeb y ddinas orlawn yn aruthrol.
The cross was elaborately decorated with jewels.	Roedd y groes wedi'i haddurno'n gywrain â thlysau.
A country is defined by the values ​​it maintains.	Diffinnir gwlad gan y gwerthoedd y mae'n eu cynnal.
She ate twice as much as usual.	Roedd hi'n bwyta dwywaith cymaint ag arfer.
Most of the roads are unpaved.	Mae'r rhan fwyaf o'r ffyrdd heb eu palmantu.
Two thousand eighteen has been a year to remember.	Bu dwy fil deunaw yn flwyddyn i'w chofio.
Dehydration can also cause death in humans.	Gall dadhydradu achosi marwolaeth mewn pobl hefyd.
The results of the investigation are awaited.	Disgwylir canlyniadau'r ymchwiliad.
Do you think she will succeed?	Ydych chi'n meddwl y bydd hi'n llwyddo?
So she didn't know how to respond.	Felly nid oedd hi'n gwybod sut i ymateb.
On his way home, he took a wrong turn.	Ar ei ffordd adref, cymerodd dro anghywir.
The tulip has become a flower seller's favorite.	Mae'r tiwlip wedi dod yn ffefryn gwerthwr blodau.
The clock struck the hour.	Tarodd y cloc yr awr.
She is easy to please.	Mae hi'n hawdd ei phlesio.
Only one ticket was sold.	Dim ond un tocyn gafodd ei werthu.
A manual rail system connected the cities.	Roedd system reilffordd â llaw yn cysylltu'r dinasoedd.
I need to contact a manager.	Mae angen i mi gysylltu â rheolwr.
He was hungry for money.	Roedd yn ysu am arian.
He let the bread sit for an hour.	Gadawodd i'r bara eistedd am awr.
The dispute was resolved by riot police intervention.	Cafodd y ddadl ei datrys gan ymyrraeth heddlu terfysg.
Wearing a headset, she overhears the conversation.	Gan wisgo clustffon, mae hi'n gwrando ar y sgwrs.
His grandmother is in her nineties.	Mae ei nain yn ei nawdegau.
Only read interesting articles.	Darllenwch erthyglau diddorol yn unig.
He spent countless hours arguing with her.	Treuliodd oriau di-ri yn ffraeo â hi.
Then, you'll also need two cups of brown sugar.	Yna, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi hefyd.
The bulbs produce smaller fruits.	Mae'r bylbiau'n cynhyrchu ffrwythau llai.
The canoe dropped to the bass.	Llechodd y canŵ i'r bas.
She was repairing problems in the computer system.	Roedd hi'n trwsio problemau yn y system gyfrifiadurol.
Ice melts into a river or lake.	Mae rhew yn toddi i mewn i afon neu lyn.
They learned many useful skills.	Dysgon nhw lawer o sgiliau defnyddiol.
The dance involved a lot of foot stomping.	Roedd y ddawns yn cynnwys llawer o stompio'r traed.
Their meetings were short.	Byr fu eu cyfarfodydd.
The noisy crowd of students drowned out his speech.	Boddodd y dyrfa swnllyd o fyfyrwyr ei araith.
Call me.	Ffoniwch fi.
Some motorists have become much more cautious.	Mae rhai modurwyr wedi dod yn llawer mwy gofalus.
The storm caused a lot of damage.	Achosodd y storm lawer o ddifrod.
It is commonly accepted that gambling is legal.	Derbynnir yn gyffredin bod gamblo yn gyfreithlon.
Help yourself to the cake.	Helpwch eich hun i'r gacen.
The paper ripped apart.	Rhwygodd y papur yn ddarnau.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Yn fy marn i, mae darllen yn ffurf ddelfrydol ar ymlacio.
Crowds flocked to see the huge curved ball.	Heidiodd torfeydd i weld y bêl grwm enfawr.
The defendant said he was framed.	Dywedodd y diffynydd ei fod wedi cael ei fframio.
The assignment is very important.	Mae'r aseiniad yn bwysig iawn.
She sobbed quietly.	Mae hi'n sobbed yn dawel.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Gosododd yr offeiriaid dreth newydd ar y pentrefwyr.
The minister is accused of breaking his oath to parliament.	Cyhuddir y gweinidog o dori ei lw i'r senedd.
That person was very depressed.	Roedd y person hwnnw yn ddigalon iawn.
The opposition to my reforms was fierce.	Roedd y gwrthwynebiad i'm diwygiadau yn ffyrnig.
A cobbled road passes the house.	Mae ffordd goblog yn mynd heibio i'r tŷ.
They hold this view with the utmost respect.	Maent yn arddel y safbwynt hwn gyda'r parch mwyaf.
Canals were used to transport goods by boat.	Arferid defnyddio camlesi i gludo nwyddau ar gychod.
She wants to be a dancer.	Mae hi eisiau bod yn ddawnsiwr.
The Professor has finally decided to write that book.	Mae'r Athro o'r diwedd wedi penderfynu ysgrifennu'r llyfr hwnnw.
The patient was found to have serious heart problems.	Canfuwyd bod gan y claf broblemau calon difrifol.
Simply put, the cost of living has risen dramatically.	Yn syml iawn, mae costau byw wedi codi’n aruthrol.
The damage was similar to that caused by an earthquake.	Roedd y difrod yn debyg i'r hyn a achoswyd gan ddaeargryn.
The clock struck eleven.	Tarodd y cloc un ar ddeg.
Some weeds can be harmful to a garden.	Gall rhai chwyn fod yn niweidiol i ardd.
I worship a man who loves wine.	Rwy'n addoli dyn sy'n caru gwin.
Wear dry clothes.	Pwyswch y dillad sych.
I borrowed my sister's bike to go shopping.	Fe wnes i fenthyg beic fy chwaer i fynd i siopa.
We discussed this problem in previous classes.	Buom yn trafod y broblem hon mewn dosbarthiadau blaenorol.
Pierre gave up his apprenticeship.	Rhoddodd Pierre derfyn ar ei brentisiaeth.
Smoking is banned from public places.	Mae ysmygu wedi'i wahardd o fannau cyhoeddus.
Alcohol causes liver damage.	Mae alcohol yn achos niwed i'r afu/iau.
He would be living off a diet from now on.	Byddai'n byw oddi ar ddiet o hyn ymlaen.
Apart from the cockroaches, the room was empty.	Ar wahân i'r chwilod duon, roedd yr ystafell yn wag.
He served in both commercial and residential settings.	Gwasanaethodd mewn lleoliadau masnachol a phreswyl.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Mae adar yn hedfan mewn heidiau sy'n denu sylw ysglyfaethwyr.
More than half the population is unemployed.	Mae mwy na hanner y boblogaeth yn ddi-waith.
The defiant child ran outside, laughing.	Rhedodd y plentyn herfeiddiol y tu allan, gan chwerthin.
They are a contentious family.	Maen nhw'n deulu cynhennus.
The electricity is unreliable.	Mae'r trydan yn annibynadwy.
They oppose people who are looking for work.	Maen nhw'n gwrthwynebu pobl sy'n chwilio am waith.
Pilgrims gathered in the plaza to visit the shrine.	Ymgasglodd pererinion yn y plaza i ymweld â'r gysegrfa.
It was a great honor to be invited.	Roedd yn anrhydedd mawr cael gwahoddiad.
Legal efforts to enforce this ban are virtually non-existent.	Nid yw ymdrechion cyfreithiol i orfodi'r gwaharddiad hwn yn bodoli bron.
My only hope is government help.	Fy unig obaith yw help gan y llywodraeth.
A great deal of gambling is practiced on this street.	Mae gamblo llawer iawn yn cael ei ymarfer ar y stryd hon.
Another in a long line of tragedies.	Un arall mewn llinell hir o drasiedïau.
The rules are made and enforced.	Mae'r rheolau'n cael eu gwneud a'u gorfodi.
His contributions to linguistics are enormous.	Mae ei gyfraniadau i ieithyddiaeth yn enfawr.
In the end, he chased after her.	Yn y diwedd, dilynodd ar ei hôl hi.
The old woman lived alone in her house.	Roedd yr hen wraig yn byw ar ei phen ei hun yn ei thŷ.
The test strain produced no commercial pharmaceuticals.	Ni chynhyrchodd y straen prawf unrhyw fferyllol masnachol.
The rain was heavy.	Roedd y glaw yn drwm.
A committee has been appointed to investigate the matter.	Mae pwyllgor wedi ei benodi i ymchwilio i'r mater.
Iron is used to make steel.	Defnyddir haearn i wneud dur.
In hard times, it can be a lifeline.	Mewn amseroedd caled, gall fod yn achubiaeth.
She ended the call.	Daeth hi â'r alwad i ben.
The restaurant's specialty is gorilla steaks.	Arbenigedd y bwyty yw stêcs gorila.
Not a word, the culture is the opposite.	Ni gair, mae'r diwylliant yn groes.
Just over the hill is the city square.	Ychydig dros y bryn mae sgwâr y ddinas.
You can wash your clothes in the river.	Gallwch olchi eich dillad yn yr afon.
A crowd of people gather.	Mae tyrfa o bobl yn ymgynnull.
Her diabetes was under control.	Roedd ei diabetes dan reolaeth.
The policeman raised his gun.	Cododd yr heddwas ei wn.
It's best to plan ahead.	Mae'n well cynllunio ymlaen llaw.
No longer color your hair.	Peidiwch â lliwio'ch gwallt mwyach.
She was telling some tall tales.	Roedd hi'n dweud rhai chwedlau uchel.
The bear ate its honey.	Bwytodd yr arth ei fêl.
She knew exactly what to say.	Roedd hi'n gwybod yn union beth i'w ddweud.
He still interrupts me.	Mae'n torri ar draws fi o hyd.
They find such questions ridiculous.	Maent yn ystyried cwestiynau o'r fath yn chwerthinllyd.
He stood by the window, looking sad.	Roedd yn sefyll wrth y ffenestr, yn edrych yn drist.
The school year is divided into the autumn and spring terms.	Rhennir y flwyddyn ysgol yn dymor yr hydref a thymor y gwanwyn.
She hid the mess in a drawer.	Cuddiodd hi'r llanast mewn drôr.
From ancient times to modern times, the tax has varied.	O'r hen amser i'r oes fodern, mae'r dreth wedi amrywio.
Put the eggs in a pan.	Rhowch yr wyau mewn padell.
He was close to tears.	Roedd yn agos at ddagrau.
They slid toward the zoo.	Maent yn llithro tuag at y sw.
He leads the horse gently down the dusty path.	Mae'n arwain y ceffyl yn ysgafn i lawr y llwybr llychlyd.
They tied the knot with visible reluctance.	Clymasant y cwlwm ag amharodrwydd gweladwy.
The special guest was due to arrive soon.	Roedd y gwestai arbennig i gyrraedd yn fuan.
The relationship between immigrants and local businesses.	Y berthynas rhwng mewnfudwyr a busnesau lleol.
Some audience members laughed.	Chwarddodd rhai aelodau o'r gynulleidfa.
We agreed joint custody.	Fe wnaethom gytuno ar ddalfa ar y cyd.
They drove around without lights.	Gyrrasant o gwmpas heb oleuadau.
We helped each other.	Fe wnaethon ni helpu ein gilydd.
A handful of rice.	Llond llaw o reis.
If you prefer the leaf, briefly boil it in water.	Os yw'n well gennych y ddeilen, berwch ef yn fyr mewn dŵr.
For better or worse, the rain has stopped.	Er gwell neu er gwaeth, mae'r glaw wedi peidio.
Two local governments have been merged.	Mae dwy lywodraeth leol wedi'u huno.
The three girls were just as pretty.	Roedd y tair merch yr un mor bert.
Emitted snow can easily melt.	Gall eira wedi'i ollwng doddi'n hawdd.
The rowers lay scattered on the deck, exhausted.	Roedd y rhwyfwyr yn gorwedd yn wasgaredig ar y dec, wedi blino'n lân.
The soldier was taken prisoner.	Cymerwyd y milwr yn garcharor.
The toy robot ran into my pantry.	Rhedodd y robot tegan i mewn i'm pantri.
Don't let them lie there, they smell!	Peidiwch â gadael iddyn nhw orwedd yno, maen nhw'n drewi!
A misty autumn morning.	Bore hydref niwlog.
Her grandfather was a trader.	Masnachwr oedd ei thaid.
There are a variety of face creams available.	Mae amrywiaeth o hufenau wyneb ar gael.
The large trees cast a deep shadow over the stone terrace.	Mae'r coed mawr yn taflu cysgod dwfn dros y teras carreg.
Listen hard, he said.	Gwrandewch yn galed, meddai.
I will always love you.	Byddaf bob amser yn caru chi.
Use two cups of flour for each egg.	Defnyddiwch ddau gwpan o flawd ar gyfer pob wy.
The cashier will call you at the payment counter.	Bydd yr ariannwr yn eich ffonio wrth y cownter talu.
However, others insist it is fake.	Fodd bynnag, mae eraill yn mynnu ei fod yn ffug.
He rarely visited his son.	Anaml yr ymwelai â'i fab.
These processors have a special design.	Mae gan y proseswyr hyn ddyluniad arbennig.
A feather floated down, landing lightly on the grass.	Roedd pluen yn arnofio i lawr, gan lanio'n ysgafn ar y glaswellt.
Millions of people travel by air every day.	Mae miliynau o bobl yn teithio mewn awyren bob dydd.
The area had recently suffered two hurricanes.	Roedd yr ardal wedi dioddef dau gorwynt yn ddiweddar.
Where was she going?	Ble roedd hi'n mynd?
His assistant said he was busy.	Dywedodd ei gynorthwy-ydd ei fod yn brysur.
Crisscross traffic on a major thoroughfare.	Traffig Crisscross ar dramwyfa fawr.
Drink from a muddy pool.	Yfodd o bwll mwdlyd.
Dry the cheese neatly with a towel.	Sychwch y caws yn daclus gyda lliain.
The teams remain unlocked.	Mae'r timau yn parhau i fod heb eu cloi.
He gave me my ticket.	Rhoddodd fy nhocyn i mi.
Several leading figures in politics and economics attended the event.	Mynychodd nifer o ffigurau blaenllaw mewn gwleidyddiaeth ac economeg y digwyddiad.
His comments attracted strong criticism.	Denodd ei sylwadau feirniadaeth gref.
What do we think when we stop thinking?	Beth ydyn ni'n ei feddwl pan fyddwn ni'n rhoi'r gorau i feddwl?
On the contrary, some farmers blame the country for their woe.	I'r gwrthwyneb, mae rhai ffermwyr yn beio'r wlad am eu gwae.
The crew said they felt unwell.	Dywedodd y criw eu bod yn teimlo'n sâl.
He refused to eat his vegetables.	Gwrthododd fwyta ei lysiau.
She speeds back and forth.	Mae hi'n cyflymu yn ôl ac ymlaen.
Most vendors are friendly.	Mae'r rhan fwyaf o werthwyr yn gyfeillgar.
She was provoked by the sparkle in his eyes.	Roedd hi wedi'i phryfocio gan y pefrio yn ei lygaid.
He got into his pajamas and crawled to bed.	Aeth i mewn i'w pyjamas a chropian i'r gwely.
A path will be cut through the mountain.	Bydd llwybr yn cael ei dorri trwy'r mynydd.
A dog was seen running across the street.	Gwelwyd ci yn rhedeg ar draws y stryd.
The old woman's life was hanging at stake.	Roedd bywyd yr hen wraig yn hongian yn y fantol.
In today's world, people are starving.	Yn y byd heddiw, mae pobl yn newynu.
He was bathed in the rising sunlight.	Cafodd ei ymdrochi yng ngolau'r haul yn codi.
Millions of tonnes of nails are produced each year.	Cynhyrchir miliynau o dunelli o hoelion bob blwyddyn.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Mae merch fy nghymydog yn astudio newyddiaduraeth.
Greedy animals steal food from other young animals.	Bydd anifeiliaid barus yn dwyn bwyd oddi wrth anifeiliaid ifanc eraill.
The bird's live feathers do	Mae plu byw yr aderyn yn ei wneud
They have more in common than you probably think.	Mae ganddyn nhw fwy yn gyffredin nag yr ydych chi'n meddwl, mae'n debyg.
She took my hand in her hand.	Cymerodd fy llaw yn ei llaw hi.
The nation experienced a serious political crisis.	Cafodd y genedl argyfwng gwleidyddol difrifol.
Restaurants, restaurants and shops.	Bwytai, bwytai a siopau.
Thieves were said to be terrible villains.	Dywedid bod lladron yn foeliaid ofnadwy.
He was brought up on a farm.	Cafodd ei fagu ar fferm.
I'm still not sure what to make of it.	Dwi dal ddim yn siwr beth i wneud ohono.
Please confirm that you wish to do this.	Cadarnhewch eich bod yn dymuno gwneud hyn.
I have adopted this approach for many years.	Rwyf wedi mabwysiadu'r dull hwn ers blynyddoedd lawer.
There are only monsters in the world.	Dim ond angenfilod sy'n bodoli yn y byd.
She heard someone coming into the room.	Clywodd hi rywun yn dod i mewn i'r ystafell.
The sense of touch leads to memory creation.	Mae'r ymdeimlad o gyffwrdd yn arwain at greu cof.
Religion teaches us wisdom.	Mae crefydd yn dysgu doethineb i ni.
The accused was taken to court.	Cymerwyd y cyhuddedig i'r llys.
These animals should be left alone.	Dylid gadael yr anifeiliaid hyn ar eu pen eu hunain.
He visited the town to check the local conditions.	Ymwelodd â'r dref i wirio'r amodau lleol.
Every parent has a duty to their children.	Mae gan bob rhiant ddyletswydd i'w plant.
For now, they are content.	Am y tro, maent yn fodlon.
People packed into shelters and the whole area was flooded.	Paciodd pobl i mewn i lochesi ac roedd yr ardal gyfan dan ddŵr.
The terrorist attack was a brutal one.	Roedd yr ymosodiad terfysgol yn un creulon.
The bill included new taxes.	Roedd y bil yn cynnwys trethi newydd.
The students moved out of the city.	Symudodd y myfyrwyr allan o'r ddinas.
The border fighting had stopped peace talks.	Roedd yr ymladd ar y ffin wedi atal trafodaethau heddwch.
He was wise enough to turn back.	Roedd yn ddigon doeth i droi yn ôl.
First, it would only work on robots.	Yn gyntaf, dim ond ar robotiaid y byddai'n gweithio.
Heat the milk over a low heat.	Cynheswch y llaeth dros wres isel.
You can't get people to listen.	Allwch chi ddim cael pobl i wrando.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Sicrhewch fod y cig yn dyner a'r llysiau'n grimp.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Nid yw addysgu gramadeg mor bwysig ag addysgu ysgrifennu da.
There must be something wrong.	Mae'n rhaid bod rhywbeth o'i le.
The eel swam slowly in the water.	Nofiodd y llysywen yn araf yn y dwr.
He lived on a farm.	Roedd yn byw ar fferm.
We had to peel the apples before cooking them.	Roedd yn rhaid i ni blicio'r afalau cyn eu coginio.
He took several deep breaths to calm himself.	Cymerodd sawl anadl ddofn i dawelu ei hun.
In high school, everyone admired him.	Yn ysgol uwchradd, roedd pawb yn ei edmygu.
The leather of his jacket was cotton lined.	Roedd lledr ei siaced wedi'i leinio â chotwm.
However, some people still insisted on smoking.	Fodd bynnag, roedd rhai pobl yn dal i fynnu ysmygu.
The formula was elegant.	Roedd y fformiwla yn gain.
The minister promised to raise taxes.	Addawodd y gweinidog godi trethi.
She is a respected physicist.	Mae hi'n ffisegydd uchel ei pharch.
The ocean is very deep, and very cold.	Mae'r cefnfor yn ddwfn iawn, ac yn oer iawn.
The study, however, has been criticized.	Mae'r astudiaeth, fodd bynnag, wedi cael ei feirniadu.
The singers were to be heard a block away.	Roedd y cantorion i'w clywed bloc i ffwrdd.
There were high piles of documents on the shop leader's desk.	Roedd pentyrrau uchel o ddogfennau ar ddesg arweinydd y siop.
When you go swimming, always wear sunscreen.	Pan fyddwch chi'n mynd i nofio, gwisgwch eli haul bob amser.
He did that to help his mother.	Gwnaeth hynny i helpu ei fam.
The last two days were rainy.	Roedd y ddau ddiwrnod diwethaf yn lawog.
Socialism promoted equality.	Roedd sosialaeth yn hybu cydraddoldeb.
This gift is a symbol of their strong love.	Mae'r anrheg hon yn symbol o'u cariad cryf.
Many schools in the area have won competitions.	Mae nifer o ysgolion yr ardal wedi ennill cystadlaethau.
A rabbit ran over to the tree.	Rhedodd cwningen draw at y goeden.
The violence came suddenly, without warning.	Daeth y trais yn sydyn, heb rybudd.
The composer produces a rich musical mix.	Mae'r cyfansoddwr yn cynhyrchu cymysgedd cerddorol cyfoethog.
Today, salamander numbers are at a record low.	Heddiw, mae niferoedd y salamander yn llai nag erioed.
The silk was manufactured using traditional methods.	Cynhyrchwyd y sidan gan ddefnyddio dulliau traddodiadol.
A cat curls up on the couch.	Mae cath yn cyrlio i fyny ar y soffa.
Air rises from the cooling engine.	Mae aer yn codi o'r injan oeri.
He would not forgive himself.	Ni fyddai'n maddau iddo'i hun.
Coffee is an essential component of every diet.	Mae coffi yn elfen hanfodol o bob diet.
Temperatures today are seven degrees higher than normal.	Mae'r tymheredd heddiw saith gradd yn uwch na'r arfer.
The cause of this decline is unknown.	Nid yw achos y dirywiad hwn yn hysbys.
He saw his brother for the last time.	Gwelodd ei frawd am y tro olaf.
Instead of baby carrots, buy whole carrots.	Yn lle moron babi, prynwch moron cyfan.
She did not set out the ground rules clearly.	Ni osododd hi'r rheolau sylfaenol yn glir.
I have a friend who plays basketball.	Mae gen i ffrind sy'n chwarae pêl-fasged.
Sylvanas returned with a silver plate.	Dychwelodd Sylvanas gyda phlat arian.
She came across as the epitome of elegance.	Daeth hi ar ei draws fel epitome o geinder.
She likes to read detective novels.	Mae hi'n hoffi darllen nofelau ditectif.
Bread is edible.	Mae bara yn fwytadwy.
He was convinced that the evidence was real.	Roedd yn argyhoeddedig bod y dystiolaeth yn real.
The strong wind lifted the hairs on her neck.	Cododd y gwynt cryf y blew ar ei gwddf.
People started getting involved in commerce.	Dechreuodd pobl ymwneud â masnach.
We will not disturb.	Ni fyddwn yn tarfu.
The brusque method did not go down well.	Nid oedd y dull brusque yn mynd i lawr yn dda.
This is your last chance!	Dyma'ch cyfle olaf!
The lettuce was thoroughly washed and cleaned.	Roedd y letys wedi'i olchi a'i lanhau'n drylwyr.
A father reads various books on his computer.	Mae tad yn darllen llyfrau amrywiol ar ei gyfrifiadur.
He works as a medical officer.	Mae'n gweithio fel swyddog meddygol.
That fire is dying.	Mae'r tân hwnnw'n marw.
Beat later, knock the door in the face.	Curiad yn ddiweddarach, curo'r drws yn ei wyneb.
These seem to be antiques.	Ymddengys mai hen bethau yw'r rhain.
He said nothing, just stared into the distance.	Dywedodd dim byd, dim ond syllu i'r pellter.
This parade will march through the town square.	Bydd yr orymdaith hon yn gorymdeithio drwy sgwâr y dref.
The book is open on the page about the war.	Mae'r llyfr ar agor ar y dudalen am y rhyfel.
He met his future wife at university.	Cyfarfu â'i ddarpar wraig yn y brifysgol.
I am buried in this ancient family tomb.	Rwyf wedi fy nghladdu yn y beddrod teuluol hynafol hwn.
A fire was lit at the zoo.	Cafodd tân ei gynnau yn y sw.
That country is famous all over the world for its fine silk	Mae'r wlad honno'n enwog ledled y byd am ei sidan cain
We should not throw anything away.	Ni ddylem daflu unrhyw beth i ffwrdd.
The sprays are well known for their agility.	Mae'r chwistlod yn adnabyddus am eu hystwythder.
We need to do further testing.	Mae angen inni gynnal profion pellach.
He uses this hammer to pound things.	Mae'n defnyddio'r morthwyl hwn i buntio pethau.
He put down his tool and walked away.	Rhoddodd ei declyn i lawr a cherdded i ffwrdd.
The king called for summary judgment against the accused.	Galwodd y brenin am ddyfarniad diannod yn erbyn y cyhuddedig.
Most shops sell food and drink.	Gwerthir bwyd a diod gan y rhan fwyaf o siopau.
The factory was huge and noisy.	Roedd y ffatri yn enfawr ac yn swnllyd.
The claim is based on a defective survey.	Mae'r hawliad yn seiliedig ar arolwg diffygiol.
There is not even any moonlight here.	Nid oes hyd yn oed unrhyw olau lleuad yma.
Some argue that the proposal is not realistic.	Mae rhai yn dadlau nad yw'r cynnig yn realistig.
The porter swept the floor clean.	Ysgubodd y porthor y llawr yn lân.
The furnace is heated by the boiler.	Mae'r ffwrnais yn cael ei gynhesu gan y boeler.
A thin layer of volcanic dust covers the land.	Haen denau o lwch folcanig yn gorchuddio'r tir.
He raised his hand, stopping her.	Cododd ei law, gan ei hatal.
He agreed, but insisted that she be given full authority.	Cytunodd, ond mynnodd ei bod yn cael awdurdod llawn.
The townspeople seemed to be holding their breath.	Roedd yn ymddangos bod pobl y dref yn dal eu gwynt.
We have several jobs.	Mae gennym ni sawl swydd.
The danger is overcome, the desire to go on.	Mae'r perygl yn goresgyn, yr awydd i fynd ymlaen.
Her head was tilted to one side.	Roedd ei phen wedi'i ogwyddo i'r naill ochr.
The wise man went on his way.	Aeth y gwr doeth ar ei ffordd.
A pleasant task, performed daily.	Tasg ddymunol, yn cael ei chyflawni bob dydd.
There were fewer fish in the river compared to previous years.	Roedd llai o bysgod yn yr afon o gymharu â blynyddoedd blaenorol.
Have you seen my sister?	Ydych chi wedi gweld fy chwaer?
Watch what you wear while swimming!	Gwyliwch beth rydych chi'n ei wisgo wrth nofio!
The lake is beautiful blue.	Mae'r llyn yn las hardd.
This situation will soon be reversed.	Bydd y sefyllfa hon yn cael ei gwrthdroi yn fuan.
The storm, he said, would be fierce indeed.	Byddai'r storm, meddai, yn ffyrnig yn wir.
Suddenly distracted, he cleared her throat.	Wedi tynnu ei sylw'n sydyn, fe gliriodd ei gwddf.
Famine was hitting everyone hard.	Roedd newyn yn taro pawb yn galed.
The wounded soldier cried out in pain.	Gwaeddodd y milwr anafedig mewn poen.
I sweat a lot.	Rwy'n chwysu llawer.
The paint started to peel off the corners.	Dechreuodd y paent blicio ar y corneli.
Our teacher is very strict.	Mae ein hathro yn llym iawn.
They ate supper there, and then they left.	Buont yn bwyta swper yno, ac yna ymadawsant.
It is essential for a successful marriage	Mae'n hanfodol ar gyfer priodas lwyddiannus
The pipes have rusted beyond use.	Mae'r pibellau wedi rhydu y tu hwnt i ddefnydd.
Once the princess was a prisoner in the castle.	Unwaith roedd y dywysoges yn garcharor yn y castell.
The ship was wrecked on the rocks.	Drylliwyd y llong ar y creigiau.
Everyone was watching the toddlers.	Roedd pawb yn cadw llygad ar y plantos.
You wouldn't go out that way!	Fyddech chi ddim yn mynd allan felly!
The villagers lived in primitive hells.	Roedd y pentrefwyr yn byw mewn hofelau cyntefig.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Mae'r roced yn cael ei bweru gan ocsigen hylifol.
It's raining today.	Mae hi'n bwrw glaw heddiw.
Many people think that children should be seen and not heard.	Mae llawer o bobl yn credu y dylai plant gael eu gweld a ddim eu clywed.
It is important for us to be kind to others.	Mae’n bwysig inni fod yn garedig ag eraill.
Sewage odor was overwhelming.	Roedd drewdod carthion yn llethol.
Greek mythology was borrowed from many cultures.	Benthycwyd mytholeg Roeg gan lawer o ddiwylliannau.
You have to have it, get it, get it!	Rhaid ichi ei gael, ei gael, ei gael!
She throws and turns all night.	Mae hi'n taflu a throi drwy'r nos.
The hurricane destroyed everything in its path.	Dinistriodd y corwynt bopeth yn ei lwybr.
Such large cities attract millions of tourists.	Mae dinasoedd mawr o'r fath yn denu miliynau o dwristiaid.
Giving such injections can be dangerous.	Gall rhoi pigiadau o'r fath fod yn beryglus.
The soldier was moved to tears.	Symudwyd y milwr i ddagrau.
Hearing this, the residents began to panic.	Wrth glywed hyn, dechreuodd y trigolion fynd i banig.
It is illegal to throw rubbish away on the beach.	Mae’n anghyfreithlon taflu sbwriel i ffwrdd ar y traeth.
However, the settled villagers provided food and shelter.	Fodd bynnag, roedd y pentrefwyr diysgog yn darparu bwyd a lloches.
The job involved sitting behind a desk and writing reports.	Roedd y swydd yn cynnwys eistedd y tu ôl i ddesg ac ysgrifennu adroddiadau.
She stares blankly into space.	Mae hi'n syllu blankly i'r gofod.
We were listening to the conversation.	Roeddem yn gwrando ar y sgwrs.
How did it change so quickly?	Sut newidiodd hi mor gyflym?
It's been a busy week of meetings.	Bu’n wythnos brysur o gyfarfodydd.
Keep your body healthy.	Cadwch eich corff yn iach.
So use it carefully.	Felly defnyddiwch ef yn ofalus.
The plan requires significant resources.	Mae angen adnoddau sylweddol ar y cynllun.
A fat policeman stood at the porch.	Safai plismon tew wrth y porth.
The city is generally flat.	Mae'r ddinas yn wastad ar y cyfan.
All machines must have lubricating oil.	Rhaid i bob peiriant gael olew iro.
These instructions will help save your life.	Bydd y cyfarwyddiadau hyn yn helpu i achub eich bywyd.
I'm not worried.	Dydw i ddim yn poeni.
The gun smashed the window, splitting the glass.	Chwalodd y gwn y ffenestr, gan hollti'r gwydr.
We really need to achieve a united front.	Mae gwir angen inni gyflawni ffrynt unedig.
There is a large garden behind the house growing vegetables	Mae gardd fawr y tu ôl i'r tŷ yn tyfu llysiau
Have a protein-rich meal.	Cael pryd sy'n gyfoethog mewn protein.
Except for one rather irritating joke.	Ac eithrio un jôc braidd yn anniddig.
The comments made an astonishing assertion.	Gwnaeth y sylwadau honiad rhyfeddol.
The children played with games.	Chwaraeodd y plant gyda gemau.
He shined accusingly at the teacher.	Disgleiriodd yn gyhuddgar ar yr athraw.
The young man is much like his father.	Mae'r dyn ifanc yn debyg iawn i'w dad.
He ascended the throne on the day of his birth.	Esgynodd i'r orsedd ar ddydd ei enedigaeth.
These coins are made of copper.	Mae'r darnau arian hyn wedi'u gwneud o gopr.
An iron summit came out of the lake.	Daeth copa haearn allan o'r llyn.
The stars are huge.	Mae'r sêr yn enfawr.
The government demanded a swift court ruling.	Mynnodd y llywodraeth ddyfarniad cyflym y llys.
The person most involved in the event was the president.	Y person a fu'n ymwneud fwyaf â'r digwyddiad oedd yr arlywydd.
A magnificent army, an unlimited empire.	Byddin odidog, ymerodraeth ddiderfyn.
New information has emerged about this story.	Mae gwybodaeth newydd wedi dod i'r amlwg am y stori hon.
Those in the valley were lucky to survive.	Roedd y rhai yn y cwm yn ffodus i oroesi.
Many of the villagers left for the city.	Gadawodd llawer o'r pentrefwyr am y ddinas.
He slipped on an icy surface and broke several bones.	Llithrodd ar arwyneb rhewllyd a thorrodd sawl asgwrn.
Everyone has a part to play.	Mae gan bawb ran i'w chwarae.
Shortly after one o'clock, the wind picked up.	Yn fuan wedi un o'r gloch, cododd y gwynt.
The psychologists tested the students.	Profodd y seicolegwyr y myfyrwyr.
This is what happens when you visit hospitals.	Dyma beth sy'n digwydd pan fyddwch chi'n ymweld ag ysbytai.
The neighbors all praised the new garage.	Roedd y cymdogion i gyd yn canmol y garej newydd.
His tears soaked the soil, causing plant growth.	Roedd ei ddagrau'n gwlychu'r pridd, gan achosi twf planhigion.
Are there more books on the shelf?	A oes mwy o lyfrau ar y silff?
Your hands and face must be cleaned.	Rhaid glanhau'ch dwylo a'ch wyneb.
The girls had long, flowing black hair.	Roedd gan y merched wallt du hir, llifeiriol.
The sky was full of fireworks.	Roedd yr awyr yn llawn o dân gwyllt.
Some of it is absolutely necessary.	Mae peth ohono yn gwbl angenrheidiol.
The crab was the size of an egg.	Maint wy oedd y cranc.
His speech was well received.	Cafodd ei araith dderbyniad cynhyrfus.
The cooks made dosas and rice.	Roedd y cogyddion yn gwneud dosas a reis.
This phrase sums up what she meant.	Mae'r ymadrodd hwn yn crynhoi beth roedd hi'n ei olygu.
Our father has sailed far.	Mae ein tad wedi hwylio ymhell.
Paper is made from bleached wood.	Mae papur wedi'i wneud o bren wedi'i gannu.
Most people can remember events from their childhood.	Gall y rhan fwyaf o bobl gofio digwyddiadau o'u plentyndod.
In the wild, cats are lone hunters.	Yn y gwyllt, mae cathod yn helwyr unigol.
Unfortunately, our campaign has been relatively unsuccessful.	Yn anffodus, mae ein hymgyrch wedi bod yn weddol aflwyddiannus.
This is getting out of hand, he thought.	Mae hyn yn mynd allan o law, meddyliodd.
The setting of the sun marked the time of day.	Roedd lleoliad yr haul yn nodi'r amser o'r dydd.
The violent outside world was too complicated for him.	Roedd y byd treisgar y tu allan yn rhy gymhleth iddo.
She finally managed to overcome her addiction.	Llwyddodd o'r diwedd i orchfygu ei chaethiwed.
Some of the oldest cultures are water related.	Mae rhai o'r diwylliannau hynaf yn gysylltiedig â dŵr.
He must go to the police station.	Rhaid iddo fynd i orsaf yr heddlu.
The lines on this diagram represent different heights.	Mae'r llinellau ar y diagram hwn yn cynrychioli uchder gwahanol.
The water was so cold that it caused her to gasp.	Roedd y dŵr mor oer fel ei fod yn achosi iddi gasp.
The room was full of happy, excited voices.	Roedd yr ystafell yn llawn lleisiau hapus, llawn cyffro.
The sheriff's officer shot the man.	Saethodd swyddog y siryf y dyn.
Some of the land was barren, with no trees or water.	Yr oedd peth o'r tir yn ddiffrwyth, heb goed na dwfr.
In contrast, pharaohs were considered gods.	Mewn cyferbyniad, roedd pharaohs yn cael eu hystyried yn dduwiau.
The pearl was blazing in the sun.	Roedd y berl yn danbaid yng ngolau'r haul.
Don't miss the last train.	Peidiwch â cholli'r trên olaf.
The city is a busy metropolis.	Mae'r ddinas yn fetropolis prysur.
The servant filled our wine glasses.	Llanwodd y gwas ein gwydrau gwin.
I ripped the notes and threw them away.	Rhwygais y nodiadau a'u taflu i ffwrdd.
Mountains are the highest landforms.	Mynyddoedd yw'r tirffurfiau uchaf.
She embraces him.	Mae hi'n cofleidio ef.
Thunderstorms follow heavy snowfall.	Mae eirlithriadau yn dilyn eira trwm.
Let's start.	Gadewch i ni ddechrau.
The result remains uncertain.	Erys y canlyniad yn ansicr.
The hillside	Y llechwedd
Do household chores to prevent ill health.	Gwnewch dasgau cartref i atal afiechyd.
These tall buildings are important tourist attractions.	Mae'r adeiladau uchel hyn yn atyniadau pwysig i dwristiaid.
The question was difficult to answer.	Roedd y cwestiwn yn anodd ei ateb.
Do not use an electric mixer, it will ruin the chocolate.	Peidiwch â defnyddio cymysgydd trydan, bydd yn difetha'r siocled.
The human hand has many specialized bones.	Mae gan y llaw ddynol lawer o esgyrn arbenigol.
I said nothing, but she didn't notice.	Ddwedais i ddim byd, ond wnaeth hi ddim sylwi.
A staff writer had issued a series of scathing criticisms.	Roedd ysgrifennwr o staff wedi cyhoeddi cyfres o feirniadaethau deifiol.
He climbed back to bed.	Dringodd yn ôl i'r gwely.
His friend ran up.	Rhedodd ei ffrind i fyny.
Researchers are working to perfect gene therapy.	Mae ymchwilwyr yn gweithio i berffeithio therapi genynnau.
A computer is a machine to help you calculate.	Mae cyfrifiadur yn beiriant i'ch helpu i gyfrifo.
The cruise was a bit dangerous.	Roedd y fordaith braidd yn beryglus.
Focus on driving carefully.	Canolbwyntiwch ar yrru'n ofalus.
Fasten your seat belts now.	Caewch eich gwregysau diogelwch nawr.
The poor got a particularly hard blow.	Cafodd y tlawd ergyd arbennig o galed.
My neighbor's dog is huge.	Mae ci fy nghymydog yn enfawr.
My bladder is emptying.	Mae fy mhledren yn gwagio.
Spring is turning into summer.	Mae'r gwanwyn yn troi'n haf.
This helps to polish the meat.	Mae hyn yn helpu i roi sglein ar y cig.
All hope of recovery was shattered.	Chwalwyd pob gobaith o adferiad.
His father taught the child grammar.	Dysgodd ei dad ramadeg i'r plentyn.
You should not have questioned my authority.	Ni ddylech fod wedi cwestiynu fy awdurdod.
Air lanterns are fun to watch.	Mae llusernau awyr yn hwyl i'w gwylio.
He rushed across the street.	Rhuthrodd ar draws y stryd.
The smell of the machine is terrible.	Mae arogl y peiriant yn ofnadwy.
The family debt has not yet been repaid.	Nid yw dyled y teulu wedi ei had-dalu eto.
The storm shows no signs of diminishing.	Nid yw'r storm yn dangos unrhyw arwyddion o leihau.
He placed the vase on the table.	Rhoddodd y ffiol ar y bwrdd.
Those ancient beliefs will not survive in modern society.	Ni fydd yr hen gredoau hynafol hynny yn goroesi yn y gymdeithas fodern.
The volume of biological waste produced worldwide is a concern.	Mae maint y gwastraff biolegol a gynhyrchir ledled y byd yn bryder.
Our store burned down last night.	Llosgodd ein siop i lawr neithiwr.
A hotel manager is always on duty.	Mae rheolwr gwesty bob amser ar ddyletswydd.
The air is crystal clear.	Mae'r aer yn grisial glir.
The boy forgets chocolate milk for a glass of juice.	Mae'r bachgen yn anghofio llaeth siocled am wydraid o sudd.
Do you like blue cheese, sir?	Ydych chi'n hoffi caws glas, syr?
I met her at a concert.	Cyfarfûm â hi mewn cyngerdd.
Do not overuse painkillers.	Peidiwch â gorddefnyddio cyffuriau lladd poen.
He was well respected in the community.	Roedd yn uchel ei barch yn y gymuned.
Scarves and necklaces make the girls look great.	Mae sgarffiau a mwclis yn gwneud i'r merched edrych yn wych.
Death is a natural part of life.	Mae marwolaeth yn rhan naturiol o fywyd.
Did you tell your dad you were leaving?	A wnaethoch chi ddweud wrth eich tad eich bod yn gadael?
She was extremely religious.	Yr oedd hi yn hynod o grefyddol.
A crowd gathered outside the court.	Ymgasglodd tyrfa y tu allan i'r llys.
The cost of goods, unfortunately, is rising.	Mae cost nwyddau, yn anffodus, yn cynyddu.
Your gardens are a part of me forever.	Mae dy gerddi yn rhan ohonof am byth.
The chemicals are absorbed into the body.	Mae'r cemegau yn cael eu hamsugno i'r corff.
Disfigured by the trauma, it was unlikely to function.	Wedi'i anffurfio gan y trawma, roedd yn annhebygol o weithredu.
Very few people are animals.	Ychydig iawn o bobl sy'n anifeiliaid.
When the night is young, we like to go out.	Pan fydd y nos yn ifanc, rydyn ni'n hoffi mynd allan.
Heart issues belong to an individual.	Mae materion y galon yn perthyn i unigolyn.
The kids were having fun.	Roedd y plant yn cael hwyl.
Drink cocoa instead of coffee.	Yfwch coco yn lle coffi.
The parents were proud of their son.	Roedd y rhieni yn falch o'u mab.
In these times, it pays to travel light.	Yn yr amseroedd hyn, mae'n talu i deithio golau.
Avoid all forms of pollution.	Osgoi pob math o lygredd.
We eat a lot of meat.	Rydyn ni'n bwyta llawer o gig.
Our cultural border is invisible.	Mae ein ffin ddiwylliannol yn anweledig.
She was more interested in construction than driving.	Roedd ganddi fwy o ddiddordeb mewn adeiladu na gyrru.
Some kids were crying.	Roedd rhai plant yn crio.
If not for donations, how could we provide nursing care?	Os nad ar gyfer rhoddion, sut y gallem ddarparu gofal nyrsio?
Much has been written about the poem.	Mae llawer wedi ei ysgrifennu am y gerdd.
They agreed to fight until death.	Fe gytunon nhw i ymladd hyd y farwolaeth.
Blood dripping from the roller-knife wound.	Gwaed yn diferu o glwyf cyllell y rheiler.
The younger brother ate these candies daily.	Roedd y brawd iau yn bwyta'r candies hyn bob dydd.
The captain of the ship ordered his men on lifeboats.	Gorchmynnodd capten y llong ei ddynion ar fadau achub.
The baby continued to cry.	Parhaodd y babi i grio.
I can suffer anything other than boredom.	Gallaf ddioddef unrhyw beth heblaw diflastod.
Turn the meat over.	Trowch y cig drosodd.
I would like a brief summary of the plot.	Hoffwn grynodeb byr o'r plot.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Roedd yr amgueddfa wedi'i lleoli mewn adeilad neoglasurol hardd.
Studies show that many people eat too much red meat.	Mae astudiaethau'n dangos bod llawer o bobl yn bwyta gormod o gig coch.
The party gathered in the county hall.	Ymgasglodd y parti yn neuadd y sir.
He looked at the falling snow.	Edrychodd ar yr eira sy'n disgyn.
The complex was built using local materials.	Adeiladwyd y cyfadeilad gan ddefnyddio deunyddiau lleol.
No one can deny the importance of learning.	Ni all neb wadu pwysigrwydd dysgu.
Police said they were thinking fast about avoiding a disaster.	Dywedodd yr heddlu eu bod yn meddwl yn gyflym am osgoi trychineb.
He said the wall must come down.	Dywedodd fod yn rhaid i'r wal ddod i lawr.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Gwnewch yn siŵr bod y llysiau'n cael eu torri'n ddarnau bach.
We have to act sensibly.	Mae'n rhaid i ni ymddwyn yn synhwyrol.
The appearance of the mountain gradually changed.	Yn raddol, newidiodd gwedd y mynydd.
The family business is still going strong.	Mae'r busnes teuluol yn dal i fynd yn gryf.
Sulfur is a poisonous gas.	Nwy gwenwynig yw sylffwr.
The dam controls the water.	Mae'r argae yn rheoli'r dŵr.
All groups were encouraged to perform.	Anogwyd pob grŵp i berfformio.
Our nation needs a big new airport.	Mae angen maes awyr mawr newydd ar ein cenedl.
She gave herself a manicure.	Rhoddodd driniaeth dwylo iddi ei hun.
So the poor man ate only the nettles.	Felly dim ond y danadl poethion a fwytaodd y dyn tlawd.
Bright blue skies are dotted with white clouds.	Mae awyr las llachar yn frith o gymylau gwyn.
The children ran beautifully down the hill.	Rhedodd y plant yn hyfryd i lawr yr allt.
The net notes were transferred for another round of consolidation.	Trosglwyddwyd y nodiadau net ar gyfer rownd arall o gydgrynhoi.
She needs a car.	Mae angen car arni.
Heavy winds have delayed the boat trip.	Mae gwyntoedd trwm wedi gohirio'r daith cwch.
The vase was old and valuable.	Roedd y ffiol yn hen a gwerthfawr.
A large number of people came to the block.	Daeth nifer fawr o bobl i'r bloc.
This city is full of beautiful parks.	Mae'r ddinas hon yn llawn o barciau hardd.
The waitress dropped the bills on the table.	Gadawodd y gweinydd y biliau ar y bwrdd.
Strings of lights cut through the forest canopy.	Llinynnau o oleuadau yn torri trwy ganopi'r goedwig.
He argued violently.	Dadleuodd yn dreisgar.
An elephant responded furiously.	Ymatebodd eliffant yn ffyrnig.
The forest is vast.	Mae'r goedwig yn helaeth.
That translation is incorrect.	Mae'r cyfieithiad hwnnw'n anghywir.
Eyewitness accounts vary as to what exactly happened.	Mae cyfrifon llygad-dyst yn amrywio o ran beth yn union ddigwyddodd.
You can't replace water for anything else.	Ni allwch ddisodli dŵr am unrhyw beth arall.
Weeds are inherent to this	Mae chwyn yn gynhenid ​​i hyn
I'll need some string.	Bydd angen rhywfaint o linyn arnaf.
She distributes that.	Mae hi'n dosbarthu hynny.
Quickly warm the croissants.	Cynhesu'r croissants yn gyflym.
This town has several parks.	Mae gan y dref hon nifer o barciau.
A focus of ceremonial importance.	Ffocws o bwysigrwydd seremonïol.
This area is known for its rich foliage.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei dail toreithiog.
Loads of thistles intertwined the monotonous landscape.	Roedd swthiau o ysgall yn cydblethu'r dirwedd undonog.
So the man did as he was told.	Felly gwnaeth y dyn fel y dywedwyd wrtho.
I've already finished your sandwich.	Dw i wedi gorffen dy frechdan yn barod.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
The leaves on the trees turn red.	Mae'r dail ar y coed yn troi'n goch.
A sharp chemical odor filled the room.	Roedd arogl cemegol miniog yn llenwi'r ystafell.
Frequent rain fell for many days.	Disgynnodd glaw cyson am ddyddiau lawer.
That makes her a human being.	Mae hynny'n ei gwneud hi'n fod dynol.
They warned of the dangers of using unproven drugs.	Fe wnaethon nhw rybuddio am beryglon defnyddio cyffuriau heb eu profi.
Four elementary schools serve the neighborhood.	Mae pedair ysgol elfennol yn gwasanaethu'r gymdogaeth.
The wizard needed more power.	Roedd angen mwy o rym ar y dewin.
What's your favorite book?	Beth yw eich hoff lyfr?
Why should people care?	Pam ddylai pobl ofalu?
Let it complicate things.	Gadewch iddo gymhlethu pethau.
This was used to explain climate change.	Defnyddiwyd hwn i egluro newid hinsawdd.
The locals were dumb.	Roedd y bobl leol yn fud.
The presidential palace is on a hill.	Mae'r palas arlywyddol ar fryn.
There were rumors that he had been abducted.	Roedd sïon ei fod wedi cael ei gipio.
They are strangers to us.	Maen nhw'n ddieithriaid i ni.
The lake is rich in fish.	Mae'r llyn yn gyfoethog o bysgod.
Many people in the country oppose it.	Mae llawer o bobl y wlad yn ei wrthwynebu.
This girl is ignoring her parents.	Mae'r ferch hon yn anwybyddu ei rhieni.
Leaving aside moral considerations, here are some practical aspects.	Gan adael ystyriaethau moesol o'r neilltu, dyma rai agweddau ymarferol.
The transvestite assumed a feminine appearance.	Tybiodd y trawswisgwr wedd fenywaidd.
This cinema is run by the government.	Mae'r sinema hon yn cael ei rhedeg gan y llywodraeth.
The disappearance was reported in the local paper.	Adroddwyd am y diflaniad yn y papur lleol.
He would sometimes betray the traces of sadness.	Byddai weithiau'n bradychu olion tristwch.
This was an urgent message for him.	Roedd hon yn neges frys iddo.
The holiday shopping season is almost here.	Mae'r tymor siopa gwyliau bron yma.
Go to measure that length.	Ewch i fesur yr hyd hwnnw.
A bottle of wine was brought in.	Dygwyd potel o win i mewn.
Focus of attention,	Ffocws o sylw,
The patient suffers from insomnia.	Mae'r claf yn dioddef o anhunedd.
The hope of success was shattered.	Chwalwyd gobaith llwyddiant.
For centuries city dwellers lived in fear.	Am ganrifoedd roedd trigolion y ddinas yn byw mewn ofn.
If only he had told her.	Pe bai ond wedi dweud wrthi.
The previous king had banned the building of new churches.	Roedd y brenin blaenorol wedi gwahardd adeiladu eglwysi newydd.
She is preparing a breakfast feast for her family.	Mae hi'n paratoi gwledd frecwast i'w theulu.
He hates the smell of cigarettes.	Mae'n casáu arogl sigaréts.
The city airport was quite small.	Roedd maes awyr y ddinas yn eithaf bach.
The company's shareholders are satisfied.	Mae cyfranddalwyr y cwmni yn fodlon.
They experienced intense fear and fear.	Cawsant ddychryn ac ofn dwys.
And do you have your swimming trunks with you?	Ac a oes gennych chi'ch trunciau nofio gyda chi?
This defensive line was the highest peak.	Y llinell amddiffynnol hon oedd y copa uchaf.
The guests left late.	Gadawodd y gwesteion yn hwyr.
See if you can find any planets.	Gweld a allwch chi ddod o hyd i unrhyw blanedau.
Things got really intense there for a while.	Aeth pethau yn ddwys iawn yno am ychydig.
I used whatever was on hand to clean the mirror.	Defnyddiais beth bynnag oedd wrth law i lanhau'r drych.
Food supplies remain low.	Mae cyflenwadau bwyd yn parhau i fod yn isel.
Dinner was late.	Roedd y cinio yn hwyr.
This cat is evil.	Mae'r gath hon yn ddrwg.
Nothing could have been more unfair, they said.	Ni allai dim fod wedi bod yn fwy annheg, medden nhw.
After supper, he returned to his rooms.	Wedi swper, dychwelodd i'w ystafelloedd.
Most people here were growing their own crops.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yma yn tyfu eu cnydau eu hunain.
The main predator in the seas.	Y prif ysglyfaethwr yn y moroedd.
He has no aspiration to succeed.	Nid oes ganddo ddyhead i lwyddo.
It is true that the population is increasing.	Mae'n wir fod y boblogaeth ar gynnydd.
Green line of land.	Llinell werdd o dir.
Fit the flat panels on the wall.	Gosodwch y paneli gwastad ar y wal.
Her last thoughts were about her family.	Roedd ei meddyliau olaf am ei theulu.
Only a fraction is within the normal range.	Dim ond ffracsiwn sydd o fewn yr amrediad normal.
The government finally acted.	Gweithredodd y llywodraeth o'r diwedd.
They asked the king to protect them.	Gofynasant i'r brenin eu hamddiffyn.
Earlier that day, she had been to the movies.	Yn gynharach y diwrnod hwnnw, roedd hi wedi bod i'r ffilmiau.
He gave another sudden cry.	Rhoddodd gri sydyn arall.
They sent troops to protect these sacred relics.	Anfonasant filwyr i amddiffyn y creiriau cysegredig hyn.
The hurricane ripped through the small town.	Rhwygodd y corwynt drwy'r dref fechan.
Wear clean socks.	Gwisgwch sanau glân.
Add a small bunch of fresh ginger.	Ychwanegwch griw bach o sinsir ffres.
He surveyed the fields from their elevated view.	Arolygodd y caeau o'u golygfa uchel.
Some individuals rebel against civilization.	Mae rhai unigolion yn gwrthryfela yn erbyn gwareiddiad.
It's not enough.	Nid yw'n ddigon.
These materials do not contain any genetically modified organisms.	Nid yw'r deunyddiau hyn yn cynnwys unrhyw organebau a addaswyd yn enetig.
Natural rubber does not break down easily.	Nid yw rwber naturiol yn dadelfennu'n hawdd.
His kidneys started to fail.	Dechreuodd ei arennau fethu.
I'll leave you to handle that.	Gadawaf chi i drin hynny.
A large company has its headquarters here.	Mae gan gwmni mawr ei bencadlys yma.
Stay seated.	Arhoswch yn eistedd.
He is more handsome than his older brother.	Mae'n fwy golygus na'i frawd hŷn.
The ropes were expertly tied.	Roedd y rhaffau wedi'u clymu'n arbenigol.
He offered me a handkerchief.	Cynigiodd hances i mi.
They live in a rural village.	Maent yn byw mewn pentref gwledig.
He escaped with his life.	Dihangodd gyda'i fywyd.
Hers was a life of privilege.	Roedd Hers yn fywyd o fraint.
The athlete raised one heavy hand.	Cododd yr athletwr un llaw drom.
Help yourself make a slice of cake.	Helpwch eich hun i sleisen o gacen.
The king wanted to free his people from foreign rule.	Roedd y brenin eisiau rhyddhau ei bobl o reolaeth dramor.
The scientist tested the hypothesis.	Profodd y gwyddonydd y ddamcaniaeth.
Nowhere did it look.	Doedd dim golwg ohoni yn unman.
She clapped her hands when seeing beautiful flowers.	Curodd ei dwylo wrth weld blodau tlws.
However, the exchange rate remained high.	Fodd bynnag, arhosodd y gyfradd gyfnewid yn uchel.
The college has a reputation for excellence in academics.	Mae gan y coleg enw da am ragoriaeth mewn academyddion.
The number of civilians killed increased dramatically.	Cynyddodd nifer y sifiliaid a laddwyd yn aruthrol.
The cabinet was formed several decades ago.	Ffurfiwyd y cabinet sawl degawd yn ôl.
The rental office will be closing soon.	Bydd y swyddfa rhentu yn cau yn fuan.
The debate is over.	Mae'r ddadl drosodd.
The battle was ended by truce.	Terfynwyd y frwydr trwy gadoediad.
Without warning, the bus crashed into the other vehicle.	Heb rybudd, fe drawodd y bws i mewn i'r cerbyd arall.
So he decided to postpone the party.	Felly penderfynodd ohirio'r parti.
A huge crack had split the earth.	Roedd hollt enfawr wedi hollti'r ddaear.
It was a quiet afternoon.	Roedd yn brynhawn tawel.
She threw her arms around him.	Taflodd ei breichiau o'i gwmpas.
The patient is recovering.	Mae'r claf yn gwella.
The egg looks particularly delicious.	Mae'r wy yn edrych yn arbennig o flasus.
Light travels much faster than sound.	Mae golau yn teithio'n llawer cyflymach na sain.
His clothes give way to his social position.	Mae ei ddillad yn rhoi heibio ei safle cymdeithasol.
The shuttle caught seven passengers.	Daliodd y wennol saith o deithwyr.
He moved to the side slowly.	Symudodd i'r ochr yn araf.
Move the furniture around the room.	Symudwch y dodrefn o amgylch yr ystafell.
There are thousands of restaurants in this city.	Mae miloedd o fwytai yn y ddinas hon.
The flowers appear to draw positive energy from the pool.	Mae'n ymddangos bod y blodau'n tynnu egni positif o'r pwll.
The roof of the warehouse was stained with mud.	Roedd to'r warws wedi'i staenio â mwd.
The rebellion ended in bloodshed.	Daeth y gwrthryfel i ben mewn tywallt gwaed.
Weather patterns are governed by a complex system of forces.	Mae patrymau tywydd yn cael eu rheoli gan system gymhleth o rymoedd.
The sky was dark, foreboding.	Roedd yr awyr yn dywyll, yn foreboding.
This city is built on a large red sandstone cliff.	Mae'r ddinas hon wedi'i hadeiladu ar glogwyn tywodfaen coch mawr.
The temperature drops greatly in the evening.	Mae'r tymheredd yn disgyn yn fawr gyda'r nos.
He thought it was his duty to ensure justice.	Roedd yn meddwl ei fod yn ddyletswydd i sicrhau cyfiawnder.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Cynghorodd Daniel ei holl weithwyr ar faterion ariannol.
Fine rain fell from the sky.	Syrthiodd glaw mân o'r awyr.
Now, let's try this again.	Nawr, gadewch i ni roi cynnig ar hyn eto.
There has been a dramatic improvement in literacy.	Bu gwelliant dramatig mewn llythrennedd.
After repeated inquiries, he finally decided to answer.	Ar ôl ymholiadau dro ar ôl tro, penderfynodd o'r diwedd ateb.
He licks his lips.	Mae'n llyfu ei wefusau.
The politician strongly appealed for reform.	Apeliodd y gwleidydd yn gryf am ddiwygio.
She was completely devastated.	Roedd hi wedi'i difrodi'n llwyr.
The well has been a landmark for ages.	Mae'r ffynnon wedi bod yn dirnod ers oesoedd.
The coronation ceremonies date back to ancient times.	Mae seremonïau'r coroni yn dyddio'n ôl i'r hen amser.
We will serve you cold coffee!	Byddwn yn gweini coffi oer i chi!
This room has a tiled floor.	Mae llawr teils yn yr ystafell hon.
Markets opened early anticipating the crowds.	Agorodd marchnadoedd yn gynnar gan ragweld y torfeydd.
She didn't want her husband to know.	Doedd hi ddim eisiau i'w gŵr wybod.
The coast is dotted with small fishing villages.	Mae'r arfordir yn frith o bentrefi pysgota bychain.
Be prepared to put some effort into this assignment.	Byddwch yn barod i roi rhywfaint o ymdrech i'r aseiniad hwn.
The weather was miserable.	Roedd y tywydd yn ddiflas.
Precision medicine is based on genomic research.	Mae meddygaeth fanwl yn seiliedig ar ymchwil genomig.
She can run very fast.	Mae hi'n gallu rhedeg yn gyflym iawn.
I stayed in bed all day, recovering from my illness.	Arhosais yn y gwely trwy'r dydd, gan wella o'm salwch.
The rich fertilizer emptied several fields.	Roedd y gwrtaith cyfoethog yn gwagio sawl maes.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Mae coedwigoedd yn cael eu dinistrio ar raddfa frawychus.
Some languages ​​have multiple words for 'mother'.	Mae gan rai ieithoedd eiriau lluosog ar gyfer 'mam'.
Enter the baby rice cereal, just kidding.	Rhowch y grawnfwyd reis babi, dim ond kidding.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Mae geiriau fel academydd, bohemaidd a chyfalafol yn polareiddio.
There are books that tell the past, present and future.	Mae yna lyfrau sy'n adrodd y gorffennol, y presennol a'r dyfodol.
The author provided the final touches to his manuscript.	Rhoddodd yr awdur y cyffyrddiadau olaf i'w lawysgrif.
The civil case lasted for five years.	Parhaodd yr achos sifil am bum mlynedd.
Prohibited from containing alcohol.	Wedi'i wahardd rhag cynnwys alcohol.
So, we had a nice chat.	Felly, cawsom sgwrs braf.
The mayor was delighted with the forecast.	Roedd y maer wrth ei fodd gyda'r rhagolwg.
There is only one truth.	Dim ond un gwirionedd sy'n bodoli.
He felt the adrenaline rushing through him.	Teimlodd yr adrenalin yn rhuthro drwyddo.
This step was taken too late.	Cymerwyd y cam hwn yn rhy hwyr.
Early morning mist covered the top of the temple.	Roedd niwl ben bore yn gorchuddio top y deml.
The glass was shattered.	Chwalwyd y gwydr yn ddarnau.
The fishermen roamed the herring in nets.	Roedd y pysgotwyr yn seinio'r penwaig mewn rhwydi.
This country also suffers from periodic earthquakes.	Mae'r wlad hon hefyd yn dioddef daeargrynfeydd o bryd i'w gilydd.
You need to relax, so you don't become weak.	Mae angen i chi ymlacio, fel nad ydych yn mynd yn wan.
The water leaks into the river.	Mae'r dŵr yn gollwng i'r afon.
What's something small that matters?	Beth yw rhywbeth bach sy'n bwysig?
Some cities experience wild variations in temperature.	Mae rhai dinasoedd yn profi amrywiadau gwyllt mewn tymheredd.
If it seems cloudy, bring an umbrella.	Os yw'n ymddangos yn gymylog, dewch ag ambarél.
The stream would soon dry up.	Byddai'r nant yn sychu'n fuan.
The recovery rate for this disease is extremely low.	Mae'r gyfradd adfer ar gyfer y clefyd hwn yn hynod o isel.
Hope it turns out well!	Gobeithio y bydd yn troi allan yn dda!
When they arrived, the workers had already completed the work.	Pan gyrhaeddon nhw, roedd y gweithwyr eisoes wedi cwblhau'r gwaith.
The weapon was seized by the army.	Atafaelwyd yr arf gan y fyddin.
The garage assistant spoke to someone over the phone.	Siaradodd cynorthwyydd y garej â rhywun dros y ffôn.
These mountains have disappeared.	Mae'r mynyddoedd hyn wedi diflannu.
The policeman fired his gun at the thief.	Taniodd y plismon ei wn at y lleidr.
Air pollution causes a number of health problems.	Mae llygredd aer yn achosi nifer o broblemau iechyd.
Water plants need a constant supply of light in winter.	Mae planhigion dŵr angen cyflenwad cyson o olau yn y gaeaf.
Bottled water is always valuable.	Mae dŵr potel bob amser yn werthfawr.
There is a house near the farm.	Mae ty ger y fferm.
All those years ago, he had had a fever.	Yr holl flynyddoedd yn ôl, roedd wedi mynd â thwymyn.
Did you want some of the new wine?	Oeddech chi eisiau rhywfaint o'r gwin newydd?
Help me write a short story.	Helpwch fi i ysgrifennu stori fer.
The lilacs smelled so fresh and fragrant.	Roedd y lelogs yn arogli mor ffres a persawrus.
The rate of infection is highest in children.	Mae cyfradd yr haint ar ei huchaf ymhlith plant.
This can make it difficult to produce smooth output.	Gall hyn ei gwneud hi'n anodd cynhyrchu allbwn llyfn.
The waters of the river were icy.	Roedd dyfroedd yr afon yn rhewllyd.
She can't fix the result.	Ni all hi drwsio'r canlyniad.
The elderly volunteer had trouble removing the plank.	Cafodd y gwirfoddolwr oedrannus drafferth i dynnu'r planc.
Check out all the interesting stories here.	Edrychwch ar yr holl straeon diddorol yma.
The animals ate ravenously until dusk.	Bwytaodd yr anifeiliaid yn ravenously hyd y cyfnos.
The government is wise to fund important research.	Mae'r llywodraeth yn ddoeth ariannu ymchwil bwysig.
Come on, look good.	Dewch ymlaen, edrychwch yn dda.
The army used conventional weapons.	Roedd y fyddin yn defnyddio arfau confensiynol.
He was tall and thin.	Roedd yn dal ac yn denau.
The dam can hold back a lot of water.	Gall yr argae ddal llawer o ddŵr yn ôl.
He swept his hand across the desk.	Ysgubodd ei law ar draws y ddesg.
I used a lot of force.	Defnyddiais lawer o rym.
He spoke succinctly and clearly.	Siaradodd yn gryno ac yn eglur.
They bought a car, but it hasn't been running well.	Fe wnaethon nhw brynu car, ond nid yw wedi bod yn rhedeg yn dda.
She thought of the document she had forgotten.	Meddyliodd am y ddogfen yr oedd hi wedi ei hanghofio.
The hood of his sweatshirt was up.	Roedd cwfl ei grys chwys i fyny.
Pump the cooked pasta through the colander.	Pwmpiwch y pasta wedi'i goginio drwy'r colander.
The upper parts of the saffron plant are boiled and pressed.	Mae rhannau uchaf y planhigyn saffrwm yn cael eu berwi a'u gwasgu.
The light was fading in the office of the Professional.	Yr oedd y goleuni yn bylu yn swyddfa y Proffeswr.
The old man was proud of his son's success.	Roedd yr hen ŵr yn falch o lwyddiant ei fab.
Please contact us in case of fire.	Cysylltwch â ni rhag ofn tân.
Civic education is part of the school curriculum.	Mae addysg ddinesig yn rhan o gwricwlwm yr ysgol.
I broke the list into small pieces.	Fe rwygais y rhestr yn ddarnau bach.
Six men were killed and dozens injured.	Cafodd chwe dyn eu lladd a dwsinau eu hanafu.
His movements are gentle and elegant.	Mae ei symudiadau yn ysgafn a chain.
Every so often, he goes off on a tangent.	Bob hyn a hyn, mae'n mynd i ffwrdd ar tangiad.
Most drivers obeyed the speed limit.	Roedd y rhan fwyaf o yrwyr yn ufuddhau i'r terfyn cyflymder.
They sat in a noisy, overcrowded restaurant.	Eisteddent mewn bwyty swnllyd, gorlawn.
It's a crucial piece of the puzzle.	Mae'n ddarn hollbwysig o'r pos.
He achieved nothing at all.	Llwyddodd i gyflawni dim byd o gwbl.
The house stood on its own, surrounded by fields.	Safai'r tŷ ar ei ben ei hun, wedi'i amgylchynu gan gaeau.
It attracted the attention of many people.	Denodd sylw llawer o bobl.
Some children could barely feel themselves.	Prin y gallai rhai plant gynhyrfu eu hunain.
She left without saying another word.	Gadawodd hi heb ddweud gair arall.
They had a really good time at the party.	Cawsant amser da iawn yn y parti.
Certainly,	Yn sicr,
Your house will be quiet at weekends.	Bydd eich tŷ yn dawel yn y penwythnos.
This leads to disaster.	Mae hyn yn arwain at drychineb.
New technologies could help alleviate this problem.	Gallai technolegau newydd helpu i liniaru'r broblem hon.
A huge butterfly flew past.	Hedfanodd glöyn byw anferth heibio.
The image of a lion looks like a buffalo.	Mae delwedd llew yn edrych yn debyg i byfflo.
Chemical reactions are interdependent.	Mae adweithiau cemegol yn rhyngddibynnol.
Buy some fruit and vegetables afterwards.	Prynwch ychydig o ffrwythau a llysiau wedyn.
A fragile plant but very difficult to cultivate.	Planhigyn bregus ond anodd iawn i'w drin.
Unethical acts abound here.	Mae gweithredoedd anfoesol yn rhemp yma.
She sank down to her chair.	Suddodd i lawr i'w chadair.
Similarly, the average temperature of hot weather has risen.	Yn yr un modd, mae tymheredd cyfartalog tywydd poeth wedi codi.
He opened his mouth to explain, but	Agorodd ei enau i egluro, ond
Shakespeare is the main historical playwright.	Shakespeare yw'r prif ddramodydd hanesyddol.
The faculty may object.	Gall y gyfadran wrthwynebu.
The books are stored in the archive.	Mae'r llyfrau'n cael eu storio yn yr archif.
I don't know what's going on.	Dydw i ddim yn gwybod beth sy'n digwydd.
Put away the laundry.	Rhowch y golchdy i ffwrdd.
This plant needs a lot of water.	Mae angen llawer o ddŵr ar y planhigyn hwn.
He plays the violin in childhood.	Mae'n chwarae'r ffidil yn ystod plentyndod.
Big boys were hit with purple lights.	Roedd bechgyn mawr yn cael eu taro â goleuadau porffor.
The adjoining bay provided drinking water.	Roedd y gilfach gyfagos yn darparu dŵr yfed.
This island is surrounded by coral reefs.	Mae'r ynys hon wedi'i chylchu â riffiau cwrel.
The pavement had just been cleared of snow.	Roedd y palmant newydd gael ei glirio o eira.
Some want to leave.	Mae rhai eisiau gadael.
This city was built about seven hills.	Adeiladwyd y ddinas hon tua saith o fryniau.
They drove the noisy flock across the field.	Buont yn gyrru'r haid swnllyd ar draws y cae.
The flower keeps their secret.	Y blodyn yn cadw eu cyfrinach.
Police closed the area.	Caeodd yr heddlu yr ardal.
Alex's eyes darted awkwardly around him.	Roedd llygaid Alex yn gwibio'n ofnadwy o'i gwmpas.
I'm not sure what the word means.	Dydw i ddim yn siŵr beth yw ystyr y gair.
The politician seemed to be lying.	Roedd yn ymddangos bod y gwleidydd yn dweud celwydd.
This employee's difficult day ended well.	Daeth diwrnod anodd y gweithiwr hwn i ben yn dda.
Chatting with our friends made the time go by quickly.	Roedd sgwrsio gyda'n ffrindiau wedi gwneud i'r amser fynd heibio'n gyflym.
Meanwhile, the region is an important source of mineral wealth.	Yn y cyfamser, mae'r rhanbarth yn ffynhonnell bwysig o gyfoeth mwynol.
Most citizens hate the royal family.	Mae'r mwyafrif o ddinasyddion yn casáu'r teulu brenhinol.
There will be a two-day strike.	Bydd streic deuddydd.
The streets were full of mud and rubbish.	Roedd y strydoedd yn orlawn o fwd a sbwriel.
Many of the young people of our village have died.	Mae llawer o bobl ifanc ein pentref wedi marw.
Document the contract carefully.	Dogfennwch y contract yn ofalus.
She closed the door with a bang.	Caeodd hi'r drws gyda chlec.
The narrator felt a strong desire to speak.	Teimlai yr adroddwr awydd cryf i siarad.
He sat down, still gasping from the shock.	Eisteddodd i lawr, yn dal i chwilota o'r sioc.
She called my cellphone.	Galwodd hi fy ffôn symudol.
The young woman worked in a factory.	Roedd y ferch ifanc yn gweithio mewn ffatri.
They fled in terror of this fierce race.	Fe ffoesant mewn braw o'r ras ffyrnig hon.
The noise was deafening.	Roedd y sŵn yn fyddarol.
She found she enjoyed this task.	Canfu ei bod yn mwynhau'r dasg hon.
The cat ran away with the cream.	Rhedodd y gath i ffwrdd gyda'r hufen.
Sound waves move through landscapes such as ripples on a pond.	Mae tonnau sain yn symud trwy dirweddau fel crychdonnau ar bwll.
The passengers were frightened, crying and begging.	Roedd y teithwyr wedi dychryn, yn crio ac yn cardota.
The atmosphere is corrosive	Mae'r awyrgylch yn gyrydol
Some of these trees have given centuries of history.	Mae rhai o'r coed hyn wedi rhoi canrifoedd o hanes.
Modern buildings are smaller than their ancient predecessors.	Mae adeiladau modern yn llai na'u rhagflaenwyr hynafol.
Thirst for knowledge means reading many books.	Mae syched am wybodaeth yn golygu darllen llawer o lyfrau.
I have made my initial deposit.	Rwyf wedi gwneud fy blaendal cychwynnol.
Her gray eyes looked wounded.	Roedd ei llygaid llwyd yn edrych yn glwyfus.
She ignores his advances.	Mae hi'n anwybyddu ei ddatblygiadau.
This house is very old.	Mae'r tŷ hwn yn hen iawn.
Winding through the barren landscape, the road can seem endless.	Wrth droelli drwy'r dirwedd ddiffrwyth, gall y ffordd ymddangos yn ddiddiwedd.
Compared to last year's value, the statistics show an increase.	O'i gymharu â gwerth y llynedd, mae'r ystadegau'n dangos cynnydd.
Mountains are often found near submerged volcanoes.	Mae mynyddoedd i'w cael yn aml ger llosgfynyddoedd tanddwr.
Their reconciliation was unexpected.	Roedd eu cymod yn annisgwyl.
Quietly, the door opened.	Yn dawel bach, agorodd y drws.
There is no room left in this pub.	Nid oes lle ar ôl yn y dafarn hon.
He was among the cool, quiet, efficient ones.	Roedd ymhlith y rhai cŵl, tawel, effeithlon.
The signs warned that the course was dangerous.	Rhybuddiodd yr arwyddion fod y cwrs yn beryglus.
The building houses a call center.	Mae'r adeilad yn gartref i ganolfan alwadau.
He loved sports in his youth.	Roedd yn hoff iawn o chwaraeon yn ei ieuenctid.
He was willing to do that.	Roedd yn fodlon gwneud hynny.
Keep your voices down.	Cadwch eich lleisiau i lawr.
I will submit a proposal.	Byddaf yn cyflwyno cynnig.
The stranger asked the couple for directions.	Gofynnodd y dieithryn i'r cwpl am gyfarwyddiadau.
There is a village on this island.	Saif pentref ar yr ynys hon.
Oranges grow on trees.	Mae orennau'n tyfu ar goed.
She is known for her quiet demeanor.	Mae hi'n adnabyddus am ei hymarweddiad tawel.
The frog jumped into the water.	Neidiodd y broga i'r dŵr.
She was also juggling.	Roedd hi hefyd yn jyglo.
The teacher looked tired.	Edrychodd yr athro yn flinedig.
The results were clear.	Roedd y canlyniadau yn glir.
The marine iguana diet consists mainly of seaweed.	Mae'r diet igwana morol yn cynnwys gwymon yn bennaf.
The actress was tired of being asked the same question.	Roedd yr actores wedi blino o gael yr un cwestiwn.
The flower is small but colorful.	Mae'r blodyn yn fach ond yn lliwgar.
They led us through the woods to a clearing.	Fe wnaethon nhw ein harwain trwy'r coed i llannerch.
Most people live in relative comfort	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn byw mewn cysur cymharol
Everything had to come from somewhere else.	Roedd yn rhaid i bopeth ddod o rywle arall.
Does sugar affect weight?	A yw siwgr yn effeithio ar bwysau?
Musicians may have many instruments to choose from.	Efallai y bydd gan gerddorion lawer o offerynnau i ddewis ohonynt.
The shopkeeper locked away his books.	Cloodd y siopwr ei lyfrau i ffwrdd.
All new medicines should be clinically tested.	Dylid profi pob meddyginiaeth newydd yn glinigol.
Whisk the flour into the mixture.	Chwisgwch y blawd i'r gymysgedd.
He becomes an attorney.	Mae'n dod yn atwrnai.
Today, wood is used for many things.	Heddiw, defnyddir pren i wneud llawer o bethau.
Use a sharp knife to cut the cake.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r gacen.
Property prices rose sharply this month.	Cododd prisiau eiddo yn sydyn y mis hwn.
In the study, they grouped people together.	Yn yr astudiaeth, fe wnaethon nhw grwpio pobl gyda'i gilydd.
A spy exploring a region.	Ysbïwr yn ymchwilio i ranbarth.
Pour in the melted butter.	Arllwyswch y menyn wedi'i doddi i mewn.
The variety of fish here is amazing.	Mae'r amrywiaeth o bysgod yma yn anhygoel.
Move in with him.	Symud i mewn gydag ef.
A lot of blood was spilled on the battlefield.	Cafodd llawer o waed ei arllwys ar faes y gad.
Abdullah hoped he could make a difference.	Roedd Abdullah yn gobeithio y gallai wneud gwahaniaeth.
The three sisters sang together 'good'.	Roedd y tair chwaer yn canu gyda'i gilydd yn 'dda'.
She turns her head and studies painting in a frame.	Mae hi'n troi ei phen ac yn astudio paentiad mewn ffrâm.
Her initial reaction to the news was a shock.	Roedd ei hymateb cychwynnol i'r newyddion yn sioc.
The prime minister apologized for the mistake.	Ymddiheurodd y prif weinidog am y camgymeriad.
There was a smell of urine.	Roedd drewdod o wrin.
The head band rested on her sweaty forehead.	Gorffwysodd y band pen ar ei dalcen chwyslyd.
First, you'll need three tablespoons of ready-made coffee.	Yn gyntaf, bydd angen tair llwy fwrdd o goffi parod arnoch chi.
A ceremony was held in silence.	Cynhaliwyd seremoni mewn distawrwydd.
The floor of this kitchen has seen better days.	Mae llawr y gegin hon wedi gweld dyddiau gwell.
Most people no longer have a landline phone.	Nid oes gan y rhan fwyaf o bobl ffôn llinell dir bellach.
They drank the drink, said the charm, and disappeared.	Yfasant y diod, meddai'r swyn, a diflannodd.
The fear was that our country faced human sacrifice.	Yr ofn oedd bod ein gwlad yn wynebu aberth dynol.
The tea had an odd, medicinal taste.	Roedd gan y te flas od, meddyginiaethol.
Sponsors of the scheme are walkers, runners and cyclists.	Noddwyr y cynllun yw cerddwyr, rhedwyr a beicwyr.
Local wisdom holds that some rivers and lakes are sacred.	Mae doethineb lleol yn dal bod rhai afonydd a llynnoedd yn gysegredig.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	Mae dŵr yn glefyd marwol y mae'n rhaid ei ddileu.
Then waving at me.	Yna chwifio ataf.
Clear the spider web from the chimney.	Cliriwch y gwe pry cop o'r simnai.
Would you like to come along?	Hoffech chi ddod draw?
She will scour the floor for the whole day.	Bydd hi'n sgwrio'r llawr am y diwrnod cyfan.
Typically, it's so messy.	Yn nodweddiadol, mae mor flêr.
He shouted and cried abuse and threw objects.	Gwaeddodd a rhegodd gamdriniaeth a thaflu gwrthrychau.
I need to take this medicine first thing tomorrow morning.	Mae angen i mi gymryd y feddyginiaeth hon y peth cyntaf bore yfory.
Taking a shower is very relaxing.	Mae cymryd cawod yn ymlaciol iawn.
The teacher is very strict.	Mae'r athrawes yn llym iawn.
The business leaders will meet later this afternoon.	Bydd yr arweinwyr busnes yn cyfarfod yn ddiweddarach y prynhawn yma.
We hurried upstairs.	Brysiasom i fyny'r grisiau.
These students take great pleasure in these trips.	Mae'r myfyrwyr hyn yn cael pleser mawr o'r teithiau hyn.
What you need are things made of metal.	Yr hyn sydd ei angen arnoch chi yw pethau wedi'u gwneud o fetel.
A wave of civil unrest has swept our region.	Mae ton o aflonyddwch sifil wedi ysgubo ein rhanbarth.
Tom climbs steeply up the rock.	Mae Tom yn dringo'n serth i fyny'r graig.
Heavy snowfalls caused travel chaos.	Achosodd cwympiadau eira trwm anhrefn teithio.
The injured woman was taken to the local hospital.	Cafodd y ddynes anafedig ei chludo i'r ysbyty lleol.
Coal and asbestos are also mined here.	Cloddir glo ac asbestos yma hefyd.
I had a dog growing up.	Roedd gen i gi yn tyfu i fyny.
We decided to hike a mountain.	Fe benderfynon ni heicio mynydd.
Actual data must remain confidential at all times.	Rhaid i ddata gwirioneddol aros yn gyfrinachol bob amser.
The pilots and sailors knew of the danger they faced.	Roedd y peilotiaid a'r morwyr yn gwybod am y perygl roedden nhw'n ei wynebu.
The soldier walked the parapet anxiously.	Cerddodd y milwr y parapet yn bryderus.
She had no previous convictions for murder.	Nid oedd ganddi unrhyw euogfarnau blaenorol am lofruddiaeth.
There was so much to learn.	Roedd cymaint i'w ddysgu.
The cult of science is sometimes criticized.	Mae cwlt gwyddoniaeth yn cael ei feirniadu weithiau.
Put the oil in the pan before adding the vegetables.	Rhowch yr olew yn y badell cyn ychwanegu'r llysiau.
When the magician produced his assistant, the applause was deafening.	Pan gynhyrchodd y consuriwr ei gynorthwy-ydd, roedd y gymeradwyaeth yn fyddarol.
The prime minister ordered that the marriage be annulled.	Gorchmynnodd y prif weinidog fod y briodas yn cael ei dirymu.
The men live well here, but the women are unhappy.	Mae'r dynion yn byw yn dda yma, ond mae'r merched yn anhapus.
Many poems have been written about the sadness of love.	Ysgrifennwyd llawer o gerddi am dristwch cariad.
The cakes stacked on a plate.	Pentyrodd y cacennau ar blât.
The stream looked like a creek.	Roedd y nant yn edrych fel cilfach.
To avoid being arrested, he joined a resistance group.	Er mwyn osgoi cael ei arestio, ymunodd â grŵp gwrthiant.
In the spring, a spinning wheel appeared in the living room.	Yn y gwanwyn, ymddangosodd olwyn nyddu yn yr ystafell fyw.
She steeled herself for his speech.	Mae hi'n steeled ei hun ar gyfer ei araith.
He was poor but never lacked the necessities of life.	Roedd yn dlawd ond nid oedd erioed yn brin o angenrheidiau bywyd.
The crowd separated for his new bride.	Gwahanodd y dyrfa am ei briodferch newydd.
A child is learning to crawl.	Mae plentyn yn dysgu cropian.
His proposal fell on deaf ears.	Syrthiodd ei gynnig ar glustiau byddar.
He enjoys gardening.	Mae'n mwynhau garddio.
Rice was served with a spoon.	Gweinwyd reis gyda llwy.
The man of the church shone on him.	Yr oedd gwr yr eglwys yn disgleirio arno.
Crabs are harvested in the summer.	Mae crancod yn cael eu cynaeafu yn yr haf.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Yn drydydd, mae angen padell gyda gwaelod trwchus.
Soon, the lights dim.	Yn fuan, pylu'r goleuadau.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Mae ystlumod fampir yn yfed gwaed mamaliaid eraill.
When the levels drop, they join in a joyful chorus.	Pan fydd y lefelau'n gostwng, maen nhw'n ymuno mewn corws llawen.
Politicians must tackle the problems.	Rhaid i wleidyddion fynd i'r afael â'r problemau.
The leader was the last to speak.	Yr arweinydd oedd yr olaf i siarad.
The obese boy looked as if he had stopped eating.	Roedd y bachgen gordew yn edrych fel pe bai'n rhoi'r gorau i fwyta.
The big shooting star looked like a comet.	Roedd y seren saethu fawr yn edrych fel comed.
I saw someone walking down the middle of the road.	Gwelais rywun yn cerdded i lawr canol y ffordd.
The minister preached on the evils of alcohol.	Pregethodd y gweinidog ar ddrygau alcohol.
It was dominated by the smell of onions and garlic.	Roedd arogl winwns a garlleg yn bennaf.
Open the window, turn the fan on.	Agorwch y ffenestr, trowch y gefnogwr ymlaen.
The summer sun was shining brightly.	Roedd haul yr haf yn gwenu'n llachar.
Salt was one of the main components of a slave's diet.	Halen oedd un o brif gydrannau diet caethweision.
The company was invited to produce posters.	Gwahoddwyd y cwmni i gynhyrchu posteri.
He looked for a familiar face in the crowd.	Edrychodd am wyneb cyfarwydd yn y dorf.
This machine has dozens of applications.	Mae gan y peiriant hwn ddwsinau o gymwysiadau.
The maid scanned the crowded room.	Sganiodd y forwyn yr ystafell orlawn.
Your eyes are a kind of sight.	Mae eich llygaid yn fath o olwg.
Stop and think for a moment.	Stopiwch a meddyliwch am eiliad.
Put the butter in a saucepan over a low heat.	Rhowch y menyn mewn sosban dros wres isel.
The baby's skin was wrinkled.	Roedd croen y babi wedi crychu.
She deliberately mispronounced her words.	Cam-ynganodd ei geiriau yn fwriadol.
The young girl was ready to leave.	Roedd y ferch ifanc yn barod i adael.
Here, in that wilderness, they will be safe.	Yma, yn yr anialwch hwnnw, byddant yn ddiogel.
She saw a mouse.	Gwelodd hi lygoden.
The cunning owl nailed seven unlucky mice by the tree.	Hoeliodd y dylluan gyfrwys saith o lygod anlwcus wrth y goeden.
He acted impulsively.	Gweithredodd yn fyrbwyll.
What harm can it do?	Pa niwed y gall ei wneud?
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	Defnyddiwch lwy bren i fwyta'ch hufen iâ.
Borrow a book from the library.	Benthyg llyfr o'r llyfrgell.
Computer software is constantly evolving.	Mae meddalwedd cyfrifiadurol yn datblygu'n gyson.
My female leader cooks really well.	Mae fy arweinydd benywaidd yn coginio'n dda iawn.
No one tried to boost their spirits.	Ni cheisiodd neb roi hwb i'w hysbryd.
He remained silent for a moment.	Arhosodd yn dawel am eiliad.
None of the rival parties agreed to coalition negotiations.	Ni chytunodd yr un o'r pleidiau cystadleuol i drafodaethau clymblaid.
This is probably the most widespread religion in the world.	Mae'n debyg mai dyma'r grefydd fwyaf eang yn y byd.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Mae rhai yn credu bod y creaduriaid hyn yn ddeinosoriaid asgellog.
Wages are low here.	Mae cyflogau yn isel yma.
The mighty giant ran for his life.	Rhedodd y cawr cadarn am ei fywyd.
John knew his wife.	Roedd John yn adnabod ei wraig.
The box office is volatile.	Mae'r swyddfa docynnau yn anwadal.
Abortion is allowed, at least in some cases.	Caniateir erthyliad, o leiaf mewn rhai achosion.
The budget is huge.	Mae'r gyllideb yn enfawr.
The washing machine was humming.	Roedd y peiriant golchi yn hymian.
He studied hard, but his homework shifted.	Astudiodd yn galed, ond symudodd ei waith cartref.
Her short yellow hair was cut straight across.	Roedd ei gwallt melyn byr wedi'i dorri'n syth ar ei draws.
The interview is over.	Mae'r cyfweliad drosodd.
Suddenly the pirate captain's face became pale.	Yn sydyn aeth wyneb y capten môr-leidr yn welw.
Vegetarianism has become increasingly widespread.	Mae llysieuaeth wedi dod yn fwyfwy eang.
Remember that diamonds are a girls best friend.	Cofiwch fod diamonds yn ffrind gorau i ferched.
The drum band's performance was also amazing.	Roedd perfformiad y band drymiau hefyd yn rhyfeddol.
I don't want him to leave again.	Dydw i ddim eisiau iddo adael eto.
This city is known for its theater.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei theatr.
Most of our food is imported from abroad.	Mae'r rhan fwyaf o'n bwyd yn cael ei fewnforio o dramor.
We should encourage other sources of power.	Dylem annog ffynonellau pŵer eraill.
Big businesses often make a public show of decline.	Mae busnesau mawr yn aml yn gwneud sioe gyhoeddus o ddirywiad.
Congress rejected the plan.	Gwrthododd y Gyngres y cynllun.
The woman in question refused to comment on us.	Gwrthododd y wraig dan sylw wneud sylw i ni.
Her heart beating wildly, she rushed out the door.	Ei chalon yn curo yn wyllt, rhuthrodd allan y drws.
The philosopher had a rocky childhood.	Cafodd yr athronydd blentyndod creigiog.
The doctor concluded that the patient was mentally disturbed.	Daeth y meddyg i'r casgliad bod y claf wedi'i aflonyddu'n feddyliol.
They can apply for a visa at the local consulate.	Gallant wneud cais am fisa yn y conswl lleol.
She laid her hand on his.	Gosododd ei llaw ar ei.
This means you need to drink more water.	Mae hyn yn golygu bod angen i chi yfed mwy o ddŵr.
The sense of danger hung in the air.	Roedd yr ymdeimlad o berygl yn hongian yn yr awyr.
Some people prefer salt-free cashew nuts.	Mae'n well gan rai pobl gnau cashiw heb halen.
Summer is a good time to plant trees.	Mae'r haf yn amser da i blannu coed.
The price of oil rose today.	Cododd pris olew heddiw.
It is invaluable antiquity.	Mae'n hynafiaeth amhrisiadwy.
The strike led to widespread destruction.	Arweiniodd y streic at ddinistr eang.
She forgiven him everything.	Maddeuodd hi bopeth iddo.
Bill spent the day working with his dog.	Treuliodd Bill y diwrnod yn gweithio gyda'i gi.
Most families in this area are middle class.	Dosbarth canol yw'r rhan fwyaf o deuluoedd yr ardal hon.
My relationship with my parents has never been close.	Nid yw fy mherthynas gyda fy rhieni erioed wedi bod yn agos.
Tossed potatoes at me, laughing.	Wedi taflu tatws ataf, chwerthin.
Seek expert advice.	Ceisiwch gyngor arbenigol.
Progress has been made in bioengineering.	Gwnaethpwyd cynnydd mewn biobeirianneg.
The intercom system is a new technology.	Mae'r system intercom yn dechnoleg newydd.
Make sure the meat is free from bones.	Gwnewch yn siŵr nad oes esgyrn yn y cig.
I studied accounting at university.	Astudiais gyfrifeg yn y brifysgol.
Detectives questioned the suspect for several hours.	Bu'r ditectifs yn holi'r sawl a ddrwgdybir am rai oriau.
The thief was struggling to escape	Roedd y lleidr yn cael trafferth dianc
Local leaders say the school buildings are safe.	Dywed arweinwyr lleol fod adeiladau'r ysgol yn ddiogel.
She longed to become a child.	Roedd hi'n dyheu am ddod yn blentyn.
Food can also be delivered to remote locations.	Gellir danfon bwyd i leoliadau anghysbell hefyd.
Studying is essential to a graduate future.	Mae astudio yn hanfodol i ddyfodol graddedig.
The world's climate is changing.	Mae hinsawdd y byd yn newid.
The manager of this site no longer works here.	Nid yw rheolwr y wefan hon yn gweithio yma bellach.
The forecast calls for a rainy day.	Mae'r rhagolygon yn galw am ddiwrnod glawog.
This factory should be closed today.	Dylai'r ffatri hon fod ar gau heddiw.
His hometown became the capital of the country.	Daeth ei dref enedigol yn brifddinas y wlad.
The cock sang and everyone woke up.	Canodd y ceiliog a deffro pawb.
The moon seemed to shine in the sun.	Roedd y lleuad fel pe bai'n disgleirio wrth yr haul.
Pulp fiction is not a literary genre.	Nid genre llenyddol yw ffuglen-mwydion.
Laughing, he kissed her forehead.	Gan chwerthin, cusanodd ei dalcen.
They made a fortune with what they had.	Gwnaethant ffortiwn gyda'r hyn oedd ganddynt.
Only three of the boys survived the accident.	Dim ond tri o'r bechgyn oedd wedi goroesi'r ddamwain.
The village doctor scowled.	Scowled meddyg y pentref.
Fuel prices will continue to rise.	Bydd prisiau tanwydd yn parhau i godi.
The timetable has changed.	Mae'r amserlen wedi newid.
It is essential that we learn to tell the truth.	Mae'n hanfodol ein bod ni'n dysgu dweud y gwir.
The candidate was elected to the community post.	Etholwyd yr ymgeisydd ar gyfer y swydd gymunedol.
He was wearing sailor's clothes.	Roedd yn gwisgo dillad morwr.
From that moment, she was responsible for distributing the money.	O'r eiliad honno, hi oedd yn gyfrifol am ddosbarthu'r arian.
She has always been very good to me.	Mae hi bob amser wedi bod yn dda iawn i mi.
Their religion forbids them from eating pork.	Mae eu crefydd yn eu gwahardd rhag bwyta porc.
Servants would bring him food.	Byddai gweision yn dod â bwyd iddo.
The blacksmith shop is on the left.	Mae siop y gof ar y chwith.
The ground floor was quiet.	Roedd y llawr gwaelod yn dawel.
Note the sounds on the tape.	Nodwch y synau ar y tâp.
The courtiers assembled, splendidly in their ceremonial clothes.	Ymgasglodd y llyswyr, yn wych yn eu dillad seremonïol.
We want to ensure clean water for everyone.	Rydym am sicrhau dŵr glân i bawb.
A year of hard labor, in one afternoon.	Blwyddyn o lafur caled, mewn un prydnawn.
The zoo is just a short walk away.	Dim ond taith gerdded fer i ffwrdd yw'r sw.
A crowd of people had gathered outside the windows.	Roedd tyrfa o bobl wedi ymgasglu y tu allan i'r ffenestri.
This is the coordinator for this company.	Dyma'r cydlynydd ar gyfer y cwmni hwn.
Funerals are becoming extravagant.	Mae angladdau yn mynd yn fwy afradlon.
Oil the pan.	Rhowch olew ar y badell.
Through careful observation, the researchers were able to formulate hypotheses.	Trwy arsylwi gofalus, roedd yr ymchwilwyr yn gallu llunio damcaniaethau.
Next, place the chicken in the stock pot.	Nesaf, rhowch y cyw iâr yn y pot stoc.
Or maybe worse, apathy.	Neu efallai yn waeth, difaterwch.
The cliffs overlooked the valley far below.	Roedd y clogwyni yn edrych dros y dyffryn ymhell islaw.
I can't believe she forgot our birthday!	Ni allaf gredu ei bod wedi anghofio ein pen-blwydd!
This quiz has often been used to warn of impending dangers.	Yn aml, defnyddiwyd y cwis hwn i rybuddio am beryglon sydd ar ddod.
It is important to wear comfortable clothing.	Mae'n bwysig gwisgo dillad cyfforddus.
The village was plundered by thieves.	Anrheithiwyd y pentref gan ladron.
She taps her baby on the cheek.	Mae hi'n tapio ei babi ar y boch.
Apples, for example, have varying shades of colors.	Mae gan afalau, er enghraifft, arlliwiau amrywiol o liwiau.
Be careful of the dog.	Byddwch yn ofalus o'r ci.
Place the peaches in a baking dish.	Rhowch yr eirin gwlanog mewn dysgl pobi.
An epidemic of dengue fever swept the region last year.	Ysgubodd epidemig o dwymyn dengue y rhanbarth y llynedd.
Don't smoke.	Peidiwch ag ysmygu.
He was ravished.	Roedd yn ravished.
As time went by, residents got used to the noise of traffic.	Wrth i amser fynd heibio, daeth trigolion i arfer â sŵn traffig.
The queen threw a feast for her son.	Taflodd y frenhines wledd i'w mab.
The measurements of all the stations are almost identical.	Mae mesuriadau'r holl orsafoedd bron yn union yr un fath.
The soldier greeted me.	Cyfarchodd y milwr fi.
Pets are not allowed.	Ni chaniateir anifeiliaid anwes.
Egypt plunged into political and economic turmoil.	Plymiodd yr Aifft i gythrwfl gwleidyddol ac economaidd.
The fish died a few minutes later.	Bu farw'r pysgod ychydig funudau'n ddiweddarach.
Labor leaders called for silence.	Galwodd arweinwyr Llafur am dawelwch.
The economy started to recover.	Dechreuodd yr economi adfer.
The captain sent the crew ashore.	Anfonodd y capten y criw i'r lan.
The wood is wet from the rain.	Mae'r pren yn wlyb rhag y glaw.
The catastrophic losses have devastated the shareholders.	Mae'r colledion trychinebus wedi difrodi'r cyfranddalwyr.
So, what are you waiting for?	Felly, beth ydych chi'n aros amdano?
The captain ordered the passengers not to panic.	Gorchmynnodd y capten i'r teithwyr beidio â chynhyrfu.
An earthquake destroyed this town.	Dinistriodd daeargryn y dref hon.
Bacteria lose their ability to mutate.	Bydd bacteria yn colli eu gallu i dreiglo.
He saw something flash by.	Gwelodd rhywbeth fflach gan.
They gladly donated to their favorite charity.	Rhoddasant yn llawen i'w hoff elusen.
The flowers grew in abundance, almost covering the stairs.	Tyfodd y blodau mewn toreth, bron yn gorchuddio'r grisiau.
Do you enjoy eating crab?	Ydych chi'n mwynhau bwyta cranc?
The court ruled in favor of the environmentalist group.	Dyfarnodd y llys o blaid y grŵp amgylcheddwyr.
His jacket was strewn with mud.	Roedd ei siaced yn frith o fwd.
There was no electricity in the house.	Doedd dim trydan yn y tŷ.
She doesn't like help.	Nid yw hi'n hoffi help.
We have to be very careful.	Rhaid inni fod yn ofalus iawn.
The word sounds patronizing.	Mae'r gair yn swnio'n nawddoglyd.
Recently, there has been much debate about this issue.	Yn ddiweddar, bu llawer o ddadlau ynghylch y mater hwn.
The robin lies in the birch tree.	Mae'r robin goch yn gorwedd yn y goeden fedw.
The locals were worried about crime.	Roedd y bobl leol yn poeni am droseddu.
My brother is starting to train to be a teacher.	Mae fy mrawd yn dechrau hyfforddi i fod yn athro.
Some time ago, it was unthinkable.	Ychydig amser yn ôl, roedd yn annychmygol.
Children often carve initials on trees.	Mae plant yn aml yn cerfio blaenlythrennau ar goed.
It's best to grit your teeth and bring it.	Mae'n well graeanu'ch dannedd a'i ddwyn.
Soup is made from meat and water.	Gwneir cawl o gig a dŵr.
They rode slowly along the narrow path.	Marchogasant yn araf ar hyd y llwybr cul.
A second longer train arrived in the opposite direction.	Cyrhaeddodd ail drên hirach o'r cyfeiriad arall.
Fruit trees, bee populations, and worms all exist here.	Mae coed ffrwythau, poblogaeth y gwenyn, a mwydod i gyd yn bodoli yma.
It avoids the hanging roots of a banyan tree.	Mae'n osgoi y gwreiddiau hongian o goeden banyan.
Some emotion, some stance.	Peth emosiwn, rhywfaint o safiad.
The sounds of gunfire filled the air.	Roedd synau gwn yn llenwi'r awyr.
The water was wet.	Roedd y dŵr yn wlyb.
A good breakfast is important for health.	Mae brecwast da yn bwysig i iechyd.
Can you give me a lift to town?	Allwch chi roi lifft i mi i'r dref?
People want to spend more money on food.	Mae pobl eisiau gwario mwy o arian ar fwyd.
A careful plan was implemented.	Gweithredwyd cynllun gofalus.
They have simply disappeared.	Yn syml, maent wedi diflannu.
Thorough investigation is required.	Rhaid ymchwilio'n drylwyr.
One eyebrow arose.	Cododd un ael.
The field of artificial intelligence is wide.	Mae maes deallusrwydd artiffisial yn eang.
The dragon is the legendary king of this country.	Y ddraig yw brenin chwedlonol y wlad hon.
Here are two of the best films of the year.	Dyma ddwy o ffilmiau gorau'r flwyddyn.
He has published over sixty books.	Mae wedi cyhoeddi dros drigain o lyfrau.
It's best not to drive during a storm.	Mae'n well peidio â gyrru yn ystod storm.
Desert animals grew up, feeling satisfied.	Tyfodd anifeiliaid yr anialwch i fyny, gan deimlo'n fodlon.
I have a hard time staying calm.	Mae gen i amser caled i beidio â chynhyrfu.
I hope to go to university next year.	Rwy'n gobeithio mynd i'r brifysgol y flwyddyn nesaf.
They live in the country.	Maen nhw'n byw yn y wlad.
Part of the problem related to inadequate rainwater storage.	Roedd rhan o'r broblem yn ymwneud â storio dŵr glaw annigonol.
The bags were packed and stacked in the hall.	Cafodd y bagiau eu pacio a'u pentyrru yn y neuadd.
The national currency is very unstable.	Mae'r arian cyfred cenedlaethol yn ansefydlog iawn.
My brother built a sand castle.	Adeiladodd fy mrawd gastell tywod.
The rain has been heavy this year.	Mae'r glaw wedi bod yn drwm eleni.
The regulators carefully adjusted.	Addasodd y rheolyddion yn ofalus.
The ripples in the water comfortably disturbed the insects	Roedd y crychdonnau yn y dŵr yn tarfu ar y pryfed yn gyfforddus
The pots were covered with leaves.	Roedd y potiau wedi'u gorchuddio â dail.
I'm not feeling well today.	Dydw i ddim yn teimlo'n dda heddiw.
It was a dark, stormy night.	Roedd hi'n noson dywyll, stormus.
They achieved the highest grades.	Llwyddasant i gael y graddau uchaf.
Get the book bag off the top shelf.	Mynnwch y bag llyfrau o'r silff uchaf.
What does the poem mean?	Beth mae'r gerdd yn ei olygu?
Straighten the desk.	Sythwch y ddesg.
Many insects migrated to a warmer climate.	Ymfudodd llawer o bryfed i hinsawdd gynhesach.
The princess watched bitterly.	Wylodd y dywysoges yn chwerw.
National officials claim the situation is now under control.	Mae swyddogion cenedlaethol yn honni bod y sefyllfa bellach dan reolaeth.
It cost thirty dollars!	Costiodd ddeg ar hugain o ddoleri!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Mae'r arddull bowlen hon yn hynod boblogaidd yn y wlad hon.
The tiles on the ceiling are soft and sag easily.	Mae'r teils ar y nenfwd yn feddal ac yn sag yn hawdd.
His grasp of physics is poor.	Mae ei afael ar ffiseg yn wael.
Inevitably, response time will slow down as a result.	Yn anochel, bydd amser ymateb yn arafu o ganlyniad.
A family monkey lives in a nearby tree.	Mae mwnci teuluol yn byw mewn coeden gyfagos.
Chop small pieces of cheese.	Torrwch ddarnau bach o'r caws.
You may find this difficult to believe.	Efallai y bydd hyn yn anodd i chi ei gredu.
She pushes open the heavy wooden door.	Mae hi'n gwthio agor y drws pren trwm.
The primitive village can no longer sustain its population.	Ni all y pentref cyntefig gynnal ei boblogaeth mwyach.
He had coffee with his breakfast.	Cafodd goffi gyda'i frecwast.
The dust was swept by the wind.	Ysgubwyd y llwch gan y gwynt.
He jumped in surprise.	Neidiodd mewn syndod.
These documents tell a love story.	Mae'r dogfennau hyn yn adrodd stori garu.
Many adventurous souls visit this ideal spot every year.	Mae llawer o eneidiau anturus yn ymweld â'r llecyn delfrydol hwn bob blwyddyn.
His travel expenses were met by the local council.	Talwyd ei gostau teithio gan y cyngor lleol.
The seasons changed tremendously.	Newidiodd y tymhorau yn aruthrol.
The manager was forced to resign.	Gorfodwyd y rheolwr i ymddiswyddo.
The brothers stood three feet apart.	Safai y brodyr dair troedfedd oddi wrth ei gilydd.
Some day, cities will be drowned by the sea.	Rhyw ddydd, bydd dinasoedd yn cael eu boddi gan y môr.
I was once a judge.	Roeddwn i unwaith yn farnwr.
Have tea while we wait for her.	Cael te wrth i ni aros amdani.
The factory has been fined several times for breach of security.	Mae'r ffatri wedi cael dirwy sawl gwaith am dorri diogelwch.
Torture is the most humane way of getting information.	Artaith yw'r ffordd fwyaf trugarog o gael gwybodaeth.
One view is that executives get unreasonable amounts	Un farn yw bod swyddogion gweithredol yn cael symiau afresymol
Planting rice is one of the oldest human activities.	Mae plannu reis ymhlith y gweithgareddau dynol hynaf.
The butterfly's body is brown in color.	Mae corff y glöyn byw yn frith o frown.
At first, he kept quiet.	Ar y dechrau, cadwodd yn dawel.
Fresh flowers filled the room.	Roedd blodau ffres yn llenwi'r ystafell.
First we put the soap powder in the water.	Yn gyntaf rydyn ni'n rhoi'r powdr sebon yn y dŵr.
The ant slowly climbed up the trunk.	Dringodd y morgrugyn yn araf i fyny'r boncyff.
The tadpoles slowly matured into frogs.	Yn araf aeddfedodd y penbyliaid yn llyffantod.
Watch out!	Gwyliwch allan!
The new law was welcomed by the public.	Croesawyd y gyfraith newydd gan y cyhoedd.
Her sleep was restless.	Roedd ei gwsg yn aflonydd.
In this town, people are smoking openly on the streets.	Yn y dref hon, mae pobl yn ysmygu'n agored ar y strydoedd.
Children will spend less time at school.	Bydd plant yn treulio llai o amser yn yr ysgol.
They heard the shout of the captive girl.	Clywsant waedd y ferch oedd yn gaeth.
I won't need that, thank you.	Ni fydd angen hynny arnaf, diolch.
His delicately shaped eyebrows tilted upwards.	Roedd ei aeliau siâp cain yn gogwyddo i fyny.
The whistle blew.	Chwythodd y chwiban.
The rainy season is coming early.	Mae'r tymor glawog yn dod yn gynnar.
The local newspaper gets its stocks from agents.	Mae'r papur newydd lleol yn cael ei stociau gan asiantau.
Hippopotamuses were once abundant here.	Roedd hippopotamuses yn doreithiog yma unwaith.
City streets are noisy and dirt.	Mae strydoedd dinasoedd yn swnllyd a baw.
The moon never rose over the horizon.	Ni chododd y lleuad dros y gorwel mwyach.
Use my hands to pull out the mud.	Defnyddiwch fy nwylo i dynnu'r mwd allan.
The blades are compressed air driven.	Mae'r llafnau'n cael eu gyrru gan aer cywasgedig.
The summary and highlights are included below.	Mae'r crynodeb a'r uchafbwyntiau wedi'u cynnwys isod.
He never married that man.	Ni briododd y dyn hwnnw erioed.
The front stairs were broken, not repaired.	Roedd y grisiau blaen wedi torri, heb eu trwsio.
He held his breath before speaking again.	Daliodd ei anadl cyn siarad eto.
Students are encouraged to follow their passion.	Anogir myfyrwyr i ddilyn eu hangerdd.
White lines separate lanes on a road.	Mae llinellau gwyn yn gwahanu lonydd ar ffordd.
The wizard will invoke one of the four elements.	Bydd y dewin yn galw ar un o'r pedair elfen.
The uncleanness of the world is appalling.	Mae aflendid y byd yn arswydus.
Where will you be traveling this time.	Ble byddwch chi'n teithio y tro hwn.
All bridges were repaired immediately.	Atgyweiriwyd pob pont ar unwaith.
Volcanoes form from moving layers of melted rock.	Mae llosgfynyddoedd yn ffurfio o haenau symudol o graig wedi toddi.
Most men are not strong enough to lift these bags.	Nid yw'r rhan fwyaf o ddynion yn ddigon cryf i godi'r bagiau hyn.
The priest performed a simple ceremony.	Perfformiodd yr offeiriad seremoni syml.
The relationship between activists and scientists broke down.	Chwalodd y berthynas rhwng gweithredwyr a gwyddonwyr.
I didn't like your job and took the opportunity to quit.	Doeddwn i ddim yn hoffi'ch swydd a manteisiais ar y cyfle i roi'r gorau iddi.
Men and women married indiscriminately.	Priododd dynion a merched yn ddiwahân.
Many buildings on campus have been torn down.	Mae llawer o adeiladau ar y campws wedi cael eu rhwygo i lawr.
The students fled for their lives.	Ffodd y myfyrwyr am eu bywydau.
The river flow was diverted to this reservoir.	Dargyfeiriwyd llif yr afon i'r gronfa hon.
The little girl wandered away.	Crwydrodd y ferch fach i ffwrdd.
The robot carefully placed the explosive.	Gosododd y robot y ffrwydryn yn ofalus.
He was dancing, light and winding.	Roedd yn dawnsio, yn ysgafn ac yn droellog.
Can we expect democracy in this country?	A allwn ddisgwyl democratiaeth yn y wlad hon?
A thick layer of cream separated the two creams.	Roedd haen drwchus o hufen yn gwahanu'r ddau hufen.
The tomato is big and green.	Mae'r tomato yn fawr ac yn wyrdd.
Light primary colors are red, green and blue.	Lliwiau cynradd golau yw coch, gwyrdd a glas.
The ashes were scattered on the ground.	Gwasgarwyd y lludw ar y ddaear.
The chef inspected the masterpiece.	Arolygodd y cogydd y campwaith.
She breathes a sigh of relief.	Mae hi'n anadlu ochenaid o ryddhad.
The troops defend a rebel stronghold.	Mae'r milwyr yn amddiffyn cadarnle gwrthryfelwyr.
A small village exists on the coast.	Mae pentref bychan yn bodoli ar yr arfordir.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Mae cyw iâr, porc, cig eidion ac wyau yn fwydydd poblogaidd.
Flooding often causes damage to homes and agricultural land.	Mae llifogydd yn aml yn achosi difrod i gartrefi a thir amaethyddol.
The Professor took his own life.	Cymerodd yr Athro ei fywyd ei hun.
The castle is a good place to learn about history.	Mae'r castell yn lle da i ddysgu am hanes.
Unaware of his surroundings, the young man broke himself.	Heb fod yn ymwybodol o'i amgylchoedd, torrodd y dyn ifanc ei hun.
This war destroyed many people's homes.	Dinistriodd y rhyfel hwn gartrefi llawer o bobl.
Many women say that this look comes from confidence.	Mae llawer o ferched yn dweud bod yr edrychiad hwn yn dod o hyder.
The cycle must be completed.	Rhaid cwblhau'r cylch.
The aging population is growing rapidly.	Mae'r boblogaeth sy'n heneiddio yn tyfu'n gyflym.
After three words, he refused to elaborate.	Ar ôl tri gair, gwrthododd ymhelaethu.
A certain person puts the baby in an empty bottle.	Mae person penodol yn rhoi'r babi mewn potel wag.
I don't know much about football.	Dydw i ddim yn gwybod llawer am bêl-droed.
The water from the lake was mainly used for bathing.	Defnyddiwyd y dŵr o'r llyn yn bennaf ar gyfer ymdrochi.
The vast majority of victims were ordinary civilians.	Roedd mwyafrif llethol y dioddefwyr yn sifiliaid cyffredin.
He could barely raise his head.	Prin y gallai godi ei ben.
Does he really have a reason to feel this way?	A oes ganddo wir reswm i deimlo fel hyn?
Gently handle the meat.	Triniwch y cig yn ysgafn.
Her career flourished.	Ffynnodd ei gyrfa.
To this heavy price, you can add interest on principle.	I'r pris trwm hwn, gallwch ychwanegu llog ar egwyddor.
Strawberries are delicious.	Mae mefus yn flasus.
New ideas were necessary for the survival of our planet.	Roedd syniadau newydd yn angenrheidiol ar gyfer goroesiad ein planed.
Your hat is on the floor.	Mae dy het ar y llawr.
She comes from a large family.	Mae hi'n dod o deulu mawr.
Her intelligence was as sharp as a pin.	Roedd ei deallusrwydd mor finiog â phin.
The size of these galaxies has been measured.	Mae maint y galaethau hyn wedi'i fesur.
They had two children.	Bu iddynt ddau o blant.
He still can't forgive her.	Mae'n dal i fethu maddau iddi.
He was bargaining with the shopkeeper.	Roedd yn bargeinio gyda'r siopwr.
We live inside a concrete box.	Rydyn ni'n byw y tu mewn i flwch concrit.
The quality of this education needs to be improved.	Mae eisiau gwella ansawdd yr addysg yma.
Thousands of people blame the government for this situation.	Mae miloedd o bobl yn beio'r llywodraeth am y sefyllfa hon.
He was tall and lean.	Roedd yn dal ac heb lawer o fraster.
A musical or film of epic measurements.	Sioe gerdd neu ffilm o fesuriadau epig.
The fox is going to dig under the fence.	Mae'r llwynog yn mynd i gloddio o dan y ffens.
She became angry that her brother had not come yet.	Daeth yn ddig nad oedd ei brawd wedi dod eto.
There is increasing pressure to use nuclear energy.	Mae pwysau cynyddol i ddefnyddio ynni niwclear.
Some would argue that the poll can be one-sided.	Byddai rhai yn dadlau y gall y pôl fod yn unochrog.
Birds fly in the air.	Mae adar yn hedfan yn yr awyr.
She also suffers from a debilitating disease.	Mae hi hefyd yn dioddef o afiechyd gwanychol.
The blame was on all sides.	Roedd y bai ar bob ochr.
This city has a lot to offer tourists.	Mae gan y ddinas hon lawer i'w gynnig i dwristiaid.
He imagined her floating on a cloud.	Dychmygodd ei bod yn arnofio ar gwmwl.
Did you notice how much rain fell last week?	Wnaethoch chi sylwi faint o law ddisgynnodd yr wythnos diwethaf?
The young worker was recruited through a job fair.	Cafodd y gweithiwr ifanc ei recriwtio drwy ffair swyddi.
The ore must be heated to become liquid.	Rhaid cynhesu'r mwyn i ddod yn hylif.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Mae yna gannoedd, efallai filoedd o ddinasoedd.
This creates a fierce type of fire.	Mae hyn yn creu math ffyrnig o dân.
Upon hearing that, he burst into tears.	Wedi clywed hynny, fe ffrwydrodd yn ddagrau.
I used a comb to dismantle my hair.	Defnyddiais grib i ddatgymalu fy ngwallt.
Make a list of any alternatives.	Gwnewch restr o unrhyw ddewisiadau eraill.
People should cut down on meat.	Dylai pobl dorri lawr ar gig.
They will follow a hard day's work with cold beer.	Byddant yn dilyn diwrnod caled o waith gyda chwrw oer.
The perpetrators of the crime have not yet been caught.	Nid yw cyflawnwyr y drosedd wedi'u dal eto.
The little girl was playing gaily on the swings.	Roedd y ferch fach yn chwarae'n gaily ar y siglenni.
Fingers touched vouchers when greeting.	Cyffyrddodd bysedd â thalebau wrth gyfarch.
She owns this house by right.	Eiddo hi yw'r tŷ hwn trwy hawl.
Some species became resistant to such drugs.	Daeth rhai rhywogaethau i wrthsefyll cyffuriau o'r fath.
Let cook for a few minutes.	Gadewch i goginio am ychydig funudau.
Open conflicts between rival factions began.	Dechreuodd gwrthdaro agored rhwng carfannau cystadleuol.
Sitting mostly in the shade, the little cottage was lovely.	Yn eistedd yn bennaf yn y cysgod, roedd y bwthyn bach yn hyfryd.
She is one of the nation's most popular novelists.	Hi yw un o nofelwyr mwyaf poblogaidd y genedl.
He loves picking wild asparagus.	Mae wrth ei fodd yn pigo asbaragws gwyllt.
Living, eating, drinking, and being joyful for tomorrow we will die.	Byw, bwyta, yfed, a bod yn llawen ar gyfer yfory byddwn yn marw.
I heard a new song on the radio station.	Clywais i gân newydd ar yr orsaf radio.
This plant is associated with the coffee beans.	Mae'r planhigyn hwn yn gysylltiedig â'r ffa coffi.
The animal is characterized by a camel mound.	Mae twmpath camel yn nodweddiadol o'r anifail.
Both cities contain large immigrant populations.	Mae'r ddwy ddinas yn cynnwys poblogaethau mawr o fewnfudwyr.
A period of drought is expected this summer.	Mae disgwyl cyfnod o sychder yr haf yma.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Mae'r llenor yn uchel ei barch ym myd llenyddiaeth.
Toilets like the one they lived in were scarce.	Roedd tai bach fel yr un roedden nhw'n byw ynddo yn brin.
We are not used to this heat.	Nid ydym wedi arfer â'r gwres hwn.
He made for the doors, demurring.	Gwnaeth ar gyfer y drysau, demurring.
Continue walking.	Parhewch i gerdded.
He continued steadily forward.	Parhaodd yn gyson ymlaen.
Towns in this area are very prosperous.	Mae trefi yn yr ardal hon yn llewyrchus iawn.
Always consider safety first!	Ystyriwch ddiogelwch yn gyntaf bob amser!
Ironically, getting married with lots of money is a rarity.	Yn eironig, mae pobl yn priodi gyda llawer o arian yn beth prin.
Very few locals know it.	Ychydig iawn y mae'r bobl leol yn ei wybod amdani.
The long tail of the mouse is similar to a mouse.	Mae cynffon hir y llygoden yn debyg i lygoden.
He fell back to a bush.	Syrthiodd yn ei ôl i lwyn.
It is a matter of great pride to all citizens.	Mae'n destun balchder mawr i bob dinesydd.
Thick white fog rolling in from the sea.	Niwl gwyn trwchus yn rholio i mewn o'r môr.
The book was universally accepted as true.	Derbyniwyd y llyfr yn gyffredinol fel un gwir.
This is just the beginning of a new era.	Dim ond dechrau cyfnod newydd yw hyn.
All metals are soft.	Mae pob metel yn feddal.
The sick should be isolated.	Dylai'r rhai sy'n dioddef o afiechyd gael eu hynysu.
The system is very efficient.	Mae'r system yn effeithlon iawn.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Mae dail y goeden yn siffrwd yn y gwynt.
I was not aware of their existence until last year.	Nid oeddwn yn ymwybodol o'u bodolaeth tan y llynedd.
We found several toilets that were not working.	Fe wnaethon ni ddarganfod sawl toiled nad oedd yn gweithio.
The woman smiled radiantly.	Gwenodd y wraig yn pelydrol.
The serum must be boiled for two minutes.	Rhaid berwi'r serwm am ddau funud.
The master hoped to build a stronger city.	Roedd y meistr yn gobeithio adeiladu dinas gryfach.
Simply put, I want to be alone.	Yn syml, rydw i eisiau bod ar fy mhen fy hun.
He was convinced that she was innocent.	Roedd yn argyhoeddedig ei bod hi'n ddieuog.
The political feat was eliminated within a week.	Cafodd y gamp wleidyddol ei dileu o fewn wythnos.
Among his possessions was a small address book.	Ymhlith ei eiddo yr oedd llyfr cyfeiriadau bychan.
Most people feel sadness on a daily basis.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn teimlo tristwch yn ddyddiol.
His arms were so long, they were beginning to hang.	Roedd ei freichiau mor hir, roedden nhw'n dechrau hongian.
The rail company added two additional vehicles.	Ychwanegodd y cwmni rheilffordd ddau gerbyd ychwanegol.
Your report was absolutely right.	Roedd eich adroddiad yn hollol gywir.
In the immediate aftermath the temple was saved from destruction.	O drwch blewyn achubwyd y deml rhag dinistr.
He is busy building a road.	Mae'n brysur yn adeiladu ffordd.
Two lanes merge nearby here.	Mae dwy lôn yn uno gerllaw yma.
The wax was still a bit warm.	Roedd y cwyr ychydig yn gynnes o hyd.
The shoe shops close in the early afternoon.	Mae'r siopau esgidiau yn cau yn gynnar yn y prynhawn.
This next part is difficult, so read it carefully.	Mae'r rhan nesaf hon yn anodd, felly darllenwch hi'n ofalus.
It was hot in front of the old tenement house.	Roedd hi'n boeth o flaen yr hen dŷ tenement.
When warm, it expands.	Pan fydd yn gynnes, mae'n ehangu.
The children were picking on the crumbs.	Roedd y plant yn pigo ar y briwsion.
The flood devastated the town.	Dinistriodd y llifogydd y dref.
There have been debates about what to do.	Cafwyd dadleuon ynghylch yr hyn y dylid ei wneud.
The fish releases its eggs into the water.	Mae'r pysgodyn yn rhyddhau ei wyau i'r dŵr.
This village was flat.	Gwastad oedd y pentref hwn.
Put sugar in the ice cream.	Rhowch siwgr yn yr hufen iâ.
The camels are obviously not happy.	Mae'n amlwg nad yw'r camelod yn hapus.
He screamed and went away.	Sgrechiodd ac aeth i ffwrdd.
This cheese has a smooth texture.	Mae gan y caws hwn wead llyfn.
The rice plant produces rice.	Mae'r planhigyn reis yn cynhyrchu reis.
The region is devoid of all life.	Mae'r rhanbarth yn amddifad o bob bywyd.
This is a great old building.	Mae hwn yn hen adeilad gwych.
What is Editing Distance?	Beth yw pellter golygu?
Something drew me to this park.	Fe wnaeth rhywbeth fy nhynnu i'r parc hwn.
The nurse administered the medicine with diligence.	Rhoddodd y nyrs y moddion gyda diwydrwydd.
Most villages have no electricity.	Nid oes gan y rhan fwyaf o bentrefi drydan.
A slow smile crossed her face.	Croesodd gwên araf ei hwyneb.
We cite other countries as examples.	Rydym yn cyfeirio at wledydd eraill fel enghreifftiau.
At every point,	Ar bob pwynt,
This simple trick saved them hours of frustration.	Arbedodd y tric syml hwn oriau o rwystredigaeth iddynt.
The usher took the party to a quiet area.	Aeth y tywysydd â'r parti i lecyn tawel.
The company offers professional training.	Mae'r cwmni'n cynnig hyfforddiant proffesiynol.
I thought my dream would come true.	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy mreuddwyd yn dod yn wir.
Round off, back kick, and turn.	Rownd i ffwrdd, cic gefn, a thro.
The shelves were full of books.	Roedd y silffoedd yn orlawn o lyfrau.
They come back and they work.	Maen nhw'n dychwelyd ac maen nhw'n gweithio.
A flash of light hit my eyelids, paying me temporarily.	Tarodd fflach o olau fy amrannau, gan fy nalu dros dro.
They are not ready to give birth yet.	Nid ydynt yn barod i roi genedigaeth eto.
The sun was shining against the stone.	Roedd yr haul yn disgleirio yn erbyn y garreg.
We were guided around by the owner.	Cawsom ein tywys o gwmpas gan y perchennog.
She was still recovering from her illness.	Roedd hi'n dal i wella o'i salwch.
The windows had many small glass panes.	Roedd gan y ffenestri lawer o chwareli bach o wydr.
Curiosity leads him to investigate.	Mae chwilfrydedd yn ei arwain i ymchwilio.
I'm sorry	Mae'n ddrwg iawn gen i
This one has asparagus in it!	Mae gan hwn asbaragws ynddo!
Now you have to learn to give lectures.	Nawr mae'n rhaid i chi ddysgu rhoi darlithoedd.
Her efforts have been futile.	Ofer fu ei hymdrechion.
A trip through the jungle can be exciting.	Gall taith drwy'r jyngl fod yn gyffrous.
He never knew that he had a lack of hygiene and weakness.	Ni wyddai erioed fod ganddo ddiffyg hylendid a gwendid.
Here, the principles of atomic physics were first proposed.	Yma, cynigiwyd egwyddorion ffiseg atomig yn gyntaf.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Roedd damcaniaeth esblygiad Darwin yn seiliedig ar ddetholiad naturiol.
His whole focus seemed to have disappeared.	Roedd yn ymddangos bod ei ffocws cyfan wedi diflannu.
About ten years ago, life was very different around here.	Rhyw ddeng mlynedd yn ôl, roedd bywyd yn wahanol iawn o gwmpas yma.
That book is on the shelf, fourth from the left.	Mae’r llyfr hwnnw ar y silff, pedwerydd o’r chwith.
Want some popcorn?	Ydych chi eisiau rhywfaint o popcorn?
Rest in peace.	Gorffwysa mewn hedd.
The company immediately recalled the defective product.	Roedd y cwmni'n cofio'r cynnyrch diffygiol ar unwaith.
It was struck by lightning three times.	Tarawyd hi gan fellten deirgwaith.
You can cut the ribbon with a pair of scissors.	Gallwch chi dorri'r rhuban gyda siswrn pâr.
The study examined how these neurons originated.	Archwiliodd yr astudiaeth sut y dechreuodd y niwronau hyn.
A period of uncertainty and instability.	Cyfnod o ansicrwydd ac ansefydlogrwydd.
We take precautions to make sure no accidents happen.	Rydym yn cymryd rhagofalon i sicrhau nad oes unrhyw ddamweiniau yn digwydd.
The planes rode overhead	Rhuthrodd yr awyrennau uwchben
The screen is empty.	Mae'r sgrin yn wag.
She was eager to learn.	Roedd hi'n awyddus i ddysgu.
I am very keen to explore the world.	Rwy'n awyddus iawn i archwilio'r byd.
Some railways run underground.	Mae rhai rheilffyrdd yn rhedeg o dan y ddaear.
A master of all trades would be required.	Byddai angen meistr pob crefft.
This is not heavy.	Nid yw hyn yn drwm.
The expert athlete broke records.	Torrodd yr athletwr arbenigol gofnodion.
The runner is in control.	Mae'r rhedwr yn rheoli.
We are too nervous.	Rydyn ni'n rhy nerfus.
England is a very populous country.	Mae Lloegr yn wlad boblog iawn.
I skidded across the finish line.	Gwibiais ar draws y llinell derfyn.
Try it out, please.	Rhowch gynnig arni, os gwelwch yn dda.
The farmer visited his elderly father.	Ymwelodd y ffermwr â'i dad oedrannus.
Unfortunately, this did not seem to be the case.	Yn anffodus, nid oedd yn ymddangos bod hyn yn wir.
The cupboard was full of food.	Roedd y cwpwrdd yn llawn o fwyd.
Students find these exercises boring.	Mae myfyrwyr yn gweld yr ymarferion hyn yn ddiflas.
The sheep is harmless.	Mae'r ddafaden yn ddiniwed.
The nurses were very upset.	Roedd y nyrsys wedi cynhyrfu'n fawr.
The coach was full of brave young players.	Roedd yr hyfforddwr yn llawn chwaraewyr ifanc dewr.
The offenders were sentenced to three years in prison.	Dedfrydwyd y troseddwyr i dair blynedd yn y carchar.
She hit a deer on the highway.	Mae hi'n taro carw ar y briffordd.
They agreed to make a final assault today.	Fe gytunon nhw i wneud ymosodiad terfynol heddiw.
The failure is widely blamed on corruption.	Mae'r methiant yn cael ei feio'n eang ar lygredd.
He watched in the open.	Efe a wylodd yn agored.
Unfortunately, these initiatives are likely to fail.	Yn anffodus, mae'r mentrau hyn yn debygol o fethu.
The rating is different.	Mae'r graddiad yn wahanol.
They attacked the small city.	Ymosodasant ar y ddinas fechan.
The leading candidate for the coalition government	Yr ymgeisydd blaenllaw ar gyfer y llywodraeth glymblaid
A car full of young people stopped.	Daeth car yn llwythog o bobl ifanc i stop.
He ordered a piano to be delivered to the house.	Gorchymynodd i biano gael ei ddanfon i'r ty.
Remember that exercise is perfect.	Cofiwch fod ymarfer yn gwneud yn berffaith.
She has spent her life researching.	Mae hi wedi treulio ei bywyd yn ymchwilio.
Every country has an embassy in the city.	Mae gan bob gwlad lysgenhadaeth yn y ddinas.
They are used for a wide variety of foods.	Fe'u defnyddir ar gyfer amrywiaeth eang o fwydydd.
The poles are high for both sides.	Mae'r polion yn uchel ar gyfer y ddwy ochr.
Medicine is constantly evolving.	Mae meddygaeth yn datblygu'n gyson.
She washed her face lightly with cold water.	Golchodd ei hwyneb yn ysgafn â dŵr oer.
Example sentences with the word 'clatter'	Brawddegau enghreifftiol yn defnyddio'r gair 'clatter'
No one could believe it.	Ni allai neb ei gredu.
We rushed to the hospital.	Rydym yn rhuthro i'r ysbyty.
Many people choose to stay single.	Mae llawer o bobl yn dewis aros yn sengl.
The matter was well discussed.	Bu cryn drafod ar y mater.
She canceled her agreement with the model agency.	Fe ganslodd ei chytundeb gyda'r asiantaeth fodel.
The difference between the rich and the poor is widening.	Mae'r gwahaniaeth rhwng y cyfoethog a'r tlawd yn ehangu.
She runs into an unexpected problem.	Mae hi'n rhedeg i mewn i broblem annisgwyl.
She was unhappy because she had missed the concert.	Roedd hi'n anhapus oherwydd ei bod wedi methu'r cyngerdd.
The flakes of snow shone in the morning sunlight.	Disgleiriodd y fflochiau o eira yng ngolau haul y bore.
They built high walls to keep the bears out.	Adeiladon nhw waliau uchel i gadw'r eirth allan.
The gate is half way down this street.	Mae'r giât hanner ffordd i lawr y stryd hon.
A health care plan has been adopted.	Mabwysiadwyd cynllun gofal iechyd.
These companies are expanding into new markets.	Mae'r cwmnïau hyn yn ehangu i farchnadoedd newydd.
All the citizens of the city rushed down to the docks.	Rhuthrodd holl ddinasyddion y ddinas i lawr i'r dociau.
So you need to keep your valuables well hidden.	Felly mae angen i chi gadw'ch pethau gwerthfawr wedi'u cuddio'n dda.
There was so much snow, we couldn't drive.	Roedd cymaint o eira, doedden ni ddim yn gallu gyrru.
The soldier briskly walked down the lane.	Cerddodd y milwr yn sionc i lawr y lôn.
A man killed his wife, then himself.	Lladdodd dyn ei wraig, yna ei hun.
He described his disappointment to me.	Disgrifiodd ei siom i mi.
One of the girls was holding a small round tablet.	Roedd un o'r merched yn dal tabled bach crwn.
She seems to be intimidated by other students.	Mae'n ymddangos bod myfyrwyr eraill wedi'u dychryn ganddi.
Traditionally, it was the responsibility of the eldest son.	Yn draddodiadol, cyfrifoldeb y mab hynaf ydoedd.
The children were angry for shouting.	Roedd y plant yn cael eu digio am weiddi.
The man armed with the gun stepped into the light.	Camodd y dyn arfog â'r gwn i'r golau.
The tide rose and descended gently.	Cododd y llanw a disgynnodd yn ysgafn.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Anfonon ni dîm o wirfoddolwyr i archwilio'r blaned.
He lost consciousness and collapsed.	Collodd ymwybyddiaeth a llewygodd.
For example, imagine a math book.	Er enghraifft, dychmygwch lyfr mathemateg.
A bunch of nomads were camping there.	Roedd criw o nomadiaid yn gwersylla yno.
This feature gives the plant energy.	Mae'r nodwedd hon yn rhoi egni i'r planhigyn.
They're pretty	Maen nhw'n bert
Does dragon tattoo hurt?	Ydy tatw'r ddraig yn brifo?
Neither has been to the zoo.	Nid yw'r naill na'r llall wedi bod i'r sw.
The stones mark the location where the temple once stood.	Mae'r cerrig yn nodi'r lleoliad lle safai'r deml ar un adeg.
She played her pipes at weddings, parties and funerals.	Chwaraeodd ei phibau mewn priodasau, partïon ac angladdau.
A peaceful country of lakes and rivers.	Gwlad heddychlon o lynnoedd ac afonydd.
The lawyer claims he is innocent.	Mae'r cyfreithiwr yn honni ei fod yn ddieuog.
Interested in the language and culture?	Diddordeb yn yr iaith a diwylliant?
Life expectancy at birth has fallen in recent years.	Mae disgwyliad oes adeg geni wedi gostwng yn y blynyddoedd diwethaf.
We're off to the market.	Rydyn ni i ffwrdd i'r farchnad.
She set free three pigeons.	Gosododd hi dri cholomen yn rhydd.
They found a treasure hidden in the desert.	Daethant o hyd i drysor wedi'i guddio yn yr anialwch.
He visited various countries around the world.	Ymwelodd â gwahanol wledydd ledled y byd.
Did you pick up your passport?	Wnest ti godi dy basport?
The village seemed deserted.	Roedd y pentref yn ymddangos yn anghyfannedd.
The ministerial cabinet meets weekly.	Mae cabinet y gweinidogion yn cyfarfod yn wythnosol.
Did you meet your hero today?	Gwrddaist ti â'ch arwr heddiw?
Take off your coat.	Tynnwch eich cot.
At last this tree reached the sky.	O'r diwedd cyrhaeddodd y goeden hon yr awyr.
Changing the names of criminals is common.	Mae newid enwau troseddwyr yn beth cyffredin.
History will record your heroism.	Bydd hanes yn cofnodi eich arwriaeth.
Follow guidelines, find the best evidence.	Dilyn canllawiau, dod o hyd i'r dystiolaeth orau.
He was disgusted by what he heard.	Roedd wedi ei ffieiddio gan yr hyn a glywodd.
Many species of animals are protected.	Mae llawer o rywogaethau o anifeiliaid yn cael eu hamddiffyn.
He will wake up tomorrow morning.	Bydd yn deffro bore yfory.
A balanced diet is essential in modern life.	Mae diet cytbwys yn hanfodol mewn bywyd modern.
A building with many floors of apartments.	Adeilad gyda llawer o loriau o fflatiau.
The walls are covered with brightly colored paintings.	Mae'r waliau wedi'u gorchuddio â phaentiadau lliw llachar.
Instead of giving away the rowing, they kept pulling.	Yn lle rhoi'r rhwyf i ffwrdd, roedden nhw'n dal i dynnu.
The sunflowers attracted many people to the village.	Roedd y blodau haul yn denu llawer o bobl i'r pentref.
Parameter settings can be changed in the program.	Gellir newid gosodiadau paramedr yn y rhaglen.
That kind of reminded me	Roedd hynny'n fy atgoffa o fath
Take a good look at the instructions listed.	Cymerwch olwg dda ar y cyfarwyddiadau a restrir.
Low inflation is a welcome development.	Mae chwyddiant isel yn ddatblygiad i'w groesawu.
Then a hurricane and the inhabitants whirled away.	Yna corwynt a chwyrlodd y trigolion i ffwrdd.
At that point, the training session ended.	Ar y pwynt hwnnw, daeth y sesiwn hyfforddi i ben.
You might be studying these books this summer.	Efallai y byddwch chi'n astudio'r llyfrau hyn yr haf hwn.
The old woman was known for her kindness.	Yr oedd yr hen wraig yn adnabyddus am ei charedigrwydd.
It was raining heavily.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm.
She was treating the servant.	Roedd hi'n trin y gwas.
My sister has this parcel.	Mae'r parsel hwn gan fy chwaer.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Mae skyscrapers yn adeiladau mawr, modern.
The fisherman made a delicious soup.	Gwnaeth y pysgotwr gawl blasus.
The justice system is not a level playing field.	Nid yw'r system gyfiawnder yn faes chwarae gwastad.
The road was built by travelers.	Adeiladwyd y ffordd gan deithwyr.
The boy scratched her forehead.	Crafodd y llanc ei thalcen.
Everyone has the right to a formal education.	Mae gan bawb hawl i addysg ffurfiol.
The zoo keeper has four lions.	Mae gan y ceidwad sw bedwar llew.
He asked us to visit him tonight.	Gofynnodd i ni ymweld ag ef heno.
The president referred to both provinces as enemies.	Cyfeiriodd yr arlywydd at y ddwy dalaith fel gelynion.
Jack reads verbally.	Mae Jac yn darllen yn eiriol.
Our dictionary is not too big.	Nid yw ein geiriadur yn rhy fawr.
Peak oil has not yet been surpassed.	Nid yw olew brig wedi'i ragori eto.
Some authorities argue that blame is in good faith.	Mae rhai awdurdodau'n dadlau bod bai yn ddidwyll.
I seem to be gaining weight easily.	Mae'n ymddangos fy mod yn magu pwysau yn hawdd.
The money was inadequate.	Roedd yr arian yn annigonol.
The redemption of shares led to a fall in share prices.	Arweiniodd adbrynu cyfranddaliadau at ostyngiad mewn prisiau cyfranddaliadau.
Many people predicted that this would never happen.	Roedd llawer o bobl yn rhagweld na fyddai hyn byth yn digwydd.
The results are most likely to be one-sided.	Mae'r canlyniadau yn fwyaf tebygol o fod yn unochrog.
He tested the soup for seasoning before tasting it.	Profodd y cawl ar gyfer sesnin cyn ei flasu.
The encounter between species is random, not deterministic.	Mae'r cyfarfyddiad rhwng rhywogaethau yn hap, nid penderfynol.
Try the kale, despite its bitter taste.	Rhowch gynnig ar y cêl, er gwaethaf ei flas chwerw.
She moved away from him, her face shiny with tears.	Symudodd i ffwrdd oddi wrtho, ei hwyneb yn sgleiniog gyda dagrau.
A young girl lives alone in a toilet.	Mae merch ifanc yn byw ar ei phen ei hun mewn tŷ bach.
Most of the trees were little more than stems.	Nid oedd y rhan fwyaf o'r coed fawr mwy na bonion.
The rooms were quiet and eerie.	Yr oedd yr ystafelloedd yn dawel iasol.
She is full of enthusiasm.	Mae hi'n llawn brwdfrydedd.
It is important to keep doors closed.	Mae'n bwysig cadw drysau ar gau.
Please avoid wasting food.	Osgoi gwastraffu bwyd, os gwelwch yn dda.
He walked slowly, head down, looking exhausted.	Cerddodd yn araf, pen i lawr, yn edrych yn ddiflas.
Look, meteor!	Edrych, meteor!
He spent large sums on art.	Gwariodd symiau mawr ar gelfyddyd.
The number of deaths has been steadily rising.	Mae nifer y marwolaethau wedi bod yn codi'n gyson.
The virus attacks humans and animals.	Mae'r firws yn ymosod ar bobl ac anifeiliaid.
Sometimes, a dangerous underworld lurks just beneath it.	Weithiau, mae isfyd peryglus yn llechu ychydig oddi tano.
The gown fabric is steep.	Mae ffabrig y gŵn yn serth.
He walked with a limp.	Cerddodd gyda limpyn.
She had been abandoned by her boyfriend.	Roedd hi wedi cael ei gadael gan ei chariad.
The greatest danger faced by the world today	Y perygl mwyaf a wynebir gan y byd heddiw
Administration is a huge responsibility.	Mae gweinyddiaeth yn gyfrifoldeb enfawr.
Very funny!	Doniol iawn!
Here is a copy of her letter of resignation.	Dyma gopi o'i llythyr o ymddiswyddiad.
A camera crew was on hand for the ceremony.	Roedd criw camera wrth law ar gyfer y seremoni.
He drank straight vodka.	Yfodd fodca syth.
The sentence needs to be passive.	Mae angen i'r ddedfryd fod yn oddefol.
The armed forces fought the rebels	Bu'r lluoedd arfog yn brwydro yn erbyn y gwrthryfelwyr
The match was staged vigorously.	Cyneuwyd yr ornest yn egniol.
He had a flair for languages.	Roedd ganddo ddawn at ieithoedd.
Few survived.	Ychydig ohonynt a oroesodd.
He arrived home.	Cyrhaeddodd adref.
The alarm clock bells woke him up.	Roedd clychau'r cloc larwm yn ei ddeffro.
The committee voted to reject the motion.	Pleidleisiodd y pwyllgor i wrthod y cynnig.
She hums to herself while she is cleaning the kitchen.	Mae hi'n hymian iddi ei hun tra roedd hi'n glanhau'r gegin.
Hypopotamus is an unusual animal.	Mae hipopotamws yn anifail o faint anarferol.
The fjord is famous for its large whale population.	Mae'r fjord yn enwog am y boblogaeth fawr o forfilod.
This passage describes a journey.	Mae'r darn hwn yn disgrifio taith.
Farmers grow cotton and rice here.	Mae ffermwyr yn tyfu cotwm a reis yma.
The roof was repaired and in much better condition.	Cafodd y to ei atgyweirio ac roedd mewn cyflwr llawer gwell.
Even though it is freezing outside, she is still in her bikini.	Er ei bod hi'n rhewi y tu allan, mae hi dal yn ei bicini.
This camera is compatible with most digital devices.	Mae'r camera hwn yn gydnaws â'r rhan fwyaf o ddyfeisiau digidol.
Life is not a cloudless journey.	Nid taith ddigwmwl mo bywyd.
He is the father of four children.	Mae'n dad i bedwar o blant.
Many animals are nocturnal.	Mae llawer o anifeiliaid yn nosol.
It used to be the only river in the kingdom.	Arferai fod yr unig afon yn y deyrnas.
You'll find lots of new people there.	Fe welwch lawer o bobl newydd yno.
All attempts to make peace have been unsuccessful.	Mae pob ymgais i wneud heddwch wedi bod yn aflwyddiannus.
Scientists discovered important information about marine life.	Darganfu gwyddonwyr wybodaeth bwysig am fywyd y môr.
The coach was angry with the understudy.	Roedd yr hyfforddwr yn flin gyda'r understudy.
The street was alive with the sound of music.	Roedd y stryd yn fyw gyda sŵn cerddoriaeth.
The expression on my face gave you away.	Rhoddodd y mynegiant ar fy wyneb i chi i ffwrdd.
A cup of coffee costs one dollar.	Mae cwpanaid o goffi yn costio un doler.
The discovery led to a major controversy.	Arweiniodd y darganfyddiad at ddadl fawr.
Soon the sun rose, proclaiming a new day.	Yn fuan cododd yr haul, gan gyhoeddi diwrnod newydd.
Some people believe that life begins at conception.	Mae rhai pobl yn credu bod bywyd yn dechrau adeg cenhedlu.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Cafodd y llosgfynydd ei ddinistrio ganrifoedd lawer yn ôl.
Several explosions shook the island.	Ysgydwodd nifer o ffrwydrad yr ynys.
People can be poisoned by carbon monoxide.	Gall pobl gael eu gwenwyno gan garbon monocsid.
It's a really fun class.	Mae'n ddosbarth hwyliog iawn.
The call caused concern.	Achosodd yr alwad bryder.
The majestic slithered snake slowly drifts away.	Mae'r neidr fawreddog slithered yn araf i ffwrdd.
The elephants congregated around the watering hole.	Ymgasglodd yr eliffantod o gwmpas y twll dyfrio.
The dentist's office is on the main square.	Mae swyddfa'r deintydd ar y prif sgwâr.
Do you have any bitter chocolate v. 	Oes gennych chi unrhyw siocled chwerw v.
sweet?	melys?
Like modern films, television tends to emphasize the sentimental.	Yn debyg i ffilmiau modern, mae teledu yn tueddu i bwysleisio'r teimladwy.
These days, most of her time is spent watching television.	Y dyddiau hyn, treulir y rhan fwyaf o'i hamser yn gwylio'r teledu.
He also advocated for inheritance tax.	Roedd hefyd yn eiriol dros dreth etifeddiaeth.
They have no guns.	Nid oes ganddyn nhw ynnau.
We packed the bags early the next morning.	Fe wnaethon ni bacio'r bagiau yn gynnar bore wedyn.
People could stand or sit comfortably on the plane.	Gallai pobl sefyll neu eistedd yn gyfforddus ar yr awyren.
The new law makes it an offense to injure animals.	Mae'r gyfraith newydd yn ei gwneud hi'n drosedd anafu anifeiliaid.
Some people only eat salads.	Mae rhai pobl yn bwyta saladau yn unig.
I have been having this pain for years.	Rydw i wedi bod yn cael y boen hon ers blynyddoedd.
This country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.
Sitting all day is just as bad as smoking.	Mae eistedd trwy'r dydd cynddrwg ag ysmygu.
A curfew was imposed.	Gosodwyd cyrffyw.
The battle continued, though.	Er hynny, parhaodd y frwydr.
The noise in the dark was deafening.	Roedd y sŵn yn y tywyllwch yn fyddarol.
This is a fixed penalty notice.	Mae hwn yn hysbysiad cosb benodedig.
She does very little reading.	Ychydig o ddarllen y mae hi'n ei wneud.
The cry of the birds was speechless in the morning sky.	Roedd cri’r adar yn aflafar yn awyr y bore.
Have you ever seen a wild tiger?	Ydych chi erioed wedi gweld teigr gwyllt?
There are four main types of clouds.	Mae pedwar prif fath o gymylau.
Efforts were made to prepare the roast.	Ymdrechwyd i baratoi'r rhost.
Climate change is likely to make the situation even worse.	Mae newid hinsawdd yn debygol o wneud y sefyllfa hyd yn oed yn waeth.
I doubt that will be easy.	Rwy’n amau ​​a fydd hynny’n hawdd.
It was one of the best days of his life.	Yr oedd yn un o ddyddiau goreu ei fywyd.
Many powerful scientific theories have turned out to be wrong.	Mae llawer o ddamcaniaethau gwyddonol pwerus wedi troi allan i fod yn anghywir.
A national team with incredible skill.	Tîm cenedlaethol gyda sgil anhygoel.
He often wrote about his home country.	Ysgrifennai yn aml am ei wlad enedigol.
I closed the door behind me.	Caeais y drws tu ôl i mi.
She chose a pretty dress.	Dewisodd hi ffrog bert.
There is a great deal of air pollution.	Mae llawer iawn o lygredd yn yr aer.
These new apples taste delicious.	Mae'r afalau newydd hyn yn blasu'n flasus.
Try cutting the cauliflower into cauliflower.	Ceisiwch dorri'r blodfresych yn flodfresych.
The town is famous for air quality.	Mae'r dref yn enwog am ansawdd yr aer.
It was an engineering marvel.	Roedd yn rhyfeddod peirianneg.
His last project was a scandalous miscarriage of justice.	Camweinyddiad cyfiawnder gwarthus oedd ei brosiect olaf.
Her hands were full.	Roedd ei dwylo'n llawn.
A shopping cart was jamming up the pavement.	Roedd trol siopa yn jamio i fyny'r palmant.
Now we will study algebra.	Nawr byddwn yn astudio algebra.
He created the rusty hinges loudly.	Creodd y colfachau rhydlyd yn uchel.
Reduced prices revealed the reality of inflation.	Datgelodd prisiau gostyngol realiti chwyddiant.
River flow has been reduced.	Mae llif yr afon wedi'i leihau.
Drink lots of water.	Yfwch lawer o ddŵr.
A gentle breeze brushed her face.	Roedd awel ysgafn yn brwsio ei hwyneb.
It all seems to have happened before.	Mae'n ymddangos bod hyn i gyd wedi digwydd o'r blaen.
The two singers reconciled nicely.	Cysonodd y ddau ganwr yn hyfryd.
Always go to the nearest clinic.	Ewch i'r clinig agosaf bob amser.
The secretary retreated to his studies.	Enciliodd yr ysgrifenydd i'w astudrwydd.
Overwhelmed by snow, the passenger turned back.	Wedi ei lethu gan eira, trodd y teithiwr yn ei ôl.
Let's gather flowers in the forest.	Gadewch i ni gasglu blodau yn y goedwig.
The forests here are really beautiful.	Mae'r coedwigoedd yma yn brydferth iawn.
This weed is common in many gardens.	Mae'r chwyn hwn yn gyffredin mewn llawer o erddi.
The arable was exhausted.	Roedd y tir âr wedi blino'n lân.
Every year more and more children suffer from obesity.	Mae mwy a mwy o blant bob blwyddyn yn dioddef o ordewdra.
They were talking with quiet voices.	Roeddent yn siarad â lleisiau tawel.
These experiments intentionally use fungi.	Mae'r arbrofion hyn yn fwriadol yn defnyddio ffyngau.
Domestic assistants are not paid very well.	Nid yw cynorthwywyr domestig yn cael eu talu'n dda iawn.
The teacher warned the students not to disturb him.	Rhybuddiodd yr athro y myfyrwyr i beidio ag aflonyddu arno.
I paid cash, keeping my change.	Talais arian parod, gan gadw fy newid.
The elderly woman was still talking about her daughter.	Roedd y wraig oedrannus yn dal i siarad am ei merch.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	Tybaco yw'r cyffur a ddefnyddir fwyaf yn y byd.
Attempts to clean the river have been unsuccessful.	Mae ymdrechion i lanhau'r afon wedi bod yn aflwyddiannus.
The train station is just outside the city walls.	Mae'r orsaf drenau ychydig y tu allan i furiau'r ddinas.
Make a note of that.	Gwnewch nodyn o hynny.
He always speaks his mind.	Mae bob amser yn siarad ei feddwl.
There used to be a bridge here.	Arferai fod pont yma.
The newspaper was very informative.	Roedd y papur newydd yn addysgiadol iawn.
Some animals live in rainforests, others tundra.	Mae rhai anifeiliaid yn byw mewn coedwigoedd glaw, eraill yn twndra.
This is a beloved biblical figure.	Mae hwn yn ffigwr annwyl o gyfnod y Beibl.
The children were "treated" with love.	Cafodd y plant eu "trin" â chariad.
He distributed the leaflets all over town.	Dosbarthodd y taflenni ledled y dref.
He wrote with anger.	Ysgrifennodd gyda dicter.
The bird group was most active in the morning.	Roedd y grŵp adar yn fwyaf gweithgar yn y bore.
He was going to an agricultural college.	Roedd yn mynd i goleg amaethyddol.
The hospital administrator did not deny anything.	Ni wadodd gweinyddwr yr ysbyty unrhyw beth.
That code was not drawn up.	Ni luniwyd y cod hwnnw.
The little man was badly burned.	Llosgwyd y dyn bychan yn ddrwg.
He arrived home after a heavy rain.	Cyrhaeddodd adref ar ôl glaw trwm.
Darkness descended on the street.	Disgynnodd tywyllwch ar y stryd.
You tend to wander in your speech.	Rydych chi'n tueddu i grwydro yn eich araith.
Not all the apartments are occupied.	Nid yw pob un o'r fflatiau yn cael eu meddiannu.
The project was abandoned before it was completed.	Rhoddwyd y gorau i'r prosiect cyn iddo gael ei gwblhau.
This was a horrific scene.	Roedd hon yn olygfa arswydus.
The countess accepted him graciously.	Derbyniodd yr iarlles ef yn rasol.
Some undergo cosmetic surgery.	Mae rhai yn cael llawdriniaeth gosmetig.
The majority of the population has worn their white uniforms.	Mae mwyafrif y boblogaeth wedi taflu eu gwisgoedd gwyn.
This poem is interesting.	Mae'r gerdd hon yn ddiddorol.
Students stopped and stared at me.	Stopiodd myfyrwyr a syllu arna i.
It is addictive.	Mae'n gaethiwus.
Authorities displayed citizens' photos on television.	Arddangosodd yr awdurdodau luniau dinasyddion ar y teledu.
The structure has become unstable.	Mae'r strwythur wedi dod yn ansefydlog.
That was a long speech.	Araith hir oedd honno.
The disease destroys connective tissue.	Mae'r afiechyd yn dinistrio meinwe gyswllt.
The boy slowly walked up to her.	Cerddodd y bachgen i fyny ati yn araf.
There were several sculptures in this museum.	Roedd nifer o gerfluniau yn yr amgueddfa hon.
The neighborhood is littered with rubbish.	Mae'r gymdogaeth yn frith o sbwriel.
A rare breed, the chinchilla is a fluffy animal.	Yn frîd prin, mae'r chinchilla yn anifail blewog.
All life forms have evolved over billions of years.	Mae pob ffurf bywyd wedi esblygu dros biliynau o flynyddoedd.
Learning to drive is compulsory for all young people.	Mae dysgu gyrru yn orfodol i bob person ifanc.
It's full of rubbish.	Mae'n llawn sbwriel.
The company offers a variety of services.	Mae'r cwmni'n cynnig amrywiaeth o wasanaethau.
Their skin is green.	Mae lliw gwyrdd ar eu croen.
Burn your waste!	Llosgwch eich gwastraff!
Scent is detected through the sense of smell.	Mae arogl yn cael ei ganfod trwy'r ymdeimlad o arogl.
Part-time students are not welcome.	Nid oes croeso i fyfyrwyr rhan amser.
Pop quizzes are a favorite among teachers.	Mae cwisiau pop yn ffefryn ymhlith athrawon.
The lion was fierce and massive, with thick, yellowish fur.	Roedd y llew yn ffyrnig ac yn anferth, gyda ffwr trwchus, melynaidd.
The city was a difficult place to live.	Roedd y ddinas yn lle anodd i fyw ynddo.
Local villagers expel foxes.	Mae pentrefwyr lleol yn diarddel llwynogod.
Guarantees must be returned.	Rhaid dychwelyd gwarantau.
She puffed on the cigar, exhaling a cloud of smoke.	Mae hi'n puffed ar y sigâr, exhaling cwmwl o fwg.
Many small black holes lurk on the outskirts of galaxies.	Mae llawer o dyllau bach du yn llechu ar gyrion galaethau.
He doesn't usually have as many accidents.	Nid yw fel arfer yn cael cymaint o ddamweiniau.
In the principality, taxes for cars are zero.	Yn y dywysogaeth, mae trethi ar gyfer ceir yn sero.
He argued that a small price was a fair price.	Dadleuodd fod pris bychan yn bris teg.
Pilots are excellent conversationalists.	Mae peilotiaid yn sgyrswyr rhagorol.
Unable to control, she screams.	Methu â rheoli, mae hi'n sgrechian.
The shop owner shook his head.	Ysgydwodd perchennog y siop ei ben.
Salt is made of small crystals.	Mae halen wedi'i wneud o grisialau bach.
Yet, they were in their basic form.	Eto, roedden nhw yn eu ffurf sylfaenol.
The psychiatrist advised me to cut down on junk food.	Cynghorodd y seiciatrydd fi i dorri lawr ar fwyd sothach.
The weight of my world is heavy.	Mae pwysau fy myd yn drwm.
These days, it's more common to drink wine.	Y dyddiau hyn, mae'n fwy cyffredin i yfed gwin.
Some men never learn humility.	Nid yw rhai dynion byth yn dysgu gostyngeiddrwydd.
This song is catchy.	Mae'r gân hon yn fachog.
His hands were trembling wildly.	Roedd ei ddwylo'n crynu'n wyllt.
He wrote the words carefully on the paper.	Ysgrifennodd y geiriau yn ofalus ar y papur.
Apply gold to the coins.	Rhowch sglein aur ar y darnau arian.
They envisioned this happening all the time.	Roeddent yn rhagweld y byddai hyn yn digwydd drwy'r amser.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Mae cynnal ffordd iach o fyw yn bwysig.
They were not concerned about their safety.	Nid oeddent yn bryderus am eu diogelwch.
Note my concern.	Sylwch ar fy mhryder.
He had difficulty conversing with him.	Cafodd anhawster wrth sgwrsio ag ef.
The sea develops a yellowish color.	Mae'r môr yn datblygu lliw melynaidd.
The leopard stalks its best prey.	Mae'r llewpard yn stelcian ei ysglyfaeth gorau.
There have been widespread calls for his resignation.	Mae galwadau eang wedi bod am ei ymddiswyddiad.
Suspicion fell on the butler.	Syrthiodd amheuaeth ar y bwtler.
The child's nostrils and mouth are red.	Mae ffroenau a cheg y plentyn yn goch.
He rushed to the door.	Brysiodd at y drws.
The debt burden is not sustainable.	Nid yw'r baich dyled yn gynaliadwy.
Sales fell sharply this year.	Gostyngodd gwerthiant yn sydyn eleni.
There are plenty of gray squirrels in this area.	Mae digonedd o wiwerod llwyd yn yr ardal hon.
I am not as useless as usual.	Nid wyf mor ddiwerth fel arfer.
Methane is a colorless gas.	Mae methan yn nwy di-liw.
This land is fertile.	Mae'r tir hwn yn ffrwythlon.
They spread the leaves around.	Maen nhw'n gwasgaru'r dail o gwmpas.
Her mind was elsewhere.	Yr oedd ei meddwl mewn man arall.
Legend has it that they lived in this continent.	Yn ôl y chwedl, roedden nhw'n byw yn y cyfandir hwn.
I've long suspected he was a spy.	Dwi wedi amau ​​ers tro ei fod yn ysbïwr.
It is generally agreed.	Cytunir yn gyffredinol.
The task was largely completed.	Cwblhawyd y dasg i raddau helaeth.
After that, they listened to music.	Wedi hynny, fe wnaethon nhw wrando ar gerddoriaeth.
The growth of the nation was remarkable.	Roedd twf y genedl yn rhyfeddol.
The buildings were dark.	Yr oedd yr adeiladau yn dywyll.
Few companies adhere to the guidelines.	Ychydig iawn o gwmnïau sy'n cadw at y canllawiau.
Put on the stove to cook.	Rhowch ar y stôf i goginio.
The Professor studied his watch.	Astudiodd yr Athro ei oriawr.
Walk in a cold area and drink plenty of water.	Cerddwch mewn ardal oer ac yfwch ddigon o ddŵr.
I would like to go into the kitchen.	Hoffwn i fynd i mewn i'r gegin.
There is no electricity.	Nid oes trydan.
A man found guilty of robbery is to be executed.	Mae dyn a gafwyd yn euog o ladrata i gael ei ddienyddio.
The recipes called for more than a gallon of cream.	Roedd y ryseitiau'n galw am fwy na galwyn o hufen.
Mayoral candidates do not speak that way.	Nid yw ymgeiswyr maerol yn siarad felly.
At first, he couldn't be persuaded.	Ar y dechrau, ni ellid ei berswadio.
Make sure the teapot doesn't boil over.	Sicrhewch nad yw'r tebot yn berwi drosodd.
Snow leopards are in danger.	Mae llewpardiaid eira mewn perygl.
Deep in the remote bamboo forest, a ragged boy emerged.	Yn ddwfn yn y goedwig bambŵ anghysbell, daeth bachgen carpiog i'r amlwg.
No lice or fleas.	Dim llau na chwain.
She refuses to discuss the situation.	Mae hi'n gwrthod trafod y sefyllfa.
Give me the book back.	Rhowch y llyfr yn ôl i mi.
The town began to prosper after the railway was built.	Dechreuodd y dref ffynnu ar ôl adeiladu'r rheilffordd.
The scientists recreated the dinosaur.	Ail-greodd y gwyddonwyr y deinosor.
They believe that the ether permeates the entire universe.	Maen nhw'n credu bod yr ether yn treiddio trwy'r bydysawd cyfan.
Every country needs roads.	Mae angen ffyrdd ar bob gwlad.
All modern devices are based	Mae pob dyfais fodern yn seiliedig
They turned out to greet the royal party.	Troesant allan i gyfarch y blaid frenhinol.
He had many business connections in the city.	Roedd ganddo lawer o gysylltiadau busnes yn y ddinas.
The protesters issued incorrect reports.	Parroodd y protestwyr adroddiadau anghywir.
The inhabitants of this town are often modest to newcomers.	Mae trigolion y dref hon yn aml yn gymedrol i newydd-ddyfodiaid.
He cut the useless pencil.	Torrodd y pensil ddiwerth.
They watched the event unfold.	Fe wnaethon nhw wylio'r digwyddiad yn datblygu.
First, it's too hot here.	Yn gyntaf, mae'n rhy boeth yma.
I was too busy at work to post another letter.	Roeddwn yn rhy brysur yn y gwaith i bostio llythyr arall.
We are spinning in circles, laughing.	Rydym yn nyddu mewn cylchoedd, chwerthin.
The countryside, for mile after mile, stretched to the horizon.	Roedd cefn gwlad, am filltir ar ôl milltir, yn ymestyn i'r gorwel.
The blade of the knife is forged by hand.	Mae llafn y gyllell wedi'i ffugio â llaw.
These people believe they have a great fate.	Mae'r bobl hyn yn credu bod ganddyn nhw dynged wych.
Don't use too much salt.	Peidiwch â defnyddio gormod o halen.
Archaeologists uncovered the remains of an ancient building.	Datgelodd yr archeolegwyr weddillion adeilad hynafol.
In ancient times ruined ruins were built.	Adeiladwyd adfeilion heb eu difetha ers talwm.
I have walked this mountain many times.	Rwyf wedi cerdded y mynydd hwn lawer gwaith.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Peidiwch â glanhau'ch bysedd ar ôl defnyddio'r toiled.
The story was authentic in many ways.	Roedd y stori yn ddilys mewn sawl ffordd.
The food chain is quite complex.	Mae'r gadwyn fwyd yn eithaf cymhleth.
She tasted her food carefully.	Blasodd ei bwyd yn ofalus.
The reader is encouraged to question conventional norms.	Anogir y darllenydd i gwestiynu normau confensiynol.
Many universities offer open days.	Mae llawer o brifysgolion yn cynnig diwrnodau agored.
Two infinities do not contradict each other.	Nid yw dwy anfeidroldeb yn gwrth-ddweud ei gilydd.
He clearly did not approve of this idea.	Mae'n amlwg nad oedd yn cymeradwyo'r syniad hwn.
The philosopher denied the accusation.	Gwadodd yr athronydd y cyhuddiad.
He sang delicately at the top of his voice.	Roedd yn canu'n cain ar frig ei lais.
He continued to cough.	Parhaodd i besychu.
Last night we decided to go to a movie.	Neithiwr, penderfynon ni fynd i ffilm.
I drove carefully to avoid damaging the car.	Gyrrais yn ofalus i osgoi difrodi'r car.
Traffic was moving smoothly.	Roedd traffig yn symud yn esmwyth.
The guards outside the tower were friendly.	Roedd y gwarchodwyr y tu allan i'r tŵr yn gyfeillgar.
The materials are extremely toxic.	Mae'r deunyddiau yn hynod o wenwynig.
Traditionally, women often held positions of authority.	Yn draddodiadol, roedd gan fenywod swyddi o awdurdod yn aml.
The procession to the mountains was a long one.	Roedd yr orymdaith i'r mynyddoedd yn un hir.
The witch threw her cauldron at the men.	Taflodd y wrach ei chrochan at y dynion.
He was a man of few words.	Yr oedd yn ddyn o ychydig eiriau.
He whips them away and tells her not to worry.	Mae'n chwifio nhw i ffwrdd a dweud wrthi am beidio â phoeni.
The house stands on a rise.	Saif y ty ar godiad.
They soon realized it was an impossible task.	Buan iawn y sylweddolon nhw ei bod yn dasg amhosibl.
She could hardly sleep.	Prin y gallai hi gysgu.
You are invited to join him for tea.	Fe'ch gwahoddir i ymuno ag ef am de.
Pulling the stuffing reveals the inside of the bird.	Mae tynnu'r stwffin yn datgelu tu mewn yr aderyn.
A bit of cheese, as usual.	Ychydig o gaws, fel arfer.
How many miles did we travel today?	Sawl milltir wnaethon ni deithio heddiw?
The palace buildings were designed to impress.	Cynlluniwyd adeiladau'r palas i greu argraff.
Personal relationships are often unstable.	Mae perthnasoedd personol yn aml yn ansefydlog.
She was wearing a flowing pink dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog binc yn llifo.
A few more miles and the temples will appear.	Ychydig filltiroedd mwy a bydd y temlau yn ymddangos.
She needed a large amount of money immediately.	Roedd angen swm mawr o arian arni ar unwaith.
The highway stretches for miles.	Mae'r briffordd yn ymestyn am filltiroedd.
Construction workers demolished a building this morning.	Fe wnaeth gweithwyr adeiladu ddymchwel adeilad y bore ma.
Any course you choose is guaranteed to succeed.	Mae unrhyw gwrs a ddewiswch yn sicr o arwain at lwyddiant.
Scientists must carry out experiments.	Rhaid i wyddonwyr gynnal arbrofion.
Almost every day, residents complain about this.	Bob dydd bron, mae trigolion yn cwyno am hyn.
Justice demands mercy.	Mae cyfiawnder yn gofyn trugaredd.
The city streets were narrow.	Roedd strydoedd y ddinas yn gul.
The fog obscured the shape and extension of the island.	Roedd y niwl yn cuddio siâp ac estyniad yr ynys.
Reduce sugar intake.	Lleihau faint o siwgr.
Demonstrators demanded new elections.	Mynnodd yr arddangoswyr etholiadau newydd.
The process of making artificial silk is complicated.	Mae'r broses o wneud sidan artiffisial yn gymhleth.
The researcher noticed that chimpanzees can learn new tricks.	Sylwodd yr ymchwilydd y gall tsimpansïaid ddysgu triciau newydd.
These beds are made for two people!	Mae'r gwelyau hyn wedi'u gwneud ar gyfer dau berson!
Potted plants enliven the house.	Mae planhigion mewn potiau yn bywiogi'r tŷ.
hisian emptied her car.	hisian gwacáu ei char.
The committee's remit is to support the students' union.	Cylch gwaith y pwyllgor yw cefnogi undeb y myfyrwyr.
Snow was falling at a steady pace.	Roedd eira yn disgyn ar gyflymder cyson.
Swallows swarm the air with twilight.	Mae gwenoliaid yn heidio'r awyr gyda'r cyfnos.
The divorce rate is rising.	Mae'r gyfradd ysgariad yn codi.
The locals were excited by their generosity.	Cafodd y bobl leol eu cyffroi gan eu haelioni.
I unscrew the lid and smell it.	Rwy'n dadsgriwio'r caead ac yn ei arogli.
The vibrant city was packed with visitors.	Roedd y ddinas fywiog yn orlawn o ymwelwyr.
You were born to be wild.	Cawsoch eich geni i fod yn wyllt.
The doctor gave a sedative quickly.	Rhoddodd y meddyg dawelydd yn gyflym.
When the lamp was polished, the flame was shining brightly.	Pan gafodd y lamp ei sgleinio, roedd y fflam yn disgleirio'n llachar.
Someone called the authorities immediately.	Galwodd rhywun yr awdurdodau ar unwaith.
The cat would lie there for hours.	Byddai'r gath yn gorwedd yno am oriau.
Rocking the gate open.	Siglo'r giât yn agored.
The prize will make you famous.	Bydd y wobr yn eich gwneud chi'n enwog.
The games were canceled today.	Cafodd y gemau eu canslo heddiw.
Parental training can help reduce the problem.	Gall hyfforddiant rhieni helpu i leihau'r broblem.
The picture on the wall is badly painted.	Mae'r llun ar y wal wedi'i baentio'n wael.
I am your servant.	dy was di ydwyf fi.
The American currency is a fiat currency system.	Mae arian cyfred America yn system arian fiat.
These are the kids.	Dyma'r plantos.
She hated traveling, but she had no choice.	Roedd hi'n casáu teithio, ond nid oedd ganddi ddewis.
This village is known for its forests.	Mae'r pentref hwn yn adnabyddus am ei goedwigoedd.
We will try our best.	Byddwn yn ceisio ein gorau.
The petrol station attendant was rolling lazy.	Roedd cynorthwyydd yr orsaf betrol yn ymestyn yn ddiog.
The car park was not easily accessible.	Nid oedd y maes parcio ar gael yn hawdd.
The moon hid in the clouds.	Cuddiodd y lleuad yn y cymylau.
It's time to cut back on our losses, he said.	Mae’n bryd torri ar ein colledion, meddai.
The valley is famous for breathtaking landscapes.	Mae'r dyffryn yn enwog am dirweddau syfrdanol.
The speech was unexpectedly boring.	Roedd yr araith yn annisgwyl o ddiflas.
We'll probably get more rain tomorrow.	Mae'n debyg y cawn ni fwy o law yfory.
His achievements were remarkable.	Yr oedd ei orchestion yn hynod.
It's not safe here anymore.	Nid yw'n ddiogel yma mwyach.
Exercise is essential, and it takes time.	Mae ymarfer corff yn hanfodol, ac mae'n cymryd amser.
Jungle animals enjoyed their daily routine.	Roedd anifeiliaid y jyngl yn mwynhau eu trefn ddyddiol.
Plastic provides us with many household and consumer goods.	Mae plastig yn darparu llawer o nwyddau cartref a defnyddwyr i ni.
Surveys show that increased tourism benefits local businesses.	Dengys arolygon fod cynnydd mewn twristiaeth o fudd i fusnesau lleol.
Organizing concerts in the winter is a bit difficult.	Mae braidd yn anodd trefnu cyngherddau yn y gaeaf.
Herbal tea is known to improve a person's mood.	Mae'n hysbys bod te llysieuol yn gwella hwyliau rhywun.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Mae gwelliannau mewn technoleg feddygol wedi ymestyn disgwyliad oes.
It prepares itself for the demands of the job.	Mae'n paratoi ei hun ar gyfer gofynion y swydd.
Fortunately, the driver came to his senses and slowed down.	Yn ffodus, daeth y gyrrwr i'w synhwyrau ac arafu.
Get rid of that rubbish now!	Cael gwared ar y sbwriel yna nawr!
Fire causes air pollution, which harms health.	Mae tân yn achosi llygredd aer, sy'n niweidio iechyd.
Two birds sit on the branch of a tree.	Mae dau aderyn yn eistedd ar gangen coeden.
The idea appealed greatly to him.	Apeliai y syniad yn fawr ato.
The child grew to be a doctor.	Tyfodd y plentyn i fod yn feddyg.
I am a student, not a tourist.	Myfyriwr ydw i, nid twristiaid.
We must make the proper arrangements for the aircraft.	Rhaid inni wneud y trefniadau priodol ar gyfer yr awyren.
Now everyone is going to university.	Nawr mae pawb yn mynd i'r brifysgol.
The children were crushed to death.	Cafodd y plant eu gwasgu i farwolaeth.
The debate received widespread media coverage.	Cafodd y ddadl sylw eang yn y cyfryngau.
These harsh winters force farmers to struggle.	Mae'r gaeafau caled hyn yn gorfodi ffermwyr i frwydro.
The narrative was enjoyable.	Roedd y naratif yn bleserus.
The shorter route was selected.	Dewiswyd y llwybr byrrach.
We cultivated the land.	Fe wnaethon ni drin y tir.
The family home was usually a place of refuge.	Lle lloches oedd cartref y teulu fel arfer.
I found it at the zoo.	Fe'i gwelais yn y sw.
Heat the wax over low heat, stirring continuously.	Cynhesu'r gwêr dros wres isel, gan droi'n barhaus.
He possessed the qualities of a great speaker.	Yr oedd yn meddu rhinweddau siaradwr gwych.
The annual harvest festival is celebrated today.	Dethlir yr ŵyl gynhaeaf flynyddol heddiw.
These kids are learning to play chess.	Mae'r plant hyn yn dysgu chwarae gwyddbwyll.
I love comic books.	Dwi'n caru llyfrau comig.
Never place your eggs directly in the frying pan.	Peidiwch byth â rhoi eich wyau yn uniongyrchol yn y padell ffrio.
These men were sentenced to death.	Dedfrydwyd y dynion hyn i farwolaeth.
She was criticized for many of her new inventions.	Cafodd ei beirniadu am nifer o'i dyfeisiadau newydd.
Tea is not as strong as coffee.	Nid yw te mor gryf â choffi.
Rivers and lakes are shrinking.	Mae afonydd a llynnoedd yn crebachu.
The crew's work is never done.	Nid yw gwaith y criw byth yn cael ei wneud.
The village is surrounded by rolling hills.	Amgylchynwyd y pentref gan fryniau diffrwyth.
Do your best to do your duty.	Gwnewch eich gorau i wneud eich dyletswydd.
The politicians promised to improve lives.	Addawodd y gwleidyddion wella bywydau.
They turned the boat around.	Troesant y cwch o amgylch.
A farmer planted them in neat rows.	Plannodd ffermwr nhw mewn rhesi taclus.
So the king sent an army behind her.	Felly dyma'r brenin yn anfon byddin ar ei hôl.
The task took several hours.	Cymerodd y dasg sawl awr.
A small percentage of hair absorbs the color.	Mae canran fach o wallt yn amsugno'r lliw.
The sun rose slowly.	Cododd yr haul yn araf.
A theft employee may be dismissed.	Gall gweithiwr sy'n dwyn gael ei ddiswyddo.
Pay particular attention to the words in bold.	Rhowch sylw arbennig i'r geiriau mewn print trwm.
Hot, humid days are common in summer.	Mae dyddiau poeth, llaith yn gyffredin yn yr haf.
The weather was good, but the water was cold.	Roedd y tywydd yn dda, ond roedd y dŵr yn oer.
In medieval times, cathedrals were places of worship.	Yn y canol oesoedd, roedd eglwysi cadeiriol yn addoldai.
She hid her face in embarrassment.	Cuddiodd ei hwyneb mewn embaras.
Do your best, but don't overdo it.	Gwnewch eich gorau, ond peidiwch â gorwneud hi.
He pointed to the dressing table.	Pwyntiodd at y bwrdd gwisgo.
But there were skeptics.	Ond roedd amheuwyr.
Rescue workers searched for survivors.	Bu gweithwyr achub yn chwilio am oroeswyr.
Put in cash and then ask for a receipt.	Rhoi arian parod i mewn ac yna gofyn am dderbynneb.
Police tried to calm the crowd.	Ceisiodd yr heddlu dawelu'r dorf.
The factory is one of the workers' best hopes.	Y ffatri yw un o obeithion gorau'r gweithwyr.
So he wrote it in long hand.	Felly fe'i hysgrifennodd mewn llaw hir.
Syntax errors left millions of jobs unfilled.	Gadawodd gwallau cystrawen filiynau o swyddi heb eu llenwi.
Throw the ingredients together.	Taflwch y cynhwysion gyda'i gilydd.
A young, smartly dressed black woman entered the room.	Camodd menyw ifanc ddu, wedi'i gwisgo'n gain, i'r ystafell.
He believes that stillborn babies should be buried.	Mae'n credu y dylai babanod marw-anedig gael eu claddu.
The little boy nodded his head.	Amneidiodd y bachgen bach ei ben.
But the party all attended the same.	Ond mynychodd y parti i gyd yr un fath.
Here, steel supply is scarce.	Yma, mae cyflenwad dur yn brin.
The public believed the priest, and trusted him.	Credodd y cyhoedd yr offeiriad, ac ymddiriedasant ynddo.
The streets were dark at this late night.	Yr oedd y strydoedd yn dywyll yr adeg hon o'r hwyr.
The prince came out of the shadows.	Daeth y tywysog allan o'r cysgodion.
The police officer charged the defendant with burglary.	Cyhuddodd yr heddwas y diffynydd o fyrgleriaeth.
Ants have complex social lives.	Mae gan forgrug fywydau cymdeithasol cymhleth.
He hung the laundry to dry.	Crogodd y golchdy i sychu.
Their presentation was fantastic.	Roedd eu cyflwyniad yn wych.
Here the first signs of autumn were evident.	Yma roedd arwyddion cyntaf yr hydref yn amlwg.
I didn't expect that to happen.	Nid oeddwn yn disgwyl i hynny ddigwydd.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	Mae cyhyrau'r bochau a'r talcen i'w gweld yn glir.
Things need to change.	Mae angen i bethau newid.
The conductor signed for the driver.	Arwyddodd y dargludydd i'r gyrrwr.
They're going to write a horror play.	Maen nhw'n mynd i ysgrifennu drama arswydus.
The people had been repeatedly warned.	Roedd y bobl wedi cael eu rhybuddio dro ar ôl tro.
Most of the people of this city are immigrants.	Mae mwyafrif o bobl y ddinas hon yn fewnfudwyr.
Although he rarely wins any design competitions,	Er mai anaml y bydd yn ennill unrhyw gystadlaethau dylunio,
The public protest became a protest.	Daeth y gwrthdystiad cyhoeddus yn brotest.
The lion is the king of the safana.	Y llew yw brenin y safana.
Elm trees are also replanted along the shore.	Ailblannu coed llwyfen ar hyd y lan hefyd.
You will need to prepare this meal in advance.	Bydd angen i chi baratoi'r pryd hwn ymlaen llaw.
It's impossible for me to carry on.	Mae'n amhosib i mi gario ymlaen.
He will encounter many difficulties.	Bydd yn dod ar draws llawer o anawsterau.
A group of tourists took photographs.	Tynnodd grŵp o dwristiaid ffotograffau.
The streets were buzzing with activity.	Roedd y strydoedd yn fwrlwm o weithgarwch.
He took me by the balls and kissed me.	Cymerodd fi gan y peli a chusanu fi.
He spent his days immersed in work.	Treuliodd ei ddyddiau ymgolli mewn gwaith.
Complain to the committee about the actions of the school board.	Cwyno i'r pwyllgor am weithredoedd y bwrdd ysgol.
He produced some documents for examination.	Cynhyrchodd rai dogfennau i'w harchwilio.
The soldier was injured and taken to hospital.	Cafodd y milwr ei anafu a’i gludo i’r ysbyty.
The people of that village are unusually aggressive.	Mae pobl y pentref hwnnw yn anarferol o ymosodol.
Playing the saxophone requires great skills.	Mae chwarae'r sacsoffon yn gofyn am sgiliau gwych.
We examine every application carefully.	Rydym yn archwilio pob cais yn ofalus.
Cancer inevitably leads to death.	Mae canser yn anochel yn arwain at farwolaeth.
This year, the fishing season will be late.	Eleni, bydd y tymor pysgota yn hwyr.
Please save me now!	Os gwelwch yn dda achub fi nawr!
It is suitable for people with weakened immune systems.	Mae'n addas ar gyfer pobl â systemau imiwnedd gwannach.
The number of deaths has risen to over a hundred.	Mae nifer y marwolaethau wedi codi i dros gant.
My dear daughter died.	Bu farw fy anwyl ferch.
The chunks of coal exploded.	Chwalodd y talpiau o lo yn ffrwydrol.
Poets have spoken eloquently for centuries.	Mae beirdd wedi siarad yn huawdl am y canrifoedd.
Two experts agree.	Mae dau arbenigwr yn cytuno.
At this age, no one is resting without a complaint.	Yn yr oes hon, nid oes neb yn gorffwys heb gŵyn.
Hard prediction to make.	Rhagfynegiad anodd i'w wneud.
Someone grabbed my purse.	Cipiodd rhywun fy mhwrs.
The milk was boiling hot.	Roedd y llaeth yn berwi poeth.
He walked slowly, absently stroking the cat.	Cerddodd yn araf, gan fwytho'r gath yn absennol.
This part of the coast is popular with anglers.	Mae'r rhan hon o'r arfordir yn boblogaidd gyda physgotwyr.
They were serious but cautious.	Roeddent o ddifrif ond yn ofalus.
Slide the salad onto a serving dish.	Sleidiwch y salad ar ddysgl weini.
The voice grew louder as the door opened.	Tyfodd y llais yn uwch wrth i'r drws agor.
This historic building was renovated.	Cafodd yr adeilad hanesyddol hwn ei adnewyddu.
This phenomenon was observed.	Gwelwyd y ffenomen hon.
Unfortunately, that project was never realized.	Yn anffodus, ni chafodd y prosiect hwnnw ei wireddu.
It's peppery, and by a country mile.	Mae'n pupur, ac erbyn milltir wlad.
They are planning to open a hotel here.	Maen nhw'n bwriadu agor gwesty yma.
The castle is surrounded by a moat.	Amgylchynir y castell gan ffos.
Evidence was quickly found.	Cafwyd hyd i dystiolaeth yn gyflym.
His friends laughed when the conversation turned to football.	Chwarddodd ei ffrindiau pan drodd y sgwrs at bêl-droed.
Workers were made redundant.	Cafodd gweithwyr eu diswyddo mewn llu.
A critical consideration when designing model aircraft is weight.	Ystyriaeth hollbwysig wrth ddylunio awyrennau model yw pwysau.
A change of government is under discussion.	Mae newid llywodraeth yn cael ei drafod.
She gained a reputation for honesty.	Enillodd hi enw da am onestrwydd.
The little girl made a new friend.	Gwnaeth y ferch fach ffrind newydd.
The neighborhood has no grocery store.	Nid oes gan y gymdogaeth unrhyw siop groser.
The likely culprits are raccoons.	Y tramgwyddwyr tebygol yw racwniaid.
Rallying edges were not helpful to them.	Nid oedd yr ymylon rhaflo yn ddefnyddiol iddynt.
The seeds were planted before the rain.	Plannwyd yr hadau cyn y glaw.
She told history to her children.	Adroddodd hanes i'w phlant.
She is only interested in money.	Dim ond mewn arian y mae ganddi ddiddordeb.
I strongly urge you to support this initiative.	Fe’ch anogaf yn gryf i gefnogi’r fenter hon.
I have to say it's pretty tall.	Mae'n rhaid i mi ddweud ei bod hi'n eithaf tal.
The paint will dry quickly.	Bydd y paent yn sychu'n gyflym.
The gift is the absolute center of attention.	Yr anrheg yw canolbwynt absoliwt y sylw.
I saw a bus in the distance.	Gwelais fws yn y pellter.
The fence needed repairing.	Roedd angen trwsio'r ffens.
Rainpipes are rarely cleaned.	Anaml iawn y caiff y peipiau glaw eu glanhau.
The doorknob suddenly fell off, causing them to panic.	Syrthiodd y doorknob i ffwrdd yn sydyn, gan achosi iddynt fynd i banig.
Her hair was blue.	Roedd ei gwallt yn las.
The dress had black plastic buttons down the front.	Roedd gan y ffrog fotymau plastig du i lawr y blaen.
Bullets smashed the window.	Chwalodd y bwledi y ffenestr.
One of his favorite foods was broccoli.	Un o'i hoff fwydydd oedd brocoli.
She usually reads the newspaper while she is eating breakfast.	Mae hi fel arfer yn darllen y papur newydd tra ei bod yn bwyta brecwast.
This species of bird is now extinct.	Mae'r rhywogaeth hon o adar bellach wedi darfod.
He drove fast.	Gyrrodd yn gyflym.
He said he wanted to retire.	Dywedodd ei fod eisiau ymddeol.
Many shops in the area are managed by foreigners.	Mae llawer o siopau yn yr ardal yn cael eu rheoli gan dramorwyr.
Slowly, he shaved off a layer of fur.	Yn araf bach, fe eillio haen o ffwr i ffwrdd.
The phone rang and she answered.	Ffoniodd y ffôn ac atebodd hi.
Those who are rich grow fully on their profits.	Mae'r rhai sy'n gyfoethog yn tyfu'n llawn ar eu helw.
Most people have sleep problems.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn cael problemau cysgu.
The discovery casts doubt on his denial of responsibility.	Mae'r darganfyddiad yn peri amheuaeth ynghylch ei wadiad o gyfrifoldeb.
Soak in warm water.	Ymdrochi mewn dŵr cynnes.
A thick, heavy coat is a necessity here in winter.	Mae cot drwchus, drom yn anghenraid yma yn y gaeaf.
These people were educated, but they had little wealth.	Addysgwyd y bobl yma, ond ychydig o gyfoeth oedd ganddynt.
She noted that her doctor was considerably younger.	Nododd fod ei meddyg gryn dipyn yn iau.
She started laughing.	Dechreuodd hi chwerthin.
This scene is chaotic, he thinks.	Mae'r olygfa hon yn anhrefnus, mae'n meddwl.
The children are crying.	Mae'r plant yn crio.
A glance revealed that the cab was scratched.	Datgelodd cipolwg bod y cab wedi'i grafu.
The words sounded strange in her ears.	Roedd y geiriau'n swnio'n rhyfedd yn ei chlustiau.
I think we've had enough.	Rwy'n meddwl ein bod wedi cael digon.
Similar reforms would also be required for farming.	Byddai angen diwygiadau tebyg ar gyfer ffermio hefyd.
Voted by land dwellers, they were pretty dictatorial.	Wedi'u pleidleisio gan drigolion tir, roeddent yn eithaf unbenaethol.
The animal was transport infrastructure.	Seilwaith trafnidiaeth oedd yr anifail.
The defeated were quickly executed.	Dienyddiwyd y rhai a orchfygwyd yn gyflym.
He was just a baby.	Dim ond babi oedd e.
The degree of physician shortage is astronomical.	Mae graddfa'r prinder meddygon yn seryddol.
The fire continued to burn.	Parhaodd y tân i losgi.
He put his head back and closed his eyes.	Rhoddodd ei ben yn ôl a chau ei lygaid.
This method works best for fish observation.	Mae'r dull hwn yn gweithio orau ar gyfer arsylwi pysgod.
Even the average herd scares him.	Mae hyd yn oed y fuches gyffredin yn ei ofni.
An old man greets his dog.	Mae hen ddyn yn cyfarch ei gi.
A rising tide of chaos threatens our peaceful republic.	Mae llanw cynyddol o anhrefn yn bygwth ein gweriniaeth heddychlon.
The prisoners were disarmed.	Roedd y carcharorion yn ddiarfog.
I think their computer is faulty.	Rwy'n credu bod eu cyfrifiadur yn ddiffygiol.
The temperature of the soup is rising.	Mae tymheredd y cawl yn codi.
Her faith was derived from her religious beliefs.	Deilliodd ei ffydd o'i chredoau crefyddol.
The jungle is always noisy at night.	Mae'r jyngl bob amser yn swnllyd yn y nos.
A group of tourists traversed this barren land.	Aeth grŵp o dwristiaid ar draws y tir diffrwyth hwn.
It's a pretty quiet neighborhood.	Mae'n gymdogaeth eithaf tawel.
A nearby volcano has erupted.	Mae llosgfynydd cyfagos wedi ffrwydro.
The engineer lived alone.	Roedd y peiriannydd yn byw ar ei ben ei hun.
The soldiers soon found her quarry.	Daeth y milwyr o hyd i'w chwarel yn fuan.
Gray clouds were scurrying across the sky.	Roedd cymylau llwyd yn sgwd ar draws yr awyr.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Mae gan lawer o adeiladau silwét nodedig.
This book is disgusting.	Mae'r llyfr hwn yn warthus.
Rajesh is proud.	Mae Rajesh yn falch.
I heard unusual noises coming from that area.	Clywais synau anarferol yn dod o'r ardal honno.
He accepted the challenge without delay for a moment.	Derbyniodd yr her heb oedi am eiliad.
Laughter echoes in our memory.	Mae chwerthin yn atseinio yn ein cof.
She is a strong and inquisitive kid.	Mae hi'n blentyn cryf a chwilfrydig.
Many universities offer degrees and diplomas.	Mae llawer o brifysgolion yn cynnig graddau a diplomâu.
See the sketches by our artists.	Gweler y brasluniau gan ein hartistiaid.
The chips were greasy.	Roedd y sglodion yn seimllyd.
This guy is ugly, but he's strong.	Mae'r dyn hwn yn hyll, ond mae'n gryf.
He is a natural leader, an inspiration.	Mae'n arweinydd naturiol, yn ysbrydoliaeth.
As for these bricks, they are useless.	O ran y brics hyn, maen nhw'n ddiwerth.
Unilateral disarmament would not work.	Ni fyddai diarfogi unochrog yn gweithio.
A large crowd of men had gathered at the club.	Roedd tyrfa fawr o ddynion wedi ymgasglu yn y clwb.
Some people respond faster to stress than others.	Mae rhai pobl yn ymateb yn gyflymach i straen nag eraill.
The soil is said to be fertile.	Dywedir bod y pridd yn ffrwythlon.
How many hours does this old clock run?	Sawl awr mae'r hen gloc hwn yn rhedeg?
Use electricity to travel at the speed of light.	Defnyddio trydan i deithio ar gyflymder golau.
We are in the process of refurbishing all the rooms.	Rydym yn y broses o adnewyddu'r holl ystafelloedd.
He imitated the movements of her mouth.	Roedd yn dynwared symudiadau ei cheg.
She waits for me at the top of the stairs.	Mae hi'n aros amdana i ar ben y grisiau.
He resigned as a writer.	Ymddiswyddodd i fod yn llenor.
Driver is very unlucky.	Mae gyrrwr yn anlwcus iawn.
There are not many employment opportunities here.	Nid oes llawer o gyfleoedd cyflogaeth yma.
They have taken our land.	Maen nhw wedi cymryd ein tir.
The children were enchanted.	Roedd y plant wedi eu swyno.
Her family celebrated the birth of her little granddaughter.	Dathlodd ei theulu enedigaeth ei hwyres fach.
The judgment was appealed.	Apeliwyd yn erbyn y dyfarniad.
The time for passive resistance has passed.	Mae'r amser ar gyfer ymwrthedd goddefol wedi mynd heibio.
Police arrested two young men.	Arestiodd yr heddlu ddau ddyn ifanc.
Some birds sing elaborate songs.	Mae rhai adar yn canu caneuon cywrain.
This old building used to be a school.	Roedd yr hen adeilad hwn yn arfer bod yn ysgol.
City dwellers have been confused.	Mae trigolion y ddinas wedi cael eu drysu.
The delicate reptiles can fly upside down.	Gall yr ymlusgiaid cain hedfan wyneb i waered.
She rarely appeared aging.	Anaml yr ymddangosai ei bod yn heneiddio.
The river flows through a number of industries.	Mae'r afon yn llifo trwy nifer o ddiwydiannau.
His left arm was tremendously long.	Roedd ei fraich chwith yn aruthrol o hir.
This restaurant serves traditional homemade dishes.	Mae'r bwyty hwn yn gweini prydau cartref traddodiadol.
The cat quietly moved her paws.	Symudodd y gath ei bawennau yn dawel.
The two rivers meet here.	Mae'r ddwy afon yn cyfarfod yma.
Some animals can behave socially complex.	Mae rhai anifeiliaid yn gallu ymddwyn yn gymdeithasol gymhleth.
Most major cities are served by the rail network.	Mae'r rhwydwaith rheilffyrdd yn gwasanaethu'r rhan fwyaf o'r dinasoedd mawr.
It was a nice, sunny day.	Roedd yn ddiwrnod braf, heulog.
A gulp of water went down her throat.	Aeth gulp o ddŵr i lawr ei gwddf.
The leaves turn to fall.	Mae'r dail yn troi i ddisgyn.
Both men were nearly hit by lightning.	Bu bron i'r ddau ddyn gael eu taro gan fellten.
The claim was that this would save the taxpayer money.	Yr honiad oedd y byddai hyn yn arbed arian i'r trethdalwr.
A new tax was created to finance foreign aid.	Crëwyd treth newydd i ariannu cymorth tramor.
This country is a parliamentary democracy.	Mae'r wlad hon yn ddemocratiaeth seneddol.
Society must strive to make the sky brighter for everyone.	Rhaid i gymdeithas ymdrechu i wneud yr awyr yn fwy disglair i bawb.
The newspaper provided detailed information.	Darparodd y papur newydd wybodaeth fanwl.
Don't make promises you can't keep.	Peidiwch â gwneud addewidion na allwch eu cadw.
He practices every day.	Mae'n ymarfer bob dydd.
Why should we educate them?	Pam dylen ni eu haddysgu?
Kids are growing faster than ever before.	Mae plant yn tyfu'n gyflymach nag erioed o'r blaen.
She was tired of waiting.	Roedd hi wedi blino o aros.
He looked at me curiously.	Edrychodd arnaf yn chwilfrydig.
I'm sure the market will improve next year.	Rwy'n sicr y bydd y farchnad yn gwella y flwyddyn nesaf.
They are similar to the flower.	Maen nhw'n debyg i'r blodyn.
The hiring process was thorough.	Roedd y broses llogi yn drylwyr.
The water was black and muddy.	Roedd y dŵr yn ddu ac yn fwdlyd.
Snow fell heavily this morning.	Syrthiodd eira yn drwm y bore yma.
The wall showed us a deep crack.	Roedd y wal yn dangos hollt dwfn i ni.
I listen to the weather forecast.	Rwy'n gwrando ar ragolygon y tywydd.
Many people suffer from this disease.	Mae llawer o bobl yn dioddef o'r clefyd hwn.
They were a quiet, zealous family.	Teulu tawel, selog oeddynt.
Many doctors are now using this method.	Mae llawer o feddygon bellach yn defnyddio'r dull hwn.
The eggs are not edible.	Nid yw'r wyau yn fwytadwy.
Legend has it that the streets are paved with gold.	Yn ôl y chwedl, mae'r strydoedd wedi'u palmantu ag aur.
It remains hot here most of the year.	Mae'n parhau i fod yn boeth yma y rhan fwyaf o'r flwyddyn.
Your results exceeded our expectations.	Roedd eich canlyniadau yn rhagori ar ein disgwyliadau.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Ffodd y ddau a ddrwgdybir, gan adael eu gwragedd ar ôl.
Countries now export food to the world.	Mae gwledydd bellach yn allforio bwyd i'r byd.
This plant was grown in sacred soil.	Tyfwyd y planhigyn hwn mewn pridd cysegredig.
He felt unworthy of the task.	Teimlai yn annheilwng o'r gorchwyl.
He is jealous of his brother's good looks.	Mae'n eiddigeddus o olwg dda ei frawd.
A loved one died suddenly.	Bu farw anwylyd yn sydyn.
Glaciers insulate the earth from the heat.	Mae rhewlifoedd yn inswleiddio'r ddaear rhag y gwres.
As promised, soon his inventions were mass-produced.	Fel yr addawyd, cyn hir roedd ei ddyfeisiadau'n cael eu masgynhyrchu.
Old men need to be told new things.	Mae angen dweud pethau newydd wrth hen ddynion.
Run	Rhedeg
The neighborhood is crumbling.	Mae'r gymdogaeth yn dadfeilio.
Chocolate adds a rich flavor to this pie.	Mae siocled yn ychwanegu blas cyfoethog i'r pastai hwn.
The young writer expanded into new writing genres.	Ymestynnodd yr awdur ifanc i genres ysgrifennu newydd.
Milk is a catalyst for chemical reactions.	Mae llaeth yn gatalydd ar gyfer adweithiau cemegol.
These roots take incredible amounts of energy to grow.	Mae'r gwreiddiau hyn yn cymryd symiau anhygoel o egni i dyfu.
But, over time, he became disillusioned.	Ond, dros amser, aeth yn ddadrithiedig.
The winning school will receive half the prize money.	Bydd yr ysgol fuddugol yn derbyn hanner y wobr ariannol.
You should be sure you have everything.	Dylech fod yn sicr bod gennych bopeth.
Do these sentences look right to you?	Ydy'r brawddegau hyn yn edrych yn iawn i chi?
Opera music was popular in these regions.	Roedd cerddoriaeth opera yn boblogaidd yn y rhanbarthau hyn.
They accept her as a family member.	Maent yn ei derbyn fel aelod o'r teulu.
In big cities, pollution is a serious problem.	Mewn dinasoedd mawr, mae llygredd yn broblem ddifrifol.
Next, apply weight with the roller.	Nesaf, rhowch bwysau gyda'r rholbren.
Angry, she shouted at him.	Yn ddig, gwaeddodd hi arno.
The painting was dramatically cut with a razor.	Cafodd y paentiad ei dorri'n ddramatig gyda rasel.
Clouds were lazily floating across the cerulean sky.	Roedd cymylau'n arnofio'n ddiog ar draws yr awyr cerulean.
The rain is pouring down.	Mae'r glaw yn arllwys i lawr.
The world traveled seven times.	Teithiodd y byd seithwaith.
Do you have your key?	Oes gen ti dy allwedd gyda ti?
The cat went under the house.	Aeth y gath o dan y tŷ.
Perfect your pronunciation.	Perffaith eich ynganiad.
Each controller has at least one feedback device.	Mae gan bob rheolydd o leiaf un ddyfais adborth.
Poverty ripped his life to pieces.	Rhwygodd tlodi ei fywyd yn ddarnau.
The city's tall skyscrapers were shining in the sun.	Roedd skyscrapers tal y ddinas yn disgleirio yn yr haul.
The concerto was completed in five years.	Cwblhawyd y concerto mewn pum mlynedd.
Take a moment to think about that.	Cymerwch eiliad i feddwl am hynny.
Make sure the potatoes are boiled.	Gwnewch yn siŵr bod y tatws wedi'u berwi.
He ate it slowly and savor the taste.	Roedd yn ei fwyta'n araf ac yn blasu'r blas.
This plant is now extinct in the wild.	Mae'r planhigyn hwn bellach wedi darfod yn y gwyllt.
This pollen is bleached by the sun.	Mae'r paill hwn yn cael ei gannu gan yr haul.
Our nation's borders are also porous.	Mae ffiniau ein cenedl hefyd yn fandyllog.
The smell of fresh coffee dripping from the kitchen.	Arogl y coffi ffres yn wafftio o'r gegin.
The cat surprised the intruder.	Syfrdanodd y gath y tresmaswr.
The marquess fascinates the woman.	Mae'r marcwis hudo y wraig.
The jimson weed is a pretty attractive plant.	Mae'r chwynnyn jimson yn blanhigyn eithaf deniadol.
You should continue to work hard.	Dylech barhau i weithio'n galed.
Meanwhile, the continents moved further afield.	Yn y cyfamser, symudodd y cyfandiroedd ymhellach i ffwrdd.
Be careful to match the colors.	Byddwch yn ofalus i gyfateb y lliwiau.
Cook the porridge in a saucepan.	Coginiwch yr uwd mewn sosban.
Growing up, we rarely saw him.	Wrth dyfu i fyny, anaml y gwelsom ef.
Visitors will be greeted by warm, humid weather.	Bydd ymwelwyr yn cael eu cyfarch gan dywydd cynnes, llaith.
I'm very happy.	Rwyf wrth fy modd.
One of us must speak up!	Rhaid i un ohonom godi llais!
The rich get richer.	Mae'r cyfoethog yn dod yn gyfoethocach.
Door handles are excellent sources of inspiration.	Mae dolenni drysau yn ffynonellau ysbrydoliaeth ardderchog.
However, there must be a balance.	Fodd bynnag, rhaid cael cydbwysedd.
However, some scholars think his policies are too strict.	Fodd bynnag, mae rhai ysgolheigion yn credu bod ei bolisïau yn rhy llym.
Both sets of grandparents live in the area.	Mae'r ddwy set o deidiau a neiniau yn byw yn yr ardal.
The king died without an heir.	Bu farw'r brenin heb etifedd.
My friend and he are on bad terms.	Mae fy ffrind ac yntau ar delerau drwg.
Shortly afterwards, he collapsed.	Yn fuan wedyn, llewygodd.
Her eyes brightened with laughter.	Roedd ei llygaid yn disgleirio â chwerthin.
Allaspectsofthiscountry has a similar medical reminder.	Mae gan Allaspectsofthiscountrygofal meddygol tebyg.
The dead leaves stubbornly clung to the branches.	Glynodd y dail marw yn ystyfnig wrth y canghennau.
Round came just as it was getting dark.	Daeth rownd yn union fel yr oedd yn mynd yn dywyll.
That would determine the price of each option.	Byddai hynny'n pennu pris pob opsiwn.
Otherwise it will go to waste.	Fel arall bydd yn mynd yn wastraff.
Filtered water is now supplied in reservoirs nationwide.	Mae dŵr wedi'i hidlo bellach yn cael ei gyflenwi mewn cronfeydd dŵr ledled y wlad.
The canals were used to transport goods.	Defnyddiwyd y camlesi i gludo nwyddau.
The butterfly sits in the sun, its colors fading slowly.	Mae'r glöyn byw yn eistedd yn yr haul, a'i liwiau'n pylu'n araf.
Direction is north, so northier is an adjective.	Cyfeiriad yw gogledd, felly mae northier yn ansoddair.
A neon sign, advertising a general store.	Arwydd neon, sy'n hysbysebu siop gyffredinol.
He has a severe form of autism.	Mae ganddo ffurf ddifrifol ar awtistiaeth.
The beggar removed his cap before collecting.	Tynnodd y cardotyn ei gap i ffwrdd cyn casglu.
You are not allowed to do this.	Ni chaniateir i chi wneud hyn.
Crossing the plains was difficult.	Roedd croesi'r gwastadeddau yn anodd.
He would never forgive himself.	Ni fyddai byth yn maddau iddo'i hun.
Pack your bag and run towards the gate.	Paciwch eich bag a rhedeg tuag at y giât.
The head teacher is respected.	Perchir y pennaeth.
The octopus has a beak in its tentacles.	Mae gan yr octopws big yn ei dentaclau.
The app has several features.	Mae gan yr app nifer o nodweddion.
His eyes are black, as are his eyelids.	Mae ei lygaid yn ddu, fel y mae ei amrantau.
Put the rice in a saucepan.	Rhowch y reis mewn sosban.
He played a small part in local politics.	Chwaraeodd ran fechan mewn gwleidyddiaeth leol.
A dozen cans of tuna were safely packed.	Cafodd dwsin o ganiau o diwna eu pacio'n ddiogel.
Angry crowds demanded that she be sacked.	Mynnodd tyrfaoedd dig iddi gael ei diswyddo.
The nobles lived separately from the villagers.	Roedd y pendefigion yn byw ar wahân i'r pentrefwyr.
We explored a valley, famous in medieval history.	Fe wnaethon ni archwilio dyffryn, sy'n enwog yn hanes yr Oesoedd Canol.
What's that noise?	Beth yw'r sŵn hwnnw?
The milkman, on his bike, stopped by every morning.	Roedd y dyn llefrith, ar ei feic, yn stopio erbyn bob bore.
She talks to her friends on the phone.	Mae hi'n siarad â'i ffrindiau ar y ffôn.
The weather was fine today.	Roedd y tywydd yn weddol heddiw.
The film received widespread praise.	Derbyniodd y ffilm ganmoliaeth eang.
His tie was hanging loosely around his neck.	Roedd ei dei yn hongian yn rhydd o amgylch ei wddf.
However, not everyone agrees.	Fodd bynnag, nid yw pawb yn cytuno.
But please, don't tell anyone.	Ond, os gwelwch yn dda, peidiwch â dweud wrth neb.
A keen eye will see that the date is wrong.	Bydd llygad craff yn gweld bod y dyddiad yn anghywir.
The pupils danced wildly.	Roedd y disgyblion yn dawnsio'n wyllt.
The faint sun hid behind low clouds.	Cuddiodd yr haul gwan y tu ôl i gymylau isel.
It was as if he knew what to do.	Roedd fel petai'n gwybod beth i'w wneud.
His speech was eloquent.	Yr oedd ei araith yn huawdl.
Holding his wings, he flew towards the light.	Gan afael yn ei adenydd, ehedodd tua'r goleuni.
She answered quietly.	Atebodd hi yn dawel.
Heavy rainfall often causes flooding in this area.	Mae glaw trwm yn aml yn achosi llifogydd yn yr ardal hon.
Insulting someone can be a serious offense.	Gall sarhau rhywun fod yn drosedd ddifrifol.
Air pollution endangers our health.	Mae llygredd aer yn peryglu ein hiechyd.
All animals have long, sharp claws.	Mae gan bob un o'r anifeiliaid grafangau hir, miniog.
Holding her breath, she sank beneath the surface.	Gan ddal ei hanadl, suddodd o dan yr wyneb.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Yn ôl ymchwil diweddar, rydyn ni'n fwy emosiynol nag rydyn ni'n meddwl.
Traveling between two countries is a breeze.	Mae teithio rhwng dwy wlad yn awel.
A storm caused the flood downstream.	Achosodd storm y llifogydd i lawr yr afon.
I wash myself regularly with soap and hot water.	Rwy'n golchi fy hun yn rheolaidd gyda sebon a dŵr poeth.
The food is not free.	Nid yw'r bwyd yn rhad ac am ddim.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	Yng ngolwg yr awdurdodau, mae'n droseddwr.
He was quick to notice.	Roedd yn gyflym i sylwi.
A balance of light and shadow.	Cydbwysedd o olau a chysgod.
He saw the yellow bus approaching.	Gwelodd y bws melyn yn agosau.
The accumulation of a man's lifetime of experience.	Croniad oes dyn o brofiad.
It was one of the questions on the quiz.	Roedd yn un o'r cwestiynau ar y cwis.
The firstborn usually inherits the family fortune.	Fel arfer, mae'r plentyn cyntaf-anedig yn etifeddu ffortiwn y teulu.
Whenever possible, she prefers lavender.	Lle bo modd, mae'n well ganddi lafant.
We can see smoke rising into the air.	Gallwn weld mwg yn codi i'r awyr.
The corn crop was poor.	Roedd y cnwd ŷd yn wael.
Families should encourage the use of bikes.	Dylai teuluoedd annog y defnydd o feiciau.
Customs have become more diverting over the centuries.	Daeth tollau yn fwy dargyfeiriol dros y canrifoedd.
It has a soft, fluffy texture.	Mae ganddo wead meddal, blewog.
The poet was struck with inspiration for her poem.	Trawyd y bardd ag ysbrydoliaeth ar gyfer ei cherdd.
For centuries, it was forbidden to utter the word.	Am ganrifoedd, roedd yn cael ei wahardd i draethu'r gair.
He joined a social network.	Ymunodd â rhwydwaith cymdeithasol.
Drivers were urged to take precautions to avoid accidents.	Anogwyd gyrwyr i gymryd rhagofalon i osgoi damweiniau.
Her presence dominated the room.	Roedd ei phresenoldeb yn dominyddu'r ystafell.
The armoire stood in the corner.	Safai'r armoire yn y gornel.
A rare example of social progress.	Enghraifft brin o gynnydd cymdeithasol.
I really like his poetry.	Rwy'n hoff iawn o'i farddoniaeth.
This road is popular with cyclists.	Mae'r ffordd hon yn boblogaidd gyda beicwyr.
For this reason, his claims are difficult to verify.	Am y rheswm hwn, mae ei honiadau yn anodd eu gwirio.
The tourists did not speak the local language.	Nid oedd y twristiaid yn siarad yr iaith leol.
The poet discussed how nature was changing.	Trafododd y bardd sut roedd byd natur yn newid.
He tried to reach them.	Ceisiodd eu cyrraedd.
An increasing number of customers are enjoying the service,	Mae nifer cynyddol o gwsmeriaid yn mwynhau'r gwasanaeth,
A frightened cat ran past them.	Rhedodd cath ofnus heibio iddyn nhw.
His uniform was simple, but carefully repaired.	Roedd ei wisg yn syml, ond wedi'i thrwsio'n ofalus.
She needed a taco.	Roedd angen taco arni.
The street light is not working.	Nid yw'r golau stryd yn gweithio.
She's never had a boyfriend.	Nid yw hi erioed wedi cael cariad.
It is very important for students to study hard.	Mae'n bwysig iawn i fyfyrwyr astudio'n galed.
The cookies were delicious.	Roedd y cwcis yn flasus.
I think you'll be fine.	Rwy'n meddwl y byddwch yn iawn.
It doesn't matter what the color of your hair is.	Does dim ots beth yw lliw eich gwallt.
This record can be played on both sides.	Gellir chwarae'r record hon ar y ddwy ochr.
The probe went noisy into space.	Aeth y stiliwr yn swnllyd i'r gofod.
They spend most of their time in local shops.	Maen nhw'n treulio'r rhan fwyaf o'u hamser mewn siopau lleol.
That woman has an unhealthy obsession with ice cream.	Mae gan y ddynes honno obsesiwn afiach gyda hufen iâ.
The workplace can become stressful.	Gall y gweithle ddod yn straen.
The thief was taken in for questioning.	Cymerwyd y lleidr i mewn i'w holi.
The game begins with players standing in a circle.	Mae'r gêm yn dechrau gyda'r chwaraewyr yn sefyll mewn cylch.
Having hard skin is a sign of good health.	Mae cael croen caled yn arwydd o iechyd da.
He threw the TV into the burner.	Taflodd y teledu i mewn i'r llosgydd.
Dog food is made mostly from chicken.	Mae bwyd ci yn cael ei wneud yn bennaf o gyw iâr.
That message still hangs in the wings.	Mae'r neges honno'n dal i hongian yn yr adenydd.
Three children from small families.	Tri o blant o deuluoedd bychain.
He moved carefully.	Symudodd yn ofalus.
He became a professional dancer.	Daeth yn ddawnsiwr proffesiynol.
They should all wear green scarves.	Dylent i gyd wisgo sgarffiau gwyrdd.
There are two different political factions.	Mae dwy garfan wleidyddol wahanol.
Inspect for impurities.	Archwiliwch am amhureddau.
We can say that the kitchen is tidy.	Gallwn ddweud bod y gegin yn daclus.
She felt weak but was living a healthy and active life.	Roedd hi'n teimlo'n wan ond roedd yn byw bywyd iach a gweithgar.
The new highway will cause serious traffic congestion.	Bydd y briffordd newydd yn achosi tagfeydd traffig difrifol.
The people slept under the stars.	Cysgodd y bobl dan y ser.
Both bumpers were removed.	Tynnwyd y ddau bympars.
I praised his many qualities.	Clodforais ei lu rhinweddau.
Exercise is good for health.	Mae ymarfer corff yn dda i iechyd.
Family making their way through town.	Teulu yn gwneud eu ffordd drwy'r dref.
You can try to infect others with a disease.	Gallwch geisio heintio eraill â chlefyd.
Despite a hard life, his salary was good.	Er bywyd caled, yr oedd ei gyflog yn dda.
It was also centralized for praise.	Hefyd, cafodd ei ganoli er clod.
Your plans will take longer than that.	Bydd eich cynlluniau yn cymryd mwy o amser na hynny.
Perceptual learning includes experiential learning.	Mae dysgu canfyddiadol yn cynnwys dysgu sy'n seiliedig ar brofiad.
His second trick of the season.	Ei ail hat tric y tymor.
The poor start firing to sell coal.	Mae'r tlawd yn dechrau tanio i werthu glo.
It's never too late to repair your roads.	Nid yw byth yn rhy hwyr i drwsio'ch ffyrdd.
The politician was said to have undeclared assets.	Dywedwyd bod gan y gwleidydd asedau heb eu datgan.
The committee reviewed the test scores of high school applicants.	Adolygodd y pwyllgor sgoriau prawf ymgeiswyr ysgol uwchradd.
Here's a cake for you.	Dyma gacen i chi.
The court issued a child support order.	Cyhoeddodd y llys orchymyn cynnal plant.
The senator was released from prison.	Rhyddhawyd y seneddwr o'r carchar.
You need to present a valid form of identification.	Mae angen i chi gyflwyno dull adnabod dilys.
He finally got out of bed.	Cododd o'r gwely o'r diwedd.
The suspect admitted to the crime.	Cyfaddefodd y sawl a ddrwgdybir i'r drosedd.
A team of experts investigated the scene of the accident.	Bu tîm o arbenigwyr yn ymchwilio i leoliad y ddamwain.
The discerning tourist looked for the cameras.	Edrychodd y twrist craff am y camerâu.
I cannot agree.	Ni allaf gytuno.
Advance ticket sales will be available next week.	Bydd gwerthiant tocynnau ymlaen llaw ar gael yr wythnos nesaf.
Don't waste food.	Peidiwch â gwastraffu bwyd.
Despite its large population, this country has quality medical care.	Er gwaethaf ei phoblogaeth fawr, mae gan y wlad hon ofal meddygol o safon.
She awoke, as dawn approached.	Deffrodd hi, wrth i'r wawr agosáu.
Three thousand pupils attend this school.	Mae tair mil o ddisgyblion yn mynychu'r ysgol hon.
Before we get started, why not take some music?	Cyn i ni ddechrau, beth am gymryd ychydig o gerddoriaeth?
The company received many complaints.	Derbyniodd y cwmni lawer o gwynion.
He opened the box of candies for his grandson.	Agorodd y blwch candies i'w ŵyr.
Almost a century later, the statue still stands.	Bron i ganrif yn ddiweddarach, mae'r cerflun yn dal i sefyll.
But she lost her balance and fell.	Ond collodd ei chydbwysedd a syrthiodd.
Much later, the young lovers met again.	Yn ddiweddarach o lawer, cyfarfu'r cariadon ifanc eto.
They built a house in six months.	Adeiladasant dŷ mewn chwe mis.
The sun shone through a gap in the clouds.	Tywynodd yr haul trwy fwlch yn y cymylau.
Many glaciers are retreating at an increasing rate.	Mae llawer o rewlifoedd yn cilio ar gyfradd gynyddol.
The worst of the damage was caused by the earthquake.	Y daeargryn achosodd y gwaethaf o'r difrod.
The death certificate was signed by a coroner.	Llofnodwyd y dystysgrif marwolaeth gan grwner.
Put your hands on the handles.	Rhowch eich dwylo ar y dolenni.
They came from all over the world.	Daethant o bob rhan o'r byd.
Career options are limited.	Mae opsiynau gyrfa yn gyfyngedig.
The seller, on the other hand, made false promises.	Ar y llaw arall, gwnaeth y gwerthwr addewidion ffug.
This dish is traditionally made with mutton.	Mae'r pryd hwn yn cael ei wneud yn draddodiadol gyda chig dafad.
The thief stole my wallet!	Fe wnaeth y lleidr ddwyn fy waled!
This building houses a wonderful museum.	Mae'r adeilad hwn yn gartref i amgueddfa wych.
Bending over, he lifted a stone.	Plygu drosodd, cododd e garreg.
Exams can be very difficult.	Gall arholiadau fod yn anodd iawn.
A tiger climbs a tree.	Mae teigr yn dringo coeden.
He took a deep breath to calm himself.	Cymerodd anadl ddwfn i dawelu ei hun.
The courts must balance freedom of information with public protection.	Rhaid i'r llysoedd gydbwyso rhyddid gwybodaeth â diogelwch y cyhoedd.
Those words were supposed to mislead their audience.	Roedd y geiriau hynny i fod i gamarwain eu cynulleidfa.
She puts her hands together as if praying.	Mae hi'n rhoi ei dwylo at ei gilydd fel pe bai'n gweddïo.
To raise a smile, she pander to common superstitions.	I godi gwên, mae hi'n pander i ofergoelion cyffredin.
The philosopher mentioned cultural change.	Soniodd yr athronydd am newid diwylliannol.
Rates are competitive, to say the least	Mae'r cyfraddau'n gystadleuol, a dweud y lleiaf
Tuesday was the deadline for candidates to file petitions.	Dydd Mawrth oedd y dyddiad cau i ymgeiswyr ffeilio deisebau.
You should plant the seeds in the garden.	Dylech osod yr hadau yn yr ardd.
He attended technical college.	Mynychodd y coleg technegol.
This was not possible.	Nid oedd hyn yn bosibl.
It is quite unpleasant to breathe in a polluted environment.	Mae'n eithaf annymunol anadlu mewn amgylchedd llygredig.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped farming.	Cwympodd llawer o wareiddiadau hynafol pan wnaethant roi'r gorau i ffermio.
All of these were found to be incorrect.	Canfuwyd bod pob un o'r rhain yn anghywir.
She underestimated the power of the storm.	Roedd hi'n tanamcangyfrif pŵer y storm.
He is unhappy with what we are doing.	Mae'n anhapus gyda'r hyn yr ydym yn ei wneud.
He was sweating extensively.	Yr oedd yn chwysu yn helaeth.
So they did.	Felly, gwnaethant.
He stares at me, then smiles.	Mae'n syllu arna i, yna gwenu.
Her party's policies can spark a constitutional crisis.	Fe all polisïau ei phlaid danio argyfwng cyfansoddiadol.
The steep climb climbed.	Dringodd y dibyn serth.
The animal population is likely to disappear.	Mae'r boblogaeth anifeiliaid yn debygol o ddiflannu.
A pioneer in space flight, he studies lower atmospheres.	Yn arloeswr ym maes hedfan i'r gofod, mae'n astudio atmosfferau is.
The pipes must be left in peace.	Rhaid gadael y pibellau mewn heddwch.
Obviously the argument being made here is wrong.	Yn amlwg mae'r ddadl sy'n cael ei gwneud yma yn anghywir.
This is a critical time for our company.	Mae hwn yn gyfnod hollbwysig i'n cwmni.
Five people were injured in the crash.	Cafodd pump o bobl anafiadau yn y ddamwain.
This landscape can be imagined shimmering in the heat of summer.	Gellir dychmygu'r dirwedd hon yn symudliw yng ngwres yr haf.
The spray relieves you.	Mae'r chwistrell yn eich lleddfu.
Pop music was not "serious", said her teacher.	Nid oedd cerddoriaeth bop yn "ddifrifol", meddai ei hathro.
We turn the tide in our favor.	Trown y llanw o'n plaid.
The little girl cried bitterly.	Gwaeddodd y ferch fach yn chwerw.
Shuffle the old woman down the aisle.	Siffrwd yr hen wraig i lawr yr eil.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Ymddangosodd ein cyhoeddiad priodas yn rhifyn yr wythnos ddiweddaf.
The law prohibits loitering.	Mae'r gyfraith yn gwahardd loetran.
The opposition accused him of non-determination.	Cyhuddodd yr wrthblaid ef o ddiffyg penderfyniad.
His hair was stylized differently.	Roedd ei wallt wedi'i steilio'n wahanol.
Every year, a charming ceremony is held here.	Bob blwyddyn, cynhelir seremoni swynol yma.
There is panic in the streets.	Mae panig yn y strydoedd.
An organization formed to deny white man's policies.	Mudiad a ffurfiwyd i wadu polisïau’r dyn gwyn.
The inspirational words of the speaker still linger in my mind.	Mae geiriau ysbrydoledig y siaradwr yn dal i fyw yn fy meddwl.
It shows how energy is spent.	Mae'n dangos sut y daw ynni i gael ei wario.
The beach is crowded at this time of year.	Mae'r traeth yn orlawn yr adeg hon o'r flwyddyn.
The ringing was deafening.	Roedd y crochlefain yn fyddarol.
Phone calls are free.	Mae galwadau ffôn yn rhad ac am ddim.
They needed to come up with some way to protect their sheep.	Roedd angen iddyn nhw ddyfeisio rhyw ffordd i warchod eu defaid.
She shoots the arrow.	Mae hi'n saethu y saeth.
The music wafted gently into the room.	Mae'r gerddoriaeth wafted yn ysgafn i mewn i'r ystafell.
Many journalists were thought to have died.	Credwyd bod llawer o newyddiadurwyr wedi marw.
It allows adaptation to changing environmental conditions.	Mae'n caniatáu addasu i amodau amgylcheddol newidiol.
An eagle soaring above, calling out.	Eryr yn esgyn uwchben, gan alw allan.
Only then did he speak.	Dim ond wedyn y siaradodd.
The manager gave her the job because of her experience.	Rhoddodd y rheolwr y swydd iddi oherwydd ei phrofiad.
The boy is too young to control.	Mae'r bachgen yn rhy ifanc i reoli.
There is a beef tongue for supper.	Mae tafod cig eidion i swper.
It will be completely inappropriate.	Bydd yn gwbl amhriodol.
The best way is to leave the city.	Y ffordd orau yw gadael y ddinas.
An upright citizen, he chaired the committee.	Yn ddinesydd unionsyth, ef oedd cadeirydd y pwyllgor.
Everyone in this city is poor.	Mae pawb yn y ddinas hon yn dlawd.
The old woman is cleaning the front of her house.	Mae'r hen wraig yn glanhau blaen ei thŷ.
The teacher had written a sentence on the board.	Roedd yr athrawes wedi i ni ysgrifennu brawddeg ar y bwrdd.
I need live chicken.	Dwi angen cyw iâr byw.
The research also concluded that most students were not flanking.	Daeth yr ymchwil i'r casgliad hefyd nad oedd y rhan fwyaf o'r myfyrwyr yn fflancio.
How long do we have to wait!	Pa mor hir y mae'n rhaid i ni aros!
The town is severely damaged.	Mae'r dref wedi'i difrodi'n ddifrifol.
This family is an integral part of the local community.	Mae'r teulu hwn yn rhan annatod o'r gymuned leol.
She was killed by an unknown assailant.	Cafodd ei lladd gan ymosodwr anhysbys.
Holidaymakers have been warned to be careful.	Rhybuddiwyd pobl ar eu gwyliau i fod yn ofalus.
Water clouds hung over the moon.	Roedd cymylau dŵr yn hongian dros y lleuad.
He placed his coin in the slot.	Gosododd ei ddarn arian yn y slot.
Thousands of people are displaced.	Mae miloedd o bobl wedi'u dadleoli.
The inhabitants of this region are mainly hunters and farmers.	Mae trigolion y rhanbarth hwn yn helwyr a ffermwyr yn bennaf.
There were hours of singing, dancing and drinking.	Cafwyd oriau o ganu, dawnsio ac yfed.
It's a refreshing way to spend an afternoon.	Mae'n ffordd adfywiol o dreulio prynhawn.
They are fast, agile, and clever.	Maent yn gyflym, yn ystwyth, ac yn glyfar.
A piece of paper, please?	Darn o bapur, os gwelwch yn dda?
Bread is baked in an oven.	Mae bara yn cael ei bobi mewn popty.
One man was killed.	Lladdwyd un dyn.
I was convicted by a military court.	Fe'm cafwyd yn euog gan lys milwrol.
The turn to a new page was sudden.	Roedd y troi i dudalen newydd yn sydyn.
His speech reminded her of someone she knew.	Roedd ei araith yn ei hatgoffa o rywun roedd hi'n ei adnabod.
The course through the park is shaded by ancient trees.	Mae'r cwrs trwy'r parc wedi'i gysgodi gan goed hynafol.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Mae peiriannau'n llawer cyflymach wrth brosesu symiau mawr o ddata.
Measure the temperature by inserting the probe.	Mesurwch y tymheredd trwy fewnosod y stiliwr.
The leader of the nation, her ministers, and her soldiers fled the city.	Ffodd arweinydd y genedl, ei gweinidogion, a'i milwyr o'r ddinas.
She is waving to me as she leaves.	Mae hi'n chwifio i mi wrth iddi adael.
He built water from beans.	Adeiladodd dwr o ffa.
Complex equation.	Hafaliad cymhleth.
The little cat sat on the trunk, staring into the water.	Eisteddodd y gath fach ar y boncyff, gan syllu i'r dŵr.
Jayson lost his temper and started shouting at the seller.	Collodd Jayson ei dymer a dechreuodd weiddi ar y gwerthwr.
The young man picked up the bronze statue on the table.	Cododd y dyn ifanc y ddelw efydd ar y bwrdd.
The coach drove the players onto the field.	Gyrrodd yr hyfforddwr y chwaraewyr ar y cae.
I went to the hospital.	Es i i'r ysbyty.
The teacher calls for silence.	Mae'r athrawes yn galw am dawelwch.
The town contains a number of thatched houses.	Mae'r dref yn cynnwys nifer o dai to gwellt.
The plaque was inscribed in gold letters.	Roedd y plac wedi'i arysgrifio mewn llythrennau aur.
The bank is now open.	Mae'r banc bellach ar agor.
The plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Mae'r planhigion yn amsugno carbon deuocsid ac yn rhyddhau ocsigen.
Splash to sea and swim ashore.	Sblashodd i'r môr a nofio i'r lan.
His quick thinking saved the day.	Roedd ei feddwl cyflym yn achub y dydd.
Squeeze the seams together with your fingers.	Gwasgwch y gwythiennau ynghyd â'ch bysedd.
The buildings were all in a state of disrepair.	Roedd yr adeiladau i gyd mewn gwahanol gyflwr adfeiliedig.
The fruit was tastier than the young tree.	Roedd y ffrwyth yn fwy blasus na'r goeden ifanc.
The grenade exploded in the office.	Ffrwydrodd y grenâd yn y swyddfa.
Failure, he said, is our best teacher.	Methiant, meddai, yw ein hathro goreu.
The moon was orbiting the earth.	Roedd y lleuad yn troi o gwmpas y ddaear.
This building is adjacent to a public park.	Mae'r adeilad hwn gerllaw parc cyhoeddus.
He's a no-nonsense, ambitious man.	Mae'n ddyn di-sifft, anuchelgeisiol.
He opened the letter and started reading.	Agorodd y llythyr a dechreuodd ddarllen.
More people will need access.	Bydd angen mynediad ar fwy o bobl.
The accused man was quickly apprehended.	Daliwyd y dyn cyhuddedig yn gyflym.
Humans are part of the earth's ecosystems.	Mae bodau dynol yn rhan o ecosystemau'r ddaear.
Are the electrodes supposed to touch the skin?	Ydy'r electrodau i fod i gyffwrdd â'r croen?
The barber is a skilled painter.	Mae'r barbwr yn arlunydd medrus.
He has difficulty concentrating.	Mae'n ei chael hi'n anodd canolbwyntio.
A dark cloud appeared over the country.	Roedd cwmwl tywyll yn ymddangos dros y wlad.
He was pretty sarcastic.	Roedd yn eithaf sarcastig.
She presses down firmly.	Mae hi'n pwyso i lawr yn gadarn.
The sink was busy.	Roedd y sinc yn brysur.
Few historians believe that.	Ychydig o haneswyr sy'n credu hynny.
The singer made the right decision.	Gwnaeth y canwr y penderfyniad cywir.
The suggestion is denied.	Mae'r awgrym yn cael ei wadu.
They were nervous about leaving the mansion.	Roedden nhw'n nerfus am adael llonydd i'r plas.
In concrete terms, this means reducing emissions.	Mewn termau concrid, mae hyn yn golygu lleihau allyriadau.
That will do nothing for her mood, the mother laughed.	Wnaiff hynny ddim byd i'w hwyliau, chwarddodd y fam.
All roads lead into the city.	Mae pob ffordd yn arwain i'r ddinas.
It's unclear when a volcano will erupt.	Nid yw'n glir pryd y bydd llosgfynydd yn ffrwydro.
Although the situation is still tight, there is an eventual thaw.	Er bod y sefyllfa'n dal yn dynn, mae yna ddadmer yn y pen draw.
Although it is pouring rain, the signal is still green.	Er ei fod yn arllwys glaw, mae'r signal yn dal yn wyrdd.
I closed my eyes and listened to the music.	Caeais fy llygaid a gwrando ar y gerddoriaeth.
People walk a lot in this city.	Mae pobl yn cerdded llawer iawn yn y ddinas hon.
She covered the chicken breasts in flour.	Gorchuddiodd hi'r brestiau cyw iâr mewn blawd.
Carefully remove the shells.	Tynnwch y cregyn yn ofalus.
I put the kitten to bed.	Rhoddais y gath fach i'r gwely.
He pressed on his temples with his fingertips.	Pwysodd ar ei thymhestloedd â blaenau ei bysedd.
I decided never to beg again.	Penderfynais beidio byth ag erfyn eto.
The vase curves are sensible.	Mae cromliniau'r fâs yn synhwyrus.
The smart money was betting on her to win.	Roedd yr arian smart yn betio arni i ennill.
How many hours later, after the bomb had exploded,	Sawl awr yn ddiweddarach, ar ôl i'r bom ffrwydro,
She is hattery.	Mae hi'n hattery.
Children born after this device succeeded in succeeding the dinosaurs.	Llwyddodd plant a aned ar ôl y ddyfais hon i olynu'r deinosoriaid.
Note that most of the people are unemployed.	Sylwch fod y rhan fwyaf o'r bobl yn ddi-waith.
I've gotten used to eating rice.	Rwyf wedi dod i arfer â bwyta reis.
She came to the cemetery slowly.	Daeth hi at y fynwent yn araf deg.
Some drivers continue to ignore the signs.	Mae rhai gyrwyr yn parhau i anwybyddu'r arwyddion.
Satellite images showed that the affected area was damaged.	Dangosodd delweddau lloeren fod yr ardal yr effeithiwyd arni wedi'i difrodi.
He built it with his own hands.	Adeiladodd ef â'i ddwylo ei hun.
Get used to living in the city.	Dod yn gyfarwydd â byw yn y ddinas.
The leaves were gently rustling in the soft breeze.	Roedd y dail yn siffrwd yn ysgafn yn yr awel feddal.
Now the priest died near.	Bu yr offeiriad farw yn agos yn awr.
They liken it to a pied piper.	Maent yn ei gyffelybu i bibydd brith.
Virtually all modern locks rely on similar design principles.	Mae bron pob clo modern yn dibynnu ar egwyddorion dylunio tebyg.
This city is bright and vibrant.	Mae'r ddinas hon yn llachar ac yn fywiog.
I was wandering the streets, hopelessly drunk.	Roeddwn i'n crwydro'r strydoedd, yn anobeithiol wedi meddwi.
Action must be taken to protect this endangered species.	Rhaid cymryd camau i warchod y rhywogaeth hon sydd mewn perygl.
We've put the lights on in our living room on.	Rydyn ni wedi rhoi'r goleuadau yn ein ystafell fyw ymlaen.
Brush your teeth regularly.	Brwsiwch eich dannedd yn rheolaidd.
We find evidence in them by careful observation.	Rydym yn dod o hyd i dystiolaeth ynddynt trwy edrych yn ofalus.
Soon, the smell of food was making its way through the room.	Yn fuan, roedd arogl bwyd yn mynd trwy'r ystafell.
The oil from the avocado fruits is extremely rich.	Mae'r olew o'r ffrwythau afocado yn hynod gyfoethog.
Be particularly careful around the garden.	Byddwch yn arbennig o ofalus o amgylch yr ardd.
Police closed the neighborhood.	Caeodd yr heddlu y gymdogaeth.
An armada of small boats left the port.	Armada o gychod bach wedi gadael y porthladd.
They moved through the grass.	Symudon nhw drwy'r glaswellt.
The local library provides free internet access.	Mae'r llyfrgell leol yn darparu mynediad am ddim i'r rhyngrwyd.
This park was once under water.	Roedd y parc hwn unwaith dan ddŵr.
Three hundred years was considered a reasonable life span.	Ystyriwyd tri chan mlynedd yn rhychwant oes rhesymol.
The smell was disgusting.	Roedd yr arogl yn ffiaidd.
Large sections of this highway are paved.	Mae rhannau helaeth o'r briffordd hon heb balmantu.
The evolution of language often results in the use of metaphors.	Mae esblygiad iaith yn aml yn arwain at ddefnyddio trosiadau.
His only comfort was dancing.	Ei unig gysur oedd dawnsio.
There has been a dangerous sand storm.	Bu storm dywod beryglus.
Food shortages were forecast.	Rhagwelwyd prinder bwyd.
Controversial viewpoint.	Safbwynt dadleuol.
Good luck!	Pob lwc!
The phone rang aloud.	Canodd y ffôn yn uchel.
Only two cars were parked in the driveway.	Dim ond dau gar oedd wedi parcio yn y dreif.
The politician was mesmerized by the crowd.	Cafodd y gwleidydd ei hudo gan y dorf.
He had a tendency to fade out whatever was on his mind.	Roedd yn tueddu i bylu allan beth bynnag oedd ar ei feddwl.
He said there was no timetable.	Dywedodd nad oedd amserlen.
The army had to withdraw.	Bu'n rhaid i'r fyddin dynnu'n ôl.
He owns several blogs.	Mae'n berchen ar sawl blog.
After his parents divorced, he lived with his mother.	Ar ôl i'w rieni ysgaru, bu'n byw gyda'i fam.
The snake has a poisonous bite.	Mae brathiad gwenwynig ar y neidr.
Most children grow up with at least one pet.	Mae'r rhan fwyaf o blant yn tyfu i fyny gydag o leiaf un anifail anwes.
The quiz show attracted an audience of millions.	Denodd y sioe gwis gynulleidfa o filiynau.
Some experts believe that notorious individuals have grown in power.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod unigolion drwg-enwog wedi tyfu mewn grym.
A prehistoric man roamed the prehistoric world.	Roedd dyn cynhanesyddol yn crwydro'r byd cynhanesyddol.
He had just returned from overseas.	Roedd newydd ddychwelyd o dramor.
There was another war.	Bu rhyfel arall.
She was saddened by the sites that passed.	Cafodd ei thristau gan y safleoedd a basiodd.
Visit the site of the ancient temple.	Ewch i safle'r deml hynafol.
The bones were covered with a layer of soil.	Gorchuddiwyd yr esgyrn â haen o bridd.
This pet is dedicated to me.	Mae'r anifail anwes hwn wedi'i gysegru i mi.
The teacher knew this frail old man.	Yr oedd yr athraw yn adnabod yr hen wr eiddil hwn.
Pour the glass of water into the bucket.	Arllwyswch y gwydraid o ddŵr i'r bwced.
It is raining heavily here in the spring.	Mae'n bwrw glaw yn drwm yma yn y gwanwyn.
It was an expensive car.	Roedd yn gar drud.
Many roads are under construction.	Mae nifer o ffyrdd yn cael eu hadeiladu.
Look outside.	Edrych y tu allan.
Iron male and female ore need not be separate.	Nid oes angen i fwyn haearn gwrywaidd a benywaidd fod ar wahân.
The ship sank all with hands.	Suddodd y llong â dwylo i gyd.
Ocean pollution is a serious issue.	Mae llygredd cefnfor yn fater difrifol.
The cat stays home on cold, rainy days.	Mae'r gath yn aros adref ar ddiwrnodau oer, glawog.
The van was very low.	Roedd y fan yn isel iawn.
It takes about three hours to travel by plane.	Mae'n cymryd tua thair awr i deithio mewn awyren.
The legislature unanimously agreed.	Cytunodd y ddeddfwrfa yn unfrydol.
It's neat and clean.	Mae'n daclus ac yn lân.
This is a book about evolution.	Dyma lyfr am esblygiad.
Find the heaviest stone.	Dewch o hyd i'r garreg drymaf.
A rat is a small mammal.	Mamal bach yw llyg.
The village was absorbed by the city.	Cafodd y pentref ei amsugno gan y ddinas.
They lived on nothing but air.	Roedden nhw'n byw ar ddim byd ond aer.
He requested that he be excused from military duty.	Gofynnodd am iddo gael ei esgusodi o ddyletswydd filwrol.
People should not litter in public places.	Ni ddylai pobl sbwriel mewn mannau cyhoeddus.
The pencil was made of wood.	Roedd y pensil wedi'i wneud o bren.
I told him that the lighting was inadequate.	Dywedais wrtho fod y goleuo'n annigonol.
Do we really need to sign the petition?	A oes gwir angen inni lofnodi'r ddeiseb?
In front of her was an altar of white flowers.	Yr oedd allor o flodau gwynion o'i blaen.
Kids all over the world learn about dinosaurs.	Mae plant ledled y byd yn dysgu am ddeinosoriaid.
Although this language has many dialects, it is fairly uniform.	Er bod gan yr iaith hon lawer o dafodieithoedd, mae'n weddol unffurf.
Many old skeletons were uncovered.	Datgelwyd nifer o hen ysgerbydau.
Milky white clouds filled the air.	Roedd cymylau gwyn llaethog yn llenwi'r awyr.
I hate garlic.	Mae'n gas gen i garlleg.
Thousands of residents complained about the noise.	Cwynodd miloedd o drigolion am y sŵn.
When approaching a turtle, one learns quickly not to be disturbed.	Wrth agosáu at grwban, mae rhywun yn dysgu'n gyflym i beidio ag aflonyddu arno.
The silly boy broke the vase!	Torrodd y bachgen gwirion y fâs!
Hunger and poverty are a pest	Mae newyn a thlodi yn bla
The number of prisoners held here is unknown.	Nid yw nifer y carcharorion a gedwir yma yn hysbys.
That book is recommended.	Argymhellir y llyfr hwnnw.
We have never had similar books.	Ni chawsom erioed lyfrau tebyg.
The boy followed closely behind.	Dilynodd y bachgen yn agos y tu ôl.
The skyscraper dominates the landscape.	Mae'r skyscraper yn dominyddu'r dirwedd.
Temperatures are forecast to be above average this year.	Rhagwelir y bydd y tymheredd yn uwch na'r cyfartaledd eleni.
He will be prosecuted.	Bydd yn cael ei erlyn.
Cookie with milk chocolate chips and raisins.	Cwci gyda sglodion siocled llaeth a rhesins.
The riverside was peaceful.	Roedd glan yr afon yn heddychlon.
Local residents were reluctant to discuss the matter.	Roedd trigolion lleol yn gyndyn i drafod y mater.
The fire department arrived quickly to extinguish it.	Cyrhaeddodd yr adran dân yn gyflym i'w ddiffodd.
He inherited the family business.	Etifeddodd y busnes teuluol.
A crowd of people packed into the street.	Roedd torf o bobl wedi'u pacio i'r stryd.
We are sure he is guilty.	Rydym yn sicr ei fod yn euog.
The butcher will connect the cattle to the land.	Bydd y cigydd yn cysylltu’r gwartheg â’r tir.
They walked carefully around obstacles.	Cerddasant yn ofalus o amgylch rhwystrau.
Her clothes were torn and her dress torn.	Rhwygwyd ei dillad a rhwygwyd ei ffrog.
And so he accepted the offer.	Ac felly y bu iddo dderbyn y cynnyg.
Dyslexia is a hereditary condition.	Mae dyslecsia yn gyflwr etifeddol.
So much depends on the size of the egg.	Mae cymaint yn dibynnu ar faint yr wy.
Several men protested peacefully outside parliament.	Protestiodd sawl dyn yn heddychlon y tu allan i'r senedd.
Give her a wide berth.	Rhowch angorfa eang iddi.
Bacteria can allow you to digest food.	Gall bacteria ganiatáu i chi dreulio bwyd.
That job will insure a steady income.	Bydd y swydd honno yn yswirio incwm cyson.
So the operation was dangerous and expensive.	Felly roedd y llawdriniaeth yn beryglus ac yn ddrud.
Thousands of demonstrators marched through the streets.	Gorymdeithiodd miloedd o arddangoswyr drwy'r strydoedd.
Many people fear hurricanes.	Mae llawer o bobl yn ofni corwyntoedd.
This fact was ignored.	Anwybyddwyd y ffaith hon.
A number of errors were found in the document.	Canfuwyd nifer o gamgymeriadau yn y ddogfen.
A huge party was held to celebrate the occasion.	Cafwyd parti enfawr i ddathlu’r achlysur.
After the long months of searching, they were finally reunited.	Ar ôl y misoedd hir o chwilio, cawsant eu haduno o'r diwedd.
Weeds are choking the fields after the rain.	Mae chwyn yn tagu'r caeau ar ôl y glaw.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Coffi yw un o ddiodydd mwyaf poblogaidd y byd.
It was one of their largest exhibitions ever.	Hon oedd un o'u harddangosfeydd mwyaf erioed.
The servers were efficient.	Roedd y gweinyddion yn effeithlon.
Last year's harvest was poor.	Roedd cynhaeaf y llynedd yn wael.
Children need strong maternal influence.	Mae angen dylanwad mamol cryf ar blant.
Then the wheel stops with a jerk.	Yna mae'r olwyn yn stopio gyda jerk.
It's very mean of you to make fun of her head.	Mae'n gymedrol iawn ohonoch chi wneud hwyl am ei phen.
The roof tiles were loose.	Roedd y teils ar y to yn rhydd.
He went into his property to work as usual.	Aeth i mewn i'w eiddo i weithio fel arfer.
Although varied, many artists choose th	Er yn amrywiol, mae llawer o artistiaid yn dewis th
These kids would not stop fighting.	Ni fyddai'r plant hyn yn stopio ymladd.
The rock was smooth.	Roedd y graig yn llyfn.
Complete the crossword puzzle.	Cwblhewch y pos croesair.
He examines the circuit board carefully.	Mae'n archwilio'r bwrdd cylched yn ofalus.
Use your judgment.	Defnyddiwch eich barn.
Serial killers are worse than normal killers.	Mae lladdwyr cyfresol yn waeth na llofruddwyr arferol.
The bomb fell near the school.	Syrthiodd y bom yn agos at yr ysgol.
He asked the movers to move quickly.	Gofynnodd i'r symudwyr symud yn gyflym.
He laughed uncontrollably.	Roedd yn chwerthin yn afreolus.
The trees have lush lawns around them.	Mae gan y coed lawntiau gwyrddlas o'u cwmpas.
Don't let your light shine before others do.	Peidiwch â gadael i'ch golau ddisgleirio cyn i eraill wneud.
Storm clouds moved constantly across the clear blue sky	Symudodd cymylau storm yn gyson ar draws yr awyr las glir
The politician was famous for his opportunism.	Roedd y gwleidydd yn enwog am ei oportiwnistiaeth.
There is a strip of green land along the river.	Mae llain o dir gwyrdd ar hyd yr afon.
His affections were divided between the two.	Rhanwyd ei serchiadau rhwng y ddau.
It's not his fault.	Nid ei fai ef ydyw.
There were plenty of trucks at this intersection.	Roedd digonedd o dryciau ar y groesffordd hon.
Cars and trucks were banned from city centers.	Cafodd ceir a thryciau eu gwahardd o ganol dinasoedd.
They both grew to be as intelligent as modern humans.	Tyfodd y ddau i fod mor ddeallus â bodau dynol modern.
I want your full attention.	Rwyf am gael eich sylw llawn.
Some layers have white veins running through them.	Mae gan rai haenau wythiennau gwyn yn rhedeg trwyddynt.
Let's start a new tradition.	Gadewch i ni ddechrau traddodiad newydd.
The king ordered his occupants to repair the problem immediately.	Gorchmynnodd y brenin i'w ddeiliaid atgyweirio'r broblem ar unwaith.
Eaten within a few seconds.	Wedi'i fwyta o fewn ychydig eiliadau.
My dear child, do not cry.	Fy anwyl blentyn, paid a chrio.
Those students were unruly.	Roedd y myfyrwyr hynny yn afreolus.
We use a lot of water for our daily needs.	Rydym yn defnyddio llawer o ddŵr ar gyfer ein hanghenion dyddiol.
Turn the cake onto a plate.	Trowch y gacen ar blât.
Sell ​​all that surplus grain.	Gwerthu'r holl rawn dros ben hwnnw.
The kids hopped happily down the road.	Hepiodd y plant yn llawen i lawr y ffordd.
He was tall and lanky.	Roedd yn dal ac yn lanky.
Monkeys are intelligent and resourceful.	Mae mwncïod yn ddeallus ac yn ddyfeisgar.
I told him to leave me alone.	Dywedais wrtho am adael llonydd i mi.
The costs of building the bridge have risen dramatically.	Mae costau adeiladu'r bont wedi codi'n aruthrol.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and straw.	Yn draddodiadol, mae tai wedi'u gwneud o bren, bambŵ a gwellt.
Keep building on the great past.	Daliwch ati i adeiladu ar y gorffennol gwych.
This letter is for him.	Mae'r llythyr hwn ar ei gyfer.
The men were confused by the language.	Yr oedd y dynion wedi eu drysu gan yr iaith.
The experience left her pessimistic about the future.	Gadawodd y profiad hi yn besimistaidd am y dyfodol.
The study of psychology was pioneered worldwide.	Arloeswyd yr astudiaeth o seicoleg ledled y byd.
The museum had plenty of interesting exhibitions.	Roedd gan yr amgueddfa ddigonedd o arddangosfeydd diddorol.
A community was justified in condemning nuts.	Cyfiawnhawyd cymuned i gondemnio cnau.
Stick your finger and wave it in the air.	Llyfwch eich bys a'i chwifio yn yr awyr.
They had been waiting for hours.	Roedden nhw wedi bod yn aros am oriau.
Two monks who were studying together hugged.	Cofleidiodd dau fynach a oedd yn astudio gyda'i gilydd.
This town was a major port in medieval times.	Roedd y dref hon yn borthladd mawr yn y canol oesoedd.
She never wrote another poem.	Ysgrifennodd hi erioed gerdd arall.
Make sure you don't pick it up too fast.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n ei godi'n rhy gyflym.
First of all, he's studying.	Yn gyntaf oll, mae'n astudio.
Parties often attend in her honor.	Mynych y mae partion yn ei hanrhydedd.
The berries are ripe and ready to pick.	Mae'r aeron yn aeddfed ac yn barod i'w pigo.
The stranger began to talk.	Dechreuodd y dieithryn siarad.
This bag is very lightweight.	Mae'r bag hwn yn ysgafn iawn.
You've reached the ten mile limit.	Rydych chi wedi cyrraedd y terfyn o ddeg milltir.
The summit of the hill overlooks the valley.	Mae copa'r bryn yn edrych dros y dyffryn.
Get a sharp knife and cut the pastry.	Mynnwch gyllell finiog a thorri'r crwst.
His open face was staring at the floor.	Roedd ei wyneb agored yn syllu ar y llawr.
And so, as a result, they achieve few successes.	Ac felly, o ganlyniad, ychydig o lwyddiannau y maent yn eu cyflawni.
The grandmother grew increasingly nervous.	Tyfodd y nain yn fwyfwy nerfus.
The ballot box is a transparent device made up of two sections.	Mae'r blwch pleidleisio yn ddyfais dryloyw sy'n cynnwys dwy adran.
Many villagers have signed up for the program.	Mae llawer o bentrefwyr wedi cofrestru ar gyfer y rhaglen.
They will toast with champagne.	Byddan nhw'n tostio gyda siampên.
Disease rates in this area are increasing.	Mae cyfraddau clefydau yn y maes hwn yn cynyddu.
Attach the hinges according to the manufacturer's guidelines.	Atodwch y colfachau yn unol â chanllawiau'r gwneuthurwr.
Today, men and women wear similar clothes.	Heddiw, mae dynion a merched yn gwisgo dillad tebyg.
You must always obey the law.	Rhaid i chi bob amser ufuddhau i'r gyfraith.
Summer holidays are almost upon us.	Mae gwyliau'r haf bron ar ein gwarthaf.
They studied hard.	Fe wnaethon nhw astudio'n galed.
Get rid of all traces of dirt.	Cael gwared ar bob olion o faw.
He made his way quickly to another building.	Gwnaeth ei ffordd yn gyflym i adeilad arall.
The dashboard instruments soon displayed the reply message.	Yn fuan dangosodd offerynnau'r dangosfwrdd y neges ateb.
A large number of tourists visit here every year.	Mae nifer fawr o dwristiaid yn ymweld yma bob blwyddyn.
He is known as an outstanding scientist.	Mae'n cael ei adnabod fel gwyddonydd rhagorol.
Roy, a farmer, built his mud-brick house.	Adeiladodd Roy, ffermwr, ei dŷ o frics llaid.
What's the recipe for a cheesecake?	Beth yw'r rysáit ar gyfer cacen gaws?
They sold garden tools, apples, and pies.	Roeddent yn gwerthu offer garddio, afalau, a phasteiod.
She was growing fast.	Roedd hi'n tyfu'n gyflym.
They sailed across the lake.	Hwyliasant ar draws y llyn.
He struggled to free himself.	Ymdrechodd i ryddhau ei hun.
Water is essential for civilization.	Mae dŵr yn hanfodol ar gyfer gwareiddiad.
Looking out the window.	Edrych allan o'r ffenest.
We keep bathrooms and showers in our hotel.	Rydym yn cadw ystafelloedd ymolchi a chawodydd yn ein gwesty.
The grapes are purple blotches.	Mae'r grawnwin yn blotches porffor.
A curtain slipped to one side.	Llithrodd llen i un ochr.
He opened the door with loud crunching.	Agorodd y drws gyda chrychni uchel.
The noise is deafening.	Mae'r sŵn yn fyddarol.
A servant now in the service of another.	Gwas yn awr yn ngwasanaeth un arall.
The ticket window girl is not very friendly.	Nid yw'r ferch ffenestr tocyn yn gyfeillgar iawn.
They are interested in art.	Mae ganddyn nhw ddiddordeb mewn celf.
He stood by the fireplace, sipping hot milk.	Safai ger y lle tân, gan sipian llaeth poeth.
Ants society has a complex architecture.	Mae gan gymdeithas morgrug bensaernïaeth gymhleth.
The city is known for its science.	Mae'r ddinas yn adnabyddus am ei gwyddoniaeth.
The teacher accused my neighbor of cheating on the test.	Cyhuddodd yr athro fy nghymydog o dwyllo ar y prawf.
Do not commit adultery!	Na odineba !
Rubbing a cat against my leg.	Rwbio cath yn erbyn fy nghoes.
I watch movies like this all the time.	Rwy'n gwylio ffilmiau fel hyn drwy'r amser.
She's too nice to be selfish.	Mae hi'n rhy neis i fod yn hunanol.
The secret police gave extremely inconsistent reports.	Rhoddodd yr heddlu cudd adroddiadau hynod anghyson.
She hired a babysitter to watch her children.	Cyflogodd warchodwr i wylio ei phlant.
The chart contains line and bar graphs.	Mae'r siart yn cynnwys graffiau llinell a bar.
Every village in this region was destroyed.	Dinistriwyd pob pentref yn y rhanbarth hwn.
He handed the wallet back to the owners.	Rhoddodd y waled yn ôl i'r perchnogion.
These books have to be thrown away.	Rhaid taflu'r llyfrau hyn.
He paid no attention to them.	Ni thalodd o ddim sylw iddynt.
The calf shouted loudly.	Gwaeddodd y llo yn uchel.
This instrument is very interesting to play.	Mae'r offeryn hwn yn ddiddorol iawn i'w chwarae.
The sport is dangerous.	Mae'r gamp yn beryglus.
In this field, epidemics are endemic.	Yn y maes hwn, mae epidemigau yn endemig.
A record number of women work outside the home.	Mae'r nifer uchaf erioed o fenywod yn gweithio y tu allan i'r cartref.
The patients were subjected to psychiatric examinations.	Roedd y cleifion yn destun archwiliadau seiciatrig.
The kangaroo moved quickly across the room.	Symudodd y cangarŵ yn gyflym ar draws yr ystafell.
Texture is superficially similar to pearl.	Mae gwead yn arwynebol debyg i berl.
I invite everyone to attend.	Rwy'n gwahodd pawb i fynychu.
He pulled himself up to his full height.	Tynnodd ei hun i fyny i'w lawn uchder.
The bag weighed the weight of the packages inside.	Chwyddodd y bag o bwysau'r pecynnau y tu mewn.
The rebels were able to operate freely in the countryside.	Roedd y gwrthryfelwyr yn gallu gweithredu'n rhydd yng nghefn gwlad.
He invited friends to dinner.	Gwahoddodd ffrindiau i ginio.
It was hard to please.	Roedd yn anodd ei blesio.
The flames danced furiously.	Roedd y fflamau'n dawnsio'n gynddeiriog.
The fan almost blew off the desk.	Bu bron i'r wyntyll chwythu oddi ar y ddesg.
There is little industry in this area.	Ychydig o ddiwydiant sydd yn y maes hwn.
However, it did make a contribution to social welfare.	Fodd bynnag, gwnaeth gyfraniad at les cymdeithasol.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Mae nwyon yn ymddwyn yn wahanol ar dymheredd eithafol.
The jury deliberated over several turbulent days.	Bu'r rheithgor yn trafod dros sawl diwrnod tymhestlog.
They have been charged.	Maen nhw wedi cael eu cyhuddo.
Workers went on strike to demand better working conditions.	Aeth y gweithwyr ar streic i fynnu amodau gwaith gwell.
The pigs generously participated.	Cymerodd y moch ran yn hael.
The stones were carefully laid.	Gosodwyd y cerrig yn ofalus.
The mountain was covered with fog.	Roedd y mynydd wedi'i orchuddio â niwl.
It is important not to overestimate.	Mae'n bwysig peidio â goramcangyfrif.
I'm sick of all this pain.	Rwy'n sâl o'r holl boen hwn.
The rough wind hit their skin.	Tarodd y gwynt garw eu croen.
Decisions are made at corporate headquarters.	Mae penderfyniadau'n cael eu gwneud yn y pencadlys corfforaethol.
Someone should do something about that.	Dylai rhywun wneud rhywbeth am hynny.
They threw stones at police.	Fe wnaethon nhw daflu cerrig at yr heddlu.
How much will the estate have to pay in taxes?	Faint fydd yn rhaid i'r ystâd ei dalu mewn trethi?
We used a wooden pole to open the barrier.	Fe wnaethon ni ddefnyddio polyn pren i agor y rhwystr.
He walked towards the store.	Cerddodd tuag at y siop.
A wise leader takes wise advice.	Mae arweinydd doeth yn cymryd cyngor doeth.
What you call 'constant change' we call 'adaptability'	Yr hyn rydych chi'n ei alw'n 'newid cyson' rydyn ni'n ei alw'n 'addasrwydd'
He was generally quiet, only interrupting occasionally.	Roedd yn dawel ar y cyfan, dim ond yn ymyrryd yn achlysurol.
No weapons in the classroom!	Dim arfau yn y dosbarth!
The marcel was knitting a blanket.	Roedd y marcel yn gwau blanced.
Locals thought it was bad luck to refuse his hospitality.	Credai pobl leol mai anlwc oedd gwrthod ei letygarwch.
It is important that your socks are clean.	Mae'n bwysig bod eich sanau yn lân.
Hold it next to the stem.	Daliwch ef wrth ymyl y coesyn.
Depending on rainfall, crops often failed.	Yn dibynnu ar law, roedd cnydau'n aml yn methu.
Rhetoric is a method of negotiation.	Mae rhethreg yn ddull o drafod.
He gathered all the loose papers together.	Casglodd yr holl bapurau rhydd ynghyd.
Mushrooms provide nutrients for dung beetles.	Mae madarch yn darparu maeth i chwilod y dom.
He threw his arms around her.	Taflodd ei freichiau o'i chwmpas.
The proton is a fundamental particle.	Mae'r proton yn gronyn sylfaenol.
You can take no more than two pictures.	Ni allwch dynnu mwy na dau lun.
Hostile witnesses may fail to appear in court.	Gallai tystion gelyniaethus fethu ag ymddangos yn y llys.
The cake recipe was printed on the packaging.	Argraffwyd y rysáit cacen ar y pecyn.
Most of the valley towns were empty.	Roedd y rhan fwyaf o drefi'r dyffryn yn wag.
Livestock production is a key sector of the local economy.	Mae cynhyrchu da byw yn sector allweddol o’r economi leol.
The tank was overturned by a large stone.	Cafodd y tanc ei wyrdroi gan garreg fawr.
These were strongly opposed at the airport.	Roedd gwrthwynebiad mawr i'r rhain yn y maes awyr.
She paused at the mirror before searching in her handbag.	Oedodd wrth y drych cyn chwilio yn ei bag llaw.
He readily agreed.	Cytunodd yn rhwydd.
Each year, the number of tourists doubles.	Bob blwyddyn, mae nifer y twristiaid yn dyblu.
A priest blessed the tomb after prayer.	Bendithiodd offeiriad y bedd ar ôl gweddi.
We were excited at the first ascent.	Roeddem wedi ein cyffroi wrth wneud yr esgyniad cyntaf.
For higher quality, buy imported goods.	Ar gyfer ansawdd uwch, prynwch nwyddau wedi'u mewnforio.
A thick layer of snow covered the ground.	Roedd haen drwchus o eira yn gorchuddio'r ddaear.
Insert the disk.	Rhowch y ddisg i mewn.
The town got the rights to water from the river.	Cafodd y dref yr hawliau i ddŵr o'r afon.
His gaze was fixed toward the mountains.	Yr oedd ei syllu yn sefydlog tua'r mynyddoedd.
The young man walked up to his chief officer.	Cerddodd y dyn ifanc i fyny at ei brif swyddog.
She gritted her teeth, fighting back tears.	Mae hi'n graeanu ei dannedd, ymladd yn ôl dagrau.
The painting was covered in glass.	Roedd y paentiad wedi'i orchuddio â gwydr.
This is the path to enlightenment.	Dyma'r llwybr i oleuedigaeth.
A town with a few thousand people	Tref ag ychydig filoedd o bobl
Their other companions were just as helpless.	Roedd eu cymdeithion eraill yr un mor ddi-fudd.
They planned to invade the cities.	Roedden nhw'n bwriadu ymosod ar y dinasoedd.
Money is being spent less wisely than in the past.	Mae arian yn cael ei wario'n llai doeth nag yn y gorffennol.
Consensus was reached on a number of new issues.	Daethpwyd i gonsensws ar nifer o faterion newydd.
He was a successful entrepreneur.	Roedd yn entrepreneur llwyddiannus.
Put some sugar in the bowl.	Rhowch ychydig o siwgr yn y bowlen.
The election commission declared the result invalid.	Datganodd y comisiwn etholiadol y canlyniad yn annilys.
Choose your dream carefully.	Dewiswch eich breuddwyd yn ofalus.
The program began with the national anthem.	Dechreuodd y rhaglen gyda'r anthem genedlaethol.
The snake sank its scalps to the kangaroo's leg.	Suddodd y neidr ei fflangelloedd i goes y cangarŵ.
This is the secret that is most carefully guarded.	Dyma'r gyfrinach sy'n cael ei gwarchod yn fwyaf gofalus.
Some poets and artists were inspired by nature.	Ysbrydolwyd rhai beirdd ac arlunwyr gan fyd natur.
The thief fled and was eventually captured.	Ffodd y lleidr a chafodd ei ddal yn y diwedd.
It was out of wind.	Roedd allan o wynt.
It was impossible to determine who broke the vase.	Roedd yn amhosibl penderfynu pwy dorrodd y fâs.
Most shops planted flowers.	Plannodd y rhan fwyaf o siopau flodau.
Icebergs floating in the water.	Mynyddoedd iâ yn arnofio yn y dŵr.
This building was renovated two years ago.	Adnewyddwyd yr adeilad hwn ddwy flynedd yn ôl.
Once you make a healthy sweat, take a break.	Unwaith y byddwch chi'n gwneud chwys iach, cymerwch seibiant.
The history of this city is fascinating.	Mae hanes y ddinas hon yn hynod ddiddorol.
The excavation provided new evidence for an ancient cemetery.	Rhoddodd y cloddiad dystiolaeth newydd o fynwent hynafol.
We need to learn more about that phenomenon.	Mae angen inni ddysgu mwy am y ffenomen honno.
Removing her make-up, she washed her face.	Gan dynnu ei cholur, golchodd ei hwyneb.
There is no reason for us to doubt it.	Nid oes unrhyw reswm i ni ei amau.
He looked down at the girl and blushed.	Edrychodd i lawr ar y ferch a gwrido.
A whole series of discussions have taken place.	Mae cyfres gyfan o drafodaethau wedi’u cynnal.
The iron bar was clinging to the ground.	Roedd y bar haearn yn glynu yn erbyn y ddaear.
Nervous fibers are born and die continuously.	Mae ffibrau nerfol yn cael eu geni ac yn marw'n barhaus.
Shrug off your worries.	Shrug oddi ar eich pryderon.
A group of entertainers had applied for the job.	Roedd grŵp o ddiddanwyr wedi gwneud cais am y swydd.
They were packed in boxes and transported safely.	Cawsant eu pacio mewn blychau a'u cludo'n ddiogel.
This bird can barely fly.	Prin y gall yr aderyn hwn hedfan.
The starling began to sing lustfully.	Dechreuodd y ddrudwen ganu'n chwantus.
Unrefined cane sugar is produced here.	Cynhyrchir siwgr cansen heb ei buro yma.
You must wash as the instructions say on the label.	Rhaid golchi fel mae'r cyfarwyddiadau yn ei ddweud ar y label.
The lamp is placed on the table.	Rhoddir y lamp ar y bwrdd.
They refused to accept their defeat.	Gwrthodasant dderbyn eu trechu.
The changes happened with the clock.	Digwyddodd y newidiadau gyda'r cloc.
The company's numbers are very impressive.	Mae niferoedd y cwmni yn drawiadol iawn.
It acquired the characteristic features of a revolutionary.	Daeth i feddiant y nodweddion nodweddiadol o chwyldroadwr.
She watched as her children played happily together.	Gwyliodd wrth i'w phlant chwarae'n hapus gyda'i gilydd.
Creating artificial sand is a controversial issue.	Mae creu tywod artiffisial yn fater dadleuol.
If something's wrong, could you tell me?	Os oes rhywbeth o'i le, allech chi ddweud wrthyf?
There has been trouble in the docks.	Bu trafferth yn y dociau.
Can you be a little less slow?	Allwch chi fod ychydig yn llai araf?
Not all hope was lost.	Ni chollwyd pob gobaith.
Suddenly a gust of wind blew the dust upon her.	Yn sydyn, chwythodd llu o wynt y llwch arni.
Can you see the tall tower?	Allwch chi weld y tŵr uchel?
This dog will not bite.	Ni fydd y ci hwn yn brathu.
She is not acting logically.	Nid yw hi'n ymddwyn yn rhesymegol.
The concrete building was scraped by shrapnel.	Cafodd yr adeilad concrit ei greithio gan shrapnel.
The farm was very small.	Roedd y fferm yn fach iawn.
Some kind of tumor is suspected.	Mae amheuaeth o ryw fath o diwmor.
We watched as the clouds flowed overhead.	Roeddem yn gwylio wrth i'r cymylau lifo uwchben.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Mae swshi yn aml yn cael ei fwyta gyda wasabi a saws soi.
A quarter of the world's population now live in cities.	Mae chwarter poblogaeth y byd bellach yn byw mewn dinasoedd.
The ocean is full of organisms.	Mae'r cefnfor yn llawn organebau.
The invaders burned the proud city.	Llosgodd y goresgynwyr y ddinas falch.
This lecture will explore various successful architectural designs.	Bydd y ddarlith hon yn archwilio gwahanol ddyluniadau pensaernïol llwyddiannus.
The town's history museum is in an old building.	Mae amgueddfa hanes y dref mewn hen adeilad.
He groaned quietly.	Griddfanodd yn dawel.
The soldiers bring supplies.	Mae'r milwyr yn dod â chyflenwadau.
The road system today is much better than before.	Mae'r system ffyrdd heddiw yn llawer gwell nag o'r blaen.
Yet very little is known about these tumors.	Ac eto ychydig iawn a wyddom am y tiwmorau hyn.
The vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Dinistriodd y fandaliaid gannoedd o baentiadau hynafol.
They were flown in from abroad.	Cawsant eu hedfan i mewn o dramor.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Bydd y llygredd diwydiannol o ganlyniad yn lladd pob un ohonom.
Most herbs were harvested in the evening.	Roedd y rhan fwyaf o berlysiau'n cael eu cynaeafu gyda'r nos.
Water glass should always be added to water.	Dylai gwydr dŵr bob amser gael ei ychwanegu at ddŵr.
They sell this newspaper every day.	Maen nhw'n gwerthu'r papur newydd yma bob dydd.
She had finished her homework.	Roedd hi wedi gorffen ei gwaith cartref.
His long, dark hair fell to his shoulders.	Syrthiodd ei wallt hir, tywyll i'w ysgwyddau.
They realized that they had not been alone.	Sylweddolon nhw nad oedden nhw wedi bod ar eu pen eu hunain.
Its history seems too strange to be true.	Mae ei hanes yn ymddangos yn rhy ryfeddol i fod yn wir.
I caught a glimpse of her as she passed.	Cefais gip arni wrth iddi fynd heibio.
The statistics show that unemployment here is on the rise.	Mae’r ystadegau’n dangos bod diweithdra yma ar gynnydd.
The river flowed quickly through the trees.	Llifodd yr afon yn gyflym trwy'r coed.
He highlighted the flaws in his argument.	Tynnodd sylw at y diffygion yn ei ddadl.
This is a land of ice and snow.	Gwlad o rew ac eira yw hon.
The temperature increased, causing the soup to boil over.	Cynyddodd y tymheredd, gan achosi i'r cawl ferwi drosodd.
They keep goats here.	Maen nhw'n cadw geifr yma.
Nuclear fusion is a hot topic of debate.	Mae ymasiad niwclear yn destun dadlau mawr.
The glass towers were shaped like water droplets.	Roedd siâp y tyrau gwydr fel diferion dŵr.
Thousands of people marched peacefully through the streets.	Gorymdeithiodd miloedd o bobl yn heddychlon drwy'r strydoedd.
They often stopped to pray in this shrine.	Roeddent yn aml yn stopio i weddïo yn y gysegrfa hon.
I needed new shoes.	Roeddwn i angen esgidiau newydd.
Stone is a small hard object.	Mae carreg yn wrthrych bach caled.
It was a scary experience.	Roedd yn brofiad brawychus.
The beige labrador ran around the room in circles, snarling.	Roedd y labrador llwydfelyn yn rhedeg o amgylch yr ystafell mewn cylchoedd, yn snarling.
What more?	Mwy o beth?
Fields extend beyond the horizon.	Mae caeau yn ymestyn y tu hwnt i'r gorwel.
He pressed the coffee beans with a hammer.	Pwysodd y ffa coffi gyda morthwyl.
The legend still makes some people shiver.	Mae'r chwedl yn dal i wneud i rai pobl grynu.
After many conversations, we came to an agreement.	Ar ôl llawer o sgyrsiau, daethom i gytundeb.
This hunter was surprised by a leopard.	Synodd llewpard yr heliwr hwn.
This company has the most responsible leadership.	Mae gan y cwmni hwn yr arweinyddiaeth fwyaf cyfrifol.
A table that doubles as a desk.	Bwrdd sy'n dyblu fel desg.
The journey will take several hours.	Bydd y daith yn cymryd sawl awr.
She fell head over heels in love.	Syrthiodd hi ben dros sodlau mewn cariad.
The pile of stones grows higher.	Mae'r pentwr o gerrig yn tyfu'n uwch.
The sand is white and soft.	Mae'r tywod yn wyn ac yn feddal.
It's almost midnight now.	Mae hi bron hanner nos nawr.
The feeling is like eating different types of food.	Y teimlad fel bwyta gwahanol fathau o fwyd.
The water was warm and crystal clear.	Roedd y dŵr yn gynnes ac yn grisial glir.
The flowers rose and fell in the gentle breeze.	Cododd y blodau a syrthiodd yn yr awel fwyn.
When it is raining, you may not be going to drive.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, efallai na fyddwch chi'n mynd i yrru.
She sat on her bed and wept.	Eisteddodd ar ei gwely ac wylo.
The horizon is made up of dozens of skyscrapers.	Mae'r gorwel yn cynnwys dwsinau o skyscrapers.
She sounded as if she was reconsidering.	Roedd hi'n swnio fel pe bai'n ailystyried.
Each course consisted of one main dish.	Roedd pob cwrs yn cynnwys un prif saig.
She hated modern pop music.	Roedd hi'n casáu cerddoriaeth bop fodern.
He ate only raw foods.	Roedd yn bwyta bwydydd amrwd yn unig.
The impropriety is serious.	Mae'r amhriodoldeb yn ddifrifol.
You've been summoned to court.	Rydych chi wedi cael eich gwysio i'r llys.
The candle flashed on the table.	Fflachiodd y gannwyll ar y bwrdd.
The boy was upset and suddenly stood up.	Roedd y bachgen wedi cynhyrfu a safodd ar ei draed yn sydyn.
He became increasingly uneasy.	Daeth yn fwyfwy anesmwyth.
There are few visitors to this town.	Ychydig o ymwelwyr sydd yn y dref hon.
Some people get a lot of pleasure from watching wildlife.	Mae rhai pobl yn cael llawer o bleser o wylio bywyd gwyllt.
The ceremony opened the pageant season.	Agorodd y seremoni dymor y pasiant.
His story was clear and coherent.	Roedd ei stori yn glir ac yn gydlynol.
Lions are rarely found in the surrounding country.	Anaml y ceir y llewod yn y wlad gyfagos.
The bond between the two men was strong.	Yr oedd y bond rhwng y ddau ddyn yn gryf.
One is required to think logically.	Mae'n ofynnol i un feddwl yn rhesymegol.
By law, failing to recycle is illegal.	Yn ôl y gyfraith, mae methu ag ailgylchu yn anghyfreithlon.
Keep telling yourself that.	Daliwch i ddweud hynny wrthych chi'ch hun.
There is a need for less polluting vehicles.	Mae angen llai o gerbydau sy'n llygru.
The snow was too deep to drive through.	Roedd yr eira yn rhy ddwfn i yrru drwyddo.
John moved slowly and carefully.	Symudodd John yn araf ac yn ofalus.
This was caused by a combination of bad weather and poor planning.	Cyfuniad o dywydd a chynllunio gwael achosodd hyn.
The fire consumed half the structure.	Diberfeddodd y tân hanner y strwythur.
The count of errors continues to grow.	Mae cyfrif y gwallau yn parhau i dyfu.
The company would need to clear many obstacles.	Byddai angen i'r cwmni glirio llawer o rwystrau.
Following surgery, he became weak and lethargic.	Yn dilyn llawdriniaeth, daeth yn wan ac yn swrth.
Pay attention to the deadline!	Rhowch sylw i'r dyddiad cau!
In my opinion, the statement is false.	Yn fy marn i, mae'r datganiad yn anwir.
The roads here are terrible.	Mae'r ffyrdd yma yn ofnadwy.
There is a lake in the harbor.	Mae llyn yn yr harbwr.
Winter can be cold.	Gall y gaeaf fod yn oer.
Can a computer think?	A all cyfrifiadur feddwl?
This new construction is well insulated.	Mae'r adeiladwaith newydd hwn wedi'i inswleiddio'n dda.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Mae anwedd dŵr yn tryledu i'r atmosffer.
Let me know when it's finished.	Rhowch wybod i mi pan fydd wedi'i orffen.
The nation has suffered severe economic difficulties.	Mae'r genedl wedi dioddef anawsterau economaidd difrifol.
Karen sighed heavily.	Chwysodd Karen yn arw.
To protect against pirate attack, ships had strong bodies.	Er mwyn amddiffyn rhag ymosodiad gan fôr-ladron, roedd gan longau gyrff cryfion.
That is a highly illogical statement.	Mae hwnnw’n ddatganiad hynod afresymegol.
He called out when he felt pressure on his back.	Galwodd allan pan deimlodd bwysau ar ei gefn.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Mae'r syniad o "boblogaeth darged" yn ddadleuol.
Many shoppers prefer to buy organic produce.	Mae'n well gan lawer o siopwyr brynu cynnyrch organig.
The storm soon swept away.	Chwalodd y storm yn fuan.
Their departure was imminent.	Roedd eu hymadawiad ar fin digwydd.
Only men wore linen.	Dim ond lliain lwynau y byddai dynion yn eu gwisgo.
Thousands of people seemed to have gathered here, waiting patiently.	Roedd miloedd o bobl i'w gweld wedi ymgynnull yma, yn aros yn amyneddgar.
Make sure the eggs are completely thawed.	Gwnewch yn siŵr bod yr wyau wedi dadmer yn llwyr.
Many books have been written on this subject.	Mae llawer o lyfrau wedi eu hysgrifennu ar y pwnc hwn.
It took a long time to build it.	Cymerodd amser hir i'w adeiladu.
The truck rolled.	Rhuodd y lori.
Divide the butter into four pieces.	Rhannwch y menyn yn bedwar darn.
Ocean currents in this area are very strong.	Mae cerrynt y cefnfor yn yr ardal hon yn gryf iawn.
It is an offense punishable by death to ruin corn.	Mae'n drosedd y gellir ei chosbi gan farwolaeth i ddifetha ŷd.
Explosives were used to demolish the building.	Defnyddiwyd ffrwydron i ddymchwel yr adeilad.
She grew up in a valley surrounded by tall trees.	Cafodd ei magu mewn dyffryn wedi'i amgylchynu gan goed uchel.
These books must be returned to the library.	Rhaid dychwelyd y llyfrau hyn i'r llyfrgell.
Clouds covered the sky.	Roedd cymylau'n gorchuddio'r awyr.
She decided not to tell him.	Penderfynodd hi beidio dweud wrtho.
Raven sat on the window ledge, rapt.	Eisteddodd cigfran ar silff y ffenestr, rapt.
She had a troubled marriage.	Roedd ganddi briodas gythryblus.
The plant produces yellowish flowers.	Mae'r planhigyn yn cynhyrchu blodau melynaidd.
Some cancer cells can bypass this deadly signal.	Mae rhai celloedd canser yn gallu osgoi'r signal marwol hwn.
A wreath of freshly picked stitches adorned the gate.	Roedd torch o lysiau'r pwyth newydd eu pigo yn addurno'r giât.
Give the jumper a good ironing.	Rhowch smwddio da i'r siwmper.
Put some olive oil in the bowl.	Rhowch ychydig o olew olewydd yn y bowlen.
It has pushed up prices.	Mae wedi gwthio prisiau i fyny.
The resulting explosion killed three people.	Lladdodd y ffrwydrad a ddeilliodd o hynny dri o bobl.
The young man must win his keep.	Rhaid i'r llanc ennill ei gadw.
The sun rose majestically into view.	Cododd yr haul yn fawreddog i'r golwg.
The building was shining in the late morning sun.	Roedd yr adeilad yn disgleirio yn haul hwyr y bore.
He blames the government for widespread corruption.	Mae'n beio'r llywodraeth am lygredd eang.
They swam out to sea.	Nofiasant allan i'r môr.
The witness faced the firing squad.	Roedd y tyst yn wynebu'r garfan danio.
This arm was broken in various places.	Torwyd y fraich hon mewn amryw fanau.
Everyone must learn to write.	Rhaid i bawb ddysgu ysgrifennu.
During the winter, there are few visitors to the islands.	Yn ystod y gaeaf, prin yw'r ymwelwyr â'r ynysoedd.
The remaining letters were found on the ground.	Daethpwyd o hyd i weddill y llythyrau ar lawr gwlad.
Please can you remember to lock the door behind you?	Os gwelwch yn dda allwch chi gofio cloi'r drws y tu ôl i chi?
A cancer diagnosis is often administered quickly.	Mae diagnosis canser yn aml yn cael ei weinyddu'n gyflym.
After two minutes, the bomb exploded.	Ar ôl dwy funud, chwythodd y bom.
He hit the man on his knees with his stick.	Trawodd y dyn oedd ar ei liniau gyda'i ffon.
The king was proud of their victory.	Roedd y brenin yn falch o'u buddugoliaeth.
The games are hard, but fun.	Mae'r gemau yn galed, ond yn hwyl.
I'm not sure where to start.	Dydw i ddim yn siŵr ble i ddechrau.
The bottles must be kept very cold.	Rhaid cadw'r poteli'n oer iawn.
The town is not far off the main road.	Nid yw'r dref ymhell oddi ar y briffordd.
The soldier was convicted by a military tribunal.	Cafwyd y milwr yn euog gan dribiwnlys milwrol.
The strikes occurred at the same time.	Digwyddodd y streiciau ar yr un pryd.
The young man went on.	Aeth y dyn ifanc yn ei flaen.
She shared a piece of tart.	Rhannodd hi'n ddarn o darten.
A system based on mass transit.	System sy'n seiliedig ar gludiant torfol.
Disturbing neighborhood peace is a crime.	Mae tarfu ar heddwch cymdogaeth yn drosedd.
Such damage is irreversible.	Mae difrod o'r fath yn anwrthdroadwy.
Politicians claimed the system had been reformed.	Honnodd gwleidyddion fod y system wedi'i diwygio.
He gave up smoking so many cigarettes.	Rhoddodd y gorau i ysmygu cymaint o sigaréts.
Eventually the link came back to the starting point.	Yn y diwedd daeth y ddolen yn ôl i'r man cychwyn.
The outlook for farmers this year is serious.	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol.
He reached for the teapot.	Cyrhaeddodd am y tebot.
Only the very rich can afford to follow this course.	Dim ond y cyfoethog iawn sy'n gallu fforddio dilyn y cwrs hwn.
We must stop this, he said.	Rhaid inni atal hyn, meddai.
They serve the gourmet cuisine of the king's guests.	Maent yn gweini bwyd gourmet gwesteion y brenin.
Try another radio station.	Rhowch gynnig ar orsaf radio arall.
The energy and enthusiasm of the children is infectious.	Mae egni a brwdfrydedd y plant yn heintus.
Weeds became overgrown the area.	Daeth chwyn yn gordyfu'r ardal.
The coast is very strong.	Mae'r arfordir yn gadarn iawn.
The government offered free education.	Roedd y llywodraeth yn cynnig addysg am ddim.
She knitted a green jumper.	Gwauodd siwmper werdd iddi.
The air was clean after the smog had passed.	Roedd yr aer yn lân ar ôl i'r mwrllwch fynd heibio.
The wall features fancy designs in stone.	Mae'r wal yn cynnwys dyluniadau ffansi mewn carreg.
We can jump tall buildings in one border.	Gallwn neidio adeiladau uchel mewn un ffin.
The gorge is full of rushing water.	Mae'r ceunant yn llawn o ddŵr rhuthro.
The son of a councilor, he is also a politician.	Yn fab i gynghorydd, mae hefyd yn wleidydd.
He was tired of living alone.	Roedd wedi blino byw ar ei ben ei hun.
Water evaporates and freezes.	Mae dŵr yn anweddu ac yn rhewi.
She could no longer tolerate his incivility.	Nid oedd hi'n gallu goddef ei anghwrteisi mwyach.
The doors opened in a strong wind.	Agorodd y drysau mewn gwynt cryf.
The thief tended to act opportunistic.	Roedd y lleidr yn tueddu i ymddwyn fel manteisgar.
The writers were married and living together.	Roedd yr ysgrifenwyr yn briod ac yn byw gyda'i gilydd.
The laws of this country are deeply flawed.	Mae cyfreithiau y wlad hon yn dra diffygiol.
It's a witch hunt.	Mae'n helfa wrach.
The wall is round.	Mae'r wal yn grwn.
We have been hearing about wildlife reserves for a long time.	Rydyn ni wedi bod yn clywed am warchodfeydd bywyd gwyllt ers amser maith.
This relief project has failed.	Mae'r prosiect rhyddhad hwn wedi methu.
She hurried past.	Brysiodd hi heibio.
I had thrown away all the leftovers before.	Roeddwn wedi taflu'r holl fwyd dros ben i ffwrdd o'r blaen.
The villagers were furious.	Roedd y pentrefwyr yn gandryll.
They feared rebellion and replaced the dictator.	Roeddent yn ofni gwrthryfel ac yn disodli'r unben.
That ugly girl left early.	Gadawodd y ferch hyll honno'n gynnar.
Workers returned to their factories exhausted.	Dychwelodd y gweithwyr i'w ffatrïoedd wedi blino'n lân.
An ideal bathroom should be attractive.	Dylai ystafell ymolchi delfrydol fod yn ddeniadol.
Without much money, he couldn't buy presents.	Heb lawer o arian, nid oedd yn gallu prynu anrhegion.
A gray wolf cannot be distinguished in the dark.	Ni ellir gwahaniaethu rhwng blaidd llwyd yn y tywyllwch.
He arrived at the village square at dawn.	Cyrhaeddodd sgwâr y pentref gyda'r wawr.
What is this thing called?	Beth yw enw y peth hwn?
The spheres fell from the air, one by one.	Syrthiodd y sfferau o'r awyr, fesul un.
I make a good living.	Rwy'n gwneud bywoliaeth dda.
Do your homework.	Gwnewch eich gwaith cartref.
It can generate electricity from sunlight.	Gall gynhyrchu trydan o olau'r haul.
She slaps the midges, which squirmed.	Mae hi'n slapio y gwybed, sy'n squirmed.
It also tries to identify tourist accents.	Mae hefyd yn ceisio adnabod acenion twristiaid.
He poured milk into the pan.	Arllwysodd laeth i'r badell.
She had never been in a tunnel before.	Doedd hi erioed wedi bod mewn twnnel o'r blaen.
The circus has come to town.	Mae'r syrcas wedi dod i'r dref.
Pam said they are looking for me.	Dywedodd Pam eu bod yn edrych amdanaf.
A prolonged drought has devastated livelihoods across this region.	Mae sychder hirfaith wedi dinistrio bywoliaethau ar draws y rhanbarth hwn.
The doctors were called in.	Galwyd y meddygon i mewn.
At weekends, many locals enjoy having a picnic in this area.	Ar benwythnosau, mae llawer o bobl leol yn mwynhau cael picnic yn yr ardal hon.
She was very persistent.	Roedd hi'n barhaus iawn.
Many species are disappearing at an alarming rate.	Mae llawer o rywogaethau'n diflannu ar raddfa frawychus.
Nice weather we're having!	Tywydd braf rydyn ni'n ei gael!
Nowadays, countries are a hive of life.	Y dyddiau hyn, mae gwledydd yn fwrlwm o fywyd.
All countries should develop renewable energy.	Dylai pob gwlad ddatblygu ynni adnewyddadwy.
Part of the tree collapsed.	Dymchwelodd rhan o'r goeden.
Therefore, the exam will be very difficult.	Felly, bydd yr arholiad yn anodd iawn.
It is doing very well compared to last year's results.	Mae'n gwneud yn dda iawn o'i gymharu â chanlyniadau'r llynedd.
The cats were licking their chills hungry.	Roedd y cathod yn llyfu eu golwythion yn newynog.
Few questioned the practice.	Ychydig oedd yn cwestiynu'r arfer.
This journey may help you grow.	Efallai y bydd y daith hon yn eich helpu i dyfu.
The queen has become ill.	Mae'r frenhines wedi mynd yn sâl.
The partner companies were thoroughly integrated.	Roedd y cwmnïau partner wedi'u hintegreiddio'n drylwyr.
The coach encouraged the team to work harder.	Anogodd yr hyfforddwr y tîm i weithio'n galetach.
False friends falling at the side of the road.	Ffrindiau ffug yn syrthio ar ymyl y ffordd.
Peasants began to grow grain on this land.	Dechreuodd gwerinwyr dyfu grawn ar y tir hwn.
The TV picture is just a bit fuzzy.	Dim ond ychydig yn niwlog yw llun y teledu.
I was fed up.	Roeddwn i wedi cael llond bol.
It is a gentle stroke of his forehead.	Mae'n strôc dyner ei dalcen.
The worldwide trend is towards less government control.	Mae'r duedd fyd-eang tuag at lai o reolaeth gan y llywodraeth.
His mother felt trapped.	Teimlai ei fam yn gaeth.
A fine mist hung over the river.	Roedd niwl mân yn hongian dros yr afon.
The teacher rubbed the girl's name out.	Rhwbiodd yr athrawes enw'r ferch allan.
This room is very romantic.	Mae'r ystafell hon yn rhamantus iawn.
The people were to take off their shoes before entering.	Roedd y bobl i dynnu eu hesgidiau cyn mynd i mewn.
Buses and trucks move people around this city.	Mae bysiau a thryciau yn symud pobl o amgylch y ddinas hon.
The mayor declared that all elected members consoled.	Datganodd y maer fod yr holl aelodau etholedig yn conssti.
It can be a bit of a loner.	Gall fod yn dipyn o loner.
An army was sent to the rebel stronghold.	Anfonwyd byddin i gadarnle'r gwrthryfelwyr.
The researchers concluded that this is a very beneficial vegetable.	Daeth yr ymchwilwyr i'r casgliad bod hwn yn lysieuyn buddiol iawn.
The stone was decorated with beautiful carved carvings.	Roedd y garreg wedi'i haddurno â chwyrliadau cerfiedig hardd.
Swap races are popular here at school.	Mae rasys cyfnewid yn boblogaidd yma yn yr ysgol.
The emergency room was swarming with doctors and nurses.	Roedd yr ystafell argyfwng yn heidio gyda meddygon a nyrsys.
The fillings are covered in dark chocolate.	Mae'r llenwadau wedi'u gorchuddio â siocled tywyll.
My tongue was tingling slightly.	Roedd fy nhafod yn goglais ychydig.
She is currently undergoing tests.	Mae hi'n cael profion ar hyn o bryd.
They were an asteroid, a comet, and a planet.	Roedden nhw'n asteroid, yn gomed, ac yn blaned.
We tried to talk to them, but they didn't listen.	Fe wnaethon ni geisio siarad â nhw, ond wnaethon nhw ddim gwrando.
Probably, it's gone.	Yn ôl pob tebyg, mae wedi mynd.
He learned knitting, dressing, and cooking.	Dysgodd wau, gwisgo, a choginio.
I was desperate to find a job.	Roeddwn i'n anobeithiol o ddod o hyd i swydd.
The monster came out of the lake.	Daeth yr anghenfil allan o'r llyn.
The secretary recorded information on parchment.	Cofnododd yr ysgrifennydd wybodaeth ar femrwn.
The students worked hard to finish their homework.	Gweithiodd y myfyrwyr yn galed i orffen eu gwaith cartref.
We can deduce these events from textual evidence.	Gallwn ddiddwytho'r digwyddiadau hyn o dystiolaeth destunol.
I will buy a dozen eggs when they are on sale.	Byddaf yn prynu dwsin o wyau pan fyddant ar werth.
The elderly couple sat smiling at the river bank.	Eisteddodd y cwpl oedrannus yn gwenu ar lan yr afon.
So even old dogs can learn new tricks.	Felly gall hyd yn oed hen gŵn ddysgu triciau newydd.
The sacrifices he made, who can measure them?	Yr aberthau a wnaeth efe, pwy a fedr eu mesur hwynt?
A shy boy, he was obsessed with comic books.	Yn fachgen swil, roedd ganddo obsesiwn â llyfrau comig.
The cockroach population has always been high.	Mae'r boblogaeth chwilod duon wedi bod yn uchel erioed.
He spent most of his time outside.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i amser y tu allan.
She stares at him, for a moment.	Mae hi'n syllu arno, am eiliad.
The sound of water flowing is overwhelming.	Mae sŵn y dŵr yn llifo yn llethol.
Wash daily in warm water.	Ymolchwch bob dydd mewn dŵr cynnes.
They were quick to deny it.	Roeddent yn gyflym i'w wadu.
She wore a red dress.	Gwisgodd hi ffrog goch.
The pool is frozen over.	Mae'r pwll wedi rhewi drosodd.
The baby shouted mercilessly.	Gwaeddodd y babi yn druenus.
Forecasters were calling for rain this afternoon.	Roedd y rhagolygon yn galw am law y prynhawn yma.
The rate of inflation has been rising.	Mae cyfradd chwyddiant wedi bod yn codi.
In those days, no brave woman dared to face him.	Yn y dyddiau hynny, ni fyddai unrhyw wraig ddewr yn meiddio wynebu ef.
The wrestler arrived in the fall after thirty seconds.	Cyrhaeddodd y wrestler y cwymp ar ôl tri deg eiliad.
The sailor hesitated, but finally agreed.	Petrusodd y morwr, ond cytunodd o'r diwedd.
Each game lasts for one hour.	Mae pob gêm yn para am awr.
There is little control over nuclear technology.	Ychydig o reolaeth sydd dros dechnoleg niwclear.
He gave a thick smoke, egr.	Rhoddodd fwg trwchus, egr.
He drove down the coast, stopping at various beaches.	Gyrrodd i lawr yr arfordir, gan aros ar draethau amrywiol.
The trees are hollow, but they still stand firm.	Mae'r coed yn wag, ond maent yn dal i sefyll yn gadarn.
Metal scraps were scattered in the car park.	Gwasgarwyd sbarion metel yn y maes parcio.
The little boy is sleeping quietly.	Mae'r bachgen bach yn cysgu'n dawel.
The local gym is packed with joggers.	Mae'r gampfa leol yn orlawn o loncwyr.
The disease was rarely fatal but caused great distress.	Anaml y bu'r afiechyd yn angheuol ond achosodd drallod mawr.
The marina was crowded with yachts.	Roedd y marina yn orlawn o gychod hwylio.
The creature was covered in darkness.	Roedd y creadur wedi'i orchuddio â thywyllwch.
Their tactics have been successful in the past.	Mae eu tactegau wedi bod yn llwyddiannus yn y gorffennol.
There was another loud crash.	Bu damwain uchel arall.
The recent frost killed many plants.	Lladdodd y rhew diweddar lawer o blanhigion.
Most children love playing with their toys.	Mae'r rhan fwyaf o blant wrth eu bodd yn chwarae gyda'u teganau.
We needed a break.	Roedd angen seibiant arnom.
He recorded the death of the last man.	Cofnododd farwolaeth y dyn olaf.
The cow is small, as is the calf.	Bach yw'r fuwch, felly hefyd y llo.
Their vulnerability was evident.	Roedd eu bregusrwydd yn amlwg.
Don't throw away your hard earned money!	Peidiwch â thaflu eich arian caled!
They are of little use and can be dangerous.	Nid ydynt o fawr o ddefnydd a gallant fod yn beryglus.
Machines are a big employer in these parts.	Mae peiriannau yn gyflogwr mawr yn y rhannau hyn.
They tolerate my weird habits.	Maen nhw'n goddef fy arferion rhyfedd.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Er y gall diemwntau fod yn beryglus, maent yn brin.
Oil prices plummeted this year.	Plymiodd prisiau olew eleni.
The hospital serves the catchment area.	Mae'r ysbyty yn gwasanaethu'r dalgylch.
Consider the practicalities of this problem.	Ystyriwch ymarferoldeb y broblem hon.
The epic story has been published many times.	Mae'r stori epig wedi'i chyhoeddi droeon.
A dark corridor led into the outer office.	Arweiniodd coridor tywyll i mewn i'r swyddfa allanol.
There needs to be a balance.	Mae angen cael cydbwysedd.
The actress claimed she was harassed by the film's producer.	Honnodd yr actores fod cynhyrchydd y ffilm wedi aflonyddu arni.
A dense fog hung in the air.	Roedd niwl trwchus yn hongian yn yr awyr.
Three people were forced to run for their lives.	Gorfodwyd tri o bobl i redeg am eu bywydau.
She stares at the bright screen.	Mae hi'n syllu ar y sgrin ddisglair.
Recent opinion polls show that the senator's popularity is declining rapidly.	Mae polau piniwn diweddar yn dangos bod poblogrwydd y seneddwr yn prysur ddirywio.
A glowing fire of lights shone brightly.	Roedd tân disglair o oleuadau yn disgleirio'n llachar.
The area is served by two railways.	Gwasanaethir yr ardal gan ddwy reilffordd.
First, remove the outer leaves from the cabbage.	Yn gyntaf, tynnwch y dail allanol o'r bresych.
The army used planes to stage their attack.	Defnyddiodd y fyddin awyrennau i lwyfannu eu hymosodiad.
She collected her luggage.	Casglodd ei bagiau.
Our grandparents depended on it for their survival.	Roedd ein neiniau a theidiau yn dibynnu arno er mwyn iddynt oroesi.
They would return at night.	Byddent yn dychwelyd yn y nos.
He answered six questions and drew a picture.	Atebodd chwe chwestiwn a thynnu llun.
An entire circle is round.	Mae cylch cyfan yn grwn.
Studies can teach us more about the human brain.	Gall astudiaethau ddysgu mwy i ni am yr ymennydd dynol.
First, peel the potatoes.	Yn gyntaf, pliciwch y tatws.
The field seems to stretch forever.	Mae'r cae i'w weld yn ymestyn am byth.
An enthusiastic audience nodded.	Roedd cynulleidfa frwd yn curo'n frwd.
Receive a refund to reduce the cost of your product.	Derbyn ad-daliad i leihau cost eich cynnyrch.
He is a terrible salesman.	Mae'n werthwr ofnadwy.
He grabbed her purse and raced downstairs.	Cydiodd yn ei phwrs a rasio i lawr y grisiau.
Torn between ideals, they decided to retire.	Wedi'u rhwygo rhwng delfrydau, fe benderfynon nhw ymddeol.
Some protested against the proposal.	Protestiodd rhai yn erbyn y cynnig.
David started to sing a hymn.	Dechreuodd David ganu emyn.
The children told lies on the playground.	Dywedodd y plant gelwydd ar y buarth.
Her hands are cleansed, her eyes narrowed.	Y mae ei dwylo wedi eu clensio, a'i llygaid wedi culhau.
Did you know that the traffic in this town is unbearable?	Oeddech chi'n gwybod bod y traffig yn y dref hon yn annioddefol?
Seeing that the car is not getting dirty.	Gweld nad yw'r car yn mynd yn fudr.
Grapes were also eaten.	Roedd grawnwin hefyd yn cael eu bwyta.
The countryside is dotted with fields.	Mae cefn gwlad yn frith o gaeau.
Farmers occasionally use moon calendars to follow planting cycles.	Mae ffermwyr yn achlysurol yn defnyddio calendrau lleuad i ddilyn cylchoedd plannu.
Her income was mainly spent on charity.	Gwariwyd ei hincwm yn bennaf ar elusen.
His home is a large house of disrepair.	Mae ei gartref yn dŷ dadfeiliad mawr.
Research has found that flora can change with climate.	Mae ymchwil wedi darganfod y gall fflora newid gyda hinsawdd.
The cooking pot was heavy and cumbersome.	Roedd y pot coginio yn drwm ac yn feichus.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Rhagnododd ei feddyg wrthfiotigau ar gyfer yr haint.
Do you have a pet turtle?	Oes gennych chi grwban anwes?
This doctrine is indicated by its contradictions.	Nodir yr athrawiaeth hon gan ei gwrthddywediadau.
The mortician feels nauseous.	Mae'r mortician yn teimlo'n gyfoglyd.
I applied for a job but was not employed.	Ymgeisiais am swydd ond ni chefais fy nghyflogi.
The solution to pollution is to recycle rubbish.	Yr ateb i lygredd yw ailgylchu sbwriel.
She gets anxious.	Mae hi'n mynd yn bryderus.
They remain on good terms.	Maent yn parhau ar delerau da.
The vase is beautiful.	Mae'r fâs yn brydferth.
Teachers evaluate each candidate.	Bydd yr athrawon yn gwerthuso pob ymgeisydd.
Bush the plane was successful in its mission.	Bush yr awyren yn llwyddiannus yn ei genhadaeth.
The new castle has long been completed.	Mae'r castell newydd wedi'i gwblhau ers amser maith.
The country's financial infrastructure has collapsed.	Mae seilwaith ariannol y wlad wedi cwympo.
New evidence suggests the theory of evolution.	Mae tystiolaeth newydd yn awgrymu theori esblygiad.
This wonderful exhibition explores the universe.	Mae'r arddangosfa wych hon yn archwilio'r bydysawd.
He and a roar of relief.	Ef a uchenaid o ryddhad.
The soldiers fired gallons of tear gas.	Taniodd y milwyr alwyni o gas dagrau.
Despite the briefcase, he did not have enough money.	Er gwaethaf y bag dogfennau, nid oedd ganddo ddigon o arian.
She is suspected of having committed various crimes.	Mae hi’n cael ei hamau o fod wedi cyflawni amryw o droseddau.
The company's finances are under scrutiny.	Mae cyllid y cwmni yn cael ei graffu.
The man's wife was an actress.	Actores oedd gwraig y dyn.
The band's latest album is amazingly good.	Mae albwm diweddaraf y band yn rhyfeddol o dda.
Posts about organic food, healthy recipes, exercise tips, etc.	Postiadau am fwyd organig, ryseitiau iach, awgrymiadau ymarfer corff, ac ati.
We use energy to move from place to place.	Rydym yn defnyddio ynni i symud o le i le.
It was hardly cold.	Prin yr oedd yn oer.
A large number of people fled the area.	Fe wnaeth nifer fawr o bobl ffoi o'r ardal.
This is an excellent book for young readers.	Dyma lyfr rhagorol i ddarllenwyr ieuainc.
He has gained my trust.	Mae wedi ennill fy ymddiriedaeth.
This area was once famous for its fine steel.	Roedd yr ardal hon yn enwog ar un adeg am ei dur cain.
They both looked much older than forty.	Roedd y ddau yn edrych yn llawer hŷn na deugain.
She smoothed her hair and then kissed her again.	Llyfnhaodd ei gwallt ac yna cusanodd hi eto.
A small area of ​​land was reserved for gardening.	Cadwyd darn bach o dir ar gyfer garddio.
Did you think of me when you wrote it, sir?	Oeddech chi'n meddwl amdanaf pan wnaethoch chi ei ysgrifennu, syr?
The speed is down because the temperature is higher.	Mae'r cyflymder i lawr oherwydd bod y tymheredd yn uwch.
He managed to convince the city to rebuild the park.	Llwyddodd i argyhoeddi'r ddinas i ailadeiladu'r parc.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Mae creadigrwydd artistig yn treiddio i bob agwedd ar ddiwylliant.
Every little bit helps.	Mae pob ychydig yn helpu.
She hasn't made up her mind yet.	Nid yw hi wedi gwneud ei meddwl i fyny eto.
Driving snow reduced visibility.	Roedd yr eira'n gyrru'n lleihau'r gwelededd.
I dedicate my time to helping those in need.	Rwy'n ymroi fy amser i helpu'r rhai mewn angen.
The water here was amazingly clear.	Roedd y dŵr yma yn rhyfeddol o glir.
Chocolate is found in many desserts.	Mae siocled i'w gael mewn llawer o bwdinau.
The differences can be quite subtle.	Gall y gwahaniaethau fod yn eithaf cynnil.
Our ability to predict air movements has greatly improved.	Mae ein gallu i ragweld symudiadau aer wedi gwella'n aruthrol.
Fortunately, a large river flows through the city.	Yn ffodus, mae afon fawr yn llifo trwy'r ddinas.
The stray cat around the room, meowing.	Mae'r gath crwydro o amgylch yr ystafell, meowing.
There are so many ways to say it.	Mae cymaint o ffyrdd o'i ddweud.
An educated woman is no longer a rare thing.	Nid yw menyw addysgedig bellach yn beth prin.
The allies will attack the besieged city.	Bydd y cynghreiriaid yn ymosod ar y ddinas dan warchae.
By car, the town is two hours from here.	Mewn car, mae'r dref ddwy awr oddi yma.
I find this out everyday.	Rwy'n darganfod hyn bob dydd.
Another person enters the room.	Mae person arall yn mynd i mewn i'r ystafell.
Be grateful for what you have.	Byddwch yn ddiolchgar am yr hyn sydd gennych.
How many cooks are there in the kitchen?	Sawl cogydd sydd yn y gegin?
And so on.	Ac yn y blaen.
That's a lot of money.	Mae hynny'n dipyn o arian.
These wires are used to hold citrus fruits.	Defnyddir y gwifrau hyn i ddal ffrwythau sitrws.
The aroma of spices filled the air.	Roedd arogl sbeisys yn llenwi'r aer.
To repair the damage, sub-coat paint should be applied.	Er mwyn trwsio'r difrod, dylid gosod paent is-gôt.
Watering animals is essential for their health.	Mae dyfrio anifeiliaid yn angenrheidiol i'w hiechyd.
Grandmother's tale.	Chwedl nain.
The diet was protein deficient.	Roedd y diet yn ddiffygiol mewn protein.
China has the largest population in the world.	Tsieina sydd â'r boblogaeth fwyaf yn y byd.
The road will remain closed for two hours.	Bydd y ffordd yn parhau ar gau am ddwy awr.
The young man poured gasoline over the entire garage.	Arllwysodd y llanc gasoline dros y garej gyfan.
As we got closer, we saw the land full of people.	Wrth inni agosáu, gwelsom y tir yn llawn o bobl.
More than half have reliable internet access.	Mae gan fwy na hanner fynediad dibynadwy i'r rhyngrwyd.
He was horrified by a voice inside his head.	Cafodd ei ddychryn gan lais y tu mewn i'w ben.
They lost family heirs.	Collasant etifeddion teuluaidd.
Blue is the most beautiful color.	Glas yw'r lliw mwyaf prydferth.
So she acted with kindness, and saved their child.	Felly hi a weithredodd yn drugarog, ac a achubodd eu plentyn.
The color of curry is almost black.	Mae lliw cyri bron yn ddu.
The landscape is steep and rocky.	Mae'r dirwedd yn serth a chreigiog.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Mae'r ardal yn fagwrfa ar gyfer mosgitos.
A chorus of angry voices rang out.	Canodd corws o leisiau dig allan.
Fill the pan with rocks.	Llenwch y badell gyda chreigiau.
The whole audience listened attentively.	Gwrandawodd yr holl gynulleidfa yn astud.
Chewing gum is banned in many schools.	Mae gwm cnoi wedi'i wahardd mewn llawer o ysgolion.
Stay away from the fire!	Cadwch draw oddi wrth y tân!
He admires the apple tree.	Mae'n edmygu'r goeden afalau.
Leave the water in the tank overnight.	Gadewch y dŵr yn y tanc dros nos.
Unemployment is high these days.	Mae diweithdra yn uchel y dyddiau hyn.
Does the fire have a fuel source?	A oes gan y tân ffynhonnell tanwydd?
You make your bed, you lie in it!	Rydych chi'n gwneud eich gwely, rydych chi'n gorwedd ynddo!
Toddlers will love it!	Bydd plant bach wrth eu bodd!
The soldier thoughtfully brought sandwiches to everyone.	Roedd y milwr wedi dod â brechdanau i bawb yn feddylgar.
This is an informal meeting.	Cyfarfod anffurfiol yw hwn.
Researchers violated a plant's genetic code.	Torrodd ymchwilwyr god genetig planhigyn.
The smell was unfamiliar.	Roedd yr arogl yn anghyfarwydd.
The museum has many important artefacts.	Mae gan yr amgueddfa lawer o arteffactau pwysig.
There were no competitions in the country before.	Nid oedd cystadlaethau yn y wlad o'r blaen.
Exam was easy.	Roedd yr arholiad yn hawdd.
Divorce is voluntary.	Mae ysgariad yn wirfoddol.
The consultations were confidential.	Roedd yr ymgynghoriadau yn gyfrinachol.
The graph increases linearly.	Mae'r graff yn cynyddu'n llinol.
Yet, there are those who deny the theory.	Eto i gyd, mae yna rai sy'n gwadu'r ddamcaniaeth.
A split between fathers and sons usually leads to bitterness.	Mae rhwyg rhwng tadau a meibion ​​fel arfer yn arwain at chwerwder.
Just last year, the village was in flames.	Dim ond y llynedd, roedd y pentref yn fflamau.
She pushed her black hair off her face.	Gwthiodd ei gwallt du oddi ar ei hwyneb.
No one knows for sure.	Nid oes neb yn gwybod yn sicr.
The city government meets twice a year.	Mae llywodraeth y ddinas yn cyfarfod ddwywaith y flwyddyn.
There have been some positive results in the search for the new president.	Cafwyd rhai canlyniadau cadarnhaol wrth chwilio am yr arlywydd newydd.
The grandchild married the granddaughter.	Priododd yr wyr â'r wyres.
Water makes up a large proportion of our body mass.	Mae dŵr yn ffurfio cyfran fawr o fàs ein corff.
The ship reached the port safely.	Cyrhaeddodd y llong y porthladd yn ddiogel.
A case was being investigated by the research lab authorities.	Roedd awdurdodau'r labordy ymchwil yn ymchwilio i achos.
You can create a hashtag on twitter.	Gallwch greu hashnod ar twitter.
He spoke in a gentle, gentle voice.	Siaradodd mewn llais tawel, tyner.
The electricity was turned off.	Cafodd y trydan ei ddiffodd.
A secure car park will be required.	Bydd angen maes parcio diogel.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Mae'r pathogen yn heintio digon o gelloedd i achosi afiechyd.
The king's speech was a dry sermon on national affairs.	Pregeth sych ar faterion gwladol oedd araith y brenin.
Nazi troops marched on the village.	Gorymdeithiodd milwyr Natsïaidd ar y pentref.
In the future, our village will become a cultural center.	Yn y dyfodol, bydd ein pentref yn dod yn ganolfan ddiwylliannol.
Roasting a pig required careful planning.	Roedd angen cynllunio manwl i rostio mochyn.
He decided to try a new diet.	Penderfynodd roi cynnig ar ddiet newydd.
The eldest son inherited the family farm.	Etifeddodd y mab hynaf fferm y teulu.
Tie a thread.	Gwnewch gwlwm yn yr edau.
One my hair is curly, the other straight.	Mae un fy ngwallt yn gyrliog, a'r llall yn syth.
It's a charm to stay in the bathroom.	Mae'n swyn aros yn yr ystafell ymolchi.
My neighbor is wearing black windows.	Mae fy nghymydog yn gwisgo ffenestri duon.
This paint complements the wall well.	Mae'r paent hwn yn ategu'r wal yn dda.
She doesn't like her picture taken.	Nid yw'n hoffi ei llun a dynnwyd.
The look in her eye was one of victory.	Roedd yr olwg yn ei llygad yn un o fuddugoliaeth.
The bees returned to the hive quickly.	Dychwelodd y gwenyn i'r cwch gwenyn yn gyflym.
Global warming is threatening all life on earth	Mae cynhesu byd-eang yn bygwth pob bywyd ar y ddaear
After the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	Ar ôl i'r ystafell gael ei glanhau'n drylwyr, arolygodd yr adeilad.
He did the same thing when answering the phone.	Gwnaeth yr un peth wrth ateb y ffôn.
My computer is old and slow.	Mae fy nghyfrifiadur yn hen ac yn araf.
Although some experts believe they may be obsolete.	Er bod rhai arbenigwyr yn credu y gallent fod wedi darfod.
A veil of darkness was falling.	Roedd gorchudd o dywyllwch yn cwympo.
A flock of angry bees landed on his head.	Glaniodd haid o wenyn dig ar ei ben.
The country's economic situation was depressed.	Roedd sefyllfa economaidd y wlad yn ddigalon.
We were all carrying book bags.	Roedden ni i gyd yn cario bagiau llyfrau.
Silence covered the room.	Roedd distawrwydd yn gorchuddio'r ystafell.
Use an emery board to smooth the sharp edges.	Defnyddiwch fwrdd emeri i lyfnhau'r ymylon miniog.
Put your fingerprints on the application form.	Rhowch eich olion bysedd ar y ffurflen gais.
She had already given birth to a son.	Roedd hi eisoes wedi rhoi genedigaeth i fab.
Huge towers rose into the sky.	Cododd tyrau anferth i'r awyr.
You seem to have found me again.	Mae'n ymddangos eich bod wedi dod o hyd i mi eto.
The indicators flash bright.	Mae'r dangosyddion yn fflachio'n llachar.
Because air is invisible, people cannot see air.	Oherwydd bod aer yn anweledig, ni all pobl weld aer.
This is the sentence that is grammatically correct.	Dyma'r frawddeg sy'n ramadegol gywir.
All volunteers were needed.	Roedd angen pob gwirfoddolwr.
She whispers gently.	Mae hi'n sibrwd yn ysgafn.
A policeman asked if he had anything to say.	Gofynnodd heddwas a oedd ganddo unrhyw beth i'w ddatgan.
Europe's influence is declining.	Mae dylanwad Ewrop yn dirywio.
A frog does not dream of being a man.	Nid yw broga yn breuddwydio am fod yn ddyn.
Revolutions are a constant threat here.	Mae chwyldroadau yn fygythiad cyson yma.
His argument was convincing and compelling.	Yr oedd ei ddadl yn argyhoeddiadol a chymhellol.
As winter drew to a close, birds returned from the south.	Wrth i'r gaeaf ddod i ben, dychwelodd adar o'r de.
He seized the suspect plate.	Atafaelodd y plât a ddrwgdybir.
He spoke in a tone of cultivation.	Siaradodd mewn tôn amaethu.
Her husband's infidelity struck her.	Synodd anffyddlondeb ei gwr hi.
He wiped his tear quickly.	Gwiniodd ei dagr yn gyflym.
We need someone to keep this place safe.	Rydym angen rhywun i gadw'r lle hwn yn ddiogel.
The room was a messy mess.	Roedd yr ystafell yn llanast blêr.
What have they done wrong?	Beth maen nhw wedi'i wneud o'i le?
He felt a growing sense of foreboding.	Teimlai ymdeimlad cynyddol o foreboding.
Frogs were crawling high in a pond.	Roedd brogaod yn crocian yn uchel mewn pwll.
His death aroused considerable interest.	Cododd ei farwolaeth gryn ddiddordeb.
The house was built in a pristine style.	Adeiladwyd y ty mewn arddull afradlon.
Clay gets hard when baked.	Mae clai yn mynd yn galed pan gaiff ei bobi.
The province derives most of its income from tourism.	Mae'r dalaith yn deillio mwyafrif ei hincwm o dwristiaeth.
The offender denied all charges.	Gwadodd y troseddwr bob cyhuddiad.
Good to see our old friends again.	Da genym weled ein hen gyfeillion eto.
National disaster has been avoided.	Mae trychineb cenedlaethol wedi'i osgoi.
My anti-perspirant has stopped working.	Mae fy gwrth-perspirant wedi rhoi'r gorau i weithio.
Why is it warming up?	Pam ei fod yn cynhesu?
The translation was flawless.	Roedd y cyfieithiad yn ddi-ffael.
You must learn to control your mood.	Rhaid i chi ddysgu rheoli eich tymer.
He was proud of his achievements	Roedd yn falch o'i gyflawniadau
The business practices of this company are repulsive.	Mae arferion busnes y cwmni hwn yn wrthyrru.
He is likely to be promoted next year.	Mae'n debygol o gael dyrchafiad y flwyddyn nesaf.
The largest contingent of enemy ships was sunk here.	Suddwyd yma y fintai fwyaf o longau y gelyn.
Coffee is usually consumed in the morning.	Mae coffi fel arfer yn cael ei yfed yn y bore.
You can choose whichever you like.	Gallwch ddewis pa un bynnag y dymunwch.
The rocker encore was greeted with wild applause.	Cafodd encore y rocer ei gyfarch â chymeradwyaeth gwyllt.
I've been fed up with this situation.	Rwyf wedi cael llond bol ar y sefyllfa hon.
The soft breeze blew through her long hair.	Chwythodd yr awel feddal drwy ei gwallt hir.
For many women, manicure is a luxury.	I lawer o ferched, moethusrwydd yw trin dwylo.
Disruptive rumors continued to spread.	Parhaodd sibrydion aflonyddgar i ledu.
Bright yellow powder leaks from burst pipes.	Mae powdr melyn llachar yn gollwng o bibellau sydd wedi rhwygo.
He spoke with an air of authority.	Siaradodd ag awyr o awdurdod.
The questions were varied.	Roedd y cwestiynau yn amrywiol.
He refused to face reality.	Gwrthododd wynebu realiti.
He was like his grandfather.	Roedd yn debyg i'w daid.
It is believed to drive out the forces of evil.	Credir ei fod yn gyrru grymoedd drwg allan.
A dog, excitedly, brought a stick to his master.	Daeth ci, yn gyffrous, â ffon i'w feistr.
Therefore, at this point, he strongly disagreed.	Felly, ar y pwynt hwn, roedd yn anghytuno’n gryf.
They store finished goods in warehouses, known as cold storage.	Maent yn storio nwyddau gorffenedig mewn warysau, a elwir yn storfa oer.
Cross stitch embroidery is a very old form of embroidery.	Mae brodwaith pwyth croes yn ffurf hen iawn o frodwaith.
A white van passed me.	Aeth fan wen heibio i mi.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	Yn dal i alaru, gwrthododd fynychu'r angladd.
The applause was appalling.	Yr oedd y gymeradwyaeth yn arswydus.
Many inventor have dreamed of destroying families.	Mae llawer o ddyfeisiwr wedi breuddwydio am ddinistrio teuluoedd.
Choose berries without faults.	Dewiswch aeron heb namau.
She deposited a sum of money in her purse.	Adneuodd swm o arian yn ei phwrs.
A national network was established by a confederation of cities.	Sefydlwyd rhwydwaith cenedlaethol gan gonffederasiwn o ddinasoedd.
Some of the land will be reserved for retail stores.	Bydd peth o'r tir yn cael ei neilltuo ar gyfer siopau manwerthu.
Join in a journey to avoid getting lost.	Ymunwch â thaith i osgoi mynd ar goll.
You must use enough oil.	Rhaid i chi ddefnyddio digon o olew.
Make sure the water completely covers the peas.	Gwnewch yn siŵr bod y dŵr yn gorchuddio'r pys yn llwyr.
Few men could match his skill with a weapon.	Ychydig o ddynion a allai baru ei sgil ag arf.
No earlier said or done!	Dim cynt wedi dweud na gwneud!
The castle is a tourist attraction.	Mae'r castell yn atyniad i dwristiaid.
He looked exhausted, with a curled brow.	Edrychodd wedi blino'n lân, gyda ael rhychog.
After a break he admitted.	Ar ôl saib cyfaddefodd.
The rain came with not many people around.	Daeth y glaw gyda dim llawer o bobl o gwmpas.
The house burned quickly.	Llosgodd y tŷ yn gyflym.
He first discovered the properties.	Ef a ddarganfuodd y priodweddau gyntaf.
Write your memories in the notebook.	Ysgrifennwch eich atgofion yn y llyfr nodiadau.
The sixth stranger enters the room.	Mae'r chweched dieithryn yn mynd i mewn i'r ystafell.
Are you cheating?	Ydych chi'n twyllo?
To varying degrees, all cultural groups were affected.	I raddau gwahanol, effeithiwyd ar bob grŵp diwylliannol.
You have to take a lot of leaves into account when counting.	Rhaid i chi gymryd llawer o ddail i ystyriaeth wrth gyfrif.
A torn book came with two dollars.	Daeth llyfr rhwygedig â dwy ddoler.
Three days of rain and sunshine.	Tridiau o law a haul.
Salty chocolate cake.	Cacen siocled hallt.
He followed my sister into the kitchen.	Dilynodd fy chwaer i'r gegin.
Thankfully there weren't many clouds.	Diolch byth, doedd dim llawer o gymylau.
Cold winter days are terrible.	Mae dyddiau oer y gaeaf yn ofnadwy.
These pants are too tight.	Mae'r pants hyn yn rhy dynn.
Find a safe place to sleep.	Dod o hyd i le diogel i gysgu.
This food is really boring.	Mae'r bwyd hwn yn ddiflas iawn.
The village lay on the outskirts of the city.	Gorweddai'r pentref ar gyrion y ddinas.
The court initially rejected our client's claim.	I ddechrau, gwrthododd y llys hawliad ein cleient.
Cooking involves food seasoning.	Mae coginio yn golygu sesnin bwyd.
The guidelines are clear enough.	Mae'r canllawiau yn ddigon clir.
This cognitive science program is excellent.	Mae'r rhaglen gwyddoniaeth wybyddol yma yn ardderchog.
There is a dead possum over the railing.	Mae possum marw dros y rheilffordd.
He sighed as he completed the report form.	Ochneidiodd wrth iddo lenwi'r ffurflen adrodd.
He leaned in close to her.	Pwysodd i mewn yn agos ati.
What attracts kids more is interesting games.	Yr hyn sy'n denu plant yn fwy yw gemau diddorol.
The cities of this region were known for their poetry.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
A rural school needs basic supplies.	Mae angen cyflenwadau sylfaenol ar ysgol wledig.
The village school had to be temporarily closed.	Bu'n rhaid cau ysgol y pentref dros dro.
So let's get on with the experiment.	Felly, awn ymlaen â'r arbrawf.
What we need is more support for the farmers.	Yr hyn sydd ei angen arnom yw mwy o gefnogaeth i’r ffermwyr.
The pool is good for swimming.	Mae'r pwll yn dda ar gyfer nofio.
He prepared a family supper.	Paratôdd swper i'r teulu.
We keep reports of all crimes.	Rydym yn cadw adroddiadau am bob trosedd.
She planted seedlings last week.	Plannodd hi eginblanhigion yr wythnos diwethaf.
Peel the potatoes.	Piliwch y tatws.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Mae'r llywodraeth wedi cael ei beirniadu'n ddiweddar am ei pholisïau llym.
The rain started to fall as we drove on.	Dechreuodd y glaw ddisgyn wrth i ni yrru ymlaen.
To foster community spirit, the city organized sports competitions.	Er mwyn meithrin ysbryd cymunedol, trefnodd y ddinas gystadlaethau chwaraeon.
Violent crime affects almost everyone.	Mae troseddau treisgar yn effeithio ar bron pawb.
The bells ring five times a day.	Mae'r clychau'n taro bum gwaith y dydd.
The cliff edges were crumbling.	Roedd ymylon y clogwyn yn dadfeilio.
She lost her husband in the war.	Collodd ei gwr yn y rhyfel.
He carefully folded the laundry.	Plygodd y golchdy yn ofalus.
Two officers were present at the meeting.	Yr oedd dau swyddog yn bresenol yn y cyfarfod.
That is a difficult question to answer.	Mae hwnnw’n gwestiwn anodd i’w ateb.
Heavy rocks flew as passengers fled the sinking ship.	Hedfanodd creigiau trwm wrth i deithwyr ffoi o'r llong suddo.
Press the dough down with a spatula.	Gwasgwch y toes i lawr gyda sbatwla.
The promise of better treatment is inconceivable.	Mae'r addewid o driniaeth well yn annirnadwy.
Obsolete, according to most authorities.	Wedi darfod, yn ôl y rhan fwyaf o awdurdodau.
Five additional specific charges were filed.	Cafodd pum cyhuddiad penodol ychwanegol eu ffeilio.
Research suggests that the disease can be cured.	Mae ymchwil yn awgrymu y gellir gwella'r afiechyd.
First, boil the potatoes.	Yn gyntaf, berwch y tatws.
The deputy governor's responsibilities include	Mae cyfrifoldebau'r dirprwy lywodraethwr yn cynnwys
Asia is a peaceful continent.	Mae Asia yn gyfandir heddychlon.
A famous example is the "happy face" graph.	Enghraifft enwog yw'r graff "wyneb hapus".
Beware of falling rocks.	Gwyliwch rhag creigiau'n cwympo.
There was a loud bang, followed by tremor.	Roedd clec uchel, ac yna cryndod.
Her arms were hairy.	Roedd ei breichiau'n flewog.
Measuring the plumber was astronomical!	Roedd mesur y plymiwr yn seryddol!
My aunt gave me a kiss on the cheek.	Rhoddodd fy modryb gusan ar y boch i mi.
He spoke at length about the drought.	Siaradodd yn helaeth am y sychder.
Autumn colors give a stunning highlight.	Mae lliwiau'r hydref yn rhoi uchafbwynt syfrdanol.
When rice is boiled, the starch disappears.	Pan fydd reis wedi'i ferwi, mae'r startsh yn diflannu.
The forest was full of animals.	Roedd y goedwig yn gyforiog o anifeiliaid.
Weather forecasts forecast storms for the next few days.	Mae rhagolygon y tywydd yn rhagweld stormydd am y dyddiau nesaf.
The accident also claimed the life of one officer.	Roedd y ddamwain hefyd yn hawlio bywyd un swyddog.
The whole world will know the shame of this country.	Bydd y byd i gyd yn gwybod cywilydd y wlad hon.
His grandfather, a famous painter, had given him old paintings.	Roedd ei dad-cu, peintiwr enwog, wedi rhoi hen baentiadau iddo.
The ambassadors had wisely exercised their wisdom.	Roedd y llysgenhadon wedi arfer eu doethineb yn ddoeth.
A small clear stream flows through the town.	Mae nant fechan glir yn llifo trwy'r dref.
The necklace sparkled.	Pefriodd y gadwyn adnabod.
She couldn't resist teasing him.	Ni allai hi wrthsefyll pryfocio ef.
A river runs through the village.	Mae afon yn rhedeg trwy'r pentref.
Government officials cannot be trusted.	Ni ellir ymddiried yn swyddogion y Llywodraeth.
As one small fish swims merrily after the other,	Wrth i un pysgodyn bach nofio'n llawen ar ôl y llall,
There have been many great scientists.	Mae yna lawer o wyddonwyr gwych wedi bod.
We really want to create machines that can think.	Rydyn ni mewn gwirionedd eisiau creu peiriannau sy'n gallu meddwl.
Fishing for salmon is prohibited.	Gwaherddid pysgota am eogiaid.
The book was as confusing as the puzzle.	Roedd y llyfr mor ddryslyd â'r pos.
After the wife's death, her children had no money.	Ar ôl marwolaeth y wraig, nid oedd gan ei phlant arian.
The kids love romantic fiction.	Mae'r plant yn hoff iawn o ffuglen ramantus.
The minister's son gave up his studies.	Rhoddodd mab y gweinidog y gorau i'w astudiaethau.
Effect of rapid change in temperature.	Effaith newid cyflym mewn tymheredd.
The decomposing bodies were ruined by disease.	Cafodd y cyrff dadelfennu eu difetha gan afiechyd.
The jury unanimously ruled in his favor.	Dyfarnodd y rheithgor yn unfrydol o'i blaid.
But their fate was in the hands of the gods.	Ond roedd eu tynged yn nwylo'r duwiau.
We need cheaper and convenient transportation.	Mae angen cludiant rhatach a chyfleus arnom.
There was a lump in his throat.	Yr oedd lwmp yn ei wddf.
Do you have anything strong on hand?	Oes gennych chi unrhyw beth cryf wrth law?
He was driving through dense fog.	Roedd yn gyrru trwy niwl trwchus.
This town is a nice place to live.	Mae'r dref hon yn lle braf i fyw.
The decision of the electricity company will raise our rates.	Bydd penderfyniad y cwmni trydan yn codi ein cyfraddau.
The leaders sought a peaceful relationship with the surrounding city.	Ceisiodd yr arweinwyr berthynas heddychlon â'r ddinas gyfagos.
This means we have to take precautions.	Mae hyn yn golygu bod yn rhaid inni gymryd rhagofalon.
Would anyone like to tell me what's going on?	A hoffai rhywun ddweud wrthyf beth sy'n digwydd?
She was a teacher at a local school.	Roedd hi'n athrawes mewn ysgol leol.
Such illegal business should be stopped.	Dylid atal busnes anghyfreithlon o'r fath.
She had a desire to defeat her own demons.	Roedd ganddi awydd i drechu ei chythreuliaid ei hun.
She remembered the other woman's kind face.	Cofiai am wyneb caredig y wraig arall.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Mae llygredd amgylcheddol yn dod yn broblem ddifrifol.
Let's go back to camp!	Gadewch i ni fynd yn ôl i'r gwersyll!
A group of hikers were lost in the deep rainforest.	Collwyd grŵp o gerddwyr yn y goedwig law dwfn.
Billie has been practicing for four months.	Mae Billie wedi bod yn ymarfer ers pedwar mis.
Recipients of these bills will be sent a questionnaire.	Anfonir holiadur at dderbynwyr y biliau hyn.
The three dishes are prepared in different ways.	Mae'r tair saig yn cael eu paratoi mewn gwahanol ffyrdd.
His criticism was unfounded.	Roedd ei feirniadaeth yn ddi-sail.
His speech contained very few jokes.	Nid oedd ei araith yn cynnwys fawr ddim jôcs.
Voters approved the new constitution.	Cymeradwyodd y pleidleiswyr y cyfansoddiad newydd.
I bowed deeply to her.	Ymgrymais yn ddwfn iddi.
It's a cloudless day.	Mae'n ddiwrnod digwmwl.
The coffee beans were often crushed by hand,	Roedd y ffa coffi yn aml yn malu â llaw,
Traditional buildings tend to collapse.	Mae adeiladau traddodiadol yn dueddol o fod yn cwympo.
The sheep returned safely to their pen.	Dychwelodd y defaid yn ddiogel i'w gorlan.
I went to school this morning.	Es i i'r ysgol bore ma.
Evidence suggests that we are on the verge of major development.	Mae tystiolaeth yn awgrymu ein bod ar drothwy datblygiad mawr.
He added a small amount of water to the cup.	Ychwanegodd ychydig bach o ddŵr i'r cwpan.
I've never known anyone as lazy as you.	Dydw i erioed wedi adnabod unrhyw un mor ddiog â chi.
Passenger traffic was much lighter than usual.	Roedd traffig teithwyr yn llawer ysgafnach nag arfer.
Tensions rose even higher.	Cododd tensiynau hyd yn oed yn uwch.
She seems distant, almost disconnected.	Mae hi'n ymddangos yn bell, bron wedi'i datgysylltu.
The ancient tomb was discovered by accident.	Darganfuwyd y beddrod hynafol ar ddamwain.
We found that her business was failing.	Gwelsom fod ei busnes yn methu.
The cost of living here is very expensive.	Mae costau byw yma yn ddrud iawn.
Our forefathers fought and died here.	Ymladdodd ein cyndadau a bu farw yma.
Her hair was dark and shiny.	Roedd ei gwallt yn dywyll ac yn sgleiniog.
The movement that swept the country came to a halt.	Daeth y symudiad a ysgubodd y wlad i stop.
This country is rich in natural resources.	Mae'r wlad hon yn doreithiog o adnoddau naturiol.
They will all get a fair test.	Byddan nhw i gyd yn cael prawf teg.
Do not disturb the environment.	Peidiwch ag aflonyddu ar yr amgylchedd.
The famine was devastating.	Roedd y newyn yn ddinistriol.
Well-known hardship was unemployment.	Caledi adnabyddus oedd diweithdra.
He met his brother at the railway station.	Daeth i gyfarfod ei frawd yng ngorsaf y rheilffordd.
Growing coal in these conditions is difficult.	Mae tyfu glo yn yr amodau hyn yn anodd.
She was wearing a dress made of fine fabric.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wedi'i gwneud o ffabrig cain.
The leader spoke eloquently.	Siaradodd yr arweinydd yn huawdl.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Mae ein gwlad yn genedl heddychlon a chyfeillgar.
Most of the country's rainforests have been destroyed.	Mae'r rhan fwyaf o goedwigoedd glaw y wlad wedi'u dinistrio.
A smiling comment from a beautiful lady.	Sylw gwenieithus gan wraig hardd.
His uncle was in his element.	Yr oedd ei ewythr yn ei elfen.
The bird was still universal.	Roedd yr aderyn yn dal yn gyffredinol.
The wine is delicious and makes me thirsty.	Mae'r gwin yn flasus ac yn fy ngwneud i'n sychedig.
So he called all his workers together.	Felly galwodd ei holl weithwyr ynghyd.
This heavy rainfall caused flooding across the town.	Achosodd y glaw trwm hwn lifogydd ar draws y dref.
The coffee is chilling.	Mae'r coffi'n oeri.
They began their descent into the valley.	Cychwynasant ar eu disgyniad i'r dyffryn.
His phone was lying on the kitchen floor.	Roedd ei ffôn yn gorwedd ar lawr y gegin.
Long may he have!	Hir oes iddo!
Scientists and artists often meet with politicians.	Mae gwyddonwyr ac artistiaid yn aml yn cyfarfod â gwleidyddion.
He became furious.	Aeth yn gynddeiriog.
We need a sieve.	Mae angen rhidyll arnom.
Once there was a small village here.	Unwaith roedd yna bentref bach yma.
He got up from the couch and stretched.	Cododd o'r soffa ac ymestyn.
She viewed him as a broody adolescent whose intelligence was far from over	Roedd hi'n ei weld fel glasoed broody y mae ei ddeallusrwydd ymhell
Police arrested him on suspicion of fraud.	Arestiodd yr heddlu ef ar amheuaeth o dwyll.
He leads a protest parade.	Mae'n arwain gorymdaith brotest.
Gowan has a right approach.	Mae gan Gowan ddull cywir.
A doctor examined the patient's wounds.	Archwiliodd meddyg glwyfau'r claf.
Investors are keeping a close eye on this stock.	Mae buddsoddwyr yn cadw llygad barcud ar y stoc hon.
The storm blew the horizon.	Cuddiodd y storm y gorwel.
The meat stew was delicious.	Roedd y stiw cig yn flasus.
I couldn't understand a single word.	Doeddwn i ddim yn deall un gair.
That song has been on the radio for months.	Mae'r gân honno wedi bod ar y radio ers misoedd.
Broadly, the different religions share similar doctrines.	Yn fras, mae'r gwahanol grefyddau yn rhannu athrawiaethau tebyg.
That glossy magazine got her excited.	Roedd y cylchgrawn sgleiniog hwnnw yn ei chyffroi.
Simon asked a question.	Gofynnodd Simon gwestiwn.
School uniform should be worn daily.	Dylid gwisgo gwisg ysgol yn ddyddiol.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Mae'r diwydiant cyw iâr yn cael ei reoleiddio gan gwotâu'r llywodraeth.
He needed help with his suitcase.	Roedd angen help arno gyda'i chês.
The tax rate was almost double that of last year.	Roedd y gyfradd dreth bron ddwywaith cymaint â’r llynedd.
She dreams of moving back to her parents' village.	Mae hi'n breuddwydio am symud yn ôl i bentref ei rhieni.
The legal system in that country is the envy of most.	Mae system gyfreithiol y wlad honno yn destun eiddigedd y rhan fwyaf.
Ministers agreed their requirements.	Cytunodd y gweinidogion ar eu gofynion.
Certainly, the second method would yield the best result.	Yn bendant, yr ail ddull fyddai'n arwain at y canlyniad gorau.
Substance of a highly diverse composition.	Sylwedd o gyfansoddiad tra amrywiol.
Many countries produce rare earth minerals.	Mae llawer o wledydd yn cynhyrchu mwynau daear prin.
The login screen was asking for your password.	Roedd y sgrin mewngofnodi yn gofyn am eich cyfrinair.
For example, some plants absorb water.	Er enghraifft, mae rhai planhigion yn amsugno dŵr.
Some people disregard such warnings.	Mae rhai pobl yn diystyru rhybuddion o'r fath.
They were on the move.	Roedden nhw ar symud.
The bus made an unscheduled stop.	Gwnaeth y bws stop heb ei drefnu.
It has two wings.	Mae ganddo ddwy adain.
The main argument is that animals have rights too.	Y brif ddadl yw bod gan anifeiliaid hawliau hefyd.
But our fate hangs at stake.	Ond mae ein tynged yn hongian yn y fantol.
His car suddenly stops moving.	Mae ei gar yn stopio symud yn sydyn.
He showed the report to his supervisor.	Dangosodd yr adroddiad i'w oruchwyliwr.
We closed the bar early,	Fe wnaethon ni gau'r bar yn gynnar,
Another character, sitting next to a window, was humming a tune.	Roedd cymeriad arall, yn eistedd wrth ymyl ffenest, yn mwmian alaw.
The meal consisted of many items.	Roedd y pryd yn cynnwys llawer o eitemau.
He stretched out his right arm.	Estynnodd ei fraich dde allan.
To a large extent, human progress depends on communication.	I raddau helaeth, mae cynnydd dynol yn dibynnu ar gyfathrebu.
Some felt this was unethical.	Teimlai rhai fod hyn yn anfoesegol.
You drank too much last night.	Fe wnaethoch chi yfed gormod neithiwr.
The dust was flying high above the snake.	Roedd y llwch yn hedfan yn uchel uwchben y neidr.
The summit is the highest part of the mountain.	Y copa yw'r rhan uchaf o'r mynydd.
Don't be fooled by the adventure.	Peidiwch â chael eich twyllo gan yr antur.
He stared at her in disbelief.	Syllodd arni mewn anghrediniaeth.
I found a pebble near the stream.	Cefais garreg gron ger y nant.
He to chat.	Ef i sgwrsio.
How is it done?	Sut mae'n cael ei wneud?
The unsightly fish swim around this glacial pond.	Mae'r pysgod diolwg yn nofio o amgylch y pwll rhewlifol hwn.
The landscape was barren, devoid of color.	Roedd y dirwedd yn ddiffrwyth, yn amddifad o liw.
So the man rested in the shade.	Felly gorffwysodd y dyn yn y cysgod.
Soon they will all die of hunger.	Yn fuan byddant i gyd yn marw o newyn.
All layers of roots are the secrets of carbohydrates.	Mae pob haen o wreiddiau yn cyfrinachau carbohydradau.
Some parts of the world are blessed with plenty of food.	Mae rhai rhannau o'r byd wedi'u bendithio â digonedd o fwyd.
The sunlight was dancing and shining through the trees.	Roedd golau'r haul yn dawnsio ac yn disgleirio trwy'r coed.
Don't walk behind anyone.	Peidiwch â cherdded y tu ôl i neb.
He rushed to the office.	Rhuthrodd i'r swyddfa.
All eyes were fixed on the television set.	Roedd pob llygad yn sefydlog ar y set deledu.
He arrived, short of breath and eager to escape.	Cyrhaeddodd, yn fyr ei gwynt ac yn awyddus i ddianc.
The wreckage was left by thieves.	Gadawyd y llongddrylliad gan ladron.
The lawyer has never been able to succeed.	Nid yw'r cyfreithiwr erioed wedi gallu llwyddo.
However, reason and logic prompted him to understand.	Fodd bynnag, cynhyrfodd rheswm a rhesymeg ef i ddeall.
The kids have violent mood swings.	Mae hwyliau ansad treisgar gan y plant.
There were long queues during his visit.	Bu ciwiau hir yn ystod ei ymweliad.
They were about to enter a new era in history.	Roeddent ar fin cychwyn ar gyfnod newydd mewn hanes.
My friend suggested moving to the countryside.	Awgrymodd fy ffrind symud i gefn gwlad.
It's best not to dwell on the past.	Mae'n well peidio â thrigo ar y gorffennol.
The city was flooded with tourists.	Cafodd y ddinas ei boddi gan dwristiaid.
The effectiveness of the nuclear power station has been called into question.	Mae effeithiolrwydd yr orsaf niwclear wedi cael ei gwestiynu.
Use awl to drill holes in the bottle.	Defnyddiwch awl i ddrilio tyllau yn y botel.
The dog was going about its prey.	Roedd y ci yn mynd o amgylch ei ysglyfaeth.
The noise was deafening, overwhelming, confusing.	Roedd y sŵn yn fyddarol, yn llethol, yn ddryslyd.
The sheriff arrived shortly afterwards.	Cyrhaeddodd y siryf yn fuan wedyn.
One day he dreamed of becoming a poet.	Breuddwydiodd am ddod yn fardd ryw ddydd.
Illnesses like cancer vary.	Mae salwch fel canser yn amrywio.
State your disagreement.	Nodwch eich anghytundeb.
A rift has opened up between the upper and lower classes.	Mae rhwyg wedi agor rhwng y dosbarthiadau uchaf ac isaf.
Generally, such diseases can only be treated in hospital.	Yn gyffredinol, dim ond mewn ysbyty y gellir trin clefydau o'r fath.
What a mess!	Am lanast!
The man also read music.	Darllenodd y dyn gerddoriaeth hefyd.
There are very few sources of drinking water.	Ychydig iawn o ffynonellau dŵr yfed sydd.
A flock of birds was circling overhead.	Roedd haid o adar yn cylchu uwchben.
The vegetarian meal was excellent.	Yr oedd y pryd llysieuol yn rhagorol.
She sells vegetables on the street.	Mae hi'n gwerthu llysiau ar y stryd.
A case of measles has been reported in schools.	Adroddwyd bod achos o'r frech goch mewn ysgolion.
Nobody knows for sure who she was.	Does neb yn gwybod yn sicr pwy oedd hi.
This is probably your favorite.	Yn ôl pob tebyg, dyma'ch ffefryn.
In every civilized society, people respect their elders.	Ym mhob cymdeithas wâr, mae pobl yn parchu eu blaenoriaid.
Slowly melt the butter in a large saucepan.	Toddwch y menyn yn araf mewn sosban fawr.
The man shook the inspector's hand.	Ysgydwodd y dyn law yr arolygydd.
He stubbed his feet and fell off the ladder.	Stubiodd ei draed a syrthiodd oddi ar yr ysgol.
Candy chestnuts are more sticky than candied apple.	Mae castanwydd candi yn fwy gludiog nag afal candied.
Corruption is a growing concern.	Mae llygredd yn bryder cynyddol.
She was more enamored than her sister.	Roedd hi'n fwy enamor na'i chwaer.
Climate models predict higher rainfall.	Mae modelau hinsawdd yn rhagweld glawiad uwch.
The sentence must be punctuated correctly.	Rhaid atalnodi'r frawddeg yn gywir.
The cat disappeared into the fog.	Diflannodd y gath i'r niwl.
The train was crowded with passengers.	Roedd y trên yn orlawn o deithwyr.
Never place open fire logs on the carpet.	Peidiwch byth â rhoi boncyffion tân agored ar y carped.
An anchor interviewed the runners.	Bu angormon yn cyfweld â'r rhedwyr.
The chicken tasted delicious.	Roedd y cyw iâr yn blasu'n flasus.
The door left open a crack.	Gadawodd y drws yn agored crac.
The boy's eyes were dim.	Roedd llygaid y bachgen yn ddigalon.
Nothing seemed to bother the dog.	Doedd dim byd i'w weld yn poeni'r ci.
At first the camera failed to focus.	Ar y dechrau methodd y camera â chanolbwyntio.
Her arms were an eloquent memory of her years.	Roedd ei breichiau yn atgof huawdl o'i blynyddoedd.
Many ancient ruins have been found on the site.	Mae llawer o adfeilion hynafol wedi'u darganfod ar y safle.
They could not understand the movements of her body.	Nid oeddent yn gallu deall symudiadau ei chorff.
Mongolia is a landlocked country.	Mae Mongolia yn wlad dirgaeedig.
The hall was crowded with people.	Roedd y neuadd yn orlawn o bobl.
He received the water, grimacing slightly.	Derbyniodd y dŵr, grimacing ychydig.
The mother gently placed the baby in his crib.	Gosododd y fam y babi yn ysgafn yn ei griben.
I'm worried about the pollution problem.	Rwy'n poeni am y broblem llygredd.
Television earns billions of dollars in revenue every year.	Mae teledu yn ennill biliynau o ddoleri mewn refeniw bob blwyddyn.
The market was full of colorful tents.	Roedd y farchnad yn llawn pebyll lliwgar.
The star and the moon and the planets were all aligned.	Roedd y seren a'r lleuad a'r planedau i gyd wedi'u halinio.
The baby was dancing jigs.	Roedd y babi yn dawnsio jigiau.
A wonderful feast was arranged for the mistress.	Trefnwyd gwledd odidog i'r feistres.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Roedd rhai diwylliannau cyntefig yn credu bod yr haul yn dduw.
The streets were packed with cyclists.	Roedd y strydoedd yn orlawn o feicwyr.
The elderly man is standing on a bridge.	Mae'r dyn oedrannus yn sefyll ar bont.
Silk is an extremely strong and lightweight fiber.	Mae sidan yn ffibr hynod o gryf ac ysgafn.
The road runs through the mountains.	Mae'r ffordd yn rhedeg trwy'r mynyddoedd.
He ordered their servants to prepare breakfast.	Gorchmynnodd i'w gweision baratoi brecwast.
The ticket must be renewed annually.	Rhaid adnewyddu'r tocyn bob blwyddyn.
You have managed to impress even the most demanding client.	Rydych chi wedi llwyddo i wneud argraff hyd yn oed ar y cleient mwyaf heriol.
A downward trend in economic growth has continued.	Mae tuedd ar i lawr mewn twf economaidd wedi parhau.
There was a distant rumble to be heard.	Roedd rumble pell i'w glywed.
The company's share price plummeted.	Plymiodd pris cyfranddaliadau'r cwmni.
Microscopic organisms feed on decomposing organisms.	Mae organebau microsgopig yn bwydo ar organebau sy'n dadelfennu.
Make sure all equipment is used correctly.	Gwnewch yn siŵr bod yr holl offer yn cael eu defnyddio'n gywir.
The boss did not arrive as expected.	Ni chyrhaeddodd y bos yn ôl y disgwyl.
The complexity of language continues to intrigue scientists.	Mae cymhlethdod iaith yn parhau i ddirgelu gwyddonwyr.
Every country needs good roads.	Mae angen ffyrdd da ar bob gwlad.
We are familiar with this author's descriptions of nature.	Yr ydym yn gyfarwydd â disgrifiadau'r awdur hwn o fyd natur.
Villagers were harvesting food from trees.	Roedd pentrefwyr yn cynaeafu bwyd o goed.
She scrubbed her face with a towel.	Sgwriodd ar ei hwyneb gyda thywel.
Unwanted words can be cut from the transcript.	Gellir torri geiriau diangen o'r trawsgrifiad.
I returned from vacation last week.	Dychwelais o wyliau wythnos diwethaf.
The work is full of challenges.	Mae'r gwaith yn llawn heriau.
He stares at you until you get the message.	Mae'n syllu arnoch chi nes i chi gael y neges.
This location is home to a hilltop temple.	Mae'r lleoliad hwn yn gartref i deml ar ben bryn.
Some even tied their arms to their chests.	Roedd rhai hyd yn oed yn clymu eu breichiau i'w cistiau.
The earth is round, isn't it?	Mae'r ddaear yn grwn, ynte?
One of my suitcases is green.	Mae un o fy nghêsys yn wyrdd.
I need to visit the bank.	Mae angen i mi ymweld â'r banc.
In uncertain times, the title character tries to assert control.	Mewn cyfnod ansicr, mae'r cymeriad teitl yn ceisio mynnu rheolaeth.
That move collapsed long ago.	Cwympodd y symudiad hwnnw ers talwm.
The rate of growth of mental illness is alarming.	Mae cyfradd twf salwch meddwl yn frawychus.
The pediatrician found that the child was malnourished.	Canfu'r pediatregydd fod y plentyn yn dioddef o ddiffyg maeth.
The aircraft attendant greeted the passengers on board.	Cyfarchodd cynorthwyydd yr awyren y teithwyr oedd ar fwrdd y llong.
The road is not recommended for travel.	Nid yw'r ffordd yn cael ei hargymell ar gyfer teithio.
The planet is moving on its axis.	Mae'r blaned yn symud ar ei hechelin.
The earth rotates around the sun.	Mae'r ddaear yn cylchdroi o amgylch yr haul.
She draws a sketch every morning.	Mae hi'n tynnu braslun bob bore.
The beads were strung.	Roedd y gleiniau wedi'u gosod ar linyn.
Both shipyards have built warships for the navy.	Mae'r ddwy iard longau wedi adeiladu llongau rhyfel ar gyfer y llynges.
Once a week, the children attend dance lessons.	Unwaith yr wythnos, mae'r plant yn mynychu gwersi dawns.
His cane broke and he fell over.	Torrodd ei gansen a syrthiodd drosodd.
He is a consistent stalker.	Mae'n stelciwr cyson.
The chopsticks rest neatly on the table.	Mae'r chopsticks yn gorffwys yn daclus ar y bwrdd.
The box fell on the concrete.	Syrthiodd y blwch ar y concrit.
The company denies liability.	Mae'r cwmni'n gwadu atebolrwydd.
She was playing at the piano.	Roedd hi'n chwarae wrth y piano.
He assured her that she was fine.	Fe'n sicrhaodd hi ei bod hi'n iawn.
Diplomat in town discussing trade.	Diplomydd yn y dref yn trafod masnach.
A roar of agony ran through the crowd.	Rhedodd cryndod o ing drwy'r dyrfa.
The structure was so huge that cranes were used.	Roedd y strwythur mor enfawr fel bod craeniau'n cael eu defnyddio.
For this, you need it.	Ar gyfer hyn, mae ei angen arnoch chi.
Soon, there was a huge mound ahead.	Yn fuan, roedd twmpath aruthrol o'u blaenau.
Four years ago, this asteroid was discovered.	Bedair blynedd yn ôl, darganfuwyd yr asteroid hwn.
He collapsed on the floor.	Cwympodd ar y llawr.
He gave her a strange look.	Rhoddodd olwg ryfedd iddi.
He wanted to know what she was thinking.	Roedd eisiau gwybod beth oedd hi'n ei feddwl.
Then testing began on this series of chemicals.	Yna dechreuodd profion ar y gyfres hon o gemegau.
This is the only one that matches.	Dyma'r unig un sy'n cyfateb.
The baby's cradle is beside the drawstring.	Mae crud y babi wrth ymyl y gist ddroriau.
The signature was inverted.	Roedd y llofnod wyneb i waered.
He took another deep breath.	Cymerodd anadl ddofn arall.
The researchers conduct lengthy interviews with the older people.	Mae'r ymchwilwyr yn cynnal cyfweliadau hir gyda'r bobl hŷn.
He slipped on a banana peel.	Llithrodd ar groen banana.
This activity is allowed in some communities.	Caniateir y gweithgaredd hwn mewn rhai cymunedau.
People want to invest elsewhere.	Mae pobl eisiau buddsoddi mewn mannau eraill.
Wife rides a bicycle.	Gwraig yn reidio beic.
Reading between the lines of the text.	Darllen rhwng llinellau'r testun.
This is also good for your health.	Mae hyn hefyd yn dda i'ch iechyd.
Have you found a job yet?	Ydych chi wedi dod o hyd i swydd eto?
Fly anglers fish in lakes and rivers.	Mae pysgotwyr plu yn pysgota mewn llynnoedd ac afonydd.
His stubbornness was remarkable.	Yr oedd ei ystyfnigrwydd yn hynod.
He put the kettle on a burner.	Rhoddodd y tegell ar losgwr.
Spotted prawns are harvested from the wild.	Mae corgimychiaid sbot yn cael eu cynaeafu o'r gwyllt.
He examined the wax figurine.	Archwiliodd y ffiguryn cwyr.
He read articles in a dusty magazine.	Darllenodd erthyglau mewn cylchgrawn llychlyd.
A bead of sweat dripped from his brow.	Sychodd glain o chwys o'i ael.
Put your spoon down.	Rhowch eich llwy i lawr.
Indeed, there was a vigorous debate.	Yn wir, cafwyd dadl frwd.
Do not rule out work for sport.	Peidiwch â diystyru gwaith ar gyfer chwaraeon.
Some names are no longer in use.	Nid yw rhai enwau bellach yn cael eu defnyddio.
Eastwood was extremely proud of his country.	Yr oedd Eastwood yn hynod falch o'i wlad.
An open box is a cube.	Ciwb yw blwch agored.
I noticed a gackle of laughter.	Sylwais ar gackle o chwerthin.
Last week, we discovered a secret cove.	Yr wythnos diwethaf, fe wnaethon ni ddarganfod cildraeth cyfrinachol.
A small movement appeared under the table.	Roedd symudiad bach i'w weld o dan y bwrdd.
The mornings are beautifully cold.	Mae'r boreau yn hyfryd o oer.
He found the tin opener and opened it.	Daeth o hyd i'r agorwr tun a'i agor.
What a great building this is.	Am adeilad gwych yw hwn.
Many parents express concern for their children's safety.	Mae llawer o rieni yn mynegi pryder am ddiogelwch eu plant.
The baby's parents promised her everything.	Addawodd rhieni'r babi bopeth iddi.
A dark cloud weaves over the harbor.	Mae cwmwl tywyll yn gweu dros yr harbwr.
It's perfect.	Mae'n berffaith.
The rubbish was scattered along the street.	Roedd y sbwriel wedi'i wasgaru ar hyd y stryd.
The farmer's livelihood depends on a good harvest.	Mae bywoliaeth y ffermwr yn dibynnu ar gynhaeaf da.
He was told to keep quiet.	Dywedwyd wrtho am gadw'n dawel.
The search for missing persons began.	Dechreuwyd chwilio am bobl sydd ar goll.
The man is an engineer.	Mae'r dyn yn beiriannydd.
People are forever complaining about poor service.	Mae pobl am byth yn cwyno am wasanaeth gwael.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Pan fydd y gweithredwr yn pwyso'r botwm eject, daeth y gerddoriaeth i ben.
The death penalty was commonly used throughout history.	Roedd y gosb eithaf yn cael ei defnyddio'n gyffredin trwy gydol hanes.
Embarrassment was the anomaly.	Emboledd oedd yr anghysondeb.
Today, most tires are made of rubber.	Heddiw, mae'r rhan fwyaf o deiars yn cael eu gwneud o rwber.
Seeds for bird feeders are often available in the newspaper.	Mae hadau ar gyfer bwydo adar ar gael yn aml yn y papur newydd.
It must have come in a lot of money.	Mae'n rhaid ei fod wedi dod i mewn i lawer o arian.
Many read this as malicious gossip.	Mae llawer yn darllen hwn fel clecs maleisus.
The storm front moved over the city.	Symudodd ffrynt y storm dros y ddinas.
It's hard to find a good cook.	Mae'n anodd dod o hyd i gogydd da.
They were deporting him in the newspapers every day.	Roeddent yn ei alltudio yn y papurau newydd bob dydd.
The murmurs of a distant crowd could be heard.	Gellid clywed murmurs tyrfa bell.
We lived in this house once.	Buom yn byw yn y ty hwn unwaith.
His feet flattened the tall grass.	Roedd ei draed yn fflatio'r glaswellt tal.
Repeat the process.	Ailadroddwch y broses.
After supper, they drank wine until ten o'clock.	Wedi swper, yfasant win hyd ddeg o'r gloch.
Treating a wild animal can be dangerous.	Gall trin anifail gwyllt fod yn beryglus.
Technology is blocking efforts to combat crime.	Mae technoleg yn rhwystro ymdrechion i frwydro yn erbyn trosedd.
She started to touch her toes.	Dechreuodd gyffwrdd bysedd ei thraed.
I refused to believe her allegations.	Gwrthodais i gredu ei chyhuddiadau.
He reluctantly agreed.	Cytunodd yn anfoddog.
During her visit to the island, she visited a cave.	Yn ystod ei hymweliad â'r ynys, ymwelodd ag ogof.
Don't talk unless it's your turn.	Peidiwch â siarad oni bai mai eich tro chi yw hi.
Global warming or climate change has profound implications.	Mae cynhesu byd-eang neu newid yn yr hinsawdd yn cael goblygiadau dwys.
Methane is in some ways more dangerous.	Mae methan mewn rhai ffyrdd yn fwy peryglus.
Scraping noises were heard emanating from the building.	Clywyd synau sgrapio yn dod o'r adeilad.
He was taking some time to prepare his speech.	Roedd yn cymryd peth amser i baratoi ei araith.
He appeared calm, composed.	Ymddangosai yn bwyllog, cyfansoddedig.
To a large extent, cultures vary across nations.	I raddau helaeth, mae diwylliannau'n amrywio ar draws cenhedloedd.
He bought an expensive car.	Prynodd gar drud.
I've had flu several times.	Rydw i wedi cael ffliw sawl gwaith.
Ice cream is the perfect dessert.	Hufen iâ yw'r pwdin perffaith.
The countryside seems remotely melancholic.	Mae cefn gwlad yn ymddangos yn felancolaidd o bell.
He thankfully sent flowers to his friend.	Anfonodd flodau at ei ffrind yn ddiolchgar.
The goods were delivered to the store.	Dosbarthwyd y nwyddau i'r siop.
She knows where the tadpoles find water.	Mae hi'n gwybod ble mae'r penbyliaid yn dod o hyd i ddŵr.
This event happened last week.	Digwyddodd y digwyddiad hwn yr wythnos ddiweddaf.
The driver looked completely dissatisfied.	Edrychodd y gyrrwr yn gwbl anfodlon.
He was afraid of his enemies.	Yr oedd arno ofn ei elynion.
She was without education.	Roedd hi heb addysg.
Animals in captivity are often treated cruelly.	Mae anifeiliaid mewn caethiwed yn aml yn cael eu trin yn greulon.
The pine glistened in the rain.	Glistened y pinwydd yn y glaw.
Add some water to the powder.	Ychwanegwch ychydig o ddŵr i'r powdr.
Residents were forced to leave their homes.	Gorfodwyd trigolion i adael eu cartrefi.
The plan aims to increase at a local level.	Nod y cynllun yw cynyddu ar lefel leol.
So the woodcutter carefully sharpened his ax.	Felly miniogodd y torrwr coed ei fwyell yn ofalus.
Google headquarters plans to grow.	Mae pencadlys Google yn bwriadu tyfu.
Do you think it's difficult to buy for it?	Ydych chi'n meddwl ei fod yn anodd prynu amdano?
She was a fine, intelligent woman.	Roedd hi'n fenyw gain, ddeallus.
No patient is turned away without treatment.	Ni chaiff unrhyw glaf ei droi i ffwrdd heb driniaeth.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Defnyddir falfiau calon artiffisial i ddisodli rhai naturiol sydd wedi'u difrodi.
The heavy snow prevented us from visiting the island.	Roedd yr eira trwm yn ein rhwystro rhag ymweld â'r ynys.
This revolution has created a new government.	Mae'r chwyldro hwn wedi creu llywodraeth newydd.
Traditionally, political views divide along party lines.	Yn draddodiadol, mae safbwyntiau gwleidyddol yn rhannu ar hyd llinellau plaid.
Which way do they go?	Pa ffordd maen nhw'n mynd?
Summer is a great time for undertaking bold projects.	Mae'r haf yn amser gwych ar gyfer ymgymryd â phrosiectau beiddgar.
This area is famous for its natural beauty.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei harddwch naturiol.
He opened the bag, sighing heavily.	Agorodd y bag, gan ochneidio'n drwm.
The toddler grabbed his hands.	Cipiodd y plentyn bach o'i ddwylo.
Strange voices drifted through the wall.	Roedd lleisiau rhyfedd yn drifftio trwy'r wal.
It was a total disaster!	Roedd yn drychineb llwyr!
I smell something burning.	Rwy'n arogli rhywbeth yn llosgi.
The truck passed in front of his house.	Aeth y lori heibio o flaen ei dŷ.
The committee criticized its efforts.	Beirniadodd y pwyllgor ei hymdrechion.
The court heard the toll had been rising steadily.	Clywodd y llys fod y doll wedi bod yn codi'n gyson.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Amgylchynwyd y palas gan lawer o fynyddoedd pell.
The solder is molten.	Mae'r sodrydd yn dawdd.
It tasted delicious.	Roedd yn blasu'n flasus.
The weather forecast for the day is cloudy and rainy.	Mae rhagolygon y tywydd ar gyfer y dydd yn gymylog a glawog.
Frequent tremors can cause power outages.	Gall cryndodau cyson achosi toriadau pŵer.
There is a woman in the kitchen.	Mae gwraig yn y gegin.
The importance of this museum is well understood.	Mae dealltwriaeth dda o bwysigrwydd yr amgueddfa hon.
The efficacy of the vaccine has yet to be proven.	Nid yw effeithiolrwydd y brechlyn wedi'i brofi eto.
She sips her tea slowly, while the man watches.	Mae hi'n sipian ei the yn araf, tra bod y dyn yn gwylio.
The mines were located in the uplands	Lleolwyd y mwyngloddiau yn yr ucheldiroedd
A symphony orchestra is made up of many musicians.	Mae cerddorfa symffoni yn cynnwys llawer o gerddorion.
You should only worry about what is absolutely necessary.	Dim ond yr hyn sy'n gwbl angenrheidiol y dylech chi boeni amdano.
The director's luxury office was on the top floor.	Roedd swyddfa foethus y cyfarwyddwr ar y llawr uchaf.
After much deliberation, the decision was made.	Ar ôl llawer o drafod, gwnaed y penderfyniad.
He is usually reserved and typically quiet.	Mae fel arfer yn gadwedig ac yn nodweddiadol dawel.
However, the results of the study have been limited.	Fodd bynnag, cyfyngedig fu canlyniadau'r astudiaeth.
Don't steal food from this restaurant.	Peidiwch â dwyn bwyd o'r bwyty hwn.
The water was dangerously cold.	Roedd y dŵr yn beryglus o oer.
John pretended the dragon wasn't there.	Roedd John yn cymryd arno nad oedd y ddraig yno.
A huge lake stretches far away.	Mae llyn enfawr yn ymestyn ymhell i ffwrdd.
The gasket was empty.	Roedd y gasged yn wag.
The check arrived safely.	Cyrhaeddodd y siec yn ddiogel.
This area is known worldwide for its wines.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus ledled y byd am ei gwinoedd.
When my eyes opened, the world was wrapped in darkness.	Pan agorodd fy llygaid, roedd y byd wedi'i lapio mewn tywyllwch.
The agricultural land in this province is fertile.	Mae'r tir amaeth yn y dalaith hon yn ffrwythlon.
The bird lay dead nearby.	Roedd yr aderyn yn gorwedd yn farw gerllaw.
Is religion a form of escape?	Ai math o ddihangfa yw crefydd?
They shake hands warmly.	Maent yn ysgwyd dwylo yn gynnes.
They are asking residents to recycle rubbish.	Maen nhw'n gofyn i drigolion ailgylchu sbwriel.
The legal system is corrupt.	Mae'r system gyfreithiol yn llwgr.
We traveled to a volcano.	Teithion ni i losgfynydd.
This plant is non-toxic.	Nid yw'r planhigyn hwn yn wenwynig.
There is a new epidemic in town.	Mae epidemig newydd yn y dref.
Someone crashed into the bridge.	Cwympodd rhywun i mewn i'r bont.
Stay out of the sun.	Cadwch allan o'r haul.
The curtains were closed against the late	Caewyd y llenni yn erbyn y diweddar
The army surrounded the castle.	Amgylchynodd y fyddin y castell.
Bacteria can cause diarrhea.	Gall bacteria achosi dolur rhydd.
Despite their efforts to eradicate the poison, he died.	Er gwaethaf eu hymdrechion i gael gwared ar y gwenwyn, bu farw.
You see, honey attracts more bees.	Rydych chi'n gweld, mae mêl yn denu mwy o wenyn.
Her mother has simple tastes.	Mae gan ei mam chwaeth syml.
Step away from the edge!	Cam i ffwrdd o'r ymyl!
Taro prefers to socialize online with virtual friends.	Mae'n well gan Taro gymdeithasu ar-lein gyda ffrindiau rhithwir.
Many libraries are closing.	Mae llawer o lyfrgelloedd yn cau.
Congress passes a new law every year.	Mae'r Gyngres yn pasio deddf newydd bob blwyddyn.
That fine weather has continued.	Mae’r tywydd braf hwnnw wedi parhau.
The plane started on its first flight.	Dechreuodd yr awyren ar ei hediad cyntaf.
She warned them not to go near the fence.	Rhybuddiodd hi nhw i beidio â mynd yn agos at y ffens.
The frog jumped from the pool, crashing into the rock.	Neidiodd y broga o'r pwll, gan chwilfriwio i'r graig.
This school has a playground with a sand pit.	Mae gan yr ysgol hon iard chwarae gyda phwll tywod.
Always wear a helmet when riding a bike.	Gwisgwch helmed bob amser wrth reidio beic.
He walked at a steady pace towards the station.	Cerddodd ar gyflymdra cyson tuag at yr orsaf.
The coins were collected in the box.	Casglwyd y darnau arian yn y blwch.
The young of the snake had not hatched.	Nid oedd ifanc y neidr wedi deor.
He opened the short case.	Agorodd yr achos byr.
She doesn't like chocolate.	Dydy hi ddim yn hoffi siocled.
The resultant explosion was deafening.	Roedd y ffrwydrad canlyniadol yn fyddarol.
She stood in the lab, dressed for bed.	Safodd yn y labordy, wedi gwisgo i'w gwely.
The sailor gratefully remembers the incident.	Mae'r morwr yn cofio'r digwyddiad yn ddiolchgar.
The house was badly damaged.	Niweidiwyd y ty yn arw.
Their production is extremely efficient.	Mae eu cynhyrchiad yn hynod effeithlon.
Books are expensive.	Mae llyfrau yn ddrud.
The dough should be removed from the bowl.	Dylid tynnu'r toes o'r bowlen.
Look at the statue.	Edrychwch ar y cerflun.
Fewer ghosts are being seen these days.	Mae llai o ysbrydion yn cael eu gweld y dyddiau hyn.
The river flows into the sea.	Mae'r afon yn llifo i'r môr.
The politician had no patience for these young upstarts.	Nid oedd gan y gwleidydd unrhyw amynedd ar gyfer yr upstarts ifanc hyn.
Everyone in the plaza listened in silence.	Gwrandawodd pawb yn y plaza yn dawel.
Instead of begging for mercy, ask for mercy.	Yn lle erfyn am drugaredd, gofynnwch am drugaredd.
The troops marched to the front.	Gorymdeithiodd y milwyr i'r blaen.
It takes incredible patience to write a good short story.	Mae angen amynedd anhygoel i ysgrifennu stori fer dda.
There were few jobs for young people.	Prin oedd y swyddi i bobl ifanc.
The township was carefully redesigned.	Ailgynlluniwyd y dreflan yn ofalus.
A truck rumbled by.	Mae lori rumbled gan.
This medication comes with a comprehensive list of side effects.	Daw'r feddyginiaeth hon gyda rhestr gynhwysfawr o sgîl-effeithiau.
Landslides occur frequently in the mountains.	Mae tirlithriadau yn digwydd yn aml yn y mynyddoedd.
He sipped his coffee in silence.	Sipiodd ei goffi mewn distawrwydd.
A curved path led through the woods.	Roedd llwybr crwm yn arwain trwy'r coed.
Our job is to clean up this mess.	Ein gwaith ni fydd glanhau'r llanast hwn.
The secret to success is to learn from the mistakes of others.	Y gyfrinach i lwyddiant yw dysgu o gamgymeriadau eraill.
Most children, it is said, love animals.	Mae'r rhan fwyaf o blant yn caru anifeiliaid, dywedir.
Children need to eat healthy food.	Mae angen i blant fwyta bwyd iach.
The technician removed the old computer.	Tynnodd y technegydd yr hen gyfrifiadur.
The litter of the kittens looked crazy.	Roedd torllwyth y cathod bach yn edrych yn wallgof.
An hour's sleep is not enough.	Nid yw awr o gwsg yn ddigon.
Training is not a problem.	Nid yw hyfforddiant yn broblem.
Just take what you need.	Cymerwch yr hyn sydd ei angen arnoch yn unig.
The neck of the giraffe is as long as its body.	Mae gwddf y jiráff cyn belled â'i gorff.
He knew he would be arrested.	Roedd yn gwybod y byddai'n cael ei arestio.
The doctor estimated a complicated procedure.	Amcangyfrifodd y meddyg weithdrefn gymhleth.
The clouds are thick and low.	Mae'r cymylau yn drwchus ac yn isel.
There is always traffic congestion on this road.	Mae tagfeydd traffig ar y ffordd hon bob amser.
The streets were full of happy people, full of laughter.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl hapus, llawn chwerthin.
As he walked away, he turned.	Wrth iddo gerdded i ffwrdd, fe drodd.
The thief ran for her.	Rhedodd y lleidr amdani.
The baby smiled happily.	Gwenodd y babi yn hapus.
What date do you have in mind?	Pa ddyddiad sydd gennych chi mewn golwg?
We need water to drink and cook with	Mae angen dŵr arnom i'w yfed ac i goginio ag ef
The village elder denied the trespassers as traitors.	Gwadodd blaenor pentref y tresmaswyr fel bradwyr.
I ate my lunch by the pool.	Bwyteais fy nghinio wrth y pwll.
The diamond was cut so brilliantly that it took forever.	Cafodd y diemwnt ei dorri mor wych fel y cymerodd am byth.
Next, mix the basil and dry.	Nesaf, cymysgwch y basil a'i sychu.
A thin line separated the pavement from the derelict road.	Roedd llinell denau yn gwahanu'r palmant oddi wrth y ffordd ddadfeiliedig.
The black beetle crashed aimlessly, looking for a new hide.	Chwalodd y chwilen ddu yn ddibwrpas, gan chwilio am guddfan newydd.
Stoneware is fossilized wood.	Pren wedi'i ffosileiddio yw pren caregog.
They take no part in decision making.	Nid ydynt yn cymryd unrhyw ran mewn gwneud penderfyniadau.
They discovered an ancient cave system nearby.	Fe wnaethon nhw ddarganfod system ogofâu hynafol gerllaw.
Trees were rocking gently in the warm breeze.	Roedd coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel gynnes.
The assailants fled after shooting the two men.	Ffodd yr ymosodwyr ar ôl saethu'r ddau ddyn.
The regional governor declared a state of emergency.	Cyhoeddodd y llywodraethwr rhanbarthol gyflwr o argyfwng.
The numbers have increased in recent years.	Mae'r niferoedd wedi cynyddu yn y blynyddoedd diwethaf.
The plan provides for sustainable growth.	Mae'r cynllun yn darparu ar gyfer twf cynaliadwy.
Tidal rise is an example of gravity.	Mae cynnydd y llanw yn enghraifft o ddisgyrchiant.
After being a solicitor for thirty years, he retired.	Ar ôl bod yn gyfreithiwr am ddeng mlynedd ar hugain, ymddeolodd.
The newspaper is famous for its investigative journalism.	Mae'r papur newydd yn enwog am ei newyddiaduraeth ymchwiliol.
They stood side by side in quiet respect.	Roeddent yn sefyll ochr yn ochr mewn parch tawel.
This hospital is renowned for providing excellent service.	Mae'r ysbyty hwn yn enwog am ddarparu gwasanaeth rhagorol.
Are you involved in any political rallies?	Ydych chi'n ymwneud ag unrhyw ralïau gwleidyddol?
The sea's surface was calm.	Roedd wyneb y môr yn dawel.
The ensuing discussion was heated.	Cynheswyd y drafodaeth ddilynol.
They were unaware of the dangers of radiation.	Nid oeddent yn ymwybodol o beryglon ymbelydredd.
The clinic has a large car park.	Mae gan y clinig faes parcio mawr.
As a bonus, your employees will have the vacation home.	Fel bonws, bydd gan eich gweithwyr y cartref gwyliau.
My car needs new brakes.	Mae angen breciau newydd ar fy nghar.
Rats and cockroaches were seen leaving the building.	Gwelwyd llygod mawr a chwilod duon yn gadael yr adeilad.
Heavy rainfall causes rivers to overflow.	Mae glaw trwm yn achosi i afonydd orlifo.
People work tirelessly even in the face of adversity.	Mae pobl yn gweithio'n ddiflino hyd yn oed yn wyneb adfyd.
There is a strong possibility that you will find it.	Mae posibilrwydd cryf y byddwch chi'n dod o hyd iddo.
Michael often lacked confidence.	Roedd Michael yn aml yn ddihyder.
All ingredients must be fresh.	Rhaid i'r holl gynhwysion fod yn ffres.
The salads were too salty.	Roedd y saladau yn rhy hallt.
He fell from grace.	Syrthiodd o ras.
His music has been an inspiration to many.	Bu ei gerddoriaeth yn ysbrydoliaeth i lawer.
Logan woke up early, and went to school.	Deffrodd Logan yn gynnar, ac aeth i'r ysgol.
Now this village has developed a printing press.	Nawr mae'r pentref hwn wedi datblygu gwasg argraffu.
The protests continued until the government succumbed to the demands.	Parhaodd y protestiadau nes i'r llywodraeth ildio i'r gofynion.
The sultan tried to strengthen its center.	Ceisiodd y syltan gryfhau ei ganol.
An avalanche threatened to slide down the cliff.	Roedd eirlithriad yn bygwth llithro i lawr y clogwyn.
The humble expression conveyed all the emotion he felt.	Roedd y mynegiant gostyngedig yn cyfleu'r holl emosiwn a deimlai.
The population of such remote areas is growing.	Mae poblogaeth ardaloedd mor anghysbell yn tyfu.
A sharp shooting star had spread across the midnight sky.	Roedd seren saethu lem wedi ymledu ar draws yr awyr ganol nos.
She is a strong dancer.	Mae hi'n ddawnswraig gref.
Avoid using words like 'hard' and 'easy'.	Ceisiwch osgoi defnyddio geiriau fel 'caled' a 'hawdd'.
You only need a small portion of the fruit.	Dim ond rhan fach o'r ffrwyth sydd ei angen arnoch chi.
Green paint is often associated with rich people.	Mae paent gwyrdd yn aml yn gysylltiedig â phobl gyfoethog.
The new moon was shining in the night sky.	Roedd y lleuad newydd yn disgleirio yn awyr y nos.
But we are not all the same.	Ond nid ydym i gyd yr un peth.
Investigators and police interviewed several witnesses.	Cyfwelodd yr ymchwilwyr a'r heddlu â nifer o dystion.
Translators, interpreters and tourist guides were in great demand.	Roedd galw mawr am gyfieithwyr, dehonglwyr a thywyswyr twristiaid.
Icebergs are often calving from glaciers.	Mae mynyddoedd iâ yn aml yn lloia o rewlifoedd.
Many museum artefacts are lost each year.	Mae llawer o arteffactau amgueddfa yn cael eu colli bob blwyddyn.
The founder's family has owned the company for three generations.	Mae teulu'r sylfaenydd wedi bod yn berchen ar y cwmni ers tair cenhedlaeth.
Many smaller provinces lost their independence.	Collodd llawer o daleithiau llai eu hannibyniaeth.
Empty stomachs resulted in a slow reaction time.	Arweiniodd stumogau gwag at amser ymateb araf.
He is a skilled carpenter.	Mae'n saer coed medrus.
The subway is only a few minutes away.	Dim ond ychydig funudau i ffwrdd yw'r isffordd.
Made friends easily.	Gwnaeth ffrindiau yn hawdd.
Lawyers have many lucrative jobs in government.	Mae gan gyfreithwyr lawer o swyddi proffidiol yn y llywodraeth.
Unruly children are removed from the classroom.	Mae plant afreolus yn cael eu symud o'r ystafell ddosbarth.
She had thick, black hair, and a beautiful face.	Roedd ganddi wallt trwchus, du, ac wyneb hardd.
Repetition tends to get bored.	Mae ailadrodd yn tueddu i ddiflasu pobl.
Confusing labels resulted in huge losses.	Arweiniodd labeli dryslyd at golledion enfawr.
I tried my best to respond.	Ceisiais fy ngorau i ymateb.
Fish can help lower cholesterol.	Gall pysgod helpu i ostwng colesterol.
The schools are noted for their outstanding standards of teaching.	Mae'r ysgolion yn nodedig am eu safonau addysgu rhagorol.
I was trying to imagine myself having a cigarette.	Roeddwn i'n ceisio dychmygu fy hun yn cael sigarét.
The novel is set in medieval times.	Mae'r nofel wedi'i gosod yn y canol oesoedd.
A strong wind arose.	Cododd gwynt cryf.
The kids had to move around the rocks.	Roedd yn rhaid i'r plant symud o gwmpas y creigiau.
People who are less stressed tend to be healthier and happier.	Mae pobl dan lai o straen yn dueddol o fod yn iachach ac yn hapusach.
The environment was destroyed.	Dinistriwyd yr amgylchedd.
The armies marched on, disregarding the cries of mercy.	Gorymdeithiodd y byddinoedd ymlaen, gan ddiystyru'r gwaeddiadau am drugaredd.
Fortunately we do not have as many visitors.	Mae'n ffodus nad oes gennym ni gymaint o ymwelwyr.
In the end, this "new" order was fake.	Yn y pen draw, roedd y gorchymyn "newydd" hwn yn ffug.
The quantum device has spread like a virus.	Mae'r ddyfais cwantwm wedi lledaenu fel firws.
The cave was alive with the sound of rushing water.	Roedd yr ogof yn fyw gyda sŵn dŵr yn rhuthro.
He knows it will be late.	Mae'n gwybod y bydd hi'n hwyr.
The man, however, is patient and warm.	Mae'r dyn, fodd bynnag, yn amyneddgar ac yn gynnes.
Create an atmosphere full of electricity.	Creu awyrgylch sy'n llawn trydan.
The hotel supplies a wide range of toiletries.	Mae'r gwesty yn cyflenwi amrywiaeth eang o bethau ymolchi.
An assembly of zealous believers shouted his words.	Roedd cynulliad o gredinwyr selog yn bloeddio ei eiriau.
Douglas and he stood face to face.	Safodd Douglas ac yntau wyneb yn wyneb.
He promised to stand against corruption.	Addawodd sefyll yn erbyn llygredd.
There is little agreement about the origin of life.	Nid oes llawer o gytundeb ynghylch tarddiad bywyd.
Drive carefully!	Gyrrwch yn ofalus!
Capital has grown rapidly in recent years.	Mae'r cyfalaf wedi tyfu'n gyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
The opposition said he was unfit to lead.	Dywedodd yr wrthblaid ei fod yn anaddas i arwain.
Cooking requires care and attention.	Mae coginio yn gofyn am ofal a sylw.
Scientists study biomolecularity.	Mae gwyddonwyr yn astudio bioymoleuedd.
Large flames burned from the furnace.	Llosgodd fflamau mawr o'r ffwrnais.
Clouds were floating past slowly.	Roedd cymylau'n arnofio heibio'n araf.
The new construction will increase the value of the land.	Bydd y gwaith adeiladu newydd yn cynyddu gwerth y tir.
Names are a class of words.	Dosbarth o eiriau yw enwau.
The dead plants gave a sick batch.	Rhoddodd y planhigion marw swp sâl.
She took a smart right.	Cymerodd hi hawl craff.
Four out of five dentists recommend this product.	Mae pedwar o bob pum deintydd yn argymell y cynnyrch hwn.
He'll probably get the job.	Mae'n debyg y bydd yn cael y swydd.
The political system has never been properly organized.	Nid yw'r system wleidyddol erioed wedi'i threfnu'n iawn.
She is uneasy about taking photos in public.	Mae hi'n anesmwyth ynglŷn â thynnu lluniau yn gyhoeddus.
Someone is whistling in the kitchen.	Mae rhywun yn chwibanu yn y gegin.
The parchment broke carefully.	Torrodd y memrwn yn ofalus.
The temple is located on a hill.	Mae'r deml wedi ei leoli ar fryn.
People use this drug for recreational purposes.	Mae pobl yn defnyddio'r cyffur hwn at ddibenion hamdden.
Put the snake in a box.	Rhowch y neidr mewn bocs.
Between the hills and the hills.	Rhwng y bryniau a'r bryniau.
He feels this issue should be addressed quickly.	Teimla y dylid ymdrin â'r mater hwn yn gyflym.
Across the table, he gave her a fierce look.	Ar draws y bwrdd, rhoddodd olwg ffyrnig iddi.
Keep an eye on them.	Cadwch olwg arnynt.
His money was spent on more food.	Gwariwyd ei arian ar fwy o fwyd.
Police were taking photos of the protesters.	Roedd yr heddlu yn tynnu lluniau o’r protestwyr.
Each chapter examines prejudice against foreigners.	Mae pob pennod yn archwilio rhagfarn yn erbyn tramorwyr.
Objects must be suspended in air.	Rhaid atal y gwrthrychau mewn aer.
His friend ate some fruit.	Bwytodd ei ffrind ychydig o ffrwyth.
Make sure the machine is at the correct height.	Sicrhewch fod y peiriant ar yr uchder cywir.
What we need is new leadership.	Yr hyn sydd ei angen arnom yw arweinyddiaeth newydd.
If you blink, you will lose this.	Os byddwch yn blincio, byddwch yn colli hwn.
Carefully place the plates on the table.	Rhowch y platiau ar y bwrdd yn ofalus.
My neighbor has a garden.	Mae gardd gan fy nghymydog.
The trucker refused to help the child.	Gwrthododd y trucker helpu'r plentyn.
He repeatedly failed.	Dro ar ôl tro fe fethodd.
Three need to be at least two.	Mae angen i dri fod yn ddau o leiaf.
The melody was sad and horrific.	Roedd yr alaw yn drist ac yn arswydus.
A sense of dread hung in the air.	Roedd ymdeimlad o ofn yn hongian yn yr awyr.
That plant contains toxic chemicals.	Mae'r planhigyn hwnnw'n cynnwys cemegau gwenwynig.
The fruit grew in abundance this year.	Tyfodd y ffrwyth yn helaeth eleni.
She was amazed at the man's confidence.	Roedd hi wedi rhyfeddu at hyder y dyn.
He planted a row of mushrooms.	Plannodd res o fadarch.
The scientists warned that strict action was necessary.	Rhybuddiodd y gwyddonwyr fod y gweithredu llym yn angenrheidiol.
The duke raised an eyebrow.	Cododd y dug ael.
The government will send more troops to the city.	Bydd y llywodraeth yn anfon mwy o filwyr i'r ddinas.
This is a historic event.	Mae hwn yn ddigwyddiad hanesyddol.
It smells of freshly cut grass.	Mae'n arogli o laswellt wedi'i dorri'n ffres.
It's totally crazy, albeit a bit funny.	Mae'n hollol wallgof, er ei fod yn ychydig yn ddoniol.
She hit the dog's head.	Trawodd hi ben y ci.
He loses his temper occasionally.	Mae'n colli ei dymer yn achlysurol.
Between	Rhwng
Everything this guy says is questionable.	Mae popeth a ddywed y dyn hwn yn amheus.
The rough terrain of this area is unsuitable for farming.	Mae tir garw'r ardal hon yn anaddas ar gyfer ffermio.
Weak economic performance of a nation.	Perfformiad economaidd gwan cenedl.
The only captain who has not taken a bribe.	Yr unig gapten sydd heb gymryd llwgrwobr.
He smelled a rat and approached the bank.	Roedd yn arogli llygoden fawr a chysylltodd â'r banc.
I decided to stop smoking.	Penderfynais roi'r gorau i ysmygu.
This necklace is made of gold.	Mae'r gadwyn adnabod hon wedi'i gwneud o aur.
Children lack exercise and regular meals, leading to poor health.	Mae diffyg ymarfer corff a phrydau rheolaidd gan blant, gan arwain at iechyd gwael.
The snow started to fall.	Dechreuodd yr eira ddisgyn.
She has never read a book.	Nid yw hi erioed wedi darllen llyfr.
Use more refined oil.	Defnyddiwch olew mwy mireinio.
The paint was sticky.	Roedd y paent yn gludiog.
They didn't deliver.	Wnaethon nhw ddim cyflawni.
I visited the rich widow on the rooftop.	Ymwelais â'r weddw gyfoethog ar y to.
Shine the light toward the storm drain.	Disgleiriwch y golau tuag at ddraen y storm.
To travel back in time, you would need a wormhole.	I deithio yn ôl mewn amser, byddai angen twll llyngyr arnoch.
The winner will spend three months in prison.	Bydd yr enillydd yn treulio tri mis yn y carchar.
The car felt very light on her feet.	Roedd y car yn teimlo'n ysgafn iawn ar ei thraed.
Each family received a small gift.	Derbyniodd pob teulu anrheg fechan.
It's a sensible idea.	Mae'n syniad call.
Suddenly, a loud pop filled the air.	Yn sydyn, roedd pop uchel yn llenwi'r awyr.
Many of the old buildings are now heritage sites.	Mae llawer o'r hen adeiladau bellach yn safleoedd treftadaeth.
Many women experience domestic abuse.	Mae llawer o fenywod yn dioddef cam-drin domestig.
I took my dog ​​to the vet.	Es i â fy nghi at y milfeddyg.
Another girl was crying.	Roedd merch arall yn crio.
First, oil deposits need to be heated.	Yn gyntaf, mae angen dyddodion olew yn cael eu gwresogi.
The maths study yielded some impressive results.	Cafwyd rhai canlyniadau trawiadol yn yr astudiaeth fathemateg.
His watch was incredible.	Roedd ei wyliadwriaeth yn anhygoel.
Guy says he's going to set the world on fire.	Mae Guy yn dweud ei fod yn mynd i roi'r byd ar dân.
Two people with completely different personalities,	Dau berson gyda phersonoliaethau hollol wahanol,
Accountants did a quick job of paperwork.	Gwnaeth y cyfrifwyr waith cyflym o'r gwaith papur.
Trees help keep cities cool.	Mae coed yn helpu i gadw dinasoedd yn oer.
The print had faded due to poor maintenance.	Roedd y print wedi pylu oherwydd gwaith cynnal a chadw gwael.
The pedestrians sat under a tree.	Eisteddodd y cerddwyr o dan goeden.
He got his revenge by crushing the false prophet.	Cafodd ei ddialedd trwy wasgu'r gau broffwyd.
Villages and small towns border the plain.	Mae pentrefi a threfi bychain yn ymylu ar y gwastadedd.
Walk faster or you're late for work again.	Cerddwch yn gyflymach neu rydych chi'n hwyr i'r gwaith eto.
Television is an important aspect of our modern life.	Mae teledu yn agwedd bwysig ar ein bywyd modern.
Wherever we go, people look up to us.	Ble bynnag rydyn ni'n mynd, mae pobl yn edrych i fyny atom ni.
Despite the rain, the fire was still raging.	Er gwaethaf y glaw, roedd y tân yn dal i gynddeiriog.
For complete protection, fasten your seat belt.	Er mwyn sicrhau diogelwch llwyr, caewch eich gwregys diogelwch.
The floor is sticky underfoot.	Mae'r llawr yn ludiog dan draed.
It is a tradition that dates back centuries.	Mae'n draddodiad sy'n dyddio'n ôl ganrifoedd.
A year's worth of experience, in an hour.	Gwerth blwyddyn o brofiad, mewn awr.
Therefore, scientists are always learning more.	Felly, mae gwyddonwyr bob amser yn dysgu mwy.
Trouble has ruined its existence.	Mae helynt wedi difetha ei fodolaeth.
Then there are those who read to advance their knowledge,	Yna, mae yna rai sy'n darllen i hyrwyddo eu gwybodaeth,
A doctor examined the patients' blood.	Archwiliodd meddyg waed y cleifion.
A sign of wealth.	Arwydd o gyfoeth.
She stamps her feet.	Mae hi'n stampio ei thraed.
With great strength comes great responsibility.	Gyda nerth mawr daw cyfrifoldeb mawr.
He canceled his appointment.	Fe ganslodd ei apwyntiad.
The soldiers fought bravely.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Cerddodd y milwyr i lawr y coridor cul.
Very few animals can live in this soil.	Ychydig iawn o anifeiliaid sy'n gallu byw yn y pridd hwn.
Pour in melted chocolate and condensed milk.	Arllwyswch siocled wedi toddi a llaeth cyddwys i mewn.
The palace was now deserted.	Roedd y palas bellach yn anghyfannedd.
There was a lot of other things to report.	Roedd llawer iawn o bethau eraill i'w hadrodd.
On many farms, milk production is declining.	Ar lawer o ffermydd, mae cynhyrchiant llaeth yn gostwng.
You must not leave any glass objects in your pockets.	Rhaid i chi beidio â gadael unrhyw wrthrychau gwydr yn eich pocedi.
No rain had fallen in three months.	Nid oedd unrhyw law wedi disgyn mewn tri mis.
Remove your knife and fork.	Tynnwch eich cyllell a'ch fforc.
They drink coffee in their usual place.	Maent yn yfed coffi yn eu lle arferol.
I'm not good at composing music.	Dydw i ddim yn dda am gyfansoddi cerddoriaeth.
Water carries more minerals than air.	Mae dŵr yn cario mwy o fwynau nag aer.
This area is famous for its mountains.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei mynyddoedd.
The band's membership dropped to half a dozen.	Lleihaodd aelodaeth y band i hanner dwsin.
The package was nearly lost.	Bu bron i'r pecyn ei cholli.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Mae mwynau fel nicel a chopr hefyd yn cael eu cloddio yma.
He leaned his heart into his chest.	Plygodd ei galon yn ei frest.
They enter through the garage door.	Maen nhw'n mynd i mewn trwy ddrws y garej.
Theirs was a happy marriage.	Priodas hapus oedd eu rhai nhw.
Cosmos is a newsletter about space.	Cylchlythyr am y gofod yw Cosmos.
The plane landed safely.	Glaniodd yr awyren yn ddiogel.
All three companions survived unharmed.	Goroesodd y tri chydymaith yn ddianaf.
A new type of bacteria was discovered.	Canfuwyd math newydd o facteria.
Several men dressed in black were carrying him down.	Roedd sawl dyn wedi gwisgo mewn du yn ei gario i lawr.
The mouse stood on its hind legs.	Safodd y llygoden ar ei goesau ôl.
It was a mistake not to listen.	Camgymeriad oedd peidio â gwrando.
The dictator exiled his enemies.	Alltudiodd yr unben ei elynion.
It's very sunny outside.	Mae'n heulog iawn tu allan.
Unemployment is high here.	Mae diweithdra yn uchel yma.
Some countries believe in open borders.	Mae rhai gwledydd yn credu mewn ffiniau agored.
The lightning flashed in the air.	Fflachiodd y mellt yn yr awyr.
He hired a personal trainer to help him exercise.	Cyflogodd hyfforddwr personol i'w helpu i wneud ymarfer corff.
Two exotic animals live in this zoo.	Mae dau anifail egsotig yn byw yn y sw hwn.
Temperatures rose steadily throughout the day.	Cododd y tymheredd yn gyson trwy gydol y dydd.
He believed that culture was still an important force.	Credai fod diwylliant yn dal i fod yn rym pwysig.
He agreed to come and play.	Cytunodd i ddod i chwarae.
I counted the flowers on the tree.	Fe wnes i gyfri'r blodau ar y goeden.
Some people fear he has a secret plan.	Mae rhai pobl yn ofni bod ganddo gynllun cyfrinachol.
Smoking marijuana is illegal in some countries.	Mae ysmygu marijuana yn anghyfreithlon mewn rhai gwledydd.
The bride wore a fine white dress.	Gwisgodd y briodferch wisg wen gain.
He will be welcome to dinner.	Bydd croeso iddo i'r cinio.
Throw them in the water.	Taflwch nhw yn y dŵr.
She carefully balanced her cuppa.	Cydbwysodd ei phaned yn ofalus.
He is tall, lean, and handsome.	Mae'n dal, heb lawer o fraster, a golygus.
They argued that new nuclear power stations should be built.	Roedden nhw'n dadlau y dylai gorsafoedd ynni niwclear newydd gael eu hadeiladu.
A government intervened to run the state.	Ymyrrodd llywodraeth i redeg y wladwriaeth.
As the battle progressed, the men began to shout.	Wrth i'r frwydr fynd rhagddi, dechreuodd y dynion weiddi.
She closed the garden gate behind her.	Caeodd giât yr ardd y tu ôl iddi.
The sphinx was centuries ago.	Roedd y sffincs ganrifoedd yn ôl.
The scientists claim to have discovered the rare ore.	Mae'r gwyddonwyr yn honni eu bod wedi darganfod y mwyn prin.
Although the weather was sunny, it did snow several times.	Er bod y tywydd yn heulog, roedd hi'n bwrw eira sawl gwaith.
We must increase national park funding.	Mae’n rhaid inni gynyddu cyllid parciau cenedlaethol.
The sun sets behind the trees.	Mae'r haul yn machlud y tu ôl i'r coed.
The truffle contained bitter flavors.	Roedd y tryffl yn cynnwys blasau chwerw.
You can learn more about it in the textbook.	Gallwch ddysgu mwy amdano yn y gwerslyfr.
What do you pray you say?	Beth, gweddïwch a ddywed, sydd gennych mewn golwg?
The fate of the country is in their hands.	Mae tynged y wlad yn eu dwylo nhw.
I have tried this method.	Rwyf wedi rhoi cynnig ar y dull hwn.
When the days are hot, the nights get colder.	Pan fydd y dyddiau'n boeth, mae'r nosweithiau'n mynd yn oerach.
Clerical error combined with urgency.	Gwall clerigol wedi'i gyfuno â brys.
Soldiers were in the streets.	Roedd milwyr yn y strydoedd.
Drain the pasta.	Draeniwch y pasta.
A cloudy morning got worse when it was cloudy.	Gwaethygodd bore brysiog pan oedd hi'n gymylog.
Your actions led to the collapse of the bank.	Arweiniodd eich gweithredoedd at gwymp y banc.
We will sell it to you right away.	Byddwn yn ei werthu i chi ar unwaith.
Some people cannot adapt to the modern world.	Ni all rhai pobl addasu i'r byd modern.
The road looks narrow.	Mae'r ffordd yn edrych yn gul.
The car is parked behind that unassuming house.	Mae'r car wedi'i barcio y tu ôl i'r tŷ anghymharol hwnnw.
Prepare the chicken stock.	Paratowch y stoc cyw iâr.
An army of angels came down and saved them.	Daeth byddin o angylion i lawr a'u hachub.
The hair accessory was hand woven of silk.	Roedd yr affeithiwr gwallt wedi'i wehyddu â llaw o sidan.
Many of these cities were devastated by floods.	Dinistriwyd llawer o'r dinasoedd hyn gan lifogydd.
The city was full of activity.	Roedd y ddinas yn llawn gweithgarwch.
The wine was dark red.	Roedd y gwin yn goch tywyll.
A flooded village follows heavy rain.	Mae pentref dan ddŵr yn dilyn glaw trwm.
The piece seemed full of hot air.	Roedd y darn yn ymddangos yn llawn aer poeth.
Socrates claimed that all knowledge depends on perception.	Honnodd Socrates fod pob gwybodaeth yn dibynnu ar ganfyddiad.
The pair of swans swept past, heading east.	Ysgubodd y pâr o elyrch heibio, gan fynd tua'r dwyrain.
She hit the gas.	Tarodd hi'r nwy.
The galaxy is vast and ancient.	Mae'r alaeth yn helaeth ac yn hynafol.
They were eager to start their day.	Roeddent yn awyddus i ddechrau eu diwrnod.
It was clumsy.	Roedd yn drwsgl.
Playing the violin requires skill.	Mae angen sgil i chwarae'r ffidil.
The fish swim upstream towards a potential mate.	Mae'r pysgodyn yn nofio i fyny'r afon tuag at gymar posibl.
The atmosphere warmed.	Cynhesodd yr awyrgylch.
However, there is no universal answer.	Fodd bynnag, nid oes ateb cyffredinol.
Some MPs wear uniforms.	Mae rhai aelodau seneddol yn gwisgo lifrai.
He was tired and hungry.	Roedd yn flinedig ac yn newynog.
Mathili is an ideal language for teaching children.	Mae Mathili yn iaith ddelfrydol ar gyfer addysgu plant.
Coal, oil and nuclear power are major sources of energy.	Mae glo, olew ac ynni niwclear yn ffynonellau ynni mawr.
This is not the job of a thief.	Nid gwaith lleidr yw hyn.
Some locals said they found an odd piece of machinery.	Dywedodd rhai pobl leol eu bod wedi dod o hyd i ddarn od o beiriannau.
The city's chief executive wanted to destroy the factory.	Roedd prif weithredwr y ddinas eisiau dinistrio'r ffatri.
His speech was hampered by grammatical errors.	Roedd gwallau gramadegol yn amharu ar ei araith.
Schools often struggle to find a playground.	Mae ysgolion yn aml yn cael trafferth dod o hyd i faes chwarae.
The ship sank, hundreds of passengers perished.	Suddodd y llong, collodd cannoedd o deithwyr.
Floods destroy and displace people.	Mae llifogydd yn dinistrio ac yn disodli pobl.
The alderman's behavior was embarrassing.	Roedd ymddygiad yr henadur yn embaras.
They would have to come from somewhere else.	Byddai'n rhaid iddynt ddod o rywle arall.
Playing video games can relieve stress.	Gall chwarae gemau fideo leddfu straen.
He treated his illness with herbal remedies.	Triniodd ei salwch gyda meddyginiaethau llysieuol.
The search was postponed last night.	Cafodd y chwilio ei ohirio neithiwr.
The wind died fast.	Bu farw'r gwynt yn gyflym.
That building is shiny and new.	Mae'r adeilad hwnnw'n sgleiniog ac yn newydd.
Employees should work harder.	Dylai'r gweithwyr weithio'n galetach.
In mountainous areas, landslides are common.	Mewn ardaloedd mynyddig, mae tirlithriadau yn gyffredin.
Therefore, the bailiff decided to hide the horses.	Felly, penderfynodd y beili guddio'r ceffylau.
he bit his lip.	brathodd ei wefus.
On entering the room, the old woman greeted her warmly.	Wrth fynd i mewn i'r ystafell, cyfarchodd yr hen wraig hi yn gynnes.
Almost half of this region is covered with high forests.	Mae bron i hanner y rhanbarth hwn wedi'i orchuddio â choedwigoedd uchel.
The light was strong enough.	Roedd y golau yn ddigon cryf.
It wasn't until the following morning that consciousness regained consciousness.	Nid tan y bore canlynol yr adenillodd ymwybyddiaeth.
He drove through the village, wandering to the church.	Gyrrodd drwy'r pentref, gan chwifio at yr eglwys.
They were eventually cremated.	Cawsant eu hamlosgi yn y diwedd.
Marching around the city squares to pick up messages.	Gorymdeithio o amgylch sgwariau'r ddinas i godi negeseuon.
The man was seen stealing a handbag from the display.	Gwelwyd y dyn yn dwyn bag llaw o'r arddangosfa.
He traveled the world to study the eclipse.	Teithiodd y byd i astudio'r eclipse.
A plumber repaired the leak.	Trwsiodd plymwr y gollyngiad.
I like to listen to classical music.	Rwy'n hoffi gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
A unique feature of the home is its charming garden.	Nodwedd unigryw o'r cartref yw ei ardd swynol.
Choices, or "cuts", must be made carefully.	Rhaid gwneud dewisiadau, neu "dorri", yn ofalus.
I have not been able to lift this weight.	Nid wyf wedi gallu codi'r pwysau hwn.
The young are disproportionately represented.	Mae'r ifanc yn cael eu cynrychioli'n anghymesur.
How about some soup?	Beth am ychydig o gawl?
The money ran out.	Rhedodd yr arian allan.
Immortality.	Anfarwoldeb.
She swept a stick across the kitchen floor.	Ysgubodd hi ffon ar draws llawr y gegin.
Concrete is the most widely used building material.	Concrit yw'r deunydd adeiladu a ddefnyddir fwyaf.
So the first settlers planted crops.	Felly plannodd y gwladfawyr cyntaf gnydau.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Mae peirianwyr yn defnyddio dur i adeiladu skyscrapers ac adeiladau.
You get to camp on the beach.	Rydych chi'n cael gwersylla ar y traeth.
In recent decades, divorce rates have risen.	Yn y degawdau diwethaf, mae cyfraddau ysgariad wedi codi.
Orders given by a senior officer are law.	Mae gorchmynion a roddir gan uwch swyddog yn gyfraith.
This flower is native to the southwest.	Mae'r blodyn hwn yn frodorol i'r de-orllewin.
Some rules and regulations will be strictly enforced.	Bydd rhai rheolau a rheoliadau yn cael eu gorfodi'n llym.
Colorless glass is not transparent.	Nid yw gwydr di-liw yn dryloyw.
Her heart was full of frustration.	Roedd ei chalon yn llawn rhwystredigaeth.
The building was set on fire by protesters.	Cafodd yr adeilad ei roi ar dân gan y protestwyr.
On the surface, it was a popular city.	Ar yr wyneb, roedd yn ddinas boblogaidd.
They bring a great deal of wealth with them.	Maen nhw'n dod â llawer iawn o gyfoeth gyda nhw.
The school building was completely transformed.	Cafodd adeilad yr ysgol ei drawsnewid yn llwyr.
Work in pairs and use the computer.	Gweithiwch mewn parau a defnyddiwch y cyfrifiadur.
The discussion was heated.	Cynheswyd y drafodaeth.
The streets are full of traffic.	Mae'r strydoedd yn llawn traffig.
This debate was an important step.	Roedd y ddadl hon yn gam pwysig.
Opposition is increasing to the bill.	Mae gwrthwynebiad yn cynyddu i'r bil.
The new prime minister promises to change things.	Mae'r prif weinidog newydd yn addo newid pethau.
Water was sprayed all over the floor.	Chwistrellwyd dŵr dros y llawr.
He left early because of the storm.	Gadawodd yn gynnar oherwydd y storm.
Melt the margarine in a pot.	Toddwch y margarîn mewn pot.
It will be a cold and snowy winter this year.	Bydd yn aeaf oer ac eira eleni.
She was alone in the park one warm summer day.	Roedd hi ar ei phen ei hun yn y parc un diwrnod cynnes o haf.
So the party president gathered everyone together for a meeting	Felly casglodd llywydd y blaid bawb ynghyd ar gyfer cyfarfod
His royal status was reduced by his absence.	Lleihawyd ei statws brenhinol gan ei absenoldeb.
The bread had a sand consistency.	Roedd gan y bara gysondeb tywod.
We can always say he is in crisis.	Gallwn bob amser ddweud ei fod yn wynebu argyfwng.
The camel answered with a wry wink.	Atebodd y camel gyda winc gythreulig.
His reputation has suffered huge damage.	Mae ei enw da wedi dioddef niwed enfawr.
Time is slowly passing away in prison.	Mae amser yn mynd heibio yn araf mewn carchar.
Compare this with the cheese.	Cymharwch hwn â'r caws.
We heartily supported him.	Cefnogasom ef yn galonog.
My little cat is white.	Mae fy nghath fach yn wyn.
Linguists define the word "holiday".	Mae ieithyddion yn diffinio'r gair "gwyliau".
The building stood entirely on its own.	Safai'r adeilad yn gyfan gwbl ar ei ben ei hun.
Wild dogs often bite.	Mae cŵn gwyllt yn aml yn brathu.
The bus was overcrowded.	Roedd y bws yn orlawn.
Government authority now hangs at stake.	Mae awdurdod y llywodraeth bellach yn hongian yn y fantol.
Police are keen to identify the gunmen.	Mae'r heddlu'n awyddus i adnabod y dynion gwn.
Due to slow business development, the company was losing money.	Oherwydd bod datblygiad busnes yn araf, roedd y cwmni'n colli arian.
Put hands on both shoulders.	Rhowch ddwylo ar y ddwy ysgwydd.
The man shone on the woman, with her suspicions of adultery.	Disgleiriodd y dyn ar y ddynes, gan ei hamau o odineb.
A cup of water was placed near the tablecloth.	Gosodwyd cwpanaid o ddŵr ger y lliain bwrdd.
A law was erected in his memory.	Codwyd deddf er cof.
Coupon is valid today only.	Mae cwpon yn ddilys heddiw yn unig.
The trees are dark at night.	Mae'r coed yn dywyll yn y nos.
The unhappy couple had divorced.	Roedd y cwpl anhapus wedi ysgaru.
The suffragettes gained the right to vote.	Enillodd y swffragetiaid yr hawl i bleidleisio.
Her pale skin was bruised and bloody.	Roedd ei chroen gwelw yn gleisiog a gwaedlyd.
He interrupted me every two minutes.	Roedd yn torri ar draws fi bob dau funud.
The markets sell many types of fruit.	Mae'r marchnadoedd yn gwerthu llawer o fathau o ffrwythau.
In the end, they agreed.	Yn y diwedd, fe gytunon nhw.
Her name will remain in history.	Bydd ei henw yn aros mewn hanes.
Any unused green beans are stored in plastic containers.	Mae unrhyw ffa gwyrdd nas defnyddiwyd yn cael eu storio mewn cynwysyddion plastig.
This lamp is a work of art.	Mae'r lamp hwn yn waith celf.
The possible prosthesis was discussed.	Trafodwyd y prosthesis posibl.
He fell silent.	Syrthiodd yn dawel.
Complete the questionnaire	Llenwch yr holiadur
There is no mistaking it now.	Nid oes ei gamgymryd yn awr.
The smoking habit is dangerous to health.	Mae'r arferiad ysmygu yn beryglus i iechyd.
The child was shaking uncontrollably.	Roedd y plentyn yn ysgwyd yn afreolus.
He melted the ice.	Toddodd y rhew.
She came to my office the day before.	Daeth i fy swyddfa y diwrnod o'r blaen.
A green light indicates that an item can be picked up.	Mae golau gwyrdd yn dangos y gellir codi eitem.
We will have to work harder.	Bydd yn rhaid i ni weithio'n galetach.
Their family members have drowned in a river.	Mae aelodau eu teulu wedi boddi mewn afon.
We came across hundreds of voters.	Daethom ar draws cannoedd o bleidleiswyr.
He leaned forward, looking closely at the drawings.	Pwysodd ymlaen, gan edrych yn agos ar y darluniau.
Job growth fell slightly last year.	Gostyngodd twf swyddi ychydig y llynedd.
Some people add salt and yeast to bread.	Mae rhai pobl yn ychwanegu halen a burum at fara.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Mae llaeth siocled yn blasu'n wych gyda wafflau.
The decision was adopted by a large majority.	Mabwysiadwyd y penderfyniad trwy fwyafrif mawr.
Feather birds flock together.	Mae adar plu yn heidio gyda'i gilydd.
Violation of the law can be punishable by imprisonment.	Gellir cosbi torri'r ddeddf trwy garchar.
Already, three or four young men have shown an interest.	Eisoes, mae tri neu bedwar o ddynion ifanc wedi dangos diddordeb.
The miners worked all day and overnight.	Roedd y glowyr yn gweithio drwy'r dydd a dros nos.
The factory changed ownership several times.	Newidiodd y ffatri berchnogaeth sawl gwaith.
Molasses did not always taste this sour.	Nid oedd triagl bob amser yn blasu'r sur hwn.
Most people have some memory of this disaster.	Mae gan y rhan fwyaf o bobl rywfaint o gof o'r trychineb hwn.
Some people said they saw two pigs in flight.	Dywedodd rhai pobl eu bod wedi gweld dau fochyn yn hedfan.
It was an old book, crumbling over the binding.	Hen lyfr ydoedd, yn dadfeilio wrth y rhwymiad.
Drug dealing has earned this group an international reputation.	Mae delio â chyffuriau wedi ennill enw da yn rhyngwladol i'r criw hwn.
The world must be a better place to live.	Rhaid i'r byd fod yn lle gwell i fyw ynddo.
I limit myself to domestic animals.	Rwy'n cyfyngu fy hun i anifeiliaid domestig.
Recent innovations have made manufacturing more efficient.	Mae arloesiadau diweddar wedi gwneud gweithgynhyrchu yn fwy effeithlon.
The surf was dangerous and a shallow reef appeared nearby.	Roedd y syrffio'n beryglus a chreigres fas yn ymddangos gerllaw.
He carefully composed his essay.	Cyfansoddodd ei draethawd yn ofalus.
The fish were floating in light ripples.	Roedd y pysgod yn arnofio mewn crychdonnau ysgafn.
He has one arm.	Mae ganddo un fraich.
Woodlands and swamps in this area are majestic.	Mae coetiroedd a chorsydd yn yr ardal hon yn fawreddog.
Nine volunteers are taking part in this trial.	Mae naw gwirfoddolwr yn cymryd rhan yn y treial hwn.
Should I join the army?	A ddylwn i ymuno â'r fyddin?
The beaches of the city are romantic.	Mae traethau'r ddinas yn rhamantus.
He dreamed of becoming a doctor.	Breuddwydiodd am fod yn feddyg.
Every member of our family has a musical instrument,	Mae gan bob aelod o'n teulu offeryn cerdd,
My doctor advised me to stop smoking.	Cynghorodd fy meddyg i mi roi'r gorau i ysmygu.
The ideologies claim that globalism is harmful to society.	Mae'r ideolegau yn honni bod byd-eangiaeth yn niweidiol i gymdeithas.
More than a million children die of hunger every year.	Bu farw mwy na miliwn o blant o newyn bob blwyddyn.
The accident was entirely his fault.	Ei fai ef yn llwyr oedd y ddamwain.
An elegant china cup is placed on the table.	Rhoddir cwpan tsieni cain ar y bwrdd.
Maintaining these rooms is expensive.	Mae cynnal a chadw'r ystafelloedd hyn yn ddrud.
The young biologists made innovations in their field.	Gwnaeth y biolegwyr ifanc ddatblygiadau arloesol yn eu maes.
In winter it is often snowing in the village.	Yn y gaeaf mae'n bwrw eira yn aml yn y pentref.
His office is in a nice art deco building.	Mae ei swyddfa mewn adeilad art deco braf.
Avocados can be turned into guacamole.	Gellir troi afocados yn guacamole.
Japan is famous for beautiful pottery.	Mae Japan yn enwog am grochenwaith hardd.
We want to make sure that people are treated fairly.	Rydym am wneud yn siŵr bod pobl yn cael eu trin yn deg.
The cry of the baby was driving everyone in the house crazy.	Roedd crio'r babi yn gyrru pawb yn y tŷ yn wallgof.
The butter mixture must be heated slowly.	Rhaid cynhesu'r cymysgedd menyn yn araf.
Her family was very rich.	Yr oedd ei theulu yn gyfoethog iawn.
The transportation system in this city is not reliable.	Nid yw'r system drafnidiaeth yn y ddinas hon yn ddibynadwy.
We need to record the conversations of ordinary people.	Mae angen inni recordio sgyrsiau pobl gyffredin.
The quality of the painting is fantastic.	Mae ansawdd y paentiad yn wych.
A river flows nearby.	Mae afon yn llifo gerllaw.
The narrator's voice is quiet.	Mae llais yr adroddwr yn dawel.
The oil leaked and caught fire.	Gollyngodd yr olew a mynd ar dân.
Tourists should pack warm clothes.	Dylai'r twristiaid bacio dillad cynnes.
Cluster of buildings clustered together.	Clwstwr o adeiladau wedi'u clystyru gyda'i gilydd.
People congregate here to learn the ancient craft of calligraphy.	Mae pobl yn ymgynnull yma i ddysgu'r grefft hynafol o galigraffeg.
Medical treatment allowed him to heal.	Roedd triniaeth feddygol yn caniatáu iddo wella.
Hope my work is to your liking.	Gobeithio y bydd fy ngwaith at eich dant.
Her dress was no longer in fashion.	Nid oedd ei gwisg yn y ffasiwn mwyach.
He put down his briefcase.	Rhoddodd ei briefcase i lawr.
Some people think we should deny our need for help.	Mae rhai pobl yn credu y dylem wadu ein hangen am gymorth.
He laughed, and the old man laughed, too.	Chwarddodd, a chwarddodd yr hen ddyn, hefyd.
The city center was closed by police.	Cafodd canol y ddinas ei gau gan yr heddlu.
He taught a class in public speaking.	Dysgodd ddosbarth mewn siarad cyhoeddus.
They were collected before their time and customs.	Casglwyd hwy cyn eu hamser a'u harferion.
Those cultures had completely different lifestyles.	Roedd gan y diwylliannau hynny ffordd o fyw hollol wahanol.
The government has taken steps to improve rail safety.	Mae'r llywodraeth wedi cymryd camau i wella diogelwch ar y rheilffyrdd.
The bee never forgets the flower.	Nid yw'r wenynen byth yn anghofio'r blodyn.
You need a microscope to see the cells.	Mae angen microsgop arnoch i weld y celloedd.
The coach was uncertain about his choice.	Roedd yr hyfforddwr yn ansicr ynghylch ei ddewis.
Those assertions were immediately refuted.	Cafodd yr haeriadau hynny eu gwrthbrofi ar unwaith.
The clouds look heavy.	Mae'r cymylau'n edrych yn drwm.
They promised to defeat the old system.	Addawsant drechu yr hen drefn.
Make three cuts in the flour.	Gwnewch dri thoriad yn y blawd.
Farmers were growing rice.	Roedd ffermwyr yn tyfu reis.
The amount is fine.	Mae'r swm yn iawn.
Years of corruption had raised terrible fears.	Roedd blynyddoedd o lygredd wedi codi ofnau ofnadwy.
The farmer's crops were ruined by drought.	Cafodd cnydau'r ffermwr eu difetha gan sychder.
The markets in this region have flourished for many generations.	Mae'r marchnadoedd yn y rhanbarth hwn wedi ffynnu ers cenedlaethau lawer.
He got out of the car.	Daeth allan o'r car.
The study showed that he was poor.	Dangosodd yr astudiaeth ei fod yn dlawd.
Use a serrated knife to cut the bread	Defnyddiwch gyllell danheddog i dorri'r bara
Writing is a task.	Mae ysgrifennu yn dasg.
A penal colony was established here.	Sefydlwyd yma nythfa gosbedig.
Now, we have some new sentences.	Nawr, mae gennym rai brawddegau newydd.
The concerns of the rebels were never addressed.	Ni roddwyd sylw byth i bryderon y gwrthryfelwyr.
It is not known who invented the first plow.	Ni wyddys pwy a ddyfeisiodd yr aradr gyntaf.
Software update required.	Mae angen diweddariad meddalwedd.
The guy next door is making a lot of noise.	Mae'r boi drws nesa yn gwneud dipyn o swn.
The little girl got off the horse immediately.	Cododd y ferch fach oddi ar y ceffyl ar unwaith.
The waitress came to take our order.	Daeth y weinyddes i gymryd ein harcheb.
The lights went out, plummeting the room into darkness.	Aeth y goleuadau allan, gan blymio'r ystafell i dywyllwch.
The director's criticisms were vicious.	Roedd beirniadaeth y cyfarwyddwr yn ddeifiol.
Aircraft noise causes widespread annoyance.	Mae sŵn awyrennau yn achosi annifyrrwch eang.
She was almost blinded by the sun.	Bu bron iddi gael ei dallu gan yr haul.
This valley is famous for its spectacular waterfalls.	Mae'r dyffryn hwn yn enwog am ei raeadrau ysblennydd.
Once, dogs were most commonly used for hunting.	Unwaith, roedd cŵn yn cael eu defnyddio gan amlaf ar gyfer hela.
Canned goods, usually eaten as a vegetable.	Nwydd tun, a fwyteir fel llysieuyn fel arfer.
I love avocado.	Rwyf wrth fy modd afocado.
Preparation for a funeral traditionally begins the night before.	Mae paratoi ar gyfer angladd yn draddodiadol yn dechrau y noson gynt.
Your coat was drenched in rain.	Roedd dy got wedi'i drensio mewn glaw.
The smell of burnt fish fills the air.	Mae arogl pysgod wedi'i losgi yn llenwi'r aer.
The robbers shot them at close range.	Saethodd y lladron nhw yn agos.
Scientists tried to predict weather patterns.	Ceisiodd gwyddonwyr ragweld patrymau tywydd.
The boy is afraid of danger.	Mae ofn perygl ar y bachgen.
He assessed the situation.	Asesodd y sefyllfa.
He committed several murders.	Cyflawnodd nifer o lofruddiaethau.
The dodo bird was a large flightless bird.	Roedd yr aderyn dodo yn aderyn mawr heb hedfan.
Very thick cream.	Hufen trwchus iawn.
How long did it take you to learn the language?	Pa mor hir gymerodd hi i chi ddysgu'r iaith?
Communities were distanced from the rebels.	Roedd cymunedau yn ymbellhau oddi wrth y gwrthryfelwyr.
She rated her performance highly.	Rhoddodd radd uchel i'w pherfformiad.
The smell of garlic came from the bag.	Daeth arogl garlleg o'r bag.
The change was sudden.	Roedd y newid yn sydyn.
We are having a meeting next week.	Rydym yn cael cyfarfod yr wythnos nesaf.
The wickets were slippery after heavy showers.	Roedd y wicedi yn llithrig ar ôl cawodydd trwm.
Give me an extra slice of meat.	Rhowch dafell ychwanegol o gig i mi.
Her mind is as sharp as a tack.	Mae ei meddwl mor finiog â thac.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Mae gwyddonwyr yn rhybuddio bod gan y llygredd hwn ganlyniadau difrifol.
Ten percent chance of showers.	Siawns o ddeg y cant o gawodydd.
But he paid no attention.	Ond nid oedd yn talu dim sylw.
To really understand the situation, we must consider other factors.	Er mwyn deall y sefyllfa mewn gwirionedd, rhaid inni ystyried ffactorau eraill.
I saw a woman standing on the beach.	Gwelais ddynes yn sefyll ar y traeth.
Give us some milk.	Rhowch ychydig o laeth i ni.
The dream faded.	Pylodd y freuddwyd.
The emperor issued a decree that changed history.	Cyhoeddodd yr ymerawdwr archddyfarniad a newidiodd hanes.
The old man sighed.	Synodd yr hen ddyn.
The thief was charged with theft.	Cafodd y lleidr ei gyhuddo o ddwyn.
The government is running a road safety campaign.	Mae'r llywodraeth yn cynnal ymgyrch diogelwch ffyrdd.
The problem must be addressed as soon as possible.	Rhaid mynd i'r afael â'r broblem cyn gynted â phosibl.
Demand for fast food has increased in recent years.	Mae'r galw am fwyd cyflym wedi cynyddu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The teacher gave a lecture last night.	Traddodwyd darlith gan yr athraw neithiwr.
She was clearly in panic.	Roedd hi'n amlwg mewn panig.
We assume we have perceptions and memories.	Tybiwn fod gennym ganfyddiadau ac atgofion.
He ate a great deal of food.	Roedd yn bwyta llawer iawn o fwyd.
He lay awake all night, contemplating his fate.	Gorweddodd yn effro drwy'r nos, gan ystyried ei dynged.
The holidays officially last a week.	Mae'r gwyliau'n para wythnos yn swyddogol.
The loss of so many birds was tragic.	Roedd colli cymaint o adar yn drasig.
He put several pieces together to make a musical scale.	Rhoddodd sawl darn at ei gilydd i wneud graddfa gerddorol.
The buildings form a quadrangle.	Mae'r adeiladau yn ffurfio cwadrangl.
Nothing is more scary than a natural disaster.	Nid oes dim yn fwy brawychus na thrychineb naturiol.
I'll be happy if you like it, he said.	Byddaf yn hapus os ydych yn ei hoffi, meddai.
He hummed the bee as it collected pollen.	Humiodd y wenynen wrth iddi hel paill.
Most of our society frowns on the tradition of abandonment.	Mae'r rhan fwyaf o'n cymdeithas yn gwgu ar draddodiad cefnu.
Flowers were scattered around the passenger body.	Roedd blodau wedi'u gwasgaru o amgylch corff y teithiwr.
The computer does not give an error.	Nid yw'r cyfrifiadur yn rhoi gwall.
Land area is submerged when a lake forms.	Mae arwynebedd tir yn cael ei foddi pan fydd llyn yn ffurfio.
The boat sank when the paddler fell asleep.	Suddodd y cwch pan syrthiodd y rhwyfwr i gysgu.
He has often been praised for his honesty.	Mae wedi cael ei ganmol yn aml am ei onestrwydd.
He doesn't like spinach.	Nid yw'n hoffi sbigoglys.
He took a sip of the cup and smiled.	Cymerodd sipian o'r cwpan a gwenu.
But don't eat too much!	Ond peidiwch â bwyta gormod!
Will pay for the car in installments.	Bydd yn talu am y car mewn rhandaliadau.
The current government policy is to tackle the problem.	Polisi presennol y llywodraeth yw mynd i'r afael â'r broblem.
There is evidence to show that the practice is widespread.	Mae tystiolaeth i ddangos bod yr arfer yn gyffredin.
The horse jumped forward with his graceful long stride.	Neidiodd y ceffyl ymlaen gyda'i gam hir gosgeiddig.
The water was a turquoise color.	Roedd y dŵr yn lliw gwyrddlas.
Start at the gym.	Dechreuwch yn y gampfa.
The rockets must be launched vertically, he said.	Mae'n rhaid lansio'r rocedi'n fertigol, meddai.
Economists are alarmed by its unusually high unemployment rate.	Mae ei gyfradd ddiweithdra anarferol o uchel wedi dychryn economegwyr.
Discussions on this subject continue to this day.	Mae trafodaethau ar y pwnc hwn yn parhau hyd heddiw.
The reindeer grew limp, and the coat a pale pink hue.	Tyfodd y carw yn llipa, a'r gôt wen arlliw o binc.
Hearing of the dictator's death.	Clywed i farwolaeth yr unben.
These days, they prefer to keep our money to ourselves.	Y dyddiau hyn, mae'n well ganddyn nhw gadw ein harian i ni ein hunain.
She was so shocked that she couldn't move.	Roedd hi wedi synnu cymaint fel na allai symud.
Make sure the cloth is clean.	Gwnewch yn siŵr bod y brethyn yn lân.
The result of the autopsy was revealed last week.	Datgelwyd canlyniad yr awtopsi yr wythnos ddiwethaf.
My job was to make myself invisible.	Fy ngwaith i oedd gwneud fy hun yn anweledig.
The students' union insisted that something be done.	Mynnodd undeb y myfyrwyr fod rhywbeth yn cael ei wneud.
She has slender fingers.	Mae ganddi fysedd main.
They suddenly wake up to the sound of gunfire.	Maent yn deffro yn sydyn i sŵn y gunfire.
The picture is blurry.	Mae'r llun yn aneglur.
This is beyond my control.	Mae hyn y tu hwnt i'm rheolaeth.
The deer can run at tremendous speed.	Gall y ceirw redeg ar gyflymder aruthrol.
The experiment led to the development of an improved technique.	Arweiniodd yr arbrawf at ddatblygu techneg well.
Mountain goats live in these cliffs.	Mae geifr mynydd yn trigo yn y clogwyni hyn.
The old woman was wearing rope-made sandals.	Roedd yr hen wraig yn gwisgo sandalau wedi'u gwneud o raff.
He bent over the table, spilled the tea.	Plygodd dros y bwrdd, a sarnu'r te.
In a medium bowl, beat the butter and sugar together.	Mewn powlen ganolig, curwch y menyn a'r siwgr gyda'i gilydd.
The peaceful lake is the city's source of water.	Y llyn heddychlon yw ffynhonnell dŵr y ddinas.
Scientific researchers often study bacteria.	Mae ymchwilwyr gwyddonol yn aml yn astudio bacteria.
The huge warehouses are packed with goods.	Mae'r warysau enfawr yn llwythog o nwyddau.
His survival instincts soon began.	Yn fuan, cychwynnodd ei reddfau goroesi.
She had many possessions, but she had no family.	Yr oedd ganddi lawer o eiddo, ond nid oedd ganddi deulu.
The helicopter flew overhead,	Cylchodd yr hofrennydd uwchben,
If you neglect your studies, you will fail your exam.	Os byddwch yn esgeuluso'ch astudiaethau, byddwch yn methu'ch arholiad.
The precious stone continues to sleep.	Mae'r garreg werthfawr yn parhau i gysgu.
The village clock tower is the landmark.	Tŵr cloc y pentref yw'r tirnod.
His work will be cut out for him.	Bydd ei waith yn cael ei dorri allan iddo.
The bench was yellow and rusty.	Roedd y fainc yn felyn a rhydlyd.
He shook his fist into the air.	Ysgydwodd ei ddwrn i'r awyr.
I let go, he said, as he raced out the door.	Rwy'n gadael, meddai, wrth iddo rasio allan y drws.
Our economy relies heavily on tourism.	Mae ein heconomi yn dibynnu’n helaeth ar dwristiaeth.
He sat down on the couch.	Eisteddodd i lawr ar y soffa.
An ancient burial cave was discovered.	Darganfuwyd ogof gladdu hynafol.
Calcium and phosphorus are vital to bone health.	Mae calsiwm a ffosfforws yn hanfodol i iechyd esgyrn.
The conversation turned to politics.	Trodd y sgwrs at wleidyddiaeth.
This material does not require washing or drying.	Nid oes angen golchi na sychu'r deunydd hwn.
He turned back to see the old woman.	Trodd yn ôl i weld yr hen wraig.
The bile in our small intestine absorbs nutrients.	Mae'r fili yn ein coluddyn bach yn amsugno maetholion.
In the past, mystical experiences were virtually unknown.	Yn y gorffennol, roedd profiadau'r cyfriniol bron yn anhysbys.
A tourist went for the door.	Aeth twrist am y drws.
Researchers hope that their work will become standard practice.	Mae ymchwilwyr yn gobeithio y bydd eu gwaith yn dod yn arfer safonol.
Wild plants grow in the marshy soil.	Mae planhigion gwyllt yn tyfu yn y pridd corsiog.
Leave us the power plant.	Gadewch y gwaith pŵer i ni.
The train company lost the case.	Collodd y cwmni trenau yr achos.
Huge trees stood around.	Safai coed anferth o gwmpas.
There were plenty of insects on this farm.	Roedd digonedd o bryfed ar y fferm hon.
The city suffered major damage during the war.	Dioddefodd y ddinas ddifrod mawr yn ystod y rhyfel.
He came slowly, only looking at her face.	Daeth yn araf, gan edrych ar ei hwyneb yn unig.
The wizard gave him three wishes.	Rhoddodd y dewin dri dymuniad iddo.
A thin blanket of snow provided optimum ski conditions.	Roedd blanced denau o eira yn darparu'r amodau sgïo gorau posibl.
Stewart has only owned one car.	Dim ond un car y mae Stewart wedi bod yn berchen arno.
The Sahara storms are fierce.	Mae stormydd y Sahara yn ffyrnig.
The scientist was renowned for his research.	Roedd y gwyddonydd yn enwog am ei ymchwil.
The teacher spent another evening in the library.	Treuliodd yr athraw noswaith arall yn y llyfrgell.
Her eyes were shining.	Roedd ei llygaid yn disgleirio.
The evil beast tried to destroy the handsome prince.	Ceisiodd y bwystfil drwg ddifa'r tywysog golygus.
A huge variety of projectors were collected.	Casglwyd amrywiaeth enfawr o daflunwyr.
Rusty, un-shaped steel is a by-product of the smelting process.	Mae dur wedi rhydu, heb ei siapio yn sgil-gynnyrch o'r broses fwyndoddi.
More troops arrived shortly afterwards.	Cyrhaeddodd mwy o filwyr yn fuan wedyn.
The hamlet is remote, only accessible by boat.	Mae'r pentrefan yn anghysbell, dim ond mewn cwch y gellir ei gyrraedd.
The beaver dam easily broke up.	Torrodd yr argae afanc i fyny yn hawdd.
Improved computer processing speed opens up new possibilities.	Mae gwell cyflymder prosesu cyfrifiadurol yn agor posibiliadau newydd.
A big festival will be organized here soon.	Bydd gwyl fawr yn cael ei threfnu yma yn fuan.
An organization was created to address the problem.	Crëwyd sefydliad i fynd i'r afael â'r broblem.
The children are happy to see you.	Mae'r plant yn hapus i'ch gweld.
The queen's constant companion.	Cydymaith cyson y frenhines.
Medieval noblemen led extravagant lives.	Arweiniodd uchelwyr y canol oesoedd fywydau afradlon.
Make sure you don't overdo things with these strong cheeses.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n gorwneud pethau gyda'r cawsiau cryf hyn.
Spring is the season of hope.	Gwanwyn yw tymor gobaith.
Milk is white.	Mae llaeth yn wyn.
Oil and water do not mix.	Nid yw olew a dŵr yn cymysgu.
He didn't like to move out of his routine.	Nid oedd yn hoffi symud o'i drefn.
Decades ago, this park was a dust bowl.	Degawdau yn ôl, powlen lwch oedd y parc hwn.
A casual reader may miss this definition.	Efallai y bydd darllenydd achlysurol yn methu'r diffiniad hwn.
His suit looks too formal for the occasion.	Mae ei siwt yn edrych yn rhy ffurfiol ar gyfer yr achlysur.
To prevent this, you should only serve the fish once.	Er mwyn atal hyn, dim ond unwaith y dylech weini'r pysgod.
They went to the small town for their holidays.	Aethant i'r dref fechan am eu gwyliau.
He gave me a frightened look.	Rhoddodd olwg ofnus i mi.
Set aside this money for the children's college fund.	Rhowch yr arian hwn o'r neilltu ar gyfer cronfa coleg y plant.
Does this rich wine appeal to you?	Ydy'r gwin cyfoethog hwn yn apelio atoch chi?
There is no doubt about it.	Nid oes amheuaeth amdano.
John has curly hair.	Mae gwallt cyrliog gan John.
The city's population continues to grow.	Mae poblogaeth y ddinas yn parhau i dyfu.
Some owls can see in color.	Gall rhai tylluanod weld mewn lliw.
A dozen young girls danced to the drums.	Roedd dwsin o ferched ifanc yn dawnsio i'r drymiau.
Adding sugar to coffee is depressing.	Mae ychwanegu siwgr at goffi yn ddigalon.
I am more afraid of water than fire.	Mae arnaf fwy o ofn dŵr na thân.
Milk is used to make butter.	Defnyddir llaeth i wneud menyn.
She ran towards him.	Rhedodd hi tuag ato.
He added that the report was incomplete.	Ychwanegodd fod yr adroddiad yn anghyflawn.
When the water is boiling, it turns into steam.	Pan fydd y dŵr yn berwi, mae'n troi'n stêm.
The government has reacted with alarm.	Mae'r llywodraeth wedi ymateb gyda braw.
Take a piece of tissue paper and dry it.	Cymerwch ddarn o bapur sidan a'i sychu.
Tell them that we will continue to provide assistance.	Dywedwch wrthynt y byddwn yn parhau i ddarparu cymorth.
But they are still likely to be attacked.	Ond maen nhw'n dal yn debygol o gael eu hymosod.
He spent an entire afternoon working on the paper.	Treuliodd brynhawn cyfan yn gweithio ar y papur.
He retired from the priesthood.	Ymddeolodd o'r offeiriadaeth.
This year's harvest was scarce, as was the weather.	Prin oedd y cynhaeaf eleni, yn ogystal â'r tywydd.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Golwg gwael oedd y prif reswm dros ei fethiant.
A cluster of towers was built by the government.	Adeiladwyd clwstwr o dyrau gan y llywodraeth.
The wild beast was hungry for food and water.	Roedd y bwystfil gwyllt yn newynog o fwyd a dŵr.
Some researchers believe that birth rates can fall worldwide.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu y gall cyfraddau geni ostwng ledled y byd.
The invaders marveled at their invasions.	Ymhyfrydodd y goresgynwyr yn eu goresgyniadau.
Scroll across the page.	Sgriblwch ar draws y dudalen.
Canadian geese are considered pest species.	Mae gwyddau Canada yn cael eu hystyried yn rywogaethau pla.
Happiness is impossible to measure.	Mae'n amhosibl mesur hapusrwydd.
Many groups advocate for the legalization of marijuana.	Mae llawer o grwpiau yn eiriol dros gyfreithloni mariwana.
Success breeds greed.	Mae llwyddiant yn magu trachwant.
Here is the information you need.	Dyma'r wybodaeth sydd ei hangen arnoch chi.
Researchers tried to measure sadness.	Ceisiodd ymchwilwyr fesur tristwch.
Suspected stealing government money.	Amau ​​o ddwyn arian y llywodraeth.
The old woman was sitting on a park bench, smoking.	Roedd yr hen wraig yn eistedd ar fainc parc, yn ysmygu.
Robots have some advantages in factories today.	Mae gan robotiaid rai manteision mewn ffatrïoedd heddiw.
The birds were flying from tree to tree.	Roedd yr adar yn hedfan o goeden i goeden.
At what time does this cinema close?	Faint o'r gloch mae'r sinema hon yn cau?
The proud warrior bowed from his midst.	Ymgrymodd y rhyfelwr balch o'i ganol.
Could you please kindly help me?	A allech chi wneud caredigrwydd i mi?
The militia had gained control of the town.	Roedd y milisia wedi ennill rheolaeth o'r dref.
A soldier wearing a black uniform came.	Daeth milwr yn gwisgo iwnifform ddu.
He found the voucher leaning against his stomach.	Daeth o hyd i'r daleb yn pwyso yn erbyn ei stumog.
We had a very modern house.	Roedd gennym ni dŷ modern iawn.
The director shared his emotions.	Rhannodd y cyfarwyddwr ei emosiynau.
She was quiet, though nervous.	Roedd hi'n dawel, er yn nerfus.
A storm destroyed all nine boats.	Dinistriodd storm bob un o'r naw cwch.
They lived in a small town surrounded by farmland.	Roeddent yn byw mewn tref fechan wedi'i hamgylchynu gan dir fferm.
The main character received a call and rang away.	Derbyniodd y prif gymeriad alwad a ffoniodd i ffwrdd.
Her mind wandered into the land of the dreams.	Crwydrodd ei meddwl i wlad y breuddwydion.
Compress this column of numbers into one column.	Cywasgwch y golofn hon o rifau yn un golofn.
Smell the flower, she watched.	Arogli'r blodyn, hi a wylodd.
It was an incredibly romantic proposition.	Roedd yn gynnig anhygoel o ramantus.
Everyday objects are made of different metals.	Mae gwrthrychau bob dydd yn cael eu gwneud o wahanol fetelau.
The wall around the cemetery was dark.	Roedd y wal o gwmpas y fynwent yn dywyll.
We lived close together when the family was young.	Roedden ni'n byw yn agos at ein gilydd pan oedd y teulu'n ifanc.
We practiced yesterday morning.	Fe wnaethon ni ymarfer bore ddoe.
The grazing cow stopped and stared at us.	Stopiodd y fuwch bori a syllu arnon ni.
The unpleasant odor cannot retain sunlight.	Ni all yr arogl annymunol gadw golau'r haul.
This island served as a penal colony.	Gwasanaethodd yr ynys hon fel trefedigaeth gosbi.
The farm workers were in the fields.	Roedd gweithwyr y fferm yn y caeau.
First, you'll need thirty eggs.	Yn gyntaf, bydd angen tri deg wy arnoch chi.
The price varies according to quality and quantity.	Mae'r pris yn amrywio yn ôl ansawdd a maint.
It's perfect for mounting the blade.	Mae'n berffaith ar gyfer gosod y llafn.
The eccentric Professor was known for his peculiarities.	Roedd yr Athro ecsentrig yn adnabyddus am ei hynodrwydd.
He prepared the meal.	Paratôdd y pryd.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Fudgy brownies yw fy hoff bwdin.
He preferred to sit indoors.	Roedd yn well ganddo eistedd dan do.
They plowed the fields late at night.	Fe wnaethon nhw aredig y caeau yn hwyr yn y nos.
The whole class was dismissed early.	Cafodd y dosbarth cyfan ei ddiswyddo yn gynnar.
He put his hand on her middle.	Rhoddodd ei law ar ei chanol.
The sky was full of stars.	Roedd yr awyr yn orlawn o sêr.
He studied science and art.	Astudiodd wyddoniaeth a chelf.
Every day, she was shouting at her children.	Bob dydd, roedd hi'n gweiddi ar ei phlant.
Real ancient, it is in wonderful condition.	Hynafol go iawn, mae mewn cyflwr rhyfeddol.
Like his brother, he played rugby.	Fel ei frawd, roedd yn chwarae rygbi.
He thinks human beings will suffer if we overcharge resources.	Mae'n meddwl y bydd bodau dynol yn dioddef os ydym yn gordrethu adnoddau.
It is important that all employees exercise.	Mae'n bwysig bod pob gweithiwr yn gwneud ymarfer corff.
The vine climbs the pergola.	Mae'r winwydden yn dringo'r pergola.
It was made by local craftsmen.	Fe'i gwnaed gan grefftwyr lleol.
They were vital to the process.	Roeddent yn hollbwysig i’r broses.
The baby was wearing a yellow jumper.	Roedd y baban yn gwisgo siwmper felen.
The narrator's voice was hoarse.	Roedd llais yr adroddwr yn gryg.
Locals here drinking chai, a drink of sweet milk.	Pobl leol yma yn yfed chai, diod o laeth melys.
He cracked jokes often.	Roedd yn cracio jôcs yn aml.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	O gymharu â rhanbarthau cyfagos, mae'r ardal hon yn gyfoethog.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	Mynegir emosiynau trwy ystumiau ac iaith lafar.
Time passed slowly.	Aeth amser heibio yn araf.
Turn down the music, please.	Trowch i lawr y gerddoriaeth, os gwelwch yn dda.
He signed the document unread.	Arwyddodd y ddogfen heb ei darllen.
Children were allowed to enter on their own.	Caniatawyd i blant fynd i mewn ar eu pen eu hunain.
The woman shouted nervously.	Gwaeddodd y wraig yn nerfus.
Can you stay here for a minute?	Allwch chi aros yma am funud?
The pavement splits each winter.	Mae'r palmant yn hollti bob gaeaf.
The company opened new retail stores in the city center.	Agorodd y cwmni siopau manwerthu newydd yng nghanol y ddinas.
This area is known for its writers.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei hawduron.
Their smell was unpleasant.	Roedd eu harogl yn annymunol.
Magistrates of the supreme court serve for life.	Mae ynadon y goruchaf lys yn gwasanaethu am oes.
Their relationship has developed over the years.	Mae eu perthynas wedi datblygu dros y blynyddoedd.
I ate some mashed potatoes.	Bwyteais i ychydig o datws stwnsh.
I read a newspaper every day.	Rwy'n darllen papur newydd bob dydd.
Weather refers to average weather,	Mae'r tywydd yn cyfeirio at y tywydd ar gyfartaledd,
The town was spread over several hills.	Yr oedd y dref wedi ei gwasgaru dros amryw fryniau.
Water vapor is released into the atmosphere by volcanoes.	Mae anwedd dŵr yn cael ei ryddhau i'r atmosffer gan losgfynyddoedd.
The trip takes two days.	Mae'r daith yn cymryd dau ddiwrnod.
The chef rubbed the garlic on the chicken.	Rhwbiodd y cogydd y garlleg ar y cyw iâr.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Mae mercwri yn cael ei ddistyllu o anwedd mercwri hylifol.
Because of the conflict, many people have been killed.	Oherwydd y gwrthdaro, mae llawer o bobl wedi cael eu lladd.
Horses are rare around here as their habitat is under threat.	Mae ceffylau yn brin o gwmpas yma gan fod eu cynefin dan fygythiad.
All over the world, more people are living in cities.	Ledled y byd, mae mwy o bobl yn byw mewn dinasoedd.
There was a talk about the book.	Cafwyd sgwrs am y llyfr.
The vote resulted in a tie.	Arweiniodd y bleidlais at gêm gyfartal.
Please turn the light on.	Trowch y golau ymlaen os gwelwch yn dda.
This place is noisy.	Mae'r lle hwn yn swnllyd.
So we're really feeding into every stereotype.	Felly rydyn ni mewn gwirionedd yn bwydo i mewn i bob stereoteip.
Children learn differently from adults.	Mae plant yn dysgu'n wahanol i oedolion.
I have no idea why he left.	Does gen i ddim syniad pam y gadawodd.
A careful reading of the book will reveal this.	Bydd darlleniad gofalus o'r llyfr yn datgelu hyn.
You have passed your driving test.	Rydych chi wedi pasio eich prawf gyrru.
The birds in the area are in danger of becoming extinct.	Mae adar yr ardal mewn perygl o ddiflannu.
You can prepare this recipe in a few easy steps.	Gallwch chi baratoi'r rysáit hwn mewn ychydig o gamau hawdd.
A type of ceremonial dance including singing.	Math o ddawns seremonïol gan gynnwys canu.
My serious intention is to stay here.	Fy mwriad difrifol yw aros yma.
They talk about themselves in the third person.	Maent yn siarad amdanynt eu hunain yn y trydydd person.
The demands of modern lifestyles tax resources.	Mae gofynion ffyrdd modern o fyw yn trethu adnoddau.
Eventually, she completed her task.	Ymhen amser, cwblhaodd ei thasg.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Penderfynodd Tom beidio â dweud y gwir wrth ei rieni.
He was struggling to find a job.	Roedd yn ei chael yn anodd dod o hyd i swydd.
For someone else, her behavior would sound annoying.	I rywun arall, byddai ei hymddygiad yn swnio'n annifyr.
The crops were at risk of blight.	Roedd y cnydau mewn perygl o falltod.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	Ar gyfer cinio, roedd y cogydd yn paratoi cig eidion a llysiau.
An increasing number of children are being forced to work.	Mae nifer cynyddol o blant yn cael eu gorfodi i weithio.
The size of the pile of rubbish is invariably large.	Mae maint y pentwr o sbwriel yn ddieithriad yn fawr.
Throw the pie in the oven to bake.	Taflwch y pastai yn y popty i bobi.
Separate the mixture into three parts.	Gwahanwch y gymysgedd yn dair rhan.
Nevertheless, justice prevailed.	Serch hynny, cyfiawnder oedd yn drech.
You could stay the night in a dorm room.	Gallech aros y nos mewn ystafell dorm.
The two men drove the stolen car.	Gyrrodd y ddau ddyn y car oedd wedi ei ddwyn.
Each town had one bank.	Roedd gan bob tref un banc.
I felt myself flushing.	Teimlais fy hun yn gwrido.
Man was an evolutionary accident.	Damwain esblygiadol oedd dyn.
Lucifer has the power of prophecy.	Mae gan Lucifer rym proffwydoliaeth.
This is a formal ceremony.	Mae hon yn seremoni ffurfiol.
But times are changing.	Ond mae amseroedd yn newid.
Lazy clouds moved across	Symudodd cymylau yn ddiog ar draws
This painting shows children playing.	Mae'r paentiad hwn yn dangos plant yn chwarae.
Many ships were wrecked on this stretch of coast.	Drylliwyd llawer o longau ar y darn hwn o arfordir.
These advances in nutrition are largely based on	Mae'r datblygiadau hyn mewn maeth wedi'u seilio i raddau helaeth ar
How cultures differ!	Sut mae diwylliannau'n gwahaniaethu!
The politicians refused to resolve the traffic crisis.	Gwrthododd y gwleidyddion ddatrys yr argyfwng traffig.
They drank their orange juice eagerly.	Roeddent yn yfed eu sudd oren yn eiddgar.
Many residents commute to work by bus or train.	Mae llawer o drigolion yn cymudo i'r gwaith ar fws neu drên.
The service was led by a visiting priest.	Arweiniwyd y gwasanaeth gan offeiriad gwadd.
According to a recent survey, the birth rate remains high.	Yn ôl arolwg diweddar, mae'r gyfradd genedigaethau yn parhau i fod yn uchel.
He grew older, but his memory remained.	Tyfodd yn hyn, ond arhosodd ei gof.
A condition exists between a cat and a dog.	Mae cyflwr yn bodoli rhwng cath a chi.
The bird flies in the air.	Mae'r aderyn yn hedfan yn yr awyr.
Agriculture is a key industry.	Mae amaethyddiaeth yn ddiwydiant allweddol.
You must study for your exams.	Rhaid i chi astudio ar gyfer eich arholiadau.
The man tried to look through the window.	Ceisiodd y dyn edrych trwy'r ffenestr.
The snow brought traffic almost to a halt.	Daeth yr eira bron â'r traffig i stop.
Alloys are usually made from a combination of metals.	Mae aloion fel arfer yn cael eu gwneud o gyfuniad o fetelau.
The penguins make their way to their nests leisurely.	Mae'r pengwiniaid yn gwneud eu ffordd i'w nythod yn hamddenol.
Local wildlife was displaced.	Roedd bywyd gwyllt lleol wedi'i ddadleoli.
The quake struck early in the morning.	Tarodd y daeargryn yn gynnar yn y bore.
Women have to obey their husbands.	Rhaid i ferched ufuddhau i'w gwŷr.
The process of photosynthesis is complex.	Mae'r broses ffotosynthesis yn gymhleth.
Three children play quietly in the freezer.	Mae tri phlentyn yn chwarae'n dawel yn y rhewgell.
In fact, it should be black.	Mewn gwirionedd, dylai fod yn ddu.
Formerly a communist country.	Gwlad gomiwnyddol gynt.
The meeting was in the church.	Yr oedd y cyfarfod yn yr eglwys.
Create your masterpiece.	Creu eich campwaith.
All the children quickly spread to their various activities.	Ymledodd y plant i gyd yn gyflym i'w hamrywiol weithgareddau.
Seeing her condition, the servant sent for a doctor.	Wrth weled ei chyflwr, anfonodd y gwas am feddyg.
An understudy was rehearsing its lines yesterday.	Roedd understudy yn ymarfer ei linellau ddoe.
They remained silent, unwilling to reveal their identities.	Arhoson nhw'n dawel, yn anfodlon datgelu eu hunaniaeth.
Hard crust forms outside the bread.	Mae crwst caled yn ffurfio y tu allan i'r bara.
The new car runs like a dream.	Mae'r car newydd yn rhedeg fel breuddwyd.
She seemed sad.	Roedd hi'n ymddangos yn drist.
They show their mastery of the material.	Dangosant eu meistrolaeth o'r defnydd.
Stir the mixture with a wooden spoon.	Trodd y gymysgedd gyda llwy bren.
The lawyer was required to swallow his pride.	Roedd yn ofynnol i'r cyfreithiwr lyncu ei falchder.
Listen through the gaps in the trees.	Gwrandewch drwy'r bylchau yn y coed.
The forecast was for sunny weather.	Roedd y rhagolygon ar gyfer tywydd heulog.
A seagull was perched on her shoulder.	Roedd gwylan yn clwydo ar ei hysgwydd.
Let's see how things are going.	Gawn ni weld sut mae pethau'n mynd.
The earth spins freely on its axis.	Mae'r ddaear yn troelli'n rhydd ar ei hechel.
The home is the center of family life.	Y cartref yw canolbwynt bywyd teuluol.
The poet said he was inspired by her.	Dywedodd y bardd ei fod wedi cael ei ysbrydoli ganddi.
The cool breeze of the night was refreshing.	Roedd awel oer y nos yn adfywiol.
He was unpopular with his neighbors.	Roedd yn amhoblogaidd gyda'i gymdogion.
However, such sites were becoming scarce.	Fodd bynnag, roedd safleoedd o'r fath yn mynd yn brin.
We need to find better ways to produce food.	Mae angen inni ddod o hyd i ffyrdd gwell o gynhyrchu bwyd.
The cushion was embroidered with flowers.	Roedd y clustog wedi'i frodio â blodau.
Atoms were made of neutrons, protons and electrons.	Roedd atomau'n cael eu gwneud o niwtronau, protonau ac electronau.
The chef's dish has been much admired.	Mae dysgl y cogydd wedi cael ei hedmygu'n fawr.
The separation was gradual.	Roedd y gwahaniad yn raddol.
Thousands of years have passed.	Mae miloedd o flynyddoedd wedi mynd heibio.
We need to reduce fossil fuel consumption.	Mae angen inni leihau’r defnydd o danwydd ffosil.
More men than women own cars.	Mae mwy o ddynion na merched yn berchen ar geir.
Disease can be transmitted to humans by	Gall clefyd gael ei drosglwyddo i bobl gan
Remove the glass from the metal frame.	Tynnwch y gwydr o'r ffrâm fetel.
Thy enemies shall bow before thee.	Bydd dy elynion yn ymgrymu o'th flaen.
Have you ever been to a restaurant?	Ydych chi erioed wedi bod i fwyty?
Anna looked up at the sky.	Edrychodd Anna ar yr awyr.
His wording was clear but his rhythm was inconsistent.	Roedd ei geiriad yn glir ond roedd ei rhythm yn anghyson.
The dessert was cured.	Cafodd y pwdin ei halltu.
She sobbed, realizing she was alone.	Sobbed hi, gan sylweddoli ei bod yn ei ben ei hun.
Firefighters tackle the flames.	Mae diffoddwyr tân yn taclo'r fflamau.
The wolves howl on the moon.	Mae'r bleiddiaid yn udo ar y lleuad.
She has three more novels coming out.	Mae ganddi dair nofel arall yn dod allan.
At one time the leprosy was called "the great simulator"	Ar un adeg roedd y gwahanglwyf yn cael ei alw'n "yr efelychwr mawr"
The number of deaths continues to rise.	Mae nifer y marwolaethau yn parhau i godi.
He paused and looked carefully at the painting.	Oedodd ac edrychodd yn astud ar y paentiad.
One considers the nutritional value of rice as well.	Mae un yn ystyried gwerth maethol reis hefyd.
The snake killed the boy.	Lladdodd y neidr y bachgen.
These new trains are very fast.	Mae'r trenau newydd hyn yn gyflym iawn.
Weigh potatoes after peeling.	Pwyso tatws ar ôl plicio.
The lift doors closed, holding a young woman inside.	Caeodd y drysau lifft, gan ddal dynes ifanc y tu mewn.
The ships are loaded with supplies.	Mae'r llongau'n cael eu llwytho â chyflenwadau.
He is not alien to his neighbors.	Nid yw'n estron i'w gymdogion.
The sea was shining in the afternoon sunshine.	Roedd y môr yn pefrio yn heulwen y prynhawn.
Passengers on the trains left, with a confused look.	Gadawodd teithwyr ar y trenau, gyda golwg ddryslyd.
The signs of spring are everywhere.	Mae arwyddion y gwanwyn ym mhobman.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Nid yw llaeth ac wyau wedi’u cynnwys yn y cynnig arbennig hwn.
The criminals will strike again.	Bydd y troseddwyr yn streicio eto.
The village is home to many caves.	Mae'r pentref yn gartref i lawer o ogofâu.
This is an undisputed fact.	Mae hon yn ffaith ddiamheuol.
The peasant had only one pair of shoes.	Dim ond un pâr o esgidiau oedd gan y gwerinwr.
She settled into a camp chair with some relief.	Ymsefydlodd hi i gadair gwersyll gyda pheth rhyddhad.
The house was warm, but otherwise quite insignificant.	Roedd y tŷ yn gynnes, ond fel arall yn eithaf di-nod.
Rivers run down the hill.	Mae afonydd yn rhedeg i lawr yr allt.
I blame	Rwy'n beio
He tried to comfort her with kind words.	Ceisiodd ei chysuro â geiriau caredig.
We need clean water to keep us healthy and alive.	Mae angen dŵr glân i'n cadw ni'n iach ac yn fyw.
This book is written for children.	Ysgrifennwyd y llyfr hwn ar gyfer plant.
Park your scooter by the bike rack.	Parciwch eich sgwter wrth ymyl y rhesel beiciau.
The lights were shining brightly.	Roedd y goleuadau'n disgleirio'n llachar.
Some farmers lost their agricultural land.	Collodd rhai ffermwyr eu tir amaeth.
Bless you for coming to the party.	Bendith arnoch chi am ddod i'r parti.
This book is an incredible read.	Mae'r llyfr hwn yn ddarlleniad anhygoel.
Does he plan to fight the crowds using a torch?	A yw'n bwriadu ymladd yn erbyn y torfeydd gan ddefnyddio fflail?
Although it is a necessary evil, most people do not like housework.	Er ei fod yn ddrwg angenrheidiol, nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn hoffi gwaith tŷ.
A measure of fear.	Mesur o ofn.
She knew the truth, but said nothing.	Roedd hi'n gwybod y gwir, ond ni ddywedodd ddim.
He insists that his work is completely original.	Mae'n mynnu bod ei waith yn gwbl wreiddiol.
The soldiers march to the top of the hill.	Mae'r milwyr yn gorymdeithio i ben y bryn.
The company suffers losses.	Mae'r cwmni'n dioddef colledion.
A small crowd gathered, listening quietly to his speech.	Ymgasglodd tyrfa fechan, gan wrando'n dawel ar ei araith.
Traffic jams have been frequent.	Mae tagfeydd traffig wedi bod yn aml.
The crowd was silent.	Roedd y dorf yn dawel.
The fox lay dead, no longer in control.	Gorweddai'r llwynog yn marw, heb fod yn rheoli ei hun mwyach.
The central bank is independent.	Mae'r banc canolog yn annibynnol.
I know that lions love honey.	Gwn fod llewod yn caru mêl.
The two worked together as a team.	Bu'r ddau yn cydweithio fel tîm.
This might be the last time we see them.	Efallai mai dyma'r tro olaf i ni eu gweld.
My nose became frustrated.	Daeth fy nhrwyn yn rhwystredig.
They bought the house for a song.	Fe brynon nhw'r tŷ am gân.
The hot air of the city is filled with smog.	Mae aer poeth y ddinas yn llawn mwrllwch.
The doctor said the man had completely recovered.	Dywedodd y meddyg fod y dyn wedi gwella'n llwyr.
Music is a component of almost every human culture	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob diwylliant dynol
The rainy season brought new dangers.	Daeth y tymor glawog â pheryglon newydd.
Corrugated cardboard is cheap.	Mae cardbord rhychiog yn rhad.
The bike was spotted on one of the roads.	Gwelwyd y beic ar un o'r ffyrdd.
Let us rejoice in this holiday.	Gadewch inni lawenhau yn y gwyliau hwn.
A young woman was burned to death.	Llosgwyd gwraig ieuanc i farwolaeth.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Mae mwncïod yn dringo coed, adar yn hedfan a physgod yn nofio.
It's best to sound ideas with others.	Mae'n well seinio syniadau gydag eraill.
The music is weird and enjoyable.	Mae'r gerddoriaeth yn rhyfedd ac yn bleserus.
The villagers are proud of their village's history.	Mae'r pentrefwyr yn falch o hanes eu pentref.
The woodland creatures were beautiful.	Roedd creaduriaid y coetir yn brydferth.
She sat down, her arms folded.	Eisteddodd i lawr, ei breichiau plygu.
Scientists are experimenting with gene editing.	Mae gwyddonwyr yn arbrofi gyda golygu genynnau.
The electricity company turned off the power.	Fe ddiffoddodd y cwmni trydan y pŵer.
Salt added to the chicken's food.	Ychwanegodd halen at fwyd y cyw iâr.
Thousands of years ago, people started painting on cave walls.	Filoedd o flynyddoedd yn ôl, dechreuodd pobl beintio ar waliau ogofâu.
One disadvantage is that kerosene costs a lot more.	Un anfantais yw bod cerosin yn costio llawer mwy.
The sun was low on the horizon.	Roedd yr haul yn isel ar y gorwel.
Weigh yourself before and after each training session.	Pwyswch eich hun cyn ac ar ôl pob sesiwn hyfforddi.
The crops grew well this year.	Tyfodd y cnydau yn dda eleni.
A scarecrow was installed in the corn fields to scare the birds.	Gosodwyd bwgan brain yn y caeau ŷd i ddychryn yr adar.
He was wearing a fur coat and a hat.	Roedd yn gwisgo cot ffwr a het.
What major political movements were taking place then?	Pa symudiadau gwleidyddol mawr oedd yn digwydd bryd hynny?
Give me a second.	Rhowch eiliad i mi.
The troops arrived in the early hours of the morning.	Cyrhaeddodd y milwyr yn oriau mân y bore.
Many people are poor.	Mae llawer o bobl yn dlawd.
Demonstrators demanded answers.	Mynnodd yr arddangoswyr atebion.
Walk along this path.	Cerddwch ar hyd y llwybr hwn.
He wrote the story of everything that happened.	Ysgrifennodd hanes popeth a ddigwyddodd.
The pilot's voice came over the radio.	Daeth llais y peilot dros y radio.
He walked confidently across the meadow.	Cerddodd yn hyderus ar draws y ddôl.
Reintroduce the oysters into the environment.	Ailgyflwyno'r wystrys i'r amgylchedd.
To cook, to put your food in an oven.	I goginio, i roi eich bwyd mewn popty.
Geckos during the mating season have bright red bumps.	Mae gan y geckos yn ystod y tymor paru lithriadau coch llachar.
Their skin was pale.	Roedd eu croen yn welw.
The crowd began to disperse.	Dechreuodd y dyrfa wasgaru.
The figure shows a downward trend.	Mae'r ffigur yn dangos tuedd ar i lawr.
Many have argued that his policies are unwise.	Mae llawer wedi dadlau bod ei bolisïau yn annoeth.
His movements were smooth and confident.	Roedd ei symudiadau yn llyfn ac yn hyderus.
Water vapor is abundant in the atmosphere.	Mae anwedd dŵr yn helaeth yn yr atmosffer.
Her cheeks were wet from the intense heat.	Gwlychwyd ei gruddiau o'r gwres dwys.
The priest blessed them, and they went away.	Bendithiodd yr offeiriad hwynt, a hwy a aethant ymaith.
These pajamas are too small for me.	Mae'r pyjamas hyn yn rhy fach i mi.
A wave of horror swept across the assembly	Ysgubodd ton o arswyd ar draws y cynulliad
Remember to finish your tasks for the day.	Cofiwch orffen eich tasgau am y diwrnod.
Oils, grease, fats and wax are all organic substances.	Mae olewau, saim, brasterau a chwyr i gyd yn sylweddau organig.
Don't worry about it.	Peidiwch â phoeni amdano.
She introduced herself and his brother.	Cyflwynodd hi ei hun a'i frawd.
Police accused him of picking pockets.	Cyhuddodd yr heddlu ef o bigwr pocedi.
Her little girls were covered in sticky jam.	Roedd ei merched bach wedi'u gorchuddio â jam gludiog.
They were carrying their heavy loads down the path.	Roeddent yn cario eu llwythi trwm i lawr y llwybr.
The three men tied the rope to the tree.	Clymodd y tri dyn y rhaff i'r goeden.
The snowstorm swept over the area, covering everything in the snow.	Ysgubodd y storm eira dros yr ardal, gan orchuddio popeth yn yr eira.
A kind doctor came to the rescue of his patient.	Daeth meddyg caredig i achub ei glaf.
Government officials plan to implement a new campaign.	Mae swyddogion y llywodraeth yn bwriadu gweithredu ymgyrch newydd.
Artwork, perhaps.	Gwaith celf, efallai.
An expensive seaside hotel?	Gwesty drud ar lan y môr?
A box of matches lay on the floor.	Roedd bocs o fatsis yn gorwedd ar y llawr.
Who's there? 	Pwy sydd yna?
the old man asked.	gofynnodd yr hen ddyn.
At school, the children painted a mural.	Yn yr ysgol, peintiodd y plant furlun.
Air pollution levels are increasing alarmingly.	Mae lefelau llygredd yn yr aer yn cynyddu'n frawychus.
An informal opinion poll shows overwhelming support.	Mae arolwg barn anffurfiol yn dangos cefnogaeth aruthrol.
It studies gaps between social groups.	Mae'n astudio bylchau rhwng grwpiau cymdeithasol.
They heard the dawn with a long trumpet blast.	Clywsant y wawr â chwyth trwmped hir.
They explored the world.	Fe wnaethon nhw archwilio'r byd.
The castle is now being renovated.	Mae'r castell yn cael ei adnewyddu nawr.
He sat on the bed, crying.	Eisteddodd ar y gwely, yn crio.
The room is covered with impenetrable fog.	Mae'r ystafell wedi'i gorchuddio â niwl anhreiddiadwy.
The historic park is well worth a visit.	Mae'n werth ymweld â'r parc hanesyddol.
Always buy local meat.	Prynwch gig lleol bob amser.
But first, you have to go to the post office.	Ond yn gyntaf, rhaid i chi fynd i'r swyddfa bost.
Let's look at the record.	Gadewch i ni edrych ar y cofnod.
He was not ready for her request.	Nid oedd yn barod am ei chais.
It was raining heavily at night, washing everything away.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm y nos, yn golchi popeth i ffwrdd.
Closing her eyes, she fell asleep.	Gan gau ei llygaid, syrthiodd i gysgu.
Damaging rain hit the lake for hours.	Bu glaw niweidiol yn taro'r llyn am oriau.
The local pantomime group will perform in the theater.	Bydd y grŵp pantomeim lleol yn perfformio yn y theatr.
The situation was not clear.	Nid oedd y sefyllfa yn glir.
Use a folding ruler to connect the dots.	Defnyddiwch bren mesur plygu i gysylltu'r dotiau.
Clear your mind and think for nothing.	Cliriwch eich meddwl a meddyliwch am ddim.
Have you tried black olives, for example?	Ydych chi wedi rhoi cynnig ar olewydd du, er enghraifft?
The boy's mother is angry with him.	Mae mam y bachgen yn ddig wrtho.
He toyed with the pen.	Teganodd gyda'r beiro.
Significant progress has been made towards that goal.	Mae cynnydd sylweddol wedi’i wneud tuag at y nod hwnnw.
Both tenants were responsible for paying rent.	Roedd y ddau denant yn gyfrifol am dalu rhent.
The building looks like a small stage.	Mae'r adeilad yn edrych fel llwyfan bach.
My turn!	Fy nhro!
Pronouns and Particles in other words.	Rhagenwau a gronynnau mewn geiriau eraill.
Few visitors have reached the temple back.	Ychydig iawn o ymwelwyr sydd wedi cyrraedd y deml yn ôl.
In many cases, warring factions exchanged prisoners.	Mewn sawl achos, roedd carfannau rhyfelgar yn cyfnewid carcharorion.
Doors will automatically lock.	Bydd y drysau'n cloi'n awtomatig.
Can the skin be revitalized?	A ellir adfywio'r croen?
He refused to listen to his opponents' arguments.	Gwrthododd wrando ar ddadleuon ei wrthwynebwyr.
The emperor's order ruled that all dogs must be killed.	Roedd gorchymyn yr ymerawdwr yn dyfarnu bod yn rhaid lladd pob ci.
Researchers should develop a better understanding of the past.	Dylai ymchwilwyr feithrin gwell dealltwriaeth o'r gorffennol.
Students were given textbooks for each subject.	Rhoddwyd gwerslyfrau i fyfyrwyr ar gyfer pob pwnc.
A tight bunch of people moved down the street.	Symudodd criw tynn o bobl i lawr y stryd.
The cave was beautiful.	Roedd yr ogof yn hardd.
Now that you are retired, you must rest!	Nawr eich bod wedi ymddeol, rhaid i chi orffwys!
The rain	Y glaw
My sister regularly eats only natural foods.	Mae fy chwaer yn bwyta bwydydd naturiol yn unig yn rheolaidd.
He cut the fruit into small pieces.	Torrodd y ffrwythau yn ddarnau bach.
The attorney requested a delay until next week.	Gofynnodd yr atwrnai am oedi tan yr wythnos nesaf.
I apologized to my teacher and explained what happened.	Ymddiheurais i fy athro ac esboniais beth ddigwyddodd.
Nike has sponsored several sports clubs.	Mae Nike wedi noddi nifer o glybiau chwaraeon.
Researchers at the university have been trying for years	Mae ymchwilwyr yn y brifysgol wedi bod yn ceisio ers blynyddoedd
The development of new farming techniques has transformed agriculture.	Mae datblygiad technegau ffermio newydd wedi trawsnewid amaethyddiaeth.
Butterflies gathered as a child.	Casglodd ieir bach yr haf yn blentyn.
Barns attach to the bodies of ships.	Mae ysguboriau'n glynu wrth gyrff llongau.
We should encourage more recycling.	Dylem annog mwy o ailgylchu.
He stared out at the skyscrapers.	Syllodd allan ar y skyscrapers.
These thoughts never left my mind.	Ni adawodd y meddyliau hyn fy meddwl erioed.
He couldn't lift his head, weighed down with shame.	Nis gallai godi ei ben, wedi ei bwyso i lawr gan gywilydd.
The afternoon was sunny and warm.	Roedd y prynhawn yn heulog ac yn gynnes.
They walked through the crowded street.	Cerddasant drwy'r stryd orlawn.
A conference is being held tomorrow.	Mae cynhadledd yn cael ei chynnal yfory.
Volunteering in a homeless shelter.	Gwirfoddoli mewn lloches i'r digartref.
Mum cradles baby in her arms.	Mam yn crudio baban yn ei breichiau.
This material has a pleasant texture.	Mae gan y deunydd hwn wead dymunol.
Legal action must be taken.	Rhaid cymryd camau cyfreithiol.
An adequate supply of coal must be imported.	Rhaid mewnforio cyflenwad digonol o lo.
The doctor advised the patient to rest in bed.	Cynghorodd y meddyg y claf i orffwys yn y gwely.
She was nauseated by the smell of smoke.	Cafodd ei chyfog gan arogl mwg.
Reject the bad ideas with cruel logic.	Gwrthod y syniadau drwg gyda rhesymeg greulon.
Some argue that the death penalty prevents crime.	Mae rhai yn dadlau bod y gosb eithaf yn atal troseddu.
The school yard was covered in snow.	Gorchuddiwyd buarth yr ysgol ag eira.
They were delivered by professional repairmen.	Roedd atgyweirwyr proffesiynol yn eu danfon.
The team was not prepared for the attack.	Nid oedd y tîm yn barod am yr ymosodiad.
Water particles become larger as they fall through the atmosphere.	Mae gronynnau dŵr yn dod yn fwy wrth iddynt ddisgyn drwy'r atmosffer.
Survivors carry posts up the mountain.	Mae goroeswyr yn cario pyst i fyny'r mynydd.
He smokes a cigar sometimes.	Mae'n ysmygu sigâr weithiau.
The women of the harem inspired the poet's songs.	Merched yr harem a ysbrydolodd ganeuon y bardd.
Death is a part of life.	Mae marwolaeth yn rhan o fywyd.
The fish were caught and sold at local markets.	Cafodd y pysgod eu dal a'u gwerthu mewn marchnadoedd lleol.
The tomatoes must be red, of course.	Rhaid i'r tomatos fod yn goch, wrth gwrs.
They always have something for you to do!	Mae ganddyn nhw bob amser rywbeth i chi ei wneud!
A place where cars undergo extensive testing.	Man lle mae ceir yn cael profion helaeth.
Each call included a petition.	Roedd pob galwad yn cynnwys deiseb.
The rear of the house looks out over some farmland.	Mae cefn y tŷ yn edrych allan ar draws rhywfaint o dir fferm.
The ship scrambled to a stop in its tracks.	Sgrïenodd y llong i stop yn ei llwybrau.
James washed the soap off his face.	Golchodd James y sebon oddi ar ei wyneb.
The moon slowly rose over the summit of the mountain.	Cododd y lleuad yn araf dros gopa'r mynydd.
Fingerprints were hard to tell who they were.	Roedd yn anodd dweud olion bysedd pwy oedden nhw.
The train appeared soon and we boarded.	Ymddangosodd y trên yn fuan ac aethom ar fwrdd.
The cat scratched at the window.	Crafodd y gath wrth y ffenestr.
She clicked her fingernails impatiently.	Roedd hi'n clicio ei hewinedd yn ddiamynedd.
The victim was bludgeoned and raped.	Cafodd y dioddefwr ei bludgeoned a'i threisio.
The journey should have taken two hours.	Dylai'r daith fod wedi cymryd dwy awr.
For a strange fellow.	Am gymrawd rhyfedd.
She blows him a kiss.	Mae hi'n chwythu iddo gusan.
The victim's body was found near a football pitch.	Cafwyd hyd i gorff y dioddefwr ger cae pêl-droed.
They asked about the best route to town.	Holasant am y llwybr goreu i'r dref.
There was a loose animal in the apartment building.	Roedd anifail yn rhydd yn yr adeilad fflatiau.
The topography of this area is famous for its beauty.	Mae topograffeg yr ardal hon yn enwog am ei harddwch.
We can see the lights of the city from here.	Gallwn weld goleuadau'r ddinas oddi yma.
Charles was a careful child, who obeyed every rule.	Yr oedd Charles yn blentyn gofalus, yr hwn a ufuddhaodd i bob rheol.
The client asked for a silencer on his gun.	Gofynnodd y cleient am dawelydd ar ei wn.
The shortage was severe.	Yr oedd y prinder yn ddifrifol.
We want to know more about it.	Rydyn ni eisiau gwybod mwy amdano.
Their reign was plagued with scandals.	Roedd eu teyrnasiad yn bla â sgandalau.
This is very, very obvious!	Mae hyn yn wir, yn amlwg iawn!
Enter the wrong nomination.	Nodwch yr enweb anghywir.
The image of the seal is carved from agate.	Mae delwedd y sêl wedi'i cherfio o agate.
He joined a protest rally.	Ymunodd â rali brotest.
He agreed to marry her.	Cytunodd i'w briodi.
Only cats and humans can reach this jungle.	Dim ond cathod a phobl all gyrraedd y jyngl hwn.
The agreement was drawn up to stop the fighting.	Lluniwyd y cytundeb i atal yr ymladd.
When evening comes, the town is quiet.	Pan ddaw'r hwyr, mae'r dref yn dawel.
The girl smiled shyly.	Gwenodd y ferch yn swil.
Silos are used to separate grains.	Defnyddir seilos i wahanu grawn.
The street was pretty but it was quiet.	Roedd y stryd yn eithaf ond roedd yn dawel.
He is known locally for his musical talent.	Mae'n adnabyddus yn lleol am ei ddawn gerddorol.
The princess kissed her father on her cheek.	Rhoddodd y dywysoges gusan ar ei foch i'w thad.
She muttered something under her breath.	Mae hi'n muttered rhywbeth o dan ei anadl.
His great grandfather owned a farm.	Roedd ei hen daid yn berchen ar fferm.
I've seen a lot of sunset in my lifetime.	Rwyf wedi gweld llawer o fachlud haul yn fy oes.
He is thin but strong.	Mae'n denau ond yn gryf.
The government must provide funding for feeding the poor.	Rhaid i'r llywodraeth ddarparu cyllid ar gyfer bwydo'r tlodion.
He insists on working.	Mae'n mynnu gweithio.
It was solved from all freshwater and salty fish.	Roedd yn cael ei datrys o bob pysgod dŵr croyw a dŵr hallt.
Disagree with one point and you may also disagree.	Anghytuno ag un pwynt ac efallai y byddwch hefyd yn anghytuno.
His cold fire froze the intrigue of the political economy.	Rhewodd ei dân oer fewnardd yr economi wleidyddol.
The mare jumped high.	Neidiodd y gaseg yn uchel.
You know, that girl is very pretty.	Wyddoch chi, mae'r ferch honno'n bert iawn.
This is where he lives.	Dyma lle mae'n byw.
The remains were cremated.	Amlosgwyd y gweddillion.
They plan to sell ice to every store in town.	Maen nhw'n bwriadu gwerthu rhew i bob siop yn y dref.
The army defeated a pirate force.	Gorchfygodd y fyddin llu môr-ladron.
He successfully developed two new products.	Datblygodd ddau gynnyrch newydd yn llwyddiannus.
There is some evidence to support this theory.	Mae rhywfaint o dystiolaeth i gefnogi'r ddamcaniaeth hon.
The cow and the calf slept in the shade.	Cysgodd y fuwch a'r llo yn y cysgod.
My neighbor had grand ambitions.	Roedd gan fy nghymydog uchelgeisiau mawreddog.
The finish line was still hundreds of miles away.	Roedd y llinell derfyn yn dal i fod gannoedd o filltiroedd i ffwrdd.
Many tropical flowers are orange.	Mae llawer o flodau trofannol yn oren.
When he arrived, he was greeted effusively.	Pan gyrhaeddodd, cafodd ei gyfarch yn effusively.
Dispose of the waste properly.	Gwaredwch y gwastraff yn iawn.
He dedicated his life to helping the poor.	Cysegrodd ei fywyd i helpu'r tlawd.
Problems with the new computer started to arise.	Dechreuodd problemau gyda'r cyfrifiadur newydd godi.
In the distance, a helicopter flew over the hills.	Yn y pellter, hedfanodd hofrennydd dros y bryniau.
The man's eyes were shining.	Roedd llygaid y dyn yn disgleirio.
She was carrying a basket with her.	Roedd hi'n cario basged gyda hi.
Monitor your cholesterol intake.	Monitro eich cymeriant colesterol.
The report demonstrates our competence.	Mae'r adroddiad yn dangos ein cymhwysedd.
She touched her finger tip to her lower lip.	Cyffyrddodd ei blaen fys at ei gwefus isaf.
Toys are assembled on the spot.	Teganau yn cael eu cydosod yn y fan a'r lle.
The sun shone faintly into the store.	Tywynodd yr haul yn wan i'r siop.
Behind the small beach are a series of hills.	Y tu ôl i'r traeth bach mae cyfres o fryniau.
Satellite data is accumulating at an astonishing rate.	Mae data lloeren yn cronni ar gyfradd syfrdanol.
The supply of agricultural produce has ceased.	Mae'r cyflenwad o gynnyrch amaethyddol wedi dod i ben.
The program included regular meetings with doctors.	Roedd y rhaglen yn cynnwys cyfarfodydd rheolaidd gyda meddygon.
We have three great lakes.	Mae gennym ni dri llyn gwych.
He told them a story about an ancient creature.	Dywedodd stori wrthyn nhw am greadur hynafol.
Head north towards the city.	Ewch i'r gogledd tuag at y ddinas.
He is a talented dancer.	Mae'n ddawnsiwr dawnus.
Being supernatural protects the town.	Mae bod goruwchnaturiol yn amddiffyn y dref.
Turn off your smartphone.	Diffoddwch eich ffôn clyfar.
Traffic noise was deafening.	Roedd sŵn traffig yn fyddarol.
It was built entirely of stone and concrete.	Fe'i hadeiladwyd yn gyfan gwbl o garreg a choncrit.
Position the hips and buttocks on your belly.	Lleolwch y cluniau a'r pen-ôl ar eich bol.
The tangerine had a soft, attractive scent.	Roedd gan y tangerine arogl meddal, deniadol.
The boss is always on the head.	Mae'r bos bob amser ar y pen.
Empty thoughts.	Meddyliau gwag.
This river is of great spiritual importance.	Mae yr afon hon o bwys ysbrydol mawr.
The island was full of blood,	Roedd yr ynys yn orlawn o waed,
The intense competition generated fierce hostility.	Cynhyrchodd y gystadleuaeth ddwys elyniaeth ffyrnig.
Don't do this lightly!	Peidiwch â gwneud hyn yn ysgafn!
The apple fell to the ground, and broke.	Syrthiodd yr afal i'r llawr, a thorrodd.
They are always looking to the past for guidance.	Maent bob amser yn edrych i'r gorffennol am arweiniad.
The villagers irritated him for betraying them with this debt.	Cythruddodd y pentrefwyr ef am eu cyfrwyo â'r ddyled hon.
Head north out of town.	Ewch i'r gogledd allan o'r dref.
Look at that woman's handbag!	Edrychwch ar fag llaw'r fenyw honno!
The limited supply of housing led to a rapid sale.	Arweiniodd y cyflenwad cyfyngedig o dai at werthiant cyflym.
A thin layer of ash covered everything.	Roedd haen denau o ludw yn gorchuddio popeth.
There are no roads leading to that village.	Nid oes unrhyw ffyrdd yn arwain at y pentref hwnnw.
The little bird ran out onto the path.	Rhedodd yr aderyn bach allan ar y llwybr.
The surgeon's hands shook in panic.	Ysgydwodd dwylo'r llawfeddyg mewn panig.
She insisted on attending a village meeting.	Mynnodd fynychu cyfarfod y pentref.
Don't be late!	Peidiwch â bod yn hwyr!
The queen kept an iron grip on the reins.	Cadwodd y frenhines afael haearn ar yr awenau.
Kouga's climate is sub-tropical.	Mae hinsawdd Kouga yn is-drofannol.
The waiter rushed across the floor.	Rhuthrodd y gweinydd ar draws y llawr.
Green tea is a type of tea.	Math o de yw te gwyrdd.
The corner is a sharp one.	Mae'r gornel yn un miniog.
The football match ended in a draw.	Daeth y gêm bêl-droed i ben mewn gêm gyfartal.
The rose bush produced its first flower this year.	Cynhyrchodd y llwyn rhosyn ei flodeuyn cyntaf eleni.
The nations are not mutually exclusive.	Nid yw'r cenhedloedd yn annibynnol ar ei gilydd.
He was known for his hunting skills.	Roedd yn adnabyddus am ei sgiliau hela.
He gives away his tools.	Mae'n rhoi ei offer i ffwrdd.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	Mae adar yn grwpiau mawr o rywogaethau cysylltiedig sy'n byw mewn cytrefi.
The government is trying hard to combat corruption.	Mae'r llywodraeth yn ymdrechu'n galed i frwydro yn erbyn llygredd.
Take off your jacket.	Tynnwch eich siaced i ffwrdd.
She was going to church.	Roedd hi'n mynd i'r eglwys.
The mad scientist was more crazy than crazy.	Roedd y gwyddonydd gwallgof yn fwy gwallgof na gwallgof.
It's up to you.	Chi sydd i benderfynu.
New laws have been introduced.	Cyflwynwyd deddfau newydd.
This river is polluted by chemicals.	Mae'r afon hon wedi'i llygru gan gemegau.
The hotel manager was rude to us.	Roedd rheolwr y gwesty yn anghwrtais i ni.
He was unaware of the presence of others	Nid oedd yn ymwybodol o bresenoldeb eraill
I'm an excellent cook.	Rwy'n gogydd rhagorol.
I have better things to do than mix with politicians.	Mae gen i bethau gwell i'w gwneud na chymysgu gyda gwleidyddion.
We hope he will succeed in this endeavor.	Hyderwn y bydd yn llwyddo yn yr ymdrech hon.
The little boy looked angry.	Roedd y bachgen bach yn edrych yn flin.
The antelope is like a stag.	Mae'r antelop yn debyg i hydd.
She was wearing long, flowing robes.	Roedd hi'n gwisgo gwisgoedd hir, llifo.
The pedestrians left the city limits.	Gadawodd y cerddwyr derfynau'r ddinas.
The organization is a society that gives people opportunities.	Mae'r sefydliad yn gymdeithas sy'n rhoi cyfleoedd i bobl.
The dogs ran wild through the trees.	Roedd y cŵn yn rhedeg yn wyllt trwy'r coed.
A great deal of food is wasted every year.	Mae llawer iawn o fwyd yn cael ei wastraffu bob blwyddyn.
You can view most videos online.	Gallwch weld y rhan fwyaf o fideos ar-lein.
He fell asleep in his arms.	Syrthiodd i gysgu yn ei freichiau.
The bill for medicines was huge.	Yr oedd y bil am feddyginiaethau yn anferth.
It was a tragic accident.	Roedd yn ddamwain drasig.
These two new boats will be ideal for our expedition.	Bydd y ddau gwch newydd hyn yn ddelfrydol ar gyfer ein halldaith.
The birds stopped singing.	Stopiodd yr adar ganu.
The officers will be dining with them that evening.	Bydd y swyddogion yn ciniawa gyda nhw y noson honno.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Mae llaeth yn ddysgl sy'n cael ei wneud o laeth mamaliaid.
The dancers stared into each other's eyes.	Syllodd y dawnswyr i lygaid ei gilydd.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Arestiwyd y sawl a ddrwgdybir am ddwyn dau gamera digidol.
The government appointed committees to oversee the project.	Penododd y llywodraeth bwyllgorau i oruchwylio'r prosiect.
Police are looking for a suspect.	Mae'r heddlu'n chwilio am un sydd dan amheuaeth.
The general promised to support them at any cost.	Addawodd y cadfridog eu cefnogi ar unrhyw gost.
The experience changed his life.	Newidiodd y profiad ei fywyd.
Projects are only viable if they make financial sense.	Nid yw prosiectau ond yn hyfyw os ydynt yn gwneud synnwyr ariannol.
The computer calculations were wrong.	Roedd y cyfrifiadau cyfrifiadurol yn anghywir.
The caravan was ambushed.	Ambushed y garafán.
Adjust the schedule if necessary.	Addasu'r amserlen os oes angen.
Some elderly people develop cataracts.	Mae rhai pobl oedrannus yn datblygu cataractau.
We were amazed by the noise.	Cawsom ein syfrdanu gan y sŵn.
Her eldest son was caught.	Daliwyd ei mab hynaf.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Er na ddefnyddiwyd y gair "crazy" erioed, roedd hi'n swnio'n wallgof.
The evil witch turned the children into cakes.	Trodd y wrach ddrwg y plant yn gacennau.
A change in the law had an immediate effect.	Cafodd newid i'r gyfraith effaith ar unwaith.
The queen sought advice from her advisers.	Ceisiodd y frenhines gyngor gan ei chynghorwyr.
The lecture will be repeated.	Bydd y ddarlith yn cael ei hailadrodd.
The scholar was very interested in her discovery.	Roedd gan yr ysgolhaig ddiddordeb mawr yn ei darganfyddiad.
I was shocked by the news.	Cefais fy syfrdanu gan y newyddion.
Once a cow was sold for a ridiculously high price.	Unwaith y gwerthwyd buwch am bris chwerthinllyd o uchel.
From her bag she pulled out some salt and pepper.	O'i bag tynnodd ychydig o halen a phupur allan.
The election was dominated by two political parties.	Roedd yr etholiad yn cael ei ddominyddu gan ddwy blaid wleidyddol.
She filled her glass repeatedly	Llenwodd ei gwydr dro ar ôl tro
The neighborhood was of modest wealth.	Yr oedd y gymydogaeth o gyfoeth diymhongar.
The city's economy relies heavily on the tourism industry.	Mae economi'r ddinas yn dibynnu'n helaeth ar y diwydiant twristiaeth.
Pocket calculators will be thrown out over the next few years.	Bydd cyfrifianellau poced yn cael eu taflu yn ystod yr ychydig flynyddoedd nesaf.
High praise inflicted upon a humble man.	Uchel foliant a bentyrai ar ddyn gostyngedig.
Now it's completely captivated by the web.	Nawr mae wedi'i swyno'n llwyr gan y we.
The mongows looked up.	Edrychodd y mongows i fyny.
This chemical waste contains toxic elements.	Mae'r gwastraff cemegol hwn yn cynnwys elfennau gwenwynig.
She was nursing a cold.	Roedd hi'n nyrsio annwyd.
Bad weather and weak infrastructure prevented salvage.	Fe wnaeth tywydd gwael a seilwaith gwan atal achubiaeth.
Ever since then, she has been looking for work.	Byth ers hynny, mae hi wedi bod yn chwilio am waith.
There is no cupboard in one of the bedrooms.	Nid oes cwpwrdd yn un o'r ystafelloedd gwely.
My heart sank to what they said.	Suddodd fy nghalon at yr hyn a ddywedasant.
This famous explorer wears a turban.	Mae'r fforiwr enwog hwn yn gwisgo twrban.
Some cities are rich in ancient ruins.	Mae rhai dinasoedd yn gyfoethog o adfeilion hynafol.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Mae pobl yn dewis byw mewn dinasoedd oherwydd ei fod yn fwy cyfleus.
Urban dwellers often lacked fresh food.	Roedd trigolion trefol yn aml yn brin o fwyd ffres.
The site keeps track of your reading history.	Mae'r wefan yn cadw golwg ar eich hanes darllen.
Very little is known about his childhood.	Ychydig iawn a wyddys am ei blentyndod.
Avoid opening the door to strangers.	Ceisiwch osgoi agor y drws i ddieithriaid.
He shouted at the top of his lungs.	Gwaeddodd ar ben ei ysgyfaint.
Fishermen remained silent, refusing to panic.	Arhosodd pysgotwyr yn dawel, gan wrthod mynd i banig.
The elderly couple fought in the living room.	Ymladdodd y cwpl oedrannus yn yr ystafell eistedd.
The monks performed this task with great enthusiasm.	Cyflawnodd y mynachod y gorchwyl hwn gyda brwdfrydedd mawr.
There are not enough schools to meet demand.	Nid oes digon o ysgolion i ateb y galw.
Emissions from vehicles have polluted the air.	Mae allyriadau o gerbydau wedi llygru'r aer.
A block of stone becomes an alternative energy source.	Mae bloc o garreg yn dod yn ffynhonnell ynni amgen.
The floods flooded the fields and ruined farmland.	Gorlifodd y llifogydd y caeau ac adfeilion tir fferm.
Symptoms include dizziness, nausea, and vomiting.	Mae'r symptomau'n cynnwys pendro, cyfog, a chwydu.
I ate a little, then felt sick.	Bwyteais ychydig, yna teimlais yn sâl.
Being fat brings a variety of health risks.	Mae bod yn dew yn dod ag amrywiaeth o risgiau iechyd.
Average temperatures have risen steadily.	Mae tymheredd cyfartalog wedi codi'n gyson.
The palace impressed the tourists.	Gwnaeth y palas argraff fawr ar y twristiaid.
He looked at the woman sitting on the couch.	Edrychodd ar y wraig oedd yn eistedd ar y soffa.
This country is rich in mineral resources.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog mewn adnoddau mwynol.
He dropped his head and tears flowed freely.	Gollyngodd ei ben a llifodd dagrau'n rhydd.
Various theories have been put forward to explain this.	Mae damcaniaethau amrywiol wedi'u cyflwyno i egluro hyn.
He could never imagine himself climbing a large cliff.	Ni allai byth ddychmygu ei hun yn dringo clogwyn mawr.
A mysterious fire engulfed the roof.	Mae tân dirgel wedi amlyncu'r to.
She felt a sudden pang of repentance.	Roedd hi'n teimlo pang sydyn o edifeirwch.
The modern car is noticeably better than the old crusher.	Mae'r car modern yn amlwg yn well na'r hen glwsiwr.
She and her brothers were accomplished musicians.	Yr oedd hi a'i brodyr yn gerddorion medrus.
The experiment was designed to test a hypothesis.	Cynlluniwyd yr arbrawf i brofi damcaniaeth.
The woman flew downstairs.	Hedfanodd y wraig i lawr y grisiau.
Once the eggs hatch, the chicks must take care of themselves.	Unwaith y bydd yr wyau yn deor, rhaid i'r cywion ofalu drostynt eu hunain.
The tower can be seen from the main gate.	Gellir gweld y tŵr o'r brif giât.
The new system includes more automation.	Mae'r system newydd yn cynnwys mwy o awtomeiddio.
We need to face major challenges in the years ahead.	Mae angen inni wynebu heriau mawr yn y blynyddoedd i ddod.
He wrote his poems and songs.	Ysgrifennodd ei gerddi a'i ganeuon.
The barber has no eye for style.	Nid oes gan y barbwr lygad am arddull.
They live in a house that is covered with ivy.	Maen nhw'n byw mewn tŷ sydd wedi'i orchuddio ag eiddew.
Her hair is colored in an unnatural hue of red.	Mae ei gwallt wedi'i liwio mewn arlliw annaturiol o goch.
James was draped in sweat.	Yr oedd James wedi ei ddrîn mewn chwys.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Nofiodd hi ar draws y pwll, gan dasgu dŵr ym mhobman.
A layer of ice had formed over the water.	Roedd haenen o rew wedi ffurfio dros y dŵr.
Once they arrive, they will install the equipment.	Unwaith y byddant yn cyrraedd, byddant yn gosod yr offer.
The subject struck our eyes.	Tarodd y testun ein llygaid.
The bride was beautiful and graceful.	Roedd y briodferch yn hardd a gosgeiddig.
It was at this point that he was arrested.	Ar y pwynt hwn y cafodd ei arestio.
You need qualifications to become a member.	Mae angen cymwysterau arnoch i ddod yn aelod.
The translation proved controversial and attracted criticism.	Profodd y cyfieithiad yn ddadleuol a denodd feirniadaeth.
He was declared insane and held to an insane asylum.	Cyhoeddwyd ei fod yn wallgof a'i gadw i loches wallgof.
She had brown hair and green eyes.	Roedd ganddi wallt brown a llygaid gwyrdd.
The cards in the hidden deck are mixed.	Mae'r cardiau yn y dec cudd yn cael eu cymysgu.
The journey was a long and difficult one.	Roedd y daith yn un hir ac anodd.
That hill on campus is breathtaking at sunset.	Mae'r bryn hwnnw ar y campws yn syfrdanol ar fachlud haul.
Most trees in this area are native to this area.	Mae'r rhan fwyaf o goed yn yr ardal hon yn frodorol i'r ardal hon.
The children would like to go to the zoo.	Hoffai’r plant fynd i’r sw.
He placed the tofu stew on the altar.	Gosododd y stiw tofu ar yr allor.
The singer was delighted that the song was a favorite.	Roedd y canwr wrth ei bodd bod y gân yn ffefryn.
They can't all be winners.	Ni allant i gyd fod yn enillwyr.
The troops camped all over the country.	Gwersyllodd y milwyr ledled y wlad.
Teams of climbers try to reach the top every year.	Mae timau o ddringwyr yn ceisio cyrraedd y brig bob blwyddyn.
Active.	Egniol.
Many philanthropists believe that youth should be encouraged to work.	Mae llawer o ddyngarwyr yn credu y dylid annog ieuenctid i weithio.
The smog that covered the city caused widespread complaints.	Achosodd y mwrllwch a oedd yn gorchuddio'r ddinas gwynion eang.
His skin was smooth and tanned.	Roedd ei groen yn llyfn ac yn lliw haul.
The little girl started to sing.	Dechreuodd y ferch fach ganu.
They protested against the changes.	Buont yn protestio yn erbyn y newidiadau.
Cleveland's population growth has slowed to a peak.	Mae twf poblogaeth Cleveland wedi arafu i hanner ei hanterth.
The awful question arose.	Cododd y cwestiwn ofnadwy.
He had just cooked a delicious meal.	Roedd newydd goginio pryd o fwyd blasus.
Usage increased following the introduction of the steam engine.	Cynyddodd y defnydd yn dilyn cyflwyno'r injan stêm.
Life in the city was brisk.	Roedd bywyd yn y ddinas yn gyflym.
The lion killed the gazelle.	Lladdodd y llew y gazelle.
These islands have long been popular with tourists.	Mae'r ynysoedd hyn wedi bod yn boblogaidd gyda thwristiaid ers amser maith.
Very few people now believe in witchcraft.	Ychydig iawn o bobl sydd bellach yn credu mewn dewiniaeth.
Some employers seem reluctant to employ women.	Mae rhai cyflogwyr yn ymddangos yn amharod i gyflogi merched.
Pause.	Saib.
I would like to work abroad.	Hoffwn i weithio dramor.
The oldest artefacts, dating back thousands of years.	Yr arteffactau hynaf, sy'n dyddio'n ôl filoedd o flynyddoedd.
Light only shines from a small crack.	Dim ond o hollt bach y mae golau yn disgleirio.
Two pedestrians collided.	Bu dau gerddwr mewn gwrthdrawiad â'i gilydd.
He went straight for the girl.	Aeth yn syth am y ferch.
The thief thought of her unfulfilled ambitions.	Meddyliodd y lleidr am ei huchelgeisiau heb eu cyflawni.
As a boy, he loved whistling.	Fel bachgen, roedd wrth ei fodd yn chwibanu.
We thought we missed you.	Roedden ni'n meddwl ein bod ni wedi dy golli di.
These radio waves travel at high frequencies.	Mae'r tonnau radio hyn yn teithio ar amledd uchel.
The army later announced that the area was protected.	Cyhoeddodd y fyddin yn ddiweddarach fod yr ardal wedi'i diogelu.
They will be here to help soon.	Byddan nhw yma i helpu cyn bo hir.
We took the effort of visiting three churches today.	Cymerasom yr ymdrech o ymweled a thair eglwys heddyw.
There were few ways.	Ychydig o ffyrdd oedd.
I'll drop you off at your hotel.	Byddaf yn eich gollwng yn eich gwesty.
But most of the country is deserted.	Ond mae'r rhan fwyaf o'r wlad yn anialwch.
Some animals shed their coat in the summer.	Mae rhai anifeiliaid yn taflu eu cot yn yr haf.
Some people believe that dancing is an art form.	Mae rhai pobl yn credu bod dawnsio yn ffurf ar gelfyddyd.
The town is home to many lively art studios.	Mae'r dref yn gartref i lawer o stiwdios celf bywiog.
Be sure to read the instructions carefully.	Byddwch yn siwr i ddarllen y cyfarwyddiadau yn ofalus.
Most of the region's towns have water scarcity problems.	Mae gan y rhan fwyaf o drefi'r rhanbarth broblemau prinder dŵr.
Exploring the space is interesting to many.	Mae archwilio'r gofod yn ddiddorol i lawer.
Enterprise companies work quickly to raise funds.	Mae cwmnïau menter yn gweithio'n gyflym i godi arian.
She was composed.	Cyfansoddwyd hi.
The children were allowed ten days off school.	Caniatawyd deg diwrnod i ffwrdd o'r ysgol i'r plant.
It's worth thinking about before speaking.	Mae'n werth meddwl cyn siarad.
He'd rather let his plants get used to the buckets.	Byddai'n well iddo adael i'w blanhigion ddod i arfer â'r bwcedi.
There is a restaurant two streets away.	Mae bwyty dwy stryd i ffwrdd.
He made the long journey home.	Gwnaeth y daith hir adref.
A riot struck this city yesterday.	Daeth terfysg i'r ddinas hon ddoe.
The children's laughter floats across the lawn.	Mae chwerthin y plant yn arnofio ar draws y lawnt.
Running from the hole, he hit the patio.	Wrth redeg o'r twll, fe darodd ar y patio.
A heroic leader, standing up to powerful forces.	Arweinydd arwrol, yn sefyll i fyny i rymoedd pwerus.
Scientists have documented this information.	Mae gwyddonwyr wedi dogfennu'r wybodaeth hon.
Ultimately, researchers linked the rise in cancer rates to pollution.	Yn y pen draw, cysylltodd ymchwilwyr y cynnydd mewn cyfraddau canser â llygredd.
It was snowing heavily when they arrived.	Roedd hi'n bwrw eira'n drwm pan gyrhaeddon nhw.
He was polite to those around him.	Roedd yn gwrtais i'r rhai o'i gwmpas.
Her mood was a dull one.	Roedd ei hwyliau yn un diflas.
Why is it so hot?	Pam ei fod mor boeth?
A statement was made in support of world peace.	Gwnaed datganiad o blaid heddwch byd.
People always remember their first.	Mae pobl bob amser yn cofio eu cyntaf.
This study examines aetiology and background.	Mae'r astudiaeth hon yn archwilio achoseg a chefndir.
The challenger was beaten by another concierge.	Cafodd y consuriwr ei guro gan gonsuriwr arall.
The lynx caught in a trap was released.	Rhyddhawyd y lyncs a ddaliwyd mewn trap.
The evidence reveals that many soldiers prefer suicide than imprisonment.	Mae'r dystiolaeth yn datgelu bod yn well gan lawer o filwyr hunanladdiad na charchar.
This area is known as a focal point for artists.	Gelwir yr ardal hon yn ganolbwynt i artistiaid.
Folding tables are great for small gardens.	Mae byrddau plygu yn wych ar gyfer gerddi bach.
The amount produced was very small.	Roedd y swm a gynhyrchwyd yn fach iawn.
Meanwhile, many native species are endangered.	Yn y cyfamser, mae llawer o rywogaethau brodorol mewn perygl.
The ceiling is decorated with a frieze of gods.	Mae'r nenfwd wedi'i addurno â ffris o dduwiau.
My hair is a mess.	Mae fy ngwallt yn llanast.
These guys were experts in their field.	Roedd y dynion hyn yn arbenigwyr yn eu maes.
It is the teacher's job to teach.	Gwaith yr athro yw addysgu.
Bikes are covered with aluminum.	Mae beiciau wedi'u gorchuddio ag alwminiwm.
The cost of living in this city is very high.	Mae costau byw yn y ddinas hon yn uchel iawn.
She ordered lunch in the cafe.	Archebodd ginio yn y caffi.
He tried to impeach the president.	Ceisiodd uchelgyhuddo'r arlywydd.
The explorer landed on an active volcano.	Glaniodd yr archwiliwr ar losgfynydd gweithredol.
She is ambitious, working hard to climb the corporate ladder.	Mae hi'n uchelgeisiol, yn gweithio'n galed i ddringo'r ysgol gorfforaethol.
Debby is still single.	Mae Debby dal yn sengl.
They hardly sell their crops.	Prin y maent yn gwerthu eu cnydau.
A razor is a device used to shave someone's face.	Dyfais a ddefnyddir i eillio wyneb rhywun yw rasel.
Many people went to university.	Aeth llawer o bobl i brifysgol.
Many wild animals are threatened with extinction.	Mae llawer o anifeiliaid gwyllt yn cael eu bygwth gan ddifodiant.
Einstein developed the theory of relativity.	Datblygodd Einstein ddamcaniaeth perthnasedd.
The project was plagued by problems.	Cafodd y prosiect ei bla gan broblemau.
It's always late.	Mae bob amser yn hwyr.
The pioneer made it all possible.	Gwnaeth yr arloeswr y cyfan yn bosibl.
Avoid using too much salt in the recipe.	Peidiwch â defnyddio gormod o halen yn y rysáit.
How's your garden?	Sut mae dy ardd di?
A battle broke out near the harbor.	Cynddeiriogwyd brwydr ger yr harbwr.
The new regulations will come into force next month.	Bydd y rheoliadau newydd yn dod i rym fis nesaf.
Decisions need to be made quickly.	Mae angen gwneud penderfyniadau yn gyflym.
In nature, animals often excrete the nutrients their bodies need.	Ym myd natur, mae anifeiliaid yn aml yn ysgarthu'r maetholion sydd eu hangen ar eu cyrff.
We only use capital letters at the beginning of sentences.	Dim ond ar ddechrau brawddegau rydyn ni'n defnyddio'r priflythrennau.
Our families have lived in this town for generations.	Mae ein teuluoedd wedi byw yn y dref hon ers cenedlaethau.
It wasn't long before the boy fell into the sea.	Nid oedd yn hir cyn i'r bachgen syrthio i'r môr.
The sky was a dull gray.	Roedd yr awyr arlliw o lwyd ddiflas.
The result is a rushed first draft.	Y canlyniad yw drafft cyntaf brysiog.
A rainstorm poured on them.	Tywalltodd storm law arnynt.
They didn't pay attention at first, but the man looked	Wnaethon nhw ddim talu sylw i ddechrau, ond edrychodd y dyn
Sometimes criminals get pardoned.	Weithiau mae troseddwyr yn cael pardwn.
People need food, water, clothing and maybe shelter.	Mae angen bwyd, dŵr, dillad ac efallai lloches ar bobl.
Morphine and adrenaline are given to relieve pain.	Rhoddir morffin ac adrenalin i leddfu poen.
This wine has a delicate taste.	Mae gan y gwin hwn flas cain.
Walking around the dilapidated house brought back memories of her.	Roedd cerdded o amgylch y tŷ dadfeilio yn dod ag atgofion yn ôl amdani.
The bush seems to be on fire.	Mae'n ymddangos bod y llwyn ar dân.
The building was a skyscraper.	Roedd yr adeilad yn skyscraper.
The flood threatened to ruin the entire harvest.	Roedd y llifogydd yn bygwth difetha'r cynhaeaf cyfan.
Authorities are investigating whether this may be intentional.	Mae awdurdodau'n ymchwilio i weld a allai hyn fod yn fwriadol.
The astronaut ripped a hole in the ship's oxygen tank.	Rhwygodd y gofodwr dwll yn nhanc ocsigen y llong.
Etching is an ancient art.	Mae ysgythru yn gelfyddyd hynafol.
She often travels far.	Mae hi'n aml yn teithio'n bell.
They attended various meetings.	Buont yn achlysuro amryw gyfarfodydd.
There was no one to see.	Doedd neb i'w weld.
his wife watched in silence.	wylodd ei wraig yn dawel.
Cemetery for old cars.	Mynwent i hen geir.
Nothing seemed to matter.	Doedd dim byd i'w weld o bwys.
Above all, the resolution of the pixels is of paramount importance.	Yn anad dim, mae datrysiad y picsel yn hollbwysig.
He picked up the coins, one after the other.	Cododd y darnau arian, un ar ôl y llall.
They were dancing energetically.	Roeddent yn dawnsio'n egniol.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Mae symiau cyfartal o soda pobi a sudd lemwn yn ymateb yn dreisgar.
We hardly slept a wink.	Go brin y bu i ni gysgu winc.
The pair were disappointed.	Roedd y pâr yn siomedig.
Music, dancing and acting have long been part of holidays.	Mae cerddoriaeth, dawnsio ac actio wedi bod yn rhan o wyliau hir.
Repair all systems before the trip begins.	Atgyweirio pob system cyn i'r daith ddechrau.
This bookshelf will hold all my books.	Bydd y silff lyfrau hon yn dal fy holl lyfrau.
Not likely, but possible.	Nid yw'n debygol, ond yn bosibl.
The customs officer was not aware of the new regulations.	Nid oedd y swyddog tollau yn ymwybodol o'r rheoliadau newydd.
The antimatter particle is called an antiotroph.	Gelwir y gronyn gwrthfater yn wrthbroton.
Officially, she's not a vegetarian.	Yn swyddogol, nid yw hi'n llysieuwr.
He continued to kiss her.	Parhaodd i'w gusanu.
Much of our culture is a reflection of our history.	Mae llawer o'n diwylliant yn adlewyrchiad o'n hanes.
It is a pity that they have refused to correct this error.	Mae'n druenus eu bod wedi gwrthod cywiro'r gwall hwn.
The ship slipped violently to one side.	Llechodd y llong yn dreisgar i un ochr.
Pandas eat large amounts of bamboo.	Mae pandas yn bwyta llawer iawn o bambŵ.
She waited in despair.	Arhosodd hi mewn anobaith.
A young girl can have a tremendous influence.	Gall merch ifanc gael dylanwad aruthrol.
The population has continued to decline.	Mae'r boblogaeth wedi parhau i ostwng.
A five-year-old should not be breastfed.	Ni ddylai plentyn pum mlwydd oed gael ei fwydo ar y fron.
Experiments were conducted on rats.	Cynhaliwyd arbrofion ar lygod mawr.
He was exhausted, yet could not sleep.	Yr oedd wedi blino'n lân, ac eto ni allai gysgu.
The government's majestic buildings dominate the horizon.	Mae adeiladau mawreddog y llywodraeth yn dominyddu'r gorwel.
My grandmother was a retired nurse.	Roedd fy nain yn nyrs wedi ymddeol.
You told me the bus was arriving soon.	Dywedasoch wrthyf fod y bws yn cyrraedd yn fuan.
The waiter brought the food.	Daeth y gweinydd â'r bwyd.
Once, there was an enemy in the woods.	Unwaith, roedd gelyn yn y goedwig.
I poured coffee into the smoke.	Arllwysais goffi i mewn i'r mwg.
She was very critical of the scheme.	Roedd hi'n feirniadol iawn o'r cynllun.
A layer of dust obscured most of the scene.	Roedd haen o lwch yn cuddio'r rhan fwyaf o'r olygfa.
Time was running out, they realized.	Roedd amser yn mynd yn brin, sylweddolon nhw.
A truck overturned on the motorway.	Trodd lori drosodd ar y draffordd.
It seems unlikely that the number of pollutants will decrease.	Mae'n ymddangos yn annhebygol y bydd nifer y llygryddion yn gostwng.
Computer science is changing our world	Mae cyfrifiadureg yn newid ein byd
A book was burning.	Roedd llyfr yn llosgi.
Bird populations will decline further	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach
A doctor can diagnose your condition by examining you.	Gall meddyg wneud diagnosis o'ch cyflwr trwy eich archwilio.
The little squirrel climbed the tree.	Dringodd y wiwer fach y goeden.
Natural selection is the process for evolution.	Detholiad naturiol yw'r broses ar gyfer esblygiad.
Rain fell in a torrent.	Gostyngodd glaw mewn llifeiriant.
The cat reaches the branch of the tree.	Mae'r gath yn cyrraedd cangen y goeden.
If the car is too high, he will complain.	Os yw'r car yn rhy uchel, bydd yn cwyno.
She generously shared her toys with me.	Rhannodd ei theganau yn hael gyda mi.
Next, you'll need some granulated sugar.	Nesaf, bydd angen rhywfaint o siwgr gronynnog arnoch chi.
He stared out over the bay.	Syllodd allan dros y bae.
There was a special type of grass planted.	Roedd math arbennig o laswellt wedi'i blannu.
The bath house was empty.	Roedd y baddondy yn wag.
You will eat a kangaroo tail.	Byddwch chi'n bwyta cynffon cangarŵ.
As an artist, he focused on oil painting.	Fel artist, canolbwyntiodd ar beintio olew.
The surgeon removed the bone fragment from her leg.	Tynnodd y llawfeddyg y darn asgwrn oddi ar ei choes.
The ferry was constantly stopping.	Roedd y fferi'n stopio'n gyson.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Roedd angen tair llwy fwrdd o saws poeth arni.
But here's my dilemma.	Ond dyma fy mhenbleth.
All buses must be interconnected.	Rhaid i bob bws fod yn rhyng-gysylltiedig â'i gilydd.
The shade was thrown behind the tree	Taflwyd y cysgod y tu ôl i'r goeden
No one knew where she had gone.	Doedd neb yn gwybod i ble roedd hi wedi mynd.
The seal is noisy.	Mae'r sêl yn swnllyd.
Together, they help to develop science.	Gyda'i gilydd, maen nhw'n helpu i ddatblygu gwyddoniaeth.
He refused to talk to them.	Gwrthododd siarad â nhw.
His book is an attempt at analysis.	Mae ei lyfr yn ymgais i ddadansoddi.
In the morning the ships would sail out of port.	Yn y bore byddai'r llongau'n hwylio allan o'r porthladd.
Your parents are sick of you.	Mae eich rhieni'n poeni'n sâl amdanoch chi.
They began to carve pieces of ice.	Dechreuon nhw naddu darnau o rew.
Most are naturally highly religious.	Mae'r rhan fwyaf yn naturiol hynod grefyddol.
Bring no evidence against your neighbor!	Na ddwg gamdystiolaeth yn erbyn dy gymydog!
Hotel rooms cost more at weekends.	Mae ystafelloedd gwesty yn costio mwy ar benwythnosau.
A very important question to ask yourself.	Cwestiwn pwysig iawn i ofyn i chi'ch hun.
The court linked the offense to procedural offenses.	Cysylltodd y llys y drosedd â throseddau trefniadol.
This town is famous for local folklore.	Mae'r dref hon yn enwog am lên gwerin lleol.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Ni all gwyddonwyr ddiystyru'r posibilrwydd o epidemig newydd.
The parents were delighted and delighted.	Roedd y rhieni wrth eu bodd ac yn falch iawn.
Man is only one of many animals on this planet.	Nid yw dyn ond un o nifer o anifeiliaid ar y blaned hon.
The economy of this region was suffering from drought.	Roedd economi'r rhanbarth hwn yn dioddef o sychder.
Computers are vital in today's business.	Mae cyfrifiaduron yn hanfodol ym myd busnes heddiw.
People are trying to keep their wealth.	Mae pobl yn ceisio cadw eu cyfoeth.
He was studying for a college entrance exam.	Roedd yn astudio ar gyfer arholiad mynediad coleg.
She was disappointed by the news of his death.	Roedd hi wedi ei siomi gan y newyddion am ei farwolaeth.
She studied hard for her exams.	Astudiodd yn galed ar gyfer ei harholiadau.
The soldier walked away, whistling.	Cerddodd y milwr i ffwrdd, gan chwibanu.
For many couples, childbirth is difficult.	I lawer o gyplau, mae geni plant yn anodd.
Their job is to assign duties to employees.	Eu gwaith yw aseinio dyletswyddau i weithwyr.
The water is clean enough to swim in.	Mae'r dŵr yn ddigon glân i nofio ynddo.
Some advances in science were surprising.	Roedd rhai datblygiadau mewn gwyddoniaeth yn peri syndod.
The dictator does not like anyone to write poetry.	Nid yw'r unben yn hoffi unrhyw un i ysgrifennu barddoniaeth.
He had dedicated his life to medicine.	Roedd wedi cysegru ei fywyd i feddygaeth.
The clouds were ominous gray.	Roedd y cymylau yn llwyd ominous.
The soldier who had ordered them to strip was looking for them.	Roedd y milwr oedd wedi gorchymyn iddyn nhw i stripio yn eu chwilio.
She paused, looking across the ocean.	Oedodd hi, gan edrych ar draws y cefnfor.
Their private lives were a mystery.	Roedd eu bywydau preifat yn ddirgelwch.
He turned sharply.	Trodd yn sydyn.
They were given carrots, onions and red cabbage.	Rhoddwyd moron, winwns a bresych coch iddynt.
For many people, their only job is their job.	I lawer o bobl, eu gwaith yw eu hunig incwm.
This is a myth.	Mae hon yn chwedl.
She caught him as he prepared to leave the house.	Daliodd hi ef wrth iddo baratoi i adael y tŷ.
Put some currants in a bowl.	Rhowch ychydig o gyrens mewn powlen.
As promised, my dad delivered the rent check.	Fel yr addawodd, danfonodd fy nhad y siec rhent.
The skyscraper is up	Mae'r skyscraper yn codi
The stolen diamonds were never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r diemwntau wedi'u dwyn erioed.
My clothes were clean, but they didn't look new.	Roedd fy nillad yn lân, ond doedden nhw ddim yn edrych yn newydd.
I saw a huge ape running wild down the road.	Gwelais epa enfawr yn rhedeg yn wyllt i lawr y ffordd.
We gave her a gift to congratulate.	Rhoesom anrheg iddi i longyfarch.
Is that really what you were supposed to say?	Ai dyna'r hyn yr oeddech chi i fod i'w ddweud mewn gwirionedd?
The cloth was crushed.	Roedd y brethyn wedi'i falu.
The team worked well together this time.	Gweithiodd y tîm yn dda gyda'i gilydd y tro hwn.
The earth is not flat.	Nid yw'r ddaear yn wastad.
An accident like this cannot happen without human error.	Ni all damwain fel hon ddigwydd heb gamgymeriad dynol.
The doctors advised that she should not work.	Cynghorodd y meddygon na ddylai hi weithio.
The snake is dead, he assured.	Mae'r neidr wedi marw, sicrhaodd.
There are no more trees on those hills.	Nid oes mwy o goed ar y bryniau hynny.
The fishing industry is heavily dependent on imports.	Mae'r diwydiant pysgota yn dibynnu'n helaeth ar fewnforion.
The army was less powerful than ever.	Roedd y fyddin yn llai pwerus nag erioed.
The shops were built on a foundation of crumbling bricks.	Adeiladwyd y siopau ar sylfaen o frics dadfeilio.
Consumers rushed to buy this product.	Rhuthrodd defnyddwyr i brynu'r cynnyrch hwn.
The government collects a large proportion of our income.	Mae'r llywodraeth yn casglu cyfran fawr o'n hincwm.
The savages built a great fire.	Yr oedd yr anwariaid yn adeiladu tân anferth.
A population explosion has devastated the environment.	Mae ffrwydrad poblogaeth wedi difetha'r amgylchedd.
Mum thought fact was the myth.	Credai mam mai ffaith oedd y chwedl.
These are the qualities that make a good person.	Dyma'r rhinweddau sy'n gwneud person da.
I'm pretty uncomfortable here.	Rwy'n eithaf anghyfforddus yma.
The soldiers came on horseback.	Daeth y milwyr ar gefn ceffyl.
The task was relatively simple.	Roedd y dasg yn gymharol syml.
The fog was thinning.	Roedd y niwl yn teneuo.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Cyfarfu Robbie â'i gariad yn ffreutur yr ysgol.
The branches roared loudly as the wind blew.	Crychodd y canghennau'n uchel wrth i'r gwynt chwythu.
Our test set was bigger than the training set.	Roedd ein set brawf yn fwy na'r set hyfforddi.
After examining your reports, follow-up can be checked.	Ar ôl archwilio'ch adroddiadau, gellir gwirio dilyniant.
A gentle wind blew across the country.	Chwythodd gwynt tyner ar draws y wlad.
They call it the "iron rice bowl."	Maen nhw'n ei alw'n "bowlen reis haearn."
Use the pliers to cut the copper wire.	Defnyddiwch y gefail i dorri'r wifren gopr.
We didn't have an account.	Nid oedd gennym ni gyfrif.
Luck was entirely a matter of chance.	Mater o siawns yn llwyr oedd lwc.
However, a small group of nonconformists disagreed.	Fodd bynnag, roedd grŵp bach o anghydffurfwyr yn anghytuno.
All new immigrants are formally required to pass a test.	Mae'n ofynnol yn ffurfiol i bob mewnfudwr newydd basio prawf.
Spider webs shone in the dew early morning.	Roedd gweoedd pry cop yn disgleirio yn y gwlith ben bore.
He kicked over a chair.	Ciciodd dros gadair.
The wind has blown his hair across his face.	Mae'r gwynt wedi chwythu ei wallt ar draws ei wyneb.
He works hard to support his family.	Mae'n gweithio'n galed i gefnogi ei deulu.
Workers were tired after a long day's work.	Roedd y gweithwyr wedi blino ar ôl diwrnod hir o waith.
The roads were in poor condition.	Roedd y ffyrdd mewn cyflwr gwael.
The meal was pretty boring.	Roedd y pryd yn eithaf diflas.
These shoes are made of leather and silk.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr a sidan.
A young woman climbed to the front passenger seat.	Dringodd merch ifanc i sedd flaen y teithiwr.
I know you study hard.	Rwy'n gwybod eich bod chi'n astudio'n galed.
After the rice is cooked, it is mixed with dried fruits.	Ar ôl i'r reis gael ei goginio, caiff ei gymysgu â ffrwythau sych.
No one is sure how many people will be affected.	Nid oes neb yn sicr faint o bobl fydd yn cael eu heffeithio.
Blue, robin egg blue.	Glas, glas wy robin.
Rice is the main food.	Mae reis yn brif fwyd.
The room was crowded with people.	Roedd yr ystafell yn orlawn o bobl.
War is a constant feature of man's history.	Mae rhyfel yn nodwedd gyson o hanes dyn.
He spies her now through the window,	Mae'n ysbïo hi nawr trwy'r ffenestr,
Lyrics meaning: Pahhhhhhhh!	Ystyr geiriau: Pahhhhhhhh!
The wolves were stalking the sheep.	Roedd y bleiddiaid yn stelcian y defaid.
First, you'll need to collect firewood.	Yn gyntaf, bydd angen i chi gasglu coed tân.
The trial was soon administered.	Gweinyddwyd y prawf yn fuan.
First, you must first calculate the calories you eat.	Yn gyntaf, rhaid cyfrifo'r calorïau rydych chi'n eu bwyta yn gyntaf.
You will learn how to meditate slowly.	Byddwch yn dysgu sut i fyfyrio'n araf.
Does this sentence make sense?	Ydy'r frawddeg hon yn gwneud synnwyr?
Humidity was increasing.	Roedd lleithder ar gynnydd.
Three dollars a day is too much.	Mae tair doler y dydd yn ormod.
The colorless one can see many things y	Gall yr un di-liw weld llawer o bethau y
Being betrayed, he fled.	Wedi cael ei fradychu, ffodd.
Government spending plans do not always work.	Nid yw cynlluniau gwariant y llywodraeth bob amser yn gweithio.
While my love is true, my faith is weak.	Tra bo'm cariad yn wir, gwan yw fy ffydd.
The hay was freshly cut.	Roedd y gwair wedi'i dorri'n ffres.
The dog is better in the intelligence department.	Mae'r ci yn well yn yr adran gudd-wybodaeth.
I hated hateful people.	Roeddwn i'n casáu pobl atgas.
You should learn to do this, whenever possible.	Dylech ddysgu gwneud hyn, pan fo modd.
Both restaurants offered excellent meals.	Roedd y ddau fwyty yn cynnig prydau ardderchog.
You constantly abuse me.	Rydych chi'n fy ngham-drin yn gyson.
That's what sets you apart from other people.	Dyna sy'n eich gosod ar wahân i bobl eraill.
To know how to do exercise effectively, you must understand anatomy.	Er mwyn gwybod sut i wneud ymarfer corff yn effeithiol, rhaid i chi ddeall anatomeg.
Two drops of blood on the sheet.	Dau ddiferyn o waed ar y ddalen.
These figures seem incredible.	Mae'r ffigurau hyn yn ymddangos yn anhygoel.
You can buy as many items as you like.	Gallwch brynu cymaint o eitemau ag y dymunwch.
He spent most of the day writing poetry.	Treuliodd y rhan fwyaf o'r dydd yn ysgrifennu barddoniaeth.
Food is an integral part of most cultures.	Mae bwyd yn rhan annatod o'r rhan fwyaf o ddiwylliannau.
These shoes are ugly.	Mae'r esgidiau hyn yn hyll.
These shells can be used for decoration.	Gellir defnyddio'r cregyn hyn ar gyfer addurno.
The army is exploring the possibility of developing fuel cells.	Mae'r fyddin yn archwilio'r posibilrwydd o ddatblygu celloedd tanwydd.
I hope your injury is not serious.	Rwy'n gobeithio nad yw eich anaf yn ddifrifol.
I don't have much hobbies.	Does gen i ddim llawer o hobïau.
They volunteered to sympathize with the family.	Fe wnaethant wirfoddoli i gydymdeimlo â'r teulu.
Who knew that a kettle was so important?	Pwy oedd yn gwybod bod tegell mor bwysig?
Turning off the engine will not save fuel.	Ni fydd diffodd yr injan yn arbed tanwydd.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Roedd yr awyrgylch yn hamddenol a chyfeillgar.
This field provides rich harvests.	Mae'r cae hwn yn darparu cynaeafau cyfoethog.
The report looked at the impact of gender bias in the workplace.	Edrychodd yr adroddiad ar effaith rhagfarn rhyw yn y gweithle.
If you try to do something, you will	Os ceisiwch wneud rhywbeth, fe fyddwch
Fruits cover the branches of the trees on the ground.	Mae ffrwythau'n gorchuddio canghennau'r coed ar y ddaear.
It is typical of this area.	Mae'n nodweddiadol o'r ardal hon.
In a recent article, the secretary claimed that life, or	Mewn erthygl ddiweddar, yr oedd yr ysgrifenydd yn honni fod bywyd, neu
This organization supports local workers.	Mae'r sefydliad hwn yn cefnogi gweithwyr lleol.
Dog lovers also promote longer leashes.	Mae'r rhai sy'n hoff o gŵn hefyd yn hyrwyddo leashes hirach.
Blowing glass is a traditional craft in this area.	Mae chwythu gwydr yn grefft draddodiadol yn yr ardal hon.
I tend to avoid conflicts.	Rwy'n tueddu i osgoi gwrthdaro.
She will listen to your problems to show you care.	Bydd hi'n gwrando ar eich problemau i ddangos gofal i chi.
The poor boy was taken for a wild ride.	Cymerwyd y bachgen druan am reid wyllt.
A thin cloud of clouds covered the earth.	Roedd gorchudd tenau o gymylau yn gorchuddio'r ddaear.
All male characters are formed in childhood.	Mae holl gymeriadau dynion yn cael eu ffurfio yn ystod plentyndod.
We move at a snail's pace.	Symudwn ar gyflymder malwen.
The work was tiring and stressful.	Roedd y gwaith yn flinedig ac yn straen.
I rushed out of the restaurant.	Rhuthrais allan o'r bwyty.
She drove a racing car.	Gyrrodd hi gar rasio.
My dog ​​likes chewing on plastic.	Mae fy nghi yn hoffi cnoi ar blastig.
This novel tells the story of a young girl.	Mae'r nofel hon yn adrodd hanes merch ifanc.
The landing of the space shuttle has been delayed.	Mae glanio'r wennol ofod wedi'i ohirio.
Although rain was forecast,	Er mai glaw oedd y rhagolygon,
The weather has become increasingly hot and dry.	Mae'r tywydd wedi dod yn fwyfwy poeth a sych.
He raised his hand to her face.	Cododd ei law at ei hwyneb.
The ruling elite are notoriously wealthy.	Mae'r elitaidd sy'n rheoli yn enwog o gyfoethog.
Work keeps them busy.	Mae gwaith yn eu cadw'n brysur.
If one levitated, it should be possible to stop.	Os bydd un levitated, dylai fod yn bosibl i stopio.
Swimming underwater is uncomfortable for the first minute.	Mae nofio o dan y dŵr yn anghyfforddus am y funud gyntaf.
He was clumsy as a teenager.	Roedd yn drwsgl yn ei arddegau.
The squirrels had escaped from their cages	Roedd y gwiwerod wedi dianc o'u cewyll
The earth is cleansed by the rain.	Mae'r ddaear yn cael ei glanhau gan y glaw.
A loud cry was heard from behind	Clywyd cri uchel o'r tu ôl
The local barber was a terrible cutter.	Roedd y barbwr lleol yn dorrwr ofnadwy.
He was considered a great statesman.	Ystyrid ef yn wladweinydd mawr.
When he was shot with an arrow, the patient suffered severe bleeding.	Pan gafodd ei saethu â saeth, gwaedodd y claf yn arw.
In particular, lecker does not go down well with milk.	Yn benodol, nid yw lecker yn mynd i lawr yn dda gyda llaeth.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Mae diet cytbwys yn cynnwys protein, carbohydradau a brasterau.
Her voice was steady and strong.	Roedd ei llais yn gyson ac yn gryf.
She threatened to burn the house down.	Roedd hi'n bygwth llosgi'r tŷ i lawr.
He was giving information freely.	Roedd yn rhoi gwybodaeth yn rhydd.
Three days after the accident, doctors declared her dead.	Dri diwrnod ar ôl y ddamwain, datganodd y meddygon ei bod wedi marw.
He lived in his palace, away from the world	Trigai yn ei balas, draw oddi wrth y byd
The elderly couple were squashed.	Cafodd y cwpl oedrannus eu gwasgu.
This river is famous for its rich ecosystem and its biodiversity.	Mae'r afon hon yn enwog am ei hecosystem gyfoethog a'i bioamrywiaeth.
The crew stole two cars.	Fe wnaeth y criw ddwyn dau gar.
A rescue dog helped push the vehicle.	Helpodd ci achub i wthio'r cerbyd.
This is my second message to you about this problem.	Dyma fy ail neges i chi am y broblem hon.
A cyclist must ride very carefully.	Rhaid i feiciwr feicio'n ofalus iawn.
The village has thrived on sheep herding for centuries.	Mae'r pentref wedi ffynnu ar fugeilio defaid ers canrifoedd.
Do we really need another restaurant?	Ydyn ni wir angen bwyty arall?
The opposition is desperate.	Mae'r gwrthwynebiad yn enbyd.
I've never cared for poetry.	Dydw i erioed wedi gofalu am farddoniaeth.
A boy and a bowl of milk came to me.	Daeth bachgen a bowlen o laeth ataf.
The government often approves imports.	Mae'r llywodraeth yn aml yn cymeradwyo mewnforion.
Such innovations are usually welcomed.	Croesewir arloesiadau o'r fath fel arfer.
The farmer plowed the trench along the river bank.	Aredig y ffos gan y ffermwr ar hyd glan yr afon.
Sculpture is an exercise in creativity.	Mae cerflunio yn ymarfer creadigrwydd.
How do you like this cake?	Sut wyt ti'n hoffi'r gacen yma?
Homework is too hard for me.	Mae'r gwaith cartref yn rhy galed i mi.
The legislature must be careful in this regard.	Rhaid i'r ddeddfwrfa fod yn ofalus yn hyn o beth.
Some animals have disappeared.	Mae rhai anifeiliaid wedi diflannu.
She jumped up and screamed.	Neidiodd hi a sgrechian.
The bells started shooting together.	Dechreuodd y clochyddion saethu at ei gilydd.
I haven't eaten in two days.	Dydw i ddim wedi bwyta mewn dau ddiwrnod.
So the wise man took his son and set off.	Felly, cymerodd y doeth ei fab a chychwyn.
Light filled the room, and a warm glow spread.	Roedd golau yn llenwi'r ystafell, a llewyrch cynnes yn ymledu.
The bright sunshine was dazzling.	Roedd yr heulwen llachar yn dallu.
Lemons have a pattern of yellow lines.	Mae gan lemonau batrwm o linellau melyn.
How fast do children grow up!	Pa mor gyflym mae plant yn tyfu i fyny!
My boss was polite, but frail and angry.	Roedd fy mhennaeth yn gwrtais, ond yn frau ac yn flin.
An essential element of success.	Elfen hanfodol o lwyddiant.
A dental surgeon examined my mouth.	Archwiliodd llawfeddyg deintyddol fy ngheg.
That must be the summer solstice.	Rhaid mai heuldro'r haf yw hwnnw.
Butter is generously sprinkled on the bread.	Taenir menyn yn hael ar y bara.
The procession was completely chaotic.	Roedd yr orymdaith yn gwbl anhrefnus.
He inscribed a beautiful poem on the memorial.	Arysgrifiodd gerdd hardd ar y gofeb.
The king would need help to make his decision.	Byddai angen cymorth ar y brenin i wneud ei benderfyniad.
Watch the conman.	Gochel y conman.
My neighbor's house was severely damaged.	Cafodd tŷ fy nghymydog ei ddifrodi'n ddifrifol.
The cuddle gave her a bear.	Rhoddodd y cwtsh arth iddi.
In this way, the earth is regulated.	Yn y modd hwn, mae'r ddaear yn cael ei reoleiddio.
The prison holds many dangerous criminals.	Mae'r carchar yn dal llawer o droseddwyr peryglus.
Some rooms have private baths.	Mae gan rai ystafelloedd faddonau preifat.
They couldn't solve their puzzle.	Nid oeddent yn gallu datrys eu pos.
I counted the cracks in the sidewalk.	Fe wnes i gyfri'r craciau yn y palmant.
Aesthetic issues are increasingly important.	Mae materion esthetig yn gynyddol bwysig.
Young companies are often initially informal managed.	Mae cwmnïau ifanc yn aml yn cael eu rheoli'n anffurfiol i ddechrau.
He later forgot where he parked the car.	Yn ddiweddarach, anghofiodd lle y parciodd y car.
Keep up to date with technological advances.	Cadw i fyny â datblygiadau technolegol.
He is accused of stealing.	Mae'n cael ei gyhuddo o ddwyn.
Vomiting was seen as unacceptable waste.	Roedd chwydu yn cael ei weld fel gwastraff annerbyniol.
We must guard against global warming.	Rhaid inni warchod rhag cynhesu byd-eang.
The explosion was cataclysmic.	Roedd y ffrwydrad yn gataclysmig.
Students were forced to sleep in dormitories.	Gorfodwyd y myfyrwyr i gysgu mewn ystafelloedd cysgu.
The medal was pinned to the shirt.	Piniwyd y fedal i'r crys.
I took a few steps towards the lake.	Cymerais ychydig o gamau tuag at y llyn.
Don't look down!	Peidiwch ag edrych i lawr!
Reduce your consumption of sugar and white flour.	Cwtogwch ar eich defnydd o siwgr a blawd gwyn.
You seem to be attracting bad luck.	Mae'n ymddangos eich bod chi'n denu anlwc.
While some suffered trepanation, most did not.	Er bod rhai wedi dioddef trepanation, ni wnaeth y mwyafrif.
It's tall, dark and handsome.	Mae'n dal, yn dywyll ac yn olygus.
I involuntarily stick my head out.	Rwy'n glynu fy mhen allan yn anwirfoddol.
The second potter stood behind the desktop.	Safai'r ail grochenydd y tu ôl i'r bwrdd gwaith.
Load the portable dish into a traveling oven.	Llwythwch y ddysgl gludadwy i ffwrn deithiol.
The riverbed was covered with water lilies.	Gorchuddiwyd gwely'r afon â lili'r dŵr.
Expect a long wait.	Disgwyliwch aros yn hir.
This shop really sells antiques.	Mae'r siop hon yn gwerthu hen bethau mewn gwirionedd.
Wages are low, but hours are long.	Mae'r cyflogau'n isel, ond mae'r oriau'n hir.
I'm used to doing long trips.	Rwy'n gyfarwydd â gwneud teithiau hir.
The trees cast shadows on the grass.	Mae'r coed yn taflu cysgodion ar y glaswellt.
They should provide safety valves.	Dylent ddarparu falfiau diogelwch.
The rich foster inequality.	Mae'r cyfoethog yn meithrin anghydraddoldeb.
Lebanon is still recovering after a civil war.	Mae Libanus yn dal i wella ar ôl rhyfel cartref.
Her letter to the editor was sympathetic.	Yr oedd ei llythyr at y golygydd yn gydymdeimladol.
The procession moved slowly but irrevocably forward.	Symudodd yr orymdaith yn araf ond yn ddiwrthdro ymlaen.
He gave me an informed look.	Rhoddodd olwg wybodus i mi.
Many villagers said they enjoyed the event.	Dywedodd llawer o bentrefwyr eu bod wedi mwynhau'r digwyddiad.
He says corruption is a legacy of colonial control.	Dywed fod llygredd yn etifeddiaeth o reolaeth drefedigaethol.
Use the butter knife to cut the butter.	Defnyddiwch y gyllell fenyn i dorri'r menyn.
The poet of these tales told no one in particular.	Dywedodd bardd yr hanesion hyn wrth neb yn arbennig.
The citizens of the city loved ice skating.	Roedd dinasyddion y ddinas wrth eu bodd yn sglefrio iâ.
I have three brothers.	Mae gen i dri brawd.
Further on, the river seemed deep and black.	Ymhellach ymlaen, roedd yr afon yn ymddangos yn ddwfn ac yn ddu.
The picture is of a young boy.	Mae'r llun o fachgen ifanc.
These stories are about things that are unique.	Mae'r straeon hyn am bethau sy'n unigryw.
The lava has probably started its journey below the surface.	Mae'n debyg bod y lafa wedi cychwyn ar ei thaith o dan yr wyneb.
Finally a huge sigh of relief breathed.	O'r diwedd anadlodd ochenaid enfawr o ryddhad.
The company paid the employee an additional bonus.	Talodd y cwmni fonws ychwanegol i'r gweithiwr.
The local goats travel in the summer with their flocks.	Mae'r geifriaid lleol yn teithio yn yr haf gyda'u diadelloedd.
A citizen could not see this woman.	Ni allai dinesydd weld y fenyw hon.
This field has been excavated before.	Cloddiwyd y cae hwn o'r blaen.
It's hard to live in the big city.	Mae'n anodd byw yn y ddinas fawr.
It's a cruel hoax, the speaker said.	Mae'n ffug greulon, meddai'r siaradwr.
Nanoproteins are considered toxic, especially for young children.	Mae annaproteinau yn cael eu hystyried yn wenwynig, yn enwedig i blant ifanc.
Temperatures are likely to rise this year.	Mae'r tymheredd yn debygol o godi eleni.
I rounded up to the nearest ten.	Talgrynnais i fyny i'r deg agosaf.
The possibilities seem endless once you know how to drive.	Mae'r posibiliadau'n ymddangos yn ddiddiwedd unwaith y byddwch chi'n gwybod sut i yrru.
So many people have warned against eating dog food.	Mae cymaint o bobl wedi rhybuddio rhag bwyta bwyd ci.
Industrialists and landowners extracted large quantities of valuable minerals.	Roedd diwydianwyr a thirfeddianwyr yn echdynnu llawer iawn o fwynau gwerthfawr.
Long thick hair is great for models.	Mae gwallt trwchus hir yn wych ar gyfer modelau.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Roedd y mesuriad yn dangos lefel anarferol o uchel o lygredd.
Life was slowly improving.	Roedd bywyd yn gwella'n araf.
The solicitor sought to delay the process.	Ceisiodd y cyfreithiwr ohirio'r broses.
The yellow school bus peered around the corner.	Roedd y bws ysgol melyn yn malio rownd y gornel.
He cut the delicate fabric with his knife.	Torrodd y ffabrig cain gyda'i gyllell.
Dried pasta cooks faster than fresh pasta.	Mae pasta sych yn coginio'n gyflymach na phasta ffres.
Keep this medicine away from children.	Cadwch y feddyginiaeth hon rhag plant.
Do not chop onions.	Peidiwch â thorri winwns.
London spreads across the river.	Llundain yn ymledu ar draws yr afon.
They lived near the equator.	Roedden nhw'n byw ger y cyhydedd.
Some scientists believe that these creatures are legendary.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod y creaduriaid hyn yn chwedlonol.
Fortunately for the victim, the offender was apprehended.	Yn ffodus i'r dioddefwr, cafodd y troseddwr ei ddal.
He sat in the window seat.	Eisteddodd yn sedd y ffenestr.
Dry ice is very dangerous when broken.	Mae rhew sych yn beryglus iawn pan gaiff ei dorri.
Trains connect many parts of the region.	Mae trenau'n cysylltu sawl rhan o'r rhanbarth.
Despite recent price rises, exports did not increase.	Er gwaethaf y cynnydd diweddar mewn prisiau, ni chynyddodd allforion.
There is not enough meat for one person.	Nid oes digon o gig ar gyfer un person.
They need immediate help.	Mae angen iddynt gael cymorth ar unwaith.
The bride had been very pale.	Roedd y briodferch wedi bod yn welw iawn.
They had big meeting after big meeting.	Cawsant gyfarfod mawr ar ol cyfarfod mawr.
The rich city needs an efficient garbage collection system.	Mae angen system casglu sbwriel effeithlon ar y ddinas gyfoethog.
He breathes out.	Mae'n anadlu allan.
Spoil the poor festival.	Difetha'r wyl druan.
People used to drink it in small cups.	Roedd pobl yn arfer ei yfed mewn cwpanau bach.
I'm not so proud of myself.	Dydw i ddim mor falch ohonof fy hun.
Road running through a housing estate.	Ffordd yn rhedeg trwy stad o dai.
Congress will do its best to serve the country well.	Bydd y Gyngres yn gwneud ei gorau i wasanaethu'r wlad yn dda.
It's about turning a profit.	Mae'n fater o droi elw.
Start by filling it with fresh water.	Dechreuwch trwy ei lenwi â dŵr ffres.
The walrus is the heaviest land mammal.	Y walrws yw'r mamal tir trymaf.
Once melted, pour it into the molds.	Ar ôl ei doddi, arllwyswch ef i'r mowldiau.
If you work hard then it is your success.	Os ydych chi'n gweithio'n galed, yna eich llwyddiant chi yw hi.
We have three trees in the garden.	Mae gennym ni dair coeden yn yr ardd.
He wanted to know what the joke was.	Roedd eisiau gwybod beth oedd y jôc.
The requirements were very clear.	Roedd y gofynion yn glir iawn.
My top priority is to finish this project.	Fy mhrif flaenoriaeth yw gorffen y prosiect hwn.
An underwater river contaminated the water supply.	Llygrodd afon dan ddŵr y cyflenwad dŵr.
Only very large companies can afford to export.	Dim ond cwmnïau mawr iawn sy'n gallu fforddio allforio.
Greenhouse gases cause climate change.	Mae nwyon tŷ gwydr yn achosi newidiadau hinsawdd.
He had blisters all over his body.	Roedd ganddo bothelli ar hyd ei gorff.
Here's a new song.	Dyma gân newydd.
The horse reared, panicked, and bolted.	Magodd y ceffyl, mynd i banig, a bolltio.
They were always laughing and joking with each other.	Roedden nhw bob amser yn chwerthin ac yn cellwair gyda'i gilydd.
He plunged his hands into his pockets	Plymiodd ei ddwylo yn ei bocedi
He offered her his hand.	Cynigiodd ei law iddi.
The loud beep continued.	Parhaodd y bîp uchel.
You have to wash your dirty hands.	Rhaid i chi olchi eich dwylo budr.
The taller man evaluated the shorter man's body.	Gwerthusodd y dyn talach gorff y dyn byrrach.
Winters used to be very hard.	Roedd gaeafau yn arfer bod yn galed iawn.
He looked at the waitress.	Edrychodd ar y weinyddes.
The president had signed a document.	Roedd y llywydd wedi arwyddo dogfen.
Supplies had stopped, and there was no more food available.	Roedd y cyflenwadau wedi dod i ben, ac nid oedd mwy o fwyd ar gael.
The tide is undetectable except at a beach.	Mae'r llanw yn anganfyddadwy ac eithrio wrth ymyl traeth.
Water evaporates quickly in the warm air.	Mae dŵr yn anweddu'n gyflym yn yr aer cynnes.
The binoculars were held in one hand.	Roedd yr ysbienddrych wedi'i gydio mewn un llaw.
Her mother took her by the hand.	Cymerodd ei mam hi gerfydd ei llaw.
The thief was dodging the detective's questions.	Roedd y lleidr yn gwyro cwestiynau'r ditectif.
With three axioms, this problem can be solved.	Gyda thair axiom, gellir datrys y broblem hon.
Forests were cleared for building houses.	Cliriwyd coedwigoedd ar gyfer adeiladu tai.
The workers are striking for more pay.	Mae'r gweithwyr yn streicio am fwy o gyflog.
Oh, this is great!	O, mae hyn yn wych!
The student was able to make a few predictions.	Roedd y myfyriwr yn gallu gwneud ychydig o ragfynegiadau.
Fire does not burn paper.	Nid yw tân yn llosgi papur.
We all need hands on deck.	Mae angen i ni gyd dwylo ar dec.
No food value, but a camera could pick it up.	Dim gwerth bwyd, ond gallai camera ei godi.
I never enjoy watching these programs.	Dwi byth yn mwynhau gwylio'r rhaglenni hyn.
Witness, whether your testimony is good or bad.	Tystia, boed dy dystiolaeth yn dda neu yn ddrwg.
He felt his fingers for a beat, but not one.	Teimlai ei fysedd am guriad, ond nid oedd un.
People learn better when they are paying attention.	Mae pobl yn dysgu'n well pan fyddant yn talu sylw.
A nearby ski slope attracts many visitors.	Mae llethr sgïo gerllaw yn denu llawer o ymwelwyr.
They did everything they asked.	Gwnaethant bopeth a ofynnwyd ganddynt.
The star looked up at the sky.	Edrychodd y seren ar yr awyr.
The atmosphere in the building got worse.	Gwaethygodd yr awyrgylch yn yr adeilad.
I'm happy to have my daughter with me.	Rwy'n falch o gael fy merch gyda mi.
A severe storm swept the area.	Ysgubodd storm enbyd drwy'r ardal.
This phrase is often used as a deterrent.	Defnyddir yr ymadrodd hwn yn aml fel ataliad.
The taste of old beer contaminates the beer.	Mae blas hen gwrw yn llygru'r cwrw.
Famous spy.	Ysbïwr enwog.
The merchant tried in vain to find the shop.	Ceisiodd y masnachwr yn ofer ddod o hyd i'r siop.
He ran so fast he nearly left the ground.	Rhedodd mor gyflym a bu bron iddo adael y ddaear.
He had been told he was single.	Roedd wedi cael gwybod ei fod yn sengl.
Public meetings are well attended.	Mynychir cyfarfodydd cyhoeddus yn fawr.
The bath water is weak.	Mae'r dŵr bath yn wan.
This cake is very moist.	Mae'r gacen hon yn llaith iawn.
The social activist was expelled from his community.	Cafodd y gweithredwr cymdeithasol ei ddiarddel o'i gymuned.
This organization is completely corrupt.	Mae'r sefydliad hwn yn gwbl llygredig.
That person thinks all men are like him.	Mae'r person hwnnw'n meddwl bod pob dyn yn debyg iddo.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Mae'r bwyty hwn yn enwog am ei gyw iâr wedi'i ffrio.
A volcano can produce enough lava to destroy a city.	Gall llosgfynydd gynhyrchu digon o lafa i ddinistrio dinas.
He is still angry.	Mae'n dal yn ddig.
Workers here are active and active.	Mae gweithwyr yma yn weithgar ac yn weithgar.
The world's population is aging.	Mae poblogaeth y byd yn heneiddio.
The patch of sunny weather lasted only a few minutes.	Dim ond ychydig funudau a barhaodd y darn o dywydd heulog.
The doctors tested his reflexes and muscle tone.	Profodd y meddygon ei atgyrchau a thôn cyhyrau.
After that, more guests arrived.	Wedi hynny, cyrhaeddodd mwy o westeion.
She had sold all her worldly possessions.	Yr oedd hi wedi gwerthu ei holl eiddo bydol.
The pilgrim took his stand tired.	Cymerodd y pererin ei eisteddle yn flinedig.
Ice cubes in the drink also help cool it down.	Mae ciwbiau iâ yn y diod hefyd yn helpu i'w oeri.
Inflation will not be tolerated.	Ni oddefir chwyddiant.
Sugar dissolves easily in warm tea.	Mae siwgr yn hydoddi'n hawdd mewn te cynnes.
He laid out a variety of foods.	Gosododd amrywiaeth o fwydydd allan.
The cause of that malfunction is unknown.	Nid yw achos y camweithio hwnnw yn hysbys.
There is evidence that this has happened.	Mae tystiolaeth bod hyn wedi digwydd.
We need to upgrade our internet system.	Mae angen i ni uwchraddio ein system rhyngrwyd.
Millions have died in wars throughout history.	Mae miliynau wedi marw mewn rhyfeloedd trwy gydol hanes.
Such low taxes led to increased environmental pollution.	Arweiniodd trethi mor isel at fwy o lygredd amgylcheddol.
Can you see a friend here?	Allwch chi weld ffrind yma?
The store was closing soon.	Roedd y siop yn cau yn fuan.
Antartica is the driest and coldest continent.	Antartica yw'r cyfandir sychaf a'r oeraf.
You have to wash the silk by hand.	Mae'n rhaid i chi olchi'r sidan â llaw.
She only returned the rubber bands, but not the erasers.	Dim ond y bandiau rwber y dychwelodd hi, ond nid y rhwbwyr.
I wish my brother were here.	Hoffwn pe bai fy mrawd yma.
All animals, including humans, have learning abilities.	Mae gan bob anifail, gan gynnwys bodau dynol, alluoedd dysgu.
Thousands died in the conflict.	Bu farw miloedd yn y gwrthdaro.
The plan was not adopted.	Ni fabwysiadwyd y cynllun.
He contributed useful information to the investigation.	Cyfrannodd wybodaeth ddefnyddiol i'r ymchwiliad.
It's not hard to relax here.	Nid yw'n anodd ymlacio yma.
We'll finish our work tomorrow, so don't worry.	Byddwn yn gorffen ein gwaith yfory, felly peidiwch â phoeni.
The captain's hunger for money was insatiable.	Roedd newyn y capten am arian yn anniwall.
After some time, he turned around.	Ymhen peth amser, trodd o gwmpas.
Get behind the wheel!	Ewch tu ôl i'r llyw!
Antihistamines are available in many forms.	Mae gwrthhistaminau ar gael mewn sawl ffurf.
They wiped the sweat off their faces.	Sychasant y chwys oddi ar eu hwynebau.
The fighters were exhausted.	Roedd y ymladdwyr wedi blino'n lân.
Everyone should be tolerant of other cultures.	Dylai pawb fod yn oddefgar o ddiwylliannau eraill.
Water collects in underground reservoirs.	Mae dŵr yn casglu mewn cronfeydd dŵr tanddaearol.
The bus left on time.	Gadawodd y bws ar amser.
He made his living by farming.	Gwnaeth ei fywoliaeth trwy ffermio.
What we need here is a solution.	Yr hyn sydd ei angen arnom yma yw ateb.
Men with beards often make more money.	Mae dynion â barfau yn aml yn gwneud mwy o arian.
He wrote nothing for three days.	Ysgrifennodd ddim am dri diwrnod.
He was rich.	Yr oedd yn gyfoethog.
Studies show that childhood obesity rates are rising.	Mae astudiaethau'n dangos bod cyfraddau gordewdra ymhlith plant yn cynyddu.
Don't sell that ancient lithograph.	Peidiwch â gwerthu'r lithograff hynafol hwnnw.
The aunt gave the boy a watch.	Rhoddodd y fodryb oriawr i'r bachgen.
The next algorithm will examine each sentence.	Bydd yr algorithm nesaf yn archwilio pob brawddeg.
Turn the pancakes as soon as they are golden brown.	Trowch y crempogau cyn gynted ag y byddant yn frown euraidd.
The study of academic psychology was affected by postmodernism.	Effeithiwyd ar astudiaeth seicoleg academaidd gan ôl-foderniaeth.
The smaller the merrier!	Po leiaf y merrier!
The pitcher contained some tea.	Roedd y piser yn cynnwys rhywfaint o de.
There was a general fear that he would become president.	Ofnid yn gyffredinol y byddai'n dod yn arlywydd.
The soldiers ate roast corn.	Bwytodd y milwyr ŷd rhost.
He refused to recognize socialist rule.	Gwrthododd gydnabod rheol sosialaidd.
The stars were shining brightly in the black sky.	Roedd y sêr yn pefrio'n llachar yn yr awyr ddu.
He was spitting mad.	Roedd yn poeri wallgof.
You will be fined if you break the law.	Byddwch yn cael dirwy os byddwch yn torri'r gyfraith.
The little lady asked again.	Gofynnodd y wraig fach eto.
He placed a large black pot on the stove.	Gosododd bot mawr du ar y stôf.
A strong spirit of unity existed throughout the day.	Roedd ysbryd cryf o undod yn bodoli yn ystod y dydd.
The prices they set sometimes left us dumb.	Roedd y prisiau a osodwyd ganddynt weithiau'n ein gadael yn fud.
For many years, we lived in the same home.	Am flynyddoedd lawer, buom yn byw yn yr un cartref.
It took many years to restore the river to health.	Cymerodd flynyddoedd lawer i adfer yr afon i iechyd.
The literacy rate of major cities was relatively low.	Roedd cyfradd llythrennedd dinasoedd mawr yn gymharol isel.
Bacterial health is fading.	Mae iechyd bacteria yn pendilio.
Most of this bird's diet is insects.	Mae'r rhan fwyaf o ddeiet yr aderyn hwn yn bryfed.
These documents have now been de-classified.	Mae'r dogfennau hyn bellach wedi'u dad-ddosbarthu.
The captain led the way.	Arweiniodd y capten y ffordd.
He was cooking, you guessed it, corn.	Roedd yn coginio, rydych chi'n dyfalu ei fod, corn.
The elderly man was standing next to a skeleton.	Roedd y dyn oedrannus yn sefyll wrth ymyl sgerbwd.
This castle has long been lost.	Mae'r castell hwn wedi'i golli ers amser maith.
Collect the seeds from the flowers.	Casglwch yr hadau o'r blodau.
A tool that can record a person's thoughts?	Offeryn sy'n gallu cofnodi meddyliau person?
Countries often impose punitive tariffs on luxury goods.	Mae gwledydd yn aml yn gosod tariffau cosbol ar nwyddau moethus.
Hostility reigned supreme.	Teyrnasodd gelyniaeth yn oruchaf.
Isn't she doing a good job?	Onid yw hi'n gwneud gwaith da?
It's good to have a strategy.	Mae'n dda cael strategaeth.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Bydd clefyd y galon yn lladd miloedd o bobl eleni.
She likes knitting and clay modeling.	Mae hi'n hoffi gwau a modelu clai.
She ate breakfast every morning.	Roedd hi'n bwyta brecwast bob bore.
These messages have been widely publicized.	Mae'r negeseuon hyn wedi'u cyhoeddi'n eang.
There is no light at the end of this tunnel.	Nid oes golau ar ddiwedd y twnnel hwn.
The desert is flat and dry.	Mae'r anialwch yn wastad ac yn sych.
There were huge crowds.	Yr oedd tyrfaoedd anferth.
Jesus preached his teachings to the poor and exiled.	Pregethodd Iesu ei ddysgeidiaeth i'r tlawd a'r alltud.
An attractive and smart woman.	Gwraig ddeniadol a smart.
He is the band leader.	Ef yw arweinydd y band.
Pending book bill.	Bil llyfr yn yr arfaeth sydd heb ei basio.
So where did those old ladies go?	Felly i ble aeth yr hen ferched yna?
Her marriage license is a legal document.	Mae ei thrwydded briodas yn ddogfen gyfreithiol.
The bright sun hurt her eyes.	Roedd yr haul llachar yn brifo ei llygaid.
It's too hot to work today.	Mae'n rhy boeth i weithio heddiw.
I appreciate your help.	Rwy'n gwerthfawrogi eich help.
Most people have complex, mixed motives.	Mae gan y rhan fwyaf o bobl gymhellion cymhleth, cymysg.
The cattle were lined up.	Roedd y gwartheg wedi'u leinio mewn rhes.
He was rocking dangerously.	Roedd yn siglo'n beryglus.
The "teardrop" shaped building nestled into the trees.	Roedd yr adeilad siâp "teardrop" yn swatio i'r coed.
After a few days at sea, we finally arrived.	Ar ôl ychydig ddyddiau ar y môr, dyma ni'n cyrraedd o'r diwedd.
And what does a plastic bottle do to a river?	A beth mae potel blastig yn ei wneud i afon?
The mouse ran away when he saw me.	Rhedodd y llygoden i ffwrdd pan welodd fi.
Get the help of a lawyer.	Ceisiwch help cyfreithiwr.
The legs of the table were polished wood.	Pren caboledig oedd coesau'r bwrdd.
A landslide covers the road in many places.	Mae tirlithriad yn gorchuddio'r ffordd mewn sawl man.
I spent so much time outside.	Treuliais gymaint o amser y tu allan.
The director asked some actors to read lines.	Gofynnodd y cyfarwyddwr i rai actorion ddarllen llinellau.
The segment has a combination of features.	Mae gan y segment gyfuniad o nodweddion.
The air is dense with drizzle today.	Mae'r aer yn drwchus gyda mwrllwch heddiw.
The judge refused to convict.	Gwrthododd y barnwr euogfarnu.
The reason for the fight is far from clear.	Mae'r rheswm am y frwydr ymhell o fod yn glir.
The corn refers to various cereals, such as wheat and rice.	Mae'r ŷd yn cyfeirio at amrywiol rawn, fel gwenith a reis.
They started arguing out loud.	Dechreuon nhw ddadlau'n uchel.
Businesses are now being encouraged to innovate.	Mae busnesau bellach yn cael eu hannog i arloesi.
The than they recruits betray their fellows	Mae'r nag y maent yn recriwtiaid fradychu eu cymrodyr
The fish was under the table.	Roedd y pysgodyn o dan y bwrdd.
Gripping excitedly, the woman explained everything.	Gan ystumio'n gyffrous, esboniodd y fenyw bopeth.
His face was swollen and bruised.	Roedd ei wyneb yn chwyddedig ac yn gleision.
It was painfully thin.	Roedd yn boenus o denau.
The village is named after him.	Enwyd y pentref ar ei ôl.
We can hear nothing through the wall.	Ni allwn glywed dim drwy'r wal.
The castle was surrounded by high walls.	Amgylchynwyd y castell gan furiau uchel.
Political power has never been surrendered.	Nid yw grym gwleidyddol erioed wedi'i ildio.
The peasants were called upon to defend the empire.	Gelwir ar y werin i amddiffyn yr ymerodraeth.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Yn aml gall enwogion fod yn eithaf anrhagweladwy.
It will take time to reach a maximum.	Bydd yn cymryd amser i gyrraedd uchafswm.
For details, see attached report.	Am fanylion, gweler yr adroddiad atodedig.
Soil conditions limit what can grow here.	Mae cyflwr y pridd yn cyfyngu ar yr hyn a all dyfu yma.
Our car was repaired.	Cafodd ein car ei atgyweirio.
A fatal blow was struck, ending her opposition.	Trawyd ergyd angheuol, gan derfynu ei gwrthwynebiad.
The guide pointed to a large bird.	Pwyntiodd y canllaw at aderyn mawr.
The remedy for high fever is to drink.	Y feddyginiaeth ar gyfer twymyn uchel yw yfed.
He cooled himself by dipping his hand in the water.	Oerodd ei hun trwy drochi ei law yn y dwfr.
Atoms are very small.	Mae atomau'n fach iawn.
Assemble, kids.	Ymgynullwch, blantos.
The pheasants are back.	Mae'r ffesantod yn ôl.
He looked through his binoculars, but saw nothing.	Edrychodd drwy ei ysbienddrych, ond ni welodd unrhyw beth.
Most people here understand the danger.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yma yn deall y perygl.
The short report was well written.	Roedd yr adroddiad byr wedi'i ysgrifennu'n dda.
He started strumming his guitar.	Dechreuodd strymio ei gitâr.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Cyhuddodd y prif weinidog y gwrthwynebiad o anghymwyster.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Un egwyddor seicoleg yw bod cof bob amser yn ddetholus.
The speech was well received by the audience.	Cafodd yr araith dderbyniad da gan y gynulleidfa.
People tend to get emotional about this topic.	Mae pobl yn dueddol o fod yn emosiynol am y pwnc hwn.
She has small, sparkling eyes.	Mae ganddi lygaid bach, pefriog.
The country's forests provide lumber and building materials.	Mae coedwigoedd y wlad yn darparu lumber a deunyddiau adeiladu.
I saw a group of men and women on horseback.	Gwelais grŵp o ddynion a merched ar gefn ceffyl.
Dogs and cats mix freely in the shanty.	Mae cŵn a chathod yn cymysgu'n rhydd yn y sianti.
A toast arose for the queen.	Cododd llwncdestun i'r frenhines.
She has made herself unpopular with her colleagues.	Mae hi wedi gwneud ei hun yn amhoblogaidd gyda'i chydweithwyr.
The political climate has only recently changed.	Dim ond yn ddiweddar y mae'r hinsawdd wleidyddol wedi newid.
The accident happened when a woman dropped a book.	Digwyddodd y ddamwain pan ollyngodd dynes lyfr.
This is the third time this year.	Dyma'r trydydd tro eleni.
These experiments will be repeated many times.	Bydd yr arbrofion hyn yn cael eu hailadrodd sawl gwaith.
But he had another thing on his mind.	Ond yr oedd ganddo beth arall ar ei feddwl.
This wine goes well with fish.	Mae'r gwin hwn yn mynd yn dda gyda physgod.
He wears a hat to attract attention.	Mae'n gwisgo het i ddenu sylw.
It started as an abstract idea.	Dechreuodd fel syniad haniaethol.
Zinc can be melted and cast into shapes.	Gellir toddi sinc a'i gastio i siapiau.
The restaurant was located in the heart of the city.	Roedd y bwyty wedi'i leoli yng nghanol y ddinas.
This area is famous for its craftsmen.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei chrefftwyr.
This will participate in the global compact for migration.	Bydd hyn yn cymryd rhan yn y compact byd-eang ar gyfer mudo.
The preview looked promising.	Roedd y rhagolwg yn edrych yn addawol.
What's worse is that the suitcase is old and battered.	Yr hyn sy'n waeth yw bod y cês yn hen ac wedi'i gytew.
The prosecution said the defendant lied.	Dywedodd yr erlyniad fod y diffynnydd wedi dweud celwydd.
It was the overwhelming opinion of citizens that he was guilty.	Barn llethol dinasyddion oedd ei fod yn euog.
A soft, orange light descended on the dancers.	Disgynnodd golau meddal, oren ar y dawnswyr.
The lemon tree is in full bloom.	Mae'r goeden lemwn yn ei blodau llawn.
Put some rice in a bowl.	Rhowch ychydig o reis mewn powlen.
We must all try to avoid such careless consumption.	Rhaid inni i gyd geisio osgoi treuliant mor ddiofal.
The factory has burned twice in the last decade.	Mae'r ffatri wedi llosgi ddwywaith yn ystod y degawd diwethaf.
Chemistry is vital to our daily lives.	Mae cemeg yn hollbwysig yn ein bywyd bob dydd.
People ignore this warning at their own peril.	Mae pobl yn anwybyddu'r rhybudd hwn ar eu perygl eu hunain.
You should consider having another shower.	Dylech ystyried cael cawod arall.
A business degree is advantageous in those fields.	Mae gradd busnes yn fanteisiol yn y meysydd hynny.
The newly elected president is working hard.	Mae'r llywydd sydd newydd ei ethol yn gweithio'n galed.
The family is threatened with bankruptcy.	Mae'r teulu dan fygythiad o fethdaliad.
Clean all the lentils.	Glanhewch y corbys i gyd.
Add extra brown sugar.	Ychwanegu siwgr brown ychwanegol.
I was too busy to do any scenes.	Roeddwn yn rhy brysur i wneud unrhyw golygfeydd.
His legs were long and strong.	Roedd ei goesau yn hir ac yn gryf.
Poetry is often the source of the truth.	Yn aml, barddoniaeth yw ffynhonnell y gwirionedd.
The smell of blood hung in the air.	Roedd arogl gwaed yn hongian yn yr awyr.
His quick actions saved us.	Ei weithredoedd cyflym ef a'n hachubodd.
Her dark eyes were heavy with sleep.	Roedd ei llygaid tywyll yn drwm gyda chwsg.
I told him not to talk.	Dywedais wrtho am beidio â siarad.
Cleaning the temples is an annual event here.	Mae glanhau'r temlau yn ddigwyddiad blynyddol yma.
The government has been slow to act.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn araf i weithredu.
The new law will affect every citizen.	Bydd y gyfraith newydd yn effeithio ar bob dinesydd.
She woke up suddenly, realizing she had been asleep.	Deffrodd yn sydyn, gan sylweddoli ei bod wedi bod yn cysgu.
I burned myself with the curling iron.	Llosgais fy hun gyda'r haearn cyrlio.
The shoe fits perfectly.	Mae'r esgid yn ffitio'n berffaith.
A subway train was taken off the bus this morning.	Cafodd trên isffordd ei dynnu oddi ar y bws y bore yma.
The medical researchers conducted various tests.	Cynhaliodd yr ymchwilwyr meddygol amrywiol brofion.
He eventually missed his own routine interview.	Yn y diwedd fe gollodd ei gyfweliad arferol ei hun.
Go, young man, and thrive!	Dos, ddyn ifanc, a ffynna!
It takes more than a day to climb the mountain.	Mae'n cymryd mwy na diwrnod i ddringo'r mynydd.
They ate peanuts and drank beer.	Roedden nhw'n bwyta cnau daear ac yn yfed cwrw.
Snakes prefer to live in forests.	Mae'n well gan y neidr fyw mewn coedwigoedd.
People were pleased that the weather had improved.	Roedd pobl yn falch bod y tywydd wedi gwella.
Increase the density and you will get sweeter milk.	Cynyddwch y dwysedd a byddwch yn cael llaeth melysach.
Current forecasts call for cooler temperatures this fall.	Mae rhagolygon presennol yn galw am dymheredd oerach y cwymp hwn.
They play billiards.	Maen nhw'n chwarae biliards.
Caesar was stabbed to death by a group of parliamentarians.	Cafodd Cesar ei drywanu i farwolaeth gan grŵp o seneddwyr.
The inspector checks for cracked and broken tiles.	Mae'r arolygydd yn gwirio am deils wedi cracio ac wedi torri.
Some quarreled, while others swam quietly.	Roedd rhai yn ffraeo, tra bod eraill yn nofio'n dawel.
How often do you meet?	Pa mor aml ydych chi'n cyfarfod?
There is nothing to do.	Nid oes dim i'w wneud.
Repeat the instructions.	Ailadroddwch y cyfarwyddiadau.
The shelves were almost empty.	Roedd y silffoedd bron yn wag.
The chairman was a smart businessman.	Roedd y cadeirydd yn ddyn busnes craff.
The actress was auditioned for the role.	Cafodd yr actores glyweliad ar gyfer y rôl.
There was no need for concern.	Nid oedd angen pryder.
Peace can only be maintained through the goodwill of people.	Dim ond trwy ewyllys da pobl y gellir cynnal heddwch.
We decide to go with the plan we have.	Rydym yn penderfynu mynd gyda'r cynllun sydd gennym.
Two soldiers were sent to scout the area.	Anfonwyd dau filwr i sgowtio'r ardal.
She was visited by many world leaders.	Ymwelodd llawer o arweinwyr y byd â hi.
While the bush was burning, the children could not sleep.	Tra roedd y llwyn yn llosgi, ni allai'r plant gysgu.
He kept refusing to answer questions.	Daliodd ati i wrthod ateb cwestiynau.
Each of the packs was carefully wrapped.	Roedd pob un o'r pecynnau wedi'u lapio'n ofalus.
It's a good idea to warm your car.	Mae'n syniad da cynhesu'ch car.
What do you think was happening?	Beth oedd yn digwydd yn eich barn chi?
You can use as many avocados as you like.	Gallwch ddefnyddio cymaint o afocados ag y dymunwch.
That angry look.	Yr olwg flin honno.
The meat was tough.	Roedd y cig yn galed.
Many other "world cups" have taken place in other territories.	Mae llawer o "gwpanau byd" eraill wedi cymryd lle ar diriogaethau eraill.
A fierce storm arose suddenly.	Cododd storm ffyrnig yn sydyn.
Be aware of pickpockets.	Byddwch yn ymwybodol o bigwyr pocedi.
Your license has expired.	Mae eich trwydded wedi dod i ben.
The army was given the necessary resources.	Rhoddwyd yr adnoddau angenrheidiol i'r fyddin.
He ate with relish.	Bwytaodd gyda relish.
Scientists have used many substances to color hair.	Mae gwyddonwyr wedi defnyddio llawer o sylweddau i liwio gwallt.
The rescue squad was quickly dispatched to the scene.	Anfonwyd y garfan achub yn gyflym i'r lleoliad.
Take home some important messages today.	Ewch â rhai negeseuon pwysig adref heddiw.
You're too hungry to be objective.	Rydych chi'n rhy newynog i fod yn wrthrychol.
She led the group through the dark lane.	Arweiniodd hi'r grŵp trwy'r lôn dywyll.
The coal shipment was insured.	Roedd y cludo glo wedi'i yswirio.
The trees are covered with crisp leaves.	Mae'r coed wedi'u gorchuddio â dail crisp.
A mongoose kills a python by biting its tail.	Mae mongoose yn lladd python trwy frathu ei gynffon.
They have become huge!	Maen nhw wedi dod yn enfawr!
A huge crowd swarmed the seaside.	Chwyddodd tyrfa enfawr lan y môr.
The country's beautiful mountain chains have huge potential for tourists.	Mae gan gadwyni mynyddoedd hardd y wlad botensial enfawr i dwristiaid.
The coast is famous for its flowers.	Mae'r arfordir yn enwog am ei flodau.
Some authors also use the present tense.	Mae rhai awduron hefyd yn defnyddio'r amser presennol.
Users can automate text messaging.	Gall defnyddwyr awtomeiddio anfon negeseuon testun.
The chef adjusted the spices.	Addasodd y cogydd y sbeisys.
The weather was very hot, humid and sticky.	Roedd y tywydd yn boeth iawn, yn llaith ac yn gludiog.
The rebels fear revenge.	Mae'r gwrthryfelwyr yn ofni dial.
Everyone remembers childhood events.	Mae pawb yn cofio digwyddiadau plentyndod.
He was staring at his feet, lost in thought.	Roedd yn syllu ar ei draed, ar goll mewn meddwl.
The tube needs to be heated.	Mae angen gwresogi'r tiwb.
The moon was bright.	Roedd y lleuad yn llachar.
Rock is thrown.	Mae craig yn cael ei thaflu.
The joy of winning has become an addiction.	Mae llawenydd ennill wedi dod yn gaethiwed.
This case is about selling alcohol to minors.	Mae'r achos hwn yn ymwneud â gwerthu alcohol i blant dan oed.
She stops, staring fixedly at some distant point.	Mae hi'n stopio, syllu sefydlog ar ryw bwynt pell.
Sophisticated technology is used in this area.	Defnyddir technoleg soffistigedig yn y maes hwn.
Heat destroys the enzymes in eggs.	Mae gwres yn dinistrio'r ensymau mewn wyau.
The knife sank into the calf.	Suddodd y gyllell i'r llo.
He mixed plaster at the construction site.	Cymysgodd blastr yn y safle adeiladu.
It lies open in front of you.	Mae'n gorwedd ar agor o'ch blaen.
The gas can ignite, causing a fire.	Gall y nwy gynnau, gan achosi tân.
The mosquitoes are voracious!	Mae'r mosgitos yn voracious!
A letter of apology is a diplomatic way of expressing regret.	Mae llythyr ymddiheuriad yn ffordd ddiplomyddol o fynegi gofid.
He has used many words on this film.	Mae wedi defnyddio llawer o eiriau ar y ffilm hon.
A distance runner was well known in his early teens.	Roedd rhedwr o bell yn adnabyddus yn ei arddegau cynnar.
Summer temperatures here are much colder than in the city.	Mae tymheredd yr haf yma yn llawer oerach nag yn y ddinas.
This new type of energy is of use in industry.	Mae'r math newydd hwn o ynni o ddefnydd mewn diwydiant.
The matter is now settled.	Mae'r mater bellach wedi ei setlo.
The last point of the tennis player was crucial.	Roedd pwynt olaf y chwaraewr tenis yn hollbwysig.
Multiple studies have documented this trend.	Mae astudiaethau lluosog wedi dogfennu'r duedd hon.
The noise was terrible.	Roedd y sŵn yn ofnadwy.
There were only three places left for the driving test.	Dim ond tri lle oedd ar ôl ar gyfer y prawf gyrru.
She beat her heart quickly.	Curodd ei chalon yn gyflym.
He dreamed of becoming an astronaut.	Breuddwydiodd am ddod yn ofodwr.
The eclipse "will last a few seconds," the expert said.	Bydd yr eclipse "yn para ychydig eiliadau," meddai'r arbenigwr.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Er gwaethaf eu maint bach, mae cathod yn dal i gael golwg a chlyw.
I washed my plate, plates and forks.	Golchais fy mhlât, platiau a ffyrc.
Currency can be exchanged for another currency.	Gellir cyfnewid arian am arian cyfred arall.
The curtains were long, blowing gently in the summer breeze.	Roedd y llenni yn hir, yn chwythu'n ysgafn yn awel yr haf.
The wicked witch lay in bed, plotting her revenge.	Gorweddodd y wrach ddrwg yn y gwely, gan gynllwynio ei dial.
The book is full of beautiful illustrations.	Mae'r llyfr yn llawn o ddarluniau hardd.
The fish swam slowly ashore.	Nofiodd y pysgod yn araf tua'r lan.
First, place a wok over low heat.	Yn gyntaf, rhowch wok dros wres isel.
The president wants a military parade.	Mae'r arlywydd eisiau gorymdaith filwrol.
The villain looked as if he was in pain.	Roedd y dihiryn yn edrych fel pe bai mewn poen.
The universe is said to be infinite.	Dywedir bod y bydysawd yn ddiddiwedd.
International news agencies covered the story.	Rhoddodd asiantaethau newyddion rhyngwladol sylw i'r stori.
Some citizens reject science, preferring to rely more on faith.	Mae rhai dinasyddion yn gwrthod gwyddoniaeth, gan ddewis dibynnu mwy ar ffydd.
All humans emit carbon dioxide.	Mae pob bod dynol yn allyrru carbon deuocsid.
We were able to get lunch orders.	Roeddem yn gallu cael archebion cinio.
Terrible weather blowing in from the sea.	Tywydd ofnadwy yn chwythu i mewn o'r môr.
This dress is new.	Mae'r ffrog hon yn newydd.
We saw the way differently then!	Roedden ni'n gweld y ffordd yn wahanol bryd hynny!
We have a lot of experience in this field.	Mae gennym lawer o brofiad yn y maes hwn.
Funds are raised through sponsorship.	Codir arian trwy nawdd.
She stares out at the wooded cliff behind the house.	Mae hi'n syllu allan ar y clogwyn coediog y tu ôl i'r tŷ.
It smells of fresh air and bird song.	Mae'n arogli o awyr iach a chân adar.
We argued for hours.	Buom yn dadlau am oriau.
The farmer's son was always causing trouble.	Roedd mab y ffermwr bob amser yn achosi helynt.
The looters raided the house.	Anrheiliodd y looters y tŷ.
We are having a long, boring meeting.	Rydym yn cael cyfarfod hir, diflas.
This watch needs a new battery.	Mae angen batri newydd ar yr oriawr hon.
Throughout the year, museums offer free admission.	Trwy gydol y flwyddyn, mae amgueddfeydd yn cynnig mynediad am ddim.
A non-profit organization helps him.	Mae sefydliad di-elw yn ei helpu.
There is a pizza place down the street.	Mae lle pizza i lawr y stryd.
Focus on the music, and nothing else.	Canolbwyntiwch ar y gerddoriaeth, ac ar ddim arall.
They marched to the sea in columns.	Gorymdeithiasant i'r môr mewn colofnau.
She was quick on the uptake.	Roedd hi'n gyflym ar y nifer oedd yn manteisio.
The man with the shovel is upset.	Mae'r dyn â'r rhaw wedi'i gynhyrfu.
The epidemic is widespread.	Mae'r epidemig yn eang.
It's always quiet.	Mae bob amser yn dawel.
Here's his business card.	Dyma ei gerdyn busnes.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Mae'r eglwys gadeiriol hon yn lle pererindod ers canrifoedd.
Ever losing sight of her, the genie bird flew.	Byth yn colli golwg arni, hedfanodd yr aderyn genie.
The ceramics sector has seen steady growth.	Mae'r sector cerameg wedi gweld twf cyson.
Measure something in scientific terms.	Mesur rhywbeth mewn termau gwyddonol.
Are you free tomorrow night?	Ydych chi'n rhydd nos yfory?
The university is located on a hill.	Lleolir y brifysgol ar fryn.
Some children find sand very interesting.	Mae tywod yn hynod ddiddorol i rai plant.
She makes me laugh.	Mae hi'n gwneud i mi chwerthin.
This chair has not been cleaned for a long time.	Nid yw'r gadair hon wedi'i glanhau ers amser maith.
Pass the beans through the blender.	Pasiwch y ffa drwy'r cymysgydd.
Brown sugar is a fine powder.	Mae siwgr brown yn bowdwr mân.
A helicopter transported the team to the scene.	Cludodd hofrennydd y tîm i'r lleoliad.
He closed his eyes as relief washed over him.	Caeodd ei lygaid wrth i ryddhad olchi drosto.
He ran away, slamming the door behind her.	Rhedodd i ffwrdd, gan slamio'r drws y tu ôl iddi.
His coat is worn occasionally.	Mae ei got yn cael ei gwisgo'n achlysurol.
She was hiding the blankets around her.	Roedd hi'n cuddio'r blancedi o'i chwmpas.
Contend that laws are necessary.	Yn haeru fod deddfau yn angenrheidiol.
These bold predictions do not seem credible.	Nid yw'r rhagfynegiadau tywyll hyn yn ymddangos yn gredadwy.
The church is separated from the main road.	Mae'r eglwys wedi'i gwahanu oddi wrth y ffordd fawr.
The doctors couldn't save him.	Nid oedd y meddygon yn gallu ei achub.
It is a good lung exercise.	Mae'n ymarfer da i'r ysgyfaint.
This medication can help reduce tension.	Gall y feddyginiaeth hon helpu i leihau tensiwn.
This team was at the top of their game.	Roedd y tîm yma ar frig eu gêm.
A brown cow was often a sign of wealth.	Roedd buwch frown yn aml yn arwydd o gyfoeth.
He delayed his tour indefinitely.	Gohiriodd ei daith am gyfnod amhenodol.
He blew out the candles and then went to bed.	Chwythodd y canhwyllau ac yna aeth i'r gwely.
The golden sun was setting	Roedd yr haul euraidd yn machlud
Lots of people go jogging in the lower parts of town.	Mae llawer o bobl yn mynd i loncian yn rhannau isaf y dref.
An old man smiled	Gwenodd hen ddyn
Mankind has reached the stars.	Mae dynoliaeth wedi cyrraedd y sêr.
The disease does not spread from person to person.	Nid yw'r afiechyd yn lledaenu o berson i berson.
Consider factors such as your health, age, and occupation.	Ystyriwch ffactorau fel eich iechyd, oedran, a galwedigaeth.
She's quite shy.	Mae hi'n berson eitha swil.
Mum was making supper.	Roedd mam yn gwneud swper.
A war on words?	Rhyfel ar eiriau?
The icebergs break away from the mainland.	Mae'r mynyddoedd iâ yn torri i ffwrdd o'r tir mawr.
Go home now and you'll feel better.	Ewch adref nawr a byddwch chi'n teimlo'n well.
She yanked off her shoes.	Mae hi'n yanked oddi ar ei esgidiau.
Local children often build stone copies of themselves.	Mae plant lleol yn aml yn adeiladu copïau carreg ohonyn nhw eu hunain.
He objected with a quick punch.	Gwrthwynebodd gyda dyrnod cyflym.
Don't be so rude!	Peidiwch â bod mor ddigywilydd!
The royal family was never seen in public.	Ni welwyd y teulu brenhinol erioed yn gyhoeddus.
Water, of course, is essential to life.	Mae dŵr, wrth gwrs, yn hanfodol i fywyd.
Recent building developments have scarred the countryside.	Mae datblygiadau adeiladu diweddar wedi creithio cefn gwlad.
So, he decided to go there.	Felly, penderfynodd fynd yno.
Most people donate to charity.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn rhoi i elusen.
He just got himself.	Cafodd ei hun yn unig.
A hint of a smile appeared on her face.	Ymddangosodd awgrym gwên ar ei hwyneb.
You'll die if you don't do something.	Byddwch chi'n marw os na fyddwch chi'n gwneud rhywbeth.
The rails are bent out of shape.	Mae'r rheiliau wedi'u plygu allan o siâp.
I look forward to hearing from you in due course.	Edrychaf ymlaen at glywed gennych maes o law.
His company plans to invest.	Mae ei gwmni yn bwriadu buddsoddi.
A street lamp was covered by the storm.	Cafodd lamp stryd ei gorchuddio gan y storm.
He carved a goddess from the wood.	Cerfiodd dduwies o'r pren.
This murder sent shockwaves throughout the community.	Anfonodd y llofruddiaeth hon grynu trwy'r gymuned gyfan.
The smoke from the smoke stacks was visible miles away.	Roedd y mwg o'r staciau mwg i'w weld filltiroedd i ffwrdd.
News science is not that subjective.	Nid yw gwyddoniaeth newyddion mor oddrychol â hynny.
Ten days have passed since she arrived.	Prin fod deg diwrnod wedi mynd heibio ers iddi gyrraedd.
In the modern world, we have very little spare time.	Yn y byd modern, ychydig iawn o amser hamdden sydd gennym.
Some conventional banks will not even consider a loan.	Ni fydd rhai banciau confensiynol hyd yn oed yn ystyried benthyciad.
He was skilled enough to play cricket.	Roedd yn ddigon medrus i chwarae criced.
Information on future events is required.	Rhaid cael gwybodaeth am ddigwyddiadau yn y dyfodol.
However, recent study results show that this is the case	Fodd bynnag, mae canlyniadau astudiaeth ddiweddar yn dangos bod hyn yn wir
This river has dried up.	Mae'r afon hon wedi sychu.
The poor economic conditions have left them in trouble.	Mae'r amodau economaidd gwael wedi'u gadael mewn trafferthion.
Many new chemicals have been developed recently.	Mae llawer o gemegau newydd wedi'u datblygu'n ddiweddar.
He gave an excited cry.	Rhoddodd gri cynhyrfus.
Some trees are planted to form a windbreak.	Mae rhai coed yn cael eu plannu i ffurfio toriad gwynt.
I wish I could meet the man behind this incredible story.	Hoffwn i gwrdd â'r dyn y tu ôl i'r stori anhygoel hon.
This map will be outdated soon.	Bydd y map hwn yn hen ffasiwn yn fuan.
A fall in temperature has caused severe frost in cold areas.	Mae cwymp mewn tymheredd wedi achosi rhew difrifol mewn ardaloedd oer.
The population decreased during the famine.	Lleihaodd y boblogaeth yn ystod y newyn.
Some files have been moved.	Symudwyd rhai ffeiliau.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Gellir dod o hyd i filoedd o henebion carreg ym mhobman.
Best known for his food and travel articles.	Yn fwyaf adnabyddus am ei erthyglau bwyd a theithio.
She called and told him not to bother coming.	Galwodd hithau a dweud wrtho am beidio â thrafferthu i ddod.
What an important discovery this is!	Am ddarganfyddiad pwysig yw hwn!
We break into running.	Rydym yn torri i mewn i redeg.
The girl was interested in her adventure stories.	Roedd gan y ferch ddiddordeb yn ei straeon antur.
The sweat formed droplets on his cheek.	Roedd y chwys yn ffurfio defnynnau ar ei ael.
A country where government controls the economy is called socialist.	Gelwir gwlad lle mae llywodraeth yn rheoli'r economi yn sosialaidd.
The little boy's legs were very thin.	Roedd coesau'r bachgen bach yn denau iawn.
They said this room would be cheaper.	Dywedon nhw y byddai'r ystafell hon yn rhatach.
The fish are caught in artificial ponds.	Mae'r pysgod yn cael eu dal mewn pyllau artiffisial.
The author tried to make a point.	Ceisiodd yr awdur wneud pwynt.
This type of citizen is respected.	Mae'r math hwn o ddinesydd yn cael ei barchu.
A temple stands on the site of the old palace.	Saif teml ar safle'r hen balas.
The weeds were just starting to come out.	Roedd y chwyn newydd ddechrau dod allan.
The price of food is too high!	Mae pris bwyd yn rhy uchel!
A tree is a tree a.	Coeden yw coeden a.
He traveled from city to city.	Teithiodd o ddinas i ddinas.
Then the sun came out from behind the clouds.	Yna daeth yr haul allan o'r tu ôl i'r cymylau.
The grapes are covered with a thick layer of wax.	Mae'r grawnwin wedi'u gorchuddio â haen drwchus o gwyr.
The annual celebration of the birth of the emperor.	Dathliad blynyddol genedigaeth yr ymerawdwr.
The deceased soldier received a full military funeral.	Cafodd y milwr ymadawedig angladd milwrol llawn.
The bride wore a dress of recorded material.	Gwisgodd y briodferch ffrog o ddeunydd wedi'i recordio.
Now hurry up!	Nawr brysiwch!
At last they reached their destination.	O'r diwedd, dyma nhw'n cyrraedd pen eu taith.
Remember when you owned your own business?	Cofiwch pan oeddech yn berchen ar eich busnes eich hun?
That is not a way of acting on important issues.	Nid yw hynny'n ffordd o weithredu mewn materion o bwys.
After supper, she cleans the dishes.	Ar ôl swper, mae hi'n glanhau'r llestri.
The music was lovely.	Roedd y gerddoriaeth yn hyfryd.
The government said work would continue on the development	Dywedodd y llywodraeth y byddai gwaith yn parhau ar ddatblygu'r
The government has earmarked money for the development of rural areas.	Mae'r llywodraeth wedi clustnodi arian ar gyfer datblygu ardaloedd gwledig.
Train tickets can be collected at the railway station.	Gellir casglu tocynnau trên yn yr orsaf reilffordd.
There are various fruits in season at present.	Mae ffrwythau amrywiol yn eu tymor ar hyn o bryd.
Tins of paint, boxes of glass, rolls of wallpaper.	Tuniau o baent, blychau o wydr, rholiau o bapur wal.
Guests attending this ceremony are required to wear black.	Mae'n ofynnol i westeion sy'n mynychu'r seremoni hon wisgo du.
The house is an old building.	Mae'r tŷ yn hen adeilad.
They work together as a great team.	Maent yn gweithio gyda'i gilydd fel tîm gwych.
After she was elected governor, she visited her local church.	Ar ôl iddi gael ei hethol yn llywodraethwr, ymwelodd â'i heglwys leol.
In wild areas, wolves prey on pigs.	Mewn ardaloedd gwyllt, mae bleiddiaid yn ysglyfaethu ar y moch.
The cat flattened itself against the wall.	Gwastadodd y gath ei hun yn erbyn y wal.
He will not sit alone.	Ni fydd yn eistedd ar ei ben ei hun.
I hate spiders, he said.	Rwy'n casáu pryfed cop, meddai.
We had many other tasks to complete.	Roedd gennym lawer o dasgau eraill i'w cyflawni.
Justice has been done.	Gwnaed cyfiawnder.
He is charged with a variety of offenses.	Priodolir amrywiaeth o droseddau iddo.
Emphasize the positives.	Pwysleisiwch y pethau cadarnhaol.
Few trees survive in this area.	Ychydig o goed sydd wedi goroesi yn yr ardal hon.
Please do not disturb the site.	Peidiwch ag aflonyddu ar y safle, os gwelwch yn dda.
Workers' elbows were scratched raw.	Roedd penelinoedd gweithwyr yn cael eu crafu'n amrwd.
Custom prohibits the use of magic outside the home.	Mae Custom yn gwahardd defnyddio hud y tu allan i'r cartref.
The stars were shining brightly overhead.	Roedd y sêr yn pefrio'n llachar uwchben.
It was nice to drink a cold, milky drink.	Braf oedd yfed diod oer, llaethog.
They were moving fluid around in beakers.	Roeddent yn symud hylif o gwmpas mewn biceri.
Pass that stapler on me.	Pasiwch y styffylwr hwnnw i mi.
It's time to go to school.	Mae'n amser mynd i'r ysgol.
The giraffe is the largest land animal.	Y jiráff yw'r anifail tir mwyaf.
The boardroom is windowless.	Mae'r ystafell fwrdd yn ddi-ffenest.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Mae'r cyflenwad dŵr lleol wedi'i halogi gan fetelau trwm.
The street was wet from recent rainfall.	Roedd y stryd yn wlyb o lawiad diweddar.
We must take steps to protect the environment.	Rhaid inni gymryd camau i warchod yr amgylchedd.
Do you think he's coming over to me?	Ydych chi'n meddwl ei fod yn dod ymlaen ataf?
The bus driver was arguing with the driver of the truck.	Roedd gyrrwr y bws yn dadlau gyda gyrrwr y lori.
The later chapters of the book will be more difficult.	Bydd penodau diweddarach y llyfr yn fwy anodd.
He set to work, slowly.	Aeth ati i weithio, yn araf bach.
He embraced both sides.	Cofleidiodd y ddwy ochr.
Can you read and write?	Allwch chi ddarllen ac ysgrifennu?
There was not enough space in the deep learning course.	Nid oedd digon o le yn y cwrs dysgu dwfn.
This area is known for its delicious seafood.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei bwyd môr blasus.
The ice is slowly melting.	Mae'r rhew yn toddi'n araf.
Trade is a major source of income in these economies.	Mae masnach yn brif ffynhonnell incwm yn yr economïau hyn.
The Professor spent hours preparing for a speech.	Treuliodd yr Athro oriau yn paratoi ar gyfer araith.
You never win the argument with that kind of logic.	Ni fyddwch byth yn ennill y ddadl gyda'r math hwnnw o resymeg.
Servants praised the qadi as he walked on.	Roedd gweision yn canmol y qadi wrth iddo gerdded ymlaen.
Expose them to danger.	Eu hamlygu i berygl.
Explain what happened, he said.	Eglurwch beth ddigwyddodd, meddai.
Some researchers believe the pill was developed centuries ago.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu bod y bilsen wedi'i datblygu ganrifoedd yn ôl.
Yesterday's run has been canceled due to unsafe weather.	Mae rhediad ddoe wedi’i ganslo oherwydd tywydd anniogel.
The pigs are fed a diet of grain and powder.	Mae'r moch yn cael eu bwydo â diet o rawn a phowdr.
Different people have different perceptions about the world.	Mae gan wahanol bobl wahanol ganfyddiadau am y byd.
She goes around the village, selling vegetables.	Mae hi'n mynd rownd y pentref, yn gwerthu llysiau.
We were met by a chorus of voices.	Cyfarfuwyd â chorws o leisiau.
So the man's appearance was like that of a warrior.	Felly yr oedd golwg y dyn yn debyg i olwg rhyfelwr.
His promise cannot be trusted.	Ni ellir ymddiried yn ei addewid.
The old woman looked at the moon landing.	Edrychodd yr hen wraig ar y llithriad o leuad.
When will the war end?	Pryd fydd y rhyfel yn dod i ben?
The soldiers look nervous on their watch.	Mae'r milwyr yn edrych yn nerfus ar eu gwylio.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Bydd gwrthfiotigau yn lladd eich stumog sensitif.
The children were to receive scholarships.	Yr oedd y plant i dderbyn ysgoloriaethau.
These words are important.	Mae'r geiriau hyn yn bwysig.
They believed the experiment would not succeed.	Roedden nhw'n credu na fyddai'r arbrawf yn llwyddo.
The field was a sea of ​​flowers.	Môr o flodau oedd y maes.
The first stage of the investigation is complete.	Mae cam cyntaf yr ymchwiliad wedi'i gwblhau.
The previous king was a cruel despot.	Despot creulon oedd y brenin blaenorol.
These glasses cost five dollars.	Mae'r sbectol hyn yn costio pum doler.
Compare this to other animals, he insists.	Cymharwch hyn ag anifeiliaid eraill, mae'n mynnu.
The government is considering introducing new laws.	Mae'r llywodraeth yn ystyried cyflwyno deddfau newydd.
The lion roared, sending crusaders down everyone's spine.	Rhuodd y llew, gan anfon crynwyr i lawr asgwrn cefn pawb.
The school year will be tough again.	Bydd y flwyddyn ysgol yn anodd eto.
The local school board passed a new law.	Pasiodd y bwrdd ysgol lleol ddeddf newydd.
The secret to success is good planning.	Y gyfrinach i lwyddiant yw cynllunio da.
These findings indicated a worrying trend.	Roedd y canfyddiadau hyn yn dangos tuedd sy'n peri pryder.
A collision course had begun.	Roedd cwrs gwrthdrawiadau wedi ei gychwyn.
The scientist pointed to the chart on the wall.	Pwyntiodd y gwyddonydd at y siart ar y wal.
He moved to sleep.	Symudodd i gysgu.
The relevant statistics are presented here.	Cyflwynir yr ystadegau perthnasol yma.
The prime minister answered all questions carefully.	Atebodd y prif weinidog bob cwestiwn yn ofalus.
Many tourists are attracted to this area.	Mae llawer o dwristiaid yn cael eu denu i'r ardal hon.
Some of the horses were tied to the fence.	Roedd rhai o'r ceffylau wedi'u clymu i'r ffens.
Go straight down the hill and keep walking straight.	Ewch yn syth i lawr yr allt a daliwch ati i gerdded yn syth.
The road was narrow and uneven.	Roedd y ffordd yn gul ac yn anwastad.
John led the way, looking back occasionally.	Arweiniodd John y ffordd, gan edrych yn ôl yn achlysurol.
The two minutes ticked off slowly.	Ticiodd y ddau funud yn araf.
The woman is walking the dogs along the village road.	Mae'r wraig yn cerdded y cŵn ar hyd ffordd y pentref.
This road leads to the main road.	Mae'r ffordd hon yn arwain at y brif ffordd.
The nearest town is three miles down the road.	Mae'r dref agosaf dair milltir i lawr y ffordd.
Take another step forward.	Cymerwch gam arall ymlaen.
Plastic and leather are easy to mold.	Mae plastig a lledr yn hawdd eu mowldio.
Inhuman features form the basis	Mae nodweddion annewidiol yn ffurfio'r sail
They walked side by side.	Cerddasant ochr yn ochr.
In deep sleep, he dozed off.	Mewn cwsg dwfn, fe dozodd i ffwrdd.
Big sharks attack people.	Mae siarcod mawr yn ymosod ar bobl.
The party was run as a military campaign.	Roedd y blaid yn cael ei rhedeg fel ymgyrch filwrol.
The young man blinked.	Blinciodd y dyn ifanc.
He grew his conscience.	Magodd ei gydwybod.
The rebels are fighting for freedom.	Mae'r gwrthryfelwyr yn ymladd am ryddid.
The planning process is accidental and random.	Mae'r broses gynllunio yn ddamweiniol ac ar hap.
A colorless liquid.	Hylif di-liw.
The teacher was annoyed when he heard the news.	Yr oedd yr athraw wedi ei gythruddo pan glywodd y newyddion.
Farmers built fences around their fields.	Adeiladodd ffermwyr ffensys o amgylch eu caeau.
Countries need to work together more to solve the world's problems.	Mae angen i wledydd gydweithio mwy i ddatrys problemau'r byd.
The bishop explained that people are complex, not simple.	Eglurodd yr esgob fod pobl yn gymhleth, nid yn syml.
A businesswoman hosted a charity dinner.	Cynhaliodd gwraig fusnes ginio elusennol.
Show her respect.	Dangoswch barch iddi.
An army marches on its stomach.	Byddin yn gorymdeithio ar ei stumog.
Everyone in this village is poor and sick.	Mae pawb yn y pentref hwn yn dlawd ac yn glaf.
Most parents expect their children to do well at school.	Mae’r rhan fwyaf o rieni yn disgwyl i’w plant wneud yn dda yn yr ysgol.
The action was watched by the guards.	Gwyliwyd y weithred gan y gwarchodwyr.
I had forgotten your birthday.	Roeddwn i wedi anghofio eich pen-blwydd.
How did you get to work this morning?	Sut wnaethoch chi gyrraedd y gwaith bore ma?
Add two cups of water.	Ychwanegwch ddau gwpan o ddŵr.
The country's poor political conditions plunged into poverty.	Tynnodd amodau gwleidyddol gwael y wlad i dlodi.
Drought has played a huge part in this year's harvest.	Mae sychder wedi chwarae rhan enfawr yn y cynhaeaf eleni.
The business flourished during the boom.	Ffynnodd y busnes yn ystod y ffyniant.
It is used as an insecticide.	Mae'n cael ei ddefnyddio fel pryfleiddiad.
The road was closed off by firefighters.	Cafodd y ffordd ei chau i ffwrdd gan ddiffoddwyr tân.
Make sure they are stunning.	Gwnewch yn siŵr eu bod yn syfrdanol.
To the east lay the clay-filled plains.	I'r dwyrain gorweddai'r gwastadeddau llawn clai.
The emperor asserted his divine right.	Haerodd yr ymerawdwr ei hawl ddwyfol.
Higher security inside the facility.	Diogelwch uwch y tu mewn i'r cyfleuster.
Slowly, all of the chairs were filled.	Yn araf bach, llanwyd pob un o'r cadeiriau.
All unbelievers were put to death.	Rhoddwyd pob anghrediniwr i farwolaeth.
The equipment was simple in design.	Roedd yr offer yn syml o ran dyluniad.
She is training to be a medical assistant.	Mae hi'n hyfforddi i fod yn gynorthwyydd meddygol.
Such legislation will have serious consequences.	Bydd canlyniadau difrifol i ddeddfwriaeth o’r fath.
His playing was smooth and consistent.	Roedd ei chwarae yn llyfn ac yn gyson.
The dessert was delicious.	Roedd y pwdin yn flasus.
In large cities, air pollution remains at extremely high levels.	Mewn dinasoedd mawr, mae llygredd aer yn parhau ar lefelau cyfoglyd o uchel.
He blew his hat off.	Chwythodd ei het i ffwrdd.
Lilian's secretary gave her a knowing smile.	Rhoddodd ysgrifennydd Lilian wên wybodus iddi.
The valley was alive with the song of the birds.	Roedd y dyffryn yn fyw gyda chân yr adar.
The right foot of the statue is broken.	Mae troed dde'r cerflun wedi torri.
Traveling in those days was dangerous.	Yr oedd teithio yn y dyddiau hyny yn beryglus.
The elite enjoy the best healthcare.	Mae'r elitaidd yn mwynhau'r gofal iechyd gorau.
Will you buy that?	A wnewch chi brynu hynny?
Scientists used to carry out studies in laboratories.	Roedd gwyddonwyr yn arfer cynnal astudiaethau mewn labordai.
The new house was built entirely of wood.	Adeiladwyd y ty newydd yn gyfan gwbl o bren.
California's weather is extremely volatile.	Mae tywydd California yn hynod gyfnewidiol.
The sunshine poured through the window.	Arllwysodd yr heulwen drwy'r ffenestr.
We saw him at the train window.	Gwelsom ef wrth ffenestr y trên.
Surely, there must be a better way.	Yn sicr, mae'n rhaid bod ffordd well.
Modern gospel songs tend to be written in minor registers.	Mae caneuon efengyl modern yn tueddu i gael eu hysgrifennu mewn mân gyweiriau.
This person is often mumble.	Mae'r person hwn yn aml yn mumble.
Aborted babies are returned to burial.	Mae babanod sydd wedi'u herthylu yn cael eu dychwelyd i'w claddu.
You're late for school!	Rydych chi'n hwyr i'r ysgol!
Their use of weapons is alarming.	Mae eu defnydd o arfau yn frawychus.
The bridge was built using wood.	Adeiladwyd y bont gan ddefnyddio pren.
Stop being irrational.	Rhoi'r gorau i fod yn afresymol.
A riverside path leads to the village.	Mae llwybr glan yr afon yn arwain at y pentref.
More than half the population speak one language.	Mae mwy na hanner y boblogaeth yn siarad un iaith.
They were nomadic people, moving from place to place.	Pobl grwydrol oeddent, yn symud o le i le.
Michael's smiling face was striking from the poster.	Roedd wyneb gwenu Michael wedi'i drawstio o'r poster.
The goblin smiled uncertainly.	Gwenodd y goblin yn ansicr.
The town's economy is based on agriculture.	Mae economi'r dref yn seiliedig ar amaethyddiaeth.
Transport is a serious problem in pursuing this goal.	Mae trafnidiaeth yn broblem ddifrifol wrth fynd ar drywydd y nod hwn.
Plastic is often rare in developing countries.	Mae plastig yn aml yn brin mewn gwledydd sy'n datblygu.
The strategy places a new government against the old elites.	Mae'r strategaeth yn gosod llywodraeth newydd yn erbyn yr hen elites.
The boss assigns the work to the workers.	Mae'r bos yn aseinio'r gwaith i'r gweithwyr.
Sometimes vehicles are used for carrying heavy loads.	Weithiau defnyddir cerbydau ar gyfer cludo llwythi trwm.
It was discovered that lucky had a ready-made form.	Darganfuwyd bod gan lwcus ffurflen barod.
Now with the death of that wind, he was silent.	Yn awr gyda marwolaeth y gwynt hwnnw, roedd yn dawel.
The leader had to eat a discounted pie.	Roedd yn rhaid i'r arweinydd fwyta pastai gostyngedig.
What is certain is that this wood is thick.	Yr hyn sy'n sicr yw bod y pren hwn yn drwchus.
A rainforest stood in the middle of a clearing.	Safai coeden law yng nghanol llannerch.
Some church leaders do not support this policy.	Nid yw rhai arweinwyr eglwysig yn cefnogi’r polisi hwn.
Chickens lay eggs.	Mae ieir yn dodwy wyau.
Police now believe the case was forged.	Mae'r heddlu bellach yn credu bod yr achos wedi'i ffugio.
The commander led the troops into the battle significantly weakened.	Arweiniodd y cadlywydd y milwyr i'r frwydr yn sylweddol wan.
The procession was peaceful until the policeman arrived.	Roedd yr orymdaith yn heddychlon nes i'r plismon gyrraedd.
My new assistant has a lot of temper.	Mae gan fy nghynorthwyydd newydd dipyn o dymer.
The weather turned colder as winter approached.	Trodd y tywydd yn oerach wrth i'r gaeaf agosau.
They found themselves marooned on an island.	Cawsant eu hunain wedi eu marweiddio ar ynys.
Cut into the stem.	Torrwch i mewn i'r coesyn.
There is no doubt that he is planning a coup d'etat.	Nid oes amheuaeth ei fod yn cynllunio coup d'etat.
The report suggests more recycling.	Mae'r adroddiad yn awgrymu mwy o ailgylchu.
My husband's brother was a mayoral candidate.	Roedd brawd fy ngŵr yn ymgeisydd ar gyfer maer.
Workers are lazy.	Mae gweithwyr yn ddiog.
He ran through the streets calling me names.	Rhedodd drwy'r strydoedd gan alw enwau arnaf.
He opened the door to reveal two young men.	Agorodd y drws i ddatgelu dau ddyn ifanc.
The atmosphere had become unbearably noisy.	Roedd yr awyrgylch wedi mynd yn annerbyniol o swnllyd.
Signs directing visitors to housing estates.	Arwyddion yn cyfeirio ymwelwyr i stadau tai.
There was heavy rain last month.	Bu glaw trwm fis diwethaf.
I can hardly remember her face.	Prin y gallaf gofio ei hwyneb.
True love and friendship are not always easy.	Nid yw gwir gariad a chyfeillgarwch bob amser yn hawdd.
This region has frequent earthquakes.	Mae gan y rhanbarth hwn ddaeargrynfeydd aml.
The meeting was presided over by the prime minister.	Llywyddwyd y cyfarfod gan y prif weinidog.
Some foods, such as fish, can be pickled.	Gellir piclo rhai bwydydd, fel pysgod.
The parts were shipped to the country's factories,	Cludwyd y rhannau i ffatrïoedd y wlad,
Trade resumed after the war was over.	Ailddechreuodd y fasnach ar ôl i'r rhyfel ddod i ben.
All dogs had remarkably short fur.	Roedd gan bob ci ffwr rhyfeddol o fyr.
The Mouse crept gradually toward me.	Crept y Llygoden Fawr yn raddol tuag ataf.
She ate fruit from a barrel.	Roedd hi'n bwyta ffrwyth o gasgen.
A strong wind blew the huge branches overhead.	Gwahanodd gwynt cryf y canghennau anferth uwchben.
Scientists had discovered that the planetoid was forming.	Roedd gwyddonwyr wedi darganfod bod y planetoid yn ffurfio.
Many archaeologists study these paintings.	Mae llawer o archeolegwyr yn astudio'r darluniau hyn.
After three weeks at sea, we landed on an island.	Ar ôl tair wythnos ar y môr, fe wnaethon ni lanio ar ynys.
I wonder if he'll laugh at me.	Tybed a fydd yn chwerthin am fy mhen.
He was adept at persuading others to follow his instructions.	Yr oedd yn fedrus wrth berswadio eraill i ddilyn ei gyfarwyddiadau.
Evidence is being sought.	Ceisir tystiolaeth.
This town is famous for its hot springs.	Mae'r dref hon yn enwog am ei ffynhonnau poeth.
Most males are taller than females.	Mae'r rhan fwyaf o wrywod yn dalach na merched.
The chemicals from the pool have already contaminated the river.	Mae'r cemegau o'r pwll eisoes wedi halogi'r afon.
Setting up a business here is difficult.	Mae'n anodd sefydlu busnes yma.
Lots of damage done that could not be repaired.	Llawer o ddifrod wedi ei wneud na ellid ei atgyweirio.
The smell of the roast lamb pervaded the house.	Roedd arogl yr oen rhost yn mynd trwy'r tŷ.
The young man looked around in vain.	Edrychodd y dyn ifanc o gwmpas yn ofer.
The bird had called the woman who was feeding it.	Roedd yr aderyn wedi galw ar y wraig oedd yn ei fwydo.
The rose is a symbol of love and beauty.	Mae'r rhosyn yn symbol o gariad a harddwch.
The lions have encroached upon the zebras.	Mae'r llewod wedi tresmasu ar y sebras.
The battle ended quickly.	Daeth y frwydr i ben yn gyflym.
The process of scientific research is often lengthy and time consuming.	Mae'r broses o ymchwil wyddonol yn aml yn hir ac yn llafurus.
The young boy was ecstatic.	Roedd y bachgen ifanc yn ecstatig.
She's not a morning person.	Dydy hi ddim yn berson bore.
The woman coughed violently.	Pesychodd y ddynes yn dreisgar.
This water can be consumed.	Gellir yfed y dŵr hwn.
The man had been shot in the leg.	Roedd y dyn wedi cael ei saethu yn ei goes.
The children were sharp.	Roedd y plant yn gignoeth.
The grass in the fields was greener than elsewhere.	Roedd y glaswellt yn y caeau yn wyrddach nag mewn mannau eraill.
So she went upstairs, and waited a long time.	Felly aeth hi i fyny'r grisiau, ac aros am amser hir.
The flowers opened and closed in the sun.	Agorodd a chaeodd y blodau yn yr haul.
The face has no muscles.	Nid oes gan yr wyneb unrhyw gyhyrau.
The richest men are those who own a factory.	Y dynion cyfoethocaf yw'r rhai sy'n berchen ar ffatri.
For one kilogram of apples you will need three kilograms.	Ar gyfer un cilogram o afalau bydd angen tri chilogram.
The creature's eyes flashed with anger.	Fflachiodd llygaid y creadur â dicter.
He became completely engrossed in his work.	Ymgolliodd yn llwyr yn ei waith.
After two hours, we reached the destination.	Ar ôl dwy awr, fe gyrhaeddon ni'r cyrchfan.
This is often used as a drug.	Defnyddir hwn yn aml fel cyffur.
Not every family in the city owns a car.	Nid yw pob teulu yn y ddinas yn berchen ar gar.
Opioids are dangerous drugs.	Mae opioidau yn gyffuriau peryglus.
I met him in the village square.	Cyfarfûm ag ef yn sgwâr y pentref.
The atmosphere is unreal.	Mae'r awyrgylch yn afreal.
That was her big opportunity.	Dyna oedd ei chyfle mawr.
He has received numerous honors for his work.	Mae wedi derbyn nifer o anrhydeddau am ei waith.
This plant produces oxygen.	Mae'r planhigyn hwn yn cynhyrchu ocsigen.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Yr oedd y gymydogaeth yn dawel, gan mwyaf yn anghyfannedd.
Camels came to occupy this country.	Daeth camelod i feddiannu'r wlad hon.
The old woman paused thoughtfully.	Oedodd yr hen wraig yn feddylgar.
My friend was stung by a bee.	Cafodd fy ffrind ei bigo gan wenynen.
It took a minute to taste her meal.	Cymerodd funud i flasu ei phryd.
A city with a history of violence.	Dinas sydd â hanes o drais.
She knocked on his door.	Curodd hi ar ei ddrws.
We were disappointed by the discovery.	Cawsom ein siomi gan y darganfyddiad.
I didn't like it.	Doeddwn i ddim yn hoff ohono.
Don't ask me again.	Peidiwch â gofyn i mi eto.
Before long, the body was found.	Cyn hir, daethpwyd o hyd i'r corff.
Several contributions have been made to this study.	Mae nifer o gyfraniadau wedi'u gwneud i'r astudiaeth hon.
Invalid registrations will not be processed.	Ni fydd cofrestriadau annilys yn cael eu prosesu.
Bridget arrives in less than an hour.	Mae Bridget yn cyrraedd mewn llai nag awr.
My comrade was killed during the battle.	Cafodd fy nghymrawd ei ladd yn ystod y frwydr.
Evening set in.	Noson wedi ei gosod i mewn.
They lifted their glasses and drank toast.	Codasant eu sbectol ac yfed llwncdestun.
He closed his eyes, sighing deeply.	Caeodd ei lygaid, gan ochneidio'n ddwfn.
Then the knife returned to the drawer.	Yna dychwelodd y gyllell i'r drôr.
The submarine made slow progress.	Gwnaeth y llong danfor gynnydd araf.
Many conflicts arise between government leaders and their subjects.	Mae llawer o wrthdaro'n codi rhwng arweinwyr y llywodraeth a'u pynciau.
The key problem is a lack of leadership.	Y broblem allweddol yw diffyg arweiniad.
In a large restaurant, the waiters are called waiters.	Mewn bwyty mawr, gelwir y gweinyddion yn weinyddion.
They were covered with blankets.	Roedden nhw wedi'u gorchuddio â blancedi.
The matter has been disputed.	Bu anghydfod rhyngddynt ynghylch y mater.
She put down her book and ate.	Rhoddodd ei llyfr i lawr a bwyta.
Not a happy camper today.	Ddim yn wersyllwr hapus heddiw.
Let's put them in the box.	Gadewch i ni eu rhoi yn y blwch.
He claims the police are corrupt.	Mae'n honni bod yr heddlu'n llwgr.
The picture shows a sad elderly couple.	Mae'r llun yn dangos cwpl oedrannus trist.
Water freezes.	Mae dŵr yn rhewi.
The explorer discovered the vast, unspoilt landscapes.	Darganfu'r fforiwr y tirluniau anferth, digyffwrdd.
They are the most intelligent mammals on earth.	Nhw yw'r mamaliaid mwyaf deallus ar y ddaear.
The smell of coffee filled the room.	Roedd arogl coffi yn llenwi'r ystafell.
The explosion killed hundreds.	Lladdodd y ffrwydrad gannoedd.
The people were poor and sick.	Yr oedd y bobl yn dlawd ac yn glaf.
Robert was awaiting the doctor's ruling.	Roedd Robert yn aros am ddyfarniad y meddyg.
There is a wide range of activities available for young visitors.	Mae ystod eang o weithgareddau ar gael i ymwelwyr ifanc.
The landscape was wild, desolate, and rocky.	Roedd y dirwedd yn wyllt, yn anghyfannedd, ac yn greigiog.
Many notable figures will be in attendance at today's event.	Bydd nifer o ffigurau nodedig yn bresennol yn y digwyddiad heddiw.
The cave lies deep underground.	Mae'r ogof yn gorwedd yn ddwfn o dan y ddaear.
The drunken driver swerved and struck an oncoming vehicle.	Gwyrodd y gyrrwr meddw a tharo cerbyd oedd yn dod tuag ato.
Problems with this system, however, appear to be intractable.	Mae'n ymddangos, fodd bynnag, fod problemau gyda'r system hon yn anhydrin.
Will the rain come?	A ddaw'r glaw?
Clear the garlic from soil.	Cliriwch y garlleg o bridd.
The neighbor has noisy parties.	Mae gan y cymydog bartïon swnllyd.
Take the footpath to the left.	Cymerwch y llwybr troed i'r chwith.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Os bydd hi'n bwrw glaw yfory, bydd pobl yn golchi eu ceir.
City authorities are determined to restore order.	Mae awdurdodau'r ddinas yn benderfynol o adfer trefn.
The ship was carrying passengers and freight.	Roedd y llong yn cludo teithwyr a nwyddau.
Language evolves through usage.	Mae iaith yn esblygu trwy ddefnydd.
Living on the island was challenging.	Roedd byw ar yr ynys yn heriol.
An old woman relieved the terrible pain.	Roedd hen wraig yn lleddfu'r boen ofnadwy.
Examples of these species exist all over the world.	Mae enghreifftiau o'r rhywogaethau hyn yn bodoli ledled y byd.
The idea behind this project is daunting.	Mae'r syniad y tu ôl i'r prosiect hwn yn frawychus.
There were three bedrooms upstairs.	Roedd tair ystafell wely i fyny'r grisiau.
The village was destroyed by the volcano.	Dinistriwyd y pentref gan y llosgfynydd.
She always calls the police on minor matters.	Mae hi bob amser yn galw'r heddlu ar faterion mân.
Trash was easy to get rid of.	Roedd yn hawdd cael gwared ar y sbwriel.
The puppies are cute.	Mae'r cŵn bach yn giwt.
Literacy is the ability to read and write.	Llythrennedd yw'r gallu i ddarllen ac ysgrifennu.
One of the men grabbed the phone.	Cydiodd un o'r dynion yn y ffôn.
Many farmers remain on the margins of society.	Erys llawer o ffermwyr ar gyrion cymdeithas.
There was an explosion in the city yesterday.	Roedd yna ffrwydrad yn y ddinas ddoe.
The engineer examined the machines carefully.	Archwiliodd y peiriannydd y peiriannau'n ofalus.
It was covered with dust and spider webs.	Roedd wedi'i orchuddio â llwch a gwe pry cop.
So who can blame them for practicing nepotism?	Felly pwy all eu beio am ymarfer nepotiaeth?
The book feels cool in my hand.	Mae'r llyfr yn teimlo'n cŵl yn fy llaw.
The places he went to were unique.	Roedd y lleoedd yr aeth iddynt yn unigryw.
He fell asleep, waking up sometime later.	Syrthiodd i gysgu, gan ddeffro rywbryd yn ddiweddarach.
I hate the sound of this power drill.	Mae'n gas gen i sŵn y dril pŵer hwn.
Shakespeare is admired by everyone.	Mae Shakespeare yn cael ei edmygu gan bawb.
It provides access to archives of great cultural importance.	Mae'n darparu mynediad i archifau o bwysigrwydd diwylliannol mawr.
She ran out of the room screaming.	Rhedodd hi allan o'r ystafell gan sgrechian.
It took three days.	Cymerodd dri diwrnod.
Heat is a great catalyst for many chemical reactions.	Mae gwres yn gatalydd gwych ar gyfer llawer o adweithiau cemegol.
Newspapers and television broadcasts are widely read.	Mae papurau newydd a darllediadau teledu yn cael eu darllen yn eang.
Many people suffer from obesity, or excessive weight.	Mae llawer o bobl yn dioddef o ordewdra, neu bwysau gormodol.
The process is ongoing.	Mae'r broses yn mynd rhagddi.
He tripped and fell over this rock.	Fe faglu a syrthio dros y graig hon.
Young girls started dancing.	Dechreuodd merched ifanc ddawnsio.
When it gets warmer, the grass and plants will grow.	Pan ddaw'n gynhesach, bydd y glaswellt a'r planhigion yn tyfu.
At sunrise, a charming silence fell over the country.	Ar godiad haul, disgynnodd distawrwydd swynol dros y wlad.
The mother asked permission before embarking on their journey.	Gofynnodd y fam am ganiatâd cyn cychwyn ar eu taith.
Blue lights flashing in the distance.	Goleuadau glas yn fflachio yn y pellter.
I must avoid chocolate temptations.	Rhaid imi osgoi temtasiynau siocled.
The hardest and most resilient species.	Y rhywogaethau caletaf a mwyaf gwydn.
The course was challenging but the results were great.	Roedd y cwrs yn heriol ond roedd y canlyniadau yn wych.
Unobstructed soil erosion has become a threat	Mae erydiad pridd heb ei atal wedi dod yn fygythiad
The judges decided to acquit the accused.	Penderfynodd y barnwyr ryddfarnu'r cyhuddedig.
The forces have failed to provide adequate protection.	Mae'r heddluoedd wedi methu â darparu amddiffyniad digonol.
The body of a woman was found buried here.	Cafwyd hyd i gorff dynes wedi ei chladdu yma.
I'm scared, the children say.	Mae ofn arna i, yn ôl y plantos.
Many scientists have warned of the dangers of overcrowding.	Mae llawer o wyddonwyr wedi rhybuddio am beryglon gorboblogi.
She was plagued by noisy doubts.	Cafodd ei plagio gan amheuon swnllyd.
The chainsaw broke through the thick brush.	Torrodd y llif gadwyn drwy'r brwsh trwchus.
The train makes three stops along the route.	Mae'r trên yn gwneud tri stop ar hyd y llwybr.
People suffer and die every day.	Mae pobl yn dioddef ac yn marw bob dydd.
He exercised his new powers carefully.	Arferodd ei bwerau newydd yn ofalus.
To our surprise, they did not follow us.	Er mawr syndod i ni, ni wnaethant ein dilyn.
He grabbed her hand, leading her out.	Cydiodd yn ei llaw, gan ei harwain allan.
Throw the sausages into the frying pan.	Taflwch y selsig i'r badell ffrio.
The transfer went out suddenly.	Aeth y trosglwyddiad allan yn sydyn.
It smells terrible here!	Mae'n arogli'n ofnadwy yma!
Authorities believe a man may have suffered an overdose.	Mae awdurdodau yn credu y gallai dyn fod wedi dioddef gorddos.
Singing is a universal form of expression.	Mae canu yn ffurf gyffredinol ar fynegiant.
The grandfather had planted daffodils.	Roedd y taid wedi plannu cennin pedr.
Aquamarine is a type of blue seawater.	Mae Aquamarine yn fath o ddŵr môr glas.
The bike ride was exciting, but dangerous.	Roedd y daith feicio yn gyffrous, ond yn beryglus.
This garden is wonderful.	Mae'r ardd hon yn wych.
It finally happened to me.	Digwyddodd i mi o'r diwedd.
He described how things were before the war.	Disgrifiodd sut oedd pethau cyn y rhyfel.
Pollution is the cause of massive environmental damage.	Llygredd yw achos difrod amgylcheddol enfawr.
His mind wandered to the events of the day.	Crwydrodd ei feddwl at ddigwyddiadau'r dydd.
The dish tasted like cardboard.	Roedd y pryd yn blasu fel cardbord.
Assemble, everyone!	Ymgynnull, bawb!
He moved slowly across the wooden floor.	Symudodd ymlaen yn araf ar draws y llawr pren.
Deadline was approaching, but he had done his best.	Roedd y dyddiad cau yn dod yn agos, ond roedd wedi gwneud ei orau.
Rare, and, in some cases, threatened.	Prin, ac, mewn rhai achosion, dan fygythiad.
The heat must be unbearable here.	Rhaid fod y gwres yn annioddefol yma.
The climate was warm and humid.	Roedd yr hinsawdd yn gynnes ac yn llaith.
She was eating slowly.	Roedd hi'n bwyta'n araf.
These streets, paved with granite, were named after world wars.	Cafodd y strydoedd hyn, wedi'u palmantu â gwenithfaen, eu henwi ar ôl rhyfeloedd byd.
The yellow woman kept her gaze steady.	Cadwodd y wraig felen ei syllu yn gyson.
The statistics are very unreliable.	Mae'r ystadegau'n annibynadwy iawn.
The hedgehog is a wild animal.	Mae'r draenog yn anifail gwyllt.
The fish he had caught weighed three pounds.	Roedd y pysgod yr oedd wedi'u dal yn pwyso tair pwys.
There were rumors that the drug lords were behind the war.	Roedd sibrydion ar led mai'r arglwyddi cyffuriau oedd y tu ôl i'r rhyfel.
Farmers rely heavily on rainfall.	Mae ffermwyr yn dibynnu'n helaeth ar lawiad.
The prince looked out the window.	Edrychodd y tywysog allan o'r ffenestr.
They had just taken three daughters.	Roedden nhw newydd gymryd tair merch.
It's a good idea to bring a change of clothes.	Mae'n syniad da dod â newid dillad.
The bikes were easily replaced.	Roedd yn hawdd ailosod y beiciau.
It's a poor country, but rich in history.	Mae'n wlad dlawd, ond yn gyfoethog o ran hanes.
The extract was mixed into a dish of yogurt.	Cymysgwyd y darn yn ddysgl o iogwrt.
They bought a new house by a lake.	Fe brynon nhw dŷ newydd ger llyn.
The presenter made a witty comment.	Gwnaeth y cyflwynydd sylw ffraeth.
Listening to her, her world seemed still.	Wrth wrando arni, roedd ei byd i'w weld yn llonydd.
His performance was outstanding.	Yr oedd ei berfformiad yn rhagorol.
The weather is generally temperate in this valley.	Yn gyffredinol, mae'r tywydd yn dymherus yn y dyffryn hwn.
His life was plagued with pain and distress.	Yr oedd ei fywyd yn bla gan boen a gofid.
Be careful and do not try to tackle this on your own.	Byddwch yn ofalus a pheidiwch â cheisio mynd i'r afael â hyn ar eich pen eich hun.
Sitting quietly, she stroked her sleek hair.	Wrth eistedd yn dawel, fe drawodd ei gwallt lluniaidd.
Will the future hold work for them?	A fydd y dyfodol yn dal gwaith iddynt?
Evidence suggests that rates will rise soon.	Mae tystiolaeth yn awgrymu y bydd y cyfraddau'n codi cyn bo hir.
Beware of dangerous animals.	Gwyliwch rhag yr anifeiliaid peryglus.
The old house still stands by the coast.	Mae'r hen dŷ yn dal i sefyll ger yr arfordir.
First, you'll need six cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen chwe chwpanaid o siwgr brown arnoch chi.
The diet was inadequate.	Roedd y diet yn annigonol.
Go to bed early from now on!	Mynd i'r gwely yn gynnar o hyn ymlaen!
The judges handed down a harsh sentence.	Rhoddodd y beirniaid ddedfryd llym.
This type of breach of duty is punishable by the law.	Mae'r gyfraith yn cosbi'r math hwn o dor-dyletswydd.
Imagine you are entering your new home!	Dychmygwch eich bod chi'n mynd i mewn i'ch cartref newydd!
Cover the cake with chocolate icing.	Gorchuddiwch y gacen gydag eisin siocled.
All religions involve some form of ritual.	Mae pob crefydd yn cynnwys rhyw fath o ddefod.
We imagined that dogs and cats would not.	Roeddem yn dychmygu na fyddai cŵn na chathod yn gwneud hynny.
The hedgehog fled.	Ffodd y draenog o'r golwg.
Visitors generally lived in the city.	Yn gyffredinol roedd yr ymwelwyr yn byw yn y ddinas.
The young girl whispered to her friend.	Sibrydodd y ferch ifanc wrth ei ffrind.
She sweeps the floor, humming to herself.	Mae hi'n ysgubo y llawr, hymian iddi ei hun.
He then begins to recite three of his favorite memories.	Yna mae'n dechrau adrodd tri o'i hoff atgofion.
The water they drank was icy cold.	Roedd y dŵr roedden nhw'n ei yfed yn oer rhewllyd.
The stream is quiet, with little current.	Mae'r nant yn dawel, heb fawr o gerrynt.
The whale is huge, bigger than a house.	Mae'r morfil yn enfawr, yn fwy na thŷ.
He chose the most ripe cherries.	Dewisodd y ceirios mwyaf aeddfed.
The bus driver was unaware of traffic regulations.	Nid oedd gyrrwr y bws yn ymwybodol o reoliadau traffig.
They watch the play, beaming in delight.	Gwylient y chwarae, gan swyno mewn hyfrydwch.
The atmosphere is fragrant with pine.	Mae'r awyrgylch yn persawrus gyda pinwydd.
His cold, dry hands crushed the paper.	Roedd ei ddwylo sych, oer yn malu'r papur.
After so much rain, the ground was hard.	Ar ôl cymaint o law, roedd y ddaear yn galed.
You cannot see clearly without the use of glasses.	Ni allwch weld yn glir heb ddefnyddio sbectol.
It certainly didn't seem exciting.	Yn sicr nid oedd yn ymddangos yn gynhyrfus.
Walking in the dark can be dangerous.	Gall cerdded yn y tywyllwch fod yn beryglus.
The area is known for several species of wildlife.	Mae'r ardal yn adnabyddus am sawl rhywogaeth o fywyd gwyllt.
Can you eat again?	Allwch chi fwyta eto?
The plants started to wilt.	Dechreuodd y planhigion wywo.
The twins were bad after their mother left them.	Roedd yr efeilliaid yn ddrwg ar ôl i'w mam eu gadael.
However, most employers value experience.	Fodd bynnag, mae'r rhan fwyaf o gyflogwyr yn gwerthfawrogi profiad.
Hardly anyone ever goes to the movies alone.	Nid oes neb prin byth yn mynd i'r ffilmiau yn unig.
It's a vegetarian burger, he replied.	Byrgyr llysieuol ydyw, atebodd.
On the next block was a small park.	Ar y bloc nesaf roedd parc bach.
To relieve yourself, simply run to the bathroom.	I leddfu eich hun, yn syml rhedeg i'r ystafell ymolchi.
The injured man was sent to hospital.	Cafodd y dyn anafedig ei anfon i'r ysbyty.
Helpless, staring in confusion at the stranger.	Yn ddiymadferth, syllu mewn dryswch ar y dyn dieithr.
The lawyer noticed the oversight and corrected the mistake.	Sylwodd y cyfreithiwr ar yr oruchwyliaeth a chywirodd y camgymeriad.
The handle of the bucket remained firmly in place.	Roedd handlen y bwced yn parhau'n gadarn yn ei lle.
Computers are on the rise.	Mae cyfrifiaduron ar gynnydd.
The constitution provides equal voting rights for all.	Mae'r cyfansoddiad yn darparu hawliau pleidleisio cyfartal i bawb.
Glue the label onto the box.	Gludwch y label ar y blwch.
The baby was weak, but alive.	Yr oedd y baban yn wan, ond yn fyw.
He turned to lies to avoid the conflict.	Trodd at gelwyddau i osgoi'r gwrthdaro.
The studies, although limited, appear to confirm this hypothesis.	Mae'n ymddangos bod yr astudiaethau, er eu bod yn gyfyngedig, yn cadarnhau'r ddamcaniaeth hon.
A fine mist of dust settled on the water.	Roedd niwl mân o lwch yn setlo ar y dŵr.
Fertile land is scarce.	Mae tir ffrwythlon yn brin.
He arrived just in time to see them off.	Cyrhaeddodd mewn pryd i'w gweld i ffwrdd.
There is a mobile restroom nearby.	Mae ystafell orffwys symudol gerllaw.
Traditionally, farmers grew rice, barley and wheat.	Yn draddodiadol, roedd ffermwyr yn tyfu reis, haidd a gwenith.
The mangrove is the hot house of the equatorial zone.	Y mangrof yw ty poeth y parth cyhydeddol.
The fuel for performing under a magnifying glass is electricity.	Y tanwydd ar gyfer perfformio dan chwyddwydr yw trydan.
We marched across the field.	Gorymdeithiasom ar draws y cae.
Loyalty to the country is always the first consideration.	Teyrngarwch i'r wlad yw'r ystyriaeth gyntaf bob amser.
The smell of fish permeated the office.	Roedd arogl pysgod yn treiddio i'r swyddfa.
The first settlers were reluctant to enter.	Roedd y gwladfawyr cyntaf yn amharod i fynd i mewn.
The king is assassinated.	Mae'r brenin yn cael ei lofruddio.
He cooperated fully.	Cydweithredodd yn llawn.
Set him under arrest.	Ei osod dan arestiad.
A variety of fish live in ponds and rivers.	Mae amrywiaeth o bysgod yn byw mewn pyllau ac afonydd.
She moved to the country when she was a baby.	Symudodd i'r wlad pan oedd hi'n faban.
Always use both hands when lifting.	Defnyddiwch y ddwy law bob amser wrth godi.
The lama asked the monks to eat carefully.	Gofynnodd y lama i'r mynachod fwyta'n ofalus.
He has a number of health issues.	Mae ganddo nifer o faterion iechyd.
However, the antenna did not respond.	Fodd bynnag, nid oedd yr antena yn ymateb.
The breeze was fiery, and a strong smell of rotting vegetation.	Roedd yr awel yn danllyd, ac yn arogli'n gryf o lystyfiant yn pydru.
He was found hanging in a cupboard.	Cafodd ei ddarganfod yn hongian mewn cwpwrdd.
Correct grammar marks for display.	Cywiro marciau gramadeg i'w harddangos.
Here are some delicious crayfish snacks.	Dyma rai byrbrydau cimwch yr afon blasus.
He refused to answer questions.	Gwrthododd ateb cwestiynau.
The man carefully cuts across the pineapple.	Mae'r dyn yn torri ar draws y pîn-afal yn ofalus.
The sewage left unchecked leads to water pollution.	Mae'r carthion sy'n cael eu gadael heb eu gwirio yn arwain at lygredd dŵr.
Use social media to contact constituents.	Defnyddio cyfryngau cymdeithasol i gysylltu ag etholwyr.
What can she see in him?	Beth mae hi'n gallu ei weld ynddo ef?
The human brain is made up of different parts.	Mae ymennydd dynol yn cynnwys gwahanol rannau.
The hardest thing about driving here is parking.	Y peth anoddaf am yrru yma yw parcio.
The cheetah is the fastest land animal.	Y cheetah yw'r anifail tir cyflymaf.
A dense cloud hangs over the city.	Mae cwmwl trwchus yn hongian dros y ddinas.
He reports that he cannot find his passport at home.	Mae'n adrodd na all ddod o hyd i'w basbort gartref.
The knight descended.	Disgynnodd y marchog.
The waiting time was like torture.	Roedd yr amser aros fel artaith.
He walked that way.	Cerddodd y ffordd honno.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Mae seicolegydd yn berson sy'n astudio'r meddwl dynol.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Mae mosgitos yn weithgar gyda'r wawr a'r cyfnos.
Her hands worked relentlessly.	Gweithiodd ei dwylo yn ddi-baid.
Many farmers sell to the local market.	Mae llawer o ffermwyr yn gwerthu i'r farchnad leol.
The server brought the receipt.	Daeth y gweinydd â'r dderbynneb.
The screw was loose.	Roedd y sgriw yn rhydd.
He listened to the sad, sad, sweet sound	Gwrandawodd ar y sain alarus, trist, melys
My anxiety levels have steadily increased.	Mae fy lefelau pryder wedi cynyddu'n raddol.
Most cars and bikes are not free.	Nid yw'r rhan fwyaf o'r ceir a'r beiciau am ddim.
The streets were wet and slippery.	Roedd y strydoedd yn wlyb a llithrig.
Immediately deliver the load to the driver.	Rhowch y llwyth i'r gyrrwr ar unwaith.
I drink gallons of water a day.	Rwy'n yfed galwyni o ddŵr y dydd.
The heat is unbearable.	Mae'r gwres yn annioddefol.
Each wears a beautiful sword.	Mae pob un yn gwisgo cleddyf hardd.
Each sentence must contain at least one capital letter.	Rhaid i bob brawddeg gynnwys o leiaf un prif lythyren.
They saw the pale woman bending and kissing his hand.	Gwelsant y wraig welw yn plygu ac yn cusanu ei law.
Members of this religion are usually peaceful people.	Mae aelodau'r grefydd hon fel arfer yn bobl heddychlon.
This road is wide and smooth.	Mae'r ffordd hon yn llydan ac yn llyfn.
The elders went to the parks to knit.	Aeth yr henoed i'r parciau i wau.
The laundry business will be successful in the coming year.	Bydd y busnes golchi dillad yn llwyddiannus yn y flwyddyn i ddod.
My father was a tyrant.	Teyrn oedd fy nhad.
Every year she donates to dozens of charities.	Bob blwyddyn mae hi'n rhoi i ddwsinau o elusennau.
This garage is illuminated by fluorescent lights.	Mae'r garej hon wedi'i goleuo gan oleuadau fflwroleuol.
The study was performed in the laboratory.	Perfformiwyd yr astudiaeth yn y labordy.
Inside this tragic story there are many bright lights.	Y tu mewn i'r stori drasig hon mae llawer o oleuadau disglair.
When the wind is blowing, you hear it howling.	Pan fydd y gwynt yn chwythu, rydych chi'n ei glywed yn udo.
The bear and the lion were the obedient pets.	Yr arth a'r llew oedd yr anifeiliaid anwes ufudd.
Sunlight filtered down through the branches.	Roedd golau'r haul yn hidlo i lawr trwy'r canghennau.
Most early attempts to fly failed.	Methodd y rhan fwyaf o ymdrechion cynnar i hedfan.
Students learn vocabulary through playing games.	Mae'r myfyrwyr yn dysgu geirfa trwy chwarae gemau.
Human social activity continues to go beyond scientific understanding.	Mae gweithgaredd cymdeithasol dynol yn parhau i fynd y tu hwnt i ddealltwriaeth wyddonol.
Stay away from my office.	Arhoswch i ffwrdd o fy swyddfa.
Many people live close to this area.	Mae nifer o bobl yn byw yn agos i'r ardal hon.
Drought has caused the water level to fall.	Mae sychder wedi achosi i lefel y dŵr ostwng.
The terrorist killed himself to avoid being captured.	Lladdodd y terfysgwr ei hun er mwyn osgoi cael ei ddal.
Although she is "naive!", She is intelligent.	Er ei bod yn "naïf!", mae hi'n ddeallus.
The horse became agitated and the devil bites to death.	Cynhyrfodd y ceffyl a brathodd y cythraul i farwolaeth.
He was certain he had found an ancient artefact.	Roedd yn sicr ei fod wedi dod o hyd i arteffact hynafol.
I'm glad to see you're wearing new clothes.	Rwy'n falch o weld eich bod yn gwisgo dillad newydd.
The cement industry is particularly damaging to the environment.	Mae'r diwydiant sment yn arbennig o niweidiol i'r amgylchedd.
The coach advised the team to practice harder.	Cynghorodd yr hyfforddwr y tîm i ymarfer yn galetach.
This area is popular with outdoor enthusiasts.	Mae'r ardal hon yn boblogaidd gyda phobl sy'n frwd dros yr awyr agored.
The floodwater carried a variety of debris.	Roedd y llifddwr yn cario amrywiaeth o falurion.
But he feared he would never leave prison alive.	Ond ofnai na fyddai byth yn gadael y carchar yn fyw.
She stood still.	Safodd hi yn llonydd.
Women had a hard and dangerous birth.	Cafodd merched enedigaeth galed a pheryglus.
Looking west.	Edrych tua'r gorllewin.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Mae llawer o'i fwytai yn arbenigo mewn bwyd môr.
The organization has been very successful.	Mae'r mudiad wedi bod yn llwyddiannus iawn.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Lleolir ein ffermydd mewn dyffryn sydd wedi'i amgylchynu gan fynyddoedd.
Made it all the way from the city.	Wedi ei wneud yr holl ffordd o'r ddinas.
He was attacked in a dark alley.	Ymosodwyd arno mewn lôn dywyll.
Now is the time for change.	Nawr yw'r amser ar gyfer newid.
People who live in dense cities have more difficulty sleeping.	Mae pobl sy'n byw mewn dinasoedd trwchus yn cael mwy o anhawster cysgu.
We rush into the hospital.	Rydym yn rhuthro i mewn i'r ysbyty.
Carolina	Carolina
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Mae fy merch yn ddiog ac nid oes ganddi unrhyw synnwyr o gyfeiriad.
The chemical vapors were starting to disperse.	Roedd yr anweddau cemegol yn dechrau gwasgaru.
The toxic chemical was pouring into the river.	Roedd y cemegyn gwenwynig yn arllwys i'r afon.
The bird's wings flew.	Hedfanodd adenydd yr aderyn.
The abbey was empty all year round.	Roedd yr abaty yn wag trwy gydol y flwyddyn.
She was having trouble opening the gate.	Roedd hi'n cael trafferth agor y giât.
She has gained so much weight.	Mae hi wedi magu cymaint o bwysau.
Farmers gain a living in degraded soil.	Mae ffermwyr yn cael bywoliaeth mewn pridd diraddiedig.
One tear ran down his face.	Rhedodd un deigryn i lawr ei wyneb.
Many people enjoy listening to music.	Mae llawer o bobl yn mwynhau gwrando ar gerddoriaeth.
The study provides a snapshot of the region's economy.	Mae'r astudiaeth yn rhoi cipolwg ar economi'r rhanbarth.
The circus will reopen tomorrow.	Bydd y syrcas yn ailagor yfory.
The camp had few amenities.	Ychydig o fwynderau oedd yn y gwersyll.
The government will be invited to explain its plans.	Bydd y llywodraeth yn cael ei gwahodd i egluro ei chynlluniau.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Diolch i'r amgueddfa leol, cadwyd rhai trysorau.
The computer program contains bugs.	Mae'r rhaglen gyfrifiadurol yn cynnwys chwilod.
The whole house was in chaos.	Roedd y tŷ cyfan mewn anhrefn.
The royal family did nothing to help.	Ni wnaeth y teulu brenhinol ddim i helpu.
Would she have wished differently?	A fyddai hi wedi dymuno yn wahanol?
Fashion was always important to her.	Roedd ffasiwn bob amser yn bwysig iddi.
Turn the music off!	Trowch y gerddoriaeth i ffwrdd!
The importance of big data in the healthcare sector	Pwysigrwydd data mawr yn y sector gofal iechyd
His strange behavior attracted attention.	Denodd ei ymddygiad rhyfedd sylw.
The use of bikes is rampant.	Mae'r defnydd o feiciau yn rhemp.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Gorchmynnodd y brenin i'w farchogion ymosod ar y gelyn.
Taxes are significantly lower here.	Mae trethi yn sylweddol is yma.
The cold of the water means we won't swim today.	Mae oerfel y dŵr yn golygu na fyddwn yn nofio heddiw.
We had five birthday parties.	Cawsom bum parti pen-blwydd.
The troops secured the perimeter.	Sicrhaodd y milwyr y perimedr.
The landscape is dotted with villages and temples.	Mae'r dirwedd yn frith o bentrefi a themlau.
Soon, the train pulled up at the station.	Yn fuan, tynnodd y trên i fyny yn yr orsaf.
No form of birth control is completely effective.	Nid oes unrhyw fath o reolaeth geni yn gwbl effeithiol.
She talked for a long time.	Bu hi'n siarad am amser hir.
It is best not to walk alone.	Mae'n well peidio â cherdded ar eich pen eich hun.
I've eaten too many cakes today.	Dw i wedi bwyta gormod o gacennau heddiw.
Give the salt a little stir.	Rhowch ychydig o dro i'r halen.
Price determined by supply and demand.	Pris a bennir gan y cyflenwad a'r galw.
A host of servants rushed around, getting ready for the party.	Rhuthrodd llu o weision o gwmpas, gan baratoi ar gyfer y parti.
Economic difficulties are responsible for the ignition.	Anawsterau economaidd sy'n gyfrifol am y tanio.
Gold is used as an alloy for precious ornaments.	Defnyddir aur fel aloi ar gyfer addurniadau gwerthfawr.
The elephant's trunk is so long.	Mae boncyff yr eliffant mor hir.
Many patients with bipolar disorder go into hospital.	Mae llawer o gleifion ag anhwylder deubegynol yn mynd i'r ysbyty.
This country is being degraded by immigrants.	Mae'r wlad hon yn cael ei diraddio gan fewnfudwyr.
A train was rocking overhead.	Roedd trên yn siglo uwchben.
Delay is a time thief.	Gohirio yw lleidr amser.
People living near the oceans often face strong winds	Mae pobl sy'n byw ger cefnforoedd yn aml yn wynebu gwyntoedd cryfion
He focused on the positive.	Canolbwyntiodd ar y cadarnhaol.
You will be expected to do overtime.	Bydd disgwyl i chi wneud goramser.
Trial and error are the basis of learning.	Treial a chamgymeriad yw sail y dysgu.
Please respond to any of my letters.	Ymatebwch i unrhyw un o'm llythyrau.
He had not been taking regular meals.	Nid oedd wedi bod yn cymryd prydau rheolaidd.
The man said he had to get into work.	Dywedodd y dyn fod yn rhaid iddo fynd i mewn i weithio.
We need new leaders who truly care for the country.	Mae angen arweinwyr newydd arnom sy'n wirioneddol ofalu am y wlad.
There is a very important principle behind this approach.	Mae egwyddor bwysig iawn wrth wraidd y dull hwn.
Iron and steel are widely used in construction.	Defnyddir haearn a dur yn eang mewn adeiladu.
The cause of that accident has been determined.	Penderfynwyd achos y ddamwain honno.
He rushed across the room, grabbing her keys.	Rhuthrodd ar draws yr ystafell, gan gydio yn ei goriadau.
The prison was small and bleak.	Roedd y carchar yn fach ac yn llwm.
The pearl green light of dawn fades.	Mae golau gwyrdd perlog y wawr yn pylu.
The city was evacuated because of war.	Cafodd y ddinas ei gwacáu oherwydd rhyfel.
The injury proved fatal.	Profodd yr anaf yn angheuol.
Many international visitors flock to this capital every year.	Mae nifer o ymwelwyr rhyngwladol yn tyrru i'r brifddinas hon bob blwyddyn.
An extremely large river flows through this country.	Mae afon hynod o fawr yn llifo trwy'r wlad hon.
His friends were older, wiser, and more worldly.	Yr oedd ei gyfeillion yn hynach, yn ddoethach, ac yn fwy bydol.
Double boiled soup, which includes stock and soup.	Cawl wedi'i ferwi'n ddwbl, sy'n cynnwys stoc a chawl.
The waterfall rushes towards the lake.	Mae'r rhaeadr yn rhuthro tuag at y llyn.
These market streets are lined with shops.	Mae'r strydoedd marchnad hyn wedi'u leinio â siopau.
He was left with a large gash on my arm.	Gadawyd ef gyda gash mawr ar fy mraich.
He is facing charges of theft.	Mae'n wynebu cyhuddiadau o ladrata.
That report showed a decrease in the number of overseas visitors.	Dangosodd yr adroddiad hwnnw ostyngiad yn nifer yr ymwelwyr tramor.
The villages were located to the north.	Lleolwyd y pentrefi i'r gogledd.
She is a competent and compassionate teacher.	Mae hi'n athrawes gymwys a thosturiol.
The boy raised a happy sigh.	Cododd y bachgen ochenaid fodlon.
Why aren't there more female mathematicians?	Pam nad oes mwy o fathemategwyr benywaidd?
The painting was carefully hung.	Cafodd y paentiad ei hongian yn ofalus.
She walked to her car in silence and resigned.	Cerddodd at ei char mewn distawrwydd ymddiswyddodd.
Grandmother lived alone in the cottage.	Roedd mam-gu yn byw ar ei phen ei hun yn y bwthyn.
They were very diverse, vested in the tribe.	Roeddent yn amrywiol iawn, wedi'u breinio yn y llwyth.
Make sure this sauce is thick.	Gwnewch yn siŵr bod y saws hwn yn drwchus.
The men marched quietly into the battlefield.	Gorymdeithiodd y dynion yn dawel i faes y gad.
It pierces through my heart.	Mae'n tyllu trwy fy nghalon.
The orchards are home to many deer.	Mae'r perllannau'n gartref i lawer o geirw.
He turns on the hot water immediately.	Mae'n troi ar y dŵr poeth ar unwaith.
Consider buying an electric car.	Ystyriwch brynu car trydan.
He left, completely upset.	Gadawodd, wedi cynhyrfu'n llwyr.
The nature of the island's population has changed.	Mae natur poblogaeth yr ynys wedi newid.
After the flood, everything was destroyed.	Ar ôl y llifogydd, cafodd popeth ei ddinistrio.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Dinistriwyd gweddillion y winllan gan dân.
The craftsman said he would repair this chair for free.	Dywedodd y crefftwr y byddai'n trwsio'r gadair hon yn rhad ac am ddim.
Bicycle subculture has emerged in recent years.	Mae isddiwylliant beiciau wedi dod i'r amlwg yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
They saw soldiers marching along the way.	Gwelsant filwyr yn gorymdeithio ar hyd y ffordd.
A bunch of dwarves, dwarves.	Criw o dwarves, dwarves.
His intense gaze locked with mine.	Ei syllu dwys gloi gyda fy un i.
Many people avoid making eye contact.	Mae llawer o bobl yn osgoi gwneud cyswllt llygaid.
The flowers he selected are set in glass.	Mae'r blodau a ddewisodd yn cael eu gosod mewn gwydr.
For lunch, she had a turkey.	I ginio, roedd ganddi dwrci.
Many environmentalists support this idea.	Mae llawer o amgylcheddwyr yn cefnogi'r syniad hwn.
The explosion was too loud.	Roedd y ffrwydrad yn rhy uchel.
My uncle owns a flower shop.	Mae fy ewythr yn berchen ar siop flodau.
The sculptures looked a bit interesting.	Roedd y cerfluniau'n edrych braidd yn ddiddorol.
Competition between nations will become more intense.	Bydd y gystadleuaeth rhwng cenhedloedd yn dod yn fwy dwys.
The cost of living here has risen dramatically over the years.	Mae costau byw yma wedi codi’n aruthrol dros y blynyddoedd.
He became agitated when asked about the crime.	Aeth yn gynhyrfus pan gafodd ei holi am y drosedd.
The meadow became subject to the mercy of the winds.	Daeth y ddôl yn ddarostyngedig i drugaredd y gwyntoedd.
The gate was locked, and there were no handles.	Roedd y giât wedi'i chloi, ac nid oedd dolenni.
How does that work? 	Sut mae hynny'n gweithio?
he marveled.	rhyfeddodd.
The crow circled over the stream.	Cylchodd y frân dros y nant.
Auditors found the accounts to be misleading.	Canfu'r archwilwyr fod y cyfrifon yn gamarweiniol.
She wore a fine suit for the occasion.	Gwisgodd siwt gain ar gyfer yr achlysur.
He was working at high speed.	Roedd yn gweithio ar gyflymder uchel.
Make sure you add enough water.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n ychwanegu digon o ddŵr.
This is the season for fruit picking.	Dyma'r tymor ar gyfer casglu ffrwythau.
Maybe you should postpone your departure.	Efallai y dylech chi ohirio eich ymadawiad.
He can hardly leave his room these days.	Go brin ei fod yn gadael ei ystafell y dyddiau hyn.
He was shot while trying to escape.	Cafodd ei saethu pan oedd yn ceisio dianc.
The climate was bitterly cold.	Roedd yr hinsawdd yn chwerw oer.
Curds are cool.	Mae ceuled yn cŵl.
The cave was dark but clean.	Roedd yr ogof yn dywyll ond yn lân.
The government's culture of secrecy and denial is intolerable.	Mae diwylliant y llywodraeth o gyfrinachedd a gwadu yn annioddefol.
He played a spiritual tone on his flute.	Chwaraeodd dôn ysbrydol ar ei ffliwt.
Give me that pot of honey.	Rhowch y potyn hwnnw o fêl i mi.
I had a few tasks to do.	Roedd gen i ychydig o dasgau i'w gwneud.
If anything, my house plants are thriving.	Os rhywbeth, mae fy mhlanhigion tŷ yn ffynnu.
The peas are frozen.	Mae'r pys wedi rhewi.
Death is inevitable.	Mae marwolaeth yn anochel.
It always appears between two bottomless pools.	Mae bob amser yn ymddangos rhwng dau bwll diwaelod.
Her small eyes stared at him in expectation.	Roedd ei llygaid bach yn syllu arno mewn disgwyliad.
Wood, paper and plastic are all made of wood.	Mae pren, papur a phlastig i gyd wedi'u gwneud o goed.
These biscuits are delicious.	Mae'r bisgedi hyn yn flasus.
The typhoon caused a delay tonight.	Achosodd y teiffŵn oedi heno.
The magician was wearing a particularly shiny top hat.	Roedd y consuriwr yn gwisgo het top arbennig o sgleiniog.
Phrases such as "beyond reasonable doubt" are important here.	Mae ymadroddion fel "y tu hwnt i amheuaeth resymol" yn bwysig yma.
Authorities insist they are safe.	Mae awdurdodau'n mynnu eu bod nhw'n ddiogel.
The traffic lights are red.	Mae'r goleuadau traffig yn goch.
Dog is man's best friend.	Ci yw ffrind gorau dyn.
Bird species will decline further this century.	Bydd rhywogaethau adar yn prinhau ymhellach y ganrif hon.
Cut the onion into small pieces.	Torrwch y winwnsyn yn ddarnau bach.
Will life ever return to normal?	A fydd bywyd byth yn dychwelyd i normal?
A fine of five times the salary.	Dirwy o bum gwaith y cyflog.
The "war" was a terrible thing.	Peth ofnadwy oedd y " rhyfel ".
Cutting down the tree would have been immoral.	Byddai torri'r goeden i lawr wedi bod yn anfoesol.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Heddiw, mae'r rhan fwyaf o ffermwyr yn defnyddio tractorau a pheiriannau eraill.
Sexual intercourse is forbidden before marriage.	Gwaherddir cyfathrach rywiol cyn priodi.
The photographer took many photographs.	Tynnodd y ffotograffydd lawer o ffotograffau.
People congregate here to listen to the famous singers.	Mae pobl yn ymgynnull yma i wrando ar y cantorion enwog.
The surgeons repaired his broken leg.	Trwsiodd y llawfeddygon ei goes wedi torri.
Drop the sugar cube into the boiling milk.	Gollyngwch y ciwb siwgr i'r llaeth berw.
The stars were shining brightly overhead.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar uwchben.
He broke his heart.	Torrodd ei galon.
Adding oil to this mixture could change its consistency.	Gallai ychwanegu olew at y cymysgedd hwn newid ei gysondeb.
A sudden clatter heard.	Clywodd clatter sydyn.
Take the plate and clean it.	Cymerwch y plât a'i lanhau.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Dywed ffermwyr nad yw'r llywodraeth wedi gwneud digon i'w helpu.
These rare earths are mostly used in high performance vehicles.	Defnyddir y daearoedd prin hyn yn bennaf mewn cerbydau perfformiad uchel.
The noble sat in his chamber, surrounded by gold.	Eisteddai'r uchelwr yn ei siambr, wedi'i amgylchynu gan aur.
Taking action quickly can save lives.	Gall gweithredu'n gyflym arbed bywydau.
The bright blue sun was shining on them.	Roedd yr haul glas llachar yn tywynnu arnynt.
The cat is sleeping soundly on the pillow.	Mae'r gath yn cysgu'n hapus ar y gobennydd.
Follow the river downstream.	Dilynwch yr afon i lawr yr afon.
He was obviously upset.	Roedd yn amlwg wedi cynhyrfu.
Now you see, now you don't.	Nawr rydych chi'n ei weld, nawr dydych chi ddim.
A rustic dish containing large chunks of meat.	Dysgl wladaidd yn cynnwys darnau mawr o gig.
He was described as honorable and generous.	Disgrifiwyd ef fel un anrhydeddus a hael.
He enjoys visiting this city.	Mae'n mwynhau ymweld â'r ddinas hon.
People knew him for his ideas, if nothing else.	Roedd pobl yn ei adnabod am ei syniadau, os dim byd arall.
He scooped up the milk with a spoon.	Cipiodd y llaeth gyda llwy.
These doubts have persisted since the great recession	Mae'r amheuon hyn wedi bod yn parhau ers y dirwasgiad mawr
The area is known for its beautiful coastline.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ei harfordir hardd.
The soldiers fought under hostile conditions.	Roedd y milwyr yn ymladd dan amodau gelyniaethus.
Turn the circle to the right.	Trowch y cylch i'r dde.
In the end, everyone returns to the sea.	Yn y diwedd, mae pawb yn dychwelyd i'r môr.
Two brands of toothpaste have been tested.	Profwyd dau frand o bast dannedd.
Stray dogs are a nuisance.	Mae cŵn strae yn niwsans.
The disease occurs worldwide.	Mae'r afiechyd yn digwydd ledled y byd.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Teimlai fod yn rhaid iddo aberthu ei gynlluniau ei hun.
The wife has seven children.	Mae gan y wraig saith o blant.
The clinic is staffed by experienced doctors.	Mae'r clinig yn cael ei staffio gan feddygon profiadol.
Many stores have made special arrangements to open.	Mae llawer o siopau wedi gwneud trefniadau arbennig i agor.
Movers, packers, and ancient restorers were all employed.	Roedd symudwyr, pacwyr, ac adferwyr hynafol i gyd yn cael eu cyflogi.
Place your arm inside the sleeve.	Rhowch eich braich y tu mewn i'r llawes.
Neither words nor numbers bring comfort.	Nid yw geiriau na rhifau yn dod â chysur.
Only a small amount of light dimmed the candle.	Dim ond ychydig bach o olau wnaeth bylu'r gannwyll.
They climbed the mountain.	Dringasant y mynydd.
Trees have enchanted humans since ancient times.	Mae coed wedi swyno bodau dynol ers yr hen amser.
Indigenous residents worshiped gave him a name.	Roedd trigolion cynhenid ​​​​yn addoli rhoddodd iddo enw.
Annually, the city provides a budget.	Yn flynyddol, mae'r ddinas yn darparu cyllideb.
He has grown fat.	Mae wedi tyfu'n dew.
The boy felt himself being held tight by his father.	Teimlai y bachgen ei hun yn cael ei ddal yn dyner gan ei dad.
The wild cat was approaching.	Roedd y gath wyllt yn agosáu.
The more he studied, the more questions he had.	Po fwyaf y bu'n astudio, y mwyaf o gwestiynau oedd ganddo.
The rice paddies shine in the beautiful sunshine.	Mae'r padis reis yn disgleirio yn yr heulwen braf.
The problem existed in all sections of society.	Roedd y broblem yn bodoli ym mhob rhan o gymdeithas.
A rough stone wall enclosed the garden.	Roedd wal gerrig arw yn amgáu'r ardd.
These roads are in terrible condition.	Mae'r ffyrdd yma mewn cyflwr ofnadwy.
He sighs and walks into the living room.	Mae'n ochneidio ac yn cerdded i mewn i'r ystafell fyw.
She carefully lifted the lid.	Cododd hi'r caead yn ofalus.
Their conversation grew tender as the evening progressed.	Tyfodd eu sgwrs yn dyner wrth i'r noson fynd rhagddi.
Her statements were greeted with surprise.	Cafodd ei datganiadau eu cyfarch â syndod.
He swore he had never known that girl.	Tyngodd nad oedd erioed wedi adnabod y ferch honno.
Drink from her beer mug.	Yfodd o'i mwg cwrw.
What was written on her palm was unreadable.	Roedd yr hyn a ysgrifennwyd ar ei chledr yn annarllenadwy.
The boy carefully dried the dirty wall.	Sychodd y bachgen y wal fudr yn ofalus.
This is an unusual building.	Mae hwn yn adeilad anarferol.
Some state employees bought new cars for themselves.	Prynodd rhai gweithwyr y wladwriaeth geir newydd iddynt eu hunain.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Pan adferodd ymwybyddiaeth, agorodd ei lygaid.
He defeated his opponent in a race.	Gorchfygodd ei wrthwynebydd mewn ras.
They promised that they would defeat their enemy.	Gwnaethant addo y byddent yn trechu eu gelyn.
He stuck the knife firmly in the apple.	Glynodd y gyllell yn gadarn yn yr afal.
I'm not likely to win this competition.	Dydw i ddim yn debygol o ennill y gystadleuaeth hon.
Raven's wings were spread wide to fly.	Roedd adenydd y gigfran wedi'i wasgaru ar led i hedfan.
A low rumble grew louder.	Tyfodd rumble isel yn uwch.
There will be more men than women in twenty years.	Bydd mwy o ddynion na merched mewn ugain mlynedd.
She died quietly in her sleep.	Bu farw yn dawel yn ei gwsg.
The buildings stood impossibly high.	Safai yr adeiladau yn anmhosibl o uchel.
Historians argue over the authorship of the play.	Mae haneswyr yn ffraeo dros awduraeth y ddrama.
Bees collect nectar to make honey.	Mae gwenyn yn casglu neithdar i wneud mêl.
Her expression became cynical.	Trodd ei mynegiant yn sinigaidd.
We worked together all afternoon.	Buom yn gweithio gyda'n gilydd drwy'r prynhawn.
People were not frightened.	Nid oedd pobl wedi dychryn.
The argument lasted half an hour.	Parhaodd y ffrae am hanner awr.
The younger workers make the most money.	Y gweithwyr iau sy'n gwneud y mwyaf o arian.
A politician was ambushed.	Cafodd gwleidydd ei uchelgyhuddo.
The factory closed due to bankruptcy.	Caeodd y ffatri oherwydd methdaliad.
And Moses went up the mountain, and trembled.	Ymlwybrodd Moses i fyny'r mynydd, wedi dychryn.
The green light is turned on.	Mae'r golau gwyrdd yn cael ei droi ymlaen.
This spectacular climb takes a full day.	Mae'r ddringfa ysblennydd hon yn cymryd diwrnod llawn.
I cannot accept your pay cut.	Ni allaf dderbyn eich toriad cyflog.
They were traveling on a dusty road.	Roedden nhw'n teithio ar ffordd lychlyd.
They were kneeling beside their grandmother.	Roedden nhw'n penlinio wrth ymyl eu nain.
Look, if you're going to do this, get it right.	Edrychwch, os ydych chi'n mynd i wneud hyn, gwnewch yn iawn.
A group could own the land.	Gallai grŵp fod yn berchen ar y tir.
This table is used to display different types of artefacts.	Defnyddir y tabl hwn i arddangos gwahanol fathau o arteffactau.
The mayor was accused of embezzling public funds.	Cyhuddwyd y maer o embezzlo arian cyhoeddus.
The factory produces cement blocks.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu blociau sment.
He used more force when sawing the wood.	Defnyddiodd fwy o rym wrth lifio'r pren.
All the children clapped their hands.	Curodd y plant i gyd eu dwylo.
The wounds were extremely painful.	Yr oedd y clwyfau yn hynod o boenus.
We have suffered badly because of the drought.	Rydyn ni wedi dioddef yn ddrwg oherwydd y sychder.
A woman sells vegetables along the way.	Mae gwraig yn gwerthu llysiau ar hyd y ffordd.
Heat in a sealed container is absorbed.	Mae gwres mewn cynhwysydd wedi'i selio yn cael ei amsugno.
Where can we stay tonight?	Ble gawn ni aros heno?
The stranger walked into the village.	Cerddodd y dieithryn i mewn i'r pentref.
He advised the politicians to make smarter decisions.	Cynghorodd y gwleidyddion i wneud penderfyniadau doethach.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
Here is part one.	Dyma ran un.
It's refreshing.	Mae'n adfywiol.
Thorn bush gave some shade to the trail.	Rhoddodd llwyn drain rywfaint o gysgod i'r llwybr.
The government responded forcefully.	Ymatebodd y llywodraeth yn rymus.
Our lives began to break down after my father passed away.	Dechreuodd ein bywydau chwalu ar ôl i fy nhad farw.
Printer ink leaks.	Mae inc yr argraffydd yn gollwng.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Mae llawer o ffisegwyr yn credu y dylai disgyrchiant fod yn grwm.
Locals consider it hilarious.	Mae pobl leol yn ei hystyried yn ddigrif.
Studying facial expressions is extremely difficult.	Mae astudio mynegiant yr wyneb yn hynod o anodd.
The rain beat the roof.	Curodd y glaw yn erbyn y to.
We once made a documentary about this cathedral.	Fe wnaethom unwaith raglen ddogfen am yr eglwys gadeiriol hon.
Nothing can be more depressing than failing an exam.	Ni all dim fod yn fwy digalon na methu arholiad.
Only six animals live in the rainforest.	Dim ond chwe anifail sy'n byw yn y goedwig law.
There was an accident on the highway.	Bu damwain ar y briffordd.
A woman walks into a bar, and sits down.	Mae gwraig yn cerdded i mewn i far, ac yn eistedd i lawr.
The inhabitants quieted, waiting with bated breath.	Distawodd y trigolion, gan aros gydag anadl blwm.
The townspeople were more complimentary.	Roedd pobl y dref yn canmol mwy.
They discovered that fire could burn things after all.	Fe wnaethon nhw ddarganfod y gallai tân losgi pethau wedi'r cyfan.
Of them	Ohonynt
Every soldier made it "home" the war was over.	Roedd pob milwr yn ei "gwneud hi'n gartref" roedd y rhyfel drosodd.
He sat in the chair, rubbing his eyes.	Eisteddodd yn y gadair, gan rwbio ei lygaid.
Their farm provided them with food, clothing and heating fuel.	Darparodd eu fferm fwyd, dillad a thanwydd gwresogi iddynt.
On the eve of important competition, it was depressing.	Ar drothwy cystadleuaeth bwysig, roedd yn ddigalon.
He carefully pushed the chair under the table.	Gwthiodd y gadair yn ofalus o dan y bwrdd.
Looters damaged the town market.	Fe wnaeth looters ddifrodi marchnad y dref.
How many tablespoons of butter do you use?	Sawl llwy fwrdd o fenyn ydych chi'n ei ddefnyddio?
Due to the rugged terrain, construction was difficult.	Oherwydd y tir garw, roedd adeiladu yn anodd.
This song has been popular since its release.	Mae'r gân hon wedi bod yn boblogaidd ers ei rhyddhau.
She is determined to perform well in the test.	Mae hi'n benderfynol o berfformio'n dda yn y prawf.
This businessman inherited millions.	Etifeddodd y dyn busnes hwn filiynau.
Kids were everywhere, screaming and running around.	Roedd plant ym mhobman, yn sgrechian ac yn rhedeg o gwmpas.
This well was gilded.	Roedd y ffynnon hon wedi'i goreuro.
The seller understood the problem.	Roedd y gwerthwr yn deall y broblem.
There was a huge explosion.	Bu ffrwydrad anferth.
They focus on doing their own business.	Maent yn canolbwyntio ar wneud eu busnes eu hunain.
The drunkenness of this house now has serious consequences.	Mae meddwdod y tŷ hwn yn awr yn golygu canlyniadau difrifol.
They condemned the protesters to death.	Fe wnaethon nhw gondemnio'r protestwyr i farwolaeth.
A humble carpenter's life failed to satisfy him.	Methodd bywyd saer gwylaidd ei foddloni.
It's safe to go shopping now.	Mae'n ddiogel mynd i siopa erbyn hyn.
This country is rich and fertile.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog a ffrwythlon.
This is done as required.	Gwneir hyn yn ôl yr angen.
It grows abundantly here.	Mae'n tyfu'n helaeth yma.
He walked with a limp.	Cerddodd gyda limpyn.
The river was a valuable source of water.	Roedd yr afon yn ffynhonnell werthfawr o ddŵr.
He is involved in extensive local projects.	Mae'n ymwneud â phrosiectau lleol helaeth.
He was consistent.	Roedd yn gyson.
I can't sleep these days.	Ni allaf gysgu y dyddiau hyn.
We were invited to discuss important issues.	Cawsom wahoddiad i drafod materion pwysig.
The atmosphere was electric with excitement.	Roedd yr awyrgylch yn drydanol gyda chyffro.
The team is marked by toughness.	Caiff y tîm ei farcio gan galedwch.
It was some months after she left the city.	Roedd rhai misoedd ar ôl iddi adael y ddinas.
The units are built on the blocks.	Mae'r unedau wedi'u hadeiladu ar y blociau.
It was a long and arduous day.	Roedd yn ddiwrnod hir a llafurus.
It was, therefore, necessary to proceed.	Yr oedd, felly, yn angenrheidiol i fwrw ymlaen.
Her unexpected death shocked the nation.	Syfrdanodd ei marwolaeth annisgwyl y genedl.
The new director wants more lively content for the ballet.	Mae'r cyfarwyddwr newydd eisiau cynnwys mwy bywiog ar gyfer y bale.
The policy created problems.	Creodd y polisi broblemau.
Look at the names on their costumes.	Edrychwch ar yr enwau ar eu gwisgoedd.
The government needed to impose further restrictions.	Roedd angen i'r llywodraeth osod cyfyngiadau pellach.
His whisper scared me.	Roedd ei sibrwd yn fy nychryn.
The bailiff was persuaded to leave.	Cafodd y beili ei berswadio i adael.
This is a fan made of bamboo.	Mae hwn yn gefnogwr wedi'i wneud o bambŵ.
Peter often talks about his father.	Mae Pedr yn siarad yn aml am ei dad.
The conductor blew a whistle, signaling the start of the train.	Chwythodd yr arweinydd chwiban, gan roi arwydd i'r trên ddechrau.
Water transfer contributes significantly to global warming.	Mae trosglwyddo dŵr yn cyfrannu'n sylweddol at gynhesu byd-eang.
The stain had soaked through the newspaper.	Roedd y staen wedi socian trwy'r papur newydd.
Our physical structure also includes cells.	Mae ein strwythur corfforol hefyd yn cynnwys celloedd.
We eat food we're going to eat anyway.	Rydyn ni'n bwyta bwyd rydyn ni'n mynd i'w fwyta beth bynnag.
What are you doing with the trash in your kitchen?	Beth ydych chi'n ei wneud gyda'r sbwriel yn eich cegin?
Those particles cannot damage the ozone layer.	Ni all y gronynnau hynny niweidio'r haen osôn.
He gave her two pieces of advice.	Rhoddodd ddau ddarn o gyngor iddi.
The carvings are exquisite.	Mae'r cerfiadau yn goeth.
Place the liver and onions on a bed of lettuce.	Rhowch yr afu a'r winwns ar wely o letys.
Many city residents are not happy.	Nid yw llawer o drigolion y ddinas yn fodlon.
His smart thinking impressed everyone at the meeting.	Gwnaeth ei feddwl craff argraff ar bawb yn y cyfarfod.
She stares at him with sad sweet eyes.	Mae hi'n syllu arno gyda llygaid melys trist.
He gave the president three cheers.	Rhoddodd dair llon i'r llywydd.
Windows are traditionally hinged at the top.	Yn draddodiadol mae ffenestri wedi'u colfachu ar y brig.
My unbeatable children are waiting for me in the morning sunlight.	Mae fy mhlant diguro yn aros amdanaf yng ngolau haul y bore.
Some experts claim that climate change will be catastrophic.	Mae rhai arbenigwyr yn honni y bydd newid hinsawdd yn drychinebus.
I need some coffee.	Dwi angen ychydig o goffi.
Does your waste paper get recycled papers?	Ydy'ch papur gwastraff yn cael papurau wedi'u hailgylchu?
The boat was floating lightly on the calm waters.	Roedd y cwch yn arnofio yn ysgafn ar y dyfroedd tawel.
Roll up your sleeping bag here.	Rholiwch eich sach gysgu yma.
Her brother's heart stopped beating.	Peidiodd calon ei brawd guro.
The loud noise of the night's peaceful silence shattered.	Chwalodd sŵn uchel dawelwch heddychlon y noson.
According to the newspaper, ten people were burned to death.	Yn ôl y papur newydd, cafodd deg o bobol eu llosgi i farwolaeth.
There is a beautiful aroma in the air.	Mae arogl hardd yn yr awyr.
More and more workers are joining the trade union.	Mae mwy a mwy o weithwyr yn ymuno â'r undeb llafur.
There was severe weather then, with hail and thunderstorms.	Cafwyd tywydd garw wedyn, gyda chenllysg a stormydd mellt a tharanau.
This city is on a major trade route.	Mae'r ddinas hon ar lwybr masnach mawr.
The moon is small, round, and bright.	Mae'r lleuad yn fach, crwn, a llachar.
The shoe fits loosely on your foot.	Mae'r esgid yn ffitio'n llac ar eich troed.
The aim of the exercise is to develop a stronger body.	Bwriad yr ymarfer yw datblygu corff cryfach.
Some crystals are transparent.	Mae rhai crisialau yn dryloyw.
We were on the outskirts of the city.	Roedden ni ar gyrion y ddinas.
We need to cut down trees in our national parks.	Mae angen inni dorri coed yn ein parciau cenedlaethol.
Nobody wants to know the affairs of the country.	Does neb eisiau gwybod materion y wlad.
Drowning is the leading cause of unintentional injuries worldwide.	Boddi yw prif achos anafiadau anfwriadol ledled y byd.
The smell of jasmine filled the air.	Roedd arogl jasmin yn llenwi'r aer.
She had only one child.	Dim ond un plentyn oedd ganddi.
She thought of him as a helpful neighbor.	Roedd hi'n meddwl amdano fel cymydog cymwynasgar.
Running a marathon requires a positive attitude.	Mae rhedeg marathon yn galw am agwedd gadarnhaol.
That tradition was never broken.	Ni chwalwyd y traddodiad hwnnw erioed.
An attack would be hopelessly expensive for the terrorists.	Byddai ymosodiad yn anobeithiol o ddrud i'r terfysgwyr.
Scientists believe that pollution has reached crisis levels.	Mae gwyddonwyr yn credu bod llygredd wedi cyrraedd lefelau argyfwng.
Microsoft announced a refund.	Cyhoeddodd Microsoft ad-daliad.
The fish are easy to catch in these turbulent waters.	Mae'r pysgod yn hawdd i'w dal yn y dyfroedd cythryblus hyn.
Many engines use compression ignition.	Mae llawer o beiriannau'n defnyddio tanio cywasgu.
Those who rely on public transport are often inconvenienced.	Mae'r rhai sy'n dibynnu ar drafnidiaeth gyhoeddus yn aml yn anghyfleustra.
He slipped the shirt over his head.	Llithrodd y crys dros ei ben.
The artist completed her mural.	Cwblhaodd yr artist ei murlun.
Reading many books is a good idea.	Mae darllen llawer o lyfrau yn syniad da.
Is there time left?	A oes amser ar ôl?
Our supply of fresh water is declining.	Mae ein cyflenwad o ddŵr ffres yn prinhau.
He had been riding a bike for years.	Roedd wedi bod yn reidio beic ers blynyddoedd.
He pulled the box closer and peered inside.	Tynnodd y blwch yn nes a sbecian y tu mewn.
The company exceeded its revenue projections.	Rhagorodd y cwmni ar ei ragamcanion refeniw.
The cat was asleep.	Roedd y gath yn cysgu.
Everyone accepted my proposal.	Derbyniodd pawb fy nghynnig.
He waited beside the road, watching carefully.	Arhosodd wrth ymyl y ffordd, gan wylio'n ofalus.
Arthur checked into his hotel.	Gwiriodd Arthur i mewn i'w westy.
Write a paragraph about the history of your country.	Ysgrifennwch baragraff am hanes eich gwlad.
He tried to put a positive spin on the situation.	Ceisiodd roi tro cadarnhaol ar y sefyllfa.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Gorchmynnwyd milwyr i batrolio'r strydoedd.
Police gathered several dozen people.	Casglodd yr heddlu sawl dwsin o bobl.
Three kilometers deep, the water is very acidic.	Dri cilometr o ddyfnder, mae'r dŵr yn asidig iawn.
They studied hard and passed exams.	Buont yn astudio'n galed ac wedi llwyddo mewn arholiadau.
You should turn off the lights when you leave.	Dylech ddiffodd y goleuadau pan fyddwch yn gadael.
The town is over an hour's drive away.	Mae'r dref dros awr o daith i ffwrdd.
Fighting will not solve this problem.	Ni fydd ymladd yn datrys y broblem hon.
We have no spare towels.	Nid oes gennym unrhyw dywelion sbâr.
Slowly, carefully, he pushed the trapdoor open.	Yn araf, yn ofalus, fe wthiodd y trapdoor yn agored.
Water consumption must be moderated.	Rhaid cymedroli'r defnydd o ddŵr.
Rare, beautiful butterflies were everywhere.	Roedd glöynnod byw prin, hardd ym mhobman.
Leaders in all states should take care of public schools.	Dylai arweinwyr ym mhob gwladwriaeth ofalu am ysgolion cyhoeddus.
A piece of darkness clouded her mind.	Roedd darn o dywyllwch yn cymylu ei meddwl.
What was the journey like?	Sut oedd y daith?
I went for an evening stroll along the beach.	Es i am dro gyda'r nos ar hyd y traeth.
He repeated the instructions over five times.	Ailadroddodd y cyfarwyddiadau dros bum gwaith.
Will be there by tonight.	Bydd yno erbyn heno.
This dog is the biggest of all.	Y ci hwn yw'r mwyaf oll.
The fish in the pond were slowly dying.	Roedd y pysgod yn y pwll yn marw'n araf.
Do not spoil the soup by reheating it.	Peidiwch â difetha'r cawl trwy ei ailgynhesu.
Scientists said that human beings occupy the world.	Dywedodd gwyddonwyr fod bodau dynol yn meddiannu'r byd.
In recent years, water supply has steadily declined	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae'r cyflenwad dŵr wedi raddol
Salt is used to store food.	Defnyddir halen i gadw bwyd.
The crowd slowly moved through the streets.	Symudodd y dorf yn araf drwy'r strydoedd.
Take a compass and a map of the city.	Cymerwch gwmpawd a map o'r ddinas.
The sticky plasters will not adhere properly.	Ni fydd y plastrau gludiog yn glynu'n iawn.
All the king's occupants must bow to him.	Rhaid i holl ddeiliaid y brenin ymgrymu iddo.
The fate, however, was not to be.	Nid oedd y dynged, fodd bynnag, i fod.
This forest is famous for its huge trees.	Mae'r goedwig hon yn enwog am ei choed enfawr.
Their children were very young.	Roedd eu plant yn ifanc iawn.
Their mouths hung open in surprise.	Roedd eu cegau'n hongian yn agored mewn syndod.
Use a coffee filter or several thicknesses of kitchen paper.	Defnyddiwch ffilter coffi neu sawl trwch o bapur cegin.
Only the royal yacht was visible.	Dim ond y cwch hwylio brenhinol oedd i'w weld.
The architecture of the town celebrates its long history.	Mae pensaernïaeth y dref yn dathlu ei hanes hir.
The lawyer must be made aware.	Rhaid gwneud y cyfreithiwr yn ymwybodol.
Turn the gas up, please.	Trowch y nwy i fyny, os gwelwch yn dda.
A nurse at the clinic examined the patient.	Bu nyrs yn y clinig yn archwilio'r claf.
The clock works by electricity.	Mae'r cloc yn gweithio gan drydan.
The rising ice sheet now fills the previously uncharted valley.	Mae'r llen iâ sy'n codi bellach yn llenwi'r dyffryn heb ei orchuddio o'r blaen.
It's time to leave now.	Mae'n bryd gadael nawr.
Food was in short supply.	Roedd bwyd yn brin.
Is the building expensive?	Ydy'r adeilad yn ddrud?
The process begins with the preparation of the clay.	Mae'r broses yn dechrau gyda pharatoi'r clai.
People of all ages need proper medical care.	Mae angen gofal meddygol priodol ar bobl o bob oed.
Bring the big music box out of the cupboard.	Dewch â'r bocs cerddoriaeth mawr allan o'r cwpwrdd.
November is rainy.	Mae Tachwedd yn glawog.
We all dream of a better future.	Rydyn ni i gyd yn breuddwydio am ddyfodol gwell.
The bones of his fist were clenched.	Cleniwyd esgyrn ei ddwrn.
The climate of this region is temperate.	Mae hinsawdd y rhanbarth hwn yn dymherus.
He asked for more tea.	Gofynnodd am fwy o de.
Let's take a look at that assignment.	Gadewch i ni edrych ar yr aseiniad hwnnw.
Invensys is a diversified, global technology company.	Mae Invensys yn gwmni technoleg amrywiol, byd-eang.
The artist was unwilling to talk about the event.	Nid oedd yr artist yn fodlon siarad am y digwyddiad.
Every day, many families continue to smoke.	Bob dydd, mae llawer o deuluoedd yn parhau i ysmygu.
Large independent companies were formed.	Ffurfiwyd cwmnïau annibynnol mawr.
The project will be phased.	Bydd y prosiect yn cael ei gynnal fesul cam.
The ability of these horses declined steadily.	Dirywiodd gallu'r ceffylau hyn yn raddol.
Please be kind to this elderly man.	Byddwch yn garedig wrth y dyn oedrannus hwn.
Time is a precious thing.	Mae amser yn beth gwerthfawr.
No one was hurt in the incident.	Chafodd neb ei niweidio yn y digwyddiad.
The mischievous child shot down the road.	Saethodd y plentyn direidus i lawr y ffordd.
Computers are an essential part of modern education.	Mae cyfrifiaduron yn rhan hanfodol o addysg fodern.
The company is wholly owned by foreigners.	Mae'r cwmni yn eiddo yn gyfan gwbl gan dramorwyr.
The soup was rich and nutritious.	Roedd y cawl yn gyfoethog ac yn faethlon.
Then he disappeared suddenly, without a trace.	Yna diflannodd yn sydyn, heb olrhain.
Life in prison is difficult.	Mae bywyd yn y carchar yn anodd.
The sun was streaming in through the window.	Roedd yr haul yn llifo i mewn drwy'r ffenestr.
The parliamentarians agreed to increase taxes.	Cytunodd y seneddwyr i gynyddu trethi.
She needed more than letters and postcards.	Roedd angen mwy na llythyrau a chardiau post arni.
I have to add that to the dictionary.	Mae'n rhaid i mi ychwanegu hynny at y geiriadur.
The food became sweeter and sweeter.	Daeth y bwyd yn fwy melys a melys.
The system relied on water-generated electricity.	Roedd y system yn dibynnu ar drydan a gynhyrchir gan ddŵr.
She honored her commitment by working hard.	Anrhydeddodd ei hymrwymiad trwy weithio'n galed.
He goes to the woods when he needs a break.	Mae'n mynd i'r goedwig pan fydd angen seibiant arno.
It was at that moment that he closed his eyes.	Ar y foment honno y caeodd ei lygaid.
When in doubt, consult the dictionary.	Pan fyddwch mewn amheuaeth, trowch at y geiriadur.
Some propose to rename it.	Mae rhai yn cynnig ei ailenwi.
He was a goat sport in his younger days.	Roedd yn chwaraeon gafr yn ei ddyddiau iau.
Restaurant owner arrested for tax evasion.	Arestiwyd perchennog y bwyty am osgoi talu treth.
That story is unbelievable.	Mae'r stori honno'n anghredadwy.
This piece of bread tastes like cardboard.	Mae'r darn hwn o fara yn blasu fel cardbord.
It's always on time.	Mae bob amser ar amser.
They laughed heartily, clapping their hands.	Chwarddasant yn galonog, gan guro'u dwylaw.
An image was erected in her memory.	Codwyd delw er cof amdani.
But caring for sick family members can be careful.	Ond gall gofalu am aelodau sâl o'r teulu fod yn ofalus.
The farmer's wife used coarse salt.	Roedd gwraig y ffermwr yn defnyddio halen bras.
The sea is an inexhaustible source of food.	Mae'r môr yn ffynhonnell ddihysbydd o fwyd.
My brother does not like cheese.	Nid yw fy mrawd yn hoffi caws.
The officer who appealed the decision was dismissed.	Cafodd y swyddog a apeliodd yn erbyn y penderfyniad ei ddiswyddo.
I boiled three eggs in a pan.	Fe wnes i ferwi tri wy mewn padell.
Bananas need lots of sun and light.	Mae angen llawer o haul a golau ar bananas.
The ravine is raging with rage.	Mae'r ceunant yn cynddeiriog gyda chynddaredd.
He slipped his hand under the blanket, pulling her closer.	Llithrodd ei law o dan y flanced, gan ei thynnu'n agosach.
The ship had sailed, but something had withdrawn.	Roedd y llong wedi hwylio, ond roedd rhywbeth wedi ei dynnu yn ôl.
The popular phrase "enemy to the people" originated.	Tarddodd yr ymadrodd poblogaidd "gelyn i'r bobl".
More people go swimming on holiday than do golf.	Mae mwy o bobl yn mynd i nofio ar wyliau nag sy'n chwarae golff.
A cloud of dust rose on the horizon.	Cododd cwmwl o lwch ar y gorwel.
The moon was huge, shining brightly.	Roedd y lleuad yn enfawr, yn disgleirio'n llachar.
The whole town was decorated for the event.	Addurnwyd y dref gyfan ar gyfer y digwyddiad.
He traveled to the southern hemisphere.	Teithiodd i hemisffer y de.
Heat the water in a medium saucepan.	Cynhesu'r dŵr mewn sosban ganolig.
Hundreds of thousands of enthusiasts visit this place every year.	Mae cannoedd o filoedd o selogion yn ymweld â'r lle hwn bob blwyddyn.
Another year passed, and he began to feel threatened.	Aeth blwyddyn arall heibio, a dechreuodd deimlo'n fygythiol.
It can help extend life expectancy.	Gall helpu i ymestyn disgwyliad oes.
The man's mother was receiving visitors in the main room.	Roedd mam y dyn yn derbyn ymwelwyr yn y brif ystafell.
There are old sayings and proverbs.	Mae hen ddywediadau a diarhebion.
Many factors contributed to the war.	Cyfrannodd nifer o ffactorau at y rhyfel.
Poachers often sell their holding cheaply to the local market.	Mae potswyr yn aml yn gwerthu eu daliad yn rhad i'r farchnad leol.
Hurry up and extinguish those fires!	Brysiwch a diffoddwch y tanau hynny!
She left her purse in the car.	Gadawodd ei phwrs yn y car.
These documents are protected by law.	Mae'r dogfennau hyn yn cael eu diogelu gan y gyfraith.
Local students continue to be upset.	Mae myfyrwyr lleol yn parhau i fod yn ofidus.
Is this a joke?	Ai jôc yw hon?
Most processes are modeled on real systems.	Mae'r rhan fwyaf o brosesau wedi'u modelu ar systemau real.
She likes to swim.	Mae hi'n hoffi nofio.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Roeddent yn hela geifr, gazelles a helgig bach eraill.
Try a different coat.	Rhowch gynnig ar got wahanol.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Mae gan rai hadau orchudd cwyraidd sy'n eu gwneud yn dal dŵr.
Too many babies die every day.	Mae gormod o fabanod yn marw bob dydd.
It's far too early to celebrate.	Mae'n llawer rhy gynnar i ddathlu.
These people have embraced technology.	Mae'r bobl hyn wedi cofleidio technoleg.
Japan made extensive use of fire.	Gwnaeth Japan ddefnydd eang o dân.
The villagers welcome visitors.	Mae'r pentrefwyr yn croesawu ymwelwyr.
So the seller agreed to pay.	Felly cytunodd y gwerthwr i dalu.
Make sure you have enough yarn.	Gwnewch yn siŵr bod gennych chi ddigon o edafedd.
She took a towel and wiped the table.	Cymerodd hi liain a sychu'r bwrdd.
I have some questions about the project.	Mae gennyf rai cwestiynau am y prosiect.
Don't you think it's time to retire?	Onid ydych chi'n meddwl ei bod hi'n bryd ymddeol?
Autumn is the most colorful season of the year.	Yr hydref yw tymor mwyaf lliwgar y flwyddyn.
I cannot count the number of times he has said that.	Ni allaf gyfrif y nifer o weithiau y dywedodd hynny.
The corpulent man went to a stand.	Aeth y dyn corpulent i eisteddle.
They were especially helped by government officials.	Cawsant gymorth arbennig gan swyddogion y llywodraeth.
His friends called him by his first name.	Galwodd ei gyfeillion ef wrth ei enw cyntaf.
The thought that it could all be over was overwhelming.	Roedd y meddwl y gallai'r cyfan fod drosodd yn aruthrol.
The buildings were twisted and torn down.	Cafodd yr adeiladau eu troelli a'u chwalu.
Some homes have balconies.	Mae gan rai cartrefi falconïau.
She looks sad, but she's just been crying.	Mae hi'n edrych yn drist, ond mae hi newydd fod yn crio.
Two months later, the child was born.	Dau fis yn ddiweddarach, ganwyd y plentyn.
For years, they abandoned the project.	Am flynyddoedd, fe wnaethon nhw roi'r gorau i'r prosiect.
Honey, what's that smell?	Mêl, beth yw'r arogl hwnnw?
Enrich school curricula and sports programs.	Cyfoethogi cwricwla ysgolion a rhaglenni chwaraeon.
But first, a little history.	Ond yn gyntaf, ychydig o hanes.
You can rely on it.	Gallwch chi ddibynnu arni.
The street was like a ghost town.	Roedd y stryd yn debyg i dref ysbrydion.
The problem is widespread.	Mae'r broblem yn eang.
Lightning was cracking over the hills.	Roedd mellt yn clecian dros y bryniau.
Those who voted against us were literally forgotten.	Anghofiwyd yn llythrennol am y rhai a bleidleisiodd yn ein herbyn.
After lunch, the children played games.	Ar ôl cinio, chwaraeodd y plant gemau.
She was dressed in a flowing red dress.	Roedd hi wedi gwisgo mewn ffrog goch yn llifo.
It rained for seven days, and the ground was damp.	Bu'n bwrw glaw am saith diwrnod, ac roedd y ddaear yn fud.
The park has been named a wildlife sanctuary.	Enwyd y parc yn noddfa bywyd gwyllt.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Mae gwyddonwyr yn amcangyfrif y bydd y twll osôn yn parhau i dyfu.
The shogun ordered the peasants to be executed.	Gorchmynnodd y shogun i'r gwerinwr gael ei ddienyddio.
Migrate to a warmer place.	Mudo i le cynhesach.
Many soldiers died of heat stroke.	Bu farw llawer o filwyr o drawiad gwres.
Next to the sports car is a red sports car.	Wrth ymyl y car chwaraeon mae car chwaraeon coch.
An hour's village is popular with birdwatchers.	Mae pentref awr i ffwrdd yn boblogaidd gyda gwylwyr adar.
A key requirement in the whole process.	Gofyniad allweddol yn y broses gyfan.
Select the ball with the highest number.	Dewiswch y bêl sydd â'r rhif uchaf.
The driver turned off the ignition.	Trodd y gyrrwr oddi ar y tanio.
Japanese cinema came here.	Daeth sinema Japaneaidd yma.
You can see her now, in her bedroom.	Gallwch chi ei gweld hi nawr, yn ei hystafell wely.
Using renewable energy is an alternative transport fuel.	Mae defnyddio ynni adnewyddadwy yn danwydd trafnidiaeth amgen.
These vegetables are fresh.	Mae'r llysiau hyn yn ffres.
The soldiers fired a cannon at the enemy.	Taniodd y milwyr ganon at y gelyn.
He began to speculate on the nature of dreams.	Dechreuodd ddamcaniaethu ar natur breuddwydion.
The country was known for producing spices.	Roedd y wlad yn adnabyddus am gynhyrchu sbeisys.
This house is beautiful.	Mae'r tŷ hwn yn brydferth.
The courier dropped the package in a huge building.	Gollyngodd y negesydd y pecyn mewn adeilad enfawr.
Time will tame his anger.	Bydd amser yn dofi ei dicter.
This plant thrives in water.	Mae'r planhigyn hwn yn ffynnu mewn dŵr.
My words were blurry and ridiculous.	Roedd fy ngeiriau yn aneglur ac yn chwerthinllyd.
A building erected for scientific research.	Adeilad a godwyd ar gyfer ymchwil wyddonol.
The rich aroma of the coffee filled the room.	Roedd arogl cyfoethog y coffi yn llenwi'r ystafell.
I have been feeling a little tired lately.	Rwyf wedi bod yn teimlo ychydig yn flinedig yn ddiweddar.
The computer system will not form.	Ni fydd y system gyfrifiadurol yn ffurfio.
The task was difficult at first.	Roedd y dasg yn anodd ar y dechrau.
Some old buildings are no longer in use.	Nid yw rhai hen adeiladau yn cael eu defnyddio mwyach.
This area contains valuable minerals.	Mae'r ardal hon yn cynnwys mwynau gwerthfawr.
The typhoon is late.	Mae'r teiffŵn yn hwyr.
A robot arm can lift moderate weight.	Gall braich robot godi pwysau cymedrol.
He talked about war and the economy.	Siaradodd am ryfel a'r economi.
Trousers will never look the same.	Ni fydd trowsus byth yn edrych yr un peth.
No magic could achieve that.	Ni allai unrhyw hud gyflawni hynny.
He clearly has experience.	Mae'n amlwg fod ganddo brofiad.
We spread it in long garlands.	Rydyn ni'n ei daenu mewn garlantau hir.
Disable the alarm clock.	Analluoga'r cloc larwm.
What happened to your computer?	Beth ddigwyddodd i'ch cyfrifiadur?
Growing evidence suggests that obesity is an epidemic.	Mae tystiolaeth gynyddol yn awgrymu bod gordewdra yn epidemig.
I sat down at the table.	Eisteddais i lawr wrth y bwrdd.
He had held her wrists.	Roedd wedi dal ei harddyrnau.
The scrawny baby was sleeping on the sand.	Roedd y babi scrawny yn cysgu ar y tywod.
How much does the blue dress cost?	Beth yw pris y ffrog las?
Our country is a leader in the field.	Mae ein gwlad yn arweinydd yn y maes.
The new leaders were considered too radical.	Ystyriwyd bod yr arweinwyr newydd yn rhy radical.
This process was used to produce gunpowder.	Defnyddiwyd y broses hon i gynhyrchu powdwr gwn.
They were embarrassed about behaving badly.	Roedden nhw'n teimlo embaras am ymddwyn yn wael.
The valley is flooded every year by the flood.	Mae'r llifogydd yn gorlifo'r dyffryn bob blwyddyn.
I sent more milk for the cakes.	Nes i anfon mwy o laeth ar gyfer y cacennau.
The earth was broken by countless cracks.	Torrwyd y ddaear gan holltau dirifedi.
The curriculum has been reviewed, and action taken against plagiarism.	Adolygwyd y cwricwlwm, a chymerwyd camau yn erbyn llên-ladrad.
This will shock you.	Bydd hyn yn sioc i chi.
Pick up a tablespoon of flour.	Codwch lond llwy fwrdd o flawd.
Eleven miles south of this village is the river.	Un milltir ar ddeg i'r de o'r pentref hwn mae'r afon.
This river runs through the city center.	Mae'r afon hon yn rhedeg trwy ganol y ddinas.
The walls were painted white.	Roedd y waliau wedi'u paentio'n wyn.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Mae rhai yn gwrthwynebu'r syniad o'r gosb eithaf.
Those members are very dear.	Mae'r aelodau hynny yn annwyl iawn.
People living near these floodplains fear this will happen again.	Mae pobl sy'n byw ger y gorlifdiroedd hyn yn ofni y bydd hyn yn digwydd eto.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Roedd y dyn llefrith yn dosbarthu llaeth i'r pentrefwyr bob bore
It was noted that plenty of men were drinking.	Roedd yn cael ei nodi bod digon o ddynion yn yfed.
We wanted him to know our pain.	Roeddem am iddo wybod ein poen.
Prevent ink from drying out.	Atal inc rhag sychu.
The baker's wife massage the dough.	Tylino gwraig y pobydd y toes.
The frogs often lie close to the ground.	Mae'r brogaod yn aml yn gorwedd yn agos at y ddaear.
The former king died quietly in his sleep.	Bu farw'r cyn frenin yn dawel yn ei gwsg.
No building was in such a dilapidated condition.	Nid oedd yr un adeilad mewn cyflwr mor adfeiliedig.
She climbed the ladder carefully.	Dringodd hi'r ysgol yn ofalus.
Officers should resign if found guilty of corruption.	Dylai swyddogion ymddiswyddo os cânt eu canfod yn euog o lygredd.
He will help strengthen families.	Ef bydd hyn yn helpu i gryfhau teuluoedd.
Athens was a city of magnificent temples and monuments.	Roedd Athen yn ddinas o demlau a henebion godidog.
The aging senator stood before the nation	Safodd y seneddwr oedd yn heneiddio o flaen y genedl
Long hairy mountain men once roamed those hills.	Roedd dynion mynydd hir gwallt unwaith yn crwydro'r bryniau hynny.
His arm was still injured from that fall.	Roedd ei fraich yn dal i gael ei hanafu o'r cwymp hwnnw.
Engineers create machines to help us with daily tasks.	Mae peirianwyr yn creu peiriannau i'n helpu gyda thasgau dyddiol.
This disorder is reversible.	Mae'r anhwylder hwn yn gildroadwy.
He coughed violently.	Pesychodd yn dreisgar.
The lower slopes are covered with forest.	Mae'r llethrau isaf wedi'u gorchuddio â choedwig.
Records show that passengers were not allowed to come here.	Mae cofnodion yn dangos nad oedd teithwyr yn cael dod yma.
Better get me back to work.	Gwell i mi fynd yn ôl i'r gwaith.
The car was crowded with people and their belongings.	Roedd y car yn orlawn o bobl a'u heiddo.
No amount of training is without its dangers.	Nid oes unrhyw faint o hyfforddiant heb ei beryglon.
Faith never dies.	Nid yw ffydd byth yn marw.
The hooded figure emerged from a shrub of trees.	Daeth y ffigwr â chwfl i'r amlwg o lwyni o goed.
We were disappointed to hear the news.	Roeddem yn siomedig o glywed y newyddion.
Better negotiate than litigation.	Gwell cyd-drafod nag ymgyfreithio.
The bear eats with its front paws.	Mae'r arth yn bwyta gyda'i bawennau blaen.
His social skills are weak.	Mae ei sgiliau cymdeithasol yn wan.
This was a wise choice.	Roedd hwn yn ddewis doeth.
A sense of poetry runs through this novel.	Mae synnwyr o farddoniaeth yn rhedeg drwy'r nofel hon.
How difficult is it to get a job these days?	Pa mor anodd yw hi i gael swydd y dyddiau hyn?
In this region there are frequent earthquakes.	Yn y rhanbarth hwn mae daeargrynfeydd aml.
Proposed prize for the man who finds it.	Gwobr arfaethedig i'r dyn sy'n dod o hyd iddo.
The cook had taught our children how to bake.	Roedd y cogydd wedi dysgu ein plant sut i bobi.
Women love men with muscles.	Mae merched yn caru dynion â chyhyrau.
He finally agreed to step down.	O'r diwedd cytunodd i gamu i lawr.
The farm is located near a small village.	Lleolir y fferm ger pentref bychan.
The child turned in circles, laughing.	Trodd y plentyn mewn cylchoedd, gan chwerthin.
How many people are in this office?	Faint o bobl sydd yn y swyddfa hon?
Clouds were drifting lazy across the dim morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r bore
His gaze swept over the assembled guests.	Roedd ei olwg yn ysgubo dros y gwesteion a oedd wedi ymgynnull.
Water evaporates into gas.	Mae dŵr yn anweddu i mewn i nwy.
Please eat a balanced diet.	Os gwelwch yn dda bwyta diet cytbwys.
You cannot use the side entrance.	Ni allwch ddefnyddio'r fynedfa ochr.
Put a brick in the hole.	Rhowch fricsen yn y twll.
In this country, some schoolchildren have never known war.	Yn y wlad hon, nid yw rhai plant ysgol erioed wedi adnabod rhyfel.
Her appearance has changed completely.	Mae ei hymddangosiad wedi newid yn llwyr.
Put your feet up on the desk.	Rhowch eich traed i fyny ar y ddesg.
There is not much room for industry here.	Nid oes llawer o le i ddiwydiant yma.
The horse galloped through the field.	Carlamodd y ceffyl drwy'r cae.
The tired man was carried to the cave.	Cariwyd y dyn blinedig i'r ogof.
They recently passed a series of tests.	Fe wnaethon nhw basio cyfres o brofion yn ddiweddar.
The pianist practiced a balance for hours.	Bu'r pianydd yn ymarfer clorian am oriau.
There are plenty of fish and tropical fish here.	Mae digonedd o bysgod a physgod trofannol yma.
Use a spatula to scrape the potatoes from the pan.	Defnyddiwch sbatwla i grafu'r tatws o'r badell.
The unmistakable aroma of bonfires filled the air.	Roedd arogl digamsyniol coelcerthi yn llenwi'r awyr.
Fish eat plankton, and plankton eat algae.	Mae pysgod yn bwyta plancton, ac mae plancton yn bwyta algâu.
Some medicines should be taken with food.	Dylid cymryd rhai meddyginiaethau gyda bwyd.
Rain will bring life to our arid land.	Bydd glaw yn dod â bywyd i'n tir cras.
This volcano has recently erupted.	Mae'r llosgfynydd hwn wedi ffrwydro'n ddiweddar.
These beliefs were common to most all tribes.	Roedd y credoau hyn yn gyffredin ymhlith y rhan fwyaf o bob llwyth.
Death is inevitable for us all.	Mae marwolaeth yn anochel i ni i gyd.
A shepherd would go out at night in shorts.	Byddai bugail yn mynd allan yn y nos mewn siorts.
The epidemic continued unabated.	Parhaodd yr epidemig heb ei leihau.
Experts say they will thrive.	Dywed arbenigwyr y byddan nhw'n ffynnu.
Cats are the city's most popular pets.	Cathod yw anifeiliaid anwes mwyaf poblogaidd y ddinas.
They should return to school.	Dylent ddychwelyd i'r ysgol.
Living creatures cannot exist without air, so oxygen is life.	Ni all creaduriaid byw fodoli heb aer, felly ocsigen yw bywyd.
They tried to exploit his naivety and charm.	Ceisiasant ecsbloetio ei naïfrwydd a'i swyn.
The nurse examined the patient carefully.	Archwiliodd y nyrs y claf yn ofalus.
Users can save their progress at any time.	Gall defnyddwyr arbed eu cynnydd ar unrhyw adeg.
The puppy's wet nose trembled when he neared.	Crynuodd trwyn gwlyb y ci bach pan nesaodd.
Kids, stop that!	Blant, stopiwch hynny!
There were five prominent peaks in the far horizon.	Roedd pum copa amlwg yn y gorwel pell.
The passengers cried and wept.	Llefodd y teithwyr ac wylo.
He dreams of becoming a professional musician one day.	Mae'n breuddwydio am ddod yn gerddor proffesiynol un diwrnod.
We need to respect her.	Mae angen inni ei pharchu.
New environmental laws need centuries to come into force.	Mae angen canrifoedd i ddeddfau amgylcheddol newydd ddod i rym.
The eyelid draws itself over the eye.	Mae'r amrant yn tynnu ei hun dros y llygad.
Historians have documented the existence of the roses.	Mae haneswyr wedi dogfennu bodolaeth y rhosod.
The sergeant is walking around looking for more suspects.	Mae'r rhingyll yn cerdded o gwmpas yn chwilio am fwy o bobl dan amheuaeth.
Nationalism and patriotism are common in today's society.	Mae cenedlaetholdeb a gwladgarwch yn gyffredin yn y gymdeithas heddiw.
The fish are not swimming well today.	Nid yw'r pysgodyn yn nofio'n dda heddiw.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	Yn bwysicaf oll, fodd bynnag, mae'r diwydiant yn cefnogi rheoli ansawdd.
They hit hard.	Maen nhw'n taro'n galed.
The industrial complex is adjacent to the residential area.	Mae'r cyfadeilad diwydiannol gerllaw'r ardal breswyl.
A leak was found in the underground reservoir.	Darganfuwyd gollyngiad yn y gronfa danddaearol.
My relationship with him has got worse.	Mae'r berthynas rhyngof ac ef wedi gwaethygu.
This amount will be automatically deposited into your account.	Bydd y swm hwn yn cael ei adneuo i'ch cyfrif yn awtomatig.
Traffic is expected to rise.	Mae disgwyl i draffig esgyn.
The sun has a habit of disappearing behind clouds.	Mae gan yr haul arferiad o ddiflannu y tu ôl i gymylau.
The poem inspired nostalgia in me for distant shores.	Ysbrydolodd y gerdd hiraeth ynof am lannau pell.
Thick snow was falling in this cold winter.	Roedd eira trwchus yn disgyn yn y gaeaf oer hwn.
Pollution abounds in this busy metropolis.	Mae llygredd yn rhemp yn y metropolis prysur hwn.
The walk through the icy water was bitterly cold.	Roedd y cerdded trwy'r dŵr rhewllyd yn chwerw oer.
Your commitment to this project is to be commended.	Mae eich ymrwymiad i'r prosiect hwn i'w ganmol.
Fathers often take their sons fishing.	Mae tadau yn aml yn mynd â'u meibion ​​i bysgota.
She didn't want to be late.	Doedd hi ddim eisiau bod yn hwyr.
She was born her parents' first child.	Ganwyd hi yn blentyn cyntaf ei rhieni.
The lady's manners were beyond reproach.	Yr oedd moesau y foneddiges y tu hwnt i waradwydd.
A colleague across the hall looked confused.	Roedd cydweithiwr ar draws y neuadd yn edrych yn ddryslyd.
He was released from prison for health reasons.	Cafodd ei ryddhau o'r carchar am resymau iechyd.
Police immediately took the man into custody.	Aeth yr heddlu â'r dyn i'r ddalfa ar unwaith.
She takes her job seriously.	Mae hi'n cymryd ei swydd o ddifrif.
The committee discussed the architecture of the building.	Trafododd y pwyllgor bensaernïaeth yr adeilad.
The shells are relatively simple.	Mae'r plisg yn gymharol syml.
He drank deeply from the wine.	Yfodd yn ddwfn o'r gwin.
The king was confined to his castle.	Roedd y brenin yn gyfyngedig i'w gastell.
We can now travel in space.	Rydyn ni nawr yn gallu teithio yn y gofod.
Cows are milked here three times a day.	Mae buchod yn cael eu godro yma deirgwaith y dydd.
Night falls.	Nos yn disgyn.
Exercise is the best way to stay healthy.	Ymarfer corff yw'r ffordd orau o gadw'n iach.
The principal of the rural elementary school announced her retirement.	Cyhoeddodd pennaeth yr ysgol elfennol wledig ei bod yn ymddeol.
His left shoulder was strained.	Roedd ei ysgwydd chwith yn rhwym.
The respectors themselves worked wildly.	Gweithiodd y parchwyr eu hunain yn wyllt.
He pressed his cane against the tree.	Pwysodd ei gansen yn erbyn y goeden.
The tiger came out of his cage.	Daeth y teigr allan o'i gawell.
Her threat was forgotten.	Anghofiwyd ei bygythiad.
The event went very well.	Aeth y digwyddiad yn dda iawn.
He made a small sniffling sound.	Gwnaeth sain sniffling bach.
He was considering resigning.	Roedd yn ystyried ymddiswyddo.
He landed in a tang of legs.	Glaniodd mewn tang o goesau.
He set the cutting board with a glue stick.	Gosododd y bwrdd torri gyda ffon lud.
The bookshelves were crowded with books.	Roedd y silffoedd llyfrau yn orlawn o lyfrau.
He is, in fact, a terrible monster.	Mae, mewn gwirionedd, yn anghenfil ofnadwy.
Before he was a monk, he was a swordsman.	Cyn iddo fod yn fynach, roedd yn gleddyfwr.
An application was made for the governor to dismiss her.	Gwnaed cais i'r llywodraethwr ei diswyddo.
Member of a religious group.	Aelod o grŵp crefyddol.
She extended her hand to shake mine.	Estynnodd ei llaw i ysgwyd fy un i.
This continent has beautiful landscapes.	Mae gan y cyfandir hwn dirweddau hardd.
You will	Wnei di
This agency is able to provide personnel to all sectors.	Mae'r asiantaeth hon yn gallu darparu personél i bob sector.
It's best to cook this egg before eating.	Mae'n well coginio'r wy hyn cyn bwyta.
A community spirit exists in the village.	Mae ysbryd cymunedol yn bodoli yn y pentref.
A bunch of passengers arrived.	Cyrhaeddodd criw o deithwyr.
Take extra care around the compost bin.	Byddwch yn ofalus iawn o amgylch y bin compost.
This book is incomplete, and full of mistakes.	Mae'r llyfr hwn yn anghyflawn, ac mae'n llawn camgymeriadau.
A small fire broke out in the theater.	Dechreuodd tân bach yn y theatr.
People are not always what they seem to be.	Nid yw pobl bob amser yr hyn y maent yn ymddangos i fod.
There are people too	Mae pobl hefyd
The presents were wrapped in silk linen.	Roedd yr anrhegion wedi'u lapio mewn lliain sidan.
A church preacher declared sacred.	Datganodd pregethwr eglwys yn gysegredig.
The coach's team won the match.	Tîm yr hyfforddwr enillodd y gêm.
People living in desert regions are especially vulnerable to drought.	Mae pobl sy'n byw mewn rhanbarthau anialwch yn arbennig o agored i sychder.
Articles about cooking, also known as "recipes," often contain inaccuracies.	Mae erthyglau am goginio, a elwir hefyd yn "ryseitiau," yn aml yn cynnwys gwallau.
A chicken lay dead on the table.	Gorweddodd cyw iâr yn farw ar y bwrdd.
Gently, he rubbed the fine fur between his fingers.	Yn dyner, rhwbiodd y ffwr mân rhwng ei bysedd.
The train was worth a look.	Roedd yn werth edrych ar y trên.
Revive the tradition?	Adfywio'r traddodiad?
With increasing population density comes increasing crime.	Gyda dwysedd poblogaeth cynyddol daw troseddu cynyddol.
The noise grew louder.	Tyfodd y sŵn yn uwch.
Julia was a neat lady.	Roedd Julia yn ddynes daclus.
His enemies attacked him relentlessly.	Ymosododd ei elynion arno yn ddi-baid.
Although the school is new, it has already proved popular.	Er bod yr ysgol yn newydd, mae eisoes wedi bod yn boblogaidd.
The throw away diamonds were still visible.	Roedd y diemwntau taflu oddi ar y gwres i'w gweld o hyd.
He expects the opposition to resort to violence.	Mae'n disgwyl y bydd yr wrthblaid yn troi at drais.
There's more to the story here.	Mae mwy i'r stori yma.
The engineer collects rainwater from the roof.	Mae'r peiriannydd yn casglu dŵr glaw o'r to.
Our armed forces are vigilant.	Mae ein lluoedd arfog yn wyliadwrus.
Their company's profits rose steadily.	Cododd elw eu cwmni yn gyson.
He sips his drink, slowly, with obvious relish.	Mae'n sipian ei ddiod, yn araf, gyda relish amlwg.
It's always good to watch a historical film about your country.	Mae bob amser yn dda gwylio ffilm hanesyddol am eich gwlad.
The glass shattered into a thousand pieces.	Chwalodd y gwydr yn fil o ddarnau.
And there will always be some unjustified mark.	A bob amser bydd rhywfaint o farc heb ei unioni.
The stones had rolled away.	Roedd y cerrig wedi rholio i ffwrdd.
He lived near a forest.	Roedd yn byw ger coedwig.
Money is a power, often treated as corrupt.	Mae arian yn bŵer, yn aml yn cael ei drin yn llwgr.
The drunk was tripping down the street	Roedd y meddw yn baglu i lawr y stryd
Her hair hangs down her back.	Mae ei gwallt yn hongian i lawr ei chefn.
The hotel offers a variety of services.	Mae'r gwesty yn cynnig amrywiaeth o wasanaethau.
A big storm happened last month.	Digwyddodd storm fawr fis diwethaf.
Dust mixes everything.	Mae llwch yn cymysgu popeth.
The creatures are especially protected.	Mae'r creaduriaid yn cael eu gwarchod yn arbennig.
You're a red robin.	Rydych chi'n robin goch.
The fighter jets were screaming against the blue sky.	Roedd y jetiau ymladd yn sgrechian yn erbyn yr awyr las.
The class consisted of about fifty students.	Roedd y dosbarth yn cynnwys tua hanner cant o fyfyrwyr.
All sections must be labeled.	Rhaid labelu pob adran.
Elections postponed.	Etholiadau wedi eu gohirio.
A pack of wolves attacked the party.	Ymosododd pecyn o fleiddiaid ar y parti.
He is so gullible that he believes her every word.	Mae hi mor hygoelus fel ei fod yn ei chredu bob gair.
Throw a handful more.	Taflwch lond llaw yn fwy.
Air temperatures vary between night and day.	Mae tymheredd yr aer yn amrywio rhwng nos a dydd.
Crush each clove of garlic with a knife.	Malurwch bob ewin o arlleg gyda chyllell.
The volume was rejected.	Gwrthodwyd y gyfrol.
She called on him to take her for a drink.	Galwodd arno i fynd â hi am ddiod.
At one time the city was home to the government	Ar un adeg roedd y ddinas yn gartref i'r llywodraeth
The factory was deserting workers out of the way.	Roedd y ffatri yn anghyfannedd gweithwyr allan o'r ffordd.
I ran on the beach.	Rhedais ar y traeth.
The appeal was dismissed.	Cafodd yr apêl ei gwrthod.
I have no equipment.	Nid oes gennyf unrhyw offer.
We admire our urban competitors.	Rydym yn edmygu ein cystadleuwyr trefol.
Don't raise your eyebrows.	Peidiwch â chodi eich aeliau.
Sometimes you know who to vote without being asked.	Weithiau rydych chi'n gwybod i bwy i bleidleisio heb i neb ofyn.
Soldiers fought fiercely for their beliefs.	Ymladdodd milwyr yn ffyrnig dros eu credoau.
The spores have a very short lifespan.	Mae gan y sborau oes fyr iawn.
You have to take special care with young children.	Rhaid i chi gymryd gofal arbennig gyda phlant bach.
The guards shot at the escape truck.	Saethodd y gwarchodwyr at y lori dianc.
The locals dressed in colorful clothes.	Gwisgodd y bobl leol mewn dillad lliwgar.
These problems are of increasing concern.	Mae’r problemau hyn yn peri pryder cynyddol.
The angry crowd burst into chant.	Torrodd y dorf flin i mewn i siant.
He shook hands with both his parents.	Ysgydwodd ddwylo gyda'i ddau riant.
Congress even rejected a proposal to build storage facilities.	Gwrthododd y Gyngres gynnig i adeiladu cyfleusterau storio hyd yn oed.
Farmer plowing his field.	Yr amaethwr yn aredig ei gae.
Try to respect your elders.	Ceisiwch barchu eich henuriaid.
The wall collapsed.	Dymchwelodd y wal.
The proposed reform bill is expected to pass quickly.	Disgwylir i'r bil diwygio arfaethedig basio'n gyflym.
She arrived promptly at the allotted time.	Cyrhaeddodd hi yn brydlon ar yr amser penodedig.
The main university is one kilometer down the road.	Mae'r brif brifysgol un cilomedr i lawr y ffordd.
It's really cool.	Mae'n oer iawn.
This text will inform the reader about environmental problems.	Bydd y testun hwn yn hysbysu'r darllenydd am broblemau amgylcheddol.
There are many rumors about his personal life.	Mae yna lawer o sibrydion am ei fywyd personol.
Water is necessary for all living things.	Mae dŵr yn angenrheidiol ar gyfer pob peth byw.
First, cut off the crystals.	Yn gyntaf, torrwch y crystiau i ffwrdd.
I'm used to seeing it here.	Dwi wedi arfer ei weld yma.
Some university students eventually become socially active.	Mae rhai myfyrwyr prifysgol yn dod yn weithgar yn gymdeithasol yn y pen draw.
She is young, studying at college.	Mae hi'n ifanc, yn astudio yn y coleg.
All tickets for the show were sold out.	Gwerthwyd pob tocyn ar gyfer y sioe.
A new progressive policy came into effect.	Daeth polisi blaengar newydd i rym.
Anticipating the expedition's success, set sail immediately.	Gan ragweld y bydd yr alldaith yn llwyddo, hwylio ar unwaith.
The soldier was dressed entirely in black.	Roedd y milwr wedi'i wisgo'n gyfan gwbl mewn du.
He suggested that there might be more than one explanation.	Awgrymodd y gallai fod mwy nag un esboniad.
This book is for the whole family.	Mae'r llyfr hwn ar gyfer y teulu cyfan.
Women were assertive and vocal.	Roedd merched yn bendant ac yn lleisiol.
The beach is a vast expanse of black sand.	Mae'r traeth yn ehangder helaeth o dywod du.
She sang a familiar song.	Roedd hi'n canu cân gyfarwydd.
Animals can cross international borders.	Gall anifeiliaid groesi ffiniau rhyngwladol.
Signs of a crowded city.	Arwyddion dinas orlawn.
Ann tried to find out how it had happened.	Ceisiodd Ann ddarganfod sut yr oedd wedi digwydd.
He drove into a village, looking for a specific address.	Gyrrodd i mewn i bentref, gan chwilio am gyfeiriad penodol.
Crews worked all night to clean up debris.	Bu criwiau'n gweithio trwy'r nos i lanhau malurion.
It is not an area where women are well represented.	Nid yw'n faes lle mae menywod yn cael eu cynrychioli'n dda.
The young priest removed his cloak.	Tynnodd yr offeiriad ifanc ei glogyn.
Soldiers marched through the streets, demanding freedom.	Gorymdeithiodd milwyr drwy'r strydoedd, gan fynnu rhyddid.
Meanwhile, floating a dead body downstream.	Yn y cyfamser, arnofio corff marw i lawr yr afon.
We have already checked that condition.	Rydym eisoes wedi gwirio'r cyflwr hwnnw.
Many interesting events happened.	Digwyddodd llawer o ddigwyddiadau diddorol.
The newspaper said there was "no other option".	Dywedodd y papur newydd nad oedd "unrhyw opsiwn arall".
Architects must have new high-rise buildings for sale.	Rhaid i benseiri gael adeiladau uchel newydd i'w gwerthu.
Our leader is very kind.	Mae ein harweinydd yn garedig iawn.
The heavy rain caused mud slippage.	Achosodd y glaw trwm lithriad llaid.
Walk on all fours.	Cerddwch ar bob pedwar.
Cherries must be harvested by hand.	Rhaid cynaeafu ceirios â llaw.
The stormy weather made traveling difficult.	Roedd y tywydd stormus yn gwneud teithio'n anodd.
Isaac was preying on the vein in his arm.	Roedd Isaac yn ysglyfaethu ar y wythïen yn ei fraich.
In the real world, we are all just ordinary people.	Yn y byd go iawn, dim ond pobl gyffredin ydyn ni i gyd.
The number of women seeking a divorce has risen dramatically.	Mae nifer y merched sy'n ceisio ysgariad wedi codi'n aruthrol.
When sugar comes into contact with water, it turns into syrup.	Pan ddaw siwgr i gysylltiad â dŵr, mae'n troi'n surop.
He often complained about his treatment.	Byddai'n cwyno'n aml am ei driniaeth.
Borrow a book from the library, please.	Benthyg llyfr o'r llyfrgell, os gwelwch yn dda.
His rapid ascension through the ranks was unmatched.	Roedd ei esgyniad cyflym trwy'r rhengoedd yn ddigyffelyb.
He began his lecture by reading the syllabus.	Dechreuodd ei ddarlith trwy ddarllen y maes llafur.
The young woman looked at the card.	Edrychodd y wraig ifanc ar y cerdyn.
The sick healed with herbs.	Iachaodd y salwch gyda pherlysiau.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Mae rhai canghennau o wyddoniaeth yn defnyddio mathemateg fel arf pwysig.
The new product is extremely popular.	Mae'r cynnyrch newydd yn hynod boblogaidd.
We enjoyed listening to music every day.	Mwynheuon ni wrando ar gerddoriaeth bob dydd.
We pray for his success.	Gweddiwn am ei lwyddiant.
Many thought he was crazy.	Credai llawer ei fod yn wallgof.
It radiates great strength.	Mae'n pelydru cryfder mawr.
There are the remains of one woman.	Mae gweddillion un fenyw.
The particles drift rapidly to the ground.	Mae'r gronynnau'n drifftio'n gyflym i'r ddaear.
Recent developments have added to its responsibilities.	Mae datblygiadau diweddar wedi ychwanegu at ei gyfrifoldebau.
The crime did not surprise the officers.	Ni wnaeth y drosedd synnu'r swyddogion.
Most people supported this view.	Roedd mwyafrif o bobl yn cefnogi'r farn hon.
The song of the birds rose in volume and complexity.	Cododd cân yr adar mewn cyfaint a chymhlethdod.
It's a rare disease, he said.	Mae'n afiechyd prin, meddai.
So, who have you seen today?	Felly, pwy ydych chi wedi'i weld heddiw?
A high number of students enter higher education.	Mae nifer uchel o fyfyrwyr yn cyrraedd addysg uwch.
For the first time, a direct comparison was arranged.	Am y tro cyntaf, trefnwyd cymhariaeth uniongyrchol.
It is sold by grocers in paper bags.	Mae'n cael ei werthu gan groseriaid mewn bagiau papur.
Her daughter was diagnosed with a rare genetic disorder.	Canfuwyd bod gan ei merch anhwylder genetig prin.
A waterfall appeared miraculous.	Ymddangosodd rhaeadr yn wyrthiol.
The signposts had the additional information.	Roedd gan yr arwyddbyst y wybodaeth ychwanegol.
Pour the milk into the bowl.	Arllwyswch y llaeth i'r bowlen.
Drink some juice, then chew on some fruit.	Yfodd ychydig o sudd, yna cnoi ar rai ffrwythau.
Traveling by train is always a pleasure.	Mae teithio ar y trên bob amser yn bleser.
This doctrine is a cornerstone of their faith.	Mae'r athrawiaeth hon yn gonglfaen i'w ffydd.
She whispered the news.	Sibrydodd hi'r newyddion.
This road leads to the castle.	Mae'r ffordd hon yn arwain at y castell.
A religious shrine stands on this hill.	Saif cysegrfa grefyddol ar y bryn hwn.
A house should be built in an appropriate place.	Dylid adeiladu tŷ mewn man priodol.
Wealthy people often buy luxury properties in the country.	Mae pobl gyfoethog yn aml yn prynu eiddo moethus yn y wlad.
His hair was as black as night.	Yr oedd ei wallt mor ddu a'r nos.
Don't forget to clean your shoes!	Peidiwch ag anghofio glanhau'ch esgidiau!
My childhood dream came true.	Daeth breuddwyd fy mhlentyndod yn wir.
A rich harvest was anticipated this year.	Rhagwelwyd cynhaeaf cyfoethog eleni.
When pouring tea, leave the tea bags in the cup.	Wrth arllwys te, gadewch y bagiau te yn y cwpan.
They filed past him, one by one.	Fe wnaethon nhw ffeilio heibio iddo, fesul un.
He felt ready to fight back.	Teimlai yn barod i ymladd yn ol.
A herd of deer moved through the heather.	Symudodd gyr o geirw drwy'r grug.
The patient's condition has worsened.	Mae cyflwr y claf wedi gwaethygu.
I can't wait for the performance.	Ni allaf aros am y perfformiad.
He took care of the delicate white cloth.	Roedd yn gofalu am y brethyn gwyn cain.
This incident is a disgrace to our nation's history.	Mae'r digwyddiad hwn yn warth i hanes ein cenedl.
He sniffs them.	Mae'n sniffian nhw.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Mae llawer o facteria yn imiwn i wrthfiotigau.
The child wandered away briefly.	Crwydrodd y plentyn i ffwrdd yn fyr.
The gibbons were actually in danger.	Roedd y gibbons mewn perygl mewn gwirionedd.
Up and down the street, one sees tall buildings.	I fyny ac i lawr y stryd, mae un yn gweld adeiladau uchel.
Their brown eyes were bright and vibrant.	Roedd eu llygaid brown yn llachar ac yn fywiog.
We can turn this into something positive.	Gallwn droi hyn yn rhywbeth cadarnhaol.
The bride was beautiful in a white wedding dress.	Roedd y briodferch yn hyfryd mewn ffrog briodas wen.
I like to sing, even though my voice isn't very good.	Rwy'n hoffi canu, er nad yw fy llais yn dda iawn.
Read the young ones well.	Darllena y rhai ieuainc yn dda.
She poured more oil into her cup.	Arllwysodd hi fwy o olew i'w gwpan.
It is best to arrive early to meet.	Mae'n well cyrraedd yn gynnar i gyfarfod.
She carefully applied the material to her rails.	Roedd hi'n llyfnu'r defnydd yn ofalus gyda'i chledrau.
Raising a child can be a challenging task.	Gall magu plentyn fod yn dasg heriol.
The dancer placed her hands above her head.	Gosododd y ddawnswraig ei dwylo uwch ei phen.
There are numerous houses overlooking the lake.	Mae llu o dai yn edrych dros y llyn.
The king drove a chariot.	Gyrrodd y brenin gerbyd.
The material was of low quality.	Roedd y deunydd o ansawdd isel.
The gates are locked at this time.	Mae'r giatiau wedi'u cloi ar yr adeg hon.
It is widely believed that pollution will reduce.	Credir yn eang y bydd llygredd yn lleihau.
She crinkled her forehead thinking.	Mae hi'n crinkled ei thalcen yn meddwl.
Although it is raining heavily, the cloud rains rarely happened.	Er ei bod yn bwrw glaw yn drwm, nid yn anaml y digwyddodd yr hyrddiadau cymylau.
My earliest memory is suffering.	Fy atgof cynharaf yw dioddefaint.
An asteroid was seen in deep space.	Gwelwyd asteroid mewn gofod dwfn.
This information must be kept confidential.	Rhaid cadw'r wybodaeth hon yn gyfrinachol.
He concluded that the review was worthless.	Daeth i'r casgliad bod yr adolygiad yn ddiwerth.
The highway beyond this village is slowly being improved.	Mae'r briffordd y tu hwnt i'r pentref hwn yn cael ei gwella'n araf.
You should not be late for class.	Ni ddylech fod yn hwyr i'r dosbarth.
Our nation's youth face many challenges.	Mae ieuenctid ein cenedl yn wynebu sawl her.
The house rocked in the wind.	Creodd y ty yn y gwynt.
Sometimes, he forgets to eat.	Weithiau, mae'n anghofio bwyta.
The witness claimed to have seen nothing.	Honnodd y tyst nad oedd wedi gweld dim.
A real estate bubble burst.	Mae swigen eiddo tiriog byrstio.
He was angry.	Roedd yn flin.
Only the president has the authority to declare war.	Dim ond yr arlywydd sydd â'r awdurdod i ddatgan rhyfel.
The interviewer's voice was deep.	Yr oedd llais y cyfwelydd yn ddwfn.
The scientist believes that other planets can be habitable.	Mae'r gwyddonydd yn credu y gall planedau eraill fod yn gyfanheddol.
The gold floats deep underground.	Mae'r aur yn swatio'n ddwfn o dan y ddaear.
Things never work properly.	Nid yw pethau byth yn gweithio'n iawn.
It was the biggest audience of the day.	Hon oedd cynulleidfa fwyaf y dydd.
They are the only animals without a backbone.	Nhw yw'r unig anifeiliaid heb asgwrn cefn.
Urgent action is a mistake.	Camgymeriad yw gweithredu ar frys.
The retired are wary of new money.	Mae'r rhai sydd wedi ymddeol yn wyliadwrus o arian newydd.
This experiential approach needs to be explored further.	Angen archwilio'r dull profiadol hwn ymhellach.
The episode finished with an unsolved mystery.	Gorffennodd y bennod gyda dirgelwch heb ei ddatrys.
To succeed, you must take chances.	Er mwyn llwyddo, rhaid i chi gymryd siawns.
The desert runs out of water.	Mae'r anialwch yn rhedeg allan o ddŵr.
Some words have only one vowel sound.	Dim ond un sain llafariad sydd i rai geiriau.
Replace worn underwear.	Yn lle dillad isaf treuliedig.
Local officials oppose development.	Mae swyddogion lleol yn gwrthwynebu datblygiad.
The weather makes it possible to produce crops.	Mae'r tywydd yn ei gwneud hi'n bosibl cynhyrchu cnydau.
It will not be easy.	Ni fydd yn hawdd.
The car park was full of cars.	Roedd y maes parcio yn llawn ceir.
He closed his heavy eyelids.	Caeodd ei amrantau trwm.
A vegetable stew.	Stiw wedi'i wneud o lysiau.
He volunteered to collect dust samples.	Gwirfoddolodd i gasglu samplau llwch.
My niece is fifteen.	Mae fy nith yn bymtheg oed.
Her home was surrounded by roses and cyclamen.	Roedd ei chartref wedi'i amgylchynu gan rosod a cyclamen.
His eyes were furious.	Roedd ei lygaid yn ffyrnig.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Mae rhai hufenau iâ yn cynnwys llawer iawn o fraster.
The cocktail is blended and poured.	Mae'r coctel yn cael ei gymysgu a'i dywallt.
It was raining like hell.	Roedd hi'n bwrw glaw fel uffern.
The history books of this area tell few facts.	Ychydig o ffeithiau a ddywed llyfrau hanes yr ardal hon.
She ate two slices of bacon.	Bwytodd hi ddwy dafell o gig moch.
Her hair shines in the light.	Mae ei gwallt yn disgleirio yn y golau.
So far, the education program seems to be working.	Hyd yn hyn, mae'n ymddangos bod y rhaglen addysg yn gweithio.
Life has been saved.	Mae bywyd wedi'i achub.
They need a desert to survive.	Mae angen diffeithwch arnyn nhw i oroesi.
The cat sat on the bed.	Eisteddodd y gath ar y gwely.
I fell into a pit.	Syrthiais i mewn i bydew.
Stand in front of the mirror for five minutes.	Sefwch o flaen y drych am bum munud.
The sound of the waterfall was deafening.	Roedd swn y rhaeadr yn fyddarol.
If you are carefully selected, you may enjoy more products.	Os cewch eich dewis yn ofalus, efallai y byddwch yn mwynhau mwy o gynnyrch.
While serving here, you will become fluent in the language.	Wrth wasanaethu yma, byddwch yn dod yn rhugl yn yr iaith.
The lions slept in the sun.	Roedd y llewod yn cysgu yn yr haul.
It is pointless to acknowledge the mistakes of youth.	Mae'n ddibwrpas cydnabod camgymeriadau ieuenctid.
The new music room was officially opened last week.	Cafodd yr ystafell gerddoriaeth newydd ei hagor yn swyddogol yr wythnos ddiwethaf.
It's unusual to see it without its reliable black umbrella.	Mae'n anarferol ei weld heb ei ymbarél du dibynadwy.
To learn more, you can read the owner's manual.	I ddysgu mwy, gallwch ddarllen llawlyfr y perchennog.
We came upon three gorillas.	Daethom ar dri gorila.
The singer performed a powerful performance.	Cafwyd perfformiad pwerus gan y canwr.
The lion roared, shaking her huge head.	Rhuodd y llew, gan ysgwyd ei phen anferth.
This was paid a serious price.	Talwyd pris difrifol am hyn.
A fresh breeze blew through, rustling the dried leaves.	Chwythodd awel ffres drwodd, gan siffrwd y dail sych.
The helicopter disappeared slowly into the darkness.	Diflannodd yr hofrennydd yn araf i'r tywyllwch ymgasglu.
There is a cat on my bed.	Mae cath ar fy ngwely.
We are always told to wash our hands more.	Dywedir wrthym bob amser i olchi ein dwylo yn fwy.
It never goes away without saying goodbye.	Nid yw byth yn mynd i ffwrdd heb ffarwelio.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Mae coed yn amsugno carbon deuocsid o'r aer ac yn cynhyrchu ocsigen.
The government will not allow corruption in public office.	Ni fydd y llywodraeth yn caniatáu llygredd mewn swyddi cyhoeddus.
The Professor challenges his students.	Mae'r Athro yn herio ei fyfyrwyr.
More powerful than wind, water can erode soil.	Yn fwy pwerus na gwynt, gall dŵr erydu pridd.
He assured me that he would try to complete it soon.	Sicrhaodd fi y byddai'n ceisio ei chwblhau yn fuan.
The team took the lead early on.	Aeth y tîm ar y blaen yn gynnar.
Don't stand there.	Peidiwch â sefyll yno.
Uber is an excellent service.	Mae Uber yn wasanaeth rhagorol.
But the implications cannot be ignored.	Ond nid oes modd anwybyddu'r goblygiadau.
But many of his proposals are controversial.	Ond mae llawer o'i gynigion yn ddadleuol.
I opened the newspaper and scanned the front page.	Agorais y papur newydd a sganio'r dudalen flaen.
She combines her mother's recipes with hers.	Mae hi'n cyfuno ryseitiau ei mam gyda'i rhai hi.
I was encouraged to sow more seeds.	Cefais fy annog i hau mwy o hadau.
First, make a fire in the fire pit.	Yn gyntaf, gwnewch dân yn y pwll tân.
After a while, they arrived.	Ar ôl ychydig, dyma nhw'n cyrraedd.
The royal family surrenders to the peasantry.	Mae'r teulu brenhinol yn ildio i'r werin.
Before you run, check your shoes.	Cyn i chi redeg, gwiriwch eich esgidiau.
See more words with this meaning.	Gweler mwy o eiriau gyda'r ystyr hwn.
The jacket was lined with soft flannel.	Roedd y siaced wedi'i leinio â gwlanen feddal.
The rebels then launched an attack.	Yna lansiodd y gwrthryfelwyr ymosodiad.
Open the lid, and let the morning light come on.	Agorwch y caead, a gadewch i olau'r bore ddod i mewn.
The brown paint has faded.	Mae'r paent brown wedi pylu.
The spice is used to flavor many foods.	Defnyddir y sbeis i flasu llawer o fwydydd.
The criminals continued their reign of horror.	Parhaodd y troseddwyr â'u teyrnasiad o arswyd.
These old trains have served travelers for many decades.	Mae'r hen drenau hyn wedi gwasanaethu teithwyr ers degawdau lawer.
The law protects defendants from unfair treatment.	Mae'r gyfraith yn amddiffyn diffynyddion rhag triniaeth annheg.
The number of these awards is increasing year on year.	Mae nifer y gwobrau hyn yn cynyddu bob blwyddyn.
I'll be there on time, he promised.	Byddaf yno ar amser, addawodd.
The young woman kissed him.	Pwdiodd y ddynes ifanc ato.
In fact, humans are becoming taller.	Mewn gwirionedd, mae bodau dynol yn dod yn dalach.
The big, industrial cities were in decline.	Roedd y dinasoedd mawr, diwydiannol yn dirywio.
The king kept his bastard son close by.	Cadwodd y brenin ei fab bastard yn agos ato.
Please lend me your dictionary.	Rhowch fenthyg eich geiriadur i mi.
It runs right through the village.	Mae'n rhedeg reit drwy'r pentref.
Indian troops guard at checkpoint.	Milwyr Indiaidd yn gwarchod wrth bwynt gwirio.
Her mother's reputation in the community was perfect.	Roedd enw da ei mam yn y gymuned yn berffaith.
Some birds get nervous while flying.	Mae rhai adar yn mynd yn nerfus wrth hedfan.
She would not accompany him on any of his travels.	Ni fyddai hi'n mynd gydag ef ar unrhyw un o'i deithiau.
The taxidermist waved his hands.	Chwifiodd y tacsidermydd ei ddwylo.
There was a floor for a first floor apartment occupant.	Roedd llawr i breswylydd fflat llawr cyntaf.
He came out into the street.	Daeth allan i'r stryd.
Historians disagree on the foundation's date.	Mae haneswyr yn anghytuno ar ddyddiad y sylfaen.
After being sick, we lay low.	Ar ôl bod yn sâl, rydym yn gorwedd yn isel.
The newly married couple embraced each other.	Roedd y pâr newydd briodi yn cofleidio ei gilydd.
Many computers are installed in schools.	Mae llawer o gyfrifiaduron wedi'u gosod mewn ysgolion.
How many chairs are there?	Sawl cadair sydd yna?
Cats were thought to be sacred creatures.	Credid bod cathod yn greaduriaid cysegredig.
The balance sheets show that profits are down.	Mae'r mantolenni'n dangos bod elw i lawr.
Remember to feed the farm animals.	Cofiwch fwydo anifeiliaid y fferm.
The count did little to stop the storm of anger.	Ni wnaeth y cyfrif fawr ddim i atal storm y dicter.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso o amgylch gronynnau yn yr atmosffer
There was no alternative.	Nid oedd dewis arall.
We found that many bat species are endangered.	Gwelsom fod llawer o rywogaethau o ystlumod mewn perygl.
Iron ore is an essential raw material.	Mae mwyn haearn yn ddeunydd crai hanfodol.
He hopped upstairs, singing happily.	Hepiodd i fyny'r grisiau, gan ganu'n hapus.
Liquids form cloudy layers during cooling.	Mae hylifau'n ffurfio haenau cymylog wrth oeri.
Our single destination was the capital of the world.	Ein cyrchfan sengl oedd prifddinas y byd.
So the manager fired the lazy worker.	Felly taniodd y rheolwr y gweithiwr diog.
The guard shook his head.	Ysgydwodd y gard ei ben.
Computer chips are made of silicon.	Mae sglodion cyfrifiadurol wedi'u gwneud o silicon.
The surveyor accurately measured the level at a	Mesurodd y syrfëwr y lefel yn gywir ar a
She died before she could respond.	Bu farw cyn iddi allu ymateb.
Production of gypsum plaster from gypsum sand.	Cynhyrchu plastr gypswm o dywod gypswm.
Water is also an insulator.	Mae dŵr hefyd yn ynysydd.
He is known for his dedication to his work.	Mae'n adnabyddus am ei ymroddiad i'w waith.
The rain was buckling from the sky.	Roedd y glaw yn bwcedu o'r awyr.
The night sky was studded with vibrant jewels.	Roedd awyr y nos wedi'i serennu â thlysau bywiog.
The train company claimed it had repaired the problem.	Honnodd y cwmni trenau eu bod wedi trwsio'r broblem.
Who are those people?	Pwy yw'r bobl hynny?
There is a narrow path between the two buildings.	Mae llwybr cul rhwng y ddau adeilad.
The ambulance arrived in a hurry.	Cyrhaeddodd yr ambiwlans ar frys.
Urgent action is needed.	Mae angen gweithredu ar frys.
White rose	Rhosyn gwyn
The tsunami killed over a quarter of a million people.	Lladdodd y tswnami dros chwarter miliwn o bobl.
Most people associate it with government corruption.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ei gysylltu â llygredd y llywodraeth.
The pry totora was rescued from extinction.	Cafodd y pry totora ei achub rhag difodiant.
Some parents find these clubs an unhealthy influence.	Mae rhai rhieni yn gweld y clybiau hyn yn ddylanwad afiach.
We had a big debate.	Cawsom ddadl fawr.
We then moved on to the bakery.	Symudon ni ymlaen wedyn i’r becws.
They were planning to rebuild.	Roeddent yn bwriadu ailadeiladu.
All seven participants applied.	Cymhwysodd pob un o'r saith cyfranogwr.
There is some orange juice left.	Mae rhywfaint o sudd oren ar ôl.
It was agreed to meet again next week.	Cytunwyd i gyfarfod eto yr wythnos nesaf.
At dawn, rain clouds cover the sky.	Gyda'r wawr, mae cymylau glaw yn gorchuddio'r awyr.
Racial tensions are high in this country.	Mae tensiynau hiliol yn uchel yn y wlad hon.
There is obviously something wrong with the car.	Yn amlwg, mae rhywbeth o'i le ar y car.
The children drowned, their bodies being hit by the waves.	Boddodd y plant, a'u cyrff yn cael eu taro gan y tonnau.
A black labrador ran wild in the icy pool.	Roedd labrador du yn rhedeg yn wyllt yn y pwll rhewllyd.
We must try to live in harmony with the earth.	Rhaid inni geisio byw mewn cytgord â'r ddaear.
The ankylosaurus was common among dinosaurs.	Roedd yr ankylosaurus yn gyffredin ymhlith y deinosoriaid.
A quiet evening.	Noson dawel.
Two-thirds of the voters chose him.	Dewisodd dwy ran o dair o'r pleidleiswyr ef.
Is the manager on duty?	Ydy'r rheolwr ar ddyletswydd?
The tropical sun beat upon them.	Curodd yr haul trofannol arnyn nhw.
He noticed that the light was flashing.	Sylwodd fod y golau yn fflachio.
Machines break easily.	Mae peiriannau'n torri'n hawdd.
You can check your account balance on your phone.	Gallwch wirio balans eich cyfrif ar eich ffôn.
The suit fits neatly into her slim figure.	Mae'r siwt yn ffitio'n daclus i'w ffigwr main.
The candle flame flashed and went out.	Fflachiodd fflam y gannwyll ac aeth allan.
Survey results show a sharp fall in unemployment.	Mae canlyniadau arolwg yn dangos gostyngiad sydyn mewn diweithdra.
Smoking is prohibited inside public buildings.	Mae ysmygu wedi'i wahardd y tu mewn i adeiladau cyhoeddus.
A was declared the winner.	Cyhoeddwyd A yn enillydd.
There was a fire in the church.	Bu tân yn yr eglwys.
After the last song, the lights of the house came up.	Ar ôl y gân olaf, daeth goleuadau'r tŷ i fyny.
Lack of money in the public system.	Prinder arian yn y system gyhoeddus.
The others smiled, as if we were being mean.	Gwenodd y lleill, fel pe baem yn bod yn goeglyd.
Coal is burned to produce electricity.	Mae glo yn cael ei losgi i gynhyrchu trydan.
The poems often have dark and bitter themes.	Mae'r cerddi'n aml yn cynnwys themâu tywyll a chwerw.
The climber reached the summit of the mountain.	Cyrhaeddodd y dringwr gopa'r mynydd.
The drought was severe last year.	Roedd y sychder yn ddifrifol y llynedd.
Perennials often live for many years.	Mae coed lluosflwydd yn aml yn byw am flynyddoedd lawer.
He gets angry and shouts too much.	Mae'n mynd yn grac ac yn gweiddi gormod.
This expert has photographic memory.	Mae gan yr arbenigwr hwn gof ffotograffig.
The letters appear in the order in which they were written.	Ymddengys y llythyrau yn y drefn yr ysgrifenwyd hwynt.
A strong ground surge moved the ship.	Ymchwydd tir cryf symudodd y llong.
The poor	Y tlawd
Temperatures drop sharply at night.	Mae'r tymheredd yn disgyn yn sydyn yn y nos.
Cockles warmed my heart.	Cynhesodd gocos fy nghalon.
The girls left their kitchen chores behind.	Gadawodd y merched eu tasgau cegin ar ôl.
This heavy snowfall lasted well over two weeks.	Parhaodd yr eira trwm hwn ymhell dros bythefnos.
They combined skill, talent and creativity.	Roeddent yn cyfuno sgiliau, talent a chreadigedd.
As a teenager, he competed on the sports field.	Yn ei arddegau, bu'n cystadlu ar y maes chwaraeon.
His actions were contrary to his words.	Roedd ei weithredoedd yn groes i'w eiriau.
The young man hesitated for a heartbeat.	Petrusodd y dyn ifanc am guriad calon.
where have you been?	Ble wyt ti wedi bod?
She wears a long scarf around her neck.	Mae hi'n gwisgo sgarff hir o amgylch ei gwddf.
I really want ice cream!	Dwi wir eisiau hufen ia!
Police later found the body of a teenage boy.	Yn ddiweddarach, fe ddaeth yr heddlu o hyd i gorff bachgen yn ei arddegau.
Some flowers are edible.	Mae rhai blodau yn fwytadwy.
Incorporation of foreign goods.	Corffori nwyddau tramor.
The Gulf Stream carries warm water from the gulf	Mae ffrwd y gwlff yn cludo dŵr cynnes o'r gagendor
He was happy that their friendship had continued.	Roedd yn hapus bod eu cyfeillgarwch wedi parhau.
The living room can be turned into a study.	Gellir troi'r ystafell fyw yn stydi.
They quarreled among themselves.	Roeddent yn ffraeo yn eu plith eu hunain.
They are generally considered perfect.	Yn gyffredinol fe'u hystyrir yn berffaith.
It sits in a landmark position.	Mae'n eistedd mewn safle nodedig.
This reading is of a fatalistic nature.	Mae'r darlleniad hwn o natur angheuol.
In the north migration routes are becoming widespread.	Yn y gogledd mae llwybrau mudo yn dod yn helaeth.
The leaves were bronze and red.	Roedd y dail yn efydd a choch.
Antioquia is famous for its coffee farms.	Mae Antioquia yn enwog am ei ffermydd coffi.
This factory produces the best jams.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu'r jamiau gorau.
It was hoped that the organization would increase productivity.	Y gobaith oedd y byddai'r sefydliad yn cynyddu cynhyrchiant.
She needs to avoid conflict.	Mae angen iddi osgoi gwrthdaro.
The whale and dolphin industry is increasingly profitable.	Mae'r diwydiant cig morfil a dolffiniaid yn gynyddol broffidiol.
The statistics revealed the growing disparity	Datgelodd yr ystadegau y gwahaniaeth cynyddol
This town is famous for its parades.	Mae'r dref hon yn enwog am ei gorymdeithiau.
The surrounding city was very quiet.	Roedd y ddinas gyfagos yn dawel iawn.
But this is far from the whole story.	Ond mae hyn ymhell o'r stori gyfan.
Dialogue is a word that means "talk".	Dialog yn air sy'n golygu "siarad".
The poet praised the farmer for his diligence.	Canmolodd y bardd yr amaethwr am ei ddiwydrwydd.
I could not believe my ears.	Ni allwn gredu fy nghlustiau.
A river runs through it.	Mae afon yn rhedeg trwyddo.
Young people struggle to find work.	Mae pobl ifanc yn cael trafferth dod o hyd i waith.
It was too noisy for peaceful reflection.	Roedd yn rhy swnllyd i fyfyrio'n heddychlon.
The queen was tired of people giving her advice.	Roedd y frenhines wedi blino ar bobl yn rhoi cyngor iddi.
The scientist named these minerals sulfur.	Enwodd y gwyddonydd y mwynau hyn sylffwr.
He eventually found an apartment.	Daeth o hyd i fflat yn y pen draw.
Alys activists were concerned about the health of rabbits.	Roedd actifyddion alys yn poeni am iechyd cwningod.
Will my son become a doctor?	A fydd fy mab yn dod yn feddyg?
Wishing you dreams!	Breuddwydion dymunol i chi!
Many local peasants suffer from malnutrition.	Mae llawer o werinwyr lleol yn dioddef o ddiffyg maeth.
The farmer was accused by his enemies of stealing.	Cyhuddwyd y ffermwr gan ei elynion o ddwyn.
Work on this project began almost a decade ago.	Dechreuodd y gwaith ar y prosiect hwn bron i ddegawd yn ôl.
They move too fast!	Maen nhw'n symud yn rhy gyflym!
Small villages like this one have been abandoned.	Mae pentrefi bychain fel yr un yma wedi eu gadael.
This country is surrounded by water.	Mae'r wlad hon wedi'i hamgylchynu gan ddŵr.
Thousands of mourners attended Pompey's funeral procession.	Cyfarfu miloedd o alarwyr ag orymdaith angladdol Pompey.
Healthcare is taking a new intensity.	Mae gofal iechyd yn cymryd dwyster newydd.
If people set water restrictions, they can keep reserves.	Os bydd pobl yn gosod cyfyngiadau dŵr, gallant gadw cronfeydd wrth gefn.
Don't confuse this with relevance.	Peidiwch â drysu hyn gyda pherthnasedd.
Many young people joined the group.	Ymunodd llawer o bobl ifanc â'r grŵp.
The president has been trying to calm the people.	Mae'r arlywydd wedi bod yn ceisio tawelu'r bobl.
This is the best way to vaccinate horses against ticks.	Dyma'r ffordd orau o frechu ceffylau rhag trogod.
Each party has always opposed the other.	Mae pob plaid bob amser wedi gwrthwynebu'r llall.
The poles were raised too high.	Codwyd y polion yn rhy uchel.
Maximizing profits is vital to the survival of many businesses.	Mae gwneud y mwyaf o elw yn hanfodol i oroesiad llawer o fusnesau.
There were few spectators present.	Ychydig o wylwyr oedd yn bresennol.
She drank her coffee, noticing that it was getting cold.	Yfodd ei choffi, gan sylwi ei fod yn mynd yn oer.
His car is not a sports car.	Nid car chwaraeon yw ei gar.
The company declined to disclose its sales figures.	Gwrthododd y cwmni ddatgelu ei ffigurau gwerthu.
The victim's car crashed into a ditch.	Roedd car y dioddefwr wedi damwain i ffos.
The sign does not help solve this problem.	Nid yw'r arwydd yn helpu i ddatrys y broblem hon.
The coffee is hot.	Mae'r coffi yn boeth.
The barber is considering closing his business.	Mae'r barbwr yn ystyried cau ei fusnes.
The cook got angry when the salad didn't arrive.	Aeth y cogydd yn grac pan na chyrhaeddodd y salad.
His team won the match yesterday.	Enillodd ei dîm y gêm ddoe.
His identity has not been revealed.	Nid yw ei hunaniaeth wedi'i ddatgelu.
He was tired of her constant chatter.	Roedd yn blino ar ei chlebran di-baid.
The bus was full.	Roedd y bws yn llawn.
Say two and two equals four.	Dywedwch fod dau a dau yn cyfateb i bedwar.
The split was long and difficult.	Roedd y rhaniad yn hir ac yn anodd.
Is this a desert land?	Ai tir anial yw hwn?
She painted over the gashes with cold cream.	Peintiodd hi dros y gashes gyda hufen oer.
The priest's bloody apron collar.	Colyn ffedog waedlyd yr offeiriad.
Spain is going to win this game.	Mae Sbaen yn mynd i ennill y gêm hon.
He held the scissors loose in his fingers.	Daliodd y siswrn yn rhydd yn ei fysedd.
The boat sank quickly.	Suddodd y cwch yn gyflym.
Most kids hate school.	Mae'r rhan fwyaf o blant yn casáu'r ysgol.
The university is made up of several museums.	Mae'r brifysgol yn cynnwys nifer o amgueddfeydd.
Nicotine is dissolved in water.	Nicotin ei hydoddi mewn dŵr.
The beach ended just a short distance beyond.	Daeth y traeth i ben dim ond pellter byr y tu hwnt.
Mint tea is fresh, cool and delicious.	Mae te mintys yn ffres, yn oer ac yn flasus.
The team leader gave her orders to the employees.	Rhoddodd yr arweinydd tîm ei gorchmynion i'r gweithwyr.
Shake the pan lightly.	Ysgwydwch y badell yn ysgafn.
Little did the soldiers know about the enemy.	Ychydig a wyddai y milwyr am y gelyn.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Defnyddir gwydr yn gyffredin yn lle grisial.
The hotel room was spacious.	Roedd ystafell y gwesty yn eang.
The boys ripped the paper tiger into pieces.	Rhwygodd y bechgyn y teigr papur yn ddarnau.
Locals are proud of their folk dancing.	Mae pobl leol yn falch o'u dawnsio gwerin.
The mood can be dark and gloomy.	Gall yr hwyliau fod yn dywyll ac yn dywyll.
The cracks in the sidewalk are getting bigger.	Mae'r craciau yn y palmant yn dod yn fwy.
Alberto carries his pipe around in his pocket.	Alberto yn cario ei bibell o gwmpas yn ei boced.
The wood was bare.	Roedd y pren yn foel.
It's not as easy as it looks.	Nid yw mor hawdd ag y mae'n edrych.
The judge received commendable praise.	Derbyniodd y barnwr ganmoliaeth ddigymar.
Half the population lives below the poverty line.	Mae hanner y boblogaeth yn byw o dan y llinell dlodi.
Many of the ancient buildings have been restored.	Mae llawer o'r adeiladau hynafol wedi'u hadfer.
Now, a new version of the virus is spreading.	Nawr, mae fersiwn newydd o'r firws yn lledu.
The fire destroyed thousands of homes.	Dinistriodd y tân filoedd o gartrefi.
The town was smelling of rain.	Roedd y dref yn drewi o'r glaw.
The singer will be required to sing several songs.	Bydd gofyn i'r canwr ganu sawl cân.
He spoke four prominent syllables.	Llefarodd bedair sill amlwg.
The girl stared at the astronaut.	Syllodd y ferch ar y gofodwr.
Strangely, they were unfamiliar with the word "integrity".	Yn rhyfedd iawn, roedden nhw'n anghyfarwydd â'r gair "uniondeb".
He was listening intently	Yr oedd yn gwrando yn astud
These lines are not parallel.	Nid yw'r llinellau hyn yn gyfochrog.
The new technology has greatly improved our productivity.	Mae'r dechnoleg newydd wedi gwella ein cynhyrchiant yn fawr.
He cast doubt on their basic assumptions.	Roedd yn bwrw amheuaeth ar eu rhagdybiaethau sylfaenol.
Few businesses offer this service.	Ychydig iawn o fusnesau sy'n cynnig y gwasanaeth hwn.
It looks like rain.	Mae'n edrych fel glaw.
To pass this quiz, you'll only need a dictionary.	I basio'r cwis hwn, dim ond geiriadur fydd ei angen arnoch chi.
The malfunction caused the engine to malfunction.	Achosodd y diffyg i'r injan gamdanio.
Eating with chopsticks is supposed to be civilized.	Mae bwyta gyda chopsticks i fod yn wâr.
He returned to the shoe boy.	Dychwelodd at y bachgen esgidiau.
The company was released on bail by the government.	Cafodd y cwmni ei ryddhau ar fechnïaeth gan y llywodraeth.
Now, get back to your seats, please.	Nawr, ewch yn ôl i'ch seddi, os gwelwch yn dda.
The floor was scattered with fallen leaves.	Roedd y llawr wedi'i wasgaru â dail wedi cwympo.
The field was quiet and empty.	Roedd y maes yn dawel ac yn wag.
He used a hand truck to load the boxes.	Defnyddiodd lori llaw i lwytho'r blychau.
Stop polluting the oceans!	Stopiwch lygru'r cefnforoedd!
However, no styles were abandoned.	Serch hynny, ni roddwyd y gorau i unrhyw arddulliau.
He, who had done something terrible, felt guilty.	Teimlai yntau, yr hwn oedd wedi gwneyd rhywbeth ofnadwy, yn euog.
The ships sailed across the sea.	Hwyliodd y llongau ar draws y môr.
They pose a serious threat to law and order.	Maent yn fygythiad difrifol i gyfraith a threfn.
This board is unusually heavy.	Mae'r bwrdd hwn yn anarferol o drwm.
The bag contained twenty apples.	Roedd y bag yn cynnwys ugain o afalau.
His speech was greeted with loud cheers and shouts of	Cyfarchwyd ei araith gyda bonllefau uchel a bloeddiadau o
The living room was dim, with black walls and furniture.	Roedd yr ystafell fyw yn bylu, gyda waliau du a dodrefn.
Right there at the beach, we find a skull.	Reit yno ar y traeth, rydym yn dod o hyd i benglog.
Cockroaches swallowed the crumbs they found.	Llyncodd chwilod duon y briwsion a ddaethant o hyd iddynt.
Come on, let's find some quiet place to talk.	Dewch ymlaen, gadewch i ni ddod o hyd i rywle tawel i siarad.
They seem pretty safe.	Maent yn ymddangos yn eithaf diogel.
The palace was surrounded by high walls.	Amgylchynwyd y palas gan furiau uchel.
We respect our elders.	Rydym yn parchu ein blaenoriaid.
There was no running water or electricity.	Nid oedd unrhyw ddŵr rhedegog na thrydan.
New factory buildings rose from the plains like mushrooms.	Cododd adeiladau ffatri newydd o'r gwastadeddau fel madarch.
A true hunter must have an agile mind.	Rhaid i wir heliwr feddu ar feddwl ystwyth.
He always looks sad.	Mae bob amser yn edrych yn drist.
The path leads through wooded hills.	Mae'r llwybr yn arwain trwy fryniau coediog.
This cow died under suspicious circumstances.	Bu y fuwch hon farw dan amgylchiadau amheus.
His offer of marriage was rejected.	Gwrthodwyd ei gynnig o briodas.
All litter was carefully placed.	Gosodwyd pob darn o sbwriel yn ofalus.
He helped me all he could.	Fe helpodd fi i gyd ag y gallai.
You must first create a solid foundation.	Rhaid i chi greu sylfaen gadarn yn gyntaf.
The policeman joined in to help.	Ymunodd y plismon i helpu.
The coffee is bitter.	Mae'r coffi yn chwerw.
Lakeland is a popular tourist destination.	Mae Lakeland yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
The unemployed man entered the building.	Aeth y dyn di-waith i mewn i'r adeilad.
The group of physicists presented a paper at the conference.	Cyflwynodd y grŵp o ffisegwyr bapur yn y gynhadledd.
Every year, the owners are away for four months.	Bob blwyddyn, mae'r perchnogion i ffwrdd am bedwar mis.
But not much is known about them.	Ond nid oes llawer yn hysbys amdanynt.
Occasionally, he would visit his family.	Yn achlysurol, byddai'n ymweld â'i deulu.
Barricades surrounded the cathedral to prevent vandalism.	Amgylchynodd barricades yr eglwys gadeiriol i atal fandaliaeth.
A hungry bear dragged its prey into the woods.	Llusgodd arth newynog ei hysglyfaeth i'r coed.
Last night's magnetic storm damaged all communications.	Fe wnaeth storm magnetig neithiwr niweidio pob cyfathrebiad.
Farmers lost their holdings because of geckos.	Collodd ffermwyr eu daliadau oherwydd geckos.
It was like a scene of damage.	Roedd fel golygfa o ddifrod.
The method can be flawed.	Gall y dull fod yn ddiffygiol.
The thief stole the motorcycle.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn y beic modur.
After this, no lessons will be held.	Ar ôl hyn, ni chynhelir gwersi.
Its inquisitive construction makes it very beautiful.	Mae ei adeiladwaith chwilfrydig yn ei wneud yn hardd iawn.
More people are living longer these days.	Mae mwy o bobl yn byw yn hirach y dyddiau hyn.
The trees all bear leaves.	Mae'r coed i gyd yn dwyn dail.
Construction work on the building is delayed.	Mae gwaith adeiladu ar yr adeilad yn cael ei ohirio.
This spicy meal is not for everyone.	Nid yw'r pryd sbeislyd hwn at ddant pawb.
Many athletes believe that drugs have a social function.	Mae llawer o athletwyr yn credu bod gan gyffuriau swyddogaeth gymdeithasol.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Mae rhai arbenigwyr yn credu y dylai priodas aros yn barhaol.
But passwords are easy to crack.	Ond mae cyfrineiriau'n hawdd eu cracio.
I hope the utility company is like the contractor.	Rwy'n gobeithio bod y cwmni cyfleustodau fel y contractwr.
Maybe you should go with him?	Efallai y dylech chi fynd gydag ef?
The rusty iron was covered with rust.	Roedd yr haearn rhydlyd wedi'i orchuddio â rhwd.
No, they will not accept this!	Na, ni fyddant yn derbyn hyn!
Many, many people came to the festival.	Daeth llawer, llawer o bobl i'r ŵyl.
Prosecutors alleged that "extremely distressing evidence" had been uncovered.	Honnodd yr erlynwyr fod "tystiolaeth hynod ofidus" wedi'i datgelu.
Many people delay admitting that their needs are enormous.	Mae llawer o bobl yn oedi cyn cyfaddef bod eu hanghenion yn enfawr.
All three of my children are different.	Mae pob un o'm tri phlentyn yn wahanol.
Her work has gained the admiration of many.	Mae ei gwaith wedi ennill edmygedd llawer.
The resort was surprisingly close.	Roedd y gyrchfan yn syfrdanol o agos.
The city was ravaged by fire.	Anrheithiwyd y ddinas gan dân.
Road accidents are caused by cold weather.	Mae tywydd oer yn achosi damweiniau ffordd.
She seems confused.	Mae hi'n ymddangos yn ddryslyd.
Therefore, these attitudes have to be changed.	Felly, mae’n rhaid newid yr agweddau hyn.
The manager revised our hourly rate.	Diwygiodd y rheolwr ein cyfradd fesul awr.
This road is famous for its dangerous bends.	Mae'r ffordd hon yn enwog am ei throadau peryglus.
His voice has attracted the attention of many audiences.	Mae ei lais wedi denu sylw llawer o gynulleidfaoedd.
When rice is fully understood, many questions will be answered.	Pan ddeellir reis yn llawn, bydd llawer o gwestiynau'n cael eu hateb.
His breathing grew shallower and shallower.	Tyfodd ei anadlu yn fasach ac yn fwy bas.
What penalty do you think is appropriate in this case?	Pa gosb sy'n briodol yn yr achos hwn yn eich barn chi?
A salad is supposed to be eaten in winter.	Mae salad i fod i gael ei fwyta yn y gaeaf.
This nation has seen historic levels of refugees this year.	Mae'r genedl hon wedi gweld lefelau hanesyddol o ffoaduriaid eleni.
For your convenience, let's remember the digits respectively.	Er hwylustod, cofiwn y digidau yn y drefn honno.
The wreck caused her great distress.	Achosodd y llongddrylliad drallod mawr iddi.
In the middle stood a building of stone blocks.	Yn y canol safai adeilad o flociau carreg.
The cat is said to have special healing powers.	Dywedir bod gan y gath bwerau iachau arbennig.
The stadium was packed.	Roedd y stadiwm dan ei sang.
Farmers use tractors to plow their fields.	Mae ffermwyr yn defnyddio tractorau i aredig eu caeau.
Water becomes a gas when heated.	Mae dŵr yn troi'n nwy pan gaiff ei gynhesu.
I feel drowsy.	Rwy'n teimlo'n gysglyd.
The defendant faces a maximum penalty of five years' imprisonment.	Mae'r diffynnydd yn wynebu cosb uchaf o bum mlynedd o garchar.
The city relies on tourism for its economic livelihood.	Mae'r ddinas yn dibynnu ar dwristiaeth am ei bywoliaeth economaidd.
Sometimes old people are better than young ones.	Weithiau mae hen bobl yn well na rhai ifanc.
A fierce debate ensued.	Yr oedd dadl gynddeiriog yn cymeryd lle.
They recognize the reality of climate change.	Maent yn cydnabod realiti newid hinsawdd.
Men no longer need to work outside the home.	Nid oes angen i ddynion weithio y tu allan i'r cartref mwyach.
Watch carefully, lest it fall.	Gwyliwch yn ofalus, rhag iddo syrthio.
The fertilizer not only grows crops directly but also indirectly.	Mae'r gwrtaith nid yn unig yn tyfu cnydau yn uniongyrchol ond hefyd yn anuniongyrchol.
Sentences are groups of words.	Grwpiau o eiriau yw brawddegau.
Many cancer cases are still unknown.	Mae llawer o achosion canser yn anhysbys o hyd.
The two children are responsible for the damage.	Y ddau blentyn sy'n gyfrifol am y difrod.
A mother would often anger her children.	Byddai mam yn digio ei phlant yn aml.
The effect of this surrendered to a longstanding dispute.	Ildiodd effaith hyn i anghydfod hirsefydlog.
The character was forced to accept his lot in life.	Gorfodwyd y cymeriad i dderbyn ei lot mewn bywyd.
The cat liked to play with fluffy balls.	Roedd y gath yn hoffi chwarae gyda pheli blewog.
The milk often separates, so shake it well before drinking.	Mae'r llaeth yn aml yn gwahanu, felly ysgwydwch ef yn dda cyn yfed.
The dog seemed good at first.	Roedd y ci yn ymddangos yn dda i ddechrau.
You have enough work for the whole year.	Mae gennych chi ddigon o waith am y flwyddyn gyfan.
All financial firms were free to enter the market.	Roedd pob cwmni ariannol yn rhydd i ymuno â'r farchnad.
This island is a sacred place of worship.	Mae'r ynys hon yn addoldy cysegredig.
She is reading a book, idle watching the water fall.	Mae hi'n darllen llyfr, yn segur yn gwylio'r dŵr yn disgyn.
Distilled water has virtually no organic compounds.	Nid oes gan ddŵr distyll bron unrhyw gyfansoddion organig.
Some people are hesitant to take off their shoes.	Mae rhai pobl yn betrusgar i dynnu eu hesgidiau.
Don't drink too much soda.	Peidiwch ag yfed gormod o soda.
I need some peace and quiet.	Dwi angen rhywfaint o heddwch a thawelwch.
The long, dry summer made traveling difficult.	Roedd yr haf hir, sych yn gwneud teithio'n anodd.
An ambitious student, he completed his education with honors.	Yn fyfyriwr uchelgeisiol, cwblhaodd ei addysg gydag anrhydedd.
Two new car parks were opened this year.	Agorwyd dau faes parcio newydd eleni.
The thieves struck in the early hours of the morning.	Tarodd y lladron yn ystod oriau mân y bore.
You will have to prune it.	Bydd yn rhaid i chi ei docio.
We will stay here tonight.	Byddwn yn aros yma heno.
Many people came to admire her.	Daeth llawer o bobl i'w hedmygu.
The old building had fallen into disrepair.	Roedd yr hen adeilad wedi mynd â'i ben iddo.
A wonderful piece of cake!	Darn o gacen bendigedig!
The practice was completely illegal.	Roedd yr arferiad yn gwbl anghyfreithlon.
Many examples of both can be found.	Gellir dod o hyd i lawer o enghreifftiau o'r ddau.
They let the grass grow.	Maen nhw'n gadael i'r glaswellt dyfu.
She took her children to the grocery store.	Aeth â'i phlant i'r siop groser.
The elephant fell to the ground.	Cwympodd yr eliffant i'r llawr.
A train went overhead.	Aeth trên uwchben.
People are increasingly using renewable energy sources.	Bydd pobl yn defnyddio ffynonellau ynni adnewyddadwy fwyfwy.
Policemen arrived ten minutes later.	Cyrhaeddodd plismyn ddeg munud yn ddiweddarach.
Four people will share three slices of cake.	Bydd pedwar o bobl yn rhannu tair sleisen o gacen.
The snake was wrapping itself around my foot.	Roedd y neidr yn torchi ei hun o amgylch fy nhroed.
The earth's climate is changing.	Mae hinsawdd y ddaear yn newid.
Heavy curtains covered the windows.	Roedd llenni trwm yn gorchuddio'r ffenestri.
Two teenage girls laughed and laughed together.	Roedd dwy ferch yn eu harddegau yn chwerthin ac yn chwerthin gyda'i gilydd.
Not all students think math is "easy."	Nid yw pob myfyriwr yn meddwl bod mathemateg yn "hawdd."
We brought supplies to the refugees.	Daethom â chyflenwadau i'r ffoaduriaid.
When asked, the soldiers insisted that they had done nothing wrong.	Pan ofynnwyd iddynt, mynnodd y milwyr nad oeddent wedi gwneud dim o'i le.
The proportion of sugar, water and milk should be equal.	Dylai'r gyfran o siwgr, dŵr a llaeth fod yn gyfartal.
When he got home, we hugged each other warmly.	Pan gyrhaeddodd adref, fe wnaethon ni gofleidio ein gilydd yn gynnes.
Each morning, he eats three apples.	Bob bore, mae'n bwyta tri afal.
Which foods are good for the heart?	Pa fwydydd sy'n dda i'r galon?
She was furious.	Roedd hi'n gandryll.
The queen stays away from public engagements.	Mae'r frenhines yn cadw draw oddi wrth ymrwymiadau cyhoeddus.
The political leader was expected to win the election.	Roedd disgwyl i'r arweinydd gwleidyddol ennill yr etholiad.
The radio crackle with static.	Mae'r radio clecian gyda statig.
The man fell, hitting his head.	Syrthiodd y dyn, gan daro ei ben.
Two friends were discussing paradise.	Roedd dau ffrind yn trafod paradwys.
My pen ran away with me.	Rhedodd fy ysgrifbin i ffwrdd gyda mi.
Blame blame is politically charged.	Mae pennu bai yn cael ei gyhuddo'n wleidyddol.
So they have red noses.	Felly mae ganddyn nhw drwynau coch.
The house is quite large.	Mae'r tŷ yn eithaf mawr.
My night is spent enjoyable.	Treulir fy noson yn bleserus.
She reached down	Cyrhaeddodd hi i lawr
He delayed unpacking to return home.	Gohiriodd ddadbacio i ddychwelyd adref.
The car is no longer useful.	Nid yw'r car bellach yn ddefnyddiol.
The wedding guests were grinding around, drinking champagne and gossiping.	Bu gwesteion y briodas yn malu o gwmpas, yn yfed siampên a hel clecs.
A car collided with a truck.	Bu car mewn gwrthdrawiad â lori.
In recent days, the river has flooded.	Yn y dyddiau diwethaf, mae'r afon wedi gorlifo.
The government has canceled the press conference.	Mae'r llywodraeth wedi canslo'r gynhadledd i'r wasg.
The dead earth seemed to suck everything in.	Roedd y ddaear farw fel pe bai'n sugno popeth i mewn.
During breaks, the group chatted.	Yn ystod seibiannau, bu'r grŵp yn sgwrsio.
Offer her milk and cookies.	Cynigiwch laeth a chwcis iddi.
A green light was shining outside.	Roedd golau gwyrdd yn tywynnu y tu allan.
Police failed to stop the attack.	Methodd yr heddlu ag atal yr ymosodiad.
A framework for ecological economics.	Fframwaith ar gyfer economeg ecolegol.
The choice was obvious.	Roedd y dewis yn amlwg.
Some words have more than one meaning	Mae gan rai geiriau fwy nag un ystyr
It is a gateway drug	Mae'n gyffur porth
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Pan ddaeth yr athro i mewn i'r ystafell, stopiodd y myfyrwyr siarad.
Agriculture is a serious problem here.	Mae amaethyddiaeth yn broblem ddifrifol yma.
Contact lens wearers must follow strict hygiene practices.	Rhaid i wisgwyr lensys cyffwrdd ddilyn arferion hylendid llym.
It is hoped that the war will soon end.	Hyderir y daw y rhyfel i ben yn fuan.
Nuclear weapons are almost complete.	Arfau niwclear bron wedi'u cwblhau.
This elegant time piece is a design masterpiece.	Mae'r darn amser cain hwn yn gampwaith dylunio.
Rainfall levels are above average.	Mae lefelau glawiad yn uwch na'r cyfartaledd.
We bombed the city again.	Fe wnaethon ni fomio'r ddinas eto.
The old town had many historic buildings.	Roedd gan yr hen dref lawer o adeiladau hanesyddol.
Can you guess how this works?	Allwch chi ddyfalu sut mae hyn yn gweithio?
The president makes a speech, addressing the nation.	Mae'r llywydd yn gwneud araith, yn annerch y genedl.
The research focused on primates.	Roedd yr ymchwil yn canolbwyntio ar primatiaid.
The children were sleeping quietly.	Roedd y plant yn cysgu'n dawel.
Vegetables are low in calories.	Mae llysiau'n isel mewn calorïau.
He did not report for work yesterday.	Wnaeth e ddim adrodd am waith ddoe.
He suspects he is an alcoholic.	Mae'n amau ​​ei fod yn alcoholig.
I like my hot tea.	Rwy'n hoffi fy nhe poeth.
They were careful to keep order.	Roeddent yn ofalus i gadw trefn.
We have to lock the hen house in the evening.	Mae'n rhaid i ni gloi'r tŷ ieir gyda'r nos.
Some believe the number is astronomical.	Mae rhai yn credu bod y rhif yn seryddol.
We agreed we were equal.	Fe wnaethon ni gytuno ein bod ni'n gyfartal.
I'll watch you carefully.	Byddaf yn eich gwylio'n ofalus.
Other birds were diving and diving.	Roedd adar eraill yn plymio ac yn plymio.
She wore a worried expression on her face.	Roedd hi'n gwisgo mynegiant pryderus ar ei hwyneb.
We drew up a will.	Fe wnaethon ni lunio ewyllys.
He reached into the kitchen cabinet.	Cyrhaeddodd i mewn i gabinet y gegin.
Ammonia is used to create pesticides.	Defnyddir amonia i greu plaladdwyr.
The priest blessed the altar.	Bendithiodd yr offeiriad yr allor.
Talking in public made him freeze with fear.	Roedd siarad yn gyhoeddus yn peri iddo rewi ag ofn.
His gaze was silent.	Roedd ei syllu yn dawel.
He was obviously unhappy with the outcome.	Roedd yn amlwg yn anhapus gyda'r canlyniad.
Authorities urged silence in the aftermath of that incident.	Anogodd awdurdodau dawelwch yn sgil y digwyddiad hwnnw.
Some species are facing extinction.	Mae rhai rhywogaethau yn wynebu difodiant.
The government hopes to encourage similar projects.	Mae'r llywodraeth yn gobeithio annog prosiectau tebyg.
You use hair to stuff pillows.	Rydych chi'n defnyddio gwallt i stwffio clustogau.
The wind blew like a banshee.	Chwythodd y gwynt fel banshee.
The history of grammar is controversial.	Mae hanes gramadeg yn ddadleuol.
The troops reduced all rebels.	Gostyngodd y milwyr bob un o'r gwrthryfelwyr.
Books throw plenty of light on any subject.	Mae llyfrau yn taflu digon o oleuni ar unrhyw bwnc.
The oil is likely to become hotter.	Mae'r olew yn debygol o ddod yn boethach.
After a wedding dinner, guests often want to dance.	Ar ôl cinio priodas, mae gwesteion yn aml eisiau dawnsio.
The emperor will visit the capital next week.	Bydd yr ymerawdwr yn ymweld â'r brifddinas yr wythnos nesaf.
The glass is cool to the touch.	Mae'r gwydr yn oer i'r cyffwrdd.
The importance of water should never be underestimated.	Ni ddylid byth diystyru pwysigrwydd dŵr.
Are you worried that your grades will suffer?	Ydych chi'n poeni y bydd eich graddau'n dioddef?
The square measures four square feet.	Mae'r sgwâr yn mesur pedair troedfedd sgwâr.
You do not need to remove the entire weed.	Nid oes angen i chi gael gwared ar y chwyn cyfan.
Officials have declared a state of emergency.	Mae swyddogion wedi datgan cyflwr o argyfwng.
He was determined to prove himself.	Roedd yn benderfynol o brofi ei hun.
The dominant	Y trechaf
A desert devoid of all living things.	Anialwch yn amddifad o bob peth byw.
The strong coffee in the cup reflected the early hour.	Roedd y coffi cryf yn y cwpan yn adlewyrchu'r awr gynnar.
Visitors can gaze at the stars.	Gall ymwelwyr syllu ar y sêr.
The first bullet grazed his ear.	Roedd y fwled cyntaf yn pori ei glust.
The delicious food was delicious.	Roedd y bwyd blasus yn flasus.
She sniffs on the pull in the air.	Mae hi'n sniffian ar y tynnu yn yr awyr.
Keep the candle light a safe distance from the painting.	Cadwch y golau cannwyll bellter diogel o'r paentiad.
A diverse range of industries provide employment here.	Mae ystod amrywiol o ddiwydiannau yn darparu cyflogaeth yma.
To check for maturity, press plums!	I wirio am aeddfedrwydd, gwasgwch yr eirin!
Canadian politics is weird.	Mae gwleidyddiaeth Canada yn rhyfedd.
Tom was looking for a new job.	Roedd Tom yn chwilio am swydd newydd.
Food shortages led to starvation.	Arweiniodd prinder bwyd at newyn.
This area is very fertile.	Mae'r ardal hon yn ffrwythlon iawn.
The soldier kissed his wife as he left.	Cusanodd y milwr ei wraig wrth iddo ymadael.
The army fell many trees in this area.	Cwympodd y fyddin lawer o goed yn yr ardal hon.
The sun's rays pierced through.	Tyllodd pelydrau'r haul drwodd.
It was going to rain later that night.	Roedd hi'n mynd i fwrw glaw yn hwyrach y noson honno.
A frightened child came into the office.	Daeth plentyn ofnus i mewn i'r swyddfa.
I need a screwdriver to open this bottle.	Dwi angen sgriwdreifer i agor y botel yma.
When heated, solid iron dissolves and becomes liquid.	Pan gaiff ei gynhesu, mae haearn solet yn toddi ac yn dod yn hylif.
The border was marked by a bright white line.	Roedd y ffin wedi'i nodi gan linell wen ddisglair.
Several zoo keepers were killed when a tiger attacked.	Lladdwyd sawl ceidwad sw pan ymosododd teigr.
The vein is split.	Mae'r wythïen wedi hollti.
The men had an uneasy feeling.	Roedd gan y dynion deimlad anesmwyth.
The policies of the new government are erroneous.	Mae polisïau'r llywodraeth newydd yn gyfeiliornus.
Heavy fog hung overhead.	Roedd niwl trwm yn hongian uwchben.
She has been carrying umbrellas with her ever since.	Bu'n cario ambarél gyda hi byth ers hynny.
The region has long been known for its racing horses.	Ers talwm, roedd y rhanbarth yn adnabyddus am ei cheffylau rasio.
He now lives alone.	Mae bellach yn byw ar ei ben ei hun.
The lightest metal is aluminum.	Y metel ysgafnaf yw alwminiwm.
The council is mandated to improve public health.	Mae'r cyngor wedi'i orfodi i wella iechyd y cyhoedd.
Never judge a book by its cover.	Peidiwch byth â barnu llyfr wrth ei glawr.
Put the word in the wrong box.	Rhowch y gair yn y blwch anghywir.
The man suddenly stopped.	Stopiodd y dyn yn sydyn.
I despise you!	Rwy'n eich dirmygu!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Mae'r gyfraith newydd hon yn lleihau dirwyon i yrwyr meddw.
I worry about doing all the writing on my own.	Rwy'n poeni am wneud yr holl ysgrifennu ar fy mhen fy hun.
An increase in price that a shop cannot tolerate.	Cynnydd mewn pris na all siop ei oddef.
Burning fossil fuels releases methane.	Mae llosgi tanwydd ffosil yn rhyddhau methan.
People here were very secular.	Roedd pobl yma yn seciwlar iawn.
The threat of shadow forces at work is real.	Mae bygythiad grymoedd cysgodol yn y gwaith yn real.
The car struck the other car from behind.	Tarodd y car y car arall o'r tu ôl.
Three million people lost their lives.	Collodd tair miliwn o bobl eu bywydau.
Armed with a large knife, she crept up a slope.	Arfog gyda chyllell fawr, mae hi'n crept i fyny llethr.
These are the most popular brands of toothpaste.	Dyma'r brandiau mwyaf poblogaidd o bast dannedd.
I want to live longer.	Dw i eisiau byw yn hirach.
With only three pupils, the school can't offer much	Gyda dim ond tri disgybl, ni all yr ysgol gynnig llawer
Finally, pour the mixture into the pan.	Yn olaf, arllwyswch y gymysgedd i'r badell.
The bookstore sells popular titles and classics.	Mae'r siop lyfrau yn gwerthu teitlau poblogaidd a chlasuron.
The anteaters are considered sacred in some cultures.	Mae'r anteaters yn cael eu hystyried yn gysegredig mewn rhai diwylliannau.
But there were dramatic elements to the story.	Ond roedd elfennau dramatig i'r stori.
In a forest clearing, a rat raised its head.	Mewn llannerch fforest, cododd llygoden bengron ei phen.
Married couples formed close families, living alongside their relatives.	Ffurfiodd parau priod deuluoedd agos, yn byw ochr yn ochr â'u perthnasau.
Specialist in microbiology.	Arbenigwr mewn microbioleg.
The village roads can only be crossed on foot.	Dim ond ar droed y gellir croesi ffyrdd y pentref.
Children here are constantly being harassed by fallers.	Mae plant yma yn cael eu poeni'n ddi-baid gan hebwyr.
The company took legal action.	Cymerodd y cwmni gamau cyfreithiol.
All of these accommodations are quite reasonable.	Mae'r lletyau hyn i gyd yn eithaf rhesymol.
Despite his efforts, he failed the test.	Er ei ymdrechion, methodd y prawf.
The black pepper is added later.	Ychwanegir y pupur du yn nes ymlaen.
The blacksmith turns metal into tools.	Mae'r gof yn troi metel yn offer.
This city is known for its many bridges.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei phontydd niferus.
He smashed the window with stone.	Torrodd y ffenestr â charreg.
As he walked, the crowd went wild.	Wrth iddo gerdded, aeth y dorf yn wyllt.
Wash the dishes.	Golchwch y llestri.
Drinking too much can cause liver damage.	Gall yfed gormod achosi niwed i'r afu.
This area is better known for its dancing.	Mae'r ardal hon yn fwy adnabyddus am ei dawnsio.
There were further doubts as to whether the reading was correct.	Roedd amheuon pellach a oedd y darlleniad yn gywir.
The beach was littered with fallen coconuts.	Roedd y traeth yn frith o gnau coco wedi disgyn.
They only eat white bread.	Dim ond bara gwyn y byddan nhw'n ei fwyta.
Eventually, riot police dispersed the crowd.	Yn y pen draw, gwasgarodd yr heddlu terfysg y dorf.
The railway tunnel will be opened on this date.	Bydd twnnel y rheilffordd yn cael ei agor ar y dyddiad hwn.
We will need to take a train to court.	Bydd angen i ni fynd â thrên i'r llys.
They built a stone tower.	Adeiladasant dwr carreg.
We always wanted a son.	Roedden ni wastad eisiau mab.
This prophecy comes to an end.	Daw'r broffwydoliaeth hon i ben.
Many of these animals are very similar to humans.	Mae llawer o'r anifeiliaid hyn yn debyg iawn i fodau dynol.
This city is known as a major industrial center.	Gelwir y ddinas hon yn ganolfan ddiwydiannol fawr.
The structure was badly damaged by fire.	Cafodd y strwythur ei ddifrodi'n ddrwg gan dân.
Try testing the ingredients.	Ceisiwch brofi'r cynhwysion.
Look at that plant, it's barely moving.	Edrychwch ar y planhigyn hwnnw, prin ei fod yn symud.
The street was deserted with the exception of a few pedestrians.	Roedd y stryd yn anghyfannedd ac eithrio ambell gerddwr.
The result was not uncommon for those close to her.	Nid oedd y canlyniad yn anghyffredin i'r rhai oedd yn agos ati.
I will teach you how to bend corners.	Byddaf yn eich dysgu sut i blygu corneli.
In vain they tried to keep up with the group.	Yn ofer ceisiasant gadw i fyny â'r grŵp.
Researchers are still investigating the impact.	Mae ymchwilwyr yn dal i ymchwilio i'r effaith.
It's one thing to be fat.	Mae'n un peth bod yn dew.
The conflict intensified.	Dwysaodd y gwrthdaro.
Some areas have female police.	Mae gan rai ardaloedd heddlu benywaidd.
Venn diagrams are a useful tool.	Mae diagramau Venn yn arf defnyddiol.
The group had a deep impact on the music scene.	Cafodd y grŵp effaith ddwfn ar y sin gerddoriaeth.
The man in the picture is wearing glasses.	Mae'r dyn yn y llun yn gwisgo sbectol.
A useful technique in these circumstances.	Techneg ddefnyddiol yn yr amgylchiadau hyn.
Prepare the filling first.	Paratowch y llenwad yn gyntaf.
The new law directly prohibits unlicensed fishing.	Mae'r gyfraith newydd yn gwahardd pysgota heb drwydded yn uniongyrchol.
The article provides an overview of that debate.	Mae'r erthygl yn rhoi trosolwg o'r ddadl honno.
Heat causes water to evaporate.	Mae gwres yn achosi dŵr i anweddu.
The dress was shimmering as she caught the light.	Roedd y ffrog yn symudliw wrth iddi ddal y golau.
These practices have been gradually discontinued.	Mae'r arferion hyn wedi'u dirwyn i ben yn raddol.
Coffee is the preferred drink, it seems.	Coffi yw'r diod a ffafrir, mae'n ymddangos.
That statue is a symbol of freedom.	Mae'r cerflun hwnnw'n symbol o ryddid.
The pedestrian culture here is very strong.	Mae'r diwylliant cerddwyr yma yn gryf iawn.
The sword remains unserved at all times.	Erys y cleddyf heb ei wein bob amser.
My house is nearby.	Mae fy nhŷ gerllaw.
High winds came to the derelict house.	Daeth gwyntoedd cryfion at y tŷ adfeiliedig.
Later that day, ten men assembled in the forest.	Yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw, ymgasglodd deg o ddynion yn y goedwig.
Mum's milk is so beneficial.	Mae llaeth mamau mor fuddiol.
Always wear shoes.	Cofiwch wisgo esgidiau bob amser.
Cost-cutting measures included reducing staff numbers.	Roedd mesurau torri costau yn cynnwys lleihau nifer y staff.
There was one serious accident, fortunately.	Bu un ddamwain ddifrifol, yn ffodus.
The prince was exiled because of his greed.	Alltudiwyd y tywysog oherwydd ei drachwant.
Their love and care never took off.	Ni thynnodd eu cariad a'u gofal byth.
His aroma made everything sweet.	Roedd ei arogl yn gwneud popeth yn felys.
They worked really well, until they stopped working.	Roedden nhw'n gweithio'n dda iawn, hyd nes iddyn nhw roi'r gorau i weithio.
Wolfe was furious.	Roedd Wolfe yn gandryll.
The dancer leaned across the stage.	Gleidiodd y dawnsiwr ar draws y llwyfan.
Rain fell heavily during the night.	Gostyngodd glaw yn drwm yn ystod y nos.
The queen was very kind.	Roedd y frenhines yn garedig iawn.
The kings of ancient times were masters of comprehensive research.	Roedd brenhinoedd yr hen amser yn feistri ar ymchwil gynhwysfawr.
The storm clouds soon gather to a dark mass.	Mae'r cymylau storm yn casglu'n fuan i fàs tywyll.
The public called for her head.	Galwodd y cyhoedd am ei phen.
A bald man entered the café.	Daeth dyn moel i mewn i'r caffi.
Children no longer read their grandparents' fairy tales.	Nid yw plant bellach yn darllen straeon tylwyth teg eu neiniau a theidiau.
Instead of cucumber, substitute melon.	Yn lle ciwcymbr, rhowch melon.
These mountains were covered with snow in winter.	Gorchuddiwyd y mynyddoedd hyn ag eira yn y gaeaf.
It's easy to carry, and perfect for restaurants.	Mae'n hawdd i'w gario, ac yn berffaith ar gyfer bwytai.
We can't get wet.	Ni allwn wlychu.
Some of our library's books were destroyed.	Dinistriwyd rhai o lyfrau ein llyfrgell.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Cyn iddo fod yn frenin, roedd yn fugail tlawd.
Add a teaspoon of vanilla.	Ychwanegu llwy de o fanila.
The child fell and scratched his knee.	Syrthiodd y plentyn a chrafu ei ben-glin.
Stymied, he turned to his friend for guidance.	Stymied, trodd at ei ffrind am arweiniad.
However, he expresses remorse for his actions.	Fodd bynnag, mae'n mynegi edifeirwch am ei weithredoedd.
For now, it's just water.	Am y tro, dim ond dŵr ydyw.
We went to the park to feed the ducks.	Aethon ni i'r parc i fwydo'r hwyaid.
Some businesses refused to comply completely.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio'n llwyr.
A combination of things led to that terrible event.	Arweiniodd cyfuniad o bethau at y digwyddiad ofnadwy hwnnw.
This is a difficult year for many people.	Mae hon yn flwyddyn anodd i lawer o bobl.
I must warn you that she is extremely jealous.	Rhaid imi eich rhybuddio ei bod yn hynod o genfigennus.
They rowed the boat along the river.	Dyma nhw'n rhwyfo'r cwch ar hyd yr afon.
The programmer's computer crashed.	Chwalodd cyfrifiadur y rhaglennydd.
The shops in this street supply a variety of goods.	Mae'r siopau yn y stryd hon yn cyflenwi amrywiaeth o nwyddau.
Don't drink the bath water!	Peidiwch ag yfed y dŵr bath!
People in the northeast experience four different seasons.	Mae pobl yn y gogledd-ddwyrain yn profi pedwar tymor gwahanol.
On a hot day, the air is clear.	Ar ddiwrnod poeth, mae'r aer yn glir.
The ball rose above his head.	Cododd y bêl uwch ei ben.
She pulled the curtains closed.	Tynnodd y llenni ar gau.
A mathematical theory of bankruptcy.	Damcaniaeth fathemategol o fethdaliad.
He wasn't sure who made it.	Nid oedd yn sicr pwy a'i gwnaeth.
Sharp objects can easily pierce plastic.	Gall gwrthrychau miniog dyllu plastig yn hawdd.
The priest spoke softly.	Siaradodd yr offeiriad yn dyner.
The test was quite difficult.	Roedd y prawf yn eithaf anodd.
Reading is bad for the eyes.	Mae darllen yn ddrwg i'r llygaid.
He sent her postcards throughout the summer.	Anfonodd gardiau post ati drwy gydol yr haf.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Mae llawer o gymunedau gwledig yn dioddef o ddiweithdra uchel.
He has some scars on his face.	Mae ganddo rai creithiau ar ei wyneb.
The thief is caught by police.	Mae’r lleidr yn cael ei ddal gan yr heddlu.
This image shows the fine stonework of this cathedral.	Mae'r ddelwedd hon yn dangos gwaith carreg cain yr eglwys gadeiriol hon.
She gasped.	Mae hi'n gasped.
I prefer to work in small groups.	Mae'n well gen i weithio mewn grwpiau bach.
Winds can blow sand and particles into the engine of a vehicle.	Gall gwyntoedd chwythu tywod a gronynnau i mewn i injan cerbyd.
The Professor was concerned.	Roedd yr Athro yn bryderus.
It was the last bottle of glue.	Hon oedd y botel olaf o lud.
The stereo plays soft music.	Mae'r stereo yn chwarae cerddoriaeth feddal.
Jackie drove to work.	Gyrrodd Jackie i'w gwaith.
She could hardly wait for the holidays.	Prin y gallai hi aros am y gwyliau.
Psalms are considered sacred texts.	Ystyrir Salmau yn destynau cysegredig.
This room is in poor condition.	Mae'r ystafell hon mewn cyflwr gwael.
For a lovely song, she thought.	Am gân hyfryd, meddyliodd hi.
Popular music has its roots in blues music.	Mae gwreiddiau cerddoriaeth boblogaidd mewn cerddoriaeth blues.
The gold rush helped boost population and the economy.	Helpodd y rhuthr aur i hybu poblogaeth a'r economi.
Sugar intake should be limited.	Dylai cymeriant siwgr fod yn gyfyngedig.
He considers himself a bit of a loner.	Mae'n ystyried ei hun yn dipyn o loner.
He walked into the room.	Sleifiodd i mewn i'r ystafell.
The town's guests are mostly tourists.	Twristiaid yn bennaf yw gwesteion y dref.
Artefacts, such as bottles, from this period have been found.	Mae arteffactau, fel poteli, o'r cyfnod hwn wedi'u darganfod.
The little girl went to play on the park swings.	Aeth y ferch fach i chwarae ar swings y parc.
The factory owners called in outside consultants.	Galwodd perchnogion y ffatri ymgynghorwyr allanol i mewn.
You will find this in the recipes section.	Fe welwch hwn yn yr adran ryseitiau.
The road surfaces were in terrible condition.	Roedd arwynebau'r ffyrdd mewn cyflwr ofnadwy.
Turn it on when you can read it clearly.	Trowch ef pan fyddwch chi'n gallu ei ddarllen yn glir.
There are a growing number of unsafe roads.	Mae nifer cynyddol o ffyrdd anniogel.
The beans, red in color, have a smooth skin.	Mae gan y ffa, lliw coch, groen llyfn.
The bare exterior of the building was in stark contrast to its interior beauty.	Roedd tu allan moel yr adeilad yn cyferbynnu'n fawr â'i harddwch mewnol.
He acted without thinking.	Gweithredodd heb feddwl.
The reaction should be vigorous.	Dylai'r adwaith fod yn egnïol.
Every hen lays an egg every day.	Mae pob iâr yn dodwy wy bob dydd.
The forest was a dark, mysterious, dangerous place.	Roedd y goedwig yn lle tywyll, dirgel, peryglus.
The computer is programmed to follow these rules.	Mae'r cyfrifiadur wedi'i raglennu i ddilyn y rheolau hyn.
These factors are beyond the control of policy makers.	Mae'r ffactorau hyn y tu hwnt i reolaeth llunwyr polisi.
The trade negotiations were painful.	Roedd y trafodaethau masnach yn boenus.
Once the bird was gone, it did not return.	Unwaith yr oedd yr aderyn wedi mynd, ni ddychwelodd.
We made a lot of mistakes.	Fe wnaethon ni lawer o gamgymeriadau.
The local weather was constantly changing.	Roedd y tywydd lleol yn newid yn gyson.
The population has suffered steadily over the years.	Mae'r boblogaeth wedi dioddef yn gyson dros y blynyddoedd.
A cloud cover obscured the brightness of the sun.	Roedd gorchudd cwmwl yn cuddio disgleirdeb yr haul.
Trails lead down into the dense jungle.	Mae llwybrau'n arwain i lawr i'r jyngl trwchus.
Next, add two tablespoons of crushed pepper.	Nesaf, ychwanegwch ddwy lwy fwrdd o bupur wedi'i falu.
We leave when the work is finished.	Rydyn ni'n gadael pan fydd y gwaith wedi'i orffen.
The region has been hit by several earthquakes.	Mae sawl daeargryn wedi taro'r rhanbarth.
A phrase is a phrase that contains sentences.	Cymal yw ymadrodd sy'n cynnwys brawddegau.
The child placed the bolt in the hole.	Gosododd y plentyn y bollt yn y twll.
The law was passed unanimously.	Pasiwyd y gyfraith yn unfrydol.
The contractions often occur spontaneously.	Mae'r cyfangiadau yn aml yn digwydd yn ddigymell.
They hated him for his ability and his wealth.	Roedden nhw'n ei gasáu am ei allu a'i gyfoeth.
The timeline lists the main events.	Mae'r llinell amser yn rhestru'r prif ddigwyddiadau.
His efforts were fiercely opposed.	Cafwyd gwrthwynebiad cynddeiriog yn ei ymdrechion.
The similarities between the two illustrations are obvious.	Mae'r tebygrwydd rhwng y ddau ddarlun yn amlwg.
The girl forgot her purse on the bus.	Anghofiodd y ferch ei phwrs ar y bws.
Contact us for more information.	Cysylltwch â ni am fwy o wybodaeth.
She enjoyed fishing.	Roedd hi'n mwynhau pysgota.
The room was full of people.	Roedd yr ystafell yn llawn o bobl.
I am not here to hurt you.	Nid wyf yma i'ch brifo.
Many students study and there is plenty of entertainment.	Mae llawer o fyfyrwyr yn astudio ac mae digon o adloniant.
The scientist was confused, but went on with his experiment.	Roedd y gwyddonydd wedi drysu, ond aeth ymlaen â'i arbrawf.
The effort finally paid off.	Talodd yr ymdrech ar ei ganfed o'r diwedd.
The company's earnings per share fell slightly last year.	Gostyngodd enillion y cwmni fesul cyfran y llynedd ychydig.
Ingredients include water, sugar, and lemon juice.	Mae'r cynhwysion yn cynnwys dŵr, siwgr, a sudd lemwn.
The magician threw the goldfish into a bucket.	Taflodd y consuriwr y pysgodyn aur i mewn i fwced.
The road runs parallel to a large river.	Mae'r ffordd yn rhedeg yn gyfochrog ag afon fawr.
It's a beautiful car.	Mae'n gar hardd.
Even the simplest of machines have trouble getting started.	Mae hyd yn oed y peiriannau symlaf yn cael trafferth cychwyn.
He went for an afternoon stroll through the park.	Aeth am dro yn y prynhawn drwy'r parc.
He sat down behind the steering wheel.	Eisteddodd i lawr y tu ôl i'r llyw.
They can only be used once.	Dim ond unwaith y gellir eu defnyddio.
There is much to be said for conservatism.	Mae cryn dipyn i'w ddweud o blaid ceidwadaeth.
The children were disappointed because the park was deserted.	Roedd y plant yn siomedig oherwydd bod y parc yn anghyfannedd.
Our country has an abundance of coal reserves.	Mae gan ein gwlad ddigonedd o gronfeydd glo.
The hall was decorated with marble pillars.	Roedd y neuadd wedi'i haddurno â phileri marmor.
Chocolate bars are now declared too old to eat.	Mae bariau siocled bellach wedi'u datgan yn rhy hen i'w bwyta.
Increasingly reliant on tourism.	Yn gynyddol ddibynnol ar dwristiaeth.
The editor made several corrections to the article.	Gwnaeth y golygydd nifer o gywiriadau i'r erthygl.
Your prospects for finding work are great.	Mae eich rhagolygon ar gyfer dod o hyd i waith yn wych.
Munich is home to many corporations.	Mae Munich yn gartref i lawer o gorfforaethau.
These stocks will not rise much further.	Ni fydd y stociau hyn yn codi llawer ymhellach.
You've thrown yourself out.	Rydych chi wedi treulio eich hun allan.
A lion, spotty and black, crawled along the river bank.	Ymlusgodd llew, smotiog a du, ar hyd glan yr afon.
My house is still standing.	Mae fy nhŷ yn dal i sefyll.
The alternative treatment yielded impressive results.	Cafwyd canlyniadau trawiadol gan y driniaeth amgen.
She was found at that hotel.	Cafodd ei darganfod yn y gwesty hwnnw.
They spent the rest of their lives in exile.	Treuliasant weddill eu hoes yn alltud.
Ask her to call her at home.	Gofynnwch iddi ei ffonio gartref.
The match started and the crowd cheered.	Dechreuodd y gêm a bloeddiodd y dyrfa.
On all public transport, smoking is prohibited.	Ar bob trafnidiaeth gyhoeddus, gwaherddir ysmygu.
Can you perform the experiment in one round?	Allwch chi berfformio'r arbrawf mewn un rownd?
The answer seemed obvious.	Roedd yr ateb yn ymddangos yn amlwg.
A cell only reproduces if it has enough nutrients.	Dim ond os oes ganddi ddigon o faetholion y mae cell yn atgynhyrchu.
Different types of crops are grown in this area.	Mae gwahanol fathau o gnydau yn cael eu tyfu yn yr ardal hon.
Many people are uncomfortable with this development.	Mae llawer o bobl yn anghyfforddus gyda'r datblygiad hwn.
This famous prophet often predicted the end of the world.	Roedd y proffwyd enwog hwn yn aml yn rhagweld diwedd y byd.
The soup is simmering on the stove.	Mae'r cawl yn mudferwi ar y stôf.
However, many soldiers say that the problem is poverty.	Fodd bynnag, mae llawer o filwyr yn dweud mai tlodi yw'r broblem.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Defnyddiwch fwced mawr wrth wagio'r toiled.
A prophet once showed them the way to go.	Unwaith y dangosodd proffwyd iddynt y ffordd i fynd.
Examine all documents.	Archwiliwch bob dogfen.
This child was born with an unusual impairment.	Ganwyd y plentyn hwn gyda nam anarferol.
To indulge in a few joys.	Ymroi i ambell i orfoledd.
Their reasons for opposing gay marriage vary.	Mae eu rhesymau dros wrthwynebu priodas hoyw yn amrywio.
First, you'll need a cup of butter.	Yn gyntaf, bydd angen cwpanaid o fenyn arnoch chi.
However, she rarely drinks.	Serch hynny, anaml y mae hi'n yfed.
Towers should be of uniform height.	Dylai tyrau fod o uchder unffurf.
The wrong treatment can make the condition worse.	Gall y driniaeth anghywir waethygu'r cyflwr.
There was a full moon last night.	Roedd lleuad llawn neithiwr.
The murderer was found hanging.	Cafwyd hyd i'r llofrudd yn crogi.
The workers are off work again today.	Mae'r gweithwyr yn absennol o'r gwaith eto heddiw.
She studied her exam paper.	Astudiodd ei phapur arholiad.
He talks to his senior officials.	Mae'n siarad â'i uwch-swyddogion.
The quality of a society depends on its education system.	Mae ansawdd cymdeithas yn dibynnu ar ei system addysg.
He knocked down with his ankles.	Curodd ar lawr gyda'i migwrn.
Brotherly love, alas!	Cariad brawdol, gwaetha'r modd!
The date was the next day.	Y dyddiad oedd y diwrnod wedyn.
He collected the salami and eggs from the fridge.	Casglodd y salami a'r wyau o'r oergell.
Their staff, people, will assess their needs.	Bydd eu staff, pobl, yn asesu eu hanghenion.
I voted for the first time in my life.	Pleidleisiais am y tro cyntaf yn fy mywyd.
It can be easier said than done.	Gall fod yn haws dweud na gwneud hyn.
The recovery was miraculous.	Yr oedd yr adferiad yn wyrthiol.
The noise shook the house to its foundations.	Ysgydwodd y sŵn y tŷ i'w seiliau.
He added that the queen had suffered from the disease.	Ychwanegodd fod y frenhines wedi dioddef o'r afiechyd.
The music was so loud that one could hardly think.	Roedd y gerddoriaeth mor uchel y gallai prin feddwl.
They managed to see the famous sights.	Llwyddasant i weled y golygfeydd enwog.
Addresses were excluded from the portal for security reasons.	Cafodd cyfeiriadau eu heithrio o'r porth am resymau diogelwch.
A deposit of dust covered the floor.	Roedd blaendal o lwch yn gorchuddio'r llawr.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered.	Yn anffodus, ni ellir hidlo'r tocsinau hyn yn iawn.
These machines are difficult to find.	Mae'n anodd dod o hyd i'r peiriannau hyn.
My boyfriend would not attend that party.	Ni fyddai fy nghariad yn mynychu'r parti hwnnw.
Women were better protected.	Roedd merched yn cael eu hamddiffyn yn well.
She made pancakes for breakfast.	Gwnaeth grempogau iddi i frecwast.
They hit each other on the back.	Maent yn taro ei gilydd ar y cefn.
The snow is melting.	Mae'r eira yn toddi.
The witch seemed to understand the truth.	Roedd yn ymddangos bod y wrach yn deall y gwir.
Helicopters are available for hourly hire.	Mae hofrenyddion ar gael i'w llogi fesul awr.
She was fluent in several languages.	Roedd hi'n rhugl mewn sawl iaith.
A year earlier there had been a drought in the village.	Flwyddyn ynghynt bu sychder yn y pentref.
A mixture of ice and hot water.	Cymysgedd o iâ a dŵr poeth.
Tears started to rise well in his eyes.	Dechreuodd dagrau godi'n dda yn ei lygaid.
However, it wasn't long before he joined in the fun.	Fodd bynnag, nid oedd yn hir cyn ymuno yn yr hwyl.
A year ago, she arrived there.	Flwyddyn yn ôl, cyrhaeddodd hi yno.
Scroll down phone number.	Sgriblo i lawr rhif ffôn.
Down below, lay the transparent sea of ​​white foam.	I lawr isod, gosodwch y môr tryloyw o ewyn gwyn.
The committee was constitutionally balanced.	Yr oedd y pwyllgor yn gytbwys o ran cyfansoddiad.
Her open mouth smelled of fresh coffee.	Roedd ei cheg agored yn arogli o goffi ffres.
The soldiers ate old bread, calling them supper rolls.	Roedd y milwyr yn bwyta hen fara, gan eu galw'n rholiau swper.
The costumes were strangely disturbing.	Roedd y gwisgoedd yn rhyfedd o aflonyddu.
They taste something like almonds.	Maen nhw'n blasu rhywbeth fel almonau.
She lifted her head and looked into the smoky fire.	Cododd ei phen ac edrych i mewn i'r tân myglyd.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Defnyddir gwifrau tenau wrth gynhyrchu cyfrifiaduron.
He looked carefully under the hood.	Edrychodd yn ofalus o dan y cwfl.
Politics is dirty business.	Mae gwleidyddiaeth yn fusnes budr.
The kidnapping happened in broad daylight.	Digwyddodd y herwgipio yng ngolau dydd eang.
A dead body lies on the site.	Mae corff marw yn gorwedd ar y safle.
Yes, you can stay at home!	Gallwch, gallwch chi aros gartref!
The town hall was in great need of repair.	Roedd angen mawr atgyweirio neuadd y dref.
We need to increase funding for environmental protection.	Mae angen inni gynyddu’r cyllid ar gyfer diogelu’r amgylchedd.
The policeman was on guard while the bank was robbed.	Roedd yr heddwas yn gwarchod tra roedd y banc yn cael ei ladrata.
He checked his watch, then checked his inventory.	Gwiriodd ei oriawr, yna gwiriodd ei rhestr.
A pressure system was developing.	Roedd system bwysau yn datblygu.
This is because clouds contain water droplets.	Mae hyn oherwydd bod cymylau yn cynnwys defnynnau dŵr.
Many of the residents never bothered to order.	Nid oedd llawer o'r trigolion byth yn trafferthu i drefn.
Someone poured a cuppa for me.	Arllwysodd rhywun baned i mi.
Water is light, almost colorless, but tastes good.	Mae dŵr yn ysgafn, bron yn ddi-liw, ond yn blasu'n dda.
She teaches at a local school.	Mae hi'n dysgu mewn ysgol leol.
You must sign and date here.	Mae'n rhaid i chi lofnodi a dyddio yma.
Her speech was stilte and formal.	Roedd ei haraith yn stilte ac yn ffurfiol.
Expensive imported cars were seen driving along the road.	Gwelwyd ceir drud wedi'u mewnforio yn gyrru ar hyd y ffordd.
An ancient instrument containing many stringed instruments.	Offeryn hynafol yn cynnwys llawer o offerynnau llinynnol.
He had ample opportunity to defend himself.	Cafodd ddigon o gyfle i amddiffyn ei hun.
He examined the map carefully.	Archwiliodd y map yn ofalus.
Everyone likes ice cream.	Mae pawb yn hoffi hufen iâ.
Can you see two happy cows in the picture?	Allwch chi weld dwy fuwch hapus yn y llun?
The boss received the credit.	Derbyniodd y bos y clod.
He shifted nervously in his seat.	Symudodd yn nerfus yn ei sedd.
The government wants to expand the health service.	Mae'r llywodraeth am ehangu'r gwasanaeth iechyd.
The athletic stadium is almost full.	Mae'r stadiwm athletaidd bron yn llawn.
When does the opening ceremony begin?	Pryd mae'r seremoni agoriadol yn dechrau?
I would like to rent one of these rooms.	Hoffwn rentu un o'r ystafelloedd hyn.
Clearly, the seller's enthusiasm was real.	Yn amlwg, roedd brwdfrydedd y gwerthwr yn wirioneddol.
She refused to talk to him.	Gwrthododd hi siarad ag ef.
His thinking is a fertile field of new ideas.	Mae ei feddwl yn faes ffrwythlon o syniadau newydd.
The cook rushed out, her apron flying open.	Rhuthrodd y gogyddes allan, ei ffedog yn hedfan yn agored.
It's great to see you.	Mae'n wych eich gweld.
The robot had to make a lot of adjustments.	Roedd yn rhaid i'r robot wneud llawer o addasiadau.
There is a city where spicy food is popular.	Mae yna ddinas lle mae bwyd sbeislyd yn boblogaidd.
These days, many drugs are found in food, water and air.	Y dyddiau hyn, mae llawer o gyffuriau i'w cael mewn bwyd, dŵr ac aer.
He was polite, but far with it.	Roedd yn gwrtais, ond yn bell gyda hi.
Mars has two small satellites.	Mae gan Mars ddwy loeren fach.
Even weeds are used.	Mae hyd yn oed chwyn yn cael eu defnyddio.
We collect donations for refugees.	Rydym yn casglu rhoddion ar gyfer ffoaduriaid.
The litter collection has polluted the waters.	Mae'r casgliad o sbwriel wedi llygru'r dyfroedd.
Local scientists were very skeptical	Roedd gwyddonwyr lleol yn amheus iawn
I do not understand what you are asking me.	Nid wyf yn deall yr hyn yr ydych yn ei ofyn i mi.
The trees were full of beautiful birds.	Roedd y coed yn llawn o adar hardd.
This method is popular because it is cheap and fast.	Mae'r dull hwn yn boblogaidd oherwydd ei fod yn rhad ac yn gyflym.
I swam in the clear water.	Nofiais yn y dŵr clir.
The painting is in good condition.	Mae'r paentiad mewn cyflwr da.
The village on the edge of the forest.	Y pentref ar ymyl y goedwig.
Two leaves of green, three of silver.	Dwy ddeilen o wyrdd, tair o arian.
He has black hair, with brown eyes.	Mae ganddo wallt du, gyda llygaid brown.
His naked body was shining like the moonlight.	Roedd ei gorff noeth yn disgleirio fel golau'r lleuad.
The monkey climbed up the tree.	Dringodd y mwnci i fyny'r goeden.
He walked down one aisle and then the other, greeting people.	Cerddodd i lawr un eil ac yna'r llall, gan gyfarch pobl.
Don't forget that it is always with the table.	Peidiwch ag anghofio ei fod yn wastad gyda'r bwrdd.
She instructed her children.	Cyfarwyddodd ei phlant.
The accused responded to the charge.	Ymatebodd y cyhuddedig i'r cyhuddiad.
His reputation deteriorated as his fortunes changed.	Gwaethygodd ei enw da wrth i'w ffortiwn newid.
Our streets are overcrowded with vehicles.	Mae ein strydoedd yn orlawn o gerbydau.
Treat it with respect.	Triniwch hi gyda pharch.
A potter's wheel is a round rotating device.	Dyfais gylchdroi crwn yw olwyn crochenydd.
Many cars were destroyed.	Dinistriwyd llawer o geir.
The work was hard and the wages were low.	Roedd y gwaith yn galed a'r cyflog yn brin.
His friends are indifferent to him as well.	Mae ei gyfeillion yn ddifater ag ef hefyd.
They were trying to "cure" her.	Roedden nhw'n ceisio ei "gwella" hi.
The city was quiet.	Roedd y ddinas yn dawel.
Every summer the villagers hold a festival.	Bob haf mae'r pentrefwyr yn cynnal gŵyl.
He hits a newspaper against his palm.	Mae'n taro papur newydd yn erbyn ei gledr.
Many found comfort in prayer.	Cafodd llawer gysur mewn gweddi.
His enemies accused him of nepotism.	Cyhuddodd ei elynion ef o nepotiaeth.
Avoiding some people who annoy me.	Yn osgoi rhai pobl sy'n fy ngwylltio.
The forensic team found no signs of a fight.	Ni ddaeth y tîm fforensig o hyd i unrhyw arwyddion o frwydro.
I hope this is not a mistake.	Rwy'n gobeithio nad yw hyn yn gamgymeriad.
He rarely sees sunlight.	Anaml y mae'n gweld golau'r haul.
Familiarity with the past helps us to understand the present.	Mae bod yn gyfarwydd â’r gorffennol yn ein helpu i ddeall y presennol.
The young girl was wearing a bright orange jacket.	Roedd siaced oren llachar ar y ferch ifanc.
The climatic fight scene was breathtaking.	Roedd yr olygfa ymladd hinsoddol yn wefreiddiol.
The capitalist system under which we live is unfair.	Mae'r system gyfalafol yr ydym yn byw oddi tani yn annheg.
Travelers were advised to check in three hours early.	Cynghorwyd teithwyr i wirio ymhen tair awr yn gynnar.
His scientific brilliance is unique and breathtaking.	Mae ei ddisgleirdeb gwyddonol yn unigryw ac yn syfrdanol.
That house will be vacant for the next few months.	Bydd y tŷ hwnnw’n wag am y misoedd nesaf.
Imbibe some water.	Imbibe rhywfaint o ddŵr.
We must embrace a truly cosmopolitan vision.	Rhaid inni gofleidio gweledigaeth wirioneddol gosmopolitaidd.
The family lived in a small village.	Roedd y teulu yn byw mewn pentref bychan.
About forty of them are missing.	Mae tua deugain ohonyn nhw ar goll.
She found her silence awkward.	Roedd hi'n gweld ei dawelwch yn lletchwith.
Their ambitions seemed unrealistic.	Roedd eu huchelgeisiau yn ymddangos yn afrealistig.
Many nearby forests had burned.	Roedd nifer o goedwigoedd cyfagos wedi llosgi.
They cleared the trash and found broken bottles.	Fe wnaethon nhw glirio'r sbwriel a dod o hyd i boteli wedi torri.
A sensitive plant needs sunlight to grow.	Mae angen golau haul ar blanhigyn sensitif i dyfu.
Seeing the awful pictures made everyone sad.	Roedd gweld y lluniau ofnadwy yn gwneud pawb yn drist.
The ceiling was too low to stand up in.	Roedd y nenfwd yn rhy isel i sefyll i fyny ynddo.
A girl raised a small flag in the air.	Cododd merch faner fach yn yr awyr.
Police dog lead was held off.	Daliwyd tennyn cŵn heddlu i ffwrdd.
The company has applied for a license.	Mae'r cwmni wedi gwneud cais am drwydded.
The mother feeding the unborn baby.	Y fam yn bwydo'r babi yn y groth.
They took a last look at the blazing sun.	Cymerasant olwg olaf ar yr haul tanbaid.
He painted his walls red.	Peintiodd ei waliau yn goch.
It was raining almost continuously.	Roedd hi'n bwrw glaw bron yn ddi-baid.
The chef showed the guests how to light the campsite.	Dangosodd y cogydd i'r gwesteion sut i oleuo'r maes gwersylla.
Which came first, the war or the bomb?	Pa un ddaeth gyntaf, y rhyfel neu'r bom?
The government saw little benefit from supporting the farmers.	Ychydig o fudd a welodd y llywodraeth o gefnogi'r ffermwyr.
I remember you told me to bring this back.	Rwy'n cofio eich bod wedi dweud wrthyf am ddod â hyn yn ôl.
The din of traffic collided all afternoon.	Ymwthiodd y din o draffig drwy'r prynhawn.
The work was completed quickly.	Cyflawnwyd y gwaith yn gyflym.
The girl's brown eyes glowed with anger.	Roedd llygaid brown y ferch yn disgleirio â dicter.
He threw himself down on the couch.	Taflodd ei hun i lawr ar y soffa.
As she passed the shop window, she had an idea.	Wrth iddi basio ffenestr y siop, roedd ganddi syniad.
He started to lose confidence in himself.	Dechreuodd golli hyder ynddo'i hun.
A bunch of monkeys scampered through the dense jungle.	Mae criw o fwncïod scampered drwy'r jyngl trwchus.
A small child walked towards the house.	Sleifiodd plentyn bach tuag at y tŷ.
But doctors' bills became overwhelming for the family.	Ond daeth biliau meddygon yn llethol i'r teulu.
The animals went away and never came again.	Aeth yr anifeiliaid i ffwrdd ac ni ddaethant eto.
He tried to kill his son.	Ceisiodd ladd ei fab.
Note the villages located near the city.	Nodwch y pentrefi sydd wedi'u lleoli ger y ddinas.
The government promised to raise workers' wages.	Addawodd y llywodraeth godi cyflogau gweithwyr.
The elderly man could still hear every word.	Roedd y gŵr oedrannus yn dal i allu clywed pob gair.
Two identical coins are worth the same thing.	Mae dau ddarn arian unfath yn werth yr un peth.
The accident happened in a matter of seconds.	Digwyddodd y ddamwain mewn ychydig eiliadau.
The exhibition is huge.	Mae'r arddangosfa yn enfawr.
He surveyed the scene before him.	Arolygodd yr olygfa o'i flaen.
Five hundred and thirty three.	Pum cant tri deg tri.
The bird landed heavily.	Glaniodd yr aderyn yn drwm.
I was born the year the dinosaurs died.	Cefais fy ngeni y flwyddyn bu farw'r deinosoriaid.
I walk straight to the current location.	Cerddaf yn syth i'r lleoliad presennol.
The heliograph was rarely used in battle.	Anaml y defnyddid yr heliograph mewn brwydr.
She is a talented pianist.	Mae hi'n bianydd dawnus.
His work was reviewed by two experts.	Adolygwyd ei waith gan ddau arbenigwr.
They found an address and arrived at a new house.	Daethant o hyd i gyfeiriad a chyrraedd tŷ newydd.
That strange behavior was one of the reasons why we divorced.	Yr ymddygiad rhyfedd hwnnw oedd un o'r rhesymau pam y gwnaethom ysgaru.
This was a beautiful old church.	Hen eglwys hardd oedd hon.
Air pollution is bad for your health.	Mae llygredd aer yn ddrwg i'ch iechyd.
Many plants are infected with bacteria.	Mae llawer o blanhigion wedi'u heintio â bacteria.
If interested, we will organize a treasure hunt.	Os oes diddordeb, byddwn yn trefnu helfa drysor.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Aeth ceir yn defnyddio nitroglycerin ar dân.
She lives quietly on the outskirts of the city.	Mae hi'n byw yn dawel ar gyrion anghysbell y ddinas.
A deadly virus released from an escaped laboratory animal.	Firws marwol a ryddhawyd o anifail labordy a ddihangodd.
The infectious smile of the little boy brought joy to many.	Daeth gwên heintus y bachgen bach â llawenydd i lawer.
Air pollution is a serious problem in our city.	Mae llygredd aer yn broblem ddifrifol yn ein dinas.
The old regime was overthrown by a violent revolution.	Cafodd yr hen drefn ei dileu gan chwyldro treisgar.
She was wearing fashionable earrings.	Roedd hi'n gwisgo clustdlysau ffasiynol.
My friend's dad told his daughter about changing her dress.	Dywedodd tad fy ffrind wrth ei ferch am newid ei ffrog.
Involve a group of prisoners.	Cynnwys grŵp o garcharorion.
They gave us sandwiches and candy.	Fe wnaethon nhw roi brechdanau a candy i ni.
The stalactites are millions of years old.	Mae'r stalactitau yn filiynau o flynyddoedd oed.
The literal meaning was springs and flowers.	Yr ystyr llythrennol oedd ffynhonnau a blodau.
The palace gates were closed.	Caewyd pyrth y palas.
The cat ran a few blocks before collapsing.	Rhedodd y gath ychydig o flociau cyn cwympo.
This town was once known for its factories.	Roedd y dref hon unwaith yn adnabyddus am ei ffatrïoedd.
The children appreciate being praised.	Mae'r plant yn gwerthfawrogi cael eu canmol.
There were only five books scattered throughout the room.	Dim ond pum llyfr oedd ar wasgar drwy'r ystafell.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Bydd twf poblogaeth yn cyflymu dros yr ugain mlynedd nesaf.
Explore the world of international politics.	Archwiliwch fyd gwleidyddiaeth ryngwladol.
The elderly driver continues to maintain his innocence.	Mae'r gyrrwr oedrannus yn parhau i gadw ei ddiniweidrwydd.
It is vital that patients receive the correct diagnosis.	Mae'n hanfodol bod cleifion yn cael y diagnosis cywir.
Our home was full of laughter.	Roedd ein cartref yn llawn chwerthin.
The event is scheduled to take place next week.	Mae'r digwyddiad i gael ei gynnal yr wythnos nesaf.
The price of basic goods is soaring.	Mae pris nwyddau sylfaenol yn codi i'r entrychion.
He was shot and died quickly.	Cafodd ei saethu a bu farw yn gyflym.
This kid is very talented.	Mae'r plentyn hwn yn dalentog iawn.
The etymology of "biology" is unclear.	Mae etymology "bioleg" yn aneglur.
The fish population here is under threat.	Mae poblogaeth y pysgod yma dan fygythiad.
He grew up in the tundra.	Tyfodd i fyny yn y twndra.
She wore her shoes.	Gwisgodd ei hesgidiau.
As a result the trees fell.	O ganlyniad syrthiodd y coed.
Although mostly rural, modern expressways have been built here.	Er eu bod yn wledig yn bennaf, mae gwibffyrdd modern wedi'u hadeiladu yma.
The windows were exposed to the warm breeze.	Roedd y ffenestri yn agored i'r awel gynnes.
He spent six weeks with me on the island.	Treuliodd chwe wythnos gyda mi ar yr ynys.
Bullets whizzing wildly into the air.	Bwledi yn chwistrellu'n wyllt i'r awyr.
Happiness needs to be balanced with responsibility.	Mae angen cydbwyso hapusrwydd â chyfrifoldeb.
Full sunlight is rare these days.	Mae golau haul llawn yn brin y dyddiau hyn.
Create a mental picture and hold it firmly.	Creu llun meddwl a'i ddal yn gadarn.
Light rain is falling today.	Mae glaw ysgafn yn disgyn heddiw.
In some species, females outnumber males.	Mewn rhai rhywogaethau, mae benywod yn fwy na gwrywod.
I'm stuck in a traffic jam.	Rwy'n sownd mewn tagfa draffig.
Algae can be found in every tropical ocean.	Gellir dod o hyd i algâu ym mhob cefnfor trofannol.
It's natural, he said.	Mae'n naturiol, meddai.
The accident happened yesterday.	Digwyddodd y ddamwain ddoe.
The brothers have always got on well together.	Mae'r brodyr bob amser wedi dod ymlaen yn dda gyda'i gilydd.
They appeared to be watching over visitors.	Roedden nhw i'w gweld yn cadw llygad ar ymwelwyr.
There was a heavy storm all night.	Bu storm drom drwy'r nos.
The ship's crew survived death by drowning.	Goroesodd criw'r llong farwolaeth trwy foddi.
In this region, dry spells are common.	Yn y rhanbarth hwn, mae cyfnodau sych yn gyffredin.
It's the age of knowledge.	Mae'n oes gwybodaeth.
The topics were randomly divided into ten separate lists.	Rhannwyd y testunau ar hap yn ddeg rhestr ar wahân.
The trees are green and evergreen.	Mae'r coed yn wyrdd a gwyrddlas.
The head of the ruler of two women was soon broken.	Buan y torrwyd pen y pren mesur dwy fenyw.
He gathered information from various sources.	Casglodd wybodaeth o wahanol ffynonellau.
He was sleeping at his desk.	Roedd yn cysgu wrth ei ddesg.
Where did she come from?	O ba wlad y daeth hi?
The dragon's powerful tail glows in the dark.	Mae cynffon bwerus y ddraig yn tywynnu yn y tywyllwch.
The manufacturing company reported profit growth this year.	Adroddodd y cwmni gweithgynhyrchu dwf elw eleni.
The villagers built a defensive wall around the village.	Adeiladodd y pentrefwyr wal amddiffynnol o amgylch y pentref.
There is a school classroom next to the kitchen.	Mae ystafell ddosbarth ysgol wrth ymyl y gegin.
Then a more refined algorithm is proposed.	Yna cynigir algorithm mwy mireinio.
Horror gripped the young girl.	Roedd arswyd yn gafael yn y ferch ifanc.
She goes to the doctor routinely.	Mae hi'n mynd at y meddyg fel mater o drefn.
Calculate the circumference of a circle.	Cyfrifwch gylchedd cylch.
The collection was intended to stimulate meditation.	Bwriad y casgliad oedd ysgogi myfyrdod.
The second in a series of speeches by the governor.	Yr ail mewn cyfres o areithiau gan y llywodraethwr.
Studies show that this neurotechnology can treat depression.	Mae astudiaethau'n dangos y gall y niwrodechnoleg hon drin iselder.
The church was once used as a fort.	Arferid defnyddio'r eglwys fel caer ar un adeg.
Some residents have fled the area.	Mae rhai trigolion wedi ffoi o'r ardal.
The people are fortunate to live on the plains.	Mae'r bobl yn ffodus i fyw ar y gwastadeddau.
His dog was wearing a red collar.	Roedd coler goch ar ei gi.
Millions of tourists visited this park last year.	Ymwelodd miliynau o dwristiaid â'r parc hwn y llynedd.
It was a harsh punishment.	Yr oedd yn gosb lem.
And yet many superstitious acts continue.	Ac eto mae llawer o weithredoedd ofergoelus yn parhau.
The river was shimmering in the sun.	Roedd yr afon yn symudliw yn yr haul.
You need to keep your room tidy.	Mae angen i chi gadw'ch ystafell yn daclus.
A lonely boy rode past a white horse.	Marchogodd bachgen unig heibio ar geffyl gwyn.
She thinks we can handle it.	Mae hi'n meddwl y gallwn ni ei drin.
The soldier was killed while fighting.	Lladdwyd y milwr wrth ymladd.
It can't have been easy.	Ni all fod wedi bod yn hawdd.
Don't worry about being popular.	Peidiwch â phoeni am fod yn boblogaidd.
Only three candidates had appeared for the entrance examination.	Dim ond tri ymgeisydd oedd wedi ymddangos ar gyfer yr arholiad mynediad.
The skill of crafting finely made furniture is coming to an end.	Mae'r sgil o grefftio dodrefn wedi'u gwneud yn gain yn dod i ben.
The city's housing authority has been criticized.	Mae awdurdod tai'r ddinas wedi cael ei feirniadu.
The region is rich in minerals.	Mae'r rhanbarth yn gyfoethog mewn mwynau.
Our squad members have been shocked by the news.	Mae aelodau ein sgwad wedi eu syfrdanu gan y newyddion.
This tool is useful for mechanical jobs.	Mae'r offeryn hwn yn ddefnyddiol ar gyfer swyddi mecanyddol.
The causes include deforestation and domestic air pollution.	Ymhlith yr achosion mae datgoedwigo a llygredd aer yn y cartref.
Sea level is rising.	Mae lefel y môr yn codi.
The vase was surprisingly small.	Roedd y fâs yn rhyfeddol o fach.
To enthuse, excite or motivate.	I ennyn brwdfrydedd, cyffroi neu gymell.
The glaciers have retreated.	Mae'r rhewlifoedd wedi cilio.
Eat no more than two servings of sweets each week.	Peidiwch â bwyta mwy na dau ddogn o losin bob wythnos.
The world today has far too many problems.	Mae gan y byd heddiw lawer gormod o broblemau.
Once, there was a dense forest.	Unwaith, roedd coedwig drwchus.
Taxes are the backbone of small businesses.	Trethi yw asgwrn cefn busnesau bach.
The chef prepares a spicy chicken dish.	Mae'r cogydd yn paratoi dysgl cyw iâr sbeislyd.
A red soy shoe folded out of the cupboard.	Plygodd esgid gwadn coch allan o'r cwpwrdd.
The noise is disturbing.	Mae'r sŵn yn aflonyddu.
Sally had gone to the store to buy dog ​​food.	Roedd Sally wedi mynd i'r siop i brynu bwyd ci.
The road was rough, with lots of potholes.	Roedd y ffordd yn arw, gyda llawer o dyllau.
Popular ballads often include issues of passionate love.	Mae baledi poblogaidd yn aml yn cynnwys materion cariad angerddol.
There is an error in this sentence.	Mae gwall yn y frawddeg hon.
We must protect our natural resources.	Rhaid inni warchod ein hadnoddau naturiol.
Failure is not an option.	Nid yw methiant yn opsiwn.
His news release was circulated to all government officials.	Dosbarthwyd ei ddatganiad newyddion i holl swyddogion y llywodraeth.
These earrings are made of gold.	Mae'r clustdlysau hyn wedi'u gwneud o aur.
The dictionary is a puzzle that needs to be completed.	Mae'r geiriadur yn bos y mae angen ei gwblhau.
A dog howls outside.	Mae ci yn udo y tu allan.
Plans have been made for further expansion.	Gwnaed cynlluniau ar gyfer ehangu pellach.
I made an effort to see things differently.	Fe wnes i ymdrech i weld pethau'n wahanol.
The boss warned us to stay calm.	Rhybuddiodd y bos ni i gadw'n dawel.
Therefore, the light bulb was switched off.	Felly, cafodd y bwlb golau ei ddiffodd.
Strict lights were turned on.	Cafodd goleuadau llym eu troi ymlaen.
Corruption has reached unprecedented heights.	Mae llygredd wedi cyrraedd uchder digynsail.
Let's try one more experiment.	Gadewch i ni roi cynnig ar un arbrawf arall.
Leukemia patients should be isolated from others.	Dylai cleifion gwahanglwyf gael eu hynysu oddi wrth eraill.
That singer has composed many joyful songs.	Mae'r canwr hwnnw wedi cyfansoddi llawer o ganeuon llon.
The birds flew down to their nests in the trees.	Hedfanodd yr adar i lawr i'w nythod yn y coed.
Acid rain damages plants.	Mae glaw asid yn niweidio planhigion.
An old man and his dog.	Hen wr a'i gi.
He grabbed the briefcase.	Cydiodd yn y bag dogfennau.
It's hard work as a farmer.	Mae'n waith caled fel ffermwr.
The medicine is intended to protect it against the virus.	Bwriad y feddyginiaeth yw ei amddiffyn rhag y firws.
These studies have been largely discredited.	Mae'r astudiaethau hyn wedi'u difrïo i raddau helaeth.
He felt himself grasped by some strong emotion.	Teimlai ei hun yn cael ei afael gan ryw emosiwn cryf.
He winced in pain as his injured leg was touched.	Fe winodd mewn poen wrth i'w goes anafedig gael ei chyffwrdd.
The media encouraged people to protest.	Roedd y cyfryngau yn annog pobl i brotestio.
The butterfly flew lazily past.	Hedfanodd y glöyn byw yn ddioglyd heibio.
The novelist was highly regarded.	Yr oedd y nofelydd yn ennyn parch mawr.
Drive carefully.	Gyrrwch yn ofalus.
Friendship and charm are pillars of our happiness.	Mae cyfeillgarwch a swyn yn biler i'n hapusrwydd.
Whip the cream until stiff peaks form.	Chwipiwch yr hufen nes bod copaon anystwyth yn ffurfio.
The video clip was edited several times.	Golygwyd y clip fideo sawl gwaith.
Materials must be provided as and when available.	Rhaid darparu'r deunyddiau fel y maent ac fel sydd ar gael.
I wanted to move on from the early days.	Roeddwn i eisiau symud ymlaen o'r dyddiau cynnar.
They had a "friendly" disagreement.	Roedd ganddyn nhw anghytundeb "cyfeillgar".
It can sometimes be very unpredictable.	Gall hi fod yn anrhagweladwy iawn weithiau.
She's not my type.	Nid fy math i yw hi.
An equally important factor for the leader.	Ffactor yr un mor bwysig i'r arweinydd.
A particular word or expression can elicit strong feelings.	Gall gair neu fynegiant penodol ennyn teimladau cryf.
The giant panda's scientific name is ren sp.	Enw gwyddonol y panda mawr yw ren sp.
The monsoon is likely to bring flooding.	Mae'r monsŵn yn debygol o ddod â llifogydd.
The dengue fever epidemic shows no signs of reducing.	Nid yw epidemig twymyn dengue yn dangos unrhyw arwyddion o leihau.
Yes, but consider the overall increase in carbon emissions.	Oes, ond ystyriwch y cynnydd cyffredinol mewn allyriadau carbon.
He reached for his cub again.	Cyrhaeddodd am ei giwed eto.
One dollar can buy one loaf of bread.	Gall un doler brynu un dorth o fara.
The boy saved his teacher cookies.	Arbedodd y bachgen gwcis i'w athro.
Being a strong woman, getting depressed was not easy.	Gan ei bod yn fenyw gref, nid oedd yn hawdd mynd yn isel ei hysbryd.
The language is becoming increasingly popular again.	Mae'r iaith yn dod yn fwyfwy poblogaidd unwaith eto.
Those guys are traveling together.	Mae'r dynion hynny'n teithio gyda'i gilydd.
It symbolizes the unity of the family.	Mae'n symbol o undod y teulu.
The cost of a universal healthcare system is high.	Mae cost system gofal iechyd cyffredinol yn uchel.
Peace agreements are reached between warring nations.	Cyrhaeddir cytundebau heddwch rhwng cenhedloedd rhyfelgar.
The cave is considered sacred.	Mae'r ogof yn cael ei ystyried yn gysegredig.
Hurricanes are one of nature's strongest forces.	Mae corwyntoedd yn un o rymoedd cryfaf byd natur.
I had a fever last week.	Cefais dwymyn yr wythnos diwethaf.
She warned him of the dangers of the road.	Rhybuddiodd hi ef am beryglon y ffordd.
Elizabeth was a slow writer, partly because of this curse.	Llenor araf oedd Elisabeth, yn rhannol oherwydd y felltith hon.
People are living longer than ever these days.	Mae pobl yn byw yn hirach nag erioed y dyddiau hyn.
School was the highlight of his world.	Ysgol oedd amlycaf ei byd.
Bieber often wore strange clothes.	Roedd Bieber yn aml yn gwisgo dillad rhyfedd.
Of all the trees, oak is perhaps the most treasured.	O blith yr holl goed, mae'n bosibl mai derw yw'r un sy'n cael ei drysori fwyaf.
The boy was very sensitive.	Roedd y bachgen yn sensitif iawn.
Shallow, muddy pools of water stained the driveway.	Roedd pyllau bas, mwdlyd o ddŵr yn staenio'r dramwyfa.
Charcoal is made from wood.	Gwneir siarcol o bren.
These constituents will form the new coalition government.	Yr etholwyr hyn fydd yn ffurfio'r llywodraeth glymblaid newydd.
The cottonwood tree produces cotton from its roots.	Mae'r goeden cottonwood yn cynhyrchu cotwm o'i gwreiddiau.
The trees look very dry.	Mae'r coed yn edrych yn sych iawn.
We need to develop a better plan for achieving autonomy.	Mae angen inni ddatblygu cynllun gwell ar gyfer cyflawni ymreolaeth.
Some programs require the user to be online.	Mae rhai rhaglenni yn gofyn i'r defnyddiwr fod ar-lein.
He archived a book of poems.	Archodd lyfr o gerddi.
The disgraced politician lost his seat.	Collodd y gwleidydd gwarthus ei sedd.
She did it out of pity.	Gwnaeth hi allan o drueni.
Good morning.	Bore da.
Ask your parents to measure you for this special occasion.	Gofynnwch i'ch rhieni eich mesur ar gyfer yr achlysur arbennig hwn.
That can't happen!	Ni all hynny ddigwydd!
Car exhaust fumes are harmful to the ozone layer.	Mae mygdarthau gwacáu ceir yn niweidiol i'r haen osôn.
Stay here for the police.	Arhoswch yma am yr heddlu.
No attempt was made to question their expectations.	Ni wnaed unrhyw ymgais i gwestiynu eu disgwyliadau.
With that in mind, he has promised a clean sweep.	Gyda hynny mewn golwg, mae wedi addo ysgubiad glân.
He is scrambling for truffles in the forests around here.	Mae'n crafu am dryfflau yn y coedwigoedd o gwmpas yma.
I will serve at room temperature.	Byddaf yn gwasanaethu ar dymheredd ystafell.
Her hair turned yellow when she was young.	Trodd ei gwallt yn felyn pan oedd hi'n ifanc.
The thief called to them.	Galwodd y lleidr atyn nhw.
They enjoyed several beers while talking.	Roeddent yn mwynhau sawl cwrw wrth siarad.
At least half of the group were illiterate.	Roedd o leiaf hanner y grŵp yn anllythrennog.
The boy waved his hand apologizing.	Chwifiodd y bachgen ei law yn ymddiheuro.
The company entrance is luxuriously furnished.	Mae mynedfa'r cwmni wedi ei ddodrefnu'n moethus.
The amendment will help protect workers.	Bydd y gwelliant yn helpu i amddiffyn gweithwyr.
His heart beat fast.	Curodd ei galon yn gyflym.
She was reading a magazine.	Roedd hi'n darllen cylchgrawn.
The duke invited the king for breakfast.	Gwahoddodd y dug y brenin i frecwast.
He warned the researchers not to drink vegetable juice.	Rhybuddiodd yr ymchwilwyr rhag yfed sudd llysiau.
Strange lights were seen in the sky.	Gwelwyd goleuadau rhyfedd yn yr awyr.
After being shot by an arrow, it slowly drifts away.	Ar ôl cael ei saethu gan saeth, mae'n drifftio i ffwrdd yn araf.
It was raining hard, and many visitors had to return home.	Bu'n bwrw glaw yn galed, a bu'n rhaid i lawer o ymwelwyr ddychwelyd adref.
There is limited access to clean water in the area.	Mae mynediad cyfyngedig i ddŵr glân yn yr ardal.
Let him do it as soon as possible.	Gadewch iddo wneud hynny cyn gynted â phosibl.
They are waiting at the gate.	Maen nhw'n aros wrth y giât.
The angry leader was cursed by the gods.	Cafodd yr arweinydd blin ei felltithio gan y duwiau.
I think you're hiding something.	Rwy'n meddwl eich bod yn cuddio rhywbeth.
That boy seems to have a way with words.	Mae'n ymddangos bod gan y bachgen hwnnw ffordd gyda geiriau.
The girl's hair was bleached yellow.	Roedd gwallt y ferch wedi'i gannu'n felyn.
Water is vital in growing plants.	Mae dŵr yn hanfodol wrth dyfu planhigion.
The walls were padded with velvet cloth.	Roedd y waliau wedi'u padio â brethyn melfed.
After that, everyone is invited back for refreshments.	Wedi hynny, gwahoddir pawb yn ôl am luniaeth.
Prices of fruit and vegetables have fluctuated in recent months.	Mae prisiau ffrwythau a llysiau wedi amrywio’n fawr dros y misoedd diwethaf.
She enjoyed short stories and gossip magazines.	Roedd hi'n mwynhau straeon byrion a chylchgronau clecs.
There was no one to contact him.	Nid oedd neb i gysylltu ag ef.
A game of natural beauty.	Gem o harddwch naturiol.
The old woman locked herself in a shed.	Cloodd yr hen wraig ei hun mewn sied.
He folded formally.	Plygodd yn ffurfiol.
Her husband's condition was serious.	Yr oedd cyflwr ei gwr yn ddifrifol.
But most people do not realize that these threats exist	Ond nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn sylweddoli bod y bygythiadau hyn yn bodoli
The rain fell heavily all night.	Disgynnodd y glaw yn drwm drwy'r nos.
They robbed him of his identity.	Fe wnaethon nhw ddwyn ei hunaniaeth iddo.
The sea was rough today.	Roedd y môr yn arw heddiw.
First we need a house.	Yn gyntaf mae angen tŷ.
The company is moving to a larger building next year.	Mae'r cwmni'n symud i adeilad mwy y flwyddyn nesaf.
It takes many years to reach full maturity.	Mae'n cymryd blynyddoedd lawer i gyrraedd aeddfedrwydd llawn.
That town has worked hard to clean up its act.	Mae'r dref honno wedi gweithio'n galed i lanhau ei gweithred.
The elephant lowered his trunk for the log bath.	Gostyngodd yr eliffant ei foncyff ar gyfer y bath boncyff.
Creating awareness among children most importantly.	Creu ymwybyddiaeth ymhlith plant yn bwysicaf oll.
They were waiting for something to happen	Roedden nhw'n aros i rywbeth ddigwydd
Can you answer all of these questions?	Allwch chi ateb pob un o'r cwestiynau hyn?
They argued forever.	Roedden nhw'n dadlau am byth.
It smelled of rot.	Roedd yn drewi o bydredd.
The leopard jumped up in his cage.	Neidiodd y llewpard i fyny yn ei gawell.
We had a great day.	Cawsom ddiwrnod gwych.
The scientific community is divided on the issue.	Mae'r gymuned wyddonol yn rhanedig ar y mater.
The woman ordered a beer.	Archebodd y wraig gwrw.
The shopkeeper was reluctant to sell his goods.	Roedd y siopwr yn gyndyn o werthu ei nwyddau.
She is visited weekly by a doctor.	Mae meddyg yn ymweld â hi bob wythnos.
Our pockets are bottomless.	Mae ein pocedi yn ddiwaelod.
He knows their language.	Mae'n gwybod eu hiaith.
The young man's mood darkened.	Tywyllodd hwyliau'r dyn ifanc.
He dreamed of repairing it in the comics.	Breuddwydiodd am ei atgyweirio yn y comics.
So young, motherless, in need of affection,	Mor ifanc, di-fam, mewn angen anwyldeb,
He sat on a rock beside the stream.	Eisteddodd ar graig wrth ochr y nant.
His journey was new, sleek and expensive.	Roedd ei daith yn newydd, lluniaidd a drud.
This is an example of active transport.	Dyma enghraifft o gludiant llesol.
Broad beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Mae ffa llydan yn cynnwys protein, braster annirlawn a charbohydradau.
His grandfather's cottage was next to a barren barn.	Roedd bwthyn ei daid wrth ymyl ysgubor ddinod.
Everyone is so formal.	Mae pawb mor ffurfiol.
Our activity slowed down to a drop.	Arafodd ein gweithgaredd i diferyn.
Having three is still conservative.	Mae cael tri yn dal i fod yn geidwadol.
Ingredients will be measured in a third.	Bydd y cynhwysion yn cael eu mesur mewn traean.
Grace closed her eyes.	Caeodd Grace ei llygaid.
Bananas are rich in potassium.	Mae bananas yn gyfoethog mewn potasiwm.
There is no crime or corruption in our village.	Nid oes na throsedd na llygredd yn ein pentref.
The pain made her nauseous.	Roedd y boen yn ei gwneud hi'n gyfoglyd.
John has an eye for pretty girls.	Mae gan John lygad am ferched pert.
The squatter security team turned out.	Trodd tîm diogelwch y sgwatwyr allan.
When you act on instinct, you feel, it happens slowly.	Pan fyddwch chi'n gweithredu ar reddf, rydych chi'n teimlo, mae'n digwydd yn araf.
He finally understood the significance of the dream.	Deallodd o'r diwedd arwyddocâd y freuddwyd.
Boring, stupid, boring, stupid.	Swrth, dwp, swrth, dwp.
These birds were used to life in the city.	Roedd yr adar hyn wedi arfer â bywyd yn y ddinas.
It's freezing.	Mae'n rhewi.
Wild animals do a great job of killing other wild animals.	Mae anifeiliaid gwyllt yn gwneud camp o ladd anifeiliaid gwyllt eraill.
Many steps need to be climbed to reach the summit.	Mae angen dringo llawer o risiau i gyrraedd y copa.
No one doubts his sincerity.	Nid oes neb yn amau ​​ei ddidwylledd.
She and her friends refused to answer his questions.	Gwrthododd hi a'i ffrindiau ateb ei gwestiynau.
Goods were delivered promptly.	Dosbarthwyd y nwyddau yn brydlon.
A small pine marten was sitting on the branch of the tree.	Roedd bele bach yn eistedd ar gangen y goeden.
People are allergic to aflatoxins.	Mae gan bobl alergedd i afflatocsinau.
Tall trees cast a deep green shade.	Mae coed uchel yn taflu cysgod gwyrdd dwfn.
The result was unclear when the game ended.	Nid oedd y canlyniad yn glir pan ddaeth y gêm i ben.
His forehead was blood-plastered.	Roedd ei dalcen wedi'i blastro â gwaed.
A goldsmith will open his shop in town tomorrow.	Bydd gof aur yn agor ei siop yn y dre yfory.
Some members of the audience prayed and rocked gently.	Gweddiodd rhai aelodau o'r gynulleidfa a siglo'n dyner.
They want to arrest me for murder.	Maen nhw eisiau fy arestio am lofruddiaeth.
The ship retreated after hitting an iceberg.	Ciliodd y llong ar ôl taro mynydd iâ.
The chef set the tray on the table.	Gosododd y cogydd yr hambwrdd ar y bwrdd.
The structure was left unprotected.	Gadawyd y strwythur heb ei warchod.
Generous flow of dark chocolate.	Llif hael o siocled tywyll.
The turtles had no nesting ground	Nid oedd gan y crwbanod unrhyw dir nythu
Customers often complain about price overvaluation.	Mae cwsmeriaid yn aml yn cwyno am orbrisio prisiau.
A doctor examines the patient.	Mae meddyg yn archwilio'r claf.
The boy is wearing a striped shirt.	Mae'r bachgen yn gwisgo crys streipiog.
Through cracks and crevices he can see.	Trwy holltau ac agennau mae'n gallu gweld.
The man began to accelerate nervously.	Dechreuodd y dyn gyflymu'n nerfus.
Three cars are parked outside.	Mae tri char wedi eu parcio y tu allan.
The army behaved with commendable discipline.	Ymddygodd y fyddin gyda dysgyblaeth ganmoladwy.
The rose turned brown.	Trodd y rhosyn yn frown.
A gentle breeze blew off the nearby sea.	Chwythodd awel fwyn oddi ar y môr cyfagos.
Saves a lot of time.	Yn arbed llawer o amser.
I'm familiar with all cultures.	Rwy'n gyfarwydd â phob diwylliant.
The Prophet likes his tea strongly.	Mae'r Proffeswr yn hoffi ei de yn gryf.
She is deceiving him.	Mae hi'n twyllo ef.
The economic boom created many new jobs.	Creodd y ffyniant economaidd lawer o swyddi newydd.
The new law has profound implications for the nation.	Mae gan y gyfraith newydd oblygiadau dwys i'r genedl.
Write each letter perfectly.	Ysgrifennwch bob llythyren yn berffaith.
A compact car will serve you well.	Bydd car cryno yn eich gwasanaethu'n dda.
The capital city enjoys a temperate climate.	Mae'r brifddinas yn mwynhau hinsawdd dymherus.
The sun rose over the desert horizon	Cododd yr haul dros orwel yr anialwch
They were having a great time.	Roeddent yn cael amser gwych.
She applied a thick coat of mascara.	Gosododd gôt drwchus o mascara.
The oil burns hot.	Mae'r olew yn llosgi'n boeth.
She was wearing a long skirt.	Roedd hi'n gwisgo sgert hir.
Go down the mountain slopes.	Ewch i lawr llethrau'r mynydd.
The rainy season came to an end, and the flowers faded.	Daeth y tymor glawog i ben, a gwywodd y blodau.
Some blame the rise in terrorist incidents on poor policing.	Mae rhai yn beio'r cynnydd mewn digwyddiadau terfysgaeth ar blismona gwael.
An architecture museum was recently opened here.	Agorwyd amgueddfa bensaernïaeth yma yn ddiweddar.
Made of steel, it is quite sturdy.	Wedi'i wneud o ddur, mae'n eithaf cadarn.
He drank a raw egg every day.	Roedd yn yfed wy amrwd bob dydd.
He has tried repeatedly.	Mae wedi ceisio dro ar ôl tro.
Elderflower water is an ingredient in many tunics.	Mae dŵr blodau'r ysgaw yn gynhwysyn mewn llawer o donigau.
He pulled on the red silk hand coat.	Tynnodd ar y cot law sidan coch.
The journalists protested vigorously.	Protestiodd y newyddiadurwyr yn frwd.
The young girl frowned.	Gwguodd y ferch ifanc.
The water was still flowing strongly between rocks.	Roedd y dŵr yn dal i lifo'n gryf rhwng creigiau.
These recipes really work.	Mae'r ryseitiau hyn yn gweithio'n wirioneddol.
The square was home to several temples.	Roedd y sgwâr yn gartref i nifer o demlau.
He had never seen one up close.	Nid oedd erioed wedi gweld un yn agos.
Apply this lesson to more examples.	Cymhwyswch y wers hon at ragor o enghreifftiau.
Please close the classroom door.	Caewch ddrws y dosbarth, os gwelwch yn dda.
This is a book about ninjas.	Dyma lyfr am ninjas.
The components were counted and weighed.	Cafodd y cydrannau eu cyfrif a'u pwyso.
Stop the buses going the wrong way.	Atal y bysiau rhag mynd y ffordd anghywir.
More and more crabs are being discovered.	Mae mwy a mwy o grancod daear yn cael eu darganfod.
Neither of us attends today.	Nid yw'r naill na'r llall ohonom yn mynychu heddiw.
A new disease has been discovered.	Mae afiechyd newydd wedi ei ddarganfod.
The engineers who built the bridge were pleased.	Roedd y peirianwyr a gododd y bont yn falch.
The western drift of the continents.	Drifft gorllewinol y cyfandiroedd.
The game was too boring, so he left.	Roedd y gêm yn rhy ddiflas, felly fe adawodd.
You will get little sleep in a hostel like this one.	Ychydig o gwsg gewch chi mewn hostel fel hon.
It is different from other fish because its mouth is closed	Mae'n wahanol i bysgod eraill oherwydd bod ei geg ar gau
She suddenly opened the door.	Agorodd hi'r drws yn sydyn.
The birdwatcher watched a striking bird flying overhead.	Gwyliodd y gwyliwr adar aderyn trawiadol yn hedfan uwchben.
She would like to change her life.	Hoffai newid ei bywyd.
The sportsman had learned this trick from his father.	Roedd y mabolgampwr wedi dysgu'r tric hwn gan ei dad.
Why are they doing this?	Pam maen nhw'n gwneud hyn?
The charity was given stock in company.	Rhoddwyd stoc mewn cwmni i'r elusen.
Our dog is intelligent.	Mae ein ci yn ddeallus.
Meanwhile sister was shouting at sister.	Yn y cyfamser roedd chwaer yn gweiddi ar chwaer.
He found refuge in the forest.	Daeth o hyd i loches yn y goedwig.
Stop what you are doing right now.	Stopiwch yr hyn rydych chi'n ei wneud ar hyn o bryd.
You're driving too slowly!	Rydych chi'n gyrru'n rhy araf!
The main source of income for the townspeople is tourism.	Prif ffynhonnell incwm pobl y dref yw twristiaeth.
This has a very simple solution.	Mae gan hyn ateb syml iawn.
Huge areas of water covered with exposed rocks.	Ardaloedd enfawr o ddŵr wedi'u gorchuddio â chreigiau agored.
This town has a small network of roads.	Mae gan y dref hon rwydwaith bach o ffyrdd.
He had such beautiful blue eyes.	Roedd ganddo lygaid glas mor brydferth.
There was a little boy there, playing in the garden.	Roedd bachgen bach yno, yn chwarae yn yr ardd.
He felt a surge of excitement.	Teimlai ymchwydd o gyffro.
There were lilies on the edge of the small pond.	Roedd lilïau ar ymyl y pwll bach.
They cooked it in the fireplace.	Fe wnaethon nhw ei goginio yn y lle tân.
He was given a new pair of shoes.	Rhoddwyd pâr newydd o esgidiau iddo.
The researchers were adamant.	Roedd yr ymchwilwyr yn bendant.
Your reputation is perfect.	Mae eich enw da yn berffaith.
Blank spaces appear in the solar system.	Mae mannau gwag yn ymddangos yng nghysawd yr haul.
Snow had fallen as thick as blankets over the ground.	Roedd eira wedi disgyn mor drwchus â blancedi dros y ddaear.
My uncle's car looks very modern.	Mae car fy ewythr yn edrych yn fodern iawn.
A few birds were flying overhead.	Roedd ychydig o adar yn hedfan uwchben.
I can hardly believe it.	Prin y gallaf ei gredu.
The motion picture industry produces nothing but rubbish.	Nid yw'r diwydiant llun cynnig yn cynhyrchu dim ond sbwriel.
Houses collapsed, buses broken.	Tai wedi dymchwel, bysus wedi torri.
We can easily continue a conversation.	Gallwn barhau â sgwrs yn hawdd.
So the architect began his work.	Felly dechreuodd y pensaer ar ei waith.
The elderly woman squeezed through the crowd.	Gwasgodd y wraig oedrannus drwy'r dorf.
Mum is ill.	Mae mam yn sâl.
You look so boring!	Rydych chi'n edrych mor ddiflas!
The education system is outdated.	Mae'r system addysg yn hen ffasiwn.
The backpack was full of maps, compasses, and food.	Roedd y sach gefn yn llawn mapiau, cwmpawdau, a bwyd.
Snap off the wooded ends.	Snap oddi ar y pennau coediog.
The thief escaped in a stolen car.	Dihangodd y lleidr mewn car oedd wedi'i ddwyn.
However, the literacy rate is quite high here.	Fodd bynnag, mae'r gyfradd llythrennedd yn eithaf uchel yma.
From his hideout, stare at the woman.	O'i guddfan, syllu ar y wraig.
The sunset turned the ocean waters into gold.	Trodd yr haul machlud y dyfroedd cefnfor yn aur.
Zinc oxide has a light color.	Mae gan sinc ocsid liw golau.
The rates charged by this bank are reasonable.	Mae'r cyfraddau a godir gan y banc hwn yn rhesymol.
The hedgehog slept in the hollow.	Cysgodd y draenog yn y pant.
Sentences should have a logical structure.	Dylai brawddegau fod â strwythur rhesymegol.
The cops stayed silent, then walked outside.	Arhosodd y cops yn dawel, yna cerddodd y tu allan.
When tests show that animals love pink, humans paint it.	Pan fydd profion yn dangos bod anifeiliaid yn caru pinc, mae bodau dynol yn ei baentio.
The game was an exciting one to watch.	Roedd y gêm yn un gyffrous i'w gwylio.
Figures compiled by the economist revealed shocking rates of unemployment.	Datgelodd ffigurau a luniwyd gan yr economegydd gyfraddau syfrdanol o ddiweithdra.
Authorities have stepped up their efforts to combat the problem.	Mae awdurdodau wedi cynyddu eu hymdrechion i frwydro yn erbyn y broblem.
A fresh breeze was blowing across her face.	Roedd awel ffres yn chwythu ar draws ei hwyneb.
The workers are angry.	Mae'r gweithwyr yn flin.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Mae dicter, syndod, tristwch a chwerthin i gyd yn emosiynau.
They need your support.	Maen nhw angen eich cefnogaeth.
The politician's speeches had little substance.	Ychydig o sylwedd oedd yn areithiau'r gwleidydd.
The potatoes peel easily when boiled.	Mae'r tatws yn pilio'n hawdd wrth eu berwi.
He has a canvas bag slung over his shoulder.	Mae ganddo fag cynfas wedi llithro dros ei ysgwydd.
But will this government tackle corruption?	Ond a fydd y llywodraeth hon yn mynd i'r afael â llygredd?
It was clear that the boy was lying.	Roedd yn amlwg bod y bachgen yn dweud celwydd.
The dishes are dirty, but they are in the cupboard.	Mae'r llestri'n fudr, ond maen nhw yn y cwpwrdd.
There is no time like the present.	Nid oes amser tebyg i'r presennol.
I heard about a famous artist.	Clywais am arlunydd enwog.
The hill stands to the south of the village.	Saif y bryn i'r de o'r pentref.
Her association with this friend was strangely shallow.	Yr oedd ei chyfeillach â'r cyfaill hwn yn rhyfedd o fas.
So the old woman did as she was told.	Felly gwnaeth yr hen wraig fel y dywedwyd wrthi.
He touched the shopkeeper's hand.	Cyffyrddodd â llaw'r siopwr.
The cold wind from the lake made me shiver.	Gwnaeth y gwynt oer o'r llyn i mi grynu.
The village is poor and pastoral.	Mae'r pentref yn dlawd a bugeiliol.
The tattered costumes reveal the preacher.	Mae'r gwisgoedd tatterog yn datgelu'r pregethwr.
The scorpion struck the boy.	Tarodd y sgorpion y bachgen.
He has repeatedly questioned our position.	Mae wedi cwestiynu ein swydd dro ar ôl tro.
He has achieved much since his youth.	Mae wedi cyflawni llawer er pan yn ieuanc.
The victims had tried to flee.	Roedd y dioddefwyr wedi ceisio ffoi.
She held her breath as she hung from the cliff.	Daliodd ei hanadl wrth iddi hongian o'r clogwyn.
It was important to be sure of himself.	Roedd yn bwysig bod yn sicr ohono'i hun.
The caterpillars are crawling on the ground.	Mae'r lindys yn cropian ar y ddaear.
The country has been corrupt for decades.	Mae'r wlad wedi bod yn llwgr ers degawdau.
In addition, there may be a small black mark.	Yn ogystal, efallai y bydd marc du bach.
Some people prefer to live alone.	Mae'n well gan rai pobl fyw ar eu pen eu hunain.
Quote a commonly used chemical name.	Dyfynnwch enw cemegol a ddefnyddir yn gyffredin.
Launching a new expressway will greatly simplify travel.	Bydd lansio gwibffordd newydd yn symleiddio teithio'n fawr.
In the end, he learned to love them.	Yn y diwedd, dysgodd eu caru.
The bill will be debated in parliament.	Bydd y mesur yn cael ei drafod yn y senedd.
A prison manager was jailed for protesting their treatment.	Cafodd rheolwr carchar ei garcharu am brotestio eu triniaeth.
The moon is shining down on us.	Mae'r lleuad yn disgleirio i lawr arnom ni.
It is impossible to please everyone.	Mae'n amhosib plesio pawb.
He hurried home, though the rain was slowing.	Brysiodd adref, er bod y glaw yn arafu.
Muscle contraction is involuntary.	Mae cyfangiad y cyhyrau yn anwirfoddol.
Water passes through a cycle of evaporation and condensation.	Mae dŵr yn mynd trwy gylchred o anweddiad ac anwedd.
A stone was carefully laid to mark the grave.	Gosodwyd carreg yn ofalus i nodi'r bedd.
The swimmer was strong and consistent.	Roedd y nofiwr yn gryf ac yn gyson.
It gets wet when it gets wet.	Mae'n tyfu'n llipa pan mae'n gwlychu.
Test the new material on a small scale.	Profwch y deunydd newydd ar raddfa fach.
The director blamed the problems mainly on the staff.	Roedd y cyfarwyddwr yn beio'r problemau yn bennaf ar y staff.
They lived in a world where things could change.	Roeddent yn byw mewn byd lle gallai pethau newid.
Her father was a wealthy landowner.	Roedd ei thad yn dirfeddiannwr cyfoethog.
My jacket is beige.	Mae fy siaced yn llwydfelyn.
The dwarf has been excavating at this location for years.	Mae'r corrach wedi bod yn cloddio yn y lleoliad hwn ers blynyddoedd.
She was questioned as a witness	Holwyd hi fel tyst
When villagers become infected, we seal the area.	Pan fydd pentrefwyr yn cael eu heintio, rydyn ni'n selio'r ardal.
Field mice are at home in walls.	Mae llygod maes gartref mewn waliau.
Pass the buttermilk through a filter.	Pasiwch y llaeth enwyn trwy hidlydd.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Mae morthwylion yn symbol traddodiadol o briodas.
This interesting painting depicts a seated mermaid.	Mae'r paentiad diddorol hwn yn darlunio môr-forwyn yn eistedd.
All that was left was a pile of rubble.	Y cyfan oedd ar ôl oedd pentwr o rwbel.
But, as in this satellite photograph, the peninsula is unmistakable.	Ond, fel yn y ffotograff lloeren hwn, mae'r penrhyn yn ddigamsyniol.
The pharaoh was able to attend some religious services.	Roedd y pharaoh yn gallu mynychu rhai gwasanaethau crefyddol.
Rain is getting rarer in many areas.	Mae glaw yn mynd yn brinnach mewn sawl ardal.
Political parties continue to disagree about policy.	Mae carfannau gwleidyddol yn parhau i anghytuno ynghylch polisi.
The earth itself to the center of the earth.	Y ddaear ei hun i ganol y ddaear.
She was happy to receive his call.	Roedd hi'n hapus i dderbyn ei alwad.
He studied literature at college.	Astudiodd lenyddiaeth yn y coleg.
Our company processes eggs in many ways.	Mae ein cwmni'n prosesu wyau mewn sawl ffordd.
Many people will not like this	Ni fydd llawer o bobl yn hoffi hyn
Feeling somewhat melancholy, he retired to the kitchen.	Gan deimlo braidd yn felancholy, ymddeolodd i'r gegin.
The landscape was full of tourist sites.	Roedd y dirwedd yn llawn o safleoedd twristiaeth.
Their presence is serendipitous.	Mae eu presenoldeb yn serendipaidd.
This city was plagued by crime.	Cafodd y ddinas hon ei phlagio gan drosedd.
There were more sheep.	Roedd mwy o ddefaid.
The bomb was ticking all this time.	Roedd y bom yn tician yr holl amser hwn.
He insisted that was necessary.	Mynnodd fod hynny'n angenrheidiol.
The character of a nation is reflected in its literature.	Adlewyrchir cymeriad cenedl yn ei llenyddiaeth.
A waiter goes by, provides cold drinks.	Gweinydd yn mynd heibio, yn darparu diodydd oer.
She was running late.	Roedd hi'n rhedeg yn hwyr.
Snow falls in the uplands in winter.	Mae'r eira yn disgyn yn yr ucheldir yn y gaeaf.
Many believed that the diet prevented disease.	Roedd llawer yn credu bod y diet yn atal afiechyd.
If you drive carefully, you should have no problems.	Os ydych chi'n gyrru'n ofalus, ni ddylech chi gael unrhyw broblemau.
The soldier was badly wounded, losing his hair.	Llosgwyd y milwr yn ddrwg, gan golli ei wallt.
I play guitar.	Rwy'n chwarae gitâr.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Dw i eisiau bwyta ham ac wyau i ginio.
The government is well aware of the problem.	Mae'r llywodraeth yn ymwybodol iawn o'r broblem.
He was counting his money.	Roedd yn cyfrif ei arian.
I create a lot of rubbish.	Rwy'n creu llawer o sbwriel.
All that's left is a simple ticket stub.	Stub tocyn syml yw'r cyfan sydd ar ôl.
The agora, the ancient marketplace.	Yr agora, y farchnadfa hynafol.
They are desperate for food.	Maent yn chwilio'n daer am fwyd.
The dilemma must end soon.	Rhaid i'r penbleth ddod i ben yn fuan.
He was disappointed that she refused his offer.	Roedd yn siomedig ei bod hi wedi gwrthod ei gynnig.
The murders sent shockwaves across the country.	Anfonodd y llofruddiaethau siocdonnau ledled y wlad.
The thief held up a bank teller.	Daliodd y lleidr rifwr banc i fyny.
They checked her passport and asked her questions.	Fe wnaethon nhw wirio ei phasbort a gofyn cwestiynau iddi.
Common names include bellflower, bluebell and trout lily.	Ymhlith yr enwau cyffredin mae clychlys, clychau'r gog a lili brithyll.
The crime rate was increasing.	Roedd y gyfradd droseddu yn cynyddu.
The sun dipped behind the horizon.	Trochodd yr haul y tu ôl i'r gorwel.
The polluted river causes a lot of damage.	Mae'r afon lygredig yn achosi llawer o ddifrod.
The statue stands in front of the great hall.	Saif y cerflun o flaen y neuadd fawr.
Language enables us to communicate.	Mae iaith yn ein galluogi i gyfathrebu.
The majestic waterfall struck impressively.	Taranodd y rhaeadr fawreddog yn drawiadol.
After a late supper he or she goes to bed.	Ar ôl swper hwyr mae o neu hi yn mynd i'r gwely.
Scientists consider this fact inherently plausible.	Mae gwyddonwyr yn ystyried y ffaith hon yn gynhenid ​​annhebygol.
The police officer knew the girl very well.	Roedd yr heddwas yn adnabod y ferch yn dda iawn.
While watching a baseball game on television, he fell asleep.	Wrth wylio gêm pêl fas ar y teledu, syrthiodd i gysgu.
Death, therefore, can be the result of fear.	Gall marwolaeth, felly, fod yn ganlyniad i ofn.
Prepare the ingredients for the soup.	Paratowch y cynhwysion ar gyfer y cawl.
Mark spent his childhood avoiding bullies.	Treuliodd Mark ei blentyndod yn osgoi bwlis.
Crimes against women are on the increase.	Mae troseddau yn erbyn menywod yn cynyddu.
His parents never wanted him to be a pilot.	Nid oedd ei rieni byth eisiau iddo fod yn beilot.
It took two hours to reach the village.	Cymerodd ddwy awr i gyrraedd y pentref.
The computer is a machine with many different parts.	Mae'r cyfrifiadur yn beiriant gyda llawer o rannau gwahanol.
Only his name is known.	Dim ond ei enw sy'n hysbys.
They all come at once!	Maen nhw i gyd yn dod ar unwaith!
So what is it like to get on the ferry?	Felly sut brofiad yw mynd ar y fferi?
The water is too cold.	Mae'r dŵr yn rhy oer.
In this region, the air is clean.	Yn y rhanbarth hwn, mae'r aer yn lân.
He lay on the hard, bumpy mattress.	Gorweddodd ar y fatres galed, dalpiog.
He lit the girl's face with a smile.	Goleuodd wyneb y ferch â gwên.
They agreed to never talk about it.	Fe wnaethant gytuno i beidio byth â siarad amdano.
The policeman aimed his gun at her.	Anelodd y plismon ei wn ati.
But just finished the meeting!	Ond newydd orffen y cyfarfod!
Their union produced eight children.	Cynyrchodd eu hundeb wyth o blant.
The instructor turned over.	Trodd yr hyfforddwr drosodd.
Demand for copper is high.	Mae'r galw am gopr yn uchel.
Gradually, he will try to persuade her.	Yn raddol, bydd yn ceisio ei pherswadio.
Their restaurant is famous for delicious food.	Mae eu bwyty yn enwog am fwyd blasus.
The rising sun cast long shadows across the desert.	Roedd yr haul yn codi yn taflu cysgodion hir ar draws yr anialwch.
The farmers are suffering from drought.	Mae'r ffermwyr yn dioddef o sychder.
The chimney sings smoke.	Mae'r simnai yn canu mwg.
Some may claim that these are remote islands.	Efallai y bydd rhai yn honni bod y rhain yn ynysoedd anghysbell.
It was daybreak when the astronaut woke up.	Roedd yn doriad dydd pan ddeffrodd y gofodwr.
A butterfly flaps its wings.	Mae glöyn byw yn fflapio ei adenydd.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	Mae'r strydoedd yn orlawn o gerddwyr a beicwyr.
The villain is the leader of a major crime syndicate.	Y dihiryn yw arweinydd syndicet trosedd mawr.
The next room was a room of torture.	Roedd yr ystafell nesaf yn ystafell o artaith.
The small village became quite prosperous.	Daeth y pentref bychan yn bur llewyrchus.
You can unsubscribe at any time.	Gallwch ddad-danysgrifio unrhyw bryd.
The auctioneer asked if anyone wanted the donkey.	Gofynnodd yr arwerthwr a oedd unrhyw un eisiau'r asyn.
The authorities want a peaceful solution.	Mae'r awdurdodau am sicrhau ateb heddychlon.
Talking to him is easier than writing.	Mae siarad yn haws iddo nag ysgrifennu.
The woman's intention was to hide her tears.	Bwriad y wraig oedd cuddio ei dagrau.
The fish had no teeth.	Doedd gan y pysgod ddim dannedd.
The milk was sour.	Roedd y llaeth wedi suro.
The brave crusaders were attacked by the fierce army.	Ymosodwyd ar y croesgadwyr dewr gan y fyddin ffyrnig.
That depends on the company you work for.	Mae hynny'n dibynnu ar y cwmni rydych chi'n gweithio iddo.
This sculpture is elegant and beautiful.	Mae'r cerflun hwn yn gain a hardd.
The cliff face rises steeply above the gorge,	Mae wyneb y clogwyn yn codi'n serth uwchben y ceunant,
There is a great deal of doubt about global warming.	Mae llawer iawn o amheuaeth ynghylch cynhesu byd-eang.
The difficulty of this task will require hard effort.	Bydd anhawster y dasg hon yn gofyn am ymdrech galed.
Some high school runners were training on the track.	Roedd rhai rhedwyr ysgol uwchradd yn hyfforddi ar y trac.
His apology was impossible to forget.	Roedd yn amhosibl anghofio ei ymddiheuriad.
Why don't we discuss this over dinner tonight?	Pam na wnawn ni drafod hyn dros swper heno?
Most plants in the rainforest are epiphytes.	Mae'r rhan fwyaf o blanhigion yn y goedwig law yn epiffytau.
A fish was crawling out of the water.	Roedd pysgodyn yn cropian allan o'r dŵr.
Scientists have not yet concluded what causes depression.	Nid yw gwyddonwyr wedi dod i'r casgliad eto beth sy'n achosi iselder.
The effects that compel these young, unmarried couples	Yr effeithiau sy'n gorfodi'r cyplau ifanc, di-briod hyn
The young couple saw him immediately.	Gwelodd y cwpl ifanc ef ar unwaith.
This is the species' worst ever annual decline.	Dyma ddirywiad blynyddol gwaethaf erioed y rhywogaeth.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Dioddefodd y pentrefwyr o effeithiau erydiad pridd.
A famous man, once lost, gives instructions.	Mae dyn enwog, a gollwyd unwaith, yn rhoi cyfarwyddiadau.
He reached for a knife and started cutting.	Cyrhaeddodd am gyllell a dechreuodd dorri.
The constitution guarantees freedom of religion.	Mae'r cyfansoddiad yn gwarantu rhyddid crefydd.
His reputation for honesty preceded him.	Roedd ei enw da am onestrwydd yn ei ragflaenu.
A few things are sacred.	Mae ychydig o bethau yn sanctaidd.
Our house was flooded.	Roedd ein tŷ dan ddŵr.
Sometimes they eat animals like mice and beetles.	Weithiau byddan nhw'n bwyta anifeiliaid fel llygod a chwilod.
Without air.	Heb aer.
The soldiers killed the wounded rebel.	Lladdodd y milwyr y gwrthryfelwr clwyfedig.
Go home and get dressed.	Ewch adref a gwisgwch eich cot.
Imagine being at a party where no one is talking to you.	Dychmygwch fod mewn parti lle nad oes neb yn siarad â chi.
Use forceps to turn the steak.	Defnyddiwch gefel i droi'r stêc.
The fish were easy to identify.	Roedd y pysgod yn hawdd i'w hadnabod.
Increasingly, winters are cooling.	Yn gynyddol, mae'r gaeafau'n oeri.
I have a puppy.	Mae ci bach gyda fi.
During the supper party, everyone was hungry.	Yn ystod y parti swper, roedd pawb yn llwgu.
The second is in the formal style.	Mae'r ail yn yr arddull ffurfiol.
Today's weather is slightly better than yesterday's.	Mae'r tywydd heddiw ychydig yn well na'r tywydd ddoe.
The advantage was going to his daughter's school.	Y fantais oedd mynd i ysgol ei ferch.
The two women exchanged wild looks.	Cyfnewidiodd y ddwy ddynes olwg wyllt.
The bike hit the shore.	Tarodd y beic i lawr y lan.
The frogs were gone, apparently.	Roedd y brogaod wedi mynd, mae'n debyg.
These trees were cared for by warm, moist air.	Roedd aer cynnes, llaith yn gofalu am y coed hyn.
If you would like to learn more about them, click here.	Os hoffech ddysgu mwy amdanynt, cliciwch yma.
The goats wheezing through the village.	Roedd gwichian y geifr yn atseinio drwy'r pentref.
Chocolate goes well with crisps.	Mae siocled yn mynd yn dda gyda chreision.
The leader announced his decision at the party meeting.	Cyhoeddodd yr arweinydd ei benderfyniad yng nghyfarfod y blaid.
The elderly woman says she saw a ghost.	Dywed y wraig oedrannus iddi weld ysbryd.
Did everything go as planned?	A aeth popeth fel y cynlluniwyd?
The birth rate has dropped dramatically.	Mae'r gyfradd genedigaethau wedi gostwng yn ddramatig.
A blue car drives over the zebra crossing.	Mae car glas yn gyrru dros y groesfan sebra.
Your voice carries well.	Mae eich llais yn cario'n dda.
They beat the drums loudly.	Maen nhw'n curo'r drymiau'n uchel.
She wished she had never met the man.	Roedd hi'n dymuno nad oedd hi erioed wedi cwrdd â'r dyn.
It's the most popular shop in town.	Dyma'r siop fwyaf poblogaidd yn y dref.
Most doctors think that saturated fats are not healthy.	Mae'r rhan fwyaf o feddygon yn meddwl nad yw brasterau dirlawn yn iach.
National parks are an important tourist attraction.	Mae parciau cenedlaethol yn atyniad pwysig i dwristiaid.
I had spent a long time browsing the shelves.	Roeddwn i wedi treulio amser hir yn pori'r silffoedd.
The medieval castle is now a museum.	Mae'r castell canoloesol bellach yn amgueddfa.
The study of volcanoes is called volcanology.	Gelwir yr astudiaeth o losgfynyddoedd yn folcanoleg.
The country, however, remains at war.	Mae'r wlad, fodd bynnag, yn parhau i fod mewn rhyfel.
Water molecules form hydrogen bonds.	Mae moleciwlau dŵr yn ffurfio bondiau hydrogen.
This hawthorn is small, but it is very sharp.	Mae'r ddraenen hon yn fach, ond mae'n finiog iawn.
Flour is filtered to remove lumps.	Mae blawd yn cael ei hidlo i gael gwared ar lympiau.
Stop wildly exploring your property.	Stopiwch yn wyllt chwilota trwy'ch eiddo.
It's a popular sport here.	Mae'n gamp boblogaidd yma.
Turn off the lights.	Trowch y goleuadau allan.
All in all, he found five mistakes.	Ar y cyfan, darganfuodd bum camgymeriad.
A more definite plan emerged.	Daeth cynllun mwy pendant i'r amlwg.
One of my early memories is of a carnival.	Un o fy atgofion cynnar yw carnifal.
We should build temples dedicated to them!	Dylen ni adeiladu temlau wedi'u cysegru iddyn nhw!
Parents are always advised to supervise their children.	Cynghorir rhieni i oruchwylio eu plant bob amser.
You have to make sure the mixture is creamy.	Rhaid i chi wneud yn siŵr bod y cymysgedd yn hufennog.
The captain's cabin is just under the bridge.	Mae caban y capten ychydig o dan y bont.
It seems that more people are catching the flu in winter.	Mae'n ymddangos bod mwy o bobl yn dal y ffliw yn y gaeaf.
They elected one of their leader.	Etholasant un o'u plith yn arweinydd iddynt.
He led the villagers in prayer.	Arweiniodd y pentrefwyr mewn gweddi.
The video game contains raw language.	Mae'r gêm fideo yn cynnwys iaith amrwd.
Their conversation continued for hours.	Parhaodd eu sgwrs am oriau.
Each state has slightly different insurance laws.	Mae gan bob gwladwriaeth gyfreithiau yswiriant ychydig yn wahanol.
They spent the rest of the following month there.	Treuliasant weddill y mis dilynol yno.
These are tasks that are completed quickly.	Mae'r rhain yn dasgau sy'n cael eu cwblhau'n gyflym.
Agreement on common problems.	Cytundeb ar broblemau cyffredin.
He studied thoroughly, but failed his final exams.	Astudiodd yn drylwyr, ond methodd ei arholiadau terfynol.
He saw the woman in the distance.	Gwelodd y wraig yn y pellter.
The flower has fallen from her life.	Mae'r blodyn wedi disgyn o'i bywyd.
Few people consider this poem profound.	Ychydig iawn o bobl sy'n ystyried y gerdd hon yn un ddwys.
Deep sea fish are the most desirable.	Pysgod o'r môr dwfn yw'r rhai mwyaf dymunol.
Can you fix this phone?	Allwch chi atgyweirio'r ffôn hwn?
First, however, the bandages must be sterilized.	Yn gyntaf, fodd bynnag, rhaid i'r rhwymynnau gael eu sterileiddio.
The rules must be respected.	Rhaid parchu'r rheolau.
The director telephoned his assistant.	Ffoniodd y cyfarwyddwr ei gynorthwy-ydd.
You can use it for writing, music, art.	Gallwch ei ddefnyddio ar gyfer ysgrifennu, cerddoriaeth, celf.
The dictator was forced into power by the army.	Cafodd yr unben ei orfodi i rym gan y fyddin.
Say it slowly, with clear pronunciation.	Dywedwch yn araf, gan ynganu'n glir.
He has no children of his own.	Nid oes ganddo ei blant ei hun.
She looked at her father in shock.	Edrychodd ar ei thad mewn sioc.
The laptop fell to the floor and broke.	Syrthiodd y gliniadur i'r llawr a thorri.
According to a recent survey, people enjoy going out.	Yn ôl arolwg diweddar, mae pobl yn mwynhau mynd allan.
The church was magnificent.	Yr oedd yr eglwys yn odidog.
Stars were still in the sky.	Roedd sêr i'w gweld yn yr awyr o hyd.
The population has been decimated by the disease.	Mae'r boblogaeth wedi'i dirywio gan y clefyd.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Mae gan siocled tywyll fwy o faetholion na llaeth.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Mae gan rai pysgod a rhai creaduriaid liwiau anarferol.
How does solar galvanizing work?	Sut mae galfaneiddio solar yn gweithio?
The old woman grew old and weak.	Tyfodd yr hen wraig yn hen a gwan.
An exercise course has recently been held.	Cynhaliwyd cwrs ymarfer corff yn ddiweddar.
He is, no doubt, a genius.	Mae, yn ddiamau, yn athrylith.
In ancient times no one used coins.	Yn yr hen amser nid oedd neb yn defnyddio darnau arian.
Just a short jog!	Dim ond jog byr!
Water evaporates into the air.	Mae dŵr yn anweddu i'r aer.
According to religious doctrine, everyone is born impure.	Yn ôl athrawiaeth grefyddol, mae pawb yn cael eu geni'n amhur.
He ran to the kitchen and produced savory snacks.	Rhedodd i'r gegin a chynhyrchu byrbrydau sawrus.
The policeman paused, confused by the graffiti.	Oedodd yr heddwas, wedi'i ddrysu gan y graffiti.
Sunday, but she didn't come.	Sul, ond ni ddaeth hi.
Peasants worked the land here.	Roedd gwerinwyr yn gweithio'r tir yma.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Mae llawer o bobl ar gam yn cysylltu niwrosis ag ansefydlogrwydd meddyliol.
The competition was fierce.	Roedd y gystadleuaeth yn ffyrnig.
The ceiling is sagging.	Mae'r nenfwd yn sagging.
By implication, the servant had been caught lying.	Trwy oblygiad, roedd y gwas wedi cael ei ddal yn gorwedd.
The sooner we stop this, the better.	Gorau po gyntaf y byddwn yn rhoi stop ar hyn.
The jackknife cutting pliers do a quick job of cutting.	Mae'r gefail torri jackknife yn gwneud gwaith cyflym o dorri.
There is a chance that this storm will cause problems.	Mae siawns y bydd y storm hon yn achosi problemau.
They were hurriedly buried under the huckleberry bush.	Cawsant eu claddu ar frys o dan y llwyn huckleberry.
The puppet master felt his oats.	Roedd y meistr pyped yn teimlo ei geirch.
The mouse moves stealthily across the floor.	Mae'r llygoden yn symud yn llechwraidd ar draws y llawr.
They screamed mad for safety.	Sgrialasant yn wallgof er diogelwch.
She was five feet six inches tall.	Roedd hi'n bum troedfedd chwe modfedd o daldra.
How do you pronounce that?	Sut ydych chi'n ynganu hynny?
The pool was dry.	Roedd y pwll yn sych.
Dessert is another word for dessert.	Gair arall am bwdin yw pwdinau.
The horse quickly jumped over the fence.	Neidiodd y ceffyl yn gyflym dros y ffens.
They walked to the other end of the field.	Cerddasant i ben arall y cae.
Only share relevant links.	Rhannwch ddolenni perthnasol yn unig.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Mae blaendal sefydlog yn fath o gynllun cynilo.
The family is growing in size.	Mae'r teulu'n tyfu mewn maint.
His purple robe hung loosely around his lanky frame.	Roedd ei wisg borffor yn hongian yn rhydd o amgylch ei ffrâm lanky.
Religion is practiced in many parts of the world.	Mae crefydd yn cael ei harfer mewn llawer rhan o'r byd.
It was easy to wake up.	Roedd yn hawdd deffro.
The prophet taught that all men are brothers.	Dysgodd y proffwyd fod pob dyn yn frodyr.
We are surrounded by small towns.	Rydyn ni wedi'n hamgylchynu gan drefi bach.
The brakes were jamming.	Roedd y brêcs yn jamio.
The young man disappeared.	Diflannodd y dyn ifanc o'r golwg.
The tongue became full of excess food.	Daeth y tafod yn llawn gormodedd o fwyd.
The hurricane devastated devastation.	Drylliodd y corwynt dinistr ofnadwy.
A heavy rainstorm caused flooding in some areas.	Achosodd storm law trwm lifogydd mewn rhai ardaloedd.
Escape from punishment for serious crimes.	Dianc rhag cosb am droseddau difrifol.
First, you need fruit and sweetening agents.	Yn gyntaf, mae angen asiantau ffrwythau a melysu arnoch chi.
Tame and social animals respond to the sound of music.	Mae anifeiliaid dof a chymdeithasol yn ymateb i sain cerddoriaeth.
They were feasting on a roast pig.	Roedden nhw'n gwledda ar fochyn rhost.
This is the man we've been looking for.	Dyma'r dyn rydyn ni wedi bod yn chwilio amdano.
All pupils must apply for free school meals.	Rhaid i bob disgybl wneud cais am brydau ysgol am ddim.
She wore her hair down, in loose curls.	Gwisgodd ei gwallt i lawr, mewn cyrlau rhydd.
These rules apply to adults as well as children.	Mae'r rheolau hyn yn berthnasol i oedolion yn ogystal â phlant.
A fresh start is always a good option.	Mae cychwyn o'r newydd bob amser yn opsiwn da.
The pipes in the wall leaked.	Gollyngodd y pibellau yn y wal.
He has a slight limp.	Mae ganddo ychydig o limpyn.
A large amount of land has been set aside for vegetable growing.	Neilltuwyd cryn dipyn o dir ar gyfer tyfu llysiau.
The chameleon changes color to suit its background.	Mae'r chameleon yn newid lliw i gyd-fynd â'i gefndir.
The fish are caught, gutted, peeled and filleted.	Mae'r pysgod yn cael eu dal, eu diberfeddu, eu croenio a'u ffiledu.
There was a batch of surprises.	Roedd yna swp o syndod.
He raised a hand in protest.	Cododd law mewn protest.
Poor communication is at the heart of that problem.	Cyfathrebu gwael sydd wrth wraidd y broblem honno.
They were almost too late.	Roedden nhw bron yn rhy hwyr.
Schools are required to keep all students' health records.	Mae'n ofynnol i ysgolion gadw cofnodion iechyd pob myfyriwr.
The little field lizard was screaming across the sidewalk.	Roedd madfall y maes bach yn sgrechian ar draws y palmant.
The project ended due to lack of funds.	Daeth y prosiect i ben oherwydd diffyg arian.
Yes, they are too.	Ydyn, maen nhw hefyd.
Whenever he finds the time, he plays the piano.	Pryd bynnag mae'n dod o hyd i'r amser, mae'n chwarae'r piano.
Her body was thrown into the bushes.	Cafodd ei chorff ei daflu i'r llwyni.
In fact, this is a fort.	Mewn gwirionedd, caer yw hon.
The man was a buff.	Roedd y dyn yn bwff.
Can't make head or tail from these instructions.	Methu gwneud pen na chynffon o'r cyfarwyddiadau hyn.
They fished along the river, hoping for a big catch.	Buont yn pysgota ar hyd yr afon, gan obeithio am ddal mawr.
The continents are slowly moving towards each other.	Mae'r cyfandiroedd yn symud yn raddol tuag at ei gilydd.
He was wearing a white shirt.	Roedd yn gwisgo crys gwyn.
Supporters cheered as he made his way to the podium.	Roedd cefnogwyr yn bloeddio wrth iddo wneud ei ffordd i'r podiwm.
The government used tanks to quell the riot.	Defnyddiodd y llywodraeth danciau i dawelu'r terfysg.
Our president always says that corruption is unbearable.	Dywed ein llywydd bob amser fod llygredd yn annioddefol.
The government postponed a parliamentary debate for months.	Gohiriodd y llywodraeth ddadl seneddol am fisoedd.
Little has changed in the last fifty years.	Ychydig iawn sydd wedi newid yn yr hanner can mlynedd diwethaf.
This business is aimed solely at producing products.	Mae'r busnes hwn wedi'i anelu at gynhyrchu cynhyrchion yn unig.
The journey takes two hours.	Mae'r daith yn cymryd dwy awr.
He muttered something under his breath.	Mwmianodd rywbeth o dan ei anadl.
It is understood he was murdered.	Deellir ei fod wedi ei lofruddio.
So he got a new job.	Felly cafodd swydd newydd.
The cookie recipe is on the back of the pack.	Mae'r rysáit cwci ar gefn y pecyn.
The villagers live in thatched houses.	Mae'r pentrefwyr yn byw mewn tai to gwellt.
Each line contains exactly eight characters.	Mae pob llinell yn cynnwys wyth nod yn union.
Trees bloom in the spring.	Mae coed yn blodeuo yn y gwanwyn.
Some owners started hiring farm workers this year.	Dechreuodd rhai perchnogion gyflogi gweithwyr fferm eleni.
This accounts for a small part of the population.	Mae hyn yn cyfrif am ran fechan o'r boblogaeth.
The drink must be mixed well.	Rhaid cymysgu'r diod yn dda.
So many stars in this sky.	Cymaint o sêr yn yr awyr hon.
Librarians have been busy.	Mae llyfrgellwyr wedi bod yn prysuro.
The villagers live in huts made of clay bricks.	Mae'r pentrefwyr yn byw mewn cytiau wedi'u gwneud o frics clai.
She plays the piano.	Mae hi'n chwarae'r piano.
He was welcomed with open arms.	Croesawyd ef â breichiau agored.
She is the most successful aquatic photographer alive.	Hi yw'r ffotograffydd dyfrol mwyaf llwyddiannus yn fyw.
Make sure there are no leaks.	Gwnewch yn siŵr nad oes unrhyw ollyngiadau.
Building an arboretum will be very beneficial.	Bydd adeiladu arboretum yn fuddiol iawn.
Do you like non-fiction?	Ydych chi'n hoffi llyfrau ffeithiol?
The report claimed it was a scandal.	Roedd yr adroddiad yn honni ei fod yn sgandal.
First, you'll need a glass of lemon juice.	Yn gyntaf, bydd angen gwydraid o sudd lemwn arnoch chi.
A rare spider has been found in the area.	Darganfuwyd pry cop prin yn yr ardal.
Avocados are used as vegetables.	Defnyddir afocados fel llysiau.
My aunt is a fabric artist.	Mae fy modryb yn artist ffabrig.
Peace would be the highest ideal.	Heddwch fyddai'r ddelfryd uchaf.
We left company at dawn.	Gadawsom gwmni gyda'r wawr.
Accurate record keeping is essential.	Mae'n hanfodol cadw cofnodion cywir.
My teacher is very strict.	Mae fy athro yn llym iawn.
There may be one billion species alive on earth.	Efallai bod un biliwn o rywogaethau yn fyw ar y ddaear.
They have a reputation for being violent.	Mae ganddyn nhw enw am fod yn dreisgar.
Due to the rarity of the water visibility was poor.	Oherwydd murwylledd y dŵr roedd gwelededd yn wael.
She was leaning over the kitchen table mixing ingredients.	Roedd hi'n plygu dros fwrdd y gegin yn cymysgu cynhwysion.
He works in a factory.	Mae'n gweithio mewn ffatri.
Taste the soup to determine when it's ready.	Blaswch y cawl i benderfynu pryd mae'n barod.
But really, there's still a lot to do.	Ond mewn gwirionedd, mae llawer i'w wneud o hyd.
She died young.	Bu hi farw yn ifanc.
They walked slowly, feeling their way.	Cerddasant yn araf, gan deimlo eu ffordd.
The regime has refused to negotiate with opposition parties.	Mae'r drefn wedi gwrthod trafod gyda'r gwrthbleidiau.
The skin will soften in a matter of minutes.	Bydd y croen yn meddalu mewn ychydig funudau.
The relative importance of the two regions changed over time.	Newidiodd pwysigrwydd cymharol y ddau ranbarth dros amser.
The artists in this exhibition were inspired by folk art.	Ysbrydolwyd yr artistiaid yn yr arddangosfa hon gan gelf werin.
The cast are still working on their stage show.	Mae'r cast yn dal i weithio ar eu sioe lwyfan.
The government called for a public debate.	Galwodd y llywodraeth am drafodaeth gyhoeddus.
He left the room suddenly.	Gadawodd yr ystafell yn sydyn.
I sprinkled some salt into the pan.	Taenellais ychydig o halen i'r badell.
Parallel mutations affect the same gene.	Mae treigladau cyfochrog yn effeithio ar yr un genyn.
The author insisted that she was not afraid.	Mynnodd yr awdur nad oedd arni ofn.
She urged the immigrants to be patient.	Anogodd hi'r mewnfudwyr i fod yn amyneddgar.
She will be able to get on a bus easily.	Bydd hi'n gallu mynd ar fws yn hawdd.
Say exactly how you feel.	Dywedwch yn union sut rydych chi'n teimlo.
He was certain she would come rushing to him.	Roedd yn sicr y byddai hi'n dod yn rhuthro ato.
The Professional spoke with obvious hatred.	Siaradodd y Proffeswr gyda atgasedd amlwg.
Bird populations will decline further this century	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon
The cook is from another town.	Mae'r cogydd yn dod o dref arall.
This is a difficult issue.	Mae hwn yn fater anodd.
He looks for the source of the trouble and fixes it.	Mae'n edrych am ffynhonnell y drafferth ac yn ei drwsio.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Saif y goleudy ar glogwyn yn edrych dros y môr.
A long time goes by.	Mae amser hir yn mynd heibio.
Many forests are cleared for housing development.	Mae llawer o goedwigoedd yn cael eu clirio ar gyfer datblygu tai.
The dog started barking gently.	Dechreuodd y ci gyfarth yn ysgafn.
It wasn't a good movie.	Nid oedd yn ffilm dda.
He has an outstanding record.	Mae ganddo record ragorol.
The unknown stranger held up a knife.	Daliodd y dieithryn anhysbys gyllell i fyny.
This mass extinction event wiped out dinosaurs.	Fe wnaeth y digwyddiad difodiant torfol hwn ddileu deinosoriaid.
Researchers need to examine the data carefully.	Mae angen i ymchwilwyr archwilio'r data yn ofalus.
This city is known for its profound religious philosophy.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei hathroniaeth grefyddol ddwys.
The ducks in the pond were starting to get upset.	Roedd yr hwyaid yn y pwll yn dechrau cynhyrfu.
Years went by quickly.	Aeth y blynyddoedd heibio yn gyflym.
She looked both ways before she crossed the street.	Edrychodd y ddwy ffordd cyn iddi groesi'r stryd.
He fell unconscious into the hole.	Syrthiodd yn ddiarwybod i'r twll.
The forest shrunk into a sea of ​​fog.	Crebachodd y goedwig yn fôr o niwl.
He knocked politely on the door.	Curodd yn gwrtais ar y drws.
Angel of death.	Angel marwolaeth.
I had bought a beautiful watch.	Roeddwn i wedi prynu oriawr hardd.
The president's discussion was interrupted by a high thumb.	Amharwyd ar drafodaeth y llywydd gan bawd uchel.
What do we have here?	Beth sydd gennym ni yma?
The soldiers watched the game with interest.	Gwyliodd y milwyr y gêm gyda diddordeb.
Quickly clear everything on the table.	Yn gyflym, cliriwch bopeth ar y bwrdd.
Many jobs were destroyed.	Dinistriwyd nifer o swyddi.
My absence here will be noticed.	Bydd fy absenoldeb yma yn cael ei sylwi.
There was a gentle breeze in the forest.	Roedd awel fwyn yn y goedwig.
The simplest form of writing is syllabuses.	Y ffurf symlaf o ysgrifennu yw meysydd llafur.
He joked about the question.	Roedd yn cellwair yn goeglyd am y cwestiwn.
The voice of a child sobbing is sweet to hear.	Mae llais plentyn yn sobio yn felys i'w glywed.
The trees were covered with lichens.	Roedd y coed wedi'u gorchuddio â chen.
The snake slid through the grasses.	Slithrodd y neidr drwy'r gweiriau.
She should have destroyed the letter.	Dylai hi fod wedi dinistrio'r llythyr.
The technique was also applied to glass.	Cymhwyswyd y dechneg i wydr hefyd.
The biggest one will run well today.	Bydd yr un mwyaf yn rhedeg yn dda heddiw.
Steep slope made traveling difficult.	Roedd llethr serth yn ei gwneud hi'n anodd teithio.
While here, you will enjoy the delicious food.	Tra yma, byddwch chi'n mwynhau'r bwyd blasus.
Using your hands, rub the butter into the flour.	Gan ddefnyddio'ch dwylo, rhwbiwch y menyn i'r blawd.
He clearly knows that you are a policeman.	Mae'n amlwg yn gwybod eich bod yn blismon.
He spent many hours wandering the city.	Treuliodd nifer o oriau yn crwydro'r ddinas.
The radio and television reports were arriving too late.	Roedd yr adroddiadau radio a theledu yn ein cyrraedd yn rhy hwyr.
These countries hope to control oil flow.	Mae'r gwledydd hyn yn gobeithio rheoli llif olew.
The experience has been very informative.	Mae'r profiad wedi bod yn addysgiadol iawn.
I stood up with difficulty.	Yr wyf yn sefyll i fyny gydag anhawster.
The romantic climate, the vineyards, the beautiful scenery.	Yr hinsawdd ramantus, y gwinllannoedd, y golygfeydd prydferth.
He had no time for a game.	Nid oedd ganddo amser ar gyfer gêm.
The ambulance transported the injured to the hospital.	Roedd yr ambiwlans yn cludo'r rhai a anafwyd i'r ysbyty.
Copyright infringement proceedings have been initiated.	Mae achos tor hawlfraint wedi'i gychwyn.
Additional sources of clean water can be developed.	Gellir datblygu ffynonellau ychwanegol o ddŵr glân.
Climate and the environment are closely linked.	Mae cysylltiad agos rhwng yr hinsawdd a'r amgylchedd.
So be careful not to cut yourself.	Felly byddwch yn ofalus i beidio â thorri eich hun.
Rocking the boat leisurely in the quiet lagoon.	Siglo'r cwch yn hamddenol yn y morlyn tawel.
She replied in grimp, unquestionable prose.	Atebodd hi mewn rhyddiaith grimp, diamheuol.
The effort was doomed from the beginning.	Roedd yr ymdrech yn doomed o'r dechrau.
The governing body responded by sending secret agents to investigate.	Ymatebodd y corff llywodraethu trwy anfon asiantiaid cudd i ymchwilio.
He never had any doubts.	Nid oedd ganddo erioed unrhyw amheuon.
When was this building built?	Pryd adeiladwyd yr adeilad hwn?
The forest is thick.	Mae'r goedwig yn drwchus.
This skied down quickly.	Sgïodd hwn i lawr yn gyflym.
Therefore, it is acceptable to make grammar mistakes.	Felly, mae'n dderbyniol gwneud camgymeriadau gramadeg.
First, you need to boil three eggs.	Yn gyntaf, mae angen i chi ferwi tri wy.
Marketing techniques have greatly improved in recent years.	Mae technegau marchnata wedi gwella'n fawr yn y blynyddoedd diwethaf.
You study hard, work hard, and follow the rules.	Rydych chi'n astudio'n galed, yn gweithio'n galed, ac yn dilyn y rheolau.
She glares at her tormentor with sharp, black eyes.	Mae hi'n glared ar ei poenydiwr gyda llym, llygaid du.
I don't want to wear my fur coat today.	Dydw i ddim eisiau gwisgo fy nghot ffwr heddiw.
This brand has grown in popularity.	Mae poblogrwydd y brand hwn wedi cynyddu'n fawr.
Summer was very hot.	Roedd yr haf yn boeth iawn.
The driver was shining on him.	Roedd y gyrrwr yn disgleirio arno.
He surveyed the hilly terrain rushing past.	Arolygodd y tir bryniog yn rhuthro heibio.
The nuclear industry is nationalized.	Mae'r diwydiant niwclear wedi'i wladoli.
One of the oldest cities in the world.	Un o ddinasoedd hynaf y byd.
A shepherd visits the flock daily.	Mae bugeilydd yn ymweld â'r praidd yn ddyddiol.
The next round of talks will take place next year.	Cynhelir y rownd nesaf o sgyrsiau y flwyddyn nesaf.
Many people were never seen again.	Ni welwyd llawer o bobl byth eto.
You should join a gym to get fit.	Dylech ymuno â champfa i ddod yn heini.
The currency was in serious depreciation.	Roedd yr arian cyfred mewn dibrisiant difrifol.
The song of the canaries became faster and louder.	Daeth cân y caneri yn gyflymach ac yn uwch.
Stop digging in the garden.	Rhowch y gorau i gloddio yn yr ardd.
In remembrance, he visualized the information.	Wrth gofio, delweddodd y wybodaeth.
A bomb exploded at midnight last night.	Ffrwydrodd bom am hanner nos neithiwr.
Instead, they sometimes use processed foods.	Yn hytrach, weithiau maent yn defnyddio bwydydd wedi'u prosesu.
Such things are dangerous for children.	Mae pethau o'r fath yn beryglus i blant.
Every child has to pay a fine.	Rhaid i bob plentyn dalu dirwy.
I'll fight for what's right.	Byddaf yn ymladd dros yr hyn sy'n iawn.
His parents drove him crazy.	Gyrrodd ei rieni yn wallgof.
Now, build a simple circuit.	Nawr, adeiladu cylched syml.
This area is known for its wines.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei gwinoedd.
Now, if you were to move aside, sir.	Yn awr, pe baech yn symud o'r neilltu, syr.
Few are as humble as this man.	Ychydig sydd mor ostyngedig a'r dyn hwn.
Occasionally, you will come to me.	O bryd i'w gilydd, byddwch yn dod ataf.
However, the situation has changed significantly.	Fodd bynnag, mae'r sefyllfa wedi newid yn sylweddol.
The captain ordered the crew to fetch oil.	Gorchmynnodd y capten i'r criw nôl olew.
The businessman recently complained of ill health.	Yn ddiweddar cwynodd y dyn busnes am afiechyd.
A farmer lives by growing rice and corn.	Mae ffermwr yn byw trwy dyfu reis ac ŷd.
I ran all the way home.	Rhedais yr holl ffordd adref.
Many films leave audiences with a sense of dark preconception.	Mae llawer o ffilmiau yn gadael cynulleidfaoedd ag ymdeimlad o ragdybiaeth dywyll.
A local politician was jailed today on charges of corruption.	Cafodd gwleidydd lleol ei garcharu heddiw ar gyhuddiadau o lygredd.
She stopped her preparations and drank more tea.	Stopiodd ei pharatoadau ac yfodd mwy o de.
Such language is in very bad taste.	Mae iaith o'r fath mewn chwaeth wael iawn.
The taxi waited outside.	Roedd y tacsi yn aros y tu allan.
He fell asleep easily.	Syrthiodd i gysgu yn hawdd.
The trunk is broken.	Mae'r boncyff yn cael ei dorri.
It started out so promising.	Dechreuodd mor addawol.
Cars release pollutants into the air.	Mae ceir yn gollwng llygryddion i'r aer.
She got on with the work.	Aeth hi ymlaen â'r gwaith.
The liver was badly damaged.	Niweidiwyd yr iau yn ddrwg.
Unfortunately, the factories are not environmentally friendly.	Yn anffodus, nid yw'r ffatrïoedd yn gyfeillgar i'r amgylchedd.
A state of emergency has been declared.	Mae cyflwr o argyfwng wedi ei ddatgan.
Hippopotamus turned on the lily pads.	Trodd hippopotamus ar y padiau lili.
Schools were set up faster than planned.	Sefydlwyd ysgolion yn gyflymach nag a gynlluniwyd.
It's shocking and fell to the ground.	Mae'n syfrdanol a syrthiodd i'r llawr.
The waitress brought the bill.	Daeth y weinyddes â'r bil.
The sales assistant directed us to the piece we wanted.	Fe wnaeth y cynorthwyydd gwerthu ein cyfeirio at y darn yr oeddem ei eisiau.
Well, heat wave, anyway.	Wel, ton wres, beth bynnag.
Shopping centers, museums and tourist destinations.	Canolfannau siopa, amgueddfeydd a chyrchfannau twristiaid.
He withdrew money from his bank account.	Tynnodd arian o'i gyfrif banc.
Scientists have declared global cooling.	Mae gwyddonwyr wedi datgan oeri byd-eang.
The mosque's minaret was made of stone.	Roedd minaret y mosg wedi'i wneud allan o garreg.
He muttered something and walked away.	Mwmianodd rywbeth a cherdded i ffwrdd.
A stream runs through this town.	Mae nant yn rhedeg trwy'r dref hon.
The seller is unable to give an accurate estimate.	Nid yw'r gwerthwr yn gallu rhoi amcangyfrif cywir.
Some people rinsed their hair in soda.	Roedd rhai pobl yn rinsio eu gwallt mewn soda.
Scientists needed to explore the fossils.	Roedd angen i wyddonwyr archwilio'r ffosilau.
Most waited silently for the wind of change.	Roedd y rhan fwyaf yn aros yn dawel am y gwynt o newid.
They spent a romantic evening together.	Treuliasant noson ramantus gyda'i gilydd.
Standing at the crossroads, the village church was built.	Wedi sefyll ar y groesffordd, adeiladwyd eglwys y pentref.
The children sleep in their beds.	Mae'r plant yn cysgu yn eu gwelyau.
You will lose your luggage.	Byddwch yn colli eich bagiau.
Baking soda is a white powder.	Mae soda pobi yn bowdr gwyn.
The same man, however, appeared in night visions	Ymddangosodd yr un dyn, fodd bynnag, mewn gweledigaethau nos
Time varies for events that occur at different rates.	Mae amser yn amrywio ar gyfer digwyddiadau sy'n digwydd ar gyfraddau gwahanol.
Simply look around you.	Yn syml, edrychwch o'ch cwmpas.
The swimmer swam through the water.	Nofiodd y nofiwr drwy'r dŵr.
Cats help control rodent populations.	Mae cathod yn helpu i reoli poblogaethau cnofilod.
The two warring parties signed a peace treaty.	Arwyddodd y ddwy blaid ryfelgar gytundeb heddwch.
The head of government is always male.	Mae pennaeth y llywodraeth bob amser yn wrywaidd.
Tires squeak as the car is around the corner.	Mae teiars yn gwichian wrth i'r car rownd y gornel.
There is evidence that they are at risk.	Mae tystiolaeth eu bod mewn perygl.
Several men watch as another man is beaten.	Mae sawl dyn yn gwylio wrth i ddyn arall gael ei guro.
Store the vegetables in a dark and cool place.	Storiwch y llysiau mewn lle tywyll ac oer.
The seats are comfortable.	Mae'r seddi yn gyfforddus.
He asked if she had done anything wrong.	Gofynnodd a oedd hi wedi gwneud unrhyw beth o'i le.
Warning!	Rhybudd!
He believes in karma.	Mae'n credu mewn karma.
The water is very clean.	Mae'r dŵr yn lân iawn.
She likes to play volleyball.	Mae hi'n hoffi chwarae pêl-foli.
The severity of this problem is difficult to quantify.	Mae'n anodd mesur difrifoldeb y broblem hon.
There are lots of things to love here!	Mae yna lawer o bethau i'w caru yma!
All children are identified by their initials.	Mae'r holl blant yn cael eu hadnabod wrth eu blaenlythrennau.
It's made of simple, natural materials.	Mae wedi'i wneud o ddeunyddiau syml, naturiol.
He hid under the table.	Cuddiodd o dan y bwrdd.
Young girl, holding a sharp scroll.	Merch ifanc, yn dal sgrôl finiog.
What happened to his son in the end is not recorded.	Ni chofnodir yr hyn a ddaeth i'w fab yn y diwedd.
In terms of my interest, quality is what matters most to me.	O ran fy niddordeb, ansawdd sydd bwysicaf i mi.
The glass pipe had broken.	Roedd y bibell wydr wedi torri.
He was eighteen and straight as an arrow.	Roedd yn ddeunaw oed ac yn syth fel saeth.
The surrounding forests were revived.	Cafodd y coedwigoedd cyfagos eu hadfywio.
Do these clouds look like rain?	Ydy'r cymylau hyn yn edrych fel glaw?
He was awarded a gold medal.	Dyfarnwyd medal aur iddo.
Temperatures remain constant.	Mae'r tymheredd yn aros yn gyson.
What was written on the wall was impossible to achieve.	Roedd yr hyn a ysgrifennwyd ar y wal yn amhosibl ei gyflawni.
Sprinkle salt over the vegetables.	Ysgeintiwch halen dros y llysiau.
Kids like that movie.	Mae plant yn hoffi'r ffilm honno.
When administered together, they have synergistic effects.	Pan gânt eu gweinyddu gyda'i gilydd, maent yn cael effeithiau synergaidd.
The answer was simple.	Roedd yr ateb yn syml.
She packed her luggage slowly, methodically.	Paciodd ei bagiau yn araf, yn drefnus.
The batsman scored a run.	Sgoriodd y batiwr rhediad.
She turned her coffee carefully.	Trodd ei choffi yn ofalus.
The leopard is stalking quietly through the jungle.	Mae'r llewpard stelcian yn dawel drwy'r jyngl.
The cube is red.	Mae'r ciwb yn goch.
The sun rises in the east and sets in the west.	Mae'r haul yn codi yn y dwyrain ac yn machlud yn y gorllewin.
The witch smiled in satisfaction.	Gwenodd y wrach mewn boddhad.
The bond between the two was close.	Roedd y cwlwm rhwng y ddau yn agos.
The soldiers wandered out with their weapons drawn.	Gwaniodd y milwyr allan gyda'u harfau wedi eu tynnu.
The literature contained some quantitative data.	Roedd y llenyddiaeth yn cynnwys rhywfaint o ddata meintiol.
The deposit made the bank bankrupt.	Gwnaeth y blaendal y banc yn fethdalwr.
The country experienced several years of drought.	Profodd y wlad sawl blwyddyn o sychder.
The leader of the tribe was named commander.	Enwyd arweinydd y llwyth yn bennaeth.
All eggs are given to a foster parent.	Rhoddir pob wy i riant maeth.
The gasoline was running low.	Roedd y gasoline yn rhedeg yn isel.
The non-ventilated boiler must have been full of steam.	Mae'n rhaid bod y boeler heb ei awyru wedi bod yn llawn stêm.
There are thousands of books in that library.	Mae miloedd o lyfrau yn y llyfrgell honno.
The young man looked at her in silence.	Edrychodd y dyn ifanc arni mewn distawrwydd.
They indicate more action.	Maent yn dynodi mwy o weithredu.
Is it your second time late this week?	Ai'r eildro i chi fod yn hwyr yr wythnos hon.
The couple said the taxi driver accelerated.	Dywedodd y cwpl fod y gyrrwr tacsi wedi cyflymu.
The farmer had drowned in the flood.	Roedd y ffermwr wedi boddi yn y llifogydd.
The sands of time change everything.	Mae tywod amser yn newid popeth.
Women rarely go to parties without their parents' company.	Anaml y bydd merched yn mynd i bartïon heb gwmni eu rhieni.
Please write down the facts observed.	Os gwelwch yn dda, ysgrifennwch y ffeithiau a arsylwyd.
This car has seen better days.	Mae'r car hwn wedi gweld dyddiau gwell.
Banks and other businesses rejected the offer.	Gwrthododd banciau a busnesau eraill y cynnig.
He will sit the exam next month.	Bydd yn sefyll yr arholiad y mis nesaf.
You have to do this carefully.	Mae'n rhaid i chi wneud hyn yn ofalus.
The shelter was built using all automated construction techniques.	Adeiladwyd y lloches gan ddefnyddio'r holl dechnegau adeiladu awtomataidd.
It all seemed like fun.	Roedd y cyfan yn ymddangos fel hwyl.
Locals say the region was once full of olive groves.	Dywed pobl leol fod y rhanbarth unwaith yn llawn llwyni olewydd.
It is impossible to separate politics from economics.	Mae'n amhosib gwahanu gwleidyddiaeth oddi wrth economeg.
The sky is tearful, the sky is snowy.	Yr awyr yn ddagreuol, yr awyr yn eira.
He crawled deep inside the cave	Ymlusgodd yn ddwfn y tu mewn i'r ogof
Water is vital to our health.	Mae dŵr yn hanfodol i'n hiechyd.
Especially in the spring.	Yn enwedig yn y gwanwyn.
The kids were laughing next to the garage.	Roedd y plant yn chwerthin wrth ymyl y garej.
First, you have to be a good swimmer.	Yn gyntaf, rhaid i chi fod yn nofiwr da.
The electricity started to flicker and fade.	Dechreuodd y trydan fflachio a bylu.
He completely refused.	Gwrthododd yn llwyr.
She is never happy unless she helps others.	Nid yw hi byth yn hapus oni bai ei bod yn helpu eraill.
Right away, he decided to buy a house.	Yn y fan a'r lle, penderfynodd brynu tŷ.
As soon as he arrives, he will start his work.	Cyn gynted ag y bydd yn cyrraedd, bydd yn dechrau ar ei waith.
Every place we visited had a rich history.	Roedd gan bob man y buom yn ymweld ag ef hanes cyfoethog.
Active central heating is expensive.	Mae gwres canolog gweithredol yn ddrud.
Shoppers were in awe.	Roedd y siopwyr mewn cynnwrf.
Sometimes, once you've won, you really don't feel that great.	Weithiau, ar ôl i chi ennill, dydych chi wir ddim yn teimlo mor wych.
Finish off the bacon.	Gorffen oddi ar y cig moch.
The city was beaten by heavy rain and hurricanes.	Curwyd y ddinas gan law trwm a chorwyntoedd.
This smell is horrible.	Mae'r arogl hwn yn ofnadwy.
Lime and soda are used for cleaning.	Defnyddir calch a soda ar gyfer glanhau.
The islanders took advantage of opportunities.	Manteisiodd yr ynyswyr ar gyfleoedd.
People do not always listen to doctors' advice.	Nid yw pobl bob amser yn gwrando ar gyngor meddygon.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	Ar ôl tair awr o ymladd, gadawodd y goroeswyr y llong.
Gossiping and laughing tourists.	Clebran a chwerthin twristiaid.
Underarm hygiene is largely ignored in most societies.	Mae hylendid underarm yn cael ei anwybyddu i raddau helaeth yn y rhan fwyaf o gymdeithasau.
The money was used for the public benefit.	Defnyddiwyd yr arian er budd y cyhoedd.
The bride gave the groom a nervous smile.	Rhoddodd y briodferch wên nerfus i'r priodfab.
Camembert is a type of cheese.	Math o gaws yw Camembert.
It was a rainy day.	Roedd yn ddiwrnod glawog.
He said the world view was on his side.	Dywedodd fod barn y byd ar ei ochr.
The shoes were worn and crooked.	Roedd yr esgidiau wedi treulio ac yn gam.
He woke up in the morning with a splitting headache.	Deffrodd yn y bore gyda chur pen hollti.
The roar of the lion can be heard for miles around.	Gellir clywed rhu'r llew am filltiroedd o gwmpas.
This church was built to house six worshipers.	Adeiladwyd yr eglwys hon i gartrefu chwech o addolwyr.
The tent was lit by a small lamp.	Goleuwyd y babell gan lamp fechan.
Extreme heat can dry many trees.	Gall gwres eithafol sychu llawer o goed.
She pushed her sleeve back, exposing her red wrist.	Gwthiodd ei llawes yn ôl, gan amlygu ei harddwrn goch.
Do you have the time?	Oes gennych chi'r amser?
Try to guess that person's name.	Ceisiwch ddyfalu enw'r person hwnnw.
Not found, they climbed after him.	Heb ei ganfod, dyma nhw'n dringo ar ei ôl.
She felt dizzy.	Roedd hi'n teimlo'n benysgafn.
The team trained hard, hoping to win.	Hyfforddodd y tîm yn galed, gan obeithio ennill.
They went jogging.	Aethon nhw i loncian.
It was a tour de force terpsichorean.	Roedd yn tour de force terpsichorean.
Answer to a question.	Ateb i gwestiwn.
Scientists from many countries participated in the experiment.	Cymerodd gwyddonwyr o lawer o wledydd ran yn yr arbrawf.
The king held up his gold scepter.	Daliodd y brenin ei deyrnwialen aur i fyny.
The magnet was attracted to the boy.	Denwyd y magnet at y bachgen.
He died of a heart attack after a long illness.	Bu farw o drawiad ar y galon ar ôl salwch hir.
You pass through a very dangerous area.	Rydych chi'n mynd trwy ardal beryglus iawn.
We do not want a language that is difficult to read.	Nid ydym eisiau iaith sy'n anodd ei darllen.
She throws her helpful tips out the window.	Mae hi'n taflu ei awgrymiadau defnyddiol allan y ffenestr.
He cried, but said nothing.	Efe a lefodd, ond ni ddywedodd ddim.
In the end, she packed her bags.	Yn y diwedd, paciodd ei bagiau.
The magazine informs readers of the latest scientific developments.	Mae'r cylchgrawn yn hysbysu darllenwyr am y datblygiadau gwyddonol diweddaraf.
If you want to reach me, call my home phone.	Os ydych chi eisiau fy nghyrraedd, ffoniwch fy ffôn cartref.
The poor tend to suffer from deadly diseases first.	Mae'r tlodion yn tueddu i ddioddef o glefydau marwol yn gyntaf.
It was structurally thin.	Roedd yn denau o ran adeiladwaith.
This is yards per game stat is misleading.	Mae hyn yn iardiau fesul stat gêm yn gamarweiniol.
This road has been under construction for years.	Mae'r ffordd hon wedi bod yn cael ei hadeiladu ers blynyddoedd.
Decorate the birthday cake according to your wishes.	Addurnwch y gacen pen-blwydd yn ôl eich dymuniadau.
The aircraft is being delayed due to bad weather.	Mae'r awyren yn cael ei gohirio oherwydd tywydd gwael.
This house is a bit secluded.	Mae'r tŷ hwn braidd yn ddiarffordd.
A truck rumbled slowly down the road.	Rumbled lori yn araf i lawr y ffordd.
She breaks five of my books, which are unforgettable.	Mae hi'n torri pump o fy llyfrau, sy'n anfaddeuol.
A coalition of farmers protested greatly.	Protestiodd clymblaid o ffermwyr yn fawr.
The court affirmed its decision on the witness's testimony.	Cadarnhaodd y llys ei benderfyniad ar dystiolaeth y tyst.
What specific plant do they use for colors?	Pa blanhigyn penodol maen nhw'n ei ddefnyddio ar gyfer lliwiau?
Often, people overestimate their abilities.	Yn aml, mae pobl yn goramcangyfrif eu galluoedd.
The ransom was set at two million.	Gosodwyd y pridwerth ar ddwy filiwn.
The scientists argued for a policy change.	Dadleuodd y gwyddonwyr o blaid newid polisi.
You should wear red, he said.	Dylech wisgo coch, meddai.
She files her fingernails.	Mae hi'n ffeilio ei ewinedd.
The fort is famous for its architecture.	Mae'r gaer yn enwog am ei phensaernïaeth.
A heavy black silk veil covered her face.	Roedd gorchudd sidan du trwm yn cuddio ei hwyneb.
The texture should be thick and creamy.	Dylai'r gwead fod yn drwchus ac yn hufenog.
The news shocked the nation.	Syfrdanodd y newyddion y genedl.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Mae hi'n tyfu llysiau ffres yn ei fflat.
The exhibition is owned and hosted by the city government.	Llywodraeth y ddinas sy'n berchen ar yr arddangosfa ac yn ei chynnal.
Congestion is a problem in this city.	Mae tagfeydd traffig yn broblem yn y ddinas hon.
The oil he poured on the stew thickened it.	Roedd yr olew a arllwysodd ar y stiw yn ei dewychu.
The heavy curtains obscured the inky black window from daylight.	Roedd y llenni trwm yn cuddio'r ffenestr du inky rhag golau dydd.
Do not be fooled by the charming smile.	Peidiwch â chael eich twyllo gan y wên swynol.
The murderer's face is hidden by a black hood.	Mae wyneb y llofrudd wedi'i guddio gan gwfl du.
How far is the city?	Pa mor bell yw'r ddinas?
The speaker finished his talk.	Gorffennodd y siaradwr ei sgwrs.
Chicken soup can help beat the cold of winter.	Gall cawl cyw iâr helpu i guro oerfel y gaeaf.
The stage was set with spotlights.	Gosodwyd y llwyfan gyda sbotoleuadau.
The room is a mess.	Mae'r ystafell yn llanast.
He didn't help.	Wnaeth e ddim helpu.
The supervisor was punctual.	Roedd y goruchwyliwr yn brydlon.
The shallow seas are full of life.	Mae'r moroedd bas yn llawn bywyd.
Outstanding bills are often overlooked.	Mae biliau heb eu talu yn aml yn cael eu hanwybyddu.
Some substances are harmful to plants.	Mae rhai sylweddau yn niweidiol i blanhigion.
They didn't have the energy to climb the stairs.	Nid oedd ganddynt yr egni i ddringo'r grisiau.
The common currency here is the peso.	Yr arian cyfred cyffredin yma yw'r peso.
They plan to build a new road.	Maen nhw'n bwriadu adeiladu ffordd newydd.
It was a nice day in early spring.	Roedd yn ddiwrnod braf yn gynnar yn y gwanwyn.
Use a spatula to make sure there is no lump.	Defnyddiwch sbatwla i wneud yn siŵr nad oes lwmp.
The city's economy was collapsing.	Roedd economi'r ddinas yn cwympo.
The economy is hampered by bureaucracy.	Mae'r economi yn cael ei rwystro gan fiwrocratiaeth.
They were dressed in unflattering clothes.	Roedden nhw wedi gwisgo mewn dillad di-raen.
It is best to avoid making sudden movements.	Mae'n well osgoi gwneud symudiadau sydyn.
The secret to happiness is to work hard.	Y gyfrinach i hapusrwydd yw gweithio'n galed.
Wood is used as the main building material here.	Defnyddir pren fel y prif ddeunydd adeiladu yma.
Network theorists say otherwise.	Mae damcaniaethwyr rhwydwaith yn dweud fel arall.
The sun began to rise.	Dechreuodd yr haul godi.
He could feel a finger stroking her face.	Gallai deimlo bys yn mwytho ei hwyneb.
He had a bright, cheerful personality.	Roedd ganddo bersonoliaeth ddisglair, siriol.
Wait until my work is done.	Arhoswch nes bydd fy ngwaith wedi'i wneud.
The mountains rise to the horizon.	Mae'r mynyddoedd yn codi i'r gorwel.
The truck shifted gears, and accelerated.	Symudodd y lori gerau, a chyflymu.
The military nickname for this island is?	Y llysenw milwrol ar gyfer yr ynys hon yw ?
Would you prefer recycled paper?	A fyddai'n well gennych bapur wedi'i ailgylchu?
Describe a folk tale.	Disgrifia chwedl werin.
Official estimates of losses vary.	Mae amcangyfrifon swyddogol o golledion yn amrywio.
A storm was brewing on the horizon.	Roedd storm yn bragu ar y gorwel.
By law, we must introduce our taxes.	Yn ôl y gyfraith, rhaid inni gyflwyno ein trethi.
Some creatures developed resistance to the poison.	Datblygodd rhai creaduriaid wrthwynebiad i'r gwenwyn.
The engine parts are made of steel.	Mae'r rhannau injan wedi'u gwneud o ddur.
Complete the house and make it habitable.	Cwblhewch y tŷ a'i wneud yn gyfanheddol.
A roll of duct tape was laid on the floor.	Gosodwyd rholyn o dâp dwythell ar y llawr.
No one else came to the party.	Daeth neb arall i'r parti.
The workers were angry.	Roedd y gweithwyr wedi gwylltio.
She stuffed her pockets with chocolate.	Stwffiodd ei phocedi gyda siocled.
I was stunned by the violence.	Cefais fy syfrdanu gan y trais.
He appeared in almost all the stories.	Roedd yn ymddangos ym mron pob un o'r straeon.
They remained silent, staring at their watches.	Arhoson nhw'n dawel, gan edrych yn llechwraidd ar eu gwylio.
He was restlessly uncomfortable.	Roedd yn aflonydd yn anghyfforddus.
He took a basket from the box.	Cymerodd fisged o'r bocs.
Questioning the evidence, the scientists protested.	Wrth gwestiynu'r dystiolaeth, protestiodd y gwyddonwyr.
She is waving her hand in protest.	Mae hi'n chwifio ei llaw mewn protest.
His smile faded slowly.	Pylodd ei wên yn araf.
News is traveling fast these days.	Mae newyddion yn teithio'n gyflym y dyddiau hyn.
Commercial sales rose sharply this year.	Cododd gwerthiant masnachol yn sydyn eleni.
This rock formation was created millions of years ago.	Crëwyd y ffurfiant creigiau hwn filiynau o flynyddoedd yn ôl.
The cold weather forces us to stay inside.	Mae'r tywydd oer yn ein gorfodi i aros y tu mewn.
Kids, don't eat the rocks!	Blant, peidiwch â bwyta'r creigiau!
There was dense fog.	Roedd niwl trwchus.
Many people learn about the benefits of a cleaner environment.	Mae llawer o bobl yn dysgu am fanteision amgylchedd glanach.
The prince strengthened the palace defenses.	Cryfhaodd y tywysog amddiffynfeydd y palas.
The market price of bananas is volatile.	Mae pris marchnad bananas yn gyfnewidiol.
He keeps a scrapbook full of pictures of his family.	Mae'n cadw llyfr lloffion llawn lluniau o'i deulu.
The citizens were tired of war.	Roedd y dinasyddion wedi blino ar ryfel.
How many hits can a missile be subjected to?	Faint o drawiadau y gall taflegryn fod yn destun iddynt?
I have become associated with it.	Rwyf wedi dod yn gysylltiedig ag ef.
The structure was constructed of wood.	Adeiladwyd y strwythur o bren.
The pressure of the water forces oxygen out.	Mae pwysau'r dŵr yn gorfodi ocsigen allan.
A bunch of people walked along the road.	Cerddodd criw o bobl ar hyd y ffordd.
The man crossed himself.	Croesodd y dyn ei hun.
Pinch it with your fingers.	Pinsiwch ef â'ch bysedd.
Spread margarine over the corn crisps.	Taenwch farjarîn dros y creision ŷd.
They brought a boiling pot of water into the room.	Daethant â phot berwedig o ddŵr i'r ystafell.
An exciting, unique experience is described in detail.	Disgrifir profiad cyffrous, unigryw yn fanwl.
Favorite cake of toddlers.	Hoff gacen o blant bach.
For most people, this lamp provides light.	I'r rhan fwyaf o bobl, mae'r lamp hwn yn darparu golau.
The young man had a nervous condition.	Roedd gan y dyn ifanc gyflwr nerfol.
Climb a mountain, and you'll get a nice view.	Dringwch fynydd, a chewch olygfa braf.
Every summer, there is a short but intense rainy season.	Bob haf, mae tymor glawog byr ond dwys.
Perhaps time is more flexible than we think.	Efallai bod amser yn fwy hyblyg nag yr ydym yn ei feddwl.
Corruption has been a serious ongoing problem.	Mae llygredd wedi bod yn broblem barhaus ddifrifol.
He went into an office and then left quickly.	Aeth i mewn i swyddfa ac yna gadawodd yn gyflym.
She's looking at me.	Mae hi'n edrych arna i.
The heat was intense, causing people to seek refuge.	Roedd y gwres yn ddwys, gan achosi i bobl chwilio am loches.
He read it aloud to his children.	Darllenodd ef yn uchel i'w blant.
The waves slammed ashore.	Chwalodd y tonnau ar y lan.
The doctor prescribed antibiotics.	Rhagnododd y meddyg wrthfiotigau.
The ingredients are added to a liter of stout.	Mae'r cynhwysion yn cael eu hychwanegu at litr o stowt.
The coach joined his team on the field.	Ymunodd yr hyfforddwr â'i dîm ar y cae.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Ar un adeg roedd amgueddfa'r sir yn gartref i sawl ffosil deinosor.
Studying ships is a good way to pass the time.	Mae astudio llongau yn ffordd dda o basio'r amser.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Bydd pâr cyfforddus o esgidiau yn eich helpu i redeg yn gyflymach.
The country's economy is largely dependent on its natural resources.	Mae economi'r wlad yn dibynnu i raddau helaeth ar ei hadnoddau naturiol.
Tests showed that there were no deposits of heavy metals.	Dangosodd profion nad oedd unrhyw ddyddodion o fetelau trwm.
They met for tea every day.	Roeddent yn cyfarfod am de bob dydd.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Beiodd y bachgen ei hun am y ddamwain ofnadwy.
They arrived at seven o'clock.	Cyrhaeddasant am saith o'r gloch.
The hill is full of wild grass.	Mae'r bryn yn llawn o laswellt gwyllt.
These records are not restricted to written records.	Nid yw'r cofnodion hyn wedi'u cyfyngu i gofnodion ysgrifenedig.
Pour in some milk, and mix.	Arllwyswch ychydig o laeth i mewn, a chymysgwch.
Inspectors could not agree on what went wrong.	Ni allai'r arolygwyr gytuno ar yr hyn aeth o'i le.
Maybe that's why they accept all applicants.	Efallai dyna pam eu bod yn derbyn pob ymgeisydd.
The influx of refugees is creating a serious housing crisis.	Mae'r mewnlifiad o ffoaduriaid yn creu argyfwng tai difrifol.
The dresses were elegant.	Roedd y ffrogiau yn goeth.
Fiona asked a simple question.	Gofynnodd Fiona gwestiwn syml.
Each family prepares for its own burial or burial.	Mae pob teulu yn paratoi ar gyfer ei gladdedigaeth neu ei wyneb ei hun.
He considered himself a bit of an expert.	Roedd yn ystyried ei hun yn dipyn o arbenigwr.
Biology is the study of living things.	Astudiaeth o bethau byw yw bioleg.
Crossing the swamp is difficult.	Mae croesi'r gors yn anodd.
We went into class and sat down.	Aethon ni i mewn i'r dosbarth ac eistedd i lawr.
The council is currently in a dormant state.	Mae'r cyngor mewn sefyllfa segur ar hyn o bryd.
I know a lot of things about you.	Rwy'n gwybod llawer iawn o bethau amdanoch chi.
A ripple of emotion went through the assembly.	Aeth crychdonni o emosiwn drwy'r cynulliad.
These trousers are larger.	Mae'r trowsus hwn yn fwy o faint.
Science allows us to unlock our material desires.	Mae gwyddoniaeth yn caniatáu inni ddatgloi ein dyheadau materol.
Bowie was a blues singer.	Canwr blŵs oedd Bowie.
Prepare it for the fire.	Ei baratoi ar gyfer y tân.
You will soon be joining the ranks of the unemployed.	Yn fuan byddwch yn ymuno â rhengoedd y di-waith.
Please read the instructions included carefully.	Darllenwch y cyfarwyddiadau sydd wedi'u cynnwys yn ofalus.
He has admitted he was wrong.	Mae wedi cyfaddef ei fod yn anghywir.
The hero moved quickly.	Symudodd yr arwr yn gyflym.
Her husband has a gun permit.	Mae gan ei gŵr hawlen gwn.
He was wearing a red satin shirt and top hat.	Roedd yn gwisgo crys satin coch a het top.
The land is dotted with small lakes.	Mae'r tir yn frith o lynnoedd bach.
I have never been married.	Nid wyf erioed wedi bod yn briod.
Many scientists argue that evolution is a fact.	Mae llawer o wyddonwyr yn dadlau bod esblygiad yn ffaith.
I fertilize the garden.	Rwy'n ffrwythloni'r ardd.
Shyam is an engineer by profession.	Peiriannydd yw Shyam wrth ei alwedigaeth.
There is concern about what might happen in the future.	Mae pryder ynglŷn â beth allai ddigwydd yn y dyfodol.
The enemy army will soon advance.	Bydd byddin y gelyn yn symud ymlaen yn fuan.
He raised his eyebrows.	Cododd ei aeliau.
Dark clouds drift spectacularly across the moonlit sky.	Mae cymylau tywyll yn drifftio'n syfrdanol ar draws yr awyr olau leuad.
There are many more open spaces here.	Mae llawer mwy o fannau agored yma.
This road is closed due to flooding.	Mae'r ffordd hon ar gau oherwydd llifogydd.
Two seats were still vacant.	Roedd dwy sedd yn wag o hyd.
The family spent generations there.	Treuliodd y teulu genedlaethau yno.
The clock seemed cheap and unreliable.	Roedd y cloc yn ymddangos yn rhad ac yn annibynadwy.
As a result of pollution, the lake water became insane.	O ganlyniad i lygredd, trodd dŵr y llyn yn wallgof.
There are moments when his movements seem quite graceful.	Mae yna eiliadau pan fydd ei symudiadau yn ymddangos yn eithaf gosgeiddig.
This diet can help you lose pounds.	Gall y diet hwn eich helpu i golli bunnoedd.
It's time to dip your hands in the ink.	Mae'n amser trochi eich dwylo yn yr inc.
Dust settles on everything.	Mae llwch yn setlo ar bopeth.
None of the children worked.	Nid oedd yr un o'r plant yn gweithio.
The competition is open to residents only.	Mae'r gystadleuaeth yn agored i drigolion yn unig.
Most economic indicators point to a recession.	Mae'r rhan fwyaf o ddangosyddion economaidd yn pwyntio at ddirwasgiad.
Dangerous floods threaten our village.	Mae llifogydd peryglus yn bygwth ein pentref.
The company aims to maintain this momentum.	Nod y cwmni yw cynnal y momentwm hwn.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Mae llyn mwyaf Myanmar yn denu llawer o dwristiaid.
The statesman therefore proposed an income tax.	Cynigiodd y gwladweinydd felly dreth incwm.
She ate two sticky buns and another scone.	Bwytodd hi ddau fyns gludiog a sgon arall.
He touched the window, looking inside.	Cyffyrddodd â'r ffenestr, gan edrych y tu mewn.
His history captivated us, and the house became quiet.	Roedd ei hanes yn ein swyno, a daeth y tŷ yn dawel.
Delicious curry was served for lunch.	Gweinwyd cyri blasus i ginio.
Much of this area is dry.	Mae llawer o'r ardal hon yn sych.
A hot summer afternoon	Prynhawn poeth o haf
The tiramisu was delicious.	Roedd y tiramisu yn flasus.
So what's the answer?	Felly, beth yw'r ateb?
The right to buy land is included in the constitution.	Mae'r hawl i brynu tir wedi'i gynnwys yn y cyfansoddiad.
She helped him find the room he was looking for.	Fe wnaeth hi ei helpu i ddod o hyd i'r ystafell yr oedd yn edrych amdani.
The moon can hardly be seen through dense fog.	Prin y gellir gweld y lleuad trwy niwl trwchus.
The city is surrounded by mountains and flood plain.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd a gorlifdir.
The town stands in ruins today.	Saif y dref yn adfeilion heddiw.
The small piece of cloth was sewn in place.	Roedd y darn bach o frethyn wedi'i wnio yn ei le.
They lived in separate villages.	Roeddent yn byw mewn pentrefi ar wahân.
Theo felt a headache coming on.	Teimlodd Theo gur pen yn dod ymlaen.
Mobile phones are ubiquitous these days.	Mae ffonau symudol yn hollbresennol y dyddiau hyn.
The room was suddenly filled with a blind light.	Llanwyd yr ystafell yn sydyn â golau dallu.
They reached the end of their journey after dawn.	Cyrhaeddasant ben eu taith ar ol y wawr.
The general was married three times.	Bu y cadfridog yn briod deirgwaith.
He adjusted his sunglasses.	Addasodd ei sbectol haul.
Inge and her husband farm in the prairie.	Mae Inge a'i gŵr yn ffermio yn y paith.
He was busy mixing cement.	Roedd yn brysur yn cymysgu sment.
The wedding took place in the palace.	Cynhaliwyd y briodas yn y palas.
The flowers were full of color.	Roedd y blodau'n llawn lliw.
Now later, the villagers were being hired by the government.	Nawr yn ddiweddarach, roedd y pentrefwyr yn cael eu cyflogi gan y llywodraeth.
The children enjoyed a good night's sleep.	Mwynhaodd y plant noson dda o gwsg.
The result was disappointing, but scientists were not surprised.	Roedd y canlyniad yn siomedig, ond nid oedd gwyddonwyr yn synnu.
We will now continue to the main square.	Byddwn nawr yn parhau i'r prif sgwâr.
The white horses sniffed and stamped their feet.	Roedd y ceffylau gwyn yn ffroeni ac yn stampio eu traed.
In the coming week, many farmers will feel the pinch.	Yn ystod yr wythnos i ddod, bydd llawer o ffermwyr yn teimlo'r pinsied.
Mosquitoes bite during the day.	Mae mosgitos yn brathu yn ystod y dydd.
The farmer plows the fields every day.	Mae'r ffermwr yn aredig y caeau bob dydd.
The boy was quiet.	Roedd y bachgen yn dawel.
The show ended at midnight.	Daeth y sioe i ben am hanner nos.
The colony's immigrants had increased to over a thousand people.	Roedd mewnfudwyr y wladfa wedi cynyddu i dros fil o bobl.
What number would you like, sir?	Pa rif hoffech chi, syr?
He started to meet a friend.	Cychwynnodd i gwrdd â ffrind.
Mosthe had visited several countries by then.	Roedd Mosthe wedi ymweld â sawl gwlad erbyn hynny.
There were more women than men at this congress.	Roedd mwy o fenywod na dynion yn y gyngres hon.
She keeps a small notebook and a pen by her bed.	Mae hi'n cadw llyfr nodiadau bach a beiro wrth ei gwely.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Atal plâu gardd gyda phlaladdwyr organig.
The researchers tried to measure his mood.	Ceisiodd yr ymchwilwyr fesur ei hwyliau.
This project will lead to the destruction of all wetlands.	Bydd y prosiect hwn yn arwain at ddinistrio'r holl wlyptiroedd.
Even the birds were amazed to see the creatures passing by.	Roedd hyd yn oed yr adar wedi rhyfeddu o weld y creaduriaid oedd yn mynd heibio.
Summer is usually the rainy season in the north.	Yr haf fel arfer yw'r tymor glawog yn y gogledd.
There were only two candidates.	Nid oedd ond dau ymgeisydd.
There has been a big increase in immigration.	Bu cynnydd mawr mewn mewnfudo.
Party leaders are deaf to the debate.	Mae arweinwyr y pleidiau yn fyddar i'r ddadl.
The event will be held at the conference center.	Bydd y digwyddiad yn cael ei gynnal yn y ganolfan gynadledda.
Once they have given birth, female animals need much more milk.	Unwaith y byddan nhw wedi rhoi genedigaeth, mae angen llawer mwy o laeth ar anifeiliaid benywaidd.
Her performance was outstanding.	Roedd ei pherfformiad yn rhagorol.
The sculptures cast eerie shadows on the cathedral walls	Mae'r cerfluniau yn taflu cysgodion iasol ar waliau'r gadeirlan
Coarse sand can be used to level ground.	Gellir defnyddio tywod bras i lefelu tir.
Most farmers own their own land.	Mae'r rhan fwyaf o ffermwyr yn berchen ar eu tir eu hunain.
The manager confirmed his identity.	Cadarnhaodd y rheolwr ei hunaniaeth.
The tourists were allowed to take photos here.	Caniatawyd i'r twristiaid dynnu lluniau yma.
Scientists think primates evolved from tree sprays.	Mae gwyddonwyr yn meddwl bod primatiaid wedi esblygu o chwistlod coed.
Johanna's sister keeps a diary detailing her day.	Mae chwaer Johanna yn cadw dyddiadur sy'n manylu ar ei diwrnod.
A beautiful holiday village, nestled in the hills.	Pentref gwyliau prydferth, yn swatio yn y bryniau.
It was many centuries before antibiotics were discovered.	Roedd yn ganrifoedd lawer cyn i wrthfiotigau gael eu darganfod.
The young man was angry with the old man.	Yr oedd y gwr ieuanc wedi digio wrth yr hen wr.
The wheat crop was damaged by the rain.	Niweidiwyd y cnwd gwenith gan y glaw.
Those days are long gone.	Mae'r dyddiau hynny wedi hen fynd.
The young man gently turned his arm.	Trodd y dyn ifanc ei fraich yn dyner.
However, the ability to speak several languages ​​has its disadvantages.	Fodd bynnag, mae anfanteision i'r gallu i siarad sawl iaith.
He sipped tea, staring at the flowers.	Sipiodd de, gan syllu ar y blodau.
The fishermen fished in the bay all morning.	Roedd y pysgotwyr yn pysgota yn y bae drwy'r bore.
This is her bed.	Dyma ei gwely.
He planned to live in the country.	Roedd yn bwriadu byw yn y wlad.
The area was kept cool.	Cadwyd yr ardal yn oer.
His quick wit enabled him to save the day.	Roedd ei ffraethineb cyflym yn ei alluogi i achub y dydd.
The forest was thick and green.	Roedd y goedwig yn drwchus ac yn wyrdd.
He was certain he had won it.	Yr oedd yn sicr ei fod wedi ei hennill.
Her father watched bitterly when his baby died.	Fe wylodd ei thad yn chwerw pan fu farw ei faban.
This act caused the people to get up in protest.	Achosodd y weithred hon i'r bobl godi ar eu traed mewn protest.
Probably just a coincidence.	Mae'n debyg mai dim ond cyd-ddigwyddiad.
So even in the last analysis it's words.	Felly hyd yn oed yn y dadansoddiad diwethaf mae'n eiriau.
The house comes fully furnished.	Daw'r tŷ wedi'i ddodrefnu'n llawn.
He remembered the accident.	Roedd yn cofio'r ddamwain.
Use the extra oil to fry the fish.	Defnyddiwch yr olew ychwanegol i ffrio'r pysgod.
The chair was cramped and old.	Yr oedd y gadair yn gytiog ac yn hen.
An earthquake is the result of a fault line.	Mae daeargryn yn ganlyniad llinell ffawt.
This information may not be shared.	Mae'n bosibl na chaiff y wybodaeth hon ei rhannu.
But they had a point.	Ond roedd ganddyn nhw bwynt.
To solve challenging problems, you need to think critically.	Er mwyn datrys problemau heriol, rhaid i chi feddwl yn feirniadol.
He pulled out his wallet and counted a coin.	Tynnodd ei waled a chyfrif darn arian.
The bulbs are in bloom.	Mae'r bylbiau yn eu blodau.
My cat likes to chase mice.	Mae fy nghath yn hoffi mynd ar ôl llygod.
After eating, people buy and cook food.	Ar ôl bwyta, mae pobl yn prynu ac yn coginio bwyd.
A flash of lightning lit up the sky.	Roedd fflach o fellt yn goleuo'r awyr.
They decided that they had enough experience	Penderfynon nhw fod ganddyn nhw ddigon o brofiad
I was amazed by the girl's sudden laugh.	Roedd chwerthin sydyn y ferch wedi fy syfrdanu.
He was determined to study.	Roedd yn benderfynol o astudio.
We still have a way to go.	Mae gennym ffordd i fynd o hyd.
Overall upright, vertical position.	Safle unionsyth, fertigol ar y cyfan.
Rivers are used in industrial processes.	Defnyddir afonydd mewn prosesau diwydiannol.
The mother accused the maid of stealing.	Cyhuddodd y fam y forwyn o ddwyn.
He sat up at his booth.	Eisteddodd i fyny yn ei bwth.
A volcano erupted here last year.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd yma y llynedd.
The piano was quiet.	Roedd y piano yn dawel.
In this city, there are as many guns as people.	Yn y ddinas hon, mae cymaint o ynnau â phobl.
Delegates were greeted by a cheering crowd.	Cyfarchwyd y cynadleddwyr gan dyrfa frwd.
He read the passage slowly and carefully.	Darllenodd y darn yn araf a gofalus.
Stop hitting your brother!	Stop taro dy frawd!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	O safbwynt gwyddonol, hynny yw, o'r tu allan.
This election cycle is characterized by vicious negativity.	Mae'r cylch etholiadol hwn wedi'i nodweddu gan negyddiaeth ddieflig.
They bought land from the government.	Prynasant dir gan y llywodraeth.
Clients agreed to our terms.	Cytunodd y cleientiaid i'n telerau.
Police arrested the man for drug dealing.	Arestiodd yr heddlu y dyn am ddelio cyffuriau.
Dozens of cars were parked in the street.	Roedd dwsinau o geir wedi'u parcio yn y stryd.
The factory's polluted air forced us to evacuate.	Fe wnaeth aer llygredig y ffatri ein gorfodi i symud allan.
Output data were collected by a panel of experts.	Casglwyd data ar allbwn gan banel o arbenigwyr.
The lake water is ideal for drinking.	Mae dŵr y llyn yn ddelfrydol ar gyfer yfed.
Volunteers have repaired the old building.	Mae gwirfoddolwyr wedi ail-baentio'r hen adeilad.
The delegation reached large crowds of supporters.	Cyrhaeddodd y ddirprwyaeth dyrfaoedd mawr o gefnogwyr.
His previous explanations had always been inconsistent, vague, and cautious.	Yr oedd ei esboniadau blaenorol bob amser wedi bod yn anghyson, yn annelwig, ac yn ochelgar.
He bought from tin memory.	Prynodd gan gof tin.
He was scared, so he ran away.	Roedd ofn arno, felly rhedodd i ffwrdd.
We must of course use more renewable energy sources.	Rhaid inni ddefnyddio mwy o ffynonellau ynni adnewyddadwy wrth gwrs.
The thieves acted impunity.	Gweithredodd y lladron yn ddi-gosb.
He was amazed by the guide's passion.	Cafodd ei syfrdanu gan angerdd y tywysydd.
The old car sputtered as the engine slowed down.	Sputtered yr hen gar wrth i'r injan arafu.
The ruling was overturned by an appeals court.	Gwyrwyd y dyfarniad gan lys apêl.
A clear, boggy stream flows through the park.	Mae nant glir, gorsiog yn llifo trwy'r parc.
Increasingly, families are eating lunch together.	Yn gynyddol, mae teuluoedd yn bwyta cinio gyda'i gilydd.
It belongs to the family that owns that factory.	Mae'n perthyn i'r teulu sy'n berchen ar y ffatri honno.
It had been snowing all morning.	Roedd hi wedi bod yn bwrw eira drwy'r bore.
Saw flour was used to create smoke.	Defnyddiwyd blawd llif i greu mwg.
Who's to say if this was against the law?	Pwy sydd i ddweud a oedd hyn yn erbyn y gyfraith?
The laws encourage small businesses.	Mae'r cyfreithiau'n annog busnesau bach.
This whole country is deserted.	Mae'r wlad hon i gyd yn anialwch.
They must be careful when walking along the road.	Rhaid iddynt fod yn ofalus wrth gerdded ar hyd y ffordd.
The red head surveyed the room.	Arolygodd y pen coch yr ystafell.
Mountains appear to tower over cities from above.	Mae'n ymddangos bod mynyddoedd yn tyfu dros ddinasoedd oddi uchod.
Poorly written report.	Adroddiad wedi ei ysgrifennu'n wael.
The experiment was too complicated to complete.	Roedd yr arbrawf yn rhy gymhleth i'w gwblhau.
The creature is the size of a large dog.	Maint ci mawr yw'r creadur.
The story was as great as any fantasy.	Roedd y stori mor wych ag unrhyw ffantasi.
This instrument sounds a bit flat.	Mae'r offeryn hwn yn swnio braidd yn fflat.
This part of town was prosperous.	Yr oedd y rhan hon o'r dref yn lewyrchus.
He often ate lunch with his family.	Byddai'n bwyta cinio gyda'i deulu yn aml.
So, he went in search of water.	Felly, aeth i chwilio am ddŵr.
The weapon was locked in his case.	Roedd yr arf wedi'i gloi yn ei achos.
The minister appealed directly to the public for money.	Apeliodd y gweinidog yn uniongyrchol at y cyhoedd am arian.
He was described as a very intelligent young man.	Dywedwyd ei fod yn ddyn ifanc deallus iawn.
The software can interact with the outside world.	Gall y meddalwedd ryngweithio â'r byd y tu allan.
After consultation, the government resolved the problem.	Ar ôl ymgynghoriad, datrysodd y llywodraeth y broblem.
The hero had many adventures.	Cafodd yr arwr lawer o anturiaethau.
The employees of that store are lazy.	Mae gweithwyr y siop honno yn ddiog.
But not many women.	Ond dim llawer o ferched.
The government has detailed information about everyone.	Mae gan y llywodraeth wybodaeth fanwl am bawb.
We are planning to visit this volcano.	Rydyn ni'n bwriadu ymweld â'r llosgfynydd hwn.
The lion ate the zebra.	Bwytodd y llew y sebra.
The expression on the police officer's face changed.	Newidiodd y mynegiant ar wyneb yr heddwas.
After the moon rises, the sky becomes clear.	Ar ôl i'r lleuad godi, daw'r awyr yn glir.
He was directly behind the fleeing man.	Roedd yn union y tu ôl i'r dyn oedd yn ffoi.
To export goods, you need to fill in a form.	I allforio nwyddau, mae angen i chi lenwi ffurflen.
Drones can be useful in economics.	Gall dronau fod yn ddefnyddiol mewn economeg.
The children were by his side immediately.	Roedd y plant wrth ei ochr ar unwaith.
The mountains here are so breathtakingly beautiful.	Mae'r mynyddoedd yma mor syfrdanol o hardd.
Two murders have been reported in the area.	Mae dau lofruddiaeth wedi eu hadrodd yn yr ardal.
This is the time of day when the animals are sleeping.	Dyna'r adeg o'r dydd pan fydd yr anifeiliaid yn cysgu.
Your mother is in her nineties.	Mae dy fam yn ei nawdegau.
She flexed her left biceps.	Mae hi'n flexed ei biceps chwith.
The limit is 13 books per person.	Y terfyn yw 13 llyfr y person.
They did not mention their mistakes.	Ni soniasant am eu camgymeriadau.
She pressed a button.	Pwysodd hi botwm.
They examined the mosaic in detail.	Fe wnaethon nhw archwilio'r mosaig yn fanwl.
The electricity went off, and the lights went out, too.	Aeth y trydan i ffwrdd, ac aeth y goleuadau allan hefyd.
The portion sizes are huge.	Mae maint y dognau yn enfawr.
The guards led the prisoner away.	Arweiniodd y gwarchodwyr y carcharor i ffwrdd.
Many plants have different leaves and flowers.	Mae gan lawer o blanhigion ddail a blodau gwahanol.
The neighborhood has become safer in recent months.	Mae'r gymdogaeth wedi dod yn fwy diogel yn ystod y misoedd diwethaf.
Most are orange.	Pen oren yw'r rhan fwyaf.
The lecture was well attended.	Daeth nifer dda i'r ddarlith.
Through practice you can become an expert.	Trwy ymarfer gallwch ddod yn arbenigwr.
We must act decisively.	Rhaid inni weithredu’n bendant.
A proper heating jacket is essential.	Mae siaced wresogi iawn yn hanfodol.
This cottage was built of stone.	Adeiladwyd y bwthyn hwn o gerrig.
For testing algorithms, you need labeled examples.	Ar gyfer profi algorithmau, mae angen enghreifftiau wedi'u labelu arnoch chi.
He opened drawers and cupboards, searching.	Agorodd droriau a chypyrddau, gan chwilio.
I challenge you to show me yours.	Rwy'n eich herio i ddangos eich un chi i mi.
The stock market rose dramatically.	Cododd y farchnad stoc yn ddramatig.
Their room is small.	Mae eu hystafell yn fach.
We would love to see them!	Byddem wrth ein bodd yn eu gweld!
The shelter provides food and warmth.	Mae'r lloches yn darparu bwyd a chynhesrwydd.
What a great machine!	Am beiriant gwych!
The snakes can't jump or climb.	Ni all y nadroedd neidio na dringo.
To support the agenda.	I gefnogi'r agenda.
The heat was moving into the air in the early evening.	Roedd y gwres yn symud i'r awyr yn gynnar gyda'r nos.
He looks out of the shadows.	Mae'n edrych allan o'r cysgodion.
Passengers were told to leave without delay.	Dywedwyd wrth deithwyr am adael yn ddioed.
They will provide cars for hire to tourists.	Byddant yn darparu ceir i'w llogi i dwristiaid.
Geologists claim there is evidence of climate change.	Mae daearegwyr yn honni bod tystiolaeth o newid hinsawdd.
A mother's words to her daughter.	Geiriau mam i'w merch.
It is unwise to say this in public.	Mae'n annoeth dweud hyn yn gyhoeddus.
The political unrest flourished after the protests.	Ffynnodd yr aflonyddwch gwleidyddol ar ôl y gwrthdystiadau.
Goats are grazing just outside the bar.	Mae geifr yn pori ychydig y tu allan i'r bar.
Places of natural beauty are treasured by tourists.	Mae lleoedd o harddwch naturiol yn cael eu trysori gan dwristiaid.
If you could get that image, we'd love it.	Pe gallech chi gael y ddelwedd honno, byddem wrth ein bodd.
The streets are full of rubbish.	Mae'r strydoedd yn llawn o sbwriel.
The chef wanted to learn to fry fish.	Roedd y cogydd eisiau dysgu ffrio pysgod.
The capital is the richest city in the world.	Y brifddinas yw'r ddinas gyfoethocaf yn y byd.
The witch cut off his tongue.	Torrodd y wrach oddi ar ei dafod.
Build a high wall around our property.	Adeiladwch wal uchel o amgylch ein heiddo.
In extreme cases of excess, it usually leads to death.	Mewn achosion eithafol o ormodedd, mae fel arfer yn arwain at farwolaeth.
The water pump is working.	Mae'r pwmp dŵr yn gweithio.
The farmer took his cattle to graze at night.	Aeth y ffermwr â'i wartheg i bori yn y nos.
Most people oppose the plan.	Mae mwyafrif o bobl yn gwrthwynebu'r cynllun.
Please give us an update on the project.	Rhowch ddiweddariad i ni ar y prosiect.
Police have promised a campaign against crime in the suburbs.	Mae'r heddlu wedi addo ymgyrch yn erbyn trosedd yn y maestrefi.
Most of these systems were raw and inefficient.	Roedd y rhan fwyaf o'r systemau hyn yn amrwd ac yn aneffeithlon.
I ignored her loan request.	Anwybyddais ei chais am fenthyciad.
Did you mark that dot on the test?	A wnaethoch chi farcio'r dot hwnnw ar y prawf?
A majority endorsed the president's policies.	Roedd mwyafrif yn cymeradwyo polisïau'r arlywydd.
Water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Mae anwedd dŵr yn ddi-liw, yn ddiarogl ac yn ddi-flas.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Roedd llysysyddion mawr yn gyffredin yn y cyfnod cynhanesyddol.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Mae gwragedd tŷ yn gwisgo ffedogau i amddiffyn eu dillad.
The coffee maker described the coffee as perfect for brewing.	Disgrifiodd y gwneuthurwr y coffi fel un perffaith ar gyfer bragu.
The summer sun beat the canals.	Curodd haul yr haf ar y camlesi.
It was finally completed.	Gorphenwyd ef o'r diwedd.
He lifted his head, his eyes wide with surprise.	Cododd ei ben, ei lygaid ar led gyda syndod.
The other side of the ocean is really beautiful.	Mae ochr arall y cefnfor yn arw o hardd.
He carefully secured the cupboard keys.	Fe sicrhaodd allweddi'r cwpwrdd yn ofalus.
The slim revived, though the child's heart had perished.	Adfywiodd y main, er bod calon y plentyn wedi peidio.
Many visitors to this city are disappointed.	Mae llawer o ymwelwyr â'r ddinas hon yn siomedig.
There are tall glass windows in the reception area.	Mae ffenestri gwydr uchel yn y dderbynfa.
Please wait a moment.	Arhoswch am eiliad, os gwelwch yn dda.
Fire is raging out of control.	Mae tân yn cynddeiriog allan o reolaeth.
A voice whispered, staring me out of my sleep.	Llefarodd llais, gan fy synnu allan o'm cwsg.
The food tastes strange.	Mae blas rhyfedd ar y bwyd.
I fall to bed exhausted, feeling great.	Rwy'n syrthio i'r gwely wedi blino'n lân, yn teimlo'n wych.
Animals in the forest have hiding places in which to hibernate.	Mae gan anifeiliaid yn y goedwig guddfannau i aeafgysgu ynddynt.
The children were crying.	Roedd y plant yn crio.
After catfish strong fishy taste.	Ar ôl catfish blas cryf pysgodlyd.
The summer heat was oppressive.	Roedd gwres yr haf yn ormesol.
On the continent, people speak a variety of languages.	Ar y cyfandir, mae pobl yn siarad amrywiaeth o ieithoedd.
They worshiped the sun, moon and stars.	Roedden nhw'n addoli'r haul, y lleuad a'r sêr.
The duke sat quietly, staring at his guests.	Eisteddodd y dug yn dawel, gan syllu ar ei westeion.
Tom sees little point in visiting museums.	Nid yw Tom yn gweld fawr o ddiben ymweld ag amgueddfeydd.
That city is famous for its shopping district.	Mae'r ddinas honno'n enwog am ei hardal siopa.
He was a kind and dear man.	Yr oedd yn wr caredig ac annwyl.
Beef, cheese, and rice filled his belly.	Roedd cig eidion, caws, a reis yn llenwi ei fol.
This is where we landed.	Dyma'r lle y glaniom ni.
The men were resting under trees.	Roedd y dynion yn gorffwys o dan goed.
He cut off a piece of granite and penetrated his skin.	Torrodd darn o wenithfaen i ffwrdd a threiddio i'w groen.
The box contains tea leaves.	Mae'r blwch yn cynnwys dail te.
For long flights, buy your ticket in advance.	Ar gyfer teithiau hedfan hir, prynwch eich tocyn ymlaen llaw.
The countryside is very populous.	Mae cefn gwlad yn boblog iawn.
Students are helpless in the face of violence.	Mae'r myfyrwyr yn ddiymadferth yn wyneb trais.
The course provided them with background information.	Rhoddodd y cwrs wybodaeth gefndir iddynt.
The pottery clearly shows people's tastes.	Mae'r crochenwaith yn dangos yn glir chwaeth pobl.
There are several ethnic groups in this city.	Mae yna nifer o grwpiau ethnig yn y ddinas hon.
The countryside is dotted with castles.	Mae cefn gwlad yn frith o gestyll.
The kids were out playing in the ruins.	Roedd y plant allan yn chwarae yn yr adfeilion.
Another year, another election.	Blwyddyn arall, etholiad arall.
The children were sitting at a table.	Roedd y plant yn eistedd wrth fwrdd.
The policeman was crazy!	Roedd yr heddwas yn wallgof!
Her son was killed on the battlefield.	Lladdwyd ei mab ar faes y gad.
This bacteria can cause tularemia.	Gall y bacteria hwn achosi tularemia.
The directors and executives of these companies are rich.	Mae cyfarwyddwyr a swyddogion gweithredol y cwmnïau hyn yn gyfoethog.
The plane landed smoothly on the tarmac.	Glaniodd yr awyren yn esmwyth ar y tarmac.
Squids are cephalopods.	Mae sgwids yn seffalopodau.
The relationship developed slowly, but steadily.	Datblygodd y berthynas yn araf, ond yn gyson.
His eyesight was fixed, unhurried, unhurried.	Yr oedd ei olwg yn sefydlog, yn ddiysgog, yn ddiysgog.
There are already two buckets of oil.	Mae dau fwced o olew yn barod.
The largest growth will help protect against hunger.	Bydd y twf mwyaf yn helpu i amddiffyn rhag newyn.
The murderer was executed.	Dienyddiwyd y llofrudd.
That person was never seen again.	Ni welwyd y person hwnnw byth eto.
Storms are frequent in this area.	Mae stormydd yn aml yn yr ardal hon.
Children cannot consent to having sex until adulthood.	Ni all plant gydsynio i gael rhyw nes eu bod yn oedolion.
They left their car and fled into the dense forest.	Gadawsant eu car a ffoi i'r goedwig drwchus.
I crossed the bridge.	Croesais y bont.
The paper was hard to fold.	Roedd y papur yn anodd ei blygu.
The monk was whistling.	Roedd y mynach yn chwibanu.
The Professor is well known for her unconventional teaching methods.	Mae'r Athro yn adnabyddus am ei dulliau addysgu anghonfensiynol.
Take part in a dark green leafy vegetable.	Cymryd rhan o lysieuyn deiliog gwyrdd tywyll.
Show the children how to plant edible crops.	Dangoswch i'r plant sut i blannu cnydau bwytadwy.
You should have the test now.	Dylech chi gael y prawf nawr.
This country was ruled by a fascist dictator.	Roedd y wlad hon yn cael ei rheoli gan unben ffasgaidd.
It was cold, dark and wet.	Roedd yn oer, tywyll a gwlyb.
She is also the mother of five children.	Mae hi hefyd yn fam i bump o blant.
We hope you will not change your decision.	Gobeithio na fyddwch yn newid eich penderfyniad.
He looked sideways at him before speaking.	Edrychodd i'r ochr arno cyn siarad.
One sunny morning, the shepherd woke up crying for help.	Un bore heulog, deffrodd y bugail i wylo am help.
The creator of myth and legend.	Creadur myth a chwedl.
He rubbed his jaw, deep in thought.	Rhwbiodd ei ên, yn ddwfn ei feddwl.
They grow much faster than any other plant.	Maen nhw'n tyfu'n llawer cyflymach nag unrhyw blanhigyn arall.
The landscape is populated by plants and animals.	Mae'r dirwedd wedi'i phoblogi gan blanhigion ac anifeiliaid.
Jane is sorry she can't go with you.	Mae'n ddrwg gan Jane na all hi fynd gyda chi.
All in all, it was an interesting experience.	Ar y cyfan, roedd yn brofiad diddorol.
The scheme made some people very rich.	Gwnaeth y cynllun rai pobl yn gyfoethog iawn.
The ticket agent spoke.	Siaradodd yr asiant tocynnau.
Native plant and animal species are endangered.	Mae rhywogaethau planhigion ac anifeiliaid brodorol mewn perygl.
The family has been devastated by grief.	Mae'r teulu wedi cael eu llorio gan alar.
The hotel offers delicious breakfast.	Mae'r gwesty yn cynnig brecwast blasus.
Humans have been expelled from this territory by thieves.	Mae bodau dynol wedi cael eu diarddel o'r diriogaeth hon gan ladron.
The girls all had beautiful black hair.	Roedd gan y merched i gyd wallt du hardd.
Someone was standing at the door.	Roedd rhywun yn sefyll wrth y drws.
The scavenger was small, ugly, and innocent.	Roedd y sborionwr yn fach, yn hyll, ac yn ddiniwed.
The rainy season brings powerful thunderstorms and thunderstorms.	Mae'r tymor glawog yn dod â stormydd mellt a tharanau pwerus.
The murderer succeeded with all the money.	Llwyddodd y llofrudd gyda'r holl arian.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Cerddodd yn araf, yn benderfynol o gyrraedd pen ei taith.
Her appearance did not imply wealth.	Nid oedd ei hymddangosiad yn awgrymu cyfoeth.
The piece of equipment was too heavy.	Roedd y darn o offer yn rhy drwm.
The ship sailed along the coast.	Roedd y llong yn hwylio ar hyd yr arfordir.
He did not know how long he had been away.	Ni wyddai pa mor hir y bu i ffwrdd.
The average day lasts eight hours.	Mae'r diwrnod cyfartalog yn para wyth awr.
They wanted to travel, but they had no money.	Roedden nhw eisiau teithio, ond doedd ganddyn nhw ddim arian.
It was sunny yesterday.	Roedd hi'n heulog ddoe.
Fool! 	Ffwl!
don't say such horrible things!	peidiwch â dweud pethau mor ofnadwy!
We should not make reckless assumptions.	Ni ddylem wneud rhagdybiaethau di-hid.
The lead ball is heavy.	Mae'r bêl arweiniol yn drwm.
It was as simple as that.	Roedd mor syml â hynny.
The victim collapsed and was taken to the infirmary.	Llewygodd y dioddefwr ac aethpwyd ag ef i'r clafdy.
After the storm, it rained for three days.	Ar ôl y storm, bu'n bwrw glaw am dri diwrnod.
The remains of the animals were found in the shed.	Cafwyd hyd i weddillion yr anifeiliaid yn y sied.
Banana juice is sold in cartons.	Gwerthir sudd banana mewn cartonau.
A cup of tea could help relax you.	Gallai paned o de helpu i'ch llacio.
Tin pails, large water containers, and stone tools were found.	Darganfuwyd pails tun, cynwysyddion dŵr mawr, ac offer carreg.
The government set up a commission to investigate.	Sefydlodd y llywodraeth gomisiwn i ymchwilio.
However, some uncertainty remains.	Er hynny, erys peth ansicrwydd.
Coffee is the most popular drink in the world.	Coffi yw'r diod mwyaf poblogaidd yn y byd.
The crystal ball began to shine.	Dechreuodd y bêl grisial ddisgleirio.
The new modular hospital is well located.	Mae'r ysbyty modiwlaidd newydd mewn lleoliad da.
No one could hear his prayers.	Ni allai neb glywed ei weddïau.
The explosion was a terrible tragedy.	Roedd y ffrwydrad yn drasiedi ofnadwy.
The castle has varied over time, both in terms of status and importance.	Mae'r castell wedi amrywio dros amser, o ran ei statws a'i bwysigrwydd.
Industry has thrived in this small village for generations.	Mae diwydiant wedi ffynnu yn y pentref bach hwn ers cenedlaethau.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	Yn yr hen amser, roedd pobl yn credu bod y ddaear yn wastad.
So let's go out and get some fresh air.	Felly, gadewch i ni fynd allan a chael rhywfaint o awyr iach.
In this region, entertainment venues are booming.	Yn y rhanbarth hwn, mae lleoliadau adloniant yn ffynnu.
The symbolic fish was a statement of unity.	Roedd y pysgodyn symbolaidd yn ddatganiad o undod.
A wise investment of time and resources.	Buddsoddiad doeth o amser ac adnoddau.
Their interests were in complete conflict.	Roedd eu diddordebau yn gwrthdaro'n llwyr.
The color of her eyes in this photograph looks different.	Mae lliw ei llygaid yn y ffotograff hwn yn ymddangos yn wahanol.
Successful highly trained pilots become highly proficient.	Mae peilotiaid llwyddiannus sydd wedi'u hyfforddi'n uchel yn dod yn hyfedr iawn.
The jungle is always greener the other side.	Mae'r jyngl bob amser yn wyrddach yr ochr arall.
They can be easily understood.	Gellir eu deall yn hawdd.
The man bit his finger.	Torrodd y dyn ei fys.
He got increasingly excited.	Cynhyrfodd fwyfwy.
At one time there was a railway here, but it disappeared.	Ar un adeg roedd rheilffordd yma, ond diflannodd.
Boil the potatoes in a pan of light salted water.	Berwch y tatws mewn padell o ddŵr hallt ysgafn.
His laughter echoed in the empty halls.	Roedd ei chwerthin yn adleisio yn y neuaddau gwag.
The act led to widespread criticism.	Arweiniodd y ddeddf at feirniadaeth eang.
She suspected he would see the girl again.	Roedd hi'n amau ​​​​y byddai'n gweld y ferch eto.
Security officers patrolled the halls.	Roedd y swyddogion diogelwch yn patrolio'r neuaddau.
Use the rusty, rusty pliers.	Defnyddiwch y gefail rhydlyd, rhydlyd.
Counting is done at polling stations.	Gwneir cyfrif mewn gorsafoedd pleidleisio.
I boiled the water and cooled it.	Fe wnes i ferwi'r dŵr a'i oeri.
Many people believe that smoking causes cancer.	Mae llawer o bobl yn credu bod ysmygu yn achosi canser.
A knife cuts best when sharpened.	Mae cyllell yn torri orau pan gaiff ei hogi.
This guy started preparing his breakfast.	Dechreuodd y dyn hwn baratoi ei frecwast.
The trip continued for two days.	Parhaodd y daith am ddau ddiwrnod.
In the end, he "learned to walk again".	Yn y diwedd, "dysgodd i gerdded eto".
The patient was unlisted.	Yr oedd y claf yn ddi-restr.
The peace talks were successful.	Roedd y trafodaethau heddwch yn llwyddiannus.
He made great efforts to control the pain.	Gwnaeth ymdrech fawr i reoli'r boen.
It was worth enough money to buy a new car.	Roedd yn werth digon o arian i brynu car newydd.
Work out the following problem.	Gweithiwch allan y broblem ganlynol.
Kids on the street tease me.	Mae plant ar y stryd yn fy mhryfocio.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Creodd haelioni anhunanol ei dad argraff ar yr adroddwr.
Herds of deer were grazing on the blue-green grass nearby.	Roedd gyrroedd o geirw yn pori ar y glaswellt gwyrddlas gerllaw.
The foolish and the like are confused.	Mae'r ynfyd a rhai tebyg iddo wedi drysu.
Shopping around is essential.	Mae'n hanfodol siopa o gwmpas.
He became famous for his vicious crimes.	Daeth yn enwog am ei droseddau dieflig.
As a king's daughter, she has many responsibilities.	Fel merch i frenin, mae ganddi lawer o gyfrifoldebau.
This average woman has two children.	Mae gan y fenyw gyffredin yma ddau o blant.
People also visited the temple.	Ymwelodd pobl â'r deml hefyd.
First, you'll need three cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen tri chwpan o siwgr brown arnoch chi.
He went in through the back door.	Aeth i mewn trwy'r drws cefn.
She was caught stealing from shops.	Cafodd ei dal yn dwyn o siopau.
The medicine proved ineffective.	Profodd y feddyginiaeth yn aneffeithiol.
There are vast areas of untouched wilderness.	Mae yna ardaloedd helaeth o anialwch heb ei gyffwrdd.
Shape the nose with the end of a craft stick.	Siapiwch y trwyn gyda diwedd ffon grefft.
Rouge means red.	Mae Rouge yn golygu coch.
Each sentence is cured with humor.	Mae pob brawddeg yn cael ei halltu â hiwmor.
That argument clearly has merit.	Mae’n amlwg bod rhinwedd i’r ddadl honno.
Look to your left.	Edrychwch ar eich llaw chwith.
This is their favorite meal.	Dyma eu hoff bryd.
The fire brigade has arrived.	Mae'r frigâd dân wedi cyrraedd.
The angry fan spat at the musician.	Poerodd y gefnogwr blin at y cerddor.
Because she was upset, they stopped immediately.	Oherwydd ei bod wedi cynhyrfu, fe wnaethon nhw stopio ar unwaith.
This post requires significant capital.	Mae angen cyfalaf sylweddol ar y swydd hon.
He volunteered his seat at the old lady.	Rhoddodd ei sedd i'r hen wraig o'i gwirfodd.
The boat was rocked by the waves.	Roedd y cwch wedi'i siglo gan y tonnau.
Simply throw the trash in the junk.	Yn syml, taflwch y sbwriel yn y sothach.
The cow yelled and bit the policeman.	Gwyllodd y fuwch a brathu'r plismon.
All villagers were given extra hours off work.	Rhoddwyd oriau ychwanegol i ffwrdd o'r gwaith i'r pentrefwyr i gyd.
A bike sharing system has been installed in the city.	Mae system rhannu beiciau wedi'i gosod yn y ddinas.
Japan's population is aging.	Mae poblogaeth Japan yn heneiddio.
Some research shows that children are more creative without devices.	Mae peth ymchwil yn dangos bod plant yn fwy creadigol heb ddyfeisiadau.
He was arrested for violating a curfew.	Cafodd ei arestio am dorri cyrffyw.
Remember to turn off the tap.	Cofiwch ddiffodd y tap.
It will be around until after lunch.	Bydd hi o gwmpas tan ar ôl cinio.
Commas are useful when writing.	Mae atalnodau yn ddefnyddiol wrth ysgrifennu.
All schools declined sharply.	Dirywiodd pob ysgol yn sydyn.
The pool was shimmering in the glittering sunlight.	Roedd y pwll yn symudliw yng ngolau'r haul symudliw.
What was it that they finally agreed not to talk about.	Beth oedd hyn y gwnaethant gytuno o'r diwedd i beidio â siarad amdano.
It was an extremely tight race.	Roedd yn ras hynod o dynn.
Some blame the government for the problem.	Mae rhai yn beio'r llywodraeth am y broblem.
Prepare the onions by roughly chopping them.	Paratowch y winwns trwy eu torri'n fras.
The ceiling here is very high.	Mae'r nenfwd yma yn uchel iawn.
She throws her curls.	Mae hi'n taflu ei curls.
Fill the bowl with whipped cream.	Llenwch y bowlen gyda hufen chwipio.
The outlook for farmers this year is serious	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol
Drag the pan across the kitchen counter.	Llusgwch y sosban ar draws cownter y gegin.
The double boiler is ideal for melting butter.	Mae'r boeler dwbl yn ddelfrydol ar gyfer toddi menyn.
These basic rules must be followed.	Rhaid dilyn y rheolau sylfaenol hyn.
Once you're home, you'll cook your lunch.	Unwaith y byddwch chi adref, byddwch chi'n coginio'ch cinio.
Are you sure this package is safe?	A ydych yn sicr bod y pecyn hwn yn ddiogel?
As well as reading, use your spare time wisely.	Yn ogystal â darllen, defnyddiwch eich amser sbâr yn ddoeth.
The new study supported the findings of the previous study.	Roedd yr astudiaeth newydd yn cefnogi canfyddiadau'r astudiaeth flaenorol.
The princess is wearing a necklace.	Mae'r dywysoges yn gwisgo mwclis.
The event was silenced as much as possible.	Cafodd y digwyddiad ei dawelu cymaint â phosibl.
The pipe for the stove became loose and leaked.	Daeth y bibell ar gyfer y stôf yn rhydd a gollwng.
The villagers treasured these charming old buildings.	Trysorodd y pentrefwyr yr hen adeiladau swynol hyn.
He couldn't understand the comment.	Ni allai ddeall y sylw.
Despite its small size, it is remarkably well distributed.	Er gwaethaf ei faint bach, mae wedi'i ddosrannu'n rhyfeddol o dda.
We are among the most suitable for this task.	Rydym ymhlith y rhai mwyaf addas ar gyfer y dasg hon.
His people were anxious about his return.	Yr oedd ei bobl yn bryderus am ei ddychweliad.
Exciting experiences await you.	Mae profiadau cyffrous yn aros amdanoch chi.
They were struggling with the language barrier.	Roeddent yn cael trafferth gyda'r rhwystr iaith.
Agriculture is a big part of its economy.	Rhan fawr o'i heconomi yw amaethyddiaeth.
For many scientists, stem cell research is essential.	I lawer o wyddonwyr, mae ymchwil bôn-gelloedd yn hanfodol.
The number of casualties from the conflict was staggering.	Roedd nifer yr anafusion o'r gwrthdaro yn syfrdanol.
Eat your green vegetables!	Bwytewch eich llysiau gwyrdd!
His deep brown eyes met hers.	Cyfarfu ei lygaid brown dwfn â hi.
Tourism is booming in parts of the country.	Mae twristiaeth yn ffynnu mewn rhannau o'r wlad.
Then, without warning, the town exploded in violence.	Yna, heb rybudd, ffrwydrodd y dref mewn trais.
The collie nodded happily towards the boys.	Clymodd y collie yn hapus tuag at y bechgyn.
Contains little more than floating islands to begin with,	Yn cynnwys ychydig mwy nag ynysoedd arnofiol i ddechrau,
The pupil stared at the mark.	Syllodd y disgybl ar y marc.
We couldn't find it anywhere.	Ni allem ddod o hyd iddi yn unman.
The stairs were covered with a carpet of pine needles.	Gorchuddiwyd y grisiau â charped o nodwyddau pinwydd.
They rushed out of his office.	Rhuthrasant allan o'i swyddfa.
The silence of the cemetery is eerie.	Mae distawrwydd y fynwent yn iasol.
He decided to travel the world.	Penderfynodd deithio'r byd.
My brother is traveling abroad.	Mae fy mrawd yn teithio dramor.
The old man had a gruff voice.	Llais gruff oedd gan yr hen ŵr.
The façade of this building is striking.	Mae ffasâd yr adeilad hwn yn drawiadol.
These trains now carry hundreds of passengers.	Mae'r trenau hyn bellach yn cludo cannoedd o deithwyr.
I hope she makes a complete recovery.	Gobeithio y gwna hi wellhad llwyr.
A fire is raging unchecked at the factory.	Mae tân yn cynddeiriog heb ei wirio yn y ffatri.
The Professor will explain the matter in more detail.	Bydd yr Athro yn egluro'r mater yn fanylach.
Simone took her hand.	Cymerodd Simone ei llaw.
The bridge was built over bogs.	Adeiladwyd y bont dros gorsydd.
He ordered her to be quiet.	Gorchmynnodd iddi fod yn dawel.
He walked angry out of the room.	Cerddodd yn ddig allan o'r ystafell.
The man hanged himself from the palm tree.	Crogodd y dyn ei hun oddi ar y goeden palmwydd.
The kangaroos were breathtaking but ignored us.	Roedd y cangarŵs yn syfrdanol ond yn ein hanwybyddu.
That was a great guy.	Roedd hwnnw'n ddyn gwych.
Send gifts to other people.	Anfon anrhegion i bobl eraill.
The road was closed for repairs.	Cafodd y ffordd ei chau ar gyfer gwaith atgyweirio.
The suspect fled the scene of the crime.	Ffodd y sawl a ddrwgdybir o leoliad y drosedd.
Learn to fly, then learn to think.	Dysgwch hedfan, yna dysgwch feddwl.
Do not burn the cream during cooking.	Peidiwch â llosgi'r hufen yn ystod y coginio.
Fair play is the foundation of sport.	Mae chwarae teg yn sylfaen i chwaraeon.
The obstruction seriously damaged their operation.	Roedd y rhwystr wedi niweidio eu gweithrediad yn ddifrifol.
The rising cost of fuel will decrease significantly	Bydd cost gynyddol tanwydd yn lleihau'n sylweddol
It is considered a beautiful tree in many gardens.	Mae'n cael ei hystyried yn goeden hardd mewn llawer o erddi.
Slowly the thief backed away, holding his gun tightly.	Yn araf, cefnodd y lleidr i ffwrdd, gan ddal ei wn yn dynn.
They removed the stick.	Fe wnaethon nhw dynnu'r ffon.
These articles can cover a wide range of titles.	Gall yr erthyglau hyn gynnwys ystod eang o deitlau.
Local and state police departments join.	Mae adrannau heddlu lleol a gwladwriaethol yn ymuno.
Can the barber lower the price?	A all y barbwr ostwng y pris?
The task of explaining the concept is complex.	Mae'r dasg o esbonio'r cysyniad yn gymhleth.
Her mother plunged into despair, refusing to eat.	Plymiodd ei mam i anobaith, gan wrthod bwyta.
He does not waste time complaining.	Nid yw'n gwastraffu amser yn cwyno.
The river is a pit that flows past this village.	Mae'r afon yn bwll sy'n llifo heibio'r pentref hwn.
November was a dark month in the city.	Roedd Tachwedd yn fis tywyll yn y ddinas.
Brave warriors guarded the wall at the time.	Roedd rhyfelwyr dewr yn gwarchod y wal ar y pryd.
A strange, flat object like fruit.	Gwrthrych rhyfedd, gwastad fel ffrwyth.
The old woman went to bed early.	Aeth yr hen wraig i'w gwely yn gynnar.
She was trembling with fear as she hid under the bed.	Roedd hi'n crynu gan ofn wrth guddio o dan y gwely.
Joseph was appointed prime minister.	Penodwyd Joseph yn brif weinidog.
Take time to consider the question.	Cymerwch amser i ystyried y cwestiwn.
This is a plate of cheese.	Plât o gaws yw hwn.
She sat up, rubbing her sore eyes.	Eisteddodd i fyny, gan rwbio ei llygaid dolurus.
The paved shopping street is always quiet.	Mae'r stryd siopa balmantog bob amser yn dawel.
We have plenty of yard work to do.	Mae gennym ni ddigon o waith iard i'w wneud.
A small number of people are willing to take part.	Mae nifer fach o bobl yn fodlon cymryd rhan.
I have no time.	Nid oes gennyf amser.
The queen has enchanted the entire nation.	Mae'r frenhines wedi swyno'r genedl gyfan.
She wants a new dress.	Mae hi eisiau ffrog newydd.
Forest fires have destroyed the rainforest.	Mae tanau coedwigoedd wedi dinistrio'r goedwig law.
Thomas accidentally broke the vase.	Torrodd Thomas y ffiol ar ddamwain.
The writing process can be divided into three parts.	Gellir rhannu'r broses ysgrifennu yn dair rhan.
At the edge of a concrete pavement, time is running out.	Ar ymyl palmant concrit, mae amser yn dod i ben.
The basketball bounced lightly on the tarmac.	Adlamodd y pêl-fasged yn ysgafn ar y tarmac.
Everyone there thought it was a good idea.	Roedd pawb yno yn meddwl ei fod yn syniad da.
He spoke at length about the issue.	Siaradodd yn faith am y mater.
We were scared of the government.	Daeth ofn y llywodraeth arnom.
The crime was committed on a busy street.	Cyflawnwyd y drosedd ar stryd brysur.
Objects fall easily to the ground.	Mae gwrthrychau yn disgyn i'r llawr yn hawdd.
Class is forming there.	Mae dosbarth yn ffurfio yno.
It forms buds from winter to spring.	Mae'n ffurfio blagur o'r gaeaf i'r gwanwyn.
Add enough water to the mixture.	Ychwanegwch ddigon o ddŵr i'r gymysgedd.
Life expectancy here is low.	Mae disgwyliad oes yma yn isel.
Farmers are counting on this year's harvest.	Mae ffermwyr yn cyfrif ar y cynhaeaf eleni.
He greeted her warmly.	Cyfarchodd hi yn gynnes.
This word has many secondary meanings.	Mae gan y gair hwn lawer o ystyron eilaidd.
A steady stream of vehicles drove past.	Gyrrodd llif cyson o gerbydau heibio.
So, she became successful in her career.	Felly, daeth yn llwyddiannus yn ei gyrfa.
The manager is looking for a new secretary.	Mae'r rheolwr yn chwilio am ysgrifennydd newydd.
We hope you enjoy the book.	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau'r llyfr.
Police used tear gas to disperse the crowds.	Defnyddiodd yr heddlu nwy dagrau i wasgaru'r torfeydd.
Stockport is a thriving rural town.	Mae Stockport yn dref wledig lewyrchus.
The thirsty wind is blowing across the sand.	Mae'r gwynt sychedig yn chwythu ar draws y tywod.
Then we doubled the recipe.	Yna fe wnaethon ni ddyblu'r rysáit.
This is magic.	Mae hyn yn hud.
Misconduct by the pupil in the classroom.	Camymddwyn gan y disgybl yn y dosbarth.
Today the streets are full of flags.	Heddiw mae'r strydoedd yn llawn baneri.
I eat fish at least twice a week.	Rwy'n bwyta pysgod o leiaf ddwywaith yr wythnos.
He coughed and spluttered.	Pesychodd a spluttered.
His explanations for this proposal have become increasingly strained.	Mae ei esboniadau am y cynnig hwn wedi dod yn fwyfwy dan straen.
The cherry blossom is the national flower.	Y blodau ceirios yw'r blodyn cenedlaethol.
Mountain chains do not run parallel to each other.	Nid yw cadwyni mynyddoedd yn rhedeg yn gyfochrog â'i gilydd.
All day long, the white marble horse pleaded.	Trwy'r dydd, plediodd y ceffyl gwyn marmor.
The spirit was dancing in the fog.	Roedd yr ysbryd yn dawnsio yn y niwl.
He sat down on the stone floor, admiring the view.	Eisteddodd i lawr ar y llawr carreg, gan edmygu'r olygfa.
Throw away any leftovers.	Taflwch unrhyw fwyd dros ben.
The captain appointed a new officer to the team.	Penododd y capten swyddog newydd i'r tîm.
The baby's sobs echoed throughout the house.	Roedd sobs y babi yn atseinio trwy'r tŷ.
The clock rang the hour.	Canodd y cloc yr awr.
This is their only source of income.	Dyma eu hunig ffynhonnell incwm.
The fox fingers planted.	Y bysedd llwynog a blannwyd.
Members of the general public agree that this is not acceptable.	Mae aelodau'r cyhoedd yn gyffredinol yn cytuno nad yw hyn yn dderbyniol.
The salmon was juicy and juicy.	Roedd yr eog yn suddlon ac yn llawn sudd.
Evidence that everyone has a common origin.	Tystiolaeth bod pawb yn rhannu tarddiad cyffredin.
She warned of the dangers of drinking too much.	Rhybuddiodd hi am beryglon yfed gormod.
These shoes are very shallow.	Mae'r esgidiau hyn yn fas iawn.
There were four dragons.	Roedd pedair draig.
Such behavior is unacceptable.	Mae ymddygiad o'r fath yn annerbyniol.
The area was damaged by the flood.	Cafodd yr ardal ei difrodi gan y llifogydd.
The fortunes of the company diminished.	Lleihaodd ffawd y cwmni.
I will be responsible for feeding her.	Byddaf yn gyfrifol am ei bwydo.
It's useless to be emotional about it.	Mae'n ddiwerth bod yn emosiynol amdano.
How can this problem be solved?	Sut y gellir datrys y broblem hon?
Product was heavily taxed.	Trethid cynnyrch yn drwm ar gynnyrch.
The food was fine, nothing special.	Roedd y bwyd yn iawn, dim byd arbennig.
Artwork from this period shows remarkable skill.	Mae gwaith celf o'r cyfnod hwn yn dangos sgil rhyfeddol.
Broadly speaking, populations have increased slightly.	Yn fras, mae poblogaethau wedi cynyddu rhywfaint.
I meet them at the airport.	Rwy'n cwrdd â nhw yn y maes awyr.
The queen fell in love with a handsome prince.	Syrthiodd y frenhines mewn cariad â thywysog golygus.
The idea was briefly discussed.	Trafodwyd y syniad yn fyr.
Read more about his clothes.	Darllenwch fwy am ei ddillad.
The city had many famous mathematicians from the past.	Roedd gan y ddinas lawer o fathemategwyr enwog o'r gorffennol.
It is this chemical reaction that causes light.	Yr adwaith cemegol hwn sy'n achosi golau.
Your manuscript has been resubmitted.	Mae eich llawysgrif wedi'i hailgyflwyno.
A compass points north.	Mae cwmpawd yn pwyntio tua'r gogledd.
Pizza is made with yeast dough.	Gwneir pizza gyda thoes burum.
Shoes can protect your feet from rock and wood.	Gall esgidiau amddiffyn eich traed rhag craig a phren.
They are an absolute mystery.	Maen nhw'n ddirgelwch llwyr.
This road is being repaired.	Mae'r ffordd hon yn cael ei hatgyweirio.
A drop of sweat ran down her forehead.	Rhedodd diferyn o chwys i lawr ei dalcen.
People used to buy milk in glass bottles.	Roedd pobl yn arfer prynu llaeth mewn poteli gwydr.
The young girl seemed agitated.	Roedd y ferch ifanc yn ymddangos yn gynhyrfus.
The mountain has rich mineral deposits.	Mae gan y mynydd ddyddodion mwynau cyfoethog.
The sentence is clearly not complete.	Mae'n amlwg nad yw'r ddedfryd yn gyflawn.
Pour sweetened condensed milk over the cake.	Arllwyswch laeth cyddwys wedi'i felysu dros y gacen.
Much of the old city remains.	Erys llawer iawn o'r hen ddinas.
He fakes a document to deceive her.	Mae'n ffugio dogfen i dwyllo hi.
Stop shouting, before you start hurting someone's feelings.	Stopiwch weiddi, cyn i chi ddechrau brifo teimladau rhywun.
Most people in this area are farmers.	Ffermwyr yw'r rhan fwyaf o bobl yr ardal hon.
Favorite tea-time delicacies, readily available.	Hoff danteithion amser te, sydd ar gael yn rhwydd.
This is the second law of thermodynamics.	Dyma ail gyfraith thermodynameg.
The crowd seemed a bit bored.	Roedd y dorf yn ymddangos braidd yn ddiflas.
The pavements are covered with ice.	Mae'r palmentydd wedi'u gorchuddio â rhew.
Some families run small farms.	Mae rhai teuluoedd yn rhedeg ffermydd bach.
From similar sources, a similar theory comes.	O ffynonellau tebyg, daw theori debyg.
Heat waves affect some plants.	Mae tonnau gwres yn effeithio ar rai planhigion.
The army began to bomb the terrorist camps.	Dechreuodd y fyddin fomio gwersylloedd y terfysgwyr.
Aphids use sticky leaves to climb on plants.	Mae pryfed gleision yn defnyddio dail gludiog i ddringo ar blanhigion.
He decided to redecorate his flat.	Penderfynodd ailaddurno ei fflat.
Not much is known about it.	Nid oes llawer yn hysbys amdano.
The crop was eaten during the famine years.	Roedd y cnwd yn cael ei fwyta yn ystod blynyddoedd y newyn.
That would cause great annoyance!	Byddai hynny'n achosi aflonyddwch mawr!
The glass was already half empty.	Roedd y gwydr eisoes yn hanner gwag.
Trees are cleared from the forest.	Mae coed yn cael eu clirio o'r goedwig.
More than a million people attended.	Mynychodd mwy na miliwn o bobl.
His coat was lined with fur.	Roedd ei got wedi'i leinio â ffwr.
The dentist felt that something was wrong.	Roedd y deintydd yn teimlo bod rhywbeth o'i le.
They built fires to keep the cold away.	Fe wnaethon nhw adeiladu tanau i gadw'r oerfel draw.
We have to do what is necessary.	Mae'n rhaid i ni wneud yr hyn sy'n angenrheidiol.
Cats fade when happy.	Mae cathod yn pylu pan fyddant yn hapus.
Unprofitable businesses will be forced to close.	Bydd busnesau amhroffidiol yn cael eu gorfodi i gau.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Mae nadroedd ac aligatoriaid yn byw mewn lleoedd cynnes, dyfrllyd.
The old car finally broke down.	Torrodd yr hen gar i lawr o'r diwedd.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri'r gwrthrychau gwydr cain hyn.
The cargo ship takes a long and circular route.	Mae'r llong cargo yn cymryd llwybr hir a chylchog.
He lay in an unconscious state.	Gorweddodd mewn cyflwr anymwybodol.
They knew that song well.	Gwyddent y gân honno yn dda.
We show that there is very little healing.	Rydyn ni'n dangos mai ychydig iawn o iachâd sydd ar gael.
He kneeled in the mud.	Penliniodd yn y llaid.
The party was shouting.	Roedd y parti yn bloeddio.
The rose petals were red.	Roedd petalau'r rhosyn yn goch.
Trees are a vital source of oxygen.	Mae coed yn ffynhonnell hanfodol o ocsigen.
The car industry is using robots widely.	Mae'r diwydiant ceir yn defnyddio robotiaid yn eang.
Until recently, the island was uninhabited.	Tan yn ddiweddar, nid oedd neb yn byw ar yr ynys.
The new mushroom strain is growing faster.	Mae'r straen madarch newydd yn tyfu'n gyflymach.
That's why it's important to pace yourself.	Dyna pam ei bod yn bwysig cyflymu'ch hun.
They wait patiently in line.	Maent yn aros yn amyneddgar yn unol.
She insisted she could have her own breakfast.	Mynnodd ei bod yn gallu cael ei brecwast ei hun.
One direct effect is hunger.	Un effaith uniongyrchol yw newyn.
Two new research centers will soon be established.	Bydd dwy ganolfan ymchwil newydd yn cael eu sefydlu yn fuan.
The steamer was a large boat.	Cwch mawr oedd yr agerlong.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Peidiwch â chymryd y meddyginiaethau hyn ar stumog wag.
On entering his bedroom, the dog's belly shook.	Wrth fynd i mewn i'w ystafell wely, siglodd bol y ci.
Anyone who is ill should seek medical care immediately.	Dylai unrhyw un sy'n sâl geisio gofal meddygol ar unwaith.
The damage caused by global warming is irreversible.	Mae'r difrod a achosir gan gynhesu byd-eang yn ddiwrthdro.
Some songs were sacred, sung at weddings.	Roedd rhai caneuon yn gysegredig, yn cael eu canu mewn priodasau.
The poor are having a hard time.	Mae'r tlodion yn cael amser caled.
They used a mix of new and recycled materials.	Defnyddiwyd cymysgedd o ddeunyddiau newydd ac wedi'u hailgylchu.
He is a member of the city council.	Mae'n aelod o gyngor y ddinas.
An inspector visited each store to rate its cleanliness.	Ymwelodd arolygydd â phob siop i raddio ei glendid.
Sprinkle water at the bottom of the bowl.	Ysgeintiwch ddŵr ar waelod y bowlen.
Count from one to five.	Cyfrwch o un i bump.
The sky was darkening.	Roedd yr awyr yn tywyllu.
People were picking it up by the shovel.	Roedd pobl yn ei godi gan y rhaw.
We use electricity here.	Rydyn ni'n defnyddio trydan yma.
He was fixing his eyes on the policeman's gun.	Roedd yn gosod ei lygaid ar wn y plismon.
Be calm when you enter the water.	Byddwch yn dawel pan fyddwch chi'n mynd i mewn i'r dŵr.
His gaze traveled over the room.	Teithiodd ei syllu dros yr ystafell.
Snow is rarely seen by the population.	Anaml y mae'r boblogaeth yn gweld eira.
Trees swing gently in the breeze.	Mae coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
This river flows north.	Mae'r afon hon yn llifo tua'r gogledd.
People were making fun of him.	Roedd pobl yn gwneud hwyl am ei ben.
The kitten found an old shoebox in the attic.	Daeth y gath fach o hyd i hen focs esgidiau yn yr atig.
Ancient priests used incantations to heal the sick.	Roedd offeiriaid hynafol yn defnyddio incantations i iacháu'r sâl.
He has to pay his rent.	Mae'n rhaid iddo dalu ei rent.
The foreman constantly checked production goals.	Roedd y fforman yn gwirio nodau cynhyrchu yn gyson.
Japan is not as rich as it used to be.	Nid yw Japan mor gyfoethog ag yr arferai fod.
A party committee was convening today.	Roedd pwyllgor plaid yn ymgynnull heddiw.
The countryside has changed tremendously.	Mae cefn gwlad wedi newid yn aruthrol.
Did you know that butter goes through three stages?	Oeddech chi'n gwybod bod menyn yn mynd trwy dri cham?
It was a friendly visit.	Roedd yn ymweliad cyfeillgar.
I saw the snake.	Gwelais y neidr.
This vehicle belongs to my uncle.	Mae'r cerbyd hwn yn perthyn i fy ewythr.
The impact of the cold was felt much further afield.	Teimlwyd effaith yr oerfel yn llawer pellach i ffwrdd.
Clarity is appreciated here.	Mae eglurder yn cael ei werthfawrogi yma.
In extreme cases, lower oxygen levels can cause brain damage.	Mewn achosion eithafol, gall lefelau ocsigen is achosi niwed i'r ymennydd.
Most commuters support the idea.	Mae'r rhan fwyaf o gymudwyr yn cefnogi'r syniad.
If the temperature drops too low, stay cold.	Os bydd y tymheredd yn disgyn yn rhy isel, byddwch yn dal oer.
The regulations are complex and difficult to understand.	Mae’r rheoliadau’n gymhleth ac yn anodd eu deall.
He sat still, listening intently.	Eisteddodd yn llonydd, gan wrando'n astud.
She turned her dark hair lightly.	Trawodd ei gwallt tywyll yn ysgafn.
He is angry pushing her to the ground.	Mae'n ddig gwthio hi i'r llawr.
When they finished, they climbed the stairs.	Wedi gorffen, dyma nhw'n dringo'r grisiau.
Nothing has ever been proven.	Nid oes dim wedi ei brofi erioed.
It is common knowledge how to interpret these stars.	Mae'n wybodaeth gyffredin sut i ddehongli'r sêr hyn.
I saw a man sitting there.	Gwelais ddyn yn eistedd yno.
Royal park north of the capital	Parc brenhinol i'r gogledd o'r brifddinas
My bike was stolen last year.	Cafodd fy meic ei ddwyn y llynedd.
Legend has it that the ruler was killed while repelling invaders.	Yn ôl y chwedl, lladdwyd y rheolwr tra'n gwrthyrru goresgynwyr.
The conflict eventually ended.	Daeth y gwrthdaro i ben yn y diwedd.
Who is responsible for reducing traffic congestion?	Pwy sy'n gyfrifol am leihau tagfeydd traffig?
The hillside is all a carpet of wildflowers.	Mae ochr y bryn i gyd yn garped o flodau gwyllt.
This unique cave was recently discovered.	Darganfuwyd yr ogof unigryw hon yn ddiweddar.
It's time for the glaciers to melt into the sea.	Mae'n bryd i'r rhewlifoedd doddi i'r môr.
This concludes a bedtime story.	Mae hyn yn cloi stori amser gwely.
Ten new trains will come into service.	Bydd deg trên newydd yn dod i mewn i wasanaeth.
She dropped her son off at school.	Gollyngodd ei mab i ffwrdd yn yr ysgol.
He appeared like an elderly man.	Ymddangosai fel dyn oedrannus.
Senior officials were unable to find new positions.	Nid oedd uwch swyddogion yn gallu dod o hyd i swyddi newydd.
The dancers' eyes were slippery and illuminating.	Roedd llygaid y dawnswyr yn llithrig ac yn goleuol.
I'd rather not do that.	Byddai'n well gen i beidio â gwneud hynny.
He was grilled by reporters.	Cafodd ei grilio gan ohebwyr.
She lovingly stopped and stroked her cat.	Stopiodd a strôc ei chath yn gariadus.
The car was badly damaged in the recent crash.	Cafodd y car ei ddifrodi'n ddrwg yn y ddamwain ddiweddar.
He reached for the handle.	Cyrhaeddodd am yr handlen.
The grass was fertile, thick and full.	Roedd y glaswellt yn ffrwythlon, yn drwchus ac yn llawn.
Scan the barcode with your phone.	Sganiwch y cod bar gyda'ch ffôn.
Ocean currents carry ships to the east.	Mae cerhyntau cefnfor yn cludo llongau tua'r dwyrain.
He speaks quietly.	Mae'n siarad yn dawel.
The candidate presented herself as a thin, strong woman.	Cyflwynodd yr ymgeisydd ei hun fel menyw denau, gref.
The walls were covered with paintings.	Gorchuddiwyd y waliau â phaentiadau.
The latest survey shows that sales are increasing.	Mae'r arolwg diweddaraf yn dangos bod gwerthiant yn cynyddu.
The prince would have died in disgrace.	Byddai'r tywysog wedi marw mewn gwarth.
He went into a narrow lane.	Aeth i mewn i lôn gul.
The platform slowly rose into the air.	Cododd y platfform yn araf i'r awyr.
The city lies on the river bank.	Gorwedd y ddinas ar lan yr afon.
The night sky was lit by hundreds of stars.	Goleuwyd awyr y nos gan gannoedd o sêr.
The wall by the cradle of civilization	Y mur wrth grud gwareiddiad
The president clapped his hands.	Curodd y llywydd ei ddwylo.
But he was planning to leave the country.	Ond roedd yn bwriadu gadael y wlad.
What is the link between weather and traffic?	Beth yw'r cysylltiad rhwng y tywydd a thraffig?
The accident happened near the river.	Digwyddodd y ddamwain ger yr afon.
They planted fields in rows.	Roedden nhw'n plannu caeau mewn rhesi.
They provided good training for astronauts.	Roeddent yn darparu hyfforddiant da ar gyfer gofodwyr.
If nothing is done, we will not have enough food.	Os na wneir dim, ni fydd gennym ddigon o fwyd.
The reddish sunset was beautiful.	Roedd y machlud cochlyd yn brydferth.
We'll be back tonight.	Byddwn yn ôl heno.
His health deteriorated rapidly.	Dirywiodd ei iechyd yn gyflym.
The injured man reported to police.	Adroddodd y dyn a anafwyd i'r heddlu.
The thief was arrested.	Cafodd y lleidr ei arestio.
The inhabitants liked their new freedoms.	Roedd y trigolion yn hoffi eu rhyddid newydd.
The hills are dotted with small farms.	Mae'r bryniau'n frith o ffermydd bychain.
The king had two sons, both handsome.	Roedd gan y brenin ddau fab, y ddau ohonyn nhw'n olygus.
The street was lined with trees.	Roedd y stryd wedi'i leinio â choed.
She wasn't ready to leave yet.	Doedd hi ddim yn barod i adael eto.
It enables communication across great distances.	Mae'n galluogi cyfathrebu ar draws pellteroedd mawr.
He pointed to the clock shown.	Pwyntiodd at y cloc a ddangoswyd.
Excuse me, have we reached your destination?	Esgusodwch fi, ydyn ni wedi cyrraedd pen eich taith?
She was looking angry.	Roedd hi'n edrych yn flin.
The shift will take place at midnight.	Bydd y sifft yn digwydd am hanner nos.
Works of art can be expensive.	Gall gweithiau celf fod yn ddrud.
Tears sprung from her eyes.	Deilliodd dagrau o'i llygaid.
He declared the project a success.	Datganodd fod y prosiect yn llwyddiant.
The government needed to address the threat urgently.	Roedd angen i'r llywodraeth fynd i'r afael â'r bygythiad ar fyrder.
Children need adults to lead the way.	Mae angen oedolion ar blant i arwain y ffordd.
They move with surprising agility.	Maent yn symud gydag ystwythder syndod.
She is incapable of making decisions.	Mae hi'n analluog i wneud penderfyniadau.
The population is growing steadily here.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n gyson yma.
The government promised to take back control of the funding.	Addawodd y llywodraeth gymryd rheolaeth o'r cyllid yn ôl.
I had the first article on a floppy disk.	Cefais yr erthygl gyntaf ar ddisg hyblyg.
The clouds swept past.	Sgwdiodd y cymylau heibio uwchben.
A couple of engineers are moving next door.	Mae cwpl o beirianwyr yn symud drws nesaf.
The vaccine has been effective in trials.	Mae'r brechlyn wedi bod yn effeithiol mewn treialon.
They found the man fallen over the wheel.	Daethant o hyd i'r dyn wedi disgyn dros y llyw.
The hurricane caused major damage to crops, buildings and infrastructure.	Achosodd y corwynt ddifrod mawr i gnydau, adeiladau a seilwaith.
He may have achieved great things.	Efallai ei fod wedi cyflawni pethau gwych.
We are concerned about corruption.	Rydym yn pryderu am lygredd.
I've been doing this for twenty years.	Rydw i wedi bod yn gwneud hyn ers ugain mlynedd.
Her tragedy was unmistakable.	Roedd ei thrychineb yn ddigamsyniol.
The stairs were nine feet high.	Roedd y grisiau yn naw troedfedd o uchder.
His anger increased with every word he spoke.	Cynyddodd ei dicter gyda phob gair a lefarodd.
It's a short book.	Mae'n llyfr byr.
Looking around the room reveals some pretty ugly furniture.	Mae edrych o gwmpas yr ystafell yn datgelu dodrefn eithaf hyll.
The beans are bright red with a vibrant flavor.	Mae'r ffa yn goch llachar gyda blas bywiog.
She had spent the last few years acting shamelessly.	Roedd hi wedi treulio'r ychydig flynyddoedd diwethaf yn ymddwyn yn ddigywilydd.
Add the equations carefully and solve for x.	Adiwch yr hafaliadau yn ofalus a datryswch ar gyfer x .
A pawl fell over the city.	Syrthiodd pawl dros y ddinas.
The growth of these cities has been staggering.	Mae twf y dinasoedd hyn wedi bod yn syfrdanol.
Very few children now attend these schools.	Ychydig iawn o blant sy'n mynychu'r ysgolion hyn erbyn hyn.
The effort is creating more skilled workers.	Mae'r ymdrech yn creu mwy o weithwyr medrus.
Competition can offer a way to encourage economic growth.	Gall cystadleuaeth gynnig ffordd o annog twf economaidd.
The athletes are in good shape.	Mae'r athletwyr mewn cyflwr da.
This car is not available.	Nid yw'r car hwn ar gael.
The house was quiet.	Roedd y tŷ yn dawel.
Only three eligible voters were registered.	Dim ond tri phleidleisiwr cymwys a gofrestrwyd.
I think you need to invest in the stock market.	Rwy’n meddwl bod angen ichi fuddsoddi yn y farchnad stoc.
When a radioactive substance decays, it emits energy.	Pan fydd sylwedd ymbelydrol yn dadfeilio, mae'n allyrru egni.
The study focuses on one aspect of zoology.	Mae'r astudiaeth yn canolbwyntio ar un agwedd ar sŵoleg.
Some cities banned plastic bags.	Gwaharddodd rhai dinasoedd fagiau plastig.
Must be booked as a criminal.	Rhaid ei archebu fel troseddwr.
The investment was a big, risky gamble.	Roedd y buddsoddiad yn gambl mawr, llawn risg.
The moon rose above the horizon.	Cododd y lleuad uwchben y gorwel.
How long has she been studying?	Pa mor hir mae hi wedi bod yn astudio?
As in the past, many westerners volunteered their services.	Fel yn y gorffennol, roedd llawer o orllewinwyr yn gwirfoddoli eu gwasanaethau.
Factory managers must, by law, give employees medical leave.	Yn ôl y gyfraith, rhaid i reolwyr ffatri roi absenoldeb meddygol i weithwyr.
A red flag was raised to warn of intense heat.	Codwyd baner goch i rybuddio am wres dwys.
The truck was climbing a steep hill.	Roedd y lori yn dringo allt serth.
One of life's greatest mysteries.	Un o ddirgelion mwyaf bywyd.
The weather gradually got worse.	Gwaethygodd y tywydd yn raddol.
Set aside the shell.	Rhowch y plisgyn o'r neilltu.
Water is the most important nutrient for humans.	Dŵr yw'r maetholyn pwysicaf i bobl.
They quickly bidded their friend.	Fe wnaethon nhw bidogeiddio eu ffrind yn gyflym.
The past week had been difficult.	Roedd yr wythnos ddiwethaf wedi bod yn anodd.
He applied this book to a wooden surface.	Cymhwysodd y llyfr hwn i arwyneb pren.
Her speech was affecting.	Roedd ei haraith yn effeithio.
The sandstone was black.	Roedd y tywodfaen yn ddu.
Suppose you got a promotion tomorrow.	Tybiwch eich bod wedi cael dyrchafiad yfory.
Nature has given us medicine.	Mae natur wedi rhoi meddyginiaeth i ni.
After reading that, he hurried to do his homework.	Wedi darllen hwnnw, brysiodd i wneud ei waith cartref.
Those injured in the disaster will need months to recover.	Bydd angen misoedd i wella ar y rhai a gafodd eu hanafu yn y trychineb.
The signalman flicks a switch.	Mae'r signalman fflicio switsh.
Protesters claim they were being abused.	Mae protestwyr yn honni eu bod yn cael eu cam-drin.
What they did is morally reprimanded.	Mae'r hyn a wnaethant yn foesol gerydd.
Her singing is truly inspirational.	Mae ei chanu yn wirioneddol ysbrydoledig.
He was a good citizen.	Yr oedd yn ddinesydd da.
Winners will be drawn from these entries.	Bydd yr enillwyr yn cael eu tynnu o'r cofnodion hyn.
Businesses use a number of strategies.	Mae busnesau yn defnyddio nifer o strategaethau.
Thousands of years after their society was destroyed,	Filoedd o flynyddoedd ar ôl i'w cymdeithas gael ei dinistrio,
You need to eat a healthy balanced diet.	Mae angen i chi fwyta diet iach a chytbwys.
Climbing a mountain is a strange prospect.	Mae dringo mynydd yn obaith rhyfedd.
Papa was a strict but loving grandfather.	Roedd Papa yn daid llym ond cariadus.
The lion's jaw dropped open.	Gollyngodd gên y llew yn agored.
The detective's reputation was tainted.	Cafodd enw da'r ditectif ei lychwino.
For three centuries, the wealth of the nation depended on these mines.	Am dair canrif, roedd cyfoeth y genedl yn dibynnu ar y mwyngloddiau hyn.
It is often raining, usually in the afternoon.	Mae'n bwrw glaw yn aml, fel arfer yn y prynhawn.
The inclement weather forced passengers to abandon the journey.	Gorfododd y tywydd garw y teithwyr i gefnu ar y daith.
Many people have complained about its price.	Mae llawer o bobl wedi cwyno am ei bris.
It will be difficult to tell who gets the credit.	Bydd yn anodd dweud pwy sy'n cael y credyd.
Soon, we will all go to the beach.	Cyn bo hir, byddwn ni i gyd yn mynd i'r traeth.
The queen was a popular ruler, beloved by his people.	Roedd y frenhines yn rheolwr poblogaidd, yn annwyl gan ei bobl.
Try to leave the room as soon as you can.	Ceisiwch adael yr ystafell cyn gynted ag y gallwch.
They needed more furniture.	Roedd angen mwy o ddodrefn arnynt.
The space around the station was gradually reclaiming nature.	Roedd byd natur yn adennill y gofod o gwmpas yr orsaf yn raddol.
The workers are amazed and unable to defend themselves.	Syndod y gweithwyr ac ni allant amddiffyn eu hunain.
A car was burning and people were screaming.	Roedd car yn llosgi ac roedd pobl yn sgrechian.
The bright lights reach every corner of the room.	Mae'r goleuadau llachar yn cyrraedd pob cornel o'r ystafell.
Sugar is an important crop in this area.	Mae siwgr yn gnwd pwysig yn yr ardal hon.
Sculptures depict ancient battles along the wall.	Mae cerfluniau yn darlunio brwydrau hynafol ar hyd y wal.
Notice the change of shape, from square to round.	Sylwch ar y newid siâp, o sgwâr i grwn.
It's different in cities	Mae'n wahanol mewn dinasoedd
It's easier said than done.	Mae'n haws dweud na gwneud.
The government praised the minister's efforts.	Canmolodd y llywodraeth ymdrechion y gweinidog.
The statue was taped.	Cafodd y cerflun ei dopio.
The business must make enough profit to cover costs.	Rhaid i'r busnes wneud elw digonol i dalu costau.
The photo is unsigned.	Mae'r llun heb ei lofnodi.
He measured the hairs on your arm.	Mesurodd y blew ar dy fraich.
The atmosphere outside is humid and humid.	Mae'r awyrgylch y tu allan yn llaith ac yn llaith.
She stopped playing the piano.	Stopiodd hi ganu'r piano.
Your teeth are in great condition.	Mae eich dannedd mewn cyflwr gwych.
Move fast or you are in danger of being left behind.	Symudwch yn gyflym neu rydych mewn perygl o gael eich gadael ar ôl.
The market is full of rumors.	Mae'r farchnad yn llawn sïon o ramant.
The bad guy walked confidently into the room.	Cerddodd y dyn drwg yn hyderus i'r ystafell.
Hate breeds hatred.	Mae casineb yn magu casineb.
Diagnosing brain cancer was a shock.	Roedd diagnosis o ganser yr ymennydd yn sioc.
Bengaluru is a "growing city".	Mae Bengaluru yn "ddinas gynyddol".
We prefer to take a slightly indirect route.	Mae'n well inni gymryd llwybr ychydig yn anuniongyrchol.
They could not agree on a decision.	Ni allent gytuno ar benderfyniad.
Please let me know when you reply.	Rhowch wybod i mi pan fyddwch yn ateb.
This may be almost worth watching.	Efallai y bydd hyn bron yn werth ei wylio.
The measurement must be accurate.	Rhaid i'r mesur fod yn gywir.
Corn, sesame and peanuts are staples.	Mae corn, sesame a chnau daear yn styffylau.
Her poems are a scathing criticism of her society.	Mae ei cherddi yn feirniadaeth ddeifiol o’i chymdeithas.
Is this the right way?	Ai dyma'r ffordd iawn?
Where are they going?	Ble maen nhw'n mynd?
Gasoline prices are rising.	Mae prisiau gasoline yn codi.
There are many aspects to this complex subject.	Mae llawer o agweddau i'r pwnc cymhleth hwn.
We walked along the deserted beach.	Cerddon ni ar hyd y traeth anghyfannedd.
She reached down to hug her dog.	Estynnodd i lawr i anwesu ei chi.
Do not allow children to use knives.	Peidiwch â gadael i blant ddefnyddio cyllyll.
That's why you should wash your belly button.	Dyna pam y dylech olchi eich botwm bol.
Nature is full of color in spring.	Mae byd natur yn llawn lliw yn y gwanwyn.
This is total nonsense.	Mae hyn yn nonsens llwyr.
He carved the masks out of wood.	Cerfiodd y mygydau allan o bren.
She was particularly good at maths.	Roedd hi'n arbennig o dda mewn mathemateg.
The restaurants serve excellent food.	Mae'r bwytai yn gweini bwyd rhagorol.
The clown greeted the crowd.	Cyfarchodd y clown y dorf.
Can you process the data?	Allwch chi brosesu'r data?
The skeleton was very human-like.	Roedd y sgerbwd yn debyg iawn i ddyn.
Salt is more versatile than any other mineral.	Mae halen yn fwy amlbwrpas nag unrhyw fwyn arall.
He looked at the surge of his biceps.	Edrychodd ar ymchwydd ei biceps.
Put a potato on the fire.	Rhowch daten ar y tân.
A bundle of clothes lay under the table.	Gorweddai bwndel o ddillad o dan y bwrdd.
Today, most families have their own car.	Heddiw, mae gan y rhan fwyaf o deuluoedd eu car eu hunain.
Students from other schools have been invited for this tour.	Mae myfyrwyr o ysgolion eraill wedi cael eu gwahodd ar gyfer y daith hon.
The process of aging begins in adolescence.	Mae'r broses o heneiddio yn dechrau yn y glasoed.
He felt he was now part of a community.	Teimlai ei fod bellach yn rhan o gymuned.
The walls of this room are plastered with pictures.	Mae waliau'r ystafell hon wedi'u plastro â lluniau.
Students must obey the rules.	Rhaid i fyfyrwyr ufuddhau i'r rheolau.
Fear makes people weak, and weak people become inferior.	Mae ofn yn gwneud pobl yn wan, a phobl wan yn dod yn israddol.
Their three-day tour continued.	Parhaodd eu taith dridiau.
He searched for his wallet in her purse.	Chwiliodd am ei waled yn ei phwrs.
The miner collapsed and fainted.	Cwympodd y glöwr yn llewygu.
It was a rainy and windy night.	Roedd hi'n noson lawog a gwyntog.
The cat roared, hiding in the bushes.	Rhedodd y gath, gan guddio yn y llwyni.
It would pay when the work was completed satisfactorily.	Byddai'n talu pan fyddai'r gwaith wedi'i gwblhau'n foddhaol.
If you want to go, go now.	Os ydych chi eisiau mynd, ewch nawr.
A strong cold front will sweep through the area today.	Bydd ffrynt oer cryf yn ysgubo trwy'r ardal heddiw.
As time went on, everything he did was in vain.	Wrth i amser fynd yn ei flaen, roedd popeth a wnaeth yn ofer.
Heat two tablespoons of oil.	Cynhesu dwy lwy fwrdd o olew.
A crowd of people were shouting.	Roedd tyrfa o bobl yn bloeddio.
Surveillance was etched in the old woman's face.	Ysgythrwyd gwyliadwriaeth yn wyneb yr hen wraig.
Give each person two slices of bread.	Rhowch ddwy dafell o fara i bob person.
The sopping wet streets seemed a good sign.	Roedd y strydoedd gwlyb sopping yn ymddangos yn arwydd da.
John likes to go fishing.	Mae John yn hoffi mynd i bysgota.
Think twice before you make an accusation.	Meddyliwch ddwywaith cyn i chi wneud cyhuddiad.
Two almost empty jars sat on the table.	Roedd dwy jar bron yn wag yn eistedd ar y bwrdd.
The car park is full, park somewhere else.	Mae'r maes parcio yn llawn, parciwch yn rhywle arall.
Even here, there were tangles in the path.	Hyd yn oed yma, roedd tangiadau yn y llwybr.
She was lying on her back.	Roedd hi'n gorwedd ar ei chefn.
He called one last burst of energy.	Galwodd un byrstio olaf o egni.
The poet was visited by a dacoit.	Ymwelwyd a'r bardd gan dacoit.
The sink collects water.	Mae'r sinc yn casglu dŵr.
He agreed to sell the house to them.	Cytunodd i werthu'r tŷ iddyn nhw.
Bring some butter and salt to the supper party!	Dewch ag ychydig o fenyn a halen i'r parti swper!
Note the man walking in the opposite direction.	Nodwch y dyn sy'n cerdded i'r cyfeiriad arall.
She swallows hard.	Mae hi'n llyncu galed.
This is not necessarily the case.	Nid yw hyn o reidrwydd yn wir.
This train will leave soon.	Bydd y trên hwn yn gadael yn fuan.
Comfortable hair, pale face, beautiful eyes.	Gwallt cyffyrddus, wyneb gwelw, llygaid hardd.
He took a steady breath.	Cymerodd anadl cyson.
The rice falls into his mouth.	Mae'r reis yn syrthio i'w geg.
The girl is unaware of her feelings.	Nid yw'r ferch yn ymwybodol o'i theimladau.
One found that he had an incurable disease.	Canfu un fod ganddo afiechyd anwelladwy.
Street children have no place to go.	Does gan blant y stryd ddim lle i fynd.
The detective looks at every possible scenario.	Mae'r ditectif yn edrych ar bob senario posibl.
The railway serves a sparsely populated area.	Mae'r rheilffordd yn gwasanaethu ardal denau ei phoblogaeth.
Many scientists contribute to this field.	Mae llawer o wyddonwyr yn cyfrannu at y maes hwn.
The farm is very productive.	Mae'r fferm yn gynhyrchiol iawn.
Local banks do not struggle to make a profit.	Nid yw banciau lleol yn cael trafferth i wneud elw.
This process is used in mining.	Defnyddir y broses hon mewn mwyngloddio.
His honesty is unquestionable.	Mae ei onestrwydd yn ddiamau.
The cow inverted, the movement undetectable.	Roedd y fuwch yn gwrthdroi, y symudiad yn anganfyddadwy.
Maelstrophobia is the fear of open space.	Maelstroffobia yw ofn mannau agored.
He performed well, despite his fears.	Perfformiodd yn dda, er gwaethaf ei ofidiau.
This post is definitely under you.	Mae'r swydd hon yn bendant oddi tanoch chi.
The doctor injected the medicine into the arm.	Chwistrellodd y meddyg y feddyginiaeth i'r fraich.
Make sure you have adequate food supplies.	Gwnewch yn siŵr bod gennych gyflenwadau bwyd digonol.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Mae damcaniaeth perthnasedd Einstein yn cael ei derbyn yn eang.
We prepared our meal and then settled down to eat.	Fe wnaethon ni baratoi ein pryd ac yna setlo lawr i fwyta.
A cloud of yellow dust billowed up behind him.	Mae cwmwl o lwch melyn billowed i fyny y tu ôl iddo.
The disease affects adults as well as children.	Mae'r afiechyd yn effeithio ar oedolion yn ogystal â phlant.
The city flourished during the country's civil war.	Ffynnodd y ddinas yn ystod rhyfel cartref y wlad.
Grab your camera, we'll take a photo!	Cydio yn eich camera, byddwn yn tynnu llun!
There is plenty of rain in this area.	Mae digon o law yn yr ardal hon.
Dogs are trained for this.	Mae cŵn yn cael eu hyfforddi ar gyfer hyn.
The deer were shocked by the noise.	Dychrynwyd y carw gan y sŵn.
Both men are at the peak of life.	Mae'r ddau ddyn ar frig bywyd.
But again, something had to be done,	Ond eto, roedd yn rhaid gwneud rhywbeth,
We associate human voice with authority.	Rydym yn cysylltu llais dynol ag awdurdod.
She prepared the food for the party.	Paratôdd y bwyd ar gyfer y parti.
Save for burns.	Arbed ar gyfer llosgiadau.
They started a revolution.	Fe ddechreuon nhw chwyldro.
Students have complained about the school closing.	Mae myfyrwyr wedi cwyno am gau'r ysgol.
She is sinking under pressure.	Mae hi'n suddo dan bwysau.
The guest is still in the bathroom.	Mae'r gwestai dal yn yr ystafell ymolchi.
The coffee was too strong.	Roedd y coffi yn rhy gryf.
The warm weather causes more lightning than cooler weather.	Mae'r tywydd cynnes yn achosi mwy o fellt na thywydd oerach.
The student must take responsibility for his / her actions.	Rhaid i'r myfyriwr gymryd cyfrifoldeb am ei weithredoedd.
He was faking ignorance.	Roedd yn ffugio anwybodaeth.
The young ruler grew increasingly paranoid.	Tyfodd y pren mesur ifanc yn fwyfwy paranoiaidd.
The walls are covered in graffiti.	Mae'r waliau wedi'u gorchuddio â graffiti.
Tourists were entertained by a band of musicians.	Roedd band o gerddorion yn diddanu twristiaid.
Here, an artist was painting the background.	Yma, roedd arlunydd yn paentio'r cefndir.
When questioned, they said nothing.	Wrth gael eu holi, ni ddywedasant ddim.
It is best not to use language in formal occasions.	Mae'n well peidio â defnyddio bratiaith mewn achlysuron ffurfiol.
The students stopped, frightened.	Stopiodd y myfyrwyr, yn ofnus.
Crowes cawed plaintively in the apple orchard.	Crowes cawed plaintively yn y berllan afalau.
The policeman was sweating.	Roedd y plismon yn chwysu.
The patient needs a full examination.	Mae angen archwiliad llawn ar y claf.
His speech is unclear and disconnected.	Mae ei araith yn aneglur ac yn ddigyswllt.
A mountain descends from great heights.	Mae mynydd yn disgyn o uchder mawr.
My bill came in thousands of dollars.	Daeth fy mil i filoedd o ddoleri.
He saw him crossing the street.	Gwelodd ef yn croesi'r stryd.
He drove slowly along the way.	Gyrrodd yn araf ar hyd y ffordd.
The smithy is an old building.	Mae'r efail yn hen adeilad.
Throw it into the fire.	Ei daflu i'r tân.
So that's one way to eat prawn!	Felly dyna un ffordd i fwyta corgimwch!
The tide of war was turning.	Roedd llanw rhyfel yn troi.
The boss arranged a tour of the factory.	Trefnodd y bos daith o amgylch y ffatri.
Her words were filled with poison.	Llanwyd ei geiriau â gwenwyn.
Painting gives expression to feelings.	Mae paentio yn rhoi mynegiant i deimladau.
The image's arm folds awkwardly.	Mae braich y ddelw yn plygu'n lletchwith.
They opened with a flower.	Agorasant gyda blodeuyn.
He spent many hours on the plane.	Treuliodd nifer o oriau ar yr awyren.
The container was sealed.	Roedd y cynhwysydd wedi'i selio.
The area was geographically remote.	Roedd yr ardal yn ddaearyddol anghysbell.
All drivers must carry a valid license.	Rhaid i bob gyrrwr gario trwydded ddilys.
He opened his mouth to protest.	Agorodd ei geg i brotestio.
He spoke in a quiet, respectful tone.	Siaradodd mewn tôn dawel, barchus.
They've named this bird the cuckoo.	Maen nhw wedi enwi'r aderyn hwn y gog.
The stone was very smooth and round.	Roedd y garreg yn llyfn ac yn grwn iawn.
April is the beginning of summer.	Ebrill yw dechrau'r haf.
Stay tuned for support!	Arhoswch ar y rhaff am gefnogaeth!
Another marries a relative.	Mae un arall yn priodi perthynas.
He was smoking a cigarette, pausing for breath.	Roedd yn ysmygu sigarét, gan oedi am anadl.
It's very dicey up here.	Mae'n dicey iawn i fyny yma.
Wooden benches filled the wide forecourt.	Roedd meinciau pren yn llenwi'r cwrt blaen llydan.
She fell pregnant at the age of nineteen.	Syrthiodd yn feichiog yn bedair ar bymtheg oed.
The crime rate is very high here.	Mae'r gyfradd droseddu yn uchel iawn yma.
However, the cause of the accident remains unknown.	Fodd bynnag, mae achos y ddamwain yn parhau i fod yn anhysbys.
The insects disappear.	Mae'r pryfed yn diflannu.
Expenses were incurred.	Aed i dreuliau helaeth.
Trees were planted in rows across the field.	Plannwyd coed mewn rhesi ar draws y cae.
Hundreds marched against the government.	Gorymdeithiodd cannoedd yn erbyn y llywodraeth.
Many villagers joined the crowd that night.	Ymunodd llawer o bentrefwyr â'r dyrfa y noson honno.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Mae gwyddonwyr wedi darganfod olion dŵr ar y lleuad.
Some volcanic islands have beaches.	Mae gan rai ynysoedd folcanig draethau.
Citizens were in tears.	Roedd dinasyddion mewn dagrau.
The river is polluted by industrial waste.	Mae'r afon wedi'i llygru gan wastraff diwydiannol.
The government is aware of this.	Mae'r llywodraeth yn ymwybodol o hyn.
They are on the coast.	Maen nhw ar yr arfordir.
Three little boys carried him back to the car.	Cariodd tri bachgen bach ef yn ôl i'r car.
My shirt is dirty than yours!	Mae fy nghrys yn fudr na'ch un chi!
They left early that morning.	Gadawsant yn gynnar y bore hwnnw.
The slaughter of the slaughterhouse is over you.	Mae drewdod y lladd-dy yn drech na chi.
The years have brought some changes.	Mae'r blynyddoedd wedi dod â rhai newidiadau.
The target is in sight!	Mae'r targed yn y golwg!
He pushes the same button as everyone else.	Mae'n gwthio'r un botwm â phawb arall.
At that moment, the door opened.	Ar y foment honno, agorodd y drws.
Fifteen people attended the meeting.	Mynychodd pymtheg o bobl y cyfarfod.
It was business as usual.	Roedd yn fusnes fel arfer.
The seed pods could be stored indefinitely.	Gellid storio'r codennau hadau am gyfnod amhenodol.
With each word, his voice became more pronounced.	Gyda phob gair, daeth ei lais yn fwy amlwg.
An employee's equipment includes a whistle.	Mae offer gweithiwr yn cynnwys chwiban.
All visitors are required to sign in.	Mae'n ofynnol i bob ymwelydd lofnodi i mewn.
My job is to house and feed the orphans.	Fy ngwaith i yw cartrefu a bwydo'r plant amddifad.
Many guests were unwell.	Roedd nifer o westeion yn sâl.
This piece is full of emotion.	Mae'r darn hwn yn llawn emosiwn.
Many of the students were absent today.	Roedd nifer o'r myfyrwyr yn absennol heddiw.
The stormy winds washed away the dust.	Roedd y gwyntoedd stormus yn golchi'r llwch i ffwrdd.
As the fish begin to fry, the smell is unbearable.	Wrth i'r pysgod ddechrau ffrio, mae'r arogl yn annioddefol.
It was a difficult but pleasant task.	Roedd yn dasg anodd ond dymunol.
He gave him a warning look.	Rhoddodd olwg rhybudd iddo.
Rain fell heavily throughout the night.	Gostyngodd glaw yn drwm trwy gydol y nos.
Roads are poorly maintained.	Mae'r ffyrdd yn cael eu cynnal a'u cadw'n wael.
The post-war generation of parents was protective in many ways.	Roedd y genhedlaeth o rieni ar ôl y rhyfel yn amddiffynnol mewn sawl ffordd.
The stairs led to a large marble temple.	Arweiniodd y grisiau at deml farmor fawr.
He searched with his eyes for signs of life.	Chwiliodd â'i lygaid am arwyddion bywyd.
The subdued color was a tribute to the humble religion.	Yr oedd y lliw darostyngedig yn deyrnged i'r grefydd ddarostyngedig.
She grabbed the pistol from her hand	Ymaflydodd y pistol o'i llaw
No one could move from their seats.	Ni allai neb symud o'u seddi.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Gan fod y pentrefwyr yn dal yn ddig, dioddefodd y brenin yn fawr.
Police caused fire on unarmed protesters.	Fe wnaeth yr heddlu achosi tân ar brotestwyr di-arf.
The man came down the icy slope.	Daeth y dyn i lawr y llethr rhewllyd.
He was known as an extremist.	Gelwid ef yn eithafwr.
The crab was alive and kicking.	Roedd y cranc yn fyw ac yn cicio.
This temperature is too low for plant growth.	Mae'r tymheredd hwn yn rhy isel ar gyfer twf planhigion.
Several of the teens looked at me.	Edrychodd nifer o'r arddegau arnaf.
The students are suffering the consequences of the drought.	Mae'r myfyrwyr yn dioddef canlyniadau'r sychder.
The law changed and things started to get better.	Newidiodd y gyfraith a dechreuodd pethau wella.
The troops defeated the rebels.	Roedd y milwyr yn drech na'r gwrthryfelwyr.
The apartment complex burned down.	Llosgodd y cyfadeilad fflatiau yn ulw.
You're an idiot, you obviously haven't graduated college!	Rydych chi'n idiot, mae'n amlwg nad ydych chi wedi graddio mewn coleg!
Ten yuan is not enough for food.	Nid yw deg yuan yn ddigon ar gyfer bwyd.
She regularly eats large quantities of candy.	Mae hi'n bwyta llawer iawn o candy yn rheolaidd.
This city is in a state of flux.	Mae'r ddinas hon mewn cyflwr o fflwcs.
Also, portions were inadequate.	Hefyd, roedd y dognau'n annigonol.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Mae diet cytbwys yn darparu'r holl faetholion sydd eu hangen arnoch.
The engineer immediately relayed the message to his supervisor.	Trosglwyddodd y peiriannydd y neges i'w oruchwyliwr ar unwaith.
The local militia force was somewhat effective.	Roedd y llu milisia lleol braidd yn effeithiol.
Such companies are to exploit superstitious people.	Mae cwmnïau o'r fath i ecsbloetio pobl ofergoelus.
They can't leave well enough.	Ni allant adael llonydd yn ddigon da.
An agreement of that name was signed.	Arwyddwyd cytundeb o'r enw hwnnw.
With change we will overcome fear.	Gyda newid byddwn yn goresgyn ofn.
Everyone wants to be a literary heroine.	Mae pawb eisiau bod yn arwres lenyddol.
Open the bag.	Agorwch y bag.
The suburb is home to several parks.	Mae'r faestref yn gartref i sawl parc.
It is surrounded by stone walls.	Mae waliau cerrig yn ei amgylchynu.
Angry voices were raised.	Codwyd lleisiau dig.
They ate a light breakfast.	Fe wnaethon nhw fwyta brecwast ysgafn.
There was a row over the seating arrangements.	Bu ffrae dros y trefniadau eistedd.
Flat tax is a fair tax.	Treth deg yw treth fflat.
It is extremely important to be on time for this interview.	Mae'n hynod bwysig bod yn brydlon ar gyfer y cyfweliad hwn.
We look back at these days and laugh.	Edrychwn yn ôl ar y dyddiau hyn a chwerthin.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Estynnodd i'w boced a thynnu darn arian allan.
It was a polite comment.	Yr oedd yn sylw cwrtais.
A factory produces millions of sheets of envelopes a year.	Mae ffatri yn cynhyrchu miliynau o ddalennau o amlenni y flwyddyn.
Baby's soft, fluffy skin dries with age.	Mae croen meddal, melynog babi yn sychu gydag oedran.
This road is a favorite place for cyclists.	Mae'r ffordd hon yn hoff le i feicwyr.
Then drink the boiling water.	Yna yfwch y dŵr berwedig.
His black coat hangs loosely on his shoulders.	Mae ei got ddu yn hongian ar ei ysgwyddau yn rhydd.
This glacier should melt in the next hundred years.	Dylai'r rhewlif hwn doddi yn y can mlynedd nesaf.
He dried his mouth before answering.	Sychodd ei enau cyn ateb.
The hall was packed for the graduation ceremony.	Roedd y neuadd dan ei sang ar gyfer y seremoni raddio.
Most of the individuals surveyed owned a telephone in their home.	Roedd y rhan fwyaf o'r unigolion a holwyd yn berchen ar ffôn yn eu cartref.
A cloud of dust can be created with flour.	Gellir creu cwmwl o lwch gyda blawd.
We had no choice but to hire a new secretary.	Doedd gennym ni ddim dewis ond llogi ysgrifennydd newydd.
A girl came into the room.	Daeth merch i mewn i'r ystafell.
The Professor taped the notes to his desk.	Tapiodd yr Athro y nodiadau i'w ddesg.
They packed her books away, with great care.	Pacasant ei llyfrau i ffwrdd, gyda gofal mawr.
Water was drained from the city's reservoirs.	Roedd dŵr yn cael ei ddraenio o gronfeydd dŵr y ddinas.
Neither user can understand the other.	Ni all y naill ddefnyddiwr na'r llall ddeall y llall.
The people needed something to comfort them.	Roedd angen rhywbeth ar y bobl i'w cysuro.
Wipe the stove with a paper towel.	Sychwch y stôf gyda thywel papur.
The piece is smoothly dressed from constant handling.	Mae'r darn wedi'i wisgo'n llyfn o drin cyson.
Diseased animals are treated with antibiotics.	Mae anifeiliaid â chlefyd yn cael eu trin â gwrthfiotigau.
I'm a little out of touch.	Rydw i ychydig allan o gysylltiad.
Sergey made a cut to the door.	Gwnaeth Sergey doriad i'r drws.
Tiana wasn't aware that rats could swim.	Nid oedd Tiana yn ymwybodol y gallai llygod mawr nofio.
His remarks were met with silence.	Cyfarfyddwyd â'i sylwadau â distawrwydd.
Students must uphold the highest standards of behavior.	Rhaid i fyfyrwyr gynnal y safonau ymddygiad uchaf.
The patient was cured overnight.	Cafodd y claf ei wella dros nos.
My grandmother has to visit the hospital.	Mae'n rhaid i fy nain ymweld â'r ysbyty.
He was dismissed from his post.	Cafodd ei ddiswyddo o'i swydd.
Gun ownership is illegal in this country.	Mae perchnogaeth gwn yn anghyfreithlon yn y wlad hon.
The laboratory technicians used a small microscope.	Defnyddiodd y technegwyr labordy ficrosgop bach.
This room has very few windows.	Ychydig iawn o ffenestri sydd gan yr ystafell hon.
The young woman looked out the window.	Edrychodd y wraig ifanc allan o'r ffenestr.
All municipalities must organize public leisure activities.	Rhaid i bob bwrdeistref drefnu gweithgareddau hamdden cyhoeddus.
There are several adequate methods.	Mae yna nifer o ddulliau digonol.
He asked for permission to say goodbye.	Gofynnodd am ganiatâd i ffarwelio.
I was horrified by her strange behavior.	Roedd ei hymddygiad rhyfedd yn fy nychryn.
This country urgently needs new sources of energy.	Mae angen ffynonellau ynni newydd ar frys ar y wlad hon.
The task was accomplished without incident.	Cyflawnwyd y dasg heb ddigwyddiad.
Many politicians are elected "for life".	Mae llawer o wleidyddion yn cael eu hethol "am oes".
It's not as difficult as it looks.	Nid yw mor anodd ag y mae'n edrych.
So the troops fell upon the inhabitants unknowingly.	Felly syrthiodd y milwyr ar y trigolion diarwybod.
The area's economy remains dependent on agriculture.	Mae economi'r ardal yn parhau i fod yn ddibynnol ar amaethyddiaeth.
The lawyer encouraged her to take the case to court.	Anogodd y cyfreithiwr hi i fynd â'r achos i'r llys.
Small plants lose water very quickly and form droplets.	Mae planhigion bach yn colli dŵr yn gyflym iawn ac yn ffurfio defnynnau.
I forgot his name.	Dw i wedi anghofio ei enw.
Bees are attracted to sweet flowers.	Mae gwenyn yn cael eu denu at flodau melys.
Once started, the ad cannot be stopped.	Unwaith y bydd wedi dechrau, ni ellir atal yr hysbyseb.
It's time to send most homework home.	Mae'n bryd anfon y rhan fwyaf o waith cartref adref.
A lot has changed in this town.	Mae llawer wedi newid yn y dref hon.
The coast was a rich and prosperous area.	Roedd yr arfordir yn ardal gyfoethog a llewyrchus.
The light over the garden is too dim.	Mae'r golau dros yr ardd yn rhy bylu.
An umbrella can be used to protect against rain.	Gellir defnyddio ambarél i amddiffyn rhag glaw.
The ride through the scenic mountains was breathtaking.	Roedd y daith trwy'r mynyddoedd golygfaol yn syfrdanol.
The woman was chatting with her friend.	Roedd y wraig yn sgwrsio â'i ffrind.
They drew a lot to see which team would go first.	Fe wnaethon nhw dynnu llawer i weld pa dîm fyddai'n mynd gyntaf.
The overachiever took extra help of food.	Cymerodd y gorfwytawr help ychwanegol o fwyd.
Most soaps contain detergents.	Mae'r rhan fwyaf o sebonau yn cynnwys glanedyddion.
Did you read that report?	A wnaethoch chi ddarllen yr adroddiad hwnnw?
Olive trees grow in this area.	Mae coed olewydd yn tyfu yn yr ardal hon.
That's when she realized she was gone.	Dyna pryd y sylweddolodd ei bod hi wedi mynd.
So do a colon, a few dots, and a sanitary.	Felly gwnewch colon, ychydig o ddotiau, a misglwyf.
Speaking at a conference, he suggested an aggressive approach.	Wrth siarad mewn cynhadledd, awgrymodd ddull ymosodol.
The pavement was deserted.	Roedd y palmant yn anghyfannedd.
The farmer is keen to harvest his crops.	Mae'r ffermwr yn awyddus i gynaeafu ei gnydau.
He drank half his coffee.	Yfodd hanner ei goffi.
Children usually live with their families until adulthood.	Mae plant fel arfer yn byw gyda'u teuluoedd nes eu bod yn oedolion.
The threat was first ignored, then ignored.	Anwybyddwyd y bygythiad yn gyntaf, yna ei ddiystyru.
Evidence suggests he is innocent.	Mae tystiolaeth yn awgrymu ei fod yn ddieuog.
The party manifesto promised to give people more choice.	Roedd maniffesto'r blaid yn addo rhoi mwy o ddewis i bobl.
Functionality proposes that language is acquired through usage.	Mae swyddogaetholdeb yn cynnig bod iaith yn cael ei chaffael trwy ddefnydd.
They are fascinated by the luxury goods they once had.	Maent wedi eu swyno gan y nwyddau moethus a oedd ganddynt ar un adeg.
Small shops are disappearing.	Mae siopau bach yn diflannu.
Please open the windows before warming the room.	Os gwelwch yn dda agorwch y ffenestri cyn cynhesu'r ystafell.
I bait my hook with a piece of mousetrap.	Rwy'n abwyd fy bachyn gyda darn o mousetrap.
The church outlawed all female clergy.	Gwaharddodd yr eglwys bob clerigwr benywaidd.
The cars collided down the street.	Gleidiodd y ceir i lawr y stryd.
The pocket knife was shining brightly.	Roedd y gyllell poced yn disgleirio'n llachar.
His gaze shone with pride.	Roedd ei syllu yn disgleirio gyda balchder.
The ship sailed smoothly to her destination.	Hwyliodd y llong yn esmwyth tua'i chyrchfan.
Open the window for some fresh air.	Agorwch y ffenestr i gael ychydig o awyr iach.
The school is leaning against the shed.	Mae'r ysgol yn pwyso yn erbyn y sied.
He got on his bike to work.	Aeth ar ei feic i'r gwaith.
The plane was not supposed to be for an hour.	Nid oedd yr awyren i fod i fod am awr.
The incident happened in a small room.	Digwyddodd y digwyddiad mewn ystafell fechan.
Doctors said it was a mistake.	Dywedodd meddygon ei fod yn gamgymeriad.
Many of the neighborhoods are separated by iron gates.	Mae gatiau haearn yn gwahanu llawer o'r cymdogaethau.
The city lies on the high ground of the island.	Gorwedd y ddinas ar dir uchel yr ynys.
Unfortunately, this cannot be the case.	Yn anffodus, ni all hyn fod yn wir.
The eagle down, chasing the rabbit.	Yr eryr i lawr, gan erlid y gwningen.
He likes to read, run and chess.	Mae'n hoffi darllen, rhedeg a gwyddbwyll.
This book is a good read and informative.	Mae'r llyfr hwn yn ddarlleniad da ac yn addysgiadol.
He suffers from a bad cold these days.	Mae'n dioddef o annwyd drwg y dyddiau hyn.
The ship's captain called the crew.	Galwodd capten y llong y criw.
Only then did she cry out.	Dim ond wedyn roedd hi'n crio allan.
His studio was full of oriental rugs and antique furniture.	Roedd ei stiwdio yn llawn rygiau dwyreiniol a dodrefn hynafol.
Don't disturb me.	Peidiwch ag aflonyddu arnaf.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Roedd y bachgen eisiau gofyn llawer o gwestiynau.
A red balloon floats over the street.	Mae balŵn coch yn arnofio dros y stryd.
Having a good memory involves many factors.	Mae cael cof da yn cynnwys sawl ffactor.
He sat patiently, eager to learn.	Eisteddodd yn amyneddgar, yn awyddus i ddysgu.
The ice was slowly melting.	Roedd y rhew yn toddi yn araf.
I have to go to bed.	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwely.
The air grew heavy with humidity.	Tyfodd yr aer yn drwm gyda lleithder.
Fortunately, they were able to save what they could.	Yn ffodus, roedden nhw'n gallu achub yr hyn a allent.
It answers several questions in quick succession.	Mae'n ateb nifer o gwestiynau yn olynol yn gyflym.
You need to put a lot of sugar in this.	Mae angen i chi roi llawer o siwgr yn hyn.
The books are stacked in colorful chaos.	Mae'r llyfrau wedi'u pentyrru mewn anhrefn lliwgar.
The pupil took on an air of responsibility.	Cymerodd y disgybl aer o gyfrifoldeb.
The other members unanimously endorsed this motion.	Ategodd yr aelodau eraill y cynnig hwn yn unfrydol.
He cracked the plaster.	Craciodd y plastr.
Manually lift the lobster meat from the shells.	Codwch y cig cimychiaid o'r cregyn â llaw.
We say "hello" to our neighbors.	Rydyn ni'n dweud "helo" wrth ein cymdogion.
They worked hard to finish the job on time.	Fe wnaethant weithio'n galed i orffen y swydd ar amser.
So, without any delay, time for your drink!	Felly, heb unrhyw oedi, amser ar gyfer eich diod!
Her order arrived quickly.	Cyrhaeddodd ei harcheb yn gyflym.
The chemical process happens very quickly.	Mae'r broses gemegol yn digwydd yn gyflym iawn.
The sun bade us farewell.	Yr haul yn ffarwelio â ni.
He makes jokes about everyday events.	Mae'n gwneud jôcs am ddigwyddiadau bob dydd.
The king held talks with representatives of his vassals.	Cynhaliodd y brenin sgyrsiau â chynrychiolwyr ei fassaliaid.
Now they will be able to see clearly.	Nawr byddant yn gallu gweld yn glir.
My cheap glasses made it hard to see.	Roedd fy sbectol rhad yn ei gwneud hi'n anodd gweld.
That restaurant serves horrible food.	Mae'r bwyty hwnnw'n gweini bwyd erchyll.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Mae cystadleuwyr yn gwneud defnydd helaeth o farchnata a hysbysebu.
He must defend himself.	Rhaid iddo amddiffyn ei hun.
Students are required to attend daily.	Mae'n ofynnol i fyfyrwyr fod yn bresennol yn ddyddiol.
We therefore want you to enter the competition.	Rydym felly am i chi gymryd rhan yn y gystadleuaeth.
A foreigner came to them, demanding money.	Daeth tramorwr atynt, gan fynnu arian.
The woman smiled for the first time.	Gwenodd y wraig am y tro cyntaf.
We should not be too harsh.	Ni ddylem fod yn rhy llym.
The air is still and cool.	Mae'r aer yn llonydd ac yn oer.
He departed with some fear.	Ymadawodd gyda pheth ofn.
He scanned recipes for chocolate cakes.	Sganiodd ryseitiau ar gyfer cacennau siocled.
The stars seemed brighter than usual tonight.	Roedd y sêr yn ymddangos yn fwy disglair nag arfer heno.
I have several letters to write this morning.	Mae gennyf nifer o lythyrau i'w hysgrifennu y bore yma.
He put the empty containers in the trash bag.	Rhoddodd y cynwysyddion gwag yn y bag sbwriel.
Heavy rain washed the bridge away.	Golchodd glaw trwm y bont i ffwrdd.
He sighed with pride.	Chwyddodd gyda balchder.
They carefully cut the frog.	Fe wnaethon nhw dorri'r llyffant yn ofalus.
The senior officers were mostly men.	Dynion oedd yr uwch swyddogion yn bennaf.
Scientists hope to find new reservoirs of groundwater.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio dod o hyd i gronfeydd newydd o ddŵr daear.
The horse's back was injured.	Cafodd cefn y ceffyl ei anafu.
To attract a new audience.	I ddenu cynulleidfa newydd.
I see a vase on the table.	Gwelaf fâs ar y bwrdd.
This state has very high levels of poverty.	Mae gan y wladwriaeth hon lefelau uchel iawn o dlodi.
Many criminals use embezzled money to fund their activities.	Mae llawer o droseddwyr yn defnyddio arian embezzled i ariannu eu gweithgareddau.
He was brought up with his younger sister.	Cafodd ei fagu gyda'i chwaer iau.
The concrete structure collapsed.	Cwympodd y strwythur concrit.
The compound was inert.	Roedd y cyfansoddyn yn anadweithiol.
These monsters have no mercy.	Nid oes gan y bwystfilod hyn drugaredd.
A reporter interviewed him in prison.	Cyfwelodd gohebydd ag ef yn y carchar.
He showed us his new car.	Dangosodd ei gar newydd i ni.
You must learn this language.	Rhaid i chi ddysgu'r iaith hon.
The king ruled until his death.	Bu'r brenin yn llywodraethu hyd ei farwolaeth.
And this is your city.	A dyma dy ddinas di.
The house was in ruins.	Roedd y tŷ yn adfeilion.
Our report focuses on crop production trends.	Mae ein hadroddiad yn canolbwyntio ar dueddiadau cynhyrchu cnydau.
The centerpiece of the event was the wedding banquet.	Canolbwynt y digwyddiad oedd y wledd briodas.
What do Unicorns Eat?	Beth mae unicorns yn ei fwyta?
These proportions are out of whack.	Mae'r cyfrannau hyn allan o whack.
Don't waste this food.	Peidiwch â gwastraffu'r bwyd hwn.
You have two moon.	Mae gennych chi ddau leuad.
It was very hot outside.	Roedd hi'n boeth iawn tu allan.
The petals are yellow.	Mae'r petalau yn felyn.
The nun stood alone in the dark.	Safodd y lleian ar ei phen ei hun yn y tywyllwch.
He moved closer to the window.	Symudodd yn nes at y ffenestr.
Oceans are wide and blue.	Mae cefnforoedd yn eang ac yn las.
Speed ​​is the oil of the economy.	Cyflymder yw olew yr economi.
The disease was not known this season.	Nid oedd y clefyd yn hysbys y tymor hwn.
Construction of these hospitals is slow.	Mae adeiladu'r ysbytai hyn yn araf.
This room has an open attitude.	Mae gan yr ystafell hon agwedd agored.
They can be seen in exhibitions.	Gellir eu gweld mewn arddangosfeydd.
The river flows gently through the autumn forest.	Mae'r afon yn llifo'n ysgafn trwy goedwig yr hydref.
The king built a temple in the city square.	Adeiladodd y brenin deml yn sgwâr y ddinas.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Roedd ei dŷ yn y mynyddoedd yn adfail hynafol.
The noise was terrible.	Roedd y sŵn yn ofnadwy.
I traveled the galaxy.	Teithiais yr alaeth.
For hundreds of years, these islands have been conquered.	Ers cannoedd o flynyddoedd, mae'r ynysoedd hyn wedi cael eu hymladd.
The child grabbed his chest to his chest.	Cydiodd y plentyn ei dol i'w frest.
These photos were damaged by water.	Cafodd y lluniau hyn eu difrodi gan ddŵr.
The sponsors speak out loud and take little notice of others.	Mae'r noddwyr yn siarad yn uchel ac yn cymryd fawr o sylw o eraill.
The group knows the area well.	Mae'r grŵp yn adnabod yr ardal yn dda.
I'm full of beans.	Rwy'n llawn ffa.
Each year, the conference receives more delegates.	Bob blwyddyn, mae'r gynhadledd yn derbyn mwy o gynrychiolwyr.
You have to be careful with the stove pipe.	Mae'n rhaid i chi fod yn ofalus gyda'r bibell stôf.
To their surprise, they discovered that the sugar was loose.	Er mawr syndod iddynt, fe wnaethon nhw ddarganfod bod y siwgr yn rhydd.
Young children are often confused with their parents.	Mae plant ifanc yn aml yn drysu gyda'u rhieni.
All living things need oxygen.	Mae angen ocsigen ar bopeth byw.
It costs a lot to keep livestock.	Mae'n costio llawer i gadw da byw.
The fish was cooked to perfection.	Coginiwyd y pysgod i berffeithrwydd.
The tech giant's chief executive apologized for the incident.	Ymddiheurodd prif weithredwr y cawr technoleg am y digwyddiad.
Specialty chemicals are used to remove rust.	Defnyddir cemegau arbenigol i gael gwared â rhwd.
After the earthquake, many people began to clean up.	Ar ôl y daeargryn, dechreuodd llawer o bobl lanhau.
After all these years, the boy still can't swim.	Ar ôl yr holl flynyddoedd hyn, mae'r bachgen yn dal i fethu nofio.
They fought a bitter battle.	Ymladdasant frwydr chwerw.
Farmer's lot is difficult.	Mae lot ffermwr yn anodd.
The exhibitors were too much to count.	Yr oedd yr arddangoswyr yn ormod i'w cyfrif.
Old recipes are often passed on with care and pride.	Mae hen ryseitiau yn aml yn cael eu trosglwyddo gyda gofal a balchder.
She is a talented artist.	Mae hi'n artist dawnus.
Her hands dried.	Sychodd ei dwylo.
It was a hole in the basement.	Roedd yn dwll yn yr islawr.
He enchanted his surroundings.	Swynodd ei amgylchoedd.
I love these cherry blossoms.	Rwyf wrth fy modd â'r blodau ceirios hyn.
Many buildings were damaged by the earthquake.	Achosodd y daeargryn ddifrod mawr i lawer o adeiladau.
This was a common practice in those days.	Yr oedd hyn yn arferiad cyffredin yn y dyddiau hyny.
Plow the field and make furrows in it.	Aredig y cae a gwneud rhychau ynddo.
He opened the envelope and pulled out two coupons.	Agorodd yr amlen a thynnu dau gwpon allan.
We must work together to prevent corruption.	Rhaid inni gydweithio i atal llygredd.
He looked at me, startled.	Edrychodd arnaf, wedi dychryn.
He refused to believe the rumors.	Gwrthododd gredu'r sibrydion.
Decode animal communication?	Datgodio cyfathrebu anifeiliaid?
The organizations started a broadcast campaign.	Dechreuodd y sefydliadau ymgyrch ddarlledu.
The drag on the engine was too heavy.	Roedd y llusgo ar yr injan yn rhy drwm.
He passed into the operating room.	Pasiodd i mewn i'r ystafell lawdriniaeth.
Set in a circle around the mountains.	Gosod mewn cylch o amgylch y mynyddoedd.
He suggested we visit the art gallery.	Awgrymodd ein bod yn ymweld â'r oriel gelf.
Use this device instead.	Defnyddiwch y ddyfais hon yn hytrach na hynny.
It's a pretty complicated procedure.	Mae'n weithdrefn eithaf cymhleth.
Proceed carefully.	Ewch ymlaen yn ofalus.
The climate at this location is suitable for growing mangoes.	Mae'r hinsawdd yn y lleoliad hwn yn addas ar gyfer tyfu mangos.
The survey has not been canceled.	Nid yw'r arolwg wedi'i ganslo.
The mayor told police not to arrest the man.	Dywedodd y maer wrth yr heddlu i beidio ag arestio'r dyn.
It can come as a bit of a shock.	Gall ddod yn dipyn o sioc.
This plant thrives on heat, sun and humidity.	Mae'r planhigyn hwn yn ffynnu ar wres, haul a lleithder.
The shoemaker's son learned the craft from his father.	Dysgodd mab y crydd y grefft gan ei dad.
The man stepped into his path and smiled.	Camodd y dyn i'w llwybr a gwenu.
A strange object fell out of the sky.	Syrthiodd gwrthrych rhyfedd allan o'r awyr.
Many birds are usually found at these heights.	Mae llawer o adar i'w cael fel arfer ar yr uchelfannau hyn.
Her art was displayed in the gallery.	Arddangoswyd ei chelf yn yr oriel.
The girl dropped the ball and squealed.	Gollyngodd y ferch y bêl a gwichian.
The priest blessed the patient.	Bendithiodd yr offeiriad y claf.
We must not remain silent.	Rhaid inni beidio ag aros yn dawel.
His shoes were covered in mud.	Roedd ei esgidiau wedi'u gorchuddio â mwd.
If you feel very vulnerable, return to the house.	Os ydych chi'n teimlo'n fregus iawn, dychwelwch i'r tŷ.
Make sure the fish is heated through it.	Sicrhewch fod y pysgodyn yn cael ei gynhesu drwyddo.
Our trains are on time, not delays.	Mae ein trenau ar amser, nid oedi.
The team was the best team to ever play.	Y tîm oedd y tîm gorau i chwarae erioed.
The waiter waited to refill their glasses.	Arhosodd y gweinydd i ail-lenwi eu sbectol ddŵr.
The bird's single note sounded like a perfect note.	Roedd nodyn sengl yr aderyn yn swnio fel nodyn perffaith.
The dentist later said that everything had gone well.	Dywedodd y deintydd yn ddiweddarach fod popeth wedi mynd yn dda.
There are restaurants that serve lox and bagels.	Mae yna fwytai sy'n gweini lox a bagels.
Low-income families spend most of their earnings on housing.	Mae teuluoedd incwm isel yn gwario'r rhan fwyaf o'u henillion ar dai.
People leave their homes and go to the city.	Mae pobl yn gadael eu cartrefi ac yn mynd i'r ddinas.
For a parallel dance, move your feet.	I ddawns gyfochrog, symudwch eich traed.
So, here's her life story.	Felly, dyma stori ei bywyd.
The book was written for young people.	Roedd y llyfr wedi ei ysgrifennu ar gyfer pobl ifanc.
He refused to work as a prostitute.	Gwrthododd weithio fel putain.
The ground saw a meteor flying across the sky.	Gwelodd y ddaear feteor yn hedfan ar draws yr awyr.
These pedestrians are likely to experience anger on the roads.	Mae'r cerddwyr hyn yn debygol o ddioddef dicter ar y ffyrdd.
The population of this village grew rapidly.	Tyfodd poblogaeth y pentref hwn yn gyflym.
Half of them were indifferent, and half couldn't care less.	Roedd hanner ohonyn nhw'n ddifater, a hanner yn methu â phoeni llai.
So the cheese took slices of bread.	Felly cymerodd y caws sleisen o fara.
They must be destroyed.	Rhaid eu dinistrio.
What's that little tendril of smoke in the air?	Beth yw'r tendril bach hwnnw o fwg yn yr awyr?
Companies must reduce their emissions.	Rhaid i gwmnïau leihau eu hallyriadau.
Peter was not allowed on a school trip.	Nid oedd Peter yn cael mynd ar drip ysgol.
Winter is the time when days are shortest.	Gaeaf yw'r amser pan mae'r dyddiau ar eu byrraf.
Male bees collect nectar.	Mae gwenynen wrywaidd yn casglu neithdar.
The old man sat alone in a rocking chair.	Eisteddodd yr hen ddyn ar ei ben ei hun mewn cadair siglo.
The future of telecommunications is exciting.	Mae dyfodol telathrebu yn gyffrous.
The committee decided to study the matter.	Penderfynodd y pwyllgor astudio'r mater.
The energy supply is dominated by fossil fuels.	Mae'r cyflenwad ynni yn cael ei ddominyddu gan danwydd ffosil.
The famous doctor treated them for hepatitis.	Roedd y meddyg enwog yn eu trin am hepatitis.
Indigenous peoples outnumbered whites by about three to one.	Roedd pobl frodorol yn fwy na'r gwyn o ryw dri i un.
State farmers in this state received no money at all.	Ni chafodd ffermwyr y wladwriaeth yn y cyflwr hwn unrhyw arian o gwbl.
The sentences were carefully crafted.	Crewyd y brawddegau yn ofalus.
Two owls circled high overhead.	Cylchodd dwy dylluan yn uchel uwchben.
Some argue that corruption is a serious problem.	Mae rhai yn dadlau bod llygredd yn broblem ddifrifol.
That plan was scrapped.	Cafodd y cynllun hwnnw ei ddileu.
He planted a small, resilient tree.	Plannodd goeden fach wydn.
Some plants have both male and female parts.	Mae gan rai planhigion rannau gwrywaidd a benywaidd.
Mix strawberries and blueberries in a bowl.	Cymysgwch fefus a llus mewn powlen.
He responded long, thoughtfully.	Ymatebodd yn hir, yn feddylgar.
Listen to the birds singing out in the garden.	Gwrandewch ar yr adar yn canu allan yn yr ardd.
There was an explosion of excitement in the hall.	Bu ffrwydrad o gyffro yn y neuadd.
The expert's advice was not taken into account.	Ni chymerwyd sylw at gyngor yr arbenigwr.
He is now working as a high school teacher.	Mae bellach yn gweithio fel athro ysgol uwchradd.
They were born in the same year.	Ganwyd hwynt yn yr un flwyddyn.
Nevertheless, the manufacturing center retains a dirty atmosphere.	Serch hynny, mae'r ganolfan weithgynhyrchu yn cadw awyrgylch prudd.
Tropic of cancer	Trofan canser
He promised to repeat it.	Addawodd ei hailadrodd.
She eats rice with relish.	Mae hi'n bwyta reis gyda relish.
Gently toss the noodles until they are dry.	Taflwch y nwdls yn ysgafn nes eu bod yn sych.
When the family had finished eating, they cleared the table.	Pan oedd y teulu wedi gorffen bwyta, fe wnaethon nhw glirio'r bwrdd.
This country is rich in iron resources.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog mewn adnoddau haearn.
Her mansion was a nomadic structure, partly hidden by trees.	Roedd ei phlasty yn strwythur crwydrol, wedi'i guddio'n rhannol gan goed.
This law is out of date.	Mae'r gyfraith hon wedi dyddio.
The athlete tested positive for steroids.	Profodd yr athletwr yn bositif am steroidau.
Sea water tastes salty.	Mae dŵr y môr yn blasu'n hallt.
State officials urged people to act peacefully.	Anogodd swyddogion y wladwriaeth bobl i ymddwyn yn heddychlon.
A more suitable alternative?	Dewis arall mwy addas?
The troops have orders to shoot on sight.	Mae gan y milwyr orchmynion i saethu ar y golwg.
They run nine weeks of classes each year.	Maent yn cynnal naw wythnos o ddosbarthiadau bob blwyddyn.
The dishes must be washed and dried.	Rhaid golchi a sychu'r llestri.
A spider web is as beautiful as a rose.	Mae gwe pry cop mor brydferth â rhosyn.
The rising tide threatened to demolish his house.	Roedd y llanw cynyddol yn bygwth dymchwel ei dŷ.
The vase was almost empty.	Roedd y fâs bron yn wag.
The waters flow from the melting ice caps.	Mae'r dyfroedd yn llifo o'r capiau iâ sy'n toddi.
A chain of islands.	Cadwyn o ynysoedd.
On a larger island nation, problems would be greater.	Ar genedl ynys fwy, byddai problemau'n fwy.
The scientists discovered the relationship between weather and climate change.	Darganfu'r gwyddonwyr y berthynas rhwng tywydd a newid hinsawdd.
I caught a fish in the pond this morning.	Daliais i bysgodyn yn y pwll bore ma.
Do your best, and avoid all difficulties.	Gwnewch eich gorau, ac osgoi pob anhawster.
He swallowed his pride, accepting their generosity.	Llyncodd ei balchder, gan dderbyn eu haelioni.
The pants are worn over the skirt.	Mae'r peisiau yn cael eu gwisgo dros y sgert.
Rob worked alone, in silence.	Gweithiodd Rob ar ei ben ei hun, mewn distawrwydd.
That decision was correct and wise.	Roedd y penderfyniad hwnnw’n gywir ac yn ddoeth.
The loan interest rate was compounded annually.	Roedd cyfradd llog y benthyciad yn cael ei gymhlethu'n flynyddol.
A queue of cars is waiting to be collected.	Mae ciw o geir yn aros i gael ei gasglu.
The barn yard smells of damp leaves and wool.	Mae'r iard ysgubor yn arogli o dail a gwlân llaith.
The house seems very dilapidated.	Mae'r tŷ yn ymddangos yn adfail iawn.
He had lost his sense of smell.	Roedd wedi colli ei synnwyr arogli.
A bridge was built across the water.	Adeiladwyd pont ar draws y dŵr.
The watermelon slices are red and round.	Mae'r sleisys watermelon yn goch ac yn grwn.
He was certain of our success.	Yr oedd yn sicr o'n llwyddiant.
Make a smooth roux.	Gwnewch roux llyfn.
Remember to wear sunscreen.	Cofiwch wisgo eli haul.
Her chest healed, and her eyes glistened with tears.	Heaed ei brest, a'i llygaid glistened â dagrau.
Tonight we will watch a movie.	Heno, byddwn yn gwylio ffilm.
The welders assembled the steel structure.	Roedd y weldwyr yn ymgynnull y strwythur dur.
The mouse ran across the board.	Roedd y llygoden yn rhedeg ar draws y bwrdd.
This trial attracted widespread attention.	Denodd y treial hwn sylw eang.
The old woman was alone in the house.	Roedd yr hen wraig ar ei phen ei hun yn y tŷ.
Put it down.	Rhowch ef i lawr.
The painting was of moderate quality.	Roedd y paentiad o ansawdd cymedrol.
There are ideas	Mae syniadau
He agreed to set up a credit union.	Cytunodd i sefydlu undeb credyd.
Alcoholic beverages are allowed.	Caniateir yfed diodydd meddwol.
She felt terribly jealous.	Roedd hi'n teimlo'n ofnadwy o genfigennus.
Temperatures are expected to drop to freezing.	Disgwylir i'r tymheredd ostwng i'r rhewbwynt.
In this country, the president is elected by popular vote.	Yn y wlad hon, etholir yr arlywydd trwy bleidlais boblogaidd.
Do not offend the king.	Peidiwch â thramgwyddo y brenin.
The clerk at the welcoming desk was a kind man.	Roedd y clerc yn y ddesg groesawgar yn ddyn caredig.
None of the cars were moving.	Nid oedd yr un o'r ceir yn symud.
The wall is paved with brick.	Mae'r wal wedi'i phalmantu â brics.
A flock of sheep grazed on lush grass.	Roedd praidd o ddefaid yn pori ar laswellt toreithiog.
He brushes the sand off his clothes.	Mae'n brwsio y tywod oddi ar ei ddillad.
We claim the other car is to blame.	Haerwn mai y car arall sydd ar fai.
A crowd had gathered to hear the haunting sounds.	Roedd tyrfa wedi ymgasglu i glywed y synau hudolus.
She hopes to study medicine.	Mae hi'n gobeithio astudio meddygaeth.
Bennie had no idea what to do.	Doedd gan Bennie ddim syniad beth i'w wneud.
Down the hall, a woman assembled all her things.	I lawr y neuadd, dynes ymgynnull ei holl bethau.
He set his glass on the table.	Gosododd ei wydr ar y bwrdd.
They wasted their money.	Fe wnaethon nhw wastraffu eu harian.
The lawns were beautifully cultivated.	Roedd y lawntiau wedi'u trin yn hyfryd.
The spy pretended to enjoy watching the sunset.	Roedd yr ysbïwr yn esgus ei fod yn mwynhau gwylio'r machlud.
They are very chewing.	Maen nhw'n cnoi iawn.
I live near the hill.	Rwy'n byw ger y bryn.
Add ten tablespoons of flour.	Ychwanegwch ddeg llwy fwrdd o flawd.
She was annoyed at the comment.	Cafodd ei gwylltio gan y sylw.
Detectives finally found the bandit.	Daeth y ditectifs o hyd i'r bandit o'r diwedd.
Remove the letters and numbers from this oil.	Tynnwch y llythrennau a'r rhifau o'r olew hwn.
Thirst for knowledge is insatiable.	Mae syched am wybodaeth yn anniwall.
A hose broke a few weeks ago.	Torrodd pibell ychydig wythnosau yn ôl.
Sweat evaporation evaporates.	Mae anweddiad chwys yn anweddu.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Gellir dosbarthu siapiau geometrig mewn pedair ffordd.
The original version of	Mae'r fersiwn wreiddiol o
The whole family joined hands, and prayed.	Ymunodd y teulu oll â dwylo, a gweddïo.
She was in hospital for treatment.	Roedd hi yn yr ysbyty am driniaeth.
The researchers have reason to believe they are involved.	Mae gan yr ymchwilwyr le i gredu eu bod yn gysylltiedig.
Her mood was depressed after the divorce.	Roedd ei hwyliau'n ddigalon ar ôl yr ysgariad.
She answered all the questions correctly.	Atebodd hi bob cwestiwn yn gywir.
Man is the dominant species on this planet.	Dyn yw'r rhywogaeth amlycaf ar y blaned hon.
Two unlikely people meet at random.	Mae dau berson annhebygol yn cyfarfod ar hap.
The people are poor but happy.	Mae'r bobl yn dlawd ond yn hapus.
A few hours later, they had forgotten the incident.	Ychydig oriau yn ddiweddarach, roedden nhw wedi anghofio'r digwyddiad.
The climate is warm and sunny here.	Mae'r hinsawdd yn gynnes ac yn heulog yma.
This material is perfect for the job.	Mae'r deunydd hwn yn berffaith ar gyfer y swydd.
The cow went up the road.	Aeth y fuwch i fyny'r ffordd.
The doctors thoroughly examined their patient.	Archwiliodd y meddygon eu claf yn drylwyr.
The writings are considered classics of world literature.	Ystyrir yr ysgrifau yn glasuron o lenyddiaeth y byd.
Lack of planning led to riot.	Arweiniodd diffyg cynllunio at derfysg.
The grooves went into the air.	Aeth y rhigolau i'r awyr.
The tiger roared and grabbed his cave.	Rhuodd y teigr a chrafangodd ei ogof.
An iron rod was mounted against the wall.	Roedd gwialen haearn yn cael ei gosod yn erbyn y wal.
Wrap the custard into a piping bag.	Llwythwch y cwstard i mewn i fag peipio.
Some areas were damaged by flooding.	Cafodd rhai ardaloedd eu difrodi gan lifogydd.
People in this field come from culturally diverse backgrounds.	Daw pobl yn y maes hwn o gefndiroedd diwylliannol amrywiol.
The numerous flowers of the town are in bloom.	Mae blodau niferus y dref yn eu blodau.
Beat the eggs in a bowl.	Curwch yr wyau mewn powlen.
There are more women than men at university.	Mae mwy o fenywod na dynion yn y brifysgol.
The historic city lies just northwest of here.	Gorwedd y ddinas hanesyddol ychydig i'r gogledd-orllewin o'r fan hon.
He wanted to become a doctor.	Roedd yn awyddus i ddod yn feddyg.
The scale has rusted.	Mae'r raddfa wedi rhydu.
My teacher is very kind.	Mae fy athro yn garedig iawn.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Ni ellir beirniadu gwyddonwyr am eu methiannau.
My father, a farmer, always ate lots of eggs.	Roedd fy nhad, ffermwr, bob amser yn bwyta llawer o wyau.
The prince promised to postpone the war.	Addawodd y tywysog ohirio'r rhyfel.
One logo confuses its meaning.	Mae un logo yn drysu ei ystyr.
The men stopped a gun and opened the door.	Stopiodd y dynion gwn ac agorodd y drws.
It takes a practical approach to the problem.	Mae'n cymryd agwedd ymarferol at y broblem.
The guide described how the settlers were struggling.	Disgrifiodd y tywysydd sut roedd y gwladfawyr yn ei chael hi'n anodd.
Only passengers can board the bus.	Dim ond teithwyr all fynd ar y bws.
Poachers often shoot this animal for its beautiful fur.	Mae potswyr yn aml yn saethu'r anifail hwn am ei ffwr hardd.
The effects of global warming are obvious.	Mae effeithiau cynhesu byd-eang yn amlwg.
The airline industry continues to face stiff competition.	Mae'r diwydiant hedfan yn parhau i wynebu cystadleuaeth gref.
Create bonds of friendship.	Creu rhwymau o gyfeillgarwch.
He's right.	Mae e'n iawn.
The study sought to measure the grieving process.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur y broses alaru.
The characters in this language have no consonants.	Nid oes gan y cymeriadau yn yr iaith hon unrhyw gytseiniaid.
This is my oldest daughter.	Dyma fy merch hynaf.
The fisherman informed that the river was drying up.	Hysbysodd y pysgotwr fod yr afon yn sychu.
The couple went shopping in town.	Aeth y cwpl i siopa yn y dref.
The flow of water here accelerates as the river drops.	Mae llif y dŵr yma yn cyflymu wrth i'r afon ddisgyn.
The father coughed fit, then lay still.	Pesychodd y tad yn ffit, yna gorweddodd yn llonydd.
Thousands of people work in this factory.	Mae miloedd o bobl yn gweithio yn y ffatri hon.
Lynn smiled, invitingly.	Gwenodd Lynn, yn wahoddiadol.
Other vendors sold fruits and vegetables.	Gwerthodd gwerthwyr eraill ffrwythau a llysiau.
Do not use as much salt.	Peidiwch â defnyddio cymaint o halen.
On his way home, he met old friends.	Ar ei ffordd adref, cyfarfu â hen gyfeillion.
More importantly, there have been developments in transport.	Yn bwysicach, bu datblygiadau ym maes trafnidiaeth.
We hope you enjoy your stay there.	Gobeithio y gwnewch fwynhau eich arhosiad yno.
Memory particles are formed inside the brain.	Mae gronynnau cof yn cael eu ffurfio y tu mewn i'r ymennydd.
There are many different types of snake active in this area.	Mae sawl math gwahanol o neidr yn weithredol yn yr ardal hon.
She knocked on the bedroom door.	Curodd hi ar ddrws y llofft.
They went in different directions.	Aethant i gyfeiriadau gwahanol.
We are experiencing some technical difficulties.	Rydym yn profi rhai anawsterau technegol.
Luck played a big part in their success.	Chwaraeodd lwc ran fawr yn eu llwyddiant.
He asked for an itemized bill.	Gofynnodd am fil wedi'i eitemeiddio.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Roedd angen bydwraig ar y pentrefwyr i eni eu mab newydd-anedig.
The novel tells the story of adventure.	Mae'r nofel yn adrodd hanes antur.
Most of the buildings were abandoned.	Gadawyd y rhan fwyaf o'r adeiladau.
There is only so much we can do to help them.	Dim ond hyn a hyn y gallwn ei wneud i'w helpu.
When she died, she left her paintings for the museum.	Pan fu farw, gadawodd ei phaentiadau i'r amgueddfa.
Her expression seemed to radiate happiness.	Roedd ei mynegiant yn ymddangos fel pe bai'n pelydru hapusrwydd.
The expedition found many tribes living in the jungle.	Darganfu'r alldaith lawer o lwythau yn byw yn y jyngl.
The fruits are also very good for your health.	Mae'r ffrwythau hefyd yn dda iawn i'ch iechyd.
The bottle was left in the sun.	Gadawyd y botel yn yr haul.
They should move faster.	Dylent symud yn gyflymach.
The ancient city was rich in marble.	Roedd y ddinas hynafol yn gyfoethog o farmor.
Hazardous freight transportation requires strict safety procedures.	Mae cludiant nwyddau peryglus yn gofyn am weithdrefnau diogelwch llym.
The social pressure was intense.	Roedd y pwysau cymdeithasol yn ddwys.
During heavy rainfall, floods often occur.	Yn ystod glaw trwm, mae llifogydd yn digwydd yn aml.
The soldiers lowered their weapons.	Gostyngodd y milwyr eu harfau.
I never thought she could do that.	Wnes i erioed feddwl ei bod hi'n gallu gwneud hynny.
They say this illness is endemic.	Maen nhw'n dweud bod y salwch hwn yn endemig.
Next, you'll need a greased and floured baking tin.	Nesaf, bydd angen tun pobi wedi'i iro a'i flawdio.
The apartment block is five storeys high.	Mae'r bloc fflatiau yn bum llawr o uchder.
The nation is shocked by this news.	Mae'r genedl wedi'i syfrdanu gan y newyddion hyn.
She was the first woman ever to win this competition.	Hi oedd y fenyw gyntaf erioed i ennill y gystadleuaeth hon.
February is usually the wettest month here.	Chwefror fel arfer yw'r mis gwlypaf yma.
The young man put down his drink.	Rhoddodd y dyn ifanc ei ddiod i lawr.
Frank realized he had no idea what to do.	Sylweddolodd Frank nad oedd ganddo unrhyw syniad beth i'w wneud.
In spring, the cicadas sing loudly.	Yn y gwanwyn, mae'r cicadas yn canu'n uchel.
People do not rely on the rain to survive here.	Nid yw pobl yn dibynnu ar y glaw i oroesi yma.
A large number of animals were killed.	Cafodd nifer fawr o anifeiliaid eu lladd.
Most rocks are blown out of solid rock.	Mae'r rhan fwyaf o greigiau'n cael eu chwythu allan o graig solet.
Would you mind lending me a pen?	A fyddai ots gennych roi benthyg beiro i mi?
He walked to his bedroom and slammed the door.	Cerddodd i'w ystafell wely a slamio'r drws.
Fish is a great source of protein.	Mae pysgod yn ffynhonnell wych o brotein.
A flock of bees followed us home.	Dilynodd haid o wenyn ni adref.
It offers a first class education.	Cynigir yma addysg o'r safon uchaf.
The poor were excluded from most power plants.	Cafodd y tlodion eu cau allan o'r rhan fwyaf o safleoedd pŵer.
Naturally, he was showing some irritation.	Yn naturiol, roedd yn dangos rhywfaint o lid.
Soon machines can be used for a variety of tasks.	Yn fuan gellir defnyddio peiriannau ar gyfer amrywiaeth o dasgau.
Laws passed are too strict.	Mae'r cyfreithiau a basiwyd yn rhy llym.
She helped him study for his final exam.	Helpodd hi ef i astudio ar gyfer ei arholiad terfynol.
The asteroid exploded in the earth's atmosphere.	Ffrwydrodd yr asteroid yn atmosffer y ddaear.
The ambassador spoke in quiet tones.	Siaradodd y llysgennad mewn tonau tawel.
It is important that people are informed.	Mae’n bwysig bod pobl yn cael gwybod.
Six people died.	Bu farw chwech o bobl.
Stop that noise!	Stopiwch y sŵn yna!
The local priest announced that the temple was sacred	Cyhoeddodd yr offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig
Crochet hats for boys of all ages.	Hetiau crosio i fechgyn o bob oed.
So the next morning, they all went to the	Felly, y bore wedyn, aethon nhw i gyd i'r
The museum has recently been refurbished.	Adnewyddwyd yr amgueddfa yn ddiweddar.
The children were talking a mile a minute.	Roedd y plant yn siarad milltir y funud.
The mighty river flows among the trees.	Mae'r afon nerthol yn llifo ymhlith y coed.
Many young doctors went to work in laboratories.	Aeth llawer o feddygon ifanc i weithio mewn labordai.
The stone is engraved with	Mae'r garreg wedi'i hysgythru â
Sentences have been reduced from four to three years.	Mae dedfrydau wedi eu lleihau o bedair i dair blynedd.
The angry local officials immediately appealed to the high court.	Apeliodd y swyddogion lleol blin ar unwaith i'r uchel lys.
The relationship between humans and animals is complex.	Mae'r berthynas rhwng bodau dynol ac anifeiliaid yn gymhleth.
They owned their own house, two cars, and a boat.	Roeddent yn berchen ar eu tŷ eu hunain, dau gar, a chwch.
This is the first long walk of its kind.	Dyma'r daith gerdded hir gyntaf o'i bath.
Both employees performed well given their age.	Perfformiodd y ddau weithiwr yn dda o ystyried eu hoedran.
We have started campaigning, even making speeches.	Rydym wedi dechrau ymgyrchu, hyd yn oed gwneud areithiau.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Mae gan y wefan hon gasgliad diddorol o ddodrefn hynafol.
Raw milk can be fatal for children.	Gall llaeth amrwd fod yn angheuol i blant.
It was the bird's favorite tree.	Hon oedd hoff goeden yr aderyn.
There was a dragon in sight all summer.	Roedd draig i'w gweld drwy'r haf.
Perhaps scientists should prove this hypothesis.	Efallai y dylai gwyddonwyr brofi'r ddamcaniaeth hon.
She finished her lunch, waiting eagerly for her next class.	Gorffennodd ei chinio, gan aros yn eiddgar am ei dosbarth nesaf.
Some riders wore chain mail armor.	Roedd rhai marchogion yn gwisgo arfwisg bost cadwyn.
The open forest was a carpet of snow.	Roedd y goedwig agored yn garped o eira.
These eye drops can provide temporary relief for irritated eyes.	Gall y diferion llygaid hyn roi rhyddhad dros dro i lygaid llidus.
He pulled out his hat for her.	Tynnodd ei het iddi.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Mae sment yn cael ei gymysgu â thywod a graean i wneud ffyrdd.
The soldiers forced the villagers to attend many church services.	Gorfododd y milwyr y pentrefwyr i fynychu llawer o wasanaethau eglwysig.
They came wading through the snow.	Daethant yn ymlwybro drwy'r eira.
Starting today, we begin our vacation.	Gan ddechrau heddiw, rydyn ni'n dechrau ein gwyliau.
This city is famous for its pottery.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei chrochenwaith.
Both parks were very popular.	Roedd y ddau barc yn boblogaidd iawn.
Don't spoil your lunch with any salt.	Peidiwch â difetha'ch cinio gydag unrhyw halen.
His shirt had a single button.	Roedd botwm sengl ar ei grys.
He admitted that much was true.	Cyfaddefodd fod llawer yn wir.
The economic crisis forced them out of their factories.	Fe wnaeth yr argyfwng economaidd eu gorfodi allan o'u ffatrïoedd.
The house needs a fresh coat of paint.	Mae angen cot ffres o baent ar y tŷ.
He has recently had a heart attack.	Mae wedi cael trawiad ar y galon yn ddiweddar.
The soft, warm sand felt soothing against her bare feet.	Roedd y tywod meddal, cynnes yn teimlo'n lleddfol yn erbyn ei thraed noeth.
Workers applauded for the day.	Cymeradwyodd y gweithwyr am y diwrnod.
Mix the ingredients in the most basic way.	Cymysgwch y cynhwysion yn y ffordd fwyaf sylfaenol.
It is a most popular but dangerous sporting event.	Mae'n ddigwyddiad chwaraeon mwyaf poblogaidd ond yn beryglus.
She was proud of her achievements.	Roedd hi'n falch o'i chyflawniadau.
Yesterday was a day of grief.	Roedd ddoe yn ddiwrnod o alaru.
The "good, bad" stick was embedded in the stone.	Roedd y ffon "da, drwg" wedi'i fewnosod yn y garreg.
Water travel always offers a certain romance.	Mae teithio ar ddŵr bob amser yn cynnig rhamant benodol.
He stared and smiled at me.	Daliodd fy syllu a gwenu arnaf.
He went to the market and got the ingredients.	Aeth i'r farchnad a chael y cynhwysion.
Overcrowded, polluted and crumbling, cities around the world are in crisis.	Yn orlawn, yn llygredig ac yn dadfeilio, mae dinasoedd ledled y byd mewn argyfwng.
Summer retreats in the north, wintering in the south.	Encilion haf yn y gogledd, gaeafu yn y de.
There was simply no way to swim it.	Yn syml, nid oedd unrhyw ffordd i'w nofio.
She was so small, barely bigger than a child.	Roedd hi mor fach, prin yn fwy na phlentyn.
She calls herself a martyr.	Mae hi'n galw ei hun yn ferthyr.
The average height of humans has dropped this century.	Mae uchder cyfartalog bodau dynol wedi gostwng y ganrif hon.
The accident happened when the car crossed.	Digwyddodd y ddamwain pan groesodd y car.
That must be the name of a beast!	Rhaid mai dyna enw bwystfil!
He left without saying goodbye.	Gadawodd heb ffarwelio.
She watches the cooking channel all the time.	Mae hi'n gwylio'r sianel goginio drwy'r amser.
I'm going to the theater today to see a play.	Dw i'n mynd i'r theatr heddiw i weld drama.
The leaves fall in autumn.	Mae'r dail yn disgyn yn yr hydref.
Prices have been plummeting.	Mae prisiau wedi bod yn plymio.
Fill the bowl with flour.	Llenwch y bowlen gyda blawd.
Chinese provincial media were echoing with the reports.	Roedd cyfryngau talaith Tsieineaidd yn atseinio gyda'r adroddiadau.
The soldiers were short of equipment.	Roedd y milwyr yn brin o offer.
The answer seems obvious to me.	Mae'r ateb yn ymddangos yn amlwg i mi.
Officials are pushing the country to privatize industries.	Mae swyddogion yn pwyso ar y wlad i breifateiddio diwydiannau.
He was looking around in his mind.	Roedd yn edrych o gwmpas yn ei feddwl.
Politicians were often involved in muddy.	Roedd gwleidyddion yn aml yn ymwneud â mwdling.
His threats had no effect on her.	Ni chafodd ei fygythiadau unrhyw effaith arni.
The grounds of the building are large, covering five acres.	Mae tir yr adeilad yn fawr, yn gorchuddio pum erw.
The minister said education would be free.	Dywedodd y gweinidog y byddai addysg am ddim.
A cold wind blew across the desert.	Chwythodd gwynt oer ar draws yr anialwch.
The man was recently disciplined for challenging his supervisor.	Disgyblaethwyd y dyn yn ddiweddar am herio ei oruchwyliwr.
As you progress through life, you discover.	Wrth i chi symud ymlaen trwy fywyd, byddwch chi'n darganfod.
Pour in the lemon juice.	Arllwyswch y sudd lemwn.
He served as district commissioner for many years.	Gwasanaethodd fel comisiynydd ardal am nifer o flynyddoedd.
It is worth studying carefully.	Mae'n werth astudio'n ofalus.
She stretched and touched the cloth.	Estynnodd hi a chyffwrdd â'r brethyn.
This bride was beautiful.	Roedd y briodferch hon yn brydferth.
It is especially tempting for the unemployed.	Mae'n arbennig o demtasiwn i'r di-waith.
He poured the tea into the plastic cup.	Arllwysodd y te i'r cwpan plastig.
The number of homeless refugees increased last year.	Cynyddodd nifer y ffoaduriaid digartref y llynedd.
Summer was a burner.	Roedd yr haf yn losgwr.
For cooking, place the rice in a pan.	Ar gyfer coginio, rhowch y reis mewn padell.
The army had the latest weapons.	Roedd gan y fyddin yr arfau diweddaraf.
Small aerial located within a large pole nearby.	Awyrdy bach wedi'i leoli o fewn polyn mawr cyfagos.
His books tell world events.	Mae ei lyfrau yn adrodd digwyddiadau byd.
The snake crawled to the water's edge.	Ymlusgodd y neidr i ymyl y dŵr.
Turn down the heat while cooking the rice!	Trowch y gwres i lawr wrth goginio'r reis!
He was wearing a baseball cap.	Roedd yn gwisgo cap pêl fas.
Make your views clear.	Mynegwch eich barn yn glir.
The elephant moved slowly through the room.	Symudodd yr eliffant yn araf drwy'r ystafell.
This flower is carefully arranged.	Mae'r blodyn hwn wedi'i drefnu'n ofalus.
We constantly complain that we have no money.	Rydyn ni'n cwyno'n gyson nad oes gennym ni arian.
She does not follow the norms.	Nid yw hi'n dilyn y normau.
The dogs barked hysterically.	Cyfarthodd y cŵn yn hysteraidd.
He had tuned out.	Roedd wedi cyweirio allan.
The prime minister is having a cuppa.	Mae'r prif weinidog yn cael paned.
The amount was immediately disputed by the man.	Dadleuwyd y swm ar unwaith gan y dyn.
They serenaded her.	Maent yn serenaded hi.
The minister announced that food aid will be suspended.	Cyhoeddodd y gweinidog y bydd cymorth bwyd yn cael ei atal.
He went on to the middle, turning this way and the other.	Aeth ymlaen i'r canol, gan droi fel hyn a'r llall.
He ran toward the forest, heading for the tree line.	Rhedodd tuag at y goedwig, gan anelu am y llinell goeden.
The plane continued for three hours.	Parhaodd yr awyren am dair awr.
Large storms are common in this area.	Mae stormydd mawr yn gyffredin yn yr ardal hon.
Earth will be destroyed if humans fail to change.	Bydd y ddaear yn cael ei dinistrio os bydd bodau dynol yn methu â newid.
He is a kind, loving person.	Mae'n berson caredig, cariadus.
The era of powerful empires is over.	Mae oes yr ymerodraethau pwerus ar ben.
He started eating his lunch.	Dechreuodd fwyta ei ginio.
The government's fishing policy is full of gaps.	Mae polisi pysgota'r llywodraeth yn llawn bylchau.
He became tired of writing short stories.	Daeth yn flinedig o ysgrifennu straeon byrion.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Mae pobl yn aml yn defnyddio cyfeiriadau gwe yn lle rhifau ffôn.
She was wearing a gold trophy around her neck.	Roedd hi'n gwisgo tlws aur o amgylch ei gwddf.
My uncle lives out in the country.	Mae fy ewythr yn byw allan yn y wlad.
Every time the trains arrive, they fill up with people.	Bob tro mae'r trenau'n cyrraedd, maen nhw'n llenwi â phobl.
Here is a recipe for a simple cake.	Dyma rysáit ar gyfer cacen syml.
Otherwise, the crops will fail.	Heb law, bydd y cnydau'n methu.
This is absolute rubbish.	Sbwriel llwyr yw hwn.
We must consider our options.	Rhaid inni ystyried ein hopsiynau.
A cathedral is a prestigious church.	Eglwys fawreddog yw eglwys gadeiriol.
We became closer as children.	Daethom yn agosach fel plant.
The town was divided into three parts.	Rhanwyd y dref yn dair rhan.
Please correct me?	A fyddech cystal â fy nghywiro?
He lost his job during the economic crisis.	Collodd ei swydd yn ystod yr argyfwng economaidd.
The soda drank eagerly.	Yfodd y soda yn eiddgar.
The volunteers all wanted one.	Roedd y gwirfoddolwyr i gyd eisiau un.
She has brown hair and blue eyes.	Mae ganddi wallt brown a llygaid glas.
A hoard of papyri was found at the excavation site.	Cafwyd hyd i gelc o bapyri ar y safle cloddio.
This should not be done by children.	Ni ddylai hyn gael ei wneud gan blant.
The door opens and the poor child runs in.	Mae'r drws yn agor a'r plentyn tlawd yn rhedeg i mewn.
The local newspaper does not mention his death.	Nid yw'r papur newydd lleol yn sôn am ei farwolaeth.
The offender received no punishment.	Ni dderbyniodd y troseddwr unrhyw gosb.
It is home to classical music.	Mae'n gartref i gerddoriaeth glasurol.
Keep the juice in the fridge.	Cadwch y sudd yn yr oergell.
Bad weather can cause ill health.	Gall tywydd gwael achosi afiechyd.
It was well below freezing today.	Roedd hi ymhell o dan y rhewbwynt heddiw.
Then suddenly, the old woman remembered.	Yna yn sydyn, cofiodd yr hen wraig.
It's too dangerous to cross this street.	Mae'n rhy beryglus croesi'r stryd yma.
The documentary detailed many examples of cruelty to the elephants.	Roedd y rhaglen ddogfen yn manylu ar lawer o enghreifftiau o greulondeb tuag at yr eliffantod.
Who wants a job in a factory?	Pwy sydd eisiau swydd mewn ffatri?
The myth is a myth, of course.	Myth yw'r chwedl, wrth gwrs.
He struck out three times.	Tarodd allan dair gwaith.
The dog was lying close to the car.	Gorweddai'r ci yn agos wrth ymyl y car.
The company that runs the theme park has expansion plans.	Mae gan y cwmni sy'n rhedeg y parc thema gynlluniau ehangu.
The administrators closed the school.	Caeodd y gweinyddwyr yr ysgol.
If a man is full of himself, he will be conceived.	Os bydd dyn yn llawn ohono'i hun, fe'i cenhedlir.
The gas has a strong odor.	Mae gan y nwy arogl cryf.
We will be evicted in two weeks.	Cawn ein troi allan ymhen pythefnos.
The sudden rise in temperature could last up to six weeks.	Gallai'r cynnydd sydyn yn y tymheredd bara hyd at chwe wythnos.
Map showing the distribution of cargo carried by sea.	Map yn dangos dosbarthiad cargo a gludir ar y môr.
She looked worn out and tired.	Edrychodd wedi treulio ac wedi blino.
Who was that strange man?	Pwy oedd y dyn rhyfedd yna?
The rain fell in scattered sheets.	Syrthiodd y glaw mewn cynfasau gwasgaredig.
After decades of seclusion, people can enjoy more freedom.	Ar ôl degawdau o neilltuaeth, gall pobl fwynhau mwy o ryddid.
He lived in a small dwelling near the beach.	Roedd yn byw mewn annedd fechan ger y traeth.
He did not know how to pay the bills.	Nid oedd yn gwybod sut i dalu'r biliau.
Burn the candle at both ends.	Llosgi'r gannwyll ar y ddau ben.
I want to travel the world.	Dw i eisiau teithio ar draws y byd.
The two armies met in a fierce battle.	Cyfarfu'r ddwy fyddin mewn brwydr ffyrnig.
The wolf went into the sheep pen.	Aeth y blaidd i mewn i'r gorlan ddefaid.
It was thought that the past was somehow alive.	Credid bod y gorffennol rhywsut yn fyw.
Criminal investigations are said to be "sensitive".	Dywedir bod ymchwiliadau troseddol yn "sensitif".
The number of homeless people has increased in recent years.	Mae nifer y bobl ddigartref wedi cynyddu yn y blynyddoedd diwethaf.
Overall, the operation was not a success.	Ar y cyfan, nid oedd y weithred yn llwyddiant.
The pothole is very dangerous.	Mae'r twll yn y ffordd yn beryglus iawn.
Paint the magic picture.	Paentiwch y llun hud.
The terrorists then fired a car bomb.	Yna taniodd y terfysgwyr fom car.
He will also be charged with corruption.	Bydd hefyd yn cael ei gyhuddo o lygredd.
The company's stock rose sharply.	Cododd stoc y cwmni yn sydyn.
Gently peed into the room.	Peled yn ofalus i mewn i'r ystafell.
Wilson moved to accept the presidency.	Wilson symud i dderbyn y llywyddiaeth.
The poor boy is overworked and is underpaid.	Mae'r bachgen druan yn gorweithio ac nid yw'n cael digon o dâl.
John was probably the most polite person in the village.	Mae'n debyg mai John oedd y person mwyaf cwrtais yn y pentref.
A character has appeared here.	Mae cymeriad wedi ymddangos yma.
Ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Dosbarthwyd cynhwysion ar gyfer y gacen reis i'r timau
Don't forget to lock the door.	Peidiwch ag anghofio cloi'r drws.
Remember the golden rule!	Cofiwch y rheol aur!
After reading this article, you must understand the problems.	Ar ôl darllen yr erthygl hon, rhaid i chi ddeall y problemau.
Only the air was silent.	Dim ond yr awyr oedd yn dawel.
The ship was rarely protected by such a storm.	Anaml y byddai y llong yn cael ei hamddiffyn gan y fath ystorm.
Only thirty people attended.	Dim ond tri deg o bobl oedd yn bresennol.
He told me he loved her more than anything.	Dywedodd wrthyf ei fod yn ei charu yn fwy na dim.
The wheels are pointed.	Mae'r olwynion wedi'u pwyntio.
He only stayed for one day.	Dim ond un diwrnod yr arhosodd.
The young men were no longer children.	Nid oedd y dynion ifanc bellach yn blant.
The compound is unstable.	Mae'r cyfansawdd yn ansefydlog.
Habits are hard to break.	Mae arferion yn anodd eu torri.
William found a job in a factory.	Daeth William o hyd i swydd mewn ffatri.
The family moved to town this year.	Symudodd y teulu i'r dref eleni.
Estimated future price of oil.	Amcangyfrif o bris olew yn y dyfodol.
There was no one in the room.	Nid oedd neb yn yr ystafell.
The new president is likely to continue his predecessor's policies.	Mae'r arlywydd newydd yn debygol o barhau â pholisïau ei ragflaenydd.
Secondly, we will need three cups of white flour.	Yn ail, bydd angen tri chwpanaid o flawd gwyn arnom.
Not much is known about his early life.	Nid oes llawer yn hysbys am ei fywyd cynnar.
Many farmers rely on the monsoon for their livelihood.	Mae llawer o ffermwyr yn dibynnu ar y monsŵn am eu bywoliaeth.
Hitler called his senior officials.	Galwodd Hitler ei uwch swyddogion.
She was passionate about sport.	Roedd hi'n angerddol am chwaraeon.
His story was touching.	Roedd ei stori yn deimladwy.
Take one teaspoon of sour cream.	Cymerwch un llwy de o hufen sur.
Weightlifting is a physical challenge for most men.	Mae codi pwysau yn her gorfforol i'r rhan fwyaf o ddynion.
Nobody was arguing.	Doedd neb yn dadlau.
Clouds float lazily across the sky.	Mae cymylau'n arnofio'n ddiog ar draws yr awyr.
The scene was unforgettable.	Roedd yr olygfa yn fythgofiadwy.
When suspended in oxygen, this compound becomes white salt.	Pan gaiff ei atal mewn ocsigen, mae'r cyfansoddyn hwn yn dod yn halen gwyn.
I read a short book earlier.	Darllenais i lyfr byr ynghynt.
The cat sat on the rug.	Eisteddodd y gath ar y ryg.
He suffers from a disease called thalassemia.	Mae'n dioddef o afiechyd o'r enw thalasaemia.
Some days, he would eat almost nothing.	Rhai dyddiau, byddai'n bwyta bron dim byd.
The forest is much more fertile this year.	Mae'r goedwig yn llawer mwy ffrwythlon eleni.
Find and recognize the spoken word.	Canfod ac adnabod y gair llafar.
She had few visitors, other than her cat.	Ychydig o ymwelwyr oedd ganddi, heblaw am ei chath.
The refugee crisis.	Yr argyfwng ffoaduriaid.
Ceremonially he transferred the power to his son last year.	Yn seremonïol fe drosglwyddodd y pŵer i'w fab y llynedd.
He was imprisoned for beating his wife.	Cafodd ei garcharu am guro ei wraig.
The street was full of terrorists.	Roedd y stryd yn llawn terfysgwyr.
She uploaded her best picture for the album.	Uwchlwythodd ei llun gorau i'r albwm.
Earlier, he was a good cook.	Yn gynharach, roedd yn gogydd da.
I sink into a steam bubble bath.	Rwy'n suddo i mewn i faddon swigen stêm.
The coin was heavy.	Roedd y darn arian yn drwm.
This temple has ancient idols.	Mae gan y deml hon eilunod hynafol.
Baking soda enriched the dough.	Roedd soda pobi yn cyfoethogi'r toes.
Some nutrients are dissolved more easily than others.	Mae rhai maetholion yn cael eu toddi'n haws nag eraill.
For the best flavor, dab the butter with a rubber spatula.	I gael y blas gorau, dabiwch y menyn gyda sbatwla rwber.
Groups of friends formed near the forest.	Ffurfiodd grwpiau o ffrindiau ger y goedwig.
She ate eggs, bacon and toast.	Roedd hi'n bwyta wyau, cig moch a thost.
The mud scraped off his feet.	Crafodd y mwd oddi ar ei draed.
Smaller, faster breed of dog.	Brîd llai, cyflymach o gi.
Before she died, she left me something in her will.	Cyn iddi farw, gadawodd rywbeth i mi yn ei hewyllys.
The historic park is located behind the estate.	Mae'r parc hanesyddol i'w gael y tu ôl i'r stad.
The two big boulders soon blocked the cart road.	Buan y rhwystrodd y ddwy glog fawr ffordd y drol.
The letters on the hall had faded with age.	Roedd y llythyrau ar y neuadd wedi pylu gydag oedran.
But why are you acting this way?	Ond pam ydych chi'n actio fel hyn?
One solution did not satisfy everyone.	Nid oedd un ateb yn bodloni pawb.
The miners were hard workers.	Gweithwyr caled oedd y glowyr.
The ripe fruit is quite firm.	Mae'r ffrwythau aeddfed yn eithaf cadarn.
People from the city enjoying a day at the beach.	Pobl o'r ddinas yn mwynhau diwrnod ar y traeth.
Famine plays a role in driving people to crime.	Mae newyn yn chwarae rhan mewn gyrru pobl i droseddu.
He reluctantly visited his local health clinic regularly.	Ymwelodd â'i glinig iechyd lleol yn rheolaidd, yn anfoddog.
You will receive a nice welcome from the slaves.	Byddwch yn cael croeso braf gan y caethweision.
She hopes to buy a minibus next year.	Mae hi'n gobeithio prynu bws mini y flwyddyn nesaf.
The mountaineers claimed ownership of this land.	Hawliodd y mynyddwyr berchnogaeth ar y tir hwn.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Mae llywodraethau'n poeni fwyfwy am iechyd dinasyddion.
The medal hangs from a purple ribbon.	Mae'r fedal yn hongian o rhuban porffor.
The politician's approval ratings began to fall immediately.	Dechreuodd graddau cymeradwyo'r gwleidydd ddisgyn ar unwaith.
Water becomes liquid after cooling.	Mae dŵr yn dod yn hylif ar ôl cael ei oeri.
Bitter arguments continued.	Parhaodd dadleuon chwerw.
Honorary guests who sit first.	Gwesteion anrhydeddus sy'n eistedd yn gyntaf.
It's kind of a suburb.	Mae'n fath o faestref.
This mountain can boast its own waterfall.	Gall y mynydd hwn frolio ei raeadr ei hun.
The girls stood in silence.	Safodd y merched yn dawel.
Place the peaches in a clean bowl.	Rhowch yr eirin gwlanog mewn powlen lân.
The debate continued for years.	Parhaodd y ddadl am flynyddoedd.
Life is short.	Mae bywyd yn fyr.
The prince's faithful servant risked his life.	Fe beryglodd gwas ffyddlon y tywysog ei fywyd.
The roads here are terrible.	Mae'r ffyrdd yma yn ofnadwy.
Although difficult to distinguish, these quotes are slightly different.	Er ei bod yn anodd gwahaniaethu rhyngddynt, mae'r dyfyniadau hyn ychydig yn wahanol.
The snake sat there, not moving.	Eisteddodd y neidr yno, heb symud.
The closer they are, the more intense the feeling.	Po agosaf ydyn nhw, y mwyaf dwys yw'r teimlad.
The woman was carrying a heavy pack on her back.	Roedd y ddynes yn cario pecyn trwm ar ei chefn.
A tribe of nomads stood facing the city gates.	Roedd llwyth o nomadiaid yn sefyll yn wynebu pyrth y ddinas.
Many of the region's men are migrants.	Mae llawer o ddynion y rhanbarth yn fudwyr.
The sea was calm, just as a sailor would want.	Roedd y môr yn dawel, yn union fel y byddai morwr eisiau.
Don't suffer in silence!	Peidiwch â dioddef yn dawel!
The girl's face was pale.	Roedd wyneb y ferch yn lân.
People have to have a say in who governs them.	Rhaid i bobl gael dweud eu dweud o ran pwy sy'n eu llywodraethu.
After this, the train accelerated off.	Ar ôl hyn, cyflymodd y trên i ffwrdd.
The time limit for this test is five minutes.	Y terfyn amser ar gyfer y prawf hwn yw pum munud.
The job seeker's qualities were impressive.	Roedd rhinweddau'r ceisiwr gwaith yn drawiadol.
The planet's climate is warming.	Mae hinsawdd y blaned yn cynhesu.
The poet wrote the above lines.	Ysgrifennodd y bardd y llinellau uchod.
Climate change has affected the citizens of many cultures.	Mae newid hinsawdd wedi effeithio ar ddinasyddion llawer o ddiwylliannau.
With baseball bats, police pursued the fleeing thieves.	Gydag ystlumod pêl fas, aeth yr heddlu ar drywydd y lladron oedd yn ffoi.
Turn to the second chapter of the book.	Trowch at ail bennod y llyfr.
People see all colors in the light.	Mae pobl yn gweld pob lliw yn y golau.
I cleaned and dried the rice.	Fe wnes i lanhau a sychu'r reis.
He couldn't understand why she felt such sadness.	Ni allai ddeall pam ei bod yn teimlo'r fath dristwch.
The cavalry rode into the fog, signaling victory.	Marchogodd y marchfilwyr i'r niwl, gan arwyddo buddugoliaeth.
For centuries, salt has been an important substance.	Ers canrifoedd, mae halen wedi bod yn sylwedd pwysig.
The car was still there.	Roedd y car dal yno.
The charm was thrown, the heroes disappeared.	Taflwyd y swyn, diflannodd yr arwyr.
Our election campaign was a disaster.	Roedd ein hymgyrch etholiadol yn drychineb.
The solution to the problem lies in our education system.	Mae'r ateb i'r broblem yn gorwedd yn ein system addysg.
Thousands of protesters flocked to the city center.	Daeth miloedd o wrthdystwyr i ganol y ddinas.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Mae'r prif weinidog newydd yn credu mewn rhyddid i lefaru.
The last remaining planet was long gone.	Cafodd y blaned olaf sy'n weddill ei bwrw allan ers talwm.
He is very interested in all things science.	Mae ganddo ddiddordeb mawr ym mhopeth sy'n ymwneud â gwyddoniaeth.
These buttons need to be sewn back on.	Mae angen gwnïo'r botymau hyn yn ôl ymlaen.
Fresh okra burst, pleased with the production.	Torrodd okra ffres, yn falch gyda'r cynhyrchiad.
They wore elaborate costumes.	Gwisgent wisgoedd cywrain.
The problem seemed intractable.	Roedd y broblem yn ymddangos yn anhydrin.
It went on the optical axis of the rest of the can	Aeth ar echel optegol gweddill y can
She had lost both of her parents.	Roedd hi wedi colli ei ddau riant.
They ran down the street.	Fe redon nhw i lawr y stryd.
The benefits of using gas as a fuel are numerous.	Mae manteision defnyddio nwy fel tanwydd yn niferus.
Police have restored order in the city.	Mae'r heddlu wedi adfer trefn yn y ddinas.
How did you come to this conclusion?	Sut daethoch chi i’r casgliad hwn?
Explosions broke the morning silence.	Chwalodd ffrwydradau dawelwch y bore.
The emperor ordered the celebration of his coronation	Gorchmynnodd yr ymerawdwr ddathlu ei goroni
The birds sing beautifully.	Mae'r adar yn canu'n hyfryd.
He moderated the discussion.	Cymedrolodd y drafodaeth.
Don't push the board so hard.	Peidiwch â gwthio'r bwrdd mor galed.
The river is generally polluted by factory waste.	Yn gyffredinol, mae'r afon wedi'i llygru gan wastraff ffatri.
It's very corrosive to wood.	Mae'n gyrydol iawn i bren.
He showed no interest in politics.	Ni ddangosodd unrhyw ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth.
His family had moved many times during his childhood.	Roedd ei deulu wedi symud sawl gwaith yn ystod ei blentyndod.
His defeat lifted the darkness around parliament.	Cododd ei orchfygiad y tywyllwch o amgylch y senedd.
A mentally disabled man begging.	Dyn ag anabledd meddwl yn cardota.
The fish are fragile creatures.	Mae'r pysgod yn greaduriaid bregus.
He watched as the stone was lifted.	Gwyliodd wrth i'r garreg gael ei chodi.
The signs of death were clear.	Roedd yr arwyddion marwolaeth yn glir.
The years that followed	Y blynyddoedd a ddilynodd
A more beautiful woman would surely be noticed.	Byddai merch harddach yn sicr o gael ei sylwi.
She spent her lunch walking her dogs.	Treuliodd ei chinio yn cerdded ei chwn.
Seeming to have magic, her beauty captivated her.	Gan ymddangos fel pe bai gan hud, roedd ei harddwch yn ei swyno.
The country's biggest days are yet to come.	Mae dyddiau mwyaf y wlad eto i ddod.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	Mewn rhai gwledydd, mae cyffuriau'n cael eu gwerthu'n agored ar y strydoedd.
He was extremely tired after the long journey.	Roedd yn hynod flinedig ar ôl y daith hir.
The prince was dwarfing.	Roedd y tywysog yn gorrach.
The bridge was under construction.	Roedd y bont yn cael ei hadeiladu.
The economic downturn dragged the country down.	Llusgodd y dirywiad economaidd y wlad i lawr.
Throw away those old magazines.	Taflwch yr hen gylchgronau hynny.
The egg turned out raw.	Trodd yr wy allan yn amrwd.
She stayed up late writing her paper.	Arhosodd ar ei thraed yn hwyr yn ysgrifennu ei phapur.
Do your best to remember every fact.	Gwnewch eich gorau i gofio pob ffaith.
The whole valley was full of laughter.	Roedd y dyffryn i gyd yn llawn chwerthin.
It's an intelligence test.	Mae'n brawf cudd-wybodaeth.
The train arrived at the station ten minutes late.	Cyrhaeddodd y trên yr orsaf ddeg munud yn hwyr.
Awesome as it sounded, he was desperate	Anhygoel wrth iddo swnio, roedd yn anobeithio o
He was protecting his servants from thieves.	Roedd yn amddiffyn ei weision rhag lladron.
She seemed to understand exactly what was happening.	Roedd hi fel petai'n deall yn union beth oedd yn digwydd.
So you'd better not tell anyone.	Felly byddai'n well ichi beidio â dweud wrth neb.
The slower students need to ask the teacher for help.	Mae angen i'r myfyrwyr arafach ofyn i'r athro am help.
He appealed to the public for money.	Apeliodd at y cyhoedd am arian.
There is a risk of error.	Mae risg o gamgymeriad.
Would you mind terribly?	Fyddech chi'n meindio'n ofnadwy?
People found money very useful.	Roedd pobl yn gweld arian yn ddefnyddiol iawn.
Her work has taken her around the world.	Aeth ei gwaith â hi i bedwar ban byd.
A contemporary building is a relic of the past.	Mae adeilad cyfoes yn grair o'r gorffennol.
In her new outfit, she looked like a movie star.	Yn ei gwisg newydd, roedd hi'n edrych fel seren ffilm.
He felt overwhelmed by a sense of foreboding.	Teimlai ei fod wedi ei orchfygu gan ymdeimlad o ragddywedyd.
A publishing company failed.	Methodd cwmni cyhoeddi.
Only a few families remain.	Dim ond ychydig o deuluoedd sydd ar ôl.
Peel the garlic.	Piliwch y garlleg.
Even in times of war, poets create.	Hyd yn oed mewn cyfnod o ryfel, mae beirdd yn creu.
The farther you get inland, the hotter it gets.	Po bellaf y byddwch chi'n mynd i mewn i'r tir, y poethaf mae'n ei gael.
The crabs were baking in the sun.	Roedd y crancod yn pobi yn yr haul.
The meal was ready.	Roedd y pryd yn barod.
This poem can be read in any order.	Gellir darllen y gerdd hon mewn unrhyw drefn.
She was careful not to trample on his toes.	Roedd hi'n ofalus i beidio â sathru ar flaenau ei draed.
With more time, changes could be made.	Gyda mwy o amser, gellid gwneud newidiadau.
Its purpose is to increase the happiness of the world.	Ei phwrpas yw cynyddu hapusrwydd y byd.
Don't throw it into the lake.	Peidiwch â'i daflu i'r llyn.
Read a book.	Darllen llyfr.
He turned away as soon as he saw her face.	Trodd i ffwrdd cyn gynted ag y gwelodd ei hwyneb.
Space travel is expensive, and is rarely used to carry passengers.	Mae teithio i'r gofod yn ddrud, ac anaml y caiff ei ddefnyddio i gludo teithwyr.
Because they were well thought of, no one was annoyed.	Gan fod pobl yn meddwl yn dda ohonyn nhw, doedd neb yn eu digio.
When he finished, lean forward, looking ahead.	Pan orffennodd, pwyso ymlaen, gan edrych ymlaen.
A tone of doubt hung over the meeting.	Roedd naws o amheuaeth yn hongian dros y cyfarfod.
Thousands of homes were destroyed.	Dinistriwyd miloedd o gartrefi.
This sentence should be punctuated differently.	Dylid atalnodi'r frawddeg hon yn wahanol.
This trade route was established thousands of years ago.	Sefydlwyd y llwybr masnach hwn filoedd o flynyddoedd yn ôl.
Use plastic wrap to cover the bowl.	Defnyddiwch lapio plastig i orchuddio'r bowlen.
The prisoners gradually became healthy.	O dipyn i beth, daeth y carcharorion yn iach.
Place the wood on a cutting board.	Rhowch y pren ar fwrdd torri.
Children are damage goods.	Mae'r plant yn nwyddau difrod.
His speech was emotional.	Roedd ei araith yn emosiynol.
The dining hall is behind the large kitchen.	Mae'r neuadd fwyta y tu ôl i'r gegin fawr.
She was reluctant to reveal her secrets.	Roedd hi'n amharod i ddatgelu ei chyfrinachau.
The risk of falling is slightly reduced.	Mae'r risg o gwympo ychydig yn llai.
Passion is the kiss of death.	Petrusder yw cusan angau.
The monkey eventually climbed the tree.	Dringodd y mwnci y goeden yn y diwedd.
The structure was built of stone.	Adeiladwyd y strwythur o gerrig.
Her breath became increasingly ragged.	Daeth ei hanadl yn fwyfwy carpiog.
The clock struck twelve.	Tarodd y cloc ddeuddeg.
The task was difficult.	Roedd y dasg yn anodd.
There are hardly any weeds in the garden.	Prin fod chwyn yn yr ardd.
Villagers' lives will be simplified.	Bydd bywydau'r pentrefwyr yn cael eu symleiddio.
The cats began to fight for a new slaughter.	Dechreuodd y cathod ymladd dros ladd newydd.
This country is rich in coal.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog mewn glo.
The meeting will start in ten minutes.	Bydd y cyfarfod yn dechrau ymhen deng munud.
The weather has become colder.	Mae'r tywydd wedi dod yn oerach.
The rich voice of the singer filled the room.	Llais cyfoethog y canwr oedd yn llenwi'r ystafell.
Finally, he sat down and folded his hands.	Yn olaf, eisteddodd i lawr a phlygu ei ddwylo.
The mansion is a luxury.	Mae'r plasty yn foethus.
Huge waves slammed against the rocks.	Chwalodd tonnau anferth yn erbyn y creigiau.
She sang with her daughter.	Canodd gyda'i merch.
The lawns were thick and green.	Roedd y lawntiau yn drwchus ac yn wyrdd.
The man made an awkward move.	Gwnaeth y dyn symudiad lletchwith.
The palace fireplaces were covered with wood.	Roedd lleoedd tân y palas wedi'u gorchuddio â phren.
Fruits and vegetables contain different nutrients.	Mae ffrwythau a llysiau yn cynnwys gwahanol faetholion.
Fewer people are dying of ill health in this area.	Mae llai o bobl yn marw o afiechyd yn yr ardal hon.
That is a very strange prescription.	Mae hynny'n bresgripsiwn od iawn.
People would not receive polluted river water.	Ni fyddai pobl yn derbyn dŵr afon llygredig.
They shop anywhere they like.	Maen nhw'n siopa yn unrhyw le maen nhw'n ei hoffi.
There was a button of plastic the right size.	Roedd botwm o blastig o'r maint cywir.
The cow smiled tenderly.	Gwenodd y fuwch yn dyner.
The paperwork for this room is in this file.	Mae'r gwaith papur ar gyfer yr ystafell hon yn y ffeil hon.
The house had once been a symbol of luxury.	Roedd y tŷ unwaith wedi bod yn symbol o foethusrwydd.
The band is hugely popular.	Mae'r band yn hynod boblogaidd.
Start plotting the locations of the satellites.	Dechreuwch blotio lleoliadau'r lloerennau.
The dog seems content, sniffing in the air.	Mae'r ci yn ymddangos yn fodlon, yn sniffian yn yr awyr.
As the day turns to night.	Wrth i'r dydd droi'n nos.
This in turn will improve the quality of rivers.	Bydd hyn yn ei dro yn gwella ansawdd afonydd.
Forests supply timber, and tobacco is a source of profit.	Mae coedwigoedd yn cyflenwi pren, ac mae tybaco yn ffynhonnell elw.
Do not charge the telephone receiver.	Peidiwch â chodi'r derbynnydd ffôn.
The teacher pelted her with questions.	Peledodd yr athrawes hi â chwestiynau.
Country leaders began to consider increasing the minimum wage.	Dechreuodd arweinwyr gwledydd ystyried cynyddu'r isafswm cyflog.
He was quite nervous.	Roedd yn eithaf nerfus.
She soon disappeared around the corner.	Buan y diflannodd hi rownd y gornel.
That house looks old.	Mae'r tŷ hwnnw'n edrych yn hen.
The electrician repaired the light socket.	Trwsiodd y trydanwr y soced golau.
Huge numbers of people flocked to see him.	Heidiodd nifer enfawr o bobl i'w weld.
It received standing approval.	Derbyniodd gymeradwyaeth sefydlog.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Mae'n well gan y mwyafrif helaeth o bobl y brand hwn o fara.
Make the payments on time.	Gwnewch y taliadau ar amser.
The key is to persevere.	Yr allwedd yw dyfalbarhau.
The experience was overwhelming.	Roedd y profiad yn llethol.
First place students will win the area.	Myfyrwyr yr ardal fydd yn ennill y wobr gyntaf.
He got a coat on before heading out.	Rhoddodd got ar cyn mynd allan.
Photos were obtained using a powerful camera.	Cafwyd lluniau gan ddefnyddio camera pwerus.
Pick up your medicine.	Casglwch eich meddyginiaeth.
The bartender was counting the money.	Roedd y bartender yn cyfrif yr arian.
Neither is rich.	Nid yw'r naill na'r llall yn gyfoethog.
Do you know any twenty word phrases?	Ydych chi'n gwybod unrhyw ymadroddion ugain gair?
He slowly descended from the balcony	Disgynodd yn araf o'r balconi
Roll out the pastry and cut into squares.	Rholiwch y crwst a'i dorri'n sgwariau.
A group of hikers headed for the mountains.	Aeth grŵp o gerddwyr am y mynyddoedd.
Just in case you start to feel dizzy, sit down.	Rhag ofn i chi ddechrau teimlo'n benysgafn, eisteddwch i lawr.
Although women have benefited less than men from the reforms,	Er bod menywod wedi elwa llai na dynion o’r diwygiadau,
Next, add the white flour to the mixture.	Nesaf, ychwanegwch y blawd gwyn i'r cymysgedd.
Having difficulty falling asleep.	Cael anhawster i syrthio i gysgu.
The rich man bought a large estate.	Prynodd y dyn cyfoethog stad fawr.
Even the little gulls could fly.	Gallai hyd yn oed y gwylanod bach hedfan.
He defeated the opposition, defeating the existing party.	Trechodd yr wrthblaid, gan orchfygu y blaid bresennol.
The poll recorded votes from government agencies and private citizens.	Cofnododd yr arolwg bleidleisiau gan asiantaethau'r llywodraeth a dinasyddion preifat.
The room was filled with hundreds of people.	Roedd yr ystafell wedi'i llenwi â channoedd o bobl.
The pool was frozen over like a crystal blanket.	Roedd y pwll wedi rhewi drosodd fel blanced grisial.
The answer was concise and succinct.	Roedd yr ateb yn gryno ac yn gryno.
The yellow-haired girl ran up the escalator.	Rhedodd y ferch felen i fyny'r grisiau symudol.
We had trouble putting all the words on each card.	Cawsom drafferth gosod yr holl eiriau ar bob cerdyn.
Where a mysterious look crossed her face.	Lle roedd golwg ddirgel yn croesi ei hwyneb.
There is no room here for a showing.	Does dim lle yma ar gyfer dangosiad.
Don't forget to breathe.	Peidiwch ag anghofio anadlu.
The children were excited by this.	Roedd y plant wedi eu cyffroi gan hyn.
When he returned, he was asleep.	Pan ddychwelodd, roedd yn cysgu.
Honor and duty stand in the way of true love.	Mae anrhydedd a dyledswydd yn sefyll yn ffordd gwir gariad.
I went to the woods last summer.	Es i i'r coed yr haf diwethaf.
Fox hunting is not against the law.	Nid yw hela llwynogod yn erbyn y gyfraith.
Surprisingly, we are attracted to it.	Yn syndod, cawn ein denu ati.
Love is the root of all goodness and happiness.	Cariad yw gwraidd pob daioni a dedwyddwch.
The house was demolished some months ago.	Cafodd y tŷ ei ddymchwel rai misoedd yn ôl.
He denies any information about the theft.	Mae'n gwadu unrhyw wybodaeth am y lladrad.
Visionary was the new president of that company.	Gweledydd oedd llywydd newydd y cwmni hwnnw.
He opened the car door slowly.	Agorodd ddrws y car yn araf bach.
He pulled out a big book.	Tynnodd lyfr mawr allan.
Let's pour the champagne.	Gadewch i ni ardywallt y siampên.
The only survivors are a few animals and plants.	Yr unig rai sydd wedi goroesi yw ychydig o anifeiliaid a phlanhigion.
Mountains and rivers cannot be crossed without great effort.	Ni ellir croesi mynyddoedd ac afonydd heb ymdrech fawr.
He is often confused and complains of insomnia.	Mae'n aml yn ddryslyd ac yn cwyno am anhunedd.
Move that case to the center of the room.	Symudwch yr achos hwnnw i ganol yr ystafell.
Awaiting their turn to speak.	Disgwyl eu tro i siarad.
He drafted a letter to the prime minister.	Drafftiodd lythyr at y prif weinidog.
He kisses her.	Mae'n cusanu hi.
Not so long ago, this used to be a desert.	Ddim yn bell iawn yn ôl, roedd hwn yn arfer bod yn anialwch.
Water expands during freezing.	Mae dŵr yn ehangu wrth rewi.
Statistically significant finding.	Canfyddiad ystadegol arwyddocaol.
His white teeth glittered as she laughed.	Roedd ei ddannedd gwyn yn disgleirio wrth iddi chwerthin.
At the end of the street was a deep canyon.	Ar ddiwedd y stryd roedd canyon dwfn.
The carpenter breaks down part of the carrot.	Mae'r saer yn malu rhan o'r foronen i lawr.
The commuter train hit the train carrying school children.	Tarodd y trên cymudwyr y trên oedd yn cludo plant ysgol.
He learned how to count money.	Dysgodd sut i gyfri arian.
Don't be put off.	Peidiwch â digalonni.
The village was located on top of a hill.	Roedd y pentref wedi ei leoli ar ben bryn.
Volunteers worked digging trenches and making bridges.	Roedd gweithwyr gwirfoddol yn cloddio ffosydd ac yn gwneud pontydd.
My dad designed the machine.	Fy nhad ddyluniodd y peiriant.
These round beads are carefully crafted of glass.	Mae'r gleiniau crwn hyn wedi'u crefftio'n ofalus o wydr.
America has always relied on its scientific expertise.	Mae America bob amser wedi dibynnu ar ei harbenigedd gwyddonol.
I wake up early every day.	Rwy'n deffro'n gynnar bob dydd.
It is illegal to fake this calculation.	Mae'n anghyfreithlon ffugio'r cyfrifiad yma.
This arena was packed with spectators.	Roedd yr arena hon yn orlawn o wylwyr.
He works as a teacher.	Mae'n gweithio fel athro.
The science teacher wrote an equation here.	Ysgrifennodd yr athro gwyddoniaeth hafaliad yma.
The painter uses brush hits to create a masterpiece.	Mae'r peintiwr yn defnyddio trawiadau brwsh i greu campwaith.
A strong wind blew the leaves furiously.	Chwythodd gwynt cryf y dail yn ffyrnig.
She died of old age.	Bu hi farw o henaint.
Here are my appointments for next week.	Dyma fy apwyntiadau ar gyfer wythnos nesaf.
Apples are continually popular.	Mae afalau yn boblogaidd yn barhaus.
The bright light blinded me.	Roedd y golau llachar yn fy nallu.
He poured some water into the cup.	Arllwysodd ychydig o ddŵr i'r cwpan.
Given the circumstances, it was difficult to tell the difference between them.	O ystyried yr amgylchiadau, roedd yn anodd dweud y gwahaniaeth rhyngddynt.
These words are pronounced with a soft and fluid sound.	Mae'r geiriau hyn yn cael eu ynganu â sain feddal a hylifol.
The beauty industry is based on advertising.	Mae'r diwydiant harddwch yn seiliedig ar hysbysebu.
He challenged his employer to a fight.	Heriodd ei gyflogwr i ornest.
This situation is becoming more and more serious.	Mae'r sefyllfa hon yn mynd yn fwy a mwy difrifol.
The company encouraged its employees to be creative.	Anogodd y cwmni ei weithwyr i fod yn greadigol.
Lead is used for creating batteries.	Defnyddir plwm ar gyfer creu batris.
Some people think this is a sacred place.	Mae rhai pobl yn credu bod hwn yn lle cysegredig.
It was a very warm day.	Roedd yn ddiwrnod cynnes iawn.
Generally, most employees got nothing from the agreement.	Yn gyffredinol, ni chafodd y rhan fwyaf o weithwyr ddim o'r cytundeb.
It's extremely complicated.	Mae'n hynod gymhleth.
Some historians believe that these events actually happened.	Mae rhai haneswyr yn credu bod y digwyddiadau hyn wedi digwydd mewn gwirionedd.
Their views do not always reflect the general consensus.	Nid yw eu barn bob amser yn adlewyrchu'r consensws cyffredinol.
They moved quickly towards the door.	Symudasant yn gyflym tuag at y drws.
The arrow pierced the deer's heart.	Tyllodd y saeth galon y carw.
Some large office buildings have parking spaces for thousands.	Mae gan rai adeiladau swyddfa mawr leoedd parcio i filoedd.
They promised to release money immediately.	Fe wnaethon nhw addo rhyddhau arian ar unwaith.
Following a period of illness, his health recovered.	Yn dilyn cyfnod o salwch, adenillodd ei iechyd.
They saw life as a huge challenge.	Roeddent yn gweld bywyd fel her enfawr.
Bring your dog into this house.	Dewch â'ch ci i mewn i'r tŷ hwn.
When he's finished building, he'll live in this cabin.	Ar ôl gorffen adeiladu, bydd yn byw yn y caban hwn.
The fire burned brightly in the trees.	Llosgodd y tân yn llachar yn y coed.
The deadline is fast approaching.	Mae'r dyddiad cau yn agosáu'n gyflym.
The traitor is conjured up as a monstrous illusion.	Mae'r bradwr yn cael ei gonsurio fel rhith gwrthun.
Weather forecasts said the sun would be shining.	Dywedodd rhagolygon y tywydd y byddai'r haul yn gwenu.
And the right optics.	A'r opteg iawn.
Two glasses of milk, please.	Dau wydraid o laeth, os gwelwch yn dda.
His autobiography describes how he overcame a troubled childhood.	Mae ei hunangofiant yn disgrifio sut y gorchfygodd blentyndod cythryblus.
They have raised their prices.	Maent wedi codi eu prisiau.
No strangers can gain access to the building.	Ni all unrhyw ddieithriaid gael mynediad i'r adeilad.
New mums often have to go back to work.	Mae mamau newydd yn aml yn gorfod dychwelyd i'r gwaith.
This boat is the fastest on the river.	Y cwch hwn yw'r cyflymaf ar yr afon.
The flash of lightning in the world suddenly turned bright.	Trodd fflach mellt y byd yn ddisglair yn sydyn.
He suggested we take a taxi.	Awgrymodd ein bod yn cymryd tacsi.
The banana tastes sweet.	Mae'r banana yn blasu'n felys.
The life of the poor in this area has suffered.	Mae bywyd y tlodion yn yr ardal hon wedi dioddef.
The mountains surround the city on all sides.	Mae'r mynyddoedd yn amgylchynu'r ddinas ar bob ochr.
Most people in my generation are vegetarians.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn fy nghenhedlaeth i yn llysieuwyr.
He said the patrol had to stop and turn back.	Dywedodd fod yn rhaid i'r patrôl stopio a throi'n ôl.
Finally, chocolate is delicious.	Yn olaf, mae siocled yn flasus.
Steel is a useful material for bridges.	Mae dur yn ddeunydd defnyddiol ar gyfer pontydd.
The government announced two public holidays that week.	Cyhoeddodd y llywodraeth ddau wyliau cyhoeddus yr wythnos honno.
The fire continued to rage.	Parhaodd y tân i gynddeiriog.
The solicitor's associates reminded him of his obligations.	Atgoffodd cymdeithion y cyfreithiwr ef o'i ymrwymiadau.
Massage the trout with olive oil.	Tylino'r brithyll gydag olew olewydd.
Without me, you are nothing.	Heb i mi, rydych chi'n ddim byd.
Buy as much food as you can.	Prynwch gymaint o fwyd ag y gallwch.
The lighthouse was shining brightly in the red evening sky.	Roedd y goleudy yn disgleirio'n llachar yn awyr goch yr hwyr.
She walked towards the open door.	Cerddodd hi tuag at y drws agored.
Requires some of this money to be spent on healthcare.	Yn mynnu bod rhywfaint o'r arian hwn yn cael ei wario ar ofal iechyd.
No one saw him arrive.	Ni welodd neb ef yn cyrraedd.
Be careful when lifting heavy boxes.	Byddwch yn ofalus wrth godi blychau trwm.
It is popular with tourists.	Mae'n boblogaidd gyda thwristiaid.
He made many speeches, calling for reforms.	Gwnaeth lawer o areithiau, yn galw am ddiwygiadau.
Some new research suggests that this is not new.	Mae peth ymchwil newydd yn awgrymu nad yw hyn yn beth newydd.
It's none of your business.	Nid yw'n ddim o'ch busnes.
Alien creatures invaded the earth.	Ymosododd creaduriaid estron i'r ddaear.
The baby slipped from my hands.	Llithrodd y baban o fy nwylo.
The deer ran to me.	Rhedodd y carw ataf.
She had long, shiny brown hair.	Roedd ganddi wallt brown hir, sgleiniog.
He always rushes to class late.	Mae bob amser yn rhuthro i'r dosbarth yn hwyr.
The boy ate too much candy.	Bwytodd y bachgen ormod o candy.
A carnival parade has gone down the street.	Mae parêd carnifal wedi mynd i lawr y stryd.
The earth's atmosphere blocks harmful solar radiation.	Mae atmosffer y ddaear yn blocio ymbelydredd solar niweidiol.
Let's call together to discuss this problem.	Gadewch i ni alw ynghyd i drafod y broblem hon.
To change the way we think.	I newid y ffordd rydyn ni'n meddwl.
Firefighters fought the flames.	Ymladdodd diffoddwyr tân y fflamau.
Fish farms source huge quantities of fish from the ocean.	Mae ffermydd pysgod yn caffael niferoedd enfawr o bysgod o'r cefnfor.
They voted against it.	Fe wnaethon nhw bleidleisio yn ei erbyn.
The iron is found in the ground.	Mae'r haearn i'w gael yn y ddaear.
The men were covered in gray dust.	Roedd y dynion wedi'u gorchuddio â llwch llwyd.
A hungry child cries out in despair.	Mae plentyn newynog yn crio mewn anobaith.
We needed to arrange a staff meeting.	Roedd angen i ni drefnu cyfarfod staff.
He leaned against the door.	Pwysodd yn erbyn y drws.
Trumpet elephant trumped loudly.	Trymped yr eliffant trwmped yn uchel.
The list of winners is long.	Mae rhestr yr enillwyr yn hir.
Authors had long tried to capture the rhythms	Roedd awduron wedi ceisio dal y rhythmau ers tro
The thief was carried away.	Cariwyd y lleidr ymaith.
It is perhaps not surprising that people nowadays take much more exercise.	Efallai nad yw'n syndod bod pobl heddiw yn gwneud llawer mwy o ymarfer corff.
She visited a grandmother on her birthday.	Ymwelodd â nain ar ei phenblwydd.
Seems pretty annoying.	Mae'n ymddangos yn eithaf blin.
The unexpected change is a blow to all concerned.	Mae'r newid annisgwyl yn ergyd i bawb dan sylw.
He gave her an encouraging smile.	Rhoddodd wên galonogol iddi.
Her parents had waited longer than they were welcome.	Roedd ei rhieni wedi aros yn hirach na'u croeso.
The factory's reputation is on the line.	Mae enw da'r ffatri ar y lein.
Be careful in the event of a fire.	Byddwch yn ofalus os bydd tân.
It continually annoys me.	Mae'n fy nifrïo'n barhaus.
The concert will be broadcast on the radio.	Bydd y cyngerdd yn cael ei ddarlledu ar y radio.
The trees hid the clouds.	Cuddiodd y coed y cymylau.
Wood is commonly used for construction.	Defnyddir pren yn gyffredin ar gyfer adeiladu.
A small country, but rich in culture.	Gwlad fach, ond yn gyfoethog mewn diwylliant.
Transitional verbs also have an 'object'	Hefyd, mae gan ferfau trosiannol 'gwrthrych'
Most coal deposits are strip mines.	Mwyngloddiau stribed yw'r rhan fwyaf o ddyddodion glo.
The buzz of conversation faded, leaving nothing but silence.	Pylodd y wefr o sgwrsio, gan adael dim ond tawelwch.
The trees in the trees were still.	Roedd y coed yn y coed yn dal.
Again, the street lamps were out.	Unwaith eto, roedd y lampau stryd allan.
The lake's murky waters were full of mosquitoes.	Roedd dyfroedd muriog y llyn yn llawn mosgitos.
The new law calls for tougher sanctions.	Mae'r gyfraith newydd yn galw am sancsiynau llymach.
He was so tired that he fell asleep in class.	Roedd wedi blino cymaint nes iddo syrthio i gysgu yn y dosbarth.
His absence affected the whole group.	Achosodd ei absenoldeb effaith ar y grŵp cyfan.
She is no longer young.	Nid yw hi'n ifanc bellach.
Opposition parties have very little chance of success.	Prin iawn yw siawns y gwrthbleidiau o lwyddo.
The bees produced honey in the fields.	Roedd y gwenyn yn cynhyrchu mêl yn y caeau.
The wine has a sour or bitter taste.	Blas siarp neu chwerw yn y gwin.
Praise the leader of the revolution.	Canmol arweinydd y chwyldro.
A huge blast of air came in.	Tynnodd chwa enfawr o aer i mewn.
The wild pace continued.	Parhaodd y cyflymder gwyllt.
Then the race began.	Yna dechreuodd y ras.
Name the teacher who scored highest.	Enwch yr athro a sgoriodd uchaf.
They bought and cared for cows.	Roeddent yn prynu buchod ac yn gofalu amdanynt.
Children were not allowed into the market.	Nid oedd plant yn cael mynd i mewn i'r farchnad.
The number of deaths is expected to rise sharply.	Mae disgwyl i nifer y marwolaethau godi'n sydyn.
Metal traders pushing for position.	Masnachwyr metel yn gwthio am safle.
The roads to the capital were blocked.	Cafodd y ffyrdd i'r brifddinas eu rhwystro.
This is no cause for celebration.	Nid yw hyn yn achos dathlu.
The dean is a man of great charm and wit.	Mae'r deon yn ddyn o swyn a ffraethineb mawr.
The number of hereditary jobs, such as the baronet, is decreasing.	Mae nifer y swyddi etifeddol, megis y barwnig, yn gostwng.
Many students apply to university.	Mae llawer o fyfyrwyr yn gwneud cais i'r brifysgol.
The last issue is when the values ​​change.	Y mater olaf yw pan fydd y gwerthoedd yn newid.
Workers' accommodation must be improved.	Rhaid gwella llety'r gweithwyr.
Even more mobile phones have been manufactured.	Mae mwy fyth o ffonau symudol wedi cael eu cynhyrchu.
This is completely false.	Mae hyn yn gwbl ffug.
A salesman was shouting from the window.	Roedd gwerthwr yn gweiddi o'r ffenestr.
It's getting very heavy.	Mae'n mynd yn drwm iawn.
Three long years of labor, for what?	Tair blynedd hir o lafur, am beth?
People from this area are generally friendly.	Mae pobl o'r ardal hon yn gyfeillgar ar y cyfan.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Dolffiniaid a morfilod a phengwiniaid a riffiau cwrel.
The lion was too old.	Yr oedd y llew yn rhy hen.
The furious beast bites my husband.	Mae'r bwystfil cynddeiriog yn brathu fy ngŵr.
Here is a picture of the old family home.	Dyma lun o'r hen dŷ teulu.
This is the beginning of the track.	Dyma ddechrau'r trac.
There are plenty of monkeys, snakes and leopards here.	Mae digonedd o fwncïod, nadroedd a llewpardiaid yma.
The hostages became restless.	Daeth y gwystlon yn aflonydd.
She sang in a choir.	Roedd hi'n canu mewn côr.
He wears a very loose uniform.	Mae'n gwisgo iwnifform llac iawn.
You will need four cups of flour for this recipe.	Bydd angen pedwar cwpanaid o flawd arnoch ar gyfer y rysáit hwn.
The great city spread across the hill.	Ymledodd y ddinas fawr ar draws y bryn.
The waiter lost patience and walked away.	Collodd y gweinydd amynedd a cherdded i ffwrdd.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Teimlodd y bardd anghysur cyfarwydd yr hydref.
There are many advantages to this method.	Mae llawer o fanteision i'r dull hwn.
Work on the project has been completed.	Cwblhawyd gwaith ar y prosiect.
City squatters were evicted last week.	Cafodd sgwatwyr y ddinas eu troi allan yr wythnos ddiwethaf.
Productions were regularly broadcast on the radio.	Roedd cynyrchiadau'n cael eu darlledu'n rheolaidd ar y radio.
Horses are carried as luggage in the luggage holding.	Mae ceffylau yn cael eu cario fel bagiau yn y daliad bagiau.
A prominent businessman has been arrested for fraud.	Mae dyn busnes amlwg wedi cael ei arestio am dwyll.
The bird was stunned but unharmed.	Cafodd yr aderyn ei syfrdanu ond yn ddianaf.
Details are being distributed.	Mae'r manylion yn cael eu dosbarthu.
She can no longer tolerate your nonsense.	Ni all hi ddioddef eich nonsens mwyach.
That's all the doctor said.	Dyna i gyd a ddywedodd y meddyg.
This region is heavily dependent on tourism.	Mae'r rhanbarth hwn yn ddibynnol iawn ar dwristiaeth.
Asbestos is known to cause cancer.	Mae'n hysbys y gall asbestos achosi canser.
The pen is no longer working.	Nid yw'r gorlan yn gweithio mwyach.
She opens the carton.	Mae hi'n agor y carton.
The land is hilly.	Mae'r tir yn fryniog.
A gust of wind picked up my umbrella.	Cododd llu o wynt fy ymbarél.
He blamed his associates for the failure.	Beiodd ei gymdeithion am y methiant.
Rainfall had been very low this year.	Roedd y glawiad wedi bod yn isel iawn eleni.
I was awakened by a bright light.	Cefais fy neffro gan olau llachar.
They signed a peace treaty.	Arwyddasant gytundeb heddwch.
Your face is pale.	Mae dy wyneb yn welw.
Must be quiet outside the library.	Rhaid bod yn dawel tu allan i'r llyfrgell.
Some of the stones are quite low.	Mae rhai o'r cerrig yn eithaf isel.
This popular feature will make our contemporary lives easier.	Bydd y nodwedd boblogaidd hon yn gwneud ein bywydau cyfoes yn haws.
A male is a deer.	Carw gwrywaidd yw hydd.
The group of birds kept low to the ground.	Cadwodd y grŵp o adar yn isel i'r llawr.
The forest was devastated by fire this year.	Anrheithiwyd y goedwig gan dân eleni.
He begged his mother to take him on.	Ymbiliodd ar ei fam i fynd ag ef ymlaen.
Oh, how my cellphone can play music.	O, sut y gall fy ffôn symudol chwarae cerddoriaeth.
The air outside is cold today.	Mae'r aer y tu allan yn oer heddiw.
This girl is a girl next door.	Mae'r ferch hon yn ferch drws nesaf.
I run to the house to fetch some water.	Rhedaf i'r tŷ i nôl ychydig o ddŵr.
Count the snowflakes falling to the ground.	Cyfrwch y plu eira yn disgyn i'r llawr.
After suffering terrible injuries, he was hospitalized overnight.	Ar ôl dioddef anafiadau ofnadwy, bu yn yr ysbyty dros nos.
This area is fertile with vegetation.	Mae'r ardal hon yn ffrwythlon gyda llystyfiant.
The friendship of the people here is legendary.	Mae cyfeillgarwch y bobl yma yn chwedlonol.
So that's why he lives alone, he thought.	Felly dyna pam ei fod yn byw ar ei ben ei hun, meddyliodd.
The oil fell on the village.	Syrthiodd yr olew ar y pentref.
Every man has a fundamental responsibility to protect his family	Mae gan bob dyn gyfrifoldeb sylfaenol i amddiffyn ei deulu
A coroner's jury decided the death was accidental.	Penderfynodd rheithgor crwner mai damweiniol oedd y farwolaeth.
Aida was given instructions to follow.	Rhoddwyd cyfarwyddiadau i Aida eu dilyn.
The computer was used to conduct an experiment.	Defnyddiwyd y cyfrifiadur i gynnal arbrawf.
The men were busy repairing fences.	Roedd y dynion yn brysur yn trwsio ffensys.
Visit the library regularly.	Ymweld â'r llyfrgell yn rheolaidd.
The door opens and closes smoothly.	Mae'r drws yn agor ac yn cau'n esmwyth.
Spelling and grammar need improving.	Mae angen gwella sillafu a gramadeg.
Students protested against this, and several were arrested.	Protestiodd myfyrwyr yn erbyn hyn, ac arestiwyd sawl un.
The author states that people choose to die or not.	Dywed yr awdur mai pobl sy'n dewis marw ai peidio.
The dogs would bark all night.	Byddai'r cŵn yn cyfarth drwy'r nos.
He seemed confused.	Roedd yn ymddangos yn ddryslyd.
She immediately saw the look in his eyes.	Gwelodd hi ar unwaith yr olwg yn ei lygaid.
The noise sounded like a slamming door.	Roedd y sŵn yn swnio fel drws clepian.
The whole town was shaking.	Roedd y dref i gyd yn crynu.
The children were scared of their grandfather.	Roedd y plant wedi dychryn eu taid.
The man sat next to the thief.	Eisteddodd y dyn wrth ymyl y lleidr.
She planted a garden of strawberries.	Plannodd hi ardd o fefus.
Disagreements arose, and she was fired.	Cododd anghytundebau, a thaniwyd hi.
He is temperamental and unreliable.	Mae'n anian ac yn annibynadwy.
He studied the page carefully.	Astudiodd y dudalen yn ofalus.
Time was running out.	Roedd amser yn rhedeg allan.
The salt has lowered its melting point.	Mae'r halen wedi gostwng ei ymdoddbwynt.
The farmers have harvested the wheat.	Mae'r ffermwyr wedi cynaeafu'r gwenith.
This road is the only paved road for miles.	Y ffordd hon yw'r unig ffordd balmantog ers milltiroedd.
They were only ranked fourth on the list.	Dim ond yn bedwerydd ar y rhestr y cawsant eu rhestru.
The tea should be a warm host.	Dylai'r te fod yn llu cynnes.
The company's plan involves building a new factory.	Mae cynllun y cwmni yn ymwneud ag adeiladu ffatri newydd.
Stupid statement from a stupid man.	Datganiad hurt gan ddyn gwirion.
An animal causes traffic jams due to its inconsistent movements.	Mae anifail yn achosi tagfa traffig oherwydd ei symudiadau anghyson.
She spoke in a podium.	Siaradodd hi mewn podiwm.
The history of the death penalty is complex.	Mae hanes y gosb eithaf yn gymhleth.
Two knives were accidentally left in the kiln.	Gadawyd dwy gyllell yn ddamweiniol yn yr odyn.
He attended a nearby university.	Mynychodd brifysgol gyfagos.
The government is trying to improve life for some.	Mae'r llywodraeth yn ceisio gwella bywyd i rai.
For this reason we object.	Am y rheswm hwn yr ydym yn gwrthwynebu.
Temperatures are starting to drop.	Mae'r tymheredd yn dechrau gostwng.
He rushed downstairs because he thought someone was breaking in.	Rhuthrodd i lawr y grisiau oherwydd ei fod yn meddwl bod rhywun yn torri i mewn.
The drug can damage vital organs.	Gall y cyffur niweidio organau hanfodol.
It's time to renew your license.	Mae'n bryd adnewyddu eich trwydded.
What are the defining characteristics of a country's character?	Beth yw'r nodweddion sy'n diffinio cymeriad gwlad?
I need a room.	Dwi angen ystafell.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Mae defnyddio ffonau symudol wrth yrru yn beryglus.
The intersection area has become congested.	Mae ardal y croestoriad wedi mynd yn dagfeydd.
Many places in this city are prone to flooding.	Mae llawer o leoedd yn y ddinas hon yn dueddol o ddioddef llifogydd.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Mae'r ddwy afon yn cyfarfod yma, gan ffurfio delta ffrwythlon mawr.
I bake a cake with chocolate.	Rwy'n pobi cacen gyda siocled.
The arrowheads were trimmed from flint.	Tarawyd y pennau saethau o fflint.
Many companies hired workers on work visas.	Roedd llawer o gwmnïau'n cyflogi gweithwyr ar fisas gwaith.
The emerald sea was shining under the hot sun.	Roedd y môr emrallt yn disgleirio o dan yr haul poeth.
He placed a bible on his table.	Gosodwyd beibl ganddo ar ei fwrdd.
His scream shattered the stillness of the morning.	Chwalodd ei sgrech lonyddwch y bore.
Prominence and authority gave way to contempt and hatred.	Rhoddodd amlygrwydd ac awdurdod ffordd i ddirmyg a chasineb.
The mighty river is fed by "spirit" waters.	Mae'r afon nerthol yn cael ei bwydo gan ddyfroedd "ysbryd".
They were hoping to find the statue and the boy.	Roedden nhw'n gobeithio dod o hyd i'r cerflun a'r bachgen.
They do not know the true motives of the coalition.	Nid ydynt yn gwybod gwir gymhellion y glymblaid.
They drink tea together.	Maent yn yfed te gyda'i gilydd.
A storm is brewing in the mountain.	Mae storm yn bragu yn y mynydd.
We went to the local mosque.	Aethon ni i'r mosg lleol.
She put her glass on the table.	Rhoddodd ei gwydr ar y bwrdd.
The water is coming.	Mae'r dŵr yn dod.
Barbadians drink far too little water.	Mae Barbadiaid yn yfed llawer rhy ychydig o ddŵr.
The questionnaire was distributed to the whole school.	Dosbarthwyd yr holiadur i'r ysgol gyfan.
He was only expecting a heavy snowstorm.	Dim ond storm eira trwm yr oedd yn ei ddisgwyl.
The quality of education in this country is in decline.	Mae ansawdd addysg y wlad hon yn dirywio.
He was willing to accept my suggestions.	Roedd yn barod i dderbyn fy awgrymiadau.
The villagers went off to the fields to sleep.	Aeth y pentrefwyr i ffwrdd i'r caeau i gysgu.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Y cynhwysyn cyfrinachol yn y cawl hwn yw oregano.
Milk can be used to make many delicious things.	Gellir defnyddio llaeth i wneud llawer o bethau blasus.
The prince spoke in a calm tone.	Siaradodd y tywysog mewn tôn bwyllog.
These changes are likely to affect the region's economy.	Mae'n debygol y bydd y newidiadau hyn yn effeithio ar economi'r rhanbarth.
The play dealt with family conflicts.	Roedd y ddrama yn delio â gwrthdaro teuluol.
The corrupt policeman refused to pay the bribe.	Gwrthododd yr heddwas llwgr dalu'r llwgrwobrwyo.
Now an increasing number of scientists doubt this theory.	Nawr mae nifer cynyddol o wyddonwyr yn amau'r ddamcaniaeth hon.
Does he have diabetes?	A oes diabetes arno?
The designer's taste in clothes is only casual.	Dim ond achlysurol yw blas y dylunydd mewn dillad.
The streets were packed with people.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl.
The ending credits rolled high.	Roedd y credydau diweddu yn rholio'n uchel.
One should always wear clean clothes.	Dylai un bob amser wisgo dillad glân.
It's very easy to do.	Mae'n hawdd iawn i'w wneud.
Dense forests dot the villages here.	Mae coedwigoedd trwchus yn cuddio'r pentrefi yma.
The question is a difficult one.	Mae'r cwestiwn yn un anodd.
The chef placed the fish on the grill.	Gosododd y cogydd y pysgod ar y gril.
The prospects for agriculture in this area are severe.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol ar gyfer amaethyddiaeth yn y maes hwn.
He edged around her stone pillar.	Ymylodd o amgylch ei philer garreg.
The landscape was covered with snow.	Gorchuddiwyd y dirwedd ag eira.
He likes to eat the watermelon seeds.	Mae'n hoffi bwyta'r hadau watermelon.
The academic programs were being reviewed by the administration.	Roedd y rhaglenni academaidd yn cael eu hadolygu gan y weinyddiaeth.
Many of her drawings were abstract.	Roedd llawer o'i darluniau yn haniaethol.
The committee agreed too quickly.	Cytunodd y pwyllgor yn rhy gyflym.
He set the shed on fire.	Rhoddodd y sied ar dân.
Lead is a metal used in car batteries.	Metel a ddefnyddir mewn batris ceir yw plwm.
Commas are used to separate items in a list.	Defnyddir atalnodau i wahanu eitemau mewn rhestr.
Give your puppy lots of stimulation.	Rhowch lawer o ysgogiad i'ch ci bach.
He gave us a strong warning.	Rhoddodd rybudd cryf i ni.
You don't often hear about this.	Dydych chi ddim yn clywed am hyn yn aml.
He guzzled the orange juice.	Mae'n guzzled y sudd oren.
Why did you quit your post?	Pam wnaethoch chi roi'r gorau i'ch post?
Fewer bees are entering their hives this spring.	Mae llai o wenyn yn mynd i mewn i’w cychod y gwanwyn hwn.
Industry is important here.	Mae diwydiant yn bwysig yma.
That's all there is to it.	Dyna'r cyfan sydd iddo.
We need to stop logging the forests around here.	Mae angen i ni roi'r gorau i logio'r coedwigoedd o gwmpas yma.
Long ago, people ruled the earth.	Amser maith yn ôl, roedd pobl yn rheoli'r ddaear.
This is likely to become an annual event.	Mae'n debygol y bydd hwn yn dod yn ddigwyddiad blynyddol.
Scientists are now debating this issue.	Mae gwyddonwyr bellach yn trafod y mater hwn.
The fire heats the room.	Mae'r tân yn cynhesu'r ystafell.
In the heated court, the judge weighed his gift.	Yn y llys gwresog, pwysodd y barnwr ei rodd.
Where did it come from?	O ble daeth hi?
The witch was fooled by the devil.	Cafodd y wrach ei thwyllo gan y diafol.
The baby gets its cup in the mother's hands.	Mae'r baban yn cael ei gwpan yn nwylo'r fam.
The children were starving.	Roedd y plant yn newynu.
The moon followed the sun across the sky	Roedd y lleuad yn dilyn yr haul ar draws yr awyr
His thoughts were filled with her.	Llanwyd ei feddyliau â hi.
The man galloped through the desert, firing his gun wildly.	Carlamodd y dyn trwy'r anialwch, gan danio ei wn yn wyllt.
A deafening silence filled the theater	Roedd distawrwydd byddarol yn llenwi'r theatr
Seedlings need light to grow.	Mae angen golau ar eginblanhigion i dyfu.
Collection of large groups of objects.	Casgliad o grwpiau mawr o wrthrychau.
Left and right, head of church families.	Chwith a dde, teuluoedd pen i'r eglwys.
Smell the soup.	Arogli'r cawl.
This will be a difficult project.	Bydd hwn yn brosiect anodd.
Pass the butter through the butter-making.	Pasiwch y menyn trwy'r gwneuthuriad menyn.
A rain rescue campaign was launched.	Lansiwyd ymgyrch achub y glaw.
That extravagant gesture had upset his friends.	Roedd yr ystum afradlon hwnnw wedi cynhyrfu ei ffrindiau.
A burglary was committed during school hours.	Cyflawnwyd byrgleriaeth yn ystod oriau ysgol.
The neighborhood dog rose in fear.	Cododd ci'r gymdogaeth mewn ofn.
Every little worm was dead.	Roedd pob llyngyr bach wedi marw.
As a person gets older, skin cells become drier.	Wrth i berson heneiddio, mae celloedd croen yn mynd yn sychach.
It is vital that young people understand the value of money.	Mae'n hanfodol bod pobl ifanc yn deall gwerth arian.
I think this is a stupid thing to do.	Rwy’n meddwl bod hwn yn beth twp i’w wneud.
She has a girlfriend.	Mae ganddi gariad.
Spence walked across the car park.	Cerddodd Spence ar draws y maes parcio.
My aunt is a housewife.	Mae fy modryb yn wraig tŷ.
He sips his tea, pensive look.	Mae'n sipian ei de, edrych pensive.
The trees had been planted many years ago.	Roedd y coed wedi cael eu plannu flynyddoedd lawer yn ôl.
Police were closing in on him.	Roedd yr heddlu yn cau i mewn arno.
So he drafted a letter to the prime minister.	Felly drafftiodd lythyr at y prif weinidog.
Yes, he's dead.	Ydy, mae e wedi marw.
Men were absent from this incident, according to the organizers.	Roedd dynion yn absennol o'r digwyddiad hwn, yn ôl y trefnwyr.
This music is extremely relaxing.	Mae'r gerddoriaeth hon yn hynod ymlaciol.
It's true.	Mae'n wir.
The surface of the planet is shaped by water.	Mae wyneb y blaned wedi'i siapio gan ddŵr.
Policemen were looking for the missing child.	Roedd plismyn yn chwilio am y plentyn oedd ar goll.
The coltsfoot will be ready for harvest in early spring.	Bydd y coltsfoot yn barod i'w gynaeafu yn gynnar yn y gwanwyn.
Roaches reproduce very quickly.	Mae roaches yn atgenhedlu'n gyflym iawn.
Successive governments tried to fight poverty.	Ceisiodd llywodraethau olynol frwydro yn erbyn tlodi.
The camera crew of the group followed a tour.	Dilynodd criw camera y grŵp taith o gwmpas.
Some are suffering today.	Mae rhai yn dioddef heddiw.
The factory accident was caused by a software bug.	Achoswyd y ddamwain ffatri gan nam meddalwedd.
The experts agreed that the people were getting dumb.	Cytunodd yr arbenigwyr fod y bobl yn mynd yn fud.
Water can become a gas by being heated.	Gall dŵr ddod yn nwy trwy gael ei gynhesu.
It was a cramped escape from the fire.	Dihangfa gyfyng oedd o rhag y tân.
There have been a number of improvements to this old building.	Bu nifer o welliannau i'r hen adeilad hwn.
The buildings, made of stone and wood, were old.	Roedd yr adeiladau, wedi'u hadeiladu o gerrig a phren, yn hen.
Their small eyes were a distinguishing feature.	Roedd eu llygaid bach yn nodwedd wahaniaethol.
It is very difficult to claim that the bottle is empty.	Mae'n anodd iawn honni bod y botel yn wag.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	Yn yr hen amser, anfonodd y duwiau arwyr i'r byd.
You can stand up now.	Gallwch chi sefyll i fyny nawr.
This unwanted comment is automatically translated.	Mae'r sylw diangen hwn wedi'i gyfieithu'n awtomatig.
To the girl next door.	I'r ferch drws nesaf.
Most countries have signed the treaty.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd wedi llofnodi'r cytundeb.
The stunning beauty started sobbing uncontrollably.	Dechreuodd y harddwch syfrdanol sobbing yn afreolus.
There have been reports of bank robbery.	Mae adroddiadau wedi bod o ladrad banc.
The emails included this apology.	Roedd yr e-byst yn cynnwys yr ymddiheuriad hwn.
He always has time to help others.	Mae ganddo amser bob amser i helpu eraill.
The rainforest is home to many unique species.	Mae'r goedwig law yn gartref i lawer o rywogaethau unigryw.
Everyone seems to be talking about that time.	Mae'n ymddangos bod pawb yn siarad am yr amser hwnnw.
They were furious and shocked at the results of the survey.	Roeddent yn cynddeiriog ac wedi gwirioni ar ganlyniadau'r arolwg.
The money will be spent on hiring more police.	Bydd yr arian yn cael ei wario ar gyflogi mwy o heddlu.
What does the wind then blow through the trees?	Beth mae'r gwynt yna'n chwythu drwy'r coed?
Strawberries are red fruits.	Mae mefus yn ffrwythau coch.
The dialogue echoes around the room.	Mae'r ddeialog yn atseinio o gwmpas yr ystafell.
The journalist's report caused anger to be stirred.	Achosodd adroddiad y newyddiadurwr i ddicter gael ei gynhyrfu.
The clear spring water looked sweet and attractive.	Roedd y dŵr ffynnon clir yn edrych yn ddedwydd a deniadol.
Cooking classes are held in this historic building.	Cynhelir dosbarthiadau coginio yn yr adeilad hanesyddol hwn.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Bydd olew coginio yn atal bwyd rhag glynu wrth y sosban.
Feeding the calves.	Bwydo'r lloi.
They are expected to restore balance.	Mae disgwyl iddyn nhw adfer cydbwysedd.
he cried aloud as he departed.	wylodd yn uchel wrth ymadael.
This study examines the effects of exercise on cognitive functioning.	Mae'r astudiaeth hon yn archwilio effeithiau ymarfer corff ar weithrediad gwybyddol.
This path leads to a beautiful waterfall.	Mae'r llwybr hwn yn arwain at raeadr hardd.
She smirked, rolling her eyes.	Roedd hi'n ysmygu, gan fwrw ei llygaid i lawr.
Chanting and singing, the monks danced slowly around the room.	Gan siantio a chanu, dawnsiodd y mynachod yn araf o gwmpas yr ystafell.
The pill tasted bitter.	Roedd y bilsen yn blasu'n chwerw.
The town is an unlikely base for great wines.	Mae'r dref yn ganolfan annhebygol ar gyfer gwinoedd gwych.
Mountains are kings of mountains.	Mae mynyddoedd yn frenhinoedd mynyddoedd.
Avoid smoking during meals.	Osgoi ysmygu yn ystod prydau bwyd.
They separated as friends.	Gwahanasant fel cyfeillion.
They will not take you any further.	Ni fyddant yn mynd â chi ymhellach.
Make sure the steak is hot before serving.	Sicrhewch fod y stêc yn boeth cyn ei weini.
The fumes are effective in killing cockroaches.	Mae'r mygdarth yn effeithiol wrth ladd chwilod duon.
Authorities are sweeping the city for vandals.	Mae'r awdurdodau yn ysgubo'r ddinas am fandaliaid.
John brought his mother red roses that day.	Daeth John â rhosod coch i'w fam y diwrnod hwnnw.
The monks filled the pots with herbs.	Llenwodd y mynachod y potiau â pherlysiau.
The translator said it was nonsense.	Dywedodd y cyfieithydd ei fod yn nonsens.
The flowers are a fragrance to the church.	Mae'r blodau'n persawr i'r eglwys.
Lifting sanctions meant personal sanctions.	Roedd codi sancsiynau yn golygu sancsiynau personol.
Unscrupulous traders exist everywhere!	Mae masnachwyr diegwyddor yn bodoli ym mhobman!
Put the chicken in the brine.	Rhowch y cyw iâr yn yr heli.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Lladdwyd deng mil o filwyr yn ystod y gwrthdaro.
The evening air was warm and humid.	Roedd aer yr hwyr yn gynnes ac yn llaith.
The seat was empty.	Yr oedd y sedd yn wag.
The sun was shining in the sky.	Roedd yr haul yn disgleirio yn yr awyr.
It's not a decision to make lightly.	Nid yw'n benderfyniad i'w wneud yn ysgafn.
In the last class, we talked about grammar.	Yn y dosbarth olaf, buom yn siarad am ramadeg.
He drank five cups a day.	Roedd yn yfed pum cwpanaid y dydd.
The girl looked at the clock.	Edrychodd y ferch ar y cloc.
He was wrapping the cloth around his head.	Roedd yn lapio'r brethyn o amgylch ei ben.
Are you OK?	Wyt ti'n iawn?
Children should be taught the basics of sex education.	Dylid dysgu hanfodion addysg rhyw i blant.
New immigrants overflow from other regions.	Mewnfudwyr newydd yn gorlifo i mewn o ranbarthau eraill.
The fox got stuck in the friars.	Aeth y llwynog yn sownd yn y briars.
They embarked on pilgrimages across their country.	Cychwynasant ar bererindod ar draws eu gwlad.
It was time to meet the train.	Yr oedd mewn pryd i gyfarfod y tren.
She was frustrated by the bureaucratic process.	Roedd hi'n rhwystredig gan y broses fiwrocrataidd.
It's considered a great theater.	Mae'n cael ei hystyried yn theatr wych.
Just then, the lights went out.	Yn union wedyn, aeth y goleuadau allan.
He drew a long, deep breath.	Tynnodd anadl hir, ddwfn.
The old woman had heard of such a thing.	Yr oedd yr hen wraig wedi clywed am y fath beth.
A novel about a detective.	Nofel am dditectif bras.
In doing so, he betrayed his point of view.	Wrth wneud hynny, fe fradychodd ei safbwynt.
The success of the device was irreversible.	Roedd llwyddiant y ddyfais yn ddiwrthdro.
The rain fell silent.	Gostyngodd y glaw yn dawel.
She's crying and hacking, horrified.	Mae hi'n wylo a hacio, arswydo.
They soon found themselves in the thick of the fight.	Yn fuan cawsant eu hunain yn drwch y frwydr.
Some randomness pervades life.	Mae rhywfaint o hap yn treiddio trwy fywyd.
Many live in poverty.	Mae llawer yn byw mewn tlodi.
The committee never heard from him.	Ni chlywodd y pwyllgor erioed ganddo.
Stop avoiding me!	Stopiwch fy osgoi!
The chef put vanilla in the meringue.	Rhoddodd y cogydd fanila yn y meringue.
Hundreds of volcanoes started to erupt at once.	Dechreuodd cannoedd o losgfynyddoedd ffrwydro ar unwaith.
The program you wrote is incorrect.	Mae'r rhaglen a ysgrifennoch yn anghywir.
In cold weather, the body retains heat.	Mewn tywydd oer, mae'r corff yn cadw gwres.
Thousands of tonnes of food is wasted every day.	Mae miloedd o dunelli o fwyd yn cael ei wastraffu bob dydd.
Run to the kitchen and get a fork right away.	Rhedeg i'r gegin a chael fforc ar unwaith.
A small crowd was present.	Yr oedd tyrfa fechan yn bresenol.
If you drive a car through water, it will explode.	Os ydych chi'n gyrru car trwy ddŵr, bydd yn ffrwydro.
Investigators raided the warehouse yesterday.	Bu’r ymchwilwyr yn ysbeilio’r warws ddoe.
They look curved and worn, these old stones.	Maen nhw'n edrych yn grwm ac wedi treulio, yr hen gerrig hyn.
This river is sacred.	Mae'r afon hon yn gysegredig.
The tax collector carefully analyzed the figures.	Dadansoddodd y casglwr treth y ffigurau'n ofalus.
A prominent attorney representing the factory was killed.	Lladdwyd twrnai amlwg yn cynrychioli'r ffatri.
Stores are growing all over the surrounding area.	Mae storfeydd yn tyfu ledled yr ardal gyfagos.
He just returned yesterday.	Dychwelodd dim ond ddoe.
He sank into despair.	Suddodd i anobaith.
Salt and freshwater interact.	Mae halen a dŵr croyw yn rhyngweithio.
Nobody saw the evil genius dominating us.	Ni welodd neb yr athrylith ddrwg yn arglwyddiaethu arnom.
There's a basketball game tonight.	Mae gêm pêl-fasged heno.
Marie has become ill and housebound.	Mae Marie wedi mynd yn sâl ac yn gaeth i'w chartref.
Most homes in this region will have electricity.	Bydd gan y rhan fwyaf o gartrefi yn y rhanbarth hwn drydan.
Remove the live squid from the bucket.	Tynnwch y sgwid byw o'r bwced.
Fog slowly fell over the swamp.	Disgynnodd niwl yn araf dros y gors.
The greenhouse is under water.	Mae'r tŷ gwydr dan ddŵr.
But he was wrong.	Ond roedd yn anghywir.
They were pretty little hanging in there.	Roedden nhw'n eithaf bach yn hongian yno.
She paints strange pictures.	Mae hi'n paentio lluniau rhyfedd.
We have to work to protect the environment.	Mae'n rhaid i ni weithio i warchod yr amgylchedd.
The gorilla moved slowly across the jungle floor.	Symudodd y gorila yn araf ar draws llawr y jyngl.
The earth will go through a number of dramatic changes.	Bydd y ddaear yn mynd trwy nifer o newidiadau dramatig.
Even so, they still love me.	Er hynny, maen nhw'n dal i fy ngharu i.
They are likely to be heavily fined.	Maent yn debygol o gael eu dirwyo'n drwm.
He had studied hard in college, but was unemployed.	Roedd wedi astudio'n galed yn y coleg, ond roedd yn ddi-waith.
He wrote two fairy tales.	Ysgrifennodd ddwy stori am dylwyth teg.
He spent hours working at his computer.	Treuliodd oriau yn gweithio yn ei gyfrifiadur.
The leader made his audience laugh.	Gwnaeth yr arweinydd i'w gynulleidfa chwerthin.
The pig roamed the farmyard.	Crwydrodd y mochyn i fuarth y fferm.
The faster the car traveled, the flatter it would shrink.	Po gyflymaf y teithiodd y car, y mwyaf gwastad y byddai'n gwtogi.
Symmetry is important in art.	Mae cymesuredd yn bwysig mewn celf.
The butter will stain the absorbent paper.	Bydd y menyn yn staenio'r papur amsugnol.
All motorists should wear a seat belt.	Dylai pob modurwr wisgo gwregys diogelwch.
The virus was extremely difficult to cultivate.	Roedd y firws yn hynod o anodd ei feithrin.
Her shoes shined.	Disgleiriodd ei hesgidiau.
Look, my left foot is bleeding again!	Edrychwch, mae fy nhroed chwith yn gwaedu eto!
He needed some time to himself.	Roedd angen peth amser iddo'i hun.
Six stars are in the sky.	Mae chwe seren yn yr awyr.
Agriculture depends on irrigation.	Mae amaethyddiaeth yn dibynnu ar ddyfrhau.
The car's gas tank is full.	Mae tanc nwy y car yn llawn.
He had a strange dream about them last night.	Roedd ganddo freuddwyd ryfedd amdanyn nhw neithiwr.
Denying corruption, he dressed in a clean suit.	Gan wadu llygredd, gwisgodd mewn siwt lân.
This village is known for its crafts.	Mae'r pentref hwn yn adnabyddus am ei grefftau.
We have a lot of construction work to do.	Mae gennym ni lawer o waith adeiladu i'w wneud.
Make soup.	Gwnewch gawl.
The dress hid her curves.	Cuddiodd y ffrog ei chromliniau.
She couldn't pay her debts.	Ni allai hi dalu ei dyledion.
The president suggested taking additional steps.	Awgrymodd yr arlywydd gymryd camau ychwanegol.
There is an annoying buzz in my ear.	Mae yna suo annifyr yn fy nghlust.
The sign language class is the language class.	Dosbarth yr iaith yw dosbarth yr arwyddydd.
Put some sugar in the bowl.	Rhowch ychydig o siwgr yn y bowlen.
The rebels blew the warehouse with dynamite.	Chwythodd y gwrthryfelwyr y warws gyda deinameit.
This is serious business!	Mae hwn yn fusnes difrifol!
The company has been promoted several times since its inception.	Cafodd y cwmni ei hyrwyddo sawl gwaith ers ei sefydlu.
The fish bowl was full.	Roedd y bowlen bysgod yn llawn.
Foreigners rarely visited this region.	Anaml y byddai tramorwyr yn ymweld â'r rhanbarth hwn.
We passed the old thief's cave.	Aethom heibio i ogof yr hen leidr.
The young man has a beard.	Mae barf ar y dyn ifanc.
The birds fly down from their nests.	Mae'r adar yn hedfan i lawr o'u nythod.
He ate a bag of chips	Bwytodd e fag o sglodion
The instructor has no brakes.	Nid oes gan yr hyfforddwr unrhyw frêcs.
There were fireworks at one end of the court.	Roedd tân gwyllt yn un pen i'r llys.
Preventing forest fires helps preserve our ecology.	Mae atal tanau coedwig yn helpu i gadw ein hecoleg.
Locals and foreigners can travel to this island.	Gall pobl leol a thramorwyr deithio i'r ynys hon.
The stain was impossible to ignore.	Roedd y staen yn amhosibl ei anwybyddu.
The serious demeanor of this child reminds me of my brother.	Mae ymarweddiad difrifol y plentyn hwn yn fy atgoffa o fy mrawd.
Their marriage is on the rocks.	Mae eu priodas ar y creigiau.
Do you hear the sound of the sirens?	Ydych chi'n clywed swn y seirenau?
Carefully monitor cow slaughter.	Monitro lladd buchod yn ofalus.
The doctor examined the man's wounds.	Archwiliodd y meddyg glwyfau'r dyn.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Mae angen profion meddygol uwch i wneud diagnosis o ganser.
The rush of running feet echoed all around me.	Roedd y rhuthr o draed rhedeg yn atseinio o'm cwmpas.
She is a talented painter.	Mae hi'n beintiwr dawnus.
His work is as varied as he.	Mae ei waith mor amrywiol ag yntau.
Be prepared for the worst.	Byddwch yn barod am y gwaethaf.
Please close this window if you leave the room.	Caewch y ffenestr hon os byddwch yn gadael yr ystafell.
The cat scratched at the door.	Crafodd y gath wrth y drws.
The ship moved out to sea.	Symudodd y llong allan i'r môr.
The river flows underground.	Mae'r afon yn llifo o dan y ddaear.
Dolphins are very social creatures.	Mae dolffiniaid yn greaduriaid cymdeithasol iawn.
He never caught that idea.	Ni ddaliodd y syniad hwnnw erioed.
Two ambulances arrive each year.	Mae dau fisŵn yn cyrraedd bob blwyddyn.
A smile lit his face.	Roedd gwên yn goleuo ei wyneb.
A strange man was dragged into a pub.	Cerddodd dyn rhyfedd wedi'i lusgo i mewn i dafarn.
Her life has enchanted her.	Mae ei bywyd wedi ei swyno.
Work hard play hard.	Gweithio'n galed chwarae'n galed.
The shore aspect was breathtaking.	Roedd agwedd y lan yn syfrdanol.
They were all standing on the porch.	Roedden nhw i gyd yn sefyll ar y porth.
Her actions give me no pleasure.	Nid yw ei gweithredoedd yn rhoi unrhyw bleser i mi.
I am very unhappy.	Yr wyf yn anhapus iawn.
Eggs and dairy products are the basic food items.	Wyau a chynhyrchion llaeth yw'r eitemau bwyd sylfaenol.
Choose only one answer.	Dewiswch un ateb yn unig.
Adjust the lesson plan accordingly.	Addasu'r cynllun gwers yn unol â hynny.
Bring the water to a simmer.	Dewch â'r dŵr i fudferwi.
The houses of this small town are very brightly colored.	Mae tai y dref fechan hon wedi eu lliwio yn arw.
The president is calling for new education policies.	Mae'r arlywydd yn galw am bolisïau addysg newydd.
Most teenagers are careless about money.	Mae'r rhan fwyaf o bobl ifanc yn eu harddegau yn ddiofal am arian.
The time will come when you will have to leave.	Daw'r amser pan fydd yn rhaid i chi adael.
In that way, both cars were in collision.	Yn y fath fodd, roedd y ddau gar mewn gwrthdrawiad.
Our eyes were opened to the whole situation.	Agorwyd ein llygaid i'r holl sefyllfa.
The atmosphere was always electric.	Roedd yr awyrgylch bob amser yn drydanol.
He could never understand instructions.	Ni allai byth ddeall cyfarwyddiadau.
How can we stop fighting?	Sut allwn ni roi'r gorau i ymladd?
The mighty wind blew fiercely against the window pane.	Chwythodd y gwynt nerthol yn ffyrnig yn erbyn cwarel y ffenestr.
Interest in hybrids is growing fast.	Mae diddordeb mewn hybrid yn tyfu'n gyflym.
Ships need plenty of food to sustain long journeys.	Mae angen digonedd o fwyd ar longau i gynnal teithiau hir.
She has soft brown eyes.	Mae ganddi lygaid brown meddal.
Party leaders never resign.	Nid yw arweinwyr y pleidiau byth yn ymddiswyddo.
Starlings are noisy.	Mae'r ddrudwen yn swnllyd.
I am not worthy of the point of view.	Nid wyf yn deilwng o'r safbwynt.
The man was escorted by police.	Cafodd y dyn ei hebrwng gan yr heddlu.
Be sure to wear sunscreen.	Byddwch yn siwr i wisgo eli haul.
They disappear during breakfast.	Maent yn diflannu yn ystod brecwast.
The medication will help the cough to go away.	Bydd y feddyginiaeth yn helpu'r peswch i fynd i ffwrdd.
hissing the snake angry.	hisian y neidr yn ddig.
Maybe the junk attracts vermin.	Efallai bod y sothach yn denu fermin.
She couldn't get the calf to obey.	Ni allai hi gael y llo i ufuddhau.
We discovered a new planet.	Fe wnaethon ni ddarganfod planed newydd.
He promised to look after him.	Addawodd ofalu am dano.
Good grief, that's terrible!	Galar da, mae hynny'n ofnadwy!
The statue bears the city's name.	Mae'r cerflun yn dwyn enw'r ddinas.
Powerful, yet safe for everyday use.	Pwerus, ond eto'n ddiogel i'w ddefnyddio bob dydd.
The cat was sleeping quietly.	Roedd y gath yn cysgu'n dawel.
I was amazed by the sudden noise.	Roedd y sŵn sydyn wedi fy syfrdanu.
The soldiers parked their tanks at a station.	Parciodd y milwyr eu tanciau mewn gorsaf.
You will need a ruler.	Bydd angen pren mesur arnoch chi.
Food attracts many insects.	Mae bwyd yn denu llawer o bryfed.
The station was overcrowded with passengers.	Roedd yr orsaf yn orlawn o deithwyr.
They competed fiercely with the businesses.	Buont yn cystadlu'n ffyrnig â'r busnesau.
He summed up his thoughts.	Crynhodd ei feddyliau.
There are many species of elephants.	Mae yna lawer o rywogaethau o eliffantod.
I asked for apple butter.	Gofynnais am fenyn afal.
We couldn't do it, he said, laughing.	Ni allem ei wneud, meddai, gan chwerthin.
The old air hung heavily in the room.	Roedd yr hen aer yn hongian yn drwm yn yr ystafell.
The coffee is especially good.	Mae'r coffi yn arbennig o dda.
She was unsure of her fate.	Roedd hi'n ansicr o'i thynged.
We beat the iron into the ground.	Rydym yn curo'r haearn i mewn i'r ddaear.
She needed to seek psychiatric help.	Roedd angen iddi geisio cymorth seiciatrig.
The streets form one continuous strip.	Mae'r strydoedd yn ffurfio un llain barhaus.
There is snow on the ground.	Mae eira ar y ddaear.
A large group of animals migrate annually.	Mae grŵp mawr o anifeiliaid yn mudo'n flynyddol.
We need to import more food staples into the country.	Mae angen i ni fewnforio mwy o styffylau bwyd i'r wlad.
He placed the box on the floor.	Gosododd y blwch ar y llawr.
In telling the story, he blushed.	Wrth adrodd yr hanes, gwridodd.
These shoes are the perfect fit.	Mae'r esgidiau hyn yn ffit perffaith.
The room is bare of decoration.	Mae'r ystafell yn foel o addurniadau.
Every summer, rivers and streams dry up.	Bob haf, mae afonydd a nentydd yn sychu.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Roedd gan y cwmni enw da am anwybyddu rheoliadau amgylcheddol.
The manager's tactics left much to be desired.	Gadawodd tactegau'r rheolwr lawer i'w ddymuno.
Despite the delay, he tried again.	Er gwaethaf yr oedi, ceisiodd eto.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
The cover is barely visible.	Prin y gellir gweld y clawr.
Most metals are forged in the fire.	Mae'r rhan fwyaf o fetelau wedi'u ffugio yn y tân.
The troops gave my mother three days to surrender.	Rhoddodd y milwyr dridiau i fy mam ildio.
The boys caught fish all day.	Roedd y bechgyn yn dal pysgod trwy'r dydd.
The apples are made of glass.	Mae'r afalau wedi'u gwneud o wydr.
Who doesn't like chocolate?	Pwy sydd ddim yn hoffi siocled?
The injured tiger attacker fled the scene.	Fe wnaeth ymosodwr y teigr anafedig ffoi o'r lleoliad.
Names are part of speech.	Mae enwau yn rhan o lefaru.
The population was re-energized.	Daeth egni o'r newydd i'r boblogaeth.
After the shower, she felt good.	Ar ôl y gawod, roedd hi'n teimlo'n dda.
We should all follow our conscience.	Dylem oll ddilyn ein cydwybod.
The offender is on the run.	Mae'r troseddwr ar ffo.
They are the backbone of our economy.	Hwy yw asgwrn cefn ein heconomi.
There is no one who contradicts me.	Nid oes neb sy'n fy ngwrth-ddweud.
The two flat stones fit perfectly.	Mae'r ddwy garreg fflat yn cyd-fynd yn berffaith.
The tourist center was destroyed in the flood.	Dinistriwyd y ganolfan dwristiaeth yn y llifogydd.
He was retiring, but his job was done.	Yr oedd yn ymddeol, ond gwnaed ei waith.
Atoms are made up of two protons, two neutrons, and two electrons.	Mae atomau yn cynnwys dau broton, dau niwtron, a dau electron.
Someone's over here, they're loud.	Mae rhywun draw yma, maen nhw'n grwgnach.
They were the only two birds on the island.	Nhw oedd yr unig ddau aderyn ar yr ynys.
Britain is now rich, so it's rich.	Mae Prydain bellach yn gyfoethog, felly mae'n gyfoethog.
Hello everyone who has gathered here!	Henffych bawb sydd wedi ymgynnull yma!
Some dogs develop cancer.	Mae rhai cŵn yn datblygu canser.
His mother was very careful with him.	Yr oedd ei fam yn ofalus iawn gydag ef.
Fighting poverty, they walk on thin ice.	Gan frwydro yn erbyn tlodi, maen nhw'n cerdded ar iâ tenau.
A box of matches was kept in the kitchen.	Roedd bocs o fatsis yn cael ei gadw yn y gegin.
I leave in the morning.	Rwy'n gadael yn y bore.
Look, kids, the birds are flying away!	Edrychwch, blant, mae'r adar yn hedfan i ffwrdd!
Controversial love affair.	Carwriaeth ddadleuol.
That force left behind.	Gadawodd y llu hwnnw ei ôl ar ôl.
Granny's house looked like a gingerbread house.	Roedd tŷ nain yn edrych fel tŷ sinsir.
The fat woman was fed up with being constantly criticized.	Roedd y ddynes dew wedi cael llond bol ar gael ei beirniadu’n gyson.
Unfit for city life, he uprooted his family and fled.	Yn anaddas ar gyfer bywyd y ddinas, fe wnaeth ddadwreiddio ei deulu a ffoi.
The construction crews did a great job.	Gwnaeth y criwiau adeiladu waith gwych.
Protesters were charged into the room.	Cyhuddwyd protestwyr i mewn i'r ystafell.
The inspection was at the discretion of the farm.	Cynhaliwyd yr archwiliad yn ôl disgresiwn y fferm.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Ceisiodd y glowyr berswadio'r glowyr i adael.
The film tells the story of a wonderful child.	Mae'r ffilm yn adrodd hanes plentyn rhyfeddol.
Love knows no boundaries.	Nid yw cariad yn gwybod unrhyw ffiniau.
Newspaper reporters flocked to the courtroom.	Heidiodd gohebwyr papurau newydd i ystafell y llys.
The fading color of the carpet no longer matches the living room.	Nid yw lliw pylu'r carped bellach yn cyfateb i'r ystafell fyw.
This box needs glue.	Mae angen glud ar y blwch hwn.
During the rainy season, the roads are flooded.	Yn ystod y tymor glawog, mae'r ffyrdd yn gorlifo.
We read a book every day.	Rydyn ni'n darllen llyfr bob dydd.
My daughter is studying to be a doctor.	Mae fy merch yn astudio i fod yn feddyg.
The sun baked the occupants, and packed into the shade.	Roedd yr haul yn pobi'r preswylwyr, a bacio i'r cysgod.
He was allowed a few acres of land.	Caniatawyd ychydig erwau o dir iddo.
The mice crowded into the sewers.	Roedd y llygod yn tyrru i'r carthffosydd.
The finish is extra shiny.	Mae'r gorffeniad yn sgleiniog ychwanegol.
He had no political agenda.	Nid oedd ganddo unrhyw agenda wleidyddol.
The outlook seemed promising.	Roedd y rhagolwg yn ymddangos yn addawol.
A bad smell was lurking behind the man.	Roedd arogl drwg yn llusgo y tu ôl i'r dyn.
Many laws and regulations are made at the civic level.	Gwneir llawer o gyfreithiau a rheoliadau ar lefel ddinesig.
Allow to cool for half an hour.	Gadewch iddo oeri am hanner awr.
The villagers' efforts to combat corruption were hopeless.	Roedd ymdrechion y pentrefwyr i frwydro yn erbyn llygredd yn anobeithiol.
Allegations of alcoholism and drug addiction are rife.	Mae honiadau o alcoholiaeth a chaethiwed i gyffuriau yn rhemp.
She was carrying a watermelon in her shopping bag.	Roedd hi'n cario watermelon yn ei bag siopa.
The horse had to be put down.	Roedd yn rhaid rhoi'r ceffyl i lawr.
Reading in bed.	Darllen yn y gwely.
After dark, the wall was illuminated by floodlights	Ar ôl iddi dywyllu, cafodd y wal ei goleuo gan lifoleuadau
You can apply these white substances to your hair.	Gallwch chi roi'r sylweddau gwyn hyn ar eich gwallt.
The province is rich in copper.	Mae'r dalaith yn gyfoethog mewn copr.
Tom bought a new machine.	Prynodd Tom beiriant newydd.
The soldier sat down right in front of her.	Eisteddodd y milwr ei hun yn union o'i blaen.
Don't punish us for what we do.	Paid â'n cosbi am yr hyn a wnawn.
First, remove the leaves.	Yn gyntaf, tynnwch y dail.
Why buy a mattress?	Pam prynu matres?
It was here that his dreams came true.	Yma y daeth ei freuddwydion yn wir.
He struggled against his friend in pain.	Ymdrechodd yn erbyn ei gyfaill mewn poen.
Concrete and steel are still used.	Mae concrit a dur yn dal i gael eu defnyddio.
Migratory birds may be affected by the increase in heat.	Gall y cynnydd mewn gwres fod yn effeithio ar adar mudol.
Some poems follow traditional designs.	Mae rhai cerddi yn dilyn cynlluniau traddodiadol.
The newspaper provided incorrect information.	Darparodd y papur newydd wybodaeth anghywir.
This is unlikely to be effective.	Mae hyn yn annhebygol o fod yn effeithiol.
The gardener was preparing his plot for planting.	Roedd y garddwr yn paratoi ei llain ar gyfer plannu.
Professor was sponsored by the institute.	Cafodd yr Athro nawdd gan yr athrofa.
They decided to put a slide on the playground.	Fe benderfynon nhw osod sleid ar y maes chwarae.
Water evaporated as it rose and evaporated.	Anweddodd dŵr wrth iddo godi ac anweddu.
Their conversation shifted to their love lives.	Symudodd eu sgwrs i'w bywydau cariad.
Sign your name.	Llofnodwch eich enw.
He noticed that he had left early.	Sylwodd ei fod wedi gadael yn gynnar.
This trick will not work on most computers.	Ni fydd y tric hwn yn gweithio ar y rhan fwyaf o gyfrifiaduron.
Darkness slowly came over the city.	Daeth tywyllwch yn araf dros y ddinas.
The ship sank to the bottom of the ocean.	Suddodd y llong i waelod y cefnfor.
The scientists found it impossible to reproduce the experiment.	Roedd y gwyddonwyr yn ei chael hi'n amhosibl atgynhyrchu'r arbrawf.
Are you the famous photographer?	Ai chi yw'r ffotograffydd enwog?
The weather has been pretty good lately.	Mae'r tywydd wedi bod yn eithaf da yn ddiweddar.
The skyscraper rises above the surrounding buildings.	Mae'r skyscraper yn codi uwchben yr adeiladau o'i gwmpas.
The king was despotic and angry.	Roedd y brenin yn despotic ac yn ddig.
The tiger crouched threateningly, teeth bare.	Roedd y teigr yn cwrcwd yn fygythiol, dannedd yn noeth.
Janice was teaching children.	Roedd Janice yn dysgu plant.
However, it failed to return calls.	Fodd bynnag, methodd â dychwelyd galwadau.
We need to stop unhealthy habits.	Mae angen inni atal arferion anhylan.
She often wears a red wool scarf in winter.	Mae hi'n aml yn gwisgo sgarff wlân coch yn y gaeaf.
It's quite difficult for me.	Mae'n eithaf dyrys i mi.
Research shows that music has therapeutic potential.	Mae ymchwil yn dangos bod gan gerddoriaeth botensial therapiwtig.
No strangers allowed on site.	Ni chaniatawyd unrhyw ddieithriaid ar y safle.
His parents are strict about obeying the rules.	Mae ei rieni yn llym ynghylch ufuddhau i'r rheolau.
New recruits are organized into platoons.	Trefnir recriwtiaid newydd yn blatonau.
The company should be aware that its profits will fall.	Dylai'r cwmni fod yn ymwybodol y bydd ei elw yn gostwng.
They were constantly striving to hold the candle.	Roeddent yn ymdrechu i ddal y gannwyll yn gyson.
Arrange the vegetables attractively on the plate.	Trefnwch y llysiau'n ddeniadol ar y plât.
The game ended with a fireworks celebration.	Daeth y gêm i ben gyda dathliad yn ymwneud â thân gwyllt.
The climate is unpredictable.	Mae'r hinsawdd yn anrhagweladwy.
The old man carried his goods to his car.	Cariodd yr hen ddyn ei nwyddau i'w gar.
He works part time in a yogurt shop.	Mae'n gweithio'n rhan amser mewn siop iogwrt.
Small pointed feathers cover the young gray ones.	Mae plu pigfain bach yn gorchuddio'r rhai ifanc llwyd.
The cold foggy air filled his lungs with cold.	Roedd yr aer niwlog oer yn llenwi ei ysgyfaint ag oerfel.
Eaten two cups of coffee.	Wedi bwyta dau gwpan o goffi.
The tragedy happened when thieves broke into the safe.	Digwyddodd y drasiedi pan dorrodd lladron i mewn i'r sêff.
He dreamed of a better life.	Breuddwydiodd am fywyd gwell.
Some children watch the commercials on television.	Mae rhai plant yn gwylio'r hysbysebion ar y teledu.
It annoys me a little.	Mae'n fy ngwylltio ychydig.
The sky is bright with stars.	Mae'r awyr yn llachar gyda sêr.
They met on a dark street corner.	Cyfarfuant ar gornel stryd dywyll.
The police chief was smoking a cigar.	Roedd pennaeth yr heddlu yn ysmygu sigâr.
This machine can do an incredible number of calculations.	Gall y peiriant hwn wneud nifer anhygoel o gyfrifiadau.
The millionaire is an eccentric collector.	Mae'r miliwnydd yn gasglwr ecsentrig.
The team arrived and overcame their initial shyness.	Cyrhaeddodd y tîm a goresgyn eu swildod cychwynnol.
Animals suffer when forests are destroyed.	Mae anifeiliaid yn dioddef pan fydd coedwigoedd yn cael eu dinistrio.
He checked his pocket for his keycard.	Gwiriodd ei boced am ei gerdyn allwedd.
A host of small particles formed bands in the air.	Roedd llu o ronynnau bach yn ffurfio bandiau yn yr aer.
A young boy was arrested for stealing bread.	Cafodd bachgen ifanc ei arestio am ddwyn bara.
Only a fool ignores the value of a good education.	Dim ond ffwl sy'n anwybyddu gwerth addysg dda.
There is a fierce incarnation.	Mae ymgnawdoliad ffyrnig.
He thinks this connection has made his sister miserable.	Mae'n meddwl bod y cysylltiad hwn wedi gwneud ei chwaer yn ddrwg.
Use the mixture to grind the corn.	Defnyddiwch y cymysgedd i falu'r ŷd.
Washing food down with beer is clearly anti-social.	Mae golchi bwyd i lawr gyda chwrw yn amlwg yn anghymdeithasol.
I'll read the books in the library.	Byddaf yn darllen y llyfrau yn y llyfrgell.
In the woods, you go where you want.	Yn y goedwig, rydych chi'n mynd lle rydych chi eisiau.
The countryside has changed significantly in recent years.	Mae cefn gwlad wedi newid yn sylweddol yn y blynyddoedd diwethaf.
The matter was finally settled.	Cafodd y mater ei setlo o'r diwedd.
Fulfilling someone's duties but ultimately failing.	Cyflawni dyletswyddau rhywun ond methu yn y pen draw.
Deforestation has also led to drought and famine.	Yn ogystal, mae datgoedwigo wedi arwain at sychder a newyn.
A few hours later, we set sail.	Ychydig oriau'n ddiweddarach, aethon ni i hwylio.
The musician hired roadies to provide technical assistance.	Roedd y cerddor yn llogi roadies i ddarparu cymorth technegol.
The robbers were apprehended and imprisoned.	Daliwyd y lladron a'u carcharu.
Her fingers trembled as she stretched out the window.	Crynodd ei bysedd wrth iddi ymestyn allan am y ffenestr.
The jury will deliberate briefly.	Bydd y rheithgor yn trafod am gyfnod byr.
Dashiell was asleep.	Roedd Dashiell yn cysgu.
The baby's scream was piercing the air.	Roedd sgrech y babi yn tyllu'r aer.
The roses bloomed all summer.	Blodeuodd y rhosod trwy gydol yr haf.
The soul is released at death.	Mae'r enaid yn cael ei ryddhau ar farwolaeth.
A quiet, enjoyable evening.	Noson dawel, fwyn.
You need new clothes.	Mae angen dillad newydd arnoch chi.
It helps people find lost pets.	Mae'n helpu pobl i ddod o hyd i anifeiliaid anwes coll.
Thinking deeper, you know something is not right.	Gan feddwl yn ddyfnach, rydych chi'n gwybod nad yw rhywbeth yn iawn.
He couldn't decide where to go.	Ni allai benderfynu ble i fynd.
Cover the pan.	Rhowch gaead ar y sosban.
The wind died.	Bu farw'r gwynt.
Congress is laggard on this issue.	Mae'r Gyngres yn laggard ar y mater hwn.
He picked up a model airplane.	Fe gasglodd fodel o awyren.
The train ran past them, barely missing them.	Rhedodd y trên heibio iddynt, prin eu colli.
Feel free to add your commentaries!	Mae croeso i chi ychwanegu eich sylwebaethau!
This is a major inconvenience.	Mae hyn yn anghyfleustra mawr.
You should not forget your wedding anniversary.	Ni ddylech anghofio eich pen-blwydd priodas.
This is a necklace.	Mae hwn yn gadwyn adnabod.
The cafe had a pretty exotic menu.	Roedd gan y caffi fwydlen eithaf egsotig.
So, make sure you grab that sweep.	Felly, gwnewch yn siŵr eich bod chi'n cydio yn yr ysgub honno.
He was forced to auction off his property.	Gorfodwyd ef i ocsiwn oddi ar ei eiddo.
They poured the mixture into the mold.	Fe wnaethon nhw arllwys y gymysgedd i'r mowld.
I'll teach you how to cook!	Byddaf yn eich dysgu sut i goginio!
Everyone is respected here.	Mae pawb yn cael eu parchu yma.
A mob lynch attacked him and his party.	Ymosododd lynch mob arno ef a'i barti.
Close the window when you leave.	Caewch y ffenestr pan fyddwch chi'n gadael.
So why did you do that?	Felly pam wnaethoch chi hynny?
The leaves of that tree are beautiful in autumn.	Mae dail y goeden honno'n brydferth yn yr hydref.
He saw the stars sparkle in the sky.	Gwelodd y sêr yn pefrio yn yr awyr.
You've had a rough day.	Rydych chi wedi cael diwrnod garw.
One night, a huge wolf appeared in the village.	Un noson, ymddangosodd blaidd enfawr yn y pentref.
Evening temperatures are falling.	Mae tymheredd gyda'r nos yn gostwng.
The bell rings loudly at the hour.	Mae'r gloch yn canu'n uchel ar yr awr.
That river has seen a revolution.	Mae'r afon honno wedi gweld chwyldro.
The dwarf smashed a wooden beam with his ax.	Torrodd y corrach drawst pren gyda'i fwyell.
More schools were established this decade.	Sefydlwyd mwy o ysgolion yn y degawd hwn.
We spent the night.	Treuliasom y noson.
According to the study, men are generally taller than women.	Yn ôl yr astudiaeth, mae dynion yn gyffredinol yn dalach na merched.
Lightly cover the painting.	Rhowch orchudd llwch ysgafn ar y paentiad.
The cougar was stalking through the dense forest.	Roedd y cougar yn stelcian trwy'r goedwig drwchus.
Establish committees to oversee audit.	Sefydlu pwyllgorau i oruchwylio'r archwilio.
Two roads separated in a yellow forest.	Roedd dwy ffordd yn ymwahanu mewn coedwig felen.
To bring us into the future.	I ddod â ni i'r dyfodol.
This area was known for its rich food.	Roedd yr ardal hon yn adnabyddus am ei bwyd cyfoethog.
The young man was a bundle of nerves.	Roedd y dyn ifanc yn bwndel o nerfau.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Offeryn gwyddonol yw thermomedr a ddefnyddir i fesur tymheredd.
The ruling ideology was communism.	Yr ideoleg dyfarniad oedd comiwnyddiaeth.
She hit him hard across the face.	Mae hi'n taro ef galed ar draws yr wyneb.
The villagers are known for their hospitality.	Mae'r pentrefwyr yn enwog am eu lletygarwch.
We saw the sky covered with many stars last night.	Gwelsom yr awyr wedi'i gorchuddio â llawer o sêr neithiwr.
The brave swimmer passed close to me.	Aeth y nofiwr dewr heibio yn agos ataf.
Forests are the lungs of the earth.	Fforestydd yw ysgyfaint y ddaear.
He wasn't quite sure why.	Nid oedd yn hollol siŵr pam.
An earthquake will strike some day.	Bydd daeargryn yn taro rhyw ddydd.
The peacock spreads proudly while displaying its brilliant tail.	Mae'r paun yn ymestyn yn falch wrth arddangos ei gynffon wych.
He is studying maths and physics.	Mae'n astudio mathemateg a ffiseg.
Use the garlic to season the chicken.	Defnyddiwch y garlleg i sesno'r cyw iâr.
The gas burned furiously.	Llosgodd y nwy yn ffyrnig.
Better use of electricity is needed.	Mae angen gwell defnydd o drydan.
It has hit the climax, but it has not addressed the subtlety.	Mae wedi taro'r uchafbwyntiau, ond nid yw wedi ymdrin â'r cynildeb.
He did not agree.	Nid oedd yn cytuno.
He ordered the reports to be destroyed.	Gorchmynnodd i'r adroddiadau gael eu dinistrio.
There is a rainy season every year.	Mae yna dymor glawog bob blwyddyn.
Our problem today is power consolidation.	Ein problem heddiw yw cydgrynhoi pŵer.
Try using a clean towel.	Ceisiwch ddefnyddio tywel glân.
A great deal of energy was needed.	Roedd angen llawer iawn o egni.
Always include figures with statistical rigor.	Dylech bob amser gynnwys ffigurau gyda thrylwyredd ystadegol.
The foreman asked him to turn off the gas.	Gofynnodd y fforman iddo ddiffodd y nwy.
Use horizontal strokes to complete the square.	Defnyddiwch strociau llorweddol i gwblhau'r sgwâr.
Petitioner asked the judge for justice.	Gofynnodd y deisebydd i'r barnwr am gyfiawnder.
The cliff was at the summit of five hundred feet above the river.	Roedd y clogwyn ar gopa bum cant o droedfeddi uwchlaw'r afon.
They are hardly responsible.	Go brin eu bod nhw'n gyfrifol.
Compared to mine, your salary seems very low.	O gymharu â fy nghyflog i, mae eich cyflog yn ymddangos yn isel iawn.
The first task is to scour the floor.	Y dasg gyntaf yw sgwrio'r llawr.
She held up a bearded code.	Daliodd hi god gleiniog i fyny.
She was afraid to shake hands with anyone.	Roedd hi'n ofni ysgwyd llaw ag unrhyw un.
The rain has dried up.	Mae'r glaw wedi sychu.
A doctor is responsible for patient care.	Mae meddyg yn gyfrifol am ofal cleifion.
He carefully divided the avocado into two equal halves.	Rhannodd yr afocado'n ofalus yn ddau hanner cyfartal.
Here's a cake.	Dyma gacen.
Boys and girls of all ages will congregate here.	Bydd bechgyn a merched o bob oed yn ymgynnull yma.
The main course was live fish.	Pysgod byw oedd y prif gwrs.
Selling cigarettes to minors is illegal.	Mae gwerthu sigaréts i blant dan oed yn anghyfreithlon.
Repair crews have been repairing potholes since last year.	Mae criwiau atgyweirio wedi bod yn trwsio tyllau yn y ffyrdd ers y llynedd.
The building is silver.	Arian yw'r adeilad.
His mother wanted him to become a scientist.	Roedd ei fam eisiau iddo ddod yn wyddonydd.
I'll nail the gate tomorrow.	Byddaf yn hoelio'r giât yfory.
He spent most of his life in a prison cell.	Treuliodd y rhan fwyaf o'i oes mewn cell carchar.
Oil is extracted from the ground.	Mae olew yn cael ei dynnu o'r ddaear.
Most homes had ornate porches on their front.	Roedd gan y mwyafrif o gartrefi gynteddau addurnedig ar eu blaenau.
The birthday girl arrived late, but it looked beautiful.	Cyrhaeddodd y ferch ben-blwydd yn hwyr, ond roedd yn edrych yn brydferth.
A breathing mask is required when working with wood.	Mae angen mwgwd anadlu wrth weithio gyda phren.
The students had to present their arguments.	Roedd yn rhaid i'r myfyrwyr gyflwyno eu dadleuon.
Include the raised cream.	Cynhwyswch yr hufen wedi'i godi.
All those areas should be cleaned.	Dylid glanhau'r holl fannau hynny.
Such arguments should be disputed.	Dylid dadlau dadleuon o'r fath.
I strongly disapprove of that.	Rwy’n anghymeradwyo hynny’n gryf.
I designed and built this myself.	Fe wnes i ddylunio ac adeiladu hwn fy hun.
His paintings often contain elements of satire.	Mae ei baentiadau yn aml yn cynnwys elfennau o ddychan.
A handyman should be able to do this.	Dylai tasgmon allu gwneud hyn.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Meddygon neu lawfeddygon yw meddygon neu lawfeddygon.
It's been this way for centuries.	Mae wedi bod fel hyn ers canrifoedd.
The ground was covered with ice and snow.	Gorchuddiwyd y ddaear â rhew ac eira.
Some bread is better than no bread at all.	Mae rhywfaint o fara yn well na dim bara o gwbl.
The existence of this species has never been proven.	Ni phrofwyd erioed fodolaeth y rhywogaeth hon.
I drink water.	Rwy'n yfed dŵr.
An offer of funding will be made next month.	Bydd cynnig cyllid yn cael ei wneud fis nesaf.
The theory has been tested.	Mae'r ddamcaniaeth wedi'i phrofi.
The winning team's celebration of goals was spontaneous and unobstructed.	Roedd dathliad goliau’r tîm buddugol yn ddigymell ac yn ddirwystr.
She was drinking from the bottle as she walked.	Roedd hi'n yfed o'r botel wrth iddi gerdded.
There was a thunderous accident.	Bu damwain daranllyd.
The farmer was about to cultivate the soil.	Roedd y ffermwr ar fin trin y pridd.
They are godless and immoral.	Maent yn ddi-dduw ac yn anfoesol.
The stonework was quite complicated.	Roedd y gwaith carreg yn eithaf cymhleth.
It was as if he was talking in code.	Roedd fel petai'n siarad mewn cod.
The algorithm was developed to find gender in languages.	Datblygwyd yr algorithm i ddarganfod rhyw mewn ieithoedd.
She fell back in surprise at her soft voice.	Syrthiodd yn ôl mewn syndod at ei llais meddal.
The accident could have ended much worse.	Gallai'r ddamwain fod wedi dod i ben yn llawer gwaeth.
This was once the site of a busy port town.	Ar un adeg roedd hwn yn safle tref borthladd brysur.
He walked along the river bank.	Cerddodd ar hyd glan yr afon.
Many stores left overnight.	Gadawodd llawer o siopau dros nos.
Shrub fires threaten to destroy these forests.	Mae tanau llwyn yn bygwth dinistrio'r coedwigoedd hyn.
Do this in a clockwise direction.	Gwnewch hyn i gyfeiriad clocwedd.
Unfamiliar with disharmony, he responded poorly.	Yn anghyfarwydd ag anghytgord, ymatebodd yn wael.
Early in the morning, they come across a crumbling building.	Yn gynnar yn y bore, maent yn dod ar draws adeilad sy'n dadfeilio.
We need to prepare our debate for the judges.	Mae angen inni baratoi ein dadl ar gyfer y beirniaid.
He carefully selected a pair of scissors.	Dewisodd bâr o siswrn yn ofalus.
This area is very polluted.	Mae'r ardal hon yn llygredig iawn.
Finally! 	O'r diwedd!
he opened the door and five policemen walked in.	agorodd y drws a cherddodd pump o blismyn i mewn.
He has been cheating on his wife for years.	Mae wedi bod yn twyllo ar ei wraig ers blynyddoedd.
Years pass, but the mountains remain.	Mae'r blynyddoedd yn mynd heibio, ond mae'r mynyddoedd yn parhau.
A bird's nest had been built under the porch.	Roedd nyth adar wedi ei adeiladu o dan y porth.
The troops were too tired to continue.	Roedd y milwyr yn rhy flinedig i barhau.
We shouldn't have kept those kids after school.	Ni ddylem fod wedi cadw’r plant hynny ar ôl ysgol.
These cinnamon rolls are great.	Mae'r rholiau sinamon hyn yn wych.
They married early and happily.	Priodasant yn gynnar ac yn hapus.
Temperatures are continuing to rise.	Mae'r tymheredd yn parhau i godi i'r entrychion.
The train arrived at the station three hours late.	Cyrhaeddodd y trên yr orsaf dair awr yn hwyr.
She was an excellent porter.	Yr oedd hi yn borthor rhagorol.
Archaeologists destroyed this important structure.	Dinistriodd archeolegwyr y strwythur pwysig hwn.
Ultimately, it comes time to face reality.	Yn y pen draw, daw amser i wynebu realiti.
His efforts were thwarted at every turn.	Roedd ei ymdrechion yn cael eu rhwystro ar bob tro.
Some excellent questions were raised in last night's debate.	Codwyd rhai cwestiynau rhagorol yn y ddadl neithiwr.
A strange but entertaining book.	Llyfr rhyfedd ond difyr.
His appeal was dismissed.	Gwrthodwyd ei apêl.
Instead of building a wall, let's be friends.	Yn hytrach nag adeiladu wal, gadewch i ni fod yn ffrindiau.
He lived in a small house by the river.	Roedd yn byw mewn ty bychan ger yr afon.
He said the weather was very cold.	Dywedodd fod y tywydd yn oer iawn.
This is the city's largest library.	Dyma lyfrgell fwyaf y ddinas.
The pan is heavy.	Mae'r sosban yn drwm.
Some monuments are still in use.	Mae rhai henebion yn dal i gael eu defnyddio.
The birds wore colorful feathers.	Roedd yr adar yn gwisgo plu lliwgar.
Tell me what a log contains.	Dywedwch wrthyf beth sy'n cynnwys boncyff.
She parked her car on the street.	Parciodd ei char ar y stryd.
She still remembered the incident.	Roedd hi'n dal i gofio'r digwyddiad.
We've run out of food.	Rydyn ni wedi rhedeg allan o fwyd.
She condemned corruption in government.	Condemniodd hi lygredd yn y llywodraeth.
Four airports, including the international airport, were closed.	Cafodd pedwar maes awyr, gan gynnwys y maes awyr rhyngwladol, eu cau.
Feelings were high when the king died.	Roedd teimladau'n uchel pan fu farw'r brenin.
They see it as a hindrance to their plans.	Maen nhw'n ei gweld hi fel rhwystr i'w cynlluniau.
Riding by taxi, they reached their destination.	Wrth farchogaeth mewn tacsi, fe gyrhaeddon nhw ben eu taith.
He adjusted the dial.	Addasodd y deial.
The police need more information about this case.	Mae angen mwy o wybodaeth ar yr heddlu am yr achos hwn.
An ancient city, it was built in the thirteenth century.	Yn ddinas hynafol, fe'i hadeiladwyd yn y drydedd ganrif ar ddeg.
The rocks were covered by moss.	Gorchuddiwyd y creigiau gan fwsogl.
They decorated the dance hall with streamers and balloons.	Roeddent yn addurno'r neuadd ddawns gyda ffrydiau a balŵns.
Set the table for breakfast.	Gosodwch y bwrdd ar gyfer brecwast.
The population of rodents is exploding.	Mae poblogaeth y cnofilod yn ffrwydro.
How's the weather?	Sut mae'r tywydd?
A prison near us is in turmoil.	Mae carchar yn ein hymyl mewn cythrwfl.
Birds obstruct highway safety.	Mae adar yn rhwystro diogelwch priffyrdd.
Make sure you have enough bread for the guests.	Sicrhewch fod gennych ddigon o fara ar gyfer y gwesteion.
During times of war and peace, she was always quick to volunteer.	Yn ystod amser rhyfel a heddwch, roedd hi bob amser yn gyflym i wirfoddoli.
I'm not interested in politics.	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth.
The sculpture fascinated the student.	Roedd y cerflun yn ddiddorol i'r myfyriwr.
The size of the forest is nine hundred hectares.	Maint y goedwig yw naw cant hectar.
That's the law now, he said.	Dyna'r gyfraith yn awr, meddai.
Butter and margarine are both spreadable fats.	Mae menyn a margarîn ill dau yn frasterau taenadwy.
The team has lost their last four games.	Mae'r tîm wedi colli eu pedair gêm ddiwethaf.
Spring air was cold.	Roedd aer y gwanwyn yn oer.
The surgeon has patched you up.	Mae'r llawfeddyg wedi eich clytio i fyny.
There were few differences between the two characters.	Ychydig o wahaniaethau oedd rhwng y ddau gymeriad.
Their relationship started off rocky.	Dechreuodd eu perthynas yn greigiog.
He brought his arm up to protect his eyes.	Daeth â'i fraich i fyny i amddiffyn ei lygaid.
As the world population grows, food is becoming scarcer.	Wrth i boblogaeth y byd dyfu, mae bwyd yn dod yn fwy prin.
Although the houses may seem small, they are spacious inside.	Er bod y tai yn ymddangos yn fach, mae digon o le ynddynt y tu mewn.
In the river, shiny, silver catfish are being caught for supper.	Yn yr afon, mae catfish sgleiniog, arian yn cael eu dal ar gyfer swper.
Read over the instructions for the content.	Darllenwch dros y cyfarwyddiadau ar gyfer y cynnwys.
You must be tired.	Rhaid eich bod wedi blino.
They enjoyed a cup of green tea.	Mwynheuon nhw baned o de gwyrdd.
He greeted the customers wholeheartedly.	Cyfarchodd y cwsmeriaid yn galonnog.
The bird flapped its wings.	Fflapiodd yr aderyn ei adenydd.
They killed most of them.	Lladdasant y rhan fwyaf o honynt.
The remote control did not work.	Ni weithiodd y teclyn rheoli o bell.
Our wildlife populations continue to decline.	Mae ein poblogaethau bywyd gwyllt yn parhau i ostwng.
The stem is surrounded by a hollow core.	Amgylchynir y coesyn gan graidd gwag.
Water can enter or leave a cell through pores.	Gall dŵr fynd i mewn neu adael cell trwy fandyllau.
The nurse took the patient's beat.	Cymerodd y nyrs guriad y claf.
The meeting was inconclusive.	Roedd y cyfarfod yn amhendant.
This grammatical error damages the credibility of this message.	Mae'r camgymeriad gramadegol hwn yn difetha hygrededd y neges hon.
The animal control centers have indoor cameras.	Mae gan y canolfannau rheoli anifeiliaid gamerâu y tu mewn.
The police officer shouted at the criminals.	Gwaeddodd yr heddwas ar y troseddwyr.
Pharaoh built this structure three centuries ago.	Adeiladodd Pharo y strwythur hwn dair canrif yn ôl.
This study investigated the impact of television violence on children.	Ymchwiliodd yr astudiaeth hon i effaith trais teledu ar blant.
He sat on the grass and stared at the waves.	Eisteddodd ar y glaswellt a syllu ar y tonnau.
Our shop was robbed last night.	Cafodd ein siop ei ladrata neithiwr.
The suspect claimed he was innocent.	Honnodd y sawl a ddrwgdybir ei fod yn ddieuog.
The cat stretched himself lazy.	Ymestynnodd y gath ei hun yn ddiog.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Claddwyd rhai cyrff mewn beddau heb eu marcio.
I pledged my commitment to anonymity.	Addewais fy ymrwymiad i anhysbysrwydd.
The government's main concern is political stability.	Prif bryder y llywodraeth yw sefydlogrwydd gwleidyddol.
Recent studies suggest that antidepressants can cause slowness in children.	Mae astudiaethau diweddar yn awgrymu y gall cyffuriau gwrth-iselder achosi arafwch mewn plant.
The city includes a large metropolitan area.	Mae'r ddinas yn cynnwys ardal fetropolitan eang.
The fuel engine turned into mechanical energy.	Trosodd yr injan danwydd yn ynni mecanyddol.
The word gradually spread around that region.	Yn raddol, daeth y gair o gwmpas i'r rhanbarth hwnnw.
Some bacteria live and reproduce in water supplies.	Mae rhai bacteria yn byw ac yn atgenhedlu mewn cyflenwadau dŵr.
She remained silent.	Arhosodd hi'n dawel.
It gave the impression of being extremely intelligent.	Rhoddodd yr argraff o fod yn hynod ddeallus.
She runs over and hugs him.	Mae hi'n rhedeg dros ac yn cofleidio ef.
Take this bus into town.	Cymerwch y bws hwn i'r dref.
She wanted to prove that she was stronger than her sister.	Roedd hi eisiau profi ei bod hi'n gryfach na'i chwaer.
She greets each of her patients individually.	Mae hi'n cyfarch pob un o'i chleifion yn unigol.
The weather will be frenetic this week.	Bydd y tywydd yn frenetic yr wythnos hon.
Peasants became landowners.	Daeth gwerinwyr yn dirfeddianwyr.
Buy tomato pulp and strain the juice into a jug.	Prynwch fwydion tomato a straeniwch y sudd i mewn i jwg.
Such speculative or massive projects are hardly realized.	Prin y caiff prosiectau hapfasnachol neu enfawr o'r fath eu gwireddu.
An electric motorcycle was parked outside the station.	Roedd beic modur trydan wedi'i barcio y tu allan i'r orsaf.
They were weakened by diseases.	Roeddent yn cael eu gwanhau gan afiechydon.
The young man looked nostalgically at the beautiful young woman.	Syllodd y dyn ifanc yn hiraethus ar y ferch ifanc hardd.
Press the enter key to proceed.	Pwyswch y fysell enter i fynd ymlaen.
You can now order food online.	Gallwch nawr archebu bwyd ar-lein.
The species declined rapidly after discovery.	Dirywiodd y rhywogaeth yn gyflym ar ôl ei ddarganfod.
The sun has long gone.	Machludodd yr haul ers talwm.
It was dark in that cellar.	Roedd hi'n dywyll yn y seler honno.
This thing is useless!	Mae'r peth hwn yn ddiwerth!
You should exercise daily.	Dylech ymarfer corff bob dydd.
Have a happy day at the spa	Cael diwrnod hapus yn y sba
Many things can be colored purple.	Gellir lliwio llawer o bethau â lliw porffor.
Falconry was very popular.	Roedd hebogyddiaeth yn boblogaidd iawn.
My mood is dark, so stay tuned tonight.	Mae fy hwyliau yn dywyll, felly byddwn yn aros i mewn heno.
This mosque has a magnificent dome.	Mae gan y mosg hwn gromen godidog.
I was too tired to protest.	Roeddwn i wedi blino gormod i brotestio.
The bells sound hollow and toneless.	Mae'r clychau'n swnio'n wag a di-dôn.
As he wrapped up, he could hear footsteps outside.	Wrth iddo lapio fyny, gallai glywed ôl traed y tu allan.
The bartender's eyes went wide.	Aeth llygaid y bartender yn llydan.
Care must be taken when crossing the road.	Rhaid bod yn ofalus wrth groesi'r ffordd.
Spread peanut butter over the toast.	Taenwch fenyn cnau daear dros y tost.
He produced a list of his achievements.	Cynhyrchodd restr o'i gyflawniadau.
The olive branch was a symbol of peace.	Roedd y gangen olewydd yn symbol o heddwch.
The troops opened fire without warning.	Agorodd y milwyr dân heb rybudd.
The judge dismissed the charge.	Gwrthododd y barnwr y cyhuddiad.
Amazon's profits grew rapidly.	Tyfodd elw Amazon yn gyflym.
The file will be attached to your receipt.	Bydd y ffeil ynghlwm wrth eich derbynneb.
The soldier extended his legs.	Estynnodd y milwr ei goesau.
Murder is suspected.	Mae amheuaeth o lofruddiaeth.
No one enters or leaves during this ceremony.	Nid oes unrhyw un yn dod i mewn nac yn gadael yn ystod y seremoni hon.
The piano was very old, but in good condition.	Roedd y piano yn hen iawn, ond mewn cyflwr da.
He started domesticating animals with dogs.	Dechreuodd dofi anifeiliaid gyda chŵn.
Sieve the flour.	Hidlwch y blawd.
It's more important to be yourself	Mae'n bwysicach bod yn ti'ch hun
Can you recite the whole poem?	Allwch chi adrodd y gerdd gyfan ar gof?
That kind of response often leads to conflict.	Mae’r math hwnnw o ymateb yn aml yn arwain at wrthdaro.
My uncle left me a significant legacy.	Gadawodd fy ewythr etifeddiaeth sylweddol i mi.
The mountain path is very narrow,	Mae llwybr y mynydd yn gul iawn,
The teaching of this religion is through preaching.	Dysgeidiaeth y grefydd hon yw trwy bregethu.
The cash is on paper only.	Mae'r arian parod ar bapur yn unig.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Mae pryfed sy'n hedfan yn chwarae rhan bwysig yn yr ecosystem.
They ride a double-decker bus to school.	Maen nhw'n reidio bws deulawr i'r ysgol.
There was a forest of redwoods near the small town.	Yr oedd coedwig o goch-goed yn ymyl y dref fechan.
He was always dark in his room.	Roedd bob amser yn dywyll yn ei ystafell.
The pasta stew will need the mushrooms.	Bydd angen y madarch ar y stiw pasta.
Here is a story in a collection.	Dyma stori mewn casgliad.
The doctor prescribed powerful drugs.	Rhagnododd y meddyg gyffuriau pwerus.
The train journey through the tunnel was long and dark.	Roedd taith y trên drwy’r twnnel yn hir ac yn dywyll.
He stepped forward, watching the cars go by.	Wynebodd ymlaen, gan wylio'r ceir yn mynd heibio.
Some small southern islands are thought to be sinking.	Credir bod rhai ynysoedd deheuol bach yn suddo.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Mae'r rhan fwyaf o ffrwythau trofannol yn cael eu tyfu mewn hinsoddau cynnes.
She wanted to immerse herself in art.	Roedd hi eisiau ymgolli mewn celf.
The politician opened the door.	Agorodd y gwleidydd y drws.
Health officials have worried about workers' safety.	Mae swyddogion iechyd wedi poeni am ddiogelwch y gweithwyr.
The young girl's hair was pulled back into a ponytail.	Tynnwyd gwallt y ferch ifanc yn ôl i mewn i ponytail.
The frogs croaked loudly, drowning out his words.	Croaked y brogaod yn uchel, gan foddi allan ei eiriau.
Kids love making animal noises.	Mae plant wrth eu bodd yn gwneud synau anifeiliaid.
The head of the local police station arrived	Cyrhaeddodd pennaeth yr orsaf heddlu leol
White rice has traces of arsenic.	Mae gan reis gwyn olion arsenig.
When we return, the streets will be packed with musicians.	Pan fyddwn yn dychwelyd, bydd y strydoedd yn llawn o gerddorion.
The young woman revealed her diary.	Datgelodd y wraig ifanc ei dyddiadur.
It is common practice to have afternoon tea.	Mae'n arfer cyffredin i gael te yn y prynhawn.
Tea foam was making gurgling noises as he hit the cup.	Roedd ewyn te yn gwneud synau gurgling wrth iddo daro'r cwpan.
He planted peanuts in his garden.	Plannodd gnau daear yn ei ardd.
The tuber is a good source of the mineral potassium.	Mae'r gloronen yn ffynhonnell dda o'r potasiwm mwynol.
The bird flew away.	Hedfanodd yr aderyn i ffwrdd.
In the city, there are good restaurants.	Yn y ddinas, mae bwytai da.
They clung to each other.	Glynasant wrth ei gilydd.
He poured out the words from his mouth.	Arllwysodd y geiriau o'i genau.
Bread and cheese are staples of the peasant's diet.	Mae bara a chaws yn styffylau o ddeiet y werin.
A rabbit fluttered in front of her car.	Gwibiodd cwningen o flaen ei char.
A small insect.	Pryfyn bach.
I can't imagine life without it.	Ni allaf ddychmygu bywyd hebddo.
The building across the street is high.	Mae'r adeilad ar draws y stryd yn uchel.
He took the necessary measures to save the ship.	Fe gymerodd y mesurau angenrheidiol i achub y llong.
They promised to move to a quieter area.	Fe wnaethon nhw addo symud i ardal dawelach.
The sound of water was rushing.	Roedd sŵn dŵr yn rhuthro.
The defendant spoke shakily.	Siaradodd y diffynydd yn sigledig.
The dancers froze, their bodies tightening.	Rhewodd y dawnswyr, a'u cyrff yn tynhau.
The tourism industry has flourished in recent years.	Mae'r diwydiant twristiaeth wedi ffynnu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Her choice of perfume is subtle.	Mae ei dewis o bersawr yn gynnil.
She was always a popular companion.	Roedd hi bob amser yn gydymaith poblogaidd.
He says they serve a terrible purpose.	Dywed eu bod yn cyflawni pwrpas ofnadwy.
Make three holes.	Gwnewch dri thwll.
Shortly after she moved here, she became ill.	Yn fuan wedi iddi symud yma, aeth yn sâl.
Goats were bleeding loudly.	Roedd geifr yn gwaedu'n uchel.
Heelys allows the wearer to steer through the ground	Mae Heelys yn caniatáu i'r gwisgwr lywio trwy'r ddaear
Make sure you support your child's health.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cefnogi iechyd eich plentyn.
She sips green tea, sighing heavily.	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio'n drwm.
The food is wonderful, very little leftovers.	Mae'r bwyd yn fendigedig, ychydig iawn o fwyd dros ben.
Hardly anyone remembers the first time they saw the ocean.	Go brin fod neb yn cofio'r tro cyntaf iddyn nhw weld y cefnfor.
The streets were covered in snow.	Roedd y strydoedd wedi'u gorchuddio ag eira.
A survey of scientists revealed mixed results.	Datgelodd arolwg o wyddonwyr ganlyniadau cymysg.
The woman lives next door.	Mae'r wraig yn byw drws nesaf.
Her thoughts shifted back to her childhood.	Symudodd ei meddyliau yn ôl i'w phlentyndod.
The witch gave a sniff of satisfaction.	Rhoddodd y wrach sniff o foddhad.
The letter ripped apart.	Rhwygodd y llythyr yn ddarnau.
Lightning was pushing across the sky, eliminating the few stars that are visible.	Roedd mellt yn gwthio ar draws yr awyr, gan ddileu'r ychydig sêr sy'n weladwy.
Nearly all residents have turned to farming.	Mae bron pob un o'r trigolion wedi troi at ffermio.
What Animals Live in the Desert?	Pa anifeiliaid sy'n byw yn yr anialwch?
He had no difficulty coping with the problem.	Ni chafodd unrhyw anhawster i ymdopi â'r broblem.
The cat runs to the front door.	Mae'r gath yn rhedeg at y drws ffrynt.
She is now planning to retire soon.	Mae hi nawr yn bwriadu ymddeol yn fuan.
The soap is made with natural ingredients.	Gwneir y sebon gyda chynhwysion naturiol.
Some monsters are tame, and some are not.	Mae rhai bwystfilod yn ddof, ac nid yw rhai.
The birds sang quietly in the trees.	Roedd yr adar yn canu'n dawel yn y coed.
That man is incapable of writing a cohesive essay.	Mae'r dyn hwnnw'n analluog i ysgrifennu traethawd cydlynol.
It was difficult to stick to his diet.	Roedd yn anodd cadw at ei ddiet.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Bwytodd y merched hyn bowlen flasus o hufen iâ.
He inspected his domain, and complained of his messy appearance.	Arolygodd ei barth, a chwynai am ei olwg flêr.
Because it is toxic to humans, it is banned.	Gan ei fod yn wenwynig i bobl, mae wedi'i wahardd.
You can't rely on your mother cooking delicious meals.	Ni allwch ddibynnu ar eich mam yn coginio prydau blasus.
Hate speech will not be tolerated in this school.	Ni oddefir lleferydd casineb yn yr ysgol hon.
She now had a great deal of money.	Erbyn hyn roedd ganddi lawer iawn o arian.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	Gan ddefnyddio cyllell finiog, torrwch bob brechdan yn ei hanner.
They were always jarring and fighting.	Roedden nhw bob amser yn cecru ac yn ymladd.
The book wasn't worth a nickel.	Nid oedd y llyfr yn werth nicl.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Nod y prosiect yw lleihau allyriadau cerbydau.
He spoke elliptically, weaving a complex web of lies.	Siaradodd yn eliptig, gan blethu gwe gymhleth o gelwyddau.
She is careful to avoid looking at him.	Mae hi'n ofalus osgoi edrych arno.
The meeting was unreal.	Yr oedd y cyfarfod yn anwaraidd.
But her preparations were hampered by a torn ticket.	Ond amharwyd ar ei pharatoadau gan docyn wedi ei rwygo.
Housewives cooked traditional dishes.	Roedd gwragedd tŷ yn coginio prydau traddodiadol.
Yesterday, my gaze for that girl wandered over.	Ddoe, crwydrodd fy syllu i'r ferch yna draw.
They hired a clever lawyer to defend their case.	Fe wnaethon nhw gyflogi cyfreithiwr clyfar i amddiffyn eu hachos.
They are the only company offering this service.	Nhw yw'r unig gwmni sy'n cynnig y gwasanaeth hwn.
The visitor was amazed.	Syfrdanwyd yr ymwelydd.
Time and space do not exist without human perception.	Nid yw amser a gofod yn bodoli heb ganfyddiad dynol.
Water from these perineal bodies was thought to be effective.	Credwyd bod dŵr o'r cyrff pêr-eneinllyd hyn yn effeithiol.
Price is simply the use of resources.	Yn syml, pris yw'r defnydd o adnoddau.
The train was late, as usual.	Roedd y trên yn hwyr, yn ôl yr arfer.
He kissed the girl passionately in his arms.	Cusanodd y ferch yn ei freichiau yn angerddol.
Choose the watermelons when they are soft and ripe.	Dewiswch y watermelons pan fyddant yn feddal ac yn aeddfed.
The father shot with a shotgun.	Saethodd y tad gyda dryll.
Even small farms have been neglected.	Mae hyd yn oed ffermydd bach wedi cael eu hesgeuluso.
I had to read the instructions carefully.	Roedd yn rhaid i mi ddarllen y cyfarwyddiadau yn ofalus.
The village is shrouded in mystery.	Mae'r pentref yn frith o ddirgelwch.
There is very little road traffic.	Nid oes fawr ddim traffig ar y ffyrdd.
Thick clouds covered the town.	Roedd cymylau trwchus yn gorchuddio'r dref.
Collect the papers and tidy your desk.	Casglwch y papurau a thacluswch eich desg.
The baker's cream was delicious!	Roedd hufen y pobydd yn flasus!
The city was torn apart by rebels.	Cafodd y ddinas ei rhwygo gan wrthryfelwyr.
The failure of the army from the marshes came to an end.	Daeth methiant y fyddin o'r corsydd i ben.
The writing was on the wall.	Roedd yr ysgrifen ar y wal.
Our discussion will continue over the coming months.	Bydd ein trafodaeth yn parhau dros y misoedd nesaf.
These tires make a lot of noise.	Mae'r teiars hyn yn gwneud llawer o sŵn.
The crowded streets were never quiet.	Nid oedd y strydoedd gorlawn byth yn dawel.
This ancient civilization is highly regarded.	Mae'r gwareiddiad hynafol hwn yn uchel ei barch.
This skeleton is said to have once belonged to a prince.	Yn ôl pob sôn, roedd y sgerbwd hwn yn perthyn i dywysog ar un adeg.
For another, it was a case of mistaken identity.	I un arall, roedd yn achos o hunaniaeth anghywir.
He was trying to calm a hysterical kid.	Roedd yn ceisio tawelu plentyn hysterical.
He stared at his reflection in the window.	Syllodd ar ei adlewyrchiad yn y ffenestr.
He asked some of his friends for advice.	Gofynnodd i rai o'i ffrindiau am gyngor.
We are running out of food.	Rydyn ni'n rhedeg allan o fwyd.
He collected plants and insects.	Casglodd blanhigion a phryfed.
The factory produces imitation leather.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu lledr ffug.
The rain finally stopped after lunch.	Daeth y glaw i ben o'r diwedd ar ôl cinio.
His big nose and round face made him look ugly.	Roedd ei drwyn mawr a'i wyneb crwn yn gwneud iddo edrych yn hyll.
She prepares the wontons with care.	Mae hi'n paratoi'r wontons gyda gofal.
His voters elected the politician to represent them in parliament.	Etholodd ei bleidleiswyr y gwleidydd i'w cynrychioli yn y senedd.
They were walking along a narrow path	Roeddent yn cerdded ar hyd llwybr cul
The bird's feathers are shining green.	Mae plu'r aderyn yn tywynnu'n wyrdd.
Stop throwing your rubbish on the ground!	Stopiwch daflu'ch sbwriel ar lawr gwlad!
The gates opened.	Agorodd y giatiau.
Ladies and gentlemen, welcome to board.	Foneddigion a boneddigesau, croeso i fwrdd.
The ant struggles to protect its pupae.	Mae'r morgrugyn yn brwydro i amddiffyn ei chwiler.
The zebra eats grass and leaves the stem behind.	Mae'r sebra yn bwyta glaswellt ac yn gadael y coesyn ar ôl.
It was not much like the original structure of the building.	Nid oedd yn debyg iawn i strwythur gwreiddiol yr adeilad.
She is not responsible for this decision.	Nid hi sy'n gyfrifol am y penderfyniad hwn.
The dotted lines are not visible.	Nid yw'r llinellau toredig yn weladwy.
The directors submit a paper next month.	Mae'r cyfarwyddwyr yn cyflwyno papur fis nesaf.
News of the poll was investigated.	Ymchwiliwyd i'r newyddion am y pôl.
His education was private and he had no plans to attend.	Roedd ei addysg yn breifat ac nid oedd yn bwriadu mynychu.
The glass shattered under the impact.	Chwalodd y gwydr o dan yr effaith.
It was a covert police operation.	Roedd yn weithred heddlu cudd.
Yet there is nothing to calm her down.	Ac eto, nid oes dim i'w weld yn ei thawelu.
The sun sank to the west.	Suddodd yr haul i'r gorllewin.
The production period was short.	Roedd y cyfnod cynhyrchu yn fyr.
Her smell was intoxicating.	Yr oedd ei harogl yn feddwol.
This "man of letters" was i, charles.	Y " dyn llythyrau " hwn oedd i, charles.
They worked for months and months.	Buont yn gweithio am fisoedd a misoedd.
The apartment he was promised was not available.	Nid oedd y fflat a addawyd iddo ar gael.
He rushes through the apartment.	Mae'n rhuthro drwy'r fflat.
Have you ever been to the beach?	Ydych chi erioed wedi bod i'r traeth?
The government promised to reduce corruption.	Addawodd y llywodraeth leihau llygredd.
He hid behind a bush.	Cuddiodd y tu ôl i lwyn.
He looked at her constantly.	Edrychodd arni yn gyson.
The politician became famous for his verbal skills.	Daeth y gwleidydd yn enwog am ei sgiliau llafar.
The teacher insisted students stop talking.	Mynnodd yr athro i fyfyrwyr roi'r gorau i siarad.
Bathing traditionally occurs before sunrise.	Yn draddodiadol, mae ymdrochi yn digwydd cyn codiad haul.
Amazon is home to a huge variety of plants.	Mae Amazon yn gartref i amrywiaeth enfawr o blanhigion.
Unfortunately, it is far too old.	Yn anffodus, mae'n llawer rhy hen.
There is some debate on this issue.	Mae rhywfaint o ddadlau ar y mater hwn.
The crop stays healthy even in arid soil.	Mae'r cnwd yn aros yn iach hyd yn oed mewn pridd cras.
Three mistakes were made here.	Gwnaethpwyd tri chamgymeriad yma.
Same day photograph.	Ffotograff o'r un diwrnod.
A variety of programs are available now.	Mae amrywiaeth o raglenni ar gael nawr.
The little baby was fingering a branch.	Roedd y babi bach yn byseddu cangen.
He soon gained prominence.	Enillodd amlygrwydd yn fuan.
The findings, published today, are alarming.	Mae'r canfyddiadau, a gyhoeddwyd heddiw, yn frawychus.
Only one farmer spoke at the town hall meeting.	Dim ond un ffermwr a siaradodd yng nghyfarfod neuadd y dref.
Serve the chicken immediately.	Gweinwch y cyw iâr ar unwaith.
Clouds of smoke roared through the narrow streets.	Roedd cymylau o fwg yn chwyrlïo drwy'r strydoedd cul.
What are the main advances in medicine during your lifetime?	Beth yw'r prif ddatblygiadau mewn meddygaeth yn ystod eich oes?
The bronze statue was erected to honor the builders.	Codwyd y cerflun efydd i anrhydeddu'r adeiladwyr.
The cave was large and full of statues.	Roedd yr ogof yn fawr ac yn llawn o gerfluniau.
There are four continents in the world.	Mae pedwar cyfandir yn y byd.
Some westerners have been offered scholarships.	Mae rhai gorllewinwyr wedi cael cynnig ysgoloriaethau.
Elegant words and verses carry eternal beauty.	Mae geiriau ac adnodau cain yn cario harddwch tragwyddol.
Investors were disappointed by the news.	Cafodd y buddsoddwyr eu siomi gan y newyddion.
The plans were developed last year.	Datblygwyd y cynlluniau y llynedd.
There have been a series of robberies.	Bu cyfres o ladradau.
Write your name on the dotted line.	Ysgrifennwch eich enw ar y llinell ddotiog.
The matter was investigated in detail.	Ymchwiliwyd i'r mater yn fanwl.
Type in separate sheets.	Teipiwch ddalenni ar wahân.
Their greatest distress is the poor quality of their education.	Eu trallod pennaf yw ansawdd gwael eu haddysg.
The villagers kept their distance from the truck.	Cadwodd y pentrefwyr eu pellter oddi wrth y lori.
A river runs through the town.	Mae afon yn rhedeg trwy'r dref.
The hero sang a song to drive the evil away.	Canodd yr arwr gân i yrru'r drwg i ffwrdd.
His cellphone caught the sun's rays.	Daliodd ei ffôn symudol belydrau'r haul.
The quality of the tomatoes dropped dramatically this year.	Gostyngodd ansawdd y tomatos yn aruthrol eleni.
He was continually criticized for his morals.	Beirniadwyd ef yn barhaus am ei foesau.
Such results are usually foreseeable.	Fel arfer, gellir rhagweld canlyniadau o'r fath.
Be calm in your discussions.	Byddwch yn dawel yn eich trafodaethau.
He began to suffer from violent mood swings.	Dechreuodd ddioddef o hwyliau ansad treisgar.
The captain knew a storm was coming.	Roedd y capten yn gwybod bod storm ar ddod.
She was one of the greatest actors ever.	Hi oedd un o'r actorion mwyaf erioed.
The seller promised her the best price.	Addawodd y gwerthwr y pris gorau iddi.
The president's approval ratings are rising.	Mae graddfeydd cymeradwyo'r arlywydd yn codi.
They will never agree on that issue.	Ni fyddant byth yn cytuno ar y mater hwnnw.
Your country's government has paid this much attention.	Mae llywodraeth eich gwlad wedi rhoi sylw mawr i hyn.
They work shifts and work hard.	Maen nhw'n gweithio sifftiau ac yn gweithio'n galed.
She showed her husband how to operate the oven.	Dangosodd i'w gŵr sut i weithio'r popty.
The library was a perfect sanctuary.	Roedd y llyfrgell yn noddfa berffaith.
The aircraft's engine pitch dropped slightly.	Gostyngodd traw injan yr awyren ychydig.
He ate the apple with one quick motion.	Bwytodd yr afal gydag un cynnig cyflym.
The supermarket was extremely clean.	Roedd yr archfarchnad yn eithriadol o lân.
These royalties are much needed by us.	Mae mawr angen y breindaliadau hyn gennym ni.
Hints of stubble framed his handsome face.	Roedd awgrymiadau o sofl yn fframio ei wyneb golygus.
The complex ion is barely soluble in cold water.	Prin fod yr ïon cymhleth yn hydawdd mewn dŵr oer.
His behavior had upset many people.	Roedd ei ymddygiad wedi cynhyrfu llawer o bobl.
The worst part of his job is commuting.	Y rhan waethaf o'i swydd yw cymudo.
India's population is only about one billion.	Dim ond tua biliwn yw poblogaeth India.
Holidays can be stressful.	Gall gwyliau fod yn straen.
Some people cannot work successfully in teams.	Ni all rhai pobl weithio'n llwyddiannus mewn timau.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	O'i gymharu â llaeth, mae sudd ffrwythau yn iachach.
The soil in this area is rich in minerals.	Mae'r pridd yn yr ardal hon yn gyfoethog mewn mwynau.
Take nothing for granted.	Cymryd dim yn ganiataol.
All my sheep are black.	Mae fy holl ddefaid yn ddu.
The army attacked at dawn.	Ymosododd y fyddin ar doriad gwawr.
She was surrounded by a cluster of orange flowers.	Roedd hi wedi'i hamgylchynu gan glwstwr o flodau oren.
Many visitors climb the stairs to the monument.	Mae llawer o ymwelwyr yn dringo'r grisiau i'r heneb.
They returned home early, exhausted.	Dychwelasant adref yn gynnar, wedi blino'n lân.
The malicious power asserted itself in the storm.	Roedd y pŵer maleisus yn honni ei hun yn y storm.
The sun will be shining bright again tomorrow.	Bydd yr haul yn gwenu yn llachar eto yfory.
Six countries submitted proposals.	Cyflwynodd chwe gwlad gynigion.
The neighbors were very upset.	Roedd y cymdogion wedi cynhyrfu'n fawr.
His mind is fixed on their well-being.	Mae ei feddwl yn sefydlog ar eu lles.
Some believe nuclear power is safe.	Mae rhai yn credu bod ynni niwclear yn ddiogel.
This chair is very comfortable.	Mae'r gadair hon yn gyfforddus iawn.
He removed his shoes before entering the house.	Tynnodd ei esgidiau cyn mynd i mewn i'r tŷ.
This recipe originally called for three eggs.	Yn wreiddiol roedd y rysáit hwn yn galw am dri wy.
All the trains were canceled because of the strike.	Cafodd y trenau i gyd eu canslo oherwydd y streic.
I woke up with a splitting headache.	Deffrais gyda chur pen hollti.
The doors and windows were blocked with thick glass.	Roedd y drysau a'r ffenestri wedi'u rhwystro â gwydr trwchus.
The reasons are unclear.	Mae'r rhesymau'n aneglur.
Those comments were not welcome.	Nid oedd y sylwadau hynny i’w croesawu.
It was clear that the troops were not armed.	Roedd yn amlwg nad oedd y milwyr yn arfog.
Does she "help" him if she is crying?	Ydy hi'n "ei helpu" os yw hi'n crio?
Wayne carefully placed the egg on the frying pan.	Gosododd Wayne yr wy yn ofalus ar y badell ffrio.
Some languages ​​have hundreds of different words about snow.	Mae gan rai ieithoedd gannoedd o eiriau gwahanol am eira.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Gyrrwch yn araf iawn, gan sganio'r ffordd yn gyson.
The bird continued to cry.	Daliodd yr aderyn i grio.
This book was published last year.	Cyhoeddwyd y llyfr hwn y llynedd.
The project will be completed by noon.	Bydd y prosiect yn cael ei gwblhau erbyn hanner dydd.
The tip of the iceberg is visible.	Mae blaen y mynydd iâ i'w weld.
A school will be built here soon.	Bydd ysgol yn cael ei hadeiladu yma yn fuan.
But he's not really interested.	Ond nid oes ganddo ddiddordeb mewn gwirionedd.
He would do voluntary work as a doctor.	Byddai'n gwneud gwaith gwirfoddol fel meddyg.
Greenpeace, an international organization, was founded by	Sefydlwyd Greenpeace, sefydliad rhyngwladol, gan
Surround yourself with other successful people.	Amgylchynwch eich hun ymhlith pobl lwyddiannus eraill.
The prince sat in his castle.	Eisteddodd y tywysog yn ei gastell.
The children could not understand why they had been punished.	Ni allai'r plant ddeall pam y cawsant eu cosbi.
Reading is a good activity for a young child.	Mae darllen yn weithgaredd da i blentyn ifanc.
A hospital cannot release someone who cannot pay their bill.	Ni all ysbyty ryddhau rhywun na all dalu ei fil.
They set themselves extremely high standards.	Maent yn gosod safonau hynod o uchel iddynt eu hunain.
The lion roared back and forth, watching the herd.	Cylchodd y llew yn ôl ac ymlaen, gan wylio'r fuches.
The fierce singing of small birds makes jarring calls.	Mae canu ffyrnig adar bach yn gwneud galwadau tocion.
My friends laughed at my jokes.	Chwarddodd fy ffrindiau am fy jôcs.
They imposed a new regime and banned political assemblies.	Gosodasant drefn newydd a gwahardd cynulliadau gwleidyddol.
A train derailed, killing dozens.	Mae trên yn derailed, gan ladd dwsinau.
The handful of starlings acted as a unit.	Roedd y llond llaw o ddrudwy yn gweithredu fel uned.
The cars are lined and ready to drive.	Mae'r ceir mewn leinin ac yn barod i'w gyrru.
The union leader was shaken by the violence.	Cafodd arweinydd yr undeb ei ysgwyd gan y trais.
The rolling fields were shining in the sun.	Roedd y caeau tonnog yn symudliw yng ngolau'r haul.
It is peaceful to drift off to sleep.	Mae hi'n heddychlon drifft i ffwrdd i gysgu.
A house fills with smoke after a fire starts.	Mae tŷ yn llenwi â mwg ar ôl i dân gynnau.
Carpet trash crumbs.	Briwsion sbwriel y carped.
This bridge is typical of many in the city.	Mae'r bont hon yn nodweddiadol o lawer yn y ddinas.
Sudden pain shot through his middle as he landed.	Saethodd poen sydyn trwy ei ganol wrth iddo lanio.
The windows were closed against the rain.	Cafodd y ffenestri eu cau yn erbyn y glaw.
Insects are an important source of protein for many people.	Mae pryfed yn ffynhonnell bwysig o brotein i lawer o bobl.
One year from now we will have a new car.	Flwyddyn o nawr bydd gennym ni gar newydd.
Look at the white tower in the distance.	Edrychwch ar y tŵr gwyn yn y pellter.
I do not plan to take a vacation ever again.	Nid wyf yn bwriadu cymryd gwyliau byth eto.
Why do you need to know?	Pam mae'n rhaid i chi wybod?
The bird sang an exuberant song.	Canodd yr aderyn gân afieithus.
The king's bed was covered with jewels.	Yr oedd gwely y brenin wedi ei orchuddio â thlysau.
These books have been used in the classroom.	Mae'r llyfrau hyn wedi cael eu defnyddio yn y dosbarth.
The poet has been poorly received in his home country.	Mae'r bardd wedi cael derbyniad gwael yn ei wlad enedigol.
His chemical burns and torn nappies were healed.	Cafodd ei losgiadau cemegol a'i gewynnau wedi'u rhwygo eu gwella.
To make the cake, you'll only need three eggs.	I wneud y gacen, dim ond tri wy fydd eu hangen arnoch chi.
I spent a week there, four summers ago.	Treuliais wythnos yno, bedwar haf yn ôl.
Tree roots can help protect against erosion.	Gall gwreiddiau coed helpu i amddiffyn rhag erydiad.
The old woman was horrified.	Roedd yr hen wraig yn arswydus.
They lived happily until the flood devastated their property.	Roeddent yn byw yn hapus nes i'r llifogydd ddinistrio eu heiddo.
When there is trouble, the police come quickly.	Pan fydd trafferth, mae'r heddlu'n dod yn gyflym.
They relied on him for support.	Roeddent yn dibynnu arno am gefnogaeth.
She was fit and lean.	Roedd hi'n ffit ac heb lawer o fraster.
My son has a good heart.	Mae gan fy mab galon dda.
The child's scream cut the song short.	Torrodd sgrech y plentyn y gân yn fyr.
Issues were finally resolved quietly.	Cafodd materion eu datrys yn dawel o'r diwedd.
Raw rice is ground into flour to make dough.	Mae reis amrwd yn cael ei falu'n flawd i wneud toes.
Traffic congestion was everywhere.	Roedd tagfa draffig ym mhobman.
An insulin pump requires some qualified personnel to operate.	Mae pwmp inswlin angen rhai personél cymwys i weithredu.
I forgot that my grandmother lives in town.	Anghofiais fod fy nain yn byw yn y dre.
A person with brown eyes and black hair.	Person â llygaid brown a gwallt du.
People had few luxuries at this time.	Ychydig o foethau oedd gan bobl yn yr oes hon.
Not everyone agrees with this policy.	Nid yw pawb yn cytuno â’r polisi hwn.
The condominium has a large garden.	Mae gan y condominium ardd fawr.
We hired him to investigate the matter.	Fe wnaethom ei gyflogi i ymchwilio i'r mater.
The man came to the city to look for work.	Daeth y dyn i'r ddinas i chwilio am waith.
The cat is stalking a mouse!	Mae'r gath yn stelcian llygoden!
The meeting should last for two days.	Dylai'r cyfarfod bara am ddau ddiwrnod.
She has been missing for three days.	Mae hi wedi bod ar goll ers tridiau.
Most students eat out for lunch.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn bwyta allan i ginio.
We need some information about this city.	Mae angen rhywfaint o wybodaeth arnom am y ddinas hon.
The census shows a decrease in population.	Mae'r cyfrifiad yn dangos gostyngiad yn y boblogaeth.
The water was red.	Roedd y dŵr yn goch.
The eighth and final witness was the detective.	Yr wythfed a'r tyst olaf oedd y ditectif.
Report all incidents of abuse to the authorities.	Rhowch wybod i'r awdurdodau am bob achos o gam-drin.
What could be done would help them.	Byddai'r hyn y gellir ei wneud yn eu helpu.
The call of the crane sounded in the distance.	Roedd galwad y craen yn swnio yn y pellter.
I made a cake today, he said.	Fe wnes i gacen heddiw, meddai.
Feeling restless, he slipped away quietly.	Gan deimlo'n aflonydd, llithrodd i ffwrdd yn dawel.
These spears were given to me.	Rhoddwyd y gwaywffyn hyn i mi.
The network of pipes is managed by the company.	Mae'r rhwydwaith o bibellau yn cael ei reoli gan y cwmni.
The forecast is for hot, dry weather.	Mae'r rhagolygon ar gyfer tywydd poeth, sych.
A small stream was cracking nearby.	Roedd nant fechan yn clecian gerllaw.
The incident happened under intense sun.	Digwyddodd y digwyddiad dan haul tanbaid.
The madman's eyes rolled to the back of his head.	Rholiodd llygaid y gwallgofddyn i gefn ei ben.
For all his passion, he is careless with things.	Er ei holl angerdd, mae'n ddiofal gyda phethau.
How do they intend to adhere to those principles?	Sut y maent yn bwriadu cadw at yr egwyddorion hynny?
The traffic is terrible.	Mae'r traffig yn ofnadwy.
This test is one of the most difficult.	Mae'r prawf hwn yn un o'r rhai anoddaf.
The bus stop is to the right.	Mae'r safle bws i'r dde.
He was a magician.	Roedd yn gonsuriwr.
Corn is a major crop in this region.	Mae corn yn brif gnwd yn y rhanbarth hwn.
Weaning babies from their milk is difficult.	Mae diddyfnu babanod o'u llaeth yn anodd.
Her voice was soft, melodic.	Roedd ei llais yn feddal, melodaidd.
He asked him where she grew up.	Gofynnodd iddo ble cafodd ei magu.
A mound of feathers erupted from the scalp.	Ymwthiodd twmpath o blu o groen y pen.
But industry needs to use less energy.	Ond mae angen i ddiwydiant ddefnyddio llai o ynni.
No one can be sure.	Ni all neb fod yn sicr.
So, be careful.	Felly, byddwch yn ofalus.
We can get hot water by turning the faucet on.	Gallwn gael dŵr poeth trwy droi'r faucet ymlaen.
He worries about his sons.	Mae'n poeni am ei feibion.
The bartender mixed his drink well.	Cymysgodd y bartender ei ddiod yn dda.
This facility was built with taxpayer money.	Adeiladwyd y cyfleuster hwn gydag arian trethdalwyr.
Small parties hold a few seats in parliament.	Mae pleidiau bychain yn cadw ambell sedd yn y senedd.
Note the dandruff on his neck.	Sylwch ar y dandruff ar ei wddf.
Smiling was rare, but kindness was abundant.	Yr oedd gwenu yn brin, ond yr oedd caredigrwydd yn helaeth.
The drunken man was pushed aside.	Cafodd y dyn meddw ei wthio o'r neilltu.
Most bears are brown in color.	Mae'r rhan fwyaf o eirth yn lliw brown.
The book provides an insight into complex social issues.	Mae'r llyfr yn rhoi cipolwg ar faterion cymdeithasol cymhleth.
The mayor was making a speech on the latest development.	Roedd y maer yn gwneud araith am y datblygiad diweddaraf.
Look at those waves!	Edrychwch ar y tonnau hynny!
The goods were shipped downstream by boat.	Anfonwyd y nwyddau i lawr yr afon mewn cwch.
We had a good time.	Cawsom amser da.
The spider turned around the web.	Trodd y pry cop o gwmpas y we.
A passport remains valid for ten years.	Mae pasbort yn parhau i fod yn ddilys am ddeng mlynedd.
Some events in history have changed the course of history.	Mae rhai digwyddiadau mewn hanes wedi newid cwrs hanes.
Was a proper cause of death given?	A roddwyd achos marwolaeth priodol?
She has three children by three different fathers.	Mae ganddi dri o blant gan dri thad gwahanol.
She is no longer talking rudely to me.	Nid yw hi bellach yn siarad yn ddigywilydd â mi.
To be sure, house prices rose faster than wages.	I fod yn sicr, cododd prisiau tai yn gyflymach na chyflogau.
He smiled and patted his arm.	Gwenodd a patted ei fraich.
In this town, very few people can read or write.	Yn y dref hon, ychydig iawn o bobl sy'n gallu darllen nac ysgrifennu.
Global warming has affected water levels.	Mae cynhesu byd-eang wedi effeithio ar lefelau dŵr.
The bridge has glass panels that allow for beautiful views.	Mae gan y bont baneli gwydr sy'n caniatáu golygfeydd hyfryd.
Such practices cannot be tolerated.	Ni ellir goddef arferion o'r fath.
The hot water hit the breach.	Tarodd y dŵr poeth y toriad.
His shop welcomed customers.	Roedd ei siop yn croesawu cwsmeriaid.
Will you pass the salt, please?	A wnewch chi basio'r halen, os gwelwch yn dda?
The mountains rise steeply on either side of the river.	Mae'r mynyddoedd yn codi'n serth bob ochr i'r afon.
These cars are not the safest.	Nid y ceir yma yw'r rhai mwyaf diogel.
The color of the birds varies according to their habitat.	Mae lliw yr adar yn amrywio yn ôl eu cynefin.
The madman screamed as he hit his wife.	Sgrechiodd y gwallgofddyn wrth iddo daro ei wraig.
The safer bet is to put money in the bank.	Y bet mwy diogel yw rhoi arian yn y banc.
The thieves stole all the chickens in this yard.	Fe wnaeth y lladron ddwyn yr holl ieir yn yr iard hon.
The rocket launched into space.	Lansiodd y roced i'r gofod.
The life cycle begins at birth.	Mae cylch bywyd yn dechrau ar enedigaeth.
The temperature is rising alarmingly.	Mae'r tymheredd yn codi'n frawychus.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Mae dŵr halen yn hydoddi'n gyflym mewn dŵr poeth.
Publishing open access results is controversial.	Mae cyhoeddi canlyniadau mynediad agored yn ddadleuol.
She was sitting next to me on the couch.	Roedd hi'n eistedd wrth fy ymyl ar y soffa.
Milk is usually found and consumed as a fresh liquid.	Mae llaeth fel arfer yn cael ei ganfod a'i yfed fel hylif ffres.
The bus took an oxygen burner on the way.	Aeth y bws â llosgydd ocsigen ar y ffordd.
So he chose potatoes as a career.	Felly dewisodd datws fel gyrfa.
His dreams were shattered.	Chwalwyd ei freuddwydion.
Follow these simple steps.	Dilynwch y camau syml hyn.
This woman worked as a maid.	Roedd y wraig hon yn gweithio fel morwyn.
We need to carefully consider the impact of climate change.	Mae angen inni ystyried yn ofalus effaith newid hinsawdd.
Trade in cheap labor was part of the new economy.	Roedd masnach mewn llafur rhad yn rhan o'r economi newydd.
Most economists believe that our strategy will fail.	Mae'r rhan fwyaf o economegwyr yn credu y bydd ein strategaeth yn methu.
She needs to relax.	Mae angen iddi lacio.
The conductor smiled and whistled.	Gwenodd yr arweinydd a chwibanu.
Write the names of the countries on the board.	Ysgrifennwch enwau'r gwledydd ar y bwrdd.
The painting was illuminated with rooflights.	Roedd y paentiad wedi'i oleuo â ffenestri to.
A group dedicated to eradicating poverty.	Grŵp sy'n ymroddedig i ddileu tlodi.
The accused was charged with bribery.	Cyhuddwyd y cyhuddedig o lwgrwobrwyo.
She gave generously, for all to receive.	Hi a roddodd yn hael, er mwyn i bob person dderbyn.
Water sprinklers kept the street clean.	Roedd chwistrellwyr dŵr yn cadw'r stryd yn lân.
Scientists are concerned about the rise in birth defects.	Mae gwyddonwyr yn pryderu am y cynnydd mewn namau geni.
Baby's skin is much thinner than an adult's skin.	Mae croen babi yn deneuach o lawer na chroen oedolyn.
The poet's work expresses his feelings.	Mae gwaith y bardd yn mynegi ei deimladau.
Their friendship grew.	Tyfodd eu cyfeillgarwch.
The verb 'to do' is used.	Defnyddir y ferf 'i wneud'.
The creature's territory overlapped with the tiger's territory.	Roedd tiriogaeth y creadur yn gorgyffwrdd â thiriogaeth y teigrod.
Rebellion is an organized, armed rebellion against government.	Mae gwrthryfel yn wrthryfel trefnus, arfog yn erbyn llywodraeth.
The potential for extinction is large.	Mae'r potensial ar gyfer difodiant yn fawr.
The trader only sells fair trade products.	Dim ond cynhyrchion masnach deg y mae'r masnachwr yn eu gwerthu.
He sold a valuable picture to finance the business.	Gwerthodd lun gwerthfawr i ariannu'r busnes.
Some objects are too fragile to be moved.	Mae rhai gwrthrychau yn rhy fregus i gael eu symud.
The hero of this movie is a journalist.	Mae arwr y ffilm hon yn newyddiadurwr.
The original building was constructed of wood.	Adeiladwyd yr adeilad gwreiddiol o bren.
This mystical cycle is really a complete field!	Mae'r cylch cyfriniol hwn yn faes cyflawn mewn gwirionedd!
The edge of the building protrudes dangerously.	Mae ymyl yr adeilad yn ymwthio allan yn beryglus.
The event was silenced.	Cafodd y digwyddiad ei dawelu.
I saw a lot of smoke.	Gwelais lawer o fwg.
The speaker was clearly angry.	Roedd yn amlwg bod y siaradwr yn flin.
An idea whose time has come.	Syniad y mae ei amser wedi dod.
The speaker caught the audience's attention.	Llwyddodd y siaradwr i ddal sylw'r gynulleidfa.
The church is to the right.	Mae'r eglwys i'r dde.
Discrimination is often experienced by minority groups.	Mae grwpiau lleiafrifol yn aml yn dioddef gwahaniaethu.
Oil pollution and chemical spills are devastating to marine life.	Mae llygredd olew a gollyngiadau cemegol yn ddinistriol i fywyd morol.
He refused to cooperate.	Gwrthododd gydweithredu.
The flower was especially beautiful.	Roedd y blodyn yn arbennig o hardd.
The wolf is a symbol of power and courage.	Mae'r blaidd yn symbol o rym a dewrder.
Stop before you regret it.	Stopiwch cyn i chi ddifaru.
The wall, although solid, was easily broken.	Roedd y wal, er yn gadarn, yn hawdd ei thorri.
Their actions seemed strange.	Roedd eu gweithredoedd yn ymddangos yn rhyfedd.
The crystal fragments were examined in detail.	Archwiliwyd y darnau crisial yn fanwl.
He stared intently at the shore.	Syllodd yn astud ar y lan.
They sent the girl to a boarding school.	Anfonasant y ferch i ysgol breswyl.
The woman bowed her head and tried to smile.	Plygodd y wraig ei phen a cheisio gwenu.
Experts say this innovation will save lives.	Dywed arbenigwyr y bydd yr arloesi hwn yn achub bywydau.
The prime minister made his intentions clear.	Gwnaeth y prif weinidog ei fwriad yn glir.
She's not the smartest in the class.	Nid hi yw'r callaf yn y dosbarth.
Solar and wind power are renewable sources of energy.	Mae pŵer solar ac ynni gwynt yn ffynonellau ynni adnewyddadwy.
We'll be back tomorrow.	Byddwn yn ôl yfory.
The dog followed diligently.	Dilynodd y ci yn ddyfal.
Anyone and everyone is welcome, he said.	Mae croeso i unrhyw un a phawb, meddai.
He quickly used the lid to cover the pot.	Defnyddiodd y caead yn gyflym i orchuddio'r pot.
I'll tell them.	Fe ddywedaf wrthyn nhw.
Someone from the community had to come in and work.	Roedd yn rhaid i rywun o'r gymuned ddod i mewn a gweithio.
He strongly opposed the proposal.	Roedd yn gwrthwynebu'r cynnig yn chwyrn.
The hero was depressed.	Roedd yr arwr yn ddigalon.
She can still feel a rejection injection.	Mae hi'n dal i allu teimlo pigiad gwrthod.
The little girl stuck her wooden sword.	Siglodd y ferch fach ei chleddyf pren.
The county's most prominent crop is its barley.	Cnwd amlycaf y sir yw ei haidd.
The next table is reserved for the servants.	Mae'r bwrdd nesaf wedi'i gadw ar gyfer y gweision.
He must be a very good friend of mine.	Rhaid ei fod yn ffrind da iawn i mi.
The poor man survived by selling apples.	Goroesodd y dyn tlawd trwy werthu afalau.
He scanned the ground slowly.	Sganiodd y ddaear yn araf.
Police broke down a drug ring.	Bu'r heddlu'n chwalu cylch cyffuriau.
Travel agents cannot survive without intermediaries.	Ni all asiantau teithio oroesi heb gyfryngwyr.
You must complete the experiment in three hours.	Rhaid i chi gwblhau'r arbrawf mewn tair awr.
The jelly looks like congealed custard.	Mae'r jeli yn edrych fel cwstard congealed.
A house cat tried to catch a mouse.	Ceisiodd cath tŷ ddal llygoden.
Welcome to class, do not disturb.	Croeso i'r dosbarth, peidiwch ag aflonyddu.
Agents work for the state.	Mae asiantau yn gweithio i'r wladwriaeth.
He was so excited at the thought of the party.	Roedd mor gyffrous wrth feddwl am y parti.
Everyone who attended the conference was covered in black.	Roedd pawb a fynychodd y gynhadledd wedi'u gorchuddio â du.
There was no one there.	Nid oedd neb yno.
His religious studies had taken up much of his time.	Roedd ei astudiaethau crefyddol wedi cymryd llawer o'i amser.
Anyone can have one of these disorders.	Gall fod gan unrhyw unigolyn un o'r anhwylderau hyn.
I said nothing, just smiled.	Dywedais i ddim byd, ond gwenu.
I was almost scared to open my door.	Roeddwn bron yn ofni agor fy nrws.
The company's stock plummeted.	Plymiodd stoc y cwmni.
We use water in many ways.	Rydyn ni'n defnyddio dŵr mewn sawl ffordd.
Animals and humans today share essentially the same genetic code.	Mae anifeiliaid a bodau dynol heddiw yn rhannu'r un cod genetig i bob pwrpas.
The thief paused, as if listening.	Oedodd y lleidr, fel pe yn gwrando.
New scientists are developing new technologies.	Mae gwyddonwyr newydd yn datblygu technolegau newydd.
My friend was mistaken for someone else.	Roedd fy ffrind yn camgymryd am rywun arall.
I waited impatiently for my turn.	Arhosais yn ddiamynedd am fy nhro.
Our ancestors carried it with them.	Roedd ein hynafiaid yn ei gario gyda nhw.
He is pleased to show his new tattoo to his friends.	Mae'n falch o ddangos ei datŵ newydd i'w ffrindiau.
He set to work on the puzzle.	Aeth ati i weithio ar y pos.
Drugs are bad!	Mae cyffuriau'n ddrwg!
The dictator ordered his troops to march.	Gorchmynnodd yr unben i'w filwyr orymdeithio.
A little later, the door opened.	Ychydig yn ddiweddarach, agorodd y drws.
Drizzle fell in damp fog.	Syrthiodd Drizzle mewn niwl llaith.
A neural net is a mathematical model.	Model mathemategol yw rhwyd ​​niwral.
The floor is soft.	Mae'r llawr yn feddal.
The mother often makes tortillas.	Mae'r fam yn aml yn gwneud tortillas.
He leaned forward, winking slightly.	Pwysodd ymlaen, gan wincio ychydig.
Can't wait to get out of town.	Ni allant aros i fynd allan o'r dref.
My dear children, what would you do?	Fy mhlant annwyl, beth fyddech chi'n ei wneud?
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Gofynnodd tad Amy i'w ferch beth oedd yn ei thrafferthu.
She watched the fireflies wink on and off.	Gwyliodd hi'r pryfed tân yn wincio ymlaen ac i ffwrdd.
They reached out to interview me.	Fe wnaethon nhw estyn allan i gyfweld â mi.
Some areas are more vulnerable to crime than others.	Mae rhai ardaloedd yn fwy agored i droseddu nag eraill.
Cats have solar receptors in their eyes.	Mae gan gathod dderbynyddion solar yn eu llygaid.
Increased encroachment on animal habitats threatens biodiversity.	Mae tresmasu cynyddol ar gynefinoedd anifeiliaid yn bygwth bioamrywiaeth.
His speech was passionate.	Roedd ei araith yn angerddol.
The village was charming.	Roedd y pentref yn swynol.
But he refused to answer any questions.	Ond gwrthododd ateb unrhyw gwestiynau.
A unique combination of herbs formed the recipe.	Cyfuniad unigryw o berlysiau oedd yn ffurfio'r rysáit.
The structure collapsed, killing five people.	Dymchwelodd y strwythur, gan ladd pump o bobl.
The smell of good food filled the air.	Roedd arogl bwyd da yn llenwi'r aer.
The puppies and kittens are all cute.	Mae'r cŵn bach a'r cathod bach i gyd yn giwt.
Smuggling is common here.	Mae smyglo yn gyffredin yma.
Finally, we need a break.	Yn olaf, mae angen seibiant arnom.
Her secretary has been remarkably helpful.	Bu ei hysgrifennydd yn rhyfeddol o gymwynasgar.
Today an article in the local newspaper caught my eye.	Heddiw fe ddaliodd erthygl yn y papur newydd lleol fy llygad.
Their miracle flu medicine has sold out.	Mae eu meddyginiaeth wyrthiol ffliw wedi gwerthu allan.
The whole area was emptied.	Gwagiwyd yr holl ardal.
The plane made a tight transition, then landed.	Gwnaeth yr awyren drawsnewidiad tynn, yna glaniodd.
Hitchcock described him as a likable cheat.	Disgrifiodd Hitchcock ef fel twyllwr hoffus.
In the novel, there were two main parts.	Yn y nofel, roedd dwy brif ran.
She certainly didn't look rich.	Yn sicr doedd hi ddim yn edrych yn gyfoethog.
He waited ten days for a reply.	Arhosodd ddeg diwrnod am ateb.
Some children already know that all foods contain calories.	Mae rhai plant eisoes yn gwybod bod pob bwyd yn cynnwys calorïau.
This whole section.	Yr adran hon i gyd.
Put half the blood in a clean glass.	Rhowch hanner y gwaed mewn gwydraid glân.
The number of farm animals has been declining worldwide.	Mae nifer yr anifeiliaid fferm wedi bod yn gostwng ledled y byd.
The stone was eroded by groundwater.	Cafodd y garreg ei herydu gan ddŵr daear.
Water is heated by the application of heat.	Mae dŵr yn cael ei gynhesu trwy gymhwyso gwres.
Rocky area in the northern hemisphere of the moon.	Ardal greigiog yn hemisffer gogleddol y lleuad.
An angular figure walked towards me.	Cerddodd ffigwr onglog tuag ataf.
Worse yet, he plans to use nuclear weapons.	Yn waeth eto, mae'n bwriadu defnyddio arfau niwclear.
The city was slowly being swallowed up by war.	Roedd y ddinas yn cael ei llyncu yn araf gan ryfel.
He learned that his weight had increased.	Dysgodd fod ei bwysau wedi cynyddu.
The cook should have come in sooner.	Dylai'r cogydd fod wedi dod i mewn yn gynt.
There are many valuable minerals in the region.	Mae llawer o fwynau gwerthfawr yn y rhanbarth.
Dust storms are common here.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yma.
The company declined to comment.	Gwrthododd y cwmni wneud sylw.
The same drug can have many effects.	Gall yr un cyffur gael llawer o effeithiau.
People will seem to be standing on their heads!	Bydd pobl i'w gweld yn sefyll ar eu pennau!
Local authorities found a huge stash of drugs.	Daeth awdurdodau lleol o hyd i stash enfawr o gyffuriau.
John has recently grown a mustache.	Mae John wedi tyfu mwstash yn ddiweddar.
Michael showed us the mansion.	Dangosodd Michael y plas i ni.
Faced with such pressures, many people are beginning to worry.	Yn wyneb pwysau o'r fath, mae llawer o bobl yn dechrau poeni.
Again try to imagine what poverty looks like.	Eto ceisiwch ddychmygu sut beth yw tlodi.
I was amazed by his sudden explosion.	Roedd ei ffrwydrad sydyn wedi fy syfrdanu.
She read it late at night.	Darllenodd hi yn hwyr yn y nos.
The capital has a symphony orchestra.	Mae gan y brifddinas gerddorfa symffoni.
Was the celebrity briefed beforehand?	A gafodd yr enwog ei friffio ymlaen llaw?
Most farmers did not own animals.	Nid oedd y rhan fwyaf o ffermwyr yn berchen ar anifeiliaid.
Stop and search operations were successful.	Bu gweithrediadau stopio a chwilio yn llwyddiannus.
He sat in the window, staring out into the street.	Eisteddodd yn y ffenestr, gan syllu allan i'r stryd.
They drink warm beer.	Maent yn yfed cwrw cynnes.
Many travelers wandered into the fields.	Crwydrodd llawer o deithwyr i'r caeau.
Use only soil tools.	Defnyddiwch offer pridd yn unig.
It is illegal to pollute streams and lakes.	Mae'n anghyfreithlon i lygru nentydd a llynnoedd.
The far left grew remarkably.	Tyfodd y chwith eithaf yn rhyfeddol.
The travelers built a refuge for themselves from the cold.	Adeiladodd y crwydriaid loches iddynt eu hunain rhag yr oerfel.
He had no clear memories of early life.	Nid oedd ganddo atgofion clir o fywyd cynnar.
He swore he would never let her go.	Tyngodd na fyddai byth yn gadael iddi fynd.
Sometimes thieves target people traveling after dark.	Weithiau mae lladron yn targedu pobl sy'n teithio ar ôl iddi dywyllu.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Roedd llwybrau'r ardd wedi'u leinio â blodau hardd.
Starting too early makes one ask.	Mae cychwyn rhy gynnar yn gwneud un gofyn.
The sailors suffered terribly from the elements.	Dioddefodd y morwyr yn ofnadwy oddiwrth yr elfenau.
This room was empty.	Roedd yr ystafell hon yn wag.
He snarls jarringly loud.	He chwyrnu jarringly uchel.
It's hot today.	Mae'n boeth heddiw.
Where should we start?	Ble dylen ni ddechrau?
The smell was nauseous.	Roedd yr arogl yn gyfoglyd.
Carefully change the lid.	Newidiwch y caead yn ofalus.
The captain decided to stay behind.	Penderfynodd y capten aros ar ôl.
He flicked the cat's tail with his index finger.	Ffliciodd gynffon y gath gyda'i fys mynegai.
Old hat for five rupees.	Hen het am bum rupee.
He generally drank whiskey.	Yn gyffredinol roedd yn yfed wisgi.
Twelve miles from your destination!	Ddeuddeg milltir o ben eich taith!
I had been waiting for her for six days.	Roeddwn i wedi bod yn aros amdani ers chwe diwrnod.
Demand for new homes is increasing rapidly.	Mae'r galw am gartrefi newydd yn cynyddu'n gyflym.
He took the child's hand, leading her into the corridor.	Cymerodd law'r plentyn, gan ei harwain i mewn i'r coridor.
The danger of erosion is real.	Mae perygl erydiad yn wirioneddol.
The cat stood still, listening intently.	Safodd y gath yn llonydd, gan wrando'n astud.
Thefilosofy offers a new account of the metanarrative.	Mae Thefilosofy yn cynnig cyfrif newydd o'r metanaratif.
We want to have more control over our lives.	Rydyn ni eisiau cael mwy o reolaeth dros ein bywydau.
Few people would dream of eating out on their own.	Ychydig iawn o bobl fyddai'n breuddwydio am fwyta allan ar eu pen eu hunain.
Plants create and store food.	Mae planhigion yn creu ac yn storio bwyd.
She lit a candle.	Cyneuodd hi gannwyll.
Use as little water as possible.	Defnyddiwch gyn lleied o ddŵr â phosib.
She will soon be removed from the cell.	Bydd hi'n cael ei thynnu o'r gell yn fuan.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Dylai plant osgoi cymysgu calsiwm a haearn.
Her breath rasped.	Mae ei hanadl rasped.
So you will come with me?	Felly, byddwch chi'n dod gyda mi?
Topsoil erosion has revealed huge layers.	Mae erydiad yr uwchbridd wedi datgelu haenau enfawr.
His gaze was fixed on him.	Roedd ei syllu yn sefydlog arno.
The whole process took less than five minutes.	Cymerodd y broses gyfan lai na phum munud.
The oven was bubbling and humming.	Roedd y popty yn byrlymu ac yn hisian.
This year, city authorities will be arranging new machines.	Eleni, bydd awdurdodau'r ddinas yn trefnu peiriannau newydd.
A basic outline of the story is as follows.	Mae amlinelliad sylfaenol o'r stori fel a ganlyn.
Spider webs covered everything.	Roedd gweoedd pry cop yn gorchuddio popeth.
The golf course was deserted.	Roedd y cwrs golff yn anghyfannedd.
There was a pause.	Bu saib.
The sky was blue and cloudless.	Roedd yr awyr yn las ac yn ddigwmwl.
He was discharged from hospital.	Cafodd ei ryddhau o'r ysbyty.
Light shines through gaps in the blinds.	Mae golau yn disgleirio trwy fylchau yn y bleindiau.
The attorney general is supposed to protect the interests of the state.	Mae'r twrnai cyffredinol i fod i ddiogelu buddiannau'r wladwriaeth.
There is a heavy military presence here.	Mae presenoldeb milwrol trwm yma.
They would celebrate their birthday every year.	Byddent yn dathlu eu pen-blwydd bob blwyddyn.
Read the book, then write a summary.	Darllenwch y llyfr, yna ysgrifennwch grynodeb.
The factory was given a dangerous safety rating.	Rhoddwyd sgôr diogelwch peryglus i'r ffatri.
The flu is going around.	Mae'r ffliw yn mynd o gwmpas.
They look into the bush.	Maent yn edrych i mewn i'r llwyn.
This volume covers a wide range of topics.	Mae'r gyfrol hon yn ymdrin ag ystod eang o bynciau.
Some medicines can be fatal if misused.	Gall rhai meddyginiaethau fod yn angheuol os cânt eu camddefnyddio.
There have been no reported cases of carpet cleaning professionals hiring illegal immigrants.	Ni adroddwyd am unrhyw achosion o weithwyr glanhau carpedi proffesiynol yn llogi mewnfudwyr anghyfreithlon.
It's a way of life here.	Mae'n ffordd o fyw yma.
Kids love playing with toys.	Mae plant wrth eu bodd yn chwarae gyda theganau.
Create a small hole in the roof.	Creu twll bach yn y to.
It was important that guests were well received.	Roedd yn bwysig bod gwesteion yn cael derbyniad da.
He claimed to have seen an angel.	Honnodd ei fod wedi gweld angel.
She prides herself on her ability to hold a conversation.	Mae hi'n ymfalchïo yn ei gallu i gynnal sgwrs.
Add some light cream.	Ychwanegwch ychydig o hufen ysgafn.
It never rains.	Nid yw byth yn bwrw glaw.
Their goal was finally achieved.	Cyflawnwyd eu nod o'r diwedd.
The president and his younger son attended a short ceremony.	Mynychodd y llywydd a'i fab iau seremoni fer.
That's a very old tradition.	Mae hwnnw’n draddodiad hen iawn.
The allergies caused his distress.	Achosodd yr alergeddau ei loes.
The stray cats were thick on the ground.	Roedd y cathod crwydr yn drwchus ar y ddaear.
The mines were reopened.	Ailagorwyd y pyllau glo.
The fan belt and motor bearings need to be replaced.	Mae angen newid y gwregys ffan a'r Bearings modur.
The reasons for the decline are unclear.	Mae'r rhesymau dros y dirywiad yn aneglur.
He created the close shaving razor.	Creodd y rasel eillio agos.
He was disappointed by their rejection.	Cafodd ei siomi gan eu gwrthodiad.
Marriage has taken place.	Mae priodas wedi cymryd lle.
The three turned to look back at him.	Trodd y tri i edrych yn ôl arno.
The group met in a small cafe.	Cyfarfu’r grŵp mewn caffi bach.
The council claimed that aragonite was aphrodisiac	Honnodd y cyngor fod aragonit yn affrodisaidd
The protesters at first seemed polite.	Roedd y protestwyr ar y dechrau yn ymddangos yn gwrtais.
The emergency services responded quickly.	Ymatebodd y gwasanaethau brys yn gyflym.
This is a good country for growing wine.	Mae hon yn wlad dda ar gyfer tyfu gwin.
The wealthy industrialist donated to charity.	Rhoddodd y diwydiannwr cyfoethog i elusen.
An experiment showed that this really worked.	Dangosodd arbrawf fod hyn wir wedi gweithio.
She can't light the fire again.	Ni all hi gynnau'r tân eto.
He was planning to write a story.	Roedd yn bwriadu ysgrifennu stori.
What is the purpose of the exercise?	Beth yw pwrpas yr ymarfer?
She insisted that she visit her family.	Mynnodd ei bod yn ymweld â'i theulu.
This village is so small.	Mae'r pentref hwn mor fach.
The farm's milk supply was cut off.	Cafodd cyflenwad llaeth y fferm ei dorri i ffwrdd.
It was easy to distract him.	Roedd hi'n hawdd tynnu ei sylw.
We had no idea what to do.	Doedd gennym ni ddim syniad beth i'w wneud.
The children had small tasks to perform.	Roedd gan y plant dasgau bach i'w perfformio.
It peels off four layers of skin.	Mae'n plicio oddi ar bedair haen o groen.
He walked along the narrow corridor.	Cerddodd ar hyd y coridor cul.
His kids hated him.	Roedd ei blant yn ei gasáu.
Clean the pan with sponge and hot water.	Glanhewch y sosban gyda sbwng a dŵr poeth.
The changes have not been subtle.	Nid yw'r newidiadau wedi bod yn gynnil.
All the cars had sun roofs.	Roedd toeau haul ar y ceir i gyd.
The bomb killed forty people.	Lladdodd y bom ddeugain o bobl.
These women will remain anonymous.	Bydd y merched hyn yn parhau i fod yn ddienw.
The couple discussed their proposal.	Trafododd y cwpl eu cynnig.
She painted something in her own language.	Peintiodd hi rywbeth yn ei hiaith ei hun.
With a small proportion of oil, this shampoo is foaming.	Gyda chyfran fach o olew, mae'r siampŵ hwn yn ewynnu.
The wall is solid concrete.	Mae'r wal yn goncrit solet.
They promised to help us.	Fe wnaethon nhw addo ein helpu ni.
This poem is a celebration of old age.	Mae'r gerdd hon yn ddathliad o henaint.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	Mae'r awyrgylch yn y ffreutur yn hamddenol.
He prowled the streets, looking for her.	Mae'n prowled y strydoedd, chwilio am ei.
Use scissors to cut the fabric.	Defnyddiwch siswrn i dorri'r ffabrig.
There were three women in the waiting room.	Roedd tair dynes yn yr ystafell aros.
I want to paint a green ceiling.	Rwyf am beintio nenfwd gwyrdd.
Close the door upon entering.	Caewch y drws ar ôl mynd i mewn.
These people were fleeing the enemy.	Roedd y bobl hyn yn ffoi rhag y gelyn.
You are imprisoned in a mythical world.	Rydych chi'n cael eich carcharu mewn byd chwedlonol.
Other people in the valley were never reported.	Ni adroddwyd erioed am bobl eraill yn y dyffryn.
The baby's first word was "mama."	Gair cyntaf y babi oedd "mama."
Many scientists believe that this is no longer the case.	Mae llawer o wyddonwyr yn credu nad yw hyn yn wir bellach.
We read poems, and then illustrated them.	Darllenasom gerddi, ac yna eu darlunio.
So he knew that she had never lied to him.	Felly roedd yn gwybod nad oedd hi erioed wedi dweud celwydd wrtho.
He starts to sneeze.	Mae'n dechrau tisian.
She works in a flower shop.	Mae hi'n gweithio mewn siop flodau.
Across the empire, prayers were conducted in the same way.	Ar draws yr ymerodraeth, cynhaliwyd gweddïau yn yr un modd.
The men are famous for their horses.	Mae'r dynion yn enwog am eu ceffylau.
Turn the switch on, and test to turn the light on.	Trowch y switsh, a phrofwch i droi'r golau ymlaen.
Coal and natural gas, n large quantities.	Glo a nwy naturiol, n symiau mawr.
Wear something warm.	Gwisgwch rywbeth cynnes.
The plane made an emergency landing.	Gwnaeth yr awyren laniad brys.
As goats and sheep jump across the rugged terrain,	Wrth i geifr a defaid neidio ar draws y tir garw,
Her baby was too young to go to school.	Roedd ei babi yn rhy ifanc i fynd i'r ysgol.
Preventing emotions is a difficult task for most people.	Mae atal emosiynau yn dasg anodd i'r rhan fwyaf o bobl.
Not only is this guy eccentric, he's crazy.	Nid yn unig y mae'r dyn hwn yn ecsentrig, mae'n wallgof.
The driver was critical of police actions.	Roedd y gyrrwr yn feirniadol o weithredoedd yr heddlu.
If the spirit exists, it must have consciousness.	Os yw'r ysbryd yn bodoli, mae'n rhaid bod ganddo ymwybyddiaeth.
A layer peeled off, revealing more of the object.	Pliciodd haen i ffwrdd, gan ddatgelu mwy o'r gwrthrych.
They needed to talk before making a decision.	Roedd angen iddyn nhw siarad cyn gwneud penderfyniad.
The elementary school boy had no more candy.	Nid oedd gan y bachgen ysgol elfennol dim mwy o candy.
The lights went out suddenly.	Aeth y goleuadau allan yn sydyn.
A moderate breeze bounced gently through the trees.	Roedd awel gymedrol yn gwibio'n hamddenol drwy'r coed.
Some investigations start with single witnesses.	Mae rhai ymchwiliadau yn dechrau gyda thystion sengl.
Pollution is realized in the form of acid rain,	Mae llygredd yn cael ei wireddu ar ffurf glaw asid,
Try to keep this a secret.	Ceisiwch gadw hyn yn gyfrinach.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Mae llawer o deuluoedd mewnfudwyr yn cael eu gorfodi i adael eu mamwlad.
Weak press persecution only exacerbates the situation.	Nid yw erledigaeth wan y wasg ond yn gwaethygu'r sefyllfa.
He is a good man.	Mae'n ddyn da.
The eagle knew where to land.	Roedd yr eryr yn gwybod ble i lanio.
These remains suggest that this is where the accident occurred.	Mae'r olion hyn yn awgrymu mai dyma lle digwyddodd y ddamwain.
The vessel holds a liter of spicy vindaloo.	Mae'r llestr yn dal litr o vindaloo sbeislyd.
Dry them thoroughly, then store them in an airtight container.	Sychwch nhw'n drylwyr, yna storiwch nhw mewn cynhwysydd aerglos.
Most of his time is spent on research.	Mae'r rhan fwyaf o'i amser yn cael ei dreulio ar ymchwil.
She really should go to school.	Dylai hi wir fynd i'r ysgol.
Workers were encouraged to relax by colleague jokes.	Anogwyd gweithwyr i ymlacio gan jôcs cydweithiwr.
Her voice lowered.	Gostyngodd ei llais.
Cobwebs covered the shelves.	Roedd Cobwebs yn gorchuddio'r silffoedd.
The pencil sharpener has a blue handle.	Mae handlen las ar y miniwr pensiliau.
The earthquake destroyed the entire city.	Dinistriodd y daeargryn y ddinas gyfan.
The government agreed to many of the union's demands.	Cytunodd y llywodraeth i lawer o ofynion yr undeb.
A myriad of butterflies were flying around the garden.	Roedd myrdd o ieir bach yr haf yn hedfan o gwmpas yr ardd.
He entered the building and walked to his office.	Aeth i mewn i'r adeilad a cherdded i'w swyddfa.
Dilute the mixture with roux.	Gwanhau'r gymysgedd gyda roux.
Overall, the world's food supply is extremely abundant.	Ar y cyfan, mae cyflenwad bwyd y byd yn hynod o doreithiog.
I was traveling with my son, who was four.	Roeddwn i'n teithio gyda fy mab, a oedd yn bedair oed.
Drop by, she fills her glass.	Galwch heibio, mae hi'n llenwi ei gwydr.
Most of the workers there are young women.	Merched ifanc yw'r rhan fwyaf o'r gweithwyr yno.
I had difficulty finding the right key.	Cefais anhawster dod o hyd i'r allwedd gywir.
Some people worship it.	Mae rhai pobl yn ei addoli.
Cotton is a source for commercial returns.	Mae cotwm yn ffynhonnell ar gyfer enillion masnachol.
Experience and ability were rewarded.	Gwobrwywyd profiad a gallu.
The green mountains are calling.	Mae'r mynyddoedd gwyrdd yn galw.
Prevent the cook from putting in more onions.	Atal y cogydd rhag rhoi mwy o winwns i mewn.
The museum is famous for its collection of antique weapons.	Mae'r amgueddfa'n enwog am ei chasgliad o arfau hynafol.
The moon is a heavenly body that rotates the earth.	Corff nefol yw'r lleuad sy'n cylchdroi'r ddaear.
Boats are popular along the river.	Mae cychod yn boblogaidd ar hyd yr afon.
She was in her late thirties.	Roedd hi yn ei thridegau hwyr.
The old ones who remember the golden past remember oppression.	Mae'r hen rai sy'n cofio'r gorffennol euraidd yn cofio gormes.
They stole money from him.	Fe wnaethon nhw ddwyn arian oddi wrtho.
The way down was steep but safe.	Roedd y ffordd i lawr yn serth ond yn ddiogel.
First, cut the black edges of your hair.	Yn gyntaf, torrwch ymylon du eich gwallt.
They are relatively domestic, but dangerous if stimulated.	Maent yn gymharol ddofi, ond yn beryglus os cânt eu hysgogi.
The shop owner was unhappy with the treatment he had received.	Roedd perchennog y siop yn anhapus gyda'r driniaeth a gafodd.
The real issue here is another.	Y mater go iawn yma yw un arall.
What's behind this door?	Beth sydd y tu ôl i'r drws hwn?
We spent a long time looking for the house.	Treuliasom amser maith yn chwilio am y tŷ.
The waiter politely bowed his head.	Plygodd y gweinydd ei ben yn gwrtais.
There is nowhere to run.	Does unman i redeg.
She beat her boyfriend today.	Curodd ei chariad heddiw.
The artist exhibited his paintings in a local gallery.	Arddangosodd yr arlunydd ei baentiadau mewn oriel leol.
A pair of scissors.	Pâr o siswrn.
The queen is the undisputed leader of his kingdom.	Y frenhines yw arweinydd diamheuol ei deyrnas.
The governor's wife likes music.	Mae gwraig y llywodraethwr yn hoff o gerddoriaeth.
Police received detailed instructions.	Derbyniodd yr heddlu gyfarwyddiadau manwl.
The business struggled several years before finally being bought out.	Cafodd y busnes drafferth sawl blwyddyn cyn cael ei brynu allan o'r diwedd.
There are many prominent landmarks in this area.	Mae llawer o dirnodau amlwg yn yr ardal hon.
He wrote his date of birth.	Ysgrifennodd ei ddyddiad geni.
We have sixteen rooms here, not counting the dormitory.	Mae gennym un ar bymtheg o ystafelloedd yma, heb gyfrif yr ystafell gysgu.
The gardener cut the hedges.	Torrodd y garddwr y cloddiau.
The villagers live there all year round.	Mae'r pentrefwyr yn byw yno gydol y flwyddyn.
His form was as pleasant as a flower.	Roedd ei ffurf mor ddymunol â blodeuyn.
The offender charged the policeman.	Cyhuddodd y troseddwr y plismon.
Death is our common destiny.	Marwolaeth yw ein tynged gyffredin.
He generally stays clear of politics.	Yn gyffredinol mae'n cadw'n glir o wleidyddiaeth.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Maen nhw'n defnyddio lleferydd, ystumiau ac iaith arwyddion i gyfathrebu.
That is simply not true.	Nid yw hynny'n wir o gwbl.
Eliminating his objection, the squire went ahead with the marriage.	Gan ddileu ei wrthwynebiad, aeth y sgweier ymlaen â'r briodas.
Add kilos to the potatoes.	Ychwanegu kilos i'r tatws.
Their whole village was burnt down.	Llosgwyd eu pentref i gyd i'r llawr.
Were you involved in that project?	Oeddech chi'n rhan o'r prosiect hwnnw?
At low tide, you can explore the pebbles.	Pan fydd y llanw'n isel, gallwch archwilio'r cerrig mân.
The boat moved gently on the current.	Symudodd y cwch yn ysgafn ar y cerrynt.
This agile chicken has escaped!	Mae'r cyw iâr ystwyth hwn wedi dianc!
The bread was hot and running.	Roedd y bara yn boeth ac yn rhedeg.
He filled the bowl with cold water.	Llenwodd y bowlen â dŵr oer.
To make matters worse, it was raining on their wedding day.	I wneud pethau'n waeth, roedd hi'n bwrw glaw ar ddiwrnod eu priodas.
If it was lost, it would be gone forever.	Pe byddai ar goll, byddai wedi mynd am byth.
She went to university.	Aeth hi i'r brifysgol.
She's totally grouchy.	Mae hi'n hollol grouchy.
The wine was delicious.	Roedd y gwin yn flasus.
So, if war broke out, could you defend yourself?	Felly, pe bai rhyfel yn dechrau, a allech chi amddiffyn eich hun?
The song had no words.	Nid oedd gan y gân unrhyw eiriau.
They argued for the merits of the proposal.	Roeddent yn dadlau dros rinweddau'r cynnig.
You must follow the rules.	Rhaid i chi ddilyn y rheolau.
This field is now underwater.	Mae'r cae hwn bellach o dan y dŵr.
This street is now very crowded.	Mae'r stryd hon yn orlawn iawn erbyn hyn.
Then he took his knife and cut off another piece.	Yna cymerodd ei gyllell a thorri darn arall i ffwrdd.
Portable leaves were visible through the window.	Roedd dail symudol i'w gweld trwy'r ffenestr.
The average worker usually gets four weeks' vacation.	Mae'r gweithiwr cyffredin fel arfer yn cael pedair wythnos o wyliau.
Always wear your seatbelt.	Gwisgwch eich gwregys diogelwch bob amser.
Many users experienced service delays.	Profodd llawer o ddefnyddwyr oedi yn y gwasanaeth.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Mae'r wlad hon wedi'i bendithio â digonedd o adnoddau naturiol.
We need to understand the way it works.	Mae angen inni ddeall y ffordd y mae'n gweithio.
She is always in a bad mood.	Mae hi bob amser mewn hwyliau drwg.
The pigs do little but sleep and eat.	Ychydig a wna y moch ond cysgu a bwyta.
This response is considered too aggressive.	Ystyrir bod yr ymateb hwn yn rhy ymosodol.
He scrambled the essence of the note.	Sgriblodd hanfod y nodyn.
At first he was satisfied.	Ar y dechrau roedd yn fodlon.
The industrial sector needs significant improvement.	Mae angen gwelliant sylweddol yn y sector diwydiannol.
In many companies, managers are appointed from above.	Mewn llawer o gwmnïau, penodir rheolwyr o'r uchod.
He was caught stealing apples.	Cafodd ei ddal yn dwyn afalau.
So who do you think wins the election?	Felly pwy ydych chi'n meddwl sy'n ennill yr etholiad?
The priest warned us not to enter the temple.	Rhybuddiodd yr offeiriad ni rhag mynd i mewn i'r deml.
He went into a room with his guards.	Aeth i mewn i ystafell gyda'i warchodwyr.
This material is fragile.	Mae'r deunydd hwn yn frau.
The fur was thick and sprinkled with gray.	Roedd y ffwr yn drwchus ac wedi'i ysgeintio â llwyd.
The children need a new playground.	Mae angen maes chwarae newydd i'r plant.
Most of these jobs were manual.	Gwaith llaw oedd y rhan fwyaf o'r swyddi hyn.
Needs are a must when the devil is driving.	Mae'n rhaid i anghenion pan fydd y diafol yn gyrru.
This country is wild and desolate.	Mae'r wlad yma yn wyllt ac yn anghyfannedd.
They decided to go to war.	Penderfynasant fynd i ryfel.
Everyone was present for the ceremony.	Roedd pawb yn bresennol ar gyfer y seremoni.
She faced a difficult task.	Roedd hi'n wynebu tasg anodd.
The sad truth is that stress can make you ill.	Y gwir trist yw y gall straen eich gwneud yn sâl.
The flowers in bloom were spectacular.	Roedd y blodau yn eu blodau yn ysblennydd.
Unmarried mothers have to wait in line.	Mae'n rhaid i famau di-briod aros yn unol.
The earth was formed by colliding particles.	Ffurfiwyd y ddaear gan ronynnau yn gwrthdaro.
The instructor encouraged the competitor's muscle to hold on.	Anogodd yr hyfforddwr cyhyr y cystadleuydd i ddal ati.
To minimize accidents, you should always know the traffic rules.	Er mwyn lleihau damweiniau, dylech bob amser wybod y rheolau traffig.
Science is not a precise science.	Nid yw gwyddoniaeth yn wyddor fanwl gywir.
The ocean has a long, wide coast.	Mae gan y cefnfor arfordir hir, llydan.
The criminals fled the police.	Ffodd y troseddwyr yr heddlu.
They met when he became her emergency contact.	Cyfarfuont pan ddaeth yn gyswllt brys iddi.
A policeman has been chasing.	Mae plismon wedi mynd ar drywydd.
The man laughed, smiling at his daughter.	Chwarddodd y dyn, gan wgu ar ei ferch.
He found a cake in the middle of the floor.	Darganfuodd gacen yng nghanol y llawr.
He led the team to victory.	Arweiniodd y tîm i fuddugoliaeth.
They welcomed visitors with open arms.	Roeddent yn croesawu ymwelwyr â breichiau agored.
Be careful not to drop anything.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng unrhyw beth.
Wear your seatbelt.	Gwisgwch eich gwregys diogelwch.
Which is your favorite?	Pa un yw eich ffefryn?
Stay true to who you are.	Arhoswch yn driw i bwy ydych chi.
The comet and its tail are clearly visible.	Mae'r gomed a'i chynffon i'w gweld yn glir.
He was wearing a blue shirt.	Roedd yn gwisgo crys glas.
She is brewing a fresh pot of coffee.	Mae hi'n bragu pot ffres o goffi.
The car radio played quietly.	Chwaraeodd y radio car yn dawel.
A successful soldier, he rose to the rank of general.	Yn filwr llwyddiannus, cododd i reng cadfridog.
Life in the city is noisy.	Mae bywyd yn y ddinas yn swnllyd.
At a loss for words, stare at her coldly.	Ar golled am eiriau, syllu yn oeraidd arni.
Yours faithfully,	Yr eiddoch yn gywir,
That castle was built over a thousand years ago.	Adeiladwyd y castell hwnnw dros fil o flynyddoedd yn ôl.
They were looking for these herbs in the mountains.	Roedden nhw'n chwilio am y perlysiau hyn yn y mynyddoedd.
They held a meeting today.	Cynhalion nhw gyfarfod heddiw.
I will apply this theory to economics.	Byddaf yn cymhwyso'r ddamcaniaeth hon i economeg.
Maps of the region were quickly redrawn.	Cafodd mapiau o'r rhanbarth eu hail-lunio ar frys.
Birds and animals abound here.	Mae adar ac anifeiliaid yn doreithiog yma.
The barn collapsed in the inclement weather.	Cwympodd yr ysgubor yn y tywydd garw.
Letter writing is an obsolete technology.	Mae ysgrifennu llythyrau yn dechnoleg anarferedig.
Damage control work is already underway.	Mae'r gwaith rheoli difrod eisoes ar y gweill.
The monks were chanting beside the holy pool.	Roedd y mynachod yn llafarganu wrth ymyl y pwll sanctaidd.
The convention was ruined by violence.	Cafodd y confensiwn ei ddifetha gan drais.
The birds flew away.	Hedfanodd yr adar i ffwrdd.
Scientists continue to explore outer space.	Mae gwyddonwyr yn parhau i archwilio gofod allanol.
Steam from the volcano filled the icy night air.	Roedd stêm o'r llosgfynydd yn llenwi aer rhewllyd y nos.
She came up with the idea of ​​early retirement.	Roedd hi'n dirnad y syniad o ymddeoliad cynnar.
A tenure professor, she was known for her intelligence.	Yn athro deiliadaeth, roedd hi'n adnabyddus am ei deallusrwydd.
The instructor's brakes on the hill failed.	Methodd brêcs yr hyfforddwr ar y bryn.
But we can't know for sure.	Ond ni allwn wybod yn sicr.
He dreamed of a palace made of gingerbread.	Breuddwydiodd am balas wedi'i wneud o fara sinsir.
The humor was not particularly sophisticated.	Nid oedd yr hiwmor yn arbennig o soffistigedig.
Birds like to sing on rainy mornings.	Mae adar yn hoffi canu ar foreau glawog.
The army rejected this offer.	Gwrthododd y fyddin y cynnig hwn.
Her wisdom was derived from her peaceful smile.	Deilliodd ei doethineb o'i gwên heddychlon.
Officers made this discovery.	Gwnaeth swyddogion y darganfyddiad hwn.
He could see his mother making supper.	Gallai weld ei fam yn gwneud swper.
This area is rich in natural resources.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
She sips on a mug of green tea.	Mae hi'n sipian ar fwg o de gwyrdd.
The hall was strikingly spacious.	Roedd y neuadd yn drawiadol o eang.
This cornfield is in the middle of the country.	Mae'r maes ŷd hwn yng nghanol y wlad.
It had almost been electrified.	Bu bron iddo gael ei drydanu.
A hose exploded, spraying boiling water.	Ffrwydrodd pibell, gan chwistrellu dŵr berwedig.
Unsolved murders occur regularly in this city.	Mae llofruddiaethau heb eu datrys yn digwydd yn rheolaidd yn y ddinas hon.
There is a great deal of work to be done here.	Mae llawer iawn o waith i'w wneud yma.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Roedd y gelyn yn fedrus mewn rhyfela herwfilwyr.
Everyone breathed a sigh of relief.	Anadlodd pawb ochenaid o ryddhad.
The work was hard.	Roedd y gwaith yn galed.
He spoke in a soft, almost whispering voice.	Siaradodd mewn llais meddal, bron yn sibrwd.
Jonathan has a busy schedule.	Mae gan Jonathan amserlen brysur.
Focus on the now.	Canolbwyntiwch ar y nawr.
A talented musician, he has won many awards.	Yn gerddor dawnus, mae wedi ennill llawer o wobrau.
The atmosphere was tense.	Roedd yr awyrgylch yn llawn tyndra.
Was the memorial once used for worship?	A ddefnyddiwyd y gofeb ar un adeg ar gyfer addoli?
They looked nostalgic at each other.	Edrychent yn hiraethus ar ei gilydd.
This humidity can rise to uncomfortable levels.	Gall y lleithder yma godi i lefelau anghyfforddus.
And they owed him for his service.	Ac yr oeddent yn ddyledus iddo am ei wasanaeth.
The number of people living in poverty is increasing.	Mae nifer y bobl sy'n byw mewn tlodi ar gynnydd.
The seasons are different, and there is much to see.	Mae'r tymhorau'n wahanol, ac mae llawer i'w weld.
Throughout history, the moors have been a refuge for prohibitions.	Trwy gydol hanes, bu'r gweunydd yn lloches i waharddiadau.
The palace was heavily guarded.	Roedd y palas yn cael ei warchod yn drwm.
It is a very ancient practice.	Mae'n arfer hynafol iawn.
It keeps the cockroaches in a glass tank.	Mae'n cadw'r chwilod duon mewn tanc gwydr.
He suspected she was lying.	Roedd yn amau ​​​​ei bod hi'n dweud celwydd.
She could never understand why it had been late.	Ni allai hi byth ddeall pam ei fod wedi bod yn hwyr.
The walking dead is a horrifying concept.	Mae'r marw cerdded yn gysyniad arswydus.
We sowed the seeds in the cloth.	Fe wnaethon ni hau'r hadau yn y clwt.
He took his time, making minor adjustments here and there.	Cymerodd ei amser, gan wneud mân addasiadau yma ac acw.
The defeat was crushing.	Roedd y gorchfygiad yn fathru.
While a "smartphone" sounds like a brand name, it doesn't.	Er bod "ffôn clyfar" yn swnio fel enw brand, nid yw.
The shell struck against the boat.	Tarodd y gragen yn erbyn y cwch.
Poor water quality is an ongoing problem.	Mae ansawdd dŵr gwael yn broblem barhaus.
During the week, students often get two lessons.	Yn ystod yr wythnos, mae myfyrwyr yn aml yn cael dwy wers.
It is difficult to re-establish credibility once you lose	Mae'n anodd ailsefydlu hygrededd unwaith y byddwch chi'n colli
He carefully placed his cup of tea on the table.	Gosododd ei chwpan te yn ofalus ar y bwrdd.
The settlers were accepted with much resentment.	Derbyniwyd y gwladychwyr gyda llawer o rwysg.
He patted his pockets to find the keys.	Patiodd ei bocedi i ddod o hyd i'r allweddi.
Step back a little for a good view.	Camwch yn ôl ychydig i gael golwg dda.
The exterior of the house was painted white.	Roedd tu allan y tŷ wedi'i beintio'n wyn.
She watched openly for joy.	Hi a wylodd yn agored er llawenydd.
The dirt is unpleasant to work with.	Mae'r baw yn annymunol i weithio ag ef.
It was besieged by government troops.	Roedd dan warchae gan filwyr y llywodraeth.
The slug has sensitive cells under its skin.	Mae gan y wlithen gelloedd sensitif o dan ei chroen.
The villagers do not trust outsiders.	Nid yw'r pentrefwyr yn ymddiried mewn pobl o'r tu allan.
The figures suggested a huge drop in property crime rates.	Roedd y ffigurau’n awgrymu cwymp enfawr mewn cyfraddau troseddau eiddo.
Hear about the reforms?	Clywed am y diwygiadau?
The farmer left the herd of sheep to graze freely.	Gadawodd y ffermwr y genfaint o ddefaid i bori'n rhydd.
She was responsible for this robbery.	Hi oedd yn gyfrifol am y lladrad hwn.
He put the goods in the trunk.	Rhoddodd y nwyddau yn y boncyff.
The farm has become increasingly reliant on migrant workers.	Mae'r fferm wedi dod yn fwyfwy dibynnol ar weithwyr mudol.
There was a demand for an independent incident investigation.	Roedd y galw am ymchwiliad annibynnol i ddigwyddiadau.
We've run out of things to talk about.	Rydyn ni wedi rhedeg allan o bethau i siarad amdanyn nhw.
The wetlands are occupied by a variety of species.	Mae amrywiaeth o rywogaethau yn meddiannu'r gwlyptiroedd.
The sentence structure is weird.	Mae strwythur y frawddeg yn rhyfedd.
This town is famous for its cheeses.	Mae'r dref hon yn enwog am ei chawsiau.
The bananas will soon be ripe	Cyn bo hir, bydd y bananas yn aeddfed
Atoms are the constituents of the solution.	Atomau yw cyfansoddion yr hydoddiant.
His jokes are often insulting.	Mae ei jôcs yn aml yn sarhaus.
The animals suffer during the summer months.	Mae'r anifeiliaid yn dioddef yn ystod misoedd yr haf.
A blanket of haven lay over the desert.	Gorweddai blanced o hafan dros yr anialwch.
House flies, mosquitoes, and cockroaches are insects.	Mae pryfed tŷ, mosgitos, a chwilod duon yn bryfed.
The girl pointed to the man.	Pwyntiodd y ferch at y dyn.
One learns by making mistakes.	Mae un yn dysgu trwy wneud camgymeriadau.
The difficulty now is finding the wood.	Yr anhawsder yn awr yw canfod y pren.
Why does it look so pale?	Pam ei fod yn edrych mor welw?
He reported to town and returned home.	Adroddodd i'r dref a dychwelodd adref.
He earned his living by cobbling tourist shoes.	Enillodd ei fywoliaeth trwy goblio esgidiau twristiaid.
The hijacker's van was filled with gas.	Llanwyd fan yr herwgipiwr â nwy.
I will not forget this advice.	Nid anghofiaf y cyngor hwn.
The elders used to believe that all creatures have souls.	Roedd yr henuriaid yn arfer credu bod gan bob creadur eneidiau.
The forests here are wild.	Mae'r coedwigoedd yma yn wyllt.
Some economists suggest that bubbles are largely harmless.	Mae rhai economegwyr yn awgrymu bod swigod yn ddiniwed i raddau helaeth.
These animals are very dangerous.	Mae'r anifeiliaid hyn yn beryglus iawn.
The dress was stiff and uncomfortable.	Roedd y ffrog yn stiff ac yn anghyfforddus.
The basket is full of fruit	Mae'r fasged yn llawn ffrwythau
She was uneasy.	Roedd hi'n anesmwyth.
This case is unique.	Mae'r achos hwn yn unigryw.
Hope you are not leaving already!	Gobeithio nad ydych yn gadael yn barod!
The trees stood alone in the plain.	Safai'r coed ar eu pennau eu hunain ar y gwastadedd.
They are handsomely rewarded.	Cânt eu gwobrwyo yn olygus.
He paused a moment and stared out the window.	Oedodd eiliad a syllu allan y ffenestr.
Match these words to the correct definitions.	Cysylltwch y geiriau hyn â'r diffiniadau cywir.
The beach was sandy and clean.	Roedd y traeth yn dywodlyd ac yn lân.
A policeman was dispatched to the scene.	Anfonwyd plismon i'r fan.
The flowers were in bloom, beautiful and soft.	Roedd y blodau'n blodeuo, yn hyfryd ac yn feddal.
They carry loads weighing up to two hundred tons.	Maen nhw'n cario llwythi sy'n pwyso hyd at ddau gant o dunelli.
The mall was almost deserted.	Roedd y ganolfan bron yn anghyfannedd.
The aliens were all small and gray.	Roedd yr estroniaid i gyd yn fach ac yn llwyd.
The kiwifruit is ripe.	Mae'r ciwifruit yn aeddfed.
A couple of sheep were grazing nearby.	Roedd cwpl o ddefaid yn pori gerllaw.
The rocks will be difficult to pull off.	Bydd yn anodd tynnu'r creigiau o'r ochr.
A random forest was found to be the most accurate.	Canfuwyd mai coedwig ar hap oedd y mwyaf cywir.
He was known for being impatient.	Roedd yn adnabyddus am fod yn ddiamynedd.
The jacket is designed to warm you up.	Mae'r siaced wedi'i chynllunio i'ch cynhesu.
The strike has paralyzed the city.	Mae'r streic wedi parlysu'r ddinas.
The fighting continued for twenty days.	Parhaodd yr ymladd am ugain niwrnod.
Milk contains just the right amount of fat.	Mae llaeth yn cynnwys y swm cywir o fraster yn unig.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Mae'n well gan rai pobl fêl neu driagl na siwgr.
The old city still retains some of its historic character.	Mae'r hen ddinas yn dal i gadw rhywfaint o'i chymeriad hanesyddol.
The man smiled at the comment.	Gwenodd y dyn ar y sylw.
The last war against the natives took place	Cynhaliwyd y rhyfel diweddaf yn erbyn y brodorion
The sign says no parking spaces for unauthorized vehicles.	Mae'r arwydd yn dweud dim lleoedd parcio i gerbydau anawdurdodedig.
The rapper created an argument last year.	Creodd y rapiwr ddadl y llynedd.
He noticed several things while walking.	Sylwodd amryw bethau tra yn cerdded.
Women will go hungry.	Bydd merched yn mynd yn newynog.
The valley floor was too dry for crops.	Roedd llawr y dyffryn yn rhy sych i gnydau.
She lights a cigar and a happy puffet.	Mae hi'n cynnau sigâr a puffed bodlon.
Unfinished business.	Busnes anorffenedig.
The animals had few predators.	Ychydig o ysglyfaethwyr oedd gan yr anifeiliaid.
The meteor crashed into the sea.	Cwympodd y meteor i'r môr.
Heavy rain prevented them from getting home.	Roedd glaw trwm yn eu hatal rhag cyrraedd adref.
He burst into appalling anger, lashing out at him.	Ehedodd i mewn i dicter ofnadwy, lashing allan ar ei.
The mantra is a traditional kind of story.	Math traddodiadol o stori yw'r mantra.
The old man lifted a trembling finger.	Cododd yr hen ddyn bys crynu.
My mother has been fighting cancer for over five years.	Mae fy mam wedi bod yn ymladd canser ers dros bum mlynedd.
The rain fell heavily.	Syrthiodd y glaw yn drwm.
Her speech was organized into clear sections.	Trefnwyd ei haraith yn adrannau clir.
This is a great time for hiring.	Mae hwn yn amser gwych ar gyfer llogi.
Daniel dressed in black velvet, with a skull cap.	Gwisgodd Daniel mewn melfed du, gyda chap penglog.
The offender should spend three years in prison.	Dylai'r troseddwr dreulio tair blynedd yn y carchar.
The cramps came on suddenly.	Daeth y cramps ymlaen yn sydyn.
The apples looked nice.	Roedd yr afalau yn edrych yn neis.
But this theory has been disproved.	Ond mae'r ddamcaniaeth hon wedi'i difrïo.
The worst part is yet to come.	Mae'r rhan waethaf eto i ddod.
The students were graduating with honors.	Roedd y myfyrwyr yn graddio gydag anrhydedd.
The shutters opened, and a woman pressed into the room.	Agorodd y caeadau, a dynes pwyso i mewn i'r ystafell.
He poured fresh water into the glass.	Arllwysodd ddŵr ffres i'r gwydr.
Filled with rabies, he almost jumped forward.	Wedi'i lenwi â chynddaredd, bu bron iddo neidio ymlaen.
The rugged peaks of the mountain soared above.	Roedd copaon garw'r mynydd yn codi uwchben.
He woke to see the waiter approaching his table.	Deffrodd i weld y gweinydd yn agosáu at ei fwrdd.
Trade unions insist on rising wages.	Mae undebau llafur yn mynnu bod cyflogau'n codi.
An activist group is trying to replace the current government.	Mae grŵp actifyddion yn ceisio disodli'r llywodraeth bresennol.
Legend has it that they were mining for gold.	Mae'r chwedl yn dweud mai cloddio am aur oedden nhw.
There are many competing theories.	Mae yna lawer o ddamcaniaethau cystadleuol.
Our future is bright.	Mae ein dyfodol yn ddisglair.
Put some water in the basin.	Rhowch ychydig o ddŵr yn y basn.
There is a small village nearby.	Mae pentref bychan gerllaw.
The victors were forced into exile.	Gorfodwyd y buddugwyr i alltudiaeth.
The young man sat on the bench here, waiting.	Eisteddodd y dyn ifanc ar y fainc yma, yn aros.
The new chef got on his feet.	Tarodd y cogydd newydd ar ei draed.
The author's poem is proof of her genius.	Mae cerdd yr awdur yn brawf o'i hathrylith.
People tell me you're very kind.	Mae pobl yn dweud wrthyf eich bod yn garedig iawn.
The happiest time in most people's lives is their youth.	Yr amser hapusaf ym mywydau'r rhan fwyaf o bobl yw eu hieuenctid.
If music is the food of love play on.	Os cerddoriaeth yw bwyd cariad chwaraewch ymlaen.
Swimming in the sea is dangerous to your health.	Mae nofio yn y môr yn beryglus i'ch iechyd.
Inflation is the relentless rise in prices.	Chwyddiant yw'r cynnydd di-baid mewn prisiau.
There is some uncertainty here.	Mae rhywfaint o ansicrwydd yma.
Glossy red apples were a pile.	Roedd afalau coch sgleiniog yn bentwr.
The sentence ends with a question mark.	Mae'r frawddeg yn gorffen gyda marc cwestiwn.
Don't let him say anything.	Peidiwch â gadael iddo ddweud dim byd.
Someone stole my suitcase!	Mae rhywun wedi dwyn fy nghês!
Thanks to science, we have faster cars today.	Diolch i wyddoniaeth, mae gennym ni geir cyflymach heddiw.
She is studying statistics at university.	Mae hi'n astudio ystadegau yn y brifysgol.
The larvae feed furiously on milkweed seeds.	Mae'r larfa yn bwydo'n ffyrnig ar hadau llaethlys.
The soldiers gathered in the garden.	Ymgynullodd y milwyr yn yr ardd.
The weather changes dramatically here each season.	Mae'r tywydd yn newid yn sylweddol yma bob tymor.
Their searches found nothing.	Ni ddaeth eu chwiliadau o hyd i ddim.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Yn ôl y rheolau, rhaid ailadeiladu'r tŵr hwn.
I was arrested without trial.	Cefais fy arestio heb achos llys.
She was still smiling.	Roedd hi'n dal i wenu.
The results of his study showed the importance of salt.	Dangosodd canlyniadau ei astudiaeth bwysigrwydd halen.
The shooter picked him away from a high position.	Dewisodd y saethwr ef i ffwrdd o safle uchel.
A region famous for plunder.	Rhanbarth sy'n enwog am ysbeiliad.
They began to consider difficult questions.	Dechreuon nhw ystyried cwestiynau anodd.
The wolves' breath froze their lips for breath.	Rhewodd anadl y bleiddiaid eu gwefusau am anadl.
Maintenance records are essential.	Mae cofnodion cynnal a chadw yn hanfodol.
There was plenty of on-street parking.	Roedd digon o le parcio ar y stryd.
I was amazed by his behavior.	Cefais fy syfrdanu gan ei ymddygiad.
The cotton crop is expected to thrive here.	Mae disgwyl i'r cnwd cotwm ffynnu yma.
The town lies at the foot of the mountain.	Gorwedd y dref wrth droed y mynydd.
These notes are for the cleaner.	Mae'r nodiadau hyn ar gyfer y glanhawr.
The fruit of the plum tree is sweet.	Mae ffrwythau'r goeden eirin yn felys.
Once in a while, the moon is full.	Unwaith mewn ychydig, mae'r lleuad yn llawn.
It was a pale wail.	Yr oedd yn wawl welw.
The school's finances are in chaos.	Mae cyllid yr ysgol mewn anhrefn.
High rents forced many people to leave the city.	Roedd rhenti uchel yn gorfodi llawer o bobl i adael y ddinas.
Change is coming slowly.	Mae newid yn dod yn araf.
The Professor promised that he would never deceive his students again.	Addawodd yr Athro na fyddai byth yn twyllo ei fyfyrwyr eto.
He broke the iron prong, piercing the boy's finger.	Torrodd y prong haearn, gan dyllu bys y bachgen.
In a dark cave mine, an accident happened.	Mewn mwynglawdd ogof tywyll, digwyddodd damwain.
He had already paid all the bills.	Roedd eisoes wedi talu'r holl filiau.
Leaves fell off the trees.	Syrthiodd dail oddi ar y coed.
That decision was extremely controversial.	Roedd y penderfyniad hwnnw’n hynod ddadleuol.
Old and young alike were affected by this epidemic.	Effeithiwyd yr hen ac ifanc fel ei gilydd gan yr epidemig hwn.
Before you buy anything, look around.	Cyn i chi brynu unrhyw beth, chwiliwch o gwmpas.
It was a revenge hack.	Roedd yn hac dial.
He argued loudly against the measure.	Dadleuodd yn groch yn erbyn y mesur.
He plummeted to his death.	Plymiodd i'w farwolaeth.
I always seem to miss the bus.	Mae'n ymddangos fy mod i bob amser yn colli'r bws.
Living will is an important part of estate planning.	Mae ewyllys byw yn rhan bwysig o gynllunio ystadau.
They were moved to the nearby village.	Cawsant eu symud i'r pentref cyfagos.
He dried his throat with a towel.	Sychodd ei wddf â thywel.
This object can be uninstalled.	Gellir dadosod y gwrthrych hwn.
I started to feel fever.	Dechreuais deimlo'n dwymyn.
The moth flew around the light.	Roedd y gwyfyn yn hedfan o amgylch y golau.
The dust is blowing around in the wind.	Mae'r llwch yn chwythu o gwmpas yn y gwynt.
The room is large and modern.	Mae'r ystafell yn fawr ac yn fodern.
The employee's hand was shaking.	Roedd llaw'r gweithiwr yn crynu.
They raised the heavy chest on the platform.	Codasant y frest drom ar y platfform.
The fog must have obstructed visibility.	Mae'n rhaid bod y niwl wedi rhwystro gwelededd.
A gentle breeze ruffled my hair.	Awel fwyn ruffled fy ngwallt.
They walk through the ancient temple	Maent yn cerdded drwy'r deml hynafol
The ship sailed away quietly into the night.	Hwyliodd y llong i ffwrdd yn dawel i'r nos.
He is having marital problems.	Mae'n cael problemau priodasol.
Record the serial numbers of these articles.	Cofnodwch rifau cyfresol yr erthyglau hyn.
The pigs are groaning as they trample on grass.	Mae'r moch yn grwgnach wrth iddynt sathru ar laswellt.
Advanced protective equipment was worn.	Gwisgwyd offer amddiffynnol uwch.
The dog cocked his head to one side,	Coginiodd y ci ei ben i un ochr,
Movies are displayed at a continuous link.	Arddangos ffilmiau ar ddolen barhaus.
His tears began to flow.	Dechreuodd ei ddagrau lifo.
The dictionary is an invaluable reference.	Mae'r geiriadur yn gyfeiriad amhrisiadwy.
But things stayed quiet for much of the morning.	Ond arhosodd pethau'n dawel am lawer o'r bore.
These poems have been translated from the original language.	Mae'r cerddi hyn wedi'u cyfieithu o'r iaith wreiddiol.
As a result, little of the money reached the poor.	O ganlyniad, ychydig o'r arian a gyrhaeddodd y tlawd.
The mountaineers knew this mountain very well.	Roedd y mynyddwyr yn adnabod y mynydd hwn yn dda iawn.
The fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Roedd yr awel ffres yn rhyddhad i'w groesawu o'r gwres.
Farmers work outdoors in the fields.	Mae ffermwyr yn gweithio yn yr awyr agored yn y caeau.
The news was greeted with disapproval.	Cyfarchwyd y newyddion gydag anghymeradwyaeth.
Police arrested the suspect at the bus stop.	Arestiodd yr heddlu'r sawl a ddrwgdybir yn y safle bws.
The doctor prescribed a large dose of medication.	Rhagnododd y meddyg ddos ​​mawr o feddyginiaeth.
Too upset to speak, he ran home.	Yn rhy ofidus i siarad, rhedodd adref.
They left the party early.	Gadawsant y parti yn gynnar.
Cloves are widely used in cooking.	Defnyddir ewin yn eang wrth goginio.
This magic trick is easy to master.	Mae'r tric hud hwn yn hawdd i'w feistroli.
The hurricane was heading for the coast.	Roedd y corwynt yn anelu am yr arfordir.
Everything is expensive these days.	Mae popeth yn ddrud y dyddiau hyn.
This study will reveal how music affects the brain.	Bydd yr astudiaeth hon yn datgelu sut mae cerddoriaeth yn effeithio ar yr ymennydd.
He can hear the sound of the ocean.	Mae'n gallu clywed swn y cefnfor.
The area was completely deserted.	Roedd yr ardal yn gwbl anghyfannedd.
Rivers were diverted worldwide.	Cafodd afonydd eu dargyfeirio ledled y byd.
It was one of the first computers ever to be invented.	Roedd yn un o'r cyfrifiaduron cyntaf erioed i'w ddyfeisio.
The points pointed to the man's eyes.	Tynnodd y pwyntiau sylw at lygaid y dyn.
That morning she lost her cat and cried throughout supper.	Collodd ei chath y bore hwnnw, a gwaeddodd trwy'r swper.
It may bring the realization of my personal dream.	Efallai y bydd yn dod â gwireddu fy mreuddwyd personol.
We discussed that many times.	Buom yn trafod hynny droeon.
He wanted to change the roof.	Roedd am newid y to.
The book contains information about language.	Mae'r llyfr yn cynnwys gwybodaeth am iaith.
Johhny saw something shining on the hood of a car.	Gwelodd Johhny rywbeth yn disgleirio ar gwfl car.
I can't get used to them.	Ni allaf ddod yn gyfarwydd â nhw.
The crime rate in this city has fallen dramatically.	Mae cyfradd troseddu wedi gostwng yn aruthrol yn y ddinas hon.
He was a very strong swimmer.	Roedd yn nofiwr cryf iawn.
Together, we traveled in the desert.	Gyda'n gilydd, teithiasom yn yr anialwch.
He is a feminist.	Mae'n fenyweiddiwr.
The follow-up service was suffering because of its own success.	Roedd y gwasanaeth canlyn yn dioddef oherwydd ei lwyddiant ei hun.
Lovely girl with short brown hair.	Merch hyfryd gyda gwallt brown byr.
The humidity is high here.	Mae'r lleithder yn uchel yma.
The power went out for several hours.	Aeth y pŵer allan am rai oriau.
One of these days, things may be improving here.	Un o'r dyddiau hyn, efallai y bydd pethau'n gwella yma.
The teacher noted that your passport was missing.	Nododd yr athro fod eich pasbort ar goll.
Patrols for illegal drugs are carried out by the local police.	Mae patrolau ar gyfer cyffuriau anghyfreithlon yn cael eu cynnal gan yr heddlu lleol.
Their shop is open for business.	Mae eu siop ar agor i fusnes.
Some animals can regenerate arms and legs.	Gall rhai anifeiliaid adfywio breichiau a choesau.
But the castle is dangerous.	Ond mae'r castell yn beryglus.
A drover found the child wandering alone.	Daeth porthmon o hyd i'r plentyn yn crwydro ar ei ben ei hun.
Solar flashes are violent bursts of radiation.	Mae fflachiadau solar yn hyrddiadau treisgar o ymbelydredd.
The train of thought derailed.	Mae'r trên o feddwl derailed.
Industrial activities have always polluted the air.	Mae gweithgareddau diwydiannol bob amser wedi llygru'r aer.
Smoking in bed is strongly encouraged.	Anogir ysmygu yn y gwely yn gryf.
First, you soak the dried plums in water.	Yn gyntaf, rydych chi'n socian yr eirin sych mewn dŵr.
She was everything a woman wanted.	Roedd hi'n bopeth yr oedd ei eisiau mewn menyw.
Few vaccinations protect against dengue fever.	Ychydig iawn o frechiadau sy'n amddiffyn rhag twymyn dengue.
There were no witnesses present.	Nid oedd unrhyw dystion yn bresennol.
What was her name?	Beth oedd ei henw?
Windows make up our walls.	Ffenestri sy'n ffurfio ein waliau.
Until then, the project will be suspended.	Tan hynny, bydd y prosiect yn cael ei atal.
He walked into the room, less than five feet tall.	Cerddodd i mewn i'r ystafell, llai na phum troedfedd o daldra.
Don't just drift.	Peidiwch â drifft yn unig.
To make the tikka, you'll also need a skillet.	I wneud y tikka, bydd angen sgilet arnoch chi hefyd.
He highlighted the features of the watch.	Tynnodd sylw at nodweddion yr oriawr.
He punches her in the face.	Mae'n taro hi yn ei wyneb.
We were shocked to hear the news.	Cawsom ein syfrdanu wrth glywed y newyddion.
The bike shed was full of bikes.	Roedd y sied feiciau yn orlawn o feiciau.
A river flowed past.	Llifodd afon heibio.
His house was full of bulls.	Roedd ei dŷ yn llawn tarw.
It is three times as big as ours.	Mae deirgwaith mor fawr â'n un ni.
Use a pencil, not a pen.	Defnyddiwch bensil, nid beiro.
Over the last five years, the birth rate has dropped.	Yn ystod y pum mlynedd diwethaf, mae'r gyfradd genedigaethau wedi gostwng.
In her sorrow, the star left the galaxy.	Yn ei thristwch, gadawodd y seren yr alaeth.
If they can't sue the benefit cheats, what's the point?	Os na allant erlyn y twyllwyr budd-daliadau, beth yw'r pwynt?
The trees reminded me of headstones.	Roedd y coed yn fy atgoffa o gerrig beddau.
During the war, he was a prisoner.	Yn ystod y rhyfel, roedd yn garcharor.
His skills steadily improved.	Gwellodd ei sgiliau yn gyson.
The cat darted quietly towards the mouse.	Plymiodd y gath yn dawel tuag at y llygoden.
Books are the building block of human culture.	Llyfrau yw bloc adeiladu diwylliant dynol.
Heavy rains on the river banks soon flooded.	Buan y gorlifodd glaw trwm ar lannau'r afon.
This story is about a magical forest.	Mae'r stori hon am goedwig hudolus.
She worked as a seamstress.	Roedd hi'n gweithio fel gwniadwraig.
Where can you buy a stethoscope?	Ble allwch chi brynu stethosgop?
The box was carefully covered.	Gorchuddiwyd y blwch yn ofalus.
We get to see the legendary signs in the morning.	Cawn weld yr arwyddion chwedleuol yn y bore.
Did she ever consider peace as an option?	A oedd hi erioed wedi ystyried heddwch fel opsiwn?
He generally keeps to himself.	Mae'n cadw ato'i hun yn gyffredinol.
The modern city is built around the medieval structure.	Mae'r ddinas fodern wedi'i hadeiladu o amgylch y strwythur canoloesol.
We studied film history last year.	Fe wnaethon ni astudio hanes ffilm y llynedd.
Some cities contain more than a million inhabitants.	Mae rhai dinasoedd yn cynnwys mwy na miliwn o drigolion.
The research group decided that homework was very effective.	Penderfynodd y grŵp ymchwil fod y gwaith cartref yn effeithiol iawn.
This nature reserve is home to endangered species.	Mae'r warchodfa natur hon yn gartref i rywogaethau sydd mewn perygl.
Apart from widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Ar wahân i ddatgoedwigo eang, mae erydiad pridd yn broblem ddifrifol arall.
Giving charity to the poor.	Rhoi elusen i'r tlodion.
I would like to praise the chef at the time.	Hoffwn ganmol y cogydd ar y pryd.
Many citizens are vulnerable to foreign influences, he said.	Mae llawer o ddinasyddion yn agored i ddylanwadau tramor, meddai.
That pot is too heavy to lift.	Mae'r pot hwnnw'n rhy drwm i'w godi.
This building was named after a pharaoh.	Cafodd yr adeilad hwn ei enwi ar ôl pharaoh.
Our homemade toffee is delicious.	Mae ein taffi cartref yn flasus.
The curtain falls on an alert audience.	Mae'r llen yn disgyn ar gynulleidfa effro.
The exhalations are swallowed by the lungs.	Mae'r exhalations yn cael eu llyncu gan yr ysgyfaint.
This is truly a work of art.	Mae hwn yn wir yn waith celf.
Some women here do not wear pants.	Nid yw rhai merched yma yn gwisgo pants.
Badminton is a team sport.	Mae badminton yn gamp tîm.
His cousin turned slightly pale.	Trodd ei gefnder ychydig yn welw.
A rapid march of technological advances.	Ymdaith gyflym o ddatblygiadau technolegol.
Every day he is more ashamed of himself.	Bob dydd mae ganddo fwy o gywilydd ohono'i hun.
The water was warm, with a moderate current.	Roedd y dŵr yn gynnes, gyda cherrynt cymedrol.
The football club is famous for its athletic center.	Mae'r clwb pêl-droed yn enwog am ei ganolfan athletau.
Large breeds of dogs often suffer from hip dysplasia.	Mae bridiau mawr o gŵn yn aml yn dioddef o ddysplasia clun.
Store the butter in the fridge.	Storiwch y menyn yn yr oergell.
Services are usually held at two o'clock.	Cynhelir gwasanaethau am ddau o'r gloch yn ôl yr arfer.
Many people complain about this.	Mae llawer o bobl yn cwyno am hyn.
I bowed politely.	Ymgrymais yn gwrtais.
The composer is famous for his operas.	Mae'r cyfansoddwr yn enwog am ei operâu.
Receives and responds to electronic mail.	Yn derbyn ac yn ymateb i bost electronig.
To think calmly and clearly.	I feddwl yn dawel ac yn glir.
The ship sank within two hours of leaving the port.	Suddodd y llong o fewn dwy awr ar ôl gadael y porthladd.
The room was brightly lit.	Roedd yr ystafell wedi'i goleuo'n llachar.
A sharp wind drove the papers fluttering.	Gyrrodd gwynt sydyn y papurau'n llipa.
The ground was thick with snow, and soft.	Yr oedd y ddaear yn drwch o eira, ac yn feddal.
Here is an example of fiction.	Dyma enghraifft o ffuglen.
The actress was full of carnality.	Roedd yr actores yn llawn cnawdolrwydd.
The local boy's hand was shaking.	Roedd llaw'r bachgen lleol yn crynu.
The thief broke in through the bathroom window.	Torrodd y lleidr i mewn drwy ffenestr yr ystafell ymolchi.
An old woman died immediately.	Bu farw hen wraig ar unwaith.
The best thing we can do now is wait.	Y peth gorau y gallwn ei wneud nawr yw aros.
The family should not be reunited.	Ni ddylid aduno'r teulu.
The face of man is clouded with sadness.	Mae wyneb dyn wedi'i gymylu â thristwch.
He knows everything about local markets.	Mae'n gwybod popeth am farchnadoedd lleol.
Many species became extinct.	Daeth llawer o rywogaethau i ben.
Roses petals litter the ground.	Roedd petalau rhosod yn sbwriel y ddaear.
You're going to die.	Rydych chi'n mynd i farw.
It is paid on an hourly basis.	Telir hi fesul awr.
The greater the uncertainty, the greater the uncertainty.	Po fwyaf yw'r ansicrwydd, y mwyaf dwys yw'r ansicrwydd.
So far, all attempts have failed.	Hyd yn hyn, mae pob ymgais wedi methu.
He pierced his ear.	Tyllodd drwm ei glust.
I knew his eyes were watching me.	Roeddwn i'n gwybod bod ei lygaid yn gwylio fi.
Pastures are disappearing before our eyes.	Mae tiroedd pori yn diflannu o flaen ein llygaid.
This was an ethical decision.	Roedd hwn yn benderfyniad moesegol.
All religions foster compassion.	Mae pob crefydd yn meithrin tosturi.
The teller gave her some cash.	Rhoddodd y rhifwr arian parod iddi.
The wind blew furiously outside, shuffling at the tops of the trees.	Chwythodd y gwynt yn ffyrnig y tu allan, gan siffrwd ar bennau'r coed.
Ideal conditions allowed safe navigation of the river.	Roedd amodau delfrydol yn caniatáu mordwyo'r afon yn ddiogel.
This noise is annoying.	Mae'r sŵn hwn yn blino.
The climate in this area is very wet.	Mae'r hinsawdd yn yr ardal hon yn wlyb iawn.
The report makes no recommendations.	Nid yw’r adroddiad yn gwneud unrhyw argymhellion.
Most indigenous people live in villages.	Mae'r rhan fwyaf o bobl frodorol yn byw mewn pentrefi.
There were hardly any traces of snow left on the ground.	Prin y gadawyd olion eira ar y ddaear.
The cabinet shelves were stuffed with books.	Roedd silffoedd y cabinet wedi'u stwffio â llyfrau.
No one elected me.	Ni etholodd neb fi.
Social norms are especially important among children.	Mae normau cymdeithasol yn arbennig o bwysig ymhlith plant.
Check the bins before you leave.	Gwiriwch y biniau cyn i chi adael.
He broke his glasses.	Torrodd ei sbectol.
First, slice the apple into quarters.	Yn gyntaf, sleisiwch yr afal yn chwarteri.
New facts suggest the man is innocent of the crime.	Mae ffeithiau newydd yn awgrymu bod y dyn yn ddieuog o'r drosedd.
A career path is usually indicated by incremental goals.	Mae llwybr gyrfa fel arfer yn cael ei nodi gan nodau cynyddrannol.
Learned helplessness is a psychological theory.	Mae diymadferthedd a ddysgwyd yn ddamcaniaeth seicolegol.
In this region, cassowary is a delicacy.	Yn y rhanbarth hwn, mae cassowary yn ddanteithfwyd.
This is bound to anger the authorities.	Mae hyn yn sicr o ddigio yr awdurdodau.
Which is the most difficult period?	Pa gyfnod sydd anoddaf?
They laughed at calling him king.	Roedden nhw'n chwerthin am ei alw'n frenin.
The trees are no longer restricted by fences.	Nid yw'r coed bellach yn cael eu cyfyngu gan ffensys.
They had enough money to enjoy themselves.	Roedd ganddyn nhw ddigon o arian i fwynhau eu hunain.
Tens of thousands filled the stadium.	Roedd degau o filoedd yn llenwi'r stadiwm.
An historic site, now a thriving residential area.	Safle hanesyddol, bellach yn ardal breswyl ffyniannus.
He joined the navy at a very early age.	Ymunodd â'r llynges yn ifanc iawn.
She keeps her money in an old shoe.	Mae hi'n cadw ei harian mewn hen esgid.
He was given a new life by a local doctor.	Cafodd fywyd newydd gan feddyg lleol.
Some scientists have controversial theories.	Mae gan rai gwyddonwyr ddamcaniaethau dadleuol.
The tiger ran silently along the jungle floor.	Roedd y teigr yn rhedeg yn dawel ar hyd llawr y jyngl.
All three networks included highlights of her speech live.	Roedd y tri rhwydwaith yn cynnwys uchafbwyntiau ei haraith yn fyw.
The seasons varied in taste and color.	Roedd y tymhorau'n amrywio o ran blas a lliw.
This vast country has vast mineral resources.	Mae gan y wlad enfawr hon adnoddau mwynol helaeth.
He always encourages others to be at their best.	Mae bob amser yn annog eraill i fod ar eu gorau.
Everyone wants to believe bad news to be false.	Mae pawb eisiau credu newyddion drwg i fod yn ffug.
The unicorn's horn is the point of greatest danger.	Corn yr unicorn yw pwynt y perygl mwyaf.
We fell in with a group of friends.	Fe wnaethon ni syrthio i mewn gyda grŵp o ffrindiau.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Roedd arogl bara wedi'i bobi'n ffres yn demtasiwn.
The uneaten food was thrown out.	Taflwyd y bwyd heb ei fwyta allan.
The interview was broadcast on national radio.	Darlledwyd y cyfweliad ar radio cenedlaethol.
The twisted mind of the murderer was obvious to everyone.	Roedd meddwl dirdro'r llofrudd yn amlwg i bawb.
The priest whispered a prayer for her dead body.	Sibrydodd yr offeiriad weddi dros ei chorff marw.
Sentences, as we know it, are syntax.	Mae brawddegau, fel y gwyddom, yn gystrawen.
The girl smiled at her father and left.	Gwenodd y ferch ar ei thad a gadael.
This may be due to a collaboration of elements.	Mae'n bosibl bod hyn oherwydd cydweithrediad o elfennau.
Many homes had satellite dishes.	Roedd gan lawer o gartrefi ddysglau lloeren.
He bent over to pick it up.	Plygodd i'w godi.
A beetle attacked the boy.	Ymosododd chwilen ar y bachgen.
She was filling a bag with goods.	Roedd hi'n llenwi bag gyda nwyddau.
She changed her shirt.	Newidiodd hi ei chrys.
Anything is possible if you are determined enough.	Mae unrhyw beth yn bosibl os ydych chi'n ddigon penderfynol.
None of the candidates received enough votes.	Ni chafodd yr un o'r ymgeiswyr ddigon o bleidleisiau.
The leader was respected by all.	Roedd yr arweinydd yn cael ei barchu gan bawb.
It continues to intensify this issue.	Mae'n parhau i ddwysáu'r mater hwn.
The population of the area has been declining for decades.	Mae poblogaeth yr ardal wedi bod yn gostwng ers degawdau.
She has invited her family over for supper.	Mae hi wedi gwahodd ei theulu draw am swper.
The scientists say they can create hydrogen from water.	Mae'r gwyddonwyr yn dweud eu bod yn gallu creu hydrogen o ddŵr.
The landlord is known for his harrowing tactics.	Mae'r landlord yn enwog am ei dactegau dirdynnol.
She runs upstairs.	Mae hi'n rhedeg i fyny'r grisiau.
They built this beautiful temple out of wood.	Adeiladasant y deml hardd hon allan o bren.
The refugees fled to nearby mountains.	Ffodd y ffoaduriaid i fynyddoedd cyfagos.
The stranger looked at the baby and felt an affinity.	Edrychodd y dieithryn ar y babi a theimlodd affinedd.
Here is a list of common vegetables.	Dyma restr o lysiau cyffredin.
Walk with me to the station.	Cerddwch gyda mi i'r orsaf.
The bridge should be in good condition soon.	Dylai'r bont fod mewn cyflwr cyn bo hir.
A dog was chasing a squirrel in the woods.	Roedd ci yn erlid gwiwer yn y goedwig.
Therefore, the ship owners were frozen.	Felly, roedd perchnogion y llongau wedi'u rhewi.
The topic is fire.	Y pwnc yw tân.
The lapis lazuli were stunning blue.	Roedd y lapis lazuli yn las syfrdanol.
Thanks for Sharing.	Diolch am Rhannu.
He climbed easily over the fence.	Dringodd dros y ffens yn hawdd.
Her bare feet felt the cold ground.	Teimlai ei thraed noeth y ddaear oer.
Many mammals have three eyelids.	Mae gan lawer o famaliaid dri amrant.
She starts work early in the morning.	Mae hi'n dechrau gweithio yn gynnar yn y bore.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Er gwaethaf yr oerfel, parhaodd pobl i ymweld â'r parc.
A violent earthquake destroyed much of the city.	Dinistriodd daeargryn treisgar lawer o'r ddinas.
No animals were injured.	Ni chafodd unrhyw anifeiliaid eu hanafu.
The village shop is well stocked.	Mae stoc dda yn siop y pentref.
He climbed back into the car, slamming the door.	Dringodd yn ôl i'r car, gan slamio'r drws.
An entrepreneur looking for investors.	Entrepreneur sy'n chwilio am fuddsoddwyr.
We could start by selling a few trophies together.	Gallem ddechrau trwy werthu ychydig o dlysau gyda'n gilydd.
The employees	Y gweithwyr
Many others complained, but no one was punished.	Roedd llawer o bobl eraill yn cwyno, ond ni chafodd neb ei gosbi.
The birds flew into the air.	Hedfanodd yr adar i'r awyr.
River boats are used to transport goods and people.	Defnyddir cychod afon i gludo nwyddau a phobl.
I couldn't wait to get out of this place.	Allwn i ddim aros i ddod allan o'r lle hwn.
The holidays are the season for giving.	Y gwyliau yw'r tymor ar gyfer rhoi.
There seemed to be considerable potential here.	Roedd yn ymddangos bod potensial sylweddol yma.
A law was passed banning the use of recreational drugs.	Pasiwyd deddf yn gwahardd y defnydd o gyffuriau hamdden.
They will need to clean many of the streets.	Bydd angen iddynt lanhau llawer o'r strydoedd.
Tobacco and black people have been introduced to this country.	Mae tybaco a phobl dduon wedi'u cyflwyno i'r wlad hon.
The blocks stacked neatly.	Pentyrodd y blociau yn daclus.
She hugs herself, trembling.	Mae hi'n cofleidio ei hun, crynu.
Positive developments included advances in science.	Roedd y datblygiadau cadarnhaol yn cynnwys datblygiadau mewn gwyddoniaeth.
An experienced chef knows how to do this.	Mae cogydd profiadol yn gwybod sut i wneud hyn.
Seek their advice before making a decision.	Ceisiwch eu cyngor cyn gwneud penderfyniad.
The king's people were getting restless.	Roedd pobl y brenin yn mynd yn aflonydd.
Universities are encouraged to stop using paper.	Anogir prifysgolion i roi'r gorau i ddefnyddio papur.
The stone seemed to sparkle in the sunlight.	Roedd y garreg fel pe bai'n pefrio yng ngolau'r haul.
The kingdom became a small republic.	Daeth y deyrnas yn weriniaeth fechan.
The civil war destroyed the region.	Dinistriodd y rhyfel cartref y rhanbarth.
This period of darkness is an aberration, an interlude.	Mae'r cyfnod hwn o dywyllwch yn aberration, yn anterliwt.
The former owner is long gone.	Mae'r cyn-berchennog wedi hen fynd.
I need to check in at the hostel.	Mae angen i mi wirio yn yr hostel.
A flock of birds flew overhead, screaming with joy.	Hedfanodd haid o adar uwchben, gan wichian â llawenydd.
We will need water, sugar, flour and butter.	Bydd angen dŵr, siwgr, blawd a menyn arnom.
Pesticides contribute significantly to deforestation.	Mae plaladdwyr yn cyfrannu'n sylweddol at ddatgoedwigo.
The rain wasn't particularly heavy.	Nid oedd y glaw yn arbennig o drwm.
International travelers to this country may be denied entry.	Mae'n bosibl y gwrthodir mynediad i deithwyr rhyngwladol i'r wlad hon.
The shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Roedd y sgriniau shoji wedi'u haddurno â phlanhigion, blodau a phaentiadau.
She talks a lot about her work.	Mae hi'n siarad llawer am ei gwaith.
The animals have adapted to their harsh environment.	Mae'r anifeiliaid wedi addasu i'w hamgylchedd garw.
Instrumental music is played at meal times.	Mae cerddoriaeth offerynnol yn cael ei chwarae pan mae'n amser bwyta.
Experts say it has caused increasing social unrest.	Dywed arbenigwyr ei fod wedi achosi aflonyddwch cymdeithasol cynyddol.
The game consisted of a race over an optional course.	Roedd y gêm yn cynnwys ras dros gwrs dewisol.
The storm continued through the night.	Parhaodd yr ystorm trwy y nos.
He laughs and shakes his head.	Mae'n chwerthin ac yn ysgwyd ei ben.
The record was scratched.	Crafuwyd y record.
The soldiers marched along the way.	Gorymdeithiodd y milwyr ar hyd y ffordd.
Monks and laymen visited the temple.	Ymwelodd mynachod a lleygwyr â'r deml.
A group of tourists crowded around the girl.	Roedd grŵp o dwristiaid yn orlawn o gwmpas y ferch.
Pull this jack under the vehicle.	Tynnwch y jack hwn o dan y cerbyd.
Drink from the glass.	Yfodd o'r gwydr.
She wasn't feeling well.	Doedd hi ddim yn teimlo'n dda.
In the north, winters last six months.	Yn y gogledd, mae gaeafau'n para chwe mis.
Put salt in the soup.	Rhowch halen yn y cawl.
The guard smiled broadly.	Gwenodd y gard yn fras.
The mayor responded to the allegations with cool arrogance.	Ymatebodd y maer i'r cyhuddiadau gyda haerllugrwydd cŵl.
Well, you remember what happened then, right?	Wel, ti'n cofio beth ddigwyddodd wedyn, iawn?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Ymosododd byddin fawr ar y deyrnas gyfagos.
This park is a popular place for tourists.	Mae'r parc hwn yn lle poblogaidd i dwristiaid.
He sliced ​​off the cake.	Torrodd sleisen oddi ar y gacen.
Numerous archaeological artefacts are on display here.	Mae arteffactau archeolegol di-ri yn cael eu harddangos yma.
As the engine warmed up, we went on.	Wrth i'r injan gynhesu, aethom ymlaen.
A decorative stone tomb had been found.	Roedd bedd carreg addurnol wedi'i wneud â llaw wedi'i ddarganfod.
The queen's favorite minister was jailed for corruption.	Carcharwyd hoff weinidog y frenhines am lygredigaeth.
They were looking everywhere for her.	Roedden nhw'n edrych ym mhobman amdani.
Use a spatula to peel the vegetables.	Defnyddiwch sbatwla i blicio'r llysiau.
Scientists are working on finding a cure for diseases.	Mae gwyddonwyr yn gweithio ar ddod o hyd i iachâd ar gyfer clefydau.
The body absorbs too much oxygen.	Mae'r corff yn amsugno gormod o ocsigen.
Quickly, hide your valuables!	Yn gyflym, cuddiwch eich pethau gwerthfawr!
If you love your goals, you will achieve them.	Os ydych chi'n caru'ch nodau, byddwch chi'n eu cyflawni.
Factories pollute the river.	Mae ffatrïoedd yn llygru'r afon.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Mae ei ffigwr main wedi'i wisgo mewn ffrog borffor.
The second path bends slightly clockwise.	Mae'r ail lwybr yn gwyro ychydig yn glocwedd.
The young man thoroughly enjoyed meeting the girl.	Mwynhaodd y dyn ifanc gwrdd â'r ferch yn fawr.
The difficulty of this method lies in the control.	Mae anhawster y dull hwn yn gorwedd yn y rheolaeth.
She tried to keep her love a secret.	Ceisiodd gadw ei chariad yn gyfrinach.
I bought measles, mumps and rubella vaccine.	Prynais frechlyn y frech goch, clwy'r pennau a rwbela.
Happiness is life's greatest gift.	Hapusrwydd yw rhodd fwyaf bywyd.
That city is famous for its architecture.	Mae'r ddinas honno'n enwog am ei phensaernïaeth.
The ravaged pirates came in from the sea.	Daeth y môr-ladron anrheithiedig i mewn o'r môr.
The children's homework was ignored for a whole month.	Anwybyddwyd gwaith cartref y plant am fis cyfan.
Desperate families were expelled from the country.	Cafodd teuluoedd anobeithiol eu diarddel o'r wlad.
The impact assessment is now available online.	Mae'r asesiad effaith bellach ar gael ar-lein.
The ceiling was scratched to make it smooth again.	Crafuwyd y nenfwd i'w wneud yn llyfn eto.
The army destroyed miles of barbed wire.	Dinistriodd y fyddin filltiroedd o weiren bigog.
Other diseases have declined greatly.	Mae clefydau eraill wedi dirywio'n fawr.
The company conducted an exploratory survey.	Cynhaliodd y cwmni arolwg archwiliadol.
Children can be vulnerable.	Gall plant fod yn fregus.
The professors boasted many things about these candidates.	Ymffrostiai y proffeswyr lawer o bethau am yr ymgeiswyr hyn.
He hates you.	Mae'n casáu chi.
People with cardboard cases were huddling together.	Roedd pobl â cesys cardbord yn cuddio gyda'i gilydd.
He looked very concerned.	Roedd yn edrych yn bryderus iawn.
Roses grew in her garden.	Tyfodd rhosod yn ei gardd.
Soon we will be through here.	Cyn bo hir byddwn ni drwodd yma.
The waters flooded high in the dam.	Tyrodd y dyfroedd yn uchel yn yr argae.
Capillary action causes the water to rise.	Mae gweithredu capilari yn achosi i'r dŵr godi.
A lot has changed in the country over the years.	Mae llawer wedi newid yn y wlad dros y blynyddoedd.
After this, he began to speak more slowly and with hesitation.	Ar ôl hyn, dechreuodd siarad yn arafach a chyda phetruster.
Many people found it hard to believe.	Roedd llawer o bobl yn ei chael hi'n anodd credu.
As if by magic, the food appeared.	Fel pe trwy hud, ymddangosodd y bwyd.
Workers have rejected the call.	Mae gweithwyr wedi gwrthod yr alwad.
Are you a country music fan?	Ydych chi'n gefnogwr canu gwlad?
He threw his tools to the ground in frustration.	Taflodd ei offer i'r llawr mewn rhwystredigaeth.
We will discuss the project.	Byddwn yn trafod y prosiect.
This dispute had no winners.	Nid oedd gan yr anghydfod hwn unrhyw enillwyr.
He refused to speak.	Gwrthododd siarad.
The accident closed the highway for several hours.	Caeodd y ddamwain y briffordd am rai oriau.
Make sure you have enough wood for tonight's fire.	Sicrhewch fod gennych ddigon o bren ar gyfer tân heno.
Cars were choking the roads.	Roedd ceir yn tagu'r ffyrdd.
My favorite destination is at this beach.	Mae fy hoff gyrchfan ar y traeth hwn.
Would you mind having a road atlas for us?	Fyddech chi'n meindio cael atlas ffordd i ni?
Alien hunters scoured the trees for the extraterrestrial.	Roedd helwyr estron yn sgwrio'r coed ar gyfer yr allfydol.
Now, wear your clothes, young lady.	Yn awr, gwisgwch eich dillad, foneddiges ieuanc.
A cloud of smoke arose from the burning building.	Cododd cwmwl o fwg o'r adeilad oedd yn llosgi.
The hurried patient arrived at the hospital on time.	Cyrhaeddodd y claf brysiog yr ysbyty mewn pryd.
The soldiers smashed into the city.	Tarodd y milwyr i mewn i'r ddinas.
Because there was too much noise.	Achos roedd gormod o swn.
The boy thanked his new friend.	Diolchodd y bachgen i'w ffrind newydd.
She wants to be an actress.	Mae hi eisiau bod yn actores.
We must act immediately.	Rhaid inni weithredu ar unwaith.
Research reveals new species of fungus.	Mae ymchwil yn datgelu rhywogaethau newydd o ffwng.
Traditional agricultural practices have been criticized for harming the environment.	Mae arferion amaethyddol traddodiadol wedi cael eu beirniadu am niweidio'r amgylchedd.
We talked about a lot of things.	Buom yn siarad am lawer o bethau.
The young man dried his eyebrows.	Sychodd y dyn ifanc ei ael.
You can use a spoon to stir the pancake.	Gallwch ddefnyddio llwy i droi'r grempog.
The whiskey was delicious.	Roedd y wisgi yn flasus.
Citizens are angry at the government.	Mae dinasyddion yn ddig wrth y llywodraeth.
Rome is famous for its monuments.	Mae Rhufain yn enwog am ei henebion.
What color is your bedroom?	Pa liw yw eich ystafell wely?
They live in a temperate climate.	Maent yn byw mewn hinsawdd dymherus.
His face was mischievous.	Roedd ei wyneb yn ddireidus.
Some reptiles lay eggs.	Mae rhai ymlusgiaid yn dodwy wyau.
Press firmly on each cookie to make each cookie flat.	Pwyswch yn gadarn ar bob cwci i wneud pob cwci yn fflat.
Many of us admired her greatly.	Roedd llawer ohonom yn ei hedmygu'n fawr.
She hated her job.	Roedd hi'n casáu ei swydd.
It puts a strain on the visibility of anyone with a scientific mind.	Mae'n rhoi straen ar hygoeledd unrhyw un sydd â meddwl gwyddonol.
There were some last minute problems, as always.	Roedd rhai problemau munud olaf, fel bob amser.
The aim of this study was to investigate people's knowledge of geography.	Nod yr astudiaeth hon oedd ymchwilio i wybodaeth pobl am ddaearyddiaeth.
The city is famous for its food.	Mae'r ddinas yn enwog am ei bwyd.
Everyone greeted her warmly.	Roedd pawb yn ei chyfarch yn gynnes.
The government will provide free education.	Bydd y llywodraeth yn darparu addysg am ddim.
The raft sank to the bottom of the river.	Suddodd y rafft i waelod yr afon.
That will be fine, says the leader.	Bydd hynny'n iawn, meddai'r arweinydd.
The faint cry was followed by a loud bang.	Dilynwyd y crio fain gan glec uchel.
His voice was strong and strong.	Yr oedd ei lais yn gadarn a chryf.
The fire broke out in the afternoon.	Torrodd y tân allan yn y prynhawn.
This is the only way in.	Dyma'r unig ffordd i mewn.
The reporter combed her straight brown hair with her fingers.	Cribo'r gohebydd ei gwallt brown syth â'i bysedd.
Sponge cake is not meant to be dry inside.	Nid yw cacen sbwng i fod yn sych y tu mewn.
A rough, uneven surface indicates that the stone is ancient.	Mae arwyneb garw, anwastad yn dynodi bod y garreg yn hynafol.
Subsequent years are uncertain.	Mae'r blynyddoedd dilynol yn ansicr.
He arrived home late last night.	Cyrhaeddodd adref yn hwyr neithiwr.
The circus performers were riding high on their wild animals.	Roedd y perfformwyr syrcas yn marchogaeth uchel ar eu hanifeiliaid gwyllt.
The leader was telling the crowd to be patient.	Roedd yr arweinydd yn dweud wrth y dorf am fod yn amyneddgar.
The fire consumed everything in its path.	Ysodd y tân bopeth yn ei lwybr.
The ship's captain fell on his knees.	Syrthiodd capten y llong ar ei liniau.
The prize will go to the most advanced technology.	Bydd y wobr yn mynd i'r dechnoleg fwyaf datblygedig.
You should have breakfast when you're hungry.	Dylech chi gael brecwast pan fyddwch chi'n newynog.
The tourists were frowning around.	Roedd y twristiaid yn gwgu o gwmpas.
They argued and argued.	Roeddent yn dadlau ac yn dadlau.
They removed the extinction machine.	Fe wnaethon nhw dynnu'r peiriant difodi.
I need to give her some advice.	Mae angen i mi roi rhywfaint o gyngor iddi.
The rocket fired straight up into the air.	Saethodd y roced yn syth i fyny i'r awyr.
This book presents statistical information.	Mae'r llyfr hwn yn cyflwyno gwybodaeth ystadegol.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Mae'r ffrwyth hwn yn colli ei melyster pan fydd yn aeddfed.
He arrived late and everyone was already seated.	Cyrhaeddodd yn hwyr ac roedd pawb yn eistedd yn barod.
I have a strong feeling that she is dead.	Mae gen i deimlad cryf ei bod hi wedi marw.
This is causing concern among many.	Mae hyn yn achosi pryder ymhlith llawer.
More women than men wear lipstick.	Mae mwy o fenywod na dynion yn gwisgo minlliw.
The new building has been built.	Mae'r adeilad newydd wedi'i adeiladu.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Mae bacteria yn aml yn gallu gwrthsefyll gwrthfiotigau.
The birds were disturbing the dry grass.	Roedd yr adar yn tarfu ar y glaswellt sych.
Get your ears cleaned when you come into the church.	Mynnwch gael glanhau eich clustiau wrth ddod i mewn i'r eglwys.
Try to push your chair under the table.	Ceisiwch wthio eich cadair o dan y bwrdd.
The sky seemed buzzing with excitement.	Roedd yr awyr yn ymddangos yn llawn cyffro.
He kissed his mother on the cheek.	Cusanodd ei fam ar y boch.
It was too dark to see the signs.	Yr oedd yn rhy dywyll i weled yr arwyddion.
The punishment of failure is delicate pain.	Y gosb o fethiant yw poen cain.
The stars are beautiful tonight.	Mae'r sêr yn brydferth heno.
Each step was a painful blow to my aching muscles.	Roedd pob cam yn chwyth poenus i fy nghyhyrau poenus.
The toaster fried him.	Ffriodd y tostiwr ef.
Civic leaders swarmed around a presidential candidate.	Bu arweinwyr dinesig yn ymgynnull o amgylch ymgeisydd arlywyddol.
You know where to reach me.	Rydych chi'n gwybod ble i gyrraedd fi.
The extra pound gave him a lot of pleasure.	Rhoddodd y bunt ychwanegol lawer o bleser iddo.
The young people wear casual clothes.	Mae'r bobl ifanc yn gwisgo dillad achlysurol.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Mae trigolion yn ofni na allant ddibynnu ar yr heddlu mwyach.
He fell to his arms.	Syrthiodd i'w freichiau.
The street outside the station was deserted.	Roedd y stryd y tu allan i'r orsaf yn anghyfannedd.
The court case is expected to last several months.	Mae disgwyl i'r achos llys bara sawl mis.
That's why we should eat breakfast.	Dyna pam y dylem fwyta brecwast.
He popped and sneezed.	Mae'n popped a hisian.
Sea level is rising.	Mae lefel y môr yn codi.
Weaver shuttle is a tool used to make cloth.	Offeryn a ddefnyddir i wneud brethyn yw gwennol gwehydd.
Eating too much sugar will make your teeth rot.	Bydd bwyta gormod o siwgr yn gwneud i'ch dannedd bydru.
The sick mother was admitted to hospital.	Derbyniwyd y fam sâl i'r ysbyty.
You heard about rebels, right?	Clywsoch am wrthryfelwyr, dde?
He poured me a glass of water.	Arllwysodd wydraid o ddŵr i mi.
There are applications for computers in almost every profession.	Mae cymwysiadau ar gyfer cyfrifiaduron ym mron pob proffesiwn.
That decision will affect everyone.	Bydd y penderfyniad hwnnw’n effeithio ar bawb.
The whole area was engulfed by flames.	Amlyncu'r ardal gyfan gan fflamau.
A million people attend these festivals every year.	Mae miliwn o bobl yn mynychu'r gwyliau hyn bob blwyddyn.
The research, which has just come out, shows this.	Mae'r ymchwil, sydd newydd ddod allan, yn dangos hyn.
He made a decision to immigrate.	Gwnaeth benderfyniad i fewnfudo.
Have another cup of coffee.	Cael paned arall o goffi.
The experiments were done only on animals.	Dim ond ar anifeiliaid y gwnaed yr arbrofion.
We have to make sure the cream is thick.	Rhaid inni sicrhau bod yr hufen yn drwchus.
Compact cars are a popular option.	Mae ceir compact yn opsiwn poblogaidd.
Football is one of the great sports of the world.	Mae pêl-droed yn un o chwaraeon mawr y byd.
My dog ​​loves playing with balls.	Mae fy nghi wrth ei fodd yn chwarae gyda pheli.
We are very concerned about such actions.	Rydym yn bryderus iawn ynghylch gweithredoedd o’r fath.
With the rest of the food, he made nutritious soup	Gyda gweddill y bwyd, gwnaeth gawl maethlon
A deadly chemical spill occurs.	Mae arllwysiad cemegol marwol yn digwydd.
He sang most beautifully.	Canodd yn harddaf.
The doors opened into the night.	Agorodd y drysau i'r nos.
The stars were glittering in the black sky over.	Roedd y sêr yn pefrio yn yr awyr ddu draw.
My doctor told me to drink a lot of water.	Dywedodd fy meddyg wrthyf am yfed llawer o ddŵr.
The hotel is located in the city center.	Mae'r gwesty wedi'i leoli yng nghanol y ddinas.
Raised in poverty, he did welfare.	Wedi ei godi mewn tlodi, gwnaeth les.
A politician's wife becomes involved in a local scandal.	Mae gwraig gwleidydd yn dod yn rhan o sgandal lleol.
We owe a debt to our ancestors who built this fort.	Mae arnom ddyled i'n cyndadau a adeiladodd y gaer hon.
Before long, he stopped trying.	Cyn hir, rhoddodd y gorau i geisio.
What a horrible thing to happen!	Am beth ofnadwy i ddigwydd!
Deep underground, hot coal is transformed into	Yn ddwfn o dan y ddaear, mae glo poeth yn cael ei drawsnewid yn
The nation's head of state changed the constitution.	Newidiodd pennaeth gwladwriaeth y genedl y cyfansoddiad.
I was told to study hard.	Dywedwyd wrthyf am astudio'n galed.
The peaches burst into our mouths.	Ffrwydrodd yr eirin gwlanog yn ein cegau.
The increase can be attributed to increased government spending.	Gellir priodoli'r cynnydd i wariant cynyddol y llywodraeth.
The king visited the capital to be crowned.	Ymwelodd y brenin â'r brifddinas i gael ei goroni.
She was ashamed of it.	Roedd hi'n gywilydd ohono.
The oil painting depicts the artist's sister.	Mae'r paentiad olew yn darlunio chwaer yr arlunydd.
Women's representation in politics is improving.	Mae cynrychiolaeth menywod mewn gwleidyddiaeth yn gwella.
An increasing proportion of these young people are graduates.	Mae cyfran gynyddol o'r bobl ifanc hyn yn raddedigion.
He only left when the rain started.	Dim ond pan ddechreuodd y glaw y gadawodd.
This relationship cannot continue.	Ni all y berthynas hon barhau.
Roads are not always in good condition.	Nid yw'r ffyrdd bob amser mewn cyflwr da.
The rising sun burned her eyes.	Llosgodd yr haul yn codi ei llygaid.
Children cannot withstand extreme conditions.	Ni all plant wrthsefyll amodau eithafol.
The flock is starting to disperse.	Mae'r praidd yn dechrau gwasgaru.
They decorated their hut with palm branches.	Roeddent yn addurno eu cwt gyda changhennau palmwydd.
They died a lonely death.	Buont farw yn farwolaeth unig.
He opposed the operations.	Gwrthwynebodd y gweithrediadau.
The trick to cooking perfect potatoes is high heat.	Y tric i goginio tatws perffaith yw gwres uchel.
His attention was greeted with silence.	Cyfarchwyd ei sylw gyda distawrwydd.
The wind was hot and heavy.	Roedd y gwynt yn boeth ac yn drwm.
The corn fields look so green.	Mae'r caeau ŷd yn edrych mor wyrdd.
His actions were unfairly charged.	Cyhuddwyd ei weithredoedd yn annheg.
It's hard to tell how much water you have left over.	Mae'n anodd dweud faint o ddŵr sydd gennych ar ôl.
Suddenly, a bell rang in the distance.	Yn sydyn, canodd cloch yn y pellter.
Who carries most of the blame?	Pwy sy'n cario'r gyfran fwyaf o'r bai?
We will have an omelette for lunch.	Bydd gennym ni omlet i ginio.
The festivities began in school.	Dechreuodd y dathliadau yn yr ysgol.
The download was a success, but not without its problems.	Roedd y lawrlwythiad yn llwyddiant, ond nid heb ei broblemau.
We had forced our own way, and we had "won".	Roedden ni wedi gorfodi ein ffordd ein hunain, ac roedden ni wedi "ennill".
If you want to play, you'll need a ball.	Os ydych chi eisiau chwarae, bydd angen pêl arnoch chi.
The system had collapsed a long time ago.	Roedd y system wedi dymchwel amser maith yn ôl.
Some researchers hypothesize that artificial intelligence could be dangerous.	Mae rhai ymchwilwyr yn damcaniaethu y gallai deallusrwydd artiffisial fod yn beryglus.
Disillusioned with life, he starved himself to death.	Wedi ei ddadrithio gan fywyd, yfodd ei hun i farwolaeth.
The poor were overjoyed.	Roedd y tlodion wrth eu bodd.
Investigators found the city was becoming increasingly polluted.	Canfu ymchwilwyr fod y ddinas yn dod yn fwyfwy llygredig.
These ruins are evidence of a deep past.	Mae'r adfeilion hyn yn dystiolaeth o orffennol dwfn.
The appeal of eating, of course, is delicious cakes.	Apêl bwyta, wrth gwrs, yw cacennau blasus.
Many a distressing grievance was heard.	Clywyd llawer o achwyn gofidus.
Do you want to renovate your home?	Ydych chi eisiau adnewyddu eich cartref?
He remained there for three centuries.	Arhosodd yno am dair canrif.
So three weeks have passed.	Felly mae tair wythnos wedi mynd heibio.
Please help yourself to the refreshments.	Helpwch eich hun i'r lluniaeth os gwelwch yn dda.
The turkey was eaten by the neighbors.	Cafodd y twrci ei fwyta gan y cymdogion.
This story was already covered by others.	Roedd y stori hon eisoes wedi'i gorchuddio gan eraill.
Light is an essential need for all organisms.	Mae golau yn angen hanfodol ar gyfer pob organeb.
The stone walls of the castle ruins appeared to be shaking.	Roedd waliau cerrig yr adfeilion castell i'w gweld yn crynu.
The immune system was not able to fight the bacteria.	Nid oedd y system imiwnedd yn gallu ymladd yn erbyn y bacteria.
Find the analysis of the data.	Darganfyddwch y dadansoddiad o'r data.
He can't focus on anything else.	Ni all ganolbwyntio ar unrhyw beth arall.
He taught children for many decades.	Bu'n dysgu plant am ddegawdau lawer.
An arrest warrant has been issued.	Mae gwarant arestio wedi'i chyhoeddi.
The plain looked bleak and brown.	Roedd y plaen yn edrych yn llwm a brown.
It is more reliable than laser.	Mae'n fwy dibynadwy na laser.
They can play tennis and football.	Gallant chwarae tenis a phêl-droed.
These new songs sound awful.	Mae'r caneuon newydd hyn yn swnio'n ofnadwy.
He stopped walking, shaking his head.	Stopiodd i gerdded, gan ysgwyd ei ben.
Show me your identification.	Dangoswch eich dull adnabod i mi.
The villagers were furious about the destruction of the tree.	Roedd y pentrefwyr yn gandryll ynghylch dinistr y goeden.
He spoke with emotion.	Siaradodd ag emosiwn.
He would occasionally do odd jobs for the villagers.	O bryd i'w gilydd byddai'n gwneud swyddi rhyfedd i'r pentrefwyr.
The fort overlooks the river.	Mae'r gaer yn edrych dros yr afon.
The water seemed to shine.	Roedd y dŵr yn edrych fel pe bai'n disgleirio.
Jobs are scarce these days.	Mae swyddi yn brin y dyddiau hyn.
Dance is a form of entertainment.	Mae dawns yn fath o adloniant.
The situation seems hopeless.	Mae'r sefyllfa'n ymddangos yn anobeithiol.
The family departed this summer.	Ymadawodd y teulu yr haf hwn.
Active, cyclical paddling.	Padlo mewn modd egnïol, cylchol.
He gave the doctor a warm greeting.	Rhoddodd gyfarchiad cynnes i'r meddyg.
You should have seen that coming a mile away.	Dylech fod wedi gweld hwnnw'n dod filltir i ffwrdd.
Faster than light, that's how birds fly.	Yn gyflymach na golau, dyna sut mae adar yn hedfan.
A politician has painted a brighter future for his country.	Mae gwleidydd wedi peintio dyfodol mwy disglair i'w wlad.
The kids were fasting all day.	Roedd y plant wedi ymprydio drwy'r dydd.
But that's unlikely to happen anytime soon.	Ond mae hynny'n annhebygol o ddigwydd unrhyw bryd yn fuan.
Furniture was burnt in an attempt to light the fire.	Llosgwyd dodrefn mewn ymgais i gynnau'r tân.
Take care, she suddenly saw.	Cymerwch ofal, gwelodd hi'n sydyn.
His teeth were crooked.	Roedd ei ddannedd yn gam.
It's so hard to choose.	Mae mor anodd dewis.
They all bear the same image.	Mae pob un yn dwyn yr un ddelwedd.
There was a subtle hint that he was angry.	Roedd awgrym cynnil ei fod yn ddig.
The sun sets behind the hills.	Mae'r haul yn machlud y tu ôl i'r bryniau.
The breeze blew through the trees.	Chwythodd yr awel drwy'r coed.
Her breathing was rather arduous.	Yr oedd ei hanadliad braidd yn llafurus.
This result is surprising.	Mae'r canlyniad hwn yn syndod.
She described it in detail to him.	Disgrifiodd hi yn fanwl iddo.
He gave it a wide berth.	Rhoddodd angorfa eang iddo.
Use any liquid for the orange juice.	Defnyddiwch unrhyw hylif yn lle'r sudd oren.
This building is large, but it is old.	Mae yr adeilad hwn yn fawr, ond y mae yn hen.
Some modern artists achieve interesting effects with bright, vivid colors.	Mae rhai artistiaid modern yn cyflawni effeithiau diddorol gyda lliwiau llachar, byw.
As democracy took hold, republics emerged.	Wrth i ddemocratiaeth gydio, daeth gweriniaethau i'r amlwg.
She was raised with her brothers.	Codwyd hi gyda'i brodyr.
For the second month running, production was in short supply.	Am yr ail fis yn olynol, roedd y cynhyrchiad yn brin.
Our research has three main objectives.	Mae tri phrif amcan yn ein hymchwil.
The concert was a lot of fun.	Roedd y cyngerdd yn llawer o hwyl.
The old lady had to use a walking stick.	Roedd yn rhaid i'r hen wraig ddefnyddio ffon gerdded.
They got together to listen to the local band.	Daethant ynghyd i wrando ar y band lleol.
She looked in a mirror, smoothing out her shiny black hair.	Edrychodd mewn drych, gan lyfnhau ei gwallt du sgleiniog.
This variable is probably autocorrelated.	Mae'n debygol bod y newidyn hwn yn awtogydberthyn.
This woman is a seamstress by occupation.	Mae'r fenyw hon yn wniadwraig wrth ei galwedigaeth.
The monkey was fast and evil.	Roedd y mwnci yn gyflym ac yn ddrwg.
The meat is expensive.	Mae'r cig yn ddrud.
One bridge crosses the river.	Mae un bont yn croesi'r afon.
I find it hard to hear you clearly.	Rwy'n ei chael hi'n anodd eich clywed yn glir.
The memory test was a form of torture.	Roedd y prawf cof yn fath o artaith.
The doctor examined the patient's history.	Archwiliodd y meddyg hanes y claf.
The task is completed by air transport.	Cwblheir y dasg gan drafnidiaeth awyr.
A scientific paper is an authoritative report.	Mae papur gwyddonol yn adroddiad awdurdodol.
His life is very much like a fairy tale.	Mae ei fywyd yn debyg iawn i stori dylwyth teg.
The cold, damp air made it shaky.	Roedd yr aer oer, llaith yn ei wneud yn sigledig.
There was a wide range of jobs available.	Roedd ystod eang o swyddi ar gael.
The streets were paved with limestone.	Roedd y strydoedd wedi'u palmantu â chalchfaen.
He tried to make love with her.	Ceisiodd wneud cariad â hi.
This law came into effect immediately.	Daeth y ddeddf hon i rym ar unwaith.
Next to the door was an old mat.	Wrth ymyl y drws roedd hen fat.
Many workers were made redundant.	Cafodd llawer o weithwyr eu diswyddo.
Grow the tomatoes in containers.	Tyfwch y tomatos mewn cynwysyddion.
The letters were always in order.	Roedd y llythyrau bob amser mewn trefn.
Do not use detergents on the marble floors.	Peidiwch â defnyddio glanedyddion ar y lloriau marmor.
She was kind and warm.	Roedd hi'n garedig ac yn gynnes.
She lay there, listening to the soothing sound of cicadas.	Gorweddodd hi yno, gan wrando ar sŵn lleddfol cicadas.
The trader was proud of his success.	Roedd y masnachwr yn falch o'i lwyddiant.
Due to its unique geography, it is growing fast.	Oherwydd ei ddaearyddiaeth unigryw, mae'n tyfu'n gyflym.
A deep sense of silence overwhelmed her.	Roedd ymdeimlad dwfn o dawelwch yn ei llethu.
The man kept his eyes steady on the baby.	Cadwodd y dyn ei lygaid yn gyson ar y babi.
He adjusted the straps on his back bag.	Addasodd y strapiau ar ei sach gefn.
He was walking towards the house.	Roedd yn cerdded tuag at y tŷ.
They capture the mood of spring.	Maent yn dal naws y gwanwyn.
The hostages were finally released unharmed.	Rhyddhawyd y gwystlon o'r diwedd yn ddianaf.
The traffic jams were appalling.	Roedd y tagfeydd traffig yn ofnadwy.
Locals say that many dangerous creatures live there.	Dywed pobl leol fod llawer o greaduriaid peryglus yn byw yno.
A competing company was bidding for their business.	Roedd cwmni cystadleuol yn bidio am eu busnes.
This group has a troubled relationship with the media.	Mae gan y grŵp hwn berthynas gythryblus â'r cyfryngau.
Nor can the disadvantaged be excluded.	Ni ellir ychwaith adael y difreintiedig allan.
Voids of nothingness can exist.	Ni all gwagleoedd o ddim byd fodoli.
Forget the row, pick up the toys.	Anghofiwch y ffrae, codwch y teganau.
He claimed that no law had been broken.	Honnodd nad oedd unrhyw gyfraith wedi ei thorri.
The president will make a similar decision today.	Fe fydd yr arlywydd yn gwneud penderfyniad tebyg heddiw.
The bathrunner delays going out.	Mae'r ymdrochwr yn oedi cyn mynd allan.
The oil and water do not mix easily.	Nid yw'r olew a'r dŵr yn cymysgu'n hawdd.
First, you will need to prepare your eggs for frying.	Yn gyntaf, bydd angen i chi baratoi eich wyau ar gyfer cael eu ffrio.
Relief only arrived after some months.	Dim ond ar ôl rhai misoedd y cyrhaeddodd rhyddhad.
The town is nestled in the foothills of the mountains.	Mae'r dref yn swatio ar odre'r mynyddoedd.
Beat the eggs lightly.	Curwch yr wyau yn ysgafn.
A thermocouple is a type of temperature sensor.	Mae thermocwl yn fath o synhwyrydd tymheredd.
Read it if you need help with your homework.	Darllenwch ef os oes angen help arnoch gyda'ch gwaith cartref.
The effort seems to be wasted.	Mae'n ymddangos bod yr ymdrech yn wastraff.
Its treasure shined bright in the sun.	Roedd ei drysor yn disgleirio'n llachar yn yr haul.
Such a run of bad luck usually has a cause.	Mae gan rediad o'r fath o anlwc achos fel arfer.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Mae'r afiechyd yn cael ei drosglwyddo gan frathiadau mosgito.
The room was cool.	Roedd yr ystafell yn cŵl.
Concrete is a widely used building material.	Mae concrit yn ddeunydd adeiladu a ddefnyddir yn eang.
We barely talked for days.	Prin y buom yn siarad am ddyddiau.
Tourists flock here in the summer.	Mae twristiaid yn tyrru yma yn yr haf.
The young man was badly wounded.	Cafodd y dyn ifanc ei glwyfo'n ddrwg.
Old buildings near the market have been restored.	Mae hen adeiladau ger y farchnad wedi cael eu hadfer.
His poems are widely read.	Darllenir ei gerddi yn helaeth.
He hopes to find a better job.	Mae'n gobeithio dod o hyd i swydd well.
A mural of that scene adorns the hall.	Mae murlun o'r olygfa honno yn addurno'r neuadd.
The museum is housed in a beautiful old building.	Mae'r amgueddfa wedi'i lleoli mewn hen adeilad hardd.
His car had broken down.	Roedd ei gar wedi torri lawr.
Most diseases and diseases are caused by bacteria.	Mae'r rhan fwyaf o afiechydon a chlefydau yn cael eu hachosi gan facteria.
It stings and burns.	Mae'n pigo a llosgi.
He served the food with a smile.	Gwasanaethodd y bwyd gyda gwên.
Early civilizations worshiped the sun.	Roedd gwareiddiadau cynnar yn addoli'r haul.
You worked so hard.	Rydych chi wedi gweithio mor galed.
Pressurized water is very powerful.	Mae dŵr dan bwysau yn bwerus iawn.
Note that the bathroom is near the front door.	Sylwch fod yr ystafell ymolchi ger y drws ffrynt.
Complaints were made about those orders.	Gwnaed cwynion am y gorchmynion hynny.
We saw little people there.	Gwelsom bobl fach yno.
The country is sparsely populated by most people's standards.	Mae'r wlad yn denau ei phoblogaeth yn ôl safonau'r rhan fwyaf o bobl.
He has a habit of hitting the bottle.	Mae ganddo arferiad o daro'r botel.
This is considered a religious work of art.	Ystyrir hwn yn waith celf grefyddol.
Apparently his sister told him to spy on us.	Mae'n debyg bod ei chwaer wedi dweud wrtho am ysbïo arnom ni.
Enjoy all your favorite vegetables.	Mwynhewch eich holl hoff lysiau.
The cooking time is about an hour and a quarter.	Mae'r amser coginio tua awr a chwarter.
To prevent corruption, the government must take a stance.	Er mwyn atal llygredd, rhaid i'r llywodraeth gymryd safiad.
He threw the weapon to the ground.	Taflodd yr arf i'r llawr.
A trial is being conducted.	Mae treial yn cael ei gynnal.
We celebrated with champagne.	Buom yn dathlu gyda siampên.
The hummed dog hesitated before sitting down.	Petrusodd y ci gostyngedig cyn eistedd i lawr.
The process of forging swords requires great skill.	Mae angen sgil mawr ar y broses o ffugio cleddyfau.
His sister was walking nervously around the house.	Roedd ei chwaer yn cerdded yn nerfus o gwmpas y tŷ.
Their business flourished.	Ffynnodd eu busnes.
He lives somewhere in a big city.	Mae'n byw rhywle mewn dinas fawr.
The new law means no one can harm children.	Mae'r gyfraith newydd yn golygu na all neb niweidio plant.
All items	Pob eitem
Boutique hotels are enjoying a time of great popularity.	Mae gwestai bwtîc yn mwynhau cyfnod o boblogrwydd mawr.
Reconsider taking lightly.	Ailystyried cymryd yn ysgafn.
He put some salad in the bowl.	Rhoddodd ychydig o salad yn y bowlen.
These warm clothes made a huge difference.	Gwnaeth y dillad cynnes hyn wahaniaeth enfawr.
All security features were automatically activated.	Cafodd yr holl nodweddion diogelwch eu gweithredu'n awtomatig.
The villagers live a communal life.	Mae'r pentrefwyr yn byw bywyd cymunedol.
Or maybe they are train buffs.	Neu efallai eu bod yn bwff trenau.
The farmers have planted commercial crops.	Mae'r ffermwyr wedi plannu cnydau masnachol.
The artist carved his work out of stone.	Cerfiodd yr arlunydd ei waith allan o garreg.
Install the tank above the fence.	Gosodwch y tanc uwchben y ffens.
The country could use more advances in space travel.	Gallai'r wlad ddefnyddio mwy o ddatblygiadau mewn teithio i'r gofod.
Oxygen is essential for human life.	Mae ocsigen yn hanfodol ar gyfer bywyd dynol.
The region is sparsely populated	Mae'r rhanbarth yn denau ei phoblogaeth
The singer's voice grew desperate.	Tyfodd llais y canwr yn anobeithiol.
The town was lucky, it was fast.	Roedd y dref yn lwcus, roedd hi'n gyflym.
He studied his face in the mirror.	Astudiodd ei wyneb yn y drych.
He woke up the next morning feeling extremely angry.	Deffrodd y bore wedyn gan deimlo'n ddig dros ben.
The piece was placed in the animal's neck.	Gosodwyd y darn yng ngwddf yr anifail.
Its slopes are selectively logged.	Mae ei lethrau wedi'u logio'n ddetholus.
It doesn't matter how much money you spend.	Ni fydd ots ganddo faint o arian rydych chi'n ei wario.
She painted her fingernails red.	Peintiodd ei hewinedd yn goch.
Once an orphan, he now has a devoted family.	Unwaith yn amddifad, mae ganddo deulu selog nawr.
The cathedral was rough.	Yr oedd yr eglwys gadeiriol yn arw.
The strong aroma of the coffee filled the room.	Roedd arogl cryf y coffi yn llenwi'r ystafell.
The crime had confused the police.	Roedd y drosedd wedi drysu'r heddlu.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Roedd hi'n gwbl ymwybodol o ddifrifoldeb ei gweithredoedd.
The master took three steps forward.	Cymerodd y meistr dri cham ymlaen.
The children laughed happily.	Roedd y plant yn chwerthin yn hapus.
There is a house on the hill opposite.	Mae tŷ ar y bryn gyferbyn.
Unable to make ends meet.	Methu â chael dau ben llinyn ynghyd.
The ship sank despite numerous attempts to rescue them.	Suddodd y llong er gwaethaf ymdrechion niferus i'w hachub.
His comments reflected the feelings of many.	Roedd ei sylwadau yn adlewyrchu teimladau llawer.
Chop the watermelon.	Torrwch y watermelon.
A map is hung over the fireplace.	Mae map yn cael ei hongian dros y lle tân.
The government took the responsibility to reform the country.	Cymerodd llywodraeth y cyfrifoldeb i ddiwygio'r wlad.
His marriage ended within a year.	Daeth ei briodas i ben o fewn blwyddyn.
This king followed his brother.	Dilynodd y brenin hwn ei frawd.
This lake is known for its beauty.	Mae'r llyn hwn yn adnabyddus am ei harddwch.
They drink water from the canal.	Maent yn yfed dŵr o'r gamlas.
This is total nonsense.	Mae hyn yn nonsens llwyr.
A path leads to the waterfall.	Mae llwybr yn arwain at y rhaeadr.
The meeting was held in the library.	Cynaliwyd y cyfarfod yn y llyfrgell.
The crops will only grow if it is raining.	Dim ond os bydd hi'n bwrw glaw y bydd y cnydau'n tyfu.
Sangria is a popular drink here, often served with it	Mae Sangria yn ddiod poblogaidd yma, yn aml yn cael ei weini ag ef
Their dialogue was suspended by notes of agreement.	Ataliwyd eu deialog gan nodau o gytundeb.
Pay is low, but it has excellent benefits.	Mae'r tâl yn isel, ond mae ganddo fanteision rhagorol.
He pushed his chair back.	Gwthiodd ei gadair yn ôl.
They passed around some food.	Maent yn pasio o gwmpas rhywfaint o fwyd.
He raised his eyebrows into the indigo air.	Cododd ei aeliau i'r awyr indigo.
The weather will be dry, so bring sun protection.	Bydd y tywydd yn sych, felly dewch ag amddiffyniad rhag yr haul.
The groom's father was a wealthy businessman.	Roedd tad y priodfab yn ddyn busnes cyfoethog.
The bath felt warm and light.	Roedd y bath yn teimlo'n gynnes ac yn ysgafn.
The strike was settled fairly quickly.	Setlwyd y streic yn weddol gyflym.
He refused to surrender.	Gwrthododd ildio.
An official investigation revealed	Datgelodd ymchwiliad swyddogol
Carefully crafted by hand for your kitchen!	Wedi'i saernïo'n ofalus â llaw ar gyfer eich cegin!
First, you'll need crushed ice.	Yn gyntaf, bydd angen iâ wedi'i falu arnoch chi.
A quick breeze blew her hair.	Chwalodd awel gyflym ei gwallt.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Cafodd ei henw ei dynnu'n ofalus o'r rhestr o gyfranogwyr.
Temperatures are expected to reach record levels.	Disgwylir i'r tymheredd gyrraedd y lefelau uchaf erioed.
For example, screaming out loud doesn't breathe deeply.	Er enghraifft, nid yw sgrechian yn uchel yn anadlu'n ddwfn.
This nation has long had a reputation for being corrupt.	Mae gan y genedl hon enw da ers tro am fod yn llwgr.
The floor crouched under our feet.	Crychodd y llawr o dan ein traed.
Children were expected to work from an early age.	Roedd disgwyl i blant weithio o oedran cynnar.
He is famous for being lazy.	Mae'n enwog am fod yn ddiog.
The land must be nurtured for future generations.	Rhaid meithrin y tir ar gyfer cenedlaethau’r dyfodol.
People were traveling there on foot.	Roedd pobl yn teithio yno ar droed.
Thorn stuck in the cat's paw.	Drain yn sownd ym mhawen y gath.
Farmers want to bring out the best of their land.	Mae ffermwyr am ddod â'r gorau o'u tir allan.
International trade is essential to every economy.	Mae masnach ryngwladol yn hanfodol i bob economi.
This board is made of maple wood.	Mae'r bwrdd hwn wedi'i wneud o bren masarn.
Sugar can enable mold to grow.	Gall siwgr alluogi llwydni i dyfu.
So why did you do that? 	Felly pam wnaethoch chi hynny?
the boy asked.	gofynnodd y bachgen.
The bride and groom shared a loving embrace.	Roedd y briodferch a'r priodfab yn rhannu cofleidiad cariadus.
The two sides agreed to a meeting for discussions.	Cytunodd y ddwy ochr i gyfarfod ar gyfer trafodaethau.
The monk's cell was very small.	Bach iawn oedd cell y mynach.
These parts must be kept separate.	Rhaid cadw'r rhannau hyn ar wahân.
Even though she was upset, she remained calm.	Er ei bod wedi cynhyrfu, arhosodd yn dawel.
They closed the door quietly.	Caeasant y drws yn dawel.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Mae golwg byr llywodraethau wedi dinistrio llawer o afonydd.
They gave all their belongings to the society.	Rhoddasant eu holl eiddo i'r gymdeithas.
Wild boar will eat almost anything.	Bydd baeddod gwyllt yn bwyta bron unrhyw beth.
Fuel efficiency was better in the old days.	Roedd effeithlonrwydd tanwydd yn well yn yr hen ddyddiau.
More people are obese than ever before.	Mae mwy o bobl yn ordew nag erioed o'r blaen.
The fish swam in a wide circle.	Roedd y pysgod yn nofio mewn cylch eang.
There was broken eye contact when he spoke.	Roedd cyswllt llygad wedi'i dorri pan siaradodd.
Poor quality, often counterfeit, goods are widely available.	Mae nwyddau o ansawdd gwael, yn aml yn rhai ffug, ar gael yn eang.
The cat watched as the fish swam slowly past.	Gwyliodd y gath wrth i'r pysgod nofio'n araf heibio.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Dinistriwyd y ddinas hynafol hon gan ddaeargryn.
Aflatoxins	Afflatocsinau
The children were ill and could not go to school.	Roedd y plant yn sâl ac yn methu mynd i'r ysgol.
The shop sells a wide range of goods.	Mae'r siop yn gwerthu ystod eang o nwyddau.
The man's eyes were dull.	Roedd llygaid y dyn yn ddiflas.
There are meadows on both sides of the main road.	Mae dolydd ar y ddwy ochr i'r brif ffordd.
The finer details were locked over.	Cafodd y manylion manylach eu cloi drosodd.
The princess was wearing a flower in her hair.	Roedd y dywysoges yn gwisgo blodyn yn ei gwallt.
This is your country.	Dyma'ch gwlad.
Life is holy.	Mae bywyd yn sanctaidd.
The river is icy cold.	Mae'r afon yn oer rhewllyd.
These markets sell a variety of goods.	Mae'r marchnadoedd yma yn gwerthu amrywiaeth o nwyddau.
The old bridge will be repaired.	Bydd yr hen bont yn cael ei hatgyweirio.
A cowboy wears leather chaps.	Mae cowboi yn gwisgo chaps lledr.
The carpet is of good quality.	Mae'r carped o ansawdd da.
There was an icy look in his eyes.	Roedd golwg rhewllyd yn ei lygaid.
You can repeat the question.	Gallwch ailadrodd y cwestiwn.
Teams of police searched the area for evidence.	Bu timau o heddlu yn chwilio'r ardal am dystiolaeth.
All the animals were gone.	Roedd yr holl anifeiliaid wedi mynd.
Their conversations often grew heated.	Roedd eu sgyrsiau yn aml yn tyfu'n wresog.
The paper was published under the king's authority.	Cyhoeddwyd y papur dan awdurdod y brenin.
Loving smile and soft eyes reflecting back.	Gwên cariadus a llygaid meddal yn adlewyrchu'n ôl.
During this time, the land becomes brown and withers.	Yn ystod y cyfnod hwn, mae'r tir yn troi'n frown ac yn gwywo.
Her demands were so disgusting that she made no impression.	Roedd ei gofynion mor warthus fel na wnaeth unrhyw argraff.
He eats breakfast in the mornings	Mae'n bwyta brecwast yn y boreau
The minister is said to have died.	Dywedir fod y gweinidog wedi marw.
They were the chronicles of one man's long life.	Croniclau oes hir un dyn oeddent.
The server's face was as empty as his expressionless gray	Roedd wyneb y gweinydd mor wag â'i lwyd di-fynegiant
The smoke was dragging across the hills.	Roedd y mwg yn llusgo ar draws y bryniau.
Alcohol and drug misuse are common.	Mae camddefnyddio alcohol a chyffuriau yn gyffredin.
When you are happy with your work, you can start the subsystem.	Pan fyddwch yn fodlon â'ch gwaith, gallwch ddechrau'r is-system.
She dismissed the servants.	Diswyddodd hi y gweision.
The rain never came.	Daeth y glaw erioed.
He carried the box in his arms.	Cariodd y blwch yn ei freichiau.
The toddler was in a serious condition.	Roedd y plentyn bach mewn cyflwr difrifol.
The teacher attended a conference on thermal waters.	Mynychodd yr athro gynhadledd ar ddyfroedd thermol.
The team seems to have completed its program.	Mae'n ymddangos bod y tîm wedi cwblhau ei raglen.
He didn't understand.	Nid oedd yn deall.
The lightning storm and thunder went overhead, causing a flash flood.	Aeth y storm fellt a tharanau uwchben, gan achosi fflachlif.
The former rural area is urbanized.	Mae'r ardal wledig gynt wedi'i threfoli.
A disruptive force moves through our economy.	Mae grym aflonyddgar yn symud drwy ein heconomi.
We took over the distribution arm of the company.	Fe wnaethom ni gymryd drosodd braich ddosbarthu'r cwmni.
The benefits outweigh the costs.	Mae'r manteision yn gorbwyso'r costau.
Jurors are obliged to follow the court ruling.	Mae rheidrwydd ar reithwyr i ddilyn dyfarniad y llys.
With his straw hat on, the farmer fed the cattle.	Gyda'i het wellt ymlaen, bwydodd y ffermwr y gwartheg.
The offer of a free lunch was accepted with disappointment.	Derbyniwyd y cynnig o ginio am ddim gyda siom.
The cat stepped back and forth, obviously dissatisfied.	Camodd y gath yn ôl ac ymlaen, yn amlwg yn anfodlon.
The countryside was littered with debris.	Roedd cefn gwlad yn frith o falurion.
This truck is almost full.	Mae'r lori hon bron yn llawn.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Amharwyd ar ei feddyliau gan ffrwydrad uchel.
The play will be performed in its theater.	Bydd y ddrama yn cael ei pherfformio yn ei theatr.
He greatly respects this elderly man.	Mae'n parchu'r gŵr oedrannus hwn yn fawr.
I am determined to achieve my goal!	Rwy'n benderfynol o gyflawni fy nod!
There were no definitive answers yet.	Nid oedd atebion pendant eto.
The oldest person was in the room.	Roedd y person hynaf yn yr ystafell.
She always chases after boys.	Mae hi bob amser yn erlid ar ôl bechgyn.
He took a sip of his coffee.	Cymerodd sipian o'i goffi.
Animals are an important part of many ecosystems.	Mae anifeiliaid yn rhan bwysig o lawer o ecosystemau.
Zoos typically have special facilities for this purpose.	Yn nodweddiadol mae gan sŵau gyfleusterau arbennig at y diben hwn.
A room has a surface area of ​​one hundred square meters.	Mae gan ystafell arwynebedd o gan metr sgwâr.
We hope you enjoy reading this book.	Gobeithio y byddwch yn mwynhau darllen y llyfr hwn.
Water kills germs.	Mae dŵr yn lladd germau.
He grew up in the woods.	Cafodd ei fagu yn y goedwig.
Experts say this trend will continue.	Dywed arbenigwyr y bydd y duedd hon yn parhau.
The whole city was flattened in less than an hour.	Cafodd y ddinas gyfan ei gwastatáu mewn llai nag awr.
No one was out of work.	Nid oedd neb allan o waith.
Global warming does not appear to be over anytime soon.	Nid yw'n ymddangos y bydd cynhesu byd-eang drosodd unrhyw bryd yn fuan.
The nation is still divided.	Mae'r genedl yn dal i fod yn rhanedig.
There was no pavement.	Nid oedd unrhyw palmant.
Better not start without me, he thought.	Gwell iddynt beidio dechrau hebof fi, meddyliodd.
Please feel free to contact us.	Mae croeso i chi gysylltu â ni.
A public education supervisor is a dictator.	Mae goruchwylydd addysg gyhoeddus yn unben.
He turned and stared at her.	Trodd a syllu arni.
The inspector found the illegal hut.	Daeth yr arolygydd o hyd i'r cwt anghyfreithlon.
Seeing the first robin in the spring could be very heartening.	Gallai gweld y robin goch gyntaf yn y gwanwyn godi eich calon.
Horses and cattle graze freely.	Mae ceffylau a gwartheg yn pori'n rhydd.
Corruption is a serious problem in many provincial cities.	Mae llygredd yn broblem ddifrifol mewn llawer o ddinasoedd taleithiol.
Drain the oil into a large saucepan.	Draeniwch yr olew i mewn i sosban fawr.
While, the revenge seekers can get desired results.	Tra, gall y ceiswyr dial gael canlyniadau dymunol.
No one really knows when humans arrived on earth.	Nid oes neb yn gwybod yn iawn pryd y cyrhaeddodd bodau dynol y ddaear.
She brushes her hair out of her face.	Mae hi'n brwsio ei gwallt allan o'i hwyneb.
She returned to her hometown after twenty years.	Dychwelodd i'w thref enedigol ar ôl ugain mlynedd.
His inexperience proved to be disastrous.	Profodd ei ddiffyg profiad yn drychinebus.
Speak quietly while in his presence.	Siaradwch yn dawel pan fyddwch yn ei bresenoldeb.
Farmers blame the government for abandoning the countryside.	Mae ffermwyr yn beio'r llywodraeth am gefnu ar gefn gwlad.
The villagers came with a sense of forethought.	Daeth ymdeimlad o ragdybiaeth i'r pentrefwyr.
The zoo has lions, tigers, and bears.	Mae gan y sw llewod, teigrod, ac eirth.
They are stubborn people.	Maen nhw'n bobl ystyfnig.
The area of ​​the bed is not square.	Nid yw arwynebedd y gwely yn sgwâr.
She is evil-mouthed, dangerous, and boring.	Mae hi'n ddrwg-enwog, yn beryglus, ac yn ddiflas.
The president talked about catching criminals.	Soniodd yr arlywydd am ddal troseddwyr.
The wheels are painted lime yellow.	Mae'r olwynion wedi'u paentio'n felyn calch.
My grandmother loved growing vegetables.	Roedd fy nain wrth ei bodd yn tyfu llysiau.
The alternative measures were less effective.	Roedd y mesurau amgen yn llai effeithiol.
Several cars passed.	Aeth sawl car heibio.
He spoke of the beauty of nature.	Siaradodd am brydferthwch natur.
The place is a cafeteria, a place to eat.	Mae'r lle yn gaffeteria, lle i fwyta.
His speech was rife with platitudes.	Yr oedd ei araith yn frith o blatitudes.
Once you've met them, you'll never forget them.	Unwaith y byddwch chi wedi cwrdd â nhw, fyddwch chi byth yn eu hanghofio.
You are sending the wrong message here.	Rydych chi'n anfon y neges anghywir yma.
We make you responsible for your own work.	Rydyn ni'n eich gwneud chi'n gyfrifol am eich gwaith eich hun.
The prison guards were extremely corrupt.	Roedd gwarchodwyr y carchar yn hynod o lygredig.
The scientist once studied brain waves, but now he does	Roedd y gwyddonydd unwaith yn astudio tonnau'r ymennydd, ond nawr fe
Both of these men are criminals.	Mae'r ddau ddyn hyn yn droseddwyr.
Some governments fear these weapons.	Mae rhai llywodraethau'n ofni'r arfau hyn.
Winter sports are popular in this mountainous area.	Mae chwaraeon gaeaf yn boblogaidd yn yr ardal fynyddig hon.
The princess became a queen, and lived happily ever after.	Daeth y dywysoges yn frenhines, a bu fyw yn hapus byth wedyn.
The instructor sighed upon seeing the blackboard.	Crynodd yr hyfforddwr wrth weld y bwrdd du.
The little yellow girl was only seven.	Dim ond saith oedd y ferch fach felen.
Singing makes us feel happy.	Mae canu yn gwneud i ni deimlo'n hapus.
We thought he would die.	Roeddem yn meddwl y byddai'n marw.
He was happy to get a new hat.	Roedd yn hapus i gael het newydd.
The waves crash on the rocky shore.	Mae'r tonnau'n chwalu ar y lan greigiog.
They were paddling one kayak upstream, looking for salmon.	Roeddent yn padlo un caiac i fyny'r afon, yn chwilio am eog.
He has held this position for thirty years.	Mae wedi bod yn y swydd hon ers deng mlynedd ar hugain.
The tank was completed to schedule.	Cwblhawyd y tanc yn unol â'r amserlen.
They decided to stay where they were.	Penderfynon nhw aros lle'r oedden nhw.
This intersection has been the scene of many tragic accidents.	Mae'r groesffordd hon wedi bod yn lleoliad llawer o ddamweiniau trasig.
Local women are employed in hotels and restaurants.	Mae merched lleol yn cael eu cyflogi mewn gwestai a bwytai.
In his speech he said that we are all mortals.	Yn ei araith fe ddywedodd ein bod ni i gyd yn feidrol.
The following pictures are of my own house.	Mae'r lluniau canlynol o fy nhŷ fy hun.
This university has a strong engineering program.	Mae gan y brifysgol hon raglen beirianneg gref.
The huge statue dwarfs any similar sites around the world.	Mae'r cerflun enfawr yn dwarfs unrhyw safleoedd tebyg o gwmpas y byd.
A car is screaming for a stop.	Mae car yn sgrechian am stop.
Technology allows much of modern life to happen.	Mae technoleg yn caniatáu i lawer o fywyd modern ddigwydd.
Could you pass me the lemon?	Allech chi basio'r lemon i mi?
From the earliest times, man has contemplated his future.	O'r cyfnodau cynharaf, mae dyn wedi ystyried ei ddyfodol.
You need to get off the bus.	Mae angen i chi ddod oddi ar y bws.
He had forgotten the exact year.	Roedd wedi anghofio yr union flwyddyn.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Gadewch i'r cymysgedd oeri am bymtheg munud.
This test can confirm my theory.	Gall y prawf hwn gadarnhau fy theori.
The snow is melting fast.	Mae'r eira yn toddi'n gyflym.
A warm glow warmed her face.	Cynhesodd glow cynnes ei hwyneb.
The farmer's wife was badly injured.	Cafodd gwraig y ffermwr ei hanafu'n ddrwg.
This country has abundant natural resources.	Mae gan y wlad hon adnoddau naturiol helaeth.
None of the tests identified a tumor.	Nid oedd yr un o'r profion yn nodi tiwmor.
This valley was once fertile with forests.	Roedd y dyffryn hwn unwaith yn ffrwythlon gyda choedwigoedd.
The defeat was devastating.	Roedd y gorchfygiad yn ddinistriol.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Gwrandawodd yn ofalus ar symptomau'r claf.
Well worth a try.	Mae'n werth rhoi cynnig arni.
The factory manager denied any wrongdoing.	Gwadodd rheolwr y ffatri unrhyw gamwedd.
He invited us to his house.	Gwahoddodd ni i'w dŷ.
It was a car wreck of a man.	Roedd yn llongddrylliad car o ddyn.
According to most studies, most people prefer black tea.	Yn ôl y rhan fwyaf o astudiaethau, mae'n well gan y rhan fwyaf o bobl de du.
Courtyard garden with lots of flowers.	Gardd cwrt gyda llawer o flodau.
Carbon dioxide is released from the burning ground.	Mae carbon deuocsid yn cael ei ryddhau o'r tir llosgi.
This simple act will save many lives.	Bydd y weithred syml hon yn achub llawer o fywydau.
All flour should be sifted before use.	Dylid sifftio'r holl flawd cyn ei ddefnyddio.
Surprisingly, the pony was free.	Er mawr syndod, roedd y merlen yn rhydd.
The survey results were astonishing.	Roedd canlyniadau'r arolwg yn syfrdanol.
Wife with three children.	Gwraig gyda thri o blant.
The boy reflected on life while standing in the ocean.	Myfyriodd y bachgen ar fywyd tra safai yn y cefnfor.
Police found the man dead.	Daeth yr heddlu o hyd i’r dyn yn farw.
Bring this to the lab.	Dewch â hwn i'r labordy.
The lecture was very informative.	Yr oedd y ddarlith yn orlawn o wybodaeth.
The prudent trader bought this stock.	Prynodd y masnachwr darbodus y stoc hon.
Please try your best.	Ceisiwch eich gorau os gwelwch yn dda.
Iron and steel are produced from iron ore and coke.	Cynhyrchir haearn a dur o fwyn haearn a golosg.
The price of real estate has increased dramatically.	Mae pris eiddo tiriog wedi cynyddu'n ddramatig.
The exhibitions were completely predictable.	Roedd yr arddangosfeydd yn gwbl ragweladwy.
The mountains to the south are rough.	Mae'r mynyddoedd i'r de yn arw.
This is a traditional ceremony.	Mae hon yn seremoni draddodiadol.
They erected a telephone booth in the corner.	Fe wnaethon nhw godi bwth ffôn yn y gornel.
You may be certain that she will get the job.	Efallai eich bod yn sicr y bydd hi'n cael y swydd.
Children have been warned to stay away from the drain.	Rhybuddiwyd plant i gadw draw o'r draen.
Sugar is an essential part of a child's diet.	Mae siwgr yn rhan hanfodol o ddeiet plentyn.
The soul, it seems, is immortal.	Mae'r enaid, mae'n ymddangos, yn anfarwol.
Of course, devices are not fully formed in the spring,	Wrth gwrs, nid yw dyfeisiadau wedi'u ffurfio'n llawn yn y gwanwyn,
Many tourists are turned away by this behavior.	Mae llawer o dwristiaid yn cael eu troi i ffwrdd gan yr ymddygiad hwn.
The queen is the most powerful person in the country.	Y frenhines yw'r person mwyaf pwerus yn y wlad.
And thicken the plot.	A thewhau y llain.
The actress decides not to make the trip.	Mae'r actores yn penderfynu peidio â gwneud y daith.
As communities grow older, they become increasingly concerned about crime.	Wrth i gymunedau heneiddio, maent yn dod yn fwyfwy pryderus am droseddu.
He was the first to board the plane.	Ef oedd y cyntaf i fynd ar yr awyren.
The sentences are longer now than before.	Mae'r brawddegau yn hirach nawr nag o'r blaen.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's desk.	Roedd y tusw wedi'i arddangos yn falch ar ddesg yr athro.
The crowd was full of applause.	Roedd y gynulleidfa orlawn yn rhuo ei chymeradwyaeth.
Many types of algae are found in lakes.	Mae llawer o fathau o algâu i'w cael mewn llynnoedd.
The men were eyeing the perfectly proportioned cactus.	Roedd y dynion yn llygadu'r cactws hollol gymesur.
The city has a large population.	Mae gan y ddinas boblogaeth fawr.
He set his stand by dawn.	Gosododd ei stondin gyda'r wawr.
The engine breaks out.	Mae'r injan yn torri allan.
The result was recently announced.	Cyhoeddwyd y canlyniad yn ddiweddar.
He exhaled deeply.	Mae'n exhaled ddwfn.
The stone was carved thousands of years ago.	Cerfiwyd y garreg filoedd o flynyddoedd yn ôl.
This car is fast.	Mae'r car hwn yn gyflym.
Pay attention to the warning signs.	Rhowch sylw i'r arwyddion rhybudd.
Her work is never done.	Nid yw ei gwaith byth yn cael ei wneud.
So write clearly and legibly.	Felly ysgrifennwch yn glir ac yn ddarllenadwy.
Someone else a chewing dog of mine.	Rhywun arall ci cnoi fy un i.
You need to understand the context of the problem.	Mae angen ichi ddeall cyd-destun y broblem.
George is currently single.	Mae George yn sengl ar hyn o bryd.
Add vanilla and salt and mix well.	Ychwanegu fanila a halen a chymysgu'n dda.
Some spoke without raising their voices.	Siaradodd rhai heb godi eu lleisiau.
The policeman's eyes were like pebbles.	Roedd llygaid y plismon fel cerrig mân.
This oxygen feeds brain cells.	Mae'r ocsigen hwn yn bwydo celloedd yr ymennydd.
He denied that the allegations were true.	Gwadodd fod y cyhuddiadau yn wir.
The offender was apprehended and eventually sentenced to prison.	Cafodd y troseddwr ei ddal ac yn y diwedd ei ddedfrydu i garchar.
The poet compared the short rise to a long fall.	Cymharodd y bardd y codiad byr i gwymp hir.
Those settlers will not last long in this barren and barren wasteland.	Ni fydd y gwladfawyr hynny'n para'n hir yn y tir diffaith diffrwyth hwn.
But the atmosphere is toxic to plants.	Ond mae'r awyrgylch yn wenwynig i blanhigion.
Put the bread in the oven.	Rhowch y bara yn y popty.
The epic poem tells the story of a hero.	Mae'r gerdd epig yn adrodd hanes arwr.
They were traveling on foot.	Roeddent yn teithio ar droed.
That restaurant is famous for serving delicious food.	Mae'r bwyty hwnnw'n enwog am weini bwyd blasus.
I wish we had left this until tomorrow.	Hoffwn pe baem wedi gadael hwn tan yfory.
The rifle cocked and aimed.	Roedd y reiffl yn cocked ac yn anelu.
They are frozen forever in time.	Maent yn cael eu rhewi am byth mewn amser.
The oil industry is dominated by large companies.	Mae'r diwydiant olew yn cael ei ddominyddu gan gwmnïau mawr.
This is a dangerous line.	Mae hon yn llinell beryglus.
Crowds gathered at the city gateways.	Ymgasglodd torfeydd wrth byrth pyrth y ddinas.
The dam was completed last year.	Cwblhawyd yr argae y llynedd.
It was the most terrible storm for years.	Hon oedd y storm fwyaf ofnadwy ers blynyddoedd.
The boy was wearing shorts.	Roedd y bachgen yn gwisgo siorts.
His frown deepened.	Mae ei gwgu dyfnhau.
Return on this investment is promising.	Mae adenillion o'r buddsoddiad hwn yn addawol.
Flour contains gluten, wheat protein.	Mae blawd yn cynnwys glwten, protein gwenith.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Bydd y gwelliannau hyn yn helpu i leihau tagfeydd traffig.
They searched the village.	Buont yn chwilio am y pentref.
Which of the children was the most intelligent?	Pa un o'r plant oedd y mwyaf deallus?
The fragrant smoke was moving lazy across the dark sky.	Roedd y mwg persawrus yn symud yn ddiog ar draws yr awyr dywyll.
Our street was small and quiet.	Roedd ein stryd yn fach ac yn dawel.
Many farmers have changed their strategy.	Mae llawer o ffermwyr wedi newid eu strategaeth.
The wine in the glass was dark red.	Roedd y gwin yn y gwydr yn goch tywyll.
The pizza team ate lunch.	Bwytodd y tîm pizza i ginio.
A bit of patience, and you'll soon master these skills.	Ychydig o amynedd, a byddwch yn meistroli'r sgiliau hyn yn fuan.
The stream was jerking merrily.	Roedd y nant yn clecian yn llawen.
The field will be covered with chalets.	Bydd y cae yn cael ei orchuddio â chalets.
The government fought against the communists for many years.	Bu'r llywodraeth yn ymladd yn erbyn y comiwnyddion am flynyddoedd lawer.
The light looked like it had been turned off.	Roedd y golau'n edrych fel ei fod wedi'i ddiffodd.
She added that her top priority is education.	Ychwanegodd mai ei phrif flaenoriaeth yw addysg.
The indictment alleged that the defendant had illegally traded.	Roedd y ditiad yn honni bod y diffynnydd wedi masnachu'n anghyfreithlon.
Light rain fell intermittently.	Gostyngodd glaw ysgafn yn ysbeidiol.
People don't like it.	Nid yw pobl yn ei hoffi.
The linear regression model examined the relevance of research results.	Archwiliodd y model atchweliad llinol berthnasedd canlyniadau ymchwil.
Girls love to help out in the kitchen.	Mae merched wrth eu bodd yn helpu yn y gegin.
Always add sugar to syrup.	Ychwanegwch siwgr i surop bob amser.
The school does not have adequate facilities.	Nid oes gan yr ysgol gyfleusterau digonol.
This is an old sentence.	Hen frawddeg yw hon.
They were paying taxes.	Roedden nhw'n talu trethi.
A crowd gathered for protests.	Daeth tyrfa ynghyd ar gyfer protestiadau.
The moon shines brightly in the sky today.	Mae'r lleuad yn disgleirio'n llachar yn yr awyr heddiw.
Her version is a little different from mine.	Mae ei fersiwn hi ychydig yn wahanol i fy un i.
Tired emotionally, he returned to his quarters.	Wedi blino'n lân yn emosiynol, dychwelodd i'w chwarteri.
A rugged individual, he lived alone.	Yn unigolyn garw, roedd yn byw ar ei ben ei hun.
That egg is scrambled.	Mae'r wy hwnnw wedi'i sgramblo.
The robot moved its arms in a complicated dance.	Symudodd y robot ei freichiau mewn dawns gymhleth.
We packed our bags and walked out the door.	Fe wnaethon ni bacio ein bagiau a cherdded allan y drws.
The nomads were very superstitious.	Roedd y nomadiaid yn ofergoelus iawn.
I saw the princess looking down at me.	Gwelais y dywysoges yn edrych i lawr arnaf.
You are expected to respect the feelings of others.	Mae disgwyl i chi barchu teimladau pobl eraill.
I was amazed by its beauty.	Cefais fy syfrdanu gan ei harddwch.
Forecasts are calling for rain later tonight.	Mae’r rhagolygon yn galw am law yn hwyrach heno.
He lost his sense of direction.	Collodd ei ymdeimlad o gyfeiriad.
They are standing up.	Maent yn sefyll i fyny.
Ultimately, this can lead to revolution.	Yn y pen draw, gall hyn arwain at chwyldro.
The phrase "he fought bravely" is uncommon.	Mae'r ymadrodd "ymladdodd yn ddewr" yn anghyffredin.
A king once ruled from this ancient structure.	Roedd brenin unwaith yn rheoli o'r strwythur hynafol hwn.
The museum contains thousands of specimens of birds.	Mae'r amgueddfa'n cynnwys miloedd o sbesimenau o adar.
A village elder told this story.	Dywedodd blaenor pentref y stori hon.
Butter can be spread on bread.	Gellir taenu menyn ar fara.
That kind of work is too tiring.	Mae'r math hwnnw o waith yn rhy flinedig.
Make a slogan.	Lluniwch slogan.
How many kilograms of butter do you need?	Sawl cilogram o fenyn sydd ei angen arnoch chi?
Many different religions use this term.	Mae sawl crefydd wahanol yn defnyddio'r term hwn.
There was a subtle hint of sarcasm.	Roedd yna islais cynnil o goegni.
It was producing gas and hot water.	Roedd yn cynhyrchu nwy a dŵr poeth.
That hat has turned up missing.	Mae'r het honno wedi troi i fyny ar goll.
The lawyer caught his breath.	Daliodd y cyfreithiwr ei anadl.
He walked in to watch the show.	Sleifiodd i mewn i wylio'r sioe.
Today we will explore a wide variety of wines.	Heddiw byddwn yn archwilio amrywiaeth eang o winoedd.
British taxes were set.	Gosodwyd trethi Prydeinig.
Rock was always protruding from the water.	Roedd craig wastad yn ymwthio allan o'r dŵr.
The smart businessman took advantage of new opportunities.	Manteisiodd y dyn busnes craff ar gyfleoedd newydd.
The government claimed that they came from a rival clan.	Honnodd y llywodraeth eu bod yn dod o clan cystadleuol.
Her hair was glowing like a haze.	Roedd ei gwallt yn disgleirio fel eurgylch.
Games burn slowly.	Mae gemau'n llosgi'n araf.
I have to clean my room and wash my clothes.	Rhaid i mi lanhau fy ystafell a golchi fy nillad.
The great king waved a hand, summoning the groom.	Chwifiodd y brenin mawr law, gan wysio'r priodfab.
The wall hit hard.	Tarodd y wal yn galed.
She heard him cry.	Clywodd hi ef yn crio.
Open the windows and start the fan.	Agorwch y ffenestri a chychwyn y gefnogwr.
The highway is now closed.	Mae'r briffordd bellach ar gau.
Proposed measure for this service.	Mesur arfaethedig ar gyfer y gwasanaeth hwn.
My dog ​​will stay with me.	Bydd fy nghi yn aros gyda mi.
The young man grew up on a farm.	Tyfodd y dyn ifanc i fyny ar fferm.
Some insects are found in only one species.	Mae rhai pryfed i'w cael mewn un rhywogaeth yn unig.
The shelves were full of exotic foods.	Roedd y silffoedd yn llawn bwydydd egsotig.
Symbols are keys used to represent letters.	Symbolau yw allweddi a ddefnyddir i gynrychioli llythrennau.
I added a splash of curry to the recipe.	Ychwanegais sblash o gyri at y rysáit.
So the article is responsible.	Felly yr erthygl sy'n gyfrifol.
They learned to ride bikes without training wheels.	Dysgon nhw reidio beiciau heb olwynion hyfforddi.
Whether you believe it or not, it doesn't matter.	P'un a ydych yn ei gredu ai peidio, nid yw o bwys.
Do you like the taste of ice cream?	Ydych chi'n hoffi blas hufen iâ?
Rain fell silently to the ground.	Syrthiodd glaw yn dawel i'r llawr.
It wouldn't hurt to be charitable.	Ni fyddai'n brifo bod yn elusennol.
The aging nun wept.	Roedd y lleian sy'n heneiddio yn wylo.
The buds were golden.	Roedd y blagur yn euraidd.
Very little rain falls during the region's dry season.	Ychydig iawn o law sy'n disgyn yn ystod tymor sych y rhanbarth.
We know that some residents venture to the surrounding villages.	Gwyddom fod rhai trigolion yn mentro i'r pentrefi cyfagos.
I really need a word with that new neighbor.	Dwi wir angen gair gyda'r cymydog newydd yna.
The situation is improving.	Mae'r sefyllfa'n gwella.
He had to take medication regularly.	Roedd yn rhaid iddo gymryd meddyginiaeth yn rheolaidd.
The church is considered extremely ancient.	Ystyrir yr eglwys yn hynod hynafol.
She expected the boy to obey.	Roedd hi'n disgwyl i'r bachgen ufuddhau.
Feeding the hungry is his main concern.	Bwydo'r newynog yw ei brif bryder.
Remove the stiff hairs.	Tynnwch y blew anystwyth.
The winners will be announced each year.	Cyhoeddir yr enillwyr bob blwyddyn.
Clean the bathtub.	Glanhewch y bathtub.
The noise is particularly loud in the morning.	Mae'r sŵn yn arbennig o uchel yn y bore.
The hacker is awaiting sentence.	Mae'r haciwr yn aros am ddedfryd.
Her last book sold well.	Gwerthodd ei llyfr olaf yn dda.
The grapes are deep red.	Mae'r grawnwin yn goch dwfn.
Some argue that pollution is harmful to our health.	Mae rhai yn dadlau bod llygredd yn niweidiol i'n hiechyd.
He described himself as a keen swimmer.	Disgrifiodd ei hun fel nofiwr brwd.
The oil stains were scattered across the wall.	Roedd y staeniau olew wedi'u gwasgaru ar draws y wal.
The sea here is heavily polluted.	Mae'r môr yma wedi'i lygru'n ofnadwy.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Ai dyma'r un bwyty nad yw bellach ar agor?
The locksmith returned his equipment.	Dychwelodd y saer cloeon ei offer.
She applied the cream directly to her face.	Cymhwysodd y eli yn uniongyrchol i'w hwyneb.
The bay is home to many aquatic creatures.	Mae'r bae yn gartref i fyrdd o greaduriaid dyfrol.
Farmer's children grew into farmers.	Tyfodd plant ffermwr i fod yn ffermwyr.
The jacket was trenched, as were his trousers.	Roedd y siaced wedi'i drensio, felly hefyd ei drowsus.
The survey shows a great deal of public interest in nuclear power.	Mae'r arolwg yn dangos diddordeb mawr ymhlith y cyhoedd mewn ynni niwclear.
He was dressed in a long, blue dress.	Roedd wedi gwisgo mewn gwisg hir, gwyrddlas.
The elderly are often confused.	Mae'r henoed yn aml yn drysu.
No doubt a buffer was planned here.	Mae'n siŵr bod rhagod wedi'i gynllunio yma.
She grinned in anger.	Gwgu mewn blin a wnaeth hi.
This manager has a reputation for being ruthless.	Mae gan y rheolwr hwn enw da am fod yn ddidostur.
Sea water heats when exposed to sunlight.	Mae dŵr y môr yn cynhesu pan fydd yn agored i olau'r haul.
Staff should always be calm.	Dylai staff beidio â chynhyrfu bob amser.
I brush my teeth at least once a day.	Rwy'n brwsio fy nannedd o leiaf unwaith y dydd.
Soon you'll find the cabin ahead.	Yn fuan fe welwch y caban o'ch blaen.
The earth is warming at an alarming rate.	Mae'r ddaear yn cynhesu ar raddfa frawychus.
It's kind of long in the tooth.	Mae o'n fath o hir yn y dant.
I have to let her down gently.	Rhaid i mi ei siomi yn dyner.
A neighbor explained that she had never met the man.	Eglurodd cymydog nad oedd hi erioed wedi cyfarfod â'r dyn.
The task is already complete.	Mae'r dasg eisoes wedi'i chwblhau.
The top part was made of tin.	Roedd y rhan uchaf wedi'i gwneud o dun.
Their leader followed that path.	Dilynodd eu harweinydd y llwybr hwnnw.
He saw the boy running towards her.	Gwelodd y bachgen yn rhedeg tuag ati.
The captain stood on the bridge, watching.	Safodd y capten ar y bont, yn gwylio.
The bag feels lightweight.	Mae'r bag yn teimlo'n ysgafn.
Studies on this are now underway.	Mae astudiaethau ar hyn bellach ar y gweill.
This new device is amazing.	Mae'r ddyfais newydd hon yn anhygoel.
It is said that there are two small towns nearby.	Mae dwy dref fechan gerllaw, meddir.
He collected soil samples from the plot.	Casglodd samplau o bridd o'r plot.
Dogs kill more people every year than sharks do.	Mae cŵn yn lladd mwy o bobl bob blwyddyn nag y mae siarcod yn ei wneud.
The salary is poor.	Mae'r cyflog yn wael.
History books often cover "the good old days."	Mae llyfrau hanes yn aml yn trafod "yr hen ddyddiau da."
A housewife can go to the market with very little property.	Gall gwraig tŷ fynd i'r farchnad heb fawr ddim eiddo.
She can't help feeling disappointed.	Ni all hi helpu i deimlo'n siomedig.
The shortest of these people is the administration.	Y byrraf o'r bobl hyn yw'r weinyddiaeth.
First, brush crumbs from the work surface.	Yn gyntaf, brwsiwch friwsion o'r wyneb gwaith.
Many of these complaints were dismissed as irrelevant.	Gwrthodwyd llawer o'r cwynion hyn fel rhai amherthnasol.
If you change the structure, the properties may change.	Os byddwch yn newid y strwythur, gallai'r priodweddau newid.
The reporter conducted an investigation.	Cynhaliodd y gohebydd ymchwiliad.
We'll have to hurry if we want to.	Bydd yn rhaid i ni frysio os ydym am ei wneud.
He avoided making a commitment.	Roedd yn osgoi gwneud ymrwymiad.
She bought me plums.	Fe brynodd hi eirin i mi.
She agreed to meet me yesterday, but was too ill.	Cytunodd i gwrdd â mi ddoe, ond roedd yn rhy sâl.
His granddaughter shouted uncontrollably.	Gwaeddodd ei wyres yn afreolus.
In any event, he was expelled from the country.	Beth bynnag, cafodd ei ddiarddel o'r wlad.
The factory workers wear black uniforms.	Mae gweithwyr y ffatri yn gwisgo lifrai du.
Salt is essential for the human body.	Mae halen yn hanfodol i'r corff dynol.
For granted, he committed a terrible crime.	Yn ganiataol, cyflawnodd drosedd ofnadwy.
Our dream is to develop a renewable energy infrastructure.	Ein breuddwyd yw datblygu seilwaith ynni adnewyddadwy.
An increasing number of older workers are looking for work.	Mae nifer cynyddol o weithwyr hŷn yn chwilio am waith.
The champions voted unanimously to remove his titles.	Pleidleisiodd y pencampwyr yn unfrydol i dynnu ei deitlau iddo.
The intern inspected the room and sighed with disappointment.	Arolygodd yr intern yr ystafell ac ochneidiodd gyda siom.
Noise came from a basement room downstairs.	Daeth sŵn o ystafell islawr i lawr y grisiau.
Coming up in a mental institution is traumatic.	Mae dod i ben mewn sefydliad meddwl yn drawmatig.
He stood still in that town.	Safodd amser yn llonydd yn y dref honno.
The cone on the volcano gradually flattened.	Gwastadodd y côn ar y llosgfynydd yn raddol.
The tomato sauce needs to be added to boiling water.	Mae angen ychwanegu'r saws tomato at ddŵr berwedig.
You have never finished one book.	Nid ydych erioed wedi gorffen un llyfr.
He believes in the usefulness of religion.	Mae yn credu yn ndefnyddioldeb crefydd.
Our town is famous for its beautiful scenery.	Mae ein tref yn enwog am ei golygfeydd hardd.
My aunt lives alone.	Mae fy modryb yn byw ar ei phen ei hun.
Two boys were shot by a shooter.	Cafodd dau fachgen eu saethu gan saethwr.
His laryngitis began to heal.	Dechreuodd ei laryngitis wella.
The whiskey burns my throat.	Mae'r wisgi yn llosgi fy ngwddf.
It was raining well into the night.	Roedd hi'n bwrw glaw ymhell i'r nos.
Two men, displaying their golden wings.	Dau ddyn, yn arddangos eu hadenydd aur.
This cake needs to be thickened.	Mae angen tewychu'r gacen hon.
This world is made up of water.	Mae'r byd hwn yn cynnwys dŵr.
The bartender poured two drinks, then added to his glass.	Arllwysodd y bartender ddwy ddiod, yna ychwanegu at ei wydr.
She seemed uneasy.	Roedd hi'n ymddangos yn anesmwyth.
At the end of her journey, she stopped and bought a newspaper.	Wedi cyrraedd pen ei thaith, stopiodd a phrynu papur newydd.
Sometimes it seems they don't care.	Weithiau mae'n ymddangos nad ydyn nhw'n malio.
He sent his son to school.	Anfonodd ei fab i'r ysgol.
The integration of mental processes is accelerated by drugs.	Mae integreiddio prosesau meddyliol yn cael ei gyflymu gan gyffuriau.
The racket struck the hungry villagers.	Tynnodd y raced y pentrefwyr newynog.
His children were raised without a father.	Magwyd ei blant heb dad.
The padded toilet seat was cracked and cracked.	Roedd sedd y toiled wedi'i phadio, sydd wedi treulio, wedi cracio.
All the children had attended faith school.	Roedd y plant i gyd wedi mynychu'r ysgol ffydd.
She had been angry with him for some time.	Roedd hi wedi bod yn ddig wrtho ers peth amser.
The streets were packed with people.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl.
His plan gives us another option.	Mae ei gynllun yn rhoi opsiwn arall inni.
He broke into the room.	Torrodd i mewn i'r ystafell.
A pedestrian paradise.	Paradwys i gerddwr.
He could barely keep up in class.	Prin yr oedd yn gallu cadw i fyny yn y dosbarth.
They were victorious in the end.	Buont yn fuddugoliaethus yn y diwedd.
He was on the verge of tears.	Roedd ar fin y dagrau.
The cat caught a mouse.	Daliodd y gath lygoden.
There is a lot of pollution in the air.	Mae llawer o lygredd yn yr aer.
Many of us long for that peaceful life.	Mae llawer ohonom yn dyheu am y bywyd heddychlon hwnnw.
Please recover my lost earring.	Os gwelwch yn dda adennill fy clustlws goll.
A bright red thread led him home.	Arweiniodd edau goch llachar ef adref.
A mysterious object came to the moon.	Daeth gwrthrych dirgel i'r lleuad.
Note that you must change the oil regularly.	Sylwch fod yn rhaid i chi newid yr olew yn rheolaidd.
Who will give the alarm?	Pwy fydd yn rhoi'r larwm?
By contrast, the oppressive state of the police force is gracious about abortion.	Mewn cyferbyniad, mae gwladwriaeth ormesol yr heddlu yn drugarog ynghylch erthyliad.
An elegant answer was needed here.	Roedd angen ateb cain yma.
The technique is rarely used in current conversation.	Anaml y defnyddir y dechneg mewn sgwrs gyfredol.
A tall obelisk marks the grave.	Mae obelisg uchel yn nodi'r bedd.
They served tea and raised their cups in toast.	Roeddent yn gweini te ac yn codi eu cwpanau mewn llwncdestun.
The government announced upcoming road construction projects.	Cyhoeddodd y llywodraeth brosiectau adeiladu ffyrdd sydd ar ddod.
Culture dominates daily life.	Mae diwylliant yn dominyddu bywyd bob dydd.
Be sure to study the topic carefully.	Byddwch yn siwr i astudio'r testun yn ofalus.
The cook had not yet finished preparing supper.	Nid oedd y cogydd wedi gorffen paratoi swper eto.
Only desperate people would want to live here.	Dim ond pobl anobeithiol fyddai eisiau byw yma.
But overall, things have gone well.	Ond ar y cyfan, mae pethau wedi mynd yn dda.
Honey is not granular.	Nid yw mêl yn gronynnu.
The two populations interwoven peacefully.	Cydgymysgodd y ddwy boblogaeth yn heddychlon.
A mole is a type of insect.	Math o bryfyn yw man geni.
At fault is the lack of proper enforcement.	Ar fai mae diffyg gorfodi priodol.
Also, find another way to school.	Hefyd, dewch o hyd i ffordd arall i'r ysgol.
This activity raises our awareness of nature.	Mae’r gweithgaredd hwn yn cynyddu ein hymwybyddiaeth o fyd natur.
Summer is warm.	Mae'r haf yn gynnes.
The right to vote should be extended to all citizens.	Dylid ymestyn yr hawl i bleidleisio i bob dinesydd.
He convinced himself that he could control the situation.	Fe argyhoeddodd ei hun y gallai reoli'r sefyllfa.
The city has lost much of its glory.	Mae'r ddinas wedi colli llawer o'i gogoniant.
The town authorities want to increase tourism.	Mae awdurdodau'r dref am gynyddu twristiaeth.
The board met last night.	Cyfarfu y bwrdd neithiwr.
She took a taxi with some difficulty.	Cymerodd hi dacsi gyda pheth anhawster.
When it is raining heavily, the river overflows.	Pan fydd hi'n bwrw glaw yn drwm, mae'r afon yn gorlifo.
The desert is inclusive, but vulnerable to poverty.	Mae'r anialwch yn gynhwysol, ond mae'n agored i dlodi.
This road will lead to the city.	Bydd y ffordd hon yn arwain at y ddinas.
A smart seller is selling in record time.	Mae gwerthwr clyfar yn gwerthu mewn amser record.
The window frames were rotting.	Roedd fframiau'r ffenestri'n pydru.
An insect was buzzing around the room.	Roedd pryfyn yn suo o gwmpas yr ystafell.
After that, he decided to become a lumberjack.	Wedi hynny, penderfynodd ddod yn lumberjack.
Daylight lifts its delicate face towards the sun.	Mae llygad y dydd yn codi ei wyneb cain tua'r haul.
There's no way out of the mess we're in.	Does dim ffordd allan o'r llanast rydyn ni ynddo.
The weeds were knee high.	Roedd y chwyn yn uchel pen-glin.
But it doesn't make it any less annoying.	Ond nid yw'n ei wneud yn llai annifyr.
Two young children shrieking at.	Dau o blant bach yn ysgarthu gan.
Before going to bed, he checked his email.	Cyn mynd i'r gwely, gwiriodd ei e-bost.
The faint cry of cicada pierced the air.	Roedd wylofain fain cicada yn tyllu'r aer.
The chant stopped abruptly.	Stopiodd y siant yn sydyn.
The sweat ran down his body.	Rhedodd y chwys i lawr ei gorff.
Wear sunglasses to protect your appearance.	Gwisgwch sbectol haul i amddiffyn eich golwg.
The kerosene lamp was burning dimly.	Roedd y lamp cerosin llosgi dimly.
This winter, there is a high chance of snowstorms.	Y gaeaf hwn, mae siawns uchel o stormydd eira.
New irregular civilians are officially trained.	Mae sifiliaid afreolaidd newydd yn cael eu hyfforddi'n swyddogol.
Very bright stars arc across the night sky.	Sêr llachar iawn yn arc ar draws awyr y nos.
Many modern inertial navigation tools use a laser interferometer.	Mae llawer o offer llywio anadweithiol modern yn defnyddio interferomedr laser.
The sun was shining on the snow making the landscape shine.	Roedd yr haul yn tywynnu ar yr eira yn gwneud i'r dirwedd ddisgleirio.
Exploitation of marine habitats is a widespread problem.	Mae gorfanteisio ar gynefinoedd morol yn broblem eang.
Species are under pressure from climate change.	Mae rhywogaethau dan bwysau oherwydd newid hinsawdd.
How many hours do you plan to work each week?	Faint o oriau ydych chi'n bwriadu gweithio bob wythnos?
The huge trees scrambled for sunlight.	Roedd y coed enfawr yn sgramblo am olau'r haul.
We better plant them now.	Mae'n well inni eu plannu nawr.
They were hoping to sell the magazine abroad.	Roedden nhw'n gobeithio gwerthu'r cylchgrawn dramor.
All that arises must converge.	Rhaid i'r hyn oll a gyfyd gydgyfarfod.
The shortage of housing has caused rents to rise.	Mae'r prinder tai wedi achosi i renti godi.
The ruler's hobby was horse racing.	Hobi'r pren mesur oedd rasio ceffylau.
I saw something moving by the window.	Gwelais rywbeth yn symud wrth y ffenestr.
Voting started on a nice and nice day.	Dechreuodd y pleidleisio ar ddiwrnod braf a braf.
Many parents were outraged by the decision.	Roedd llawer o rieni wedi eu cythruddo gan y penderfyniad.
Her memory was already failing.	Roedd ei chof eisoes yn methu.
The north wind brought cold into the country.	Daeth gwynt y gogledd ag oerfel i'r wlad.
You don't need a manager, you need a kind leader.	Nid oes angen rheolwr arnoch, mae angen arweinydd caredig arnoch.
I shudder through the cards.	Yr wyf yn siffrwd drwy'r cardiau.
Arnold's herd increased rapidly.	Cynyddodd buches Arnold yn gyflym.
Squirrels are cute, so people feed them.	Mae gwiwerod yn giwt, felly mae pobl yn eu bwydo.
Finally, the rain came.	Yn olaf, daeth y glaw.
This rectangular building is still less than a hundred feet.	Mae'r adeilad hirsgwar hwn yn llai na chanllath o hyd.
Water vapor rises from the warm earth.	Mae anwedd dŵr yn codi o'r ddaear gynnes.
When heated, most metals expand.	Pan gaiff ei gynhesu, mae'r rhan fwyaf o fetelau'n ehangu.
The boys beat their books.	Mae'r bechgyn yn curo eu llyfrau.
The lamp in the middle of the shadows.	Y lamp yng nghanol y cysgodion.
Quick about it, will you?	Yn gyflym amdano, a wnewch chi?
The operation went smoothly.	Aeth y llawdriniaeth yn esmwyth.
He carefully set his things down on the kitchen table.	Gosododd ei bethau i lawr yn ofalus ar fwrdd y gegin.
Fish cakes are traditional in that country.	Mae cacennau pysgod yn draddodiadol yn y wlad honno.
Storing your wine in a cool cellar is essential.	Mae storio'ch gwin mewn seler oer yn hanfodol.
She took charge of the ship.	Hi a gymerodd ofal y llong.
The employee had damaged the television.	Roedd y gweithiwr wedi difrodi'r teledu.
To reduce the problem, more street lights have been installed.	Er mwyn lleihau'r broblem, mae mwy o oleuadau stryd wedi'u gosod.
The roof of the school is made of slate.	Mae to'r ysgol wedi'i wneud o lechi.
At last, when he reached the door turned around.	O'r diwedd, pan gyrhaeddodd y drws trodd o gwmpas.
He was shocked by the behavior of an old woman.	Cafodd ei syfrdanu gan ymddygiad hen wraig.
Discuss the benefits that technology offers.	Trafodwch y manteision y mae technoleg yn eu cynnig.
He arrives home late at night.	Mae'n cyrraedd adref yn hwyr yn y nos.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Symudodd y cromliniau dosbarthiad ychydig i'r dde.
He is a stylish dresser.	Mae e'n ddreser steilus.
We found unusual animals on the shore.	Daethom o hyd i anifeiliaid anarferol ar y lan.
Many species of animals are disappearing.	Mae llawer o rywogaethau o anifeiliaid yn diflannu.
The man had only elementary education.	Nid oedd gan y dyn ond addysg elfennol.
Secondary school pupils attended a special service.	Mynychodd disgyblion yr ysgol uwchradd wasanaeth arbennig.
The school bus was late.	Roedd y bws ysgol yn hwyr.
He was in the front row, smiling.	Roedd yn y rhes flaen, yn gwenu.
Avoid looking directly at bright objects.	Ceisiwch osgoi edrych yn uniongyrchol ar wrthrychau llachar.
His investigation led him nowhere.	Arweiniodd ei ymchwiliad i unman.
She flies to work.	Mae hi'n hedfan i'r gwaith.
Her billowing skirt covered the muddy footpaths.	Roedd ei sgert billowing yn gorchuddio'r llwybrau troed mwdlyd.
The cloudy weather put a damper on everyone's mood.	Roedd y tywydd cymylog yn rhoi mwy llaith ar hwyliau pawb.
Many artificial chemicals are essential in the production of plastics.	Mae llawer o gemegau artiffisial yn hanfodol wrth gynhyrchu plastigion.
There were no tables or chairs, just a wooden table.	Nid oedd na byrddau na chadeiriau, dim ond bwrdd pren.
The cliff face is overgrown with vines.	Mae wyneb y clogwyn wedi gordyfu â gwinwydd.
The senator seemed to know everyone.	Roedd y seneddwr i weld yn adnabod pawb.
City authorities have set up shelters for the homeless.	Mae awdurdodau'r ddinas wedi sefydlu llochesi i'r digartref.
On her journey, the princess was abducted.	Ar ei thaith, cafodd y dywysoges ei chipio.
Users are critical of the software.	Mae defnyddwyr yn feirniadol o'r meddalwedd.
Radical move, this change will be controversial.	Symudiad radical, bydd y newid hwn yn ddadleuol.
Summarize the dice amounts.	Crynhowch symiau'r dis.
The form of government changed.	Newidiwyd ffurf y llywodraeth.
Judges sometimes disagree about specific points of law.	Weithiau mae barnwyr yn anghytuno ynghylch pwyntiau cyfreithiol penodol.
Hurry up and get dressed!	Brysiwch a gwisgwch!
The world's population grew increasingly massive.	Tyfodd poblogaeth y byd yn gynyddol enfawr.
She sloshed her coffee around in her mug.	Mae hi'n sloshed ei choffi o gwmpas yn ei mwg.
Insights into the lives of people from other cultures.	Mewnwelediadau i fywydau pobl o ddiwylliannau eraill.
The dog barked furiously as he chased the deer.	Cyfarthodd y ci yn gandryll wrth iddo erlid y ceirw.
The shutters opened and peered out.	Agorodd y caeadau a sbecian allan.
The chicken tastes great.	Mae'r cyw iâr yn blasu'n wych.
Some protesters tried to stop us from going out.	Ceisiodd rhai protestwyr ein hatal rhag mynd allan.
Ants crawled over his left ankle.	Roedd morgrug yn cropian dros ei ffêr chwith.
This city has a remarkable cultural heritage.	Mae gan y ddinas hon dreftadaeth ddiwylliannol hynod.
A snack is a mix of honey and nuts.	Mae cymysgedd o fêl a chnau yn fyrbryd.
He was declared unfit to serve.	Datganwyd ei fod yn anaddas i wasanaethu.
The oil spill left permanent damage.	Gadawodd y gollyngiad olew ddifrod parhaol.
All of my team members were absolutely fantastic.	Roedd pob un o aelodau fy nhîm yn hollol wych.
The helicopter got up and headed west.	Cododd yr hofrennydd ac esgyn i'r gorllewin.
She was considered one of the best directors.	Ystyrid hi yn un o'r cyfarwyddwyr goreu.
Despite the rain, business was brisk.	Er gwaethaf y glaw, roedd busnes yn sionc.
He critically examined the document before submission.	Archwiliodd y ddogfen yn feirniadol cyn ei chyflwyno.
The image made it clear that the baby was a girl.	Roedd y ddelwedd yn ei gwneud yn glir mai merch oedd y babi.
She rode happily in her family garden.	Rhuthrodd yn hapus yng ngardd ei theulu.
She leaned over and kissed him.	Mae hi'n pwyso drosodd ac a'i cusanodd ef.
He acknowledged that his actions were a mistake.	Cydnabu mai camgymeriad oedd ei weithredoedd.
I have to get out of this town.	Rhaid i mi fynd allan o'r dref hon.
The sun bakes the earth like a ray.	Yr haul yn pobi y ddaear fel pelydryn.
Finally, we can travel to outer space.	Yn olaf, gallwn deithio i'r gofod allanol.
I understand now why you are concerned.	Yr wyf yn deall yn awr pam yr ydych yn bryderus.
The chicken was streaking around.	Roedd y cyw iâr yn stretsio o gwmpas.
My grandfather says there is treasure in this cave.	Mae fy nhaid yn dweud bod yna drysor yn yr ogof hon.
We left the dusty city not far behind.	Gadawsom y ddinas lychlyd ymhell ar ol.
That night, they were singing and dancing.	Y noson honno, roedden nhw'n canu ac yn dawnsio.
Apparently, our average life span has increased tremendously.	Yn ôl pob tebyg, mae ein rhychwant oes cyfartalog wedi cynyddu'n aruthrol.
The forest was dense with trees, vines, shrubs.	Roedd y goedwig yn drwchus gyda choed, gwinwydd, llwyni.
The room is clean.	Mae'r ystafell yn lân.
The wide variety of products available often changed people's lifestyles.	Newidiodd yr amrywiaeth eang o gynhyrchion oedd ar gael yn aml ffordd o fyw pobl.
They need three months to cross the border.	Mae angen tri mis arnyn nhw i groesi'r ffin.
We would prefer not to let this happen.	Byddai'n well inni beidio â gadael i hyn ddigwydd.
Soldiers moved into town.	Symudodd milwyr i'r dref.
Money buys happiness, but only modestly.	Mae arian yn prynu hapusrwydd, ond dim ond yn gymedrol.
Locals say it protects a mysterious artefact.	Dywed pobl leol ei bod yn amddiffyn arteffact dirgel.
Cooking involves heating food.	Mae coginio yn golygu gwresogi bwyd.
Match sticks are poisonous.	Mae ffyn matsys yn wenwynig.
A thief broke into four houses to steal property.	Torrodd lleidr i mewn i bedwar tŷ i ddwyn eiddo.
I never expected that to happen.	Doeddwn i byth yn disgwyl i hynny ddigwydd.
We separated after the party.	Fe wnaethon ni wahanu ar ôl y parti.
Unfortunately, the medication didn't help.	Yn anffodus, nid oedd y feddyginiaeth yn helpu.
These ingredients are used to make baking powder.	Defnyddir y cynhwysion hyn i wneud powdr pobi.
The parcel is quite heavy.	Mae'r parsel yn eithaf trwm.
The squad continued to drive them.	Parhaodd y garfan i'w gyrru.
They helped themselves to the fruit in the bowl.	Fe wnaethon nhw helpu eu hunain i'r ffrwythau yn y bowlen.
The cable car down the cliff was a lot of fun.	Roedd y car cebl i lawr y clogwyn yn llawer o hwyl.
Our many noble cities reflect our culture.	Mae ein dinasoedd bonheddig niferus yn adlewyrchu ein diwylliant.
The kids were excited about going home.	Roedd y plant yn gyffrous am fynd adref.
This requires immediate action.	Mae hyn yn gofyn am weithredu ar unwaith.
In some countries, walking in public is forbidden after sunset.	Mewn rhai gwledydd, gwaherddir cerdded yn gyhoeddus ar ôl machlud haul.
Cars and trucks travel through the city every day.	Mae ceir a thryciau'n teithio trwy'r ddinas bob dydd.
See what that noise is.	Ewch i weld beth yw'r sŵn hwnnw.
The team won the competition.	Llwyddodd y tîm i ennill y gystadleuaeth.
The work is too dry.	Mae'r gwaith yn rhy sych.
China's cheap exports are destroying our manufacturing base.	Mae allforion rhad Tsieina yn dinistrio ein sylfaen gweithgynhyrchu.
The intersection was your point of arrival.	Y groesffordd oedd eich man cyrraedd.
The girls painted their faces.	Peintiodd y merched eu hwynebau.
The rumor was denied.	Cafodd y si ei wadu.
They left the property to a grandson.	Gadawsant yr eiddo i ŵyr.
He killed several people playing football.	Lladdodd nifer o bobl yn chwarae pêl-droed.
The engineering feats of the ancient worlds may still amaze us.	Efallai y bydd campau peirianyddol y bydoedd hynafol yn dal i'n rhyfeddu.
The blisters on our feet were horrible.	Roedd y pothelli ar ein traed yn erchyll.
Please stand back.	Sefwch yn ôl, os gwelwch yn dda.
My horse suddenly got up.	Magodd fy ngheffyl yn sydyn.
He refused to pay the rent.	Gwrthododd dalu'r rhent.
The king had an unusually large beard.	Roedd gan y brenin farf anarferol o fawr.
That city is in ruins.	Mae'r ddinas honno yn adfeilion.
We walked around the streets.	Cerddon ni o gwmpas y strydoedd.
I have no time to gossip.	Does gen i ddim amser i hel clecs.
Many of his friends work for the government.	Mae llawer o'i ffrindiau yn gweithio i'r llywodraeth.
This route is heavier than the alternative.	Mae'r llwybr hwn yn drymach na'r dewis arall.
Some friends came over to help me.	Daeth rhai ffrindiau draw i'm helpu.
The trees grow up to the waterline.	Mae'r coed yn tyfu hyd at y llinell ddŵr.
It is known that the virus kills many children every year.	Mae'n hysbys bod y firws yn lladd nifer o blant bob blwyddyn.
This magic may help you.	Efallai y bydd yr hud hwn yn eich helpu chi.
Many athletes suffer from malnutrition.	Mae llawer o athletwyr yn dioddef o ddiffyg maeth.
The parents tried to argue.	Ceisiodd y rhieni ddadlau.
It was part of the outer belt of the galaxy.	Roedd yn rhan o wregys allanol yr alaeth.
He insisted that we meet at a popular sports bar.	Mynnodd ein bod yn cyfarfod mewn bar chwaraeon poblogaidd.
How fast does the freight train travel?	Pa mor gyflym mae'r trên cludo nwyddau yn teithio?
Some employees live on site.	Mae rhai gweithwyr yn byw ar y safle.
Life is so precious!	Mae bywyd mor werthfawr!
And then she passed out.	Ac yna hi basio allan.
First, scrub the potatoes well.	Yn gyntaf, prysgwyddwch y tatws yn dda.
My uncle said he will be here soon.	Dywedodd fy ewythr y bydd yma yn fuan.
No one appreciates what a ruthlessly strong mouth she has.	Nid oes unrhyw un yn gwerthfawrogi pa genau didostur o gryf sydd ganddi.
A green ribbon indicates this parcel is for sale.	Mae rhuban gwyrdd yn dynodi bod y parsel hwn ar werth.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Mae pryfed, adar, pysgod ac anifeiliaid bach yn dibynnu ar ddŵr.
His heavy eyebrows were knitting slightly.	Roedd ei aeliau trwm yn gwau ychydig.
The whole neighborhood was breathtaking.	Roedd y gymdogaeth gyfan yn syfrdanol.
Being banned for flying too high.	Cael eich gwahardd am hedfan yn rhy uchel.
The things that people believe are not always the case.	Nid yw'r pethau y mae pobl yn eu credu bob amser yn wir.
The new car is in the showroom.	Mae'r car newydd yn yr ystafell arddangos.
The bar surface is tiled in brilliant blue.	Mae arwyneb y bar wedi'i deilsio mewn glas gwych.
As you move further north, the climate gets colder.	Wrth i chi symud ymhellach i'r gogledd, mae'r hinsawdd yn mynd yn oerach.
They need a lot of preparation.	Mae angen cryn dipyn o waith paratoi arnynt.
These sudden attacks have increased significantly.	Mae'r ymosodiadau sydyn hyn wedi cynyddu'n sylweddol.
You'd better keep an eye on your backpack.	Byddai'n well ichi gadw llygad ar eich bag cefn.
He looked out the window.	Edrychodd allan y ffenestr.
The water was dancing in the pool.	Roedd y dŵr yn dawnsio yn y pwll.
Pour the eggs into the bowl.	Arllwyswch yr wyau i'r bowlen.
But you look a bit pale.	Ond rydych chi'n edrych braidd yn welw.
The rain was pouring down.	Roedd y glaw yn arllwys i lawr.
A thick crust of ice covered the lawn.	Roedd cramen drwchus o rew yn gorchuddio'r lawnt.
Turn the yeast into the warm milk.	Trowch y burum yn y llaeth cynnes.
He was wearing a leather coat and cowboy boots.	Roedd yn gwisgo cot ledr ac esgidiau cowboi.
You can simulate sepsis with a trauma patient.	Gallwch chi efelychu sepsis gyda chlaf trawma.
Let's hire more employees.	Gadewch i ni logi mwy o weithwyr.
Managers are encouraged to delegate responsibility.	Anogir rheolwyr i ddirprwyo cyfrifoldeb.
The old woman moved her hands across her face.	Symudodd yr hen wraig ei dwylo ar draws ei hwyneb.
The men were heard shouting, protesting their innocence.	Clywyd y dynion yn gweiddi, yn protestio eu diniweidrwydd.
It's near the train station.	Mae ger yr orsaf drenau.
An amazing set of clouds displayed across the sky.	Set ryfeddol o gymylau a ddangosir ar draws yr awyr.
After that, we rarely meet again.	Ar ôl hynny, anaml y byddwn yn cyfarfod eto.
The windmill created as it spun.	Creodd y felin wynt wrth iddi nyddu.
Some electoral areas have very low voter turnout.	Mae gan rai ardaloedd etholiadol nifer isel iawn o bleidleiswyr.
The leopard is a magnificent animal.	Mae'r llewpard yn anifail godidog.
The horizon was glowing pink in the rising dawn.	Roedd y gorwel yn tywynnu'n binc yn y wawr yn codi.
On that occasion, the prime minister was very angry.	Ar yr achlysur hwnnw, roedd y prif weinidog yn ddig iawn.
He drank his water slowly.	Yfodd ei ddŵr yn araf.
More children are moving to the island every year.	Mae mwy o blant yn symud i'r ynys bob blwyddyn.
The forest has gotten smaller each year.	Mae'r goedwig wedi mynd yn llai bob blwyddyn.
To keep the house clean, wash the kitchen floor.	I gadw'r tŷ yn lân, golchwch lawr y gegin.
Reference to our earlier discussion.	Cyfeiriad at ein trafodaeth gynharach.
The oil crisis has created new tensions.	Mae'r argyfwng olew wedi creu tensiynau newydd.
The surface of the island is cramped and shameless.	Mae wyneb yr ynys yn cras ac yn ddigywilydd.
The news seemed unbelievable.	Roedd y newyddion yn ymddangos yn anghredadwy.
Big storms make it difficult to operate.	Mae stormydd mawr yn ei gwneud hi'n anodd gweithredu.
Time to build the wall!	Amser i adeiladu'r wal!
Years of civil war and famine lead to famine.	Mae blynyddoedd o ryfel cartref a newyn yn arwain at newyn.
More news will come out.	Bydd mwy o newyddion yn dod allan.
The statue was placed in a position of prominence.	Gosodwyd y cerflun mewn man o amlygrwydd.
He fears the worst because of the depression.	Mae'n ofni'r gwaethaf oherwydd yr iselder.
They filed out of the courtroom.	Fe wnaethon nhw ffeilio allan o ystafell y llys.
The courtroom was quiet.	Roedd ystafell y llys yn dawel.
I disapprove of such a lifestyle.	Rwy'n anghymeradwyo ffordd o fyw o'r fath.
Some ancient trees, hundreds of years old, still stand.	Mae rhai coed hynafol, cannoedd o flynyddoedd oed, yn dal i sefyll.
He found the apartment in reasonable condition.	Daeth o hyd i'r fflat mewn cyflwr rhesymol.
On hearing the news of his death, he burst into tears.	Wrth glywed y newyddion am ei farwolaeth, torrodd i mewn i ddagrau.
Players win when it's time.	Mae'r chwaraewyr yn ennill pan mae'n amser.
Its impact was felt worldwide.	Teimlwyd ei effaith ledled y byd.
She dropped her bag and broke into a run.	Gollyngodd ei bag a thorri i mewn i rediad.
The wooden frame of the house had broken down.	Roedd ffrâm bren y tŷ wedi chwalu.
The adenovirus caused a serious illness.	Achosodd yr adenovirws salwch difrifol.
Later, the Professor noticed that such behavior was strange.	Yn ddiweddarach, sylwodd yr Athro fod ymddygiad o'r fath yn rhyfedd.
We were fascinated by the shiny, green vegetation.	Cawsom ein cyfareddu gan y llystyfiant gwyrdd, sgleiniog.
The cuckoo sang loud and clear.	Canodd y gog yn uchel ac yn glir.
The dragon hissed, flicking her tongue.	Hisianodd y ddraig, gan fflicio ei thafod.
These gloves are perfect for cooking.	Mae'r menig hyn yn berffaith ar gyfer coginio.
The crisp grated greeting.	Y cyfarchiad crisp wedi ei gratio.
He taught at university.	Bu'n dysgu yn y brifysgol.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Mae llawer o feidrolion yn gaeth rhwng y byw a'r meirw.
The treatment is very effective.	Mae'r driniaeth yn effeithiol iawn.
This is still one of my favorite poems.	Dyma un o fy hoff gerddi o hyd.
Having lost everything, the farmer moved to the city.	Wedi colli popeth, symudodd y ffermwr i'r ddinas.
It is thought to be a difficult language to learn.	Credir ei bod yn iaith anodd i'w dysgu.
Suspect it's pretty boring.	Amau ei fod yn eithaf diflas.
This magazine contains all the latest sports news.	Mae'r cylchgrawn hwn yn cynnwys yr holl newyddion chwaraeon diweddaraf.
The requirement for a school exam is strict.	Mae'r gofyniad am arholiad ysgol yn llym.
She experienced severe gastrointestinal pain.	Profodd boen gastroberfeddol difrifol.
She listened intently.	Gwrandawodd yn astud arni.
All citizens have to pay taxes.	Rhaid i bob dinesydd dalu trethi.
Check that your pasta does not taste salty.	Gwiriwch nad yw eich pasta yn blasu'n hallt.
Cheers erupted.	Ffrwydrodd lloniannau.
Infiltrated and defeated.	Wedi ei ymdreiddio a'i orchfygu.
To put it mildly, he was dissatisfied.	I'w roi yn ysgafn, roedd yn anfodlon.
Desert climate is tropical and subarctic.	Mae hinsawdd anialwch yn drofannol ac yn isarctig.
The detective quickly eliminated several other suspects.	Fe wnaeth y ditectif ddileu sawl un arall a ddrwgdybir yn gyflym.
They want to measure the happiness of babies.	Maen nhw eisiau mesur hapusrwydd babanod.
Change in political thinking.	Newid mewn meddwl gwleidyddol.
Eagles are big birds.	Mae eryrod yn adar mawr.
These trees were planted by our ancestors.	Plannwyd y coed hyn gan ein hynafiaid.
We cannot open this door.	Ni allwn agor y drws hwn.
Some of the material contains sulfur.	Mae peth o'r deunydd yn cynnwys sylffwr.
First, we demolish the old building.	Yn gyntaf, rydym yn dymchwel yr hen adeilad.
The cat was sleeping on the roof.	Roedd y gath yn cysgu ar y to.
I accidentally broke my foot while cooking.	Torrais fy nhroed yn ddamweiniol wrth goginio.
She drove the children to school.	Gyrrodd hi'r plant i'r ysgol.
They splash in the pool.	Maent yn tasgu yn y pwll.
Mayo supermarkets are best located.	Mae archfarchnadoedd Mayo wedi'u lleoli yn y lle gorau.
Electrons are electric charges.	Mae electronau yn wefrau trydan.
There are other ways to serve ice cream.	Mae yna ffyrdd eraill o weini hufen iâ.
Water turned into steam and then vapor.	Trodd dŵr yn stêm ac yna anwedd.
He can be found wearing dolls in his room.	Gellir dod o hyd iddo yn gwisgo doliau yn ei ystafell.
The roof was covered with steep slopes.	Gorchuddiwyd y to â llethrau serth.
The cry of a baby was heard from afar.	Roedd cri babi i'w glywed o bell.
Always give the buyer the benefit of the doubt.	Rhowch fantais yr amheuaeth i'r prynwr bob amser.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Mae'r diwydiant gemau fideo wedi dibynnu ers tro ar lawrlwythiadau anghyfreithlon.
The records show a large profit.	Mae'r cofnodion yn dangos elw mawr.
The hike is well trampled.	Mae'r heic wedi'i sathru'n dda.
Robots are becoming increasingly common in society.	Mae robotiaid yn dod yn fwyfwy cyffredin mewn cymdeithas.
Fashion and lifestyles evolved.	Esblygodd ffasiwn a ffyrdd o fyw.
They gathered in the kitchen.	Ymgynullasant yn y gegin.
She held out her hand for the seedling.	Daliodd ei llaw allan ar gyfer yr eginblanhigyn.
We test our theories with facts.	Rydyn ni'n profi ein damcaniaethau â ffeithiau.
She gave the cat a scratch behind the ears.	Rhoddodd hi grafiad y tu ôl i'r clustiau i'r gath.
Indeed, much can be gained from observing nature.	Yn wir, gellir ennill llawer o arsylwi natur.
Check that the butter is at room temperature.	Gwiriwch fod y menyn ar dymheredd ystafell.
A lot of commercial money is pegged to the dollar.	Mae llawer o arian masnachol yn cael eu pegio i'r ddoler.
Parachutes slide through the air.	Mae parasiwtiau'n llithro drwy'r awyr.
His parents slept until they woke up.	Cysgodd ei rieni nes iddynt ddeffro.
Bad weather caused traffic delays.	Achosodd tywydd gwael oedi traffig.
Flooded with work, he looked exhausted.	Wedi'i orlifo â gwaith, edrychodd wedi blino'n lân.
The neighborhood can seem bleak, he said.	Gall y gymdogaeth ymddangos yn llwm, meddai.
Students kept their textbooks.	Cadwodd y myfyrwyr eu gwerslyfrau.
But all her children came.	Ond daeth ei phlant i gyd.
The minister gave a very moving address.	Traddododd y gweinidog anerchiad cynhyrfus.
The smell of cider filled the room.	Roedd arogl seidr yn llenwi'r ystafell.
Natural disasters further damage to the budget.	Trychinebau naturiol difrod pellach i'r gyllideb.
He wrote a love song.	Ysgrifennodd gân serch.
Racing drivers are often injured in accidents.	Mae gyrwyr rasio yn aml yn cael eu hanafu mewn damweiniau.
The newspaper item complained of traffic congestion.	Cwynodd yr eitem papur newydd am dagfa draffig.
When wealth increases, so does inequality	Pan fydd cyfoeth yn cynyddu, felly hefyd anghydraddoldeb
We are not going to get a raise this year.	Nid ydym yn mynd i gael codiad eleni.
Trucks and other vehicles carry loads of food.	Mae tryciau a cherbydau eraill yn cario llwyth o fwyd.
They evaluate the city's corruption.	Maent yn gwerthuso llygredd y ddinas.
We climbed the steep hill.	Dringasom y bryn serth.
Scientists are still debating the cause.	Mae gwyddonwyr yn dal i drafod yr achos.
These photographs document massacre.	Mae'r ffotograffau hyn yn dogfennu cyflafan.
The boy made a face.	Gwnaeth y bachgen wyneb.
The river banks were covered with water lilies.	Gorchuddiwyd glannau'r afon â lili'r dŵr.
The others are eating.	Mae'r lleill yn bwyta.
Cheese is often eaten with fruit.	Mae caws yn aml yn cael ei fwyta gyda ffrwythau.
The patties were fried in a little oil.	Roedd y patties wedi'u ffrio mewn ychydig o olew.
He was afraid to go to prison.	Roedd arno ofn mynd i'r carchar.
Farmers on the island can have unreliable weather.	Gall ffermwyr ar yr ynys gael tywydd annibynadwy.
He carried the sound far.	Cariodd y sain yn bell.
He fled to the barn but soon	Ffodd i'r ysgubor ond yn fuan
The debate on the matter will continue.	Bydd y drafodaeth ar y mater yn parhau.
A moment of silence was observed.	Arsylwyd eiliad o dawelwch.
The king was greatly surprised by his arguments.	Synnwyd y brenin yn fawr gan ei ddadleuon.
Pour one glass of milk.	Arllwyswch un gwydraid o laeth.
The local school was closed for the day.	Roedd yr ysgol leol ar gau am y diwrnod.
The dam has created two large lakes.	Mae'r argae wedi creu dau lyn mawr.
The baby had a thin, fragile face.	Roedd gan y babi wyneb tenau, bregus.
Many hormones are more strongly affected by the snake.	Mae'r neidr yn effeithio'n gryfach ar nifer o hormonau.
Albiona, her friends agreed, was like this.	Roedd Albiona, ei ffrindiau yn cytuno, fel hyn.
The legend is a common one.	Mae'r chwedl yn un gyffredin.
The subject needs to be explored more fully.	Mae angen archwilio'r pwnc yn llawnach.
The landowners cultivated the land.	Roedd y taeogion yn trin y tir.
The poem was published in a magazine.	Cyhoeddwyd y gerdd mewn cylchgrawn.
According to tradition.	Yn ôl traddodiad.
The leaves are green and shiny	Mae'r dail yn wyrdd ac yn sgleiniog
A variety of organisms live in the oceans.	Mae amrywiaeth o organebau yn byw yn y cefnforoedd.
Two new films are opening today.	Mae dwy ffilm newydd yn agor heddiw.
Opponents of gun control claim that this saves lives.	Mae gwrthwynebwyr rheoli gwn yn honni bod hyn yn achub bywydau.
Many people leave their cars unlocked here.	Mae llawer o bobl yn gadael eu ceir heb eu cloi yma.
Their efforts to save money have been unsuccessful.	Ofer fu eu hymdrechion i arbed arian.
In humid areas, people build their houses on stilts.	Mewn ardaloedd llaith, mae pobl yn adeiladu eu tai ar stiltiau.
Between these cities are many towns and villages.	Rhwng y dinasoedd hyn mae llawer o drefi a phentrefi.
The racers were caught in a sandstorm.	Cafodd y raswyr eu dal mewn storm dywod.
So, what do you call this place?	Felly, beth ydych chi'n galw'r lle hwn?
The alien's face is cold and unfriendly.	Mae wyneb yr estron yn oer ac yn anghyfeillgar.
The traffic was really bad this morning.	Roedd y traffig yn ddrwg iawn y bore yma.
The cedar throws its needles into confetti.	Mae'r gedrwydden yn taflu ei nodwyddau fel conffeti.
Explain the procedure for removing a decayed tooth.	Eglurwch y drefn ar gyfer tynnu dant sydd wedi pydru.
Calls for help are often ignored by authorities.	Mae galwadau am help yn aml yn cael eu hanwybyddu gan awdurdodau.
The population of the village continues to grow, meaning more employment is needed.	Mae poblogaeth y pentref yn parhau i dyfu, gan olygu bod angen mwy o gyflogaeth.
So, stealing is unlikely here.	Felly, mae dwyn yn annhebygol yma.
He smiles, and the look makes me uneasy.	Mae'n gwenu, ac mae'r golwg yn fy anesmwytho.
The bright flowers that attracted my attention.	Y blodau llachar a ddenodd fy sylw.
They began to delay the development.	Fe ddechreuon nhw ohirio'r datblygiad.
In this translation, the author's original meaning is confirmed.	Yn y cyfieithiad hwn, mae ystyr gwreiddiol yr awdur wedi'i gadarnhau.
hydrated silicas, constituents of the mineral quartz.	silicas hydradol, cyfansoddion y chwarts mwynau.
What are you planning next weekend.	Beth ydych chi'n bwriadu penwythnos nesaf.
Dress modestly at the party.	Gwisgwch yn gymedrol yn y parti.
Of course, this shot has to remain a big secret.	Wrth gwrs, mae'n rhaid i'r ergyd hon aros yn gyfrinach fawr.
Summer sweaters are for sale.	Mae siwmperi haf ar werth.
Scientists suspect that humans are not alone in the universe.	Mae gwyddonwyr yn amau ​​​​nad yw bodau dynol ar eu pennau eu hunain yn y bydysawd.
They work hard.	Maen nhw'n gweithio'n galed.
His speech celebrated the growing economy.	Roedd ei araith yn dathlu'r economi sy'n tyfu.
Reporting twenty times a day.	Adrodd ugain gwaith y dydd.
The citizen of a country has certain rights.	Mae gan ddinesydd gwlad hawliau penodol.
The thorax is home to vital organs.	Mae'r thoracs yn gartref i organau hanfodol.
The shorter growing season was due to a prolonged drought.	Roedd y tymor tyfu byrrach i'w briodoli i sychder hir.
For kicks, these students conduct amateur performances.	Ar gyfer ciciau, mae'r myfyrwyr hyn yn cynnal perfformiadau amatur.
Do not use the wrong type of paper.	Peidiwch â defnyddio'r math anghywir o bapur.
Honey is produced by a specific bee.	Cynhyrchir mêl gan wenynen benodol.
Sugar is made from sugar beets.	Gwneir siwgr o beets siwgr.
The time for the harvest festival is approaching.	Mae'r amser ar gyfer gŵyl y cynhaeaf yn agosáu.
The region was remote.	Roedd y rhanbarth yn anghysbell.
The courts dismissed defendant's appeal.	Gwrthododd y llysoedd apêl y diffynnydd.
In ancient times, people were bathing in therapeutic hot springs.	Yn yr hen amser, roedd pobl yn ymdrochi mewn ffynhonnau poeth therapiwtig.
If not properly addressed, this disease can be fatal.	Os na chaiff sylw priodol, gall y clefyd hwn fod yn angheuol.
Trains follow a fixed timetable.	Mae trenau yn dilyn amserlen sefydlog.
The outlook for people in education is pretty bleak.	Mae'r rhagolygon ar gyfer pobl mewn addysg yn eithaf llwm.
The baseball team is in the second chance games.	Mae'r tîm pêl fas yn y gemau ail gyfle.
The problem is that most people don't vote.	Y broblem yw nad yw'r rhan fwyaf o bobl yn pleidleisio.
The level of hardness should match the cake.	Dylai lefel y caledwch gyfateb i'r gacen.
The railway crossing was a busy one.	Roedd croesfan y rheilffordd yn un prysur.
He refused to allow this neighborhood to be destroyed.	Gwrthododd ganiatau i'r gymydogaeth hon gael ei dinystrio.
Keep work areas clean.	Cadwch yr ardaloedd gwaith yn lân.
She decided on the spot that she would never marry.	Penderfynodd yn y fan a'r lle na fyddai hi byth yn priodi.
The leaves fly to the ground in autumn.	Mae'r dail yn hedfan i'r ddaear yn yr hydref.
In a synchronized movement, all dancers stopped.	Mewn symudiad cydamserol, stopiodd pob dawnsiwr.
Her teaching methods were innovative.	Roedd ei dulliau addysgu yn arloesol.
His lollipop mysteriously disappeared.	Diflannodd ei lolipop yn ddirgel.
He put the car in gear.	Rhoddodd y car mewn gêr.
Must arrive by morning.	Rhaid cyrraedd erbyn y bore.
The policeman confirmed the suspicion.	Cadarnhaodd y plismon yr amheuaeth.
She washed the papers ashore.	Golchodd y papurau ar y lan.
The sun is obscured by the clouds.	Mae'r haul yn cael ei guddio gan y cymylau.
No one seems to know much about it.	Ymddengys nad oes neb yn gwybod llawer amdano.
They lodged a complaint.	Fe wnaethon nhw gyflwyno cwyn.
She needed three cups of sugar.	Roedd angen tair cwpanaid o siwgr arni.
The secretary smiles, dismissing you again.	Mae'r ysgrifennydd yn gwenu, gan eich diswyddo eto.
Here is an example of the student's work.	Dyma enghraifft o waith y myfyriwr.
A fireman found him lying in the rubble.	Daeth dyn tân o hyd iddo yn gorwedd yn y rwbel.
Any colored ink can be used.	Gellir defnyddio unrhyw inc lliw.
It's time to go to bed.	Mae'n amser mynd i'r gwely.
We must all strive for good.	Rhaid inni i gyd ymdrechu am ddaioni.
Many churches avoid legal problems by incorporation.	Mae llawer o eglwysi yn osgoi problemau cyfreithiol trwy ymgorffori.
Huge crowds gathered at the border.	Ymgasglodd tyrfaoedd enfawr ar y ffin.
The demonstration attracted a small but passionate crowd.	Denodd y gwrthdystiad dyrfa fechan ond angerddol.
Glue the peacock feather onto the cardboard.	Gludwch y bluen paun ar y cardbord.
The rebels tried to seize power by force.	Ceisiodd y gwrthryfelwyr gipio grym trwy rym.
Lower income groups bear the burden of taxation.	Mae grwpiau incwm is yn ysgwyddo baich trethiant.
Collect these papers before the end of the day.	Casglwch y papurau hyn cyn diwedd y dydd.
Simpson appointed a new president.	Penododd Simpson lywydd newydd.
The tools we use influence the way we think.	Mae'r offer rydyn ni'n eu defnyddio yn dylanwadu ar y ffordd rydyn ni'n meddwl.
In winter, the weather can be very cold.	Yn y gaeaf, gall y tywydd fod yn oer iawn.
He is not a businessman.	Nid yw'n ddyn busnes.
We will need to maintain some kind of favor.	Bydd angen inni gynnal rhyw fath o blaid.
The vegetables are fresh.	Mae'r llysiau yn ffres.
In the future, she hopes to gain fame.	Yn y dyfodol, mae hi'n gobeithio ennill enwogrwydd.
The taxi took us to our hotel.	Aeth y tacsi â ni i'n gwesty.
She blushed, undunted.	Mae hi'n blushed, undunted.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Mae gan y tegeirian flodau gwyn, melyn, porffor a choch.
Cakes are a popular dessert.	Mae cacennau yn bwdin poblogaidd.
She heard a noise behind her.	Clywodd sŵn y tu ôl iddi.
His mother was a civil servant.	Roedd ei fam yn was sifil.
This question is too complicated for algebra yet.	Mae'r cwestiwn hwn yn rhy gymhleth ar gyfer algebra eto.
The toy was brightly colored.	Roedd lliw llachar ar y tegan.
He placed the apple peel in the bin.	Gosododd y croen afal yn y bin.
She is hesitating.	Mae hi'n petruso.
We bought a new mower last year.	Fe brynon ni beiriant torri gwair newydd y llynedd.
Use the correct amount.	Defnyddiwch y swm cywir.
This city is known for its traditional architecture.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth draddodiadol.
He was arrested for drunk driving.	Cafodd ei arestio am feddw ​​a gyrru.
I have painted this portrait.	Rwyf wedi peintio'r portread hwn.
The crew were not happy.	Nid oedd y criw yn hapus.
Don't worry about it.	Peidiwch â phoeni amdano.
He ordered a gin and a tonic.	Archebodd gin a thonic.
It was an unusually cold day.	Roedd yn ddiwrnod anarferol o oer.
The cab driver kicked me out.	Ciciodd gyrrwr y cab fi allan.
It is a widely accepted practice.	Mae'n arfer a dderbynnir yn eang.
Everything was prepared.	Paratowyd popeth.
She has been designated executive secretary.	Mae hi wedi ei dynodi yn ysgrifennydd gweithredol.
She embraces her father, snuggling against him.	Mae hi'n cofleidio ei thad, snuggling yn ei erbyn.
The sun shone bright that day.	Tywynodd yr haul yn llachar y diwrnod hwnnw.
The bears run wild in the forest.	Mae'r eirth yn rhedeg yn wyllt yn y goedwig.
Thousands of aftershocks have shaken the country.	Mae miloedd o ôl-gryniadau wedi ysgwyd y wlad.
This will probably serve us well.	Mae'n debyg y bydd hyn yn ein gwasanaethu'n dda.
Volunteers campaigned for environmental protection.	Bu gwirfoddolwyr yn ymgyrchu dros warchod yr amgylchedd.
Increasingly, researchers are studying the brain.	Yn gynyddol, mae ymchwilwyr yn astudio'r ymennydd.
The two opposing sides attacked each other.	Ymosododd y ddwy ochr wrthwynebol ar ei gilydd.
She took my arm.	Cymerodd hi fy mraich.
He was bored at work.	Roedd wedi diflasu yn y gwaith.
She squealed with delight.	Mae hi'n squealed gyda hyfrydwch.
Local authorities carried out routine patrols.	Roedd awdurdodau lleol yn cynnal patrolau arferol.
Thick fog came rolling up the valley.	Daeth niwl tew yn treiglo i fyny'r dyffryn.
He pulls down his shorts.	Mae'n tynnu ei siorts i lawr.
A certificate will be issued later.	Rhoddir tystysgrif yn ddiweddarach.
Mankind was not alone in their death.	Nid oedd dynolryw ar eu pennau eu hunain yn eu marwolaeth.
He uses pieces of cloth as pads.	Mae'n defnyddio darnau o frethyn fel padiau.
With words they communicate with death.	Gyda geiriau maen nhw'n cyfathrebu â marwolaeth.
The children were excited.	Roedd y plant wedi cyffroi.
Busy people rarely take time to eat.	Anaml y bydd pobl brysur yn cymryd amser i fwyta.
Combine all ingredients.	Cyfunwch yr holl gynhwysion.
The lightning flickered with her.	Flickered y mellt gyda hi.
The raw dressing provided consistent lubrication.	Roedd y dresin amrwd yn darparu iro cyson.
Stop your complaint about how your life is unfair.	Stopiwch eich cwyn am sut mae eich bywyd yn annheg.
I hardly ever see him reading newspapers anymore.	Go brin y byddaf yn ei weld yn darllen papurau newydd mwyach.
His call went unanswered.	Aeth ei alwad heb ei hateb.
Steam rising lazy from the top of the coffee.	Stêm yn codi'n ddiog o ben y coffi.
One afternoon I went for a walk.	Un prynhawn es i am dro.
A net is given, catching fish.	Rhoddir rhwyd, dal pysgod.
Why did the hen cross the road?	Pam groesodd yr iâr y ffordd?
There were thousands of tourists in town.	Roedd miloedd o dwristiaid yn y dref.
They will never forget your kindness.	Ni fyddant byth yn anghofio eich caredigrwydd.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Mae'r afiechyd hwn yn cael ei nodi gan wendid cyhyrau a chwyddo.
There was a large student population on campus.	Roedd poblogaeth fawr o fyfyrwyr ar y campws.
No wonder some of them are crying.	Does ryfedd fod rhai ohonyn nhw'n crio.
The land is almost inaccessible during the winter.	Mae'r tir bron yn anhygyrch yn ystod y gaeaf.
The sausages were crashing in the frying pan.	Roedd y selsig yn chwalu yn y badell ffrio.
This part borders that town.	Mae'r rhan hon yn ffinio â'r dref honno.
It is true that she is a good cook.	Mae'n wir ei bod hi'n gogyddes dda.
Violence is endemic here.	Mae trais yn endemig yma.
Only two cars passed us on the highway.	Dim ond dau gar oedd yn mynd heibio i ni ar y briffordd.
The prisoner was convicted and sentenced to life imprisonment.	Cafwyd y carcharor yn euog a dedfrydwyd ef i garchar am oes.
Otherworldly music fills the air.	Mae cerddoriaeth arallfydol yn llenwi'r awyr.
A clear stream flowed slowly down the mountain.	Llifodd nant glir yn araf i lawr y mynydd.
Ocean floors contain precious metals.	Mae lloriau'r cefnfor yn cynnwys metelau gwerthfawr.
Scientists have long sought to understand consciousness.	Mae gwyddonwyr wedi ceisio deall ymwybyddiaeth ers tro.
We saw them trampling and wrecking through the wreck.	Gwelsom hwy yn sathru ac yn rheibio drwy'r llongddrylliad.
Mother and daughter were very close friends.	Roedd mam a merch yn ffrindiau agos iawn.
His fate was sealed.	Seliwyd ei dynged.
Buses were better ways to travel in the old days.	Roedd bysiau yn ffyrdd gwell o deithio yn yr hen ddyddiau.
It is customary in the united states to shake hands.	Mae'n arferol yn y taleithiau unedig ysgwyd dwylo.
It was extremely important.	Roedd yn hynod o bwysig.
Old walls, mostly made of mortar, are in rapid decline.	Mae hen waliau, wedi'u gwneud o forter yn bennaf, yn dirywio'n gyflym.
Its economic model is based on capitalism.	Mae ei model economaidd yn seiliedig ar gyfalafiaeth.
The troops had actually committed a horrific act.	Roedd y milwyr wedi cyflawni gweithred erchyll mewn gwirionedd.
Increased use of machinery has increased productivity.	Mae defnydd cynyddol o beiriannau wedi cynyddu cynhyrchiant.
The sun shone brilliantly today.	Tywynnodd yr haul yn wych heddiw.
The meat must be thoroughly cooked.	Rhaid coginio'r cig yn drylwyr.
Student performance is regularly monitored.	Caiff perfformiad myfyrwyr ei fonitro'n rheolaidd.
The highway was fully paved.	Roedd y briffordd wedi'i phalmantu'n llawn.
The brothers argued that land should be redistributed.	Dadleuodd y brodyr y dylid ailddosbarthu tir.
An alien is indistinguishable from a man from afar.	Mae estron yn anwahanadwy oddi wrth ddyn o bell.
Some birds migrate at night.	Mae rhai adar yn mudo yn y nos.
They split into groups, each tackling a different task.	Fe wnaethant rannu'n grwpiau, pob un yn mynd i'r afael â thasg wahanol.
The aim is to reduce pollution.	Y nod yw lleihau llygredd.
The fishermen disagree with this logic	Mae'r pysgotwyr yn anghytuno â'r rhesymeg hon
He learned the machine through a process of trial and error.	Dysgodd y peiriant trwy broses o brofi a methu.
Mash garlic smells over you.	Mae drewdod garlleg stwnsh yn drech na chi.
The fox also throws off his fur to sustain life.	Mae'r llwynog hefyd yn taflu ei ffwr i gynnal bywyd.
He prepares rice and fish for the evening meal.	Mae'n paratoi reis a physgod ar gyfer y pryd nos.
Team morale was low.	Roedd morâl y tîm yn isel.
She hums as you cook, stirring the soup.	Mae hi'n hymian wrth i chi goginio, gan droi'r cawl.
Providing air transport is its number one priority.	Darparu cludiant awyr yw ei brif flaenoriaeth.
The children grabbed my hand.	Cydiodd y plant yn fy llaw.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Er mwyn arbed anifeiliaid rhag cael eu lladd, mae llawer o bobl wedi dod yn llysieuwyr.
The leaves lost their green color.	Collodd y dail eu lliw gwyrdd.
I had to wait forever for the train.	Roedd yn rhaid i mi aros am byth am y trên.
The experiment was a success.	Roedd yr arbrawf yn llwyddiant.
It is hoped that the study will yield many results.	Gobeithir y bydd yr astudiaeth yn rhoi llawer o ganlyniadau.
Generously fill the bowl with nuts.	Llenwch y bowlen yn hael gyda chnau.
There are twelve sculptures in the park.	Mae deuddeg cerflun yn y parc.
The fish are swimming around.	Mae'r pysgod yn nofio o gwmpas.
The woman mixed her wine with water.	Cymysgodd y wraig ei gwin â dŵr.
I'm too busy now to complete this assignment.	Rwy'n rhy brysur nawr i gwblhau'r aseiniad hwn.
Most of the records he produces are instrumental.	Mae'r rhan fwyaf o'r cofnodion y mae'n eu cynhyrchu yn offerynnol.
The coral is pink and sticky, with lots of polyps.	Mae'r cwrel yn binc ac yn gludiog, gyda llawer o bolypau.
Water temperatures remain constant.	Mae tymheredd y dŵr yn aros yn gyson.
It seemed impossible that the army could triumph.	Roedd yn ymddangos yn amhosibl y gallai'r fyddin fuddugoliaeth.
Over the past week, the weather has improved.	Dros yr wythnos ddiwethaf, mae'r tywydd wedi gwella.
He had left and returned many times.	Roedd wedi gadael a dychwelyd sawl gwaith.
Members asked some difficult questions.	Gofynnodd yr aelodau rai cwestiynau anodd.
He sent the runner out to buy fresh eggs.	Anfonodd y rhedwr allan i brynu wyau ffres.
The corridor was lined with embroidered tapestries.	Roedd y coridor wedi'i leinio â thapestrïau wedi'u brodio.
This was most likely caused by a variety of factors.	Roedd hyn yn fwyaf tebygol o gael ei achosi gan amrywiaeth o ffactorau.
Can the crowd hear us?	A all y dyrfa ein clywed?
He is overweight, with light skin and a prominent lip.	Mae dros ei bwysau, gyda chroen golau a photbol amlwg.
In the early morning light, she smiles.	Yn y golau bore cynnar, mae hi'n gwenu.
He would not fit through the door.	Ni fyddai'n ffitio drwy'r drws.
They plant palm trees in front.	Maent yn plannu coed palmwydd o flaen.
The policeman sealed the entire block.	Seliodd y plismon y bloc cyfan.
People living on the coast are at greater risk.	Mae pobl sy'n byw ar yr arfordir yn wynebu mwy o risg.
The kid scuttled aimlessly around.	Roedd y plentyn yn scuttled aimlessly o gwmpas.
A roadside ditch carried rainwater to the nearest pond.	Roedd ffos ar ochr y ffordd yn cludo dŵr glaw i'r pwll agosaf.
He knocked back his brand in one gulp.	Curodd ei frandi yn ôl mewn un gulp.
Don't leave the computer on by mistake.	Peidiwch â gadael y cyfrifiadur ymlaen trwy gamgymeriad.
The drought has made life very difficult.	Mae'r sychder wedi gwneud bywyd yn anodd iawn.
He hid behind the scenes.	Cuddiodd y tu ôl i'r llenni.
The consulting firm was contracted by the state.	Cafodd y cwmni ymgynghori ei gontractio gan y wladwriaeth.
Look at those birds in the sky.	Edrychwch ar yr adar hynny yn yr awyr.
Cats often catch and carry fleas.	Mae cathod yn aml yn dal a chludo chwain.
These days, it's increasingly difficult	Y dyddiau hyn, mae'n gynyddol anodd
Some areas are suffering from a bird flu epidemic.	Mae rhai ardaloedd yn dioddef epidemig o ffliw adar.
The milk began to coagulate.	Dechreuodd y llaeth geulo.
The industrial development of the region has accelerated.	Mae datblygiad diwydiannol y rhanbarth wedi cyflymu.
He swept the field clean.	Ysgubodd y maes yn lân.
These headphones will make all your music sound great.	Bydd y ffonau clust hyn yn gwneud i'ch holl gerddoriaeth swnio'n wych.
There is little agreement about the causes.	Nid oes fawr o gytundeb am yr achosion.
The boys were making mud pies.	Roedd y bechgyn yn gwneud pasteiod mwd.
The underground water table was depleted in the area.	Disbyddwyd y lefel trwythiad tanddaearol yn yr ardal.
I've run out of patience!	Dwi wedi rhedeg allan o amynedd!
It's basically lifeless.	Yn y bôn, difywyd ydyw.
These are being maximized.	Mae'r rhain yn cael eu gwneud i'r eithaf.
The smell is unbearable.	Mae'r drewdod yn annioddefol.
The mother spilled three cups of milk.	Roedd y fam wedi sarnu tri chwpanaid o laeth.
Some legal scholars are skeptical of this decision.	Mae rhai ysgolheigion cyfreithiol yn amheus o'r penderfyniad hwn.
The mood was grim.	Roedd yr hwyliau'n alarus.
He was smoking cigarettes when we met.	Roedd yn ysmygu sigaréts pan wnaethom gyfarfod.
This piano has a piano cover.	Mae gan y piano hwn glawr piano.
The opposite of a city is a country.	Y gwrthwyneb i ddinas yw gwlad.
She is reviewing for her exam tomorrow.	Mae hi'n adolygu ar gyfer ei harholiad yfory.
Most refugees are children.	Mae'r rhan fwyaf o ffoaduriaid yn blant.
After the outbreak, there was an outpouring of international donations.	Ar ôl yr achosion, bu tywalltiad o roddion rhyngwladol.
She wanted to run a marathon.	Roedd hi eisiau rhedeg marathon.
Strawberries filled his mouth.	Roedd mefus yn llenwi ei geg.
We discovered how to cook slimy snakehead fish.	Fe wnaethon ni ddarganfod sut i goginio pysgod pen neidr llysnafeddog.
Many leaders and citizens continue to oppose this assertion.	Mae llawer o arweinwyr a dinasyddion yn parhau i wrthwynebu'r honiad hwn.
The guard arrived ten minutes later.	Cyrhaeddodd y gard ddeg munud yn ddiweddarach.
He hated having to leave his childhood behind.	Roedd yn gas ganddo orfod gadael ei blentyndod ar ôl.
Father, mother, and child all slept on the couch.	Roedd y tad, y fam, a'r plentyn i gyd yn cysgu ar y soffa.
He pressed the pause button.	Pwysodd y botwm saib.
The parcel was jammed into the delivery box.	Cafodd y parsel ei jamio i'r blwch dosbarthu.
People once mined coal here.	Roedd pobl unwaith yn cloddio am lo yma.
Please stop shouting.	Os gwelwch yn dda stopio gweiddi.
There has been serious dispute over this issue.	Bu anghydfod difrifol ynghylch y mater hwn.
The picnic was a success.	Roedd y picnic yn llwyddiant.
The door closed quietly after him.	Caeodd y drws yn dawel ar ei ôl.
This country needs materials to build new roads.	Mae angen deunyddiau ar y wlad hon i adeiladu ffyrdd newydd.
The local band performed its biggest hits.	Perfformiodd y band lleol ei hits mwyaf.
The majority of violence is perpetrated by a small number of gangs.	Nifer fach o gangiau sy'n cynnal y mwyafrif o drais.
The coast was very wooded.	Roedd yr arfordir yn goediog iawn.
Lay the chicken breast flat on the cutting board.	Gosodwch y fron cyw iâr yn fflat ar y bwrdd torri.
While watching some ships, the boy staggered upright.	Wrth ddal golwg ar rai llongau, darwahanodd y bachgen yn unionsyth.
She created a floorboard scary as she had walked barefoot.	Creodd bwrdd llawr yn frawychus gan ei bod wedi cerdded yn droednoeth.
These plants were unreasonably expensive.	Roedd y planhigion hyn yn afresymol o ddrud.
Apart from music, they don't know much about me.	Ar wahân i gerddoriaeth, nid ydynt yn gwybod llawer amdanaf.
Our country is a highly regulated country.	Mae ein gwlad ni yn wlad sydd wedi'i rheoleiddio'n fawr.
He hurried home, despite the rain.	Brysiodd adref, er gwaethaf y glaw.
The register opened.	Agorodd y gofrestr.
Speaking slowly, he explained the theory.	Wrth siarad yn araf, eglurodd y ddamcaniaeth.
Provides more control for normally trained dogs.	Mae'n darparu mwy o reolaeth ar gyfer cŵn sydd wedi'u hyfforddi'n arferol.
Such a rule would not be practical.	Ni fyddai rheol o'r fath yn ymarferol.
The priest did not object to her decree.	Ni wrthwynebodd yr offeiriad ei harchddyfarniad.
Bikes and motor vehicles share the road.	Mae beiciau a cherbydau modur yn rhannu'r ffordd.
A blanket is easy to make.	Mae'n hawdd gwneud blanced.
It was a few minutes walk from here.	Roedd yn ychydig funudau o gerdded oddi yma.
You can smudge the paint with your finger.	Gallwch smwdio'r paent â'ch bys.
The cathedral towers dominate the town skyline.	Tyrau'r eglwys gadeiriol sy'n dominyddu gorwel y dref.
There was another public rally this morning.	Roedd rali gyhoeddus arall y bore yma.
None of his work was original.	Nid oedd dim o'i waith yn wreiddiol.
This town was almost completely abandoned.	Gadawyd y dref hon bron yn llwyr.
Can a woman learn at school?	A all menyw ddysgu yn yr ysgol?
The farm specializes in growing peas.	Mae'r fferm yn arbenigo mewn tyfu pys.
Many whales were stranded on the beach.	Roedd llawer o forfilod yn sownd ar y traeth.
The villagers rebelled against the taxes.	Gwrthryfelodd y pentrefwyr yn erbyn y trethi.
Several small earthquakes occur each year in these parts.	Mae sawl daeargryn bach yn digwydd bob blwyddyn yn y rhannau hyn.
Corn crisps are not very tasty.	Nid yw creision yr ŷd yn flasus iawn.
Venture the traveler further into the dark.	Mentradd y teithiwr ymhellach i'r tywyllwch.
The chocolate hit her in the back of the neck.	Tarodd y siocled hi yng nghefn y gwddf.
He grabbed his hand.	Cydiodd yn ei law.
The dog chased the cat.	Rhedodd y ci ar ôl y gath.
The government developed a new road nearby.	Datblygodd y llywodraeth ffordd newydd gerllaw.
None of the doors were opened.	Ni agorwyd yr un o'r drysau.
Nur's sister often rubbed the bruise.	Roedd chwaer Nur yn aml yn rhwbio'r clais.
The surrounding rocks usually lead to beautiful, panoramic views.	Mae'r creigiau cyfagos fel arfer yn arwain at olygfeydd hardd, panoramig.
A dozen policemen were scheduled outside the courtroom.	Roedd dwsin o blismyn wedi'u trefnu y tu allan i ystafell y llys.
The dust clouds grew thick again.	Tyfodd y cymylau llwch yn drwchus eto.
We need to show more generosity.	Mae angen inni ddangos mwy o haelioni.
The surrounding community gathered to reassure her.	Ymgasglodd y gymuned o gwmpas i'w chysuro.
Children are not allowed into the temple.	Ni chaniateir i blant fynd i mewn i'r deml.
Shrinking coincided with an increase in temperature.	Roedd crebachu yn cyd-fynd â chynnydd mewn tymheredd.
Reluctantly, he wrote her a letter.	Ar fyrbwyll, ysgrifennodd lythyr ati.
The markets never close here.	Nid yw'r marchnadoedd byth yn cau yma.
A young boy climbed up a tree.	Dringodd bachgen ifanc i fyny coeden.
Stop and smell the roses.	Stopiwch ac aroglwch y rhosod.
Authorities issued an apology.	Cyhoeddodd yr awdurdodau ymddiheuriad.
Puppies have an intuitive way to start playing.	Mae gan gŵn bach ffordd reddfol o ddechrau chwarae.
The king finally departed.	Ymadawodd y brenin yn y diwedd.
How long did it take you to write this letter?	Pa mor hir wnaethoch chi ei gymryd i ysgrifennu'r llythyr hwn?
She was proud of this neighborhood.	Roedd hi'n falch o'r gymdogaeth hon.
The herd pulled up beside the waterhole.	Tynnodd y fuches i fyny wrth ymyl y twll dŵr.
Scott's servant became involved in a bitter debate.	Daeth gwas Scott yn rhan o ddadl chwerw.
A shot rang out.	Ffoniodd ergyd allan.
He drove home reluctantly on a rainy night.	Gyrrodd adref yn anfoddog ar noson lawog.
He says the world would be better off without war.	Mae'n dweud y byddai'r byd yn well ei fyd heb ryfel.
The waters swirl around the black hole.	Mae'r dyfroedd yn troi o amgylch y twll du.
It employs illegal immigrants to work in its factory.	Mae'n cyflogi mewnfudwyr anghyfreithlon i weithio yn ei ffatri.
India has many sacred sites.	Mae gan India lawer o safleoedd cysegredig.
The newborn baby was gurgling happily.	Roedd y babi newydd-anedig yn gurgling yn hapus.
The rich have many ways to make their money grow.	Mae gan y cyfoethog lawer o ffyrdd i wneud i'w harian dyfu.
A terrible smell was hovering around her.	Roedd arogl ofnadwy yn hofran o'i chwmpas.
He drove to his work, whistling loudly.	Gyrrodd i'w waith, gan chwibanu'n uchel.
Sorry to lose so many young men.	Mae'n ddrwg gennym golli cymaint o ddynion ifanc.
The fame of scientific discovery can last a lifetime.	Gall enwogrwydd darganfyddiad gwyddonol bara am oes.
He owns this hotel.	Mae'n berchen ar y gwesty hwn.
The instructor smiled enigmatically.	Gwenodd yr hyfforddwr yn enigmatig.
The products have already been manufactured.	Mae'r cynhyrchion eisoes wedi'u cynhyrchu.
Put the cream in a cold bowl.	Rhowch yr hufen mewn powlen oer.
A storm is coming!	Mae storm yn dod!
The fittest survived.	Goroesodd y rhai mwyaf ffit.
The shirts are cool team colors.	Mae'r crysau yn lliwiau'r tîm yn cŵl.
When that happens, the plant becomes infected.	Pan fydd hynny'n digwydd, mae'r planhigyn yn cael ei heintio.
The report, produced by an expert group, outlines various problems.	Mae'r adroddiad, a luniwyd gan grŵp arbenigol, yn amlinellu problemau amrywiol.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Peidiwch â gadael y weithdrefn hon am y prynhawn.
The ship finally docked near an uninhabited island.	O'r diwedd tociodd y llong ger ynys nad oedd neb yn byw ynddi.
The animal dug into the ground.	Tylluodd yr anifail i'r ddaear.
I find it difficult to concentrate in bright sunlight.	Rwy'n ei chael hi'n anodd canolbwyntio mewn golau haul llachar.
Police station alerted.	Rhybuddiwyd gorsaf yr heddlu.
I went out to climb the mountain.	Es i allan i ddringo'r mynydd.
The government is committed to reducing poverty.	Mae'r llywodraeth wedi ymrwymo i leihau tlodi.
This variation is found to take eons to reach equilibrium.	Gwelir bod yr amrywiad hwn yn cymryd eons i gyrraedd ecwilibriwm.
This room measures twelve square meters.	Mae'r ystafell hon yn mesur deuddeg metr sgwâr.
Some albums are deleted daily.	Mae rhai albymau yn cael eu dileu bob dydd.
He accused me of cheating.	Cyhuddodd fi o dwyllo.
Helga's home was unbearably cold.	Roedd cartref Helga yn annioddefol o oer.
Dust clouds rose in the distance.	Cododd cymylau llwch yn y pellter.
He also plays the guitar.	Mae hefyd yn chwarae'r gitâr.
How can you help the earth?	Sut gallwch chi helpu'r ddaear?
She proved her answers, and then gave the right answers.	Profodd ei hatebion, ac yna rhoddodd yr atebion cywir.
The prime minister's statement was widely criticized.	Cafodd datganiad y prif weinidog ei feirniadu'n eang.
Alina ate salmon and rice.	Bwytaodd Alina eog a reis.
An overseas company promised to make the change.	Addawodd cwmni tramor wneud y newid.
Power changed hands in a series of violent clashes.	Newidiodd Power ddwylo mewn cyfres o wrthdaro treisgar.
The poor were being cheated out of their daily wages.	Roedd y tlodion yn cael eu twyllo allan o'u cyflog dyddiol.
There was a sudden and welcoming interruption,	Roedd yna ymyrraeth sydyn a chroesawgar,
No, this branch is no longer operating.	Na, nid yw'r gangen hon yn gweithredu mwyach.
Police sources say the suspect was apprehended without incident.	Dywed ffynonellau heddlu fod y sawl a ddrwgdybir wedi'i ddal heb ddigwyddiad.
These primitive people could not read properly.	Ni allai'r bobl gyntefig hyn ddarllen yn iawn.
One of the group's objectives is to conserve historic buildings.	Un o amcanion y grŵp yw gwarchod adeiladau hanesyddol.
Parameter errors are thought to be the main cause.	Credir mai gwallau paramedr yw'r prif achos.
Chalk is a calcium carbonate material.	Mae sialc yn ddeunydd calsiwm carbonad.
He was caught a few years ago.	Cafodd ei dal ychydig flynyddoedd yn ôl.
Placing larger orders will help cut costs.	Bydd gosod archebion mwy yn helpu i dorri costau.
A boy was arrested for shoplifting.	Cafodd bachgen ei arestio am ddwyn o siopau.
The young boy runs home after school.	Mae'r bachgen ifanc yn rhedeg adref ar ôl ysgol.
In a modern city, residents travel by subway.	Mewn dinas gyfoes, mae trigolion yn teithio ar isffordd.
A map will be useful here.	Bydd map yn ddefnyddiol yma.
Many factors affect the cost.	Mae llawer o ffactorau yn effeithio ar y gost.
They remain firm in their conviction that war is unjust.	Maent yn dal yn gadarn yn eu hargyhoeddiad bod rhyfel yn anghyfiawn.
But she ignored him.	Ond anwybyddodd hi ef.
The guy manages to make points pretty well.	Mae'r dyn yn llwyddo i wneud pwyntiau yn eithaf da.
The trial began for the accused.	Dechreuodd y treial ar gyfer y cyhuddedig.
These locks can be opened with a key.	Gellir agor y cloeon hyn gydag allwedd.
You can get a better resolution.	Gallwch chi gael datrysiad gwell.
He went into the church and smiled at the priest.	Aeth i mewn i'r eglwys a gwenu ar yr offeiriad.
A man with a strange face of black	Dyn â wyneb rhyfedd o ddu
The main export is agricultural products.	Y prif allforio yw cynhyrchion amaethyddol.
Two adventurers recently went missing.	Yn ddiweddar aeth dau anturiaethwr ar goll.
My hair was wet from the rain.	Roedd fy ngwallt yn wlyb o'r glaw.
The massive explosion rocked the whole city.	Roedd y ffrwydrad enfawr yn siglo'r ddinas gyfan.
Workers in this factory earn a basic wage.	Mae gweithwyr yn y ffatri hon yn ennill cyflog sylfaenol.
They came together to protest against the terrible tests.	Daethant ynghyd i brotestio yn erbyn y profion ofnadwy.
As the number of deaths rose, people protested noisily.	Wrth i nifer y marwolaethau godi, protestiodd pobl yn swnllyd.
The black beetle died immediately.	Bu farw'r chwilen ddu ar unwaith.
The question of ownership is sometimes difficult.	Mae cwestiwn perchenogaeth yn anodd weithiau.
That man stole all the paper money.	Fe wnaeth y dyn hwnnw ddwyn yr holl arian papur.
The lizard slowly moved towards stealing it.	Symudodd y fadfall yn araf tuag at ei ladrata.
The hunters brought deer into the village.	Daeth yr helwyr â cheirw i'r pentref.
Not doing work, instead sitting around on his phone.	Heb wneud gwaith, yn hytrach eistedd o gwmpas ar ei ffôn.
My lady loved no more than wight.	Ni charodd fy arglwyddes fwy na wight.
The family is in the mountains.	Mae'r teulu yn y mynyddoedd.
Soil erosion has serious consequences.	Mae erydiad pridd yn cael canlyniadau difrifol.
This industry produces many toxic chemicals.	Mae'r diwydiant hwn yn cynhyrchu llawer o gemegau gwenwynig.
We would offer advice to those who requested it.	Byddem yn cynnig cyngor i'r rhai a ofynnodd amdano.
Quite a few films take the less traveled way.	Mae cryn dipyn o ffilmiau yn cymryd y ffordd lai o deithio.
The counselor will be helpful.	Bydd y cwnselydd o gymorth.
The soldiers were drugged with opium and plundered into captivity.	Cyffuriwyd y milwyr ag opiwm a'u hudo i gaethiwed.
We anticipate large profits from this new project.	Rydym yn rhagweld elw mawr o'r prosiect newydd hwn.
Elephants were once a ubiquitous sight on city streets.	Ar un adeg roedd eliffantod yn olygfa hollbresennol ar strydoedd y ddinas.
The angry villagers held a protest rally.	Cynhaliodd y pentrefwyr blin rali brotest.
Pears are at their peak in the summer.	Mae gellyg ar eu hanterth yn yr haf.
She called the police.	Ffoniodd hi'r heddlu.
He washed it down with his whiskey.	Fe'i golchodd i lawr gyda'i wisgi.
He lit the computer screen.	Goleuodd sgrin y cyfrifiadur.
He fought desperately.	Ymladdodd yn daer.
These facts need to be communicated to a wider population.	Mae angen cyfleu’r ffeithiau hyn i boblogaeth ehangach.
There is no sense in waiting outside.	Does dim synnwyr mewn aros y tu allan.
The gong was brought in.	Dygwyd y gong i mewn.
The letter burst in two, anger rising within him.	Rhwygodd y llythyr yn ddau, a dicter yn codi o'i fewn.
We celebrated yesterday with delicious beer and food.	Buom yn dathlu ddoe gyda chwrw a bwyd blasus.
We were overwhelmed by the smell.	Cawsom ein gorchfygu gan y drewdod.
However, banks are also struggling to lend money.	Fodd bynnag, mae banciau hefyd yn cael trafferth i roi benthyg arian.
A block of cement was tested.	Profwyd bloc o sment.
A department store recently opened here.	Agorodd siop adrannol yma yn ddiweddar.
She waited silently for the loss of her beloved spouse.	Hi a wylodd yn dawel dros golli ei hanwyl briod.
They suspected the foreigners, but didn't know who.	Roedden nhw'n amau'r tramorwyr, ond ni wyddent pwy.
Our focus is to help as many people as possible.	Ein ffocws yw helpu cymaint o bobl â phosibl.
The king was charming and handsome.	Roedd y brenin yn swynol a golygus.
It is advisable to have a good relationship with your neighbors	Mae'n ddoeth cael perthynas dda gyda'ch cymdogion
Monks were seen whirling through the water.	Roedd mynachod i'w gweld yn chwyrlïo drwy'r dŵr.
The trouble with feliculas is that they are so short.	Y drafferth gyda feliculas yw eu bod mor fyr.
He sat in silence, pensive.	Eisteddodd mewn distawrwydd, pensive.
He has dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Mae wedi cysegru ei fywyd i geisio doethineb.
Prices of consumer goods have plummeted.	Mae prisiau nwyddau defnyddwyr wedi plymio.
A thief stole my camera.	Fe wnaeth lleidr ddwyn fy nghamera.
People in all cultures have felt fear and pain.	Mae pobl ym mhob diwylliant wedi teimlo ofn a phoen.
Athletically built, with broad shoulders and a broad chest.	Wedi'i adeiladu'n athletaidd, gydag ysgwyddau llydan a chist lydan.
Police officers stood over the terrorists, raised their guns.	Safodd swyddogion yr heddlu dros y terfysgwyr, cododd eu gynnau.
Heat a skillet over medium heat.	Cynhesu sgilet dros wres canolig.
It's pretty simple.	Mae'n eithaf syml.
Research into these issues has been neglected for many years.	Cafodd ymchwil i'r materion hyn ei esgeuluso ers blynyddoedd lawer.
It was a clear day.	Roedd yn ddiwrnod clir.
This lake is rich in fish.	Mae'r llyn hwn yn gyforiog o bysgod.
A young lady was pleased with the approval.	Roedd gwraig ifanc yn falch o'r gymeradwyaeth.
The party was held in the garden.	Cynhaliwyd y parti yn yr ardd.
There are many lakes in this area.	Mae llawer o lynnoedd yn yr ardal hon.
I've decided to read another book.	Dwi wedi penderfynu darllen llyfr arall.
The games will be televised.	Bydd y gemau yn cael eu darlledu ar y teledu.
I saw a white dove	Gwelais golomen wen
However, this sense is generally reckless.	Fodd bynnag, mae'r synnwyr hwn yn gyffredinol yn fyrbwyll.
Formed from soil, this is the essence of life.	Wedi'i ffurfio o bridd, dyma hanfod bywyd.
The commercials were a lot of fun!	Roedd yr hysbysebion yn llawer o hwyl!
The storm was devastating.	Roedd y storm yn ddinistriol.
We must appeal to public opinion.	Rhaid inni apelio at farn y cyhoedd.
He drank a cappuccino and lit a cigarette.	Fe yfodd cappuccino a chynnau sigarét.
A wide range of activities took place.	Cynhaliwyd ystod eang o weithgareddau.
He talks openly about war.	Mae'n siarad yn agored am ryfel.
The army is recruiting.	Mae'r fyddin yn recriwtio.
This kind of behavior is unacceptable.	Mae'r math hwn o ymddygiad yn annerbyniol.
So you killed while others simply watched?	Felly, fe wnaethoch chi ladd tra bod eraill yn gwylio'n syml?
The hurricane moved quickly, leaving devastation behind.	Symudodd y corwynt yn gyflym, gan adael dinistr ar ei ôl.
Using ostrich manure as a fertilizer is not bad.	Nid yw defnyddio tail estrys fel gwrtaith yn ddrwg.
She came indoors.	Daeth hi dan do.
Demand for her artwork has steadily increased.	Mae'r galw am ei gwaith celf wedi cynyddu'n gyson.
The athlete's coach warned him not to perform in inclement weather.	Rhybuddiodd hyfforddwr yr athletwr ef rhag perfformio mewn tywydd garw.
The probe was designed to collect dust samples.	Cynlluniwyd y stiliwr i gasglu samplau llwch.
The ice is melting.	Mae'r rhew yn toddi.
Significant changes are almost guaranteed.	Mae newidiadau sylweddol bron wedi'u gwarantu.
The workers waited as they crossed the road.	Arhosodd y gweithwyr wrth iddynt groesi'r ffordd.
The government should publicly condemn this behavior.	Dylai'r llywodraeth gondemnio'r ymddygiad hwn yn gyhoeddus.
A bicycle rolled together are two wheels.	Dwy olwyn yw beic wedi'i rolio gyda'i gilydd.
The dentist drilled the decaying tooth.	Driliodd y deintydd y dant oedd yn pydru.
A little money will make all the difference.	Bydd ychydig o arian yn gwneud byd o wahaniaeth.
Put your desk away, now.	Rhowch eich desg i ffwrdd, nawr.
This sentence contains ten words.	Mae'r frawddeg hon yn cynnwys deg gair.
There is low rainfall on everything north of the city.	Mae glawiad isel ar bopeth i'r gogledd o'r ddinas.
The superintendent has threatened to resign.	Mae'r uwcharolygydd wedi bygwth ymddiswyddo.
This is a brand new planet.	Mae hon yn blaned newydd sbon.
Gold round gold headless coin.	Darn arian crwn aur heb ben.
It happened on a long, dirt road.	Digwyddodd ar ffordd hir, baw brown.
Slowly, there has been a change.	Yn araf bach, bu newid.
The evil prime minister controls the country.	Y prif weinidog drwg sy'n rheoli'r wlad.
Opposition parties have clearly stated their intentions.	Mae’r gwrthbleidiau wedi datgan eu bwriadau’n glir.
The big cats have four legs.	Mae gan y cathod mawr bedair coes.
We often ate dhokla together.	Roeddem yn aml yn bwyta dhokla gyda'n gilydd.
You don't even have to think about it.	Nid oes rhaid i chi feddwl am y peth hyd yn oed.
The prisoner was led from the courtroom in chains.	Arweiniwyd y carcharor o ystafell y llys mewn cadwynau.
Most people in this area work in agriculture.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn yr ardal hon yn gweithio ym myd amaethyddiaeth.
He can move one little finger.	Mae'n gallu symud un bys bach.
The soldiers surrounded the village.	Roedd y milwyr yn amgylchynu'r pentref.
They lived together for years, years without knowing it.	Buont yn byw gyda'i gilydd am flynyddoedd, blynyddoedd heb yn wybod.
They are everywhere, he said.	Maen nhw ym mhobman, meddai.
He spent a lot on clothes and shoes.	Treuliodd lawer ar ddillad ac esgidiau.
No one was there to help them.	Doedd neb yno i'w helpu.
The cows ate from the piles of hay.	Roedd y gwartheg yn bwyta o'r pentyrrau o wair.
The council met behind closed doors.	Cyfarfu'r cyngor y tu ôl i ddrysau caeedig.
The ointment works miracles.	Mae'r ennaint yn gweithio gwyrthiau.
The railway building causes many accidents.	Mae adeilad y rheilffordd yn achosi llawer o ddamweiniau.
The results of the pharmacist's experiment were obtained.	Cafwyd canlyniadau arbrawf y fferyllydd.
A ripe banana removes easily from the stem.	Mae banana aeddfed yn tynnu'n hawdd o'r coesyn.
Do you think new infrastructure projects should be undertaken?	Yn eich barn chi, a ddylai prosiectau seilwaith newydd gael eu cynnal?
Many of the trees in the region are pine.	Pinwydd yw llawer o'r coed yn y rhanbarth.
The soldiers searched her luggage.	Chwiliodd y milwyr ei bagiau.
The planes crashed within minutes of each other.	Chwalodd yr awyrennau o fewn munudau i'w gilydd.
He was appalled by the incredible speed.	Cafodd ei ddychryn gan y cyflymder anhygoel.
It is a ritual of change for all new students.	Mae'n ddefod newid byd i bob myfyriwr newydd.
The mood was formal.	Roedd y naws yn ffurfiol.
Farm productivity will decline in the coming years.	Bydd cynhyrchiant ffermydd yn dirywio yn y blynyddoedd i ddod.
The train is moving at thirty miles per hour.	Mae'r trên yn symud ar dri deg milltir yr awr.
These barriers must be overcome.	Rhaid goresgyn y rhwystrau hyn.
Speeches against war were already under way.	Roedd areithiau yn erbyn rhyfel eisoes ar y gweill.
A crow can fly a peregrine.	Gall brân hedfan hebog.
Milk has many essential nutrients.	Mae gan laeth lawer o faetholion hanfodol.
He described himself as a professional gambler.	Disgrifiodd ei hun fel gamblwr proffesiynol.
The construction worker did not reply.	Ni atebodd y gweithiwr adeiladu.
People who eat red meat believe they are healthier.	Mae pobl sy'n bwyta cig coch yn credu eu bod yn iachach.
The empress arrived at her destination to a great fanfare.	Cyrhaeddodd yr ymerodres ei chyrchfan i ffanffer mawr.
The luggage was heavy.	Roedd y bagiau'n drwm.
That was difficult, but it worked.	Roedd hynny'n anodd, ond fe weithiodd.
It is absolutely essential that the bell is kept clean.	Mae’n gwbl hanfodol bod y gloch yn cael ei chadw’n lân.
Sites proposed under consideration include this building.	Ymhlith y safleoedd a gynigir dan ystyriaeth mae'r adeilad hwn.
The vessel was carefully placed on the ground.	Gosodwyd y llestr yn ofalus ar y ddaear.
The painting is on the wall.	Mae'r paentiad ar y wal.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu brechlyn i reoli'r clefyd.
Britain is the most significant player on the world stage.	Prydain yw'r chwaraewr mwyaf arwyddocaol ar lwyfan y byd.
He found love almost immediately.	Daeth o hyd i gariad bron ar unwaith.
She crouches on the ground by the river	Mae hi'n cwrcwd ar y ddaear ar lan yr afon
The powerful typhoon caused extensive damage.	Achosodd y teiffŵn pwerus ddifrod eang.
A very miserable time.	Amser truenus iawn.
His words were even more unintelligible than usual.	Roedd ei eiriau hyd yn oed yn fwy annealladwy nag arfer.
The number of swimmers drowned by crocodiles rose last year.	Cododd nifer y nofwyr a foddwyd gan grocodeiliaid y llynedd.
The pot was half full of water.	Roedd y pot yn hanner llawn o ddŵr.
The porpoises turned and smiled at the crowd.	Trodd y llamhidyddion a gwenu ar y dyrfa.
The injured man was taken to hospital.	Cafodd y dyn anafedig ei gludo i'r ysbyty.
All of these species are in danger of extinction.	Mae pob un o'r rhywogaethau hyn mewn perygl o ddiflannu.
The shy creature made a cut for cover.	Gwnaeth y creadur swil doriad am orchudd.
His phone chirped.	Mae ei ffôn chirped.
Many people were amazed by the eccentric scene.	Cafodd llawer o bobl eu rhyfeddu gan yr olygfa ecsentrig.
Decide whether or not you want to fold the sheet.	Penderfynwch a ydych am blygu'r ddalen ai peidio.
They first learned how to farm from their grandparents.	Dysgon nhw sut i ffermio i ddechrau gan eu neiniau a theidiau.
Statues of the leaders stood over the village square.	Roedd cerfluniau o'r arweinwyr yn sefyll dros sgwâr y pentref.
He witnessed his father's murder.	Roedd yn dyst i lofruddiaeth ei dad.
There are many types of pasta.	Mae yna sawl math o basta.
The soldiers then marched towards the house	Yna gorymdeithiodd y milwyr tua'r tŷ
The water ran through the old pipes.	Roedd y dŵr yn rhedeg trwy'r hen bibellau.
The meaning of the poem is personal and subjective.	Mae ystyr y gerdd yn un bersonol a goddrychol.
The cold wind lifted my wrists.	Cododd y gwynt oer fy ngruddiau.
An earthquake caused widespread damage.	Achosodd daeargryn ddifrod eang.
The seagull watched with curiosity.	Gwyliodd yr wylan gyda chwilfrydedd.
The cliff was a few hundred meters high.	Roedd y clogwyn ychydig gannoedd o fetrau o uchder.
Very few people know about it.	Ychydig iawn y mae pobl yn ei wybod amdano.
They do a great deal of research here.	Maen nhw'n gwneud llawer iawn o ymchwil yma.
He meets her at her house every night.	Mae'n cyfarfod â hi yn ei thŷ bob nos.
He found it in the depths of her pocket.	Daeth o hyd iddo yn nyfnder ei phoced.
Would you like to have any solids in your miso soup?	Hoffech chi gael unrhyw solidau yn eich cawl miso?
It's always better to be honest.	Mae bob amser yn well a bod yn onest.
I'll go to the restaurant.	Byddaf yn mynd i'r bwyty.
Many farmers are road dependent.	Mae llawer o ffermwyr yn ddibynnol ar y ffyrdd.
This was an act of terrorism.	Roedd hon yn weithred o derfysgaeth.
There are four types of bacterial infections.	Mae pedwar math o heintiau bacteriol.
Sales of this stock are poor, at best.	Mae gwerthiant y stoc yma yn wael, ar y gorau.
Safety regulations were ignored on this project.	Cafodd rheoliadau diogelwch eu hanwybyddu ar y prosiect hwn.
The condition is associated with a powerful virus.	Mae'r cyflwr yn gysylltiedig â firws pwerus.
The region has a long history of literature.	Mae gan y rhanbarth hanes hir o lenyddiaeth.
A king thundered outside.	Taranodd brenin y tu allan.
His father was a surgeon.	Llawfeddyg oedd ei dad.
The surgeon took great care during the operation.	Cymerodd y llawfeddyg ofal mawr yn ystod y llawdriniaeth.
The racing car's slick miracle had shocked the crowd.	Roedd gwyrth slic y car rasio wedi dychryn y dorf.
Some things will remain a mystery forever.	Bydd rhai pethau yn parhau i fod yn ddirgelwch am byth.
The bird population will decline this century.	Bydd y boblogaeth adar yn prinhau y ganrif hon.
Her soft brown eyes peering into the room.	Ei llygaid brown meddal yn edrych i mewn i'r ystafell.
Please refrain from smoking while eating.	Os gwelwch yn dda, ymatal rhag ysmygu wrth fwyta.
Adding salt to the water will not make it boil.	Ni fydd ychwanegu halen at y dŵr yn gwneud iddo ferwi.
Children learn their native language naturally.	Mae plant yn dysgu eu hiaith frodorol yn naturiol.
He has a positive attitude to life.	Mae ganddo agwedd gadarnhaol at fywyd.
Once school started, things got better.	Ar ôl i'r ysgol ddechrau, aeth pethau'n well.
Some kittens are born without eyes.	Mae rhai cathod bach yn cael eu geni heb lygaid.
A young man is assisting an elderly person.	Mae dyn ifanc yn cynorthwyo person oedrannus.
The minister mentioned the decline in car journeys.	Soniodd y gweinidog am y gostyngiad mewn teithiau car.
The city was administered by the emirate.	Gweinyddwyd y ddinas gan yr emirate.
They crouched towards each other.	Creasant tuag at ei gilydd.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Diferodd diferyn o hylif tywyll oddi ar ei bys.
My father is against the war.	Mae fy nhad yn erbyn y rhyfel.
Derelict land is a geographical term.	Term daearyddol yw tir diffaith.
Have a juice, please.	Cael sudd, os gwelwch yn dda.
The town was famous for its ornamental gardens.	Roedd y dref yn enwog am ei gerddi addurniadol.
Demand for cars is increasing.	Mae'r galw am geir yn cynyddu.
He forgot his birthday again.	Anghofiodd ei benblwydd eto.
He has a large family.	Mae ganddo deulu mawr.
People were generally more cocky.	Roedd pobl yn gyffredinol yn fwy cegog.
The river flows out of the surrounding hills.	Mae'r afon yn llifo allan o'r bryniau cyfagos.
He looked around carefully, wary of his persecutors.	Edrychodd o gwmpas yn ofalus, yn wyliadwrus o'i erlidwyr.
Stand in a circle and face each other.	Sefwch o gwmpas mewn cylch ac wynebwch eich gilydd.
Be very careful where you place your find.	Byddwch yn ofalus iawn lle rydych chi'n gosod eich darganfyddiad.
The people of the region are welcoming and friendly.	Mae pobl y rhanbarth yn groesawgar ac yn gyfeillgar.
He realized he was being incredibly stupid.	Sylweddolodd ei fod yn bod yn anhygoel o dwp.
Attention spans are shortening.	Mae rhychwantau sylw yn byrhau.
The objective is an important cultural institution.	Mae'r amcan yn sefydliad diwylliannol pwysig.
The other player took his turn.	Cymerodd y chwaraewr arall ei dro.
That's a long way down the aisle.	Mae hynny ymhell i lawr yr eil.
Police officers are rarely granted bail.	Anaml y rhoddir mechnïaeth i swyddogion heddlu.
The tibia is connected to the fibula.	Mae'r tibia wedi'i gysylltu â'r ffibwla.
The kids all got really excited.	Daeth y plant i gyd yn gyffrous iawn.
The artist used light blue, green and light yellow colors.	Defnyddiodd yr artist liwiau glas golau, gwyrdd a melyn golau.
It's okay.	Mae'n iawn.
His actions were noted as heroic.	Nodwyd ei weithredoedd fel rhai arwrol.
It is some distance from the center.	Mae gryn bellter o'r canol.
The family went on vacation.	Aeth y teulu ar wyliau.
She is looking forward to the day when they get married.	Mae hi'n edrych ymlaen at y diwrnod pan fyddan nhw'n priodi.
The witch's hasty departure made the prince wonder.	Gwnaeth ymadawiad brysiog y wrach beri i'r tywysog ryfeddu.
Coal is used to make steel and electricity.	Defnyddir glo i wneud dur a thrydan.
A node in a wireless computer network.	Nod mewn rhwydwaith cyfrifiadurol diwifr.
The chorus will need to pause.	Bydd gofyn i'r corws oedi.
The summer holidays were too short.	Roedd gwyliau'r haf yn rhy fyr.
A river meanders through the town.	Mae afon yn ymdroelli trwy'r dref.
They often need to work late hours.	Yn aml mae angen iddynt weithio oriau hwyr.
People were hungry for news.	Roedd pobl yn llwgu o newyddion.
My heart sank.	Suddodd fy nghalon.
The snow slowly melted from the trees.	Toddodd yr eira yn araf o'r coed.
So the company decided to move to another country.	Felly penderfynodd y cwmni symud i wlad arall.
The water looks clean, but is actually contaminated.	Mae'r dŵr yn edrych yn lân, ond mewn gwirionedd mae wedi'i halogi.
He was a man who loved his garden.	Roedd yn ddyn oedd yn caru ei ardd.
The interior of this house is furnished with antiques.	Mae tu mewn i'r tŷ hwn wedi'i ddodrefnu â hen bethau.
The ship sank in less than an hour.	Suddodd y llong mewn llai nag awr.
The patient was given the potent brew.	Rhoddwyd y brew nerthol i'r claf.
When creative people see color, they get excited.	Pan fydd pobl greadigol yn gweld lliw, maen nhw'n cyffroi.
He was, by all means, a very good dancer.	Yr oedd, ar bob cyfrif, yn ddawnsiwr da iawn.
The stain on his shirt is difficult to remove.	Mae'n anodd tynnu'r staen ar ei grys.
She dances slowly, sensually, teasing with a snake charmer.	Mae hi'n dawnsio yn araf, synhwyrus, pryfocio gyda swynwr neidr.
The fear of radiation poisoning is common in this village.	Mae ofn gwenwyn ymbelydredd yn gyffredin yn y pentref hwn.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Ychwanegwch ddigon o laeth i wneud saws trwchus iawn.
The farmer's wife died while giving birth to the twins.	Bu farw gwraig y ffermwr wrth roi genedigaeth i'r efeilliaid.
She lost control of her emotions and began to cry.	Collodd reolaeth ar ei hemosiynau a dechreuodd grio.
We can provide a comprehensive list of organic sellers.	Gallwn ddarparu rhestr gynhwysfawr o werthwyr organig.
The marriage lasted for three days.	Parhaodd y briodas am dri diwrnod.
The fate of this list is uncertain.	Mae tynged y rhestr hon yn ansicr.
The bright sun beat down, baking the earth beneath.	Curodd yr haul llachar i lawr, gan bobi'r ddaear oddi tano.
His poem won first prize in a national poetry competition.	Enillodd ei gerdd y wobr gyntaf mewn cystadleuaeth farddoniaeth genedlaethol.
The last few speakers were controversial.	Roedd yr ychydig siaradwyr diwethaf yn ddadleuol.
A gentleman instructed her to take a stand.	Cyfarwyddodd boneddwr iddi gymeryd eisteddle.
A small flock of birds flew across the river.	Hedfanodd haid fach o adar ar draws yr afon.
Their hard work has paid off.	Mae eu gwaith caled wedi talu ar ei ganfed.
She was furious that her mother was still awake.	Roedd hi'n gandryll bod ei mam yn dal yn effro.
The engineer says he is a man of ideas.	Mae'r peiriannydd yn dweud ei fod yn ddyn o syniadau.
The filter is not just used to remove dirt.	Nid yw'r hidlydd yn cael ei ddefnyddio i gael gwared ar faw yn unig.
Winning the debate will not be easy.	Ni fydd yn hawdd ennill y ddadl.
The grass is shaking.	Mae'r glaswellt yn ysgwyd.
Scientists gathered data to create a map of the earth.	Casglodd gwyddonwyr ddata i greu map o'r ddaear.
She was never unfaithful.	Ni fu hi erioed yn anffyddlon.
Both suspects have denied responsibility.	Mae'r ddau o'r rhai a ddrwgdybir wedi gwadu cyfrifoldeb.
Switched to another channel.	Newidiodd i sianel arall.
Vultures circle overhead.	Mae fwlturiaid yn cylchu uwchben.
Rivers are an integral part of many countries.	Mae afonydd yn rhan annatod o lawer o wledydd.
Please do the exercises.	Gwnewch yr ymarferion os gwelwch yn dda.
The local people are responsible for maintaining this park.	Y bobl leol sy'n gyfrifol am gynnal a chadw'r parc hwn.
In the coming years, we will face many challenges.	Yn y blynyddoedd i ddod, byddwn yn wynebu llawer o heriau.
The service was interrupted.	Amharwyd ar y gwasanaeth.
An accident on a narrow road resulted in several injuries.	Arweiniodd damwain ar ffordd gul at nifer o anafiadau.
The dishwasher is jammed.	Mae'r peiriant golchi llestri wedi'i jamio.
The journalist apologized and promised to do better.	Ymddiheurodd y newyddiadurwr ac addawodd wneud yn well.
In this region, much of the landscape is occupied by glaciers.	Yn y rhanbarth hwn, rhewlifoedd sy'n meddiannu llawer o'r dirwedd.
The text contains a literary extract and questions.	Mae'r testun yn cynnwys darn llenyddol a chwestiynau.
It was impossible to remove the ashes from the upholstery.	Roedd yn amhosibl tynnu'r lludw o'r clustogwaith.
Extensive rainfall extremes can lead to erosion.	Gall eithafion glaw helaeth arwain at erydiad.
The employee calculated his cash and changed his mind.	Cyfrifodd y gweithiwr ei arian parod a newid ei feddwl.
There are five bedrooms.	Mae pum ystafell wely.
It is usual to offer tea immediately.	Mae'n arferol cynnig te ar unwaith.
Shake the salad leaves in a large bowl.	Ysgwydwch ddail y salad mewn powlen fawr.
There is nothing finer than the sound of strings.	Does dim byd mwy coeth na swn tannau.
The mountains attracted tourists from all over the world.	Roedd y mynyddoedd yn denu twristiaid o bob rhan o'r byd.
Even lobsters bury their chicks.	Mae hyd yn oed cimychiaid yn claddu eu cywion.
Helping someone is the first step to understanding it.	Helpu rhywun yw'r cam cyntaf i'w ddeall.
Fireworks exploded near the national park.	Fe ffrwydrodd tân gwyllt ger y parc cenedlaethol.
The young man was still, about six feet two.	Roedd y dyn ifanc yn dal, tua chwe throedfedd dau.
Please open your windows.	Agorwch eich ffenestri, os gwelwch yn dda.
Tree felling affects plant and animal life.	Mae torri coed yn effeithio ar fywyd planhigion ac anifeiliaid.
This poncho is warm.	Mae'r poncho hwn yn gynnes.
Some animals have adapted to global warming.	Mae rhai anifeiliaid wedi addasu i gynhesu byd-eang.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Mae tlodi a ffyniant economaidd yn cydfodoli yma.
He pointed to the window.	Tynnodd sylw at y ffenestr.
There is a bar in the corner of the lobby.	Mae bar yng nghornel y lobi.
Overcrowding is a serious concern.	Mae gorboblogi yn bryder difrifol.
It is more widely known as a seaside resort.	Fe'i gelwir yn fwy eang fel cyrchfan glan môr.
The clouds were thick and gray.	Roedd y cymylau yn drwchus ac yn llwyd.
The diplomats took a dangerous risk.	Cymerodd y diplomyddion risg beryglus.
Our team plays well.	Mae ein tîm yn chwarae'n dda.
It was reported that the number of suicides had risen.	Dywedwyd bod nifer yr hunanladdiadau wedi codi.
The riders, all wearing uniforms, were slowly getting off the bike.	Roedd y marchogion, i gyd yn gwisgo gwisgoedd, yn dod oddi ar y beic yn araf.
The hero defends the weak.	Mae'r arwr yn amddiffyn y gwan.
He drove the car quickly towards his destination.	Gyrrodd y car yn gyflym tuag at ei gyrchfan.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Bu diwedd caethwasiaeth yn destun llawer o ddadl.
The old man cackled hysterically.	Yr hen ddyn cackled hysterically.
To mark the occasion, a celebration was held.	I nodi’r achlysur, cafwyd dathliad.
The storm lasted for a week.	Parhaodd y storm am wythnos.
The guide tried to recruit more people.	Ceisiodd y canllaw recriwtio mwy o bobl.
There are many debates taking place all over the country.	Mae llawer o ddadleuon yn cael eu cynnal ledled y wlad.
The prime minister made an important speech.	Traddododd y prif weinidog araith bwysig.
Come what may, they will always be with me.	Dewch beth a all, byddant bob amser gyda mi.
This is a small wooden hut.	Cwt bach pren yw hwn.
I have hired you as a lieutenant.	Rwyf wedi eich cyflogi fel rhaglaw.
First, prepare the mango and sugar.	Yn gyntaf, paratowch y mango a'r siwgr.
My parents gave me money for my birthday.	Rhoddodd fy rhieni arian i mi ar gyfer fy mhen-blwydd.
Laws were passed in a hurry.	Pasiwyd deddfau ar frys.
She showers her children with extravagant presents.	Mae'n rhoi cawod i'w phlant ag anrhegion afradlon.
People who believe in spirits are superstitious.	Mae pobl sy'n credu mewn ysbrydion yn ofergoelus.
The pre-trial investigation is to be commended.	Mae'r ymchwiliad cyn treial i'w ganmol.
Many hydroelectric power plants supply power to this area.	Mae llawer o weithfeydd pŵer trydan dŵr yn cyflenwi pŵer i'r ardal hon.
However, the price of oil is rising.	Fodd bynnag, mae pris olew yn cynyddu.
Hops were grown in many places.	Roedd hopys yn cael eu tyfu mewn llawer o leoedd.
An orange moon rose above the mountains.	Cododd lleuad oren uwchben y mynyddoedd.
Do you know a bar that serves good beer?	Ydych chi'n gwybod bar sy'n gweini cwrw da?
We learned that the restaurant offers an excellent price.	Fe wnaethon ni ddysgu bod y bwyty'n cynnig pris rhagorol.
He lost his job for punching a colleague.	Collodd ei swydd am ddyrnu cydweithiwr.
They chose not to see him.	Dewisasant beidio â'i weld.
The wrists of the notorious killer are shackled to his chair.	Mae arddyrnau'r llofrudd drwg-enwog yn cael eu hualau i'w gadair.
The chaos in the field challenges all logic.	Mae'r anhrefn yn y maes yn herio pob rhesymeg.
Other sources claim they are common.	Mae ffynonellau eraill yn honni eu bod yn gyffredin.
Armies have used booby traps for centuries.	Mae byddinoedd wedi defnyddio trapiau boobi ers canrifoedd.
He owns several electric trucks.	Mae'n berchen ar nifer o lorïau trydan.
The famous scientist studied the brain.	Astudiodd y gwyddonydd enwog yr ymennydd.
He was decorated with numerous medals.	Addurnwyd ef â medalau niferus.
Various animals live in this ecosystem.	Mae anifeiliaid amrywiol yn byw yn yr ecosystem hon.
The investigation found that corruption is widespread.	Canfu'r ymchwiliad fod llygredd yn gyffredin.
He survived.	Goroesodd.
The actual cost was higher.	Roedd y gost wirioneddol yn uwch.
The dawn comes slowly.	Daw'r wawr yn araf.
First, let me state a few basic facts.	Yn gyntaf, gadewch imi nodi ychydig o ffeithiau sylfaenol.
The new company's plan didn't work out.	Ni weithiodd cynllun y cwmni newydd allan.
Some simple recipes only require three ingredients.	Dim ond tri chynhwysyn sydd eu hangen ar rai ryseitiau syml.
She had heard rumors but refused to believe them.	Roedd hi wedi clywed sibrydion ond gwrthododd eu credu.
Their bodies were strewn with bullets.	Roedd eu cyrff yn frith o fwledi.
Despite this, traffic is never heavy.	Er gwaethaf hyn, nid yw traffig byth yn drwm.
The masked man walked toward the stage.	Cerddodd y dyn mwgwd tuag at y llwyfan.
Some groups insist the measure violates the constitution.	Mae rhai grwpiau yn mynnu bod y mesur yn torri'r cyfansoddiad.
Some diseases can be treated.	Gellir trin rhai afiechydon.
Metal roofing is increasingly popular in our city.	Mae toi metel yn fwyfwy poblogaidd yn ein dinas.
The ditch of the fort was full of piranhas.	Roedd ffos y gaer yn llawn piranhas.
The air is heavy and humid.	Mae'r aer yn drwm ac yn llaith.
The new horizon was unrecognizable.	Roedd y gorwel newydd yn anadnabyddadwy.
Some claim it is the oldest wine in the world.	Mae rhai yn honni mai dyma'r gwin hynaf yn y byd.
Some types of music are inherently calming.	Mae rhai mathau o gerddoriaeth yn gynhenid ​​i dawelu.
This province is known for its fine weather.	Mae'r dalaith hon yn adnabyddus am ei thywydd braf.
We should probably call a doctor.	Mae'n debyg y dylem alw meddyg.
Water turns to ice if it cools too much.	Mae dŵr yn troi'n iâ os yw'n oeri gormod.
Parents spend a great deal of time doing housework.	Mae rhieni yn treulio llawer iawn o amser yn gwneud gwaith tŷ.
Researchers will soon have the technology to grow food anywhere.	Cyn bo hir, bydd gan ymchwilwyr y dechnoleg i dyfu bwyd yn unrhyw le.
The preview seemed remote.	Roedd y rhagolwg yn ymddangos yn anghysbell.
Many factories have closed in recent years.	Mae llawer o ffatrïoedd wedi cau yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
She smelled of lavender.	Roedd hi'n arogli lafant.
Step up on the pedals.	Camwch i fyny ar y pedalau.
This plant will grow to great heights.	Bydd y planhigyn hwn yn tyfu i uchder mawr.
A bright future ahead for this region.	Dyfodol yn edrych yn ddisglair ar gyfer y rhanbarth hwn.
I was informed of the cancellation at the last minute.	Cefais wybod am y canslo ar y funud olaf.
The scheme failed because few people wanted to cooperate.	Methodd y cynllun oherwydd ychydig o bobl oedd eisiau cydweithredu.
Conductors carry clipboards to show the time.	Mae dargludyddion yn cario clipfyrddau i ddangos yr amser.
He left after giving perfect assistance.	Ymadawodd ar ol rhoddi cynnorthwy perffaith.
You can see the craters of the moon.	Gallwch weld craterau'r lleuad.
The chemicals transformed the water.	Trawsnewidiodd y cemegau y dŵr.
He just got himself.	Cafodd ei hun yn unig.
Mortality rates for the elderly have dropped dramatically.	Mae cyfraddau marwolaethau ymhlith yr henoed wedi gostwng yn ddramatig.
A gust of wind blew through his window.	Chwythodd llu o wynt drwy ei ffenestr.
Poor, sick people are prone to disease.	Mae pobl dlawd, sâl yn dueddol o gael afiechyd.
Leo was born with red hair.	Ganed Leo gyda gwallt coch.
The girls have a horse.	Mae ceffyl gan y merched.
The dressmaker will repair your outfit.	Bydd y gwniadwraig yn atgyweirio'ch gwisg.
They sit separately at mealtimes.	Maent yn eistedd ar wahân amser bwyd.
The new bridge should be finished next year.	Dylai'r bont newydd gael ei gorffen y flwyddyn nesaf.
We did temporary in unison.	Fe wnaethom dros dro yn unsain.
It helps to brush their teeth.	Mae'n helpu i frwsio eu dannedd.
He asked for a soft drink.	Gofynnodd am ddiod ysgafn.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Mae'r goedwig yn cael ei dinistrio ar raddfa frawychus.
They persuade the government to oblige.	Maent yn perswadio'r llywodraeth i orfodi.
His poem was dedicated to his father.	Cysegrwyd ei gerdd i'w dad.
The film's heroine is a professional murderer.	Mae arwres y ffilm yn llofrudd proffesiynol.
They were always loyal.	Roedden nhw bob amser yn ffyddlon.
At most, we said.	Ar y mwyaf, dywedasom.
Old vineyards are common in that region.	Mae hen winllannoedd yn gyffredin yn y rhanbarth hwnnw.
The hall was crowded.	Roedd y neuadd yn orlawn.
Road conditions have gradually deteriorated.	Mae cyflwr y ffyrdd wedi gwaethygu'n raddol.
China's government opposes religion.	Mae llywodraeth Tsieina yn gwrthwynebu crefydd.
She drinks a glass of water to quench her thirst.	Mae hi'n yfed gwydraid o ddŵr i dorri ei syched.
A piece of driftwood was thrown ashore.	Bwriwyd darn o froc môr i'r lan.
There was a lot of property damage done.	Gwnaed llawer o ddifrod i eiddo.
The news sent shockwaves across the country.	Anfonodd y newyddion siocdonnau ledled y wlad.
The floods destroyed many homes in the city.	Fe ddinistriodd y llifogydd lawer o gartrefi yn y ddinas.
Leave for a while, he said.	Gadael am ychydig, meddai.
He looked determined to win the next game.	Roedd yn edrych yn benderfynol o ennill y gêm nesaf.
The background of a mosaic had faded.	Roedd cefndir mosaig wedi pylu.
Some people believe that a psychic telephone system exists.	Mae rhai pobl yn credu bod system ffôn seicig yn bodoli.
Four thousand, three hundred and eighteen people attended.	Mynychodd pedwar mil, tri chant a deunaw o bobl.
The gas company sent him three bills.	Anfonodd y cwmni nwy dri bil ato.
Then he sat back.	Yna eisteddodd yn ôl.
All these young people are over the top.	Mae'r bobl ifanc hyn i gyd yn mynd dros ben llestri.
These areas are no longer viable.	Nid yw'r meysydd hyn bellach yn hyfyw.
The number of accidents was increasing year on year.	Roedd nifer y damweiniau yn cynyddu bob blwyddyn.
The stars were so bright, the sky seemed to be shining.	Roedd y sêr mor llachar, roedd yr awyr fel pe bai'n tywynnu.
They will notify you by post when results are available.	Byddant yn eich hysbysu trwy'r post pan fydd y canlyniadau ar gael.
The man's voice sang with authority.	Canodd llais y dyn gydag awdurdod.
The findings of this work are important for medical science.	Mae canfyddiadau'r gwaith hwn yn bwysig ar gyfer gwyddoniaeth feddygol.
The robot was programmed to unscrew the lid.	Roedd y robot wedi'i raglennu i ddadsgriwio'r caead.
His gaze was as hard as a diamond.	Yr oedd ei syllu mor galed a diemwnt.
And what is a shilling anyway?	A beth yw swllt beth bynnag?
The path to enlightenment is not easy.	Nid yw'r llwybr i oleuedigaeth yn hawdd.
The prince was famous for his quick temper.	Roedd y tywysog yn enwog am ei dymer gyflym.
He waited until the policeman	Arhosodd tan y plismon
I decided to leave town.	Penderfynais adael y dref.
The nation's leaders decided to build a large canal.	Penderfynodd arweinwyr y genedl adeiladu camlas fawr.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	Mae'r testun hwn yn dangos y gwahaniaethau rhwng honiadau a rhesymau.
Next, pour the cream into the flour.	Nesaf, arllwyswch yr hufen i'r blawd.
He was so thrilled that she had come.	Roedd wrth ei fodd felly ei bod hi wedi dod.
Stories have been passed on from generation to generation.	Mae straeon wedi'u trosglwyddo o genhedlaeth i genhedlaeth.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Dilynwch y cyfarwyddiadau ar y botel i alw plymiwr.
Remember to dry the mushrooms thoroughly.	Cofiwch sychu'r madarch yn drylwyr.
The politician made a dramatic speech yesterday.	Gwnaeth y gwleidydd araith ddramatig ddoe.
He boasted his shadow.	Ymffrostiai i'w gysgod.
He drove through the house, grabbing things here and there.	Gyrrodd drwy'r tŷ, gan fachu pethau yma ac acw.
You may enjoy playing with the toys.	Efallai y byddwch chi'n mwynhau chwarae gyda'r teganau.
Did these people really exist?	Oedd y bobl hyn yn bodoli mewn gwirionedd?
You're scared of spiders, aren't you?	Rydych chi'n ofni pryfed cop, onid ydych chi?
There are many different species of birds living in this area.	Mae nifer o wahanol rywogaethau o adar yn byw yn yr ardal hon.
The coffee shop welcomes everyone.	Mae'r siop goffi yn croesawu pawb.
I have three apples.	Mae gen i dri afal.
After his father's death, he left school.	Wedi marw ei dad, gadawodd yr ysgol.
In the end, he reached his goal.	Yn y diwedd, cyrhaeddodd ei nod.
She lifted him up and hugged him.	Cododd hi ef a'i gofleidio.
Statistics show us that factory workers have a poor job security.	Mae ystadegau'n dangos i ni fod gan weithwyr ffatri sicrwydd swydd gwael.
First, you'll need to grind some coffee beans.	Yn gyntaf, bydd angen i chi falu rhai ffa coffi.
The cow gave a loud bell.	Rhoddodd y fuwch gloch uchel.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Mae ditectifs yn credu bod y drosedd wedi'i chyflawni gan weithiwr proffesiynol.
Officials claim the situation is now stable.	Mae swyddogion yn honni bod y sefyllfa bellach yn sefydlog.
If you want to motivate people, give them rewards.	Os ydych chi eisiau ysgogi pobl, rhowch wobrau iddyn nhw.
This river wound its way through the valleys.	Mae'r afon hon yn clwyfo ei ffordd trwy'r dyffrynnoedd.
Turn off the oven	Diffoddwch y popty
Orchards were planted by early settlers.	Plannwyd perllannau gan ymsefydlwyr cynnar.
They swam in a pleasure boat on the lake.	Nofiasant mewn cwch pleser ar y llyn.
A man had a heart attack.	Cafodd dyn drawiad ar y galon.
The poet expressed his deep emotion in simple verse.	Mynegodd y bardd ei emosiwn dwfn mewn pennill syml.
The rumors followed.	Dilynodd y sibrydion.
A soft, warm breeze came in through the window.	Daeth awel feddal, gynnes i mewn drwy'r ffenestr.
He tried to save every animal.	Ceisiodd achub pob anifail.
Many towns have disappeared over the years.	Mae sawl tref wedi diflannu dros y blynyddoedd.
His appearance was consistent and delicate.	Roedd ei olwg yn gyson ac yn ddidrafferth.
These people often lie.	Mae'r bobl yma'n aml yn gorwedd.
This tree produces nuts with delicious oils.	Mae'r goeden hon yn cynhyrchu cnau gydag olewau blasus.
The noise was unbearable.	Roedd y sŵn yn annioddefol.
In oral use, we say "the color blue".	Mewn defnydd llafar, dywedwn "y lliw glas".
He picked a wandering peony flower from the bush.	Dewisodd flodyn peony gwywo o'r llwyn.
An ancient religious shrine.	Cysegrfa grefyddol hynafol.
Silence descended over the room.	Distawrwydd disgyn dros yr ystafell.
He often represented as her image.	Cynrychiolai'n aml fel ei delwedd.
Their ideas and actions are your favorites.	Eu syniadau a'u gweithredoedd yw eich ffefrynnau.
A mysterious illness swept through the city.	Ysgubodd salwch dirgel drwy'r ddinas.
The young girl's behavior was appalling.	Roedd ymddygiad y ferch ifanc yn arswydus.
Well done, she replied, in a voice that was quiet.	Da iawn, atebodd hi, mewn llais a oedd yn dawel.
This is essential if we are to make progress.	Mae hyn yn hanfodol os ydym am wneud cynnydd.
Many women these days are wearing skirts.	Mae llawer o ferched y dyddiau hyn yn gwisgo sgertiau.
No one ever knows how a body decays.	Does neb byth yn gwybod sut mae corff yn pydru.
His new wife had always been mischievous.	Roedd ei wraig newydd bob amser wedi bod yn ddireidus.
He tinkered with the levers, but received no response.	Roedd yn tinkered gyda'r liferi, ond ni chafodd unrhyw ymateb.
This was expensive food.	Roedd hwn yn fwyd drud.
The horse went back to the gate.	Aeth y ceffyl yn ei ôl i'r giât.
We can build defenses to maintain supply.	Gallwn adeiladu amddiffynfeydd i gynnal y cyflenwad.
These large machines may be useful on the farm.	Gallai'r peiriannau mawr hyn fod yn ddefnyddiol ar y fferm.
Jane received a significant legacy.	Derbyniodd Jane etifeddiaeth sylweddol.
The company claims to make the best guacamole.	Mae'r cwmni'n honni ei fod yn gwneud y guacamole gorau.
Care must be taken when selecting wood for the fire.	Rhaid bod yn ofalus wrth ddewis pren ar gyfer y tân.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Mae gan lawer o feddygon ddiddordeb mawr yn effeithiau straen.
He was furious and rammed my picture to the ground.	Roedd yn gandryll a hyrddio fy llun i'r llawr.
The seals' nose is relatively high.	Mae trwyn y morloi yn gymharol uchel.
She was recognized as the greatest poet of the language.	Cydnabuwyd hi fel bardd mwyaf yr iaith.
Short, frizzy, and curly.	Byr, frizzy, a cyrliog.
She was considered an expert dancer in her village.	Roedd hi'n cael ei hystyried yn ddawnswraig arbenigol yn ei phentref.
It was peaceful here at night.	Roedd yn heddychlon yma yn y nos.
Our society imposes restrictions on women in many ways.	Mae ein cymdeithas yn gosod cyfyngiadau ar fenywod mewn sawl ffordd.
Late at night, they wake up from uneasy dreams.	Yn hwyr yn y nos, maent yn deffro o freuddwydion anesmwyth.
His compassion was evident in his approach.	Yr oedd ei dosturi yn amlwg yn ei ddull.
She invited me to her birthday party.	Fe wnaeth hi fy ngwahodd i'w pharti pen-blwydd.
This exercise strengthens your veins.	Mae'r ymarfer hwn yn cryfhau'ch gwythiennau.
She is the manager of a retail store.	Hi yw rheolwr siop adwerthu.
The bishop was a man of great learning.	Yr oedd yr esgob yn ddyn o ddysg fawr.
The results speak for themselves.	Mae'r canlyniadau yn siarad drostynt eu hunain.
Postmen have long carried letters on foot.	Mae postmyn wedi cario llythyrau ar droed ers tro.
Badminton is not a popular sport in this country.	Nid yw badminton yn gamp boblogaidd yn y wlad hon.
Many plants can grow in desert areas.	Gall llawer o blanhigion dyfu mewn ardaloedd anial.
Additional initiatives announced.	Cyhoeddwyd mentrau ychwanegol.
The surveyor wrote the topographic information.	Ysgrifennodd y syrfëwr y wybodaeth dopograffig.
Some reptiles freeze.	Mae rhai ymlusgiaid yn rhewi.
We founded this city more than a century ago.	Fe wnaethon ni sefydlu'r ddinas hon fwy na chanrif yn ôl.
We will need to cross some rough ground.	Bydd angen i ni groesi rhywfaint o dir garw.
This town has seen a lot of growth in recent years.	Mae'r dref hon wedi gweld llawer o dwf yn y blynyddoedd diwethaf.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Mae rhai astudiaethau wedi dangos y gall wyau ostwng colesterol.
Late at night, there was a knock on the door.	Yn hwyr yn y nos, roedd cnoc ar y drws.
She's used to obeying the rules.	Mae hi wedi arfer ufuddhau i'r rheolau.
Tokyo is a city of lights.	Mae Tokyo yn ddinas o oleuadau.
Never lie.	Peidiwch byth â dweud celwydd.
Gardening became an unexpected hobby for this man.	Daeth garddio yn hobi annisgwyl i'r dyn hwn.
He poured brandy for himself.	Arllwysodd frandi iddo'i hun.
May the fruits be in season all year long.	Boed i'r ffrwythau fod yn y tymor trwy gydol y flwyddyn.
This jewelry has an ancient quality.	Mae gan y gemwaith hwn ansawdd hynafol.
A few drops of blood dripped from his nose.	Diferodd ychydig ddiferion o waed o'i drwyn.
The government needs to find creative solutions.	Mae angen i'r llywodraeth ddod o hyd i atebion creadigol.
Factories stopped production, and people took to the streets.	Stopiodd ffatrïoedd gynhyrchu, ac aeth pobl i'r strydoedd.
Fill the jar with vinegar.	Llenwch y jar gyda finegr.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Ychydig o dystiolaeth sydd yn cysylltu llygredd â chlefyd y galon.
The trees under fog were covered in darkness	Roedd y coed dan niwl wedi'u gorchuddio â thywyllwch
Everyone loves a good party scene.	Mae pawb yn caru golygfa barti dda.
Citizens with medical problems often experience financial hardship.	Mae dinasyddion â phroblemau meddygol yn aml yn profi caledi ariannol.
His eyes were shining with excitement	Yr oedd ei lygaid yn disgleirio gan gyffro
He took the long way to work every day.	Cymerodd y ffordd bell i weithio bob dydd.
Their mouths were opening and closing.	Roedd eu cegau yn agor ac yn cau.
The tires are burning again.	Mae'r teiars yn llosgi eto.
Our government is corrupt.	Mae ein llywodraeth yn llwgr.
The prince was absent from the marriage.	Roedd y tywysog yn absennol o'r briodas.
The continent has many rivers.	Mae gan y cyfandir lawer o afonydd.
Group travel can be very social.	Gall teithio grŵp fod yn gymdeithasol iawn.
Contrast this with another scene.	Cyferbynnwch hyn â golygfa arall.
He went out, leaving the door wide open.	Aeth allan, gan adael y drws yn llydan agored.
The bookcase is bare.	Mae'r cwpwrdd llyfrau yn foel.
There was a sandy beach nearby.	Roedd traeth tywodlyd gerllaw.
The dense forest in this region was identified for destruction.	Cafodd y goedwig drwchus yn y rhanbarth hon ei nodi i'w dinistrio.
The way you carry yourself.	Y ffordd rydych chi'n cario'ch hun.
She was a vegetarian.	Roedd hi'n llysieuwraig.
The family traveled overnight by train.	Teithiodd y teulu dros nos ar y trên.
She is rocking a finger.	Mae hi'n siglo bys.
He asked the boy to summarize the coins.	Gofynnodd i'r bachgen grynhoi'r darnau arian.
The cat disappeared.	Diflannodd y gath o'r golwg.
My girlfriend asked me out on a date.	Gofynnodd fy nghariad i mi ar ddêt.
They are unlikely to heed their advice.	Nid yw'n debygol o wrando ar eu cyngor.
The important thing was that they had friends.	Y peth pwysig oedd bod ganddyn nhw ffrindiau.
When she returned home, she fell asleep.	Wedi iddi ddychwelyd adref, gorweddodd i gysgu.
The speaker took notes.	Cymerodd y siaradwr nodiadau.
The court case is due to start next month.	Mae disgwyl i'r achos llys ddechrau fis nesaf.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Mae ymddangosiad marchnadoedd anffurfiol wedi gwneud ein bywydau yn haws.
The world began to cool down several million years ago.	Dechreuodd y byd oeri sawl miliwn o flynyddoedd yn ôl.
The clan's ways are artistically expressed	Mae ffyrdd y clan yn cael eu mynegi'n artistig
Now, the road is made of stone.	Nawr, mae'r ffordd wedi'i gwneud o gerrig.
The pianist's music is soothing to the ear.	Mae cerddoriaeth y pianydd yn lleddfol i'r glust.
My neighbor is a musician.	Mae fy nghymydog yn gerddor.
The pages were taken from the book.	Tynnwyd y tudalennau o'r llyfr.
He believes the proposal is at risk of irreversible damage.	Mae'n credu bod y cynnig mewn perygl o achosi difrod anadferadwy.
It proved to be an effective deterrent.	Profodd yn ataliaeth effeithiol.
A distant gurgle echoed through the darkness.	Roedd gurgle pell yn atseinio trwy'r tywyllwch.
Several local women entered the crowded auditorium.	Aeth nifer o ferched lleol i mewn i'r awditoriwm gorlawn.
This plant has fine leaves and white flowers.	Mae gan y planhigyn hwn ddail mân a blodau gwyn.
The man sighed in relief.	Cododd y dyn ochenaid o ryddhad.
The move will promote a fair distribution of wealth.	Bydd y symudiad yn hyrwyddo dosbarthiad teg o gyfoeth.
Yet the optimist sees a glass half full.	Ond eto, mae'r optimist yn gweld gwydraid yn hanner llawn.
He studied this phenomenon for years.	Bu'n astudio'r ffenomen hon am flynyddoedd.
He is a kind, generous man.	Mae'n ddyn caredig, hael.
Many, these owls, nest on the ground, in abandoned burrows.	Mae llawer, y tylluanod hyn, yn nythu ar y ddaear, mewn tyllau wedi'u gadael.
Prayers are an important part of our culture.	Mae gweddïau yn rhan bwysig o'n diwylliant.
His frequent offenses resulted in a custodial sentence.	Arweiniodd ei droseddau mynych at ddedfryd o garchar.
These figures include regional and seasonal variations in the economy.	Mae'r ffigurau hyn yn cynnwys amrywiadau rhanbarthol a thymhorol yn yr economi.
The master found that he was deceiving himself.	Canfu'r meistr ei fod yn twyllo ei hun.
Their father has never been secretive.	Nid yw eu tad erioed wedi bod yn gyfrinachol.
The baby was washed with spring water.	Cafodd y babi ei olchi â dŵr y gwanwyn.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod llygryddion aer yn achosi clefyd y galon.
They are having a hard time getting together.	Maen nhw'n cael amser caled i gyd-dynnu.
A workless day is a wasteful day.	Mae diwrnod heb waith yn ddiwrnod gwastraffus.
The surgeon carefully removed the cancerous organ.	Tynnodd y llawfeddyg yr organ ganseraidd yn ofalus.
The sounds of his engine drowned out all other noises.	Roedd sïon ei injan yn boddi pob synau arall.
She tried on six different outfits today.	Ceisiodd hi ar chwe gwisg wahanol heddiw.
She got lost in the maze.	Aeth hi ar goll yn y ddrysfa.
The train pulled out of the station with a rumble.	Tynnodd y trên allan o'r orsaf gyda rumble.
If life continues to change, what future lies ahead?	Os bydd bywyd yn parhau i newid, pa ddyfodol sydd o'n blaenau?
I paid him for two weeks.	Rwyf wedi talu iddo am bythefnos.
This family drove almost the entire year.	Gyrrodd y teulu hwn bron y flwyddyn gyfan.
This row of houses is secluded.	Mae'r rhes hon o dai yn ddiarffordd.
The pilgrims walked three up.	Cerddodd y pererinion dri i fyny.
He could not walk for long periods.	Nid oedd yn gallu cerdded am gyfnodau hir.
It's not so easy to find your way around.	Nid yw mor hawdd dod o hyd i'ch ffordd o gwmpas.
The coat has faded considerably.	Mae'r gôt wedi pylu'n sylweddol.
A river flows through the city.	Mae afon yn llifo trwy'r ddinas.
These days, so much information is readily available.	Y dyddiau hyn, mae cymaint o wybodaeth ar gael yn hawdd.
The sky was cloudless and washed with light.	Roedd yr awyr yn ddigwmwl ac wedi'i olchi â golau.
Rising winds, causing the flag to flap.	Gwyntoedd codi, gan achosi i'r faner i fflap.
My dad was sober that night.	Roedd fy nhad yn sobr y noson honno.
Rain will hit the region from noon onwards.	Bydd glaw yn taro'r rhanbarth o ganol dydd ymlaen.
We set up a home next to the forest.	Fe wnaethon ni sefydlu cartref wrth ymyl y goedwig.
Throw that away.	Taflwch hwnnw i ffwrdd.
Pour half of the milk into your bowl of cream.	Arllwyswch hanner y llaeth i mewn i'ch powlen o hufen.
I've heard him say that often.	Rwyf wedi ei glywed yn dweud hynny'n aml.
The gardens were famous for their roses.	Roedd y gerddi yn enwog am eu rhosod.
The dragon nodded.	Amneidiodd y ddraig ei phen.
The murder weapon was not a dagger.	Nid dagr oedd yr arf llofruddiaeth.
Residents and businesses alike were appalled.	Roedd trigolion a busnesau fel ei gilydd wedi dychryn.
They traveled through the countryside and set up camp here.	Trampasant trwy gefn gwlad a sefydlu gwersyll yma.
He did not have a driver's license.	Nid oedd ganddo drwydded yrru.
We need another container.	Mae angen cynhwysydd arall arnom.
The airline has set up a new venture.	Mae'r cwmni hedfan wedi sefydlu menter newydd.
He put the record on the turntable.	Rhoddodd y record ar y trofwrdd.
Monarch butterflies migrate every year.	Mae glöynnod byw Monarch yn mudo bob blwyddyn.
It's a good mix of old and new buildings.	Mae'n gymysgedd da o adeiladau hen a newydd.
Each gave a brief explanation of their theories.	Rhoddodd pob un ohonynt esboniad byr o'u damcaniaethau.
She collected her things and left the house.	Casglodd ei phethau a gadael y tŷ.
A piece of leather was easily attached to the hole.	Roedd darn o ledr yn sownd yn hwylus ar y twll.
The movement of an electron produces electricity.	Mae symudiad electron yn cynhyrchu trydan.
Many young people are out of work.	Mae llawer o bobl ifanc yn ddi-waith.
The woman almost fainted with fatigue.	Bu bron i'r wraig lewygu gan flinder.
The village has nothing but the church.	Nid oes gan y pentref ddim o bwys ond yr eglwys.
Here are some simple exercises to improve fitness.	Dyma rai ymarferion syml i wella ffitrwydd.
The trees had begun to be transformed in the autumn.	Roedd y coed wedi dechrau eu trawsnewid yn yr hydref.
Buy ten bars of soap.	Prynwch ddeg bar o sebon.
These financial troubles are plaguing the country	Mae'r trafferthion ariannol hyn yn plagio'r wlad
The math, he says, is too much.	Mae'r mathemateg, meddai, yn ormod.
The government has declared the area a war zone.	Mae'r llywodraeth wedi datgan bod yr ardal yn faes rhyfel.
There has been no discernible reduction in rainfall.	Ni fu unrhyw ostyngiad canfyddadwy mewn glawiad.
Many sonatas are written in small key.	Mae llawer o sonatâu yn cael eu hysgrifennu mewn cywair bach.
His personal assets are substantial, and he invests them carefully.	Mae ei asedau personol yn sylweddol, ac mae'n eu buddsoddi'n ofalus.
They sit with their legs stretched out.	Maent yn eistedd gyda'u coesau wedi'u hymestyn allan.
They announced his new position in government.	Fe wnaethon nhw gyhoeddi ei safbwynt newydd yn y llywodraeth.
Meters are supposed to be converted into seconds.	Mae mesuryddion i fod i gael eu trosi'n eiliadau.
Do you travel by train often these days?	Ydych chi'n teithio ar y trên yn aml y dyddiau hyn?
These figures are false.	Celwydd yw'r ffigurau hyn.
Her death shocked the nation.	Cythruddodd ei marwolaeth y genedl.
Locate the source of the disturbance first.	Lleolwch ffynhonnell yr aflonyddwch yn gyntaf.
The revolution was bloodless.	Roedd y chwyldro yn ddi-waed.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Mae cychod alarch yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
If the child noticed, he gave no indication.	Os sylwodd y plentyn, ni roddodd unrhyw arwydd.
The last waltz of the night is very romantic.	Mae waltz olaf y noson yn rhamantus iawn.
Do you have a favorite football team?	Oes gennych chi hoff dîm pêl-droed?
The failure of that project cost their jobs to thousands.	Costiodd methiant y prosiect hwnnw eu swyddi i filoedd.
The field was a hive of activity.	Roedd y maes yn fwrlwm o weithgaredd.
Animals vanished after the meteor struck.	Daeth anifeiliaid i ben ar ôl i'r meteor daro.
The horrific events went out in front of the horrified crowd.	Aeth y digwyddiadau ofnadwy allan o flaen y dorf arswydus.
Broadcasting carries signals to almost everyone in the country.	Mae darlledu yn cario signalau i bron pawb yn y wlad.
He placed small speakers under the engine cover.	Gosododd siaradwyr bach o dan orchudd yr injan.
Her hair was loose and flowing over her shoulders.	Roedd ei gwallt yn rhydd ac yn llifo dros ei hysgwyddau.
Death is inevitable.	Mae marwolaeth yn anochel.
This compound is a very strong acid.	Mae'r cyfansoddyn hwn yn asid cryf iawn.
She could barely breathe.	Prin yr oedd hi'n gallu anadlu.
The tide came in.	Daeth y llanw i mewn.
Scores of people were trampled to death.	Cafodd ugeiniau o bobl eu sathru i farwolaeth.
The husband's feelings were hurt.	Cafodd teimladau'r gŵr eu brifo.
Of all living things, humans are unique.	O'r holl bethau byw, mae bodau dynol yn unigryw.
Withholding your advances is not compulsory.	Nid yw gwrthod eich blaensymiau yn orfodol.
This machine transforms iron into steel.	Mae'r peiriant hwn yn trawsnewid haearn yn ddur.
Then grade eleven is difficult.	Yna gradd un ar ddeg yn anodd.
When guests were expected, my mother prepared a feast.	Pan ddisgwylid gwesteion, paratôdd fy mam wledd.
She boiled the water and poured it into the teapot.	Berwodd hi'r dŵr a'i arllwys i'r tebot.
She goes shopping regularly, usually at the local mall.	Mae hi'n mynd i siopa'n rheolaidd, fel arfer yn y ganolfan leol.
The fish was dried, salted and smoked.	Roedd y pysgod wedi'i sychu, ei halltu a'i fygu.
The world's great powers enacted economic sanctions.	Deddfodd pwerau mawr y byd sancsiynau economaidd.
It was relatively unknown until two years ago.	Roedd yn gymharol anhysbys hyd at ddwy flynedd yn ôl.
She rubbed her shoulders until they worried.	Rhwbiodd ei hysgwyddau nes iddynt boeni.
This machine is currently in use.	Mae'r peiriant hwn yn cael ei ddefnyddio ar hyn o bryd.
In six months, the baby will walk.	Mewn chwe mis, bydd y babi yn cerdded.
The season's rains will start soon.	Bydd glawogydd y tymor yn cychwyn yn fuan.
How much can you remember?	Faint allwch chi ei gofio?
Rainfall has decreased over the last century.	Mae glawiad wedi gostwng dros y ganrif ddiwethaf.
The village called an emergency meeting together.	Galwodd y pentref gyfarfod brys at ei gilydd.
The cave is deep in the mountains.	Mae'r ogof yn ddwfn yn y mynyddoedd.
The mountain is exploding.	Mae'r mynydd yn ffrwydro.
The study concluded that the risk could be real.	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad y gallai'r risg fod yn real.
It was raining heavily after sunset.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm ar ôl machlud haul.
The man was wandering around aimlessly.	Roedd y dyn yn crwydro o gwmpas yn ddiamcan.
She gave a wild smile.	Rhoddodd hi wên wyllt.
He touched the tip of her nose.	Cyffyrddodd â blaen ei thrwyn.
The accident led to great unrest.	Arweiniodd y ddamwain at aflonyddwch mawr.
The committee recommended not implementing the reform plan.	Argymhellodd y pwyllgor beidio â rhoi’r cynllun diwygio ar waith.
He cursed and became furious.	Melltithiodd a chynddeiriog.
Immerse the linen cloth in the boiling water.	Trochwch y lliain lliain yn y dŵr berwedig.
The young girl will have no trouble with the future.	Ni fydd y ferch ifanc yn cael unrhyw drafferth gyda'r dyfodol.
The lights of the city sparkle in the distance.	Mae goleuadau'r ddinas yn pefrio yn y pellter.
That is an unproven theory.	Mae honno'n ddamcaniaeth heb ei phrofi.
These professionals have a lot of experience in this field.	Mae gan y gweithwyr proffesiynol hyn lawer o brofiad yn y maes hwn.
Don't leave a tip, please!	Peidiwch â gadael tip, os gwelwch yn dda!
He practiced for an hour every day.	Bu'n ymarfer am awr bob dydd.
They produce a great deal of wheat.	Maent yn cynhyrchu llawer iawn o wenith.
The jogger ran up and down the hill.	Rhedodd y lonciwr i fyny ac i lawr y bryn.
For being a nice old man!	Am fod yn hen ddyn braf!
Children seem to have infinite energy.	Mae'n ymddangos bod gan blant egni di-ben-draw.
Okay, this looks like a good one.	Iawn, mae hwn yn edrych fel un da.
Their system is very different from ours.	Mae eu system yn dra gwahanol i'n system ni.
I'll finish it for you.	Fe'i gorffennaf i chi.
There were four women in the workplace, all chatting happily.	Roedd pedair menyw yn y gweithle, pob un yn sgwrsio'n hapus.
The country's economy depends on the export of fish.	Mae economi'r wlad yn dibynnu ar allforio pysgod.
She stares at him with an expression of intense longing.	Mae hi'n syllu arno gyda mynegiant o hiraeth dwys.
The symphonic orchestra remained seated.	Arhosodd y gerddorfa symffonig yn eistedd.
She was taking pity on the little girl.	Roedd hi'n cymryd trueni ar y ferch fach.
The middle of her street is deserted.	Mae canol ei stryd yn anghyfannedd.
With the cheetah leading, they accelerated.	Gyda'r cheetah yn arwain, dyma nhw'n cyflymu.
That ocean liner was an ocean liner all right.	Roedd y leinin cefnfor hwnnw yn leiniwr cefnfor yn iawn.
The cabinet is made of wood.	Mae'r cabinet wedi'i wneud o bren.
It rained heavily in many parts of the province.	Bu'n bwrw glaw yn drwm mewn sawl rhan o'r dalaith.
The neighbors all disapproved.	Roedd y cymdogion i gyd yn anghymeradwyo.
The increasingly hot sun made it difficult to walk.	Roedd yr haul cynyddol boeth yn ei gwneud hi'n anodd cerdded.
Make sure this is the case.	Sicrhewch fod hyn yn wir.
I haven't taken these photos, you know.	Nid wyf wedi tynnu'r lluniau hyn, wyddoch chi.
These farms produce the best vegetables.	Mae'r ffermydd hyn yn cynhyrchu'r llysiau gorau.
They convinced the farmer that they owned the land.	Fe wnaethon nhw argyhoeddi'r ffermwr mai nhw sy'n berchen ar y tir.
The piper was roosting on a branch.	Roedd y pibydd yn clwydo ar gangen.
Together they planted the seed.	Gyda'i gilydd fe wnaethon nhw blannu'r hedyn.
The dentist patted the broken teeth.	Clytiodd y deintydd y dannedd oedd wedi torri.
His plan worked well.	Gweithiodd ei gynllun yn dda.
The battle between ideas and interests should never stop.	Ni ddylai'r frwydr rhwng syniadau a diddordebau byth stopio.
The detective immediately suspected her husband.	Amheuodd y ditectif ei gŵr ar unwaith.
He clenched his jaw, glare at his anger.	Clenched ei ên, llacharedd ar ei ddig.
The soldier walked forward, staring straight ahead.	Cerddodd y milwr ymlaen, gan syllu'n syth ymlaen.
He attempted without success.	Ymdrechodd heb lwyddiant.
Try to remove the lid and examine the surface.	Ceisiwch dynnu'r caead ac archwilio'r wyneb.
He ignored the protests.	Anwybyddodd y protestiadau.
He raised his jaw proudly.	Cododd ei gên yn falch.
The inheritance was divided equally between the heirs.	Rhanwyd yr etifeddiaeth yn gyfartal rhwng yr etifeddion.
The trees were rocking in the breeze	Roedd y coed yn siglo yn yr awel
The statue stood great on a pedestal.	Roedd y cerflun yn sefyll yn wych ar y pedestal.
The cloth contains dust, gravel and dirt.	Mae'r glwt yn cynnwys llwch, graean a baw.
Read the ingredients carefully.	Darllenwch y cynhwysion yn ofalus.
The kobolds became good friends.	Daeth y kobolds yn ffrindiau da.
Thorn pierces the skin.	Mae drain yn tyllu'r croen.
The pigs were crowded around the trough.	Roedd y moch yn orlawn o gwmpas y cafn.
He did not let his wife see the card.	Ni adawodd i'w wraig weld y cerdyn.
He looks healthy, and yet he is weak.	Mae'n edrych yn iach, ac eto mae'n wan.
First, wash the car.	Yn gyntaf, golchwch y car.
Increasing immigration can weaken a country.	Gall cynyddu mewnfudo wanhau gwlad.
The headstone is neatly inscribed.	Mae arysgrif ddestlus ar y garreg fedd.
Some call this tactic a "divide and conquer" approach.	Mae rhai yn galw'r dacteg hon yn ddull "rhannu a gorchfygu".
She took the pill, and the plan worked.	Aeth hi ar y bilsen, a gweithiodd y cynllun.
Many died in the fire as a result.	Bu farw llawer yn y tân o ganlyniad.
Starch is extracted from the stem of the cassava plant.	Mae startsh yn cael ei dynnu o goesyn y planhigyn casafa.
He was head of road safety for ten years.	Bu'n bennaeth diogelwch ffyrdd am ddeng mlynedd.
Make sure you use sunscreen frequently.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n defnyddio eli haul yn aml.
However, the economic gains have been small.	Fodd bynnag, mae'r enillion economaidd wedi bod yn fach.
The young man's body was covered in blood.	Roedd corff y dyn ifanc wedi'i orchuddio â gwaed.
Test one soil sample for acidity.	Profwch un sampl pridd am asidedd.
An extremely cold winter was followed by a mild spring.	Dilynwyd gaeaf hynod o oer gan wanwyn mwyn.
This is a very rare sight.	Mae hon yn olygfa brin iawn.
The Gulf nations were badly affected by this conflict.	Effeithiwyd yn ddrwg ar genhedloedd y Gwlff gan y gwrthdaro hwn.
A woman who lived during her time.	Gwraig oedd yn byw yn ystod ei chyfnod.
The expedition explored the unspoilt regions to the west.	Roedd yr alldaith yn archwilio'r rhanbarthau digyffwrdd i'r gorllewin.
The government had little choice but to condemn the act.	Nid oedd gan y llywodraeth fawr o ddewis ond condemnio'r weithred.
The lonely woman was on her knees, weeping.	Roedd y wraig unig ar ei gliniau, yn wylo.
The rocket blew into the night sky.	Chwythodd y roced i awyr y nos.
Do you need to produce something edible?	Oes angen i chi gynhyrchu rhywbeth bwytadwy?
Prosecutors say he is one of the worst offenders.	Dywed erlynwyr ei fod yn un o'r troseddwyr gwaethaf.
A successful event starts with successful planning.	Mae digwyddiad llwyddiannus yn dechrau gyda chynllunio llwyddiannus.
The lottery winner is invested with enormous wealth.	Mae enillydd y loteri yn cael ei fuddsoddi gyda chyfoeth enfawr.
These houses all look the same.	Mae'r tai hyn i gyd yn edrych yr un peth.
Endless holidays are held in this region.	Cynhelir gwyliau di-ddiwedd yn y rhanbarth hwn.
The seller refused to return the money.	Gwrthododd y gwerthwr ddychwelyd yr arian.
That vase is worth a lot of money.	Mae'r ffiol honno'n werth cryn dipyn o arian.
Many native animals have disappeared.	Mae nifer o anifeiliaid brodorol wedi diflannu.
But the spokesman said corruption was getting worse.	Ond dywedodd y llefarydd fod llygredd yn gwaethygu.
The anticipated snowstorm came early.	Daeth y storm eira a ragwelwyd yn gynnar.
Otherwise you will have a long journey.	Fel arall bydd gennych daith hir.
The younger victim rarely spoke.	Anaml y siaradai'r dioddefwr iau.
I'm an old man.	Rwy'n hen ddyn.
Council members gave their views.	Rhoddodd aelodau'r cyngor eu barn.
Limit yourself to two helpers.	Cyfyngwch eich hun i ddau help.
The bird was singing at the top of the tree.	Roedd yr aderyn yn canu ar ben y goeden.
But he is the tallest in his class.	Ond efe yw'r talaf yn ei ddosbarth.
The nurse finally came in.	Daeth y nyrs i mewn o'r diwedd.
The corporation is already losing market share.	Mae'r gorfforaeth eisoes yn colli cyfran o'r farchnad.
Her eyes tracked every move.	Roedd ei llygaid yn olrhain pob symudiad.
This restaurant is known for its shish kebab.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei shish kebab.
According to this study, productivity has increased,	Yn ôl yr astudiaeth hon, mae cynhyrchiant wedi cynyddu,
Many retailers offer books for sale.	Mae llu o fanwerthwyr yn cynnig llyfrau ar werth.
Pesticides are dangerous.	Mae plaladdwyr yn beryglus.
There's a cat on the roof.	Mae cath ar y to.
The grass is slowly growing on the farm.	Mae'r glaswellt yn tyfu'n araf ar y fferm.
The day was warm and clear.	Roedd y diwrnod yn gynnes ac yn glir.
He is reluctant to send his troops across the desert.	Mae'n amharod i anfon ei filwyr ar draws yr anialwch.
What was your budget?	Beth oedd eich cyllideb?
Eight people are injured, some seriously.	Mae wyth o bobl yn cael eu hanafu, a rhai yn ddifrifol.
The territories were carved between competing warriors.	Cerfiwyd y tiriogaethau rhwng rhyfelwyr oedd yn cystadlu.
The protesters waved flags.	Chwifiodd y protestwyr baneri.
As he spoke, he took a sip of water.	Wrth iddo siarad, cymerodd sipian o ddŵr.
Asking questions.	Gofyn cwestiynau.
At one time the windows were painted with flower motifs.	Ar un adeg roedd y ffenestri wedi'u paentio â motiffau blodau.
He covered his face with the cover.	Gorchuddiodd ei wyneb â'r gorchudd.
The research aims to measure curiosity.	Nod yr ymchwil yw mesur chwilfrydedd.
The soldiers all carried rifles.	Roedd y milwyr i gyd yn cario reifflau.
There is a swimming pool and a basketball court.	Mae pwll nofio a chwrt pêl-fasged.
He didn't want her to worry.	Nid oedd am iddi boeni.
He has a wiry gray beard.	Mae ganddo farf wiry lwyd.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Yr oedd y milwyr yn ddidostur wrth ymlid y gelyn.
Fog filled the winding path.	Llanwodd niwl y llwybr troellog.
The power lines were down for the whole of the following day.	Roedd y llinellau pŵer i lawr am y diwrnod canlynol cyfan.
Make sure your stew is hot.	Gwnewch yn siŵr bod eich stiw yn boeth.
They thanked her, and went their separate ways.	Diolchasant iddi, ac aethant eu ffyrdd ar wahân.
The former president used that office to enrich himself.	Defnyddiodd y cyn-lywydd y swyddfa honno i gyfoethogi ei hun.
The cast was disabled.	Roedd y cast yn anabl.
They decided they wanted to be friends.	Fe benderfynon nhw eu bod nhw eisiau bod yn ffrindiau.
It ran for five hours.	Rhedodd am bum awr.
The drug company was actively promoting the drug.	Roedd y cwmni cyffuriau yn hyrwyddo'r cyffur yn frwd.
The scarf made her look elegant, and so did she.	Gwnaeth y sgarff iddi edrych yn gain, ac felly hefyd hi.
The baby was wet, dirty, and covered with bruises.	Roedd y babi yn wlyb, yn fudr, ac wedi'i orchuddio â chleisiau.
The tourists suddenly noticed a glare in the sky.	Sylwodd y twristiaid yn sydyn ar ddisgleirdeb yn yr awyr.
The guide forgot to mention it.	Anghofiodd y canllaw sôn amdano.
However, the flood still claimed many lives.	Fodd bynnag, roedd y llifogydd yn dal i hawlio llawer o fywydau.
The facilities provided at this resort were among the best.	Roedd y cyfleusterau a ddarperir yn y gyrchfan hon ymhlith y gorau.
The fire brigade arrived quickly.	Cyrhaeddodd y frigâd dân yn gyflym.
Newspapers paid little attention to the event.	Ychydig iawn o sylw a roddwyd i'r digwyddiad gan y papurau newydd.
He worries about his daughter.	Mae'n poeni am ei ferch.
Therefore, we must cut off contact with the enemy.	Felly, rhaid inni dorri i ffwrdd cysylltiad â'r gelyn.
Regional differences were the deciding factor.	Gwahaniaethau rhanbarthol oedd y ffactor penderfynu.
Some of the trees are very old.	Mae rhai o'r coed yn hen iawn.
The dress hangs on the door.	Mae'r ffrog yn hongian ar y drws.
The baby lay in his crib, sleeping soundly.	Gorweddodd y baban yn ei griben, yn cysgu'n dawel.
The river flows downstream.	Mae'r afon yn llifo i lawr yr afon.
The queen was generous to the poor.	Roedd y frenhines yn hael i'r tlodion.
Concert audiences have been steadily declining this year.	Mae cynulleidfaoedd cyngherddau wedi bod yn gostwng yn raddol eleni.
This ancient church has been derelict for decades.	Mae’r eglwys hynafol hon wedi bod yn adfail ers degawdau.
There are forecasts of rain.	Mae rhagolygon glaw.
The weather over this country is mild.	Mae'r tywydd dros y wlad hon yn fwyn.
With little opposition, he won the election.	Gydag ychydig o wrthwynebiad, enillodd yr etholiad.
The newspaper is supposedly about quality.	Mae'r papur newydd yn ôl pob sôn am ansawdd.
When it's hot, it's hot.	Pan mae'n boeth, mae'n boeth.
The song of the cicadas fills the summer air.	Mae cân y cicadas yn llenwi awyr yr haf.
This wine will warm you up on cold winter evenings.	Bydd y gwin hwn yn eich cynhesu ar nosweithiau oer y gaeaf.
The doctor stopped talking.	Peidiodd y meddyg â siarad.
Her thoughts interrupted her day dream.	Ymwthiodd ei meddyliau ar ei freuddwyd dydd.
The baby's cry drowned out with loud dance music.	Boddodd crio'r babi gan gerddoriaeth ddawns uchel.
This map is out of date.	Mae'r map hwn wedi dyddio.
Harassment is a big problem.	Mae aflonyddu yn broblem fawr.
The path is lined with houses.	Mae'r llwybr wedi'i leinio â thai.
Criminal activity was a major problem in this condition.	Roedd gweithgaredd troseddol yn broblem fawr yn y cyflwr hwn.
A man was caught by surprise.	Daliwyd dyn gan syndod.
She spoke candidly about her doubts about the church.	Siaradodd yn blwmp ac yn blaen am ei hamheuon am yr eglwys.
The minister is passionate about his work.	Mae'r gweinidog yn frwd dros ei waith.
A mixture of sugar and starch.	Cymysgedd o siwgr a startsh.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Er mwyn plesio ei wraig, prynodd soffa awyr agored iddi.
This park has lots of hills.	Mae gan y parc hwn lawer o fryniau.
A complex relationship exists between religion and politics.	Mae perthynas gymhleth yn bodoli rhwng crefydd a gwleidyddiaeth.
Use the large grater.	Defnyddiwch y grater mawr.
The clock played an important part in their lives.	Chwaraeodd y cloc ran bwysig yn eu bywydau.
He operated a bakery for many years.	Bu'n gweithredu becws am flynyddoedd lawer.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Rhoddodd y gwyddonydd esboniad byr o'r data.
He obviously didn't understand the question.	Mae'n amlwg nad oedd yn deall y cwestiwn.
The mysterious plant has no leaves.	Nid oes gan y planhigyn dirgel unrhyw ddail.
The first group lasted two years.	Roedd y grŵp cyntaf yn para dwy flynedd.
The invited guests had a delicious meal.	Cafodd y gwesteion a wahoddwyd bryd o fwyd blasus.
A pile of smoke hung over the small town.	Roedd ped o fwg yn hongian dros y dref fechan.
It's time to clean the windows.	Mae'n bryd glanhau'r ffenestri.
Her husband is wonderful and handsome.	Mae ei gŵr yn wych ac yn olygus.
The charity provided only basic food rations.	Dim ond dognau bwyd sylfaenol yr oedd yr elusen yn eu darparu.
To many, he seemed almost nonplused.	I lawer, roedd yn ymddangos bron yn nonplused.
The horse can trot.	Mae'r ceffyl yn gallu trotian.
The scientists found that the fish were rolling.	Canfu'r gwyddonwyr fod y pysgod wedi treiglo.
Passion is the beginning of new connections.	Angerdd yw dechrau cysylltiadau newydd.
There was little public support for his reforms.	Nid oedd llawer o gefnogaeth gyhoeddus i'w ddiwygiadau.
Sometimes you come across the weirdest creatures.	Weithiau rydych chi'n dod ar draws y creaduriaid rhyfeddaf.
His appearance was rather unpleasant.	Yr oedd ei wedd yn bur anhyfryd.
Many farmers breed pigs.	Mae llawer o ffermwyr yn magu moch.
It may have been raining yesterday.	Efallai ei bod hi wedi bwrw glaw ddoe.
Officials will not enforce the new curfew.	Ni fydd y swyddogion yn gorfodi'r cyrffyw newydd.
These shoes are all the rage this year.	Mae'r esgidiau hyn yn holl rage eleni.
This palace is so old.	Mae'r palas hwn mor hen.
They had several tests to measure their stress levels.	Cawsant sawl prawf i fesur eu lefelau straen.
Use two cups of water.	Defnyddiwch ddau gwpan o ddŵr.
This rod seemed a lot longer than before.	Roedd y wialen hon yn ymddangos dipyn yn hirach nag o'r blaen.
Job interviews are not much fun.	Nid yw cyfweliadau swyddi yn llawer o hwyl.
Gasoline is burned in an engine.	Mae gasoline yn cael ei losgi mewn injan.
The cement inside has better functionality.	Mae gan y sment y tu mewn well ymarferoldeb.
Many politicians say one thing, but mean another.	Mae llawer o wleidyddion yn dweud un peth, ond yn golygu peth arall.
The crowd marched on, chanting slogans.	Gorymdeithiodd y dorf ymlaen, gan lafarganu sloganau.
The views were wonderful, but the city itself was unfriendly.	Roedd y golygfeydd yn fendigedig, ond roedd y ddinas ei hun yn anghyfeillgar.
This trip took us months.	Cymerodd y daith hon fisoedd i ni.
Travel is not for everyone.	Nid yw teithio at ddant pawb.
All the soldiers had left.	Roedd y milwyr i gyd wedi gadael.
How can we persuade these people to cooperate?	Sut gallwn ni berswadio’r bobl hyn i gydweithredu?
On her finger was an old piece of gold.	Ar ei bys roedd hen ddarn o aur.
The young man was killed in the crash.	Cafodd y dyn ifanc ei ladd yn y ddamwain.
Therefore, we suggest they try a new solution.	Felly, rydym yn awgrymu eu bod yn rhoi cynnig ar ateb newydd.
In this region, rainfall is rare.	Yn y rhanbarth hwn, mae glawiad yn brin.
She begs her husband to stay.	Mae hi'n erfyn ar ei gŵr i aros.
He is a history teacher.	Mae'n athro hanes.
The judge declared that the case was settled.	Datganodd y barnwr fod yr achos wedi ei setlo.
She is a vegetarian, but she does eat fish occasionally.	Mae hi'n llysieuwr, ond mae hi'n bwyta pysgod yn achlysurol.
The machine is surrounded by an electric fence.	Mae'r peiriant wedi'i amgylchynu gan ffens drydan.
He tapped a pencil on his desk.	Tapiodd bensil ar ei ddesg.
A short walk will bring us to the main gate.	Bydd taith gerdded fer yn dod â ni at y brif giât.
She was delighted with her new laptop.	Roedd hi wrth ei bodd gyda'i gliniadur newydd.
Milk and tea are traditional drinks in more industrialized countries.	Mae llaeth a the yn ddiodydd traddodiadol mewn gwledydd mwy diwydiannol.
Don't expect too much.	Peidiwch â disgwyl gormod.
Now, vehicles are fueled by hydrogen.	Nawr, mae cerbydau'n cael eu tanwydd o hydrogen.
Millions of people died.	Bu farw miliynau o bobl.
The company stopped producing the cars.	Stopiodd y cwmni gynhyrchu'r ceir.
Our teacher taught us to memorize the vocabulary.	Gwnaeth ein hathro i ni ddysgu'r eirfa ar gof.
They are famous for their silks.	Maent yn enwog am eu sidanau.
She spread out in the back seat.	Ymledodd hi yn y sedd gefn.
Leonard was ten years old.	Roedd Leonard yn ddeg oed.
Officials insisted there were no problems.	Mynnodd swyddogion nad oedd unrhyw broblemau.
The police chief was out of control.	Roedd pennaeth yr heddlu allan o reolaeth.
Draw your sentence using at least two of these words.	Lluniwch eich brawddeg gan ddefnyddio o leiaf ddau o'r geiriau hyn.
Use a sieve instead of a colander.	Defnyddiwch ridyll yn lle colander.
The neighborhood is pretty safe.	Mae'r gymdogaeth yn eithaf diogel.
Along with a great deal of useful information,	Ynghyd â chryn dipyn o wybodaeth ddefnyddiol,
There, they found crocodiles in the water.	Yno, gwelsant grocodeilod yn y dŵr.
They travel from city to city.	Maen nhw'n teithio o ddinas i ddinas.
A joyful fanfare announced the victory.	Cyhoeddodd ffanffer llawen y fuddugoliaeth.
The climate here is mild even in winter.	Mae'r hinsawdd yma braidd yn fwyn hyd yn oed yn y gaeaf.
Meanwhile, the man sat waiting at the station.	Yn y cyfamser, eisteddodd y dyn yn aros yn yr orsaf.
The royal court is famous all over the world.	Mae'r llys brenhinol yn enwog ledled y byd.
A gyoza restaurant offered their wares.	Cynigiodd bwyty gyoza eu nwyddau.
The soldier's finger was on the button.	Roedd bys y milwr ar y botwm.
He praised her as an excellent cook.	Canmolodd hi fel cogydd rhagorol.
The antenna of the radio telescope is carefully moved across the sky.	Mae antena'r telesgop radio yn cael ei symud yn ofalus ar draws yr awyr.
They were so close, but so far.	Roedden nhw mor agos, ond hyd yn hyn.
She couldn't match the skill of the storyteller.	Ni allai hi gyfateb sgil y storïwr.
This sculpture symbolizes the glories of the ancient world.	Mae'r cerflun hwn yn symbol o ogoniannau'r byd hynafol.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Symudwch y sugnwr llwch mewn llinell syth.
With the girl gone, he could hear the bus approaching.	Gyda'r ferch wedi mynd, roedd yn gallu clywed y bws yn agosáu.
There was a burst of laughter from the crowd.	Cafwyd byrstio o chwerthin gan y dorf.
The protest was peaceful, but police fired tear gas.	Roedd y brotest yn heddychlon, ond fe daniodd yr heddlu nwy dagrau.
The highways department will repair the roads.	Bydd yr adran briffyrdd yn atgyweirio'r ffyrdd.
Never underestimate the power of the wind.	Peidiwch byth â diystyru pŵer y gwynt.
The ripe cheddar has a nutty flavor.	Mae gan y cheddar aeddfed flas cneuog.
There is only one way to find out.	Dim ond un ffordd sydd i ddarganfod.
It was a very powerful scene.	Yr oedd yn olygfa rymus iawn.
She sneezed several times.	Hi tisian sawl gwaith.
He often practiced in the park.	Byddai'n ymarfer yn y parc yn aml.
He was considered a hero.	Ystyrid ef yn arwr.
She went to bed very early.	Aeth hi i'r gwely yn gynnar iawn.
Fill the turkey with stuffing.	Llenwch y twrci gyda stwffin.
Power plants, factories and sewage treatment plants pollute the atmosphere.	Mae gweithfeydd pŵer, ffatrïoedd a gweithfeydd trin carthion yn llygru'r atmosffer.
He pulled the shuttle to the stop.	Tynnodd y wennol hyd at y stop.
The priest graciously received his gift.	Derbyniodd yr offeiriad ei anrheg yn rasol.
At sunrise, he took a last look around the house.	Ar godiad haul, cymerodd olwg olaf o gwmpas y tŷ.
The peasants had left their old ways behind.	Roedd y werin wedi gadael eu hen ffyrdd ar ôl.
In some cases, a surname will be omitted.	Mewn rhai achosion, bydd cyfenw yn cael ei hepgor.
Such houses were difficult to sell.	Roedd tai o'r fath yn anodd eu gwerthu.
The program has been carefully prepared.	Paratowyd y rhaglen yn ofalus.
Carefully, he approached the animal.	Yn ofalus, daeth at yr anifail.
Adjectives and adverbs modify most nouns.	Mae ansoddeiriau ac adferfau yn addasu'r rhan fwyaf o enwau.
The rose is a symbol of love and romance.	Mae'r rhosyn yn symbol o gariad a rhamant.
The trash that scares me.	Y sbwriel sy'n fy mhoeni.
He purchased the items by credit card.	Prynodd yr eitemau gyda cherdyn credyd.
Many of the people who live there live off the land.	Mae llawer o'r bobl sy'n byw yno yn byw oddi ar y tir.
He was unsure of his next move.	Roedd yn ansicr o'i symudiad nesaf.
That bus really threatens the city.	Mae'r bws hwnnw'n fygythiad i'r ddinas mewn gwirionedd.
The new rules will be enforced.	Bydd y rheolau newydd yn cael eu gorfodi.
Pump the lid up and down.	Pwmpiwch y caead i fyny ac i lawr.
The woman's house was engulfed by flames	Llyncwyd tŷ'r wraig gan fflamau
Freshwater is scarce in the arid region.	Mae dŵr croyw yn brin yn y rhanbarth cras.
They lived through hunting before they domesticated animals.	Roedden nhw'n byw trwy hela cyn iddyn nhw dof anifeiliaid.
Tobacco was once a popular chewing gum flavor.	Roedd tybaco unwaith yn flas gwm cnoi poblogaidd.
He dropped the coin to the ground.	Gollyngodd y darn arian i'r llawr.
It's a beautiful day today, isn't it?	Mae'n ddiwrnod hyfryd heddiw, ynte?
Careful planning is essential.	Mae cynllunio gofalus yn hanfodol.
So, so.	Felly, felly.
We can't do this every day, says the steward.	Allwn ni ddim gwneud hyn bob dydd, meddai'r stiward.
The document he presented was hundreds of pages long.	Roedd y ddogfen a gyflwynodd yn gannoedd o dudalennau o hyd.
It rained hard for several days.	Bu'n bwrw glaw yn galed am sawl diwrnod.
The sea is always changing.	Mae'r môr bob amser yn newid.
Iron wire will corrode after eighteen hours.	Bydd gwifren haearn yn cyrydu ar ôl deunaw awr.
A sleeve of the old man's jacket was torn.	Roedd llawes o siaced yr hen ddyn wedi'i rhwygo.
The wine was dry.	Roedd y gwin yn sych.
The medication made him feel drowsy.	Roedd y feddyginiaeth yn gwneud iddo deimlo'n gysglyd.
Another ruffian beats a beggar.	Mae ruffian arall yn curo cardotyn.
She slips off one shoe and reaches down.	Mae hi'n llithro oddi ar un esgid ac yn ymestyn i lawr.
We've been quiet for a while.	Rydym wedi bod yn dawel ers tro.
The sun burns hot, and people's skin burns.	Mae'r haul yn llosgi'n boeth, a chroen pobl yn cael ei losgi.
They are called blue holes.	Fe'u gelwir yn dyllau glas.
You need a pan, doesn't it?	Mae angen padell, onid oes?
Horses were used for transportation.	Defnyddiwyd ceffylau ar gyfer cludo.
As dawn approaches, she prepares to greet the day.	Wrth i wawr agosáu, mae hi'n paratoi i gyfarch y dydd.
They gave away their money.	Rhoddasant eu harian i ffwrdd.
Forecasts call for hot temperatures throughout the week.	Mae'r rhagolygon yn galw am dymheredd poeth trwy'r wythnos.
She was alone in the room.	Roedd hi ar ei phen ei hun yn yr ystafell.
We were welcomed by a team of guests and hosts.	Croesawyd ni gan dîm o westeion a gwesteiwyr.
They spoke quietly in quiet tones.	Siaradent yn dawel mewn tonau tawel.
He realized what he had done.	Sylweddolodd beth oedd wedi'i wneud.
We have run out of oil.	Rydyn ni wedi rhedeg allan o olew.
Elephants are great animals.	Mae eliffantod yn anifeiliaid gwych.
Most living creatures need water to survive.	Mae angen dŵr ar y mwyafrif o greaduriaid byw i oroesi.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Disgwylir i ddinasyddion addysgedig dalu trethi.
People were used to sleeping in their rooms.	Roedd pobl yn gyfarwydd â chysgu yn eu hystafelloedd.
Software design is hard work.	Mae dylunio meddalwedd yn waith caled.
Some animals eat their own chicks.	Mae rhai anifeiliaid yn bwyta eu cywion eu hunain.
The roots of the coconut tree are dripping out.	Mae gwreiddiau'r goeden cnau coco yn diferu allan.
Most viruses are harmful to human health.	Mae'r rhan fwyaf o firysau yn niweidiol i iechyd pobl.
The combination allowed for some easy conversations.	Roedd y cyfuniad yn caniatáu rhai sgyrsiau hawdd.
Jimmy's family was rich.	Roedd teulu Jimmy yn gyfoethog.
They keep some numbers of animals on the farm.	Maent yn cadw rhai niferoedd o anifeiliaid ar y fferm.
Both companies are pursuing the project.	Mae'r ddau gwmni yn dilyn y prosiect.
The streets are quieter than they used to be.	Mae'r strydoedd yn dawelach nag y buont.
In big cities, city life is turbulent.	Mewn dinasoedd mawr, cynnwrf yw bywyd dinas.
These prices will help us maintain customer service.	Bydd y prisiau hyn yn ein helpu i gynnal gwasanaeth cwsmeriaid.
The gladiators fought to the death in the coliseum.	Ymladdodd y gladiatoriaid hyd at farwolaeth yn y coliseum.
A substance found in living cells.	Sylwedd a geir mewn celloedd byw.
Our party your hotel, you must go.	Ein parti eich gwesty, rhaid ichi fynd.
Emigrating to a new country is always a challenge.	Mae ymfudo i wlad newydd bob amser yn her.
This mission included the distribution of medical care.	Roedd y genhadaeth hon yn cynnwys dosbarthu gofal meddygol.
He was riding the train when he suddenly stopped.	Roedd yn reidio'r trên pan stopiodd yn sydyn.
The government is reluctant to release details.	Mae'r llywodraeth yn gyndyn i ryddhau manylion.
People all over the world suffer from obesity.	Mae pobl ledled y byd yn dioddef o ordewdra.
He saw several cats in the grass and their tongues wailing.	Gwelodd nifer o gathod yn y glaswellt a'u tafodau'n lolian.
This switch switches lights on and off.	Mae'r switsh hwn yn troi goleuadau ymlaen ac i ffwrdd.
The code is cracked!	Mae'r cod wedi'i gracio!
He had violet eyes.	Roedd ganddo lygaid fioled.
It is a very useful tool.	Mae'n offeryn defnyddiol iawn.
Birds nest on trees around the sea.	Mae adar yn nythu ar goed o gwmpas y môr.
The technique proved effective for a variety of conditions.	Profodd y dechneg yn effeithiol ar gyfer amrywiaeth o amodau.
The farmers grow wheat, tobacco, and sunflowers.	Mae'r ffermwyr yn tyfu gwenith, tybaco, a blodau'r haul.
She reached into the coffin and grabbed his hand.	Estynnodd hi i mewn i'r arch a gafael yn ei law.
The tall oak leaned heavily to one side.	Roedd y dderwen uchel yn pwyso'n drwm i un ochr.
The actress had a rough posture.	Roedd gan yr actores osgo carw.
Sometimes, it can be useful to draw diagrams.	Weithiau, gall fod yn ddefnyddiol llunio diagramau.
The apartment is spacious enough for two.	Mae'r fflat yn ddigon eang ar gyfer dau.
People in developed countries are richer.	Mae pobl mewn gwledydd datblygedig yn gyfoethocach.
The river cuts through a beautiful landscape.	Mae'r afon yn torri trwy dirwedd hardd.
Dumbfounded, the whole class staring.	Dumbfounded, y dosbarth cyfan syllu.
An ancient aqueduct is nearby.	Mae traphont ddŵr hynafol gerllaw.
Its riverside location provides excellent transport links.	Mae ei leoliad ar yr afon yn darparu cysylltiadau trafnidiaeth rhagorol.
The sign must be clearly seen.	Rhaid gweld yr arwydd yn glir.
All windows were covered in snow.	Roedd yr holl ffenestri wedi eu gorchuddio ag eira.
Play this track again.	Chwaraewch y trac hwn eto.
The local government seized all the coconut bushes.	Cipiodd y llywodraeth leol yr holl llwyni cnau coco.
So grab a block of soap, and wash the floor.	Felly cydio mewn bloc o sebon, a golchi'r llawr.
They filed slowly out, holding the hands of their escort.	Fe wnaethon nhw ffeilio'n araf allan, gan ddal dwylo eu hebryngwr.
The grandfather looked carefully at the child.	Edrychodd y taid yn ofalus ar y plentyn.
That cat's body was long gone.	Roedd corff y gath honno wedi hen fynd.
The picnic party soon became a feast.	Daeth y parti picnic yn wledd yn fuan.
A rabbit's body temperature maintains itself effortlessly.	Mae tymheredd corff cwningen yn cynnal ei hun heb ymdrech.
There are many roads leading out of the city.	Mae yna lawer o ffyrdd yn arwain allan o'r ddinas.
The tiramisu was light and fluffy.	Roedd y tiramisu yn ysgafn a blewog.
They walked some time before arriving.	Cerddasant gryn amser cyn cyrhaedd.
The scattered clouds obscured the full moon.	Roedd y cymylau gwasgaredig yn cuddio'r lleuad lawn.
This table can easily be expanded.	Gellir ehangu'r tabl hwn yn hawdd.
The rain began, and the children took refuge.	Dechreuodd y glaw, a chymerodd y plant loches.
A steady stream of vehicles passed us.	Aeth llif cyson o gerbydau heibio i ni.
The man was undergoing rigorous training.	Roedd y dyn yn cael hyfforddiant trwyadl.
They are famous for their fine music.	Maent yn enwog am eu cerddoriaeth gain.
Registered mail was sent to the package.	Anfonwyd post cofrestredig at y pecyn.
As a result, the project failed.	O ganlyniad, methodd y prosiect.
This restaurant serves the best ramen in town.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu'r ramen gorau yn y dref.
Her son will be home later tonight.	Bydd ei mab adref yn hwyrach heno.
The masjid was so crowded, we could hardly pray.	Yr oedd y masjid mor orlawn, prin y gallem weddio.
The results of studies emerged today.	Daeth canlyniadau astudiaethau i'r amlwg heddiw.
Crime rates remain stubbornly steady.	Mae cyfraddau trosedd yn aros yn ystyfnig o gyson.
She invited my dad to dinner.	Gwahoddodd hi fy nhad i ginio.
Walking on, he spies a butterfly.	Wrth gerdded ymlaen, mae'n ysbïo glöyn byw.
A villager was drinking water from a pipe.	Roedd pentrefwr yn yfed dŵr o bibell.
The child could play football, ride the bike and skate.	Gallai'r plentyn chwarae pêl-droed, reidio'r beic a sglefrio.
The clouds gathered into dark patches.	Ymgasglodd y cymylau yn glytiau tywyll.
The birds were all roosting by the willows.	Roedd yr adar i gyd yn clwydo gan yr helyg.
An adjective describes or modifies a noun.	Mae ansoddair yn disgrifio neu'n addasu enw.
The letter from the publisher arrived today.	Cyrhaeddodd y llythyr gan y cyhoeddwr heddiw.
The first few chapters are excellent.	Mae'r ychydig benodau cyntaf yn ardderchog.
Natural resources are scarce in the country.	Mae adnoddau naturiol yn brin yn y wlad.
The experiment was conducted in private.	Cynhaliwyd yr arbrawf yn breifat.
The uptrend was unmistakable.	Roedd yr uptrend yn ddigamsyniol.
A variety of fresh vegetables.	Amrywiaeth o lysiau ffres.
The tourists took pictures of the beautiful scenery.	Tynnodd y twristiaid luniau o'r golygfeydd hardd.
Many local residents have been displaced in recent years.	Mae nifer o drigolion lleol wedi cael eu dadleoli yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Above the clouds get denser and darker.	Uwchben y cymylau yn mynd yn ddwysach ac yn dywyllach.
I can't believe you would abandon me like that!	Ni allaf gredu y byddech yn cefnu arnaf fel 'na!
She could never pay it back.	Ni allai hi byth ei dalu yn ôl.
A diet high in sugar is bad for your teeth.	Mae diet sy'n uchel mewn siwgr yn ddrwg i'ch dannedd.
We too will benefit from a healthier economy.	Byddwn ninnau hefyd yn elwa ar economi iachach.
The five different types of wheat are shown below.	Dangosir y pum math gwahanol o wenith isod.
Have you eaten yet?	Ydych chi wedi bwyta eto?
It's best not to buy old clothes.	Mae'n well peidio â phrynu hen ddillad.
The hillside is covered in yellow flowers.	Mae ochr y bryn wedi'i gorchuddio â blodau melyn.
The bell rang repeatedly.	Roedd y gloch yn canu dro ar ôl tro.
The soldiers rushed in, shouting for help.	Rhuthrodd y milwyr i mewn, gan weiddi am help.
The fur coat was thrown on the floor.	Taflwyd y gôt ffwr ar y llawr.
Fish farmers face significant financial costs.	Mae ffermwyr pysgod yn wynebu costau ariannol sylweddol.
The town hall drained into the river.	Roedd neuadd y dref yn draenio i'r afon.
It requires a large amount of capital investment.	Mae'n gofyn am swm mawr o fuddsoddiad cyfalaf.
After some thinking, he chose another card.	Wedi peth meddwl, dewisodd gerdyn arall.
Deserts are spreading.	Mae anialwch yn ymledu.
This account will give you some idea.	Bydd y cyfrif hwn yn rhoi rhyw syniad i chi.
These women were unusually thin.	Roedd y merched hyn yn anarferol o denau.
Add salt touff while cooking.	Ychwanegu touff halen wrth goginio.
This drink costs four dollars.	Mae'r ddiod hon yn costio pedair doler.
Behind the scenes, families are struggling.	Y tu ôl i'r llenni, mae teuluoedd yn brwydro.
A fire broke out at the hotel this afternoon.	Dechreuodd tân yn y gwesty y prynhawn yma.
While there is some support for this view, others disagree.	Er bod rhywfaint o gefnogaeth i'r farn hon, mae eraill yn anghytuno.
Our political leaders have shown no signs of good intent.	Nid yw ein harweinwyr gwleidyddol wedi dangos unrhyw arwyddion o fwriad da.
Our beliefs are often different.	Mae ein credoau yn aml yn wahanol.
We are flooded with emails.	Rydym wedi ein boddi gan e-byst.
Challenge your failures as learning experiences.	Sialensiwch eich methiannau fel profiadau dysgu.
City children's book publishers regularly gave presentations.	Roedd cyhoeddwyr llyfrau plant dinasoedd yn cyflwyno cyflwyniadau'n rheolaidd.
The gift of language.	Y rhodd o iaith.
She had never dared to venture into the room before.	Nid oedd hi erioed wedi meiddio mentro i mewn i'r ystafell o'r blaen.
The policies of the leaders of the country were under constant review.	Roedd polisïau arweinwyr y wlad yn cael eu hadolygu’n gyson.
Without water there is no life	Heb ddŵr nid oes bywyd
Why was the man wearing gloves?	Pam roedd y dyn yn gwisgo menig?
Beauty is in the eyes of the viewers.	Mae harddwch yng ngolwg y gwylwyr.
The research was funded by the government.	Ariannwyd yr ymchwil gan y llywodraeth.
Whole neighborhoods went up in flames.	Aeth cymdogaethau cyfan i fyny yn fflamau.
They had been making wine for many generations.	Roedden nhw wedi bod yn gwneud gwin ers cenedlaethau lawer.
He turned and walked away.	Trodd a cherdded i ffwrdd.
The old man had to go out that day.	Roedd yn rhaid i'r hen ddyn fynd allan y diwrnod hwnnw.
Kenyans recognize differences in class structure.	Mae Kenyans yn cydnabod gwahaniaethau yn strwythur dosbarth.
They are known for their craftsmanship.	Maent yn adnabyddus am eu crefftwaith.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Prynodd yr hen ddyn wyau, siwgr a blawd.
The rocket landed safely on the ground.	Glaniodd y roced yn ddiogel ar y ddaear.
The novel uses several interwoven narratives.	Mae'r nofel yn defnyddio sawl naratif sy'n cydblethu.
Many films have been made on this subject.	Mae llawer o ffilmiau wedi'u gwneud ar y pwnc hwn.
The headmaster praised the class for their exam results.	Canmolodd y prifathro y dosbarth am eu canlyniadau arholiadau.
If you heat water, bubbles form.	Os ydych chi'n cynhesu dŵr, mae swigod yn ffurfio.
The researchers conducted an experiment with monkeys.	Cynhaliodd yr ymchwilwyr arbrawf gyda mwncïod.
The chances of you dying increase with old age.	Mae'r siawns y byddwch yn marw yn cynyddu gyda henaint.
The fort was built in medieval times.	Adeiladwyd y gaer yn y canol oesoedd.
These chemicals are flammable and corrosive.	Mae'r cemegau hyn yn fflamadwy ac yn gyrydol.
Colors make objects much more attractive.	Mae lliwiau'n gwneud gwrthrychau yn llawer mwy deniadol.
Take the next left, then the next right.	Cymerwch y troad nesaf i'r chwith, yna'r dde nesaf.
He overcame his shyness and embarked on a new career.	Gorchfygodd ei swildod a chychwyn ar yrfa newydd.
Some absurd stories have circulated about the notorious wrongdoing.	Mae rhai straeon hurt wedi cylchredeg am y camwedd enwog.
The repairs will be very expensive.	Bydd y gwaith atgyweirio yn ddrud iawn.
The fish stopped.	Daeth y pysgod i ben.
Someone is still looking for her.	Mae rhywun yn dal i chwilio amdani.
She is known for her hard work ethic.	Mae hi'n adnabyddus am ei moeseg gwaith caled.
Corporate greed has recently been boosted.	Rhoddwyd hwb i drachwant corfforaethol yn ddiweddar.
She realized she was in a difficult position.	Sylweddolodd ei bod mewn sefyllfa anodd.
I saw this plant growing in a nearby field.	Gwelais y planhigyn hwn yn tyfu mewn cae cyfagos.
The patient died two days after being admitted to hospital.	Bu farw’r claf ddeuddydd ar ôl cael ei dderbyn i’r ysbyty.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Bodau dynol yw'r unig rywogaeth ddeallus ar y blaned.
However, fish farming is disappearing.	Fodd bynnag, mae ffermio pysgod yn diflannu.
The table turned in a fit of anger.	Trodd y bwrdd mewn ffit o ddicter.
Particles float on the surface of the liquid.	Mae gronynnau'n arnofio ar wyneb yr hylif.
The new reactors are still in the planning stages.	Mae'r adweithyddion newydd yn dal yn y camau cynllunio.
This line is drawn in red.	Mae'r llinell hon wedi'i thynnu mewn coch.
The city needs a new airport.	Mae angen maes awyr newydd ar y ddinas.
He reached for his pistol.	Cyrhaeddodd am ei bistol.
This key should have been returned.	Dylai'r allwedd hon fod wedi'i dychwelyd.
The summit is an essential opportunity for dialogue.	Mae'r uwchgynhadledd yn gyfle hanfodol ar gyfer deialog.
The man walked into the kitchen.	Cerddodd y dyn i mewn i'r gegin.
Not all employees have jobs for life.	Nid oes gan bob gweithiwr swydd am oes.
The noise in the air was deafening.	Roedd y sŵn yn yr awyr yn fyddarol.
The old man is a hard man.	Mae'r hen ddyn yn ddyn caled.
Do not allow any of these vegetables to go to waste.	Peidiwch â gadael i unrhyw un o'r llysiau hyn fynd yn wastraff.
Every guest who visits must pay a service charge.	Rhaid i bob gwestai sy'n ymweld dalu tâl gwasanaeth.
When power is lost, everything is shut down.	Pan fydd pŵer yn cael ei golli, mae popeth yn cael ei gau i lawr.
The army defeated the enemy.	Gorchfygodd y fyddin y gelyn.
They were walking along the beach.	Roedden nhw'n cerdded ar hyd y traeth.
She was completely buried by a crowd of people.	Claddwyd hi yn llwyr gan dyrfa o bobl.
The river flows through a beautiful valley.	Mae'r afon yn llifo trwy ddyffryn hardd.
A law has been passed that prohibits slavery.	Mae deddf wedi'i phasio sy'n gwahardd caethwasiaeth.
A perennial flower does not produce seeds.	Nid yw blodyn lluosflwydd yn cynhyrchu hadau.
Due to extensive deforestation, water supplies are extremely low.	Oherwydd datgoedwigo helaeth, mae cyflenwadau dŵr yn hynod o isel.
This proverb has long been popular in this region.	Mae'r ddihareb hon wedi bod yn boblogaidd yn y rhanbarth hwn ers amser maith.
The judge decided that the accused was guilty.	Penderfynodd y barnwr fod y cyhuddedig yn euog.
The tear slid to his chest.	Llithrodd y dagr i'w gist.
The atmosphere in the room was sombre.	Roedd y naws yn yr ystafell yn sombre.
The educated often vote.	Mae'r anaddysg yn aml yn pleidleisio.
The beliefs held by the indigenous people are unsafe.	Mae'r credoau sydd gan y bobl frodorol yn anniogel.
Crusty bread on salty water	Bara crystiog ar ddwr hallt
The neighbor always leaves his trash on the street.	Mae'r cymydog bob amser yn gadael ei sbwriel ar y stryd.
They do not want to adopt that strategy.	Nid ydynt am fabwysiadu’r strategaeth honno.
The silver acts as a magnet.	Mae'r arian yn gweithredu fel magnet.
Formal agreements can be drawn up.	Gellir llunio cytundebau ffurfiol.
The factory refins ore in iron and steel.	Mae'r ffatri'n mireinio mwyn yn haearn a dur.
They were asked for five hours.	Cawson nhw eu holi am bum awr.
Unfortunately, this has become common practice.	Yn anffodus, mae hyn wedi dod yn arfer cyffredin.
He has many skills but no direction.	Mae ganddo lawer o sgiliau ond dim cyfeiriad.
What are the Different Types of Influenza Virus?	Beth yw'r gwahanol fathau o firws y ffliw?
Entropy has a definite meaning in physics.	Mae gan entropi ystyr pendant mewn ffiseg.
The disease is highly contagious.	Mae'r afiechyd yn heintus iawn.
She stares at the frozen lake in wonder	Mae hi'n syllu ar y llyn wedi rhewi mewn rhyfeddod
The cemetery is adjacent to a slum.	Mae'r fynwent gerllaw slym.
Jack's gold ring looked real enough.	Roedd modrwy aur Jac yn edrych yn ddigon real.
Probably just tap water.	Mae'n debyg mai dim ond dŵr tap.
The priest carried out his duties with pride.	Cyflawnodd yr offeiriad ei ddyledswyddau gyda balchder.
Their neighbors had helped them rebuild their house.	Roedd eu cymdogion wedi eu helpu i ailadeiladu eu tŷ.
The dough was divided into small, flat pieces.	Roedd y toes wedi'i rannu'n ddarnau bach, gwastad.
Secondary sources should present supporting arguments about a topic.	Dylai ffynonellau eilaidd gyflwyno dadleuon ategol am bwnc.
The exercise routine is energetic, but beneficial.	Mae'r drefn ymarfer corff yn egnïol, ond yn fuddiol.
The car runs smoothly.	Mae'r car yn rhedeg yn esmwyth.
He did not invite his closest friends.	Ni wahoddodd ei ffrindiau agosaf.
The bird was stuck in a spider web.	Roedd yr aderyn yn sownd mewn gwe pry cop.
He was charged with sexual harassment.	Cafodd ei gyhuddo o aflonyddu rhywiol.
The poor had little hope of further education.	Nid oedd gan y tlawd fawr o obaith o gael addysg bellach.
Looking around.	Edrych o gwmpas.
Endless air adds to the tranquility.	Mae awyr ddiddiwedd yn ychwanegu at y tawelwch.
The population of this city is expected to double.	Mae disgwyl i boblogaeth y ddinas hon ddyblu.
I have been wanting to write this book for many years.	Rwyf wedi bod eisiau ysgrifennu'r llyfr hwn ers blynyddoedd lawer.
The scales were not very helpful.	Nid oedd y glorian yn ddefnyddiol iawn.
Filling the roads again is an impossible task.	Mae llenwi'r ffyrdd eto yn dasg amhosibl.
He spoke quietly.	Siaradodd yn dawel.
No discrimination will be tolerated.	Ni fydd unrhyw wahaniaethu yn cael ei oddef.
The noise shocked a family around the corner.	Syfrdanodd y sŵn deulu rownd y gornel.
What can we do to protect the animals?	Beth allwn ni ei wneud i amddiffyn yr anifeiliaid?
The soldier keeps his gun in cockpits.	Mae'r milwr yn cadw ei wn yn geiliogod.
Few agree that a strict ban is needed.	Ychydig sy'n cytuno bod angen gwaharddiad llym.
There were only ten thousand people in the refuge.	Dim ond deng mil o bobl oedd yn y lloches.
The gardeners cleared the soil away with a shovel.	Cliriodd y garddwyr y pridd i ffwrdd gyda rhaw.
This jacket hangs in my closet, untouched.	Mae'r siaced hon yn hongian yn fy closet, heb ei chyffwrdd.
He spends his time volunteering.	Mae'n treulio ei amser yn gwirfoddoli.
A toddler was sitting at his father's feet.	Roedd plentyn bach yn eistedd wrth draed ei dad.
The comment received widespread attention.	Cafodd y sylw sylw eang.
She has earned a reputation for her outstanding generosity.	Mae hi wedi ennill enw da am ei haelioni eithriadol.
The tea is too hot.	Mae'r te yn rhy boeth.
It is typical of the family of primates.	Mae'n nodweddiadol o'r teulu primatiaid.
The baby is cutting teeth.	Mae'r babi yn torri dannedd.
Fossil fuels provide about eighty percent of such energy.	Mae tanwyddau ffosil yn darparu tua wyth deg y cant o ynni o'r fath.
She didn't know the answer.	Ni wyddai hi yr ateb.
She let out a shocking sigh.	Gollyngodd hi ochenaid ysgytwol.
The farmer no longer has access to her money.	Nid oes gan y ffermwr fynediad at ei harian bellach.
Very few people know the truth about it.	Ychydig iawn o bobl sy'n gwybod y gwir amdano.
The circus left town after only a few months.	Gadawodd y syrcas y dref ar ôl ychydig fisoedd yn unig.
Three people shared the same apartment.	Roedd tri o bobl yn rhannu'r un fflat.
Village boats were never used for fishing.	Ni ddefnyddiwyd cychod y pentref erioed ar gyfer pysgota.
He is now famous in art circles.	Mae bellach yn enwog mewn cylchoedd celf.
The factory closed six months ago.	Caeodd y ffatri chwe mis yn ôl.
The gothic building was full of ghosts.	Roedd yr adeilad gothig yn llawn ysbrydion.
So many are repeating the same mistakes, it seems.	Mae cymaint yn ailadrodd yr un camgymeriadau, mae'n ymddangos.
He greeted her with a wave.	Cyfarchodd hi yn siriol â thon.
Those flowers are lovely, but not very tall.	Mae'r blodau hynny'n hyfryd, ond nid ydynt yn dal iawn.
Justice is traditionally blind.	Yn draddodiadol mae cyfiawnder yn ddall.
The elephant crushed the jungle.	Maluodd yr eliffant y jyngl.
She arrived ahead of time.	Cyrhaeddodd hi o flaen amser.
A house is a building for people to live in.	Mae tŷ yn adeilad i bobl fyw ynddo.
The earthquake caused heavy damage.	Achosodd y daeargryn ddifrod trwm.
They moved house this year.	Symudon nhw dŷ eleni.
Their belongings are stuck in bureaucracy.	Mae eu heiddo yn sownd mewn biwrocratiaeth.
The weather is miserable.	Mae'r tywydd yn ddiflas.
He carried all the guilt for the crime.	Ysgwyddodd yr holl euogrwydd am y drosedd.
He climbed up the stairs.	Dringodd i fyny'r grisiau.
This seems to be the path the butterflies took.	Mae'n ymddangos mai dyma'r llwybr a gymerodd y glöynnod byw.
The city was crowded with people, all milling around.	Roedd y ddinas yn orlawn o bobl, i gyd yn melino o gwmpas.
Death is a fact of life.	Mae marwolaeth yn ffaith bywyd.
There is a threat of climate change.	Mae yna fygythiad o newid hinsawdd.
They had a vegetable garden.	Roedd ganddyn nhw ardd lysiau.
The class decided to advocate world peace.	Penderfynodd y dosbarth bleidio heddwch bydol.
The aging process slows down as we get older.	Mae'r broses heneiddio yn arafu wrth i ni heneiddio.
Street lights illuminate this neighborhood at night.	Mae goleuadau stryd yn goleuo'r gymdogaeth hon yn y nos.
We must try another method.	Rhaid inni roi cynnig ar ddull arall.
The mills produce animal feed.	Mae'r melinau'n cynhyrchu bwyd anifeiliaid.
A proverb is quoted as saying, 'just do your job'.	Mae dihareb yn cael ei dyfynnu yn dweud, 'jyst gwnewch eich gwaith'.
Sure, bikes are a bad idea.	Yn sicr, mae beiciau yn syniad drwg.
She lost her term of office.	Collodd ei thymor yn y swydd.
It makes life here so much easier.	Mae'n gwneud bywyd yma yn llawer haws.
The fish seemed to swim straight north.	Roedd yn ymddangos bod y pysgod yn nofio yn syth i'r gogledd.
Pub with a friendly owner.	Tafarn gyda pherchennog cyfeillgar.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Canfu Zoraida y dyn bron yn anadnabyddadwy.
He refused a pay rise!	Gwrthododd godiad cyflog!
He introduced a love of literature to thousands.	Cyflwynodd gariad at lenyddiaeth i filoedd.
I had a good childhood.	Cefais blentyndod da.
The fish is first fried.	Mae'r pysgod yn cael ei ffrio yn gyntaf.
The prime minister's speech was stilted and awkward.	Roedd araith y prif weinidog yn stil ac yn lletchwith.
A world of many nations, each with its own culture.	Byd o genhedloedd lu, pob un â'i diwylliant ei hun.
The game ended in overtime.	Daeth y gêm i ben mewn goramser.
The oil industry makes extreme use of water.	Mae'r diwydiant olew yn gwneud defnydd eithafol o ddŵr.
She chose vegetables as the subject of her study.	Dewisodd lysiau fel testun ei hastudiaeth.
The church is impossible to see with the naked eye.	Mae'r eglwys yn amhosibl ei gweld â'r llygad noeth.
I like to go for an early morning stroll.	Rwy'n hoffi mynd am dro yn gynnar yn y bore.
Each of your sentences will be ranked out of ten.	Bydd pob un o'ch brawddegau yn cael eu graddio allan o ddeg.
The traffic is heavy in the morning.	Mae'r traffig yn drwm yn y bore.
The investigation is ongoing.	Mae'r ymchwiliad yn parhau.
The hen dozed in front of the fire.	Dozodd yr iâr o flaen y tân.
These conversations show how difficult lab work can be.	Mae'r sgyrsiau hyn yn dangos pa mor anodd yw gwaith labordy.
I have a serious problem with this guy.	Mae gen i broblem ddifrifol gyda'r dyn hwn.
The wind was brisk and fresh.	Roedd y gwynt yn sionc a ffres.
Two hundred million citizens live here.	Mae dau gan miliwn o ddinasyddion yn byw yma.
It marked the end of the session.	Roedd yn nodi diwedd y sesiwn.
Everyone must obey the law.	Rhaid i bawb ufuddhau i'r gyfraith.
Lead a quiet life	Arwain bywyd tawel
Three thousand men died that day.	Bu farw tair mil o ddynion y diwrnod hwnnw.
He heard the crunch of fallen leaves.	Clywodd y wasgfa o ddail syrthiedig.
There are major congestion at the intersection.	Mae tagfeydd mawr ar y groesffordd.
She was forced to sell her home.	Gorfodwyd hi i werthu ei chartref.
The weaver weaves his nest out of leaves.	Mae'r gwehydd yn gweu ei nyth allan o ddail.
It was covered with a layer of cement.	Roedd wedi ei orchuddio â haen o sment.
Keep to the side of the road.	Cadwch i'r un ochr i'r ffordd.
This book is different.	Mae'r llyfr hwn yn wahanol.
But he persisted in his efforts.	Ond daliodd ati yn ei ymdrechion.
Many people work outdoors in the city.	Mae llawer o bobl yn gweithio yn yr awyr agored yn y ddinas.
I have a mysterious new client.	Mae gen i gleient newydd dirgel.
Frequent rain fell throughout the night.	Disgynnodd glaw cyson drwy gydol y nos.
His company was very successful.	Bu ei gwmni yn llwyddianus iawn.
She was a small and fragile child.	Roedd hi'n blentyn bach a bregus.
That is what "hardening of the arteries" means.	Dyna ystyr "caledu'r rhydwelïau".
The cold never bothered me much.	Nid oedd yr oerfel byth yn fy mhoeni rhyw lawer.
There is no drinking water here.	Does dim dŵr yfed yma.
Precious stone, made of crystalline material.	Carreg werthfawr, wedi'i ffurfio o ddeunydd crisialog.
It belonged to a famous collector.	Roedd yn perthyn i gasglwr enwog.
The oven on the oven is too hot.	Mae'r bwlyn ar y popty yn rhy boeth.
There was a debate about whether you should go.	Roedd dadl ynghylch a ddylech chi fynd.
The actress was instructed not to sing.	Cafodd yr actores gyfarwyddyd i beidio â chanu.
Many of the religious regimes in this country are ancient.	Mae llawer o gyfundrefnau crefyddol y wlad hon yn hynafol.
Place the potatoes in a large pan.	Rhowch y tatws mewn padell fawr.
A new fine will be imposed.	Bydd dirwy newydd wedi ei gosod.
The act of throwing is tantamount to misconduct.	Mae'r weithred o daflu yn gyfystyr â chamymddwyn.
The combination of sugar and salt is heat-resistant.	Mae'r cyfuniad o siwgr a halen yn gallu gwrthsefyll gwres.
Tennis is an efficient sport.	Mae tennis yn gamp effeithlon.
The manager called a meeting of all employees.	Galwodd y rheolwr gyfarfod o'r holl weithwyr.
Milk is warmer than water.	Mae llaeth yn gynhesach na dŵr.
I like toffee apples.	Dw i'n hoffi afalau taffi.
Earth's surface, covered with ice for millions of years.	Arwyneb y ddaear, wedi'i orchuddio â rhew am filiynau o flynyddoedd.
The forest is getting greener.	Mae'r goedwig yn dod yn wyrddach.
Many companies offer excellent financing schemes.	Mae nifer o gwmnïau yn cynnig cynlluniau ariannu rhagorol.
The rebel army took jobs.	Cymerodd byddin y gwrthryfelwyr swyddi.
Some physicists claim that time does not exist.	Mae rhai ffisegwyr yn honni nad oes amser yn bodoli.
They bought a new sofa.	Prynasant soffa newydd.
None of his employees were harmed.	Ni chafodd unrhyw un o'i weithwyr eu niweidio.
The water temperature was very high that day.	Roedd tymheredd y dŵr yn uchel iawn y diwrnod hwnnw.
This popular island contains exotic plant life.	Mae'r ynys boblogaidd hon yn cynnwys bywyd planhigion egsotig.
She turned off the kitchen light.	Diffoddodd hi olau'r gegin.
The country has laws to protect plants and animals.	Mae gan y wlad gyfreithiau i warchod planhigion ac anifeiliaid.
A forest fire involved massive devastation.	Roedd tân coedwig yn cynnwys dinistr enfawr.
The doctor was unable to determine his illness.	Nid oedd y meddyg yn gallu pennu ei salwch.
Spring flowers began to prick their heads out.	Dechreuodd blodau'r gwanwyn brocio eu pennau bach allan.
Most people keep a supply of canned goods.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn cadw cyflenwad o nwyddau tun.
The traffic, as usual, was chaotic.	Roedd y traffig, yn ôl yr arfer, yn anhrefnus.
A lot of money went into the project.	Aeth llawer o arian i mewn i'r prosiect.
Now, boil the milk.	Nawr, berwi'r llaeth.
The dodo was a flightless bird.	Roedd y dodo yn aderyn heb hedfan.
The truck was carrying a diamond load.	Roedd y lori yn cario llwyth diemwnt.
She rode a dolphin ashore.	Marchogodd hi ddolffin i'r lan.
The transfer was confirmed.	Cadarnhawyd y trosglwyddiad.
Books and magazines were to be found everywhere.	Roedd llyfrau a chylchgronau i'w cael ym mhobman.
Due to the harsh southern climate, the tropical forests retreated	Oherwydd hinsawdd galed y de, ciliodd y coedwigoedd trofannol
She wouldn't tell anyone why.	Ni fyddai hi'n dweud wrth neb pam.
Reflect that into your decisions.	Adlewyrchwch hynny yn eich penderfyniadau.
Don't pick your own nose.	Peidiwch â dewis eich trwyn eich hun.
The king was unstoppable.	Roedd y brenin yn ansefydlog.
I work hard.	Rwy'n gweithio'n galed.
The rocket fired into space.	Taniodd y roced i'r gofod.
The traffic was unusually heavy.	Roedd y traffig yn anarferol o drwm.
Committee members asked for volunteers.	Gofynnodd aelodau'r pwyllgor am wirfoddolwyr.
The fate of the future depends on what happened today.	Mae tynged y dyfodol yn dibynnu ar yr hyn a ddigwyddodd heddiw.
Nearly all of his neighbors work in agriculture.	Mae bron pob un o'i gymdogion yn gweithio ym myd amaethyddiaeth.
Go, do work, earn money.	Ewch, gwnewch waith, ennill arian.
They used these prophecies to predict future events.	Fe ddefnyddion nhw'r proffwydoliaethau hyn i ragfynegi digwyddiadau yn y dyfodol.
The wood was barely visible.	Prin oedd y pren i'w weld.
The new parliament building is to the north.	Mae adeilad y senedd newydd i'r gogledd.
He threw some water on his face.	Taflodd ychydig o ddŵr ar ei wyneb.
Several paths for pedestrians to consider.	Sawl llwybr i gerddwyr eu hystyried.
What a difficult decision!	Am benderfyniad anodd!
We spoke quietly to each other.	Siaradasom yn dawel â'n gilydd.
A few drops of rain fell.	Syrthiodd ychydig o ddiferion glaw.
Use half the milk.	Defnyddiwch hanner y llaeth.
A precious treasure has a strange history.	Mae gan drysor gwerthfawr hanes rhyfedd.
A bug landed on the men's shoulder.	Ymlusgodd byg ar ysgwydd y dynion.
Vogons are a kind race of people.	Mae Vogons yn hil garedig o bobl.
The roof started to leak.	Dechreuodd y to ollwng.
The moon was shining in the corner of her room.	Roedd y lleuad yn disgleirio yng nghornel ei hystafell.
Only a minority speak the regional language.	Dim ond lleiafrif sy'n siarad yr iaith ranbarthol.
She falls for adventure, not romance.	Mae hi'n syrthio am antur, nid rhamant.
Ability to move a sharp object.	Y gallu i symud gwrthrych miniog.
If you see a crocodile, cross the road.	Os gwelwch grocodeil, croeswch y ffordd.
Her shoes were off and her skirt was hiked up.	Roedd ei hesgidiau i ffwrdd ac roedd ei sgert wedi'i heicio i fyny.
They have a natural relationship with each other.	Mae ganddynt berthynas naturiol â'i gilydd.
The prisoner was charged with espionage.	Cyhuddwyd y carcharor o ysbïo.
The circle is circular.	Mae'r cylch yn gylchol.
Company inventory is always accurate.	Mae rhestr eiddo'r cwmni bob amser yn gywir.
Calls for reform are increasing.	Mae galwadau am ddiwygio yn cynyddu.
This photo was taken during the earthquake.	Tynnwyd y llun hwn yn ystod y daeargryn.
The company claimed it was concerned about staff welfare.	Honnodd y cwmni eu bod yn poeni am les staff.
Wrong again!	Anghywir eto!
People enjoy swimming in this river in the summer.	Mae pobl yn mwynhau nofio yn yr afon hon yn yr haf.
Today is a lively festival at the zoo.	Mae heddiw yn ŵyl fywiog yn y sw.
The birds flocked there because of the food.	Heidiodd yr adar yno oherwydd y bwyd.
A rabbit is nestled in a hollow trunk.	Mae cwningen yn swatio mewn boncyff gwag.
An underground tunnel leads to the temple entrance.	Mae twnnel tanddaearol yn arwain at fynedfa'r deml.
Many think the city is an eyesore.	Mae llawer yn meddwl bod y ddinas yn ddolur llygad.
You drive too fast for these conditions.	Rydych chi'n gyrru'n rhy gyflym ar gyfer yr amodau hyn.
The immune system fights viruses and infections.	Mae'r system imiwnedd yn ymladd yn erbyn firysau a heintiau.
He walked across the room.	Cerddodd ar draws yr ystafell.
This play is based on a true story.	Mae’r ddrama hon yn seiliedig ar stori wir.
Error is human.	Mae cyfeiliorni yn ddynol.
The sky turned dark.	Trodd yr awyr yn dywyll.
Action is more effective than discussion.	Mae gweithredu yn fwy effeithiol na thrafodaeth.
Grapes and peaches will be harvested next month.	Bydd grawnwin ac eirin gwlanog yn cael eu cynaeafu fis nesaf.
Water the canals.	Rhowch ddŵr i'r camlesi.
As the months went by, the greatness of the tsars faded.	Wrth i'r misoedd fynd heibio, pylu mawredd y tsars.
He was ambush, the spies said.	Roedd yn ambush, meddai'r ysbiwyr.
The police are out in force today.	Mae’r heddlu allan mewn grym heddiw.
Eager to get started, the young man jumped in.	Yn awyddus i gychwyn, neidiodd y dyn ifanc i mewn.
This relationship, however, was strange.	Roedd y berthynas hon, fodd bynnag, yn rhyfedd.
This product of paint looks like milk when applied.	Mae'r cynnyrch hwn o baent yn edrych fel llaeth pan gaiff ei gymhwyso.
Fear of lead filled her.	Roedd ofn plwm yn ei llenwi.
Her teaching has been controversial for years.	Mae ei haddysgu wedi bod yn ddadleuol ers blynyddoedd.
Even experienced drivers can make mistakes.	Gall hyd yn oed gyrwyr profiadol wneud camgymeriadau.
He was a prolific writer.	Yr oedd yn awdur o fri.
It was a dark, bleak place.	Roedd yn lle tywyll, llwm.
The boot pinched her foot.	Piniodd y gist ei throed.
The aliens taught us how to make fire.	Dysgodd yr estroniaid ni sut i wneud tân.
He took on the role of the angry father.	Cymerodd rôl y tad blin.
Let this be a warning to young men.	Bydded hyn yn rhybudd i ddynion ieuainc.
He was a superstar.	Roedd yn superstar.
The temperature dropped sharply last night.	Gostyngodd y tymheredd yn sydyn neithiwr.
Her writing was detailed.	Yr oedd ei hysgrif yn fanwl.
Caracalla was murdered by members of his own army.	Cafodd Caracalla ei lofruddio gan aelodau o'i fyddin ei hun.
My brother is good at sports.	Mae fy mrawd yn dda mewn chwaraeon.
The crowd grew restless.	Tyfodd y dorf yn aflonydd.
The opinion poll was conducted last month.	Cynhaliwyd yr arolwg barn fis diwethaf.
The voice was soft and humble.	Roedd y llais yn feddal ac yn ddarostwng.
They formed a coalition of small isolated nations.	Ffurfiasant glymblaid o genhedloedd ynysig bychain.
The royal family lives in a nearby castle.	Mae'r teulu brenhinol yn byw mewn castell cyfagos.
This is the largest piece of aviation hardware ever launched.	Dyma'r darn mwyaf o galedwedd hedfan a lansiwyd erioed.
The soldier greeted the commander.	Cyfarchodd y milwr y cadlywydd.
Here, the police usually bribe witnesses to keep quiet.	Yma, mae'r heddlu fel arfer yn llwgrwobrwyo tystion i gadw'n dawel.
He knew they would have to give up eventually.	Roedd yn gwybod y byddai'n rhaid iddynt roi'r gorau iddi yn y pen draw.
It was impossible to talk into the microphone.	Roedd yn amhosib siarad i mewn i'r meicroffon.
She wrote ten minutes late.	Ysgrifennodd hi ddeg munud yn hwyr.
Focus in the garden.	Canolbwyntiwch yn yr ardd.
The company's payroll was huge.	Roedd cyflogres y cwmni yn enfawr.
She doesn't like to draw results from her market research.	Nid yw'n hoffi tynnu canlyniadau o'i hymchwil marchnad.
He looked respectfully at his picture.	Edrychodd yn barchus ar ei lun.
The local women grew up early.	Tyfodd y merched lleol yn gynnar.
The roaring of the animal echoed through the forest.	Roedd rhu'r anifail yn atseinio drwy'r goedwig.
Many employers terminate employees without cause.	Mae llawer o gyflogwyr yn terfynu gweithwyr heb achos.
This type of knife is very sharp.	Mae'r math hwn o gyllell yn finiog iawn.
She grinds her hand against the wall.	Mae hi'n malu ei llaw yn erbyn y wal.
He was proud of his achievement.	Roedd yn falch o'i gyflawniad.
She had many dreams about the man.	Roedd ganddi lawer o freuddwydion am y dyn.
Parliament was expected to consider the proposal.	Roedd disgwyl i'r senedd ystyried y cynnig.
We will study this chapter in much more detail tomorrow.	Byddwn yn astudio'r bennod hon yn llawer manylach yfory.
An extremely large force can affect a small object.	Gall grym rhyfeddol o fawr effeithio ar wrthrych bach.
A fixed base operator works at the airport.	Mae gweithredwr sylfaen sefydlog yn gweithio yn y maes awyr.
The fish is fried with black pepper.	Mae'r pysgod wedi'i ffrio â phupur du.
The guard is kneeling beside his fallen companion.	Mae'r gard yn penlinio wrth ymyl ei gydymaith syrthiedig.
Scale measures weight.	Mae graddfa yn mesur pwysau.
She stared at the horizon, touching her forehead.	Syllodd ar y gorwel, gan gyffwrdd â'i thalcen.
How much food do you have in your fridge?	Faint o fwyd sydd gennych chi yn eich oergell?
However, we are living in a time of great hope.	Yr ydym yn byw, fodd bynag, mewn cyfnod o obaith mawr.
Birds have hollow bones.	Mae gan adar esgyrn gwag.
Her death was a terrible shock.	Roedd ei marwolaeth yn sioc ofnadwy.
Her hair was perfectly straight.	Roedd ei gwallt yn hollol syth.
The sea is dotted with plastic bags.	Mae'r môr yn frith o fagiau plastig.
Your mother has already made preparations for the party.	Mae eich mam eisoes wedi gwneud paratoadau ar gyfer y parti.
The city was destroyed by an earthquake.	Dinistriwyd y ddinas gan ddaeargryn.
We need to buy more furniture.	Mae angen i ni brynu mwy o ddodrefn.
The divers dived into the depths.	Treiddiodd y deifwyr i'r dyfnder.
Farmers were advised that cosmic rays could affect crops.	Cynghorwyd ffermwyr y gallai pelydrau cosmig effeithio ar gnydau.
You should employ a cook.	Dylech gyflogi cogydd.
The mighty river ripped its banks.	Rhwygodd yr afon nerthol ei glannau.
He sold his album online.	Gwerthodd ei albwm ar-lein.
There was very patchy rain across the region.	Roedd glaw darniog iawn ar draws y rhanbarth.
She grew furious.	Tyfodd hi'n gandryll.
The window was slightly open.	Roedd y ffenestr ychydig yn agored.
So he brought the matter to the attention of the principal.	Felly daeth â'r mater i sylw'r prifathro.
There are many elderly in the community only.	Mae llawer o bobl oedrannus yn y gymuned yn unig.
The package contained three large pieces of meat.	Roedd y pecyn yn cynnwys tri darn mawr o gig.
Football was his first achievement.	Pêl-droed oedd y gamp gyntaf iddo ei gynnig.
That can't be right.	Ni all hynny fod yn iawn.
He was a prominent writer and speaker.	Yr oedd yn llenor a siaradwr amlwg.
Two sons and no daughters.	Dau fab a dim merch.
She walks by the table.	Mae hi'n cerdded wrth y bwrdd.
How much is this?	Faint yw hwn?
This post needs careful preparation.	Mae angen paratoi'r swydd hon yn ofalus.
Soap hardly needs to be used.	Go brin bod angen defnyddio sebon.
He turned away in disgust.	Trodd i ffwrdd mewn ffieidd-dod.
The conductor was arrested and imprisoned.	Cafodd yr arweinydd ei arestio a'i garcharu.
The spell is weird.	Mae'r sillafu yn rhyfedd.
The bird sang as it flew by.	Canodd yr aderyn wrth iddo hedfan.
This island was once home to thousands of people.	Roedd yr ynys hon unwaith yn gartref i filoedd o bobl.
The researchers are keen to find out more.	Mae'r ymchwilwyr yn awyddus i ddarganfod mwy.
It's raining.	Mae'n bwrw glaw.
He often complained of headaches.	Cwynai yn aml am gur pen.
Watery eyes filled him with disappointment.	Llanwodd llygaid dyfrllyd ef â siom.
The wolf coat was soft and welcoming.	Roedd cot y blaidd yn feddal a chroesawgar.
Weeds were grown among trees.	Tyfwyd chwyn ymhlith coed.
Critics accused the government of appeasement.	Cyhuddodd beirniaid y llywodraeth o ddyhuddiad.
As a last resort, look for a priest.	Fel dewis olaf, chwiliwch am offeiriad.
To reach employees, follow the directions to campus.	I gyrraedd gweithwyr, dilynwch y cyfarwyddiadau i'r campws.
The zoo will be closed for three days.	Bydd y sw ar gau am dri diwrnod.
The landscape was bleak as we drove through the desert.	Roedd y dirwedd yn llwm wrth i ni yrru drwy'r anialwch.
Its duty station was near an airport.	Roedd ei gorsaf ddyletswydd ger maes awyr.
A stone lion stands guard outside the gates.	Mae llew carreg yn sefyll gwarchodwr y tu allan i'r pyrth.
They saw a loaf of bread floating.	Gwelsant dorth o fara yn arnofio.
She is very sweet.	Mae hi'n felys iawn.
The movement caused a revolution.	Achosodd y mudiad chwyldro.
He spoke far too loudly about normal human interaction.	Siaradodd yn llawer rhy uchel am ryngweithio dynol arferol.
Eyes wide, she was transformed by the moving image.	Llygaid llydan, cafodd ei thrawsnewid gan y ddelwedd symudol.
The ground is this little blue ball.	Y ddaear yw'r bêl las fach hon.
He looks through the mayor's papers.	Mae'n edrych trwy bapurau'r maer.
I want my name removed from the list.	Rwyf am i fy enw gael ei dynnu oddi ar y rhestr.
Citizens committing crimes are brought to justice.	Mae dinasyddion sy'n cyflawni troseddau yn cael eu dwyn o flaen eu gwell.
The sauce is very sweet.	Mae'r saws yn felys iawn.
The snow lay in deep drifts.	Gorweddodd yr eira mewn lluwchfeydd dyfnion.
The party was not a success.	Nid oedd y blaid yn llwyddiant.
Fortune seemed to put me in a perfect position.	Roedd ffawd i bob golwg wedi fy rhoi mewn sefyllfa berffaith.
None of these are satisfactory.	Nid oes yr un o'r rhain yn foddhaol.
Add a few pieces of salt.	Ychwanegwch ychydig o ddarnau o halen.
A candidate is elected by popular vote.	Etholir ymgeisydd drwy bleidlais boblogaidd.
The second said the hack was successful.	Dywedodd yr ail fod yr hac yn llwyddiannus.
The tiger turned and attacked the jungle.	Trodd y teigr a ymosod ar y jyngl.
Women maintained careful hygiene in their homes.	Roedd merched yn cynnal glanweithdra gofalus yn eu cartrefi.
The defense attorney asked for acquittal.	Gofynnodd atwrnai’r amddiffyniad am ryddfarn.
Add one teaspoon of sugar.	Ychwanegwch un llwy de o siwgr.
The actress takes off her wig and dims the lights.	Mae'r actores yn tynnu ei wig ac yn pylu'r goleuadau.
The mobile phone is covered in plastic.	Mae'r ffôn symudol wedi'i orchuddio â phlastig.
He wants to spend some time with his kids.	Mae am dreulio peth amser gyda'i blant.
His two sisters held hands as they crossed the street.	Daliodd ei ddwy chwaer ddwylo wrth iddynt groesi'r stryd.
The taste of the soup is subtle.	Mae blas y cawl yn gynnil.
Chocolate is an acquired taste.	Mae siocled yn flas caffaeledig.
Form a small mound of seaweed.	Ffurfiwch dwmpath bach o wymon.
They are so engrossed in the action on screen	Maent wedi ymgolli cymaint yn y weithred ar y sgrin
The witch made a horrible sound!	Gwnaeth y wrach sain erchyll!
This requires a closer study of the issue.	Mae hyn yn gofyn am astudiaeth agosach o'r mater.
The husband scratched his wife's back.	Crafodd y gŵr gefn ei wraig.
The suspect drowned, apparently unable to swim.	Boddodd y sawl a ddrwgdybir, roedd yn debyg nad oedd yn gallu nofio.
The heavens and the earth were united.	Unwyd y nefoedd a'r ddaear.
Concern has been increasing in recent years.	Mae pryder wedi bod ar gynnydd yn y blynyddoedd diwethaf.
That's the problem, he insists.	Dyna'r broblem, mae'n mynnu.
The opera was interrupted by screaming noises.	Amharwyd ar yr opera gan synau sgrechian.
Not many people in the forest know.	Nid oes llawer o bobl yn y goedwig yn gwybod.
The news broadcasts were full of depressing statistics.	Roedd y darllediadau newyddion yn llawn ystadegau digalon.
A desert lies beyond the veldt.	Gorwedd anialwch tu draw i'r veldt.
This park is always crowded at weekends.	Mae'r parc hwn bob amser yn orlawn ar benwythnosau.
This restaurant is quite famous.	Mae'r bwyty hwn yn eithaf enwog.
The hot sun beat on his bare head.	Curodd yr haul poeth ar ei ben noeth.
Most adults prefer television than reading books.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o oedolion y teledu na darllen llyfrau.
What a lovely tea set!	Dyna set de hyfryd!
The baker started baking a feast.	Dechreuodd y pobydd bobi gwledd.
Avoid crowds at the monuments.	Osgoi torfeydd wrth yr henebion.
This bed has room for me.	Mae gan y gwely hwn le i mi.
Loaves of fresh bread were for sale.	Roedd torthau o fara ffres ar werth.
The soldiers came running.	Daeth y milwyr i redeg.
The ground was covered with snow.	Gorchuddiwyd y ddaear gan eira.
Unusual levels of heat have recently been registered.	Mae lefelau anarferol o wres wedi'u cofrestru'n ddiweddar.
It's a product of our time.	Mae'n gynnyrch ein hoes.
Police later raided a criminal hideout.	Fe wnaeth yr heddlu ysbeilio cuddfan droseddol yn ddiweddarach.
The law said this should be stopped.	Dywedodd y gyfraith y dylid atal hyn.
It was recommended that the plan be changed.	Argymhellwyd newid y cynllun.
The third and final stage is spelled emperor.	Mae'r trydydd cam a'r cam olaf yn cael ei sillafu ymerawdwr.
The man laughed out loud.	Chwarddodd y dyn yn uchel.
It was covered with dust and blood.	Yr oedd wedi ei orchuddio â llwch a gwaed.
Three days later, the monster woke up.	Dri diwrnod yn ddiweddarach, deffrodd yr anghenfil.
The box contains puzzles.	Mae'r blwch yn cynnwys posau.
A great king ruled the country at that time.	Brenin mawr oedd yn llywodraethu y wlad y pryd hwnnw.
The birds flew in lazy circles in the air.	Roedd yr adar yn hedfan mewn cylchoedd diog yn yr awyr.
The forest is home to many types of birds.	Mae'r goedwig yn gartref i lawer o fathau o adar.
The snake slid under the porch.	Slitherodd y neidr o dan y porth.
There are extensive plantations of mango trees in this area.	Mae planhigfeydd helaeth o goed mango yn yr ardal hon.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Roedd blodau o liwiau gwahanol yn llenwi'r fasys ar y bwrdd.
Disconnection of pavement is done promptly.	Mae datgysylltu'r palmant yn cael ei wneud yn brydlon.
We were informed that it was unhealthy.	Hysbyswyd ni ei fod yn afiach.
He continued to write in his old age.	Parhaodd i farddoni yn ei henaint.
It is unclear why so many chickens are being slaughtered.	Nid yw'n glir pam mae cymaint o ieir yn cael eu lladd.
The poet describes life in the city.	Disgrifia'r bardd fywyd yn y ddinas.
Many preparations were made.	Gwnaed llawer o baratoadau.
There is a river, a fish, and a hungry man.	Mae afon, pysgodyn, a dyn newynog.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Gallwn weld bod gan ein galaeth freichiau troellog.
Choice for the convenience of artificial light.	Dewis er hwylustod golau artiffisial.
Our teacher learned a lot about the subject.	Dysgodd ein hathro ni am y pwnc yn helaeth.
What color are her eyes?	Pa liw ydy ei llygaid hi?
The painting is intriguing and intriguing.	Mae'r paentiad yn ddiddorol ac yn ddiddorol.
Salmon are fish that swim upstream.	Eog yw pysgod sy'n nofio i fyny'r afon.
A puppy began to choke at his sleeve.	Dechreuodd ci bach pigo wrth ei lawes.
Now, the system is seldom suggestions.	Yn awr, mae'r system yn anaml awgrymiadau.
The ant cannot withstand high temperatures.	Ni all y morgrugyn wrthsefyll tymheredd uchel.
The waiter took our order.	Cymerodd y gweinydd ein harcheb.
Let's find the origin.	Gadewch i ni ddod o hyd i'r tarddiad.
You know what happens when a volcano erupts!	Rydych chi'n gwybod beth sy'n digwydd pan fydd llosgfynydd yn ffrwydro!
Please answer this question for me.	Atebwch y cwestiwn hwn i mi.
Iran has banned commercial sex.	Mae Iran wedi gwahardd rhyw masnachol.
Cut the bread into small slices.	Torrwch y bara yn dafelli bach.
Be careful not to damage anything.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi unrhyw beth.
Read the text, pointing out errors.	Darllenwch y testun, gan nodi gwallau.
A waiter, two coffees to go, please.	Gweinydd, dau goffi i fynd, os gwelwch yn dda.
Solar fun uses light as a power source.	Mae hwyl solar yn defnyddio golau fel ffynhonnell pŵer.
Ken started to get nervous.	Dechreuodd Ken fynd yn nerfus.
Our water supplies are at risk of flooding.	Mae ein cyflenwadau dŵr dan fygythiad llifogydd.
The butterfly was pretty, but not everything is pretty.	Roedd y glöyn byw yn bert, ond nid pert yw popeth.
Prices rose tremendously.	Cododd prisiau yn aruthrol.
The herd of deer was frightened.	Roedd y gyr o geirw wedi dychryn.
All city public transport services are free.	Mae holl wasanaethau trafnidiaeth gyhoeddus y ddinas am ddim.
The moon was clear overhead.	Roedd y lleuad yn glir uwchben.
The post was sent today.	Anfonwyd y swydd heddiw.
Local sources say the strike is unauthorized.	Dywed ffynonellau lleol fod y streic yn ddiawdurdod.
The books will wing their way to you now.	Bydd y llyfrau'n asgellu eu ffordd atoch chi nawr.
The explosion was loud, like hand grenades.	Roedd y ffrwydrad yn uchel, fel grenadau llaw.
The moon has a yellow hue.	Mae arlliw melyn ar y lleuad.
Big business has used its wealth to influence elections.	Mae busnes mawr wedi defnyddio ei gyfoeth i ddylanwadu ar etholiadau.
No packed lunches allowed.	Ni chaniateir pecynnau bwyd.
The suffix denotes "travel".	Mae'r ôl-ddodiad yn dynodi "teithio".
I remember clearly that day.	Cofiaf yn glir y diwrnod hwnnw.
Thieves took all his money.	Cymerodd lladron ei holl arian.
This is a common type of jumping spider.	Mae hwn yn fath cyffredin o bry cop neidio.
The emperor imposed strict controls.	Gosododd yr ymerawdwr reolaethau llym.
Dog breeds are extinct.	Mae bridiau cŵn wedi darfod.
Prehistoric people built elaborate stone temples.	Adeiladodd pobl gynhanesyddol demlau carreg cymhleth.
Crisp white wine was served at leisure.	Gweinwyd gwin gwyn crisp yn hamddenol.
The cat curled up in the armchair.	Cyrchodd y gath yn y gadair freichiau.
Living costs rose significantly this year.	Cododd costau byw yn sylweddol eleni.
Her mother will not be present.	Ni fydd ei mam yn bresennol.
The population grew rapidly during the industrial revolution.	Tyfodd y boblogaeth yn gyflym yn ystod y chwyldro diwydiannol.
She was born in a middle class family.	Cafodd ei geni mewn teulu dosbarth canol.
Rehearsals begin within three weeks.	Mae ymarferion yn dechrau ymhen tair wythnos.
The wind blew through the mountains, scattering the leaves.	Rhwygodd y gwynt trwy'r mynyddoedd, gan wasgaru'r dail.
A fraction of a second later, she screams.	Mae ffracsiwn o eiliad yn ddiweddarach, mae hi'n sgrechian.
This is a great feast.	Mae hon yn wledd wych.
Her doctor advised her to take better care of herself.	Cynghorodd ei meddyg hi i ofalu am ei hun yn well.
The leg of the injured soldier had to be broken.	Bu'n rhaid torri coes y milwr oedd wedi'i anafu.
Most people said it was a disaster.	Dywedodd y rhan fwyaf o bobl ei fod yn drychineb.
The cliff face would be difficult to climb.	Byddai wyneb y clogwyn yn anodd ei ddringo.
While the earnings are substantial, the cost is not.	Er bod yr enillion yn sylweddol, nid yw'r gost.
We missed the last train.	Fe fethon ni'r trên olaf.
The championship was easily won.	Enillwyd y bencampwriaeth yn hawdd.
This is the first day of my new job.	Dyma ddiwrnod cyntaf fy swydd newydd.
Mother prepares supper.	Mae mam yn paratoi swper.
They stayed on land, reared cattle and planted crops.	Arhoson nhw ar dir, yn magu gwartheg ac yn plannu cnydau.
The manager was very relaxed.	Roedd y rheolwr yn hamddenol iawn.
The violin player delicately folded.	Plygodd y chwaraewr ffidil yn gain.
On land, ships sail between continents	Ar dir, mae llongau'n hwylio rhwng cyfandiroedd
Our teacher told us not to forget important things.	Dywedodd ein hathro wrthym am beidio ag anghofio pethau pwysig.
Use our facilities responsibly.	Defnyddio ein cyfleusterau yn gyfrifol.
The package needs to be insured.	Mae angen yswirio'r pecyn.
Be sure to tell all your family and friends.	Byddwch yn siwr i ddweud wrth eich holl deulu a ffrindiau.
She'll cook something there.	Bydd hi'n coginio rhywbeth yno.
Take out the turkey pieces.	Tynnwch y darnau twrci allan.
The blacksmith rushed out to help.	Rhuthrodd y gof allan i helpu.
Boys playfully spray water on each other.	Mae bechgyn yn chwistrellu dŵr ar ei gilydd yn chwareus.
This new government is financially responsible.	Mae'r llywodraeth newydd hon yn ariannol gyfrifol.
The chemicals were added per drop.	Ychwanegwyd y cemegau fesul diferyn.
The needs of the soldiers are more important than trade.	Mae anghenion y milwyr yn bwysicach na masnach.
Also, sedative and irritants are both adjectives.	Hefyd, mae tawelydd a llidiog ill dau yn ansoddeiriau.
Speak clearly.	Siaradwch yn glir.
They march without music.	Maent yn gorymdeithio heb gerddoriaeth.
Take your time, but act quickly.	Cymerwch eich amser, ond gweithredwch yn gyflym.
She was wearing a sari.	Roedd hi'n gwisgo sari.
Does this sound right?	Ydy hyn yn swnio'n iawn?
They accused him of cooperating with the enemy.	Cyhuddasant ef o gydweithio a'r gelyn.
Adding more sugar will bring the mixture to a head.	Bydd ychwanegu mwy o siwgr yn dod â'r cymysgedd i'r pen.
Many men carry guns.	Mae llawer o ddynion yn cario gynnau.
Critics say this retrospective history is not accurate.	Dywed beirniaid nad yw'r hanes adolygol hwn yn gywir.
He was furious with himself for making a mistake.	Roedd yn gandryll ag ef ei hun am wneud camgymeriad.
His greed was limitless.	Yr oedd ei drachwant yn ddiderfyn.
The heavy rains turned the ground into mud.	Trodd y glaw trwm y ddaear yn fwd.
Authorities called in an expert.	Galwodd awdurdodau arbenigwr i mewn.
I didn't close the window.	Wnes i ddim cau'r ffenestr.
The young man continued to change his clothes.	Parhaodd y dyn ifanc i newid ei ddillad.
The bed is too big.	Mae'r gwely yn rhy fawr.
Several dozen soldiers arrived at the train station.	Cyrhaeddodd sawl dwsin o filwyr yr orsaf drenau.
The well flows into the river.	Mae'r ffynnon yn llifo i'r afon.
In some countries, it is now illegal to eat meat.	Mewn rhai gwledydd, mae bellach yn anghyfreithlon bwyta cig.
We are very proud of their achievements.	Rydym yn falch iawn o'u cyflawniadau.
It was nice to be surrounded by familiar faces.	Braf oedd cael fy amgylchynu gan wynebau cyfarwydd.
People were eating instant noodles while listening to the news.	Roedd pobl yn bwyta nwdls yn syth wrth wrando ar y newyddion.
She was being careful not to wake her sleeping children.	Roedd hi'n bod yn ofalus i beidio â deffro ei phlant cysgu.
Working conditions were extremely unfavorable.	Roedd amodau gwaith yn hynod o anffafriol.
Snap the ends off the nails.	Snap y pennau oddi ar yr ewinedd.
The princess was offered her hand in marriage.	Cynigiwyd ei llaw mewn priodas i'r dywysoges.
The weblog attracted many visitors.	Denodd y weflog lawer o ymwelwyr.
The troops went on quickly.	Aeth y milwyr ymlaen yn gyflym.
During drought seasons, some farmers are starving.	Yn ystod tymhorau sychder, mae rhai ffermwyr yn newynu.
He told her of the king's request.	Dywedodd wrthi am gais y brenin.
So why are we sitting?	Felly pam rydyn ni'n eistedd?
Guests left after eating.	Gadawodd y gwesteion ar ôl iddynt fwyta.
I'm not responsible.	Dydw i ddim yn gyfrifol.
They are typically found in desert regions.	Fe'u canfyddir yn nodweddiadol mewn rhanbarthau anialwch.
The birds sang in the trees.	Canodd yr adar yn y coed.
Applies to babies.	Yn berthnasol i fabanod.
There are steep and steep cliffs along the coast here.	Mae clogwyni serth a serth ar hyd yr arfordir yma.
Cigarette smoke fills this room.	Mae mwg sigaréts yn llenwi'r ystafell hon.
His hair was perfectly treated.	Roedd ei wallt wedi'i drin yn berffaith.
We ate at my uncle's house.	Fe fwytaon ni yn nhŷ fy ewythr.
One pupil reported how she had been kidnapped.	Adroddodd un disgybl sut y cafodd ei herwgipio.
Every day, many workers come to the city by bus.	Bob dydd, mae llawer o weithwyr yn dod i'r ddinas ar fws.
He had a difficult childhood.	Cafodd blentyndod anodd.
The ship sank in the early hours of the morning.	Suddodd y llong yn oriau mân y bore.
The dress is not very attractive.	Nid yw'r ffrog yn ddeniadol iawn.
Dolphins are extremely intelligent creatures.	Mae dolffiniaid yn greaduriaid hynod ddeallus.
She will make a fortune.	Bydd hi'n gwneud ffortiwn.
Some studies have reported that bullying is on the decline.	Mae rhai astudiaethau wedi nodi bod bwlio ar drai.
Some organizations collect money from domestic and foreign sponsors.	Mae rhai sefydliadau yn casglu arian gan noddwyr domestig a thramor.
The colony was settled as a farming community.	Roedd y wladfa wedi'i setlo fel cymuned ffermio.
They formed a union.	Ffurfiasant undeb.
Better to give than to receive.	Gwell rhoi na derbyn.
But their ability to win is limited.	Ond mae eu gallu i ennill yn gyfyngedig.
It has been rejected by so many people.	Mae wedi cael ei wrthod gan gymaint o bobl.
Small boats were used to operate on the river.	Roedd cychod bach yn cael eu defnyddio i weithredu ar yr afon.
Smoke rises from the chimney.	Mae mwg yn codi o'r simnai.
He left the room in a hurry.	Gadawodd yr ystafell ar frys.
There are fewer cars on the roads these days.	Mae llai o geir ar y ffyrdd y dyddiau hyn.
The company recently closed its dividend.	Daeth y cwmni â'i ddifidend i ben yn ddiweddar.
You do not have to answer that question.	Nid oes yn rhaid ichi ateb y cwestiwn hwnnw.
The young girl looked pale.	Roedd y ferch ifanc yn edrych yn welw.
She had little time to distort her decision.	Nid oedd ganddi lawer o amser i lurgunio ei phenderfyniad.
The position offered requires extensive knowledge of computers.	Mae'r swydd a gynigir yn gofyn am wybodaeth helaeth o gyfrifiaduron.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Mae dur yn ddargludydd trydan rhagorol.
It was raining last night.	Roedd hi'n bwrw glaw neithiwr.
His works are renowned for their realism.	Mae ei weithiau yn enwog am eu realaeth.
The angry man fled from his wife.	Ffodd y dyn yn ddig oddi wrth ei wraig.
The men's fashion here seems a bit conservative.	Ymddengys fod ffasiwn y dynion yma braidd yn geidwadol.
They were far too stressful to relax.	Roedden nhw'n llawer rhy llawn straen i ymlacio.
Great skill was required to mount the horse to his cart.	Roedd angen sgil mawr i osod y ceffyl wrth ei drol.
This is part of a clay pot.	Mae hwn yn rhan o bot clai.
Customer service leaves a lot to be desired.	Mae gwasanaeth cwsmeriaid yn gadael llawer i'w ddymuno.
Blood was spreading on the walls.	Roedd y gwaed yn taenu ar y waliau.
The missing numbers show a downward trend.	Mae'r niferoedd coll yn dangos tuedd ar i lawr.
Industry activities threaten the island's environment.	Mae gweithgareddau diwydiant yn bygwth amgylchedd yr ynys.
This process is a little difficult to follow.	Mae'r broses hon ychydig yn anodd ei dilyn.
Maybe we should ask the rabbi.	Efallai y dylem ofyn i'r rabbi.
My expectations were high for this year's game.	Roedd fy nisgwyliadau yn uchel ar gyfer y gêm eleni.
The eighth month of the year.	Yr wythfed mis o'r flwyddyn.
Flowers bloom in spring.	Mae blodau'n blodeuo yn y gwanwyn.
He conquered the country, seizing its wealth.	Gorchfygodd y wlad, gan gipio ei chyfoeth.
The party enjoyed extremely popular support	Mwynhaodd y parti gefnogaeth hynod boblogaidd
City streets are overcrowded.	Mae strydoedd y ddinas yn orlawn.
This species occurs mainly in tropical and subtropical areas.	Mae'r rhywogaeth hon yn digwydd yn bennaf mewn ardaloedd trofannol ac isdrofannol.
The politician went to great lengths to conceal his wisdom.	Aeth y gwleidydd i drafferth fawr i guddio ei annoethineb.
There was a baby deer in the yard.	Roedd carw babi yn yr iard.
Next, add all the water.	Nesaf, ychwanegwch yr holl ddŵr.
They came to an agreement and started working together.	Daethant i gytundeb a dechrau gweithio gyda'i gilydd.
Pesticide is any substance used to kill pests.	Plaladdwr yw unrhyw sylwedd a ddefnyddir i ladd plâu.
Another in an endless line of scandals.	Un arall mewn llinell ddiddiwedd o sgandalau.
Drink a cup of tea.	Yfodd paned o de.
The illustration will now be complete.	Yn awr bydd y darluniad yn gyflawn.
It's a quiet, safe neighborhood.	Mae'n gymdogaeth dawel, ddiogel.
The chemicals eventually depleted the metal.	O'r diwedd disbyddodd y cemegau y metel.
Already there are calls for his resignation.	Eisoes mae galwadau am ei ymddiswyddiad.
I'm worried about her.	Rwy'n poeni amdani.
These women were prostitutes.	Roedd y merched hyn yn buteiniaid.
A wild search for a lost child began.	Dechreuodd chwiliad gwyllt am blentyn coll.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Mae'r blog yn denu miloedd o ymwelwyr bob dydd.
She brings good news.	Mae hi'n dod â newyddion da.
He locked himself in the bathroom.	Cloodd ei hun yn yr ystafell ymolchi.
The cottage is located on the foot of the hills.	Mae'r bwthyn wedi'i leoli ar odre'r bryniau.
She ate lunch on her own.	Roedd hi'n bwyta cinio ar ei phen ei hun.
Authorities broke up the crowd.	Torrodd yr awdurdodau y dorf i fyny.
Demonstrating leadership is essential.	Mae'n hanfodol arddangos arweinyddiaeth.
Flat brandy has a smooth, sweet taste.	Mae gan frandi gwastad flas llyfn, melys.
Things can be done in a more timely manner.	Gellir gwneud pethau mewn modd mwy amserol.
The authors wrote all of this for the lower classes.	Ysgrifennodd yr awduron hyn i gyd ar gyfer y dosbarthiadau is.
In the city, corruption is a growing concern.	Yn y ddinas, mae llygredd yn bryder cynyddol.
Philosophers have debated the nature of space for centuries.	Mae athronwyr wedi dadlau natur gofod ers canrifoedd.
I'm too tired to cook tonight.	Dwi wedi blino gormod i goginio heno.
These objects were found on the wreck.	Cafwyd hyd i'r gwrthrychau hyn ar y llongddrylliad.
Fossil fuels release carbon dioxide into the atmosphere.	Mae tanwyddau ffosil yn gollwng carbon deuocsid i'r atmosffer.
The prime minister promised to take action.	Addawodd y prif weinidog i weithredu.
The house was in darkness.	Roedd y tŷ mewn tywyllwch.
We are not closed, just very quiet.	Nid ydym ar gau, dim ond yn dawel iawn.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Mae siocled yn bwdin poblogaidd arall mewn llawer o ddigwyddiadau.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Paratowch bot o ddŵr berwedig, ychwanegwch lwy de.
The abject failure of the rebels could easily lead to revolution.	Gallai methiant affwysol y gwrthryfelwyr arwain yn hawdd at chwyldro.
It's mostly taken to mean "close your eyes".	Fe'i cymerir yn bennaf i olygu "cau eich llygaid".
The soldiers became angry and fired on the protesters	Aeth y milwyr yn ddig a thanio ar y protestwyr
Those who follow truth, not money, get my vote.	Mae'r rhai sy'n dilyn gwirionedd, nid arian, yn cael fy mhleidlais i.
My grandfather was a strict parent.	Roedd fy nhaid yn rhiant llym.
They came together very quietly.	Daethant ynghyd yn dra dysgwyl.
After we ate, we went for a walk.	Ar ôl i ni fwyta, aethon ni am dro.
The oil companies will pay a fine.	Bydd y cwmnïau olew yn talu dirwy.
The laptop was passed on from father to son.	Roedd y gliniadur yn cael ei drosglwyddo o dad i fab.
Both are criminals.	Mae'r ddau yn droseddwyr.
The neighboring countries were angry.	Roedd y gwledydd cyfagos wedi gwylltio.
The weather forecast promised clear skies.	Roedd rhagolygon y tywydd yn addo awyr glir.
The detective drove around town.	Gyrrodd y ditectif o gwmpas y dref.
The streets were packed with shoppers.	Roedd y strydoedd yn llawn o siopwyr.
No one knows for sure who the attackers are.	Nid oes neb yn gwybod yn sicr pwy yw'r ymosodwyr.
Some cities are known for their poets.	Mae rhai dinasoedd yn adnabyddus am eu beirdd.
Ideal for making toffee.	Delfrydol ar gyfer gwneud taffi.
Old churches are scattered throughout the town.	Saif hen eglwysi ar wasgar trwy y dref.
All the performers achieved an important goal.	Llwyddodd y perfformwyr i gyd i gyrraedd nod pwysig.
He was wearing an eye patch, but his eyesight was healthy.	Roedd yn gwisgo clwt llygad, ond roedd ei olwg yn iach.
He has opposition to crowds.	Mae ganddo wrthwynebiad i dyrfaoedd.
This town is known for its stone carvings.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei cherfiadau carreg.
Privacy was an issue.	Roedd preifatrwydd yn broblem.
A small cloud moved slowly across the sky.	Symudodd cwmwl bach yn araf ar draws yr awyr.
What are your thoughts on the latest royal scandal?	Beth yw eich barn am y sgandal frenhinol ddiweddaraf?
His arm was bound from the elbow to the fingers.	Roedd ei fraich wedi'i rhwymo o'r penelin i'r bysedd.
The welcome mat indicated that the front door was red.	Roedd y mat croeso yn dangos bod y drws ffrynt yn goch.
She assessed the situation.	Asesodd hi'r sefyllfa.
These exhibits are fragile.	Mae'r arddangosion hyn yn fregus.
He wishes his wife was near.	Dymunai fod ei wraig yn agos.
Many ancient temples were destroyed during medieval invasions.	Dinistriwyd llawer o demlau hynafol yn ystod goresgyniadau canoloesol.
She shifted uncomfortably in her chair.	Symudodd yn anghyfforddus yn ei chadair.
The cracking surface flakes.	Mae'r wyneb cracio yn fflawio.
Corruption is endemic here.	Mae llygredd yn endemig yma.
They plan to separate church and state.	Maent yn bwriadu gwahanu eglwys a gwladwriaeth.
But the mood is shifting to more care.	Ond mae'r naws yn symud i fwy o ofal.
I will never reach my ultimate goal.	Ni fyddaf byth yn cyrraedd fy nod eithaf.
It's five dollars a glass.	Mae'n bum doler y gwydr.
Their large population places a huge strain on resources.	Mae eu poblogaeth fawr yn rhoi straen aruthrol ar adnoddau.
The war brought chaos to the city.	Daeth y rhyfel ag anhrefn i'r ddinas.
The author died at the age of ninety.	Bu yr awdur farw yn naw deg oed.
The earthquake zone is prone to earthquakes.	Mae'r parth daeargryn yn dueddol o ddioddef daeargrynfeydd.
Be hungry later.	Byddwch yn newynog yn nes ymlaen.
The migration is the result of extreme poverty.	Mae'r mudo yn ganlyniad tlodi eithafol.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Mae ynni'r haul yn ffynhonnell ynni gynyddol bwysig.
The apple smells wonderful, but it is a bit tart.	Mae'r afal yn arogli'n syfrdanol, ond mae'n tarten braidd.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Cydiodd yn y corneli uchaf â'i law chwith.
I want to leave by midnight.	Dw i eisiau gadael erbyn hanner nos.
The father was a policeman.	Roedd y tad yn blismon.
The afternoon sun shone bright.	Tywynodd haul y prynhawn yn llachar.
Little natural resources are needed.	Ychydig o adnoddau naturiol sydd ei angen.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Roedd y nofiwr yn anarferol o osgeiddig yn ystod y ras.
She removed her coat and shoes and sat down.	Tynnodd ei chot a'i hesgidiau ac eistedd i lawr.
A good night's sleep is essential.	Mae noson dda o gwsg yn hanfodol.
One of the pioneers of experimental psychology.	Un o arloeswyr seicoleg arbrofol.
Within a minute, she had finished eating.	O fewn munud, roedd hi wedi gorffen bwyta.
She seemed to be sleeping.	Roedd hi'n ymddangos ei bod hi'n cysgu.
One in four children here suffer from malnutrition.	Mae un o bob pedwar o blant yma yn dioddef o ddiffyg maeth.
Packaging	Pecynnu
These are mainly recommended for adults.	Argymhellir y rhain yn bennaf ar gyfer oedolion.
That technique has been applied in the field of poetry.	Mae'r dechneg honno wedi'i chymhwyso ym maes barddoniaeth.
Police immediately arrived and arrested the suspects.	Cyrhaeddodd yr heddlu ac arestio'r rhai a ddrwgdybir ar unwaith.
Have any of you ever eaten cactus?	A oes unrhyw un ohonoch erioed wedi bwyta cactws?
The yellow leaves floated aimlessly.	Roedd y dail melyn yn arnofio yn ddiamcan.
Hundreds of people were killed in the crash.	Cafodd cannoedd o bobl eu lladd yn y ddamwain.
However, many processed foods also contain high amounts of salt.	Fodd bynnag, mae llawer o fwydydd wedi'u prosesu hefyd yn cynnwys llawer o halen.
He is not acting normal today.	Nid yw'n ymddwyn yn normal heddiw.
Add the apple juice and raisins to the cake mix.	Ychwanegwch y sudd afal a'r rhesins i'r gymysgedd cacennau.
The Professor likes hockey games.	Mae'r Athro yn hoff o gemau hoci.
The elegant black ceiling gills dark, coarse fabric.	Mae'r nenfwd du cain yn tagellau ffabrig tywyll, bras.
My house is a mess.	Mae fy nhŷ yn llanast.
They are very kind to their neighbors.	Mae eu cymdogion yn garedig iawn wrthynt.
The drought caused widespread crop failure.	Achosodd y sychder fethiant cnwd eang.
Many tents were set in the village square.	Roedd llawer o bebyll wedi'u gosod yn sgwâr y pentref.
She said she was not interested.	Dywedodd nad oedd ganddi ddiddordeb.
Have you tried this?	Ydych chi wedi rhoi cynnig ar hyn?
There were few insects in the cave.	Ychydig o bryfed oedd yn yr ogof.
The cost of each ticket is barely affordable.	Prin fod cost pob tocyn yn fforddiadwy.
Which one will you choose?	Pa un fyddwch chi'n ei ddewis?
I am satisfied with the results.	Rwy'n fodlon â'r canlyniadau.
Mermaids, having lived underwater for so long, have weedy toes.	Mae môr-forynion, ar ôl byw o dan y dŵr cyhyd, â bysedd traed gweog.
He rubbed the cat against those fingers, scratching them.	Rhwbiodd y gath yn erbyn y bysedd hynny, gan eu crafu.
A candle flashed on the table.	Fflachiodd cannwyll ar y bwrdd.
I need to change the bulb.	Mae angen i mi newid y bwlb.
Parents have certain obligations towards their children.	Mae gan rieni rwymedigaethau penodol tuag at eu plant.
The smell permeated the air.	Roedd yr arogl yn treiddio i'r awyr.
Thousands of workers are needed every day.	Mae angen miloedd o weithwyr bob dydd.
He shook his feet.	Ysgydwodd ar ei draed.
It was gray and bitter cold.	Roedd yn llwyd ac yn chwerw oer.
Our teachers always seem happy.	Mae ein hathrawon bob amser yn ymddangos yn hapus.
He was charged with drug trafficking.	Cafodd ei gyhuddo o fasnachu mewn cyffuriau.
This looks like a good opportunity.	Mae hwn yn edrych fel cyfle da.
The man leaned his feet on the door.	Plygodd y dyn ei draed ar y drws.
This city has a humid climate.	Mae gan y ddinas hon hinsawdd llaith.
The conversation was interesting.	Roedd y sgwrs yn ddiddorol.
By this time the whole village had gathered.	Erbyn hyn yr oedd yr holl bentref wedi ymgasglu.
Life is not easy for the village headman.	Nid yw bywyd yn hawdd i bennaeth y pentref.
This method was developed ten years ago.	Datblygwyd y dull hwn ddeng mlynedd yn ôl.
The soil in this area is volcanic.	Mae'r pridd yn yr ardal hon yn folcanig.
This machine will store all your data.	Bydd y peiriant hwn yn storio'ch holl ddata.
The moon is hiding behind dense black clouds.	Mae'r lleuad yn cuddio y tu ôl i gymylau du trwchus.
His comment annoyed me.	Roedd ei sylw wedi fy nghythruddo.
A bottle of champagne was opened.	Agorwyd potel o siampên.
A stable economy is a common feature in many countries.	Mae economi sefydlog yn nodwedd gyffredin mewn llawer o wledydd.
One good turn deserves another.	Mae un tro da yn haeddu tro arall.
Something has been plastered on the unit wall.	Mae peth wedi ei blastro ar wal yr uned.
Do not use abbreviations in your essays.	Peidiwch â defnyddio byrfoddau yn eich traethodau.
Looking down at the girl, frowning.	Wrth edrych i lawr ar y ferch, gwgu.
Many birds migrate at night.	Mae llawer o adar yn mudo yn y nos.
If you are thirsty, drink some water.	Os ydych chi'n sychedig, yfwch ychydig o ddŵr.
Today's news conference will start soon.	Bydd cynhadledd newyddion heddiw yn cychwyn yn fuan.
He presented himself in a clear, loud voice.	Cyflwynodd ei hun mewn llais clir, uchel.
Her skin was tanned and glowing.	Roedd ei chroen yn lliw haul ac yn ddisglair.
The baby's cry caught the waiter's attention.	Daliodd crio'r babi sylw'r gweinydd.
His best friend saved him.	Arbedodd ei ffrind gorau ef.
I'm scared, please help!	Mae gen i ofn, helpwch os gwelwch yn dda!
The boy received a medal for archery.	Derbyniodd y bachgen fedal am saethyddiaeth.
So he was surprised by the smile on his face.	Felly cafodd ei synnu gan y wên ar ei wyneb.
The novelist writes popular fiction.	Mae'r nofelydd yn ysgrifennu ffuglen boblogaidd.
The bees are desperate for a boat.	Mae'r gwenyn yn chwilio'n daer am gwch.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Creaduriaid hardd, yn aml yn cael eu cadw mewn sŵau.
Children with asthma should not eat certain foods.	Ni ddylai plant sydd ag asthma fwyta bwydydd penodol.
Growing kale requires a hot, sunny location.	Mae tyfu cêl yn gofyn am leoliad poeth, heulog.
He declared his intention to run for mayor.	Datganodd ei fwriad i redeg am faer.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Mae hil-laddiad yn groes ofnadwy i hawliau dynol.
The baby slept beside the fire.	Cysgodd y babi wrth ymyl y tân.
This arrangement was awkward.	Roedd y trefniant hwn yn lletchwith.
The chorus came out to sing.	Daeth y corws allan i ganu.
The idea met with fierce opposition.	Cyfarfu'r syniad â gwrthwynebiad ffyrnig.
The woman returned home.	Dychwelodd y wraig adref.
Iron is used to make many objects.	Defnyddir haearn i wneud llawer o wrthrychau.
They spent half the night foraging.	Treuliasant hanner y nos yn chwilota.
The newspaper says that climate change is real.	Dywed y papur newydd fod newid hinsawdd yn real.
You will be thoroughly tested.	Byddwch yn cael eich profi'n drylwyr.
One of our most distinguished philosophers.	Un o'n hathronwyr mwyaf nodedig.
Remember to cross the road carefully.	Cofiwch groesi'r ffordd yn ofalus.
He has bought a beautiful new house.	Mae wedi prynu tŷ newydd hardd.
We went for a walk along the river.	Aethon ni am dro ar lan yr afon.
He had to claw his way to the top.	Roedd yn rhaid iddo grafangau ei ffordd i'r brig.
Some parts of the city are unknown.	Mae rhai rhannau o'r ddinas yn anhysbys.
Maybe that's a way to buy time.	Efallai bod hynny'n ffordd o brynu amser.
Please smile so we can take your picture.	Gwenwch, os gwelwch yn dda, fel y gallwn dynnu eich llun.
I spent the weekend with my family.	Treuliais y penwythnos gyda fy nheulu.
Cast off, and they will sink.	Bwrw i ffwrdd, a byddan nhw'n suddo.
The locals are furious, they burn public buildings.	Mae'r bobl leol yn gandryll, maen nhw'n llosgi adeiladau cyhoeddus.
His characters keep in touch.	Mae ei gymeriadau yn cadw mewn cysylltiad.
We hope you enjoyed your lunch.	Gobeithio eich bod wedi mwynhau eich cinio.
He is being held in prison, awaiting trial.	Mae'n cael ei gadw yn y carchar, yn aros ei brawf.
Three weeks and five days went by	Aeth tair wythnos a phum diwrnod heibio
The pavement is level and almost free of obstructions.	Mae'r palmant yn wastad a bron yn rhydd o rwystrau.
Bad light makes it difficult to see.	Mae golau gwael yn ei gwneud hi'n anodd ei weld.
When questioned, he told a fancy story.	Wrth gael ei holi, adroddodd stori ffansïol.
Dolphins are known to be intelligent.	Mae'n hysbys bod dolffiniaid yn ddeallus.
He was known for causing trouble.	Roedd yn adnabyddus am achosi helynt.
The soldier showed a relentless disregard for human life.	Dangosodd y milwr ddiystyrwch didostur o fywyd dynol.
The child, smelling the flowers, clapped his hands.	Roedd y plentyn, gan arogli'r blodau, yn curo'i ddwylo.
Trains and buses connect the city with nearby towns.	Mae trenau a bysiau yn cysylltu'r ddinas â threfi cyfagos.
The policy is controversial.	Mae'r polisi'n ddadleuol.
A sensible idea.	Syniad call.
Professional dancers are in great demand.	Mae galw mawr am ddawnswyr proffesiynol.
Many wild plants were in danger of extinction.	Roedd llawer o blanhigion gwyllt mewn perygl o ddiflannu.
The baby had barely taken a breath.	Prin oedd y babi wedi cymryd anadl.
We should hold regular elections.	Dylem gynnal etholiadau yn rheolaidd.
We need to learn to live within limits.	Mae angen inni ddysgu byw o fewn terfynau.
The pawnbroker asked her how much she had.	Gofynnodd y gwystlwr iddi faint oedd ganddi.
Feed the kittens twice a day.	Bwydwch y cathod bach ddwywaith y dydd.
He was charged with drunk driving.	Cafodd ei gyhuddo o feddw ​​a gyrru.
The record of economic activity is carefully maintained.	Cedwir y cofnod o weithgarwch economaidd yn ofalus.
He was disappointed that she had not been chosen as leader.	Roedd yn siomedig na chafodd ei dewis yn arweinydd.
Stealthily, he approached the stranger.	Yn llechwraidd, aeth at y dieithryn.
Spend time with family.	Treuliwch amser gyda'r teulu.
The gold ring was shining in the sun.	Roedd y fodrwy aur yn disgleirio yn yr haul.
I went in and found her preparing dinner.	Es i mewn a dod o hyd iddi yn paratoi cinio.
We often have meals together.	Rydyn ni'n aml yn cael prydau gyda'n gilydd.
I managed to ignore it.	Llwyddais i'w anwybyddu.
The teapot quickly filled with boiling water.	Llenwodd y tebot yn gyflym â dŵr berwedig.
The balloon burst, and it fell to the ground.	Torrodd y balŵn, a syrthiodd i'r ddaear.
One of the survivors of the accident was clearly removed.	Tynnwyd un o oroeswyr y ddamwain yn glir.
The festival is an opportunity for business meetings.	Mae’r ŵyl yn gyfle am gyfarfodydd busnes.
The miracle will be repeated, the priest said.	Bydd y wyrth yn cael ei hailadrodd, meddai'r offeiriad.
The cream was poured into the soup.	Arllwyswyd yr hufen i'r cawl.
We changed the recipe a bit.	Fe wnaethon ni newid y rysáit ychydig.
These paintings have sentimental messages.	Mae gan y paentiadau hyn negeseuon teimladwy.
This material can be made into clothing.	Gellir gwneud y deunydd hwn yn ddillad.
What do you want for your tea?	Beth wyt ti eisiau ar gyfer dy de?
Money talks.	Sgyrsiau arian.
The powers that be are competing for power.	Mae'r pwerau sydd yna yn cystadlu am bŵer.
This restaurant has excellent food.	Mae gan y bwyty hwn fwyd rhagorol.
They thought the worst of it.	Roedden nhw'n meddwl y gwaethaf ohono.
The magazine can always be found in this corner.	Gellir dod o hyd i'r cylchgrawn yn y gornel hon bob amser.
They feel he is helpless.	Maen nhw'n teimlo ei fod yn ddi-waith.
The test results were satisfactory.	Roedd canlyniadau'r profion yn foddhaol.
Although effective, it was expensive.	Er ei fod yn effeithiol, roedd yn ddrud.
A turtle cannot dominate a hare.	Ni all crwban fod yn drech nag ysgyfarnog.
A balloon lost its moorings and landed nearby.	Collodd balŵn ei hangorfeydd a glanio gerllaw.
At last he found the buried treasure.	O'r diwedd daeth o hyd i'r trysor claddedig.
The castle is under attack.	Mae'r castell dan ymosodiad.
These tires are flat!	Mae'r teiars hyn yn fflat!
She hates cats.	Mae hi'n casáu cathod.
Don't scratch his rash!	Peidiwch â chrafu ei frech!
He was the head of the tribe.	Ef oedd pennaeth y llwyth.
Several industries were merged.	Unwyd nifer o ddiwydiannau.
Her skin was pale, her eyes seemed sunken.	Roedd ei chroen yn welw, ei llygaid yn ymddangos yn suddedig.
The opposition claimed victory.	Hawliodd yr wrthblaid fuddugoliaeth.
The sculpture in the park used to look very different.	Roedd y cerflun yn y parc yn arfer edrych yn dra gwahanol.
What's more, he's not going to do this job himself.	Yn fwy na hynny, nid yw'n mynd i wneud y swydd hon ei hun.
Criticism of party plans.	Beirniadaeth ar gynlluniau'r blaid.
Spicy cakes were laid on the table.	Roedd teisennau sbeislyd wedi'u gosod ar y bwrdd.
The destination is popular with travelers.	Mae'r gyrchfan yn boblogaidd gyda theithwyr.
Language is the expression of ideas.	Iaith yw mynegiant syniadau.
Take care of your neighbor's cat while you are away.	Gofalwch am gath eich cymydog pan fyddwch i ffwrdd.
Earthquakes have forced many locals to abandon their homes.	Mae daeargrynfeydd wedi gorfodi llawer o bobl leol i gefnu ar eu cartrefi.
This function does not apply well to complex numbers.	Nid yw'r swyddogaeth hon yn berthnasol yn dda i rifau cymhlyg.
The old lady always wore flower dresses.	Roedd yr hen wraig bob amser yn gwisgo ffrogiau blodau.
You must learn how to use headphones effectively.	Rhaid i chi ddysgu sut i ddefnyddio clustffonau yn effeithiol.
We could watch this endlessly.	Gallem wylio hyn yn ddiddiwedd.
The farm servants quarreled over the measure.	Roedd y gweision fferm yn ffraeo dros y mesur.
He lives in a quiet corner of the world.	Mae'n byw mewn cornel dawel o'r byd.
Only some of it remains in use today.	Dim ond peth ohono sy'n parhau i gael ei ddefnyddio heddiw.
A dog is a barking animal.	Anifail sy'n cyfarth yw ci.
Most of the native forests have been cut down.	Mae'r rhan fwyaf o'r coedwigoedd brodorol wedi'u torri i lawr.
That guy is crazy!	Mae'r dyn hwnnw'n wallgof!
A doctor's job is never done.	Nid yw gwaith meddyg byth yn cael ei wneud.
He is being criticized for encouraging housing prosperity.	Mae'n cael ei feirniadu am annog ffyniant tai.
Hoods can protect these delicate plants.	Gall cwfliau amddiffyn y planhigion cain hyn.
She shook the cookie, licking the juice off her fingers.	Ysodd hi'r cwci, gan lyfu'r sudd oddi ar ei bysedd.
Her name was everywhere on posters and leaflets.	Roedd ei henw ym mhobman ar bosteri a thaflenni.
He replaced the lid and sat back down.	Disodlodd y caead ac eisteddodd yn ôl i lawr.
Finally, the calls for help were heard.	O'r diwedd, clywyd y galwadau am help.
Our leader has addressed the nation.	Mae ein harweinydd wedi annerch y genedl.
The meat was perfectly cooked.	Roedd y cig wedi'i goginio'n berffaith.
Heavy rain forces people to seek higher ground.	Mae glaw trwm yn gorfodi pobl i chwilio am dir uwch.
A quorum of twelve is required.	Mae angen cworwm o ddeuddeg.
A survey was undertaken to gauge public opinion.	Cynhaliwyd arolwg i fesur barn y cyhoedd.
After days of searching for survivors, casualties were found.	Ar ôl dyddiau o chwilio am oroeswyr, cafwyd hyd i anafusion.
Increasing opposition was the lack of freedom of speech.	Gwrthwynebiad cynyddol oedd diffyg rhyddid i lefaru.
He adopted a philosophical approach.	Mabwysiadodd agwedd athronyddol.
Value for money.	Gwerth am arian.
The fumes can seriously damage your health.	Gall y mygdarth wneud niwed difrifol i'ch iechyd.
They were running their hands through their hair.	Roeddent yn rhedeg eu dwylo trwy eu gwallt.
The driver continued, leading the riders further into the woods.	Parhaodd y gyrrwr, gan arwain y marchogion ymhellach i'r goedwig.
It's a new technology that replaces fossil fuels.	Mae'n dechnoleg newydd sy'n disodli tanwyddau ffosil.
The paint was dripping down the walls.	Roedd y paent yn diferu i lawr y waliau.
The mountain had to be carefully crossed.	Roedd yn rhaid croesi'r mynydd yn ofalus.
The students were appalled and loudly protested.	Roedd y myfyrwyr yn arswydus ac yn protestio'n uchel.
Do you mind opening the windows?	Oes ots gennych chi fy mod yn agor y ffenestri?
His condition continued to deteriorate.	Parhaodd ei gyflwr i ddirywio.
The police came.	Daeth yr heddlu.
The incident almost caused a catastrophe.	Bu bron i'r digwyddiad achosi trychineb.
He proudly marched to the platform.	Gorymdeithiodd yn falch i'r platfform.
However, those who disagree with me are mistaken.	Fodd bynnag, mae'r rhai sy'n anghytuno â mi yn camgymryd.
These trees produce many crops.	Mae'r coed hyn yn cynhyrchu llawer o gnydau.
The conversation turned to the lively music scene.	Trodd y sgwrs at y sin gerddoriaeth fywiog.
The crime has had political consequences.	Mae'r drosedd wedi cael canlyniadau gwleidyddol.
These guys are on their way to the end.	Mae'r dynion hyn ar eu ffordd i'r diwedd.
In the end, he chose the right candidate.	Yn y diwedd, dewisodd yr ymgeisydd cywir.
Don't forget to add sugar.	Peidiwch ag anghofio ychwanegu siwgr.
The odds are against winning it.	Mae'r groes yn erbyn ei hennill.
Pour the water into a small container.	Arllwyswch y dŵr i mewn i gynhwysydd bach.
A group of tourists climbed down.	Dringodd grŵp o dwristiaid i lawr.
Their regional rivals are playing well.	Mae eu cystadleuwyr rhanbarthol yn chwarae'n dda.
Aspirin can prevent flu.	Gall aspirin atal y ffliw.
Experiments confirmed this fact.	Cadarnhaodd arbrofion y ffaith hon.
Do you like to cook chiffon cakes?	Ydych chi'n hoffi coginio cacennau chiffon?
Our bodies need calcium for strong bones and teeth.	Mae angen calsiwm ar ein cyrff ar gyfer esgyrn a dannedd cryf.
Just push through.	Dim ond gwthio drwodd.
The pleasant aroma filled the kitchen.	Roedd yr arogl dymunol yn llenwi'r gegin.
It was raining heavily yesterday.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm ddoe.
The flatness reminded her of her homeland.	Roedd y gwastadedd yn ei hatgoffa o'i mamwlad.
The ship's course was changed to avoid the iceberg.	Newidiwyd cwrs y llong i osgoi'r mynydd iâ.
Jones argues persuasively.	Jones yn dadleu yn berswadiol.
In an overcrowded café, people relax over coffee.	Mewn caffi gorlawn, mae pobl yn ymlacio dros goffi.
Erosion is thought to have been caused by rain.	Credir mai glaw sydd wedi achosi erydiad.
This small island sits in the middle of the river.	Saif yr ynys fechan hon yng nghanol yr afon.
Then look at how much sugar you need.	Yna edrychwch faint o siwgr sydd ei angen arnoch chi.
Start the barbecue.	Dechreuwch y barbeciw.
The effect was immediate.	Roedd yr effaith ar unwaith.
She glared at him.	Mae hi'n glared arno.
White teeth are associated with hygiene.	Mae dannedd gwyn yn gysylltiedig â hylendid.
An avid visitor to the tribe, he attracted a lot of attention.	Yn ymwelydd prin yn y llwyth, denodd lawer o sylw.
My grandmother planted flowers near the verandah.	Plannodd fy nain flodau ger y feranda.
She opened the newspaper and scattered it on the table.	Agorodd hi'r papur newydd a'i wasgaru ar y bwrdd.
This is my first day at work.	Dyma fy niwrnod cyntaf yn y gwaith.
There were forty planes on the runway.	Roedd yna ddeugain o awyrennau ar y rhedfa.
She almost never missed her classes.	Roedd hi bron byth yn colli ei dosbarthiadau.
He tried on the shirt and shrugged in satisfaction.	Ceisiodd ar y crys a shrugged mewn boddhad.
Walk with care and attention.	Rhaid cerdded gyda gofal a sylw.
Coal was cheap at this location.	Roedd glo yn rhad yn y lleoliad hwn.
The explorer's path has been left.	Mae llwybr y fforiwr wedi'i adael.
My mother is scared to speak in public.	Mae fy mam yn ofni siarad yn gyhoeddus.
The sun began to burn through the dense smog.	Dechreuodd yr haul losgi trwy'r mwrllwch trwchus.
The maze of streets was crowded with people.	Roedd y ddrysfa o strydoedd yn orlawn o bobl.
The dream of colonizing space continues to inspire.	Mae'r freuddwyd o wladychu gofod yn parhau i ysbrydoli.
The mouth is lined with papillae.	Mae'r geg wedi'i leinio â phapillae.
Cover your ears!	Gorchuddiwch eich clustiau!
Half the money was stolen.	Cafodd hanner yr arian ei ddwyn.
The cars are mainly used for education and entertainment.	Defnyddir y ceir yn bennaf ar gyfer addysg ac adloniant.
He carried his bag carefully in his left hand.	Cariodd ei fag yn ofalus yn ei law chwith.
A bunch of kids were playing a rowdy game nearby.	Roedd criw o blant yn chwarae gêm stwrllyd gerllaw.
He scribbled a note.	Sgriblodd nodyn.
He does not eat enough vegetables.	Nid yw'n bwyta digon o lysiau.
The city's main market was closed for the holidays.	Roedd prif farchnad y ddinas ar gau ar gyfer y gwyliau.
How many toffee do you like?	Faint o daffi hoffech chi?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Mae grwpiau llwythol yn parhau i fanteisio ar adnoddau naturiol.
The replaced book does not contain enough information.	Nid yw'r llyfr a ddisodlwyd yn cynnwys digon o wybodaeth.
The bus started to rock.	Dechreuodd y bws siglo.
The question of compensating victims of gun violence.	Y cwestiwn o ddigolledu dioddefwyr trais gwn.
Store it in a clean, dry, dark place.	Storiwch ef mewn man glân, sych, tywyll.
Give yourself permission to be who you are right now.	Rhowch ganiatâd i chi'ch hun fod pwy ydych chi ar hyn o bryd.
He scrambled towards the train station.	Sgrialodd tuag at yr orsaf drenau.
The elderly couple kept to the road.	Cadwodd y cwpl oedrannus at y ffordd.
The population is experiencing increasing inflation.	Mae'r boblogaeth yn profi chwyddiant cynyddol.
He has invested time and money in this project.	Mae wedi buddsoddi amser ac arian yn y prosiect hwn.
The conflict was devastating.	Roedd y gwrthdaro yn ddinistriol.
They came to the temple as pilgrims.	Daethant i'r deml yn bererinion.
Many of her paintings depict women.	Mae llawer o'i phaentiadau yn darlunio merched.
If a bird's feather falls, it grows back.	Os bydd pluen aderyn yn disgyn, mae'n tyfu'n ôl.
The cleaning service thoroughly cleaned the windows.	Roedd y gwasanaeth glanhau yn glanhau'r ffenestri'n drylwyr.
The plate was perfectly clean.	Roedd y plât yn hollol lân.
First, you'll need two or three cups of water.	Yn gyntaf, bydd angen dau neu dri chwpanaid o ddŵr arnoch chi.
The captain gave no further details.	Ni roddodd y capten unrhyw fanylion pellach.
The cat jumped on the table, striking the living room.	Neidiodd y gath ar y bwrdd, gan synnu'r ystafell fyw.
Mountain climbers regained their sensuality.	Adenillodd dringwyr y mynyddoedd eu teimladrwydd.
The group decided to split into groups.	Penderfynodd y grŵp rannu'n garfanau.
He is a native citizen of this city.	Mae'n ddinesydd brodoredig o'r ddinas hon.
Fear and sadness were etched on her face.	Roedd ofn a thristwch yn cael eu hysgythru ar ei hwyneb.
A wriggled creature wriggled out of the net.	Mae creadur wriggl wriggled allan o'r rhwyd.
The government is tackling organized crime.	Mae'r llywodraeth yn mynd i'r afael â throseddau trefniadol.
It is advisable to reserve seats in advance.	Mae'n syniad da cadw seddi ymlaen llaw.
They die when their food supply runs out.	Maen nhw'n marw pan fydd eu cyflenwad bwyd yn dod i ben.
I grow vegetables in my garden.	Rwy'n tyfu llysiau yn fy ngardd.
Police are investigating the case.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i'r achos.
He poured boiling water into the cup of coffee.	Arllwysodd ddŵr berwedig i'r cwpan o goffi.
The plans called for the tunnel to be built.	Roedd y cynlluniau'n galw am adeiladu'r twnnel.
Conditional sentences have two parts.	Mae dwy ran i frawddegau amodol.
So itching is a kind of tickling.	Felly mae cosi yn fath o ogleisio.
His house is about a hundred yards from here.	Mae ei dŷ tua chan llath oddi yma.
He started a small business.	Dechreuodd fusnes bach.
He has been a senator for a long time.	Mae wedi bod yn seneddwr ers amser maith.
There are myriad creatures.	Mae yna fyrdd o greaduriaid.
What you said makes no sense.	Nid yw'r hyn a ddywedasoch yn gwneud unrhyw synnwyr.
She likes to read and travel.	Mae hi'n hoffi darllen a theithio.
The wooden bridge collapsed during a heavy rainstorm.	Cwympodd y bont bren yn ystod storm law trwm.
Here is part four.	Dyma ran pedwar.
Thanks so much for listening.	Diolch yn fawr am wrando.
Anyway, he's the ruthless type!	Beth bynnag, ef yw'r math didostur!
It's starting to feel awkward	Mae'n dechrau teimlo'n lletchwith
Three government departments were merged.	Unwyd tair adran o'r llywodraeth.
The pleasure of a good book can never be beat.	Nis gellir byth guro pleser llyfr da.
The mountains tumbled over the plains.	Tyrodd y mynyddoedd dros y gwastadeddau.
The local administration announced optimistically.	Cyhoeddodd y weinyddiaeth leol yn optimistaidd.
This fashion is popular all over the world.	Mae'r ffasiwn hon yn boblogaidd ledled y byd.
He wandered into the dining room.	Crwydrodd i mewn i'r ystafell fwyta.
Not walls in math, but "walls" in math	Nid waliau mewn mathemateg, ond "waliau" mewn mathemateg
Papers are often filed by type.	Mae papurau yn aml yn cael eu ffeilio yn ôl math.
Food shortages are a serious problem in this poor country.	Mae prinder bwyd yn broblem ddifrifol yn y wlad dlawd hon.
Daniel's mother was seriously ill.	Roedd mam Daniel yn ddifrifol wael.
Thus, the gene was almost certainly acquired by domestic cats.	Felly, roedd y genyn bron yn sicr wedi'i gaffael gan gathod domestig.
A legend is told about a mountain.	Adroddir chwedl am fynydd.
The trees in the forest were whispering in the evening breeze.	Roedd y coed yn y goedwig yn sibrwd yn awel yr hwyr.
The actress's name was unfamiliar to me.	Roedd enw'r actores yn anghyfarwydd i mi.
The number of suicides has been increasing in some regions.	Mae nifer yr hunanladdiadau wedi bod yn cynyddu mewn rhai rhanbarthau.
Trees grow very high in this area.	Mae coed yn tyfu'n uchel iawn yn yr ardal hon.
Their work is thankless.	Mae eu gwaith yn ddiddiolch.
The baby laughed in delight.	Chwarddodd y baban mewn hyfrydwch.
They were living under house arrest.	Roeddent yn byw dan arestiad tŷ.
She was steeped in religion.	Yr oedd hi wedi ei thrwytho mewn crefydd.
The wind blew hard all day.	Chwythodd y gwynt yn galed drwy'r dydd.
The thief fled with the king's gold.	Ffodd y lleidr ag aur y brenin.
The desk chair stood in the corner.	Safai'r gadair ddesg yn y gornel.
In ancient times poets were thought to be inspired by stars.	Yn yr hen amser credid mai sêr oedd yn ysbrydoli beirdd.
She mistaken for a girl.	Camgymerodd hi am ferch.
At the time, there were not many minerals around.	Ar y pryd, nid oedd llawer o fwynau o gwmpas.
The government made only small concessions.	Dim ond consesiynau bach y gwnaeth y llywodraeth.
She bites her lip, trying not to smile.	Mae hi'n brathu ei gwefus, ceisio peidio â gwenu.
So let's all join hands and believe in our principal.	Felly gadewch i ni i gyd ymuno â dwylo a chredu yn ein prifathro.
The kids demanded candy.	Roedd y plant yn mynnu candy.
We have to consider what they might be seeing.	Rhaid inni ystyried yr hyn y gallent fod yn ei weld.
In the end he had to start from scratch.	Yn y diwedd bu'n rhaid iddo ddechrau o'r dechrau.
Pornography is increasing in this region.	Mae pornograffi yn cynyddu yn y rhanbarth hwn.
The young dancer was praised for her dexterity.	Canmolwyd y ddawnswraig ifanc am ei deheurwydd.
They finished the job early.	Gorffenasant y gwaith yn gynnar.
The fleet traveled along the coast.	Teithiodd y fflyd ar hyd yr arfordir.
The radio tuned to the classic station.	Tiwniodd y radio i'r orsaf glasurol.
Stay off the roads after sunset.	Arhoswch oddi ar y ffyrdd ar ôl machlud haul.
I scratched my head.	Crafais fy mhen.
He went into his home.	Aeth i mewn i'w gartref.
There was often incorrect use.	Roedd defnydd anghywir yn aml.
The two countries sign an agreement.	Mae'r ddwy wlad yn arwyddo cytundeb.
She had been a quiet, private person, her only daughter.	Roedd hi wedi bod yn berson tawel, preifat, ei hunig ferch.
This aircraft has been postponed.	Mae'r awyren hon wedi'i gohirio.
His house was destroyed by fire.	Dinistriwyd ei dŷ gan dân.
People tend to stay indoors when the sun is setting.	Mae pobl yn tueddu i aros y tu fewn pan fo'r haul yn tanio.
Her neighbors are unhappy with her choice.	Mae ei chymdogion yn anhapus gyda'i dewis.
The notorious war criminal escaped justice.	Dihangodd y troseddwr rhyfel enwog o gyfiawnder.
She was a kind, selfless woman.	Gwraig garedig, anhunanol oedd hi.
A desire to travel the world.	Awydd i deithio'r byd.
The separation process begins here.	Mae'r broses wahanu yn dechrau yma.
Yet, in the end, they were lost.	Eto i gyd, yn y diwedd, cawsant eu colli.
It is one of the most visited museums in the world.	Mae'n un o'r amgueddfeydd yr ymwelir ag ef fwyaf yn y byd.
They're a pretty funny company.	Maen nhw'n gwmni digon doniol.
Their ailjoinder was fast.	Roedd eu hailjoinder yn gyflym.
The squash was solid from the start.	Roedd y sboncen yn gadarn o'r cychwyn cyntaf.
More people live in cities than in rural areas.	Mae mwy o bobl yn byw mewn dinasoedd nag mewn ardaloedd gwledig.
His friend said he would buy him a new computer.	Dywedodd ei ffrind y byddai'n prynu cyfrifiadur newydd iddo.
He remained intolerant, staring up at the ceiling.	Arhosodd yn anoddefol, gan syllu i fyny ar y nenfwd.
Peel the eggs.	Piliwch yr wyau.
Add some water to the pastry.	Ychwanegwch ychydig o ddŵr i'r crwst.
He later joined the air force.	Yn ddiweddarach ymunodd â'r llu awyr.
The wind raged with great force.	Cynddeiriogodd y gwynt gyda llu mawr.
Install the motor so that the air can enter freely.	Gosodwch y modur fel y gall yr aer fynd i mewn yn rhydd.
I dream of flying.	Rwy'n breuddwydio am hedfan.
A sentence contains two idioms.	Mae brawddeg yn cynnwys dwy idiomau.
He went into a state of meditation.	Aeth i gyflwr o fyfyrdod.
Although small, she was very strong.	Er ei bod yn fach, roedd hi'n gryf iawn.
Swimming in here is prohibited.	Gwaherddir nofio i mewn yma.
The three cultures, as well as language, are very different.	Mae'r tri diwylliant, yn ogystal ag iaith, yn wahanol iawn.
The possibility of an attack hangs in the air.	Mae'r posibilrwydd o ymosodiad hongian yn yr awyr.
His actions can only lead to disaster.	Gall ei weithredoedd ond arwain at drychineb.
All kinds of vegetables thrive in the garden.	Mae pob math o lysieuyn yn ffynnu yn yr ardd.
Move gently with the tide of swelling.	Symudwch yn ysgafn gyda'r llanw chwyddo.
The trees soared above the mountains.	Roedd y coed yn codi uwchben y mynyddoedd.
Their paper explores social inequality.	Mae eu papur yn archwilio anghydraddoldeb cymdeithasol.
The smell of burning came from the smoldering pot.	Daeth arogl y llosgi o'r pot mudlosgi.
The father watched his son play football.	Gwyliodd y tad ei fab yn chwarae pêl-droed.
The law offered some protections, at least in theory.	Roedd y gyfraith yn cynnig rhai amddiffyniadau, mewn theori o leiaf.
The marble cat is very beautiful.	Mae'r gath farmor yn hardd iawn.
Drink the stuff, don't look at it.	Yfwch y stwff, peidiwch ag edrych arno.
The little girl worked diligently.	Gweithiodd y ferch fach yn ddiwyd.
For cooking, put the rice and water in a pan.	Ar gyfer coginio, rhowch y reis a'r dŵr mewn padell.
By my calculations, it should be here.	Yn ôl fy nghyfrifiadau, dylai fod yma.
The boss demanded better facilities for his employees.	Mynnodd y bos well cyfleusterau i'w weithwyr.
Since ancient times, squirrels have wandered through forests.	Ers cyn cof, mae gwiwerod wedi gwibio drwy goedwigoedd.
The church stood on a hill.	Safai yr eglwys ar fryn.
She is very famous.	Mae hi'n enwog iawn.
We must not let this fall to fate.	Rhaid inni beidio â gadael hyn i dynged.
The shine on the bronze provided a warm light.	Roedd y disgleirio ar yr efydd yn rhoi golau cynnes.
They are looking for a home for their son.	Maen nhw'n chwilio am gartref i'w mab.
She had run out to buy the bread.	Roedd hi wedi rhedeg allan i brynu'r bara.
The tenor sang in a deep and humming voice.	Canodd y tenor mewn llais dwfn a chors.
The young man's effort won him a prize.	Enillodd ymdrech y dyn ifanc wobr iddo.
Her wand fluttered over the pudding.	Chwifiodd ei hudlath dros y pwdin.
They are developing countries.	Maent yn wledydd sy'n datblygu.
It took me a while.	Cymerodd dipyn o amser i mi.
Better do without it.	Gwell gwneud hebddo.
They met on the bridge.	Cyfarfuasant ar y bont.
We believe he is guilty.	Credwn ei fod yn euog.
They walk through the village.	Maent yn cerdded trwy'r pentref.
The pupils come from two different schools.	Daw'r disgyblion o ddwy ysgol wahanol.
Corruption is endemic	Mae llygredd yn endemig
Most of the slips were randomly graded.	Cafodd y rhan fwyaf o'r slipiau eu graddio ar hap.
He used soapy water to clean the metal.	Defnyddiodd ddŵr â sebon i lanhau'r metel.
My village is not too far from here.	Nid yw fy mhentref yn rhy bell oddi yma.
I'll get you another coffee.	Byddaf yn cael coffi arall i chi.
The tank was full.	Roedd y tanc yn llawn.
The mountain is covered with beautiful scree.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio â sgri harddaf.
The mouse suddenly jumped on her hind legs.	Neidiodd y llygoden yn sydyn ar ei choesau ôl.
Go in and get a plate.	Ewch i mewn a chael plât.
The protesters demanded action.	Roedd y protestwyr yn mynnu gweithredu.
Some of these trees are thousands of years old.	Mae rhai o'r coed hyn yn filoedd o flynyddoedd oed.
I am asked to offer advice.	Gofynnir i mi gynnig cyngor.
The huge structure lay.	Gorweddai'r strwythur anferth.
The book is so old, it's impossible to read.	Mae'r llyfr mor hen, mae'n amhosib ei ddarllen.
Sudden cold drove us in.	Roedd oerfel sydyn yn ein gyrru ni i mewn.
This was her tenth concert tour.	Hon oedd ei degfed taith cyngerdd.
Do you see that boy?	Ydych chi'n gweld y bachgen yna?
The wrecked sailors washed up on the coast.	Golchodd y morwyr llongddrylliedig ar yr arfordir.
Let's get a little more detail about this diet.	Gadewch i ni gael ychydig mwy o fanylion am y diet hwn.
A young man sat crouching over in a deserted lane.	Eisteddai dyn ieuanc yn crychu drosodd mewn lôn anghyfannedd.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Defnyddir dur a gwydr wrth adeiladu adeiladau.
Remember to write the results.	Cofiwch ysgrifennu'r canlyniadau.
The carpenter sighed with pride.	Chwyddodd y saer gyda balchder.
Heat the oil in a large skillet over moderate heat.	Cynheswch yr olew mewn sgilet fawr dros wres cymedrol.
An experiment was conducted to test this.	Cynhaliwyd arbrawf i brofi hyn.
They have stopped eating fir trees.	Maen nhw wedi rhoi'r gorau i fwyta coed ffynidwydd.
A country disappears when its population is depleted.	Mae gwlad yn diflannu pan fydd ei phoblogaeth yn cael ei ddileu.
The new president was elected by a landslide.	Etholwyd y llywydd newydd gan dirlithriad.
Boats usually follow the coast.	Mae cychod fel arfer yn dilyn yr arfordir.
The desk was covered with piles of papers.	Roedd pentyrrau o bapurau wedi'u gorchuddio â'r ddesg.
The king had the name of sleeping around.	Roedd gan y brenin yr enw o gysgu o gwmpas.
Run, run as fast as you can.	Rhedeg, rhedeg mor gyflym ag y gallwch.
Her face was a picture of disdainful sneering.	Roedd ei hwyneb yn ddarlun o sneering disdain.
Baby food should not be served cold.	Ni ddylid gweini bwyd babanod yn oer.
The porridge is simmering on the stove.	Mae'r uwd yn mudferwi ar y stôf.
The news of the entrepreneur's death came in disbelief.	Daeth anghrediniaeth i'r newyddion am farwolaeth yr entrepreneur.
The unnamed man bowed down.	Plygodd y dyn heb enw i lawr.
She made her speech off the marble walls.	Taranodd ei haraith oddi ar y waliau marmor.
The prices were reasonable.	Yr oedd y prisiau yn rhesymol.
Thisuvelil, who was thought to have died, is now returning to the city.	Mae Thisuvelil, yr hwn y credid iddo farw, yn awr yn dychwelyd i'r ddinas.
Pass me the salt, please.	Pasiwch yr halen i mi, os gwelwch yn dda.
Tall trees can grow to a hundred meters high.	Gall coed uchel dyfu i gan metr o uchder.
The mangos served were finely chopped, not sliced.	Roedd y mangos yn cael eu gweini wedi'u torri'n fân, nid wedi'u sleisio.
X is for how many kids did you have?	Mae X ar gyfer faint o blant gawsoch chi?
Many people suffer from a form of agoraphobia.	Mae llawer o bobl yn dioddef o ffurf ar agoraffobia.
This idea is very appealing.	Mae'r syniad hwn yn ddeniadol iawn.
Smoking is illegal on all public transport.	Mae ysmygu yn anghyfreithlon ar bob trafnidiaeth gyhoeddus.
This building is the epitome of colonial architecture.	Mae'r adeilad hwn yn epitome o bensaernïaeth drefedigaethol.
We continued to stare at each other, frozen in fear.	Parhaom i syllu ar ein gilydd, wedi rhewi mewn ofn.
Ask yourself if you have the patience.	Gofynnwch i chi'ch hun a oes gennych yr amynedd.
He shrugged.	Mae'n shrugged.
The extravagant son returned home.	Dychwelodd y mab afradlon adref.
This crime also persecutes those who police it.	Mae'r drosedd hon hefyd yn erlid y rhai sy'n ei phlismona.
They can be very dangerous.	Gallant fod yn beryglus iawn.
She cried.	Hi a lefodd.
The elderly couple walked slowly down the road.	Cerddodd y cwpl oedrannus yn araf i lawr y ffordd.
The moon appeared in a narrow crescent.	Ymddangosodd y lleuad mewn cilgant cul.
These will be difficult, but there are	Bydd y rhain yn anodd, ond mae
She looked tired.	Edrychodd yn flinedig.
The hopeful candidate definitely lacked charisma.	Roedd yr ymgeisydd gobeithiol yn bendant yn brin o garisma.
The train is on time.	Mae'r trên ar amser.
The guard patrols the city on foot.	Mae'r gwarchodwr yn patrolio'r ddinas ar droed.
Christianity was used as the state religion.	Defnyddiwyd Cristnogaeth fel crefydd y wladwriaeth.
This man was suspected of murdering his wife.	Roedd y dyn hwn yn cael ei amau ​​o lofruddio ei wraig.
The tiger stared at the girl, licking a tongue.	Syllodd y teigr ar y ferch, yn lolian tafod.
I will not.	Ni wnaf.
He looked around, but there was no one nearby.	Edrychodd o gwmpas, ond nid oedd neb gerllaw.
This castle was defeated many times before.	Gorchfygwyd y castell hwn lawer gwaith o'r blaen.
They clearly intend to commit crime.	Maent yn amlwg yn bwriadu troseddu.
We can benefit greatly from their help.	Gallwn elwa'n fawr o'u cymorth.
Most commuters prefer public transport than private transport.	Mae'n well gan y mwyafrif o gymudwyr gludiant cyhoeddus na phreifat.
Their bodies hung motionless from the trees.	Roedd eu cyrff yn hongian yn ddifywyd oddi wrth y coed.
The warning was sent to the main characters.	Anfonwyd y rhybudd at y prif gymeriadau.
The word choice here is quite confusing.	Mae'r dewis geiriau yma yn eithaf dryslyd.
Many viewers were disappointed that he failed the ceremony.	Roedd llawer o wylwyr yn siomedig ei fod wedi methu'r seremoni.
Make sure the cream has a thick texture.	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus.
As time went on, people forgot what had been done.	Wrth i amser fynd yn ei flaen, anghofiodd pobl yr hyn a wnaed.
It's time to start planning, now that winter is coming.	Mae'n bryd dechrau cynllunio, nawr bod y gaeaf yn dod.
The guy in this picture needs to be questioned.	Mae eisiau'r dyn yn y llun hwn i'w holi.
He will not be in the house.	Ni fydd yn y tŷ.
Her dress is a testament to her love of nature.	Mae ei gwisg yn tystio i'w chariad at natur.
All the cows in this herd are female.	Mae pob un o'r buchod yn y fuches hon yn fenywaidd.
The government quickly restored order.	Adferodd y llywodraeth drefn yn gyflym.
Between the two sat her mother.	Rhwng y ddau eisteddai ei mam.
I have a living memory from that day.	Mae gennyf gof byw o'r diwrnod hwnnw.
The leader's speech focused on the need for unity.	Roedd araith yr arweinydd yn canolbwyntio ar yr angen am undod.
The jury found the defendant not guilty.	Canfu'r rheithgor fod y diffynnydd yn ddieuog.
It seems that most politicians take bribes.	Mae'n ymddangos bod y rhan fwyaf o wleidyddion yn cymryd llwgrwobrwyon.
Their party strongly believed in justice.	Credai eu plaid yn gryf mewn cyfiawnder.
A family spends a fortune on entertainment.	Mae teulu yn gwario ffortiwn ar adloniant.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Roedd y Rhufeiniaid yn defnyddio plwm a thun yn eu pibellau dŵr.
The teacher introduced herself.	Cyflwynodd yr athrawes ei hun.
The emotional scars of that experience have not healed.	Nid yw creithiau emosiynol y profiad hwnnw wedi gwella.
The act was triggered by police misconduct.	Cafodd y weithred ei sbarduno gan gamymddwyn yr heddlu.
He locked the treasury before fleeing.	Cloodd y drysorfa cyn ffoi.
Look, the birds are flying north.	Edrychwch, mae'r adar yn hedfan tua'r gogledd.
A large number of people of working age are employed.	Mae nifer fawr o bobl o oedran gweithio yn cael eu cyflogi.
Some tourists were expected, but most were local.	Roedd disgwyl rhai twristiaid, ond roedd y rhan fwyaf yn lleol.
Frightened, he climbed the stairs.	Yn ofnus, dringodd y grisiau.
The news came like a bolt from the blue.	Daeth y newyddion fel bollt o'r glas.
Please give permission to print this picture.	Rhowch ganiatâd i argraffu'r llun hwn.
She has one daughter.	Mae ganddi un ferch.
His anxiety and fear rushed back.	Rhuthrodd ei bryder a'i ofn yn ôl.
Inspire them to reach their fullest potential.	Ysbrydolwch nhw i gyrraedd eu potensial gorau.
Please wait here.	Arhoswch yma, os gwelwch yn dda.
We sat down around a table of shining wood.	Eisteddom i lawr o amgylch bwrdd o bren disgleirio.
The oven was stuffing.	Roedd y popty yn stwffio.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	Cyfuniad o reis a chig wedi'i lapio mewn dail.
Local officials at that office declined to comment.	Gwrthododd swyddogion lleol yn y swyddfa honno wneud sylw.
The suspect fled into the woods.	Ffodd y sawl a ddrwgdybir i'r coed.
Her head was ready with pride.	Roedd ei phen yn barod gyda balchder.
We will be visiting the capital next week.	Byddwn yn ymweld â'r brifddinas yr wythnos nesaf.
There needs to be a change of attitude.	Mae angen newid agwedd.
The incident happened in a remote village.	Digwyddodd y digwyddiad mewn pentref anghysbell.
He now works in advertising.	Mae bellach yn gweithio ym myd hysbysebu.
Many of the factories lost money that year.	Collodd llawer o'r ffatrïoedd arian y flwyddyn honno.
You are always welcome here whenever you want.	Mae croeso i chi yma bob amser pryd bynnag y dymunwch.
They're like two fingers in a pod.	Maen nhw fel dau bys mewn pod.
He stared out over the fjord.	Syllodd allan dros y fjord.
In ancient times, it was a sacred site.	Ers talwm, roedd yn safle cysegredig.
My grandfather dug the remains of our marriage.	Cloddiodd fy nhaid weddillion ein priodas.
This wound requires careful treatment.	Mae angen triniaeth ofalus ar y clwyf hwn.
You must keep all the hygiene rules.	Rhaid i chi gadw'r holl reolau hylendid.
Although a world-renowned expert, he failed the test.	Er ei fod yn arbenigwr byd enwog, methodd y prawf.
He was nervous as he walked across the stage.	Roedd yn nerfus wrth iddo gerdded ar draws y llwyfan.
To explore the region, you'll need warm winter clothing.	I archwilio'r rhanbarth, bydd angen dillad gaeaf cynnes arnoch chi.
I can play the guitar.	Gallaf chwarae'r gitâr.
In some areas the landscape has been transformed.	Mewn rhai ardaloedd mae'r dirwedd wedi'i thrawsnewid.
The fruits and vegetables are fresher.	Mae'r ffrwythau a'r llysiau yn fwy ffres.
The thief stole the clinician's wallet.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn waled y clinigwr.
It was a wild goose hunt.	Roedd yn helfa gwydd gwyllt.
Many foreign sailors visited the islands.	Ymwelwyd â'r ynysoedd gan lawer o forwyr tramor.
So it's your turn.	Eich tro chi yw hi, felly.
The party was full of surprises.	Roedd y parti yn llawn syrpreisys.
Our government is struggling to control inflation.	Mae ein llywodraeth yn cael anhawster i reoli chwyddiant.
Inflation affects all middle class workers greatly.	Mae chwyddiant yn effeithio'n fawr ar bob gweithiwr dosbarth canol.
I washed my face.	Golchais fy wyneb.
She wanted to go for a walk.	Roedd hi eisiau mynd am dro.
If you want to succeed, work harder.	Os ydych chi am lwyddo, gweithiwch yn galetach.
These figures are extremely worrying.	Mae’r ffigurau hyn yn peri cryn bryder.
Yoga has become increasingly popular around the world.	Mae ioga wedi dod yn fwyfwy poblogaidd ledled y byd.
There are lots of cats in the neighborhood.	Mae llawer o gathod yn y gymdogaeth.
The snail crawled out, struggling to escape.	Ymlusgodd y falwen allan, gan ymdrechu i ddianc.
Sudden tremor threw everyone to the ground.	Taflodd cryndod sydyn bawb i'r llawr.
She screamed and slammed the door.	Mae hi'n sgrechian a slammed y drws.
It's beautiful, but also dangerous.	Mae'n brydferth, ond hefyd yn beryglus.
This machine cuts wood with a great deal of accuracy.	Mae'r peiriant hwn yn torri coed gyda llawer o gywirdeb.
They became pioneers in the field.	Daethant yn arloeswyr yn y maes.
A row of chairs stretched out to the river's edge.	Roedd rhes o gadeiriau yn ymestyn allan i ymyl yr afon.
The robot was controlled by a remote control.	Roedd y robot yn cael ei reoli gan reolaeth bell.
In cold weather, animals hibernate.	Mewn tywydd oer, mae anifeiliaid yn gaeafgysgu.
The hotel is located just outside the city.	Mae'r gwesty wedi'i leoli ychydig y tu allan i'r ddinas.
Travel expenses are included in the name of the research.	Mae costau teithio wedi'u cynnwys yn enw'r ymchwil.
An emergency manager has been appointed.	Penodwyd rheolwr argyfwng.
It gives off an almost intoxicating fragrance.	Mae'n rhoi i ffwrdd persawr bron meddwol.
You need to stop drinking so much alcohol.	Mae angen i chi roi'r gorau i yfed cymaint o alcohol.
The director's contract was not renewed.	Ni chafodd contract y cyfarwyddwr ei adnewyddu.
He answered quickly.	Atebodd yn gyflym.
The room is littered with books and papers.	Mae'r ystafell yn frith o lyfrau a phapurau.
He held out his hand to help her up.	Daliodd ei law allan i'w helpu i fyny.
Meetings with snakes are common.	Mae cyfarfyddiadau â nadroedd yn gyffredin.
She left without speaking a word.	Gadawodd hi heb siarad gair.
They presented him with a prodigal gift.	Cyflwynasant anrheg afradlon iddo.
Her body was washed ashore.	Golchwyd ei chorff i'r lan.
The icy pool was shining in the winter sunshine.	Roedd y pwll rhewllyd yn disgleirio yng ngolau haul y gaeaf.
An ancient tomb was discovered in the desert.	Darganfuwyd beddrod hynafol yn yr anialwch.
Many left this church after a fire destroyed the interior.	Gadawodd llawer yr eglwys hon ar ôl i dân ddinistrio'r tu mewn.
A sour aroma permeated the kitchen.	Roedd arogl sur yn treiddio trwy'r gegin.
These drugs help dogs recover from head trauma.	Mae'r cyffuriau hyn yn helpu cŵn i wella o drawma pen.
The minister added more milk to his tea.	Ychwanegodd y gweinidog fwy o laeth at ei de.
Many women were completely helpless.	Roedd llawer o fenywod yn gwbl ddiymadferth.
Street signs should guide the way to destinations.	Dylai arwyddion stryd arwain y ffordd i gyrchfannau.
How many other villages will be hit?	Faint o bentrefi eraill fydd yn cael eu taro?
They noticed that it was getting warmer.	Sylwasant ei fod yn dod yn gynhesach.
I'll work overtime, he said.	Byddaf yn gweithio goramser, meddai.
That business closed last month.	Caewyd y busnes hwnnw fis diwethaf.
She will play the piano to accompany the story.	Bydd hi'n canu'r piano i gyd-fynd â'r stori.
The window shattered suddenly as a bullet hit the glass.	Chwalodd y ffenestr yn sydyn wrth i fwled daro'r gwydr.
He heard a noise in the kitchen.	Clywodd sŵn yn y gegin.
Your picture is poorly composed.	Mae eich llun wedi'i gyfansoddi'n wael.
The cut was shallow.	Roedd y toriad yn fas.
His car is a landmark in town.	Mae ei gar yn dirnod yn y dref.
This plant is deciduous.	Mae'r planhigyn hwn yn gollddail.
The examiner carefully read and commented on each paper.	Darllenodd yr arholwr bob papur yn ofalus a rhoddodd sylwadau arno.
She kneels beside him.	Mae hi'n penlinio wrth ei ochr.
A grim army must march.	Rhaid i fyddin grim orymdeithio.
Molecules of liquid water adhere to those in ice.	Mae moleciwlau o ddŵr hylifol yn glynu wrth y rhai sydd mewn rhew.
He rarely became angry.	Anaml y daeth yn ddig.
Bacteria cause infectious diseases.	Mae bacteria yn achosi clefydau heintus.
The fields were shivering.	Yr oedd y meusydd yn britho.
Their conversations were pleasant.	Roedd eu sgyrsiau yn ddymunol.
Many were blind from birth.	Roedd llawer yn ddall o'u geni.
Hard skins make a good tomato.	Mae crwyn caled yn gwneud tomato da.
Those students have to study more.	Rhaid i'r myfyrwyr hynny astudio mwy.
The reception was excellent.	Yr oedd y derbyniad yn rhagorol.
They will aim to realize this ambition.	Byddant yn anelu at wireddu'r uchelgais hwn.
Further down the road, they crossed another bridge.	Ymhellach i lawr y ffordd, fe groeson nhw bont arall.
The band played energetic music.	Chwaraeodd y band gerddoriaeth egniol.
To prove their point, they developed an experiment.	I brofi eu pwynt, datblygon nhw arbrawf.
My friends are my priority.	Fy ffrindiau yw fy mlaenoriaeth.
The dog was licking its chills hungry.	Roedd y ci yn llyfu ei golwythion yn newynog.
So the wolf ran on to the forest.	Felly rhedodd y blaidd ymlaen i'r goedwig.
There is a demand for a skilled craftsman everywhere.	Mae galw am grefftwr medrus ym mhobman.
The fire was extinguished within minutes.	Diffoddwyd y tân o fewn munudau.
He used to babysit my neighbor.	Roedd yn arfer gwarchod plant fy nghymydog.
A white roof led his foam across the meadow.	Arweiniodd doe wen ei ewyn ar draws y ddôl.
Decide if there are only two possibilities.	Penderfynwch ai dim ond dau bosibilrwydd sydd.
The book provides an introduction to ecology.	Mae'r llyfr yn rhoi cyflwyniad i ecoleg.
The canal is often full of leaves.	Mae'r gamlas yn aml yn llawn dail.
What made you decide to write a novel?	Beth wnaeth i chi benderfynu ysgrifennu nofel?
The amendments proposed by the committee are modest at best.	Cymedrol ar y gorau yw’r gwelliannau a gynigir gan y pwyllgor.
This is the perfect job for me.	Dyma'r swydd berffaith i mi.
We stopped at the crossroads of town.	Stopiom ar groesffordd y dref.
She is a high school student.	Mae hi'n fyfyrwraig ysgol uwchradd.
You have to think it over carefully.	Rhaid meddwl y peth drosodd yn ofalus.
This morning's meeting was canceled.	Cafodd cyfarfod y bore yma ei ganslo.
Venus finally entered the solar system.	O'r diwedd aeth Venus i mewn i gysawd yr haul.
The poor boy was hungry.	Roedd y bachgen druan yn newynog.
This old fence needs repairing.	Mae angen trwsio'r hen ffens yma.
They spent weeks looking for the perfect home.	Treuliasant wythnosau yn chwilio am y cartref perffaith.
Make prison visits a last resort.	Gwneud ymweliadau carchar yn ddewis olaf.
The wise man removed his hat.	Tynnodd y dyn doeth ei het.
She felt sick, and was lying at home.	Roedd hi'n teimlo'n sâl, ac yn gorwedd gartref.
They will not go abroad.	Ni fyddant yn mynd dramor.
People live in houses made entirely of wood.	Mae pobl yn byw mewn tai sydd wedi'u gwneud yn gyfan gwbl o bren.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Dywedodd cwmnïau eraill y byddai'r dreth yn eu gwneud yn llai cystadleuol.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	Mae ein cenedl yn dod yn fwyfwy amlddiwylliannol.
It is necessary in a variety of ways.	Mae'n angenrheidiol mewn amrywiaeth o ffyrdd.
The catastrophic floods caused millions of dollars of damage.	Achosodd y llifogydd trychinebus filiynau o ddoleri o ddifrod.
She closed her dark eyes in anger.	Culhaodd ei llygaid tywyll mewn dicter.
Success!	Llwyddiant!
The moon was rising fast.	Roedd y lleuad yn codi'n gyflym.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Mae llawer o bosau yn seiliedig ar broblemau mathemategol.
Your employer will pay you on an hourly basis.	Bydd eich cyflogwr yn eich talu fesul awr.
The account he linked is definitely false.	Mae'r cyfrif a gysylltodd yn bendant yn ffug.
Many people applauded the speakers in presenting their theories.	Roedd llawer o bobl yn cymeradwyo'r siaradwyr wrth gyflwyno eu damcaniaethau.
The temperature was below freezing	Roedd y tymheredd o dan y rhewbwynt
The independent auditor confirmed that the corporation was corrupt.	Cadarnhaodd yr archwilydd annibynnol fod y gorfforaeth yn llwgr.
Tobacco is grown in many countries.	Tyfir tybaco mewn llawer o wledydd.
Dry wood will be needed to light a fire.	Bydd angen pren sych i gynnau tân.
This area is notable for its history.	Mae'r ardal hon yn nodedig am ei hanes.
Chocolate gives us energy.	Mae siocled yn rhoi egni i ni.
Villagers believe in the taboos of their society.	Mae pentrefwyr yn credu yn nhabŵau eu cymdeithas.
After a catastrophic fire, the castle was rebuilt.	Ar ôl tân trychinebus, ailadeiladwyd y castell.
She finally realized how much they loved each other.	Sylweddolodd o'r diwedd cymaint roedden nhw'n caru ei gilydd.
He refuses to answer our calls.	Mae'n gwrthod ateb ein galwadau.
Her books were old and tattered.	Roedd ei llyfrau'n hen ac yn frith.
Tap water in many parts of the country is contaminated.	Mae dŵr tap mewn sawl rhan o'r wlad wedi'i halogi.
Emily has fallen in love with him.	Mae Emily wedi syrthio mewn cariad ag ef.
See if you can put them in any logical order.	Gweld a allwch chi eu rhoi mewn unrhyw drefn resymegol.
Residents of this region depend on underground aquifers.	Mae trigolion y rhanbarth hwn yn dibynnu ar ddyfrhaenau tanddaearol.
During the revolution his father was killed.	Yn ystod y chwyldro lladdwyd ei dad.
They should never be used in their place.	Ni ddylid byth eu defnyddio yn eu lle.
The parade spread to other colleges.	Ymledodd yr orymdaith i golegau eraill.
A directive was sent to all airlines.	Anfonwyd cyfarwyddeb i bob cwmni hedfan.
The seeker went away disappointed.	Aeth y ceisiwr i ffwrdd yn siomedig.
The question was, who will take on the challenge?	Y cwestiwn oedd, a fydd yn derbyn yr her?
She often went biking around the lake.	Roedd hi'n aml yn mynd i feicio o amgylch y llyn.
Add salt and pepper, to taste.	Ychwanegu halen a phupur, i flasu.
Tibetan refugees often face great hardship.	Mae ffoaduriaid Tibetaidd yn aml yn wynebu caledi mawr.
The rocket left the launch pad.	Gadawodd y roced y pad lansio.
No gas was available.	Nid oedd nwy ar gael.
It's not unusual to see a geisha in traditional costume.	Nid yw'n anarferol gweld geisha mewn gwisg draddodiadol.
Ninety years ago, we got nothing.	Naw deg mlynedd yn ôl, ni chawsom ni ddim.
The stunning colors were unlike anything she had ever seen.	Roedd y lliwiau syfrdanol yn wahanol i unrhyw beth roedd hi erioed wedi'i weld.
He says it's a false promise.	Mae'n dweud ei fod yn addewid ffug.
Some call him a wise man.	Geilw rhai ef yn ddyn doeth.
Willow lines the town's rivers and canals.	Mae helyg yn leinio afonydd a chamlesi'r dref.
They produce quality food in huge quantities.	Maent yn cynhyrchu bwyd o safon mewn symiau enfawr.
At a police station, a burly officer demanded that they be given identification.	Yng ngorsaf yr heddlu, mynnodd swyddog byrlymus iddynt gael prawf adnabod.
His sense of guilt will never disappear.	Ni fydd ei synnwyr o euogrwydd byth yn diflannu.
Soon she felt pity for him.	Yn fuan roedd hi'n teimlo trueni drosto.
She elbows me rudely, then shrugs off.	Mae hi'n penelin fi yn anghwrtais, yna siffrwd i ffwrdd.
Have a picnic in the countryside today!	Cael picnic yng nghefn gwlad heddiw!
The bear stopped attacking quickly.	Rhoddodd yr arth y gorau i ymosod yn gyflym.
Gone without traces.	Wedi diflannu heb olion.
Each type of feeling causes a different emotion.	Mae pob math o deimlad yn achosi emosiwn gwahanol.
He put the bottle in the cupboard.	Rhoddodd y botel yn y cwpwrdd.
Those in charge opposed this plan.	Roedd y rhai oedd â gofal yn gwrthwynebu'r cynllun hwn.
They can improve their efficiency.	Gallant wella eu heffeithlonrwydd.
She stared at the abandoned shell with wonder.	Roedd hi'n llygadu'r gragen wedi'i gadael â rhyfeddod.
Don't talk about her behind her back.	Peidiwch â siarad amdani y tu ôl i'w chefn.
To heal your broken heart, try a little meditation.	I wella'ch calon doredig, rhowch gynnig ar ychydig o fyfyrdod.
Rhetoric and language barriers are often insurmountable.	Mae rhwystrau rhethreg a rhwystrau iaith yn aml yn anorchfygol.
He was accused of leaking state secrets.	Cafodd ei gyhuddo o ollwng cyfrinachau'r wladwriaeth.
The drink was mixed with water.	Cymysgwyd y ddiod â dwfr.
Police arrested him after he broke the law.	Arestiodd yr heddlu ef ar ôl iddo dorri'r gyfraith.
She lives across from me.	Mae hi'n byw ar draws oddi wrthyf.
The thief pointed the gun at her.	Pwyntiodd y lleidr y gwn ati.
This child will be baptized today.	Bydd y plentyn hwn yn cael ei fedyddio heddiw.
The studies were done in an old mansion.	Gwnaed yr astudiaethau mewn hen dŷ mawr.
The highway is closed indefinitely.	Mae'r briffordd wedi ei chau am gyfnod amhenodol.
These carpets will go well with these curtains.	Bydd y carpedi hyn yn mynd yn dda gyda'r llenni hyn.
He pushed the door to the bedroom open.	Gwthiodd y drws i'r ystafell wely yn agored.
Amazon fish is in danger.	Mae pysgod Amazon mewn perygl.
It received many visitors.	Derbyniodd lawer o ymwelwyr.
The two brothers argued while they were eating.	Roedd y ddau frawd yn dadlau tra roedden nhw'n bwyta.
The implementation is very detailed.	Mae'r gweithredu yn fanwl iawn.
Just inside the door, a wicker basket full of fruit	Ychydig y tu mewn i'r drws, basged wiail yn llawn ffrwythau
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Defnyddiodd y fyddin hofrenyddion i adael y rhai oedd wedi eu hanafu.
They felt great despair from the imprisonment of their children.	Teimlent anobaith mawr o garchariad eu plant.
The phone rang and he rang.	Ffoniodd y ffôn a chanodd.
Typically, a snail makes four castings a day.	Yn nodweddiadol, mae malwen yn gwneud pedwar cast y dydd.
He dropped the suitcase.	Gollyngodd y cês.
The new owners plan to retain the original structure.	Mae'r perchnogion newydd yn bwriadu cadw'r strwythur gwreiddiol.
His tearful laughter continued for some time.	Parhaodd ei chwerthiniad dagreuol am beth amser.
A meeting should be arranged.	Dylid trefnu cyfarfod.
The tired old woman tripped on the uneven pavement.	Roedd yr hen wraig flinedig yn baglu ar y palmant anwastad.
Their argument heated up.	Cynhesodd eu dadl.
A drain in the canopy collects rainwater.	Mae draen yn y canopi yn casglu dŵr glaw.
The ships sank, but the passengers survived.	Suddodd y llongau, ond goroesodd y teithwyr.
The king ordered the construction of a bridge.	Gorchmynnodd y brenin adeiladu pont.
Many websites have a "start on the side" option.	Mae gan lawer o wefannau opsiwn "cychwyn ar yr ochr".
These are the remains of an ancient trade route.	Dyma weddillion llwybr masnach hynafol.
The odds are pretty favorable.	Mae'r ods yn eithaf ffafriol.
We need to find an approach that simplifies this process.	Mae angen inni ddod o hyd i ddull sy'n symleiddio'r broses hon.
As he goes along, pause to study sculpture.	Wrth iddo fynd yn ei flaen, seibio i astudio cerflun.
Abandon this cruel practice.	Gwahardd yr arfer creulon hwn.
Coffee beans smell of dung.	Ffa coffi arogl y dom.
The arctic earth freezes solid for months at a time.	Mae'r ddaear arctig yn rhewi solet am fisoedd ar y tro.
The doctor explained the procedure.	Eglurodd y meddyg y weithdrefn.
I live in the country.	Dw i'n byw yn y wlad.
You do not need a single misspelled letter.	Nid oes angen un llythyren wedi'i gamsillafu.
The region has many hot springs.	Mae gan y rhanbarth lawer o ffynhonnau poeth.
This is a lively street.	Mae hon yn stryd fywiog.
Animal intestines also contain collagen.	Mae coluddion o anifeiliaid hefyd yn cynnwys colagen.
Fired with frustration, they destroyed it.	Wedi'u tanio gan rwystredigaeth, fe wnaethon nhw ei ddinistrio.
She likes pop.	Mae hi'n hoff o ganu pop.
There seemed to be no rush in their response.	Ymddengys nad oedd unrhyw frys yn eu hymateb.
She heard what sounded like thunder.	Clywodd hi beth oedd yn swnio fel taranau.
The smell of fresh bread filled the kitchen.	Roedd arogl bara ffres yn llenwi'r gegin.
Solid gold was the scepter and the crown.	Aur solet oedd y deyrnwialen a'r goron.
Jenny was constantly ridiculed by the other children.	Roedd Jenny yn cael ei gwawdio'n gyson gan y plant eraill.
Remains of ancient temples still stand in the colonies.	Mae olion temlau hynafol yn dal i sefyll yn y cytrefi.
Prepare the cream while the cakes are baking.	Paratowch yr hufen tra bod y cacennau'n pobi.
The runner smiled.	Gwenodd y rhedwr.
Building peace can take generations.	Gall meithrin heddwch gymryd cenedlaethau.
The cliffs grow high above the sea.	Mae'r clogwyni'n tyfu'n uchel uwchben y môr.
His message was as powerful as ever.	Yr oedd ei neges mor rymus ag erioed.
The water was cold and muddy.	Roedd y dŵr yn oer ac yn fwdlyd.
Do not exceed the speed limit.	Peidiwch â mynd dros y terfyn cyflymder.
Police have two cases against him, one for assault.	Mae gan yr heddlu ddau achos yn ei erbyn, un am ymosod.
Various options were considered, but only this solution worked.	Ystyriwyd opsiynau amrywiol, ond dim ond yr ateb hwn a weithiodd.
A rare house stood out in the distance.	Safai ty prin ei ddirnad yn y pellder.
He slept for the second day in a row.	Gor-gysgodd am yr ail ddiwrnod yn olynol.
This group of students is very talented.	Mae'r grŵp hwn o fyfyrwyr yn dalentog iawn.
On the day of her wedding, the bride was wearing white.	Ar ddiwrnod ei phriodas, roedd y briodferch yn gwisgo gwyn.
He was a relatively young man, six feet tall.	Roedd yn ddyn gweddol ifanc, chwe throedfedd o daldra.
She served us with a humble smile.	Gwasanaethodd hi â gwên ostyngedig i ni.
The street is often dominated by gunmen.	Gwnwyr sy'n dominyddu'r stryd yn aml.
I explained the error to them.	Esboniais y gwall iddynt.
The item was not available.	Nid oedd yr eitem ar gael.
It didn't make her angry.	Wnaeth o ddim ei gwneud hi'n ddig.
It describes how people can vote.	Mae'n disgrifio sut mae pobl yn cael pleidleisio.
The crowd began to fear for their own safety.	Dechreuodd y dorf ofni am eu diogelwch eu hunain.
A huge bubble butterfly fluttered by.	Mae glöyn byw swigen enfawr fluttered gan.
The person of your tooth brushes and then swallows.	Mae person eich dant yn brwsio ac yna llyncu.
This region has a long history of mining.	Mae gan y rhanbarth hwn hanes hir o fwyngloddio.
Most women wear athletic shoes at work.	Mae'r rhan fwyaf o fenywod yn gwisgo esgidiau athletaidd yn y gwaith.
He gave us his word of honor.	Rhoddodd ei air o anrhydedd i ni.
The raft was packed.	Roedd y rafft dan ei sang.
Do you have instructions on how to build?	Oes gennych chi gyfarwyddiadau ar sut i adeiladu?
The mortgage was paid over two years.	Talwyd y morgais dros ddwy flynedd.
How many provinces does this country have?	Faint o daleithiau sydd gan y wlad hon?
At the garden party they drank champagne and ate asparagus.	Yn y parti gardd fe wnaethon nhw yfed siampên a bwyta asbaragws.
The combination of meat and fruit is a pleasant one.	Mae'r cyfuniad o gig a ffrwythau yn un dymunol.
The accident forced the road closure.	Gorfododd y ddamwain gau'r ffordd.
We were caught on video.	Cawsom ein dal ar fideo.
A statesman is often a frontrunner.	Mae gwladweinydd yn aml yn flaenwr.
The pod burst into flames after a microwave.	Torrodd y pod yn fflamau ar ôl microdon.
Some good person erected this sign.	Cododd rhyw berson da yr arwydd hwn.
It had rained heavily the night before.	Roedd hi wedi bwrw glaw yn drwm y noson gynt.
The young man's shoulder was bleeding.	Roedd ysgwydd y dyn ifanc yn gwaedu.
A mythical animal with magical power.	Anifail chwedlonol gyda phwer hudol.
This city was a carpet of snow.	Roedd y ddinas hon yn garped o eira.
This temple was first built over three centuries ago.	Adeiladwyd y deml hon gyntaf dros dair canrif yn ôl.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Roedd yr athrawon yn cael trafferth gydag agweddau ar y dechneg hon.
Heavy rain at night has reduced enthusiasm.	Mae glaw trwm yn ystod y nos wedi lleihau brwdfrydedd.
The piece was black, quiet, and forbidding.	Roedd y darn yn ddu, yn dawel, ac yn waharddol.
More or less exactly	Mwy neu lai yn union
Look at the poster on the wall.	Edrychwch ar y poster ar y wal.
He climbed the area's highest mountain.	Dringodd fynydd uchaf yr ardal.
I suddenly felt very shy.	Roeddwn i'n teimlo'n swil iawn yn sydyn.
They were playing a game of tennis.	Roedden nhw'n chwarae gêm o denis.
I often find myself humming the same tune.	Rwy'n aml yn cael fy hun yn hymian yr un dôn.
My brother is kind and generous.	Mae fy mrawd yn garedig ac yn hael.
He ate the vegetables, then helped himself to seconds.	Roedd yn bwyta'r llysiau, yna'n helpu ei hun i eiliadau.
Accordingly, magnesium and calcium are selected.	Yn unol â hynny, dewisir magnesiwm a chalsiwm.
This job has kept me busy.	Mae'r swydd hon wedi fy nghadw'n brysur.
The food is fresh and delicious.	Mae'r bwyd yn ffres ac yn flasus.
The baker whips up a batch of pancakes for breakfast.	Mae'r pobydd yn chwipio swp o grempogau i frecwast.
Matthew set up his own company.	Sefydlodd Matthew ei gwmni ei hun.
The farmer has a large amount of land.	Mae gan yr amaethwr lawer iawn o dir.
Drink plenty of water during exercise.	Yfwch ddigon o ddŵr yn ystod ymarfer corff.
They were safe from the bombs, but confused.	Roeddent yn ddiogel rhag y bomiau, ond yn ddryslyd.
Something unusual happened that day.	Digwyddodd rhywbeth anarferol y diwrnod hwnnw.
We need to build alliances.	Mae’n angenrheidiol inni adeiladu cynghreiriau.
The resignation of the minister sparked outrage.	Sbardunodd ymddiswyddiad y gweinidog ddicter.
Many babies had sprung from this union.	Roedd llawer o fabanod wedi deillio o'r undeb hwn.
All their belongings were confiscated.	Atafaelwyd eu holl eiddo.
He traveled for months.	Teithiodd am fisoedd.
I spent all my money on souvenirs.	Gwariais fy holl arian ar gofroddion.
It was bundled up against the cold and the dark.	Cafodd ei bwndelu yn erbyn yr oerfel a'r tywyllwch.
I waved it aside, while continuing his conversation.	Fe'm chwifio o'r neilltu, wrth barhau â'i sgwrs.
He disagreed with his friend's comments.	Roedd yn anghytuno â sylwadau ei ffrind.
The date indicates the year.	Mae'r dyddiad yn nodi'r flwyddyn.
The gas tanks have to be filled up again.	Rhaid llenwi'r tanciau nwy eto.
The storm was a sight to behold.	Yr oedd yr ystorm yn olygfa i'w gweled.
No baby should ever be left unattended.	Ni ddylai unrhyw faban byth gael ei adael heb oruchwyliaeth.
Greek people have a reputation for being poor savers.	Mae gan bobl Groeg enw da am fod yn gynilwyr tlawd.
The mountain is dangerous to climb.	Mae'r mynydd yn beryglus i'w ddringo.
The sea is turning dark.	Mae'r môr yn troi'n dywyll.
They had lost the will to live.	Roedden nhw wedi colli'r ewyllys i fyw.
He was lying still.	Yr oedd yn gorwedd yn llonydd.
She brushed her hair gently.	Gwahanodd ei gwallt yn ysgafn.
At this time, the coffins were stored in large warehouses.	Ar yr adeg hon, roedd yr eirch yn cael eu storio mewn warysau mawr.
He denied any wrongdoing in the scandal.	Gwadodd unrhyw gamwedd yn y sgandal.
Easy to make, but extremely tasty.	Hawdd i'w wneud, ond yn hynod o flasus.
Lift the whip and cut the ox.	Codwch y chwip a thorrwch yr ych.
He needed to fix the brakes on this old truck.	Roedd angen iddo atgyweirio'r brêcs ar yr hen lori hon.
The raft's motor sputtered and died.	Sputtered modur y rafft a bu farw.
The teacher argued that population growth should be controlled.	Dadleuodd yr athro y dylid rheoli twf y boblogaeth.
The school required all pupils to wear school uniform.	Roedd yr ysgol yn gofyn i bob disgybl wisgo gwisg ysgol.
This apple is delicious.	Mae'r afal hwn yn flasus.
Chlorine is a diatomic and a basic component.	Mae clorin yn ddiatomig ac yn elfen sylfaenol.
The dictatorship collapsed.	Cwympodd yr unbennaeth.
Salt and pepper are fine, but use less.	Mae halen a phupur yn iawn, ond defnyddiwch lai.
It would be nice if more people volunteered.	Byddai'n braf pe bai mwy o bobl yn gwirfoddoli.
Women and children were seen in the crowd.	Gwelwyd merched a phlant yn y dyrfa.
She recounts with horror how she lost her mother.	Mae hi'n adrodd gydag arswyd sut y collodd ei mam.
But there is a battery in the belt.	Ond mae batri yn y gwregys.
Use a spatula to remove the cake from the tin.	Defnyddiwch sbatwla i dynnu'r gacen o'r tun.
He seemed rich and eccentric.	Roedd yn ymddangos yn gyfoethog ac ecsentrig.
The doctor took her temperature.	Cymerodd y meddyg ei thymheredd.
He intuitively followed.	Dilynodd yn reddfol.
A legion of godly warriors was destroyed.	Dinistriwyd lleng o ryfelwyr duwiol.
Strive to get on with your colleagues.	Ymdrechwch i gyd-dynnu â'ch cydweithwyr.
It's not a good location, but the rent is low.	Nid yw'n lleoliad da, ond mae'r rhent yn isel.
We kept going in our efforts and eventually won him over.	Fe wnaethon ni ddal ati yn ein hymdrechion ac yn y diwedd ennill ef drosodd.
The food at a local restaurant was good.	Roedd y bwyd mewn bwyty lleol yn dda.
He was passionate about music and history.	Roedd yn frwd dros gerddoriaeth a hanes.
It will do that for the time being.	Gwnaiff hynny am y tro.
Some people believe that some religions are true.	Mae rhai pobl yn credu bod rhai crefyddau yn wir.
There were few physicists at this conference.	Ychydig o ffisegwyr oedd yn y gynhadledd hon.
We can assume that there is some truth here.	Gallwn dybio fod rhyw wirionedd yma.
The angry fish fluttered around.	Chwalodd y pysgodyn yn ddig o gwmpas.
How was he to know?	Sut oedd e i wybod?
The opening ceremony was lovely.	Roedd y seremoni agoriadol yn hyfryd.
He held her close, listening to her soft breathing.	Daliodd hi yn agos, gan wrando ar ei anadlu meddal.
More experienced teachers can usually transfer easily.	Gall athrawon mwy profiadol drosglwyddo'n hawdd fel arfer.
We climbed the steep stairs to the altar at the top of the hill.	Dringon ni'r grisiau serth i'r allor ar ben y bryn.
The ship narrowly escaped disaster.	Llwyddodd y llong i ddianc rhag trychineb o drwch blewyn.
The cabin was packed with luggage.	Roedd y caban yn llawn bagiau.
Steel and concrete form the base of the building.	Dur a choncrit sy'n ffurfio gwaelod yr adeilad.
After much deliberation, the delegation agreed.	Ar ôl llawer o drafod, cytunodd y ddirprwyaeth.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Pam ydych chi'n mynnu gwisgo cot mor hyll?
There were hardly any passengers waiting at the railway station.	Prin oedd unrhyw deithwyr yn aros yn yr orsaf reilffordd.
Declined and poorer sections of society	Adrannau dirywiedig a thlotach cymdeithas
We planted apple trees.	Fe wnaethon ni blannu coed afalau.
The cracks were minute.	Roedd y craciau yn funud.
Child labor has been abolished in the country.	Mae llafur plant wedi cael ei ddiddymu yn y wlad.
No one wanted the ingrate.	Doedd neb eisiau'r ingrate.
The stools had collapsed.	Roedd y stolau wedi cwympo.
Have you cleaned the copper pipe?	Ydych chi wedi glanhau'r bibell gopr?
They left their children.	Gadawsant eu plant.
The toddler's face was purple.	Roedd wyneb y plentyn bach yn borffor.
Suddenly, the man became angry.	Yn sydyn, gwylltiodd y dyn.
There are many different ways to express this structure.	Mae yna lawer o wahanol ffyrdd o fynegi'r strwythur hwn.
The rooms were full of cockroaches.	Roedd yr ystafelloedd yn llawn chwilod duon.
An epidemic of cholera has broken out in this village.	Mae epidemig o golera wedi torri allan yn y pentref hwn.
It is a source of inspiration.	Mae'n ffynhonnell ysbrydoliaeth.
A crowd of the faithful gathered outside the church.	Ymgasglodd tyrfa o'r ffyddloniaid y tu allan i'r eglwys.
The country's economy was on the verge of collapse.	Roedd economi'r wlad ar fin dymchwel.
The walls were painted bright yellow.	Roedd y waliau wedi'u paentio'n felyn llachar.
A truck was carrying a load of grain.	Roedd lori yn cario llwyth o rawn.
Higher temperatures are expected to lead to increased flooding.	Mae disgwyl i dymereddau uwch arwain at fwy o lifogydd.
The roots are goopy and sweet.	Mae'r gwreiddiau'n goopy ac yn felys.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Roedd dinasyddion yn grac bod eu harweinwyr gwleidyddol yn llwgr.
The little boy tried to hide behind the couch.	Ceisiodd y bachgen bach guddio y tu ôl i'r soffa.
He left in a hurry.	Gadawodd ar frys.
He hurried back and forth, deep in thought.	Cyflymodd yn ôl ac ymlaen, yn ddwfn ei feddwl.
Both fathers claimed the same hill.	Yr oedd y ddau dad yn hawlio yr un bryn.
They are plagued by insects.	Maent yn cael eu plagio gan bryfed.
Waves of warm water wash over the surface.	Mae tonnau o ddŵr cynnes yn golchi dros yr wyneb.
The region is very wooded.	Mae'r rhanbarth yn goediog iawn.
I want a cold winter.	Dw i eisiau gaeaf oer.
The store manager always treats his employees fairly.	Mae rheolwr y siop bob amser yn trin ei weithwyr yn deg.
She retreats, tears fogging her vision.	Mae hi'n cilio, dagrau niwlio ei gweledigaeth.
The bride shines radiantly.	Mae'r briodferch yn disgleirio'n pelydrol.
The first movie aired, and this movie shocked the nation.	Darlledwyd y ffilm gyntaf, a syfrdanodd y ffilm hon y genedl.
The company's facilities have gradually deteriorated.	Mae cyfleusterau'r cwmni wedi mynd yn adfail yn raddol.
So many students here!	Cymaint o fyfyrwyr yma!
A polar bear has become a permanent resident.	Mae arth wen wedi dod yn breswylydd parhaol.
The elder watched as his granddaughter returned outdoors.	Gwyliodd yr hynaf wrth i'w wyres ddychwelyd yn yr awyr agored.
Drink some tea, sighing heavily.	Yfodd ychydig o de, gan ochneidio'n drwm.
Such buildings need special foundations.	Mae angen sylfeini arbennig ar adeiladau o'r fath.
Knives are one of the most commonly used tools of murder.	Cyllyll yw un o'r offerynnau llofruddiaeth mwyaf cyffredin.
The house sank slowly to the ground.	Suddodd y ty yn araf i'r ddaear.
This is another remarkable achievement.	Dyma gyflawniad rhyfeddol arall.
He chased the police officer.	Erlidiodd yr heddwas.
The village chief was charged.	Cyhuddwyd pennaeth y pentref.
Initially, he refused to join the company.	I ddechrau, gwrthododd ymuno â'r cwmni.
The organ in this church is old and rusty.	Mae yr organ yn yr eglwys hon yn hen a rhydlyd.
The animal only lives in a forest.	Mae'r anifail yn byw mewn coedwig yn unig.
The player receives the bet.	Mae'r chwaraewr yn derbyn y bet.
The news had made the woman tremble with fear.	Roedd y newyddion wedi peri i'r wraig grynu gan ofn.
He worked with diligence.	Gweithiai gyda diwydrwydd.
He stepped on the platform.	Camodd ar y platfform.
He carefully cleaned his gun.	Glanhaodd ei wn yn ofalus.
Their car passed the sheriff's van.	Aeth eu car heibio fan y siryf.
Vendors sell food on the streets.	Mae gwerthwyr yn gwerthu bwyd ar y strydoedd.
He has already applied for the job.	Mae eisoes wedi gwneud cais am y swydd.
The factory employs thirty staff.	Mae'r ffatri yn cyflogi deg ar hugain o staff.
He held his wrist tightly.	Daliodd ei garddwrn yn dynn.
Olive oil is made from olive.	Mae olew olewydd yn cael ei wneud o olewydd.
The next day, it was raining heavily.	Y diwrnod wedyn, roedd hi'n bwrw glaw yn drwm.
There was fever in the town.	Roedd twymyn yn y dref.
But he couldn't save his mother.	Ond ni allai achub ei fam.
Roy took a sip of his coffee, smiling slightly.	Cymerodd Roy sipian o'i goffi, gan wenu ychydig.
The winners will receive a prize.	Bydd yr enillwyr yn cael gwobr.
He rode around on his black horse, receiving guests.	Marchogodd o gwmpas ar ei march du, gan dderbyn gwesteion.
The hunters paused to admire the sunset.	Oedodd yr helwyr i edmygu'r machlud.
He carefully opened the tin and stared inside.	Agorodd y tun yn ofalus a syllu y tu mewn.
Melancholy comes and goes often.	Mae melancholy yn mynd a dod yn aml.
The government's austerity program must be maintained.	Rhaid cynnal rhaglen llymder y llywodraeth.
The number of deaths from yesterday's bombing is rising.	Mae nifer y marwolaethau o’r bomio ddoe yn codi.
He pulled on his pants.	Tynnodd ar ei pants.
The supermarket shelves were empty.	Roedd silffoedd yr archfarchnad yn wag.
He was obviously proud of the compliment.	Roedd yn amlwg yn falch o'r ganmoliaeth.
Currently, they are experimenting with drone technology.	Ar hyn o bryd, maent yn arbrofi gyda thechnoleg drone.
There is a thin line between success and failure.	Mae llinell denau rhwng llwyddiant a methiant.
The young governor's troops invaded the north.	Ymosododd milwyr y llywodraethwr ifanc ar y gogledd.
Neither spoke.	Ni siaradodd y naill na'r llall.
Plucking is the easiest part of cleaning feathers.	Plycio yw'r rhan hawsaf o lanhau plu.
Look at this interesting caterpillar.	Edrychwch ar y lindysyn diddorol hwn.
Walk around slowly and gently.	Cerddwch o gwmpas yn araf ac yn ysgafn.
The role involved many responsibilities.	Roedd y swydd yn cynnwys llawer o gyfrifoldebau.
The expedition was funded by the government.	Ariannwyd yr alldaith gan y llywodraeth.
A kitten has a new toy.	Mae gan gath fach degan newydd.
We are very happy with our new computer.	Rydym yn hapus iawn gyda'n cyfrifiadur newydd.
Eating organic foods can have lasting health benefits.	Gall bwyta bwydydd organig arwain at fanteision iechyd parhaol.
They marched under heavy surveillance.	Gorymdeithiasant dan wyliadwriaeth drom.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Mae'r jyngl yn llawn jaguars ac anacondas.
It rains heavily at this time of year.	Mae'n bwrw glaw yn drwm yr adeg hon o'r flwyddyn.
Her emerald green dress matched her eyes.	Roedd ei ffrog werdd emrallt yn cyfateb i'w llygaid.
A period of stagnation followed	Dilynodd cyfnod o farweidd-dra
The mayor called on staff to implement the plan.	Galwodd y maer ar staff i roi'r cynllun ar waith.
The teacher scratched his crotch.	Crafodd yr athro ei grotch.
He rarely eats sweets.	Anaml y mae'n bwyta melysion.
It is famous for its ancient buildings.	Mae'n enwog am ei hadeiladau hynafol.
The tear man pulled.	Tynnodd y dyn dagr.
The dogs are sniffing along the shoreline.	Mae'r cŵn yn sniffian ar hyd y draethlin.
Such cases are very unusual.	Mae achosion o'r fath yn anarferol iawn.
The baby was facing forward in the car seat.	Roedd y babi yn wynebu ymlaen yn sedd y car.
While rain falls heavier in some areas than others,	Tra bod glaw yn disgyn yn drymach mewn rhai ardaloedd nag eraill,
Pass the butter and salt.	Pasiwch y menyn a'r halen.
We had to move fast.	Roedd yn rhaid i ni symud yn gyflym.
Police are investigating the murder.	Mae’r heddlu’n ymchwilio i’r llofruddiaeth.
With a sad expression, he bowed his head.	Gyda mynegiant trist, fe ymgrymodd ei ben.
I need to develop my speaking skills.	Mae angen i mi ddatblygu fy sgiliau siarad.
She sinks her hands in the warm water.	Mae hi'n boddi ei dwylo yn y dŵr cynnes.
His skin was pale.	Roedd ei groen yn welw.
The monkey was shaking the typewriter.	Roedd y mwnci yn ysgwyd y teipiadur.
The suspicious character was given a fair trial.	Cafodd y cymeriad amheus brawf teg.
It was an important discovery at the time.	Yr oedd yn ddarganfyddiad pwysig ar y pryd.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation channels.	Mae coed ffrwythau'n ffynnu yma diolch i sianeli dyfrhau.
A fertile rainforest and magnificent mountain peaks.	Coedwig law ffrwythlon a chopaon mynyddoedd aruthrol.
An egg was buried in the ground.	Claddwyd wy yn y ddaear.
We need to get rid of nuclear weapons.	Mae angen inni gael gwared ar arfau niwclear.
So turn the tables.	Felly trowch y byrddau.
Two armed cards stood either side of the door.	Safai dau gard arfog bob ochr i'r drws.
Water levels have risen significantly.	Mae lefelau dŵr wedi codi’n sylweddol.
The beach was deserted except for one person.	Roedd y traeth yn anghyfannedd ac eithrio un person.
She couldn't stand the suspense anymore.	Ni allai hi sefyll y suspense mwyach.
This restaurant serves a host of vegetarian dishes.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu llu o brydau llysieuol.
The hobos had a plan.	Roedd gan yr hobos gynllun.
There was some confusion about the results.	Roedd rhywfaint o rwgnach ynghylch y canlyniadau.
Speech figures are funny.	Mae ffigurau lleferydd yn ddoniol.
Run the tractor down the lane.	Rhedwch y tractor i lawr y lôn.
He spoke in harrowing expressions.	Siaradodd mewn ymadroddion dirdynnol.
Road conditions can be dangerous in winter.	Gall cyflwr y ffordd fod yn beryglus yn y gaeaf.
Most people choose to leave this job to professionals.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn dewis gadael y gwaith hwn i weithwyr proffesiynol.
Swallows are birds of prey.	Adar ysglyfaethus yw gwenoliaid.
It's big, but gentle.	Mae'n fawr, ond yn addfwyn.
Even a blackout cannot block this network.	Ni all hyd yn oed blacowt atal y rhwydwaith hwn.
The joy of being alive is unmatched.	Mae llawenydd bod yn fyw yn ddigyffelyb.
It means being proud of who you are.	Mae'n golygu bod yn falch o'r hyn ydych chi.
There is almost no movement.	Nid oes bron unrhyw symudiad.
She crossed her arms over her chest.	Croesodd ei breichiau dros ei brest.
Some consider this a shortcoming.	Mae rhai yn ystyried hyn yn ddiffyg.
They stretched as high as ten men.	Roedden nhw'n ymestyn mor dal â deg o ddynion.
As a result, most other countries imposed taxes.	O ganlyniad, gosododd y rhan fwyaf o wledydd eraill drethi.
It was a snow day.	Roedd yn ddiwrnod o eira.
How long will this discomfort last?	Pa mor hir y bydd yr anghysur hwn yn parhau?
She hums quietly to herself as she walks.	Mae hi'n hymian yn dawel iddi ei hun wrth iddi gerdded.
The union plans to hold a meeting.	Mae'r undeb yn bwriadu cynnal cyfarfod.
That new restaurant is a big hit.	Mae'r bwyty newydd hwnnw'n llwyddiant mawr.
He eats breakfast every day.	Mae'n bwyta brecwast bob dydd.
Lost bridges and long queues of cars increased journey times.	Cynyddodd pontydd coll a chiwiau hir o geir amseroedd teithio.
Your grandfather ran away about two years ago.	Rhedodd eich taid bant tua dwy flynedd yn ôl.
Any town can benefit from the tourism trade.	Gall unrhyw dref elwa o'r fasnach dwristiaeth.
The old woman moved slowly along.	Symudodd yr hen wraig yn araf ar ei hyd.
A variety of dairy products are available locally.	Mae amrywiaeth o gynnyrch llaeth ar gael yn lleol.
Most of it comes from farming, fishing and hunting.	Daw'r rhan fwyaf ohono o ffermio, pysgota a hela.
The leader of the political party promised to reduce corruption.	Addawodd arweinydd y blaid wleidyddol leihau llygredd.
She likes to bake bread.	Mae hi'n hoffi pobi bara.
A hair conditioner can make your hair easier to comb.	Gall cyflyrydd gwallt wneud eich gwallt yn haws i'w gribo.
A water pipe burst when we arrived.	Roedd pibell ddŵr yn byrstio pan gyrhaeddon ni.
He came from a wealthy family.	Roedd yn hanu o deulu cyfoethog.
This is a rare and threatened species.	Mae hon yn rhywogaeth brin dan fygythiad.
As expected, he was late for work.	Yn ôl y disgwyl, roedd yn hwyr i'r gwaith.
They were banned from taking photos.	Cawsant eu gwahardd rhag tynnu lluniau.
Slather on sunscreen.	Slather ar eli haul.
We shared a joke.	Fe wnaethon ni rannu jôc.
Let's go out and play now.	Gadewch i ni fynd allan i chwarae nawr.
Booster injections can be used if your child is ill.	Gellir defnyddio pigiadau atgyfnerthu os yw'ch plentyn yn sâl.
The sports complex will be open to all.	Bydd y cyfadeilad chwaraeon ar agor i bawb.
His teeth were clacking violently.	Roedd ei ddannedd yn clecian yn dreisgar.
More trees need to be planted.	Mae angen plannu mwy o goed.
Do not put the paper into the computer.	Peidiwch â rhoi'r papur yn y cyfrifiadur.
Mosquitoes are found from great distances.	Mae mosgitos i'w gweld o bellteroedd mawr.
There is an abundance of coconut trees growing here.	Mae digonedd o goed cnau coco yn tyfu yma.
Heart rate returns to normal after exercise.	Mae cyfradd curiad y galon yn dychwelyd i normal ar ôl ymarfer corff.
The car will stop next to a red traffic light.	Bydd y car yn stopio nesaf wrth olau traffig coch.
Water is sprinkled on the crop.	Mae dŵr yn cael ei daenellu ar y cnwd.
She whispered, her lips barely moving.	Siaradodd hi, prin symud ei gwefusau.
Can humans sense electric fields?	A all bodau dynol synhwyro meysydd trydan?
In dry weather the leaves catch fire easily.	Mewn tywydd sych mae'r dail yn mynd ar dân yn hawdd.
The chanting stopped abruptly.	Daeth y llafarganu i ben yn sydyn.
I would advise you to avoid them.	Byddwn yn eich cynghori i'w hosgoi.
Many legal battles followed.	Dilynodd llawer o frwydrau cyfreithiol.
He made a chair for her.	Lluniodd gadair iddi.
Pressure groups have long campaigned for nuclear power.	Mae carfanau pwyso wedi ymgyrchu ers tro dros ynni niwclear.
You can bring your pets to the park.	Gallwch ddod â'ch anifeiliaid anwes i'r parc.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Mae riffiau cwrel yn darparu lloches i bysgod a bywyd y môr.
Try throwing the water in, squeezing it, and see.	Ceisiwch daflu'r dŵr i mewn, ei wasgu, a gwelwch.
They were expecting a lot of snow.	Roeddent yn disgwyl llawer o eira.
Fearing of being arrested, the child remained silent.	Gan ofni cael ei arestio, arhosodd y plentyn yn dawel.
Her hair was long and light in color.	Roedd ei gwallt yn hir ac yn lliw golau.
A man called police to report a disturbance.	Galwodd dyn yr heddlu i adrodd am aflonyddwch.
A feeling of joy spread.	Roedd teimlad o orfoledd yn ei ledu.
He has developed his theory over a number of years.	Mae wedi datblygu ei ddamcaniaeth dros nifer o flynyddoedd.
Rivers and streams in this region are troublesome.	Mae afonydd a nentydd yn y rhanbarth hwn yn drafferthus.
His breath was hot and smoky.	Roedd ei anadl yn boeth ac yn myglyd.
The blast shattered the glass windows.	Chwalodd y chwyth y ffenestri gwydr.
They demanded immediate payment.	Roeddent yn mynnu taliad ar unwaith.
With the help of music, patients are treated more effectively.	Gyda chymorth cerddoriaeth, mae cleifion yn cael eu trin yn fwy effeithiol.
Her clothes were in ruin.	Roedd ei dillad yn adfail.
It is likely to return to earth.	Mae'n debygol y bydd yn dychwelyd i'r ddaear.
A wave of boundless joy passed over his face.	Aeth ton o lawenydd di-rwystr dros ei wyneb.
He laughs often.	Mae'n chwerthin yn aml.
Here, too, they built their adobe houses.	Yma, hefyd, yr adeiladasant eu tai adobe.
A musical score can be beautiful on its own.	Gall sgôr cerddorol fod yn brydferth ar ei ben ei hun.
They don't teach that in college.	Nid ydynt yn addysgu hynny yn y coleg.
Frankly, it's boring work.	A siarad yn blaen, mae'n waith diflas.
You only need a spoon to complete the recipe.	Dim ond llwy sydd ei angen arnoch i gwblhau'r rysáit.
The effort seemed doomed to failure.	Roedd yr ymdrech yn ymddangos yn doomed i fethiant.
Get your coat and hat on.	Mynnwch eich cot a'ch het.
The noise made my ears bleed.	Gwnaeth y sŵn i'm clustiau waedu.
At the railway station, the sun beat down continuously.	Yn yr orsaf reilffordd, curodd yr haul i lawr yn ddi-baid.
The wine came from the local vineyard.	Daeth y gwin o'r winllan leol.
However, the trainer did not approve of this.	Fodd bynnag, nid oedd yr hyfforddwr yn cymeradwyo hyn.
He claims he is innocent.	Mae'n haeru ei fod yn ddieuog.
Steam hissing from the pipes.	Stêm hisian o'r pibellau.
The new project should cut costs.	Dylai'r prosiect newydd dorri costau.
Science works in the same way as logic.	Mae gwyddoniaeth yn gweithio yn yr un ffordd â rhesymeg.
The river ends there, forming part of a delta.	Daw'r afon i ben yno, gan ffurfio rhan o delta.
The library building is beautiful.	Mae adeilad y llyfrgell yn brydferth.
The wool socks were far too warm to wear in the summer.	Roedd y sanau gwlân yn llawer rhy gynnes i'w gwisgo yn yr haf.
Three thieves surrounded the farmer.	Roedd tri lleidr yn amgylchynu'r ffermwr.
His contribution to mathematics has been considerable.	Bu ei gyfraniad i fathemateg yn sylweddol.
Green, green, green	Gwyrdd, gwyrdd, gwyrdd
The cab driver opened the taxi door.	Agorodd gyrrwr y cab y drws tacsi.
The early settlers thrived.	Roedd yr ymsefydlwyr cynnar yn ffynnu.
He is an outspoken critic of the government.	Mae'n feirniad di-flewyn-ar-dafod o'r llywodraeth.
The mangoes ripen quickly.	Mae'r mangoes yn aeddfedu'n gyflym.
She couldn't eat the soup.	Ni allai hi fwyta'r cawl.
The melons were to the right of the box.	Roedd y melonau i'r dde o'r bocs.
We make a variety of foods in class.	Rydym yn gwneud amrywiaeth o fwydydd yn y dosbarth.
Where to smoke?	Ble i ysmygu?
Analysis revealed that the building was stable.	Datgelodd dadansoddiad fod yr adeilad yn sefydlog.
As they say, don't always believe what you see.	Fel maen nhw'n ei ddweud, peidiwch â chredu'r hyn a welwch bob amser.
Carefully lay out the wheat flour.	Gosodwch y blawd gwenith yn ofalus.
They boast that this is a very ancient museum.	Maen nhw'n brolio bod hon yn amgueddfa hynafol iawn.
There were shops and stalls along the narrow street.	Roedd siopau a stondinau ar hyd y stryd gul.
The cat's fur was matching.	Roedd ffwr y gath yn matslyd.
Some rice dumplings were made of glutinous rice.	Roedd rhai twmplenni reis wedi'u gwneud o reis glutinous.
That's the city across the bay.	Dyna'r ddinas ar draws y bae.
The clerk informed of his vocation.	Hysbysodd y clerc o'i alwedigaeth.
Get some water from the well.	Ewch i nôl ychydig o ddŵr o'r ffynnon.
The motion was rejected.	Gwrthododd y cynnig.
These birds were introduced to this country.	Cyflwynwyd yr adar hyn i'r wlad hon.
Pour about half of the cream over the rice.	Arllwyswch tua hanner yr hufen dros y reis.
If not for global warming, life would be very different.	Os nad ar gyfer cynhesu byd-eang, byddai bywyd yn wahanol iawn.
The factory owners claim to have done everything they could.	Mae perchnogion y ffatri yn honni eu bod wedi gwneud popeth o fewn eu gallu.
Society is very strong, yet vulnerable.	Mae'r gymdeithas yn gadarn iawn, ond eto'n agored i niwed.
The account car had a tank full of gas.	Roedd gan gar y cyfrif danc yn llawn nwy.
Where did the seas come from?	O ble daeth y moroedd?
He took a sharp interest in knitting.	Cymerodd ddiddordeb sydyn mewn gwau.
She was leading the conference.	Hi oedd yn arwain y gynhadledd.
I'll try to remember everything you said.	Byddaf yn ceisio cofio popeth a ddywedasoch.
The leader announces changes.	Mae'r arweinydd yn cyhoeddi newidiadau.
Man cannot live in this environment.	Ni all dyn fyw yn yr amgylchedd hwn.
We accept these losses with approval.	Derbyniwn y colledion hyn gyda chymeradwyaeth.
The shower was brisk.	Roedd y gawod yn gyflym.
The towels should be changed daily.	Dylid newid y tywelion bob dydd.
The piece of chalk came warm in her hand.	Daeth y darn o sialc yn gynnes yn ei llaw.
Science is the process of obtaining reliable information.	Gwyddoniaeth yw'r broses o gael gwybodaeth ddibynadwy.
They have been married for a long time.	Maen nhw wedi bod yn briod ers amser maith.
This is the country's best-selling author.	Dyma awdwr goreu y wlad.
Apologies must be made when someone misbehaves.	Rhaid ymddiheuro pan fydd rhywun yn gwneud cam.
Traffic lights in this town are extremely unreliable.	Mae goleuadau traffig yn y dref hon yn hynod annibynadwy.
The government must improve schools.	Rhaid i'r llywodraeth wella ysgolion.
He is very shy.	Mae e'n swil iawn.
The meeting was called to resolve differences.	Galwyd y cyfarfod i ddatrys gwahaniaethau.
He surveyed the audience, smiling.	Cynhaliodd arolwg o'r gynulleidfa, gan wenu.
He spoke a long and loud sigh.	Llefarodd ochenaid hir ac uchel.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Roedd Malcolm yn ddyn busnes cyfoethog a oedd yn berchen ar sawl melin.
You have a problem now!	Mae gennych broblem nawr!
How many times did you visit the wounded war veteran?	Sawl gwaith wnaethoch chi ymweld â'r cyn-filwr rhyfel clwyfedig?
The island is surrounded by a vast ocean.	Mae cefnfor helaeth yn amgylchynu'r ynys.
These objects are similar to robots.	Mae'r gwrthrychau hyn yn debyg i robotiaid.
He felt a knife in his stomach.	Teimlai cyllell yn ei stumog.
The green fields bathed in golden sunshine.	Roedd y caeau gwyrdd yn ymdrochi mewn golau haul euraidd.
They used ocean currents to carry loads.	Roeddent yn defnyddio cerhyntau cefnfor i gludo llwythi.
There is an entente cordiale between us.	Mae entente cordiale rhyngom.
His castle is a child's home.	Cartref plentyn yw ei gastell.
She always made sure to thank him for his help.	Roedd hi bob amser yn gwneud yn siŵr i ddiolch iddo am ei help.
The people in the hall were screaming.	Roedd y bobl yn y neuadd yn sgrechian.
Reject the payroll mistakes.	Gwrthod y camgymeriadau cyflogres.
They erected the tent on the flat ground.	Codasant y babell ar y tir gwastad.
The wind blew hard from the north.	Chwythodd y gwynt yn galed o'r gogledd.
Some individuals are early in their studies.	Mae rhai unigolion yn gynnar yn eu hastudiaethau.
They put her under house arrest.	Fe wnaethon nhw ei rhoi dan arestiad tŷ.
The road turned through miles of forest.	Trodd y ffordd trwy filltiroedd o goedwig.
American actors are known to perform widely abroad.	Mae'n hysbys bod actorion Americanaidd yn perfformio'n eang dramor.
In the parable, one spider spins a web.	Yn y ddameg, mae un pry cop yn troelli gwe.
Dishonesty is endemic here.	Mae anonestrwydd yn endemig yma.
They asked her to be gracious.	Gofynasant iddi fod yn drugarog.
Recipe for blueberry muffins.	Rysáit ar gyfer myffins llus.
We eat a delicious lunch.	Rydyn ni'n bwyta cinio blasus.
Education is not cheap here.	Nid yw addysg yn rhad yma.
India has an adequate supply of coal.	Mae gan India gyflenwad digonol o lo.
Sea shells toss the floor.	Mae cregyn môr yn taflu'r llawr.
My mother gently broke the news.	Torrodd fy mam y newyddion yn dyner.
Early risers star rising.	Seren y codwyr cynnar ar gynnydd.
My boss looked at me and smiled.	Edrychodd fy mhennaeth arnaf a gwenu.
What is the purpose of this school?	Beth yw pwrpas yr ysgol hon?
Do not cook chicken in aluminum utensils.	Peidiwch â choginio cyw iâr mewn offer alwminiwm.
He knits his eyebrows.	Mae'n gwau ei aeliau.
Many homes in this area lacked electricity.	Roedd diffyg trydan mewn llawer o gartrefi yn yr ardal hon.
They had many shops as well as several hotels.	Roedd ganddyn nhw lawer o siopau yn ogystal â sawl gwesty.
The delicacies are eaten all over the world.	Mae'r danteithfwyd yn cael ei fwyta ar draws y byd.
The brave would die to save his king.	Byddai'r dewr yn marw i achub ei frenin.
It is very common to have high cholesterol.	Mae'n gyffredin iawn cael colesterol uchel.
A pack of lions roam freely here.	Mae pecyn o lewod yn crwydro'n rhydd yma.
I was born in the cold of winter.	Cefais fy ngeni yn oerfel y gaeaf.
The mixture was heated in the furnace.	Cynheswyd y gymysgedd yn y ffwrnais.
Sometimes these efforts can backfire.	Weithiau gall yr ymdrechion hyn wrthdanio.
The room is large.	Mae'r ystafell yn fawr.
Do not expect any loyalty from this company.	Peidiwch â disgwyl unrhyw deyrngarwch gan y cwmni hwn.
The elephant was shocked by intruders.	Syfrdanwyd yr eliffant gan dresmaswyr.
Economists are divided over the impact of the revaluation.	Mae economegwyr wedi'u rhannu ynghylch effaith yr ailbrisio.
A confused audience stared at the singer.	Roedd cynulleidfa ddryslyd yn syllu ar y canwr.
Data shows that students have little knowledge of religion.	Dengys data mai ychydig o wybodaeth sydd gan fyfyrwyr am grefydd.
I will learn to be good.	Byddaf yn dysgu bod yn dda.
I have to run to the store.	Mae'n rhaid i mi redeg i'r siop.
She rubs the sleep from her eyes.	Mae hi'n rhwbio y cwsg oddi wrth ei llygaid.
A cat sleeps during the day.	Mae cath yn cysgu yn ystod y dydd.
The carving lies on the edge of the table.	Mae'r cerfiad yn gorwedd ar ymyl y bwrdd.
The poor of this country have fallen by the wayside.	Mae tlodion y wlad hon wedi syrthio ar fin y ffordd.
The cows did their best to get back home.	Gwnaeth y buchod eu gorau glas i fynd yn ôl adref.
Do you like hot soup?	Ydych chi'n hoffi cawl poeth?
It was organizations like these that led the way.	Sefydliadau fel y rhain oedd yn arwain y ffordd.
They held stiff competition.	Roeddent yn cynnal cystadleuaeth gref.
The perfume shop contains many imported scents.	Mae siop y persawr yn cynnwys llawer o arogleuon wedi'u mewnforio.
I woke up to the sound of a bird calling.	Deffrôm i swn aderyn yn galw.
He initially agreed, but soon became bitter.	Cytunodd i ddechrau, ond yn fuan daeth yn chwerw.
And so each baby gave birth to an heir.	Ac felly esgorodd pob baban i etifedd.
It was late again today.	Roedd yn hwyr eto heddiw.
Dogs are not allowed in the community center.	Ni chaniateir cŵn yn y ganolfan gymunedol.
Rejecting the omnibus budget bill was significant	Roedd gwrthod y bil cyllideb omnibws yn sylweddol
The ladies' toilets were further down the hall.	Roedd toiledau'r merched ymhellach i lawr y neuadd.
Many women are feminists.	Mae llawer o fenywod yn ffeminyddion.
A handful of ingredients are needed.	Mae angen llond llaw o gynhwysion.
She's a beaming smile.	Mae hi'n wên beaming.
The population of polar bears has increased.	Mae poblogaeth eirth gwynion wedi cynyddu.
The girl wanted to leave desperately.	Roedd y ferch eisiau gadael yn daer.
The duke went over the details again.	Aeth y dug dros y manylion eto.
He seized the opportunity.	Sylwodd ar y cyfle.
It smells old.	Mae'n arogli hen.
The transfer was due to be made the following day.	Yr oedd y trosglwyddiad i gael ei wneyd drannoeth.
The oath was given in a loud voice.	Rhoddwyd y llw mewn llais uchel.
A group of men, carrying clubs, came over.	Daeth criw o ddynion, yn cario clybiau, heibio.
Lack of money means more has to be done.	Mae diffyg arian yn golygu bod yn rhaid gwneud mwy.
When she faces evil, she will stand.	Pan fydd hi'n wynebu drwg, bydd hi'n sefyll.
Scientists think this is a volcanic phenomenon.	Mae gwyddonwyr yn meddwl bod hwn yn ffenomen folcanig.
He was wearing a small cap and a long coat.	Roedd yn gwisgo cap bach a chôt hir.
Although city streets are quiet, not everyone is sleeping.	Er bod strydoedd y ddinas yn dawel, nid yw pawb yn cysgu.
The question became contentious when the company closed.	Daeth y cwestiwn yn ddadleuol pan gaeodd y cwmni.
She was juggling different mother and wife duties.	Roedd hi'n jyglo gwahanol ddyletswyddau mam a gwraig.
Again, he took the ring off his finger.	Unwaith eto, cymerodd y fodrwy oddi ar ei bys.
He pulled on her shoes.	Tynnodd ar ei hesgidiau.
It's red with blood.	Mae'n goch gyda gwaed.
A mysterious illness hit the village.	Trawodd salwch dirgel y pentref.
His execution was not a public spectacle.	Nid oedd ei ddienyddiad yn olygfa gyhoeddus.
This sweet soup is delicious!	Mae'r cawl melys hwn yn flasus!
An attempt was made to organize a civilian militia.	Ceisiwyd trefnu milisia sifilaidd.
The fact of modern life.	Ffaith bywyd modern.
A denial of tradition.	Gwadu traddodiad.
Load the dishwasher with dirty dishes.	Llwythwch y peiriant golchi llestri gyda llestri budr.
She crossed her arms.	Croesodd ei breichiau.
Soon, the ships began to invade the city.	Yn fuan, dechreuodd y llongau ymosod ar y ddinas.
I wore more deodorant this morning.	Nes i wisgo mwy o ddiaroglydd bore ma.
He immediately left for home.	Gadawodd ar unwaith am adref.
Lower the temperature to medium.	Gostwng y tymheredd i ganolig.
Don't sit so close to the door.	Peidiwch ag eistedd mor agos at y drws.
He released a sharp gasp.	Rhyddhaodd gasp miniog.
I'm pretty satisfied with myself.	Rwy'n eithaf bodlon gyda fy hun.
The tin box fell off the cupboard.	Syrthiodd y blwch tun oddi ar y cwpwrdd.
The amoeba changed color.	Newidiodd yr amoeba liw.
Activate the tool with your finger.	Gweithredwch y teclyn gyda'ch bys.
The sun beats down mercilessly.	Mae'r haul yn curo i lawr yn ddidrugaredd.
I had several other things to do.	Roedd gen i nifer o bethau eraill i'w gwneud.
The line has been moving slowly.	Mae'r llinell wedi bod yn symud yn araf.
There were ex-refugees.	Roedd ecsodus o ffoaduriaid.
They were deep in conversation.	Roeddent yn ddwfn mewn sgwrs.
The effects of pollution are widespread.	Mae effeithiau llygredd yn eang.
The shape of the crater is like a huge bowl.	Mae siâp y crater fel powlen enfawr.
The politician speaks without stopping for breath.	Mae'r gwleidydd yn siarad heb atal am anadl.
They were not happy with the award.	Nid oeddent yn fodlon ar y wobr.
His temper flared up.	Ffynnodd ei dymer i fyny.
Fox on the front lawn.	Llwynog ar y lawnt flaen.
Death is a natural process.	Mae marwolaeth yn broses naturiol.
He is not afraid of wolves.	Nid yw'n ofni bleiddiaid.
If the city were deserted, it would still be visible.	Pe bai'r ddinas yn anghyfannedd, byddai'n dal i fod yn weladwy.
When they arrived safely, they crossed their arms to celebrate.	Pan gyrhaeddon nhw'n ddiogel, fe groeson nhw eu breichiau i ddathlu.
Many books cannot fail to entertain.	Ni all llawer o lyfrau fethu â difyrru.
We use a filter to catch peach.	Rydyn ni'n defnyddio rhidyll i ddal yr eirin gwlanog.
The army fought against them with great fervor.	Ymladdodd y fyddin yn eu herbyn gyda ffyrnigrwydd mawr.
It was a long journey back to their hut.	Roedd yn daith hir yn ôl i'w cwt.
Check for leaks in the tires of the bike.	Gwiriwch am ollyngiadau yn nheiars y beic.
They arrive home after the party.	Maent yn cyrraedd adref ar ôl y parti.
They seemed quite fond of her.	Roedden nhw'n ymddangos yn eithaf hoff ohoni.
Humans have not evolved like all other species,	Nid yw bodau dynol wedi esblygu fel pob rhywogaeth arall,
We use plastic containers.	Rydym yn defnyddio cynwysyddion plastig.
She prefers to sleep alone at night.	Mae'n well ganddi gysgu ar ei phen ei hun yn y nos.
The deadline has been pushed back.	Mae'r dyddiad cau wedi'i wthio'n ôl.
Do you have the manual?	Oes gennych chi'r llawlyfr?
He pulled out a crumpled piece of paper from his pocket.	Tynnodd ddarn o bapur crychlyd o'i boced.
The perfume wafted through the air.	Mae'r persawr wafted drwy'r awyr.
Do you like algebra?	Ydych chi'n hoff o algebra?
He brushes his hands against his trousers.	Mae'n brwsio ei ddwylo yn erbyn ei drowsus.
Often difficult decisions have to be made about taxation.	Yn aml bydd yn rhaid gwneud penderfyniadau anodd am drethiant.
Dairy products are often made from yoghurt.	Mae cynhyrchion llaeth yn aml yn cael eu gwneud o iogwrt.
The hotel's roof was covered in snow.	Roedd to'r gwesty wedi'i orchuddio ag eira.
The relationship between these two countries remains complex.	Erys y berthynas rhwng y ddwy wlad hyn yn gymhleth.
By now tomorrow it's over.	Erbyn hyn yfory bydd hi drosodd.
The healthcare professionals had never heard of this disease.	Nid oedd y gweithwyr gofal iechyd proffesiynol erioed wedi clywed am y clefyd hwn.
The animals were scared and jittery.	Roedd ofn a gwibio ar yr anifeiliaid.
The peninsula is a popular destination for walkers.	Mae'r penrhyn yn gyrchfan boblogaidd i gerddwyr.
Decisions will be made on the basis of consequences.	Bydd penderfyniadau yn cael eu gwneud yn ôl canlyniadau.
White wine is a popular drink.	Mae gwin gwyn yn ddiod poblogaidd.
The team leader gathered the people for a meeting.	Casglodd yr arweinydd tîm y bobl ar gyfer cyfarfod.
He stepped on stage, smiling broadly.	Camodd ar y llwyfan, gan wenu'n fras.
The chefs relied on local produce.	Roedd y cogyddion yn dibynnu ar gynnyrch lleol.
At last they reached the top of the summit.	O'r diwedd cyrhaeddon nhw ben y copa.
But there is no denying the importance of their contribution.	Ond does dim gwadu pwysigrwydd eu cyfraniad.
The summer storm blew out the candles.	Chwythodd storm yr haf y canhwyllau allan.
These high temperatures are forecast to last throughout the month.	Rhagwelir y bydd y tymereddau uchel hyn yn para trwy gydol y mis.
It is recommended to include soap and salt.	Argymhellir cynnwys sebon a halen.
She hardly ate anything.	Prin y bwytaodd hi unrhyw beth.
The ancient clock was ticking.	Roedd y cloc hynafol yn tician.
Shooting shots!	Ergydion tanio!
He should stand at the dock.	Dylai sefyll yn y doc.
The beast was huge.	Roedd y bwystfil yn enfawr.
They murdered him in front of his family.	Fe wnaethon nhw ei lofruddio o flaen ei deulu.
The elephants were decorated with brilliant red elastic.	Roedd yr eliffantod wedi'u haddurno â elastig coch gwych.
Their organization did not provide enough books.	Ni ddarparodd eu sefydliad ddigon o lyfrau.
A leading climatologist came to her aid.	Daeth hinsoddegydd blaenllaw i'w chynorthwyo.
The silk caterpillars turned into cocoons.	Trodd y lindys sidan yn gocŵn.
Here, the birds there!	Yma, yr adar yno!
This means you have to be economic.	Mae hyn yn golygu bod yn rhaid i chi fod yn economaidd.
A wise man once said that charity starts at home.	Dywedodd dyn call unwaith fod elusen yn dechrau gartref.
The paint on the building is peeling.	Mae'r paent ar yr adeilad yn pilio.
The book has a light water cover.	Mae gan y llyfr glawr dŵr ysgafn.
Parliament failed in its mission to uncover the truth.	Methodd y Senedd yn ei chenhadaeth i ddatgelu'r gwir.
The guards encourage visitors to stay for a while.	Mae'r gwarchodwyr yn annog ymwelwyr i aros am ychydig.
The meat at this restaurant comes straight from the farm.	Mae'r cig yn y bwyty hwn yn dod yn syth o'r fferm.
He was dismissive of her questions.	Roedd yn ddiystyriol o'i chwestiynau.
The bobcat was eating a mouse.	Roedd y bobcat yn bwyta llygoden.
Presley refused to be photographed.	Gwrthododd Presley gael tynnu ei lun.
The gray rocks were smooth and slippery.	Roedd y creigiau llwyd yn llyfn ac yn llithrig.
The offenses involved locking up workers into a factory.	Roedd y troseddau yn cynnwys cloi gweithwyr i mewn i ffatri.
Be objective.	Bod yn wrthrychol.
Our leaders are godless, he told me.	Mae ein harweinwyr yn ddienaid, meddai wrthyf.
Everyone has a license.	Mae gan bawb drwydded.
The interview was stressful.	Roedd y cyfweliad yn llawn straen.
Many people believe that every crime is punishable.	Mae llawer o bobl yn credu bod pob trosedd yn cael ei gosbi.
She plunged her hand into the lake.	Plymiodd ei llaw i'r llyn.
The job seemed simple enough.	Roedd y swydd yn ymddangos yn ddigon syml.
The forest is protected by law.	Mae'r goedwig wedi'i diogelu gan y gyfraith.
I bought a few apples at the supermarket yesterday.	Prynais ychydig o afalau yn yr archfarchnad ddoe.
Jane loved animals, and she never hurt an insect.	Roedd Jane yn caru anifeiliaid, a doedd hi byth yn brifo pryfyn.
There were ash clouds above the surrounding hills.	Roedd cymylau lludw uwchben y bryniau cyfagos.
Avoid using too much water when cooking pasta.	Peidiwch â defnyddio gormod o ddŵr wrth goginio pasta.
A volcano endangers the lives of thousands of people.	Mae llosgfynydd yn peryglu bywydau miloedd o bobl.
I was ten years old then.	Roeddwn i'n ddeg oed bryd hynny.
Their land consists mainly of plains.	Mae eu tir yn cynnwys gwastadeddau yn bennaf.
In the final game, he scored a goal.	Yn y gêm olaf, sgoriodd gôl.
It is very difficult to summarize her life.	Mae'n anodd iawn crynhoi ei bywyd yn gryno.
Affluent and educated	Yn gefnog ac addysgedig
Patients will receive expert treatment.	Bydd y cleifion yn derbyn triniaeth gan arbenigwyr.
She works as a nurse's assistant.	Mae hi'n gweithio fel cynorthwyydd nyrs.
It's bedtime.	Mae'n amser gwely.
This city is noted for its environs to the ocean.	Mae'r ddinas hon yn nodedig am ei chyffiniau i'r cefnfor.
Without water, crops fail.	Heb ddŵr, mae cnydau'n methu.
A great deal of violence has taken place in the country	Mae llu o drais wedi digwydd yn y wlad
This temple is quite old.	Mae'r deml hon yn eithaf hen.
The factory uses belts and pulleys to drive its motors.	Mae'r ffatri'n defnyddio gwregysau a phwlïau i yrru ei moduron.
There is a traffic kill.	Mae lladdiad traffig.
His staff said he wanted to thank them all.	Dywedodd ei staff ei fod yn dymuno diolch i bob un ohonynt.
So he turned to his old friend for help.	Felly trodd at ei hen ffrind am help.
Horses carry heavy loads over long distances.	Mae ceffylau yn cario llwythi trwm dros bellteroedd maith.
The sun sank behind the horizon.	Suddodd yr haul y tu ôl i'r gorwel.
The experts blamed the toxic fumes for killing fish.	Roedd yr arbenigwyr yn beio'r mygdarth gwenwynig am ladd pysgod.
Rail is the most efficient way to travel.	Rheilffyrdd yw'r ffordd fwyaf effeithlon o deithio.
Parenting takes a lot of energy.	Mae magu plant yn cymryd llawer o egni.
It matters a lot.	Mae o bwys mawr.
The surrounding forest was a bit scary.	Roedd y goedwig gyfagos braidd yn frawychus.
The army will not face any opposition.	Ni fydd y fyddin yn wynebu unrhyw wrthwynebiad.
Most foods need more sugar.	Mae angen mwy o siwgr ar y rhan fwyaf o fwydydd.
They believed he was a saint.	Credent ei fod yn sant.
He leaned in, and kissed her softly on the lips.	Pwysodd i mewn, a chusanodd hi yn feddal ar y gwefusau.
The blame happened because of all the rain.	Digwyddodd y bai oherwydd yr holl law.
The caller hands down the phone.	Mae'r galwr yn rhoi'r ffôn i lawr.
They forgot to take off their hats.	Fe wnaethon nhw anghofio tynnu eu hetiau.
Experts predict strong storms.	Mae arbenigwyr yn rhagweld stormydd cryf.
The door was locked.	Roedd y drws ar glo.
Water flows from the tap hot.	Mae dŵr yn llifo o'r tap yn boeth.
The food will be evenly distributed.	Bydd y bwyd yn cael ei ddosbarthu'n gyfartal.
A symposium on global warming was held last year.	Cynhaliwyd symposiwm ar gynhesu byd-eang y llynedd.
Sales of hamburgers have fallen.	Mae gwerthiant hambyrgyrs wedi gostwng.
She shields her eyes from the bright sunlight.	Mae hi'n cysgodi ei llygaid rhag golau'r haul llachar.
A burning ember was dropped on the carpet.	Gollyngwyd ember llosgi ar y carped.
Rules are made to break them.	Gwneir rheolau i'w torri.
The thunder was so loud that it shattered the windows.	Roedd y taranau mor uchel fel ei fod yn ysgwyd y ffenestri.
Not all children benefit from the hard work of their parents.	Nid yw pob plentyn yn elwa o waith caled eu rhieni.
Cooking normal food requires a mixture of both.	Mae angen cymysgedd o'r ddau i goginio bwyd arferol.
She carried him across the lawn.	Cariodd hi ef ar draws y lawnt.
To date, the authorities have not accepted any responsibility.	Hyd yn hyn, nid yw'r awdurdodau wedi derbyn unrhyw gyfrifoldeb.
The land is fertile.	Mae'r tir yn ffrwythlon.
Brain scans were taken to help confirm this diagnosis.	Cymerwyd sganiau ymennydd i helpu i gadarnhau'r diagnosis hwn.
Wear a clean apron.	Gwisgwch ffedog lân.
You turn the handle to open the door.	Rydych chi'n troi'r handlen i agor y drws.
Some observers blame this on corruption.	Mae rhai sylwedyddion yn beio hyn ar lygredd.
That seems like a ridiculous price to pay.	Mae hynny'n ymddangos fel pris chwerthinllyd i'w dalu.
This war turned out to be the bloodiest war in history.	Trodd y rhyfel hwn allan i fod y rhyfel mwyaf gwaedlyd mewn hanes.
He sat quietly at the lamp post.	Eisteddodd yn dawel wrth y postyn lamp.
He was looking at the situation optimistically.	Roedd yn edrych ar y sefyllfa yn optimistaidd.
The suitcase is now miraculously found undamaged.	Mae'r cês bellach wedi'i ganfod yn wyrthiol heb ei ddifrodi.
More trees could help reduce global warming.	Gallai mwy o goed helpu i leihau cynhesu byd-eang.
Today a farmer was harvesting corn from his fields.	Roedd ffermwr yn cynaeafu ŷd o'i gaeau heddiw.
His movements were as graceful as music.	Yr oedd ei symudiadau mor osgeiddig â cherddoriaeth.
These figures are incorrect.	Mae'r ffigurau hyn yn anghywir.
A small, but productive, shrub of citrus fruits.	Llwyn bach, ond cynhyrchiol, o ffrwythau sitrws.
I need to buy more coal.	Mae angen i mi brynu mwy o lo.
This is a dark house.	Mae hwn yn dŷ tywyll.
This road will take you straight to the beach.	Bydd y ffordd hon yn mynd â chi yn syth i'r traeth.
Abandoned prisoners often hide in sewers and basements.	Mae carcharorion sydd wedi dianc yn aml yn cuddio mewn carthffosydd ac isloriau.
The birds are similar in appearance, but different.	Mae'r adar yn debyg o ran ymddangosiad, ond yn wahanol.
This road is badly eroded by the heavy rain.	Mae'r ffordd hon wedi'i herydu'n ddrwg gan y glaw trwm.
Would putting snow on the fire help?	A fyddai rhoi eira ar y tân yn helpu?
The storm is raging.	Mae'r storm yn gynddeiriog.
I'm worried about corruption.	Rwy'n poeni am lygredd.
The ship sailed smoothly into the harbor.	Hwyliodd y llong yn esmwyth i'r harbwr.
We only employ qualified staff.	Dim ond staff cymwysedig rydyn ni'n eu cyflogi.
Both parents supported their children's career choices.	Roedd y ddau riant yn cefnogi dewisiadau gyrfa eu plant.
A rainy day is the perfect excuse to stay indoors.	Mae diwrnod glawog yn esgus perffaith i aros y tu mewn.
Drifting clouds	Cymylau drifft
Many women experience this nutritious breakfast.	Mae llawer o fenywod yn profi'r brecwast maethlon hwn.
They will not let us closer.	Ni fyddant yn gadael i ni agosach.
Unchecked emissions ruin the atmosphere.	Mae allyriadau heb eu gwirio yn anrheithio'r atmosffer.
The game was average.	Roedd y gêm yn gyfartal.
Customer needs must influence the product design.	Rhaid i anghenion cwsmeriaid ddylanwadu ar ddyluniad y cynnyrch.
He woke up before dawn.	Deffrodd cyn y wawr.
He seems confused by his change of heart.	Mae'n ymddangos yn ddryslyd gan ei newid calon.
The protesters' slogans covered many issues.	Roedd sloganau'r protestwyr yn ymwneud â llawer o faterion.
The ice cream immediately melted.	Roedd yr hufen iâ yn toddi ar unwaith.
I like to buy new make-up toys.	Rwy'n hoffi prynu teganau colur newydd.
A bottle still contains water after removing its cork.	Mae potel yn dal i gynnwys dŵr ar ôl tynnu ei chorc.
Bypass the motorway, follow the waymarked path.	Osgoi'r draffordd, dilynwch y llwybr ag arwydd.
She was escorted to her room.	Cafodd ei hebrwng i'w hystafell.
They also serve tea.	Maent hefyd yn gweini te.
The sultan received a large crown.	Derbyniodd y syltan goron fawr.
In addition, it conducts research in the field of mineral resource development.	Ar ben hynny, mae'n cynnal ymchwil ym maes datblygu adnoddau mwynau.
Governments should invest in science research.	Dylai llywodraethau fuddsoddi mewn ymchwil gwyddoniaeth.
The school was damaged by fire.	Cafodd yr ysgol ei difrodi gan dân.
The meeting was adjourned.	Gohiriwyd y cyfarfod.
A strange fact came to light.	Daeth ffaith ryfedd i'r amlwg.
The existence of the mother earth is unquestionable.	Mae bodolaeth y fam ddaear yn ddiamau.
Would you allow your son to play the violin?	A fyddech chi'n caniatáu i'ch mab chwarae'r ffidil?
That house must have been very old.	Mae'n rhaid bod y tŷ hwnnw'n hen iawn.
Relaxation techniques can reduce stress.	Gall technegau ymlacio leihau straen.
The colors are so vibrant!	Mae'r lliwiau mor fywiog!
My friend is unbearably arrogant.	Mae fy ffrind yn annioddefol o drahaus.
You've been here before, haven't you?	Rydych chi wedi bod yma o'r blaen, onid ydych chi?
The prisoner managed to escape.	Llwyddodd y carcharor i ddianc.
We surveyed people's feelings on several topics.	Gwnaethom arolwg o deimladau pobl am sawl pwnc.
The passenger had a chat with the couple beside them.	Cafodd y teithiwr sgwrsio â'r cwpl wrth eu hymyl.
I hope to be a skilled artist.	Rwy'n gobeithio bod yn artist medrus.
The cat is walking along the fence.	Mae'r gath yn cerdded ar hyd y ffens.
The distinction between pure science and applied science is often blurred.	Mae'r gwahaniaeth rhwng gwyddoniaeth bur a gwyddoniaeth gymhwysol yn aml yn aneglur.
Now, the conveyor belt stopped.	Nawr, stopiodd y cludfelt.
The plant needs water to grow properly.	Mae angen dŵr ar y planhigyn i dyfu'n iawn.
Now there is only one independent newspaper left.	Nawr dim ond un papur newydd annibynnol sydd ar ôl.
Smoking and drinking are prohibited here.	Gwaherddir ysmygu ac yfed yma.
Sign here to say you understand the penalty.	Llofnodwch yma i ddweud eich bod yn deall y gosb.
Some of the roads are in poor condition.	Mae rhai o'r ffyrdd mewn cyflwr gwael.
We encouraged the children to keep fit and healthy.	Fe wnaethom annog y plant i gadw'n heini ac yn iach.
They live a pleasant life on the island.	Maent yn byw bywyd dymunol ar yr ynys.
The grocer adjusted the shelves.	Addasodd y groser y silffoedd.
Odds were for democracy.	Roedd yr ods o blaid democratiaeth.
Authorities have declined to comment on the case.	Mae'r awdurdodau wedi gwrthod gwneud sylw ar yr achos.
Please let me know when the shipment arrives.	Rhowch wybod i mi pan fydd y llwyth yn cyrraedd.
A ban on hunting had led to endangered species.	Roedd gwaharddiad ar hela wedi arwain at rywogaethau dan fygythiad.
Although some believe this sport to be dangerous,	Er bod rhai yn credu bod y gamp hon yn beryglus,
Fossils were also excavated here.	Cloddiwyd ffosilau yma hefyd.
The man ran far.	Rhedodd y dyn ymhell.
The sea is the most beautiful.	Y môr yw'r harddaf.
Allow these pies to cool before eating.	Gadewch i'r pasteiod hyn oeri cyn bwyta.
The town also has several museums.	Mae gan y dref hefyd nifer o amgueddfeydd.
You are unlikely to attend tomorrow's meeting	Mae'n annhebygol y byddwch yn mynychu cyfarfod yfory
Most of the town was destroyed by fire.	Dinistriwyd y rhan fwyaf o'r dref gan dân.
Going to church is an important element of our religion.	Mae mynd i'r eglwys yn elfen bwysig o'n crefydd.
The walls are made of solid stone.	Mae'r waliau wedi'u gwneud o gerrig cadarn.
Researchers say the drug should be tested on humans first.	Dywed ymchwilwyr y dylai'r cyffur gael ei brofi ar fodau dynol yn gyntaf.
Leading scientists are arguing for stringent environmental controls.	Mae gwyddonwyr blaenllaw yn dadlau o blaid rheolaethau amgylcheddol llym.
She likes to eat apples and pears.	Mae hi'n hoffi bwyta afalau a gellyg.
The moon rose in the sky.	Cododd y lleuad yn yr awyr.
The dictator thought he could rule forever.	Roedd yr unben yn meddwl y gallai reoli am byth.
A conclusion comes after reading several poems.	Daw casgliad ar ôl darllen sawl cerdd.
Ishii was famous for either living or dying alone.	Roedd Ishii yn enwog am naill ai byw neu farw ar ei ben ei hun.
The tower collapsed in the earthquake.	Cwympodd y tŵr yn y daeargryn.
Scientists are trying to breed a new species of house cat.	Mae gwyddonwyr yn ceisio bridio rhywogaeth newydd o gathod tŷ.
Do not keep the chilli or garlic in a warm place.	Peidiwch â chadw'r tsili na'r garlleg mewn lle cynnes.
It is mostly inhabited by upper class individuals.	Mae unigolion dosbarth uwch yn byw ynddo yn bennaf.
He was accused of inciting racial hatred.	Cafodd ei gyhuddo o annog casineb hiliol.
Sell ​​up and move on.	Gwerthu i fyny a symud ymlaen.
A graduate student canvassed the neighborhood for information.	Bu myfyriwr graddedig yn canfasio'r gymdogaeth er gwybodaeth.
The trainer explained the new attack system.	Esboniodd yr hyfforddwr y system ymosod newydd.
We must prevent corruption.	Rhaid inni atal llygredd.
The main mosque is close to the train station.	Mae'r prif fosg yn agos at yr orsaf drenau.
The region is increasing its agricultural production.	Mae'r rhanbarth yn cynyddu ei gynhyrchiad amaethyddol.
The worker's strike is only partially successful.	Dim ond yn rhannol lwyddiannus y mae streic y gweithiwr.
She lost her job, but her health improved.	Collodd ei swydd, ond gwellodd ei hiechyd.
I heard a knock on the door.	Clywais gnoc ar y drws.
On his return, he donated considerable money to the temple.	Wedi dychwelyd, rhoddodd arian sylweddol i'r deml.
Drop the soap.	Gollwng y sebon.
Modern medicine has healed many diseases.	Mae meddygaeth fodern wedi gwella nifer fawr o afiechydon.
She advised him to start work early.	Cynghorodd hi ef i ddechrau ar ei waith yn gynnar.
After the age of forty, an author is expected to publish regularly.	Ar ôl deugain oed, disgwylir i awdur gyhoeddi'n rheolaidd.
His hair was slicked back, his eyebrows perfectly shaped.	Roedd ei wallt wedi'i sleisio'n ôl, ei aeliau wedi'u siapio'n berffaith.
Now he can choose to do whatever he wants.	Nawr gall ddewis gwneud beth bynnag y mae ei eisiau.
The procession moved in quiet dignity.	Symudodd yr orymdaith mewn urddas tawel.
One example of this is the modern potato industry.	Un enghraifft o hyn yw'r diwydiant tatws modern.
People started queuing outside the building.	Dechreuodd pobl giwio y tu allan i'r adeilad.
The scientist carefully conducted the tests.	Cynhaliodd y gwyddonydd y profion yn ofalus.
The students sat quietly.	Roedd y myfyrwyr yn eistedd yn dawel.
My uncle is a meteorologist.	Mae fy ewythr yn feteorolegydd.
The emergency contact should be a hospital.	Dylai'r cyswllt brys fod yn ysbyty.
Strangers from the west are often viewed as annoying.	Mae dieithriaid o'r gorllewin yn aml yn cael eu hystyried yn annifyr.
The sign	Yr arwydd
I lost my wallet!	Collais fy waled!
Counterfeit news is increasing on the web.	Mae newyddion ffug yn cynyddu ar y we.
Before that, they lived in a small village.	Cyn hynny, roedden nhw'n byw mewn pentref bach.
A shallow ditch around the tree will prevent soil erosion.	Bydd ffos fas o amgylch y goeden yn atal erydiad pridd.
The bench was covered with mud.	Gorchuddiwyd y fainc â mwd.
I'll buy you a new bike.	Byddaf yn prynu beic newydd i chi.
First, assess the power costs and the cost of their coverage.	Yn gyntaf, aseswch gostau pŵer a chost eu cwmpas.
The fine is expected by the end of the year.	Mae disgwyl y ddirwy erbyn diwedd y flwyddyn.
The lovers were interrupted by the bell.	Amharwyd ar y cariadon gan y gloch.
The throat was broken in a vicious manner.	Torwyd y gwddf mewn modd milain.
You hit your son, didn't you?	Fe wnaethoch chi daro'ch mab, na wnaethoch chi?
The beer dumped down the sink.	Dympiodd y cwrw i lawr y sinc.
First, we need to clearly define the problem.	Yn gyntaf, mae angen inni ddiffinio'r broblem yn glir.
Many types of plants need adequate sunlight to grow.	Mae angen golau haul digonol ar lawer o fathau o blanhigion i dyfu.
Sunlight reflected off the stream falling into the lake.	Roedd golau'r haul yn adlewyrchu oddi ar y nant yn disgyn i'r llyn.
Ideally, you should have no more than two sugars.	Yn ddelfrydol, ni ddylech gael mwy na dau siwgr.
First, scrub your pan.	Yn gyntaf, prysgwyddwch eich padell.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Roedd rhai gwleidyddion yn credu bod ganddyn nhw fandad dwyfol.
Mum got help with housework.	Cafodd mam help gyda'r gwaith tŷ.
The figure shows the volume of a sphere.	Mae'r ffigwr yn dangos cyfaint sffêr.
Given the distance, this trip should take about an hour.	O ystyried y pellter, dylai'r daith hon gymryd tua awr.
The Professor wore a suit and tie.	Gwisgodd yr Athro siwt a thei.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Cyn y rhyfel, roedd yr hen wraig yn fam gariadus.
Something hard to reverse.	Rhywbeth sy'n anodd ei wrthdroi.
Every summer people flock to the beach.	Bob haf mae pobl yn tyrru i'r traeth.
The shops are in a new location.	Mae'r siopau mewn lleoliad newydd.
The witness testified affirmatively that he had seen the defendant	Dywedodd y tyst yn gadarnhaol ei fod wedi gweld y diffynydd
He visited a famous museum.	Ymwelodd ag amgueddfa enwog.
Octopi are molluscs, like scallops and snails.	Molysgiaid yw Octopi, fel cregyn bylchog a malwod.
My son had a small computer repair business.	Roedd gan fy mab fusnes bach o atgyweirio cyfrifiaduron.
Pour in the cream, stirring well.	Arllwyswch yr hufen i mewn, gan droi'n dda.
The season is late this year.	Mae'r tymor yn hwyr eleni.
Homosexuals are banned in many countries.	Gwaherddir gwrywgydwyr mewn llawer o wledydd.
Last season he caught twenty-nine tigers.	Y tymor diwethaf daliodd naw ar hugain o deigrod.
Congratulations to you!	Llongyfarchiadau i chi!
Striving to live in harmony with nature.	Ymdrechu i fyw mewn cytgord â natur.
I think you're wasting your time.	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwastraffu'ch amser.
A hidden store of weapons was discovered.	Darganfuwyd storfa guddiedig o arfau.
The baker had to sell his flour.	Roedd yn rhaid i'r pobydd werthu ei flawd.
The train has a number of modern facilities.	Mae gan y trên nifer o gyfleusterau modern.
The chickens gave her eggs.	Rhoddodd yr ieir wyau iddi.
The harlequin is one of a species known as an alphate.	Mae'r harlequin yn un o rywogaethau a elwir yn alffeid.
I never breastfed my son.	Wnes i erioed fwydo fy mab ar y fron.
They fired off their questions.	Maent yn tanio oddi ar eu cwestiynau.
During the tour, the text suggests	Yn ystod y daith, mae'r testun yn awgrymu
The laboratory tests revealed that the rock was magnetic.	Datgelodd y profion labordy fod y graig yn fagnetig.
No one had seen her since the previous summer.	Doedd neb wedi ei gweld ers yr haf blaenorol.
Annually, the festival attracts thousands of tourists.	Yn flynyddol, mae'r ŵyl yn denu miloedd o dwristiaid.
Reports indicate that opposition to the ruling party is on the rise.	Mae adroddiadau'n nodi bod gwrthwynebiad i'r blaid sy'n rheoli ar gynnydd.
The rivers here are sacred.	Mae'r afonydd yma yn gysegredig.
He smoothed his mustache with his fingers.	Llyfnhaodd ei fwstas â'i fysedd.
Their child is the third in the throne line.	Eu plentyn yw'r trydydd yn llinell yr orsedd.
They sell these hats in the bazaar.	Maen nhw'n gwerthu'r hetiau hyn yn y basâr.
Speed ​​and accessibility are major factors.	Mae cyflymder a hygyrchedd yn ffactorau mawr.
Birds belong to the class of vertebrates.	Mae adar yn perthyn i'r dosbarth o fertebratau.
The cold, however, is intensified by the wind.	Mae'r oerfel, fodd bynnag, yn cael ei ddwysáu gan y gwynt.
The population of empires has been declining for centuries.	Mae poblogaeth ymerodraethau wedi bod ar drai ers canrifoedd.
The child's illness was discovered during a routine examination.	Darganfuwyd salwch y plentyn yn ystod archwiliad arferol.
I've had nothing but bad luck in the city.	Dw i wedi cael dim byd ond anlwc yn y ddinas.
The woman smiled weakly at this.	Gwenodd y wraig yn wan ar hyn.
Spokeswomen for the law say it will curb corruption.	Mae llefarwyr ar ran y gyfraith yn dweud y bydd yn ffrwyno llygredd.
It's best not to listen to negative opinions.	Gwell peidio â gwrando ar farn negyddol.
It was raining heavily.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm.
He writes for the local newspaper.	Mae'n ysgrifennu i'r papur newydd lleol.
Living in homes or flats.	Byw mewn cartrefi neu fflatiau.
During a frosty night, they had to build the fire.	Yn ystod noson rew, bu'n rhaid iddynt adeiladu'r tân.
Is this the most expensive item here?	Ai dyma'r eitem ddrytaf yma?
Put yourself in my shoes.	Rhowch eich hun yn fy esgidiau.
Coal is largely processed here.	Mae glo yn cael ei brosesu yma i raddau helaeth.
Divide the pie evenly.	Rhannwch y pastai yn gyfartal.
It was high time!	Roedd hi'n hen bryd!
The tide caused a lot of damage along the coast.	Achosodd y llanw lawer o ddifrod ar hyd yr arfordir.
Most oceans remain unchanged for thousands of years.	Mae'r rhan fwyaf o gefnforoedd yn aros heb eu newid am filoedd o flynyddoedd.
The deposit will have no interest.	Ni fydd gan y blaendal unrhyw log.
The tower overlooks the city.	Mae'r tŵr yn edrych dros y ddinas.
Here is a classic example of redundant information.	Dyma enghraifft glasurol o wybodaeth ddiangen.
Don't be too optimistic.	Peidiwch â bod yn rhy optimistaidd.
Temperatures have been unusually high.	Mae'r tymheredd wedi bod yn anarferol o uchel.
The rebels bravely defended the fort.	Roedd y gwrthryfelwyr yn amddiffyn y gaer yn ddewr.
The colors of the sunflowers made a perfect border.	Roedd lliwiau'r blodau haul yn gwneud border perffaith.
In the past someone was holding a sick child in his arms.	Ers talwm roedd rhywun yn dal plentyn sâl yn ei freichiau.
Who wouldn't love to have an inspirational teacher?	Pwy na fyddai wrth ei fodd yn cael athro ysbrydoledig?
A settlement was quickly agreed between the two parties.	Cytunodd y ddwy blaid yn gyflym ar setliad.
He cleared the white smoke mask.	Cloddiodd y mwgwd mwg gwyn.
The tension-filled relationship continues.	Mae'r berthynas llawn tensiwn yn parhau.
I will introduce you to my parents.	Fe'ch cyflwynaf i fy rhieni.
Village residents were shocked.	Synnwyd trigolion y pentref.
Her mother died when young.	Bu ei mam farw pan yn ieuanc.
No lying is allowed.	Ni chaniateir gorwedd.
It must keep your shop tidy.	Rhaid iddo gadw eich siop yn daclus.
Some scrap metal was sold for making weapons.	Gwerthwyd peth metel sgrap ar gyfer gwneud arfau.
The trade embargo was an abject failure.	Methiant affwysol oedd yr embargo masnach.
Pell was, in a way, a pioneer.	Roedd Pell, mewn ffordd, yn arloeswr.
Farmers often migrate to the city to look for work.	Mae ffermwyr yn aml yn mudo i'r ddinas i chwilio am waith.
The painting was covered with dust and neglect.	Gorchuddiwyd y paentiad â llwch ac esgeulustod.
The fridge door was wide open.	Roedd drws yr oergell yn llydan agored.
He almost reached his goal.	Bu bron iddo gyrraedd ei nod.
The bag contained menus and leaflets from local businesses.	Roedd y bag yn cynnwys bwydlenni a thaflenni gan fusnesau lleol.
The company faces major challenges this year.	Mae'r cwmni'n wynebu heriau mawr eleni.
The dormant farmer takes good care of his farm.	Mae'r ffermwr segur yn cymryd gofal da o'i fferm.
More water is boiled than evaporated.	Mae mwy o ddŵr yn cael ei ferwi nag sy'n anweddu.
He commands respect from everyone.	Mae'n ennyn parch gan bawb.
The people of this area are known for their hospitality.	Mae pobl yr ardal hon yn adnabyddus am eu lletygarwch.
A smooth sound flowed over the woman's body.	Llifodd sŵn llyfn dros gorff y fenyw.
He climbed into the bathtub.	Dringodd i mewn i'r bathtub.
Children as young as two were making phone calls.	Roedd plant mor ifanc â dwy oed yn gwneud galwadau ffôn.
They are fierce animals, but shy.	Maen nhw'n anifeiliaid ffyrnig, ond yn swil.
She ate half a grapefruit.	Bwytaodd hi hanner grawnffrwyth.
Alas, this night's sleep was disturbed.	Ysywaeth, aflonydd oedd cwsg y noson hon.
The magician got its effects from a mysterious source.	Cafodd y consuriwr ei effeithiau o ffynhonnell ddirgel.
The iron pipe is overheated.	Mae'r bibell haearn wedi'i or-gynhesu.
He hid in the trees, watching the compound.	Cuddiodd yn y coed, gan wylio'r compownd.
He was the most handsome man in the marriage.	Ef oedd y dyn mwyaf golygus yn y briodas.
So, the man thought, one could rule the world.	Felly, credai'r dyn, y gallai un reoli'r byd.
This city lies at the heart of our civilization.	Gorwedd y ddinas hon wrth galon ein gwareiddiad.
They chased the savings to their banks.	Aethant ar drywydd yr arbedion i'w banciau.
Next, you'll need a bowl of oatmeal.	Nesaf, bydd angen powlen o flawd ceirch arnoch chi.
She just sips her coffee.	Mae hi'n sipian ei choffi yn unig.
The discussions were closely led by councilors.	Cafodd y trafodaethau eu harwain yn agos gan gynghorwyr.
Lack of memory can hinder learning.	Gall diffyg cof rwystro dysgu.
Get rid of the middle guys.	Cael gwared ar y dynion canol.
The committee members are from very different backgrounds.	Mae aelodau’r pwyllgor o gefndiroedd gwahanol iawn.
It's a given.	Mae'n a roddir.
Some argue that animal testing should be banned.	Mae rhai yn dadlau y dylid gwahardd profion anifeiliaid.
Residents in this area are complaining about inclement weather.	Mae trigolion yr ardal hon yn cwyno am dywydd anghyson.
He rotates the hand, confused look.	Mae'n cylchdroi y llaw, edrych dryslyd.
The road seems deserted.	Mae'r ffordd yn ymddangos yn anghyfannedd.
Walking fast is good for your health.	Mae cerdded yn gyflym yn dda i'ch iechyd.
Many of my friends are competing.	Mae nifer o fy ffrindiau yn cystadlu.
The pool is littered with debris.	Mae'r pwll yn frith o falurion.
This city has a thriving film industry	Mae gan y ddinas hon ddiwydiant ffilm ffyniannus
We were horrified by what he was saying.	Cawsom ein dychryn gan yr hyn yr oedd yn ei ddweud.
The flower died because of all the rain.	Gwywodd y blodyn oherwydd yr holl law.
The banana is a rich source of potassium.	Mae'r banana yn ffynhonnell gyfoethog o potasiwm.
The factory will use more natural gas.	Bydd y ffatri'n defnyddio mwy o nwy naturiol.
Mature peach smells amazing.	Mae eirin gwlanog aeddfed yn arogli'n anhygoel.
The brightness of the full moon was enchanting.	Roedd disgleirdeb y lleuad lawn yn hudolus.
It's going to be a long winter.	Mae'n mynd i fod yn aeaf hir.
Water is not a pollutant.	Nid yw dŵr yn llygrydd.
Many travel packages are arranged by travel agencies.	Mae asiantaethau teithio yn trefnu llawer o becynnau gwyliau.
He sits with his eyes glued to the ceiling.	Mae'n eistedd gyda'i lygaid wedi'u gludo i'r nenfwd.
Are you sure you know what you are doing?	Ydych chi'n siŵr eich bod chi'n gwybod beth rydych chi'n ei wneud?
The statue stood in the center of the square.	Roedd y cerflun yn sefyll yng nghanol y sgwâr.
The human brain is the most complex organ.	Yr ymennydd dynol yw'r organ mwyaf cymhleth.
The moon floats out of the fog.	Mae'r lleuad arnofio allan o'r niwl.
The shopfront window slammed in, showering glass across the sky.	Torrodd ffenestr blaen y siop i mewn, gan gawod o wydr ar draws yr awyr.
It contained a saddle and two thresholds.	Roedd yn cynnwys cyfrwy a dau drothwy.
He died of the pass at the age of six.	Bu farw o'r pas yn chwech oed.
The horse's hooves are horseshoe-shaped.	Mae carnau'r ceffyl wedi'u pedoli â haearn.
Pale and tight, cling to her bed.	Yn welw ac yn dynn, glynu wrth ei gwely.
Recently, he has taken a renewed interest in local history.	Yn ddiweddar, mae wedi ymddiddori o'r newydd mewn hanes lleol.
They use the feudal system here.	Maen nhw'n defnyddio'r system ffiwdal yma.
The horse was ridden into battle.	Marchogwyd y ceffyl i frwydr.
Although his plays are not highly regarded, they are entertaining.	Er nad yw ei ddramâu yn uchel eu parch, maent yn ddifyr.
Remember to switch to winter tires.	Cofiwch newid i deiars gaeaf.
He stole the paintings.	Dygodd y paentiadau.
The king had invited all the lords of the land.	Roedd y brenin wedi gwahodd holl arglwyddi'r wlad.
He carefully scanned each bookshelf.	Sganiodd bob silff lyfrau yn ofalus.
The politician got his at the rally.	Cafodd y gwleidydd ei boed yn y rali.
The shepherd will bring his flock in from the fields.	Bydd y bugail yn dod â'i braidd i mewn o'r meysydd.
She is invited to all social events.	Gwahoddir hi i'r holl ddigwyddiadau cymdeithasol.
In fact, his new colleague is not much older.	Mewn gwirionedd, nid yw ei gydweithiwr newydd yn llawer hŷn.
He mentioned that he would have to leave.	Soniodd y byddai’n rhaid iddo adael.
A tanker leaves our shores every five days.	Mae tancer yn gadael ein glannau bob pum diwrnod.
A doctor checks a patient's eyes.	Mae meddyg yn gwirio llygaid claf.
Riot police brought tear gas to the area.	Daeth heddlu terfysg â nwy dagrau i'r ardal.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Mae rhai gwledydd yn mwynhau digonedd o fwynau naturiol.
The first sounds spoken by a human child.	Y synau cyntaf a lefarwyd gan blentyn dynol.
Overhead shells exploded.	Ffrwydrodd cregyn uwchben.
This road is to be widened this year.	Mae'r ffordd hon i'w lledu eleni.
The path leads up the hill.	Mae'r llwybr yn arwain i fyny'r allt.
They cannot compete in an open global market.	Ni allant gystadlu mewn marchnad fyd-eang agored.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Cyflwynodd grŵp o ffisegwyr bapur yn y gynhadledd.
This storm was a bit of a storm.	Roedd y storm hon yn dipyn o storm.
He moved to the mint plant.	Symudodd at y planhigyn mintys.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Mae reis yn cael ei dyfu mewn rhanbarthau trofannol ac isdrofannol.
The boy's words stung like nettles.	Roedd geiriau'r bachgen yn pigo fel danadl poethion.
His hatred was palpable.	Roedd ei gasineb yn amlwg.
We study our native language.	Rydym yn astudio ein hiaith frodorol.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Mae gwenwyn bwyd yn cael ei achosi gan facteria neu feirysau niweidiol.
The country was largely destroyed.	Dinistriwyd y wlad i raddau helaeth.
She laughs to herself.	Mae hi'n chwerthin ei hun.
The box is too heavy.	Mae'r blwch yn rhy drwm.
That proved to be a successful move.	Profodd hynny yn symudiad llwyddiannus.
The population of this island is in decline.	Mae poblogaeth yr ynys hon ar drai.
By sharing, we can make life more beautiful.	Trwy rannu, gallwn wneud bywyd yn fwy prydferth.
The fall of communism opened the way to democracy.	Fe wnaeth cwymp comiwnyddiaeth agor y ffordd i ddemocratiaeth.
How beautiful the sky is today!	Mor hardd yw awyr heddiw!
Some people have described it as eccentric.	Mae rhai pobl wedi ei disgrifio fel ecsentrig.
The revolutionary government enacted a liberal constitution.	Deddfodd y llywodraeth chwyldroadol gyfansoddiad rhyddfrydol.
I've been trying to find a new job.	Rydw i wedi bod yn ceisio dod o hyd i swydd newydd.
The plan was rejected by all parties.	Gwrthodwyd y cynllun gan bob plaid.
It is the individual's fault.	Yr unigolyn sydd ar fai.
Did you do your best, boy?	Wnest ti dy orau, fachgen?
A rallying cry rang out across the country.	Ffoniodd crio ralïo ar draws y wlad.
Designed to help people communicate.	Wedi'i gynllunio i helpu pobl i gyfathrebu.
This town is known for the honesty of its people.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am onestrwydd ei phobl.
A cow is grazing in a field.	Mae buwch yn pori mewn cae.
His suggestions were practical.	Yr oedd ei awgrymiadau yn ymarferol.
People are starting to migrate north.	Mae pobl yn dechrau mudo i'r gogledd.
It's completely illegal.	Mae'n gwbl anghyfreithlon.
The children sang in the moonlight.	Roedd y plant yn canu yng ngolau'r lleuad.
The kid's smile became radiant.	Daeth gwên y plentyn yn pelydrol.
He put his dirty clothes in the laundry.	Rhoddodd ei ddillad budr yn y golchdy.
The system was based on time measurement numerically.	Roedd y system yn seiliedig ar fesur amser yn rhifiadol.
Everyone has a responsibility to keep their home clean.	Mae gan bawb gyfrifoldeb i gadw eu cartref yn lân.
Farmers will leave their fields if prices are low.	Bydd ffermwyr yn gadael eu caeau os yw'r prisiau'n isel.
The sailor looked beneath him.	Edrychodd y morwr oddi tano.
Our organization has a charter that mandates this.	Mae gan ein sefydliad siarter sy'n gorchymyn hyn.
They remained silent, their eyes fixed on the sky.	Daliasant yn dawel, a'u llygaid yn sefydlog ar yr awyr.
He killed the game with one shot.	Lladdodd y gêm gydag un ergyd.
Lots of pictures on the wall.	Lluniau uchel ar y wal.
The town where they lived is surrounded by mountains.	Amgylchynir y dref lle buont yn byw gan fynyddoedd.
They refused to obey.	Gwrthodasant ufuddhau.
Thousands of candles were lit for the festival.	Cafodd miloedd o ganhwyllau eu cynnau ar gyfer yr ŵyl.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Roedd y ffenestri yn llychlyd, yn fudr ac mewn cyflwr gwael.
The pair were involved in a protracted legal battle.	Bu'r pâr yn rhan o frwydr gyfreithiol hirfaith.
The telegram arrived just after sunset.	Cyrhaeddodd y telegram ychydig ar ôl machlud haul.
He was only thirty years old.	Nid oedd ond deng mlwydd ar hugain oed.
It was clear that the girl had much to learn.	Roedd yn amlwg bod gan y ferch lawer i'w ddysgu.
Even in winter, temperatures here remain high.	Hyd yn oed yn y gaeaf, mae'r tymheredd yma yn parhau'n uchel.
The others were coming to explore the scene.	Roedd y lleill yn dod i archwilio'r olygfa.
A plateau was steep and rocky.	Roedd llwyfandir yn serth ac yn greigiog.
The earth is rapidly depleting natural resources.	Mae'r ddaear yn prysur brinhau o adnoddau naturiol.
The incident happened in the south of the town.	Digwyddodd y digwyddiad yn ne'r dref.
Many people struggle with extreme fatigue.	Mae llawer o bobl yn cael trafferth gyda blinder eithafol.
The elderly woman pulled in the phlegm.	Tynnodd y wraig oedrannus y fflem i mewn.
Activate the thermostat.	Ysgogi'r thermostat.
The rifles will be ready for testing next week.	Bydd y reifflau yn barod i'w profi yr wythnos nesaf.
Buses are practical options.	Mae bysiau yn opsiynau ymarferol.
The politician is known for his tough attitude.	Mae'r gwleidydd yn adnabyddus am ei agwedd galed.
There is a discussion about a second world war.	Mae trafodaeth am ail ryfel mawr.
The earth was certainly older.	Roedd y ddaear yn sicr yn hŷn.
It's impossible to do that.	Mae'n amhosib gwneud hynny.
Acceptable times reports were incorrect.	Roedd yr adroddiadau am amseroedd derbyniol yn anghywir.
She kisses her husband quietly on the lips.	Mae hi'n cusanu ei gŵr yn dawel ar y gwefusau.
Thanks to the new drugs, his symptoms have greatly improved.	Diolch i'r cyffuriau newydd, mae ei symptomau wedi gwella'n fawr.
He listened to the music.	Gwrandawodd ar y gerddoriaeth.
The smell was suffocating.	Roedd yr arogl yn fygu.
Soldiers flattened the tents to the ground.	Gwastadodd milwyr y pebyll i'r llawr.
These choices have important repercussions.	Mae gan y dewisiadau hyn ôl-effeithiau pwysig.
The pot is boiling as it spins rapidly.	Mae'r pot yn berwi wrth iddo droelli'n gyflym.
They drink orange juice for breakfast.	Maen nhw'n yfed sudd oren i frecwast.
Don't be too picky.	Peidiwch â bod yn rhy gandryll.
The colosseum was an ancient landmark.	Roedd y colosseum yn dirnod hynafol.
Two people cannot agree on his age.	Ni all dau berson gytuno ar ei oedran.
Scientists claim to have solved the global warming issue.	Mae gwyddonwyr yn honni eu bod wedi datrys y mater cynhesu byd-eang.
The tourist offered her a booklet.	Cynigiodd y twrist lyfryn iddi.
She flicks the ash from her cigarette on the sidewalk.	Mae hi'n fflicio'r lludw o'i sigarét ar y palmant.
She watched with conspiracy.	Gwyliodd hi gyda chynllwyn.
Apples with their thick skins are eaten raw.	Mae afalau gyda'u crwyn trwchus yn cael eu bwyta'n amrwd.
Many modern poets believe that such visions are now possible.	Mae llawer o feirdd modern yn credu bod gweledigaethau o'r fath bellach yn bosibl.
There wasn't much crowd today.	Doedd dim llawer o dyrfa heddiw.
They move slowly, grazing for small animals.	Maent yn symud yn araf, gan bori am anifeiliaid bach.
There are many types of yogurt available.	Mae llawer o fathau o iogwrt ar gael.
At that moment, the lights went out.	Ar y foment honno, aeth y goleuadau allan.
This regiment has fought bravely.	Mae'r gatrawd hon wedi ymladd yn ddewr.
They drive their cars very carefully.	Maent yn gyrru eu ceir yn ofalus iawn.
A strange fog was floating through the air.	Roedd niwl rhyfedd yn arnofio trwy'r awyr.
Last year fell back many years.	Syrthiodd y llynedd yn ôl flynyddoedd lawer.
There are no more wolves in the region today.	Does dim mwy o fleiddiaid yn y rhanbarth heddiw.
Food can be found just about everywhere.	Gall rhywun ddod o hyd i fwyd bron ym mhobman.
We will start again tomorrow morning.	Byddwn yn dechrau eto bore fory.
The legislator advocated freedom of speech rights for all.	Roedd y deddfwr yn argymell hawliau rhyddid i lefaru i bawb.
It was essential that she buy more food.	Roedd yn hanfodol ei bod yn prynu mwy o fwyd.
I will use the bathroom after smoking.	Byddaf yn defnyddio'r ystafell ymolchi ar ôl ysmygu.
I brought some ice cream and an apple.	Deuthum ag ychydig o hufen iâ ac afal.
The horses were harnessed to the wagon.	Cafodd y ceffylau eu harneisio i'r wagen.
Have some pepper.	Cael ychydig o bupur.
There is a waterfall north of here.	Mae rhaeadr i'r gogledd o fan hyn.
The local river was polluted by toxic waste.	Cafodd yr afon leol ei llygru gan wastraff gwenwynig.
Drinking water is probably better than bottled water.	Mae'n debyg bod yfed dŵr yn well na dŵr potel.
The cow only eats grass.	Dim ond glaswellt y mae'r fuwch yn ei fwyta.
The decree contains a list of prohibited objects.	Mae'r archddyfarniad yn cynnwys rhestr o wrthrychau gwaharddedig.
A pigeon rose silently.	Cododd colomen yn dawel.
He was still too young to know how life worked.	Roedd yn dal yn rhy ifanc i wybod sut roedd bywyd yn gweithio.
The mad scientist has produced a new breed of animal.	Mae'r gwyddonydd gwallgof wedi cynhyrchu brid newydd o anifail.
The building was surrounded by a lush green park.	Roedd parc gwyrddlas yn amgylchynu'r adeilad.
The size of the continent is surprising.	Mae maint y cyfandir yn syndod.
A vortex of smoke rose into the air.	Cododd fortecs o fwg i'r awyr.
Once the building was finished, the architect left.	Unwaith yr oedd yr adeilad wedi ei orffen, gadawodd y pensaer.
The volunteers worked diligently.	Gweithiodd y gwirfoddolwyr yn ddiwyd.
The tense of the verb is often ambiguous.	Mae amser y ferf yn aml yn amwys.
He decided not to return.	Penderfynodd beidio â dychwelyd.
Her boyfriend had been drinking.	Roedd ei chariad wedi bod yn yfed.
The population decreased as winter approached.	Lleihaodd y boblogaeth wrth i'r gaeaf agosáu.
The third baseman was under pressure to get to the ball.	Roedd y trydydd baseman dan straen i gyrraedd y bêl.
China is currently the largest exporter of food in the world.	Tsieina yw'r allforiwr bwyd mwyaf yn y byd ar hyn o bryd.
People in the south tend to be more superstitious than northern people.	Mae pobl y de yn tueddu i fod yn fwy ofergoelus na phobl ogleddol.
Pension age is expected to rise in the future.	Mae disgwyl i’r oedran pensiwn godi yn y dyfodol.
One corn tortilla, please.	Un tortilla corn, os gwelwch yn dda.
The western hemisphere has more land than the east.	Mae gan hemisffer y gorllewin fwy o dir na'r dwyrain.
The recipient arose, a mysterious expression on his face.	Cododd y derbynnydd, mynegiant dirgel ar ei wyneb.
He remains convinced that the president is corrupt.	Mae'n parhau i fod yn argyhoeddedig bod y llywydd yn llwgr.
Thanks, but you don't need to be there.	Diolch, ond nid oes angen i chi fod yno.
It took almost a week to clear the wreck.	Cymerodd bron i wythnos i glirio'r llongddrylliad.
Her handwriting is very clear.	Mae ei llawysgrifen yn glir iawn.
Write your name here.	Ysgrifennwch eich enw yma.
Your ice cream will have a thick texture.	Bydd gan eich hufen iâ wead trwchus.
His abilities continued to grow.	Parhaodd ei alluoedd i dyfu.
A local councilor declared the temple sacred.	Cyhoeddodd cynghorydd lleol fod y deml yn gysegredig.
He traveled from north to south.	Teithiodd o'r gogledd i'r de.
The roar of the lion is heard for miles around.	Clywir rhu'r llew am filltiroedd o gwmpas.
Three of his delicate pink claws were broken.	Cafodd tri o'i grafangau pinc, cain eu torri.
There was a lot of water.	Roedd llawer o ddŵr.
If you turn off the lights, the room goes dark.	Os byddwch chi'n diffodd y goleuadau, mae'r ystafell yn mynd yn dywyll.
People were asked to report if they saw anything suspicious.	Gofynnwyd i bobl roi gwybod a oedd yn gweld unrhyw beth amheus.
Tell your mom where you're going.	Dywedwch wrth eich mam i ble rydych chi'n mynd.
He listened to classical music while writing.	Gwrandawodd ar gerddoriaeth glasurol wrth ysgrifennu.
Money is blamed for many problems.	Arian sy'n cael ei feio am lawer o broblemau.
The modal verb is "shall".	Y ferf moddol yw "shall".
The fires on the moon are lava flows.	Llif lafa yw'r tanau ar y lleuad.
The river carves its way through the rocky terrain.	Mae'r afon yn cerfio ei ffordd trwy'r tir creigiog.
He considered his feelings.	Ystyriodd ei deimladau.
Can these sentences stand alone?	A all y brawddegau hyn sefyll ar eu pen eu hunain?
They tried to fix it.	Fe wnaethon nhw geisio ei atgyweirio.
There is no reason to despair.	Nid oes unrhyw reswm i anobeithio.
The lonely sunflower had no chance.	Doedd gan y blodyn haul unig ddim siawns.
You have five minutes left to reply.	Mae gennych bum munud ar ôl i ateb.
The workers were delighted with the news.	Roedd y gweithwyr wrth eu bodd gyda'r newyddion.
She learned to do this craft from her mother.	Dysgodd wneud y grefft hon gan ei mam.
I'm more like my dad than mum.	Dw i'n debycach i fy nhad na mam.
There are two different theories.	Mae dwy ddamcaniaeth wahanol.
They will continue to be poor.	Byddant yn parhau i fod yn dlawd.
He gave no explanation for the fire.	Ni roddodd unrhyw esboniad am y tân.
She smelled of the sea.	Roedd hi'n arogli o'r môr.
He plans to study agriculture.	Mae'n bwriadu astudio amaethyddiaeth.
Organic food is becoming more popular every day.	Mae bwyd organig yn dod yn fwy poblogaidd bob dydd.
She rushed to the aid of her younger cousin.	Rhuthrodd i gymorth ei chefnder iau.
The driver was driving well, given the heavy traffic.	Roedd y gyrrwr yn gyrru'n dda, o ystyried y traffig trwm.
A wolf was following them.	Roedd blaidd yn eu dilyn.
John is survived by his wife and son.	Mae John yn cael ei oroesi gan ei wraig a'i fab.
The sword lost its tip.	Collodd y cleddyf ei flaen.
The lady resented their criticism.	Roedd y foneddiges yn digio eu beirniadaeth.
The jacket had embroidered flowers.	Roedd gan y siaced flodau wedi'u brodio.
The painting hangs over the mantle.	Mae'r paentiad yn hongian dros y fantell.
I have a strong instinct that you are hiding something.	Mae gennyf reddf gref eich bod yn cuddio rhywbeth.
Negotiations went slow.	Aeth y trafodaethau yn araf.
Snake poisoning was used to kill rats.	Defnyddiwyd gwenwyn y neidr i ladd llygod mawr.
She had muffled the sheets.	Roedd hi wedi mwdio'r cynfasau.
There are laws to deal with this issue.	Mae yna gyfreithiau i ddelio â'r mater hwn.
I am against the motion.	Rwyf yn erbyn y cynnig.
The room was suffocating.	Roedd yr ystafell yn fygu.
I told him we needed more money.	Dywedais wrtho fod angen mwy o arian arnom.
His children teased him relentlessly.	Roedd ei blant yn ei bryfocio'n ddi-baid.
A soft wind was whispering in the trees.	Roedd gwynt meddal yn sibrwd yn y coed.
More than one billion children are undernourished.	Mae mwy nag un biliwn o blant heb faeth digonol.
Why is it so quiet?	Pam mae hi mor dawel?
Many children today do not know where their food comes from.	Nid yw llawer o blant heddiw yn gwybod o ble y daw eu bwyd.
This area is famous for its seafood.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei bwyd môr.
The officers were very well dressed.	Roedd y swyddogion wedi gwisgo'n dda iawn.
The hill was dry and crumbling.	Roedd y bryn yn sych ac yn dadfeilio.
The snow was slowly melting.	Roedd yr eira yn toddi yn araf.
Many families spend their weekends swimming.	Mae llawer o deuluoedd yn treulio eu penwythnosau yn nofio.
Scientists would welcome new research into the subject.	Byddai gwyddonwyr yn croesawu ymchwil newydd i'r pwnc.
Most people are glad to escape.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn falch o ddianc.
The end of the rain has devastated the crops this year	Mae diwedd y glaw wedi difetha'r cnydau eleni
Did you hear a loud noise last night?	Glywsoch chi swn uchel neithiwr?
The products are stored in a warehouse.	Mae'r cynhyrchion yn cael eu storio mewn warws.
The world is experiencing rapid population growth.	Mae'r byd yn profi twf poblogaeth cyflym.
The weather is changeable.	Mae'r tywydd yn gyfnewidiol.
We recommend building new homes.	Rydym yn argymell adeiladu cartrefi newydd.
Remove the wings from the chicken.	Tynnwch yr adenydd oddi ar y cyw iâr.
The rain is heavy.	Mae'r glaw yn drwm.
Weeds, dead plants, and rocks were mixed together.	Roedd chwyn, planhigion marw, a chreigiau yn gymysg â'i gilydd.
Are they going to dance?	Ydyn nhw'n mynd i ddawnsio?
He agreed that the meal was delicious.	Cytunodd fod y pryd yn flasus.
The party quickly retaliated.	Fe ddialodd y blaid yn gyflym.
Environmentalists are pushing the committee to take action.	Mae amgylcheddwyr yn pwyso ar y pwyllgor i weithredu.
The anthropomorphic hippies relax on their floats.	Mae'r hipis anthropomorffig yn ymlacio ar eu fflôt.
My colleague argued passionately for his position.	Dadleuodd fy nghyd-Aelod yn angerddol dros ei safbwynt.
Some plans have been drawn up by experts.	Mae rhai cynlluniau wedi'u llunio gan arbenigwyr.
This word can only be used in formal speech.	Dim ond mewn lleferydd ffurfiol y gellir defnyddio'r gair hwn.
I packed my lunch as a kid.	Pecynnais fy nghinio yn blentyn.
Summer will fall, and autumn will pass.	Bydd yr haf yn cwympo, a bydd yr hydref yn mynd heibio.
The student's behavior reflects the school's lack of discipline.	Mae ymddygiad y myfyriwr yn adlewyrchu diffyg disgyblaeth yr ysgol.
The kittens are now independent.	Mae'r cathod bach bellach yn annibynnol.
You do not need to be afraid.	Nid oes angen i chi ofni.
The infrastructure of a city depends largely on its ways.	Mae seilwaith dinas yn dibynnu i raddau helaeth ar ei ffyrdd.
He values ​​education and uses his time wisely	Mae'n gwerthfawrogi addysg ac yn defnyddio ei amser yn ddoeth
However, this is impossible to confirm.	Fodd bynnag, mae hyn yn amhosibl ei gadarnhau.
Mainly agricultural economy.	Economi amaethyddol yn bennaf.
After holding an important meeting, the group left.	Ar ôl cynnal cyfarfod pwysig, gadawodd y grŵp.
Cleaning the house had become a monotonous daily task.	Roedd glanhau'r tŷ wedi dod yn dasg undonog bob dydd.
In the middle of a shrub of tall trees, a modest home stood.	Yng nghanol llwyn o goed tal, safai cartref cymedrol.
The power suddenly went away, plunging us into social darkness.	Aeth y pŵer i ffwrdd yn sydyn, gan ein plymio i dywyllwch cymdeithasol.
After that, things get quiet.	Ar ôl hynny, mae pethau'n dawel.
Then he heard a strange screaming sound.	Yna clywodd sŵn sgrechian rhyfedd.
These soils are not suitable for agriculture.	Nid yw'r priddoedd hyn yn addas ar gyfer amaethyddiaeth.
The young man gained a reputation as a miracle worker.	Enillodd y dyn ifanc enw da fel gweithiwr gwyrthiau.
The bones were stolen and sold.	Cafodd yr esgyrn eu dwyn a'u gwerthu.
An earthquake hit this area yesterday.	Fe darodd daeargryn yr ardal hon ddoe.
The leg was broken.	Roedd y goes wedi torri.
The balance was six or seven hundred pounds.	Chwech neu saith gant o bunnau oedd y balans.
They discovered and excavated extensively.	Darganfyddasant a chloddiasant yn helaeth.
He felt the convulsions of fear.	Teimlodd gynhyrfiadau ofn.
The mayor was praised by government officials.	Cafodd y maer ei ganmol gan swyddogion y llywodraeth.
His offer of friendship was rejected.	Gwrthodwyd ei gynnig o gyfeillgarwch.
The oligarchs sought to rule society as a whole.	Ceisiodd yr oligarchiaid reoli cymdeithas gyfan.
We live next door.	Rydyn ni'n byw drws nesaf.
The ministers met to discuss the problem.	Cyfarfu'r gweinidogion i drafod y broblem.
Her speech was often confusing.	Roedd ei haraith yn aml yn ddryslyd.
They will probably stagger home.	Mae'n debyg y byddant yn darwahanu adref.
It is essential that all citizens are educated.	Mae'n hanfodol bod pob dinesydd yn cael ei addysgu.
Moving value chains creates social tension.	Mae symud cadwyni gwerth yn creu tensiwn cymdeithasol.
The villagers wept uncontrollably.	Roedd y pentrefwyr yn wylo'n afreolus.
I saw swirling waters there once.	Gwelais ddyfroedd troellog yno unwaith.
Yes, this computer is mine.	Ydy, mae'r cyfrifiadur hwn yn fy un i.
Pushing the section created scarcity.	Roedd gwthio'r adran yn creu prinder.
She never misses her appointments.	Nid yw byth yn colli ei hapwyntiadau.
The troops were given verbal orders.	Rhoddwyd gorchmynion ar lafar i'r milwyr.
The talks will be recorded and broadcast.	Bydd y sgyrsiau yn cael eu recordio a'u darlledu.
The sun felt on her face.	Teimlodd yr haul ar ei hwyneb.
This area is known for its abundance of pleasant beaches.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei digonedd o draethau dymunol.
The task was interrupted by a phone call.	Amharwyd ar y dasg gan alwad ffôn.
He lost his beloved.	Collodd ei anwylyd.
The children were getting ready for bed.	Roedd y plant yn paratoi ar gyfer gwely.
Inflation has gotten out of control.	Mae chwyddiant wedi mynd allan o reolaeth.
Imagine yourself sitting on a pile of books.	Dychmygwch eich hun yn eistedd ar bentwr o lyfrau.
The cow is chewing the hive.	Mae'r fuwch yn cnoi'r gil.
The smell was incredible.	Roedd yr arogl yn anhygoel.
Most people question the car as a capital commodity.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn cwestiynu'r car fel nwydd cyfalaf.
He jumped at the chance.	Neidiodd ar y cyfle.
She is said to be suffering from a mental illness.	Dywedir ei bod yn dioddef o salwch meddwl.
He agreed to travel with a stranger.	Cytunodd i deithio gyda dieithryn.
They were his favorite animals.	Nhw oedd ei hoff anifeiliaid.
The hand came into contact with another hand.	Daeth y llaw i gysylltiad â llaw arall.
Pueblos dot the crass landscape.	Mae Pueblos yn britho'r dirwedd cras.
He touched her knee, carefully.	Cyffyrddodd â'i phen-glin, yn ofalus.
A local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
Pour some distilled water into the bowl.	Arllwyswch ychydig o ddŵr distyll i'r bowlen.
He wandered through the trees.	Crwydrodd drwy'r coed.
They cried out in fear as the train drew near.	Gwaeddasant mewn ofn wrth i'r trên agosáu.
Many people in this area are living in poverty.	Mae llawer o bobl yn yr ardal hon yn byw mewn tlodi.
The holiday shopper filled the kettle with water.	Llenwodd y siopwr gwyliau'r tegell â dŵr.
There were no traces of exotic perfume in the air.	Nid oedd unrhyw olion o bersawr egsotig yn yr awyr.
Life in this village is quiet and quiet.	Mae bywyd yn y pentref hwn yn dawel ac yn dawel.
The chapel is the site of many weddings.	Mae'r capel yn safle llawer o briodasau.
We waited to see who would win.	Arhoson ni i weld pwy fyddai'n ennill.
The stone was green in color.	Roedd y garreg yn wyrdd ei lliw.
She props herself up on an elbow.	Mae hi'n propio ei hun i fyny ar benelin.
Some children were sent to their beds early.	Anfonwyd rhai plant i'w gwelyau yn gynnar.
The police were a bit confused.	Roedd yr heddlu wedi drysu braidd.
These documents were found hidden in an old chest.	Daethpwyd o hyd i'r dogfennau hyn wedi'u cuddio mewn hen frest.
Raul was used to hard work.	Roedd Raul wedi arfer â gwaith caled.
Get it ready in time for supper.	Ei gael yn barod mewn pryd ar gyfer swper.
So, overall, the prospects are glum.	Felly, at ei gilydd, glum yw'r rhagolygon.
The timetable is on the notice board.	Mae'r amserlen ar yr hysbysfwrdd.
Salt is used to prevent the formation of ice.	Defnyddir halen i atal rhew rhag ffurfio.
More women became nuns during this time.	Daeth mwy o fenywod yn lleianod yn ystod y cyfnod hwn.
Clouds disappeared into the sunset.	Diflannodd cymylau i fachlud haul.
The cathedral towers dominate the town square.	Tyrau'r eglwys gadeiriol sy'n dominyddu sgwâr y dref.
The government has promised to improve security in the city.	Mae'r llywodraeth wedi addo gwella diogelwch yn y ddinas.
They sat quietly, lost in thought.	Eisteddent yn dawel, ar goll mewn meddwl.
The incident happened at the bus stop.	Digwyddodd y digwyddiad yn y safle bws.
The son of the head of the party was well known throughout the province.	Roedd mab pennaeth y blaid yn enwog ledled y dalaith.
His hands and feet were covered with great hardness.	Roedd ei ddwylo a'i draed wedi'u gorchuddio â chaledi mawr.
She hesitantly pushed the door open.	Yn betrusgar, gwthiodd hi'r drws ar agor.
Female spiders spin a sticky web to catch insects.	Mae pry cop benywaidd yn troelli gwe gludiog i ddal pryfed.
After washing, give your clothes a final wash in detergent.	Ar ôl golchi, rhowch olchiad terfynol mewn glanedydd i'ch dillad.
How nice!	Pa mor neis!
The cassowary is the world's largest bird.	Y cassowary yw aderyn mwyaf y byd.
We could have built an embankment around the bank.	Gallem fod wedi adeiladu arglawdd o amgylch y clawdd.
Fourteen countries came together to launch the project.	Daeth pedair gwlad ar ddeg at ei gilydd i lansio'r prosiect.
We listened to old stories.	Gwrandewon ni ar hen straeon.
Researching ancient history is fun.	Mae ymchwilio i hanes hynafol yn hwyl.
A security deposit box has been found that threatens security.	Darganfuwyd blwch blaendal diogelwch sy'n bygwth diogelwch.
The city was famous for handmade goods.	Roedd y ddinas yn enwog am nwyddau wedi'u gwneud â llaw.
The fisherman made little progress against the strong currents.	Ni wnaeth y pysgotwr fawr o gynnydd yn erbyn y cerrynt cryf.
The ice melted this morning.	Toddodd y rhew y bore ma.
The skater lost her teammates in the collision.	Collodd y sglefrwr ei chyd-chwaraewyr yn y gwrthdrawiad.
The farmers will guide you through the forest.	Bydd y ffermwyr yn eich arwain trwy'r goedwig.
Bring the water to the boil.	Dewch â'r dŵr i'r berw.
A pleasant smell of fish dripping into the air.	Arogl dymunol o bysgod yn wafftio i'r awyr.
The princess was required to do her duty.	Roedd yn ofynnol i'r dywysoges wneud ei dyletswydd.
The water becomes warm when it evaporates.	Mae'r dŵr yn dod yn gynnes pan fydd yn anweddu.
Freezing temperatures have been reported in the immediate area.	Adroddwyd am dymheredd rhewllyd yn yr ardal gyfagos.
The industry is facing severe shortages.	Mae'r diwydiant yn wynebu prinder difrifol.
You have to give great value to relationships.	Rhaid ichi roi gwerth mawr i berthnasoedd.
Please bring all the eggs in.	Dewch â'r holl wyau i mewn, os gwelwch yn dda.
Play is prohibited in this park.	Gwaherddir chwarae yn y parc hwn.
We have not yet understood gravity.	Nid ydym eto wedi deall disgyrchiant.
This school is very old.	Mae'r ysgol hon yn hen iawn.
The sea was calm and air was clear.	Roedd y môr yn dawel ac roedd aer yn glir.
The stranger smiled at him.	Gwenodd y dieithryn arno.
The story, however, is metaphorical.	Mae'r stori, fodd bynnag, yn drosiadol.
We need a ruler.	Mae angen pren mesur arnom.
Porridge must be stirred for at least three minutes.	Rhaid troi uwd am o leiaf dri munud.
He has many jealous enemies.	Mae ganddo lawer o elynion cenfigennus.
With a frightening tone, the dragon breathed fire.	Gyda chwyrn brawychus, anadlodd y ddraig dân.
The walls were decorated with vines.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â gwinwydd.
The stealthy thief retreated to the house.	Ymgiliodd y lleidr llechwraidd tuag at y tŷ.
His car was parked in the driveway.	Roedd ei gar wedi ei barcio yn y dreif.
Don't try to tax anything else.	Peidiwch â cheisio trethu unrhyw beth arall.
I found her wandering lost in the desert.	Deuthum o hyd iddi yn crwydro ar goll yn yr anialwch.
It was a lovely day for a garden party.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd ar gyfer parti gardd.
The politician's speech was hampered by loud protests.	Amharwyd ar araith y gwleidydd gan brotestiadau uchel.
He then climbed into his car.	Dringodd i mewn i'w gar wedyn.
The monkey shoots down the tree.	Mae'r mwnci yn esgyn i lawr y goeden.
The candle was almost blown out by a gust of wind.	Bu bron i hyrddiad o wynt ddiffodd y gannwyll.
She has dyed her hair a deep, rich blue.	Mae hi wedi lliwio ei gwallt yn las dwfn, cyfoethog.
He was a rough, shy animal.	Roedd yn anifail garw, swil.
The factory was closed forever.	Cafodd y ffatri ei chau am byth.
The report was circulated to all members.	Dosbarthwyd yr adroddiad i bob aelod.
The serial killer tried to kill his victims.	Ceisiodd y llofrudd cyfresol ladd ei ddioddefwyr.
There is a direct proportional relationship.	Mae yna berthynas gyfrannol uniongyrchol.
Every wrestling match is dangerous.	Mae pob gêm reslo yn beryglus.
He doesn't like traveling.	Nid yw'n hoffi teithio.
The truck was traveling along a narrow road.	Roedd y lori yn teithio ar hyd ffordd gul.
He walked around to the far side of the garden.	Cerddodd o gwmpas i ochr bellaf yr ardd.
She will be in the audience later tonight.	Bydd hi yn y gynulleidfa yn hwyrach heno.
Plea to allow this murder to be dropped.	Pled i ganiatáu i'r llofruddiaeth hon gael ei gollwng.
Her red lips curled into a small smile.	Ei gwefusau coch cyrlio i mewn i wên fach.
There are only seven ways out of the village.	Dim ond saith ffordd allan o'r pentref.
He spoke slowly and carefully.	Siaradodd yn araf ac yn ofalus.
Ten of the men were injured in the crash.	Cafodd deg o’r dynion eu hanafu yn y ddamwain.
Integral calculus is a branch of calculus.	Mae calcwlws annatod yn gangen o galcwlws.
The skull had definite signs of chewing on it.	Roedd gan y benglog arwyddion pendant o gnoi arno.
They climbed to the top	Dringon nhw i'r brig
After all, everyone has the right to express their views.	Wedi'r cyfan, mae gan bawb hawl i fynegi eu barn.
All kinds of merchants setting up shop.	Pob math o fasnachwyr yn sefydlu siop.
Your plane has blown up, and everyone died.	Mae eich awyren wedi chwythu i fyny, a bu farw pawb.
They refused to submit.	Gwrthodasant ymostwng.
We woke up as the sun rose.	Fe wnaethon ni ddeffro wrth i'r haul godi.
The glare disappeared from her face.	Diflannodd y llewyrch o'i hwyneb.
Never take shortcuts when cooking.	Peidiwch byth â chymryd llwybrau byr wrth goginio.
He is destined to succeed in life.	Mae wedi ei dynghedu i lwyddo mewn bywyd.
None of these things are true.	Nid oes yr un o'r pethau hyn yn wir.
We are a bit lacking in raw materials.	Rydym braidd yn brin o ddeunyddiau crai.
He stands at the door.	Mae e'n sefyll draw wrth y drws.
The tsipmunk bites the apple.	Mae'r tsipmunk yn brathu'r afal.
She was always full of stories.	Roedd hi bob amser yn llawn straeon.
His muscles swollen under the fabric.	Chwyddodd ei gyhyrau o dan y ffabrig.
In the end he got his way.	Yn y diwedd cafodd ei ffordd.
The manager had no choice.	Doedd gan y rheolwr ddim dewis o gwbl.
The combined farms were long privatized.	Cafodd y ffermydd cyfunol eu preifateiddio ers talwm.
Find us there.	Chwiliwch amdanom ni yno.
They said the prisoners had escaped.	Dywedasant fod y carcharorion wedi dianc.
Only sparsely populated areas retain that reputation.	Dim ond ardaloedd prin eu poblogaeth sy'n cadw'r enw da hwnnw.
The roses were in bloom.	Roedd y rhosod yn eu blodau.
The two ships sailed nearby.	Roedd y ddwy long yn hwylio gerllaw.
My new boss is quite onerous.	Mae fy rheolwr newydd yn eithaf beichus.
The fifth house was always neglected.	Roedd y pumed tŷ bob amser yn cael ei esgeuluso.
Many people fear the dark.	Mae llawer o bobl yn ofni'r tywyllwch.
Try to use accurate measurements.	Ceisiwch ddefnyddio mesuriadau cywir.
Measure the flour into a bowl.	Mesurwch y blawd i mewn i bowlen.
Because it has the ability to make other metals rust.	Oherwydd bod ganddo'r gallu i wneud metelau eraill yn rhydu.
Very few children in the small village survived into adulthood.	Ychydig iawn o blant y pentref bach a oroesodd i fod yn oedolion.
Children often fall from its branches.	Mae plant yn aml yn disgyn o'i ganghennau.
She is currently working on her own book.	Mae hi'n gweithio ar ei llyfr ei hun ar hyn o bryd.
The milk was solid and lumpy.	Roedd y llaeth yn solet ac yn dalpiog.
His clothes were covered with soot.	Gorchuddiwyd ei ddillad gan huddygl.
He is an honest man.	Mae'n ddyn gonest.
Someone else walking by was having fun on that.	Roedd rhywun arall oedd yn cerdded heibio yn cael hwyl ar hynny.
The water is shallow and cold.	Mae'r dŵr yn fas ac yn oer.
The ant has a hard extrusion.	Mae gan y morgrugyn allsgerbwd caled.
Most bridges are concrete.	Mae'r rhan fwyaf o bontydd yn goncrit.
Many inventions were invented by men during this period.	Dyfeisiwyd llawer o ddyfeisiadau gan ddynion yn ystod y cyfnod hwn.
He became angry.	Aeth yn ddig.
Two or three expensive homes have come up.	Mae dau neu dri o gartrefi drud wedi codi.
Feeling the girl is not fun.	Nid yw cosi'r ferch yn hwyl.
The planets revolve around the sun.	Mae'r planedau'n troi o amgylch yr haul.
He sat in the front row, taking notes.	Eisteddodd yn y rhes flaen, gan gymryd nodiadau.
In spring, sycamore bursts with color.	Yn y gwanwyn, mae'r masarn yn ffrwydro gyda lliw.
Meteorologists use the satellite to study the atmosphere.	Mae meteorolegwyr yn defnyddio'r lloeren i astudio'r atmosffer.
Lincoln was a tall, slender man.	Dyn tal, main oedd Lincoln.
Ants nest inside plants.	Mae morgrug yn nythu y tu mewn i blanhigion.
The children played happily in the woods.	Chwaraeodd y plant yn hapus yn y goedwig.
She had what she thought was a pleasant job.	Roedd ganddi'r hyn yr oedd hi'n meddwl oedd yn swydd ddymunol.
Some robots are autonomous.	Mae rhai robotiaid yn ymreolaethol.
The city council governs the city.	Cyngor y ddinas sy'n llywodraethu'r ddinas.
This kid scares me a little.	Mae'r plentyn hwn yn fy nychu ychydig.
There is little else to do.	Does fawr ddim arall i'w wneud.
The river water level dropped significantly.	Gostyngodd lefel dŵr yr afon yn sylweddol.
He poured boiling water on the plate.	Arllwysodd ddŵr berwedig ar y plât.
Old trees grow well in alkaline soil.	Mae hen goed yn tyfu'n dda mewn pridd alcalïaidd.
This morning dawned cold but bright.	Gwawriodd y bore yma yn oer ond yn llachar.
A very large number of people voted for the party.	Pleidleisiodd nifer fawr iawn o bobl dros y blaid.
Birds migrate south each winter.	Mae adar yn mudo tua'r de bob gaeaf.
There are only a few women at this table.	Nid oes ond ychydig o ferched yn y bwrdd hwn.
Politicians are trying to fool the public with empty promises.	Mae gwleidyddion yn ceisio twyllo'r cyhoedd ag addewidion gwag.
It was a community of struggling students.	Roedd yn gymuned o fyfyrwyr oedd yn ei chael hi'n anodd.
Few drivers were injured in the accidents.	Ychydig o yrwyr gafodd eu hanafu yn y damweiniau.
Unstable land would make road construction difficult.	Byddai tir ansad yn gwneud adeiladu ffyrdd yn anodd.
He was extremely angry.	Roedd yn hynod flin.
Slowly add the water, stirring after each addition.	Ychwanegwch y dŵr yn araf, gan ei droi ar ôl pob ychwanegiad.
He showed no obvious emotion.	Ni ddangosodd unrhyw emosiwn amlwg.
The young man looked like a movie star.	Roedd y dyn ifanc yn edrych fel seren ffilm.
Windows represent our seamless connections with the outside world.	Mae ffenestri'n cynrychioli ein cysylltiadau di-dor gyda'r byd y tu allan.
Rainwater is collected and used for drinking.	Mae dŵr glaw yn cael ei gasglu a'i ddefnyddio ar gyfer yfed.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Gwrthododd Peter wneud sylw ar ei chynlluniau priodas.
They started making breakfast.	Dechreuon nhw wneud brecwast.
The farmer planted some wheat.	Plannodd y ffermwr ychydig o wenith.
Animals and plants depend on water for survival.	Mae anifeiliaid a phlanhigion yn dibynnu ar ddŵr i oroesi.
There is a clock on the wall.	Mae cloc ar y wal.
The autopsy revealed she died of a heart attack.	Datgelodd yr awtopsi ei bod hi wedi marw o drawiad ar y galon.
His questions were great.	Roedd ei gwestiynau yn wych.
He has a lot of money	Mae ganddo lawer o arian
How to Grow Roses in a Large Pot?	Sut i dyfu rhosod mewn pot mawr?
What happened had shocked the nation.	Roedd yr hyn a ddigwyddodd wedi dychryn y genedl.
The clerk smiled as the boy approached.	Gwenodd y clerc wrth i'r bachgen nesau.
He worked as a history teacher.	Bu'n gweithio fel athro hanes.
The plant was poisoned.	Cafodd y planhigyn ei wenwyno.
As time went on, he became less active in politics.	Wrth i amser fynd yn ei flaen, daeth yn llai gweithgar mewn gwleidyddiaeth.
His son was ill, so he brought him medicine.	Roedd ei fab yn sâl, felly daeth â meddyginiaeth iddo.
She stared into the distance.	Syllodd hi i'r pellter.
The popular song quickly climbed up the charts.	Dringodd y gân boblogaidd yn gyflym i fyny'r siartiau.
Travelers were stuck for almost a week.	Roedd teithwyr yn sownd am bron i wythnos.
The patient died three days later.	Bu farw'r claf dridiau yn ddiweddarach.
He glowered at her.	Glowered ar ei.
So she opened the necklace clasps.	Felly dyma hi'n agor claspiau'r gadwyn adnabod.
It was a time to eat, drink, and be merry.	Roedd yn amser i fwyta, yfed, a bod yn llawen.
These animals did poorly.	Gwnaeth yr anifeiliaid hyn yn wael.
The pristine white cotton wool feels pleasant to the touch.	Mae'r gwlân cotwm gwyn pristine yn teimlo'n ddymunol i'r cyffwrdd.
The mixture should be thick enough to hold its shape.	Dylai'r gymysgedd fod yn ddigon trwchus i ddal ei siâp.
The area is famous for its beautiful autumn foliage.	Mae'r ardal yn enwog am ei dail hydrefol hardd.
Glass is heavy, but fragile.	Mae gwydr yn drwm, ond yn fregus.
Our plan is to arrive early.	Ein cynllun yw cyrraedd yn gynnar.
He ordered us to move.	Gorchmynnodd i ni symud.
The bike has no brakes.	Nid oes breciau ar y beic.
She kept two small pets as pets in her shop.	Roedd hi'n cadw dau anifail anwes bach fel anifeiliaid anwes yn ei siop.
He called in sick so he could go fishing.	Galwodd i mewn yn sâl er mwyn iddo fynd i bysgota.
The food solidifies when cooled in the fridge.	Mae'r bwyd yn solidoli pan gaiff ei oeri yn yr oergell.
Major changes are anticipated in the southern hemisphere.	Rhagwelir newidiadau mawr yn hemisffer y de.
This is a modern hotel, not a hostel.	Gwesty modern yw hwn, nid hostel.
Language has a key role to play in cognitive development.	Mae gan iaith ran allweddol i'w chwarae mewn datblygiad gwybyddol.
The shopping center collapsed.	Chwalodd y ganolfan siopa.
The army enjoys special tax reliefs.	Mae'r fyddin yn mwynhau gostyngiadau treth arbennig.
The accounts of the revolution are crazy.	Mae cyfrifon y chwyldro yn wallgof.
The journey will take several hours.	Bydd y daith yn cymryd sawl awr.
The students sat and silently signed each other.	Eisteddodd y myfyrwyr gan arwyddo ei gilydd yn dawel.
He started reading a coffee table book about cats.	Dechreuodd ddarllen llyfr bwrdd coffi am gathod.
Only one word was spoken.	Dim ond un gair a lefarwyd.
The man appeared to be staring blankly at space.	Roedd yn ymddangos bod y dyn yn syllu'n wag ar y gofod.
The branches of the tree were shaking gently in the breeze.	Roedd brigau'r goeden yn siglo'n ysgafn yn yr awel.
He dreamed of traveling to distant lands.	Breuddwydiodd am deithio i diroedd pell.
Theo loves to play chess.	Mae Theo wrth ei fodd yn chwarae gwyddbwyll.
The seal was broken when it was opened.	Torrwyd y sêl pan gafodd ei hagor.
They walked across the street and took a left.	Cerddon nhw ar draws y stryd a chymryd y chwith.
Scientists have many ways to measure happiness.	Mae gan wyddonwyr lawer o ffyrdd o fesur hapusrwydd.
The quality of these neighborhood links is poor.	Mae ansawdd y cysylltiadau cymdogol yma yn wael.
He liked to help out at the community center.	Roedd yn hoffi helpu yn y ganolfan gymunedol.
These shoes are too tight.	Mae'r esgidiau hyn yn rhy dynn.
People generally do not travel to the moon.	Yn gyffredinol, nid yw pobl yn teithio i'r lleuad.
The waves slammed against the rocks.	Chwalodd y tonnau yn erbyn y creigiau.
A pendant is a cross that hangs in a church.	Croes sy'n hongian mewn eglwys yw crogwydd.
He returned to the shop the next day.	Dychwelodd i'r siop drannoeth.
The researchers carefully searched the building.	Bu'r ymchwilwyr yn chwilio'r adeilad yn ofalus.
The messenger constantly drove through the snow.	Gyrrodd y negesydd yn gyson trwy'r eira.
Trans fats are harmful to your heart.	Mae brasterau traws yn niweidiol i'ch calon.
Socio-economic classes depend on charity.	Mae dosbarthiadau economaidd-gymdeithasol yn dibynnu ar elusen.
The curtain slowly rose.	Cododd y llen yn araf.
There are plenty of apples, pears and oranges.	Mae digonedd o afalau, gellyg ac orennau.
The government should distribute money specifically for inland development.	Dylai'r llywodraeth ddosbarthu arian yn benodol ar gyfer datblygiad mewndirol.
He has such patience.	Mae ganddo'r fath amynedd.
This table shows the tremendous growth of the company.	Mae'r tabl hwn yn dangos twf aruthrol y cwmni.
He laid the book down on the table.	Gosododd y llyfr i lawr ar y bwrdd.
Research has shown that stress increases the likelihood of illness.	Mae ymchwil wedi dangos bod straen yn cynyddu'r tebygolrwydd o salwch.
The police officer smiled apologetically and replied.	Gwenodd yr heddwas yn ymddiheurol ac atebodd.
I was amazed.	Cefais fy syfrdanu.
These experiences opened his mind.	Agorodd y profiadau hyn ei feddwl.
The yated and playful puppy.	Y ci bach yated a pigo chwareus.
The soup is too hot.	Mae'r cawl yn rhy boeth.
He spoke fondly of childhood.	Siaradodd yn hoffus am blentyndod.
The farmer had a small machine to harvest the crops.	Roedd gan y ffermwr beiriant bach i gynaeafu'r cnydau.
People have celebrated this holiday for a long time.	Mae pobl wedi dathlu'r gwyliau hwn ers amser maith.
The country is struggling with its economic troubles.	Mae'r wlad yn cael trafferth gyda'i thrafferthion economaidd.
The mountains are nearby.	Mae'r mynyddoedd gerllaw.
There was no alternative.	Nid oedd dewis arall.
The storm may continue until tomorrow morning.	Efallai y bydd y storm yn parhau tan fore yfory.
A recent economic downturn has brought much turmoil.	Mae crebachiad economaidd diweddar wedi dod â llawer o drallod.
These experiments proved that gravity is real.	Profodd yr arbrofion hyn fod disgyrchiant yn real.
She struggled with emotions that made no sense.	Roedd hi'n cael trafferth gydag emosiynau nad oedd yn gwneud unrhyw synnwyr.
The clouds were thick and foreboding.	Roedd y cymylau yn drwchus ac yn foreboding.
The climate here is generally very pleasant.	Mae'r hinsawdd yma yn gyffredinol ddymunol iawn.
The same thing happened with music.	Digwyddodd yr un peth gyda cherddoriaeth.
We must offer him our condolences.	Rhaid inni gynnig ein cydymdeimlad iddo.
She bought new hats.	Prynodd hi hetiau newydd.
The old woman pointed to a house in the distance.	Pwyntiodd yr hen wraig at dŷ yn y pellter.
The greyhounds lifted their heads up, and called out in terror.	Cododd y gwyachod eu pennau i fyny, a galw mewn braw.
To reduce their reliance on coal, villagers plant bamboo.	Er mwyn lleihau eu dibyniaeth ar lo, mae pentrefwyr yn plannu bambŵ.
The millionaire's hair is golden in color.	Mae gwallt y miliwnydd yn lliw aur.
The elderly man turned and left.	Trodd y dyn oedrannus a gadael.
The garden, dirty and overgrown with weeds, was neglected.	Roedd yr ardd, yn fudr ac wedi tyfu'n wyllt â chwyn, wedi'i hesgeuluso.
This shows that societies have depreciated women.	Mae hyn yn dangos bod cymdeithasau wedi dibrisio merched.
Don't make too much noise.	Peidiwch â gwneud gormod o sŵn.
This bed is not made at present.	Ni wneir y gwely hwn yn bresenol.
The path is lined with beautiful trees.	Mae'r llwybr wedi'i leinio â choed hardd.
No conversations here.	Dim sgyrsiau yma.
The field was littered with snow.	Roedd y cae wedi'i lwch gan eira.
Some critics claimed it was time to introduce them.	Honnodd rhai beirniaid ei bod yn bryd eu cyflwyno.
He gathered acorns as a boy.	Casglodd fes yn fachgen.
The monkey grabbed the vine with his hands and feet.	Cydiodd y mwnci yn y winwydden â'i ddwylo a'i thraed.
The fruits can be eaten, stored for months.	Gellir bwyta'r ffrwythau, eu storio am fisoedd.
He asked everyone to leave the room.	Gofynnodd i bawb adael yr ystafell.
The long stem is closed by a yellow flower.	Mae'r coesyn hir wedi'i gau gan flodyn melyn.
Spectators were crowded all around.	Roedd gwylwyr yn orlawn o gwmpas.
The storm was raging.	Roedd y storm yn gynddeiriog.
The boy was expelled from school.	Cafodd y bachgen ei ddiarddel o'r ysgol.
This piece of furniture is a very strong swinging board.	Mae'r darn hwn o ddodrefn yn fwrdd sigledig cryf iawn.
The foundation actually supports many schools with scholarships.	Mae'r sylfaen mewn gwirionedd yn cefnogi nifer o ysgolion ag ysgoloriaethau.
She prefers sleeping in during the summer.	Mae'n well ganddi gysgu i mewn yn ystod yr haf.
Her parents left last year.	Gadawodd ei rhieni y llynedd.
She complained that no-one was listening to her suggestions.	Cwynodd nad oes neb yn gwrando ar ei hawgrymiadau.
The old lady was wise.	Doeth oedd yr hen wraig.
The animals were well looked after.	Roedd yr anifeiliaid yn cael gofal da.
He was accused of murdering his sister.	Cafodd ei gyhuddo o lofruddio ei chwaer.
He was alone in a dark, dank room.	Roedd ar ei ben ei hun mewn ystafell dywyll, dank.
He arrived early for the interview.	Cyrhaeddodd yn gynnar ar gyfer y cyfweliad.
Birmingham is known for its magnificent architecture.	Mae Birmingham yn adnabyddus am ei phensaernïaeth ogoneddus.
The highway was full of vehicles.	Roedd y briffordd yn llawn cerbydau.
At best, he will be missed.	Ar y gorau, bydd colled ar ei ôl.
These tablets are safe.	Mae'r tabledi hyn yn ddiogel.
I hope you feel proud of yourself.	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n falch ohonoch chi'ch hun.
The trees are rocking as the wind blows.	Mae'r coed yn siglo wrth i'r gwynt chwythu.
The chef made good food.	Gwnaeth y cogydd fwyd da.
He stared at the ceiling, his face full of questions.	Syllodd ar y nenfwd, ei wyneb yn llawn cwestiynau.
The squad leaders discussed tactics.	Bu arweinwyr y garfan yn trafod tactegau.
New members were only admitted on special terms.	Dim ond ar amodau arbennig y derbyniwyd aelodau newydd.
Millions of tonnes of meat are consumed each year.	Mae miliynau o dunelli o gig yn cael ei fwyta bob blwyddyn.
Inflation rose sharply this year.	Cododd chwyddiant yn sydyn eleni.
Goblins are childish and mischievous	Mae gobliaid yn blantaidd ac yn ddireidus
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Mae gweithgareddau'r sefydliad yn effeithio ar ansawdd dŵr yfed.
The lord sowed his fields with barley, wheat, and flax.	Heuodd yr arglwydd ei feysydd â haidd, gwenith, a llin.
My home is close to the lake.	Mae fy nghartref yn agos at y llyn.
The government has recently taken drastic measures to combat corruption.	Yn ddiweddar, cymerodd y llywodraeth fesurau llym i frwydro yn erbyn llygredd.
Police have not been able to contain protesters.	Nid yw'r heddlu wedi gallu cynnwys protestwyr.
He praised his wife's tireless performance.	Canmolodd berfformiad di-ffael ei wraig.
Oil stadiums, supermarkets and sports.	Stadia olew, archfarchnadoedd a chwaraeon.
You will find it in my study.	Byddwch yn dod o hyd iddo yn fy astudiaeth.
My sister is a vegetarian.	Mae fy chwaer yn llysieuwraig.
His mother showed him what to do.	Dangosodd ei fam iddo beth i'w wneud.
She is an expert in making sushi.	Mae hi'n arbenigwraig ar wneud swshi.
Her mind was starting to wander.	Roedd ei meddwl yn dechrau crwydro.
He asked what was wrong.	Gofynnodd beth oedd yn bod.
They were angry because they couldn't pay their bill.	Roeddent yn ddig oherwydd na allent dalu eu bil.
The center was packed with people.	Roedd y ganolfan yn llawn bwrlwm o bobl.
Nearly half a million soldiers died in the war.	Bu bron i hanner miliwn o filwyr farw yn y rhyfel.
Insurgents fought for their freedom.	Ymladdodd gwrthryfelwyr dros eu rhyddid.
This paper was published this month.	Cyhoeddwyd y papur hwn y mis hwn.
Their ship sank just off the coast.	Suddodd eu llong ychydig o'r arfordir.
Students met near the sports field.	Cyfarfu myfyrwyr ger y maes chwaraeon.
The passengers were ordered to calm down.	Gorchmynnwyd i'r teithwyr ymdawelu.
I'm interested in seeing more.	Mae gen i ddiddordeb mewn gweld mwy.
She smelled his body.	Roedd hi'n arogli ei gorff.
These musical motifs are often repeated.	Mae'r motiffau cerddorol hyn yn cael eu hailadrodd yn aml.
Will it be done?	A fydd yn cael ei wneud?
These students are very bright.	Mae'r myfyrwyr hyn yn ddisglair iawn.
It is unlikely that he would have been invited.	Mae'n annhebygol y byddai wedi cael gwahoddiad.
There is some mercury in the crust.	Mae ychydig o arian byw yng nghramen y ddaear.
The wine is smooth and refreshing.	Mae'r gwin yn llyfn ac yn adfywiol.
Timely intervention could avoid disaster.	Gallai ymyrraeth amserol osgoi trychineb.
He had to resort to this mode of transportation.	Roedd yn rhaid iddo droi at y dull hwn o gludo.
Some things were simple, but some were too complicated.	Roedd rhai pethau'n syml, ond roedd rhai yn rhy gymhleth.
The texture should not be too thin.	Ni ddylai'r gwead fod yn rhy denau.
She bought a small glass fish bowl.	Prynodd hi bowlen bysgod wydr fach.
Eventually, people began to appreciate the work.	Yn y diwedd, dechreuodd pobl werthfawrogi'r gwaith.
This is the leading cause of death in the country.	Dyma brif achos marwolaeth yn y wlad.
Called by the king, she arrived seven days later.	Wedi ei galw gan y brenin, cyrhaeddodd hi saith niwrnod yn ddiweddarach.
The vice president urged people to continue recycling.	Anogodd yr is-lywydd bobl i barhau i ailgylchu.
Frolic gold pheasant in the woods.	Ffesant aur frolic yn y goedwig.
Some people find learning a foreign language easy.	Mae rhai pobl yn credu bod dysgu iaith dramor yn hawdd.
You will need an ax, saw and hatchet.	Bydd angen bwyell, llif a hatchet.
The manuscript was poorly copied.	Roedd y llawysgrif wedi'i chopïo'n wael.
The priest entered the church quickly.	Aeth yr offeiriad i mewn i'r eglwys yn gyflym.
He made a face on her, but said nothing.	Gwnaeth wyneb arni, ond ni ddywedodd ddim.
Agata has few friends.	Ychydig o ffrindiau sydd gan Agata.
He is a citizen of the world.	Mae'n ddinesydd y byd.
The wolf attacked the rooftop.	Ymosododd y blaidd ar y doe.
Her aunt was surprised by a visit.	Synodd ei modryb ag ymweliad.
The dow sailed into the harbor	Hwyliodd y dow i'r harbwr
She tasted the puffball, hated it.	Roedd hi'n blasu'r bêl pwff, yn ei gasáu.
His hunger for life inspired many.	Ysbrydolodd ei newyn am oes lawer.
The villagers crowded around the television.	Ymgasglodd y pentrefwyr o gwmpas y teledu.
She entered her first fashion design competition.	Cymerodd ran yn ei chystadleuaeth dylunio ffasiwn gyntaf.
Shamans can be masculine or feminine.	Gall siamaniaid fod yn wrywaidd neu'n fenywaidd.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Roedd triniaeth lwyddiannus yn dibynnu ar ddiagnosis cynnar.
What did you say?	Beth ddywedaist ti?
Our newspaper is very informative.	Mae ein papur newydd yn addysgiadol iawn.
The tour continued all day.	Parhaodd y daith drwy'r dydd.
She is unusually tall.	Mae hi'n anarferol o dal.
The garden was full of bright color.	Roedd yr ardd yn llawn lliw llachar.
A fire starts on a mountain.	Mae tân yn cynnau ar fynydd.
The tech industry was above all else.	Roedd y diwydiant technoleg yn fwy na dim arall.
The waitress was serving soup to the stranger.	Roedd y weinyddes yn gweini cawl i'r dieithryn.
The sun rises in the east.	Mae'r haul yn codi yn y dwyrain.
The accuracy of the documents is uncertain.	Mae cywirdeb y dogfennau yn ansicr.
This restaurant served traditional local food.	Roedd y bwyty hwn yn gweini bwyd lleol traddodiadol.
She decided to pack her luggage.	Penderfynodd bacio ei bagiau.
The milk had turned sour.	Roedd y llaeth wedi troi'n sur.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Roedd eu hwynebau'n welw a'u dwylo'n ysgwyd.
The city has become a tourist attraction.	Mae'r ddinas wedi dod yn atyniad i dwristiaid.
He ripped the ball off the post and rolled away.	Rhwygodd y bêl oddi ar y postyn a rholio i ffwrdd.
Moreover, his proposals were rejected.	At hynny, gwrthodwyd ei gynigion.
The dream is shattered.	Mae'r freuddwyd wedi'i chwalu.
Studies have confirmed this problem.	Mae astudiaethau wedi cadarnhau'r broblem hon.
Vegetables were rarely eaten in this period.	Anaml y byddai llysiau'n cael eu bwyta yn y cyfnod hwn.
Two advanced species evolved independently.	Datblygodd dwy rywogaeth ddatblygedig yn annibynnol.
The forest was quiet, agitated only by the soft wind.	Roedd y goedwig yn dawel, wedi'i chynhyrfu yn unig gan y gwynt meddal.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Mae anwedd dŵr yn amsugno ymbelydredd isgoch.
He was covered with bruises.	Gorchuddiwyd ef â chleisiau.
The phenomenon was especially pronounced in winter.	Roedd y ffenomen yn arbennig o amlwg yn y gaeaf.
They can always move faster than the wind.	Gallant bob amser symud yn gyflymach na'r gwynt.
Protection orders restrict the movements of domestic abusers.	Mae gorchmynion amddiffyn yn cyfyngu ar symudiadau camdrinwyr domestig.
I started writing this column a year ago.	Dechreuais ysgrifennu'r golofn hon flwyddyn yn ôl.
Take them out of the house from time to time.	Ewch â nhw allan o'r tŷ o bryd i'w gilydd.
Let's find somewhere else to eat.	Dewch i ni ddod o hyd i rywle arall i fwyta.
Due to lack of resources, tourism is developing carefully here.	Oherwydd diffyg adnoddau, mae twristiaeth yn datblygu'n ofalus yma.
A hormone is a chemical messenger.	Negesydd cemegol yw hormon.
He always blames others.	Mae bob amser yn beio eraill.
Help! 	Help!
help! 	help!
someone help us!	rhywun yn ein helpu!
Motion to centralize power.	Cynnig i ganoli pŵer.
We don't need too many eggs.	Nid oes angen gormod o wyau arnom.
Unfortunately, this food is very expensive.	Yn anffodus, mae'r bwyd hwn yn ddrud iawn.
The scream of the bluewoods flew in, screaming loudly.	Hedfanodd sgrech y coed glas i mewn, gan sgrechian yn uchel.
How exactly do you melt chocolate?	Sut yn union ydych chi'n toddi siocled?
He ran away when he saw us.	Rhedodd i ffwrdd pan welodd ni.
The clouds drift lazy across the small morning sky	Mae'r cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
She leans towards him, whispering.	Mae hi'n pwyso tuag ato, sibrwd.
He can't eat properly.	Nid yw'n gallu bwyta'n iawn.
You take these tablets before a meal.	Rydych chi'n cymryd y tabledi hyn cyn pryd bwyd.
The doll is stained with soot.	Mae'r ddol wedi'i staenio â huddygl.
Visit the main city square.	Ymweld â phrif sgwâr y ddinas.
He added a spoonful of honey.	Ychwanegodd lwyaid o fêl.
She taps her feet against the floor.	Mae hi'n tapio ei thraed yn erbyn y llawr.
He heard his whistle, but he didn't turn.	Clywodd ei chwiban, ond ni throdd.
Three festivals are held annually at that temple.	Cynhelir tair gŵyl bob blwyddyn yn y deml honno.
That figure is a little confusing.	Mae’r ffigur hwnnw ychydig yn ddryslyd.
They arrived with sirens howling in the distance.	Cyrhaeddasant gyda seirenau yn udo yn y pellter.
My fingers were numb with cold.	Roedd fy mysedd yn ddideimlad gan oerfel.
It contained several introductory chapters.	Roedd yn cynnwys sawl pennod rhagarweiniol.
He arrived home late.	Cyrhaeddodd adref yn hwyr.
She xed the window.	Hi xed y ffenestr.
Human beings once invented the wheel.	Un tro, dyfeisiodd bodau dynol yr olwyn.
A blood test can detect this illness.	Gall prawf gwaed ganfod y salwch hwn.
Trade unions have organized demonstrations.	Mae undebau llafur wedi trefnu gwrthdystiadau.
I'll give you a hand if you can pick up these.	Byddaf yn rhoi llaw i chi os gallwch chi godi'r rhain.
She is not attending classes this semester.	Nid yw hi'n mynychu dosbarthiadau y semester hwn.
Summer signs are everywhere.	Mae arwyddion yr haf ym mhobman.
This magnetic storm is propagating.	Mae'r storm magnetig hon yn ymgynnull.
A plume of smoke billowed from the exhaust.	Mae pluen o fwg billowed o'r gwacáu.
The government treats some citizens better than others.	Mae'r llywodraeth yn trin rhai dinasyddion yn well nag eraill.
He quickly hid the book behind his back.	Cuddiodd y llyfr y tu ôl i'w gefn yn gyflym.
Enriching her life, she promises herself.	Cyfoethogi ei bywyd, mae hi'n addo ei hun.
The man noticed the deer in the distance.	Sylwodd y dyn ar y carw yn y pellter.
Air pollution exacerbates this problem.	Mae llygredd aer yn gwaethygu'r broblem hon.
The sound of a siren erupted on her reverence.	Torrodd swn seiren ar ei barchedigaeth.
That was not my idea of ​​fun.	Nid dyna oedd fy syniad o hwyl.
This diet has really worked for me.	Mae'r diet hwn wedi gweithio'n wirioneddol i mi.
The cast was happy with the news.	Roedd y cast yn hapus gyda'r newyddion.
They walked beside the water.	Cerddasant wrth ymyl y dwr.
He heard footprints beating the persecutors.	Clywodd olion traed yn curo'r erlidwyr.
The soldiers returned to their unit.	Dychwelodd y milwyr i'w huned.
The bell rang throughout the village.	Roedd y gloch yn canu drwy'r pentref.
The car industry uses steel extensively.	Mae'r diwydiant ceir yn defnyddio dur yn helaeth.
The miner's work is difficult, but it is well paid.	Mae gwaith y glöwr yn anodd, ond mae'n cael ei dalu'n dda.
They sent their army into the middle of the battle.	Anfonasant eu byddin i ganol y frwydr.
The boy ran in.	Rhedodd y bachgen i mewn.
That building is now an empty shell.	Mae'r adeilad hwnnw bellach yn gragen wag.
After two long years, he was finally home.	Ar ôl dwy flynedd hir, roedd gartref o'r diwedd.
What kind of tea would you like?	Pa fath o de hoffech chi?
Only a narrow sliver of land was habitable.	Dim ond llithriad cul o dir oedd yn gyfanheddol.
I'm going to help them.	Rydw i'n mynd i'w helpu.
Cold temperatures make the soil harder.	Mae tymheredd oer yn gwneud y pridd yn galetach.
The economy was hit hard by the global recession.	Cafodd yr economi ei tharo’n galed gan y dirwasgiad byd-eang.
He was always good with kids.	Roedd bob amser yn dda gyda phlant.
The cherry blossoms only last a few weeks.	Dim ond ychydig wythnosau y bydd y blodau ceirios yn para.
The banana trees were shaking gently in the soft morning breeze.	Roedd y coed banana yn siglo'n ysgafn yn awel meddal y bore.
She opened the book at random.	Agorodd hi'r llyfr ar hap.
She could see that something was wrong.	Roedd hi'n gallu gweld bod rhywbeth o'i le.
There are now many more bars and clubs.	Bellach mae llawer mwy o fariau a chlybiau.
The watch was placed in the front pocket.	Rhoddwyd yr oriawr yn y boced blaen.
Television broadcasts must now be strictly regulated.	Rhaid i ddarllediadau teledu bellach gael eu rheoleiddio'n llym.
Turn the cooker off when it's almost finished.	Trowch y popty i ffwrdd pan fydd bron â gorffen.
The pope dragged his feet over the matter.	Llusgodd y pab ei draed dros y mater.
A vote on the topic will be discussed later.	Bydd pleidlais ar y pwnc i'w drafod yn ddiweddarach.
Some of the children laughed.	Chwarddodd rhai o'r plant.
The main priority was to complete this bridge before winter.	Y brif flaenoriaeth oedd cwblhau'r bont hon cyn y gaeaf.
He rolls down the window.	Mae'n rholio i lawr y ffenestr.
The door lock is broken.	Mae'r clo ar y drws wedi torri.
The city council is seriously considering closing the library.	Mae cyngor y ddinas yn ystyried cau'r llyfrgell o ddifrif.
Some fish have active lives.	Mae gan rai pysgod fywydau egnïol.
She volunteered to help.	Gwirfoddolodd i helpu.
The runners were wearing thin, white cotton.	Roedd y rhedwyr yn gwisgo cotwm tenau, gwyn.
The librarian retrieved the volume.	Adalwodd y llyfrgellydd y gyfrol.
Fill the jars with water.	Llenwch y jariau â dŵr.
The idea is hotly debated.	Mae dadl frwd ar y syniad.
They were celebrating their wedding anniversary.	Roeddent yn dathlu pen-blwydd eu priodas.
A large crowd gathered there.	Ymgasglodd tyrfa fawr yn y fan.
The crystals were stained bright red.	Roedd y crisialau wedi'u staenio'n goch llachar.
This space office is staffed with experts.	Mae gan y swyddfa ofod hon staff o arbenigwyr.
A news reader read the winners' names.	Darllenodd darllenydd newyddion enwau'r enillwyr.
Clients, however, turned away from the company.	Roedd cleientiaid, fodd bynnag, yn troi i ffwrdd oddi wrth y cwmni.
Go to the tailor.	Ewch i'r teiliwr.
The idle house was crawling with spiders.	Roedd y tŷ segur yn cropian gyda phryfed cop.
Water seeks its own level.	Mae dŵr yn ceisio ei lefel ei hun.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn cael unrhyw anhawster penodol i ddeall y deunydd hwn.
The woman found a clue to the pharaoh's death.	Daeth y ddynes o hyd i gliw i farwolaeth y pharaoh.
They add salt	Maent yn ychwanegu halen
Security forces tried to restrict them.	Ceisiodd lluoedd diogelwch eu cyfyngu.
The outlook for farmers this year is serious.	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol.
He is clearly suffering from depression.	Mae'n amlwg ei fod yn dioddef o iselder.
These stories have taught me hardship.	Mae'r straeon hyn wedi dysgu caledi i mi.
I'll bet ten bucks that the result is different.	Fe wna i fetio deg bychod fod y canlyniad yn wahanol.
She seemed deep in her mind	Roedd hi'n ymddangos yn ddwfn ei meddwl
He provided proof that the prediction was true.	Darparodd brawf fod y rhagfynegiad yn wir.
First, you'll need a teaspoon of baking soda.	Yn gyntaf, bydd angen llwy de o soda pobi arnoch chi.
Doctors told him to rest.	Dywedodd meddygon wrtho am orffwys.
Snow fell lightly.	Syrthiodd eira yn ysgafn.
His strange behavior has upset his wife.	Mae ei ymddygiad rhyfedd wedi poeni ei wraig.
A report claimed he wanted to remove term restrictions.	Roedd adroddiad yn honni ei fod yn dymuno dileu cyfyngiadau tymor.
They went to a musical instrument shop.	Aethant i siop offerynnau cerdd.
The young man walked quietly towards the door.	Cerddodd y dyn ifanc yn dawel tuag at y drws.
The bird sat still, staring at the woman.	Eisteddodd yr aderyn yn llonydd, ei syllu yn sefydlog ar y fenyw.
These birthday celebrations are often elaborate.	Mae'r dathliadau pen-blwydd hyn yn aml yn rhai cywrain.
Dry a certain amount of flour.	Sychwch swm penodol o flawd.
Either the seamstress is unsuitable or her supplies are faulty.	Naill ai mae'r gwniadwraig yn anaddas neu mae ei chyflenwadau'n ddiffygiol.
It's as if you've died, says the doctor.	Mae fel pe baech wedi marw, meddai'r meddyg.
That house was once occupied by a skeleton of a bear.	Roedd sgerbwd arth yn byw yn y tŷ hwnnw ar un adeg.
He worked in the fields.	Roedd yn gweithio yn y meysydd.
Snakes are common in this area.	Mae nadroedd yn gyffredin yn yr ardal hon.
It was raining every day.	Roedd hi'n bwrw glaw bob dydd.
He hated his school.	Roedd yn casáu ei ysgol.
She brushes her hair slowly, looking in the mirror.	Mae hi'n brwsio ei gwallt yn araf, gan edrych yn y drych.
He spoke clearly, pronouncing every word.	Siaradodd yn glir, gan ynganu pob gair.
The computer has no output.	Nid oes gan y cyfrifiadur unrhyw allbwn.
The village was quiet in the late evening sky without light.	Roedd y pentref yn dawel yn awyr yr hwyr gyda'r nos heb olau.
Thousands of tonnes of food are flown in every day.	Mae miloedd o dunelli o fwyd yn cael eu hedfan i mewn bob dydd.
She was first given an oboe chair.	Rhoddwyd obo cadair gyntaf iddi.
The applicant's family was held in high esteem.	Roedd parch mawr i deulu'r ymgeisydd.
The book was at least distracting.	Roedd y llyfr o leiaf yn tynnu sylw.
What he did wrong, however, was obvious.	Roedd yr hyn a wnaeth o'i le, fodd bynnag, yn amlwg.
It's a bit isolated here, but that's part of it.	Mae braidd yn ynysig yma, ond mae hynny'n rhan ohono.
She has a strong grasp of accounting.	Mae ganddi afael gref ar gyfrifeg.
The bell rang.	Canodd y gloch.
Communities in this area produce many agricultural products.	Mae cymunedau yn yr ardal hon yn cynhyrchu sawl cynnyrch amaethyddol.
Four blocks away, the robbers attacked.	Pedwar bloc i ffwrdd, ymosododd y lladron.
Every summer, the town hosts a festival.	Bob haf, mae'r dref yn cynnal gŵyl.
The deer jumped gracefully over the stream.	Neidiodd y ceirw yn osgeiddig dros y nant.
Place the cursor at the beginning of the text.	Rhowch y cyrchwr ar ddechrau'r testun.
The motorist opened the window and lit a cigarette.	Agorodd y modurwr y ffenestr a chynnau sigarét.
Think of everything you have.	Meddyliwch am bopeth sydd gennych chi.
Temperatures vary significantly around the world.	Mae'r tymheredd yn amrywio'n sylweddol o amgylch y byd.
Here, the vocabulary is quite colorful.	Yma, mae'r eirfa yn eithaf lliwgar.
When did this happen?	Pryd ddigwyddodd hyn?
This room can comfortably accommodate two people.	Gall dau berson fyw yn gyfforddus yn yr ystafell hon.
Would you mind slowing down a little?	Fyddech chi'n meindio arafu ychydig?
Clear our proofs by tomorrow.	Cliriwch ein proflenni erbyn yfory.
Yadav waited outside.	Roedd Yadav yn aros y tu allan.
Used incorrectly, pesticides can be very dangerous.	O'u defnyddio'n anghywir, gall plaladdwyr fod yn beryglus iawn.
There was an outbreak of mice in the farm.	Roedd pla o lygod yn y fferm.
The government denies the accusations against the prime minister.	Mae'r llywodraeth yn gwadu'r cyhuddiadau yn erbyn y prif weinidog.
Don't touch that switch.	Peidiwch â chyffwrdd â'r switsh hwnnw.
The man's left eye was pierced with an arrow.	Cafodd llygad chwith y dyn ei thyllu â saeth.
Decide to take it seriously.	Penderfynwch ei gymryd o ddifrif.
The news is dark.	Mae'r newyddion yn dywyll.
She's stunned across the road.	Mae hi'n syfrdanol ar draws y ffordd.
We encourage people to volunteer for community service programs.	Rydym yn annog pobl i wirfoddoli ar gyfer rhaglenni gwasanaeth cymunedol.
The population of this neighborhood includes many doctors.	Cynwysa poblogaeth y gymydogaeth hon lawer o feddygon.
Transport can be a big problem.	Gall trafnidiaeth fod yn broblem fawr.
The patient was a child.	Roedd y claf yn blentyn.
The atmosphere was moist and warm.	Roedd yr awyrgylch yn llaith ac yn gynnes.
The Professional promised to take the matter up.	Addawodd y Proffeswr gymeryd y mater i fyny.
The supervisor had said that drunken workers would be made redundant.	Roedd y goruchwyliwr wedi dweud y byddai gweithwyr meddw yn cael eu diswyddo.
Before mining began in this valley, the mountains were beautiful.	Cyn dechreu mwyngloddio yn y dyffryn hwn, yr oedd y mynyddoedd yn brydferth.
The calculations were wrong.	Roedd y cyfrifiadau'n anghywir.
The place is supported by advertising.	Cefnogir y lle gan hysbysebu.
The volume was turned all the way up.	Trowyd y gyfrol yr holl ffordd i fyny.
There has been a serious increase in thefts and mugging.	Bu cynnydd difrifol mewn lladradau a mygio.
The idea is wrong.	Mae'r syniad yn anghywir.
A sharp breeze swept across the arid plain.	Torodd awel lem ar draws y gwastadedd cras.
The officer's baton hit the man's face.	Tarodd baton y plismon wyneb y dyn.
Be careful not to over cook the curry.	Byddwch yn ofalus i beidio â gor-goginio'r cyri.
It started at full speed.	Cychwynnodd ar gyflymder llawn.
The poor workers suffered terribly.	Dioddefodd y gweithwyr tlawd yn ofnadwy.
A little boy was soaked to the skin.	Roedd bachgen bach wedi'i socian i'r croen.
Lazy drift clouds across the	Cymylau drifft yn ddiog ar draws y
She has a lot of sympathy for politicians.	Mae ganddi lawer o gydymdeimlad â gwleidyddion.
Submitted report for resettlement.	Cyflwynwyd adroddiad ar gyfer ailsefydlu.
There is little evidence to prove this connection.	Ychydig o dystiolaeth sydd i brofi'r cysylltiad hwn.
The heifer was also considered a good breeding stock.	Roedd yr heffer hefyd yn cael ei ystyried yn stoc magu da.
Elegant and cheerful, she was well-liked.	Yn hawddgar ac yn siriol, roedd hi'n hoff iawn o bawb.
The most common type of precipitation is rain.	Y math mwyaf cyffredin o wlybaniaeth yw glaw.
He was wondering why no government official had yet been appointed.	Roedd yn meddwl tybed pam nad oedd swyddog y llywodraeth wedi ei benodi eto.
A pretty girl had just come into the store.	Roedd merch bert newydd ddod i mewn i'r siop.
Can we open the blinds a little?	A allwn ni agor y bleindiau ychydig?
It's different from political activism.	Mae'n wahanol i weithrediaeth wleidyddol.
The minister looked confused.	Roedd y gweinidog yn edrych yn ddryslyd.
Trap artists and jugglers provide entertainment.	Mae artistiaid trapîs a jyglwyr yn darparu adloniant.
Flooding caused a lot of damage to people's property.	Achosodd llifogydd lawer o ddifrod i eiddo pobl.
The auction did not sell any of the objects.	Ni werthodd yr arwerthiant unrhyw un o'r gwrthrychau.
The pellet of yeast began to smile.	Dechreuodd y belen o furum wenu.
She cried silently	Hi a lefodd yn dawel
They may sting, but they are rare.	Efallai y byddant yn pigo, ond maent yn brin.
Members of the community helped one another.	Roedd aelodau'r gymuned yn helpu ei gilydd.
A to cheer up sad or lonely people.	A i godi calon pobl drist neu unig.
The milkman delivered fresh milk to every house.	Roedd y dyn llefrith yn dosbarthu llaeth ffres i bob tŷ.
Maybe the guy on the moon is wearing a space suit.	Efallai bod y dyn ar y lleuad yn gwisgo siwt ofod.
The army would win the war.	Byddai'r fyddin yn ennill y rhyfel.
The basement was damp and unpleasant.	Roedd yr islawr yn llaith ac yn annymunol.
He tells some very interesting stories.	Mae'n adrodd straeon hynod ddiddorol.
Some time ago, students were hanging around the center.	Ychydig amser yn ôl, roedd myfyrwyr yn hongian o gwmpas y ganolfan.
The bad weather damaged all plans.	Fe wnaeth y tywydd garw ddifrodi pob cynllun.
However, some places do not have mosquitoes.	Fodd bynnag, nid oes gan rai lleoedd mosgitos.
They will come back to me on that.	Byddant yn dod yn ôl ataf ar hynny.
The ceiling is decorated with paintings of birds.	Mae'r nenfwd wedi'i addurno â phaentiadau o adar.
The king drew his sword.	Tynnodd y brenin ei gleddyf.
Use wet wool to stop children crying.	Defnyddio gwlân gwlyb i atal plant rhag crio.
Put the butter in the fridge.	Rhowch y menyn yn yr oergell.
Walking on water is impossible.	Mae cerdded ar ddŵr yn amhosibl.
People came to worship.	Daeth pobl i addoli.
This building is the tallest in town.	Yr adeilad hwn yw'r uchaf yn y dref.
He and the driver got an hour away.	Cafodd ef a'r gyrrwr awr i ffwrdd.
The tired passenger slept, exhausted.	Cysgodd y teithiwr blinedig, wedi blino'n lân.
Check that it covers the plate evenly.	Gwiriwch ei fod yn gorchuddio'r plât yn gyfartal.
Who is still looking at the snake?	Pwy sy'n dal i edrych ar y neidr?
The chief clerk began scribbling furiously in his notebook.	Dechreuodd y prif glerc sgriblo'n gandryll yn ei lyfr nodiadau.
The murderer was never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r llofrudd erioed.
Get to bed, bad boy!	Ewch i'r gwely, bachgen drwg!
The official line of the department is completely different.	Mae llinell swyddogol yr adran yn hollol wahanol.
The stream meanders steadily through the bottom of a valley.	Mae'r nant yn ymdroelli'n raddol trwy waelod dyffryn.
One of the stones is shiny.	Mae un o'r cerrig yn sgleiniog.
The mountains of the north offer beautiful views.	Mae mynyddoedd y gogledd yn cynnig golygfeydd hyfryd.
Mail will be distributed separately, as required.	Bydd y post yn cael ei ddosbarthu ar wahân, yn ôl y gofyn.
That rule does not apply to foreign nationals.	Nid yw'r rheol honno'n berthnasol i ddinasyddion tramor.
We have decided not to go.	Rydym wedi penderfynu peidio â mynd.
The officers will set up a task force.	Bydd y swyddogion yn sefydlu tasglu.
Many native plants are endangered.	Mae llawer o blanhigion brodorol mewn perygl.
He always ate vegetables in his meals.	Roedd bob amser yn bwyta llysiau yn ei brydau.
The streets were full of people, all rushing to work.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl, i gyd yn brysio i weithio.
She takes a few seconds to gather herself.	Mae hi'n cymryd ychydig eiliadau i gasglu ei hun.
He found that his dreams were frightened by demons.	Canfu fod ei freuddwydion yn cael eu dychryn gan gythreuliaid.
A ticket is required.	Mae angen tocyn.
The car accelerated down the street, causing pedestrians to disperse.	Cyflymodd y car i lawr y stryd, gan achosi i gerddwyr wasgaru.
She brought an umbrella with her.	Daeth ag ymbarél gyda hi.
Earthquakes, hurricanes and many other natural disasters	Daeargrynfeydd, corwyntoedd a thrychinebau naturiol eraill lawer
According to the family, she threatened to kill them.	Yn ôl y teulu, roedd hi'n bygwth eu lladd.
The young woman wondered why they were so mean.	Roedd y fenyw ifanc yn meddwl tybed pam roedden nhw mor gymedrol.
The gentleman will follow me.	Bydd y boneddwr yn fy nilyn.
This building was designed with a special architectural field.	Cynlluniwyd yr adeilad hwn gyda maes pensaernïol arbennig.
Authorities were considering how to respond.	Roedd awdurdodau yn ystyried sut i ymateb.
The wind started to pick up speed.	Dechreuodd y gwynt godi cyflymder.
The soldier's career is characterized by success.	Mae gyrfa'r milwr wedi'i nodweddu gan lwyddiant.
Understand communication and listening skills.	Deall sgiliau cyfathrebu a gwrando.
House prices fell again after the strike.	Gostyngodd prisiau tai eto ar ôl y streic.
The condemned man's grandchildren broke down in tears.	Torrodd wyrion y dyn condemniedig i ddagrau.
She travels around the world.	Mae hi'n teithio o gwmpas y byd.
Here is a handy chart to help you remember.	Dyma siart defnyddiol i'ch helpu i gofio.
The family set off for the farm early.	Cychwynnodd y teulu am y fferm yn gynnar.
You can use any cut of beef in this dish.	Gallwch ddefnyddio unrhyw doriad o gig eidion yn y pryd hwn.
This culture has a lot of musicians.	Mae gan y diwylliant hwn lawer o gerddorion.
He cannot escape his fate.	Ni all ddianc rhag ei ​​dynged.
The colliery collapse led to massive protests.	Arweiniodd cwymp y pwll glo at brotestiadau enfawr.
I'll come with you, he said.	Byddaf yn dod gyda chi, meddai.
A third person is always present in a relationship.	Mae trydydd person bob amser yn bresennol mewn perthynas.
The sky was littered with snowflakes.	Roedd yr awyr yn frith o blu eira.
Food safety is a national priority.	Mae diogelwch bwyd yn flaenoriaeth genedlaethol.
This paper explores the effects of intense exercise.	Mae'r papur hwn yn archwilio effeithiau ymarfer dwys.
The fire was quickly extinguished by the sentient firemen.	Cafodd y tân ei ddiffodd yn gyflym gan y dynion tân teimladwy.
He literally wrote the book on physics.	Ysgrifennodd y llyfr ar ffiseg yn llythrennol.
Floods swept through the territory and destroyed many homes.	Ysgubodd llifogydd trwy'r diriogaeth a dinistrio llawer o gartrefi.
A road runs through this area.	Mae ffordd yn rhedeg trwy'r ardal hon.
The finance minister insisted on the meeting.	Mynnodd y gweinidog cyllid y cyfarfod.
The disease devastated millions of people.	Dinistriodd y clefyd filiynau lawer o bobl.
These sea creatures are very interesting and strange.	Mae'r creaduriaid môr hyn yn hynod ddiddorol ac yn rhyfedd.
He was nothing like the other village men.	Nid oedd yn ddim byd tebyg i ddynion eraill y pentref.
Terror of horrible truth.	Darfu ar wirionedd erchyll.
The plumber installed the sink, the electrician repaired the lights.	Gosododd y plymiwr y sinc, trwsiodd y trydanwr y goleuadau.
There were too many passengers on the bus.	Roedd gormod o deithwyr ar y bws.
The river cuts through a broad, flat plain.	Mae'r afon yn torri trwy wastadedd llydan, gwastad.
Before the party, students cleaned the communal areas.	Cyn y parti, glanhaodd y myfyrwyr yr ardaloedd cyffredin.
Places of worship can be extremely complex.	Gall mannau addoli fod yn hynod gymhleth.
A score stands between victory and defeat.	Mae sgôr yn sefyll rhwng buddugoliaeth a threchu.
From all over the world, they come to pay their respects.	O bob rhan o'r byd, maen nhw'n dod i dalu eu parch.
How do you pronounce this word?	Sut ydych chi'n ynganu'r gair hwn?
The children were splashing around in the water.	Roedd y plant yn tasgu o gwmpas yn y dŵr.
Now is the time for nations to unite.	Nawr yw'r amser i genhedloedd uno.
They were interested in finding out more about these ancient creatures.	Roedd ganddynt ddiddordeb mewn darganfod mwy am y creaduriaid hynafol hyn.
The sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Anfonodd y syltan ei raglaw dibynadwy i ymchwilio.
The concrete structures were scattered dramatically, an angular mess.	Roedd y strwythurau concrit wedi'u gwasgaru'n ddramatig, yn llanast onglog.
He is studying chemistry.	Mae'n astudio cemeg.
They were eyeing her suspiciously.	Roedden nhw'n ei llygadu'n amheus.
Market forces eventually led to price cuts.	Arweiniodd grymoedd y farchnad yn y pen draw at doriadau mewn prisiau.
The subject was once considered a taboo.	Ystyriwyd y pwnc ar un adeg yn tabŵ.
There was a brief silence.	Bu tawelwch byr.
Look carefully at the fungus.	Edrychwch yn ofalus ar y ffwng.
He carefully placed the ash splint in a bowl.	Gosododd y sblint lludw yn ofalus mewn powlen.
My wife baked a cake.	Pobodd fy ngwraig gacen.
The budget depends on whatever happens.	Mae'r gyllideb yn dibynnu ar beth bynnag sy'n digwydd.
A white limousine pulled up to the curb.	Tynnodd limwsîn gwyn i fyny at ymyl y palmant.
The prosecution presented no evidence.	Ni chyflwynodd yr erlyniad unrhyw dystiolaeth.
He was later found not guilty.	Yn ddiweddarach, canfuwyd ei fod yn ddieuog.
The rapid increase in population is alarming.	Mae'r cynnydd cyflym yn y boblogaeth yn frawychus.
Is the weather always so cold here?	Ydy'r tywydd bob amser mor oer yma?
It is the oldest cathedral in the city.	Hi yw eglwys gadeiriol hynaf y ddinas.
Each garment was carefully arranged in the cupboard.	Roedd pob dilledyn wedi'i drefnu'n ofalus yn y cwpwrdd.
Science is now finding myriad uses for this oil.	Mae gwyddoniaeth yn awr yn gweld myrdd o ddefnyddiau i'r olew hwn.
Researchers noted the obvious signs of violence.	Nododd ymchwilwyr yr arwyddion amlwg o drais.
Fears of terrorist attacks and increased military presence ?.	Ofnau ymosodiadau terfysgol a mwy o bresenoldeb milwrol?.
Use these scissors to cut straight lines.	Defnyddiwch y siswrn hyn i dorri llinellau syth.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Mae llawer o feddrodau hynafol wedi'u darganfod yn yr anialwch.
They claim to have learned a lot about black holes.	Maen nhw'n honni eu bod wedi dysgu llawer am dyllau du.
She was an exile, denied by her husband's family.	Roedd hi'n alltud, wedi'i gwadu gan deulu ei gŵr.
Workers protested but later stopped.	Protestiodd gweithwyr ond daethant i ben yn ddiweddarach.
The sun shone over the miners as they worked.	Tywynnodd yr haul dros y glowyr wrth iddynt weithio.
A text message vibrated her phone gently.	Gwnaeth neges destun ddirgrynu ei ffôn yn ysgafn.
Her face was calm and calm.	Roedd ei hwyneb yn dawel ac yn dawel.
Every family owns at least one book.	Mae pob teulu yn berchen ar o leiaf un llyfr.
The duke's estate bordered a wide forest.	Roedd ystâd y dug yn ffinio â choedwig eang.
To run the marathon, you'll need to train.	I redeg y marathon, bydd angen i chi hyfforddi.
Discover all the essential ingredients	Darganfyddwch yr holl gynhwysion hanfodol
The secret to a long life.	Y gyfrinach i fywyd hir.
Rail cars were operating on rails.	Roedd ceir rheilffordd yn gweithredu ar gledrau.
Then he would jump up with terrible screams.	Yna byddai'n neidio i fyny gyda sgrechiadau ofnadwy.
This chemical does not decompose.	Nid yw'r cemegyn hwn yn dadelfennu.
The men staff the barricades.	Mae'r dynion yn staffio'r barricades.
The chicken is roasting over an open fire.	Mae'r cyw iâr yn rhostio dros dân agored.
The car needed cleaning.	Roedd angen glanhau'r car.
The cabin is located right below the hill.	Mae'r caban wedi'i leoli yn union o dan y bryn.
This city is known for its modern architecture.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth fodern.
We live under the rule of law.	Rydyn ni'n byw o dan reolaeth y gyfraith.
His jacket was crimson.	Roedd ei siaced yn rhuddgoch.
Two people are injured.	Mae dau o bobl yn cael eu hanafu.
The director is determined to build the new school.	Mae'r cyfarwyddwr yn benderfynol o adeiladu'r ysgol newydd.
Professionals may be called upon to arbitrate.	Gellir galw ar weithwyr proffesiynol i gyflafareddu.
He stuffed his cigarette sleepily away in the bedroom.	Stubiodd ei sigarét yn gysglyd i ffwrdd yn yr ystafell wely.
Trees in this area are growing fast.	Mae coed yn yr ardal hon yn tyfu'n gyflym.
This town has a fairly cosmopolitan population.	Mae gan y dref hon boblogaeth weddol gosmopolitan.
A seagull was sitting on a roof.	Roedd gwylan yn eistedd ar do.
These people are her neighbors.	Mae'r bobl hyn yn ei chymdogion.
Mysterious nomadic people, whose origin is unknown.	Pobl grwydrol ddirgel, nad yw eu tarddiad yn hysbys.
Twitter said accounts will be banned because of hate speech.	Dywedodd Twitter y bydd cyfrifon yn cael eu gwahardd oherwydd lleferydd casineb.
However, our spare time is limited.	Mae ein hamser hamdden yn gyfyngedig, fodd bynnag.
We rarely go to the city center.	Anaml yr awn i ganol y ddinas.
He looked at the stars.	Edrychodd ar y sêr.
Too many cars on the road.	Gormod o geir ar y ffordd.
The mark was made to be easy to read.	Gwnaethpwyd y marc i fod yn hawdd i'w ddarllen.
The financial help helped his education.	Helpodd y cymorth ariannol ei addysg.
I'll tell you all later.	Fe ddywedaf y cyfan wrthych yn nes ymlaen.
Life in two regions will be very different.	Bydd bywyd mewn dau ranbarth yn dra gwahanol.
They stopped talking, and everything was quiet for a while.	Stopion nhw siarad, a bu popeth yn dawel am gyfnod.
The wet snow shook off her clothes.	Ysgydwodd yr eira gwlyb oddi ar ei dillad.
His intense gaze surprised him.	Roedd ei syllu dwys yn ei synnu.
It's important to have a positive attitude.	Mae'n bwysig i chi gael agwedd gadarnhaol.
Poor families can't buy books.	Nid yw teuluoedd tlawd yn gallu prynu llyfrau.
The men withdrew to fight again.	Tynnodd y dynion yn ôl i ymladd eto.
Because he saw no hope for education.	Am na welai obaith am addysg.
Many women in this country are happy at home.	Mae llawer o ferched y wlad hon yn hapus gartref.
Yes, it was painful.	Oedd, roedd yn boenus.
She poured some milk into the bowl.	Arllwysodd ychydig o laeth i'r bowlen.
The first settlers arrived nearly three hundred years ago.	Cyrhaeddodd y gwladfawyr cyntaf bron i dri chan mlynedd yn ôl.
The performance was exceptional.	Roedd y perfformiad yn eithriadol.
Race has become important in these elections.	Mae hil wedi dod yn bwysig yn yr etholiadau hyn.
The boss has a warm personality.	Mae gan y pennaeth bersonoliaeth gynnes.
Lions are their pride, not their teeth.	Balchder llewod yw eu mwng, nid eu dannedd.
The translation proved a great success.	Profodd y cyfieithiad yn llwyddiant mawr.
The fabric was very finely woven.	Roedd y ffabrig wedi'i wehyddu'n fân iawn.
Even the furthest future is hidden by the past.	Mae hyd yn oed y dyfodol pellaf yn cael ei guddio gan y gorffennol.
They walked along a narrow path.	Cerddasant ar hyd llwybr cul.
New rules and regulations hinder business.	Mae rheolau a rheoliadau newydd yn rhwystro busnes.
The children were warned to stay away.	Rhybuddiwyd y plant i gadw draw.
He played the piano with effortless grace.	Chwaraeodd y piano gyda gras diymdrech.
The rising cost of healthcare has forced many early retirements.	Mae cost gynyddol gofal iechyd wedi gorfodi llawer o ymddeoliadau cynnar.
His left arm was amputated below the elbow.	Cafodd ei fraich chwith ei thorri i ffwrdd o dan y penelin.
The highway was full of traffic.	Roedd y briffordd yn llawn traffig.
A trolley was stolen.	Cafodd troli ei ddwyn.
Compose a sonnet about your mother.	Cyfansoddi soned am dy fam.
Have you read that novel?	Ydych chi wedi darllen y nofel honno?
Several subtle little variations exist.	Mae nifer o amrywiadau bach cynnil yn bodoli.
A government census is currently underway.	Mae cyfrifiad gan y llywodraeth ar y gweill ar hyn o bryd.
You will have access to me.	Byddwch yn cael mynediad i mi.
Sad families gathered outside.	Ymgasglodd teuluoedd trist y tu allan.
At a standstill, they stared at the scene before them.	Yn ddisymud, fe wnaethon nhw syllu ar yr olygfa o'u blaenau.
The tail of the tiger was tilting from side to side.	Roedd cynffon y teigr yn taro o ochr i ochr.
This region is known for its wineries.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am ei windai.
Give each of them a piece of bread.	Rhowch ddarn o fara i bob un ohonynt.
No need to recycle anymore.	Nid oes angen ailgylchu mwyach.
We cross our fingers and pull our hair.	Rydyn ni'n croesi ein bysedd ac yn tynnu ein gwallt.
As the bombs dropped, he did his business steadily.	Wrth i'r bomiau ddisgyn, gwnaeth ei fusnes yn bwyllog.
She broke her promise.	Torrodd ei haddewid.
The slug's body was slimy.	Roedd corff y wlithen yn llysnafeddog.
The chips are salty and greasy.	Mae'r sglodion yn hallt ac yn seimllyd.
Members of the animal kingdom are distributed.	Mae aelodau'r deyrnas anifeiliaid yn cael eu dosbarthu.
This is a boring way of solving problems.	Mae hwn yn ddull swrth o ddatrys problemau.
The victors celebrated well into the night.	Dathlodd y buddugwyr ymhell i'r nos.
Peeped into the window.	Peeped i mewn i'r ffenestr.
The cow wandered quietly through the pasture, eating grass.	Crwydrodd y fuwch yn dawel drwy'r borfa, gan fwyta gwair.
This new store offers the best value around.	Mae'r siop newydd hon yn cynnig y gwerth gorau o gwmpas.
Remove the meat from the pan.	Tynnwch y cig o'r badell.
The day was light and warm.	Roedd y diwrnod yn olau ac yn gynnes.
The garden is full of heirloom tomatoes.	Mae'r ardd yn llawn o domatos heirloom.
Join the conversation would you?	Ymunwch â'r sgwrs fyddech chi?
This gift arrived today!	Cyrhaeddodd yr anrheg yma heddiw!
The pioneer was famous.	Roedd yr arloeswr yn enwog.
These cars have only three wheels.	Dim ond tair olwyn sydd gan y ceir hyn.
She is too weak to walk.	Mae hi'n rhy wan i gerdded.
Do you want to go to the city?	Ydych chi eisiau mynd i'r ddinas?
The philosopher discussed the possibility of universal language.	Trafododd yr athronydd y posibilrwydd o iaith gyffredinol.
The declining population will create a problem.	Bydd y boblogaeth sy'n lleihau yn creu problem.
Allowing sugar to caramelize is key for toffee recipes.	Mae caniatáu i siwgr garameleiddio yn allweddol ar gyfer ryseitiau taffi.
A red tent stands out among the trees.	Mae pabell goch yn sefyll allan ymhlith y coed.
There was some food left.	Roedd peth bwyd ar ôl.
He arrived home late, covered in mud.	Cyrhaeddodd adref yn hwyr, wedi ei gorchuddio â mwd.
The main natural direction is clockwise movement.	Symud clocwedd yw'r prif gyfeiriad naturiol.
Go south, turn left at the next intersection.	Ewch i'r de, trowch i'r chwith ar y groesffordd nesaf.
Old traditions pass away.	Mae hen draddodiadau yn mynd heibio.
She had never seen such beautiful scenery.	Nid oedd hi erioed wedi gweld golygfeydd mor brydferth.
This protocol must be strictly followed.	Rhaid dilyn y protocol hwn yn llym.
The thieves knew the family was there.	Gwyddai y lladron fod y teulu yno.
Twenty one year old boy.	Bachgen un ar hugain oed.
The law was put in place to prevent corruption.	Rhoddwyd y gyfraith ar waith i atal llygredd.
I chose to study engineering.	Dewisais astudio peirianneg.
The had escaped, leaving behind a trail of blood.	Roedd y wedi dianc, gan adael ar ei ôl llwybr o waed.
The city zoo is a great place to visit.	Mae sw y ddinas yn lle gwych i ymweld ag ef.
The shape of the river changes with the seasons.	Mae siâp yr afon yn newid gyda'r tymhorau.
They are usually less than one minute in length.	Maent fel arfer yn llai nag un munud o hyd.
We will determine the cause of the fire soon.	Byddwn yn penderfynu achos y tân yn fuan.
The fish float in the water.	Mae'r pysgod yn arnofio yn y dŵr.
My next step is to go to another village.	Fy ngham nesaf yw mynd i bentref arall.
The property is government owned.	Mae'r eiddo yn eiddo i'r llywodraeth.
The background was decorated with stars shining.	Roedd y cefndir wedi'i addurno â sêr yn disgleirio.
The reliability of critics cannot be proven.	Ni ellir profi dibynadwyedd beirniaid.
They drink fresh orange juice.	Maent yn yfed sudd oren ffres.
This is a small village not far from here.	Pentref bychan yw hwn heb fod ymhell o'r fan hon.
Silver fades easily when exposed to air.	Mae arian yn pylu'n hawdd pan fydd yn agored i aer.
Man this novel was written, really.	Dyn a ysgrifennwyd y nofel hon, mewn gwirionedd.
The rug was expensive.	Roedd y ryg yn ddrud.
The law was found to be unconstitutional.	Cafwyd bod y ddeddf yn anghyfansoddiadol.
Move home if you haven't learned your lesson.	Symud adref os nad ydych wedi dysgu eich gwers.
Is it safe to drink alcohol during pregnancy?	A yw'n ddiogel i yfed alcohol yn ystod beichiogrwydd?
He will look for you, wherever you go.	Bydd yn edrych amdanoch chi, ble bynnag yr ewch.
They felt betrayed by their parents.	Roeddent yn teimlo eu bod yn cael eu bradychu gan eu rhieni.
Don raised his eyebrows.	Cododd Don ei aeliau.
The artist paints using bold strokes.	Mae'r arlunydd yn paentio gan ddefnyddio strociau beiddgar.
Pour in coconut milk.	Arllwyswch mewn llaeth cnau coco.
The clinic is still not properly equipped.	Mae'r clinig yn dal heb offer priodol.
They say the needs are urgent.	Mae'r anghenion yn rhai brys, medden nhw.
The discovery of the freshwater source led to migration.	Arweiniodd darganfod y ffynhonnell dŵr croyw at fudo.
The horizon was scattered with gray buildings.	Roedd y gorwel yn wasgaredig gydag adeiladau llwyd.
But eating too much will make you fat.	Ond bydd bwyta gormod yn eich gwneud chi'n dew.
The ox was large, strong and fit for work.	Roedd yr ych yn fawr, yn gryf ac yn ffit i weithio.
A spider was weaving a bright web.	Roedd pry cop yn gweu gwe ddisglair.
The weather is uncertain.	Mae'r tywydd yn ansicr.
He has toothache.	Mae ganddo ddannoedd.
Their house is high up on a hill.	Mae eu ty yn uchel ar fryn.
They have been renovating the city center for years.	Maen nhw wedi bod yn adnewyddu canol y ddinas ers blynyddoedd.
The young man remained standing, still as an image.	Arhosodd y dyn ifanc yn sefyll, yn llonydd fel delw.
So just stay close to me.	Felly dim ond aros yn agos ataf.
People say the lion is the king of the monsters.	Mae pobl yn dweud mai'r llew yw brenin y bwystfilod.
Many parents are stunned by their children's space obsession.	Mae llawer o rieni yn cael eu syfrdanu gan obsesiwn gofod eu plant.
This child has to overcome many difficulties.	Mae'n rhaid i'r plentyn hwn oresgyn llawer o anawsterau.
The soldiers consider themselves professionals.	Mae'r milwyr yn ystyried eu hunain yn weithwyr proffesiynol.
The act of lying was part of his nature.	Roedd y weithred o ddweud celwydd yn rhan o'i natur.
We are staring around.	Rydym yn syllu o gwmpas.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Dim ond deg neu bymtheg oed yw democratiaeth.
In winter, rainfall is rare.	Yn y gaeaf, mae'r glawiad yn brin.
The barbarians killed many people.	Lladdodd y barbariaid lawer o bobl.
Many new roads have been built here in recent years.	Mae llawer o ffyrdd newydd wedi'u hadeiladu yma yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The mother was appalled at her son's behavior.	Roedd y fam wedi dychryn am ymddygiad ei mab.
He was soon surrounded by a group of female admirers.	Yn fuan cafodd ei amgylchynu gan grŵp o edmygwyr benywaidd.
The politician showed her the door.	Dangosodd y gwleidydd y drws iddi.
There is a weighing machine between the rollers.	Mae peiriant pwyso rhwng y rholeri.
The results of operations are staggering.	Mae canlyniadau gweithrediadau yn syfrdanol.
The amount of salt in the soup is fine.	Mae faint o halen sydd yn y cawl yn iawn.
You must use this powder with the coloring agent.	Rhaid i chi ddefnyddio'r powdr hwn gyda'r asiant lliwio.
Go stand behind her.	Ewch i sefyll y tu ôl iddi.
They walked past the trophy room.	Cerddasant heibio i'r ystafell dlws.
I rushed towards him, holding his sleeve.	Rhuthrais tuag ato, gan ddal ei lawes.
We must petition for the abolition of the death penalty.	Rhaid inni ddeisebu am ddileu’r gosb eithaf.
He was lost at sea for three days.	Bu ar goll ar y môr am dridiau.
The librarian was running late.	Roedd y llyfrgellydd yn rhedeg yn hwyr.
The thought troubled her.	Tristodd y meddwl hi.
Smelling the unusual scent, the woman wrinkled her nose.	Gan arogli'r arogl anarferol, crychodd y fenyw ei thrwyn.
The lively wind pulled strands of hair from their tails.	Roedd y gwynt bywiog yn tynnu llinynnau o wallt o'u cynffonnau.
In all cultures, religious leaders have a great influence.	Ym mhob diwylliant, mae gan arweinwyr crefyddol ddylanwad mawr.
This lake is polluted.	Mae'r llyn hwn yn llygredig.
They were an unlikely pair.	Roeddent yn bâr annhebygol.
I often ate oatmeal for breakfast.	Roeddwn yn aml yn bwyta blawd ceirch i frecwast.
The church bells rang with joy.	Canodd clychau'r eglwys yn llawen.
Bring the lid down.	Dewch â'r caead i lawr.
Those machines are extremely efficient.	Mae'r peiriannau hynny'n hynod o effeithlon.
The embers flashed and he died.	Fflachiodd yr embers a bu farw.
The villagers lived in fear of thieves.	Roedd y pentrefwyr yn byw mewn ofn lladron.
The wood was damp from the rain.	Roedd y pren yn llaith o'r glaw.
Similar systems appear to exist in nature.	Mae'n ymddangos bod systemau tebyg yn bodoli ym myd natur.
The room is carpeted.	Mae carped ar yr ystafell.
They arrived at the airport.	Cyrhaeddon nhw'r maes awyr.
We will ensure that this does not happen again.	Byddwn yn sicrhau na fydd hyn yn digwydd eto.
This country was deserted.	Roedd y wlad hon yn anialwch.
Thin and angular, it was like a doll.	Yn denau ac yn onglog, roedd hi'n debyg i ddol.
Suddenly he realized he was in the gun.	Yn sydyn, sylweddolodd ei fod yn y gwn.
He was badly beaten.	Cafodd ei guro'n wael.
There is a market not far from here.	Mae marchnad heb fod ymhell o'r fan hon.
Her head was covered with a covering.	Gorchuddiwyd ei phen â gorchudd.
He crooned softly to his guitar.	Mae'n crooned meddal at ei gitâr.
She insisted that more should be done.	Mynnodd hi y dylid gwneud mwy.
Poetry lines are enclosed in quotation marks.	Amgaeir llinellau barddoniaeth mewn dyfynodau.
First, boil the eggs, then peel them.	Yn gyntaf, berwi'r wyau, yna pliciwch nhw.
It was too late to do anything at that point.	Roedd yn rhy hwyr i wneud unrhyw beth ar y pwynt hwnnw.
The water snake never strikes people.	Nid yw'r neidr ddŵr byth yn taro pobl.
A week's sick leave will be penalized.	Bydd wythnos o absenoldeb salwch yn cael ei gosbi.
His story was about an individual.	Roedd ei stori yn ymwneud ag unigolyn.
We fought in the end because we were tired.	Fe wnaethon ni ymladd yn y diwedd oherwydd ein bod ni wedi blino.
Paint can be used for a variety of purposes.	Gellir defnyddio paent at amrywiaeth o ddibenion.
He left his condolences as usual.	Gadawodd ei gydymdeimlad fel arferol.
You should have cleaned the room.	Dylech fod wedi glanhau'r ystafell.
They closed the road at night.	Caeasant y ffordd yn y nos.
The seal is engraved with the official emblem.	Mae'r sêl wedi'i ysgythru â'r arwyddlun swyddogol.
The creature's gaze was constant.	Roedd syllu'r creadur yn gyson.
Termites are social insects.	Mae termites yn bryfed cymdeithasol.
It was midnight.	Roedd hi'n ganol nos.
Print these words in your music book.	Argraffwch y geiriau hyn yn eich llyfr cerddoriaeth.
The research team hopes the product will help women.	Mae'r tîm ymchwil yn gobeithio y bydd y cynnyrch yn helpu merched.
The public seems to be split on the issue.	Mae'n ymddangos bod y cyhoedd wedi'u hollti ar y mater.
Work and sleep are important.	Mae gwaith a chwsg ill dau yn bwysig.
This town was known for its high level of unemployment.	Roedd y dref hon yn adnabyddus am ei lefel uchel o ddiweithdra.
The zoo keeper took her to his office.	Aeth ceidwad y sw â hi i'w swyddfa.
She bought a pair of shorts in a clothes shop.	Prynodd bâr o siorts mewn siop ddillad.
The cadaver continued to decompose in the hot tropical sun.	Parhaodd y cadaver i bydru yn yr haul trofannol poeth.
Competition between siblings can be intense between brothers.	Gall cystadleuaeth rhwng brodyr a chwiorydd fod yn ddwys rhwng brodyr.
Use a sharp knife to cut the vegetables thinly.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r llysiau'n denau.
The sun is burning.	Mae'r haul yn llosgi.
The streets are easy to navigate.	Mae'r strydoedd yn hawdd i'w llywio.
For millions of people, life here would be impossible.	I filiynau o bobl, byddai bywyd yma yn amhosib.
She feels pretty out of place at this party.	Mae hi'n teimlo'n eithaf allan o le yn y parti hwn.
The country is enjoying a period of economic prosperity.	Mae'r wlad yn mwynhau cyfnod o ffyniant economaidd.
Your hair looks good.	Mae eich gwallt yn edrych yn dda.
Reclaim your strength, giving you food and drink.	Adennill dy gryfder, gan roi bwyd a diod i chi.
The woman wrote the date of the meeting.	Ysgrifennodd y wraig ddyddiad y cyfarfod.
The streets are full of life.	Mae'r strydoedd yn llawn bywyd.
Sentence passed.	Trosglwyddwyd y ddedfryd.
Salt is used for seasoning.	Defnyddir halen ar gyfer sesnin.
So he immediately recognized the fourth.	Felly roedd yn cydnabod y pedwerydd ar unwaith.
The herd was relatively quiet.	Roedd y fuches yn weddol dawel.
Man is by nature a stray animal.	Mae dyn wrth natur yn anifail crwydrol.
The picture shows two boys.	Mae'r darlun yn dangos dau fachgen.
The pupils were nurtured by loving parents.	Cafodd y disgyblion eu meithrin gan rieni cariadus.
The door closed leisurely behind her.	Caeodd y drws yn hamddenol ar ei hôl hi.
Remove weeds and dead plants from the soil.	Tynnwch chwyn a phlanhigion marw o'r pridd.
The mountain lion watched the rooster tentatively.	Llew y mynydd a wylodd y doe yn betrus.
She sounded angry.	Roedd hi'n swnio'n flin.
There was a commotion.	Cafwyd cynnwrf.
Can you remember your password?	Allwch chi gofio eich cyfrinair?
The plums were soft, sweet, and juicy.	Roedd yr eirin yn feddal, melys, a llawn sudd.
He argued that setting boundaries was unjust.	Roedd yn dadlau bod gosod terfynau yn anghyfiawn.
A headache popped into her eyes.	Daeth cur pen i mewn i'w llygaid.
She saw her son's acute fear.	Gwelodd ofn llym ei mab.
They rode on the rails, holding hands.	Marchogasant ar y cledrau, gan ddal dwylo.
The child annoyed his teacher's foolishness.	Cythruddodd y plentyn ffôl ei athro.
The birth rate is decreasing as the number of people increases.	Mae'r gyfradd genedigaethau yn gostwng wrth i nifer y bobl gynyddu.
Do this practice for at least three to six weeks.	Gwnewch yr arfer hwn am o leiaf tair i chwe wythnos.
The teenage boy was crying.	Roedd y bachgen yn ei arddegau yn crio.
The grinding surface of the millstone is shaped into shapes.	Mae arwyneb malu y maen melin wedi'i gerfio'n siapiau.
Different species of lemur exist on the island.	Mae gwahanol rywogaethau o lemur yn bodoli ar yr ynys.
The admiral had a wealth of information to share.	Roedd gan y llyngesydd gyfoeth o wybodaeth i'w rhannu.
He assured them that he would watch carefully.	Rhoddodd sicrwydd iddynt y byddai'n gwylio'n ofalus.
Leave the giblets to cool.	Gadewch y giblets i oeri.
Gently massage the skin until soft.	Tylino'r croen yn ysgafn nes ei fod yn feddal.
These rivers have beautiful beaches.	Mae gan yr afonydd hyn draethau hardd.
The fjord is famous for its rock formations.	Mae'r fjord yn enwog am ei ffurfiannau creigiau.
We really enjoyed ourselves.	Fe wnaethon ni fwynhau ein hunain.
She was worried what would happen next.	Roedd hi'n poeni beth fyddai'n digwydd nesaf.
Finally, the day was given to rest.	Yn olaf, rhoddwyd y dydd i orffwys.
The tailor was sewing a dress into a jacket.	Roedd y teiliwr yn gwnïo ffrog yn siaced.
After lunch, he sat back and allowed thoughts to flow.	Ar ôl cinio, eisteddodd yn ôl a chaniatáu i feddyliau lifo.
Pour an extra third cup of coffee into the pan.	Arllwyswch drydydd cwpanaid ychwanegol o goffi i'r badell.
They were adept at hiding their activities.	Roeddent yn fedrus wrth guddio eu gweithgareddau.
Cells are the basic units of living organisms.	Celloedd yw'r unedau sylfaenol o organebau byw.
He fell in love with a perfect stranger.	Syrthiodd mewn cariad â dieithryn perffaith.
These problems will only get worse if we don't take action.	Dim ond os na fyddwn yn gweithredu y bydd y problemau hyn yn gwaethygu.
The expert knows everything.	Mae'r arbenigwr yn gwybod popeth.
At peak times, don't miss your train!	Yn ystod yr oriau brig, peidiwch â cholli'ch trên!
The soldiers were well trained.	Roedd y milwyr wedi'u hyfforddi'n dda.
The film's score received a standing ovation.	Derbyniodd sgôr y ffilm gymeradwyaeth sefydlog.
Good learning!	Dysgu da!
A wound causes painful bleeding.	Mae clwyf yn achosi gwaedu poenus.
In this study, the philosophers discussed absolute truth.	Yn yr astudiaeth hon, bu'r athronwyr yn trafod gwirionedd absoliwt.
Poppy family plant.	Planhigyn o deulu'r pabi.
Take some time to get to know him.	Cymerwch amser i ddod i'w adnabod.
Two of the children threw snowballs at the window pane.	Taflodd dau o'r plant beli eira at y cwarel ffenestr.
The bus stops here once the hour is up.	Mae'r bws yn aros yma unwaith y bydd yr awr ar ben.
The wise men were content with this explanation.	Yr oedd y doethion yn foddlawn i'r esboniad hwn.
The program covers both the public and private sectors.	Mae'r rhaglen yn cwmpasu'r sectorau cyhoeddus a phreifat.
The scheme should help the poorest families.	Dylai'r cynllun helpu'r teuluoedd tlotaf.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Mae wyth deg y cant o bobl yn dioddef o gwsg gwael.
Work your finger in until it fuses.	Gweithiwch eich bys i mewn nes ei fod yn asio.
The body was found a few miles away.	Cafwyd hyd i'r corff ychydig filltiroedd i ffwrdd.
Easy as making friends.	Hawdd fel gwneud ffrindiau.
She got bored quickly with the routine.	Roedd hi'n diflasu'n gyflym gyda'r drefn.
Children's education is free.	Mae addysg plant am ddim.
The kids were excited about their rock show.	Roedd y plant yn gyffrous am eu sioe roc.
That makes it easier for the trader.	Mae hynny'n ei gwneud hi'n haws i'r masnachwr.
His whole life changed in one moment of panic.	Newidiodd ei fywyd cyfan mewn un eiliad panig.
Volunteers collected all the rubbish.	Bu gwirfoddolwyr yn casglu'r holl sbwriel.
The stars were as hot as coal.	Roedd y sêr mor boeth â glo.
The boat sank in the storm.	Suddodd y cwch yn y storm.
It's a good place for a picnic.	Mae'n lle da ar gyfer picnic.
The plumber carefully checked everything before starting work.	Archwiliodd y plymiwr bopeth yn ofalus cyn dechrau ar y gwaith.
I skipped breakfast this morning.	Nes i hepgor brecwast bore ma.
He stopped looking away.	Stopiodd edrych i ffwrdd.
Can we go to the cinema?	A gawn ni fynd i'r sinema?
The gas company was not able to respond quickly.	Nid oedd y cwmni nwy yn gallu ymateb yn gyflym.
The aliens exist.	Mae'r estroniaid yn bodoli.
Pupil of wizard knitting charm.	Disgybl i'r dewin yn gwau swyn.
This area is usually flooded.	Mae'r ardal hon fel arfer yn dioddef o lifogydd.
They used to bring food to the sick.	Roedden nhw'n arfer dod â bwyd i'r sâl.
The actress performed in a new role.	Perfformiodd yr actores mewn rôl newydd.
After the tsunami, the water was still cloudy.	Ar ôl y tswnami, roedd y dŵr yn dal yn gymylog.
The government makes sure that campus security is safe.	Mae'r llywodraeth yn sicrhau bod diogelwch y campws yn ddiogel.
Collect money to fund another war.	Casglu arian i ariannu rhyfel arall.
The crisis has continued for years.	Mae'r argyfwng wedi parhau ers blynyddoedd.
Rumors emerged that he was considering leaving.	Daeth sibrydion i'r amlwg ei fod yn ystyried gadael.
We fell silent.	Syrthiasom yn dawel.
Start a vegetable garden.	Dechreuwch ardd lysiau.
Failure is a possibility.	Mae methiant yn bosibilrwydd.
During the night, the group stayed up late, playing cards.	Yn ystod y nos, arhosodd y grŵp i fyny yn hwyr, yn chwarae cardiau.
How much will it cost to travel by train?	Faint fydd yn ei gostio i deithio ar y trên?
Legend has it that the road contains gold.	Dywedodd y chwedl fod y ffordd yn cynnwys aur.
Thousands of children are being sent to boarding schools.	Mae miloedd o blant yn cael eu hanfon i ysgolion preswyl.
What are your thoughts on this book?	Beth yw eich barn am y llyfr hwn?
The trend continued.	Parhaodd y duedd.
This country needed a powerful army.	Roedd angen byddin bwerus ar y wlad hon.
She fought hard for her family's glory.	Ymladdodd yn galed am ogoniant ei theulu.
She had already painted her hands.	Roedd hi eisoes wedi peintio ei dwylo.
Students must go to class.	Rhaid i fyfyrwyr fynd i'r dosbarth.
Residents of the region are important.	Mae trigolion y rhanbarth yn bwysig.
Would you excuse me a moment?	A fyddech chi'n esgusodi mi eiliad?
He tells me everything.	Mae'n dweud popeth wrthyf.
The army had obviously trampled on the opposition.	Roedd y fyddin yn amlwg wedi sathru ar yr wrthblaid.
But many diners remained unimpressed.	Ond arhosodd llawer o giniawyr heb argraff.
Let's eat while it's still warm.	Gadewch i ni fwyta tra ei fod yn dal yn gynnes.
The fur died after a day.	Bu farw'r ffwr ar ôl diwrnod.
The poor, and many young people are also excluded.	Mae'r tlawd, a llawer o bobl ifanc hefyd yn cael eu cau allan.
This person was well versed in field sports.	Roedd yr unigolyn hwn yn hyddysg mewn chwaraeon maes.
The day was hot, but it was so.	Roedd y diwrnod yn boeth, ond roedd hi felly.
Think about putting the oven on low heat.	Meddyliwch am roi'r popty ar wres isel.
He abhorred physical violence, but it was thrilling.	Roedd yn ffieiddio trais corfforol, ond roedd yn wefreiddiol.
The device, which detects intruders, was installed last year.	Cafodd y ddyfais, sy'n canfod tresmaswyr, ei gosod y llynedd.
This is a good location to build the home.	Mae hwn yn lleoliad da i adeiladu'r cartref.
So people started looking for a new country.	Felly dechreuodd pobl chwilio am wlad newydd.
No one uses their mobile phones here.	Nid oes unrhyw un yn defnyddio eu ffonau symudol yma.
He came upon a group of sheep grazing quietly.	Daeth ar griw o ddefaid yn pori'n dawel.
A quiet mind is a healthy mind.	Meddwl iach yw meddwl tawel.
The party is over.	Mae'r parti drosodd.
The mountains around the lake were rocky.	Roedd y mynyddoedd o gwmpas y llyn yn greigiog.
A circle is bounded by its diameter.	Mae cylch wedi'i ffinio gan ei diamedr.
More people drove to work.	Gyrrodd mwy o bobl i'r gwaith.
The authorities leveled accusations against the government.	Fe wnaeth yr awdurdodau lefelu cyhuddiadau yn erbyn y llywodraeth.
The keyboard played from dawn until dusk.	Chwaraeodd yr allweddell o'r wawr tan y cyfnos.
Then the news team started making frivolous requests.	Yna dechreuodd y tîm newyddion wneud ceisiadau gwamal.
One job is not better than another.	Nid yw un swydd yn well na'r llall.
Our country is largely an agricultural economy.	Economi amaethyddol yw ein gwlad i raddau helaeth.
The house has four rooms.	Mae gan y tŷ bedair ystafell.
The man started shouting angry.	Dechreuodd y dyn weiddi'n ddig.
The dialogue was interrupted.	Amharwyd ar y ddeialog.
The uterine wall is very thick.	Mae'r wal groth yn drwchus iawn.
The bottle can be washed.	Gellir golchi'r botel.
This formerly marshy area is now being extensively cultivated.	Mae'r ardal hon, a arferai fod yn gors, bellach yn cael ei thrin yn helaeth.
Cut of boneless meat.	Toriad o gig heb asgwrn.
The moon appears big tonight.	Mae'r lleuad yn ymddangos yn fawr heno.
The rain caused the river to rise.	Achosodd y glaw i'r afon godi.
My wallet was stolen yesterday!	Cafodd fy waled ei ddwyn ddoe!
No one believed his tall tales.	Nid oedd neb yn credu ei chwedlau uchel.
She tends to mix colors a lot.	Mae hi'n tueddu i gymysgu lliwiau llawer.
The lecture was long and difficult.	Roedd y ddarlith yn hir ac anodd.
In large families, age differences between siblings are normal.	Mewn teuluoedd mawr, mae gwahaniaethau oedran rhwng brodyr a chwiorydd yn normal.
The building is famous and has a long history.	Mae'r adeilad yn enwog ac mae ganddo hanes hir.
The clothes they wore were very distinctive.	Roedd y dillad roedden nhw'n eu gwisgo wedi bod yn nodedig iawn.
She opened her mouth to protest.	Agorodd ei cheg i brotestio.
She is the patron saint of the blind.	Hi yw nawddsant y deillion.
Fears that something might go wrong never stop.	Nid yw ofnau y gallai rhywbeth fynd o'i le byth yn dod i ben.
The running cows were brought to heel.	Dygwyd y buchod rhedegog i sawdl.
The smell is good, but the taste is a bit bitter.	Mae'r arogl yn dda, ond mae'r blas ychydig yn chwerw.
Be careful not to be contaminated.	Byddwch yn ofalus i beidio â chael eich llygru.
Things moved very quickly after that.	Symudodd pethau'n gyflym iawn ar ôl hynny.
This is a very important book.	Mae hwn yn llyfr pwysig iawn.
There are several ways to rank the countries.	Mae yna nifer o ffyrdd i raddio'r gwledydd.
First, you need to mix the sugar and flour.	Yn gyntaf, mae angen i chi gymysgu'r siwgr a'r blawd.
He swept his hair strongly across his forehead.	Ysgubodd ei wallt yn gryf ar draws ei dalcen.
Work quickly to prevent this fire from spreading.	Gweithiwch yn gyflym i atal y tân hwn rhag lledaenu.
After a difficult journey, they reached their destination.	Ar ôl taith anodd, fe gyrhaeddon nhw ben eu taith.
She was in that chair.	Roedd hi yn y gadair honno.
A shower is essential for good health.	Mae cawod yn angenrheidiol ar gyfer iechyd da.
Here is the ferry timetable.	Dyma amserlen y fferi.
A street fair is held here every year.	Mae ffair stryd yn cael ei chynnal yma bob blwyddyn.
Politicians are driven by power.	Mae gwleidyddion yn cael eu hysgogi gan bŵer.
Companies can use their employees as they wish.	Gall cwmnïau ddefnyddio eu gweithwyr fel y mynnant.
The streams are drying up.	Mae'r nentydd yn sychu.
What you have to do is explained in the handbook.	Mae'r hyn sy'n rhaid i chi ei wneud yn cael ei esbonio yn y llawlyfr.
The schools in this village had to be closed.	Bu'n rhaid cau ysgolion y pentref hwn.
Some families have large properties.	Mae gan rai teuluoedd eiddo mawr.
They remained friends until the old man died.	Buont yn gyfeillion nes i'r hen ddyn farw.
A wave of dizziness swept over him.	Roedd ton o bendro yn ysgubo drosto.
Join them if you wish.	Ymunwch â nhw os dymunwch.
The forest grew dense at night.	Tyfodd y goedwig yn drwchus yn y nos.
The landscape is marshy and tidal	Mae'r dirwedd yn gorsiog a llanwol
A glass of water will quench your thirst.	Bydd gwydraid o ddŵr yn diffodd eich syched.
The ruins are stunning.	Mae'r adfeilion yn drawiadol.
My room is dusty, the floor is uneven.	Mae fy ystafell yn llychlyd, mae'r llawr yn anwastad.
A colony of honey bees was discovered in a forest.	Darganfuwyd nythfa o wenyn mêl mewn coedwig.
Copper is widely used in the construction of electrical appliances.	Defnyddir copr yn eang wrth adeiladu offer trydan.
This road is flooded during the rainy season.	Daw llifogydd ar y ffordd hon yn ystod y tymor glawog.
Children under five should not use the microwave.	Ni ddylai plant dan bump oed ddefnyddio'r microdon.
A specific floating island was created by a volcanic eruption.	Crëwyd ynys arnofiol benodol gan echdoriad folcanig.
He was literally trembling.	Roedd yn llythrennol crynu.
Urban sprawl has increased rapidly in recent years.	Mae blerdwf trefol wedi cynyddu'n gyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
He has an emergency appointment.	Mae ganddo apwyntiad brys.
The immediate effects of the blast destroyed everything.	Roedd effeithiau uniongyrchol y chwyth yn dinistrio popeth.
Cuts appeared in the face.	Ymddangosodd toriadau yn yr wyneb.
He plans to write a book about his life.	Mae'n bwriadu ysgrifennu llyfr am ei fywyd.
That is a coffee shop.	Siop goffi yw honno.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Teithiodd Claudio ddydd a nos i fynychu'r gynhadledd.
Training helps soldiers to operate quickly under stress.	Mae hyfforddiant yn helpu milwyr i weithredu'n gyflym dan straen.
She wraps her arms around herself.	Mae hi'n lapio ei breichiau o gwmpas ei hun.
He never raised his head.	Ni chododd ei ben erioed.
One year has passed since then.	Mae blwyddyn wedi mynd heibio ers hynny.
Many parents raised concerns.	Cododd llawer o rieni bryderon.
Be sure to blow out the candles.	Byddwch yn siwr i chwythu'r canhwyllau allan.
Where have you gone?	Lle rydych wedi mynd?
Birds fly south during the winter.	Mae adar yn hedfan tua'r de yn ystod y gaeaf.
In front of the mirror, she practiced her smile.	O flaen y drych, roedd hi'n ymarfer ei gwên.
To combat boredom, he started walking.	Er mwyn mynd i'r afael â diflastod, dechreuodd gerdded.
Old glass bottles shaking off the shelf.	Hen boteli gwydr yn ysgwyd o'r silff.
It was a strange sight.	Yr oedd yn olygfa ryfedd.
The school gym is under construction.	Mae campfa'r ysgol yn cael ei hadeiladu.
Bacon is a popular breakfast meat.	Mae cig moch yn gig brecwast poblogaidd.
Substitute mothers are in great demand.	Mae galw mawr am famau dirprwyol.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Mae fy merch yn chwerthin wrth feddwl am fynd i'r ysgol.
The second method involves the use of a vaccine.	Mae'r ail ddull yn ymwneud â defnyddio brechlyn.
Let's reflect together.	Gadewch i ni fyfyrio gyda'n gilydd.
The stream water was clear and cool.	Roedd dŵr y nant yn glir ac yn oer.
His first job was with a local newspaper.	Roedd ei swydd gyntaf gyda phapur newydd lleol.
Heavy rain has fallen in the province.	Mae glaw trwm wedi disgyn yn y dalaith.
Back and forth, rocking the pendulum.	Yn ôl ac ymlaen, siglo'r pendil.
Give your children a flying start in life.	Rhowch ddechrau da mewn bywyd i'ch plant.
Her contemporaries listed her as one of the greatest writers	Rhestrodd ei chyfoedion hi fel un o'r awduron mwyaf
The hungry guests hurriedly boarded the table.	Ymosododd y gwesteion newynog ar y bwrdd yn frwd.
Two landlords have exploded due to the dispute.	Mae dau landlord wedi ffrwydro oherwydd yr anghydfod.
The ice melts faster if you use warm water.	Mae'r iâ yn toddi yn gyflymach os ydych yn defnyddio dŵr cynnes.
The wood was used to make furniture.	Defnyddiwyd y pren i wneud dodrefn.
Radio waves travel at the speed of light.	Mae tonnau radio yn teithio ar gyflymder golau.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Mae tyrbinau gwynt wedi bod ar y bwrdd darlunio ers degawdau.
Don't take note, it's not worth listening to.	Peidiwch â chymryd sylw, nid yw'n werth gwrando arno.
Throw snow over the row of plants, slowly.	Taflwch eira dros y rhes o blanhigion, yn araf.
Don't be afraid to make mistakes.	Peidiwch â bod ofn gwneud camgymeriadau.
He was said to have epilepsy.	Dywedwyd ei fod yn dioddef o epilepsi.
We don't know much more about this queen.	Nid ydym yn gwybod llawer mwy am y frenhines hon.
he jammed olives into his mouth.	jamiodd olewydd i'w geg.
She helped the hives to thrive.	Helpodd hi'r cychod gwenyn i ffynnu.
He raised his arms, as if praying.	Cododd ei freichiau, fel pe yn gweddio.
She gets a work placement at the local bakery.	Mae hi'n cael lleoliad gwaith yn y becws lleol.
Neither the government nor industry was ready.	Nid oedd y llywodraeth na diwydiant yn barod.
He drove away, wondering how he became this man.	Gyrrodd i ffwrdd, gan feddwl tybed sut y daeth yn ddyn hwn.
The bread was soft and warm.	Roedd y bara yn feddal ac yn gynnes.
A dotted line marks the border.	Mae llinell ddotiog yn nodi'r ffin.
So, he decided to pursue a course in oil painting.	Felly, penderfynodd ddilyn cwrs mewn peintio olew.
We need to install a more efficient ventilation system.	Mae angen inni osod system awyru fwy effeithlon.
Take a pocket handkerchief and dab your nose.	Cymerwch hances boced a dabiwch eich trwyn.
Some animals are better at climbing trees than others.	Mae rhai anifeiliaid yn well am ddringo coed nag eraill.
Animals are important in this world.	Mae anifeiliaid yn bwysig yn y byd hwn.
He was eventually arrested.	Cafodd ei arestio yn y diwedd.
A city that thrived on commerce.	Dinas a ffynnodd ar fasnach.
The farmer regularly feeds his pigs.	Mae'r ffermwr yn bwydo ei foch yn rheolaidd.
This chair is ready for its new owner.	Mae'r gadair hon yn barod ar gyfer ei pherchennog newydd.
He became richer and richer by the day.	Daeth yn gyfoethocach a chyfoethocach erbyn y dydd.
The nearby lake was famous for its fish.	Roedd y llyn cyfagos yn enwog am ei bysgod.
That topic usually causes good discussion.	Mae'r pwnc hwnnw fel arfer yn achosi trafodaeth dda.
They diligently studied the map.	Buont yn astudio'r map yn ddiwyd.
She was attacked without warning.	Ymosodwyd arni yn ddirybudd.
He wanted to impress his visitors.	Roedd am wneud argraff dda ar ei ymwelwyr.
The house was on three acres of land.	Roedd y tŷ ar dair erw o dir.
Some neighbors think we should remove the stone.	Mae rhai cymdogion yn meddwl y dylem dynnu'r garreg.
Seeing him in the auditorium, she rushed towards him.	Gan ei weld yn yr awditoriwm, dyma hi'n rhuthro tuag ato.
All modes of transport will be available.	Bydd pob math o gludiant ar gael.
It is driven by pure greed.	Mae'n cael ei yrru gan drachwant pur.
A straight razor is easy to sharpen.	Mae rasel syth yn hawdd i'w hogi.
Many living things need water to survive.	Mae angen dŵr ar lawer o bethau byw i oroesi.
The boy hummed the tune as he went along.	Humiodd y bachgen y dôn wrth fynd ymlaen.
Their homes were overwhelmed by poverty.	Cafodd eu cartrefi eu llethu mewn tlodi.
Determining the facts about pollution is difficult.	Mae penderfynu ar y ffeithiau am lygredd yn anodd.
It moves in a male clique.	Mae'n symud mewn clic gwrywaidd.
I was completely positive.	Roeddwn yn gwbl gadarnhaol.
They tried to block his plan.	Ceisient rwystro ei gynllun.
A delicious party was followed by a delicious meal.	Dilynwyd pryd o fwyd blasus gan barti gwyllt.
The guards were ordered to open fire.	Gorchmynnwyd y gwarchodwyr i agor tân.
The medical college is fifteen minutes away.	Mae'r coleg meddygol bymtheg munud i ffwrdd.
It's been a fruitful partnership.	Mae wedi bod yn bartneriaeth ffrwythlon.
The money he earned was not substantial.	Nid oedd yr arian a enillodd yn sylweddol.
The waves were barely detectable, so the coast was clear.	Roedd y tonnau prin yn ganfyddadwy, felly roedd yr arfordir yn glir.
Get going, or you're going to lose your plane.	Ewch ati, neu rydych chi'n mynd i golli'ch awyren.
You should not eat so many red beans.	Ni ddylech fwyta cymaint o ffa coch.
The path to enlightenment is long and difficult.	Mae'r llwybr i oleuedigaeth yn hir ac yn anodd.
The waves slowly ashore.	Y tonnau'n araf i'r lan.
Parents can train children to be kind.	Gall rhieni hyfforddi plant i fod yn garedig.
So the taste and smell will not be disturbed.	Felly ni fydd y blas a'r arogl yn cael eu haflonyddu.
The lion's roar was very fierce.	Roedd rhu'r llew yn ffyrnig iawn.
He was trying to figure out the answer in his head.	Roedd yn ceisio cyfrifo'r ateb yn ei ben.
You will find it in the library.	Byddwch yn dod o hyd iddi yn y llyfrgell.
This product can be retrofitted to the customer's needs.	Gellir ôl-osod y cynnyrch hwn yn unol ag anghenion y cwsmer.
The fax machine is out of order.	Mae'r peiriant ffacs allan o drefn.
She paused for a while.	Oedodd hi am ychydig.
The living are nourished by the dead.	Mae'r byw yn cael eu maethu gan y meirw.
This water is crazy.	Mae'r dŵr hwn yn wallgof.
Now, before we begin, let us offer prayer.	Yn awr, cyn i ni gychwyn, gadewch inni offrymu gweddi.
The monk pointed to a scroll.	Cyfeiriodd y mynach at sgrôl.
His suit was ripped and his clothes were worn.	Crychwyd ei siwt a gwisgwyd ei ddillad.
The market is fairly liberal.	Mae'r farchnad yn weddol ryddfrydol.
Yesterday he visited the famous temple.	Ddoe ymwelodd â'r deml enwog.
He criticized the government.	Beirniadodd y llywodraeth.
His friends attracted him to the party.	Denodd ei ffrindiau ef i fynd i'r parti.
The coast was dotted with small islands.	Roedd yr arfordir yn frith o ynysoedd bach.
Make rice pads, they help keep the soil from eroding.	Gwnewch padïau reis, maen nhw'n helpu i gadw'r pridd rhag erydu.
You can use a damp cloth to clean them.	Gallwch ddefnyddio lliain llaith i'w glanhau.
Vermonters are known for their subtlety.	Mae Vermonters yn adnabyddus am eu cynildeb.
Traffic, as it is known, is extremely important.	Mae traffig, fel y gwyddys, yn hynod o bwysig.
The patient lost weight quickly.	Collodd y claf bwysau yn gyflym.
Fear takes many shapes in this world.	Mae ofn yn cymryd llawer o siapiau yn y byd hwn.
Scientists continue to study earthquakes.	Mae gwyddonwyr yn parhau i astudio daeargrynfeydd.
The country is full of refugees.	Mae'r wlad yn llawn o ffoaduriaid.
The speaker advised readers to include this in our readings.	Cynghorodd y siaradwr y darllenwyr i gynnwys hyn yn ein darlleniadau.
Flurries from time to time burst into disgraceful gossip.	Mae fflyrtiadau o bryd i'w gilydd yn ffrwydro i hel clecs gwarthus.
The coffee has cooled, and the cream has thickened.	Mae'r coffi wedi oeri, a'r hufen wedi tewhau.
People living in this area face many hardships.	Mae pobl sy'n byw yn yr ardal hon yn wynebu llawer o galedi.
He raised opposition to the law.	Cododd wrthwynebiad i'r gyfraith.
The history of salt production, therefore, follows two paths.	Mae hanes cynhyrchu halen, felly, yn dilyn dau lwybr.
The maple syrup was completely ruined.	Roedd y surop masarn wedi difetha'n llwyr.
The blind man spoke constantly.	Siaradodd y dyn dall yn gyson.
Apply some face cream to your cheeks.	Rhowch ychydig o hufen wyneb ar eich bochau.
Two brothers have inherited their father's wealth.	Mae dau frawd wedi etifeddu cyfoeth eu tad.
Our country faces problems like environmental pollution.	Mae ein gwlad yn wynebu problemau fel llygredd amgylcheddol.
This whole job is out of control.	Mae'r swydd gyfan hon allan o reolaeth.
Do you go swimming?	Ydych chi'n mynd i nofio?
I choose to stay inside.	Rwy'n dewis aros y tu fewn.
Two men were sitting next to that strange machine.	Roedd dau ddyn yn eistedd wrth ymyl y peiriant rhyfedd hwnnw.
Neither team committed much fouling.	Ni chyflawnodd y naill dîm na'r llall lawer o faeddu.
There are commentaries on almost every page.	Mae sylwebaethau ar bron bob tudalen.
You wanted to get smoke.	Roeddech chi eisiau cael mwg.
She harnesses the power of the sun.	Mae hi'n harneisio pŵer yr haul.
Use fresh chicken to make this dish.	Defnyddiwch gyw iâr ffres i wneud y pryd hwn.
It is important for people to avoid mosquito bites.	Mae'n bwysig i bobl osgoi brathiadau mosgito.
The time has finally come.	Mae'r amser wedi dod o'r diwedd.
A lone bird stinging to a fallen branch.	Aderyn unigol pigo at gangen wedi disgyn.
So the leader started negotiating.	Felly dechreuodd yr arweinydd drafod.
You have to do this every day.	Mae'n rhaid i chi wneud hyn bob dydd.
The reporters waited, anxious for a reply.	Roedd y gohebwyr yn aros, yn bryderus am ateb.
You will never leave her alone.	Ni fyddwch byth yn gadael llonydd iddi.
The voice was quiet.	Roedd y llais yn dawel.
The little girl made a game for herself.	Gwnaeth y ferch fach gêm iddi hi ei hun.
Their allegation is false.	Mae eu honiad yn ffug.
The authorities distributed free food coupons.	Dosbarthodd yr awdurdodau gwponau bwyd am ddim.
Her ones include sprouts, capers and olives.	Mae ei rhai yn cynnwys brwyniaid, capers ac olewydd.
Lower taxes have encouraged business.	Mae trethi is wedi annog busnes.
They have a deep affection for their dog companions.	Mae ganddynt hoffter dwfn at eu cymdeithion cŵn.
Some children believe that magic exists.	Mae rhai plant yn credu bod hud yn bodoli.
He found the mining town deserted and in decline.	Canfu fod y dref lofaol yn anghyfannedd ac wedi dirywio.
Rough rocks lie in sharp corners.	Mae creigiau garw yn gorwedd mewn corneli miniog.
Many saw this as an insult.	Roedd llawer yn gweld hyn fel sarhad.
Water was scarce everywhere this summer.	Roedd dŵr yn brin ym mhobman yr haf hwn.
This huge island is deserted.	Mae'r ynys enfawr hon yn anghyfannedd.
They often meet at conventions.	Maent yn aml yn cyfarfod mewn confensiynau.
The rose petals fell to the ground.	Syrthiodd petalau'r rhosyn i'r llawr.
As the machine is attached to the wall, it is secure.	Gan fod y peiriant ynghlwm wrth y wal, mae'n ddiogel.
The young man gave a long whistle of appreciation.	Rhoddodd y dyn ifanc chwibaniad hir o werthfawrogiad.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Mae croen y creadur hwn yn galed, yn drwchus ac yn gennog.
The tone will be sombre.	Bydd y naws yn sombre.
He consulted a calendar.	Ymgynghorodd â chalendr.
Another popular pastime is walking along the beach.	Difyrrwch poblogaidd arall yw cerdded ar hyd y traeth.
In effect, this hindered the implementation of their reforms.	Mewn gwirionedd, roedd hyn yn rhwystro gweithrediad eu diwygiadau.
Inconsistent evidence on the effects of alcohol consumption.	Tystiolaeth anghyson ar effeithiau yfed alcohol.
James was as tall as his father.	Yr oedd James mor dal a'i dad.
He felt his fingers curling around his.	Teimlodd ei bysedd yn cyrlio o gwmpas ei.
The painting was fantastic.	Roedd y paentiad yn wych.
Mothers' intuition is rarely wrong.	Anaml y mae greddf mamau yn anghywir.
The capital, too, is a wide, sprawling metropolis.	Mae'r brifddinas, hefyd, yn fetropolis eang, gwasgarog.
The panda eats bamboo all day.	Mae'r panda yn bwyta bambŵ trwy'r dydd.
We admire his strength.	Edmygwn ei nerth.
The clouds obscured the moon.	Roedd y cymylau yn cuddio'r lleuad.
The state has set price caps and registration restrictions.	Mae'r wladwriaeth wedi gosod capiau pris a chyfyngiadau cofrestru.
Power plants are green and run on nuclear power.	Mae gweithfeydd pŵer yn wyrdd ac yn rhedeg ar ynni niwclear.
The teacher has solved the puzzle.	Mae'r athro wedi datrys y pos.
We need to plant more trees.	Mae angen inni blannu mwy o goed.
These symbols allow us to communicate.	Mae'r symbolau hyn yn ein galluogi i gyfathrebu.
The new rules prevent anyone from abusing immigrants.	Mae'r rheolau newydd yn atal unrhyw un rhag cam-drin mewnfudwyr.
This is an arbitrary rule, he said.	Mae hon yn rheol fympwyol, meddai.
The beach was overcrowded this afternoon.	Roedd y traeth yn orlawn y prynhawn yma.
The window glass was thick.	Roedd gwydr y ffenestr yn drwchus.
They are deep in the mountains.	Maent yn ddwfn yn y mynyddoedd.
The pollen is a friend of the moon.	Mae'r paill yn ffrind i'r lleuad.
Finely chop the garlic.	Torrwch y garlleg yn fân.
We put the newspapers down and listened	Fe wnaethon ni roi'r papurau newydd i lawr a gwrando
Simmer for an hour.	Gadewch iddo fudferwi am awr.
He waited patiently as students finished their final exams.	Arhosodd yn amyneddgar wrth i fyfyrwyr orffen eu harholiadau terfynol.
Government policy has caused a tax revolt.	Mae polisi'r llywodraeth wedi achosi gwrthryfel treth.
The water tower withdrew water from the river.	Tynnodd y tŵr dŵr ddŵr o'r afon.
Finally, the dream came true.	Yn olaf, daeth y freuddwyd yn wir.
For many years, this country bought coffee beans abroad.	Am nifer o flynyddoedd, prynodd y wlad hon ffa coffi dramor.
He is determined to win at any cost.	Mae'n benderfynol o ennill ar unrhyw gost.
After her husband's death, she learned to garden.	Ar ôl marwolaeth ei gŵr, dysgodd arddio.
The weather was bad.	Roedd y tywydd yn arw.
This river flows below the city.	Mae'r afon hon yn llifo o dan y ddinas.
The yolk is formed of a white and moral substance.	Ffurfir y melynwy o sylwedd gwyn a moesol.
There were no police in sight.	Doedd dim heddlu yn y golwg.
The drink is poured into a glass.	Mae'r ddiod yn cael ei dywallt mewn gwydraid.
Someone was waiting for her.	Roedd rhywun yn aros amdani.
All complaints must be directed to our head office.	Rhaid cyfeirio pob cwyn at ein prif swyddfa.
The suitcase was too heavy.	Roedd y cês yn rhy drwm.
The exercise proved to be a bit painful.	Profodd yr ymarferiad i fod braidd yn boenus.
Take this medicine.	Cymerwch y feddyginiaeth hon.
The university offers a wide variety of courses.	Mae'r brifysgol yn cynnig amrywiaeth eang o gyrsiau.
The school is spacious, but the classes are small.	Mae'r ysgol yn eang, ond mae'r dosbarthiadau yn fach.
Human beings are undoubtedly the smartest tool using species.	Heb os, bodau dynol yw'r offeryn craffaf sy'n defnyddio rhywogaethau.
That street has lots of cafes and restaurants.	Mae gan y stryd honno lawer o gaffis a bwytai.
Some schools take students on visits to foreign countries.	Mae rhai ysgolion yn mynd â myfyrwyr ar ymweliadau â gwledydd tramor.
Always keep your hands inside the tram.	Cadwch eich dwylo y tu mewn i'r tram bob amser.
His doctor advised him to take exercise.	Cynghorodd ei feddyg ef i wneud ymarfer corff.
Think of the toddlers!	Meddyliwch am y plantos!
At all times, the lawn was moist, the grass blackened.	Bob amser, roedd y lawnt yn llaith, y glaswellt yn duo.
This animal shows intelligence.	Mae'r anifail hwn yn dangos deallusrwydd.
Give the monkey a peanut.	Rhowch y cnau daear i'r mwnci.
Many workers complained bitterly.	Cwynodd llawer o weithwyr yn chwerw.
A familiar face is encouraging when faced with a stressful situation.	Mae wyneb cyfarwydd yn galonogol wrth wynebu sefyllfa llawn straen.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused man fled to his villa.	Ffodd y dyn a gyhuddwyd i'w fila.
A sigh of frustration arose.	Cododd ochenaid o rwystredigaeth.
The team met for today's match.	Cyfarfu’r tîm am gêm heddiw.
She crunches up her napkin.	Mae hi'n crensian i fyny ei napcyn.
The cat dropped out.	Gollyngodd y gath allan.
His gaze landed on the small, mysterious object.	Glaniodd ei syllu ar y gwrthrych bach, dirgel.
During dinner, the young couple had an awkward silence.	Yn ystod y cinio, cafodd y pâr ifanc dawelwch lletchwith.
The fireman rushed into the burning building.	Rhuthrodd y dyn tân i mewn i'r adeilad oedd yn llosgi.
Send in your completed forms by next weekend.	Anfonwch eich ffurflenni wedi'u cwblhau i mewn erbyn y penwythnos nesaf.
The mountain got its name from its dark colored summit.	Derbyniodd y mynydd ei enw o'i gopa lliw tywyll.
They all worked together as a team.	Buont i gyd yn gweithio gyda'i gilydd fel tîm.
There was so much to do!	Roedd cymaint i'w wneud!
The cicadas sing aloud.	Mae'r cicadas yn canu'n uchel.
They turn off the lights and go to bed.	Maent yn troi allan y goleuadau ac yn mynd i'r gwely.
It was discovered during a linguistic study of the language.	Fe'i darganfuwyd yn ystod astudiaeth ieithyddol o'r iaith.
You opened the door, and there were two people there.	Agorasoch y drws, ac yr oedd dau berson yno.
She experienced a wide range of emotions.	Profodd ystod eang o emosiynau.
Fake news, bias, interview mess.	Newyddion ffug, rhagfarn, llanast cyfweliad.
Divide the biscuits into four.	Rhannwch y bisgedi yn bedwar.
The pain was becoming unbearable.	Roedd y boen yn dod yn annioddefol.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	Yn y gwyllt, mae anifeiliaid fel arfer yn bwyta anifeiliaid eraill i oroesi.
We will do the grocery shopping for you.	Byddwn yn gwneud y siopa groser i chi.
The thymus is an organ in the chest.	Organ yn y frest yw'r thymws.
The controlling family was very aggressive.	Roedd y teulu oedd yn rheoli yn ymosodol iawn.
Many homes are poorly ventilated.	Mae llawer o gartrefi wedi'u hawyru'n wael.
He was a regular visitor to the pub.	Yr oedd yn ymwelydd cyson â'r dafarn.
Snowflakes traditionally use snow boots in winter.	Yn draddodiadol, mae laplandriaid yn defnyddio esgidiau eira yn y gaeaf.
Not too high, not too low.	Ddim yn rhy uchel, ddim yn rhy isel.
Local weather forecasts said there would be snow today.	Dywedodd y rhagolygon tywydd lleol y byddai eira heddiw.
Students toured the building this week.	Bu myfyrwyr ar daith o amgylch yr adeilad yr wythnos hon.
This leather jacket was made from a cow hide.	Roedd y siaced ledr hon wedi'i gwneud o guddfan buwch.
Make sure the trousers are completely dry.	Gwnewch yn siŵr bod y trowsus yn hollol sych.
We joked together.	Fe wnaethon ni cellwair gyda'n gilydd.
These trees are planted in rows.	Mae'r coed hyn yn cael eu plannu mewn rhesi.
That's radioactive, so it probably shouldn't be used.	Mae hynny'n ymbelydrol, felly mae'n debyg na ddylid ei ddefnyddio.
The poet wrote beautifully beautiful songs.	Ysgrifennodd y bardd ganeuon hyfryd o hardd.
She saw something moving in the kitchen	Gwelodd hi rywbeth yn symud yn y gegin
Those people lived in fear of wolves.	Roedd y bobl hynny'n byw mewn ofn bleiddiaid.
A large fire destroyed much of the town.	Dinistriodd tân mawr lawer o'r dref.
Legs can inject chemicals into humans.	Gall gelod chwistrellu cemegau i bobl.
If you are cut, use antiseptic.	Os cewch eich torri, defnyddiwch antiseptig.
A decision was made to evacuate.	Gwnaethpwyd penderfyniad i wacáu.
A type of plant believed to have mystical qualities.	Math o blanhigyn y credir bod ganddo rinweddau cyfriniol.
She screamed when she saw the spider.	Mae hi'n sgrechian pan welodd y pry cop.
It slowly adds the oil to the frying pan.	Mae'n ychwanegu'r olew yn araf i'r padell ffrio.
The fifth glass is blue.	Mae'r pumed gwydr yn las.
She hadn't eaten a decent meal for several days.	Nid oedd hi wedi bwyta pryd o fwyd gweddus ers sawl diwrnod.
The old woman sighed in agony.	Ochneidiodd yr hen wraig mewn cynnwrf.
I cannot stand in the company.	Ni allaf sefyll yn y cwmni.
We waited for our car patiently.	Arhoson ni am ein car yn amyneddgar.
The baker's shop is a popular tourist destination.	Mae siop y pobydd yn lle poblogaidd i dwristiaid.
She felt great joy to be reunited with her family.	Roedd hi'n teimlo llawenydd mawr i gael aduno â'i theulu.
This painting shows the artist as a young man.	Mae'r paentiad hwn yn dangos yr arlunydd yn ddyn ifanc.
A combination of these two elements will form molecules.	Bydd cyfuniad o'r ddwy elfen hyn yn ffurfio moleciwlau.
We can't discuss this here.	Ni allwn drafod hyn yma.
The height of the mountain maintains that year.	Mae uchder y mynydd yn cynnal y flwyddyn honno.
J egre argued for the abolition of tariffs.	Dadleuodd J egre o blaid dileu tariffau.
Let them find out, he thought.	Gadewch iddyn nhw ddarganfod y peth, meddyliodd.
Tell everyone to stay calm!	Dywedwch wrth bawb am beidio â chynhyrfu!
The case began under control.	Dechreuodd yr achos dan reolaeth.
Many cities of the world will be threatened by sea level rise.	Bydd cynnydd yn lefel y môr yn bygwth llawer o ddinasoedd y byd.
Steer the sailing ship into the wind.	Llywiwch y llong hwylio i'r gwynt.
Cyclists should form convoy to protect themselves.	Dylai beicwyr ffurfio confoi i amddiffyn eu hunain.
The telephone receiver touched his ear with a metallic snap.	Cyffyrddodd y derbynnydd ffôn â'i glust â snap metelaidd.
The policeman does not waste time.	Nid yw'r plismon yn gwastraffu amser.
May you live long!	Boed i chi fyw yn hir!
The prince and his father were very similar.	Roedd y tywysog a'i dad yn debyg iawn i'w gilydd.
Some houses have rooftop gardens.	Mae gan rai tai erddi ar y to.
The steps had been experienced by many generations.	Roedd y camau wedi cael eu profi gan genedlaethau lawer.
Use this outline to organize your paper.	Defnyddiwch yr amlinelliad hwn i drefnu eich papur.
Lower taxes are driving growth.	Mae trethi is yn ysgogi twf.
The researcher had a variety of questions about the	Roedd gan yr ymchwilydd amrywiaeth o gwestiynau am y
The ticket inspector was friendly.	Roedd yr arolygydd tocynnau yn gyfeillgar.
He was awakened before the alarm clock went off.	Cafodd ei deffro cyn i'r cloc larwm ddiffodd.
The locomotive sputtered to a stop as the engineer fled.	Sputtered y locomotif i stop wrth i'r peiriannydd ffoi.
Raising taxes on the rich would benefit the poor.	Byddai codi trethi ar y cyfoethog o fudd i'r tlawd.
It is widely believed that humans are intelligent.	Credir yn gyffredinol bod bodau dynol yn ddeallus.
The curtain rises softly on the stage.	Mae'r llen yn codi'n feddal ar y llwyfan.
The snake was as thick as a pencil.	Roedd y neidr mor drwchus â phensil.
The disfigured face of the trader gave him away.	Gwyneb anffurfiedig y masnachwr a'i rhoddodd heibio.
Yours must be the problem.	Rhaid i'ch un chi fod yn broblem.
He brought me blueberries.	Daeth â llus i mi.
She smelled the damp dog hair clinging to the couch.	Roedd hi'n arogli'r gwallt ci llaith yn glynu wrth y soffa.
There are many types of capital.	Mae yna sawl math o gyfalaf.
I hired five waiters for my mission.	Llogi pum gweinydd ar gyfer fy nghenhadaeth.
The retreat of the armadillo is well adapted to desert life.	Mae natur encilgar yr armadillo wedi addasu'n dda i fywyd yr anialwch.
All the paths led to the river.	Roedd y llwybrau i gyd yn arwain at yr afon.
This topic requires discussion.	Mae'r pwnc hwn yn gofyn am drafodaeth.
They were inviting friends to dinner.	Roeddent yn gwahodd ffrindiau i ginio.
This is the best area to look for oil.	Dyma'r maes gorau i chwilio am olew.
Norman lived in a small village not far from here.	Roedd Norman yn byw mewn pentref bychan heb fod ymhell oddi yma.
There were many passionate performances by the musicians	Cafwyd nifer o berfformiadau angerddol gan y cerddorion
Return the shirt to the store for a full refund.	Dychwelwch y crys i'r siop am ad-daliad llawn.
We long for peace, but we cannot live without war.	Rydym yn hiraethu am heddwch, ond ni allwn fyw heb ryfel.
Music had a spiritual dimension.	Roedd gan gerddoriaeth ddimensiwn ysbrydol.
Its staff is led by the prime minister.	Mae ei staff yn cael ei arwain gan y prif weinidog.
The engineer was very excited about the project.	Roedd y peiriannydd yn gyffrous iawn am y prosiect.
Elephants have long been a valuable commodity.	Mae eliffantod wedi bod yn nwydd gwerthfawr ers tro.
Many wonderful things happened during this wonderful war.	Digwyddodd llawer o bethau rhyfeddol yn ystod y rhyfel rhyfeddol hwn.
To the north, the plain disappears into the air.	I'r gogledd, mae'r gwastadedd yn diflannu i'r awyr.
Dinner preparations began.	Dechreuodd baratoadau cinio.
He drew a figure in the air with his fingers.	Tynnodd ffigwr yn yr awyr gyda'i bysedd.
You must follow all safety instructions.	Mae'n rhaid i chi ddilyn yr holl gyfarwyddiadau diogelwch.
A thoughtful leader will naturally support.	Bydd arweinydd meddylgar yn cefnogi'n naturiol.
I did not see the accident actually happening.	Ni welais y ddamwain yn digwydd mewn gwirionedd.
He often gets angry.	Mae'n mynd yn ddig yn aml.
They are worried about what the future holds.	Maent yn poeni am yr hyn a ddaw yn y dyfodol.
Murder can be punished by death.	Gellir cosbi llofruddiaeth trwy farwolaeth.
A life-sustaining patient received electric shocks.	Derbyniodd claf cynnal bywyd siociau trydan.
The desert that my eyes had looked into	Yr anialwch yr oedd fy llygaid wedi edrych iddo
People called her crazy for saying such ridiculous things.	Roedd pobl yn ei galw'n wallgof am ddweud y fath bethau rhyfeddol.
Non-traditional for the time period.	Anhraddodiadol ar gyfer y cyfnod amser.
Do not touch the live wires.	Peidiwch â chyffwrdd â'r gwifrau byw.
It is essential to keep the kitchen clean.	Mae'n hanfodol cadw'r gegin yn lân.
The rivers have shaped the landscape.	Mae'r afonydd wedi siapio'r dirwedd.
The food is ready.	Mae'r bwyd yn barod.
A blue wave hit the shore.	Chwalodd ton las ar y lan.
They were usually wet and cold.	Roeddent fel arfer yn wlyb ac yn oer.
The combination of the two elements is crucial.	Mae'r cyfuniad o'r ddwy elfen yn hollbwysig.
The wind was blowing hard.	Roedd y gwynt yn chwythu'n galed.
The structure is exposed to strong winds.	Mae'r strwythur yn agored i wyntoedd cryfion.
The willow tree had black twigs.	Roedd gan y goeden helyg frigau duon.
Sometimes we forget to stick together.	Weithiau, rydym yn anghofio glynu at ein gilydd.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Roedd cysgod y mynydd yn ymestyn ar draws y dyffryn.
Take care of the purple shawls.	Gofalwch am y sialóts porffor.
The fence had been demolished.	Roedd y ffens wedi'i dymchwel.
A sewerage system was built for the capital.	Adeiladwyd system garthffosiaeth ar gyfer y brifddinas.
The best dating advice comes from your friends.	Daw'r cyngor dyddio gorau gan eich ffrindiau.
You can mix the paste with water.	Gallwch chi gymysgu'r past gyda dŵr.
He tried several unsuccessful schemes.	Rhoddodd gynnig ar sawl cynllun aflwyddiannus.
We fear the worst.	Ofnwn y gwaethaf.
The region is dry and dry.	Mae'r rhanbarth yn sych ac yn sych.
Psychologists have found that listening to classical music relieves stress.	Canfu seicolegwyr fod gwrando ar gerddoriaeth glasurol yn lleddfu straen.
The streets are almost deserted.	Mae'r strydoedd bron yn anghyfannedd.
They never married and lived together peacefully until her death.	Wnaethon nhw byth briodi a byw gyda'i gilydd yn heddychlon hyd ei marwolaeth.
Because businesses have to compete, they constantly cut prices.	Oherwydd bod yn rhaid i fusnesau gystadlu, maent yn torri prisiau yn gyson.
A monster exploded into the guard's barracks late at night.	Fe ffrwydrodd anghenfil i farics y gwarchodwr yn hwyr yn y nos.
The medicine had a sour taste.	Roedd blas sur ar y feddyginiaeth.
Is it safe to swim in this lake?	Ydy hi'n ddiogel nofio yn y llyn yma?
Starting a business is expensive.	Mae cychwyn busnes yn ddrud.
He wore a velvety silk dress.	Gwisgodd ffrog lifeiriol o sidan.
Surgeons removed his arm.	Tynnodd llawfeddygon ei fraich.
My uncle left the country for me	Gadawodd fy ewythr y wlad i mi
Add a cat litter box to the utility room.	Ychwanegwch flwch sbwriel y gath i'r ystafell amlbwrpas.
Their governors are constantly breaking the law.	Mae eu llywodraethwyr yn torri'r gyfraith yn gyson.
Many young artists have exhibited here.	Mae nifer o artistiaid ifanc wedi arddangos yma.
We are also proud of our local music scene.	Rydym hefyd yn falch o'n sin gerddoriaeth leol.
A group of passengers are trapped in a snowstorm.	Mae criw o deithwyr yn gaeth mewn storm eira.
The caster is growing more and more exciting.	Mae'r caster yn tyfu'n fwy a mwy cyffrous.
This city is famous for its spectacular architecture.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei phensaernïaeth ysblennydd.
A mountain stream flowed into a river.	Chwyddodd ffrwd fynydd i afon.
Boat washed ashore with dead bodies inside.	Cwch wedi'i olchi i'r lan gyda chyrff marw y tu mewn.
The effect of the drug was obvious.	Roedd effaith y cyffur yn amlwg.
We want to know the test results.	Rydyn ni eisiau gwybod canlyniadau'r profion.
This restaurant serves the best sushi.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu'r swshi gorau.
They were a pair of old enemies.	Roedden nhw'n bâr o hen elynion.
He told the story of love.	Roedd yn adrodd hanes carwriaeth.
The cardinal is correct.	Mae'r cardinal yn gywir.
The country faces many problems.	Mae'r wlad yn wynebu llawer o broblemau.
He turned the golf ball thoughtfully.	Trodd y bêl golff yn feddylgar.
We can earn more money when we work harder.	Gallwn ennill mwy o arian pan fyddwn yn gweithio'n galetach.
In the end, the nobles shared the wealth with the common people.	Yn y diwedd, roedd y pendefigion yn rhannu'r cyfoeth gyda'r bobl gyffredin.
I was busy cleaning my room.	Roeddwn yn brysur yn glanhau fy ystafell.
The bronze statue of the elephant was taller than himself.	Roedd y ddelw efydd o'r eliffant yn dalach nag ef ei hun.
Their house is full of clutter.	Mae eu ty yn llu o annibendod.
The clothes she was wearing were old and tasty.	Roedd y dillad oedd arni yn hen ac yn flasus.
The pavement is damaged.	Mae'r palmant wedi'i ddifrodi.
The optometrist has prescribed new glasses.	Mae'r optometrydd wedi rhagnodi sbectol newydd.
He blames the crime on the lack of lighting.	Mae'n beio'r drosedd ar ddiffyg goleuadau.
The village was dotted with homes.	Roedd y pentref yn frith o gartrefi.
He led them toward the exit.	Arweiniodd hwy tuag at yr allanfa.
Sometimes the laws of physics are obeyed but not always.	Weithiau ufuddheir i gyfreithiau ffiseg ond nid bob amser.
A few months ago, another freezer went down.	Ychydig fisoedd yn ôl, aeth rhewgell arall i lawr.
A very small river flows past it.	Mae afon fechan iawn yn llifo heibio.
His promise cannot be broken.	Ni ellir torri ei addewid.
After his death, his widow had to sell the property.	Ar ôl ei farwolaeth, bu'n rhaid i'w weddw werthu'r eiddo.
For service animals, assistance is free.	Ar gyfer anifeiliaid gwasanaeth, mae cymorth am ddim.
Some people considered it naive.	Roedd rhai pobl yn ei ystyried yn naïf.
Fewer people are visiting	Mae llai o bobl yn ymweld
So we can consider ants to be beneficial.	Felly gallwn ystyried bod morgrug yn fuddiol.
The great earthquake struck the city.	Tarodd daeargryn mawr y ddinas.
It became difficult to grow vegetables in those hot, dry places.	Daeth yn anodd tyfu llysiau yn y lleoedd poeth, sych hynny.
He will not forfeit.	Ni fydd yn fforffedu.
Many houses in this village were destroyed by the fire.	Dinistriwyd llawer o dai yn y pentref hwn gan y tân.
This training is mandatory.	Mae'r hyfforddiant hwn yn orfodol.
The city's population growth rate has slowed.	Mae cyfradd twf poblogaeth y ddinas wedi arafu.
Church bells were barely audible.	Prin yr oedd clychau'r eglwys yn glywadwy.
Providing qualitative support to troubled customers.	Darparu cymorth ansoddol i gwsmeriaid cythryblus.
She gathered the herbs in a basket.	Casglodd y perlysiau mewn basged.
I would like to buy two chickens.	Hoffwn i brynu dwy iâr.
The soup kitchen was a boon to many hungry families.	Roedd y gegin gawl yn hwb i lawer o deuluoedd newynog.
His health improved after surgery.	Gwellodd ei iechyd ar ôl llawdriniaeth.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Mae fandaliaeth yn un o'r mathau mwyaf cyffredin o graffiti.
This stew tastes great.	Mae'r stiw hwn yn blasu'n wych.
He dropped himself into a deep sleep.	Gadawodd ei hun i gwsg dwfn.
Fighters found a terrified woman in the rubble.	Daeth diffoddwyr o hyd i ddynes arswydus yn y rwbel.
The wind is howling through a cluster of tall trees.	Mae'r gwynt yn llefain trwy glwstwr o goed uchel.
There are no words to describe our disappointment.	Does dim geiriau i ddisgrifio ein siom.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Cadwch y pren allan o'r dŵr am dri deg munud.
We need to protect our right to vote.	Mae angen inni amddiffyn ein hawl i bleidleisio.
This was her winning bid.	Hwn oedd ei chynnig buddugol.
The political mood was getting increasingly rife.	Roedd y naws wleidyddol yn mynd yn fwyfwy rhemp.
He seeks to seize power from the monarchy.	Mae'n ceisio ymaflyd pŵer o'r frenhiniaeth.
Thousands of visitors come here every year.	Mae miloedd o ymwelwyr yn dod yma bob blwyddyn.
He was out all day.	Roedd e allan drwy'r dydd.
The farm is famous for its strawberries.	Mae'r fferm yn enwog am ei mefus.
The night was falling, and the city was quiet.	Yr oedd y nos yn disgyn, a'r ddinas yn dawel.
The extreme heat reduced all flowers and fruits to stems.	Roedd y gwres eithafol yn lleihau'r holl flodau a ffrwythau i fonion.
A piece of paper was taped to the front door.	Cafodd darn o bapur ei dapio at y drws ffrynt.
Endangered species live in the desert.	Mae rhywogaethau sydd mewn perygl yn byw yn yr anialwch.
The cook is a kind man.	Mae'r cogydd yn ddyn caredig.
I'm waiting for my sister.	Rwy'n aros am fy chwaer.
His health is failing.	Mae ei iechyd yn methu.
We stand still, astonished.	Rydym yn sefyll yn llonydd, syfrdanu.
A volcano erupted last night, throwing ash into the air.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd neithiwr, gan daflu lludw i’r awyr.
An underlying theme in poetry is death.	Thema waelodol mewn barddoniaeth yw marwolaeth.
They will be responsible for cleaning the rooms	Nhw fydd yn gyfrifol am lanhau'r ystafelloedd
You're scared to lose it.	Rydych chi'n ofni ei golli.
Penny's warm embrace filled me with a feeling of comfort.	Roedd cofleidiad cynnes Penny yn fy llenwi â theimlad o gysur.
He remained strong despite an unhappy childhood.	Parhaodd yn gryf er gwaethaf plentyndod anhapus.
Salt is indispensable to life.	Mae halen yn anhepgor i fywyd.
The atmosphere was really interesting.	Roedd yr awyrgylch yn hynod ddiddorol.
Food must be rationed to the people.	Rhaid dogni bwyd i'r bobl.
Her eyes were glued to the TV screen.	Roedd ei llygaid wedi'u gludo i'r sgrin deledu.
See that you write your name clearly and complete.	Gwelwch eich bod yn ysgrifennu eich enw yn glir ac yn gyflawn.
An epidemic broke out.	Torrodd epidemig allan.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Mae injan y car newydd yn pefrio'n llachar yn yr haul.
He protested loud enough to be heard.	Protestiodd yn ddigon uchel i gael ei glywed.
Winter fruits including apples, plums and peaches are delicious.	Mae ffrwythau gaeaf gan gynnwys afalau, eirin ac eirin gwlanog yn flasus.
The gray squirrel jumps rapidly across the snow.	Mae'r wiwer lwyd yn neidio'n gyflym ar draws yr eira.
The country's economy remains weak.	Mae economi'r wlad yn parhau i fod yn wan.
Consumption is responsible for global warming.	Mae treuliant yn gyfrifol am gynhesu byd-eang.
But maintaining their resources will be difficult.	Ond bydd yn anodd cynnal eu hadnoddau.
This experience has taught me many things.	Mae'r profiad hwn wedi dysgu llawer o bethau i mi.
The study revealed some interesting facts.	Datgelodd yr astudiaeth rai ffeithiau diddorol.
She worked as a nurse, then as a teacher.	Roedd hi'n gweithio fel nyrs, yna fel athrawes.
The boxer pummeled his opponent.	Pummeliodd y paffiwr ei wrthwynebydd.
Over-clocking a computer can be dangerous.	Gall gor-glocio cyfrifiadur fod yn beryglus.
These are made entirely of marble.	Mae'r rhain wedi'u gwneud yn gyfan gwbl o farmor.
There were three castles and one palace.	Roedd tri chastell ac un palas.
The conductor appeared on television, calling for silence.	Ymddangosodd yr arweinydd ar y teledu, yn galw am dawelwch.
Parents are happy, but the children are not.	Mae'r rhieni'n hapus, ond dydy'r plant ddim.
She is claiming unemployment benefits.	Mae hi'n gwneud cais am fudd-daliadau diweithdra.
The city could do without the public pool.	Gallai'r ddinas wneud heb y pwll cyhoeddus.
The sky was dark and dull.	Roedd yr awyr yn dywyll ac yn ddiflas.
She looked at the guest, her mouth twitching.	Edrychodd ar y gwestai, ei cheg yn plycio.
We can never escape our weaknesses.	Ni allwn byth ddianc rhag ein gwendidau.
She realized she was looking at her own reflection.	Sylweddolodd ei bod yn edrych ar ei hadlewyrchiad ei hun.
The whole world is at war with them.	Mae'r byd i gyd yn rhyfela â nhw.
Citric acid helps to dissolve the sugars.	Mae asid citrig yn helpu i doddi'r siwgrau.
There are three types of nutrients.	Mae tri math o faetholion.
Animals thrive in the surrounding countryside.	Mae anifeiliaid yn ffynnu yn y wlad o gwmpas.
Her advice was ignored.	Anwybyddwyd ei chyngor.
You have to be careful not to hurt yourself.	Rhaid i chi fod yn ofalus i beidio â brifo'ch hun.
Many countries already have laws against racism.	Mae gan lawer o wledydd gyfreithiau yn erbyn hiliaeth eisoes.
One should never underestimate the forces of nature.	Ni ddylai rhywun byth ddiystyru grymoedd natur.
This truck can carry up to sixty tons.	Gall y lori hon gario hyd at chwe deg tunnell.
The tumors grew larger and larger.	Tyfodd y tiwmorau yn fwy ac yn fwy.
He threw his cigarette to the ground.	Taflodd ei sigarét i'r llawr.
The water was hot!	Roedd y dwr yn boeth!
The remains have been thoroughly studied.	Mae'r gweddillion wedi'u hastudio'n drylwyr.
These problems are quite serious.	Mae'r problemau hyn yn eithaf difrifol.
My fingerprints are clear.	Mae fy olion bysedd yn glir.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Roedd caeau'r ffermwr unwaith yn foel a llychlyd.
A man recently escaped police custody.	Dihangodd dyn ddalfa’r heddlu yn ddiweddar.
The mare snorted and dug into the ground.	Roedd y gaseg yn ffroeni ac yn palu ar y ddaear.
Can you remember the name of the city?	Allwch chi gofio enw'r ddinas?
He faced the inevitable.	Roedd yn wynebu'r anochel.
The ruins of an ancient city can be visited nearby.	Gellir ymweld ag adfeilion dinas hynafol gerllaw.
These problems were difficult for him to solve.	Roedd y problemau hyn yn anodd iddo eu datrys.
I'm yet to meet her.	Dwi eto i gwrdd â hi.
They were about national economic policy.	Roeddent yn ymwneud â'r polisi economaidd cenedlaethol.
Hundreds of thousands were forced to retire.	Gorfodwyd cannoedd o filoedd i ymddeol.
Cause she was so lost.	Achos roedd hi mor goll.
With ease, he sat rocking in his chair.	Yn ddi-drafferth, eisteddodd yn siglo yn ei gadair.
The festivities included music and dancing.	Roedd y dathliadau yn cynnwys cerddoriaeth a dawnsio.
Still hoping they could repair the pipe.	Yn dal i obeithio y gallent drwsio'r bibell.
The investigation should be expanded.	Dylid ehangu'r ymchwiliad.
The policemen rushed over.	Rhuthrodd yr heddgeidwaid drosodd.
Hundreds of tourists visit the shop every year.	Roedd cannoedd o dwristiaid yn ymweld â'r siop bob blwyddyn.
He extended the flag.	Estynnodd y faner.
Cold temperatures were expected for the weekend.	Roedd disgwyl tymheredd oer ar gyfer y penwythnos.
The test revealed an excess of lead in children's blood.	Datgelodd y prawf ormodedd o blwm yng ngwaed plant.
There are likely to be errors throughout this text.	Mae'n debygol y bydd gwallau i'w cael drwy'r testun cyfan hwn.
Primitive tribes roamed the desert.	Roedd llwythau cyntefig yn crwydro'r anialwch.
Only the bravest of soldiers would survive.	Dim ond y milwyr dewraf fyddai'n goroesi.
Mercy will be extended to those who show repentance.	Bydd trugaredd yn cael ei ymestyn i'r rhai sy'n dangos edifeirwch.
Never trust a stranger.	Peidiwch byth ag ymddiried mewn dieithryn.
The cyclist rode alone in the fog.	Marchogodd y beiciwr ar ei ben ei hun yn y niwl.
I saw them running down the street.	Gwelais nhw yn rhedeg i lawr y stryd.
The tongue should be pink.	Dylai'r tafod fod yn binc.
We are stacking on the blankets.	Rydym yn pentyrru ar y blancedi.
At the intersection there was a traffic light.	Ar y groesffordd roedd golau traffig.
Students must know how to present thoughts clearly.	Rhaid i fyfyrwyr wybod sut i gyflwyno meddyliau yn glir.
Keep your hands off that pipe.	Cadwch eich dwylo oddi ar y bibell honno.
The thieves are alert.	Mae'r lladron yn effro.
Judges are expected to rule fairly and objectively.	Disgwylir i farnwyr reoli'n deg ac yn wrthrychol.
Many years later, he was convicted of theft.	Flynyddoedd yn ddiweddarach, fe'i cafwyd yn euog o ddwyn.
I A chorus of groans joined the caller.	I Ymunodd corws o griddfanau â'r galwr.
The number of overseas visitors is increasing every year.	Mae nifer yr ymwelwyr tramor yn cynyddu bob blwyddyn.
He was sentenced to death for unintentional murder.	Dedfrydwyd ef i farwolaeth am lofruddiaeth anfwriadol.
The election was very close.	Roedd yr etholiad yn agos iawn.
He had enough sense not to go.	Roedd ganddo ddigon o synnwyr i beidio mynd.
The location is interesting.	Mae'r lleoliad yn ddiddorol.
Letters of commentary appeared in the newspapers.	Ymddangosodd llythyrau sylwebaeth yn y papurau newydd.
Clinton argues that she is doing what she can.	Mae Clinton yn dadlau ei bod yn gwneud yr hyn sydd yn ei gallu.
All overseas visitors are expected to register at the consulate.	Disgwylir i bob ymwelydd tramor gofrestru yn y conswl.
This mountain is the best for hiking.	Y mynydd hwn yw'r gorau ar gyfer heicio.
She closed the windows.	Caeodd hi'r ffenestri.
I don't remember doing that.	Nid wyf yn cofio gwneud hynny.
The team performed well, gaining some recognition.	Perfformiodd y tîm yn dda, gan ennill rhywfaint o gydnabyddiaeth.
A offspring that will mature in six years.	Epil a fydd yn aeddfedu ymhen chwe blynedd.
She ate several slices of pizza.	Bwytodd hi sawl sleisen o pizza.
They now have little influence on the evolution of the city.	Ychydig o ddylanwad sydd ganddynt bellach ar esblygiad y ddinas.
While traveling fast, the car crashed into the bank.	Wrth deithio'n gyflym, maluriodd y car i'r banc.
He was returning from hunting.	Roedd yn dychwelyd o hela.
Cooking is a science.	Gwyddoniaeth yw coginio.
She paused to think.	Oedodd hi i ystyried.
It attracts millions every year, because of its variety and quality.	Mae'n denu miliynau bob blwyddyn, oherwydd ei amrywiaeth a'i ansawdd.
I was struck by the beauty of the dress.	Cefais fy nharo gan harddwch y ffrog.
It was clear they wanted to build an empire.	Roedd yn amlwg eu bod am adeiladu ymerodraeth.
Kids love climbing trees.	Mae plant wrth eu bodd yn dringo coed.
Every three years, experts experience the harvest.	Bob tair blynedd, mae arbenigwyr yn profi'r cynhaeaf.
Spending your day helping others makes you a happier person.	Mae treulio'ch diwrnod yn helpu eraill yn eich gwneud chi'n berson hapusach.
The spider is a small, fluffy animal.	Mae corryn y we yn anifail bach a blewog.
He saw the priest and the granddaughter approaching.	Gwelodd yr offeiriad a'r wyres yn dynesu.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Gorffwysodd dwylo'r gyrrwr yn ysgafn ar y llyw.
Turn up the radio and let the music play.	Trowch i fyny'r radio a gadewch i'r gerddoriaeth chwarae.
Expensive, quite impressive.	Drud, eithaf trawiadol.
The mobile phone is a general purpose computer	Mae'r ffôn symudol yn gyfrifiadur pwrpas cyffredinol
For young children, it's all new and strange.	I blant ifanc, mae popeth yn newydd ac yn rhyfedd.
The article was accompanied by a beautiful young girl's picture.	Roedd llun merch ifanc hardd yn cyd-fynd â'r erthygl.
How can the government solve these problems?	Sut gall y llywodraeth ddatrys y problemau hyn?
You have to be careful around the river.	Mae'n rhaid i chi fod yn ofalus o amgylch yr afon.
She counted each coin to make sure it was correct.	Fe wnaeth hi gyfri pob darn arian i sicrhau ei fod yn gywir.
Skin rash is a symptom of a serious illness.	Mae brech ar y croen yn symptom o salwch difrifol.
The system was corrupt but stable.	Roedd y system yn llwgr ond yn sefydlog.
She will often sniff a cigarette or two.	Bydd hi'n sleifio sigarét neu ddwy yn aml.
She catches a glimpse of him in the distance.	Mae hi'n dal golwg ohono yn y pellter.
States take the most strides.	Gwladwriaethau sy'n cymryd y camau mwyaf.
But the duke refused to pay.	Ond gwrthododd y dug dalu.
They are loud.	Maen nhw'n uchel.
He passed a small prayer book to the teacher	Pasiodd lyfr gweddi bychan i'r athrawes
I forbade him to eat sweets.	Gwaharddais iddo fwyta losin.
Don't bury the treasure in the back garden.	Peidiwch â chladdu'r trysor yn yr ardd gefn.
He refused to believe that there was life after death.	Gwrthododd gredu bod bywyd ar ôl marwolaeth.
Don't eat that!	Peidiwch â bwyta hynny!
Instead of flames, a fit of coughing was now ingesting it.	Yn lle fflamau, roedd ffit o beswch bellach yn ei amlyncu.
Her silence was confused.	Roedd ei distawrwydd yn ddryslyd.
The forest caught fire.	Aeth y goedwig ar dân.
Wear warm clothing and gloves.	Gwisgwch ddillad cynnes a menig.
The fish swam around the boat.	Nofiodd y pysgod o gwmpas y cwch.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Bydd y llyn yn darparu digon o ddŵr i lenwi'r ffos.
All was lost.	Collwyd y cwbl.
A river of slumber surrounded the pile of slush.	Roedd afon o lithriad yn amgylchynu'r pentwr o slush.
The computer needs a memory card.	Mae angen cerdyn cof bach ar y cyfrifiadur.
The company must avoid complacency.	Rhaid i'r cwmni osgoi hunanfodlonrwydd.
The horses were all horses.	Roedd y ceffylau i gyd yn geffylau.
The robin flew on my finger.	Hedfanodd y robin goch ar fy mys.
After a hard day's work, everyone prefers to relax.	Ar ôl diwrnod caled o waith, mae'n well gan bawb ymlacio.
Who does the talking?	Pwy sy'n gwneud y siarad?
Both companies reported strong earnings this quarter.	Adroddodd y ddau gwmni enillion cryf y chwarter hwn.
She remembered everything now.	Roedd hi'n cofio popeth nawr.
The earthquake caused great damage.	Achosodd y daeargryn ddifrod mawr.
Our house was bright blue, with a beautiful cultivated lawn.	Roedd ein tŷ yn las llachar, gyda lawnt hardd wedi'i drin.
The villagers are not looking forward to it.	Nid yw'r pentrefwyr yn edrych ymlaen at law.
When salt dissolves in water, it changes the taste.	Pan fydd halen yn hydoddi mewn dŵr, mae'n newid y blas.
He went into the temple.	Aeth i mewn i'r deml.
The farmer lived a subtle life.	Roedd y ffermwr yn byw bywyd cynnil.
He would sometimes stop to rest.	Byddai weithiau'n stopio i orffwys.
The tall trees cast a shadow over the field.	Mae'r coed uchel yn taflu cysgod dros y cae.
Research has suggested that this may be the case.	Mae ymchwil wedi awgrymu y gallai hyn fod yn wir.
However, the bird had a difficult time.	Fodd bynnag, cafodd yr aderyn amser anodd.
Most home problems are caused by decay.	Pydredd sy'n achosi'r rhan fwyaf o broblemau yn y cartref.
He preferred a comfortable couch.	Roedd yn well ganddo soffa gyfforddus.
The fridge is full.	Mae'r oergell yn llawn.
A cloud of dust blew along the road.	Chwythodd cwmwl o lwch ar hyd y ffordd.
It was vital to their survival.	Roedd yn hanfodol i'w goroesiad.
They competed with each other for the prize.	Buont yn cystadlu â'i gilydd am y wobr.
They are expensive.	Maen nhw'n ddrud.
Then came the rain, making it much more difficult to harvest.	Yna daeth y glaw, gan ei gwneud yn llawer anoddach cynaeafu.
This drink is made from essential oils.	Mae'r diod hwn wedi'i wneud o olewau hanfodol.
Daffodils lie scattered on the ground.	Mae cennin pedr yn gorwedd ar wasgar ar y ddaear.
The visit to the museum was interesting.	Roedd yr ymweliad â’r amgueddfa yn ddiddorol.
These guidelines are designed to address this problem.	Mae'r canllawiau hyn wedi'u cynllunio i fynd i'r afael â'r broblem hon.
The forest faded away.	Ciliodd y goedwig i ffwrdd.
There is no leftovers.	Nid oes unrhyw fwyd dros ben.
Coral reefs are an essential part of the ocean.	Mae riffiau cwrel yn rhan hanfodol o'r cefnfor.
Beauty is in the eye of the viewer.	Mae harddwch yn llygad y gwelwr.
These tools will help you find a solution.	Bydd yr offer hyn yn eich helpu i ddod o hyd i ateb.
The earth's population has exploded.	Mae poblogaeth y ddaear wedi ffrwydro.
There is a wide selection of ingredients available.	Mae dewis eang o gynhwysion ar gael.
The town was divided into neighborhoods.	Rhanwyd y dref yn gymydogaethau.
Many thanks.	Diolch o galon.
A period of intense activity.	Cyfnod o weithgarwch dwys.
She changed her mind.	Newidiodd hi ei feddwl.
A mysterious stranger appears.	Mae dieithryn dirgel yn ymddangos.
The total is less than ten percent.	Mae'r cyfanswm yn llai na deg y cant.
She was crying because she wouldn't know anyone at the party.	Roedd hi'n crio oherwydd na fyddai hi'n adnabod unrhyw un yn y parti.
The chef taught the young apprentice how to cook.	Dysgodd y cogydd y prentis ifanc sut i goginio.
The monastery is famous for its beautiful park.	Mae'r fynachlog yn enwog am ei pharc hardd.
I wonder if money can bring the dead back.	Tybed a all arian ddod â'r meirw yn ôl.
The forest is a haven for plants and animals.	Mae'r goedwig yn noddfa i blanhigion ac anifeiliaid.
He placed one plate on top of the other.	Gosododd un plât ar ben y llall.
The project is scheduled for completion next year.	Bwriedir cwblhau'r prosiect y flwyddyn nesaf.
The wedding went ahead as planned.	Aeth y briodas yn ei blaen fel y cynlluniwyd.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Y cheetah yw'r anifail cyflymaf yn y byd.
It's been four years since the quake.	Mae pedair blynedd ers y daeargryn.
He claimed that it was for their son's education.	Honnodd mai er addysg eu mab y buasai.
She could have lived eccentricity if she had chosen.	Gallai fod wedi byw eccentricity pe bai hi wedi dewis.
The researchers are hoping to find clues at the location.	Mae'r ymchwilwyr yn gobeithio dod o hyd i gliwiau yn y lleoliad.
Men often avoid taking leadership roles in business.	Mae dynion yn aml yn osgoi dilyn rolau arwain mewn busnes.
He knocked on the door once more.	Curodd ar y drws unwaith yn rhagor.
Their health cannot be improved, he said.	Ni ellir gwella eu hiechyd, meddai.
The brush strokes in these paintings are fantastic.	Mae'r strôc brwsh yn y paentiadau hyn yn wych.
If we reduce our consumption, that should help.	Os byddwn yn lleihau ein defnydd, dylai hynny helpu.
She appears down in the mounds.	Mae hi'n ymddangos i lawr yn y twmpathau.
She was especially creative at this age.	Roedd hi'n arbennig o greadigol yn yr oedran hwn.
A cooking thermometer is critical to the success of this recipe.	Mae thermomedr coginio yn hanfodol i lwyddiant y rysáit hwn.
He successfully opened several new stores.	Llwyddodd i agor nifer o siopau newydd.
We have seen a significant drop in recent months.	Rydym wedi gweld gostyngiad sylweddol yn y misoedd diwethaf.
We will go through small towns.	Byddwn yn mynd trwy drefi bach.
Advanced robots are being used in warfare today.	Mae robotiaid uwch yn cael eu defnyddio mewn rhyfela heddiw.
An unlit candle will melt.	Bydd cannwyll heb ei goleuo yn toddi.
One morning he got up before dawn.	Un bore cododd cyn y wawr.
We grew more fruit this year than last year.	Fe wnaethon ni dyfu mwy o ffrwythau eleni na'r llynedd.
We had no entertainment at the weekend.	Chawson ni ddim adloniant ar y penwythnos.
The market is buzzing with excitement.	Mae'r farchnad yn fwrlwm o gyffro.
At the same time, he frowned and scratched his head.	Ar yr un pryd, gwgu a chrafu ei ben.
This area is famous for its drama.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei drama.
The story is in two parts.	Mae'r stori mewn dwy ran.
The sattan leads the discussion about a new sculpture.	Mae'r syltan yn arwain y drafodaeth am gerflun newydd.
This award is given to those who have achieved much.	Rhoddir y wobr hon i'r rhai sydd wedi cyflawni llawer.
The decrees were sent to the towns and cities.	Anfonwyd yr archddyfarniadau i'r trefi a'r dinasoedd.
Water is a health indicator.	Mae dŵr yn ddangosydd iechyd.
He wanted to start the work day.	Roedd yn awyddus i ddechrau'r diwrnod gwaith.
This city is famous for its gardens.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei gerddi.
You probably need a jacket.	Mae'n debyg bod angen siaced arnoch chi.
Don't be put off, he does his best.	Peidiwch â digalonni, mae'n gwneud ei orau.
A milder winter will stimulate plant growth.	Bydd gaeaf mwynach yn ysgogi twf planhigion.
The local ruler is very powerful.	Mae'r pren mesur lleol yn bwerus iawn.
My eyes were now closing.	Erbyn hyn roedd fy llygaid yn cau.
He resisted the temptation to go.	Gwrthwynebodd y demtasiwn i fynd.
Everything in his shop was richly decorated.	Roedd popeth yn ei siop wedi'i addurno'n gyfoethog.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irac yw man geni gwareiddiad.
He read many books and made some notes.	Darllenodd lawer o lyfrau a gwnaeth rai nodiadau.
Kipling stories can be enjoyed by all ages.	Gall pob oed fwynhau straeon Kipling.
The rainfall was continuous.	Roedd y glawiad yn ddi-baid.
The woman's bag was curled over one shoulder.	Roedd bag y wraig wedi'i guro dros un ysgwydd.
One end of lettuce will serve two people.	Bydd un pen o letys yn gwasanaethu dau berson.
The gift was offered with a pile of gold.	Offrymwyd yr anrheg gyda phentwr o aur.
Put the phone down the moment you are home.	Rhowch y ffôn i lawr yr eiliad rydych chi adref.
Street musicians perform outside the metro station.	Mae cerddorion stryd yn perfformio y tu allan i'r orsaf metro.
How was your day today?	Sut oedd eich diwrnod heddiw?
The battlefield was almost deserted.	Roedd maes y gad bron yn anghyfannedd.
They rigged the system.	Fe wnaethon nhw rigio'r system.
The polar ice caps are melting.	Mae'r capiau iâ pegynol yn toddi.
This jet is late.	Mae'r jet hwn yn hwyr.
The explorers arrived ashore after four days.	Cyrhaeddodd y fforwyr y lan ar ôl pedwar diwrnod.
He tried to hold her in his chair.	Ceisiodd ei dal yn ei gadair.
Heaven is the governor of the country.	Nefoedd yw llywodraethwr y wlad.
Once it enters the glass, it solidifies.	Unwaith y bydd yn mynd i mewn i'r gwydr, mae'n solidoli.
It's a synonym for "fight".	Mae'n gyfystyr ar gyfer "ymladd".
Elephants travel in huge family groups.	Mae eliffantod yn teithio mewn grwpiau teuluol enfawr.
Its great beauty remains.	Erys ei harddwch mawr.
Only farmers had lived in this province.	Dim ond ffermwyr oedd wedi byw yn y dalaith hon.
Winter drew in.	Tynnodd y gaeaf i mewn.
It grew fast and flourished.	Tyfodd yn gyflym a ffynnu.
First remove the plunger.	Yn gyntaf tynnwch y plunger.
The books were easy to find in this city.	Yr oedd y llyfrau yn hawdd i'w canfod yn y ddinas hon.
The stranger had left.	Roedd y dieithryn wedi gadael.
The rebels set the city on fire.	Rhoddodd y gwrthryfelwyr y ddinas ar dân.
I could hardly believe it was true.	Prin y gallwn i gredu ei fod yn wir.
He always lived on the outskirts of town.	Roedd bob amser yn byw ar gyrion y dref.
She came from a conservative family.	Roedd hi'n hanu o deulu ceidwadol.
How many haikus have you read?	Sawl haikus ydych chi wedi darllen?
The baby is sucking his thumb.	Mae'r babi bach yn sugno ei fawd.
It is our duty to make others happy.	Ein dyletswydd ni yw gwneud eraill yn hapus.
The balloon flew across the sky.	Hedfanodd y balŵn ar draws yr awyr.
The king had ordered an increase in taxes.	Roedd y brenin wedi gorchymyn cynyddu trethi.
The bird was singing loudly.	Yr oedd yr aderyn yn canu yn uchel.
Greed and ambition prevail among the country's leaders.	Mae trachwant ac uchelgais yn rhemp ymhlith arweinwyr y wlad.
Mercury is the only metal that dissolves at room temperature.	Mercwri yw'r unig fetel sy'n toddi ar dymheredd ystafell.
The hills slowly roll towards the evening horizon.	Mae'r bryniau'n rholio'n raddol tuag at y gorwel gyda'r nos.
The painting was completed by a famous artist.	Cwblhawyd y llun gan arlunydd enwog.
In ancient times, doctors were cooks.	Yn yr hen amser, roedd meddygon yn gogyddion.
The Professor was to lead a lecture on astronomy.	Roedd yr Athro i arwain darlith ar seryddiaeth.
One tree transformed the desert.	Trawsnewidiodd un goeden yr anialwch.
Photograph taken after the accident.	Ffotograff a dynnwyd ar ôl y ddamwain.
But swift action prevented disaster.	Ond llwyddodd gweithredu cyflym i osgoi trychineb.
Most doctors were skeptical but obligated.	Roedd y rhan fwyaf o feddygon yn amheus ond yn orfodol.
Other features include space for wine and champagne.	Mae nodweddion eraill yn cynnwys gofod ar gyfer gwin a siampên.
The chairs must be brought in from the patio.	Rhaid dod â'r cadeiriau i mewn o'r patio.
Adding extra cream to coffee makes a cappuccino.	Mae ychwanegu hufen ychwanegol at goffi yn gwneud cappuccino.
The team was raised in the world's most populous nation.	Codwyd y tîm yng nghenedl fwyaf poblog y byd.
The judge declared a mistrial.	Datganodd y barnwr mistrial.
Some foods are difficult to digest.	Mae rhai bwydydd yn anodd eu treulio.
A man is an apa.	Mae dyn yn epa.
Astronomers confirmed that there is a true neutron star.	Cadarnhaodd seryddwyr fod yna wir seren niwtron.
Ice packs have long been used for this purpose.	Mae pecynnau iâ wedi cael eu defnyddio ers tro at y diben hwn.
He poured himself a glass of water.	Arllwysodd wydraid o ddwfr iddo'i hun.
He remembered watching the race.	Roedd yn cofio gwylio'r ras.
The dust blows across the dry plain.	Mae'r llwch yn chwythu ar draws y gwastadedd sych.
The barrel was known to burst open under tremendous pressure.	Roedd yn hysbys bod y gasgen wedi byrstio ar agor o dan bwysau aruthrol.
Wearing more muscle means better sports performance.	Mae gwisgo mwy o gyhyr yn golygu perfformiad chwaraeon gwell.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Dewch i weld sut mae'r gadwyn adnabod yn troi ei gwallt yn gerflun.
The astronaut looked out across the empty landscape.	Edrychodd y gofodwr allan ar draws y dirwedd wag.
The report focused on three experts.	Roedd yr adroddiad yn canolbwyntio ar dri arbenigwr.
The war triggered separatist feelings.	Sbardunodd y rhyfel deimladau ymwahanol.
He was shot at close range.	Cafodd ei saethu yn agos.
Scientists were struggling to measure changes in gravity.	Roedd gwyddonwyr yn cael trafferth mesur newidiadau mewn disgyrchiant.
The snake was not excited by this.	Nid oedd y neidr wedi ei hyrddio gan hyn.
These doctors treat all patients.	Mae'r meddygon hyn yn trin pob claf.
where have you been? 	Ble wyt ti wedi bod?
they asked.	gofynasant.
I like to cook.	Dw i'n hoffi coginio.
The elegant, tall building sits in the center of the town.	Saif yr adeilad uchel, cain, yng nghanol y dref.
A photographer captured the scene.	Cipiodd ffotograffydd yr olygfa.
I like these two dancers.	Rwy'n hoffi'r ddau ddawnsiwr hyn.
This team won the championship.	Enillodd y tîm hwn y bencampwriaeth.
There's a crack in the dam.	Mae 'na grac yn yr argae.
There are so few tourists visiting this area.	Mae cyn lleied o dwristiaid yn ymweld â'r ardal hon.
Nowhere was electricity more strictly regulated.	Nid oedd trydan yn cael ei reoleiddio'n fwy llym yn unman.
When the cat jumps on the table, you should cry.	Pan fydd y gath yn neidio ar y bwrdd, dylech chi grio.
He rarely sees his father.	Anaml y mae'n gweld ei dad.
This is by far the driest year ever recorded.	Hon yw’r flwyddyn sychaf a gofnodwyd erioed o bell ffordd.
The eggs were covered with plants.	Roedd yr wyau wedi'u gorchuddio â phlanhigion.
Its history will not appeal to all readers.	Ni fydd ei hanes yn apelio at bob darllenydd.
Some find my mother's cooking difficult.	Mae rhai yn gweld coginio fy mam yn anodd.
The monsoon rain in his country is unpredictable.	Mae'r glaw monsŵn yn ei wlad yn anrhagweladwy.
The poor suffered badly during the famine.	Dioddefodd y tlodion yn ddrwg yn ystod y newyn.
This is the first time we have set up such a clinic.	Dyma’r tro cyntaf i ni sefydlu clinig o’r fath.
After the war, people were upset and scared.	Ar ôl y rhyfel, roedd pobl wedi cynhyrfu ac yn ofnus.
Only she can supply the peace needed.	Dim ond hi all gyflenwi'r heddwch sydd ei angen.
It's pretty important right now.	Mae'n eithaf pwysig ar hyn o bryd.
The oxygen in the atmosphere is mainly present as dioxin.	Mae'r ocsigen yn yr atmosffer yn bresennol yn bennaf fel diocsigen.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Bwytaodd yn gyflym a gadawodd heb ffarwelio.
This was not the case.	Nid felly y digwyddodd.
Follow me, and don't look after you!	Dilynwch fi, a pheidiwch ag edrych ar eich ôl!
The renovated park is now surrounded by houses.	Mae'r parc wedi'i adnewyddu bellach wedi'i amgylchynu gan dai.
A committee was appointed to organize the event.	Penodwyd pwyllgor i drefnu'r digwyddiad.
This temperature change has produced an ice age.	Mae'r newid tymheredd hwn wedi cynhyrchu oes iâ.
The grain was ruined.	Roedd y grawn yn cael ei ddifetha.
I noticed that the village was still celebrating.	Sylwais fod y pentref yn dal i ddathlu.
He sank	Suddodd
The mirror was cleaned seven times.	Glanhawyd y drych saith gwaith.
The audience laughed.	Chwarddodd y gynulleidfa.
Another old man crossing the road.	Hen ddyn arall yn croesi'r ffordd.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Mae nifer o wledydd yn hawlio perchnogaeth y tir sy'n destun dadl.
This woman is wise.	Mae'r wraig hon yn ddoeth.
The lakeside path is a popular hiking trail.	Mae llwybr glan y llyn yn llwybr cerdded poblogaidd.
First, split the eggs.	Yn gyntaf, holltwch yr wyau.
She lowered her mouth open.	Gostyngodd ei cheg yn agored.
Do you come around here?	Ydych chi'n dod o gwmpas fan hyn?
An entrance to the cave was found.	Daethpwyd o hyd i fynedfa i'r ogof.
He used five whole chicken.	Defnyddiodd bum cyw iâr cyfan.
Our company makes billions in profit.	Mae ein cwmni yn gwneud biliynau mewn elw.
The newspaper submitted a written statement.	Cyflwynodd y papur newydd ddatganiad ysgrifenedig.
She is a dedicated child psychology teacher.	Mae hi'n athrawes seicoleg plant ymroddedig.
At the end of the report, he referred to specific examples.	Ar ddiwedd yr adroddiad, cyfeiriodd at enghreifftiau penodol.
Others are sent in for talks.	Anfonir eraill i mewn am sgyrsiau.
The victims will not be able to fight back.	Ni fydd y dioddefwyr yn gallu ymladd yn ôl.
Water, light, heat and food all cost money.	Mae dŵr, golau, gwres a bwyd i gyd yn costio arian.
He unlocked the jug.	Dadgorciodd y jwg.
People all over the world are leaving their homes.	Mae pobl ledled y byd yn gadael eu cartrefi.
He graduated in theology.	Graddiodd mewn diwinyddiaeth.
Violent revenge was reported.	Adroddwyd am ddial treisgar.
Her daughter watched when she heard the news.	Ei merch a wylodd pan glywodd y newyddion.
The young man leaned forward in his chair.	Pwysodd y dyn ifanc ymlaen yn ei gadair.
The cream would thicken and become light.	Byddai'r hufen yn tewhau ac yn dod yn ysgafn.
Her concert was a huge success.	Bu ei chyngerdd yn llwyddiant ysgubol.
This restaurant serves great seafood.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd môr gwych.
The speaker criticized the media.	Beirniadodd y siaradwr y cyfryngau.
A guard rushed to her aid.	Rhuthrodd gard i'w chymorth.
They ravaged the house.	Anrheithiasant y tŷ.
The baby will be kept here in question.	Bydd y baban yn cael ei gadw yma dan sylw.
The next morning, from her town of the same name, she was heading east.	Y bore wedyn, o'i thref o'r un enw, roedd yn mynd tua'r dwyrain.
Thousands of people have died here, but they are still persevering.	Mae miloedd o bobl wedi marw yma, ond maen nhw'n dal i ddyfalbarhau.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Mae arbenigwyr yn argymell cadw plant i ffwrdd o ddyfeisiau electronig.
A lizard jumped across the path.	Neidiodd madfall ar draws y llwybr.
Noise pollution is a problem in many countries.	Mae llygredd sŵn yn broblem mewn llawer o wledydd.
The police chase ended without incident.	Daeth erlid yr heddlu i ben heb ddigwyddiad.
The opinion poll was conducted on a representative sample of adults.	Cynhaliwyd yr arolwg barn ar sampl cynrychioliadol o oedolion.
They were in an adventurous mood.	Roeddent mewn hwyliau antur.
The poor will be hit hard.	Bydd y tlawd yn cael ei daro'n galed.
Please let me know right away.	Rhowch wybod i mi ar unwaith.
A river flows east through this country.	Mae afon yn llifo tua'r dwyrain trwy'r wlad hon.
Machine translates language.	Mae peiriant yn cyfieithu iaith.
There are no shortcuts to learning a language.	Nid oes llwybrau byr i ddysgu iaith.
Scientists have described how the ribosome works in detail.	Mae gwyddonwyr wedi disgrifio sut mae'r ribosom yn gweithio'n fanwl.
The star will soon complete her journey.	Yn fuan bydd y seren yn cwblhau ei thaith.
The population is concentrated in urban areas.	Mae'r boblogaeth wedi'i chrynhoi mewn ardaloedd trefol.
High winds are frequent in this area.	Mae gwyntoedd cryfion yn aml yn yr ardal hon.
My uncle is an osteopath.	Mae fy ewythr yn osteopath.
Will be here tonight for supper.	Bydd yma heno am swper.
Many indigenous people live here.	Mae nifer o bobl frodorol yn byw yma.
The environment in the building got worse.	Gwaethygodd yr amgylchedd yn yr adeilad.
Food supply is limited.	Mae'r cyflenwad bwyd yn gyfyngedig.
The knight's challenge was accepted.	Derbyniwyd her y marchog.
This window allows you to look out into the garden.	Mae'r ffenestr hon yn eich galluogi i edrych allan i'r ardd.
My parents responded by slapping my face.	Ymatebodd fy rhieni trwy slapio fy wyneb.
Gargling with salt water neutralizes some types of infections.	Mae gargling â dŵr halen yn niwtraleiddio rhai mathau o heintiau.
The heat and oxidation of the paper turned brown.	Trodd gwres ac ocsidiad y papur yn frown.
It is illegal to drive drunk.	Mae'n anghyfreithlon i yrru'n feddw.
He was decorated for bravery.	Addurnwyd ef am ddewrder.
Yet she retained her dignity.	Eto cadwodd ei hurddas.
Fortunately, she escaped with her life.	Yn ffodus, dihangodd gyda'i bywyd.
Exercise includes jogging, sprinting and weight training.	Mae eu hymarfer yn cynnwys loncian, sbrintio a hyfforddiant pwysau.
He spoke in a strong voice.	Siaradodd mewn llais cryf.
All residents are required to practice recycling.	Mae'n ofynnol i bob preswylydd ymarfer ailgylchu.
She paid an unexpected visit to her home.	Talodd ymweliad annisgwyl â'i chartref.
Clear air greeted us on our arrival.	Roedd awyr glir yn ein cyfarch ar ein dyfodiad.
The ice has been forming for days.	Mae'r rhew wedi bod yn ffurfio ers dyddiau.
The participant must stick his arm out.	Rhaid i'r cyfranogwr lynu ei fraich allan.
People often interpret these dreams literally.	Mae pobl yn aml yn dehongli'r breuddwydion hyn yn llythrennol.
They walked along the winding paths.	Cerddasant ar hyd y llwybrau troellog.
His loud voice interrupted my eerie dream.	Roedd ei lais uchel yn torri ar draws fy mreuddwyd iasol.
The big man was watching over my two bodyguards.	Roedd y dyn mawr yn edrych dros fy nau warchodwr corff.
The toy train fluttered along the rails.	Chwifiodd y trên tegan ar hyd y cledrau.
He drove fast, but carefully.	Gyrrodd yn gyflym, ond yn ofalus.
His speech was several hours long.	Amryw oriau o hyd oedd ei araith.
An upscale restaurant serves sophisticated customers.	Mae bwyty upscale yn gwasanaethu cwsmeriaid soffistigedig.
The court reluctantly records this ruling.	Mae'r llys yn cofnodi'r dyfarniad hwn yn anfoddog.
The cake seemed to absorb the moisture from the air.	Roedd yn ymddangos bod y gacen yn amsugno'r lleithder o'r aer.
Passionate debates began between old and new thinkers	Dechreuodd dadleuon angerddol rhwng meddylwyr hen a newydd
This seems to be vandal work.	Ymddengys mai gwaith fandaliaid yw hyn.
Money does not seem worth the effort.	Nid yw arian yn ymddangos yn werth yr ymdrech.
Pulling the lever down, the engine roared to life.	Gan dynnu'r lifer i lawr, rhuodd yr injan i fywyd.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Gellir ystyried gwallt hir, moethus yn brydferth mewn rhai diwylliannau.
It's boring having a teacher like you.	Mae'n ddiflas cael athro fel chi.
She was standing near the counter.	Roedd hi'n sefyll ger y cownter.
They like to tease each other.	Maen nhw'n hoffi pryfocio ei gilydd.
He shot the shop owners dead.	Fe saethodd berchnogion y siop yn farw.
The children were picking on because they were different.	Roedd y plant yn pigo ymlaen oherwydd eu bod yn wahanol.
My luggage was too heavy.	Roedd fy bagiau yn rhy drwm.
This girl was very attractive.	Roedd y ferch hon yn ddeniadol iawn.
The path is blocked by a fallen tree.	Mae'r llwybr wedi'i rwystro gan goeden sydd wedi cwympo.
He pretended not to notice.	Roedd yn smalio peidio â sylwi.
She finds love, it is possible to find happiness.	Mae hi'n dod o hyd i gariad, mae'n bosibl dod o hyd i hapusrwydd.
Very little of that novel is reliable.	Ychydig iawn o'r nofel honno sy'n ddibynadwy.
She was undecided.	Roedd hi heb benderfynu.
Timber is cut down in the forest.	Mae pren yn cael ei dorri i lawr yn y goedwig.
The company plans to modernize its equipment.	Mae'r cwmni'n bwriadu moderneiddio ei offer.
The head of the movement resigned this week.	Ymddiswyddodd pennaeth y mudiad yr wythnos hon.
The crop yielded excellent results.	Cafwyd canlyniadau rhagorol gan y cnwd.
This law will be introduced next month.	Bydd y gyfraith hon yn cael ei chyflwyno fis nesaf.
The speaker was very lively.	Roedd y siaradwr yn fywiog iawn.
I read a lot of novels in college.	Darllenais lawer o nofelau yn y coleg.
She divides her time between the farm and her garden.	Mae hi'n rhannu ei hamser rhwng y fferm a'i gardd.
A steep slope prevented colonization.	Roedd llethr serth yn atal gwladychu.
This tree is bent.	Mae'r goeden hon wedi'i phlygu.
Human activity has dramatically affected the ecosystem.	Mae gweithgarwch dynol wedi effeithio'n ddramatig ar yr ecosystem.
Many stories focused on pirates and smugglers.	Roedd llawer o straeon yn canolbwyntio ar fôr-ladron a smyglwyr.
There has been a drought in recent years.	Mae sychder wedi bod dros y blynyddoedd diwethaf.
Some areas are regularly flooded.	Mae rhai ardaloedd yn dioddef llifogydd yn rheolaidd.
This debate is ongoing.	Mae'r ddadl hon yn parhau i fynd yn ei blaen.
Melanocyte contributions are often overlooked.	Mae cyfraniadau'r melanocyte yn aml yn cael eu hanwybyddu.
Mercury, silver and gold were used in ancient times.	Defnyddiwyd mercwri, arian ac aur yn yr hen amser.
Her eyes were glittering.	Roedd ei llygaid yn pefrio.
The body was found the next day.	Cafodd y corff ei ddarganfod y diwrnod canlynol.
The easy ones to peel are the sweet potatoes.	Y rhai hawdd i'w plicio yw'r tatws melys.
Job papers are on the syllabus.	Mae papurau swydd ar y maes llafur.
It's a matter of discipline and perseverance.	Mae'n fater o ddisgyblaeth a dyfalbarhad.
There was a reddish view of the sun on the horizon.	Roedd golwg cochlyd ar yr haul ar y gorwel.
Your hands will become slippery if you do not use soap.	Bydd eich dwylo'n llithrig os na fyddwch chi'n defnyddio sebon.
A few broken twigs lay scattered on the ground.	Roedd ychydig o frigau wedi torri yn gorwedd ar wasgar ar lawr gwlad.
Peace talks appear to have been postponed.	Mae'n ymddangos bod trafodaethau heddwch wedi'u gohirio.
Consider the enormity of the problem.	Ystyriwch anferthedd y broblem.
How many different species of vultures live in this area?	Faint o wahanol rywogaethau o fwlturiaid sy'n byw yn yr ardal hon?
Before we started, we collected our data.	Cyn i ni ddechrau, casglwyd ein data.
The scandal cost the dean his job.	Costiodd y sgandal ei swydd i'r deon.
His approval rating has dropped dramatically.	Mae ei sgôr cymeradwyo wedi gostwng yn ddramatig.
My hands were shaking.	Roedd fy nwylo'n crynu.
The factory was badly damaged.	Cafodd y ffatri ei difrodi'n ddrwg.
What you eat affects your health.	Mae'r hyn rydych chi'n ei fwyta yn effeithio ar eich iechyd.
I've been invited to dance.	Dw i wedi cael gwahoddiad i ddawns.
This can lead to dehydration.	Gall hyn arwain at ddadhydradu.
Ten thousand words are needed to adequately describe this crime.	Mae angen deng mil o eiriau i ddisgrifio'r drosedd hon yn ddigonol.
As winter approaches, rainfall is getting scarcer.	Wrth i'r gaeaf agosáu, mae glaw yn mynd yn brinnach ac yn brinnach.
A young boy leaned against the rail.	Pwysodd bachgen ifanc yn erbyn y rheilen.
The water is mixed with sugar to make a drink.	Cymysgir y dŵr â siwgr i wneud diod.
The feeling of panic slowly dropped.	Disgynnodd y teimlad o banig yn araf bach.
A hard forest path led up to the castle.	Roedd llwybr coedwig galed yn arwain i fyny at y castell.
Farmers may go hungry next year if conditions worsen.	Gall ffermwyr fynd yn llwglyd y flwyddyn nesaf os bydd amodau'n gwaethygu.
The dog's coat was matted and dirty.	Roedd cot y ci wedi ei fatio ac yn fudr.
The smell of pine filled the cabin.	Roedd arogl pinwydd yn llenwi'r caban.
John's mood has always been a bit vague.	Mae hwyliau John bob amser wedi bod ychydig yn amwys.
This may help.	Efallai y bydd hyn yn helpu.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Rhaid i'r pentrefwyr fwynhau ffyniant cymharol.
She also threatened me.	Roedd hi hefyd yn bygwth fi.
The soldier suffers serious injuries.	Mae'r milwr yn dioddef o anafiadau difrifol.
The "commander in chief" oversees the commander in chief.	Mae'r "comander in chief" yn goruchwylio'r cadlywydd yn bennaf.
Children should run after each other rather than play alone.	Dylai plant redeg ar ôl ei gilydd yn hytrach na chwarae ar eu pen eu hunain.
The band is made up of six men.	Mae'r band yn cynnwys chwe dyn.
The national anthem is often sung at sporting events.	Cenir yr anthem genedlaethol yn aml mewn digwyddiadau chwaraeon.
The song was a welcome release.	Roedd y gân yn rhyddhad i'w groesawu.
The animal population decreased after over-hunting by humans.	Lleihaodd y boblogaeth anifeiliaid ar ôl gor-hela gan bobl.
Whether you are an artist or she would never imagine.	P'un a ydych chi'n artist neu ni fyddai hi byth yn dychmygu.
I went for a walk along the beach.	Es i am dro ar hyd y traeth.
Many tourists come to this area every year.	Mae llawer o dwristiaid yn dod i'r ardal hon bob blwyddyn.
The car brakes had failed completely.	Roedd brêcs y car wedi methu’n llwyr.
He has turned on the water.	Mae wedi troi ar y dŵr.
The room quickly filled with smoke from pipes leaking.	Llenwodd yr ystafell yn gyflym â mwg o bibellau'n gollwng.
The moon was shining brightly.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar.
We tell the story of the trip.	Rydyn ni'n adrodd hanes y daith.
We agreed we had to close the business.	Fe wnaethom gytuno bod yn rhaid i ni gau'r busnes.
There was a power failure during the session.	Bu methiant pŵer yn ystod y sesiwn.
The level of poverty here is staggering.	Mae lefel y tlodi yma yn syfrdanol.
Towers and spire, covered with patina of dirt,	Tyrau a meindwr, wedi'u gorchuddio â phatina o budreddi,
That is practical, because that system is already in place.	Mae hynny’n ymarferol, gan fod y system honno eisoes ar waith.
World hunger was unbearable.	Roedd newyn byd yn anhydrin.
The birds were noisy.	Roedd yr adar yn swnllyd.
Her daughter is in her first year at university.	Mae ei merch yn ei blwyddyn gyntaf yn y brifysgol.
We passed that mountain last year.	Aethom heibio i'r mynydd hwnnw y llynedd.
He rushed in the direction of the car.	Rhuthrodd i gyfeiriad y car.
This should not take very long.	Ni ddylai hyn gymryd yn hir iawn.
He is expecting a close race.	Mae'n disgwyl ras agos.
The army seized control of the police station.	Cipiodd y fyddin reolaeth ar orsaf yr heddlu.
From high, a plane roared overhead.	O'r uchelder, rhuodd awyren uwchben.
Young children learn through imitation of adults.	Mae plant ifanc yn dysgu trwy ddynwared oedolion.
It would make an interesting architectural element.	Byddai'n gwneud elfen bensaernïol ddiddorol.
An observer's description of that event.	Disgrifiad arsylwr o'r digwyddiad hwnnw.
He died a hero.	Bu farw yn arwr.
They were a family of influential merchants.	Roeddent yn deulu masnachwyr dylanwadol.
He also estimated the strength of enemy combat.	Amcangyfrifodd hefyd gryfder ymladd y gelyn.
Nobody believes his story anymore.	Does neb yn credu ei stori bellach.
She was the subject of a documentary.	Roedd hi'n destun rhaglen ddogfen.
His gaze fell on her.	Syrthiodd ei syllu arni.
The exploitation of industry and natural resources is common here.	Mae ecsbloetio diwydiant ac adnoddau naturiol yn gyffredin yma.
The team failed to reach the championship game.	Methodd y tîm â chyrraedd gêm y bencampwriaeth.
Hold the water above the eggs.	Daliwch y dŵr uwchben yr wyau.
She drank some wine while her food was being prepared.	Yfodd ychydig o win tra roedd ei bwyd yn cael ei baratoi.
He must be a rich man!	Mae'n rhaid ei fod yn ddyn cyfoethog!
I'm using flow here.	Rwy'n defnyddio llif yma.
This funding stream would end next year.	Byddai'r ffrwd ariannu hon yn dod i ben y flwyddyn nesaf.
They have built a reputation as ardent supporters.	Maent wedi ennill enw da fel cefnogwyr pybyr.
The prime minister made an inspirational speech.	Traddododd y prif weinidog araith ysbrydoledig.
A jar of radioactive substance has been found here.	Mae jar o sylwedd ymbelydrol wedi'i ddarganfod yma.
The tiger is an animal that is not easy to find.	Mae'r teigr yn anifail nad yw'n hawdd dod o hyd iddo.
Your hair looks really beautiful today.	Mae eich gwallt yn edrych yn hardd iawn heddiw.
Woodworkers have been making wood furniture for centuries.	Mae gweithwyr coed wedi bod yn gwneud dodrefn o bren ers canrifoedd.
The struggle for independence was long and bloody.	Bu'r frwydr am annibyniaeth yn hir a gwaedlyd.
We can't wait for them.	Ni allwn aros amdanynt.
Later, two vases were found.	Yn ddiweddarach, canfuwyd dwy ffiol.
The widow was making a journey around the world.	Roedd y weddw yn gwneud taith o amgylch y byd.
That exam was held last month.	Cynhaliwyd yr arholiad hwnnw fis diwethaf.
A physician must be skilled in many areas of medicine.	Rhaid i feddyg fod yn fedrus mewn llawer o feysydd meddygaeth.
She drinks several glasses of water every day.	Mae hi'n yfed sawl gwydraid o ddŵr bob dydd.
Sometimes the rules need changing.	Weithiau mae angen newid y rheolau.
Look out for animals.	Cadwch olwg am anifeiliaid.
Death was certainly inevitable.	Roedd marwolaeth yn sicr yn anochel.
He puts too much sugar in his coffee.	Mae'n rhoi gormod o siwgr yn ei goffi.
It has been my privilege to work with him.	Mae wedi bod yn fraint i mi weithio gydag ef.
Give him this glass of water.	Rhowch y gwydraid hwn o ddŵr iddo.
Some of the foresters were forty years old.	Roedd rhai o'r coedwigwyr yn ddeugain oed.
He smiles devilishly.	Mae'n gwenu devilishly.
Winter is the worst season.	Gaeaf yw'r tymor gwaethaf.
Spikes rose above the house.	Cododd pigau uwchben y tŷ.
She walked through the woods.	Cerddodd hi drwy'r goedwig.
The raven cracked as she flapped her wings.	Cranciodd y gigfran wrth iddi fflapio ei hadenydd.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Mae adar yn ganlyniad miliynau o flynyddoedd o esblygiad.
It will break his heart.	Bydd yn torri ei galon.
She gritted her teeth and said nothing.	Graeanodd ei dannedd a dweud dim byd.
Look after your animals properly.	Gofalwch am eich anifeiliaid yn iawn.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Roedd yn werth rhoi cynnig arni, ond roedd y canlyniadau yn siomedig.
The faces all look different, though probably ambiguous.	Mae'r wynebau i gyd yn edrych yn wahanol, er yn amwys o debyg.
For many years he looked after his garden.	Bu am lawer o flynyddoedd yn gofalu am ei ardd.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Er bod y pysgodyn yn llysnafeddog, roedd yn blasu'n dda.
High cliffs dominate the landscape in this area	Clogwyni uchel sydd amlycaf yn y dirwedd yn yr ardal hon
The fishermen cast their nets to the sea.	Bwriodd y pysgotwyr eu rhwydi i'r môr.
Her hair is slowly changing color.	Mae ei gwallt yn newid lliw yn araf.
Randomly opened book.	Llyfr wedi'i agor ar hap.
They will search the room again.	Byddant yn chwilio drwy'r ystafell eto.
Their car was stuck in the mud.	Roedd eu car yn sownd yn y mwd.
Never pull a chicken by its tail.	Peidiwch byth â thynnu cyw iâr wrth ei gynffon.
He is married to the famous actress.	Mae'n briod â'r actores enwog.
The trip took four hours.	Cymerodd y daith bedair awr.
The package arrived safely.	Cyrhaeddodd y pecyn yn ddiogel.
Put on a kettle of water.	Rhowch ar degell o ddŵr.
It makes the area look so beautiful.	Mae'n gwneud i'r ardal edrych mor brydferth.
This will no doubt lead to new energy discoveries.	Diau y bydd hyn yn arwain at ddarganfyddiadau ynni newydd.
People living in these villages are wary of strangers.	Mae pobl sy'n byw yn y pentrefi hyn yn wyliadwrus o ddieithriaid.
He softened his tone a little.	Meddalodd ei dôn ychydig.
Pause at the highlight moment.	Oedwch ar yr eiliad uchafbwynt.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Daeth locomotifau stêm i gymryd lle ceffylau ar ddechrau'r bedwaredd ganrif ar bymtheg.
A line of customers waited patiently	Roedd llinell o gwsmeriaid yn aros yn amyneddgar
The crumbs dried from her mouth.	Sychodd y briwsion o'i cheg.
Try some dark roasts.	Rhowch gynnig ar rai rhost tywyll.
Government actions often negatively affect the environment.	Mae gweithredoedd y llywodraeth yn aml yn effeithio'n negyddol ar yr amgylchedd.
We must stop global warming.	Rhaid inni atal cynhesu byd-eang.
Erosion has greatly reduced the productivity of this region.	Mae erydiad wedi lleihau cynhyrchiant y rhanbarth hwn yn fawr.
She holds on to her tight briefcase.	Mae hi'n gafael yn ei briefcase dynn.
Eventually, she found a room.	Yn y diwedd, daethpwyd o hyd i ystafell iddi.
She tried again.	Ceisiodd hi eto.
He smiled broadly, revealing perfect white teeth.	Gwenodd yn fras, gan ddatgelu dannedd gwyn perffaith.
The local church was founded in the twelfth century.	Sefydlwyd yr eglwys leol yn y ddeuddegfed ganrif.
The cow is kicking its heels.	Mae'r fuwch yn cicio ei sodlau.
A police officer was killed in the line of duty.	Lladdwyd heddwas yn y llinell o ddyletswydd.
All are welcome, of course.	Mae croeso i bawb, wrth gwrs.
She was determined to scroll down.	Roedd hi'n benderfynol o sgrolio i lawr.
So, what is time?	Felly, beth yw amser?
The birds flew in shock.	Hedfanodd yr adar mewn sioc.
Her gaze eyes were bright.	Roedd ei llygaid gogwydd yn llachar olau.
The siege lasted for three months.	Parhaodd y gwarchae am dri mis.
He licks his blank glass.	Mae'n llyfu ei wydr gwag.
The inventor also invented an irrigation system.	Dyfeisiodd y dyfeisiwr system ddyfrhau hefyd.
The temple has been finished for over a month.	Mae'r deml wedi'i gorffen ers dros fis.
The pool seems to be dripping with sadness.	Mae'n ymddangos bod y pwll yn diferu o dristwch.
This church became a national landmark.	Daeth yr eglwys hon yn dirnod cenedlaethol.
The good man returns.	Mae'r dyn da yn dychwelyd.
This village is famous as a center for music.	Mae'r pentref hwn yn enwog fel canolfan ar gyfer cerddoriaeth.
It outlines the significant features of the city.	Mae'n amlinellu nodweddion arwyddocaol y ddinas.
They accuse her of treason.	Maen nhw'n ei chyhuddo o frad.
Animals are farmed commercially by many wealthy people.	Mae anifeiliaid yn cael eu ffermio'n fasnachol gan lawer o bobl gyfoethog.
There was an explosion in the chemical plant.	Bu ffrwydrad yn y gwaith cemegol.
That one didn't taste good.	Nid oedd yr un hwnnw'n blasu'n dda.
Less than half of these refugees were accepted.	Derbyniwyd llai na hanner y ffoaduriaid hyn.
Four huge winged birds flew overhead.	Hedfanodd pedwar aderyn asgellog anferth uwchben.
Some cultures see birth as a beautiful part of life.	Mae rhai diwylliannau yn gweld genedigaeth fel rhan hardd o fywyd.
I don't know your intentions, raiders!	Nid wyf yn gwybod eich bwriadau, ysbeilwyr!
The deacon presides over the church.	Y diacon sydd yn llywyddu yr eglwys.
She walked to the river	Cerddodd hi at yr afon
A large chain of islands stretches from east to west.	Mae cadwyn fawr o ynysoedd yn ymestyn o'r dwyrain i'r gorllewin.
A school field trip is always fun.	Mae taith maes ysgol bob amser yn hwyl.
All three thrive together.	Mae'r tri yn ffynnu gyda'i gilydd.
People loved it!	Roedd pobl yn ei charu!
The horse was raised in the pasture.	Magwyd y ceffyl yn y borfa.
A reporter was denied access to police headquarters.	Gwrthodwyd mynediad i ohebydd i bencadlys yr heddlu.
They suffer from physical disabilities.	Maent yn dioddef o anableddau corfforol.
The number of unemployed people has risen sharply.	Mae nifer y bobl ddi-waith wedi codi'n sydyn.
He despises all modern devices.	Mae'n dirmygu pob dyfais fodern.
Families of gang members have been deported.	Mae teuluoedd aelodau'r gang wedi'u halltudio.
The picture was in disrepair.	Roedd y llun yn adfail.
Many red ink stains ruined her sleeve.	Roedd llawer o staeniau inc coch yn difetha ei llawes.
Inevitably lost another life.	Wedi colli bywyd arall yn anochel.
After her grandfather died, he found a diary.	Ar ôl i'w thaid farw, daeth o hyd i ddyddiadur.
Although he lost the election, he is the mayor now.	Er iddo golli'r etholiad, fe yw'r maer nawr.
Birds often circle its well.	Mae adar yn aml yn cylchu ei ffynnon.
He opened a window to watch the blue mountains.	Agorodd ffenestr i wylio'r mynyddoedd gleision.
The inhabitants of that town consider it sacred.	Mae trigolion y dref honno yn ei hystyried yn gysegredig.
The city council will seek to raise the pension age.	Bydd cyngor y ddinas yn ceisio codi'r oedran pensiwn.
In a dark room, someone turned on the light.	Mewn ystafell dywyll, fe drodd rhywun y golau ymlaen.
Medical robots can perform very detailed surgical operations.	Gall robotiaid meddygol berfformio gweithredoedd llawfeddygol manwl iawn.
Your two married sisters look very different.	Mae eich dwy chwaer briod yn edrych yn wahanol iawn.
Independent candidates do not run in the elections.	Nid yw ymgeiswyr annibynnol yn rhedeg yn yr etholiadau.
The friction caused by mechanical components must be treated with care.	Rhaid trin y ffrithiant a achosir gan gydrannau mecanyddol yn ofalus.
Pour the juice, please.	Arllwyswch y sudd, os gwelwch yn dda.
But the storm was so powerful that the village was destroyed.	Ond roedd y storm mor bwerus nes dinistrio'r pentref.
A strong wind blew in and started.	Chwythodd gwynt cryf i mewn a dechrau.
Scientists suggest that pollution could be causing global warming.	Mae gwyddonwyr yn awgrymu y gallai llygredd fod yn achosi cynhesu byd-eang.
Google's share price has soared this year.	Mae pris cyfranddaliadau Google wedi codi i'r entrychion eleni.
Full of laughter, the old woman embraced the boy.	Yn llawn chwerthin, cofleidiodd yr hen wraig y bachgen.
Wavy clouds gracefully in the sky.	Cymylau tonnog yn osgeiddig yn yr awyr.
Submit your name, address and telephone number.	Cyflwyno'ch enw, cyfeiriad a rhif ffôn.
First, peel the onion.	Yn gyntaf, pliciwch y winwnsyn.
This is your bank account number.	Dyma rif eich cyfrif banc.
The acai berries were grown from wild berries.	Roedd yr aeron acai yn cael eu magu o aeron gwyllt.
The rainy season runs from late summer to early autumn.	Mae'r tymor glawog yn rhedeg o ddiwedd yr haf i ddechrau'r hydref.
The ceremony included music, dances and speeches.	Roedd y seremoni yn cynnwys cerddoriaeth, dawnsfeydd ac areithiau.
That will definitely make you uncomfortable.	Bydd hynny'n bendant yn eich gwneud chi'n anghyfforddus.
The parcel arrived in two days.	Cyrhaeddodd y parsel mewn dau ddiwrnod.
A governance system that provides basic education for all.	System lywodraethu sy'n darparu addysg sylfaenol i bawb.
Soft leaf plant.	Planhigyn dail meddal.
Hopes steadily rose until they did not fall.	Cododd gobeithion yn gyson nes na syrthient.
The leaves were covered with ice.	Gorchuddiwyd y dail â rhew.
Thieves were caught.	Daliwyd lladron.
Spiders lay eggs in spun webs of silk.	Mae pryfed cop yn dodwy wyau mewn gweoedd sidan wedi'u nyddu.
These two extremes are undoubtedly independent.	Mae yn sicr fod y ddau begwn yma yn annibynol.
Crime is increasing in this city.	Mae trosedd yn cynyddu yn y ddinas hon.
On the way to the station, they saw a tramp.	Ar y ffordd i'r orsaf, gwelsant dramp.
I no longer feel good.	Nid wyf yn teimlo'n dda mwyach.
There are no remains of this building.	Nid oes unrhyw olion o'r adeilad hwn ar ôl.
Start early tomorrow morning.	Cychwyn yn gynnar bore fory.
The fish was later released, unharmed.	Rhyddhawyd y pysgodyn yn ddiweddarach, yn ddianaf.
The results of this investigation are surprising.	Mae canlyniadau'r ymchwiliad hwn yn syndod.
This is a complex problem.	Mae hon yn broblem gymhleth.
Give me some money to pay for my seat.	Rhowch ychydig o arian i mi dalu am fy sedd.
The president returned traveling in a motorcade.	Dychwelodd y llywydd gan deithio mewn motorcade.
Somehow we land ourselves.	Rhywsut rydym yn dirio ein hunain.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Mae goroesiad y llwyth yn dibynnu ar y cynhaeaf.
Well, the housewife was there.	Wel, roedd gwraig y tŷ yno.
The whole town turned out.	Trodd y dref i gyd allan.
The cat smelled this new scent.	Roedd y gath yn arogli'r arogl newydd hwn.
All the people were silent.	Distawodd y bobl i gyd.
The boy revealed the secret.	Datgelodd y bachgen y gyfrinach.
They raised their glasses in toast.	Codasant eu sbectol mewn llwncdestun.
He was so drunk that he could hardly remember his suffering.	Yr oedd mor feddw ​​fel mai prin y cofiai ei ddioddefaint.
He handed me a bottle of his homemade wine.	Rhoddodd botel o'i win cartref i mi.
He was involved in a collision with another car.	Bu mewn gwrthdrawiad â char arall.
His smiling face smiled through the glass.	Gwenodd ei wyneb gwenu drwy'r gwydr.
The traditional place from which the king spoke.	Y lle traddodiadol y siaradodd y brenin ohono.
Sighing, she's listening to the news.	Ochneidio, mae hi'n gwrando ar y newyddion.
He heard a commotion coming from the kitchen.	Clywodd gynnwrf yn dod o'r gegin.
The valley is too dry to handle crops.	Mae'r dyffryn yn rhy sych i drin cnydau.
The villagers went to school to visit their friends.	Aeth y pentrefwyr i'r ysgol i ymweld â'u ffrindiau.
This issue will continue to be debated.	Bydd dadlau yn parhau ynghylch y mater hwn.
A busload of tourists rolled over.	Roedd llond bws o dwristiaid yn rholio drosodd.
The journalist began her investigation.	Dechreuodd y newyddiadurwr ei hymchwiliad.
The occasional distraction was fatal.	Bu'r gwrthdyniad ennyd yn angheuol.
His mood was graceful.	Yr oedd ei hwyliau yn rasol.
He is interested in my progress.	Mae ganddo ddiddordeb yn fy nghynnydd.
A red sun hung high in the afternoon sky.	Roedd haul coch yn hongian yn uchel yn awyr y prynhawn.
The country's economic outlook is bright.	Mae rhagolygon economaidd y wlad yn ddisglair.
The photographer took photos of the buildings.	Tynnodd y ffotograffydd luniau o'r adeiladau.
These huge monsters live in the ocean.	Mae'r bwystfilod anferth hyn yn byw yn y cefnfor.
It grew in size every year.	Tyfodd mewn maint bob blwyddyn.
Water is vital to human life.	Mae dŵr yn hanfodol i fywyd dynol.
We must try to understand how cultural change is happening.	Rhaid inni geisio deall sut mae newid diwylliannol yn digwydd.
I rarely hear from my sister.	Anaml y byddaf yn clywed gan fy chwaer.
The ice stream flowed like a gray snake.	Llifodd yr afon rew fel neidr lwyd.
There was silence as her neighbor left.	Bu tawelwch wrth i'w chymydog adael.
The camera was black and connected to a tripod.	Roedd y camera yn ddu ac wedi'i gysylltu â trybedd.
He pushes past you.	Mae'n gwthio heibio i chi.
I'm applying for a lot of jobs right now.	Rwy'n gwneud cais am lawer o swyddi ar hyn o bryd.
He thought for a moment.	Meddyliodd am eiliad.
She had a graceful approach.	Yr oedd ganddi ddull gosgeiddig.
Then he chose a yellow blouse.	Yna dewisodd blows felen.
He wanted to have kids, to have a family.	Roedd eisiau cael plant, cael teulu.
The climate here is very mild.	Mae'r hinsawdd yma yn fwyn iawn.
He stared in disbelief at the body.	Syllodd mewn anghrediniaeth ar y corff.
He stared intently at her, enchanted.	Syllodd yn astud arni, wedi ei swyno.
A branch broke high.	Torrodd cangen yn uchel.
Many industries have been built near this location.	Mae llawer o ddiwydiannau wedi'u hadeiladu ger y lleoliad hwn.
He could not hide his anger at this insult.	Ni allai guddio ei dicter at y sarhad hwn.
She placed her forehead against her palms, holding her breath.	Rhoddodd ei thalcen yn erbyn ei chledrau, gan ddal ei hanadl.
He was attacked by a pack of wild dogs.	Ymosodwyd arno gan becyn o gwn gwyllt.
Divide the dough between the two tarts.	Rhannwch y toes rhwng y ddwy darten.
The tide was low.	Roedd y llanw yn isel.
She drove in, and ended her journey.	I mewn hi a yrrodd, a daeth i ben ei taith.
These roads are in terrible condition.	Mae'r ffyrdd yma mewn cyflwr ofnadwy.
The room seemed quite old.	Roedd yr ystafell yn ymddangos yn eithaf hen.
I want to know more about that.	Rwyf am gael rhagor o wybodaeth am hynny.
His beloved dog died last week.	Bu farw ei anwyl gi yr wythnos ddiweddaf.
Day and night, this metalwork was buzzing.	Ddydd a nos, roedd y gwaith metel hwn yn llawn bwrlwm.
The rug is worn and embroidered.	Mae'r ryg wedi'i wisgo a'i frodio.
The princess's dress was decorated with pearls.	Roedd gwisg y dywysoges wedi'i haddurno â pherlau.
The villagers were very upset.	Roedd y pentrefwyr wedi cynhyrfu'n fawr.
Pink and crimson flowers bloomed over the grape vines.	Roedd blodau pinc a rhuddgoch yn blodeuo dros y gwinwydd grawnwin.
A small spider the size of your thumb.	Corryn bach maint eich bawd.
Teachers train their pupils to use computers.	Mae'r athrawon yn hyfforddi eu disgyblion i ddefnyddio cyfrifiaduron.
What you see here is a bullet wound.	Yr hyn a welwch yma yw clwyf bwled.
First, we need some chocolate.	Yn gyntaf, mae angen rhywfaint o siocled arnom.
It doesn't take much muscle to hold the 'smile'.	Nid oes angen llawer o gyhyr i ddal y 'wên'.
Lime is used for building construction.	Defnyddir calch ar gyfer adeiladu adeiladau.
The problem of homelessness is endemic here.	Mae problem digartrefedd yn endemig yma.
The baby cried quietly on the pillows.	Gorweddodd y baban yn crio yn dawel ar y gobenyddion.
Scandalous demands are imposed on us by our inspectors.	Mae gofynion gwarthus yn cael eu gosod arnom gan ein harolygwyr.
Their fish dishes were delicious.	Roedd eu seigiau pysgod yn flasus.
His thoughts were filled with memories of his childhood.	Llanwyd ei feddyliau ag atgofion o'i blentyndod.
The factory uses large amounts of electricity.	Mae'r ffatri'n defnyddio llawer iawn o drydan.
We missed the train.	Fe fethon ni'r trên.
Mya wept.	Mya wylo.
He was ready to run.	Roedd yn barod i redeg.
Cloud computing is the future of computing.	Cyfrifiadura cwmwl yw dyfodol cyfrifiadura.
Continues, despite obstacles.	Yn parhau, er gwaethaf rhwystrau.
Wepner's power was tremendous.	Roedd pŵer Wepner yn aruthrol.
There is a strict ban on dogs in the church.	Mae gwaharddiad llym ar gŵn yn yr eglwys.
She gained fame for her efforts.	Enillodd enwogrwydd am ei hymdrechion.
Those in favor of the destruction of the valley attended the rally.	Mynychodd y rhai oedd o blaid dinistrio'r dyffryn y rali.
He was studying for his exams.	Roedd yn astudio ar gyfer ei arholiadau.
The tour group returned to the bus for lunch.	Dychwelodd y grŵp taith i'r bws am ginio.
Remove the ice.	Tynnwch y rhew.
The flowers were in bloom.	Roedd y blodau yn eu blodau.
How could she escape?	Sut gallai hi ddianc?
We will not have peace for a long time.	Ni chawn heddwch am amser maith.
The politician resigned, under pressure.	Ymddiswyddodd y gwleidydd, dan bwysau.
Drink a glass of water and eat an apple.	Yfodd gwydraid o ddŵr a bwyta afal.
Try the baked apples for dessert.	Rhowch gynnig ar yr afalau wedi'u pobi ar gyfer pwdin.
Hit the ground running.	Cyrraedd y ddaear yn rhedeg.
The thief ran out into the street.	Rhedodd y lleidr allan i'r stryd.
The human body is made up of hair, blood, organs and bones.	Mae'r corff dynol yn cynnwys gwallt, gwaed, organau ac esgyrn.
The ship's captain announced that the ship was sinking.	Cyhoeddodd capten y llong fod y llong yn suddo.
The seamstress measured the fabric.	Mesurodd y gwniadwraig y ffabrig.
A rotting fish scent pervaded the room.	Roedd drewdod pysgod yn pydru yn treiddio i'r ystafell.
He became obsessed with becoming a famous scholar.	Daeth yn obsesiwn â dod yn ysgolhaig enwog.
Television cannot depict real life.	Ni all teledu ddarlunio bywyd go iawn.
Don't throw litter into the street.	Peidiwch â thaflu sbwriel i'r stryd.
The conflict between science and religion continues.	Mae'r gwrthdaro rhwng gwyddoniaeth a chrefydd yn parhau.
It's part of our culture.	Mae'n rhan o'n diwylliant.
Workers flocked through the streets, preparing for the storm.	Bu gweithwyr yn heidio drwy'r strydoedd, gan baratoi ar gyfer y storm.
A tourist center has been established.	Mae canolfan dwristiaeth wedi ei sefydlu.
The train picks up on the river bank.	Mae'r trên yn codi ar lan yr afon.
These horses are expensive.	Mae'r ceffylau hyn yn ddrud.
After years of hard work, the company is now successful.	Ar ôl blynyddoedd o waith caled, mae'r cwmni bellach yn llwyddiannus.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Roedd ei hamynedd gyda holl sylwadau'r plant yn ymddangos yn ddiddiwedd.
Children learn to talk by watching others.	Mae plant yn dysgu siarad trwy wylio eraill.
We had to risk everything.	Roedd yn rhaid i ni fentro popeth.
Walk faster!	Cerddwch yn gyflymach!
My baby is not crying! ' 	Nid yw fy mabi yn crio!'
she cried.	hi a lefodd.
The city is famous for its fine dance schools.	Mae'r ddinas yn enwog am ei hysgolion dawns cain.
People financed these movements.	Ariannodd pobl y symudiadau hyn.
One who stays up late is likely to become ill.	Mae un sy'n aros i fyny'n hwyr yn debygol o fynd yn sâl.
The streets are deserted.	Mae'r strydoedd yn anghyfannedd.
She swallowed it after tasting the meat.	Llyncodd hi ar ôl blasu'r cig.
Car sales are fast now.	Mae gwerthu ceir yn gyflym nawr.
A sales assistant pointed out a beautiful dress to a woman.	Pwyntiodd cynorthwyydd gwerthu ffrogiau lluniaidd at ddynes.
This road is well paved.	Mae'r ffordd hon wedi'i phalmantu'n dda.
Heat blown into cold breezes.	Pylodd gwres pothell i awelon oer.
The king was buried in this tomb.	Claddwyd y brenin yn y bedd hwn.
The indigenous peoples are still waiting for proper medical care.	Mae'r bobloedd brodorol yn dal i aros am ofal meddygol priodol.
The answer is not clear.	Nid yw'r ateb yn glir.
A few drops of seaweed are caught in the net	Mae ambell damaid o wymon yn cael ei ddal yn y rhwyd
She hadn't seen him for a long time.	Nid oedd hi wedi ei weld ers amser maith.
The mind is very powerful.	Mae'r meddwl yn bwerus iawn.
Yumi put a warm arm around her.	Rhoddodd Yumi fraich gynnes o'i gwmpas.
You should assume that all strangers are dangerous or dishonest.	Dylech gymryd yn ganiataol bod pob dieithryn yn beryglus neu'n anonest.
She plays tennis well.	Mae hi'n chwarae tennis yn dda.
They considered him a strong player.	Roeddent yn ei ystyried yn chwaraewr cryf.
They welcomed him to their home.	Croesawasant ef i'w cartref.
Don't stand too close to the window.	Peidiwch â sefyll yn rhy agos at y ffenestr.
The two boys lay on the grass	Gorweddodd y ddau fachgen ar y gwair
The mountain peaks have a strong presence.	Mae gan gopaon y mynyddoedd bresenoldeb cryf.
A suspicious shipment of goods was discovered.	Darganfuwyd llwyth amheus o nwyddau.
The complex process will continue for some time.	Bydd y broses gymhleth yn parhau am beth amser.
This was the fifth time she had already tried it.	Hwn oedd y pumed tro iddi roi cynnig arni eisoes.
hissed the marble tiles as he walked over them.	hisian y teils marmor wrth iddo gerdded drostynt.
She chews on her swollen ankles.	Mae hi'n cnoi ar ei migwrn chwyddedig.
The outfits are designed for comfort and practicality.	Mae'r gwisgoedd wedi'u cynllunio ar gyfer cysur ac ymarferoldeb.
The sisters were badly beaten.	Curwyd y chwiorydd yn ddrwg.
Creditors owed a significant amount of money.	Roedd swm sylweddol o arian yn ddyledus i gredydwyr.
The government has to guarantee a just wage.	Mae'n rhaid i'r llywodraeth warantu cyflog cyfiawn.
Most regions of this county have steep mountain ranges.	Mae gan y rhan fwyaf o ranbarthau'r sir hon gadwyni o fynyddoedd serth.
The dam was a historic achievement.	Roedd yr argae yn gamp hanesyddol.
Children must learn to read and write.	Rhaid i blant ddysgu darllen ac ysgrifennu.
The scientist was quite affluent.	Roedd y gwyddonydd yn eithaf cefnog.
The delicate petals of this flower are a good example	Mae petalau cain y blodyn hwn yn enghraifft dda
Wood and bricks were often found there.	Roedd pren a brics i'w cael yno'n aml.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Efallai mai dyna pam roedd hi'n teimlo mor anhapus.
Many elderly men still cannot walk.	Mae llawer o ddynion oedrannus yn dal i fethu cerdded.
Some brands are standards for quality.	Mae rhai brandiau yn safonau ar gyfer ansawdd.
A state official has revealed that you have gone into hiding.	Mae un o swyddogion y wladwriaeth wedi datgelu eich bod wedi mynd yn gudd.
It can cause cancer.	Gall achosi canser.
The cat ran across the road and disappeared.	Rhedodd y gath ar draws y ffordd a diflannodd.
Malaysia is known for traditional batik.	Mae Malaysia yn adnabyddus am batik traddodiadol.
Shadows disappear.	Mae cysgodion yn diflannu.
He built an igloo to keep warm at night.	Adeiladodd iglw i gadw'n gynnes yn y nos.
My nephew volunteered to join the army.	Gwirfoddolodd fy nai i ymuno â'r fyddin.
Jealousy is always dangerous.	Mae cenfigen bob amser yn beryglus.
The tune was identified and then adapted.	Cafodd yr alaw ei hadnabod ac yna ei haddasu.
Some researchers have suggested that quantum mechanics may explain this.	Mae rhai ymchwilwyr wedi awgrymu y gall mecaneg cwantwm esbonio hyn.
The candle burned to its socket.	Llosgodd y gannwyll i'w soced.
The scout leader did not look happy.	Nid oedd arweinydd y sgowtiaid yn edrych yn hapus.
They're all here!	Maen nhw i gyd yma!
Shakespeare's tragedies have been transmitted throughout the centuries.	Mae trasiedïau Shakespeare wedi cael eu trosglwyddo ar hyd y canrifoedd.
He turned around to face the fire.	Trodd o gwmpas i wynebu'r tân.
She felt herself waking up.	Roedd hi'n teimlo ei hun yn deffro.
The grandmother sighed, and patted the animal's head.	Ochneidiodd y nain, a phatio pen yr anifail.
Many people think that house prices are too high.	Mae llawer o bobl yn meddwl bod prisiau tai yn rhy uchel.
I have to use them carefully.	Mae'n rhaid i mi eu defnyddio'n ofalus.
The church was destroyed.	Dinistriwyd yr eglwys.
Is anyone there?	Oes rhywun yna?
The woman rang the doorbell.	Canodd y wraig gloch y drws.
A teacher wants what's best for her students.	Mae athrawes eisiau'r hyn sydd orau i'w myfyrwyr.
The water flowed into frozen crystalline pools.	Llifodd y dŵr i byllau crisialog wedi'u rhewi.
Now that we are retired we are living on our savings.	Nawr ein bod wedi ymddeol rydym yn byw ar ein cynilion.
The display screen will fade briefly.	Bydd y sgrin arddangos yn pylu'n fyr.
Most of his work is still unread.	Mae'r rhan fwyaf o'i waith yn dal heb ei ddarllen.
The result of a civil war is often horrific.	Mae canlyniad rhyfel cartref yn aml yn erchyll.
Therefore, it retained its power only.	Felly, cadwodd ei grym yn unig.
These books cannot be sold here.	Ni ellir gwerthu'r llyfrau hyn yma.
Finally, the fruit is drawn underneath.	Yn olaf, mae'r ffrwyth yn cael ei dynnu oddi tano.
Care must be taken, said her mother.	Rhaid bod yn ofalus, meddai ei mam.
Some people think that recording all our words is important.	Mae rhai pobl yn credu bod cofnodi ein holl eiriau yn bwysig.
The glass was incredibly heavy!	Roedd y gwydr yn anhygoel o drwm!
With an academic orientation, they teach subjects for practical use only.	Gyda gogwydd academaidd, maent yn addysgu pynciau â defnydd ymarferol yn unig.
This has been going on for almost two years.	Mae hyn wedi bod yn digwydd ers bron i ddwy flynedd.
Years of conflict have reduced this population.	Mae blynyddoedd o wrthdaro wedi lleihau'r boblogaeth hon.
The government raises money by taxing the public.	Mae'r llywodraeth yn codi arian drwy drethu'r cyhoedd.
The smoke plummeted to the sky.	Plymiodd y mwg tua'r awyr.
He spoke in a slow, deep voice.	Siaradodd mewn llais araf, dwfn.
It was too late to go home.	Roedd yn rhy hwyr i fynd adref.
They are currently building a dam near here.	Maent ar hyn o bryd yn adeiladu argae yn agos yma.
There is a large population of artists here.	Mae yna boblogaeth fawr o artistiaid yma.
It was a close match.	Roedd yn cyfateb yn agos.
Time passed slowly.	Aeth amser heibio yn araf.
The helicopter flew across the sky.	Cylchodd yr hofrennydd ar draws yr awyr.
London's population grew rapidly.	Tyfodd poblogaeth Llundain yn gyflym.
The buildings were covered by air pollution.	Gorchuddiwyd yr adeiladau gan lygredd aer.
Modern technology allows us to get things done faster.	Mae technoleg fodern yn ein galluogi i wneud pethau'n gyflymach.
Washing his hands, he left the room.	Gan olchi ei ddwylo, gadawodd yr ystafell.
Police arrested several drug dealers.	Arestiodd yr heddlu sawl deliwr cyffuriau.
It was actually an international conspiracy.	Mewn gwirionedd roedd yn gynllwyn rhyngwladol.
The company has been criticized for its confidential practices.	Mae'r cwmni wedi cael ei feirniadu am ei arferion cyfrinachol.
They couldn't force him into their cab.	Ni allent ei orfodi i mewn i'w cab.
He unbuttoned his shirt, revealing a stomach like a barrel.	Datgysylltodd ei grys, gan ddatgelu stumog fel casgen.
Some individuals live in cellars and attics.	Mae rhai unigolion yn byw mewn seleri ac atigau.
She tiptoed into the room, grasping the note.	Mae hi'n tiptoed i mewn i'r ystafell, gafael yn y nodyn.
This room is very small.	Mae'r ystafell hon yn fach iawn.
Exercise regularly and you will feel much better.	Gwnewch ymarfer corff yn rheolaidd a byddwch chi'n teimlo'n llawer gwell.
If you live in a very polluted area, sell up.	Os ydych chi'n byw mewn ardal lygredig iawn, gwerthwch i fyny.
The summer weather had kept us outdoors.	Roedd tywydd yr haf wedi ein cadw yn yr awyr agored.
To prevent bacterial growth, the salad should be refrigerated.	Er mwyn atal tyfiant bacteriol, dylid rhoi'r salad yn yr oergell.
He shook his pet out of the kitchen.	Ysgwydodd ei anifail anwes allan o'r gegin.
That building has six floors.	Mae gan yr adeilad hwnnw chwe llawr.
First, you'll have to remove a few rocks.	Yn gyntaf, bydd yn rhaid i chi gael gwared ar ychydig o greigiau.
We use a lot of filters and chemicals here.	Rydym yn defnyddio llawer o ffilterau a chemegau yma.
The announcement said the government was involved in the crimes.	Dywedodd y cyhoeddiad fod y llywodraeth yn rhan o'r troseddau.
That birds are social creatures.	Bod adar yn greaduriaid cymdeithasol.
The family had supported his achievements.	Roedd y teulu wedi cefnogi ei gyflawniadau.
The company has traditionally been a family run company.	Mae'r cwmni wedi bod yn gwmni teuluol yn draddodiadol.
They'll eat your stomach on the way back!	Byddan nhw'n bwyta'ch stumog ar y ffordd yn ôl!
The driver nodded.	Amneidiodd y gyrrwr.
Maybe they would eventually get married, he thought.	Efallai y byddent yn priodi yn y pen draw, meddyliodd.
The article gives examples of famous women.	Mae'r erthygl yn rhoi enghreifftiau o ferched enwog.
This egg is half raw.	Mae'r wy hwn yn hanner amrwd.
He immediately fell back to sleep.	Syrthiodd yn ôl i gysgu ar unwaith.
Shoot first, ask questions later.	Saethu yn gyntaf, gofyn cwestiynau yn ddiweddarach.
They live in a humble house.	Maent yn byw mewn tŷ gostyngedig.
Make sure you remove the bones.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn tynnu'r esgyrn.
Weaving is one of the earliest known human crafts.	Gwehyddu yw un o'r crefftau dynol cynharaf y gwyddys amdano.
They suspended him from his position.	Fe wnaethon nhw ei atal o'i swydd.
He invites you to the opening night.	Mae'n eich gwahodd i'r noson agoriadol.
I know the city well.	Rwy'n adnabod y ddinas yn dda.
They climb waterfalls and jump off cliffs.	Maen nhw'n dringo rhaeadrau ac yn neidio oddi ar glogwyni.
The report contains a number of recommendations.	Mae’r adroddiad yn cynnwys nifer o argymhellion.
Traffic accidents claim hundreds of lives each year.	Mae damweiniau traffig yn hawlio cannoedd o fywydau bob blwyddyn.
This chemical is used to tame unruly hair.	Defnyddir y cemegyn hwn i ddofi gwallt afreolus.
Grandfather put the stone in his bag.	Rhoddodd y taid y garreg yn ei fag.
One measure of a city's prosperity is its literacy rate.	Un mesur o ffyniant dinas yw ei chyfradd llythrennedd.
The excitement of the season shone through in his eyes.	Roedd cyffro'r tymor yn disgleirio yn ei lygaid.
It's getting a little too heavy for me.	Mae'n mynd ychydig yn rhy drwm i mi.
It is closed for cleaning.	Mae ar gau ar gyfer glanhau.
Dispose of your rubbish properly.	Gwaredwch eich sbwriel yn iawn.
The boy was delighted with the results.	Roedd y bachgen wrth ei fodd gyda'r canlyniadau.
Bitter disagreement over family issues.	Anghytundeb chwerw dros faterion teuluol.
The method's neuronal network can be easily modified.	Gellir addasu rhwydwaith niwronaidd y dull yn hawdd.
It is often raining here at this time of year.	Mae'n bwrw glaw yn aml yma yr adeg hon o'r flwyddyn.
The explosion was heard clearly.	Clywyd y ffrwydrad yn glir.
Heritage was owed to this father.	Yr oedd treftadaeth yn ddyledus i'r tad hwn.
The royal cook prepared a supper for them.	Paratôdd y cogydd brenhinol swper ar eu cyfer.
Steel has a very high melting point.	Mae gan ddur ymdoddbwynt uchel iawn.
Streets and buildings rose out of the ground.	Cododd strydoedd ac adeiladau allan o'r ddaear.
Beaten with a stick	Wedi'i guro â ffon
Read it carefully, not to find any mistakes.	Darllenwch ef yn ofalus, i beidio â dod o hyd i unrhyw gamgymeriadau.
In the countryside, grasslands are natural pastures.	Yng nghefn gwlad, mae glaswelltiroedd yn borfeydd naturiol.
This salt is as fine as dust.	Mae'r halen hwn mor fân â llwch.
His achievements are well known.	Mae ei gyflawniadau yn dra hysbys.
A disproportionate number of casualties are women.	Mae nifer anghymesur o anafusion yn fenywod.
I was amazed that my application was approved.	Cefais fy syfrdanu bod fy nghais wedi'i gymeradwyo.
Most cities in this region have excellent access to transportation.	Mae gan y rhan fwyaf o ddinasoedd y rhanbarth hwn fynediad rhagorol i gludiant.
After much deliberation, he decided on the situation.	Ar ôl llawer o drafod, penderfynodd ar y sefyllfa.
Blood and gore were everywhere.	Roedd gwaed a gore ym mhobman.
All those people came to the wedding.	Daeth yr holl bobl hynny i'r briodas.
My colleagues have to play by the rules.	Mae'n rhaid i fy nghydweithwyr chwarae yn ôl y rheolau.
A temple was given a coin.	Rhoddwyd darn arian i deml.
The city's wildlife is plentiful.	Mae bywyd gwyllt y ddinas yn doreithiog.
The chairman of the company had previously announced his resignation.	Roedd cadeirydd y cwmni wedi cyhoeddi ei ymddiswyddiad yn flaenorol.
The culprit stole ten pens that day.	Fe wnaeth y tramgwyddwr ddwyn deg corlan y diwrnod hwnnw.
The government approved the unity fund.	Cymeradwyodd y llywodraeth y gronfa undod.
Earth is foreign to most of us.	Mae'r ddaear yn wlad dramor i'r rhan fwyaf ohonom.
A plan to build houses has started here.	Mae cynllun i adeiladu tai wedi dechrau yma.
They moved across the grass, which was dense.	Symudasant ar draws y gwair, a oedd yn drwch o wlith.
Water vapor is emitted from the heated object.	Mae anwedd dŵr yn cael ei ollwng o'r gwrthrych wedi'i gynhesu.
Cloud formation can be observed.	Gellir arsylwi ar ffurfio cymylau.
He imagined the sad day when he would die.	Dychmygodd y diwrnod trist pan fyddai'n marw.
The narrator thinks this idea is stupid.	Mae'r adroddwr yn meddwl bod y syniad hwn yn dwp.
I returned to my cabin.	Dychwelais i'm caban.
She cut vegetables furiously.	Roedd hi'n torri llysiau'n gandryll.
The accountant called them in for questioning.	Galwodd y cyfrifydd nhw i mewn i'w holi.
She pulled her long fingernails across her palm.	Tynnodd ei hewinedd hir ar draws ei chledr.
He clenched his fists.	Clenched ei ddyrnau.
No one should be exempt from this rule.	Ni ddylai neb gael ei eithrio o'r rheol hon.
Development is the subject of fierce controversy.	Mae datblygiad yn destun dadlau ffyrnig.
The sunshine made her skin quiver.	Roedd yr heulwen yn gwneud i'w chroen merwino.
The sentence started with "but".	Dechreuodd y ddedfryd gyda "ond".
Their departure is delayed by inclement weather.	Gohirir eu hymadawiad gan dywydd garw.
There was a forest fire.	Roedd tân coedwig.
The knight gave him an encouraging nod.	Rhoddodd y marchog amnaid calonogol iddo.
A verb is an action word.	Gair gweithredu yw berf.
The terrain distracted the driver.	Roedd y tir yn tynnu sylw'r gyrrwr.
Upon arrival, they were greeted warmly.	Wedi cyrraedd, cawsant eu cyfarch yn gynnes.
We found her sleeping beside the fire.	Daethom o hyd iddi yn cysgu wrth ymyl y tân.
Some boats were left abandoned on the sand.	Gadawyd rhai cychod wedi eu gadael ar y tywod.
Her latest book is well received.	Mae ei llyfr diweddaraf yn cael derbyniad da.
The soldier searched his pockets.	Chwiliodd y milwr ei bocedi.
We study our bodies.	Rydym yn astudio ein cyrff.
The children's drawings were simple, yet beautiful.	Roedd lluniadau'r plant yn syml, ond yn hardd.
I visit the spa regularly.	Rwy'n ymweld â'r sba yn rheolaidd.
Pandemonium was on the town stage.	Roedd pandemoniwm ar lwyfan y dref.
Forgive wrongdoing and extinguish all attempts to forgive.	Maddeu camwedd a dihysbyddu pob ymdrech i faddau.
Many refugees languished in temporary camps.	Roedd llawer o ffoaduriaid yn dihoeni mewn gwersylloedd dros dro.
Graduates will get better job opportunities in nearby cities.	Bydd graddedigion yn cael gwell cyfleoedd gwaith mewn dinasoedd cyfagos.
Seedling time is almost here.	Mae amser eginblanhigyn bron yma.
The painter painted some water	Peintiodd yr arlunydd ychydig o ddŵr
That voice broke over the radio.	Torrodd y llais hwnnw dros y radio.
Short was the skirmish	Byr oedd y sgarmes
Company reserves are money held against future debts	Cronfeydd wrth gefn cwmni yw arian a ddelir yn erbyn dyledion yn y dyfodol
Some workers refused to join a strike.	Gwrthododd rhai gweithwyr ymuno â streic.
The old woman was talkative, but quite lovely.	Yr oedd yr hen wraig yn siaradus, ond yn bur hyfryd.
Insurance fraud leads to a fairer health system.	Mae twyll yswiriant yn arwain at system iechyd decach.
The flag was raised on the flag pole.	Codwyd y faner ar y polyn fflag.
These products are sold worldwide.	Mae'r cynhyrchion hyn yn cael eu gwerthu ledled y byd.
These words are repeated over and over throughout the film.	Mae'r geiriau hyn yn cael eu hailadrodd dro ar ôl tro trwy gydol y ffilm.
Fill it to the edges.	Llenwch ef i'r ymylon.
I play tennis as often as possible.	Rwy'n chwarae tennis mor aml â phosib.
Only a fool would break the law.	Dim ond ffwl fyddai'n torri'r gyfraith.
Surrender to the temptations.	Ildiwch i'r temtasiynau.
She drops into a nearby chair.	Mae hi'n disgyn i mewn i gadair gyfagos.
The new president's victory speech was streamed live online.	Cafodd araith fuddugoliaeth yr arlywydd newydd ei ffrydio'n fyw ar-lein.
The student gave himself high marks.	Rhoddodd y myfyriwr farciau uchel iddo'i hun.
Turn the electricity on!	Trowch y trydan ymlaen!
Since ancient times, human cultural diversity has diminished.	Ers yr hen amser, mae amrywiaeth ddiwylliannol ddynol wedi lleihau.
Freight was transported by boat.	Cludwyd cludo nwyddau mewn cychod.
He may well have been angry.	Mae'n ddigon posibl ei fod wedi gwylltio.
She hopes to travel the world one day.	Mae hi'n gobeithio teithio'r byd un diwrnod.
After three weeks, winter was over.	Ar ôl tair wythnos, roedd y gaeaf drosodd.
The hours are long.	Mae'r oriau'n hir.
The alpha particle is dangerous.	Mae'r gronyn alffa yn beryglus.
We need two yellows.	Mae angen dau felynwy arnom.
His proposal was unanimously rejected.	Gwrthodwyd ei gynnig yn unfrydol.
The adventurers traveled to this strange land.	Teithiodd yr anturiaethwyr i'r wlad ryfedd hon.
The siren sounded again.	Swniodd y seiren eto.
Therefore, they can now operate more peacefully.	Felly, gallant nawr weithredu'n fwy heddychlon.
The bulky plant shows signs of disease.	Mae'r planhigyn swmpus yn dangos arwyddion o afiechyd.
It is commonly used in cooking.	Fe'i defnyddir yn gyffredin mewn coginio.
Plastic bottles were collected and recycled.	Casglwyd poteli plastig a'u hailgylchu.
Not all countries have hundreds of billion inhabitants.	Nid oes gan bob gwlad gannoedd o biliwn o drigolion.
Most students passed that exam with flying colors.	Llwyddodd y rhan fwyaf o fyfyrwyr i basio'r arholiad hwnnw gyda lliwiau hedfan.
These stains on the carpet are a mystery.	Mae'r staeniau hyn ar y carped yn ddirgelwch.
They lived in a small cottage.	Roeddent yn byw mewn bwthyn bach.
There are more than a hundred people hunting game around here.	Mae mwy na chant o bobl yn hela gêm o gwmpas yma.
A helicopter landed on the roof.	Roedd hofrennydd yn glanio ar y to.
Victor jumped into the dark lake.	Neidiodd Victor i'r llyn tywyll.
After the rebuild, the buildings looked dilapidated.	Ar ôl yr ailadeiladu, roedd yr adeiladau'n edrych yn adfeiliedig.
The sad truth is, no one cares about animals.	Y gwir trist yw, does neb yn malio am anifeiliaid.
They answer every question.	Maent yn ateb pob cwestiwn.
The soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Dathlodd y milwyr ar faes y gad y fuddugoliaeth.
She enjoyed her company.	Mwynhaodd ei chwmni.
Elmer worked very hard at school.	Gweithiodd Elmer yn galed iawn yn yr ysgol.
As the sun sets, the temperature drops.	Wrth i'r haul fachlud, mae'r tymheredd yn gostwng.
To me, he said he was retiring.	I mi, dywedodd ei fod yn ymddeol.
The landscape is changing fast.	Mae'r dirwedd yn newid yn gyflym.
His choice of words was deliberately confusing.	Roedd ei ddewis o eiriau yn fwriadol ddryslyd.
Traffic was light this morning.	Roedd traffig yn ysgafn y bore yma.
Demand for luxury goods is also growing.	Mae'r galw am nwyddau moethus hefyd yn tyfu.
Make sure the potatoes are covered with water.	Sicrhewch fod y tatws wedi'u gorchuddio â dŵr.
System of units.	System o unedau.
The order came to a halt.	Daeth y gorchymyn i stop.
I don't want him to find me.	Dydw i ddim eisiau iddo ddod o hyd i mi.
They cover many areas of the arts.	Maent yn cynnwys nifer o feysydd yn y celfyddydau.
The politician lost the next election.	Collodd y gwleidydd yr etholiad nesaf.
This substance is used to make plastics.	Defnyddir y sylwedd hwn i wneud plastigion.
Kate promised to help the homeless.	Addawodd Kate helpu'r digartref.
She went in with her head held high.	Aeth i mewn gyda'i phen yn uchel.
Household produce was in high demand.	Roedd galw mawr am gynnyrch y cartref.
Five thousand men left to fight, four thousand came home.	Pum mil o wyr ar ol i ymladd, daeth pedair mil adref.
Went to the big store.	Mynd i'r siop fawr.
Sharks are very mysterious creatures.	Mae siarcod yn greaduriaid dirgel iawn.
The caretaker arrived then.	Cyrhaeddodd y gofalwr bryd hynny.
A very large catfish is called an eel.	Gelwir catfish mawr iawn yn llysywen.
Many new food products have recently been introduced.	Cyflwynwyd llawer o gynhyrchion bwyd newydd yn ddiweddar.
My husband's strong arms carried me upstairs.	Roedd breichiau cryf fy ngŵr yn fy nghario i fyny'r grisiau.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Gellir profi effeithiolrwydd y mesurau hyn mewn man arall.
We are lucky to be alive.	Rydym yn ffodus i fod yn fyw.
The authorities are tackling this wickedness.	Mae'r awdurdodau yn mynd i'r afael â'r drygioni hwn.
The country needs more schools like this one.	Mae angen mwy o ysgolion fel hon ar y wlad.
This principle applies to all family members.	Mae'r egwyddor hon yn berthnasol i bob aelod o'r teulu.
The crisis left deep scars on the nation's economy.	Gadawodd yr argyfwng greithiau dwfn ar economi'r genedl.
An outsider may arrive in this village in an hour.	Efallai y bydd rhywun o'r tu allan yn cyrraedd y pentref hwn mewn awr.
The barn was filled with bales of hay.	Llanwyd yr ysgubor â byrnau o wair.
Allow to cool for about ten minutes, then serve.	Gadewch iddo oeri am tua deg munud, yna gweinwch.
Another method is to thoroughly wash the hair with shampoo.	Dull arall yw golchi'r gwallt yn drylwyr gyda siampŵ.
The environment is polluted by emissions from the factory.	Llygrwyd yr amgylchedd gan ollyngiadau o'r ffatri.
The martyr was burned at the stake as his predecessor.	Llosgwyd y merthyr wrth y stanc fel ei ragflaenydd.
Offer prayers to the gods.	Offrymwch weddïau i'r duwiau.
They met at the local restaurant.	Cyfarfuant yn y bwyty lleol.
Note how lush the grass is.	Sylwch pa mor gwyrddlas yw'r glaswellt.
They split the money in half.	Fe wnaethon nhw rannu'r arian yn ei hanner.
The farmer knew he could no longer stop producing.	Roedd y ffermwr yn gwybod na allai roi'r gorau i gynhyrchu mwyach.
Police failed to resolve the case.	Methodd yr heddlu â datrys yr achos.
Some women proved they had the leadership skills.	Profodd rhai merched fod ganddynt y sgiliau arwain.
The palace was the seat of power.	Y palas oedd sedd y pŵer.
Academics disagree on almost everything.	Mae academyddion yn anghytuno ar bron popeth.
Many young people are unemployed in this area.	Mae llawer o bobl ifanc yn ddi-waith yn yr ardal hon.
Using your imagination often can lead to depression.	Gall defnyddio eich dychymyg yn aml arwain at iselder.
The clay helps the color to evenly disperse.	Mae'r clai yn helpu'r lliw i wasgaru'n gyfartal.
The inhabitants were afflicted by disease.	Cafodd y trigolion eu cythruddo gan afiechyd.
This object could be large or small.	Gallai'r gwrthrych hwn fod yn fawr neu'n fach.
Their voices sounded vague.	Roedd eu lleisiau'n swnio'n aneglur.
The church has a choir that sings modern songs.	Mae gan yr eglwys gôr sy'n canu caneuon modern.
The children were the only ones injured.	Y plant oedd yr unig rai a anafwyd.
The old couple showed their grandchildren.	Dangosodd yr hen bâr eu hwyrion.
The smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Gall y mwg o losgi glo achosi llygredd aer peryglus.
He wanted to buy an antique chair.	Roedd am brynu cadair hynafol.
It produces a number of films and television programs each year.	Mae'n cynhyrchu nifer o ffilmiau a rhaglenni teledu bob blwyddyn.
It gets bigger every year.	Mae'n tyfu'n fwy bob blwyddyn.
The sentence started with an adverb.	Dechreuodd y frawddeg gydag adferf.
Their work is inspired by oriental mythology.	Mae eu gwaith wedi'i ysbrydoli gan fytholeg ddwyreiniol.
The wheel is a tool often used by farmers.	Teclyn y mae ffermwyr yn ei ddefnyddio'n aml yw'r olwyn.
You will probably need three cups of flour.	Mae'n debyg y bydd angen tri chwpanaid o flawd arnoch.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Mae llawer o ffisegwyr bellach yn credu bod y bydysawd yn anfeidrol.
Sometimes she does it out of a job.	Weithiau mae hi'n ei wneud allan o swydd.
The two coaches agreed to play each other.	Cytunodd y ddau hyfforddwr i chwarae ei gilydd.
Temperatures can be very low at high altitudes.	Gall tymheredd fod yn isel iawn ar uchderau uchel.
He closed the door and flipped on the light.	Caeodd y drws a fflipio ar y golau.
The court took action against corruption.	Cymerodd y llys gamau yn erbyn llygredd.
Pass the butter through a strainer.	Pasiwch y menyn trwy strainer.
Her expression was a serious decision.	Roedd ei mynegiant yn benderfyniad difrifol.
He helped me get my umbrella out of the rain.	Fe helpodd fi i gael fy ymbarél allan o'r glaw.
The fish jump around on the pupils' retinas.	Mae'r pysgod yn llamu o gwmpas ar retinas y disgyblion.
The scientist asked people to fill in questionnaires.	Gofynnodd y gwyddonydd i bobl lenwi holiaduron.
Climbing a mountain can be dangerous.	Gall dringo mynydd fod yn beryglus.
They conducted an animal population survey.	Fe wnaethant gynnal arolwg o boblogaeth anifeiliaid.
Hair accessories serve a useful purpose.	Mae ategolion gwallt yn bwrpas defnyddiol.
The dialogue is full of surprises.	Mae'r ddeialog yn llawn syndod.
Miami was after the gold medal.	Roedd Miami ar ôl y fedal aur.
He would often go for a long walk in the woods.	Byddai'n aml yn mynd am dro hir yn y goedwig.
The couple was in deep love.	Roedd y cwpl mewn cariad dwfn.
I felt the energy his talk was generating was a little tiring.	Roeddwn i'n teimlo bod yr egni yr oedd ei sgwrs yn ei gynhyrchu ychydig yn flinedig.
Canned foods are often high in salt.	Mae bwydydd tun yn aml yn uchel mewn halen.
Ozone is divided into four regions.	Rhennir osôn yn bedwar rhanbarth.
The livestock are raised to their meat.	Codir y da byw i'w cig.
He cleared a few debris.	Cliriodd ychydig o falurion.
The town was small and very quiet.	Roedd y dref yn fach ac yn dawel iawn.
The kingfisher sat at the top of the scale.	Eisteddai glas y dorlan brith ar ben y raddfa.
Every night, a large full moon rises.	Bob nos, mae lleuad lawn fawr yn codi.
The phone rang three times before she answered.	Ffoniodd y ffôn dair gwaith cyn iddi ateb.
The boy peered at his shoes.	Syllodd y llanc ar ei esgidiau.
Test their cooking skills against those of professional chefs.	Profwch eu sgiliau coginio yn erbyn sgiliau cogyddion proffesiynol.
A complex algorithm is incorporated programming the robots.	Mae algorithm cymhleth wedi'i ymgorffori yn rhaglennu'r robotiaid.
Go slow, and be careful.	Ewch yn araf, a byddwch yn ofalus.
This really can't be called a class.	Ni ellir galw hyn yn ddosbarth mewn gwirionedd.
I seem to be having a bad hair day.	Mae'n ymddangos fy mod yn cael diwrnod gwallt gwael.
I need her phone number.	Dwi angen ei rhif ffôn.
No one stopped the meeting.	Ni stopiodd neb y cyfarfod.
The night was coming on for a quick break.	Roedd y noson yn dod ymlaen am dorri'n gyflym.
Do you want a hand with that?	Ydych chi eisiau llaw gyda hynny?
Strengthen your grip.	Cryfhewch eich gafael.
Local officials have urged tourists to visit.	Mae swyddogion lleol wedi annog twristiaid i ymweld.
A shout escaped their lips.	Dihangodd gwaedd o'u gwefusau.
Their eyes are gray.	Mae eu llygaid yn llwyd.
Farmers used to sell their produce at the market.	Roedd ffermwyr yn arfer gwerthu eu cynnyrch yn y farchnad.
He chose his words carefully.	Dewisodd ei eiriau yn ofalus.
Many local distilleries make rum from sugar cane.	Mae llawer o ddistyllfeydd lleol yn gwneud rum o gansen siwgr.
This door is protected by iron bars.	Mae bariau haearn yn amddiffyn y drws hwn.
The cabin has great views of the surrounding mountains.	Mae gan y caban olygfeydd gwych o'r mynyddoedd cyfagos.
The factory owners agreed to all the strikers' requirements.	Cytunodd perchnogion y ffatri i holl ofynion y streicwyr.
A brave, determined child.	Plentyn dewr, penderfynol.
She has an infinite pool of patience.	Mae ganddi gronfa ddihysbydd o amynedd.
Muscles were pulled tight.	Tynnwyd y cyhyrau yn dynn.
The cat's tail is stuck.	Mae cynffon y gath wedi mynd yn sownd.
The technology is expected to become practical.	Disgwylir i'r dechnoleg ddod yn ymarferol.
Reading a newspaper can be a great activity.	Gall darllen papur newydd fod yn weithgaredd gwych.
You are punished for your misbehavior.	Rydych chi'n cael eich cosbi am eich camymddwyn.
Several times a day, drink warm water with lemon juice.	Sawl gwaith y dydd, yfed dŵr cynnes gyda sudd lemwn.
Because lions hunt at night.	Achos mae llewod yn hela yn y nos.
The speakers were impressive.	Roedd y siaradwyr yn drawiadol.
He hid behind the door.	Cuddiodd y tu ôl i'r drws.
The advertising company produced some remarkable ads.	Cynhyrchodd y cwmni hysbysebu rai hysbysebion hynod.
This sentence contains what used to be two sentences.	Mae'r frawddeg hon yn cynnwys yr hyn a arferai fod yn ddwy frawddeg.
Any of your friends are welcome.	Mae croeso i unrhyw un o'ch ffrindiau.
A camel walks slowly to the road.	Mae camel yn cerdded yn araf i'r ffordd.
The armies fought all night.	Ymladdodd y byddinoedd drwy'r nos.
The sounds of laughter and agitated chatter filled the air.	Roedd synau chwerthin a sgwrsio cynhyrfus yn llenwi'r awyr.
Who Invented Coffee First?	Pwy ddyfeisiodd goffi gyntaf?
He grew up helping his father on the farm.	Tyfodd i fyny yn helpu ei dad ar y fferm.
A doctor was giving the patient some medicine.	Roedd meddyg yn rhoi rhywfaint o feddyginiaeth i'r claf.
A skeptic believes that extraordinary claims require extraordinary evidence.	Mae amheuwr yn credu bod honiadau anghyffredin yn gofyn am dystiolaeth anghyffredin.
We had to pay the bill.	Roedd yn rhaid i ni dalu'r bil.
Going straight on.	Mynd syth ymlaen.
I completely agree with what you are saying	Cytunaf yn llwyr â’r hyn yr ydych yn ei ddweud
Whip the cream and sugar to stiff peaks.	Chwipiwch yr hufen a'r siwgr i bigau anystwyth.
Her dedication to it was commendable.	Yr oedd ei hymroddiad iddo yn ganmoladwy.
Explore the nature trail in search of wildlife.	Archwiliwch y llwybr natur i chwilio am fywyd gwyllt.
Our brand is very special.	Mae ein brand yn arbennig iawn.
The hotel was quite popular.	Roedd y gwesty yn eithaf poblogaidd.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Paratowch ddeg mililitr o asid hydroclorig.
Compare this to last month.	Cymharwch hyn â'r mis diwethaf.
The officer needed my passport.	Roedd angen fy mhasbort ar y swyddog.
I hope you will be my neighbor.	Rwy'n gobeithio mai chi fydd fy nghymydog.
His breath was hot and his eyes were wild.	Roedd ei anadl yn boeth a'i lygaid yn wyllt.
The story was told over and over again.	Adroddwyd yr hanes dro ar ôl tro.
The car is bright red.	Mae'r car yn goch llachar.
The rose spoon is a national symbol.	Mae'r llwy rosod yn symbol cenedlaethol.
Temperatures were much further south.	Roedd y tymheredd yn llawer pellach i'r de.
The chair collapsed.	Cwympodd y gadair.
The bell tower stands a hundred feet in height.	Saif y clochdy gan troedfedd o daldra.
Reduce inflammation with spicy foods such as chillies.	Lleihau llid gyda bwydydd sbeislyd fel tsilis.
The company's reputable products undermine the industry's reputation.	Mae cynhyrchion y cwmni ag enw da yn amharu ar enw da'r diwydiant.
The wood caught fire.	Daliodd y pren ar dân.
Theo wanted to thank the wise man for his help.	Roedd Theo eisiau diolch i'r dyn doeth am ei help.
The golden dome was shining in the sun.	Roedd y gromen aur yn pefrio yn yr haul.
In the center of town is the historic square.	Yng nghanol y dref mae'r sgwâr hanesyddol.
The country's economy is in turmoil.	Mae economi'r wlad mewn cythrwfl.
So her daughter threw the clay in her face.	Felly taenodd ei merch y clai yn ei hwyneb.
Edith turned off her mobile phone in a hurry.	Diffodd Edith ei ffôn symudol ar frys.
The painting expresses the violence of war.	Mae'r paentiad yn mynegi trais rhyfel.
The desert plant grows only a few centimeters high.	Dim ond ychydig gentimetrau o uchder y mae planhigyn yr anialwch yn tyfu.
I'll create a simple model.	Byddaf yn creu model syml.
Mix the spices together to form a paste.	Cymysgwch y sbeisys gyda'i gilydd i ffurfio past.
The young waiter's face smiled.	Roedd wyneb y gweinydd ifanc yn gwgu.
I used to play football.	Roeddwn i'n arfer chwarae pêl-droed.
The coast is famous for its mild climate.	Mae'r arfordir yn enwog am ei hinsawdd fwyn.
The doorknob was stuck.	Roedd y doorknob yn sownd.
The group has grown in recent years.	Mae'r grŵp wedi tyfu yn y blynyddoedd diwethaf.
It's raining sometimes but no real rain.	Mae'n bwrw glaw weithiau ond dim glaw go iawn.
She sips a glass of cold milk.	Mae hi'n sipian o wydraid o laeth oer.
The lighthouse fog bounced aloud.	Blagurodd niwl y goleudy yn uchel.
Her instructions are clear.	Mae ei chyfarwyddiadau yn glir.
The highway plays a big part in our lives.	Mae'r briffordd yn chwarae rhan fawr yn ein bywydau.
Starch only becomes white after repeated washing.	Dim ond ar ôl golchi dro ar ôl tro y daw startsh yn wyn.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Adlewyrchwyd cymeradwyaeth neu anghymeradwyaeth yn y bleidlais.
Dan develops the necessary skills to succeed.	Mae Dan yn datblygu'r sgiliau angenrheidiol i lwyddo.
Someone knocked on the door downstairs.	Curodd rhywun ar y drws i lawr y grisiau.
Progress depends on awakening of reason	Mae cynnydd yn dibynnu ar ddeffroad o'r rheswm
Horse is neighbor in fear.	Mae march yn cymydog yn uchel mewn braw.
We are being held prisoner, say the prisoners.	Yr ydym yn cael ein dal yn garcharor, medd y carcharorion.
The bell rang.	Canodd y gloch.
These films were not shown to the public.	Ni ddangoswyd y ffilmiau hyn i'r cyhoedd.
Why do you think this happened?	Pam ydych chi'n meddwl bod hyn wedi digwydd?
An unseasonal spring threatened to ruin the crops.	Roedd y gwanwyn anhymhorol yn bygwth difetha'r cnydau.
She is wrong.	Mae hi'n anghywir.
Advance designation of dining area.	Dynodi man bwyta ymlaen llaw.
He looked at the ceiling.	Edrychodd ar y nenfwd.
The poet is also a musician.	Mae'r bardd hefyd yn gerddor.
He raised the cup to his lips.	Cododd y cwpan i'w wefusau.
The singer's voice was powerful and confident.	Roedd llais y canwr yn bwerus ac yn hyderus.
Which do you think?	Pa un ydych chi'n ei gredu?
The stationmaster opened the schedule.	Agorodd yr orsaffeistr yr amserlen.
It was raining heavily, keeping them inside.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm, gan eu cadw y tu mewn.
You can fill a vacuum by pushing air in	Gallwch chi lenwi gwactod trwy wthio aer i mewn
Profits in the drug trade are high.	Mae'r elw yn y fasnach gyffuriau yn uchel.
This house has central heating.	Mae gan y tŷ hwn wres canolog.
The select committee debated for weeks.	Bu'r pwyllgor dethol yn dadlau am wythnosau.
They chose to sell the land to the state.	Dewisasant werthu'r tir i'r wladwriaeth.
When another fire broke out, firefighters were retreating in panic.	Pan ddechreuodd tân arall, roedd diffoddwyr tân yn cilio mewn panig.
You were going to write a letter.	Roeddech chi'n mynd i ysgrifennu llythyr.
The answer to this question is common knowledge.	Yr ateb i'r cwestiwn hwn yw gwybodaeth gyffredin.
My handwriting is illegible.	Mae fy llawysgrifen yn annarllenadwy.
Shoppers quickly bundled the goods.	Bu'r siopwyr yn bwndelu'r nwyddau yn gyflym.
The animals are used to humans.	Mae'r anifeiliaid wedi arfer â phobl.
There is a thunderstorm coming.	Mae 'na storm fellt a tharanau yn dod.
The signature checks the validity of this letter.	Mae'r llofnod yn gwirio dilysrwydd y llythyr hwn.
The branches were covered with snow.	Gorchuddiwyd y canghennau ag eira.
Wood kilns were used to produce ceramics.	Defnyddiwyd odynau pren i gynhyrchu cerameg.
It can also increase health risks.	Gall hefyd gynyddu risgiau iechyd.
A black hole was formed around it.	Ffurfiwyd twll du o gwmpas.
She answered all the questions.	Atebodd hi bob cwestiwn.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Mae gan ein bwyty fwyd da ac mae'n gweini dognau hael.
The police officer took notes.	Cymerodd yr heddwas nodiadau.
He hits her hard across the face.	Mae'n taro hi galed ar draws y wyneb.
The nearest town is ninety miles away.	Mae'r dref agosaf naw deg milltir i ffwrdd.
Very few people drink milk.	Ychydig iawn o bobl sy'n yfed llaeth.
They bathe every morning in the river.	Maen nhw'n ymdrochi bob bore yn yr afon.
Collect the eggs from the chicken daily.	Casglwch yr wyau o'r iâr bob dydd.
We should prevent its release into the environment immediately.	Dylem atal ei ryddhau i'r amgylchedd ar unwaith.
Fold the round leaves into squares.	Plygwch y dail crwn yn sgwariau.
He decided to repair his ways.	Penderfynodd drwsio ei ffyrdd.
They do not work well on their own.	Nid ydynt yn gweithio'n dda ar eu pen eu hunain.
Other cultures use slightly different techniques.	Mae diwylliannau eraill yn defnyddio technegau ychydig yn wahanol.
New tariffs will make consumer goods more expensive.	Bydd tariffau newydd yn gwneud nwyddau defnyddwyr yn ddrytach.
Some years later, they were married.	Rhai blynyddoedd yn ddiweddarach, roedden nhw'n briod.
He planted multicolored flowers along the walkway.	Plannodd flodau amryliw ar hyd y llwybr cerdded.
All rail transport was disrupted for a few days.	Amharwyd ar yr holl drafnidiaeth rheilffordd am rai dyddiau.
Newspapers say the teachers strike.	Dywed papurau newydd fod yr athrawon yn streicio.
He was forced to take a pay cut.	Gorfodwyd ef i gymryd toriad cyflog.
This article appeared in the newspaper.	Ymddangosodd yr erthygl hon yn y papur newydd.
I'll start with an introduction.	Dechreuaf gyda chyflwyniad.
This program has led to a lot of public concern.	Mae'r rhaglen hon wedi arwain at lawer o bryder cyhoeddus.
There was the smell of burning rubber.	Roedd arogl llosgi rwber.
The volcano burned fire and smoke.	Llosgodd y llosgfynydd dân a mwg.
We do not know how.	Nid ydym yn gwybod sut.
Water provides us with essential nutrients.	Mae dŵr yn rhoi maetholion hanfodol i ni.
The river is polluted by industry.	Mae'r afon wedi'i llygru gan ddiwydiant.
I made a list of the ingredients we needed.	Fe wnes i restr o'r cynhwysion yr oedd eu hangen arnom.
The brass band played a lively tune.	Chwaraeodd y band pres alaw fywiog.
My book is dedicated to my grandmother,	Mae fy llyfr wedi'i gyflwyno er cof am fy nain,
A lively debate ensued during the meeting.	Cafwyd dadl fywiog yn ystod y cyfarfod.
A flurry of activity ensued following his death.	Daeth llu o weithgarwch yn dilyn ei farwolaeth.
So they vetted their claim on this piece of land.	Felly fe wnaethon nhw fetio eu hawliad ar y darn hwn o dir.
Farmers harvest crops on this land.	Mae ffermwyr yn cynaeafu cnydau ar y tir hwn.
When summer comes, the plants will wither and die.	Pan ddaw'r haf, bydd y planhigion yn gwywo ac yn marw.
The beast stood on its hind legs.	Safai'r bwystfil ar ei goesau ôl.
This colony is administered by a company.	Gweinyddir y wladfa hon gan gwmni.
This type of work is the responsibility of the team.	Cyfrifoldeb y tîm yw'r math hwn o waith.
The nuns conduct their evening prayers.	Mae'r lleianod yn cynnal eu gweddïau hwyrol.
You will not be able to control it.	Ni fyddwch yn gallu ei reoli.
Their relationship was symbiotic.	Perthynas symbiotig oedd eu perthynas nhw.
The water rose on the bridge.	Cododd y dŵr ar y bont.
The gnome inched his way slowly down the stairs.	Y gnome inched ei ffordd yn araf i lawr y grisiau.
It's going to be very hot today.	Bydd yn amlwg yn boeth iawn heddiw.
Humid temperatures and calm waters.	Tymheredd llaith a dyfroedd tawel.
It used to be very popular.	Roedd yn arfer bod yn boblogaidd iawn.
The cat ate a shredded tuna.	Bwytodd y gath tiwna wedi'i rwygo'n fân.
When winter arrives, it becomes harder to breathe.	Pan fydd y gaeaf yn cyrraedd, mae'n dod yn anoddach anadlu.
Peace is becoming increasingly difficult to find.	Mae heddwch yn dod yn fwyfwy anodd dod o hyd iddo.
In the dark everything was quiet and quiet.	Yn y tywyllwch roedd popeth yn dawel ac yn dawel.
I'm not used to getting up so early.	Dydw i ddim wedi arfer codi mor gynnar.
Soldiers were sent to sort things out.	Anfonwyd milwyr i roi trefn ar bethau.
My hair is so long that it irritates my chin.	Mae fy ngwallt mor hir fel ei fod yn cosi fy ngên.
A violent earthquake struck the region.	Tarodd daeargryn treisgar y rhanbarth.
The limousine stopped in front of our building.	Stopiodd y limwsîn o flaen ein hadeilad.
The pay scale is steep.	Mae'r raddfa gyflog yn serth.
Deodorants are widely used.	Defnyddir diaroglyddion yn eang.
Don't jump or you'll break your arm.	Peidiwch â neidio neu byddwch chi'n torri'ch braich.
The boss is a crack.	Mae'r bos yn grac.
Get a flat cook.	Sicrhewch gogydd gwastad.
They are unlikely to be released soon.	Mae'n annhebygol y cânt eu rhyddhau yn fuan.
The pool at dawn is surrounded by reeds.	Mae'r pwll gyda'r wawr yn cael ei gylchu gan gyrs.
The king's two sons plotted to kill their father.	Cynllwyniodd dau fab y brenin i ladd eu tad.
I have a wide range of musical tastes.	Mae gen i ystod eang o chwaeth gerddorol.
Many animals migrate during the winter months.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo yn ystod misoedd y gaeaf.
She has worked diligently.	Mae hi wedi gweithio'n ddiwyd.
This case has a number of irregularities.	Mae gan yr achos hwn nifer o afreoleidd-dra.
As the network grows, so does its profits.	Wrth i'r rhwydwaith dyfu, felly hefyd ei elw.
The fish were delicious!	Roedd y pysgod yn flasus!
It took an hour to get there.	Cymerodd awr i gyrraedd yno.
The villagers came to cheer the fire truck.	Daeth y pentrefwyr i godi calon y lori dân.
Our environment is severely degraded.	Mae ein hamgylchedd wedi'i ddiraddio'n ddifrifol.
They saw a beautiful dance.	Gwelsant ddawns hardd.
The surgeon was very skilled.	Roedd y llawfeddyg yn fedrus iawn.
The aliens landed on this planet decades ago.	Glaniodd yr estroniaid ar y blaned hon ddegawdau yn ôl.
The word misspelled was removed.	Tynnwyd y gair camsillafu.
The cry of a distant baby was to be heard.	Roedd cri babi pell i'w glywed.
The cistern was built centuries ago.	Roedd y seston wedi ei adeiladu ganrifoedd yn ôl.
Often neglected, the air we breathe becomes contaminated.	Yn aml yn cael ei esgeuluso, mae'r aer rydyn ni'n ei anadlu'n mynd yn llygredig.
The tide has been low in recent weeks.	Mae'r llanw wedi bod yn isel yn ystod yr wythnosau diwethaf.
The frog jumped into the branch.	Neidiodd y broga i'r gangen.
These words were typical.	Roedd y geiriau hyn yn nodweddiadol.
His wealth flowed into the hands of many.	Llifodd ei gyfoeth i ddwylo lawer.
If the fees are reduced, more students will enroll.	Os gostyngir y ffioedd, bydd mwy o fyfyrwyr yn cofrestru.
Breaking the law is a serious offense.	Mae torri'r gyfraith yn drosedd ddifrifol.
The nation's agricultural output has been declining.	Mae allbwn amaethyddol y genedl wedi bod yn dirywio.
Unfortunately, this glass was broken.	Yn anffodus, torrwyd y gwydr hwn.
Once their luggage is packed, she's ready to leave.	Unwaith y bydd eu bagiau wedi'u pacio, mae hi'n barod i adael.
These houses are made of marble.	Mae'r tai yma wedi'u gwneud o farmor.
He came slowly to the door.	Daeth yn araf at y drws.
A plague has swept through the village.	Mae pla wedi ysgubo trwy'r pentref.
They disputed where they should locate the new park.	Roeddent yn dadlau ynghylch ble y dylent leoli'r parc newydd.
The bird built a nest of green twigs.	Adeiladodd yr aderyn nyth o frigau gwyrdd.
These sites were previously occupied by uninhabited villages.	Pentrefi heb neb yn byw oedd yn byw yn y safleoedd hyn yn flaenorol.
How much do you know about palaeontology?	Faint ydych chi'n ei wybod am balaontoleg?
He read a book while waiting in line.	Darllenodd lyfr wrth aros yn unol.
The work is too small.	Mae'r gwaith yn rhy fach.
I've always hated mushrooms.	Dwi wastad wedi casau madarch.
Along with the rest of the world, they departed peacefully.	Ynghyd â gweddill y byd, ymadawsant yn heddychlon.
The politician said he will campaign in rural areas.	Dywedodd y gwleidydd y bydd yn ymgyrchu mewn ardaloedd gwledig.
Businessmen and politicians have long stood for opportunism.	Mae dynion busnes a gwleidyddion wedi sefyll dros oportiwnistiaeth ers tro.
The queen was sober as she received the news.	Roedd y frenhines yn sobr wrth iddi dderbyn y newyddion.
I think it will arrive later.	Rwy'n meddwl y bydd yn cyrraedd yn ddiweddarach.
Cold water froze as it came out of the tap.	Rhewodd dŵr oer wrth iddo ddod allan o'r tap.
The museum has many objects of antiquity.	Mae gan yr amgueddfa lawer o wrthrychau o'r hynafiaeth.
His legs were waste and he felt terrible.	Roedd ei goesau yn wastraff ac roedd yn teimlo'n ofnadwy.
This creative activity is important for cognitive development.	Mae'r gweithgaredd creadigol hwn yn bwysig ar gyfer datblygiad gwybyddol.
The magician folded his arms.	Plygodd y consuriwr ei freichiau.
A book is a collection of written works.	Casgliad o weithiau ysgrifenedig yw llyfr.
Cream and wine service was prepared for the guests.	Paratowyd gwasanaeth hufen a gwin ar gyfer y gwesteion.
First pull the cake mixture into a large bowl.	Yn gyntaf tynnwch y gymysgedd cacen i mewn i bowlen fawr.
Three large eggs cover the nest.	Mae tri wy mawr yn gorchuddio'r nyth.
We packed our suitcases shortly after lunch.	Fe wnaethon ni bacio ein cesys yn fuan ar ôl cinio.
He stared at the roast chicken nostalgically.	Syllodd yn hiraethus ar y cyw iâr rhost.
To grow tomatoes, you'll need a greenhouse.	I dyfu tomatos, bydd angen tŷ gwydr arnoch chi.
The crowd made a threatening noise.	Gwnaeth y dorf swn bygythiol.
You can sip some green tea, if you wish.	Gallwch sipian ychydig o de gwyrdd, os dymunwch.
His death was mourned by all the nation.	Galarwyd ei farwolaeth gan yr holl genedl.
The king was delighted with the result.	Roedd y brenin wrth ei fodd gyda'r canlyniad.
He fell into a pool of water.	Syrthiodd i bwll o ddŵr.
Each house has a small shrine at the back.	Mae gan bob tŷ gysegrfa fach yn y cefn.
He is always late for class.	Mae bob amser yn hwyr i'r dosbarth.
The telescope was pointed to the moon.	Roedd y telesgop wedi'i bwyntio at y lleuad.
Do what you can to help.	Gwnewch yr hyn a allwch i helpu.
During the monsoon, large parts of the city are flooded by floods.	Yn ystod y monsŵn, mae llifogydd yn gorlifo rhannau helaeth o'r ddinas.
This country is a country rich in nature and population.	Mae'r wlad hon yn wlad gyfoethog ei natur a'i phoblogaeth.
The calm sea reflected the tall pines.	Roedd y môr tawel yn adlewyrchu'r pinwydd tal.
She heard the words before she could see the speaker.	Clywodd y geiriau cyn iddi allu gweld y siaradwr.
They had just buried their father.	Roedden nhw newydd gladdu eu tad.
That place is used to seeing masses of tourists.	Mae'r lle hwnnw wedi arfer gweld llu o dwristiaid.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	Mae'r oriel yn cynnal arddangosfeydd gan artistiaid lleol.
It must be thunder, he thought.	Rhaid ei fod yn taranau, meddyliodd.
The dictionary defines it as an "undesirable situation".	Mae'r geiriadur yn ei ddiffinio fel "sefyllfa annymunol".
His teeth were stained with red wine.	Roedd ei ddannedd wedi'u staenio â gwin coch.
The tourists waited impatiently.	Roedd y twristiaid yn aros yn ddiamynedd.
The buildings stand at an angle across the prairie.	Saif yr adeiladau ar ongl ar draws y paith.
The clothes were easy to wash.	Roedd y dillad yn hawdd eu golchi.
Bacteria have evolved to become drug resistant.	Mae bacteria wedi esblygu i wrthsefyll cyffuriau.
They concluded a trade agreement.	Daethant â chytundeb masnach i ben.
So, you may not be able to win!	Felly, mae'n bosibl na allwch chi ennill!
Many people lost their lives because of this.	Collodd llawer o bobl eu bywydau oherwydd hyn.
Walk confidently across the grounds.	Cerdded yn hyderus ar draws y tiroedd.
The land was slippery and lost its foundation.	Roedd y tir yn llithrig a chollodd ei sylfaen.
The mineral industry in this area has grown tremendously.	Mae'r diwydiant mwynau yn yr ardal hon wedi tyfu'n aruthrol.
A stone suddenly fell off the wall.	Syrthiodd carreg yn sydyn oddi ar y wal.
What a terrible day!	Am ddiwrnod ofnadwy!
Of course, everyone wanted to arrive first.	Wrth gwrs, roedd pawb eisiau cyrraedd yn gyntaf.
These two people have always avoided each other.	Mae'r ddau berson hyn bob amser wedi osgoi ei gilydd.
Some claim that the earth is ancient.	Mae rhai yn honni bod y ddaear yn hynafol.
The instrument suffered great damage.	Dioddefodd yr offeryn niwed mawr.
Terrorists attacked the property.	Ymosododd terfysgwyr ar yr eiddo.
This triggered a chain reaction.	Sbardunodd hyn adwaith cadwynol.
They lived near the ocean.	Roedden nhw'n byw ger y cefnfor.
Everything was left.	Roedd popeth wedi'i adael.
Will you be here next week?	Fyddwch chi yma wythnos nesaf?
The sewage flowed into the river.	Llifodd y carthion i'r afon.
The museum collected stamps from all over the world.	Casglodd yr amgueddfa stampiau o bob rhan o'r byd.
That's why we have leap years.	Dyna pam mae gennym ni flynyddoedd naid.
I'll drop by tonight.	Byddaf yn galw heibio heno.
The tumor surgeon removed my son.	Tynnodd y llawfeddyg diwmor fy mab.
They claim that people benefit when prices fall.	Maen nhw'n haeru bod pobl yn elwa pan fydd prisiau'n disgyn.
So think twice before flying that flag.	Felly meddyliwch ddwywaith cyn chwifio'r faner honno.
The procedure was completed without incident.	Cwblhawyd y drefn heb ddigwyddiad.
Plans have been made to expand the city's sewerage system.	Gwnaed cynlluniau i ehangu system garthffosiaeth y ddinas.
She stopped crying after an hour.	Stopiodd hi grio ar ôl awr.
This really is a bit ridiculous.	Mae hyn yn wir braidd yn wych.
I knew it was trouble.	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn drafferth.
A kilogram of rice sells for about a dollar.	Mae cilogram o reis yn gwerthu am tua doler.
While at the port, the fleet was repaired and refreshed.	Tra yn y porthladd, cafodd y fflyd ei hatgyweirio a'i hadnewyddu.
Jesus walked on water.	Cerddodd Iesu ar ddŵr.
It promised a fair, open election.	Roedd yn addo etholiad teg, agored.
Exams are getting more challenging with each new year,	Mae arholiadau'n dod yn fwy heriol gyda phob blwyddyn newydd,
You can mix, you can't just mix.	Gallwch chi gymysgu, ni allwch chi gymysgu'n unig.
Without sunlight, plants die.	Heb olau'r haul, mae planhigion yn marw.
We traveled half the world, carrying those little kids.	Fe wnaethon ni deithio hanner o gwmpas y byd, yn cario'r plant bach hynny.
Even strong men are cowards when thinking of dying.	Mae hyd yn oed dynion cryf yn soflieir wrth feddwl am farw.
Businesses need to make sure their premises are clean.	Mae angen i fusnesau sicrhau bod eu safleoedd yn lân.
The title of this piece uses a spoken figure.	Mae teitl y darn hwn yn defnyddio ffigur llafar.
The soldiers' uniforms were stained with blood.	Roedd gwisgoedd y milwyr wedi'u staenio â gwaed.
He would not dare to rise again.	Ni fyddai'n meiddio codi eto.
The poem criticized the royal family.	Roedd y gerdd yn beirniadu'r teulu brenhinol.
The tax was imposed on all the rich.	Gosodwyd y dreth ar yr holl gyfoethogion.
He claimed to have spent his time in space.	Honnodd ei fod wedi treulio ei amser yn y gofod.
The fire was put out by a neighbor.	Cafodd y tân ei roi allan gan gymydog.
He was very generous.	Roedd yn hael iawn.
The evil witch was cast out.	Cafodd y wrach ddrwg ei bwrw allan.
The band wore their hair long and loose.	Gwisgodd y band eu gwallt yn hir ac yn rhydd.
The boy insisted on telling the story.	Mynnodd y bachgen ddweud yr hanes.
It's pretty charismatic.	Mae'n eithaf carismatig.
The costs of the initiative are high.	Mae costau'r fenter yn uchel.
The moon rises higher into the sky.	Mae'r lleuad yn codi'n uwch i'r awyr.
She was standing on her own, staring at the ocean.	Roedd hi'n sefyll ar ei phen ei hun, yn syllu ar y cefnfor.
Who can be the guilty party?	Pwy all fod y parti euog?
Many commuters prefer to ride the train to work.	Mae'n well gan lawer o gymudwyr reidio'r trên i'r gwaith.
The front window of the car was smashed.	Chwalwyd ffenestr flaen y car.
See you soon!	Welwn ni chi cyn bo hir!
This ancient city is famous for its civilization.	Mae'r ddinas hynafol hon yn enwog am ei gwareiddiad.
He drove at an insane speed.	Gyrrodd ar gyflymder gwallgof.
The employees would benefit from a longer work break.	Byddai seibiant gwaith hirach o fudd i'r gweithwyr.
The fish can be overcrowded.	Gall y pysgod fod yn orlawn.
The sign is three feet tall.	Mae'r arwydd yn dair troedfedd o daldra.
Birds are an integral part of Indian culture.	Mae adar yn rhan annatod o ddiwylliant India.
The beach was deserted that day.	Roedd y traeth yn anghyfannedd y diwrnod hwnnw.
They faced a difficult challenge.	Roeddent yn wynebu her anodd.
His behavior should change, he said.	Dylai ei ymddygiad newid, meddai.
The children wandered for hours, eating goldfish.	Bu'r plant yn crwydro am oriau, yn bwyta pysgod aur.
Please move your chair closer to the desk.	Symudwch eich cadair yn nes at y ddesg, os gwelwch yn dda.
The challenge offers a forty dollar reward.	Mae'r her yn cynnig gwobr o ddeugain doler.
The approaching car lane markers soon gave us a break.	Yn fuan fe wnaeth y marcwyr lôn car agosáu roi saib i ni.
Their citizens are ethnically diverse.	Mae eu dinasyddion yn amrywiol o ran ethnigrwydd.
For some days, this village was underwater.	Am rai dyddiau, roedd y pentref hwn o dan y dŵr.
I wonder how he would explain his absence.	Tybed sut y byddai'n egluro ei absenoldeb.
A series of elderly managers followed.	Dilynodd cyfres o reolwyr oedrannus.
They throw litter out the window.	Maent yn taflu sbwriel allan y ffenestr.
Time passed slowly as the doctor worked on her patient.	Aeth amser heibio'n araf wrth i'r meddyg weithio ar ei chlaf.
The baby was quiet.	Roedd y baban yn dawel.
The king was very proud of himself.	Roedd y brenin yn falch iawn ohono'i hun.
Each of you will receive a meal voucher.	Bydd pob un ohonoch yn cael taleb pryd o fwyd.
His jaw rested on his fist.	Gorffwysodd ei gên ar ei dwrn.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	Er mwyn ailgyflenwi eu cronfeydd mwynau, mae ffermwyr yn dyfrhau eu caeau.
Birds have special abilities.	Mae gan adar alluoedd arbennig.
The stories filled with excitement.	Llanwodd y straeon â chyffro.
Strawberries, berries, blueberries.	Mefus, aeron, llus.
Drying conditions will be hot and dry.	Bydd amodau sychu yn boeth ac yn sych.
He found that he had no aptitude for poetry.	Canfu nad oedd ganddo ddawn i farddoni.
The weekend will be hot and humid.	Bydd y penwythnos yn boeth ac yn llaith.
The sounds of the city fade slowly.	Mae synau'r ddinas yn pylu'n araf.
Those rules govern.	Mae'r rheolau hynny yn llywodraethu.
A wild dog scares the town.	Mae ci gwyllt yn dychryn y dref.
He took one last look in the mirror.	Cymerodd un olwg olaf yn y drych.
I have to buy new curtains.	Rhaid i mi brynu llenni newydd.
Sami is from an ethnic minority.	Mae Sami o leiafrif ethnig.
My car went off the road.	Aeth fy nghar oddi ar y ffordd.
The mind is a fragile thing.	Mae'r meddwl yn beth bregus.
Britain dominated the colonial world.	Roedd Prydain yn dominyddu'r byd trefedigaethol.
Dark chocolate is high in calcium.	Mae siocled tywyll yn uchel mewn calsiwm.
He is fast and can climb over obstacles.	Mae'n gyflym a gall ddringo dros rwystrau.
She moved in with her boyfriend a while back.	Symudodd i mewn gyda'i chariad ychydig yn ôl.
This dirt must be removed from the park!	Rhaid symud y budreddi hwn o'r parc!
That's like, counterproductive.	Dyna fel, gwrthgynhyrchiol.
The venue for the meeting has been changed.	Mae lleoliad y cyfarfod wedi'i newid.
She looked ahead, deep in thought.	Edrychodd yn ei blaen, yn ddwfn ei meddwl.
He climbed to the wall and down the other side.	Dringodd i'r wal ac i lawr yr ochr arall.
Python mellowed by the heat.	Roedd python yn mellowed gan y gwres.
Improving air quality is a top priority.	Mae gwella ansawdd aer yn brif flaenoriaeth.
Cut it into small pieces.	Torrwch ef yn ddarnau bach.
The lesson was boring for many of the students.	Roedd y wers yn ddiflas i lawer o'r myfyrwyr.
A dozen thoughts that we would love to share with you.	Dwsin o feddyliau y byddem wrth ein bodd yn eu rhannu gyda chi.
The wind was blowing towards us.	Roedd y gwynt yn chwythu tuag atom.
They were collected from the packed lunches they brought.	Cawsant eu casglu o'r pecynnau bwyd a ddygwyd ganddynt.
Prisoners were transported to that island.	Cludwyd carcharorion i'r ynys honno.
The delicious aroma fills the house.	Mae'r arogl blasus yn llenwi'r tŷ.
The number of people living on the streets has increased.	Mae nifer y bobl sy'n byw ar y strydoedd wedi cynyddu.
I like to eat avocados.	Rwy'n hoffi bwyta afocados.
It is normal for the guests to sit down.	Mae'n arferol i'r gwesteion eistedd.
The country voted against repeal.	Pleidleisiodd y wlad yn erbyn diddymu.
The man was very muscular.	Roedd y dyn yn gyhyrog iawn.
After the hunt, the lion pricked the bones clean.	Ar ôl yr helfa, pigodd y llew yr esgyrn yn lân.
The waiter brought their salad.	Daeth y gweinydd â'u salad.
My painting is not as good as yours.	Nid yw fy paentiad cystal â'ch un chi.
The elderly woman was out of breath.	Roedd y wraig oedrannus allan o wynt.
Many customers never leave the store.	Nid yw llawer o gwsmeriaid byth yn gadael y siop.
They had a car at your disposal.	Roedd ganddyn nhw gar ar gael i chi.
She was practicing	Roedd hi'n ymarfer
Satellites rotated the world.	Roedd lloerenni'n cylchdroi'r byd.
This city is deserted.	Mae'r ddinas hon yn anialwch.
Scientists have not been able to explain this phenomenon.	Nid yw gwyddonwyr wedi gallu esbonio'r ffenomen hon.
These mangrove trees above give some shade.	Mae'r coed mangrof hyn uwch ei ben yn rhoi rhywfaint o gysgod.
These are high inflation items.	Mae'r rhain yn eitemau y mae chwyddiant yn uchel arnynt.
The stem cells were divided many times.	Rhannwyd y bôn-gelloedd lawer gwaith.
The music is heartbreaking.	Mae'r gerddoriaeth yn ysgubol.
They started performing ballet.	Dechreuon nhw berfformio bale.
His fingernails bite into the fast.	Mae ei hewinedd yn brathu i'r cyflym.
Their intentions are good.	Mae eu bwriadau yn dda.
Managers need to consider training and staff carefully.	Mae angen i reolwyr ystyried hyfforddiant a staff yn ofalus.
The word spread rapidly throughout the village.	Lledodd y gair yn gyflym drwy'r pentref.
This dish is in danger of ruining.	Mae'r pryd hwn mewn perygl o ddifetha.
Various government departments have refused to answer us.	Mae adrannau amrywiol y llywodraeth wedi gwrthod ein hateb.
Some of these people will not come back.	Ni fydd rhai o'r bobl hyn yn dod yn ôl.
Some, however, were concerned about the new law.	Roedd rhai, fodd bynnag, yn poeni am y gyfraith newydd.
It was a dark, still night outside.	Roedd hi'n noson dywyll, llonydd y tu allan.
He drew a line across the page.	Tynnodd linell ar draws y dudalen.
Call an ambulance immediately.	Ffoniwch ambiwlans ar unwaith.
The dense fog covered the city.	Gorchuddiodd niwl trwchus y ddinas.
Buy fresh fish.	Prynwch bysgod ffres.
Her love of cars was limitless.	Roedd ei chariad at geir yn ddiderfyn.
Temperatures will fall in northern regions.	Bydd y tymheredd yn disgyn mewn rhanbarthau gogleddol.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Rhewodd y cyfrifiadur ac ni allai'r gwerthwr gwblhau'r gwerthiant.
An added sweetener could make the meal more appealing.	Gallai melysydd ychwanegol wneud y pryd yn fwy deniadol.
The potato aphid can literally eat its host alive.	Gall llyslau'r tatws yn llythrennol fwyta'i letywr yn fyw.
She wondered why he was staring at her.	Roedd hi'n meddwl tybed pam ei fod yn syllu arni.
Obviously we have a variety of options.	Yn amlwg mae gennym ni amrywiaeth o opsiynau.
All five of the family's children were in attendance.	Roedd pob un o'r pump o blant y teulu yn bresennol.
They simply don't mind.	Yn syml, nid oes ots ganddynt.
The threat of danger is real.	Mae'r bygythiad o berygl yn real.
The baby's eyes were closed tightly.	Caewyd llygaid y babi yn dynn.
The cathedral bell rang.	Roedd cloch y gadeirlan yn canu.
The village girl is awkward and nervous.	Mae merch ifanc y pentref yn lletchwith ac yn nerfus.
The flood is caused by heavy monsoon.	Monsŵn trwm sy'n achosi'r llifogydd.
People need to be educated on this issue.	Mae angen addysgu pobl ar y mater hwn.
The scholars were more interested in ideas than in money.	Roedd gan yr ysgolheigion fwy o ddiddordeb mewn syniadau nag mewn arian.
Drivers were shown outside the provincial government offices.	Dangoswyd gyrwyr y tu allan i swyddfeydd llywodraeth y dalaith.
If you're unhappy, do something about it.	Os ydych chi'n anhapus, gwnewch rywbeth amdano.
He turned his attention back to the puzzle.	Trodd ei sylw yn ôl at y pos.
The sound of the car's horns woke him up.	Roedd sŵn cyrn y car yn ei ddeffro.
The soup was very pleasant!	Roedd y cawl yn ddymunol iawn!
She is the best singer.	Hi yw'r gantores orau.
He was so shocked that he couldn't speak.	Cafodd ei synnu gymaint fel na allai siarad.
The stranger was wearing a black fedora.	Roedd y dieithryn yn gwisgo fedora du.
The doctor saw this morning.	Gwelodd y meddyg y bore yma.
This shop sells a variety of fresh fish.	Mae'r siop hon yn gwerthu amrywiaeth o bysgod ffres.
He had changed his name.	Roedd wedi newid ei enw.
The wise man made the horned toad sign.	Y gwr doeth a wnaeth arwydd y llyffant corniog.
A radical group claimed responsibility.	Hawliodd grŵp radical gyfrifoldeb.
The scientists of the institute studied plants.	Astudiodd gwyddonwyr y sefydliad blanhigion.
It was going to be a funny story.	Roedd hi i fod yn stori ddoniol.
She measured the tea.	Mesurodd hi'r te.
The timber supplier failed to deliver as promised.	Methodd y cyflenwr coed â chyflawni fel yr addawyd.
There are details on the order form that you must complete.	Mae manylion ar y ffurflen archebu y mae'n rhaid i chi ei chwblhau.
He used a manual typewriter.	Defnyddiodd deipiadur â llaw.
A neutral tone was used in the discussion.	Defnyddiwyd naws niwtral yn y drafodaeth.
A complex algorithmic technique is first learned.	Dysgir techneg algorithmig gymhleth yn gyntaf.
The national capital is a magnificent city.	Mae'r brifddinas genedlaethol yn ddinas odidog.
The factories were pumping all kinds of chemicals.	Roedd y ffatrïoedd yn pwmpio pob math o gemegau.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Mae eu tref gyfagos yn adnabyddus am ei harferion crefyddol.
She spent a week resting.	Treuliodd wythnos yn gorffwys.
She loved reading art books.	Roedd hi wrth ei bodd yn darllen llyfrau celf.
A park is a place for people to relax.	Mae parc yn lle i bobl ymlacio.
At the heart of their problems was a troubled economy.	Economi gythryblus oedd wrth wraidd eu problemau.
Pour some water over the chopped vegetables.	Arllwyswch ychydig o ddŵr dros y llysiau wedi'u torri.
It's not very talkative.	Nid yw'n siaradus iawn.
The disease is endemic here.	Mae'r afiechyd yn endemig yma.
Iron ore and clay are mined here.	Cloddir mwyn haearn a chlai yma.
They often bribe inspectors to obtain licenses.	Yn aml maen nhw'n llwgrwobrwyo arolygwyr i gael trwyddedau.
He advised the boy to go to work.	Cynghorodd y bachgen i fynd i weithio.
The priest warned them not to drink too much.	Rhybuddiodd yr offeiriad nhw rhag yfed gormod.
The interview team was encouraging.	Roedd y tîm cyfweld yn galonogol.
He was afraid of heights.	Roedd arno ofn uchder.
This car has a manual transmission.	Mae gan y car hwn drosglwyddiad â llaw.
The king ascended the throne.	Esgynodd y brenin i'r orsedd.
Don't be afraid, humans!	Peidiwch â dychryn, fodau dynol!
A mutation occurs at random.	Mae treiglad yn digwydd ar hap.
The king ordered men to give refuge to the refugees.	Gorchmynnodd y brenin ddynion i roi lloches i'r ffoaduriaid.
The dish was empty.	Roedd y ddysgl yn wag.
Interest rates are low.	Mae cyfraddau llog yn isel.
Some people want to send a courier to the capital.	Mae rhai pobl eisiau anfon negesydd i'r brifddinas.
June is no longer here.	Nid yw Mehefin yma bellach.
Water can boil, even at normal temperatures.	Gall dŵr ferwi, hyd yn oed ar dymheredd arferol.
We teach our children to be polite.	Rydym yn dysgu ein plant i fod yn gwrtais.
Some people who stop saying don't find it a big problem.	Nid yw rhai pobl sy'n atal dweud yn ei chael yn broblem fawr.
Many elderly residents describe their experiences as a political awakening.	Mae llawer o drigolion oedrannus yn disgrifio eu profiadau fel deffroad gwleidyddol.
Most investors are still tired of the stock market.	Mae'r rhan fwyaf o fuddsoddwyr yn dal yn flinedig o'r farchnad stoc.
Research suggests that xxxxxx increases your risk of obesity.	Mae ymchwil yn awgrymu bod xxxxxx yn cynyddu eich risg o ordewdra.
The children were well behaved at school.	Roedd y plant yn ymddwyn yn dda yn yr ysgol.
Your car is old and needs frequent repair.	Mae'ch car yn hen ac mae angen ei atgyweirio'n aml.
A crime has been committed.	Mae trosedd wedi'i chyflawni.
The victim suffered cuts to her head.	Dioddefodd y dioddefwr doriadau i'w phen.
We found a new species.	Daethom o hyd i rywogaeth newydd.
Much of the east is desert.	Mae llawer o'r dwyrain yn anialwch.
Better road access to this village would help.	Byddai mynediad ffordd gwell i'r pentref hwn yn helpu.
Processing plants can discharge this waste to waterways.	Gall gweithfeydd prosesu ryddhau'r gwastraff hwn i ddyfrffyrdd.
The scientists reasoned that they were facing extinction.	Rhesymodd y gwyddonwyr eu bod yn wynebu difodiant.
This promise was repeated every year.	Roedd yr addewid hwn yn cael ei ailadrodd bob blwyddyn.
Fast milk should be shaken before drinking.	Dylid ysgwyd llaeth cyflym cyn yfed.
Many politicians use this phrase.	Mae llawer o wleidyddion yn defnyddio'r ymadrodd hwn.
He is much taller than me.	Mae'n dalach o lawer na fi.
We broke our promise and he was upset.	Fe wnaethon ni dorri ein haddewid ac roedd wedi cynhyrfu.
Officials did not report the incident.	Ni adroddodd y swyddogion am y digwyddiad.
Scientists are unsure of the cause.	Mae gwyddonwyr yn ansicr o'r achos.
They'll be exploring your depth soon.	Byddan nhw'n archwilio'ch dyfnder yn fuan.
Music is an art form.	Mae cerddoriaeth yn ffurf ar gelfyddyd.
Water acts as a conductor.	Mae dŵr yn gweithredu fel dargludydd.
The woman doctor provided the patient with the results of his test.	Rhoddodd y meddyg wraig ganlyniadau ei brawf i'r claf.
You have a reputation for being strict.	Mae gennych enw am fod yn llym.
The ugliness of the thing was appalling.	Yr oedd hylltra y peth yn arswydus.
A pale blue glow filled the room.	Roedd llewyrch glas golau yn llenwi'r ystafell.
Do you have a dog?	Oes gennych chi gi?
The hat was the same size as a dinner plate.	Roedd yr het yr un maint â phlât cinio.
He made the spelling mistake purposefully.	Gwnaeth y camgymeriad sillafu yn bwrpasol.
The gardener carried a wonderful basket of vegetables.	Roedd y garddwr yn cario basged wych o lysiau.
It will probably be hungry in about an hour.	Mae'n debyg y bydd eisiau bwyd ymhen rhyw awr.
The dentist carefully questioned his gums.	Holodd y deintydd ei deintgig yn ofalus.
Stop the car at that junction.	Stopiwch y car ar y gyffordd honno.
Tie the knot with the pull cord.	Clymwch y cwlwm gyda'r llinyn tynnu.
The cold wind ripped through his clothes.	Torodd y gwynt oer drwy ei ddillad.
In the end, the man had to admit he was defeated.	Yn y diwedd, bu'n rhaid i'r dyn gyfaddef ei fod wedi'i drechu.
They didn't want to hurt their feelings.	Doedden nhw ddim eisiau brifo eu teimladau.
The house was for sale.	Roedd y tŷ ar werth.
Instead of going to university, he got a job.	Yn lle mynd i'r brifysgol, cafodd swydd.
What kind of medical attention did you receive?	Pa fath o sylw meddygol gawsoch chi?
She pressed the keys with her thumbs.	Pwysodd yr allweddi gyda'i bodiau.
Strive for simplicity, they advise.	Ymdrechu am symlrwydd, maen nhw'n cynghori.
Opens paths to home ownership.	Yn agor llwybrau i berchentyaeth.
The soldiers fought fiercely.	Roedd y milwyr yn ymladd yn ffyrnig.
She screamed out loud.	Mae hi'n sgrechian yn uchel.
Peacekeepers patrol the area.	Mae milwyr cadw heddwch yn patrolio'r ardal.
Generally, blonde hair is considered more attractive than dark hairstyle.	Yn gyffredinol, mae gwallt melyn yn cael ei ystyried yn fwy deniadol na gwallt gwallt tywyll.
They tip their hats.	Maen nhw'n tipio'u hetiau.
They bought houses near an estuary.	Fe brynon nhw dai ger aber.
The plants withered without water.	Roedd y planhigion yn gwywo heb ddŵr.
This town was known for its citrus bushes.	Roedd y dref hon yn adnabyddus am ei llwyni sitrws.
We haven't made much progress yet.	Nid ydym wedi gwneud llawer o gynnydd eto.
A fallen tree made the road impossible.	Roedd coeden wedi cwympo yn gwneud y ffordd yn amhosibl.
Violence began with the release of the film.	Dechreuodd trais gyda rhyddhau'r ffilm.
The eggshells are discarded.	Mae'r plisgyn wyau yn cael eu taflu.
The doctors arrived at the hospital at half past two.	Cyrhaeddodd y meddygon yr ysbyty am hanner awr wedi dau.
The statue was erected in her honor.	Codwyd y cerflun er anrhydedd iddi.
Some were open, but most were closed.	Roedd rhai ar agor, ond roedd y rhan fwyaf ar gau.
A few years ago there was one tunnel.	Ychydig flynyddoedd yn ôl roedd un twnnel.
The consultation frame can be part of an exciting exhibition.	Gall y ffrâm ymgynghori fod yn rhan o arddangosfa gyffrous.
The dancer turned around.	Trodd y dawnsiwr o gwmpas.
She was always busy.	Roedd hi bob amser yn brysur.
Today's word is picayune.	Gair heddiw yw picayune.
The pizza came out of the oven smelling delicious.	Daeth y pizza allan o'r popty yn arogli'n flasus.
Vegetarians are often sad about this situation.	Mae llysieuwyr yn aml yn drist am y sefyllfa hon.
How to Text Tickets?	Sut i roi testun yn docynnau?
The tower was built using human slaves.	Adeiladwyd y tŵr gan ddefnyddio caethweision dynol.
A battered sign leaned against the brick wall.	Roedd arwydd cytew yn pwyso yn erbyn y wal frics.
The thief managed to escape.	Llwyddodd y lleidr i ddianc.
The speaker mentioned that ancient kings ruled here.	Soniodd y siaradwr fod brenhinoedd hynafol wedi llywodraethu yma.
We needed to cook for a large number of guests.	Roedd angen i ni goginio ar gyfer nifer fawr o westeion.
She smelled of whiskey.	Roedd hi'n arogli o wisgi.
The last train is always overcrowded.	Mae'r trên olaf bob amser yn orlawn.
Clouds silently skimmed across the clear blue sky.	Sgimiodd cymylau'n dawel ar draws yr awyr las glir.
This organization coordinates international relief efforts.	Mae'r sefydliad hwn yn cydlynu ymdrechion rhyddhad rhyngwladol.
Titanic sank on its first cruise.	Suddodd Titanic ar ei mordaith gyntaf.
The soldiers slept soundly, knowing they were safe.	Cysgodd y milwyr yn gadarn, gan wybod eu bod yn ddiogel.
What communication do people prefer?	Pa gyfathrebiad sydd orau gan bobl?
But they were too cramped for the tribe to pass.	Ond roedden nhw'n rhy gyfyng i'r llwyth basio.
As darkness descended, the party resumed.	Wrth i'r tywyllwch ddisgyn, ailddechreuodd y parti.
The virus quickly becomes resistant to all known antivirals.	Mae'r firws yn dod yn ymwrthol yn gyflym i bob cyffur gwrthfeirysol hysbys.
A citizen assigned this addition	Neilltuodd dinesydd yr ychwanegiad hwn
He apologized to the girl.	Ymddiheurodd i'r ferch.
Policemen search the house carefully.	Mae plismyn yn chwilio'r tŷ yn ofalus.
The airline took steps to secure runways.	Cymerodd y cwmni hedfan gamau i sicrhau rhedfeydd.
Bathing under the moonlight sky.	Ymdrochi dan yr awyr olau leuad.
The rich woman never attends society events.	Nid yw'r wraig gyfoethog byth yn mynychu digwyddiadau cymdeithas.
Which of the following words does not belong?	Pa un o'r geiriau canlynol sydd ddim yn perthyn?
This novel explores the relationship between art and love.	Mae'r nofel hon yn archwilio'r berthynas rhwng celf a chariad.
The conflict is still simmering.	Mae'r gwrthdaro yn dal i fudferwi.
They do not deny climate change.	Nid ydynt yn gwadu newid hinsawdd.
It will be completed by the end of the year.	Bydd yn cael ei gwblhau erbyn diwedd y flwyddyn.
Its quiet façade obscured the turmoil within.	Roedd ei ffasâd tawel yn cuddio'r cythrwfl oddi mewn.
The plow struck the ground in long furrows.	Tynnodd yr aradr y ddaear mewn rhychau hir.
My hair feels tied, lest it be washed.	Mae fy ngwallt yn teimlo'n glwm, rhag peidio â'i olchi.
The British opposition was unanimous.	Roedd gwrthwynebiad Prydain yn unfrydol.
Use oil sparingly.	Defnyddiwch olew yn gynnil.
That place is known for its beautiful gardens.	Mae'r lle hwnnw'n adnabyddus am ei erddi hardd.
The study suggested that the practice was widespread.	Awgrymodd yr astudiaeth fod yr arfer yn eang.
I removed my glasses and rubbed my tired eyes.	Tynnais fy sbectol a rhwbio fy llygaid blinedig.
Several times, at key times, his mother helped him.	Sawl gwaith, ar adegau allweddol, fe wnaeth ei fam ei helpu.
The thief was armed and dangerous.	Roedd y lleidr yn arfog ac yn beryglus.
They have no shortage of fish.	Nid oes ganddynt unrhyw brinder pysgod.
Everyone has a story to tell.	Mae gan bawb stori i'w hadrodd.
Too much salt will ruin the stew.	Bydd gormod o halen yn difetha'r stiw.
I was devastated.	Cefais fy ngwylltio.
She is wearing a bright green summer dress.	Mae hi'n gwisgo ffrog haf wyrdd llachar.
Our armed forces are second to none.	Mae ein lluoedd arfog heb eu hail.
The humidity of the fog was heavy in the air.	Roedd lleithder y niwl yn drwm yn yr awyr.
Soon it will be spring.	Cyn bo hir bydd hi'n wanwyn.
The aliens appeared from nowhere.	Ymddangosodd yr estroniaid o unman.
As he climbed the stairs, he slipped his left foot.	Wrth iddo ddringo'r grisiau, llithrodd ei droed chwith.
I have a ton of work to do.	Mae gen i dunnell o waith i'w wneud.
Glass pieces are everywhere.	Mae darnau gwydr ym mhobman.
She watches carefully for any change in tone.	Mae'n gwylio'n ofalus am unrhyw newid yn ei thôn.
The country's geographical location is a disadvantage.	Mae lleoliad daearyddol y wlad yn anfantais.
She came up with an idea straight away.	Daeth syniad iddi yn syth bin.
She rubbed her eyes, trying to clear them.	Rhwbiodd ei llygaid, gan geisio eu clirio.
Hospitality is for everyone.	Mae lletygarwch i bawb.
She needs to rest after being up all night.	Mae angen iddi orffwys ar ôl bod i fyny drwy'r nos.
That will take time.	Bydd hynny'n cymryd amser.
Energy conversion is an important issue.	Mae trosi ynni yn fater pwysig.
He visits his sick mother often.	Mae'n ymweld â'i fam sy'n sâl yn aml.
The capital of china is beijing.	Prifddinas llestri yw beijing.
In journalism, secrecy prevails.	Mewn newyddiaduraeth, mae cyfrinachedd yn bodoli.
After a satisfying meal, we went to bed.	Wedi pryd o fwyd boddhaus, aethom i'r gwely.
I'm tired of acting this way.	Dwi wedi blino actio fel hyn.
The meal ticket!	Y tocyn pryd bwyd!
He ate a little lunch.	Bwytodd ychydig o ginio.
They win.	Maen nhw'n ennill.
You may not know this but it was raining heavily yesterday.	Efallai nad ydych chi'n gwybod hyn ond roedd hi'n bwrw glaw yn drwm ddoe.
The bombs exploded without warning.	Ffrwydrodd y bomiau heb rybudd.
The ship was damaged by lightning.	Cafodd y llong ei difrodi gan fellten.
She is waving as she walks past.	Mae hi'n chwifio wrth iddi gerdded heibio.
The opera was performed to a packed house last night.	Perfformiwyd yr opera i dŷ llawn dop neithiwr.
In total it took six hours to arrive.	Ar y cyfan cymerodd chwe awr iddo gyrraedd.
Such systems can be dangerous.	Gall systemau fel hyn fod yn beryglus.
They serve fine beers here.	Maent yn gweini cwrw mân yma.
So you should pay more attention to the environment.	Felly dylech dalu mwy o sylw i'r amgylchedd.
Discover what's beyond the stars.	Darganfyddwch beth sydd y tu hwnt i'r sêr.
The keys slipped out of my grasp.	Llithrodd yr allweddi o'm gafael.
She painted the most beautiful pictures.	Peintiodd hi'r lluniau mwyaf prydferth.
She falls into silence.	Mae hi'n disgyn i dawelwch.
The waves hit the shoreline.	Tarodd y tonnau yn erbyn y draethlin.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Bydd y diwydiant olew yn addasu i'r mecanwaith newydd hwn.
Most of the homeowners have moved away.	Mae'r rhan fwyaf o'r perchnogion tai wedi symud i ffwrdd.
Foggy rain fell.	Syrthiodd glaw niwlog.
The jet fighter is a tremendous weapon.	Mae'r ymladdwr jet yn arf aruthrol.
Global warming is now a serious threat.	Mae cynhesu byd-eang bellach yn fygythiad difrifol.
You saw the sky!	Gwelsoch chi'r awyr!
They chose to place the satellite in orbit.	Dewison nhw osod y lloeren mewn orbit.
The government saw to that.	Gwelodd y llywodraeth i hynny.
The effects can be devastating.	Gall yr effeithiau fod yn ddinistriol.
Liquid is thicker than solid.	Mae hylif yn fwy trwchus na solid.
This is a big house.	Mae hwn yn dŷ mawr.
A mysterious flower.	Blodyn dirgel.
A small swimming pool is usually enough for many families.	Mae pwll nofio bach fel arfer yn ddigon i lawer o deuluoedd.
A proposed law seeks to implement a new tax.	Mae deddf arfaethedig yn ceisio gweithredu treth newydd.
The performance was incredible.	Roedd y perfformiad yn anhygoel.
Nine out of ten people identify with the group.	Mae naw o bob deg o bobl yn uniaethu â'r grŵp.
His head was tied with rope.	Roedd ei ben wedi'i glymu â rhaff.
I am confident in my abilities.	Rwy'n hyderus yn fy ngalluoedd.
TV makes it restless.	Mae'r teledu yn ei gwneud hi'n aflonydd.
More money was needed to put towards those holidays.	Roedd angen mwy o arian i'w roi tuag at y gwyliau hynny.
The patients are mostly elderly.	Mae'r cleifion yn oedrannus yn bennaf.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Mae Venezuela bob amser wedi dibynnu ar refeniw olew.
At the end of his sentence, he paused.	Ar ddiwedd ei ddedfryd, seibiodd.
Many of her classmates predicted failure.	Roedd llawer o'i chyd-ddisgyblion yn rhagweld methiant.
Workers are eligible for unemployment relief.	Mae'r gweithwyr yn gymwys i gael rhyddhad diweithdra.
Salt is essential for fishing.	Mae halen yn hanfodol i bysgota.
She barely escaped from a fatal accident.	Prin y dihangodd hi o ddamwain angheuol.
Computer scientists are now interested in models.	Bellach mae gan wyddonwyr cyfrifiadurol ddiddordeb mewn modelau.
The water appeared to be dirty.	Roedd yn ymddangos bod y dŵr yn fudr.
A smile that called out to me.	Gwên a alwodd allan i mi.
The dress was covered across a chair.	Roedd y ffrog wedi'i gorchuddio ar draws cadair.
Use a pestle and soak the seeds in a little water.	Defnyddiwch pestl a rhowch yr hadau mewn ychydig o ddŵr.
It is a sign of encouragement.	Mae'n arwydd o anogaeth.
The neighboring countries would prefer to invest elsewhere.	Byddai'n well gan y gwledydd cyfagos fuddsoddi mewn mannau eraill.
The manager encouraged the staff to be more aggressive.	Anogodd y rheolwr y staff i fod yn fwy ymosodol.
The baby woke up shortly after she fell asleep.	Deffrodd y babi yn fuan ar ôl iddi syrthio i gysgu.
Shuttle buses run between the tourist facilities and the park.	Mae bysiau gwennol yn rhedeg rhwng y cyfleusterau twristiaeth a'r parc.
For this to work, you'll need a keyboard.	Er mwyn i hyn weithio, bydd angen bysellfwrdd arnoch chi.
When it gets warm, the leaves fall off the trees.	Pan mae'n mynd yn gynnes, mae'r dail yn disgyn oddi ar y coed.
The surgery was a success.	Roedd y feddygfa yn llwyddiant.
Most residents live in rural areas.	Mae mwyafrif y trigolion yn byw mewn ardaloedd gwledig.
You're right.	Rydych chi'n gywir.
Don't drink from the bottle!	Peidiwch ag yfed o'r botel!
The intense debate lasted for hours.	Parhaodd y ddadl ddwys am oriau.
In line with international agreements, discussions took place this month.	Yn unol â chytundebau rhyngwladol, cynhaliwyd trafodaethau y mis hwn.
It is not clear that we will be able to do this.	Nid yw'n glir y byddwn yn gallu gwneud hyn.
The wooden house was on fire, burning slowly.	Roedd y tŷ pren ar dân, yn llosgi'n araf.
This city is famous for its singing.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei chanu.
The butcher killed the animal himself.	Lladdodd y cigydd yr anifail ei hun.
A crone lady went shopping.	Aeth gwraig crone i siopa.
The village has a clinic.	Mae gan y pentref glinig.
The cooking was interrupted.	Amharwyd ar y coginio.
The pigeon was well trapped in a wheel.	Roedd y golomen yn gaeth mewn olwyn yn dda.
He may be hoping to stop the spread of the disease.	Efallai ei fod yn gobeithio atal y clefyd rhag lledaenu.
The accident caused widespread outrage.	Achosodd y ddamwain ddicter eang.
The morning fog burned away quickly.	Llosgodd niwl y bore i ffwrdd yn gyflym.
He rolled the cigarette with a gold cylinder.	Rholiodd y sigarét gyda silindr aur.
Pour ingredients into a large saucepan.	Arllwyswyd y cynhwysion i mewn i sosban fawr.
Most of the building is in from the ground.	Mae'r rhan fwyaf o'r adeilad i mewn allan o'r ddaear.
The incident led to controversy.	Arweiniodd y digwyddiad at ddadlau.
If time permits, we will visit the zoo.	Os bydd amser yn caniatáu, byddwn yn ymweld â'r sw.
She started eating ravenously.	Dechreuodd fwyta ravenously.
The dog jumped up, barking excitedly.	Neidiodd y ci i fyny, gan gyfarth yn gyffrous.
The nomination was a surprise.	Roedd yr enwebiad yn syndod.
The money was confiscated by the banks.	Atafaelwyd yr arian gan y banciau.
Put your weight on your back foot.	Rhowch eich pwysau ar eich troed ôl.
I am a big admirer of his novels.	Rwy'n edmygydd mawr o'i nofelau.
The hats were pretty boring.	Roedd yr hetiau yn eithaf diflas.
Drink this drink and see you later.	Yfwch y ddiod hon a'ch gweld yn nes ymlaen.
This door needs to be painted.	Mae angen paentio'r drws hwn.
This is a quality lamp.	Mae hwn yn lamp o safon.
He was very impressed by her beauty.	Creodd ei harddwch gryn argraff arno.
Let's do the dishwasher.	Gadewch i ni wneud y golchi llestri.
He met a handsome young man on a short vacation.	Cyfarfu â dyn ifanc golygus ar wyliau byr.
First, we must remember our mission.	Yn gyntaf, rhaid inni gofio ein cenhadaeth.
He fed the crows.	Gosododd fwyd i'r brain.
To sell the counterfeit goods as genuine.	I werthu'r nwyddau ffug fel nwyddau dilys.
Sounds like non-sendable sentences.	Swnio fel brawddegau na ellir eu hanfon.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi'r ffosil bregus.
The mixture was stirred until homogeneous.	Cynhyrfwyd y cymysgedd nes ei fod yn homogenaidd.
We must stop the corruption.	Rhaid inni atal y llygredd.
Still others say that one cannot be entirely sure.	Mae eraill yn dal i ddweud na all rhywun fod yn gwbl sicr.
She was informed that he had died, yesterday.	Hysbyswyd hi ei fod wedi marw, ddoe.
The package is an addition to our restaurant menu.	Mae'r pecyn yn ychwanegiad at ein bwydlen bwyty.
He dried the dried leaves in the flames.	Cleciodd y dail sych yn y fflamau.
Their shape is similar to that of round wool.	Mae eu siâp yn debyg i wlân crwn.
Smiling as she looks at the clock.	Gwgu wrth iddi edrych ar y cloc.
My right hand was numb.	Roedd fy llaw dde yn ddideimlad.
Their bay friends, barking loudly.	Cyfarthodd eu cyfeillion bae, hygar yn uchel.
Strict laws were passed to protect archaeological sites.	Pasiwyd deddfau llym i warchod safleoedd archeolegol.
But these are relatively isolated events.	Ond mae'r rhain yn ddigwyddiadau cymharol ynysig.
Construction ended for two weeks.	Daeth y gwaith adeiladu i ben am bythefnos.
Falling in love will change your life forever.	Bydd cwympo mewn cariad yn newid eich bywyd am byth.
Farmers needed wheat to feed their horses.	Roedd angen gwenith ar ffermwyr i fwydo'u meirch.
He finally understood.	Deallodd o'r diwedd.
The number of deaths remains unclear.	Mae nifer y marwolaethau yn dal yn aneglur.
These prisoners learned how to read and write.	Dysgodd y carcharorion hyn sut i ddarllen ac ysgrifennu.
He loved foxes and deer, and loved watching them.	Roedd yn caru llwynogod a cheirw, ac wrth ei fodd yn eu gwylio.
They actually live in a tropical rainforest.	Maent mewn gwirionedd yn byw mewn coedwig law drofannol.
The cubs have long acquired hunting skills.	Meistrolodd y cenawon sgiliau hela ers talwm.
We must continue to care for the rainforests.	Rhaid inni barhau i ofalu am y coedwigoedd glaw.
Police went undercover to investigate.	Aeth yr heddlu dan gudd i ymchwilio.
Millions of words have been written on the subject.	Mae miliynau o eiriau wedi'u hysgrifennu ar y pwnc.
All but one of the patients survived the operation.	Goroesodd pob un ond un o'r cleifion y llawdriniaeth.
The carrier was pitching, turning around, and plowing.	Roedd y cludwr yn pitsio, yn troi o gwmpas, ac yn aredig.
This teaching holds true in all centuries	Mae'r ddysgeidiaeth hon yn wir ym mhob canrif
Cars, buses and trucks were all speeding.	Roedd ceir, bysiau a thryciau i gyd yn goryrru.
She cried bitterly as he walked away.	Gwaeddodd hi'n chwerw wrth iddo gerdded i ffwrdd.
Do you need more?	Oes angen mwy arnoch chi?
Cycling is good for you.	Mae beicio yn dda i chi.
The country commented on the new government.	Gwnaeth y wlad sylwadau ar y llywodraeth newydd.
This factory produces plastic items.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu eitemau plastig.
The suspension was unbearable.	Roedd yr ataliad yn annioddefol.
The lake is rich in trout.	Mae'r llyn yn gyfoethog o frithyllod.
There were frequent articles on government spending.	Roedd erthyglau ar wariant y llywodraeth yn aml.
Many publishers have now stopped publishing.	Mae llawer o gyhoeddwyr bellach wedi rhoi'r gorau i gyhoeddi.
She phoned me repeatedly throughout the week.	Ffoniodd hi fi dro ar ôl tro drwy'r wythnos.
The priest called the temple sacred.	Galwodd yr offeiriad y deml yn sanctaidd.
In summer, the river is high and fast.	Yn yr haf, mae'r afon yn uchel ac yn gyflym.
The farmers were also working on a kind of irrigation system.	Roedd y ffermwyr hefyd yn gweithio ar fath o system ddyfrhau.
The weather allowed the sailors to land on the continent.	Caniataodd y tywydd i'r morwyr lanio ar y cyfandir.
Another basic measure is literacy.	Mesur sylfaenol arall yw llythrennedd.
They held hands, reluctantly.	Daliasant ddwylo, yn gyndyn o ran.
These products contain very little salt.	Ychydig iawn o halen sydd yn y cynhyrchion hyn.
She realized she needed to make a social adjustment.	Sylweddolodd fod angen iddi wneud addasiad cymdeithasol.
They ran towards the ball.	Rhedodd nhw tuag at y bêl.
Some couples have a difficult time with a second child.	Mae rhai cyplau yn cael amser anodd gydag ail blentyn.
It's time for action.	Mae'n hen bryd i ni weithredu.
Only three of these species have been described by science.	Dim ond tri o'r rhywogaethau hyn sydd wedi'u disgrifio gan wyddoniaeth.
The response has been intense.	Mae'r ymateb wedi bod yn ddwys.
We can smell the flowers.	Gallwn arogli'r blodau.
Images of the flood were soon shown around the world.	Yn fuan dangoswyd delweddau o'r llifogydd ledled y byd.
He kisses her passionately.	Mae'n cusanu hi angerddol.
Some workers broke away from their factory.	Torrodd rhai gweithwyr i ffwrdd o'u ffatri.
The wind whittles my muscles down!	Mae'r gwynt yn gwisgo fy nghyhyrau i lawr!
Such had arrived in various countries.	Yr oedd y cyfryw wedi cyrhaedd amryw wledydd.
The first hurdle was to win the franchise.	Y rhwystr cyntaf oedd ennill y fasnachfraint.
The fish were delicious.	Roedd y pysgod yn flasus.
There was no one in the kitchen.	Nid oedd neb yn y gegin.
The judges sat in silence for a moment.	Eisteddodd y beirniaid mewn distawrwydd am eiliad.
His guitar is reddish brown.	Mae ei gitâr yn frown coch.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Mae lindys gwyfynod Phoenix yn lliwgar iawn.
Xinjiang means "new frontier."	Mae Xinjiang yn golygu "ffin newydd."
The bourgeoisie has taken hold.	Mae'r bourgeoisie wedi cydio.
That kind of behavior will not be tolerated.	Ni fydd y math hwnnw o ymddygiad yn cael ei oddef.
Meanwhile, in the immediate area, a census was being conducted.	Yn y cyfamser, yn yr ardal gyfagos, roedd cyfrifiad yn cael ei gynnal.
These minerals are vital to our steel production.	Mae'r mwynau hyn yn hanfodol i'n cynhyrchiad dur.
Many species will be threatened by pollution.	Bydd llawer o rywogaethau dan fygythiad oherwydd llygredd.
You need to avoid staring at you.	Mae angen ichi osgoi eich syllu.
She frowns on the pill pitcher.	Mae hi'n gwgu ar y piser bilsen.
Mum told me that today is my birthday.	Dywedodd mam wrthyf mai heddiw yw fy mhen-blwydd.
The village is home to a famous primary school.	Mae'r pentref yn gartref i ysgol gynradd enwog.
The oil was black as tar.	Roedd yr olew yn ddu fel tar.
This time, the drunken man tried	Y tro hwn, ceisiodd y dyn meddw
Long ago, these trees were covered with vines.	Amser maith yn ôl, roedd y coed hyn wedi'u gorchuddio â gwinwydd.
This method of waste disposal is particularly effective.	Mae'r dull hwn o waredu gwastraff yn arbennig o effeithiol.
Pigs drink milk.	Mae mochyn yn yfed llaeth.
The rivers flow too slowly for water sports.	Mae'r afonydd yn llifo'n rhy araf ar gyfer chwaraeon dŵr.
He balked for the price.	Mae'n balked am y pris.
The murder happened in a dark alley.	Digwyddodd y llofruddiaeth mewn lôn dywyll.
How much do they charge you?	Faint maen nhw'n ei godi arnoch chi?
Using the car on the train?	Defnyddio'r car ar y trên?
A very unpleasant smell permeated the room.	Roedd arogl annymunol iawn yn treiddio i'r ystafell.
He bought some fish at the market.	Prynodd rywfaint o bysgod yn y farchnad.
Only use the other word if necessary.	Defnyddiwch y gair arall dim ond os oes rhaid.
The holidays were overflowing.	Roedd y gwyliau yn orlawn.
This material is not suitable for use.	Nid yw'r deunydd hwn yn addas i'w ddefnyddio.
The rotary saw can be conveniently used to slice wood.	Gellir defnyddio'r llif cylchdro yn gyfleus i sleisio pren.
Everyone turned to look at him.	Trodd pawb i edrych arno.
The reporter sent the story to his boss.	Anfonodd y gohebydd y stori at ei fos.
Her mother handed her a dress down.	Rhoddodd ei mam wisg i lawr iddi.
Get up early and run away now, before it catches you.	Codwch yn gynnar a rhedwch i ffwrdd yn awr, cyn iddo eich dal.
The progress of these studies depends on the outcome of the experiment.	Mae cynnydd yr astudiaethau hyn yn dibynnu ar ganlyniad yr arbrawf.
Some ancestors were refugees.	Roedd rhai hynafiaid yn ffoaduriaid.
The headteacher was retained in post.	Cadwyd y pennaeth yn ei swydd.
Lazy black smoke blew up.	Disgynnodd mwg du yn ddiog i fyny.
My hobby is stamp collecting.	Fy hobi yw casglu stampiau.
The waiter brought the food to our table.	Daeth y gweinydd â'r bwyd at ein bwrdd.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Mae soda pobi yn cynnwys sodiwm bicarbonad.
An especially large building just across the street	Adeilad arbennig o fawr ychydig ar draws y stryd
The carpet is gray.	Mae'r carped yn llwyd.
Police were charged with prejudice.	Cafodd yr heddlu eu cyhuddo o ragfarn.
Scientists have identified the cause of the disease.	Mae gwyddonwyr wedi nodi achos y clefyd.
For example, water evaporates in dry places.	Er enghraifft, mae dŵr yn anweddu mewn mannau sych.
Clear as mud.	Clir fel mwd.
So the party president gathered everyone together,	Felly casglodd llywydd y blaid bawb ynghyd,
We climbed to the top.	Dringon ni i'r brig.
Power stations use natural gas.	Mae gorsafoedd pŵer yn defnyddio nwy naturiol.
He is wearing a light jacket and pants.	Mae'n gwisgo siaced a pants ysgafn.
She suddenly felt sick.	Roedd hi'n teimlo'n sâl yn sydyn.
Every year we see more and more cases.	Rydyn ni'n gweld mwy a mwy o'r achosion hyn bob blwyddyn.
Emotional intelligence is the key to success.	Mae deallusrwydd emosiynol yn allweddol i lwyddiant.
He shouted his protests.	Gwaeddodd ei brotestiadau.
His brother slept through the night.	Cysgodd ei frawd trwy y nos.
He catches a quick glance at her.	Mae'n dwyn cipolwg sydyn arni.
The explosion was tremendous.	Roedd y ffrwydrad yn aruthrol.
You play with fire.	Rydych chi'n chwarae â thân.
The holidays were difficult, but ultimately worth it.	Roedd y gwyliau yn anodd, ond yn y pen draw yn werth chweil.
The boy ran at full speed toward the tree.	Rhedodd y bachgen ar gyflymder llawn tuag at y goeden.
The chest cavity contains the heart and lungs.	Mae ceudod y frest yn cynnwys y galon a'r ysgyfaint.
It was necessary to follow a strict diet.	Roedd angen dilyn diet llym.
Questions have been raised in the scientific community.	Codwyd cwestiynau yn y gymuned wyddonol.
This ancient image was erected by the famous poet.	Codwyd yr hen ddelw hon gan y bardd enwog.
Reservations are scheduled for distribution next week.	Mae archebion wedi'u hamserlennu i'w dosbarthu yr wythnos nesaf.
Marseilles is an important port city.	Mae Marseilles yn ddinas borthladd bwysig.
The king adopted this lucky child.	Mabwysiadodd y brenin y plentyn ffodus hwn.
The storm caused massive damage.	Achosodd y storm ddifrod enfawr.
The surgeon rested the animal's inlets.	Gorweddodd y llawfeddyg fewnardiau'r anifail.
Refuse all food or drinks that are not on the table.	Gwrthodwch bob bwyd neu ddiod nad yw ar y bwrdd.
The living room is spacious.	Mae'r ystafell fyw yn eang.
Why are people so rude these days?	Pam mae pobl mor ddigywilydd y dyddiau hyn?
She felt a cold running up her spine.	Teimlai oerfel yn rhedeg i fyny ei hasgwrn cefn.
The princess once promised to reward me handsomely.	Unwaith fe addawodd y dywysoges fy ngwobrwyo'n olygus.
Unfortunately, most people are not aware.	Yn anffodus, nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn ymwybodol.
Next he moved to the other end of the room.	Nesaf symudodd i ben arall yr ystafell.
And when they woke up, they were all one family.	A phan ddeffrôsant, un teulu oeddynt oll.
Shaking the woman angry.	Gwgu y wraig yn flin.
The wall was repaired quickly.	Atgyweiriwyd y wal yn gyflym.
The army camp is spread over a wide area.	Mae gwersyll y fyddin wedi'i wasgaru dros ardal eang.
The word "crackpot" originated with chemists.	Tarddodd y gair "crackpot" gyda fferyllwyr.
The dramatic aroma filled the steep valley.	Roedd yr arogl dramatig yn llenwi'r dyffryn serth.
Kids love this kind of bread.	Mae plant yn caru y math hwn o fara.
The astronomer tried to find habitable planets.	Ceisiodd y seryddwr ddarganfod planedau cyfanheddol.
That house is far too big for just one person.	Mae'r tŷ hwnnw'n llawer rhy fawr i un person yn unig.
He remembers how awkward he felt.	Mae'n cofio pa mor lletchwith y teimlai.
Charity was vital, he said.	Roedd elusen yn hanfodol, meddai.
The leader leaned forward.	Pwysodd yr arweinydd ymlaen.
A committee of residents has been formed.	Mae pwyllgor o drigolion wedi ei ffurfio.
Italy suffered many earthquakes during the nineteenth century.	Dioddefodd yr Eidal lawer o ddaeargrynfeydd yn ystod y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
A mouse is scared of a cat.	Mae llygoden yn ofni cath.
Even broad daylight, morbid plans can be formulated.	Gall hyd yn oed golau dydd eang, cynlluniau morbid gael eu llunio.
The audience was charming.	Yr oedd y gynulleidfa yn swynol.
The genius composer produced several operas.	Cynhyrchodd y cyfansoddwr athrylithgar sawl opera.
Actors were already showing disrespect.	Roedd actorion eisoes yn dangos diffyg parch.
He read several magazines.	Darllenodd nifer o gylchgronau.
The sea is calm and clear.	Mae'r môr yn dawel ac yn glir.
It had been a week since the crime was discovered	Roedd wythnos wedi mynd heibio ers i'r drosedd gael ei darganfod
Do not approach the water's edge.	Peidiwch â mynd yn agos at ymyl y dŵr.
The market for electric cars is limited.	Mae'r farchnad ar gyfer ceir trydan yn gyfyng.
Some children received minor injuries.	Cafodd rhai plant fân anafiadau.
The shipment consists of five boxes.	Mae'r llwyth yn cynnwys pum blwch.
Thousands of migrants migrate to the country every year.	Mae miloedd o ymfudwyr yn mudo i'r wlad bob blwyddyn.
Signs of unrest surfaced across the country.	Daeth arwyddion o aflonyddwch i'r wyneb ledled y wlad.
The government is building a new road.	Mae'r llywodraeth yn adeiladu ffordd newydd.
Subtract the first digit of each answer.	Tynnwch y digid cyntaf o bob ateb.
The organism is extreme.	Mae'r organeb yn eithafol.
War is barbaric and inhuman.	Mae rhyfel yn farbaraidd ac yn annynol.
Halloween is a festival celebrated around the world.	Mae Calan Gaeaf yn ŵyl sy'n cael ei dathlu ledled y byd.
I can barely hear the music.	Prin y gallaf glywed y gerddoriaeth.
The price of petrol continues to rise.	Mae pris petrol yn parhau i godi.
The rats live a life of hardship and danger.	Mae'r llygod mawr yn byw bywyd llawn caledi a pherygl.
The city's water comes from a desalination plant.	Daw dŵr y ddinas o blanhigyn dihalwyno.
The new data collection will help researchers make predictions.	Bydd y casgliad data newydd yn helpu ymchwilwyr i wneud rhagfynegiadau.
He is depressed about his divorce.	Mae'n ddigalon am ei ysgariad.
The failure must be due to a defective attitude.	Mae'n rhaid i'r methiant fod oherwydd agwedd drechgar.
He lived in a log cabin in the woods.	Roedd yn byw mewn caban pren yn y coed.
The fact that he made it is likely to have little effect.	Mae'n debyg na fydd y ffaith iddo wneud fawr o effaith.
So there you have it, as they have always said.	Felly dyna chi, fel maen nhw bob amser wedi dweud.
The warriors all had a full supply of weapons.	Roedd gan y rhyfelwyr i gyd gyflenwad llawn o arfau.
No one can predict the weather tomorrow.	Ni all neb ragweld y tywydd yfory.
Thick fog covered everything, making it difficult to see.	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio popeth, gan ei gwneud hi'n anodd ei weld.
With the roar of police cars, the vehicles were surrounded.	Gyda rhuo o geir heddlu, roedd y cerbydau wedi'u hamgylchynu.
He poured a glass of water.	Arllwysodd wydraid o ddŵr.
Astronauts are not allowed to smoke during the lift-off period.	Ni chaniateir i ofodwyr ysmygu yn ystod y cyfnod codi.
Do you have any idea how many people live here?	Oes gennych chi unrhyw syniad faint o bobl sy'n byw yma?
The cramp tree was laden with fragrant fruits this year.	Roedd y goeden crafal yn llwythog o ffrwythau persawrus eleni.
Most businesses refused to comply.	Gwrthododd y rhan fwyaf o fusnesau gydymffurfio.
The warm sun reminded her of home.	Roedd yr haul cynnes yn ei hatgoffa o gartref.
Castle is the traditional seat of a ruler.	Castell yw sedd draddodiadol pren mesur.
Green algae thrive in warm water.	Mae algâu gwyrdd yn ffynnu mewn dŵr cynnes.
The teacher's approach was unfriendly.	Anghyfeillgar oedd dull yr athrawes.
This river is too shallow for navigation.	Mae'r afon hon yn rhy fas ar gyfer mordwyo.
Scientists have not found a cure for this.	Nid yw gwyddonwyr wedi darganfod iachâd ar gyfer hyn.
There is no room for error.	Nid oes lle i gamgymeriad.
Make sure you sign the contract.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn llofnodi'r contract.
There is a sweet aroma in the air.	Mae arogl melys yn yr awyr.
Readings should be read.	Dylid darllen darlleniadau.
I walked along the river.	Cerddais ar hyd yr afon.
The squirrel ran up the tree.	Rhedodd y wiwer i fyny'r goeden.
A balloon rising in the air.	Balŵn yn codi yn yr awyr.
The young man was angry.	Roedd y dyn ifanc yn flin.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Roedd y cawl yn drwchus gyda darnau o lysiau.
I did a lot of homework to get started.	Wnes i ddim llawer o waith cartref i ddechrau.
Traveling to other countries is easy.	Mae teithio i wledydd eraill yn hawdd.
Most old people can speak foreign languages.	Gall y rhan fwyaf o hen bobl siarad ieithoedd tramor.
The manager wants more people to work overtime.	Mae'r rheolwr eisiau i fwy o bobl weithio goramser.
That tree was felled last month.	Cafodd y goeden honno ei thorri fis diwethaf.
I raised an eyebrow at him.	Codais ael arno.
The bus crashed into dozens of people.	Fe darodd y bws i mewn i ddwsinau o bobl.
The ashes fell silent on the snow.	Syrthiodd y lludw yn dawel ar yr eira.
Methodologies range from the completely legal to the completely illegal.	Mae methodolegau'n amrywio o'r rhai cwbl gyfreithiol i'r cwbl anghyfreithlon.
A smaller man would have exploded.	Byddai dyn llai wedi ffrwydro.
Seasons have been brought under control.	Mae'r tymhorau wedi'u dwyn dan reolaeth.
The priest considered what action he should take.	Ystyriodd yr offeiriad pa gamau y dylai eu cymryd.
Canadian food safety regulations are known to be rather loose.	Gwyddys bod rheoliadau diogelwch bwyd Canada braidd yn llac.
They walked along quietly, brushing the dead leaves aside.	Cerddasant ar hyd yn dawel, gan frwsio'r dail marw o'r neilltu.
I made this recipe myself.	Fe wnes i'r rysáit hwn fy hun.
He regains consciousness	Mae'n adennill ymwybyddiaeth
They "liberate" other nations from oppression.	Maent yn "rhyddhau" cenhedloedd eraill rhag gormes.
They rush into a nearby restaurant.	Maent yn rhuthro i mewn i fwyty cyfagos.
My family's goal is to continue farming for generations.	Nod fy nheulu yw parhau i ffermio am genedlaethau.
She didn't like living in a big city.	Doedd hi ddim yn hoffi byw mewn dinas fawr.
The gypsies looked on.	Edrychodd y sipsiwn ymlaen.
She thought for a moment.	Meddyliodd hi am eiliad.
The flowers are planted in this vase.	Mae'r blodau wedi'u plannu yn y fâs hon.
The tables are decorated with hard stone.	Mae'r byrddau wedi'u haddurno â charreg galed.
He was in the office for a while.	Ef yn y swyddfa am ychydig.
The local resident will feel safer.	Bydd y preswylydd lleol yn teimlo'n fwy diogel.
They lived on the island for many years.	Buont yn byw ar yr ynys am flynyddoedd lawer.
Arrange the lettuce leaves on plates.	Trefnwch y dail letys ar blatiau.
The panda's belly looks swollen.	Mae bol y panda yn edrych yn chwyddedig.
We have to keep up our courage.	Mae'n rhaid i ni gadw i fyny ein dewrder.
The wet area is spread across the seat.	Mae'r man gwlyb wedi lledaenu ar draws y sedd.
Some species are now threatened.	Mae rhai rhywogaethau bellach dan fygythiad.
This rock can be part of a fossil.	Gall y graig hon fod yn rhan o ffosil.
Society places too much importance on fame.	Mae cymdeithas yn rhoi gormod o bwys ar enwogrwydd.
We ordered julienned cucumbers.	Fe wnaethon ni archebu ciwcymbrau julienned.
Growth limits will eventually be reached.	Bydd terfynau twf yn cael eu cyrraedd yn y pen draw.
The dishes were served at the same time.	Gweinwyd y seigiau ar yr un pryd.
Motion pictures were popular at the time.	Roedd lluniau cynnig yn boblogaidd ar y pryd.
Their actions would inspire others to seek.	Byddai eu gweithredoedd yn ysbrydoli eraill i geisio.
Ideas often arise spontaneously.	Mae syniadau yn aml yn codi'n ddigymell.
An electronic keyboard has been modified.	Mae bysellfwrdd electronig wedi'i addasu.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Roedd dillad ei brawd yn fudr ac wedi rhwygo.
Load the washing machine.	Llwythwch y peiriant golchi.
The house is too tall for our small yard.	Mae'r tŷ yn rhy dal ar gyfer ein iard fach.
The large dome is covered by the shadows.	Darostyngir y gromen fawr gan y cysgodion.
The largest city is known for its romance.	Mae'r ddinas fwyaf yn adnabyddus am ei rhamant.
Many elderly people were evicted from derelict buildings.	Cafodd llawer o bobl oedrannus eu troi allan o adeiladau adfeiliedig.
With apologies, the channel changed.	Gydag ymddiheuriadau, fe newidiodd y sianel.
Wrap the sandwiches in tin foil.	Lapiwch y brechdanau mewn ffoil tun.
Contemporary philosophy is based on distrust.	Mae'r athroniaeth gyfoes yn seiliedig ar ddrwgdybiaeth.
There is plenty of greenery around the monastery.	Mae digonedd o wyrddni o amgylch y fynachlog.
I stay here for two extra days.	Rwy'n aros yma am ddau ddiwrnod ychwanegol.
The village was famous for its religious tolerance.	Roedd y pentref yn enwog am ei oddefgarwch crefyddol.
This can be transplanted into the soil.	Gellir trawsblannu hwn i'r pridd.
Most organizations are hierarchically structured.	Mae'r rhan fwyaf o sefydliadau wedi'u strwythuro'n hierarchaidd.
Sign up at the front desk.	Cofrestrwch wrth y ddesg flaen.
Don't let this bother you.	Peidiwch â gadael i hyn eich poeni.
They were afraid of being invaded.	Roeddent yn ofni cael eu goresgyn.
Private businesses are thriving.	Mae busnesau preifat yn ffynnu.
The recommended driving time is two hours.	Dwy awr yw'r amser gyrru a argymhellir.
Float downstream and sandbar.	Arnofio i lawr yr afon a sandbar.
The show lasted for six hours.	Parhaodd y sioe am chwe awr.
He spoke very quietly.	Siaradodd yn dawel iawn.
Olympic swimming is extremely popular here.	Mae nofio Olympaidd yn hynod boblogaidd yma.
Don't waste water.	Peidiwch â gwastraffu dŵr.
No deadline has been set.	Nid oes dyddiad cau wedi'i osod.
Both have been arguing for years.	Mae'r ddau wedi bod yn ffraeo ers blynyddoedd.
Pointing to the ridge, he shouted orders.	Gan bwyntio at y crib, gwaeddodd orchmynion.
He ruled the tsar with absolute power.	Rheolodd y tsar â phŵer absoliwt.
The cat loves playing.	Mae'r gath wrth ei bodd yn chwarae.
The restaurants here are excellent.	Mae'r bwytai yma yn ardderchog.
The priest sprinkled holy water on the altar.	Taenellodd yr offeiriad ddŵr sanctaidd ar yr allor.
The sick need to be looked after.	Mae angen gofalu am y sâl.
They are riding their donkeys into town.	Maen nhw'n marchogaeth ar eu hasynnod i'r dref.
We laughed, enjoying each other's company.	Chwarddasom, gan fwynhau cwmni ein gilydd.
They arrived a bit late.	Cyrhaeddon nhw braidd yn hwyr.
Move at an unbelievably slow pace.	Symudwch ar gyflymder diflino o araf.
The children look at you with curious eyes.	Mae'r plant yn edrych arnoch chi gyda llygaid chwilfrydig.
This area is mostly flat.	Mae'r ardal hon yn wastad ar y cyfan.
At this rate, the world will be unfit for human habitation.	Ar y gyfradd hon, bydd y byd yn anaddas i fyw ynddo.
The train slowed as it approached a station.	Arafodd y trên wrth ddynesu at orsaf.
Take time to enjoy the scenery.	Cymerwch amser i fwynhau'r golygfeydd.
He watched carefully as the child removed the flower.	Gwyliodd yn ofalus wrth i'r plentyn dynnu'r blodyn.
Most medicines are now available in pharmacies.	Mae'r rhan fwyaf o feddyginiaethau bellach i'w cael mewn fferyllfeydd.
The government is alarmed by the crime wave.	Mae'r llywodraeth wedi'i dychryn gan y don droseddu.
Human communication is a rich and diverse phenomenon.	Mae cyfathrebu dynol yn ffenomen gyfoethog ac amrywiol.
The cake was moist and delicious.	Roedd y gacen yn llaith ac yn flasus.
The straw was stuffed into the horse's mouth.	Roedd y gwellt wedi'i stwffio i geg y ceffyl.
The boxer lost his temper.	Collodd y paffiwr ei dymer.
Many countries are located in this area.	Mae llawer o wledydd wedi'u lleoli yn yr ardal hon.
A single candle provides plenty of light to read from.	Mae cannwyll sengl yn darparu digon o olau i ddarllen ganddi.
The scientist established that arguments have an emotional basis.	Sefydlodd y gwyddonydd fod sail emosiynol i ddadleuon.
Try to keep your feet separate.	Ceisiwch gofio cadw'ch traed ar wahân.
The tremendous cost of keeping the world's citizens alive.	Y gost aruthrol o gadw dinasyddion y byd yn fyw.
Do not pick your nose in public.	Peidiwch â dewis eich trwyn yn gyhoeddus.
We saw him until his departure.	Gwelsom ef hyd ei ymadawiad.
His kindness will be severely tested.	Bydd ei garedigrwydd yn cael ei brofi'n ddifrifol.
Even small industries use computers.	Mae hyd yn oed diwydiannau bach yn defnyddio cyfrifiaduron.
It was a lie.	Celwydd ydoedd.
The tire needs to rotate to maintain its weight.	Mae angen i'r teiar gylchdroi i gadw ei bwysau.
She was so beautiful with her mother.	Roedd hi mor brydferth â'i mam.
Oil and coal are widely used to generate electricity.	Defnyddir olew a glo yn eang i gynhyrchu trydan.
The monkeys look confused.	Mae'r mwncïod yn edrych yn ddryslyd.
Please take one large piece of cake.	Cymerwch un darn o deisen pwys, os gwelwch yn dda.
It was raining on and off, but the harvest was good.	Roedd hi'n bwrw glaw ymlaen ac i ffwrdd, ond roedd y cynhaeaf yn dda.
Life for the young girl has been normal.	Mae bywyd i'r ferch ifanc wedi bod yn arferol.
His uncle is a miner.	Mae ei ewythr yn löwr.
Annual screening for diabetes is recommended.	Argymhellir sgrinio am ddiabetes yn flynyddol.
The minister,	Y gweinidog,
It is not safe to drink this water.	Nid yw'n ddiogel yfed y dŵr hwn.
She has no patience with fools.	Does ganddi hi ddim amynedd gyda ffyliaid.
The glass, bouncing off the sidewalk, broke into pieces.	Torrodd y gwydr, gan sboncio oddi ar y palmant, yn ddarnau.
The local bird population has declined significantly.	Mae poblogaeth yr adar lleol wedi gostwng yn sylweddol.
The plastic bag was floating downstream.	Roedd y bag plastig yn arnofio i lawr yr afon.
A very old fossil species.	Rhywogaeth o ffosil hen iawn.
The policemen were carrying a housewife to an ambulance.	Roedd yr heddweision yn cario gwraig tŷ i ambiwlans.
Each hamper is made of rods.	Mae pob hamper wedi'i wneud o wiail.
The accident left ten dead.	Gadawodd y ddamwain ddeg yn farw.
An offender tried to hide the evidence.	Ceisiodd troseddwr guddio'r dystiolaeth.
However, these laws are a bit vague.	Fodd bynnag, mae'r cyfreithiau hyn ychydig yn amwys.
Plants grow rapidly in rich soil.	Mae planhigion yn tyfu'n gyflym mewn pridd cyfoethog.
Three lemons are needed for this recipe.	Mae angen tri lemon ar gyfer y rysáit hwn.
The reforms are working.	Mae'r diwygiadau yn gweithio.
People formed a crowd around the prisoner.	Ffurfiodd pobl dyrfa o amgylch y carcharor.
There is no other way out.	Nid oes unrhyw ffordd arall allan.
The bridles are attached to the bridles of the horse.	Mae'r ffrwynau ynghlwm wrth ffrwynau'r ceffyl.
Finding a house to rent is often difficult.	Mae dod o hyd i dŷ i'w rentu yn aml yn anodd.
The equipment needs to be tested.	Mae angen profi'r offer.
hissing the arrow as it flies.	hisian y saeth wrth iddi hedfan.
She extended her hand.	Estynnodd ei llaw.
Despite the poor economic conditions, many people still find jobs.	Er gwaethaf yr amodau economaidd gwael, mae llawer o bobl yn dal i gael swyddi.
I have read your proposal carefully.	Rwyf wedi darllen eich cynnig yn ofalus.
Dolphins are very intelligent.	Mae dolffiniaid yn ddeallus iawn.
This definition is ambiguous in most contexts.	Mae'r diffiniad hwn yn amwys yn y rhan fwyaf o gyd-destunau.
Each entry begins with a capital letter.	Mae pob cofnod yn dechrau gyda phrif lythyren.
In the best of circumstances, rural life is rough.	O dan yr amgylchiadau gorau, mae bywyd cefn gwlad yn arw.
The crumbs dried off his jaw.	Sychodd y briwsion oddi ar ei ên.
The quake struck towards the end of the month.	Tarodd y daeargryn tua diwedd y mis.
The boat hit something hard.	Tarodd y cwch rywbeth caled.
I need a spoonful of sauce.	Dwi angen llond llwy o saws.
The microscope was the most important tool.	Y microsgop oedd yr offeryn pwysicaf.
The waif appeared around the age of fourteen.	Ymddangosai y waif tua phedair-ar-ddeg oed.
Syllables containing one consonant are quite common.	Mae sillafau sy'n cynnwys un gytsain yn bur gyffredin.
Snow increased the risk of avalanches.	Cynyddodd yr eira y perygl o eirlithriadau.
A member of a clergyman phoned me this morning.	Ffoniodd aelod o glerigwr fi y bore yma.
I'm the branch manager.	Fi yw rheolwr y gangen.
Traditional arts are usually concerned with myth and folklore.	Mae celfyddydau traddodiadol fel arfer yn ymwneud â myth a llên gwerin.
He who ran was the first to arrive at the store.	Yr hwn oedd yn rhedeg oedd y cyntaf i gyrraedd y siop.
The main character inspires men.	Mae'r prif gymeriad yn ysbrydoli dynion.
This was becoming increasingly difficult.	Roedd hyn yn dod yn fwyfwy anodd.
The perfect design.	Y dyluniad perffaith.
Her mind was completely lost in time.	Collwyd ei meddwl yn llwyr mewn amser.
My family includes my wife, my child, and my parents.	Mae fy nheulu yn cynnwys fy ngwraig, fy mhlentyn, a fy rhieni.
The weather is getting worse.	Mae'r tywydd yn gwaethygu.
Large pieces of soil were bagged and taken away.	Cafodd darnau mawr o bridd eu bagio a'u cymryd i ffwrdd.
Be very careful!	Byddwch yn ofalus iawn!
The healing seemed to take forever.	Roedd yn ymddangos bod y iachâd yn cymryd am byth.
She frowns, then laughs.	Mae hi'n gwgu, yna chwerthin.
It was snowing heavily overnight.	Roedd hi'n bwrw eira'n drwm dros nos.
Study your lessons before leaving the house.	Astudiwch eich gwersi cyn gadael y tŷ.
Kevin had just returned from overseas.	Roedd Kevin newydd ddychwelyd o dramor.
The witch cast out a charm.	Mae'r wrach bwrw allan swyn.
His smile was contagious.	Roedd ei wên yn heintus.
We need someone to run this project.	Rydym angen rhywun i redeg y prosiect hwn.
They built interlocking houses covered in mud bricks.	Adeiladasant dai cyd-gloi wedi'u gorchuddio â brics llaid.
During the night, he became acquainted with several neighbors.	Yn ystod y nos, daeth yn gyfarwydd â nifer o gymdogion.
What will end violence?	Beth fydd yn dod â thrais i ben?
This is my favorite movie.	Dyma fy hoff ffilm.
He soon developed an addiction.	Datblygodd gaethiwed yn fuan.
There is only one way to find out what's happening.	Dim ond un ffordd sydd i ddarganfod beth sy'n digwydd.
Some bees died during the storm.	Bu farw rhai gwenyn yn ystod y storm.
We do not have enough money.	Nid oes gennym ddigon o arian.
When he is playing, he looks quite tired.	Pan mae'n chwarae, mae'n edrych yn eithaf blinedig.
Some of the most prominent scientists live in this city.	Mae rhai o'r gwyddonwyr amlycaf yn byw yn y ddinas hon.
His money was stolen.	Cafodd ei arian ei ddwyn.
This poem is about a young poet.	Mae'r gerdd hon am fardd ifanc.
Every day, the tiger eats the goats and sheep.	Bob dydd, mae'r teigr yn bwyta'r gafr a'r defaid.
They reached the top of the hill.	Cyrhaeddasant ben y bryn.
Many new food additives are unhealthy.	Mae llawer o ychwanegion bwyd newydd yn afiach.
Our neighbors raised chickens.	Cododd ein cymdogion ieir.
Protect your face from the sun.	Gwarchodwch eich wyneb rhag yr haul.
Then he did an underground implant.	Yna gwnaeth mewnblaniad tanddaearol.
His job was part of his new job.	Roedd ei swydd yn rhan o'i swydd newydd.
The glass shattered, spraying splints across the room.	Chwalodd y gwydr, gan chwistrellu sblintiau ar draws yr ystafell.
We need no more military spending.	Nid oes angen mwy o wariant milwrol arnom.
The strike lasted for several days.	Parhaodd y streic am rai dyddiau.
People were attracted to their religion.	Roedd pobl yn cael eu denu at eu crefydd.
He encouraged her to write letters.	Anogodd hi i ysgrifennu llythyrau.
Her breath came out gasps.	Daeth ei hanadl allan yn gasps.
People came together to pay tribute to him.	Daeth pobl ynghyd i dalu teyrnged iddo.
On seeing blood, the patient began to weep.	Wrth weld gwaed, dechreuodd y claf wylo.
The mountain air made it drowsy.	Roedd awyr y mynydd yn ei wneud yn gysglyd.
Peace seems like a distant dream.	Mae heddwch yn ymddangos fel breuddwyd bell.
The mud is slippery, so take extra care.	Mae'r mwd yn llithrig, felly byddwch yn ofalus iawn.
She has worked consistently throughout the working day.	Mae hi wedi gweithio'n gyson trwy gydol y diwrnod gwaith.
So, in the future, remember your morals.	Felly, yn y dyfodol, cofiwch eich moesau.
By next summer, most of the trees will have turned orange.	Erbyn yr haf nesaf, bydd y rhan fwyaf o'r coed wedi troi'n oren.
Demonstrators clashed with police.	Bu'r arddangoswyr yn gwrthdaro â'r heddlu.
The room was full of cigarette smoke.	Roedd yr ystafell yn llawn mwg sigaréts.
The discipline of architecture has a rich history.	Mae gan ddisgyblaeth pensaernïaeth hanes cyfoethog.
Men will never again walk on the moon.	Ni fydd dynion byth eto yn troedio ar y lleuad.
Telephone contacts are limited.	Mae cysylltiadau ffôn yn gyfyngedig.
Simple tools are just as effective as a computer.	Mae'r offer syml yr un mor effeithiol â chyfrifiadur.
They walked for hours.	Cerddasant am oriau.
Run the structure through another simulation.	Rhedwch y strwythur trwy efelychiad arall.
The fire is burning hot.	Mae'r tân yn llosgi'n boeth.
Some dangers are unavoidable.	Ni ellir osgoi rhai peryglon.
I'm a network engineer.	Rwy'n beiriannydd rhwydwaith.
The captain needs to make an important announcement.	Mae angen i'r capten wneud cyhoeddiad pwysig.
The holidays were a disaster.	Roedd y gwyliau yn drychineb.
The teddy bear was a gift from the zoo.	Anrheg o'r sw oedd y tedi.
Severe flooding will damage crops and homes.	Bydd llifogydd difrifol yn niweidio cnydau a chartrefi.
Our school has re-opened.	Mae ein hysgol wedi ail agor.
Some young people who have committed offenses receive disciplinary counseling.	Mae rhai pobl ifanc sydd wedi cyflawni troseddau yn derbyn cwnsela disgyblu.
Some visitors were harassed and insulted by these demonstrations.	Cafodd rhai ymwelwyr eu haflonyddu a'u sarhau gan yr arddangosiadau hyn.
This region is famous for troglodyte dwellings.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am anheddau troglodyte.
These schools are known for their academic excellence.	Mae'r ysgolion yma yn adnabyddus am eu rhagoriaeth academaidd.
He constantly looked at her, as if to say yes.	Edrychodd yn gyson arni, fel pe bai'n dweud ie.
More and more water came from the lake.	Daeth mwy a mwy o ddŵr o'r llyn.
Remove weeds from your garden.	Tynnwch y chwyn o'ch gardd.
The game ended in a victory, but not without fear.	Daeth y gêm i ben mewn buddugoliaeth, ond nid heb ofn.
The storm came in three hours later than expected.	Daeth y storm i mewn dair awr yn hwyrach na'r disgwyl.
It was noted that almost all students	Nodwyd bod bron pob myfyriwr
He was certainly charismatic.	Roedd yn sicr yn garismatig.
She had not combed her hair.	Nid oedd hi wedi cribo ei gwallt.
India's defeat was unexpected.	Roedd gorchfygiad India yn annisgwyl.
She stopped talking.	Stopiodd hi siarad.
She looked thoughtful.	Edrychodd yn feddylgar.
The village will continue to decline.	Bydd y pentref yn parhau i ddirywio.
Many workers live on farms near the factory.	Mae llawer o weithwyr yn byw ar ffermydd ger y ffatri.
Greenery should not be covered.	Ni ddylid gorchuddio gwyrddni.
The load is high today.	Mae'r llwyth yn uchel heddiw.
The discussion was protracted.	Bu y drafodaeth yn faith.
Susan said the boy enjoyed playing the piano.	Dywedodd Susan fod y bachgen yn mwynhau chwarae'r piano.
He moved further up the front seat.	Symudodd ymhellach i fyny'r sedd flaen.
Instead, it removed the planned structure and expanded the subject.	Yn hytrach, tynnodd y strwythur a gynlluniwyd i ffwrdd ac ehangodd y pwnc.
Once, there was an ancient tomb filled with mummies.	Unwaith, roedd beddrod hynafol yn llawn mymïau.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Enillodd Neo y trydydd pris uchaf yn y byd am ei baentiad.
It had become quite commonplace.	Roedd wedi dod yn eithaf cyffredin.
Many businesses have had to close.	Bu'n rhaid i lawer o fusnesau gau.
He shower, then climb to bed.	He cawod, yna dringo i'r gwely.
He stared at the vast, empty horizon.	Syllodd ar y gorwel helaeth, gwag.
The first floor has three apartments.	Mae gan y llawr cyntaf dri fflat.
Understand the jargon if you want to succeed.	Deallwch y jargon os dymunwch lwyddo.
A century ago, it flourished.	Ganrif yn ôl, fe ffynnodd.
A truce was finally reached.	Cyrhaeddwyd cadoediad o'r diwedd.
He looked at me.	Edrychodd arnaf.
Made of glass, the vase was shimmering in the light of the torch.	Wedi'i gwneud o wydr, roedd y fâs yn symudliw yng ngolau'r ffagl.
The tree was felled with a chainsaw.	Torrwyd y goeden i lawr gyda llif gadwyn.
They scrambled up the rocky slope.	Sgrialasant i fyny'r llethr creigiog.
A star becomes bigger and brighter as it dies.	Mae seren yn dod yn fwy ac yn fwy disglair wrth iddi farw.
The huge crowd was cheering wildly.	Roedd y dorf enfawr yn bloeddio'n wyllt.
He was one of the best poets in the kingdom.	Yr oedd yn un o feirdd goreu y deyrnas.
She carefully wrapped the cables.	Lapiodd hi'r ceblau'n ofalus.
The burner was apprehended at the scene of the crime.	Cafodd y llosgwr ei ddal yn lleoliad y drosedd.
Such discoveries have not been taken seriously.	Nid yw darganfyddiadau o'r fath wedi'u cymryd o ddifrif.
An old man rolled his trouser leg.	Rholiodd hen ddyn ei goes trowsus.
Uncover the egg and set aside.	Dadorchuddiwch yr wy a'i roi o'r neilltu.
The sewage works pollutes the river.	Mae'r gwaith carthion yn llygru'r afon.
She felt increasingly isolated as the years went by.	Roedd hi'n teimlo'n fwyfwy ynysig wrth i'r blynyddoedd fynd heibio.
The clock rang suddenly.	Canodd y cloc yn sydyn.
The female peregrine falcon can be identified by its shorter tail.	Gellir adnabod yr hebog tramor benywaidd wrth ei chynffon fyrrach.
Ocean pools were bursting with life.	Roedd pyllau'r cefnfor yn gyforiog o fywyd.
Matthew's wish was to travel the world.	Teithio'r byd oedd dymuniad Matthew.
The threat of further regulation depends on businesses.	Mae'r bygythiad o reoleiddio pellach yn dibynnu ar fusnesau.
Matilda studied hard at school.	Astudiodd Matilda yn galed yn yr ysgol.
A van crashed into a stationary car.	Fe darodd fan i mewn i gar llonydd.
She will gladly pass on everything she has learned.	Bydd hi'n falch o drosglwyddo popeth mae hi wedi'i ddysgu.
The silver purse was stuffed with notes and coins.	Roedd y pwrs arian wedi'i stwffio â nodiadau a darnau arian.
This initiative is long overdue.	Mae'r fenter hon yn hen bryd.
He is a reasonable man.	Mae'n ddyn rhesymol.
The ministry declined to comment on the matter.	Gwrthododd y weinidogaeth wneud sylw ar y mater.
They were lazy dreams.	Roeddent yn breuddwydio yn ddiog.
The cat jumped on board.	Neidiodd y gath ar y bwrdd.
How long has he been planning this?	Pa mor hir mae wedi bod yn cynllunio hyn?
Prices are unlikely to rise significantly.	Mae prisiau'n annhebygol o godi'n sylweddol.
The voice was quiet, soothing, firm.	Roedd y llais yn dawel, yn lleddfol, yn gadarn.
Protests erupted in the region.	Ffrwydrodd protestiadau yn y rhanbarth.
The piers weathered the storm well.	Fe wnaeth y pierau hindreulio'r storm yn dda.
She told me she loved poetry.	Dywedodd wrthyf ei bod yn caru barddoniaeth.
First, cut the brown ends.	Yn gyntaf, torrwch y pennau brown.
Peter looked like butter wouldn't melt in his mouth.	Roedd Pedr yn edrych fel na fyddai menyn yn toddi yn ei geg.
Filter the sun's ray through the curtains, trapping the dust motes.	Hidlo pelydr yr haul drwy'r llenni, gan ddal y motes llwch.
You will walk for miles.	Byddwch yn cerdded am filltiroedd.
The clerk refused to serve him.	Gwrthododd y clerc ei wasanaethu.
Many illegal immigrants are unskilled.	Mae llawer o fewnfudwyr anghyfreithlon yn ddi-grefft.
The soldier was killed.	Lladdwyd y milwr.
Man can fail many times, and still be successful.	Gall dyn fethu lawer gwaith, a bod yn llwyddiant o hyd.
The first meal should be simple.	Dylai'r pryd cyntaf fod yn syml.
The road was picturesque and bright.	Roedd y ffordd yn lluniaidd ac yn ddisglair.
The squad leader had only a hundred men.	Dim ond cant o ddynion oedd gan arweinydd y garfan.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Roedd sgerbydau o greaduriaid y môr wedi'u gwasgaru o gwmpas.
Some concrete houses are being demolished.	Mae rhai tai concrit yn cael eu dymchwel.
We are immigrants.	Mewnfudwyr ydyn ni.
He never says a word.	Nid yw byth yn dweud gair.
Try using a wrench to loosen it.	Ceisiwch ddefnyddio wrench i'w lacio.
Time flies, even when there is work to be done.	Mae amser yn hedfan, hyd yn oed pan fydd gwaith i'w wneud.
The arrows can be poisoned.	Gall y saethau gael eu gwenwyno.
The scorpion has little to fear from the snake.	Nid oes gan y sgorpion fawr i'w ofni gan y neidr.
A policeman controls the checkpoint.	Mae heddwas yn rheoli'r pwynt gwirio.
The drivers tried to slow down the cars.	Ceisiodd y gyrwyr arafu'r ceir.
This movie stars a veteran actor.	Mae'r ffilm hon yn serennu actor hynafol.
They keep talking, unknowingly to the outside world.	Maent yn parhau i siarad, yn ddiarwybod i'r byd y tu allan.
Fraud will be prosecuted by both governments.	Bydd y ddwy lywodraeth yn erlyn am dwyll.
Eli taught his two sons how to play the flute.	Dysgodd Eli i'w ddau fab sut i ganu'r ffliwt.
Mark sat on the bench, reading his book.	Eisteddodd Mark ar y fainc, yn darllen ei lyfr.
Next door is a drug addict.	Drws nesaf yn byw yn gaeth i gyffuriau.
Are monkeys burned in the sun?	Ydy mwncïod yn cael eu llosgi yn yr haul?
The movie is enchanting.	Mae'r ffilm yn gyfareddol.
Pour some glue into the bowl.	Arllwyswch ychydig o lud i'r bowlen.
A good night's sleep is essential for a healthy life.	Mae noson dda o gwsg yn anhepgor ar gyfer bywyd iach.
She sips green tea, sighing	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio
He had already taken a taxi.	Roedd eisoes wedi cymryd tacsi.
It took her hours to think of the perfect name.	Cymerodd ei horiau i feddwl am yr enw perffaith.
Rain started to fall again.	Dechreuodd glaw ddisgyn eto.
A scuffle broke out between prisoners and guards.	Torrodd scuffle allan rhwng carcharorion a gwarchodwyr.
Sad music echoes through my mind.	Mae cerddoriaeth drist yn atseinio trwy fy meddwl.
The elections are ruined by violence.	Mae'r etholiadau yn cael eu difetha gan drais.
Walk slowly and carefully along this steep path.	Cerddwch yn araf ac yn ofalus ar hyd y llwybr serth hwn.
Problems solved	Problemau wedi'u datrys
Take care of the mountains.	Cymerwch ofal o'r mynyddoedd.
Sport was an integral part of their college experience.	Roedd chwaraeon yn rhan annatod o'u profiad coleg.
That thief stole from me.	Fe wnaeth y lleidr hwnnw ddwyn oddi wrthyf.
The logic of the linguistic theory contains the evidence.	Mae rhesymeg y ddamcaniaeth ieithyddol yn cynnwys y dystiolaeth.
The opposition won few seats in the election.	Ychydig o seddi a enillodd yr wrthblaid yn yr etholiad.
The wind died even faster.	Bu farw'r gwynt yn gyflymach fyth.
Only material possessions matter to people.	Dim ond eiddo materol sy'n bwysig i bobl.
The boy felt much calmer after the session.	Roedd y bachgen yn teimlo'n dawelach o lawer ar ôl y sesiwn.
The comment is motivated by jealousy.	Mae'r sylw wedi'i ysgogi gan genfigen.
They have already opened offices here.	Maent eisoes wedi agor swyddfeydd yma.
At twelve noon, stray bands of thieves would attack.	Am ddeuddeg hanner dydd, byddai bandiau crwydrol o ladron yn ymosod.
The bus was traveling quite slowly.	Roedd y bws yn teithio'n eithaf araf.
Sunshine and showers are occasionally bathing in the countryside.	Mae heulwen a chawodydd o bryd i'w gilydd yn ymdrochi yng nghefn gwlad.
He stared at the melting snow.	Syllodd ar yr eira toddi.
It is advisable to keep his room clean.	Mae'n ddoeth cadw ei ystafell yn lân.
The author lives in this area.	Mae'r awdur yn byw yn yr ardal hon.
His humility was agitated, and he approached the door.	Cynhyrfodd ei wroldeb, a nesaodd at y drws.
The night quickly turned into night.	Trodd y noson yn nos yn gyflym.
Once done, transfer the mixture to the tin	Ar ôl gwneud hynny, trosglwyddwch y gymysgedd i'r tun
He poured water into the wash basin.	Arllwysodd ddŵr yn y basn ymolchi.
After all, maths is the language of science.	Wedi'r cyfan, mathemateg yw iaith gwyddoniaeth.
So he ran faster.	Felly rhedodd yn gyflymach.
Do you prefer pipes to music?	A yw'n well gennych pibau na cherddoriaeth?
Interest rates have dropped sharply in the past week.	Gostyngwyd cyfraddau llog yn sydyn yn ystod yr wythnos ddiwethaf.
They will play a big role in the future.	Byddant yn chwarae rhan fawr yn y dyfodol.
The company president urged us to act quickly.	Anogodd llywydd y cwmni ni i weithredu'n gyflym.
What was it in your possession to do, she asks?	Beth oedd yn eich meddiant i'w wneud, mae hi'n gofyn?
A variety of geological factors	Amrywiaeth o ffactorau daearegol
Did you hear about the fire?	Glywsoch chi am y tân?
The province is very proud of its history.	Mae'r dalaith yn falch iawn o'i hanes.
A large drill was used to inflate the hole.	Defnyddiwyd dril mawr i chwyddo'r twll.
Choose the leek and celery.	Dewiswch y genhinen a'r seleri.
The guards arrived on time and caught the offender.	Cyrhaeddodd y gwarchodwyr mewn pryd a dal y troseddwr.
Brown hair is a sign of high blood sugar.	Mae gwallt brown yn arwydd o siwgr gwaed uchel.
The smell of the breeze started to confuse him.	Dechreuodd yr arogl ar yr awel ei ddrysu.
The reporter described the scene in front of reporters.	Disgrifiodd y gohebydd yr olygfa o flaen gohebwyr.
He pushed a fist dramatically into the air.	Gwthiodd ddwrn yn ddramatig i'r awyr.
The school is holding a ceremony to commemorate the event.	Mae’r ysgol yn cynnal seremoni i goffau’r digwyddiad.
Find the second smallest number.	Darganfyddwch yr ail rif lleiaf.
Two bottles of beer.	Dwy botel o gwrw.
Correct the spelling of this word.	Cywirwch sillafiad y gair hwn.
Rugs and bedspreads made from silk are expensive and scarce.	Mae rygiau a chwrlidau wedi'u gwneud o sidan yn ddrud ac yn brin.
More on that later.	Mwy am hynny yn nes ymlaen.
The rain was stopping her from going out.	Roedd y glaw yn ei hatal rhag mynd allan.
The interior of the restaurant was well designed.	Roedd tu mewn y bwyty wedi'i ddylunio'n dda.
They were paying attention to the sick and wounded.	Roeddent yn rhoi sylw i'r sâl a'r clwyfedig.
Industrial development provides jobs for many.	Mae datblygiad diwydiannol yn darparu swyddi i lawer.
To make the cake, you will need some baking powder	I wneud y gacen, bydd angen rhywfaint o bowdr pobi
His stories captivated audiences.	Roedd ei straeon yn swyno cynulleidfaoedd.
Computer science is a thriving industry.	Mae cyfrifiadureg yn ddiwydiant ffyniannus.
We must engage in global communications.	Rhaid inni ymgysylltu â chyfathrebu byd-eang.
The loan was granted without difficulty.	Caniatawyd y benthyciad yn ddidrafferth.
Your table manners are horrible.	Mae eich moesau bwrdd yn erchyll.
This equipment carries compressed air.	Mae'r offer hwn yn cludo aer cywasgedig.
These cups come in a set of four.	Daw'r cwpanau hyn mewn set o bedwar.
Crying tears of sadness.	Llefain dagrau tristwch.
That new tool is something that every teacher needs.	Mae'r teclyn newydd hwnnw yn rhywbeth sydd ei angen ar bob athro.
Use two yolks.	Defnyddiwch ddau felynwy.
Fossil fuels supply most of our energy needs.	Mae tanwyddau ffosil yn cyflenwi'r rhan fwyaf o'n hanghenion ynni.
The streets are paved with marble tiles.	Mae'r strydoedd wedi'u palmantu â theils marmor.
The spacecraft landed with a light ride.	Glaniodd y llong ofod gyda thaith ysgafn.
Corn starch warms up chocolate pudding and keeps them from curd.	Mae startsh corn yn tewhau pwdin siocled ac yn eu cadw rhag ceuled.
The sovereign is the head of government.	Yr sofran yw pennaeth y llywodraeth.
He scrubbed the floor vigorously.	Sgwriodd y llawr yn egnïol.
Few migrating animals are so large.	Ychydig o anifeiliaid sy'n mudo sydd mor fawr.
A red ball is a planet.	Planed yw pêl goch gron.
He carefully opened the door.	Agorodd y drws yn ofalus.
He was entirely to blame.	Ef oedd ar fai yn gyfan gwbl.
He saw the train station, and hurried towards it.	Gwelodd orsaf y trên, a brysiodd tuag ati.
Nature is cruel to all its creatures.	Mae natur yn greulon i'w holl greaduriaid.
Many modern cultures choose their governors by election.	Mae llawer o ddiwylliannau modern yn dewis eu llywodraethwyr trwy etholiad.
The little bird already had its feathers.	Roedd gan yr aderyn bach ei blu yn barod.
The manager addresses difficult situations.	Mae'r rheolwr yn mynd i'r afael â sefyllfaoedd anodd.
This is the man who killed my brother.	Dyma'r dyn a laddodd fy mrawd.
The chairs were made of wood.	Roedd y cadeiriau wedi'u gwneud o bren.
The obvious said.	Dywedodd yr amlwg.
The challenger was expelled for using an illegal engine.	Cafodd yr heriwr ei ddiarddel am ddefnyddio injan anghyfreithlon.
A roaring fire burned in the hearth.	Llosgodd tân rhuadwy yn yr aelwyd.
If you are rich, you can do anything in this world.	Os ydych chi'n gyfoethog, gallwch chi wneud unrhyw beth yn y byd hwn.
People must learn to appreciate other cultures.	Rhaid i bobl ddysgu gwerthfawrogi diwylliannau eraill.
The population is expected to rise.	Mae disgwyl i'r boblogaeth godi.
Some people like to wear their hair long.	Mae rhai pobl yn hoffi gwisgo eu gwallt yn hir.
The country attracted thousands of tourists last year.	Denodd y wlad filoedd o dwristiaid y llynedd.
They have big ears.	Mae ganddyn nhw glustiau mawr.
Some people love to meditate.	Mae rhai pobl wrth eu bodd yn myfyrio.
She revealed her face and laughed.	Datgelodd ei hwyneb a chwerthin.
The monkeys were chatting to themselves in the tree.	Roedd y mwncïod yn sgwrsio â'u hunain yn y goeden.
A month later, he reconsidered.	Fis yn ddiweddarach, ailystyriodd.
I wanted to ask him more, but the doors closed.	Roeddwn i eisiau gofyn mwy iddo, ond caeodd y drysau.
It is still uncertain whether the resolution will be adopted.	Mae'n dal yn ansicr a fydd y penderfyniad yn cael ei fabwysiadu.
I turned the knob.	Troais y bwlyn.
Different countries have different cultures.	Mae gan wahanol wledydd ddiwylliannau gwahanol.
Would anyone like a biscuit?	Fyddai rhywun yn hoffi bisged?
His calls continue to be ignored.	Mae ei alwadau yn parhau i gael eu hanwybyddu.
This egg white is stiff at first.	Mae'r gwyn wy hwn yn stiff ar y dechrau.
Millions of small galaxies are present within each regular galaxy.	Mae miliynau o alaethau bychain yn bresennol o fewn pob alaeth reolaidd.
Don't waste money on drugs and alcohol.	Peidiwch â gwastraffu arian ar gyffuriau ac alcohol.
The nanny watched the children.	Gwyliodd y nani y plant.
The dog barked a few times.	Cyfarthodd y ci ychydig o weithiau.
As the day got warmer, the boy felt drowsy.	Wrth i'r diwrnod fynd yn gynhesach, roedd y bachgen yn teimlo'n gysglyd.
All human beings have the same basic creative abilities.	Mae gan bob bod dynol yr un galluoedd creadigol sylfaenol.
The cruel bad boy licked his lips.	Roedd y bachgen drwg creulon llyfu ei wefusau.
The people managed to survive by drinking only milk.	Llwyddodd y bobl i oroesi trwy yfed llaeth yn unig.
He stepped in and broke the glass.	Camodd i mewn a thorri'r gwydr.
They arrived at the farm at dusk.	Cyrhaeddasant y fferm yn y cyfnos.
It fitted perfectly with the needs of the middle class.	Roedd yn gweddu'n berffaith i anghenion y dosbarth canol.
The waiter brought water in a carafe.	Daeth y gweinydd â dŵr mewn carafe.
This makes me think that more trees should go here.	Mae hyn yn gwneud i mi feddwl y dylai mwy o goed fynd yma.
The kite was carefully folded.	Roedd y barcud wedi'i blygu'n ofalus.
Her children certainly look up to her as a model.	Mae ei phlant yn sicr yn edrych i fyny ati fel model.
We have to work now.	Mae'n rhaid i ni weithio nawr.
They studied appreciating art together.	Buont yn astudio gwerthfawrogi celf gyda'i gilydd.
I felt calm inside.	Roeddwn i'n teimlo'n dawel y tu mewn.
At last the dog surrendered and lay to sleep.	O'r diwedd ildiodd y ci a gorwedd i gysgu.
I don't want to go there.	Dydw i ddim eisiau mynd yno.
Do you believe in ghosts?	Ydych chi'n credu mewn ysbrydion?
You don't have to eat much.	Does dim rhaid i chi fwyta llawer.
She extended her arms.	Estynnodd hi ei breichiau.
A combination of salt and sugar.	Cyfuniad o halen a siwgr.
Trains transport people in a city in every continent.	Mae trenau yn cludo pobl mewn dinas ym mhob cyfandir.
Similar hats fall under the name tamzian.	Mae hetiau tebyg yn dod o dan yr enw tamzian.
A nice evening out for a walk.	Noson braf am dro.
We must never forget our roots.	Rhaid i ni byth anghofio ein gwreiddiau.
Are you ready for the party?	Ydych chi'n barod am y parti?
They furnished their rooms with luxury furniture.	Roeddent yn dodrefnu eu hystafelloedd â dodrefn moethus.
The mercury is rising.	Mae'r arian byw yn codi.
A study revealed that this population continues to grow.	Datgelodd astudiaeth fod y boblogaeth hon yn parhau i dyfu.
Most stores accept credit cards these days.	Mae'r rhan fwyaf o siopau yn derbyn cardiau credyd y dyddiau hyn.
All household members share household tasks.	Mae pob aelod o'r cartref yn rhannu tasgau cartref.
Put the sugar on your stove.	Rhowch y siwgr ar eich stôf.
The earth rotates on its axis.	Mae'r ddaear yn cylchdroi ar ei hechel.
The rebel leader soon surrendered.	Yn fuan ildiodd arweinydd y gwrthryfelwyr.
It will be the happiest day of your life.	Hwn fydd diwrnod hapusaf eich bywyd.
The race is run at night.	Mae'r ras yn cael ei rhedeg yn y nos.
The dress fell to the floor.	Syrthiodd y ffrog i'r llawr.
More people are crossing the border every day	Mae mwy o bobl yn croesi'r ffin bob dydd
There are many different factors that can shape the future.	Gall nifer o ffactorau gwahanol ddangos y dyfodol.
In many villages these people live in wooden huts.	Mewn llawer o bentrefi mae'r bobl hyn yn byw mewn cytiau pren.
A screaming young woman.	Mae merch ifanc sgrechian.
The candidates responded enthusiastically.	Ymatebodd yr ymgeiswyr yn frwd.
The castle cannot even be visited.	Ni ellir ymweld â'r castell hyd yn oed.
The stitches need to be removed.	Mae angen tynnu'r pwythau.
A storm is coming from the east.	Mae storm yn dod o'r dwyrain.
The tuna has gained a lot of fame.	Mae'r tiwna wedi cael llawer o enwogrwydd.
This is a kind of archaeological artefact.	Mae hwn yn fath o arteffact archaeolegol.
Let's talk about the history of modern art.	Gadewch i ni siarad am hanes celf fodern.
I am in charge of this office.	Fi sydd yng ngofal y swyddfa hon.
My hat disappeared before my eyes.	Diflannodd fy het o flaen fy llygaid.
License plate numbers can be difficult to read.	Gall fod yn anodd darllen rhifau platiau trwydded.
They were standing in the shade of the trees.	Roedden nhw'n sefyll yng nghysgod y coed.
They've hit me on the head with a rock.	Maen nhw wedi fy nharo ar fy mhen â chraig.
The Mayor spent much of his free time planning activities	Treuliodd y Maer lawer o'i amser rhydd yn cynllunio gweithgareddau
The supply line was cut off during the storm.	Torrwyd y llinell gyflenwi yn ystod y storm.
Our ambitions, our dreams were shattered.	Chwalwyd ein huchelgeisiau, ein breuddwydion.
He was born without arms and legs.	Cafodd ei eni heb freichiau a choesau.
The mixture of chamomile and tea is good for sleeping.	Mae'r gymysgedd o chamomile a the yn dda ar gyfer cysgu.
A recent series of suicides was alarming.	Roedd cyfres ddiweddar o hunanladdiadau yn frawychus.
We return to where we are now.	Dychwelwn i'r lle yr ydym yn awr.
She had rosy round cheeks.	Roedd ganddi fochau rosy crwn.
Acid rain contaminated the lake, killing fish.	Llygrodd glaw asid y llyn, gan ladd pysgod.
The body dragged towards the gates.	Llusgodd y corff tuag at y pyrth.
People live comfortably in this part of the country.	Mae pobl yn byw yn gyfforddus yn y rhan hon o'r wlad.
The folk are poor.	Mae'r werin yn dlawd.
The ocean was calm like a millpond.	Roedd y cefnfor yn dawel fel pwll melin.
An old tradition that will soon be history.	Hen draddodiad a fydd yn hanes yn fuan.
The puzzle approached, smiling.	Aeth y bos ati, gan wenu.
We could have a safe and cheap supply of food.	Gallem gael cyflenwad diogel a rhad o fwyd.
They were striding around as if they had beaten her.	Roedden nhw'n brasgamu o gwmpas fel petaen nhw wedi ei churo hi.
This town is known for its ancient temples.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei temlau hynafol.
As time passed, the tree became healthier.	Wrth i amser fynd heibio, daeth y goeden yn iachach.
Perhaps we could pass this resolution.	Efallai y gallem basio’r penderfyniad hwn.
The poet's subjects were often ordinary people.	Pobl gyffredin oedd pynciau'r bardd yn aml.
A variety of fruits are served here.	Mae amrywiaeth o ffrwythau yn cael eu gweini yma.
Sales fell when autumn days began.	Gostyngodd gwerthiant pan ddechreuodd dyddiau'r hydref.
Look at those lovely flowers!	Edrychwch ar y blodau hyfryd yna!
It had an alloy of gold and silver.	Roedd ganddo aloi o aur ac arian.
We can expect our summer climate to get worse.	Gallwn ddisgwyl i hinsawdd ein haf waethygu.
River waters pass through the dam in a steady stream.	Mae dyfroedd afonydd yn mynd trwy'r argae mewn nant gyson.
There were loud cheers from fans.	Cafwyd bonllefau uchel gan gefnogwyr.
She will try to claim her inheritance.	Bydd yn ceisio hawlio ei hetifeddiaeth.
The traffic was light.	Roedd y traffig yn ysgafn.
The poor woman was imprisoned, charged with theft.	Carcharwyd y ddynes dlawd, wedi ei chyhuddo o ddwyn.
Lack of sleep causes many problems.	Mae diffyg cwsg yn achosi llawer o broblemau.
The beans need to be soaked overnight.	Mae angen socian y ffa dros nos.
Your doctor will advise.	Bydd eich meddyg yn cynghori.
Every year was ending badly.	Roedd pob blwyddyn yn dod i ben yn wael.
The plastic sheets will be needed for this roof.	Bydd angen y taflenni plastig ar gyfer y to hwn.
Mitsuba is roasted in the same way as other vegetables.	Mae Mitsuba yn cael ei rostio yn yr un modd â llysiau eraill.
The pressure of school supplies costs us a fortune.	Mae pwysau cyflenwadau ysgol yn costio ffortiwn i ni.
The store never closes.	Nid yw'r siop byth yn cau.
The mayor made a great speech.	Traddododd y maer araith wych.
I haven't seen him for many months.	Nid wyf wedi ei weld ers misoedd lawer.
I'm worried about the extreme cold.	Rwy'n poeni am yr oerfel eithafol.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	Dŵr, dŵr ym mhobman, ond dim diferyn i'w yfed.
We enjoy a wide variety of music.	Rydym yn mwynhau amrywiaeth eang o gerddoriaeth.
She served the soup before the fish.	Roedd hi'n gweini'r cawl cyn y pysgod.
Our walk around the city was interesting.	Bu ein taith gerdded o amgylch y ddinas yn ddiddorol.
The ban on smoking in public places is in force.	Mae'r gwaharddiad ar ysmygu mewn mannau cyhoeddus mewn grym.
There was no evidence linking that arrest to the murder.	Doedd dim tystiolaeth yn cysylltu’r arestiad hwnnw â’r llofruddiaeth.
Our calendar dates back to ancient times.	Mae ein calendr yn dyddio o'r hen amser.
Silence fell.	Distawrwydd syrthiodd.
Is the ice cold enough for my drink?	Ydy'r rhew yn ddigon oer i'm diod?
The detective arrived at the scene at about three.	Cyrhaeddodd y ditectif y lleoliad tua thri.
The detective arrived quickly, after receiving an anonymous tip.	Cyrhaeddodd y ditectif yn gyflym, ar ôl derbyn tip dienw.
She spent the rest of her life there.	Treuliodd weddill ei hoes yno.
He helped the poor.	Helpodd y tlawd.
The chicken is skewered high in the tree.	Mae'r cyw iâr wedi'i sgiwer yn uchel yn y goeden.
An overturned boat lay ashore.	Gorweddai cwch wedi ei droi drosodd ar y lan.
They dressed themselves as monks and went to the feast.	Gwisgasant eu hunain fel mynachod a mynd i'r wledd.
Do not run as fast, you will be spraining your knee.	Peidiwch â rhedeg mor gyflym, byddwch yn ysigiad eich pen-glin.
Residents had a constant supply of drinking water.	Roedd gan y trigolion gyflenwad cyson o ddŵr yfed.
The maize crop has failed.	Mae'r cnwd india-corn wedi methu.
The children ran in circles around the adults.	Roedd y plant yn rhedeg mewn cylchoedd o gwmpas yr oedolion.
We found a freeway that was traffic free.	Fe wnaethon ni ddarganfod llwybr a oedd yn rhydd o draffig.
The bear lay dead in the grass.	Gorweddodd yr arth yn farw yn y glaswellt.
He bought a newspaper at the station.	Prynodd bapur newydd yn yr orsaf.
Electronic mail is much faster than sending letters by post.	Mae post electronig yn llawer cyflymach nag anfon llythyrau drwy'r post.
Young girl, lost in a snowstorm.	Merch ifanc, ar goll mewn storm eira.
A child lying on a hospital bed.	Plentyn yn gorwedd ar wely ysbyty.
The danger is tremendous.	Mae'r perygl yn aruthrol.
The cake collapsed.	Cwympodd y gacen.
Memorial services were held throughout the province.	Cynhaliwyd gwasanaethau coffa ledled y dalaith.
We had just started when he was called away.	Roedden ni newydd ddechrau pan gafodd ei alw i ffwrdd.
The sky was foggy.	Roedd yr awyr yn niwlog.
These facts are known only to the scientists.	Mae'r ffeithiau hyn yn hysbys i'r gwyddonwyr yn unig.
It was the neighborhood that fascinated me the most.	Y gymdogaeth oedd yn fy niddori fwyaf.
Make a list of all the shops in town.	Lluniwch restr o'r holl siopau yn y dref.
Remove the cobs.	Tynnwch y cobiau.
The fish was bass, and it had strange blue-green skin.	Bass oedd y pysgodyn, ac roedd ganddo groen gwyrddlas rhyfedd.
I want candy.	Dw i eisiau candy.
The door frame is made of cedar.	Mae ffrâm y drws wedi'i gwneud o gedrwydd.
Mountains often attract lakes.	Mae mynyddoedd yn aml yn denu llynnoedd.
Fish are caught with nets or attracted by bait.	Mae pysgod yn cael eu dal gyda rhwydi neu eu denu gydag abwyd.
He has been to concentration camp.	Mae wedi bod i wersyll crynhoi.
The second step has the easiest questions, but they are still difficult.	Mae gan yr ail gam y cwestiynau hawsaf, ond maent yn dal yn anodd.
The race was in doubt until the race leader collapsed.	Roedd amheuaeth am y ras nes i arweinydd y ras ddymchwel.
The monkey sat still, staring fixedly at the woman.	Eisteddodd y mwnci yn llonydd, ei syllu yn sefydlog ar y wraig.
Obediently, he slumped behind the tree.	Yn ufudd, fe aeth i lawr y tu ôl i'r goeden.
The markets were closed then.	Roedd y marchnadoedd ar gau bryd hynny.
These treatments produce side effects.	Mae'r triniaethau hyn yn cynhyrchu sgîl-effeithiau.
These harsh working conditions were illegal in many provinces.	Roedd yr amodau gwaith llym hyn yn anghyfreithlon mewn llawer o daleithiau.
I forgot my mother's birthday.	Anghofiais i benblwydd fy mam.
The voice was firm and assertive.	Roedd y llais yn gadarn ac yn bendant.
The results of the company are as follows.	Mae canlyniadau'r cwmni fel a ganlyn.
Our house adjoins their house.	Mae ein tŷ ni'n ffinio â'u tŷ nhw.
The toy fell out of his hands.	Syrthiodd y tegan allan o'i ddwylo.
We will not visit tonight, she said.	Nid ymwelir a ni heno, meddai hi.
It's cold enough outside for ice skating.	Mae'n ddigon oer y tu allan i sglefrio iâ.
He is studying sociology and culture.	Mae'n astudio cymdeithaseg a diwylliant.
Measuring employee productivity is difficult.	Mae mesur cynhyrchiant y gweithwyr yn anodd.
It hurtles towards a bright soft crater.	Mae'n brifo tuag at crater meddal disglair.
When he hears bad news, he responds immediately.	Pan fydd yn clywed newyddion drwg, mae'n ymateb ar unwaith.
Police believe the suspect has a mental state.	Mae'r heddlu'n credu bod gan y sawl sydd dan amheuaeth gyflwr meddwl.
The teenager leaned against the counter.	Pwysodd y ferch yn ei harddegau yn erbyn y cownter.
She told him not to be afraid.	Dywedodd hi wrtho am beidio ag ofni.
Animism is about the belief in people or things like spirits.	Mae animistiaeth yn ymwneud â'r gred mewn pobl neu bethau fel ysbrydion.
The skeleton found on the site was ancient.	Roedd y sgerbwd a ddarganfuwyd ar y safle yn hynafol.
At one time salty fish were eaten as a main food.	Ar un adeg roedd pysgod hallt yn cael eu bwyta fel prif fwyd.
A croaked raven.	A gigfran croaked.
The leader is on the platform.	Mae'r arweinydd ar y platfform.
The population of this small town is growing rapidly.	Mae poblogaeth y dref fechan hon yn cynyddu yn gyflym.
Their first impression was that he was all talking.	Eu hargraff gyntaf oedd ei fod i gyd yn siarad.
Clinton has been accused of abusing his power.	Mae Clinton wedi’i gyhuddo o gamddefnyddio ei rym.
Several national parks have recently been established here.	Sefydlwyd sawl parc cenedlaethol yma yn ddiweddar.
It is now illegal to drive without a seat belt.	Mae bellach yn anghyfreithlon i yrru heb wregys diogelwch.
Archaeologists discovered a shallow grave.	Darganfuwyd bedd bas gan archeolegwyr.
She used paper towels to wipe the pieces.	Defnyddiodd hi dywelion papur i sychu'r darnau.
Some people knew that a rebellion was imminent.	Roedd rhai pobl yn gwybod bod gwrthryfel ar fin digwydd.
Art is an outlet for my creativity.	Mae celf yn allfa ar gyfer fy nghreadigrwydd.
Can you give me some money?	Allwch chi roi rhywfaint o arian i mi?
Water, holy water.	Dŵr, dŵr sanctaidd.
Be careful.	Byddwch yn ofalus.
I'll help you open the door.	Byddaf yn eich helpu i agor y drws.
But they are usually replaced by more modern buildings.	Ond fel arfer, maent yn cael eu disodli gan adeiladau mwy modern.
Iron is extracted from ore.	Mae haearn yn cael ei dynnu o fwyn.
The arrow hit the target dead on.	Tarodd y saeth y targed yn farw ymlaen.
I don't know where it starts and ends.	Dydw i ddim yn gwybod ble mae'n dechrau ac yn gorffen.
He carefully removed the document from the envelope.	Tynnodd y ddogfen yn ofalus o'r amlen.
You look so much better.	Rydych chi'n edrych yn llawer gwell.
Always be wary of the coyotes.	Byddwch yn wyliadwrus o'r coyotes bob amser.
The boat was fitted with the latest navigation equipment.	Roedd y cwch yn cynnwys yr offer llywio diweddaraf.
James made a full confession.	Gwnaeth James gyffes lawn.
Natural disasters and climate change are largely to blame.	Trychinebau naturiol a newid hinsawdd sydd ar fai yn bennaf.
She wants to change her life.	Mae hi eisiau newid ei bywyd.
The code had been broken.	Roedd y cod wedi'i dorri.
By bike, he made his way down the hill.	Ar gefn beic, gwnaeth ei ffordd i lawr yr allt.
The planes and helicopters circled overhead.	Roedd yr awyrennau a'r hofrenyddion yn cylchu uwchben.
She left the kitchen in a hurry.	Gadawodd y gegin ar frys.
He tried his hardest to comply.	Ceisiodd ei galetaf i gydymffurfio.
The bill would have other effects.	Byddai'r bil yn cael effeithiau eraill.
Your flowers look beautiful.	Mae eich blodau yn edrych yn hardd.
Serve the orange slices with the fish.	Gweinwch y sleisys oren gyda'r pysgod.
They started reading a new book when they arrived.	Dechreuon nhw ddarllen llyfr newydd pan gyrhaeddon nhw.
His weak knees buckled.	Ei gliniau gwan buckled.
He tried to insult everyone.	Ceisiodd sarhau pawb.
Give the roasting tin a good scrub.	Rhowch brysgwydd da i'r tun rhostio.
Guilt wasn't the only emotion he felt.	Nid euogrwydd oedd yr unig emosiwn a deimlai.
The gym is still closed today.	Mae'r gampfa dal ar gau heddiw.
The older woman smirked at the younger woman.	Chwalodd y wraig hynaf at y ddynes iau.
In a country where ordinary people do not often travel by air,	Mewn gwlad lle nad yw pobl gyffredin yn aml yn teithio mewn awyren,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Mae incwm gwario yn ddangosydd allweddol o ffyniant economaidd.
They have slowed down the flow of traffic.	Maent wedi arafu llif y traffig.
But he can't go to the store, he's too tired.	Ond ni all fynd i'r siop, mae'n rhy flinedig.
These partitions usually occur in earthquakes.	Mae'r rhaniadau hyn fel arfer yn digwydd mewn daeargrynfeydd.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Ysgwydwch y botel yn egnïol cyn chwistrellu.
The pole supports a large tent.	Mae'r polyn yn cynnal pabell fawr.
The hurricane ripped the flags to pieces.	Rhwygodd y corwynt y baneri yn ddarnau.
He wants to get married this year.	Mae eisiau priodi eleni.
Strict regulations led to starvation.	Arweiniodd rheoliadau llym at newyn.
They carefully tested the water system.	Fe wnaethon nhw brofi'r system ddŵr yn ofalus.
He encouraged us to do our best.	Anogodd ni i wneud ein gorau.
He studied hard.	Astudiodd yn galed.
The streets are packed with visitors, noisy and colorful.	Mae'r strydoedd yn gyforiog o ymwelwyr, yn swnllyd a lliwgar.
Most countries give health care coverage to retired workers.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn rhoi sylw gofal iechyd i weithwyr sydd wedi ymddeol.
The correspondent asked this celebrity for her signature.	Gofynnodd y gohebydd i'r enwog hwn am ei llofnod.
It was driving him crazy.	Roedd yn gyrru ef yn wallgof.
Static electricity can damage electronic equipment.	Gall trydan statig niweidio offer electronig.
He feels exhausted.	Mae'n teimlo wedi blino'n lân.
The glass is spent.	Mae'r gwydr wedi'i wario.
The deadly disease can be transmitted across a border.	Gall y clefyd marwol gael ei drosglwyddo ar draws ffin.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Roedd eu hufen iâ pistachio gyda saws siocled yn flasus.
The king decided that all men must work.	Penderfynodd y brenin fod yn rhaid i bob dyn weithio.
The inner tube is cut by sniping with scissors.	Mae'r tiwb mewnol yn cael ei dorri trwy snipio â siswrn.
He bought a book.	Prynodd lyfr.
It was relatively luxurious.	Roedd yn gymharol foethus.
The atmosphere was charged.	Cyhuddwyd yr awyrgylch.
The grass was becoming subject.	Roedd y glaswellt yn dod yn ddarostwng.
They started singing the national anthem.	Dechreuon nhw ganu'r anthem genedlaethol.
She is a fast learner.	Mae hi'n ddysgwr cyflym.
The operation will take two to three weeks.	Bydd y llawdriniaeth yn cymryd dwy i dair wythnos.
This machine works more efficiently than my old one.	Mae'r peiriant hwn yn gweithio'n fwy effeithlon na fy hen un.
He drags out a small cloth bag.	Mae'n llusgo allan bag brethyn bach.
Using the spreadsheet software, users can edit data.	Gan ddefnyddio meddalwedd y daenlen, gall defnyddwyr olygu data.
He forgot the recipe for the cake.	Anghofiodd y rysáit ar gyfer y gacen.
They were a crowd of young, energetic people.	Yr oeddynt yn dyrfa o bobl ieuainc, egniol.
The capital is to the south.	Mae'r brifddinas i'r de.
This delegation was a few months ago.	Ychydig fisoedd yn ol yr oedd y ddirprwyaeth yma.
The ship slowly made its way along the shoreline.	Gwnaeth y llong ei ffordd yn araf ar hyd y draethlin.
They are late for work.	Maen nhw'n hwyr i'r gwaith.
The military parade included planes and helicopters.	Roedd yr orymdaith filwrol yn cynnwys awyrennau a hofrenyddion.
We must inform our circle of friends.	Rhaid i ni hysbysu ein cylch o gyfeillion.
Do not underestimate the importance of this book.	Peidiwch â diystyru pwysigrwydd y llyfr hwn.
I hope you find this course of interest.	Rwy'n gobeithio y bydd y cwrs hwn o ddiddordeb i chi.
The punishment does not fit the crime.	Nid yw'r gosb yn cyd-fynd â'r drosedd.
He wandered aimlessly through the city.	Crwydrodd yn ddiamcan drwy'r ddinas.
The cicadas were singing in the trees.	Roedd y cicadas yn canu yn y coed.
Some structures can damage the soil and underground water.	Gall rhai strwythurau niweidio'r pridd a dŵr tanddaearol.
The agreement to the agreement was refused.	Gwrthodwyd y cydsyniad i'r cytundeb.
She thought to herself, "dear."	Meddyliai wrthi ei hun, " serchog."
He rarely attends meetings these days.	Anaml y mae yn mynychu cyfarfodydd y dyddiau hyn.
What can make a dress more magical?	Beth all wneud gwisg yn fwy hudolus?
Our habits may seem strange to you.	Gall ein harferion ymddangos yn rhyfedd i chi.
The gate was open, his key locked.	Roedd y giât yn agored, ei allwedd yn y clo.
The tide goes out every night.	Mae'r llanw yn mynd allan bob nos.
The policeman was polite, but firm.	Roedd y plismon yn gwrtais, ond yn gadarn.
The queen wanted to marry someone fit.	Roedd y frenhines eisiau priodi rhywun addas.
How to keep your body healthy.	Sut i gadw'ch corff yn iach.
We scooped up the cheese with a ladleful.	Fe wnaethon ni gipio'r caws gyda lletwad.
The nation was declared bankrupt	Cyhoeddwyd y genedl yn fethdalwr
He turned his head, ignoring his protests.	Trawodd ei ben, gan anwybyddu ei brotestiadau.
The president of the country is waiting for his guests to arrive.	Mae arlywydd y wlad yn aros i'w westeion gyrraedd.
It is unlikely to respond.	Mae'n annhebygol y bydd yn ymateb.
She loved the idea.	Roedd hi wrth ei bodd gyda'r syniad.
A flower makes an attractive decoration.	Mae blodyn yn gwneud addurniad deniadol.
The affluent areas can develop without such help.	Gall yr ardaloedd cyfoethog ddatblygu heb gymorth o'r fath.
He was the father of three project managers.	Roedd yn dad i dri rheolwr prosiect.
Roses petals are one of my favorite things.	Petalau rhosod yw un o fy hoff bethau.
Changes in sexual partnership are common.	Mae newidiadau mewn partneriaeth rywiol yn gyffredin.
She believes in magic and magic.	Mae hi'n credu mewn dewiniaeth a hud a lledrith.
The ship is subject to frequent inspections.	Mae'r llong yn destun archwiliadau aml.
Do you hear bird singing outside?	Ydych chi'n clywed canu adar y tu allan?
He boasted that he had a perfect memory.	Ymffrostiai fod ganddo gof perffaith.
The paper's editor-in-chief resigned in protest.	Ymddiswyddodd prif olygydd y papur mewn protest.
This room smells of mold.	Mae'r ystafell hon yn arogli o lwydni.
Mum cooked a delicious supper, which the family enjoyed.	Coginiodd mam swper blasus, a fwynhaodd y teulu.
One can lose muscle if a meal is not avoided.	Gall un golli cyhyrau os na chaiff pryd o fwyd ei osgoi.
The cat chased the mouse, and scurried away.	Erlidiodd y gath y llygoden, a sgwriodd i ffwrdd.
The temples were destroyed.	Dinistriwyd y temlau.
He rushed into the confession and kneeled in front of the priest.	Rhuthrodd i mewn i'r gyffes a gliniodd o flaen yr offeiriad.
The kangaroo jumped away, and disappeared into the brush.	Neidiodd y cangarŵ i ffwrdd, a diflannodd i'r brwsh.
They forgot what they had been drinking.	Fe wnaethon nhw anghofio beth roedden nhw wedi bod yn ei yfed.
The east coast was a rich industrial area.	Roedd yr arfordir dwyreiniol yn ardal ddiwydiannol gyfoethog.
I hope you are not doing anything important.	Rwy'n gobeithio nad ydych chi'n gwneud unrhyw beth pwysig.
Foreign investors were keen to get involved.	Roedd buddsoddwyr tramor yn awyddus i gymryd rhan.
It was too small to load.	Roedd hi'n rhy fach i'w llwytho.
The sermons of this preacher are full of humor.	Y mae pregethau y pregethwr hwn yn llawn hiwmor.
It is estimated that the earth is populated by seven billion people.	Amcangyfrifir bod y ddaear yn cael ei phoblogi gan saith biliwn o bobl.
She saw divers on a shipwreck.	Gwelodd deifwyr ar longddrylliad.
Education is among the most important sectors in the country.	Mae addysg ymhlith y sectorau pwysicaf yn y wlad.
The old woman's face had curled.	Roedd wyneb yr hen wraig wedi crychu.
Line two muffin tins with paper muffin cups.	Leiniwch ddau dun myffin gyda chwpanau myffin papur.
Mountains can be climbed.	Gellir dringo mynyddoedd.
She underlined her sentence.	Tanlinellodd ei brawddeg.
People steal cars and then hide them in the trees.	Mae pobl yn dwyn ceir ac yna'n eu cuddio yn y coed.
This relative is visiting your uncle.	Mae'r perthynas hwn yn ymweld â'ch ewythr.
She sat in the corner of the room.	Eisteddodd hi yng nghornel yr ystafell.
The newspaper article on global warming was rejected.	Gwrthodwyd yr erthygl papur newydd ar gynhesu byd-eang.
However, most males weigh far more than females.	Fodd bynnag, mae'r rhan fwyaf o wrywod yn pwyso llawer mwy na merched.
There are many variations of this popular meal.	Mae yna lawer o amrywiadau o'r pryd poblogaidd hwn.
Three of them are being tried for murder.	Mae tri ohonyn nhw yn cael eu rhoi ar brawf am lofruddiaeth.
We were carrying a heavy load.	Roedden ni'n cario llwyth trwm.
The commotion was too much for him.	Roedd y cynnwrf yn ormod iddo.
To date, no tests have provided conclusive evidence.	Hyd yn hyn, nid oes unrhyw brofion wedi rhoi tystiolaeth bendant.
He was carrying a rucksack on his back.	Roedd yn cario sach deithio ar ei gefn.
My lips are sticking together.	Mae fy ngwefusau yn glynu at ei gilydd.
The anchor was lifted and the sails were filled.	Codwyd yr angor a llanwyd yr hwyliau.
This is a form of feminism.	Mae hyn yn ffurf ar ffeministiaeth.
White paint covers the wall.	Mae paent gwyn yn gorchuddio'r wal.
The cow went berserk and started kicking.	Aeth y fuwch yn berserk a dechrau cicio.
This is a particularly good meal.	Mae hwn yn bryd arbennig o dda.
Read the following sentences aloud.	Darllenwch y brawddegau canlynol yn uchel.
Don't risk it, he told her.	Peidiwch â mentro, meddai wrthi.
The time and place had to be decided.	Roedd yn rhaid penderfynu ar yr amser a'r lle.
He's a bad guy.	Mae'n ddyn drwg.
A Shakespearean tragedy	Trasiedi Shakespearaidd
A wolf crawls into the cabin.	Mae blaidd yn cripian i'r caban.
He strove desperately, struggling in vain.	Ymdrechodd yn enbyd, gan ymdrechu yn ofer.
He spent much of his early years in prison.	Treuliodd lawer o'i flynyddoedd cynnar yn y carchar.
Animal population is declining worldwide.	Mae poblogaeth anifeiliaid yn gostwng ledled y byd.
He felt good as he jogged along the way.	Roedd yn teimlo'n dda wrth iddo loncian ar hyd y ffordd.
Her expression is mixed.	Mae ei mynegiant yn gymysg.
They looked at the hills, smiling.	Edrychasant ar y bryniau, gan wenu.
That puzzle was too hard.	Roedd y pos hwnnw'n rhy galed.
The odds were all against him.	Roedd y groes i gyd yn ei erbyn.
She collects art and antiques.	Mae hi'n casglu celf a hen bethau.
After heavy rain, the river swell.	Ar ôl glaw trwm, chwyddodd yr afon.
Supporters of this movie flocked to see it.	Heidiodd cefnogwyr y ffilm hon i'w gweld.
He spoke slowly, deliberately.	Siaradodd yn araf, yn fwriadol.
They refused to have their work examined.	Gwrthodasant gael archwiliad o'u gwaith.
Every year, a parade is held in the king's park.	Bob blwyddyn, cynhelir parêd ym mharc y brenin.
His car was always spotless.	Roedd ei gar bob amser yn ddi-fanwl.
These birds are not really owls.	Nid tylluanod yw'r adar hyn mewn gwirionedd.
He now lives in a prison cell.	Mae bellach yn byw mewn cell carchar.
He studied hard at school.	Astudiodd yn galed yn yr ysgol.
He was later acquitted of the charges.	Cafwyd ef yn ddieuog o'r cyhuddiadau yn ddiweddarach.
Steel and iron are widely used.	Defnyddir dur a haearn yn eang.
His guilt is beyond doubt.	Mae ei euogrwydd y tu hwnt i amheuaeth.
We have to water the plants, otherwise they will die.	Rhaid inni ddyfrio'r planhigion, fel arall byddant yn marw.
Residents of the country have numerous complaints.	Mae gan drigolion y wlad nifer o gwynion.
The wall was built to protect the city.	Adeiladwyd y wal i amddiffyn y ddinas.
All her parrot feathers are bright green.	Mae holl blu ei pharot yn wyrdd llachar.
The meeting was allowed to run overtime.	Caniatawyd i'r cyfarfod redeg goramser.
Laser radiation is very bright, so be careful.	Mae ymbelydredd laser yn llachar iawn, felly byddwch yn ofalus.
The government wants to stop foreign elements exerting influence.	Mae'r llywodraeth am atal elfennau tramor rhag cael dylanwad.
She leaned on her frail, aging body.	Pwysodd ar ei chorff eiddil, sy'n heneiddio.
Take stock of your financial resources.	Cymerwch stoc o'ch adnoddau ariannol.
His feet push deep into the soft floor.	Mae ei draed yn gwthio'n ddwfn i'r llawr meddal.
Everyone was required to pay a contribution to the team.	Roedd gofyn i bawb dalu cyfraniad i'r tîm.
Local agents arrested the duo.	Arestiodd asiantau lleol y ddeuawd.
Pass the salt, please.	Pasiwch yr halen, os gwelwch yn dda.
They slept out the winter storm.	Maent yn cysgu allan y storm y gaeaf.
You can see the city from here.	Gallwch weld y ddinas oddi yma.
If you are thinking of getting married, pay extra attention here!	Os ydych chi'n ystyried priodi, rhowch sylw ychwanegol yma!
Her personal affairs were carefully guarded.	Roedd ei materion personol yn cael eu gwarchod yn ofalus.
The drive to the city was very difficult.	Roedd y gyrru i'r ddinas yn anodd iawn.
Like a tiger, it roars loudly.	Fel teigr, mae'n rhuo'n uchel.
So most of the terrorists were venomous whites.	Felly roedd y rhan fwyaf o'r terfysgwyr yn wyniaid gwythiennol.
The cruise is best enjoyed in the afternoon.	Mwynheir y fordaith orau yn y prynhawn.
The operation lasted several hours.	Roedd y llawdriniaeth yn para sawl awr.
City streets were narrow and difficult to navigate.	Roedd strydoedd y ddinas yn gul ac yn anodd eu llywio.
A dentist will shape the shape of the teeth.	Bydd deintydd yn llunio siâp y dannedd.
He climbed to the top of the mountain.	Dringodd i ben y mynydd.
He was the first to build one in his village.	Ef oedd y cyntaf i adeiladu un yn ei bentref.
The spy statue is a symbol of freedom.	Mae'r cerflun ysbïwr yn symbol o ryddid.
Who is the man who jumped from the building?	Pwy yw'r dyn a neidiodd o'r adeilad?
There was a sudden breeze rustling the leaves.	Roedd awel sydyn yn siffrwd y dail.
Some men can't cope with life after divorce.	Ni all rhai dynion ymdopi â bywyd ar ôl ysgariad.
The factory produces cheap goods for export.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu nwyddau rhad i'w hallforio.
The box contains a note addressed to her.	Mae'r blwch yn cynnwys nodyn wedi'i gyfeirio ati.
It was raining heavily that day.	Bu'n bwrw glaw yn drwm y diwrnod hwnnw.
A new law will help promote this sector.	Bydd deddf newydd yn helpu i hyrwyddo'r sector hwn.
Negating negation is a valid argument.	Mae negyddu negyddu yn ddadl ddilys.
The boys were playing on the beach late at night.	Roedd y bechgyn yn chwarae ar y traeth yn hwyr yn y nos.
His favorite hobby was traveling the world.	Ei hoff hobi oedd teithio'r byd.
A feeling of compassion touched and amazed me.	Roedd teimlad o dosturi yn fy nghyffwrdd ac yn fy syfrdanu.
This is a historic site and a museum.	Mae hwn yn safle hanesyddol ac yn amgueddfa.
The city council wants to consider raising taxes.	Mae cyngor y ddinas am ystyried codi trethi.
They were, after all, immortal.	Roeddent, wedi'r cyfan, yn anfarwol.
Mix the garlic and almonds together.	Cymysgwch y garlleg a'r almonau gyda'i gilydd.
I am young	Yr wyf yn ifanc
The factory produces a wide range of products.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu ystod eang o gynhyrchion.
A clear conscience is a sign of a virtuous life.	Arwydd o fywyd rhinweddol yw cydwybod glir.
He divided the money into three piles.	Rhannodd yr arian yn dri phentwr.
He whistled through her teeth and looked away.	Chwibanodd trwy ei dannedd ac edrych i ffwrdd.
His constant absences from work were becoming irritating.	Roedd ei absenoldebau cyson o'r gwaith yn mynd yn anniddig.
Increasingly, new industries are being established.	Yn gynyddol, mae diwydiannau newydd yn cael eu sefydlu.
The busy road crosses this small town.	Mae'r ffordd brysur yn croesi'r dref fechan hon.
Don't forget the marsipán.	Peidiwch ag anghofio y marsipán.
Winter wheat crops were destroyed by efr seeds.	Dinistriwyd cnydau gwenith gaeaf gan hadau efr.
Scientists have investigated whether optimism is beneficial for health.	Mae gwyddonwyr wedi ymchwilio i weld a yw optimistiaeth yn fuddiol i iechyd.
Don't you think we should use the spare room?	Onid ydych chi'n meddwl y dylem ddefnyddio'r ystafell sbâr?
The government watchdog is always vigilant.	Mae corff gwarchod y llywodraeth bob amser yn wyliadwrus.
Slow combustion occurs in gas ovens.	Mae hylosgiad araf yn digwydd mewn ffyrnau nwy.
Budget plans are a huge improvement on last year.	Mae cynlluniau'r gyllideb yn welliant aruthrol o gymharu â'r llynedd.
So he went ahead and threw the coin.	Felly aeth ymlaen a thaflu'r darn arian.
The train accelerated along the railway line.	Cyflymodd y trên ar hyd y rheilffordd.
Students should show a lot of respect for their teacher.	Dylai myfyrwyr ddangos llawer o barch at eu hathro.
He wielded the knife tightly.	He wielded y gyllell dynn.
Corn has become a main crop for humans.	Mae corn wedi dod yn brif gnwd i bobl.
A ray of multicolored light penetrated into the darkness.	Treiddiodd pelydryn o olau amryliw i'r tywyllwch.
Driving cars blew their horns.	Chwythodd ceir a oedd yn gyrru eu cyrn.
The people called for an end to corrupt practices.	Mynnodd y bobl ddiwedd ar arferion llwgr.
Prices have risen in recent years.	Mae prisiau wedi codi yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
It is the duty of a son to serve his parents.	Dyletswydd mab yw gwasanaethu ei rieni.
Mary, our cook, is known for her excellent pies.	Mae Mary, ein cogyddes, yn adnabyddus am ei phasteiod rhagorol.
Write your new postal address here.	Ysgrifennwch eich cyfeiriad post newydd yma.
Soil is the main source of fertility.	Pridd yw prif ffynhonnell ffrwythlondeb.
Saffron is the author of many books.	Mae Saffron yn awdur llawer o lyfrau.
He went from being a coal worker to being a manager.	Aeth o fod yn weithiwr pwll glo i fod yn rheolwr.
It was cold.	Roedd hi'n oer.
On sunny days the clouds are bright blue.	Ar ddiwrnodau heulog mae'r cymylau'n las llachar.
The ruling was delayed for years.	Bu oedi gyda'r dyfarniad am flynyddoedd.
Tjghtening insisted on the tie.	Mynnodd tjghtening y tei.
The mice climbed a tree into the kitchen.	Dringodd y llygod goeden i mewn i'r gegin.
Both boys and girls were required to learn these instruments.	Roedd yn ofynnol i fechgyn a merched ddysgu'r offerynnau hyn.
Either of you?	Naill ai ohonoch chi?
The rash repeated.	Ailadroddodd y frech.
People in your town were displaced by "floods."	Cafodd pobl yn eich tref eu dadleoli gan "lifogydd."
It will be raining, though there may be sun breaks.	Bydd yn bwrw glaw, er efallai y bydd egwyliau haul.
He met her with a hug.	Cyfarfu â hi gyda chwtsh.
On arrival at the school, the children separated from the parents.	Wrth gyrraedd yr ysgol, roedd y plant yn gwahanu oddi wrth y rhieni.
The footpath drops down at this point.	Mae'r llwybr troed yn disgyn i lawr yn y fan hon.
This city is famous for its food.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei bwyd.
Please help yourself.	Helpwch eich hun os gwelwch yn dda.
In the past, most elves were women.	Yn y gorffennol, merched oedd y rhan fwyaf o gorachod.
She gives me the creep.	Mae hi'n rhoi'r cripian i mi.
He destroyed the forests.	Dinistriodd y coedwigoedd.
Every year, we create new slogans.	Bob blwyddyn, rydyn ni'n creu sloganau newydd.
For her outstanding work, she is highly regarded.	Oherwydd ei gwaith rhagorol, mae ganddi barch mawr.
Wines from all over the world are available here.	Mae gwinoedd o bob rhan o'r byd ar gael yma.
Many, however, believed that the dangers were exaggerated.	Credai llawer, serch hynny, fod y peryglon wedi eu gorliwio.
If the suspect shows up, please arrest him.	Os bydd y sawl sydd dan amheuaeth yn ymddangos, a fyddech cystal â'i arestio.
Her excitement was evident.	Roedd ei chyffro yn amlwg.
The gray cat rubbed against my leg.	Rhwbiodd y gath lwyd yn erbyn fy nghoes.
Throughout the day, the cicada songs are consistent.	Drwy gydol y dydd, mae'r caneuon cicada yn gyson.
Government should impose higher taxes on waste homeowners.	Dylai'r Llywodraeth osod trethi uwch ar berchnogion tai gwastraffus.
If you need help, please give me a shout.	Os oes angen help arnoch chi, rhowch floedd i mi.
The empire experienced a period of decline.	Profodd yr ymerodraeth gyfnod o ddirywiad.
The main course was chicken fricassee.	Y prif gwrs oedd fricassee cyw iâr.
The clouds roll out across the azure sky.	Mae'r cymylau yn rholio allan ar draws yr awyr asur.
Three actors starred in the theater.	Roedd tri actor yn serennu yn y theatr.
The cattle often stayed out in the evening.	Yn aml roedd y gwartheg yn aros allan gyda'r nos.
New rules have been made to improve gender equality.	Mae rheolau newydd wedi'u gwneud i wella cydraddoldeb rhywiol.
Pay attention to detail.	Rhowch sylw i fanylion.
Imports grow year on year.	Mae'r mewnforion yn tyfu'n flynyddol.
The government is taking steps to deal.	Mae'r llywodraeth yn cymryd camau i ddelio.
He lay in his chair nervously.	Gorweddodd yn ei gadair yn nerfus.
Make sure the cut is straight.	Gwnewch yn siŵr bod y toriad yn syth.
Time is slowly passing away in the desert.	Mae amser yn mynd heibio yn araf yn yr anialwch.
The house was destroyed.	Dinistriwyd y tŷ.
The leader has been prevented from returning home.	Mae'r arweinydd wedi'i atal rhag dychwelyd adref.
She explained that she is a vegetarian.	Eglurodd ei bod yn llysieuwr.
Many children struggled with who held the baby.	Brwydrodd llawer o blant pwy gafodd afael ar y babi.
The government is taking steps to address this problem.	Mae'r llywodraeth yn cymryd camau i fynd i'r afael â'r broblem hon.
At home, his love paid little attention to him.	Gartref, ychydig o sylw a roddodd ei gariad iddo.
The officers made a careless mistake.	Gwnaeth y swyddogion gamgymeriad diofal.
Gentle rays of light came into my bedroom.	Daeth pelydrau ysgafn o olau i mewn i fy ystafell wely.
Elephants have the largest brain of any land mammal.	Mae gan eliffantod yr ymennydd mwyaf o unrhyw famal tir.
A ship was built with wood from the woods.	Adeiladwyd llong gyda phren o'r goedwig.
He paused for a moment.	Oedodd am eiliad.
A good body requires good warmup.	Mae corff da yn gofyn am gynhesu da.
A general consensus was reached.	Daethpwyd i gonsensws cyffredinol.
He was annoyed by his work.	Cafodd ei gythruddo gan ei waith.
A pensioner, he suffered from memory problems.	Yn bensiynwr, roedd yn dioddef o broblemau cof.
His efforts were not in vain.	Ni bu ei ymdrechion yn ofer.
He has a flawless goal.	Mae ganddo nod di-ffael.
Their sights were on to become rich.	Roedd eu golygon ar ddod yn gyfoethog.
Push the plunger down.	Gwthiwch y plunger i lawr.
The pump provides water to the house.	Mae'r pwmp yn rhoi dŵr i'r tŷ.
Do you not believe your story?	Onid ydych yn credu eich stori?
Many new products were launched quickly.	Lansiwyd llawer o gynhyrchion newydd yn gyflym.
Repetitive speech should be avoided.	Dylid osgoi lleferydd ailadroddus.
One of two, or possibly three.	Un o ddau, neu o bosib tri.
The cage had a round opening.	Roedd gan y cawell agoriad crwn.
The waves roll gently on the shore, so quietly.	Mae'r tonnau'n rholio'n ysgafn ar y lan, mor dawel.
There was once a kingdom of tigers.	Bu unwaith deyrnas o deigrod.
This perspective provides a unique perspective on the city.	Mae'r safbwynt hwn yn rhoi persbectif unigryw ar y ddinas.
Collect your supplies and head for the river.	Casglwch eich cyflenwadau ac anelwch am yr afon.
The question was related to her work.	Roedd y cwestiwn yn gysylltiedig â'i gwaith.
It should be fully cooked until the vegetables are soft.	Dylid ei goginio'n llawn nes bod y llysiau'n feddal.
The fool spread his wings and flew.	Lledodd y ffŵl ei adenydd a hedfan.
The army sent signals that an attack was imminent.	Anfonodd y fyddin arwyddion bod ymosodiad ar fin digwydd.
She carefully polished the money with her cloth.	Roedd hi'n caboli'r arian yn ofalus gyda'i brethyn.
The economy is in a bad state.	Mae'r economi mewn cyflwr gwael.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Gargoyles a cherfluniau sy'n dominyddu'r eglwys gadeiriol.
The project was abandoned.	Rhoddwyd y gorau i'r prosiect.
Goldfinches did not migrate this year.	Ni lwyddodd y llinos aur i ymfudo eleni.
Cars were speeding past us.	Roedd ceir yn gwibio heibio i ni.
The kangaroo has a population of just over a million.	Mae gan y cangarŵ boblogaeth o ychydig dros filiwn.
He fled to the desert after escaping persecution.	Ffodd i'r anialwch ar ôl dianc rhag erledigaeth.
A running shoe is made of canvas.	Mae esgid rhedeg wedi'i wneud o gynfas.
The bamboo has particularly useful properties.	Mae gan y bambŵ briodweddau arbennig o ddefnyddiol.
His beloved persecute him.	Ei anwylyd erlid ef.
Traveling by train is generally faster than by air.	Yn gyffredinol, mae teithio ar y trên yn gyflymach nag mewn awyren.
True, but it's fun to play around.	Gwir, ond mae'n hwyl chwarae o gwmpas.
It was his second day at the new school.	Hwn oedd ei ail ddiwrnod yn yr ysgol newydd.
What follows is an excerpt.	Yr hyn sy'n dilyn yw dyfyniad.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and dances.	Roeddent yn cysuro ei gilydd gyda chaneuon a dawnsiau trist, hiraethus.
This apple tree is very old.	Mae'r goeden afal hon yn hen iawn.
The manager said he couldn't tell them anything yet.	Dywedodd y rheolwr nad oedd yn gallu dweud dim wrthyn nhw eto.
Lyell was the chief geologist of his day.	Lyell oedd prif ddaearegwr ei ddydd.
The fields were covered with straw.	Gorchuddiwyd y caeau â gwellt.
What she had done was illegal.	Roedd yr hyn roedd hi wedi'i wneud yn anghyfreithlon.
Some people say that money cannot buy happiness.	Mae rhai pobl yn dweud na all arian brynu hapusrwydd.
The old woman was wise.	Yr oedd yr hen wraig yn ddoeth.
Boost the local economy.	Hybu’r economi leol.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Daeth mam y bachgen â phaned o de iddo.
Would this be an acceptable compromise?	A fyddai hwn yn gyfaddawd derbyniol?
This road leads into the village.	Mae'r ffordd hon yn arwain i'r pentref.
He was visiting his uncle.	Roedd yn ymweld â'i ewythr.
Many of the company's goods and services are out of date.	Mae llawer o nwyddau a gwasanaethau'r cwmni wedi dyddio.
A dense fog appeared over the city.	Roedd niwl trwchus i'w weld yn aros dros y ddinas.
The translator used all his energy.	Defnyddiodd y cyfieithydd ei holl egni.
Every pound of tobacco is taxed.	Codir treth ar bob pwys o dybaco.
A truck loaded with bananas turned over, spilling its load.	Trodd lori wedi'i llwytho â bananas drosodd, gan sarnu ei lwyth.
The band played our favorite song.	Chwaraeodd y band ein hoff gân.
Some critics have interpreted these reports negatively.	Mae rhai beirniaid wedi dehongli'r adroddiadau hyn yn negyddol.
They realized they needed to act fast.	Sylweddolon nhw fod angen iddyn nhw weithredu'n gyflym.
His wife was depressed.	Roedd ei wraig yn isel ei hysbryd.
The majority of students behaved respectfully.	Roedd mwyafrif y myfyrwyr yn ymddwyn yn barchus.
Into the well, the climber dropped the yellow rope.	I mewn i'r ffynnon, gollyngodd y dringwr y rhaff felen.
The whole company shouted.	Bloeddiodd y cwmni cyfan.
There were apple trees scattered all over the field.	Roedd coed afalau wedi'u gwasgaru ar draws y cae.
A dozen tankards were set on the table.	Roedd dwsin o dancardau wedi'u gosod ar y bwrdd.
Africa is large and diverse.	Mae Affrica yn fawr ac yn amrywiol.
Husband doesn't like cooking.	Nid yw'r gŵr yn hoffi coginio.
The throne was covered in red velvet.	Roedd yr orsedd wedi'i gorchuddio â melfed coch.
She packed her things carefully.	Paciodd ei phethau yn ofalus.
You are inspired by your successes.	Rydych chi wedi'ch ysbrydoli gan eich llwyddiannau.
Many people were outraged by this blatant disregard for literature.	Roedd llawer o bobl wedi'u cythruddo gan y diystyriad amlwg hwn o lenyddiaeth.
Hurricanes and hurricanes are common in these regions.	Mae corwyntoedd a chorwyntoedd yn gyffredin yn y rhanbarthau hyn.
The judges deliberated for an hour.	Bu'r beirniaid yn trafod am awr.
They voted in a secret ballot.	Fe wnaethon nhw bleidleisio mewn pleidlais gudd.
The audience shouted loudly.	Roedd y gynulleidfa yn bloeddio'n uchel.
They face stiff competition from foreign brands.	Maent yn wynebu cystadleuaeth gref gan frandiau tramor.
Authorities are expecting heavy rain.	Mae'r awdurdodau'n disgwyl glaw trwm.
The restaurant owner says he is losing money.	Dywed perchennog y bwyty ei fod yn colli arian.
My family has long supported the royal family.	Mae fy nheulu wedi cefnogi'r teulu brenhinol ers amser maith.
A soft breeze blew cotton clouds across the sky.	Roedd awel feddal yn chwythu cymylau cotwm ar draws yr awyr.
The northern region is famous for its elaborate jewelry.	Mae'r rhanbarth gogleddol yn enwog am ei gemwaith cywrain.
He stopped at the bus stop.	Arhosodd wrth y safle bws.
Out of frequent stormy throws,	Allan o daflu stormus yn aml,
Do you suffer from colds?	Ydych chi'n dioddef o annwyd?
Any dog ​​that bites must be destroyed.	Rhaid difa unrhyw gi sy'n brathu.
The fittest were able to survive.	Roedd y rhai mwyaf ffit yn gallu goroesi.
He was, quite literally, a loner.	Roedd, yn llythrennol, yn loner.
He picked up his briefcase.	Cododd ei briefcase.
It was zooming in here.	Roedd yn chwyddo i mewn yma.
As cities grew, the number of cars increased.	Wrth i ddinasoedd dyfu, cynyddodd nifer y ceir.
Consumers need to be more careful when buying food.	Mae angen i ddefnyddwyr fod yn fwy gofalus wrth brynu bwyd.
The city received an angry letter from the lieutenant.	Derbyniodd y ddinas lythyr blin gan y rhaglaw.
She stared deep into her dark eyes.	Syllodd yn ddwfn i'w llygaid tywyll.
That book sounds interesting.	Mae'r llyfr hwnnw'n swnio'n ddiddorol.
Smoking is prohibited within ten meters of any premises.	Gwaherddir ysmygu o fewn deg metr i unrhyw adeilad.
This is an experiment in alternative energy sources.	Mae hwn yn arbrawf mewn ffynonellau egni amgen.
The castle was originally built by a noble.	Adeiladwyd y castell yn wreiddiol gan uchelwr.
He added two pots of boiling water.	Ychwanegodd ddau bot o ddŵr berwedig.
The effort was not fruitful.	Nid oedd yr ymdrech yn ffrwythlon.
The biggest obstacle he faces is a lack of money.	Y rhwystr mwyaf sy'n ei wynebu yw diffyg arian.
He fled the country, changing his name.	Ffodd o'r wlad, gan newid ei enw.
The morning was dominated by blue skies.	Roedd awyr las yn drech na'r bore.
An old crafty fox can easily get bored.	Gall hen lwynog crefftus ddiflasu'n hawdd.
But he also said "do your best."	Ond dywedodd hefyd "gwnewch eich gorau."
You should only buy new furniture.	Dim ond dodrefn newydd y dylech eu prynu.
The museums are well worth a visit.	Mae'n werth ymweld â'r amgueddfeydd.
I was happy to return to the city.	Roeddwn yn falch o ddychwelyd i'r ddinas.
The rooks kicked the dead leaves.	Ciciodd y rooks y dail marw.
He squeezed the remains with his shoe.	Gwasgodd y gweddillion gyda'i esgid.
Where do you want to go?	Ble wyt ti eisiau mynd?
No doubt the theologians will have an opinion.	Diau y bydd gan y diwinyddion farn.
Turn the cake over.	Trowch y gacen drosodd.
The eggs were slightly burnt.	Roedd yr wyau wedi'u llosgi ychydig.
Fifteen percent of the world's surface.	Pymtheg y cant o arwyneb y byd.
The walls of the church are built of gray stone.	Mae waliau'r eglwys wedi'u hadeiladu o garreg lwyd.
The man was rough and messy.	Roedd y dyn yn arw ac yn flêr.
This area is very mountainous.	Mae'r ardal hon yn fynyddig iawn.
We wanted you to know that we have had our difficulties.	Roeddem am i chi wybod ein bod wedi cael ein hanawsterau.
Diabetes is a serious disease.	Mae diabetes yn glefyd difrifol.
The dam will improve access to water.	Bydd yr argae yn gwella mynediad at ddŵr.
I'm wondering why the policeman asked to see you!	Dwi'n pendroni pam gofynnodd y plismon am dy weld di!
During the holidays, many people travel.	Yn ystod y gwyliau, mae llawer o bobl yn teithio.
The protesters demanded that the manager resign.	Mynnodd y protestwyr fod y rheolwr yn ymddiswyddo.
To clean the dishes, pour in some detergent.	I lanhau'r llestri, arllwyswch ychydig o lanedydd i mewn.
List five things you do every day.	Rhestrwch bum peth rydych chi'n eu gwneud bob dydd.
They expect a lot from the students.	Maent yn disgwyl llawer gan y myfyrwyr.
Some people believed this to be the case.	Roedd rhai pobl yn credu bod hyn yn wir.
Farmers' markets have become popular in recent years.	Mae marchnadoedd ffermwyr wedi dod yn boblogaidd yn y blynyddoedd diwethaf.
Some are considered quite special.	Mae rhai yn cael eu hystyried yn eithaf arbennig.
The villagers were poor, but very happy.	Roedd y pentrefwyr yn dlawd, ond yn hapus iawn.
Fasten your seatbelt.	Caewch eich gwregys diogelwch.
He laid his coat across the bed.	Gosododd ei got ar draws y gwely.
The less time we spend together, the happier we are.	Po leiaf o amser rydyn ni'n ei dreulio gyda'n gilydd, y hapusaf ydyn ni.
He was a doctor.	Yr oedd yn feddyg.
She blushes.	Mae hi'n gwrido.
The instructor is a strict task master.	Mae'r hyfforddwr yn dasgfeistr llym.
He spent all day looking for work.	Treuliodd drwy'r dydd yn chwilio am waith.
She sat down and read her book.	Eisteddodd i lawr a darllen ei llyfr.
She enjoyed encouraging others, despite occasional difficulties.	Roedd hi'n mwynhau annog eraill, er gwaethaf anawsterau achlysurol.
Which exercise has the biggest impact on muscle growth?	Pa ymarfer corff sy'n cael yr effaith fwyaf ar dwf cyhyrau?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Mae nicotin yn lleihau cryfder y nerf optig.
The lava flow is slowing down now.	Mae llif y lafa yn arafu nawr.
Robots made life easy in factories.	Roedd robotiaid yn gwneud bywyd yn hawdd mewn ffatrïoedd.
The officer passed the list to his assistant.	Trosglwyddodd y swyddog y rhestr i'w gynorthwyydd.
The bears forced the wolves to retreat.	Gorfododd yr eirth y bleiddiaid i encilio.
A cold wind blew and the cold rain fell.	Chwythodd gwynt oer a'r glaw oer yn disgyn.
She felt great happiness.	Roedd hi'n teimlo hapusrwydd mawr.
It showed the bitterness of my uncles in their facial expressions.	Dangosodd chwerwder fy ewythrod yn eu hymadroddion wyneb.
Scan the bananas, checking for worms.	Sganiwch y bananas, gan wirio am fwydod.
We need to catch this rail terrorist.	Mae angen inni ddal y terfysgwr rheilffordd hwn.
Many people felt the new measures were unfair.	Teimlai llawer o bobl fod y mesurau newydd yn annheg.
The children were full of energy and enthusiasm.	Roedd y plant yn llawn egni a brwdfrydedd.
We promise loyalty to the flag.	Rydym yn addo teyrngarwch i'r faner.
The scenery, however, was beautiful.	Roedd y golygfeydd, fodd bynnag, yn brydferth.
The numbers have doubled in the ten years.	Mae'r niferoedd wedi dyblu yn y deng mlynedd.
There is no cure for this fatal illness.	Nid oes iachâd ar gyfer y salwch angheuol hwn.
The expert mentioned research in this area.	Soniodd yr arbenigwr am ymchwil yn y maes hwn.
Militant attack, chaos, fire, and destruction.	Ymosodiad milwriaethus, anhrefn, tân, a dinistr.
The prince was very disappointed.	Roedd y tywysog yn siomedig iawn.
Many diverse languages ​​are now spoken.	Mae llawer o ieithoedd amrywiol bellach yn cael eu siarad.
A well was made of a small waterfall.	Roedd ffynnon wedi'i gwneud o raeadr fach.
She says goodbye in the back room of the store.	Mae hi'n dweud ffawd yn ystafell gefn y siop.
The patient showed little response during examination by the doctor.	Ni ddangosodd y claf fawr o ymateb wrth i'r meddyg ei archwilio.
The youngest student became depressed.	Daeth yr efrydydd ieuengaf yn ddigalon.
The temple of Minerva is beautiful.	Mae teml Minerva yn brydferth.
That museum has existed for centuries.	Mae'r amgueddfa honno wedi bodoli ers canrifoedd.
Type the words in the word processor.	Teipiwch y geiriau yn y prosesydd geiriau.
This is the immigration line at the airport.	Dyma'r llinell fewnfudo yn y maes awyr.
Engineers pumped water out of the well.	Pwmpiodd peirianwyr ddŵr allan o'r ffynnon.
The danger of the fumes was obvious.	Yr oedd perygl y mygdarth yn amlwg.
Children and adults cannot endure strong sunlight for long.	Ni all plant nac oedolion ddioddef golau haul cryf am gyfnod hir.
But no one knew why they had gone blind.	Ond doedd neb yn gwybod pam eu bod wedi mynd yn ddall.
This book is full of interesting facts.	Mae'r llyfr hwn yn llawn ffeithiau diddorol.
The native population had declined in recent years.	Roedd y boblogaeth frodorol wedi lleihau yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
A typical village house had only one room.	Dim ond un ystafell oedd gan dŷ pentref nodweddiadol.
Government is the center of political life.	Llywodraeth yw canolbwynt bywyd gwleidyddol.
Hundreds of teams were dropped out of the team race.	Cafodd cannoedd o dimau eu gollwng allan o'r ras tîm.
She whispers to herself in horror.	Mae hi'n sibrwd iddi ei hun mewn arswyd.
The sun was shining in bright, clear skies.	Roedd yr haul yn disgleirio mewn awyr lachar, glir.
He was now the senior statesman.	Efe oedd yr uwch wladweinydd erbyn hyn.
The state has a trained militia.	Mae gan y wladwriaeth milisia hyfforddedig.
Remember to eat.	Cofiwch fwyta.
They were all young volunteers.	Roedd pob un yn wirfoddolwyr ifanc.
Every face was lit.	Roedd pob wyneb wedi'i oleuo.
He looked up briefly, then looked away again.	Edrychodd i fyny yn fyr, yna edrych i ffwrdd eto.
They had endured days of famine.	Roedden nhw wedi dioddef dyddiau o newyn.
Human language evolved through a series of precise steps.	Esblygodd iaith ddynol trwy gyfres o gamau manwl gywir.
The devastating hurricane devastated Hafoc.	Drylliodd y corwynt dinistriol hafoc.
We must be united.	Rhaid inni fod yn unedig.
Farmers often deal with the weather.	Mae ffermwyr yn aml yn delio â'r tywydd.
hissing the snake high.	hisian y neidr yn uchel.
He searched inside and found nothing.	Chwiliodd y tu mewn a chanfod dim byd.
The company claims that fuel cell production will resume.	Mae'r cwmni'n honni y bydd cynhyrchu celloedd tanwydd yn ailddechrau.
I'm sure you can do it.	Rwy'n sicr y gallwch chi ei wneud.
He came to the surface for air.	Daeth i'r wyneb am aer.
The rope grips tightly and makes climbing easier.	Mae'r rhaff yn gafael yn dynn ac yn gwneud dringo'n haws.
His cheeks flushed.	Ei bochau fflysio.
Horizontal mark along the midline of the body.	Marc llorweddol ar hyd llinell ganol y corff.
That will do well, sir.	Bydd hynny'n gwneud yn dda, syr.
The train was late.	Roedd y trên yn hwyr.
The man lives in a house covered in rain.	Mae'r dyn yn byw mewn tŷ wedi'i orchuddio â glaw.
The river waves are very strong here.	Mae tonnau'r afon yn gryf iawn yma.
In some developing countries, people work as unpaid laborers.	Mewn rhai gwledydd sy'n datblygu, mae pobl yn gweithio fel llafurwyr di-dâl.
The contents of his suitcase were scattered across the floor.	Roedd cynnwys ei gês wedi'i wasgaru ar draws y llawr.
Rain, wind and drought influence rice growth.	Mae glaw, gwynt a sychder yn dylanwadu ar dwf reis.
So, they said, will you marry me?	Felly, medden nhw, a wnewch chi fy mhriodi?
Close the door.	Cau'r drws.
When the grass got wet, it turned into mud.	Pan aeth y glaswellt yn wlyb, trodd yn fwd.
Nevertheless, some conflicts with the police remain.	Serch hynny, mae rhai gwrthdaro â'r heddlu yn parhau.
The border is in a boring industrial suburb.	Mae'r ffin mewn maestref ddiwydiannol ddiflas.
The surgeon used his knife to caution the bleeding.	Defnyddiodd y llawfeddyg ei gyllell i rybuddio'r gwaedu.
The soil is rich in minerals.	Mae'r pridd yn gyfoethog mewn mwynau.
Traces of these relationships should not be destroyed.	Ni ddylai olion y perthnasau hyn gael eu dinistrio.
The ad was aimed at children.	Roedd yr hysbyseb wedi ei anelu at blant.
This tactic is commonly used by terrorists.	Defnyddir y dacteg hon yn gyffredin gan derfysgwyr.
Add cold dry martini, shake.	Ychwanegu martini sych oer, ysgwyd.
It's beautiful here.	Mae'n brydferth yma.
He persuaded her to return.	Perswadiodd hi i ddychwelyd.
To date, there has been no progress in this area.	Hyd yn hyn, ni fu unrhyw gynnydd yn y maes.
Some children prefer to play outdoors.	Mae'n well gan rai plant chwarae yn yr awyr agored.
The army was still there.	Roedd y fyddin yn dal i fod yno.
Tigers are dangerous animals.	Mae teigrod yn anifeiliaid peryglus.
The squirrel is screaming.	Mae'r wiwer yn gwichian.
This treatment saved my life.	Fe wnaeth y driniaeth hon achub fy mywyd.
The legislature will examine the issue.	Bydd y ddeddfwrfa yn archwilio’r mater.
There is a brick wall around our property.	Mae wal frics o amgylch ein heiddo.
Call the police.	Galwch yr heddlu.
The heroine admired the hero from afar.	Roedd yr arwres yn edmygu'r arwr o bell.
This area is famous for its oil.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei olew.
The cherries were ripe and sweet.	Roedd y ceirios yn aeddfed ac yn felys.
A not-for-profit group is trying to raise awareness.	Mae grŵp di-elw yn ceisio cynyddu ymwybyddiaeth.
Read the following passage carefully.	Darllenwch y darn canlynol yn ofalus.
Twenty thousand ships sailing her waters.	Deng mil o longau yn hwylio ei dyfroedd.
He accused the police of harassment.	Cyhuddodd yr heddlu o aflonyddu.
I prefer to travel by land, sea or air.	Mae'n well gen i deithio dros y tir, ar y môr neu mewn awyren.
The terrorist intends to blow up a power plant.	Mae'r terfysgwr yn bwriadu chwythu gwaith pŵer i fyny.
They are here in case one of ours falls over.	Maen nhw yma rhag ofn i un o'n rhai ni ddisgyn dros ben llestri.
Cooking requires precision in preparation.	Mae coginio yn gofyn am drachywiredd wrth baratoi.
So what did it look like?	Felly, sut olwg oedd arno?
Accommodation is a bit sparse.	Mae'r llety ychydig yn denau.
He calculated quickly.	Cyfrifodd yn gyflym.
He earned enough money buying coal.	Enillodd ddigon o arian yn prynu glo.
They rushed to the river to help.	Rhuthrasant at yr afon i helpu.
He always looks so serious.	Mae bob amser yn edrych mor ddifrifol.
Many describe him as a shrewd politician.	Mae llawer yn ei ddisgrifio fel gwleidydd craff.
She was living with her brother and wife.	Roedd hi'n byw gyda'i brawd a'i wraig.
The explosion was blamed on a faulty bomb.	Cafodd y ffrwydrad ei feio ar fom diffygiol.
Travel back a decade or two.	Teithiwch yn ôl ddegawd neu ddwy.
Why do you continue in this folly?	Paham yr ydych yn parhau yn y ffolineb hwn?
A wall of fire broke past them.	Torrodd wal o dân heibio iddyn nhw.
The sluices did not match the flood that followed.	Nid oedd y trogloddiau yn cyfateb i'r llifogydd a ddilynodd.
The man died after being hit by a truck.	Bu farw’r dyn ar ôl cael ei daro gan lori.
The slap was hard and loud.	Roedd y slap yn galed ac yn uchel.
The psychologist asked the children to talk.	Gofynnodd y seicolegydd i'r plant siarad.
If the situation is serious, go to the doctor.	Os yw'r sefyllfa'n ddifrifol, ewch at y meddyg.
Pass the language exam.	Pasio'r arholiad iaith.
The landlord demanded high permission to repair the roof.	Mynnodd y landlord ganiatâd uchel i atgyweirio'r to.
Most modern cars are fueled by either petrol or diesel.	Mae'r rhan fwyaf o geir modern yn cael eu tanio naill ai gan betrol neu ddiesel.
The cross stacked against her.	Roedd y groes yn pentyrru yn ei herbyn.
Her babies died one after the other.	Bu farw ei babanod un ar ôl y llall.
Even though it was winter, it was damp.	Er ei bod yn aeaf, roedd yn llaith.
Some voters said they would support the opposition.	Dywedodd rhai pleidleiswyr y byddent yn cefnogi'r wrthblaid.
Some new residents came to this village.	Daeth rhai trigolion newydd i'r pentref hwn.
The cat had disappeared.	Roedd y gath wedi diflannu.
She is running so fast.	Mae hi'n rhedeg mor gyflym.
She is claustrophobic, so this means she will have difficulty.	Mae hi'n glawstroffobig, felly mae hyn yn golygu y bydd hi'n cael anhawster.
They were speeding down the street.	Roedden nhw'n goryrru i lawr y stryd.
Water can collect at the base of the plant.	Gall dŵr gasglu ar waelod y planhigyn.
We came to the railway station.	Daethom i orsaf y rheilffordd.
The likelihood of winning is slim.	Mae'r tebygolrwydd o ennill yn fain.
The mystic says this is the key to the universe.	Mae'r cyfrinydd yn dweud mai dyma'r allwedd i'r bydysawd.
They had developed a new environmentally friendly manufacturing process.	Roeddent wedi datblygu proses weithgynhyrchu ecogyfeillgar newydd.
First, chop the onion.	Yn gyntaf, torrwch y winwnsyn.
People usually say that people create stories.	Mae pobl fel arfer yn dweud bod pobl yn creu straeon.
All four women needed to clear their conscience.	Roedd angen i'r pedair menyw glirio eu cydwybod.
Sprinkle in the hot water, stirring until smooth.	Ysgeintiwch y dŵr poeth i mewn, gan ei droi nes ei fod yn llyfn.
The orchestra struck a magnificent procession.	Tarodd y gerddorfa orymdaith odidog.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Rwy'n hoffi bwyta brechdan tomato i ginio.
It is vital to close this factory.	Mae'n hollbwysig cau'r ffatri hon.
The vast gulf surrounded the beach.	Roedd y gagendor helaeth yn amgylchynu'r traeth.
The game had all the ingredients to be addictive.	Roedd gan y gêm yr holl gynhwysion i fod yn gaethiwus.
William's face took on a worried expression.	Ymgymerodd wyneb William â mynegiant pryderus.
He pointed to the disused roads.	Tynnodd sylw at y ffyrdd segur.
To win, you will need resources, planning, patience.	I ennill, bydd angen adnoddau, cynllunio, amynedd.
There was a strange beating sound.	Roedd sŵn curo rhyfedd.
The express train arrived late this morning.	Cyrhaeddodd y trên cyflym yn hwyr y bore yma.
Why chickens are a better choice than beef.	Pam mae ieir yn ddewis gwell na chig eidion.
Dogs are very social animals.	Mae cŵn yn anifeiliaid cymdeithasol iawn.
The exercise routine needed four hours a day.	Roedd angen pedair awr y dydd ar y drefn ymarfer corff.
This is a test of your concentration.	Mae hwn yn brawf o'ch gallu i ganolbwyntio.
A sarcastic comment, frankly.	Sylw sarcastig, a dweud y gwir.
To make the loaf perfect, remove excess yeast.	Er mwyn sicrhau bod y dorth yn berffaith, tynnwch burum dros ben.
He saw a deer.	Gwelodd carw.
I wondered how my dad treated me.	Roeddwn i'n meddwl sut mae fy nhad yn fy nhrin.
The reserve is used in international trade.	Defnyddir yr arian wrth gefn mewn masnach ryngwladol.
She reached for the knife, then carefully put it down.	Estynnodd hi am y gyllell, yna ei rhoi i lawr yn ofalus.
Their power reserves are declining rapidly.	Mae eu cronfeydd pŵer yn prinhau'n gyflym.
Poachers regularly break the law here.	Mae potswyr yn torri'r gyfraith yma yn rheolaidd.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	Roedd gan yr awyren fach hon nodweddion trin rhagorol.
Try something new!	Rhowch gynnig ar rywbeth newydd!
Have a seat, please.	Cael sedd, os gwelwch yn dda.
It changes significantly from season to season.	Mae'n newid yn sylweddol o un tymor i'r llall.
I built a big snowman last year.	Adeiladais ddyn eira mawr llynedd.
The offender stood in silence, awaiting punishment.	Safodd y troseddwr yn dawel, gan aros am gosb.
Dinner will be ready in a matter of minutes.	Bydd y cinio yn barod mewn ychydig funudau.
We missed the shutdown.	Fe fethon ni'r diffodd.
Half the people suffer from anxiety.	Mae hanner y bobl yn dioddef o bryder.
The queen can shed no tears.	Ni all y frenhines daflu unrhyw ddagrau.
They were surrounded by beautiful, tropical plants.	Cawsant eu hamgylchynu gan blanhigion hardd, trofannol.
Tradition prohibits women from studying history.	Mae traddodiad yn gwahardd merched rhag astudio hanes.
Those people were very rude to me.	Roedd y bobl hynny'n anghwrtais iawn i mi.
The plane had landed safely.	Roedd yr awyren wedi glanio'n ddiogel.
Nobody wanted to listen.	Doedd neb eisiau gwrando.
Storms powerful enough to tear houses apart are common.	Mae stormydd sy'n ddigon pwerus i rwygo tai yn ddarnau yn gyffredin.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Mae llawer o artistiaid yn credu y gall cerddoriaeth dda ddyrchafu ysbryd pobl.
That desk looks really old.	Mae'r ddesg honno'n edrych yn hen iawn.
The machine is cooling.	Mae'r peiriant yn oeri.
Seagulls circled overhead.	Roedd gwylanod yn cylchu uwchben.
The roads will eventually be repaired.	Bydd y ffyrdd yn cael eu trwsio yn y pen draw.
You will need a cooking pot, serving platter.	Fe fydd arnoch chi angen pot coginio, plat gweini.
The reckless driver crashed through the barrier.	Cwympodd y gyrrwr di-hid drwy'r rhwystr.
The force on the spring pushes one step forward.	Mae'r grym ar y sbring yn gwthio un cam ymlaen.
Some cities were quiet and organized.	Roedd rhai dinasoedd yn dawel ac yn drefnus.
This game is simple, even young children will enjoy it.	Mae'r gêm hon yn syml, bydd hyd yn oed plant ifanc yn ei mwynhau.
The passengers suffered greatly.	Dioddefodd y teithwyr yn fawr.
They arrived ashore in the late afternoon.	Cyrhaeddasant y lan yn hwyr yn y prynhawn.
Detectives asked many questions.	Gofynnodd y ditectifs lawer o gwestiynau.
Storms cause intense erosion, which causes floods and landslides.	Mae stormydd yn achosi erydiad dwys, sy'n achosi llifogydd a thirlithriadau.
At the sound of the alarm clock, it rose.	Wrth swn y cloc larwm, cododd.
He turns the tea, groaning.	Mae'n troi y te, griddfan.
The man is now walking with a limp.	Mae'r dyn bellach yn cerdded gyda limpyn.
We hope that war can be avoided.	Gobeithiwn y gellir osgoi rhyfel.
The baby was screaming incredible.	Roedd y babi yn sgrechian anhygoel.
They rushed to the nearest hospital.	Rhuthrasant i'r ysbyty agosaf.
The bird is nesting in dry, open ground.	Mae'r aderyn yn nythu mewn tir sych, agored.
Books enable people to discover new ideas.	Mae llyfrau yn galluogi pobl i ddarganfod syniadau newydd.
They couldn't find it.	Nid oeddent yn gallu dod o hyd iddi.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Cyhuddwyd ffermwyr o ddisbyddu'r ddyfrhaen.
Some golfers make a huge fortune.	Mae rhai golffwyr yn gwneud ffawd enfawr.
He felt guilty for being absent from church.	Teimlai yn euog am fod yn absennol yn yr eglwys.
It's time to eat lunch.	Mae'n amser bwyta cinio.
A few seconds of intense pain.	Ychydig eiliadau o boen dwys.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Arllwyswch ychydig bach o olew i mewn i bot mawr.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Wrth edrych i fyny, roedd y cefnfor i'w weld yn plygu.
Why should that particular woman be yellow?	Pam ddylai'r fenyw benodol honno fod yn felyn?
The castle's medieval defenses had become wholly inadequate.	Roedd amddiffynfeydd canoloesol y castell wedi dod yn gwbl annigonol.
Oil is a great lubricant.	Mae olew yn iraid gwych.
The peasants were forced from their land.	Gorfodwyd y werin o'u tir.
Each society has different values, customs and artefacts.	Mae gan bob cymdeithas werthoedd, arferion ac arteffactau gwahanol.
Cycling up the hill could get really tiring.	Gallai fynd yn flinedig iawn pe baech chi'n beicio i fyny'r allt.
The researchers calculated that the birds had matured.	Cyfrifodd yr ymchwilwyr fod yr adar wedi aeddfedu.
They have good relationships with neighboring countries.	Mae ganddynt berthynas dda gyda gwledydd cyfagos.
She fell asleep.	Syrthiodd yn ei chwsg.
The mountain landscape here is breathtaking.	Mae tirwedd y mynydd yma yn syfrdanol.
I am going to visit the old lady today.	Byddaf yn mynd i ymweld â'r hen wraig heddiw.
We will need to appeal to our children's idealism.	Bydd angen i ni apelio at ddelfrydiaeth ein plant.
We heard a familiar voice coming into the room.	Clywsom lais cyfarwydd yn dod i mewn i'r ystafell.
Many people were excited about this technological advancement.	Roedd llawer o bobl yn gyffrous am y datblygiad technolegol hwn.
The plane was on time.	Roedd yr awyren ar amser.
They were tired of staying in the apartment.	Roeddent wedi blino aros yn y fflat.
All things owned by us are considered to belong to us.	Mae'r holl bethau sy'n eiddo i ni yn cael eu hystyried yn eiddo i ni.
A recent study found that air pollution exacerbates respiratory problems.	Canfu astudiaeth ddiweddar fod llygredd aer yn gwaethygu problemau anadlol.
He quickly scanned the list of items.	Sganiodd y rhestr o eitemau yn gyflym.
I don't suppose you have any bread?	Nid wyf yn tybio bod gennych unrhyw fara?
Women want to be treated equally.	Mae merched yn dymuno cael eu trin yn gyfartal.
He offered me to follow him.	Cynigodd i mi ei ddilyn.
A machine often has an internal clock.	Yn aml mae gan beiriant gloc mewnol.
The mountain may collapse anytime.	Efallai y bydd y mynydd yn cwympo unrhyw bryd.
I'll come back next year.	Byddaf yn dod yn ôl y flwyddyn nesaf.
She scratched her nose.	Crafodd ei thrwyn.
Astronomy is the act of studying the sky.	Seryddiaeth yw'r weithred o astudio'r awyr.
The mysterious man went into a narrow lane.	Aeth y dyn dirgel i lôn gul.
The region produces a variety of agricultural crops.	Mae'r rhanbarth yn cynhyrchu amrywiaeth o gnydau amaethyddol.
He lives up the street.	Mae'n byw i fyny'r stryd.
He strokes his dog, passionately.	Mae'n strôc ei gi, angerddol.
When frustrated, he can get angry.	Pan fydd yn rhwystredig, mae'n gallu gwylltio'n ddig.
The problem with this car is that it does not start.	Y broblem gyda'r car hwn yw nad yw'n dechrau.
The clouds were thick when the storm hit.	Roedd y cymylau yn drwchus pan darodd y storm.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Mae'r peilot profiadol hwn yn gyn-filwr o deithiau hedfan di-rif.
A group of women walk on.	Mae grŵp o ferched yn cerdded ymlaen.
Shadow flashed slowly across the wall.	Fflachiodd cysgod yn araf ar draws y wal.
Their behavior reflects badly on them.	Mae eu hymddygiad yn adlewyrchu'n wael arnynt.
The air was shimmering and crackling.	Roedd yr aer yn symudliw ac yn clecian.
Their ancestors had lived there for many generations.	Roedd eu hynafiaid wedi byw yno ers cenedlaethau lawer.
The walls are cemented in mud.	Mae'r waliau wedi'u smentio mewn mwd.
He ate the whole cake in one night.	Bwytodd y gacen gyfan mewn un noson.
That girl is spotty.	Mae'r ferch honno'n smotiog.
Her father charged an exorbitant fee for lessons.	Cododd ei thad ffi afresymol am wersi.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Wedi'i eni i deulu cyfoethog, daeth yn arweinydd gwych.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Mae ligers yn hybridiau o lewod a theigrod.
Stick the label on your garment.	Glynwch y label ar eich dilledyn.
Both are expected to do well in the competition.	Mae disgwyl i'r ddau wneud yn dda yn y gystadleuaeth.
The fish were lazy swimming upstream.	Roedd y pysgod yn nofio'n ddiog i fyny'r afon.
You have to choose the right bike.	Rhaid i chi ddewis y beic iawn.
The task is divided into four sub-tasks.	Rhennir y dasg yn bedwar is-dasg.
He moves his hand slowly through the water.	Mae'n symud ei law yn araf drwy'r dŵr.
Put the chicken in the oven.	Rhowch y cyw iâr yn y popty.
He made a great deal of money that year.	Gwnaeth lawer iawn o arian y flwyddyn honno.
This agreement is binding and should not be changed.	Mae'r cytundeb hwn yn rhwymol ac ni ddylid ei newid.
It used to be the hub of international banking.	Roedd yn arfer bod yn ganolbwynt bancio rhyngwladol.
This needs washing.	Mae angen golchi hwn.
Young children often receive the influence of science fiction.	Mae plant ifanc yn aml yn derbyn dylanwad ffuglen wyddonol.
At this embassy, ​​the staff are always discourteous.	Yn y llysgenhadaeth hon, mae'r staff bob amser yn anghwrtais.
He didn't finish his meal.	Ni orffennodd ei bryd o fwyd.
Peter was angry with himself.	Yr oedd Pedr yn ddig wrtho'i hun.
The second new highway to be completed.	Yr ail briffordd newydd i'w chwblhau.
The bright sun was shining on the city.	Roedd yr haul llachar yn tywynnu ar y ddinas.
Most people come here on pilgrimage.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn dod yma ar bererindod.
The little girl seemed to be asleep.	Roedd y ferch fach fel petai'n cysgu.
The white lilies were withered and therefore of no use.	Roedd y lilïau gwyn wedi gwywo ac felly o unrhyw ddefnydd.
She crossed her legs and folded her arms.	Croesodd ei choesau a phlygu ei breichiau.
There are many types of birds.	Mae yna lawer o fathau o adar.
My agent has some influence on the media.	Mae gan fy asiant rywfaint o ddylanwad ar y cyfryngau.
Angel ran along, laughing.	Rhedodd Angel ar hyd, gan chwerthin.
The villagers finally reached the river.	O'r diwedd cyrhaeddodd y pentrefwyr yr afon.
The population increased rapidly.	Cynyddodd y boblogaeth yn gyflym.
They combined their earnings to buy a car.	Cyfunon nhw eu henillion i brynu car.
Cremp the vines up the fence.	Cremp y gwinwydd i fyny'r ffens.
The flowers in the forest are brightest in summer.	Mae'r blodau yn y goedwig yn fwyaf disglair yn yr haf.
Make sure all shrimp shells are removed.	Gwnewch yn siŵr bod yr holl gregyn berdysyn yn cael eu tynnu.
The air here was too humid to breathe easily.	Yr oedd yr awyr yma yn rhy laith i anadlu yn rhwydd.
Such a choice needs to be made.	Mae angen gwneud dewis o'r fath.
This area is known for its beautiful architecture.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth hardd.
Two women sat at a long table.	Eisteddodd dwy ddynes wrth fwrdd hir.
Beetles entered the house and started scraping everywhere.	Aeth chwilod i mewn i'r tŷ a dechrau crafu ym mhobman.
The main character decides to continue her journey.	Mae'r prif gymeriad yn penderfynu parhau â'i thaith.
Farmers plant seeds in the spring.	Mae ffermwyr yn plannu hadau yn y gwanwyn.
They burned their fields and crops.	Llosgasant eu caeau a'u cnydau.
He is afraid of being fooled.	Mae arno ofn cael ei dwyllo.
And there was no dairy nearby.	Ac nid oedd llaethdy gerllaw.
Those who sought power often resorted to corruption.	Roedd y rhai oedd yn ceisio pŵer yn aml yn troi at lygredd.
Weight of an object.	Pwysau gwrthrych.
Detectives searched the surroundings for clues.	Archwiliodd y ditectifs yr amgylchoedd am gliwiau.
There was a deal.	Cafwyd bargen.
My sister lives with my parents.	Mae fy chwaer yn byw gyda fy rhieni.
Construction workers are often injured at work.	Mae gweithwyr adeiladu yn aml yn cael eu hanafu yn y gwaith.
We have no place to go.	Does gennym ni ddim lle i fynd.
The hieroglyphics remained a mystery for many centuries.	Arhosodd yr hieroglyphics yn ddirgelwch am ganrifoedd lawer.
I want to build a tower.	Dw i eisiau adeiladu twr.
We spent much of the afternoon at the beach.	Treulion ni lawer o'r prynhawn ar y traeth.
The horse scrambled up the hill.	Sgrialodd y ceffyl i fyny'r bryn.
They offer generous incentives to teachers.	Maent yn cynnig cymhellion hael i athrawon.
The lawn looks beautiful.	Mae'r lawnt yn edrych yn hardd.
His car is old, but it is running well.	Mae ei gar yn hen, ond mae'n rhedeg yn dda.
There are many variants and hybrid plants.	Mae yna lawer o amrywiadau a phlanhigion hybrid.
The apartment block looked like a bomb shelter.	Roedd y bloc fflatiau yn edrych fel lloches bom.
There is smoke over the hills.	Mae mwg dros y bryniau.
How tall are you?	Pa mor dal wyt ti?
Giving blood helps us all.	Mae rhoi gwaed yn ein helpu ni i gyd.
Things have gone from bad to worse.	Mae pethau wedi mynd o ddrwg i waeth.
We talked for hours.	Buom yn siarad am oriau.
The assailant pulled out a knife and cut.	Tynnodd yr ymosodwr gyllell allan a thorri.
It characterizes the population of this country.	Mae'n nodweddu poblogaeth y wlad hon.
The sign read "turn right."	Roedd yr arwydd yn darllen "trowch i'r dde."
The boss said he would make a decision soon.	Dywedodd y bos y byddai'n gwneud penderfyniad yn fuan.
A plowing train to a crowded outdoor market.	Trên aredig i farchnad awyr agored orlawn.
A crowd of people gathered in the square.	Ymgasglodd tyrfa o bobl yn y sgwâr.
She was panting heavily.	Roedd hi'n pantio'n drwm.
The Pope now visits every continent every year.	Mae'r Pab bellach yn ymweld â phob cyfandir bob blwyddyn.
The crucial issue was resolved.	Cafodd y mater hollbwysig ei ddatrys.
He placed the file in the drawer.	Rhoddodd y ffeil yn y drôr.
She was confused, upset and angry.	Roedd hi wedi drysu, yn ofidus ac yn grac.
They realized they were in love.	Sylweddolon nhw eu bod nhw mewn cariad.
Offer it to the gods.	Offrymwch ef i'r duwiau.
It was decided that the people's protests should be ignored.	Penderfynwyd y dylid anwybyddu protestiadau'r bobl.
We were hoping to rebuild the city.	Roeddem yn gobeithio ailadeiladu'r ddinas.
It was bones and ligaments, and bruised black eyes.	Esgyrn a gewynau ydoedd, a llygaid duon cleisiog.
Yet, some scientists have warned against eating processed meat.	Eto i gyd, mae rhai gwyddonwyr wedi rhybuddio rhag bwyta cig wedi'i brosesu.
When surveying the land, she criticizes his plan.	Wrth arolygu'r tir, mae hi'n beirniadu ei gynllun.
Water evaporates in an environment.	Mae dŵr yn anweddu mewn amgylchedd.
Many streets are closed by barricades.	Mae llawer o strydoedd ar gau gan barricades.
They finished their drinks in silence.	Gorffenasant eu diodydd mewn distawrwydd.
The plague destroyed millions of acres of crops.	Dinistriodd y pla filiynau o erwau o gnydau.
These results were not surprising.	Nid oedd y canlyniadau hyn yn syndod.
A glass of milk would be delicious right now.	Byddai gwydraid o laeth yn flasus ar hyn o bryd.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Roedd y landlord yn bygwth troi'r tenantiaid allan am beidio â thalu.
She owed her life to the doctor.	Roedd hi'n ddyledus am ei bywyd i'r meddyg.
Police were shocked.	Roedd yr heddlu wedi synnu.
It flies at an altitude of forty thousand feet.	Mae'n hedfan ar uchder o ddeugain mil o droedfeddi.
We must separate the living from the dead.	Rhaid inni wahanu'r byw oddi wrth y meirw.
The cigarette was brown.	Roedd y sigarét yn frown.
This guy has an urgent message for you.	Mae gan y dyn hwn neges frys i chi.
He rolled the ball away from the boy's feet.	Rholiodd y bêl i ffwrdd o draed y bachgen.
The town was completely destroyed.	Dinistriwyd y dref yn llwyr.
The fog brought unexpected anxiety.	Daeth y niwl â phryder annisgwyl.
An alarm clock wakes them up.	Mae cloc larwm yn eu deffro.
She made her mark in the business world.	Gwnaeth ei marc yn y byd busnes.
They were rewarded for their work.	Cawsant wobr am eu gwaith.
Angels are at work in our lives.	Mae angylion ar waith yn ein bywydau.
A factory worker is said to have died from poaching surgery.	Dywedir bod gweithiwr ffatri wedi marw o lawdriniaeth botsio.
A lion was stalking the carcase of a dead cage.	Yr oedd llew yn stelcian carcas gawell marw.
All ingredients must be thoroughly mixed together.	Rhaid cymysgu'r holl gynhwysion gyda'i gilydd yn drylwyr.
The young woman ran back and forth on the highway.	Rhedodd y ferch ifanc yn ôl ac ymlaen ar y briffordd.
On their journey, they passed countless villages.	Ar eu taith, aethant heibio i bentrefi di-rif.
That music was weird.	Roedd y gerddoriaeth honno'n rhyfedd.
He was warned not to speak.	Cafodd ei rybuddio i beidio â siarad.
Technology designed to reduce greenhouse gases.	Technoleg a gynlluniwyd i leihau nwyon tŷ gwydr.
The officers have a reputation for ruthlessness.	Mae gan y swyddogion enw da am ddidrugaredd.
Don't forget your toothbrush either.	Peidiwch ag anghofio eich brws dannedd chwaith.
Too long cooked rice is hard.	Mae reis sy'n cael ei goginio'n rhy hir yn galed.
She seemed a bit angry.	Roedd hi'n ymddangos braidd yn grac.
They should cut down that tree.	Dylent dorri'r goeden honno i lawr.
Headaches are more likely if you are stressed.	Mae cur pen yn fwy tebygol os ydych chi dan straen.
She flicks through the book.	Mae hi'n fflicio drwy'r llyfr.
After the bridge collapsed, traffic was paralyzed for hours.	Ar ôl i'r bont ddymchwel, parlyswyd y traffig am oriau.
A large group of refugees arrived in the country.	Cyrhaeddodd grŵp mawr o ffoaduriaid y wlad.
It considers the possible legal implications of its action.	Mae'n ystyried goblygiadau cyfreithiol posibl ei weithred.
There are seeds on the other side of a tomato.	Mae hadau ar ochr arall tomato.
Trained dogs were used to shepherd sheep.	Roedd cŵn hyfforddedig yn cael eu defnyddio i fugeilio defaid.
She used to do voluntary work at the hospital.	Roedd hi'n arfer gwneud gwaith gwirfoddol yn yr ysbyty.
Her poems were wonderfully vivid.	Roedd ei cherddi yn rhyfeddol o fyw.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Amgylchynir y mynydd gan wal gerrig uchel.
The cash returned from the cashier.	Dychwelodd yr arian gan yr ariannwr.
Remember to wash your hands.	Cofiwch olchi eich dwylo.
Don't call me at work yet.	Peidiwch â fy ffonio yn y gwaith eto.
Animal populations will begin to decline sharply.	Bydd poblogaethau anifeiliaid yn dechrau gostwng yn sydyn.
An irresistible force had met an immovable object.	Yr oedd grym anorchfygol wedi cyfarfod â gwrthddrych ansymudol.
Water vapor forms an atmosphere around the moon.	Mae anwedd dŵr yn ffurfio eurgylch o amgylch y lleuad.
His uncle was a great guy.	Roedd ei ewythr yn foi gwych.
The sun was shining.	Roedd yr haul yn gwenu.
I think it's the department that has the problem.	Rwy'n meddwl mai'r adran sydd â'r broblem.
It's a strain on its chains.	Mae'n straen ar ei gadwyni.
They walked together, talking all the way.	Cerddasant gyda'i gilydd, gan siarad yr holl ffordd.
Most countries ban abortion.	Mae'r rhan fwyaf o wledydd yn gwahardd erthyliad.
Don't drive too fast.	Peidiwch â gyrru'n rhy gyflym.
He thinks it is rude to stare at people.	Mae'n meddwl ei fod yn anghwrtais syllu ar bobl.
Costs have increased since then.	Mae costau wedi cynyddu ers hynny.
Spinal pear cactus is a spineless cactus.	Cactws heb asgwrn cefn yw cactws gellyg pigog.
The crowd protested against his acquittal.	Protestiodd y dorf yn erbyn ei ryddfarn.
Do you eat a varied diet?	Ydych chi'n bwyta diet amrywiol?
High above, birds were chattering in the branches.	Yn uchel uwchben, roedd adar yn clebran yn y canghennau.
Three cups and a cup of tea	Tri chwpan a phaned o de
A hungry crowd came together.	Daeth tyrfa newynog ynghyd.
The painting is of a countryside scene.	Mae'r paentiad o olygfa yng nghefn gwlad.
Give them something nice to eat.	Rhowch rywbeth neis i'w fwyta iddyn nhw.
She was tortured for days before being executed.	Cafodd ei harteithio am ddyddiau cyn cael ei dienyddio.
The piano was new.	Roedd y piano yn newydd.
It is a man's job to make himself feel.	Gwaith dyn yw gwneud iddo'i hun deimlo.
She fell in love with him quickly.	Syrthiodd mewn cariad ag ef yn gyflym.
Blur the line between animal and human.	Cymylu'r llinell rhwng anifail a dynol.
From a modern point of view, it does not seem credible.	O safbwynt modern, nid yw'n ymddangos yn gredadwy.
He has built a shrine for his father.	Mae wedi adeiladu cysegrfa i'w dad.
The bus was so old, the windows were opaque.	Roedd y bws mor hen, roedd y ffenestri'n afloyw.
True to his word, the farmer plowed the rich soil.	Yn wir i'w air, yr amaethwr a aredig y pridd cyfoethog.
He could prove his point, he told himself.	Gallai brofi ei bwynt, meddai wrth ei hun.
Collect some straw and make a nest.	Casglwch ychydig o wellt a gwnewch nyth.
It will wake the child up.	Bydd yn deffro'r plentyn.
The aging process can be accelerated through vigorous exercise.	Gall y broses heneiddio gael ei chyflymu trwy ymarfer corff egnïol.
The tip of his nose was sprinkled with freckles.	Roedd blaen ei drwyn wedi'i ysgeintio â brychni haul.
We eat all kinds of food here.	Rydyn ni'n bwyta pob math o fwyd yma.
Take this medicine three times a day.	Cymerwch y feddyginiaeth hon dair gwaith y dydd.
The neighborhood is vibrant today.	Mae'r gymdogaeth yn fywiog heddiw.
Products should be grown and sold locally.	Dylid tyfu a gwerthu cynhyrchion yn lleol.
We adapted to the restrictions.	Gwnaethom ymaddasu i'r cyfyngiadau.
She was asked by science	Gofynnwyd iddi gan wyddoniaeth
I pop them in my mouth one by one.	Rwy'n eu popio yn fy ngheg fesul un.
His gaze focused on the speaker.	Canolbwyntiodd ei olwg ar y siaradwr.
Many animals live in rainforests.	Mae llawer o anifeiliaid yn byw mewn coedwigoedd glaw.
He looked at his watch before sipping his coffee.	Edrychodd ar ei oriawr cyn sipian ei goffi.
Hopefully, they are going to fall for this.	Gyda lwc, maen nhw'n mynd i ddisgyn am hyn.
The soup was steaming hot.	Roedd y cawl yn chwilboeth.
Her hands were rough and calloused.	Roedd ei dwylo yn arw a calloused.
The offspring are a reproduction of the mother.	Mae'r epil yn atgynhyrchiad o'r fam.
The pedestrian was injured in a fall.	Cafodd y cerddwr ei anafu wrth gwympo.
Park rangers patrol the beach.	Mae ceidwaid y parc yn patrolio'r traeth.
They are gradually improving the situation.	Maent yn gwella'r sefyllfa yn raddol.
He was a skilled carpenter.	Yr oedd yn saer coed medrus.
I have very little experience with that.	Ychydig iawn o brofiad sydd gennyf gyda hynny.
Naturally, some farmers believe that aliens are about to arrive.	Yn naturiol, mae rhai ffermwyr yn credu bod estroniaid ar fin cyrraedd.
War breeds conflict.	Mae rhyfel yn magu gwrthdaro.
The governor is conservative.	Mae'r llywodraethwr yn geidwadol.
The deputy mayor, along with several executives, spoke in earnest.	Siaradodd y dirprwy faer, ynghyd â nifer o weithredwyr, yn ddifrifol.
A good leader must be relentless.	Rhaid i arweinydd da fod yn ddi-ildio.
The new temple will be built on a sacred mountain.	Bydd y deml newydd yn cael ei hadeiladu ar fynydd cysegredig.
This construction is extremely difficult.	Mae'r gwaith adeiladu hwn yn hynod o anodd.
The bell rings for the end of the working day.	Mae'r gloch yn codi am ddiwedd y diwrnod gwaith.
She was seen driving dangerously.	Gwelwyd hi'n gyrru'n beryglus.
He has a dangerous secret.	Mae ganddo gyfrinach beryglus.
I think these people know each other.	Credaf fod y bobl hyn yn adnabod ei gilydd.
The plane promptly left the ground.	Gadawodd yr awyren y ddaear yn brydlon.
He was taken away in handcuffs.	Cymerwyd ef ymaith mewn gefynnau.
Dispose of the old battery properly.	Gwaredwch yr hen batri yn iawn.
The dead are cremated.	Mae'r meirw yn cael eu hamlosgi.
He wandered the mountains and forests for years.	Bu'n crwydro'r mynyddoedd a'r coedwigoedd am flynyddoedd.
Very few survivors reported.	Ychydig iawn o oroeswyr a adroddwyd.
The bees were as numerous as the flowers.	Roedd y gwenyn mor niferus â'r blodau.
A small fire started in a waste bin.	Dechreuodd tân bach mewn bin gwastraff.
The test results are inconclusive.	Mae canlyniadau'r profion yn amhendant.
For the children of the village, life had changed greatly.	I blant y pentref, roedd bywyd wedi newid yn fawr.
The accused was remanded in custody.	Cafodd y cyhuddedig ei gadw yn y ddalfa.
Juices help you extract juice from fruits.	Mae suddwyr yn eich helpu i dynnu sudd o ffrwythau.
The minister is preaching environmental responsibility.	Mae'r gweinidog yn pregethu cyfrifoldeb amgylcheddol.
I asked for an additional workforce.	Gofynnais am weithlu ychwanegol.
They searched the lands and finally found it.	Fe wnaethon nhw chwilio'r tiroedd a dod o hyd iddo o'r diwedd.
A gentle breeze was blowing in from the sea.	Roedd awel ysgafn yn chwythu i mewn o'r môr.
Fate intervened.	Ymyrrodd tynged.
The car is old, but it is unreliable.	Mae'r car yn hen, ond nid yw'n annibynadwy.
The island is dominated by green hills.	Mae'r ynys yn cael ei dominyddu gan fryniau gwyrdd.
He stared at the stars, lost in thought.	Syllodd ar y sêr, ar goll mewn meddwl.
He stood up and stretched.	Safodd i fyny ac ymestyn.
The measure was unanimously voted against.	Pleidleisiwyd yn unfrydol yn erbyn y mesur.
The study spanned two years.	Roedd yr astudiaeth yn ymestyn dros ddwy flynedd.
These people took pride in their vast knowledge.	Roedd y bobl hyn yn ymfalchïo yn eu gwybodaeth helaeth.
In the background, we could hear the gossip of parliament.	Yn y cefndir, gallem glywed clebran y senedd.
The babysitter was washing the children in the bathtub.	Roedd y gwarchodwr yn golchi'r plant yn y bathtub.
Let it be.	Gad iddi fod.
Dust adhering to the girl's face.	Llwch glynu at wyneb y ferch.
He shook his shoes high on the ground.	Crychodd ei esgidiau yn uchel ar lawr gwlad.
A new law was introduced.	Cyflwynwyd deddf newydd.
His delivery was smooth.	Yr oedd ei draddodi yn esmwyth.
Would you be interested in watching a play?	A fyddai gennych chi ddiddordeb mewn gwylio drama?
The population is more concentrated along the coast.	Mae'r boblogaeth yn fwy cryno ar hyd yr arfordir.
Every family has their traditions.	Mae gan bob teulu eu traddodiadau.
Three cups of yogurt	Tri chwpan o iogwrt
The troops were victorious.	Roedd y milwyr yn fuddugol.
He couldn't keep her eyes off the flowers.	Ni allai gadw ei llygaid oddi ar y blodau.
A type of magnetic particle.	Math o ronyn magnetig ei natur.
Volume is measured in decibels.	Mae cyfaint yn cael ei fesur mewn desibelau.
Water is heavier than air.	Mae dŵr yn drymach nag aer.
We hear the news of the tragedy with great sadness.	Clywn y newyddion am y drychineb gyda thristwch mawr.
They gave us one yuan each for the trip.	Fe wnaethon nhw roi un yuan yr un i ni ar gyfer y daith.
They asked him to make a phone call on their behalf.	Gofynnon nhw iddo wneud galwad ffôn ar eu rhan.
The constable resists arrest.	Mae'r cwnstabl yn gwrthsefyll arestio.
Oil revenue was the main source of income.	Refeniw olew oedd y brif ffynhonnell incwm.
The failed fusion was the biggest disaster in recent history.	Yr ymasiad a fethodd oedd y trychineb mwyaf mewn hanes diweddar.
Some employees had stayed behind to help.	Roedd rhai gweithwyr wedi aros ar ôl i helpu.
The university professor is sick.	Mae'r athro prifysgol yn sâl.
The leader was elected by the ruling party.	Etholwyd yr arweinydd gan y blaid oedd yn rheoli.
The cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Mae'r sigaréts yn rhad ac yn honni eu bod yn gwella llawer o afiechydon.
A solution should be sold at a lower retail price.	Dylid gwerthu datrysiad am bris manwerthu is.
It took his hair to dry forever.	Cymerodd ei wallt i sychu am byth.
The punishment could have been worse.	Gallai'r gosb fod wedi bod yn waeth.
He had no right but to obey.	Nid oedd ganddo hawl ond ufuddhau.
He gave me the impression that he disapproved.	Rhoddodd yr argraff ei fod yn anghymeradwyo fi.
Reading improves vocabulary.	Mae darllen yn gwella geirfa.
They knew each other very well.	Roeddent yn gyfarwydd iawn â'i gilydd.
This post has changed my perspective greatly.	Mae'r swydd hon wedi newid fy safbwynt yn fawr.
The examiner stood behind him.	Safai yr arholwr ar ei ol.
A cat crawled abruptly downstairs.	Roedd cath yn ymlusgo'n llechwraidd i lawr y grisiau.
The reactor became overheated.	Aeth yr adweithydd yn orboeth.
Arise, arise, my love.	Cyfod, cyfod, fy nghariad.
Jack arrived late for school, as usual.	Cyrhaeddodd Jack yn hwyr i'r ysgol, fel arfer.
He didn't question her.	Peidiodd ei holi.
The soldiers loaded the munitions on the trucks.	Llwythodd y milwyr yr arfau rhyfel ar y tryciau.
A cookbook is a lovely gift for any cook.	Mae llyfr coginio yn anrheg hyfryd i unrhyw gogydd.
Police have arrested the car thief.	Mae'r heddlu wedi arestio lleidr y car.
He developed an interest in numbers.	Datblygodd ddiddordeb mewn rhifau.
You both are going to have an interesting summer.	Bydd y ddau ohonoch yn cael haf diddorol.
Obviously parkour is not for everyone.	Yn amlwg, nid yw parkour at ddant pawb.
He muttered to himself as he shaved.	Mwmianodd iddo'i hun wrth iddo eillio.
We will teach you to dance.	Byddwn yn eich dysgu i ddawnsio.
The tiger is the king of all animals.	Y teigr yw brenin pob anifail.
Beware of potholes.	Gwyliwch rhag tyllau yn y ffordd.
He is just an ordinary man.	Dim ond dyn cyffredin ydyw.
Be sure to add salt.	Byddwch yn siwr i ychwanegu halen.
This area is famous for its wine.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei gwin.
He was very pleased to hear that.	Roedd yn falch iawn o glywed hynny.
The farmer's field bordered the lake.	Roedd cae'r ffermwr yn ffinio â'r llyn.
The theater was packed with eager kids.	Roedd y theatr yn orlawn o blant eiddgar.
Is your candidate eligible for prime minister?	A yw eich ymgeisydd yn gymwys i fod yn brif weinidog?
He believes in equality, and fair play.	Mae'n credu mewn cydraddoldeb, a chwarae teg.
The two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Fe wnaeth y ddau ddyn ddwyn hanner can mil o ddoleri o'r banc.
Decoration of condition.	Addurno cyflwr.
Sam is washing his clothes.	Mae Sam yn golchi ei ddillad.
He led an ascetic official life.	Arweiniodd fywyd swyddogol asgetig.
My neighbor bought a new sports car.	Prynodd fy nghymydog gar chwaraeon newydd.
Many types of cauliflower are grown.	Mae llawer o fathau o flodfresych yn cael eu tyfu.
The researchers suggest that the brain responds to sound.	Mae'r ymchwilwyr yn awgrymu bod yr ymennydd yn ymateb i sain.
The boy grabs the leaking faucet.	Mae'r bachgen yn tynnu'r faucet sy'n gollwng.
There are so few trees.	Mae cyn lleied o goed.
The water problem needs to be systematically addressed.	Mae angen mynd i'r afael â'r broblem dŵr yn systematig.
Communist and capitalist systems architecture	Pensaernïaeth systemau comiwnyddol a chyfalafol
The program was written entirely from scratch.	Ysgrifennwyd y rhaglen yn gyfan gwbl o'r dechrau.
From the north, solid walls of ice flooded down.	O'r gogledd, llifodd waliau solet o rew i lawr.
The birds had to emigrate again.	Bu'n rhaid i'r adar ymfudo eto.
He never cried like a baby.	Nid oedd byth yn crio fel babi.
The snakes were sliding slowly in the direction of the river.	Roedd y nadroedd yn llithro'n araf i gyfeiriad yr afon.
The brave general led his troops into battle.	Arweiniodd y cadfridog dewr ei filwyr i frwydr.
Warm coffee pouring on her lap.	Coffi cynnes yn arllwys ar ei glin.
Oh my god, he said, totally amazed.	O fy duw, meddai, wedi fy syfrdanu'n llwyr.
Be polite.	Byddwch yn gwrtais.
The colonists were greatly affected by the first defeat.	Effeithiwyd yn fawr ar y gwladychwyr gan y gorchfygiad cyntaf.
The truck overheated and stopped.	Gorboethodd y lori a stopiodd.
I saw the injured girl's face.	Gwelais wyneb y ferch anafedig.
I feel quite depressed.	Rwy'n teimlo'n eithaf digalon.
Industrial disputes were commonplace.	Roedd anghydfodau diwydiannol yn gyffredin.
She ate cookies with milk.	Roedd hi'n bwyta cwcis gyda llaeth.
Who is traveling alone?	Pwy sy'n teithio ar ei ben ei hun?
You're totally crazy, he said.	Rydych chi'n hollol wallgof, meddai.
Journalists rarely use this word.	Anaml y bydd newyddiadurwyr yn defnyddio'r gair hwn.
Career planning is now compulsory in schools.	Mae cynllunio gyrfa bellach yn orfodol mewn ysgolion.
The recipes from this book are amazing.	Mae'r ryseitiau o'r llyfr hwn yn anhygoel.
First, we need a solid foundation.	Yn gyntaf, mae angen sylfaen gadarn arnom.
The reservoir no longer exists, as the reservoir has dried up.	Nid yw'r gronfa ddŵr yn bodoli mwyach, gan fod y gronfa ddŵr wedi sychu.
Grab your luggage and let's go.	Gafaelwch yn eich bagiau a gadewch i ni fynd.
The king ruled a vast empire.	Roedd y brenin yn rheoli ymerodraeth helaeth.
The zoo is home to the starling.	Mae'r sw yn gartref i'r ddrudwen.
Water resources are limited.	Mae adnoddau dŵr yn brin.
The island was famous for its oranges.	Roedd yr ynys yn enwog am ei orennau.
The Professor's front yard was completely overgrown.	Roedd iard flaen yr Athro wedi tyfu'n wyllt yn llwyr.
All team members are paid a salary.	Telir cyflog i bob aelod o'r tîm.
Let's review all the rules again.	Gadewch i ni adolygu'r holl reolau eto.
The population of this area dropped by almost half.	Gostyngodd poblogaeth yr ardal hon bron i hanner.
Some of the oldest human settlements were by rivers.	Roedd rhai o'r aneddiadau dynol hynaf ger afonydd.
Use the red house.	Defnyddiwch y tŷ coch.
They often fly in packages.	Maent yn aml yn hedfan mewn pecynnau.
The pig is out in the field.	Mae'r mochyn allan yn y cae.
Only one in ten people got their letters back.	Dim ond un o bob deg o bobl gafodd eu llythyrau yn ôl.
I feel tired and sleepy.	Rwy'n teimlo'n flinedig ac yn gysglyd.
I'm not the least bit interested in any of this.	Does gen i ddim y lleiaf o ddiddordeb yn unrhyw un o hyn.
The kingdom was rich in natural resources.	Roedd y deyrnas yn gyfoethog o adnoddau naturiol.
This passage defines the facts.	Mae'r darn hwn yn diffinio'r ffeithiau.
It smelled like rotten eggs.	Roedd yn arogli fel wyau pwdr.
The laboratory tremor created.	Creodd cryndod y labordy.
He insisted on riding a bike.	Mynnodd reidio beic.
For example, home appliances will need several components.	Er enghraifft, bydd angen sawl cydran ar offer cartref.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Talodd y cwmni ddeg miliwn yen mewn trethi y llynedd.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Roedd y cwpan yn cynnwys dos cryf o gaffein.
Some critics believe the boom is an unsustainable bubble.	Mae rhai beirniaid yn credu bod y ffyniant yn swigen anghynaliadwy.
She had gathered a small army of stuffed animals.	Roedd hi wedi casglu byddin fechan o anifeiliaid wedi'u stwffio.
One can have a gentle, quiet demeanor.	Gall un gael ymarweddiad tyner, tawel.
He escaped a long prison sentence.	Dihangodd ddedfryd hir o garchar.
Everyone living here is firmly opposed to the project.	Mae pawb sy'n byw yma yn gadarn yn erbyn y prosiect.
For four weeks, we lived in a tent.	Am bedair wythnos, buom yn byw mewn pabell.
Quietly, he took the offered cup.	Yn dawel, cymerodd y cwpan a gynigir.
The little cat turned around joyfully.	Trodd y gath fach o gwmpas yn llawen.
Some tourists were obviously missing.	Roedd rhai twristiaid yn amlwg ar goll.
Tino needed a long break from studying.	Roedd angen seibiant hir ar Tino o astudio.
This township is known for its ancient goddesses.	Mae'r dreflan hon yn adnabyddus am ei phagodas hynafol.
The food is bad, but enough.	Mae'r bwyd yn wael, ond yn ddigon.
He often gets nervous during tests.	Mae'n mynd yn nerfus yn aml yn ystod profion.
The scenes made one wonder, were they really real?	Gwnaeth y golygfeydd un rhyfeddod, a oeddent yn real mewn gwirionedd?
The chowder spread to the bowls.	Llediodd y chowder i'r bowlenni.
All kids love ice cream.	Mae pob plentyn yn caru hufen iâ.
The journey lasted some days.	Parhaodd y daith rai dyddiau.
Ten percent come from overseas.	Daw deg y cant o dramor.
They tend to eat insects, slugs and snails.	Maent yn dueddol o fwyta pryfed, gwlithod a malwod.
Galilee is famous for its fish.	Mae Galilea yn enwog am ei physgod.
His expression was calm and constitutional.	Yr oedd ei fynegiant yn bwyllog a chyfansoddiadol.
But all these images were fiction.	Ond ffuglen oedd yr holl ddelweddau hyn.
This small village was destroyed by an earthquake.	Dinistriwyd y pentref bychan hwn gan ddaeargryn.
These situations and examples illustrate my point further.	Mae'r sefyllfaoedd a'r enghreifftiau hyn yn dangos fy mhwynt ymhellach.
Consider your own needs first.	Ystyriwch eich anghenion eich hun yn gyntaf.
Our society is very hierarchical.	Mae ein cymdeithas yn hierarchaidd iawn.
Black cricket scratched the wooden floor.	Crafodd criced du y llawr pren.
A sentence contains idioms	Mae brawddeg yn cynnwys idiomau
That old dog has trouble seeing.	Mae'r hen gi hwnnw'n cael trafferth gweld.
The police respected our privacy.	Roedd yr heddlu yn parchu ein preifatrwydd.
Harry's studio is in an attic.	Mae stiwdio Harry mewn atig.
Never turn your back on the ball.	Peidiwch byth â throi eich cefn ar y bêl.
Iron and steel are used in road construction.	Defnyddir haearn a dur wrth adeiladu ffyrdd.
The children were fully clothed, but trembling.	Roedd y plant wedi gwisgo'n llwyr, ond yn crynu.
It's built when you order.	Mae wedi'i adeiladu pan fyddwch chi'n archebu.
Occasionally, tourists come here.	Yn awr ac yn y man, mae twristiaid yn dod yma.
Did you play guitar when you were younger?	Oeddech chi'n chwarae gitâr pan oeddech chi'n iau?
The emperor announced his promotion to emperor status.	Cyhoeddodd yr ymerawdwr ei dyrchafiad i statws ymerodres.
Some writers claimed that they were innocent of any wrongdoing.	Honnodd rhai awduron eu bod yn ddieuog o unrhyw ddrwgweithredu.
It was a beautiful color of white gold.	Roedd yn lliw hyfryd o aur gwyn.
The lights flickered as the wind howled outside.	Fflachiodd y goleuadau wrth i'r gwynt udo y tu allan.
The experimental results supported the hypothesis.	Roedd canlyniadau'r arbrofol yn cefnogi'r ddamcaniaeth.
The landslide resulted in several fatalities.	Arweiniodd y tirlithriad at nifer o farwolaethau.
These investigators claimed that they had been treated unfairly.	Honnodd yr ymchwilwyr hyn eu bod wedi cael eu trin yn annheg.
The file contains one text file.	Mae'r ffeil yn cynnwys un ffeil testun.
One glance told him that the man	Dywedodd un olwg wrtho fod y dyn
There were times she didn't know where she was.	Roedd yna adegau nad oedd hi'n gwybod ble roedd hi.
They would rather overthrow the king.	Byddai'n well ganddynt ddileu'r brenin.
After the feast, the head of the village was drinking wine.	Ar ôl y wledd, roedd pennaeth y pentref yn yfed gwin.
Such an action would be of great concern to the international community.	Byddai gweithred o'r fath yn peri gofid mawr i'r gymuned ryngwladol.
Who will be the most powerful?	Pwy fydd y mwyaf pwerus?
The calculation was taken into account in the results.	Cymerwyd y cyfrifiad i ystyriaeth yn y canlyniadau.
The tree was still there.	Roedd y goeden dal yno.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu mai myth yw newid hinsawdd.
Over fifty thousand people have volunteered.	Mae dros hanner can mil o bobl wedi gwirfoddoli.
You need to fill in these forms.	Mae angen i chi lenwi'r ffurflenni hyn.
A metal bar is pushed into the concrete,	Mae bar metel yn cael ei wthio i'r concrit,
It was dry, and exposed to the sun.	Roedd yn sych, ac yn agored i'r haul.
Everyday life has become more expensive.	Mae bywyd bob dydd wedi dod yn ddrytach.
They left everything behind and fled.	Gadawsant bopeth ar ôl a ffoi.
A clear, clear path turned through the dense undergrowth.	Trodd llwybr oer, clir trwy'r isdyfiant trwchus.
Divided into three sections.	Wedi'i rannu'n dair adran.
Presence of heavy metals in the environment.	Presenoldeb metelau trwm yn yr amgylchedd.
She had decided to give up.	Roedd hi wedi penderfynu rhoi'r gorau iddi.
Exercise is important.	Mae ymarfer yn bwysig.
Beef can easily become hard and dry.	Gall cig eidion fynd yn galed ac yn sych yn hawdd.
Lift the tent, in the garden.	Codwch y babell, yn yr ardd.
The "switch" was pushed.	Gwthiwyd y "switsh".
She has been married for seven years.	Mae hi wedi bod yn briod ers saith mlynedd.
All cows are ruminating.	Mae pob buwch yn cnoi cil.
Remember you are human.	Cofiwch eich bod yn ddynol.
They will address his needs.	Byddant yn rhoi sylw i'w anghenion.
Eat fresh fruits and vegetables.	Bwytewch ffrwythau a llysiau ffres.
The scolding bird immediately began to rear its young.	Dechreuodd yr aderyn scolding ei hepil ar unwaith.
Our experiment with emissions was so unsuccessful.	Roedd ein harbrawf gydag allyriadau mor aflwyddiannus.
The food is bad.	Mae'r bwyd yn wael.
The politician is admired by the region's residents.	Mae'r gwleidydd yn cael ei edmygu gan drigolion y rhanbarth.
The village was located near a water source.	Roedd y pentref wedi'i leoli ger ffynhonnell ddŵr.
He chose a shirt, a tie, and a jacket.	Dewisodd grys, tei, a siaced.
This medicine works well for me.	Mae'r feddyginiaeth hon yn gweithio'n dda i mi.
Many artists were well known for their first works.	Roedd llawer o artistiaid yn adnabyddus i'w gwaith gyntaf.
One cuppa please.	Un paned os gwelwch yn dda.
Victor's grandfather was the head of the police force.	Tad-cu Victor oedd pennaeth yr heddlu.
Sometimes problems arise, but no one wants to listen.	Weithiau mae problemau'n codi, ond does neb eisiau gwrando.
Remember that language is culture.	Cofiwch mai diwylliant yw iaith.
The chemistry of stomach acid has deteriorated in recent years.	Mae cemeg asid stumog wedi dirywio yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Come now, come now.	Dewch nawr, dewch nawr.
The priest smiled in recognition.	Gwenodd yr offeiriad mewn cydnabyddiaeth.
In the countryside, people are poor.	Yng nghefn gwlad, mae pobl yn dlawd.
The summer holidays were extremely hot.	Roedd gwyliau'r haf yn hynod o boeth.
The flood caused widespread damage.	Achosodd y llifogydd ddifrod eang.
Sutcliffe, crying for justice, becomes a hero.	Mae Sutcliffe, sy'n crio am gyfiawnder, yn dod yn arwr.
The town's population grew rapidly last year.	Tyfodd poblogaeth y dref yn gyflym y llynedd.
He was a strong swimmer.	Roedd yn nofiwr cryf.
Our society is obsessed with youth.	Mae gan ein cymdeithas obsesiwn â ieuenctid.
Many scientists believe that global warming can reverse ecological trends.	Mae llawer o wyddonwyr yn credu y gall cynhesu byd-eang wrthdroi tueddiadau ecolegol.
The speaker provided some context about the regulations.	Darparodd y siaradwr rywfaint o gyd-destun am y rheoliadau.
Dead bodies lay scattered across the river bank.	Gorweddai cyrff marw ar wasgar ar draws glan yr afon.
The city is surrounded by high walls.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan waliau uchel.
Let's study the past to solve future problems.	Gadewch i ni astudio'r gorffennol i ddatrys problemau yn y dyfodol.
People dropped dead.	Gollyngodd pobl yn farw.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Os yw'n gweithio, gallwn ei wneud yn atyniad i dwristiaid.
The boy was reading quietly.	Roedd y bachgen yn darllen yn dawel.
If you are tired, get some sleep.	Os ydych chi wedi blino, cael rhywfaint o gwsg.
Study these investigations carefully.	Astudiwch yr ymchwiliadau hyn yn ofalus.
The mining towns have faded to oblivion.	Mae'r trefi glofaol wedi pylu i ebargofiant.
Two scores and five years later, they won the championship.	Dau sgôr a phum mlynedd yn ddiweddarach, fe enillon nhw'r bencampwriaeth.
The vase has a rustic glaze.	Mae gan y fâs wydredd aswr.
Use a fork for the potatoes.	Defnyddiwch fforc ar gyfer y tatws.
The player played piano for several hours.	Chwaraeodd y chwaraewr piano am rai oriau.
The area was damaged by the flood.	Cafodd yr ardal ei difrodi gan y llifogydd.
The medical situation here is really dire.	Mae'r sefyllfa feddygol yma yn wirioneddol enbyd.
Finally, your wife arrives.	Yn olaf, mae eich gwraig yn cyrraedd.
The earth orbits the sun on an elliptical path.	Mae'r ddaear yn cylchu'r haul ar lwybr eliptig.
He had a small poker face.	Roedd ganddo wyneb poker bach.
The house was smashed to the ground.	Cafodd y tŷ ei chwalu i'r llawr.
A young man was cycling past the pool.	Roedd dyn ifanc yn seiclo heibio'r pwll.
This breed of dog cleans better than a.	Mae'r brîd hwn o gi yn glanhau'n well nag a.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Mae maint yr aur yng nghramen y ddaear yn fach.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Mae'r llyfr hwn yn rhoi profiad dysgu ysgogol a hwyliog i fyfyrwyr.
These houses are immaculate.	Mae'r tai hyn yn ddi-raen.
They gave him an honorable burial.	Rhoddasant iddo gladdedigaeth anrhydeddus.
We wish her a speedy recovery.	Dymunwn wellhad buan iddi.
Her brain flooded with electrical impulses.	Gorlifodd ei hymennydd ag ysgogiadau trydanol.
It was reported that several hundred people were injured.	Hysbyswyd fod rhai cannoedd o bobl wedi eu hanafu.
Many prominent poets are associated with the city.	Mae llawer o feirdd blaenllaw yn gysylltiedig â'r ddinas.
She seduces her victim.	Mae hi'n hudo ei dioddefwr.
Now the tennis championships were over.	Nawr roedd y pencampwriaethau tennis drosodd.
A risk worth taking.	Risg gwerth ei chymryd.
A clay stove burns better than a normal one.	Mae stôf glai yn llosgi'n well nag un arferol.
A short nap will revive the spirit.	Bydd nap byr yn adfywio'r ysbryd.
The newly installed electric lights were bright.	Roedd y goleuadau trydan newydd eu gosod yn llachar.
He explained how the idea originated.	Eglurodd sut y tarddodd y syniad.
The rapid mixing of cultures has blurred traditional differences.	Mae cymysgu diwylliannau'n gyflym wedi cymylu gwahaniaethau traddodiadol.
Gas is constant than electricity.	Mae nwy yn gyson na thrydan.
Her hair was silky and unbelievably beautiful.	Roedd ei gwallt yn sidanaidd ac yn anhygoel o hardd.
The cat bowed her back and hissed.	Bwaodd y gath ei chefn a hisian.
People can change their attitudes.	Gall pobl newid eu hagweddau.
More people own vehicles nowadays.	Mae mwy o bobl yn berchen ar gerbydau y dyddiau hyn.
Or maybe you want to diversify your investments?	Neu efallai eich bod chi eisiau arallgyfeirio'ch buddsoddiadau?
Technology is advancing rapidly.	Mae technoleg yn datblygu'n gyflym.
Although the rice was thin, it was delicious.	Er bod y reis yn denau, roedd yn flasus.
Suitors file for the princess's hand.	Mae siwtoriaid yn ffeilio am law'r dywysoges.
Smoking is prohibited in the commercial zone.	Gwaherddir ysmygu yn y parth masnachol.
A gentle breeze blew.	Chwythodd awel ysgafn.
The man's work was fouling the river.	Roedd gwaith y dyn yn baeddu'r afon.
He feared his brother would beat him.	Roedd yn ofni y byddai ei frawd yn ei guro.
Haven't you seen it?	Onid ydych chi wedi ei weld?
The factory is located south of town.	Mae'r ffatri wedi'i lleoli i'r de o'r dref.
War veterans receive free medical care.	Cyn-filwyr rhyfel yn derbyn gofal meddygol am ddim.
My brother is in the army.	Mae fy mrawd yn y fyddin.
The middle sector of the economy has developed rapidly.	Mae sector canol yr economi wedi datblygu'n gyflym.
Decisions will depend on many factors.	Bydd penderfyniadau yn dibynnu ar lawer o ffactorau.
She wants to return home.	Mae hi'n awyddus i ddychwelyd adref.
The queen is the power behind the throne.	Y frenhines yw'r pŵer y tu ôl i'r orsedd.
Many people are still living in extreme poverty here.	Mae llawer o bobl yn dal i fyw mewn tlodi eithafol yma.
Add vanilla to the milk.	Ychwanegu fanila i'r llaeth.
Most hair colors contain ammonia.	Mae'r rhan fwyaf o liwiau gwallt yn cynnwys amonia.
Unfortunately, he was seriously injured.	Yn anffodus, cafodd ei anafu'n ddifrifol.
Give us five minutes.	Rhowch bum munud i ni.
The computer must be programmed.	Rhaid rhaglennu'r cyfrifiadur.
His speech was riddled with jokes and anecdotes.	Roedd ei araith yn frith o jôcs ac anecdotau.
The common cause of stress is the work environment.	Achos cyffredin straen yw'r amgylchedd gwaith.
A citizen of a country is bound by its laws.	Mae dinesydd gwlad yn rhwym i'w chyfreithiau.
Use the bus bottom seats.	Defnyddiwch seddi gwaelod y bws.
After the meeting, we decided to put the strategy into action.	Ar ôl y cyfarfod, fe benderfynon ni roi’r strategaeth ar waith.
He didn't say a word.	Ni ddywedodd air.
The light annoyed him.	Roedd y golau yn ei gythruddo.
She stumbles over a large stone.	Mae hi'n baglu dros garreg fawr.
In the end, the offender was punished.	Yn y diwedd, cafodd y troseddwr ei gosbi.
Two competing theories are presented.	Cyflwynir dwy ddamcaniaeth sy'n cystadlu.
The tennis games were lively.	Roedd y gemau tenis yn fywiog.
The Professor's lecture was interrupted by a bomb scare.	Amharwyd ar ddarlith yr Athro gan ddychryn bom.
The metal is strong and durable.	Mae'r metel yn gryf ac yn wydn.
You either do it or you don't.	Rydych chi naill ai'n ei wneud neu ddim.
There was an odd smell.	Roedd arogl egr.
The dead were arranged in chronological order.	Roedd y meirw wedi'u trefnu mewn trefn gronolegol.
Jade and sapphires have always been highly valued.	Mae jâd a saffir bob amser wedi cael eu gwerthfawrogi'n fawr.
Today's outlook is bright.	Mae'r rhagolygon heddiw yn ddisglair.
Stopping the alarm, the curtain dropped.	Gan atal y larwm, gollyngodd y llen.
Most of the revenue for the state comes from tourists.	Daw mwyafrif y refeniw ar gyfer y wladwriaeth gan dwristiaid.
Many countries are plagued by deprivation.	Mae llawer o wledydd yn cael eu plagio gan amddifadedd.
Each figure was unique.	Roedd pob ffigwr yn unigryw.
He has no previous criminal record.	Nid oes ganddo gofnod troseddol blaenorol.
They'll clean up the mess in no time.	Byddan nhw'n glanhau'r llanast mewn dim o amser.
I wonder why it was late.	Tybed pam roedd hi'n hwyr.
He had weird hair.	Roedd ganddo wallt rhyfedd.
The smell is intoxicating.	Mae'r arogl yn feddwol.
The ancient inhabitants used to worship the river.	Roedd y trigolion hynafol yn arfer addoli'r afon.
People need a head chef.	Mae angen pen cogydd ar bobl.
They would, however, prefer to remain anonymous.	Byddai'n well ganddynt, fodd bynnag, aros yn ddienw.
The wind was the driving force.	Y gwynt oedd y grym.
This government is constantly changing its stance.	Mae'r llywodraeth hon yn newid ei safbwynt yn gyson.
The fruit crop was ruined due to drought.	Cafodd y cnwd ffrwythau ei ddifetha oherwydd sychder.
This hotel was packed with tourists.	Roedd y gwesty hwn yn gyforiog o dwristiaid.
Americans rely on cheap fuel.	Mae Americanwyr yn dibynnu ar danwydd rhad.
Water is vital to the survival of all life.	Mae dŵr yn hanfodol i oroesiad pob bywyd.
A community council has organized a rally to protest development.	Mae cyngor cymuned wedi trefnu rali i brotestio datblygiad.
The enemy fired white phosphorus shells	Taniodd y gelyn gregyn ffosfforws gwyn
The headlights of his car cut through the darkness.	Roedd prif oleuadau ei gar yn torri trwy'r tywyllwch.
This store does not accept plastic.	Nid yw'r siop hon yn derbyn plastig.
Don't wear that skirt!	Peidiwch â gwisgo'r sgert honno!
The noise woke her up.	Deffrodd y sŵn hi.
She passed her hand over her eyes.	Pasiodd ei llaw dros ei llygaid.
The soybean crop was plentiful this year.	Roedd y cnwd ffa soia yn doreithiog eleni.
Poor performance by his team.	Perfformiad gwael gan ei dîm.
Most couples fight for sex.	Mae'r rhan fwyaf o barau'n ffraeo am ryw.
The campaign was a complete failure.	Methiant llwyr oedd yr ymgyrch.
Four hours worth of phone calls.	Gwerth pedair awr o alwadau ffôn.
They traveled for several weeks before arriving at a fort.	Buont yn teithio am rai wythnosau cyn cyrraedd caer.
You must learn to forgive your enemies.	Rhaid i chi ddysgu maddau i'ch gelynion.
The politician was rewarded for his efforts.	Gwobrwywyd y gwleidydd am ei ymdrechion.
The lady laughed, laughed, laughed.	Chwarddodd y wraig goleuadau, chwerthin, chwerthin.
Engineering is a practical field.	Mae peirianneg yn faes ymarferol.
Wash your hands before eating.	Golchwch eich dwylo cyn bwyta.
She screams her name as she runs.	Mae hi'n sgrechian ei henw wrth iddi redeg.
The factory pollutes the children's drinking water.	Mae'r ffatri yn llygru dŵr yfed y plant.
He bent a newspaper into a ball.	Crymodd bapur newydd yn bêl.
Don't move.	Peidiwch â symud.
Jenny was loved for catchy play after class.	Cafodd Jenny ei charu am chwarae bachog ar ôl dosbarth.
She ate some of the cheese.	Roedd hi'n bwyta peth o'r caws.
Pursuing such a monster is too risky.	Mae mynd ar ôl anghenfil o'r fath yn ormod o risg.
Eat carefully.	Bwyta'n ofalus.
He lay back against the wall.	Gorweddodd yn ôl yn erbyn y wal.
I boiled two eggs.	Fe wnes i ferwi dau wy.
The fish are not yet for sale.	Nid yw'r pysgod ar werth eto.
The nation's debt is out of control.	Mae dyled y genedl allan o reolaeth.
He scoured the cavernous interior with a torch.	Sgwriodd y tu mewn cavernous gyda fflachlamp.
The clock stopped.	Stopiodd y cloc.
The white picket fence made him feel safe.	Gwnaeth y ffens biced wen iddo deimlo'n ddiogel.
Smoke was blowing from the chimney.	Roedd mwg yn chwythu o'r simnai.
The government is trying to force locals out.	Mae'r llywodraeth yn ceisio gorfodi pobl leol allan.
His cheek is marked by five.	Mae ei foch yn cael ei nodi gan bump.
He was turned away at the door.	Trowyd ef i ffwrdd wrth y drws.
Take the pipe and light up.	Cymerwch y bibell a golau i fyny.
They carried their robbed to a waiting car.	Fe wnaethon nhw gario eu hysbeilio i gar aros.
An increasing number of children are unmarried.	Mae nifer cynyddol o blant yn ddibriod.
He regularly attended marathon races.	Mynychodd rasys marathon yn rheolaidd.
As a product manager, his projects often fail.	Fel rheolwr cynnyrch, mae ei brosiectau'n aml yn methu.
Ice will soon cover the earth.	Bydd rhew yn gorchuddio'r ddaear yn fuan.
A new world, says the report.	Byd newydd, medd yr adroddiad.
Catch your horses!	Daliwch eich ceffylau!
These trees have grown to enormous heights.	Mae'r coed hyn wedi tyfu i uchder enfawr.
They served us cold rice.	Roedden nhw'n gweini reis oer i ni.
A river meanders through the old town.	Mae afon yn ymdroelli trwy'r hen dref.
He fingered the worn leather.	Byseddodd y lledr treuliedig.
Her bosom revealed wide.	Datgelodd ei mynwes lydan.
Galvanic cells depend on chemical energy.	Mae celloedd galfanig yn dibynnu ar egni cemegol.
Doctors took him off life support.	Cymerodd meddygon ef oddi ar gynnal bywyd.
He turned to his seat and smiled at him.	Trodd yn ei sedd a gwenu arno.
Lines of storytellers performed for the crowds.	Perfformiodd llinellau o storïwyr ar gyfer y torfeydd.
The boat sailed to the sunset.	Hwyliodd y cwch i'r machlud.
Trucks were parked everywhere!	Roedd tryciau wedi eu parcio ym mhobman!
I only slept for an hour last night.	Dim ond am awr wnes i gysgu neithiwr.
Hormones cause major physiological changes.	Mae hormonau yn achosi newidiadau ffisiolegol mawr.
He decided to go out.	Penderfynodd fynd allan.
Eventually, the injured man was taken to hospital.	Yn y diwedd, aed â’r dyn anafedig i’r ysbyty.
This village is famous for its adequate water supply.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei gyflenwad dŵr digonol.
The existence of political agendas is not necessarily a sign of corruption.	Nid yw bodolaeth agendâu gwleidyddol o reidrwydd yn arwydd o lygredd.
The ship was battling the wind, but it was raining.	Roedd y llong yn brwydro yn erbyn y gwynt, ond roedd yn lluwchio.
Long ago, things used to be very different.	Amser maith yn ôl, roedd pethau'n arfer bod yn wahanol iawn.
The dog barked, bouncing up and down.	Rhedodd y ci, gan sboncio lan ac i lawr.
Using raw eggs solidifies the custard.	Mae defnyddio wyau amrwd yn cadarnhau'r cwstard.
These floor tiles are pretty dirty.	Mae'r teils llawr hyn yn eithaf budr.
There was lots of feasting and drinking.	Cafwyd llawer o wledda ac yfed.
This plant was nourished by water.	Roedd y planhigyn hwn yn cael ei faethu gan ddŵr.
First, remove the leaves.	Yn gyntaf, tynnwch y dail i ffwrdd.
A ascetic lived alone in the wilderness.	Roedd asgetig yn byw ar ei ben ei hun yn yr anialwch.
Choose the best dissertation.	Dewiswch y traethawd hir gorau.
This is a difficult topic to talk about.	Mae hwn yn bwnc anodd siarad amdano.
The dark night was chilling with a warm wind.	Roedd y noson dywyll yn cynhyrfu gyda gwynt cynnes.
She ate a bologna sandwich for lunch.	Bwytodd hi frechdan bologna i ginio.
Many people blame globalization for this situation.	Mae llawer o bobl yn beio globaleiddio am y sefyllfa hon.
Don't put the hot pan in the sink!	Peidiwch â rhoi'r badell boeth yn y sinc!
The aroma of coffee filled the air.	Roedd arogl coffi yn llenwi'r aer.
The stones vary in size and texture.	Mae'r cerrig yn amrywio o ran maint a gwead.
The walls were lined with silver.	Roedd y waliau wedi'u leinio ag arian.
Few cars appear on the highways.	Ychydig o geir sy'n ymddangos ar y priffyrdd.
He kept one finger on the trigger.	Cadwodd un bys ar y sbardun.
A bread knife is useful for cutting bread.	Mae cyllell fara yn ddefnyddiol ar gyfer torri bara.
The walls are dark brown.	Mae'r waliau yn frown tywyll.
Officials in the region asked for more money.	Gofynnodd swyddogion yn y rhanbarth am fwy o arian.
She was wearing a dark gold necklace.	Roedd hi'n gwisgo mwclis aur tywyll.
He walked with purpose and confidence.	Cerddodd gyda phwrpas a hyder.
Scientists believe that early humans were largely illiterate.	Mae gwyddonwyr yn credu bod bodau dynol cynnar yn anllythrennog i raddau helaeth.
Refer to the computer records for details.	Cyfeiriwch at y cofnodion cyfrifiadurol am fanylion.
This tower was built to commemorate an important event.	Adeiladwyd y tŵr hwn i goffáu digwyddiad pwysig.
More storms could threaten the region.	Gallai mwy o stormydd fygwth y rhanbarth.
Finally, they found the message they were looking for.	Yn olaf, daethant o hyd i'r neges yr oeddent yn edrych amdani.
He lay on the bed temporarily.	Gorweddodd ar y gwely dros dro.
Bicycles should only be ridden on designated cycle lanes.	Dim ond ar lonydd beiciau dynodedig y dylid reidio beiciau.
He looked older than his years.	Roedd yn edrych yn hŷn na'i flynyddoedd.
A bear with a prominent mound on its back.	Arth gyda thwmpath amlwg ar ei chefn.
Aspirin can be used for headaches.	Gellir defnyddio aspirin ar gyfer cur pen.
She met her husband while working here.	Cyfarfu â’i gŵr tra’n gweithio yma.
Here's another trick.	Dyma dric arall.
Our boat was lucky to make it back.	Roedd ein cwch yn ffodus i'w wneud yn ôl.
The old man was taken to hospital.	Cafodd yr hen ddyn ei gludo i’r ysbyty.
She received numerous honors for her work.	Derbyniodd nifer o anrhydeddau am ei gwaith.
Only now his cellphone ran out of power.	Dim ond nawr rhedodd ei ffôn symudol allan o bŵer.
The offensive was a complete failure.	Methiant llwyr oedd y sarhaus.
He said the poison killed the animals almost immediately, he said.	Lladdodd y gwenwyn yr anifeiliaid bron yn syth bin, meddai.
She seemed to be mourning.	Roedd hi'n ymddangos yn galaru.
The truth of his activities was concealed by powerful interests.	Roedd y gwir am ei weithgareddau yn cael ei guddio gan ddiddordebau pwerus.
A "for sale" sign is taped to the shop window.	Mae arwydd "ar werth" yn cael ei dapio i ffenestr y siop.
Many remote areas do not have traditional public health care.	Nid oes gan lawer o ardaloedd anghysbell ofal iechyd cyhoeddus traddodiadol.
He was wearing shoes that gripped the toes.	Roedd yn gwisgo esgidiau a oedd yn malu bysedd y traed.
Air pollution is the greatest threat to human health.	Llygredd aer yw'r bygythiad mwyaf i iechyd pobl.
They got up, locked the door behind them.	Codasant i adael, gan gloi'r drws ar eu hôl.
To protest, he chained himself to the fence.	I brotestio, cadwynodd ei hun i'r ffens.
The population saw many circus acts today.	Gwelodd y boblogaeth lu o weithredoedd syrcas heddiw.
Newspapers in several cities have reported that it happened.	Mae papurau newydd mewn sawl dinas wedi adrodd ei fod wedi digwydd.
The bubble doubled in size.	Dyblodd y swigen mewn maint.
The sound of running water calms me down.	Mae sŵn dŵr rhedeg yn fy lleddfu.
The signal dropped to zero.	Gostyngodd y signal i sero.
The smell of popcorn drifted into the theater.	Roedd arogl popcorn yn drifftio i'r theatr.
They will make every effort to achieve the results.	Byddant yn gwneud pob ymdrech i sicrhau'r canlyniadau.
Most people live in small cottages.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn byw mewn bythynnod bach.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrition.	Mae llaeth siocled yn felys ac yn gyfoethog mewn maeth.
Well, maybe the appointment of the new	Wel, efallai penodiad y newydd
Do not flush the toilet while wet.	Peidiwch â fflysio'r toiled tra'n wlyb.
They use many different objects as tools.	Defnyddiant lawer o wahanol wrthrychau fel offer.
He trained two special dogs for assistance.	Hyfforddodd ddau gi arbennig ar gyfer cymorth.
The scientific community supported the government's decision.	Roedd y gymuned wyddonol yn cefnogi penderfyniad y llywodraeth.
They belong to a wealthy banking family.	Maent yn perthyn i deulu bancio cyfoethog.
The bus has unreliable connections at peak evening hours.	Mae gan y bws gysylltiadau annibynadwy ar oriau brig gyda'r nos.
Despite the warning, no one listened.	Er y rhybudd, ni wrandawodd neb.
A dip into the clear water was refreshing.	Roedd pant i mewn i'r dŵr clir yn adfywiol.
Sand dunes can take many different shapes.	Gall twyni tywod gymryd llawer o wahanol siapiau.
The women saw the surgeon tonight.	Gwelodd y merched y llawfeddyg heno.
Moss grows on damp and shady surfaces.	Mae mwsogl yn tyfu ar arwynebau llaith a chysgodol.
If prisoners are genotyped, their crimes will become known.	Os yw carcharorion yn cael eu genoteipio, bydd eu troseddau yn dod yn hysbys.
She paid the bill.	Hi dalodd y bil.
The villagers spoke a strange dialect.	Roedd y pentrefwyr yn siarad tafodiaith ryfedd.
So, and spread the cheese on.	Felly, a thaenu'r caws arno.
This masterpiece is considered the first great epic.	Ystyrir y campwaith hwn fel yr epig wych gyntaf.
Hunting is banned in the park.	Mae hela wedi'i wahardd yn y parc.
But there were differences of opinion, he said.	Ond roedd yna wahaniaethau barn, meddai.
This city is basically devastated by foreign expansion.	Mae'r ddinas hon wedi'i difrodi yn y bôn gan ehangu tramor.
The name of the ore reflects its color.	Mae enw'r mwyn yn adlewyrchu ei liw.
The stage instructor is a point of local pride.	Mae'r hyfforddwr llwyfan yn bwynt o falchder lleol.
I started my own business.	Dechreuais fy musnes fy hun.
I have started to sort out my affairs.	Rwyf wedi dechrau trefnu fy materion.
The poor girl could no longer hide her tears.	Ni allai'r ferch dlawd guddio ei dagrau mwyach.
These socks are warm and comfortable.	Mae'r sanau hyn yn gynnes ac yn gyfforddus.
The last sentence has seven words.	Mae gan y frawddeg olaf saith gair.
They died in a big fire.	Buont farw mewn tân mawr.
A plume of smoke rose in the distance.	Cododd pluen o fwg yn y pellter.
He gets a couple of hours of vacation a fortnight.	Mae'n cael ychydig oriau o wyliau bob pythefnos.
We must find a way to unite these divergent cultures.	Rhaid inni ddod o hyd i ffordd i uno'r diwylliannau dargyfeiriol hyn.
He would only meet him again.	Dim ond unwaith eto y byddai'n cwrdd ag ef.
The children wept as they struggled in the water.	Roedd y plant yn wylo wrth iddyn nhw frwydro yn y dŵr.
A volatile market shattered all investor hopes.	Chwalodd marchnad gyfnewidiol holl obeithion y buddsoddwr.
He was an ordinary thief.	Lleidr cyffredin ydoedd.
The mountain was covered with fir trees.	Gorchuddiwyd y mynydd â choed ffynidwydd.
Empty glass was found on the window sill.	Cafwyd hyd i wydr gwag ar y silff ffenestr.
Almost every area of ​​science has its share of misconceptions.	Mae gan bron bob maes gwyddoniaeth ei gyfran o gamsyniadau.
The two sat down to share a meal.	Eisteddodd y ddau i rannu pryd o fwyd.
Five companies competed for the agreement.	Bu pum cwmni yn cystadlu am y cytundeb.
A life of pleasure or a life of principles?	Bywyd o bleser neu fywyd o egwyddorion?
Later that morning, they wandered over the sand.	Yn ddiweddarach y bore hwnnw, fe wnaethon nhw grwydro dros y tywod.
Betty sat in the back, reading silently.	Eisteddodd Betty yn y cefn, gan ddarllen yn dawel.
Write a poem about winter.	Ysgrifennwch gerdd am y gaeaf.
Things have changed since we first came here.	Mae pethau wedi newid ers i ni ddod yma gyntaf.
Kids were running wild around.	Roedd plant yn rhedeg yn wyllt o gwmpas.
There are lots of strings doing the fancy dance.	Mae yna lawer o dannau yn gwneud y ddawns ffansi.
I filled the bird feeder.	Llenwais y peiriant bwydo adar.
They trust the gods.	Maent yn ymddiried yn y duwiau.
The cat was prowling.	Roedd y gath yn prowling.
The jury ruled against the accused.	Dyfarnodd y rheithgor yn erbyn y cyhuddedig.
The castle has been rebuilt many times.	Mae'r castell wedi'i ailadeiladu lawer gwaith.
The young couple were walking along the water's edge.	Roedd y cwpl ifanc yn cerdded ar hyd ymyl y dŵr.
These two things are not the same.	Nid yw'r ddau beth hyn yr un peth.
They didn't pay any attention, just pretended to listen.	Doedden nhw ddim yn talu unrhyw sylw, dim ond esgus gwrando.
My hair is now several inches long.	Mae fy ngwallt yn awr yn sawl modfedd o hyd.
The salad contained no meat, no animal products.	Nid oedd y salad yn cynnwys unrhyw gig, dim cynhyrchion anifeiliaid.
A narrow path meanders through the leaves.	Mae llwybr cul yn ymdroelli trwy'r dail.
Younger children often imitate an impression of performance.	Mae plant iau yn aml yn dynwared argraff o berfformiad.
It's the most loyal dog we've ever owned.	Dyma'r ci mwyaf ffyddlon rydyn ni erioed wedi bod yn berchen arno.
Remove the carrots from the fire.	Tynnwch y moron allan o'r tân.
The tax would be levied on all passenger vehicles.	Byddai'r dreth yn cael ei chodi ar bob cerbyd teithwyr.
It must be protected.	Rhaid ei warchod.
So three centuries ago, the emperor commissioned a huge painting.	Felly dair canrif yn ôl, comisiynodd yr ymerawdwr baentiad enfawr.
I have won the division medal.	Rwyf wedi ennill medal yr adran.
The fish sank slowly towards the bottom of the lake.	Suddodd y pysgod yn araf tuag at waelod y llyn.
They've opened a new flower shop.	Maen nhw wedi agor siop flodau newydd.
It was raining all day.	Roedd hi'n bwrw glaw trwy'r dydd.
The religious	Y crefyddol
After several years of hard work, he had succeeded.	Ar ôl sawl blwyddyn o waith caled, roedd wedi llwyddo.
Here is a list of our prices.	Dyma restr o'n prisiau.
The artist rested his elbows on the table.	Gorffwysodd yr arlunydd ei benelinoedd ar y bwrdd.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Cytunodd y brenin, yn awyddus i antur, i'r cynnig.
Football has become a most popular sport.	Mae pêl-droed wedi dod yn gamp fwyaf poblogaidd.
Police suspect the thief was a man.	Mae’r heddlu’n amau ​​mai dyn oedd y lleidr.
The bow was made of white marble.	Roedd y bwa wedi'i wneud o farmor gwyn.
The politician was known for his wisdom.	Roedd y gwleidydd yn adnabyddus am ei ddoethineb.
Ensure that the children are supervised at all times	Sicrhau bod y plant yn cael eu goruchwylio bob amser
Potash deposits in the area make it viable.	Mae dyddodion potash yn yr ardal yn ei gwneud yn hyfyw.
This region is rich in edible products.	Mae'r rhanbarth hwn yn gyfoethog mewn cynhyrchion bwytadwy.
Some people predicted that rain would fall in three months.	Roedd rhai pobl yn rhagweld y byddai glaw yn disgyn ymhen tri mis.
This city is home to the capital's international airport.	Mae'r ddinas hon yn gartref i faes awyr rhyngwladol y brifddinas.
Police soon determined that the accident was an accident.	Penderfynodd yr heddlu yn fuan mai damwain oedd y ddamwain.
A wedding ring is a symbol of love.	Mae modrwy briodas yn symbol o gariad.
The two sides agreed to work together.	Cytunodd y ddwy ochr i gydweithio.
The houses are lined with spiers, soaring.	Mae'r tai wedi'u tylino â meindyrau, yn codi i'r awyr.
The policeman was guarding the city gates.	Roedd y plismon yn gwarchod pyrth y ddinas.
In days gone by, women were never given equal rights.	Yn y dyddiau a fu, ni chafodd menywod fyth hawliau cyfartal.
A teacher is supposed to value students as individuals.	Mae athro i fod i werthfawrogi myfyrwyr fel unigolion.
She argued that her private life should be respected.	Dadleuodd y dylid parchu ei bywyd preifat.
We need to control the use of plastic bags.	Mae angen inni reoli'r defnydd o fagiau plastig.
In response to a rising alarm, officials began to enforce regulations.	Mewn ymateb i larwm cynyddol, dechreuodd swyddogion orfodi rheoliadau.
Oh, yes, of course.	O, ie, wrth gwrs.
The court decided in favor of the complainant.	Penderfynodd y llys o blaid yr achwynydd.
He has only read one novel.	Dim ond un nofel y mae wedi ei darllen.
A simple wooden house stood by the river.	Safai ty pren syml ger yr afon.
Our health depends on the food we eat.	Mae ein hiechyd yn dibynnu ar y bwyd rydym yn ei fwyta.
I bring a friend to school.	Rwy'n dod â ffrind i'r ysgol.
Cabinet members were in complete agreement.	Roedd aelodau'r cabinet yn cytuno'n llwyr.
He moved because of promotion.	Symudodd oherwydd dyrchafiad.
She stares at the ceiling.	Mae hi'n syllu ar y nenfwd.
Democracy is the best form of government.	Democratiaeth yw'r ffurf orau ar lywodraeth.
What is the importance of literature?	Pa bwysigrwydd sydd i lenyddiaeth?
The theft was clearly an inside job.	Roedd y lladrad yn amlwg yn swydd fewnol.
I will take over this business.	Byddaf yn cymryd drosodd y busnes hwn.
The country's government is lowering its tax rates.	Mae llywodraeth y wlad yn gostwng ei chyfraddau treth.
The bay was blue and clear.	Roedd y gilfach yn las ac yn glir.
As children, we often had stories.	Fel plant, roedden ni’n cael straeon yn aml.
The dancer jumped and spun.	Neidiodd y dawnsiwr a nyddu.
Manicure is an essential part of women's beauty routine	Mae trin dwylo yn rhan hanfodol o drefn harddwch menywod
Heslop got his start as a bodyguard.	Cafodd Heslop ei ddechrau fel gwarchodwr corff.
he ate the grapes from the vine.	bwytaodd y grawnwin o'r winwydden.
A shrine is dedicated to the saint inside.	Mae cysegrfa wedi'i chysegru i'r sant y tu mewn.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Honnodd y gwyddonydd fod ei ddarganfyddiad yn ddamweiniol.
If the line is too long,	Os yw'r llinell yn rhy hir,
Fear of the dark is a common feature.	Mae ofn y tywyllwch yn nodwedd gyffredin.
He had to stay in prison.	Roedd yn rhaid iddo aros yn y carchar.
The stability of government became an issue.	Daeth sefydlogrwydd y llywodraeth yn broblem.
Bedtime is generally nine o'clock.	Mae amser gwely yn gyffredinol naw o'r gloch.
Illuminated by the full moon.	Wedi'i oleuo gan y lleuad lawn.
The ships sailed against the waves.	Hwyliodd y llongau yn erbyn y tonnau.
Cows eat grass and produce milk.	Mae gwartheg yn bwyta glaswellt ac yn cynhyrchu llaeth.
His hair did not appear to have changed.	Nid oedd yn ymddangos bod ei wallt wedi newid.
The grammar is complicated here.	Mae'r gramadeg yn gymhleth yma.
People have always been afraid to travel to the moon.	Mae pobl bob amser wedi ofni teithio i'r lleuad.
Two cats play fight on the rails.	Mae dwy gath yn chwarae ymladd ar y rheiliau.
When the ring is closed securely, voila!	Pan fydd y cylch ar gau yn ddiogel, voila!
The fireplace clicked.	Cleciodd y lle tân.
The curtains were closed.	Tynnwyd y llenni ar gau.
Her hair fell past her shoulders.	Syrthiodd ei gwallt heibio ei hysgwyddau.
Hope you enjoyed the last episode.	Gobeithio i chi fwynhau'r bennod olaf.
An applause greeted her entrance to the concert hall.	Cyfarchodd cymeradwyaeth ei mynediad i'r neuadd gyngerdd.
He came into the room with little noise.	Daeth i'r ystafell heb fawr o swn.
These small packages are very useful.	Mae'r pecynnau bach hyn yn ddefnyddiol iawn.
Take the wheel and let us know what you think.	Cydiwch yn yr olwyn a rhowch wybod i ni beth yw eich barn.
The clock was ticking.	Roedd y cloc yn tician.
Their parents are very sad.	Mae eu rhieni yn drist iawn.
I felt a sense of relief.	Teimlais ymdeimlad o ryddhad.
John is tall and slim.	Mae John yn dal ac yn fain.
The project manager oversees the entire project.	Mae'r rheolwr prosiect yn goruchwylio'r prosiect cyfan.
He spent days traveling the region.	Treuliodd ddyddiau yn teithio yn y rhanbarth.
People were laughing at the crazy guy.	Roedd pobl yn chwerthin ar y dyn gwallgof.
He stared at the sky for a long time.	Edrychodd ar yr awyr am amser hir.
She didn't complain.	Wnaeth hi ddim cwyno.
Lead is a bluish white metal.	Mae plwm yn fetel gwyn glasaidd.
She carefully picked the peas out of the pod.	Dewisodd hi'r pys allan o'r goden yn ofalus.
The crew were fired by pirates.	Cafodd y criw eu tanio gan fôr-ladron.
Poaching authorities were prosecuting the poachers.	Roedd awdurdodau potsio yn erlyn y potswyr.
His ignorance was shocking.	Yr oedd ei anwybodaeth yn syfrdanol.
She gave in to temptation.	Rhoddodd hi i'r demtasiwn.
It's sad to think that all will be gone soon.	Mae'n drist meddwl y bydd popeth wedi diflannu cyn bo hir.
He was extremely stubborn.	Roedd yn hynod o ystyfnig.
Only women can use the pool.	Dim ond merched sy'n cael defnyddio'r pwll.
This city once had a thriving textile industry.	Roedd gan y ddinas hon ddiwydiant tecstilau llewyrchus ar un adeg.
That still isn't enough to convince the public.	Nid yw hynny'n ddigon o hyd i argyhoeddi'r cyhoedd.
Life is a journey.	Mae bywyd yn daith.
Add more rice or salt.	Ychwanegu mwy o reis neu halen.
Diving with a diaphragm is dangerous.	Mae'n beryglus deifio gyda diaffram.
A roadmap provided useful information.	Roedd map ffordd yn darparu gwybodaeth ddefnyddiol.
Do the same for the egg yolk.	Gwnewch yr un peth i'r melynwy.
So, what were the wolves doing?	Felly, beth oedd y bleiddiaid yn ei wneud?
Then he went to the stage.	Yna aeth i'r llwyfan.
The girl was close to tears.	Roedd y ferch yn agos at ddagrau.
The ship departed at noon.	Ymadawodd y llong am hanner dydd.
All animals were free to move around.	Roedd pob anifail yn rhydd i symud o gwmpas.
These days almost all automobiles run on electricity.	Y dyddiau hyn mae bron pob automobiles yn rhedeg ar drydan.
The taxi pulled up to the curb.	Tynnodd y tacsi i fyny at ymyl y palmant.
The orchestra was responsible for the transformation.	Y gerddorfa oedd yn gyfrifol am y trawsnewid.
Used to work alone, he was happy to make friends.	Wedi arfer gweithio ar ei ben ei hun, roedd yn hapus i wneud ffrindiau.
And a great multitude was gathered together.	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu.
He counted the pennies as they fell.	Cyfrifodd y ceiniogau wrth iddynt ddisgyn.
The pies flew back and forth.	Hedfanodd y piod yn ôl ac ymlaen.
The fish looked soggy.	Roedd y pysgod yn edrych yn soeglyd.
His ambiguity caused much agitation.	Achosodd ei amwysedd lawer o gynnwrf.
Fishermen rely a lot on the weather for their livelihood.	Mae pysgotwyr yn dibynnu llawer ar y tywydd am eu bywoliaeth.
The league has strict eligibility rules.	Mae gan y gynghrair reolau llym o ran cymhwyster.
A small price to pay for that.	Pris bach i'w dalu am hynny.
Folk art of this period depicted scenes of nature.	Roedd celf werin y cyfnod hwn yn darlunio golygfeydd o natur.
We were making breakfast.	Roedden ni'n gwneud brecwast.
They showed no mercy to this victim.	Ni ddangosasant unrhyw drugaredd i'r dioddefwr hwn.
She speeds into the air.	Mae hi'n cyflymder i'r awyr.
He was covered with manure.	Gorchuddiwyd ef â tail.
The boulders rolled down the side of the mountain.	Roedd y clogfeini yn rholio i lawr ochr y mynydd.
The government will work with the local community.	Bydd y llywodraeth yn gweithio gyda'r gymuned leol.
The southern region is often prone to earthquakes.	Mae rhanbarth y de yn aml yn dueddol o ddioddef daeargrynfeydd.
The mushroom soup was delicious.	Roedd y cawl madarch yn flasus.
In the white, the heat of the sun was intense.	Yn y gwyn, roedd gwres yr haul yn ddwys.
Her heart glowed with love.	Chwyddodd ei chalon gan serch.
The town was completely re-created.	Crewyd y dref yn gyfan gwbl o'r newydd.
The hand cream was rich and soothing.	Roedd yr hufen llaw yn gyfoethog ac yn lleddfol.
Violence committed by armed gangs is widespread.	Mae trais a gyflawnir gan gangiau arfog yn gyffredin.
The village is famous for its old customs.	Mae'r pentref yn enwog am ei hen arferion.
A certain number of students failed the exam.	Methodd nifer arbennig o fyfyrwyr yr arholiad.
The crowd roared their applause.	Rhuodd y dorf eu cymmeradwyaeth.
The bower is more powerful than a rifle.	Mae'r bŵmbox yn fwy pwerus na reiffl.
If pollution persists, lake ecosystems will collapse.	Os bydd llygredd yn parhau, bydd ecosystemau llynnoedd yn cwympo.
He was furious, almost screaming.	Roedd yn gandryll, bron yn sgrechian.
Are you a Democrat?	Ydych chi'n ddemocrat?
Extra passengers were released.	Cafodd teithwyr ychwanegol eu rhyddhau.
Recently there has been a large increase in thefts.	Yn ddiweddar bu cynnydd mawr mewn lladradau.
Huge changes are happening.	Mae newidiadau aruthrol yn digwydd.
The meter had just been installed.	Roedd y mesurydd newydd gael ei osod.
Some describe this view as "capitalist".	Mae rhai yn disgrifio'r farn hon fel un "cyfalafol".
I try not to drink too much wine.	Rwy'n ceisio peidio ag yfed gormod o win.
Hopefully this plan will not fail.	Gobeithio na fydd y cynllun hwn yn methu.
His erroneous actions destroyed his future.	Dinistriodd ei weithredoedd cyfeiliornus ei ddyfodol.
The heavy rain washed the crops out.	Roedd y glaw trwm yn golchi'r cnydau allan.
They applied for jobs at the same company.	Gwnaethant gais am swyddi yn yr un cwmni.
Millions live below the poverty line.	Mae miliynau yn byw o dan y llinell dlodi.
Wrinkle his nose in irritation, he turned away.	Wrinkle ei drwyn mewn aflerwch, trodd i ffwrdd.
The scientists claim that stem cells have great potential.	Mae'r gwyddonwyr yn honni bod gan fôn-gelloedd botensial mawr.
A strange noise was heard at night.	Clywyd swn rhyfedd yn y nos.
Bad behavior will not be tolerated.	Ni fydd ymddygiad drwg yn cael ei oddef.
Gray clouds hung lazy over the brown hills.	Roedd cymylau llwyd yn hongian yn ddiog dros y bryniau brown.
The manuscript is in the third drawer.	Mae'r llawysgrif yn y trydydd drôr.
I hope this does not fail.	Rwy'n gobeithio na fydd hyn yn methu.
Salt and sugar were rationed during the war.	Roedd halen a siwgr yn cael eu dogni yn ystod y rhyfel.
Some animals have to be protected.	Mae'n rhaid amddiffyn rhai anifeiliaid.
Apples are grown in every region.	Mae afalau yn cael eu tyfu ym mhob rhanbarth.
He spoke at length on the matter.	Siaradodd yn faith ar y mater.
We can't be late.	Ni allwn fod yn hwyr.
Don't cook this fish!	Peidiwch â choginio'r pysgod hwn!
Orthography is the systematic representation of speech in writing.	Orgraff yw cynrychioli lleferydd yn ysgrifenedig yn systematig.
Rats, mice and other animals are fast disappearing.	Mae llygod mawr, llygod ac anifeiliaid eraill yn prysur ddiflannu.
So it's time to dig out the flower beds.	Felly mae'n bryd cloddio'r gwelyau blodau.
I'm hungry, so let's go eat.	Rwy'n newynog, felly gadewch i ni fynd i fwyta.
The former prime minister has been convicted of corruption.	Cafwyd y cyn brif weinidog yn euog o lygredd.
A group of tourists wanted to visit the shrine.	Roedd grŵp o dwristiaid eisiau ymweld â'r gysegrfa.
His view was that you cannot change the past.	Ei farn ef oedd na allwch newid y gorffennol.
Scientific publications are peer reviewed.	Mae cyhoeddiadau gwyddonol yn cael eu hadolygu gan gymheiriaid.
Voting followed years of bitter division.	Roedd pleidleisio yn dilyn blynyddoedd o ymraniad chwerw.
A surge in the incidence of this disease is alarming.	Mae ymchwydd yn nifer yr achosion o'r clefyd hwn yn frawychus.
Before they separated, they were kissing each other.	Cyn iddynt wahanu, roedden nhw'n cusanu ei gilydd.
Don't refuse the medicine because it makes you ill.	Peidiwch â gwrthod y feddyginiaeth oherwydd ei fod yn eich gwneud yn sâl.
He had something big in his pants pocket.	Roedd ganddo rywbeth mawr ym mhoced ei wasgod.
Some animals lay eggs.	Mae rhai anifeiliaid yn dodwy wyau.
The suspect died in police custody.	Bu farw’r un a ddrwgdybir yn nalfa’r heddlu.
There are two types of pain that you cannot survive.	Mae dau fath o boen na allwch eu goroesi.
Their huge size makes them difficult to catch.	Mae eu maint enfawr yn eu gwneud yn anodd eu dal.
The window is easy to clean.	Mae'r ffenestr yn hawdd i'w glanhau.
Students and teachers should volunteer in the community.	Dylai myfyrwyr ac athrawon wirfoddoli yn y gymuned.
The quiet street was deserted.	Roedd y stryd dawel yn anghyfannedd.
He went to work.	Aeth i weithio.
Jack tried to resist.	Ceisiodd Jack wrthsefyll.
It burst into flames.	Fe ffrwydrodd yn fflamau.
The villagers were hauling nets, baskets and household utensils.	Roedd y pentrefwyr yn tynnu rhwydi, basgedi ac offer cartref.
Scattered clouds covered the sky.	Roedd cymylau gwasgaredig yn gorchuddio'r awyr.
The town relies heavily on tourism.	Mae'r dref yn dibynnu'n helaeth ar dwristiaeth.
He is an educated, courteous individual.	Mae'n unigolyn addysgedig, cwrtais.
This book is beautifully illustrated.	Mae'r llyfr hwn wedi'i ddarlunio'n hyfryd.
Authorities suggested people stay away from the beach.	Awgrymodd awdurdodau y dylai pobl gadw draw o'r traeth.
The old house looked depressing and vaguely intimidating.	Roedd yr hen dŷ yn edrych yn ddigalon ac yn amwys o fygythiol.
Her visit is eagerly awaited.	Disgwylir yn eiddgar am ei hymweliad.
Take only one cookie.	Cymerwch un cwci yn unig.
The hippopotamus is a large animal.	Mae'r hippopotamus yn anifail mawr.
The poor villagers wanted animal feed.	Roedd y pentrefwyr tlawd eisiau bwyd anifeiliaid.
The company reported record profits last year.	Adroddodd y cwmni elw uchaf erioed y llynedd.
The mountain was illuminated with colorful lights.	Goleuwyd y mynydd gyda goleuadau lliwgar.
Pleasant place, this park.	Lle dymunol, y parc hwn.
They were enjoying sensory pleasure.	Roeddent yn mwynhau pleser synhwyraidd.
She is significantly smaller than her usual self.	Mae hi'n sylweddol llai na'i hunan arferol.
A chicken is an animal.	Mae cyw iâr yn anifail.
The villagers did not need their help.	Nid oedd angen eu cymorth ar y pentrefwyr.
He loves farming, like his father.	Mae wrth ei fodd yn ffermio, fel ei dad.
Charcoal burns without producing smoke.	Mae siarcol yn llosgi heb gynhyrchu mwg.
Leave the dishes in the sink.	Gadewch y llestri yn y sinc.
The mountain is covered with mist.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio â niwl.
We are independent.	Rydym yn annibynnol.
Her brown eyes were full of tears.	Roedd ei llygaid brown yn llawn dagrau.
Extremely unfavorable situation.	Sefyllfa hynod anffafriol.
The villagers say it was the work of witches.	Dywed y pentrefwyr mai gwaith gwrachod ydoedd.
She dreams of becoming a famous singer.	Mae hi'n breuddwydio am ddod yn gantores enwog.
What did you do after the class?	Beth wnaethoch chi ar ôl y dosbarth?
Several heavy blankets were neatly folded on the chair.	Roedd sawl blancedi trwm wedi'u plygu'n daclus ar y gadair.
The bus was overcrowded to the gills.	Roedd y bws yn orlawn i'r tagellau.
The chief executives of several multinationals were at the dinner.	Roedd prif weithredwyr sawl cwmni rhyngwladol yn y cinio.
A leather jacket keeps me warm.	Mae siaced ledr yn fy nghadw'n gynnes.
He and the president spoke in private.	Siaradodd ef a'r llywydd yn breifat.
Diabetes is caused by prolonged exposure to cold.	Achosir clefyd y siwgr gan amlygiad hirfaith i oerfel.
The president's speech was short and to the point.	Roedd araith y llywydd yn fyr ac i'r pwynt.
He gave a powerful smile.	Rhoddodd wên bwerus.
Wooden tools are stronger than iron ones.	Mae offer pren yn gryfach na rhai haearn.
Their bodies are littered with bullets.	Mae eu cyrff yn frith o fwledi.
The cooking pot was left beside the fire.	Gadawyd y pot coginio wrth ymyl y tân.
The form was not completed correctly.	Ni lenwyd y ffurflen yn gywir.
Everyone who has taken the test has passed.	Mae pawb sydd wedi sefyll y prawf wedi pasio.
She was unwilling to discuss the subject.	Roedd hi'n anfodlon trafod y pwnc.
Some countries prohibit the use of the vehicle.	Mae rhai gwledydd yn gwahardd defnyddio'r cerbyd.
The younger child was tired of being ignored.	Roedd y plentyn iau wedi blino o gael ei anwybyddu.
We waited and waited, but no one came.	Arosasom ac aros, ond ni ddaeth neb.
He has long, golden hairs.	Mae ganddo flew hir, euraidd.
There was so much to do.	Roedd cymaint i'w wneud.
What does your accountant have to say about it?	Beth sydd gan eich cyfrifydd i'w ddweud amdano?
We returned home from the game.	Dychwelasom adref o'r gêm.
Kids don't like swimming.	Nid yw plant yn hoffi nofio.
They were accused of stealing trophies.	Cawsant eu cyhuddo o ddwyn tlysau.
How many miles can you walk in a day?	Sawl milltir allwch chi gerdded mewn diwrnod?
The paintings were displayed to great praise.	Arddangoswyd y paentiadau i ganmoliaeth fawr.
The palm bush was quite a sight.	Roedd y llwyn palmwydd yn dipyn o olygfa.
Police checked everyone's luggage.	Gwiriodd yr heddlu fagiau pawb.
The smell of coffee was moving into the living room.	Roedd arogl coffi yn symud i'r ystafell fyw.
Make sure the oil is hot.	Gwnewch yn siŵr bod yr olew yn boeth.
This connection will not be permanent.	Ni fydd y cysylltiad hwn yn barhaol.
And so my hopes of finding peace have finally faded.	Ac felly mae fy ngobeithion o ddod o hyd i heddwch wedi pylu o'r diwedd.
It can be difficult to break a bad habit.	Gall fod yn anodd torri arfer drwg.
Note that each vowel retains its unique sound.	Sylwch fod pob llafariad yn cadw ei sain unigryw.
Can you imagine how this plant grows?	Allwch chi feddwl sut mae'r planhigyn hwn yn tyfu?
We are so sick of the same old thing.	Rydyn ni mor sâl o'r un hen beth.
This is my room.	Dyma fy ystafell.
The doctors did not find anything wrong.	Ni ddaeth y meddygon o hyd i unrhyw beth o'i le.
In the end, the boy quickly mastered the language.	Yn y diwedd, meistrolodd y bachgen yr iaith yn gyflym.
Granite is mined for construction.	Cloddir gwenithfaen ar gyfer ei adeiladu.
He waited until the heavy door closed behind him.	Arhosodd nes i'r drws trwm gau ar ei ôl.
Phone lines were disrupted due to high winds.	Amharwyd ar linellau ffôn oherwydd gwyntoedd cryfion.
The landscape is dotted with fields of maize.	Mae'r dirwedd yn frith o gaeau o india corn.
I listen to music and note my words.	Rwy'n gwrando ar gerddoriaeth ac yn nodi fy ngeiriau.
Some believe that union causes unhappiness.	Mae rhai yn credu bod undeb yn achosi anhapusrwydd.
The company will have to close if it fails.	Bydd yn rhaid i'r cwmni gau os bydd yn methu.
In the past, this area was old wood.	Ers talwm, roedd yr ardal hon yn hen goedwig.
There was some noise, some whispering, and then a gasp.	Roedd rhywfaint o sŵn, rhywfaint o sibrwd, ac yna gasp.
Mopping the kitchen floor can be quite tiring.	Gall mopio llawr y gegin fod yn eithaf blinedig.
The air waves are crashing.	Mae'r tonnau awyr yn clecian.
Lemon is so sour picking the tongue.	Mae lemwn mor sur yn pigo'r tafod.
We must look to the sky.	Rhaid inni edrych i'r awyr.
Many good doctors practice here.	Mae llawer o feddygon da yn ymarfer yma.
The old woman pulled on her skirt anxiously.	Tynnodd yr hen wraig ar ei sgert yn bryderus.
Are there cracks on the walls?	Oes craciau ar y waliau?
The enemy forces marched several kilometers before the battle began.	Gorymdeithiodd lluoedd y gelyn sawl cilomedr cyn dechrau'r frwydr.
Other committee members said the same thing.	Dywedodd aelodau eraill o'r pwyllgor yr un peth.
Cut under the table.	Torri o dan y bwrdd.
The athlete ran the track faster and faster.	Roedd yr athletwr yn rhedeg y trac yn gyflymach ac yn gyflymach.
We need a way to fix this.	Mae angen ffordd i drwsio hyn.
The teachers taught her to write.	Dysgodd yr athrawon hi i ysgrifennu.
The effect was immediate.	Roedd yr effaith ar unwaith.
Some argue that this social structure has inherent flaws.	Mae rhai yn dadlau bod gan y strwythur cymdeithasol hwn ddiffygion cynhenid.
Leaders of the sect believe that the holy lake heals sickness.	Mae arweinwyr y sect yn credu bod y llyn sanctaidd yn gwella salwch.
His sister is a talented painter.	Mae ei chwaer yn beintiwr dawnus.
Wear warm clothes.	Gwisgwch ddillad cynnes.
Many modern workers employ various casual labor.	Mae llawer o weithwyr modern yn cyflogi amrywiol lafur achlysurol.
Learning to speak another language is a lifelong process.	Mae dysgu siarad iaith arall yn broses gydol oes.
He looked stressed and upset.	Roedd yn edrych yn llawn straen ac yn ofidus.
These words make the title ironic.	Mae'r geiriau hyn yn gwneud y teitl yn eironig.
That money will disappear into the thin air, my friend.	Bydd yr arian hwnnw'n diflannu i'r awyr denau, fy ffrind.
Now, there's nothing wrong with being good at maths.	Nawr, does dim byd o'i le ar fod yn dda mewn mathemateg.
Love is blind and illogical.	Mae cariad yn ddall ac yn afresymegol.
She shot him with a silver arrow.	Saethodd hi ef â saeth arian.
She remains convinced that he is innocent.	Mae hi'n parhau i fod yn argyhoeddedig ei fod yn ddieuog.
Chemistry is the study of matter.	Astudiaeth o fater yw cemeg.
Melting glaciers will raise sea level.	Bydd rhewlifoedd yn toddi yn codi lefel y môr.
The general rule is to build layers.	Y rheol gyffredinol yw adeiladu haenau.
The soldier wanted to finish war games early.	Roedd y milwr yn awyddus i orffen gemau rhyfel yn gynnar.
The scientist was born in the nineteenth century.	Ganed y gwyddonydd yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
Lightning flashed through the storm.	Fflachiodd mellt drwy'r storm.
When rain falls, water evaporates.	Pan fydd glaw yn disgyn, mae dŵr yn anweddu.
We go to the movies, concerts, dances.	Rydyn ni'n mynd i'r ffilmiau, cyngherddau, dawnsiau.
The timeless procession of time.	Yr orymdaith ddihysbydd o amser.
The crowd lowered.	Gostyngodd y dyrfa.
The town has schools, shops and restaurants.	Mae gan y dref ysgolion, siopau a bwytai.
The table below presents the results.	Mae'r tabl isod yn cyflwyno'r canlyniadau.
The singing hit a high note.	Tarodd y canu nodyn uchel.
Raise your hand if you know anything about the matter.	Codwch eich llaw os gwyddoch unrhyw beth am y mater.
He leaned over and kissed me quietly.	Pwysodd drosodd a chusanodd fi'n dawel.
Open the window wide.	Agorwch y ffenestr yn llydan.
His parents were strict with him as a child.	Yr oedd ei rieni yn llym wrtho pan yn blentyn.
The committee will consider today.	Bydd y pwyllgor yn pwyso a mesur heddiw.
Alan stayed calm.	Arhosodd Alan yn ddiffwdan.
No, you seem to have no luck.	Na, mae'n ymddangos nad oes gennych unrhyw lwc.
Reading between the lines, he later apologized.	Wrth ddarllen rhwng y llinellau, ymddiheurodd yn ddiweddarach.
Fine fog was hovering over the forest.	Roedd niwl mân yn hofran dros y goedwig.
He wrote in his journal.	Ysgrifennodd yn ei newyddiadur.
The light of the sun faded.	Pylodd llewyrch golau'r haul.
Many ancient gold mines were discovered there.	Darganfuwyd llawer o fwyngloddiau aur hynafol yno.
The carpenter saw the table.	Gwelodd y saer y bwrdd.
He screams hysterically.	Mae'n sgrechian hysterically.
However, the risk of pollution is high.	Fodd bynnag, mae'r risg o lygredd yn uchel.
The dessert contains several fruits.	Mae'r pwdin yn cynnwys sawl ffrwyth.
He lived a long life.	Bu fyw bywyd hir.
Congratulations on your recent marriage.	Llongyfarchiadau ar eich priodas ddiweddar.
The lenses of the human eye have three layers.	Mae tair haen i lensys y llygad dynol.
He lay awake all night.	Gorweddodd yn effro drwy'r nos.
The driver had little or no help.	Ychydig neu ddim help oedd y gyrrwr.
English is studied thoroughly.	Astudir Saesneg yn drylwyr.
His next film was very popular.	Roedd ei ffilm nesaf yn boblogaidd iawn.
A deeply divided country.	Gwlad sydd wedi'i rhannu'n ddwfn.
Buy two ounces of cream.	Prynwch ddwy owns o hufen.
Open the door slowly, in case it is locked.	Agorwch y drws yn araf, rhag ofn ei fod wedi'i gloi.
With each successive generation, families grow smaller.	Gyda phob cenhedlaeth olynol, mae teuluoedd yn tyfu'n llai.
Belief is about raising awareness.	Mae'r gred yn ymwneud â chodi ymwybyddiaeth.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Mae llawer o ddinasoedd yn ehangu, tra bod eraill yn crebachu.
Shut off the stove burner.	Caewch losgwr y stôf i ffwrdd.
The pupils had been absent without permission for months.	Roedd y disgyblion wedi bod yn absennol heb ganiatâd ers misoedd.
The road was flanked by forest.	Roedd coedwig o bobtu i'r ffordd.
The city's main industry is construction.	Prif ddiwydiant y ddinas yw adeiladu.
Don't read too much into this.	Peidiwch â darllen gormod i mewn i hyn.
Tap water is safe to drink.	Mae dŵr tap yn ddiogel i'w yfed.
Her grandfather's voice was strong and warm.	Roedd llais ei thaid yn gryf ac yn gynnes.
His behavior is unique.	Mae ei ymddygiad yn unigryw.
The soil was wet and lumpy.	Roedd y pridd yn wlyb ac yn dalpiog.
He refused to help.	Gwrthododd helpu.
A section of road is waiting to be repaired.	Mae darn o ffordd yn aros i gael ei atgyweirio.
Smoke rises lazily into the air.	Mae mwg yn codi'n ddiog i'r awyr.
Why are you looking at me that way?	Pam wyt ti'n edrych arna i felly?
Why bother shaving your legs?	Pam trafferthu ag eillio'ch coesau?
The woman's protest was completely peaceful.	Roedd protest y wraig yn gwbl heddychlon.
The national unemployment rate has not changed.	Nid yw'r gyfradd ddiweithdra genedlaethol wedi newid.
I took the blame for someone else's mistake.	Cymerais y bai am gamgymeriad rhywun arall.
It's time to take action.	Mae’n bryd gweithredu.
The dragon drew a large shiny sword.	Tynnodd y ddraig gleddyf mawr sgleiniog.
Some animals are endangered because of their habitat.	Mae rhai anifeiliaid mewn perygl oherwydd eu cynefin.
On the market, prices have remained stable.	Ar y farchnad, mae prisiau wedi aros yn sefydlog.
A financial lawyer practices the law.	Mae cyfreithiwr ariannol yn ymarfer y gyfraith.
Using butter preserves the nutrients in vegetables and fruits.	Mae defnyddio menyn yn cadw'r maeth mewn llysiau a ffrwythau.
Adequate supplies of fresh water were essential to life.	Roedd cyflenwadau digonol o ddŵr ffres yn hanfodol i fywyd.
Seb's eyes began to water.	Dechreuodd llygaid Seb ddyfrio.
Kids love competing in the "hot potato" game.	Mae plant wrth eu bodd yn cystadlu yn y gêm "taten boeth".
Finally, they reach the stream that leads to the waterfall.	Yn olaf, maent yn cyrraedd y nant sy'n arwain at y rhaeadr.
By this time next year, their lineage will have collapsed	Erbyn yr adeg hon y flwyddyn nesaf, bydd eu llinach wedi dymchwel
Families often have daughters and sons.	Yn aml mae gan deuluoedd ferched a meibion.
As people often say, there are no shortcuts.	Fel y dywed pobl yn aml, nid oes llwybrau byr.
Pure water from the lake is rich in fish.	Mae dŵr pur o'r llyn yn gyforiog o bysgod.
Wary of letting the driver go first, he accelerated.	Yn wyliadwrus o adael i'r gyrrwr fynd yn gyntaf, cyflymodd.
His exact presence sunk his energy.	Fe wnaeth ei union bresenoldeb suddo ei hegni.
The gas company turned off our gas.	Diffoddodd y cwmni nwy ein nwy.
The groups have done extensive research into this phenomenon.	Mae'r grwpiau wedi gwneud ymchwil helaeth i'r ffenomen hon.
Put all the ingredients in a bowl.	Rhowch yr holl gynhwysion mewn powlen.
The grass here reminds me of my homeland.	Mae'r glaswellt sydd yma yn fy atgoffa o fy nghartref genedigol.
An exhibition featuring real fossils.	Arddangosfa yn cynnwys ffosiliau go iawn.
The bus is late.	Mae'r bws yn hwyr.
What have we been talking about?	Am beth rydyn ni wedi bod yn siarad?
I mark my territory with urine.	Rwy'n nodi fy nhiriogaeth ag wrin.
At a conference, he said things had gone well.	Mewn cynhadledd, dywedodd fod pethau wedi mynd yn dda.
After that, she wept for the loss of her home on the island.	Wedi hynny, wylodd am golli ei chartref ar yr ynys.
He sat up, rubbing his eyes groggily.	Eisteddodd i fyny, rhwbio ei lygaid groggily.
A criminal gang is suspected of robbing the cash machines.	Mae gang troseddol yn cael ei amau ​​o ysbeilio'r peiriannau arian parod.
The little girl was pale and frail.	Roedd y ferch fach yn welw ac yn fregus.
So many people get sick as a result of this pollution.	Mae di-rif o bobl yn mynd yn sâl o ganlyniad i'r llygredd hwn.
Shine a light on each egg	Tywyn golau ar bob wy
Salty water and ice condition your skin.	Mae dŵr hallt a rhew yn cyflyru'ch croen.
In those days, the peasants were the only farmers.	Yn y dyddiau hynny, y gwerinwyr oedd yr unig ffermwyr.
Escape is in vain.	Mae dianc yn ofer.
My house kitchen was cluttered.	Roedd cegin fy nhŷ yn anniben.
New technologies are always welcome.	Mae croeso bob amser i dechnolegau newydd.
Effective persuasion often involves some element of fraud.	Mae perswâd effeithiol yn aml yn cynnwys rhyw elfen o dwyll.
She feels her management style is improving.	Mae'n teimlo bod ei harddull rheoli yn gwella.
We are more progressive now.	Rydyn ni'n fwy blaengar nawr.
Feeling, she was wearing the slightest scrap of a dress.	Yn deimladwy, roedd hi'n gwisgo'r lloffion lleiaf o ffrog.
He worked in a bank.	Roedd yn gweithio mewn banc.
The temple was destroyed by fire.	Dinistriwyd y deml gan dân.
The caretaker opened the next door.	Agorodd y gofalwr y drws nesaf.
He lives in a rural town.	Mae'n byw mewn tref wledig.
Dig a shallow ditch down the middle of the field.	Cloddiwch ffos fas i lawr canol y cae.
Bones should be boiled for at least an hour.	Dylid berwi esgyrn am o leiaf awr.
The chemical company soon became profitable.	Daeth y cwmni cemegol yn broffidiol yn fuan.
After about three hours, we arrive.	Ar ôl tua tair awr, rydyn ni'n cyrraedd.
The variable "cm" stores distance in centimeters.	Mae'r newidyn "cm" yn storio pellter mewn centimetrau.
Money is the most valuable commodity in the world.	Arian yw'r nwydd mwyaf gwerthfawr yn y byd.
To build a new road, workers need heavy machinery.	Er mwyn adeiladu ffordd newydd, mae angen peiriannau trwm ar weithwyr.
Then mix in a little salt.	Yna, cymysgwch ychydig o halen.
Like clockwork, the train arrived at its destination.	Fel gwaith cloc, cyrhaeddodd y trên ei gyrchfan.
The forests were full of birds and animals.	Roedd y coedwigoedd yn llawn adar ac anifeiliaid.
It felt another, more personal tragedy.	Teimlodd drasiedi arall, fwy personol.
The patient is too frail for the operation.	Mae'r claf yn rhy fregus ar gyfer y llawdriniaeth.
Stories like these can be found here from time to time.	Mae straeon fel hyn i'w gweld yma o bryd i'w gilydd.
Politicians often plead for votes by dubious means.	Mae gwleidyddion yn aml yn pledio am bleidleisiau trwy ddulliau amheus.
A sudden storm and thunder broke out.	Torrodd storm a tharanau sydyn allan.
She was as graceful as a young girl.	Roedd hi mor osgeiddig â merch ifanc.
Someone stole his bike a few weeks ago.	Fe wnaeth rhywun ddwyn ei feic ychydig wythnosau yn ôl.
The body lay face down on the ground.	Gorweddodd y corff wyneb i lawr ar y ddaear.
The young man dropped his gaze to the ground.	Gollyngodd y dyn ifanc ei syllu i'r llawr.
Clouds will block out the sun.	Bydd y cymylau yn cau'r haul allan.
The class meets twice a week.	Mae'r dosbarth yn cyfarfod ddwywaith yr wythnos.
She sang her heart out when she sang on stage.	Canodd ei chalon allan pan ganodd ar y llwyfan.
The dishes had a delicate flavor.	Roedd gan y seigiau flas cain.
Those beds are not as comfortable as you might think.	Nid yw'r gwelyau hynny mor gyfforddus ag y gallech feddwl.
The trees were shining with dew early morning.	Roedd y coed yn disgleirio gyda gwlith ben bore.
Ian's parents warned him not to make friends too quickly.	Rhybuddiodd rhieni Ian ef rhag gwneud ffrindiau yn rhy gyflym.
The choir sang beautifully.	Canodd y côr yn hyfryd.
We seek to improve the wellbeing of our people.	Rydym yn ceisio gwella lles ein pobl.
The pearl was useless.	Roedd y perl yn ddiwerth.
The protesters demanded justice.	Roedd y protestwyr yn mynnu cyfiawnder.
It is the poor, especially, who will suffer most.	Y tlodion, yn enwedig, fydd yn dioddef fwyaf.
Some religious groups oppose the project.	Mae rhai grwpiau crefyddol yn gwrthwynebu'r prosiect.
The room is on the third floor.	Mae'r ystafell ar y trydydd llawr.
Thumping, thumping.	Thumping, thumping.
The soldiers faithfully fulfilled their duties.	Cyflawnodd y milwyr eu dyledswyddau yn ffyddlon.
The stock market has been in a state of turmoil.	Mae'r farchnad stoc wedi bod mewn cyflwr o helbul.
A balanced approach is required.	Mae angen agwedd gytbwys.
Across town, other notice boards showed the same information.	Ar draws y dref, roedd hysbysfyrddau eraill yn dangos yr un wybodaeth.
The army occupied the city, then to the left.	Meddiannodd y fyddin y ddinas, yna i'r chwith.
After a four month absence, the passenger returned.	Wedi absenoldeb o bedwar mis, dychwelodd y teithiwr.
Flavors vary throughout the tea.	Mae blasau'n amrywio trwy gydol y te.
The orbit of the star slowly expands over time.	Mae orbit y seren yn ehangu'n araf dros amser.
My shoes were covered in mud.	Roedd fy esgidiau wedi'u gorchuddio â mwd.
Some countries are great sports nations.	Mae rhai gwledydd yn genhedloedd chwaraeon gwych.
The shop was empty.	Roedd y siop yn wag.
Small droplets of water were flying through the air.	Roedd defnynnau bach o ddŵr yn hedfan trwy'r awyr.
Another bird flew over the river.	Hedfanodd aderyn arall dros yr afon.
The disease is spreading fast.	Mae'r afiechyd yn lledaenu'n gyflym.
There have been too many visitors to the station.	Bu gormod o ymwelwyr â'r orsaf.
Neither of them wanted to leave the house.	Doedd yr un ohonyn nhw ddim eisiau gadael y tŷ.
One hundred years ago, we had a great war.	Gan mlynedd yn ôl, cawsom ryfel mawr.
The man was transported to the jail hospital.	Cludwyd y dyn i glafdy'r carchar.
They descended from the stars.	Disgynasant o'r ser.
The animal poses no danger to humans.	Nid yw'r anifail yn peri unrhyw berygl i bobl.
Everyone ignores me, he said dejectedly.	Mae pawb yn anwybyddu fi, meddai dejectedly.
A school has been established for the children.	Sefydlwyd ysgol i'r plant.
There is no corruption.	Nid oes llygredd.
Initially, the window maker offered free repairs.	I ddechrau, cynigiodd y gwneuthurwr ffenestri atgyweiriadau am ddim.
Coconut oil is widely used in cooking.	Defnyddir olew cnau coco yn eang wrth goginio.
The health department is in crisis.	Mae'r adran iechyd mewn argyfwng.
These magical calls seem to bring good luck.	Mae'n ymddangos bod y galwadau hudol hyn yn dod â lwc dda.
Similar places of color are nearby.	Mae lleoedd tebyg o ran lliw yn gyfagos.
The new building is much bigger than the old one.	Mae'r adeilad newydd yn llawer mwy na'r hen un.
He is a bright boy with brilliant blue eyes.	Mae'n fachgen llachar gyda llygaid glas gwych.
Water flows through underground channels.	Mae dŵr yn llifo trwy sianeli tanddaearol.
Psychologists say money can't buy happiness.	Mae seicolegwyr yn dweud na all arian brynu hapusrwydd.
The peasant woman collected fruits for the market.	Casglodd y wraig werin ffrwythau ar gyfer y farchnad.
Their houses were built using mud and straw.	Adeiladwyd eu tai gan ddefnyddio mwd a gwellt.
Sarcastic comments are commonplace in that school.	Mae sylwadau sarcastig yn gyffredin yn yr ysgol honno.
They saw people of both sexes engaged in discussion.	Gwelsant bobl o'r ddau ryw yn cymryd rhan mewn trafodaeth.
John usually eats porridge for breakfast.	Mae John fel arfer yn bwyta uwd i frecwast.
They met their classmates.	Cyfarfuont â'u cyd-ddisgyblion.
This act was passed yesterday.	Pasiwyd y ddeddf hon ddoe.
He dismissed the photographer.	Fe ddiswyddodd y ffotograffydd.
The sale went extremely well.	Aeth y gwerthiant yn hynod o dda.
Many young people can afford their own homes.	Gall llawer o bobl ifanc fforddio eu cartrefi eu hunain.
Leaders were reassured of our friendship.	Sicrhawyd yr arweinwyr o'n cyfeillgarwch.
The girl's face was pale with fear.	Roedd wyneb y ferch yn welw gan ofn.
Caffeine acts as a stimulant to the central nervous system.	Mae caffein yn gweithredu fel symbylydd i'r system nerfol ganolog.
Give the ingredients a quick twist.	Rhowch dro cyflym i'r cynhwysion.
Through careful observation, scientists gained a better understanding of birds.	Trwy arsylwi gofalus, cafodd gwyddonwyr ddealltwriaeth well o adar.
You called for prayer.	Galwasoch am weddi.
The sword was encrusted with trophies.	Yr oedd y cleddyf wedi ei encrusted â thlysau.
Our friends arrived, and we ate a delicious lunch.	Cyrhaeddodd ein cyfeillion, a bwytaom ginio blasus.
This series aims to explore hunger around the world.	Nod y gyfres hon yw archwilio newyn ledled y byd.
He was driving at high speed when the accident happened.	Roedd yn gyrru ar gyflymder uchel pan ddigwyddodd y ddamwain.
An owl's hoodie silenced the crowd.	Tawelodd hŵt y dylluan y dyrfa.
No species has disappeared in modern times.	Nid oes unrhyw rywogaeth wedi diflannu yn y cyfnod modern.
These maps are very useful.	Mae'r mapiau hyn yn ddefnyddiol iawn.
He crossed his arms, weeping in exhaustion.	Croesodd ei freichiau, gan wgu mewn blinder.
But he can't really stand people who lie.	Ond ni all wir sefyll pobl sy'n dweud celwydd.
Water is vital to life.	Mae dŵr yn hanfodol i fywyd.
The plant was given the common name "stinkweed".	Rhoddwyd yr enw cyffredin "stinkweed" i'r planhigyn.
I note that you are a major area of ​​management.	Sylwaf eich bod yn brif faes rheoli.
Political legitimacy is determined by the will of the people.	Ewyllys y bobl sy'n pennu cyfreithlondeb gwleidyddol.
He received the crow harshly, his black feathers rising.	Cawodd y frân yn llym, a'i blu du yn ymchwyddo.
For a long time, this population was treated as serfs.	Am amser hir, roedd y boblogaeth hon yn cael ei thrin fel serfs.
This city was known for its wealth and prosperity.	Roedd y ddinas hon yn adnabyddus am ei chyfoeth a'i ffyniant.
The buses should improve conditions for the passengers.	Dylai'r bysiau wella amodau ar gyfer y teithwyr.
They hunted down in the tunnels,	Fe wnaethon nhw hela i lawr yn y twneli,
Hotel staff must be trained by a foreigner.	Rhaid i staff y gwesty gael eu hyfforddi gan dramorwr.
Her clothes were dirty and untidy.	Roedd ei dillad yn fudr ac yn siffrwd.
To pass the test, you must answer questions correctly.	I basio'r prawf, rhaid i chi ateb cwestiynau'n gywir.
She was wearing a yellow dress with black stripes.	Roedd hi'n gwisgo ffrog felen gyda streipiau du.
Freedom, equality and brotherhood are the key words.	Rhyddid, cydraddoldeb a brawdoliaeth yw'r geiriau allweddol.
It's the heaviest street we've ever built.	Dyma'r stryd drymaf rydyn ni erioed wedi'i hadeiladu.
Take pride in your work, or someone else will.	Ymfalchïwch yn eich gwaith, neu bydd rhywun arall yn gwneud hynny.
Thousands of refugees fled over the border.	Ffodd miloedd lawer o ffoaduriaid dros y ffin.
Saturday is market day.	Dydd Sadwrn yw diwrnod marchnad.
This guy is too inexperienced to be president.	Mae'r dyn hwn yn rhy ddibrofiad i fod yn llywydd.
It rains heavily here every year.	Mae'n bwrw glaw yn drwm yma bob blwyddyn.
Pull the door to.	Tynnwch y drws i.
He wished he hadn't come.	Roedd yn dymuno nad oedd wedi dod.
This family lives beyond its borders.	Mae'r teulu hwn yn byw y tu hwnt i'w ffiniau.
Life would have been unbearable without the sugar.	Byddai bywyd wedi bod yn annioddefol heb y siwgr.
He said we need to be patient.	Dywedodd fod angen i ni fod yn amyneddgar.
Effects of bad grammar	Effeithiau gramadeg drwg
The thief struck her car.	Tarodd y lleidr yn ei char.
The poem flows easily and naturally.	Mae'r gerdd yn llifo'n rhwydd ac yn naturiol.
It's expensive.	Mae'n ddrud.
She closed her eyes.	Caeodd ei llygaid.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Mae hyd yn oed gwyddonwyr yn anghytuno ynghylch tarddiad y bydysawd.
Many athletes competed in this competition.	Bu llawer o athletwyr yn cystadlu yn y gystadleuaeth hon.
The bus slowly made its way up the hill.	Gwnaeth y bws ei ffordd i fyny'r allt yn araf bach.
I wanted a perfect birthday.	Roeddwn i eisiau cael pen-blwydd perffaith.
The soldier was wounded and was bleeding heavily	Cafodd y milwr ei glwyfo ac roedd yn gwaedu'n fawr
The bride was given away by her father.	Rhoddwyd y briodferch i ffwrdd gan ei thad.
The floods have devastated their crops.	Mae'r llifogydd wedi difetha eu cnydau.
She moved slowly as she spoke.	Symudodd yn araf wrth iddi siarad.
The baby was crying out loud.	Roedd y babi yn crio yn uchel.
My home is surrounded by forests.	Mae fy nghartref wedi'i amgylchynu gan goedwigoedd.
Music is a powerful tool.	Mae cerddoriaeth yn arf pwerus.
He pressed a stop, but the car kept moving.	Pwysodd stop, ond daliodd y car i symud.
Well, the exams all went well.	Wel, aeth yr arholiadau i gyd yn dda.
Local residents say officials have ignored their concerns.	Dywed trigolion lleol fod swyddogion wedi anwybyddu eu pryderon.
Selling yourself short is to ruin your potential.	Gwerthu'ch hun yn fyr yw difrïo'ch potensial.
The blood is nourishing.	Mae'r gwaed yn faethlon.
A wide variety of rooms are available.	Mae amrywiaeth eang o ystafelloedd ar gael.
The basic procedure was quite simple.	Roedd y weithdrefn sylfaenol yn eithaf syml.
Fighting simulation games are increasingly viewed as an educational tool.	Mae gemau efelychu ymladd yn cael eu hystyried fwyfwy fel arf addysgol.
Chemical reactions produce new substances.	Mae adweithiau cemegol yn cynhyrchu sylweddau newydd.
They have spoken out against a proposed dam.	Maen nhw wedi siarad yn erbyn argae arfaethedig.
That's their mistake, isn't it?	Dyna eu camgymeriad, ynte?
The meal consisted of roast chicken and boiled potatoes.	Roedd y pryd yn cynnwys cyw iâr rhost a thatws wedi'u berwi.
The contours of her face appeared sharp and angular.	Roedd cyfuchliniau ei hwyneb yn ymddangos yn finiog ac onglog.
It was sculpted from a block of pink marble.	Cafodd ei gerflunio o floc o farmor pinc.
Princes and vassals were divided by land.	Rhannwyd tywysogaethau a fasaliaid yn ol tir.
They reach the age of thirty.	Maent yn cyrraedd deg ar hugain oed.
Pamela declared that she was too tired to study tonight.	Datganodd Pamela ei bod yn rhy flinedig i astudio heno.
The changes were gradual but unmistakable.	Roedd y newidiadau yn raddol ond yn ddigamsyniol.
He pledged his commitment to quiet diplomacy.	Addawodd ei ymrwymiad i ddiplomyddiaeth dawel.
This river flows between the mountains.	Mae'r afon hon yn llifo rhwng y mynyddoedd.
Cracking frogs.	Brogaod cracian.
The elderly lady enjoys knitting in her spare time.	Mae'r wraig oedrannus yn mwynhau gwau yn ei hamser hamdden.
The agreement made no mention of tariffs.	Ni soniodd y cytundeb o gwbl am dariffau.
The house was painted in soft pastel colors.	Paentiwyd y tŷ mewn lliwiau pastel meddal.
He organized many events to raise money for the poor.	Trefnodd lawer o ddigwyddiadau i godi arian i'r tlodion.
This is called the dokin effect.	Gelwir hyn yn effaith dokin.
No answer yet.	Dim ateb eto.
The word is raw and tasteless.	Mae'r gair yn amrwd a di-chwaeth.
They sat in various periods of financial ruin.	Buont yn eistedd mewn gwahanol gyfnodau o adfail ariannol.
He opposes a ban on private cars.	Mae'n gwrthwynebu gwaharddiad ar geir preifat.
I'd rather stay home than go.	Byddai'n well gen i aros gartref na mynd.
All lakes are fed by underground wells.	Mae pob llyn yn cael ei fwydo gan ffynhonnau tanddaearol.
The surrounding countryside was quiet.	Roedd y wlad o'i chwmpas yn dawel.
The wine was flavored with orange peel.	Roedd y gwin wedi'i flasu â chroen oren.
The powerful, upscale building has an amazing view.	Mae gan yr adeilad pwerus, upscale olygfa anhygoel.
He returned an hour later, looking relaxed.	Dychwelodd awr yn ddiweddarach, gan edrych yn hamddenol.
He keeps a secret from us.	Mae'n cadw cyfrinach oddi wrthym.
He appreciates the wisdom of his friends.	Mae'n gwerthfawrogi doethineb ei ffrindiau.
The gardener skilfully cut the hedges.	Torrodd y garddwr y cloddiau yn fedrus.
These songs have a reminiscent sound.	Mae gan y caneuon hyn sain atgofus.
Stop playing that silly music!	Stopiwch chwarae'r gerddoriaeth wirion honno!
He still writes songs.	Mae'n dal i ysgrifennu caneuon.
The body is a complex and fascinating machine.	Mae'r corff yn beiriant cymhleth a hynod ddiddorol.
The constable inspected the street from his mail.	Arolygodd y cwnstabl y stryd o'i bost.
Residing in a peaceful location.	Preswylio mewn lleoliad heddychlon.
Work with your sister.	Gweithiwch gyda'ch chwaer.
The election was a referendum on its performance.	Refferendwm ar ei berfformiad oedd yr etholiad.
Most people have never seen such a device.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl erioed wedi gweld dyfais o'r fath.
He reached for the knife on the table.	Cyrhaeddodd am y gyllell ar y bwrdd.
The bells ring for the start of the service.	Mae'r clychau'n canu ar gyfer dechrau'r gwasanaeth.
So why does the old man collect firewood every day?	Felly pam mae'r hen ddyn yn casglu coed tân bob dydd?
She was tall, almost six feet, and very thin.	Roedd hi'n dal, bron i chwe throedfedd, ac yn denau iawn.
A dozen of the villagers had gathered around her.	Yr oedd dwsin o'r pentrefwyr wedi ymgasglu o'i hamgylch.
I scribble out a sketch.	Rwy'n sgriblo allan braslun.
The wise old lady gave them money.	Rhoddodd yr hen wraig ddoeth arian iddynt.
When the woman opened a cupboard, she found cockroaches.	Pan agorodd y wraig gwpwrdd, daeth o hyd i chwilod duon.
The analysts also discussed malnutrition.	Bu'r dadansoddwyr hefyd yn trafod diffyg maeth.
Among his many talents, the pharmacist was especially gifted.	Ymhlith ei ddoniau niferus, roedd y fferyllydd yn arbennig o ddawnus.
Rainfall has become increasingly unpredictable.	Mae glawiad wedi dod yn fwyfwy anrhagweladwy.
The leopard stalked its prey through the subbrush.	Roedd y llewpard yn stelcian ei ysglyfaeth trwy'r isbrws.
Salt has many uses.	Mae llawer o ddefnyddiau i halen.
It plays an important role here.	Mae'n chwarae rhan bwysig yma.
He managed to land his plane in a narrow street.	Llwyddodd i lanio ei awyren mewn stryd gul.
And so did the wise old woman who started it.	Ac felly y doeth yr hen wraig a gychwynnodd.
The fish swim upstream.	Mae'r pysgodyn yn nofio i fyny'r afon.
Eventually the two agreed to dismantle the weapons.	O'r diwedd cytunodd y ddau i ddatgymalu'r arfau.
The state gives her a monthly pension.	Mae'r wladwriaeth yn rhoi pensiwn misol iddi.
The huge octopus shook its tentacles.	Ysgydwodd yr octopws anferth ei dentaclau.
Product and prices have fluctuated.	Mae cynnyrch a phrisiau wedi bod yn amrywio.
It takes some time for the poison to work.	Mae'n cymryd peth amser i'r gwenwyn weithio.
They carry the most popular radios.	Maent yn cario'r radios mwyaf poblogaidd.
The cold wind bit into flesh.	Y gwynt oer yn tamaid i gnawd.
They hide behind the statues.	Maent yn cuddio y tu ôl i'r cerfluniau.
The prisoner began beating his victim.	Dechreuodd y carcharor guro ei ddioddefwr.
You should remember that gold is heavy.	Dylech gofio bod aur yn drwm.
Put slices of bread in the toaster.	Rhowch sleisen o fara yn y tostiwr.
He nodded thoughtfully.	Amneidiodd yn feddylgar.
The local cleric objected to the proposed changes.	Roedd y clerig lleol yn gwrthwynebu'r newidiadau arfaethedig.
He was having trouble planning and organizing a big party	Roedd yn cael trafferth cynllunio a threfnu parti mawr
Why are there so many words about hair?	Pam fod cymaint o eiriau am wallt?
Grinding grit under the car's wheels.	Graean crensian o dan olwynion y car.
The government plans to reduce taxes in this area.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu lleihau trethi yn y maes hwn.
The president vetoed the measure.	Rhoddodd y llywydd feto ar y mesur.
Do you want to work in food distribution?	Ydych chi eisiau gweithio ym maes dosbarthu bwyd?
Measure out the biscuits before putting them in the tin.	Mesurwch y bisgedi cyn eu rhoi yn y tun.
She wants to try all of the attractions in town.	Mae hi'n awyddus i roi cynnig ar bob un o'r atyniadau yn y dref.
The shipping industry is highly regulated.	Mae'r diwydiant llongau yn cael ei reoleiddio'n fawr.
The psychiatrist found that the patient had been deceived.	Canfu'r seiciatrydd fod y claf wedi'i dwyllo.
The experts said the end was near.	Dywedodd yr arbenigwyr fod y diwedd yn agos.
Artwork can be studied for hours.	Gellir astudio gwaith celf am oriau.
She was vacuuming the house thoroughly.	Roedd hi'n hwfro'r tŷ yn drylwyr.
The people here are friendly.	Mae'r bobl yma yn gyfeillgar.
His talk was interrupted by loud cheers.	Amharwyd ar ei sgwrs gan bonllefau uchel.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Mae gwahaniaeth rhwng doethineb a deallusrwydd.
Sandalwood oil was burned to drive away evil spirits.	Llosgwyd olew sandalwood i yrru ysbrydion drwg i ffwrdd.
During the night, the air became cold.	Yn ystod y nos, tyfodd yr aer yn oer.
The ground is slowly cooling.	Mae'r ddaear yn araf oeri.
He broke into a run.	Torrodd i mewn i rediad.
They like to eat dead animals.	Maen nhw'n hoffi bwyta anifeiliaid marw.
He made no attempt to answer.	Ni wnaeth unrhyw ymgais i ateb.
It's down two shots.	Mae'n i lawr dwy ergyd.
The weight of this bag would be large.	Byddai pwysau'r bag hwn yn fawr.
It is rooted in an ancient custom.	Mae wedi'i wreiddio mewn arferiad hynafol.
The man's face was stiff.	Roedd wyneb y dyn yn llym.
The city of love was covered in dense fog.	Roedd y ddinas garu wedi'i gorchuddio â niwl trwchus.
I'm studying this book.	Rwy'n astudio'r llyfr hwn.
Our grandchildren will live in a different world.	Bydd ein hwyrion yn byw mewn byd gwahanol.
She paused for a moment.	Oedodd hi am eiliad.
The shortest path is straight down the avenue.	Mae'r llwybr byrraf yn syth i lawr y rhodfa.
The risk of pollution is increasing.	Mae perygl llygredd yn cynyddu.
They were all trying to guess who was talking.	Roedden nhw i gyd yn ceisio dyfalu pwy oedd yn siarad.
Centipedes are a relatively harmless creature.	Mae'r nadroedd cantroed yn greadur cymharol ddiniwed.
These coins are fake.	Mae'r darnau arian hyn yn ffug.
It was a dream come true.	Gwiredd breuddwyd oedd hi.
Users reported difficulties with the machines.	Soniodd y defnyddwyr am anawsterau gyda'r peiriannau.
First, we will collect this money.	Yn gyntaf, byddwn yn casglu'r arian hwn.
Which science is most commonly used?	Pa wyddoniaeth a ddefnyddir amlaf?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	Gwelwyd ffenomen delweddu'r ymennydd gyntaf.
Our new tennis coach is excellent.	Mae ein hyfforddwr tennis newydd yn rhagorol.
Flooding is becoming a serious problem.	Mae llifogydd yn dod yn broblem ddifrifol.
Almost everyone boarded early.	Aeth bron pawb i fyrddio'n gynnar.
The painting was ugly.	Roedd y paentiad yn hyll.
They used a form of writing called 'cuneiform'.	Roeddent yn defnyddio ffurf o ysgrifennu o'r enw 'cuneiform'.
Some animals live in the sea.	Mae rhai anifeiliaid yn byw yn y môr.
Suddenly, a scream pierced the air.	Yn sydyn, roedd sgrech yn tyllu'r aer.
She cried out, struggling against her bonds.	Hi a lefodd, gan ymdrechu yn erbyn ei rhwymau.
I dream of traveling abroad again.	Rwy'n breuddwydio am deithio dramor eto.
In short, everyone should help look after the forests.	Yn fyr, dylai pawb helpu i ofalu am y coedwigoedd.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Breuddwydiodd y tywysog am ymweld â thiroedd egsotig.
He slipped on a wet spot.	Llithrodd ar fan gwlyb.
The rocket took off and accelerated into space.	Cymerodd y roced i ffwrdd a chyflymu i'r gofod.
That's your problem, you told your neighbor.	Dyna eich problem, dywedasoch wrth eich cymydog.
An excellent supply of clean air is therefore required.	Felly mae angen cyflenwad ardderchog o aer glân.
The government increased the elderly pension scheme.	Cynyddodd y llywodraeth y cynllun pensiwn henoed.
They went on a long voyage.	Aethant ar fordaith hir.
Potions contain large amounts of alcohol.	Mae potions yn cynnwys llawer iawn o alcohol.
Comb his hair, and tie him with a ribbon.	Crib ei wallt, a'i glymu â rhuban.
The bridge collapsed under the power of the flood.	Cwympodd y bont o dan rym y llifogydd.
Well, a little good taught me.	Wel, ychydig o dda a wnaeth fy addysg i mi.
The status of women is improving dramatically.	Mae statws merched yn gwella'n aruthrol.
The issues had gradually got worse.	Roedd y materion wedi gwaethygu'n raddol.
Farmers produced almost all of the food.	Ffermwyr oedd yn cynhyrchu bron y cyfan o'r bwyd.
The link has been removed by the copyright holder.	Mae'r ddolen wedi'i thynnu gan ddeiliad yr hawlfraint.
Two ugly creatures emerged from the bush.	Daeth dau greadur hyll i'r amlwg o'r llwyn.
If you catch the ball, you win the football game.	Os byddwch chi'n dal y bêl, byddwch chi'n ennill y gêm bêl-droed.
Without such burials, society would not be able to function.	Heb gladdedigaethau o'r fath, ni fyddai'r gymdeithas yn gallu gweithredu.
The soldiers dug trenches, using shovels.	Cloddiodd y milwyr ffosydd, gan ddefnyddio rhawiau.
This region is known for its ancient temples.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am ei temlau hynafol.
Evaporating water evaporates into the air.	Mae dŵr sy'n anweddu yn anweddu i'r aer.
Most of the cleric's flock fled in terror.	Ffodd y rhan fwyaf o ddiadell y clerig mewn braw.
The atom has a positive charge and a negative charge.	Mae gan yr atom wefr bositif a gwefr negatif.
Leather jacket, black shoes, and jeans.	Siaced ledr, esgidiau du, a jîns.
She had a connection with her family.	Roedd ganddi gysylltiad â'i theulu.
I felt guilty that my husband had spent on me.	Roeddwn i'n teimlo'n euog bod fy ngŵr wedi gwario arna i.
He walked slowly, defiantly, down the street.	Cerddodd yn araf, herfeiddiol, i lawr y stryd.
They sat quietly for a while.	Buont yn eistedd yn dawel am ychydig.
Nutrition labels come on almost all foods.	Daw labeli maeth ar bron bob un o'r bwydydd.
Some types of beans are toxic.	Mae rhai mathau o ffa yn wenwynig.
The lost how difficult it is to cope with grief.	Mae'r colledig pa mor anodd yw hi i ymdopi â galar.
A herd of lumbered elephants is past.	Mae gyr o eliffantod lumbered heibio.
Don't eat meat too often.	Peidiwch â bwyta cig yn rhy aml.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Roedd eu bwriadau yn fonheddig, ond roedd rhai yn eu beirniadu.
The fire was allowed to burn itself out.	Caniatawyd i'r tân losgi ei hun allan.
We didn't want any trouble, and avoided leaving traces.	Doedden ni ddim eisiau unrhyw drafferth, ac yn osgoi gadael olion.
The deep currents of the sea carried it far from the coast.	Roedd cerhyntau dwfn y môr yn ei gludo ymhell o'r arfordir.
If you need a change, please let me know.	Os oes angen newid, rhowch wybod i mi.
Superhero comics have flourished here for generations.	Mae comics archarwyr wedi ffynnu yma ers cenedlaethau.
Listen to the music.	Gwrandewch ar y gerddoriaeth.
His jaw trembled slightly.	Crynodd ei ên ychydig.
He watched himself in the mirror.	Gwyliodd ei hun yn y drych.
The full moon is high in the sky.	Mae'r lleuad lawn yn uchel yn yr awyr.
The company denied any responsibility.	Gwadodd y cwmni unrhyw gyfrifoldeb.
The field was bare.	Roedd y maes yn foel.
Grass is fertilized with manure.	Mae glaswellt yn cael ei ffrwythloni â thail.
Thick hair usually frames the oval surface.	Mae gwallt trwchus yn fframio'r wyneb hirgrwn fel arfer.
They were dancing together to the music.	Roeddent yn dawnsio gyda'i gilydd i'r gerddoriaeth.
The water smelled strongly of chlorine.	Roedd y dŵr yn arogli'n gryf o glorin.
Cut the wax into small pieces.	Torrwch y cwyr yn ddarnau bach.
The skepticism has been present for years.	Mae'r amheuaeth wedi bod yn bresennol ers blynyddoedd.
The teenager is entertained by everything.	Mae'r plentyn yn ei arddegau yn cael ei ddifyrru gan bopeth.
The prime minister is staying with the scientist's family.	Mae'r prif weinidog yn aros gyda theulu'r gwyddonydd.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Roedd ei geg fawr yn sgwâr, gyda dannedd melyn hir, anwastad.
Take out the trash.	Tynnwch y sbwriel allan.
A town full of double pricing.	Tref yn llawn prisio deublyg.
We aim to provide transportation for these needy people.	Ein nod yw darparu cludiant i'r bobl anghenus hyn.
A dads shop was closed.	Roedd siop ddillad tadau ar gau.
He remembered visiting the city years ago.	Roedd yn cofio ymweld â'r ddinas flynyddoedd yn ôl.
We arrived at our destination safely.	Cyrhaeddasom ein cyrchfan yn ddiogel.
The winds blew fiercely.	Chwythodd y gwyntoedd yn ffyrnig.
They have tons of fans.	Mae ganddyn nhw dunelli o gefnogwyr.
Put the cat out.	Rhowch y gath allan.
War led to terrible social injustice.	Arweiniodd rhyfel at anghyfiawnder cymdeithasol ofnadwy.
The government condemned the attacks.	Condemniodd y llywodraeth yr ymosodiadau.
The oil should be carefully heated.	Dylai'r olew gael ei gynhesu'n ofalus.
Metal has a higher melting point than wood.	Mae gan fetel ymdoddbwynt uwch na phren.
This substance is insoluble in water.	Mae'r sylwedd hwn yn anhydawdd mewn dŵr.
The cake was completed in an hour.	Cwblhawyd y gacen mewn awr.
Reliance on imported fossil fuels is damaging the economy.	Mae dibyniaeth ar danwydd ffosil wedi'i fewnforio yn amharu ar yr economi.
Children's memories can be unreliable.	Gall atgofion plant fod yn annibynadwy.
A wave of advance troops came running up the hill.	Daeth ton o filwyr ymlaen llaw yn rhedeg i fyny'r bryn.
They were rescued by planes from a mountain estate.	Cawson nhw eu hachub gan awyrennau o stad fynyddig.
Trains in rural areas are slow.	Mae trenau mewn ardaloedd gwledig yn araf.
The elderly couple were about to starve.	Roedd y cwpl oedrannus ar fin newynu.
A universal market has existed for centuries.	Mae marchnad gyffredinol wedi bodoli ers canrifoedd.
Farmers should plant a variety of crops.	Dylai ffermwyr blannu amrywiaeth o gnydau.
A teenage girl died in a car accident.	Bu farw merch yn ei harddegau mewn damwain car.
The tropical cyclone destroyed the area.	Dinistriodd y seiclon trofannol yr ardal.
The population continues to decline.	Mae'r boblogaeth yn parhau i ostwng.
The car had just failed to hit me.	Roedd y car newydd fethu fy nharo.
Here is a picture of the sunset.	Dyma lun o'r machlud.
The peasant woman pushed her chair back.	Gwthiodd y wraig werin ei chadair yn ôl.
As difficult as it is, they must go on.	Mor anodd ag y mae, rhaid iddynt fynd ymlaen.
The egg he laid was big and green.	Roedd yr wy a osododd yn fawr ac yn wyrdd.
The moon stared at the gold minarets.	Syllodd y lleuad ar y minarets aur.
His methods are often hugely successful.	Mae ei ddulliau yn aml yn hynod lwyddiannus.
A crowd formed in the town square, shouting wildly.	Ffurfiodd tyrfa yn sgwâr y dref, yn bloeddio'n wyllt.
He thought he had lied to her.	Credai ei fod wedi dweud celwydd wrthi.
Apply the cream on the right ear.	Rhowch yr eli ar y glust dde.
The train was punctual, as always.	Roedd y trên yn brydlon, fel bob amser.
The man was angry.	Roedd y dyn yn flin.
While coughing, the boy felt his throat.	Wrth besychu, teimlodd y bachgen ei wddf.
A man should have a beard and a mustache.	Dylai dyn gael barf a mwstas.
I have often watched the sunset.	Rwyf wedi gwylio'r haul yn machlud yn aml.
She was a talented performer.	Roedd hi'n berfformiwr dawnus.
A solid foundation is important to any building.	Mae sylfaen gadarn yn bwysig i unrhyw adeilad.
Clothes are cleaned by washing.	Mae dillad yn cael eu glanhau trwy olchi.
A history of water scarcity is engraved in the landscape.	Mae hanes o brinder dŵr yn cael ei ysgythru yn y dirwedd.
A coroner's inquest has been arranged.	Mae cwest crwner wedi'i drefnu.
I need some strong glue to fix the screen.	Dwi angen rhywfaint o lud cryf i atgyweirio'r sgrin.
She said she would wash her hands before lunch.	Dywedodd y byddai'n golchi ei dwylo cyn cinio.
The nearby town is poor.	Mae'r dref gyfagos yn dlawd.
I have always liked my mother.	Rwyf bob amser wedi hoffi fy mam.
Most people hate to visit the dentist.	Mae'n gas gan y rhan fwyaf o bobl ymweld â'r deintydd.
The grandmother closed her eyes and whispered quietly.	Caeodd y nain ei llygaid a sibrwd yn dawel.
A politician must treat other parties with respect.	Rhaid i wleidydd drin pleidiau eraill â pharch.
Three thousand people flocked to that concert.	Heidiodd tair mil o bobl i'r cyngerdd hwnnw.
In some regions, rice is the main staple.	Mewn rhai rhanbarthau, reis yw'r prif stwffwl.
All travelers must have a passport.	Rhaid i bob teithiwr gael pasbort.
He ate the burrito, taking his time.	Bwytodd y burrito, gan gymryd ei amser.
A notorious criminal, he managed to escape capture.	Yn droseddwr drwg-enwog, llwyddodd i ddianc rhag cael ei ddal.
A soft smile fell on her face.	Syrthiodd gwên feddal ar ei hwyneb.
He used better quality lumber to build a better house.	Defnyddiodd lumber o ansawdd gwell i adeiladu tŷ gwell.
The heavy rain triggered flash floods.	Sbardunodd y glaw trwm fflachlifoedd.
Some groups consider monkeys sacred.	Mae rhai grwpiau yn ystyried mwncïod yn sanctaidd.
A scared smile appeared on her beautiful face.	Ymddangosodd gwên ofnus ar ei hwyneb hyfryd.
This offer has been rejected.	Mae’r cynnig hwn wedi’i wrthod.
One year worth of experience, in one day.	Gwerth blwyddyn o brofiad, mewn un diwrnod.
Acting is a great motivator.	Mae gweithredu yn gymhelliant gwych.
An excavator was used to build the motorway.	Defnyddiwyd cloddiwr i adeiladu'r draffordd.
The large metal door closed with a bang.	Caeodd y drws metel mawr gyda chlec.
What prevents water from boiling over?	Beth sy'n atal dŵr rhag berwi drosodd?
Robots are a major source of labor.	Mae robotiaid yn ffynhonnell lafur fawr.
We buy our vegetables from the market.	Rydyn ni'n prynu ein llysiau o'r farchnad.
The new sports complex will be completed shortly.	Bydd y cyfadeilad chwaraeon newydd yn cael ei gwblhau yn fuan.
We all had a wonderful time!	Cawson ni i gyd amser bendigedig!
She was naturally ashamed of her mistakes	Roedd hi'n naturiol gywilydd o'i chamgymeriadau
Governments collect taxes.	Mae llywodraethau yn casglu trethi.
By the time the neighbors arrived, the wounded were dead	Erbyn i'r cymdogion gyrraedd, roedd y clwyfedig wedi marw
Increased tourist activity has put pressure on the government.	Mae gweithgarwch cynyddol ymhlith twristiaid wedi rhoi pwysau ar y llywodraeth.
The tourists were pleased.	Roedd y twristiaid yn falch.
Blurry clouds drifted lazy over the lake.	Roedd cymylau aneglur yn drifftio'n ddiog dros y llyn.
Her speech was well structured and coherent.	Roedd ei haraith wedi'i strwythuro'n dda ac yn gydlynol.
Field crops are grown here.	Mae cnydau maes yn cael eu tyfu yma.
Where did he go?	Ble aeth e?
He climbed on top of the ladder.	Dringodd ar ben yr ysgol.
Lately, she's been having trouble sleeping.	Yn ddiweddar, mae hi wedi bod yn cael trafferth cysgu.
There were plenty of fish.	Yr oedd digonedd o bysgod.
Both players are extremely skilled.	Mae'r ddau chwaraewr yn hynod fedrus.
Identify your demographic.	Nodwch eich demograffig.
They were waiting for him to return.	Roeddent yn aros iddo ddychwelyd.
Because they are such a large corporation, they employ a lot of people.	Gan eu bod yn gorfforaeth mor fawr, maent yn cyflogi llawer o bobl.
But wood can be used to make paper.	Ond gellir defnyddio pren i wneud papur.
Copper is widely used in manufacturing.	Defnyddir copr yn eang mewn gweithgynhyrchu.
He felt exhausted and depressed.	Teimlai wedi blino'n lân ac yn isel ei ysbryd.
The expression on his face was unreadable.	Roedd y mynegiant ar ei wyneb yn annarllenadwy.
These fossils were millions of years old.	Roedd y ffosilau hyn yn filiynau o flynyddoedd oed.
The drought has caused widespread discontent.	Mae'r sychder wedi achosi anniddigrwydd eang.
Smoke is released into the atmosphere by motor vehicles.	Mae mwg yn cael ei ryddhau i'r atmosffer gan gerbydau modur.
At the lower level, there was a small pool.	Ar y lefel isaf, roedd pwll bach.
The meter needs to be replaced.	Mae angen newid y mesurydd.
The bus driver was overweight and rude.	Roedd gyrrwr y bws yn rhy drwm ac yn ddigywilydd.
He laughed merrily.	Chwarddodd yn llawen.
Lunch is ready.	Mae cinio yn barod.
Thousands of families were forced to flee.	Gorfodwyd miloedd o deuluoedd i ffoi.
Over the next few years, the population continued to increase.	Yn ystod y blynyddoedd nesaf, parhaodd y boblogaeth i gynyddu.
I rely on you completely.	Rwy'n dibynnu arnoch chi'n llwyr.
The factory has a factory owner.	Mae gan y ffatri berchennog ffatri.
The trust is involved in an acceptable cause.	Mae'r ymddiriedolaeth yn gysylltiedig ag achos derbyniol.
The sign is dangerously close.	Mae'r arwydd yn beryglus o agos.
It's on the southwest wall.	Mae ar wal y de-orllewin.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Taenwch haen o fwyd wedi'i rewi ar yr hambyrddau pobi.
Some businesses were not immune from the crisis.	Nid oedd rhai busnesau yn imiwn rhag yr argyfwng.
She has taken her husband's name.	Mae hi wedi cymryd enw ei gŵr.
Police say the suspect is more likely to be armed.	Dywed yr heddlu fod y sawl a ddrwgdybir yn fwy tebygol o arfog.
These polar regions are vulnerable.	Mae'r rhanbarthau pegynol hyn yn agored i niwed.
The bridge collapsed once the bridge was considered old.	Cwympodd y bont unwaith yr oedd y bont wedi ei hystyried yn hen.
They left a clear path for the police to follow.	Gadawsant lwybr clir i'r heddlu ei ddilyn.
So far, all our efforts have failed.	Hyd yn hyn, mae ein holl ymdrechion wedi methu.
Strawberries are best eaten when fresh.	Mae'n well bwyta mefus pan fyddant yn ffres.
It's pretty amazing, really.	Mae'n eithaf anhygoel, a dweud y gwir.
Women should lift their skirts above the knee.	Dylai merched godi eu sgertiau uwchben y pen-glin.
People love animals of all kinds.	Mae pobl yn caru anifeiliaid o bob math.
In summary, the report blames the victim.	Yn gryno, mae'r adroddiad yn beio'r dioddefwr.
I plan to spend the afternoon in a shopping mall.	Rwy'n bwriadu treulio'r prynhawn mewn canolfan siopa.
Until recently, people thought this planet was home to man.	Tan yn ddiweddar, roedd pobl yn meddwl bod y blaned hon yn gartref i ddyn.
Fresh vegetables are delicious.	Mae llysiau ffres yn flasus.
A factory will be built here soon.	Bydd ffatri yn cael ei hadeiladu yma yn fuan.
A catchy tone will help you learn a language more easily.	Bydd tôn fachog yn eich helpu i ddysgu iaith yn haws.
The elephants roared in a semi-circle.	Crwydrodd yr eliffantod mewn hanner cylch.
When the water boiled, he poured it into the teapot.	Pan ferwodd y dŵr, fe'i tywalltodd i'r tebot.
This island is known for its scenic beauty.	Mae'r ynys hon yn adnabyddus am ei harddwch golygfaol.
Will you pay for the damage?	A fyddwch chi'n talu am y difrod?
The villagers were in great need of help.	Roedd angen help mawr ar y pentrefwyr.
The market is open today.	Mae'r farchnad ar agor heddiw.
Do not mourn for them.	Na galaru drostynt.
There was no one in the building.	Nid oedd neb yn yr adeilad.
Philippines is a nation of festivals and fiestas.	Mae Filipinas yn genedl o wyliau a fiestas.
The drop in the literacy rate is a big problem.	Mae’r gostyngiad yn y gyfradd llythrennedd yn broblem fawr.
She used leftover onions to make this sauce.	Defnyddiodd hi winwns dros ben i wneud y saws hwn.
The sweater was a testament to her good taste.	Roedd y siwmper yn dyst i'w chwaeth dda.
We need to reform our education system, she argues.	Mae angen inni ddiwygio ein system addysg, mae hi’n dadlau.
The job often requires me to work at night.	Mae'r swydd yn aml yn gofyn i mi weithio yn ystod y nos.
The sled was towed by a team of eight dogs.	Cafodd y sled ei dynnu gan dîm o wyth ci.
His apology did not win him many fans.	Ni enillodd ei ymddiheuriad lawer o gefnogwyr iddo.
Change is difficult in organizations.	Mae newid yn anodd mewn sefydliadau.
He opened the fridge and had a beer.	Agorodd yr oergell a chael cwrw.
He lived in a crumbling old house.	Roedd yn byw mewn hen dŷ crebachlyd.
He washed, shaved and then took a hot shower.	Golchodd, eillio ac yna cymerodd gawod boeth.
Press in as you kiss.	Pwyswch i mewn wrth i chi gusanu.
There are statues on both sides of the temple.	Mae cerfluniau ar y ddwy ochr i'r deml.
Several horses hit the wagons.	Tarodd sawl ceffyl at y wagenni.
Family and friends help us in our time of need.	Mae teulu a ffrindiau yn ein helpu yn ein cyfnod o angen.
The streets were crowded with people.	Roedd y strydoedd yn orlawn o bobl.
A full moon illuminated the darkness.	Roedd lleuad llawn yn goleuo'r tywyllwch.
Their hands were lame with fear.	Roedd eu dwylo'n gloff gan ofn.
The dead were found lying in the streets.	Cafwyd hyd i'r meirw yn gorwedd yn y strydoedd.
What is the name of this river?	Beth yw enw'r afon hon?
The book had leather covers and gilt edges.	Roedd gan y llyfr gloriau lledr ac ymylon gilt.
Take this medicine regularly.	Cymerwch y feddyginiaeth hon yn rheolaidd.
A variety of techniques are used in conversations with children.	Defnyddir amrywiaeth o dechnegau mewn sgyrsiau gyda phlant.
The local economy depends on growing rice.	Mae'r economi leol yn dibynnu ar dyfu reis.
Work on these roads is ongoing.	Mae gwaith ar y ffyrdd hyn yn parhau.
This was followed by lunch.	Dilynwyd hyn gan ginio.
The gallows were the site of public executions.	Roedd y crocbren yn safle dienyddiadau cyhoeddus.
The air temperature was so hot and dry.	Roedd tymheredd yr aer mor boeth a sych.
Men began to lose their hair.	Dechreuodd dynion golli eu gwallt.
The main purpose of the document is to outline the principles involved.	Prif bwrpas y ddogfen yw amlinellu'r egwyddorion dan sylw.
She shuddered and fell back to sleep.	Mae hi'n shuddered a syrthiodd yn ôl i gysgu.
He had a bad cold.	Roedd annwyd drwg arno.
Persuading people to act in a certain way.	Perswadio pobl i ymddwyn mewn ffordd arbennig.
The test was relatively easy, he thought.	Roedd y prawf yn gymharol hawdd, meddyliodd.
Suddenly the moon was shining pale and white spirits.	Yn sydyn roedd y lleuad yn tywynnu'n welw ac yn wyn ysbrydion.
A laborer tried to rob him.	Ceisiodd llabydd ei ladrata.
The atmosphere was hot and cramped.	Roedd yr awyrgylch yn boeth ac yn gyfyng.
Individual unit of tissue.	Uned unigol o feinwe.
Reading is the best way to improve vocabulary.	Darllen yw'r ffordd orau o wella geirfa.
It's cold outside!	Mae hi'n oer tu allan!
While sitting in the front seat, he saw the traffic.	Wrth eistedd yn y sedd flaen, gwelodd y traffig.
The fence is cramped.	Mae'r ffens yn simsan.
The lines were blurred.	Roedd y llinellau yn aneglur.
Some cities were virtually deserted after nightfall.	Roedd rhai dinasoedd bron yn anghyfannedd ar ôl y nos.
The captain ordered the crew to jump back.	Gorchmynnodd y capten i'r criw neidio yn ôl.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Anogir y plant i ofyn cwestiynau ac archwilio.
She sat and cried all day.	Eisteddodd hi a chrio drwy'r dydd.
Books are the only way to understand history deeply.	Llyfrau yw'r unig ffordd i ddeall hanes yn ddwfn.
She felt something was wrong.	Roedd hi'n teimlo bod rhywbeth o'i le.
Paradise is located somewhere beyond the mountains.	Lleolir Paradise rhywle y tu hwnt i'r mynyddoedd.
The twins grew up together.	Tyfodd yr efeilliaid i fyny gyda'i gilydd.
Some of the buildings were completely burned down.	Llosgwyd rhai o'r adeiladau yn llwyr.
Are you going to paint this room?	Ydych chi'n mynd i beintio'r ystafell hon?
Suddenly, he felt an irrational desire to knit.	Yn sydyn, teimlai awydd afresymol i wau.
The obstruction caused traffic congestion.	Achosodd y rhwystr dagfa draffig.
Many windows were broken.	Roedd nifer o ffenestri wedi'u torri.
Anglers throw their nets into the water.	Mae pysgotwyr yn taflu eu rhwydi i'r dŵr.
Many believe that preparations are under way.	Mae llawer yn credu bod paratoadau ar y gweill.
Everyone in this home has to work.	Mae'n rhaid i bawb yn y cartref hwn weithio.
The bracelet is made of gold.	Mae'r freichled wedi'i gwneud o aur.
It was an overcrowded bus.	Roedd yn fws gorlawn.
Many countries were definitely decriminalizing prostitution.	Roedd llawer o wledydd yn bendant yn dad-droseddoli puteindra.
The hill proved too steep to climb.	Profodd y bryn yn rhy serth i'w ddringo.
More tourist information is available at the museum.	Mae rhagor o wybodaeth i dwristiaid ar gael yn yr amgueddfa.
The stock fell last week.	Cwympodd y stoc yr wythnos diwethaf.
He was slowly chewing on a piece of bread.	Roedd yn cnoi ar ddarn o fara yn araf.
The wind whipped her red tresses around her head.	Chwipiodd y gwynt ei thresi coch o amgylch ei phen.
The moon is in view tonight.	Mae'r lleuad i'w weld heno.
The science lab experiments were quite successful.	Roedd arbrofion y labordy gwyddoniaeth yn eithaf llwyddiannus.
These drugs are used to relieve pain and induce sleep.	Defnyddir y cyffuriau hyn i leddfu poen a chymell cwsg.
The town is bustling.	Mae'r dref yn llawn bwrlwm.
The error simply does not add up.	Yn syml, nid yw'r gwall yn adio i fyny.
How can love be kept alive?	Sut mae'n bosibl cadw cariad yn fyw?
The muscles of his back ached through tight bindings.	Crychodd cyhyrau ei gefn gan rwymiadau tynn.
Coastal property is protected by this law.	Mae'r gyfraith hon yn diogelu eiddo arfordirol.
Grab a shovel and get ready to work.	Cydio mewn rhaw a pharatoi i weithio.
The company's policy is to increase productivity.	Polisi'r cwmni yw cynyddu cynhyrchiant.
Water becomes hydrogen and oxygen when heated.	Mae dŵr yn troi'n hydrogen ac ocsigen pan gaiff ei gynhesu.
Use a serrated knife to cut the bread.	Defnyddiwch gyllell danheddog i dorri'r bara.
I delivered a lecture on social psychology.	Traddodais ddarlith ar seicoleg gymdeithasol.
I didn't want to disturb her.	Doeddwn i ddim eisiau tarfu arni.
Turn these into delicious sandwich fillers.	Trowch y rhain yn llenwyr brechdanau blasus.
There is not much demand for such a program.	Nid oes llawer o alw am raglen o’r fath.
Our customers often complain about high prices.	Mae ein cwsmeriaid yn cwyno'n aml am brisiau uchel.
He is a wonderful hero.	Mae'n arwr rhyfeddol.
The author of this text is unknown.	Nid yw awdur y testun hwn yn hysbys.
Can you show me to the nearby bus stop, please?	Allwch chi ddangos i mi i'r safle bws cyfagos, os gwelwch yn dda?
She strongly supports women's rights.	Mae'n cefnogi hawliau merched yn gryf.
One should travel with a guide.	Dylai un deithio gyda thywysydd.
She says her son is better now.	Mae hi'n dweud bod ei mab yn well nawr.
The homeless population will grow in the coming years.	Bydd y boblogaeth ddigartref yn tyfu yn y blynyddoedd i ddod.
There is no denying the effect it had on him.	Nid oes gwadu'r effaith a gafodd arno.
The government has restored the water supply.	Mae'r llywodraeth wedi adfer y cyflenwad dŵr.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Mae'r nwy yn cael ei storio mewn balŵn rwber hyblyg.
The engineer is an engineer.	Mae'r peiriannydd yn beiriannydd.
They chatted, and decided not to shop here.	Buont yn sgwrsio, a phenderfynwyd peidio â siopa yma.
The rest departed.	Ymadawodd y gweddill.
Through microscopes, we see cells.	Trwy waith microsgopau, gwelwn gelloedd.
He was born into a wealthy family.	Cafodd ei eni i deulu cyfoethog.
The dried leaves were cracking under my feet.	Roedd y dail sych yn clecian o dan fy nhraed.
I have a weakness for baklava.	Mae gen i wendid ar gyfer baklava.
Measurements reveal much about the past.	Mae mesuriadau yn datgelu llawer am y gorffennol.
Hush now, my child, and nurse your fire of courage.	Hush yn awr, fy mhlentyn, a nyrsio eich tân o ddewrder.
The man was carrying a large black suitcase.	Roedd y dyn yn cario cês du mawr.
No person of history is perfect.	Nid oes unrhyw berson o hanes yn berffaith.
The decision is final.	Mae'r penderfyniad yn derfynol.
It supports blades for spinning.	Mae'n cefnogi llafnau ar gyfer nyddu.
Good parents tend to provide for their children	Mae rhieni da yn tueddu i ddarparu ar gyfer eu plant
The steep incline prevented movement.	Roedd yr inclein serth yn atal symudiad.
You have worked so hard for so long.	Rydych chi wedi gweithio mor galed ers cymaint o amser.
He needed help getting his suitcase upstairs.	Roedd angen help arno i gael ei gês i fyny'r grisiau.
The flames of the dragon were harsh.	Roedd fflamau'r ddraig yn llym.
The hall was spacious, with high ceilings.	Roedd y neuadd yn eang, gyda nenfydau uchel.
The electricity bill is too high.	Mae'r bil trydan yn rhy uchel.
He stepped outside into the bright sunlight.	Camodd y tu allan i'r golau haul llachar.
The falconer walked along the sidewalk, urging people to pass	Cerddodd y hebogwr ar hyd y palmant, gan gymell pobl i fynd heibio
The sofa is plain, but comfortable.	Mae'r soffa yn blaen, ond yn gyfforddus.
Many factors affect the success or failure of businesses.	Mae llawer o ffactorau yn effeithio ar lwyddiant neu fethiant busnesau.
The house has a fairly comfortable black interior.	Mae gan y tŷ du mewn eithaf cyfforddus.
Some cities have benefited from this initial fall.	Mae rhai dinasoedd wedi elwa o'r gostyngiad cychwynnol hwn.
Activity at the construction site in our area has slowed.	Mae gweithgaredd ar y safle adeiladu yn ein hardal wedi arafu.
Salt is used to inhibit bacterial growth.	Defnyddir halen i atal twf bacteriol.
The ocean looked dark and threatening.	Roedd y cefnfor yn edrych yn dywyll ac yn fygythiol.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Weithiau neidiodd y mwnci ar ei hysgwyddau.
Dusters contained hazardous chemicals.	Roedd sugnwyr llwch yn cynnwys cemegau peryglus.
Incomplete outline.	Amlinelliad anghyflawn.
Brave and courageous, the soldier was dearly loved by all.	Yn feiddgar a dewr, roedd y milwr yn annwyl iawn gan bawb.
I have to catch up with my friends.	Rhaid i mi ddal i fyny gyda fy ffrindiau.
He flies his wand, muttering incantation.	He chwifio ei hudlath, muttering incantation.
Use a firm, steady stroke.	Defnyddiwch strôc gadarn, gyson.
I am in favor of my plan.	Rwyf o blaid fy nghynllun.
Our environment affects us in ways that we ignore.	Mae ein hamgylchedd yn effeithio arnom mewn ffyrdd yr ydym yn eu hanwybyddu.
This ugly building will soon be demolished.	Bydd yr adeilad hyll hwn yn cael ei ddymchwel yn fuan.
They argue heatedly.	Maen nhw'n dadlau'n wresog.
The priory was roughly renovated, but respectfully.	Adnewyddwyd y priordy yn fras, ond yn barchus.
She seemed to start fading.	Roedd hi'n ymddangos i ddechrau pylu.
The little brother shouted for help.	Gwaeddodd y brawd bach am help.
Cheetah is a wild animal.	Mae cheetah yn anifail gwyllt.
Increasing biodiversity will combat global warming.	Bydd cynyddu bioamrywiaeth yn brwydro yn erbyn cynhesu byd-eang.
He misses his mother.	Mae'n gweld eisiau ei fam.
These books are useless!	Mae'r llyfrau hyn yn ddiwerth!
The soldiers searched the toilet from top to bottom.	Bu'r milwyr yn chwilio'r tŷ bach o'r top i'r gwaelod.
The mist rise becomes visible.	Daw'r codiad niwl yn weladwy.
Flying is on my soup.	Mae hedfan ar fy nghawl.
Must live in the present.	Rhaid byw yn y presennol.
He learned that his sister was in danger.	Dysgodd fod ei chwaer mewn perygl.
The baby cried all night.	Gwaeddodd y babi drwy'r nos.
The virus was transmitted by biting insects.	Trosglwyddwyd y firws gan bryfed brathu.
The pack weighed twelve pounds.	Roedd y pecyn yn pwyso deuddeg pwys.
First, you'll need to find a glass jar.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ddod o hyd i jar wydr.
These dual volcanoes can be seen as e	Gellir gweld y llosgfynyddoedd deuol hyn fel e
Shoot down the enemy planes.	Saethu i lawr yr awyrennau gelyn.
The young poet composed a ode to spring.	Cyfansoddodd y bardd ifanc awdl i'r gwanwyn.
The drop in the birth rate was worrying.	Roedd y gostyngiad yn y gyfradd genedigaethau yn peri pryder.
The tram crosses the city.	Mae'r tram yn croesi'r ddinas.
These conversations were difficult to conduct.	Roedd y sgyrsiau hyn yn anodd eu cynnal.
A reliable report on the epidemic was impossible.	Roedd adroddiad dibynadwy ar yr epidemig yn amhosibl.
Water is indeed a valuable commodity here.	Mae dŵr yn wir yn nwydd gwerthfawr yma.
Their communication, in word and deed, was supreme.	Roedd eu cyfathrebu, mewn gair a gweithred, yn aruchel.
Wear your winter jacket and gloves.	Gwisgwch eich siaced aeaf a'ch menig.
My job is to talk to customers about a new product.	Fy ngwaith i yw siarad â chwsmeriaid am gynnyrch newydd.
A cup of strong black tea	Paned o de du cryf
Sand stretches for miles and miles.	Mae tywod yn ymestyn am filltiroedd a milltiroedd.
There are usually six players a side.	Fel arfer mae chwe chwaraewr yr ochr.
He kicked stones into the river.	Ciciodd gerrig i'r afon.
The rosemary hung limp over the grill.	Roedd y rhosmari yn hongian yn llipa dros y gril.
Lower the oil temperature.	Gostwng y tymheredd olew.
The wedding was prestigious and well attended.	Roedd y briodas yn fawreddog ac roedd nifer dda yn bresennol.
The poor young man was begging in the street.	Roedd y dyn ifanc tlawd yn cardota yn y stryd.
More people are voting for the proposals.	Mae mwy o bobl yn pleidleisio o blaid y cynigion.
The bear struck out, knocking him to the ground.	Tarodd yr arth allan, gan ei fwrw i'r llawr.
He suddenly felt very tired.	Roedd yn teimlo'n flinedig iawn yn sydyn.
They climbed up a steep, steep hill.	Dringasant i ben bryn uchel, serth.
She has only one child, a daughter.	Dim ond un plentyn sydd ganddi, merch.
Bob took a gulp of his coffee.	Cymerodd Bob gulp o'i goffi.
He is known for giving his money to charity.	Mae'n adnabyddus am roi ei arian i elusen.
Put some sugar in it.	Rhowch ychydig o siwgr ynddo.
Getting enough sleep is important.	Mae'n bwysig cael digon o gwsg.
The scales were shaking.	Roedd y glorian yn ysgwyd.
These creatures are known to provoke great fear	Mae'n hysbys bod y creaduriaid hyn yn ysgogi ofn mawr
Some studies support this hypothesis.	Mae rhai astudiaethau yn cefnogi'r ddamcaniaeth hon.
Support the ceiling of that building.	Cefnogwch nenfwd yr adeilad hwnnw.
He returned the library book, trying not to look guilty.	Dychwelodd lyfr y llyfrgell, gan geisio peidio ag edrych yn euog.
Now that you've completed your lunch, let's get out.	Nawr eich bod chi wedi cwblhau eich cinio, gadewch i ni fynd allan.
Childhood obesity is a threat to public health.	Mae gordewdra ymhlith plant yn fygythiad i iechyd y cyhoedd.
Evaluate programs on the basis of their results only.	Gwerthuso rhaglenni ar sail eu canlyniadau yn unig.
The clock is frozen.	Mae'r cloc wedi rhewi.
Many people have died in this war.	Mae llawer o bobl wedi marw yn y rhyfel hwn.
Wine grapes were collected from wild vines.	Casglwyd grawnwin gwin o winwydd gwyllt.
Some shops do not allow smoking inside.	Nid yw rhai siopau yn caniatáu ysmygu y tu mewn.
The old man scratched his head.	Crafodd yr hen ddyn ei ben.
You may feel unwell if you have a cold.	Efallai y byddwch chi'n teimlo'n sâl os oes gennych chi oerfel.
There was a deafening roar.	Roedd rhuo byddarol.
All students must pass this test to receive their diploma.	Rhaid i bob myfyriwr basio'r prawf hwn i dderbyn ei ddiploma.
First, transfer the potatoes to a saucepan.	Yn gyntaf, trosglwyddwch y tatws i sosban.
The country's supreme court set new rules.	Sefydlodd goruchaf lys y wlad reolau newydd.
A musician's career can wander and weaken.	Gall gyrfa cerddor wyro a gwanhau.
Authorities were aware of our plans.	Roedd yr awdurdodau’n ymwybodol o’n cynlluniau.
Very effective leaders were respected.	Roedd arweinwyr effeithiol iawn yn cael eu parchu.
He was sure he had seen this before.	Roedd yn siŵr ei fod wedi gweld hwn o'r blaen.
However, little was known about this animal.	Serch hynny, ychydig oedd yn hysbys am yr anifail hwn.
Once the baby is hungry, make sure to feed him.	Unwaith y bydd y babi yn newynog, gwnewch yn siŵr ei fwydo.
Complete the following sentences.	Cwblhewch y brawddegau canlynol.
These regions are primary sources of energy.	Mae'r rhanbarthau hyn yn ffynonellau ynni cynradd.
For each action, there is an equal and opposite reaction.	Ar gyfer pob gweithred, mae adwaith cyfartal a gwrthgyferbyniol.
But suddenly, the lights went out.	Ond yn sydyn, aeth y goleuadau allan.
Only ten teams survive.	Dim ond deg tîm sydd wedi goroesi.
I have no interest in sports.	Does gen i ddim diddordeb mewn chwaraeon.
He could not immediately explain why he was murdered.	Ni allai esbonio ar unwaith pam ei fod wedi ei llofruddio.
Wrong, because the sender retains his anonymity.	Anghywir, gan fod yr anfonwr yn cadw ei anhysbysrwydd.
He was killed by a hard blow to his head.	Lladdwyd ef gan ergyd galed i'w ben.
The opening scene was dramatic and compelling.	Roedd yr olygfa agoriadol yn ddramatig a chymhellol.
The single key was thrown.	Cafodd yr allwedd sengl ei daflu.
As he drove, he reflected on his situation.	Wrth iddo yrru, myfyriodd ar ei sefyllfa.
Your membership is two months late.	Mae eich aelodaeth ddau fis yn hwyr.
After playing tennis, the muscles hurt.	Ar ôl chwarae tenis, mae'r cyhyrau'n brifo.
I work as a nurse.	Rwy'n gweithio fel nyrs.
Everything has changed.	Mae popeth wedi newid.
The forest is densely wooded in this biome.	Mae'r goedwig yn drwch o goed yn y biome hwn.
String beans, black eye peas, and bread.	Ffa llinynnol, pys llygaid du, a bara.
The food tastes really good.	Mae'r bwyd yn blasu'n dda iawn.
Inject a sedative to reduce the pain.	Chwistrellwch dawelydd i leihau'r boen.
The wooden box had a lid.	Roedd caead ar y bocs pren.
We rarely talked, quietly passing notes.	Anaml y siaradasom, gan basio nodiadau yn dawel.
The total numbers in this table are expected to rise.	Disgwylir i gyfanswm y niferoedd yn y tabl hwn godi.
The reforms have changed the texture of rural life.	Mae'r diwygiadau wedi newid gwead bywyd gwledig.
The skeleton was full of blood.	Roedd y sgerbwd yn llawn gwaed.
They dug piles of sand.	Cloddiasant bentyrrau o dywod.
Old people have a right to cry.	Mae gan hen bobl hawl i grio.
The researchers wonder if there are genetic causes.	Mae'r ymchwilwyr yn meddwl tybed a oes achosion genetig.
My uncle proposed we go for a walk.	Cynigiodd fy ewythr ein bod yn mynd am dro.
Some villagers lived along the green river.	Roedd rhai pentrefwyr yn byw ar hyd yr afon werdd.
They can't hide forever.	Ni allant guddio am byth.
At that, she grabs his coat.	Ar hynny, mae hi'n gafael yn ei got.
Steam showers this spring are rare.	Mae cawodydd stêm y gwanwyn hwn yn brin.
The offender was convicted of murder.	Cafwyd y troseddwr yn euog o lofruddiaeth.
Increased awareness of environmental issues.	Ymwybyddiaeth gynyddol o faterion amgylcheddol.
The photo was taken by tourists.	Tynnwyd y llun gan dwristiaid.
The setting is fiction.	Mae'r lleoliad yn ffuglen.
He carefully formulated the words.	Ffurfiodd y geiriau yn ofalus.
Move your property to the new house.	Symudwch eich eiddo i'r tŷ newydd.
The hills are covered in mist.	Mae'r bryniau wedi'u gorchuddio â niwl.
A group of people protested against the rise.	Protestiodd grŵp o bobl yn erbyn y codiad.
The daily paper is published every morning.	Cyhoeddir y papur dyddiol bob bore.
He was eating with his fingers.	Roedd yn bwyta gyda'i fysedd.
The shark, for its part, is a formidable predator.	Mae'r siarc, o'i ran ef, yn ysglyfaethwr aruthrol.
This is only partially true.	Dim ond yn rhannol wir y mae hyn.
He should study.	Dylai astudio.
The circus is turning into profit.	Mae'r syrcas yn troi'n elw.
Some people reject the theory of evolution.	Mae rhai pobl yn gwrthod y ddamcaniaeth esblygiad.
The employees learn about water management.	Mae'r gweithwyr yn dysgu am reoli dŵr.
European communities supported those in prison.	Roedd cymunedau Ewropeaidd yn cefnogi'r rhai yn y carchar.
The salad is very tasty.	Mae'r salad yn flasus iawn.
India's population now exceeds one billion.	Mae poblogaeth India bellach yn fwy na biliwn.
The saliva secreted in mammals gives them a bitter taste.	Mae'r poer sy'n cael ei secretu mewn mamaliaid yn rhoi blas chwerw iddynt.
He listened to the news on the radio.	Gwrandawodd ar y newyddion ar y radio.
Movements took place all over the country.	Cynhaliwyd symudiadau ledled y wlad.
A submarine was lowered into the water.	Gostyngwyd llong danfor i'r dŵr.
He pointed to the ruined house.	Pwyntiodd at yr adfail tŷ.
Suddenly, the earth shook.	Yn sydyn, ysgydwodd y ddaear.
The house has a large mortgage.	Mae morgais mawr ar y tŷ.
Social pressure pushed many people drinking alcohol into rehab centers.	Roedd pwysau cymdeithasol yn gwthio llawer o bobl yn yfed alcohol i mewn i ganolfannau adsefydlu.
My cat refused to eat her supper dish.	Gwrthododd fy nghath fwyta ei dysgl swper.
The new computer is much faster than the old one.	Mae'r cyfrifiadur newydd yn llawer cyflymach na'r hen un.
A cold wind was shaking the windows.	Roedd gwynt oer yn ysgwyd y ffenestri.
Round the road again.	Cryncio'r ffordd eto.
Set clocks an hour in advance of going to bed.	Gosodwch glociau awr ymlaen llaw cyn mynd i'r gwely.
He traveled extensively, visiting many countries.	Teithiodd yn helaeth, gan ymweld â llawer o wledydd.
Soft, sweet candies are not good for my teeth.	Nid yw candies meddal, melys yn dda i'm dannedd.
She asked me not to tell her husband.	Gofynnodd i mi beidio â dweud wrth ei gŵr.
There was a terrible explosion.	Bu ffrwydrad ofnadwy.
Previous research has shown changes in crop yields.	Mae ymchwil blaenorol wedi dangos newidiadau yng nghynnyrch cnydau.
Four thousand tourists visit this space center every year.	Mae pedair mil o dwristiaid yn ymweld â'r ganolfan ofod hon bob blwyddyn.
She was taking a bath.	Roedd hi'n cymryd bath.
There is a problem.	Mae problem.
Take some cold water and a sponge over it.	Cymerwch ychydig o ddŵr oer a sbwng dros ei.
We climbed the crumbling stairs.	Dringon ni'r grisiau dadfeilio.
Other items can be repaired cheaper.	Gellir atgyweirio eitemau eraill yn rhatach.
The bag slipped off her back to the floor.	Llithrodd y bag oddi ar ei chefn i'r llawr.
The late amendment was signed by all members of the committee.	Arwyddwyd y gwelliant hwyr gan holl aelodau’r pwyllgor.
His silence was damning.	Roedd ei dawelwch yn ddamniol.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Mae twymyn dengue yn fwy cyffredin yn y wlad drofannol hon.
Not one parasite infects these corals.	Nid un paraseit sy'n heintio'r cwrelau hyn.
I heard your talk, you know.	Clywais eich sgwrs, wyddoch chi.
The level of noise here was unbearable.	Roedd lefel y sŵn yma yn annioddefol.
The winter sports event is the largest of its kind.	Digwyddiad chwaraeon y gaeaf yw'r mwyaf o'i fath.
Play some music.	Chwarae ychydig o gerddoriaeth.
Such stories suggest the existence of a spiritual world.	Mae straeon o'r fath yn awgrymu bodolaeth byd ysbrydol.
A strange new drug came to the market.	Daeth cyffur newydd rhyfedd i'r farchnad.
Many trucks carried freight.	Roedd llawer o lorïau yn cludo nwyddau.
The royal couple visited the shrine for the first time.	Ymwelodd y cwpl brenhinol â'r gysegrfa am y tro cyntaf.
Use only local fruits and vegetables.	Defnyddiwch ffrwythau a llysiau lleol yn unig.
The winds blew wild.	Chwythodd y gwyntoedd yn wyllt.
This is the most comfortable seat in the house.	Dyma'r sedd fwyaf cyfforddus yn y tŷ.
Have you seen this lake before?	Ydych chi wedi gweld y llyn hwn o'r blaen?
Rodents breed quickly under those conditions.	Mae cnofilod yn bridio'n gyflym o dan yr amodau hynny.
The budget has been used.	Mae'r gyllideb wedi'i defnyddio.
The candidate introduced himself to the secretary of state.	Cyflwynodd yr ymgeisydd ei hun i'r ysgrifennydd gwladol.
His story was true.	Roedd ei stori yn wir.
She saw from afar and smiled.	Gwelodd hi o bell a gwenu.
The nearby castle was badly burned during the war.	Llosgwyd y castell cyfagos yn ddrwg yn ystod y rhyfel.
The nation's economy is totally dependent on oil.	Mae economi'r genedl yn gwbl ddibynnol ar olew.
Reflecting on his situation, he sighed deeply.	Gan ystyried ei sefyllfa, ochneidiodd yn ddwfn.
She went into the church, sat quietly and closed her eyes.	Aeth i mewn i'r eglwys, eistedd yn dawel a chau ei llygaid.
Wait as long as you like.	Arhoswch cyhyd ag y dymunwch.
The princess looked elegant in her dogs.	Roedd y dywysoges yn edrych yn gain yn ei gŵn.
The king left a huge legacy to his son.	Gadawodd y brenin etifeddiaeth enfawr i'w fab.
Later this month, people will congregate.	Yn ddiweddarach y mis hwn, bydd pobl yn ymgynnull.
The history and traditions of this area are unique.	Mae hanes a thraddodiadau'r ardal hon yn unigryw.
The place is in flames.	Mae'r lle mewn fflamau.
The cinnamon sprinkle adds a nice flavor.	Mae'r ysgeintio sinamon yn ychwanegu blas braf.
The flood killed hundreds of people.	Lladdodd y llifogydd gannoedd o bobl.
Officers believed they were safe, but wrong.	Roedd swyddogion yn credu eu bod yn ddiogel, ond eu bod yn anghywir.
This town is known for its horticulture.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei garddwriaeth.
It refers to the act of praying for the dead.	Mae'n cyfeirio at y weithred o weddïo dros y meirw.
Leave us alone!	Gad lonydd i ni!
He proved to be a good, reliable manager.	Profodd i fod yn rheolwr da, dibynadwy.
Reorganizing your file directory may be helpful.	Gallai ad-drefnu eich cyfeiriadur ffeiliau fod o gymorth.
Apple prices are already on the rise.	Mae prisiau Apple eisoes ar gynnydd.
He slid off the desk.	Llithrodd oddi ar y ddesg.
His image was broadcast worldwide.	Cafodd ei ddelwedd ei darlledu ledled y byd.
The national flag is more colorful than the national flag.	Mae'r faner genedlaethol yn fwy lliwgar na baner genedlaethol.
They visit this city from miles around.	Ymwelant â'r ddinas hon o filltiroedd o gwmpas.
The region is rich in industrial centers.	Mae'r rhanbarth yn gyfoethog mewn canolfannau diwydiannol.
The new movie musical made people happy.	Gwnaeth y sioe gerdd ffilm newydd bobl yn hapus.
He lit the boy's face.	Goleuodd wyneb y bachgen.
A sack contains about ten kilograms.	Mae sach yn cynnwys tua deg cilogram.
A variety of trading agreements were signed.	Arwyddwyd amrywiaeth o gytundebau masnachu.
Turn two tablespoons of salt into the boiling water.	Trowch ddwy lwy fwrdd o halen i'r dŵr berwedig.
He advocated legalizing marijuana.	Roedd yn argymell cyfreithloni mariwana.
This is a simple way to solve this.	Mae hon yn ffordd syml o ddatrys hyn.
Divided into three regions, the country is rich in resources	Wedi'i rhannu'n dri rhanbarth, mae gan y wlad adnoddau cyfoethog
News is traveling fast here, thanks to mobile devices.	Mae newyddion yn teithio'n gyflym yma, diolch i ddyfeisiau symudol.
After removing the information, he disclosed the paper.	Ar ôl dileu'r wybodaeth, datgelodd y papur.
To protect our forests, we need to save water.	Er mwyn amddiffyn ein coedwigoedd, mae angen inni arbed dŵr.
Alfred hung the painting in his bedroom.	Crogodd Alfred y paentiad yn ei ystafell wely.
Typically, the huge tree was very dark.	Yn nodweddiadol, roedd y goeden enfawr yn dywyll iawn.
Workers can easily get sick here.	Gall gweithwyr fynd yn sâl yn hawdd yma.
The still waters seemed calm now.	Roedd y dyfroedd llonydd yn ymddangos yn dawel nawr.
Give me two aspirins, please.	Rhowch ddau aspirin i mi, os gwelwch yn dda.
Harmful waste products pollute the waterways.	Mae cynhyrchion gwastraff niweidiol yn llygru'r dyfrffyrdd.
A swan is someone who is beautiful and graceful.	Mae alarch yn rhywun sy'n brydferth a gosgeiddig.
Different sensations continually affect the mind.	Mae gwahanol synwyriadau yn effeithio ar y meddwl yn barhaus.
Most students work to pay for their education.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn gweithio i dalu am eu haddysg.
These winter storms mean heavy snowfall.	Mae'r stormydd gaeafol hyn yn golygu y bydd eira trwm.
The young man is friendly, if not charismatic.	Mae'r dyn ifanc yn gyfeillgar, os nad yn garismatig.
Locals enjoy the sun.	Mae pobl leol yn mwynhau'r haul.
The shop is open seven days a week.	Mae'r siop ar agor saith diwrnod yr wythnos.
The highway has countless long tunnels.	Mae gan y briffordd dwneli hir di-rif.
Following a heavy snow fall, trains were delayed.	Yn dilyn cwymp trwm o eira, bu oedi gyda threnau.
They removed the shrapnel with a peeler.	Fe wnaethon nhw dynnu'r shrapnel gyda pliciwr.
Its status in society has some advantages.	Mae gan ei statws mewn cymdeithas rai manteision.
The suspension ropes of the suspension bridge were covered with lacquer.	Roedd rhaffau crog y bont grog wedi'u gorchuddio â lacr.
He had a heavy beef jerk for lunch.	Roedd ganddo herciog cig eidion trwm i ginio.
He ordered the men to hurry.	Gorchmynnodd i'r dynion frysio.
Be careful with the knife.	Byddwch yn ofalus gyda'r gyllell.
My neighbors include people from diverse backgrounds.	Mae fy nghymdogion yn cynnwys pobl o gefndiroedd amrywiol.
Free education has been available to everyone here for years.	Mae addysg am ddim wedi bod ar gael i bawb yma ers blynyddoedd.
Geologists predict that in ten years, this sand	Daearegwyr rhagweld bod mewn deng mlynedd, y tywod yma
Mercury pouring from the broken tube.	Mercwri arllwys o'r tiwb wedi torri.
It seems that more people are visiting every day.	Mae'n ymddangos bod mwy o bobl yn ymweld bob dydd.
Her parents agreed to let her drop out of school.	Cytunodd ei rhieni i adael iddi roi'r gorau i'r ysgol.
The revolution led to an uncertain period.	Arweiniodd y chwyldro at gyfnod ansicr.
One to ten liters of gas.	Un i ddeg litr o nwy.
You will also need a pan to bake tarts.	Bydd angen padell arnoch hefyd i bobi tartenni.
Safe way to cross the river.	Ffordd ddiogel o groesi'r afon.
Heavy rain flooded the city center streets.	Gorlifodd glaw trwm ar y strydoedd yng nghanol y ddinas.
The marks target the entire northern border.	Mae'r marciau'n targedu'r ffin ogleddol gyfan.
This sculpture is very beautiful.	Mae'r cerflun hwn yn hardd iawn.
He received writings of roughly the same quality.	Derbyniodd ysgrifau o'r un ansawdd yn fras.
Then we visited the riverside.	Yna ymwelon ni â glan yr afon.
The study sought to measure sadness	Ceisiodd yr astudiaeth fesur tristwch
They were opening the windows every night.	Roeddent yn agor y ffenestri bob nos.
Some methods will quickly become old-fashioned.	Bydd rhai dulliau yn hen ffasiwn yn gyflym.
No bikes were allowed on the trail.	Ni chaniatawyd unrhyw feiciau ar y llwybr.
The vast expanse was sparsely populated.	Roedd yr ehangder helaeth yn brin ei phoblogaeth.
It avoids eye contact by all means.	Mae'n osgoi cyswllt llygad ar bob cyfrif.
Our tits are cupped, and our backs firm.	Mae ein titw wedi'u cwpanu, a'n cefnau'n gadarn.
I hid in the hedge, and watched my enemy.	Cuddiais yn y clawdd, a gwylio fy ngelyn.
The neighbors' dog was furious.	Roedd ci'r cymdogion yn gwylltio'n ffyrnig.
Cockroaches were infested in every corner of the house.	Roedd chwilod duon wedi heigio ym mhob cornel o'r tŷ.
We were tired, so we left the camp early.	Roedden ni wedi blino, felly fe wnaethon ni adael y gwersyll yn gynnar.
It is one of the largest cities in the world.	Mae'n un o ddinasoedd mwyaf y byd.
The lion eats its prey, raw.	Mae'r llew yn bwyta ei ysglyfaeth, yn amrwd.
She was quiet but polite.	Roedd hi'n dawel ond yn gwrtais.
The novel became famous worldwide.	Daeth y nofel yn enwog ledled y byd.
The village was deserted.	Roedd y pentref yn anghyfannedd.
She decided she would pay it back.	Penderfynodd hi y byddai'n ei dalu'n ôl.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Cwynodd y rheolwr am ofynion afresymol y prosiect.
As dawn approached, the air grew cold.	Wrth i'r wawr agosáu, tyfodd yr awyr yn oerfel.
Her garden was small but had wonderful plants.	Roedd ei gardd yn fach ond roedd ganddi blanhigion gwych.
The wedding was a lot of fun.	Roedd y briodas yn llawer o hwyl.
His dog stole a crust of bread off the table.	Dygodd ei gi gramen o fara oddi ar y bwrdd.
I said nothing, just smiled.	Dywedais i ddim byd, dim ond gwenu.
He usually drinks water before eating.	Mae fel arfer yn yfed dŵr cyn bwyta.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	Meddyliodd y ferch yn ofalus am ei hateb cyn siarad.
Thousands of homeless people were found on the streets.	Roedd miloedd o bobl ddigartref i'w gweld ar y strydoedd.
The light orange sun sank beneath the horizon	Suddodd yr haul oren golau o dan y gorwel
I heard you arguing with him last night.	Clywais i chi yn dadlau ag ef neithiwr.
It was clear from his face that something was wrong.	Roedd yn amlwg o'i wyneb fod rhywbeth o'i le.
For a decade, he spent his life as a recluse.	Am ddegawd, treuliodd ei oes fel recluse.
A variety of foods can be ordered.	Gellir archebu amrywiaeth o fwydydd.
Their home is built on a small island.	Mae eu cartref wedi'i adeiladu ar ynys fechan.
The poor left their land for the city.	Gadawodd y tlodion eu tir am y ddinas.
A discount supermarket has opened near the factory.	Mae archfarchnad ddisgownt wedi agor ger y ffatri.
The judges discussed the case among themselves.	Roedd y barnwyr yn trafod yr achos ymhlith ei gilydd.
When you play the trumpet, you should breathe deeply.	Pan fyddwch chi'n canu'r trwmped, dylech chi anadlu'n ddwfn.
The school was isolated in the countryside.	Roedd yr ysgol yn ynysig yng nghefn gwlad.
I'll leave tomorrow.	Byddaf yn gadael yfory.
A butterfly is a beautiful little insect.	Mae pili-pala yn bryfyn bach hardd.
The children of this small village walk to school every morning.	Mae plant y pentref bach hwn yn cerdded i'r ysgol bob bore.
The state is shrouded in poverty.	Mae'r wladwriaeth yn cael ei llethu mewn tlodi.
Turn the temperature down, please.	Trowch y tymheredd i lawr, os gwelwch yn dda.
The statue of the market building collapsed.	Dymchwelodd cerflun adeilad y farchnad.
This bird is nesting in colonies.	Mae'r aderyn hwn yn nythu mewn cytrefi.
He held his dog by the collar.	Daliodd ei gi wrth y goler.
Among the villagers, he was known for his cunning.	Ymhlith y pentrefwyr, roedd yn adnabyddus am ei gyfrwystra.
Many products come into the market every year.	Mae llawer o gynhyrchion yn dod i mewn i'r farchnad bob blwyddyn.
We will be celebrating our birthday for a week.	Byddwn yn dathlu ein penblwydd am wythnos.
Most students prepare for their exams.	Mae rhan fwyaf y myfyrwyr yn paratoi ar gyfer eu harholiadau.
He will survive his bride for more than five years.	Bydd yn goroesi ei briodferch am fwy na phum mlynedd.
A shy smile played across her face.	Roedd gwên swil yn chwarae ar draws ei hwyneb.
All five species are vulnerable to extinction.	Mae pob un o'r pum rhywogaeth yn agored i ddifodiant.
We are in deep trouble.	Rydym mewn trafferthion dwfn.
The song was beautifully arranged by a talented musician.	Trefnwyd y gân yn hyfryd gan gerddor dawnus.
Apply a thick layer of cream.	Gwneud cais haen drwchus o hufen.
Colorful shop windows on the high street.	Ffenestri siop lliwgar ar y stryd fawr.
The violence has spread to the suburbs.	Mae'r trais wedi lledu i'r maestrefi.
He could identify the man he wanted.	Roedd yn gallu adnabod y dyn yr oedd ei eisiau.
The child was enchanted by the sight of the fireworks.	Cafodd y plentyn ei swyno gan weld y tân gwyllt.
The judgment is an affirmation of human rights.	Mae'r dyfarniad yn gadarnhad o hawliau dynol.
The researcher is keen to understand population dynamics.	Mae'r ymchwilydd yn awyddus i ddeall dynameg poblogaeth.
Her life was a lonely one.	Roedd ei bywyd yn un unig.
The heroine takes a moment to catch her breath.	Mae'r arwres yn cymryd eiliad i ddal ei gwynt.
Cyclists will be given all the necessary information.	Bydd beicwyr yn cael yr holl wybodaeth angenrheidiol.
Maybe we should call it.	Efallai y dylem ei alw.
The elderly man fell down and broke his arm.	Syrthiodd y dyn oedrannus i lawr a thorri ei fraich.
Oil is used as a source of energy.	Defnyddir olew fel ffynhonnell ynni.
The people of this village are famous for their colorful costumes.	Mae pobl y pentref hwn yn enwog am eu gwisgoedd lliwgar.
A giant panda lives here.	Mae panda anferth yn byw yma.
He appeared briefly in court yesterday.	Ymddangosodd yn fyr yn y llys ddoe.
Power stations and individual homes use electricity.	Mae gorsafoedd pŵer a chartrefi unigol yn defnyddio trydan.
The dovecot needed repair.	Roedd angen atgyweirio'r colomendy.
The soldiers used their bayonets to stab the prisoners.	Defnyddiodd y milwyr eu bidogau i drywanu'r carcharorion.
The lawyer demanded justice.	Mynnodd y cyfreithiwr gyfiawnder.
It was hot, so we chose a shady spot.	Roedd hi'n boeth, felly dewison ni fan cysgodol.
My cat jumps up on the table.	Mae fy nghath yn neidio i fyny ar y bwrdd.
He asked her a question.	Gofynnodd gwestiwn iddi.
The instructor decided to make the switch.	Penderfynodd yr hyfforddwr wneud y switsh.
Staff were informed of the accident.	Cafodd y staff wybod am y ddamwain.
Without water, the plant cannot grow.	Heb ddŵr, ni all y planhigyn dyfu.
Wash and slice the cucumber.	Golchwch a sleisiwch y ciwcymbr.
This road is dangerous.	Mae'r ffordd hon yn beryglus.
Public libraries now offer people access to many internet resources.	Mae llyfrgelloedd cyhoeddus bellach yn cynnig mynediad i lawer o adnoddau rhyngrwyd i bobl.
The water was crystal clear and warm.	Roedd y dŵr yn grisial glir ac yn gynnes.
Rest while you recover.	Gorffwys tra byddwch yn gwella.
One in twenty children has been diagnosed with autism.	Mae un plentyn o bob ugain wedi cael diagnosis o awtistiaeth.
Occasionally, a dog was running through the streets.	Yn awr ac yn y man, roedd ci yn rhedeg trwy'r strydoedd.
It is important to prepare thoroughly for an interview.	Mae'n bwysig paratoi'n drylwyr ar gyfer cyfweliad.
Money is often stolen from the country's banks.	Mae arian yn aml yn cael ei ddwyn o fanciau'r wlad.
The river was swollen with summer rain.	Roedd yr afon wedi chwyddo gyda glaw yr haf.
All schools, colleges and universities need credit in the arts,	Mae angen credyd yn y celfyddydau ar bob ysgol, coleg a phrifysgol,
Farmers in many villages went hungry, some of them throughout their lives.	Aeth ffermwyr mewn sawl pentref yn newynog, rhai ohonynt ar hyd eu hoes.
We've never been here before.	Nid ydym erioed wedi bod yma o'r blaen.
Business intelligence and strategic management software are tightly coupled.	Mae meddalwedd gwybodaeth busnes a rheolaeth strategol wedi'u cysylltu'n dynn.
He had trouble sleeping that night.	Cafodd drafferth cysgu y noson honno.
The reporter was carefully seated in the front row.	Roedd y gohebydd yn eistedd yn ofalus yn y rhes flaen.
People were throwing fruit at the trees.	Roedd pobl yn taflu ffrwythau at y coed.
The new factory was built to insulate core business functions.	Adeiladwyd y ffatri newydd i insiwleiddio swyddogaethau busnes craidd.
It's been mixing all night.	Mae wedi bod yn cymysgu drwy'r nos.
However, some scientists argue that this is a misconception.	Fodd bynnag, mae rhai gwyddonwyr yn dadlau mai camsyniad yw hwn.
You are invited to participate.	Fe'ch gwahoddir i gymryd rhan.
The wet soil was slippery.	Roedd y pridd gwlyb yn llithrig.
The mop has a handle and two push ends.	Mae gan y mop ddolen a dau ben gwasgu.
Take this as a warning.	Cymerwch hwn fel rhybudd.
People living with someone of the opposite sex is difficult.	Mae pobl sy'n byw gyda rhywun o'r rhyw arall yn anodd.
Some activists were angry.	Roedd rhai gweithredwyr wedi gwylltio.
This process is also known as accretion.	Gelwir y broses hon hefyd yn ailgronni.
The argument was not like reality.	Nid oedd y ddadl yn debyg i realiti.
May his tribe find peace in his eternal sleep.	Boed i'w lwyth gael llonyddwch yn ei gwsg tragwyddol.
A million pieces were collected in this box.	Casglwyd miliwn o ddarnau yn y blwch hwn.
The sea seemed calm.	Roedd y môr yn ymddangos yn dawel.
A religious leader encouraged people to work and pray.	Anogodd arweinydd crefyddol bobl i weithio a gweddïo.
They stopped at a roadside stand.	Stopion nhw wrth stondin ar ochr y ffordd.
They argued that power should be shared equally.	Roeddent yn dadlau y dylid rhannu pŵer yn gyfartal.
The campaign was poorly organized.	Roedd yr ymgyrch wedi'i threfnu'n wael.
However, there is still much to do.	Er hynny, mae llawer i'w wneud o hyd.
Don't drink too much of this tea at once.	Peidiwch ag yfed gormod o'r te hwn ar unwaith.
Education is the key to success.	Addysg yw'r allwedd i lwyddiant.
She saw the world as beautiful.	Roedd hi'n gweld y byd mor brydferth.
What he failed to understand is that he wasn't special.	Yr hyn a fethodd ei ddeall yw nad oedd yn arbennig.
There are almost no trees in this forest.	Nid oes bron dim coed yn y goedwig hon.
Class dismissed.	Dosbarth wedi'i ddiswyddo.
They removed the death penalty.	Fe wnaethon nhw ddileu'r gosb eithaf.
I washed my hair with shampoo.	Golchais fy ngwallt gyda siampŵ.
As a result of their efforts, the mine reopened.	O ganlyniad i'w hymdrechion, ailagorodd y pwll glo.
The nation's economy is increasingly linked to international markets.	Mae economi'r genedl yn gynyddol gysylltiedig â marchnadoedd rhyngwladol.
You are in a fixed period.	Rydych chi mewn cyfnod sefydlog.
No one wants to be reminded of their defeat.	Nid oes neb eisiau cael eu hatgoffa o'u trechu.
If the pain persists, see a doctor.	Os bydd y boen yn parhau, ewch i weld meddyg.
The stranger is standing at the end of the lane.	Mae'r dieithryn yn sefyll ar ddiwedd y lôn.
I couldn't smoke.	Doeddwn i ddim yn cael ysmygu.
Time was running out for the eastern tribes.	Roedd amser yn mynd yn brin i'r llwythau dwyreiniol.
This ingredient will make the sauce taste bitter.	Bydd y cynhwysyn hwn yn gwneud i'r saws flasu'n chwerw.
Sorry to say that.	Mae'n ddrwg gennyf ddweud hynny.
Artists use oil to paint paintings on canvas.	Mae artistiaid yn defnyddio olew i beintio lluniau ar gynfas.
She was shocked to hear of her parent's death.	Roedd wedi cael sioc o glywed am farwolaeth ei rhiant.
Large planters of palm trees lined the avenue.	Roedd planwyr mawr o goed palmwydd ar hyd y rhodfa.
They are crowded and ready to go.	Maen nhw'n orlawn ac yn barod i fynd.
Write with a pencil.	Ysgrifennwch gyda phensil.
The coat has many pockets.	Mae gan y cot lawer o bocedi.
Darkness engulfs the world.	Mae tywyllwch yn amlyncu'r byd.
Some flour mixture clings to the bottom of the cup.	Mae rhywfaint o gymysgedd blawd yn glynu wrth waelod y cwpan.
He came back three hours later.	Daeth yn ôl dair awr yn ddiweddarach.
He quickly scanned the room.	Sganiodd yr ystafell yn gyflym.
The people of this village are devoutly religious.	Mae pobl y pentref hwn yn ddefosiynol o grefyddol.
An elaborately carved wooden box.	Bocs pren wedi'i gerfio'n gywrain.
The pay of these workers is very low for a difficult job.	Mae cyflog y gweithwyr hyn yn isel iawn ar gyfer swydd anodd.
The leader ordered them to move their defenses.	Gorchmynnodd yr arweinydd iddynt symud eu hamddiffynfeydd.
Squid ink stains persist even after washing.	Mae staeniau inc y sgwid yn parhau hyd yn oed ar ôl golchi.
In a wooded area, he heard a loud noise.	Mewn ardal goediog, clywodd sŵn swnllyd uchel.
After a month in prison, he was released.	Ar ôl mis yn y carchar, cafodd ei ryddhau.
The roads are better built, but there are fewer villages.	Mae'r ffyrdd wedi'u hadeiladu'n well, ond mae llai o bentrefi.
The moon rose over the rugged mountains.	Cododd y lleuad dros y mynyddoedd garw.
The volcano erupted last month.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd fis diwethaf.
The Countess gave birth to all her own children.	Yr Iarlles esgor ar ei holl blant ei hun.
The cook finely grated the carrots.	Gratiodd y cogydd y moron yn fân.
After sunset, the gibbous moon rose over the rooftops.	Ar ôl machlud haul, cododd y lleuad gibbous dros y toeau.
Trees were being felled to make way for crops.	Roedd coed yn cael eu torri i lawr i wneud lle i gnydau.
Your doctor is completely useless!	Mae eich meddyg yn gwbl ddiwerth!
Most bus lines are hourly.	Mae'r rhan fwyaf o linellau bws bob awr.
A war broke out between the two countries.	Fe ffrwydrodd rhyfel rhwng y ddwy wlad.
The saying was painted on the wall.	Paentiwyd y dywediad ar y wal.
The ice cubes were melting fast.	Roedd y ciwbiau iâ yn toddi'n gyflym.
The finale was, naturally, not good.	Nid oedd y diweddglo, yn naturiol, yn dda.
In this part of the countryside, corn fields have been harvested.	Yn y rhan hon o gefn gwlad, mae caeau ŷd wedi'u cynaeafu.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Tyfodd y ffermwr wenith a chotwm ar ei fferm.
He needs a brain.	Mae angen ymennydd arno.
It was a modest home, with only a small yard.	Cartref diymhongar ydoedd, heb ddim ond iard fechan.
The animal went down the long tunnel.	Aeth yr anifail i lawr y twnnel hir.
A great deal of food was destroyed.	Dinistriwyd llawer iawn o fwyd.
Countless police officers were injured in the riots.	Cafodd swyddogion heddlu di-ri eu hanafu yn y terfysgoedd.
Corrupt officials line their pockets.	Mae swyddogion llwgr yn leinio eu pocedi.
Police accepted the viewer's allegation that he had stumbled.	Derbyniodd yr heddlu honiad y gwyliwr ei fod wedi baglu.
The procedure was performed with local anesthesia.	Perfformiwyd y weithdrefn gydag anesthesia lleol.
Oil prices have soared in recent months.	Mae prisiau olew wedi codi i'r entrychion yn ystod y misoedd diwethaf.
Relax, this will not take long.	Ymlaciwch, ni fydd hyn yn cymryd llawer o amser.
Sumatra tigers are known for their large, round ears.	Mae teigrod Swmatra yn adnabyddus am eu clustiau mawr, crwn.
Sheep are ruminants.	Mae defaid yn anifeiliaid cnoi cil.
The measure requires a medium blade.	Mae'r mesur yn galw am lafn canolig.
And people not involved in the protest were arrested.	Ac arestiwyd pobol nad oedd yn rhan o'r brotest.
A long period of complete silence.	Cyfnod hir o dawelwch llwyr.
Green trees covered the plains for miles.	Roedd coed gwyrdd yn gorchuddio'r gwastadeddau am filltiroedd.
The snake crawled stealthily towards the rabbit.	Ymlusgodd y neidr yn llechwraidd tuag at y gwningen.
How could anyone penetrate the styled darkness of outer space?	Sut gallai unrhyw un dreiddio i dywyllwch stygaidd y gofod allanol?
The answer is simple.	Mae'r ateb yn syml.
The reporter announced their names.	Cyhoeddodd y gohebydd eu henwau.
Let's call this a break.	Gadewch i ni alw hyn yn seibiant.
He had shaved off his beard.	Roedd wedi eillio oddi ar ei farf.
Cut the potatoes into small pieces.	Torrwch y tatws yn ddarnau bach.
Blueberries grow in gardens.	Mae llus yn tyfu mewn gerddi.
The official report revealed that the company was to blame.	Datgelodd yr adroddiad swyddogol mai'r cwmni oedd ar fai.
He was much more interested in writing poetry.	Roedd ganddo lawer mwy o ddiddordeb mewn ysgrifennu barddoniaeth.
Occasional attacks were reported.	Adroddwyd am ymosodiadau achlysurol.
The prisoner slept in a prison cell.	Cysgodd y carcharor mewn cell carchar.
Can't see what's going on here?	Allwch chi ddim gweld beth sy'n digwydd yma?
He wondered how long it will take for them to arrive.	Roedd yn meddwl tybed faint o amser y bydd yn ei gymryd iddynt gyrraedd.
Product is not a scientific term.	Nid yw cynnyrch yn derm gwyddonol.
Nevertheless, it remains popular among its constituents.	Serch hynny, mae'n parhau i fod yn boblogaidd ymhlith ei etholwyr.
Small pipes carried water away.	Roedd pibellau bach yn cario dŵr i ffwrdd.
A bird flock does not usually follow a lead bird.	Nid yw haid o adar fel arfer yn dilyn aderyn plwm.
We are five miles from the nearest ocean.	Yr ydym bum milltir o'r cefnfor agosaf.
He realized that his father loved him.	Sylweddolodd fod ei dad yn ei garu.
First, prepare the custard.	Yn gyntaf, paratowch y cwstard.
The poor pay more taxes than the rich.	Mae'r tlawd yn talu mwy o drethi na'r cyfoethog.
He was punished harshly.	Cafodd ei gosbi'n llym.
Here's a schematic illustration of the new train network.	Dyma ddarlun sgematig o'r rhwydwaith trenau newydd.
He beamed at her.	He beamed ar ei.
Shaving cream is usually bought from the local supermarket.	Fel arfer prynir hufen eillio o'r archfarchnad leol.
A coat of paint would do wonders for that table.	Byddai cot o baent yn gwneud rhyfeddodau i'r bwrdd hwnnw.
They missed the opportunity to build on the waterfront.	Fe wnaethon nhw golli'r cyfle i adeiladu ar lan y dŵr.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	Er gwaethaf condemniad rhyngwladol, parhaodd yr unben yn herfeiddiol.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Nid oes ffordd hawdd o fonitro lefelau ymbelydredd.
All museums need staff security.	Mae angen diogelwch staff ar bob amgueddfa.
The teacher highlighted common mistakes.	Amlygodd yr athro gamgymeriadau cyffredin.
Hard winters are forecast.	Mae gaeafau caled wedi'u rhagweld.
This material does not stand up very well.	Nid yw'r deunydd hwn yn sefyll i fyny yn dda iawn.
She broke her arm.	Torrodd ei braich.
The leader will have to make difficult decisions.	Bydd yn rhaid i'r arweinydd wneud penderfyniadau anodd.
Once the computer is connected, the data could be transferred.	Unwaith y bydd y cyfrifiadur wedi'i gysylltu, gellid trosglwyddo'r data.
The hunter caught the snake with great care.	Daliodd yr heliwr y neidr gyda gofal mawr.
That tired old tree is often uprooted by the wind.	Mae'r hen goeden flinedig honno'n aml yn cael ei dadwreiddio gan y gwynt.
When did these posters go up?	Pryd aeth y posteri hyn i fyny?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Mae adnoddau'n brin ac wedi'u dosbarthu'n anwastad.
He was buried in this ancient tomb.	Claddwyd ef yn y beddrod hynafol hwn.
The dam reservoir was full.	Roedd cronfa'r argae yn llawn.
Seal the package carefully.	Seliwch y pecyn yn ofalus.
The dog climbed in, sideways.	Dringodd y ci i mewn, i'r ochr.
He had left his glasses in his room.	Roedd wedi gadael ei sbectol yn ei ystafell.
She was taking a class at a professional school.	Roedd hi'n cymryd dosbarth mewn ysgol broffesiynol.
The medication will help relieve your headache.	Bydd y feddyginiaeth yn helpu i leddfu eich cur pen.
Bacteria can ferment sugar.	Gall bacteria eplesu siwgr.
We need some expert advice.	Mae angen rhywfaint o gyngor arbenigol arnom.
The sound of a piano permeates the building.	Mae sain piano yn treiddio i'r adeilad.
It is important that you have access to water.	Mae'n bwysig eich bod yn cael mynediad at ddŵr.
She sings beautifully.	Mae hi'n canu'n hyfryd.
Just smile, because you're beautiful!	Dim ond gwenu, oherwydd eich bod yn hardd!
A missionary and his daughter were on a mission over the land.	Yr oedd cenhadwr a'i ferch ar genhadaeth dros y tir.
Our enemies are far away.	Mae ein gelynion yn bell i ffwrdd.
The snow was falling heavily.	Yr oedd yr eira yn disgyn yn drwm.
The troops were advancing on the fort.	Roedd y milwyr yn symud ymlaen ar y gaer.
The foreman sent word to the foreman.	Anfonodd y fforman air at y fforman.
They thought of slogans and songs.	Roedden nhw'n meddwl am sloganau a chaneuon.
Electricity shortages are becoming increasingly severe.	Mae prinder trydan yn dod yn fwyfwy difrifol.
The flood brought on a great deal to the ancient city.	Daeth y llifogydd ymlaen yn helaeth i'r ddinas hynafol.
A magic woman left people completely speechless.	Gadawodd gwraig hud bobl yn hollol ddi-leferydd.
The group ordered a buffet lunch.	Archebodd y grŵp ginio bwffe.
She was thin and light.	Roedd hi'n denau ac yn ysgafn.
Windows are wooden frames with glass panes.	Fframiau pren gyda phaenau gwydr yw ffenestri.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Gall yfed alcohol yn ystod beichiogrwydd fod yn niweidiol.
This is really effective.	Mae hyn yn wirioneddol effeithiol.
The central region was flooded.	Roedd y rhanbarth canolog dan ddŵr.
This river has very clear water.	Mae gan yr afon hon ddŵr clir iawn.
My little sister is heavy.	Mae fy chwaer fach yn drwm.
He complained that she often spoke to him rudely.	Cwynodd ei bod yn aml yn siarad ag ef yn anghwrtais.
The local area is famous for its beautiful countryside.	Mae'r ardal leol yn enwog am ei chefn gwlad hardd.
We cannot allow this to happen.	Ni allwn ganiatáu i hyn ddigwydd.
I want to give it your all.	Ystyr geiriau: Yr wyf am roi i chi i gyd i mi.
Heat searing dissolved the plastic.	Roedd serio gwres yn toddi'r plastig.
Cancel the order by tomorrow.	Canslo'r archeb erbyn yfory.
The city was famous for its jewelry industry.	Roedd y ddinas yn enwog am ei diwydiant gemwaith.
The leaves were stunning in the fall.	Roedd y dail yn syfrdanol yn y cwymp.
I have longed to be a great teacher.	Rwyf wedi dyheu am fod yn athro gwych.
One of two species of primates.	Un o ddwy rywogaeth o brimatiaid.
I am tired and hungry.	Rwyf wedi blino ac yn newynog.
But some locals opposed this move.	Ond roedd rhai pobl leol yn gwrthwynebu'r symudiad hwn.
Workers in this area have a hard life.	Mae gan weithwyr yr ardal hon fywyd caled.
Hurricanes are common in this part of the country.	Mae corwyntoedd yn gyffredin yn y rhan hon o'r wlad.
The forests are home to many rare species of birds.	Mae'r coedwigoedd yn gartref i lawer o rywogaethau prin o adar.
The research was based on a survey.	Roedd yr ymchwil yn seiliedig ar arolwg.
The mushroom stems need to be sliced.	Mae angen torri'r coesau madarch yn dafelli.
I went to the zoo to draw animals.	Es i i'r sw i dynnu lluniau anifeiliaid.
The troops climbed down the steep cliff.	Dringodd y milwyr i lawr y clogwyn serth.
The broken window cost the owner a lot of money.	Costiodd y ffenestr doredig lawer o arian i'r perchennog.
People caught with drugs face harsh penalties.	Mae pobl sy'n cael eu dal gyda chyffuriau yn wynebu cosbau llym.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Roedd yn well ganddi wisgo dillad syml, glân.
We weigh ourselves every week.	Rydyn ni'n pwyso ein hunain bob wythnos.
I have never seen it before.	Nid wyf erioed wedi ei weld o'r blaen.
A black cloud was hovering in the distance.	Roedd cwmwl du yn hofran yn y pellter.
The first step is for the president to resign.	Y cam cyntaf yw i'r arlywydd ymddiswyddo.
In total, it will take five weeks.	Yn gyfan gwbl, bydd yn cymryd pum wythnos.
This is difficult for most of us to understand.	Mae hyn yn anodd i'r rhan fwyaf ohonom ei ddeall.
The author's book has received mixed reviews.	Mae llyfr yr awdur wedi derbyn adolygiadau cymysg.
How deep is the ocean?	Pa mor ddwfn yw'r cefnfor?
He survived a plane crash.	Goroesodd damwain awyren.
They decided to do an experiment.	Penderfynon nhw wneud arbrawf.
Thick cream is produced from cow's milk.	Cynhyrchir hufen trwchus o laeth buwch.
Therefore, it is particularly important that you study.	Felly, mae’n arbennig o bwysig eich bod yn astudio.
Please, let me in, she cried.	Os gwelwch yn dda, gadewch i mi mewn, hi a lefodd.
The accident broke the power for the entire floor.	Torrodd y ddamwain y pŵer ar gyfer y llawr cyfan.
The water became still and glazed.	Daeth y dŵr yn llonydd a gwydrog.
The papers were neatly filed in transparent folders.	Roedd y papurau wedi'u ffeilio'n daclus mewn ffolderi tryloyw.
Temperatures vary significantly across the island.	Mae'r tymheredd yn amrywio'n sylweddol ar draws yr ynys.
Their coach fell flat to the ground.	Syrthiodd eu hyfforddwr yn fflat i'r llawr.
The doctor had to see two patients that night.	Bu'n rhaid i'r meddyg weld dau glaf y noson honno.
He ate the salami sandwiches and drank beer.	Roedd yn bwyta'r brechdanau salami ac yn yfed cwrw.
Standing as fit for a queen before him.	Sefyll fel sy'n addas i frenhines o'i flaen.
Bring some cold water to a boil.	Rhowch ychydig o ddŵr oer ymlaen i ferwi.
I am concerned about other concerns.	Yr wyf yn pryderu am bryderon eraill.
There was a lot of activity.	Cafwyd llu o weithgarwch.
He fulfilled his responsibilities.	Cyflawnodd ei gyfrifoldebau.
Their money supply stabilized this year.	Sefydlogodd eu cyflenwad arian eleni.
We have to help him.	Mae'n rhaid i ni ei helpu.
The race was an unfair contest.	Roedd y ras yn ornest annheg.
Her weight will soon double.	Bydd ei phwysau yn dyblu yn fuan.
The bride's dress was white with a black bow.	Roedd gwisg y briodferch yn wyn gyda bwa du.
The mountains were visible in the distance.	Roedd y mynyddoedd i'w gweld yn y pellter.
How much water do you need?	Faint o ddŵr sydd ei angen arnoch chi?
The princess quickly slipped into the water.	Llithrodd y dywysoges yn gyflym i'r dŵr.
Such changes can have serious repercussions on the economy.	Gall newidiadau o'r fath gael ôl-effeithiau difrifol ar yr economi.
An excellent lunch was enjoyed.	Mwynhawyd cinio rhagorol.
The history of this country is fascinating.	Mae hanes y wlad hon yn hynod ddiddorol.
They spent months searching the remote island.	Treuliasant fisoedd yn chwilio am yr ynys anghysbell.
Hail can form very quickly.	Gall cerrig cenllysg ffurfio'n gyflym iawn.
Be wary of pickpockets in the city.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi yn y ddinas.
She settled down and went to sleep.	Ymsefydlodd hi ac aeth i gysgu.
What kind of food is this?	Pa fath o fwyd yw hwn?
Police are hunting the murderer.	Mae'r heddlu'n hela'r llofrudd.
Under the new government, taxes will go down.	O dan y llywodraeth newydd, bydd trethi yn mynd i lawr.
This place has eerie powers.	Mae gan y lle hwn bwerau iasol.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Mae hwn yn ddewis anarferol ar gyfer cyrchfan gwyliau.
Children learn to speak through imitation.	Mae plant yn dysgu siarad trwy ddynwarediad.
The wreckage was discovered by pedestrians.	Darganfuwyd y llongddrylliad gan gerddwyr.
He was unstable by the new development.	Roedd yn ansefydlog gan y datblygiad newydd.
She often wore slacks and high heels.	Roedd hi'n aml yn gwisgo slacs a sodlau uchel.
The cats expressed great dissatisfaction.	Mynegodd y cathod anfodlonrwydd mawr.
She is waiting for him to return.	Mae hi'n aros iddo ddychwelyd.
As for the price, sixty euros, please.	O ran y pris, chwe deg ewro, os gwelwch yn dda.
The figure rose sharply.	Cododd y ffigwr yn sydyn.
The rocky mountains glow in the sun.	Mae'r mynyddoedd creigiog yn tywynnu yng ngolau'r haul.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Mae pob trên sy'n cyrraedd yr orsaf hon yn cael ei wirio i sicrhau diogelwch.
An old tunnel connects the two sides,	Mae hen dwnnel yn cysylltu'r ddwy ochr,
The dashed lines represent the direction of the push.	Mae'r llinellau doredig yn cynrychioli cyfeiriad y gwthiad.
A very small layer of dirt filtered through the sieve.	Hidlai haenen fach iawn o faw drwy'r rhidyll.
She held her prize firmly in her hands.	Daliodd ei gwobr yn gadarn yn ei dwylo.
The speech was followed by a question and answer session.	Dilynwyd yr araith gan sesiwn cwestiwn ac ateb.
She used to make wedding dresses.	Roedd hi'n arfer gwneud ffrogiau priodas.
The trees are cut down either side.	Mae'r coed wedi'u torri i lawr o bobtu.
He leaned further forward in his chair.	Pwysodd ymhellach ymlaen yn ei gadair.
To avoid that, don't spam into many conversations at once.	Er mwyn osgoi hynny, peidiwch â sbam ymuno â llawer o sgyrsiau ar unwaith.
This area is well known for mining.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am fwyngloddio.
His son's constant calls distract him	Mae galwadau cyson ei fab yn tynnu ei sylw
He sold the house next door last week.	Gwerthodd y tŷ drws nesaf yr wythnos diwethaf.
Next year's climate models suggest that global temperatures will rise.	Mae modelau hinsawdd y flwyddyn nesaf yn awgrymu y bydd tymereddau byd-eang yn codi.
Tap each side of the cake tin firmly.	Tapiwch bob ochr i'r tun cacen yn gadarn.
Don't get close!	Peidiwch â dod yn agos!
This route is the fastest way there.	Y llwybr hwn yw'r ffordd gyflymaf yno.
Social media has changed the way we live.	Mae cyfryngau cymdeithasol wedi newid ein ffordd o fyw.
Cakes are used to make very fine flour.	Defnyddir blawd mân iawn i wneud teisennau.
A princess loves a prince.	Mae tywysoges yn caru tywysog.
Most days, it rose with the sun.	Y rhan fwyaf o ddyddiau, fe gododd gyda'r haul.
A narrow gauge railway would ease traffic congestion.	Byddai rheilffordd gul yn lleddfu tagfeydd traffig.
Students are required to wear a uniform.	Mae gofyn i fyfyrwyr wisgo iwnifform.
That illness is still a mystery.	Mae'r salwch hwnnw'n dal i fod yn ddirgelwch.
We must make sacrifices.	Rhaid inni wneud aberth.
It's time to wake up!	Mae'n bryd deffro!
You will hear news of them in the news.	Byddwch yn clywed newyddion amdanynt yn y newyddion.
One can only wonder at the danger when traveling here.	Ni all neb ond rhyfeddu at y perygl wrth deithio yma.
He brought his trusty rifle.	Daeth â'i reiffl ymddiriedus.
None of the answers worked.	Ni weithiodd yr un o'r atebion.
The cat is lying asleep on the table	Mae'r gath yn gorwedd yn cysgu ar y bwrdd
The distance between the cities is considerable.	Mae'r pellter rhwng y dinasoedd yn sylweddol.
He remembers when everything was perfect.	Mae'n cofio pan oedd popeth yn berffaith.
The cause of the fire has yet to be established.	Nid yw'r rheswm dros y tân wedi'i sefydlu eto.
Next, we will show some grammar rules.	Nesaf, byddwn yn dangos rhai rheolau gramadeg.
A former baseball player, he turned to boxing.	Yn gyn-chwaraewr pêl fas, trodd at focsio.
The vice president should resign.	Dylai'r is-lywydd ymddiswyddo.
The buyer’s request must beat the seller’s request.	Rhaid i gais y prynwr guro cais y gwerthwr.
This is without a doubt an excellent idea.	Mae hwn yn ddiamau yn syniad rhagorol.
He ate slowly and dressed himself precisely	Bwytaodd yn araf a gwisgo'i hun yn fanwl gywir
Try some vegetable juice instead.	Rhowch gynnig ar ychydig o sudd llysiau yn lle hynny.
The huge amount of weapons is unimaginable.	Mae'r nifer enfawr o arfau yn annymunol.
We make crab calls every day.	Rydyn ni'n gwneud galwadau pranc bob dydd.
White flour must be sieved before use.	Rhaid sifftio blawd gwyn cyn ei ddefnyddio.
Make sure you write clearly.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n ysgrifennu'n glir.
He picked up a twig and started shaking it.	Cododd frigyn a dechreuodd ei ysgwyd.
The crowd admired the sun shining through.	Roedd y dorf yn edmygu'r haul yn tywynnu drwodd.
The crowd was silent as people watched.	Roedd y dorf yn dawel wrth i bobl wylio.
They removed him from the football team.	Fe wnaethon nhw ei dynnu o'r tîm pêl-droed.
This is especially confusing for dyslexics.	Mae hyn yn arbennig o ddryslyd ar gyfer dyslecsig.
Our leader is popular with the masses.	Mae ein harweinydd yn boblogaidd gyda'r llu.
Hunger for power, corruption and greed are rife	Mae newyn am rym, llygredd a thrachwant yn rhemp
The author argues that planned towns have been successful.	Mae'r awdur yn dadlau bod trefi cynlluniedig wedi bod yn llwyddiannus.
No significant developments have been reported.	Nid oes unrhyw ddatblygiadau arwyddocaol wedi eu hadrodd.
A letter of complaint was written to the governor.	Ysgrifenwyd llythyr cwyn at y llywodraethwr.
How to solve this puzzle?	Sut i ddatrys y pos hwn?
The cabinet sat, huddling around a small fire.	Eisteddodd y cabinet, huddling o amgylch tân bach.
The minister was sacked for corruption.	Cafodd y gweinidog ei ddiswyddo am lygredd.
The visitor paid no attention to the man's reply.	Ni thalodd yr ymwelydd unrhyw sylw i ateb y dyn.
Professor offered an absent shrug.	Cynigiodd yr Athro shrug absennol.
The sow was so scared he ran to his bedroom.	Roedd cymaint o ofn ar yr hwch, rhedodd i'w llofft.
An increasing number of mall stores are closing.	Mae nifer cynyddol o siopau mall yn cau.
The bird ate the grain.	Bwytodd yr aderyn y grawn.
I'm not there at the moment.	Dydw i ddim yno ar hyn o bryd.
British people tend to rack their brains.	Mae pobl Prydain yn tueddu i racio eu hymennydd.
He coughed, choked, and made this horribly funny sound.	Pesychodd, tagodd, a gwnaeth y sain ofnadwy o ddoniol hon.
He was found with a gunshot wound.	Cafwyd hyd iddo gyda briw y gwn.
City restaurants specialize in local cuisine.	Mae bwytai'r ddinas yn arbenigo mewn bwyd lleol.
You have probably been thinking about us	Mae'n debyg eich bod wedi bod yn cael ail feddwl amdanom ni
Your opinion is really trivial on this issue.	Mae eich barn yn wirioneddol ddibwys i'r mater hwn.
His office has been completely destroyed, he said.	Mae ei swyddfa wedi cael ei dinistrio’n llwyr, meddai.
The winner will be announced at the awards ceremony.	Cyhoeddir yr enillydd yn y seremoni wobrwyo.
The politicians made their speeches and departures.	Gwnaeth y gwleidyddion eu hareithiau a'u hymadawiadau.
University graduates report difficulties finding jobs.	Mae graddedigion prifysgol yn adrodd anawsterau wrth ddod o hyd i swyddi.
Use butter instead of oil for cooking.	Defnyddiwch fenyn yn lle olew ar gyfer coginio.
The parliament voted unanimously.	Pleidleisiodd y senedd yn unfrydol.
Turn off the ignition, please.	Diffoddwch y tanio, os gwelwch yn dda.
The task force was given a deadline.	Rhoddwyd terfyn amser i'r tasglu.
I thought green was my favorite color.	Roeddwn i'n meddwl mai gwyrdd oedd fy hoff liw.
I can't stop crying.	Ni allaf roi'r gorau i grio.
Broadly speaking, some amoebas feed on bacteria.	Yn fras, mae rhai amoebas yn bwydo ar facteria.
Some feel that this leads to extinction.	Mae rhai yn teimlo bod hyn yn arwain at ddifodiant.
He was often teased for being shy.	Roedd yn aml yn cael ei bryfocio am fod yn swil.
His explanation is ambiguous.	Mae ei esboniad yn amwys.
Usually the language is not coded.	Fel arfer nid yw'r iaith wedi'i chodeiddio.
He thought about his conversation with his friend.	Meddyliodd am ei sgwrs gyda'i ffrind.
The lunch came as a welcome break from the classes.	Daeth y cinio fel seibiant croeso gan y dosbarthiadau.
Many passages in the original manuscript are incomplete.	Mae llawer o ddarnau yn y llawysgrif wreiddiol yn anghyflawn.
The cat was completely still.	Roedd y gath yn hollol llonydd.
Everyone had the right to an education.	Roedd gan bawb hawl i addysg.
A red squirrel sat beside a pine tree.	Roedd gwiwer goch yn eistedd wrth ymyl coeden binwydd.
Birds are attracted by the cracking peppers.	Mae adar yn cael eu denu gan y pupur cracio.
Some architects designed buildings with unusual shapes.	Dyluniodd rhai penseiri adeiladau gyda siapiau anarferol.
She hated all of this.	Roedd hi'n casáu hyn i gyd.
Traveling outside the city is not safe.	Nid yw teithio y tu allan i'r ddinas yn ddiogel.
The scientist's presentation lasted for two hours.	Parhaodd cyflwyniad y gwyddonydd am ddwy awr.
These supermarkets sell a wide range of products.	Mae'r archfarchnadoedd hyn yn gwerthu ystod eang o gynhyrchion.
Evidence was scarce.	Roedd tystiolaeth yn brin.
The actress is known for her graceful dancing.	Mae'r actores yn adnabyddus am ei dawnsio gosgeiddig.
The young ones were queuing for their places.	Roedd y rhai ifanc yn ciwio am eu lleoedd.
It was vital that his father stayed abroad.	Roedd yn hanfodol bod ei dad yn aros dramor.
A thin layer of dust covered everything.	Roedd haen denau o lwch yn gorchuddio popeth.
To date, there has been no evidence of foul play.	Hyd yma, ni fu unrhyw dystiolaeth o chwarae budr.
They remind us of a happy childhood.	Maent yn ein hatgoffa o blentyndod hapus.
Animals have a low tolerance to ether.	Mae gan anifeiliaid oddefgarwch isel i ether.
Will you ask mom?	Wnei di ofyn i mam?
Come home early.	Dewch adref yn gynnar.
The student performance was enthusiastic.	Roedd perfformiad y myfyrwyr yn frwdfrydig.
The ring was purchased at a yard sale.	Prynwyd y fodrwy mewn arwerthiant iard.
As time went by, she, too, seemed less tired.	Wrth i amser fynd heibio, roedd hi, hefyd, yn ymddangos yn llai blin.
The weather here is unpredictable.	Mae'r tywydd yma yn anrhagweladwy.
Trust should prevail.	Ymddiriedolaeth ddylai drechaf.
Step over the stone.	Camwch dros y garreg.
The country's first leader was assassinated.	Cafodd arweinydd cyntaf y wlad ei lofruddio.
The night sky was full of stars.	Roedd awyr y nos yn llawn sêr.
A public library has been opened.	Mae llyfrgell gyhoeddus wedi ei hagor.
The couple looked satisfied at their sleeping babies.	Edrychodd y cwpl yn fodlon ar eu babanod cysgu.
The road was unpaved and full of potholes.	Roedd y ffordd heb balmantu ac yn frith o dyllau.
The choir sang a gospel song for us.	Canodd y côr gân efengyl i ni.
In fact, most teenagers	Mewn gwirionedd, y rhan fwyaf o bobl ifanc yn eu harddegau
The emir will award him a medal.	Bydd yr emir yn dyfarnu medal iddo.
The room was full of laughter noise.	Roedd yr ystafell yn llawn o sŵn chwerthin.
Some experts believe that stress leads to ill health.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod straen yn arwain at afiechyd.
Some stars only shine brightly.	Dim ond yn fyr y mae rhai sêr yn disgleirio.
He reached into his pocket for a pocket handkerchief.	Estynnodd i'w boced am hances boced.
Increasing evidence suggests more is being lost.	Mae tystiolaeth gynyddol yn awgrymu bod mwy yn cael ei golli.
There is no quick fix to this economy.	Nid oes ateb cyflym i'r economi hon.
The young woman emerged from the locked bathroom.	Daeth y fenyw ifanc allan o'r ystafell ymolchi dan glo.
The famine was the worst in living memory.	Y newyn oedd y gwaethaf mewn cof byw.
This dress is a favorite of young girls.	Mae'r ffrog hon yn ffefryn gan ferched ifanc.
Turn the handle to the right.	Trowch yr handlen i'r dde.
The effect was electrical.	Roedd yr effaith yn drydanol.
Pour in the milk.	Arllwyswch y llaeth.
I have never seen the road so quietly.	Nid wyf erioed wedi gweld y ffordd mor dawel.
No one would be jealous of him.	Ni fyddai neb yn eiddigeddus ohono.
The structure is supported by two pillars.	Mae dwy biler yn cefnogi'r strwythur.
I chose to stay another day.	Dewisais aros diwrnod arall.
They were working to live, not living to work.	Roeddent yn gweithio i fyw, nid byw i weithio.
This disease kills millions every year.	Mae'r afiechyd hwn yn lladd miliynau bob blwyddyn.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Dyma stori am gariad, aberth a thrasiedi.
The family chatted kindly.	Roedd y teulu'n sgwrsio'n garedig.
I'm sure the king will approve.	Rwy'n sicr y bydd y brenin yn cymeradwyo.
The priest began the ceremony.	Dechreuodd yr offeiriad y seremoni.
Yesterday, they used a pickaxe.	Ddoe, fe wnaethon nhw ddefnyddio pickaxe.
He lives alone in a small house.	Mae'n byw ar ei ben ei hun mewn tŷ bach.
The sculpture has been shown at major art shows.	Mae'r cerflun wedi'i ddangos mewn sioeau celf mawr.
The fish tasted really salty.	Roedd y pysgod yn blasu'n hallt iawn.
Several studies have documented their activity.	Mae nifer o astudiaethau wedi dogfennu eu gweithgaredd.
His suitcases are packed with fresh pairs of socks.	Mae ei gêsys yn llawn o barau ffres o sanau.
He walked through the garden.	Cerddodd drwy'r ardd.
We were expecting this result.	Roeddem yn disgwyl y canlyniad hwn.
Everything shines, shines.	Mae popeth yn sgleinio, yn disgleirio.
These bacteria cause ulcers in the stomach.	Mae'r bacteria hyn yn achosi wlserau yn y stumog.
Some data was automatically extracted.	Cafodd rhywfaint o ddata ei dynnu'n awtomatig.
She is a real friend.	Mae hi'n ffrind go iawn.
Many cultures recognize gods, spirits, and other entities.	Mae llawer o ddiwylliannau yn cydnabod duwiau, ysbrydion ac endidau eraill.
All human beings have certain universal rights.	Mae gan bob bod dynol rai hawliau cyffredinol.
The water in this reservoir is very polluted.	Mae'r dŵr yn y gronfa hon yn llygredig iawn.
The court found the man guilty.	Dyfarnodd y llys y dyn yn euog.
They ate snacks and watched TV.	Roeddent yn bwyta byrbrydau ac yn gwylio'r teledu.
They drove to the city center.	Gyrrasant i ganol y ddinas.
It had taken three weeks off.	Roedd wedi cymryd tair wythnos i ffwrdd.
This wine has an unusually long expiration date.	Mae gan y gwin hwn ddyddiad dod i ben anarferol o hir.
The doctor's assistant was very focused and focused.	Bu cynorthwyydd y meddyg yn llygad croes a chanolbwyntio.
Why can't you read the signs?	Pam na allwch chi ddarllen yr arwyddion?
Let's keep the boat in port.	Gadewch i ni gadw'r cwch yn y porthladd.
Birds have wings to fly.	Mae gan adar adenydd i hedfan.
The crystal gems shone like the stars in the sky.	Roedd y gemau grisial yn pefrio fel y sêr yn yr awyr.
Police were soon on site.	Roedd yr heddlu ar y safle yn fuan.
The tiger cut its mouth shut.	Torrodd y teigr ei safnau ar gau.
The Professor lectured for an hour straight.	Darlithiodd yr Athro am awr yn syth.
The fuel bill has gone up.	Mae'r bil tanwydd wedi codi.
His remarks met with hearty laughter.	Cyfarfu ei sylwadau â chwerthin dirfawr.
Ventilate the room before use.	Awyrwch yr ystafell cyn ei ddefnyddio.
They concluded that radiation was harmful.	Eu casgliad oedd bod ymbelydredd yn niweidiol.
He had to urinate urgently.	Roedd yn rhaid iddo droethi ar frys.
Why did she get married?	Pam y priododd hi?
The tide is rising and falling.	Mae'r llanw yn codi ac yn disgyn.
The mutiners refused.	Gwrthododd y mutiners.
The painting was damaged by the rain.	Cafodd y paentiad ei ddifrodi gan y glaw.
She has a very strong personality.	Mae ganddi bersonoliaeth gref iawn.
This plant is quite rare.	Mae'r planhigyn hwn yn eithaf prin.
A politician threatened to burn the cathedral.	Bygythiodd gwleidydd losgi'r eglwys gadeiriol.
A traitor might look pretty convincing.	Gallai bradwr edrych yn eithaf argyhoeddiadol.
Roads are being built all over the country.	Mae ffyrdd yn cael eu hadeiladu ar draws y wlad gyfan.
The Professor nodded.	Amneidiodd yr Athro.
She was quite beautiful, but she had won her heart.	Roedd hi'n eithaf hardd, ond roedd wedi ennill ei chalon.
All groups have passed the test.	Mae pob grŵp wedi llwyddo yn y prawf.
Their friendship has continued for ten years.	Mae eu cyfeillgarwch wedi parhau ers deng mlynedd.
Spend an hour every day quietly.	Treuliwch awr bob dydd yn dawel.
The crime angered many.	Cythruddodd y drosedd lawer.
The substance is much cheaper here.	Mae'r sylwedd yn llawer rhatach yma.
The monkeys came down from the trees.	Daeth y mwncïod i lawr o'r coed.
The scene became flooded with light.	Daeth yr olygfa dan ddŵr o olau.
The scientific community is up in arms.	Mae'r gymuned wyddonol i fyny mewn breichiau.
Battle of tabby house.	Cath ty tabby.
The group leader gave an exciting speech.	Cafwyd araith gyffrous gan arweinydd y grŵp.
This naive and trusting couple believed her every word.	Roedd y cwpl naïf ac ymddiriedus hwn yn credu pob gair iddi.
That kind of music doesn't appeal to me at all.	Dyw'r math yna o gerddoriaeth ddim yn apelio ata i o gwbl.
The cat chased a mouse through the grass.	Roedd y gath yn erlid llygoden trwy'r glaswellt.
The names are carefully printed on them.	Argreffir yr enwau yn ofalus arnynt.
He picks fights with everyone.	Mae'n pigo ymladd gyda phawb.
Migrants have been granted free access to our country.	Mae ymfudwyr wedi cael mynediad rhydd i'n gwlad.
Priority will be given to people with local experience.	Rhoddir blaenoriaeth i bobl â phrofiad lleol.
This area is known for its natural beauty.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei harddwch naturiol.
The painting shows two lovers.	Mae'r paentiad yn dangos dau gariad.
There are five music schools.	Mae pum ysgol gerddoriaeth.
Her dark hair fell into a flowing wave over her shoulders.	Syrthiodd ei gwallt tywyll yn donnau llipa dros ei hysgwyddau.
It's toxic, really.	Mae'n wenwynig, mewn gwirionedd.
The train rumbled down the tunnel.	Rumbled y trên i lawr y twnnel.
Why didn't you report the error?	Pam na wnaethoch chi fy hysbysu o'r gwall?
That looks a bit boring.	Mae hynny'n edrych braidd yn ddiflas.
Documents indicated that the river was contaminated.	Roedd y dogfennau'n nodi bod yr afon wedi'i halogi.
Army commanders challenged army security rules.	Heriodd penaethiaid y fyddin reolau diogelwch y fyddin.
Plants and animals need water to survive.	Mae angen dŵr ar blanhigion ac anifeiliaid i fyw.
Don't walk on the grass, please!	Peidiwch â cherdded ar y glaswellt, os gwelwch yn dda!
The doctor later wrote of his surprise.	Ysgrifennodd y meddyg yn ddiweddarach am ei syndod.
The coconut palm is the national tree of many countries.	Y palmwydd cnau coco yw coeden genedlaethol llawer o wledydd.
You need to keep your eyes open.	Mae angen ichi gadw'ch llygaid ar agor.
His favorite pastime was reading.	Ei hoff ddifyrrwch oedd darllen.
The ceiling was low.	Roedd y nenfwd yn isel.
Is this really his handwriting on the page?	Ai dyma ei lawysgrifen ar y dudalen mewn gwirionedd?
This desert region is home to plateaux and hills.	Mae'r rhanbarth anialwch hwn yn gartref i lwyfandiroedd a bryniau.
The earthquake made the town homeless.	Gwnaeth y daeargryn y dref yn ddigartref.
The psychologist looked at his notes.	Edrychodd y seicolegydd ar ei nodiadau.
Observe, listen, and learn.	Arsylwi, gwrando, a dysgu.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Anogodd yr athronydd ei fyfyrwyr i ysgrifennu eu traethodau eu hunain.
The number of tourists has increased every year.	Mae nifer y twristiaid wedi cynyddu bob blwyddyn.
One can only wonder why delegates arrived so late.	Ni ellir meddwl tybed pam y cyrhaeddodd cynrychiolwyr mor hwyr.
The demonstrators shouted insults over the loudspeaker.	Gwaeddodd yr arddangoswyr sarhad dros yr uchelseinydd.
The soil is rich enough to grow crops.	Mae'r pridd yn ddigon cyfoethog i dyfu cnydau.
The activist called for a boycott of that company.	Galwodd yr actifydd am foicot o'r cwmni hwnnw.
Excellent performance in sports competition.	Perfformiad ardderchog mewn cystadleuaeth chwaraeon.
Contact your doctor if you show signs of infection.	Cysylltwch â'ch meddyg os ydych chi'n dangos arwyddion o haint.
There is bipartisan support.	Mae cefnogaeth ddwybleidiol i'w gynnig.
Her father is the town doctor.	Meddyg y dref yw ei thad.
The soldiers reached a high ridge, overlooking a mountainous valley.	Cyrhaeddodd y milwyr grib uchel, yn edrych dros ddyffryn mynyddig.
Phone calls are not allowed.	Ni chaniateir galwadau ffôn.
He recently got married.	Priododd yn ddiweddar.
You are allowed to park here.	Caniateir i chi barcio yma.
The bell was quiet.	Roedd y gloch yn dawel.
The tipping truck stood on the side of the road.	Safai'r tryc tipio ar ochr y ffordd.
He is devoted to his family.	Mae wedi ymroi i'w deulu.
Three bottles of soy sauce lie on the counter.	Mae tair potel o saws soi yn gorwedd ar y cownter.
The baby was raped by pedophiles.	Cafodd y babi ei threisio gan bedoffiliaid.
Using a tape measure measure the length of the fence.	Gan ddefnyddio tâp mesur, mesurwch hyd y ffens.
The earth at home is nothing like this earth!	Nid yw'r ddaear gartref yn ddim byd tebyg i'r ddaear yma!
Don't walk past it without saying hello.	Peidiwch â cherdded heibio iddi heb ddweud helo.
The operation will be based at the new hospital.	Bydd y llawdriniaeth yn cael ei lleoli yn yr ysbyty newydd.
For many people, this is inconceivable.	I lawer o bobl, mae hyn yn annirnadwy.
The snake's head protruded from its shelter.	Ymwthiodd pen y neidr o'i lloches.
Pedestrians often walk along muddy paths.	Bydd cerddwyr yn aml yn cerdded ar hyd llwybrau mwdlyd.
There is no bus to the airport.	Nid oes bws i'r maes awyr.
The branch broke and fell.	Torrodd y gangen a syrthiodd.
All of those rules seemed a bit pointless.	Roedd yr holl reolau hynny yn ymddangos braidd yn ddibwrpas.
Why do people always want to win the debate?	Pam mae pobl bob amser eisiau ennill y ddadl?
His left hand was shaking violently.	Roedd ei law chwith yn ysgwyd yn dreisgar.
The message is, play by the rules.	Y neges yw, chwarae yn ôl y rheolau.
The victim said he was scared.	Dywedodd y dioddefwr ei fod yn ofni.
Many people consider nuclear power unethical.	Mae llawer o bobl yn ystyried ynni niwclear yn anfoesegol.
An accurate historical record has been established.	Sefydlwyd cofnod hanesyddol manwl gywir.
He hurried downstairs.	Brysiodd i lawr y grisiau.
She fed the hungry children.	Roedd hi'n bwydo'r plant newynog.
The ship sank in quiet seas.	Suddodd y llong mewn moroedd tawel.
She was slowly sensing her mood.	Roedd hi'n araf i synhwyro ei hwyliau.
His skin was deep tanned.	Roedd lliw haul dwfn ar ei groen.
There are numerous small shops, cafes and restaurants along the streets.	Mae nifer o siopau bach, caffis a bwytai ar hyd y strydoedd.
The new courthouse is an impressive building.	Mae'r llys newydd yn adeilad trawiadol.
You made a mistake, you know!	Fe wnaethoch chi gamgymeriad, wyddoch chi!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Glanhaodd ei sbectol ac yna edrychodd arnynt.
The building looks suspicious.	Mae'r adeilad yn edrych yn amheus.
The carpet was covered with footprints.	Gorchuddiwyd y carped ag olion traed.
All students are concerned about the issue.	Mae'r holl fyfyrwyr yn poeni am y mater.
The answer was a resounding yes.	Roedd yr ateb yn syfrdanol.
The flight crew spotted a fishing vessel.	Gwelodd y criw hedfan long bysgota.
One of the workers found a suitcase by the river.	Daeth un o'r gweithwyr o hyd i gês ger yr afon.
What color were her eyes?	Pa liw oedd ei llygaid?
The water supply is clean, but not enough.	Mae'r cyflenwad dŵr yn lân, ond nid oes digon.
The floor was made of cement.	Roedd y llawr wedi'i wneud o sment.
The bird caught the roar, sang, and carried it outside.	Daliodd yr aderyn y to, gan ganu, a chariodd ef y tu allan.
The mansion stands on the side of a rocky hill.	Saif y plas ar ochr bryn creigiog.
The rain was warm.	Roedd y glaw yn gynnes.
It's a city known for its music.	Mae'n ddinas sy'n adnabyddus am ei cherddoriaeth.
The supermarkets sell very little fresh food.	Ychydig iawn o fwyd ffres y mae'r archfarchnadoedd yn ei werthu.
They will not arrive on time.	Ni fyddant yn cyrraedd mewn pryd.
Read the report carefully.	Darllenwch yr adroddiad yn ofalus.
A gallon of milk contains eight ounces.	Mae galwyn o laeth yn cynnwys wyth owns.
The order seemed pointless.	Roedd y gorchymyn yn ymddangos yn ddibwrpas.
The cock greeted the dawn with his crow	Cyfarchodd y ceiliog y wawr gyda'i frân
He started to cough.	Dechreuodd beswch.
The wind blew furiously.	Chwythodd y gwynt yn ffyrnig.
He lost his job after asking for a pay cut.	Collodd ei swydd ar ôl gofyn am doriad cyflog.
He dealt with it quickly.	Deliodd ag ef yn gyflym.
A wall of glass protects the dining area.	Mae wal o wydr yn amddiffyn yr ardal fwyta.
The flight attendants helped organize relief efforts.	Helpodd y cynorthwywyr hedfan i drefnu ymdrechion rhyddhad.
The maple leaves will soon fall.	Bydd y dail masarn yn disgyn yn fuan.
He had stepped dark eyebrows.	Roedd wedi camu aeliau tywyll.
Demonstrate the complexity of human emotion.	Arddangos cymhlethdod emosiwn dynol.
Many countries suffer from hunger.	Mae llawer o wledydd yn dioddef o newyn.
There are only three stops during the week.	Dim ond tri stop sydd yn ystod yr wythnos.
The soup was so thick you could hardly see it.	Roedd y cawl mor drwchus prin y gallech ei weld.
And the politician, who was considered a leading candidate, unexpectedly withdrew.	Ac fe dynnodd y gwleidydd, a ystyriwyd yn ymgeisydd blaenllaw, yn ôl yn annisgwyl.
We wanted a center of commerce, not pomp and ceremony.	Roedden ni eisiau canolfan fasnach, nid rhwysg a seremoni.
Some manufacturers are wary of changing their business model.	Mae rhai gweithgynhyrchwyr yn wyliadwrus o newid eu model busnes.
I drop my shotgun into the air.	Rwy'n gollwng fy dryll i'r awyr.
In large quantities, this substance is toxic.	Mewn symiau mawr, mae'r sylwedd hwn yn wenwynig.
She taps a light on her keyboard.	Mae hi'n tapio ysgafn ar ei bysellfwrdd.
The bright moon can be seen at night.	Gellir gweld y lleuad llachar yn y nos.
The hoodlum began to sing.	Dechreuodd y hoodlum ganu.
The factory makes the products used in the space program.	Mae'r ffatri'n gwneud y cynhyrchion a ddefnyddir yn y rhaglen ofod.
This doctor was able to eliminate the cancer.	Llwyddodd y meddyg hwn i ddileu'r canser.
Some families live in small wooden huts.	Mae rhai teuluoedd yn byw mewn cytiau pren bach.
The ship's crew left the ship sinking.	Gadawodd criw y llong y llong suddo.
Feed the dog cheese.	Bwydo'r caws ci.
Toxic fumes swarmed over the pole.	Roedd mygdarthau gwenwynig yn ymchwyddo dros y begwn.
Please share this apartment with your brother.	Cofiwch rannu'r fflat hwn gyda'ch brawd.
Complex carbon compound.	Cyfansoddyn carbon cymhleth.
It's short and sturdy.	Mae'n fyr ac yn gadarn.
The comment was great fun.	Cafodd y sylw hwyl fawr.
There is unrest among city employees.	Mae yna aflonyddwch ymhlith gweithwyr y ddinas.
One difference between his and her flat was the color.	Un gwahaniaeth rhwng ei fflat ef a hi oedd y lliw.
The king divided his land among his heirs.	Rhannodd y brenin ei wlad ymhlith ei etifeddion.
She carefully wrapped each cake individually.	Roedd hi'n lapio pob cacen yn ofalus yn unigol.
A powerful secret service came to plunder his home.	Daeth gwasanaeth cudd pwerus i ysbeilio ei gartref.
Animals are treated better than humans in this city.	Mae anifeiliaid yn cael eu trin yn well na bodau dynol yn y ddinas hon.
I'm smiling.	Rwy'n gwenu.
So, what is the purpose of this study?	Felly, beth yw pwrpas yr astudiaeth hon?
Yet, we did not learn how these insects communicate.	Eto i gyd, ni wnaethom ddysgu sut mae'r pryfed hyn yn cyfathrebu.
Make sure the shower is filled with hot water.	Sicrhewch fod y gawod wedi'i llenwi â dŵr poeth.
The planet styx was the military headquarters.	Y blaned styx oedd y pencadlys milwrol.
The galaxy has billions of stars.	Mae gan yr alaeth biliynau o sêr.
He regarded his neighbors as a great evil.	Roedd yn ystyried ei gymdogion yn ddrwg mawr.
Police are very hot on domestic violence.	Mae'r heddlu'n boeth iawn ar drais yn y cartref.
The force consists of three units.	Mae'r heddlu yn cynnwys tair uned.
An old fisherman praised the ship.	Hen bysgotwr oedd yn canmol y llong.
But, there is a downside to this.	Ond, mae yna anfantais i hyn.
These actors have appeared in many films together.	Mae'r actorion hyn wedi ymddangos mewn llawer o ffilmiau gyda'i gilydd.
The boy opened the back door.	Agorodd y bachgen y drws cefn.
He knocked at the door.	Curodd wrth y drws.
Canadian officials initially tried to hide the leak.	I ddechrau ceisiodd swyddogion Canada guddio'r gollyngiad.
Reflect on the fact that nothing supports itself.	Myfyriwch ar y ffaith nad oes dim yn cynnal ei hun.
They are an important group in political life.	Maent yn grŵp pwysig mewn bywyd gwleidyddol.
First, rinse the peas and chop the stems.	Yn gyntaf, rinsiwch y pys a thorri'r coesau.
Why do you think people always choose what's familiar?	Pam ydych chi'n meddwl bod pobl bob amser yn dewis yr hyn sy'n gyfarwydd?
Species such as kangaroos and koala are endangered.	Mae rhywogaethau fel y cangarŵ a'r coala mewn perygl.
However, everyone agrees that something must be done.	Fodd bynnag, mae pawb yn cytuno bod yn rhaid gwneud rhywbeth.
They were arrested at a local bar.	Cawsant eu harestio mewn bar lleol.
She was feeling very ill.	Roedd hi'n teimlo'n sâl iawn.
That shop sells all kinds of unusual products.	Mae'r siop honno'n gwerthu pob math o gynnyrch anarferol.
I was very depressed after being fired.	Roeddwn yn ddigalon iawn ar ôl cael fy nhanio.
My house is in the western part of town.	Mae fy nhŷ yn rhan orllewinol y dref.
The nation's economy depends on its agriculture.	Mae economi'r genedl yn dibynnu ar ei amaethyddiaeth.
The comedian stood on stage, "drunk as a skunk."	Safai'r digrifwr ar y llwyfan, "yn feddw ​​fel skunk."
The company has grown steadily.	Mae'r cwmni wedi tyfu'n raddol.
This building dates back to the thirteenth century.	Mae'r adeilad hwn yn dyddio'n ôl i'r drydedd ganrif ar ddeg.
The magazine gave him a grant to write a novel.	Rhoddodd y cylchgrawn grant iddo ysgrifennu nofel.
The apple head god was in a new look.	Roedd gwedd newydd ar y duw pen afal.
They have failed to improve productivity.	Maent wedi methu â gwella cynhyrchiant.
Consumers are encouraged to read the nutrition labels carefully.	Anogir defnyddwyr i ddarllen y labeli maeth yn ofalus.
The poet started writing before he was ten years old.	Dechreuodd y bardd ysgrifennu cyn ei fod yn ddeg oed.
The side and roof of the coach house are painted blue.	Mae ochr a tho'r goets fawr wedi'u paentio'n las.
Kids love reading this story.	Mae plant wrth eu bodd yn darllen y stori hon.
Her heart was satisfied.	Roedd ei chalon yn fodlon.
Half the world's population is currently breathing polluted air.	Mae hanner poblogaeth y byd ar hyn o bryd yn anadlu aer llygredig.
The project generated controversy.	Creodd y prosiect ddadl.
Everyone was thinking the same thing.	Roedd pawb yn meddwl yr un peth.
He knows how to look after himself.	Mae'n gwybod sut i ofalu amdano'i hun.
Try a different browser.	Rhowch gynnig ar borwr gwahanol.
But he couldn't hide her smile.	Ond nid oedd yn gallu cuddio ei gwên.
Money becomes worthless if kept under mattresses.	Mae arian yn mynd yn ddiwerth os caiff ei gadw o dan fatresi.
He probed the wound with his fingers.	Profodd y clwyf â'i fysedd.
The novel was also translated into several other languages.	Cyfieithwyd y nofel i sawl iaith arall hefyd.
Get out and enjoy yourself.	Ewch allan a mwynhewch eich hun.
The stones are old, and heavy.	Mae'r cerrig yn hen, ac yn drwm.
She was sweeping the dirt from the kitchen floor.	Roedd hi'n ysgubo'r baw o lawr y gegin.
A scientist knows just about everything.	Mae gwyddonydd yn gwybod ychydig am bopeth.
A silly media history revealed.	Hanes gwirion y cyfryngau yn cael ei amlygu.
They talked late at night.	Buont yn siarad yn hir yn y nos.
She is used to hard work.	Mae hi wedi arfer â gwaith caled.
Views on this topic are very different.	Mae safbwyntiau ar y pwnc hwn yn wahanol iawn.
Water, sleet, and snow fell heavily.	Syrthiodd dwr, eirlaw, ac eira yn drwm.
She was always tired, despite waking up early.	Roedd hi bob amser wedi blino, er gwaethaf deffro'n gynnar.
He lay there, staring up at the dark sky.	Gorweddodd yno, gan syllu i fyny ar yr awyr dywyll.
Those people in the south are known for their hospitality.	Mae'r bobl hynny yn y de yn adnabyddus am eu lletygarwch.
Their estimates for climate change are based on faulty assumptions.	Mae eu hamcangyfrifon ar gyfer newid hinsawdd yn seiliedig ar ragdybiaethau diffygiol.
Residents want us to consult them.	Mae'r trigolion am i ni ymgynghori â nhw.
This word has been replaced by another.	Mae'r gair hwn wedi'i ddisodli gan un arall.
When the ant finds food, it makes a traditional path.	Pan fydd y morgrugyn yn dod o hyd i fwyd, mae'n gwneud llwybr traddodiadol.
Some died of thirst and hunger.	Bu rhai farw o syched a newyn.
He said this firmly.	Dywedodd hyn yn gadarn.
It was one of the nation's growing cities.	Roedd yn un o ddinasoedd cynyddol y genedl.
He has been drinking too much alcohol lately.	Mae wedi bod yn yfed gormod o alcohol yn ddiweddar.
The survey was conducted over two days.	Cynhaliwyd yr arolwg dros ddau ddiwrnod.
The desert stretches for miles.	Mae'r anialwch yn ymestyn am filltiroedd.
Which of these problems is the most important?	Pa un o'r problemau hyn yw'r pwysicaf?
Perhaps there is a breakthrough.	Efallai bod yna ddatblygiad arloesol.
Adding salt to seawater increases its volume.	Mae ychwanegu halen at ddŵr y môr yn cynyddu ei gyfaint.
The girls were photographed in skimpy bikinis.	Tynnwyd llun y merched mewn skimpy bikinis.
The milk here is fresh today.	Mae'r llaeth yma'n ffres heddiw.
The dog does not need to be pure.	Nid oes angen i'r ci fod yn un pur.
The earthquake destroyed thousands of homes.	Dinistriodd y daeargryn filoedd o gartrefi.
He was very impressed by his speech.	Gwnaeth ei araith argraff fawr arno.
Today, most of the shanties have been demolished by the authorities.	Heddiw, mae'r awdurdodau wedi dymchwel y rhan fwyaf o'r shanties.
Air pollution kills about five million people every year.	Mae llygredd aer yn lladd tua phum miliwn o bobl bob blwyddyn.
No one has been prosecuted for these crimes.	Nid oes neb wedi cael ei erlyn am y troseddau hyn.
An author's use of symbolism may reflect personal experiences.	Gall defnydd awdur o symbolaeth adlewyrchu profiadau personol.
Some people will not like it.	Ni fydd rhai pobl yn ei hoffi.
An ice cube pushed towards her.	Gwthiodd ciwb iâ tuag ati.
The spender was more optimistic.	Roedd y gwariwr yn fwy optimistaidd.
The rock climbing trail is easy to follow.	Mae'r llwybr dringo creigiau yn hawdd i'w ddilyn.
The salad was pretty good.	Roedd y salad yn eithaf da.
Two people were inducted into the hall of fame.	Cafodd dau berson eu sefydlu i'r neuadd enwogrwydd.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Mae clociau, radios a setiau teledu yn enghreifftiau o beiriannau.
How one becomes a parent is a matter of chance.	Mater o siawns yw sut y daw rhywun yn rhiant.
Scientific evidence was presented at a meeting.	Cyflwynwyd tystiolaeth wyddonol mewn cyfarfod.
I don't like this fabric at all.	Dydw i ddim yn hoffi'r ffabrig hwn o gwbl.
The factors affecting plant growth have been studied.	Astudiwyd y ffactorau sy'n effeithio ar dyfiant planhigion.
Become more responsible.	Dod yn fwy cyfrifol.
A telephone survey showed strong support for the measure.	Dangosodd arolwg ffôn fod cefnogaeth gref i'r mesur.
A government spokesman says there is good news.	Dywed llefarydd y llywodraeth fod yna newyddion da.
A tiger lost its base.	Collodd teigr ei sylfaen.
This sentence is an example of the passive voice.	Mae'r frawddeg hon yn enghraifft o'r llais goddefol.
For example, pollen drifts in the air.	Er enghraifft, mae paill yn drifftio yn yr awyr.
A few more words, and here it is.	Ychydig eiriau mwy, a dyma fe.
They've arrived.	Maen nhw wedi cyrraedd.
The camp was the first of many.	Y gwersyll oedd y cyntaf o lawer.
He was wearing a black cloak.	Roedd yn gwisgo clogyn du.
The pesticides were sprayed on the plants.	Chwistrellwyd plaladdwyr ar y planhigion.
After breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Ar ôl cael brecwast, roedd hi'n aros i'w chariad gyrraedd.
He moaned as he spoke.	Mwmianodd wrth iddo siarad.
Police responded with swift and cruel retaliation.	Ymatebodd yr heddlu gyda gwrthdaro cyflym a chreulon.
The plates were washed and dried.	Roedd y platiau'n cael eu golchi a'u sychu.
I don't feel tired.	Dydw i ddim yn teimlo'n flinedig.
He reached under the counter and grabbed a small bundle.	Cyrhaeddodd o dan y cownter a gafael mewn bwndel bach.
This country needs more trade to thrive.	Mae angen mwy o fasnach ar y wlad hon er mwyn ffynnu.
The coach made three speeches before the game.	Traddododd yr hyfforddwr dair araith cyn y gêm.
Form a ball.	Ffurfiwch bêl.
The lips are moist, soft and supple.	Mae'r gwefusau'n llaith, yn feddal ac yn ystwyth.
Chief among them was the "development of a unified theory."	Yn bennaf yn eu plith oedd y "datblygiad o ddamcaniaeth unedig."
The company announced redundancies.	Cyhoeddodd y cwmni diswyddiadau.
The sparrows were bleeding in the tree.	Roedd yr adar y to yn gwaedu yn y goeden.
We were under pressure to reach the top.	Roeddem dan bwysau i gyrraedd y brig.
Smuggling has disastrous consequences.	Mae gan mwrllwch ganlyniadau trychinebus.
Let's meet at my place tonight.	Gadewch i ni gwrdd yn fy lle heno.
People report tremors.	Mae pobl yn riportio cryndodau.
Your actions have attracted contempt.	Mae eich gweithredoedd wedi denu dirmyg.
The hostages filled the room with music.	Llanwodd y gwystlon yr ystafell â cherddoriaeth.
The trails are popular with walkers.	Mae'r llwybrau'n boblogaidd gyda cherddwyr.
The young man whirled around suddenly, blowing a sword.	Chwyrlodd y dyn ifanc o gwmpas yn sydyn, gan chwythu cleddyf.
Scientists have come to understand things much better.	Mae gwyddonwyr wedi dod i ddeall pethau'n llawer gwell.
Any attempt to bypass the machine failed.	Methodd unrhyw ymgais i osgoi'r peiriant.
He wanted a luxury vacation.	Roedd eisiau gwyliau moethus.
He will ask his father for his allowance.	Bydd yn gofyn i'w dad am ei lwfans.
Voting opportunities were also a challenge.	Roedd cyfleoedd pleidleisio hefyd yn her.
The moon rose above the trees.	Cododd y lleuad uwchben y coed.
He was a rich man.	Yr oedd yn ddyn cyfoethog.
The king refused, because the new king was too young.	Ymwrthododd y brenin, gan fod y brenin newydd yn rhy ifanc.
About a year later, they forgot about it.	Rhyw flwyddyn yn ddiweddarach, fe wnaethon nhw anghofio amdano.
Lock the door.	Cloi y drws.
Half the dance moves are similar to waltzing.	Mae hanner y symudiadau dawns yn debyg i waltzing.
Moving up the social scale is difficult.	Mae symud i fyny'r raddfa gymdeithasol yn anodd.
When we are angry, we make mistakes.	Pan rydyn ni'n ddig, rydyn ni'n gwneud camgymeriadau.
The barn was surrounded by trees.	Amgylchynwyd yr ysgubor gan goed.
The directory was empty!	Roedd y cyfeiriadur yn wag!
It's easy to find out what happened yesterday.	Mae'n hawdd darganfod beth ddigwyddodd ddoe.
A strong wind blew the curtain.	Chwythodd gwynt cryf y llen.
A man pays a prostitute for sex.	Mae dyn yn talu putain am ryw.
The child laughed out loud.	Chwarddodd y plentyn yn uchel.
The ant crunched.	Crynodd y morgrugyn.
Athletes can train every day to get results.	Gall athletwyr hyfforddi bob dydd i gael canlyniadau.
The rebels seized several government outposts.	Cipiodd y gwrthryfelwyr nifer o allbyst y llywodraeth.
I will invite if you wish.	Byddaf yn gwahodd os dymunwch.
Mosquitoes carry and transmit dangerous viruses.	Mae mosgitos yn cario ac yn trosglwyddo firysau peryglus.
If borrowing periods are required, it is best to talk to experts.	Os oes angen cyfnodau benthyca, mae'n well siarad ag arbenigwyr.
The lightning was crackling and thunder was rocking angry.	Roedd y mellt yn cracio a tharanau'n siglo'n ddig.
Only a few people are eligible to vote.	Dim ond ychydig o bobl sy'n gymwys i bleidleisio.
Liver can regenerate itself after removal.	Gall afu adfywio ei hun ar ôl tynnu.
Farming in this area is highly dependent on rainfall.	Mae ffermio yn yr ardal hon yn dibynnu'n fawr ar law.
Many people preferred the old order.	Roedd yn well gan lawer o bobl yr hen drefn.
They were starved to death.	Roedden nhw wedi diflasu i farwolaeth.
Although we have some laws against discrimination,	Er bod gennym rai cyfreithiau yn erbyn gwahaniaethu,
The exercise was strenuous.	Roedd yr ymarfer yn egnïol.
The leader said the proposal should be retained.	Dywedodd yr arweinydd y dylid cadw'r cynnig.
The guards stood watching all night.	Roedd y gwarchodwyr yn sefyll gwylio drwy'r nos.
One should balance conflicting interests equally.	Dylai un gydbwyso buddiannau sy'n gwrthdaro yn gyfartal.
Photography of the king is now banned.	Mae tynnu lluniau o'r brenin bellach wedi'i wahardd.
Manga has a high proportion of violence.	Mae gan Manga gyfran uchel o drais.
The water was cold and clear.	Roedd y dŵr yn oer ac yn glir.
The priest proclaimed the ritual over the altar cloth.	Cyhoeddodd yr offeiriad y ddefod dros frethyn yr allor.
They are worried about their crops being destroyed.	Maen nhw'n poeni am eu cnydau'n cael eu dinistrio.
Temperatures were high all month.	Roedd y tymheredd yn uchel drwy'r mis.
Such optimism may seem wrong.	Gall optimistiaeth o'r fath ymddangos yn anghywir.
Not everything is as it seems.	Nid yw popeth fel y mae'n ymddangos.
That country produces relatively little food.	Cymharol ychydig o fwyd y mae'r wlad honno'n ei gynhyrchu.
Their hands were stained with blood.	Roedd eu dwylo wedi'u staenio â gwaed.
Today is the last day of school.	Heddiw yw diwrnod olaf yr ysgol.
He refused to answer his parents' questions.	Gwrthododd ateb cwestiynau ei rieni.
It was inevitable that the harbor would eventually become mud.	Roedd yn anochel y byddai'r harbwr yn y pen draw yn llaid.
It's just a coincidence, he says in a breeze.	Dim ond cyd-ddigwyddiad ydyw, meddai'n awel.
The grass is greener on the other side.	Mae'r glaswellt yn wyrddach ar yr ochr arall.
Put the chicken in a large pot.	Rhowch y cyw iâr mewn pot mawr.
This route was clearly marked.	Roedd y llwybr hwn wedi'i nodi'n glir.
Mark's face is tense and angry.	Mae wyneb Mark yn llawn tyndra ac yn ddig.
The butcher claims to have killed the cow himself.	Mae'r cigydd yn honni iddo ladd y fuwch ei hun.
They drank beer from the local malt.	Roeddent yn yfed cwrw o'r brag lleol.
She was the first to ask the question.	Hi oedd y cyntaf i ofyn y cwestiwn.
The church introduced monogamy.	Cyflwynodd yr eglwys monogami.
I'm so excited.	Dwi mor gyffrous.
The fertile offspring fruit hybrid.	Mae'r hybrid ffrwythau epil ffrwythlon.
The scientist boils hydrochloric acid.	Mae'r gwyddonydd yn berwi asid hydroclorig.
This class is more exciting.	Mae'r dosbarth hwn yn fwy cyffrous.
The young boy suffered appalling abuse.	Dioddefodd y bachgen ifanc gamdriniaeth ofnadwy.
So the field assistant carefully analyzed the data.	Felly dadansoddodd y cynorthwyydd maes y data yn ofalus.
The morale of the troops plummeted.	Plymiodd morâl y milwyr.
Only a trained operator can operate the computer.	Dim ond gweithredwr hyfforddedig all weithredu'r cyfrifiadur.
The suspect was taken to the psych ward.	Aed â'r sawl a ddrwgdybir i'r ward seic.
Every year, more people die of heart disease.	Bob blwyddyn, mae mwy o bobl yn marw o glefyd y galon.
The body of his car was thrown into the air.	Cafodd corff ei gar ei daflu i'r awyr.
People who work near landfill sites are at risk of cancer.	Mae pobl sy'n gweithio ger safleoedd tirlenwi mewn perygl o ganser.
Fresh vegetables are sold daily.	Gwerthir llysiau ffres yn ddyddiol.
They needed proof that money existed.	Roedd angen prawf arnynt fod arian yn bodoli.
These ashes from a fire that burned are bright.	Mae'r lludw hyn o dân a losgodd yn llachar.
The photographer waited until the dragonfly stopped moving.	Arhosodd y ffotograffydd nes i was y neidr stopio symud.
Natural ecosystems are under threat from global warming.	Mae ecosystemau naturiol dan fygythiad gan gynhesu byd-eang.
He drove in a hard sweeping curve.	Gyrrodd mewn cromlin ysgubol galed.
She sprayed some lemon juice on her fish.	Chwistrellodd ychydig o sudd lemwn ar ei physgod.
He encouraged them to work harder.	Anogodd nhw i weithio'n galetach.
He was a tall, thin, gangly fellow.	Roedd yn gymrawd tal, tenau, gangly.
A gentle breeze was blowing.	Roedd awel ysgafn yn chwythu.
Our rendezvous point is a tall building.	Mae ein pwynt rendezvous yn adeilad uchel.
He spoke in a voice of contempt.	Siaradodd mewn llais llawn dirmyg.
The pig contained so many parasites that it became ill.	Roedd y mochyn yn cynnwys cymaint o barasitiaid nes iddo fynd yn sâl.
The men removed their hats and entered the church.	Tynnodd y dynion eu hetiau a mynd i mewn i'r eglwys.
There was no evidence of religious oppression.	Nid oedd unrhyw dystiolaeth o ormes crefyddol.
Food is increasingly being prepared by chefs rather than housewives.	Mae bwyd yn cael ei baratoi fwyfwy gan gogyddion yn hytrach na gwragedd tŷ.
They parted late at night.	Rhanasant yn hwyr yn y nos.
The wind threw my hair.	Taflodd y gwynt fy ngwallt.
The sheep is large but quiet.	Mae'r ddafad yn fawr ond yn dawel.
She opened the book and started reading.	Agorodd y llyfr a dechreuodd ddarllen.
The girls drank their coffee, heavy eyes with sleep.	Roedd y merched yn yfed eu coffi, llygaid trwm gyda chwsg.
Jobs changed a lot.	Newidiodd swyddi lawer.
He leaned back, sighing happily.	Pwysodd yn ôl, gan ochneidio'n hapus.
This is a sad situation.	Mae hwn yn sefyllfa drist.
The syllogism was weak.	Roedd y syllogism yn wan.
This war ended when they surrendered.	Daeth y rhyfel hwn i ben pan ildiont.
Obviously, that answer is not optimal.	Yn amlwg, nid yw'r ateb hwnnw'n optimaidd.
Is the dog friendly?	Ydy'r ci yn gyfeillgar?
The sun was shining dimly through the windows.	Roedd yr haul yn tywynnu'n fach iawn drwy'r ffenestri.
Being illiterate is not a crime.	Nid yw bod yn anllythrennog yn drosedd.
He drove carelessly.	Gyrrodd yn ddiofal.
The effort was half-hearted.	Roedd yr ymdrech yn hanner calon.
Your morals are much tougher than mine.	Y mae dy foesau yn llawer llymach na'r eiddof fi.
He took several steps back.	Cymerodd sawl cam yn ôl.
The attacker was caught in a net.	Daliwyd yr ymosodwr mewn rhwyd.
Wine is a class of fermented alcoholic beverage.	Dosbarth o ddiod alcoholaidd wedi'i eplesu yw gwin.
The authority had blocked the streets.	Roedd yr awdurdod wedi rhwystro'r strydoedd.
They felt obliged to show their gratitude.	Teimlent rwymedigaeth i ddangos eu diolch.
Serious bodily harm has been caused.	Mae niwed corfforol difrifol wedi'i achosi.
I sympathize.	Rwy'n cydymdeimlo.
The nurse cleans the wound.	Mae'r nyrs yn glanhau'r clwyf.
Recently, however, corruption has become a serious concern.	Yn ddiweddar, fodd bynnag, mae llygredd wedi dod yn bryder difrifol.
The lake swarmed with wildlife.	Roedd y llyn yn ymuno â bywyd gwyllt.
Please write me a letter.	Ysgrifennwch lythyr ataf, os gwelwch yn dda.
He says he will never eat bread again.	Mae'n dweud na fydd yn bwyta bara byth eto.
The animal is in danger.	Mae'r anifail mewn perygl.
That was the book he wanted.	Dyna'r llyfr yr oedd ei eisiau.
The journey only takes five minutes.	Dim ond pum munud y mae'r daith yn ei gymryd.
S'poreans suffer more than most noise pollution.	Mae S'poreans yn dioddef yn fwy na'r mwyafrif o lygredd sŵn.
The list of guests was announced.	Cyhoeddwyd y rhestr o westeion.
She had a nervous laugh.	Roedd hi wedi cael chwerthin nerfus.
He was studying for his final exams.	Roedd yn astudio ar gyfer ei arholiadau terfynol.
A rented minibus was waiting for them.	Roedd bws mini ar rent yn aros amdanyn nhw.
His old age was protected by the government.	Gwarchodwyd ei henaint gan y llywodraeth.
The sea coast is dry.	Mae arfordir y môr yn sych.
The nearby river was used for traditional fishing.	Defnyddiwyd yr afon gyfagos ar gyfer pysgota traddodiadol.
Philosophers have been concerned with this question for centuries.	Mae'r cwestiwn hwn wedi bod yn peri gofid i athronwyr ers canrifoedd.
You must follow her advice.	Rhaid i chi ddilyn ei chyngor.
He found the black box in a desert wasteland.	Daeth o hyd i'r blwch du mewn tir diffaith anial.
Most residents want to break the agreement.	Mae'r rhan fwyaf o'r trigolion am dorri'r cytundeb.
Used in the brewing process, hops give beer a flavor.	O'u defnyddio yn y broses bragu, mae hopys yn rhoi blas i gwrw.
The weak economy has led to popular discontent.	Mae'r economi wan wedi arwain at anfodlonrwydd poblogaidd.
Place one on each side of the glass.	Rhowch un ar bob ochr i'r gwydr.
The job of the policeman is basically to enforce the law.	Yn y bôn, gwaith y plismon yw gorfodi'r gyfraith.
Jemi had lost his way.	Roedd Jemi wedi colli ei ffordd.
The medicine was effective.	Yr oedd y feddyginiaeth yn effeithiol.
The quick brown fox jumped over the lazy dog.	Neidiodd y llwynog brown cyflym dros y ci diog.
Mum baked the best cakes ever.	Pobodd Mam y cacennau gorau erioed.
But she had to swallow her pride.	Ond bu raid iddi lyncu ei balchder.
This kind of crime is rife in the favelas.	Mae'r math yma o drosedd yn rhemp yn y favelas.
Police took four hostages earlier this morning.	Fe gymerodd yr heddlu bedwar gwystl yn gynharach y bore ma.
We couldn't agree when to start.	Ni allem gytuno pryd i gychwyn.
At night, we sleep in the shelter.	Yn y nos, rydym yn cysgu yn y lloches.
Stock prices were plummeting.	Roedd prisiau stoc yn plymio.
A small group of soldiers were walking along a road.	Roedd criw bach o filwyr yn cerdded ar hyd ffordd.
These days, most people work for themselves.	Y dyddiau hyn, mae'r rhan fwyaf o bobl yn gweithio iddyn nhw eu hunain.
There was a loud blow.	Roedd ergyd uchel.
When analyzing the statistical data, they could predict the rape.	Wrth ddadansoddi'r data ystadegol, gallent ragweld y trais rhywiol.
There is a lack of proper sanitation in these rapidly expanding cities.	Mae diffyg glanweithdra priodol yn y dinasoedd hyn sy'n ehangu'n gyflym.
This man spoke in quiet tones.	Siaradodd y dyn hwn mewn tonau tawel.
The delicate red flowers symbolize beauty.	Mae'r blodau coch cain yn symbol o harddwch.
His long eyelashes curled.	Roedd ei amrannau hir yn cyrlio.
Some communities believe that pollution causes illness.	Mae rhai cymunedau yn credu bod llygredd yn achosi salwch.
The new president opened the country to the world.	Agorodd yr arlywydd newydd y wlad i'r byd.
Simple in structure, yet profound in meaning.	Syml o ran strwythur, ond dwys ei ystyr.
That band was really good then.	Roedd y band hwnnw'n dda iawn bryd hynny.
The explosion was large and deadly.	Roedd y ffrwydrad yn fawr ac yn farwol.
How to get a tax refund	Sut i gael ad-daliad treth.
These boxes are not present in the original problem.	Nid yw'r blychau hyn yn bresennol yn y broblem wreiddiol.
Some dairy products appear unequal.	Mae rhai cynhyrchion llaeth yn ymddangos yn anghyfartal.
Some reports indicated the oil had been stolen.	Roedd rhai adroddiadau yn nodi bod yr olew wedi'i ddwyn.
She needs something sweet to eat.	Mae hi angen rhywbeth melys i'w fwyta.
Blend the ingredients.	Cymysgwch y cynhwysion.
Fortunately, it escaped unnoticed.	Yn ffodus, dihangodd yn ddisylw.
The weather has got worse.	Mae'r tywydd wedi gwaethygu.
Competition is good for business.	Mae cystadleuaeth yn dda i fusnes.
It's a terrible bore.	Mae'n turio ofnadwy.
The politician's record exploded.	Fe ffrwydrodd record y gwleidydd.
We climbed over the fence.	Dringon ni dros y ffens.
The volcano erupted violently.	Ffrwydrodd y llosgfynydd yn dreisgar.
This species of shark has its own religious rituals.	Mae gan y rhywogaeth hon o siarc ei ddefodau crefyddol ei hun.
He is more than six years older than her.	Mae o fwy na chwe blynedd yn hŷn na hi.
English is the most widely spoken language in the world.	Saesneg yw'r iaith a siaredir fwyaf yn y byd.
There are plans to build desalination works.	Mae cynlluniau ar y gweill i adeiladu gwaith dihalwyno.
Referees refused to sign the protest.	Gwrthododd y dyfarnwyr ag arwyddo'r brotest.
The wise say that every action has consequences.	Dywed y doethion fod canlyniadau i bob gweithred.
He stood on the platform, gazing past his own reflection.	Safai ar y platfform, gan syllu heibio i'w hadlewyrchiad ei hun.
The pipe is clogged with debris.	Mae'r bibell rhwystredig gyda malurion.
He ventured out again this morning.	Mentrodd allan eto bore ma.
No offender was actually found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw droseddwr mewn gwirionedd.
She was the most talkative person in his class.	Hi oedd y person mwyaf siaradus yn ei ddosbarth.
The exercise will include some heavy lifting.	Bydd yr ymarfer yn cynnwys peth codi trwm.
It seems that intelligent people are becoming more knowledgeable.	Mae'n ymddangos bod pobl ddeallus yn dod yn fwy gwybodus.
I'll walk with that woman over.	Byddaf yn cerdded gyda'r ddynes yna draw.
The faculty and students are bitter about this.	Mae'r gyfadran a'r myfyrwyr yn chwerw am hyn.
She knew it was a lie.	Roedd hi'n gwybod mai celwydd ydoedd.
Avoid using an air dryer.	Ceisiwch osgoi defnyddio sychwr aer.
The country was divided, as the fighting continued.	Rhanwyd y wlad, wrth i'r ymladd barhau.
I dreamed of a kitten.	Breuddwydiais am gath fach.
And this discovery leads him to doubt his religion.	Ac y mae y darganfyddiad hwn yn ei arwain i amau ​​ei grefydd.
Under colonial control, fisheries were nationalized.	O dan reolaeth trefedigaethol, gwladolwyd pysgodfeydd.
The plant is poisonous.	Mae'r planhigyn yn wenwynig.
This cathedral respects the holy bishop.	Mae'r eglwys gadeiriol hon yn parchu'r esgob sanctaidd.
Spray the ink over the paper.	Chwythwch yr inc dros y papur.
Police never mentioned the word bribery.	Ni soniodd yr heddlu erioed am y gair llwgrwobrwyo.
His theory appeals to some, but others disagree.	Mae ei ddamcaniaeth yn apelio at rai, ond mae eraill yn anghytuno.
Deforestation is a huge problem.	Mae datgoedwigo yn broblem enfawr.
Money is a bad substitute for human expertise.	Mae arian yn wael yn lle arbenigedd dynol.
The farmhouse stands beside the lake.	Saif y ffermdy wrth ymyl y llyn.
A lone wolf was prowling on the outskirts of the village.	Roedd blaidd unigol yn prowla ar gyrion y pentref.
Earth contains rocks, soil, water, and living things.	Mae'r ddaear yn cynnwys creigiau, pridd, dŵr, a phethau byw.
Wearing his coat, he pauses.	Gan wisgo ei got, mae'n oedi.
Only a few of the team voted for black players.	Dim ond ychydig o'r tîm bleidleisiodd dros chwaraewyr croenddu.
It's a painful job, lifting such heavy stones.	Mae'n waith poenus, codi cerrig mor drwm.
A small smile played around his lips.	Roedd gwên fach yn chwarae o gwmpas ei wefusau.
She didn't sound scared, but she sounded tired.	Doedd hi ddim yn swnio'n ofnus, ond roedd hi'n swnio'n flinedig.
Her hair was long, wavy, and silver.	Roedd ei gwallt yn hir, tonnog, ac arian.
The witch's houses were empty of any living thing.	Roedd tai'r wrach yn wag o unrhyw beth byw.
Others traveled to the nearby village for the first time.	Teithiodd eraill i'r pentref cyfagos am y tro cyntaf.
The old lady's dress was ragged and dirty.	Roedd gwisg yr hen wraig yn garpiog ac yn fudr.
Aventurine is quartz with very small ingredients of other minerals.	Aventurine yw cwarts gyda chynhwysion bach iawn o fwynau eraill.
Dozens of people gathered outside.	Ymgasglodd dwsinau o bobl y tu allan.
He ate the last piece of apple.	Bwytaodd y darn olaf o afal.
She is bored with housework.	Mae hi wedi diflasu ar waith tŷ.
The villagers gave their animals names.	Rhoddodd y pentrefwyr enwau ar eu hanifeiliaid.
She took good care of the children.	Cymerai ofal da gyda'r plant.
He had a red birthmark just under his left eye.	Roedd ganddo farc geni coch ychydig o dan ei lygad chwith.
A city in a drought can expect fires.	Gall dinas mewn sychder ddisgwyl tanau.
You can't talk unless you're full of air.	Ni allwch siarad oni bai eich bod yn llawn aer.
The eagles circled high above their heads, searching for prey.	Cylchodd yr eryr yn uchel uwch eu pennau, gan chwilio am ysglyfaeth.
Radio only plays popular music these days.	Dim ond cerddoriaeth boblogaidd y mae'r radio yn ei chwarae y dyddiau hyn.
The nation's resources will be under severe pressure.	Bydd adnoddau'r genedl dan bwysau difrifol.
There is no obvious bias to the test.	Nid oes tuedd amlwg i'r prawf.
Grab the first available seat.	Bachwch y sedd gyntaf sydd ar gael.
The kids who live here hate school.	Mae'r plant sy'n byw yma yn casáu'r ysgol.
He refused to obey his mother.	Gwrthododd ufuddhau i'w fam.
Erosion has taken its toll.	Mae erydiad wedi cymryd ei doll.
The sea has a powerful influence on the climate.	Mae'r môr yn cael dylanwad pwerus ar yr hinsawdd.
The officers are looking for clues.	Mae'r swyddogion yn chwilio am gliwiau.
Not knowing what to do, he immediately telephoned his mother.	Heb wybod beth i'w wneud, fe ffoniodd ei fam ar unwaith.
Studies have linked the current trend to climate change.	Mae astudiaethau wedi cysylltu'r duedd bresennol â newidiadau yn yr hinsawdd.
Most students live miles away from campus.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn byw filltiroedd i ffwrdd o'r campws.
The pavement was crowded on sunny days.	Roedd y palmant yn orlawn ar ddiwrnodau heulog.
It's not over!	Nid yw'n mynd heibio!
The fire destroyed half her house.	Dinistriodd y tân hanner ei thŷ.
Our next meeting is next month.	Mae ein cyfarfod nesaf y mis nesaf.
Whip the cream and fold it into the batter.	Chwipiwch yr hufen a'i blygu i mewn i'r cytew.
I'm dying to find it.	Rwy'n marw i ddod o hyd iddi.
He ate peanut butter.	Bwytodd fenyn cnau daear.
Such arguments were inconclusive.	Roedd dadleuon o'r fath yn amhendant.
She touches the doorknob.	Mae hi'n cyffwrdd y doorknob.
A farmer usually carries two sickles.	Mae ffermwr fel arfer yn cario dau gryman.
They are used to working in shipping containers.	Maent wedi arfer gweithio mewn cynwysyddion cludo.
The inhabitants of the village depended on the river for their livelihood.	Roedd trigolion y pentref yn dibynnu ar yr afon am eu bywoliaeth.
It was my last day at work.	Hwn oedd fy niwrnod olaf yn y gwaith.
He, too, really didn't like it.	Yr oedd yntau, hefyd, yn ddirfawr ddim yn ei hoffi.
This area is famous for its delicious food.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei bwyd blasus.
The band started playing.	Dechreuodd y band chwarae.
The sonnet is a seventeen-line poem.	Cerdd dwy linell ar bymtheg yw'r soned .
He paid a call on an aunt.	Talodd alwad ar hen fodryb.
She works in real estate.	Mae hi'n gweithio mewn eiddo tiriog.
He dreamed that his dog was a wolf.	Breuddwydiodd mai blaidd-ddyn oedd ei gi.
The coast is dotted with islands	Mae'r arfordir yn frith o ynysoedd
The apocalyptic novel is a teen favorite.	Mae'r nofel apocalyptaidd yn ffefryn ymhlith yr arddegau.
The old woman said that her neighbor was a witch.	Dywedodd yr hen wraig mai gwrach oedd ei chymydog.
They made love that morning.	Gwnaethant gariad y bore hwnnw.
Remove from the oven and set aside.	Tynnwch y sosban o'r popty a'i roi o'r neilltu.
Some of the older students wanted to practice more.	Roedd rhai o'r myfyrwyr hŷn eisiau ymarfer mwy.
The parents were ready to leave.	Yr oedd y rhieni yn barod i ymadael.
Use the towel to wipe the sink!	Defnyddiwch y tywel i sychu'r sinc!
These shoes are too big for you.	Mae'r esgidiau hyn yn rhy fawr i chi.
The food looks wonderful.	Mae'r bwyd yn edrych yn fendigedig.
The law contradicts our human rights charter.	Mae’r ddeddf yn gwrth-ddweud ein siarter hawliau dynol.
The zoo keeper needed more volunteers.	Roedd angen mwy o wirfoddolwyr ar y ceidwad sw.
I have looked at every possibility.	Rwyf wedi edrych ar bob posibilrwydd.
It was a harrowing experience.	Roedd yn brofiad dirdynnol.
The remains of dinosaurs can be found there.	Mae olion deinosoriaid i'w gweld yno.
The minister is a keen man who collects ancient artefacts.	Mae'r gweinidog yn ddyn selog sy'n casglu arteffactau hynafol.
This study sought to identify sources of different materials.	Ceisiodd yr astudiaeth hon nodi ffynonellau o ddeunyddiau gwahanol.
Many of the attendees rushed towards the exits when the war ended.	Rhuthrodd llawer o'r mynychwyr tuag at yr allanfeydd pan ddaeth y rhyfel i ben.
It was reported that the surgeon's skills were in decline.	Dywedwyd bod sgiliau'r llawfeddyg yn dirywio.
Great score, don't you think?	Sgôr wych, onid ydych chi'n meddwl?
We are told to avoid hatred of our enemies.	Dywedir wrthym am osgoi casineb tuag at ein gelynion.
He shook his whole body with rabies.	Ysgydwodd ei gorff cyfan â chynddaredd.
This is the oldest building in the city.	Dyma'r adeilad hynaf yn y ddinas.
He walked towards the bridge.	Cerddodd tuag at y bont.
Fill the tank.	Llenwch y tanc.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Mae llawer o bobl leol yn mynnu ymarfer eu harferion traddodiadol
The action was very productive.	Roedd y weithred yn gynhyrchiol iawn.
He lay on his back, staring up at the ceiling.	Gorweddodd ar ei gefn, gan syllu i fyny ar y nenfwd.
A forest fire consumed homes and buildings.	Fe wnaeth tân coedwig fwyta cartrefi ac adeiladau.
When they saw the man, they all looked at him.	Pan welsant y dyn, dyma nhw i gyd yn edrych arno.
The camp fire was roaring.	Roedd y tân gwersyll yn rhuo.
The woman who died was pregnant.	Roedd y wraig a fu farw yn feichiog.
Most people who live in this city have cars.	Mae gan y mwyafrif o bobl sy'n byw yn y ddinas hon geir.
The cat relaxed under the tree.	Ymlaciodd y gath o dan y goeden.
The neighborhood watch program is strictly enforced.	Mae'r rhaglen gwarchod cymdogaeth yn cael ei gorfodi'n llym.
Look after the children.	Gofalwch am y plant.
The boy was amazed at the graceful beauty of the animals.	Rhyfeddodd y llanc at brydferthwch gosgeiddig yr anifeiliaid.
He enjoys hiking in the mountains.	Mae'n mwynhau heicio yn y mynyddoedd.
Water from the river is used to make paper.	Defnyddir dŵr o'r afon i wneud papur.
Acid rain is blamed for the death of forests on the shores of lakes.	Mae glaw asid yn cael ei feio am farwolaeth coedwigoedd ar lan llynnoedd.
The new government promises jobs for everyone.	Mae'r llywodraeth newydd yn addo swyddi i bawb.
We have to track the plants down.	Rhaid inni olrhain y planhigion i lawr.
Our dogs were much friendlier than her.	Roedd ein cŵn yn llawer mwy cyfeillgar na hi.
The boat ride takes about three hours.	Mae'r daith cwch yn cymryd tua thair awr.
The school was closed yesterday due to a power cut.	Cafodd yr ysgol ei chau ddoe oherwydd toriad trydan.
Farmers sell oranges per basket.	Mae ffermwyr yn gwerthu orennau fesul llond basgedi.
We barely survived that storm.	Prin y gwnaethom oroesi'r storm honno.
Archaeologists found evidence of settlements.	Daeth archeolegwyr o hyd i dystiolaeth o aneddiadau.
Murder can be punished by death in many countries.	Gellir cosbi llofruddiaeth trwy farwolaeth mewn llawer o wledydd.
Some of our most important discoveries have been by accident.	Mae rhai o'n darganfyddiadau pwysicaf wedi bod ar ddamwain.
The constant cry drives me crazy.	Mae'r crio cyson yn fy ngyrru'n wallgof.
These urban areas are very noisy.	Mae'r ardaloedd trefol hyn yn swnllyd iawn.
He was wondering which dress to choose.	Roedd yn meddwl tybed pa ffrog i'w dewis.
To measure the change in temperature, scientists use a thermometer.	I fesur y newid mewn tymheredd, mae gwyddonwyr yn defnyddio thermomedr.
A pilot is a person flying a plane.	Peilot yw person sy'n hedfan awyren.
It has been raining heavily the last few days.	Mae hi wedi bod yn bwrw glaw yn drwm y dyddiau diwethaf.
They did not expect that to happen.	Nid oeddent yn disgwyl i hynny ddigwydd.
The waterfall is rarely seen.	Anaml y gwelir y rhaeadr.
The owner of this building will not co-operate with us.	Ni fydd perchennog yr adeilad hwn yn cydweithredu â ni.
The wind was blowing steadily from the east.	Roedd y gwynt yn chwythu'n gyson o'r dwyrain.
No, haven't tried that restaurant before.	Na, heb roi cynnig ar y bwyty hwnnw o'r blaen.
The children were allowed to play unsupervised.	Caniatawyd i'r plant chwarae heb oruchwyliaeth.
The temperature was warm, sticky and oppressive.	Roedd y tymheredd yn gynnes, gludiog a gormesol.
The city plans to destroy the slums.	Mae'r ddinas yn bwriadu dinistrio'r slymiau.
Flour is first placed in a flour bin.	Rhoddir blawd yn gyntaf mewn bin blawd.
Fire is a naturally occurring element.	Mae tân yn elfen sy'n digwydd yn naturiol.
She'll be dancing at the party tonight.	Bydd hi'n dawnsio yn y parti heno.
The coast is dotted with small independent villages.	Mae'r arfordir yn frith o bentrefi bach annibynnol.
There were a number of rude gestures.	Roedd yna nifer o ystumiau anghwrtais.
The smell of fresh coffee filled the air.	Roedd arogl coffi ffres yn llenwi'r awyr.
Make sure you buy the right kind.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n prynu'r math cywir.
A guide to good table manners.	Arweiniad i foesau bwrdd da.
Today is going to be a cold day, perfect for fishing.	Bydd hi'n ddiwrnod oer heddiw, perffaith ar gyfer pysgota.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Mae bywyd gwyllt yn diflannu ar raddfa frawychus.
Make sure your trousers are ironed.	Gwnewch yn siŵr bod eich trowsus wedi ei smwddio.
Sensitive children are especially at risk.	Mae plant sensitif mewn perygl arbennig.
The volcano is one of the most active in the world.	Mae'r llosgfynydd yn un o'r rhai mwyaf gweithgar yn y byd.
You haven't written anything.	Nid ydych wedi ysgrifennu unrhyw beth.
These waters are very deep.	Mae'r dyfroedd hyn yn ddwfn iawn.
Climate change is a serious concern.	Mae newid hinsawdd yn bryder difrifol.
Researchers suggest that bird species have been declining worldwide.	Mae ymchwilwyr yn awgrymu bod rhywogaethau adar wedi bod yn dirywio yn fyd-eang.
Most rivers in this region are polluted.	Mae'r rhan fwyaf o afonydd y rhanbarth hwn wedi'u llygru.
He cleans himself every morning.	Mae'n glanhau ei hun bob bore.
The express train left on time.	Gadawodd y trên cyflym ar amser.
Horses can go much faster, but the ox is stronger.	Gall ceffylau fynd yn llawer cyflymach, ond mae'r ych yn gryfach.
The sheikh wore a gold crown.	Roedd y sheikh yn gwisgo coron aur.
The captain made the boat come to a light stop.	Gwnaeth y capten i'r cwch ddod i stop ysgafn.
The thief fled from the sight of the policeman.	Ffodd y lleidr o olwg y plismon.
The time is ripe.	Mae'r amser yn aeddfed.
The necklace looked elegant.	Roedd y gadwyn adnabod yn edrych yn goeth.
Many companies are having a hard time making ends meet.	Bydd llawer o gwmnïau'n cael amser caled yn cael dau ben llinyn ynghyd.
We hope this project will bring benefits.	Gobeithiwn y bydd y prosiect hwn yn dod â buddion.
As they grow up, they cease to be friends.	Wrth iddynt dyfu i fyny, maent yn peidio â bod yn ffrindiau.
The fragrant warm water made my skin feel soft.	Roedd y dŵr cynnes persawrus yn gwneud i'm croen deimlo'n feddal.
Her lips formed an ugly smile.	Roedd ei gwefusau'n ffurfio gwên hyll.
These dishes are delicious.	Mae'r prydau hyn yn flasus.
Some people ate fish.	Roedd rhai pobl yn bwyta pysgod.
Combine sage, rosemary, and thyme with olive oil.	Cyfunwch saets, rhosmari, a theim ag olew olewydd.
Birds became more domesticated easier.	Daeth adar yn fwy dof yn haws.
Long lenses can capture extremely distant images.	Gall lensys hir ddal delweddau hynod bell.
People develop different skills as they get older.	Mae pobl yn datblygu sgiliau gwahanol wrth iddynt heneiddio.
This comment was confirmed.	Cadarnhawyd y sylw hwn.
He rushed wildly into the crowd.	Rhuthrodd yn wyllt i'r dyrfa.
The factory uses many chemicals in its production process.	Mae'r ffatri'n defnyddio llawer o gemegau yn ei phroses gynhyrchu.
Swim up to the surface and breathe.	Nofio i fyny i'r wyneb ac anadlu.
His arms trembled as he fired the gun.	Crynodd ei freichiau wrth iddo danio'r gwn.
Conversion of water from liquid to gas.	Trawsnewid dŵr o hylif i nwy.
He believed that the criminals were criminals.	Credai fod y troseddwyr yn droseddwyr.
The sound of crackling echoed throughout the house.	Roedd sŵn clecian yn atseinio drwy'r tŷ.
Practice makes perfect on the first try.	Mae ymarfer yn gwneud yn berffaith ar y tro cyntaf.
A narrow path leads into the village.	Mae llwybr cul yn arwain i'r pentref.
She was not friendly towards me.	Nid oedd hi'n gyfeillgar tuag ataf.
The mountain has a distinctive shape.	Mae siâp nodedig i'r mynydd.
None of them could swim.	Doedd yr un ohonyn nhw ddim yn gallu nofio.
Dry clothes hang from a clothes line.	Mae dillad sych yn hongian o linell ddillad.
The blue flowers smell sweet.	Mae'r blodau glas arogl melys.
No one was touching.	Doedd neb yn cyffwrdd.
My tooth hurts.	Mae fy dant yn brifo.
The trains were running late.	Roedd y trenau yn rhedeg yn hwyr.
I was amazed at his impotence.	Cefais fy syfrdanu gan ei analluedd.
Using the calculated ingredients, the chef made a delicious curry.	Gan ddefnyddio'r cynhwysion wedi'u cyfrifo, gwnaeth y cogydd gyri blasus.
Hopefully the rain will put an end to the fire.	Gobeithio y bydd y glaw yn rhoi diwedd ar y tân.
Just a simple sandwich.	Dim ond brechdan syml.
This machine produces a great deal of noise.	Mae'r peiriant yma yn cynhyrchu llawer iawn o sŵn.
The chest sank again, and she was raised again.	Suddodd y frest eto, a chafodd ei chodi eto.
This box of chocolates is very expensive.	Mae'r bocs hwn o siocledi yn ddrud iawn.
The federal government announced new tax laws.	Cyhoeddodd y llywodraeth ffederal gyfreithiau treth newydd.
She always dreams of a man with a white beard.	Mae hi bob amser yn breuddwydio am ddyn â barf wen.
Global temperatures are rising.	Mae tymereddau byd-eang yn codi.
Who taught you?	Pwy ddysgodd i chi?
The sunlight flowing through the window was unbearably light.	Roedd golau'r haul yn llifo trwy'r ffenestr yn annioddefol o olau.
This disease is especially dangerous for women.	Mae'r afiechyd hwn yn arbennig o beryglus i fenywod.
They claimed this to be the case.	Roeddent yn honni bod hyn yn wir.
Ice is cold, but melts easily.	Mae rhew yn oer, ond yn toddi'n hawdd.
The scenery is beautiful here.	Mae'r golygfeydd yn brydferth yma.
A farmer carried his gates of vegetables.	Roedd ffermwr yn cario ei gatiau o lysiau.
The children were lonely.	Roedd y plant yn unig.
The deep river separated us.	Gwahanodd yr afon ddofn ni.
There is no cure for ovarian cysts.	Nid oes iachâd ar gyfer codennau ofarïaidd.
Many new restaurants have opened this year.	Mae llawer o fwytai newydd wedi agor eleni.
The two sides assembled at a tense summit	Ymgasglodd y ddwy ochr mewn copa llawn tyndra
He refused to let her leave.	Gwrthododd adael iddi adael.
Thousands are killed in road accidents each year.	Mae miloedd yn cael eu lladd mewn damweiniau ffordd bob blwyddyn.
The horizon was covered with fog.	Roedd y gorwel wedi'i orchuddio â niwl.
The tree grows slowly and becomes large.	Mae'r goeden yn tyfu'n araf ac yn dod yn fawr.
The cook was eliminated by his boss.	Cafodd y cogydd ei ddileu gan ei fos.
Please come up to the third floor.	Dewch i fyny i'r trydydd llawr os gwelwch yn dda.
The plants were very bushy.	Roedd y planhigion yn brysiog iawn.
The dog ran through the field, barking furiously.	Rhedodd y ci drwy'r cae, gan gyfarth yn gandryll.
The boys were playing video games.	Roedd y bechgyn yn chwarae gemau fideo.
Math was used to track the passage of the bullet.	Defnyddiwyd mathemateg i olrhain trywydd y fwled.
The golden carriage was yoked to the horses.	Yr oedd y cerbyd aur wedi ei iau i'r meirch.
Traveling across oceans and deserts, they suddenly caught cruel thieves.	Wrth deithio ar draws cefnforoedd ac anialwch, fe ddaliasant ladron creulon yn sydyn.
He left the farm in the middle of the war.	Gadawodd y fferm yng nghanol y rhyfel.
She will be unhappy if she hears this news.	Bydd hi'n anhapus os bydd hi'n clywed y newyddion hyn.
A star shines in the night sky.	Mae seren yn disgleirio yn awyr y nos.
The rain continued to fall.	Parhaodd y glaw i ddisgyn.
Love and nature.	Cariad a natur.
The village has a famous octagonal church.	Mae gan y pentref eglwys wythonglog enwog.
Three students were absent yesterday.	Roedd tri myfyriwr yn absennol ddoe.
He yelled loudly.	Pesychodd yn uchel.
He is a TV star.	Mae'n seren teledu.
His letter is made up of eight paragraphs.	Mae ei lythyr yn cynnwys wyth paragraff.
The bottle was crushed under his feet.	Roedd y botel wedi'i malu dan draed.
At the time, no one was	Ar y pryd, nid oedd neb
In recent years, there has been much debate.	Yn ystod y blynyddoedd diwethaf, bu llawer o ddadlau.
Monogamy is the natural order in the animal kingdom.	Monogami yw'r drefn naturiol yn y deyrnas anifeiliaid.
The people celebrate together with lots of singing and dancing.	Mae'r bobl yn dathlu gyda'i gilydd gyda llawer o ganu a dawnsio.
Teenagers commit most car thefts.	Pobl ifanc yn eu harddegau sy'n cyflawni'r rhan fwyaf o achosion o ddwyn ceir.
In the sunlight, the gold was shining.	Yng ngolau'r haul, roedd yr aur yn disgleirio.
A huge area of ​​swampland has been drained.	Mae ardal enfawr o dir cors wedi'i ddraenio.
He robbed the pirates and plundered at will.	Ysbeiliodd y môr-ladron ac ysbeilio yn ôl ewyllys.
The campaign has helped to highlight the situation.	Mae'r ymgyrch wedi helpu i amlygu'r sefyllfa.
Heavy rain caused flooding.	Achosodd glaw trwm lifogydd.
His speech was well received.	Cafodd ei araith dderbyniad da.
Creating a budget is vital to our survival.	Mae creu cyllideb yn hanfodol ar gyfer ein goroesiad.
I'm a grammarian by profession	Rwy'n ramadegwr wrth ei alwedigaeth
The coffee was very bitter.	Roedd y coffi yn chwerw iawn.
She was still crying.	Roedd hi'n dal i grio.
Put the apples in a bowl.	Rhowch yr afalau mewn powlen.
Women, in particular, had to learn how to manage a home.	Roedd yn rhaid i fenywod, yn arbennig, ddysgu sut i reoli cartref.
All words are pronounced correctly.	Mae pob gair yn cael ei ynganu yn gywir.
They lived very subtly, barely scratching.	Roeddent yn byw yn gynnil iawn, prin yn gallu crafu.
Autumn colors were golden.	Roedd lliwiau'r hydref yn toddi'n aur.
The effects of deregulation will soon be felt.	Bydd effeithiau dadreoleiddio i'w teimlo'n fuan.
Some people are allergic to nuts.	Mae gan rai pobl alergedd i gnau.
The army has fought many wars.	Mae'r fyddin wedi ymladd nifer o ryfeloedd.
You should do everything you can.	Dylech wneud popeth o fewn eich gallu.
They accused him of falsifying results.	Fe wnaethon nhw ei gyhuddo o ffugio canlyniadau.
The village is a crossroads for commerce.	Mae'r pentref yn groesffordd ar gyfer masnach.
As a young man, he had left many charismatic traces.	Fel dyn ifanc, wedi gadael llawer o olion carismatig.
My aunt liked school.	Roedd fy modryb yn hoffi'r ysgol.
She was a little pale.	Roedd hi ychydig yn welw.
The one exception was the yellow woman.	Yr un eithriad oedd y fenyw felen.
What's the word again?	Beth yw'r gair eto?
It was all quiet that night.	Roedd y cyfan yn dawel y noson honno.
Many rivers and lakes are polluted.	Mae llawer o afonydd a llynnoedd wedi'u llygru.
The principal presented students with two awards.	Cyflwynodd y prifathro ddwy wobr i'r myfyrwyr.
These old ruins serve as a reminder of the past.	Mae'r hen adfeilion hyn yn ein hatgoffa o'r gorffennol.
He repeated a word, then repeated it again.	Ailadroddodd air, yna ei ailadrodd eto.
She was sure she wasn't dreaming.	Roedd hi'n siŵr nad oedd hi'n breuddwydio.
Slovenia is deeply affected by climate change.	Mae Slofenia wedi'i heffeithio'n ofnadwy gan newid hinsawdd.
A thoughtful expression crossed her face.	Roedd mynegiant meddylgar yn croesi ei hwyneb.
If the battery light is on, recharge the battery.	Os yw'r golau batri ymlaen, ailwefru'r batri.
The microphone is designed for voice amplification.	Mae'r meicroffon wedi'i gynllunio ar gyfer ymhelaethu llais.
She's desperate, poor thing.	Mae hi'n anobeithiol, druan beth.
The statue survived only for a small amount of vandalism.	Dim ond am ychydig o fandaliaeth y goroesodd y cerflun.
Their clothes were black and shiny.	Roedd eu dillad yn ddu ac yn sgleiniog.
The company denies there are any malfunctions.	Mae'r cwmni'n gwadu bod yna unrhyw gamweithio.
The company ran a social responsibility program to improve conditions.	Cynhaliodd y cwmni raglen cyfrifoldeb cymdeithasol i wella amodau.
But given the circumstances, we felt we couldn't leave.	Ond o ystyried yr amgylchiadau, roeddem yn teimlo na allem adael.
Sand dunes shape this desert landscape.	Mae twyni tywod yn llunio'r dirwedd anialwch hon.
I wanted to use my new magnet.	Roeddwn yn awyddus i ddefnyddio fy magnet newydd.
In farming, these are some of the main crops.	Mewn ffermio, dyma rai o'r prif gnydau.
She hit the boy.	Tarodd hi'r bachgen.
We crushed the peppers into a paste with a knife.	Rydym yn malu'r pupurau i mewn i bast gyda chyllell.
Like a cat, she gloated.	Fel cath, mae hi'n gloated.
The town is little more than a crossroads.	Nid yw'r dref fawr mwy na chroesffordd.
She curls her lip.	Mae hi'n cyrlio ei gwefus.
Their gaze met, and then she cried suddenly.	Cyfarfu eu syllu, ac yna hi a lefodd yn sydyn.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Mae gwyddonwyr yn ansicr o achos y sychder.
No one ever thought this would happen.	Nid oedd neb erioed wedi meddwl y byddai hyn yn digwydd.
The cause of the explosion is not yet known.	Nid yw achos y ffrwydrad yn hysbys eto.
Many people choose to own a car.	Mae llawer o bobl yn dewis bod yn berchen ar gar.
Someone stole their wallet.	Fe wnaeth rhywun ddwyn eu waled.
It was a very important occasion.	Roedd yn achlysur pwysig iawn.
We must protect the ocean from further pollution.	Rhaid inni amddiffyn y cefnfor rhag llygredd pellach.
Monks began to organize opposition to the king.	Dechreuodd mynachod drefnu gwrthwynebiad i'r brenin.
Similar results were obtained at the other sites.	Cafwyd canlyniadau tebyg yn y safleoedd eraill.
Many of the guests were dressed formally in tuxedos.	Roedd llawer o'r gwesteion wedi gwisgo'n ffurfiol mewn tuxedos.
The chemist carefully mixed the chemicals.	Cymysgodd y cemegydd y cemegau yn ofalus.
The singer's hands were moist with sweat.	Roedd dwylo'r canwr yn llaith gyda chwys.
After heavy rain, water levels rose dangerously.	Ar ôl glaw trwm, cododd lefelau dŵr yn beryglus.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Mae pobl sy'n emosiynol sefydlog yn mwynhau bywyd da.
I chose the easy snack over the heavy, greasy one.	Dewisais y byrbryd hawdd dros yr un trwm, seimllyd.
The play was comedy.	Comedi oedd y ddrama.
In a last-ditch attempt, he went to his neighbor.	Mewn ymgais olaf i ffos, aeth at ei gymydog.
He threw the ball.	Taflodd y bêl.
His class was destroyed by fire.	Dinistriwyd ei ddosbarth gan dân.
He was weighed down by the guilt of his actions.	Cafodd ei bwyso i lawr gan euogrwydd ei weithredoedd.
You should only use a moisturizer as a temporary fix.	Dim ond fel atgyweiriad dros dro y dylech ddefnyddio lleithydd.
The chemical properties of honey make it useful.	Mae priodweddau cemegol mêl yn ei wneud yn ddefnyddiol.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
The concert lasts three hours.	Mae'r cyngerdd yn para tair awr.
I study maths and physics on my own.	Rwy'n astudio mathemateg a ffiseg ar fy mhen fy hun.
The king rode swiftly into battle, swinging his mighty sword.	Marchogodd y brenin yn gyflym i frwydr, gan siglo ei gleddyf nerthol.
The sweater feels heavy on her shoulders.	Mae'r siwmper yn teimlo'n drwm ar ei hysgwyddau.
Cooking requires precision.	Mae coginio yn gofyn am drachywiredd.
The minibus stopped.	Daeth y bws mini i stop.
So again, he needed to find a hide.	Felly unwaith eto, roedd angen iddo ddod o hyd i guddfan.
The scientists gave the drug to the mice.	Rhoddodd y gwyddonwyr y cyffur i'r llygod.
The failure of the sport was blamed on poor planning.	Roedd methiant y gamp wedi'i feio ar gynllunio gwael.
She told him she was thirsty.	Dywedodd wrtho ei bod yn sychedig.
The actress changed her hairstyle.	Newidiodd yr actores ei steil gwallt.
Cooling towers make the air feel cold.	Mae tyrau oeri yn gwneud i'r aer deimlo'n oer.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Dyfarnodd y barnwr fod paentiadau'r arlunydd yn wreiddiol.
He shudders in his seat.	Mae'n siffrwd yn ei sedd.
The silence was eerie.	Roedd y distawrwydd yn iasol.
The offender left a trail of blood.	Gadawodd y troseddwr lwybr o waed.
He pretended to be rich.	Roedd yn esgus bod yn gyfoethog.
The final exam is approaching.	Mae'r arholiad terfynol yn agosáu.
The latest excavations have found proof of these ancient civilizations.	Mae'r cloddiadau diweddaraf wedi dod o hyd i brawf o'r gwareiddiadau hynafol hyn.
Many thought she was a witch	Credai llawer mai gwrach oedd hi
Several injuries were reported.	Adroddwyd am nifer o anafiadau.
There were thunder and lightning.	Yr oedd taranau a mellt.
The thief was apprehended by members of the public.	Cafodd y lleidr ei ddal gan aelodau o'r cyhoedd.
The debt was then written off.	Yna cafodd y ddyled ei dileu.
She is always moving things around.	Mae hi bob amser yn symud pethau o gwmpas.
The regiment has a proud history.	Mae gan y gatrawd hanes balch.
The fan produced a gentle breeze.	Cynhyrchodd y gefnogwr awel ysgafn.
The monsoons this year have been dire.	Mae'r monsynau eleni wedi bod yn enbyd.
All forests should be managed sustainably.	Dylid rheoli pob coedwig yn gynaliadwy.
In the flint hills there are many wild goats.	Yn y bryniau fflintiog mae llawer o eifr gwyllt.
The gunmen were shooting wildly into the crowd.	Roedd y dynion gwn yn saethu'n wyllt i mewn i'r dorf.
The blue sky seemed to go on forever.	Roedd yn ymddangos bod yr awyr las yn mynd ymlaen am byth.
Many local residents fear for their lives.	Mae llawer o drigolion lleol yn ofni am eu bywydau.
They heard thunder in the distance.	Clywsant daranau yn y pellder.
The boys had been captured.	Roedd y bechgyn wedi cael eu dal.
Strict penalties are routinely handed down.	Mae cosbau llym yn cael eu rhoi i lawr yn rheolaidd.
Some countries do not issue passports.	Nid yw rhai gwledydd yn rhoi pasbortau.
His teeth are crooked.	Mae ei ddannedd yn gam.
The aim of this project is to ensure community access.	Nod y prosiect hwn yw sicrhau mynediad cymunedol.
Water expands when heated.	Mae dŵr yn ehangu pan gaiff ei gynhesu.
We have little choice but to go along with it.	Nid oes gennym lawer o ddewis ond mynd gydag ef.
The beer was cold and sparkling.	Roedd y cwrw yn oer ac yn pefriog.
Leaving the window open at night is dangerous.	Mae gadael y ffenestr ar agor gyda'r nos yn beryglus.
We placed her in a small room.	Gosodasom hi mewn ystafell fechan.
We are in this together, as partners.	Rydym yn hyn gyda’n gilydd, fel partneriaid.
The festival brings many tourists to the city.	Mae'r ŵyl yn dod â llawer o dwristiaid i'r ddinas.
There are few villages in the area.	Ychydig o bentrefi sydd yn yr ardal.
A poem is an expression of thoughts and feelings.	Mae cerdd yn fynegiant o feddyliau a theimladau.
Wood is used for furniture and construction projects.	Defnyddir pren ar gyfer prosiectau dodrefn ac adeiladu.
White bears are solitary animals.	Mae eirth gwynion yn anifeiliaid unig.
The moon is awfully bright.	Mae'r lleuad yn ofnadwy o llachar.
The new radio is designed to last for many years.	Mae'r radio newydd wedi'i gynllunio i bara am flynyddoedd lawer.
Meet the host people who moved next door.	Cwrdd â'r bobl lletya a symudodd drws nesaf.
I would like to make a vegetarian curry.	Hoffwn i wneud cyri llysieuol.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Yn hanesyddol, mae'r cwpl bob amser wedi mwynhau rhai rhyddid.
The man looked confused.	Edrychodd y dyn yn ddryslyd.
Sheep bleeding plainly.	Defaid yn gwaedu yn blaen.
Turn off the radio.	Diffoddwch y radio.
She found ways to generate income for her family.	Daeth o hyd i ffyrdd o gynhyrchu incwm i'w theulu.
The maids were supposed to arrive.	Roedd y morynion i fod i gyrraedd.
They ended your day.	Daethant â'ch diwrnod i ben.
He smashed his colleague's head against the wall.	Torrodd ben ei gydweithiwr yn erbyn y wal.
Partly due to traffic problems.	Yn rhannol oherwydd problemau traffig.
They heard shouting from below.	Clywsant weiddi oddi isod.
The artist studied natural history.	Astudiodd yr artist hanes natur.
The coast, silent as a millpond, lay beneath us.	Roedd yr arfordir, yn dawel fel pwll melin, yn gorwedd oddi tanom.
He said he was importing exotic fruits by air.	Dywedodd ei fod yn mewnforio ffrwythau egsotig yn yr awyr.
It is vital that we prevent pollution before it is too late.	Mae'n hollbwysig ein bod yn atal llygredd cyn ei bod hi'n rhy hwyr.
A vehicle is of no use to me.	Nid yw cerbyd o unrhyw ddefnydd i mi.
And icy winds hit them.	A gwyntoedd rhewllyd yn eu taro.
The children were inside the house.	Roedd y plant y tu mewn i'r tŷ.
The camp was below sea level.	Roedd y gwersyll o dan lefel y môr.
Whiskey is a poison.	Gwenwyn yw wisgi.
The smell of smoke hung in the damp air.	Roedd arogl mwg yn hongian yn yr aer llaith.
He has received numerous awards.	Derbyniodd nifer o wobrau.
However, we called it off.	Fodd bynnag, fe wnaethom ei alw i ffwrdd.
It only looks one way.	Dim ond un ffordd y mae'n edrych.
She really is a talented singer.	Mae hi wir yn gantores dalentog.
You're not allowed to be here, says the guard, brusquely.	Ni chaniateir i chi fod yma, meddai'r gwarchodwr, yn brusquely.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Neidiodd i'w farwolaeth o dwr yr eglwys gadeiriol.
The kids said he liked me.	Roedd y plant yn dweud ei fod yn fy hoffi.
The dust clouds settled over the desert.	Ymsefydlodd y cymylau llwch dros yr anialwch.
They do not like that country's weather.	Nid ydynt yn hoffi tywydd y wlad honno.
He grabbed some bread and cheese.	Cydiodd ychydig o fara a chaws.
The courtyard was beautifully cool.	Roedd y cwrt yn hyfryd o oer.
These photos remind me of home.	Mae'r lluniau hyn yn fy atgoffa o gartref.
The tree must be thanked for this bounty.	Rhaid diolch i'r goeden am y bounty hwn.
The nation struggled to recover from the storm.	Cafodd y genedl drafferth i wella o'r storm.
You need to sit up straight.	Mae angen i chi eistedd i fyny yn syth.
Their spouse was an academic marriage.	Priodas academaidd oedd eu priod nhw.
A ship was moving slowly around the lake,	Roedd llong yn symud yn araf o gwmpas y llyn,
The city came to a stop.	Daeth y ddinas i stop.
Use this lemon in the salad.	Defnyddiwch y lemwn hwn yn y salad.
Beware of city center pockets.	Byddwch yn wyliadwrus o bigau pocedi yng nghanol y ddinas.
The ant watched the lump of sugar with interest.	Gwyliodd y morgrugyn y lwmp o siwgr gyda diddordeb.
The little cat grew into a big, beautiful tiger.	Tyfodd y gath fach yn deigr mawr, hardd.
The merchants urged the king to return to his seat.	Anogodd y masnachwyr y brenin i ddychwelyd i'w sedd.
It was bitterly cold that morning.	Yr oedd yn chwerw oer y bore hwnnw.
The opposition is very weak.	Mae'r gwrthwynebiad yn wan iawn.
Now she is the perfect home maker.	Nawr hi yw'r gwneuthurwr cartref perffaith.
This large wildlife reserve contains the largest population of maras.	Mae'r warchodfa bywyd gwyllt fawr hon yn cynnwys y boblogaeth fwyaf o maras.
He pointed to the offending stranger.	Pwyntiodd at y dieithryn oedd yn troseddu.
Data suggests that fewer people are willing to donate organs.	Mae data yn awgrymu bod llai o bobl yn fodlon rhoi organau.
A group of six friendly tigers.	Grŵp o chwe theigr cyfeillgar.
He stopped under the tree, listening carefully.	Stopiodd o dan y goeden, gan wrando'n ofalus.
He sailed from this town with a friend.	Hwyliodd o'r dref hon gyda ffrind.
The water is still running.	Mae'r dŵr yn dal i redeg.
He listened to the wise counsel.	Gwrandawodd ar gyngor y doeth.
The smoldering covered the mountains.	Roedd y mwrllwch yn cuddio'r mynyddoedd.
He feels his situation is desperate.	Teimla ei sefyllfa yn anobeithiol.
They are ready for service.	Maent yn barod ar gyfer gwasanaeth.
He was confused by the similar sounds.	Roedd y synau tebyg wedi drysu iddo.
She had traveled thousands of kilometers to reach this stage.	Roedd hi wedi teithio miloedd o gilometrau i gyrraedd y cam hwn.
The trees in the forest look very green.	Mae'r coed yn y goedwig yn edrych yn wyrdd iawn.
He was doomed to live in poverty.	Cafodd ei dynghedu i fyw mewn tlodi.
They hired a special photographer to take pictures.	Fe wnaethon nhw gyflogi ffotograffydd arbennig i dynnu lluniau.
Some funeral processions were accompanied by music.	Roedd cerddoriaeth yn cyd-fynd â rhai gorymdeithiau angladd.
He stared at them at the window, deep in thought.	Roedd yn eu hwynebu wrth y ffenestr, yn ddwfn ei feddwl.
The radio announcer said it was raining heavily.	Dywedodd y cyhoeddwr radio ei bod hi'n bwrw glaw yn drwm.
Many of the inhabitants of this village are farmers.	Mae llawer o drigolion y pentref hwn yn ffermwyr.
On paper, he had all the answers.	Ar bapur, roedd ganddo'r atebion i gyd.
The musicians hired to conduct the musical performance.	Cyflogodd y cerddorion i gynnal y perfformiad cerddorol.
The villagers searched in vain for survivors.	Chwiliodd y pentrefwyr yn ofer am oroeswyr.
The climate here is mild.	Mae'r hinsawdd yma yn eithaf mwyn.
Use this fork to mash the potatoes.	Defnyddiwch y fforc yma i stwnsio'r tatws.
They hate anyone who tells them what to do.	Maen nhw'n casáu unrhyw un sy'n dweud wrthyn nhw beth i'w wneud.
The civil rights movement has a long history.	Mae gan y mudiad hawliau sifil hanes hir.
The chanting of the monks acted as a soothing balm.	Roedd llafarganu'r mynachod yn gweithredu fel balm lleddfol.
Students are encouraged to walk, cycle or use public transport.	Anogir myfyrwyr i gerdded, beicio neu ddefnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
We were treated in the garage.	Cawsom ein trin yn y garej.
You fell asleep last night.	Syrthiasoch i gysgu neithiwr.
A harsh winter contributed to widespread hunger.	Cyfrannodd gaeaf caled at newyn eang.
Add some salt, then mix well.	Ychwanegwch ychydig o halen, yna cymysgwch yn dda.
Many scientists think that life has begun on our planet.	Mae llawer o wyddonwyr yn meddwl bod bywyd wedi dechrau ar ein planed.
The absence of sex seems to lead to atrophy.	Ymddengys bod absenoldeb rhyw yn arwain at atrophy.
The villagers refused to share his profits.	Gwrthododd y pentrefwyr rannu ei elw.
Swallows have been known to build their nests on cliff faces.	Gwyddys bod gwenoliaid yn adeiladu eu nythod ar wynebau clogwyni.
Bluebell in a nearby tree.	Coed gog mewn coeden gyfagos.
The sources could not be identified.	Nid oedd modd adnabod y ffynonellau.
He took a few expensive photos.	Cymerodd ychydig o luniau drud.
This city is an exhibition for art.	Mae'r ddinas hon yn arddangosfa ar gyfer celf.
Only the strong survive here.	Dim ond y cryf sydd wedi goroesi yma.
Crisp, light feather pancakes are fast becoming popular.	Mae crempogau crisp, golau plu yn prysur ddod yn boblogaidd.
Aji is pepper paste.	Aji yw past pupur.
The poor liar makes a sound like a farewell.	Mae'r lindyr druan yn gwneud sŵn fel rhywun yn ffarwelio.
The new species of butterfly discovered this year.	Y rhywogaeth newydd nary o bili-pala a ddarganfuwyd eleni.
A driver slowly drove past.	Gyrrodd gyrrwr yn araf heibio.
Express all your ideas in clear, strong language.	Mynegwch eich holl syniadau mewn iaith glir, gref.
Make a note of the position of this boat.	Gwnewch nodyn o safle'r cwch hwn.
We did not see any such entry in the register.	Ni welsom unrhyw gofnod o'r fath yn y gofrestr.
She uses tea to relax.	Mae hi'n defnyddio te i ymlacio.
It has always been a puzzle for scientists.	Mae bob amser wedi bod yn bos i wyddonwyr.
The patient suffered from injuries to the arms and legs.	Roedd y claf yn dioddef o anafiadau i'r breichiau a'r coesau.
We will never solve this mystery.	Ni fyddwn byth yn datrys y dirgelwch hwn.
Water literally flows under the bridge.	Mae dŵr yn llifo'n llythrennol o dan y bont.
The rivers meander through lush forests.	Mae'r afonydd yn ymdroelli trwy goedwigoedd gwyrddlas.
The minister is a man of great kindness.	Mae y gweinidog yn ddyn o garedigrwydd mawr.
Most animals tremble in the cold wind.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn crynu yn y gwynt oer.
The maid carved the roast lamb.	Cerfiodd y forwyn yr oen rhost.
The castle stands to the east of the city.	Saif y castell i'r dwyrain o'r ddinas.
They are three kilometers from the town boundary.	Maent dri chilomedr o ffin y dref.
Among the big animals on the island was the elephant.	Ymhlith yr anifeiliaid mawr ar yr ynys roedd yr eliffant.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Mae'r cynnydd diweddar yn yr isafswm cyflog wedi achosi cynnwrf.
The agenda includes two guest speakers.	Mae'r agenda yn cynnwys dau siaradwr gwadd.
Remove the smell of burnt oil.	Tynnwch arogl olew wedi'i losgi.
We are a member of the organization.	Rydym yn aelod o'r sefydliad.
Our legislature passed many new laws this year.	Pasiodd ein deddfwrfa lawer o ddeddfau newydd eleni.
Sharp creatures were digging through the dirt.	Roedd creaduriaid miniog yn tyllu trwy'r baw.
The prototype was well received.	Cafodd y prototeip dderbyniad da.
But there is a problem.	Ond mae yna broblem.
The letters were written in a variety of manuscripts.	Ysgrifennwyd y llythyrau mewn amrywiaeth o lawysgrifau.
Green means going.	Mae gwyrdd yn golygu mynd.
Julia is very pretty.	Mae Julia yn bert iawn.
She is always so cheerful and energetic.	Mae hi bob amser mor siriol ac egnïol.
So he decided to buy a bike.	Felly penderfynodd brynu beic.
Figures have shown that bloodshed will increase significantly.	Mae ffigyrau wedi dangos y bydd tywallt gwaed yn cynyddu'n sylweddol.
Science has brought many benefits.	Mae gwyddoniaeth wedi dod â llawer o fanteision i mewn.
Yeast bread has long been a mainstay.	Mae bara burum wedi bod yn brif gynheiliad ers tro.
The increase in housing development has driven this neighborhood.	Mae'r cynnydd mewn datblygiad tai wedi cymell y gymdogaeth hon.
They walked for miles, then climbed over the fence.	Cerddasant am filltiroedd, ac yna dringo dros y ffens.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Mae wyth deg y cant o'ch cyflog yn mynd i drethi.
The hailstorm flooded.	Drylliodd y llifogydd hafoc.
The army began to fall sideways.	Dechreuodd y fyddin ddisgyn ar yr ochr.
The lion roared high in the forest.	Rhuodd y llew yn uchel yn y goedwig.
The book contains a lot of information.	Mae'r llyfr yn cynnwys llawer o wybodaeth.
The argument was settled out of court.	Cafodd y ddadl ei setlo y tu allan i'r llys.
The maze was fun to begin with.	Roedd y ddrysfa yn hwyl i ddechrau.
Don't talk ill of it.	Peidiwch â siarad yn sâl ohono.
Some years ago, he was a famous novelist.	Rhai blynyddoedd yn ôl, roedd yn nofelydd enwog.
Trees and flowers were scarce in the dry safana.	Roedd coed a blodau yn brin yn y safana sych.
Gray clouds obscured the distant horizon.	Roedd cymylau llwyd yn cuddio'r gorwel pell.
The pig's tit was swollen.	Roedd tethi'r mochyn wedi chwyddo.
The bird is an endangered species.	Mae'r aderyn yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
The landlord provided alcohol to his tenants.	Darparodd y landlord alcohol i'w denantiaid.
The bed was engulfed in flames.	Roedd y gwely wedi'i lyncu mewn fflamau.
He is the most talented person in the company.	Ef yw'r person mwyaf talentog yn y cwmni.
The pedestrian suddenly stopped.	Stopiodd y cerddwr yn sydyn.
The bee flew past me.	Hedfanodd y wenynen heibio i mi.
The announcement included new tax cuts.	Roedd y cyhoeddiad yn cynnwys toriadau treth newydd.
What does the weather do?	Beth yw'r ots beth mae'r tywydd yn ei wneud?
Use just enough filler to cover the inside.	Defnyddiwch ddigon o lenwad yn unig i orchuddio'r tu mewn.
His sister plays the piano.	Mae ei chwaer yn chwarae'r piano.
These are words from a poem.	Geiriau o gerdd yw'r rhain.
The invention of traffic lights changed the world.	Newidiodd dyfeisio goleuadau traffig y byd.
Everyone loves a comic hero.	Mae pawb yn caru arwr comig.
A very comprehensive study.	Astudiaeth gynhwysfawr dros ben.
Weather affects people's health.	Mae'r tywydd yn effeithio ar iechyd pobl.
This is a remarkable achievement, almost unknown.	Mae hon yn orchest ryfeddol, bron yn anhysbys.
The newspapers distorted the facts.	Roedd y papurau newydd yn ystumio'r ffeithiau.
I am proud to work for this company.	Rwy'n falch o weithio i'r cwmni hwn.
The medication improved his nausea and indigestion.	Gwellhaodd y feddyginiaeth ei gyfog a'i ddiffyg traul.
The kids were on vacation.	Roedd y plant ar wyliau.
The mountains are dotted with castles.	Mae'r mynyddoedd yn frith o gestyll.
Of course, she wouldn't leave until you were safely settled.	Wrth gwrs, ni fyddai hi'n gadael nes eich bod wedi setlo'n ddiogel.
But the officer refused.	Ond gwrthododd y swyddog.
Children are the future.	Plant yw'r dyfodol.
So think twice before throwing your money away.	Felly, meddyliwch ddwywaith cyn taflu'ch arian i ffwrdd.
We have done our best to affect the trend.	Rydym wedi gwneud ein gorau i effeithio ar y duedd.
They were mainly concerned with expanding their personal power.	Roeddent yn ymwneud yn bennaf ag ehangu eu pŵer personol.
The work experience will be invaluable.	Bydd y profiad gwaith yn amhrisiadwy.
His work is highly regarded in the scientific community.	Mae ei waith yn uchel ei barch yn y gymuned wyddonol.
Many people were injured after the explosion.	Cafodd nifer o bobol eu hanafu ar ôl y ffrwydrad.
Choose only the ripe tomatoes.	Dewiswch y tomatos aeddfed yn unig.
Unfortunately, the animal's leg was broken.	Yn anffodus, torrwyd coes yr anifail.
A dog ran towards the man.	Rhedodd ci tuag at y dyn.
The factory has polluted air and water.	Mae'r ffatri wedi llygru'r aer a'r dŵr.
The man now had a lot of work to do.	Roedd gan y dyn lawer o waith i'w wneud erbyn hyn.
Dogs eat almost anything.	Mae cŵn yn bwyta bron unrhyw beth.
One method is to paint wood.	Un dull yw peintio pren.
They remain unmolested.	Maent yn parhau unmolested.
Medical science does not pretend to understand this field.	Nid yw gwyddoniaeth feddygol yn esgus deall y maes hwn.
The signature must be handwritten.	Rhaid ysgrifennu'r llofnod â llaw.
He sat down, sighing loudly.	Eisteddodd i lawr, gan ochneidio'n uchel.
Her father drove her to the bus stop.	Gyrrodd ei thad hi i'r safle bws.
Brown sugar contains sucrose.	Mae siwgr brown yn cynnwys swcros.
The duke's body lay in state.	Gorweddai corff y dug mewn cyflwr.
We really need to work hard.	Mae gwir angen i ni weithio'n galed.
I will be visiting you in a couple of months.	Byddaf yn ymweld â chi mewn cwpl o fisoedd.
The country's political upheaval began during the present century.	Dechreuodd cynnwrf gwleidyddol y wlad yn ystod y ganrif bresennol.
Now look for the hidden words.	Nawr chwiliwch am y geiriau cudd.
Time is not money.	Nid arian yw amser.
Maria, the game maker, was always optimistic.	Roedd Maria, y gwneuthurwr gemau, bob amser yn optimistaidd.
If we rig the election, no one will know.	Os byddwn yn rigio'r etholiad, ni fydd neb yn cael gwybod.
He was out grazing the cattle.	Roedd o allan yn pori'r gwartheg.
The towel is clean.	Mae'r tywel yn lân.
All risks came to fruition.	Daeth pob risg i ffrwyth.
Must return to the village.	Rhaid dychwelyd i'r pentref.
Now all you have to do is add the eggs.	Nawr y cyfan sy'n rhaid i chi ei wneud yw ychwanegu'r wyau.
They haven't left their hotel for many days.	Nid ydynt wedi gadael eu gwesty ers dyddiau lawer.
Fortunately, her father arrived just in time.	Yn ffodus, cyrhaeddodd ei thad mewn union bryd.
Women had to dress sober and modest.	Roedd yn rhaid i ferched wisgo'n sobr a diymhongar.
There is no evidence that clocks can affect people's health.	Nid oes tystiolaeth y gall clociau effeithio ar iechyd pobl.
A small amount of fog was lying on the ground.	Roedd ychydig bach o niwl yn gorwedd ar y ddaear.
Water boils at temperatures higher than steam.	Mae dŵr yn berwi ar dymheredd uwch na stêm.
So many stars have planets.	Mae gan gymaint o sêr blanedau.
The generals ordered his troops to attack the fort.	Gorchmynnodd y cadfridogion i'w filwyr ymosod ar y gaer.
The hike was a bit steep.	Roedd yr heic braidd yn serth.
The text here is hard to read.	Mae'r testun yma yn anodd ei ddarllen.
Dark fruit fern caterpillars eat the leaves.	Mae lindys rhedyn ffrwythau tywyll yn bwyta'r dail.
She mentioned her departure occasionally.	Soniodd am ei hymadawiad yn achlysurol.
Several onlookers were crushed to death.	Cafodd nifer o wylwyr eu gwasgu i farwolaeth.
Today's diet includes the recommended amount of raw fiber.	Mae diet heddiw yn cynnwys y swm a argymhellir o ffibr crai.
With a mask, the musician tried to guess where the needle fell.	Gyda mwgwd, ceisiodd y cerddor ddyfalu lle syrthiodd y nodwydd.
Insurers should pay a decent wage.	Dylai yswirwyr dalu cyflog teilwng.
It's worth noting the calories in the milk you buy.	Mae'n werth nodi'r calorïau yn y llaeth rydych chi'n ei brynu.
A scientist claimed that cancer is hereditary.	Honnodd gwyddonydd fod canser yn etifeddol.
War is not the answer!	Nid rhyfel yw'r ateb!
It's hardly night.	Go brin ei bod hi'n eos.
He rode a horse through the open gates.	Marchogodd geffyl trwy y pyrth agored.
Scientists need more money for their experiments.	Mae angen mwy o arian ar wyddonwyr ar gyfer eu harbrofion.
The wizard cast a charm, then disappeared.	Bwriodd y dewin swyn, yna diflannodd.
However, twelve residents were arrested.	Fodd bynnag, arestiwyd deuddeg o drigolion.
This material is gravel, not sand.	Graean yw'r deunydd hwn, nid tywod.
This city is known for having incredible museums.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am fod ganddi amgueddfeydd anhygoel.
Many people died.	Bu farw llawer o bobl.
Have you had a good day?	Ydych chi wedi cael diwrnod da?
It only takes a few seconds to reach this destination.	Dim ond ychydig eiliadau y mae'n ei gymryd i gyrraedd y gyrchfan hon.
We are awaiting the results of the tests.	Rydym yn aros am ganlyniadau'r profion.
Many animal rights activists disagree with him.	Mae llawer o weithredwyr hawliau anifeiliaid yn anghytuno ag ef.
Locals threw stones at the invaders.	Taflodd y bobl leol gerrig at y goresgynwyr.
They enjoy more freedom.	Maent yn mwynhau mwy o ryddid.
The sky seemed foggy.	Roedd yr awyr yn ymddangos yn niwlog.
The flour, sugar, and eggs were added.	Ychwanegwyd y blawd, siwgr, ac wyau.
Half a million people gathered for the parade.	Daeth hanner miliwn o bobl ynghyd ar gyfer yr orymdaith.
a spear, a sword that doubles as a boomerang.	gwaywffon, cleddyf sy'n dyblu fel bwmerang.
She pulled her hair back into a ponytail.	Tynnodd ei gwallt yn ôl i mewn i ponytail.
It takes a few minutes to return her call.	Mae'n cymryd ychydig funudau i ddychwelyd ei galwad.
Their lives were changed forever.	Newidiwyd eu bywydau am byth.
The baker put the croissant in the oven.	Rhoddodd y pobydd y croissant yn y popty.
The police officer left his post without a fight.	Gadawodd yr heddwas ei swydd heb frwydr.
Rain fell in a flood, causing flooding.	Gostyngodd glaw mewn llifeiriant, gan greu llifogydd.
They planned to make major investments in the region.	Roeddent yn bwriadu gwneud buddsoddiadau mawr yn y rhanbarth.
Many animal rights activists despise zoos.	Mae llawer o weithredwyr hawliau anifeiliaid yn dirmygu sŵau.
The people began to sing.	Dechreuodd y bobl ganu.
I hope she has a good trip.	Rwy'n gobeithio y caiff hi daith dda.
The boy thinks his band is amazing.	Mae'r bachgen yn meddwl bod ei fand yn anhygoel.
Put all your books on the table.	Gosodwch eich holl lyfrau ar y bwrdd.
The dog misbehaved, and then needed a quick bath.	Camfihafio wnaeth y ci, ac roedd angen bath sydyn arno wedyn.
Why is this man eating garlic?	Pam mae'r dyn hwn yn bwyta garlleg?
The government and ordinary people alike blamed the situation.	Roedd y llywodraeth a phobl gyffredin fel ei gilydd yn beio'r sefyllfa.
Both countries border a body of water.	Mae'r ddwy wlad yn ffinio â chorff o ddŵr.
Too many pupils have tuned out.	Mae gormod o ddisgyblion wedi tiwnio allan.
Tweets like these don't even make sense.	Nid yw trydar fel y rhain hyd yn oed yn gwneud synnwyr.
All the candidates wanted to win the election.	Roedd pob un o'r ymgeiswyr eisiau ennill yr etholiad.
Neighbors objected to this man's actions.	Gwrthwynebodd y cymydogion weithrediadau y dyn hwn.
The harvest was extensive that year.	Yr oedd y cynhaeaf yn helaeth y flwyddyn honno.
They concluded that the earth was round.	Daethant i'r casgliad bod y ddaear yn grwn.
The stadium was packed with people.	Roedd y stadiwm yn llawn o bobl.
The town has narrow, winding streets.	Mae gan y dref strydoedd cul, troellog.
Attempts to push competitors out have hurt their sales.	Mae ymdrechion i wthio cystadleuwyr allan wedi brifo eu gwerthiant.
A prehistoric creature, the dodo is now extinct.	Yn greadur cynhanesyddol, mae'r dodo bellach wedi darfod.
We have decided to adopt a child.	Rydyn ni wedi penderfynu mabwysiadu plentyn.
She carefully scrutinized the characters.	Bu hi'n craffu'n ofalus ar y cymeriadau.
She rubs her eyes	Mae hi'n rhwbio ei llygaid
The population is growing rapidly.	Mae'r boblogaeth yn tyfu'n gyflym.
I caught him stealing the money.	Daliais ef yn dwyn yr arian.
The radio blamed the music for the funeral procession.	Fe wnaeth y radio roi'r bai ar y gerddoriaeth ar gyfer yr orymdaith angladdol.
The little village was a place of beauty.	Roedd y pentref bach yn lle o harddwch.
He directed his efforts to find good people.	Cyfarwyddodd ei ymdrechion i ddod o hyd i bobl dda.
She could hardly contain her excitement.	Prin y gallai hi gynnwys ei chyffro.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Maent yn cynhyrchu eu trydan eu hunain o danwydd ffosil.
The discussions are said to be formal.	Dywedir y bydd y trafodaethau yn ffurfiol.
Our recommendation is essentially the same as yours.	Mae ein hargymhelliad yn ei hanfod yr un fath â'ch un chi.
The country stepped into the first world	Camodd y wlad i'r byd cyntaf
More people die of winter cold than summer heat.	Mae mwy o bobl yn marw o oerfel y gaeaf nag o wres yr haf.
Church bells can be heard ringing for miles around.	Gellir clywed clychau eglwys yn canu am filltiroedd o gwmpas.
The mobile phone is the object of great mystery.	Mae'r ffôn symudol yn wrthrych dirgelwch mawr.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Mae'r rhan fwyaf o goed yn fythwyrdd, a elwir hefyd yn gedrwydd neu gonifferau.
The mother smiled and spontaneously.	Gwenodd y fam ac yn ddigymell.
My aunt's house is not far from here.	Dyw tŷ fy modryb ddim yn bell o fan hyn.
Another piece of cake, please.	Darn arall o gacen, os gwelwch yn dda.
He tripped on the stairs and hit his knee.	Baglu ar y grisiau a churo ei ben-glin.
Clay is a good insulator.	Mae clai yn ynysydd da.
You're not supposed to park there.	Nid ydych i fod i barcio yno.
The boards were completely covered with dirt.	Roedd y byrddau wedi'u gorchuddio'n llwyr â baw.
The first payment may not be made until next month.	Efallai na fydd y taliad cyntaf yn cael ei wneud tan y mis nesaf.
Police are recommending felony charges against a suspect.	Mae'r heddlu'n argymell cyhuddiadau ffeloniaeth yn erbyn un a ddrwgdybir.
Shields are a sign of social status.	Mae tarianau yn arwydd o statws cymdeithasol.
The city was only accessible by foot.	Dim ond ar droed yr oedd yn bosibl mynd i mewn i'r ddinas.
The continent was covered with snow.	Gorchuddiwyd y cyfandir ag eira.
I went indoors and smoked a pipe.	Es i dan do ac ysmygu pibell.
The object was fired, not the house.	Taniwyd y gwrthrych, nid y tŷ.
Discussion followed.	Dilynodd trafodaeth.
They chose a factory to produce the product.	Dewison nhw ffatri i gynhyrchu'r cynnyrch.
People use the radio for a variety of purposes.	Mae pobl yn defnyddio'r radio at amrywiaeth o ddibenion.
The animals live in burrows.	Mae'r anifeiliaid yn byw mewn tyllau dŵr.
Lack of physical activity will soon have dire consequences.	Bydd diffyg gweithgaredd corfforol yn arwain at ganlyniadau enbyd yn fuan.
She swept things off the table to the ground.	Ysgubodd hi bethau oddi ar y bwrdd i'r llawr.
He created the planks aloud.	Creodd yr estyll yn uchel.
Place the sheet in the washing machine.	Rhowch y daflen yn y peiriant golchi.
She carefully watched.	Llygadodd hi yn ofalus.
Are you angry at me?	Ydych chi'n ddig arnaf?
He grabbed his chest and slowly climbed to his feet.	Cydiodd yn ei frest a dringo'n araf i'w draed.
Don't let it dry.	Peidiwch â gadael iddo sychu.
He pulled a cord to ring the bell.	Tynnodd cortyn i ganu'r gloch.
Some slaves were freed.	Rhyddhawyd rhai caethweision.
The country's economy has taken off.	Mae economi'r wlad wedi codi i'r entrychion.
The ability of humans to think and reason.	Gallu bodau dynol i feddwl a rhesymu.
He hears that noise again.	Mae'n gwrando ar y sŵn hwnnw eto.
The damage was hundreds of thousands of pounds.	Roedd y difrod yn gannoedd o filoedd o bunnoedd.
The scene changed color in runs.	Newidiodd yr olygfa liw mewn rhediadau.
Scientists must promote their findings to policy makers.	Rhaid i wyddonwyr hyrwyddo eu canfyddiadau i lunwyr polisi.
The introduction of trains has had many benefits.	Mae cyflwyno trenau wedi bod â nifer o fanteision.
There were quite a few people in the park today.	Roedd cryn dipyn o bobl yn y parc heddiw.
The baby is hungry.	Mae newyn ar y babi.
The ad featured a picture of a tall woman.	Roedd yr hysbyseb yn cynnwys llun o ddynes dal.
We have missed our target.	Rydym wedi methu ein targed.
By evening, the tide had turned.	Erbyn yr hwyr, roedd y llanw wedi troi.
Everything should be in order.	Dylai popeth fod mewn trefn.
Modern houses often have large living areas.	Yn aml mae gan dai modern ardaloedd byw mawr.
She has recently been injured at work.	Mae hi wedi cael ei hanafu yn y gwaith yn ddiweddar.
He has never been afraid of storms.	Nid yw erioed wedi bod yn ofni stormydd.
Farmers in this region continue to plant cotton.	Mae ffermwyr y rhanbarth hwn yn parhau i blannu cotwm.
Experimental findings have been replicated.	Mae canfyddiadau arbrofol wedi'u hailadrodd.
We went to a restaurant by the lake.	Aethon ni i fwyty ger y llyn.
Let's call it a day.	Gadewch i ni ei alw'n ddiwrnod.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Mae athrawon yn dioddef yn gynyddol o straen.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Mae'r corfforaethau hyn yn defnyddio eu helw i lobïo gwleidyddion.
The smell was overwhelming.	Roedd yr arogl yn llethol.
The dismissals announced came as a surprise to many.	Daeth y diswyddiadau a gyhoeddwyd yn syndod i lawer o bobl.
Waves crashing against the rocks.	Tonnau'n chwalu yn erbyn y creigiau.
Have you seen that movie?	Ydych chi wedi gweld y ffilm honno?
Run parallel to one side of the wall.	Rhedwch yn gyfochrog ag un ochr i'r wal.
Interesting neighbors live up the street.	Mae cymdogion diddorol yn byw i fyny'r stryd.
He puffed on his cigar.	Mae'n puffed ar ei sigâr.
Starlings, the common bird.	Y ddrudwen, yr aderyn cyffredin.
The likelihood of success for this tactic is quite high.	Mae'r tebygolrwydd o lwyddiant ar gyfer y dacteg hon yn sylweddol uchel.
A brutally racist, his methods were legendary.	Yn hiliol creulon, roedd ei ddulliau yn chwedlonol.
It aims to become a senior manager.	Ei nod yw dod yn uwch reolwr.
The fruit is not huge, but it is very tasty.	Nid yw'r ffrwyth yn enfawr, ond mae'n flasus iawn.
The journey is arduous.	Mae'r daith yn llafurus.
The poor boy did the best he could.	Gwnaeth y bachgen druan y goreu a allai.
Yesterday morning, the temperature reached fifty degrees centigrade.	Bore ddoe, cyrhaeddodd y tymheredd hanner can gradd canradd.
It's a clear day!	Mae'n ddiwrnod clir!
He agreed to take the job.	Cytunodd i gymryd y swydd.
Like this, please.	Fel hyn, os gwelwch yn dda.
Wood requires a saw or ax to saw.	Mae angen llif neu fwyell i lifio pren.
The chimney was drawing smoke from its funnel.	Roedd y simnai yn tynnu mwg o'i twndis.
He fell in love with the boy next door.	Syrthiodd mewn cariad â'r bachgen drws nesaf.
The trees have tall logs and broad leaves.	Mae gan y coed foncyffion uchel a dail llydan.
The only sound was the wind chimes tink.	Yr unig swn oedd y tinc clychau gwynt.
Some mining companies erect fences around properties.	Mae rhai cwmnïau mwyngloddio yn codi ffensys o amgylch eiddo.
Police fired tear gas to disperse the demonstrators.	Taniodd yr heddlu nwy dagrau i wasgaru'r arddangoswyr.
He seemed to want to escape her.	Roedd yn ymddangos ei fod eisiau dianc oddi wrthi.
The young woman, dressed in red, ran to the fence.	Rhedodd y ferch ifanc, wedi'i gwisgo mewn coch, at y ffens.
Calling the courage to raise my hand.	Ystyr geiriau: Galw y dewrder i godi fy llaw.
The gallery provides space for works by young artists.	Mae'r oriel yn darparu gofod ar gyfer gweithiau gan artistiaid ifanc.
They live on a farm.	Maen nhw'n byw ar fferm.
They will keep you too busy to worry about the future.	Byddant yn eich cadw'n rhy brysur i boeni am y dyfodol.
I asked the doctor a question.	Gofynnais gwestiwn i'r meddyg.
The bride was feeling very tired.	Roedd y briodferch yn teimlo'n flinedig iawn.
Working towards a goal of reducing carbon emissions.	Gweithio tuag at nod o leihau allyriadau carbon.
The language is mostly spoken in the south.	Siaredir yr iaith gan mwyaf yn y de.
A fine mist had fallen into the land.	Yr oedd niwl mân wedi disgyn i'r wlad.
Waterhole was their only way of life.	Twll dŵr oedd eu hunig ffordd o fyw.
She needed to say more.	Roedd angen iddi ddweud mwy.
He can no longer hide her bitterness and disgust.	Ni all guddio ei chwerwder a'i ffieidd-dod mwyach.
He skilfully cut the jumper.	Torrodd y siwmper yn fedrus.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Roedd y parc wedi'i blannu â choed a blodau egsotig.
The star was obscured by a thick layer of clouds.	Cafodd y seren ei chuddio gan haen drwchus o gymylau.
Squeeze out the orange juice.	Gwasgwch y sudd oren allan.
With a simple twist, the cork came out.	Gyda thro syml, daeth y corc allan.
The woman makes her way along the crowded street.	Mae'r wraig yn gwneud ei ffordd ar hyd y stryd orlawn.
More people are using bikes these days.	Mae mwy o bobl yn defnyddio beiciau y dyddiau hyn.
She stretched on the soft grass.	Estynnodd hi ar y glaswellt meddal.
The army is preparing for war.	Mae'r fyddin yn paratoi ar gyfer rhyfel.
The path was long and light.	Roedd y llwybr yn hir ac yn ysgafn olau.
He feared the arrival of the morning.	Ofnai ddyfodiad y boreu.
I'll meet you downstairs at the bar.	Byddaf yn cwrdd â chi i lawr y grisiau yn y bar.
A plastic bag was found on the second shelf.	Cafwyd hyd i fag plastig ar yr ail silff.
Watch out for the burning embers.	Gwyliwch allan am yr embers llosgi.
Many people in this city are dissatisfied with politics.	Mae llawer o bobl yn y ddinas hon yn anfodlon â gwleidyddiaeth.
This is an important question.	Mae hwn yn gwestiwn pwysig.
The politicians have been accused of mismanaging the economy.	Cafodd y gwleidyddion eu cyhuddo o gamreoli'r economi.
The turtle was a bit surprised.	Roedd y crwban wedi synnu braidd.
Fire is the most dangerous element in nature.	Tân yw'r elfen fwyaf peryglus mewn natur.
Eat the fruit while it's fresh.	Bwytewch y ffrwyth tra ei fod yn ffres.
The weak economy has made life difficult for young people.	Mae'r economi wan wedi gwneud bywyd yn anodd i bobl ifanc.
Her poems were strongly influenced by surrealism.	Dylanwadwyd yn gryf ar ei cherddi gan swrealaeth.
Both children must be taught to read and write.	Rhaid addysgu'r ddau blentyn i ddarllen ac ysgrifennu.
Juniper berries are used as a flavoring when cooking.	Defnyddir aeron meryw fel cyflasyn wrth goginio.
All students are required to attend.	Mae'n ofynnol i bob myfyriwr fynychu.
The poor girl was alone in the world.	Roedd y ferch dlawd ar ei phen ei hun yn y byd.
He bought it.	Fe brynodd hi.
What is their average mood?	Beth yw eu hwyliau cyfartalog?
The inspector agreed that it was his employees' fault.	Cytunodd yr arolygydd mai ei weithwyr oedd yn gyfrifol am y bai.
The dead tree was lying on its side.	Roedd y goeden farw yn gorwedd ar ei ochr.
The research was conducted by a support agency.	Cynhaliwyd yr ymchwil gan asiantaeth cymorth.
Journalists accused him of prejudice.	Cyhuddodd newyddiadurwyr ef o ragfarn.
Many of my neighbors would not talk to me.	Ni fyddai llawer o'm cymdogion yn siarad â mi.
The scene of the children climbing the tree	Yr olygfa o'r plant yn dringo'r goeden
A cricket match requires skill, strategy and teamwork.	Mae gêm griced yn gofyn am sgil, strategaeth a gwaith tîm.
The moon was bright as it rose in the east.	Roedd y lleuad yn llachar wrth iddi godi yn y dwyrain.
The battlefields were soon occupied.	Roedd meysydd y gad yn cael eu meddiannu yn fuan.
The refrigeration machine is extremely efficient.	Mae'r peiriant rheweiddio yn hynod effeithlon.
The circus was in town.	Roedd y syrcas yn y dref.
The streets were packed with pedestrians.	Roedd y strydoedd yn gyforiog o gerddwyr.
The objector was disillusioned.	Yr oedd y gwrthwynebwr wedi ei ddadrithio.
Never swim without a lifejacket.	Peidiwch byth â nofio heb siaced achub.
The book tells the author's childhood in the city.	Mae'r llyfr yn adrodd plentyndod yr awdur yn y ddinas.
Cancer affects the body in many ways.	Mae canser yn effeithio ar y corff mewn sawl ffordd.
The rain was blinded.	Roedd y glaw yn dallu.
The front desk clerk checked us in.	Gwiriodd clerc y ddesg flaen ni i mewn.
Salt and pepper must be used in equal quantities.	Rhaid defnyddio halen a phupur mewn symiau cyfartal.
The coast is rich in coral reefs.	Mae'r arfordir yn gyfoethog mewn riffiau cwrel.
People started congregating on the streets.	Dechreuodd pobl ymgynnull ar y strydoedd.
A herd of goats gathered by.	Ymgasglodd gyr o eifr heibio.
Now sprinkle the jam on the toast.	Nawr taenwch y jam ar y tost.
This painting of a sailing boat is under sail.	Mae'r paentiad hwn o gwch hwylio dan hwylio.
The best civil servants have contributed to the growth of the mighty nation.	Mae'r gweision sifil gorau wedi cyfrannu at dwf y genedl nerthol.
It is customary to give tips to waiters and waitresses.	Mae'n arferol rhoi awgrymiadau i weinyddion a gweinyddesau.
This is an odd post.	Post od yw hwn.
Clouds of war are gathering on the horizon.	Cymylau rhyfel yn ymgasglu ar y gorwel.
No one will lend you any money now.	Ni fydd neb yn rhoi benthyg arian ichi nawr.
We do not agree with this decision.	Nid ydym yn cytuno â’r penderfyniad hwn.
The air was clear and the air warm.	Roedd yr awyr yn glir a'r aer yn gynnes.
Without trusting banks, many locals keep savings at home.	Heb ymddiried mewn banciau, mae llawer o bobl leol yn cadw cynilion gartref.
The little girl looked at the man and smiled.	Edrychodd y ferch fach ar y dyn a gwenu.
The first step is often the longest.	Y cam cyntaf yn aml yw'r hiraf.
The average house has three bedrooms.	Mae gan y tŷ cyffredin dair ystafell wely.
What's the best newspaper to watch?	Beth yw'r papur newydd gorau i wylio?
These instruments are the highlight of our celebration.	Yr offerynnau hyn yw uchafbwynt ein dathliad.
My family lives in a big house.	Mae fy nheulu yn byw mewn tŷ mawr.
Monster trucks are extremely loud.	Mae tryciau anghenfil yn eithriadol o uchel.
The day was extremely hot.	Roedd y diwrnod yn hynod o boeth.
We were not in the mood for games.	Doedden ni ddim mewn hwyliau ar gyfer gemau.
The literary world is a cesspool of mediocrity.	Carthbwll o gyffredinedd yw'r byd llenyddol.
He tested the oven with a piece of bread.	Profodd y popty gyda darn o fara.
Foreign tourists were also in the area at that time.	Roedd twristiaid tramor hefyd yn yr ardal bryd hynny.
The farmer's family was poor.	Roedd teulu'r ffermwr yn dlawd.
The net sells at a discounted price.	Mae'r rhwyd ​​​​yn gwerthu am bris gostyngol.
There's not much left of that old industrial town.	Does dim llawer ar ôl o'r hen dref ddiwydiannol honno.
The recipients are believed to go unreported.	Credir bod y derbynwyr yn mynd heb eu hadrodd.
Companies that can afford it tend to use satellite navigation.	Mae cwmnïau sy'n gallu ei fforddio yn tueddu i ddefnyddio llywio â lloeren.
This position requires excellent customer service skills.	Mae'r swydd hon yn gofyn am sgiliau gwasanaeth cwsmeriaid rhagorol.
The apples and grapes are producing well this year.	Mae'r afalau a'r grawnwin yn cynhyrchu'n dda eleni.
The governor played no part in the decision.	Ni chwaraeodd y llywodraethwr unrhyw ran yn y penderfyniad.
The soup is boiling over.	Mae'r cawl yn berwi drosodd.
The fight had been going on for over an hour.	Roedd y frwydr wedi bod yn mynd ymlaen ers dros awr.
The child is not afraid of the dark.	Nid oes ofn y tywyllwch ar y plentyn.
The minister advised the congregation to pray for the victims.	Cynghorodd y gweinidog y gynulleidfa i weddïo dros y dioddefwyr.
We can only hope for justice.	Ni allwn ond gobeithio am gyfiawnder.
The newer plants are now in bloom.	Mae'r planhigion mwy newydd bellach yn blodeuo.
They were despised as traitors.	Cawsant eu dirmygu fel bradwyr.
Soak the jacket in water.	Socian y siaced mewn dwr.
Identify the essential characteristics of your species.	Nodwch nodweddion hanfodol eich rhywogaeth.
He rarely laughs anymore.	Anaml y mae'n chwerthin mwyach.
A row of myths sells newspapers.	Mae rhes o fythau yn gwerthu papurau newydd.
The army has been brought to its knees!	Mae'r fyddin wedi'i dwyn i'w gliniau!
There are books in schools.	Mae llyfrau mewn ysgolion.
The coach shone in disapproval.	Roedd yr hyfforddwr yn disgleirio'n anghymeradwy.
He made sure he was eating properly.	Gwnaeth yn siŵr ei fod yn bwyta'n iawn.
The villa was surrounded by a fenced area.	Roedd ardal wedi'i ffensio yn amgylchynu'r fila.
Kenosha is a thriving town.	Mae Kenosha yn dref ffyniannus.
Over the next ten years, this fall accelerated.	Dros y deng mlynedd nesaf, cyflymodd y gostyngiad hwn.
There is a tomb here.	Mae beddrod yma.
Logical deduction is at the heart of analytical philosophy.	Mae didynnu rhesymegol wrth wraidd athroniaeth ddadansoddol.
We may start a little earlier tomorrow.	Mae'n bosibl y byddwn yn dechrau ychydig yn gynharach yfory.
If all else fails, raise your voice, he said.	Os bydd popeth arall yn methu, codwch eich llais, meddai.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	I fod yn llwyddiannus, rhaid iddynt gadw at rai egwyddorion moesegol.
After everything was ready, it was time to leave.	Ar ôl i bopeth gael ei baratoi, roedd yn amser gadael.
Drink beer instead of water.	Yfwch gwrw yn lle dŵr.
In his absence, his son acts as mayor,	Yn ei absenoldeb, mae ei fab yn gweithredu fel maer,
He breathed violently.	Anadlodd yn dreisgar.
The horse was awarded a prestigious racing prize.	Dyfarnwyd gwobr rasio fawreddog i'r ceffyl.
My boss started his job early.	Dechreuodd fy mhennaeth ar ei waith yn gynnar.
The wisteria was in full bloom.	Roedd y wisteria yn ei blodau llawn.
Her parents approved of her marrying the professional man.	Cymeradwyodd ei rhieni iddi briodi'r dyn proffesiynol.
All that matters to him is money.	Y cyfan sy'n bwysig iddo yw arian.
Where does this river originate?	O ble mae'r afon hon yn tarddu?
The party was held in the park.	Cynhaliwyd y parti yn y parc.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Mae ymarfer corff yn rhan bwysig o ffordd iach o fyw.
These workers were paid hourly for their work.	Roedd y gweithwyr hyn yn cael eu talu fesul awr am eu gwaith.
In fact, it is quite cold and foggy today.	A dweud y gwir, mae hi'n eithaf oer a niwlog heddiw.
Change or risk of extinction.	Newid neu risg o ddifodiant.
Get in or get out.	Ewch i mewn neu ewch allan.
He refused to sell.	Gwrthododd werthu.
The factory worker followed the instructions.	Dilynodd gweithiwr y ffatri y cyfarwyddiadau.
She suddenly stopped walking.	Mae hi'n stopio cerdded yn sydyn.
Few men like to fight.	Ychydig iawn o ddynion sy'n hoffi ymladd.
There is a strong market for menswear.	Mae marchnad gref ar gyfer dillad merched.
He refused the job offer.	Gwrthododd y cynnig swydd.
Our car was damaged in the accident.	Cafodd ein car ei ddifrodi yn y ddamwain.
Some of the proposals are almost absurd.	Mae rhai o’r cynigion bron yn hurt.
The meat was evenly cooked.	Roedd y cig wedi'i goginio'n gyfartal.
She sometimes went to an Indian restaurant and loved it.	Roedd hi weithiau'n mynd i fwyty Indiaidd ac wrth ei bodd.
There was a terrible silence in this formerly noisy marketplace.	Bu tawelwch erchyll yn y farchnadfa swnllyd hon gynt.
They simply plant more corn.	Yn syml, maent yn plannu mwy o ŷd.
Care must be taken of wasps.	Rhaid bod yn ofalus o wenyn meirch.
The situation is ideal for fishing.	Mae'r sefyllfa yn ddelfrydol ar gyfer pysgota.
After much deliberation, he decided to resign.	Ar ôl llawer o drafod, penderfynodd ymddiswyddo.
After many hours, he fell asleep.	Ar ôl oriau lawer, syrthiodd i gysgu.
Has there ever been a time when everything was fine?	A fu erioed amser pan oedd popeth yn gywir?
For science to thrive, it needs suitable funding.	Er mwyn i wyddoniaeth ffynnu, mae angen cyllid addas arni.
Use paper towels and wipe down spills immediately.	Defnyddiwch dywelion papur a sychwch ollyngiadau ar unwaith.
You brought a book, didn't you?	Daethoch â llyfr, onid oeddech?
This time, he doubled his bet.	Y tro hwn, dyblodd ei bet.
It's slow going, but at last a path becomes clear.	Mae'n araf yn mynd, ond o'r diwedd mae llwybr yn dod yn glir.
Some scientists have conflicting views.	Mae gan rai gwyddonwyr safbwyntiau gwrthgyferbyniol.
Caught between a rock and a hard place.	Wedi'i ddal rhwng craig a lle caled.
Leave your pens on the table.	Gadewch eich beiros ar y bwrdd.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Roedd ei merch yn anhapus bod ei merch yn anhapus.
She insisted that we settle the matter.	Mynnodd hi ein bod ni'n setlo'r mater.
A fire of publicity followed the proceedings.	Daeth tân o gyhoeddusrwydd i ddilyn yr achos.
A sharp eye is required to see a jaguar.	Mae angen llygad craff i weld jaguar.
This is clothing, not a weapon.	Dillad yw hwn, nid arf.
The theft was discovered by passers-by.	Cafodd y lladrad ei ddarganfod gan bobl oedd yn mynd heibio.
Her punishment was a fine.	Dirwy oedd ei chosb.
I had broken my finger earlier that day.	Roeddwn i wedi torri fy mys yn gynharach y diwrnod hwnnw.
The owner of that restaurant is very rich.	Mae perchennog y bwyty hwnnw yn gyfoethog iawn.
This topic has always fascinated me.	Mae'r pwnc hwn wedi fy swyno erioed.
The architect insisted that the sails were made of canvas.	Mynnodd y pensaer fod yr hwyliau'n cael eu gwneud o gynfas.
Mining was destroyed by legal action.	Dinistriwyd mwyngloddio gan gamau cyfreithiol.
Many areas have oil-rich deposits.	Mae gan sawl ardal ddyddodion cyfoethog o olew.
The ticket booth is by the stairs.	Mae'r bwth tocynnau ger y grisiau.
A relational bridge between minds.	Pont berthynol rhwng meddyliau.
Make soft dough.	Gwnewch does meddal.
He led tourists down a narrow path.	Arweiniodd dwristiaid i lawr llwybr cul.
The atmosphere here is changing very fast.	Mae'r awyrgylch yma yn newid yn gyflym iawn.
Some rabbits hide their kits from predators.	Mae rhai cwningod yn cuddio eu citiau rhag ysglyfaethwyr.
In the middle of the garden is a pool.	Yng nghanol yr ardd mae pwll.
We supply them with meat three times a week.	Byddwn yn cyflenwi cig iddynt dair gwaith yr wythnos.
He took his father's advice and did his best.	Cymerodd gyngor ei dad a gwnaeth ei orau.
The streets are narrow and crooked.	Mae'r strydoedd yn gul ac yn gam.
The country has the third largest carbon emissions.	Y wlad yw'r trydydd allyriadau carbon mwyaf.
However, her inquiries were not closed.	Serch hynny, ni ddaeth ei hymholiadau i ben.
Some homes were destroyed.	Dinistriwyd rhai cartrefi.
The hospitality of the country was legendary.	Roedd lletygarwch y wlad yn chwedlonol.
The bike is very suitable for racing.	Mae'r beic yn addas iawn ar gyfer rasio.
The clouds gradually darkened.	Tywyllodd y cymylau yn raddol.
Go meet my friend tomorrow.	Ewch i gwrdd â fy ffrind yfory.
To a chorus of catcalls, he walked on.	I gorws o catcalls, fe gerddodd ymlaen.
The sun rose, and she stared up at the sky.	Cododd yr haul, a hi a syllu i fyny ar yr awyr.
I think he will win.	Rwy'n credu y bydd yn ennill.
The best thing to do is to clean it.	Y peth gorau i'w wneud yw ei lanhau.
Firefighters worked quickly to extinguish the fire.	Fe weithiodd diffoddwyr tân yn gyflym i ddiffodd y tân.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Mae llawer o afiechydon yn cael eu trosglwyddo gan fosgitos.
Unfortunately, the traveler could not read.	Yn anffodus, ni allai'r teithiwr ddarllen.
Cattle products are dangerous.	Mae cynnyrch gwartheg yn beryglus.
So the rat warned the lion, "be careful!"	Felly, rhybuddiodd y llyg y llew, "byddwch yn ofalus!"
Many wealthy families dined together tonight.	Roedd llawer o deuluoedd cyfoethog yn ciniawa gyda'i gilydd heno.
He watched over his parents.	Efe a wylodd dros ei rieni.
Lauri knew how the project was affecting his colleagues.	Roedd Lauri yn gwybod sut roedd y prosiect yn effeithio ar ei gydweithwyr.
Is that man a doctor?	Ai meddyg yw'r dyn hwnnw?
This restaurant is popular with locals.	Mae'r bwyty hwn yn boblogaidd gyda phobl leol.
Now, put them straight down.	Nawr, rhowch nhw yn syth i lawr.
The rampage left four dead.	Gadawodd y rhemp bedwar yn farw.
This path is partially washed out.	Mae'r llwybr hwn wedi'i olchi allan yn rhannol.
Economic prosperity gave the city a new direction.	Rhoddodd ffyniant economaidd gyfeiriad newydd i'r ddinas.
We have already finished mowing the lawn.	Rydym eisoes wedi gorffen torri'r lawnt.
Meet her at a party.	Cwrdd â hi mewn parti.
His words are lost in time.	Mae ei eiriau ar goll mewn amser.
The poor often live in crowded slums.	Mae'r tlawd yn aml yn byw mewn slymiau gorlawn.
The earth is divided into seven continents.	Rhennir y ddaear yn saith cyfandir.
There was a constant drone of insects in the orchard.	Roedd drôn cyson o bryfed yn y berllan.
So, he did nothing.	Felly, ni wnaeth ddim.
The passengers were taking their seats.	Roedd y teithwyr yn cymryd eu seddi.
Don't eat anything off the floor.	Peidiwch â bwyta dim byd oddi ar y llawr.
They went out together for three hours.	Buont allan gyda'i gilydd dair awr.
He watches his favorite TV show every day.	Mae'n gwylio ei hoff sioe deledu bob dydd.
Work together or alone, but work well.	Gweithiwch gyda'ch gilydd neu ar eich pen eich hun, ond gweithiwch yn dda.
We live together happily.	Rydyn ni'n byw gyda'n gilydd yn hapus.
The budget was passed in an earlier year.	Pasiwyd y gyllideb mewn blwyddyn gynharach.
This river flows into the ocean.	Mae'r afon hon yn llifo i'r cefnfor.
The fog soon began to melt.	Yn fuan dechreuodd y niwl doddi.
An objection was raised about the budget.	Codwyd gwrthwynebiad am y gyllideb.
Demand for these goods has increased tremendously.	Mae'r galw am y nwyddau hyn wedi cynyddu'n aruthrol.
The ice began to crack and break	Dechreuodd yr iâ gracio a chwalu
He slipped on the ice.	Llithrodd ar y rhew.
He turned his bike around looking down the street.	Trodd ei feic o gwmpas gan ofalu lawr y stryd.
These countries are major political partners.	Mae'r gwledydd hyn yn bartneriaid gwleidyddol mawr.
All three men acted decisively.	Gweithredodd y tri dyn yn bendant.
Canoes can be paddled by hand or with oars.	Gall canŵod gael eu padlo â llaw neu gyda rhwyfau.
The sea was rough.	Roedd y môr yn arw.
Local leaders are pushing for new schools to be built.	Mae arweinwyr lleol yn pwyso am adeiladu ysgolion newydd.
They can't access specific websites.	Nid ydynt yn gallu cyrchu gwefannau penodol.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, ewch i'r chwith, yna i'r chwith eto.
Air pollution and health data is already available.	Mae data am lygredd aer ac iechyd eisoes ar gael.
My hands are full.	Mae fy nwylo'n llawn.
The mountains turned into evergreen and evergreen forests.	Trodd y mynyddoedd yn goedwigoedd gwyrddlas a gwyrddlas.
The soil in this area is fertile.	Mae'r pridd yn yr ardal hon yn ffrwythlon.
Turn down the heat.	Trowch y gwres i lawr.
Their father was murdered last night.	Cafodd eu tad ei lofruddio neithiwr.
A wide frimmed hat protects against the sun.	Mae het frimmed lydan yn amddiffyn rhag yr haul.
The little girl used her entire vocabulary.	Defnyddiodd y ferch fach ei geirfa gyfan.
The driver noted that the bus was new.	Nododd y gyrrwr fod y bws yn newydd.
Improve your computer's performance with this simple trick.	Gwella perfformiad eich cyfrifiadur gyda tric syml hwn.
The wise king told the servants to hear nothing.	Dywedodd y brenin doeth wrth y gweision am glywed dim.
Tom's job involved inspecting the machines.	Roedd swydd Tom yn cynnwys archwilio'r peiriannau.
People feel a sense of loyalty to their country.	Mae pobl yn teimlo ymdeimlad o deyrngarwch tuag at eu gwlad.
Convinced of his innocence, he opposed the verdict.	Wedi ei argyhoeddi o'i ddiniweidrwydd, fe wrthwynebodd y rheithfarn.
His jeans were tight.	Roedd ei jîns yn dynn.
Police warned of a terrorist attack.	Rhybuddiodd yr heddlu am ymosodiad terfysgol.
Filter the mince through a sieve.	Hidlwch y briwgig trwy ridyll.
The constables arrived on the scene.	Cyrhaeddodd y cwnstabliaid yr olygfa.
The soldier greeted his commander.	Cyfarchodd y milwr ei oruchwylydd.
It leads into a tunnel.	Mae'n arwain i mewn i dwnnel.
Do you have a driving license?	Oes gennych chi drwydded yrru?
The soldiers fell on their swords, and their head was executed.	Syrthiodd y milwyr ar eu cleddyfau, a dienyddiwyd eu pen.
The excited meowed cat, then began to purr.	Y gath meowed gyffrous, yna dechreuodd purr.
The train station is usually very busy at this time.	Mae'r orsaf drenau fel arfer yn brysur iawn ar yr adeg hon.
Store the cheese in the fridge.	Storiwch y caws yn yr oergell.
Global warming is an environmental problem.	Mae cynhesu byd-eang yn broblem amgylcheddol.
The cuts will improve the living standards of many workers.	Bydd y toriadau yn gwella safonau byw llawer o weithwyr.
Bacteria are common, but harmless.	Mae bacteria yn gyffredin, ond yn ddiniwed.
Procedures such as these were common.	Roedd gweithdrefnau fel y rhain yn gyffredin.
The shadows extended.	Estynnodd y cysgodion.
His black eyes were glittering maliciously.	Roedd ei lygaid du yn pefrio yn faleisus.
The car dealer hesitated a moment, and then surrendered.	Petrusodd y gwerthwr ceir eiliad, ac yna ildiodd.
We must be vigilant!	Rhaid inni fod yn wyliadwrus!
The oysters were alive, trembling.	Roedd yr wystrys yn fyw, yn crynu.
Churches offer authentic encounters with the divine.	Mae eglwysi yn cynnig cyfarfyddiadau dilys â'r dwyfol.
The weather forecast was invalid.	Roedd rhagolygon y tywydd yn annilys.
We hope you've bought enough healthy snacks.	Gobeithio eich bod wedi prynu digon o fyrbrydau iach.
My barber needs fleas, he said, to bite him.	Mae angen chwain ar fy marbwr, meddai, i'w frathu.
Place a small saucepan on the hob.	Rhowch sosban fach ar yr hob.
The meal turned out delicious!	Trodd y pryd allan yn flasus!
Symphonic music has a special place in human culture.	Mae gan gerddoriaeth symffonig le arbennig mewn diwylliant dynol.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Mae rhai yn priodoli'r cyflwr hwn i docsinau amgylcheddol.
The hot wind of the desert touched his face.	Cyffyrddodd gwynt poeth yr anialwch â'i wyneb.
Insanely presentable but undeniably elegant.	Yn wallgof rhodresgar ond yn ddiymwad o gain.
The horse complained nervously.	Chwynodd y ceffyl yn nerfus.
Focus on keeping a steady rhythm.	Canolbwyntiwch ar gadw rhythm cyson.
Let the cat quietly.	Mewed y gath yn dawel.
This part of town is popular with tourists.	Mae'r rhan hon o'r dref yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The pirates were tied up.	Roedd y môr-ladron wedi ei glymu.
These seeds have a nutty flavor.	Mae gan yr hadau hyn flas cneuog.
Fortunately he passed the exam with flying colors.	Yn ffodus fe basiodd yr arholiad gyda lliwiau hedfan.
The room has a calming effect.	Mae'r ystafell yn cael effaith tawelu.
She had owned that horse all her life.	Roedd hi wedi bod yn berchen ar y ceffyl hwnnw ar hyd ei hoes.
I used humor to escape my difficulties in life,	Defnyddiais hiwmor i ddianc rhag fy anawsterau mewn bywyd,
You can search carpet cleaning near me on the internet.	Gallwch chwilio glanhau carpedi yn agos i mi ar y rhyngrwyd.
Many foreigners were present.	Roedd llawer o dramorwyr yn bresennol.
You've brought up two women, haven't you?	Rydych chi wedi magu dwy ferch, onid ydych chi?
Because we have a sparse population, land is cheap.	Oherwydd bod gennym boblogaeth denau, mae tir yn rhad.
The car was very expensive.	Roedd y car yn ddrud iawn.
Such an accusation is absurd.	Mae cyhuddiad o'r fath yn hurt.
The city council has recently changed the highway pattern.	Mae cyngor y ddinas wedi newid y patrwm priffyrdd yn ddiweddar.
An injection cut her attention to the fast.	Torrodd pigiad ei sylw hi i'r cyflym.
She had busy days ahead of her.	Roedd ganddi ddyddiau prysur o'i blaen.
Many new condoms have appeared here.	Mae llawer o gondominiwm newydd wedi ymddangos yma.
Some argue that children are better educated than ever before.	Mae rhai yn dadlau bod plant yn cael eu haddysgu'n well nag erioed o'r blaen.
There are many different types.	Mae yna lawer o wahanol fathau.
An endless variety of birds.	Amrywiaeth diddiwedd o adar.
Are you going to study the photograph?	Ydych chi'n mynd i astudio'r ffotograff?
The tide is ebbing and flowing twice a day.	Mae'r llanw yn trai ac yn llifo ddwywaith y dydd.
A time of joy and celebration.	Cyfnod o lawenydd a dathlu.
There are many types of organic compounds in household products.	Mae llawer o fathau o gyfansoddion organig mewn cynhyrchion cartref.
Book burning has happened here in the past.	Mae llosgi llyfrau wedi digwydd yma yn y gorffennol.
The politicians are so forgetful.	Mae'r gwleidyddion mor anghofus.
A conciliatory message to end the war.	Neges gymodlon i roi terfyn ar y rhyfel.
Albert loved tennis, but found he preferred chess.	Roedd Albert wrth ei fodd â tennis, ond gwelodd fod yn well ganddo wyddbwyll.
She was constantly checking her phone.	Roedd hi'n gwirio ei ffôn yn gyson.
Platinum is tough enough to withstand scratching.	Mae platinwm yn ddigon caled i wrthsefyll crafu.
It lasts ten minutes, he said.	Mae'n para deng munud, meddai.
Geopolitical turmoil continued to plague the region badly.	Parhaodd cythrwfl geopolitical i bla'r rhanbarth yn ddrwg.
Still woman with long black hair.	Gwraig dal gyda gwallt hir du.
Never let competitors know your weakness.	Peidiwch byth â gadael i gystadleuwyr wybod eich gwendid.
The difference between the two disks was not significant.	Nid oedd y gwahaniaeth rhwng y ddau ddisg yn arwyddocaol.
The province is known for its abundance of sycamore.	Mae'r dalaith yn adnabyddus am ei digonedd o goed masarn.
She walked too slowly, you would think it was	Cerddodd hi'n rhy araf, byddech chi'n meddwl mai hi oedd hi
Send the fraudsters to jail.	Anfon y twyllwyr i garchar.
The original settlement was destroyed by flooding.	Dinistriwyd yr anheddiad gwreiddiol gan lifogydd.
Moth flying in.	Gwyfyn yn hedfan i mewn.
The coach turned left.	Trodd y goets fawr i'r chwith.
Now, let's go and see what we can find.	Nawr, gadewch i ni fynd i mewn i weld beth allwn ni ddod o hyd iddo.
So she gave charity to the fish.	Felly dyma hi'n rhoi elusen i'r pysgod.
You are not allowed to touch that.	Ni chaniateir i chi gyffwrdd â hynny.
You can totally trust these people.	Gallwch ymddiried yn llwyr yn y bobl hyn.
The road leading to the airport was full of traffic.	Roedd y ffordd sy'n arwain at y maes awyr yn llawn traffig.
All voting machines must be registered before use.	Rhaid cofrestru pob peiriant pleidleisio cyn ei ddefnyddio.
China is the county's largest trading partner.	Tsieina yw partner masnachu mwyaf y sir.
The oceans were dry, so the country was dry.	Roedd y cefnforoedd yn sych, felly roedd y wlad yn sych.
The towers soaring into the sky reminded him of castles.	Roedd y tyrau yn esgyn i'r awyr yn ei atgoffa o gestyll.
Why don't we go for a walk?	Pam na awn ni am dro?
The murder weapon has not been found.	Nid yw'r arf llofruddiaeth wedi'i ddarganfod.
The rough terrain forced them to travel slowly	Roedd y tir garw yn eu gorfodi i deithio'n araf
The company aims to double its turnover in three years.	Nod y cwmni yw dyblu ei drosiant mewn tair blynedd.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Mae prisiau isel yn annog mwy o ddefnyddwyr i brynu ceir.
They were frightened.	Roedden nhw wedi dychryn.
The factory is famous for its charity.	Mae'r ffatri yn enwog am ei helusen.
He had caused considerable doubt.	Yr oedd wedi peri cryn amheuaeth.
The city is built on hilly, rather cramped terrain.	Mae'r ddinas wedi'i hadeiladu ar dir bryniog, braidd yn cras.
A crack opened in the ground, injecting thick smoke.	Agorodd hollt yn y ddaear, gan chwistrellu mwg trwchus.
Should sharks be classified as fish?	A ddylai siarcod gael eu dosbarthu fel pysgod?
Violet is my favorite flower.	Fioled yw fy hoff flodyn.
He walked away with a great deal of money.	Cerddodd i ffwrdd gyda llawer iawn o arian.
He suffers from poor eyesight.	Mae'n dioddef o olwg gwan.
Throat of the feet warned her.	Rhybuddiodd tarth y traed hi.
Good luck to you in your chosen career.	Pob lwc i chi yn eich gyrfa ddewisol.
They are extremely noisy.	Maent yn hynod o swnllyd.
Learn to greet your neighbors.	Dysgwch i gyfarch eich cymdogion.
His silence was frustrating.	Roedd ei dawelwch yn rhwystredig.
Work began next year.	Dechreuwyd ar y gwaith y flwyddyn nesaf.
Have you read all of his books?	Ydych chi wedi darllen pob un o'i lyfrau?
There are lots of flowers in the garden.	Mae llawer o flodau yn yr ardd.
This prom dress is horrible.	Mae'r ffrog prom hon yn erchyll.
There has been a large turnout of voters in this area.	Bu nifer fawr o bleidleiswyr yn yr ardal hon.
Prisoners are exploited and abused.	Mae carcharorion yn cael eu hecsbloetio a’u cam-drin.
He bites into his hamburger.	Mae'n brathu i mewn i'w hamburger.
He is an artistic person.	Mae'n berson artistig.
It's dark inside the room.	Mae'n dywyll y tu mewn i'r ystafell.
Do what you want!	Gwnewch yr hyn yr ydych ei eisiau!
We want to improve the overall air quality.	Rydym am wella ansawdd cyffredinol yr aer.
Never let temper run high.	Peidiwch byth â gadael i dymer redeg yn uchel.
Stored in jars, these delicacies are likely to spoil.	Wedi'u storio mewn jariau, mae'n debyg y bydd y danteithion hyn yn difetha.
Sure, he likes playing cards.	Yn sicr, mae'n hoffi chwarae cardiau.
Aztec statues are also found in this church.	Mae cerfluniau Aztec hefyd i'w gweld yn yr eglwys hon.
The suspect was taken to jail.	Dygwyd yr un a ddrwgdybir i'r carchar.
The queen became a widow overnight.	Daeth y frenhines yn weddw dros nos.
The incident happened early in the morning.	Digwyddodd y digwyddiad yn gynnar yn y bore.
Old books have an advantage over modern ones.	Mae gan hen lyfrau fantais dros rai modern.
A goat shepherd was looking after her flock.	Roedd bugeiliwr gafr yn gofalu am ei braidd.
Water is needed to sustain life.	Mae angen dŵr i gynnal bywyd.
The host country must plan carefully.	Rhaid i'r wlad sy'n cynnal gynllunio'n ofalus.
It would never hurt an insect.	Ni fyddai byth yn brifo pryfyn.
The two heroes fought bravely against the enemy.	Ymladdodd y ddau arwr yn ddewr yn erbyn y gelyn.
Keep reading and you will find it.	Daliwch ati i ddarllen a byddwch yn dod o hyd iddo.
Your business ethics are perfect.	Mae moesau eich busnes yn berffaith.
City workers waited impatiently for their bus.	Arhosodd gweithwyr y ddinas yn ddiamynedd am eu bws.
My friends, he says, are very nice.	Mae fy ffrindiau, meddai, yn neis iawn.
He continues to live in the country to this day.	Mae'n parhau i fyw yn y wlad hyd heddiw.
The man's eyes were glassy.	Roedd llygaid y dyn yn wydr.
So he divided his assets equally between his children.	Felly rhannodd ei asedau yn gyfartal rhwng ei blant.
There was overwhelming consensus among the students.	Roedd consensws aruthrol ymhlith y myfyrwyr.
The largest in the sixth century.	Y mwyaf yn y chweched ganrif.
The young man was very upset.	Roedd y dyn ifanc wedi cynhyrfu'n fawr.
On hearing thunder, everyone ran for refuge.	Wrth glywed taranau, rhedodd pawb am loches.
Jesus was defeated by his destroyers.	Cafodd Iesu ei drechu gan ei ddistrywwyr.
The child was comforted by her mother.	Cafodd y plentyn ei gysuro gan ei mam.
Too much chocolate can cause health problems.	Gall gormod o siocled achosi problemau iechyd.
My panties are soiled.	Mae fy panties wedi baeddu.
Some tourists complain that cars are driven too close.	Mae rhai twristiaid yn cwyno bod ceir yn cael eu gyrru'n rhy agos.
The plane was hauling dust to farmers when it crashed.	Roedd yr awyren yn tynnu llwch at ffermwyr pan ddaeth mewn damwain.
The grass had gradually become overgrown with weeds.	Roedd y glaswellt wedi tyfu'n wyllt yn raddol gyda chwyn.
The ship went through the strait without a single shot.	Aeth y llong drwy'r culfor heb unrhyw ergyd.
Highlight the healthy habits you want to promote.	Tynnwch sylw at yr arferion iach rydych chi am eu hyrwyddo.
Crime rates have exploded.	Mae cyfraddau troseddu wedi ffrwydro.
It's a short walk to the waterfall.	Mae'n daith gerdded fer i'r rhaeadr.
She got up.	Cododd ar ei thraed.
It meant that the cows could be milked again.	Roedd yn golygu y gallai'r gwartheg gael eu godro eto.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Yn anffodus, nid yw'r dŵr yn ddigon glân i'w yfed.
People living in the mountains were often poor.	Roedd pobl oedd yn byw yn y mynyddoedd yn aml yn dlawd.
Light will be cut off in five minutes.	Bydd golau yn cael ei dorri i ffwrdd mewn pum munud.
He waited for his turn to bat.	Arhosodd am ei dro i fatio.
This policy helped eradicate poverty.	Helpodd y polisi hwn i ddileu tlodi.
The foyer was crowded with people.	Roedd y cyntedd yn gyforiog o bobl.
It was made up of six parts.	Roedd yn cynnwys chwe rhan.
Worry about the details later.	Poeni am y manylion nes ymlaen.
With the help of her father, she drew up a contract.	Gyda chymorth ei thad, lluniodd gontract.
The baby protested as the needles pierced her skin.	Protestiodd y babi wrth i'r nodwyddau dyllu ei chroen.
Maids are young unmarried women.	Merched ifanc di-briod yw morwynion.
There will be less water available in the future.	Bydd llai o ddŵr ar gael yn y dyfodol.
The event was attended by a crowd of students and lecturers.	Daeth tyrfa o fyfyrwyr a darlithwyr i’r digwyddiad.
I am a pacifist myself.	Heddychwr ydw i fy hun.
They arrived together, hand in hand.	Cyrhaeddon nhw gyda'i gilydd, law yn llaw.
A serious medical condition can change your life.	Gall cyflwr meddygol difrifol newid eich bywyd.
She drowned in a river nearby.	Boddodd hi mewn afon gerllaw.
The soldier screamed in pain as he descended.	Sgrechiodd y milwr mewn poen wrth iddo ddisgyn.
The street statistics show that people have been killed.	Mae'r ystadegau strydoedd yn dangos bod pobol wedi'u lladd.
The growing tension made everyone uneasy.	Roedd y tensiwn cynyddol yn gwneud pawb yn anesmwyth.
The drain was frustrating.	Roedd y draen yn rhwystredig.
To minimize disruption, the school canceled classes.	Er mwyn tarfu cyn lleied â phosibl ar y dosbarth, canslodd yr ysgol ddosbarthiadau.
He called police to report the crime.	Galwodd yr heddlu i adrodd am y drosedd.
The foundation gave a number of grants.	Rhoddodd y sylfaen nifer o grantiau.
His clothes were ruined.	Roedd ei ddillad wedi'u malurio.
Even this heat will not break my spirits.	Ni fydd hyd yn oed y gwres hwn yn torri fy ysbryd.
Simple fencing is not sufficient protection.	Nid yw ffens syml yn amddiffyniad digonol.
The set was clearly in chaos.	Roedd y set yn amlwg mewn anhrefn.
The strange bird flew boldly towards us.	Ehedodd yr aderyn dieithr yn eofn tuag atom.
You should choose a simpler topic for your thesis.	Dylech ddewis pwnc symlach ar gyfer eich thesis.
Writing is time consuming.	Mae ysgrifennu yn cymryd llawer o amser.
But nobody is perfect, of course.	Ond does neb yn berffaith, wrth gwrs.
She finished her plants and water.	Gorffennodd ei phlanhigion a'i dŵr.
The river then flows on for another thousand kilometers.	Yna mae'r afon yn llifo ymlaen am fil arall o gilometrau.
It is strongly recommended that you read these texts.	Argymhellir yn gryf eich bod yn darllen y testunau hyn.
Many in the community, including politicians, began to panic.	Dechreuodd llawer yn y gymuned, gan gynnwys gwleidyddion, fynd i banig.
That was quite an achievement.	Roedd hynny'n dipyn o gamp.
A dilapidated war has been fought.	Mae rhyfel adfeiliedig wedi'i ymladd.
A river flows through the town center.	Mae afon yn llifo trwy ganol y dref.
Working with concrete is challenging.	Mae gweithio gyda choncrit yn heriol.
He captured his reflection in the mirror.	Cipiodd ei adlewyrchiad yn y drych.
We can no longer tolerate this trend.	Ni allwn oddef y duedd hon mwyach.
The king's army enjoyed tremendous support.	Mwynhaodd byddin y brenin gefnogaeth aruthrol.
The car brakes failed on the highway.	Methodd brêcs y car ar y briffordd.
We look forward to reaching you.	Edrychwn ymlaen at eich cyrraedd.
The politicians were mostly businessmen.	Dynion busnes oedd y gwleidyddion yn bennaf.
They saw a large puffball on the forest floor.	Gwelsant bêl pwff mawr ar lawr y goedwig.
Sparks flew in this busy market.	Roedd y gwreichion yn hedfan yn y farchnad brysur hon.
He started speeding around his desk.	Dechreuodd gyflymu o amgylch ei ddesg.
Children were banned from attending.	Cafodd plant eu gwahardd rhag mynychu.
Gradually, more and more people moved into the city.	Yn raddol, symudodd mwy a mwy o bobl i'r ddinas.
People often complain about winter heating bills.	Mae pobl yn aml yn cwyno am y biliau gwresogi yn y gaeaf.
Multiply by six.	Lluoswch â chwech.
The birds soared yesterday.	Esgynodd yr adar ddoe.
Serve the tortillas with tomato salsa.	Gweinwch y tortillas gyda salsa tomato.
His fingers were long and thin.	Roedd ei fysedd yn hir ac yn denau.
Talk! 	Siaradwch!
he shouted.	gwaeddodd.
The police are very strict about speeding.	Mae'r heddlu'n llym iawn ynglŷn â goryrru.
Use an electric comb if necessary.	Defnyddiwch grib trydan os oes angen.
So few people know it.	Mae cyn lleied o bobl yn ei wybod.
She has spent the last twenty years teaching children.	Mae hi wedi treulio'r ugain mlynedd diwethaf yn dysgu plant.
My blind cat learned to do tricks.	Dysgodd fy nghath ddall wneud triciau.
Water weakens an external physical body.	Mae dŵr yn gwanhau corff corfforol allanol.
Most tourists do not venture this far out of the city.	Nid yw'r rhan fwyaf o dwristiaid yn mentro mor bell â hyn allan o'r ddinas.
The movie is based on a real story.	Mae'r ffilm yn seiliedig ar stori go iawn.
Nuclear power is controversial.	Mae ynni niwclear yn ddadleuol.
She's an amazing cook!	Mae hi'n gogydd anhygoel!
The prince fell in love with the maid.	Syrthiodd y tywysog mewn cariad â'r forwyn.
I've decided to go on a diet.	Rwyf wedi penderfynu mynd ar ddiet.
She always believes that young people can achieve anything.	Mae hi bob amser yn credu y gall pobl ifanc gyflawni unrhyw beth.
Weather is the most important factor determining crop growth.	Tywydd yw'r ffactor pwysicaf sy'n pennu twf cnydau.
In the womb, the embryo grows.	Yn y groth, mae'r embryo yn tyfu.
The bell rang six.	Tollodd y gloch chwech.
Unnecessary arguing depresses the whole group.	Mae ffraeo diangen yn digalonni'r grŵp cyfan.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	Mae miloedd o blant yn dioddef o ddiffyg maeth mewn ardaloedd anghysbell.
The passenger of the car was ready to assist.	Roedd teithiwr y car yn barod i gynorthwyo.
The farmer's sons did not dig for worms.	Nid oedd meibion ​​y ffermwr yn cloddio am fwydod.
Authorities insisted that sanctions were harsh.	Mynnodd yr awdurdodau fod cosbau'n llym.
Do you have a compass here?	Oes gennych chi gwmpawd yma?
This is the official translation.	Dyma'r cyfieithiad swyddogol.
Put everything in the plastic bag.	Rhowch bopeth yn y bag plastig.
The user interface needs to be improved.	Mae angen gwella'r rhyngwyneb defnyddiwr.
The raven jumped along the side of the road.	Neidiodd y gigfran ar hyd ochr y ffordd.
Meanwhile, most areas enjoy a regular water supply.	Yn y cyfamser, mae'r rhan fwyaf o ardaloedd yn mwynhau cyflenwad dŵr rheolaidd.
That date was etched in his memory forever.	Cafodd y dyddiad hwnnw ei ysgythru yn ei gof am byth.
Rockets, of course, are powered by chemical fuels.	Mae rocedi, wrth gwrs, yn cael eu gyrru gan danwydd cemegol.
Our researcher could not find the dinosaur's bones.	Ni allai ein hymchwilydd ddod o hyd i esgyrn y deinosor.
First impressions are a good place to start.	Mae argraffiadau cyntaf yn lle da i ddechrau.
The cat jumped into his open arms.	Neidiodd y gath i'w freichiau agored.
A narrow valley extends into the distance.	Mae dyffryn cul yn ymestyn i'r pellter.
He couldn't get a job after university	Nid oedd yn gallu cael swydd ar ôl y brifysgol
Carolyn was sitting on her porch, reading a book.	Roedd Carolyn yn eistedd ar ei chyntedd, yn darllen llyfr.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Prawf bod y metel alcali hwn yn bodoli mewn natur.
Many pythons live in tropical rainforests.	Mae llawer o pythonau yn byw mewn coedwigoedd glaw trofannol.
Water is an integral part of life as we know it.	Mae dŵr yn rhan annatod o fywyd fel rydyn ni'n ei adnabod.
The coffee was hot and frothy.	Roedd y coffi yn boeth ac yn ewynnog.
She took her children to school.	Aeth â'i phlant i'r ysgol.
The tomatoes are ripe.	Mae'r tomatos yn aeddfed.
It was expected to drive the stock price higher.	Roedd disgwyl iddo yrru pris y stoc yn uwch.
Medical experiments must adhere to ethical guidelines.	Rhaid i arbrofion meddygol gadw at ganllawiau moesegol.
After swimming for some minutes, he was tired.	Ar ôl nofio am rai munudau, roedd wedi blino.
The murder weapon was never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r arf llofruddiaeth erioed.
The pharmacist then weighed the sucrose,	Yna roedd y fferyllydd yn pwyso'r swcros,
The skyline of the city is dominated by the horizons.	Mae nenlinell y ddinas yn cael ei dominyddu gan y gorwelion.
Young women are especially at risk.	Mae merched ifanc mewn perygl arbennig.
Life in the valley was good.	Roedd bywyd yn y cwm yn dda.
My eyes have become used to the darkness.	Mae fy llygaid wedi dod i arfer â'r tywyllwch.
Hot water is poured onto the plates for heating.	Mae dŵr poeth yn cael ei arllwys ar y platiau i'w gwresogi.
Prisoners undertake vocational training.	Mae'r carcharorion yn dilyn hyfforddiant galwedigaethol.
The elder of the village offered advice.	Roedd blaenor pentref yn cynnig cyngor.
The dress is a reflection of her personality.	Mae'r ffrog yn adlewyrchiad o'i phersonoliaeth.
Plans to build a new key road have been delayed.	Mae cynlluniau i adeiladu ffordd allweddol newydd wedi dioddef oedi.
The chances of recovering the robot are remote.	Mae'r siawns o adennill y robot yn anghysbell.
There is a pub nearby.	Mae tafarn gerllaw.
A flash of lightning lit up the sky.	Roedd fflach mellt yn goleuo'r awyr.
The poor pay a high price for their food.	Mae'r tlodion yn talu pris uchel am eu bwyd.
The village was covered with snow.	Gorchuddiwyd y pentref ag eira.
The royal guards shone in their splendid robes.	Roedd y gwarchodwyr brenhinol yn disgleirio yn eu gwisgoedd ysblennydd.
The agreement placed restrictions on nuclear testing.	Roedd y cytundeb yn gosod cyfyngiadau ar brofion niwclear.
Is this restaurant wheelchair accessible?	A yw'r bwyty hwn yn hygyrch i gadeiriau olwyn?
His boss looked at him in anger.	Edrychodd ei fos arno yn ddig.
However, this was quite difficult to do.	Fodd bynnag, roedd hyn yn eithaf anodd i'w wneud.
Strawberries give pancakes a pleasant flavor.	Mae mefus yn rhoi blas dymunol i grempogau.
The drill pierced the ground.	Tyllodd y dril y ddaear.
Scientists disagree and continue to argue.	Mae gwyddonwyr yn anghytuno ac yn parhau i ddadlau.
He gasped for breath, his irritation evident.	Mae'n gasped am anadl, ei ing yn amlwg.
He spoke with a deep voice.	Siaradodd â llais dwfn.
First, he unloaded the goods.	Yn gyntaf, dadlwythodd y nwyddau.
Life is beautiful.	Mae bywyd yn brydferth.
The flower was light purple.	Roedd y blodyn yn borffor golau.
Constantly flowing water is called running water.	Gelwir dŵr sy'n llifo'n barhaus yn ddŵr rhedegog.
Addresses were selected by the city editor.	Dewiswyd cyfeiriadau gan olygydd y ddinas.
The underground stream is at times dripping.	Mae'r nant danddaearol ar adegau yn diferu.
The heat of the sun is beating.	Mae gwres yr haul yn curo.
They managed to produce all their own food.	Llwyddasant i gynhyrchu eu holl fwyd eu hunain.
There he was, under a carefully trimmed leaf.	Yno yr oedd, o dan ddeilen wedi'i thocio'n ofalus.
The injured girl was struck in the foot.	Cafodd y ferch anafedig ei tharo yn ei droed.
The buildings in the city are all very distinctive.	Mae'r adeiladau yn y ddinas i gyd yn nodedig iawn.
It was hoped that this peace would be permanent.	Y gobaith oedd y byddai'r heddwch hwn yn barhaol.
He spent days in meditation.	Treuliodd ddyddiau mewn myfyrdod.
We as humans have created our own problems.	Rydyn ni fel bodau dynol wedi creu ein problemau ein hunain.
Why is the town so clean?	Pam fod y dref mor lân?
Try and you will get.	Ceisiwch a chwi a gewch.
The settlers were able to save many animals.	Llwyddodd y gwladfawyr i achub llawer o anifeiliaid.
Is it going to be cloudy today?	Ydy hi'n mynd i fod yn gymylog heddiw?
The baby's cry filled the apartment.	Llenwodd crio'r babi y fflat.
Get car insurance.	Cael yswiriant car.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Bodau dynol yw'r rhywogaethau mwyaf peryglus ar y blaned.
He gave his friend a cup of coffee.	Rhoddodd baned o goffi i'w ffrind.
Sahara is the largest sand desert in the world.	Sahara yw'r anialwch tywod mwyaf yn y byd.
Some places have been plagued by violent crime.	Mae rhai lleoedd wedi cael eu plagio gan droseddau treisgar.
These trees were planted a long time ago.	Plannwyd y coed hyn amser maith yn ôl.
He threw an empty bottle into the bin.	Taflodd botel wag i'r bin.
This city is known for its wonderful restaurants and theaters.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei bwytai a'i theatrau gwych.
The explosion caused panic.	Achosodd y ffrwydrad banig.
The sea was calm, but it was very still.	Roedd y môr yn dawel, ond roedd yn llonydd iawn.
They have welcomed the opening of the clinic.	Maen nhw wedi croesawu agoriad y clinig.
He used a sharp knife to kill the goat.	Defnyddiodd gyllell swrth i ladd yr afr.
He rushed in to greet her.	Rhuthrodd i mewn i'w chyfarch.
He placed a basin under the table to collect water.	Rhoddodd fasn o dan y bwrdd i gasglu dwr.
Dispose of it with a spatula.	Mae gwared ag ef gyda sbatwla.
The shop assistant was extremely helpful.	Roedd y cynorthwy-ydd siop yn hynod gymwynasgar.
He stopped himself, and looked around nervously.	Stopiodd ei hun, ac edrychodd o gwmpas yn nerfus.
The accident left me unable to walk.	Roedd y ddamwain yn fy ngadael yn methu cerdded.
The downturn in the economy has been deep.	Mae'r dirywiad yn yr economi wedi bod yn ddwfn.
The ferris wheel spins slowly.	Mae'r olwyn ferris yn troelli'n araf.
A candle can light an entire room.	Gall cannwyll oleuo ystafell gyfan.
The quarrel quickly increased.	Cynyddodd y ffrae yn gyflym.
The clothes need to be washed.	Mae angen golchi'r dillad.
She threw her arms around the bird.	Taflodd ei breichiau o gwmpas yr aderyn.
Slowly, he began to put his plan into action.	Yn araf bach, dechreuodd roi ei gynllun ar waith.
The poor farmers are selling their property.	Mae'r ffermwyr tlawd yn gwerthu eu hychen.
Gene therapy holds some promise.	Mae therapi genynnol yn dal rhywfaint o addewid.
Your performance has improved a lot since last year.	Mae eich perfformiad wedi gwella llawer ers y llynedd.
She can use a computer to type her compositions.	Gall ddefnyddio cyfrifiadur i deipio ei chyfansoddiadau.
You use the toilet as if you were alone.	Rydych chi'n defnyddio'r toiled fel petaech chi ar eich pen eich hun.
The ground was covered by a light dusting of snow.	Gorchuddiwyd y ddaear gan lwch ysgafn o eira.
The lead vocalist's voice was quite forceful.	Roedd llais y prif leisydd yn eithaf grymus.
After its defeat, this province was deliberately neglected.	Wedi ei gorchfygiad, esgeuluswyd y dalaith hon yn fwriadol.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Mae diod boeth fel arfer yn ffynhonnell dda o gysur.
Is the air polluted?	Ydy'r aer wedi'i lygru?
A low stone wall separated the church from the school.	Roedd wal gerrig isel yn gwahanu'r eglwys oddi wrth yr ysgol.
Excellent suggestion.	Awgrym rhagorol.
It bears fruit from the neighbor's tree.	Mae'n dwyn ffrwyth o goeden y cymydog.
Luxury food was served.	Roedd bwyd moethus yn cael ei weini.
Sam hurried to see an old friend.	Brysiodd Sam i weld hen ffrind.
Corruption has reached alarming levels.	Mae llygredd wedi cyrraedd lefelau brawychus.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Mae perlysiau ffres yn allweddol i faethiad da.
Second, you will need one cup of sugar.	Yn ail, bydd angen un cwpan o siwgr arnoch chi.
That dog will not be allowed out.	Ni fydd y ci hwnnw'n cael mynd allan.
All sesame seed oil is made from sesame seeds.	Mae'r holl olew hadau sesame wedi'i wneud o hadau sesame.
Don't think of forest as anything but trees.	Peidiwch â meddwl am goedwig fel dim byd ond coed.
He has had a relationship with another student.	Mae wedi cael perthynas â myfyriwr arall.
When your grandmother is old, you know me well.	Pan fydd eich nain yn hen, byddwch yn fy adnabod yn dda.
I don't think she cares what we think.	Dydw i ddim yn meddwl ei bod hi'n poeni beth rydyn ni'n ei feddwl.
He was warmly greeted on his return.	Cyfarchwyd ef yn wresog ar ei ddychweliad.
The two parties have irreconcilable differences.	Mae gan y ddwy blaid wahaniaethau digymod.
Then they danced.	Yna dyma nhw'n dawnsio.
Not many children own pets these days.	Nid oes llawer o blant yn berchen ar anifeiliaid anwes y dyddiau hyn.
Her personal assistant uses a mobile phone.	Mae ei chynorthwyydd personol yn defnyddio ffôn symudol.
She counted two dollars in cash.	Cyfrifodd hi ddwy ddoler mewn arian parod.
Love is an eternal flame.	Mae cariad yn fflam dragwyddol.
Office staff are well qualified.	Mae gweithwyr y swyddfeydd yn dra chymwys.
The coffee was hot and delicious.	Roedd y coffi yn boeth ac yn flasus.
I baked a cake yesterday.	Nes i bobi cacen ddoe.
The warmth suffused his entire body.	Mae cynhesrwydd suffused ei gorff cyfan.
Rows of houses with equal gaps extend down the main street.	Mae rhesi o dai â bylchau cyfartal yn ymestyn i lawr y brif stryd.
The tiger was fast asleep.	Roedd y teigr yn cysgu'n gyflym.
Bullets can kill people when fired at close range.	Gall bwledi ladd pobl pan gânt eu tanio o bellter agos.
Identify two foods that are similar.	Nodwch ddau fwyd sy'n debyg i'w gilydd.
The colors were so bright that the sun was hurting the eyes.	Roedd y lliwiau mor llachar nes bod yr haul yn brifo'r llygaid.
A hall was built on the site.	Adeiladwyd neuadd ar y safle.
You know, you look pretty tired.	Rydych chi'n gwybod, rydych chi'n edrych yn eithaf blinedig.
The president initially asked for a job.	Yn y lle cyntaf, gofynnodd y llywydd am swydd.
Heavy rains and strong winds affected crops this year.	Effeithiodd glaw trwm a gwyntoedd cryfion ar gnydau eleni.
The river flows slowly but is powerful.	Mae'r afon yn llifo'n araf ond yn bwerus.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Roedd y cymylau'n glir iawn, ond roedd yr awyr yn llwyd.
No one could remember when the meeting took place.	Ni allai neb gofio pryd y cynhaliwyd y cyfarfod.
People enjoy listening to live music.	Mae pobl yn mwynhau gwrando ar gerddoriaeth fyw.
Use existing resources.	Defnyddio adnoddau presennol.
They were mostly married couples with small children.	Cyplau priod gyda phlant bach oedden nhw'n bennaf.
One of the assailants was tall and muscular.	Roedd un o'r ymosodwyr yn dal ac yn gyhyrog.
My laptop will never work properly again, ever!	Ni fydd fy ngliniadur byth yn gweithio'n iawn eto, byth!
Yet, we must be vigilant.	Eto i gyd, rhaid inni fod yn wyliadwrus.
These are the only ingredients you will need.	Dyma'r unig gynhwysion y bydd eu hangen arnoch chi.
Legs or feet of the graphs.	Coesau neu draed y graffiau.
The field of wildflowers is breathtaking.	Mae maes y blodau gwyllt yn syfrdanol.
He was amazed by what he saw.	Cafodd ei syfrdanu gan yr hyn a welodd.
A huge crowd filled the place, milling around.	Roedd tyrfa enfawr yn llenwi'r lle, yn melino o gwmpas.
The hill was steep and slippery.	Roedd y bryn yn serth ac yn llithrig.
His red bag lies on the floor.	Mae ei fag coch yn gorwedd ar y llawr.
A period of relative peace followed.	Dilynodd cyfnod o heddwch cymharol.
Its beauty is indescribable.	Mae ei harddwch yn annisgrifiadwy.
He started his research with a questionnaire.	Dechreuodd ei ymchwil gyda holiadur.
The rain fell continuously all day.	Disgynnodd y glaw yn ddi-baid drwy'r dydd.
This river is known for its many fish.	Mae'r afon hon yn adnabyddus am ei physgod niferus.
The man saves for old age.	Mae'r dyn yn arbed ar gyfer henaint.
The climate here is moderate.	Cymedrol yw'r hinsawdd yma.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Roedd y dŵr cynyddol hwn yn bygwth dinistrio popeth yn ei lwybr.
Don't move this rock.	Peidiwch â symud y graig hon.
His poems are hardly read anymore.	Prin fod neb yn darllen ei gerddi bellach.
Policemen sealed off the street in front of his house.	Seliodd plismyn oddi ar y stryd o flaen ei dŷ.
It is a paradise on earth.	Mae'n baradwys ar y ddaear.
The newspaper contains a great deal of advertising.	Mae'r papur newydd yn cynnwys llawer iawn o hysbysebu.
There's a pub down the street.	Mae yna dafarn i lawr y stryd.
The ability of bees to transport pollen efficiently has developed	Mae gallu gwenyn i gludo paill yn effeithlon wedi datblygu
At all times, the people have respected the emperor.	Ym mhob amser, mae'r bobl wedi parchu'r ymerawdwr.
The smartest offender will be caught soon.	Bydd y troseddwr craffaf yn cael ei ddal yn fuan.
Legal immigration to the state was strictly controlled	Roedd mewnfudo cyfreithlon i'r wladwriaeth yn cael ei reoli'n llym
The city was notorious for its crimes.	Roedd y ddinas yn enwog am ei throseddau.
He wrote her a letter.	Ysgrifennodd lythyr iddi.
She jumps by the fire.	Mae hi'n procio wrth y tân.
After a fierce battle, the rebels were victorious.	Ar ôl brwydr ffyrnig, y gwrthryfelwyr oedd yn fuddugol.
The new airport has opened to a big fanfare.	Mae'r maes awyr newydd wedi agor i ffanffer mawr.
Take care, madam!	Cymerwch ofal, madam!
Small plants are in clumps without roots.	Mae planhigion bach mewn clystyrau heb wreiddyn.
The marshy soil made it difficult to grow crops.	Roedd y pridd corsiog yn ei gwneud hi'n anodd tyfu cnydau.
Perhaps some readers might give an insight into this.	Efallai y gallai rhai darllenwyr roi cipolwg ar hyn.
The two nations are on friendly terms.	Mae'r ddwy genedl ar delerau cyfeillgar.
New theory suggests that oral language is developing slowly.	Mae damcaniaeth newydd yn awgrymu bod iaith lafar yn datblygu'n araf.
They clashed with riot police.	Fe wnaethon nhw wrthdaro â heddlu terfysg.
His loyalty to long-standing oppression was folly.	Ffolineb oedd ei deyrngarwch i ormes ers talwm.
His culture is characterized by traditional music and dance.	Nodweddir ei ddiwylliant gan gerddoriaeth draddodiadol a dawnsio.
She ate a meatloaf sandwich.	Bwytodd hi frechdan cigloaf.
Initiate a scheme to improve cycle safety.	Cychwyn cynllun i wella diogelwch beiciau.
The castle stood on a mound.	Roedd y castell yn sefyll ar dwmpath.
A red rose grew on her window sill.	Tyfodd rhosyn coch ar ei silff ffenestr.
The coach felt every shot in the uneven way.	Teimlodd y goets fawr bob ergyd yn y ffordd anwastad.
This abandoned factory is full of rats.	Mae'r ffatri gadawedig hon yn llawn llygod mawr.
He is the president.	Ef yw'r llywydd.
She begins her day by surveying the country.	Mae hi'n dechrau ei diwrnod trwy arolygu'r wlad.
The fire department has responded.	Mae'r adran dân wedi ymateb.
Only he can solve this problem.	Dim ond ef all ddatrys y broblem hon.
Position the arms and legs of the wooden sculpture.	Gosodwch freichiau a choesau'r cerflun pren.
Our new leader has shown great integrity.	Mae ein harweinydd newydd wedi dangos gonestrwydd mawr.
Many people feel hopeful about the future.	Mae llawer o bobl yn teimlo'n obeithiol am y dyfodol.
The company was fiercely criticized.	Cafodd y cwmni ei feirniadu'n ffyrnig.
Scientists aim to develop better vaccines.	Nod gwyddonwyr yw datblygu brechlynnau gwell.
He walked down the path.	Cerddodd i lawr y llwybr.
All that remains is small movements.	Symudiadau bach yw'r cyfan sy'n weddill.
It was a decisive moment.	Roedd yn foment dyngedfennol.
Genital diseases are infections in the genital or anal areas.	Mae clefydau gwenerol yn heintiau yn yr ardaloedd gwenerol neu rhefrol.
Facts about fish are scattered all over the net.	Mae ffeithiau am bysgod wedi'u gwasgaru ar draws y rhwyd.
Remove any bones from the fish.	Tynnwch unrhyw esgyrn o'r pysgod.
Snow remains all year.	Erys yr eira drwy'r flwyddyn.
The buildings were white.	Roedd yr adeiladau yn wyn.
The lake was quiet and clear.	Roedd y llyn yn dawel ac yn glir.
The policeman demanded that they stop.	Mynnodd y plismon eu bod yn stopio.
The comb has a curved handle at one end.	Mae gan y crib handlen grwm ar un pen.
She's so tall.	Mae hi mor dal.
Stocks suffered alarming losses.	Dioddefodd stociau golledion brawychus.
This is an ideal gift for the fine lady.	Mae hwn yn anrheg delfrydol ar gyfer y wraig gain.
I didn't think it was right.	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn iawn.
The wagons traveled slowly along the corrugated tracks.	Teithiodd y wagenni yn araf ar hyd y traciau rhychiog.
She was lost in her thoughts.	Roedd hi ar goll yn ei meddyliau.
The porridge trembled, sighing with deep satisfaction.	Cynhyrfodd yr uwd, gan ochneidio â bodlonrwydd dwfn.
Will you give me your phone number?	A wnewch chi roi eich rhif ffôn i mi?
The heaviest rain falls in the summer.	Mae'r glaw trymaf yn disgyn yn yr haf.
The tour guide gave an eloquent speech.	Cafwyd araith huawdl gan dywysydd y daith.
The kids liked playing with the robot.	Roedd y plant yn hoffi chwarae gyda'r robot.
I'm leaving this restaurant.	Rwy'n gadael y bwyty hwn.
This is a serious ceremony.	Mae hon yn seremoni ddifrifol.
Was the maths exam really simple?	A oedd yr arholiad mathemateg yn syml iawn?
He never spoke.	Ni lefarodd air erioed.
Goats and sheep were fed in the pasture.	Roedd geifr a defaid yn cael eu bwydo yn y borfa.
The boy folded the pig with his finger.	Plygodd y bachgen y mochyn gyda'i fys.
Ralph was ecstatic.	Roedd Ralph yn ecstatig.
I am influenced by music in my writing.	Rwy'n cael fy nylanwadu gan gerddoriaeth yn fy ysgrifennu.
The stain is so abominable	Mae'r staen mor ffiaidd
Rainwater is the drinking water of choice in this area.	Dŵr glaw yw'r dŵr yfed o ddewis yn yr ardal hon.
On these pages are the objects with wooden stoves.	Ar y tudalennau hyn mae'r gwrthrychau sydd â stofiau pren.
The day began with a service at the temple.	Dechreuodd y diwrnod gyda gwasanaeth yn y deml.
There was adequate security at the door.	Yr oedd digon o ddiogelwch wrth y drws.
Pronouns that refer to a person or animal.	Rhagenwau sy'n cyfeirio at bobl neu anifail.
A hungry man cannot be humble.	Ni all dyn newynog fod yn ostyngedig.
I'll see you again in six months' time.	Fe'ch gwelaf eto ymhen chwe mis.
The offender has a colorful past.	Mae gan y troseddwr orffennol lliwgar.
The economy will recover this year.	Bydd yr economi yn gwella eleni.
Don't forget to turn off the stove.	Peidiwch ag anghofio diffodd y stôf.
Every cloud has an upgrade.	Mae gan bob cwmwl uwchraddiad.
Unfortunately, the telescope lens was defective.	Yn anffodus, roedd lens y telesgop yn ddiffygiol.
He wore a bright white dress.	Gwisgodd wisg wen ddisglair.
The building that sheltered a million people was destroyed.	Dinistriwyd yr adeilad a gysgododd miliwn o bobl.
The ocean, therefore, is shrinking.	Mae'r cefnfor, felly, yn crebachu.
That must be difficult.	Mae'n rhaid bod hynny'n anodd.
Eat the apples and apples.	Bwytewch yr afalau a'r afalau.
The government held a press conference.	Cynhaliodd y llywodraeth gynhadledd i'r wasg.
Locals say the crops will grow this year.	Mae pobol leol yn dweud y bydd y cnydau'n tyfu eleni.
A surge of guilt went through it.	Aeth ymchwydd o euogrwydd trwyddo.
They were supported by many of their neighbors.	Cawsant eu cefnogi gan lawer o'u cymdogion.
This town is well known for agriculture.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am amaethyddiaeth.
Detailed plans have been developed.	Mae cynlluniau manwl wedi'u datblygu.
There was a sudden explosion in the street.	Bu ffrwydrad sydyn yn y stryd.
He has no memory of any of the events.	Nid oes ganddo gof o ddim o'r digwyddiadau.
He drove the car recklessly.	Gyrrodd y car yn ddi-hid.
We don't need more roads.	Nid oes angen mwy o ffyrdd arnom.
His sister was tall and thin.	Roedd ei chwaer yn dal ac yn denau.
The taxes became very high.	Daeth y trethi yn uchel iawn.
For breakfast, we all had a bowl of cereal.	I frecwast, cafodd pob un ohonom bowlen o rawnfwyd.
She stayed up late to finish her homework.	Arhosodd ar ei thraed yn hwyr i orffen ei gwaith cartref.
Are you willing to sacrifice yourself for the benefit of all?	A ydych yn fodlon aberthu eich hun er lles pawb?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Defnyddiwyd peiriannau trwm i ddymchwel yr adeilad.
A tropical storm is approaching the land.	Mae storm drofannol yn agosáu at y tir.
Can we go for a walk?	A gawn ni fynd am dro?
The dancers rushed forward, forming a circle.	Rhuthrodd y dawnswyr ymlaen, gan ffurfio cylch.
This type of masonry has been used here for centuries.	Mae'r math hwn o waith maen wedi'i ddefnyddio yma ers canrifoedd.
It has also been used for mineral extraction and refining.	Fe'i defnyddiwyd hefyd ar gyfer echdynnu a mireinio mwynau.
His face was wet from the beats he had.	Gwlychwyd ei wyneb oddi wrth y curiadau a gafodd.
The bones of the chicken were seen with blood.	Gwelwyd esgyrn yr iâr â gwaed.
The majority of white men in this country are shrinking.	Mae mwyafrif y dynion gwyn yn y wlad hon yn crebachu.
He adjusted his glasses, focusing his gaze on the viewer.	Addasodd ei sbectol, gan ganolbwyntio ei syllu ar y gwyliwr.
He sat on his mother's lap.	Eisteddodd ar lin ei fam.
The child and pet mixer is in the bedroom.	Mae'r cymysgydd plant ac anifeiliaid anwes yn yr ystafell wely.
He gathered his things off the table.	Casglodd ei bethau oddiar y bwrdd.
The villagers referred to it as a "monster."	Cyfeiriai y pentrefwyr at y peth fel " anghenfil."
He arrived at the dessert plate with three small cakes.	Cyrhaeddodd y plât pwdin gyda thair cacen fach.
A sudden noise struck her.	Synodd sŵn sydyn hi.
Farmers were devastated by floods.	Cafodd ffermwyr eu difrodi gan lifogydd.
They put their lives on the line.	Maent yn gosod eu bywydau ar y llinell.
Move the mouse up, left, right, down.	Symudwch y llygoden i fyny, i'r chwith, i'r dde, i lawr.
Having a garden can be a very rewarding experience,	Gall cael gardd fod yn brofiad boddhaus iawn,
His choice is simple village life.	Ei ddewis ef yw bywyd syml y pentref.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Er ei fod wedi blino'n lân, neidiodd i'w draed.
The emperor ordered his armies off.	Gorchmynnodd yr ymerawdwr ei fyddinoedd i ffwrdd.
There are plenty of seats in this hall.	Mae digon o seddi yn y neuadd hon.
It has been a great pleasure to know you.	Mae wedi bod yn bleser mawr eich adnabod.
It wasn't exactly what you ordered.	Nid oedd yn union yr hyn a archebwyd gennych.
He visited the local museum, viewed the exhibits.	Ymwelodd â'r amgueddfa leol, gan edrych ar yr arddangosion.
The noise is hard to ignore.	Mae'r sŵn yn anodd ei anwybyddu.
The bed was soft and warm.	Roedd y gwely yn feddal ac yn gynnes.
She expects a lot from me.	Mae hi'n disgwyl llawer gen i.
The militia is loyal to the government.	Mae'r milisia yn deyrngar i'r llywodraeth.
His shirt was uncomfortably hot.	Roedd ei grys yn anghyfforddus o boeth.
There was always silence in the room.	Roedd tawelwch yn yr ystafell bob amser.
Cooking requires care when preparing food.	Mae coginio yn gofyn am ofal wrth baratoi bwyd.
He finally gained respect at school.	Enillodd barch yn yr ysgol o'r diwedd.
Desert is covered with sand.	Mae anialwch wedi'i orchuddio â thywod.
The police officer wrote the information carefully.	Ysgrifennodd yr heddwas y wybodaeth yn ofalus.
He found peace in his new home.	Cafodd heddwch yn ei gartref newydd.
The findings of these studies are inconclusive.	Mae canfyddiadau'r astudiaethau hyn yn amhendant.
This cake had a delicious moist texture.	Roedd gan y gacen hon wead llaith blasus.
He is very capable, but still modest.	Mae'n fedrus iawn, ond yn parhau i fod yn ddiymhongar.
He wants democracy restored in this country.	Mae am i ddemocratiaeth gael ei hadfer yn y wlad hon.
I felt responsible for looking at her.	Roeddwn i'n teimlo'n gyfrifol am edrych arni.
The monastery is now an archaeological site.	Mae'r fynachlog bellach yn safle archeolegol.
Remove one layer and a dirty village is revealed.	Tynnwch un haen i ffwrdd a datgelir pentref budr.
Speak out loud so everyone can hear you.	Siaradwch yn uwch fel bod pawb yn gallu eich clywed.
His doctors expect him to recover.	Mae ei feddygon yn disgwyl iddo wella.
The old woman seemed a little upset.	Ymddangosai yr hen wraig wedi cynhyrfu braidd.
This project is over budget.	Mae'r prosiect hwn dros y gyllideb.
I got my head bandaged for a week.	Cefais fy mhen yn rhwymyn am wythnos.
She had heard that.	Roedd hi wedi clywed hynny.
While we enjoy vast liberties, we must respect the law.	Er ein bod yn mwynhau rhyddid helaeth, rhaid inni barchu'r gyfraith.
The town is small and quiet.	Mae'r dref yn fach ac yn dawel.
We hang our luggage on the hook provided.	Rydym yn hongian ein bagiau ar y bachyn a ddarperir.
Your help has been invaluable.	Mae eich cymorth wedi bod yn amhrisiadwy.
The executive mansion has been undergoing renovation.	Mae'r plasty gweithredol wedi bod yn cael ei adnewyddu.
Miaowed the cat.	Miaowed y gath.
Poetry verses were the first literary forms to flourish.	Penillion barddoniaeth oedd y ffurfiau llenyddol cyntaf i ffynnu.
Researchers asked the subjects for their opinions.	Gofynnodd ymchwilwyr i'r pynciau am eu barn.
Suddenly they heard footprints on the stairs.	Yn sydyn clywsant olion traed ar y grisiau.
They drink tea with milk.	Maen nhw'n yfed te gyda llaeth.
The sand is coarse.	Mae'r tywod yn fras.
It follows another line of inquiry.	Mae'n dilyn trywydd ymholi arall.
The water is not suitable for drinking.	Nid yw'r dŵr yn addas i'w yfed.
When her lies were uncovered, she was despised.	Wedi i'w chelwyddau gael eu dinoethi, dirmygwyd hi.
She often seems nervous.	Mae hi'n aml yn ymddangos yn nerfus.
Mica hardly dealt with her critics.	Prin y deliodd Mica â'i beirniaid.
This theory claims that corruption causes mental illness.	Mae'r ddamcaniaeth hon yn honni bod llygredd yn achosi salwch meddwl.
When it rains, umbrellas are useless.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae ymbarelau yn ddiwerth.
The neighbors mistaken this strange noise for thunder.	Camgymerodd y cymdogion y swn rhyfedd hwn am daranau.
The camerax x xs the action of the scene.	Y camerax x xs gweithred yr olygfa.
The forest floor is covered with mist.	Mae llawr y goedwig wedi'i orchuddio â niwl.
The body of a young girl was found.	Cafodd corff merch ifanc ei ddarganfod.
The cough is so persistent, says the doctor.	Mae'r peswch mor barhaus, meddai'r meddyg.
His paintings hung in museums around the world.	Roedd ei baentiadau'n hongian mewn amgueddfeydd ledled y byd.
Light rain started to fall.	Dechreuodd glaw ysgafn ddisgyn.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Roedd y coffi yn chwerw ac yn llosgi ei wefus isaf.
The obvious conclusion was reached.	Daethpwyd i'r casgliad amlwg.
The field rises, then descends.	Mae'r cae yn codi, yna'n disgyn.
The map shows where the volcano is.	Mae'r map yn dangos lle mae'r llosgfynydd.
The roof of the building was exposed to the sky.	Roedd to'r adeilad yn agored i'r awyr.
More care is needed here given the needs of this population.	Mae angen mwy o ofal yma o ystyried anghenion y boblogaeth hon.
There are alternative sources of supply.	Mae ffynonellau cyflenwad amgen.
This town is a great example of modern architecture.	Mae'r dref hon yn enghraifft wych o bensaernïaeth fodern.
Light shone across the water.	Roedd golau'n symudliw ar draws y dŵr.
The poor always suffered.	Roedd y tlawd bob amser yn dioddef.
I felt sick.	Roeddwn i'n teimlo'n sâl.
The company is planning thousands more redundancies.	Mae'r cwmni'n cynllunio miloedd yn fwy o ddiswyddiadau.
Her son refused to give her divorce papers.	Gwrthododd ei mab roi papurau ysgariad iddi.
Many families still enjoy camping in tents.	Mae llawer o deuluoedd yn dal i fwynhau gwersylla mewn pebyll.
Avoid buying backdated shares.	Ceisiwch osgoi prynu cyfranddaliadau wedi'u hôl-ddyddio.
A row of lions guarded the castle.	Roedd rhes o lewod yn gwarchod y castell.
Wearing a coat and a scarf, he left.	Gan wisgo cot a sgarff, gadawodd.
Lawyers and judges conspired to overturn his conviction.	Roedd cyfreithwyr a barnwyr yn cydgynllwynio i wrthdroi ei euogfarn.
He has two brothers.	Mae ganddo ddau frawd.
This sounds familiar.	Mae hyn yn swnio'n gyfarwydd.
So, potato chips are good with chocolate.	Felly, mae sglodion tatws yn dda gyda siocled.
Some towns began to discuss the possibility of separation.	Dechreuodd rhai trefi drafod y posibilrwydd o ymwahaniad.
The House committee recommended against the measure.	Argymhellodd pwyllgor y ty yn erbyn y mesur.
Not everyone believed his story.	Nid oedd pawb yn credu ei stori.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Roedd y ddinas hynafol hon unwaith yn deyrnas bwerus.
This medication will help treat migraine.	Bydd y feddyginiaeth hon yn helpu i drin meigryn.
This road is usually traffic-rich.	Mae'r ffordd hon fel arfer yn gyforiog o draffig.
Arabian horses are intelligent and fit.	Mae ceffylau Arabia yn ddeallus ac yn heini.
I left all my papers at home!	Gadewais fy holl bapurau gartref!
The orange sun rose slowly from behind the mountains.	Cododd yr haul oren yn araf o'r tu ôl i'r mynyddoedd.
The river flows north into a lake.	Mae'r afon yn llifo i'r gogledd i mewn i lyn.
Try to mix as much as possible.	Ceisiwch gymysgu cymaint â phosib.
He insisted he had new evidence.	Mynnodd fod ganddo dystiolaeth newydd.
They were expecting the desert troops.	Roeddent yn disgwyl i'r milwyr anialwch.
From now on, all toilets will be cleaned daily.	O hyn allan, bydd pob toiled yn cael ei lanhau bob dydd.
The postman was throwing the snow away.	Roedd y postmon yn taflu'r eira i ffwrdd.
Her dress adhered to her lithe figure.	Roedd ei ffrog yn glynu at ei ffigwr lithe.
The buoy is moored to the pier.	Mae'r bwi wedi'i angori i'r pier.
There was no sign of movement.	Nid oedd unrhyw arwydd o symud.
I noticed something different.	Sylwais ar rywbeth gwahanol.
The government admitted that the project should be canceled.	Cyfaddefodd y llywodraeth y dylai'r prosiect gael ei ganslo.
Society must prepare for more natural disasters.	Rhaid i gymdeithas baratoi ar gyfer mwy o drychinebau naturiol.
The robbery was unprecedented for a noble.	Roedd y lladrad yn ddigynsail i uchelwr.
I carried my little brother on my back.	Cariais fy mrawd bach ar fy nghefn.
So his instructor brought him a gift.	Felly daeth ei hyfforddwr ag anrheg iddo.
My hair is yellow.	Mae fy ngwallt yn felyn.
The strategies were a success.	Roedd y strategaethau yn llwyddiant.
The bird fluttered happily.	Chwalodd yr aderyn yn hapus.
Dying for the dictator!	Marw i'r unben!
Add more sugar.	Gwisgwch fwy o siwgr.
Tobacco smoke is harmful.	Mae mwg tybaco yn niweidiol.
As time went on, their language began to change.	Wrth i amser fynd yn ei flaen, dechreuodd eu hiaith newid.
The explosion was deafening.	Roedd y ffrwydrad yn fyddarol.
The arrow misses the target.	Mae'r saeth yn methu'r targed.
The cottage stands high on a hill.	Saif y bwthyn yn uchel ar fryn.
It has been difficult to find reliable evidence.	Bu'n anodd dod o hyd i dystiolaeth ddibynadwy.
I recommend you try to get on the bus.	Rwy'n argymell eich bod yn ceisio mynd ar y bws.
She studied a variety of subjects at school.	Astudiodd amrywiaeth o bynciau yn yr ysgol.
The collie followed.	Dilynodd y collie.
It aims to attract customers by giving free samples.	Mae'n ceisio denu cwsmeriaid trwy roi samplau am ddim.
Smaller roads are often uneven due to poor maintenance.	Mae ffyrdd llai yn aml yn anwastad oherwydd gwaith cynnal a chadw gwael.
The research team found dead plants in the chamber.	Daeth y tîm ymchwil o hyd i blanhigion marw yn y siambr.
Her hair was long and yellow.	Roedd ei gwallt yn hir a melyn.
Without this service, innocent people will die needlessly.	Heb y gwasanaeth hwn, bydd pobl ddiniwed yn marw'n ddiangen.
The conversations usually go on for hours.	Mae'r sgyrsiau fel arfer yn mynd ymlaen am oriau.
It started raining again that night.	Dechreuodd fwrw glaw eto y noson honno.
The boys stepped over the broken door.	Camodd y bechgyn dros y drws toredig.
To cross a desert, you must have a camel.	I groesi anialwch, rhaid cael camel.
He apologized profusely.	Ymddiheurodd yn ddifrifol.
The seagull flew west, hurting loudly.	Hedfanodd yr wylan tua'r gorllewin, gan frifo'n uchel.
Identify similarities and differences.	Nodi tebygrwydd a gwahaniaethau.
The newspapers predicted a significant victory.	Roedd y papurau newydd yn rhagweld buddugoliaeth sylweddol.
Here are three different definitions of "trifle".	Dyma dri diffiniad gwahanol o "treiffl".
You have to learn everything by heart.	Rhaid i chi ddysgu popeth ar y cof.
Did you go to the party last week?	Aethoch chi i'r parti wythnos diwethaf?
And a chorus of white peacocks appeared from the woods.	Ac ymddangosodd corws o beunod gwyn o'r coedwigoedd.
I was restless all day.	Roeddwn i'n aflonydd drwy'r dydd.
The frog jumped over the wall.	Neidiodd y llyffant dros y wal.
Read the instructions before assembling the machine.	Darllenwch y cyfarwyddiadau cyn cydosod y peiriant.
The flow of people is increasing.	Mae llif y bobl yn cynyddu.
His hair is neatly combed.	Mae ei wallt wedi'i gribo'n daclus.
The problem caused by global warming is a real one.	Mae'r broblem a achosir gan gynhesu byd-eang yn un wirioneddol.
She had too many messages to answer.	Roedd ganddi ormod o negeseuon i'w hateb.
You do not say?	Nid ydych yn dweud?
The battle continued for three days.	Parhaodd y frwydr am dridiau.
Butter is softer and creamy in the mouth.	Mae menyn yn feddalach ac yn hufenog yn y geg.
The neck is the central axis of the body.	Y gwddf yw echel ganolog y corff.
Everyone was amazed.	Synodd pawb mewn syndod.
Oysters are always eaten alive.	Mae wystrys bob amser yn cael ei fwyta'n fyw.
The doctor was confident that the operation would be a success.	Roedd y meddyg yn hyderus y byddai'r llawdriniaeth yn llwyddiant.
His enemies had disregarded his strength.	Yr oedd ei elynion wedi diystyru ei nerth.
One of the canals was polluted.	Roedd un o'r camlesi wedi'i llygru.
Divorce is a traumatic experience.	Mae ysgaru yn brofiad trawmatig.
Although their motives were noble, their actions were strict.	Er bod eu cymhellion yn fonheddig, roedd eu gweithredoedd yn llym.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Mae'r gwerslyfr hwn yn adnodd anhepgor i bob myfyriwr.
The moon is devoid of crater.	Mae'r lleuad yn amddifad o graterau.
No survivors were found.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw oroeswyr.
I live as a refugee.	Rwy'n byw fel ffoadur.
They're different, that's for sure.	Maen nhw'n wahanol, mae hynny'n sicr.
The fish are still alive.	Mae'r pysgod yn dal yn fyw.
Last will and testament.	Ewyllys a thestament olaf.
The ship ran aground.	Rhedodd y llong ar y tir.
The city is also home to various government institutions.	Mae'r ddinas hefyd yn gartref i wahanol sefydliadau'r llywodraeth.
The boy turned the painful expression into a smile.	Trodd y bachgen y mynegiant poenus i wên.
Wear a clean shirt before heading out.	Gwisgwch grys glân cyn mynd allan.
Their traditional dress is adopted in other countries.	Mae eu gwisg draddodiadol yn cael ei fabwysiadu mewn gwledydd eraill.
The flour is filtered.	Mae'r blawd wedi'i hidlo.
A city with many public gardens is planned.	Mae dinas gyda llawer o erddi cyhoeddus wedi'i chynllunio.
You should have asked me.	Dylech fod wedi gofyn i mi.
Hopefully it doesn't rain tomorrow.	Gobeithio na fydd hi'n bwrw glaw yfory.
I went to a shopping mall to buy a gift.	Es i i ganolfan siopa i brynu anrheg.
There were no signs of a fight in the house.	Nid oedd unrhyw arwyddion o frwydr yn y tŷ.
They are having some difficult times with the pronunciation.	Maen nhw'n cael peth amser anodd gyda'r ynganiad.
He retired this year.	Ymddeolodd eleni.
Run away.	Rhedeg i ffwrdd.
He finished his drink and set the glass aside.	Gorffennodd ei ddiod a gosod y gwydr o'r neilltu.
It was cold, but still quite warm.	Roedd hi'n oer, ond eto'n eithaf cynnes.
Consider the ethical and health benefits.	Ystyriwch y manteision moesegol ac iechyd.
I drank some water.	Yfais ychydig o ddŵr.
We divide our time between different departments.	Rydym yn rhannu ein hamser rhwng gwahanol adrannau.
Rob was sure he didn't need extra salt.	Roedd Rob yn siŵr nad oedd angen halen ychwanegol arno.
I pulled hard on the rope.	Tynnais yn galed ar y rhaff.
The butterfly continues its surround of the flower.	Mae'r glöyn byw yn parhau â'i amgylchiad o'r blodyn.
He enrolled on a new program.	Cofrestrodd ar raglen newydd.
The sand is white.	Mae'r tywod yn wyn.
External signs are difficult to interpret.	Mae arwyddion allanol yn anodd eu dehongli.
Three crows rushed past the open gate.	Rhuthrodd tair brain heibio'r giât agored.
The train skilfully avoids road obstructions.	Mae'r trên yn osgoi rhwystrau ar y ffordd yn ddeheuig.
Igloos are shaped like domes.	Mae igloos wedi'u siapio fel cromenni.
He refuses to talk to reporters.	Mae'n gwrthod siarad â gohebwyr.
The smell of pine filled the room.	Roedd arogl pinwydd yn llenwi'r ystafell.
Write a cease and desist letter to the company.	Ysgrifennwch lythyr darfod ac ymatal at y cwmni.
Take one break every two hours.	Cymerwch un egwyl bob dwy awr.
Some employees receive three dollars less a week.	Bydd rhai gweithwyr yn derbyn tair doler yn llai yr wythnos.
These wounds are dripping.	Mae'r clwyfau hyn yn diferu.
Put the sugar in the bowl.	Rhowch y siwgr yn y bowlen.
The vocabulary of the languages ​​of these tribes is almost extinct.	Mae geirfa ieithoedd y llwythau hyn bron â darfod.
This operation is performed in hospitals.	Perfformir y llawdriniaeth hon mewn ysbytai.
More hotels will be built in this area.	Bydd mwy o westai yn cael eu hadeiladu yn yr ardal hon.
Children change over time, just like everything else.	Mae plant yn newid dros amser, yn union fel popeth arall.
He told her to get out of his room.	Dywedodd wrthi am fynd allan o'i ystafell.
The minister was proceeding slowly.	Yr oedd y gweinidog yn myned rhagddo yn araf.
She chased after her cat.	Ymlidiodd ar ôl ei chath.
I am the one who seeks your forgiveness.	Myfi yw'r hwn sy'n ceisio dy faddeuant.
I study a lot.	Rwy'n astudio llawer.
Some workers are still on strike.	Mae rhai gweithwyr yn dal ar streic.
The referee sang his whistle.	Canodd y dyfarnwr ei chwiban.
The focus of the scientist was entirely on finding the cause.	Roedd ffocws y gwyddonydd yn gyfan gwbl ar ddod o hyd i'r achos.
The cunning thief led the police on a joyful journey.	Arweiniodd y lleidr cyfrwys yr heddlu ar daith lawen.
They tackled infinity.	Aethant i'r afael ag anfeidredd.
This gift is given to a teacher on her birthday.	Rhoddir yr anrheg hon i athrawes ar ei phen-blwydd.
There are plenty of jobs available.	Mae digon o swyddi ar gael.
The plumber was called in to repair the pipes.	Galwyd ar y plymiwr i drwsio'r pibellau.
Since graduating from college, he has worked as an engineer.	Ers graddio o'r coleg, mae wedi gweithio fel peiriannydd.
The first millennium saw incredible advances in technology.	Gwelodd y mileniwm cyntaf ddatblygiadau anhygoel mewn technoleg.
We want a full explanation from you.	Rydyn ni eisiau esboniad llawn gennych chi.
He moved carefully, so as not to disturb the dust.	Symudodd yn ofalus, er mwyn peidio ag aflonyddu ar y llwch.
She lives alone, with no family.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun, heb unrhyw deulu.
Water becomes gas	Mae dŵr yn dod yn nwy
There is a fountain of water behind the gate.	Mae ffynnon o ddŵr y tu ôl i'r giât.
Let us assume that we cannot write new words.	Gadewch inni gymryd yn ganiataol na allwn ysgrifennu geiriau newydd.
A man's body was found near the hospital.	Cafodd corff dyn ei ddarganfod ger yr ysbyty.
The maximum is 'doctor doing worst patient'.	Yr uchafswm yw 'meddyg sy'n gwneud y claf gwaethaf'.
They refused to admit any wrongdoing.	Gwrthodasant gyfaddef unrhyw gamwedd.
Did you prepare the documents we discussed?	A wnaethoch chi baratoi'r dogfennau a drafodwyd gennym?
Pale fog hung over the river.	Roedd niwl gwelw yn hongian dros yr afon.
They rely on these jobs for income.	Maent yn dibynnu ar y swyddi hyn am incwm.
There are niches in deep ravines.	Mae cilfachau mewn ceunentydd dwfn.
A slug is a fat little animal.	Anifail bach tew yw gwlithen.
A rose plant grows here.	Mae planhigyn rhosyn yn tyfu yma.
They only grow on trees that thrive in warm climates.	Dim ond ar goed sy'n ffynnu mewn hinsawdd gynnes y maent yn tyfu.
I think they make good neighbors.	Rwy'n meddwl eu bod yn gwneud cymdogion da.
The politician painted a great picture of the country.	Peintiodd y gwleidydd lun gwych o'r wlad.
I watched as the student jogged across the field.	Gwyliais wrth i'r myfyriwr loncian ar draws y cae.
This land is polluted.	Mae'r tir hwn yn llygredig.
The baker quickly put the bread in the oven.	Rhoddodd y pobydd y bara yn y popty yn gyflym.
Many rainforests have been destroyed to make way for crops.	Mae llawer o goedwigoedd glaw wedi cael eu dinistrio i wneud lle i gnydau.
Some crocodiles can launch themselves into the air.	Gall rhai crocodeiliaid lansio eu hunain i'r awyr.
The streets of this town make no sense.	Nid yw strydoedd y dref hon yn gwneud unrhyw synnwyr.
The skaters circled the ice, deftly cutting bends.	Cylchodd y sglefrwyr yr iâ, gan dorri troeon yn ddeheuig.
How to split text into tickets?	Sut i rannu testun yn docynnau?
The northern region of this country is emptied.	Mae rhanbarth gogleddol y wlad hon wedi ei gwacáu.
One pipe supplied water for the whole city.	Roedd un bibell yn cyflenwi dŵr ar gyfer y ddinas gyfan.
The term derives from the high tide.	Mae'r term yn deillio o'r llanw mawr.
He had flirted with guilt.	Yr oedd wedi ymdrybaeddu ag euogrwydd.
It was a relationship for you and mine.	Yr oedd yn berthynas i chi a fy.
Substrates form the lighter and darker parts of plants.	Mae swbstradau yn ffurfio rhannau ysgafnach a thywyllach planhigion.
The elderly man studied the path.	Astudiodd y gŵr oedrannus y llwybr.
It's twice as much as yesterday.	Mae dwywaith cymaint â ddoe.
Let's go out now.	Gadewch i ni fynd allan nawr.
They argued for hours.	Buont yn dadlau am oriau.
The narrator was not ready to give up.	Nid oedd yr adroddwr yn barod i roi'r gorau iddi.
Armed police occupied the area.	Heddlu arfog oedd yn meddiannu'r ardal.
Squeeze the lemon juice.	Gwasgwch y sudd lemwn.
He turned over to his bed.	Trodd drosodd yn ei wely.
An increasing number of urban residents are experiencing psychological problems.	Mae nifer cynyddol o drigolion trefol yn profi problemau seicolegol.
The candidate ran in a democratic election.	Rhedodd yr ymgeisydd mewn etholiad democrataidd.
Prepare one of the delicious cakes.	Paratowch un o'r teisennau blasus.
They entered through the main entrance.	Aethant i mewn trwy'r brif fynedfa.
He stared out the window, lost in thought.	Syllodd allan o'r ffenestr, ar goll mewn meddwl.
The man stopped walking.	Stopiodd y dyn gerdded.
The factory has strict safety regulations.	Mae gan y ffatri reoliadau diogelwch llym.
The country's electricity supply is unreliable.	Mae cyflenwad trydan y wlad yn annibynadwy.
Natural disasters are becoming more common.	Mae trychinebau naturiol yn dod yn fwy cyffredin.
The scientist explained her conclusions.	Esboniodd y gwyddonydd ei chasgliadau.
Children were fascinated by the animals.	Roedd plant wedi eu swyno gan yr anifeiliaid.
It's hot today.	Mae'n boeth heddiw.
The ships were ready to be put to sea.	Roedd y llongau'n barod i'w rhoi ar y môr.
The drink made his cheeks flush.	Gwnaeth y ddiod i'w bochau fflysio.
He took us to his cottage.	Aeth â ni i'w bwthyn.
Children are in trouble when they grow up.	Mae plant mewn trafferth pan fyddant yn tyfu i fyny.
He proposed building a new government.	Cynigiodd adeiladu llywodraeth newydd.
There was a knock on the door.	Roedd cnoc ar y drws.
His plans for the summer were pretty straightforward, though.	Roedd ei gynlluniau ar gyfer yr haf yn eithaf syml, fodd bynnag.
She withdrew her hand from the window.	Tynnodd ei llaw yn ôl o'r ffenestr.
A young girl is studying in the library.	Mae merch ifanc yn astudio yn y llyfrgell.
The prime minister announced a state of emergency.	Cyhoeddodd y prif weinidog gyflwr o argyfwng.
We have heard the same message many times before.	Yr ydym wedi clywed yr un neges lawer gwaith o'r blaen.
The color is not suitable for this fabric.	Nid yw'r lliw yn addas ar gyfer y ffabrig hwn.
Careful now, she's hot.	Ofalus nawr, mae hi'n boeth.
An intensive program is needed to address these problems.	Mae angen rhaglen ddwys i fynd i'r afael â'r problemau hyn.
This message has been forwarded without permission.	Mae'r neges hon wedi'i hanfon ymlaen heb ganiatâd.
It replaced old wires.	Gosododd wifrau newydd yn lle hen wifrau.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Mae'r defnydd o ddeunydd pacio bagiau plastig yn eang.
Also, it amazed me to my core.	Hefyd, fe wnaeth fy syfrdanu i fy nghraidd.
The crowd roared inside.	Roedd y dorf yn rhuo y tu mewn.
They received their reward joyfully.	Derbyniasant eu gwobr yn llawen.
The village is famous for its persimmon trees.	Mae'r pentref yn enwog am ei goed persimmon.
Be sure to add enough butter.	Byddwch yn siwr i ychwanegu digon o fenyn.
He intends to embark on an expedition around the world.	Mae'n bwriadu cychwyn ar alldaith o amgylch y byd.
The only information you seem to have is anecdotal.	Yr unig wybodaeth sydd gennych i bob golwg yw anecdotaidd.
It is essential that we obey the law.	Mae’n hanfodol inni ufuddhau i’r gyfraith.
Undermining the strike was the role of the miner.	Tanseilio'r streic oedd rôl y glowyr.
He became famous for his enchanting dresses and colorful hats.	Daeth yn enwog am ei ffrogiau hudolus a'i hetiau lliwgar.
They rested and eventually reached the hill.	Gorffwysasant ac ymhen hir a hwyr cyrhaeddasant y bryn.
They rely on each other for support.	Maent yn dibynnu ar ei gilydd am gefnogaeth.
They finished the walk and left for the mountains.	Gorffennon nhw'r daith a gadael am y mynyddoedd.
The driver of the car was lucky to escape serious injuries.	Roedd gyrrwr y car yn ffodus i ddianc rhag anafiadau difrifol.
We suddenly heard the sound of footsteps running.	Clywsom yn sydyn swn traed yn rhedeg.
The larvae looked like fat worms.	Roedd y larfa yn edrych fel mwydod tew.
A "tasting" tour of the city's new restaurants.	Taith "blasu" o amgylch bwytai newydd y ddinas.
He did not pause to consider the matter.	Nid oedodd i ystyried y mater.
The ship sank in the muddy waters.	Suddodd y llong yn y dyfroedd muriog.
Their skin grows lighter during the winter months.	Mae eu croen yn tyfu'n oleuach yn ystod misoedd y gaeaf.
We will consider your application.	Byddwn yn ystyried eich cais.
Young people like to gamble.	Mae pobl ifanc yn hoffi gamblo.
The scientists took the wrong pill.	Cymerodd y gwyddonwyr y bilsen anghywir.
The wall was built of huge, rough stones.	Adeiladwyd y wal o gerrig anferth, garw.
There was a table of snacks near the window.	Roedd bwrdd o fyrbrydau ger y ffenestr.
He rushed out to buy bread.	Rhuthrodd allan i brynu bara.
How do you prefer to cook your meat?	Sut mae'n well gennych chi goginio'ch cig?
She was still in swaddling clothes.	Roedd hi dal mewn dillad swaddling.
Our water comes mainly from underground wells.	Daw ein dŵr yn bennaf o ffynhonnau tanddaearol.
The festivities continued throughout the weekend.	Parhaodd y dathliadau trwy gydol y penwythnos.
Age, not gender, is the most significant factor.	Oedran, nid rhyw, yw'r ffactor mwyaf arwyddocaol.
Toom was the fastest runner in our team.	Toom oedd y rhedwr cyflymaf yn ein tîm.
As expected, the guideline for waiting times came into effect.	Yn ôl y disgwyl, daeth y canllaw ar gyfer amseroedd aros i rym.
Compared to other cities, this city has few museums.	O gymharu â dinasoedd eraill, ychydig o amgueddfeydd sydd yn y ddinas hon.
The flames jumped high into the air.	Neidiodd y fflamau yn uchel i'r awyr.
Any action that raises suspicion will trigger an investigation.	Bydd unrhyw gamau sy'n codi amheuaeth yn sbarduno ymchwiliad.
Even many white plantation owners opposed slavery.	Roedd hyd yn oed llawer o berchnogion planhigfeydd gwyn yn gwrthwynebu caethwasiaeth.
The Supreme Court is expected to hear the appeal today.	Mae disgwyl i’r goruchaf lys wrando ar yr apêl heddiw.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Mae wyau amrwd yn cynnwys bacteria niweidiol.
Activists took to the streets in protest.	Aeth gweithredwyr i'r strydoedd mewn protest.
He looked out his window.	Edrychodd allan ei ffenestr.
The cattle have escaped and strayed into the road.	Mae'r gwartheg wedi dianc ac wedi crwydro i'r ffordd.
They reached the shrine, and stood in the midst of a lush greenery.	Cyrhaeddasant y gysegrfa, a safai ynghanol gwyrddni toreithiog.
It's been a life of adventure.	Mae wedi bod yn fywyd o antur.
Many men died during the war.	Bu farw llawer o ddynion yn ystod y rhyfel.
An increasing number of people visit here every year.	Mae nifer cynyddol o bobl yn ymweld yma bob blwyddyn.
The eel is between their mouths.	Mae'r llysywen rhwng eu genau.
Dozens suffer from diarrhea.	Mae dwsinau yn dioddef o ddolur rhydd.
This research is very important to me.	Mae'r ymchwil hwn yn bwysig iawn i mi.
Efforts to find fossils are continuing.	Mae ymdrechion i ddod o hyd i ffosilau yn parhau.
Guilty people are banned from the government's welfare system.	Mae pobl sy'n euog yn cael eu gwahardd o system les y llywodraeth.
The sea is known for its great beauty.	Mae'r môr yn adnabyddus am ei harddwch mawr.
They came to friendship.	Daethant at gyfeillgarwch.
The young woman drove carefully.	Gyrrodd y wraig ifanc yn ofalus.
A politician is someone who tries to influence people.	Mae gwleidydd yn rhywun sy'n ceisio dylanwadu ar bobl.
Should you be convicted	A ddylid eich cael yn euog
She walked towards me, her hands bathed in fists.	Cerddodd tuag ataf, ei dwylo wedi'u sypio'n ddyrnau.
That building has been abandoned for years.	Mae'r adeilad hwnnw wedi'i adael ers blynyddoedd.
The lion began to speed back and forth.	Dechreuodd y llew gyflymu yn ôl ac ymlaen.
New technologies can make our lives easier.	Gall technolegau newydd wneud ein bywydau yn haws.
The killing of animals for sport was prohibited.	Gwaharddwyd lladd anifeiliaid ar gyfer chwaraeon.
His behavior is disgusting.	Mae ei ymddygiad yn warthus.
Most locals oppose it.	Mae'r rhan fwyaf o'r bobl leol yn ei wrthwynebu.
The text boxes are designed to sketch the typeface.	Mae'r blychau testun wedi'u cynllunio i fraslunio'r ffurfdeip.
Roger insisted that the experiment be done.	Mynnodd Roger fod yr arbrawf yn cael ei wneud.
I didn't want to do my homework.	Doeddwn i ddim eisiau gwneud fy ngwaith cartref.
The cat enjoyed being cuddled.	Mwynhaodd y gath gael ei anwesu.
The old woman opened the fridge.	Agorodd yr hen wraig yr oergell.
This must all end!	Rhaid i hyn oll ddod i ben!
Admittedly, it's a bit messy.	Rhaid cyfaddef ei fod braidd yn flêr.
After spending time in the family cabin, he felt revitalized.	Ar ôl treulio amser yng nghaban y teulu, teimlai wedi'i adfywio.
Her efforts to push through failed.	Methodd ei hymdrechion i wthio.
Check the camera to see if it works.	Gwiriwch y camera i weld a yw'n gweithio.
The prices were similar to those of the city.	Roedd y prisiau'n debyg i rai'r ddinas.
The job involves visiting clients at home.	Mae'r swydd yn cynnwys ymweld â chleientiaid yn eu cartrefi.
I'm supposed to get up at the airport.	Dw i fod i godi fo lan yn y maes awyr.
Remember to turn off the computer.	Cofiwch ddiffodd y cyfrifiadur.
Eating the plant is poisonous.	Bwyta'r planhigyn yn wenwynig.
He will clear his desk today.	Bydd yn clirio ei ddesg heddiw.
The landlord was delighted with the news.	Roedd y landlord wrth ei fodd gyda'r newyddion.
Hang them upside down to get the birds out.	Hongian nhw wyneb i waered i gael yr adar allan.
There he lay, pale and shining, all	Yno y gorweddai, yn welw ac yn symudliw, oll
He lived in a snug house.	Roedd yn byw mewn tŷ snug.
This is the second largest island.	Dyma'r ail ynys fwyaf.
The punishment is severe.	Mae'r gosb yn ddifrifol.
The ornate altar is flanked by two statues.	Mae dau gerflun o bobtu i'r allor addurnedig.
The leader had to make a quick decision.	Roedd yn rhaid i'r arweinydd wneud penderfyniad cyflym.
The lilacs in the garden were blooming brightly.	Roedd y lelogau yn yr ardd yn blodeuo'n llachar.
The rebels had held power since the war.	Roedd y gwrthryfelwyr wedi dal grym ers y rhyfel.
The local football team achieved a complete victory.	Llwyddodd y tîm pêl-droed lleol i sicrhau buddugoliaeth lwyr.
Years of abuse had been badly scarred.	Roedd blynyddoedd o gamdriniaeth wedi ei chreithio'n ddrwg.
Lunch came fast.	Daeth cinio yn gyflym.
There are days that feel like eternity.	Mae yna ddyddiau sy'n teimlo fel tragwyddoldeb.
Heat spreads like light.	Mae gwres yn gwasgaru fel golau.
And a great multitude was gathered before the palace.	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu o flaen y palas.
They were invited to every important dinner.	Gwahoddwyd hwy i bob ciniaw pwysig.
His expression seemed serious.	Roedd ei fynegiant yn ymddangos yn ddifrifol.
The troops called for a ceasefire.	Galwodd y milwyr am gadoediad.
A piece of curling parchment.	Darn o femrwn cyrlio.
We're almost finished!	Rydyn ni bron â gorffen!
The bear got into a fight with two wolves.	Aeth yr arth i ymladd â dau flaidd.
The friend smiled broadly.	Gwenodd y cyfaill yn fras.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Mae ymchwilwyr wedi cynnig technolegau newydd ar gyfer puro dŵr.
The bird tried to mate with its friend.	Ceisiodd yr aderyn baru gyda'i ffrind.
Ants sprout through the soil.	Mae morgrug yn gwibio trwy'r pridd.
He goes to find the missing girl.	Mae'n mynd i ddod o hyd i'r ferch sydd ar goll.
These are beautiful photographs, don't you think?	Mae'r rhain yn ffotograffau hardd, onid ydych chi'n meddwl?
He spent many hours examining the equipment.	Treuliodd nifer o oriau yn archwilio'r offer.
A strange tale that kept the village distressed.	Chwedl ryfedd a ddaliai'r pentref yn ofidus.
He was scrawny and old.	Roedd yn scrawny ac yn hen.
The forecast was for rain.	Roedd y rhagolygon ar gyfer glaw.
The famine may have many causes.	Dichon fod llawer o achosion i'r newyn.
You must protest their ban on guns.	Rhaid i chi brotestio eu gwaharddiad ar ynnau.
A significant proportion of people considered these false.	Roedd cyfran sylweddol o bobl yn ystyried y rhain yn ffug.
What does being a citizen mean?	Beth mae bod yn ddinesydd yn ei olygu?
We hold a live demonstration every week.	Rydyn ni'n cynnal arddangosiad byw bob wythnos.
He held the steering wheel tightly.	Cydiodd yn dynn yn y llyw.
He was raised here, and died here.	Codwyd ef yma, a bu farw yma.
You are sensible to invest in this fund.	Rydych yn synhwyrol i fuddsoddi yn y gronfa hon.
She must have been about ten years old.	Mae'n rhaid ei bod tua deng mlwydd oed.
The opposition is said to be powerful.	Dywedir bod yr wrthblaid yn bwerus.
Volunteers would be arriving soon to help clean up the area.	Byddai gwirfoddolwyr yn cyrraedd yn fuan i helpu i lanhau'r ardal.
The steering wheel can be easily adjusted.	Gellir addasu'r olwyn llywio yn hawdd.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Mae'r cefnfor yn un o'r cynefinoedd mwyaf amrywiol.
The army set up roadblocks to stop the strike.	Sefydlodd y fyddin rwystrau ffordd i rwystro'r streic.
That particular cat was old and sick.	Roedd y gath arbennig honno'n hen ac yn sâl.
Many local citizens consider this country sacred.	Mae llawer o ddinasyddion lleol yn ystyried y wlad hon yn gysegredig.
To succeed, you need the support of others.	Er mwyn llwyddo, mae angen cefnogaeth eraill arnoch chi.
The clerk rolled her eyes.	Rholiodd y clerc ei llygaid.
The lights on the dashboard indicated a problem.	Roedd y goleuadau ar y dangosfwrdd yn dynodi problem.
The government at the time was hiding the crime.	Roedd y llywodraeth ar y pryd yn cuddio'r drosedd.
The politician's speeches were very clear.	Roedd areithiau'r gwleidydd yn glir iawn.
The stormy waters of this river are dangerous.	Mae dyfroedd ystormus yr afon hon yn beryglus.
This is a social disease.	Mae hwn yn glefyd cymdeithasol.
We drove along the narrow strip of water.	Gyrrasom ar hyd y llain gul o ddŵr.
A large screen hangs over the stage.	Mae sgrin fawr yn hongian dros y llwyfan.
The town center was overcrowded with visitors.	Roedd canol y dref yn orlawn o ymwelwyr.
It was hard to imagine the employee as the source	Roedd yn anodd dychmygu'r gweithiwr fel y ffynhonnell
His hand slowly moved towards his gun.	Symudodd ei law yn araf tuag at ei wn.
Many friends have joined the protest.	Mae llawer o ffrindiau wedi ymuno â'r brotest.
They crossed it quickly, aided by clear weather.	Fe wnaethon nhw ei groesi'n gyflym, gyda chymorth tywydd clir.
His dark eyes were alert, but hardly detectable.	Roedd ei lygaid tywyll yn effro, ond prin yn ganfyddadwy.
Samples were covered with various things.	Gorchuddiwyd samplau â gwahanol bethau.
The fine woman slowly walked towards him.	Cerddodd y wraig gain yn araf tuag ato.
We must not disrupt the ecosystem.	Rhaid inni beidio ag amharu ar yr ecosystem.
As a class, we want you to be creative.	Fel dosbarth, rydyn ni eisiau i chi fod yn greadigol.
We were expecting to see elephants, but we saw	Roeddem yn disgwyl gweld eliffantod, ond gwelsom
The orphan boy desperately wanted the toy.	Roedd y bachgen amddifad eisiau'r tegan yn fawr.
The factory owners have filed a suit.	Mae perchnogion y ffatri wedi ffeilio siwt.
They operate continuously from dawn to dusk.	Maent yn gweithredu'n barhaus o fore gwyn tan nos.
Evidence suggests that glaciers in this area have begun to retreat.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod rhewlifoedd yn yr ardal hon wedi dechrau cilio.
The president won the day.	Enillodd y llywydd y dydd.
With his hands, he touched my cheeks.	Gyda'i ddwylo, fe gyffyrddodd fy ngruddiau.
Mum baked a cake.	Pobodd mam gacen.
The huge bus made a full stop	Gwnaeth y bws enfawr atalnod llawn
Measure out one cup of wholemeal flour.	Mesurwch un cwpan o flawd gwenith cyflawn.
The colony was established on the coast.	Sefydlwyd y wladfa ar yr arfordir.
The party is holding a fundraising event for unemployed writers.	Mae'r blaid yn cynnal digwyddiad codi arian ar gyfer awduron di-waith.
The temperature in the shade was much lower.	Roedd y tymheredd yn y cysgod yn llawer is.
Their eyes were sparkling, their cheeks were red.	Roedd eu llygaid yn pefrio, roedd eu bochau'n goch.
Houses were being built in the countryside.	Roedd tai yn cael eu hadeiladu yng nghefn gwlad.
Keep us safe from attack.	Cadw ni'n ddiogel rhag ymosodiad.
The financial situation of farmers has been steadily deteriorating.	Mae sefyllfa ariannol ffermwyr wedi bod yn gwaethygu'n gyson.
The senator voted against the measure.	Pleidleisiodd y seneddwr yn erbyn y mesur.
The young boy smiled shyly.	Gwenodd y bachgen ifanc yn swil.
Bedbugs are a wingless insect.	Pryfyn heb adenydd yw llau gwely.
A lot of oil was spilled on the ocean bed.	Cafodd llawer o olew ei arllwys ar wely'r cefnfor.
He is skilled in the tango, a waltz.	Mae'n fedrus yn y tango, a waltz.
They claimed their actions were righteous.	Roeddent yn honni bod eu gweithredoedd yn gyfiawn.
He was sent to the purdan	Anfonwyd ef i'r purdan
She carried the eggs carefully.	Cariodd yr wyau yn ofalus.
So, you didn't tell anyone.	Felly, ni ddywedasoch wrth neb.
I stood there, watching in amazement.	Sefais yno, yn gwylio mewn syndod.
Children are encouraged to master these skills.	Anogir y plant i feistroli'r sgiliau hyn.
There was nowhere for her to go.	Nid oedd unman iddi fynd.
Crush the tomatoes and mix with olive oil.	Malwch y tomatos a'u cymysgu ag olew olewydd.
Most women prefer rouge than lipstick.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o fenywod rouge na minlliw.
The streets were full of businessmen.	Roedd y strydoedd yn llawn o ddynion busnes.
Dissatisfied members of the public, who suspect corruption, congregate.	Mae aelodau anfodlon o'r cyhoedd, sy'n amau ​​llygredd, yn ymgynnull.
Almost anything can be colored with the color of food.	Gellir lliwio bron unrhyw beth â lliw bwyd.
A mountain lion was caught in one of the enclosures.	Cafodd llew mynydd ei ddal yn un o'r llociau.
Water vapor condenses into clouds.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso i gymylau.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Llenwodd dagrau ei llygaid wrth iddi wylio'r bachgen.
Many modern buildings have elevators.	Mae gan lawer o adeiladau modern elevators.
Her ice cream is worth sampling.	Mae'n werth samplu ei hufen iâ.
Cover the onions in sugar.	Gorchuddiwch y winwns mewn siwgr.
A crow sat on a large rock.	Roedd brân yn eistedd ar graig fawr.
The orchard looked great in the spring.	Roedd y berllan yn edrych yn wych yn y gwanwyn.
There were other deaths and injuries.	Roedd marwolaethau ac anafiadau eraill.
Built for the convenience of guests.	Wedi'i adeiladu er hwylustod gwesteion.
It has taken some personal time.	Mae wedi cymryd peth amser personol.
Close your eyes and imagine yourself there.	Caewch eich llygaid a dychmygwch eich hun yno.
The ambulance arrived quickly.	Cyrhaeddodd yr ambiwlans yn gyflym.
They lifted shoggoths out of the darkness, their tentacles waving.	Codasant shoggoths o'r tywyllwch, a'u tentaclau yn chwifio.
The diagnosis was devastating.	Roedd y diagnosis yn ddinistriol.
Cheese is usually made from milk.	Gwneir caws fel arfer o laeth.
The pitcher holds two liters of water.	Mae'r piser yn dal dau litr o ddŵr.
Two wheels are used, one in front and one behind.	Defnyddir dwy olwyn, un o flaen ac un y tu ôl.
The intelligent man knows his limitations.	Mae'r dyn deallus yn gwybod ei gyfyngiadau.
Sing, sing, sing!	Cenwch, canwch, canwch!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Mae dŵr Vichy yn fath o ddŵr mwynol potel.
The movie played to crowded houses.	Chwaraeodd y ffilm i dai llawn dop.
It cost us a fortune.	Costiodd ffortiwn i ni.
The colony at that time was controlled by a governor.	Yr oedd y drefedigaeth y pryd hyny yn cael ei rheoli gan lywodraethwr.
He saw debauchee drinking till late.	Gwelodd debauchee yn yfed tan yn hwyr.
Some scientists believe that life originates from the sea.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod bywyd yn tarddu o'r môr.
The troops arrived as promised.	Cyrhaeddodd y milwyr fel yr addawyd.
Snow covers the ground, brilliantly white.	Mae eira yn gorchuddio'r ddaear, yn wych o wyn.
The cocktail worked its magic.	Gweithiodd y coctel ei hud.
He was only happy.	Nid oedd ond hapus.
His maths scores improved rapidly.	Gwellodd ei sgorau mathemateg yn gyflym.
There is a green wooden handle on the door.	Mae handlen bren werdd ar y drws.
Women are encouraged to pursue craft and science.	Anogir merched i ddilyn crefft a gwyddoniaeth.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Roedd rhai rhieni yn ymddangos yn ddifater am gerddoriaeth eu plant.
Laughter exploded in the hall.	Chwerthin ffrwydro yn y neuadd.
At the end of the day she is tired.	Ar ddiwedd y dydd mae hi wedi blino.
A group of lions is called pride.	Gelwir grŵp o lewod yn falchder.
It was green with new growth.	Roedd yn wyrdd gyda thwf newydd.
Police forces fought against militants in the mountains.	Bu heddluoedd yn ymladd yn erbyn milwriaethwyr yn y mynyddoedd.
As word of his plan spread, he was rejected.	Wrth i air o'i gynllun ledu, fe'i gwrthodwyd.
Some jobs are designed to be mindless.	Mae rhai swyddi wedi'u cynllunio i fod yn ddifeddwl.
He randomly selected five volunteers.	Dewisodd bum gwirfoddolwr ar hap.
Are you familiar with the company?	Ydych chi'n gyfarwydd â'r cwmni?
The factory owner became angry.	Daeth perchennog y ffatri allan yn ddig.
Practical mining examples are difficult to find.	Mae'n anodd canfod enghreifftiau mwyngloddio ymarferol.
Her throat was almost ruptured by mucus.	Bu bron i'w gwddf gael ei rwystro gan fwcws.
She painted her face with gold powder.	Peintiodd ei hwyneb â powdr aur.
She bravely and selflessly saved the child's life.	Achubodd fywyd y plentyn yn ddewr ac yn anhunanol.
The chamber was full of eager candidates.	Yr oedd y siambr yn llawn o ymgeiswyr awyddus.
Walk through dense jungle.	Cerddwch trwy jyngl trwchus.
The trophies that were brought were never really recovered.	Ni chafodd y tlysau a ddygwyd erioed eu hadennill mewn gwirionedd.
National parks are world famous.	Mae'r parciau cenedlaethol yn enwog ledled y byd.
That book has a fascinating history.	Mae gan y llyfr hwnnw hanes hynod ddiddorol.
The play was funny.	Roedd y chwarae yn ddoniol.
The government imposed harsh sanctions.	Gosododd y llywodraeth gosbau llym.
She loved playing volleyball.	Roedd hi wrth ei bodd yn chwarae pêl-foli.
The courts are strictly ordered.	Mae'r llysoedd yn cael eu gorchymyn yn llym.
The store manager was angry.	Roedd rheolwr y siop yn ddig.
The mathematical details are complex.	Mae'r manylion mathemategol yn gymhleth.
The main challenge has been to convince people to recycle.	Y brif her fu argyhoeddi pobl i ailgylchu.
The branch broke under his weight.	Torrodd y gangen o dan ei bwysau.
They cook rice and dead bodies.	Maen nhw'n coginio reis a chyrff marw.
No one noticed him sneaking in.	Sylwodd neb arno yn sleifio i mewn.
The vegetable was fried in oil.	Roedd y llysieuyn wedi'i ffrio mewn olew.
Not so much at a young age, but experienced.	Dim cymaint yn ifanc, ond yn brofiadol.
The art in the city center area reflects the area's history.	Mae'r gelfyddyd yn ardal ganol y ddinas yn adlewyrchu hanes yr ardal.
Kiki spent the entire afternoon doing housework.	Treuliodd Kiki y prynhawn cyfan yn gwneud gwaith tŷ.
Potato chips are sold in supermarkets.	Mae sglodion tatws yn cael eu gwerthu mewn archfarchnadoedd.
Our mission is complete.	Mae ein cenhadaeth yn gyflawn.
He had the magic touch.	Roedd ganddo'r cyffyrddiad hud.
She spoke through closed teeth.	Siaradodd hi trwy ddannedd caeedig.
The brain's limbic system responds strongly to fear.	Mae system limbig yr ymennydd yn ymateb yn gryf i ofn.
These rules cannot be applied generally.	Ni ellir cymhwyso'r rheolau hyn yn gyffredinol.
The townships were settled at an important time.	Cafodd y trefgorddau eu setlo ar adeg bwysig.
Several protesters were arrested.	Arestiwyd nifer o brotestwyr.
The experience made her shy.	Roedd y profiad yn ei gwneud hi'n swil.
On his way home, he passed a lake.	Ar ei ffordd adref, aeth heibio i lyn.
Her smile was complete.	Roedd ei gwên yn gyflawn.
The clock struck six.	Tarodd y cloc chwech.
Despite their differences, they found common ground.	Er gwaethaf eu gwahaniaethau, daethant o hyd i dir cyffredin.
A satisfied but tired silence came into the room.	Daeth tawelwch bodlon ond blinedig i'r ystafell.
He had a family history of heart disease.	Roedd ganddo hanes teuluol o glefyd y galon.
The fridge is buzzing loudly.	Mae'r oergell yn suo'n uchel.
Paper is made of wood.	Mae papur wedi'i wneud o bren.
The troops ordered the villagers to join.	Gorchmynnodd y milwyr i'r pentrefwyr ymuno.
The temperature dropped sharply.	Gostyngodd y tymheredd yn sydyn.
Every city has gardens, fountains and statues.	Mae gan bob dinas erddi, ffynhonnau a cherfluniau.
Stay where you are.	Arhoswch lle rydych chi.
The monkeys screamed and pushed each other.	Roedd y mwncïod yn sgrechian ac yn gwthio ei gilydd.
Then close your eyes.	Yna, caewch eich llygaid.
She is before him.	Mae hi o'i flaen.
The creamy sauce was poured over the fish.	Arllwyswyd y saws hufennog dros y pysgod.
The circus is coming to town.	Mae'r syrcas yn dod i'r dref.
The butter was smooth.	Roedd y menyn yn llyfn.
Only a part of the population lives in the countryside.	Dim ond rhan o'r boblogaeth sy'n byw yng nghefn gwlad.
Swimming is a convenient way to exercise.	Mae nofio yn ffordd gyfleus o ymarfer corff.
The city's main industry is growing and selling flowers.	Mae prif ddiwydiant y ddinas yn tyfu ac yn gwerthu blodau.
Mosquitoes have been found in populated areas.	Mae mosgitos wedi'u gweld mewn ardaloedd poblog.
Don't tell anyone else, okay?	Peidiwch â dweud wrth neb arall, iawn?
Pickling in vinegar is an essential step in the recipe.	Mae piclo mewn finegr yn gam hanfodol yn y rysáit.
We are determined to make this project a success.	Rydym yn benderfynol o wneud y prosiect hwn yn llwyddiant.
He carved his name into the tree with his sword.	Cerfiodd ei enw i'r goeden â'i gleddyf.
That government's policies are too extreme.	Mae polisïau’r llywodraeth honno’n rhy eithafol.
She continues to hold this belief.	Mae hi'n parhau i arddel y gred hon.
She pressed her hands against the glass.	Pwysodd ei dwylo yn erbyn y gwydr.
They can interpret dreams, according to this site.	Gallant ddehongli breuddwydion, yn ôl y wefan hon.
The disused factory stood alone in the countryside.	Roedd y ffatri segur yn sefyll ar ei phen ei hun yng nghefn gwlad.
These claims are largely peculiar.	Mae'r honiadau hyn yn rhai hynod i raddau helaeth.
Their car was hit by lightning.	Cafodd eu car ei daro gan fellten.
However, many smaller towns were completely destroyed.	Fodd bynnag, dinistriwyd llawer o drefi llai yn llwyr.
It is important to be diplomatic when dealing with business.	Mae'n bwysig bod yn ddiplomyddol wrth ddelio â busnes.
They moved away, leaving their furniture behind.	Symudasant i ffwrdd, gan adael eu dodrefn ar ôl.
Don't confuse this with that other name.	Peidiwch â drysu rhwng hyn a'r enw arall hwnnw.
This cream has a heavy texture.	Mae gan yr hufen hwn wead trwm.
Briar rose is an ornamental plant.	Mae Briar rose yn blanhigyn addurniadol.
Making better use of agricultural machinery is called a "mechanism."	Gelwir gwneud gwell defnydd o beiriannau amaethyddol yn "fecanwaith."
Fifty thousand men were killed.	Lladdwyd pum deg mil o ddynion.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Mae gan ganser y stumog gyfradd marwolaethau uchel.
Put the chicken, onions, and potatoes in the crockpot.	Rhowch y cyw iâr, winwns, a thatws yn y crockpot.
Education is a key part of life.	Mae addysg yn rhan allweddol o fywyd.
The bride should wear this jewelry.	Dylai'r briodferch wisgo'r gemwaith hwn.
Place your bets now!	Rhowch eich betiau nawr!
It splashes through the shallow water.	Mae'n tasgu drwy'r dŵr bas.
Isosceles triangles have equal sides!	Mae gan drionglau isosgeles ochrau cyfartal!
Sales of the photographs are prohibited.	Gwaherddir gwerthu'r ffotograffau.
Some writers use narrative elements to make their point.	Mae rhai ysgrifenwyr yn defnyddio elfennau naratif i wneud eu pwynt.
There will be no pigs this year.	Fydd dim moch bach eleni.
He filled it with fuel.	Llanwodd ef â thanwydd.
It won't hurt a bit.	Ni fydd yn brifo ychydig.
Temperatures in this tropical region	Tymheredd yn y rhanbarth trofannol hwn
The child must experience death.	Rhaid i'r plentyn brofi marwolaeth.
Pour the melodic melody into the listening ear.	Arllwyswch yr alaw melldigedig i'r glust sy'n gwrando.
The closet door closed completely.	Caeodd drws y cwpwrdd yn llwyr.
We arrived at the hall just in time.	Cyrhaeddom y neuadd mewn pryd.
After the earthquake, she bought house paint.	Ar ôl y daeargryn, prynodd hi baent tŷ.
The prices seem to be rising everywhere.	Mae'n ymddangos bod y prisiau'n codi ym mhobman.
This is rare in medieval times.	Mae hyn yn brin yn y canol oesoedd.
The wind grabbed his straw hat.	Cipiodd y gwynt ei het wellt.
The company is going to double our salary!	Mae'r cwmni'n mynd i ddyblu ein cyflog!
He told her to recite the poem.	Dywedodd wrthi am adrodd y gerdd.
The vice president had this to say.	Roedd gan yr is-lywydd hyn i'w ddweud.
That city is notorious for organized crime.	Mae'r ddinas honno'n enwog am droseddau trefniadol.
Are we even talking to you?	Ydyn ni hyd yn oed yn siarad â chi?
He returned to work yesterday.	Dychwelodd i'r gwaith ddoe.
It would be very difficult to repair these windows.	Byddai'n anodd iawn trwsio'r ffenestri hyn.
Stop this nonsense right away.	Stopiwch y nonsens hwn ar unwaith.
The fall of residents has accelerated in recent years.	Mae cwymp y trigolion wedi cyflymu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The fish need a lot of water.	Mae angen llawer o ddŵr ar y pysgod.
Let's garden tomorrow, they said.	Gadewch i ni arddio yfory, medden nhw.
The newspapers, television, and radio stations report extensively.	Mae'r papurau newydd, y teledu, a'r gorsafoedd radio yn adrodd yn helaeth.
The boss shook his feet.	Ysgydwodd y bos i'w draed.
A family of fireflies were wandering through the hedge.	Roedd teulu o bryfed tân yn gwibio drwy'r clawdd.
He wrote a letter, but did not tell his mother.	Ysgrifennodd lythyr, ond ni ddywedodd wrth ei fam.
Elisha snorted out of the house.	Snwd Eliseus allan o'r tŷ.
The conflict ended, and the land was divided.	Daeth y gwrthdaro i ben, a rhannwyd y tir.
Thousands of soldiers marched to war.	Gorymdeithiodd miloedd o filwyr i ryfel.
He is driven in his search for knowledge.	Mae'n cael ei yrru yn ei ymchwil am wybodaeth.
The results were not surprising to industry immigrants.	Nid oedd y canlyniadau'n syndod i fewnfudwyr y diwydiant.
The crisis triggered an investment boom.	Sbardunodd yr argyfwng ffyniant buddsoddi.
Always keep your side of the street clean.	Cadwch eich ochr o'r stryd yn lân bob amser.
There were earthquakes and heavy rain.	Roedd daeargrynfeydd a glaw trwm.
It is also thought to be very painful.	Credir hefyd y byddai'n boenus iawn.
The task did not involve any complications.	Nid oedd y dasg yn cynnwys unrhyw gymhlethdodau.
They are required to examine filler for defects.	Mae'n ofynnol iddynt archwilio llenwad am ddiffygion.
He is said to measure with incredible accuracy.	Dywedir iddo fesur gyda chywirdeb anhygoel.
The meeting was tiring.	Roedd y cyfarfod yn flinedig.
Three years later they resumed their voyage.	Dair blynedd yn ddiweddarach ailgydiodd y ddau ar eu mordaith.
The skate flew over the fallen beggar.	Hedfanodd y sglefrio dros y cardotyn oedd wedi disgyn.
A bridge was built over them.	Adeiladwyd pont drostynt.
Thick blankets of cloud obscured the heavens.	Roedd blancedi trwchus o gwmwl yn cuddio'r nefoedd.
The caretaker fled from the building.	Ffodd y gofalwr o'r adeilad.
China is a communist country.	Mae Tsieina yn wlad gomiwnyddol.
The station is the center of commerce.	Yr orsaf yw canolbwynt masnach.
Then he pointed to a mop.	Yna pwyntiodd at mop.
The man takes a weak view of the situation.	Mae'r dyn yn cymryd golwg gwan o'r sefyllfa.
The activities that are happening in our society right now are damaging.	Mae'r gweithgareddau sy'n digwydd yn ein cymdeithas ar hyn o bryd yn niweidiol.
Many tourists visit this landmark every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r tirnod hwn bob blwyddyn.
The baker scratched chalk dust from the sidewalk.	Crafodd y pobydd lwch sialc o'r palmant.
An opponent in custody escaped today.	Dihangodd gwrthwynebydd yn y ddalfa heddiw.
She ran out of food.	Rhedodd hi allan o fwyd.
A chain of distant mountains was covered with mist.	Roedd cadwyn o fynyddoedd pell wedi'i gorchuddio â niwl.
Many roads and bridges have been damaged by erosion.	Mae erydiad wedi difrodi llawer o ffyrdd a phontydd.
Lamp light is just as vital to life as air and water.	Mae golau lamp yr un mor hanfodol i fywyd ag aer a dŵr.
He had a successful academic career.	Cafodd yrfa academaidd lwyddiannus.
Someone is behind me.	Mae rhywun ar fy ôl.
We run into the trees.	Rydym yn rhedeg i mewn i'r coed.
Next, you'll need two tablespoons of sugar.	Nesaf, bydd angen dwy lwy fwrdd o siwgr arnoch chi.
It was said that the princess possesses unrivaled beauty.	Dywedwyd bod y dywysoges yn meddu ar harddwch digymar.
This year's rainfall has been well below average.	Mae glawiad eleni wedi bod yn llawer is na'r cyfartaledd.
France's finance minister presented the national with a budget	Cyflwynodd gweinidog cyllid Ffrainc gyllideb i'r cenedlaethol
In this section, we will look at fish in more detail.	Yn yr adran hon, byddwn yn edrych ar bysgod yn fwy manwl.
He refused to drink.	Gwrthododd yfed.
Take your seat next to the window.	Cymerwch eich sedd wrth ymyl y ffenestr.
We go to the zoo.	Rydyn ni'n mynd i'r sw.
Shoot all your enemies.	Yswch eich holl elynion.
The table is long and rectangular.	Mae'r bwrdd yn hir ac yn hirsgwar.
The allegations are unproven.	Mae'r honiadau heb eu profi.
A precious cultural heritage has been lost forever.	Mae treftadaeth ddiwylliannol werthfawr wedi'i cholli am byth.
This neighborhood is home to a variety of artistic institutions.	Mae'r gymdogaeth hon yn gartref i amrywiaeth o sefydliadau artistig.
It took a long time for the wounds to heal.	Cymerodd amser hir i'r clwyfau wella.
The squirrels jump from branch to branch.	Mae'r gwiwerod yn neidio o gangen i gangen.
They usually travel in groups.	Maent fel arfer yn teithio mewn grwpiau.
The frog jumped up into the tree.	Neidiodd y broga i fyny i'r goeden.
It has long eyelashes.	Mae ganddi amrannau hir.
My taste in clothes has become more delicate.	Mae fy chwaeth mewn dillad wedi dod yn fwy cain.
Her lips were bitten red from sugar cane juice.	Cafodd ei gwefusau eu brathu'n goch o sudd cansen siwgr.
The villagers blamed their ignorance.	Beiodd y pentrefwyr am eu hanwybodaeth.
More soldiers preferred not to take part.	Roedd yn well gan fwy o filwyr beidio â chymryd rhan.
The animals were carried away one by one.	Roedd yr anifeiliaid yn cael eu cario i ffwrdd fesul un.
His arrival home was met by protesters.	Cyfarfu ei ddyfodiad adref gan brotestwyr.
Shop assistants help customers choose clothes.	Mae cynorthwywyr siop yn helpu cwsmeriaid i ddewis dillad.
His uniform was crisp and organized.	Roedd ei wisg yn grimp a threfnus.
Little did the two men say.	Ychydig a ddywedodd y ddau ddyn.
Lift the pot from the fire.	Codwch y crochan o'r tân.
The farmer thoughtfully looked at the tree.	Edrychodd y ffermwr yn feddylgar ar y goeden.
Bogs are heavily drained.	Mae corsydd wedi'u draenio'n helaeth.
Old people often find it more difficult to walk.	Mae hen bobl yn aml yn ei chael hi'n anoddach cerdded.
We need to get to the point.	Mae angen inni gyrraedd y pwynt.
The officers kept the faithful waiting.	Roedd y swyddogion yn cadw'r ffyddloniaid yn aros.
She is sitting down slowly.	Mae hi'n eistedd i lawr yn araf.
I thought this biscuit was delicious.	Roeddwn i'n meddwl bod y fisged hon yn flasus.
The water runs out quickly.	Mae'r dŵr yn rhedeg allan yn gyflym.
Forecasters forecast rain.	Mae'r rhagolygon yn rhagweld glaw.
The baby has blue eyes.	Mae gan y babi lygaid glas.
Only two countries remain unbeaten.	Dim ond dwy wlad sydd ar ôl heb eu curo.
Pammy's speech consisted of several funny moments.	Roedd araith Pammy yn cynnwys sawl eiliad doniol.
The shop was broken into several times.	Torrwyd i mewn i'r siop sawl tro.
The government opposed the new law.	Roedd y llywodraeth yn gwrthwynebu'r gyfraith newydd.
The geography of the region is rough.	Mae daearyddiaeth y rhanbarth yn arw.
Breastfeeding the baby is the first step.	Diddyfnu'r babi o'r fron yw'r cam cyntaf.
A country where democracy is exercised.	Gwlad lle mae democratiaeth yn cael ei harfer.
The country saw very little human activity.	Ychydig iawn o weithgarwch dynol a welodd y wlad.
Adoption agencies failed to respond to queries.	Methodd asiantaethau mabwysiadu ag ymateb i ymholiadau.
The diamond fell to the ground.	Syrthiodd y diemwnt i'r ddaear.
As snow began to fall, both sought refuge.	Wrth i eira ddechrau disgyn, ceisiodd y ddau loches.
She was charged with endangering the public.	Cafodd ei chyhuddo o beryglu'r cyhoedd.
Workers tried to repair the hole in the dam	Ceisiodd gweithwyr atgyweirio'r twll yn yr argae
The bear is angry.	Mae'r arth yn chwyrnu'n ddig.
He closed the door and looked around.	Caeodd y drws ac edrych o gwmpas.
The tower seems to rise above the clouds.	Mae'n ymddangos bod y tŵr yn codi uwchben y cymylau.
Her clothes smelled of danger.	Roedd ei dillad yn arogli o berygl.
You should have taken an umbrella.	Dylech fod wedi cymryd ambarél.
Girl becomes mother.	Merch yn dod yn fam.
This particular case was very unusual.	Roedd yr achos penodol hwn yn anarferol iawn.
His rash decision came at the expense of his job	Daeth ei benderfyniad brech ar draul ei swydd
The population is angry with the government.	Mae'r boblogaeth yn flin gyda'r llywodraeth.
The door closed slowly.	Caeodd y drws yn araf.
His strength has gradually been restored.	Y mae ei nerth wedi ei adferu yn raddol.
He was disturbed by the news.	Cafodd ei aflonyddu gan y newyddion.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Ychydig o ffabrigau sy'n addas ar gyfer golchi llestri.
When the smoking ceases, the cancer begins.	Pan ddaw'r ysmygu i ben, mae'r canser yn dechrau.
She notices the boys.	Mae hi'n sylwi ar y bechgyn.
Major innovative development in interior design.	Datblygiad arloesol mawr mewn dylunio mewnol.
The dictator took no notice.	Ni chymerodd yr unben unrhyw sylw.
The committee called for the program to be discontinued.	Galwodd y pwyllgor am derfynu’r rhaglen.
Birds symbolize happiness.	Mae adar yn symbol o hapusrwydd.
He drove carefully.	Gyrrodd yn ofalus.
Building a wall along the border would solve the problem.	Byddai adeiladu wal ar hyd y ffin yn datrys y broblem.
The corn is a favorite with wild birds.	Mae'r ŷd yn ffefryn gydag adar gwyllt.
The creature's head was foggy, brown, and reptile.	Roedd pen y creadur yn niwlog, brown, ac ymlusgiad.
Like many businessmen, he had a reputation for ruthlessness.	Fel llawer o ddynion busnes, roedd ganddo enw am ddidrugaredd.
Some workers mistaken the oat crop for weeds.	Camgymerodd rhai gweithwyr y cnwd ceirch am chwyn.
We get to the fact that some foods are unhealthy.	Rydym yn at y ffaith bod rhai bwydydd yn afiach.
This road is important for international traffic.	Mae'r ffordd hon yn bwysig ar gyfer traffig rhyngwladol.
I quietly lifted my fork and knife.	Codais fy fforc a chyllell yn dawel.
He sat among elderly women selling vegetables.	Eisteddai ymhlith merched oedrannus yn gwerthu llysiau.
The room is very cold and humid.	Mae'r ystafell yn oer iawn ac yn llaith.
They visited each other's countries.	Ymwelasant â gwledydd ei gilydd.
The cracks in the wall have gone unnoticed.	Mae'r craciau yn y wal wedi mynd heb i neb sylwi.
Tom looked for a new job, desert.	Chwiliodd Tom am swydd newydd, anialwch.
We had just returned when the thunderstorm began.	Roeddem newydd ddychwelyd pan ddechreuodd y storm fellt a tharanau.
This restaurant's menu includes vegan dishes.	Mae bwydlen y bwyty hwn yn cynnwys seigiau fegan.
Life here is not as difficult as it may seem.	Nid yw bywyd yma mor anodd ag y gallai ymddangos.
Therefore, they never see the need for seat belts.	Felly, nid ydynt byth yn gweld yr angen am wregysau diogelwch.
The prisoner crossed his heart.	Croesodd y carcharor ei galon.
This will be a very difficult year.	Bydd hon yn flwyddyn anodd iawn.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Mae grwpiau crefyddol yn ofni bod eu heneidiau mewn perygl.
Their eyes were shining with reflected light.	Roedd eu llygaid yn disgleirio gyda golau wedi'i adlewyrchu.
You must strengthen the body through exercise.	Rhaid i chi gryfhau'r corff trwy ymarfer corff.
The poet said the rain was enough.	Dywedodd y bardd fod y glaw yn ddigon.
The latest product has had an ecstatic response.	Mae'r cynnyrch diweddaraf wedi cael ymateb ecstatig.
They lived rich, full lives.	Roeddent yn byw bywydau cyfoethog, llawn.
When did the civil war end?	Pryd daeth y rhyfel cartref i ben?
Thirty thousand people die every year.	Mae tri deg mil o bobl yn marw bob blwyddyn.
Why was he so angry?	Pam roedd e mor ddig?
The streets were crowded with pedestrians.	Roedd y strydoedd yn orlawn o gerddwyr.
Authorities have blamed separatists for the violence.	Mae awdurdodau wedi beio ymwahanwyr am y trais.
It certainly wasn't fresh.	Yn sicr nid oedd yn ffres.
Some love to dance.	Mae rhai wrth eu bodd yn dawnsio.
He wanted to study hard and succeed.	Roedd yn dymuno astudio'n galed a llwyddo.
The young man's heart was darkening.	Roedd calon y dyn ifanc yn tywyllu.
Some believe they can taste gold in their mouths.	Mae rhai yn credu y gallant flasu aur yn eu cegau.
This book contains a variety of useful exercises.	Mae'r llyfr hwn yn cynnwys amrywiaeth o ymarferion defnyddiol.
She evaluated the options.	Gwerthusodd hi'r opsiynau.
Massage the dough until smooth.	Tylinwch y toes nes ei fod yn llyfn.
In a crowded courtroom, the judge announced the verdict.	Mewn ystafell llys orlawn, cyhoeddodd y barnwr y dyfarniad.
The convicts were sentenced to death.	Dedfrydwyd y collfarnwyr i ddienyddiad.
An intense sense of loss swallowed him.	Roedd ymdeimlad dwys o golled yn ei llyncu.
The glazier glued the pane to the frame.	Gludodd y gwydrwr y cwarel i'r ffrâm.
Deforestation has seriously damaged the ecosystem.	Mae datgoedwigo wedi niweidio'r ecosystem yn ddifrifol.
They had lost their way from the main road.	Roedden nhw wedi colli eu llwybr o'r ffordd fawr.
Last year, they ran a snowstorm.	Y llynedd, rhoesant storm eira.
Books have taught me so much.	Mae llyfrau wedi dysgu cymaint i mi.
The stock market plummeted.	Plymiodd y farchnad stoc.
A bomb exploded at the bus stop.	Ffrwydrodd bom yn y safle bws.
Animals fight to stay alive.	Mae anifeiliaid yn ymladd i aros yn fyw.
The job paid less than he wanted.	Talodd y swydd lai nag y dymunai.
A world of mystery lay beyond the mountains.	Gorweddai byd o ddirgelwch y tu hwnt i'r mynyddoedd.
The survivors died in the hurricane.	Bu farw’r goroeswyr yn y corwynt.
The leaders had an open exchange.	Cafodd yr arweinwyr gyfnewidiad agored.
The fortified city defended itself firmly.	Roedd y ddinas gaerog yn amddiffyn ei hun yn gadarn.
The pupils stared at the film in a lively manner.	Roedd y disgyblion yn syllu ar y ffilm yn raenus.
The vast majority of residents are employed by private companies.	Mae mwyafrif helaeth y trigolion yn cael eu cyflogi gan gwmnïau preifat.
The earth is warming very fast.	Mae'r ddaear yn cynhesu'n gyflym iawn.
Father's face was lined.	Roedd wyneb y tad wedi'i leinio.
Scientists need more data on this issue.	Mae angen mwy o ddata ar wyddonwyr ar y mater hwn.
The school bus is yellow.	Mae'r bws ysgol yn felyn.
This harm reduction workshop is especially important.	Mae'r gweithdy lleihau niwed hwn yn arbennig o bwysig.
This is going to prove very difficult.	Bydd hyn yn profi'n anodd iawn.
The dry season prevented researchers from getting far on foot.	Roedd y tymor sych yn atal ymchwilwyr rhag mynd ymhell ar droed.
The conversation shifted to medical topics.	Symudodd y sgwrs i bynciau meddygol.
This measure is intended to prevent overheating.	Bwriad y mesur hwn yw atal gorboethi.
As the sun rose higher, the leaves began to fall.	Wrth i'r haul godi'n uwch, dechreuodd y dail ddisgyn.
The poet here is not the conventional person.	Nid y person confensiynol yw'r bardd yma.
Sometimes you feel under attack.	Weithiau, rydych chi'n teimlo eich bod dan ymosodiad.
The experiment involved a drug regimen.	Roedd yr arbrawf yn cynnwys regimen cyffuriau.
No one in the family did.	Ni wnaeth unrhyw un yn y teulu.
The object is usually made of metal.	Mae'r gwrthrych fel arfer wedi'i wneud o fetel.
The ship was carrying large quantities of oil.	Roedd y llong yn cario llawer iawn o olew.
The crisis had forced the government to review its budget.	Roedd yr argyfwng wedi gorfodi'r llywodraeth i adolygu ei chyllideb.
The manager was concerned about worker safety.	Roedd y rheolwr yn pryderu am ddiogelwch gweithwyr.
The word means rocky mountain.	Ystyr y gair yw mynydd creigiog.
Promote the use of renewable energy sources.	Hyrwyddo'r defnydd o ffynonellau ynni adnewyddadwy.
Workers in the city's morgue are often overworked	Mae gweithwyr ym morgue y ddinas yn aml yn gorweithio
I'm a fan of that band.	Dwi'n ffan o'r band yna.
The local environment is polluted.	Mae'r amgylchedd lleol wedi'i lygru.
The poor of the nation paid a heavy price for his guidance.	Talodd tlodion y genedl bris trwm am ei arweiniad.
Neighbors protested the proposed demolition.	Protestiodd cymdogion y gwaith dymchwel arfaethedig.
His long, matte hair looked menacing.	Roedd ei wallt hir, matiog yn edrych yn atgas.
The audience were amazed to hear such words.	Roedd y gynulleidfa wedi rhyfeddu wrth glywed y fath eiriau.
Give everything you need.	Rhowch bopeth sy'n angenrheidiol.
The noble began his speech with a joke.	Dechreuodd y bonheddig ei araith gyda jôc.
This is radioactive so be careful not to touch.	Mae hwn yn ymbelydrol felly byddwch yn ofalus i beidio â chyffwrdd.
A horrific message appeared on the screen.	Ymddangosodd neges erchyll ar y sgrin.
His head was hanging low as he walked, humbled.	Roedd ei ben yn hongian yn isel wrth iddo gerdded, wedi'i fychanu.
He had great difficulty finding his hotel.	Cafodd anhawster mawr i ddod o hyd i'w westy.
He became one of the main players in the play.	Daeth yn un o brif chwaraewyr y ddrama.
The rocket ship lifted off the launch pad.	Cododd y llong roced oddi ar y pad lansio.
An increasing number of farmers are suicidal.	Mae nifer cynyddol o ffermwyr yn lladd eu hunain.
Look up the word "disaster".	Chwiliwch am y gair "trychineb".
The measure was passed, but vetoed by the president.	Pasiwyd y mesur, ond rhoddwyd feto arno gan y llywydd.
In those days, there was a lot of suffering.	Yn y dyddiau hynny, bu llawer o ddioddefaint.
The dark side of the mountain was covered with dense vegetation.	Roedd ochr dywyll y mynydd wedi'i gorchuddio â llystyfiant trwchus.
The literacy rate is very high.	Mae'r gyfradd llythrennedd yn uchel iawn.
Remove the safety harness.	Tynnwch yr harnais diogelwch.
He was now a wanted man.	Yr oedd yn awr yn ddyn eisiau.
The anteaters called them anteaters, though most anteaters were	Roedd y anteaters yn eu galw yn anteaters, er bod y rhan fwyaf o anteaters
Steam rose from our bodies.	Cododd stêm o'n cyrff.
How's the concert going tonight?	Sut bydd y cyngerdd yn mynd heno?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and quietly in the shadows.	Symudodd yn gyflym ac yn dawel yn y cysgodion.
The government undertook a massive infrastructure program.	Cynhaliodd y llywodraeth raglen seilwaith enfawr.
Above all, he is interested in comedy.	Yn fwy na dim arall, mae ganddo ddiddordeb mewn comedi.
The work involved rock cutting.	Roedd y gwaith yn cynnwys torri roc.
Spray the perfume into the air.	Chwistrellwch y persawr i'r aer.
This chemical is poison.	Mae'r cemegyn hwn yn wenwyn.
He had been angry for weeks.	Bu'n flin am wythnosau.
The politician's opponents exchanged their victory.	Cyfnewidiodd gwrthwynebwyr y gwleidydd eu buddugoliaeth.
This act was passed to prevent traffic jams.	Pasiwyd y ddeddf hon er mwyn atal tagfeydd traffig.
The government is addressing violators.	Mae'r llywodraeth yn mynd i'r afael â violators.
The government of a country often faces serious problems.	Mae llywodraeth gwlad yn aml yn wynebu problemau difrifol.
These crowds only increase every year.	Dim ond bob blwyddyn y mae'r tyrfaoedd hyn yn cynyddu.
The ambitious man worked hard for his goal.	Gweithiodd y dyn uchelgeisiol yn galed am ei nod.
This country is known for its beautiful countryside.	Mae'r wlad hon yn adnabyddus am ei chefn gwlad hardd.
The forest was full of wild animals.	Roedd y goedwig yn llawn o anifeiliaid gwyllt.
The city was destroyed by fire.	Dinistriwyd y ddinas gan dân.
Most young pop singers dream of becoming a main star.	Mae'r rhan fwyaf o gantorion pop ifanc yn breuddwydio am ddod yn brif seren.
He enjoyed his short stay there.	Mwynhaodd ei arhosiad byr yno.
The financial barrier ended with the imposition of sanctions.	Daeth y rhwystr ariannol i ben gyda chodi sancsiynau.
Some caterpillars turn into cocoons, while others form chrysalis.	Mae rhai lindys yn troi'n gocŵn, tra bod eraill yn ffurfio chrysalis.
The weather here varies considerably throughout the year.	Mae'r tywydd yn amrywio'n sylweddol yma trwy gydol y flwyddyn.
His brow glistened with sweat.	Roedd ei ael glistened gyda chwys.
She tried to disguise herself as a farmer's wife.	Ceisiodd guddio ei hun fel gwraig ffermwr.
Dozens of people were trampled.	Cafodd dwsinau o bobl eu sathru.
It took four hours to reach the lodge.	Cymerodd bedair awr i gyrraedd y porthdy.
Our land is fertile and productive.	Mae ein tir yn ffrwythlon ac yn gynhyrchiol.
He hopes the court ruling can be changed.	Mae'n gobeithio y bydd modd newid dyfarniad y llys.
The clothes were too tight.	Roedd y dillad yn rhy dynn.
The buildings suffered significant damage during the earthquake.	Dioddefodd yr adeiladau ddifrod sylweddol yn y daeargryn.
This park is a popular place for jogging.	Mae'r parc hwn yn lle poblogaidd ar gyfer loncian.
Rows and rows of colorful balloons were floating in the air.	Roedd rhesi a rhesi o falŵns lliwgar yn arnofio yn yr awyr.
He noticed that his wallet was missing.	Sylwodd fod ei waled ar goll.
For an hour, she chipped away at the granite.	Am awr, mae hi'n naddu i ffwrdd ar y gwenithfaen.
The accident was a terrible shock to the small town.	Roedd y ddamwain yn sioc ofnadwy i'r dref fechan.
They are almost always misunderstood.	Maent bron bob amser yn cael eu camddeall.
Candles are lit as the evening approaches.	Mae canhwyllau'n cael eu cynnau wrth i'r hwyr agosáu.
The bear ate the apple.	Bwytodd yr arth yr afal.
To navigate a path through dense jungle.	I lywio llwybr trwy jyngl trwchus.
He carried my uncle in my arms.	Cariodd fy ewythr yn fy mreichiau.
Immediately a dog sniffed him out.	Ar unwaith sniffiodd ci ef allan.
Another cup of coffee, please.	Paned arall o goffi, os gwelwch yn dda.
I got tickets to the game.	Cefais docynnau i'r gêm.
Your shoes are splattered with blood.	Mae eich esgidiau wedi'u sblatio â gwaed.
The rise in temperature has resulted in rivers melting.	Mae'r cynnydd mewn tymheredd wedi arwain at afonydd yn toddi.
It has become increasingly popular in recent years.	Mae hi wedi dod yn fwyfwy poblogaidd yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
It will start to rain soon.	Bydd yn dechrau bwrw glaw yn fuan.
The expert suggested that schools should take precautions.	Awgrymodd yr arbenigwr y dylai ysgolion gymryd rhagofalon.
Many people believed that women would disappear.	Roedd llawer o bobl yn credu y byddai merched yn diflannu.
Armed guards are standing around the museum.	Mae gwarchodwyr arfog yn sefyll o amgylch yr amgueddfa.
The student left without finishing her papers.	Gadawodd y myfyriwr heb orffen ei phapurau.
I think he's trying to impress us.	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio creu argraff arnom.
A deep silence lay over the country.	Gorweddai tawelwch dwfn dros y wlad.
Now, the battle is over.	Nawr, mae'r frwydr drosodd.
The motel only has a jukebox.	Dim ond jiwcbocs sydd gan y motel.
Women tend to wear bright colors.	Mae merched yn dueddol o wisgo lliwiau llachar.
He led the army to victory.	Arweiniodd y fyddin i fuddugoliaeth.
There is no clear sky at the moment.	Nid oes awyr glir ar hyn o bryd.
A count of family members revealed six were missing.	Dangosodd cyfrif o aelodau'r teulu fod chwech ar goll.
He had trouble finding a job.	Cafodd drafferth dod o hyd i swydd.
It is illegal to kill endangered animals.	Mae'n anghyfreithlon lladd anifeiliaid sydd mewn perygl.
The journalist shot the film in great danger.	Saethodd y newyddiadurwr y ffilm mewn perygl mawr.
She's angry.	Mae hi'n gwgu'n ddig.
We can make further progress if we work together.	Gallwn wneud cynnydd pellach os byddwn yn cydweithio.
Extensive open spaces now characterize the new city.	Mae mannau agored helaeth bellach yn nodweddu'r ddinas newydd.
But new protesters are starting to appear.	Ond mae protestwyr newydd yn dechrau ymddangos.
The mail boat was about to sail.	Roedd y cwch post ar fin hwylio.
This was an outstanding performance.	Roedd hwn yn berfformiad eithriadol.
Two performers of eastern and western music will perform tonight.	Bydd dau berfformiwr o gerddoriaeth ddwyreiniol a gorllewinol yn perfformio heno.
The shoemaker lived in his own house.	Roedd y crydd yn byw yn ei dŷ ei hun.
They walked beside the old mill.	Cerddasant wrth ymyl yr hen felin.
When water is boiling, remove the pan from the heat.	Pan fydd dŵr yn berwi, tynnwch y sosban oddi ar y gwres.
His father was an attractive, physically fit man.	Roedd ei dad yn ddyn deniadol, ffit yn gorfforol.
Answering that question is not easy.	Nid yw'n hawdd ateb y cwestiwn hwnnw.
Finally, he dropped himself out.	Yn olaf, gollyngodd ei hun allan.
Beer is considered a great drink.	Mae cwrw yn cael ei ystyried yn ddiod mawr.
The bananas grew on roadside trees.	Tyfodd y bananas ar goed ar ymyl y ffordd.
The earth's human population is explosively growing.	Mae poblogaeth ddynol y ddaear yn tyfu'n ffrwydrol.
The immigrant found work as a medical procedure.	Canfu'r mewnfudwr waith fel trefn feddygol.
Thanks to your support, my child has all grown up.	Diolch i'ch cefnogaeth, mae fy mhlentyn i gyd wedi tyfu i fyny.
The accused faces the death penalty if convicted.	Mae'r sawl a gyhuddir yn wynebu'r gosb eithaf os caiff ei ddyfarnu'n euog.
There is a mix of local and national culture.	Ceir cymysgedd o ddiwylliant lleol a chenedlaethol.
The sun disappeared into dense clouds.	Diflannodd yr haul i gymylau trwchus.
The wind blew their faces.	Tarodd y gwynt udo eu hwynebau.
The knife neatly cut through the bread.	Torrodd y gyllell yn daclus drwy'r bara.
These traditions have deep roots.	Mae gan y traddodiadau hyn wreiddiau dwfn.
Unfortunately, the harvest will be over soon.	Yn anffodus, bydd y cynhaeaf drosodd yn fuan.
The cat jumped on the window sill.	Neidiodd y gath ar y sil ffenestr.
Many good books are now available in cheap paperback.	Mae llawer o lyfrau da bellach ar gael mewn clawr meddal rhad.
Thus, it can be concluded that the bird is conscious.	Felly, gellir dod i'r casgliad bod yr aderyn yn ymwybodol.
Every year they painted the classrooms again.	Bob blwyddyn roedden nhw'n paentio'r ystafelloedd dosbarth eto.
To siphon off payments from the state budget.	I seiffon oddi ar daliadau o gyllideb y wladwriaeth.
The lid of the pan was boiling.	Roedd caead y sosban yn berwi.
Exercise can help reduce stress.	Gall ymarfer corff helpu i leihau straen.
Keep this in the kitchen.	Cadwch hwn yn y gegin.
All animals and plants depend on the sun.	Mae pob anifail a phlanhigyn yn dibynnu ar yr haul.
This city is known for its raw sewage.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei charthion amrwd.
A chorus of laughter broke out.	Torrodd corws o chwerthin allan.
He climbed the tree but fell, beating his head.	Dringodd y goeden ond syrthiodd, gan guro ei ben.
Forests thrive in this area.	Mae coedwigoedd yn ffynnu yn yr ardal hon.
Tourists flock to this famous café.	Mae twristiaid yn tyrru i'r caffi enwog hwn.
This perfume gives me a headache.	Mae'r persawr hwn yn rhoi cur pen i mi.
Put this in the oven.	Rhowch hwn yn y popty.
There is an interesting story behind these puzzles.	Mae stori ddiddorol tu ôl i'r posau hyn.
Despite a snowstorm, the school was successfully maintained.	Er gwaethaf storm eira, cynhaliwyd yr ysgol yn llwyddiannus.
Water and electricity were scarce.	Roedd dŵr a thrydan yn brin.
Her lips formed a smile	Roedd ei gwefusau yn ffurfio gwên
The road was marked with tar.	Roedd y ffordd wedi'i marcio â thar.
Political protests are not legal here.	Nid yw protestiadau gwleidyddol yn gyfreithiol yma.
In contrast, the southern region is very mountainous.	Mewn cyferbyniad, mae rhanbarth y de yn fynyddig iawn.
They watched the sunset quietly.	Roedden nhw'n gwylio'r machlud yn dawel bach.
He could see his friend in the distance.	Gallai weld ei ffrind yn y pellter.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Dangosodd i'r bachgen sut i drefnu'r blodau.
The piano was a showdown at home.	Roedd y piano yn ornest yn y cartref.
She was given a little of that sweet syrup.	Rhoddwyd ychydig o'r surop melys hwnnw iddi.
The trees cast long shadows across the street.	Mae'r coed yn taflu cysgodion hir ar draws y stryd.
Be careful not to break the vase.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri'r fâs.
The algebra page was blank.	Roedd y dudalen algebra yn wag.
It wasn't very soon.	Nid oedd yn fuan iawn.
The guard was armed only with a small wooden club.	Roedd y gard yn arfog yn unig gyda chlwb pren bach.
The earth has not yet been explored from space.	Nid yw'r ddaear wedi'i harchwilio o'r gofod eto.
The car stopped.	Stopiodd y car.
Rescue workers were struggling to reach more survivors.	Roedd gweithwyr achub yn cael trafferth cyrraedd mwy o oroeswyr.
It quickly became a problem.	Trodd yn broblem yn gyflym.
The road was particularly difficult to navigate.	Roedd y ffordd yn arbennig o anodd i'w llywio.
He was in mourning.	Roedd yn galaru.
The snake skin boots were stuffed with newspaper.	Roedd yr esgidiau croen nadroedd wedi'u stwffio â phapur newydd.
The side effects of the drug are numerous.	Mae sgîl-effeithiau'r cyffur yn niferus.
The six of you showed how clever they were.	Dangosodd y chwe chi pa mor glyfar oedden nhw.
Seller offered early retirement.	Cynigiodd gwerthwr ymddeoliad cynnar.
He warned her not to go out.	Rhybuddiodd hi i beidio â mynd allan.
They considered themselves elite.	Roeddent yn ystyried eu hunain yn elitaidd.
The belt contains spare ammunition.	Mae'r gwregys yn cynnwys bwledi sbâr.
The interview consisted of five questions.	Roedd y cyfweliad yn cynnwys pum cwestiwn.
The tasks were complex, requiring physical effort.	Roedd y tasgau'n gymhleth, yn gofyn am ymdrech gorfforol.
The use of mobile phones should be severely restricted.	Dylid cyfyngu'n ddifrifol ar y defnydd o ffonau symudol.
The broad, arid plain extends to the horizon.	Mae'r gwastadedd eang, cras yn ymestyn i'r gorwel.
They are fit to compete.	Maen nhw'n ffit i gystadlu.
My brother lives abroad.	Mae fy mrawd yn byw dramor.
They are going to move away.	Maen nhw'n mynd i symud i ffwrdd.
It's breakfast cereal.	Mae'n grawnfwyd brecwast.
The thesis explains why children were absent from school.	Mae’r thesis yn esbonio pam roedd plant yn absennol o’r ysgol.
Few countries exhibit such a vibrant mix of ethnic groups.	Prin yw'r gwledydd sy'n arddangos cymysgedd mor fywiog o grwpiau ethnig.
The most serious threat to ocean health is careless fishing.	Y bygythiad mwyaf difrifol i iechyd y cefnfor yw pysgota diofal.
We were struggling to make ends meet.	Roeddem yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd.
The pictures were displayed as a slide show.	Roedd y lluniau'n cael eu harddangos fel sioe sleidiau.
Turn off the fire with water.	Trowch y tân gyda dŵr.
Identity fraud has become an increasingly common crime.	Mae twyll hunaniaeth wedi dod yn drosedd gynyddol gyffredin.
The old woman slept soundly, shaded by her own image.	Cysgodd yr hen wraig yn gadarn, wedi ei chysgodi gan ei delw ei hun.
Hundreds of women took part in the parade.	Cymerodd cannoedd o fenywod ran yn yr orymdaith.
A sign reads "no cycling past this point."	Mae arwydd yn darllen "dim beicio heibio'r pwynt hwn."
Some good choices for lunch are vegetables, bread and cheese.	Rhai dewisiadau da ar gyfer cinio yw llysiau, bara a chaws.
The result was not as anticipated.	Nid oedd y canlyniad fel y rhagwelwyd.
It makes rivers run up the hill.	Mae'n gwneud i afonydd redeg i fyny'r allt.
Yes, this oil is extracted from the seeds.	Ydy, mae'r olew hwn yn cael ei dynnu o'r hadau.
This recipe is very simple!	Mae'r rysáit hwn yn syml iawn!
Many individuals have died.	Mae nifer o unigolion wedi marw.
Beat the flour with the chocolate dough.	Rhowch y blawd gyda'r toes siocled.
The garden was alive with color.	Roedd yr ardd yn fyw o liw.
He bought the ingredients.	Prynodd y cynhwysion.
We are glad we found you!	Rydym yn falch ein bod wedi dod o hyd i chi!
Therefore, my inquiry was ignored.	Felly, anwybyddwyd fy ymchwiliad.
The holidays were very enjoyable.	Roedd y gwyliau yn bleserus iawn.
The cost is excessive.	Mae'r gost yn ormodol.
Live illustrations fill the pages.	Mae darluniau byw yn llenwi'r tudalennau.
Demolition of government.	Dymchwel y llywodraeth.
The moon was washed out by thick, gray clouds.	Golchwyd y lleuad allan gan gymylau trwchus, llwyd.
Why can't they do something about that?	Pam na allant wneud rhywbeth am hynny?
The local police were rude.	Roedd yr heddlu lleol yn ddigywilydd.
The task was to get rid of weeds.	Y dasg oedd cael gwared â chwyn.
Tears formed in her eyes.	Ffurfiodd dagrau yn ei llygaid.
The plane departs in half an hour.	Mae'r awyren yn gadael mewn hanner awr.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Mae angen cymorth ar ffermwyr i'w helpu i ymdopi â newid hinsawdd.
A deadly virus broke out.	Torrodd firws marwol allan.
He enjoys arguing with people.	Mae'n mwynhau dadlau gyda phobl.
You will enjoy the lamb chops.	Byddwch chi'n mwynhau'r golwythion cig oen.
I'll draw you a picture some day.	Byddaf yn tynnu llun i chi ryw ddydd.
Mountain trails are dangerous after wet weather.	Mae llwybrau'r mynyddoedd yn beryglus ar ôl tywydd gwlyb.
Scientists believe that exercise is perfect.	Mae gwyddonwyr yn credu bod ymarfer yn gwneud yn berffaith.
By the end, he was cursing and cursing.	Erbyn y diwedd, roedd yn melltithio a melltithio.
When fighting, it is best to use a sword.	Wrth ymladd, mae'n well defnyddio cleddyf.
Steel bulls were sent by regional government to clear the debris.	Anfonwyd teirw dur gan lywodraeth ranbarthol i glirio'r malurion.
Her advice should be followed.	Dylid dilyn ei chyngor.
The news story tells of a huge flood.	Mae'r stori newyddion yn adrodd am lifogydd enfawr.
The horse sniffed impatiently.	Snwffiodd y ceffyl yn ddiamynedd.
A deafening song sang sweetly.	Canodd cân fyddarol eos yn beraidd.
A thin piece of wood.	Darn tenau o bren.
As he spoke, the sun rose higher into the sky.	Wrth iddo siarad, cododd yr haul yn uwch i'r awyr.
Pam looks tired.	Mae Pam yn edrych yn flinedig.
There has been marked progress.	Bu cynnydd amlwg.
The joke deserves a good reaction.	Mae'r jôc yn haeddu adwaith da.
The number of cars is increasing rapidly.	Mae nifer y ceir yn cynyddu'n gyflym.
Tom believed her.	Credai Tom hi.
Congress will elect a speaker.	Bydd y Gyngres yn ethol siaradwr.
They got married for a moment.	Priodasant ar ysbaid y foment.
Spice makes the taste of food better.	Mae sbeis yn gwneud blas bwyd yn well.
Doubt clouded the man's gaze.	Roedd amheuaeth yn cymylu syllu'r dyn.
I discovered my role in this conspiracy.	Darganfyddais fy rôl yn y cynllwyn hwn.
It will not take you long.	Ni fydd yn cymryd yn hir ichi.
The climate of these mountains is cold and temperate.	Mae hinsawdd y mynyddoedd hyn yn oeraidd a thymherus.
The immigrants were greeted with suspicion and fear.	Cafodd y mewnfudwyr eu cyfarch ag amheuaeth ac ofn.
Weather forecast is cloudy.	Mae rhagolygon y tywydd yn gymylog.
It's very beautiful.	Mae'n hardd iawn.
Then count about fifteen grapes.	Yna cyfrwch tua pymtheg o rawnwin.
The walls were decorated with colorful murals.	Addurnwyd y waliau gyda murluniau lliwgar.
The highway bridge was crowded with cars.	Roedd pont y briffordd yn orlawn o geir.
Wear clean clothes every day.	Gwisgwch ddillad glân bob dydd.
People in that village often traveled to another village.	Byddai pobl y pentref hwnnw yn aml yn teithio i bentref arall.
Here, he first met the princess.	Yma, cyfarfu â'r dywysoges gyntaf.
He stared at the message for a long time.	Bu'n syllu ar y neges am amser hir.
The investigation into corruption has brought much to light	Mae'r ymchwiliad i lygredd wedi dwyn llawer i'r amlwg
The cook heated two cups of milk on top of the stove.	Cynhesodd y cogydd ddau gwpan o laeth ar ben y stôf.
He has always been very friendly.	Mae bob amser wedi bod yn gyfeillgar iawn.
In their language, 'ka' means 'father'.	Yn eu hiaith nhw, mae 'ka' yn golygu 'tad'.
Spray the pipe along the drive.	Chwistrellwch y bibell ar hyd y dreif.
Someone please give me a hand.	Rhywun rhowch law i mi os gwelwch yn dda.
The pharaoh seemed to have become seriously ill.	Roedd yn ymddangos bod y pharaoh wedi mynd yn ddifrifol wael.
The popular power revolution will not last long.	Ni fydd y chwyldro pŵer poblogaidd yn para'n hir.
All visitors must pass through customs.	Rhaid i bob ymwelydd basio trwy'r tollau.
Books, papers, photographs and drawings clutter the room.	Mae llyfrau, papurau, ffotograffau a lluniadau yn annibendod yr ystafell.
The anaconda's eyes were glowing orange.	Roedd llygaid yr anaconda yn tywynnu'n oren.
Flying bugs were lazily buzzing throughout the room.	Roedd bygiau hedfan yn suo'n ddiog drwy'r ystafell.
A small crystal formed on the thin film of water.	Crisial bach wedi'i ffurfio ar y ffilm denau o ddŵr.
The calculation is accurate.	Mae'r cyfrifiad yn gywir.
We must all seek to save water for the future.	Rhaid inni i gyd geisio arbed dŵr ar gyfer y dyfodol.
She chose to live alone, in the middle of newspapers.	Dewisodd fyw ar ei phen ei hun, yng nghanol y papurau newydd.
We live in a society governed by social class.	Rydym yn byw mewn cymdeithas a lywodraethir gan ddosbarth cymdeithasol.
This area is known for its beautiful scenery.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei golygfeydd hardd.
So too will cannon fire.	Felly hefyd y bydd canon yn tanio.
The baby cried out in pain.	Llefodd y baban mewn poen.
He agreed to act as interpreter.	Cytunodd i weithredu fel cyfieithydd.
The ruler is struggling to keep control.	Mae'r pren mesur yn cael trafferth i gadw rheolaeth.
Traders are said to be benefiting from the rising prices.	Dywedir bod masnachwyr yn elwa o'r prisiau cynyddol.
It will take us some time to do this.	Bydd yn cymryd peth amser i ni wneud hyn.
As the village grew, it became more prosperous.	Wrth i'r pentref dyfu, daeth yn fwy llewyrchus.
Some plants do not grow well in poor soil.	Nid yw rhai planhigion yn tyfu'n dda mewn pridd gwael.
The government used force to expel the trespassers.	Defnyddiodd y llywodraeth rym i ddiarddel y tresmaswyr.
The device was introduced at the trade fair.	Cyflwynwyd y ddyfais yn y ffair fasnach.
Give it my love.	Rhowch fy nghariad iddi.
Lack of communication between regional authorities is increasing.	Mae diffyg cyfathrebu rhwng awdurdodau rhanbarthol ar gynnydd.
The books were placed in a tall, narrow bookcase.	Gosodwyd y llyfrau mewn cwpwrdd llyfrau tal, cul.
The boss accused another employee of stealing his files.	Cyhuddodd y bos weithiwr arall o ddwyn ei ffeiliau.
The dimensions of the new products are different from the originals	Mae mesuriadau'r cynhyrchion newydd yn wahanol i'r rhai gwreiddiol
Meteorologists are forecasting a drop in temperatures tomorrow.	Mae meteorolegwyr yn rhagweld y bydd y tymheredd yn gostwng yfory.
The trees are now looking shabby.	Mae'r coed bellach yn edrych yn ddi-raen.
He was very upset.	Roedd yn ofidus iawn.
The atmosphere of the meeting was encouraging.	Yr oedd awyrgylch y cyfarfod yn galonogol.
Bring the dish to the table.	Dewch â'r ddysgl at y bwrdd.
It was raining very hard, and the water arrived	Roedd hi'n bwrw glaw yn galed iawn, a'r dŵr yn cyrraedd
Occasionally he would say something funny.	Yn awr ac yn y man byddai'n dweud rhywbeth doniol.
Its natural habitat is the narrow band of mountain habitat.	Ei gynefin naturiol yw'r band cul o gynefin mynyddig.
Linguists have long studied language.	Mae ieithyddion wedi astudio iaith ers tro.
Bring the broken statue to the temple.	Dewch â'r cerflun toredig i'r deml.
The trials and tribulations of running an organic farm.	Treialon a gorthrymderau rhedeg fferm organig.
Girl in pink dress, frill enters kitchen.	Merch mewn ffrog binc, ffril yn mynd i mewn i'r gegin.
The party leadership rejected this criticism.	Gwrthododd arweinyddiaeth y blaid y feirniadaeth hon.
This year's crop was difficult to predict.	Roedd yn anodd rhagweld sut oedd cnwd eleni.
Don't strain your eyes.	Peidiwch â straenio'ch llygaid.
She builds strong social relationships.	Mae hi'n adeiladu perthnasoedd cymdeithasol cryf.
I envied you.	Cenfigenais wrthych.
The coastguards came to the rescue.	Daeth gwylwyr y glannau i'r adwy.
Some places have plenty of natural resources.	Mae gan rai lleoedd ddigonedd o adnoddau naturiol.
In fact, it felt a bit off color.	Yn wir, roedd yn teimlo braidd oddi ar liw.
So, he chose another route.	Felly, dewisodd lwybr arall.
Children should learn to do things for themselves.	Dylai plant ddysgu gwneud pethau drostynt eu hunain.
The chirp cicadas are high in the afternoon heat.	Mae'r cicadas chirp yn uchel yng ngwres y prynhawn.
The sacred mountain has mystical powers.	Mae gan y mynydd cysegredig bwerau cyfriniol.
The eastern regions are hit by icy winds in winter.	Mae'r rhanbarthau dwyreiniol yn cael eu taro gan wyntoedd rhewllyd yn y gaeaf.
His popularity with fans has plummeted.	Mae ei boblogrwydd gyda chefnogwyr wedi plymio.
The whole area has been full of rain for weeks.	Bu'r ardal gyfan yn orlawn o law am wythnosau.
Sugar drinks provide empty calories.	Mae diodydd siwgr yn darparu calorïau gwag.
When this block started to face the government,	Pan ddechreuodd y bloc hwn wynebu'r llywodraeth,
An attitude of excellence was evident.	Roedd agwedd o ragoriaeth yn amlwg.
His high score is one blow to the competition.	Mae ei sgôr uchel yn un ergyd i'r gystadleuaeth.
She turned each petal finely.	Trodd hi bob petal yn fân.
The coach urged on the players.	Anogodd yr hyfforddwr ar y chwaraewyr.
After eviction, some residents returned home.	Ar ôl eu troi allan, dychwelodd rhai preswylwyr adref.
Everyone knew that the foundation was built on poor foundations.	Roedd pawb yn gwybod bod y sylfaen wedi'i adeiladu ar sylfeini gwael.
Exercise is important.	Mae ymarfer corff yn bwysig.
Votes were stuffed in boxes.	Cafodd y pleidleisiau eu stwffio mewn blychau.
What happens if the road is closed?	Beth fyddai'n digwydd pe bai'r ffordd yn cael ei chau?
We don't like distant relatives.	Nid ydym yn hoffi perthnasau pell.
The geography of the area is fascinating.	Mae daearyddiaeth yr ardal yn hynod ddiddorol.
The leaves obscure the identity of the men.	Mae'r dail yn cuddio hunaniaeth y dynion.
He sat down and folded his arms.	Eisteddodd i lawr a phlygu ei freichiau.
The party started at five.	Dechreuodd y parti am bump.
We called the church, but no one answered.	Galwasom yr eglwys, ond nid atebodd neb.
The waterfall was beautiful.	Roedd y rhaeadr yn brydferth.
She threw the box into the back seat.	Taflodd hi'r bocs i'r sedd gefn.
The celebration was big and noisy.	Roedd y dathlu yn fawr ac yn swnllyd.
Beliefs are held strongly.	Mae credoau yn cael eu dal yn gryf.
Wine is a drink that predates recorded history.	Diod sy'n rhagddyddio hanes cofnodedig yw gwin.
There was a lot of smoke hanging over the camp.	Roedd llawer o fwg yn hongian dros y gwersyll.
The fire explodes into the darkness, seeking warmth.	Mae'r tân yn chwilota i'r tywyllwch, gan geisio cynhesrwydd.
A sharp wind drove the papers to flight.	Gyrrodd gwynt sydyn y papurau i hedfan.
In those days, this was his neighborhood.	Yn y dyddiau hynny, dyma oedd ei gymdogaeth.
The work was done carefully, and patiently.	Gwnaethpwyd y gwaith yn ofalus, ac yn amyneddgar.
The mother smiled at seeing her little girl.	Gwenodd y fam wrth weld ei merch fach.
Trees are an important source of energy for water.	Mae coed yn ffynhonnell ynni bwysig ar gyfer dŵr.
People do not know enough about cancer.	Nid yw pobl yn gwybod digon am ganser.
Many young people enter politics.	Mae llawer o bobl ifanc yn mynd i fyd gwleidyddiaeth.
How can we maintain peace in this country?	Sut gallwn ni gynnal heddwch yn y wlad hon?
Children should always be supervised by adults.	Dylai plant gael eu goruchwylio gan oedolion bob amser.
Remember to keep yourself clean.	Cofiwch gadw eich hun yn lân.
Her parents' wealth encouraged her to study.	Anogodd cyfoeth ei rhieni hi i astudio.
The little boy peeked under the blanket.	Peeked y bachgen bach o dan y flanced.
Few students attended that class.	Ychydig o fyfyrwyr a fynychodd y dosbarth hwnnw.
Travel is a worldwide industry.	Mae teithio yn ddiwydiant ledled y byd.
She found them to be too spicy.	Canfu hi eu bod yn rhy sbeislyd.
Many believe that a college education is necessary.	Mae llawer yn credu bod addysg coleg yn angenrheidiol.
It is impossible to divide it evenly between four.	Mae'n amhosibl ei rannu'n gyfartal rhwng pedwar.
The peasants set up barricades on the highway.	Sefydlodd y werin faricadau ar y ffordd fawr.
The drought has been severe this year.	Mae'r sychder yma wedi bod yn ddifrifol eleni.
All countries benefit from free trade.	Mae pob gwlad yn elwa o fasnach rydd.
He spent all his life here.	Treuliodd ei holl oes yma.
He is frightened of heights.	Mae wedi dychryn o uchder.
Put it down on the blanket, please.	Rhowch hi i lawr ar y flanced, os gwelwch yn dda.
When isolated, silver fades easily.	Pan fydd wedi'i ynysu, mae arian yn pylu'n hawdd.
It was a rotten old building.	Hen adeilad pwdr ydoedd.
The cabin had a balcony.	Roedd gan y caban falconi.
She usually eats only once a day.	Fel arfer mae hi'n bwyta unwaith y dydd yn unig.
This region has the most diverse ecosystems.	Mae gan y rhanbarth hwn yr ecosystemau mwyaf amrywiol iawn.
The next year, he completed an entire eighth.	Y flwyddyn nesaf, cwblhaodd wythfed cyfan.
The pump was turned off.	Cafodd y pwmp ei ddiffodd.
He persuaded her to quit smoking.	Fe'i darbwyllodd i roi'r gorau i ysmygu.
We were particularly surprised	Cawsom ei synnu'n arbennig
The bullet missed the bone.	Methodd y fwled yr asgwrn.
The river flows south for hundreds of miles.	Mae'r afon yn llifo tua'r de am gannoedd o filltiroedd.
The bats were flying from tree to tree.	Roedd yr ystlumod yn hedfan o goeden i goeden.
With a small group of close friends.	Gyda grŵp bach o ffrindiau agos.
Not all buildings should be retained.	Ni ddylid cadw pob adeilad.
The main interchange is in the downtown area.	Mae'r brif gyfnewidfa yn ardal y ddinas.
Sword pushes shook her defense.	Ysgydwodd gwthiadau cleddyf ei hamddiffyniad.
He touched his watch.	Cyffyrddodd â'i oriawr.
It's very calculated.	Mae'n cyfrifo iawn.
She smiled shyly.	Gwenodd hi'n slei.
There is no need to discuss this now.	Nid oes angen trafod hyn yn awr.
He moved with graceful movements.	Symudodd gyda symudiadau gosgeiddig.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Mae gwreiddiau'r goeden yn tyfu'n ddwfn i'r ddaear.
Many are injured each year.	Mae llawer yn cael eu hanafu bob blwyddyn.
Can you guess which island this is?	Allwch chi ddyfalu pa ynys yw hon?
Tickets cost twenty dollars.	Mae tocynnau yn costio ugain doler.
On that occasion, the singer performed extremely well.	Ar yr achlysur hwnnw, perfformiodd y canwr yn arbennig o dda.
As might be expected, the result was favorable.	Fel y gellid disgwyl, roedd y canlyniad yn ffafriol.
Added salt to the pot.	Ychwanegodd halen i'r pot.
Many homes in the city were destroyed.	Dinistriwyd llawer o gartrefi yn y ddinas.
Words like love, hate, and respect are intangible concepts.	Mae geiriau fel cariad, casineb a pharch yn gysyniadau anniriaethol.
The coach was traveling at breakneck speed.	Roedd y goets yn teithio ar gyflymder torri.
He calculated the sample mean and the accuracy score.	Cyfrifodd gymedr y sampl a'r sgôr cywirdeb.
For centuries, many congregated to worship in this place.	Am ganrifoedd, ymgasglodd llawer i addoli yn y lle hwn.
Private companies make all the important decisions.	Cwmnïau preifat sy'n gwneud yr holl benderfyniadau pwysig.
Erosion leads directly to dereliction.	Mae erydiad yn arwain yn uniongyrchol at ddiffeithdiro.
She closed the door slowly.	Caeodd hi'r drws yn araf.
Sit down!	Eistedd i lawr!
Her mood was unhygienic.	Roedd ei hwyliau yn aflan.
He formed a new government.	Ffurfiodd lywodraeth newydd.
It is wise not to trust this person.	Mae'n ddoeth peidio ag ymddiried yn y person hwn.
The area is famous for its medieval architecture.	Mae'r ardal yn enwog am ei phensaernïaeth ganoloesol.
Hopefully there will be less rain than last year.	Gobeithio y bydd llai o law na'r llynedd.
Occasionally, virtual interactions broke down.	Yn awr ac yn y man, chwalodd rhyngweithiadau rhithwir.
The field has been developed at great cost.	Mae'r maes wedi'i ddatblygu ar gost fawr.
His meeting was held in the museum's conference room.	Cynhaliwyd ei gyfarfod yn ystafell gynadledda'r amgueddfa.
The bishop gave a long blessing.	Rhoddodd yr esgob fendith hir.
You are only as strong as your weakest point.	Rydych chi ond mor gryf â'ch pwynt gwannaf.
The ideas were sent home.	Cyrchwyd y syniadau adref.
The young man's face was weak.	Roedd wyneb y dyn ifanc yn wan.
She surveyed the chaos of her new environment.	Gwnaeth arolwg o anhrefn ei hamgylchedd newydd.
Some politicians do not try to educate the public.	Nid yw rhai gwleidyddion yn ceisio addysgu'r cyhoedd.
Smoking the cigarette increased the cough.	Cynyddodd ysmygu'r sigarét y peswch.
Last year's harvest was tremendous.	Roedd y cynhaeaf yn aruthrol y llynedd.
It never reached its goal.	Ni chyrhaeddodd ei nod erioed.
The bride looked beautiful in her white dress.	Roedd y briodferch yn edrych yn hyfryd yn ei ffrog wen.
The broken bridge has blocked traffic.	Mae'r bont sydd wedi torri wedi atal traffig.
This includes numerous companies, public and private.	Mae hyn yn cynnwys nifer o gwmnïau, cyhoeddus a phreifat.
They visit this area every year to escape the heat.	Maent yn ymweld â'r ardal hon bob blwyddyn i ddianc rhag y gwres.
The builder had bypassed the third floor.	Roedd yr adeiladwr wedi osgoi'r trydydd llawr.
Although she lived alone, she made friends easily.	Er ei bod yn byw ar ei phen ei hun, gwnaeth ffrindiau yn hawdd.
The salt tightens the bacon.	Mae'r halen yn tynhau'r cig moch.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	Mae hanes yn dangos bod dyfrhau mewn gwirionedd yn disodli llawer o anifeiliaid.
They continued to talk as they filed.	Fe wnaethant barhau i siarad wrth iddynt ffeilio.
Enter the password again.	Dylech nodi'r cyfrinair eto.
They were crowding around the window.	Roedden nhw'n tyrru o gwmpas y ffenestr.
The school accepted all pupils from the age of five.	Derbyniodd yr ysgol bob disgybl o bump oed.
I was greeted by a strange scene.	Roedd golygfa ryfedd yn fy nghyfarch.
Make sure all goods are in a straight line.	Sicrhewch fod yr holl nwyddau mewn llinell syth.
They were fighting for money.	Roeddent yn ymladd dros arian.
He wears his beard neatly trimmed.	Mae'n gwisgo ei farf wedi'i docio'n daclus.
I back away intuitively.	Rwy'n cefnogi i ffwrdd yn reddfol.
That village is an hour's drive west.	Mae'r pentref hwnnw awr o daith i'r gorllewin.
Some puppies are straying, begging for food.	Mae rhai cŵn bach yn grwydr, yn cardota am fwyd.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Nid yw caredigrwydd dieithriaid byth yn peidio â'm rhyfeddu.
You will be disturbed by this noise.	Bydd y sŵn hwn yn tarfu arnoch chi.
She is a keen music and dance student.	Mae hi'n fyfyrwraig frwd ym myd cerddoriaeth a dawns.
The survey results were disappointing.	Roedd canlyniadau'r arolwg yn siomedig.
The students rushed to the door.	Rhuthrodd y myfyrwyr at y drws.
The national park is popular with birdwatchers.	Mae'r parc cenedlaethol yn boblogaidd gyda gwylwyr adar.
Before the game, fans sang the national anthem.	Cyn y gêm, canodd y cefnogwyr yr anthem genedlaethol.
She spoke her mind often.	Roedd yn siarad ei meddwl yn aml.
The award aims to encourage equestrian sport.	Nod y wobr yw annog chwaraeon marchogaeth.
This forum is an essential part of internet culture.	Mae'r fforwm hwn yn rhan hanfodol o ddiwylliant rhyngrwyd.
The wheels on the bus go 'round and round'.	Mae'r olwynion ar y bws yn mynd 'rownd a rownd'.
The scientist was very knowledgeable about the subject.	Roedd y gwyddonydd yn wybodus iawn am y pwnc.
Many local prosecutors are honest.	Mae llawer o erlynwyr lleol yn onest.
This city is famous for its cuisine.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei choginio.
Countless chemical reactions occur.	Mae adweithiau cemegol di-ri yn digwydd.
For answers, consult the experts.	Am atebion, trowch at yr arbenigwyr.
Some animals were easy to catch.	Roedd rhai anifeiliaid yn hawdd i'w dal.
The statue went over.	Aeth y cerflun drosodd.
A sudden rise in temperature kills.	Mae cynnydd sydyn mewn tymheredd yn lladd.
The taxi driver had long hated police.	Roedd y gyrrwr tacsi wedi casáu'r heddlu ers tro.
They estimated the age base of the youth on observation.	Roeddent yn amcangyfrif sylfaen oedran y ieuenctid ar arsylwi.
You're being irresponsible.	Rydych chi'n bod yn anghyfrifol.
The coaches asked passengers to get off the ship.	Gofynnodd y coetswyr i deithwyr ddod oddi ar y llong.
Three giraffes lounged in the sun.	Roedd tri jiráff yn ymlacio yn yr haul.
Mountain climbers often bring their babies with them.	Mae dringwyr mynydd yn aml yn dod â'u babanod gyda nhw.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Mae twristiaeth antur yn denu ymwelwyr o bob rhan o'r byd.
The pig was made into sausage to eat.	Roedd y mochyn yn cael ei wneud yn selsig i'w fwyta.
The fat increased the water temperature	Roedd y braster yn cynyddu tymheredd y dŵr
The solution to every problem is the cure of every disease.	Ateb i bob problem yw iachâd pob afiechyd.
Study after study has confirmed that smoking kills.	Mae astudiaeth ar ôl astudiaeth wedi cadarnhau bod ysmygu yn lladd.
She was suffering from deep depression.	Roedd hi'n dioddef o iselder dwfn.
It is a noble profession.	Mae'n broffesiwn bonheddig.
A long chain of hills extends to the horizon.	Mae cadwyn hir o fryniau yn ymestyn i'r gorwel.
Not many things are as frustrating as bureaucracy.	Nid oes llawer o bethau mor rhwystredig â biwrocratiaeth.
A keen sense of smell.	Synnwyr arogl brwd.
The technique is inefficient.	Mae'r dechneg yn aneffeithlon.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	A ddaethpwyd o hyd i grisialau selenit erioed yn y jyngl?
We must not forget our past.	Rhaid inni beidio ag anghofio ein gorffennol.
Is this your conventional way of teaching?	Ai dyma eich ffordd gonfensiynol o addysgu?
The alloys are easy to spot.	Mae'r aloion yn hawdd i'w gweld.
The clues were visible in the crushed china.	Roedd y cliwiau i'w gweld yn y llestri llestri wedi'u malu.
They were planning to visit their grandparents.	Roeddent yn bwriadu ymweld â'u neiniau a theidiau.
A large car collided with the minibus.	Bu car mawr mewn gwrthdrawiad â'r bws mini.
The conductor is famous for being late.	Mae'r arweinydd yn enwog am fod yn hwyr.
That dog barks like there's no tomorrow.	Mae'r ci hwnnw'n cyfarth fel does dim yfory.
Students choose their subjects for next year.	Mae'r myfyrwyr yn dewis eu pynciau ar gyfer y flwyddyn nesaf.
Holidays crowd the city during this season.	Mae gwyliau yn tyrru'r ddinas yn ystod y tymor hwn.
Count the number of birds flying past.	Cyfrwch nifer yr adar sy'n hedfan heibio.
Basically, reality exists outside the human mind.	Yn y bôn, mae realiti yn bodoli y tu allan i'r meddwl dynol.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	Mae llygredd wedi codi i lefelau peryglus yn y ddinas ddiwydiannol hon.
The race was on.	Roedd y ras dal ymlaen.
The king was very concerned about the welfare of his occupants.	Yr oedd y brenin yn bryderus iawn am les ei ddeiliaid.
The hotel was expensive.	Roedd y gwesty yn ddrud.
Construction should be completed on time.	Dylid cwblhau gwaith adeiladu ar amser.
The eagle swept down on its prey.	Ysgubodd yr eryr i lawr ar ei ysglyfaeth.
Bows and arrows were used for hunting.	Defnyddiwyd bwâu a saethau ar gyfer hela.
That cathedral is huge.	Mae'r eglwys gadeiriol honno'n enfawr.
Thinking creatively is more than just thinking differently.	Mae meddwl yn greadigol yn fwy na meddwl yn wahanol yn unig.
Please give as much information as you can.	Rhowch gymaint o wybodaeth ag y gallwch.
Public apathy and government apathy that led to the situation.	Difaterwch y cyhoedd a difaterwch y llywodraeth a arweiniodd at y sefyllfa.
Clean up any residue at this time.	Glanhewch unrhyw weddillion ar yr adeg hon.
The conflict lasted for eight days.	Parhaodd y gwrthdaro am wyth diwrnod.
Farmers borrow money when they can't make ends meet.	Mae ffermwyr yn benthyca arian pan na allant gael dau ben llinyn ynghyd.
Cracks started to appear in the tarmac.	Dechreuodd craciau ymddangos yn y tarmac.
It scares me when people do this.	Mae'n fy ngwylltio pan fydd pobl yn gwneud hyn.
We couldn't go because of the storm.	Ni allem fynd oherwydd y storm.
They traveled to the city by car.	Teithion nhw i'r ddinas mewn car.
He watched, burying his face in his hands.	Efe a wylodd, gan gladdu ei wyneb yn ei ddwylaw.
She would have been dead six hours by then.	Bydd hi wedi bod yn farw chwe awr bryd hynny.
Busy political activity marked this turbulent year.	Roedd gweithgarwch gwleidyddol prysur yn nodi'r flwyddyn gythryblus hon.
Many families have fled this community.	Mae llawer o deuluoedd wedi ffoi o'r gymuned hon.
This is the season for apple picking.	Dyma'r tymor ar gyfer casglu afalau.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Gorchmynnodd y llywodraeth ar unwaith arestio dau ddyn.
Give me the scissors.	Rhowch y siswrn i mi.
Is there milk or cream in the fridge?	A oes llaeth neu hufen yn yr oergell?
Now, let's take a closer look at the problem of pollution.	Nawr, gadewch i ni edrych yn agosach ar broblem llygredd.
It has exploded furiously in the hot desert landscape.	Mae wedi ffrwydro'n ffyrnig ar dirwedd yr anialwch poeth.
Temperatures fall steadily to below freezing point.	Mae'r tymheredd yn disgyn yn raddol i dan y rhewbwynt.
The thieves left no trace.	Ni adawodd y lladron unrhyw olion ar ôl.
We can survive without nuclear power.	Gallwn oroesi heb ynni niwclear.
I longed for a return.	Roeddwn i'n dyheu am ddychwelyd.
Did you like the first episode, then?	Oeddech chi'n hoffi'r bennod gyntaf, felly?
They marched through the streets.	Buont yn gorymdeithio drwy'r strydoedd.
He dreamed of becoming a doctor.	Breuddwydiodd am ddod yn feddyg.
The creature scuttles away.	Mae'r creadur yn scuttles i ffwrdd.
Many people were killed in the fire.	Lladdwyd llawer o bobl yn y tân.
The birth rate has continued to rise steadily.	Mae'r gyfradd genedigaethau wedi parhau i godi'n gyson.
Use a sharp object to cut the pastry.	Defnyddiwch wrthrych miniog i dorri'r crwst.
The child's condition is improving.	Mae cyflwr y plentyn yn gwella.
Be careful, or you may break your leg.	Byddwch yn ofalus, neu efallai y byddwch chi'n torri'ch coes.
She hid her anxiety well.	Cuddiodd ei phryder yn dda.
Everything turns into gas when heated.	Mae popeth yn troi'n nwy pan gaiff ei gynhesu.
The amendment was stated on the bill.	Roedd y newid wedi'i nodi ar y bil.
She sat at the kitchen table, cradling the cat.	Eisteddodd hi wrth fwrdd y gegin, yn crudio'r gath.
A flock of bees descended on crops last summer.	Daeth haid o wenyn i lawr ar gnydau'r haf diwethaf.
The tide turned away.	Ciliodd y llanw.
Drink a glass of orange juice.	Yfodd gwydraid o sudd oren.
The request was refused.	Gwrthodwyd y cais.
In a warm country, temperatures are rarely variable.	Mewn gwlad gynnes, prin y mae'r tymheredd yn amrywio.
The bride's heart sank when she heard this.	Suddodd calon y briodferch pan glywodd hi hyn.
Their farm next door is for sale.	Mae eu fferm drws nesaf ar werth.
This is an assumption about the rules of grammar.	Tybiaeth yw hon am y rheolau gramadeg.
He faithfully fulfilled his duties for years.	Cyflawnodd ei ddyledswyddau yn ffyddlon am flynyddau.
She woke as the priest began to speak.	Deffrodd hi wrth i'r offeiriad ddechrau siarad.
Rows and rows of vegetables neatly arranged.	Rhesi a rhesi o lysiau wedi'u trefnu'n daclus.
A boy is impaled on a metal pole.	Mae bachgen yn cael ei impaled ar bolyn metel.
An airplane appeared to take off at the airport.	Roedd awyren i'w gweld yn disgyn i'r maes awyr.
They were waving at passers-by.	Roedden nhw'n chwifio ar bobl oedd yn mynd heibio.
His gaze filled with sadness.	Llanwyd ei syllu â thristwch.
This project was doomed from the beginning.	Roedd y prosiect hwn yn doomed o'r dechrau.
He couldn't find his way in the labyrinth of back alleys.	Ni allai ddod o hyd i'w ffordd yn labyrinth lonydd cefn.
At this school, students take a lot of tests.	Yn yr ysgol hon, mae myfyrwyr yn sefyll llawer o brofion.
He despised the greed he had seen in the world.	Yr oedd yn ffieiddio y trachwant a welodd yn y byd.
The poor creature died slowly, in great pain.	Bu farw'r creadur tlawd yn araf, mewn poen dirfawr.
The dense woods hid the house from the road.	Roedd y coedydd trwchus yn cuddio'r tŷ rhag y ffordd.
She competed against him, but never beat him.	Roedd hi'n cystadlu yn ei erbyn, ond byth yn ei guro.
Rolling the dice is something gamblers have to do.	Mae rholio'r dis yn rhywbeth y mae'n rhaid i gamblwyr ei wneud.
A rivulet ran through the rocky canyon.	Rhedodd rivulet drwy'r canyon creigiog.
Different countries interpret this law in different ways.	Mae gwahanol wledydd yn dehongli'r gyfraith hon mewn gwahanol ffyrdd.
Some of the younger men have long hair.	Mae gwallt hir gan rai o'r dynion iau.
Don't touch!	Peidiwch â chyffwrdd!
This is the large square prime number.	Dyma'r rhif cysefin sgwâr mawr.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Ffurfiwyd crisialau iâ yn haul y prynhawn.
Mum was preparing supper for us.	Roedd mam yn paratoi swper i ni.
The family tea was served by the lady of the house.	Gweinwyd y te teulu gan foneddiges y tŷ.
The railway was built decades ago.	Adeiladwyd y rheilffordd ddegawdau yn ôl.
There are a large number of issues at stake.	Mae nifer fawr o faterion yn y fantol.
The king had other plans for his son.	Roedd gan y brenin gynlluniau eraill ar gyfer ei fab.
What is the value of p?	Beth yw gwerth p?
He moved from one experiment to another.	Symudodd o un arbrawf i'r llall.
Scientists are keen to find creative solutions.	Mae gwyddonwyr yn awyddus i ddod o hyd i atebion creadigol.
He rose to his feet, weeping with rage.	Cododd ar ei draed, gan wylo gan gynddaredd.
She helped to collect the scattered papers.	Cynorthwyodd hi i gasglu'r papurau gwasgaredig.
No, it's not my business.	Na, nid fy musnes i yw e.
Government contribution	Cyfraniad y llywodraeth
Could you elaborate on what you mean?	A allech chi ymhelaethu ar yr hyn yr ydych yn ei olygu?
The weather was mild, but the water was cold.	Roedd y tywydd yn fwyn, ond roedd y dŵr yn oer.
The brick house was big.	Roedd y tŷ brics yn fawr.
That business closed years ago.	Caeodd y busnes hwnnw flynyddoedd yn ôl.
These documents have recently been de-classified.	Cafodd y dogfennau hyn eu dad-ddosbarthu yn ddiweddar.
Don't be too quick to judge.	Peidiwch â bod yn rhy gyflym i farnu.
Who's the guy in the brown coat?	Pwy ydy'r boi yn y got frown?
The animal climbed up the tree.	Dringodd yr anifail i fyny'r goeden.
He delayed coming back until he was fired.	Gohiriodd ddod yn ôl nes iddo gael ei danio.
Most developed countries have strict patent laws.	Mae gan y rhan fwyaf o wledydd datblygedig gyfreithiau llym ar batentau.
Growing fetuses grow larger in warmer months.	Mae ffetysau sy'n tyfu yn tyfu'n fwy mewn misoedd cynhesach.
The painting will soon be appreciated by millions.	Cyn bo hir bydd y paentiad yn cael ei werthfawrogi gan filiynau.
The court ordered the agent to pay compensation.	Gorchmynnodd y llys i'r asiant dalu iawndal.
A special committee was created.	Crëwyd pwyllgor arbennig.
All university classes are relatively small.	Mae pob dosbarth mewn prifysgol yn weddol fach.
Their muscles were torn and bruised.	Roedd eu cyhyrau'n cael eu rhwygo a'u cleisio.
After sampling everything, the plate returned to the waitress.	Ar ôl samplu popeth, dychwelodd y plât i'r weinyddes.
The lion looked at the crowd	Edrychodd y llew ar y dyrfa
These chemicals cause cancer.	Mae'r cemegau hyn yn achosi canser.
There was a live band playing lively music.	Roedd band byw yn chwarae cerddoriaeth fywiog.
She had suffered the most painful blows.	Roedd hi wedi dioddef yr ergydion mwyaf poenus.
This can cause high blood pressure.	Gall hyn achosi pwysedd gwaed uchel.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Bydd meibion ​​y ffermwr un diwrnod yn etifeddu’r fferm.
She held me close.	Daliodd hi fi'n agos.
The forecast is for rain tomorrow.	Mae'r rhagolygon ar gyfer glaw yfory.
Some cooks have no formal training.	Nid oes gan rai cogyddion unrhyw hyfforddiant ffurfiol.
Deeper in the trees, the vegetation gets taller.	Yn ddyfnach yn y coed, mae'r llystyfiant yn mynd yn dalach.
The doctor prescribed pain medication.	Rhagnododd y meddyg feddyginiaeth poen.
Ideal for dinner parties.	Yn ddelfrydol ar gyfer partïon cinio.
Many species of crustaceans are farmed for their meat.	Mae sawl rhywogaeth o gramenogion yn cael eu ffermio ar gyfer eu cig.
My views are those expressed.	Fy safbwyntiau i yw unrhyw rai a fynegir.
Her doctor has a strong, confident attitude.	Mae gan ei meddyg agwedd gref, hyderus.
As she opens her mouth, she holds the knife.	Wrth iddi agor ei cheg, mae hi'n dal y gyllell.
Setting books on fire is a terrible crime.	Mae rhoi llyfrau ar dân yn drosedd ofnadwy.
The office building includes even more new staff.	Mae adeilad y swyddfa yn cynnwys hyd yn oed mwy o staff newydd.
His new novel was well-received by critics.	Cafodd ei nofel newydd dderbyniad da gan feirniaid.
How can this be?	Sut gall hyn fod?
The ancients became extremely knowledgeable.	Daeth yr hen bobl yn hynod o wybodus.
He is fortunate to have been saved.	Mae'n ffodus ei fod wedi cael ei arbed.
These countries share a common language.	Mae'r gwledydd hyn yn rhannu iaith gyffredin.
The dressing room is there.	Mae'r ystafell wisgo yno.
There has been a period of relative peace.	Bu cyfnod o heddwch cymharol.
The wise man understood her lusts	Deallodd y gwr doeth ei chwantau
The government must protect its vulnerable groups.	Rhaid i'r llywodraeth amddiffyn ei grwpiau bregus.
Many people see negative influences in this cultural practice.	Mae llawer o bobl yn gweld dylanwadau negyddol yn yr arfer diwylliannol hwn.
The villagers claimed it was sacred land.	Honnodd y pentrefwyr ei fod yn dir cysegredig.
Officials emphasized the unfamiliarity with dress practices.	Roedd swyddogion yn pwysleisio'r anghyfarwydd ag arferion gwisg.
The tulips were a beautiful hue of violet	Roedd y tiwlipau yn arlliw hardd o fioled
A crocodile is considered a very dangerous animal.	Mae crocodeil yn cael ei ystyried yn anifail peryglus iawn.
Water is the water that a landlord sells.	Dŵr yw'r dŵr y mae landlord yn ei werthu.
The muddy waters fluttered past	Rhedodd y dyfroedd lleidiog heibio yn swrth
I wait to greet you.	Arhosaf i'ch cyfarch.
This bacterium thrives in warm milk.	Mae'r bacteriwm hwn yn ffynnu mewn llaeth cynnes.
Why was he so harsh?	Pam roedd e mor llym?
Some seabirds lay one egg.	Mae rhai adar môr yn dodwy un wy.
The customer left without comment.	Gadawodd y cwsmer heb unrhyw sylw.
The emergence of such diseases can be gradual but confusing.	Gall dyfodiad clefydau o'r fath fod yn raddol ond yn ddryslyd.
In some countries, the crime rate has dropped.	Mewn rhai gwledydd, mae'r gyfradd droseddu wedi gostwng.
Competition between nations can occur outside and military.	Gall cystadleuaeth rhwng cenhedloedd ddigwydd y tu allan a milwrol.
The magician took his old enemy prisoner.	Cymerodd y dewin ei hen elyn yn garcharor.
His cry was echoed throughout the pub.	Adleisiwyd ei gri yn uchel drwy'r dafarn.
She was listening to stories, interrupting occasionally.	Roedd hi'n gwrando ar straeon, gan ymyrryd yn achlysurol.
The scene is peaceful.	Mae'r olygfa yn heddychlon.
People were eating far more than they were producing.	Roedd pobl yn bwyta llawer mwy nag yr oeddent yn ei gynhyrchu.
Musicians began to sing lively tunes.	Dechreuodd cerddorion ganu tonau bywiog.
They spent the whole day in the garden.	Treuliasant y diwrnod cyfan yn yr ardd.
The carpenter cut the wood.	Torrodd y saer y pren.
The prime minister made no comment.	Ni wnaeth y prif weinidog unrhyw sylw.
Many employers refused to participate.	Gwrthododd llawer o gyflogwyr gymryd rhan.
Smoky fog hung in the air.	Roedd niwl myglyd yn hongian yn yr awyr.
The busy city is a major rail hub.	Mae'r ddinas brysur yn ganolbwynt rheilffordd o bwys.
These new ideas led to new developments.	Arweiniodd y syniadau newydd hyn at ddatblygiadau newydd.
The moon is a source of mystery.	Mae'r lleuad yn ffynhonnell dirgelwch.
A sign meant "park here and here".	Roedd arwydd yn golygu "parc yma ac yma".
The hotels were closed for the season.	Bu'r gwestai ar gau am y tymor.
Cooking involves preparing and cooking food.	Mae coginio yn golygu paratoi a choginio bwyd.
Our city has a professional basketball team.	Mae gan ein dinas dîm pêl-fasged proffesiynol.
Our eyes swept over the crowd.	Ysgubodd ein llygaid dros y dorf.
The news was broadcast on national television.	Darlledwyd y newyddion ar deledu cenedlaethol.
The heating system needs repair.	Mae angen atgyweirio'r system wresogi.
X rejoices today.	Mae X yn llawenhau heddiw.
Most teachers have degrees in education.	Mae gan y rhan fwyaf o athrawon raddau mewn addysg.
The criminals are at large.	Mae'r troseddwyr yn gyffredinol.
Do you know how to catch a pig?	Ydych chi'n gwybod sut i ddal mochyn?
Beware of pocket picks!	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi!
The prime minister tried to clarify the policy.	Ceisiodd y prif weinidog egluro'r polisi.
The lead puppet learned this information.	Dysgwyd y wybodaeth hon gan y pyped plwm.
A book on the shelf caught my eye.	Daliodd llyfr ar y silff fy llygad.
She was only eighteen.	Nid oedd hi ond deunaw oed.
Participants had to maintain high levels of concentration.	Roedd yn rhaid i gyfranogwyr gynnal lefelau canolbwyntio uchel.
Many businesses' revenues have fallen.	Mae refeniw llawer o fusnesau wedi gostwng.
Being born a human being is the great equalizer.	Cael eich geni yn fod dynol yw'r cyfartalwr gwych.
The best way is to use a simple vegetable peeler.	Y dull gorau yw defnyddio pliciwr llysiau syml.
The pier is lined with statues of fishermen.	Mae'r pier wedi'i leinio â cherfluniau o bysgotwyr.
Your furniture covers old air.	Mae eich dodrefn yn gorchuddio hen aer.
I bought this book yesterday.	Prynais y llyfr hwn ddoe.
Energy from a coal mine is converted into electricity.	Mae ynni o waith glo yn cael ei drawsnewid yn drydan.
These discoveries offer exciting new possibilities.	Mae'r darganfyddiadau hyn yn cynnig posibiliadau newydd cyffrous.
He cooked the fish in a sweet mustard sauce.	Coginiodd y pysgodyn mewn saws mwstard melys.
His jaw rested in her hands, resting.	Gorffwysodd ei gên yn ei dwylo, gan orffwys.
An egg will thaw ostrich.	Bydd wy yn twyllo estrys.
I was hoping you could give me a lift.	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi roi lifft i mi.
The otter slides into the water.	Mae'r dyfrgi yn llithro i'r dŵr.
She arrives here at noon.	Mae hi'n cyrraedd yma am hanner dydd.
We have made a lot of progress in recent years.	Rydym wedi gwneud llawer o gynnydd yn y blynyddoedd diwethaf.
It is not safe to drive here at night.	Nid yw'n ddiogel gyrru yma gyda'r nos.
She stares at him in admiration.	Mae hi'n syllu arno mewn edmygedd.
The peasants were crushed by police.	Cafodd y werin eu malu gan yr heddlu.
Badgers are primitive but effective.	Mae moch daear yn gyntefig ond yn effeithiol.
The country continues to face political unrest.	Mae'r wlad yn parhau i wynebu aflonyddwch gwleidyddol.
Run through that pile of leaves.	Rhedwch drwy'r pentwr hwnnw o ddail.
A small village on the island.	Pentref bychan ar yr ynys.
Food grains and livestock are essential.	Mae grawn bwyd a da byw yn hanfodol.
He removed the box from his hide.	Tynnodd y blwch o'i guddfan.
A word group is part of a speech.	Rhan o araith yw grŵp geiriau.
It's hard, but you can learn.	Mae'n anodd, ond gallwch ddysgu.
The glaciers here are shrinking horribly.	Mae'r rhewlifoedd yma yn crebachu'n arswydus.
She fought hard against her captivity.	Ymladdodd yn galed yn erbyn ei chaethiwed.
My brother made two loaves of bread.	Gwnaeth fy mrawd ddwy dorth o fara.
The prestigious publishing house offered him a lucrative contract.	Cynigiodd y tŷ cyhoeddi mawreddog gontract proffidiol iddo.
An attempt to sport failed and caused the death of thousands.	Methodd ymgais i gamp ac achosi marwolaeth miloedd.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Bydd llawer o fenywod yn dweud wrthych mai dyna yw eu swydd ddelfrydol.
People in cities no longer tend to own animals.	Nid yw pobl mewn dinasoedd yn tueddu i fod yn berchen ar anifeiliaid mwyach.
Mercury is a liquid at room temperature.	Mae mercwri yn hylif ar dymheredd ystafell.
She wants to return to her hometown.	Mae hi eisiau dychwelyd i'w thref enedigol.
Many people have complained about the loud music.	Mae llawer o bobl wedi cwyno am y gerddoriaeth uchel.
However, the process is not extensive.	Fodd bynnag, nid yw'r broses yn eang.
It's heart warming, this slushy drink.	Mae'n cynhesu'r galon, y ddiod slushy hon.
Heavy metal has some redemption qualities.	Mae gan fetel trwm rai rhinweddau adbrynu.
She hid her emotions well.	Cuddiodd ei hemosiynau yn dda.
She uses the toaster to warm the bread.	Mae hi'n defnyddio'r tostiwr i gynhesu'r bara.
He remembered all the words he had learned.	Roedd yn cofio'r holl eiriau a ddysgodd.
Some cars are surprisingly light.	Mae rhai ceir yn rhyfeddol o ysgafn.
Osprey circling overhead.	Gwalch yn cylchu uwchben.
The farmer was plowing his fields with a tractor.	Roedd y ffermwr yn aredig ei gaeau gyda thractor.
What annoyed him was the fact that he was cheating.	Yr hyn a'i gwylltiodd oedd y ffaith ei fod yn twyllo.
There is a report that will interest you.	Mae yna adroddiad a fydd o ddiddordeb i chi.
This is an ancient city.	Mae hon yn ddinas hynafol.
He flirted with a lot of girls at the party.	Roedd yn fflyrtio gyda llawer o ferched yn y parti.
The detective carefully examined the glove.	Archwiliodd y ditectif y faneg yn ofalus.
The academy is located in the city center.	Lleolwyd yr academi yng nghanol y ddinas.
It seems unlikely that she will succeed.	Mae'n ymddangos yn annhebygol y bydd hi'n llwyddo.
She wanted to dissuade him from going to war.	Roedd hi eisiau ei ddarbwyllo rhag mynd i ryfel.
The small church was full.	Yr oedd yr eglwys fechan dan ei sang.
In a fit of rage, he ran to the window.	Mewn ffit o gynddaredd, rhedodd at y ffenestr.
Some tension develops when children grow up.	Mae rhywfaint o densiwn yn datblygu pan fydd plant yn tyfu i fyny.
He enjoyed having an audience.	Roedd yn mwynhau cael cynulleidfa.
On hearing the news, he threw himself on the floor.	Wrth glywed y newyddion, taflodd ei hun ar y llawr.
The lid remains firmly closed.	Mae'r caead yn parhau i fod ar gau yn gadarn.
If you submit any objections to its plan, please.	Os byddwch yn cyflwyno unrhyw wrthwynebiad i'w gynllun, os gwelwch yn dda.
The cattle were quietly grazing in the field.	Roedd y gwartheg yn pori'n dawel yn y cae.
She pointed to the cow.	Pwyntiodd hi at y fuwch.
The cat is missing from the box.	Mae'r gath ar goll o'r bocs.
Cloudy with a chance of showers.	Cymylog gyda siawns o gawodydd.
Unfortunately, it was blocked at every turn.	Yn anffodus, cafodd ei rwystro ar bob tro.
I believe they fell into error.	Credaf eu bod wedi syrthio i gamgymeriad.
The waves and tides were so high.	Roedd y tonnau a'r llanw mor uchel.
People were feeling sleepy because of the heat.	Roedd pobl yn teimlo'n gysglyd oherwydd y gwres.
Researchers are studying brain anatomy.	Mae ymchwilwyr yn astudio anatomeg yr ymennydd.
She is trembling.	Mae hi'n crynu.
No tax refunds for the rich.	Dim ad-daliadau treth i'r cyfoethog.
The timber was mostly cedar.	Cedar oedd y pren gan mwyaf.
They dismissed him on the spot.	Fe wnaethon nhw ei ddiswyddo yn y fan a'r lle.
If businesses fail to improve, people may lose respect.	Os bydd busnesau’n methu â gwella, mae’n bosibl y bydd pobl yn colli parch.
They should be treated equally.	Dylid eu trin yn gyfartal.
The cat chased a squirrel through the old oak wood.	Roedd y gath yn erlid gwiwer trwy'r hen bren derw.
The sea began to recede	Dechreuodd y môr gilio
She offered everyone a cup of tea.	Cynigiodd hi baned i bawb.
Toxic plants are very dangerous.	Mae planhigion gwenwynig yn beryglus iawn.
The engineer contacted his boss.	Cysylltodd y peiriannydd â'i fos.
The scientist warned us of global warming.	Rhybuddiodd y gwyddonydd ni am gynhesu byd-eang.
The small town has very few employment opportunities.	Ychydig iawn o gyfleoedd cyflogaeth sydd gan y dref fechan.
There was silence.	Roedd tawelwch.
The islanders have all descended from colonists.	Mae'r ynyswyr i gyd wedi disgyn o wladychwyr.
Manjula's cooking was nothing if not imaginative.	Nid oedd coginio Manjula yn ddim os nad yn ddychmygus.
Some pioneers started farming the area around the river.	Dechreuodd rhai arloeswyr ffermio'r ardal o amgylch yr afon.
The curtains started to flutter.	Dechreuodd y llenni flutter.
Read the recipe carefully before you start.	Darllenwch y rysáit yn ofalus cyn i chi ddechrau.
She rubbed her eyes and woke up.	Mae hi'n rhwbio ei llygaid a deffro.
The relationship between humans and wildlife is fragile and	Mae'r berthynas rhwng bodau dynol a bywyd gwyllt yn fregus ac
The priest is late for the scheduled service.	Mae'r offeiriad yn hwyr ar gyfer y gwasanaeth a drefnwyd.
The researchers felt they needed to act quickly.	Teimlai'r ymchwilwyr fod angen iddynt weithredu'n gyflym.
The bread is sliced ​​and raised.	Mae'r bara wedi'i sleisio a'i godi.
An eight-lane highway was built here last year.	Adeiladwyd priffordd wyth lôn yma y llynedd.
We need to investigate this issue.	Mae angen inni ymchwilio i’r mater hwn.
His plan did not take place.	Ni chymerodd ei gynllun le.
Rice, millet, and dried beans were grown here.	Roedd reis, miled, a ffa sych yn cael eu tyfu yma.
The youngest boy jumped on top of the car.	Neidiodd y bachgen ieuengaf ar ben y car.
The captain then offered toast to the guests.	Yna cynigiodd y capten dost i'r gwesteion.
We caught sight of three bears.	Cawsom olwg ar dair arth.
These are not the worst bits.	Nid dyma'r darnau gwaethaf.
The wheels on the bus go round and round.	Mae'r olwynion ar y bws yn mynd rownd a rownd.
She rolls into a ball.	Mae hi'n rholio i mewn i bêl.
Many trees were felled.	Roedd llawer o goed wedi'u torri.
He was considered the most successful boxer in the game.	Roedd yn cael ei ystyried y paffiwr mwyaf llwyddiannus yn y gêm.
The cattle had been a main attraction.	Roedd y gwartheg wedi bod yn brif atyniad.
This region is famous for its orange bushes.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am ei llwyni oren.
Flying into turmoil is scary!	Mae hedfan i gythrwfl yn frawychus!
He came second in the road race.	Daeth yn ail yn y ras ffordd.
Some scholars even suggest that there is even more.	Mae rhai ysgolheigion hyd yn oed yn awgrymu bod hyd yn oed mwy.
His fingers moved in lightning speed.	Symudodd ei bysedd mewn cyflymder mellt.
The exit is clearly marked.	Mae'r allanfa wedi'i nodi'n glir.
Karachi is a busy port city.	Mae Karachi yn ddinas borthladd brysur.
Three friends were walking down the street.	Roedd tri ffrind yn cerdded i lawr y stryd.
Layer fruits.	Rhowch ffrwythau mewn haenau.
A basin is a turned up bowl with curved edge.	Mae basn yn bowlen wedi'i throi i fyny gydag ymyl crwm.
Scientists confirmed her suspicions.	Cadarnhaodd gwyddonwyr ei hamheuon.
She struggles to overcome prejudice.	Mae hi'n ymdrechu i oresgyn rhagfarn.
This new restaurant is delicious.	Mae'r bwyty newydd hwn yn flasus.
She wants to face life with all her problems.	Mae hi eisiau wynebu bywyd gyda'i holl broblemau.
Put your hands up.	Rhowch eich dwylo i fyny.
My neighbors are nice.	Mae fy nghymdogion yn neis.
The queen likes chocolates.	Mae'r frenhines yn hoff o siocledi.
Sticky snails were exposed on all surfaces.	Roedd malwod gludiog yn agored ar bob arwyneb.
This deal is excellent.	Mae'r fargen hon yn rhagorol.
This fish is poisonous.	Mae'r pysgodyn hwn yn wenwynig.
The weights were hung on hooks.	Roedd y pwysau'n cael eu hongian ar fachau.
He spent several minutes battling to open the drawer.	Treuliodd sawl munud yn brwydro i agor y drôr.
Children watch in tune as tadpoles turn into frogs.	Mae plant yn gwylio'n swynol wrth i benbyliaid droi'n brogaod.
What's your favorite music?	Beth yw eich hoff gerddoriaeth?
These stories are beyond belief.	Mae'r straeon hyn y tu hwnt i gred.
And, most importantly, windows should be cleaned frequently.	Ac, yn bwysicaf oll, dylid glanhau ffenestri yn aml.
Plastics do not break down easily.	Nid yw plastigion yn dadelfennu'n hawdd.
The pranks were not entertained by his friends.	Ni chafodd ei ffrindiau eu difyrru gan y pranc.
The stream water was green on the surface.	Roedd dwr y nant yn wyrdd ar y wyneb.
Tree populations are described as having declined sharply.	Disgrifir poblogaethau coed fel rhai sydd wedi gostwng yn sydyn.
The wise old woman laughed and laughed.	Chwarddodd yr hen wraig ddoeth a chwerthin.
I studied hard and got a perfect score.	Astudiais yn galed a chefais sgôr perffaith.
We will travel there by ship.	Byddwn yn teithio yno ar long.
He tapped his ankle on the desk.	Tapiodd ei migwrn ar y ddesg.
He was hit by lightning!	Cafodd ei daro gan fellten!
This picture shows the artist in his studio.	Mae'r llun hwn yn dangos yr arlunydd yn ei stiwdio.
That boat is full of people.	Mae'r cwch hwnnw'n llawn o bobl.
We refused to return the money.	Gwrthodasom ddychwelyd yr arian.
The young woman sat beside her.	Eisteddodd y ferch ifanc wrth ei hymyl.
Children often play with wooden blocks.	Mae plant yn aml yn chwarae gyda blociau pren.
She took him in, not knowing who he was.	Cymerodd hi ef i mewn, heb wybod pwy ydoedd.
Their disruptive behavior continued throughout.	Parhaodd eu hymddygiad aflonyddgar drwyddo draw.
He wears his emotions on his sleeve.	Mae'n gwisgo ei emosiynau ar ei lawes.
Many of these rivers are sacred.	Mae llawer o'r afonydd hyn yn sanctaidd.
Business is booming in the country.	Mae busnes yn ffynnu yn y wlad.
Tape paper around tops and bottoms.	Papur tâp o amgylch topiau a gwaelodion.
The engineer was criticized for his inefficient designs.	Beirniadwyd y peiriannydd am ei ddyluniadau aneffeithlon.
He bought a bag of chips.	Prynodd fag o sglodion.
Replace the old boiler now.	Amnewid yr hen foeler nawr.
The pool was fed by a natural spring.	Roedd y pwll yn cael ei fwydo gan ffynnon naturiol.
They are generally raised in captivity.	Maent yn cael eu codi yn gyffredinol mewn caethiwed.
I quickly packed my belongings.	Paciais fy eiddo yn gyflym.
He carried the box out into the lane.	Cariodd y blwch allan i'r lôn.
The engineers union put up a strong protest.	Cyflwynodd undeb y peirianwyr brotest gref.
People were reluctant to cooperate.	Roedd pobl yn amharod i gydweithredu.
Many villages are severely affected by forest fires.	Mae nifer o bentrefi yn cael eu heffeithio'n ddifrifol gan danau coedwig.
The engineers carefully measured the temperature of the steam.	Mesurodd y peirianwyr dymheredd y stêm yn ofalus.
Your message is important to me.	Mae eich neges yn bwysig i mi.
The boxer was wearing blue trunks.	Roedd y paffiwr yn gwisgo boncyffion glas.
The fish in his bowl accelerated for breath.	Roedd y pysgodyn yn ei bowlen yn cyflymu am anadl.
His room was cozy, with wooden floors and furniture.	Roedd ei ystafell yn glyd, gyda lloriau pren a dodrefn.
This is a new development.	Mae hwn yn ddatblygiad newydd.
A friend of mine said they were proposing to her.	Dywedodd ffrind i mi eu bod yn cynnig iddi.
He knew he had to forget her.	Roedd yn gwybod bod yn rhaid iddo anghofio hi.
She pushed her gray hair back.	Gwthiodd ei gwallt llwyd yn ôl.
The children were overjoyed to hear the news.	Roedd y plant yn llawen o glywed y newyddion.
Our creativity has been eased.	Mae ein creadigrwydd wedi'i leddfu.
This figure represented all expenditure for the year.	Roedd y ffigwr hwn yn cynrychioli holl wariant y flwyddyn.
Make your way to the front please.	Gwnewch eich ffordd i'r blaen os gwelwch yn dda.
Then he remembered the little violin in his violin box.	Yna cofiodd y ffidil fach yn ei bocs ffidil.
Please collect all litter in the bin.	Casglwch yr holl sbwriel yn y bin, os gwelwch yn dda.
The result of the elections is still unclear.	Mae canlyniad yr etholiadau yn dal yn aneglur.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	Roeddent yn cyfarch ei gilydd yn gynnes yn lobi'r gwesty.
They finally left town.	Gadawsant y dref o'r diwedd.
Game from outside hideout.	Gêm o guddfan y tu allan.
It was a distant relative of the king.	Yr oedd yn berthynas pell i'r brenin.
His entire navy was sunk.	Suddwyd ei lynges gyfan.
Find some stones to decorate the garden.	Dewch o hyd i rai cerrig i addurno'r ardd.
She heard the bowls clash.	Clywodd hi'r bowls yn gwrthdaro.
She has no time for sports.	Nid oes ganddi amser ar gyfer chwaraeon.
The manager of that department was absent.	Roedd rheolwr yr adran honno'n absennol.
It's often cloudy and rainy here.	Mae'n aml yn gymylog a glawog yma.
These fertilizers are widely used by farmers.	Defnyddir y gwrtaith hyn yn helaeth gan ffermwyr.
The study showed that human babies can learn.	Dangosodd yr astudiaeth y gall babanod dynol ddysgu.
Despite their struggles, the country continues to make progress.	Er gwaethaf eu brwydrau, mae'r wlad yn parhau i wneud cynnydd.
It is formed by waves breaking on the shore.	Mae'n cael ei ffurfio gan donnau'n torri ar y lan.
An image found repose in her sleep.	Delwedd a ddarganfuwyd yn repose yn ei chwsg.
It was assumed that the algorithm would work.	Tybiwyd y byddai'r algorithm yn gweithio.
They were all aware of the control they were taking.	Roeddent i gyd yn ymwybodol o'r rheolaeth yr oeddent yn ei wneud.
You can take the train, but it's not fast.	Gallwch chi gymryd y trên, ond nid yw'n gyflym.
Only those who live there really know about this place.	Dim ond y rhai sy'n byw yno sy'n gwybod am y lle hwn mewn gwirionedd.
Such languages ​​combine the features of natural and formal languages.	Mae ieithoedd o'r fath yn cyfuno nodweddion ieithoedd naturiol ac ieithoedd ffurfiol.
The king rode slowly to the palace.	Marchogodd y brenin yn araf i'r palas.
The list goes on	Mae'r rhestr yn mynd ymlaen
Pile up the firewood here, please.	Pentyrrwch y coed tân yma, os gwelwch yn dda.
The thief broke into the village in the evening.	Torrodd y lleidr i mewn i'r pentref gyda'r nos.
To make sure, lift it vertically and squeeze the sides.	Er mwyn gwneud yn siŵr, codwch ef yn fertigol a gwasgu'r ochrau.
Doctors prescribed a small dose of medication.	Rhagnododd y meddygon ddos ​​bach o feddyginiaeth.
Consider some of the following topics.	Ystyriwch rai o'r pynciau canlynol.
This tree is young.	Mae'r goeden hon yn ifanc.
Bakers use a process called baking to produce bread.	Mae poptai yn defnyddio proses a elwir yn bobi i gynhyrchu bara.
Failure to agree could have serious implications.	Gallai methu â chytuno arwain at oblygiadau difrifol.
Neoclassical architecture was prominent in the city.	Roedd pensaernïaeth neoglasurol yn amlwg yn y ddinas.
However, the leaders of the various political parties did.	Fodd bynnag, gwnaeth arweinwyr y gwahanol bleidiau gwleidyddol.
Great skill and flair are required to succeed.	Mae angen sgil a dawn mawr i lwyddo.
The charity runs free art classes.	Mae'r elusen yn cynnal dosbarthiadau celf am ddim.
This city has lots of parks.	Mae gan y ddinas hon lawer o barciau.
Once a week, we visit a doctor.	Unwaith yr wythnos, byddwn yn ymweld â meddyg.
There was nothing to do but wait.	Nid oedd dim i'w wneud ond aros.
Don't be so hard on yourself!	Peidiwch â bod mor galed arnoch chi'ch hun!
After dark, everything seems very quiet.	Ar ôl iddi dywyllu, mae popeth yn ymddangos yn dawel iawn.
The priest blessed them and called them on.	Bendithiodd yr offeiriad hwy a'u galw ymlaen.
The murderer's face was hidden by a hood.	Roedd wyneb y llofrudd wedi'i guddio gan gwfl.
The young man looked at the girl.	Edrychodd y dyn ifanc ar y ferch.
Sheep are reared here to provide wool.	Mae defaid yn cael eu magu yma i ddarparu gwlân.
First, you have to boil the apples.	Yn gyntaf, mae'n rhaid i chi ferwi'r afalau.
Teamwork was the key to our success.	Gwaith tîm oedd yr allwedd i'n llwyddiant.
Instead, he found cars burning on the streets.	Yn lle hynny, canfu fod ceir yn llosgi ar y strydoedd.
I believe she committed a terrible crime.	Credaf ei bod wedi cyflawni trosedd ofnadwy.
Put some dishcloths through the washing machine.	Rhowch rai lliain llestri drwy'r peiriant golchi.
It's not an accident after all.	Nid damwain yw hi wedi'r cyfan.
Roosevelt survived two strokes.	Goroesodd Roosevelt ddwy strôc.
Not all villages live in the same way.	Nid yw pob pentref yn byw yn yr un modd.
He complained that the food was cold.	Cwynodd fod y bwyd yn oer.
He has a soft, round face.	Mae ganddo wyneb meddal, crwn.
Mark eagerly took the book from the man.	Cymerodd Mark y llyfr oddi wrth y dyn yn eiddgar.
The pieces of steel get hot in the fire.	Mae'r darnau o ddur yn mynd yn boeth yn y tân.
The shape of each particle is different.	Mae siâp pob gronyn yn wahanol.
The cheapest way to travel would be by bus.	Y ffordd rataf i deithio fyddai ar fws.
Draw a line through it.	Tynnwch linell drwyddo.
Define your priorities.	Diffiniwch eich blaenoriaethau.
The police are getting increasingly overwhelmed.	Mae'r heddlu'n cael eu llethu fwyfwy.
The glider charm bracelet was in the lamplight.	Roedd y freichled swyn llygedyn yn y lamplight.
A river channel snakes through the fields.	Mae sianel afon yn nadreddu trwy'r caeau.
He concentrated on his breathing and tried to relax.	Canolbwyntiodd ar ei anadlu a cheisiodd ymlacio.
National events do not interest me.	Nid yw digwyddiadau cenedlaethol o ddiddordeb i mi.
I satisfied myself that no one was approaching.	Roeddwn yn fodlon fy hun nad oedd neb yn agosáu.
The government took no action.	Ni chymerodd y llywodraeth unrhyw gamau.
The farmworkers union rejected the proposal.	Gwrthododd undeb y gweithwyr fferm y cynnig.
A desire to learn is essential.	Mae awydd i ddysgu yn hanfodol.
She was fetching water in a bucket.	Roedd hi'n nôl dŵr mewn bwced.
My computer died unexpectedly.	Bu farw fy nghyfrifiadur yn annisgwyl.
A large crowd of mourners waited in line.	Arhosodd tyrfa fawr o alarwyr yn unol.
His phone vibrated in his pocket.	Dirgrynodd ei ffôn yn ei boced.
Many animals in this world are endangered.	Mae llawer o anifeiliaid y byd hwn mewn perygl.
The sight was heartbreaking	Yr oedd yr olwg yn dorcalonnus
The mayor decided on a public holiday.	Penderfynodd y maer wyliau cyhoeddus.
The man set it wide.	Bwriodd y dyn ei syllu ar led.
He walks with an air of certainty.	Mae'n cerdded gydag awyr o sicrwydd.
The new book is full of romance.	Mae'r llyfr newydd yn llawn rhamant.
The air was heavy with a rotting meat scent.	Roedd yr aer yn drwm gyda drewdod cig yn pydru.
More people appear to be supporting the new proposal.	Mae'n ymddangos bod mwy o bobl yn cefnogi'r cynnig newydd.
There are too many words in this sentence.	Mae gormod o eiriau yn y frawddeg hon.
Her hair was black like coal.	Roedd ei gwallt yn ddu fel glo.
The villagers left their homes.	Gadawodd y pentrefwyr eu cartrefi.
Vibrant, detailed and realistic.	Bywiog, manwl a realistig.
The wall is higher on the east side.	Mae'r wal yn uwch ar yr ochr ddwyreiniol.
The horse suddenly got up, throwing the rider away.	Magodd y ceffyl yn sydyn, gan daflu'r marchog.
Our home is near the park.	Mae ein cartref ger y parc.
He decided to study medicine.	Penderfynodd astudio meddygaeth.
People listen to the radio for news and entertainment.	Mae pobl yn gwrando ar y radio am newyddion ac adloniant.
Rose of any other name is still just as sweet.	Mae rhosyn o unrhyw enw arall yn dal i fod yr un mor felys.
All four horses ran very fast.	Rhedodd y pedwar ceffyl yn gyflym iawn.
Pour two cups of sugar into this jug.	Arllwyswch ddau gwpan o siwgr i'r jwg hwn.
They are too short and narrow for this job.	Maent yn rhy fyr a chul ar gyfer y swydd hon.
He was working the night shift.	Roedd yn gweithio ar y shifft nos.
These works always enthuse the crowd.	Mae'r gweithiau hyn bob amser yn digio'r dorf.
The mountain air was fresh and fresh.	Roedd awyr y mynydd yn ffres ac yn ffres.
City businessmen were lobbying for a new college.	Roedd dynion busnes y ddinas yn lobïo am goleg newydd.
The overall result was promising.	Roedd y canlyniad cyffredinol yn addawol.
The day after the discovery, they were imprisoned.	Y diwrnod ar ôl y darganfyddiad, cawsant eu carcharu.
We saw some turtles in the water.	Gwelsom rai crwbanod yn y dŵr.
The thief escaped through the side door.	Dihangodd y lleidr drwy'r drws ochr.
The forest fires reduced the area to ashes.	Lleihaodd y tanau coedwig yr ardal i ludw.
Computer technology is developing so fast these days.	Mae technoleg gyfrifiadurol yn datblygu mor gyflym y dyddiau hyn.
The little ducks fell in the river.	Syrthiodd yr hwyaid bach yn yr afon.
In one sitting, he ate most of the pie.	Mewn un eisteddiad, bwytaodd y rhan fwyaf o'r pastai.
Provinces and cities usually have their own unique characteristics.	Fel arfer mae gan daleithiau a dinasoedd eu nodweddion unigryw eu hunain.
The boy was hit by a car.	Cafodd y bachgen ei daro gan gar.
These notes will prepare you for the exam.	Bydd y nodiadau hyn yn eich paratoi ar gyfer yr arholiad.
What a silly idea!	Am syniad hollol wirion!
The underground line was closed following an accident.	Cafodd y rheilffordd danddaearol ei chau ar ôl damwain.
Look after your home and family.	Gofalwch am eich cartref a'ch teulu.
The maid gave him his hat.	Rhoddodd y forwyn ei het iddo.
This phenomenon is called convection.	Gelwir y ffenomen hon yn ddarfudiad.
Shoes have big soles to accommodate long toes.	Mae gan esgidiau mawr wadnau mawr i ddarparu ar gyfer bysedd traed hir.
The walls were made of clay.	Roedd y waliau wedi'u gwneud o glai.
Looking at the picture, the old man was in pain.	Wrth syllu ar y llun, roedd yr hen ddyn mewn poen.
Maybe riding on her success as a successful actress.	Efallai marchogaeth ar ei llwyddiant fel actores lwyddiannus.
So the wise old woman counted three coins	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian
She was determined to rise to the challenge.	Roedd hi'n benderfynol o ymateb i'r her.
A monkey with a mask dropped the pieces into the basket.	Gollyngodd mwnci â mwgwd y darnau i'r fasged.
I'm thirsty.	Dw i'n sychedig.
The company's profits fell last year.	Gostyngodd elw'r cwmni y llynedd.
Her breath was loud.	Roedd ei hanadl yn uchel.
The tax office refused to meet their requirements.	Gwrthododd y swyddfa dreth ateb eu gofynion.
The king's army plundered and plundered the neighboring countries.	Bu byddin y brenin yn ysbeilio ac ysbeilio'r gwledydd cyfagos.
The location of the archives was a big secret.	Roedd lleoliad yr archifau yn gyfrinach fawr.
The rest were used in experiments.	Defnyddiwyd y gweddill mewn arbrofion.
Keep noise to a minimum.	Gwnewch cyn lleied o sŵn â phosibl.
Nature can be very beautiful.	Gall natur fod yn brydferth iawn.
When these machines were first developed, they seemed magical.	Pan ddatblygwyd y peiriannau hyn gyntaf, roeddent yn ymddangos yn hudolus.
The rings were engaged.	Roedd y modrwyau wedi dyweddïo.
They hired a new secretary.	Fe wnaethon nhw gyflogi ysgrifennydd newydd.
He raised his voice in anger.	Cododd ei lais mewn dicter.
Bridges built of wood were a disaster.	Roedd pontydd a adeiladwyd o bren yn drychineb.
The mud slide buried the road for several feet.	Claddodd y llithriad llaid y ffordd am sawl troedfedd.
The cat jumped on a little mouse.	Nebiodd y gath ar lygoden fach.
The young man was serious in his efforts.	Yr oedd y dyn ieuanc o ddifrif yn ei ymdrechion.
He proposed that the taxes be cut dramatically.	Cynigiodd fod y trethi yn cael eu torri'n ddramatig.
They like to drink coffee and watch movies.	Maen nhw'n hoffi yfed coffi a gwylio ffilmiau.
He is a man of his word.	Mae yn ddyn ei air.
There was little wind tonight.	Ychydig o wynt oedd heno.
She works as a freelance reporter.	Mae hi'n gweithio fel gohebydd llawrydd.
In an instant he turned and fled the room.	Mewn eiliad trodd a ffoi o'r ystafell.
It's my passion.	Mae'n fy angerdd.
I was finding it increasingly difficult to manage the business.	Roeddwn yn ei chael yn fwyfwy anodd rheoli'r busnes.
No one could have foreseen such an event.	Ni allai neb fod wedi rhagweld digwyddiad o'r fath.
There is a lot of tourist traffic here.	Mae yna lawer o draffig twristiaeth yma.
The horse sprang forward.	Esgynnodd y ceffyl ymlaen.
The fields around here are covered in snow.	Mae'r caeau o gwmpas yma wedi'u gorchuddio ag eira.
His fingernails were briefly chewed.	Roedd ei ewinedd yn cael eu cnoi yn fyr.
You should put a lid on the pot.	Dylech roi caead ar y pot.
The city floods every year	Mae'r ddinas yn gorlifo bob blwyddyn
They received standing ovation when they left the stage.	Cawsant gymeradwyaeth sefydlog pan adawsant y llwyfan.
Many people felt great joy.	Roedd llawer o bobl yn teimlo llawenydd mawr.
A more polluted river.	Afon mwy llygredig.
Some farmers felt that the increase was insufficient.	Teimlai rhai ffermwyr fod y cynnydd yn annigonol.
The rain fell steadily for over a week.	Gostyngodd y glaw yn gyson am dros wythnos.
Hopefully, these new rules will change that.	Gobeithio y bydd y rheolau newydd hyn yn newid hynny.
The bride's dress was white.	Roedd gwisg y briodferch yn wyn.
The scientist carefully examined the plant.	Archwiliodd y gwyddonydd y planhigyn yn ofalus.
Bring me a defined problem.	Dewch â phroblem ddiffiniedig i mi.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Mae anifeiliaid eraill hefyd yn mudo am resymau tymhorol.
The question of climate change has become a big problem.	Mae cwestiwn newid hinsawdd wedi dod yn broblem fawr.
This large, clay sculpture was badly weathered.	Roedd y cerflun mawr, clai hwn wedi'i hindreulio'n wael.
They include some details about structure.	Maent yn cynnwys rhai manylion am strwythur.
They need lots of shells.	Mae angen llawer o gregyn arnyn nhw.
Drink some water, he said.	Yfwch ychydig o ddŵr, meddai.
Industrialization has brought about a radical change in people's lives.	Mae diwydiannu wedi arwain at newid radical ym mywydau pobl.
An abandoned little girl was found in this forest.	Daethpwyd o hyd i ferch fach wedi'i gadael yn y goedwig hon.
It is essential that we all volunteer.	Mae'n hanfodol ein bod ni i gyd yn gwirfoddoli.
She looks out of the bedroom window.	Mae hi'n edrych allan o'r ffenestr ystafell wely.
The letter itself was unbearable.	Yr oedd y llythyr ei hun yn anhyfryd.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Gosodwch yr afocado ar waelod y gacen.
Books are the main source of entertainment.	Llyfrau yw'r brif ffynhonnell adloniant.
Rats were commonly found in the sewers.	Roedd llygod mawr i'w cael yn gyffredin yn y carthffosydd.
Four hundred specimens have been collected.	Mae pedwar cant o sbesimenau wedi'u casglu.
Cats are more popular than dogs.	Mae cathod yn fwy poblogaidd na chŵn.
John is well into his new life.	Mae John ymhell i mewn i'w fywyd newydd.
The study shows that such behavior is unhealthy.	Mae'r astudiaeth yn dangos bod ymddygiad o'r fath yn afiach.
Not having this information was extremely worrying.	Roedd peidio â chael y wybodaeth hon yn destun pryder mawr.
The water will be polluted by sewage.	Bydd y dŵr yn cael ei lygru gan garthion.
Many roads are closed.	Mae llawer o ffyrdd ar gau.
On the way to supper.	Ar y ffordd i swper.
Fill in your name and address here.	Llenwch eich enw a'ch cyfeiriad yma.
He provided some small, but important, details.	Rhoddodd rai manylion bach, ond pwysig.
Read between the lines here.	Darllenwch rhwng y llinellau yma.
The pig screamed in fear.	Gwichiodd y mochyn mewn ofn.
Legumes come from a family of flowering plants.	Daw codlysiau o deulu o blanhigion blodeuol.
Several publications contain this information.	Mae sawl cyhoeddiad yn cynnwys y wybodaeth hon.
She painted her house in a bright pumpkin color.	Peintiodd ei thŷ mewn lliw pwmpen llachar.
He did not understand the instructions of his senior officer.	Nid oedd yn deall cyfarwyddiadau ei uwch-swyddog.
There are too many time zones on this planet.	Mae gormod o barthau amser ar y blaned hon.
The idea that humans cause climate change is controversial.	Mae'r syniad bod bodau dynol yn achosi newid hinsawdd yn ddadleuol.
Guards patrolled the city throughout the night.	Bu'r gwarchodwyr yn patrolio'r ddinas trwy gydol y nos.
He lit two candles on the small table.	Cyneuodd ddwy ganwyll ar y bwrdd bychan.
This time, success is not guaranteed.	Y tro hwn, nid yw llwyddiant wedi'i warantu.
They opened their doors to migrants and refugees fleeing war.	Fe wnaethon nhw agor eu drysau i ymfudwyr a ffoaduriaid sy'n ffoi rhag rhyfel.
The descendants of the nobility still live in the old castles.	Mae disgynyddion yr uchelwyr yn dal i fyw yn yr hen gestyll.
There are plenty of shops nearby.	Mae digon o siopau gerllaw.
You wear your heart on your sleeve.	Rydych chi'n gwisgo'ch calon ar eich llawes.
The food was delicious.	Roedd y bwyd yn flasus.
She slept herself.	Hi a lefodd ei hun i gysgu.
He was amazed at how big the city was.	Roedd wedi synnu pa mor fawr oedd y ddinas.
To coincide with cultural heritage month.	I gyd-fynd â'r mis treftadaeth ddiwylliannol.
The animal gave her a look of contempt.	Rhoddodd yr anifail olwg o ddirmyg iddi.
Smoking is banned in public buildings.	Mae ysmygu wedi'i wahardd mewn adeiladau cyhoeddus.
He milked the cow for the third time.	Bu'n godro'r fuwch am y trydydd tro.
I have always felt that life is worth living.	Rwyf bob amser wedi teimlo bod bywyd yn werth ei fyw.
He may be feeling down.	Efallai ei fod yn teimlo'n isel.
Using pesticides is at risk of damaging the environment.	Mae defnyddio plaladdwyr mewn perygl o niweidio'r amgylchedd.
This site is completely secure.	Mae'r wefan hon yn gwbl ddiogel.
Perseverance pays dividends in teaching difficult concepts.	Mae dyfalbarhad yn talu ar ei ganfed wrth addysgu cysyniadau anodd.
The prime minister and the minister arrived here.	Cyrhaeddodd y prif weinidog a'r gweinidog yma.
The food is usually eaten with your hands.	Mae'r bwyd fel arfer yn cael ei fwyta gyda'ch dwylo.
Support for the proposal was increasing.	Roedd cefnogaeth i'r cynnig yn cynyddu.
This magician can charm snakes.	Gall y consuriwr hwn swyno nadroedd.
We searched the streets with flashlights.	Fe wnaethon ni chwilio'r strydoedd gyda fflachlau.
The country has huge mineral wealth.	Mae gan y wlad gyfoeth mwynol enfawr.
I have no idea where we live now.	Does gen i ddim syniad lle rydyn ni'n byw nawr.
Serve the fish while it is still warm.	Gweinwch y pysgod tra ei fod yn dal yn gynnes.
The building is huge!	Mae'r adeilad yn enfawr!
Uncheck the smallest Florence and discard the rest.	Dad-ddewis y ffloret lleiaf a thaflu'r gweddill.
Vegetarianism has many health benefits.	Mae gan lysieuaeth lawer o fanteision iechyd.
I wash my hands before eating.	Rwy'n golchi fy nwylo cyn bwyta.
He stopped and looked at the painting.	Stopiodd ac edrych ar y paentiad.
Details of the plan are not yet known.	Nid yw manylion y cynllun yn hysbys eto.
A group of government inspectors visited businesses in the area.	Bu grŵp o arolygwyr y llywodraeth yn ymweld â busnesau yn yr ardal.
He has a phobia of admitting he was wrong.	Mae ganddo ffobia o gyfaddef ei fod yn anghywir.
This year's jam is extra sweet.	Mae jam eleni yn felys ychwanegol.
Next, sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Nesaf, chwistrellwch y blawd ceirch gyda sinamon.
The younger generation thinks we have achieved equality.	Mae'r genhedlaeth iau yn meddwl ein bod wedi cyflawni cydraddoldeb.
The usher took our seats down.	Cymerodd y tywysydd ein seddi i lawr.
The container is labeled "paraffin."	Mae'r cynhwysydd wedi'i labelu "paraffin."
The rain finally stopped.	Stopiodd y glaw o'r diwedd.
He managed to detonate the bomb.	Llwyddodd i dawelu'r bom.
The seal is stamped to the work.	Mae'r sêl wedi'i stampio i'r gwaith.
The water forms a cloudy mass.	Mae'r dŵr yn ffurfio màs cymylog.
The exam was tough.	Roedd yr arholiad yn galed.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	Yn y prynhawn, ymwelodd llawer o bobl â'r parc i ymlacio.
You need a new pair of shoes.	Mae angen pâr newydd o esgidiau arnoch chi.
He read enthusiastically and actively participated in sport.	Darllenodd yn frwd a chymerodd ran weithredol mewn chwaraeon.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Roedd salwch anffodus yn ei hatal rhag teithio.
The children closed in their sleeping bags.	Caeodd y plant yn eu sachau cysgu.
The poles were piling in her favor.	Roedd y polion yn pentyrru o'i phlaid.
He said he was upset.	Dywedodd ei fod wedi cynhyrfu.
Police had their driver's licenses confiscated.	Atafaelwyd eu trwyddedau gyrrwr gan yr heddlu.
All members of the society were equal and free.	Roedd holl aelodau'r gymdeithas yn gyfartal ac yn rhydd.
He slipped through the leaves.	Llithrodd trwy'r dail.
He studied and passed his driving test.	Astudiodd a phasiodd ei brawf gyrru.
The blue flowers in the foreground are daisy.	Mae'r blodau glas yn y blaen yn llygad y dydd.
The number of deaths is expected to rise.	Mae disgwyl i nifer y marwolaethau godi.
The server offered a menu.	Cynigiodd y gweinydd fwydlen.
She tends to follow the leader these days.	Mae hi'n dueddol o ddilyn yr arweinydd y dyddiau hyn.
Careful preparation is required.	Mae angen paratoi'n ofalus.
These birds were hunted for their beautiful feathers.	Cafodd yr adar hyn eu hela am eu plu hyfryd.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Amharwyd ar yr araith gan ffermwr yn y dorf.
Research shows that the impact of pollution is declining.	Mae ymchwil yn dangos bod effaith llygredd yn dirywio.
Alcohol is harmful to the body.	Mae alcohol yn niweidiol i'r corff.
I would like to book a place.	Hoffwn archebu lle.
The sputtering light fizzled and he died.	Ffyrnigodd y golau sputtering a bu farw.
It's a useful skill to learn.	Mae'n sgil ddefnyddiol i'w ddysgu.
To measure heat, scientists use a thermometer.	I fesur gwres, mae gwyddonwyr yn defnyddio thermomedr.
The chef set the food on the table.	Gosododd y cogydd y bwyd ar y bwrdd.
Today, it is very rare to meet an insectivorous animal.	Heddiw, mae'n anaml iawn cwrdd ag anifail pryfysol.
The plans called for the construction of bridges.	Roedd y cynlluniau yn galw am godi pontydd.
Soon, he began to notice changes.	Yn fuan, dechreuodd sylwi ar newidiadau.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Mae cyfalafiaeth yn ei hanfod yn fath o gaethwasiaeth.
Researchers are working on this reconstruction.	Mae ymchwilwyr yn gweithio ar yr ailadeiladu hwn.
Their contributions are vital to our success.	Mae eu cyfraniadau yn hollbwysig i'n llwyddiant.
They no longer had to live in the desert.	Nid oedd yn rhaid iddynt fyw yn yr anialwch mwyach.
This city is very green.	Mae'r ddinas hon yn wyrdd iawn.
My block of flats burned to the ground.	Llosgodd fy mloc o fflatiau i'r llawr.
She stopped, loaded with packages.	Stopiodd hi, yn llwythog o becynnau.
She works as a nurse.	Mae hi'n gweithio fel nyrs.
Freely oil the salad.	Rhowch olew yn rhydd ar y salad.
They are late for school.	Maent yn hwyr i'r ysgol.
The explosion was heard a kilometer away.	Clywyd y ffrwydrad cilomedr i ffwrdd.
The secret lies in the hidden compartment.	Mae'r gyfrinach yn gorwedd yn y compartment cudd.
Some suspect the recorder is guilty.	Mae rhai yn amau ​​​​bod y cofnodwr yn euog.
We must commemorate these events.	Rhaid inni goffau’r digwyddiadau hyn.
Heavy silence prevailed.	Distawrwydd trwm oedd yn drech.
He has been helping foreign visitors.	Mae wedi bod yn helpu ymwelwyr tramor.
He built a system of artificial canals.	Adeiladodd system o gamlesi artiffisial.
In the best interests of society,	Er lles mwyaf cymdeithas,
Many libraries offer a quiet place to study.	Mae llawer o lyfrgelloedd yn cynnig lle tawel i astudio.
Many young people live in this town.	Mae llawer o bobl ifanc yn byw yn y dref hon.
Some business owners were understandably upset.	Roedd rhai perchnogion busnes wedi cynhyrfu'n ddealladwy.
What a difference a year makes!	Pa wahaniaeth mae blwyddyn yn ei wneud!
This river supports our region.	Mae'r afon hon yn cynnal ein rhanbarth.
The cold was panning against his skin like steel.	Roedd yr oerfel yn panio yn erbyn ei groen fel dur.
The doctor cut off my son's finger.	Torrodd y meddyg fys fy mab.
The railway is noisy.	Mae'r rheilffordd yn swnllyd.
Birds sit on telephone wires.	Mae adar yn eistedd ar wifrau ffôn.
Some trees grow in tropical climates.	Mae rhai coed yn tyfu mewn hinsoddau trofannol.
Fill the dish with eggs.	Llenwch y ddysgl ag wyau.
Her friend was desperate to find a suitable partner.	Roedd ei ffrind yn anobeithiol o ddod o hyd i bartner addas iddi.
China is facing a massive water crisis.	Mae Tsieina yn wynebu argyfwng dŵr enfawr.
The lorikeet flew off quickly.	Hedfanodd y lorikeet i ffwrdd yn gyflym.
The house was the size of a small cottage.	Maint bwthyn bychan oedd y ty.
She caught her breath while running.	Daliodd ei hanadl wrth redeg.
There are three types of crystals.	Mae yna dri math o grisialau.
The peasants overthrew the abominable lords.	Dymchwelodd y werin yr arglwyddi ffiaidd.
The cat stalked the fish, slowly inching closer.	Mae'r gath stelcian y pysgod, yn araf inching yn nes.
Who knows why people love football so much?	Pwy a ŵyr pam fod y bobl yn caru pêl-droed gymaint?
They sought refuge in the city.	Ceisiasant loches yn y ddinas.
The silence was broken by the noise of the train.	Torrwyd y distawrwydd gan sŵn y trên.
The tourists are taking pictures of the scene.	Mae'r twristiaid yn tynnu lluniau o'r olygfa.
This road is under construction.	Mae'r ffordd hon yn cael ei hadeiladu.
Without their help, we would not have succeeded.	Heb eu cymorth, ni fyddem wedi llwyddo.
Globalization has had a profound impact on modern life.	Mae globaleiddio wedi cael effaith ddofn ar fywyd modern.
But in the employee's mind, he dismissed them.	Ond ym meddwl y gweithiwr, fe'u diswyddodd.
Sometimes it's just having fun.	Weithiau mae'n cael hwyl.
Everything in the world has an ideal temperature.	Mae gan bopeth yn y byd dymheredd delfrydol.
He was ready for anything.	Roedd yn barod am unrhyw beth.
A strange fear came to their grasp.	Daeth ofn rhyfedd i'w gafael.
You can sleep here, if you wish.	Cewch gysgu yma, os dymunwch.
Remember you are here to learn.	Cofiwch eich bod chi yma i ddysgu.
The expansion of the port has caused much controversy.	Mae ehangu'r porthladd wedi achosi llawer o ddadlau.
The stage will be lower to the ground.	Bydd y llwyfan yn is i'r llawr.
Brave effort.	Ymdrech dewr.
She chose to approach this project with her eyes open.	Dewisodd fynd at y prosiect hwn gyda'i llygaid ar agor.
His dog died during his midnight flight.	Bu farw ei gi yn ystod ei daith ganol nos.
Some people, however, are suspicious of foreigners.	Mae rhai pobl, fodd bynnag, yn ddrwgdybus o dramorwyr.
Who is this looking back at me?	Pwy yw hwn yn syllu yn ôl arna i?
Air pollution is a serious threat to public health.	Mae llygredd aer yn fygythiad difrifol i iechyd y cyhoedd.
What happened in that house last night is a mystery.	Mae’r hyn a ddigwyddodd yn y tŷ hwnnw neithiwr yn ddirgelwch.
Only a few days left before winter sets in.	Dim ond ychydig ddyddiau ar ôl cyn i'r gaeaf ddod i mewn.
Grab a spoon to help the sugar melt.	Cydio llwy i helpu'r siwgr i doddi.
Many plants and vegetables are edible.	Mae llawer o blanhigion a llysiau yn fwytadwy.
They saw her running to the edge of the cliff.	Gwelsant hi yn rhedeg i ymyl y clogwyn.
Ask him to come with me, if you like.	Gofynnwch iddo ddod gyda mi, os mynnwch.
It's an island nation.	Mae'n genedl ynys.
The language barrier presents many challenges.	Mae’r rhwystr iaith yn cyflwyno llawer o heriau.
His wife died in a hiking accident.	Bu farw ei wraig mewn damwain heicio.
He took his hand and smiled at him.	Cymerodd ei law a gwenu arno.
The new director will be at the opening ceremony.	Bydd y cyfarwyddwr newydd yn y seremoni agoriadol.
Tint for dinner.	Arlliw ar gyfer cinio.
The cave has narrow tunnels.	Mae twneli cul yn yr ogof.
The new teacher was young and enthusiastic.	Roedd yr athrawes newydd yn ifanc ac yn frwdfrydig.
However, it is snowing heavier now.	Fodd bynnag, mae'n bwrw eira'n drymach nawr.
Who is this reference to?	At bwy y cyfeirir hwn?
He won the gold medal for swimming.	Enillodd y fedal aur am nofio.
Rocky squashes are not uncommon here.	Nid yw sgydau creigiog yn anghyffredin yma.
This picture was captured by an orbital satellite.	Cipiwyd y llun hwn gan loeren orbitol.
The weather looks awfully dark.	Mae'r tywydd yn edrych yn ofnadwy o dywyll.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Dros amser, datblygodd gweithwyr ofn nadroedd.
We have therefore invited five experts from our offices.	Felly, rydym wedi gwahodd pum arbenigwr o'n swyddfeydd.
It is trying to improve efficiency in its department.	Mae'n ceisio gwella effeithlonrwydd yn ei adran.
The ruler is in excellent condition.	Mae'r pren mesur mewn cyflwr rhagorol.
He brushes the dirt off his hands.	Mae'n brwsio y baw oddi ar ei ddwylo.
He claims to have fresh and creative ideas.	Mae'n honni bod ganddo syniadau ffres a chreadigol.
Look at that scenic bus!	Edrychwch ar y bws golygfaol hwnnw!
She picked up her dress.	Cododd ei gwisg.
The army was directed to protect the citizens.	Cyfarwyddwyd y fyddin i amddiffyn y dinasyddion.
The lake is drained every year.	Mae'r llyn yn cael ei ddraenio bob blwyddyn.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Mae'r peiriant arloesol hwn wedi cynyddu effeithlonrwydd a lleihau costau cynhyrchu.
Known expressions are common.	Mae ymadroddion sy'n hysbys yn gyffredin.
The army was stationed around the enemy capital.	Roedd y fyddin wedi'i lleoli o amgylch prifddinas y gelyn.
Every day, nearly a billion people travel on two wheels.	Bob dydd, mae bron i biliwn o bobl yn teithio ar ddwy olwyn.
Gray bird with a blue forehead and tail.	Aderyn llwyd gyda chrib a chynffon las.
They finished fifth in the competition.	Gorffennon nhw'n bumed yn y gystadleuaeth.
Don't be afraid to think outside the box.	Peidiwch â bod ofn meddwl y tu allan i'r bocs.
The data transfer was interrupted by a neuroscientist.	Amharwyd ar y trosglwyddiad data gan niwrorwyd.
Cut strips of crust off the bread.	Torrwch stribedi o gramen oddi ar y bara.
Each cluster of bamboo was broken down.	Torrwyd pob clwstwr o bambŵ i lawr.
All the relics were buried here.	Claddwyd yr holl greiriau yma.
The survivors were transported to safety.	Cludwyd y goroeswyr i ddiogelwch.
Many political disagreements have been international events.	Mae llawer o anghytundebau gwleidyddol wedi bod yn ddigwyddiadau rhyngwladol.
He drew a careful map.	Tynnodd fap gofalus.
Cow dirt is intended to fertilize the soil.	Bwriad baw buchod yw ffrwythloni'r pridd.
The bottle hit the ball, cutting it in half.	Tarodd y botel y bêl, gan ei thorri yn ei hanner.
Many tourists visit here every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld yma bob blwyddyn.
Soy has recently been discovered to have health benefits.	Darganfuwyd yn ddiweddar bod gan soi fanteision iechyd.
Spray the drink straight into his arm.	Chwistrellwch y ddiod yn syth i'w fraich.
The poor farmer had started out so hopelessly.	Yr oedd y ffermwr tlawd wedi cychwyn allan mor obeithiol.
The man decided to quit his job.	Penderfynodd y dyn roi'r gorau i'w swydd.
The jet landed safely.	Glaniodd y jet yn ddiogel.
I saw a bird lying on the ground.	Gwelais aderyn yn gorwedd ar y ddaear.
There are no windows in the school.	Does dim ffenestri yn yr ysgol.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not honored.	Yn anffodus, nid yw llawer o gynghreiriau gwleidyddol yn cael eu hanrhydeddu.
They advised the people not to do that.	Cynghorasant y bobl i beidio gwneyd hyny.
He acquired assets through his own hard work.	Cafodd asedau trwy ei waith caled ei hun.
The project will use solar energy.	Bydd y prosiect yn defnyddio ynni solar.
Men and women live apart.	Mae dynion a merched yn byw ar wahân.
There was strong opposition to local government.	Roedd gwrthwynebiad cryf i lywodraeth leol.
The boy was lying in bed with fever.	Roedd y bachgen yn gorwedd yn y gwely gyda thwymyn.
The man was a butcher.	Cigydd oedd y dyn.
The sentence was very short.	Byr iawn oedd y ddedfryd.
Daily use of mobile phones is increasing.	Mae defnydd dyddiol o ffonau symudol yn cynyddu.
The previous officers were sacked because of allegations of corruption.	Cafodd y swyddogion blaenorol eu diswyddo oherwydd honiadau o lygredd.
The valley was full of picnickers.	Roedd y dyffryn yn llawn o bicnicwyr.
Over the centuries, people have suffered from arson.	Dros y canrifoedd, mae pobl wedi dioddef o losgi bwriadol.
We sometimes see him walking in his garden.	Gwelwn ef weithiau yn cerdded yn ei ardd.
The children enjoyed the circus.	Mwynhaodd y plant y syrcas.
This seemed to satisfy him.	Roedd hyn fel petai'n ei fodloni.
It tended to be far.	Roedd yn tueddu i fod yn bell.
Look out for the sink.	Edrychwch allan am y sinc.
Two seats were available.	Roedd dwy sedd ar gael.
A muscle works by expanding and contracting.	Mae cyhyr yn gweithio trwy ehangu a chrebachu.
The judge sentenced her to the maximum penalty.	Dedfrydodd y barnwr hi i'r gosb uchaf.
Samuel used language very elegantly.	Roedd Samuel yn defnyddio iaith yn gain iawn.
We can't spend so much time on frivolous things.	Ni allwn dreulio cymaint o amser ar bethau gwamal.
I wouldn't have believed it!	Fyddwn i ddim wedi credu'r peth!
Yes, she did.	Ie, fe wnaeth hi.
Don't waste food.	Peidiwch â gwastraffu bwyd.
Before boarding the aircraft, visitors must pass through customs.	Cyn mynd ar yr awyren, rhaid i ymwelwyr basio trwy'r tollau.
The weather varies greatly from region to region.	Mae'r tywydd yn amrywio'n fawr o ranbarth i ranbarth.
The ticket agent apologized.	Ymddiheurodd yr asiant tocynnau.
You will have faith, and things will turn out well.	Bydd gennych ffydd, a bydd pethau'n troi allan yn dda.
People who walk long distances need some preparation.	Mae angen rhywfaint o baratoi ar bobl sy'n cerdded pellteroedd hir.
They were a snigger.	Roedden nhw'n snigger.
A merchant brought rice to the city and sold sugar.	Daeth masnachwr â reis i'r ddinas a gwerthu siwgr.
Drivers are required to stop for pedestrians at the intersection.	Mae'n ofynnol i yrwyr stopio i gerddwyr ar y groesffordd.
She was very polite to me.	Roedd hi'n gwrtais iawn i mi.
She had not yet been introduced to the royal family.	Nid oedd hi wedi cael ei chyflwyno i'r teulu brenhinol eto.
My family is famous.	Mae fy nheulu yn enwog.
They were brave enough to stand up to the government.	Roeddent yn ddigon dewr i sefyll i fyny i'r llywodraeth.
The local secret society celebrated the victory over their rivals.	Dathlodd y gymdeithas gyfrinachol leol y fuddugoliaeth dros eu cystadleuwyr.
The dining room has been converted separately from other uses.	Troswyd yr ystafell fwyta ar wahân i ddefnyddiau eraill.
As a result, a major war broke out on the continent.	O ganlyniad, torrodd rhyfel mawr allan ar y cyfandir.
We must make use of the openness of this space.	Rhaid inni wneud defnydd o natur agored y gofod hwn.
The silent explosion rocked the mountainside.	Roedd y ffrwydrad distaw yn siglo ochr y mynydd.
I was greeted by the receptionist.	Cefais fy nghyfarch gan y derbynnydd.
I would be very pleased to see you.	Byddwn yn falch iawn o'ch gweld.
The painting was hung in step.	Roedd y paentiad wedi'i hongian yn gam.
Those in power have little or no regard for justice.	Ychydig iawn o sylw, os o gwbl, sydd gan y rhai sydd mewn grym at gyfiawnder.
In her hurry, she is pouring a glass of milk.	Yn ei brys, mae hi'n arllwys gwydraid o laeth.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Cynghorodd mam y bardd ef i fwyta cawl cartref.
This poem is intended to raise awareness about the war.	Bwriad y gerdd hon yw codi ymwybyddiaeth am y rhyfel.
The young woman stepped into the dock.	Camodd y ddynes ifanc i'r doc.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Mae nitrogen yn ddi-liw, yn ddiarogl ac yn ddi-flas.
The detective looked the woman up and down.	Edrychodd y ditectif y fenyw i fyny ac i lawr.
The crash killed two people.	Lladdodd y ddamwain ddau o bobl.
There was ice on the lake side.	Roedd rhew ar ochr y llyn.
Lift your glass for toast.	Codwch eich gwydr am dost.
Some birds migrate long distances each year.	Mae rhai adar yn mudo pellteroedd hir bob blwyddyn.
Learn how to develop a start-up business from scratch!	Dysgwch sut i ddatblygu busnes cychwynnol o'r dechrau!
He complained about the noise.	Cwynodd am y swn.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Mae troseddwyr cyffredin yn cael eu carcharu mewn carchardai taleithiol.
The old woman lived alone with her many cats.	Roedd yr hen wraig yn byw ar ei phen ei hun gyda'i chathod lu.
The prompt delivery caused them to lower prices.	Achosodd y danfoniad prydlon iddynt ostwng prisiau.
The night sky is a magnificent sight.	Mae awyr y nos yn olygfa odidog.
The lamp should have a very low wattage.	Dylai fod gan y lamp watedd isel iawn.
Two apples were added to make the cake into three apples.	Ychwanegwyd dau afal i wneud y gacen yn dair afal.
The town's industry is in decline.	Mae diwydiant y dref yn prysur ddirywio.
The theater has a reputation for being violent.	Mae gan y theatr enw am fod yn dreisgar.
These fields were threatened by drought for many years.	Cafodd y caeau hyn eu peryglu gan sychder sawl blwyddyn.
He asked us to meet him in the old barn.	Gofynnodd i ni gwrdd ag ef yn yr hen ysgubor.
Her health had improved greatly.	Yr oedd ei hiechyd wedi gwella yn fawr.
His clothes were in tatters.	Roedd ei ddillad mewn tatters.
A group of authoritative individuals.	Grŵp o unigolion awdurdodaidd.
They decorated the station with banners and flags.	Roeddent yn addurno'r orsaf gyda baneri a baneri.
At the crossing, the lights changed automatically.	Ar y groesfan, newidiodd y goleuadau yn awtomatig.
She crudled the little baby in her arms.	Mae hi'n crudled y babi bach yn ei breichiau.
The importance of this work cannot be overstated.	Ni ellir gorbwysleisio pwysigrwydd y gwaith hwn.
The response was immediate.	Roedd yr ymateb yn syth.
The air was fresh and cool.	Roedd yr awyr yn ffres ac yn oer.
Their homeland was ravaged by corruption.	Anrheithiwyd eu mamwlad gan lygredd.
Horses are useful to farmers.	Mae ceffylau yn ddefnyddiol i ffermwyr.
The priest had performed the funeral service.	Yr oedd yr offeiriad wedi cyflawni y gwasanaeth angladdol.
The snakes can appear anywhere.	Gall y nadroedd ymddangos yn unrhyw le.
Write down the exact time of the accident.	Ysgrifennwch union amser y ddamwain.
One small mistake can have big consequences.	Gall un camgymeriad bach arwain at ganlyniadau mawr.
Bullets were flying everywhere.	Roedd bwledi yn hedfan ym mhobman.
The computer monitors many physiological functions.	Mae'r cyfrifiadur yn monitro nifer o swyddogaethau ffisiolegol.
You're in trouble.	Rydych chi mewn trafferth.
He hardly said anything during his presentation.	Prin y dywedodd unrhyw beth yn ystod ei gyflwyniad.
It is my duty to help the homeless.	Mae'n ddyletswydd arnaf i helpu'r digartref.
The crib can be used in the kitchen.	Gellir defnyddio'r crib yn y gegin.
The opposition has accused the government of failing the country.	Mae’r wrthblaid wedi cyhuddo’r llywodraeth o fethu’r wlad.
This business is moving at lightning speed.	Mae'r busnes hwn yn symud ar gyflymder mellt.
The falling rock smashed the boy's life.	Roedd y graig ddisgynnol yn malu bywyd y bachgen.
What caused the flood?	Beth achosodd y llifogydd?
She has a wide vocabulary.	Mae ganddi eirfa eang.
System security is ensured by redundancy.	Sicrheir diogelwch system trwy ddiswyddo.
Exactly how many mobile phones were sold last year?	Yn union faint o ffonau symudol a werthwyd y llynedd?
Don't forget to tear the sandpaper into small pieces.	Peidiwch ag anghofio rhwygo'r papur tywod yn ddarnau bach.
The prince ordered the construction of the temple.	Gorchmynnodd y tywysog adeiladu'r deml.
It was followed by a sudden cold.	Fe'i dilynwyd gan oerfel sydyn.
This is a conventional test method for concrete.	Mae hwn yn ddull prawf confensiynol ar gyfer concrit.
He walked along the damp stone path patiently.	Cerddodd ar hyd y llwybr cerrig llaith yn amyneddgar.
The volume of water was enough last month.	Roedd cyfaint y dŵr yn ddigon y mis diwethaf.
The windmill stood on a low hill.	Safai'r felin wynt ar fryn isel.
So it started to accelerate.	Felly dechreuodd gyflymu.
The humidity in the air within the depression was swirling upwards.	Roedd y lleithder yn yr aer o fewn y iselder yn chwyrlïo ar i fyny.
Edwin received many death threats.	Derbyniodd Edwin lawer o fygythiadau marwolaeth.
He spoke with great enthusiasm.	Siaradodd gyda brwdfrydedd mawr.
They must learn about a new culture.	Rhaid iddynt ddysgu am ddiwylliant newydd.
A few dogs chased the car.	Aeth ambell gi ar ôl y car.
The bigger cake was ready first.	Roedd y gacen fwy yn barod yn gyntaf.
He gave up all hope.	Rhoddodd y gorau i bob gobaith.
The words cloud together.	Mae'r geiriau'n cymylu gyda'i gilydd.
The police must be informed immediately.	Rhaid hysbysu'r heddlu ar unwaith.
It can run as fast as a racing horse.	Gall redeg mor gyflym â cheffyl rasio.
This new improvement is expected to save money.	Mae disgwyl i'r gwelliant newydd hwn arbed arian.
He produced a variety of documents.	Cynhyrchodd amrywiaeth o ddogfennau.
We enjoyed good food.	Mwynheuon ni fwyd da.
Oil is the world's most important source of energy.	Olew yw ffynhonnell ynni bwysicaf y byd.
Measure the detergent carefully.	Mesurwch y glanedydd yn ofalus.
He announced that he would be a politician.	Cyhoeddodd y byddai'n wleidydd.
Main and back streets were both decorated with colorful lights.	Roedd y prif strydoedd a'r strydoedd cefn fel ei gilydd wedi'u haddurno â goleuadau lliwgar.
He breathed in the fresh air.	Anadlodd yn yr awyr iach.
There was a look of defiance in her eye.	Yr oedd golwg herfeiddiad yn ei llygad.
The sell-out event was a huge success.	Roedd y digwyddiad gwerthu allan yn llwyddiant ysgubol.
Children should be encouraged to think for themselves.	Dylid annog plant i feddwl drostynt eu hunain.
After his wife's death, he felt isolated.	Ar ôl marwolaeth ei wraig, roedd yn teimlo'n unig.
The officer referred to the instructions.	Cyfeiriodd y swyddog at y cyfarwyddiadau.
The legs are removed from the paper.	Mae'r coesau'n cael eu tynnu o'r papur.
Small mammals emerge from their hibernation.	Mae mamaliaid bach yn dod i'r amlwg o'u gaeafgwsg.
He was considered an idiot by his peers.	Ystyrid ef yn idiot gan ei gyfoedion.
She washes them carefully.	Mae hi'n golchi nhw yn ofalus.
After that, he came back seven more times.	Ar ôl hynny, daeth yn ôl saith gwaith yn fwy.
The secretary has been here for the last three mornings.	Mae yr ysgrifenydd wedi bod yma am y tri boreu diweddaf.
All the boys in the class sat around the teacher.	Eisteddodd holl fechgyn y dosbarth o gwmpas yr athro.
He sang his favorite song.	Canodd ei hoff gân.
Nurses, doctors and officers work 24 hours a day.	Mae nyrsys, meddygon a swyddogion yn gweithio bob awr o'r dydd.
She wandered around the garden aimlessly.	Crwydrodd hi o amgylch yr ardd yn ddiamcan.
The words were intense and serious.	Yr oedd y geiriau yn ddwys a difrifol.
The university declined to withdraw its offer.	Gwrthododd y brifysgol â diddymu ei gynnig.
He has an elevated view of the poor.	Mae ganddo olwg ddyrchafedig ar y tlawd.
He is studying science at university.	Mae'n astudio gwyddoniaeth yn y brifysgol.
He spent many nights in bars.	Treuliodd lawer o nosweithiau mewn bariau.
The equipment is located near the boathouse.	Mae'r offer wedi ei leoli ger y cwt cychod.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Mae afiechydon a oedd unwaith yn cael eu rheoli yn parhau i ysgubo'r wlad.
Every toddler likes to play with dolls.	Mae pob plentyn bach yn hoffi chwarae gyda doliau.
The government should restructure the financial system.	Dylai'r llywodraeth ailstrwythuro'r system ariannol.
The smell of lamb cooking in the oven is delicious.	Mae arogl cig oen yn coginio yn y popty yn flasus.
The aims of this course explain its importance.	Mae nodau'r cwrs hwn yn egluro ei bwysigrwydd.
Some parts of the town were used to factories.	Roedd rhai rhannau o'r dref wedi arfer â ffatrïoedd.
The statue has a quiet smile on its face.	Mae gan y cerflun wên dawel ar ei hwyneb.
Water becomes w	Daw dwfr yn w
An examination revealed signs of illness.	Datgelodd archwiliad arwyddion o salwch.
It is quite common in this country.	Mae'n eithaf cyffredin yn y wlad hon.
He wears striking rings on his fingers.	Mae'n gwisgo modrwyau trawiadol ar ei fysedd.
When water or oil heats up, it expands.	Pan fydd dŵr neu olew yn cynhesu, mae'n ehangu.
Comparatively speaking, few students attend this college.	A siarad yn gymharol, ychydig o fyfyrwyr sy'n mynychu'r coleg hwn.
There is no smoking in this factory.	Does dim ysmygu yn y ffatri hon.
Until you complete your education, you learn slowly.	Hyd nes i chi gwblhau eich addysg, byddwch chi'n dysgu'n araf.
He put down his phone and started walking.	Gosododd ei ffôn i lawr a dechrau cerdded.
They looked at the towers, sighing.	Edrychasant ar y tyrau, gan ochneidio.
Pervasive internet rumors are common.	Mae sibrydion rhyngrwyd treiddiol yn gyffredin.
The beach was a quiet sports ground.	Roedd y traeth yn faes chwaraeon tawel.
They produced spectacular fireworks.	Cynhyrchon nhw dân gwyllt ysblennydd.
The most loving family in the world.	Y teulu mwyaf cariadus yn y byd.
Life is full of many uncertainties.	Mae bywyd yn llawn llawer o ansicrwydd.
My car will not start again.	Ni fydd fy nghar yn dechrau eto.
The band is made up of some very talented musicians.	Mae'r band yn cynnwys rhai cerddorion talentog iawn.
Army commanders were quick to intervene.	Roedd penaethiaid y fyddin yn gyflym i ymyrryd.
The hamlet was a sleepy little place.	Lle bach cysglyd oedd y pentrefan.
They are well aware of the potential for disagreement.	Maent yn ymwybodol iawn o'r potensial ar gyfer anghytuno.
They got together to discuss the situation.	Daethant ynghyd i drafod y sefyllfa.
The young artist painted the town red.	Peintiodd yr arlunydd ifanc y dref yn goch.
The rose bush attracted bees.	Roedd y llwyn rhosod yn denu gwenyn.
He dug a hole under the fence.	Cloddiodd dwll o dan y ffens.
It speeds across the road.	Mae'n gwibio ar draws y ffordd.
In fact, he was too weak.	Yn wir, yr oedd yn rhy wan.
If the figure is more than several calories, bully you.	Os yw'r ffigwr yn fwy na nifer o galorïau, bwli i chi.
The apparent carelessness of the younger generations is worrying.	Mae diofalwch ymddangosiadol y cenedlaethau iau yn peri pryder.
She talks a lot.	Mae hi'n siarad llawer.
Don't worry, it's just a theoretical scientific project.	Peidiwch â phoeni, dim ond prosiect gwyddonol damcaniaethol ydyw.
None of my books are available in the library.	Does dim un o fy llyfrau ar gael yn y llyfrgell.
He often does things like this.	Mae'n aml yn gwneud pethau fel hyn.
They are used to communicate with each other.	Fe'u defnyddir i gyfathrebu â'i gilydd.
She quietly entered the room and picked up her cup of tea.	Aeth i mewn i'r ystafell yn dawel a chodi ei gwpan te.
Two of his students played the piano.	Roedd dau o'i fyfyrwyr yn canu'r piano.
Build roads quickly, before winter comes.	Adeiladu ffyrdd yn gyflym, cyn i'r gaeaf ddod.
A large number of people would come along.	Byddai nifer fawr o bobl yn dod draw.
The poor are most likely to be unable to afford health services.	Mae'r tlawd yn fwyaf tebygol o fethu fforddio gwasanaethau iechyd.
The crowded streets of this country are difficult to negotiate.	Mae'n anodd negodi strydoedd gorlawn y wlad hon.
Turn the record player on.	Trowch y chwaraewr record ymlaen.
Hot air balloons have traveled for centuries.	Mae balwnau aer poeth wedi teithio ers canrifoedd.
Heavy rain fell heavily.	Syrthiodd glaw trwm yn drwm.
Back then, it was a prosperous small town.	Yn ôl wedyn, roedd yn dref fach lewyrchus.
The warm weather encouraged the vegetation to grow.	Roedd y tywydd cynnes yn annog y llystyfiant i dyfu.
The rug looks like new.	Mae'r ryg yn edrych fel newydd.
This camera costs far too much.	Mae'r camera hwn yn costio llawer gormod.
Now, she can go swimming.	Nawr, mae hi'n gallu mynd i nofio.
She was highly praised as an actress.	Cafodd ganmoliaeth uchel fel actores.
You should pay him a visit sometime.	Dylech dalu ymweliad ag ef rywbryd.
The petrol stations in the town ran out.	Rhedodd y gorsafoedd petrol yn y dref allan.
In some areas, there is a lot of oil waste.	Mewn rhai ardaloedd, mae llawer o wastraff olew.
The arrow was sharp.	Roedd y saeth yn finiog.
The public should be informed.	Dylid hysbysu'r cyhoedd.
There has been a rapid rise in unemployment.	Bu cynnydd cyflym mewn diweithdra.
These bags can be used for carrying heavy loads.	Gellir defnyddio'r bagiau hyn ar gyfer cludo llwythi trwm.
Workers wore masks that protected them from harmful smoke.	Roedd y gweithwyr yn gwisgo masgiau a oedd yn eu hamddiffyn rhag mwg niweidiol.
The rugged, dry desert is full of life.	Mae'r anialwch garw, sych yn llawn bywyd.
He was physically abusive towards her.	Roedd yn gorfforol ymosodol tuag ati.
The forest is expensive to maintain.	Mae'r goedwig yn gostus i'w chynnal.
The scientists realized something was wrong.	Sylweddolodd y gwyddonwyr fod rhywbeth o'i le.
He needs a kitten to play with.	Mae eisiau gath fach i chwarae gyda hi.
It was a lucky guess.	Roedd yn ddyfaliad lwcus.
Parents, it's time to send the kids off to school.	Rhieni, mae'n bryd i ni anfon y plant i ffwrdd i'r ysgol.
A few years later, he managed to convince her.	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach, llwyddodd i'w argyhoeddi.
The priest took three steps forward.	Cymerodd yr offeiriad dri cham ymlaen.
I could hear the cars passing outside.	Roeddwn i'n gallu clywed y ceir yn pasio y tu allan.
Citizens were reluctant to exercise their voting rights.	Roedd dinasyddion yn amharod i arfer eu hawliau pleidleisio.
The hospital doctors were eager to respond.	Roedd meddygon yr ysbyty yn awyddus i ymateb.
Take a notebook, pen, and pencil to class.	Ewch â llyfr nodiadau, beiro, a phensil i'r dosbarth.
Jupiter has four moons.	Mae gan Iau bedair lleuad.
The infection has spread rapidly.	Mae'r haint wedi lledaenu'n gyflym.
Henry's desk was a mess.	Roedd desg Henry yn llanast.
People enjoy traveling.	Mae pobl yn mwynhau teithio.
You want to share apples with a friend.	Rydych chi eisiau rhannu afalau gyda ffrind.
She gestured for a pen and pencil.	Roedd hi'n ystumio am feiro a phensil.
There are thousands of stars.	Mae miloedd o sêr.
We rarely see him these days.	Anaml y gwelwn ef y dyddiau hyn.
Everyone here is healthy, they said.	Mae pawb yma yn iach, medden nhw.
After a few seconds, he calmed down.	Ar ôl ychydig eiliadau, tawelodd ei hun.
The stars were shining brilliantly.	Roedd y sêr yn pefrio'n wych.
Her grandfather left his family a cottage by the seaside.	Gadawodd ei thaid fwthyn ar lan y môr i'w deulu.
The rain gradually fell.	Disgynnodd y glaw yn raddol.
He drove to the village.	Gyrrodd i'r pentref.
He passed one test and turned pink with fear.	Pasiodd un prawf a throdd yn binc gydag ofn.
She was crying for some hours every day.	Roedd hi'n crio am rai oriau bob dydd.
Raven is crying in a tree.	Mae cigfran yn crio mewn coeden.
Crowds shouted as the president entered.	Gwaeddodd torfeydd wrth i'r arlywydd fynd i mewn.
Are there parks in your city?	A oes parciau yn eich dinas?
This is an open research facility.	Mae hwn yn gyfleuster ymchwil agored.
Water is undoubtedly important for survival.	Heb os, mae dŵr yn bwysig i oroesi.
Only recently have the branches of government changed.	Dim ond yn ddiweddar y mae canghennau'r llywodraeth wedi newid.
Who voted for the one who cheated?	Pwy bleidleisiodd dros yr un a dwyllodd?
The buyer changed his mind.	Newidiodd y prynwr ei feddwl.
The change must be figured out.	Rhaid cyfrif y newid allan.
Their argument was starting to seem strange.	Roedd eu dadl yn dechrau ymddangos yn rhyfedd.
That businessman succeeded because he worked hard.	Llwyddodd y dyn busnes hwnnw oherwydd ei fod yn gweithio'n galed.
Avoid these books.	Ceisiwch osgoi'r llyfrau hyn.
He also attributed her success to good luck.	Priodolodd ei llwyddiant hefyd i lwc dda.
I'm so tired.	Dwi mor flinedig.
John slipped through a gap in a fence.	Llithrodd John trwy fwlch mewn ffens.
They reported seeing the ghosts there.	Fe wnaethon nhw adrodd gweld yr ysbrydion yno.
Clouds float lazily across the clear sky.	Mae cymylau'n arnofio'n ddiog ar draws yr awyr glir.
It took him an hour to get there.	Cymerodd awr iddo gyrraedd yno.
Dance is a powerful social experience.	Mae dawns yn brofiad cymdeithasol pwerus.
A creature from the depths	Creadur o'r dyfnder
Pitchfork should be used to dig for potatoes.	Dylid defnyddio pitchfork i gloddio am datws.
The policemen were armed with rifles and batons.	Roedd y plismyn wedi'u harfogi â reifflau a batonau.
What happened next was shocking.	Roedd yr hyn a ddigwyddodd nesaf yn syfrdanol.
The peacock cry filled the trees with color.	Yr oedd gwaedd y paun yn llenwi y coed â lliw.
The page, which appeared blank, contained a simple message.	Roedd y dudalen, a oedd yn ymddangos yn wag, yn cynnwys neges syml.
There is high rainfall in these areas.	Mae glawiad uchel yn yr ardaloedd hyn.
His promotion has been well deserved.	Mae ei ddyrchafiad wedi bod yn gwbl haeddiannol.
Archaeologists have found evidence that this area is inhabited.	Mae archeolegwyr wedi dod o hyd i dystiolaeth bod pobl yn byw yn yr ardal hon.
The soup is delicious!	Mae'r cawl yn flasus!
The company specializes in metal fabrication.	Mae'r cwmni'n arbenigo mewn gwneuthuriad metel.
Honey has antiseptic properties.	Mae gan fêl briodweddau antiseptig.
Feeding her with milk makes her playful.	Mae ei bwydo â llaeth yn ei gwneud hi'n chwareus.
The perfume smells lovely.	Mae'r persawr yn arogli'n hyfryd.
Such students behaved better.	Roedd myfyrwyr o'r fath yn ymddwyn yn well.
The country was overcrowded with criminals.	Roedd y wlad yn orlawn o droseddwyr.
A woman is floating in the middle of the pool.	Mae menyw yn arnofio yng nghanol y pwll.
The rising tide of the boat's keel rose.	Cododd llanw codi cilbren y cwch.
People who live in this city are basically friendly.	Mae pobl sy'n byw yn y ddinas hon yn gyfeillgar yn y bôn.
The lone wolf is now restricted to a zoo.	Mae'r blaidd unigol bellach wedi'i gyfyngu i sw.
Over the past decade, he has been trying to get his ideas across.	Dros y degawd diwethaf, mae'n ceisio cyfleu ei syniadau.
This storm has caused massive damage.	Mae'r storm hon wedi achosi difrod enfawr.
The mixture is then allowed to settle.	Yna caniateir i'r gymysgedd setlo.
He winks at me.	Mae'n wincio ar mi.
She's so fond of him.	Mae hi mor hoff ohono.
We consider ourselves lucky.	Rydym yn ystyried ein hunain yn ffodus.
The settlement, sheltered by the mountains, grew rapidly.	Tyfodd yr anheddiad, a gysgodwyd gan y mynyddoedd, yn gyflym.
The "friendship shop" recently closed.	Caeodd y "siop cyfeillgarwch" yn ddiweddar.
She suffers from agoraphobia.	Mae hi'n dioddef o agoraffobia.
He placed it back in a protective sleeve.	Fe'i gosododd yn ôl mewn llawes amddiffynnol.
Other common types of tomatoes are brandywine, black, and cherries.	Rhai mathau cyffredin eraill o domatos yw brandywine, du, a cheirios.
She needed more light.	Roedd angen mwy o olau arni.
A few minutes later, the boy's father returned.	Funud yn ddiweddarach, dychwelodd tad y bachgen.
The stewards are very helpful.	Mae'r stiwardiaid yn barod iawn i helpu.
Many countries practice multiculturalism.	Mae llawer o wledydd yn ymarfer amlddiwylliannedd.
Don't pollute the river!	Peidiwch â llygru'r afon!
Three young girls came to the store.	Daeth tair merch ifanc i'r siop.
Get rid of all signs of war.	Cael gwared ar bob arwydd o ryfel.
She had been separated from her husband for five years.	Roedd hi wedi gwahanu oddi wrth ei gŵr ers pum mlynedd.
Some people see education as a social service.	Mae rhai pobl yn ystyried addysg yn wasanaeth cymdeithasol.
He used to own a small business.	Roedd yn arfer bod yn berchen ar fusnes bach.
We will never forgive them.	Ni fyddwn byth yn maddau iddynt.
The house was built out of raw materials.	Adeiladwyd y tŷ allan o ddeunyddiau crai.
A tent is a portable shelter.	Mae pabell yn lloches symudol.
The paper confirmed my suspicions.	Cadarnhaodd y papur fy amheuon.
Pomegranates are native to the region.	Mae pomgranadau yn frodorol i'r rhanbarth.
The outlook for farmers this season is serious.	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr y tymor hwn yn ddifrifol.
Your shoes are falling off.	Mae'ch esgidiau'n cwympo.
The sentence is boring and uninspiring.	Mae'r frawddeg yn ddiflas ac yn ddidaro.
Most buildings are damaged by bombs.	Mae'r rhan fwyaf o adeiladau wedi'u difrodi gan fomiau.
The city's famous cathedral was also damaged.	Cafodd eglwys gadeiriol enwog y ddinas, hefyd, ei difrodi.
Some customers prefer to travel by train.	Mae'n well gan rai cwsmeriaid deithio ar y trên.
He took a stand and refused to cooperate.	Gwnaeth safiad a gwrthododd gydweithredu.
The family's work was cut out, but they succeeded.	Torrwyd gwaith y teulu allan, ond llwyddasant.
The removal of morphine took a lot of invention.	Roedd tynnu'r morffin yn cymryd llawer o ddyfeisgarwch.
But in the end they agreed to disagree.	Ond yn y diwedd fe gytunon nhw i anghytuno.
He said nothing.	Ni ddywedodd ddim.
The only way to the city is dangerous.	Mae'r unig ffordd i'r ddinas yn beryglus.
Accumulate the necessary supplies when they are still cheap.	Cronni'r cyflenwadau angenrheidiol pan fyddant yn dal yn rhad.
State that action is illegal!	Datgan bod gweithredu yn anghyfreithlon!
The moral was obvious.	Yr oedd y moesol yn amlwg.
Some residents insisted on following the communist example.	Mynnodd rhai trigolion ddilyn yr enghraifft gomiwnyddol.
People who take part in protests carry signs.	Mae pobl sy'n cymryd rhan mewn protestiadau yn cario arwyddion.
Look at a stool and watch the play unfold.	Syllu ar stôl a gwylio'r ddrama yn datblygu.
The cat is sleeping in the sun.	Mae'r gath yn cysgu yn yr haul.
Danny was a top fisherman.	Roedd Danny yn brif bysgotwr.
This method can separate non-disassembled mixtures.	Gall y dull hwn wahanu cymysgeddau nad ydynt yn dadosod.
The prophet addressed the assembly in an unusually zealous way.	Anerchodd y prophwyd y cynulliad mewn modd anarferol o selog.
Driving to work was a nightmare.	Roedd gyrru i'r gwaith yn hunllef.
Many hundreds of police attended the funeral.	Mynychodd cannoedd lawer o heddlu yr angladd.
The mortality rate has been falling steadily.	Gostyngodd y gyfradd marwolaethau yn gyson.
He couldn't stop and started listening.	Peidiodd â phwdu a dechreuodd wrando.
The face of this city is changing fast.	Mae wyneb y ddinas hon yn newid yn gyflym.
That's why these parts are so wildly different.	Dyna pam mae'r rhannau hyn mor wyllt o wahanol.
The leader of the clan is noted for his experience.	Mae arweinydd y clan yn nodedig am ei brofiad.
This restaurant serves fine food at reasonable prices.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd cain am brisiau rhesymol.
This piece of land used to be forest.	Roedd y darn hwn o dir yn arfer bod yn goedwig.
This factory has been polluting the water.	Mae'r ffatri hon wedi bod yn llygru'r dŵr.
The problem is now confined by authorities.	Mae'r broblem bellach wedi'i chyfyngu gan awdurdodau.
A fleet of ships sailed from the harbor at dawn.	Hwyliodd llynges o longau o'r harbwr gyda'r wawr.
Dark stains covered his face.	Roedd staeniau tywyll yn gorchuddio ei wyneb.
The prisoner could barely walk in the crowded cell.	Prin y gallai'r carcharor gerdded yn y gell orlawn.
He refused to allow himself to be threatened.	Gwrthododd ganiatáu iddo'i hun gael ei fygwth.
The season's weather is constantly changing.	Mae tywydd y tymor yn newid yn gyson.
He knows all the tricks for best dog handling.	Mae'n gwybod yr holl driciau ar gyfer trin ci orau.
We contacted the police immediately.	Fe wnaethom gysylltu â'r heddlu ar unwaith.
The tourist smiled encouragingly.	Gwenodd y twrist yn galonogol.
She opened her purse and pulled out coins.	Agorodd ei phwrs a thynnu darnau arian allan.
The storm finally eased.	Lleihaodd y storm o'r diwedd.
They ate tons of fungus.	Roedden nhw'n bwyta tunnell o ffwng.
Thousands of pilgrims flocked to the sacred temple.	Heidiodd miloedd o bererinion i'r deml gysegredig.
Strangely, this seemed less annoying than it actually was.	Yn rhyfedd iawn, roedd hyn yn ymddangos yn llai annifyr nag yr oedd.
Growing tomatoes from seeds.	Tyfu tomatos o hadau.
The river is leaking.	Mae'r afon yn gollwng.
It's extremely reliable.	Mae'n hynod ddibynadwy.
The country is famous for its peach.	Mae'r wlad yn enwog am ei eirin gwlanog.
These functions are shown in the table.	Dangosir y swyddogaethau hyn yn y tabl.
He was tall and slim	Roedd yn dal ac yn fain
His closet was bare.	Roedd ei chwpwrdd yn foel.
The looters raided the shops.	Anrheiliodd y looters y siopau.
He placed an ad in the newspaper.	Gosododd hysbyseb yn y papur newydd.
Here the word was invented.	Yma y dyfeisiwyd y gair.
This medication relieves nausea caused by chemotherapy.	Mae'r feddyginiaeth hon yn lleddfu'r cyfog a achosir gan gemotherapi.
So, you'll have to push harder.	Felly, bydd yn rhaid i chi ymdrechu'n galetach.
People were constantly complaining that this country was too poor.	Roedd pobl yn gyson yn cwyno bod y wlad hon yn rhy dlawd.
She needed seven cups of flour.	Roedd angen saith cwpanaid o flawd arni.
This meeting is not open to the public.	Nid yw'r cyfarfod hwn yn agored i'r cyhoedd.
Tank traps were sometimes used.	Roedd trapiau tanc yn cael eu defnyddio weithiau.
To bring the youth together, we had a huge party.	I ddod â'r ieuenctid at ei gilydd, cawsom barti enfawr.
Love birds often settle in the spring.	Mae adar cariad yn aml yn ymgartrefu yn y gwanwyn.
The markets were always packed with people.	Roedd y marchnadoedd bob amser yn llawn o bobl.
Think of it this way!	Meddyliwch amdano fel hyn!
He has invented a "calculator" that does math.	Mae wedi dyfeisio "cyfrifiannell" sy'n gwneud mathemateg.
When crouching, he read the message aloud.	Wrth gwrcwd, darllenodd y neges yn uchel.
Birds fly, some travel on land.	Mae adar yn hedfan, mae rhai yn teithio ar y tir.
There's a fair amount of irony involved.	Mae cryn dipyn o eironi dan sylw.
Loss of wildlife is an ongoing concern.	Mae colli bywyd gwyllt yn bryder parhaus.
You need to exercise properly.	Mae angen i chi wneud ymarfer corff yn iawn.
The boat would have flipped over into the water.	Byddai'r cwch wedi troi drosodd i'r dŵr.
Open flames are forbidden at the club.	Gwaherddir fflamau agored yn y clwb.
The country must invest more in cultural development.	Rhaid i'r wlad fuddsoddi mwy mewn datblygiad diwylliannol.
We've heard good things about it.	Rydyn ni wedi clywed pethau da amdano.
This dish is too sweet for me.	Mae'r pryd hwn yn rhy felys i mi.
The country was heading for chaos.	Roedd y wlad yn anelu am anhrefn.
That restaurant has cheap food.	Mae gan y bwyty hwnnw fwyd rhad.
She is always ready to help people.	Mae hi bob amser yn barod i helpu pobl.
Warning signs of trouble slowly emerged.	Daeth arwyddion rhybudd o drafferth i'r amlwg yn araf.
Keep your windows and doors open.	Cadwch eich ffenestri a'ch drysau ar agor.
Research shows that they are not significant food sources.	Mae ymchwil yn dangos nad ydynt yn ffynonellau bwyd arwyddocaol.
This is the money you sent for your mother's funeral.	Dyma'r arian anfonoch chi ar gyfer angladd eich mam.
The city destroyed it all.	Dinistriodd y ddinas y cyfan.
But don't let me hear you eat meat.	Ond peidiwch â gadael i mi glywed eich bod yn bwyta cig.
Bridezilla syndrome is a common phenomenon.	Mae syndrom Bridezilla yn ffenomen gyffredin.
The doctor's techniques have vastly improved the quality of life	Mae technegau'r meddyg wedi gwella ansawdd bywyd yn aruthrol
She gulped down the whole glass, liking the lemon flavor.	Mae hi'n gulped i lawr y gwydr cyfan, yn hoffi y blas lemwn.
The soldier clasped his rifle tightly against his chest.	Mae'r milwr clasped ei reiffl dynn yn erbyn ei frest.
Her hair is long and yellow.	Mae ei gwallt yn hir ac yn felyn.
The gardener cut the lawn.	Torrodd y garddwr y lawnt.
Missouri is known for its wine.	Mae Missouri yn adnabyddus am ei win.
A glorious sight to behold.	Golygfa ogoneddus i'w gweled.
Several bridges crossed the front of the long harbor.	Roedd sawl pont yn croesi blaen yr harbwr hir.
This car has automatic transmission.	Mae gan y car hwn drosglwyddiad awtomatig.
He ate all the eggs.	Bwytodd e'r wyau i gyd.
They were delighted with their success.	Roeddent wrth eu bodd yn eu llwyddiant.
This cat is cute.	Mae'r gath hon yn giwt.
This record is part pop, part rock, part folk.	Mae'r record hon yn rhan pop, rhan roc, rhan gwerin.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Mae gwylio tân gwyllt yn brofiad na ddylid ei golli.
The dialers were surrounded.	Amgylchynwyd y dialwyr.
The can of coffee was almost empty.	Roedd y can o goffi bron yn wag.
The planes left late, but finally arrived.	Gadawodd yr awyrennau yn hwyr, ond cyrhaeddodd o'r diwedd.
The streets were packed with people, all in a hurry.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl, i gyd ar frys.
The elephant's trunk is an organ for smell.	Organ ar gyfer arogli yw boncyff yr eliffant.
She swam across the river and back, thinking so	Nofiodd hi ar draws yr afon ac yn ôl, gan feddwl hynny
My hair was floppy and floppy, like an abandoned doll.	Roedd fy ngwallt yn llipa ac yn llipa, fel dol wedi'i gadael.
No one could escape his fate.	Ni allai neb ddianc rhag ei ​​dynged.
After being injured, the lion is vulnerable to attack.	Ar ôl cael ei anafu, mae'r llew yn agored i ymosodiad.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Defnyddir haearn a dur i wneud tai a ffensys.
The legend grew and spread.	Tyfodd a lledaenodd y chwedl.
We need hard evidence before completing this assessment.	Mae angen tystiolaeth galed arnom cyn cwblhau'r asesiad hwn.
In some families, grandparents guard and grandparents	Mewn rhai teuluoedd, mae neiniau a theidiau yn gwarchod a neiniau a theidiau
He climbed into the volcano.	Dringodd i mewn i'r llosgfynydd.
The date was carefully selected from two batches.	Dewiswyd y dyddiad yn ofalus o ddau lwyth.
He was imprisoned for life.	Cafodd ei garcharu am oes.
Some stores opened early in response to customer demand.	Agorodd rhai siopau yn gynnar mewn ymateb i alw cwsmeriaid.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Cyn bo hir bydd ceffylau yn cael eu disodli gan fathau eraill o gerbydau.
Air force drills are dry, boring issues.	Mae driliau'r llu awyr yn faterion sych, diflas.
My stitches have five needles.	Mae gan fy mhwythau bum nodwydd.
Pleasant ocean cooling.	Oeriad dymunol y cefnfor.
Oil could be used instead of whale fat.	Gellid defnyddio olew yn lle braster morfil.
The seller highlighted the benefits.	Amlygodd y gwerthwr y manteision.
It's enough to make one cry with rabies.	Mae'n ddigon i wneud i un wylo gyda chynddaredd.
Forgotten, the sports club was later demolished.	Wedi hen anghofio, cafodd y clwb chwaraeon ei ddymchwel yn ddiweddarach.
The church sits on a hill.	Mae'r eglwys yn eistedd ar fryn.
The modest quarters of the priest were full of books.	Yr oedd chwarteri diymhongar yr offeiriad yn llawn o lyfrau.
He impacted a refined accent to educate his students.	Effeithiodd ar acen goeth i addysgu ei fyfyrwyr.
Reported noise grew louder.	Tyfodd y sŵn a adroddwyd yn uwch.
He was unable to continue his work.	Nid oedd yn gallu parhau â'i waith.
They analyzed past defense strategies.	Buont yn dadansoddi strategaethau amddiffyn y gorffennol.
We want people to feel comfortable here.	Rydyn ni eisiau i bobl deimlo'n gyfforddus yma.
He spent a long time there, basking in the sun.	Treuliodd amser maith yno, yn torheulo yn yr haul.
He was not injured, but not in good shape.	Ni chafodd ei anafu, ond nid mewn cyflwr da.
The hot oil hit the bread immediately.	Tarodd yr olew poeth y bara ar unwaith.
The hat is clean and in perfect condition.	Mae'r het yn lân ac mewn cyflwr perffaith.
When people are passionate about an issue, they take action.	Pan fydd pobl yn angerddol am fater, maent yn gweithredu.
The noise quickly disappeared.	Ciliodd y sŵn yn gyflym.
He was once famous for his poetry.	Bu unwaith yn enwog am ei barddoniaeth.
He rested his cheek against his hand.	Gorffwysodd ei boch yn erbyn ei law.
After much debate, councilors decided against it.	Wedi llawer o ddadl, penderfynodd y cynghorwyr yn ei erbyn.
Investigate whether there is fraud.	Ymchwilio i weld a oes twyll.
The garden was enclosed by a white picket fence.	Roedd yr ardd wedi'i hamgáu gan ffens biced wen.
They are adding more rooms this year.	Maen nhw'n ychwanegu mwy o ystafelloedd eleni.
The doorbell rang again.	Pwysodd gloch y drws eto.
Some roads use tarmac, others use concrete.	Mae rhai ffyrdd yn defnyddio tarmac, mae eraill yn defnyddio concrit.
I have a weird dream last night.	Mae gen i freuddwyd ryfedd neithiwr.
The landlord looked at the rent he was owed.	Edrychodd y landlord ar y rhent sy'n ddyledus iddo.
Place the chicken on the grill.	Rhowch y cyw iâr ar y gril.
Is there any milk?	A oes unrhyw laeth?
He was very meticulous in his study and preparation.	Roedd yn fanwl iawn yn ei astudiaeth a'i baratoi.
Several neighboring villages were completely destroyed.	Dinistriwyd sawl pentref cyfagos yn llwyr.
Scraps of paper were floating overhead.	Roedd sbarion o bapur yn arnofio uwchben.
The crowd stood up listening intently.	Safodd y dyrfa orlawn yn gwrando yn astud.
Time and again, she offered platitudes and platitudes.	Dro ar ôl tro, roedd hi'n cynnig platitudes a platitudes.
She likes to eat bread, jam, and fruit.	Mae hi'n hoffi bwyta bara, jam, a ffrwythau.
People were enchanted by his words.	Roedd pobl wedi eu swyno gan ei eiriau.
Judges must now be selected from other sources.	Rhaid dewis barnwyr yn awr o ffynonellau eraill.
He ordered her to sleep.	Gorchmynnodd ei rhoi hi i gwsg hudolus.
This car uses less gas.	Mae'r car hwn yn defnyddio llai o nwy.
There is some evidence to support that belief.	Mae rhywfaint o dystiolaeth i gefnogi’r gred honno.
His gaze was cool, not instant.	Roedd ei syllu yn cŵl, heb ei amrantu.
The farmers planted their crops last year.	Plannodd y ffermwyr eu cnydau y llynedd.
Boston is fairly peaceful.	Mae Boston yn weddol heddychlon.
The second step is to build a hospital.	Yr ail gam yw adeiladu ysbyty.
We must ensure that human rights are upheld.	Rhaid inni sicrhau bod hawliau dynol yn cael eu cadw.
The emperor awarded medals to the tournament winners.	Dyfarnodd yr ymerawdwr fedalau i enillwyr y twrnamaint.
The flames were lightening around my ankles.	Roedd y fflamau'n llyfu o gwmpas fy fferau.
The books are beautifully illustrated.	Darlunir y llyfrau yn odidog.
We kept it to the letter of the law.	Cadwasom ef at lythyren y gyfraith.
The thief got up from his hide.	Cododd y lleidr o'i guddfan.
The plant needs enough water to survive.	Mae angen digon o ddŵr ar y planhigyn i oroesi.
The leader needs to inspire the nation to overcome adversity.	Mae angen i'r arweinydd ysbrydoli'r genedl i oresgyn adfyd.
Our restaurant is known for serving quality fresh food.	Mae ein bwyty yn adnabyddus am weini bwyd ffres o safon.
The farm produces many types of vegetables.	Mae'r fferm yn cynhyrchu llawer o fathau o lysiau.
Much of the country's trade is with foreign markets.	Mae llawer o fasnach y wlad gyda marchnadoedd tramor.
They are expected to arrive soon.	Mae disgwyl iddyn nhw gyrraedd yn fuan.
I have no idea what you're talking about.	Does gen i ddim syniad am beth rydych chi'n siarad.
Violence is exploding.	Mae trais yn ffrwydro.
The necklace, made of smoky quartz, was elegant.	Roedd y gadwyn adnabod, wedi'i gwneud o chwarts myglyd, yn goeth.
After much hurt, he agreed to the operation.	Ar ôl llawer o loes, cytunodd i gael y llawdriniaeth.
The car got a flat tire.	Cafodd y car deiar fflat.
Getting home on time is always a challenge.	Mae cyrraedd adref ar amser bob amser yn her.
Respect your elders.	Parchwch eich blaenoriaid.
This city has a long history of rebellion.	Mae gan y ddinas hon hanes hir o wrthryfela.
The bird flapped its wings languidly in the air.	Mae'r aderyn flapped ei adenydd languidly yn yr awyr.
They sent for a government investigator.	Fe wnaethon nhw anfon am ymchwilydd y llywodraeth.
Many animals die every year on the roads.	Mae llawer o anifeiliaid yn marw bob blwyddyn ar y ffyrdd.
He noticed the tall, handsome man.	Sylwodd ar y dyn tal, golygus.
He has won many awards for his scientific work.	Mae wedi ennill llawer o wobrau am ei waith gwyddonol.
Most modern students live off campus.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr modern yn byw oddi ar y campws.
Rain fell steadily all night.	Gostyngodd glaw yn gyson trwy'r nos.
The snow lay deep in the forest.	Gorweddodd yr eira yn ddwfn yn y goedwig.
He thought about the meaning of life.	Meddyliodd am ystyr bywyd.
Daily dance has traditionally been performed here.	Yn draddodiadol mae dawns ddyddiol wedi cael ei pherfformio yma.
She said she felt very alone.	Dywedodd ei bod yn teimlo'n unig iawn.
The economy is increasingly dominated by the service sector.	Mae'r economi yn cael ei dominyddu fwyfwy gan y sector gwasanaethau.
The words were difficult to interpret.	Roedd yn anodd dehongli'r geiriau.
Police were patrolling the streets.	Roedd yr heddlu yn patrolio'r strydoedd.
This change was invisible until it became apparent.	Roedd y newid hwn yn anweledig nes iddo ddod yn amlwg.
The sound of crackling filled the cold winter night.	Roedd swn clecian yn llenwi noson oer y gaeaf.
The birds flocked from the building.	Heidiodd yr adar o'r adeilad.
The horse wandered around restless.	Crwydrodd y ceffyl o gwmpas yn aflonydd.
I sent a letter that went astray.	Anfonais lythyr a aeth ar gyfeiliorn.
The number of homeless people is increasing.	Mae nifer y bobl ddigartref ar gynnydd.
The mill once ran on animal energy.	Roedd y felin unwaith yn rhedeg ar ynni anifeiliaid.
Cancer can spread to other affected sites.	Gall canser ledaenu i safleoedd eraill yr effeithir arnynt.
A flashlight helps to see the keyhole.	Mae flashlight yn helpu i weld y twll clo.
She was followed by her mentor.	Dilynwyd hi gan ei mentor.
Check your bike's tires.	Gwiriwch deiars eich beic.
The researchers described their work in the journal.	Disgrifiodd yr ymchwilwyr eu gwaith yn y cyfnodolyn.
Their remains were found in the bush.	Cafwyd hyd i'w gweddillion yn y llwyn.
Apply some logic here.	Cymhwyswch rywfaint o resymeg yma.
Her grandfather used to come for a visit.	Roedd ei thaid yn arfer dod am ymweliad.
The video shows a white man being beaten by police.	Mae'r fideo yn dangos dyn gwyn yn cael ei guro gan yr heddlu.
The train was hot and overcrowded.	Roedd y trên yn boeth ac yn orlawn.
The matter is now the subject of litigation.	Mae'r mater yn awr yn destun ymgyfreitha.
The prime minister made a press release.	Gwnaeth y prif weinidog ddatganiad i'r wasg.
The librarian was a bit confused.	Roedd y llyfrgellydd ychydig yn ddryslyd.
The villagers fought and died in battle.	Ymladdodd y pentrefwyr a bu farw yn y frwydr.
The architect designed the elaborate facade of the building.	Dyluniodd y pensaer ffasâd cywrain yr adeilad.
The police officer was responsible for implementing the law.	Yr heddwas oedd yn gyfrifol am weithredu'r gyfraith.
He is afraid of the dark.	Mae arno ofn y tywyllwch.
But there is no easy answer to the larger question.	Ond nid oes ateb hawdd i'r cwestiwn mwy.
So let's see how we can build hamlets properly.	Felly gadewch inni weld sut y gallwn adeiladu pentrefannau yn iawn.
The intellectual climate is favorable.	Mae'r hinsawdd ddeallusol yn ffafriol.
Excellent doctors and hospitals can be found here.	Mae'n bosibl dod o hyd i feddygon ac ysbytai rhagorol yma.
Her face dried.	Sychodd ei hwyneb.
He held up a bland plate.	Daliodd i fyny blât anflas.
One morning, a faint, sweet perfume floated through their bedroom.	Un bore, roedd persawr gwan, melys yn arnofio trwy eu hystafell wely.
But the task proved more difficult.	Ond profodd y dasg yn anos.
Companies have to produce goods that people want.	Rhaid i gwmnïau gynhyrchu nwyddau y mae pobl eu heisiau.
She went about her business.	Aeth hi o gwmpas ei busnes.
They traveled the world in search of the perfect meal.	Teithion nhw'r byd i chwilio am y pryd perffaith.
The horses were quietly grazing.	Roedd y ceffylau yn pori'n dawel.
They were engulfed in flames.	Cawsant eu llyncu mewn fflamau.
Against a rainy day, the umbrella opened easily.	Yn erbyn diwrnod glawog, agorodd yr ambarél yn hawdd.
The leopard almost went under.	Bu bron i'r llewpard fynd o dan.
The rainforests are fast disappearing.	Mae'r fforestydd glaw yn prysur ddiflannu.
The calico cat made himself at home.	Gwnaeth y gath calico ei hun gartref.
The hardest hit will be the poor.	Yr ergyd galetaf fydd y tlawd.
Remember not to smoke.	Cofiwch beidio ag ysmygu.
The army is very active.	Mae'r fyddin yn weithgar iawn.
He destroyed the document.	Fe ddinistriodd y ddogfen.
Always eat a balanced diet.	Bwytewch ddiet cytbwys bob amser.
The man's admiration for her grew.	Tyfodd edmygedd y dyn ohoni.
Come with me, he said, smiling warmly.	Dewch gyda mi, meddai, gan wenu'n gynnes.
The couple quarreled continuously.	Roedd y cwpl yn ffraeo'n ddi-baid.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Fodd bynnag, bu ei ymgais i ddwyn y cyfrifiadur yn aflwyddiannus.
Some aircraft can glide.	Gall rhai awyrennau gleidio.
The nurse checked his heart.	Gwiriodd y nyrs ei galon.
Speak out against injustice.	Siaradwch yn erbyn anghyfiawnder.
The baby rose high into the air.	Cododd y babi yn uchel i'r awyr.
I estimate it will take at least three hours.	Rwy'n amcangyfrif y bydd yn cymryd o leiaf tair awr.
The shops were closed, as were the restaurants.	Roedd y siopau ar gau, felly hefyd y bwytai.
Tanuki was really a raccoon dog.	Cŵn racŵn oedd Tanuki mewn gwirionedd.
For maximum flavor, marinate the chicken overnight.	I gael y blas mwyaf posibl, marinatewch y cyw iâr dros nos.
The rooms had bare, white walls.	Roedd gan yr ystafelloedd waliau moel, gwyn.
She hit me with her elbow while passing.	Tarodd hi fi â'i phenelin wrth fynd heibio.
I only eat organic food.	Dim ond bwyd organig dwi'n ei fwyta.
The deal has already been approved.	Mae'r cytundeb eisoes wedi'i gymeradwyo.
On the left, the sun slipped below the horizon.	Ar y chwith, llithrodd yr haul o dan y gorwel.
Her picture was taken without her make-up.	Tynnwyd ei llun heb ei cholur.
The sun rose over the horizon	Cododd yr haul dros y gorwel
The forest outside was dark and shady.	Roedd y goedwig y tu allan yn dywyll ac yn gysgodol.
After the flood, sand dunes started to grow.	Ar ôl y llifogydd, dechreuodd twyni tywod dyfu.
She removed her gloves and undid her scarf.	Tynnodd ei menig a dadwneud ei sgarff.
His hair was finally standing up.	Roedd ei wallt yn sefyll i fyny o'r diwedd.
The big bands were especially fun to dance to.	Roedd y bandiau mawr yn arbennig o hwyl i ddawnsio iddyn nhw.
The captain picks up an anchor.	Mae'r capten yn codi angor.
Her throat started to close.	Dechreuodd ei gwddf gau.
The eye, in particular, is of small exchange value.	Mae'r llygad, yn enwedig, o werth cyfnewid bach.
Water becomes steam.	Mae dŵr yn dod yn stêm.
The horse had sharp hooves.	Roedd gan y ceffyl garnau miniog.
This question cannot be answered directly.	Ni ellir ateb y cwestiwn hwn yn uniongyrchol.
The walk through the neighborhood was more difficult than expected.	Roedd y daith gerdded drwy'r gymdogaeth yn anoddach na'r disgwyl.
The narrator sympathizes with the appellant.	Mae'r adroddwr yn cydymdeimlo â'r apelydd.
When rain falling on these mountains evaporates,	Pan fydd glaw sy'n disgyn ar y mynyddoedd hyn yn anweddu,
They fear for their livelihood.	Maent yn ofni am eu bywoliaeth.
Use this pot and meal daily.	Defnyddiwch y pot a'r pryd hwn bob dydd.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Mae meddygon yn rhybuddio y gall ffordd o fyw eisteddog achosi problemau iechyd.
Like the sea, the seabed moves.	Fel y môr, mae gwely'r môr yn symud.
The disease was devastating to the population.	Roedd y clefyd ffyrnig yn dinistrio'r boblogaeth.
The politicians never get tired of bickering.	Nid yw'r gwleidyddion byth yn blino o bickering.
The rock split in two.	Holltodd y graig yn ddau.
Pick up the first piece of the batter.	Codwch y darn cyntaf o'r cytew.
The government controls army activities.	Mae'r llywodraeth yn rheoli gweithgareddau'r fyddin.
The boy forced himself to drink a pint of whiskey.	Gorfododd y bachgen i yfed peint o wisgi.
The local weather report is a moderate rain today.	Mae'r adroddiad tywydd lleol yn law cymedrol heddiw.
A decade earlier, the city suffered a wave of major crime.	Ddegawd ynghynt, dioddefodd y ddinas don o droseddau mawr.
It is said to be made of bronze.	Dywedir ei fod wedi ei wneud o efydd.
He snapped the picture.	Fe rwygodd y llun.
The applicants said that they felt under pressure.	Dywedodd yr ymgeiswyr eu bod yn teimlo dan bwysau.
The author describes a snowstorm.	Mae'r awdur yn disgrifio storm eira.
Tap water is not safe to drink.	Nid yw dŵr tap yn ddiogel i'w yfed.
All TV stations closed this week.	Caewyd yr holl orsafoedd teledu yr wythnos hon.
Wild fires raged across the dry landscape.	Roedd tanau gwyllt yn cynddeiriog ar draws y dirwedd sych.
The bacteria are mobile.	Symudol yw'r bacteria.
Crime rates are low here, but rising steadily.	Mae cyfraddau troseddu yn isel yma, ond yn codi'n gyson.
The president announced that the city would invest several	Cyhoeddodd yr arlywydd y byddai'r ddinas yn buddsoddi sawl un
Unfolded event.	Digwyddiad heb ei blygu.
They turned firmly from his past.	Troesant yn gadarn oddi wrth ei orffennol.
A mountain is only one type of elevation.	Dim ond un math o ddrychiad yw mynydd.
I'm in love with her.	Rydw i mewn cariad â hi.
April is a glorious month for hiking.	Mae Ebrill yn fis gogoneddus ar gyfer heicio.
I really don't understand why.	Dwi wir ddim yn deall pam.
The umbrellas were ruined by the weather.	Cafodd yr ymbarelau eu difetha gan y tywydd.
An applause broke out, and my heart sank.	Torrodd cymeradwyaeth allan, a phlygodd fy nghalon.
Aquarium owners are trying the support fish.	Mae perchnogion acwariwm yn ceisio'r pysgod cymorth.
This stone is square.	Mae'r garreg hon yn sgwâr.
Once you gain her trust, she will be generous.	Unwaith y byddwch chi'n ennill ei hymddiriedaeth, bydd hi'n hael.
The dough has a smooth texture.	Mae gan y toes wead llyfn.
The hostages were released.	Rhyddhawyd y gwystlon.
The disease is caused by unhealthy conditions.	Mae'r afiechyd yn cael ei achosi gan amodau afiach.
The carnival is coming to town.	Mae'r carnifal yn dod i'r dref.
It was a hot summer day.	Roedd yn ddiwrnod poeth o haf.
This variation is better for the environment.	Mae'r amrywiad hwn yn well i'r amgylchedd.
The government never intends to give up.	Nid yw'r llywodraeth byth yn bwriadu ildio.
Employees of a department store are paid hourly.	Mae gweithwyr mewn siop adrannol yn cael eu talu fesul awr.
The determined young man was determined.	Roedd y dyn ifanc penderfynol yn benderfynol.
The ship's captain stayed at his post.	Arhosodd capten y llong wrth ei bostyn.
Now she is completely invisible these days.	Nawr mae hi'n gwbl anweledig y dyddiau hyn.
The rat ate the food.	Bwytaodd y llygoden fawr y bwyd.
A friend of her childhood moves away.	Mae ffrind ei phlentyndod yn symud i ffwrdd.
The reputation of the country's leadership is regional.	Mae enw da arweinyddiaeth y wlad yn rhanbarthol.
Sidewalk cafes have increased in recent years.	Mae caffis sidewalk wedi cynyddu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Yesterday, another boat capsized.	Ddoe, daeth cwch arall i ben.
Shale gas is produced from shale rock.	Mae nwy siâl yn cael ei gynhyrchu o graig siâl.
The company is run by a father and son.	Mae'r cwmni yn cael ei redeg gan dad a mab.
There was no toothpaste left.	Doedd dim past dannedd ar ôl.
Once a month, rich people bring food to the poor.	Unwaith y mis, mae pobl gyfoethog yn dod â bwyd i'r tlawd.
Those questions were repeated time and again.	Ailadroddwyd y cwestiynau hynny dro ar ôl tro.
Take your medication regularly.	Cymerwch eich meddyginiaeth yn rheolaidd.
Members only need to work in threes.	Mae angen i aelodau weithio fesul tri yn unig.
I have lots of pictures of our apartment.	Mae gen i lawer o luniau o'n fflat.
Potatoes are a healthy choice.	Mae tatws yn ddewis iach.
The meal was delicious.	Roedd y pryd yn flasus.
The officers promised to increase the force.	Addawodd y swyddogion gynyddu'r heddlu.
He quickly looked around the room.	Edrychodd yn gyflym o gwmpas yr ystafell.
He says he likes her poetry.	Dywed ei fod yn hoff o'i barddoniaeth.
Traditional country cottage, surrounded by several acres.	Bwthyn gwledig traddodiadol, wedi'i amgylchynu gan sawl erw.
Oil from the sand has traditionally been used for lighting.	Defnyddiwyd olew o'r tywod yn draddodiadol ar gyfer goleuo.
He was skeptical of his claims.	Roedd yn amheus ynghylch ei honiadau.
The nation's infrastructure remains inadequate.	Mae seilwaith y genedl yn parhau i fod yn annigonol.
The bright lights and loud music seemed oppressive.	Roedd y goleuadau llachar a'r gerddoriaeth uchel yn ymddangos yn ormesol.
Liberals and conservative legislators supported him.	Roedd rhyddfrydwyr a deddfwyr ceidwadol yn ei gefnogi.
He fell off the bridge, diving into the water below.	Syrthiodd oddi ar y bont, gan blymio i'r dŵr islaw.
He spread his hands in a gesture of despair.	Lledodd ei ddwylo mewn ystum o anobaith.
Mosquitoes are abundant in summer.	Mae mosgitos yn niferus yn yr haf.
Stop the wind, and you and your horse will survive.	Rhwystro'r gwynt, a byddwch chi a'ch ceffyl yn goroesi.
She answered all my questions.	Atebodd hi fy holl gwestiynau.
Which journalist wrote that?	Pa newyddiadurwr ysgrifennodd hwnna?
The activist has planned a five-day procession.	Mae'r actifydd wedi cynllunio gorymdaith bum niwrnod.
Suddenly, a huge figure appeared at the door.	Yn sydyn, ymddangosodd ffigwr enfawr yn y drws.
It is often associated with active political participation	Mae'n aml yn gysylltiedig â chyfranogiad gwleidyddol gweithredol
The pilot's voice was clicked over the radio.	Clecian llais y peilot dros y radio.
The water was too salty to drink.	Roedd y dŵr yn rhy hallt i'w yfed.
The vase shattered as it fell to the ground.	Chwalodd y fâs wrth iddo ddisgyn i'r llawr.
By contributing to our scheme, you are helping children everywhere.	Trwy gyfrannu at ein cynllun, rydych chi'n helpu plant ym mhobman.
More boxes arrived at the back.	Cyrhaeddodd mwy o focsys yn y cefn.
The bravery of the soldiers saved many lives.	Llwyddodd dewrder y milwyr i achub llawer o fywydau.
Bring two bowls to make this dish.	Dewch â dwy bowlen i wneud y pryd hwn.
Lehrer was a persuasive speaker.	Roedd Lehrer yn siaradwr perswadiol.
This road is extremely dangerous.	Mae'r ffordd hon yn hynod beryglus.
What Makes a Cat Meow?	Beth sy'n gwneud meow cath?
Who played that part?	Pwy chwaraeodd y rhan honno?
When the ice melts, the rain is forecast.	Pan fydd y rhew yn toddi, rhagwelir y glaw.
Today fish are caught with nets.	Heddiw mae pysgod yn cael eu dal gyda rhwydi.
He took a bite, smiling.	Cymerodd brathiad, gwenu.
Many ancient monuments were damaged or destroyed by invading communities.	Cafodd llawer o henebion eu difrodi neu eu dinistrio gan gymunedau goresgynnol.
The choral group brought the house down.	Daeth y grŵp corawl â'r tŷ i lawr.
The weekly newspaper is aimed primarily at the young.	Mae'r papur newydd wythnosol wedi'i anelu'n bennaf at yr ifanc.
The smell of peat smoke filled the air.	Roedd arogl mwg mawn yn llenwi'r aer.
Can't you talk to him yourself?	Allwch chi ddim siarad ag ef eich hun?
She was the most popular woman in town.	Hi oedd y fenyw fwyaf poblogaidd yn y dref.
Her distracted husband walked up a hill.	Cerddodd ei gŵr tynnu sylw i fyny allt.
The excitement was already fading.	Roedd y cyffro eisoes yn pylu.
The young master takes after his father.	Mae'r meistr ifanc yn cymryd ar ôl ei dad.
Always use cold water.	Defnyddiwch ddŵr oer bob amser.
The event attracted a lot of interest.	Denodd y digwyddiad lawer o ddiddordeb.
This disease is fatal unless it is caught quickly.	Mae'r afiechyd hwn yn angheuol oni bai ei fod yn cael ei ddal yn gyflym.
He blew his hat in the wind.	Chwythodd ei het yn y gwynt.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Anfonodd y brenin fyddin fawr i atal y gwrthryfelwyr.
A walk in the woods should be relaxing and refreshing.	Dylai taith gerdded yn y coed fod yn ymlaciol ac yn adfywiol.
It would be wise to heed advice.	Byddai'n ddoeth gwrando ar gyngor.
I started to feel sleepy.	Dechreuais deimlo'n gysglyd.
The citizens were taken by surprise.	Cymerwyd y dinasyddion yn hollol gan syndod.
A young woman smiled at him.	Gwenodd gwraig ifanc arno.
The experiment was fraught with difficulties.	Roedd yr arbrawf yn llawn anawsterau.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Rhaid i ni beidio ag esgeuluso ein dyletswydd i'r rhai llai ffodus.
The issue is complicated by conflicting evidence.	Mae'r mater wedi'i gymhlethu gan dystiolaeth anghyson.
Bravely, he accepts the challenge.	Yn ddewr, mae'n derbyn yr her.
The driver almost ran the car over the little girl.	Bu bron i'r gyrrwr redeg y car dros y ferch fach.
We must turn back now.	Rhaid inni droi yn ôl yn awr.
She flicks drops of water on the leaves.	Mae hi'n fflicio defnynnau o ddŵr ar y dail.
Her name means "butterfly."	Mae ei henw yn golygu "glöyn byw."
They invited all their friends to a surprise party.	Fe wnaethant wahodd eu holl ffrindiau i barti syrpreis.
There is very little awareness of human rights.	Ychydig iawn o ymwybyddiaeth sydd o hawliau dynol.
The topsoil is fertile.	Mae'r uwchbridd yn ffrwythlon.
The older generation, however, was more receptive.	Roedd y genhedlaeth hŷn, fodd bynnag, yn fwy derbyniol.
It is customary for the bride to wear white.	Mae'n arferol i'r briodferch wisgo gwyn.
Hundreds of islanders were evacuated.	Cafodd cannoedd o ynyswyr eu gwacáu.
The car is a small city by the way.	Mae'r car yn ddinas fach ar y ffordd.
Let's write a book together.	Gadewch i ni ysgrifennu llyfr gyda'n gilydd.
Nothing new to see here.	Dim byd newydd i'w weld yma.
Some bridges are for sale now.	Mae rhai pontydd ar werth nawr.
The employee was praised for his actions.	Canmolwyd y gweithiwr am ei weithredoedd.
Chopped, the lamb served well in curry	Wedi'i dorri'n giwbiau, y cig oen wedi'i weini'n dda mewn cyri
The elders broke their fast.	Torrodd yr henoed eu hympryd.
Canals are the main modes of transport in the area.	Camlesi yw'r prif ddulliau trafnidiaeth yn yr ardal.
The mountains are rough and barren.	Mae'r mynyddoedd yn arw ac yn ddiffrwyth.
The police managed to calm the crowd.	Llwyddodd yr heddlu i dawelu’r dorf.
It is unwise to play drunk pool.	Mae'n annoeth chwarae pŵl wedi meddwi.
When they finally woke up, they had walked five miles.	Wedi iddynt ddeffro o'r diwedd, roedden nhw wedi cerdded pum milltir.
The library restaurant serves canteen style food.	Mae bwyty'r llyfrgell yn gweini bwyd mewn arddull ffreutur.
With one pipe, you can draw water at both ends.	Gydag un bibell, gallwch dynnu dŵr i mewn i'r ddau ben.
He started taking drugs at an early age.	Dechreuodd gymryd cyffuriau yn ifanc.
The third step is to draft a law.	Y trydydd cam yw drafftio cyfraith.
Villages must have a reliable source of clean water	Rhaid i bentrefi fod â ffynhonnell ddibynadwy o ddŵr glân
Don't eat too much.	Peidiwch â bwyta gormod.
Do you want me to read the issue to you?	Ydych chi am i mi ddarllen y mater i chi?
There are no roads leading to this place.	Nid oes unrhyw ffyrdd yn arwain at y lle hwn.
Harvest flourished that year.	Ffynnodd y cynhaeaf y flwyddyn honno.
France is a republic.	Mae Ffrainc yn weriniaeth.
The heap was lost somehow.	Collwyd y domen rywsut.
The infrastructure of this country is crumbling.	Mae seilwaith y wlad hon yn dadfeilio.
Scientists now have ways to explore these planets.	Bellach mae gan wyddonwyr ffyrdd o archwilio'r planedau hyn.
The world's largest rail network.	Rhwydwaith rheilffordd mwyaf y byd.
This theme will be explored throughout the novel.	Bydd y thema hon yn cael ei harchwilio drwy gydol y nofel.
A woman's life is not measured in years.	Nid yw bywyd merch yn cael ei fesur mewn blynyddoedd.
He was not wearing a collar.	Nid oedd yn gwisgo coler.
The talk was three hours.	Tair awr oedd hyd y sgwrs.
We are concerned about climate change.	Rydym yn poeni am newid hinsawdd.
The land was barren and devoid of vegetation.	Roedd y tir yn ddiffrwyth ac yn amddifad o lystyfiant.
A hermit lived in the desert.	Roedd meudwy yn byw yn yr anialwch.
The farther we travel, the warmer it was.	Po bellaf y teithiwn, y cynhesaf oedd hi.
To disperse the coffee cream.	I wasgaru'r hufen coffi.
They tried to bribe the judge.	Fe wnaethon nhw geisio llwgrwobrwyo'r barnwr.
Please, turn off your phones.	Os gwelwch yn dda, diffoddwch eich ffonau.
Always stand on the right when greeting someone.	Sefwch ar y dde bob amser wrth gyfarch rhywun.
Fur is on cats.	Mae ffwr ar gathod.
The balloon fell to the ground.	Cwympodd y balŵn i'r llawr.
He studied the maps carefully, choosing important landmarks.	Astudiodd y mapiau'n ofalus, gan ddewis tirnodau pwysig.
The refugee population has increased worldwide.	Mae'r boblogaeth ffoaduriaid wedi cynyddu ledled y byd.
Gold coins were minted.	Bathwyd darnau arian aur.
The field is in bloom with red and white colors.	Mae'r cae yn blodeuo gyda lliwiau coch a gwyn.
Use a sharp knife to cut the onion.	Defnyddiwch gyllell finiog i dorri'r winwnsyn.
Many plants are destroyed by grazing animals.	Mae llawer o blanhigion yn cael eu dinistrio gan anifeiliaid sy'n pori.
The ancient teacher is admired by all.	Mae'r athro hynafol yn cael ei edmygu gan bawb.
Authorities could no longer question him.	Ni allai awdurdodau ei holi mwyach.
An offense of theft is punishable by death.	Mae trosedd o ddwyn yn gosbadwy trwy farwolaeth.
I'll go back to the capital.	Byddaf yn mynd yn ôl i'r brifddinas.
A plume of smoke rose from his cigarette.	Cododd pluen o fwg o'i sigarét.
The audience was grumpy.	Roedd y gynulleidfa yn grintachlyd.
He was tempted to tell his wife the truth.	Cafodd ei demtio i ddweud y gwir wrth ei wraig.
I can't get into that pile of trash.	Ni allaf fynd i'r pentwr hwnnw o sbwriel.
The competition's judging panel included university professors.	Roedd panel beirniaid y gystadleuaeth yn cynnwys athrawon prifysgol.
He hopes to visit some day.	Mae'n gobeithio ymweld ryw ddydd.
Hang the rope at a flat height off the rail.	Hongianwch y rhaff ar uchder gwastad oddi ar y rheilen.
He invited his friends over to watch the football match.	Gwahoddodd ei ffrindiau draw i wylio'r gêm bêl-droed.
My car was in the shop for repairs.	Roedd fy nghar yn y siop ar gyfer gwaith atgyweirio.
It was purchased at great expense.	Prynwyd ef ar draul fawr.
He made a guarded reply.	Gwnaeth atebiad gwarcheidiol.
The nation was shocked by news of the natural disaster.	Syfrdanwyd y genedl gan newyddion am y trychineb naturiol.
He quoted statistics from a government source.	Dyfynnodd ystadegau o ffynhonnell y llywodraeth.
Today is his birthday.	Heddiw yw ei benblwydd.
He is in favor of an embargo on arms sales.	Mae o blaid embargo ar werthu arfau.
He felt too ill to help.	Roedd yn teimlo'n rhy sâl i helpu.
All you have to do is press the small lever.	Y cyfan sydd angen i chi ei wneud yw pwyso'r lifer bach.
The bartender serves drinks and snacks.	Mae'r bartender yn gweini diodydd a byrbrydau.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Adroddodd cymdogion eu bod wedi gweld goleuadau rhyfedd yn yr awyr.
The poor are even poorer than last year.	Mae'r tlodion yn dlotach fyth na'r llynedd.
His young wife was alone in the house.	Roedd ei wraig ifanc ar ei phen ei hun yn y tŷ.
The dotted lines are not shown in this picture.	Nid yw'r llinellau toredig i'w gweld yn y llun hwn.
He described his romantic adventures with his friend.	Disgrifiodd ei anturiaethau rhamantus gyda'i ffrind.
He grabbed the money off the table.	Cipiodd yr arian oddi ar y bwrdd.
The second world war was a serious international crisis.	Roedd yr ail ryfel byd yn argyfwng rhyngwladol difrifol.
Every student learns differently.	Mae pob myfyriwr yn dysgu'n wahanol.
The examples above outline the basic structure of sentences.	Mae'r enghreifftiau uchod yn amlinellu strwythur sylfaenol brawddegau.
The company was quickly seized by an opponent.	Cipiwyd y cwmni yn gyflym gan wrthwynebydd.
the goat blew angry.	gwaedodd yr afr yn flin.
Because he is a shy animal.	Am ei fod yn anifail swil.
They loved hearing the news.	Roeddent wrth eu bodd yn clywed y newyddion.
Her boyfriend is blind.	Mae ei chariad yn ddall.
A girl about ten entered the room.	Daeth merch tua deg i mewn i'r ystafell.
Police arrested several local teenagers.	Arestiodd yr heddlu nifer o bobl ifanc yn eu harddegau lleol.
Slices of apple pie disappeared in one bite.	Diflannodd sleisen o bastai afal mewn un brathiad.
His reputation has deteriorated since moving to the city.	Mae ei enw da wedi gwaethygu ers symud i'r ddinas.
Which style of music do you like best?	Pa arddull o gerddoriaeth ydych chi'n ei hoffi orau?
It smells like flowers.	Mae'n arogli fel blodau.
The refugees came from diverse backgrounds.	Daeth y ffoaduriaid o gefndiroedd amrywiol.
He is an engineer, specializing in steam engines.	Mae'n beiriannydd, yn arbenigo mewn peiriannau stêm.
To my great relief no one has hurt anyone.	Er mawr ryddhad i mi, does neb wedi brifo neb.
A lost dog was found wandering the streets.	Cafwyd hyd i gi coll yn crwydro'r strydoedd.
The highest court in the country issued the death sentence.	Cyhoeddodd y llys uchaf yn y wlad y ddedfryd o farwolaeth.
They know they will fail, but they still persist.	Maent yn gwybod y byddant yn methu, ond maent yn dal i barhau.
The hunt continued for days.	Parhaodd yr helfa am ddyddiau.
The lake is a source of drinking water.	Mae'r llyn yn ffynhonnell o ddŵr yfed.
Jellyfish are common in coastal waters.	Mae slefrod môr yn gyffredin mewn dyfroedd arfordirol.
The elderly man picked up his cane.	Cododd y dyn oedrannus ei gansen.
A maze of river streets followed.	Dilynodd drysfa o strydoedd yr afon.
The temperature dropped below freezing.	Gostyngodd y tymheredd o dan y rhewbwynt.
Then, he painted his door blue.	Yna, peintiodd ei ddrws yn las.
I bought a computer at a yard auction this morning.	Prynais gyfrifiadur mewn arwerthiant iard y bore yma.
He was walking fast down the street.	Roedd yn cerdded yn gyflym i lawr y stryd.
A person traveling at the speed of light does not grow older.	Nid yw person sy'n teithio ar gyflymder golau yn heneiddio.
There is a tax on souvenirs.	Mae treth ar gofroddion.
Her argument has been futile.	Ofer fu ei dadl.
Solar farms are opening up across the region.	Mae ffermydd solar yn agor ar draws y rhanbarth.
The news was positively welcomed.	Croesawyd y newyddion yn gadarnhaol.
By dusk, the survivors were banding together.	Erbyn iddi nosi, roedd y goroeswyr yn ymglymu gyda'i gilydd.
So much water, so little space.	Cymaint o ddŵr, cyn lleied o le.
Taste the water.	Blaswch y dŵr.
I will move my life to a city of coriander.	Byddaf yn symud fy mywyd i ddinas coriander.
The prime minister lost the election.	Collodd y prif weinidog yr etholiad.
I picked up on the smell of vanilla.	Codais ar arogl fanila.
Officials were not happy with his performance.	Nid oedd y swyddogion yn hapus gyda'i berfformiad.
Let's change that tune.	Gadewch i ni newid y dôn honno.
The cow fell into a deep well.	Syrthiodd y fuwch i ffynnon ddofn.
Do this in a reassuring way.	Gwnewch hyn mewn ffordd dawel eich meddwl.
Abusive language is used in many ads.	Defnyddir iaith sarhaus mewn llawer o hysbysebion.
Evening travel is not recommended.	Nid yw teithio gyda'r nos yn cael ei argymell.
Cecily hated the cold.	Roedd Cecily yn casáu'r oerfel.
Who is next?	Pwy sydd nesaf?
The new government moved to dissolve the old parliament.	Symudodd y llywodraeth newydd i ddiddymu'r hen senedd.
Extensive injuries were reported.	Adroddwyd am anafiadau helaeth.
He showed the students new alternatives to smoking.	Dangosodd ddewisiadau newydd yn lle ysmygu i'r myfyrwyr.
Locals once thought that dogs were witches.	Roedd pobl leol unwaith yn credu mai gwrachod oedd cwn.
Again the water was safe in the tub.	Unwaith eto roedd y dŵr yn ddiogel yn y twb.
It's wrong to stereotype people.	Mae'n anghywir stereoteipio pobl.
He usually eats his lunch within the hour.	Mae fel arfer yn bwyta ei ginio o fewn yr awr.
The village was connected by road to other cities.	Cysylltwyd y pentref gan ffyrdd â dinasoedd eraill.
Ugly can be beautiful.	Gall hyll fod yn brydferth.
War broke out between two factions in this city.	Cynddeiriogodd rhyfel rhwng dwy garfan yn y ddinas hon.
The surgeon performed a gentle operation.	Cyflawnodd y llawfeddyg lawdriniaeth dyner.
The meeting was so boring, she was falling asleep.	Roedd y cyfarfod mor ddiflas, roedd hi'n cwympo i gysgu.
We almost crashed.	Bu bron i ni ddamwain.
The root disappears underground.	Mae'r gwreiddyn yn diflannu o dan y ddaear.
So be alert.	Felly byddwch yn effro.
Bee populations have plummeted.	Mae poblogaethau gwenyn wedi plymio.
You use far less firewood in the forest.	Rydych chi'n defnyddio llawer llai o goed tân yn y goedwig.
A large group of people came together.	Daeth criw mawr o bobl ynghyd.
Semi-circular part of a building or structure.	Rhan hanner cylch o adeilad neu strwythur.
There has been much speculation this week.	Bu cryn ddyfalu yr wythnos hon.
Naked, he walked down the street.	Yn noeth, cerddodd i lawr y stryd.
The mourners brought food offerings.	Daeth y galarwyr ag offrymau bwyd.
We must improve the welfare of poor workers.	Rhaid inni wella lles gweithwyr tlawd.
He burst into a fit of laughter.	Fe ffrwydrodd yn ffit o chwerthin.
Elephants have the strongest trunks of vertebrates.	Mae gan eliffantod y boncyffion cryfaf o anifeiliaid asgwrn cefn.
Peter is applying for a new job.	Mae Peter yn gwneud cais am swydd newydd.
Your work must be of excellent quality, sir.	Mae'n rhaid i'ch gwaith fod o ansawdd rhagorol, syr.
He hums along to the music.	Mae'n hymian ar hyd i'r gerddoriaeth.
Progressives should oppose income inequality.	Dylai blaengarwyr wrthwynebu anghydraddoldeb incwm.
She swore when she heard the news.	Tyngodd hi pan glywodd y newyddion.
The sun began to set.	Dechreuodd yr haul fachlud.
She turned around.	Trodd hi o gwmpas.
What made you want to study it?	Beth wnaeth i chi fod eisiau ei astudio?
These stage directions must be concise.	Rhaid i'r cyfarwyddiadau llwyfan yma fod yn gryno.
This was a common problem facing businesses.	Roedd hon yn broblem gyffredin a oedd yn wynebu busnesau.
Many children are now suffering from malnutrition.	Mae llawer o blant bellach yn dioddef o ddiffyg maeth.
Unfortunately, the problem is rather serious.	Yn anffodus, mae'r broblem braidd yn ddifrifol.
We should all try to help the environment.	Dylem i gyd geisio helpu'r amgylchedd.
Carrots generally improve appearance.	Yn gyffredinol, mae moron yn gwella golwg.
It also lacks any culture.	Mae hefyd yn brin o unrhyw ddiwylliant.
You should dress moderately if you want to blend.	Dylech wisgo'n gymedrol os ydych am ymdoddi.
The royal family is very dear.	Mae'r teulu brenhinol yn annwyl iawn.
His efforts were appreciated.	Gwerthfawrogwyd ei ymdrechion.
A warehouse fire damaged several buildings.	Fe wnaeth tân mewn warws ddifrodi sawl adeilad.
We may need a bigger building in the future.	Efallai y bydd angen adeilad mwy arnom yn y dyfodol.
Trim any excess fat from the steak.	Trimiwch unrhyw fraster dros ben o'r stêc.
Now look at it.	Nawr edrychwch arno.
Bernie could hardly contain himself.	Prin y gallai Bernie gynnwys ei hun.
These guys will not be harmed.	Ni fydd y dynion hyn yn cael eu niweidio.
She falls over and easily hurt herself.	Mae hi'n cwympo drosodd ac yn brifo ei hun yn hawdd.
She was forced to look for a new job.	Gorfodwyd hi i chwilio am swydd newydd.
Warm clothing is essential in a cooler climate.	Mae dillad cynnes yn hanfodol mewn hinsawdd oerach.
We stuff ourselves, as usual.	Rydym yn stwffio ein hunain, yn ôl yr arfer.
Two cars collided due to a sudden explosion in the clouds.	Bu dau gar mewn gwrthdrawiad oherwydd ffrwydrad sydyn yn y cymylau.
The sun set down mercilessly.	Curodd yr haul i lawr yn ddidrugaredd.
The restaurant was packed.	Roedd y bwyty dan ei sang.
It is often used as a means of transporting water.	Fe'i defnyddir yn aml fel ffordd o gludo dŵr.
Countries should adopt stricter policies on this issue.	Dylai gwledydd fabwysiadu polisïau llymach ar y mater hwn.
They were riding horses along the beach.	Roeddent yn marchogaeth ceffylau ar hyd y traeth.
His voice was unblemished.	Yr oedd ei lais yn ddiysgog.
If you believe in destiny, you will become rich!	Os ydych chi'n credu mewn tynged, byddwch chi'n dod yn gyfoethog!
I was stunned by the fierce attack.	Cefais fy syfrdanu gan yr ymosodiad ffyrnig.
Her body was burned beyond recognition.	Llosgwyd ei chorff y tu hwnt i adnabyddiaeth.
Extreme care is needed when transporting nuclear materials.	Mae angen gofal eithafol wrth gludo deunyddiau niwclear.
Some wildlife species are extinct.	Mae rhai rhywogaethau bywyd gwyllt wedi darfod.
Three special buses have been reserved.	Mae tri bws arbennig wedi eu cadw.
It may be locked.	Efallai ei fod wedi'i gloi.
They went back to their houses.	Aethant yn ôl i'w tai.
The ravens seemed to hear nothing.	Nid oedd y cigfrain i'w weld yn clywed dim.
A backhoe will be used to dig the hole.	Bydd backhoe yn cael ei ddefnyddio i gloddio'r twll.
The painting is much more than a painting.	Mae'r paentiad yn llawer mwy na phaentiad.
The porter did not return.	Ni ddychwelodd y porthor.
Come, she said gently.	Dewch, meddai hi'n dyner.
The refugee was quiet, refusing to answer any questions.	Roedd y ffoadur yn dawel, gan wrthod ateb unrhyw gwestiynau.
The queen turned brilliant green caterpillars into beautiful butterflies.	Trodd y frenhines lindys gwyrdd gwych yn löynnod byw hardd.
Workers used excavators to level the slope.	Defnyddiodd gweithwyr gloddwyr i lefelu'r llethr.
Africans receive medical care there.	Mae Affricanwyr yn derbyn gofal meddygol yno.
The trees are hundreds of years old.	Mae'r coed yn gannoedd o flynyddoedd oed.
We will try to resolve the issue.	Byddwn yn ceisio datrys y mater.
A river is formed by rock erosion.	Mae afon yn cael ei ffurfio gan erydiad creigiau.
Henri's growth has been shrinking since his birth.	Mae twf Henri wedi bod yn grebachlyd ers ei eni.
She was known for her kindness and generosity.	Roedd hi'n adnabyddus am ei charedigrwydd a'i haelioni.
He was charged with gross misconduct.	Cafodd ei gyhuddo o gamymddwyn difrifol.
These principles are often used in education.	Defnyddir yr egwyddorion hyn yn aml mewn addysg.
Power and water supplies are disconnected.	Mae cyflenwadau pŵer a dŵr wedi'u datgysylltu.
Come on, ladies.	Dewch ymlaen, ferched.
The light was shining with a light blue color.	Roedd y golau'n disgleirio gyda lliw glas golau.
His colleagues were surprised that he had achieved so much.	Roedd ei gydweithwyr yn synnu ei fod wedi cyflawni cymaint.
Renowned nuclear scientist.	Gwyddonydd niwclear enwog.
The waiter was short.	Gwr byr oedd y gweinydd.
They walked to work, carrying heavy burdens.	Cerddasant i'r gwaith, gan gario beichiau trymion.
The water was freezing cold.	Roedd y dŵr yn rhewi’n oer.
Choose the cabbage.	Dewiswch y bresych.
The sheep's wool is soft and warm.	Mae gwlân y ddafad yn feddal ac yn gynnes.
He was immediately replaced.	Rhoddwyd ef yn ei le ar unwaith.
The smell of picnics was everywhere.	Roedd arogl picnic ym mhobman.
They inspected the car park.	Fe wnaethon nhw archwilio'r maes parcio.
These people were no better off than other poor families.	Nid oedd y bobl hyn yn well eu byd na theuluoedd tlawd eraill.
Thousands of visitors and tourists attend each year.	Mae miloedd o ymwelwyr a thwristiaid yn mynychu bob blwyddyn.
The bird shouted loudly.	Gwaeddodd yr aderyn yn uchel.
The links on each page open in new tabs.	Mae'r dolenni ar bob tudalen yn agor mewn tabiau newydd.
The farmer took a week off work.	Cymerodd y ffermwr wythnos i ffwrdd o'r gwaith.
Citizens were encouraged to participate in national celebrations.	Anogwyd y dinasyddion i gymryd rhan mewn dathliadau cenedlaethol.
The reporters were curious as to what exactly was happening.	Roedd y gohebwyr yn chwilfrydig beth yn union oedd yn digwydd.
These claims have been widely disputed.	Bu dadlau eang ynghylch yr honiadau hyn.
The study concluded that the rats were really aggressive.	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad bod y llygod mawr yn wirioneddol ymosodol.
The cave is full of stalagmites and stalactites.	Mae'r ogof yn llawn stalagmidau a stalactidau.
The fighting increased.	Cynyddodd yr ymladd.
The news created a feeling.	Creodd y newyddion deimlad.
His laughter echoed through the quiet hallway.	Roedd ei chwerthin yn atseinio trwy'r cyntedd tawel.
An hour later, the waitress returned.	Un awr yn ddiweddarach, dychwelodd y weinyddes.
Is this a solution?	Ai ateb yw hwn?
Use an electric mixer to cream butter and sugar together.	Defnyddiwch gymysgydd trydan i hufennu menyn a siwgr gyda'i gilydd.
The metal table legs lacked durability.	Roedd diffyg gwydnwch yn y coesau bwrdd metel.
A pole is used to hold a flag.	Defnyddir polyn i gynnal baner.
She poured herself a glass of water.	Arllwysodd wydraid o ddŵr iddi ei hun.
Sieve the flour to remove the lumps.	Hidlwch y blawd i gael gwared ar y lympiau.
Several sets of fingerprints were found.	Darganfuwyd sawl set o olion bysedd.
Places near the volcano were dull and damp.	Roedd lleoedd ger y llosgfynydd yn ddiflas ac yn llaith.
Leaders of both parties voiced frustration over government actions.	Lleisiodd arweinwyr y ddwy blaid rwystredigaeth ynghylch gweithredoedd y llywodraeth.
How have you been?	Sut wyt ti wedi bod?
I am rejuvenated and energized by staying here.	Rwy'n cael fy adfywio ac yn llawn egni ar ôl aros yma.
The village doctor was monitoring the patient's condition.	Roedd meddyg y pentref yn monitro cyflwr y claf.
Our union has been stable for decades.	Bu ein hundeb yn sefydlog am ddegawdau.
The blacksmith used tongs to hold the hot iron.	Defnyddiodd y gof gefel i ddal yr haearn poeth.
Jung was arrested soon after.	Arestiwyd Jung yn fuan wedyn.
We must protect this important heritage site.	Rhaid inni warchod y safle treftadaeth pwysig hwn.
The loss was largely due to mismanagement.	Camreolaeth oedd yn bennaf gyfrifol am y golled.
The salad was delicious.	Roedd y salad yn flasus.
His eyes were half closed with pleasure.	Roedd ei lygaid yn hanner cau gyda phleser.
So don't be afraid to make mistakes.	Felly peidiwch â bod ofn gwneud camgymeriadau.
This area is famous for having the best hospitals.	Mae'r ardal hon yn enwog am fod â'r ysbytai gorau.
There were three cherry trees in the orchard.	Roedd tair coeden geirios yn y berllan.
The ingredients needed are easy to find.	Mae'n hawdd dod o hyd i'r cynhwysion sydd eu hangen.
This house is on a steep hill.	Mae'r tŷ hwn ar allt serth.
It will drain the swamp.	Bydd yn draenio'r gors.
They came to an agreement to disagree.	Daethant i gytundeb i anghytuno.
Some teachers try to save every student they can.	Mae rhai athrawon yn ceisio achub pob myfyriwr y gallant.
One study compared university students with monkeys.	Roedd un astudiaeth yn cymharu myfyrwyr prifysgol â mwncïod.
We live on a dispersed estate in the countryside.	Rydym yn byw ar stad wasgarog yng nghefn gwlad.
The force of the impact threw her against the door.	Taflodd grym yr effaith hi yn erbyn y drws.
The flames were burning hungry on the dry wood.	Roedd y fflamau'n llyfu'n newynog ar y pren sych.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Mae natur y ffenomen gymdeithasol hon yn aneglur.
People are living longer now because of a better diet.	Mae pobl yn byw'n hirach nawr oherwydd gwell diet.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotiaeth yw cam-drin pŵer gan berthnasau.
Initial reports suggest the accident was an accident.	Mae adroddiadau cychwynnol yn awgrymu mai damwain oedd y ddamwain.
Thick clouds covered the city early in the morning.	Roedd cymylau trwchus yn gorchuddio'r ddinas yn gynnar yn y bore.
The wheel maintains my weight.	Mae'r olwyn yn cynnal fy mhwysau.
The plants take advantage of high humidity.	Mae'r planhigion yn manteisio ar leithder uchel.
We marched across the tundra.	Gorymdeithiasom ar draws y twndra.
Students need tutoring in maths and biology.	Mae angen tiwtora myfyrwyr mewn mathemateg a bioleg.
The cherry tree bloomed early that year.	Blodeuodd y goeden geirios yn gynnar y flwyddyn honno.
A puff of smoke billowed from his mouth.	Mae pwff o fwg billowed o'i geg.
The children fell silent, and refused to answer.	Distawodd y plant, a gwrthodasant ateb.
An overhead light lit up the kitchen.	Roedd golau uwchben yn goleuo'r gegin.
Eels are found in this region.	Gwelir llysywod yn y rhanbarth hwn.
The city offers many shopping opportunities.	Mae'r ddinas yn cynnig llawer o gyfleoedd siopa.
An aerial view of the forest.	Golygfa o'r awyr o'r goedwig.
She finished her work and went home.	Gorffennodd ei gwaith ac aeth adref.
Life after death is a debatable point.	Mae bywyd ar ôl marwolaeth yn bwynt dadleuol.
They are sheltering inside the cave.	Maen nhw'n cysgodi y tu mewn i'r ogof.
I have decided to go it alone.	Rwyf wedi penderfynu mynd ar fy mhen fy hun.
She drove the nails into the woods.	Gyrrodd hi'r hoelion i'r coed.
A variety of species live in this area.	Mae amrywiaeth o rywogaethau yn byw yn yr ardal hon.
My uncle is an officer.	Mae fy ewythr yn swyddog.
The removable handle makes storage easy.	Mae'r handlen y gellir ei dymchwel yn ei gwneud hi'n hawdd ei storio.
The screams of the poor girl echoed throughout the house.	Roedd sgrechiadau’r ferch druan yn atseinio drwy’r tŷ.
My gaze was fixed on the valley below.	Roedd fy syllu yn sefydlog ar y dyffryn islaw.
The landscape offers several views.	Mae'r dirwedd yn cynnig sawl golygfa.
Presently, he got up.	Ar hyn o bryd, cododd ar ei draed.
When he heard the news, he burst into tears.	Pan glywodd y newyddion, torrodd i mewn i ddagrau.
You all need to hunt for food.	Mae angen i bob un ohonoch hela am fwyd.
The radioactive substance decays slowly.	Mae'r sylwedd ymbelydrol yn pydru'n araf.
How will it affect the household budget?	Sut y bydd yn effeithio ar gyllideb y cartref?
She is knitting sweaters for a dear friend.	Mae hi'n gwau siwmperi ar gyfer ffrind annwyl.
Fuel is mined here and taken to factories.	Mae tanwydd yn cael ei gloddio yma ac yn cael ei gludo i ffatrïoedd.
She washes her face, then uses a moisturizer.	Mae hi'n golchi ei hwyneb, yna'n defnyddio lleithydd.
He addressed the meeting.	Traddododd anerchiad yn y cyfarfod.
The prince promised to govern wisely.	Addawodd y tywysog lywodraethu'n ddoeth.
The next case was challenging.	Roedd yr achos nesaf yn heriol.
They only think of themselves.	Maen nhw'n meddwl amdanyn nhw eu hunain yn unig.
Keep indoors when not in use.	Cadwch dan do pan na chaiff ei ddefnyddio.
For a moment, his eyes widened in shock.	Am eiliad, lledodd ei lygaid mewn sioc.
Some attempts to poison them failed.	Methodd rhai ymdrechion i'w gwenwyno.
John made a gift for his wife.	Gwnaeth John anrheg i'w wraig.
She can't stop crying.	Ni all hi stopio crio.
The procession winds down narrow cobbled streets.	Mae'r orymdaith yn dirwyn i lawr strydoedd coblog cul.
The book was thick as an eight hundred page novel.	Roedd y llyfr yn drwchus fel nofel wyth can tudalen.
Before it was eaten,	Cyn iddo gael ei fwyta,
Many rainforests disappear.	Mae llawer o goedwigoedd glaw yn diflannu.
All four were assigned to the project.	Neilltuwyd y pedwar i'r prosiect.
What lovely weather we're having today!	Pa dywydd hyfryd rydyn ni'n ei gael heddiw!
The poet was known for her lyricism.	Roedd y fardd yn adnabyddus am ei thelynegiaeth.
I'll have more work to do tomorrow.	Bydd gen i fwy o waith i'w wneud yfory.
He did a survey of the damage.	Gwnaeth arolwg o'r difrod.
He slept in the truck.	Cysgodd yn y lori.
He stepped up on the platform.	Camodd i fyny ar y platfform.
What is your name?	Beth yw eich enw?
Did you see the ban on dining in the bedroom?	A wnaethoch chi weld y gwaharddiad ar fwyta yn yr ystafell wely?
The union demands higher wages.	Mae'r undeb yn mynnu cyflogau uwch.
He felt his heart beating.	Teimlai ei galon yn curo.
They were flying around the world, visiting every country.	Roedden nhw'n hedfan o gwmpas y byd, gan ymweld â phob gwlad.
The wanted posters include their faces.	Mae'r posteri sydd eu heisiau yn cynnwys eu hwynebau.
He started confidently on his way.	Cychwynnodd yn hyderus ar ei ffordd.
A cabin fell through the trees.	Cwympodd caban drwy'r coed.
The townspeople were slow to respond.	Roedd pobl y dref yn araf i ymateb.
Now we can start cooking.	Nawr gallwn ni ddechrau coginio.
She trips and falls on the rocks.	Mae hi'n baglu a syrthio ar y creigiau.
Rain and rain fell against their wretched shelter.	Curodd glaw ac eirlaw yn erbyn eu lloches simsan.
They used their bare hands to break the heavy chains.	Roeddent yn defnyddio eu dwylo noeth i dorri'r cadwyni trwm.
Many people choose three languages.	Mae llawer o bobl yn dewis tair iaith.
The bird was picking at the barricade.	Roedd yr aderyn yn pigo yn y barricade.
If you ask me, you will not receive an answer.	Os gofynnwch i mi, ni chewch ateb.
She loved animals very much.	Roedd hi'n caru anifeiliaid yn fawr iawn.
A gust of wind blew me in the face.	Roedd gwynt o wynt yn fy nghuro yn fy wyneb.
He learned to swim at the age of ten.	Dysgodd nofio yn ddeg oed.
The speaker talked for hours.	Siaradodd y siaradwr am oriau.
Laws are an important part of democracy.	Mae cyfreithiau yn rhan bwysig o ddemocratiaeth.
They are very emotional, says the expert.	Maen nhw'n emosiynol iawn, meddai'r arbenigwr.
Agreed guilty.	Cytunwyd ei fod yn euog.
Air quality is poor today.	Mae ansawdd yr aer yn wael heddiw.
A goat, too, made his escape.	Roedd gafr, hefyd, yn gwneud ei ddianc.
Each of these steps is carefully explained.	Mae pob un o'r camau hyn wedi'u hesbonio'n ofalus.
Concrete is the most commonly used building material today.	Concrit yw'r deunydd adeiladu a ddefnyddir amlaf heddiw.
The sweetness of honey never fades.	Nid yw melyster mêl byth yn pylu.
He and his son were killed in a car accident.	Cafodd ef a'i fab eu lladd mewn damwain car.
The ship was moored near a small island	Roedd y llong wedi ei hangori ger ynys fechan
There is congestion on the roads at this time of year.	Mae tagfeydd ar y ffyrdd yr adeg yma o'r flwyddyn.
The elderly couple had never married, and had no children.	Nid oedd y cwpl oedrannus erioed wedi priodi, ac nid oedd ganddynt blant.
The birds tweeted in the trees.	Trydarodd yr adar yn y coed.
The smell of the food permeated the room.	Roedd arogl y bwyd yn mynd trwy'r ystafell.
He had recently been elected governor.	Yr oedd wedi ei ethol yn llywodraethwr yn ddiweddar.
Three is enough.	Mae tri yn ddigon.
The mud was moist.	Roedd y llaid yn llaith.
Most individuals have some nervousness.	Mae gan y rhan fwyaf o unigolion rywfaint o nerfusrwydd.
Smoking in a vehicle is illegal.	Mae ysmygu mewn cerbyd yn anghyfreithlon.
They buried their dead last week.	Claddasant eu meirw yr wythnos ddiweddaf.
Calloused fisherman's hands.	Dwylo calloused pysgotwr.
The gas company claimed it had received no threats.	Honnodd y cwmni nwy nad oedd wedi derbyn unrhyw fygythiadau.
Many people work long hours here.	Mae llawer o bobl yn gweithio oriau hir yma.
Violence is not as common as here.	Nid yw trais mor gyffredin ag yma.
They were excited and happy.	Roeddent yn gyffrous ac yn hapus.
The candidate received an honorary degree.	Derbyniodd yr ymgeisydd radd er anrhydedd.
They have been under siege for the last four months.	Buont dan warchae am y pedwar mis diweddaf.
He closed his eyes and disappeared.	Caeodd ei lygaid a diflannodd.
Passive smoke causes cancer.	Mae mwg goddefol yn achosi canser.
The swirling clouds were moving across the sky.	Roedd y cymylau chwyddedig yn symud ar draws yr awyr.
The houses were almost deserted.	Roedd y tai bron yn anghyfannedd.
Sometimes they still get arrested by the police.	Maen nhw'n dal i gael eu harestio gan yr heddlu weithiau.
Extensive deforestation has depleted the timber supply.	Mae datgoedwigo eang wedi disbyddu'r cyflenwad pren.
The government is ignoring them.	Mae'r llywodraeth yn eu hanwybyddu.
She helped the boy carry his bag.	Helpodd hi'r bachgen i gario ei fag.
Many names are meaningless.	Mae llawer o enwau yn ddiystyr.
The hard work in the garden is rewarding.	Mae'r gwaith caled yn yr ardd yn rhoi boddhad.
I come from a small village, far up in the mountains.	Rwy'n dod o bentref bach, ymhell i fyny yn y mynyddoedd.
Policemen pursued the thief.	Aeth plismyn ar ôl y lleidr.
The engineer climbed down, holding on to the rope.	Dringodd y peiriannydd i lawr, gan ddal gafael ar y rhaff.
The theme of the book is civilization.	Thema'r llyfr yw gwareiddiad.
This city is no longer shopping.	Nid yw'r ddinas hon i siopa mwyach.
Therefore, while print media is dying out, online advertising is booming.	Felly, tra bod cyfryngau print yn marw, mae hysbysebu ar-lein yn ffynnu.
Blouses are worn without a belt.	Mae blouses yn cael eu gwisgo heb wregys.
She'll be over.	Bydd hi reit drosodd.
The building is cursed.	Mae'r adeilad yn felltigedig.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Credir yn eang bod gwyddonwyr yn ddifater.
The rat is white.	Mae'r llygoden fawr yn wyn.
The shop is open daily.	Mae'r siop ar agor bob dydd.
This law protects the rights of citizens.	Mae'r gyfraith hon yn amddiffyn hawliau dinasyddion.
The flies flocked over the still, unsettled water.	Roedd y pryfed yn heidio dros y dŵr llonydd, di-gynhyrfus.
He had finally decided how he would spend his vacation.	Roedd wedi penderfynu o'r diwedd sut y byddai'n treulio ei wyliau.
When the child is inside, he will not feel cold.	Pan fydd y plentyn y tu mewn, ni fydd yn teimlo'n oer.
He wrote his recipe.	Ysgrifennodd ei rysáit.
After a long silence, he spoke.	Ar ôl tawelwch hir, siaradodd.
The animal must fit the pen.	Rhaid i'r anifail ffitio'r lloc.
We hang our quilt to dry on the line.	Rydym yn hongian ein cwilt i sychu ar y lein.
Choose the brightest.	Dewiswch yr un mwyaf disglair.
The park impressed many foreign visitors.	Gwnaeth y parc argraff fawr ar lawer o ymwelwyr tramor.
The victory procession went on all night.	Aeth gorymdaith y fuddugoliaeth ymlaen drwy'r nos.
The poor can no longer afford meat.	Nid yw'r tlodion bellach yn gallu fforddio cig.
Our community was devastated.	Roedd ein cymuned wedi'i difrodi.
This delicious dessert is for dessert.	Mae'r pwdin blasus hwn ar gyfer pwdin.
Many animals have a short lifespan.	Mae gan lawer o anifeiliaid oes byr.
Enjoying the fruity scent, she sipped her tea.	Gan fwynhau'r arogl ffrwythau, sipiodd ei the.
This region has a temperate, continental climate.	Mae gan y rhanbarth hwn hinsawdd dymherus, gyfandirol.
Large piles of dirt blocked the road.	Roedd pentyrrau mawr o faw yn rhwystro'r ffordd.
It was a luxury feast.	Roedd yn wledd moethus.
In other words, there was an epidemic of all kinds.	Mewn geiriau eraill, roedd epidemig o bob math.
He wanted to live by the seaside.	Roedd yn dymuno byw ar lan y môr.
The board discussed various options.	Trafododd y bwrdd opsiynau amrywiol.
News of the pardon came to prison.	Daeth newyddion am y pardwn i'r carchar.
She became angry with her mother for ignoring politics.	Aeth yn grac at ei mam am anwybyddu gwleidyddiaeth.
New equipment came to market.	Daeth offer newydd i'r farchnad.
Estimates of oil reserves vary.	Mae amcangyfrifon o gronfeydd olew yn amrywio.
They were wearing hats decorated with feathers.	Roeddent yn gwisgo hetiau wedi'u haddurno â phlu.
The separation and distribution of these entities has already been done.	Mae gwahanu a dosbarthu'r endidau hyn eisoes wedi'i wneud.
Avery received more visitors than she expected.	Cafodd Avery fwy o ymwelwyr nag yr oedd hi'n ei ddisgwyl.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Cynghorodd ei feddyg ef i osgoi ymarfer corff egnïol.
We'll try to keep you informed, he said.	Fe geisiwn eich cadw'n hysbys, meddai.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Gofynnodd y ffermwr i'w fab helpu i wasgaru gwair.
A country with no history, no culture.	Gwlad heb hanes, dim diwylliant.
He plans to stay here for some time.	Mae'n bwriadu aros yma am beth amser.
The knight had to act fast.	Roedd yn rhaid i'r marchog weithredu'n gyflym.
Animals experience feelings of grief.	Mae anifeiliaid yn profi teimladau o alar.
The corporation focused on the energy industry.	Canolbwyntiodd y gorfforaeth ar y diwydiant ynni.
The authors would like to acknowledge our generous sponsors.	Hoffai’r awduron gydnabod ein noddwyr hael.
Workers, teachers, factory workers.	Gweithwyr, athrawon, gweithwyr ffatri.
The sense of achievement and victory soon evaporated.	Anweddodd yr ymdeimlad o gyflawniad a buddugoliaeth yn fuan.
Life is about balance.	Mae bywyd yn ymwneud â chydbwysedd.
He stares at him, his mouth agape.	Mae'n syllu arno, ei geg agape.
Pulling out his phone, he dialed a number.	Gan dynnu ei ffôn allan, deialodd rif.
The company has built an eco-friendly factory.	Mae'r cwmni wedi adeiladu ffatri ecogyfeillgar.
The trees were very wet and inaccessible.	Roedd y coed yn wlyb iawn ac yn anhygyrch.
The kids are noisy.	Mae'r plant yn swnllyd.
You need to be more courteous.	Mae angen i chi fod yn fwy cwrtais.
The minister stood on the platform in conversation with his constituents.	Safodd y gweinidog ar y platfform yn sgwrsio gyda'i etholwyr.
He carried the boxes back to his house.	Cariodd y blychau yn ôl i'w dŷ.
The lipstick is light in flavor.	Mae'r lleden yn ysgafn ei flas.
He felt lucky to escape.	Teimlodd yn ffodus i ddianc.
The models are light rocking and rocking.	Mae'r modelau yn ysgafn siglo a siglo.
The border is marked with a moderate sign.	Mae'r ffin wedi'i nodi ag arwydd cymedrol.
He was dressed like a king.	Roedd wedi gwisgo fel brenin.
Farmers raised sheep and were compensated for their efforts.	Roedd ffermwyr yn codi defaid ac yn cael iawndal am eu hymdrechion.
There are new rules for the workplace.	Mae rheolau newydd ar gyfer y gweithle.
The latest trick of a sophisticated computer magician.	Tric diweddaraf consuriwr cyfrifiadurol soffistigedig.
He stood in front of the mirror.	Safai o flaen y drych.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Croesawodd y barnwr ddadl y cyfreithiwr.
Originally, cats were kept for entertainment.	Yn wreiddiol, cadwyd cathod fel adloniant.
He was tragically lost.	Collwyd ef yn drasig.
The man's eyes were full of determination.	Roedd llygaid y dyn yn llawn penderfyniad.
Large trees stood on the river bank.	Safai coed mawr ar lan yr afon.
Long periods of seclusion are traditionally encouraged.	Anogir cyfnodau hir o neilltuaeth yn draddodiadol.
The police are notorious for being corrupt.	Mae'r heddlu'n enwog am fod yn llwgr.
One had to be careful when riding on busy roads.	Roedd yn rhaid i un fod yn ofalus wrth farchogaeth ar ffyrdd prysur.
Dates for this year's conference have not been set.	Nid yw dyddiadau'r gynhadledd eleni wedi'u pennu.
Its the fat cat always sitting here.	Mae ei y gath dew bob amser yn eistedd yma.
These old houses need to be thoroughly renovated.	Mae angen adnewyddu'r hen dai hyn yn drylwyr.
He didn't stop to think.	Ni stopiodd i feddwl.
This rare fish is endangered.	Mae'r pysgodyn prin hwn mewn perygl.
The hardware is of good quality.	Mae'r caledwedd o ansawdd da.
A stormy tablecloth led to an argument.	Arweiniodd lliain bwrdd stormus at ffrae.
The tall, graceful tree was surrounded by nature.	Roedd y goeden uchel, osgeiddig wedi'i hamgylchynu gan natur.
The sun rising over the mountain made a magnificent sight.	Gwnaeth yr haul yn codi dros y mynydd olygfa odidog.
The cup is like a sugar bowl.	Mae'r cwpan yn debyg i bowlen siwgr.
I greeted him with a warm smile.	Cyfarchais ef â gwên gynnes.
I'd never seen such a magnificent palace.	Doeddwn i erioed wedi gweld palas mor odidog.
To win, teams must score more goals than their opponent.	I ennill, rhaid i dimau sgorio mwy o goliau na'u gwrthwynebydd.
There is no evidence of any improvements.	Nid oes tystiolaeth o unrhyw welliannau.
One of my ancestors was emigrated from this country.	Alltudiwyd un o fy hynafiaid o'r wlad hon.
Python has many unique features.	Mae gan Python lawer o nodweddion unigryw.
He stormed down the stairs.	Fe ymosododd i lawr y grisiau.
The two companies recently merged.	Unodd y ddau gwmni yn ddiweddar.
No seat belts, no brakes.	Dim gwregysau diogelwch, dim brêcs.
The little boy hesitated.	Petrusodd y bachgen bach.
Kids love playing with trains.	Mae plant wrth eu bodd yn chwarae gyda threnau.
She was convinced she had a miscarriage.	Roedd hi'n argyhoeddedig ei bod hi wedi cael cam.
The harvest began to grow thicker and thicker.	Dechreuodd y cynhaeaf dyfu'n fwy trwchus ac yn fwy trwchus.
Why can't she just leave him?	Pam na all hi ei adael?
The goddess then blessed the local river.	Yna bendithiodd y dduwies yr afon leol.
Never take horses for granted.	Peidiwch byth â chymryd ceffylau yn ganiataol.
He sat down and stared out the window.	Eisteddodd i lawr a syllu allan o'r ffenestr.
The technology is quite popular.	Mae'r dechnoleg yn eithaf poblogaidd.
The caretaker found the wallet.	Daeth y gofalwr o hyd i'r waled.
Serpent poisoning killed the princess.	Lladdodd gwenwyn y sarff y dywysoges.
These texts are not the author's original works.	Nid gweithiau gwreiddiol yr awdur mo'r testunau hyn.
Attracted by the army, many young men volunteer.	Wedi'u denu gan y fyddin, mae llawer o ddynion ifanc yn gwirfoddoli.
The bathroom is behind the bedroom.	Mae'r ystafell ymolchi y tu ôl i'r ystafell wely.
The geography of the region.	Daearyddiaeth y rhanbarth.
Farmers usually plant various crops each year.	Mae ffermwyr fel arfer yn plannu cnydau amrywiol bob blwyddyn.
A large proportion of the population is illiterate.	Mae cyfran fawr o'r boblogaeth yn anllythrennog.
The views were beautiful.	Yr oedd y golygfeydd yn brydferth.
Cigarette smoking causes many diseases.	Mae ysmygu sigaréts yn achosi llawer o afiechydon.
But no one thinks they will fix it.	Ond does neb yn credu y byddan nhw'n ei drwsio.
The villagers were burned alive.	Llosgwyd y pentrefwyr yn fyw.
The village nestled against the mountains.	Roedd y pentref yn swatio yn erbyn y mynyddoedd.
The hashtag is used worldwide.	Mae'r hashnod yn cael ei ddefnyddio ledled y byd.
Several large bags were left on the platform.	Gadawyd sawl bag mawr ar y platfform.
She greeted her family.	Cyfarchodd ei theulu.
Use this cream twice a day.	Defnyddiwch yr eli hwn ddwywaith y dydd.
He had, in fact, attended school as a child.	Roedd, mewn gwirionedd, wedi mynychu'r ysgol yn blentyn.
The structure was huge.	Roedd y strwythur yn enfawr.
The tower of the mountains over the plain.	Tŵr y mynyddoedd dros y gwastadedd.
But that's not a new idea.	Ond nid yw hynny'n syniad newydd.
These organisms are amoeboid in nature.	Mae'r organebau hyn yn amoeboid eu natur.
It's time for employers to assess productivity.	Mae'n bryd i gyflogwyr asesu cynhyrchiant.
This priest developed our brand.	Datblygodd yr offeiriad hwn ein brand.
He studied fiercely through the night, finally falling asleep.	Astudiodd yn ffyrnig trwy'r nos, gan syrthio i gysgu o'r diwedd.
An alternative to hardware installation is a virtual machine.	Dewis arall yn lle gosod caledwedd yw peiriant rhithwir.
The ship was just around the corner.	Roedd y llong yn rownd y gornel.
Jane's keys were in her pocket.	Roedd allweddi Jane yn ei boced.
Be careful not to use too much salt.	Byddwch yn ofalus i beidio â defnyddio gormod o halen.
Japan's restrictive policy failed.	Methodd polisi cyfyngu Japan.
The air carries a bulky mixture of perfume and sweat.	Mae'r aer yn cario cymysgedd swmpus o bersawr a chwys.
A row of handsome pine trees stood behind this mansion.	Safai rhes o goed pinwydd golygus y tu ôl i'r plas hwn.
Third, we need some eggplants.	Yn drydydd, mae angen rhai eggplants arnom.
The library is a designated historic building.	Mae'r llyfrgell yn adeilad hanesyddol dynodedig.
The air was heavy with the smell of smoke.	Roedd yr aer yn drwm gydag arogl mwg.
They were washing the mud off their bare feet.	Roedden nhw'n golchi'r mwd oddi ar eu traed noeth.
The house is built of wood.	Mae'r tŷ wedi'i adeiladu o bren.
Of greatest interest is widespread deforestation and the weakening of ecosystems.	O'r diddordeb mwyaf mae datgoedwigo eang a gwanhau ecosystemau.
The new mayor is a dedicated public servant.	Mae'r maer newydd yn was cyhoeddus ymroddedig.
The pumpkin has been transformed into soup.	Mae'r pwmpen wedi'i drawsnewid yn gawl.
He muttered a harsh, inquisitive sound.	Mwmianodd sain llym, chwilfrydig.
The fire burned brightly.	Llosgodd y tân yn llachar.
Those who operate illegally are to be arrested.	Mae'r rhai sy'n gweithredu'n anghyfreithlon i gael eu harestio.
Wooden blocks are very strong.	Mae blociau pren yn gryf iawn.
The Azores kingfishers nest on the river banks.	Mae glas y dorlan Aswr yn nythu ar lannau'r afon.
The peasant told his children old stories.	Adroddodd y gwerinwr hen hanesion i'w blant.
He was charged with public misconduct.	Cafodd ei gyhuddo o gamymddwyn cyhoeddus.
They punished him harshly.	Fe wnaethon nhw ei gosbi'n llym.
Our teacher was harsh, always frowning.	Roedd ein hathro yn llym, yn gwgu trwy'r amser.
The elderly couple had very few baby boomers.	Ychydig iawn o blant oedd gan y cwpl oedrannus baby boomers.
The streets were deserted.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd.
The government's stance has made headlines.	Mae safiad y llywodraeth wedi gwneud penawdau.
Also, be sure to wear protective clothing.	Hefyd, gofalwch eich bod yn gwisgo dillad amddiffynnol.
The fish swam away, and dived into the waves.	Nofiodd y pysgod i ffwrdd, a phlymiodd i'r tonnau.
Bird populations will soon disappear.	Bydd poblogaethau adar yn diflannu'n fuan.
Put in gently, then mix.	Rhowch i mewn yn ysgafn, yna cymysgwch.
This has led to much debate.	Mae hyn wedi arwain at lawer o ddadlau.
They were of a different religion.	Roeddent o grefydd wahanol.
He has no real powers.	Nid oes ganddo bwerau gwirioneddol.
Clean the spoon before using.	Glanhewch y llwy cyn ei ddefnyddio.
All in all, that's an encouraging story.	Ar y cyfan, stori galonogol yw honno.
The blood was still dripping from my nose.	Roedd y gwaed yn dal i diferu o fy nhrwyn.
The court was satisfied with his explanation.	Roedd y llys yn fodlon ar ei esboniad.
The delicate structures of the cell wall were disturbed.	Amharwyd ar strwythurau cain y cellfur.
Explore the atmosphere there.	Archwiliwch yr awyrgylch yno.
We drink water from a spring.	Rydym yn yfed dŵr o ffynnon.
Ancient buildings were discovered here in the late seventeenth century.	Darganfuwyd adeiladau hynafol yma ar ddiwedd yr ail ganrif ar bymtheg.
The winds strengthened with the change of wind direction.	Cryfhaodd y gwyntoedd gyda newid cyfeiriad y gwynt.
Grab your coat and jump into the car.	Gafaelwch yn eich cot a neidio i mewn i'r car.
Gerald has a wide vocabulary.	Mae gan Gerald eirfa eang.
These booths are staffed by private investigators	Mae'r bythau hyn yn cael eu staffio gan ymchwilwyr preifat
The song reminded him of the war.	Roedd y gân yn ei atgoffa o'r rhyfel.
His childhood had been difficult.	Roedd ei blentyndod wedi bod yn anodd.
The glass is half empty.	Mae'r gwydr yn hanner gwag.
The dog looked hungry.	Roedd y ci yn edrych yn newynog.
The constable was easily spotted in the crowd.	Roedd yn hawdd gweld y cwnstabl yn y dorf.
People were accusing her in the street.	Roedd pobl yn ei chyhuddo yn y stryd.
Darkness fell about midnight.	Syrthiodd tywyllwch tua chanol nos.
A weasel looked at his reflection.	Edrychodd wenci ar ei adlewyrchiad.
He saw the deer down for the night.	Gwelodd y ceirw i lawr am y noson.
London will always be our home.	Llundain fydd y cartref i ni bob amser.
In recent decades, many previously unknown bacteria have been discovered by scientists.	Yn ystod y degawdau diwethaf, mae gwyddonwyr wedi darganfod llawer o facteria anhysbys o'r blaen.
He could have spent the money on more enjoyable things.	Gallai fod wedi gwario'r arian ar bethau mwy pleserus.
When Did Man First Confess?	Pa bryd yr oedd dyn yn gyfrwystra gyntaf?
We will, of course, pay for all damages.	Byddwn, wrth gwrs, yn talu am yr holl iawndal.
Last year the country received a great deal of international aid.	Y llynedd derbyniodd y wlad lawer iawn o gymorth rhyngwladol.
The screams of the baby filled the room.	Roedd sgrechiadau'r babi yn llenwi'r ystafell.
Ice skating is a popular winter sport.	Mae sglefrio iâ yn gamp gaeaf poblogaidd.
The woman screamed, fled and hid in a nearby store.	Sgrechiodd y wraig, ffoi a chuddio mewn siop gyfagos.
In most cases, autocorrect will not interpret punctuation.	Yn y rhan fwyaf o achosion, ni fydd awtocywir yn dehongli atalnodi.
Summer heat should last until next week.	Dylai gwres yr haf bara tan yr wythnos nesaf.
Studying geography is fascinating.	Mae astudio daearyddiaeth yn hynod ddiddorol.
After the meal, we will switch off the lights.	Ar ôl y pryd bwyd, byddwn yn diffodd y goleuadau.
He was late for work.	Roedd yn hwyr i'r gwaith.
Her hair was tied back, and she smiled.	Clymwyd ei gwallt yn ôl, a gwenodd.
The singer is trying to be considerate of the fans.	Mae'r canwr yn ceisio bod yn ystyriol o'r cefnogwyr.
Through the window a crack of sunlight was shining faintly.	Trwy'r ffenestr roedd hollt o olau'r haul yn disgleirio'n wan.
The study sought to measure size.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur maint.
We must control our use of plastic bags.	Rhaid inni reoli ein defnydd o fagiau plastig.
A recent weak earthquake shook the country.	Ysgydwodd daeargryn gwan y wlad yn ddiweddar.
The two lovers walk hand in hand.	Mae'r ddau gariad yn cerdded law yn llaw.
The pieces were only slightly wide or manly.	Nid oedd y darnau ond ychydig o led na dyn.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Gelwir Tokyo yn "brifddinas swnllyd".
This is a beach town.	Mae hon yn dref traeth.
That kind of clothing is embarrassing.	Mae'r math hwnnw o ddillad yn embaras.
The victim was stabbed several times.	Cafodd y dioddefwr ei drywanu sawl gwaith.
His daughter is studying a foreign language.	Mae ei ferch yn astudio iaith dramor.
The stem runs along the plant.	Mae'r coesyn yn rhedeg ar hyd y planhigyn.
He had many ways of greeting old friends.	Yr oedd ganddo lawer ffordd o gyfarch hen gyfeillion.
She held her left ear with her right hand.	Daliodd ei chlust chwith â'i llaw dde.
Today's meeting did not go smoothly.	Ni aeth y cyfarfod heddiw yn ddidrafferth.
The factory, which was once an example of a business, had just closed.	Roedd y ffatri, a oedd unwaith yn enghraifft o fusnes, newydd gau.
Type in the website address below.	Teipiwch gyfeiriad y wefan isod.
The vegetables look tired.	Mae'r llysiau'n edrych yn flinedig.
It helps a lot of homeless people.	Mae'n helpu llawer o bobl ddigartref.
Their loss is our gain.	Eu colled yw ein hennill ni.
The work is tedious.	Mae'r gwaith yn ddiflas.
My head ached.	Dwysodd fy mhen tost.
Some kind of creature, she thought, that's all.	Rhyw fath o greadur, meddyliodd hi, dyna i gyd.
So for now, let's finish this story.	Felly am y tro, gadewch i ni orffen y stori yma.
The streets were flooded by a fierce rainstorm.	Cafodd y strydoedd eu boddi gan storm law ffyrnig.
What is it? 	Beth ydy hyn?
he asked.	gofynnodd.
Noise pollution is a problem here.	Mae llygredd sŵn yn broblem yma.
Had a similar experience?	Wedi cael profiad tebyg?
The water runs over a waterfall.	Mae'r dŵr yn rhedeg dros raeadr.
A religious ceremony took place.	Cymmerodd seremoni grefyddol le.
She was in a good mood.	Roedd hi mewn hwyliau da.
Every family saved some grain.	Arbedodd pob teulu rai grawn.
Dates are soaking in the sun.	Mae dyddiadau'n sychu yn yr haul.
Experimental dog genetics shows results.	Mae geneteg cŵn arbrofol yn dangos canlyniadau.
The tour will include stops in many attractive locations.	Bydd y daith yn cynnwys arosfannau mewn llawer o leoliadau deniadol.
Many of these conflicts were over scarce resources.	Roedd llawer o'r gwrthdaro hyn dros adnoddau prin.
As you know, this engine runs on the diesel engine.	Fel y gwyddoch, mae'r injan hon yn rhedeg ar yr injan diesel.
The country was flooded with refugees.	Roedd y wlad dan ddŵr o ffoaduriaid.
The government was concerned that this situation should be rectified.	Roedd y llywodraeth yn bryderus y dylid unioni'r sefyllfa hon.
They were neatly lined up behind each other.	Roeddent wedi'u leinio'n daclus y tu ôl i'w gilydd.
Make sure you keep any medicines out of reach.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cadw unrhyw feddyginiaethau allan o gyrraedd.
He was listening to the same song every night.	Roedd yn gwrando ar yr un gân bob nos.
The chant repeated.	Ailadroddodd y siant.
The wise old man created the city.	Yr hen wr doeth greodd y ddinas.
Did you act well in the school play?	Wnest ti actio'n dda yn nrama'r ysgol?
We cooked in the woods that night.	Fe wnaethon ni goginio yn y goedwig y noson honno.
Bread is what nourishes us.	Bara sydd yn ein maethu ni.
The controller began to bring the jets ashore.	Dechreuodd y rheolydd ddod â'r jetiau i'r tir.
The militia guarded the town for two weeks.	Bu'r milisia yn gwarchod y dref am bythefnos.
Many animals also live in deserts.	Mae llawer o anifeiliaid hefyd yn byw mewn anialwch.
His speech wasn't very intense, but it was interesting.	Nid oedd ei araith yn ddwys iawn, ond roedd yn ddiddorol.
Calligraphy must be practiced daily.	Rhaid ymarfer caligraffi bob dydd.
We will definitely miss them.	Byddwn yn sicr yn gweld eu heisiau.
Coal and oil were burning.	Roedd glo ac olew yn llosgi.
Snow covered the countryside.	Roedd eira yn gorchuddio cefn gwlad.
Neither parent's room is pleasant to be in.	Nid yw ystafell y naill riant na'r llall yn bleserus i fod ynddi.
No one had ever done this before.	Nid oedd neb erioed wedi gwneud hyn o'r blaen.
Pass the sugar.	Pasiwch y siwgr.
The gas station is forced into private ownership.	Mae'r orsaf nwy wedi'i gorfodi i berchnogaeth breifat.
The research findings were confusing.	Roedd canfyddiadau'r ymchwil yn ddryslyd.
Street shooting is prohibited,	Gwaherddir saethu ar y stryd,
Restore the stolen item to its deserving owner.	Adfer yr eitem sydd wedi'i dwyn i'w pherchennog haeddiannol.
Can we have another cup of tea?	Gawn ni baned arall o de?
God rested on the seventh day.	Gorphwysodd Duw ar y seithfed dydd.
The fields were a sea of ​​greenery.	Roedd y caeau yn fôr o wyrddni.
A storm was brewing!	Roedd storm yn bragu!
To make the dumplings, we will need to use our hands.	I wneud y twmplenni, bydd angen i ni ddefnyddio ein dwylo.
Television programs were cut back.	Torrwyd rhaglenni teledu yn ôl.
You should remove the tag to show your name.	Dylech dynnu'r tag i ddangos eich enw.
Family life changes drastically after marriage.	Mae bywyd teuluol yn newid yn sylweddol ar ôl priodas.
Fathers must be responsible for the decisions they make.	Rhaid i dadau fod yn gyfrifol am y penderfyniadau a wnânt.
The intensity of their grief is striking.	Mae dwyster eu galar yn drawiadol.
The sculpture collapses easily.	Mae'r cerflun yn llychwino'n hawdd.
The volume is turned down low.	Mae'r cyfaint yn cael ei droi i lawr yn isel.
A function that returns the smallest value in a list.	Swyddogaeth sy'n dychwelyd y gwerth lleiaf mewn rhestr.
Grains like rice, buckwheat and millet are staples.	Mae grawn fel reis, gwenith yr hydd a miled yn styffylau.
Many stores shop online.	Mae llawer o siopau yn siopa ar-lein.
The discerning worker left his job.	Gadawodd y gweithiwr craff ei swydd.
The case was fascinated by the secretary.	Yr oedd yr achos wedi ei gyfareddu gan yr ysgrifenydd.
The day was bright and clear, a perfect morning.	Roedd y diwrnod yn olau ac yn glir, bore perffaith.
Both were sipping wet and trembling.	Roedd y ddau yn sdopio'n wlyb ac yn crynu.
The ink on the stamp smelled.	Roedd yr inc ar y stamp wedi'i arogli.
She shoots him a harsh look.	Mae hi'n saethu iddo olwg llym.
The population has been shrinking.	Mae'r boblogaeth wedi bod yn crebachu.
It often seems distracting.	Mae'n aml yn ymddangos yn tynnu sylw.
It's a global challenge.	Mae’n her fyd-eang.
We saved this piece of treasure.	Fe wnaethon ni achub y darn hwn o drysor.
That seems very unlikely.	Mae hynny'n ymddangos yn annhebygol iawn.
They left the city with a handshake.	Gadawsant y ddinas ag ysgwyd llaw.
There were some allegations against him.	Roedd rhai honiadau yn ei erbyn.
Fewer people are working today.	Mae llai o bobl yn gweithio heddiw.
The gap between rich and poor is widening.	Mae'r bwlch rhwng y cyfoethog a'r tlawd yn ehangu.
The believable peasant believed that the sacrifice would protect him.	Credai'r gwerinwr credadwy y byddai'r aberth yn ei amddiffyn.
In times of hunger and famine, people resort to cannibalism.	Ar adegau o newyn a newyn, mae pobl yn troi at ganibaliaeth.
He has started the leisure process.	Mae wedi dechrau ar y broses hamdden.
The shows were really interesting!	Roedd y sioeau yn hynod ddiddorol!
Emma looked over the sales figures.	Edrychodd Emma dros y ffigurau gwerthiant.
He lay in bed all day, sipping orange juice.	Gorweddodd yn y gwely drwy'r dydd, gan sipian sudd oren.
We now realize that his disease is fatal.	Sylweddolwn yn awr fod ei afiechyd yn angheuol.
Nocturnal animals come out at night.	Mae anifeiliaid nosol yn dod allan gyda'r nos.
Use a knife to julienne the carrots.	Defnyddiwch gyllell i julienne y moron.
The nose and eyes needed frequent cleaning.	Roedd angen glanhau'r trwyn a'r llygaid yn aml.
Mathematics is an integral part of engineering.	Mae mathemateg yn rhan annatod o beirianneg.
Pay attention to the instructions given by the instructor.	Rhowch sylw i'r cyfarwyddiadau a roddir gan yr hyfforddwr.
Money can be a powerful motivator.	Gall arian fod yn gymhelliant pwerus.
The boy roared in aimless circles.	Crwydrodd y llanc mewn cylchoedd diamcan.
The country, rather than a person, can be sued.	Gall y wlad, yn hytrach na pherson, gael ei siwio.
The names of the two men were very confused.	Yr oedd enwau y ddau ddyn yn dra chymysglyd.
The rainforest is being destroyed by felling trees.	Mae'r goedwig law yn cael ei dinistrio gan dorri coed.
The pawn shop is located in a narrow lane.	Mae'r siop wystlo wedi'i lleoli mewn lôn gul.
That colleague won promotion almost overnight.	Enillodd y cydweithiwr hwnnw ddyrchafiad bron dros nos.
But who remembers it?	Ond pwy sy'n ei gofio?
The first sentence can hold no water.	Ni all y frawddeg gyntaf ddal dim dŵr.
The courts are to blame.	Mae'r bai ar y llysoedd.
They will have better turrets.	Bydd ganddyn nhw tyredau gwell.
Many people argued against their imprisonment.	Ymrysonodd llawer o bobl yn erbyn eu carchariad.
The desert can be a rough place.	Gall yr anialwch fod yn lle garw.
Cities in this region are clustered in cold areas.	Mae dinasoedd yn y rhanbarth hwn wedi'u clystyru mewn ardaloedd oer.
Many people have died as a result of the earthquake.	Mae llawer o bobl wedi marw o ganlyniad i'r daeargryn.
You are as unique and individual as anyone else.	Rydych chi mor unigryw ac unigol ag unrhyw un arall.
She even washed her hands!	Roedd hi hyd yn oed yn golchi ei dwylo!
There are many alternatives.	Mae yna lawer o ddewisiadau eraill.
Only tax-paying citizens get voting rights.	Dim ond dinasyddion sy'n talu treth sy'n cael hawliau pleidleisio.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Felly pam ydych chi'n meddwl bod dŵr glaw yn cynnwys cymaint o fwynau?
Their conversation was interrupted.	Amharwyd ar eu sgwrs.
The homeless man held up his hand.	Daliodd y dyn digartref ei law i fyny.
The cave contains millions of tiny crystals.	Mae'r ogof yn cynnwys miliynau o grisialau bach.
She was quiet, thoughtful.	Roedd hi'n dawel, yn feddylgar.
Water is a very valuable resource.	Mae dŵr yn adnodd gwerthfawr iawn.
The bush was thick and unruly.	Roedd y llwyn yn drwchus ac yn afreolus.
The symbol of peace.	Y symbol o heddwch.
The tired knight rested well that night.	Gorphwysodd y marchog blinedig yn dda y noson hono.
The weather was rainy and cold.	Roedd y tywydd yn glawog ac yn oer.
This area is famous for its beautiful sunset.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei machlud haul hardd.
Scientists believe this is due to climate change.	Mae gwyddonwyr yn credu mai newid hinsawdd sy'n gyfrifol am hyn.
The pool is a popular daytime bathing spot.	Mae'r pwll yn fan ymdrochi poblogaidd yn ystod y dydd.
The cat is meows.	Mae'r gath yn meows.
She explained everything clearly.	Esboniodd hi bopeth yn glir.
Some research suggests that fish congregate in schools for protection.	Mae peth ymchwil yn awgrymu bod pysgod yn ymgasglu mewn ysgolion i'w hamddiffyn.
He refused to explain why he had broken the agreement.	Gwrthododd egluro pam ei fod wedi torri'r cytundeb.
In most cities, the crime rate is low.	Yn y rhan fwyaf o ddinasoedd, mae'r gyfradd droseddu yn isel.
It was only a matter of time before people did.	Dim ond mater o amser oedd hi cyn i bobl wneud hynny.
They blamed the government for not doing enough.	Fe wnaethon nhw feio'r llywodraeth am beidio â gwneud digon.
Chronic lack of water is a serious problem.	Mae diffyg dŵr cronig yn broblem ddifrifol.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Caeodd ei llygaid, gan rwbio ei themlau.
He rarely likes what they eat.	Anaml y mae'n hoffi'r hyn y maent yn ei fwyta.
Some kind of microorganism lives inside this wall.	Mae rhyw fath o ficro-organeb yn byw y tu mewn i'r wal hon.
The policeman helps them find their way home.	Mae'r plismon yn eu helpu i ddod o hyd i'w ffordd adref.
If a spell checker is wrong, correct it yourself.	Os yw gwirydd sillafu yn anghywir, cywirwch ef eich hun.
A study shows that, on average, children are unchanged.	Mae astudiaeth yn dangos bod plant, ar gyfartaledd, yn ddigyfnewid.
There is a bottle of water beside the seat.	Mae potel o ddŵr wrth ymyl y sedd.
Aiming for the moon is too ambitious.	Mae anelu at y lleuad yn rhy uchelgeisiol.
Wash the fruit thoroughly.	Golchwch y ffrwythau'n drylwyr.
It is many years since it was last renovated.	Mae llawer o flynyddoedd ers iddo gael ei adnewyddu ddiwethaf.
I don't understand the question.	Nid wyf yn deall y cwestiwn.
There are milk bottle collection stations throughout the town.	Mae yna orsafoedd casglu poteli llaeth ledled y dref.
This is a classic dish.	Mae hwn yn ddysgl glasurol.
Each glass had about a centilitre of liquid.	Roedd gan bob gwydr tua centilitre o hylif.
The legislator came to power quickly.	Daeth y deddfwr i rym yn gyflym.
The zoo keeper fluttered to the tiger.	Chwifiodd ceidwad y sw at y teigr.
To want wealth or power.	I eisiau cyfoeth neu bŵer.
He says it's because of water scarcity.	Mae'n dweud ei fod oherwydd prinder dŵr.
I win all the time.	Rwy'n ennill drwy'r amser.
Air has become an essential commodity.	Mae aer wedi dod yn nwydd hanfodol.
The village was cut off from the outside world.	Cafodd y pentref ei dorri i ffwrdd o'r byd y tu allan.
We were watching in interest.	Roeddem yn gwylio mewn diddordeb.
He fell silent, his gaze evasive.	Syrthiodd yn dawel, ei syllu osgoi.
Although rare, poisonous snakes are sometimes seen here.	Er yn brin, gwelir nadroedd gwenwynig yma weithiau.
He has deep mounds on both sides of his jaw.	Mae ganddo dwmpathau dwfn ar ddwy ochr ei ên.
The evil king had to be executed.	Roedd yn rhaid dienyddio'r brenin drwg.
The manager, feeling out of his depth, did his best.	Roedd y rheolwr, yn teimlo allan o'i ddyfnder, wedi gwneud ei orau.
His work is of the utmost importance.	Mae ei waith o'r pwys mwyaf.
The emperor's daughter wished to be married to a prince.	Roedd merch yr ymerawdwr yn dymuno bod yn briod â thywysog.
He agreed to lead the expedition.	Cytunodd i arwain yr alldaith.
Whistling tekettle indicates clear fluid inside	Mae tekettle chwibanu yn dynodi hylif clir y tu mewn
Dolphins are considered by some to be a good companion.	Mae rhai pobl yn ystyried dolffin yn gydymaith da.
Tomorrow night, you will come.	Nos yfory, byddwch yn dod.
Cooking requires skill and care.	Mae coginio yn gofyn am sgil a gofal.
Roads in this area are notorious.	Mae ffyrdd yn yr ardal hon yn ddrwg-enwog.
Once again, dear friends!	Unwaith eto, gyfeillion annwyl!
The kitten has a fluffy coat.	Mae gan y gath fach gôt blewog.
We must put an end to this violence.	Rhaid inni roi terfyn ar y trais hwn.
The news was received with horror from the town's residents.	Derbyniwyd y newyddion gydag arswyd gan drigolion y dref.
At dawn the men left.	Gyda'r wawr roedd y dynion yn gadael.
The prime minister has not made a comment yet.	Nid yw'r prif weinidog wedi gwneud sylw eto.
She needed more time to prepare.	Roedd angen mwy o amser arni i baratoi.
I fear it will resort to stringent measures.	Rwy'n ofni y bydd yn troi at fesurau llym.
A secret photographer was employed.	Cyflogwyd ffotograffydd cudd.
You have been more than patient.	Rydych chi wedi bod yn fwy nag amyneddgar.
This can be a dangerous distraction.	Gall hyn fod yn ystryw peryglus.
The books look interesting.	Mae'r llyfrau'n edrych yn ddiddorol.
The key to happiness is good health.	Yr allwedd i hapusrwydd yw iechyd da.
Check out this cool model airplane!	Edrychwch ar yr awyren fodel cŵl hon!
They depend on the way for their livelihood.	Maent yn dibynnu ar y ffordd am eu bywoliaeth.
A visitor once asked to borrow an egg.	Gofynnodd ymwelydd unwaith am fenthyg wy.
The legislature meets twice a year.	Mae'r ddeddfwrfa yn cyfarfod ddwywaith y flwyddyn.
He lifted his head and smiled.	Cododd ei ben a gwenu.
The cathedral has high towers.	Mae gan yr eglwys gadeiriol dyrau uchel.
She is sitting, in a world of her own.	Mae hi'n eistedd, mewn byd ei hun.
The panda's nose is flat.	Mae trwyn y panda yn fflat.
Pollen is dried to become fodder for cattle.	Mae paill yn cael ei sychu i ddod yn borthiant i wartheg.
This was the second time the train had been delayed.	Hwn oedd yr eildro i'r trên gael ei ohirio.
Colorful sand dunes of green and gold shimmered in the distance.	Roedd twyni tywod symudliw o wyrdd ac aur yn symudliw yn y pellter.
Pass the chillies, please.	Pasiwch y tsilis, os gwelwch yn dda.
The zoo keeper hopes to adopt this animal.	Mae ceidwad y sw yn gobeithio mabwysiadu'r anifail hwn.
Television news casts a shadow on the game.	Mae newyddion teledu yn taflu cysgod ar y gêm.
The language is easy to learn.	Mae'r iaith yn hawdd i'w dysgu.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Mae Oregon yn gartref i bob math o fywyd gwyllt.
An argument broke out between the city mayor and the governor.	Fe ffrwydrodd ffrae rhwng maer y ddinas a’r llywodraethwr.
He deposited the money in the armored truck.	Adneuodd yr arian yn y lori arfog.
Boys and girls suffer most in war.	Bechgyn a merched sy'n dioddef fwyaf mewn rhyfel.
The room was covered in darkness.	Roedd yr ystafell wedi'i gorchuddio â thywyllwch.
They live in squalor.	Maen nhw'n byw mewn squalor.
She wanted some butter.	Roedd hi'n dymuno cael rhywfaint o fenyn.
We decided to go to the department store.	Fe benderfynon ni fynd i'r siop adrannol.
They were always trying to correct her.	Roedden nhw bob amser yn ceisio ei chywiro.
They are known for their poetry.	Maent yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
Both fishermen fished the dead bird.	Roedd y ddau bysgotwr yn pysgota'r aderyn marw.
Donkeys are cheap, durable animals.	Mae asynnod yn anifeiliaid rhad, gwydn.
Weavers generally attend a large school.	Mae gwehyddion yn mynychu ysgol fawr yn gyffredinol.
The environment is degrading.	Mae'r amgylchedd yn ddiraddiol.
He studied the room for clues.	Astudiodd yr ystafell i gael cliwiau.
The city maintains a hypocenter database.	Mae'r ddinas yn cynnal cronfa ddata hypocenter.
They applied for planning permission.	Fe wnaethon nhw gais am ganiatâd cynllunio.
The producers desperately tried to get their money back.	Ceisiodd y cynhyrchwyr yn daer i gael eu harian yn ôl.
This area enjoys a mild climate.	Mae'r ardal hon yn mwynhau hinsawdd fwyn.
I wore my dress dogs and slippers.	Gwisgais fy ngŵn gwisgo a sliperi.
A flock of ravens flying overhead.	Diadell o gigfrain yn hedfan uwchben.
It will stop this in seconds.	Bydd yn atal hyn mewn eiliadau.
Many wealthy families live in this area.	Mae llawer o deuluoedd cyfoethog yn byw yn yr ardal hon.
Do your homework now!	Gwnewch eich gwaith cartref nawr!
Cruel words cut deep.	Geiriau creulon yn torri'n ddwfn.
An entire village was fired on without warning.	Taniwyd pentref cyfan ymlaen heb rybudd.
We must make alternative plans.	Rhaid inni wneud cynlluniau amgen.
A dog is an animal.	Mae ci yn anifail.
I want wine and fish for supper.	Dw i eisiau gwin a physgod i swper.
The role focused on getting others to follow.	Roedd y rôl yn canolbwyntio ar gael eraill i'w ddilyn.
Water provides the key nutrients for life.	Mae dŵr yn darparu'r maetholion allweddol ar gyfer bywyd.
The library has a number of computer games.	Mae gan y llyfrgell nifer o gemau cyfrifiadurol.
The soldier was shot and fell into the stream.	Cafodd y milwr ei saethu a syrthiodd i'r nant.
A car passing the farm caused considerable damage.	Achosodd car oedd yn mynd heibio'r fferm gryn ddifrod.
I felt very sad afterwards.	Teimlais yn drist iawn wedyn.
Cut the pieces of paper into quarters.	Torrwch y darnau papur yn chwarteri.
It is commonly known to seed bars.	Mae'n hysbys i bariau hadyd yn aml.
Pain relief is a top priority for a doctor.	Mae lleddfu poen yn brif flaenoriaeth i feddyg.
He remembered his face clearly.	Cofiai ei wyneb yn glir.
They last saw her when she was four.	Gwelon nhw hi ddiwethaf pan oedd hi'n bedair oed.
I need to find a stair ladder.	Mae angen i mi ddod o hyd i ysgol risiau.
After midnight, it was all quiet.	Ar ôl hanner nos, tawelwch oedd y cyfan.
The other workers declared a strike.	Datganodd y gweithwyr eraill streic.
Traveling to the far north is a problem.	Mae teithio i'r gogledd pell yn broblem.
He sold ice cream from an "ice cream bike".	Gwerthodd hufen iâ o "feic hufen iâ".
Put the dirty clothes in the hamper.	Rhowch y dillad budr yn yr hamper.
He gave her a coin.	Rhoddodd ddarn arian iddi.
If cows produce more milk, farmers will have money.	Os bydd buchod yn cynhyrchu mwy o laeth, bydd gan ffermwyr arian.
She was standing beside me.	Roedd hi'n sefyll wrth fy ymyl.
Rivers flow with muddy water.	Mae afonydd yn llifo gyda dŵr mwdlyd.
He gave a long whistle.	Rhoddodd chwibaniad hir.
An origami boat lay in the corner.	Gorweddai cwch origami yn y gornel.
The building was in perfect condition.	Yr oedd yr adeilad mewn cyflwr perffaith.
Your new phone includes free internet access for three months.	Mae eich ffôn newydd yn cynnwys mynediad am ddim i'r rhyngrwyd am dri mis.
Be careful not to burn yourself!	Byddwch yn ofalus i beidio â llosgi eich hun!
Buy some flowers for the table.	Prynwch rai blodau ar gyfer y bwrdd.
Use the tweezers to remove the sheep from my nose.	Defnyddiwch y tweezers i dynnu'r ddafaden o'm trwyn.
Parliament voted to investigate corruption.	Pleidleisiodd y Senedd i ymchwilio i lygredd.
Frris depicts the crowning of the first.	Mae ffris yn darlunio coroni'r un cyntaf.
Reading gives pleasure and in many ways enriches the intellect.	Mae darllen yn rhoi pleser ac mewn sawl ffordd yn cyfoethogi'r deallusrwydd.
Practice with the camcorder before going on vacation.	Ymarfer gyda'r camcorder cyn mynd ar wyliau.
The man was always protecting the girl.	Roedd y dyn bob amser yn amddiffyn y ferch.
They must have had a terrible fight.	Mae'n rhaid eu bod wedi cael ymladd ofnadwy.
Weren't you supposed to shop?	Onid oeddech chi i fod i siopa?
The chef combined the cocoa powder and vanilla.	Cyfunodd y cogydd y powdwr coco a'r fanila.
Oil and natural gas insulate homes from the cold of winter.	Mae olew a nwy naturiol yn insiwleiddio cartrefi rhag oerfel y gaeaf.
The car park was crowded with cars.	Roedd y maes parcio yn orlawn o geir.
At about this time, he sent out the invitations.	Tua'r amser hwn, efe a anfonodd allan y gwahoddiadau.
Other scientists, however, have criticized his methods.	Mae gwyddonwyr eraill, serch hynny, wedi beirniadu ei ddulliau.
Add the oats and sugar.	Ychwanegwch y ceirch a'r siwgr.
We pray that they are tireless in their endeavors.	Gweddïwn eu bod yn ddiflino yn eu hymdrechion.
The queen lived alone.	Roedd y frenhines yn byw ar ei phen ei hun.
Here are a few rules.	Dyma ychydig o reolau.
It is extremely dangerous.	Mae'n hynod o beryglus.
Both are yellow and orange.	Mae'r ddau yn felyn ac oren.
We wash the fruit in the stream.	Rydym yn golchi'r ffrwythau yn y nant.
The government needs a major overhaul.	Mae angen ailwampio mawr ar y llywodraeth.
But it was minus seven degrees this morning.	Ond roedd hi'n minws saith gradd yma y bore 'ma.
He lived by the river.	Roedd yn byw ar lan afon.
The leader decided not to attend the meeting.	Penderfynodd yr arweinydd beidio â bod yn bresennol yn y cyfarfod.
You must be careful not to damage the plants.	Rhaid i chi fod yn ofalus i beidio â difrodi'r planhigion.
Make sure my meal is clean.	Sicrhewch fod fy mhryd yn lân.
Keep your windows closed at night.	Cadwch eich ffenestri ar gau yn y nos.
The bus was late.	Roedd y bws yn hwyr.
In order to free themselves from a bad situation, they sell everything.	Er mwyn rhyddhau eu hunain o sefyllfa wael, maent yn gwerthu popeth.
The tumultuous controversy caused several fights to break out.	Achosodd y ddadl gythryblus i nifer o ymladdfeydd dorri allan.
Couples are increasingly asking their rabbis to perform symbolic unions.	Mae cyplau yn gofyn fwyfwy i'w rabbis berfformio undebau symbolaidd.
The path of the eclipses was very long.	Roedd llwybr yr eclips yn hir iawn.
Time does not exist, my friend.	Nid yw amser yn bodoli, fy ffrind.
The city's first tram was placed in service.	Rhoddwyd tram cyntaf y ddinas mewn gwasanaeth.
It can never be known for sure.	Ni all byth fod yn hysbys yn sicr.
The government intervened.	Ymyrrodd y llywodraeth.
The terrorists dropped a bomb on a truck.	Gosododd y terfysgwyr fom ar lori.
Their population is growing rapidly.	Mae eu poblogaeth yn tyfu'n gyflym.
It was a lovely evening.	Roedd hi'n noson hyfryd.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Mae llawer o'n hapusrwydd yn dod oddi wrth y bobl rydyn ni'n cwrdd â nhw.
She gobbled up her food.	Mae hi'n gobbled i fyny ei bwyd.
After the hurricane, much of his family's wealth was lost.	Ar ôl y corwynt, collwyd llawer o gyfoeth ei deulu.
The elephant is at home in the savanna.	Mae'r eliffant gartref yn y savanna.
In some countries, the penalty for dropping litter is a fine.	Mewn rhai gwledydd, dirwy yw'r gosb am ollwng sbwriel.
Many birds, including parrots, look like oversized macaws.	Mae llawer o adar, gan gynnwys parotiaid, yn edrych fel macaws rhy fawr.
The farmers wanted to grow a profitable crop.	Roedd y ffermwyr eisiau tyfu cnwd proffidiol.
They serve customers round the clock.	Maen nhw'n gwasanaethu cwsmeriaid rownd y cloc.
I'm curious as to how this research will proceed.	Rwy’n chwilfrydig ynghylch sut y bydd yr ymchwil hwn yn mynd rhagddo.
The warm glow of a cigarette.	Glow cynnes sigarét.
It was difficult to give up the affluent lifestyle.	Roedd yn anodd rhoi'r gorau i'r ffordd o fyw cefnog.
He was hoping to find work as a woodworker.	Roedd yn gobeithio dod o hyd i waith fel gweithiwr coed.
Urgency makes waste.	Mae brys yn gwneud gwastraff.
The woman pushed the angry letter into the box.	Gwthiodd y wraig y llythyr yn ddig yn y blwch.
The storm hit with fatal ferocity.	Tarodd yr ystorm â ffyrnigrwydd angheuol.
She tried to run.	Ceisiodd hi redeg.
Steve folded the cake with a fork.	Plygodd Steve y gacen gyda fforc.
Customs duty on imports varies by product.	Mae tollau sy'n daladwy ar fewnforion yn amrywio yn ôl cynnyrch.
This region has some of the most interesting museums.	Mae gan y rhanbarth hwn rai o'r amgueddfeydd mwyaf diddorol.
Try as he might, he couldn't drink it all.	Ceisiwch fel y gallai, ni allai yfed y cyfan.
The woman bows her head in thanks.	Mae'r wraig yn plygu ei phen i ddiolch.
The interview went well.	Aeth y cyfweliad yn dda.
These figures confirm what most had suspected.	Mae'r ffigurau hyn yn cadarnhau'r hyn yr oedd y rhan fwyaf wedi'i amau.
Politicians are considered unreliable.	Ystyrir bod gwleidyddion yn annibynadwy.
I write with love.	Rwy'n ysgrifennu gyda chariad.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Nid yw pawb yn cytuno bod caethwasiaeth yn anghywir.
Inula helenium is a herbaceous perennial, growing only a	Mae inula helenium yn lluosflwydd llysieuol, sy'n tyfu yn unig a
The riders were dressed in colorful costumes.	Roedd y marchogion wedi eu gwisgo mewn gwisgoedd lliwgar.
He was studying law at university.	Roedd yn astudio'r gyfraith mewn prifysgol.
Although she is over seventy, she is in good health.	Er ei bod dros saith deg, mae hi mewn iechyd da.
A spaceship slowed to a stop.	Arafodd llong ofod i stop.
When the water gets hot, it boils.	Pan fydd y dŵr yn mynd yn boeth, mae'n berwi.
Some areas of the countryside have given up farming.	Mae rhai ardaloedd o gefn gwlad wedi rhoi’r gorau i ffermio.
This book will help improve your skills.	Bydd y llyfr hwn yn helpu i wella eich sgiliau.
Most animals live in groups called herds.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn byw mewn grwpiau a elwir yn fuchesi.
Very little is known about the animals that live there.	Ychydig iawn sy'n hysbys am yr anifeiliaid sy'n byw yno.
The product is now in use around the world.	Mae'r cynnyrch bellach yn cael ei ddefnyddio ledled y byd.
The children were playing in a nearby yard.	Roedd y plant yn chwarae mewn iard gyfagos.
Call an ambulance!	Ffoniwch ambiwlans!
A great deal of methane is released into the atmosphere.	Mae llawer iawn o fethan yn cael ei ryddhau i'r atmosffer.
There are shops along the way.	Mae siopau ar hyd y ffordd.
A door was left at ajar, inviting us in.	Gadawyd drws yn ajar, yn ein gwahodd i mewn.
He glances up at me.	Mae'n sleifio i fyny ar mi.
The church bell rings as the priest rings it.	Mae cloch yr eglwys yn codi wrth i'r offeiriad ei chanu.
Hunting tree hunters provided food.	Roedd anifeiliaid cwympo coed yr helwyr yn darparu bwyd.
The chair started to rock.	Dechreuodd y gadair siglo.
His business was failing.	Roedd ei fusnes yn methu.
The sound faded slowly into silence.	Pylodd y sŵn yn araf i dawelwch.
If, for any reason, you are not completely satisfied,	Os, am unrhyw reswm, nad ydych yn gwbl fodlon,
They were staring out to sea.	Roedden nhw'n syllu allan i'r môr.
Security cameras are everywhere.	Mae camerâu diogelwch ym mhobman.
This cake is absolutely delicious.	Mae'r gacen hon yn hollol flasus.
The sewer was dug deep into the ground.	Cloddiwyd y garthffos yn ddwfn i'r ddaear.
The statue was on display throughout the city.	Roedd y cerflun yn cael ei arddangos ledled y ddinas.
So locomotives can travel relatively quickly for a relatively long time	Felly gall locomotifau deithio'n gymharol gyflym am gyfnod cymharol hir
The passenger was upset, but not angry.	Roedd y teithiwr wedi cynhyrfu, ond nid yn grac.
Alcohol consumption is prohibited here.	Gwaherddir yfed alcohol yma.
The food at this meal is delicious.	Mae'r bwyd yn y pryd hwn yn flasus.
A glare illuminated her face.	Roedd llewyrch yn goleuo ei hwyneb.
He is the new president.	Ef yw'r llywydd newydd.
The global economy may be shrinking.	Efallai y bydd yr economi fyd-eang yn crebachu.
Mum taught me how to make this soup.	Dysgodd mam i mi sut i wneud y cawl hwn.
The wounded were removed from the grave.	Cafodd y rhai a anafwyd eu symud o'r bedd.
Do you understand why she did this?	Ydych chi'n deall pam y gwnaeth hi hyn?
Landing is too short.	Mae'r llain lanio yn rhy fyr.
The bell rang six times.	Canodd y gloch chwe gwaith.
Second, you cut the apples into small pieces.	Yn ail, rydych chi'n torri'r afalau yn ddarnau bach.
The cook became ill.	Aeth y cogydd yn sâl.
Most white wines are acceptable.	Mae'r rhan fwyaf o winoedd gwyn yn dderbyniol.
His voice was hoarse.	Roedd ei lais yn gryg.
More city dwellers live in the countryside.	Mae mwy o drigolion dinasoedd yn byw yng nghefn gwlad.
He also revisited several cities.	Ailymwelodd â nifer o ddinasoedd hefyd.
She was sobbing quietly and with her body bent.	Roedd hi'n sobbing yn dawel a gyda'i chorff wedi plygu.
A girl raises a doll and cradles her lovingly.	Mae merch yn codi dol ac yn ei chrudio'n gariadus.
High atmospheric pressure can cause a cough.	Gall gwasgedd atmosfferig uchel achosi peswch.
A career diplomat, he served in many countries.	Yn ddiplomydd gyrfa, gwasanaethodd mewn llawer o wledydd.
He ate far too many chips.	Roedd yn bwyta llawer gormod o sglodion.
The statue was originally located in the temple.	Lleolwyd y cerflun yn wreiddiol yn y deml.
Please wipe the table clean?	A fyddech cystal â sychu'r bwrdd yn lân?
Students will need to pay for college.	Bydd angen i fyfyrwyr dalu am goleg.
Consumers favor products with attractive labels.	Mae defnyddwyr yn ffafrio cynhyrchion gyda labeli deniadol.
Healthcare in this country is inadequate.	Mae gofal iechyd yn y wlad hon yn annigonol.
The helicopter foot soldiers suspected.	Roedd amheuaeth gan y milwyr traed yr hofrennydd.
He assured the king that justice was done.	Sicrhaodd y brenin fod cyfiawnder yn cael ei wneud.
Dry the butter away.	Sychwch y menyn i ffwrdd.
I don't see what the fuss is about!	Dydw i ddim yn gweld beth yw'r ffys!
These vessels were blown over by the wind.	Chwythwyd y llestri hyn drosodd gan y gwynt.
The drought has caused food prices to soar.	Mae'r sychder wedi achosi i brisiau bwyd godi i'r entrychion.
The army has taken control of the situation.	Mae'r fyddin wedi cymryd rheolaeth o'r sefyllfa.
Concrete, brick or stone make excellent building material.	Mae concrit, brics neu garreg yn gwneud deunydd adeiladu rhagorol.
The wolves ate quietly for several minutes.	Bwytaodd y bleiddiaid yn dawel am rai munudau.
The answer was clearly expressed.	Mynegwyd yr ateb yn glir.
The court often passes strict orders.	Mae'r llys yn aml yn pasio gorchmynion llym.
To achieve more balanced growth,	Er mwyn cyflawni twf mwy cytbwys,
The soldiers learned basic combat strategies.	Dysgodd y milwyr strategaethau ymladd sylfaenol.
The operation was underway by lunchtime.	Roedd y llawdriniaeth ar y gweill erbyn amser cinio.
Thankfully, the tall ship was in good condition.	Diolch byth, roedd y llong uchel mewn cyflwr da.
These two contrasting ideas have been debated for centuries.	Mae'r ddau syniad gwrthgyferbyniol hyn wedi cael eu trafod ers canrifoedd.
Have employees been interviewed?	Ydy'r gweithwyr wedi cael eu cyfweld?
They have grown fatter and fatter in recent years.	Maent wedi tyfu'n dewach ac yn dewach yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
She makes her own clothes.	Mae hi'n gwneud ei dillad ei hun.
He confirmed his identity with a second documentary.	Cadarnhaodd ei hunaniaeth gydag ail ddogfen.
The country was divided into numerous feudal princes.	Rhannwyd y wlad yn dywysogaethau ffiwdal niferus.
The plane was seriously delayed.	Cafodd yr awyren ei gohirio'n ddifrifol.
The oceans are rapidly polluting.	Mae'r cefnforoedd yn prysur lygru.
Television programs are watched almost exclusively by women.	Mae rhaglenni teledu yn cael eu gwylio bron yn gyfan gwbl gan fenywod.
The instructor gently folded her with her pencil.	Plygodd yr hyfforddwr hi'n dyner gyda'i phensil.
She often helps her mother cook.	Mae hi'n aml yn helpu ei mam i goginio.
Some of the fruits are immature.	Mae rhai o'r ffrwythau yn anaeddfed.
I'm really proud of this song.	Rwy'n falch iawn o'r gân hon.
Cities have specialized agencies for environmental protection.	Mae gan ddinasoedd asiantaethau arbenigol ar gyfer diogelu'r amgylchedd.
New roads are being completed quickly.	Mae ffyrdd newydd yn cael eu cwblhau'n gyflym.
The Christmas occasion will be bigger than the night before.	Bydd achlysur y Nadolig yn mynd yn fwy na'r noson gynt.
Stroudburn needs to be switched off.	Mae angen diffodd Stroudburn.
Pans are an integral part of most kitchens.	Mae sosbenni yn rhan annatod o'r rhan fwyaf o geginau.
Many tigers have been hunted.	Mae llawer o deigrod wedi cael eu hela.
The court also changed the taxation decision.	Newidiodd y llys y penderfyniad am drethiant hefyd.
They taught very challenging classes.	Roeddent yn addysgu dosbarthiadau heriol iawn.
This river used to be much wider.	Roedd yr afon hon yn arfer bod yn llawer lletach.
He had no friends to play with.	Doedd ganddo ddim ffrindiau i chwarae â nhw.
There were piles of ash along the path.	Roedd pentyrrau o ludw ar hyd y llwybr.
Scarcity of trees forced us to look for firewood elsewhere.	Roedd prinder coed yn ein gorfodi i chwilio am goed tân mewn mannau eraill.
Show me a new shirt.	Dangoswch grys newydd i mi.
Spectacular yellow flowers bloom in the meadows.	Mae blodau melyn ysblennydd yn blodeuo yn y dolydd.
A broken muffler is in my car.	Mae muffler wedi torri yn fy nghar.
He turned around.	Troi o gwmpas.
Deep in the jungle were large, exotic fruits.	Yn ddwfn yn y jyngl roedd ffrwythau mawr, egsotig.
She paid no attention to her pleas.	Ni thalodd unrhyw sylw i'w phledion.
They were surrendering their royalties for a suitable fee.	Roeddent yn ildio eu breindaliadau am ffi addas.
This city is corrupt beyond all belief.	Mae'r ddinas hon yn llygredig y tu hwnt i bob cred.
The accused was found guilty.	Cafwyd y cyhuddedig yn euog.
The sound of gunfire echoed in the distance.	Roedd sŵn gwn yn atseinio yn y pellter.
No sand blew across the deserted beach.	Ni chwythodd unrhyw dywod ar draws y traeth anghyfannedd.
These royal apartments provide a view of the city.	Mae'r fflatiau brenhinol hyn yn rhoi golygfa o'r ddinas.
The problem they face is the corruption.	Y broblem sy'n eu hwynebu yw'r llygredd.
I don't think they will build the road.	Nid wyf yn meddwl y byddant yn adeiladu'r ffordd.
Wheat and barley were the main cereals grown.	Gwenith a haidd oedd y prif rawnfwydydd a dyfwyd.
Birds migrate every year.	Mae adar yn mudo bob blwyddyn.
He couldn't hold back the tears.	Methodd â dal y dagrau yn ôl.
Your care is much appreciated.	Gwerthfawrogir eich gofal yn fawr.
The murderer laughed as he went about his horrible work.	Chwarddodd y llofrudd wrth iddo fynd o gwmpas ei waith erchyll.
What was he saying?	Beth oedd yn ei ddweud?
Eva's parents love her when she's worked hard.	Mae rhieni Eva yn ei charu pan mae hi wedi gweithio'n galed.
The next bus will be in five minutes.	Bydd y bws nesaf ymhen pum munud.
Earlier in the day, a transmitter had been damaged by a storm.	Yn gynharach yn y dydd, roedd storm wedi difrodi'r trosglwyddydd.
The water lilies were in full bloom.	Roedd lilïau'r dŵr yn eu llawn blodau.
More tea is needed.	Mae angen mwy o de.
The joys of spring were in the air.	Roedd llawenydd y gwanwyn yn yr awyr.
Sponge cakes contain more butter.	Mae cacennau sbwng yn cynnwys mwy o fenyn.
We must save energy.	Rhaid inni arbed ynni.
He lovingly carried the cat.	Cariodd y gath yn gariadus.
Is your cat overweight?	Ydy eich cath dros bwysau?
An author of some talent.	Awdwr o ryw dalent.
The retail sales clerk apologized for the mistake.	Ymddiheurodd y clerc gwerthu manwerthu am y camgymeriad.
Ministers often travel around the provinces before an election.	Mae gweinidogion yn aml yn teithio o amgylch y taleithiau cyn etholiad.
The trunks look shrunken and worn.	Mae'r boncyffion yn edrych wedi crebachu ac wedi treulio.
Many children were malnourished this year.	Roedd llawer o blant yn dioddef o ddiffyg maeth eleni.
The roads were still empty.	Roedd y ffyrdd yn wag o hyd.
His hair doesn't look very nice like this.	Nid yw ei wallt yn edrych yn neis iawn fel hyn.
Give the dog a bone.	Rhowch asgwrn i'r ci.
The air was cold.	Roedd yr awyr yn oer.
You accepted my invitation, didn't you?	Derbyniasoch fy ngwahoddiad, onid oeddech?
The coffin was covered with rich cloth.	Roedd yr arch wedi'i gorchuddio â brethyn cyfoethog.
Please keep the door locked.	Cadwch y drws ar glo os gwelwch yn dda.
A fat cat was walking in front of me.	Roedd cath dew yn cerdded o'm blaen.
Visitors were required to wear these ear guards.	Roedd yn ofynnol i ymwelwyr wisgo'r gardiau clust hyn.
The hunger is now caused by malnutrition.	Yn awr mae y newyn yn cael ei achosi gan ddiffyg maeth.
He tried to press on her to "make a fuss."	Ceisiodd bwyso arni i "wneud ffws."
Everyone loves a delicious cake.	Mae pawb yn caru cacen flasus.
He accused me of committing injustice.	Cyhuddodd fi o gyflawni anghyfiawnder.
The supermarket is still dropping the cat in.	Mae'r archfarchnad yn dal i ollwng y gath i mewn.
He is a national hero.	Mae'n arwr cenedlaethol.
The guests started again.	Cychwynnodd y gwesteion eto.
Bill and his family have a wealth of experience.	Mae gan Bill a'i deulu gyfoeth o brofiad.
He ran off into the woods.	Rhedodd i ffwrdd i'r goedwig.
They started shouting insults at each other.	Dechreuon nhw weiddi sarhad ar ei gilydd.
Careful, that bird is poisonous.	Yn ofalus, mae'r aderyn hwnnw'n wenwynig.
Suitable answers were found.	Cafwyd hyd i atebion addas.
They both walked on silently.	Cerddodd y ddau ymlaen yn dawel.
How much do you charge for translation?	Faint ydych chi'n ei godi am gyfieithu?
Most people think that this kind of machine is unsafe.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn credu bod y math hwn o beiriant yn anniogel.
The property is fenced.	Mae ffens o amgylch yr eiddo.
The prince's mother had recently passed away.	Roedd mam y tywysog wedi marw yn ddiweddar.
No one lives forever.	Does neb yn byw am byth.
The rich flour sifted smoothly into the bowl.	Rhidyllodd y blawd cyfoethog yn llyfn i'r bowlen.
But you love your brother!	Ond rwyt ti'n caru dy frawd!
Farmers planted crops in a variety of places.	Plannodd ffermwyr gnydau mewn amrywiaeth o leoedd.
He was totally focused on the books.	Roedd yn canolbwyntio'n llwyr ar y llyfrau.
The lead jets cut a path through the clouds.	Roedd y jetiau arweiniol yn torri llwybr trwy'r cymylau.
The famine continued unabated.	Parhaodd y newyn yno yn ddi-baid.
Frank lost his cool.	Collodd Frank ei cŵl.
The troops proceeded towards the palace.	Aeth y milwyr ymlaen i gyfeiriad y palas.
We are exhausted from walking.	Rydyn ni wedi blino'n lân rhag cerdded.
Violence began in the country.	Dechreuodd trais yn y wlad.
Please help me with this problem.	Helpwch fi gyda'r broblem hon.
He stared out into space, deep in thought.	Syllodd allan i'r gofod, yn ddwfn ei feddwl.
The hungry crowd were groaning in anticipation.	Roedd y dorf o wylwyr newynog yn grwgnach wrth ddisgwyl.
There are no easy answers here.	Nid oes atebion hawdd yma.
This is a dear little card.	Mae hwn yn gerdyn bach annwyl.
The gun is rarely used.	Anaml y defnyddir y gwn.
Pour the batter into the pan.	Arllwyswch y cytew i'r badell.
We are dedicated to solving the problems of this area.	Rydym yn ymroddedig i ddatrys problemau'r ardal hon.
The global airline industry is extremely competitive.	Mae'r diwydiant cwmnïau hedfan byd-eang yn hynod gystadleuol.
There is a small town a few miles from here.	Mae tref fechan ychydig filltiroedd oddi yma.
Strict regulation of air temperature increases comfort.	Mae rheoliad llym tymheredd yr aer yn cynyddu cysur.
The food is boring.	Mae'r bwyd yn ddiflas.
The protest leaders urged a boycott.	Anogodd arweinwyr y brotest boicot.
They killed the innocent villagers.	Lladdasant y pentrefwyr diniwed.
She suffered with dignity.	Dioddefodd hi ag urddas.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Mae'r dinasoedd hyn yn cynnwys llawer o henebion o harddwch pensaernïol.
Once the paper is dry, you can tear it.	Unwaith y bydd y papur yn sych, gallwch ei rwygo.
Less rain fell this year than in the previous year.	Gostyngodd llai o law eleni nag yn y flwyddyn flaenorol.
The airbag shot out of his watch.	Saethodd y bag aer allan o'i oriawr.
The scope for pollution is considerable.	Mae'r sgôp ar gyfer llygredd yn sylweddol.
Not to worry.	Peidio â phoeni.
Invisibility cloaks are fiction.	Ffuglen yw clogynnau anweledigrwydd.
The crime was widely reported in the media.	Cafodd y drosedd ei hadrodd yn eang yn y cyfryngau.
The economic recovery is underway.	Mae’r adferiad economaidd ar y gweill.
That is silly.	Mae hynny'n wirion.
The waste would go to a rubbish dump.	Byddai'r gwastraff yn mynd i domen sbwriel.
Some whale species die completely.	Mae rhai rhywogaethau o forfilod yn marw'n llwyr.
The winds were light.	Roedd y gwyntoedd yn ysgafn.
Another factor in the downturn is the economy.	Ffactor arall yn y dirywiad yw'r economi.
He denied the honor, saying he was not a politician.	Gwrthododd yr anrhydedd, gan ddweud nad oedd yn wleidydd.
Your kindness was greatly appreciated.	Gwerthfawrogwyd eich caredigrwydd yn fawr.
Evidence suggests that many young people are unhappy.	Mae tystiolaeth yn awgrymu bod llawer o bobl ifanc yn anhapus.
Here, the maps show clearly.	Yma, mae'r mapiau'n dangos yn glir.
Lead poisoning can be fatal.	Gall gwenwyn plwm fod yn angheuol.
The most basic, salt spice has many different uses.	Mae gan y sbeis mwyaf sylfaenol, halen lawer o wahanol ddefnyddiau.
The wheels of the rover made grinding noises as he moved.	Gwnaeth olwynion y crwydro synau malu wrth iddo symud.
The phone rings constantly.	Mae'r ffôn yn canu'n gyson.
She is looking forward to the summer holidays.	Mae hi'n edrych ymlaen at wyliau'r haf.
I'm sure he'll return.	Rwy'n siŵr y bydd yn dychwelyd.
Down came the curtains, revealing the panorama.	I lawr daeth y llenni, gan ddatgelu'r panorama.
People have been involved in this ritual for thousands of years.	Mae pobl wedi cymryd rhan yn y ddefod hon ers miloedd o flynyddoedd.
In this study, he administered a drug to rats.	Yn yr astudiaeth hon, rhoddodd gyffur i lygod mawr.
The national flag is now internationally famous.	Mae'r faner genedlaethol bellach yn enwog yn rhyngwladol.
These organizations have a history of poor management.	Mae gan y sefydliadau hyn hanes o reolaeth wael.
The forest seemed like a medieval fortress.	Roedd y goedwig yn ymddangos fel caer ganoloesol.
Water availability is undoubtedly the main factor.	Yn ddi-os, argaeledd dŵr yw'r prif ffactor.
The awards ceremony was overwhelmed by bad behavior.	Cafodd y seremoni wobrwyo ei llethu gan ymddygiad gwael.
Every child hates cleaning their room.	Mae pob plentyn yn casáu glanhau eu hystafell.
They put the boy on the track.	Maen nhw'n rhoi'r bachgen ar y trac.
Local citizens will have to pay higher taxes.	Bydd yn rhaid i ddinasyddion lleol dalu trethi uwch.
She bites her lip.	Mae hi'n brathu ei gwefus.
This is a poor explanation for variations in behavior.	Mae hwn yn esboniad gwael am amrywiadau mewn ymddygiad.
They were visiting their old friend.	Roeddent yn ymweld â'u hen ffrind.
Her hair was colored in an unnatural shade of red.	Roedd ei gwallt wedi'i liwio mewn arlliw annaturiol o goch.
The effect of jet lag varies from person to person.	Mae effaith jet lag yn amrywio o berson i berson.
The noise at the dinner party was unbearable.	Roedd y sŵn yn y parti cinio yn annioddefol.
A yellow woman entered the living room.	Daeth dynes felen i mewn i'r ystafell fyw.
A politician should not just sign a deal.	Ni ddylai gwleidydd arwyddo cytundeb yn unig.
This guy's face reddened.	Cochodd wyneb y dyn hwn.
When he heard the news, he jumped on his feet.	Pan glywodd y newyddion, neidiodd ar ei draed.
Does anyone know how to play? 	Oes rhywun yn gwybod sut i chwarae?
he asked.	gofynnodd.
Pour whipped cream into a bowl.	Arllwyswch hufen chwipio i bowlen.
The candy to chocolate ratio was unequal.	Roedd y gymhareb candy i siocled yn anghyfartal.
So he climbed out of the window.	Felly dringodd allan o'r ffenestr.
The flowers bloom in the spring.	Mae'r blodau'n blodeuo yn y gwanwyn.
Only a government can declare war.	Dim ond llywodraeth all ddatgan rhyfel.
It is said that she practices in divinity.	Dywedir ei bod yn ymarfer mewn dewiniaeth.
The priest bent down to read the ant's mind.	Plygodd yr offeiriad i lawr i ddarllen meddwl y morgrugyn.
Locals say money doesn't grow on trees.	Dywed pobl leol nad yw arian yn tyfu ar goed.
Seven people died in the crash.	Bu farw saith o bobl yn y ddamwain.
The neighborhood has decidedly upscale skies.	Mae gan y gymdogaeth awyr upscale penderfynol.
These plants are in bloom.	Mae'r planhigion hyn yn eu blodau.
She was never afraid to speak her mind.	Doedd hi byth yn ofni siarad ei meddwl.
However, numerous studies have shown that this diet is harmful.	Fodd bynnag, mae nifer o astudiaethau wedi dangos bod y diet hwn yn niweidiol.
Sniffle the pig contemptuously.	Sniffian y mochyn yn ddirmygus.
Shrimp vegetables sit in a corner of the garden.	Mae llysiau crebachlyd yn eistedd mewn cornel o'r ardd.
The hominid species developed rapidly.	Datblygodd y rhywogaeth hominid yn gyflym.
The campsite is located at the bottom of a hill.	Mae'r maes gwersylla wedi'i leoli ar waelod bryn.
Massage the little cat with delight.	Tylino'r gath fach y fraich gyda hyfrydwch.
He prefers paper books.	Mae'n well ganddo lyfrau papur.
They are looking forward to their summer vacation.	Maent yn edrych ymlaen at eu gwyliau haf.
I'll give you a call later.	Rhoddaf alwad i chi yn nes ymlaen.
When the night went on, the group continued to dance.	Pan aeth y nos ymlaen, parhaodd y grŵp i ddawnsio.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Roedd dau o'r plant yn aros wrth y safle bws.
I preferred his movie to that one.	Roedd yn well gen i ei ffilm na'r un honno.
You lost your temper again, didn't you? 	Collasoch eich tymer eto, onid oeddech?
his mother asked.	gofynnodd ei fam.
The conflict lasted for more than twenty years.	Parhaodd y gwrthdaro am fwy nag ugain mlynedd.
The handle of this hammer is loose.	Mae handlen y morthwyl hwn yn rhydd.
Susan sank to the pillows and sighed.	Suddodd Susan i'r clustogau ac ochneidiodd.
Give me the phone.	Rhowch y ffôn i mi.
When raw material is combined, a bond is formed.	Pan gyfunir deunydd crai, ffurfir bond.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Mae rhai awduron yn credu bod y byd modern yn foesol ddirywiedig.
He released the briefcase and opened it.	Rhyddhaodd y bag dogfennau a'i agor.
She moved through the fog in a trance.	Symudodd hi drwy'r niwl mewn trance.
An outsider cannot understand the feelings of the community.	Ni all rhywun o'r tu allan ddeall teimladau'r gymuned.
The ship sank in the stormy seas.	Suddodd y llong yn y moroedd stormus.
They worked together on the grass.	Buont yn gweithio gyda'i gilydd ar y glaswellt.
He phoned his mother.	Ffoniodd ei fam.
The princess waved her fans carefully.	Chwifiodd y dywysoges ei chefnogwyr yn ofalus.
A certain number arrived late.	Cyrhaeddodd nifer arbennig ohonynt yn hwyr.
He was a famously hard man to please.	Yr oedd yn ddyn enwog o galed i'w blesio.
Research in this area is ongoing.	Mae ymchwil yn y maes hwn yn parhau.
She unlocked the car door.	Datgloodd hi ddrws y car.
The soldiers were very afraid.	Roedd ofn mawr ar y milwyr.
The man deliberately wrote in a childish hand.	Ysgrifennodd y dyn yn fwriadol mewn llaw blentynnaidd.
This experiment was inconclusive.	Roedd yr arbrawf hwn yn amhendant.
Make time for daily exercise.	Gwnewch amser i ymarfer corff bob dydd.
She had left to look for her lost keys.	Roedd hi wedi gadael i chwilio am ei allweddi coll.
They were asked to supply maps and other maps.	Gofynnwyd iddynt gyflenwi mapiau a mapiau eraill.
Avoid annoying your sister.	Ceisiwch osgoi gwylltio eich chwaer.
This business was seized by the mafia.	Atafaelwyd y busnes hwn gan y maffia.
A huge rainbow appeared over the valley.	Ymddangosodd enfys enfawr dros y dyffryn.
His smile slowly spread across his face.	Ymledodd ei wên yn araf ar draws ei wyneb.
The man's lips were blue.	Roedd gwefusau'r dyn yn las.
There was a slight rain this morning.	Roedd glaw mân y bore yma.
Put my immediate attention to the matter.	Rhowch fy sylw ar unwaith i'r mater.
What an exciting find!	Am ddarganfyddiad cyffrous!
The building has been hit by lightning.	Mae yr adeilad wedi ei daro gan fellten.
The snow cracked as we walked across the forest.	Craciodd yr eira wrth i ni gerdded ar draws y goedwig.
Who do you think won the game?	Pwy enillodd y gêm yn eich barn chi?
Things got worse as the war dragged on.	Gwaethygodd pethau wrth i'r rhyfel lusgo yn ei flaen.
She seemed very depressed.	Roedd hi'n ymddangos yn isel iawn.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Mae loncian yn dda i'r system gardiofasgwlaidd.
We will leave at six tomorrow morning.	Byddwn yn gadael am chwech bore fory.
She crossed her legs.	Croesodd ei choesau.
Soon, all the remnants of the river were gone.	Yn fuan, roedd holl olion yr afon wedi diflannu.
My cooking skill is very medium.	Mae fy sgil coginio yn ganolig iawn.
He bowed his head in reverence.	Plygodd ei ben mewn parch.
She should have been at the meeting.	Dylai hi fod wedi bod yn y cyfarfod.
The news stories are wrong.	Mae'r straeon newyddion yn anghywir.
The bird's feathers were a changing red.	Roedd plu'r aderyn yn goch newidiol.
The cruise ship was overcrowded.	Roedd y llong fordaith yn orlawn.
Do you know the way to the hotel?	Ydych chi'n gwybod y ffordd i'r gwesty?
Use less salt when cooking.	Defnyddiwch lai o halen wrth goginio.
Huge waves slammed ashore.	Chwalodd y tonnau anferth ar y lan.
He was tormented by his guilt.	Cafodd ei boenydio gan ei euogrwydd.
The high clusters of butter are running low.	Mae'r clystyrau uchel o fenyn yn rhedeg yn isel.
The rain has resumed, after three years of drought.	Mae'r glaw wedi ailddechrau, ar ôl tair blynedd o sychder.
Unfortunately, this forest is already threatened.	Yn anffodus, mae'r goedwig hon eisoes wedi'i bygwth.
This city is full of history.	Mae'r ddinas hon yn llawn hanes.
With these exceptions, it's easy to stick to the diet.	Gyda'r eithriadau hyn, mae'n hawdd cadw at y diet.
A steel spout is pushed through the cork.	Mae pigyn dur yn cael ei wthio drwy'r corc.
This small country thrives on tourism.	Mae'r wlad fach hon yn ffynnu ar dwristiaeth.
The problem will be between supply and demand.	Bydd y broblem rhwng cyflenwad a galw.
The lake is empty.	Mae'r llyn yn wag.
Some old bells were placed in the tower.	Gosodwyd rhai hen glychau yn y tŵr.
Mosquitoes build a labyrinth of tunnels.	Mae mosgitos yn adeiladu labyrinth o dwneli.
The grape juice reached a boiling point.	Cyrhaeddodd y sudd grawnwin berwbwynt.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Bob blwyddyn, mae llawer o adar yn mudo filoedd o filltiroedd.
The trees are beautiful at that time of year.	Mae'r coed yn hyfryd yr adeg honno o'r flwyddyn.
The broken leg is in a cast.	Mae'r goes sydd wedi torri mewn cast.
The site contains all the best movies ever made.	Mae'r wefan yn cynnwys yr holl ffilmiau gorau a wnaed erioed.
Do not use detergents for this.	Peidiwch â defnyddio glanedyddion ar gyfer hyn.
Good luck, he groaned.	Pob lwc, grwgnachodd.
Underneath each was a small knife.	O dan bob un roedd cyllell fach.
Traffic was completely disrupted by the earthquake.	Amharwyd ar draffig yn llwyr gan y daeargryn.
Some birds are endangered.	Mae rhai adar mewn perygl.
The house, which had been polluted by mold, was unfit for human habitation.	Roedd y tŷ, a oedd wedi'i lygru gan lwydni, yn anaddas i fyw ynddo.
A group of stray thieves broke into his house.	Torrodd criw o ladron crwydrol i mewn i'w dŷ.
A land of devastating natural beauty.	Gwlad o harddwch naturiol dinistriol.
Natural beauty attracts tourists, as well as local residents.	Mae harddwch naturiol yn denu twristiaid, yn ogystal â thrigolion lleol.
Sleep is essential for good health.	Mae cwsg yn hanfodol ar gyfer iechyd da.
Some people prefer to be alone.	Mae'n well gan rai pobl fod ar eu pen eu hunain.
The streets are empty.	Mae'r strydoedd yn wag.
The kids are out of class, playing.	Mae'r plant y tu allan i'r dosbarth, yn chwarae.
The size of this new release is limited.	Mae maint y datganiad newydd hwn yn gyfyngedig.
After checking his watch, he started walking.	Ar ôl gwirio ei oriawr, dechreuodd gerdded.
The sand was almost buried.	Bu bron i'r tywod ei gladdu.
He had never seen the wood before.	Nid oedd erioed wedi gweld y pren o'r blaen.
They measured the temperature regularly.	Roeddent yn mesur y tymheredd yn rheolaidd.
He attended many parties.	Mynychodd lawer o bartïon.
Today is the day when we can achieve victory.	Heddiw yw'r diwrnod y gallwn sicrhau buddugoliaeth.
There were fewer birds in the woods.	Roedd llai o adar yn y coed.
In ancient times, most cities had walls.	Yn yr hen amser, roedd gan y mwyafrif o ddinasoedd waliau.
The holy book says it is wrong to murder.	Mae'r llyfr sanctaidd yn dweud ei fod yn anghywir i lofruddiaeth.
If you try that on, you'll be sorry.	Os ceisiwch hynny ymlaen, bydd yn ddrwg gennych.
The needle plunged steadily, to the record.	Plymiodd y nodwydd yn raddol, i'r cofnod.
Children often start school at the age of three.	Mae plant yn aml yn dechrau'r ysgol yn dair oed.
It's cool here.	Mae'n cŵl yma.
You will need a small frying pan and vegetable oil.	Fe fydd arnoch chi angen padell ffrio fach ac olew llysiau.
This is an important announcement.	Mae hwn yn gyhoeddiad pwysig.
Make sure all the apples are peeled.	Gwnewch yn siŵr bod yr afalau i gyd wedi'u plicio.
They lay on the grass, watching the stars.	Gorweddasant ar y glaswelltyn, gan wylio'r sêr.
The young woman is said to be pregnant.	Dywedir bod y ferch ifanc yn feichiog.
What happened will be treated accordingly.	Bydd yr hyn a ddigwyddodd yn cael ei drin yn unol â hynny.
This country has suffered many wars over the decades.	Mae'r wlad hon wedi dioddef llawer o ryfeloedd dros y degawdau.
Did everything go well?	Aeth popeth yn dda?
The company made a significant loss.	Gwnaeth y cwmni golled sylweddol.
The speaker was a lawyer.	Cyfreithiwr oedd y siaradwr.
His home life was rather tasteless.	Roedd ei fywyd cartref braidd yn ddi-chwaeth.
Lettuce is easier to cut than celery.	Mae'n haws torri letys na seleri.
The defeat was partly due to internal conflict.	Roedd y gorchfygiad yn rhannol oherwydd gwrthdaro mewnol.
This film is an embodiment of conflicting moral values.	Mae'r ffilm hon yn ymgorfforiad o werthoedd moesol gwrthdaro.
Most major cities now have electric trams.	Erbyn hyn mae gan y rhan fwyaf o ddinasoedd mawr dramiau trydan.
I am tired of your excuses.	Yr wyf wedi blino ar eich esgusodion.
They pinned their hopes on the students.	Fe wnaethon nhw binio eu gobeithion ar y myfyrwyr.
He recently retired and began living in the countryside.	Ymddeolodd yn ddiweddar a dechreuodd fyw yng nghefn gwlad.
She had been observing him for a while.	Roedd hi wedi bod yn arsylwi arno ers tro.
The sun was shining faintly through the trees.	Roedd yr haul yn tywynnu'n wan drwy'r coed.
Now you are lying as a body!	Nawr rydych chi'n gorwedd fel corff!
The man came to her stand and offered her money.	Daeth y dyn at ei stondin a chynnig arian iddi.
All classes receive religious education.	Mae pob dosbarth yn derbyn addysg grefyddol.
A dish of tangy chicken sat at the table.	Eisteddai dysgl o gyw iâr tangy ar y bwrdd.
A maths teacher often chatted outside the lecture hall.	Roedd athro mathemateg yn aml yn sgwrsio y tu allan i'r neuadd ddarlithio.
The tips are for your benefit.	Mae'r awgrymiadau er eich lles chi.
The party decided to dismiss members who disagreed.	Penderfynodd y blaid ddiswyddo'r aelodau oedd yn anghytuno.
It can be enjoyed with oysters.	Gellir ei fwynhau gydag wystrys.
I will write this message over and over again.	Byddaf yn ysgrifennu'r neges hon drosodd a throsodd.
A pleasant, cozy home.	Cartref dymunol, clyd.
The sailors and workers were confused.	Cydgymysgai y morwyr a'r gweithwyr.
The strange creature's head rose and fell with each breath.	Cododd pen y creadur rhyfedd a syrthiodd gyda phob anadl.
There are not many people in this village.	Nid oes llawer o bobl yn y pentref hwn.
It's the middle of winter.	Mae'n ganol gaeaf.
He sank into a leather chair.	Suddodd i gadair ledr.
She woke up with a start.	Deffrodd hi gyda dechrau.
They lived in the northern part of the village.	Roeddent yn byw yn rhan ogleddol y pentref.
The skin is not normal.	Nid yw'r croen yn normal.
It drifted my mind.	Drifftiodd fy meddwl.
Evergreen hills can be seen on all sides.	Gellir gweld bryniau gwyrddlas ar bob ochr.
This series of articles is widely read.	Mae'r gyfres hon o erthyglau yn cael ei darllen yn eang.
They often spoke in strange tongues.	Siaradent yn aml mewn tafodau dieithr.
They receive the fruits of modern life.	Maent yn derbyn ffrwyth bywyd modern.
He is an expert in sourcing underground water sources.	Mae'n arbenigwr ar ddod o hyd i ffynonellau dŵr tanddaearol.
An old woman died in the street.	Bu farw hen wraig yn y stryd.
The castle was patched and beaten.	Cafodd y castell ei glytio a'i guro.
The forest is now full of fire.	Mae'r goedwig bellach yn llawn tân.
There are always two sides to a story.	Mae dwy ochr i stori bob amser.
The car was serviced by the young man yesterday.	Gwasanaethwyd y car gan y dyn ifanc ddoe.
Listening carefully could raise their voices.	Wrth wrando'n ofalus, gallai godi eu lleisiau.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Mae llaeth ffres yn cynnwys cyfran fawr o ddŵr.
Who will find such treasure?	Pwy ddaw o hyd i drysor o'r fath?
The floor, walls and ceilings were whitewashed.	Roedd y llawr, y waliau a'r nenfydau wedi'u gwyngalchu.
The boss went into the meeting room.	Aeth y bos i mewn i'r ystafell gyfarfod.
Her hands moved quickly, spreading on the cloth.	Symudodd ei dwylo'n gyflym, gan ymledu ar y brethyn.
Plant your seeds in rows eighteen inches apart.	Plannwch eich hadau mewn rhesi deunaw modfedd oddi wrth ei gilydd.
Visitors should provide proof of identity.	Dylai ymwelwyr ddarparu prawf adnabod.
Many people suffer from poor eyesight.	Mae llawer o bobl yn dioddef o olwg gwael.
This plant is easy to grow.	Mae'r planhigyn hwn yn hawdd i'w dyfu.
The stars appear right in front of the city lights.	Mae'r sêr yn ymddangos reit o flaen goleuadau'r ddinas.
This island is barren.	Mae'r ynys hon yn ddiffrwyth.
Put in the fridge.	Rhowch ef yn yr oergell.
This house was a father when he died.	Roedd y tŷ hwn yn dad pan fu farw.
But soon he got bored.	Ond yn fuan fe ddiflasodd.
There would be no speeches today.	Ni fyddai areithiau heddiw.
We did not anticipate such fierce opposition.	Nid oeddem yn rhagweld gwrthwynebiad mor ffyrnig.
The largest space program to date took place.	Cynhaliwyd y rhaglen ofod fwyaf hyd yma.
Locals complained bitterly about the price rise.	Cwynodd pobl leol yn chwerw am y cynnydd mewn prisiau.
There has been no progress on this issue.	Nid oes unrhyw gynnydd wedi bod ar y mater hwn.
He couldn't run a full race.	Nid oedd yn gallu rhedeg ras lawn.
Several walked ahead.	Cerddodd sawl un ar y blaen.
This city is rich in history.	Mae'r ddinas hon yn gyfoethog o ran hanes.
The city was full of flags.	Roedd y ddinas yn orlawn o faneri.
The boat was moored at the mouth of the harbor.	Roedd y cwch wedi ei hangori yng ngheg yr harbwr.
She is skilled in weaving the basket.	Mae hi'n fedrus gwehyddu y fasged.
The man had been injured in an accident.	Roedd y dyn wedi cael ei anafu mewn damwain.
Don't lie, or you'll suffer for it.	Peidiwch â dweud celwydd, neu byddwch yn dioddef ar ei gyfer.
The apparent lack of light made a small area.	Roedd y diffyg golau amlwg yn gwneud ardal fach.
The young woman felt a deep sense of uneasiness.	Teimlodd y ferch ifanc ymdeimlad dwfn o anesmwythder.
Most families have a car.	Mae gan y rhan fwyaf o deuluoedd gar.
The sailing mast is affected.	Effeithir ar fast yr hwylio.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Yn anffodus, mae llawer o blant ifanc yn ddioddefwyr y camfanteisio.
They sat up late.	Eisteddent i fyny yn hwyr.
But there was still plenty of light to see.	Ond roedd digon o olau i'w weld o hyd.
He fears that she may have had an affair.	Mae arno ofn y gallai hi fod wedi cael carwriaeth.
The problem is widespread, especially among young people.	Mae'r broblem yn eang, yn enwedig ymhlith pobl ifanc.
Half of the companies said they had a bad year.	Dywedodd hanner y cwmnïau eu bod wedi cael blwyddyn wael.
The cassette player pulled out.	Tynnodd y chwaraewr casét allan.
Scientists have begun testing a new treatment.	Mae gwyddonwyr wedi dechrau profi triniaeth newydd.
They built a snow fort in their backyard.	Adeiladasant gaer eira yn eu iard gefn.
The war chief was highly respected by his tribes.	Perchid y penaeth rhyfel yn fawr gan ei lwythau.
He carefully ripped the page from the book.	Rhwygodd y dudalen o'r llyfr yn ofalus.
We bought everything we needed.	Fe wnaethon ni brynu popeth yr oedd ei angen arnom.
The troops dug in and faced the invaders.	Cloddiodd y milwyr i mewn a wynebu'r goresgynwyr.
He whispered something to her and nodded.	Sibrydodd rywbeth wrthi ac amneidiodd hi.
He worked hard, but was not very successful.	Gweithiodd yn galed, ond nid oedd yn llwyddiannus iawn.
He decided to quit his job.	Penderfynodd roi'r gorau i'w swydd.
We have a lot to do.	Mae gennym ni lawer i'w wneud.
His mood was light.	Roedd ei hwyliau yn ysgafn.
He is easily distracted and forgetful.	Mae'n hawdd tynnu ei sylw ac yn anghofus.
There are many benefits to moderate exercise.	Mae llawer o fanteision i ymarfer corff cymedrol.
These soldiers are trained to kill.	Mae'r milwyr hyn wedi'u hyfforddi i ladd.
They'll be inventing something soon.	Byddant yn dyfeisio rhywbeth yn fuan.
Forget the past, don't dwell on the past.	Anghofiwch y gorffennol, peidiwch ag aros ar y gorffennol.
In the far corner, they opened a small shop.	Yn y gornel bellaf, agoron nhw siop fach.
She threw the book across the room.	Taflodd hi'r llyfr ar draws yr ystafell.
As his fingers began to work steadily, he felt transformed.	Wrth i'w fysedd ddechrau gweithio'n gyson, teimlai wedi'i drawsnewid.
Remove any leftovers.	Tynnwch unrhyw fwyd dros ben.
The poor family depended on charity.	Roedd y teulu tlawd yn dibynnu ar elusen.
He suffered an accident at work.	Dioddefodd ddamwain yn y gwaith.
The cold wind broke deep.	Torodd y gwynt oer yn ddwfn.
The houses were covered with vines.	Gorchuddiwyd y tai â gwinwydd.
He suggested a different interpretation.	Awgrymodd ddehongliad gwahanol.
These animals should be protected.	Dylid gwarchod yr anifeiliaid hyn.
The climate is becoming increasingly warm.	Mae'r hinsawdd yn dod yn fwyfwy cynnes.
We mixed the ingredients in a large pot.	Cymysgasom y cynhwysion mewn pot mawr.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Mae'r lleuad yn codi pan fydd y cysgod yn cyrraedd y gorwel.
He was hurting his wrist while playing football.	Roedd yn brifo ei arddwrn wrth chwarae pêl-droed.
The colonists farmed and fished.	Roedd y gwladychwyr yn ffermio ac yn pysgota.
The spirit of high drama was reflected in the show.	Adlewyrchwyd ysbryd drama uchel yn y sioe.
Nobody has claimed responsibility for the attack.	Does neb wedi hawlio cyfrifoldeb am yr ymosodiad.
He placed a high value on his education system.	Rhoddodd werth uchel ar ei system addysg.
For some, poetry is a divine gift.	I rai, rhodd ddwyfol yw barddoniaeth.
When she is employed, she is expected to prepare for retirement.	Pan gaiff ei chyflogi, disgwylir iddi baratoi ar gyfer ymddeoliad.
The sun's rays are strongest in summer.	Mae pelydrau'r haul ar eu cryfaf yn yr haf.
Facts that come to mind are facts.	Mae ffeithiau sy'n dod i'r meddwl yn ffeithiau.
Any loud noise would scare the sleeping bear.	Byddai unrhyw sŵn uchel yn dychryn yr arth oedd yn cysgu.
Maybe you could help him?	Efallai y gallech chi ei helpu?
The village lies to the west of the village.	Saif y pentref i'r gorllewin o'r pentref.
She felt lonely and exhausted.	Roedd hi'n teimlo'n unig ac yn ddiflas.
He has no concerns.	Nid oes ganddo unrhyw bryderon.
She looked sick, but didn't want to show weakness.	Roedd hi'n edrych yn sâl, ond nid oedd am ddangos gwendid.
The lake had already evaporated.	Roedd y llyn eisoes wedi anweddu.
The rebels killed hundreds of innocent people.	Cyflafanodd y gwrthryfelwyr gannoedd o bobl ddiniwed.
Rivers and streams provide water for drinking.	Mae afonydd a nentydd yn darparu dŵr i'w yfed.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Mae'r rhedwr yn dilyn yn ôl troed ei ragflaenydd.
A policeman arrived and fired a warning shot.	Cyrhaeddodd plismon a thanio ergyd rhybudd.
This working week is tiring.	Mae'r wythnos waith hon yn flinedig.
Racial tensions are the subject of much criticism.	Mae tensiynau hiliol yn destun llawer o feirniadaeth.
Swallows have been looking for insects near the water's edge	Bu gwenoliaid yn chwilio am bryfed ger ymyl y dŵr
Sometimes you forget all your troubles.	Weithiau byddwch chi'n anghofio eich holl drafferthion.
She could not fail to notice his good looks.	Ni allai hi fethu â sylwi ar ei edrychiad da.
The population grew rapidly as people built houses.	Tyfodd y boblogaeth yn gyflym wrth i bobl adeiladu tai.
Pineapple is a tropical plant.	Planhigyn trofannol yw pîn-afal.
Farmers used to harvest their crops by hand.	Roedd y ffermwyr yn arfer cynaeafu eu cnydau â llaw.
She destroyed her perfectly good house.	Dinistriodd ei thŷ perffaith dda.
The little boy was watching intently.	Roedd y bachgen bach yn gwylio'n astud.
The burrito was dripping in grease.	Roedd y burrito yn diferu mewn saim.
There are many factors to account for this.	Mae yna lu o ffactorau i gyfrif am hyn.
I put salt on my chips.	Rwy'n rhoi halen ar fy sglodion.
Mature tomatoes appeal to the eye.	Mae tomato aeddfed yn apelio at y llygad.
The worst part of that life was the slums.	Y rhan waethaf o'r bywyd hwnnw oedd y slymiau.
A lamb was slaughtered for the feast.	Lladdwyd oen ar gyfer y wledd.
The walls were lined with mirrors.	Roedd y waliau wedi'u leinio â drychau.
Only the rich have access to electricity.	Dim ond y cyfoethog sydd â mynediad at drydan.
She patted her nails patiently one by one.	Glanhaodd ei hewinedd yn amyneddgar fesul un.
The poet wrote a series of sonnets.	Ysgrifennodd y bardd gyfres o sonedau.
Greek maths was considered the best in the world.	Ystyriwyd mai mathemateg Groeg oedd y gorau yn y byd.
These flowers are so fragrant.	Mae'r blodau hyn mor bersawrus.
They may appreciate a delicious meal.	Efallai y byddant yn gwerthfawrogi pryd blasus.
They finished drinking and turned to leave the room.	Gorffennon nhw yfed a throi i adael yr ystafell.
The palace was located in a lush green valley.	Roedd y palas wedi'i leoli mewn dyffryn gwyrddlas.
Most computers use electricity.	Mae'r rhan fwyaf o gyfrifiaduron yn defnyddio trydan.
Soon a document came out of the table.	Cyn hir daeth dogfen allan o'r tabl.
The small houses are in a cluster on the outskirts.	Saif y tai bychain mewn clwstwr ar y cyrion.
The hero drank from the magic spring.	Yfodd yr arwr o'r gwanwyn hud.
The chair of the council presided over the meeting.	Llywyddwyd cyfarfod y cyngor gan y cadeirydd.
Their, will be the most learned nation.	Eu , fydd y genedl fwyaf dysgedig.
Light shone through the closely placed branches.	Roedd golau'n disgleirio trwy'r canghennau a oedd wedi'u gosod yn agos.
A red sunset paints the sky red.	Mae machlud coch yn paentio'r awyr yn goch.
It is still under investigation.	Mae'n parhau i gael ei ymchwilio.
There was only a dot on the horizon, there was just the hill.	Dim ond dot ar y gorwel, roedd y bryn yn unig.
This gas is invisible.	Mae'r nwy hwn yn anweledig.
Poetry needs strong language.	Mae angen iaith gref ar gyfer barddoniaeth.
Most of the village was destroyed.	Dinistriwyd y rhan fwyaf o'r pentref.
It's pretty amazing how far this relationship has come.	Mae'n eithaf rhyfeddol pa mor bell y mae'r berthynas hon wedi dod.
First, you'll need to cut the macadamia nuts.	Yn gyntaf, bydd angen i chi dorri'r cnau macadamia.
They stared in amazement at the star.	Roeddent yn syllu mewn syndod ar y seren.
They have a reputation for eccentric behavior.	Mae ganddyn nhw enw da am ymddygiad ecsentrig.
I'd rather take an umbrella.	Byddai'n well i mi gymryd ambarél.
Trees are often planted along roadsides.	Mae coed yn aml yn cael eu plannu ar hyd ochrau ffyrdd.
The pub is overcrowded.	Mae'r dafarn yn orlawn.
Food is often contaminated with poisons.	Yn aml, mae bwyd yn cael ei lygru gan wenwynau.
He handed her a pair of scissors.	Rhoddodd bâr o siswrn iddi.
Metals react chemically with other substances.	Mae metelau yn adweithio'n gemegol â sylweddau eraill.
It is said that he knows no fear.	Dywedir nad yw'n gwybod dim ofn.
He will never, ever pay me back.	Ni fydd byth, byth yn fy nhalu'n ôl.
The company had received numerous complaints about this scam.	Roedd y cwmni wedi derbyn nifer o gwynion am y sgam hwn.
I have to finish my homework fast!	Mae'n rhaid i mi orffen fy ngwaith cartref yn gyflym!
His pale cheeks flushed with anger.	Ei bochau gwelw fflysio â dicter.
The bird flew in, flying its wings.	Hedfanodd yr aderyn i mewn, gan wibio ei adenydd.
The protesters shouted slogans.	Gwaeddodd y protestwyr sloganau.
He is still astute over his boss's decision.	Mae'n dal i fod yn graff dros benderfyniad ei fos.
Housewives are busy preparing supper.	Mae gwragedd tŷ yn brysur yn paratoi swper.
The soles of her shoes were wild.	Yr oedd gwadnau ei hesgidiau yn wyllt.
The peregrine falcon ascended, circling the world	Esgynnodd yr hebog fry, gan gylchu'r byd
Greet him politely when you meet him.	Cyfarchwch ef yn gwrtais pan fyddwch chi'n cwrdd ag ef.
The dough is kneaded to make pizza.	Mae'r toes yn cael ei dylino i wneud pizza.
Gentle as a kiss of love, she softly forms her letters.	Addfwyn fel cusan cariad, mae hi'n feddal ffurfio ei llythyrau.
We are employing more staff, but not new employees.	Rydym yn cyflogi mwy o staff, ond nid gweithwyr newydd.
Use long strokes, even.	Defnyddiwch strôc hir, hyd yn oed.
The investment deal seems to have failed.	Mae'n ymddangos bod y fargen fuddsoddi wedi methu.
The smell of white roses is sweet.	Mae arogl rhosod gwyn yn felys.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	Gall mosgitos fod yn broblem wirioneddol, yn enwedig yn yr haf.
He opened the fridge and pulled out milk.	Agorodd yr oergell a thynnu llaeth allan.
The vase was stolen from the dealer.	Cafodd y fâs ei ddwyn oddi ar y deliwr.
A train from the airport leaves regularly.	Mae trên o'r maes awyr yn gadael yn rheolaidd.
The rivers are constantly polluted,	Mae'r afonydd yn cael eu llygru'n gyson,
The hare has a bare, black face.	Mae gan yr ysgyfarnog wyneb noeth, du.
So let's follow the steps.	Felly gadewch i ni ddilyn y camau.
There has been a deliberate change of content.	Gwelwyd newid cynnwys bwriadol.
The festival was disrupted by a military battle.	Amharwyd ar yr wyl gan frwydr filwrol.
He later studied to be a nuclear physicist.	Yn ddiweddarach astudiodd i fod yn ffisegydd niwclear.
The scientist can help us become stronger.	Gall y gwyddonydd ein helpu i ddod yn gryfach.
I managed to polish the hockey stick until it shined.	Llwyddais i roi sglein ar y ffon hoci nes iddi ddisgleirio.
There were boring meetings to attend.	Cafwyd cyfarfodydd diflas i'w mynychu.
It's unclear whether they really know.	Nid yw'n glir a ydynt yn gwybod mewn gwirionedd.
Women were given free entry.	Roedd merched yn cael mynediad am ddim.
The election was held amid tight security.	Cynhaliwyd yr etholiad yng nghanol diogelwch tyn.
Put the flour in a bowl.	Rhowch y blawd mewn powlen.
The linear equations are linear equations.	Mae'r hafaliadau llinol yn hafaliadau llinol.
My son is allergic to nuts.	Mae gan fy mab alergedd i gnau.
A man with long hair and a messy beard came in.	Daeth dyn â gwallt hir a barf blêr i mewn.
The excellent solvent properties of water make it useful in many applications.	Mae priodweddau toddyddion rhagorol dŵr yn ei wneud yn ddefnyddiol mewn llawer o gymwysiadau.
I've always liked long expeditions.	Dwi wastad wedi hoffi alldeithiau hir.
Therefore, their welcome was somewhat quiet.	Felly, roedd eu croeso braidd yn dawel.
Making a living causes anxiety.	Mae gwneud bywoliaeth yn achosi pryder.
If you don't see it, you won't believe it.	Os na fyddwch chi'n ei weld, ni fyddwch chi'n ei gredu.
Everyone applauded his perseverance.	Cymeradwyodd pawb ei ddyfalbarhad.
He has a white beard and glasses.	Mae ganddo farf wen a sbectol.
Shortly after the storm, the family dog ​​disappeared.	Ychydig ar ôl y storm, diflannodd ci'r teulu.
She will have to go to hospital tomorrow.	Bydd yn rhaid iddi fynd i'r ysbyty yfory.
It was noon when the war started.	Hanner dydd oedd hi pan ddechreuodd y rhyfel.
It had always been a source of family conflict.	Roedd bob amser wedi bod yn ffynhonnell gwrthdaro teuluol.
The glasses were found, broken on the kitchen floor.	Daethpwyd o hyd i'r sbectol, wedi torri ar lawr y gegin.
The animal was pregnant.	Roedd yr anifail yn feichiog.
It uses a lot of scented soaps and moisturizers.	Mae'n defnyddio llawer o sebonau a lleithyddion persawrus.
It was a tedious process, but the community persevered.	Roedd yn broses ddiflas, ond dyfalbarhaodd y gymuned.
The winning matador was, as always, highly regarded.	Roedd y matador buddugol, fel bob amser, yn uchel ei barch.
Check to see that the valves open freely.	Gwiriwch i weld bod y falfiau'n agor yn rhydd.
The city council chose to replace him.	Dewisodd cyngor y ddinas gymryd ei le.
The prominent medieval church is still in use.	Mae'r eglwys ganoloesol amlwg yn dal i gael ei defnyddio.
He worries about their future.	Mae'n poeni am eu dyfodol.
He votes the voters intensely.	Mae'n pleidleisio'r pleidleiswyr yn ddwys.
The rider was hurt, but the horse was not.	Cafodd y marchog ei brifo, ond nid oedd y ceffyl.
They could not identify the suspect.	Ni allent adnabod y sawl a ddrwgdybir.
Neighboring counties extended police assistance.	Estynnodd siroedd cyfagos gymorth yr heddlu.
A forest fire threatened the village.	Roedd tân coedwig yn bygwth y pentref.
Do you happen to know his address?	Ydych chi'n digwydd gwybod ei gyfeiriad?
Imagine a cross.	Dychmygwch groes.
The confused man searched wildly for the answer.	Chwiliodd y dyn dryslyd yn wyllt am yr ateb.
An adversarial relationship developed between the two.	Datblygodd perthynas wrthwynebus rhwng y ddau.
The witch doctor's bowels exploded.	Ffrwydrodd ymysgaroedd y doctor gwrach.
Salt is hygroscopic.	Mae halen yn hygrosgopig.
The scenery here is very beautiful.	Mae'r golygfeydd yma yn brydferth iawn.
My cat is very small.	Mae fy nghath yn fach iawn.
Tom appeared at the door.	Ymddangosodd Tom yn y drws.
Warm and sunny trading the winds.	Cynnes a heulog yn masnachu'r gwyntoedd.
Put some sugar in the coffee, please.	Rhowch ychydig o siwgr yn y coffi, os gwelwch yn dda.
The villagers have been used as slaves for generations.	Defnyddiwyd y pentrefwyr fel caethweision am genedlaethau.
She was being very kind to them.	Roedd hi'n bod yn garedig iawn wrthyn nhw.
That student is due to pass the exam soon.	Mae'r myfyriwr hwnnw i basio'r arholiad yn fuan.
Police eventually found the attacker.	Daeth yr heddlu o hyd i'r ymosodwr yn y diwedd.
Today weight loss is big business.	Heddiw mae colli pwysau yn fusnes mawr.
Snoopers has overcome the personal data released.	Mae Snoopers wedi goresgyn y data personol a ryddhawyd.
Velociraptor is a major predator.	Mae velociraptor yn ysglyfaethwr mawr.
It marked the end of an era	Roedd yn nodi diwedd cyfnod
She was married to a diplomat.	Roedd hi'n briod â diplomydd.
He was met by a lady waiting.	Cyfarfuwyd ag ef gan foneddiges yn aros.
The city attracts thousands of tourists every year.	Mae'r ddinas yn denu miloedd o dwristiaid bob blwyddyn.
Place the egg in a frying pan.	Rhowch yr wy ar badell ffrio.
He had arthritis in his joints.	Roedd yn dioddef o arthritis yn ei gymalau.
The integrated circuit is the heart of the computer.	Y gylched integredig yw calon y cyfrifiadur.
She looked up at him.	Edrychodd i fyny arno.
Her beauty set him apart, even among the gods.	Gosododd ei harddwch ef ar wahân, hyd yn oed ymhlith y duwiau.
We dropped the books, very suddenly.	Fe wnaethon ni ollwng y llyfrau, yn sydyn iawn.
The director's son died in the crash.	Bu farw mab y cyfarwyddwr yn y ddamwain.
Let's have some chocolate.	Gadewch i ni gael rhywfaint o siocled.
The army conducted a training exercise.	Cynhaliodd y fyddin ymarfer hyfforddi.
This gadget is amazingly portable.	Mae'r teclyn hwn yn rhyfeddol o gludadwy.
Return the pears.	Dychwelwch y gellyg.
Darling, get out!	Darling, ewch allan!
I'm stressful to lift the weight.	Rwy'n straen i godi'r pwysau.
Wash your hands and face.	Golchwch eich dwylo a'ch wyneb.
The mortality statistics are worrying.	Mae'r ystadegau ynghylch y marwolaethau yn peri gofid.
You can rent videos at the local store.	Gallwch rentu fideos yn y siop leol.
The young man feared the worst.	Roedd y dyn ifanc yn ofni'r gwaethaf.
The waves gently nibbled the shore.	Roedd y tonnau'n mwytho'r lan yn ysgafn.
I sold my jewelry to raise money.	Gwerthais fy gemwaith i godi arian.
Their faith is an article of their way of life	Mae eu ffydd yn erthygl o'u ffordd o fyw
The education system in this country is pathetic.	Mae system addysg y wlad hon yn druenus.
Get wires from paper clips.	Cael gwifrau o glipiau papur.
Hard work brings its own rewards.	Mae gwaith caled yn dod â'i wobrau ei hun.
I raised my umbrella over the wet grass.	Codais fy ymbarél dros y glaswellt gwlyb.
The epic was composed in the form of a poem.	Cyfansoddwyd yr epig ar ffurf cerdd.
A state of restlessness and excitement.	Cyflwr o aflonydd a chyffro.
The maze stretched in all directions.	Roedd y ddrysfa yn ymestyn i bob cyfeiriad.
Prepare the salsa according to the instructions.	Paratowch y salsa yn unol â'r cyfarwyddiadau.
His courage is admired by many.	Mae ei dewrder yn cael ei edmygu gan lawer.
Instead of discussing the topic, they argued.	Yn lle trafod y pwnc, roedden nhw'n dadlau.
Terrible monsters roam the countryside.	Mae bwystfilod erchyll yn crwydro cefn gwlad.
The police officer smiled broadly.	Gwenodd yr heddwas yn fras.
The pillows were soft and comfortable.	Roedd y gobenyddion yn feddal ac yn gyfforddus.
She cracked jokes all day.	Roedd hi'n cracio jôcs drwy'r dydd.
We cut a piece of meat to cook.	Rydym yn torri darn o gig i goginio.
She sang her favorite song.	Roedd hi'n canu ei hoff gân.
Nasty moods usually indicate bad mood.	Mae hwyliau cas fel arfer yn nodi hwyliau drwg.
Both towns began their quarrel years earlier.	Dechreuodd y ddwy dref eu hymrysoniaeth flynyddoedd ynghynt.
The chicken will provide meat for the family.	Bydd y cyw iâr yn darparu cig i'r teulu.
His loyal dog kept his company for years.	Bu ei gi ffyddlon yn cadw ei gwmni am flynyddoedd.
The shallow lake was located in an arroyo.	Roedd y llyn bas wedi'i leoli mewn arroyo.
With a sigh the man got up from his chair.	Gydag ochenaid cododd y dyn oddi ar ei gadair.
The crowd longed for an exciting match.	Roedd y dorf yn dyheu am gêm gyffrous.
The researcher highlighted several interesting sentences.	Tanlinellodd yr ymchwilydd sawl brawddeg ddiddorol.
It should spoil none of that.	Ni ddylai sarnu dim o hynny.
The dog whipped anxiously.	Chwipiodd y ci yn bryderus.
She pulled her cloak tightly around her.	Tynnodd ei chlogyn yn dynn o'i chwmpas.
The dish was infused with soy sauce.	Arllwyswyd y ddysgl gyda saws soi.
There were few geographical variations in the climate.	Ychydig o amrywiadau daearyddol oedd yn yr hinsawdd.
The device is made of plastic.	Mae'r ddyfais wedi'i gwneud o blastig.
Driving is a dangerous pastime.	Mae gyrru yn ddifyrrwch peryglus.
Teachers can discuss the ideas with their colleagues.	Gall yr athrawon drafod y syniadau gyda'u cydweithwyr.
She had been proud of her work.	Roedd hi wedi bod yn falch o'i gwaith.
I think we'll have a problem remembering it all.	Rwy'n meddwl y bydd gennym broblem wrth gofio hynny i gyd.
The wreck covers a huge area.	Mae'r llongddrylliad yn gorchuddio ardal enfawr.
The band played a couple of old rock favorites.	Roedd y band yn chwarae cwpl o hen ffefrynnau roc.
Courts and prisons discourage non-violence.	Mae llysoedd a charchardai yn annog pobl i beidio â thrais.
Senators stood and shouted as the president spoke.	Safodd y Seneddwyr a bloeddio wrth i'r llywydd siarad.
He threw some sand into the fire.	Taflodd ychydig o dywod i'r tân.
Better health means fewer sick days.	Mae gwell iechyd yn golygu llai o ddiwrnodau salwch.
The national anthem is played before sporting events.	Mae'r anthem genedlaethol yn cael ei chwarae cyn digwyddiadau chwaraeon.
Police are now looking for the teenager.	Mae'r heddlu bellach yn chwilio am y bachgen yn ei arddegau.
I'm writing a poem.	Rwy'n ysgrifennu cerdd.
I'm nervous.	Rwy'n nerfus.
A story full of conspiracy and mystery.	Stori llawn cynllwyn a dirgelwch.
He left the office early, without saying goodbye.	Gadawodd y swyddfa yn gynnar, heb ffarwelio.
This cupboard is a treasure trove of secrets.	Mae'r cwpwrdd hwn yn drysorfa o gyfrinachau.
Hiking waterfalls is generally not too bad.	Yn gyffredinol, nid yw heicio rhaeadrau yn rhy ddrwg.
He was born here, but left long.	Ganwyd ef yma, ond ymadawodd yn hir.
The drink is sweetened with sugar.	Mae'r ddiod wedi'i felysu â siwgr.
There are fine trees on the edge of the mountain.	Mae coed main ar ymyl y mynydd.
He refused to open the parcel.	Gwrthododd agor y parsel.
We upgraded our site yesterday.	Fe wnaethom uwchraddio ein gwefan ddoe.
He was greatly injured, but alive.	Yr oedd wedi ei anafu yn fawr, ond yn fyw.
A young, newly married couple stood on the steps of the church	Roedd cwpl ifanc, newydd briodi, yn sefyll ar risiau'r eglwys
Police have promised to bring him back.	Mae'r heddlu wedi addo dod ag ef yn ôl.
He was reluctant to talk about his past.	Roedd yn gyndyn i siarad am ei orffennol.
At lunch, some people ate with relish.	Yn ystod cinio, roedd rhai pobl yn bwyta gyda relish.
The sunshine is warm and pleasant.	Mae'r heulwen yn gynnes ac yn ddymunol.
The troops are armed with new tanks.	Mae'r milwyr wedi'u harfogi â thanciau newydd.
Together, they assist him.	Gyda'i gilydd, maent yn ei gynorthwyo.
The artist's hand trembled.	Crynodd llaw yr arlunydd.
India has traditionally been a land of poets.	Yn draddodiadol mae India wedi bod yn wlad o feirdd.
Their jewelry has adorned much of a royal personality.	Mae eu gemwaith wedi addurno llawer o bersoniaeth frenhinol.
Integrate the data from separate instruments.	Integreiddio'r data o offerynnau ar wahân.
Each city is unique.	Mae pob dinas yn unigryw.
I can't stand people who are rude.	Ni allaf sefyll pobl sy'n anghwrtais.
The roof of the house is red.	Mae to'r tŷ yn goch.
The flowers failed to grow.	Methodd y blodau â thyfu.
She pulled the cord and they fell to the ground.	Tynnodd hi'r cortyn a disgynnon nhw i'r llawr.
The thieves raided the house.	Anrhoddodd y lladron y tŷ.
The doors closed as the ship pulled away.	Caeodd y drysau wrth i'r llong dynnu i ffwrdd.
The rumor spread quickly.	Lledodd y si yn gyflym.
But jellyfish can't move their tentacles.	Ond ni all slefrod môr symud eu tentaclau.
Wash apples with cold water.	Golchwch yr afalau â dŵr oer.
Have you noticed an improvement in sales?	Ydych chi wedi sylwi ar welliant mewn gwerthiant?
You have to keep these points in mind.	Rhaid ichi gadw'r pwyntiau hyn mewn cof.
The government has increased welfare payments.	Mae'r llywodraeth wedi cynyddu taliadau lles.
There were eight people at the party.	Roedd wyth o bobl yn y parti.
You need to push harder.	Mae angen i chi ymdrechu'n galetach.
The vast majority of these young people attend college.	Mae mwyafrif helaeth y bobl ifanc yma yn mynychu coleg.
They came to the grottoes.	Daethant at y grottoes.
Be prepared for rain.	Byddwch yn barod ar gyfer glaw.
She was curious about her friends.	Roedd hi'n chwilfrydig am ei ffrindiau.
Some birds are migratory.	Mae rhai adar yn fudol.
Some critics suggest that this government is failing.	Mae rhai beirniaid yn awgrymu bod y llywodraeth hon yn methu.
This village has many farms.	Mae gan y pentref hwn lawer o ffermydd.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Mae twristiaid yn aml yn rhoi sylwadau ar ei bensaernïaeth anarferol.
Other departing passengers abstained from speaking.	Ymataliodd teithwyr eraill a oedd yn gadael rhag siarad.
Losing her daughter was devastating.	Roedd colli ei merch yn ddinistriol.
A tired fox dragged himself in.	Llusgodd llwynog blinedig ei hun i mewn.
This party is most suitable for kids.	Mae'r parti hwn yn fwyaf addas ar gyfer plant.
She is the expert in medieval workwear.	Hi yw'r arbenigwraig mewn dillad gwaith canoloesol.
He flies the little boy away.	Mae'n chwifio y bachgen bach i ffwrdd.
The children were fascinated by the fairy tale.	Roedd y stori dylwyth teg wedi eu swyno gan y plant.
His clothes had dried.	Roedd ei ddillad wedi sychu.
Bob trained his dog to sit, wait and heel.	Hyfforddodd Bob ei gi i eistedd, aros a sawdl.
He ate a slice of cheesecake.	Bwytaodd sleisen o gacen gaws.
On this day, he was named "chief".	Ar y diwrnod hwn, cafodd ei enwi'n "brif".
Oil is indispensable to our way of life.	Mae olew yn anhepgor ar gyfer ein ffordd o fyw.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ah, manteision meddygaeth fodern!
It is difficult to catch a beach ball under water.	Mae'n anodd dal pêl traeth o dan ddŵr.
Often, prospects are poor.	Yn aml, mae'r rhagolygon yn wael.
The ingredients for this meal are simple.	Mae'r cynhwysion ar gyfer y pryd hwn yn syml.
Hot springs and mineral wells were once popular with tourists.	Roedd ffynhonnau poeth a ffynhonnau mwynol unwaith yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The devices themselves were small.	Roedd y dyfeisiau eu hunain yn fach.
I reported you to the authorities because you cheated.	Fe wnes i eich hysbysu i'r awdurdodau oherwydd eich bod wedi twyllo.
Work had been going on for almost two decades.	Roedd gwaith wedi bod yn mynd rhagddo ers bron i ddau ddegawd.
The man who committed this atrocity is insane.	Mae'r dyn a gyflawnodd yr erchyllter hwn yn wallgof.
She continued her actions with great energy.	Parhaodd â'i gweithredoedd gydag egni mawr.
This country has its own currency.	Mae gan y wlad hon ei harian cyfred ei hun.
The referendum was not passed.	Ni phasiwyd y refferendwm.
I am pretty sure that our borders will be secure.	Yr wyf yn eithaf sicr y bydd ein ffiniau yn ddiogel.
A bicycle shed has locked its doors.	Mae sied feiciau wedi cloi ei ddrysau.
The fireplace is on the left side of the house.	Mae'r lle tân ar ochr chwith y tŷ.
The cart was loaded with several packages of goods.	Roedd y drol yn llwythog gyda nifer o becynnau o nwyddau.
The residence will have to be rebuilt.	Bydd yn rhaid ailadeiladu'r breswylfa.
Some languages ​​overlap by hundreds of words.	Mae rhai ieithoedd yn gorgyffwrdd gan gannoedd o eiriau.
Government interference in business is typical.	Mae ymyrraeth y llywodraeth mewn busnes yn nodweddiadol.
Crop for stimulation.	Cnwd i ysgogiad.
The rice is yellow, but that's no surprise.	Mae'r reis yn felyn, ond nid yw hynny'n syndod.
The situation is going from bad to worse.	Mae'r sefyllfa'n mynd o ddrwg i waeth.
Dust masks help reduce exposure to dust.	Mae masgiau llwch yn helpu i leihau amlygiad i lwch.
Swimming and fishing is a popular pastime here.	Mae nofio a physgota yn ddifyrrwch poblogaidd yma.
Give her an apple.	Rhowch afal iddi.
The form requires an address.	Mae angen cyfeiriad ar y ffurflen.
I hope we can put our differences behind us.	Gobeithiaf y gallwn roi ein gwahaniaethau y tu ôl i ni.
So would you please open the door?	Felly a fyddech mor garedig ag agor y drws?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Croesewir unrhyw amgueddfa sy'n ymroddedig i warchod natur.
There were clear signs of drought.	Roedd arwyddion clir o sychder.
Sometimes, we have to disillusion ourselves.	Weithiau, rhaid inni ddadrithio ein hunain.
He then drove out of town.	Gyrrodd allan o'r dref wedyn.
The polar front extended above the mountains.	Roedd y ffrynt pegynol yn ymestyn uwchben y mynyddoedd.
When asked to calculate some figures, she agreed to do so.	Pan ofynnwyd iddi gyfrifo rhai ffigurau, cytunodd i wneud hynny.
Many people have since left the farm.	Mae llawer o bobl wedi gadael y fferm ers hynny.
The tall, thin figure moved confidently.	Symudodd y ffigwr tal, tenau yn hyderus.
They are too skimpy to wear when cycling.	Maent yn rhy sgim i'w gwisgo wrth feicio.
What instruments can you see in this picture?	Pa offerynnau allwch chi eu gweld yn y llun hwn?
This medicine should be cooled.	Dylai'r feddyginiaeth hon gael ei oeri.
Many in the community used to attend church regularly.	Roedd llawer yn y gymuned yn arfer mynychu'r eglwys yn rheolaidd.
Easily transport large quantities of goods.	Cludo llawer iawn o nwyddau yn rhwydd.
Metabolic enzymes act on organic substrates to assist them	Mae ensymau metabolaidd yn gweithredu ar swbstradau organig i gynorthwyo gyda nhw
Wages remain low, despite massive economic development.	Mae cyflogau'n parhau i fod yn isel, er gwaethaf datblygiad economaidd enfawr.
A terrible storm swept through the city.	Yr oedd ystorm ofnadwy wedi ysgubo trwy y ddinas.
The economists slammed the bank's decision.	Condemniodd yr economegwyr benderfyniad y banc.
They say happy people live the longest.	Maen nhw'n dweud bod pobl hapus yn byw hiraf.
Younger students rarely devote time to their studies.	Anaml y mae myfyrwyr iau yn neilltuo amser i'w hastudiaethau.
Their study was funded by a local university.	Ariannwyd eu hastudiaeth gan brifysgol leol.
As the sun set, the sky turned a deep red.	Wrth i'r haul fachlud, trodd yr awyr yn goch dwfn.
The company moved to a larger facility.	Symudodd y cwmni i gyfleuster mwy.
In addition, a seventeenth-century art form was revived.	Yn ogystal, atgyfodwyd ffurf gelfyddydol o'r ail ganrif ar bymtheg.
The city's residents are proud of their city.	Mae trigolion y ddinas yn falch o'u dinas.
Earthquakes strike without warning.	Daeargrynfeydd yn taro heb rybudd.
The political unrest has affected the economy.	Mae'r aflonyddwch gwleidyddol wedi effeithio ar yr economi.
Recently, there was a financial transaction.	Yn ddiweddar, cafwyd trafodiad ariannol.
He spoke in a soft voice, his quiet demeanor.	Siaradodd mewn llais meddal, ei ymarweddiad tawel.
His insult was humiliating.	Roedd ei sarhad yn waradwyddus.
It's a still night.	Mae'n noson llonydd.
They were doing it with spinning wheels.	Roeddent yn gwneud ei wneud ag olwynion nyddu.
She didn't want to answer the phone.	Doedd hi ddim eisiau ateb y ffôn.
Heavy rain can cause flooding.	Gall glaw trwm achosi llifogydd.
There was a constant demand for the princess to resolve a dispute.	Roedd galw cyson ar y dywysoges i benderfynu anghydfod.
The people suffered in harsh conditions.	Dioddefodd y bobl mewn amodau garw.
Ancient stone structures were revealed.	Datgelwyd strwythurau carreg hynafol.
The stairs are steep, but there are many benches.	Mae'r grisiau'n serth, ond mae yna lawer o feinciau.
Stop the boring gray and change to something brighter.	Rhowch y gorau i'r llwydion diflas a newidiwch i rywbeth mwy disglair.
A state investigator called the shooting in anger.	Galwodd ymchwilydd gwladwriaeth y saethu yn ddicter.
In many countries, you have a legal obligation to be vaccinated.	Mewn llawer o wledydd, mae rhwymedigaeth gyfreithiol arnoch i gael eich brechu.
They are confident that they can still win the championship.	Maen nhw’n ffyddiog y gallan nhw ennill y bencampwriaeth o hyd.
I immediately charged at him.	Cyhuddais yn syth arno.
He is hardly competent to run this country.	Prin y mae yn gymwys i redeg y wlad hon.
Here is a picture of my family.	Dyma lun o fy nheulu.
The hundreds of banks in the financial district looked similar.	Roedd y cannoedd o fanciau yn yr ardal ariannol yn edrych yn debyg.
He managed to convince the press that he was innocent.	Llwyddodd i argyhoeddi'r wasg ei fod yn ddieuog.
Lambs were reared for their meat.	Roedd ŵyn yn cael eu magu ar gyfer eu cig.
The cheese was so strong, it was unstoppable.	Roedd y caws mor gryf, roedd yn anfwytadwy.
Kids walked out of class in protest.	Cerddodd plant allan o'r dosbarth mewn protest.
The waitress took our order and left.	Cymerodd y gweinydd ein harcheb a gadael.
Being in the army is hard work and stressful.	Mae bod yn y fyddin yn waith caled ac yn straen.
The player's bat proved ineffective.	Profodd bat y chwaraewr yn aneffeithiol.
The tiger was thin, but strong.	Roedd y teigr yn denau, ond yn gryf.
An ancient mill stood silent and empty.	Safai melin hynafol yn dawel a gwag.
How many kittens were born?	Faint o gathod bach gafodd eu geni?
The revolutionary movement shook the political foundations of the country	Ysgydwodd y mudiad chwyldroadol seiliau gwleidyddol y wlad
The manager gave each employee a day off.	Rhoddodd y rheolwr ddiwrnod i ffwrdd i bob gweithiwr.
He stares out from under his cap.	Mae'n syllu allan o dan ei gap.
I paid the bill and thank the waitress.	Talais y bil a diolch i'r weinyddes.
The phone started ringing.	Dechreuodd y ffôn ganu.
The case was under investigation.	Roedd yr achos dan ymchwiliad.
He was devoted to his family.	Roedd yn ymroddedig i'w deulu.
There is an increase in temperature with height.	Mae cynnydd yn y tymheredd gydag uchder.
I've got a bit of the flu today.	Mae gen i dipyn o'r ffliw heddiw.
His bearded dogs sparkle in the dim light.	Mae ei gŵn gleiniog yn pefrio yn y golau gwan.
The boss used to praise all his employees.	Roedd y bos yn arfer canmol ei holl weithwyr.
Bat sonar depends on the element, sonar.	Mae sonar ystlumod yn dibynnu ar yr elfen, sonar.
The wind came up from the southeast, flaring my jerkin.	Daeth y gwynt i fyny o'r de-ddwyrain, gan bylu fy jerkin.
He reeked the house out.	Reeked y ty allan.
She loved him, but feared his offer of marriage.	Roedd hi'n ei garu, ond yn ofni ei gynnig o briodas.
Some cities are still grappling with the consequences of the recession.	Mae rhai dinasoedd yn dal i fynd i'r afael â chanlyniadau'r dirwasgiad.
The results were astonishing.	Roedd y canlyniadau yn syfrdanol.
What a perfect opportunity!	Am gyfle perffaith!
This area is known for good coffee.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am goffi da.
The manuscript is entrusted to us.	Mae'r llawysgrif yn cael ei ymddiried i ni.
Some shoppers spend huge sums of money on food.	Mae rhai siopwyr yn gwario symiau enfawr o arian ar fwyd.
It's too late to repair the house.	Mae'n rhy hwyr i atgyweirio'r tŷ.
There was some intensity to be watched.	Yr oedd rhyw ddwysder i'w syllu.
Sudden braking brought the train to a sudden stop.	Daeth brecio sydyn â'r trên i stop sydyn.
A basic pay rise was unacceptable.	Roedd codiad cyflog sylfaenol yn annerbyniol.
We have rent control.	Mae gennym reolaeth rhent.
The spring water was amazingly refreshing.	Roedd dŵr y ffynnon yn rhyfeddol o adfywiol.
Make sure you wash your hands before eating.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn golchi'ch dwylo cyn bwyta.
The ends of the rope were firmly tied together.	Roedd pennau'r rhaff wedi'u clymu'n gadarn at ei gilydd.
The man was counting his coins.	Roedd y dyn yn cyfrif ei ddarnau arian.
Mina fled the town quickly.	Ffodd Mina o'r dref yn gyflym.
Those products can be purchased at the supermarket.	Gellir prynu'r cynhyrchion hynny yn yr archfarchnad.
The epidemic eventually spread to all communities.	Ymledodd yr epidemig yn y pen draw i bob cymuned.
Take these with you.	Ewch â'r rhain gyda chi.
She was kind, and admired by everyone she met.	Roedd hi'n garedig, ac yn cael ei hedmygu gan bawb y cyfarfu â hi.
How much light was in the room?	Faint o olau oedd yn yr ystafell?
Wash the vegetables thoroughly.	Golchwch y llysiau'n drylwyr.
The little rabbit rolled satisfied with the smooth sand.	Rholiodd y gwningen fach yn fodlon ar y tywod llyfn.
Learn to live with pain.	Dysgwch i fyw gyda phoen.
Coal is one of the most important sources of energy.	Glo yw un o'r ffynonellau ynni pwysicaf.
The creek bed eventually dried up.	Yn y diwedd sychodd gwely'r cilfach.
Justice will be measured fairly.	Bydd cyfiawnder yn cael ei fesur yn deg.
The image of the angel wept.	Yr oedd delw yr angel yn wylo.
We attended a lecture by a respected expert.	Mynychom ddarlith gan arbenigwr uchel ei barch.
The emperor decided that all forms of entertainment must cease.	Penderfynodd yr ymerawdwr fod yn rhaid i bob math o adloniant ddod i ben.
These natural resources are in constant demand.	Mae galw cyson am yr adnoddau naturiol hyn.
Jesus' followers were fully devoted to him.	Roedd dilynwyr Iesu yn gwbl ymroddedig iddo.
His teeth were cracking.	Roedd ei ddannedd yn clecian.
Do you think they can hear us?	Ydych chi'n meddwl y gallant ein clywed?
The test failed.	Methodd y prawf.
The ship crossed over the coast.	Croesodd y llong dros yr arfordir.
They succeeded in maintaining the unity of the monarchy.	Llwyddasant i gynnal undod y frenhiniaeth.
It's my third week here.	Mae hi'n fy nhrydedd wythnos yma.
Blue was the sky, pure azure.	Glas oedd yr awyr, asur lân.
That is why this intervention was needed.	Dyna pam yr oedd angen yr ymyriad hwn.
Greenpeace often calls for a reduction in	Mae Greenpeace yn aml yn galw am ostyngiad mewn
A prospective employer carefully scanned his summary.	Sganiodd darpar gyflogwr ei grynodeb yn ofalus.
Since becoming mayor, he has implemented a number of reforms.	Ers dod yn faer, mae wedi rhoi nifer o ddiwygiadau ar waith.
The school board voted to approve a new bus route.	Pleidleisiodd bwrdd yr ysgol i gymeradwyo llwybr bws newydd.
It's okay to use pesticides.	Mae'n iawn defnyddio plaladdwyr.
Everything changed.	Newidiodd popeth.
Milk is a rich source of calcium.	Mae llaeth yn ffynhonnell gyfoethog o galsiwm.
The smell of smoke stayed in the air.	Roedd arogl mwg yn aros yn yr awyr.
Sudden pain in my throat woke me up.	Fe wnaeth poen sydyn yn fy ngwddf fy neffro.
This ensures that the individuals stay in circulation.	Mae hyn yn sicrhau bod yr unigolion yn aros mewn cylchrediad.
Learning is a slow process.	Mae dysgu yn broses araf.
Guests were greeted with hospitality.	Cafodd y gwesteion eu cyfarch â lletygarwch.
He pushed the door open.	Gwthiodd y drws yn agored.
The counter operator inserted a new card into the machine.	Mewnosododd gweithredwr y cownter gerdyn newydd yn y peiriant.
He would have beaten me, but my father stopped him.	Byddai wedi fy nghuro, ond ataliodd fy nhad ef.
There was a riot in the classroom.	Roedd terfysg yn y dosbarth.
Long ago, people and animals lived in peace.	Amser maith yn ôl, roedd pobl ac anifeiliaid yn byw mewn heddwch.
The shop burned down, leaving a charred ruin.	Llosgodd y siop i lawr, a gadawodd adfail golosgedig.
Stocks have plummeted over the past year.	Mae stociau wedi plymio yn ystod y flwyddyn ddiwethaf.
The rebels burned all the village houses.	Llosgodd y gwrthryfelwyr holl dai y pentref.
Wages are low across the country.	Mae cyflogau yn isel ar draws y wlad.
The soldiers began to dismantle the building.	Dechreuodd y milwyr ddatgymalu'r adeilad.
Do you have shoes?	Oes esgidiau gyda ti?
He is worshiped as a saint by the local villagers.	Mae'n cael ei addoli fel sant gan y pentrefwyr lleol.
Such behavior is shameful.	Mae ymddygiad o'r fath yn druenus.
The beauty of nature was foremost everywhere.	Yr oedd prydferthwch natur yn blaen ym mhob man.
She cleared her throat, then spoke.	Cliriodd ei gwddf, yna siaradodd.
Do not remain in the woods, where wild monsters lurk.	Paid ag aros yn y coed, lle mae bwystfilod gwylltion yn llechu.
I promise to get back to you soon!	Rwy'n addo dychwelyd atoch yn fuan!
The leader was sworn in by his deputy.	Cafodd yr arweinydd ei hudo gan ei ddirprwy.
They were polishing their fingernails, laughing.	Roeddent yn caboli eu hewinedd, gan chwerthin.
He opened the window and leaned out.	Agorodd y ffenestr a phwyso allan.
The cat eats a mouse.	Mae'r gath yn bwyta llygoden.
This, she insists, is her "true fate".	Hon, mae hi'n mynnu, yw ei "gwir dynged".
The writing was beautiful.	Yr oedd yr ysgrifen yn brydferth.
He set his violin aside and stepped on the podium.	Gosododd ei ffidil o'r neilltu a chamu ar y podiwm.
Her hair is messy.	Mae ei gwallt yn flêr.
A variety of delicious cakes are available.	Mae amrywiaeth o gacennau blasus ar gael.
Diabetes rates are rising.	Mae cyfraddau diabetes yn cynyddu.
The policeman pictured here is now retired.	Mae’r plismon a welir yn y llun hwn bellach wedi ymddeol.
The city was recognized as a center for religious art.	Cydnabuwyd y ddinas fel canolfan ar gyfer celf grefyddol.
Someone knocked on the door and entered the room.	Curodd rhywun ar y drws a mynd i mewn i'r ystafell.
This letter is addressed to the president only.	Cyfeirir y llythyr hwn at y llywydd yn unig.
The boy said nothing, expecting the shot.	Ni ddywedodd y bachgen ddim, gan ddisgwyl yr ergyd.
The barking dog pulled close to the car.	Tynnodd y ci cyfarth yn agos at y car.
It was moving at superhuman speed.	Roedd yn symud ar gyflymder goruwchddynol.
Your data is divided into chunks.	Rhennir eich data yn dalpiau.
The gold bar was too heavy to lift.	Roedd y bar aur yn rhy drwm i'w godi.
The cat jumped on board.	Neidiodd y gath ar y bwrdd.
The moon was shining bright that night.	Roedd y lleuad yn tywynnu'n llachar y noson honno.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Mae'n ymddangos bod tystiolaeth archeolegol yn awgrymu hyn.
She has got used to working outdoors.	Mae hi wedi dod i arfer â gweithio yn yr awyr agored.
His friends were shouting.	Roedd ei ffrindiau yn bloeddio.
Bracken breeding is popular in tropical regions.	Mae bridio rhedyn yn boblogaidd mewn rhanbarthau trofannol.
Today was the first day of spring.	Heddiw oedd diwrnod cyntaf y gwanwyn.
Toxic snakes hibernate.	Mae nadroedd gwenwynig yn gaeafgysgu.
After much deliberation, the committee reached the decision.	Wedi hir drafod, daeth y pwyllgor i'r penderfyniad.
Don't go swimming in the pool.	Peidiwch â mynd i nofio yn y pwll.
She could barely hold the sneeze.	Prin y gallai hi ddal y disian.
As such, he was open to new ideas.	O'r herwydd, roedd yn agored i syniadau newydd.
His behavior is very worrying.	Mae ei ymddygiad yn peri gofid mawr.
With a smile, he opened the door.	Gyda gwên, agorodd y drws.
The night was cold and humid.	Roedd y noson yn oer ac yn llaith.
This is my boss's handwriting.	Dyma lawysgrifen fy mhennaeth.
He was amazed by the vegetation here in the tropics.	Cafodd ei syfrdanu gan y llystyfiant yma yn y trofannau.
The first step was difficult to take.	Roedd yn anodd cymryd y cam cyntaf.
She may have had little choice.	Efallai na chafodd hi fawr o ddewis.
Which of these steps would best help move things forward?	Pa un o'r camau hyn fyddai'n helpu orau i symud pethau ymlaen?
This paper is folded in four.	Mae'r papur hwn wedi'i blygu fesul pedwar.
Open the pod before eating the beans.	Agorwch y pod cyn bwyta'r ffa.
The company blamed a lack of funds for failure.	Roedd y cwmni'n beio diffyg arian am fethiant.
Write your name on the box.	Ysgrifennwch eich enw ar y blwch.
They throw litter out the window.	Maen nhw'n taflu sbwriel allan o'r ffenestr.
Books are rarely produced in this country.	Anaml y cynhyrchir llyfrau yn y wlad hon.
The nation made significant progress this year.	Gwnaeth y genedl gynnydd sylweddol eleni.
The tennis community was outraged.	Roedd y gymuned tennis wedi'i chythruddo.
His new car is a capable racing machine.	Mae ei gar newydd yn beiriant rasio galluog.
Build trust, friendship and understanding.	Adeiladu ymddiriedaeth, cyfeillgarwch a dealltwriaeth.
I didn't want to risk life on the open ocean.	Doeddwn i ddim eisiau peryglu bywyd ar y cefnfor agored.
We generally grow tomatoes in this part of the garden.	Yn gyffredinol rydyn ni'n tyfu tomatos yn y rhan hon o'r ardd.
The task was daunting.	Roedd y dasg yn frawychus.
He spoke relentlessly about his job.	Siaradodd yn ddi-baid am ei swydd.
One source of salt is the sea.	Un ffynhonnell o halen yw'r môr.
When night comes on, the cottage is quiet.	Pan ddaw'r nos ymlaen, mae'r bwthyn yn dawel.
The moon seemed to get bigger and bigger.	Roedd y lleuad yn ymddangos yn fwy ac yn fwy.
The flour is filtered.	Mae'r blawd yn cael ei hidlo.
Their house was three storeys high.	Roedd eu tŷ yn dri llawr o uchder.
A flock of birds soared effortlessly over the valley.	Esgynnodd haid o adar yn ddiymdrech dros y dyffryn.
A long dress or dress is required.	Mae angen gwisg neu ffrog hir.
The exercise was energetic, but the participants enjoyed it.	Roedd yr ymarfer yn egnïol, ond roedd y cyfranogwyr wedi mwynhau.
He gave directions to the wife.	Rhoddodd gyfarwyddiadau i'r wraig.
Careless, he wielded the knife.	Yn ddiofal, efe a wielded y gyllell.
This year's acorn sent me on an inquest.	Anfonodd mes eleni fi ar gwest.
But no one lives here anymore.	Ond nid oes neb yn byw yma mwyach.
Sewage odors arise from the nearby canal.	Mae drewdod carthion yn codi o'r gamlas gerllaw.
This part of town is becoming very fashionable.	Mae'r rhan hon o'r dref yn dod yn ffasiynol iawn.
When he woke up, he was thirsty.	Pan ddeffrodd, roedd syched arno.
So the monkey climbed down the palm tree.	Felly dringodd y mwnci i lawr y goeden palmwydd.
I need celery for my recipe.	Dwi angen seleri ar gyfer fy rysáit.
Many citizens expressed anger at today's news.	Mynegodd llawer o ddinasyddion ddicter at y newyddion heddiw.
We eat food to stay alive.	Rydyn ni'n bwyta bwyd i aros yn fyw.
Time necessarily passes for the future.	Mae amser o reidrwydd yn mynd heibio i'r dyfodol.
The old woman slept beside the fire, curled up.	Cysgodd yr hen wraig wrth ymyl y tân, wedi cyrlio i fyny.
He closed his eyes and slowly fell asleep.	Caeodd ei lygaid ac yn araf syrthiodd i gysgu.
The square was full of flowers.	Roedd y sgwâr yn llawn blodau.
Only now are the effects of pollution becoming apparent.	Dim ond nawr mae effeithiau llygredd yn dod yn amlwg.
Heat is formed when objects move.	Mae gwres yn cael ei ffurfio pan fydd gwrthrychau'n symud.
The forest was thick and dark.	Roedd y goedwig yn drwchus ac yn dywyll.
He is the most charismatic politician the region has ever produced.	Ef yw'r gwleidydd mwyaf carismatig y mae'r rhanbarth wedi'i gynhyrchu erioed.
The ox took several leaps forward.	Cymerodd yr ych sawl llamu ymlaen.
Two scoops of ice cream in a bowl.	Dwy sgŵp o hufen iâ mewn powlen.
The old town was beautiful.	Yr oedd yr hen dref yn brydferth.
She offers me to sit down.	Mae hi'n cynnig i mi eistedd i lawr.
The boy left the farm.	Gadawodd y bachgen y fferm.
Lions have disappeared from this area for decades.	Mae llewod wedi diflannu o'r ardal hon ers degawdau.
He filled it with pride to receive such approval.	Llanwodd ef â balchder i dderbyn y fath gymeradwyaeth.
The water was cloudy.	Roedd y dŵr yn gymylog.
The old farmer looked admiringly at his prize cow.	Edrychodd yr hen amaethwr yn edmygus ar ei fuwch wobr.
A tranquil lake reflects the outline of the mountains.	Mae llyn tawel yn adlewyrchu amlinelliad y mynyddoedd.
He grew up in an age of relaxed social amenities.	Fe'i magwyd mewn oes o fwynderau cymdeithasol hamddenol.
A dead body was found near the house.	Cafwyd hyd i gorff marw ger y ty.
One policeman tried to break her arm with a baton.	Ceisiodd un plismon dorri ei braich gyda baton.
This table is unusual in shape.	Mae'r tabl hwn yn siâp anarferol.
We need to escape this!	Mae angen i ni ddianc rhag hyn!
The fish in the rivers are threatened by pollution.	Mae'r pysgod yn yr afonydd dan fygythiad oherwydd llygredd.
Does the company adequately support your product?	A yw'r cwmni'n cefnogi'ch cynnyrch yn ddigonol?
A mixture of coconut juice and rum.	Cymysgedd o sudd cnau coco a rym.
The elephants were chained.	Roedd yr eliffantod wedi'u cadwyno.
The earth is a boiling world now.	Mae'r ddaear yn fyd berw yn awr.
The supervisor offered me the job.	Cynigiodd y goruchwyliwr y swydd i mi.
The old reporter cradled her pocket handkerchief.	Pesychodd yr hen ohebydd i'w hances boced.
People here regard her as a hero.	Mae pobl yma yn ei hystyried hi fel arwr.
His mother looked anxiously at his watch.	Edrychodd ei fam yn bryderus ar ei oriawr.
Due to lack of funding, the project failed.	Oherwydd diffyg cyllid, methodd y prosiect.
Children should not play in the street.	Ni ddylai plant chwarae yn y stryd.
Most people think this idea is acceptable.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl bod y syniad hwn yn dderbyniol.
The tasteless metallic dish was replaced with a new plate.	Cyfnewidiwyd y ddysgl fetelaidd ddi-flas am blât newydd.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Cwympodd y nenfwd, gan achosi i'r to ddymchwel.
Built with curved arches.	Adeiladwyd gyda bwâu crwm.
Pollution originating in one country can affect others.	Gall llygredd sy'n tarddu o un wlad effeithio ar eraill.
Extreme weather was forecast.	Rhagwelwyd tywydd ofnadwy.
Wear trousers, not skirts.	Gwisgwch drowsus, nid sgertiau.
If you stay longer than your visa, you will be disqualified.	Os byddwch yn aros yn hirach na'ch fisa, byddwch yn cael eich diarddel.
The economy was booming.	Roedd yr economi yn ffynnu.
However, humans have created geoengineering to make up for the damage.	Fodd bynnag, mae bodau dynol wedi creu geobeirianneg i wneud iawn am y difrod.
Despite their small size,	Er gwaethaf eu maint bach,
Our house is big.	Mae ein tŷ ni yn fawr.
He fractured his ankle while skiing.	Torrodd ei ffêr wrth sgïo.
He broke a finger nail trying to open the box.	Torrodd ewin bys gan geisio agor y blwch.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Prynwyd y blodau yn y blychau hyn ddoe.
Do you have a word for "fortune teller"?	Oes gennych chi air am "fortune teller"?
The last passenger came on board the ship.	Daeth y teithiwr olaf ar y llong.
There is no point in fighting crime.	Nid oes diben ymladd trosedd.
Run through the fields and have fun!	Rhedwch drwy'r caeau a chael hwyl!
Secondly, molten lime is mixed with water.	Yn ail, cymysgir calch tawdd â dŵr.
What is the best way to organize this work?	Beth yw'r ffordd orau o drefnu'r gwaith hwn?
My uncle has a collection of rare books.	Mae gan fy ewythr gasgliad o lyfrau prin.
The vending machine distributed three rounds of popcorn.	Roedd y peiriant gwerthu yn dosbarthu tair rownd o bopcorn.
They were in danger of losing their homes.	Roedden nhw mewn perygl o golli eu cartrefi.
Can we go to the theater?	A gawn ni fynd i'r theatr?
She had a navy blue hat on.	Roedd ganddi het las y llynges ymlaen.
There were too many fires.	Roedd gormod o danau.
There was a well-developed school of thought among the elders.	Yr oedd ysgol feddwl ddatblygedig ymhlith yr henuriaid.
The old woman flew to rabies.	Hedfanodd yr hen wraig i gynddaredd.
Her wardrobe was full.	Roedd ei chwpwrdd dillad yn llawn.
If you eat too much, you get fat.	Os ydych chi'n bwyta gormod, byddwch chi'n mynd yn dew.
He had eaten the cake, ignoring the rare portions.	Roedd wedi bwyta'r gacen, gan anwybyddu'r dognau prin.
This factory used to produce plastic products.	Roedd y ffatri hon yn arfer cynhyrchu cynhyrchion plastig.
He worked hard, as was his daily routine.	Gweithiai yn galed, fel yr oedd ei arferiad beunyddiol.
His pen fluttered in the air.	Chwifiodd ei ysgrifbin yn yr awyr.
Their society was more traditional than ours.	Roedd eu cymdeithas yn fwy traddodiadol na'n cymdeithas ni.
The storm was here earlier.	Roedd y storm yma yn gynharach.
Absolutely the best vacation company we've ever used.	Yn hollol y cwmni gwyliau gorau rydyn ni erioed wedi'i ddefnyddio.
Accountants were employed to inspect the books.	Cyflogwyd y cyfrifwyr i archwilio'r llyfrau.
By the autumn, they were finished.	Erbyn yr hydref, roedden nhw wedi gorffen y gwaith.
He ripped a large piece of newspaper.	Rhwygodd ddarn mawr o bapur newydd.
Fresh meat is expensive.	Mae cig ffres yn ddrud.
Shame on my classmates.	Rhowch y bai ar fy nghyd-ddisgyblion.
There, the trade routes are long gone.	Yno, mae'r llwybrau masnach wedi hen ddiflannu.
The workers were not working hard enough.	Nid oedd y gweithwyr yn gweithio'n ddigon caled.
His performance was praised.	Cafodd ei berfformiad ganmoliaeth.
The villagers destroyed the forest.	Dinistriodd y pentrefwyr y goedwig.
Windmills were drawing water from the river.	Roedd melinau gwynt yn tynnu dŵr o'r afon.
None of them wanted to go.	Doedd yr un ohonyn nhw eisiau mynd.
The typical juror had little formal education.	Ychydig o addysg ffurfiol oedd gan y rheithiwr nodweddiadol.
This population thought we were giants.	Roedd y boblogaeth yma yn meddwl ein bod ni'n gewri.
He learns quickly.	Mae'n dysgu'n gyflym.
We don't eat that!	Nid ydym yn bwyta hynny!
The dirt was too heavy for her.	Roedd y baw yn rhy drwm iddi.
Many regulators and municipalities are not complying.	Nid yw llawer o reoleiddwyr a bwrdeistrefi yn cydymffurfio.
Stir to mix a glass of lemonade.	Ewch i gymysgu gwydraid o lemonêd.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Mae lliwiau'r rhaeadr yn newid yn gyson.
The walls were covered with wooden panels.	Gorchuddiwyd y waliau â phaneli pren.
Tame camels were used to transport cargo.	Roedd camelod dof yn cael eu defnyddio i gludo cargo.
Even without electricity, there are many things we can do.	Hyd yn oed heb drydan, mae llawer o bethau y gallwn eu gwneud.
Volunteer groups immediately began relief work.	Dechreuodd grwpiau gwirfoddolwyr waith rhyddhad ar unwaith.
This city was once known for its fine pottery.	Roedd y ddinas hon unwaith yn adnabyddus am ei chrochenwaith cain.
The lion roared defiantly in the face of an attack.	Rhuodd y llew yn herfeiddiol yn wyneb ymosodiad.
Don sat down at the table, sipping his coffee.	Eisteddodd Don wrth y bwrdd, gan sipian ei goffi.
This organization fights poverty.	Mae'r sefydliad hwn yn ymladd tlodi.
He ordered a drink, smoked a cigarette.	Archebodd ddiod, ysmygu sigarét.
She poured a glass of water to her lover.	Arllwysodd wydraid o ddŵr i'w chariad.
The moon was shining brightly.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar.
All living things depend on water.	Mae popeth byw yn dibynnu ar ddŵr.
They lived on a small island.	Roeddent yn byw ar ynys fechan.
The cheese was very dry.	Roedd y caws yn sych iawn.
They were not allowed to bring pets into the hotel.	Nid oeddent yn cael dod ag anifeiliaid anwes i mewn i'r gwesty.
Cracking the lightning filled the air.	Roedd clecian y mellt yn llenwi'r awyr.
Where the bulls fight, the cowpokes watch.	Lle mae'r teirw yn ymladd, mae'r cowpokes yn gwylio.
All writers should read great short stories.	Dylai pob awdur ddarllen straeon byrion gwych.
He hopes to make a living in music.	Mae'n gobeithio gwneud bywoliaeth mewn cerddoriaeth.
Their ambitions seem limitless.	Mae eu huchelgeisiau i'w gweld yn ddiderfyn.
She must finally choose a career, she told her friends.	Rhaid iddi ddewis gyrfa o'r diwedd, meddai wrth ei ffrindiau.
He had seen her before, though he couldn't remember where.	Yr oedd wedi ei gweled o'r blaen, er nas gallai gofio pa le.
A bed of onions is a small village specialty.	Mae gwely o winwns yn arbenigedd pentref bach.
My clothes went messy.	Aeth fy nillad yn ddi-raen.
The teller's eyes widened as she realized the mistake.	Lledodd llygaid y rhifwr wrth iddi sylweddoli'r camgymeriad.
This coffee tastes pretty good to me.	Mae'r coffi hwn yn blasu'n eithaf da i mi.
Light rain started to fall.	Dechreuodd glaw ysgafn ddisgyn.
To uncover the truth requires patience.	Er mwyn dadorchuddio'r gwir, mae angen amynedd.
Statistics show that more young people are getting divorced.	Mae ystadegau'n dangos bod mwy o bobl ifanc yn ysgaru.
Corporations and the general public blamed each other	Roedd corfforaethau a'r cyhoedd yn gyffredinol yn beio ei gilydd
The horses bolted.	Bolltiodd y ceffylau.
They were looking for a place to sleep.	Buont yn chwilio am le i gysgu.
The words fall out of your mouth like a waterfall.	Mae'r geiriau'n cwympo allan o'ch ceg fel rhaeadr.
The waterfall must be approached carefully.	Rhaid agosáu at y rhaeadr yn ofalus.
The young players want to develop the game.	Mae'r chwaraewyr ifanc eisiau datblygu'r gêm.
She trembled in the cold night air.	Crynodd hi yn awyr oer y nos.
Many people think he is innocent.	Mae llawer o bobl yn credu ei fod yn ddieuog.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Dominyddwyd y cerflun gan bedestal sgwâr mawr.
The film was a huge success, gaining millions of viewers.	Roedd y ffilm yn llwyddiant ysgubol, gan ennill miliynau o wylwyr.
The herons breed again.	Mae'r crëyr glas yn magu eto.
A castle stood on the side of the road.	Safai castell ar ymyl y ffordd.
Many films and novels depict a dystopian society.	Mae llawer o ffilmiau a nofelau yn darlunio cymdeithas dystopaidd.
This ship has been working fine.	Mae'r llong hon wedi bod yn gweithio'n iawn.
The neighborhood has lots of serious, derelict buildings.	Mae gan y gymdogaeth lawer o adeiladau difrifol, segur.
Strangely, the visit was a comfort to her.	Yn rhyfedd iawn, roedd yr ymweliad yn gysur iddi.
The president made the announcement on national television.	Gwnaeth yr arlywydd y cyhoeddiad ar deledu cenedlaethol.
His confidence grew as he approached the hotel.	Tyfodd ei hyder wrth agosáu at y gwesty.
Men, women and children flocked to celebrate the wedding.	Heidiodd dynion, merched a phlant i ddathlu'r briodas.
The medication helped her feel a little better.	Helpodd y feddyginiaeth hi i deimlo ychydig yn well.
Most roofs are tiled.	Mae'r rhan fwyaf o doeon wedi'u teilsio.
He was struck down by a bolt of lightning.	Tarawyd ef i lawr gan bollt o fellten.
Tickets have been urgently booked.	Bu brys i archebu tocynnau.
The arrangement was temporary.	Roedd y trefniant yn un dros dro.
Most people have a good sense of humor.	Mae gan y rhan fwyaf o bobl synnwyr digrifwch da.
No one knows for sure why these things happen.	Nid oes neb yn gwybod yn sicr pam mae'r pethau hyn yn digwydd.
We were not noticed by those rooftop workers.	Ni sylwodd y gweithwyr hynny ar y to arnom.
He was damned if he obeyed their order.	Cafodd ei ddamnio os ufuddhaodd i'w gorchymyn.
She often ate chocolate when she missed it.	Roedd hi'n aml yn bwyta siocled pan oedd hi'n ei golli.
There was a strange debate going on in the room.	Yr oedd dadl ryfedd ar y gweill yn yr ystafell.
She was reading the news.	Roedd hi'n darllen y newyddion.
The horses were snarling and writhing.	Roedd y ceffylau yn chwyrnu ac yn gwingo.
He closed himself into his study.	Caeodd ei hun i mewn i'w astudiaeth.
An ancient dream.	Breuddwyd hynafol.
Modern medicine has made great strides in this area.	Mae meddygaeth fodern wedi cymryd camau breision yn y maes hwn.
Jesus was a carpenter.	Saer oedd Iesu.
We need volunteers to help with the refugees.	Mae angen gwirfoddolwyr arnom i helpu gyda'r ffoaduriaid.
The man has walked up during the busy morning hour.	Mae'r dyn wedi cerdded i fyny yn ystod awr brysur y bore.
Although full of holes, the woman made a good impression.	Er ei fod yn llawn tyllau, gwnaeth y wraig argraff dda.
The winters were severe.	Roedd y gaeafau yn ddifrifol.
Boston is home to several large hospitals.	Mae Boston yn gartref i nifer o ysbytai mawr.
Fairy tales are eternal.	Mae chwedlau tylwyth teg yn oesol.
A storm was brewing.	Roedd storm yn bragu.
A new model of computer has been released on the market.	Rhyddhawyd model newydd o gyfrifiadur ar y farchnad.
The committee met to discuss the issues.	Cyfarfu’r pwyllgor i drafod y materion.
We were "broken" by him.	Cawsom ein "torri" ganddo.
She pulled the cake out of the oven.	Tynnodd hi'r gacen allan o'r popty.
The cyclist was alerted by police.	Cafodd y seiclwr ei rybuddio gan yr heddlu.
Turning off the lights, he left the room.	Gan ddiffodd y goleuadau, gadawodd yr ystafell.
News of his divorce echoed throughout the country.	Roedd newyddion am ei ysgariad yn adleisio ledled y wlad.
Local residents voiced their opposition to the project.	Lleisiodd trigolion lleol eu gwrthwynebiad i'r prosiect.
I know what the problem is!	Rwy'n gwybod beth yw'r broblem!
There was a wide choice of hotels.	Roedd dewis eang o westai.
The flowers have withered.	Mae'r blodau wedi gwywo.
A vegetable shop carries a basket full of ripe mangoes.	Mae siop lysiau yn cario basged yn llawn mangos aeddfed.
He became more frightened at the thought.	Daeth yn fwy ofnus wrth feddwl.
A big black dog sat by the window.	Eisteddai ci mawr du wrth ymyl y ffenestr.
This came in like a bullet, and fast.	Daeth hwn i mewn fel bwled, ac yn gyflym.
Once you have thawed the meat, put it in the fridge.	Ar ôl i chi ddadmer y cig, rhowch ef yn yr oergell.
They found an abandoned baby on the side of the road.	Daethant o hyd i fabi wedi'i adael ar ochr y ffordd.
There is a great deal of traffic on this bridge.	Mae llawer iawn o draffig ar y bont hon.
Here is a collection of stories.	Dyma gasgliad o straeon.
The weather was feeling warmer than usual today.	Roedd y tywydd yn teimlo'n gynhesach nag arfer heddiw.
I chose to ignore this.	Dewisais anwybyddu hyn.
He hurried to a nearby farmhouse.	Brysiodd i ffermdy cyfagos.
I was too scared to say anything.	Roeddwn i'n rhy ofnus i ddweud unrhyw beth.
Only proper hygiene can prevent disease.	Dim ond hylendid priodol all atal afiechyd.
The proposal was unanimously approved.	Cymeradwywyd y cynnig yn unfrydol.
Apparently thieves had broken into the old mansion on the corner.	Mae'n debyg bod lladron wedi torri i mewn i'r hen blasty ar y gornel.
However, this supremacy is not unique to our century	Fodd bynnag, nid yw'r goruchafiaeth hon yn unigryw i'n canrif ni
However, the court said the statue could stay up.	Fodd bynnag, dywedodd y llys y gallai'r cerflun aros i fyny.
He was eventually found and arrested.	Cafodd ei ddarganfod yn y pen draw a'i arestio.
People started building boats.	Dechreuodd pobl adeiladu cychod.
The police were placed on full duty.	Rhoddwyd yr heddlu ar ddyletswydd lawn.
They were suspicious of each other.	Roedden nhw'n amheus o'i gilydd.
The river was dangerous.	Roedd yr afon yn beryglus.
The prime minister rejected the report.	Gwrthododd y prif weinidog yr adroddiad.
How do we treat people who smell bad?	Sut ydyn ni'n trin pobl sy'n arogli'n ddrwg?
He noticed in the villages a shortage of doctors.	Sylwodd yn y pentrefi brinder meddygon.
The village was home to many able craftsmen.	Roedd y pentref yn gartref i lawer o grefftwyr galluog.
Animal flies from theft.	Anifail yn ehedeg o'i ladrata.
The search for drug traffickers continues.	Mae'r chwilio am fasnachwyr cyffuriau yn parhau.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Ni ellir defnyddio llaeth yn lle dŵr.
The beans were crushed with heavy stone.	Roedd y ffa wedi'u malu â charreg drom.
How lovely it will be when you receive a legacy!	Mor hyfryd fydd hi pan dderbyniwch etifeddiaeth!
Climbers cover the trees.	Mae dringwyr yn gorchuddio'r coed.
The skyline is foggy, and the air is polluted.	Mae'r gorwel yn niwlog, ac mae'r aer yn llygredig.
He destroyed the mice with his bazooka.	Dinistriodd y llygod gyda'i bazooka.
Coal is mined from this mountain.	Cloddir glo o'r mynydd hwn.
She cleaned her toilets carefully.	Glanhaodd ei thoiledau yn ofalus.
Quiet visit to a scenic location	Ymweliad tawel i leoliad golygfaol
This poem talks about the feelings of separation.	Mae'r gerdd hon yn sôn am y teimladau o wahanu.
The tyrant overturned the constitution.	Gwyrdroiodd y teyrn y cyfansoddiad.
At the same time, the number of employees has increased.	Ar yr un pryd, mae nifer y gweithwyr wedi cynyddu.
The chicken was barely cooked.	Prin oedd y cyw iâr wedi'i goginio.
Bean paste is nutrient-rich.	Mae past ffa yn gyfoethog mewn maetholion.
The foolish miller drove his ox to the well.	Gyrrodd y melinydd ffôl ei ych i'r ffynnon.
There used to be no social divide.	Nid oedd unrhyw raniad cymdeithasol yn arfer bod.
After the physical examination, the doctor diagnosed him with cancer.	Ar ôl yr arholiad corfforol, gwnaeth y meddyg ddiagnosis o ganser iddo.
The main character that kills criminals is the spirit of a child.	Ysbryd plentyn yw'r prif gymeriad sy'n lladd troseddwyr.
Alice raised eyebrows.	Cododd Alice ael.
The flowers have a sweet aroma.	Mae arogl melys ar y blodau.
A copy of this church will be dedicated next week.	Cysegrir copi o'r eglwys hon yr wythnos nesaf.
The summit is the highest point in the mountains.	Y copa yw'r man uchaf yn y mynyddoedd.
The main benefit is taking practice tests.	Y prif fantais yw cymryd profion ymarfer.
Transport for domestic and wild animals is facilitated here.	Mae cludiant ar gyfer anifeiliaid domestig a gwyllt yn cael ei hwyluso yma.
They carefully inspected the area.	Fe wnaethant arolygu'r ardal yn ofalus.
He pressed lightly on the machine microphone.	Pwysodd yn ysgafn ar feicroffon y peiriant.
It is best to bathe in the morning.	Mae'n well ymdrochi yn y bore.
He ate no more fish.	Ni fwytaodd fwy o bysgod.
The expensive baubles collided with her outfit.	Roedd y baubles drud yn gwrthdaro â'i gwisg.
He read the instruction manual.	Darllenodd y llawlyfr cyfarwyddiadau.
I stole it from my own mother.	Fe wnes i ei ddwyn oddi wrth fy mam fy hun.
Solving an equation involves expressing both sides in different forms.	Mae datrys hafaliad yn golygu mynegi'r ddwy ochr mewn gwahanol ffurfiau.
At a loss, he played the piano.	Ar golli, chwaraeodd y piano.
It had been raining heavily that day.	Roedd hi wedi bod yn bwrw glaw yn drwm drwy’r diwrnod hwnnw.
The poor are forced to sell their animals.	Gorfodir y tlodion i werthu eu hanifeiliaid.
Water vapor has become a commodity.	Mae anwedd dŵr wedi dod yn nwydd.
The task proved too difficult for him.	Profodd y dasg yn rhy anodd iddo.
Stop polluting the river!	Stopiwch lygru'r afon!
The sea was calm, but the weather was cold.	Roedd y môr yn dawel, ond roedd y tywydd yn oer.
The sequence of events is confusing.	Mae dilyniant y digwyddiadau yn ddryslyd.
Construction of the new bridge has begun.	Dechreuwyd adeiladu'r bont newydd.
Use the dog's fur to avoid the thorns.	Defnyddiwch ffwr y ci i osgoi'r drain.
A train left the station.	Gadawodd trên yr orsaf.
Quickly pour the tea into the cup.	Arllwyswch y te yn gyflym i'r cwpan.
Geometric graphs are used in many fields.	Defnyddir graffiau geometrig mewn llawer o feysydd.
So she turned and smiled.	Felly trodd ati a gwenu.
The flu is the whale's blowhole.	Y ffliw yw twll chwythu'r morfil.
It is best to arrive early.	Mae'n well cyrraedd yn gynnar.
He cried out in horror when he saw the bloody body.	Gwaeddodd mewn arswyd pan welodd y corff gwaedlyd.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Roedd arogl cwcis poeth yn llenwi'r gegin.
Toddlers love playing with dolls.	Mae plant bach wrth eu bodd yn chwarae gyda doliau.
The hands of a watch are infinitely small.	Anfeidrol fychan yw dwylo oriawr.
The light shone faintly over the room.	Taflodd y golau llewyrch gwan dros yr ystafell.
He is barely two inches taller than me.	Saif prin ddwy fodfedd yn dalach na mi.
The train was late and so overcrowded,	Roedd y trên yn hwyr ac felly'n orlawn,
Her poetry has been widely admired.	Mae ei barddoniaeth wedi cael ei hedmygu'n eang.
Many people today believe that he was born into another age.	Mae llawer o bobl heddiw yn credu iddo gael ei eni mewn oes arall.
The waitress offered us coffee and cake.	Cynigiodd y weinyddes goffi a chacen i ni.
They have known each other for years.	Maent wedi adnabod ei gilydd ers blynyddoedd.
A small, but significant, relief for the besieged gardener.	Rhyddhad bach, ond arwyddocaol, i'r garddwr dan warchae.
At least three people were injured yesterday.	Cafodd o leiaf dri o bobl eu hanafu ddoe.
The fog formed a strange atmosphere.	Ffurfiodd y niwl awyrgylch rhyfedd.
He joked about splitting the money equally.	Roedd yn cellwair am rannu'r arian yn gyfartal.
Your resume is impressive.	Mae eich ailddechrau yn drawiadol.
He is rocking gently.	Efe a siglo yn dyner.
He spent the years making money.	Treuliodd y blynyddoedd yn gwneud arian.
Smell the salt and pepper.	Arogli'r halen a phupur.
The astronaut fired an arrow across the sky.	Saethodd y gofodwr saeth ar draws yr awyr.
The communist party is running four years behind schedule.	Mae'r blaid gomiwnyddol yn rhedeg bedair blynedd ar ei hôl hi.
Not far from the city center.	Ddim yn bell o ganol y ddinas.
The church is a place of prayer and reflection.	Mae'r eglwys yn lle i weddïo a myfyrio.
This is a rare opportunity.	Mae hwn yn gyfle prin.
Use two tablespoons of butter.	Defnyddiwch ddwy lwy fwrdd o fenyn.
The businesswoman had a brief moment of panic.	Cafodd y wraig fusnes eiliad fer o banig.
The house is just as bad as it is.	Mae'r tŷ yr un mor ddrwg ag ef.
Watching a job is dangerous and time-consuming.	Mae swydd gwyliwr yn beryglus ac yn llafurus.
The sphinx stares at you with piercing eyes.	Mae'r sffincs yn syllu arnoch chi gyda llygaid tyllu.
The largest organ in the human body is the skin.	Yr organ fwyaf yn y corff dynol yw'r croen.
The animals on the team are well looked after.	Mae'r anifeiliaid ar y tîm yn cael gofal da.
John sailed across the ocean.	Hwyliodd John ar draws y cefnfor.
The kitchen is clean and attractive.	Mae'r gegin yn lân ac yn ddeniadol.
She swore in agony.	Tyngodd hi'n gandryll.
The temperature was very high.	Roedd y tymheredd yn uchel iawn.
Word searches are available for download.	Mae chwiliadau geiriau ar gael i'w lawrlwytho.
After all, diseases cannot be cured by drugs.	Wedi'r cyfan, ni ellir gwella clefydau gan gyffuriau.
His gaze came to my sight, staring into my soul.	Daeth ei olwg i'm golwg, gan syllu i'm henaid.
Don't lie.	Peidiwch â dweud celwydd.
They buy and sell things.	Maen nhw'n prynu a gwerthu pethau.
Nobody went there that day.	Aeth neb yno y diwrnod hwnnw.
Vocabulary is important.	Mae geirfa yn bwysig.
The bomb killed sixteen people.	Lladdodd y bom un ar bymtheg o bobl.
A distinguished vocal academic scored higher than the subject expert.	Sgoriodd academydd lleisiol o fri yn uwch na'r arbenigwr pwnc.
Miaowed the little cat loudly.	Miaowed y gath fach yn uchel.
Neither of us knows what to do.	Nid yw'r naill na'r llall ohonom yn gwybod beth i'w wneud.
It's not safe here.	Nid yw'n ddiogel yma.
Much progress has been achieved.	Cyflawnwyd llawer o gynnydd.
A true democrat	Gwir ddemocrat
At present, there is very little transport.	Ar hyn o bryd, nid oes llawer o gludiant.
Logging continues to destroy the forest.	Mae logio yn parhau i ddinistrio'r goedwig.
His brain was a mix of conflicting emotions.	Roedd ei ymennydd yn gymysgedd o emosiynau croes.
Our school was obsessed with office politics.	Roedd ein hysgol ni wedi gwirioni gyda gwleidyddiaeth swyddfa.
We must form alliances with our neighbors.	Rhaid inni ffurfio cynghreiriau gyda'n cymdogion.
She killed a man.	Lladdodd hi ddyn.
The book has been compiled over several decades.	Lluniwyd y llyfr dros sawl degawd.
Maybe we should walk somewhere else.	Efallai y dylem gerdded i rywle arall.
Most lightning occurs in thunderstorms.	Mae'r rhan fwyaf o fellt yn digwydd mewn stormydd mellt a tharanau.
He was obviously very ill.	Roedd yn amlwg yn sâl iawn.
The elevator went down to the car park.	Aeth yr elevator i lawr i'r maes parcio.
The museum displayed a variety of exhibits.	Roedd yr amgueddfa yn arddangos amrywiaeth o arddangosion.
The company later eliminated most of its facilities.	Yn ddiweddarach fe wnaeth y cwmni ddileu'r rhan fwyaf o'i gyfleusterau.
Reform of the education system is underway.	Mae’r gwaith o ddiwygio’r system addysg ar y gweill.
A young woman moved around aimlessly.	Symudodd gwraig ifanc o gwmpas yn ddiamcan.
The sun shone mercilessly.	Taniodd yr haul yn ddidrugaredd.
I returned home to hear some news.	Dychwelais adref i glywed ychydig o newyddion.
They simply do not talk about sex.	Yn syml, nid ydynt yn siarad am ryw.
I didn't sleep last night.	Wnes i ddim cysgu neithiwr.
The flax and hemp plants are also tall perennials.	Mae'r planhigion llin a chywarch hefyd yn blanhigion lluosflwydd tal.
He stopped walking fast.	Rhoddodd y gorau i gerdded yn gyflym.
A dozen students sat behind her, wearing identical uniforms.	Eisteddodd dwsin o fyfyrwyr y tu ôl iddi, yn gwisgo iwnifform yr un fath.
Many historians believe he is a coward.	Mae llawer o haneswyr yn credu ei fod yn llwfrgi.
The secretary received a formal reprimand.	Derbyniodd yr ysgrifenydd gerydd ffurfiol.
Doctors encourage patients to see a doctor.	Mae meddygon yn annog cleifion i weld meddyg.
A lone figure stood on the river bank.	Safai ffigwr unigol ar lan yr afon.
Humans are smart.	Mae bodau dynol yn smart.
The chemical process must be done very carefully.	Rhaid gwneud y broses gemegol yn ofalus iawn.
The factory produced excellent food.	Cynhyrchodd y ffatri fwyd rhagorol.
The cloudless sky was lavender.	Yr awyr ddigwmwl oedd lafant.
I have to go back to work.	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r gwaith.
This museum is known for its outstanding collection.	Mae'r amgueddfa hon yn adnabyddus am ei chasgliad rhagorol.
Open the window, and let the fresh air in.	Agorwch y ffenestr, a gadewch yr awyr iach i mewn.
He pushed the heavy door open and walked in.	Gwthiodd y drws trwm ar agor a cherdded i mewn.
This bar is beautiful, isn't it?	Mae'r bar hwn yn brydferth, ynte?
Many people here are refugees from elsewhere.	Mae llawer o bobl yma yn ffoaduriaid o fannau eraill.
What your company needs most right now is a reorganization.	Yr hyn sydd ei angen fwyaf ar eich cwmni ar hyn o bryd yw ad-drefnu.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
There are crimes here, but life goes on.	Mae yna droseddau yma, ond mae bywyd yn mynd ymlaen.
He is capable of great things.	Y mae yn alluog i bethau mawrion.
This agreement is a victory for diplomacy.	Mae'r cytundeb hwn yn fuddugoliaeth i ddiplomyddiaeth.
The desert is dry.	Mae'r anialwch yn sych.
They will not do what they say they will.	Ni fyddant yn gwneud yr hyn y maent yn ei ddweud y byddant.
An intensely evocative atmosphere conducive to reflection.	Awyrgylch tanbaid atgofus sy'n ffafriol i fyfyrio.
Many modern houses have solar panels.	Mae gan lawer o dai modern baneli solar.
They live in a rural suburb of the city.	Maent yn byw mewn maestref wledig o'r ddinas.
In one sense, you are to blame!	Ar un ystyr, chi sydd ar fai!
The villagers were grateful that the hurricane had passed quickly.	Roedd y pentrefwyr yn ddiolchgar bod y corwynt wedi mynd heibio'n gyflym.
The manufacturer said it would provide refunds to unhappy customers.	Dywedodd y gwneuthurwr y byddai'n darparu ad-daliadau i gwsmeriaid anhapus.
I gradually lose my sight.	Rwy'n colli fy ngolwg yn raddol.
Sometimes, war can be avoided.	Weithiau, gellir osgoi rhyfel.
The forest has its own ecosystem.	Mae gan y goedwig ei hecosystem ei hun.
Look closely and you will see their small eyes.	Edrychwch yn ofalus ac fe welwch eu llygaid bach.
She taught me how to live on my own.	Dysgodd hi i mi sut i fyw ar fy mhen fy hun.
There was no one in the cloakroom.	Nid oedd neb yn yr ystafell gotiau.
The buildings of this village are very old.	Mae adeiladau'r pentref hwn yn hen iawn.
Two weeks after his heart attack, he walked two miles.	Bythefnos ar ôl ei drawiad ar y galon, cerddodd ddwy filltir.
The man believed his wife to be unfaithful.	Roedd y dyn yn credu bod ei wraig yn anffyddlon.
My teacher told me to read this book.	Dywedodd fy athro wrthyf am ddarllen y llyfr hwn.
The obstacles were strong.	Roedd y rhwystrau yn gryf.
The fee was affordable, but the facilities were basic.	Roedd y ffi yn fforddiadwy, ond roedd y cyfleusterau'n sylfaenol.
Lucy was three years old.	Tair oed oedd Lucy.
My friend has been struggling to find a new job.	Mae fy ffrind wedi bod yn cael trafferth dod o hyd i swydd newydd.
Tourists visiting the historic museum can buy a postcard.	Gall twristiaid sy'n ymweld â'r amgueddfa hanesyddol brynu cerdyn post.
The pools were filled with fermenting juice.	Roedd y pyllau wedi'u llenwi â sudd eplesu.
She throws the cassette.	Mae hi'n taflu y casét.
A jacket will keep me warm.	Bydd siaced yn fy nghadw'n gynnes.
More meetings are planned for the future.	Mae mwy o gyfarfodydd wedi'u cynllunio ar gyfer y dyfodol.
The prisoner tried to plead his case.	Ceisiodd y carcharor bledio ei achos.
Such a wild story!	Y fath stori wyllt!
These measures will help improve air quality.	Bydd y mesurau hyn yn helpu i wella ansawdd aer.
This ability allows the user to communicate with other users.	Mae'r gallu hwn yn caniatáu i'r defnyddiwr gyfathrebu â defnyddwyr eraill.
The number of officer deaths was relatively high.	Roedd nifer y marwolaethau ymhlith swyddogion yn gymharol uchel.
Fatal accidents occur frequently during earthquakes.	Mae damweiniau angheuol yn digwydd yn aml yn ystod daeargrynfeydd.
The composition displayed an impressive mastery of tone.	Roedd y cyfansoddiad yn arddangos meistrolaeth drawiadol o naws.
After three hours, the new theater arrived in town.	Ar ôl tair awr, cyrhaeddodd theatr newydd y dref.
The scientists tried a different approach.	Ceisiodd y gwyddonwyr ddull gwahanol.
The extradition treaty is signed by both countries.	Mae'r cytundeb estraddodi wedi'i lofnodi gan y ddwy wlad.
The sugar has melted the ice.	Mae'r siwgr wedi toddi'r rhew.
These cars rest peacefully next to each other.	Mae'r ceir hyn yn gorffwys yn heddychlon wrth ymyl ei gilydd.
You do what you have to do to survive.	Rydych chi'n gwneud yr hyn sy'n rhaid i chi ei wneud i oroesi.
The bird's nest had been destroyed.	Roedd nyth yr aderyn wedi'i ddinistrio.
The factory will expand its capacity.	Bydd y ffatri yn ehangu ei chapasiti.
Experience is a great teacher.	Mae profiad yn athro gwych.
The little girl laughed at the stories he told her.	Chwarddodd y ferch fach ar y straeon a ddywedodd wrthi.
Sober and serious are adjectives.	Mae sobr a difrifol yn ansoddeiriau.
He went from being an exile to being an overnight hero.	Aeth o fod yn alltud i fod yn arwr dros nos.
The target object tends to be easy to hit.	Mae'r gwrthrych targed yn dueddol o fod yn hawdd ei daro.
There is a visitor at the door.	Mae yna ymwelydd wrth y drws.
They came across a large piece of dry wood.	Daethant ar draws darn mawr o bren sych.
No one here understands speech.	Nid oes neb yma yn deall lleferydd.
She, of course, was delighted.	Roedd hi, wrth gwrs, wrth ei bodd.
We do not accept personal checks.	Nid ydym yn derbyn sieciau personol.
That tree has always been there.	Mae'r goeden honno wedi bod yno erioed.
The task is to write a long poem.	Y dasg yw ysgrifennu cerdd hir.
The trees in the street blocked the path of our car.	Roedd y coed yn y stryd yn rhwystro llwybr ein car.
Henry loved a healthy argument.	Roedd Henry wrth ei fodd mewn dadl iach.
The boys stole all the mangoes.	Fe wnaeth y bechgyn ddwyn y mangoes i gyd.
Any milk can be used in hot chocolate.	Gellir defnyddio unrhyw laeth mewn siocled poeth.
They visit city after city in their endeavors.	Ymwelant â dinas ar ôl dinas yn eu hymdrechion.
They've left the light on in our apartment.	Maen nhw wedi gadael y golau ymlaen yn ein fflat.
That puzzle has now stumped me.	Mae'r pos hwnnw bellach wedi fy stumio.
The stream was quietly cracking in the spring sunshine.	Roedd y nant yn clecian yn dawel yn heulwen y gwanwyn.
East is the direction in which the sun rises.	Dwyrain yw'r cyfeiriad y mae'r haul yn codi.
Although foreign to the country, they are successful here.	Er eu bod yn dramor i'r wlad, maent yn llwyddiannus yma.
The sky was sunny and clear.	Roedd yr awyr yn heulog ac yn glir.
The car stopped in the main street.	Stopiodd y car yn y brif stryd.
The researchers hypothesize that this pattern is not a coincidence.	Mae'r ymchwilwyr yn damcaniaethu nad yw'r patrwm hwn yn gyd-ddigwyddiad.
Some people like to send messages to loved ones.	Mae rhai pobl yn hoffi anfon negeseuon at anwyliaid.
It is widely believed that crime is increasing.	Credir yn eang fod trosedd yn cynyddu.
The western sky was a tinge of dull gray.	Roedd yr awyr orllewinol yn arlliw o lwyd diflas.
Years of mismanagement have led to this crisis.	Mae blynyddoedd o gamreoli wedi arwain at yr argyfwng hwn.
She was not your normal teenage daughter.	Nid hi oedd eich merch yn ei harddegau arferol.
Over the years, he has amassed a large fortune.	Dros y blynyddoedd, mae wedi casglu ffortiwn mawr.
No one recognized its existence.	Nid oedd neb yn cydnabod ei fodolaeth.
Now the permanent ice is quickly destroyed.	Nawr mae'r rhew parhaol yn cael ei ddinistrio'n gyflym.
She was not killed.	Ni laddwyd hi.
They were testing a driverless car.	Roeddent yn profi car heb yrrwr.
Sclerosis was affected, say the researchers.	Cafodd sglerosis ei effeithio, meddai'r ymchwilwyr.
The impoverished region has suffered from drought.	Mae'r rhanbarth tlawd wedi dioddef o sychder.
Be assured it will not be blocked.	Byddwch yn sicr na fydd hi'n cael ei rhwystro.
There is a good nature reserve nearby.	Mae gwarchodfa natur dda gerllaw.
I knew it would be raining.	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n bwrw glaw.
The stew is bubbling happily on the stove top.	Mae'r stiw yn byrlymu'n hapus ar ben y stôf.
The monk's words reached me clearly despite his hesitant voice.	Cyrhaeddodd geiriau'r mynach fi'n glir er gwaethaf ei lais petrusgar.
The old woman was on the verge of tears.	Roedd yr hen wraig ar fin dagrau.
News of these topics is often heard on television.	Mae rhywun yn aml yn clywed newyddion am y pynciau hyn ar y teledu.
Avoid mixing up a new religion with an old tradition.	Ceisiwch osgoi cymysgu crefydd newydd â hen draddodiad.
He moves gingerly, as if to hurt.	Mae'n symud yn gingerly, fel pe bai'n brifo.
The villagers threw their equipment into the fire.	Taflodd y pentrefwyr eu hoffer i'r tân.
Most living structures are made of natural materials.	Mae'r rhan fwyaf o'r strwythurau byw wedi'u gwneud o ddeunyddiau naturiol.
She had a flair for music.	Roedd ganddi ddawn at gerddoriaeth.
So before we crawl on, let's go over the rules.	Felly cyn i ni gracio ymlaen, gadewch i ni fynd dros y rheolau.
The factory was destroyed by fire in the great fall.	Dinistriwyd y ffatri gan dân yn y cwymp mawr.
The small island is of volcanic origin.	Mae'r ynys fechan o darddiad folcanig.
We caught a sunrise from the top of the mountain.	Daliasom godiad haul o ben y mynydd.
Since then, however, the airport has been overloaded.	Ers hynny, fodd bynnag, mae'r maes awyr wedi'i orlwytho.
In my humble opinion, that is a bad idea.	Yn fy marn ostyngedig, mae hynny'n syniad gwael.
This new model looks solid.	Mae'r model newydd hwn yn edrych yn gadarn.
This machine must measure two meters by three meters.	Rhaid i'r peiriant hwn fesur dau fetr wrth dri metr.
She finds this a terrible waste.	Mae hi'n gweld hyn yn wastraff ofnadwy.
The vehicle's engines burn gasoline.	Mae peiriannau'r cerbyd yn llosgi gasoline.
The detractors described their experiences at the site.	Disgrifiodd y gwrthodwyr eu profiadau yn y safle.
They collected rocks, grass, and leaves.	Casglasant greigiau, glaswellt, a dail.
James arrived an hour later, looking tired.	Cyrhaeddodd James awr yn ddiweddarach, yn edrych yn flinedig.
Hunger instead of being treated with fever.	Llwgu twymyn yn lle cael ei drin.
Each is important in its own way.	Mae pob un yn bwysig yn ei ffordd ei hun.
Help yourself and anyone else who wants a drink.	Helpwch eich hun ac unrhyw un arall sydd eisiau diod.
You have to use your own judgment.	Mae'n rhaid i chi ddefnyddio eich crebwyll eich hun.
Sentences like this convey emotion.	Mae brawddegau fel hyn yn cyfleu emosiwn.
Workers are on strike.	Mae gweithwyr ar streic.
Children become infected with avian influenza by eating infected poultry.	Mae plant yn cael eu heintio â ffliw adar trwy fwyta dofednod heintiedig.
The team won easily.	Enillodd y tîm yn hawdd.
We will need to approach a regional tree specialist.	Bydd angen inni fynd at arbenigwr coed rhanbarthol.
My uncle settled into a chair.	Ymsefydlodd fy ewythr i gadair.
The fact that that will not be repeated.	Y ffaith na fydd hynny'n cael ei ailadrodd.
Stir the mixture until it thickens.	Trowch y gymysgedd nes ei fod yn tewychu.
Hippos can be found in this river.	Mae hippos i'w weld yn yr afon hon.
He has a boat waiting outside.	Mae ganddo gwch yn aros y tu allan.
The village school was under threat of closure.	Roedd ysgol y pentref dan fygythiad o gael ei chau.
She hated families.	Roedd hi'n casáu teuluoedd.
Make yourself comfortable in our new meeting room.	Gwnewch eich hun yn gyfforddus yn ein hystafell gyfarfod newydd.
Her face was flushing deep crimson.	Roedd ei hwyneb yn gwrido yn rhuddgoch dwfn.
The marks on her arm were still fresh.	Roedd y marciau ar ei braich yn dal yn ffres.
The smoke cloud was moving lazy across the dim morning sky.	Roedd y cwmwl mwg yn symud yn ddiog ar draws awyr byluog y bore.
This man will be punished if found guilty.	Bydd y dyn hwn yn cael ei gosbi os ceir ef yn euog.
The high mountains create an almost invisible tranquility.	Mae'r mynyddoedd uchel yn creu llonyddwch bron i'w weld.
The stream was washing over stones.	Roedd y nant yn golchi dros gerrig.
The children were so disturbed that they couldn't sleep.	Roedd y plant wedi cynhyrfu cymaint fel nad oedden nhw'n gallu cysgu.
Around that time, the musician's career began.	Tua'r amser hwnnw, cychwynnodd gyrfa'r cerddor.
We know this tree, but we don't know its name.	Rydyn ni'n adnabod y goeden hon, ond nid ydym yn gwybod ei henw.
She arrived a day late.	Cyrhaeddodd hi ddiwrnod yn hwyr.
He leaned against me.	Pwysodd yn fy erbyn.
She sat alone and quietly, staring out into the garden.	Eisteddodd ar ei phen ei hun ac yn dawel, gan syllu allan i'r ardd.
The relationship between politics and religion is often strained.	Mae'r berthynas rhwng gwleidyddiaeth a chrefydd yn aml dan straen.
The outlying villages are peaceful.	Mae'r pentrefi ar y cyrion yn heddychlon.
Some crops ceased by over-exploitation.	Daeth rhai cnydau i ben trwy or-ecsbloetio.
Russian companies were active throughout the war.	Roedd cwmnïau Rwsiaidd yn weithgar trwy gydol y rhyfel.
Traveling by car is a great commute.	Mae teithio mewn car yn gymudo gwych.
Some artists can be unreliable.	Gall rhai artistiaid fod yn annibynadwy.
She knocked on the door.	Curodd hi ar y drws.
More houses must be built.	Rhaid adeiladu mwy o dai.
The dish needs to be thickened.	Mae angen tewychu'r ddysgl.
Living conditions are often quite silly.	Mae amodau byw yn aml yn eithaf gwirion.
She was a fierce hunter.	Roedd hi'n heliwr ffyrnig.
Prices are rising tremendously in the city.	Mae prisiau'n codi'n aruthrol yn y ddinas.
Living in the city is not as attractive.	Nid yw byw yn y ddinas mor ddeniadol.
I went to town, but I didn't have much money.	Es i i'r dref, ond doedd gen i ddim llawer o arian.
Make sure there is enough light coming in through the window.	Gwnewch yn siŵr bod digon o olau yn dod i mewn drwy'r ffenestr.
The prison walls were high and thick.	Roedd waliau'r carchar yn uchel ac yn drwchus.
A unit of measurement used by the physicists.	Uned fesur a ddefnyddir gan y ffisegwyr.
Explain the reason why.	Eglurwch y rheswm pam.
It's always better to be safe than to regret it.	Gwell bob amser bod yn ddiogel nag edifar.
The death penalty?	Y gosb eithaf?
The train was defrosted.	Cafodd y trên ei ddadreilio.
The drinks made her feel better.	Roedd y diodydd yn gwneud iddi deimlo'n well.
The water flowed gently into the ocean.	Llifodd y dŵr yn ysgafn i'r cefnfor.
The authors of classical literature were fired with creative energy.	Cafodd awduron llenyddiaeth glasurol eu tanio ag egni creadigol.
Many fish are caught from large, floating nets.	Mae llawer o bysgod yn cael eu dal o rwydi mawr, arnofiol.
The player scored four goals that night.	Sgoriodd y chwaraewr bedair gôl y noson honno.
The leaves of these plants tremble in the wind.	Mae dail y planhigion hyn yn crynu yn y gwynt.
Cabaret songs are more encouraging than love songs.	Mae caneuon cabaret yn fwy calonogol na chaneuon serch.
So that decision was made.	Felly gwnaed y penderfyniad hwnnw.
This practice of controlling troops is very wrong.	Mae'r arfer hwn o reoli milwyr yn anghywir iawn.
The walk is a nice walk down a quiet street.	Mae'r daith gerdded yn un braf i lawr stryd dawel.
She shopped tirelessly until she finally found the perfect dress.	Roedd hi'n siopa'n ddiflino nes iddi ddod o hyd i'r ffrog berffaith o'r diwedd.
First, prepare the apples.	Yn gyntaf, paratowch yr afalau.
These little creatures are found on many continents.	Mae'r creaduriaid bach hyn i'w cael ar lawer o gyfandiroedd.
The young girl was struck by lightning and killed.	Cafodd y ferch ifanc ei tharo gan fellten a'i lladd.
The limousine crept smoothly through the crowded streets.	Gleidiodd y limwsîn yn esmwyth drwy'r strydoedd gorlawn.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Defnyddiwch gyllell danheddog bob amser wrth dorri bara.
Tourism is an important part of the economy.	Mae twristiaeth yn rhan bwysig o'r economi.
He walked on.	Cerddodd ymlaen.
It will keep you cool on a hot day.	Bydd yn eich cadw'n oer ar ddiwrnod poeth.
They are crying for her, but slowly she is recovering.	Maent yn wylo ar ei chyfer, ond yn araf, mae hi'n gwella.
The novelist is called a pacifist.	Gelwir y nofelydd yn heddychwr.
It may be raining tomorrow.	Efallai y bydd hi'n bwrw glaw yfory.
He claims to be descended from a medieval knight.	Mae'n honni ei fod yn ddisgynydd i farchog canoloesol.
This amount soon became refractory.	Yn fuan daeth y swm hwn yn anhydrin.
Water is a finite resource.	Mae dŵr yn adnodd cyfyngedig.
He wandered the garden for hours.	Bu'n crwydro'r ardd am oriau.
Critics insist that art you cannot appreciate is worthless.	Mae beirniaid yn mynnu bod celf na allwch ei werthfawrogi yn ddiwerth.
He must obey his teachers or his parents.	Rhaid iddo ufuddhau i'w athrawon neu ei rieni.
The train station was badly damaged in the fire.	Cafodd yr orsaf drenau ei difrodi'n ddifrifol yn y tân.
The glass shattered on the floor.	Chwalodd y gwydr ar y llawr.
She kissed him.	Mae hi'n cusanu ef.
People here often have a family picnic.	Mae pobl yma yn aml yn cael picnic teuluol.
The locals have their fair share of mistakes, too.	Mae gan y bobl leol eu cyfran deg o gamgymeriadau, hefyd.
It took him a while.	Cymerodd ychydig amser iddo.
When will you ever learn?	Pryd fyddwch chi byth yn dysgu?
Stock is a measure of a company's market capitalization.	Mae stoc yn fesur o gyfalafu marchnad cwmni.
We choose our politicians carefully.	Rydym yn dewis ein gwleidyddion yn ofalus.
Drop the loud meow cat.	Gollwng y gath meow uchel.
I'm a qualified teacher.	Rwy'n athro cymwysedig.
All four lifts were out of action.	Roedd y pedwar lifft allan o weithredu.
The statue was unveiled.	Dadorchuddiwyd y cerflun.
Gadfly is annoying.	Mae gadfly yn blino.
A farmer's wife will wear the break.	Bydd gwraig ffermwr yn gwisgo'r hoe.
They drive for miles to meet relatives.	Maen nhw'n gyrru am filltiroedd i gwrdd â pherthnasau.
Yesterday, the giraffe escaped from the zoo.	Ddoe, fe ddihangodd y jiráff o’r sw.
A lot has changed in recent history.	Mae llawer wedi newid mewn hanes diweddar.
He was losing his front teeth.	Roedd yn colli ei ddannedd blaen.
The square was lined with statues of the gods.	Roedd y sgwâr wedi'i leinio â cherfluniau o'r duwiau.
The authors recommend education in drama.	Mae'r awduron yn argymell addysg mewn drama.
Two species of plant make up the bilberry bush.	Mae dwy rywogaeth o blanhigyn yn ffurfio'r llwyn llus.
This story contains many a tragedy.	Mae'r stori hon yn cynnwys llawer o drasiedi.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Weithiau gwelir bleiddiaid gwyllt yn y mynyddoedd.
Fewer people	Llai o bobl
There are still many indigenous people living on the continent.	Mae nifer o bobl frodorol yn byw ar y cyfandir o hyd.
There is no proof that she is at risk.	Nid oes unrhyw brawf ei bod mewn perygl.
He was wearing his pajamas inside out.	Roedd yn gwisgo ei byjamas tu mewn allan.
It wasn't like the time he had broken his ankle.	Nid oedd fel yr amser yr oedd wedi torri ei migwrn.
Many children's toys are colorful.	Mae llawer o deganau plant yn lliwgar.
Middle-aged brings the greatest increase in body fat.	Canol oed sy'n dod â'r cynnydd mwyaf mewn braster corff.
Now, we need to find the right software.	Nawr, mae angen inni ddod o hyd i'r meddalwedd cywir.
The work crew will pass this way by noon.	Bydd y criw gwaith yn pasio y ffordd yma erbyn hanner dydd.
Ask them to come along.	Gofynnwch iddyn nhw ddod draw.
These medicines are toxic and dangerous.	Mae'r meddyginiaethau hyn yn wenwynig ac yn beryglus.
Fewer people go to church every year.	Mae llai o bobl yn mynd i'r eglwys bob blwyddyn.
At dawn, the fog covered the whole thing.	Gyda'r wawr, roedd y niwl yn gorchuddio'r cyfan.
She spoke proudly of her father's success.	Siaradodd yn falch am lwyddiant ei thad.
Milk is a common type of food.	Mae llaeth yn fath cyffredin o fwyd.
He seemed to sense his anxiety.	Roedd hi fel petai'n synhwyro ei bryder.
The poor child had never known a day of peace.	Nid oedd y plentyn tlawd erioed wedi gwybod am ddiwrnod o heddwch.
The guilt he felt was overwhelming.	Roedd yr euogrwydd a deimlai yn llethol.
She held out, one by one.	Daliodd hi allan, fesul un.
The dunes rose even higher.	Cododd y twyni hyd yn oed yn uwch.
At noon she eats lunch.	Am hanner dydd mae hi'n bwyta cinio.
He was very much alone.	Roedd yn fawr iawn ar ei ben ei hun.
The family has eleven members.	Mae gan y teulu unarddeg o aelodau.
The cat jumped from the top of the bookshelf.	Neidiodd y gath o ben y silff lyfrau.
I have to prepare my mind for this exam.	Rhaid i mi baratoi fy meddwl ar gyfer yr arholiad hwn.
The researchers conducted their investigation.	Cynhaliodd yr ymchwilwyr eu hymchwiliad.
He soon returned with a new friend in tow.	Dychwelodd yn fuan gyda ffrind newydd yn tynnu.
Power pylons connect cities with one another.	Mae peilonau pŵer yn cysylltu dinasoedd â'i gilydd.
They plan to tear down the old city.	Maen nhw'n bwriadu rhwygo'r hen ddinas i lawr.
Hold the umbrella over your head.	Daliwch yr ambarél dros eich pen.
Some of these products are made of vinyl.	Mae rhai o'r cynhyrchion hyn wedi'u gwneud o finyl.
He performed a blood sacrifice.	Perfformiodd aberth gwaed.
There wasn't much wind.	Nid oedd llawer o wynt.
Mask gunmen opened fire during a meeting.	Agorodd gwnwyr mwgwd dân yn ystod cyfarfod.
The tourists were very lucky.	Roedd y twristiaid yn ffodus iawn.
The pig was fat as a barrel and lazy.	Yr oedd y mochyn yn dew fel casgen a diog.
Copyright material may not be displayed here, please respect it.	Ni ellir arddangos deunyddiau hawlfraint yma, parchwch hynny.
The interest rate has dropped significantly.	Mae'r gyfradd llog wedi gostwng yn sylweddol.
Dogs exhibit mainly territorial behavior.	Mae cŵn yn arddangos ymddygiad tiriogaethol yn bennaf.
The philosopher dreamed of a better life.	Breuddwydiodd yr athronydd am fywyd gwell.
Make sure the door is securely closed.	Gwnewch yn siŵr bod y drws ar gau yn ddiogel.
The young girl was still crying.	Roedd y ferch ifanc yn dal i grio.
At one time this region was covered with ice.	Ar un adeg roedd y rhanbarth hwn wedi'i orchuddio â rhew.
I've got enough, thank you.	Mae gen i ddigon, diolch.
Many who read the news were disappointed.	Roedd llawer a ddarllenodd y newyddion yn siomedig.
Make sure the cat is fed.	Gwnewch yn siŵr bod y gath yn cael ei bwydo.
He was a fast runner.	Roedd yn rhedwr cyflym.
This government is trying to develop the nation.	Mae'r llywodraeth hon yn ceisio datblygu'r genedl.
That's what he told me.	Dyna beth ddywedodd wrthyf.
He pushed the boat into the lake.	Gwthiodd y cwch i'r llyn.
They wanted to reform the corrupt political system.	Roeddent am ddiwygio'r system wleidyddol lygredig.
They cut logs in the street with chainsaws.	Maent yn torri boncyffion yn y stryd gyda llifiau cadwyn.
The government, however, has overseen de-industrialization.	Mae'r llywodraeth, fodd bynnag, wedi goruchwylio dad-ddiwydianeiddio.
There was a break in the rain.	Roedd toriad yn y glaw.
The mortality rate dropped slowly.	Gostyngodd y gyfradd marwolaethau yn araf.
The government has announced plans to relocate the residents.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi cynlluniau i adleoli'r trigolion.
Water played a central role in the fight.	Chwaraeodd dŵr ran ganolog yn y frwydr.
Potatoes are a great source of potassium.	Mae tatws yn ffynhonnell wych o botasiwm.
He fought for many years against disease.	Bu yn ymladd am lawer o flynyddoedd yn erbyn clefydau.
The president signed the order.	Arwyddodd y llywydd y gorchymyn.
Prepare the golden syrup.	Paratowch y surop aur.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Mae cŵn a cheetahs yn gigysyddion.
That looks like my backpack.	Mae hynny'n edrych fel fy backpack.
From the new space station, the planet can be seen.	O'r orsaf ofod newydd, gellir gweld y blaned.
The attempt was doomed to failure.	Tynghedwyd yr ymdrech i fethiant.
She believes that the religion of cats dates back to ancient times.	Mae hi'n credu bod crefydd cathod yn dyddio'n ôl i'r hen amser.
The application is only partially successful.	Dim ond yn rhannol lwyddiannus y mae'r cais.
A good book is worth reading many times.	Mae llyfr da yn werth ei ddarllen lawer gwaith.
Although, he enjoyed walking, he preferred to drive.	Er, roedd yn mwynhau cerdded, roedd yn well ganddo yrru.
He ordered pizza for lunch.	Archebodd pizza i ginio.
The walls were dotted with mirrors.	Roedd y waliau yn frith o ddrychau.
The loud crash was deafening.	Roedd y ddamwain uchel yn fyddarol.
Can't you even think of any insults?	Allwch chi ddim hyd yn oed feddwl am unrhyw sarhad?
It is essential that you always wash your hands.	Mae'n hanfodol eich bod bob amser yn golchi'ch dwylo.
The milk was cold in the fridge.	Roedd y llaeth yn oer yn yr oergell.
The loader danced along, wearing only fox cloth.	Dawnsiodd y llwythwr ar ei hyd, gan wisgo dim ond lliain lwynog.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	Mewn sawl ffordd, mae'r rhanbarth yn eithaf ceidwadol.
The waves shattered gently beside the boat.	Chwalodd y tonnau yn dyner wrth ochr y cwch.
She was very afraid of snakes.	Roedd hi'n ofni nadroedd yn fawr.
A competitor needed to sing two songs.	Roedd angen cystadleuydd i ganu dwy gân.
A slowly warming sun was shining in the fog.	Roedd haul yn cynhesu'n araf yn tywynnu yn y niwl.
We should have music at our wedding.	Dylen ni gael cerddoriaeth yn ein priodas.
There were few trees growing in the waste ground.	Ychydig o goed oedd yn tyfu yn y tir diffaith.
The cat tried to catch the mouse but failed.	Ceisiodd y gath ddal y llygoden ond methodd.
He left the office in a rage.	Gadawodd y swyddfa mewn cynddaredd.
The "green" revolution sweeping the world has many new inventions.	Mae gan y chwyldro "gwyrdd" sy'n ysgubo'r byd lawer o ddyfeisiadau newydd.
Our house was flooded today.	Roedd ein tŷ ni dan ddŵr heddiw.
Cow's sweet milk supports human life.	Mae llaeth melys y fuwch yn cynnal bywyd dynol.
His modest house was surrounded by trees.	Amgylchynwyd ei dy gwylaidd gan goed.
Two pupils came to school today.	Daeth dau ddisgybl i'r ysgol heddiw.
Finally, he clamped his eyes closed in despair.	Yn olaf, clampiodd ei lygaid ar gau mewn anobaith.
After the accident, he resigned.	Ar ôl y ddamwain, ymddiswyddodd.
Their lives together were turbulent.	Roedd eu bywydau gyda'i gilydd yn gythryblus.
It is usually stolen from parks.	Fel arfer caiff ei ddwyn o barciau.
I was lonely.	Roeddwn i'n unig.
However, some relationships were lost.	Er hynny, collwyd rhai perthnasau.
She framed the flowers.	Hi fframiodd y blodau.
She believes in the power of prayer.	Mae hi'n credu yng ngrym gweddi.
They began to dance, hoping to attract the prince.	Dechreuon nhw ddawnsio, gan obeithio denu'r tywysog.
It was covered with a spider web.	Roedd wedi'i orchuddio â gwe pry cop.
The rumors were disturbed by rumors of the car's engine.	Roedd sibrydion injan y car yn tarfu ar y tawelwch.
They were angry at the old woman.	Roedden nhw'n ddig wrth yr hen wraig.
Look after your neighbors.	Gofalwch am eich cymdogion.
A huge fire broke out.	Fe ffrwydrodd tân enfawr.
Suddenly there was a loud bang, and the rocking boat.	Yn sydyn roedd clec uchel, a'r cwch siglo.
Protesters are urging the government to take this seriously.	Mae protestwyr yn annog y llywodraeth i gymryd hyn o ddifrif.
The author was not willing to participate.	Nid oedd yr awdur yn fodlon cymryd rhan.
In the sixteenth century, life was difficult here.	Yn yr unfed ganrif ar bymtheg, roedd bywyd yn anodd yma.
Refugees flee across newly formed borders.	Ffoaduriaid ffoi ar draws ffiniau newydd eu ffurfio.
The cat sat on the floor, legs akimbo.	Eisteddodd y gath ar y llawr, coesau akimbo.
We were pleased to see you.	Roeddem yn falch o'ch gweld.
He had a son and a daughter.	Bu iddo fab a merch.
Put the tomatoes in an ovenproof dish.	Rhowch y tomatos mewn dysgl popty.
They were shouting questions at the old man.	Roedden nhw'n gweiddi cwestiynau ar yr hen ddyn.
A case of the disease recently increased child mortality.	Yn ddiweddar, cynyddodd achos o'r clefyd farwolaethau plant.
He is afraid of heights.	Mae arno ofn uchder.
The lonely woman started to cry.	Dechreuodd y wraig unig grio.
People should not use that method for cooking.	Ni ddylai pobl ddefnyddio'r dull hwnnw ar gyfer coginio.
People sometimes laugh at the naivety of old-fashioned conventions.	Mae pobl ar adegau yn chwerthin am naïf confensiynau hen ffasiwn.
Finally, make sure there are plenty of bananas.	Yn olaf, sicrhewch fod digon o fananas.
A storm swept through town last night.	Rhwygodd storm drwy'r dref neithiwr.
The passengers packed uncomfortably into the small room.	Paciodd y teithwyr yn anghyfforddus i mewn i'r ystafell fach.
The recipe for this cake is much more complicated.	Mae'r rysáit ar gyfer y gacen hon yn llawer mwy cymhleth.
Fearing of losing his job, he changed his name.	Yn ofni colli ei swydd, fe newidiodd ei enw.
The level of unemployment is alarming.	Mae lefel diweithdra yn frawychus.
Sentence includes dates	Mae'r ddedfryd yn cynnwys dyddiadau
The baby sat smiling in front of the TV.	Eisteddodd y babi yn gwenu o flaen y teledu.
The house is nice and clean.	Mae'r tŷ yn braf ac yn lân.
Some species survive only on this island.	Dim ond ar yr ynys hon y mae rhai rhywogaethau wedi goroesi.
The two sides exchanged fire continuously.	Roedd y ddwy ochr yn cyfnewid tân yn barhaus.
Braille went out of use.	Aeth Braille allan o ddefnydd.
She was wearing a fine bracelet.	Roedd hi'n gwisgo breichled gain.
The coach performed well.	Perfformiodd yr hyfforddwr yn dda.
This model also embraces pluralism.	Mae'r model hwn hefyd yn cofleidio plwraliaeth.
Finally, he made his way to the village square.	Yn olaf, gwnaeth ei ffordd i sgwâr y pentref.
At last she heard her name being called.	O'r diwedd, clywodd ei henw yn cael ei alw.
They were breathless.	Roeddent yn fyr eu gwynt gan ofn.
Parents must protect their children.	Rhaid i rieni amddiffyn eu plant.
Oak trees were widely used in bridge construction.	Defnyddiwyd coed derw yn eang wrth adeiladu pontydd.
After the second world war, state control over manufacturing increased greatly.	Ar ôl yr ail ryfel, cynyddodd rheolaeth y wladwriaeth dros weithgynhyrchu yn fawr.
Generating electricity from renewable resources is becoming more important.	Mae cynhyrchu trydan o adnoddau adnewyddadwy yn dod yn bwysicach.
Keep up to date with current affairs.	Cael y wybodaeth ddiweddaraf am faterion cyfoes.
Pour in the hot milk.	Arllwyswch y llaeth poeth.
Decoratively decorated with shallow relief.	Wedi'i addurno'n addurnol â cherfwedd bas.
Sing the national anthem.	Canu'r anthem genedlaethol.
Policies, laws and regulations.	Polisïau, cyfreithiau a rheoliadau.
All the houses in the village were soon destroyed by the flood.	Buan y dinistriwyd yr holl dai yn y pentref gan y llifogydd.
The boy dreamed of playing baseball one day.	Breuddwydiodd y bachgen am chwarae pêl fas un diwrnod.
His sister opposed his plan.	Gwrthwynebodd ei chwaer ei gynllun.
The coat was thrown out with the rubbish.	Taflwyd y got allan gyda'r sbwriel.
It was a cold, sunny day.	Roedd yn ddiwrnod oer, heulog.
He pretended not to notice her.	Roedd yn smalio peidio â sylwi arni.
Some men and women fail to recognize their own worth.	Mae rhai dynion a merched yn methu â chydnabod eu gwerth eu hunain.
Invisibility is a common ability for sherens.	Mae anweledigrwydd yn allu cyffredin i sherens.
Many people collect these figurines.	Mae llawer o bobl yn casglu'r ffigurynnau hyn.
The bottle is designed for everyday use.	Mae'r botel wedi'i chynllunio i'w defnyddio bob dydd.
Mercury is a light, malleable metal.	Metel ysgafn, hydrin yw mercwri.
A program to prevent deforestation is underway.	Mae rhaglen ar y gweill i atal datgoedwigo.
Many large animals are fed grain.	Mae llawer o anifeiliaid mawr yn cael eu bwydo â grawn.
He walked across the field, scanning the crops.	Cerddodd ar draws y cae, gan sganio'r cnydau.
The roar of the surf was booming.	Roedd rhu y syrff yn ffynnu.
Children should learn to play chess.	Dylai plant ddysgu chwarae gwyddbwyll.
This food is spicy.	Mae'r bwyd hwn yn sbeislyd.
Butter is formed as milk is churned for butter.	Ffurfir ymenyn wrth i laeth gael ei gorddi am fenyn.
The ship had sailed a few miles out to sea.	Roedd y llong wedi hwylio ychydig filltiroedd allan i'r môr.
He took this opportunity.	Manteisiodd ar y cyfle hwn.
Well, my two dogs are alive.	Wel, mae fy nau gi yn fyw.
Save water, they say.	Arbed dŵr, maen nhw'n dweud.
When faced with new information, we re-evaluate our views.	Wrth wynebu gwybodaeth newydd, rydym yn ailwerthuso ein barn.
The elephant opened his mouth and roared.	Agorodd yr eliffant ei enau a rhuo.
I started singing quietly.	Dechreuais ganu yn dawel.
The country is entering a new era.	Mae'r wlad yn cychwyn ar gyfnod newydd.
The game returns to the capital.	Mae'r gêm yn dychwelyd i'r brifddinas.
He carefully poured milk into a bowl.	Arllwysodd laeth yn ofalus i bowlen.
He returned earlier than expected.	Dychwelodd yn gynt na'r disgwyl.
Look, he said, at that beautiful bird.	Edrychwch, meddai, ar yr aderyn tlws yna.
The process takes only a minute.	Mae'r broses yn cymryd dim ond munud.
Traditionally, glass has been associated with elegance and richness.	Yn draddodiadol, mae gwydr wedi'i gysylltu â cheinder a chyfoeth.
He was asked to go on a long journey.	Gofynnwyd iddo fynd ar daith hir.
Please stop doing that.	Os gwelwch yn dda stopio gwneud hynny.
The scientists examining the camera caught a suspicious figure.	Daliodd y gwyddonwyr oedd yn archwilio'r camera ffigwr amheus.
Chop the horse's fungus, until its surface is hardened.	Torrwch fwng y ceffyl, nes caledu ei wyneb.
The cup does not match the saucer.	Nid yw'r cwpan yn cyfateb i'r soser.
People were buying goods in a busy market.	Roedd pobl yn prynu nwyddau mewn marchnad brysur.
The rumor could not be confirmed.	Nid oedd modd cadarnhau'r si.
The authorities will review the law to ensure justice.	Bydd yr awdurdodau yn adolygu'r gyfraith er mwyn sicrhau cyfiawnder.
I moved my foot.	Symudais fy nhroed.
Snakes and crocodiles lurk in this ancient landscape.	Mae nadroedd a chrocs yn llechu yn y dirwedd hynafol hon.
Petrol will be very scarce.	Bydd petrol yn brin iawn.
Spring thawing brings new life to the country.	Mae dadmer y gwanwyn yn dod â bywyd newydd i'r wlad.
To many, it seemed serendipitous.	I lawer, roedd yn ymddangos yn serendipaidd.
The possibility of dying is slowly fading.	Mae'r posibilrwydd o farw yn pylu'n araf.
Satellite images showed the area growing.	Roedd delweddau lloeren yn dangos bod yr ardal yn tyfu.
I remember it so clearly.	Rwy'n ei gofio mor glir.
He slowly pulled his arm loose.	Tynnodd ei fraich yn rhydd yn araf.
All businesses must abide by the regulations.	Rhaid i bob busnes gadw at y rheoliadau.
She was heartbroken by his decision, but consented.	Roedd hi wedi torri ei chalon gan ei benderfyniad, ond cydsyniodd.
The cast list will be announced soon.	Cyhoeddir rhestr y cast yn fuan.
The king called a meeting of the townspeople.	Galwodd y brenin gyfarfod o bobl y dref.
Jack could remember very little.	Ychydig iawn y gallai Jac ei gofio.
She doesn't take much criticism joyfully.	Nid yw hi'n cymryd llawer o feirniadaeth yn llawen.
Patients who take certain medications have a higher risk of diabetes.	Mae gan gleifion sy'n cymryd rhai meddyginiaethau risg uwch o ddiabetes.
Do not breathe this type of gas.	Peidiwch ag anadlu'r math hwn o nwy.
These machines are becoming popular.	Mae'r peiriannau hyn yn dod yn boblogaidd.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Mae'r ynys swynol hon wedi mwynhau heddwch cymharol ers y cyfnod trefedigaethol.
Churchmen no longer feel at home.	Nid yw eglwyswyr bellach yn teimlo'n gartrefol.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Gan weld bod ei myfyrwyr yn sychedig, daeth â lemonêd iddynt.
The soldiers hid themselves.	Cuddiodd y milwyr eu hunain.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Mae datblygiadau technolegol diweddar wedi helpu i leihau tagfeydd traffig.
Almost everyone in the country has a mobile phone.	Mae gan bron pawb yn y wlad ffôn symudol.
In this region, they even perform circus acts.	Yn y rhanbarth hwn, maent hyd yn oed yn perfformio gweithredoedd syrcas.
Next year, milk production increased.	Y flwyddyn nesaf, cynyddodd cynhyrchiant llaeth.
The picture shows a cheerful young man.	Mae'r llun yn dangos dyn ifanc siriol.
The road to the altar is usually a rough track.	Fel arfer, mae'r ffordd i'r allor yn drac garw.
A perfume bottle was lying on the table.	Roedd potel persawr yn gorwedd ar y bwrdd.
There was a problem with the power supply.	Roedd problem gyda'r cyflenwad pŵer.
The village pub closed.	Caeodd tafarn y pentref.
She was well known throughout the province.	Roedd hi'n adnabyddus ledled y dalaith.
The toilet is over there.	Mae'r toiled draw fan yna.
Osaka is a mess!	Mae Osaka yn llanast!
There has been a dramatic increase in crime.	Bu cynnydd dramatig mewn troseddu.
Workers were constantly being forced to make compromises.	Roedd gweithwyr yn cael eu gorfodi'n gyson i wneud cyfaddawdau.
The beach was covered with tourists.	Roedd y traeth wedi'i orchuddio â thwristiaid.
Let's wait and see how it looks.	Gadewch i ni aros i weld sut mae hi'n edrych.
The minister took a big bite of meat.	Cymerodd y gweinidog damaid mawr o gig.
My manager told me he was hiring someone new.	Dywedodd fy rheolwr wrthyf ei fod yn cyflogi rhywun newydd.
His request was extremely reasonable.	Yr oedd ei gais yn hynod o resymol.
There are prospects for better tourist numbers this year.	Mae rhagolygon ar gyfer niferoedd twristiaid gwell eleni.
Have you completed your sentence?	Ydych chi wedi cwblhau eich dedfryd?
Part legend, part history, part legend.	Rhan o chwedl, rhan o hanes, rhan chwedl.
They were not supposed to fall in love.	Nid oeddent i fod i syrthio mewn cariad.
The wizard threw virtual torches at the victim.	Taflodd y ddewines fflamau rhithiol at y dioddefwr.
The room was empty.	Yr oedd yr ystafell yn wag.
Fortunately, he escaped unharmed.	Yn ffodus, dihangodd yn ddianaf.
The nails were pushed through the underside.	Gwthiwyd yr hoelion drwy'r ochr isaf.
The bus was full.	Roedd y bws yn llawn.
Scientists now believe the moon may be empty.	Mae gwyddonwyr bellach yn credu y gall y lleuad fod yn wag.
The boy then smashed the nearest window.	Yna maluriodd y bachgen y ffenestr agosaf.
Most snakes are harmless to humans.	Mae'r rhan fwyaf o nadroedd yn ddiniwed i bobl.
Spiders weave beautiful webs.	Mae pryfed cop yn gweu gweoedd hardd.
You can use unsweetened flour.	Gallwch ddefnyddio blawd heb ei gannu.
He wants to become a millionaire.	Mae eisiau dod yn filiwnydd.
Such people are worth listening to.	Mae'n werth gwrando ar bobl o'r fath.
The construction of new houses has already begun.	Mae'r gwaith o adeiladu tai newydd eisoes wedi dechrau.
The train was full of noisy passengers.	Roedd y trên yn llawn o deithwyr swnllyd.
Do not touch that plant.	Peidiwch â chyffwrdd â'r planhigyn hwnnw.
Our group is small but dedicated.	Mae ein grŵp yn fach ond yn ymroddedig.
The servants moved silently across the room	Symudodd y gweision yn dawel ar draws yr ystafell
It took half a dozen dragons.	Cymerodd hanner dwsin o lusgiadau.
Hot coffee was poured into the coffee maker.	Arllwyswyd coffi poeth i'r gwneuthurwr coffi.
He was represented by the party.	Fe'i cynrychiolwyd gan y blaid.
The mongows scurried home.	Sgwriodd y mongows adref.
The kids loved her somewhat eccentric personality.	Roedd y plant wrth eu bodd â'i phersonoliaeth braidd yn ecsentrig.
Fires with stone hearts, with fire.	Yn toddi calonnau carreg, â thân.
They wanted the rent paid on time.	Roeddent am i'r rhent gael ei dalu ar amser.
You will want to avoid shellfish.	Byddwch chi eisiau osgoi pysgod cregyn.
They were instructed to stay away from the river.	Cawsant eu cyfarwyddo i gadw draw oddi wrth yr afon.
The number of trainee soldiers has continued to rise.	Mae nifer y milwyr dan hyfforddiant wedi parhau i godi.
Greed is destructive.	Mae trachwant yn ddinistriol.
What is being sold so cheaply in the market?	Beth sy'n cael ei werthu mor rhad yn y farchnad?
The teachers' union complained about the reforms.	Cwynodd undeb yr athrawon am y diwygiadau.
The leaves of the trees were rocking gently.	Roedd dail y coed yn siglo'n dyner.
The artists painted the walls with bright colors.	Peintiodd yr artistiaid y waliau gyda lliwiau llachar.
The birds were disturbed by his presence.	Cynhyrfwyd yr adar gan ei bresenoldeb.
The doctor is a fine man.	Mae'r meddyg yn ddyn coeth.
They all looked at the map.	Edrychon nhw i gyd ar y map.
In fact, she had already been married once.	Yn wir, roedd hi eisoes wedi bod yn briod unwaith.
Continually reading two novels, book after book.	Darllen dwy nofel yn barhaus, llyfr ar ôl llyfr.
Bring out the chocolates.	Dewch â'r siocledi allan.
From this distance, you cannot distinguish the peach.	O'r pellter hwn, ni allwch wahaniaethu rhwng y goeden eirin gwlanog.
There is very little protein in their food.	Ychydig iawn o brotein sydd yn eu bwyd.
He lives his life one day at a time.	Mae'n byw ei fywyd un diwrnod ar y tro.
The people were now freed from diploid arithmetic.	Roedd y bobl bellach wedi'u rhyddhau rhag rhifyddeg diploid.
This country has a harsh climate.	Mae gan y wlad hon hinsawdd arw.
Clearly, something was wrong with his car.	Yn amlwg, roedd rhywbeth o'i le ar ei gar.
The prime minister's covert comments reflect his cabinet stance.	Mae sylwadau cudd y prif weinidog yn adlewyrchu safbwynt ei gabinet.
It was full of hot air.	Roedd yn llawn aer poeth.
He suggested we plan the dance together.	Awgrymodd ein bod yn cynllunio'r ddawns gyda'n gilydd.
They searched through old charcoal documents.	Buont yn chwilio trwy hen ddogfennau golosg.
The farmer was angry.	Roedd y ffermwr wedi gwylltio.
The resident did not find anything remarkable about the location.	Ni ddaeth y preswylydd o hyd i unrhyw beth rhyfeddol am y lleoliad.
Heat depression and heat exhaustion are common in the field.	Mae iselder gwres a gorludded gwres yn gyffredin yn y maes.
Putting water in the kettle.	Rhoi dwr yn y tegell.
Indigenous expressions have gone out of fashion.	Mae ymadroddion cynhenid ​​wedi mynd allan o ffasiwn.
Methane is a colorless, odorless gas.	Mae methan yn nwy di-liw, diarogl.
First, you'll need to cook some rice.	Yn gyntaf, bydd angen i chi goginio ychydig o reis.
She was accused of slander.	Cafodd ei chyhuddo o dyngu anudon.
It wasn't his fault.	Nid ei fai ef oedd hynny.
The gardeners had to clear the snow from the trails.	Bu'n rhaid i'r garddwyr glirio'r eira o'r llwybrau.
Alcohol was tested.	Rhoddwyd prawf i fesur lefelau alcohol.
To help resolve the crisis, experts were called in.	Er mwyn helpu i ddatrys yr argyfwng, galwyd arbenigwyr i mewn.
She is finding tremendous popularity in her home country.	Mae'n dod o hyd i boblogrwydd aruthrol yn ei gwlad enedigol.
What this country needs is diplomacy.	Yr hyn sydd ei angen ar y wlad hon yw diplomyddiaeth.
There were survey respondents who felt more happy	Roedd ymatebwyr i'r arolwg a oedd yn teimlo'n fwy hapus
These inflated balloons were brightly colored.	Roedd y balwnau chwyddedig hyn wedi'u lliwio'n llachar.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Parhaodd ffrwythau a llysiau i bydru yn y caeau.
My cousin was born deaf.	Ganed fy nghefnder yn fyddar.
Make sure you are not crushed under the sheets.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n cael eich malu o dan y cynfasau.
Much of the city has been demolished and rebuilt.	Mae llawer o'r ddinas wedi'i dymchwel a'i hailadeiladu.
The guard was sleeping on the job.	Roedd y gard yn cysgu yn y swydd.
The elder brother was a monk	Mynach oedd y brawd hynaf
Mandarin oranges are commonly used in this home.	Defnyddir orennau Mandarin yn gyffredin yn y cartref hwn.
I think it's very important to know foreign languages.	Rwy'n credu ei bod yn bwysig iawn gwybod ieithoedd tramor.
The town's mayor promises to redouble his efforts.	Mae maer y dref yn addo ailddyblu ei ymdrechion.
He made a living catering to wealthy clients.	Gwnaeth fywoliaeth yn arlwyo i gleientiaid cyfoethog.
Fortunately she had left her belongings in the car.	Yn ffodus roedd hi wedi gadael ei heiddo yn y car.
A group of them burn the rubbish in this heap.	Mae grŵp ohonyn nhw'n llosgi'r sbwriel yn y domen hon.
He bowed deeply to her.	Ymgrymodd yn ddwfn iddi.
E-mail addresses must match.	Rhaid i gyfeiriadau e-bost gyfateb.
The answer to global warming has been found!	Mae'r ateb i gynhesu byd-eang wedi'i ddarganfod!
The newspapers discuss her retirement every year.	Mae'r papurau newydd yn trafod ei hymddeoliad bob blwyddyn.
A cold wind blew across the field.	Chwythodd gwynt oer ar draws y cae.
A life-size statue of this famous character recently appeared.	Ymddangosodd cerflun maint bywyd o'r cymeriad enwog hwn yn ddiweddar.
There was some discussion about what to do.	Bu peth trafodaeth am beth i'w wneud.
The enemy appeared without warning.	Ymddangosodd y gelyn yn ddirybudd.
They were previously described as "symotic" organisms.	Fe'u disgrifiwyd yn flaenorol fel organebau "symotic".
Let that be the beginning of a more open society.	Gadewch i hynny fod yn ddechrau cymdeithas fwy agored.
Scientists are trying to find out how animals detect the worms	Mae gwyddonwyr yn ceisio darganfod sut mae anifeiliaid yn synhwyro'r mwydod
Science had to overcome doubt.	Roedd yn rhaid i wyddoniaeth oresgyn amheuaeth.
In the dark, the starry sky is clearly visible.	Yn y tywyllwch, mae'r awyr serennog i'w weld yn glir.
The conflict between two countries is looming large on the horizon.	Mae'r gwrthdaro rhwng dwy wlad yn ymddangos yn fawr ar y gorwel.
This helps the birds to migrate.	Mae hyn yn helpu'r adar i fudo.
Scientists believe this would encourage innovation.	Mae gwyddonwyr yn credu y byddai hyn yn annog arloesi.
What we need is more tolerance and understanding.	Yr hyn sydd ei angen arnom yw mwy o oddefgarwch a dealltwriaeth.
The financial impact of this is huge.	Mae effaith ariannol hyn yn enfawr.
A psychologist explained how the brain changes gradually with age.	Esboniodd seicolegydd sut mae'r ymennydd yn newid yn raddol gydag oedran.
Use your hands to massage the dough.	Defnyddiwch eich dwylo i dylino'r toes.
This world is in turmoil.	Mae'r byd hwn mewn helbul.
He carefully placed the pieces in their correct positions.	Gosododd y darnau yn ofalus yn eu safleoedd cywir.
When the food was finished, he lit a cigarette.	Pan orffennwyd y bwyd, cyneuodd sigarét.
The kids obviously love it.	Mae'r plant yn amlwg wrth eu bodd.
The child can only walk a few steps.	Dim ond ychydig o gamau y gall y plentyn gerdded.
The broken leg seems to be getting better.	Mae'n ymddangos bod y goes sydd wedi torri yn gwella.
The store offers the latest in computer technology.	Mae'r siop yn cynnig y diweddaraf mewn technoleg gyfrifiadurol.
The revered lips just ask for a drink.	Mae'r gwefusau parchedig yn gofyn am ddiod yn unig.
The revolution provided universal health care for everyone.	Darparodd y chwyldro ofal iechyd cyffredinol i bawb.
This case is being studied by historians.	Mae'r achos hwn yn cael ei astudio gan haneswyr.
The silent protest led to riots.	Arweiniodd y brotest dawel at derfysgoedd.
She wrapped the shawl over her shoulders.	Hi lapiodd y siôl am ei hysgwyddau.
You can read lots of books if you're doing your homework.	Gallwch ddarllen llawer o lyfrau os ydych yn gwneud eich gwaith cartref.
Look into the face of each person you meet.	Edrychwch i mewn i wyneb pob person rydych chi'n cwrdd â nhw.
The suffering of prisoners is never considered.	Nid yw dioddefaint carcharorion byth yn cael ei ystyried.
Conventions and protocol were broken in the negotiations.	Cafodd confensiynau a phrotocol eu torri yn y trafodaethau.
The ladder climbed carefully.	Dringodd yr ysgol yn ofalus.
This fence prevents access for trespassers.	Mae'r ffens hon yn atal mynediad i dresmaswyr.
Winter rainfall provided excellent pasture for cattle.	Darparodd glaw y gaeaf borfa ardderchog i wartheg.
But our goal was to assess the quality of education.	Ond ein nod oedd asesu ansawdd yr addysg.
Maulidur juta liked to cook.	Roedd Maulidur juta yn hoffi coginio.
The main roads were well maintained.	Roedd y prif ffyrdd yn cael eu cynnal a'u cadw'n dda.
There was a deep cave connected to the system.	Roedd ogof ddofn yn gysylltiedig â'r system.
His tone was ironic.	Roedd ei naws yn eironig.
The administrator had big plans for the city.	Roedd gan y gweinyddwr gynlluniau mawr ar gyfer y ddinas.
Most food seems to be eaten during transportation.	Mae'n ymddangos bod y rhan fwyaf o fwyd yn cael ei fwyta wrth ei gludo.
Our biggest challenge is organizing ourselves.	Ein her fwyaf yw trefnu ein hunain.
The second issue of the magazine was mainly about poetry.	Roedd ail rifyn y cylchgrawn yn ymwneud yn bennaf â barddoniaeth.
In heavy rain, take a chance on a short walk.	Mewn glaw trwm, cymerwch gyfle ar daith fer.
Fresh from the fridge.	Yn ffres o'r oergell.
The elephant was fatally injured in the lower back.	Cafodd yr eliffant ei anafu'n angheuol yn y pen ôl.
The lace flowed like a waterfall.	Llifodd y les fel rhaeadr.
These letters spell my name.	Mae'r llythyrau hyn yn sillafu fy enw.
Her children are grown, now.	Mae ei phlant wedi tyfu, nawr.
Some people prefer the contrast.	Mae'n well gan rai pobl y cyferbyniad.
His wife's funeral arrived in a limousine.	Cyrhaeddodd angladd ei wraig mewn limwsîn.
Shoes that fit poorly can be very painful.	Gall esgidiau sy'n ffitio'n wael fod yn boenus iawn.
Marriage is a state institution.	Sefydliad gwladol yw priodas.
The concert was excellent.	Yr oedd y cyngherdd yn rhagorol.
The conflict ended very quickly.	Daeth y gwrthdaro i ben yn gyflym iawn.
Any number of things can lead to gradual erosion.	Gall unrhyw nifer o bethau arwain at erydiad graddol.
The only exception is genetically modified food.	Yr unig eithriad yw bwyd wedi'i addasu'n enetig.
I ate pizza, my favorite meal.	Bwytais i pizza, fy hoff bryd o fwyd.
The explosion created a tremendous boom.	Creodd y ffrwydrad ffyniant aruthrol.
That society had strict laws regarding farming.	Roedd gan y gymdeithas honno gyfreithiau llym ynghylch ffermio.
The song was sung by two competing bands.	Canwyd y gân gan ddau fand cystadleuol.
The floods led to huge floods.	Arweiniodd y llifogydd at lifogydd enfawr.
Not so strong, but extremely sweet.	Ddim mor gryf, ond yn hynod o felys.
Try as he might, he couldn't hold his breath.	Ceisiwch fel y gallai, ni allai ddal ei gwynt.
Record numbers of immigrants arrived in the city.	Cyrhaeddodd y nifer uchaf erioed o fewnfudwyr y ddinas.
Save the settings for the last time.	Arbedwch y gosodiadau am y tro olaf.
Significant questions remain unanswered.	Mae cwestiynau sylweddol yn parhau heb eu hateb.
The milk turned sour.	Trodd y llaeth yn sur.
Treat this as an experiment.	Trin hwn fel arbrawf.
A reader wonders how many more lives are lost.	Mae darllenydd yn meddwl tybed faint yn fwy o fywydau a gollir.
I prefer energy drinks to coffee.	Mae'n well gen i ddiodydd egni na choffi.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Dilynir pob brawddeg gan farc atalnodi.
The taxi slid into the lane.	Llithrodd y tacsi i'r lôn.
There is an illness in his family.	Mae salwch yn ei deulu.
He always forgets her name.	Mae bob amser yn anghofio ei henw.
Singing and dancing are important elements of many celebrations.	Mae canu a dawnsio yn elfennau pwysig o lawer o ddathliadau.
If they think you're clever, they let you go.	Os ydyn nhw'n meddwl eich bod chi'n glyfar, maen nhw'n gadael i chi fynd.
He had a heavy blow to the head.	Cafodd ergyd drom i'r pen.
I don't mind doing that.	Does dim ots gen i wneud hynny.
We should investigate the game plan of the opposing team.	Dylem ymchwilio i gynllun gêm y tîm sy'n gwrthwynebu.
Her heart beating faster, she nervously gulped some water.	Ei chalon yn curo'n gyflymach, roedd hi'n nerfus gulped rhywfaint o ddŵr.
We need to widen the canal.	Mae angen inni ehangu'r gamlas.
The ride up was short and fun.	Roedd y daith i fyny yn fyr ac yn hwyl.
I will study hard for the test.	Byddaf yn astudio'n galed ar gyfer y prawf.
Thousands of languages ​​are still spoken worldwide.	Mae miloedd o ieithoedd yn dal i gael eu siarad ledled y byd.
He wandered over to the river bank.	Crwydrodd draw i lan yr afon.
With this knowledge, she could start her project.	Gyda'r wybodaeth hon, gallai ddechrau ei phrosiect.
This park has a long history.	Mae gan y parc hwn hanes hir.
Your show will be rescheduled.	Bydd eich sioe yn cael ei haildrefnu.
You have just become the newest employee.	Rydych chi newydd ddod y gweithiwr mwyaf newydd.
Why is it said to be impossible?	Pam y dywedir ei fod yn amhosibl?
Overcrowded tenements house the poor.	Mae tenementau gorlawn yn gartref i'r tlawd.
The frogs are disappearing.	Mae'r llyffantod yn diflannu.
The snow fell down.	Distawodd yr eira i lawr.
You didn't follow the rules.	Ni wnaethoch ddilyn y rheolau.
Come back here soon.	Dewch yn ôl yma yn fuan.
Residents of the town were celebrating.	Roedd trigolion y dref yn dathlu.
He is polite and attentive.	Mae'n gwrtais ac yn sylwgar.
Climb slowly to the steep hills.	Adeiladwch yn araf at y bryniau serth.
A sense of uneasiness spread through the crowd.	Ymledodd ymdeimlad o anesmwythder trwy'r dorf.
It's certainly not an easy task.	Yn sicr nid yw’n dasg hawdd.
The ship sank during the fasting month, burning incense.	Symudodd y llong yn ystod y mis ymprydio, gan losgi arogldarth.
Do we have to repeat ourselves?	Oes rhaid i ni ailadrodd ein hunain?
The injury was so serious that emergency surgery was required.	Roedd yr anaf mor ddifrifol fel bod angen llawdriniaeth frys.
The brothers were married by a priest.	Priodwyd y brodyr gan offeiriad.
The passage is full of words like this.	Mae'r darn yn llawn geiriau fel hyn.
The girl's friends were clapping, laughing.	Roedd ffrindiau'r ferch yn crochlefain, yn chwerthin.
Eating meat is against my religion.	Mae bwyta cig yn erbyn fy nghrefydd.
The device is considered a kind of computer printer.	Mae'r ddyfais yn cael ei ystyried yn fath o argraffydd cyfrifiadurol.
It greatly adds to the aesthetic value of the room.	Mae'n ychwanegu'n fawr at werth esthetig yr ystafell.
That image was chiselled to a mountain.	Cafodd y ddelw honno ei chiselio i fynydd.
He carefully placed beside him.	Gosododd ef yn ofalus wrth ei ymyl.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Dangoswyd bod cynhyrchion llaeth yn cynyddu màs esgyrn.
We inspected the prisoners one at a time.	Gwnaethom archwilio'r carcharorion un ar y tro.
The terminal diverted trucks to another route.	Roedd y derfynell yn dargyfeirio tryciau i lwybr arall.
He broke his fall with his arms.	Torrodd ei gwymp â'i freichiau.
At work angry at their bosses.	Yn y gwaith yn ddig wrth eu penaethiaid.
He accepted the offer.	Derbyniodd y cynnig.
I promised to call you today.	Addewais eich galw heddiw.
This clause deals specifically with environmental protection.	Mae'r cymal hwn yn ymdrin yn benodol â diogelu'r amgylchedd.
She was hired for the job.	Cafodd ei chyflogi ar gyfer y swydd.
Increasingly, people are turning to their pets for comfort.	Yn gynyddol, mae pobl yn troi at eu hanifeiliaid anwes am gysur.
He told his friends that the concert was great.	Dywedodd wrth ei ffrindiau fod y cyngerdd yn wych.
There is a wide variety of trees here.	Mae amrywiaeth eang o goed yma.
He claimed the restaurant was incompetent.	Honnodd fod y bwyty yn anghymwys.
The maa is a devoted believer.	Y maa yn gredwr selog.
The tree's roots must be cut, he said.	Rhaid torri gwreiddiau'r goeden, meddai.
Since the age of one, she had dreams.	Ers yn un oed, roedd ganddi freuddwydion.
He was pinned down by the rain.	Cafodd ei binio i lawr gan y glaw.
He retreated to his dormitory, exhausted.	Enciliodd yn ôl i'w ystafell gysgu, wedi blino'n lân.
The text command inserts a line break.	Mae'r gorchymyn testun yn mewnosod toriad llinell.
There are plenty of small rodents in some areas.	Mae digonedd o gnofilod bach mewn rhai ardaloedd.
The perpetrators of this crime may be apprehended.	Efallai y bydd y rhai sy'n cyflawni'r drosedd hon yn cael eu dal.
Two women were brutally murdered last week.	Cafodd dwy ddynes eu llofruddio’n greulon yr wythnos ddiwethaf.
Modern irrigation techniques have changed the ecology.	Mae technegau dyfrhau modern wedi newid yr ecoleg.
Her landscape painting was not included.	Ni chynhwyswyd ei phaentiad tirluniau.
He is just a child, after all.	Dim ond plentyn yw e, wedi'r cyfan.
Doctors discovered it was the cause of her illness.	Darganfu'r meddygon mai hi oedd achos ei salwch.
Sell ​​goods in small quantities.	Gwerthu nwyddau mewn symiau bach.
The weather is terrible today!	Mae'r tywydd yn ofnadwy heddiw!
Turn the handle.	Trowch yr handlen.
Construction workers started at midnight.	Dechreuodd y gweithwyr adeiladu am hanner nos.
Many reviewers scrutinize the documents.	Mae nifer o adolygwyr yn craffu ar y dogfennau.
Migrants have been filling the streets.	Mae ymfudwyr wedi bod yn llenwi'r strydoedd.
He's a decent guy.	Mae'n ddyn gweddus.
Some visitors take pride in their adventurous spirit.	Mae rhai ymwelwyr yn ymfalchïo yn eu hysbryd anturus.
The party's popularity has waned ever since.	Mae poblogrwydd y blaid wedi cilio ers hynny.
Local residents favor well-educated applicants.	Mae trigolion lleol yn ffafrio ymgeiswyr ag addysg dda.
She was equally unsuccessful in passing exams.	Roedd hi yr un mor aflwyddiannus wrth basio arholiadau.
The conflict was finally resolved.	Cafodd y gwrthdaro ei ddatrys o'r diwedd.
He is surely a good fisherman.	Mae'n sicr ei fod yn bysgotwr da.
He and his brother were remembered for their courage.	Coffwyd ef a'i frawd am eu dewrder.
Then she steps out of her house.	Yna mae hi'n camu allan o'i thŷ.
Species disappear when their habitats are destroyed.	Mae rhywogaethau'n diflannu pan fydd eu cynefinoedd yn cael eu dinistrio.
It had not been formed for several decades.	Nid oedd wedi'i ffurfio ers sawl degawd.
The utility cuts away electricity to all residents.	Mae'r cyfleustodau'n torri trydan i ffwrdd i'r holl breswylwyr.
Lots of attractive cottages here.	Mae llawer o fythynnod deniadol yma.
He looked out the window of the small living room.	Edrychodd allan ffenestr yr ystafell fyw fach.
The virus rolls easily.	Mae'r firws yn treiglo'n hawdd.
She was in danger of death.	Roedd hi mewn perygl o farwolaeth.
The door to the basement was locked.	Roedd y drws i'r islawr wedi'i gloi.
That post offers a pretty attractive package.	Mae'r post hwnnw'n cynnig pecyn eithaf deniadol.
The dress was ripped open.	Rhwygwyd y ffrog yn agored.
Support your client.	Cefnogwch eich cleient.
A "no smoking" sign hangs on the door.	Mae arwydd "dim ysmygu" yn hongian ar y drws.
They were driving a hybrid car.	Roeddent yn gyrru car hybrid.
Because very little sunlight filters through the forest canopy.	Oherwydd mai ychydig iawn o olau haul sy'n hidlo trwy ganopi'r goedwig.
For those who love to read, there is nothing more enjoyable.	I'r rhai sy'n caru darllen, does dim byd mwy pleserus.
A bell rang an alarm.	Canodd cloch larwm.
The chair is moved by the speeches.	Symudir y gadair gan yr areithiau.
Bevelled edges create a more sophisticated look.	Mae ymylon bevelled yn creu golwg fwy soffistigedig.
Bread is prepared in different ways in many different cultures.	Paratoir bara mewn gwahanol ffyrdd mewn llawer o wahanol ddiwylliannau.
The flashbacks revealed the secret passage.	Datgelodd y fflachlau'r darn cyfrinachol.
The accounting firm acted as consultants to other companies.	Gweithredodd y cwmni cyfrifo fel ymgynghorwyr i gwmnïau eraill.
Many lives were lost.	Collwyd llawer o fywydau.
'Big bang' that produced the universe.	'Clec fawr' a gynhyrchodd y bydysawd.
When the air was heated, the molecules became more excited.	Pan gynheswyd yr aer, daeth y moleciwlau yn fwy cynhyrfus.
Technology has made agricultural tasks much easier.	Mae technoleg wedi gwneud tasgau amaethyddol yn llawer haws.
The night sky was littered with stars.	Roedd awyr y nos yn frith o sêr.
There were no reports of injury.	Doedd dim adroddiadau o anaf.
The authorities urged cattle farmers to get used to drought.	Anogodd yr awdurdodau ffermwyr gwartheg i ddod i arfer â sychder.
The hen screamed out loud.	Gwichianodd yr iâr yn uchel.
Australian authorities said some forests had virtually disappeared.	Dywedodd awdurdodau Awstralia fod rhai coedwigoedd fwy neu lai wedi diflannu.
Note that the water has started to boil.	Sylwch fod y dŵr wedi dechrau berwi.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Mae rhai beirniaid yn dweud bod polisi tramor y wlad yn beryglus.
I made two copies.	Gwneuthum ddau gopi.
The man looked thoughtful.	Edrychodd y dyn yn feddylgar.
The bridge can be seen from miles away.	Gellir gweld y bont o filltiroedd i ffwrdd.
Our salaries are increasing.	Mae ein cyflogau yn cynyddu.
Research has shown that babies offer their mothers unconditional love.	Mae ymchwil wedi dangos bod babanod yn cynnig cariad diamod i'w mamau.
The outlook for today calls for rain.	Mae'r rhagolygon ar gyfer heddiw yn galw am law.
Developing countries consume more food per person than the wealthier nations.	Mae gwledydd sy'n datblygu yn bwyta mwy o fwyd y person na'r cenhedloedd cyfoethocach.
We have a witness who can attest to that fact!	Mae gennym ni dyst a all dystio i'r ffaith honno!
The prime minister's wife was found dead in	Cafwyd hyd i wraig y prif weinidog yn farw yn
Local activists have been trying to restore it.	Mae gweithredwyr lleol wedi bod yn ceisio ei adfer.
Drink some tea before you sleep at night.	Yfwch ychydig o de cyn i chi gysgu yn y nos.
He agreed to rent us his condominium.	Cytunodd i rentu ei gondominiwm i ni.
Many of the villages were destroyed.	Dinistriwyd llawer o'r pentrefi.
We had a lot of long conversations.	Cawsom lawer o sgyrsiau hir.
There is no one who can help you.	Nid oes unrhyw un a all eich helpu.
She has a long history of excessive alcohol use.	Mae ganddi hanes hir o ddefnyddio gormod o alcohol.
The car couldn't go any further.	Ni allai'r car fynd ymhellach.
The gang was not a small one.	Nid un fach oedd y gang.
Use shampoo sparingly, otherwise your scalp will be dry.	Defnyddiwch siampŵ yn gynnil, fel arall bydd eich croen y pen yn sych.
I really like the music on this album.	Dwi'n hoff iawn o'r gerddoriaeth ar yr albwm yma.
They waited patiently for me to finish.	Arhoson nhw'n amyneddgar i mi orffen.
Many species of plants have flowers.	Mae gan lawer o rywogaethau o blanhigion flodau.
The charge is ludicrous.	Mae'r tâl yn druenus.
Some boys run faster than others.	Mae rhai bechgyn yn rhedeg yn gyflymach nag eraill.
The mood was sober after the meal.	Roedd yr hwyliau'n sobr ar ôl y pryd bwyd.
Quiet waters and dense green forests.	Dyfroedd tawel a choedwigoedd gwyrdd trwchus.
Water is an essential part of all life.	Mae dŵr yn rhan hanfodol o bob bywyd.
He was criticized by some netizens for signing that agreement.	Cafodd ei feirniadu gan rai netizens am arwyddo'r cytundeb hwnnw.
The soldiers armed themselves with swords.	Arfogodd y milwyr eu hunain â chleddyfau.
In the face of such internal unrest,	Yn wyneb y fath aflonyddwch mewnol,
His thoughts were interrupted by the doorbell.	Amharwyd ar ei feddyliau gan gloch y drws.
They are interested in rock festivals.	Mae ganddyn nhw ddiddordeb mewn gwyliau roc.
Don't say a word about this.	Peidiwch â dweud gair am hyn.
The woman sighed heavily as she stared out her window.	Ochneidiodd y wraig yn drwm wrth iddi syllu allan ar ei ffenestr.
He sniffed the horse, tossing his head.	Snwffiodd y ceffyl, gan daflu ei ben.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Anfonodd y capten ei swyddogion i archwilio'r llong.
They had too much beer to drink.	Roedd ganddyn nhw ormod o gwrw i'w yfed.
The balance is dangerously close to zero.	Mae'r balans yn beryglus o agos at sero.
A bricklayer is responsible for bricklaying.	Mae briciwr yn gyfrifol am osod brics.
Workers stood watchfully outside the gate.	Roedd y gweithwyr yn sefyll yn wyliadwrus y tu allan i'r giât.
The community was outraged at having to pay fines.	Roedd y gymuned yn digio gorfod talu dirwyon.
Not at all, she replied.	Dim o gwbl, atebodd hi.
This village is nestled in the dense green forests.	Mae'r pentref hwn yn swatio yn y coedwigoedd gwyrdd trwchus.
It's like talking to a friend who is far away.	Mae fel siarad â ffrind sy'n bell i ffwrdd.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei seigiau pysgod iach.
Their job is boring, but they suffer it.	Mae eu swydd yn ddiflas, ond maen nhw'n ei dioddef.
Never much more to say.	Byth llawer mwy i'w ddweud.
He preferred not to consider the question.	Roedd yn well ganddo beidio ag ystyried y cwestiwn.
They would not let him innovate.	Ni fyddent yn gadael iddo arloesi.
A river was cracking nearby.	Roedd afon yn clecian gerllaw.
The hotel room is large and comfortable.	Mae ystafell y gwesty yn fawr ac yn gyfforddus.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	Mae'n bosib y bydd yr awdurdodau yn gwahardd ysmygu mewn adeiladau cyhoeddus y flwyddyn nesaf.
The speaker's voice was clear and resonant.	Roedd llais y siaradwr yn glir ac yn soniarus.
What are the root causes of water pollution?	Beth yw achosion sylfaenol llygredd dŵr?
The full moon rose above the mountains.	Cododd y lleuad lawn uwch y mynyddoedd.
She clutched the material to her chest.	Mae hi'n clutched y defnydd at ei frest.
I buried my sister after three years of illness.	Claddais fy chwaer ar ôl tair blynedd o salwch.
We watched the ritual by surprise.	Gwelsom y ddefod gyda syndod.
The stomach was stretching.	Roedd y stumog yn ymestyn.
This demonstration attracted large crowds.	Denodd yr arddangosiad hwn dyrfaoedd mawr.
Her grandfather's advice was not to give up.	Cyngor ei thaid oedd peidio rhoi'r ffidil yn y to.
Finally, they discovered that electricity could make lights turn on.	Yn olaf, fe wnaethon nhw ddarganfod y gallai trydan wneud i oleuadau droi ymlaen.
This island group is known for its beautiful beaches.	Mae'r grŵp ynys hwn yn adnabyddus am ei draethau hardd.
Most retailers use this style.	Mae'r rhan fwyaf o fanwerthwyr yn defnyddio'r arddull hon.
Water flows unusually clearly in this river.	Mae dŵr yn llifo'n anarferol o glir yn yr afon hon.
Use stainless steel cutlery.	Defnyddiwch gyllyll a ffyrc dur di-staen.
He was looking forward to meeting them eventually.	Roedd yn edrych ymlaen at eu cyfarfod yn y pen draw.
A national healthcare service will reduce waiting lists.	Bydd gwasanaeth gofal iechyd cenedlaethol yn lleihau rhestrau aros.
The soldiers must have eaten their fill.	Mae'n rhaid bod y milwyr wedi bwyta eu llenwad.
The company has violated antitrust laws.	Mae'r cwmni wedi torri cyfreithiau antitrust.
He broke his will, in the name of love.	Rhwygodd ei ewyllys, yn enw cariad.
Lettuce needs to be thoroughly washed.	Mae angen golchi'r letys yn drylwyr.
Neither should that river be polluted.	Ni ddylai'r afon honno gael ei llygru chwaith.
Most buildings had large wooden verandas.	Roedd gan y mwyafrif o adeiladau ferandas pren mawr.
She couldn't lift the box.	Ni allai hi godi'r blwch.
The road is well paved.	Mae'r ffordd wedi'i phalmantu'n dda.
The smell of lilac filled the room.	Roedd arogl lelog yn llenwi'r ystafell.
Her big eyes were glittering in candlelight.	Roedd ei llygaid mawr yn pefrio yng ngolau cannwyll.
Water is a favorite drink in this area.	Mae dŵr yn hoff ddiod yn yr ardal hon.
Some are thriving, but others are in decline.	Mae rhai yn ffynnu, ond mae eraill yn dirywio.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Ni all plant anllythrennog elwa o'r wers hon.
The men sighed.	Distawodd y dynion.
The bird was singing.	Roedd yr aderyn yn canu.
This went on for some months.	Aeth hyn ymlaen am rai misoedd.
How on earth did you manage that?	Sut ar y ddaear wnaethoch chi reoli hynny?
This dress is made of silk.	Mae'r ffrog hon wedi'i gwneud o sidan.
A large number of tourists visit this area.	Mae nifer fawr o dwristiaid yn ymweld â'r ardal hon.
The orchestra began to play.	Dechreuodd y gerddorfa chwarae.
Billions of people live in poverty.	Mae biliynau o bobl yn byw mewn tlodi.
Symptoms gradually disappeared.	Diflannodd y symptomau'n raddol.
He was highly paid compared to the average worker.	Roedd yn cael ei dalu'n fawr o gymharu â'r gweithiwr cyffredin.
Walking in the desert, you will encounter prickly cacti.	Wrth gerdded yn yr anialwch, byddwch yn dod ar draws cacti pigog.
Balance the books at the end of each month.	Cydbwyso'r llyfrau ar ddiwedd pob mis.
Their lives are governed by complex rituals.	Mae eu bywydau yn cael eu llywodraethu gan ddefodau cymhleth.
He waited for the waiter to come over.	Arhosodd i'r gweinydd ddod draw.
These flowers were in full bloom.	Roedd y blodau hyn yn eu blodau llawn.
Doctors are now exploring possible links between sugar and diabetes.	Mae meddygon nawr yn archwilio cysylltiadau posib rhwng siwgr a diabetes.
The author suffers from bronchial asthma.	Mae'r awdur yn dioddef o asthma bronciol.
Cold winter weather will soon pass.	Bydd tywydd oer y gaeaf yn mynd heibio cyn bo hir.
The cleaning could take days.	Gallai'r glanhau gymryd dyddiau.
They test the patience of travelers.	Maent yn profi amynedd teithwyr.
Writing about war is not just an objective effort.	Nid ymdrech wrthrychol yn unig yw ysgrifennu am ryfel.
New technology was being introduced to improve efficiency.	Roedd technoleg newydd yn cael ei chyflwyno i wella effeithlonrwydd.
His comments were arrogant and elitist.	Yr oedd ei sylwadau yn drahaus ac elitaidd.
The train was rushing through the countryside.	Roedd y trên yn rhuthro drwy gefn gwlad.
The visitor stayed for a while.	Arhosodd yr ymwelydd am ychydig.
A few years ago, she did all the chores in the camp.	Ychydig flynyddoedd yn ôl, gwnaeth hi bob tasg yn y gwersyll.
When he arrived, something was off.	Pan gyrhaeddodd, roedd rhywbeth i ffwrdd.
The ban was lifted.	Codwyd y gwaharddiad.
The public has expressed their anger at the government's decision.	Mae'r cyhoedd wedi mynegi eu dicter ar benderfyniad y llywodraeth.
There will be more natural disasters in the future.	Bydd mwy o drychinebau naturiol yn y dyfodol.
She screamed furiously.	Sgwriodd hi'n gandryll.
When he left the train, the young woman was crying.	Pan adawodd y trên, roedd y wraig ifanc yn crio.
A crescent moon hung in the sky.	Roedd lleuad cilgant yn hongian yn yr awyr.
The cemetery was full of colorful tombstones.	Roedd y fynwent yn llawn o gerrig beddi lliwgar.
Her long dark hair was damp with sweat.	Roedd ei gwallt hir tywyll yn llaith gyda chwys.
Last summer, he disappeared for three months.	Yr haf diwethaf, diflannodd am dri mis.
One more cup of coffee, please.	Un paned arall o goffi, os gwelwch yn dda.
He strikes a tree and bursts into flames.	Mae'n taro coeden a byrstio i fflamau.
These mushrooms do not harm people.	Nid yw'r madarch hyn yn niweidio pobl.
No one should have to learn through pain.	Ni ddylai neb orfod dysgu trwy boen.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Mae llawer o wyddonwyr yn amheus ynghylch bodolaeth y planhigyn.
Make a cloth mask.	Gwnewch fwgwd brethyn.
He has no history of depression.	Nid oes ganddo unrhyw hanes o iselder.
A blanket of clouds sailed through the sky.	Hwyliodd blancedi o gymylau trwy'r awyr.
The authorities are trying to eradicate poverty.	Mae'r awdurdodau yn ceisio dileu tlodi.
Simple, highly addictive biscuits are easy to make.	Mae'n hawdd gwneud bisgedi syml, hynod gaethiwus.
This is the fourth such event in ten years.	Dyma'r pedwerydd digwyddiad o'r fath mewn deng mlynedd.
A day out for the family.	Diwrnod allan i'r teulu.
The public was furious.	Roedd y cyhoedd wedi gwylltio.
The research looked at university students only.	Edrychodd yr ymchwil ar fyfyrwyr prifysgol yn unig.
The truce came a short quiet period in the war.	Daeth cadoediad cyfnod tawel byr yn y rhyfel.
It's raining time and time again, year after year.	Mae'n bwrw glaw dro ar ôl tro, flwyddyn ar ôl blwyddyn.
Many famous people have studied there.	Mae llawer o bobl enwog wedi astudio yno.
A herd of elephants crossed the safana.	Roedd gyr o eliffantod yn croesi'r safana.
One of his grandfathers was a doctor.	Meddyg oedd un o'i deidiau.
You must bring your whole self to the task.	Rhaid dod â'ch hunan i gyd i'r dasg.
To hide smiles, his eyebrows lowered.	I guddio gwenau, gostyngodd ei aeliau.
The housewife's duties included cleaning the house.	Roedd dyletswyddau gwraig y tŷ yn cynnwys glanhau'r tŷ.
Your daughter will have many admirers.	Bydd gan eich merch lawer o edmygwyr.
This new software is easy to use.	Mae'r meddalwedd newydd hwn yn hawdd i'w ddefnyddio.
However, the epidemic eventually subsided.	Fodd bynnag, ciliodd yr epidemig yn y pen draw.
All lakes shrink when the rain fails to fall.	Mae pob llyn yn crebachu pan fydd y glaw yn methu â disgyn.
Those costs can be cut.	Gellir torri’r costau hynny.
The sentence consists of eighteen words.	Mae'r frawddeg yn cynnwys deunaw gair.
He charged up and down the hall, speaking fast.	Cyhuddodd i fyny ac i lawr y neuadd, gan siarad yn gyflym.
They seized the opportunity to escape.	Fe wnaethon nhw fachu ar y cyfle i ddianc.
Jaws quickly clapped his mouths shut.	Jaws clapio ei safnau gau yn gyflym.
Many small flowers grow here.	Mae llawer o flodau bach yn tyfu yma.
Drop my coat.	Gollwng fy nghot.
The result is that he couldn't find a house he liked.	Y canlyniad yw na allai ddod o hyd i dŷ yr oedd yn ei hoffi.
We cooked our food outdoors.	Fe wnaethon ni goginio ein bwyd yn yr awyr agored.
During the day, the small town seems to have been abandoned.	Yn ystod y dydd, mae'n ymddangos bod y dref fechan wedi'i gadael.
The milk was too hot to drink.	Roedd y llaeth yn rhy boeth i'w yfed.
A new dental device has recently been developed.	Mae dyfais ddeintyddol newydd wedi'i datblygu'n ddiweddar.
This boy is full of enthusiasm.	Mae'r bachgen hwn yn llawn brwdfrydedd.
The government will send an instant message.	Bydd y llywodraeth yn anfon neges ar unwaith.
The oxygen in the air becomes less abundant.	Mae'r ocsigen yn yr aer yn dod yn llai toreithiog.
He was a fair man, wise in his ways.	Yr oedd yn ddyn teg, doeth ei ffyrdd.
Teachers must undergo regular training.	Rhaid i athrawon ddilyn hyfforddiant rheolaidd.
The earth's crust is made up of several layers.	Mae cramen y ddaear yn cynnwys sawl haen.
The streets were quiet.	Roedd y strydoedd yn dawel.
He immediately fell in love with her.	Syrthiodd mewn cariad â hi ar unwaith.
With modern electric oil pumps now widely available,	Gyda phympiau olew trydan modern bellach ar gael yn eang,
The wall was built to repel invaders.	Adeiladwyd y wal i wrthyrru goresgynwyr.
The cat on the shelf scratched her ears contentedly.	Crafodd y gath ar y silff ei chlustiau'n fodlon.
This recipe was adapted from an old cookbook.	Addaswyd y rysáit hwn o hen lyfr coginio.
Pepperoni is made from pork.	Mae Pepperoni wedi'i wneud o borc.
Unemployment is rising sharply.	Mae diweithdra yn codi'n sydyn.
Liquids are more dense than gases.	Mae hylifau yn fwy dwys na nwyon.
He stopped to check the listing.	Oedodd i archwilio'r rhestriad.
She is known locally for her love of gardening.	Mae hi'n enwog yn lleol am ei chariad at arddio.
You are under arrest.	Rydych chi dan arestiad.
The poet sang proud of his people.	Canodd y bardd yn falch o'i bobl.
Even newcomers to our country are appalled by its corruption.	Mae hyd yn oed newydd-ddyfodiaid i'n gwlad wedi'u brawychu gan ei llygredd.
Mum was never able to cook very well.	Nid oedd mam byth yn gallu coginio'n dda iawn.
Oil prices rose high, putting industry at risk.	Cododd prisiau olew yn uchel, gan roi diwydiant mewn perygl.
They leave home in the morning to eat breakfast.	Maen nhw'n gadael cartref yn y bore i fwyta brecwast.
Our air conditioner has broken down.	Mae ein cyflyrydd aer wedi torri i lawr.
The husband took his wife by the arm.	Cymerodd y gwr ei wraig gerfydd ei fraich.
The default value is eight.	Y gwerth rhagosodedig yw wyth.
Sound is produced when the string vibrates.	Cynhyrchir sain pan fydd y llinyn yn dirgrynu.
He usually watches the same program every night.	Fel arfer, mae'n gwylio'r un rhaglen bob nos.
He has the reputation of being a tough taskmaster.	Mae ganddo'r enw o fod yn dasgfeistr caled.
His favorite pastime was fishing.	Ei hoff ddifyrrwch oedd pysgota.
Cross swords, he said.	Croesi cleddyfau, meddai.
The milk was overnight.	Roedd y llaeth yn suro dros nos.
He needs surgery.	Mae angen llawdriniaeth arno.
I comforted the sobbing woman.	Cysurais y wraig sobbing.
It's dark.	Mae'n dywyll.
Are you finished?	Ydych chi wedi gorffen?
He had a checkered past.	Roedd ganddo orffennol brith.
It's probably rich.	Mae'n debyg ei fod yn gyfoethog.
The prince returned to his bedroom.	Dychwelodd y tywysog i'w ystafell wely.
You'll have to wait and see.	Bydd yn rhaid i chi aros i weld.
He learned it from his father.	Dysgodd ef gan ei dad.
He studied hard for three years.	Astudiodd yn galed am dair blynedd.
He rocked the chair, as he sat still.	Crychodd y gadair, wrth iddo eistedd yn llonydd.
He put the house up for sale.	Rhoddodd y tŷ ar werth.
The water has a high mineral content.	Mae gan y dŵr gynnwys mwynau uchel.
For summer, you must wear lighter clothes.	Ar gyfer yr haf, rhaid i chi wisgo dillad ysgafnach.
She remembered her father's warnings.	Roedd hi'n cofio rhybuddion ei thad.
A string of pearls	Llinyn o berlau
She flinched as he leaned in to kiss her.	Mae hi'n fflysio wrth iddo bwyso i mewn i cusanu hi.
A lot of money changed his whole life.	Newidiodd llawer o arian ei fywyd cyfan.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Cynghorodd y technegydd ef i brynu cyfrifiadur drud.
He found a small, familiar scent.	Canfu arogl bychan, cyfarwydd.
Leaves are often used in salads.	Defnyddir dail yn aml mewn saladau.
Give her one last chance.	Rhowch un cyfle olaf iddi.
As a pedestrian, you must obey the law.	Fel cerddwr, rhaid i chi ufuddhau i'r gyfraith.
Temperatures will drop tonight, so wear long sleeves.	Bydd y tymheredd yn gostwng heno, felly gwisgwch lewys hir.
Every year, the population increases.	Bob blwyddyn, mae'r boblogaeth yn cynyddu.
Temperatures this year were eight degrees higher than the rest.	Roedd y tymheredd eleni wyth gradd yn uwch na'r gweddill.
Some of the city's historic buildings have recently been restored.	Cafodd rhai o adeiladau hanesyddol y ddinas eu hadfer yn ddiweddar.
The president and vice president have limited power.	Mae gan yr arlywydd a'r is-lywydd bŵer cyfyngedig.
We probably have many identical twins in future generations.	Mae’n debyg bod gennym ni lawer o efeilliaid unfath yng nghenedlaethau’r dyfodol.
The cheese was thinly sliced.	Roedd y caws wedi'i dorri'n denau.
The pirates have begun to attack merchant ships again.	Mae'r môr-ladron wedi dechrau ymosod ar longau masnach eto.
Because the rocks were hard, the machines could not dig.	Oherwydd bod y creigiau'n galed, ni allai'r peiriannau gloddio.
The statue is reminiscent of the famous director.	Mae'r cerflun yn atgoffa rhywun o'r cyfarwyddwr enwog.
These people lost everything.	Collodd y bobl hyn bopeth.
She was amazed at what he saw.	Roedd hi wedi rhyfeddu at yr hyn a welodd.
Count the trees.	Cyfrwch y coed.
This soup is delicious.	Mae'r cawl hwn yn flasus.
The mosaic structure of these rocks.	Strwythur mosaig y creigiau hyn.
A handful of sugar cubes are placed in the sink.	Rhoddir llond llaw o giwbiau siwgr yn y sinc.
He overthrew unjust rulers.	Dymchwelodd lywodraethwyr anghyfiawn.
The laws of arithmetic apply to everyone.	Mae deddfau rhifyddeg yn berthnasol i bawb.
That drink is filled with sugar and artificial coloring.	Mae'r ddiod honno wedi'i llenwi â siwgr a lliwio artiffisial.
Holmes poured himself another cup of tea.	Arllwysodd Holmes paned arall o de iddo'i hun.
He left in a hurry.	Gadawodd ar frys.
Pumping and dumping schemes are common here.	Mae cynlluniau pwmpio a dympio yn gyffredin yma.
It was their first time here.	Hwn oedd eu tro cyntaf yma.
There are many shops that sell spices.	Mae yna lawer o siopau sy'n gwerthu sbeisys.
The light was retreating.	Roedd y golau yn cilio.
We were close to where the competitor was.	Roeddem yn agos at ble roedd y cystadleuydd.
They argue that driving should be outlawed.	Maen nhw'n dadlau y dylai gyrru gael ei wahardd yn llwyr.
Dream vacation, he says, is a fantasy.	Mae gwyliau breuddwydion, meddai, yn ffantasi.
His wife thinks he is innocent.	Mae ei wraig yn credu ei fod yn ddieuog.
She has some secret plans.	Mae ganddi rai cynlluniau cyfrinachol.
The eyes, nose and mouth were clearly visible.	Roedd y llygaid, y trwyn a'r geg i'w gweld yn glir.
The cavalry can appear without warning.	Gall y marchoglu ymddangos heb rybudd.
Insulin leads to diabetes.	Mae inswlin yn arwain at ddiabetes.
The butter should be soft and yellow.	Dylai'r menyn fod yn feddal ac yn felyn.
The offender wears a mask.	Mae'r troseddwr yn gwisgo mwgwd.
In the country there were numerous species of passerine and birds of prey.	Yn y wlad roedd yna nifer o rywogaethau passerine ac adar ysglyfaethus.
The troops fired a barrage of missiles.	Taniodd y milwyr forglawdd o daflegrau.
They buried him in a shallow grave.	Claddasant ef mewn bedd bas.
The oak leaves will follow the maple.	Bydd y dail derw yn dilyn y masarn.
A miracle, according to religious beliefs.	Gwyrth, yn ôl credoau crefyddol.
They want to buy second cars.	Maen nhw'n awyddus i brynu ail geir.
One sniffling and we knew it wouldn't work.	Un sniffian ac roeddem yn gwybod na fyddai'n gweithio.
Please close the window.	Caewch y ffenestr os gwelwch yn dda.
They added that selling wine in stores is a necessity.	Ychwanegon nhw fod gwerthu gwin mewn siopau yn angenrheidiol.
His help was absolutely vital.	Roedd ei gymorth yn gwbl hanfodol.
The farmer complained that the government was not paying him enough.	Cwynodd y ffermwr nad oedd y llywodraeth yn talu digon iddo.
The government has been slow to act.	Mae'r llywodraeth wedi bod yn araf yn gweithredu.
The film caused a public protest.	Achosodd y ffilm brotest gyhoeddus.
Demand for school improvement has increased significantly.	Mae'r galw am wella ysgolion wedi cynyddu'n sylweddol.
Get some exercise.	Cael ychydig o ymarfer corff.
She sat at the bar.	Eisteddodd hi wrth y bar.
Life is cheap in this city.	Mae bywyd yn rhad yn y ddinas hon.
She captured a scene in her life.	Cipiodd olygfa yn ei bywyd.
It was one of the hardest games.	Hon oedd un o'r gemau caletaf.
Sugar crystals are formed because the water is boiling.	Mae crisialau siwgr yn cael eu ffurfio oherwydd bod y dŵr yn berwi.
These materials can stain anything.	Gall y deunyddiau hyn staenio unrhyw beth.
The porters wore dirty clothes.	Roedd y porthorion yn gwisgo dillad budr.
The cloud moved slowly across the heavenly blue.	Symudodd y cwmwl yn araf ar draws y glas nefol.
Some people wanted more information.	Roedd rhai pobl eisiau mwy o wybodaeth.
He ran, his gang emblem sewn on his shirt.	Rhedodd, ei arwyddlun gang wedi'i wnio ar ei grys.
Hardness can be punished by death.	Gellir cosbi cabledd trwy farwolaeth.
It was no use arguing with the old man.	Doedd o ddim defnydd dadlau gyda'r hen ddyn.
Sound travels in the air and through the earth.	Mae sain yn teithio yn yr awyr a thrwy'r ddaear.
That's the last of them.	Dyna'r olaf ohonyn nhw.
An attractive city situated near the coast.	Dinas ddeniadol wedi'i lleoli ger yr arfordir.
He left his home in a hurry, leaving his belongings behind.	Gadawodd ei gartref ar frys, gan adael ei eiddo ar ei ol.
This is not a healthy way to sleep.	Nid yw hon yn ffordd iach o gysgu.
They fell asleep quickly.	Syrthiasant i gysgu yn gyflym.
This report is being presented to you.	Mae'r adroddiad hwn yn cael ei gyflwyno i chi.
The secretary withered and disappeared.	Gwgu a diflannodd yr ysgrifennydd.
A magician appeared and waved his hand.	Ymddangosodd consuriwr a chwifio ei law.
The nylon rope broke.	Torrodd y rhaff neilon.
These people were traditionally farmers.	Ffermwyr oedd y bobl hyn yn draddodiadol.
So they reported the drinks to the police.	Felly fe wnaethon nhw riportio'r diodydd i'r heddlu.
This steamer loads of lumber and passengers.	Mae hyn yn stemar llwythi o lumber a theithwyr.
Alcohol can contribute to heart disease.	Gall alcohol gyfrannu at glefyd y galon.
If you have the time, keep reading.	Os oes gennych yr amser, parhewch i ddarllen.
They fought bravely.	Ymladdasant yn ddewr.
He may be a spy.	Efallai ei fod yn ysbïwr.
God blessed us with much land.	Bendithiodd Duw ni â llawer o dir.
There's a woman over there.	Mae yna fenyw draw.
So do people.	Felly hefyd pobl.
People enjoy reading such stories.	Mae pobl yn mwynhau darllen straeon o'r fath.
You should wash your face.	Dylech olchi eich wyneb.
The city's water supplies now originate underground.	Mae cyflenwadau dŵr y ddinas bellach yn tarddu o dan ddaear.
The noise almost drowned out the music.	Bu bron i'r sŵn foddi'r gerddoriaeth.
Outreach workers visit homes	Mae gweithwyr allgymorth yn ymweld â chartrefi
The director was clearly in charge of the conference.	Y cyfarwyddwr oedd yn amlwg yn gyfrifol am y gynhadledd.
A portrait hung over the fireplace.	Roedd portread yn hongian dros y lle tân.
The chicory tastes like coffee.	Mae'r sicori yn blasu fel coffi.
Apply the aroma of the flower.	Cymhwyswch arogl y blodyn.
We have no idea why it collapsed.	Nid oes gennym unrhyw syniad pam y cwympodd.
The parade divided the city into two factions.	Rhannodd yr orymdaith y ddinas yn ddwy garfan.
A dead star is a blue straggler.	Mae seren farw yn straggler glas.
When they are young, children are like sponges.	Pan maen nhw'n ifanc, mae plant fel sbyngau.
He refused to admit any wrongdoing.	Gwrthododd gyfaddef unrhyw gamwedd.
Does the organization need more money?	Oes angen mwy o arian ar y sefydliad?
The young girl closed her notebook.	Caeodd y ferch ifanc ei llyfr nodiadau.
He made a short, courteous bow.	Gwnaeth fwa byr, cwrtais.
First, there is the problem of gas shortages.	Yn gyntaf, fe ddaw problem o brinder nwy.
This museum is dedicated to the history of the city.	Mae'r amgueddfa hon yn ymroddedig i hanes y ddinas.
Many people think this is a myth.	Mae llawer o bobl yn credu mai myth yw hwn.
Newspapers are worthless.	Mae papurau newydd yn ddiwerth.
This cookbook contains simple, light recipes.	Mae'r llyfr coginio hwn yn cynnwys ryseitiau syml, ysgafn.
She believed the picture belonged to her.	Credai fod y darlun yn eiddo iddi.
She was put in touch with the right person.	Cafodd ei rhoi mewn cysylltiad â'r person iawn.
This sheep has never been domesticated by man.	Ni chafodd y ddafad hon erioed ei dof gan ddyn.
There is one more sentence to add.	Mae un frawddeg arall i'w hychwanegu.
Fewer people died of illness last year.	Bu farw llai o bobl o salwch y llynedd.
This shop serves lovely cakes.	Mae'r siop hon yn gwasanaethu teisennau hyfryd.
The water bill caused heavy rain.	Gyda'r pig dwr cafwyd glaw trwm.
This car was made of recycled metal.	Roedd y car hwn wedi'i wneud o fetel wedi'i ailgylchu.
Engine parts are of poor quality.	Mae rhannau'r peiriant o ansawdd gwael.
The shooting was sparked by an argument.	Sbardunwyd y saethu gan ffrae.
It was a bit cool.	Roedd ychydig yn cŵl.
The airways are clear, so enjoy the air!	Mae'r llwybrau anadlu'n glir, felly mwynhewch anadlu'r aer!
She fell back over the cliff and broke her neck.	Syrthiodd am yn ôl dros y clogwyn a thorrodd ei gwddf.
A lump of sugar would enhance the taste.	Byddai lwmp o siwgr yn gwella'r blas.
The squall came out of nowhere.	Daeth y squall allan o unman.
We wade through the lake.	Rydym yn rhydio drwy'r llyn.
Candles vibrate in the dark.	Mae canhwyllau yn crynu yn y tywyllwch.
So pack this carefully.	Felly dylech bacio hwn yn ofalus.
Remove the spinach from the pan.	Tynnwch y sbigoglys o'r badell.
Speech is creative.	Mae lleferydd yn greadigol.
Red wines tend to pair well with black meat.	Mae gwinoedd coch yn dueddol o baru'n dda â chig du.
The sun rose on the horizon.	Cododd yr haul ar y gorwel.
The soprano drowned in the bathtub.	Boddodd y soprano yn y bathtub.
The evidence was circumstantial.	Yr oedd y dystiolaeth yn amgylchiadol.
The process is simple.	Mae'r broses yn syml.
The lawyers' client insisted he was innocent.	Mynnodd cleient y cyfreithwyr ei fod yn ddieuog.
This company was amazingly helpful to its employees.	Roedd y cwmni hwn yn rhyfeddol o ddefnyddiol i'w weithwyr.
Support your local library.	Cefnogwch eich llyfrgell leol.
Before they arrived, they were unaware of the problem.	Cyn iddynt gyrraedd, nid oeddent yn ymwybodol o'r broblem.
The oceans and earth produce carbon dioxide.	Mae'r cefnforoedd a'r ddaear yn cynhyrchu carbon deuocsid.
He is said to have supernatural abilities.	Dywedir ei fod yn meddu ar alluoedd goruwchnaturiol.
They were tired of this climate.	Roeddent wedi blino ar yr hinsawdd hon.
The inhabitants lived here for centuries.	Bu y trigolion yn byw yma am ganrifoedd.
This is powerful stuff.	Mae hyn yn stwff pwerus.
The disadvantages of solar energy are well documented.	Mae anfanteision ynni solar wedi'u dogfennu'n dda.
Temperatures will continue to rise.	Bydd y tymheredd yn parhau i godi.
The dust clouds were shining in the sun.	Roedd y cymylau llwch yn disgleirio yn yr haul.
Many tourists visit this wonderland every year.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r rhyfeddod hwn bob blwyddyn.
He was embarrassed by the thought.	Roedd y meddwl yn codi cywilydd arno.
They said the building was an eyesore.	Dywedasant fod yr adeilad yn ddolur llygad.
She dances, arms waving around.	Mae hi'n dawnsio, breichiau chwifio o gwmpas.
But she did not lose her trust.	Ond ni chollodd hi ei ymddiriedaeth.
Most of the population has migrated to the cities.	Mae mwyafrif o'r boblogaeth wedi mudo i'r dinasoedd.
Show us the code.	Dangoswch y cod i ni.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Allwch chi ddweud y gwahaniaeth rhwng barddoniaeth a rhyddiaith?
She is carrying a purse full of money.	Mae hi'n cario pwrs yn llawn arian.
The sun shone sharply	Taniodd yr haul yn arw
Water is guaranteed to recede.	Mae dŵr yn sicr o gilio.
The snake slithered away.	Mae'r neidr slithered i ffwrdd.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Mae meddygon yn ceisio cyfyngu ar ledaeniad y clefyd hwn.
The sea captain's family has lived there for generations.	Mae teulu capten y môr wedi byw yno ers cenedlaethau.
The neighborhood was lively, noisy and lively.	Roedd y gymdogaeth yn fywiog, swnllyd a bywiog.
Clearly, we must act now.	Yn amlwg, rhaid inni weithredu yn awr.
Does everyone arrive by car?	Ydy pawb yn cyrraedd mewn car?
The bond value is fixed.	Mae gwerth y bond yn sefydlog.
They cling nervously to their parents.	Maent yn glynu'n nerfus ar eu rhieni.
A servant in the royal court carried beautiful customs.	Roedd gwas yn y llys brenhinol yn cario arferion hardd.
He fled mercilessly, fled, and crawled	Dihangodd yn druenus, ffodd, a chropian
The system had been hijacked.	Roedd y system wedi cael ei herwgipio.
He offered his condolences to the family.	Cynigiodd ei gydymdeimlad i'r teulu.
Lack of sleep can have serious health effects.	Gall diffyg cwsg gael effeithiau iechyd difrifol.
He was out for blood.	Roedd allan am waed.
The streets are lined with banners and billboards.	Mae'r strydoedd wedi'u leinio â baneri a hysbysfyrddau.
The race is considered laborious.	Mae'r ras yn cael ei hystyried yn llafurus.
Take care when crossing the street.	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r stryd.
The funnel edges are taped with duct tape.	Mae ymylon y twndis yn cael eu tapio â thâp dwythell.
For centuries, the country has been very turbulent.	Ers canrifoedd, mae'r wlad wedi bod yn gythryblus iawn.
A roof with gutters will collect the rainwater.	Bydd to gyda gwteri yn casglu'r dŵr glaw.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Trowch y gwaith celf chwarter tro i'r chwith.
Other problems include soil erosion and loss of biodiversity.	Mae problemau eraill yn cynnwys erydiad pridd a cholli bioamrywiaeth.
A flock of birds flew overhead therotors.	Hedfanodd haid o adar at therotoriaid uwchben.
Bill didn't even try to protest.	Ni cheisiodd Bill brotestio hyd yn oed.
It's very short.	Mae'n fyr iawn.
There is no meat or eggs available.	Nid oes cig nac wyau ar gael.
The strength of the human heart is amazing.	Mae cryfder y galon ddynol yn rhyfeddol.
That tree died long ago.	Bu farw'r goeden honno ers talwm.
Her skin was smooth and tanned.	Roedd ei chroen yn llyfn ac yn lliw haul.
The fort was built over many centuries.	Adeiladwyd y gaer dros ganrifoedd lawer.
She was practicing with the village kids.	Roedd hi'n ymarfer gyda phlant y pentref.
The security situation has got much worse.	Mae'r sefyllfa diogelwch wedi gwaethygu'n arw.
Later, he invited me to stay longer.	Yn nes ymlaen, fe wnaeth fy ngwahodd i aros yn hirach.
More people travel to this destination every year.	Mae mwy o bobl yn teithio i'r gyrchfan hon bob blwyddyn.
An unpretentious start to an important mission.	Dechreuad diymhongar i genhadaeth bwysig.
The cold wind hit our faces.	Tarodd y gwynt oer ein hwynebau.
He pushed the door open and pushed his way through.	Gwthiodd y drws ar agor a gwthio ei ffordd drwodd.
They went to a town that was famous for its pottery.	Aethant i dref oedd yn enwog am ei chrochenwaith.
Those who worked in the fields were paid.	Roedd y rhai oedd yn gweithio yn y meysydd yn cael eu talu.
The surgeon said the operation would be fairly straightforward.	Dywedodd y llawfeddyg y byddai'r llawdriniaeth yn weddol syml.
These buildings have no foundations.	Nid oes unrhyw sylfeini i'r adeiladau hyn.
Spy planes are secret aircraft.	Mae awyrennau ysbïo yn awyrennau cyfrinachol.
Green monkeys are uncommon in the wild.	Mae mwncïod gwyrdd yn anghyffredin yn y gwyllt.
There were rumors of a palace feat.	Roedd sibrydion am gamp palas.
The cake they baked had the consistency of dessert.	Roedd cysondeb pwdin yn y gacen roedden nhw'n ei bobi.
His distance was so great.	Roedd ei bellter mor fawr.
The hunting lodge had been empty for years.	Roedd y porthdy hela wedi bod yn wag ers blynyddoedd.
The crisis has sparked protests throughout the country.	Mae'r argyfwng wedi sbarduno gwrthdystiadau ledled y wlad.
Don't play on the red dog.	Peidiwch â chwarae ar y ci coch.
He was charged with assault only.	Cafodd ei gyhuddo o ymosod yn unig.
Some animals migrate south for the winter.	Mae rhai anifeiliaid yn mudo tua'r de am y gaeaf.
The child was suffering from a pneumonia attack.	Roedd y plentyn yn dioddef o pwl o niwmonia.
Each team has one athlete at each event.	Mae gan bob tîm un athletwr ym mhob digwyddiad.
This facility has a reputation for excellence.	Mae gan y cyfleuster hwn enw da am ragoriaeth.
Only liquids are returned to the sea.	Dim ond hylifau sy'n cael eu dychwelyd i'r môr.
Glaciers retreat and disappear.	Mae rhewlifoedd yn cilio ac yn diflannu.
The sari was long and colorful.	Roedd y sari yn hir ac yn lliwgar.
This scene offers a pleasant panorama.	Mae'r olygfa hon yn cynnig panorama dymunol.
The trader was dealing with fish.	Roedd y masnachwr yn delio â physgod.
A clogged drain is a problem that needs repair.	Mae draen rhwystredig yn broblem y mae angen ei hatgyweirio.
Some objects may look similar, but they have very different properties.	Gall rhai gwrthrychau edrych yn debyg, ond mae ganddynt briodweddau gwahanol iawn.
Her presence seemed to disrupt the proceedings.	Roedd ei phresenoldeb fel pe bai'n amharu ar y trafodion.
These shoes are made of strong rubber.	Mae'r esgidiau hyn wedi'u gwneud o rwber cryf.
The bear slowly walked towards the camp.	Cerddodd yr arth yn araf tuag at y gwersyll.
What a pity that book never finished.	Trueni na orffennodd y llyfr hwnnw erioed.
People died in the first phase of surgery.	Bu farw pobl yng ngham cyntaf y llawdriniaeth.
Many MPs maintained a principled silence.	Cadwodd sawl aelod seneddol dawelwch egwyddorol.
He was struck by the beautiful girl.	Cafodd ei daro gan y ferch hardd.
He had gained a reputation as a discerning mercenary.	Roedd wedi ennill enw da fel merchetwr craff.
During the storms, the road is often flooded.	Yn ystod y stormydd, bydd y ffordd yn aml yn gorlifo.
Each room has its own unique layout.	Mae gan bob ystafell ei chynllun unigryw ei hun.
Pour the thick mixture into a bowl.	Arllwysodd y cymysgedd trwchus i bowlen.
Pipeline projects have upset many locals.	Mae prosiectau piblinellau wedi cynhyrfu llawer o bobl leol.
If all goes well, no adoption papers will be needed.	Os aiff popeth yn iawn, ni fydd angen papurau mabwysiadu.
A sad face is shown.	Dangosir wyneb trist.
First, the research team analyzed the brains of perforated pigs.	Yn gyntaf, dadansoddodd y tîm ymchwil ymennydd moch wedi'u pêr-eneinio.
The scarf was his mother's.	Roedd y sgarff yn eiddo ei fam.
He was completely unprepared for the question.	Yr oedd yn gwbl ddi-barod at y cwestiwn.
These days, most villagers make their living from tourism.	Y dyddiau hyn, mae'r rhan fwyaf o bentrefwyr yn gwneud eu bywoliaeth o dwristiaeth.
Looking out on the shore is relaxing.	Mae edrych allan ar y lan yn ymlaciol.
These soldiers are renowned for their bravery.	Mae'r milwyr hyn yn enwog am eu dewrder.
He lives just a few blocks away.	Mae'n byw dim ond ychydig flociau i ffwrdd.
Some claim that the philosophy of this university is better than others.	Mae rhai yn honni bod athroniaeth y brifysgol hon yn well nag eraill.
The government is addressing the protesters.	Mae'r llywodraeth yn mynd i'r afael â'r protestwyr.
The explorers banished tobacco from their expeditions.	Gwaharddodd y fforwyr dybaco o'u halldeithiau.
Take this medicine exactly as prescribed.	Cymerwch y feddyginiaeth hon yn union fel y rhagnodir.
The crowd continued towards him.	Parhaodd y dyrfa tuag ato.
The rain started to fall.	Dechreuodd y glaw ddisgyn.
The walls are stained with moisture.	Mae'r waliau wedi'u staenio â lleithder.
You do not want to burn your bread.	Nid ydych am losgi'ch bara.
The author only reported the facts.	Dim ond y ffeithiau a adroddodd yr awdur.
Before that can happen, a change of government is needed.	Cyn y gall hynny ddigwydd, mae angen newid llywodraeth.
The author has forgotten the conventional epic.	Mae'r awdur wedi anghofio'r epig confensiynol.
The prince died young.	Bu farw'r tywysog yn ifanc.
Blue whales have their own language and are loyal.	Mae gan forfilod glas eu hiaith eu hunain ac maent yn deyrngar.
The tremendous storm flattened the town.	Fe wnaeth y storm aruthrol fflatio'r dref.
Rabies swept through the village.	Ysgubodd cynddaredd drwy'r pentref.
Most brewers sell their drinks in cans, bottles, or barrels.	Mae'r rhan fwyaf o fragwyr yn gwerthu eu diodydd mewn caniau, poteli, neu gasgenni.
The smell of the frying fish filled the room.	Roedd arogl y pysgod ffrio yn llenwi'r ystafell.
You must respect your elders.	Rhaid i chi barchu eich henuriaid.
So cook some beans in a pot.	Felly coginio rhai ffa mewn pot.
We were trapped in traffic for over an hour.	Cawsom ein dal mewn traffig am dros awr.
This road is famous for its magnificent views.	Mae'r ffordd hon yn enwog am ei golygfeydd godidog.
The carer found the documents.	Daeth y gofalwr o hyd i'r dogfennau.
Let's first conduct the experiment.	Gadewch i ni gynnal yr arbrawf yn gyntaf.
All night long, young people danced to loud music.	Trwy'r nos, roedd pobl ifanc yn dawnsio i gerddoriaeth uchel.
Like many cities, this has become busier in recent years.	Fel llawer o ddinasoedd, mae hyn wedi dod yn brysurach yn y blynyddoedd diwethaf.
The hospital is painted green.	Mae'r ysbyty wedi'i beintio'n wyrdd.
The vegetable soup was delicious.	Roedd y cawl llysiau yn flasus.
There is only one entrance and exit.	Dim ond un fynedfa ac allanfa sydd.
There is very little fiction in this book.	Ychydig iawn o ffuglen sydd yn y llyfr hwn.
A driver may be disturbed by a mobile phone call.	Gall galwad ffôn symudol darfu ar yrrwr.
The fine wine was imbibed by a few.	Roedd y gwin mân yn imbibed gan ychydig.
A colleague accused me of incompetence.	Cyhuddodd cydweithiwr fi o anghymhwysedd.
We use buses in the city.	Rydyn ni'n defnyddio bysiau yn y ddinas.
The airports closed for two hours today.	Caeodd y meysydd awyr am ddwy awr heddiw.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	Mae tamales wedi'u stwffio â chig a chaws yn boblogaidd.
Accidents involving trucks are far too common.	Mae damweiniau sy'n cynnwys tryciau yn llawer rhy gyffredin.
Last week he parked his car there by mistake.	Yr wythnos diwethaf fe barciodd ei gar yno trwy gamgymeriad.
There is hardly any grass left.	Prin fod unrhyw laswellt ar ôl.
Usual greetings for new arrivals.	Cyfarchiad arferol i newydd-ddyfodiaid.
Large tracts of land are wasted into deserts.	Mae darnau helaeth o dir yn cael eu gwastraffu i anialwch.
It's not just him.	Nid ef yn unig ydyw.
The use of nuclear power is controversial.	Mae'r defnydd o ynni niwclear yn ddadleuol.
One battle occurred there many years ago.	Digwyddodd un frwydr yno flynyddoedd lawer yn ôl.
The concept of the seasons is unknown.	Nid yw cysyniad y tymhorau yn hysbys.
No citizen is denied freedom just in case.	Ni wrthodir rhyddid rhag ofn i unrhyw ddinesydd.
Air conditioning became a common feature of buildings in the	Daeth aerdymheru yn nodwedd gyffredin o adeiladau yn y
So many students cheat on tests.	Mae cymaint o fyfyrwyr yn twyllo ar brofion.
Compensation will be given	Rhoddir iawndal
Only a hand-carved board would be acceptable.	Dim ond bwrdd wedi'i naddu â llaw fyddai'n dderbyniol.
The line was built to cope with increasing traffic.	Adeiladwyd y lein i ymdopi â thraffig cynyddol.
The comedian is so funny, it makes everyone laugh.	Mae'r digrifwr mor ddoniol, mae'n gwneud i bawb chwerthin.
The waves were calm when the storm began.	Roedd y tonnau'n dawel pan ddechreuodd y storm.
The team has to work harder.	Mae'n rhaid i'r tîm weithio'n galetach.
The rich provided food, clothing and shelter for the poor.	Roedd y cyfoethog yn rhoi bwyd, dillad a lloches i'r tlawd.
Lepontin	Lepontin
I bought a ticket for the subway.	Prynais docyn ar gyfer yr isffordd.
Let's play volleyball, says the student.	Gadewch i ni chwarae pêl-foli, meddai'r myfyriwr.
The fire that consumed the woman's house.	Y tân a ysodd dŷ y wraig.
The old woman moved to the table.	Symudodd yr hen wraig at y bwrdd.
This story has been told for centuries.	Mae'r stori hon wedi cael ei hadrodd ers canrifoedd.
The community is in crisis.	Mae'r gymuned mewn argyfwng.
Illnesses due to poor hygiene run rampant here.	Mae salwch sy'n deillio o hylendid gwael yn rhedeg yn rhemp yma.
People had to adapt to the climate.	Roedd yn rhaid i bobl addasu i'r hinsawdd.
He was warmly greeted by the school teacher.	Cyfarchwyd yn gynnes gan athrawes yr ysgol.
There was no panic.	Doedd dim panig.
Must eat slowly!	Rhaid bwyta'n araf!
Controversial, and a passionate one, too.	Mater dadleuol, ac un angerddol, hefyd.
Times are tough for us right now.	Mae amseroedd yn anodd i ni ar hyn o bryd.
It is believed that every culture in the world uses music.	Credir bod pob diwylliant yn y byd yn defnyddio cerddoriaeth.
Both are published weekly.	Cyhoeddir y ddau yn wythnosol.
We use this garden for growing mushrooms.	Rydyn ni'n defnyddio'r ardd hon ar gyfer tyfu madarch.
The cat seemed lethargic.	Roedd y gath yn ymddangos yn swrth.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Cawsant eu cyhuddo o ecsbloetio tlodion yr ymerodraeth.
All victims of violent crime deserve justice.	Mae holl ddioddefwyr troseddau treisgar yn haeddu cyfiawnder.
The politician said he knew nothing about it.	Dywedodd y gwleidydd nad oedd yn gwybod dim amdano.
Her dog's fluidity made her appear babyish.	Yr oedd lliosogrwydd ei gŵn yn peri iddi ymddangos yn fabanaidd.
Mud is a rich source of organic matter.	Mae mwd yn ffynhonnell gyfoethog o ddeunydd organig.
Extra fluoride in the water helps prevent tooth decay.	Mae fflworid ychwanegol yn y dŵr yn helpu i atal pydredd dannedd.
Many vehicles were damaged.	Cafodd llawer o gerbydau eu difrodi.
The test results were excellent.	Roedd canlyniadau'r profion yn rhagorol.
Her arrogance was notorious.	Yr oedd ei haerllugrwydd yn ddrwg-enwog.
Items are not carried across the road.	Nid yw eitemau'n cael eu cario ar draws y ffordd.
The security equipment was eventually disbanded.	Cafodd y cyfarpar diogelwch ei ddiddymu yn y pen draw.
He sat at his desk, waiting for him to finish.	Eisteddodd wrth ei ddesg, yn aros iddo orffen.
The fish flowed around on the sand.	Llifodd y pysgod o gwmpas ar y tywod.
You must stay in bed and rest.	Rhaid i chi aros yn y gwely a gorffwys.
A string of pearls is a cluster of pearls.	Mae llinyn o berlau yn glwstwr o berlau.
We almost drowned when the dinghy came over.	Bu bron i ni foddi pan ddaeth y dingi drosodd.
We bake a cake together.	Pobi ni gacen gyda'n gilydd.
So here they all begin their long journey.	Felly dyma nhw i gyd yn cychwyn ar eu taith hir.
You are no match for me!	Nid ydych yn cyfateb i mi!
Most definitely.	Y mwyaf bendant.
It's best to do some train travel.	Mae'n well gwneud rhywfaint o deithio ar y trên.
Bird populations are booming.	Mae poblogaethau adar yn ffynnu.
I'll meet you at the post office later.	Byddaf yn cwrdd â chi yn y swyddfa bost yn ddiweddarach.
Local citizens gathered around the gossipy woman.	Ymgasglodd dinasyddion lleol o amgylch y fenyw gossipy.
Friends, the holidays are almost here, whoa!	Gyfeillion, mae'r gwyliau bron yma, pwy hŵ!
My dad and uncle drove me to this school.	Gyrrodd fy nhad a fy ewythr fi i'r ysgol hon.
The government provides free health care to all residents.	Mae'r llywodraeth yn darparu gofal iechyd am ddim i'r holl breswylwyr.
Psychological studies have shown a correlation.	Mae astudiaethau seicolegol wedi dangos cydberthynas.
A hunter was seen with a falcon.	Gwelwyd heliwr gyda hebog.
That decision is always questionable.	Mae’r penderfyniad hwnnw bob amser yn amheus.
The prime minister is visiting this area today.	Mae’r prif weinidog yn ymweld â’r ardal hon heddiw.
This village came at hard times.	Daeth y pentref hwn ar amseroedd caled.
Meowed the cat.	Meowed y gath.
She turned her tea with a spoon.	Trodd ei the gyda llwy.
Tickets are cheaper at the door.	Mae tocynnau yn rhatach wrth y drws.
Software engineers will have to adapt to the times.	Bydd yn rhaid i beirianwyr meddalwedd addasu i'r amseroedd.
The whole property was surrounded by a long, high wall.	Roedd wal hir, uchel o amgylch yr eiddo cyfan.
Industries are nationalized, but remain inefficient.	Mae diwydiannau wedi'u gwladoli, ond maent yn parhau i fod yn aneffeithlon.
The dividend divider must be zero.	Rhaid i rannydd y difidend fod yn sero.
Fruit is a powerful medicine.	Mae ffrwythau yn feddyginiaeth bwerus.
Before breakfast, she had her vitamins.	Cyn brecwast, roedd ganddi ei fitaminau.
She claimed to have seen an angel.	Honnodd ei bod wedi gweld angel.
That, he asserts, is their raison d'etre.	Dyna, mae'n haeru, yw eu raison d'etre.
All of these cars have leather seats.	Mae gan bob un o'r ceir hyn seddi lledr.
That town lies between two volcanoes.	Gorwedd y dref honno rhwng dau losgfynydd.
He had a very colorful history.	Roedd ganddo hanes lliwgar iawn.
You should consider a career in politics.	Dylech ystyried gyrfa mewn gwleidyddiaeth.
The main character of the story finds themselves in dire straits.	Mae prif gymeriad y stori yn cael eu hunain mewn sefyllfa enbyd.
The cabin had a rustic charm.	Roedd gan y caban swyn gwladaidd.
This dish includes peas and turnips.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys pys a maip.
The buildings in this area are decorated with murals.	Mae'r adeiladau yn yr ardal hon wedi'u haddurno â murluniau.
Thieves can face the death penalty.	Gall lladron wynebu'r gosb eithaf.
Sediment from the soil is deposited as silt.	Mae gwaddod o'r pridd yn cael ei ddyddodi fel silt.
The sleeping baby woke up in shock.	Deffrodd y babi cysgu mewn braw.
The ocean stretched before them.	Estynnodd y cefnfor o'u blaenau.
We opened the cupboard and found it to be empty.	Fe wnaethom agor y cwpwrdd a darganfod ei fod yn wag.
The drunk was pouring vodka on himself.	Roedd y meddw yn arllwys fodca arno'i hun.
The collie barked furiously.	Cyfarthodd y collie yn gandryll.
The measuring stick for measuring happiness should not be financial wealth.	Ni ddylai'r ffon fesur ar gyfer mesur hapusrwydd fod yn gyfoeth ariannol.
He was caught in the act.	Cafodd ei ddal yn y weithred.
Several more rows have been added beside the table.	Ychwanegwyd sawl rhes arall wrth ymyl y tabl.
This is not possible, because respiration depends on proteins.	Nid yw hyn yn bosibl, oherwydd mae resbiradaeth yn dibynnu ar broteinau.
She wants to get married, but she doesn't know how.	Mae hi eisiau priodi, ond nid yw'n gwybod sut.
Indoor fish aquariums are an elaborate piece of technology.	Mae acwariwm pysgod dan do yn ddarn o dechnoleg gywrain.
The timetable is easy to understand.	Mae'r amserlen yn hawdd i'w deall.
She eases back on the trigger.	Mae hi'n lleddfu yn ôl ar y sbardun.
The water cools the coffee to an appropriate temperature.	Mae'r dŵr yn oeri'r coffi i dymheredd priodol.
The dictator has ensured the safety of his family.	Mae'r unben wedi sicrhau diogelwch ei deulu.
Corruption is rife.	Mae llygredd yn rhemp.
Workers' livelihoods were badly affected.	Effeithiwyd yn ddrwg ar fywoliaethau gweithwyr.
The room is damp.	Mae'r ystafell yn llaith.
Some kings were known for their religious devotion.	Roedd rhai brenhinoedd yn adnabyddus am eu hymroddiad crefyddol.
North by northwest, or a little further north?	Gogledd gan gogledd-orllewin, neu ychydig ymhellach i'r gogledd?
He is revered for his wisdom.	Mae'n barchedig am ei ddoethineb.
The nozzle was pressed against a sheet of paper.	Pwysodd y ffroenell yn erbyn dalen o bapur.
A country with poor infrastructure does not have much hope of development.	Nid oes gan wlad sydd â seilwaith gwael lawer o obaith o ddatblygu.
He comes from a large and distinguished family.	Mae'n hanu o deulu mawr a nodedig.
He mentioned his younger sister.	Soniodd am ei chwaer iau.
The beginning and the end were simple.	Roedd y dechrau a'r diwedd yn syml.
Such food is common in rural areas.	Mae bwyd o'r fath yn gyffredin mewn ardaloedd gwledig.
The size of football was the bread!	Maint pêl-droed oedd y bara!
The rest of the trail is steep and rocky.	Mae gweddill y llwybr yn serth ac yn greigiog.
The king's son, the heir to the throne, died.	Bu farw mab y brenin, etifedd yr orsedd.
A startling change is needed now.	Mae angen newid syfrdanol yn awr.
He carried his ax on his shoulder.	Cariodd ei fwyell ar ei ysgwydd.
But it finally reached its goal.	Ond o'r diwedd cyrhaeddodd ei nod.
The crack filled with silt.	Llanwodd yr hollt â silt.
His car was in a minor accident.	Roedd ei gar mewn damwain fach.
He drove his wife crazy with all his noises.	Gyrrodd ei wraig yn wallgof gyda'i holl swnian.
The painting hangs proudly on the wall.	Mae'r paentiad yn hongian yn falch ar y wal.
As a result, many young people leave town.	O ganlyniad, mae llawer o bobl ifanc yn gadael y dref.
He lived to be old.	Bu fyw i fod yn hen.
The dripping sound of the tap woke him up.	Roedd sŵn diferol y tap yn ei ddeffro.
Her studies led her to create a number of theories.	Arweiniodd ei hastudiaethau hi i greu nifer o ddamcaniaethau.
The tower opposed several earthquakes.	Gwrthwynebodd y tŵr nifer o ddaeargrynfeydd.
The prime minister insisted his party was innocent.	Mynnodd y prif weinidog fod ei blaid yn ddieuog.
His body is light.	Mae ei gorff yn ysgafn.
The courthouse is just north of here.	Mae'r llys ychydig i'r gogledd o'r fan hon.
This city has banned the whole sale of alcohol.	Mae'r ddinas hon wedi gwahardd gwerthu alcohol i gyd.
He found the tea boring and watery.	Daeth o hyd i'r te yn ddiflas ac yn ddyfrllyd.
To stay healthy, you need to eat more fruit.	Er mwyn cadw'n iach, rhaid i chi fwyta mwy o ffrwythau.
The meeting was a long one.	Yr oedd y cyfarfod yn un hirfaith.
The mountains are a beautiful sight.	Mae'r mynyddoedd yn olygfa hardd.
The civic authorities deny responsibility.	Mae'r awdurdodau dinesig yn gwadu cyfrifoldeb.
I'm concerned about my lack of privacy.	Rwy'n poeni am fy niffyg preifatrwydd.
The party is expected to be held in the evening.	Mae disgwyl i'r parti gael ei gynnal gyda'r nos.
There are rumors that he is ill.	Mae sibrydion ei fod yn sâl.
He is running a marathon to save lives!	Mae'n rhedeg marathon i achub bywydau!
The kids loved it.	Roedd y plant wrth eu bodd.
A vast forest of bamboo spread across the hills.	Ymledodd coedwig helaeth o bambŵ ar draws y bryniau.
The economy of this city flourished during the gold rush.	Ffynnodd economi'r ddinas hon yn ystod y rhuthr aur.
Dry flowers were used to perfume the room.	Defnyddiwyd blodau sych i bersawru'r ystafell.
Her head bowed in sadness.	Roedd ei phen yn plygu mewn tristwch.
The box contains stone.	Mae'r blwch yn cynnwys carreg.
My computer functioned messily.	Gweithredodd fy nghyfrifiadur yn swrth.
What advice would you give to a young athlete?	Pa gyngor fyddech chi'n ei roi i athletwr ifanc?
Many travelers go there every year.	Mae llawer o deithwyr yn mynd yno bob blwyddyn.
I don't know if that is such a good idea.	Nid wyf yn gwybod a yw hynny'n syniad mor dda.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Mae llawer o bobl yn teithio yma i fwynhau chwaraeon gaeaf.
All three white columns are washed with	Mae'r tair colofn wen yn cael eu golchi â
This practice is not likely to be revived.	Nid yw'r arfer hwn yn debygol o gael ei adfywio.
The muezzin's voice disappeared in the twilight breeze.	Diflannodd llais y muezzin ar awel yr hwyr.
Sip here, sip here.	Sipian yma, sipian yno.
He was wearing warm, comfortable shoes.	Roedd yn gwisgo esgidiau cynnes, cyfforddus.
My parents live there.	Mae fy rhieni yn byw yno.
Eventually, he found what he was looking for.	O'r diwedd, daeth o hyd i'r hyn yr oedd yn chwilio amdano.
After assembling, the judges announced their verdict.	Ar ôl ymgynnull, cyhoeddodd y beirniaid eu dyfarniad.
The tourist police will intervene immediately.	Bydd yr heddlu twristiaeth yn ymyrryd ar unwaith.
The building is very dilapidated.	Mae'r adeilad yn adfeiliedig iawn.
The sound of the surf calmed her down.	Roedd sŵn y syrff yn ei thawelu.
The man escaped from the city.	Dihangodd y dyn o'r ddinas.
The foresters are all against this.	Mae'r coedwigwyr i gyd yn erbyn hyn.
It's her job to make copies.	Ei gwaith hi yw gwneud copïau.
After the drug took effect, she felt tired.	Ar ôl i'r cyffur ddod i rym, roedd hi'n teimlo'n flinedig.
Kenzo baked delicious bread.	Pobodd Kenzo fara blasus.
It's hotter than the courthouse.	Mae'n boethach na'r llys.
Once again, the local company was the winner.	Unwaith eto, y cwmni lleol oedd yn fuddugol.
She was happy with the result.	Roedd hi'n fodlon ar y canlyniad.
The army prevented the rebels from advancing.	Ataliodd y fyddin y gwrthryfelwyr rhag symud ymlaen.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Gorchuddiwyd waliau'r tŷ â phapur wal.
To her surprise, it wasn't very difficult.	Er mawr syndod iddi, nid oedd yn anodd iawn.
A business empire is something to be jealous of.	Mae ymerodraeth fusnes yn rhywbeth i fod yn genfigennus ohoni.
Headaches are common during adolescence.	Mae cur pen yn gyffredin yn ystod glasoed.
Fine sugar cookie.	Cwci siwgr cain.
The soldiers used tricks to deceive the enemy.	Roedd y milwyr yn defnyddio triciau i dwyllo'r gelyn.
Pour the milk into the pan.	Arllwyswch y llaeth i'r badell.
We dug a deep hole, using strong picacs.	Fe wnaethon ni gloddio twll dwfn, gan ddefnyddio picacs cryf.
He told everyone what had happened.	Dywedodd wrth bawb beth oedd wedi digwydd.
A distance of two miles is not far.	Nid yw pellter o ddwy filltir yn bell.
The discovery scaled the scientists.	Roedd y darganfyddiad yn graddio'r gwyddonwyr.
The island rises steadily above the surface of the ocean.	Mae'r ynys yn codi'n raddol uwchben wyneb y cefnfor.
But, the public is weak.	Ond, mae'r cyhoedd yn wan.
He assured the manager that everything was going smoothly.	Sicrhaodd y rheolwr fod popeth yn mynd yn esmwyth.
This flag was flown before a battle.	Chwifiwyd y faner hon cyn brwydr.
Let us act honestly.	Gadewch inni ymddwyn yn onest.
Mankind can thank the invention of the wheel for transportation.	Gall dynolryw ddiolch i ddyfais yr olwyn ar gyfer cludo.
He balances our checkbook every month.	Mae'n mantoli ein llyfr siec bob mis.
Get up early tomorrow.	Codwch yn gynnar yfory.
Our climate is largely dry.	Mae ein hinsawdd yn sych i raddau helaeth.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Roedd am osgoi gwrthdaro pellach â nhw.
This is a good story.	Mae hon yn stori dda.
The factory's corruption led to ten deaths.	Arweiniodd llygredd y ffatri at ddeg marwolaeth.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Roedd cerddoriaeth Funk yn rhythmig iawn, gyda llawer o fas.
The air soon grew thick with tension.	Yn fuan, tyfodd yr aer yn drwchus gyda thensiwn.
Nowadays, there is virtually no literacy in rural areas.	Y dyddiau hyn, nid oes bron dim llythrennedd mewn ardaloedd gwledig.
The smaller seeds float on the surface of the water.	Mae'r hadau llai yn arnofio ar wyneb y dŵr.
All this talk about traffic is ridiculous.	Mae'r holl siarad hwn am draffig yn chwerthinllyd.
Is this milk fresh?	Ydy'r llaeth yma'n ffres?
Her sudden silence caught them by surprise.	Roedd ei distawrwydd sydyn yn eu dal gan syndod.
Now, warm the stove!	Nawr, cynheswch y stôf!
They will serve their sentences.	Byddant yn gwasanaethu eu dedfrydau.
A snowstorm hit the area five years ago.	Fe darodd storm eira'r ardal bum mlynedd yn ôl.
Hurricanes and typhoons to lead to more damage.	Corwyntoedd a theiffwnau i arwain at fwy o ddifrod.
The area is rich in agriculture.	Mae'r ardal yn doreithiog mewn amaethyddiaeth.
That event cemented relations between the two countries.	Fe wnaeth y digwyddiad hwnnw suro cysylltiadau rhwng y ddwy wlad.
Radiation can be found in rocks, soil, ballpoint pens,	Gellir dod o hyd i ymbelydredd mewn creigiau, pridd, corlannau pelbwynt,
The children found a small pond in the garden.	Daeth y plant o hyd i bwll bach yn yr ardd.
The inventors introduced new technology.	Cyflwynodd y dyfeiswyr dechnoleg newydd.
The door is broken.	Mae'r drws wedi torri.
To prevent crime, police are constantly patrolling the streets in the evenings.	Er mwyn atal trosedd, mae'r heddlu'n patrolio'r strydoedd yn gyson gyda'r nos.
The players all agreed unanimously.	Cytunodd y chwaraewyr i gyd yn unfrydol.
A taxi is available at the airport.	Mae tacsi ar gael yn y maes awyr.
It is beyond the realm of possibility.	Mae y tu hwnt i feysydd posibilrwydd.
Lots of views to see!	Llawer yw'r golygfeydd i'w gweld!
The day will come when we will see many changes.	Fe ddaw'r diwrnod pan fyddwn ni'n gweld llawer o newidiadau.
There is strong hostility between the tribes.	Mae gelyniaeth cryf rhwng y llwythau.
I'm sure you look beautiful.	Rwy'n siŵr eich bod yn edrych yn hardd.
The man hurried across the street.	Brysiodd y dyn ar draws y stryd.
They are accused of collusion.	Maen nhw'n cael eu cyhuddo o gydgynllwynio.
The length of labor needs to be carefully monitored	Rhaid monitro hyd y cyfnod esgor yn ofalus
We must build new homes faster.	Rhaid inni adeiladu cartrefi newydd yn gynt.
The criminals are gun owners.	Perchnogion gwn yw'r troseddwyr.
Several monkeys were sitting in a tree above the road.	Roedd nifer o fwncïod yn eistedd mewn coeden uwchben y ffordd.
She was wearing a plain white blouse, black skirt and sandals.	Roedd hi'n gwisgo blows wen blaen, sgert ddu a sandalau.
The anteater possesses a toxic injection.	Mae'r anteater yn meddu ar bigiad gwenwynig.
Michaelangelo spoke to the statue, ordering him to obey.	Siaradodd Michaelangelo â'r cerflun, gan orchymyn iddo ufuddhau.
The tree is vulnerable to insect attack.	Mae'r goeden yn agored i ymosodiad gan bryfed.
The traffic in the city is appalling.	Mae'r traffig yn y ddinas yn ofnadwy.
She covered her mouth with her hand, suffocating a yawn.	Gorchuddiodd ei cheg â'i llaw, gan fygu dylyfu dylyfu.
This is the guy you are looking for.	Dyma'r dyn rydych chi'n edrych amdano.
A cloud of dust obscured his view.	Yr oedd cwmwl o lwch yn cuddio ei olygfa.
People carry torches.	Mae pobl yn cario fflachlampau.
If violence continues like this, my country will be destroyed.	Os bydd trais yn parhau fel hyn, bydd fy ngwlad yn cael ei dinistrio.
I would love to hear more about that.	Byddwn wrth fy modd yn clywed mwy am hynny.
He is unstable by changes in order.	Mae'n ansefydlog gan newidiadau mewn trefn.
What do you like to eat?	Beth wyt ti'n hoffi bwyta?
The old structure has been restored.	Mae'r hen strwythur wedi'i adfer.
A landslide buried an entire village.	Claddodd tirlithriad bentref cyfan.
The queen swore their immorality.	Tyngodd y frenhines eu hanfoesgarwch.
We were impressed by his analytical skills.	Creodd ei sgiliau dadansoddol argraff arnom.
A group of musicians once entertained the king.	Bu criw o gerddorion unwaith yn diddanu'r brenin.
We want clean, drinking water.	Rydyn ni eisiau dŵr glân, yfed.
I can see the ocean from my room.	Gallaf weld y cefnfor o fy ystafell.
He removed his jacket.	Tynnodd ei siaced.
The chemical additives in processed foods are dangerous.	Mae'r ychwanegion cemegol mewn bwydydd wedi'u prosesu yn beryglus.
There was once a town of millers here.	Bu tref o felinwyr yma unwaith.
The smell is overwhelming.	Mae'r arogl yn llethol.
I think it's time to get serious.	Credaf ei bod yn bryd inni fynd o ddifrif.
Our island is surrounded by coral reefs.	Mae ein hynys wedi'i hamgylchynu gan riffiau cwrel.
The valley is a fertile area.	Mae'r dyffryn yn ardal ffrwythlon.
He moved to the bathroom.	Symudodd i'r ystafell ymolchi.
A fire broke out in the kitchen.	Dechreuodd tân yn y gegin.
The plains were sprinkled with flowers.	Roedd y gwastadeddau wedi'u taenellu â blodau.
He followed her with his eyes.	Dilynodd hi â'i lygaid.
The wind blew wildly against the window.	Chwythodd y gwynt yn wyllt yn erbyn y ffenestr.
The church was celebrating her holiday constantly.	Roedd yr eglwys yn dathlu ei gwyliau yn gyson.
What are the new penalties in this law?	Beth yw'r cosbau newydd yn y gyfraith hon?
But is she really innocent?	Ond ydy hi'n wirioneddol ddieuog?
The woman turned to her husband.	Trodd y wraig at ei gwr.
The countryside remains extremely beautiful.	Mae cefn gwlad yn parhau i fod yn hynod brydferth.
I like to make films.	Dw i'n hoffi gwneud ffilmiau.
The disobedient slave was constantly beaten.	Roedd y caethwas anufudd yn cael ei guro'n gyson.
All the religious leaders of this village are women.	Mae holl arweinwyr crefyddol y pentref hwn yn fenywod.
See his foot doctor.	Ewch i weld ei feddyg traed.
Let's see this pattern.	Gawn ni weld y patrwm yma.
It's the same as last week.	Mae'r un peth â'r wythnos ddiwethaf.
Her influence fades.	Mae ei dylanwad yn pylu.
They had to seize most of their possessions.	Yr oedd yn rhaid iddynt wystlo y rhan fwyaf o'u heiddo.
The girl came in short of her breath.	Daeth y ferch i mewn yn fyr ei gwynt.
Snow mountain peaks rise above the clouds.	Mae copaon mynyddoedd eira yn codi uwchben y cymylau.
The collective name refers to a group of things.	Mae'r enw torfol yn cyfeirio at grŵp o bethau.
She has a sharp tongue.	Mae ganddi dafod miniog.
A man who walks is a pedestrian.	Cerddwr yw dyn sy'n cerdded.
The island was rich in precious minerals.	Roedd yr ynys yn gyfoethog o fwynau gwerthfawr.
He had gone there on a business trip.	Roedd wedi mynd yno ar daith fusnes.
The boat moved slowly through the water.	Symudodd y cwch yn araf drwy'r dŵr.
Cooking is because they don't eat meat.	Mae coginio oherwydd nad ydyn nhw'n bwyta cig.
The sandwich was decorated with tomatoes and cucumber.	Roedd y frechdan wedi'i haddurno â thomatos a chiwcymbr.
Mother and son were killed instantly.	Cafodd mam a mab eu lladd ar unwaith.
I would surely be ashamed.	Byddwn yn siŵr o fod â chywilydd.
Firefighters have struggled to deal with the fire.	Mae diffoddwyr tân wedi cael trafferth delio gyda'r tân.
He stretched out in the sun.	Estynnodd yn yr haul.
The most important thing is learning.	Y peth pwysicaf yw dysgu.
The coffee in this cafe was delicious.	Roedd y coffi yn y caffi hwn yn flasus.
We walked for three miles along the deserted beach.	Cerddasom am dair milltir ar hyd y traeth anghyfannedd.
Grains are a major source of food.	Mae grawn yn brif ffynhonnell bwyd.
Animals have such a complex brain.	Mae gan anifeiliaid ymennydd mor gymhleth.
Men are starting to establish new settlements.	Mae dynion yn dechrau sefydlu aneddiadau newydd.
While reading this magazine, you will absorb a lot of information.	Wrth ddarllen y cylchgrawn hwn, byddwch yn amsugno llawer o wybodaeth.
Early socialization and weaning are key factors.	Mae cymdeithasoli cynnar a diddyfnu yn ffactorau allweddol.
The runner came first.	Daeth y rhedwr yn gyntaf.
On the way, we will buy fruit and vegetables.	Ar y ffordd, byddwn yn prynu ffrwythau a llysiau.
To cure cancer, new drugs must be developed.	Er mwyn gwella canser, rhaid datblygu cyffuriau newydd.
She bursts out laughing.	Mae hi'n byrstio allan chwerthin.
It is home to thousands of singing birds.	Mae'n gartref i filoedd o adar canu.
The heat is terrible.	Mae'r gwres yn ofnadwy.
Can you wash the lettuce?	Allwch chi olchi'r letys?
There is a long journey on the land in question.	Mae taith hir ar y tir dan sylw.
Countless buildings in the ancient city were in ruins.	Roedd adeiladau di-rif yn y ddinas hynafol yn adfeilion.
The civil war continued for years.	Parhaodd y rhyfel cartrefol am flynyddoedd.
A vast world lies beneath the water, unseen.	Mae byd helaeth yn gorwedd o dan y dŵr, heb ei weld.
His temper was furious.	Yr oedd ei dymer yn cynddeiriog.
Underling complained to his supreme being.	Cwynodd underling i'w oruchaf.
She didn't even believe it.	Nid oedd hi hyd yn oed yn ei gredu.
He slowly crawled into the bedroom.	Crefftiodd yn araf i'r ystafell wely.
This is encouraging.	Mae hyn yn galonogol.
The electricity is not available.	Nid yw'r trydan ar gael.
Some regions are more polluted than others.	Mae rhai rhanbarthau yn fwy llygredig nag eraill.
The winds were cooling.	Roedd y gwyntoedd yn oeri.
I can't sleep.	Ni allaf gysgu.
The shepherd brought his animals to the village early.	Daeth y bugail â'i anifeiliaid i'r pentref yn gynnar.
His companions lived in the mountains.	Yr oedd ei gymdeithion yn byw yn y mynyddoedd.
This is a complex issue.	Mae hwn yn fater cymhleth.
However, some experts believe it will continue.	Fodd bynnag, mae rhai arbenigwyr yn credu y bydd yn parhau.
The ruse worked.	Gweithiodd y ruse.
She was tormented by the spirit of her past.	Cafodd ei phoenydio gan ysbryd ei gorffennol.
The cap was dirty, so he was wearing a white one.	Roedd y cap yn fudr, felly roedd yn gwisgo un gwyn.
Are the pants fit to wear?	Ydy'r pants yn ffit i'w gwisgo?
Add some salt to this.	Ychwanegwch ychydig o halen at hwn.
Our city is famous for its parks.	Mae ein dinas yn enwog am ei pharciau.
the sun gradually set.	machludodd yr haul yn raddol.
Their test was much easier than ours.	Roedd eu prawf yn llawer haws na'n prawf ni.
Local merchants were boycotting their goods.	Roedd masnachwyr lleol yn boicotio eu nwyddau.
Doctors are frustrated by rapidly rising healthcare costs.	Mae costau gofal iechyd sy'n codi'n gyflym yn peri rhwystredigaeth i feddygon.
Add milk to the pudding.	Ychwanegu llaeth i'r pwdin.
The crime rate is at an all-time high.	Mae'r gyfradd droseddu yn uwch nag erioed.
I'm an ordinary driver.	Rwy'n yrrwr cyffredin.
We must cultivate kindness.	Rhaid inni feithrin caredigrwydd.
The priest said a prayer.	Dywedodd yr offeiriad weddi.
It is his flesh and blood.	Ei gnawd a'i waed ydyw.
Sentences like this are often encountered.	Deuir ar draws brawddegau fel hyn yn aml.
Her nose has grown longer.	Mae ei thrwyn wedi tyfu'n hirach.
The alarm went off continuously.	Canodd y larwm yn ddi-baid.
He saw me but pretended he didn't see me.	Gwelodd fi ond smaliodd nad oedd yn fy ngweld.
The young girl was nervous at first, but soon relaxed.	Roedd y ferch ifanc yn nerfus ar y dechrau, ond yn fuan ymlaciodd.
The cat saw a mouse.	Gwelodd y gath lygoden.
He slept well that night.	Cysgodd yn dda y noson hono.
There were no fire trucks.	Nid oedd unrhyw lorïau tân.
There are more trolls than grandmas on this bridge.	Mae mwy o droliau nag ogres ar y bont hon.
The extreme variations in temperature are the result of monsoon.	Mae'r amrywiadau eithafol mewn tymheredd yn ganlyniad monsŵn.
Make the soup in a heavy saucepan.	Gwnewch y cawl mewn sosban drom.
Discover the intersection of the two streets.	Darganfyddwch groesffordd y ddwy stryd.
Important historical documents were also discovered.	Darganfuwyd dogfennau hanesyddol pwysig hefyd.
A speaker asked the crowd something.	Gofynnodd siaradwr rywbeth i'r dorf.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Roedd effaith y daeargryn yn arbennig o gryf.
The news team was investigating allegations.	Roedd y tîm newyddion yn ymchwilio i honiadau.
The former prime minister resigned.	Ymddiswyddodd y cyn brif weinidog.
Do you want to go dancing?	Ydych chi eisiau mynd i ddawnsio?
Their children had a difficult childhood.	Cafodd eu plant blentyndod anodd.
Winning a sports competition is a great honor.	Mae ennill cystadleuaeth chwaraeon yn anrhydedd fawr.
She struggled to stay alert.	Roedd hi'n ymdrechu i gadw'n effro.
Goblins are thought to make good guards.	Credir bod Goblins yn gwneud gwarchodwyr da.
The team was expecting the volunteers.	Roedd y tîm yn disgwyl y gwirfoddolwyr.
Limited data	Data cyfyngedig
The city's first hospital was built using granite.	Adeiladwyd ysbyty cyntaf y ddinas gan ddefnyddio gwenithfaen.
Pour the rum.	Arllwyswch y si.
Shops and businesses were closed and closed.	Cafodd siopau a busnesau eu cau a'u cau.
This story happened a long time ago.	Mae'r stori hon yn digwydd amser maith yn ôl.
For ten minutes, they watched the sky darken.	Am ddeg munud, fe wnaethon nhw wylio'r awyr yn tywyllu.
We are accused of failing to meet expectations.	Rydym yn cael ein cyhuddo o fethu â bodloni disgwyliadau.
He was clearly troubled.	Roedd yn amlwg yn gythryblus.
Their president often talks about the importance of education.	Mae eu llywydd yn siarad yn aml am bwysigrwydd addysg.
What is a human?	Beth yw a dynol?
The condition usually carries the burden of delay.	Mae'r cyflwr fel arfer yn ysgwyddo baich yr oedi.
He learns from her.	Mae'n dysgu ganddi.
The cities of this region were known for their poetry	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth
Bring back a pint of milk.	Dewch â pheint o laeth yn ôl.
I love movies and music.	Rwy'n caru ffilmiau a cherddoriaeth.
The factory pollutes air and water!	Mae'r ffatri'n llygru'r aer a'r dŵr!
They counted every penny.	Roedden nhw'n cyfri pob ceiniog.
He was hit by a remarkable tidal wave.	Cafodd ei daro gan don lanw hynod.
Although canceled, the seminar went ahead.	Er iddo gael ei ganslo, aeth y seminar yn ei flaen.
The toy got off the rails and crashed into a parked car.	Aeth y tegan oddi ar y cledrau a tharo i mewn i gar oedd wedi parcio.
The rules must be adhered to.	Rhaid cadw at y rheolau.
The city was overcrowded and noisy.	Roedd y ddinas yn orlawn ac yn swnllyd.
Why didn't you come yesterday?	Pam na ddaethoch chi ddoe?
He threw the stick into the water first.	Taflodd y ffon i'r dŵr yn gyntaf.
He teaches, travels, and writes eloquently.	Mae'n dysgu, yn teithio, ac yn ysgrifennu'n huawdl.
Parents are required to vaccinate their children.	Mae'n ofynnol i rieni frechu eu plant.
The baby laughed and clapped her hands.	Chwarddodd y babi a chlapio ei dwylo.
He read the letter over and over again.	Darllenodd y llythyr drosodd a throsodd.
I was born with a cleft lip.	Cefais fy ngeni â gwefus hollt.
The sky grew steadily darker.	Tyfodd yr awyr yn gyson dywyllach.
A man is talking on his phone.	Mae dyn yn siarad ar ei ffôn.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Defnyddiwch gyllell finiog wrth dorri'r gacen.
The horse was bound nearby.	Roedd y ceffyl wedi'i rwymo gerllaw.
Where does the information come from?	O ble mae'r wybodaeth yn dod?
Eventually, the fog cleared.	Ymhen amser, cliriodd y niwl.
These trains are very punctual.	Mae'r trenau hyn yn brydlon iawn.
Practices vary from region to region.	Mae arferion yn amrywio o ranbarth i ranbarth.
His noble face reflected his fatigue.	Roedd ei wyneb bonheddig yn adlewyrchu ei flinder.
She strokes her brow.	Mae hi'n strôc ei ael.
They believed that eating food taboos protected them from harm.	Roeddent yn credu bod bwyta tabŵs bwyd yn eu hamddiffyn rhag drwg.
He expressed his anger.	Mynegodd ei dicter.
John has been a patient for many years.	Bu John yn glaf am lawer o flynyddoedd.
The sand and the temperature, of course, make it unbearable.	Mae'r tywod a'r tymheredd, wrth gwrs, yn ei gwneud hi'n annioddefol.
Work out a payment plan with the credit card company.	Gweithiwch allan cynllun talu gyda'r cwmni cerdyn credyd.
He has the best job in town.	Mae ganddo'r swydd orau yn y dref.
He later left that church to become minister of agriculture.	Yn ddiweddarach gadawodd yr eglwys honno i fod yn weinidog amaethyddol.
The horses' ears flashed.	Fflachiodd clustiau'r ceffylau.
Some observers said they had seen the man's face.	Dywedodd rhai arsylwyr eu bod wedi gweld wyneb y dyn.
His sister died in a car accident last year.	Bu farw ei chwaer mewn damwain car y llynedd.
Had to make a living somehow.	Gorfod gwneud bywoliaeth rhywsut.
The rebels will soon take power.	Bydd y gwrthryfelwyr yn cymryd grym yn fuan.
It's time to move on.	Mae’n bryd symud ymlaen.
You need a license before you can drive in this country.	Mae angen trwydded arnoch cyn y gallwch yrru yn y wlad hon.
The importance of big data in the retail industry	Pwysigrwydd data mawr yn y diwydiant manwerthu
A new sense of hope arose in me.	Cododd ymdeimlad o obaith newydd ynof.
Streams of yellow light were shining from the windows.	Roedd ffrydiau o olau melyn yn disgleirio o'r ffenestri.
I'm sorry.	Mae'n ddrwg gen i.
The presidential candidate initially apologized.	Ymddiheurodd yr ymgeisydd arlywyddol ar y dechrau.
I had to get new clothes for school.	Roedd yn rhaid i mi gael dillad newydd i'r ysgol.
This is an example of an offending verb.	Mae hon yn enghraifft o ferf androseddol.
So will guns be used to serve justice?	Felly a fydd gynnau yn cael eu defnyddio i wasanaethu cyfiawnder?
Early humans lived in caves.	Roedd bodau dynol cynnar yn byw mewn ogofâu.
The flood caused damage to the infrastructure.	Achosodd y llifogydd ddifrod i'r seilwaith.
He ate his fresh BBQ trout.	Bwytodd ei frithyll barbeciw ffres.
The male novelist wrote his stories in secret.	Ysgrifennodd y nofelydd gwrywaidd ei straeon yn gyfrinachol.
However, most students choose to attend university.	Fodd bynnag, mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn dewis mynychu prifysgol.
He could see a small rice field in the distance.	Gallai weld cae reis bach yn y pellter.
What a difference a day makes!	Am wahaniaeth mae diwrnod yn ei wneud!
She hit the wrong key and typed the wrong word.	Tarodd hi'r allwedd anghywir a theipio'r gair anghywir.
The bed was soft, the pillow misty.	Roedd y gwely yn feddal, y gobennydd yn niwlog.
The accident was silent, almost unnoticeable.	Roedd y ddamwain yn dawel, bron yn ddisylw.
The tractor would move slowly.	Byddai'r tractor yn symud ymlaen yn araf.
An activist too enthusiastically supported the villagers.	Roedd gweithredwr yn cefnogi'r pentrefwyr yn rhy frwd.
The immigrants were angry.	Roedd y mewnfudwyr yn gwylltio.
The runner fell flat on his face.	Syrthiodd y rhedwr yn fflat ar ei wyneb.
He needed to recover from the shock first.	Roedd angen iddo wella o'r sioc yn gyntaf.
These problems can only be solved by working together.	Dim ond trwy gydweithio y gellir datrys y problemau hyn.
As it stands, nothing is being done.	Fel y mae, nid oes dim yn cael ei wneud.
Lake or seaside?	Llyn neu lan y môr?
To do this, you need two cups of heavy cream.	I wneud hyn, bydd angen dau gwpan o hufen trwm.
Pollution of all kinds threatens our environment.	Mae llygredd o bob math yn bygwth ein hamgylchedd.
There are two residents of the village.	Mae dau o drigolion y pentref.
The lumber mill was shut down after the owner died.	Cafodd y felin lumber ei chau i lawr ar ôl i'r perchennog farw.
Class can be classified in a variety of ways.	Gellir dosbarthu dosbarth mewn amrywiaeth o ffyrdd.
Her family owns a dairy business.	Mae ei theulu yn berchen ar fusnes llaeth.
I fell and broke my leg.	Syrthiais a thorri fy nghoes.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Mae seryddwyr wedi canfod twll du mewn galaeth gyfagos.
A small village surrounded by mountains.	Pentref bychan wedi ei amgylchynu gan fynyddoedd.
The unpleasant smell was too much for him to handle.	Roedd yr arogl annifyr yn ormod iddo ei drin.
This is the right skirt.	Dyma'r sgert iawn.
The population is large and stable.	Mae'r boblogaeth yn fawr ac yn sefydlog.
This dish is especially suitable for cold weather.	Mae'r pryd hwn yn arbennig o addas ar gyfer tywydd oer.
It can do no less than thirty pushups.	Ni all wneud llai na deg ar hugain pushups.
He tried very hard to improve his golf game.	Ceisiodd yn galed iawn i wella ei gêm golff.
John excused himself from the group to go to the bathroom.	Esgusododd John ei hun o'r grŵp i fynd i'r ystafell ymolchi.
Many people were worried about the future of the island.	Roedd llawer o bobl yn poeni am ddyfodol yr ynys.
Travel is the norm here.	Teithio yw'r norm yma.
Soldiers were lower on the totem pole.	Roedd milwyr yn is ar y polyn totem.
He loves to play chess.	Mae wrth ei fodd yn chwarae gwyddbwyll.
The soldiers carried the girl away.	Cariodd y milwyr y ferch i ffwrdd.
The penguins performed their unique dance.	Perfformiodd y pengwiniaid eu dawns unigryw.
Their dialogue was brief.	Roedd eu deialog yn fyr.
Ashes were floating lazy downstream.	Roedd lludw yn arnofio'n ddiog i lawr yr afon.
Replace linen if odor is present.	Amnewid y lliain os oes arogl yn bresennol.
The students	Y myfyrwyr
These days, he works as a taxi driver.	Y dyddiau hyn, mae'n gweithio fel gyrrwr tacsi.
I must come home soon.	Rhaid i mi ddod adref yn fuan.
Do you regret what you did?	Ydych chi'n difaru beth wnaethoch chi?
My house is made of bricks.	Mae fy nhŷ wedi'i wneud o frics.
Shoppers packed into the shopping center.	Siopwyr wedi pacio i mewn i'r ganolfan siopa.
The ravens yelled as they flew overhead.	Cawodd y cigfrain wrth iddynt hedfan uwchben.
He was visiting us every day while we were on vacation.	Roedd yn ymweld â ni bob dydd tra roeddem ar wyliau.
The victims were airlifted to nearby hospitals.	Cafodd y dioddefwyr o'r awyr eu cludo i ysbytai cyfagos.
They generally have higher survival rates.	Mae ganddynt gyfraddau goroesi uwch yn gyffredinol.
The famine killed hundreds of thousands of people.	Lladdodd y newyn gannoedd o filoedd o bobl.
The enemy accused our troops,	Cyhuddodd y gelyn wrth ein milwyr,
Coal is used to generate electricity in most countries.	Defnyddir glo i gynhyrchu trydan yn y rhan fwyaf o wledydd.
Wash baby's bottle in hot, soapy water.	Golchwch botel y babi mewn dŵr poeth, â sebon.
The ice was very thick.	Roedd y rhew yn drwchus iawn.
Population control reduces food shortages.	Mae rheoli poblogaeth yn lleihau prinder bwyd.
My mother was tall and handsome.	Roedd fy mam yn dal ac yn golygus.
The discussions were complicated by language issues.	Cymhlethwyd y trafodaethau gan faterion iaith.
Who should we blame for this?	Ar bwy y dylem ni feio am hyn?
I wept bitterly but quietly.	wylais yn chwerw ond yn dawel.
Take a seat there.	Cymerwch sedd yno.
Typically, a student will encounter a variety of these.	Yn nodweddiadol, bydd myfyriwr yn dod ar draws amrywiaeth o'r rhain.
Galen made a wandering speech.	Traddododd Galen araith grwydrol.
Use the funnel to pour the tea.	Defnyddiwch y twndis i arllwys y te.
At the entrance to the station was a huge notice board.	Wrth y fynedfa i'r orsaf roedd hysbysfwrdd enfawr.
It wasn't long before they were discovered.	Nid hir y buont cyn eu darganfod.
The kids are growing so fast.	Mae'r plant yn tyfu mor gyflym.
The rebels were badly beaten.	Curwyd y gwrthryfelwyr yn ddrwg.
Some people were trapped under the rubble.	Roedd rhai pobl yn gaeth o dan y rwbel.
Push harder.	Pwyswch yn galetach.
After much effort, he managed to overcome his disadvantage.	Wedi ymdrech fawr, llwyddodd i orchfygu ei anfantais.
What's the point of going to that extent?	Beth yw pwynt mynd i'r graddau hynny?
The healthcare system needs to be overhauled.	Rhaid ailwampio'r system gofal iechyd.
We will be meeting the influential people at this conference.	Byddwn yn cwrdd â'r bobl ddylanwadol yn y gynhadledd hon.
A specific type of cancer is common in the region.	Mae math penodol o ganser yn gyffredin yn y rhanbarth.
It seemed logical to suspect foul play.	Roedd yn ymddangos yn rhesymegol i amau ​​​​chwarae budr.
The siren could be heard for miles around.	Gellid clywed y seiren am filltiroedd o gwmpas.
There is a very obvious pattern to the sequence.	Mae patrwm amlwg iawn i'r dilyniant.
They moved home to a nearby village.	Symudon nhw gartref i bentref cyfagos.
University students and their parents are in attendance.	Mae myfyrwyr y Brifysgol a'u rhieni yn bresennol.
Birds use the sun's rays to warm their feathers.	Mae adar yn defnyddio pelydrau'r haul i gynhesu eu plu.
Plastic containers were banned last year.	Cafodd cynwysyddion plastig eu gwahardd y llynedd.
Prisons will fill up quickly over the coming weeks.	Bydd carchardai yn llenwi'n gyflym dros yr wythnosau nesaf.
The street was busy, as always.	Roedd y stryd yn brysur, fel bob amser.
The church rose above the plain.	Cododd yr eglwys uwchben y gwastadedd.
He sends her memories.	Mae'n anfon ei cofion.
The man boasted of these items.	Roedd y dyn yn ymffrostio o'r eitemau hyn.
Alien's tall legs brush against the tree.	Coesau uchel yr estron yn brwsio yn erbyn y goeden.
Two months earlier, the train had come off the railway.	Ddeufis ynghynt, roedd y trên wedi dod o'r rheilffordd.
The fermented liquid is then left to ferment.	Yna mae'r hylif wedi'i eplesu yn cael ei adael i eplesu.
His livestock was ravaged by a local bungalow.	Anrheithiwyd ei dda byw gan fwngrod lleol.
Better packed lunch.	Gwell pecyn cinio.
We should camp overnight within the castle walls.	Dylem wersylla dros nos o fewn muriau'r castell.
These nuns are very dedicated to their routine.	Mae'r lleianod hyn yn ymroddedig iawn i'w trefn.
This kind of party appeals to me.	Mae'r math hwn o barti yn apelio ataf.
Suddenly she hid behind her book.	Yn sydyn cuddiodd y tu ôl i'w llyfr.
The environmental impact will be negligible.	Bydd yr effaith amgylcheddol yn ddibwys.
Speaking, everyone listened intently.	Wrth siarad, gwrandawodd pawb yn astud.
The doctor focused his attention on the patient.	Canolbwyntiodd y meddyg ei sylw ar y claf.
He had a big mouth.	Roedd ganddo geg fawr.
These sharks are brown.	Mae'r siarcod hyn yn frown.
He telephoned the boss to explain his absence.	Ffoniodd y bos i egluro ei absenoldeb.
It is high time they issued an apology.	Mae'n hen bryd iddynt gyhoeddi ymddiheuriad.
People do not oppose the demolition of old houses.	Nid yw pobl yn gwrthwynebu dymchwel hen dai.
You should wear comfortable shoes.	Dylech wisgo esgidiau cyfforddus.
He walked through the crowded market.	Cerddodd drwy'r farchnad orlawn.
We bought tickets for a concert.	Roedden ni wedi prynu tocynnau i weld cyngerdd.
Chips are a popular snack here.	Mae sglodion yn fyrbryd poblogaidd yma.
She steered her yacht between the rocks.	Roedd hi'n llywio ei chwch hwylio rhwng y creigiau.
The young man gulped a little water.	Gulped y dyn ifanc ychydig o ddŵr.
You have less than five minutes to finish.	Mae gennych lai na phum munud i orffen.
The river swollen rapidly.	Chwyddodd yr afon yn gyflym.
The royal family also played a part in people's lives.	Chwaraeodd y teulu brenhinol ran ym mywydau pobl hefyd.
Some horses are bred for the race.	Mae rhai ceffylau yn cael eu bridio ar gyfer y ras.
The comet had a huge tail.	Roedd gan y gomed gynffon enfawr.
If you're thinking about building a shed, here are some tips.	Os ydych chi'n ystyried adeiladu sied, dyma ychydig o gyngor.
This building is a bank.	Banc yw'r adeilad hwn.
He had a devotion to beauty.	Roedd ganddo ymroddiad i harddwch.
The soldiers drew their weapons.	Tynnodd y milwyr eu harfau.
People in this area can farm anything.	Gall pobl yn yr ardal hon ffermio unrhyw beth.
It's your turn to play.	Eich tro chi i chwarae.
But only the rich enjoy modern comforts.	Ond dim ond y cyfoethog sy'n mwynhau cysuron modern.
He heard the subtle beating again.	Clywodd y curo cynnil eto.
The world is threatened by corruption.	Mae'r byd yn cael ei fygwth gan lygredd.
The horizon slowly darkened.	Tywyllodd y gorwel yn araf.
The winds are blowing lightly across the desert beaches.	Mae'r gwyntoedd yn chwythu'n ysgafn ar draws traethau'r anialwch.
This is the most famous document in the world.	Dyma'r ddogfen enwocaf yn y byd.
It was very secretive.	Roedd yn gyfrinachol iawn.
Some hunters had returned to camp from time to time.	Roedd rhai helwyr wedi dychwelyd i'r gwersyll o bryd i'w gilydd.
The house needs new windows.	Mae angen ffenestri newydd ar y tŷ.
Norma approached her date scared.	Daeth Norma at ei dyddiad yn ofnus.
It bites into an apple, crunching loudly.	Mae'n brathu i mewn i afal, crensian yn uchel.
The opposition to his control steadily increased.	Cynyddodd y gwrthwynebiad i'w reolaeth yn gyson.
Little spoke, but what he said was profound.	Ychydig a siaradodd, ond yr oedd yr hyn a ddywedodd yn ddwys.
The donkey was tied to a pillar.	Roedd yr asyn wedi'i glymu wrth biler.
Tie a knot, then tighten it.	Clymwch gwlwm, yna ei dynhau.
The boy shouted as he washed his hands.	Gwaeddodd y bachgen wrth iddo olchi ei ddwylo.
An entire generation of children has missed out on learning.	Mae cenhedlaeth gyfan o blant wedi colli allan ar ddysgu.
Neglecting the rebels is a mistake.	Mae esgeuluso'r gwrthryfelwyr yn gamgymeriad.
The books say that it is possible to live in the woods.	Mae'r llyfrau'n dweud ei bod hi'n bosib byw yn y coed.
He decided to renovate his previous home.	Penderfynodd adnewyddu ei gartref blaenorol.
Stop dawdling and come in.	Stopiwch dawdling a dod i mewn.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Mae cemeg wrth wraidd llawer o brosesau bywyd.
Genius would not need logic.	Ni fyddai angen rhesymeg ar athrylith.
Bag, suit, and tie.	Bag, siwt, a thei.
The street is deserted.	Mae'r stryd yn anghyfannedd.
The traffic was heavy.	Roedd y traffig yn drwm.
A handful of journalists broke the story.	Torrodd llond llaw o newyddiadurwyr y stori.
Dense fog covered the valley early in the morning.	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio'r dyffryn yn gynnar yn y bore.
This city has many industries.	Mae gan y ddinas hon lawer o ddiwydiannau.
Whatever do you mean by that comment?	Beth bynnag ydych chi'n ei olygu wrth y sylw hwnnw?
Can you teach me his theory?	Allwch chi ddysgu ei ddamcaniaeth i mi?
Cool that hot tea.	Oerwch y te poeth hwnnw.
A maze of winding lanes and narrow streets.	Drysfa o lonydd troellog a strydoedd cul.
Once she had washed, the young woman climbed to bed.	Unwaith yr oedd hi wedi ymolchi, dringodd y ferch ifanc i'r gwely.
When the baby collapses, she cries.	Pan fydd y babi yn cwympo, mae hi'n crio.
The poor will be devastated by this news.	Bydd y tlodion yn cael eu digalonni gan y newyddion hyn.
Eclipses are a type of eclipses.	Math o eclips yw eclips.
Don't send that letter.	Peidiwch ag anfon y llythyr hwnnw.
Perform this entire procedure twice a week.	Perfformiwch y weithdrefn gyfan hon ddwywaith yr wythnos.
Please subdue him, or fire him!	Os gwelwch yn dda darostwng ef, neu danio ef!
The medieval knights wore heavy armor on horseback.	Roedd y marchogion canoloesol yn gwisgo arfwisgoedd trwm ar gefn ceffyl.
The fishermen rescued the wreck.	Achubodd y pysgotwyr y llongddrylliad.
The company was keen to introduce its new product.	Roedd y cwmni'n awyddus i gyflwyno ei gynnyrch newydd.
He stepped aside from the main thoroughfare.	Camodd o'r neilltu o'r brif dramwyfa.
It was mysterious.	Roedd yn ddirgel.
That person looks familiar to me.	Mae'r person hwnnw'n edrych yn gyfarwydd i mi.
I will teach you how to fish.	Byddaf yn eich dysgu sut i bysgota.
Few inspiring examples exist in literature.	Ychydig o enghreifftiau ysbrydoledig sy'n bodoli mewn llenyddiaeth.
Mathematics is a broad subject.	Mae mathemateg yn bwnc eang.
The rangers had killed the bear.	Roedd y ceidwaid wedi lladd yr arth.
Ten years earlier, they were a lively and active audience.	Ddeng mlynedd ynghynt, roeddynt yn gynulleidfa fywiog a gweithgar.
She continues to live alone, with her son.	Mae hi'n parhau i fyw ar ei phen ei hun, gyda'i mab.
The smog caused several deaths last year.	Achosodd y mwrllwch sawl marwolaeth y llynedd.
No one could enter the backyard.	Ni allai neb fynd i mewn i'r iard gefn.
Your task is to present the report.	Eich tasg chi yw cyflwyno'r adroddiad.
We plant our crops on irrigated land.	Rydym yn plannu ein cnydau ar dir dyfrhau.
The new mayor was elected after the previous mayor died.	Etholwyd y maer newydd ar ôl i'r maer blaenorol farw.
She no longer plays guitar.	Nid yw hi'n chwarae'r gitâr bellach.
Most educated people say that reading is very beneficial.	Mae'r rhan fwyaf o bobl addysgedig yn dweud bod darllen yn fuddiol iawn.
Cut the bread into small pieces.	Torrwch y bara yn ddarnau bach.
Heat some oil in a frying pan.	Cynheswch ychydig o olew mewn padell ffrio.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Mae malaria yn hollbresennol mewn rhai gwledydd.
The scary mountains were rising over it.	Yr oedd y mynyddoedd brawychus yn codi drosto.
He says he is looking for a job.	Mae'n dweud ei fod yn chwilio am swydd.
The local environment was put at serious risk.	Rhoddwyd yr amgylchedd lleol mewn perygl difrifol.
The most popular sport is long-distance running.	Y gamp fwyaf poblogaidd yw rhedeg pellter hir.
The soil here is sand.	Tywod yw'r pridd yma.
We don't need to rush.	Nid oes angen i ni frysio.
An experiment was conducted by a lecturer at a university.	Cynhaliodd darlithydd mewn prifysgol arbrawf.
We came from everywhere to be together.	Daethom o bob man i fod gyda'n gilydd.
Air travel is becoming increasingly popular.	Mae teithio awyr yn dod yn fwyfwy poblogaidd.
People were being released from land ownership.	Roedd pobl yn cael eu rhyddhau o berchnogaeth tir.
There are few fruits on this tree.	Ychydig o ffrwythau sydd ar y goeden hon.
He and his friend had talked about this.	Yr oedd ef a'i gyfaill wedi siarad am hyn.
Ginseng is grown in this part of the world.	Mae ginseng yn cael ei dyfu yn y rhan hon o'r byd.
Black swans are rare, but white ones are extremely rare.	Mae elyrch du yn brin, ond mae rhai gwyn yn hynod o brin.
North of here is a stretch of deserted desert.	I'r gogledd o'r fan hon mae darn o anialwch anghyfannedd.
Reports of corruption in her department are numerous.	Mae adroddiadau am lygredd yn ei hadran yn niferus.
The house has four bedrooms.	Mae gan y tŷ bedair ystafell wely.
You have to go to the trouble of washing the dishes.	Rhaid mynd i'r drafferth o olchi'r llestri.
Sea level rise has devastated many coastal communities.	Mae codiad yn lefel y môr wedi dinistrio llawer o gymunedau arfordirol.
Breakfast cereals contain sugar, salt and flavoring.	Mae grawnfwydydd brecwast yn cynnwys siwgr, halen a chyflasyn.
It's going to rain.	Bydd hi'n bwrw glaw.
As air pollution gets worse, more and more people take part in sport.	Wrth i lygredd aer waethygu, mae mwy yn cymryd rhan mewn chwaraeon.
Climbers climbed all the mountains to death.	Rhewodd dringwyr y mynyddoedd i gyd i farwolaeth.
The myth says that their remains were turned into stone.	Mae'r myth yn dweud bod eu gweddillion wedi'u troi'n garreg.
This guy rarely visited anymore.	Anaml yr ymwelai y dyn yma mwyach.
He was a gentle, caring man.	Yr oedd yn ddyn addfwyn, gofalgar.
The whole country loses faith.	Mae'r wlad gyfan yn colli ffydd.
The clock is ticking.	Mae'r cloc yn tician.
Be careful not to disturb them.	Byddwch yn ofalus i beidio ag aflonyddu arnynt.
The neighbors were gossiping about the young couple.	Roedd y cymdogion yn hel clecs am y cwpl ifanc.
An intern at a legal clinic filed the paperwork.	Fe wnaeth intern mewn clinig cyfreithiol ffeilio'r gwaith papur.
Scientific literature abounds with references to this work.	Mae llenyddiaeth wyddonol yn gyforiog o gyfeiriadau at y gwaith hwn.
This is his sixth tour.	Dyma ei chweched taith.
It has an aluminum frame.	Mae ganddo ffrâm alwminiwm.
Always note the expiry date clearly.	Cofiwch nodi'r dyddiad dod i ben yn glir bob amser.
Classes were stressful.	Roedd y dosbarthiadau yn llawn straen.
Only the gang leaders benefit from this arrangement.	Dim ond yr arweinwyr gangiau sy'n elwa o'r trefniant hwn.
An earthquake struck at dusk.	Tarodd daeargryn yn y cyfnos.
Make several holes in the top of the cake.	Gwnewch sawl twll ym mhen uchaf y gacen.
She ate the dessert slowly, tasting every bit.	Roedd hi'n bwyta'r pwdin yn araf, gan flasu pob tamaid.
He will always be remembered for his extraordinary bravery.	Bydd yn cael ei gofio bob amser am ei ddewrder eithriadol.
I'm fed up with you.	Dw i wedi cael llond bol arnat ti.
The newspaper graciously saved me the details.	Arbedodd y papur newydd y manylion i mi yn drugarog.
A tsunami caused serious damage along the coast.	Achosodd tswnami ddifrod difrifol ar hyd yr arfordir.
Some cities of that time are still to be seen.	Mae rhai dinasoedd o'r amser hwnnw i'w gweld o hyd.
Raphael's father gave him this statue.	Rhoddodd tad Raphael y cerflun hwn iddo.
Since we got married, none of us have felt free.	Ers i ni briodi, nid yw'r un ohonom wedi teimlo'n rhydd.
They oppose the government's decision.	Maen nhw'n gwrthwynebu penderfyniad y llywodraeth.
Farmers planted more rice than usual this year.	Plannodd ffermwyr fwy o reis nag arfer eleni.
They were finally ready!	Roedden nhw'n barod o'r diwedd!
Put the lid in the sink.	Rhowch y caead yn y sinc.
Huge cuts had been made to his arm.	Roedd toriadau enfawr wedi'u gwneud ar ei fraich.
Many races will end.	Bydd llawer o rasys yn darfod.
The historian drew an arrow on the map.	Tynnodd yr hanesydd saeth ar y map.
Farmers use tractors to harvest crops.	Mae ffermwyr yn defnyddio tractorau i gynaeafu cnydau.
For three days, he was kept in a dinghy cell.	Am dridiau, cafodd ei gadw mewn cell dingi.
Six people were killed in the crash.	Cafodd chwech o bobol eu lladd yn y ddamwain.
Is this soap-free hand cleaner safe?	A yw'r glanhawr dwylo di-sebon hwn yn ddiogel?
I fought my hunger.	Ymladdais yn erbyn fy newyn.
Scientists need access to technology.	Mae angen mynediad at dechnoleg ar wyddonwyr.
Diplomacy will help solve this crisis.	Bydd diplomyddiaeth yn helpu i ddatrys yr argyfwng hwn.
Move in close to the speaker and increase your volume.	Symud i mewn yn agos at y siaradwr a chynyddu eich cyfaint.
Earn your living, don't just exist.	Ennill eich bywoliaeth, peidiwch â bodoli yn unig.
This garden produces fruit all year long.	Mae'r ardd hon yn cynhyrchu ffrwyth trwy'r flwyddyn.
Her hands were shaking.	Roedd ei dwylo'n crynu.
As the news spread, people began to congregate.	Wrth i'r newyddion ledu, dechreuodd pobl ymgynnull.
The visit was a welcome break from the usual routine.	Roedd yr ymweliad yn seibiant i'w groesawu o'r drefn arferol.
Here we hold the line.	Yma rydym yn dal y llinell.
They began to discuss options for losing weight.	Dechreuon nhw drafod opsiynau ar gyfer colli pwysau.
His coat is worn and beaten.	Mae ei gôt wedi'i gwisgo a'i churo.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Yn anffodus, nid oedd y data'n cytuno â'r ddamcaniaeth.
He looked up at her and smiled.	Edrychodd i fyny arni a gwenu.
The city is a good place to do business.	Mae'r ddinas yn lle da i wneud busnes.
She had developed a reputation not only for her beauty.	Roedd hi wedi datblygu enw da nid yn unig am ei harddwch.
The driver's reckless driving was dangerous.	Roedd gyrru di-hid y gyrrwr yn beryglus.
They guarantee a life of luxury.	Maent yn gwarantu bywyd o foethusrwydd.
Cats were originally domesticated for hunting mice.	Roedd cathod yn cael eu dofi yn wreiddiol ar gyfer hela llygod.
The desert wind was ceaseless.	Roedd gwynt yr anialwch yn ddi-baid.
His audience was large and enthusiastic.	Yr oedd ei gynulleidfa yn fawr a brwdfrydig.
The good lord knows exactly who did this.	Mae'r arglwydd da yn gwybod yn union pwy wnaeth hyn.
She was wearing a simple dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog syml.
Children are more afraid of the dark.	Mae gan blant fwy o ofn y tywyllwch.
Questions were shouted in a chorus of disappointment.	Gwaeddwyd cwestiynau mewn corws o siom.
Some experts think global warming could be diminishing.	Mae rhai arbenigwyr yn meddwl y gallai cynhesu byd-eang fod yn lleihau.
Some cities created a literacy campaign.	Creodd rhai dinasoedd ymgyrch llythrennedd.
The knight was as bare as the moon.	Roedd y marchog mor foel â'r lleuad.
The flower has a yellowish middle.	Mae gan y blodyn ganol melyn.
I invite everyone to visit our site.	Rwy'n gwahodd pawb i ymweld â'n gwefan.
Their main focus is to organize a reading.	Eu prif ffocws yw trefnu darlleniad.
Never underestimate the power of prayer.	Peidiwch byth â diystyru pŵer gweddi.
Related by blood.	Perthynol gan waed.
He realized that the dictator's dream will never be fulfilled.	Sylweddolodd na fydd breuddwyd yr unben byth yn cael ei gwireddu.
Nature is a source of great beauty.	Mae natur yn ffynhonnell o harddwch mawr.
He showed the child a picture book.	Dangosodd lyfr lluniau i'r plentyn.
A nurse gives a patient a vaccination.	Mae nyrs yn rhoi brechiad i glaf.
Silence was golden as always.	Roedd distawrwydd yn euraidd fel bob amser.
The politician called for wine to be brought in.	Galwodd y gwleidydd am ddod â gwin i mewn.
He had good hair and was taller than her.	Roedd ganddo wallt da ac roedd yn dalach na hi.
Instead of wine, we drank juice.	Yn lle gwin, fe wnaethon ni yfed sudd.
These provisions are hardly adequate.	Prin fod y darpariaethau hyn yn ddigonol.
The little ship drifted through the fog.	Driftiodd y llong fach drwy'r niwl.
The dark car accelerated into the night.	Cyflymodd y car tywyll i'r nos.
Choose the peppers well before they form any color.	Dewiswch y pupurau ymhell cyn iddynt ffurfio unrhyw liw.
This ticket can be used for in-town rides.	Gellir defnyddio'r tocyn hwn ar gyfer reidiau o fewn y dref.
Most people suffer from frequent headaches.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn dioddef o gur pen aml.
The sun set across a peaceful horizon.	Machludodd yr haul ar draws gorwel heddychlon.
Things are not as they once were.	Nid yw pethau fel yr oeddent unwaith.
The population has grown steadily.	Mae'r boblogaeth wedi tyfu'n gyson.
She could hear her daughter's voice in the far distance.	Gallai glywed llais ei merch yn y pellter pell.
But in an unexpected turn, she announced she was quitting.	Ond mewn tro annisgwyl, cyhoeddodd ei bod yn rhoi'r gorau iddi.
First they are in the hands of the rats.	Yn gyntaf maent yn nwylo'r llygod mawr.
The duke smiled.	Gwenodd y dug.
He jumped into the mud, and struggled to his feet.	Neidiodd i'r llaid, ac ymdrechodd i'w draed.
The passengers and crew boarded the plane safely.	Aeth y teithwyr a'r criw ar yr awyren yn ddiogel.
The woman was instructed to drink the liquid.	Cafodd y ddynes gyfarwyddyd i yfed yr hylif.
Evidence of early human activity has been found here.	Mae tystiolaeth o weithgarwch dynol cynnar wedi'i ganfod yma.
The disappearance of the woolly mammoth has been a mystery.	Mae diflaniad y mamoth gwlanog wedi bod yn ddirgelwch.
Many, many people come to the concert.	Mae llawer, llawer o bobl yn dod i'r cyngerdd.
Bamboo only grows well in certain climates.	Mae bambŵ yn tyfu'n dda mewn rhai hinsoddau yn unig.
The sun is hot in the sky.	Mae'r haul yn boeth yn yr awyr.
The city worker's strike paralyzed.	Parlysodd streic gweithiwr y ddinas.
Rain was frequent in the mountains.	Roedd glaw yn aml yn y mynyddoedd.
The kid scampered up to his mother.	Mae'r plentyn scampered hyd at ei fam.
Anger brought the revolution.	Dicter a ddaeth â'r chwyldro.
The county's unemployment rate is rising.	Mae cyfradd ddiweithdra'r sir yn codi.
They have been refurbished since last time.	Maent wedi cael eu hailwampio ers y tro diwethaf.
Can we stop for tea?	Gawn ni stopio am de?
Local residents say pollution is on the rise.	Dywed trigolion lleol fod llygredd ar gynnydd.
The milk was lukewarm.	Roedd y llaeth yn llugoer.
The window is covered with ice this morning.	Mae'r ffenestr wedi'i gorchuddio â rhew bore ma.
The deceased will not have a memorial.	Ni fydd gan yr ymadawedig gofeb.
Children use crayons to make abstract drawings.	Mae plant yn defnyddio creonau i wneud lluniadau haniaethol.
He will try to convince you to quit.	Bydd yn ceisio eich argyhoeddi i roi'r gorau iddi.
Some leave the weather arbitrary.	Mae rhai yn gadael y tywydd yn fympwyol.
The girl answered questions firmly, without opposition.	Atebodd y ferch gwestiynau yn gadarn, heb wrthwynebiad.
She was a thin girl with long black hair.	Roedd hi'n ferch denau gyda gwallt hir du.
His experience was unquestionable.	Yr oedd yn ddiammheu ei brofiad.
For travel between countries, you must present a passport.	Ar gyfer teithio rhwng gwledydd, rhaid i chi gyflwyno pasbort.
There is a small defensive wall around the town.	Mae wal amddiffynnol fechan o amgylch y dref.
Another object of curiosity is the melaleuca.	Gwrthrych arall o chwilfrydedd yw'r melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Rhoddodd ei law ar ei hysgwydd.
He was enslaved, then hanged.	Cafodd ei lynsio, yna ei grogi.
The factory was closed yesterday due to a strike.	Cafodd y ffatri ei chau ddoe oherwydd streic.
Educating children on this scale is what we do.	Addysgu plant ar y raddfa hon yw'r hyn a wnawn.
A policeman goes camping at our door.	Mae plismon yn mynd i wersylla wrth ein drws.
He stared at the fuzz.	Syllodd ar y fuzz.
Scientists agree that pollution from cars is harmful.	Mae gwyddonwyr yn cytuno bod llygredd o geir yn niweidiol.
Even the sky was no longer visible.	Nid oedd hyd yn oed yr awyr yn weladwy bellach.
His belongings include a small package.	Mae ei eiddo yn cynnwys pecyn bach.
The dark clouds were moving lazy across the sky	Roedd y cymylau tywyll yn symud yn ddiog ar draws yr awyr
She knew she was in danger.	Roedd hi'n gwybod ei bod hi mewn perygl.
Take advantage of the country's vast resources.	Manteisio ar adnoddau helaeth y wlad.
No doubt the busy highway will suffer more accidents.	Diau y bydd y briffordd brysur yn dioddef mwy o ddamweiniau.
A scientist has made a new discovery.	Mae gwyddonydd wedi gwneud darganfyddiad newydd.
This task requires skill and dexterity.	Mae'r dasg hon yn gofyn am sgil a deheurwydd.
He read from a book as he walked home.	Darllenodd o lyfr wrth iddo gerdded adref.
His boat was kept in a dry dock for the winter.	Cadwyd ei gwch mewn doc sych am y gaeaf.
Her writing reveals a deep commitment to justice.	Mae ei hysgrifennu yn datgelu ymrwymiad dwfn i gyfiawnder.
You should stop all activities.	Dylech atal pob gweithgaredd.
So come up with an alternative plan.	Felly, lluniwch gynllun amgen.
The six men formed a handy team.	Ffurfiodd y chwe dyn dîm defnyddiol.
This is his hotel.	Dyma ei westy.
A diver, dressed in a wet suit, jumped in.	Neidiodd deifiwr, wedi'i wisgo mewn siwt wlyb, i mewn.
Apparently, not many people know about this.	Yn ôl pob tebyg, nid oes llawer o bobl yn gwybod am hyn.
Scientists had discovered these forests many centuries ago.	Roedd gwyddonwyr wedi darganfod y coedwigoedd hyn ganrifoedd lawer yn ôl.
We will die together.	Byddwn yn marw gyda'n gilydd.
The prime minister took over as acting president.	Cymerodd y prif weinidog yr awenau fel arlywydd dros dro.
He works as an intern at the university.	Mae'n gweithio fel intern yn y brifysgol.
She sensed something was wrong.	Roedd hi'n synhwyro bod rhywbeth o'i le.
When do you think you will retire?	Pryd ydych chi'n meddwl y byddwch chi'n ymddeol?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Mae'r deml hon wedi gwrthsefyll canrifoedd o ddaeargrynfeydd.
The boats connected in swimming lanes.	Cysylltai'r cychod mewn lonydd nofio.
Pour honey into the mixture.	Arllwyswch fêl i'r gymysgedd.
Stay here for now.	Arhoswch yma am y tro.
I saw a blue pony drinking from the river.	Gwelais ferlen las yn yfed o'r afon.
They led the teacher to inspect the roof of the school.	Fe wnaethon nhw arwain yr athrawes i archwilio to'r ysgol.
The show's enthusiasm is often criticized.	Mae brwdfrydedd y sioe yn cael ei feirniadu’n aml.
Astronauts carry out numerous experiments.	Mae gofodwyr yn cynnal nifer o arbrofion.
An hour later, he started to feel drowsy.	Awr yn ddiweddarach, dechreuodd deimlo'n gysglyd.
The fish will jump from the frying pan.	Bydd y pysgod yn neidio o'r badell ffrio.
The bird's alarm call is deep and loud.	Mae galwad larwm yr aderyn yn ddwfn ac yn uchel.
The fire started in the factory.	Dechreuodd y tân yn y ffatri.
I was born here, he said.	Cefais fy ngeni yma, meddai.
Her eyes flashed.	Fflachiodd ei llygaid.
A state court upheld the ruling.	Cadarnhaodd llys gwladol y dyfarniad.
The shopkeeper watched the fights intently.	Gwyliodd y siopwr yr ymladd yn astud.
Examine the cups one at a time.	Archwiliwch y cwpanau un ar y tro.
She has a good rapport with her students.	Mae ganddi berthynas dda gyda’i myfyrwyr.
So the police decided to attack the house.	Felly penderfynodd yr heddlu ymosod ar y tŷ.
There was no food to buy.	Doedd dim bwyd i'w brynu.
We burn the dead man's body.	Rydym yn llosgi corff y dyn marw.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Pwyswch ddwy lwy fwrdd o bowdr pobi.
The atmosphere is thick with irony.	Mae'r awyrgylch yn drwchus gydag eironi.
I could sense the misery in his eyes.	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r trallod yn ei lygaid.
Electricity usage increased rapidly.	Cynyddodd nifer y bobl sy'n defnyddio trydan yn gyflym.
There was a bench under the cliff.	Roedd mainc o dan y clogwyn.
The sea stretches out endlessly.	Mae'r môr yn ymestyn allan yn ddiddiwedd.
A terrible storm destroyed this beautiful structure.	Dinistriodd storm ofnadwy y strwythur hardd hwn.
They spent all night drinking.	Treuliasant drwy'r nos yn yfed.
To date group members have been predominantly lesbian.	Hyd yn hyn mae aelodau'r grŵp wedi bod yn lesbiaid yn bennaf.
The abbot sighed.	Ochneidiodd yr abad.
A murmur of voices filled the room.	Murmur o leisiau yn llenwi'r ystafell.
A herd of elephants slowly passed by.	Aeth buches o eliffantod yn araf heibio.
The boatman skulked his boat ashore.	Sgwliodd y cychwr ei gwch i'r lan yn ddeheuig.
What hopeful message did he bring?	Pa neges obeithiol a ddaeth gyda fe?
John lit a cigarette.	Cyneuodd John sigarét.
The stones protrude, creating an uneven surface.	Mae'r cerrig yn ymwthio allan, gan greu wyneb anwastad.
People need energy to survive.	Mae angen egni ar bobl i oroesi.
The device lies on the ground.	Mae'r ddyfais yn gorwedd ar y ddaear.
He slipped the steel chair to his neck.	Tafellodd y gadair ddur i'w wddf.
But will our nation survive?	Ond a fydd ein cenedl yn goroesi?
We're winning the election!	Rydyn ni'n ennill yr etholiad!
Last year's harvest had been destroyed.	Roedd cynhaeaf y llynedd wedi'i ddinistrio.
I am proud to be a partner in this great venture.	Rwy'n falch o fod yn bartner yn y fenter wych hon.
The army was dispatched as soon as possible.	Anfonwyd y fyddin cyn gynted â phosibl.
This young horse is bred for the dinner table.	Mae'r ceffyl ifanc hwn yn cael ei fagu ar gyfer y bwrdd cinio.
A hunger strike was under way at the time.	Roedd streic newyn ar y gweill ar y pryd.
I got help from the guy.	Cefais help gan y dyn.
The government task force is examining all vehicles for pollution.	Mae tasglu'r llywodraeth yn archwilio pob cerbyd am lygredd.
She stood on her toes to kill him.	Safodd ar flaenau ei thraed i'w ladd.
Homework tended to be particularly hard.	Roedd y gwaith cartref yn tueddu i fod yn arbennig o galed.
He was extremely proud of his university.	Roedd yn hynod falch o'i brifysgol.
His left arm was injured.	Cafodd ei fraich chwith ei hanafu.
She finished her breakfast, and then went to work.	Gorffennodd ei brecwast, ac yna aeth i'r gwaith.
Producers try to maximize profits.	Mae cynhyrchwyr yn ceisio sicrhau'r elw mwyaf posibl.
Don't forget to pay the electricity bill when it comes.	Peidiwch ag anghofio talu'r bil trydan pan ddaw.
Theste en proved a hoax.	Profodd Theste en yn ffug.
The student worked diligently, finishing the course early.	Gweithiodd y myfyriwr yn ddiwyd, gan orffen y cwrs yn gynnar.
Her initial success has not translated into respect.	Nid yw ei llwyddiant cychwynnol wedi trosi i barch.
The risk of most cancers increases with age.	Mae'r risg o'r rhan fwyaf o ganserau yn cynyddu gydag oedran.
Light filters through the branches.	Golau yn hidlo trwy'r canghennau.
So the couple broke up.	Felly torrodd y cwpl i fyny.
There are no missing pages in the book.	Nid oes tudalennau coll yn y llyfr.
Many forests have been destroyed.	Mae llawer o goedwigoedd wedi'u dinistrio.
No thank you.	Dim Diolch.
He was known as the "father of modern medicine".	Roedd yn cael ei adnabod fel "tad meddygaeth fodern".
While walking through the park, they encountered a young boy.	Wrth gerdded trwy'r parc, daethant ar fachgen ifanc.
Try to complete the task as soon as possible.	Ceisiwch gwblhau'r dasg cyn gynted â phosibl.
This newsletter contains a short gossip column.	Mae'r cylchlythyr hwn yn cynnwys colofn glecs fer.
Vertigo occurs as a result of imbalance in the inner ear.	Mae Vertigo yn digwydd o ganlyniad i anghydbwysedd yn y glust fewnol.
He sent them away in a huff.	Anfonodd nhw i ffwrdd mewn hwff.
The unexpected result had a huge impact on him.	Cafodd y canlyniad annisgwyl effaith fawr arno.
Can we eat?	A gawn ni fwyta?
After rest, he went for a walk.	Ar ôl gorffwys, aeth am dro.
The ladder climbed carefully	Dringodd yr ysgol yn ofalus
Tourists often visit this city.	Mae twristiaid yn aml yn ymweld â'r ddinas hon.
I'm a little worried about my grades.	Rwy'n poeni braidd am fy ngraddau.
A general is an army officer.	Mae cadfridog yn swyddog yn y fyddin.
Purple twill is found in all habitats.	Mae'r llinos borffor i'w chael ym mhob cynefin.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Cododd cwmwl trwchus o fwg i'r awyr las
If you cut down forests, the soil will become degraded.	Os byddwch chi'n torri coedwigoedd i lawr, bydd y pridd yn cael ei ddiraddio.
He was on his way home.	Roedd ar ei ffordd adref.
We used to spend a lot of time together.	Roedden ni'n arfer treulio llawer o amser gyda'n gilydd.
So you need olive oil, sugar, and vanilla extract.	Felly mae angen olew olewydd, siwgr, a detholiad fanila arnoch chi.
He was well known and respected for his wisdom.	Yr oedd yn adnabyddus ac yn barchus am ei ddoethineb.
The math problem was too difficult.	Roedd y broblem mathemateg yn rhy anodd.
Many theories attempt to explain these patterns.	Mae llawer o ddamcaniaethau yn ceisio egluro'r patrymau hyn.
New treatments give added hope.	Mae triniaethau newydd yn rhoi gobaith ychwanegol.
He eats people.	Mae'n bwyta pobl.
He lied about his age to join the army.	Roedd yn dweud celwydd am ei oedran i ymuno â'r fyddin.
Climate change is nothing new.	Nid yw newid yn yr hinsawdd yn ddim byd newydd.
The cat sat patiently while he was getting a wash.	Eisteddodd y gath yn amyneddgar wrth iddo gael golchiad.
A deafening silence greeted his announcement.	Roedd distawrwydd byddarol yn cyfarch ei gyhoeddiad.
Your dog needs lots of exercise.	Mae angen llawer o ymarfer corff ar eich ci.
Meanwhile, the villagers are learning crafts.	Yn y cyfamser, mae'r pentrefwyr yn dysgu crefftau.
Wash them thoroughly to remove all traces of fat.	Golchwch nhw'n drylwyr i gael gwared ar bob olion braster.
The people interacted peacefully.	Roedd y bobl yn rhyngweithio'n heddychlon.
A different way is desirable.	Mae ffordd wahanol yn ddymunol.
The boy smiled shyly.	Gwenodd y bachgen yn swil.
The river converges until the sea arrives.	Mae'r afon yn cydgyfarfod nes cyrraedd y môr.
The team is made up of young men and women.	Mae'r tîm yn cynnwys dynion a merched ifanc.
Now the focus of their research is on cancer.	Nawr mae ffocws eu hymchwil ar ganser.
Many children do not know much about the city's history.	Nid yw llawer o blant yn gwybod llawer am hanes y ddinas.
The family is a mix of several cultures.	Mae'r teulu yn gymysgedd o sawl diwylliant.
These symbols indicate that this is a natural area.	Mae'r symbolau hyn yn dynodi bod hwn yn ardal naturiol.
Researchers are divided on the issue.	Mae ymchwilwyr yn rhanedig ar y mater.
One of the most famous examples of this effect.	Un o'r enghreifftiau enwocaf o'r effaith hon.
A glass shattered to the ground.	Chwalodd gwydryn i'r llawr.
Now free from her mother's control, she finally felt freedom.	Yn awr yn rhydd o reolaeth ei mam, teimlai rhyddid o'r diwedd.
This sentence does not yet rest on solid ground.	Nid yw'r frawddeg hon yn gorffwys ar dir cadarn eto.
A stone's throw from the train station.	Dafliad carreg o'r orsaf drenau.
A team of scientists is developing new technologies.	Mae tîm o wyddonwyr yn datblygu technolegau newydd.
Can you pay me tomorrow?	Allwch chi dalu i mi yfory?
He said no, pointing to a tapestry on the wall.	Dywedodd na, gan bwyntio at dapestri ar y wal.
The same month that cholera broke out.	Yr un mis y torrodd colera allan.
The old man was injured by falling debris.	Cafodd yr hen ddyn ei anafu gan falurion yn disgyn.
He had sometime she was doing something.	Roedd ganddo rywbryd ei bod hi'n gwneud rhywbeth.
He is under the table, playing with his blocks.	Mae o dan y bwrdd, yn chwarae gyda'i flociau.
They need new shoes.	Mae angen esgidiau newydd arnyn nhw.
Her car was too heavy to make the turn.	Roedd ei char yn rhy drwm i wneud y tro.
Today's society is very litigious.	Mae cymdeithas heddiw yn gyfreithgar iawn.
One word can have different meanings.	Gall un gair fod â gwahanol ystyron.
He scratched his pen absently.	Crafodd ei ysgrifbin yn absennol.
The house burned down in seconds.	Llosgodd y tŷ i lawr mewn eiliadau.
A quick move surprised her.	Syfrdanodd symudiad cyflym hi.
This ruin is an ancient temple.	Mae'r adfail hwn yn deml hynafol.
The short report sets out the problems.	Mae'r adroddiad byr yn nodi'r problemau.
An active volcano is located here.	Lleolir llosgfynydd gweithredol yma.
The grandmother's voice was strong.	Roedd llais y nain yn gryf.
Hello everyone!	Helo pawb!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Mae cwrw fel arfer yn cael ei werthu mewn poteli a chaniau.
To bind things on walls.	I lynu pethau ar waliau.
Vehicle emissions cause pollution.	Mae allyriadau cerbydau yn achosi llygredd.
He is popular with his peers.	Mae'n boblogaidd gyda'i gyfoedion.
You won't be kept secret, you know.	Fyddwch chi ddim yn cael eich cadw'n gyfrinach, wyddoch chi.
I collected half of the soup in the pot.	Cesglais hanner y cawl yn y pot.
Most people prefer reading than watching television.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o bobl ddarllen na gwylio'r teledu.
The sight of the flames was a welcome sight.	Yr oedd golwg y fflamau yn olygfa groesawgar.
The dishes were cooked quickly.	Roedd y prydau wedi'u coginio'n gyflym.
A little hand kissed her hair.	Mwydodd ychydig o law ei gwallt.
Here, taste is secondary to the art of the meal.	Yma, mae blas yn eilradd i gelfyddyd y pryd.
They finally felt relief.	Teimlent ryddhad o'r diwedd.
The witch doctor put a mask on the girl's eyes.	Gosododd y doctor gwrach fwgwd ar lygaid y ferch.
Sightseeing, history, hiking and camping are available nearby.	Mae golygfeydd, hanes, heicio a gwersylla ar gael gerllaw.
Tree felling is linked to global warming.	Mae torri coed wedi'i gysylltu â chynhesu byd-eang.
There are many grammatical errors in that book.	Mae llawer o wallau gramadegol yn y llyfr hwnnw.
She felt the underdog was funny.	Roedd hi'n teimlo bod y tanddwr yn ddoniol.
The stars were shining brightly in dark skies.	Roedd y sêr yn disgleirio'n llachar mewn awyr dywyll.
I'll talk to him.	Byddaf yn siarad ag ef.
The physical condition of the country is poor.	Mae cyflwr corfforol y wlad yn wael.
These fields have been fallow for many years.	Mae'r caeau hyn wedi bod yn fraenar ers blynyddoedd lawer.
The state recognized three types of government.	Roedd y wladwriaeth yn cydnabod tri math o lywodraeth.
Children were banned from the vicinity of the tower.	Cafodd plant eu gwahardd o gyffiniau'r twr.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Nid oedd pawb yn cytuno mai hwn oedd y cynllun gorau.
His gaze was slow and stiff.	Roedd ei gerddediad yn araf ac anystwyth.
He was known for her fairly bland approach.	Roedd yn adnabyddus am ei dull eithaf di-fin.
Follow the path to the right.	Dilynwch y llwybr i'r dde.
Elephants have big ears and long trunks.	Mae gan eliffantod glustiau mawr a boncyffion hir.
His tone was biting.	Roedd ei naws yn brathu.
Switch off after use.	Diffoddwch ar ôl ei ddefnyddio.
Machine learning and artificial intelligence are becoming increasingly popular.	Mae dysgu peiriannau a deallusrwydd artiffisial yn dod yn fwyfwy poblogaidd.
Her lips were beautifully shaped.	Roedd ei gwefusau wedi'u siapio'n hyfryd.
The cars are parked here.	Mae'r ceir wedi'u parcio yma.
Schools in this area lack adequate funding.	Mae diffyg cyllid digonol gan ysgolion yr ardal hon.
The minister was in the middle of the sermon.	Yr oedd y gweinidog ar ganol y bregeth.
A young boy is fast asleep.	Mae bachgen ifanc yn cysgu'n gyflym.
Politicians dry country barrel pork.	Gwleidyddion yn porc casgen y wlad yn sych.
She poured him another cup of coffee.	Arllwysodd baned arall o goffi iddo.
A man with no job and no future.	Dyn heb swydd a dim dyfodol.
Thousands of commuters were stuck today.	Roedd miloedd o gymudwyr yn sownd heddiw.
His songs sound happy as if he's embracing spring.	Mae ei ganeuon yn swnio'n hapus fel pe bai'n croesawu'r gwanwyn.
The tea was hot, bitter, and bitter.	Roedd y te yn boeth, chwerw, a chwerw.
Frustrated, the driver turned off the ignition.	Yn rhwystredig, diffoddodd y gyrrwr y tanio.
The leading human rights group.	Y grŵp hawliau dynol blaenllaw.
Continue to test your knots until you find a useful one.	Parhewch i brofi'ch clymau nes i chi ddod o hyd i un defnyddiol.
Storms and thunder hit the city after days of intense heat.	Daeth stormydd a tharanau i'r ddinas ar ôl dyddiau o wres mawr.
The snow was fluffy and white.	Roedd yr eira yn blewog ac yn wyn.
More trees were planted there.	Plannwyd mwy o goed yno.
She fumbled and fumbled and worried.	Roedd hi'n ffwdanu ac yn ffwndro ac yn poeni.
Nutrition has always been important.	Mae maethiad wedi bod yn bwysig erioed.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Mae cynhyrchu lledr ymhell o fod yn ffenomen fodern.
She sleeps very little at night.	Mae hi'n cysgu ychydig iawn yn y nos.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	Awr yn ddiweddarach, cyrhaeddodd nai y cigydd.
After a long pause, he spoke.	Wedi saib hir, siaradodd.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	Gwisgodd y briodferch lewys hir a sgert lawn.
The climate in this area is very pleasant.	Mae hinsawdd yr ardal hon yn ddymunol iawn.
Sorry, who makes those products?	Mae'n ddrwg gennyf, pwy sy'n gwneud y cynhyrchion hynny?
Most animals have small brains.	Mae gan y rhan fwyaf o anifeiliaid ymennydd bach.
The pages of the book have turned countless times.	Mae tudalennau'r llyfr wedi troi nifer di-rif o weithiau.
She had heard that people often visit this place.	Roedd hi wedi clywed bod pobl yn ymweld â'r lle hwn yn aml.
When someone breaks a traffic law, he is usually fined.	Pan fydd rhywun yn torri cyfraith traffig, mae fel arfer yn cael dirwy.
The proposal is viable, but perhaps too ambitious.	Mae’r cynnig yn hyfyw, ond efallai’n rhy uchelgeisiol.
This town is becoming increasingly prosperous.	Mae'r dref hon yn dod yn fwyfwy llewyrchus.
These citizens spoke understandably and eloquently.	Siaradodd y dinasyddion hyn yn ddealladwy ac yn huawdl.
She likes hot drinks.	Mae hi'n hoffi diodydd poeth.
The wind blew strongly against his face.	Chwythodd y gwynt yn gryf yn erbyn ei wyneb.
Squinted into the bright light.	Squinted i mewn i'r golau llachar.
He was obsessed with a young girl.	Roedd wedi gwirioni gyda merch ifanc.
Study hard and do well on your test.	Astudiwch yn galed a gwnewch yn dda ar eich prawf.
The meteorite landed in the roof.	Glaniodd y meteoryn yn y to.
The stage was transformed into a small village.	Trawsnewidiwyd y llwyfan yn bentref bychan.
There are flowers in the square.	Mae blodau yn y sgwâr.
A waitress brought drinks to the table.	Daeth gweinyddes â diodydd at y bwrdd.
Business cafes are opening everywhere.	Mae caffis busnes yn agor ym mhobman.
It means "risk aversion".	Mae'n golygu "parodrwydd i fentro".
I was appalled by the situation.	Cefais fy mhoeni gan y sefyllfa.
A large portion of the population is still illiterate.	Mae rhan fawr o'r boblogaeth yn dal yn anllythrennog.
Some cultures have practices that would be considered cruel.	Mae gan rai diwylliannau arferion a fyddai'n cael eu hystyried yn greulon.
We returned to the ship exhausted.	Dychwelasom i'r llong wedi blino'n lân.
The lecture will last three hours.	Bydd y ddarlith yn para tair awr.
Go south, turn left.	Ewch i'r de, trowch i'r chwith.
The elephant walked slowly towards the car.	Cerddodd yr eliffant yn araf tuag at y car.
That building is known for being in very poor condition.	Mae'r adeilad hwnnw'n adnabyddus am fod mewn cyflwr gwael iawn.
The island was quiet except for the rush of leaves.	Roedd yr ynys yn dawel heblaw am y siffrwd o ddail.
When the king's horse became ill, the king was to blame.	Pan aeth ceffyl y brenin yn sâl, y brenin a gafodd y bai.
The trouble with active matrix displays is high cost.	Mae'r drafferth gydag arddangosfeydd matrics gweithredol yn gost uchel.
Getting too much exercise is not good for your health.	Nid yw cael gormod o ymarfer corff yn dda i'ch iechyd.
The arts continued to flourish.	Parhaodd y celfyddydau i ffynnu.
People complained that the system was one-sided.	Roedd pobl yn cwyno bod y system yn unochrog.
Faping his arms and stamping his feet.	Ffapio ei freichiau a stampio ei draed.
The horse grew angry.	Magodd y ceffyl yn ddig.
He has been in bed for two days	Mae wedi bod yn y gwely ers dau ddiwrnod
It's a short walk.	Mae'n daith gerdded fer.
The peasant revolted.	Gwrthryfelodd y werin.
The new process is more efficient and cleaner.	Mae'r broses newydd yn fwy effeithlon a glanach.
He left college.	Gadawodd y coleg.
His sunny face was lit by deep, warm laughter.	Roedd ei wyneb heulog wedi'i oleuo gan chwerthin dwfn, cynnes.
With this promotion, he will earn twice as much.	Gyda'r dyrchafiad hwn, bydd yn ennill dwywaith cymaint.
Her eyes were dragging down his body.	Roedd ei llygaid yn llusgo i lawr ei gorff.
The protesters provided no alternative plan.	Ni ddarparodd y protestwyr unrhyw gynllun amgen.
His leg was saved, but not his pride.	Arbedwyd ei goes, ond nid ei falchder.
Drop some rice into the boiler.	Gollyngwch ychydig o reis i'r boeler.
Why did we get wet?	Pam wnaethon ni wlychu?
Is this the reason for your unusual behavior?	Ai dyma'r rheswm dros eich ymddygiad anarferol?
This is taking far too long.	Mae hyn yn cymryd llawer rhy hir.
Past generations built by muscle.	Cenedlaethau'r gorffennol wedi'u hadeiladu gan gyhyr.
The jury must reach a unanimous verdict to be valid.	Rhaid i'r rheithgor ddod i ddyfarniad unfrydol i fod yn ddilys.
A thick cover of dust hung over the city.	Roedd gorchudd trwchus o lwch yn hongian dros y ddinas.
She scalds herself.	Mae hi'n sgaldio ei hun.
Many tourists complained that they had been cheated.	Roedd llawer o dwristiaid yn cwyno eu bod wedi'u twyllo.
Her black hair fell in waves to her shoulders.	Syrthiodd ei gwallt du mewn tonnau i'w hysgwyddau.
The newspaper was good, he said.	Roedd y papur newydd yn dda, meddai.
Their plans were expelled by war.	Cafodd eu cynlluniau eu diarddel gan ryfel.
Despite its difficulties, life is slowly improving here.	Er gwaethaf ei anawsterau, mae bywyd yn gwella'n araf yma.
I've repaired my programs to entertain children.	Rwyf wedi trwsio fy rhaglenni i ddifyrru plant.
Street fighting often breaks out between rival gangs.	Mae ymladd stryd yn aml yn torri allan rhwng gangiau cystadleuol.
What language do you speak?	Pa iaith ydych chi'n siarad?
Refills are often available.	Mae ail-lenwi ar gael yn aml.
The debate ended in confusion.	Daeth y ddadl i ben mewn dryswch.
The national weather forecast called for cloudy skies.	Roedd y rhagolygon tywydd cenedlaethol yn galw am awyr gymylog.
Ask your mother to put the milk on to a boil.	Gofynnwch i'ch mam roi'r llaeth ymlaen i ferwi.
This photographer often works in other cities.	Mae'r ffotograffydd hwn yn aml yn gweithio mewn dinasoedd eraill.
I donated money to promote clean water projects.	Rhoddais arian i hyrwyddo prosiectau dŵr glân.
This scheme has been criticized by many.	Mae’r cynllun hwn wedi cael ei feirniadu gan lawer.
The tallest tree stood right in front of the house.	Safai'r goeden dalaf reit o flaen y tŷ.
The drop down from above, landing with a thud.	Mae'r disgyn i lawr oddi uchod, glanio gyda thud.
The lawyer's exact words are unclear.	Mae union eiriau'r cyfreithiwr yn aneglur.
She left without saying goodbye.	Gadawodd hi heb ffarwelio.
The teacher advised him to resume his homework.	Cynghorodd yr athro ef i ailddechrau ei waith cartref.
Drizzle was dripping from the gathering clouds.	Roedd Drizzle yn diferu o'r cymylau casglu.
A dozen cars failed the test.	Methodd dwsin o geir y prawf.
A blip appeared on the radar.	Ymddangosodd blip ar y radar.
I really appreciate your help.	Rwy'n gwerthfawrogi'ch help yn fawr.
The man carefully drove over the rough road.	Gyrrodd y dyn yn ofalus dros y ffordd arw.
Only a humble few can afford to use it.	Dim ond ychydig ostyngedig sy'n gallu fforddio ei ddefnyddio.
Many of us enjoy using computers.	Mae llawer ohonom yn mwynhau defnyddio cyfrifiaduron.
These animals feed algae to their chicks.	Mae'r anifeiliaid hyn yn bwydo algâu i'w cywion.
She was guided in by a guide.	Roedd hi'n cael ei thywys i mewn gan dywysydd.
He could not identify the bacterial disease.	Nid oedd yn gallu adnabod y clefyd bacteriol.
It was exciting to see a new aircraft for sale.	Roedd yn gyffrous gweld awyren newydd ar werth.
The dancers covered themselves with silver paint.	Gorchuddiodd y dawnswyr eu hunain â phaent arian.
No wonder you are tired.	Dim rhyfedd eich bod wedi blino.
Three glasses of red wine will definitely affect my appearance.	Bydd tri gwydraid o win coch yn bendant yn effeithio ar fy ngolwg.
So it was with countless others.	Felly y bu gyda dirifedi o rai eraill.
The numbers should be counted.	Dylid cyfrif y niferoedd.
In the fall, the trees changed color.	Yn y cwymp, newidiodd y coed liw.
The flower has swollen.	Mae'r blodyn wedi chwyddo.
The flood rushed downstairs.	Rhuthrodd y llifogydd i lawr y grisiau.
A wooden lever is pressed to open a gate.	Mae lifer pren yn cael ei wasgu i agor giât.
The host provided a warm welcome.	Rhoddodd y gwesteiwr groeso cynnes.
I was born in a small village.	Cefais fy ngeni mewn pentref bach.
The idea seemed absurd.	Roedd y syniad yn ymddangos yn hurt.
She jumped out of bed.	Neidiodd hi o'r gwely.
Washing is a difficult task.	Mae golchi yn dasg anodd.
The river meanders.	Mae'r afon yn ymdroelli.
Living in a desert would be a daunting endeavor.	Byddai byw mewn anialwch yn dipyn o ymdrech.
Open the window and let in the fresh air.	Agorwch y ffenestr a gadewch yr awyr iach i mewn.
People needed extensive testing before getting a license.	Roedd angen i bobl gael profion helaeth cyn cael trwydded.
We will all mourn the loss of our heroes.	Byddwn i gyd yn galaru am golli ein harwyr.
That beautiful dress is for sale.	Mae'r ffrog hardd honno ar werth.
The girl decided to take a stroll through the park.	Penderfynodd y ferch fynd am dro drwy'r parc.
There is no need to break the eggs.	Nid oes angen torri'r wyau.
She remembers her feelings as she crossed the finish line.	Mae'n cofio ei theimladau wrth iddi groesi'r llinell derfyn.
There were too many books lying around the house.	Gorweddai gormod o lyfrau o gwmpas y tŷ.
Citizenship gives you the right to vote.	Mae dinasyddiaeth yn rhoi'r hawl i chi bleidleisio.
Language is the most prominent part of culture.	Iaith yw'r rhan fwyaf amlwg o ddiwylliant.
This newspaper destroyed itself.	Dinistriodd y papur newydd hwn ei hun.
They couldn't control even that.	Ni allent reoli hyd yn oed hynny.
There is a large lake nearby.	Mae llyn mawr gerllaw.
The box contained a block of wood.	Roedd y blwch yn cynnwys bloc o bren.
In this region, the people are very poor.	Yn y rhanbarth hwn, mae'r bobl yn dlawd iawn.
Scientists noted that depression is more common in urban populations.	Nododd gwyddonwyr fod iselder yn fwy cyffredin mewn poblogaethau trefol.
The silk curtain was aligned with the paint.	Roedd y llen sidan wedi'i gysoni â'r paent.
Give him the book, please.	Rhowch y llyfr iddo, os gwelwch yn dda.
Darkness fell and night fell.	Syrthiodd tywyllwch a distawodd y nos.
Generations of families have farmed this country for generations.	Mae cenedlaethau o deuluoedd wedi ffermio’r wlad hon ers cenedlaethau.
The convict was hanged.	Cafodd y collfarnwr ei grogi.
Aircraft were first invented almost a century ago.	Dyfeisiwyd awyrennau gyntaf bron i ganrif yn ôl.
The art of storytelling will also soon be lost.	Bydd y grefft o adrodd straeon hefyd yn cael ei cholli yn fuan.
She stares up at the stars.	Mae hi'n syllu i fyny ar y sêr.
They formed a solid coalition.	Fe wnaethon nhw ffurfio clymblaid gadarn.
Do you agree or disagree?	Ydych chi'n cytuno neu'n anghytuno?
Is the political system efficient?	A yw'r system wleidyddol yn effeithlon?
In the distance, rumors thunder.	Yn y pellter, taranau sibrydion.
I skilfully avoided the pocket picker.	Fe wnes i osgoi'r pigwr pocedi yn fedrus.
The line between good and evil is often blurred.	Mae'r llinell rhwng da a drwg yn aml yn aneglur.
The truck rumbled down the road.	Rumbled y lori i lawr y ffordd.
The schools were closed during the war.	Caewyd yr ysgolion yn ystod y rhyfel.
He punched the glass and broke it.	Pwniodd y gwydr a'i dorri.
A task force was created to investigate.	Crëwyd tasglu i ymchwilio.
The deer stood still, staring deep into my eyes.	Safai'r carw yn llonydd, gan syllu'n ddwfn i'm llygaid.
The first wave of engineers is training skilled workers.	Mae'r don gyntaf o beirianwyr yn hyfforddi gweithwyr medrus.
Water boils at a certain temperature.	Mae dŵr yn berwi ar dymheredd penodol.
Her cheeks were wet from the effort.	Gwlychwyd ei gruddiau o'r ymdrech.
An exotic bird is rarely seen in the area.	Anaml y gwelir aderyn egsotig yn yr ardal.
The river flows rapidly through the city center.	Mae'r afon yn llifo'n gyflym trwy ganol y ddinas.
You must have read many books to know that.	Mae'n rhaid eich bod wedi darllen llawer o lyfrau i wybod hynny.
The winters are very cold here.	Mae'r gaeafau'n oer iawn yma.
She reached for her cup of coffee.	Cyrhaeddodd hi am ei chwpan coffi.
I was excited.	Roeddwn i'n gyffrous.
He got up quickly, almost knocking over his plate.	Cododd ar ei draed yn sydyn, bron â churo dros ei blât.
This journalist was well versed in several languages.	Roedd y newyddiadurwr hwn yn hyddysg mewn sawl iaith.
A variety of buses serve the airport.	Mae amrywiaeth o fysiau yn gwasanaethu'r maes awyr.
A public bus crashed.	Bu bws cyhoeddus mewn damwain.
Despite their good work, they were dismissed.	Er gwaethaf eu gwaith da, cawsant eu diswyddo.
Big changes have finally been made.	Gwnaed newidiadau mawr o'r diwedd.
Lower taxes make businesses more profitable.	Mae trethi is yn gwneud busnesau'n fwy proffidiol.
The curtain fluttered in a sudden gust of wind.	Mae'r llen fluttered mewn hyrddiad sydyn o wynt.
She set her purse on the table.	Gosododd ei phwrs ar y bwrdd.
Mike was unaware of the threat.	Nid oedd Mike yn ymwybodol o'r bygythiad.
They were buried in the garden together.	Claddwyd hwy yn yr ardd gyda'i gilydd.
Come here right now!	Dewch yma ar hyn o bryd!
A few people protested outside.	Protestiodd ychydig o bobl y tu allan.
He knew he belonged there.	Gwyddai ei fod yn perthyn yno.
Nepal suffers from electricity shortages.	Mae Nepal yn dioddef o brinder trydan.
Such use is discouraged.	Nid yw defnydd o'r fath yn cael ei annog.
The rebels finally left.	Gadawodd y gwrthryfelwyr o'r diwedd.
We have faced legal challenges, but it will not prevail.	Rydym wedi wynebu heriau cyfreithiol, ond ni fydd yn drech.
It is an area of ​​great natural beauty.	Mae'n ardal o harddwch naturiol gwych.
The skirt she is wearing is too short.	Mae'r sgert mae hi'n ei gwisgo yn rhy fyr.
The ability of tank ammunition depends on its weapons.	Mae gallu bwledi tanc yn dibynnu ar ei arfau.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Gwnewch hufen marchruddygl a'i gymysgu â chaws hufen.
His laugh rang out loud and clear.	Ffoniodd ei chwerthin yn uchel ac yn glir.
Cook over medium heat until thick, stirring frequently.	Coginiwch dros wres canolig nes ei fod yn drwchus, gan droi'n aml.
Lots of rubbish around.	Mae llawer o sbwriel o gwmpas.
The workers went on strike recently.	Aeth y gweithwyr ar streic yn ddiweddar.
They define that as a perfect day.	Maent yn diffinio hynny fel diwrnod perffaith.
That woman was my best friend in childhood.	Y fenyw honno oedd fy ffrind gorau yn ystod plentyndod.
The swimmer skimmed the surface of the water.	Sgimiodd y nofiwr wyneb y dŵr.
But some cannot learn on their own.	Ond ni all rhai ddysgu ar eu pen eu hunain.
Smoke rose from the chimney.	Cododd mwg o'r simnai.
It's time to clean the garden shed.	Mae'n bryd glanhau sied yr ardd.
Put some fresh lime in the drink.	Rhowch ychydig o galch ffres yn y ddiod.
They have more than enough food.	Mae ganddyn nhw fwy na digon o fwyd.
So, you have to reform.	Felly, mae’n rhaid ichi ddiwygio.
The city has gone through a lot	Mae'r ddinas wedi mynd trwy lawer
He was magnificent, he said.	Roedd yn odidog, meddai.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Mae arbenigwyr tramor yn cynghori'r llywodraeth ar faterion diwylliannol.
Children tend to run more during the summer months.	Mae plant yn dueddol o redeg mwy yn ystod misoedd yr haf.
Only three countries still restrict freedom of speech.	Dim ond tair gwlad sy'n dal i gyfyngu ar ryddid i lefaru.
The cat scratched the cable furiously.	Crafodd y gath ar y cebl yn ffyrnig.
The bomber flew forward toward its target.	Hedfanodd yr awyren fomio ymlaen tuag at ei darged.
The farmer sweeps the front yard.	Mae'r ffermwr yn ysgubo'r iard flaen.
We know nothing about where he went.	Nid ydym yn gwybod dim am ba le yr aeth.
I rarely volunteer opinions.	Anaml y byddaf yn gwirfoddoli barn.
The farmer cultivated his crops with the seed he grew.	Roedd y ffermwr yn trin ei gnydau gyda'r had a dyfai.
This species is endangered.	Mae'r rhywogaeth hon mewn perygl.
Keeping their distance.	Cadw eu pellter.
The cat ran across the room.	Rhedodd y gath ar draws yr ystafell.
Many types of bacteria cause disease.	Mae nifer o fathau o facteria yn achosi afiechyd.
In some countries, diesel cars are preferred over petrol cars.	Mewn rhai gwledydd, ceir diesel sy'n cael eu ffafrio dros geir petrol.
Dessert is my favorite dessert.	Pwdin yw fy hoff bwdin.
Starting from scratch.	Cychwyn o'r dechrau.
You must not play around with real snakes.	Rhaid i chi beidio â chwarae o gwmpas gyda nadroedd go iawn.
This training program was a great success.	Roedd y rhaglen hyfforddi hon yn llwyddiant mawr.
The canned tomatoes do not look very tasty.	Nid yw'r tomatos tun yn edrych yn flasus iawn.
The sad history of this church is largely unknown.	Mae hanes trist yr eglwys hon yn anhysbys i raddau helaeth.
Everest is a mountain.	Mynydd yw Everest.
These trousers are extra long.	Mae'r trowsus hwn yn hir ychwanegol.
The spectrum allows scientists to distinguish colors.	Mae'r sbectrwm yn caniatáu i wyddonwyr wahaniaethu rhwng lliwiau.
The troops, this date history is written by the victors.	Mae'r milwyr, y dyddiad hwn hanes yn cael ei ysgrifennu gan y buddugwyr.
This forest was once a volcano.	Roedd y goedwig hon unwaith yn llosgfynydd.
I gather we will see that machine in action?	Rwy'n casglu y byddwn yn gweld y peiriant hwnnw ar waith?
He withdrew his hopes and fired the plane.	Tynnodd ei obeithion yn ôl a thanio'r awyren.
The documents contained evidence suggesting she had taken bribes.	Roedd y dogfennau'n cynnwys tystiolaeth yn awgrymu iddi gymryd llwgrwobrwyon.
He shifted nervously in the chair.	Symudodd yn nerfus yn y gadair.
Pissing on this tree was cool.	Roedd pissing ar y goeden hon yn cŵl.
He hates his knee on a sharp rock.	Mae'n gashed ei ben-glin ar graig miniog.
This beautiful family is famous for their hospitality.	Mae'r teulu hardd hwn yn enwog am eu lletygarwch.
He went into the room.	Aeth i mewn i'r ystafell.
Three hundred people were present.	Yr oedd tri chant o bobl yn bresenol.
A ritual that is rarely performed these days.	Defod nas perfformir yn anaml y dyddiau hyn.
The richest people in the world were the duke's family.	Y bobl gyfoethocaf yn y byd oedd teulu'r dug.
We were witnessing the end of an empire.	Roeddem yn dyst i ddiwedd ymerodraeth.
This quiet period in his life was invaluable	Roedd y cyfnod tawel hwn yn ei fywyd yn amhrisiadwy
No one can deny his skills as a surgeon.	Ni all neb wadu ei sgiliau fel llawfeddyg.
Calm waters reflect the milky way.	Mae dyfroedd wedi'u tawelu yn adlewyrchu'r ffordd llaethog.
He returned with a thoughtful expression on his face.	Dychwelodd gyda mynegiant meddylgar ar ei wyneb.
Police said the crime was not random.	Dywedodd yr heddlu nad oedd y drosedd ar hap.
The hallway was empty of people.	Roedd y cyntedd yn wag o bobl.
It is best to apply a thick coat.	Mae'n well gosod cot trwchus.
She was dressed in red.	Roedd hi wedi gwisgo mewn coch.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Cafodd y rhai a ddrwgdybir eu harestio pan ddychwelon nhw i'w hystafelloedd.
They then investigated the elements of philosophy.	Yna buont yn ymchwilio i elfennau athroniaeth.
Aperture is a porch or door.	Porth neu ddrws yw agorfa.
The building was made of brick and mortar.	Roedd yr adeilad wedi'i wneud o frics a morter.
Evidence will be presented to support his alibis.	Bydd tystiolaeth yn cael ei chyflwyno i gefnogi ei alibis.
The army in our city is always in revolt.	Mae'r fyddin yn ein dinas bob amser mewn gwrthryfel.
Joe studied his map.	Astudiodd Joe ei fap.
The equipment is difficult to use.	Mae'r offer yn anodd ei ddefnyddio.
The neighborhood should be safe, he thought.	Dylai'r gymdogaeth fod yn ddiogel, meddyliodd.
The findings open up new hope.	Mae'r canfyddiadau yn agor gobaith newydd.
Some scientists believe oxygen is toxic.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod ocsigen yn wenwynig.
The bottle returned to the cabinet.	Dychwelodd y botel i'r cabinet.
The manager's role is primarily concerned with administrative matters.	Mae swydd y rheolwr yn ymwneud yn bennaf â materion gweinyddol.
Scientists believe that rainfall will decrease in the summer.	Mae gwyddonwyr yn credu y bydd glawiad yn gostwng yn yr haf.
We met on the way.	Cyfarfuasom ar y ffordd.
Hundreds of protesters filled the square.	Llenwodd cannoedd o brotestwyr y sgwâr.
Please stop hitting me!	Os gwelwch yn dda stopio taro fi!
The drought has forced many people to leave their homes.	Mae'r sychder wedi gorfodi llawer o bobl i gefnu ar eu cartrefi.
I teach at a local school.	Dw i'n dysgu mewn ysgol leol.
The dragon's eyes were shining.	Roedd llygaid y ddraig yn disgleirio.
The survey team saw incredible views.	Gwelodd dynion tîm yr arolwg olygfeydd anhygoel.
He controlled and tagged two different types of animal.	Roedd yn rheoli ac yn tagio dau fath gwahanol o anifail.
He was tired.	Roedd wedi blino.
The method used was influential.	Roedd y dull a ddefnyddiwyd yn ddylanwadol.
The lamp cast a warm yellow light	Taflodd y lamp olau melyn cynnes
The Professor's persuasive speech inspired them all.	Ysbrydolodd araith berswadiol yr Athro nhw i gyd.
That person has been through enough.	Mae'r person hwnnw wedi bod trwy ddigon.
The sea is calm.	Mae'r môr yn dawel.
There is hardly any road traffic.	Prin fod unrhyw draffig ar y ffyrdd.
Lightning struck the ground nearby.	Tarodd mellt y ddaear gerllaw.
Many had tears in their eyes.	Roedd gan lawer ddagrau yn eu llygaid.
Many scientists agree that climate change will get worse.	Mae llawer o wyddonwyr yn cytuno y bydd newid hinsawdd yn gwaethygu.
Local businessmen are worried about the new tax.	Mae dynion busnes lleol yn poeni am y dreth newydd.
The frog drinks rainwater.	Mae'r broga yn yfed dŵr glaw.
Check each object that the group produces carefully.	Gwiriwch bob gwrthrych y mae'r grŵp yn ei gynhyrchu yn ofalus.
She carefully weighed the hair.	Roedd hi'n pwyso'r gwallt yn ofalus.
Toxic waste is disposed of in landfill.	Mae gwastraff gwenwynig yn cael ei waredu mewn safleoedd tirlenwi.
The problem with plumbing is always an annoying problem.	Mae'r broblem gyda phlymio bob amser yn broblem annifyr.
The pollution created by their factory is catastrophic.	Mae'r llygredd sy'n cael ei greu gan eu ffatri yn drychinebus.
Some women offered flowers.	Roedd rhai merched yn cynnig blodau.
A detective novel.	Nofel dditectif.
The amendment is marginal.	Mae'r gwelliant yn ymylol.
It was made using vintage techniques.	Fe'i gwnaed gan ddefnyddio technegau vintage.
Fabric is stretched in straight lines.	Mae ffabrig wedi'i ymestyn mewn llinellau syth.
The smell of the sewers was unbearable.	Roedd drewdod y carthffosydd yn annioddefol.
Each book has twelve chapters.	Mae gan bob llyfr ddeuddeg pennod.
A snoring cat snores loudly.	Mae cath chwyrnu yn chwyrnu'n uchel.
After recent events, the fleet will be prepared.	Ar ôl digwyddiadau diweddar, bydd y fflyd yn cael ei baratoi.
Water, water everywhere.	Dŵr, dŵr ym mhobman.
His speech was sincere.	Yr oedd ei araith yn ddiffuant.
Some lost contact with their relatives.	Collodd rhai gysylltiad â'u perthnasau.
The rules were clear, and the penalties strict.	Roedd y rheolau'n glir, a'r cosbau'n llym.
August is the most pleasant month on the island.	Awst yw'r mis mwyaf dymunol ar yr ynys.
Recycling saves natural resources.	Mae ailgylchu yn arbed adnoddau naturiol.
The rail company should invest in more cars.	Dylai'r cwmni rheilffyrdd fuddsoddi mewn mwy o geir.
Amy waved her hand as she left the house.	Chwifiodd Amy ei llaw wrth iddi adael y tŷ.
We cannot stop climate change.	Ni allwn atal newid hinsawdd.
Pour the noodles into a bowl.	Arllwysodd y nwdls i bowlen.
This will boil the water.	Bydd hyn yn berwi'r dŵr.
This poor family is very poor.	Mae'r teulu tlawd hwn yn dlawd iawn.
The beekeeper in his pocket came alive.	Daeth y bîpiwr yn ei boced yn fyw.
The match ends in a draw.	Daw'r ornest i ben mewn gêm gyfartal.
Yogurt is healthy for you.	Mae iogwrt yn iach i chi.
A small number of players excelled in that tournament.	Roedd nifer fach o chwaraewyr yn rhagori yn y twrnamaint hwnnw.
The country is famous for its love of music.	Mae'r wlad yn enwog am ei chariad at gerddoriaeth.
Outside, deepening night to dawn.	Y tu allan, dyfnhau nos i wawr.
They gave her a bouquet of flowers.	Fe wnaethon nhw roi tusw o flodau iddi.
The banks are using new technologies to provide a more efficient service.	Mae'r banciau'n defnyddio technolegau newydd i ddarparu gwasanaeth mwy effeithlon.
Man has always suffered from poor health.	Mae dyn bob amser wedi dioddef o iechyd gwael.
I was able to convince them of my innocence.	Roeddwn i'n gallu eu hargyhoeddi o fy niniweidrwydd.
There are seven million species on our planet.	Mae saith miliwn o rywogaethau ar ein planed.
It's best to work alone today.	Mae'n well gweithio ar eich pen eich hun heddiw.
He broke the rope, plunging them into oblivion.	Torrodd y rhaff, gan eu plymio i ebargofiant.
We parked by the lake this morning.	Fe wnaethon ni barcio ger y llyn bore ma.
Avian flu is a threat to the poultry industry.	Mae ffliw adar yn fygythiad i'r diwydiant dofednod.
It didn't rain for a few weeks.	Nid oedd yn bwrw glaw am rai wythnosau.
Public spaces are a defining part of the city.	Mae mannau cyhoeddus yn rhan ddiffiniol o'r ddinas.
The tactless comment hurt her feelings.	Roedd y sylw di-dact yn brifo ei theimladau.
Scatter the pine nuts evenly over the dough.	Gwasgarwch y cnau pinwydd yn gyfartal dros y toes.
Carrots and cabbage are grown here.	Mae moron a bresych yn cael eu tyfu yma.
For some hours, he forgot his troubles.	Am rai oriau, anghofiodd ei drafferthion.
Families should eat together.	Dylai teuluoedd fwyta gyda'i gilydd.
This will be the last episode.	Hon fydd y bennod olaf.
In the past, the country was known for its music.	Ers talwm, roedd y wlad yn adnabyddus am ei cherddoriaeth.
Spirits congregate outside.	Mae gwirodydd yn ymgynnull y tu allan.
Cars, trucks and motorcycles will all be affected.	Bydd ceir, tryciau a beiciau modur i gyd yn cael eu heffeithio.
The origin of the fanfare is unknown.	Nid yw tarddiad y ffanffer yn hysbys.
Please stop that guy, he worries us.	Os gwelwch yn dda atal y dyn hwnnw, mae'n poeni ni.
Drugs had no effect on him.	Ni chafodd cyffuriau unrhyw effaith arno.
Do not run on the platform.	Peidiwch â rhedeg ar y platfform.
The fire quickly became a raging inferno.	Daeth y tân yn inferno cynddeiriog yn gyflym.
The volcano erupted with destructive force.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd gyda grym dinistriol.
The wolf pounced, his teeth sinking into the deer.	Pounced y blaidd, ei ddannedd suddo i'r carw.
The pool is deep.	Mae'r pwll yn ddwfn.
The struggle was sparked by a prominent religious man.	Gŵr crefyddol amlwg a gychwynnodd yr ymrafael.
The architect's design has been controversial.	Mae cynllun y pensaer wedi bod yn ddadleuol.
He collapsed on the street.	Cwympodd ar y stryd.
As more and more people choose to emigrate to	Wrth i fwy a mwy o bobl ddewis ymfudo i
A look of sadness crossed the old man's face.	Roedd golwg o dristwch yn croesi wyneb yr hen ddyn.
Her hands were free and soft.	Roedd ei dwylo'n rhydd ac yn feddal.
Authorities issued an eviction order.	Cyhoeddodd yr awdurdodau orchymyn troi allan.
The novelist is said to be in the hospital.	Dywedir bod y nofelydd yn yr ysbyty.
Now those feces are very moist.	Nawr mae'r ffeniau hynny'n llaith iawn.
Try to be quiet.	Ceisiwch fod yn dawel.
The season seemed distant and immediate.	Roedd y tymor yn ymddangos yn bell ac ar unwaith.
This author's writing style is vibrant.	Mae arddull ysgrifennu'r awdur hwn yn fywiog.
The cemetery is not far from town.	Nid yw'r fynwent ymhell o'r dref.
The effectiveness of this task was astonishing.	Roedd effeithiolrwydd y dasg hon yn syfrdanol.
The country is landlocked.	Mae'r wlad yn dirgaeedig.
A door leads to an interior room.	Mae drws yn arwain i ystafell fewnol.
The flowers were shades of blue.	Arlliwiau o las oedd y blodau.
The family recently moved to the neighborhood.	Symudodd y teulu i'r gymdogaeth yn ddiweddar.
After five hours of non-stop rain, the storm ended.	Ar ôl pum awr o law di-stop, daeth y storm i ben.
Her words had a profound effect.	Cafodd ei geiriau effaith ddwys.
A farm has fertile soil.	Mae gan fferm bridd ffrwythlon.
Manure and slurry were carried in barrows.	Cariwyd tail a slyri mewn berfâu.
It's worth looking around to make sure you're catching everything.	Mae'n werth edrych o gwmpas i wneud yn siŵr eich bod chi'n dal popeth.
The former president of my school always drove too fast.	Roedd cyn-lywydd fy ysgol bob amser yn gyrru'n rhy gyflym.
The moment was pure magic.	Hud pur oedd y foment.
Many interpret his words as love songs.	Mae llawer yn dehongli ei eiriau fel caneuon serch.
The farmer's wife gave medicine to the sick cow.	Rhoddodd gwraig y ffermwr feddyginiaeth i'r fuwch oedd yn sâl.
The sisters discuss religious doctrine.	Mae'r chwiorydd yn trafod athrawiaeth grefyddol.
Let's not buy anything again!	Gadewch i ni beidio â phrynu dim byd eto!
He took his measure, finding that it was very still.	Cymerodd ei fesur, gan ddarganfod ei fod yn dal iawn.
The voice sounded vaguely familiar.	Roedd y llais yn swnio'n annelwig o gyfarwydd.
Many people think she is the best musician ever.	Mae llawer o bobl yn credu mai hi yw'r cerddor gorau erioed.
The village has dozens of temples.	Mae gan y pentref ddwsinau o demlau.
They say that in some countries, people are poor.	Maen nhw'n dweud bod pobl yn dlawd mewn rhai gwledydd.
She was summer camping in the mountains.	Roedd hi'n gwersylla haf yn y mynyddoedd.
It's not very friendly.	Dyw hi ddim yn gyfeillgar iawn.
The prisoners were in terror.	Roedd y carcharorion yn terfysgu.
The leaders disagreed when they heard the suggestion.	Roedd yr arweinwyr yn anghytuno pan glywsant yr awgrym.
I'm sure she saw me.	Rwy'n siŵr iddi fy ngweld.
Pack a lunch and some water.	Paciwch ginio ac ychydig o ddŵr.
He showed her both shirts.	Dangosodd y ddwy crys iddi.
The emperor remained intolerant as the battle began.	Arhosodd yr ymerawdwr yn anoddefol wrth i'r frwydr ddechrau.
People have never visited an island	Nid yw pobl erioed wedi ymweld ag ynys
The thorn bush was armed with thorns.	Roedd y llwyn drain yn arfog â drain.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Roedd adar hardd yn hedfan o gangen i gangen.
She paused before answering.	Oedodd hi cyn ateb.
The wolves are known for their ferocity.	Mae'r bleiddiaid yn adnabyddus am eu ffyrnigrwydd.
This vase can hold five full cups.	Gall y fâs hon ddal pum cwpan llawn.
He was known to tell the funniest stories.	Roedd yn hysbys i adrodd y straeon mwyaf doniol.
Our society is becoming increasingly urban.	Mae ein cymdeithas yn dod yn fwyfwy trefol.
A boat is a boat.	Cwch yw cwch.
Music is one of the most beautiful arts.	Cerddoriaeth yw un o'r celfyddydau mwyaf prydferth.
He sent five men to do the job.	Anfonodd bump o ddynion i wneud y gwaith.
As the men worked they sang religious songs.	Wrth i'r dynion weithio roedden nhw'n canu caneuon crefyddol.
This is a very moving story.	Mae hon yn stori deimladwy iawn.
The curate promised that his parish would enjoy a patron.	Addawodd y curad y byddai ei blwyf yn mwynhau noddwr.
Change is constant itself.	Mae newid yn gyson ei hun.
The seasons are changing fast.	Mae'r tymhorau'n newid yn gyflym.
But the human impact was devastating.	Ond roedd yr effaith ddynol yn ddinistriol.
He apologized for having to go.	Ymddiheurodd am orfod mynd.
Local divers found these large, vulnerable shells.	Daeth deifwyr lleol o hyd i'r cregyn mawr, bregus hyn.
Come with me, and be safe.	Dewch gyda mi, a byddwch yn ddiogel.
The ceaseless sun beat upon us.	Curodd yr haul di-baid arnom ni.
Several roads were blocked and power cuts reported.	Cafodd nifer o ffyrdd eu rhwystro ac adroddwyd am doriadau trydan.
The soldier's announcement met with confused silence.	Cyfarfu cyhoeddiad y milwr â distawrwydd dryslyd.
Three people in a canoe are wading through wild waters.	Mae tri o bobl mewn canŵ yn mynd trwy dyfroedd gwyllt.
This discovery gives victims great hope.	Mae'r darganfyddiad hwn yn rhoi gobaith mawr i ddioddefwyr.
He was convicted of a crime he did not commit.	Cafwyd ef yn euog o drosedd na chyflawnodd.
The original plan was to build one at each cross section.	Y cynllun gwreiddiol oedd adeiladu un ar bob croestoriad.
Most businesses in the city were affected.	Effeithiwyd ar y mwyafrif o fusnesau yn y ddinas.
The work went fast and smooth.	Aeth y gwaith yn gyflym ac yn llyfn.
River water was used for centuries before cities were built.	Defnyddiwyd dŵr afon am ganrifoedd cyn adeiladu dinasoedd.
You can choose the one you like best	Gallwch ddewis yr un yr ydych yn ei hoffi orau
Most birds prefer to sing early in the morning.	Mae'n well gan y mwyafrif o adar ganu yn gynnar yn y bore.
The east coast tsunami hit.	Fe darodd tswnami arfordir y dwyrain.
Better education for disabled people is needed.	Mae angen gwell addysg i bobl anabl.
The dog trying to help the pony.	Y ci yn ceisio helpu'r ferlen.
He doesn't really like me, 'he said.	Nid yw'n fy hoffi i mewn gwirionedd,' meddai.
In one sense, we choose to be alone together.	Ar un ystyr, rydyn ni'n dewis bod yn unig gyda'n gilydd.
He took the early train, arriving early.	Cymerodd y trên cynnar, gan gyrraedd yn gynnar.
The murder happened in the dark.	Digwyddodd y llofruddiaeth yn y tywyllwch.
The woman was small, curly, and old.	Roedd y wraig yn fach, crychlyd, a hen.
Joseph never spoke of his experiences.	Ni siaradodd Joseff erioed am ei brofiadau.
We must work harder to promote reform.	Rhaid inni weithio’n galetach i hyrwyddo diwygio.
A crowd of protesters gathered in the square.	Ymgasglodd torf o brotestwyr yn y sgwâr.
This novel is about a dystopian society.	Mae'r nofel hon am gymdeithas dystopaidd.
The rivulet flowed quietly through the trees.	Roedd y rivulet yn llifo'n dawel trwy'r coed.
She lived alone with her dog.	Roedd hi'n byw ar ei phen ei hun gyda'i chi.
Make sure the cream has a thick texture	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus
First, we need milk.	Yn gyntaf, mae angen llaeth arnom.
Never lose sight of your goal.	Peidiwch byth â cholli golwg ar eich nod.
London's population has doubled in the last twenty years.	Mae poblogaeth Llundain wedi dyblu yn yr ugain mlynedd diwethaf.
The little boy laughed.	Chwarddodd y bachgen bach.
But who was responsible?	Ond pwy oedd yn gyfrifol?
Do you have any questions?	Oes gennych chi gwestiynau?
We must learn from the past.	Rhaid inni ddysgu o'r gorffennol.
His money was slowly disappearing.	Roedd ei arian yn araf ddiflannu.
His girlfriend's death was sudden and tragic.	Bu marwolaeth ei gariad yn sydyn ac yn drasig.
The trough will not hold water.	Ni fydd y cafn yn dal dŵr.
There's no telling what they'll find.	Does dim dweud beth fyddan nhw'n ei ddarganfod.
It's very difficult to train a cat.	Mae'n anodd iawn hyfforddi cath.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	Mae'r tymheredd wedi gostwng yn aruthrol yn y blynyddoedd diwethaf.
Daytime temperatures were unusually low.	Roedd tymheredd y dydd yn anarferol o isel.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Mae cymylau trwm yn gorchuddio pennau'r coed.
These fingers have calluses.	Mae gan y bysedd hyn calluses.
The horse majestically trotted out of the gate.	Trotiodd y ceffyl yn fawreddog allan o'r giât.
A doctor is called if a patient is unwell.	Gelwir meddyg os yw claf yn sâl.
I'm looking for a job.	Rwy'n chwilio am swydd.
Choose articles you would like to save later.	Dewiswch erthyglau yr hoffech eu cadw yn nes ymlaen.
The lighthouse flashed its warning signal.	Fflachiodd y goleudy ei signal rhybuddio.
The government's energy policy must be changed.	Rhaid newid polisi ynni'r llywodraeth.
Toyota was the largest car maker in the world.	Toyota oedd y gwneuthurwr ceir mwyaf yn y byd.
No one can teach everything to others.	Nid oes unrhyw un yn gallu dysgu popeth i eraill.
The atmosphere is oppressive and threatening.	Mae'r awyrgylch yn ormesol ac yn fygythiol.
He rubs his hands together.	Mae'n rhwbio ei ddwylo gyda'i gilydd.
I always think of him as another human being.	Rwyf bob amser yn meddwl amdano fel bod dynol arall.
The community was shocked by the murders.	Syfrdanwyd y gymuned gan y llofruddiaethau.
The poet advocated chamomile tea.	Roedd y bardd yn argymell te Camri.
The study consisted of two phases.	Roedd yr astudiaeth yn cynnwys dau gam.
It produced a portable radio	Cynhyrchodd radio cludadwy
In modern times, science has progressed at an unprecedented rate.	Yn y cyfnod modern, mae gwyddoniaeth wedi symud ymlaen ar gyfradd ddigynsail.
Doctors believe his cancer is genetic.	Mae meddygon yn credu bod ei ganser yn enetig.
There is little food left.	Ychydig o fwyd sydd ar ôl.
Strategically placed boulders are a common means of defense.	Mae clogfeini wedi'u gosod yn strategol yn ddull cyffredin o amddiffyn.
An angle is formed by two rays.	Mae ongl yn cael ei ffurfio gan ddau belydr.
His description was colorful and precise.	Roedd ei ddisgrifiad yn lliwgar a manwl gywir.
Lions can easily be distinguished from their yellow faces.	Mae'n hawdd gwahaniaethu rhyngddynt a llewod gan eu hwynebau melyn.
Early childhood education is vital for a child's future.	Mae addysg plentyndod cynnar yn hanfodol ar gyfer dyfodol plentyn.
The pashas were riding through the streets on horseback.	Roedd y pashas yn marchogaeth trwy'r strydoedd ar gefn ceffyl.
Six other people died from flu last night.	Bu farw chwe pherson arall o’r ffliw neithiwr.
A hurricane is a type of funnel cloud.	Math o gwmwl twndis yw corwynt.
The new administrative structure included a committee-based system.	Roedd y strwythur gweinyddol newydd yn cynnwys system yn seiliedig ar bwyllgorau.
Put your fingers in your mouth.	Rhowch eich bysedd yn eich ceg.
This instrument was ancient in origin.	Roedd yr offeryn hwn yn hynafol ei darddiad.
The mountain team skied down the mountain.	Sgïodd tîm y mynydd i lawr y mynydd.
A profound, mystical question.	Cwestiwn dwys, cyfriniol.
Their flag still shows a lion statue.	Mae eu baner yn dal i ddangos delw llew.
I introduce it to a lot of interesting people.	Rwy'n ei gyflwyno i lawer o bobl ddiddorol.
It's a great painting.	Mae'n beintiad gwych.
He was badly injured in the crash.	Cafodd ei anafu yn ddrwg yn y ddamwain.
The water and food ran out.	Rhedodd y dwr a'r bwyd allan.
The train was late this morning.	Roedd y trên yn hwyr y bore yma.
We invested all our capital in this company.	Fe wnaethom fuddsoddi ein holl gyfalaf yn y cwmni hwn.
That was so disappointing.	Roedd hynny mor siomedig.
The influence of television has slowly diminished in recent years.	Mae dylanwad teledu wedi prinhau'n araf yn y blynyddoedd diwethaf.
Seawater contains many microscopic organisms.	Mae dŵr môr yn cynnwys llawer o organebau microsgopig.
She kisses her goodbye daughter.	Mae hi'n cusanu ei merch hwyl fawr.
Bring the soup to a boil.	Dewch â'r cawl i ferwi.
She worked long hours.	Roedd hi'n gweithio oriau hir.
They keep bees for honey.	Maent yn cadw gwenyn ar gyfer mêl.
The forest land is exhausted.	Mae tir y goedwig wedi blino'n lân.
The elderly woman seemed quite satisfied.	Roedd y wraig oedrannus yn ymddangos yn eithaf bodlon.
The plan has already been drawn up.	Mae'r cynllun eisoes wedi'i lunio.
Everyone is expected to do their bit for the environment.	Disgwylir i bawb wneud eu rhan dros yr amgylchedd.
The geologist was shocked by the unexpected signs of life.	Cafodd y daearegwr ei synnu gan arwyddion annisgwyl bywyd.
Birds fly overhead.	Mae adar yn hedfan uwchben.
The road leads to the lake.	Mae'r ffordd yn arwain at y llyn.
Southern city, capital of southern country.	Dinas ddeheuol, prifddinas gwlad y de.
The therapist asked the woman questions.	Gofynnodd y therapydd gwestiynau i'r fenyw.
The walls are crumbling.	Mae'r waliau'n dadfeilio.
Bees know each other by different smells.	Mae gwenyn yn adnabod ei gilydd gan arogleuon gwahanol.
Two wooden sticks to measure.	Dwy ffyn o bren i'w mesur.
This village was completely destroyed.	Dinistriwyd y pentref hwn yn llwyr.
There were only ten minutes left before the match started.	Dim ond deg munud oedd ar ôl cyn i'r gêm ddechrau.
The subway is a convenient way to travel.	Mae'r isffordd yn ffordd gyfleus o deithio.
The building is littered with bullet holes.	Mae'r adeilad yn frith o dyllau bwled.
The study claims that people often exaggerate.	Mae'r astudiaeth yn honni bod pobl yn aml yn gorliwio.
One seed produces thousands of plants.	Mae un hedyn yn cynhyrchu miloedd o blanhigion.
Pass the mushrooms to the cook.	Pasiwch y madarch i'r cogydd.
This government is indifferent, cruel, and corrupt.	Mae'r llywodraeth hon yn ddifater, yn greulon, ac yn llygredig.
After a long illness, he died quietly.	Wedi gwaeledd maith, bu farw yn dawel.
It is important to be courteous with guests.	Mae'n bwysig bod yn gwrtais gyda gwesteion.
The air is still and humid.	Mae'r aer yn llonydd ac yn llaith.
It also provides guidelines for poetry.	Mae hefyd yn darparu canllawiau ar gyfer barddoniaeth.
The factory is currently producing kitchen utensils.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu offer cegin ar hyn o bryd.
It's a dangerous time to be a politician.	Mae’n amser peryglus i fod yn wleidydd.
The fridge contained rotten food.	Roedd yr oergell yn cynnwys bwyd pwdr.
Medical care varies greatly worldwide.	Mae gofal meddygol yn amrywio'n fawr ledled y byd.
The evacuees were squeezed into small apartments.	Cafodd y faciwîs eu gwasgu i mewn i fflatiau bach.
The officer said the inmate had confessed.	Dywedodd y swyddog fod y carcharor wedi cyfaddef.
Everywhere you look there is construction.	Ym mhobman rydych chi'n edrych mae yna adeiladu.
The thief took the silver box.	Cymerodd y lleidr y blwch arian.
That company needs to develop innovative new products.	Mae angen i'r cwmni hwnnw ddatblygu cynhyrchion newydd arloesol.
Farming is definitely an accelerating process.	Mae ffermio yn bendant yn broses gyflymu.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Deallusrwydd artiffisial yw deallusrwydd artiffisial.
The information we received was incomplete.	Roedd y wybodaeth a gawsom yn anghyflawn.
He probably trained in locksmithing.	Mae'n siŵr ei fod wedi cael hyfforddiant mewn casglu cloeon.
The clouds appeared from behind the hills.	Ymddangosodd y cymylau o'r tu ôl i'r bryniau.
The rainforest is fast disappearing.	Mae'r goedwig law yn diflannu'n gyflym.
Milk is nutritious.	Mae llaeth yn faethlon.
The government has tightened its regulations.	Mae'r llywodraeth wedi tynhau ei rheoliadau.
Local villagers gathered at the cemetery to pay tribute.	Ymgasglodd pentrefwyr lleol yn y fynwent i dalu teyrnged.
In addition, they are regularly browned on both sides.	Ar ben hynny, maent yn cael eu brownio'n rheolaidd ar y ddwy ochr.
Very aware of the discomforts of the day.	Yn ymwybodol iawn o anghysuron y dydd.
We like our house, despite its small size.	Rydyn ni'n hoffi ein tŷ ni, er gwaethaf ei faint bach.
Poor farmers were severely affected by the drought.	Effeithiwyd yn helaeth ar ffermwyr tlawd gan y sychder.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Er bod y wlad yn gyfoethog, mae'r rhan fwyaf o bobl yn byw mewn tlodi.
Let's imagine you're lying under a tree.	Gadewch i ni ddychmygu eich bod yn gorwedd o dan goeden.
The cat ran into the room.	Rhedodd y gath i mewn i'r ystafell.
That traditional way of life is fading.	Mae'r ffordd draddodiadol honno o fyw yn pylu.
The king felt the urge to go to war.	Teimlodd y brenin yr awydd i fynd i ryfel.
The city suffered terribly during two world wars.	Dioddefodd y ddinas yn ofnadwy yn ystod dau ryfel byd.
The town's main source of food was the river.	Prif ffynhonnell bwyd y dref oedd yr afon.
He was, at best, a poor chess player.	Roedd, ar y gorau, yn chwaraewr gwyddbwyll gwael.
Transportation costs are rising and sometimes unpredictable.	Mae costau cludiant yn codi ac weithiau'n anrhagweladwy.
The overestimation of criminal recidivism rates has been criticized.	Mae’r goramcangyfrif o gyfraddau atgwympo troseddol wedi’i feirniadu.
She gave away most of her belongings.	Rhoddodd y rhan fwyaf o'i heiddo i ffwrdd.
Silicate occurs naturally in sandstone, limestone and clay.	Mae silicad yn digwydd yn naturiol mewn tywodfaen, calchfaen a chlai.
All ships try to head west.	Mae pob llong yn ceisio mynd tua'r gorllewin.
Look at the beautiful sunset!	Edrychwch ar y machlud hyfryd!
The peasant lot rose dramatically.	Cododd lot y werin yn ddirfawr.
His answer was unclear.	Roedd ei ateb yn aneglur.
This community depends on livestock.	Mae'r gymuned hon yn dibynnu ar dda byw.
The priestess was assisted by other priests.	Cynorthwyid yr offeiriades gan offeiriaid eraill.
When was it?	Pryd oedd hi?
The suitcase lasted before it fell off.	Daliodd y cês cyn iddo ddisgyn.
Leaders met this week to pursue the issue.	Cyfarfu'r arweinwyr yr wythnos hon i fynd ar drywydd y mater.
He was known as a great statesman.	Adnabyddid ef fel gwladweinydd mawr.
A car passed on the nearby street.	Aeth car heibio ar y stryd gyfagos.
Cut the green beans into small pieces.	Torrwch y ffa gwyrdd yn ddarnau bach.
You reached across the table to help me.	Fe gyrhaeddoch chi ar draws y bwrdd i'm helpu.
The smallest industrial sector here is tourism.	Y sector diwydiannol lleiaf yma yw twristiaeth.
The street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Addurnodd y gwerthwyr stryd eu troliau â blodau papur crêp.
Good night, sweet dream.	Nos da, breuddwyd melys.
Their actions led to negative consequences.	Arweiniodd eu gweithredoedd at ganlyniadau negyddol.
The trip was profitable and enjoyable.	Roedd y daith yn broffidiol ac yn bleserus.
That smell drives me crazy, she thought to herself.	Mae'r arogl hwnnw'n fy ngyrru'n wallgof, meddyliodd iddi'i hun.
We have traveled the world.	Rydyn ni wedi teithio'r byd.
Teeth are natural materials.	Mae dannedd yn ddeunyddiau naturiol.
Few birds nest by this lake.	Ychydig o adar sy'n nythu wrth y llyn hwn.
The tree was getting much taller each year.	Roedd y goeden yn mynd yn llawer talach bob blwyddyn.
It's been an easy day.	Mae wedi bod yn ddiwrnod hawdd.
It was an agreement that no one saw as acceptable.	Roedd yn gytundeb nad oedd neb yn ei weld yn dderbyniol.
Swimming in which he participated was banned.	Gwaharddwyd nofio y cymerodd ran ynddo.
Fish stocks are better managed today.	Mae stociau pysgod yn cael eu rheoli'n well heddiw.
Because plastic decomposes if left in the sun.	Oherwydd bod plastig yn dadelfennu os caiff ei adael yn yr haul.
The smell of gunpowder was breathtaking.	Roedd arogl y powdwr gwn yn syfrdanol.
So you can blame me.	Felly gallwch chi feio fi.
The villagers seized their equipment and rushed to help them.	Cydiodd y pentrefwyr yn eu hoffer a rhuthro i'w helpu.
Don't like you to be so unkind.	Ddim yn hoffi i chi fod mor angharedig.
The milk soon goes bad.	Mae'r llaeth yn mynd yn ddrwg yn fuan.
The law requires all drivers to carry liability insurance.	Mae'r gyfraith yn ei gwneud yn ofynnol i bob gyrrwr gario yswiriant atebolrwydd.
The boss despised him.	Dirmygodd y bos ef.
They apologized for the inconvenience.	Fe wnaethon nhw ymddiheuro am yr anghyfleustra.
He led us to his precious rose bushes.	Arweiniodd ni at ei llwyni rhosod gwerthfawr.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Mae'n ymddangos ei fod yn dioddef o rywbeth fel amnesia.
I'm studying engineering at university.	Rwy'n astudio peirianneg yn y brifysgol.
This operation was performed under general anesthesia.	Perfformiwyd y llawdriniaeth hon o dan anesthesia cyffredinol.
Those disasters can destroy families.	Gall y trychinebau hynny ddinistrio teuluoedd.
With a good supply of fuel.	Gyda chyflenwad da o danwydd.
The two stories are exactly the same.	Mae'r ddwy stori yn union yr un fath.
Masterfully crafted, it hangs on the wall.	Wedi'i grefftio'n feistrolgar, mae'n hongian ar y wal.
We are unlikely to find oil beneath this lake.	Mae'n annhebygol y byddwn yn darganfod olew o dan y llyn hwn.
Absenteeism is widely practiced here.	Mae absenoldeb yn cael ei arfer yn helaeth yma.
He was not afraid of car tires.	Nid oedd yn ofni teiars car.
The models above are too complicated.	Mae'r modelau uchod yn rhy gymhleth.
Fathers should be loving and affectionate towards their children.	Dylai tadau fod yn gariadus a chariadus tuag at eu plant.
The fish were swimming near the surface.	Roedd y pysgod yn nofio ger yr wyneb.
Population growth has increased demand for basic food supplies.	Mae twf poblogaeth wedi cynyddu'r galw am gyflenwadau bwyd sylfaenol.
Such rumors are unfounded.	Mae sibrydion o'r fath yn ddi-sail.
Humans are the only members of the species.	Bodau dynol yw'r unig aelodau o'r rhywogaeth.
She spoke slowly, in a soft voice.	Siaradodd hi'n araf, mewn llais meddal.
Drinking water must be avoided.	Rhaid osgoi dŵr yfed.
Must live in a cool place.	Rhaid byw mewn lle oer.
The monkeys are wonderful.	Mae'r mwncïod yn fendigedig.
You are standing in a rainforest.	Rydych chi'n sefyll mewn coedwig law.
The color of the leaves changed as autumn approached.	Newidiodd lliw'r dail wrth i'r hydref agosáu.
Some people were chosen at random.	Dewiswyd rhai pobl ar hap.
Toxic snakes can be very dangerous.	Gall nadroedd gwenwynig fod yn beryglus iawn.
I have a few suggestions.	Mae gennyf ychydig o awgrymiadau.
There was a line out the door.	Roedd llinell allan y drws.
He was very satisfied.	Roedd yn fodlon iawn.
The walls were decorated with colorful murals.	Addurnwyd y waliau gyda murluniau lliwgar.
The building will be complete once you have renovated it.	Bydd yr adeilad yn gyflawn unwaith y byddwch wedi ei adnewyddu.
The cake needed forty minutes to bake.	Roedd angen deugain munud ar y gacen i bobi.
There were thirty children in each class.	Roedd deg ar hugain o blant ym mhob dosbarth.
He poured a glass of red wine.	Arllwysodd wydraid o win coch.
Wild elephants roam the grasslands freely.	Mae eliffantod gwyllt yn crwydro'r glaswelltiroedd yn rhydd.
The tide was running high.	Roedd y llanw yn rhedeg yn uchel.
This acorn fell from the tree.	Syrthiodd y fesen hon o'r goeden.
The reporters gathered quickly to hear the news.	Ymgasglodd y gohebwyr yn gyflym i glywed y newyddion.
It kills crops, damages buildings and causes traffic accidents.	Mae'n lladd cnydau, yn difrodi adeiladau ac yn achosi damweiniau traffig.
You are what you eat.	Chi yw'r hyn rydych chi'n ei fwyta.
The two cities are now barely ten kilometers apart.	Prin fod deg cilomedr bellach yn gwahanu'r ddwy ddinas.
The scene was breathtaking.	Roedd yr olygfa yn syfrdanol.
She gave him permission to leave.	Rhoddodd ganiatâd iddo adael.
Some types of roses produce a sweet aroma.	Mae rhai mathau o rosod yn cynhyrchu arogl melys.
The walls, decorated with paintings, were covered in dust.	Roedd y waliau, wedi'u haddurno â phaentiadau, wedi'u gorchuddio â llwch.
The widow agreed to marry.	Cytunodd y weddw i briodi.
Women today can vote.	Gall merched heddiw bleidleisio.
Bread is made from flour and water.	Gwneir bara o flawd a dŵr.
The hall was crowded.	Roedd y neuadd yn orlawn.
Milk is a great source of calcium.	Mae llaeth yn ffynhonnell wych o galsiwm.
He raised his eyebrows with surprise.	Cododd ei aeliau gyda syndod.
The neighborhood was deserted, nobody to talk to.	Roedd y gymdogaeth yn anghyfannedd, neb i siarad ag ef.
You should pay promptly.	Dylech dalu'n brydlon.
The dog growled threateningly.	Crynodd y ci yn fygythiol.
Leprosy is generally a slow disease.	Yn gyffredinol, mae'r gwahanglwyf yn glefyd araf.
He is petitioning for compensation for those killed.	Mae'n deisebu am iawndal i'r rhai gafodd eu lladd.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Mae sigaréts yn cynnwys nicotin hynod gaethiwus.
He aimed his gun at the prince.	Anelodd ei wn at y tywysog.
It was my favorite part of the holidays.	Dyma oedd fy hoff ran o’r gwyliau.
The princess did not get out of bed.	Ni chododd y dywysoges o'r gwely.
She seems to have decided to retire.	Ymddengys ei bod wedi penderfynu ymddeol.
You should have seen it!	Dylech fod wedi ei weld!
We need to ensure air purity.	Mae angen inni sicrhau purdeb aer.
The fish were not edible.	Nid oedd y pysgodyn yn fwytadwy.
Society changed slowly but irreversibly.	Newidiodd cymdeithas yn araf ond yn ddiwrthdro.
The judge was strict, but fair.	Roedd y barnwr yn llym, ond yn deg.
Many waterways present pollution to the ecosystem.	Mae llawer o ddyfrffyrdd yn cyflwyno llygredd i'r ecosystem.
They work as teachers.	Maen nhw'n gweithio fel athrawon.
Two days passed with no sign of the storm.	Aeth dau ddiwrnod heibio heb unrhyw arwydd o'r storm.
Finalists will be visiting our offices next week.	Bydd y rhai sy'n cyrraedd y rownd derfynol yn ymweld â'n swyddfeydd yr wythnos nesaf.
The speed limit is strictly enforced here.	Mae'r terfyn cyflymder yn cael ei orfodi'n llym yma.
Take part in this celebration!	Cymerwch ran yn y dathliad hwn!
The director showed little enthusiasm.	Ychydig o frwdfrydedd a ddangosodd y cyfarwyddwr.
Could he have done more?	A allai fod wedi gwneud mwy?
The newspaper is distributed nationally.	Dosberthir y papur newydd yn genedlaethol.
Her priorities were clear.	Roedd ei blaenoriaethau yn glir.
See she is happy.	Gweld ei bod hi'n hapus.
There was no need to fight.	Nid oedd angen ymladd.
Who has the power to send people to the gallows?	Pwy sydd â'r pŵer i anfon pobl i'r crocbren?
Some of the letters were difficult to identify.	Roedd rhai o'r llythyrau yn anodd eu hadnabod.
This area has a hot and dry climate.	Mae gan yr ardal hon hinsawdd sy'n boeth ac yn sych.
The crisis lasted for hours.	Parhaodd yr argyfwng am oriau.
The bully faced the corridor.	Wynebodd y bwli yn y coridor.
The drought devastated crops and killed livestock.	Roedd y sychder yn difetha cnydau ac yn lladd da byw.
Cooking requires care and precision.	Mae coginio yn gofyn am ofal a manwl gywirdeb.
Frame the lithograph.	Fframiwch y lithograff.
She will need the scissors to cut the thread.	Bydd angen y siswrn arni i dorri'r edau.
Who poured the sugar into the tea?	Pwy arllwysodd y siwgr i'r te?
Some atrocities are perpetrated under night cover.	Mae rhai erchyllterau yn cael eu cyflawni dan orchudd nos.
The area was dotted with stilted buildings.	Roedd yr ardal yn frith o adeiladau ar stiltiau.
That's the only way to see the doctor.	Dyna'r unig ffordd i weld y meddyg.
All formulas and equations are included in this notebook.	Mae'r holl fformiwlâu a hafaliadau wedi'u cynnwys yn y llyfr nodiadau hwn.
Bulled on the concrete peace sign, he stood.	Wedi'i fwlio ar yr arwydd heddwch concrit, safodd.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Roedd y dyn ifanc barus eisiau'r holl sglodion cyfrifiadurol.
To achieve success, the politician promised prosperity to his constituents.	Er mwyn sicrhau llwyddiant, addawodd y gwleidydd ffyniant i'w etholwyr.
Not all cities have the same opportunities.	Nid yw pob dinas yn cael yr un cyfleoedd.
They revealed that the lead pipes had corroded.	Fe wnaethant ddatgelu bod y pibellau plwm wedi cyrydu.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Cafodd ei magu mewn magwraeth grefyddol lem iawn.
The car was pushed off the road.	Cafodd y car ei wthio oddi ar y ffordd.
In thousands of galaxies, each star is unique.	Mewn miloedd o alaethau, mae pob seren yn unigryw.
Many historical records have been lost.	Collwyd llawer o gofnodion hanesyddol.
The off-road lanes were dark and quiet.	Roedd y lonydd oddi ar y ffordd fawr yn dywyll ac yn dawel.
These bags weigh just under a pound.	Mae'r bagiau hyn yn pwyso ychydig o dan bunt.
The book tells the remarkable story of the master.	Mae'r llyfr yn adrodd hanes rhyfeddol y meistr.
The clerk of this hotel is very attentive.	Mae clerc y gwesty hwn yn sylwgar iawn.
The audience roared her approval.	Rhuodd y gynulleidfa ei chymeradwyaeth.
The farmer hired new workers to help with spring planting.	Cyflogodd y ffermwr weithwyr newydd i helpu gyda phlannu yn y gwanwyn.
His comments have prompted a storm of protest.	Mae ei sylwadau wedi ysgogi storm o brotestio.
Worm faeces contain a multitude of eggs.	Mae carthion llyngyr yn cynnwys llu o wyau.
Ability to perform more than one task.	Y gallu i gyflawni mwy nag un dasg.
The year began with heavy snow and bitterly cold temperatures.	Dechreuodd y flwyddyn gydag eira trwm a thymheredd chwerw o oer.
Some children beg on their way home from school.	Mae rhai plant yn erfyn ar eu ffordd adref o'r ysgol.
He was consistently in the top five.	Roedd yn gyson yn y pump uchaf.
Stars were shining brightly in the night sky.	Roedd sêr yn pefrio'n llachar yn awyr y nos.
She arrives by shuttle bus at five o'clock.	Bydd hi'n cyrraedd ar fws gwennol am bump o'r gloch.
The trainer describes the plan in detail.	Mae'r hyfforddwr yn disgrifio'r cynllun yn fanwl.
The elderly man went into the shop.	Aeth y dyn oedrannus i mewn i'r siop.
He entered the building, full of bold colors.	Aeth i mewn i'r adeilad, yn llawn lliwiau beiddgar.
The widow has six children to keep her busy.	Mae gan y weddw chwech o blant i'w chadw'n brysur.
There is no evidence to support any hypothesis.	Nid oes unrhyw dystiolaeth i gefnogi unrhyw ddamcaniaeth.
I'll just take a little aspirin.	'N annhymerus' jyst yn cymryd ychydig o aspirin.
Most people think he is innocent.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn credu ei fod yn ddieuog.
Three adults and three children drowned when the typhoon struck.	Boddodd tri oedolyn a thri o blant pan darodd y teiffŵn.
The politician was praised as a hero.	Canmolwyd y gwleidydd fel arwr.
Our programs successfully address this important topic.	Mae ein rhaglenni'n mynd i'r afael â'r pwnc pwysig hwn yn llwyddiannus.
I'll stop doing drugs.	Byddaf yn rhoi'r gorau i wneud cyffuriau.
The song carried them away effortlessly.	Roedd y gân yn eu cario i ffwrdd yn ddiymdrech.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Roedd dwy fil yn swnio'n llawer gwell na saith cant.
This book is good on artificial intelligence.	Mae'r llyfr hwn yn dda ar ddeallusrwydd artiffisial.
The window was broken and the rain came in.	Roedd y ffenestr wedi torri a daeth y glaw i mewn.
It is widely believed that the island was cursed.	Credir yn gyffredinol i'r ynys gael ei melltithio.
The mother spent several hours in the kitchen each day.	Treuliodd y fam sawl awr yn y gegin bob dydd.
A stranger appeared unexpectedly.	Ymddangosodd dieithryn yn annisgwyl.
Give each employee ten gold coins.	Rhowch ddeg darn aur i bob gweithiwr.
Step away from the cliff!	Camwch i ffwrdd o'r clogwyn!
How many science programs does he watch?	Faint o raglenni gwyddoniaeth mae'n eu gwylio?
The army marched along the dusty road.	Gorymdeithiodd y fyddin ar hyd y ffordd lychlyd.
Workers dug a well by hand.	Cloddiodd gweithwyr ffynnon â llaw.
There is an abundance of ore in that region.	Ceir digonedd o fwyn yn y rhanbarth hwnnw.
During the love affair, the male bird produces a remarkable call.	Yn ystod y carwriaeth, mae'r aderyn gwrywaidd yn cynhyrchu galwad hynod.
The family agreed to join our mission team.	Cytunodd y teulu i ymuno â'n tîm cenhadol.
The old woman was diligent.	Yr oedd yr hen wraig yn ddyfal.
Our tour group was very disorganized.	Roedd ein grŵp taith yn anhrefnus iawn.
The wide open estuary caught the rough sea.	Daliodd yr aber llydan agored y môr garw.
Many countries have promised to do the same.	Mae llawer o wledydd wedi addo gwneud yr un peth.
Ellipsis denotes omitted text.	Mae Ellipsis yn dynodi testun sydd wedi'i hepgor.
There has been little success so far.	Ychydig o lwyddiant sydd wedi bod hyd yn hyn.
Huge tree trunks adorned the slopes.	Roedd boncyffion enfawr y coed yn addurno'r llethrau.
A crater has formed in the valley below.	Mae crater wedi ffurfio yn y dyffryn islaw.
But soldiers wear many different uniforms.	Ond mae milwyr yn gwisgo llawer o wisgoedd gwahanol.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Mae carbon deuocsid yn cael ei ystyried yn llygrydd.
The effects of obesity are now widely debated.	Mae effeithiau gordewdra bellach yn cael eu trafod yn eang.
Intracity buses carry passengers to nearby towns.	Mae bysiau intracity yn cludo teithwyr i drefi cyfagos.
Be grateful that we have a water supply.	Byddwch yn ddiolchgar bod gennym gyflenwad dŵr.
Spend time with your partner.	Treuliwch amser gyda'ch partner.
When faced with this question, he closes his eyes.	Wrth wynebu'r cwestiwn hwn, mae'n cau ei lygaid.
The view from the apartment was great.	Roedd yr olygfa o'r fflat yn wych.
It's not very easy to say.	Nid yw'n hawdd iawn dweud.
A teacher should be fair.	Dylai athro fod yn deg.
Some ancient tombs were found on a hilltop.	Darganfuwyd rhai beddrodau hynafol ar ben bryn.
This piece of parchment is half burnt.	Mae'r darn hwn o femrwn wedi'i hanner llosgi.
Itching needed to be scratched, his eyebrows scratched.	Roedd angen crafu cosi, crafu ei aeliau.
A small tray carried fresh herbs and sliced ​​vegetables.	Roedd hambwrdd bach yn cario perlysiau ffres a llysiau wedi'u sleisio.
The lake is his home.	Y llyn yw ei gartref.
The pears are finally softening.	Mae'r gellyg yn meddalu o'r diwedd.
The process is simple.	Mae'r broses yn syml.
The surf is popular with surfers.	Mae'r syrffio yn boblogaidd gyda syrffwyr.
We need to examine these results carefully.	Mae angen inni archwilio’r canlyniadau hyn yn ofalus.
The lanes are narrow and crowded.	Mae'r lonydd yn gul ac yn orlawn.
Scientists continue to study the disease.	Mae gwyddonwyr yn parhau i astudio'r afiechyd.
The newcomer was a small, frail man.	Dyn bychan, eiddil oedd y newydd-ddyfodiad.
This is the best time to eat cold soup.	Dyma'r amser gorau i fwyta cawl oer.
The village has been evacuated.	Mae'r pentref wedi cael ei wacáu.
That name was not taken.	Ni chymerwyd yr enw hwnnw.
She was wearing a long, flowing cloak.	Roedd hi'n gwisgo clogyn hir, llifeiriol.
They immediately rented a new headquarters.	Fe wnaethon nhw rentu pencadlys newydd ar unwaith.
I spilled the tea all over my trunk.	Yr wyf yn sarnu y te ar hyd fy nghyff.
Huge crowds are expected.	Mae disgwyl torfeydd enfawr.
The spacecraft went in a new direction.	Aeth y llong ofod i gyfeiriad newydd.
The world's largest airport opened last month.	Fe agorodd maes awyr mwyaf y byd fis diwethaf.
He has earned his own fortune.	Mae wedi ennill ei ffortiwn ei hun.
The bees produced honey.	Roedd y gwenyn yn cynhyrchu mêl.
She is slowly approaching, almost as if she is fascinated.	Mae hi'n nesáu'n araf, bron fel pe bai wedi'i chyfareddu.
Ancient people have often wondered about the mystery of life.	Mae pobl hynafol yn aml wedi meddwl am ddirgelwch bywyd.
Hearing sports news can make you very knowledgeable.	Gall clywed newyddion chwaraeon eich gwneud chi'n wybodus iawn.
They walked at a steady pace.	Cerddasant ar gyflymdra cyson.
The store was bare, except for a few water jugs.	Roedd y storfa'n foel, heblaw am ychydig o jygiau dŵr.
Several unattractive small houses stood near the house.	Safai amryw o dai bychain anneniadol yn ymyl y ty.
To achieve great things, you must remain focused.	I gyflawni pethau gwych, rhaid i chi barhau i ganolbwyntio.
The widespread problem of malnutrition.	Y broblem eang o ddiffyg maeth.
My skin suffers from pollution.	Mae fy nghroen yn dioddef o lygredd.
Although this region was relatively poor, it was peaceful.	Er bod y rhanbarth hwn yn weddol dlawd, roedd yn heddychlon.
I love all four seasons.	Rwyf wrth fy modd y pedwar tymor.
The employee's pay is modest at best.	Cymedrol yw cyflog y gweithiwr ar y gorau.
The royal costumes were highly decorated.	Roedd y gwisgoedd brenhinol yn hynod addurnedig.
The authorities have spoken of nothing else for days.	Nid yw'r awdurdodau wedi siarad am ddim byd arall ers dyddiau.
He built the house himself.	Adeiladodd y tŷ ei hun.
The goats' ears are trimmed off.	Mae clustiau'r geifr yn cael eu tocio i ffwrdd.
He remained seated, his legs crossed.	Arhosodd yn eistedd, ei goesau croesi.
A shadow falls over the boy's face.	Mae cysgod yn disgyn dros wyneb y bachgen.
They have a tendency to quarrel.	Mae ganddyn nhw duedd i ffraeo.
The rebels took hostages.	Cymerodd y gwrthryfelwyr wystlon.
Many crops are raised in this region.	Mae llawer o gnydau yn cael eu codi yn y rhanbarth hwn.
This sculpture is a tribute to the artist.	Mae'r cerflun hwn yn deyrnged i'r artist.
This city is famous for its museums.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei hamgueddfeydd.
Well, that ends a lesson on prepositions.	Wel, dyna ddiwedd ar wers ar arddodiaid.
No animal attack has been reported.	Nid oes unrhyw ymosodiad gan anifeiliaid wedi'i adrodd.
Let the dough rise overnight.	Gadewch i'r toes godi dros nos.
Seeding a tomato plant can help it bear more fruit.	Gall hadu planhigyn tomato ei helpu i ddwyn mwy o ffrwyth.
The poet used words to describe how he felt.	Defnyddiodd y bardd eiriau i ddisgrifio sut roedd yn teimlo.
The population of that nation is shrinking.	Mae poblogaeth y genedl honno yn crebachu.
The hipo's lips and teeth are very powerful.	Mae gwefusau a dannedd yr hipo yn bwerus iawn.
The local minister denied the new tolls.	Fe wadodd y gweinidog lleol y tollau newydd.
The soft light of a magical moon.	Y golau meddal o leuad hudolus.
The police are unsure what to do.	Mae'r heddlu'n ansicr beth i'w wneud.
The protesters held out their leader.	Daliodd y protestwyr eu harweinydd allan.
His argument was purely scientific.	Gwyddonol pur oedd sail ei ddadl.
The fear of homelessness drove them to seek help.	Roedd ofn digartrefedd yn eu gyrru i geisio cymorth.
A weak smile crossed his face.	Croesodd gwên wan ei wyneb.
So he went to his friend for advice.	Felly aeth at ei ffrind am gyngor.
There are many dangers on the bridge.	Mae yna lawer o beryglon ar y bont.
These dioxin levels are dangerously high.	Mae'r lefelau deuocsin yma yn beryglus o uchel.
Don't talk to strangers.	Peidiwch â siarad â dieithriaid.
A chorus of dogs yells in the distance.	Mae corws o gwn yn udo yn y pellter.
This is my cellphone.	Dyma fy ffôn symudol.
The accident happened, however, in another part of the city.	Digwyddodd y ddamwain, fodd bynnag, mewn rhan arall o'r ddinas.
Everything is over-priced here.	Mae popeth yn or-bris yma.
Whether or not it matters is debatable.	Mae'n ddadleuol a yw'n bwysig ai peidio.
But few of the rumors were true.	Ond ychydig o'r sibrydion oedd yn wir.
Billions of people are being kept out of poverty by globalization.	Mae biliynau o bobl yn cael eu cadw allan o dlodi gan globaleiddio.
The artist was disillusioned with painting.	Roedd yr arlunydd wedi'i ddadrithio gan beintio.
Their houses were heated with oil.	Cynheswyd eu tai ag olew.
The walk to the castle was steep.	Roedd y daith gerdded i'r castell yn serth.
The magician performed many wonderful tricks.	Perfformiodd y consuriwr lawer o driciau rhyfeddol.
Doctors tried to save his life.	Ceisiodd meddygon achub ei fywyd.
The tide rises and falls twice a day.	Mae'r llanw yn codi ac yn disgyn ddwywaith y dydd.
He extended his legs and reclined his seat	Estynnodd ei goesau a lledorwedd ei sedd
This girl goes to school every day.	Mae'r ferch hon yn mynd i'r ysgol bob dydd.
The plane crashed.	Bu damwain ar yr awyren.
The prince remained silent for a moment.	Bu'r tywysog yn dawel am eiliad.
The snake was in the grass.	Roedd y neidr yn y glaswellt.
Military advisers suggested the merits of a pre-emptive strike.	Awgrymodd cynghorwyr milwrol rinweddau streic rhagataliol.
The atmosphere can easily become polluted.	Gall yr atmosffer fynd yn llygredig yn hawdd.
The interviewer asked this question.	Gofynnodd y cyfwelydd y cwestiwn hwn.
There was a music festival in the village yesterday.	Roedd gŵyl gerddorol yn y pentref ddoe.
Collect your gear, and hurry up!	Casglwch eich offer, a brysiwch!
The church is on the north bank.	Mae'r eglwys ar y lan ogleddol.
His request was denied.	Gwrthodwyd ei gais.
The smell got worse during the long flight.	Gwaethygodd yr arogl yn ystod y daith hir.
She was arguing with her daughter.	Roedd hi'n dadlau gyda'i merch.
People here suffer from lung diseases.	Mae pobl yma yn dioddef o afiechydon yr ysgyfaint.
The statue caught his prey.	Daliodd y cerflun ei ysglyfaeth.
The investigation found that no irregularities had occurred.	Canfu'r ymchwiliad nad oedd unrhyw afreoleidd-dra wedi digwydd.
The festivities lasted nearly a week.	Parhaodd y dathliadau bron i wythnos.
The necklace is a family heir.	Mae'r gadwyn adnabod yn etifedd teuluol.
He answered the question asked by a researcher.	Atebodd y cwestiwn a ofynnwyd gan ymchwilydd.
His story, along with bare facts, quickly became national news.	Daeth ei stori, ynghyd â ffeithiau moel, yn newyddion cenedlaethol yn gyflym.
The man carefully cut through the pineapple.	Torrodd y dyn yn ofalus trwy'r pîn-afal.
Streets were often choked with traffic.	Roedd strydoedd yn aml yn cael eu tagu gan draffig.
This old stone building had stood for centuries.	Roedd yr hen adeilad carreg hwn wedi sefyll ers canrifoedd.
The number of people affected by depression is falling.	Mae nifer y bobl y mae iselder yn effeithio arnynt yn gostwng.
There are no buses for more than an hour.	Nid oes bysiau am fwy nag awr.
He couldn't risk being late for the meeting.	Ni allai fentro bod yn hwyr i'r cyfarfod.
Narrated quietly, with movements of hands.	Wedi'i adrodd yn dawel, gyda symudiadau dwylo.
The dragon spits fire at the thief.	Mae'r ddraig yn poeri tân at y lleidr.
I've made my decision.	Rwyf wedi gwneud fy mhenderfyniad.
Give very specific instructions.	Rhowch gyfarwyddiadau penodol iawn.
The defendant was charged with pocket money.	Cyhuddwyd y diffynydd o boced arian.
He had lots of clothes in the closet.	Roedd ganddo lawer o ddillad yn y closet.
A falling tree creates many branches.	Mae coeden sy'n cwympo yn creu llawer o ganghennau.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	Mae'r diwydiant olew yn cael ei ddominyddu gan gorfforaethau tramor.
Don't be afraid to ask questions.	Peidiwch â bod ofn gofyn cwestiynau.
The settled areas have fertile soil.	Mae gan yr ardaloedd sefydlog bridd ffrwythlon.
The wood had been cut, and taken elsewhere.	Roedd y pren wedi'i dorri, a'i gludo i rywle arall.
Technology is bringing huge changes to our lives.	Mae technoleg yn dod â newidiadau enfawr i'n bywydau.
The series of events led to the rise of communism.	Arweiniodd y gyfres o ddigwyddiadau at gynnydd comiwnyddiaeth.
Indeed, he did not leave a single family.	Yn wir, ni adawodd un teulu.
We should update our policy.	Dylem ddiweddaru ein polisi.
It is made of steel.	Mae hi wedi'u hadeiladu o ddur.
I found his comment insulting.	Cefais ei sylw yn sarhaus.
The shooter aimed carefully, waited patiently.	Anelodd y saethwr yn ofalus, arhosodd yn amyneddgar.
The piece was very modern.	Roedd y darn yn dra modern.
A rich, dense chocolate sauce.	Saws siocled cyfoethog, dwys.
He is thin and doesn't eat much.	Mae'n denau ac nid yw'n bwyta llawer.
Many of his novels have been translated into other languages.	Mae llawer o'i nofelau wedi'u cyfieithu i ieithoedd eraill.
Authorities are still looking for him.	Mae'r awdurdodau yn dal i chwilio amdano.
Widow's lips curled in disgust.	Gwefusau'r weddw yn crychu mewn ffieidd-dod.
He rested briefly by a well.	Gorphwysodd yn fyr erbyn ffynnon.
His rosy cheeks were framed by a haze of curls.	Roedd ei bochau rosy wedi'u fframio gan eurgylch o gyrlau.
This aircraft can only be flown by a veteran pilot.	Gall peilot cyn-filwr yn unig hedfan yr awyren hon.
Using convnets, the encoder maps input to continuous hidden layers.	Gan ddefnyddio convnets, mae'r amgodiwr yn mapio mewnbwn i haenau cudd parhaus.
Place the cake in the fridge.	Rhowch y gacen yn yr oergell.
His allegation was rejected as the weather forecast predicted showers.	Cafodd ei honiad ei wrthod gan fod rhagolygon y tywydd yn rhagweld cawodydd.
Next, he presented his qualifications and qualifications.	Nesaf, cyflwynodd ei gymwysterau a'i gymwysterau.
Extensive breadth.	Ehangder helaeth.
Don't eat between meals.	Peidiwch â bwyta rhwng prydau.
These books teach children about numbers.	Mae'r llyfrau hyn yn dysgu plant am rifau.
These gifts are from friends.	Mae'r anrhegion hyn gan ffrindiau.
There is a park with a magnificent fountain here.	Mae parc gyda ffynnon odidog yma.
Yesterday evening, a fire broke out in the car park.	Noson ddoe, dechreuodd tân yn y maes parcio.
Unfortunately, some people need constant medication.	Mae angen meddyginiaeth gyson ar rai pobl, yn anffodus.
The creeping snake was covered with rust and red dust.	Gorchuddiwyd y neidr grifft â rhwd a llwch coch.
The artist opened her show in the gallery.	Agorodd yr artist ei sioe yn yr oriel.
She mutters something under her breath.	Mae'n grwgnach rhywbeth o dan ei anadl iddi.
The body was devastated by wounds caused by the stabbing.	Cafodd y corff ei ddifetha gan glwyfau a achoswyd gan y trywanwr.
The measure was short and simple.	Roedd y mesur yn fyr ac yn syml.
The neck is a sensitive part of the body.	Mae'r gwddf yn rhan sensitif o'r corff.
The advice of this wise man was unquestionable.	Yr oedd cynghor y doethwr hwn yn ddiammheuol.
The gray clouds swallowed the sky.	Llyncwyd y cymylau llwyd gan y nen.
The train once ran to nowhere.	Roedd y trên unwaith yn rhedeg i unman.
Her actions are foolish.	Mae ei gweithredoedd yn ffôl.
Nor can we allow children to play with wild animals.	Ni allwn ychwaith adael i blant chwarae ag anifeiliaid gwyllt.
The pilots were experienced.	Roedd y peilotiaid yn brofiadol.
A doctor examined the patient.	Archwiliodd meddyg y claf.
This country is rich in resources, but poorly developed.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog o ran adnoddau, ond wedi'i datblygu'n wael.
A seagull squeaks in the distance.	Mae gwylan yn gwichian yn y pellter.
The stark contrasts speak volumes about the country.	Mae'r gwrthgyferbyniadau amlwg yn siarad cyfrolau am y wlad.
This building caught fire.	Aeth yr adeilad hwn ar dân.
This should be no small task, he said.	Ni ddylai hon fod yn dasg fach, meddai.
The bird behaved strangely.	Ymddygodd yr aderyn yn rhyfedd.
Poor people often live in shanty towns.	Mae pobl dlawd yn aml yn byw mewn trefi sianti.
A descending star flashed across the sky.	Fflachiodd seren ddisgynnol ar draws yr awyr.
A steep cliff stands opposite the road.	Saif clogwyn serth gyferbyn â'r ffordd.
Some species have adapted to the dry desert conditions.	Mae rhai rhywogaethau wedi addasu i amodau sych yr anialwch.
If the values ​​exceed one hundred,	Pe bai'r gwerthoedd yn fwy na chant,
We couldn't control our feelings.	Ni allem reoli ein teimladau.
It's not very religious but it's birthday.	Nid yw'n grefyddol iawn ond mae'n ben-blwydd.
Slowly, the stars began to disappear.	Yn araf, dechreuodd y sêr ddiflannu.
She was an outcast from the beginning.	Roedd hi'n alltud o'r dechrau.
The fog was thick and impermeable.	Roedd y niwl yn drwchus ac yn anhreiddiadwy.
I do not know what you are talking about.	Ni wn am beth yr ydych yn sôn.
She almost came back in tears.	Bu bron iddi ddod yn ôl mewn dagrau.
Do not squeeze the chestnuts before boiling.	Peidiwch â gwasgu'r cnau castan cyn berwi.
Was it day or night?	Oedd hi'n ddydd neu nos?
His coat was wet with sweat.	Roedd ei got yn wlyb gyda chwys.
She met him every day at the market.	Roedd hi'n cwrdd ag ef bob dydd yn y farchnad.
A moose cow.	Mae buwch moos.
We must take action to prevent climate change.	Rhaid inni gymryd camau i atal newid yn yr hinsawdd.
This is a time you can easily prepare.	Mae hwn yn bryd y gallwch chi ei baratoi'n hawdd.
The king ruled the country with an iron fist.	Roedd y brenin yn rheoli'r wlad â dwrn haearn.
He wanted to drive, but he couldn't.	Roedd eisiau gyrru, ond ni allai.
Construction work on the structure must begin soon.	Rhaid i'r gwaith adeiladu ar y strwythur ddechrau'n fuan.
The supermarket has recently become a local landmark.	Daeth yr archfarchnad yn dirnod lleol yn ddiweddar.
Many babies are unable to speak again.	Mae llawer o fabanod yn methu siarad eto.
The community is particularly sensitive to environmental issues.	Mae'r gymuned yn arbennig o sensitif i faterion amgylcheddol.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Mae smyglo yn dod ag elw enfawr i sefydliadau troseddol.
She seemed to be getting closer to her husband's age.	Roedd hi'n ymddangos ei bod hi'n dod yn nes mewn oedran at ei gŵr.
The measure of the poem is characterized by an internal rhythm.	Nodweddir mesur y gerdd gan rythm mewnol.
Glass tea sets make great gifts.	Mae setiau te gwydr yn gwneud anrhegion gwych.
However, the "clearance fee" usually remains steep.	Fodd bynnag, mae'r "ffi clirio" fel arfer yn parhau'n serth.
Animals have no sense of time.	Nid oes gan anifeiliaid synnwyr o amser.
The boy ran towards the girl.	Rhedodd y bachgen tuag at y ferch.
They drew it from all angles.	Fe wnaethon nhw dynnu llun ohono o bob ongl.
The understorey consisted of wildflowers, grasses and trees.	Roedd yr isdyfiant yn cynnwys blodau gwyllt, gweiriau a choed.
They raped and murdered women.	Fe wnaethon nhw dreisio a llofruddio merched.
Understanding her needs was his main concern.	Deall ei hanghenion oedd ei brif bryder.
His look met mine.	Roedd ei olwg yn cyfarfod fy un i.
A vicious cycle continues.	Mae cylch dieflig yn parhau.
Here is one such example.	Dyma un enghraifft o'r fath.
She attributed her failure to poor time management.	Priodolodd ei methiant i reolaeth amser wael.
The pool was full of activity.	Roedd y pwll yn llawn gweithgaredd.
He stepped out onto the balcony.	Camodd allan i'r balconi.
The head of the village was very concerned.	Roedd pennaeth y pentref yn bryderus iawn.
The slow decline of the manufacturing industry continues.	Mae dirywiad araf y diwydiant gweithgynhyrchu yn parhau.
Smoking obviously causes heart disease.	Mae'n amlwg bod ysmygu yn achosi clefyd y galon.
Kids who eat ice cream at school get cavities.	Bydd plant sy'n bwyta hufen iâ yn yr ysgol yn cael ceudodau.
I expect you will do a better job.	Rwy'n disgwyl y byddwch chi'n gwneud swydd well.
A wild bear suddenly appeared beside them.	Ymddangosodd arth wyllt wrth eu hymyl yn sydyn.
The kingdom was oppressive and central.	Roedd y deyrnas yn ormesol ac yn ganolog.
He was pronounced dead at the local hospital.	Cyhoeddwyd ei fod wedi marw yn yr ysbyty lleol.
The young man started to cry.	Dechreuodd y dyn ifanc grio.
He had a good sense of balance.	Roedd ganddo synnwyr cydbwysedd da.
Scholars came to be known as "kings".	Daeth ysgolheigion i gael eu hadnabod fel "brenhinoedd".
The soldier scratched his itchy nose.	Crafodd y milwr ei drwyn coslyd.
I placed the bowl on the table.	Rhoddais y bowlen ar y bwrdd.
New ships often require extensive rebuilding.	Mae llongau newydd yn aml yn gofyn am ailadeiladu helaeth.
This case is before the national courts.	Mae'r achos hwn gerbron y llysoedd cenedlaethol.
The little girl laughed.	Roedd y ferch fach yn chwerthin.
This resource is depleted.	Mae'r adnodd hwn wedi'i ddisbyddu.
He imported food and opened the town's first shop.	Mewnforiodd fwyd ac agorodd siop gyntaf y dref.
There are many more male trees than female trees.	Mae llawer mwy o goed gwrywaidd na choed benywaidd.
This dish was as tasty as home cooking.	Roedd y pryd hwn mor flasus â choginio gartref.
November is sometimes considered the best time to visit.	Weithiau mae Tachwedd yn cael ei ystyried fel yr amser gorau i ymweld.
Look at them in lock.	Eu syllu ar glo.
So you think you're a bit clever, don't you?	Felly rydych chi'n meddwl eich bod chi braidd yn glyfar, onid ydych chi?
So who's going to clean the room?	Felly, pwy sy'n mynd i lanhau'r ystafell?
It is not unusual for older people to philosophize.	Nid yw'n anarferol i bobl hŷn athronyddu.
How do we get there? 	Sut ydyn ni'n cyrraedd yno?
the girl asked.	gofynnodd y ferch.
What are the rules for using it?	Beth yw'r rheolau ar gyfer defnyddio?
Pass me the salt, will you?	Pasiwch yr halen i mi, a wnewch chi?
Most historians accept this account.	Mae'r rhan fwyaf o haneswyr yn derbyn y cyfrif hwn.
She was walking fast.	Roedd hi'n cerdded yn gyflym.
The ant gave an impromptu performance to the audience.	Rhoddodd y morgrugyn berfformiad byrfyfyr i'r gynulleidfa.
More water is needed as the population increases.	Mae angen mwy o ddŵr wrth i'r boblogaeth gynyddu.
The clerk pulled another bill out of his pocket.	Tynnodd y clerc fil arall o'i boced.
William was tired of working.	Roedd William wedi blino o weithio.
Books and magazines are readily available.	Mae llyfrau a chylchgronau ar gael yn hawdd.
They lived in a state of constant fear.	Roeddent yn byw mewn cyflwr o ofn gwastadol.
We couldn't help laughing at it.	Ni allem helpu i chwerthin ar ei.
Creating such machines looks impossible today.	Mae creu peiriannau o'r fath yn edrych yn amhosibl heddiw.
She took another bite of her sandwich.	Cymerodd damaid arall o'i brechdan.
The dragon is a giant creature.	Mae'r ddraig yn greadur mawr.
A transplant showed a tree growth study.	Dangosodd trawsblaniad astudiaeth dyfiant coed.
The young girl took a deep breath before speaking.	Cymerodd y ferch ifanc anadl ddwfn cyn siarad.
The artist donated half of his work to charity.	Rhoddodd yr arlunydd hanner ei waith i elusen.
The vehicles were all damaged.	Cafodd y cerbydau eu difrodi i gyd.
Relieve the gentle pressure of her hand.	Lleddfu pwysau tyner ei llaw ef.
An hour's drive, busy high street	Awr o daith mewn car, stryd fawr brysur
What are the top three things?	Beth yw'r tri pheth gorau?
The necklace of sweat dripped down his face.	Diferodd y mwclis o chwys i lawr ei wyneb.
The sentence gave him relief.	Rhoddodd y ddedfryd ryddhad iddo.
She smelled the flowers.	Roedd hi'n arogli'r blodau.
Here's a handy tip.	Dyma awgrym defnyddiol.
He rocked the chair as he sat back down.	Crychodd y gadair wrth iddo eistedd yn ôl i lawr.
He beat out loud.	Curodd yn uchel.
Some trees must be at least fifty feet high.	Rhaid i rai coed fod o leiaf hanner can troedfedd o uchder.
Competitors pose a threat to an established company.	Mae cystadleuwyr yn fygythiad i gwmni sefydledig.
A vibrant city, it attracts tourists from all over the world.	Yn ddinas fywiog, mae'n denu twristiaid o bob rhan o'r byd.
They are proud of the success of their proposal.	Maent yn falch o lwyddiant eu cynnig.
The location was not ideal.	Nid oedd y lleoliad yn ddelfrydol.
Throwing away old decorations could improve the quality of life.	Gallai taflu hen addurniadau wella ansawdd bywyd.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Mae'r atmosffer yn cynnwys olion ocsigen a charbon deuocsid.
Pantone colors are purchased for exactly this purpose.	Prynir lliwiau Pantone at yr union bwrpas hwn.
Make plans that take into account everyone's needs.	Gwnewch gynlluniau sy'n ystyried anghenion pawb.
Don't be fooled by promises you don't understand.	Peidiwch â chael eich twyllo gan addewidion nad ydych yn eu deall.
Use abrasive cleaners on marble only.	Defnyddiwch lanhawyr sgraffiniol ar farmor yn unig.
The battle continues unabated.	Mae'r frwydr yn parhau heb ei lleihau.
The panic was well founded, for the enemy was near.	Roedd sail dda i'r panig, oherwydd roedd y gelyn yn agos.
It's not much needed anymore.	Does dim llawer o angen amdano bellach.
She sells smoked fish and meat.	Mae hi'n gwerthu pysgod a chig mwg.
There is little hope for this child.	Nid oes fawr o obaith i'r plentyn hwn.
The government passed a law to restrict logging activities.	Pasiodd y llywodraeth gyfraith i gyfyngu ar weithgareddau logio.
The mysterious creature has not been captured.	Nid yw'r creadur dirgel wedi'i ddal.
The boy has been ill, so we have adjourned the meeting.	Mae'r bachgen wedi bod yn sâl, felly rydym wedi gohirio'r cyfarfod.
I made a mistake.	Fe wnes i gamgymeriad.
The lawyer's latest case was against a large corporation.	Roedd achos diweddaraf y cyfreithiwr yn erbyn corfforaeth fawr.
He was the first to climb the mountain.	Ef oedd y cyntaf i ddringo'r mynydd.
The construction crew ran out of junk.	Rhedodd y criw adeiladu allan o sborion.
The mosquito settles behind the ear of severe distress.	Mae'r mosgito setlo y tu ôl i'r glust o gofid difrifol.
Her skin is amazingly soft.	Mae ei chroen yn rhyfeddol o feddal.
The cat was amazingly fit.	Roedd y gath yn rhyfeddol o heini.
It was a diplomatic disaster.	Roedd yn drychineb diplomyddol.
The encyclopedia is very useful work.	Mae'r gwyddoniadur yn waith defnyddiol iawn.
Traveling abroad adds thousands of dollars to foreign studies.	Mae teithio dramor yn ychwanegu miloedd o ddoleri at astudiaethau tramor.
Pure hydrocarbon.	Hydrocarbon pur.
Commodity prices have soared.	Mae prisiau nwyddau wedi codi i'r entrychion.
Fish swim to quiet, shallow pools.	Mae pysgod yn nofio i byllau tawel, bas.
The helicopter touched down safely.	Cyffyrddodd yr hofrennydd i lawr yn ddiogel.
Population figures tend to decline and flow over time.	Mae ffigurau poblogaeth yn dueddol o drai a llifo dros amser.
On the battlefield, two armies collided.	Ar faes y gad, gwrthdarodd dwy fyddin.
We grow wheat and millet.	Rydyn ni'n tyfu gwenith a miled.
We rinse the chicken.	Rydym yn rinsio'r cyw iâr.
The robbers stole from the man's house.	Fe wnaeth y lladron ddwyn o dŷ'r dyn.
The animals formed a ring around the elephant.	Ffurfiodd yr anifeiliaid fodrwy o amgylch yr eliffant.
A lily was thriving in the garden.	Roedd lili wen yn ffynnu yn yr ardd.
She twirled her hair around her finger.	Mae hi'n twirled ei gwallt o amgylch ei bys.
This region is famous for car manufacturing.	Mae'r rhanbarth hwn yn enwog am weithgynhyrchu ceir.
The lawyer walked slowly into the room.	Cerddodd y cyfreithiwr yn araf i'r ystafell.
Seven hundred people were present.	Yr oedd saith cant o bobl yn bresenol.
He was his eighth child.	Ei wythfed plentyn ydoedd.
A forest fire had started at another location.	Roedd tân coedwig wedi cynnau mewn lleoliad arall.
The bottle has a screw lid with cork.	Mae gan y botel gaead sgriw gyda chorc.
They should never have been sentenced in the first place.	Ni ddylent byth fod wedi cael eu dedfrydu yn y lle cyntaf.
The sun beat down the dusty streets.	Curodd yr haul i lawr ar y strydoedd llychlyd.
The young monk kneeled in front of the altar.	Penliniodd y mynach ifanc o flaen yr allor.
Noise travels well through water.	Mae sŵn yn teithio'n dda trwy ddŵr.
At sea, she followed the course of the moon.	Ar y môr, dilynodd hi gwrs y lleuad.
So the wise old woman counted three coins.	Felly gwnaeth yr hen wraig ddoeth gyfrif tri darn arian.
The sponsors were outraged by the sudden change in management.	Roedd y noddwyr wedi eu cythruddo gan y newid sydyn mewn rheolaeth.
Vegetables need plenty of water.	Mae angen digon o ddŵr ar lysiau.
No one in her family had ever been rich.	Nid oedd neb yn ei theulu erioed wedi bod yn gyfoethog.
The administrator acknowledged that he needed help.	Roedd y gweinyddwr yn cydnabod bod angen help arno.
Recent archaeological discoveries have changed the way we think about our ancestors.	Mae darganfyddiadau archeolegol diweddar wedi newid ein barn am ein hynafiaid.
Many theologians claim that science is inherently religious.	Mae llawer o ddiwinyddion yn honni bod gwyddoniaeth yn gynhenid ​​grefyddol.
The teams went head-to-head.	Aeth y timau benben.
Many rodents are threatened.	Mae llawer o gnofilod dan fygythiad.
The immigrants do not assimilate well into their new home.	Nid yw'r mewnfudwyr yn cymathu'n dda yn eu cartref newydd.
Many types of dogs have been bred over the years.	Mae sawl math o gŵn wedi cael eu bridio dros y blynyddoedd.
It's far too hot to work until it gets warmer.	Mae'n llawer rhy boeth i weithio nes ei fod yn cynhesu.
Here are some examples of comparisons.	Dyma rai enghreifftiau o gymariaethau.
He was knocked unconscious during the fighting.	Cafodd ei fwrw yn anymwybodol yn ystod yr ymladd.
Our cooking water has an unpleasant odor.	Mae gan ein dŵr coginio arogl annymunol.
The cat went behind the wheel.	Aeth y gath y tu ôl i'r olwyn.
Don't oppress the weak!	Peidiwch â gormesu'r gwan!
They will stop receiving welfare benefits.	Byddant yn rhoi'r gorau i dderbyn budd-daliadau lles.
The water of this river may be the elixir of life.	Dichon mai dwfr yr afon hon yw elixir bywyd.
This mountain stream is full of trout.	Mae'r nant fynydd hon yn llawn brithyllod.
The hilly terrain is slowly disappearing.	Mae'r tir bryniog yn diflannu'n raddol.
Don't throw leftovers at the birds.	Peidiwch â thaflu sbarion at yr adar.
Getting out of prison requires planning.	Mae dianc o garchar yn gofyn am gynllunio.
The cat stretched luxuriously under the covers.	Roedd y gath yn ymestyn yn moethus o dan y gorchuddion.
We wandered into the garden.	Crwydrasom i'r ardd.
Steel was used to develop this country.	Defnyddiwyd dur i ddatblygu'r wlad hon.
Don't marry so young, he said.	Peidiwch â phriodi mor ifanc, dywedodd.
The northern population, especially women, are adopting the uniform	Mae'r boblogaeth ogleddol, yn enwedig merched, yn mabwysiadu'r gwisg
The rapid increase in local taxes is alarming.	Mae'r cynnydd cyflym mewn trethi lleol yn frawychus.
Then, a house is built there.	Yna, mae tŷ yn cael ei adeiladu yno.
Everyone who denied him seemed to have lost his merits.	Roedd yn ymddangos bod pawb oedd yn ei wadu wedi methu ei rinweddau.
This activity will not be tolerated.	Ni fydd y gweithgaredd hwn yn cael ei oddef.
These statues have disappeared.	Mae'r cerfluniau hyn wedi diflannu.
The smell of cooking ham filled the room.	Roedd arogl coginio ham yn llenwi'r ystafell.
Blend the bread slices together.	Cydweddwch y tafelli bara gyda'i gilydd.
They were warned many times not to play there.	Cawsant eu rhybuddio sawl gwaith i beidio â chwarae yno.
The dress is made of silk.	Mae'r ffrog wedi'i gwneud o sidan.
Smoking must stop!	Rhaid rhoi'r gorau i ysmygu!
Infectious disease is sweeping the country.	Mae clefyd heintus yn ysgubo'r wlad.
The doors opened.	Agorodd y drysau.
The exhibition was very interesting.	Roedd yr arddangosfa yn ddiddorol iawn.
The train left the station.	Gadawodd y trên yr orsaf.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Amharwyd ar ei feddyliau gan gnoc ar y drws.
The coach coughed and sputtered to a halt.	Pesychodd y goets a sputtered i stop.
Be warned, the firefighters are furious.	Byddwch yn rhybuddio, mae'r diffoddwyr tân yn ffyrnig.
This princess knew how to manipulate powerful men.	Roedd y dywysoges hon yn gwybod sut i drin dynion pwerus.
Turn off the light to save energy.	Diffoddwch y golau i arbed ynni.
She ate a little more soup.	Bwytodd hi ychydig mwy o gawl.
Gently fold the dough.	Plygwch y toes yn ofalus.
The young man dropped his head.	Gollyngodd y dyn ifanc ei ben.
India is a quiet church.	India mae'n eglwys dawel.
Trees grow beautifully in this country.	Mae coed yn tyfu'n hyfryd yn y wlad hon.
The dealer asked for the buyer details.	Gofynnodd y deliwr am fanylion y prynwr.
I cannot attest to that fellow.	Ni allaf dystio i'r cymrawd hwnnw.
The baby is crying again.	Mae'r babi yn crio eto.
The result remains uncertain.	Mae'r canlyniad yn parhau i fod yn ansicr.
He promised to overthrow the government.	Addawodd ddymchwel y llywodraeth.
People started following him too.	Dechreuodd pobl ei ddilyn hefyd.
We will rebuild as soon as the troops return.	Byddwn yn ailadeiladu cyn gynted ag y bydd y milwyr yn dychwelyd.
The shuttle pulled parallel to the runway.	Tynnodd y wennol yn gyfochrog â'r rhedfa.
They were standing in the shallow river.	Roedden nhw'n sefyll yn yr afon fas.
This disease kills very quickly.	Mae'r afiechyd hwn yn lladd yn gyflym iawn.
The police found many clues on the spot.	Daeth yr heddlu o hyd i lawer o gliwiau yn y fan a’r lle.
A frivolous base to land on the moon.	Sail wamal i lanio ar y lleuad.
I didn't comment.	Wnes i ddim sylw.
This table is made of heavy oak.	Mae'r bwrdd hwn wedi'i wneud o dderw trwm.
The water was cool and refreshing.	Roedd y dŵr yn oer ac yn adfywiol.
Few parties have committed to the party platform.	Ychydig o bleidiau sydd wedi ymrwymo i lwyfan y blaid.
It's difficult to see in this dimly lit room.	Mae'n anodd gweld yn yr ystafell bylu hon.
The group challenges Muslim law and follows the Christian god.	Mae'r grŵp yn herio cyfraith Mwslimaidd ac yn dilyn y duw Cristnogol.
Who wants to drive?	Pwy sydd eisiau gyrru?
Instead of sugar, use honey.	Yn lle siwgr, defnyddiwch fêl.
Open a tin of pepper jack cheese.	Agorwch dun o gaws jac pupur.
The underpayment was required in order to qualify for financing.	Roedd angen yr is-daliad er mwyn bod yn gymwys ar gyfer ariannu.
The locals were in shock.	Roedd y bobl leol mewn sioc.
The texts laughed loudly for his death.	Chwarddodd y testynau yn uchel am ei farwolaeth.
The door has always been locked.	Mae'r drws bob amser wedi cael ei gloi.
The rainforest provides food and clothing for many	Mae'r goedwig law yn darparu bwyd a dillad i lawer o
Her hands trembling.	Ei dwylo crynu.
Ministers are in hot water over revelations of political backlash.	Mae gweinidogion mewn dwr poeth dros ddatguddiadau o gic yn ôl gwleidyddol.
The bill failed to gain the necessary support.	Methodd y bil ag ennill y gefnogaeth angenrheidiol.
A racing team and their fans danced enthusiastically.	Bu tîm rasio a'u cefnogwyr yn dawnsio'n frwd.
The pavement was glistened with manure.	Glistened y palmant gyda tail.
This passage is often considered poetic.	Ystyrir y darn hwn yn aml yn farddonol.
The expedition involved the use of a gutter and a tramp.	Roedd yr alldaith yn cynnwys defnyddio lander a chrwydryn.
He was found guilty after a court case.	Cafwyd ef yn euog ar ôl achos llys.
I put salt on my French chips.	Rhoddais halen ar fy sglodion Ffrengig.
The doctor spoke to the child through interpreters.	Siaradodd y meddyg â'r plentyn trwy gyfieithwyr ar y pryd.
The yogurt is almost gone.	Mae'r iogwrt bron â mynd.
The competition was obvious.	Roedd y gystadleuaeth yn amlwg.
He walked along the narrow path.	Cerddodd ar hyd y llwybr cul.
The train crossed the bridge and into the tunnel.	Roedd y trên yn croesi'r bont ac i mewn i'r twnnel.
The young girl is holding up a pair of headphones.	Mae'r ferch ifanc yn dal pâr o glustffonau i fyny.
The soldiers took positions in the cave.	Cymerodd y milwyr swyddi yn yr ogof.
Use this ingredient sparingly.	Defnyddiwch y cynhwysyn hwn yn gynnil.
The grade earned was not in architecture.	Nid oedd y radd a enillwyd mewn pensaernïaeth.
The bulb burned out.	Llosgodd y bwlb allan.
He wants to get into shape.	Mae e eisiau mynd i mewn i siâp.
The teacher's death is called an accident.	Mae marwolaeth yr athro yn cael ei alw'n ddamwain.
The foreign affairs minister was defending his country.	Roedd y gweinidog materion tramor yn amddiffyn ei wlad.
The suffragettes were imprisoned for many years.	Carcharwyd y swffragetiaid am flynyddoedd lawer.
The roads are slippery.	Mae'r ffyrdd yn llithrig.
Snow is frozen water for ice crystals.	Eira yw dŵr wedi'i rewi i grisialau iâ.
Summer temperatures are rising too	Mae tymheredd yr haf yn codi hefyd
The car was hit by a truck.	Cafodd y car ei daro gan lori.
We built a new bridge across that river.	Fe wnaethon ni adeiladu pont newydd ar draws yr afon honno.
Laws were passed restricting child labor.	Pasiwyd deddfau yn cyfyngu ar lafur plant.
There is nothing as serious as laughing with friends.	Does dim byd mor ddifrifol â chwerthin gyda ffrindiau.
The terrorists had infiltrated the city.	Roedd y terfysgwyr wedi ymdreiddio i'r ddinas.
I am also fascinated by children's aurality.	Rwyf hefyd yn cael fy diddanu gan glyfaredd plant.
Date for each species.	Dyddiad ar gyfer pob rhywogaeth.
The views around the lake are breathtaking.	Mae'r golygfeydd o amgylch y llyn yn syfrdanol.
A train was approaching.	Roedd trên yn agosáu.
It was difficult to converse with her.	Roedd yn anodd sgwrsio â hi.
She must remember calling her mother soon.	Rhaid iddi gofio galw ei mam yn fuan.
I let her recite both poems.	Gadewais iddi adrodd y ddwy gerdd.
We need data processing tools.	Mae angen offer prosesu data arnom.
The streets feel strangely quiet.	Mae'r strydoedd yn teimlo'n rhyfedd o dawel.
Everything went smoothly.	Aeth popeth yn esmwyth.
The monk placed the bowl on the stairs.	Gosododd y mynach y bowlen ar y grisiau.
He rested against the door frame.	Gorffwysodd yn erbyn ffrâm y drws.
The folk went to work, immediately.	Aeth y werin i weithio, ar unwaith.
The text was a bit hard to read.	Roedd y testun braidd yn anodd ei ddarllen.
Participants were also asked if they had recently eaten sweets.	Gofynnwyd i'r cyfranogwyr hefyd a oeddent wedi bwyta melysion yn ddiweddar.
Many multinational corporations now maintain headquarters in this city.	Mae llawer o gorfforaethau rhyngwladol bellach yn cynnal pencadlys yn y ddinas hon.
The diamonds had been stolen.	Roedd y diamonds wedi cael eu dwyn.
It was red in the face, and filled with excitement.	Roedd yn goch yn ei wyneb, ac yn llenwi â chyffro.
A humble farmer, he gave generously.	Yn amaethwr diluw, rhoddodd yn hael.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Cymharwch werthoedd maethol gwahanol frandiau.
A thunderstorm last night flooded the fields nearby.	Fe wnaeth storm fellt a tharanau neithiwr foddi'r caeau gerllaw.
Mountain climbers are often forced to climb at night.	Mae dringwyr mynydd yn aml yn cael eu gorfodi i ddringo yn y nos.
The job requires a great deal of dexterity.	Mae'r swydd yn gofyn am lawer iawn o ddeheurwydd.
Full of anger, the boy slammed the phone.	Yn llawn dicter, slamiodd y bachgen y ffôn.
The woman looked at him intently.	Edrychodd y wraig arno yn astud.
There is an art museum near the station.	Mae amgueddfa gelf ger yr orsaf.
Supplies are dwindling, and soon there will be none.	Mae cyflenwadau'n prinhau, ac yn fuan ni fydd dim.
This country is known worldwide for its poets.	Mae'r wlad hon yn adnabyddus ledled y byd am ei beirdd.
But scientists suggest it won't happen.	Ond mae gwyddonwyr yn awgrymu na fydd yn digwydd.
Our house was very crowded this weekend.	Roedd ein tŷ yn orlawn iawn y penwythnos hwn.
His struggle with addiction continued.	Parhaodd ei frwydr gyda dibyniaeth.
She had a keen business sense.	Roedd ganddi synnwyr busnes craff.
The story ends with the dawn.	Daw'r stori i ben gyda'r wawr.
Some people doubted he was right.	Roedd rhai pobl yn amau ​​a oedd yn iawn.
They ate mangoes and oranges.	Roedden nhw'n bwyta mangos ac orennau.
Monks perform their duties.	Mae mynachod yn cyflawni eu dyletswyddau.
The edge of the spearhead was sharp.	Roedd ymyl y blaen gwaywffon yn finiog.
The courts were overwhelmed during the filing season.	Cafodd y llysoedd eu llethu yn ystod y tymor ffeilio.
Scientists have developed a technique for converting grain into fuel.	Mae gwyddonwyr wedi datblygu techneg ar gyfer troi grawn yn danwydd.
It was set on a river bank.	Fe'i gosodwyd ar lan afon.
The refined prince enjoyed hunting.	Mwynhaodd y tywysog mireinio hela.
The embassy invited political traders to a party.	Gwahoddodd y llysgenhadaeth fasnachwyr gwleidyddol i barti.
The moon is waxing.	Mae'r lleuad yn cwyro.
He lives to make the most of this gift.	Mae'n byw i wneud y gorau o'r anrheg hon.
The animal has an agitated expression.	Mae gan yr anifail fynegiant cynhyrfus.
The little cat broke away when the man opened the door.	Torrodd y gath fach i ffwrdd pan agorodd y dyn y drws.
The minister spoke at length.	Siaradodd y gweinidog yn faith.
The next person, in turn, gives several short talks.	Mae'r person nesaf, yn ei dro, yn rhoi sawl sgwrs fer.
The introduction of this innovative technology was controversial.	Roedd cyflwyno'r dechnoleg arloesol hon yn ddadleuol.
The doctor told the patient to rest.	Dywedodd y meddyg wrth y claf i orffwys.
They made a bold rescue effort.	Gwnaethant ymdrech achub beiddgar.
She bought me a cup of tea.	Fe brynodd hi baned o de i mi.
His gaze was on the crimson waters.	Yr oedd ei syllu ar y dyfroedd crychlyd.
The tissue sample was analyzed under a microscope.	Dadansoddwyd y sampl meinwe o dan ficrosgop.
Figures show that there are ten victims.	Mae ffigurau'n dangos bod deg dioddefwr.
The cloth is made of cotton.	Mae'r brethyn wedi'i wneud o gotwm.
He is a confirmed bachelor.	Mae'n baglor wedi'i gadarnhau.
She was carrying butter in her bag.	Roedd hi'n cario menyn yn ei bag.
The man asked, "what time are you opening?"	Gofynnodd y dyn, "pa amser ydych chi'n agor?"
The prince's body lay stiff.	Gorweddai corff y tywysog yn anystwyth.
Think beyond the conventional offerings.	Meddyliwch y tu hwnt i'r offrymau confensiynol.
I bought some fruit, but not chocolate.	Prynais ychydig o ffrwythau, ond nid siocled.
You can run a little faster wearing these.	Gallwch redeg ychydig yn gyflymach gan wisgo'r rhain.
For cooling, use ice.	Ar gyfer oeri, defnyddiwch rew.
Better to use cream than milk for this dish.	Gwell defnyddio hufen na llaeth ar gyfer y pryd hwn.
The gym is full of attractive women.	Mae'r gampfa yn llawn merched deniadol.
The fog was thick on the ground.	Roedd y niwl yn drwchus ar y ddaear.
The three boys shared a shingle bed.	Roedd y tri bachgen yn rhannu gwely carpiog.
An important feature of the city is its vertical density.	Un nodwedd bwysig o'r ddinas yw ei dwysedd fertigol.
The zoo is next to the aquarium.	Mae'r sw wrth ymyl yr acwariwm.
The Professor explained the course in detail.	Esboniodd yr Athro y cwrs yn fanwl.
Crushed under the wheels of a car.	Wedi'i falu o dan olwynion car.
A brush quickly ran through his hair.	Rhedodd brwsh yn gyflym trwy ei wallt.
Does my dentist have experience of performing root canals?	A oes gan fy neintydd brofiad o berfformio camlesi gwreiddiau?
The apartment was not messy.	Nid oedd y fflat yn anniben.
His eyesight was fixed on her.	Yr oedd ei olwg yn sefydlog arni.
A few friends were invited over for lunch.	Gwahoddwyd ychydig o ffrindiau draw i ginio.
It's a form of torture.	Mae'n fath o artaith.
The city's parks are numerous and beautiful.	Mae parciau'r ddinas yn niferus ac yn hardd.
The president of the company has resigned.	Mae llywydd y cwmni wedi ymddiswyddo.
Remove the fish from the grill.	Tynnwch y pysgod oddi ar y gril.
Quotation marks are punctuation marks.	Mae dyfynodau yn farciau atalnodi.
The committee's motion was unanimously adopted.	Mabwysiadwyd cynnig y pwyllgor yn unfrydol.
He studied for years without a break.	Astudiodd am flynyddoedd heb seibiant.
The interviewers wanted honest answers.	Roedd y cyfwelwyr eisiau atebion gonest.
The beat of her heart accelerates.	Mae curiad ei chalon yn cyflymu.
They were certainly not going to travel on foot.	Yn sicr doedden nhw ddim yn mynd i deithio ar droed.
Numbers are much easier to remember than words.	Mae rhifau'n llawer haws i'w cofio na geiriau.
During the war, most men were called to serve.	Yn ystod y rhyfel, cafodd y rhan fwyaf o ddynion eu galw i wasanaethu.
Tomatoes and sugar will need to be added.	Bydd angen ychwanegu tomatos a siwgr.
The desert is very hot.	Mae'r anialwch yn boeth iawn.
Cigarettes are no longer cheap.	Nid yw sigaréts yn rhad bellach.
This will be his new office.	Hon fydd ei swyddfa newydd.
Buses provided cheap and fast transportation.	Roedd bysiau yn darparu cludiant rhad a chyflym.
During their discussions, the two men often disagreed.	Yn ystod eu trafodaethau, roedd y ddau ddyn yn aml yn anghytuno.
The politician was accused of receiving illegal money.	Cafodd y gwleidydd ei gyhuddo o dderbyn arian anghyfreithlon.
There were too many almond trees present in this valley.	Roedd gormod o goed almon yn bresennol yn y dyffryn hwn.
Let me show you my poncho!	Gadewch imi ddangos fy poncho i chi!
Planets are created when large objects break into one another.	Mae planedau'n cael eu creu pan fydd gwrthrychau mawr yn torri i mewn i'w gilydd.
Water pollution often has a negative impact on people.	Mae llygredd dŵr yn aml yn cael effaith negyddol ar bobl.
The girl drank the medicine.	Yfodd y ferch y moddion i lawr.
It was almost midnight when we heard a knock.	Roedd hi bron yn hanner nos pan glywson ni gnoc.
The defenses were severely damaged by the battles.	Niweidiwyd yr amddiffynfeydd yn ddifrifol gan y brwydrau.
The city's economic outlook is bright.	Mae rhagolygon economaidd y ddinas yn ddisglair.
Love is a strange thing.	Peth rhyfedd yw cariad.
He was warned to leave but refused.	Cafodd rybudd i adael ond gwrthododd.
It's not really a "trap" if you want the truth.	Nid yw'n "trap" mewn gwirionedd os ydych chi eisiau'r gwir.
She was wearing a sundress and high heels.	Roedd hi'n gwisgo sundress a sodlau uchel.
Put your thumb on the palm of your hand.	Rhowch eich bawd ar gledr eich llaw.
Forecasters demanded rain.	Roedd y rhagolygon yn galw am law.
This country has an abundance of natural resources.	Mae gan y wlad hon ddigonedd o adnoddau naturiol.
The bees fly only a few kilometers.	Dim ond ychydig gilometrau y mae'r gwenyn yn hedfan.
A strong breeze was blowing.	Roedd awel gref yn chwythu.
The two countries share a border.	Mae'r ddwy wlad yn rhannu ffin.
Cloud mines hung low on the horizon.	Roedd cloddiau cwmwl yn hongian yn isel ar y gorwel.
She reached for the smoke beside the bed.	Cyrhaeddodd hi am y mwg wrth ymyl y gwely.
He walked to the bedroom.	Cerddodd i'r ystafell wely.
Kim encouraged people to learn "the truth" of history.	Anogodd Kim bobl i ddysgu "y gwir" o hanes.
Identifying and reducing carbon emissions.	Nodi a lleihau allyriadau carbon yn.
Once, tourists ate at this restaurant every day.	Unwaith, roedd twristiaid yn bwyta yn y bwyty hwn bob dydd.
The night is drawing to a close.	Mae'r nos yn dirwyn i ben.
The business plan was a significant investment.	Roedd y cynllun busnes yn fuddsoddiad sylweddol.
His parents said they wanted the best for him.	Dywedodd ei rieni eu bod eisiau'r gorau iddo.
She is upset that her son does not love her.	Mae hi'n ofidus nad yw ei mab yn ei charu.
She repaired the tire on her bike.	Trwsiodd hi'r teiar ar ei beic.
I have no idea what it is.	Does gen i ddim syniad beth ydyw.
These experiences are too moving to relate.	Mae'r profiadau hyn yn rhy ddirdynnol i'w perthnasu.
The diggers worked bitterly in the bitter cold.	Gweithiodd y cloddwyr yn chwerw yn yr oerfel chwerw.
Thatched roofs covered village dwellings.	Roedd toeau gwellt yn gorchuddio anheddau pentref.
The drought caused irreparable damage to the area's economy.	Achosodd y sychder niwed anadferadwy i economi'r ardal.
The farm had been abandoned for years.	Roedd y fferm wedi'i gadael ers blynyddoedd.
Water scarcity is a major cause for concern.	Mae prinder dŵr yn achos pryder mawr.
Many students are involved in the protest.	Mae llawer o fyfyrwyr yn rhan o'r brotest.
A small crowd gathered outside the club.	Ymgasglodd tyrfa fechan y tu allan i'r clwb.
The cat is turning.	Mae'r gath yn troi.
I love cooking.	Dwi'n caru coginio.
This old building should be torn down.	Dylid rhwygo'r hen adeilad hwn.
The artillery fire continued until dusk.	Parhaodd y tân magnelau hyd y cyfnos.
The gate was open, and candles were flashing inside.	Roedd y giât yn agored, a chanhwyllau yn fflachio y tu mewn.
The dull colors were in tune with their nature.	Roedd y lliwiau diflas yn gweddu i'w natur.
He jumped into the waters to save them.	Neidiodd i'r dyfroedd i'w hachub.
The possibilities seem endless.	Mae'r posibiliadau i bob golwg yn ddiddiwedd.
Most residents agree that the police station is under-staffed.	Mae'r rhan fwyaf o drigolion yn cytuno nad oes digon o staff yng ngorsaf yr heddlu.
The result was unexpected.	Roedd y canlyniad yn annisgwyl.
He cleaned his front yard with a rake.	Glanhaodd ei iard flaen gyda rhaca.
You have never seen such a bare, empty house.	Nid ydych erioed wedi gweld tŷ mor foel, gwag.
The danger is imminent.	Mae'r perygl ar fin digwydd.
Well, this is hard to explain.	Wel, mae hyn yn anodd ei esbonio.
The ice had melted.	Roedd y rhew wedi toddi.
It was a lovely autumn day.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd o hydref.
He painted the walls.	Peintiodd y waliau.
That didn't work either.	Wnaeth hynny ddim gweithio chwaith.
These materials are safe even if inhaled.	Mae'r deunyddiau hyn yn ddiogel hyd yn oed os cânt eu hanadlu.
It consists mainly of corn.	Mae'n cynnwys corn yn bennaf.
You can easily learn to cook pasta.	Gallwch chi ddysgu coginio pasta yn hawdd.
The high carbon at risk is gone.	Mae'r garbon fawr sydd mewn perygl wedi darfod.
The old house was falling apart.	Roedd yr hen dŷ yn cwympo'n ddarnau.
The spiral galaxies move in a circular orbit.	Mae'r galaethau troellog yn symud mewn orbit crwn.
I don't want to talk about it.	Dydw i ddim eisiau siarad amdano.
She is still very angry with her brother.	Mae hi'n dal yn ddig iawn gyda'i brawd.
The end of my holiday was bleak indeed.	Roedd diwedd fy ngwyliau yn llwm yn wir.
The ghosts were drawn to her path by candlelight.	Denwyd yr ysbrydion at ei llwybr yng ngolau cannwyll.
You must not be anxious, but be prepared.	Rhaid i chi beidio â bod yn bryderus, ond byddwch yn barod.
The window unit faces north.	Mae'r uned ffenestr yn wynebu'r gogledd.
A peaceful village in the mountains.	Pentref heddychlon yn y mynyddoedd.
Some friends managed to survive the floods resiliently.	Llwyddodd rhai ffrindiau i oroesi'r llifogydd yn wydn.
To prepare the tomatoes, peel, core, and chop.	I baratoi'r tomatos, pliciwch, craiddwch, a'u torri.
Simply dial the number.	Yn syml, deialwch y rhif.
We should clean the area around the school.	Dylem lanhau'r ardal o amgylch yr ysgol.
Employees are expected to arrive on time.	Disgwylir i weithwyr gyrraedd ar amser.
The sea lay before him.	Gorweddai y môr o'i flaen.
Here are some basic principles of liberalism.	Dyma rai o egwyddorion sylfaenol rhyddfrydiaeth.
There was a terrible accident.	Bu damwain ofnadwy.
They are enemies of one another.	Maen nhw'n elynion i'w gilydd.
This was as confusing as it was interesting.	Roedd hyn mor ddryslyd ag yr oedd yn ddiddorol.
The cup was almost empty.	Roedd y cwpan bron yn wag.
The shoots are brittle.	Mae'r egin yn frau.
This region has produced many world-renowned leaders.	Mae'r rhanbarth hwn wedi cynhyrchu llawer o arweinwyr byd enwog.
He spent two hours in the emergency room.	Treuliodd ddwy awr yn yr ystafell argyfwng.
The speaker frowned at a heckler, then continued.	Roedd y siaradwr yn gwgu ar heckler, yna parhaodd.
The village was never large or prosperous.	Nid oedd y pentref erioed yn fawr nac yn llewyrchus.
Clinic staff are preparing for the arrival of a baby.	Mae staff y clinig yn paratoi ar gyfer dyfodiad babi.
By the time we got home, it was dark.	Erbyn i ni gyrraedd adref, roedd hi'n dywyll.
The baby was laughing in her sleep.	Roedd y babi yn chwerthin yn ei chwsg.
His eyes were sharp.	Roedd ei lygaid yn finiog.
He imposed a strict prescription.	Gosododd ffurf lem ar gonsgripsiwn.
Her dress was deeply stained with paint.	Roedd ei ffrog wedi'i staenio'n ddwfn â phaent.
Who here would like to join this discussion?	Pwy yma a hoffai ymuno â'r drafodaeth hon?
He stayed home, and didn't even visit his parents.	Arhosodd gartref, ac nid oedd hyd yn oed yn ymweld â'i rieni.
This woman never smiles.	Nid yw'r fenyw hon byth yn gwenu.
The harsh sounds of the gong echoed across the valley.	Roedd synau llym y gong yn atseinio ar draws y dyffryn.
It consists of small, dense clusters of stars.	Mae'n cynnwys clystyrau bach, trwchus o sêr.
The climate is always temperate.	Mae'r hinsawdd bob amser yn dymherus.
Additional police patrols were put in place.	Rhoddwyd patrolau heddlu ychwanegol ar waith.
Officials denied any foul play.	Gwadodd swyddogion unrhyw chwarae aflan.
Form a queue for the bus.	Ffurfiwch ciw ar gyfer y bws.
Those involved in night shifts work day and night	Mae'r rhai sy'n ymwneud â shifftiau nos yn gweithio ddydd a nos
The cities were buzzing with noise.	Roedd y dinasoedd yn wenfflam o sŵn.
Travel fares vary depending on the length of your stay.	Mae ffioedd teithio yn amrywio yn dibynnu ar hyd eich arhosiad.
They had a common passion for cycling.	Roedd ganddynt angerdd cyffredin am feicio.
The old woman saw soldiers moving into the neighborhood.	Gwelodd yr hen wraig filwyr yn symud i'r gymydogaeth.
She had such a passion for cooking.	Roedd ganddi gymaint o angerdd am goginio.
This city has a mild climate.	Mae gan y ddinas hon hinsawdd fwyn.
She was hit by a truck.	Cafodd ei tharo gan lori.
Apples can be bought at many grocery stores.	Gellir prynu afalau mewn llawer o siopau bwyd.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Roedd yn gwisgo jîns a chrys glas.
Once the carpet was clean, it smelled cleaner.	Unwaith roedd y carped yn lân, roedd yn arogli'n lanhawr.
A fat, happy cat lay in the sun.	Roedd cath dew, hapus yn gorwedd yn yr haul.
The leader of the opposition said the proposal was irresponsible.	Dywedodd arweinydd yr wrthblaid fod y cynnig yn anghyfrifol.
His voice was hoarse, his words unclear.	Roedd ei lais yn gryg, ei eiriau'n aneglur.
Thousands of severe thunderstorms are expected this summer.	Mae disgwyl miloedd o stormydd mellt a tharanau difrifol yr haf hwn.
The smell of rubber was burning in the air.	Roedd arogl rwber yn llosgi yn yr awyr.
Newspapers print stories that cause public outrage.	Mae papurau newydd yn argraffu straeon sy'n achosi dicter cyhoeddus.
The starling can mimic the human voice.	Gall y ddrudwen ddynwared y llais dynol.
There was a local uprising.	Roedd yna wrthryfel lleol.
These eggs take about two minutes to cook.	Mae'n cymryd tua dwy funud i goginio'r wyau hyn.
A serious accident shocked the whole town	Bu damwain ddifrifol yn sioc i'r dref gyfan
The poem ends with the bitter tears of love.	Mae'r gerdd yn gorffen gyda dagrau chwerw cariad.
The hearty food smelled awful.	Roedd y bwyd llosg yn arogli'n ofnadwy.
Things were getting warmer.	Roedd pethau'n cynhesu.
On the houses, lanterns vibrating, candles shining in the dark.	Ar y tai, llusernau'n crynu, canhwyllau'n disgleirio yn y tywyllwch.
The taste is reminiscent of pepper mint.	Mae'r blas yn atgoffa rhywun o mintys pupur.
The water was black, almost inky.	Roedd y dŵr yn ddu, bron yn inky.
He stared out across the ocean.	Syllodd allan ar draws y cefnfor.
He was very defensive.	Roedd yn amddiffynnol iawn.
You will need two cups of brown sugar.	Fe fydd arnoch chi angen dau gwpan o siwgr brown.
Press the cake mixture until smooth.	Pwyswch y gymysgedd cacen nes ei fod yn llyfn.
The attack happened at dawn.	Digwyddodd yr ymosodiad ar doriad gwawr.
The sounds of the river, rustling in the reeds.	Seiniau'r afon, yn siffrwd yn y cyrs.
In ancient times, the vase was stolen.	Ers talwm, cafodd y fâs ei ddwyn.
He sees it as a privilege to visit them.	Mae'n ei gweld hi'n fraint ymweld â nhw.
Rural areas have lost half a million jobs.	Mae ardaloedd gwledig wedi colli hanner miliwn o swyddi.
Eat plenty of fruits and vegetables.	Bwyta digon o ffrwythau a llysiau.
That should be more than enough.	Dylai hynny fod yn fwy na digon.
But the child quickly occupied the shell.	Ond fe feddiannodd y plentyn y gragen yn gyflym.
Do not point the private jet towards the city.	Peidiwch â phwyntio'r jet preifat tuag at y ddinas.
He is a famous scholar.	Mae yn ysgolhaig enwog.
He studied the music at night.	Astudiodd y gerddoriaeth yn y nos.
The village was flooded by floods.	Difaodd y llifogydd y pentref.
On the other hand,	Ar y llaw arall,
Weren't you supposed to be in the synagogue?	Onid oeddech chi i fod yn y synagog?
A regional governor said that if the recent winds die,	Dywedodd llywodraethwr rhanbarthol os bydd y gwyntoedd diweddar yn marw,
She has been helping his mother for years.	Mae hi wedi bod yn helpu ei fam ers blynyddoedd.
The people of this city were young and dynamic.	Roedd pobl y ddinas hon yn ifanc ac yn ddeinamig.
A storm buried the village.	Claddodd storm y pentref.
Fashion awareness is an integral part of modern society.	Mae ymwybyddiaeth o ffasiwn yn rhan annatod o gymdeithas fodern.
In addition,	Yn ychwanegol,
She finished her lunch with a drink of icy tea.	Gorffennodd ei chinio gyda diod o de rhewllyd.
The cathedral was still standing.	Roedd yr eglwys gadeiriol yn dal i sefyll.
He suggested we walk to the lake.	Awgrymodd y dylem gerdded at y llyn.
Please stop eating now that you have finished your meal.	Os gwelwch yn dda stopio bwyta nawr eich bod wedi gorffen eich pryd.
This clock works, but the numbers do not.	Mae'r cloc hwn yn gweithio, ond nid yw'r niferoedd yn gwneud hynny.
Their behavior was unpredictable.	Roedd eu hymddygiad yn anrhagweladwy.
She pops a grape in her mouth.	Mae hi'n popio grawnwin yn ei cheg.
Let's not forget those who have contributed.	Peidiwn ag anghofio'r rhai sydd wedi cyfrannu.
This enthusiasm generated a great deal of enthusiasm.	Cynhyrchodd y brwdfrydedd hwn lawer o frwdfrydedd.
Never use a whisk.	Peidiwch byth â defnyddio chwisg.
He opened the letter and started reading.	Agorodd y llythyr a dechreuodd ddarllen.
The numerous lakes of this area were created by glaciers.	Crewyd llynnoedd niferus yr ardal hon gan rewlifoedd.
The chair was broken, but carefully placed.	Roedd y gadair wedi'i thorri, ond wedi'i gosod yn ofalus.
A nightmare sound echoed in his mind.	Roedd sŵn hunllefus yn atseinio yn ei feddwl.
She balanced a tray of goblets on her hip.	Cydbwysodd hambwrdd o goblets ar ei chlun.
He smokes his yaw behind his hand and stands up.	Mae'n mygu ei yawn y tu ôl i'w law ac yn sefyll i fyny.
Be very careful where you step.	Byddwch yn ofalus iawn lle rydych chi'n camu.
He continued walking.	Parhaodd i gerdded.
Researchers conducted some studies.	Cynhaliodd ymchwilwyr rai astudiaethau.
In a fit of rage, he threw a chair.	Mewn ffit o gynddaredd, taflodd gadair.
This mode of travel is quite slow.	Mae'r dull hwn o deithio yn eithaf araf.
You're probably right, 'she replied.	Mae'n debyg eich bod chi'n iawn,' atebodd hi.
They fell in love with each other at first glance.	Syrthiasant mewn cariad â'i gilydd ar yr olwg gyntaf.
He observed the movements of the animals with his eyes.	Sylwodd ar symudiadau'r anifeiliaid â'i lygaid.
It rained constantly throughout the afternoon, the water rushing	Bu'n bwrw glaw yn gyson trwy'r prynhawn, a'r dŵr yn rhuthro
Their support is greatly appreciated.	Gwerthfawrogir eu cefnogaeth yn fawr.
Weeds and trees grow either side of the road.	Mae chwyn a choed yn tyfu bob ochr i'r ffordd.
There were three convicts from this area.	Roedd tri euogfarn o'r ardal hon.
The patient died of pneumonia.	Bu farw'r claf o niwmonia.
No one was living on the planet anymore.	Nid oedd neb yn byw ar y blaned mwyach.
Einstein's theory of relativity is widely regarded as classic.	Mae damcaniaeth perthnasedd Einstein yn cael ei hystyried yn glasurol yn eang.
Farmers swept animal manure and straw aside.	Roedd ffermwyr yn ysgubo tail anifeiliaid a gwellt o'r neilltu.
The author's first book was a collection of short stories.	Casgliad o straeon byrion oedd llyfr cyntaf yr awdur.
Three children disappeared without any trace.	Diflannodd tri phlentyn heb unrhyw olion.
High winds destroyed many buildings.	Dinistriodd gwyntoedd cryfion lawer o adeiladau.
Technology today has made life easier.	Mae technoleg heddiw wedi gwneud bywyd yn haws.
Many songbirds are endangered.	Mae llawer o adar cân mewn perygl.
She had lost all sensation in her leg.	Roedd hi wedi colli pob teimlad yn ei choes.
Resist it, and you can remain unharmed.	Gwrthsafwch hi, a gallwch barhau'n ddianaf.
The founder of the company is internationally renowned.	Mae sylfaenydd y cwmni yn enwog yn rhyngwladol.
The farmers used to carry water by hand.	Roedd y ffermwyr yn arfer cario dŵr â llaw.
The antenna was damaged.	Cafodd yr antena ei ddifrodi.
She likes to be busy.	Mae hi'n hoffi bod yn brysur.
The chickens really start laying eggs	Mae'r ieir wir yn dechrau dodwy wyau
Several olive trees were planted here.	Plannwyd sawl coeden olewydd yma.
Motorists want the elections to end.	Mae modurwyr yn awyddus i'r etholiadau ddod i ben.
Plastic timbales are surprisingly cheap.	Mae timbales plastig yn rhyfeddol o rhad.
Tourists flocked to this spot every summer.	Roedd twristiaid yn heidio i'r fan hon bob haf.
Police searched the apartment.	Bu'r heddlu'n chwilio'r fflat.
The government took over the business.	Cymerodd y llywodraeth y busnes drosodd.
He was arrested for drunk driving.	Cafodd ei arestio am feddw ​​a gyrru.
Put two cups of flour in the processor.	Rhowch ddau gwpan o flawd yn y prosesydd.
The rug had been there many decades.	Roedd y ryg wedi bod yno ddegawdau lawer.
Ian talked to her about everything.	Siaradodd Ian â hi am bopeth.
The car is parked next to a forest.	Mae'r car wedi'i barcio wrth ymyl coedwig.
Take a bath after working in the garden.	Cymerwch bath ar ôl gweithio yn yr ardd.
His phone was still buzzing.	Roedd ei ffôn yn fwrlwm o hyd.
Along the way you will see some of the sights.	Ar y daith fe welwch rai o'r golygfeydd.
Let's relax for once.	Gadewch i ni ymlacio am unwaith.
The study ended last month.	Daeth yr astudiaeth i ben fis diwethaf.
They were forced to leave their homes.	Cawsant eu gorfodi i gefnu ar eu cartrefi.
A nuclear submarine sits on deck.	Mae llong danfor niwclear yn eistedd ar y dec.
You hear birds singing.	Rydych chi'n clywed adar yn canu.
Do not mix the egg whites into batter yet.	Peidiwch â chymysgu'r gwynwy i'r cytew eto.
Part of the roof was damaged by strong winds.	Cafodd rhan o'r to ei ddifrodi gan wyntoedd cryfion.
The dirt has built up on your car all this time.	Mae'r budreddi wedi cronni ar eich car drwy'r amser hwn.
First, make the batter.	Yn gyntaf, gwnewch y cytew.
These medicines are often given when symptoms begin to appear.	Rhoddir y meddyginiaethau hyn yn aml pan fydd symptomau'n dechrau ymddangos.
You will need to post a bond to enter.	Bydd angen i chi bostio bond i gael mynediad.
Some figures are projected.	Rhagamcanir rhai ffigurau.
The rain was falling heavily now.	Roedd y glaw yn disgyn yn drwm iawn nawr.
The sun rose slowly in the east.	Cododd yr haul yn araf yn y dwyrain.
The algorithm ran optimally and finished fast.	Roedd yr algorithm yn rhedeg yn optimaidd ac yn gorffen yn gyflym.
Weapons of destruction are coming soon.	Mae arfau dinistr yn dod yn fuan.
The loss of human life is tragic.	Mae colli bywyd dynol yn drasig.
This room has three doors.	Mae gan yr ystafell hon dri drws.
He climbed out the window.	Dringodd allan o'r ffenestr.
Where do rivers flow?	O ble mae afonydd yn llifo?
This state was ruled by sultans for many years.	Roedd y wladwriaeth hon yn cael ei rheoli gan syltaniaid am flynyddoedd lawer.
His father was a missionary.	Cenhadwr oedd ei dad.
This medical test is necessary.	Mae'r prawf meddygol hwn yn angenrheidiol.
The fight was to talk the neighborhood.	Yr ymladd oedd siarad y gymydogaeth.
The driver did not notice the man at the curb.	Wnaeth y gyrrwr ddim sylwi ar y dyn ar ymyl y palmant.
Where will you send these?	Ble byddwch chi'n anfon y rhain?
He spoke movingly about the poor.	Siaradodd yn deimladwy am y tlodion.
Sailing boats have been in use for thousands of years.	Mae cychod hwylio wedi bod yn cael eu defnyddio ers miloedd o flynyddoedd.
Form a coalition with your local allies.	Ffurfiwch glymblaid gyda'ch cynghreiriaid lleol.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Sylwodd y bachgen fod ei grys wedi dod yn dryloyw.
We told our accountant that we were moving away.	Dywedasom wrth ein cyfrifydd ein bod yn symud i ffwrdd.
It seems that more and more people are dieting.	Mae'n ymddangos bod mwy a mwy o bobl yn mynd ar ddeiet.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Mae maint a siâp yn ffactorau pwysig wrth bennu addasrwydd.
Tree climbing is prohibited here.	Gwaherddir dringo coed yma.
In this country the roads are excellent.	Yn y wlad hon y mae y ffyrdd yn rhagorol.
This city was known for its silk weaving.	Roedd y ddinas hon yn adnabyddus am ei gwehyddu sidan.
Seven people drowned.	Boddodd saith o bobl.
This country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon.
Therefore, the data suggested that early detection boosts survival.	Felly, roedd y data'n awgrymu bod canfod yn gynnar yn rhoi hwb i oroesi.
Set aside the book and finish your homework.	Rhowch y llyfr o'r neilltu a gorffen eich gwaith cartref.
The ambassador negotiated a favorable deal for his country.	Negodd y llysgennad bargen ffafriol i'w wlad.
He wanted to be alone.	Roedd eisiau bod ar ei ben ei hun.
A pale, pale young man, he was wearing a black suit.	Yn ddyn ifanc gwelw, main, roedd yn gwisgo siwt ddu.
Drunk in her presence, he didn't know.	Wedi ei yfed yn ei phresenoldeb, ni wyddai.
The sky thundered triumphantly.	Dyrnodd yr awyr yn fuddugoliaethus.
He kneeled in the dirt.	Penliniodd yn y baw.
Nothing beats red strawberries.	Does dim byd yn curo mefus coch.
Support local artisans by purchasing their produce.	Cefnogi crefftwyr lleol trwy brynu eu cynnyrch.
This time, the flood was much worse.	Y tro hwn, roedd y llifogydd yn waeth o lawer.
The wine was diluted with water.	Gwanhawyd y gwin â dŵr.
The offices are located throughout the city.	Mae'r swyddfeydd wedi'u lleoli yn y ddinas gyfan.
Authorities claimed there were no extremists.	Honnodd yr awdurdodau nad oedd unrhyw eithafwyr.
The desperate man tried to defeat the tiger.	Ceisiodd y dyn anobeithiol drechu'r teigr.
Many plants rely on animals to transport their seeds.	Mae llawer o blanhigion yn dibynnu ar anifeiliaid i gludo eu hadau.
No one was injured.	Chafodd neb ei anafu.
He was forced to admit failure.	Gorfodwyd ef i gyfaddef methiant.
She is sensitive to criticism.	Mae hi'n sensitif i feirniadaeth.
So, you're willing to compromise.	Felly, rydych chi'n fodlon cyfaddawdu.
The actress' new film will prove very popular.	Bydd ffilm newydd yr actores yn boblogaidd iawn.
The families in control of communist government surrendered.	Ildiodd y teuluoedd oedd yn rheoli llywodraeth gomiwnyddol.
The number of belongings is cluttered to our lives.	Mae nifer yr eiddo yn annibendod i'n bywydau.
The merit hall was packed with visitors.	Roedd y neuadd deilyngdod yn llawn o ymwelwyr.
The government was asking officials to exercise.	Roedd y llywodraeth yn gofyn i swyddogion wneud ymarfer corff.
The spare bedroom may be used as a study.	Mae'n bosibl y bydd yr ystafell wely sbâr yn cael ei defnyddio fel stydi.
The dress is out of stock.	Mae'r ffrog allan o stoc.
Many of the animals have some form of camouflage.	Mae gan lawer o'r anifeiliaid ryw fath o guddliw.
The noisy children were immediately apprehended by the teacher.	Cafodd y plant swnllyd eu dirnad ar unwaith gan yr athrawes.
Can you hear me talking?	Allwch chi fy nghlywed yn siarad?
The mood subsided once the company refused to negotiate.	Ffynnodd y tymer unwaith y gwrthododd y cwmni drafod.
The hatred had leached into every fiber of their existence.	Roedd y casineb wedi trwytholchi i bob ffibr o'u bodolaeth.
We need higher fuel prices to prevent pollution.	Mae angen prisiau tanwydd uwch arnom i atal llygredd.
The abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Mae'r ysbyty twbercwlosis sydd wedi'i adael yn faes peryglus.
The door was shown to the supplier.	Dangoswyd y drws i'r cyflenwr.
The showers convinced him.	Roedd y cawodydd yn ei argyhuddo.
May she rest in peace.	Boed iddi orffwys mewn hedd.
He gained a degree in philosophy.	Enillodd radd mewn athroniaeth.
A seagull calls overhead.	Mae gwylan yn galw uwchben.
Early each morning, the man enjoyed sitting in silence.	Yn gynnar bob bore, roedd y dyn yn mwynhau eistedd yn y distawrwydd.
A deciduous tree, with a smooth, fluffy bark.	Coeden gollddail, gyda rhisgl llyfn, fflawiog.
Town crier announces important news.	Crïwr tref yn cyhoeddi newyddion pwysig.
They went to explore the city.	Aethant i archwilio'r ddinas.
The winding road winds its way through the hills.	Mae'r ffordd droellog yn ymdroelli trwy'r bryniau.
Half of the freight was loaded in a month.	Llwythwyd hanner y cludo nwyddau mewn mis.
An increase in diseases and health complications.	Cynnydd mewn afiechydon a chymhlethdodau iechyd.
The deep snow made it difficult for vehicles to move.	Roedd yr eira dwfn yn ei gwneud hi'n anodd i gerbydau symud.
This government intends to introduce new legislation.	Mae'r llywodraeth hon yn bwriadu cyflwyno deddfwriaeth newydd.
The books are chained to the ceiling.	Mae'r llyfrau wedi'u cadwyno i'r nenfwd.
And they began their long journey.	A dyma nhw'n dechrau ar eu taith hir.
Kids are fascinated by dinosaurs.	Mae plant yn cael eu swyno gan ddeinosoriaid.
They could be back soon.	Gallent fod yn ôl yn fuan.
The children sang loudly.	Roedd y plant yn canu yn uchel.
She held out her hand to shake mine.	Daliodd ei llaw allan i ysgwyd fy un i.
Bears feed on fallen fruit.	Mae eirth yn bwydo ar ffrwythau sydd wedi cwympo.
They need the least amount of heat.	Mae angen y lleiafswm o wres arnynt.
Tea is high in antioxidants.	Mae te yn uchel mewn gwrthocsidyddion.
A goat is an animal.	Anifail yw gafr.
The seeds will take root in rich soil.	Bydd yr hadau yn gwreiddio mewn pridd cyfoethog.
The baby shouted as the doctor injected some medicine.	Gwaeddodd y babi wrth i'r meddyg chwistrellu rhywfaint o feddyginiaeth.
A competing candidate had to be withdrawn.	Bu'n rhaid tynnu ymgeisydd cystadleuol yn ôl.
Although the illness is painful, it is rarely fatal.	Er bod y salwch yn boenus, anaml y mae'n angheuol.
The tide was out.	Roedd y llanw allan.
Reading and writing are basic skills.	Mae darllen ac ysgrifennu yn sgiliau sylfaenol.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Dywed gwyddonwyr fod siarcod yn arbennig o agored i niwed.
Smoking is not advisable while you're pregnant.	Nid yw ysmygu'n ddoeth tra'ch bod yn feichiog.
She asked the sea, full of tears.	Gofynnodd hi i'r môr, yn llawn dagrau.
He described the issue as "Powder keg".	Disgrifiodd y mater fel "Keg powdwr".
To achieve good results, make sure you have clean teeth.	I gyflawni canlyniadau da, gwnewch yn siŵr bod gennych ddannedd glân.
He can be seen playing the pieta.	Gellir ei weld yn chwarae'r pieta.
She loves going to the beach.	Mae hi wrth ei bodd yn mynd i'r traeth.
The large coach bench was dotted with discarded water bottles.	Roedd y fainc goets fawr yn frith o boteli dŵr wedi'u taflu.
She wasn't a fool.	Doedd hi ddim yn ffwl.
High-ranking officials have been convicted.	Mae swyddogion uchel eu statws wedi eu cael yn euog.
A dark shadow was sprinting across his field of vision.	Roedd cysgod tywyll yn gwibio ar draws ei faes gweledigaeth.
They stopped for petrol at the next service station.	Stopion nhw am betrol yn yr orsaf wasanaeth nesaf.
There are only a few fish left in the lake.	Dim ond ychydig o bysgod sydd ar ôl yn y llyn.
I fell asleep almost immediately.	Syrthiais i gysgu bron ar unwaith.
Scenes of snow-capped mountains were a dramatic backdrop.	Roedd golygfeydd o fynyddoedd yn llawn eira yn gefndir dramatig.
Take these things home with you.	Ewch â'r pethau hyn adref gyda chi.
Ventilation systems are mandatory in every city.	Mae systemau awyru yn orfodol ym mhob dinas.
Young people flocked to see the concert.	Heidiodd pobl ifanc i weld y cyngerdd.
All men are created equal.	Mae pob dyn yn cael ei greu yn gyfartal.
The mint brought back memories of childhood.	Daeth y bathdy ag atgofion o blentyndod yn ôl.
His request was commendable, but not feasible.	Yr oedd ei gais yn gymeradwy, ond nid yn ddichonadwy.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Defnyddir gwydr yn aml i weini diodydd, yn enwedig mewn bwytai.
He leaned forward, resting his jaw into her hands.	Pwysodd ymlaen, gan orffwys ei gên yn ei dwylo.
He looked at himself in the mirror.	Edrychodd ar ei hun yn y drych.
The tension between two countries could be constrained.	Gallai'r tensiwn rhwng dwy wlad gael ei gyfyngu.
They are famous for their ceremonial dance.	Maent yn enwog am eu dawns seremonïol.
They removed all the leaves from the tree.	Fe wnaethon nhw dynnu'r holl ddail oddi ar y goeden.
Later, he will marry the moneylender's daughter.	Yn ddiweddarach, bydd yn priodi merch y benthyciwr arian.
This bungalow has a thatched roof.	Mae gan y byngalo hwn do gwellt.
The troops were under constant attack.	Roedd y milwyr dan ymosodiad cyson.
This report can make them think twice.	Gall yr adroddiad hwn wneud iddynt feddwl ddwywaith.
The lonely figure emerged.	Daeth y ffigwr unig i'r amlwg.
The weekends are short.	Mae'r penwythnosau'n fyr.
People are frustrated by the lack of progress.	Mae pobl yn teimlo'n rhwystredig oherwydd y diffyg cynnydd.
He patted her gently on the shoulder.	Mae'n patted hi yn ysgafn ar yr ysgwydd.
She was aware of the author's fame.	Roedd hi'n ymwybodol o enwogrwydd yr awdur.
He picked up an apple and ate it.	Cododd afal a'i fwyta.
The home has three bedrooms.	Mae gan y cartref dair ystafell wely.
This question is too difficult for me.	Mae'r cwestiwn hwn yn rhy anodd i mi.
Any decision they made was considered final.	Ystyriwyd unrhyw benderfyniad a wnânt yn derfynol.
The laws of physics are rarely broken.	Anaml y caiff cyfreithiau ffiseg eu torri.
Our high school colors are blue and gold.	Mae lliwiau ein hysgol uwchradd yn las ac aur.
Environmental toxins suppress the immune system.	Mae tocsinau amgylcheddol yn atal y system imiwnedd.
Hero films have become popular in recent years.	Mae ffilmiau archarwyr wedi dod yn boblogaidd yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The bumblebee injection was very painful.	Roedd pigiad y cacynen yn boenus iawn.
Install the telephone and electricity lines.	Gosodwch y llinellau ffôn a thrydan.
She drew a tear.	Tynnodd dagr.
No-one would think that the government would give such permission.	Ni fyddai neb yn credu y byddai'r llywodraeth yn rhoi caniatâd o'r fath.
This industry is an important source of income.	Mae'r diwydiant hwn yn ffynhonnell incwm bwysig.
Kids love to eat this sweet fruit.	Mae plant wrth eu bodd yn bwyta'r ffrwyth melys hwn.
The bright sun was burning hot.	Roedd yr haul llachar yn llosgi'n boeth.
This exercise will help you relax.	Bydd yr ymarfer hwn yn eich helpu i ymlacio.
The law does not really protect ordinary people.	Nid yw'r gyfraith yn amddiffyn pobl gyffredin mewn gwirionedd.
The sentence ends with a period.	Daw'r ddedfryd i ben gyda chyfnod.
He spent several hours there.	Treuliodd amryw oriau yno.
The trip took several years.	Cymerodd y daith nifer o flynyddoedd.
A new road bypasses the city center.	Mae ffordd newydd yn osgoi canol y ddinas.
Although he was angry, he did not leave.	Er ei fod yn flin, ni adawodd.
Now spread it out to form a log.	Nawr lledaenwch ef i ffurfio log.
The moon had risen steadily.	Roedd y lleuad wedi codi'n gyson.
Every year a foreign visitor comes to this remote village.	Daw ymwelydd tramor bob blwyddyn i'r pentref anghysbell hwn.
In their opinion, radiation is bad for you.	Yn eu barn nhw, mae ymbelydredd yn ddrwg i chi.
They were arrested after a brutal gang rape.	Cawsant eu harestio ar ôl treisio gang greulon.
Take a clean towel and place it over the package.	Cymerwch dywel glân a'i roi dros y pecyn.
Most kids love candies.	Mae'r rhan fwyaf o blant yn caru candies.
Flying fish jumping great distances.	Pysgod sy'n hedfan yn neidio pellteroedd mawr.
Many people do not wear seat belts.	Nid yw llawer o bobl yn gwisgo gwregysau diogelwch.
His frustration was evident.	Roedd ei rwystredigaeth yn amlwg.
Has the dancer ever met the director?	Ydy'r dawnsiwr erioed wedi cwrdd â'r cyfarwyddwr?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Mae gwin coch yn symbol o letygarwch a chyfeillgarwch.
These problems exist everywhere.	Mae'r problemau hyn yn bodoli ym mhobman.
The group of people were standing by the bar.	Roedd y grŵp o bobl yn sefyll ger y bar.
The moon hung low in the sky.	Roedd y lleuad yn hongian yn isel yn yr awyr.
I think it will change career soon.	Rwy'n credu y bydd yn newid gyrfa yn fuan.
The dog barked.	Cyfarthodd y ci.
I don't want to cause you any trouble.	Dydw i ddim eisiau achosi unrhyw drafferth i chi.
She likes nothing better than sewing.	Mae hi'n hoffi dim byd gwell na gwnïo.
Finely made razor.	Rasel wedi'i wneud yn fân.
Most of the passengers chose to walk on.	Dewisodd y rhan fwyaf o'r teithwyr gerdded ymlaen.
A marketing survey indicated that customers want larger screens.	Nododd arolwg marchnata fod cwsmeriaid eisiau sgriniau mwy.
The doctor will examine the patient in an hour.	Bydd y meddyg yn archwilio'r claf mewn awr.
It's all fair in love and war.	Mae'r cyfan yn deg mewn cariad a rhyfel.
In life, we must avoid danger.	Mewn bywyd, rhaid inni osgoi perygl.
We exchanged views about literature.	Buom yn cyfnewid barn am lenyddiaeth.
Anyone who thinks differently is called a heretic.	Gelwir unrhyw un sy'n meddwl yn wahanol yn heretic.
We have reached the correct diagnosis.	Rydym wedi cyrraedd y diagnosis cywir.
The volcano erupted with devastating consequences.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd gyda chanlyniadau dinistriol.
If so, life will be easier.	Os felly, bydd bywyd yn haws.
The sky was cloudless.	Roedd yr awyr yn ddigwmwl.
Let us assume that physics is true.	Gadewch inni dybio bod ffiseg yn wir.
Again, count to ten.	Eto, cyfrwch i ddeg.
He lives beside his sister in a small house.	Mae'n byw yn ymyl ei chwaer mewn tŷ bach.
She rained.	Dylyfu hi.
We will die for you.	Byddwn yn marw drosoch.
Two new towns were established here.	Sefydlwyd yma ddwy dref newydd.
Most children wear school uniform.	Mae'r rhan fwyaf o'r plant yn gwisgo gwisg ysgol.
This plan will do nothing to help the poor.	Ni fydd y cynllun hwn yn gwneud dim i helpu'r tlawd.
Avoid contact with make-up, make-up, saliva and sweat.	Osgoi cysylltiad â cholur, colur, poer a chwys.
The whole island is shrouded in mystery.	Mae'r ynys gyfan wedi'i gorchuddio â dirgelwch.
The tide rose and descended rhythmically.	Cododd y llanw a disgynnodd yn rhythmig.
The candidate submitted his bank statement to the electoral commission.	Cyflwynodd yr ymgeisydd ei gyfriflen banc i'r comisiwn etholiadol.
The investigation was inconclusive.	Roedd yr ymchwiliad yn amhendant.
Rain began to fall heavily.	Dechreuodd glaw ddisgyn yn drwm.
Every year, he needs to find a mate.	Bob blwyddyn, mae angen iddo ddod o hyd i gymar.
Some of her work was boring.	Roedd peth o'i gwaith yn ddiflas.
The taste develops over time.	Mae'r blas yn datblygu gydag amser.
The coffee is excellent here, customers say.	Mae'r coffi yn ardderchog yma, meddai'r cwsmeriaid.
It was a dark and foggy night.	Roedd yn noson dywyll a niwlog.
Redwoods contain very high amounts of tannic acid.	Mae Redwoods yn cynnwys symiau uchel iawn o asid tannig.
The hills are covered with scrub.	Mae'r bryniau wedi'u gorchuddio â phrysgwydd.
Others predicted the business would fail.	Roedd eraill yn rhagweld y byddai'r busnes yn methu.
State governments can be fragmented and unstable.	Gall llywodraethau'r wladwriaeth fod yn dameidiog ac yn ansefydlog.
There has been much discussion at the local council.	Bu llawer o drafod yn y cyngor lleol.
You could see the subtle change in her expression.	Gallech weld y newid cynnil yn ei mynegiant.
The emperor ordered that all temples be destroyed.	Gorchmynnodd yr ymerawdwr fod yr holl demlau yn cael eu dinistrio.
This recipe is delicious!	Mae'r rysáit hwn yn flasus!
Faced with the risks, locals moved away.	Yn wyneb y risgiau, symudodd pobl leol i ffwrdd.
The storm will threaten water supplies in the area.	Fe fydd y storm yn bygwth cyflenwadau dŵr yn yr ardal.
Also, we need to teach others to live without war.	Hefyd, mae angen inni ddysgu eraill i fyw heb ryfel.
Taste the cake here.	Blaswch y gacen yma.
Africa is vast, vast in size.	Mae Affrica yn helaeth, yn helaeth o ran maint.
We did not see any accident reports.	Ni welsom unrhyw adroddiadau o ddamweiniau.
Read over carefully.	Darllenwch drosodd yn ofalus.
Lifting the sail requires arm's length.	Mae codi'r hwyl yn gofyn am led braich.
The population of the island grew rapidly.	Chwyddodd poblogaeth yr ynys yn gyflym.
The presence of butane gas caused an explosion.	Achosodd presenoldeb nwy bwtan ffrwydrad.
She didn't want to stop him.	Nid oedd hi am ei atal.
The government decided on a hardship program.	Penderfynodd y llywodraeth ar raglen galedi.
He was very unsuccessful as a playwright.	Bu'n aflwyddiannus iawn fel dramodydd.
Thursday is my day off.	Dydd Iau yw fy niwrnod i ffwrdd.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Mae rhyfeloedd cartref yn lladd cannoedd o filoedd o bobl bob blwyddyn.
Accuracy will vary depending on the dataset.	Bydd cywirdeb yn amrywio yn dibynnu ar y set ddata.
The confrontation between the demonstrators and the police lasted for five days.	Parhaodd y gwrthdaro rhwng yr arddangoswyr a'r heddlu am bum niwrnod.
We are lucky to have her here.	Rydyn ni'n ffodus i'w chael hi yma.
The game of ten pin bowling continues to be a popular pastime.	Mae'r gêm o fowlio deg yn parhau i fod yn ddifyrrwch poblogaidd.
The trend continues.	Mae'r duedd yn parhau.
Ancient art forms appeared to have died out.	Roedd yn ymddangos bod ffurfiau hynafol ar gelfyddyd wedi marw.
Year after year, she is becoming more familiar with him.	Flwyddyn ar ôl blwyddyn, mae hi'n dod yn fwy cyfarwydd ag ef.
So do you know this tune?	Felly ydych chi'n adnabod y dôn hon?
A threatening storm moved in.	Symudodd storm fygythiol i mewn.
The man's life is ruined by alcohol.	Mae bywyd y dyn yn cael ei ddifetha gan alcohol.
We conclude that he is the guilty party.	Yr ydym yn casglu mai efe yw y blaid euog.
He couldn't make a living.	Nid oedd yn gallu gwneud bywoliaeth.
A teacher could influence all our lives.	Gallai athro ddylanwadu ar ein bywydau i gyd.
The house smells really nice.	Mae'r tŷ yn arogli'n arbennig o braf.
When the army returned, the city structure remained intact.	Pan ddychwelodd y fyddin, roedd strwythur y ddinas yn dal yn gyfan.
This area of ​​grassland is a protected habitat.	Mae'r darn hwn o laswelltir yn gynefin gwarchodedig.
An odd couple was walking along the rocky beach.	Roedd cwpl od yn cerdded ar hyd y traeth creigiog.
The costs of maintaining the farm are high.	Mae costau cynnal a chadw’r fferm yn uchel.
How do the heavy trucks go up these hills?	Sut mae'r tryciau trymion yn mynd i fyny'r bryniau hyn?
Aesop was famous for his tales.	Roedd Aesop yn enwog am ei chwedlau.
Don't steal your life, or your friends, or your beliefs.	Peidiwch â dwyn eich bywyd, na'ch ffrindiau, na'ch credoau.
Judges must act impartially.	Rhaid i farnwyr ymddwyn yn ddiduedd.
You must not steal	Rhaid i chi beidio â dwyn
This valuable item has been protected by many generations.	Mae cenedlaethau lawer wedi gwarchod yr eitem werthfawr hon.
Soothing music was piped into the operating room.	Roedd cerddoriaeth leddfol yn cael ei phipio i'r ystafell lawdriniaeth.
There may be some similar custom or reasoning involved.	Hwyrach fod rhyw arferiad neu ymresymiad cyffelyb dan sylw.
There are few plastic things in the world.	Ychydig o bethau plastig sydd yn y byd.
The telegram came just before he left.	Daeth y telegram ychydig cyn iddo ymadael.
She remembered every moment.	Roedd hi'n cofio pob eiliad.
In one village, the headmaster resigned.	Mewn un pentref, ymddiswyddodd y prifathro.
Natural enemies include natural disasters.	Mae gelynion naturiol yn cynnwys trychinebau naturiol.
The organization is well known.	Mae'r sefydliad yn adnabyddus iawn.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Weithiau mae bwlb tiwlip yn cynnwys mwy nag un blodyn.
The statue was destroyed in a storm.	Cafodd y cerflun ei ddinistrio mewn storm.
She was always moody at this age.	Roedd hi bob amser yn oriog yn yr oedran hwn.
The pirates were eager to join her crew.	Roedd y môr-ladron yn awyddus i ymuno â'i chriw.
This building has two floors.	Mae gan yr adeilad hwn ddau lawr.
A damaged surgeon can be repaired by a skilled surgeon.	Gall llawfeddyg medrus atgyweirio calon sydd wedi'i difrodi.
The mountainous region is famous for this fruit.	Mae'r rhanbarth mynyddig yn enwog am y ffrwyth hwn.
He looked intently at that short, curved stick.	Edrychodd yn astud ar y ffon fyr, grwm honno.
Make sure the room is clean.	Sicrhewch fod yr ystafell yn lân.
Additional restrictions were placed on the sale of these products.	Gosodwyd cyfyngiadau ychwanegol ar werthu'r cynhyrchion hyn.
He threw the trash into the street.	Taflodd y sbwriel i'r stryd.
He met his wife at university.	Cyfarfu â'i wraig yn y brifysgol.
Strong winds beat people as they struggled to stay upright.	Roedd gwyntoedd cryfion yn curo pobl wrth iddyn nhw frwydro i aros yn unionsyth.
Butter was spread thick on the bread.	Taenwyd menyn yn drwchus ar y bara.
Hire only those who are professionally qualified.	Llogi dim ond y rhai sydd â chymwysterau proffesiynol.
The furniture was upholstered in crimson crimson.	Roedd y dodrefn wedi'i glustogi mewn rhuddgoch darostyngedig.
We can make our cars more fuel efficient.	Gallwn wneud ein ceir yn fwy effeithlon o ran tanwydd.
Where do you live, my son?	Ble wyt ti'n byw, fy mab?
The kids have to study, you know.	Mae'n rhaid i'r plant astudio, wyddoch chi.
Can you show me your driver's license?	Allwch chi ddangos eich trwydded yrru i mi?
He was struggling to settle down.	Roedd yn ei chael hi'n anodd setlo i lawr.
Pay close attention.	Talu sylw manwl.
All rooms have lighting.	Mae goleuadau ym mhob ystafell.
The children were growing impatient.	Roedd y plant yn tyfu'n ddiamynedd.
She wanted to join us.	Roedd hi eisiau ymuno â ni.
So he was curious to see what happens.	Felly roedd yn chwilfrydig i weld beth sy'n digwydd.
The solution was effective but not immediately.	Roedd yr ateb yn effeithiol ond nid ar unwaith.
But finally, love overcame it.	Ond yn olaf, cariad ei orchfygu.
Apples and oranges are both edible fruits.	Mae afalau ac orennau ill dau yn ffrwythau bwytadwy.
I don't make friends easily.	Dydw i ddim yn gwneud ffrindiau yn hawdd.
In the evenings the city's walls of defense shone with gold.	Gyda'r hwyr roedd muriau amddiffyn y ddinas yn disgleirio o aur.
A wave of horror washed over her.	Roedd ton o arswyd yn golchi drosti.
This market was popular with tourists.	Roedd y farchnad hon yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The prime minister suggested that councilors resign.	Awgrymodd y prif weinidog fod y cynghorwyr yn ymddiswyddo.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Ymosododd y charlatan ar y diwydiant fferyllol.
Our teacher joined the debate team.	Ymunodd ein hathro â'r tîm dadlau.
He was a painter.	Peintiwr ydoedd.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Mae llawer o bobl yn gobeithio datrys y gwrthdaro yn heddychlon.
It was so difficult to navigate.	Roedd mor anodd mordwyo.
The offender hid in the bushes.	Cuddiodd y troseddwr yn y llwyni.
He fell head over heels in love with her.	Syrthiodd ben dros sodlau mewn cariad â hi.
The brilliant color of butterfly wings was shining.	Roedd lliw gwych adenydd y glöyn byw yn disgleirio.
Most patients recover from this illness.	Mae'r rhan fwyaf o gleifion yn gwella o'r salwch hwn.
Her mother was completely transformed.	Trawsnewidiwyd ei mam yn llwyr.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Hoff degan fy mab yw ci wedi'i stwffio.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Roedd morthwyl y gof yn drwm ac yn hir.
Workers received low wages.	Derbyniodd gweithwyr gyflog isel.
Now she wasn't alone anymore.	Nawr nid oedd hi'n unig mwyach.
I can't cope with the competition!	Ni allaf ymdopi â'r gystadleuaeth!
Only then,	Dim ond wedyn,
The boy had to admit he was wrong.	Roedd yn rhaid i'r bachgen gyfaddef ei fod yn anghywir.
The whole area was quiet.	Roedd yr holl ardal yn dawel.
It's a short book.	Mae'n llyfr byr.
We cannot guarantee their safety.	Ni allwn warantu eu diogelwch.
Containers should be airtight.	Dylai'r cynwysyddion fod yn aerglos.
Large sheets of rain fell throughout the afternoon.	Disgynnodd dalennau mawr o law drwy gydol y prynhawn.
Note each sentence carefully.	Sylwch ar bob brawddeg yn ofalus.
The content of this book is appalling.	Mae cynnwys y llyfr hwn yn ofnadwy.
The journey was long but pleasant.	Roedd y daith yn hir ond yn ddymunol.
Necklaces were part of the traditional bride's costume.	Roedd mwclis yn rhan o wisg draddodiadol y briodferch.
Single violins played sad goals.	Roedd ffidil sengl yn chwarae nodau trist.
What do you see when you look in the mirror?	Beth ydych chi'n ei weld pan edrychwch yn y drych?
Pedestrians found the man's body.	Daeth cerddwyr o hyd i gorff y dyn.
Next, add salt to the water.	Nesaf, ychwanegwch halen i'r dŵr.
The balloon was inflated.	Chwyddwyd y balŵn.
The engine is idle.	Mae'r injan yn segur.
The metal parts are connected to the wooden body.	Mae'r rhannau metel wedi'u cysylltu â'r corff pren.
These lights feel warm to the touch.	Mae'r goleuadau hyn yn teimlo'n gynnes i'r cyffwrdd.
That case is before the court.	Mae’r achos hwnnw gerbron y llys.
We gave everything we could.	Rhoddasom bopeth a allem.
Butter caramelizes in the pan.	Mae menyn yn carameleiddio yn y badell.
The friend became jealous.	Daeth y ffrind yn genfigennus.
A young man's dream.	Breuddwyd dyn ifanc.
However, they are not the first to ridicule me.	Fodd bynnag, nid dyma’r rhai cyntaf i’m gwatwar.
Use an ingredient that always produces a delicious cake.	Defnyddiwch gynhwysyn sydd bob amser yn cynhyrchu cacen flasus.
Hunters searched the carcass.	Bu helwyr yn chwilio am y carcas.
Water vapor condenses and freezes to form clouds.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso ac yn rhewi i ffurfio cymylau.
When the fire settles, we can rest.	Pan fydd y tân yn setlo, gallwn orffwys.
The novel soon became a best seller.	Buan iawn y daeth y nofel yn werthwr gorau.
The train company was heavily fined.	Dirwywyd y cwmni trenau yn drwm.
The circus was placed next to our tent.	Gosodwyd y syrcas wrth ymyl ein pabell.
She was addicted to smoking.	Roedd hi'n gaeth i ysmygu.
The evidence of wrongdoing is overwhelming.	Mae'r dystiolaeth o gamwedd yn llethol.
They started selling the movie.	Dechreuon nhw werthu'r ffilm.
School started again after the break.	Dechreuodd yr ysgol eto ar ôl yr egwyl.
The manager gave her a package.	Rhoddodd y rheolwr becyn iddi.
Jupiter is a gas giant.	Mae Jupiter yn gawr nwy.
She taps gently at the door.	Mae hi'n tapio yn dyner wrth y drws.
Cigarette smoke has negative effects on the heart.	Mae mwg sigaréts yn cael effeithiau negyddol ar y galon.
The computer produced this interesting result.	Cynhyrchodd y cyfrifiadur y canlyniad diddorol hwn.
The boy's toy car lost traction on the gravel road.	Collodd car tegan y bachgen tyniant ar y ffordd raean.
She collected her personal belongings.	Casglodd ei heiddo personol.
The prime minister is the only candidate of the ruling party.	Y prif weinidog yw unig ymgeisydd y blaid sy'n rheoli.
Some jurisdictions prohibit the use of a compressed air gun.	Mae rhai awdurdodaethau yn gwahardd defnyddio gwn aer cywasgedig.
These early works laid the foundations for modern jazz.	Gosododd y gweithiau cynnar hyn sylfaen ar gyfer jazz modern.
The speech went on for an hour.	Aeth yr araith ymlaen am awr.
Fill the cocktail shaker with ice cubes.	Llenwch yr ysgydwr coctel gyda chiwbiau iâ.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Roeddent yn defnyddio gwrtaith cemegol i dyfu eu cnydau.
A notorious womanizer, greatly derided by women.	Dyneswr drwg-enwog, wedi'i ddilorni'n fawr gan fenywod.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Bomiwyd yr eglwys gadeiriol gan sgwadron y gelyn.
Get the loaf of bread from the pantry.	Nôl y dorth o fara o'r pantri.
The dream he shared with her was a nightmare.	Roedd y freuddwyd a rannodd gyda hi yn hunllef.
The priest blessed her quietly.	Bendithiodd yr offeiriad hi yn dawel.
This ancient tradition is still alive today.	Mae'r traddodiad hynafol hwn yn dal yn fyw heddiw.
He refused to support the measure.	Gwrthododd gefnogi'r mesur.
He had a deep, sweet voice.	Yr oedd ganddo lais dwfn, melus.
Fish is a very cheap and effective source of protein.	Mae pysgod yn ffynhonnell effeithiol a rhad iawn o brotein.
We went carefully to the hut.	Aethom yn ofalus at y cwt.
The test results showed that it was in excellent condition.	Dangosodd canlyniadau'r profion ei fod mewn cyflwr rhagorol.
Everyone was motivated to help the president.	Roedd pawb wedi'u cymell i helpu'r llywydd.
After a basic diagnosis, the doctor advised her to rest.	Ar ôl diagnosis sylfaenol, cynghorodd y meddyg hi i orffwys.
We followed them and saw them lead this way.	Dilynasom hwy a'u gweld yn arwain y ffordd hon.
They get worse in that way.	Maent yn gwaethygu yn y fath fodd.
It is widely believed that humans are descendants of apes	Credir yn eang bod bodau dynol yn ddisgynyddion epaod
Perhaps the author makes humorous references to history.	Efallai fod yr awdur yn cyfeirio'n ddigrif at hanes.
The bay is dirty.	Mae'r gilfach yn fudr.
Something you should look for	Rhywbeth y dylech edrych amdano
Take a short break.	Cymerwch wyliau byr.
People who violate traffic laws will be fined.	Bydd pobl sy'n torri cyfreithiau traffig yn cael dirwy.
The culprit was eventually caught.	Daliwyd y drwgweithredwr yn y diwedd.
The solicitor applied for an inventor's certificate.	Gwnaeth y cyfreithiwr gais am dystysgrif dyfeisiwr.
The media houses don't release a lot of news.	Nid yw'r tai cyfryngau yn rhyddhau llawer o newyddion.
Some contracts are valuable.	Mae rhai contractau yn werthfawr.
Using our technology, they produce fuel efficient cars.	Gan ddefnyddio ein technoleg, maent yn cynhyrchu ceir tanwydd-effeithlon.
Elephant is the zoo's oldest resident.	Eliffant yw preswylydd hynaf y sw.
Researchers have successfully grown crystals of gold and platinum.	Mae ymchwilwyr wedi llwyddo i dyfu crisialau o aur a phlatinwm.
This recipe has thirteen ingredients.	Mae gan y rysáit hwn dri ar ddeg o gynhwysion.
The restaurant serves escargot in garlic butter sauce.	Mae'r bwyty yn gweini escargot mewn saws menyn garlleg.
The snake caught her and threw her into the fire.	Daliodd y neidr a'i thaflu i'r tân.
Visitors gazed at the sprawling metropolis.	Roedd yr ymwelwyr yn syllu ar y metropolis gwasgarog.
Use flanged joints, he added.	Defnyddiwch uniadau flanged, ychwanegodd.
Parent comment is my biggest reward.	Sylw'r rhiant yw fy ngwobr mwyaf.
Presenters explained the use of honey.	Esboniodd y cyflwynwyr y defnydd o fêl.
Her heart was sore for her daughter.	Roedd ei chalon yn boenus am ei merch.
The external environment shapes social norms.	Mae'r amgylchedd allanol yn siapio normau cymdeithasol.
Words are the main means of communication.	Geiriau yw'r prif ddulliau o gyfathrebu.
Small branches of trees tiptoed in the breeze,	Canghennau bach o goed wedi'u blaenio yn yr awel,
Very few lawyers can afford their own offices.	Ychydig iawn o gyfreithwyr sy'n gallu fforddio eu swyddfeydd eu hunain.
His history ended.	Terfynodd ei hanes.
Maximizing our creative talents.	Datblygu ein doniau creadigol i’r eithaf.
The captain shouted at the passengers not to panic.	Gwaeddodd y capten ar y teithwyr i beidio â chynhyrfu.
She was not too happy about arriving late.	Doedd hi ddim yn rhy hapus am gyrraedd yn hwyr.
The muezzin issued the call for prayer.	Cyhoeddodd y muezzin yr alwad am weddi.
Her hair billowed in the air.	Ei gwallt billowed yn yr awyr.
A park was planned in the square.	Cynlluniwyd parc yn y sgwâr.
The waiter brought a few cups of water.	Daeth y gweinydd ag ychydig o gwpanau o ddŵr.
This piazza is famous as the site of many gatherings.	Mae'r piazza hwn yn enwog fel safle llawer o gynulliadau.
Apples, oranges, lemons and lime grow here.	Mae afalau, orennau, lemonau a leim yn tyfu yma.
The judges asked the defendant a series of questions.	Gofynnodd y barnwyr gyfres o gwestiynau i'r diffynnydd.
The cause of the explosion is unknown.	Nid yw achos y ffrwydrad yn hysbys.
Some diseases are more common in winter.	Mae rhai afiechydon yn fwy cyffredin yn y gaeaf.
It had grown too warm in the sun.	Roedd wedi tyfu'n rhy gynnes yn yr haul.
He struck up a conversation with his neighbor.	Tarodd sgwrs gyda'i gymydog.
The ticket agent tells you how much you have paid.	Mae'r asiant tocynnau yn dweud wrthych faint rydych wedi'i dalu.
This is extremely disappointing.	Mae hyn yn hynod siomedig.
It's your foot that hurts.	Eich troed chi sy'n brifo.
A stream of clear spring water bubbles up continuously.	Mae llif o ddŵr ffynnon clir yn swigod i fyny'n barhaus.
The star barely lost consciousness.	Prin y collodd y seren ymwybyddiaeth.
The young man climbed into the tree.	Dringodd y dyn ifanc i mewn i'r goeden.
So to much harm, it could be argued.	Felly i fawr o niwed, gellid dadlau.
The water was boiling, pouring over the edge.	Roedd y dŵr yn berwi, yn arllwys dros yr ymyl.
Include apples in the diet.	Cynhwyswch afalau yn y diet.
Sunlight flooded in through the tall window.	Llifodd golau'r haul i mewn trwy'r ffenestr uchel.
Go away, you Crush!	Ewch i ffwrdd, chi 'n Ysgrublaidd!
Strawberries are used for baking.	Defnyddir mefus ar gyfer pobi.
The manager is very strict.	Mae'r rheolwr yn llym iawn.
It is not possible to get rid of all the bacteria.	Nid yw'n bosibl cael gwared ar yr holl facteria.
To reduce pollution, the industry must use more sophisticated technology.	Er mwyn lleihau llygredd, rhaid i'r diwydiant ddefnyddio technoleg fwy soffistigedig.
The tree sends its roots deep underground.	Mae'r goeden yn anfon ei gwreiddiau'n ddwfn o dan y ddaear.
Some people think that eating insects is healthy.	Mae rhai pobl yn credu bod bwyta pryfed yn iach.
He set about slowly.	Aeth ati yn araf deg.
The theater is near the hotel.	Mae'r theatr ger y gwesty.
Although water is essential, it is rare in arid countries.	Er bod dŵr yn hanfodol, mae'n brin mewn gwledydd cras.
Returning home is nothing more than longing.	Nid yw dychwelyd adref yn ddim mwy na hiraeth.
A neighbor's cat scratched our car.	Crafodd cath cymydog ein car.
Coal burning produces some of the world's worst emissions.	Mae llosgi glo yn cynhyrchu rhai o allyriadau gwaethaf y byd.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Credir yn eang bod yn well gan gathod gig pysgod.
Below the city's ancient walls, the ruins are still visible.	Islaw muriau hynafol y ddinas, mae'r adfeilion i'w gweld o hyd.
Fly was all we could gather.	Plu oedd y cyfan y gallem ei gasglu.
The silt settled to the bottom after a few hours.	Setlodd y silt i'r gwaelod ar ôl ychydig oriau.
Rail tracks carry supplies regularly along waterways.	Mae traciau rheilffordd yn cludo cyflenwadau'n rheolaidd ar hyd dyfrffyrdd.
Police pick him up.	Mae'r heddlu'n ei godi.
Her husband's antics drive her crazy.	Mae antics ei gŵr yn ei gyrru'n wallgof.
There was a sudden explosion.	Bu ffrwydrad sydyn.
The young men plunged into the water.	Plymiodd y dynion ifanc i'r dŵr.
No one likes to be disturbed.	Nid oes unrhyw un yn hoffi cael ei aflonyddu.
The slaves were freed.	Rhyddhawyd y caethweision.
This used to be our family home.	Roedd hwn yn arfer bod yn gartref i'n teulu ni.
All sides of the dispute were represented at the meeting.	Cynrychiolwyd pob ochr i'r anghydfod yn y cyfarfod.
Please take your statement.	Cymerwch eich datganiad, os gwelwch yn dda.
The crew sailed all night.	Hwyliodd y criw drwy'r nos.
The machine was large, with wheels.	Roedd y peiriant yn fawr, gydag olwynion.
The zoo is surrounded by a perimeter fence.	Mae ffens perimedr yn amgylchynu'r sw.
The team was underperforming.	Roedd y tîm yn tanberfformio.
They moved slowly along the beach.	Symudasant yn araf ar hyd y traeth.
She exercises every morning to maintain her health.	Mae hi'n ymarfer bob bore i gynnal ei hiechyd.
Excessive winds take the leaves off the trees.	Mae gwyntoedd heini yn tynnu'r dail oddi ar y coed.
Dust started to form on the surface of the papers.	Dechreuodd llwch ffurfio ar wyneb y papurau.
The customs office is to the north.	Mae swyddfa'r tollau i'r gogledd.
The eggplant is very similar to the tomato.	Mae'r eggplant yn debyg iawn i'r tomato.
Conservation charities encourage people to help.	Mae elusennau cadwraeth yn annog pobl i helpu.
The poem inspired the poet.	Ysbrydolodd yr awen y bardd.
This package gives the impression of luxury.	Mae'r pecyn hwn yn rhoi'r argraff o moethusrwydd.
An island is a piece of land surrounded by water.	Mae ynys yn ddarn o dir wedi'i amgylchynu gan ddŵr.
Only through generosity can we succeed.	Dim ond trwy haelioni y gallwn lwyddo.
The trees are heavy with fruit.	Mae'r coed yn drwm gyda ffrwythau.
Residents of the city cling to such decisions.	Mae trigolion y ddinas yn cyd-fynd â phenderfyniadau o'r fath.
The prince can change, but the king does not.	Gall y tywysog newid, ond ni wna'r brenin.
It's cheaper to buy your own camera.	Mae'n rhatach i brynu eich camera eich hun.
He stopped trying to see through the dense smog.	Rhoddodd y gorau i geisio gweld trwy'r mwrllwch trwchus.
Doing homework takes time.	Mae gwneud gwaith cartref yn cymryd amser.
The eclipse lasted only two minutes.	Dim ond dwy funud y parhaodd yr eclipse.
The countries in this area are diverse.	Mae gwledydd yr ardal hon yn amrywiol.
These recent elections were devastated by widespread corruption.	Cafodd yr etholiadau diweddar hyn eu difetha gan lygredd eang.
Last year's harvest was poor.	Roedd y cynhaeaf yn wael y llynedd.
After casting for many hours, the fish remained unharmed.	Ar ôl bwrw am oriau lawer, roedd y pysgod yn dal heb ei ddal.
One sneeze is all that is needed to get a cold.	Un tisian yw'r cyfan sydd ei angen i gael annwyd.
This fee covers the use of all facilities at the resort.	Mae'r ffi hon yn cynnwys y defnydd o'r holl gyfleusterau yn y gyrchfan.
The tiger jumped from the tree.	Neidiodd y teigr o'r goeden.
Jake will deal with it tomorrow.	Bydd Jake yn delio â hi yfory.
The soldiers stole some trophies.	Fe wnaeth y milwyr ddwyn rhai tlysau.
This song was on our group's first album.	Roedd y gân hon ar albwm cyntaf ein grŵp.
At nine o'clock the floors begin.	Am naw o'r gloch bydd y loriau'n cychwyn.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Dinas fodern gydag economi gynyddol ac amrywiaeth ddiwylliannol.
The bones were buried in a plain, unmarked grave.	Claddwyd yr esgyrn mewn bedd plaen, heb ei farcio.
The bear broke a twig.	Torrodd yr arth frigyn.
There is widespread support in the international community.	Mae cefnogaeth eang yn y gymuned ryngwladol.
Some workers' rights advocates opposed the legislation.	Roedd rhai eiriolwyr dros hawliau gweithwyr yn gwrthwynebu'r ddeddfwriaeth.
Birds and small animals agreed.	Cytunodd adar ac anifeiliaid bach.
Such behavior will not be tolerated.	Ni oddefir ymddygiad o'r fath.
This patient is very ill.	Mae'r claf hwn yn sâl iawn.
The ink stains are difficult to remove.	Mae'r staeniau inc yn anodd eu symud.
How to be flying	Sut i fod yn hedfan
I do not know when to leave the airport.	Nid wyf yn gwybod pryd i adael y maes awyr.
Evidence shows that the sea ice is thinning.	Mae tystiolaeth yn dangos bod iâ'r môr yn teneuo.
Growing rich meant growing powerful.	Roedd tyfu'n gyfoethog yn golygu tyfu'n bwerus.
He learned to read using alphabet blocks.	Dysgodd ddarllen gan ddefnyddio blociau'r wyddor.
A prominent rapper lost his life.	Collodd rapiwr amlwg ei fywyd.
He raised his hand as if to ask a question.	Cododd ei law fel pe i ofyn cwestiwn.
The company issued an announcement.	Cyhoeddodd y cwmni gyhoeddiad.
This cave once housed a hermit.	Ar un adeg roedd meudwy yn byw yn yr ogof hon.
Another man, slightly older, sat beside her.	Eisteddai dyn arall, ychydig yn hyn, wrth ei hymyl.
Humans are the only animal that laughs.	Bodau dynol yw'r unig anifail sy'n chwerthin.
The ground will be shining bright red tonight.	Bydd y ddaear yn tywynnu'n goch llachar heno.
The monkey landed with a thud.	Glaniodd y mwnci gyda thawd.
They collect a low interest rate.	Maen nhw'n casglu cyfradd llog isel.
He enjoyed walking along the stream.	Roedd yn mwynhau cerdded ar hyd y nant.
When the river flooded, we lost everything.	Pan orlifodd yr afon, fe gollon ni bopeth.
I enclose a check for five pounds.	Amgaeaf siec am bum punt.
The child and the boy cooperated.	Cydweithiodd y plentyn a'r bachgen.
His voice was low and unhurried.	Yr oedd ei lais yn isel a diysgog.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Mynnodd y cyfarwyddwr fod ei ffilm yn cael ei dangos heb doriadau.
Initial qualifications are a basic requirement of the job.	Mae cymwysterau cychwynnol yn ofyniad sylfaenol ar gyfer y swydd.
A book was placed in each sack.	Rhoddwyd llyfr ym mhob sach.
Engineers could design a bridge in his chair.	Gallai peirianwyr ddylunio pont yn ei gadair.
He walked on, hoping they could get away.	Cerddodd ymlaen, gan obeithio y gallent fynd i ffwrdd.
Justice is an unambiguous reward.	Mae cyfiawnder yn wobr ddiamwys.
Birds roost in trees.	Mae adar yn clwydo mewn coed.
The mountain has beautiful greenery, water, and waterfalls.	Mae gan y mynydd wyrddni hardd, dŵr, a rhaeadrau.
The noise lasted for almost an hour.	Parhaodd y sŵn am bron i awr.
Once the box is opened, it cannot be closed.	Unwaith y bydd y blwch yn cael ei agor, ni ellir ei gau.
The employee resented being forced to work overtime.	Roedd y gweithiwr yn digio cael ei orfodi i weithio goramser.
Alcohol is obtained from grain fermentation.	Ceir alcohol o eplesu grawn.
The cause of the accident has not been determined.	Nid yw achos y ddamwain wedi ei benderfynu.
The locker room was small and dirty.	Roedd yr ystafell locer yn fach ac yn fudr.
We must monitor it carefully.	Rhaid inni ei monitro'n ofalus.
These drugs can seriously damage the heart.	Gall y cyffuriau hyn niweidio'r galon yn ddifrifol.
The steps are clearly stated here.	Mae'r camau wedi'u nodi'n glir yma.
He was quiet, his expression unreadable.	Roedd yn dawel, ei fynegiant annarllenadwy.
The government funds the development of renewable energy.	Mae'r llywodraeth yn ariannu datblygiad ynni adnewyddadwy.
This will not make any difference to the grand design.	Ni fydd hyn yn gwneud gwahaniaeth i'r dyluniad mawreddog.
First, you need to understand how the process works.	Yn gyntaf, mae angen i chi ddeall sut mae'r broses yn gweithio.
I do not include any text from unverified sources.	Nid wyf yn cynnwys unrhyw destun o ffynonellau heb eu gwirio.
Neighboring governments have accused him of corruption.	Mae llywodraethau cyfagos wedi eu cyhuddo o lygredd.
For such a small country, they produce great writers.	I wlad mor fach, cynhyrchant lenorion gwych.
A court spokeswoman said laws had been broken.	Dywedodd llefarydd ar ran y llys fod cyfreithiau wedi eu torri.
The natural environment is at risk.	Mae'r amgylchedd naturiol mewn perygl.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Mae cannoedd o filoedd o oedolion ifanc wedi gadael y wlad.
The prisoner was given a life sentence.	Rhoddwyd dedfryd oes i'r carcharor.
The machines started to function normally.	Dechreuodd y peiriannau weithio'n normal.
Evaluate the importance of any foreign connections.	Gwerthuswch bwysigrwydd unrhyw gysylltiadau tramor.
The soldiers beat the band.	Curodd y milwyr y band.
In order to "get on", people have to compromise.	Er mwyn "cyd-dynnu", rhaid i bobl gyfaddawdu.
These structures are for storing liquids.	Mae'r strwythurau hyn ar gyfer storio hylifau.
So, they demolished the stone-by-stone palace.	Felly, fe wnaethon nhw ddymchwel y palas garreg wrth garreg.
One of the detectives kindly offered to escort me home.	Cynigiodd un o’r ditectifs yn garedig fy hebrwng adref.
The study examined the effect of chocolate on rats.	Archwiliodd yr astudiaeth effaith siocled ar lygod mawr.
Three children were killed.	Lladdwyd tri o blant.
The ascent took many hours.	Cymerodd yr esgyniad oriau lawer.
Some animals can recognize human faces.	Gall rhai anifeiliaid adnabod wynebau dynol.
Birds cannot tolerate icy temperatures.	Ni all adar ddioddef tymheredd rhewllyd.
The weather was lovely today.	Roedd y tywydd yn hyfryd heddiw.
Modern weapons are expected to be used.	Mae disgwyl i arfau modern gael eu defnyddio.
Better to live than dream.	Gwell byw na breuddwydio.
The walls were covered in bright green paint.	Gorchuddiwyd y waliau â phaent gwyrdd llachar.
The trees are magnificent.	Mae'r coed yn odidog.
So he took the ball to the shop to fix it.	Felly aeth â'r bêl i'r siop i'w hatgyweirio.
The output thus produced is analyzed.	Mae'r allbwn a gynhyrchir felly yn cael ei ddadansoddi.
The baby was crying.	Roedd y babi yn crio.
The numbers were staggering.	Roedd y niferoedd yn syfrdanol.
A serious accident caused enormous disruption to travel.	Achosodd damwain ddifrifol aflonyddwch enfawr i deithio.
The interview was arranged at short notice.	Trefnwyd y cyfweliad ar fyr rybudd.
Some countries are richer than others.	Mae rhai gwledydd yn gyfoethocach nag eraill.
I almost drowned.	Bu bron imi foddi.
He extended his hand, palm down.	Estynnodd ei law, palmwydd i lawr.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Mae'r wlad hon wedi'i bendithio â digonedd o adnoddau naturiol.
Greece has a strong military presence.	Mae gan Wlad Groeg bresenoldeb milwrol cryf.
This is an independent state.	Mae hon yn wladwriaeth annibynnol.
It was a long walk to the beach.	Roedd yn daith hir i'r traeth.
The prince and his wife eventually divorced.	Yn y pen draw, ysgarodd y tywysog a'i wraig.
Security standards in this country have long been inadequate.	Mae safonau diogelwch yn y wlad hon wedi bod yn annigonol ers tro.
This exhibition is a terrible waste of money.	Mae'r arddangosfa hon yn wastraff arian ofnadwy.
The weak student was bullied by the arrogant classmates.	Cafodd y myfyriwr gwan ei fwlio gan y cyd-ddisgyblion trahaus.
The villagers speak no common language.	Nid yw'r pentrefwyr yn siarad unrhyw iaith gyffredin.
The guards had made no attempt to stop the demonstrators.	Nid oedd y gwarchodwyr wedi gwneud unrhyw ymdrech i atal yr arddangoswyr.
Take care, and tell us what your impressions are.	Sylwch yn ofalus, a dywedwch wrthym beth yw eich argraffiadau.
The government imposed new taxes on cigarettes.	Gosododd y llywodraeth drethi newydd ar sigaréts.
It marks the end of the line.	Mae'n nodi diwedd y llinell.
Many people worry that pollution is destroying the planet's environment.	Mae llawer o bobl yn poeni bod llygredd yn dinistrio amgylchedd y blaned.
He was lying drunk on the ground.	Roedd yn gorwedd yn feddw ​​ar lawr gwlad.
The building was a square brick carousel, somewhat insignificant.	Carwriaeth frics sgwâr oedd yr adeilad, braidd yn ddi-nod.
Water is pumped out of deep mines.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio allan o fwyngloddiau dwfn.
The coating was smooth, but the contents were sharp.	Roedd y cotio yn llyfn, ond roedd y cynnwys yn sydyn.
The softwares are called by the program.	Mae'r softwares yn cael eu galw gan y rhaglen.
She smelled the flowers, staying on the lavender.	Roedd hi'n arogli'r blodau, yn aros ar y lafant.
The warm air was driving him forward.	Roedd yr aer cynnes yn ei yrru ymlaen.
He needs to beg over.	Mae angen iddo gardota drosodd.
She shut the door in his face.	Caeodd hi'r drws yn ei wyneb.
Drunk driving is a big problem.	Mae gyrru'n feddw ​​yn broblem fawr.
She lives alone in a mansion.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun mewn plasty.
These trees are probably fifty years old.	Mae'n debyg bod y coed hyn yn hanner cant oed.
The GP refused surgery until instructed.	Gwrthododd y meddyg teulu lawdriniaeth nes cael cyfarwyddyd.
His immunity certainly depended on her.	Roedd ei imiwnedd yn sicr yn dibynnu arni.
The nation's crisis was unusual.	Roedd argyfwng y genedl yn anarferol.
To illustrate his point, he made a cut motion.	I ddangos ei bwynt, gwnaeth gynnig torri.
They finished last in the race.	Gorffennon nhw ddiwethaf yn y ras.
This wonderful light burned in my mind.	Llosgodd y golau gwych hwn yn fy meddwl.
She was in pain for weeks afterwards.	Roedd hi mewn poen am wythnosau wedyn.
A massive rock wall faced the armies.	Roedd wal graig anferth yn wynebu'r byddinoedd.
Don't trust his word.	Peidiwch ag ymddiried yn ei air.
Look for a sheltered spot.	Chwiliwch am fan cysgodol.
Morning fog rolled over the fields.	Treiglodd niwl boreol dros y caeau.
They opened the window to draw fresh air.	Fe wnaethon nhw agor y ffenestr i dynnu awyr newydd.
He later became a philanthropist.	Yn ddiweddarach daeth yn ddyngarwr.
Many more questions remained unanswered.	Roedd llawer mwy o gwestiynau heb eu hateb.
The study measured success in competition.	Mesurodd yr astudiaeth lwyddiant mewn cystadleuaeth.
Dirty film on the surface of the object.	Ffilm fudr ar wyneb y gwrthrych.
Bodies were to be found everywhere.	Roedd cyrff i'w cael ym mhobman.
This road is famous for its incredible traffic congestion.	Mae'r ffordd hon yn enwog am ei thagfeydd traffig anhygoel.
Let's consider an example of simple grammar.	Gadewch i ni ystyried enghraifft o ramadeg syml.
Sun spots continue to rise.	Mae smotiau haul yn parhau i gynyddu.
Water turns to ice when the temperature drops below zero.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan fydd y tymheredd yn disgyn o dan sero.
The rally was held in the city center.	Cynhaliwyd y rali yng nghanol y ddinas.
The man had a look of despair on his face.	Roedd gan y dyn olwg anobaith ar ei wyneb.
The genie gave her three wishes.	Rhoddodd y genie dri dymuniad iddi.
They thought they were in danger.	Roeddent yn meddwl eu bod mewn perygl.
This line will be coming to an end soon.	Bydd y llinell hon yn dod i ben yn fuan.
Most forests remain untouched.	Mae'r rhan fwyaf o goedwigoedd yn dal heb eu cyffwrdd.
The problem is particularly acute in rural areas.	Mae’r broblem yn arbennig o ddifrifol mewn ardaloedd gwledig.
When the weather cleared, the old woman left the house.	Pan gliriodd y tywydd, gadawodd yr hen wraig y tŷ.
The mountain emerged as an island.	Daeth y mynydd i'r amlwg fel ynys.
The rivers flow through the land.	Mae'r afonydd yn llifo trwy'r tir.
Love is the desire for union with another being.	Cariad yw dyheu am undeb â bod arall.
He gained widespread fame for his oratory skills.	Enillodd enwogrwydd eang am ei sgiliau areithyddol.
Iraq was a woman.	Roedd Irac yn fenyw.
About three hundred protesters surrounded the building.	Roedd tua thri chant o brotestwyr o amgylch yr adeilad.
Ring the bell three times.	Canwch y gloch dair gwaith.
The electoral map should be redrawn to correct that imbalance.	Dylid ail-lunio'r map etholiadol i gywiro'r anghydbwysedd hwnnw.
What do you expect me to write?	Beth ydych chi'n disgwyl i mi ysgrifennu?
He sent a poem to an ideal man.	Anfonodd gerdd i ddyn delfrydol.
On earth we must live among men.	Ar y ddaear mae'n rhaid i ni fyw ymhlith dynion.
The baby needs attention.	Mae angen sylw ar y babi.
Generals continued to quarrel to this day.	Parhaodd cadfridogion i ymryson hyd y dydd hwn.
He felt himself being flipped.	Teimlai ei hun yn cael ei fflipio.
The paler of yellow the better for fabric dyeing.	Y melynaf o felyn yw'r gorau ar gyfer lliwio ffabrig.
How long has he lived in the capital?	Ers faint bu'n byw yn y brifddinas?
There are no public squares.	Nid oes unrhyw sgwariau cyhoeddus.
The impact on the local economy was severe.	Roedd yr effaith ar yr economi leol yn ddifrifol.
The whole family came out for the local dance competition.	Daeth y teulu i gyd allan ar gyfer y gystadleuaeth ddawns leol.
The space station rotated overhead.	Roedd yr orsaf ofod yn cylchdroi uwchben.
He lost consciousness.	Collodd ymwybyddiaeth.
The shop had a display window through which it could gaze.	Roedd gan y siop ffenestr arddangos y gallai syllu drwyddi.
She lives alone now.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun nawr.
The sea flowed gently in the wind.	Llifodd y môr yn ysgafn yn y gwynt.
Jasmine tea is delicious.	Mae te Jasmine yn flasus.
A teacher's responsibilities can be very demanding.	Gall cyfrifoldebau athro fod yn feichus iawn.
One cup is half full.	Mae un cwpan yn hanner llawn.
We will increase our intake next year.	Byddwn yn cynyddu ein cymeriant y flwyddyn nesaf.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Neidiodd fel chwannen, fel pe yn ceisio dianc.
Cattle are attracted to this mineral in the dirt.	Mae gwartheg yn cael eu denu at y mwyn hwn yn y baw.
This town is famous for its beautiful churches.	Mae'r dref hon yn enwog am ei heglwysi hardd.
Bread can be baked in a clay oven.	Gellir pobi bara mewn popty clai.
Schools were closed due to the icy weather.	Cafodd ysgolion eu cau oherwydd y tywydd rhewllyd.
The man replied in a serious tone.	Atebodd y dyn mewn tôn ddifrifol.
The crowd was stunned with money.	Roedd y dorf wedi ei syfrdanu ag arian.
Everyone was ordered to leave the city.	Gorchmynnwyd pawb i adael y ddinas.
The plan is approved.	Cymeradwyir y cynllun.
The waiter was unfailingly polite.	Roedd y gweinydd yn ddi-ffael o gwrtais.
His efforts were rewarded.	Gwobrwywyd ei ymdrechion.
His name is not said here.	Ni ddywedir ei enw yma.
The plane started with a loud bang.	Dechreuodd yr awyren gyda chlec uchel.
She realized that no one was listening to her.	Sylweddolodd nad oedd neb yn gwrando arni.
The film aired at peak time.	Darlledwyd y ffilm ar amser brig.
He came downstairs, limping heavily.	Daeth i lawr y grisiau, limping drwm.
We can't get the dog to stop barking.	Ni allwn gael y ci i roi'r gorau i gyfarth.
He spoke quietly but firmly.	Siaradodd yn dawel ond yn gadarn.
All the girls were standing around drinking tea.	Roedd y merched i gyd yn sefyll o gwmpas yn yfed te.
After much searching, he found it!	Ar ôl llawer o chwilio, daeth o hyd iddo!
Suddenly, they run out of gas.	Yn sydyn, maent yn rhedeg allan o nwy.
Disobedience was punished harshly.	Cosbwyd anufudd-dod yn llym.
The river is low due to drought.	Mae'r afon yn isel oherwydd sychder.
Sewage treatment is common in many countries.	Mae trin carthion yn gyffredin mewn llawer o wledydd.
A patch of grass appears at the entrance.	Mae darn o laswellt yn ymddangos wrth y fynedfa.
The victim's throat was broken.	Torrwyd gwddf y dioddefwr.
We have four bedrooms upstairs.	Mae gennym bedair ystafell wely i fyny'r grisiau.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Cyrhaeddodd y lori dân gyntaf ddeg munud yn ddiweddarach.
This type of ant has two pairs of wings.	Mae gan y math hwn o forgrug ddau bâr o adenydd.
Our driver was driving too fast.	Roedd ein gyrrwr yn gyrru'n rhy gyflym.
They stare out at sea.	Maent yn syllu allan ar y môr.
She covered her mouth with her hand.	Gorchuddiodd ei cheg â'i llaw.
Is it a shortcut?	Ai llwybr byr ydyw?
Bird screaming was circling overhead.	Roedd sgrechian adar yn cylchu uwchben.
Big, brown, and shaggy, this dog is handsome and friendly.	Mawr, brown, a shaggy, mae'r ci hwn yn olygus a chyfeillgar.
It's never too late.	Nid yw byth yn rhy hwyr.
Come summer, all windows are closed and shutters removed.	Dewch yr haf, mae'r holl ffenestri ar gau a chaeadau wedi'u tynnu.
Locals can expect a tremendous crop this year.	Gall pobl leol ddisgwyl cnwd aruthrol eleni.
The dollop of cream was the right size.	Roedd y dollop o hufen o'r maint cywir.
Media coverage of the study has been too biased.	Mae sylw'r cyfryngau i'r astudiaeth wedi bod yn rhy dueddol.
The second class is much larger than the first.	Mae'r ail ddosbarth yn llawer mwy na'r cyntaf.
The timing was perfect.	Roedd yr amseriad yn berffaith.
The tiger stripes camouflage him in the speckled forest.	Mae streipiau'r teigr yn ei guddliwio yn y goedwig brith.
They encouraged clean water for everyone.	Roeddent yn annog dŵr glân i bawb.
Here, let me write you a note.	Yma, gadewch i mi ysgrifennu nodyn i chi.
He read his poetry to a small audience.	Darllenodd ei farddoniaeth i gynulleidfa fechan.
There was a debate about the statistics.	Roedd dadl ynghylch yr ystadegau.
The girls were crying and weeping.	Roedd y merched yn crio ac yn wylo.
The rainstorm grew in intensity.	Tyfodd y storm law mewn dwyster.
You will be called later for the second interview.	Byddwch yn cael eich galw yn ddiweddarach ar gyfer yr ail gyfweliad.
He was close friends with the prime minister.	Roedd yn ffrindiau agos â'r prif weinidog.
Revision is a lifelong process.	Mae adolygu yn broses gydol oes.
The devil's minions have been defeated.	Mae minau'r cythraul wedi'u trechu.
Leopards eat meat and plants.	Mae llewpardiaid yn bwyta cig a phlanhigion.
Let's buy more souvenirs!	Dewch i ni brynu mwy o gofroddion!
The grass is very green.	Mae'r glaswellt yn wyrdd iawn.
The room was full of smoke.	Roedd yr ystafell yn llawn mwg.
The lost girl had brown hair.	Roedd gan y ferch goll wallt brown.
Stick to the plan	Cadw at y cynllun
Ancient drinking water fountains have been found in deserts.	Mae ffynhonnau dŵr yfed hynafol wedi'u darganfod mewn anialwch.
The king is hated by this population.	Mae'r brenin yn cael ei gasáu gan y boblogaeth hon.
The soldier climbed the ridge.	Dringodd y milwr y grib.
You don't know what's waiting.	Dydych chi ddim yn gwybod beth sy'n aros.
This road was badly damaged by last year's storm.	Cafodd y ffordd hon ei difrodi'n ddrwg gan storm y llynedd.
Take the blue lake, for example.	Cymerwch y llyn glas, er enghraifft.
Nothing intangible can be seen, smelled, or touched.	Ni ellir gweld, arogli, na chyffwrdd â pheth anniriaethol.
The boundaries of each township follow the original ancient boundaries.	Mae ffiniau pob trefgordd yn dilyn y ffiniau hynafol gwreiddiol.
He slammed his fist on the table.	Condemniodd ei ddwrn ar y bwrdd.
Many children died, either from disease or malnutrition.	Bu farw llawer o blant, naill ai o afiechyd neu ddiffyg maeth.
This explains why the hunting population has declined.	Mae hyn yn esbonio pam fod y boblogaeth hela wedi gostwng.
A forest fire quickly spread through the surrounding hills.	Ymledodd tân coedwig yn gyflym trwy'r bryniau cyfagos.
The supermarket occupies a great deal of space.	Mae'r archfarchnad yn meddiannu llawer iawn o le.
You will go a long way in life.	Byddwch yn mynd yn bell mewn bywyd.
We have plenty of food in the pantry.	Mae gennym ni ddigonedd o fwyd yn y pantri.
Last year's harvest was great.	Roedd y cynhaeaf y llynedd yn wych.
The play was very entertaining.	Roedd y ddrama yn ddifyr iawn.
I don't enjoy music much.	Dydw i ddim yn mwynhau cerddoriaeth llawer.
Choose one of the balls to play with.	Dewiswch un o'r peli i chwarae ag ef.
Next time, wear a hat.	Y tro nesaf, gwisgwch het.
The domestic market determines stock prices.	Mae'r farchnad ddomestig yn pennu prisiau stoc.
Characters are important in novels.	Mae cymeriadau yn bwysig mewn nofelau.
We need a drop of water.	Mae angen diferyn o ddŵr arnom.
He drew in his breath, preparing to jump.	Tynnodd yn ei anadl, gan baratoi i neidio.
The gunman was arrested.	Cafodd y dyn gwn ei arestio.
He learned that there were three of them.	Dysgodd fod tri ohonyn nhw.
Glacial melt will flood the plains.	Bydd toddi rhewlifol yn gorlifo'r gwastadeddau.
The royal elephant was reported absent.	Adroddwyd bod yr eliffant brenhinol yn absennol.
They were longing for his daughter's death.	Roeddent yn awyddus am farwolaeth ei ferch.
These techniques depend on rural workers.	Mae'r technegau hyn yn dibynnu ar weithwyr gwledig.
The president refused to back down.	Gwrthododd y llywydd gefn.
The forest is damp.	Mae'r goedwig yn llaith.
They soon lost their grip on the situation.	Yn fuan collasant eu gafael ar y sefyllfa.
She grabbed her coat and prepared for the city.	Cydiodd yn ei chôt a pharatoi ar gyfer y ddinas.
The kids are excited about the new playground.	Mae'r plant yn gyffrous am y maes chwarae newydd.
There was disagreement about the source.	Roedd anghytuno ynghylch y ffynhonnell.
Sometimes soldiers hide in a nearby school.	Weithiau bydd milwyr yn cuddio mewn ysgol gyfagos.
The mountain is covered with snow.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio ag eira.
Avoid polluted areas on sunny days.	Osgoi ardaloedd llygredig ar ddiwrnodau heulog.
The falling apple created a huge roar.	Creodd yr afal disgynnol rhuad enfawr.
This deal, this deal, you take it.	Y fargen hon, y fargen hon, rydych chi'n ei chymryd.
A barricade of wood was erected around the camp.	Codwyd barricade o bren o amgylch y gwersyll.
I am afraid he missed it.	Mae arnaf ofn ei fod wedi ei golli.
Victor was hungry to go.	Roedd Victor yn awchu i fynd.
Another point, however, is that rural folk have few advantages.	Pwynt arall, fodd bynnag, yw mai ychydig o fanteision sydd gan werin wledig.
The room is filled with strange objects.	Mae'r ystafell wedi'i llenwi â gwrthrychau rhyfedd.
Samples were tested by the health department.	Profodd yr adran iechyd samplau.
Go right, young man!	Ewch i'r dde, ddyn ifanc!
She was dropping forks and spoons everywhere she went.	Roedd hi'n gollwng ffyrc a llwyau i bob man yr aeth.
The stem rises from the ground.	Mae'r coesyn yn codi o'r ddaear.
Once considered sacred, now a sponsor of commerce.	Unwaith y'i hystyriwyd yn gysegredig, bellach yn noddwr masnach.
Her friends were always gossiping about her.	Roedd ei ffrindiau bob amser yn hel clecs amdani.
New laws have been introduced to make abortion illegal.	Cyflwynwyd deddfau newydd i wneud erthyliad yn anghyfreithlon.
John ate breakfast at the hotel every morning.	Roedd John yn bwyta brecwast yn y gwesty bob bore.
Please come to the meeting.	Dewch i'r cyfarfod os gwelwch yn dda.
She was told to be good, so she tried.	Dywedwyd wrthi am fod yn dda, felly ceisiodd.
The swimmer won a bronze medal.	Enillodd y nofiwr fedal efydd.
This method has been recommended by many researchers.	Mae llawer o ymchwilwyr wedi argymell y dull hwn.
The moon is like a full stop white.	Mae'r lleuad fel atalnod llawn gwyn.
Trees and grass are rising fast.	Mae coed a glaswellt yn codi'n gyflym.
What you see is old.	Mae'r hyn a welwch yn hen.
One nanometer equals ten billionth of a meter.	Mae un nanomedr yn cyfateb i ddeg biliynfed o fetr.
The church is popular with tourists.	Mae'r eglwys yn boblogaidd gyda thwristiaid.
The work required a little effort.	Roedd angen ychydig o ymdrech ar y gwaith.
Tax will not increase.	Ni fydd treth yn cynyddu.
The hooves were worn down close to the ground.	Roedd y carnau'n cael eu gwisgo i lawr yn agos at y ddaear.
Put a tea bag in the cup.	Rhowch fag te yn y cwpan.
We must emphasize sustainable development.	Rhaid inni bwysleisio datblygu cynaliadwy.
Miner going down a mine tunnel.	Glöwr yn mynd i lawr twnnel pwll glo.
He is a locally renowned surgeon.	Mae'n llawfeddyg o fri lleol.
The workers went on strike.	Aeth y gweithwyr ar streic.
The cow was milked twice a day.	Roedd y fuwch yn cael ei godro ddwywaith y dydd.
Use a whisk to stir the mixture.	Defnyddiwch chwisg i droi'r gymysgedd.
There was no soul in sight.	Nid oedd enaid yn y golwg.
The lines were eventually crossed.	Croeswyd y llinellau yn y diwedd.
He was passed over for the promotion again.	Pasiwyd ef drosodd am y dyrchafiad drachefn.
After we invaded the neighboring country, the economy grew.	Ar ôl i ni oresgyn y wlad gyfagos, tyfodd yr economi.
The style of this work is experimental.	Mae arddull y gwaith hwn yn arbrofol.
The evil witch is riding his broom at night.	Mae'r wrach ddrwg yn marchogaeth ei ysgub yn y nos.
He gratefully accepted the award.	Derbyniodd y wobr yn ddiolchgar.
The man was scratched by a falling limb.	Cafodd y dyn ei grafu gan gangen yn disgyn.
It had a warming effect on the room.	Cafodd effaith gynhesu ar yr ystafell.
He came to my house unexpectedly.	Daeth i fy nhŷ yn annisgwyl.
He was killed in the avalanches.	Cafodd ei ladd yn yr eirlithriadau.
The winnowing fan is used in drying wheat.	Defnyddir y ffan winnowing wrth sychu gwenith.
That policy has helped reduce pollution.	Mae’r polisi hwnnw wedi helpu i leihau llygredd.
These shoes look really good on you.	Mae'r esgidiau hyn yn edrych yn dda iawn arnoch chi.
Organizing modern families can be difficult.	Gall fod yn anodd trefnu teuluoedd modern.
Red sauce and mustard were very popular.	Roedd sos coch a mwstard yn boblogaidd iawn.
All foreigners are legally required to obtain a visa.	Mae'n ofynnol yn gyfreithiol i bob tramorwr gael fisa.
Three angels appeared before him.	Ymddangosodd tri angel o'i flaen.
The fuses were blown.	Chwythwyd y ffiwsiau.
They enter a room quietly.	Maent yn mynd i mewn i ystafell yn dawel.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Mae angen golau haul ar y rhan fwyaf o blanhigion ar gyfer ffotosynthesis.
Water is pouring from the tap.	Mae dŵr yn arllwys o'r tap.
Place the dough on a floured surface	Rhowch y toes ar wyneb â blawd arno
It's a shame that she has so little time.	Mae'n drueni bod ganddi gyn lleied o amser.
The students added a little salt to their potatoes.	Rhoddodd y myfyrwyr ychydig o halen i'w tatws.
The property is spacious, with rolling hills covered in greenery.	Mae'r eiddo'n helaeth, gyda bryniau tonnog wedi'u gorchuddio â gwyrddni.
This is often not the case.	Yn aml nid yw hyn yn wir.
The fish is known for its variety.	Mae'r pysgodyn yn adnabyddus am ei amrywiaeth.
Tell me, madam, how did you come to such a decision?	Dywedwch wrthyf, madam, sut y daethoch i benderfyniad o'r fath?
She granted the wish.	Caniataodd hi y dymuniad.
You're stupid, you don't need to be here.	Rydych chi'n dwp, nid oes angen i chi fod yma.
The oldest son makes mud pies today.	Mae'r mab hynaf yn gwneud pasteiod mwd heddiw.
The best advice is to avoid stress.	Y cyngor gorau yw osgoi straen.
The morning fog hung over the city.	Roedd niwl y bore yn hongian dros y ddinas.
Light pollution and global warming are all related.	Mae llygredd golau a chynhesu byd-eang i gyd yn gysylltiedig.
His knife waved angrily at the driver.	Chwifiodd ei gyllell yn ddig at y gyrrwr.
The thief ran into a grocery store.	Rhedodd y lleidr i mewn i siop groser.
Ice forms on cooling bodies.	Mae rhew yn ffurfio ar gyrff oeri.
There are three main groups of mammals.	Mae tri phrif grŵp o famaliaid.
Farmers will benefit greatly.	Bydd ffermwyr yn elwa'n fawr.
Their policies led to political unrest.	Arweiniodd eu polisïau at aflonyddwch gwleidyddol.
She takes great pride in laundry.	Mae hi'n ymhyfrydu'n fawr mewn golchi dillad.
Most children enjoy eating yams.	Mae'r rhan fwyaf o blant yn mwynhau bwyta iamau.
A father teaches his son how to ride a bike.	Mae tad yn dysgu ei fab sut i reidio beic.
The small green plant thrives in this room.	Mae'r planhigyn bach gwyrdd yn ffynnu yn yr ystafell hon.
Well worth a visit.	Mae'n werth ymweld.
They argued fiercely for three hours.	Buont yn dadlau yn ffyrnig am dair awr.
If the facts are not clear, it can be confusing.	Os nad yw'r ffeithiau'n glir, gall ddrysu pethau.
Arrange the fruit on a plate.	Trefnwch y ffrwythau ar blât.
He quickly looked around the room.	Edrychodd yn gyflym o gwmpas yr ystafell.
The team improved and were finally victorious.	Gwellodd y tîm ac roeddynt yn fuddugol o'r diwedd.
He set the bags down gingerly.	Gosododd y bagiau i lawr yn gingerly.
At last, it will arrive.	O'r diwedd, bydd yn cyrraedd.
He voiced his concerns about management's competence.	Lleisiodd ei bryderon am gymhwysedd y rheolwyr.
A young man fell into a coma.	Syrthiodd dyn ifanc i goma.
However, he was a very good father.	Fodd bynnag, roedd yn dad da iawn.
The bridesmaid is wearing a white dress.	Mae'r forwyn briodas yn gwisgo ffrog wen.
Her face is disfigured in a car accident.	Mae ei hwyneb wedi ei anffurfio mewn damwain car.
The room was dark, except for the candles.	Roedd yr ystafell yn dywyll, heblaw am y canhwyllau.
We need to know the history of the city.	Mae angen inni wybod hanes y ddinas.
His lips were as red as wine.	Yr oedd ei wefusau yn goch fel gwin.
Your health is my main concern.	Eich iechyd yw fy mhrif bryder.
Get her portrait documented.	Mynnwch ei phortread i'w ddogfennu.
Use a very light touch.	Defnyddiwch gyffyrddiad ysgafn iawn.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Mae hedfan dros afonydd yn hynod beryglus.
He shook both hands, then walked away together.	Ysgydwodd y ddau ddwylo, yna cerdded i ffwrdd gyda'i gilydd.
The telegraph system is now obsolete.	Mae'r system telegraff bellach wedi darfod.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Mae'r ffetws yn datblygu'n gyflym yng nghroth y fam.
Drink plenty of water.	Yfwch ddigon o ddŵr.
We watch, mesmerized, like the bouncing ball.	Rydym yn gwylio, mesmerized, fel y bêl bownsio.
The elderly couple's home was beyond repair after the flood.	Roedd cartref y cwpl oedrannus y tu hwnt i'w atgyweirio ar ôl y llifogydd.
The court's verdict was a foregone conclusion.	Yr oedd rheithfarn y llys yn gasgliad rhagddywededig.
He reached for the plate.	Cyrhaeddodd am y plât.
Some readers may feel misled.	Efallai y bydd rhai darllenwyr yn teimlo eu bod wedi'u camarwain.
The oncoming truck accelerated hard.	Cyflymodd y lori oedd yn dod tuag atoch yn galed.
Hundreds of millions were affected.	Effeithiwyd ar gannoedd o filiynau.
A bowl of porridge provides much needed energy.	Mae powlen o uwd yn darparu egni sydd ei angen.
He combed his hair.	Cribodd ei wallt.
When the doctor returned the fractures had healed.	Pan ddychwelodd y meddyg roedd y toriadau wedi gwella.
All three performers seemed exhausted.	Roedd y tri pherfformiwr yn ymddangos wedi blino'n lân.
In the distance, the din of traffic was audible.	Yn y pellter, roedd y din o draffig yn glywadwy.
The involvement of "friends of the court" was highly controversial.	Roedd cyfranogiad "ffrindiau'r llys" yn ddadleuol iawn.
The debate was intense, and made us forget our hunger.	Yr oedd y ddadl yn ddwys, ac yn peri i ni anghofio ein newyn.
I will help you finance your trip.	Byddaf yn eich helpu i ariannu eich taith.
Cracks developed and grew dangerously fragile.	Datblygodd craciau a thyfodd yn beryglus o frau.
He proceeded along the footpath.	Symudodd ymlaen ar hyd y llwybr troed.
Our car tires are otherwise fine.	Mae ein teiars car fel arall yn iawn.
The composer touched the keys.	Cyffyrddodd y cyfansoddwr â'r allweddi.
The pine tree is distinguished by its red needles.	Mae'r goeden pinwydd yn cael ei gwahaniaethu gan ei nodwyddau coch.
The basement is described as charitable as the running of rats.	Disgrifir yr islawr yn elusennol fel rhediad llygod mawr.
Children educated in schools here are well known in society.	Mae plant a addysgir mewn ysgolion yma yn adnabyddus mewn cymdeithas.
The beach is a popular tourist attraction.	Mae'r traeth yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
The aquarium was reopened to the public.	Ailagorwyd yr acwariwm i'r cyhoedd.
The game was called a 'three ball race'.	Enw'r gêm oedd 'ras tair pêl'.
I was scared of spiders.	Roeddwn i wedi dychryn o bryfed cop.
New discoveries are constantly being made.	Mae darganfyddiadau newydd yn cael eu gwneud drwy'r amser.
The ambassador visits the historic building.	Mae'r llysgennad yn ymweld â'r adeilad hanesyddol.
The sun rose and sunset every day.	Cododd yr haul a machlud bob dydd.
These flat, dry stones are commonly used by builders.	Mae'r cerrig gwastad, sych hyn yn cael eu defnyddio'n aml gan adeiladwyr.
It's square in shape.	Mae'n sgwâr o ran siâp.
Although unemployed, the young girl always dresses well.	Er ei bod yn ddi-waith, mae'r ferch ifanc bob amser yn gwisgo'n dda.
It's rude to stare.	Mae'n anghwrtais syllu.
So he stayed behind, alone.	Felly arhosodd ar ôl, ar ei ben ei hun.
The young girls were laughing behind the screen.	Roedd y merched ifanc yn chwerthin y tu ôl i'r sgrin.
The plants need some nitrogen.	Mae angen rhywfaint o nitrogen ar y planhigion.
There are lots of trees and billboards along the busy road.	Mae llawer o goed a hysbysfyrddau ar hyd y ffordd brysur.
Turn left here.	Trowch i'r chwith yma.
Global warming is likely to affect us all.	Mae cynhesu byd-eang yn debygol o effeithio ar bob un ohonom.
Use this damp cloth to cool the burn.	Defnyddiwch y brethyn llaith hwn i oeri'r llosg.
This pattern has been broken.	Mae'r patrwm hwn wedi'i chwalu.
The window views are for decoration only.	Dim ond ar gyfer addurno y mae'r golygfeydd o'r ffenestri.
He acknowledged the company was in trouble.	Roedd yn cydnabod bod y cwmni mewn trafferth.
The boy failed to come home last night.	Methodd y bachgen a dod adref neithiwr.
Pouring boiling water over ice is a bad idea.	Mae'n syniad gwael arllwys dŵr berwedig dros rew.
The graffiti here is quite colorful.	Mae'r graffiti yma yn eitha lliwgar.
Look for a sugar shortage in your neighborhood.	Chwiliwch am brinder siwgr yn eich cymdogaeth.
Padding the cat noiselessly into the room.	Padio'r gath yn ddi-swn i'r ystafell.
Everyone was surprised at the announcement of his retirement.	Synnodd pawb wrth gyhoeddi ei ymddeoliad.
Recipe for beef stew.	Rysáit ar gyfer stiw cig eidion.
The soldiers are marching on the city.	Mae'r milwyr yn gorymdeithio ar y ddinas.
The judges were not impressed	Nid oedd y beirniaid wedi eu plesio
He was knocked unconscious.	Cafodd ei fwrw yn anymwybodol.
The hotel was big and beautiful.	Roedd y gwesty yn fawr ac yn hardd.
One interesting thing about them	Un peth diddorol am eu
Don't worry, you won't get wet.	Peidiwch â phoeni, ni fyddwch yn gwlychu.
He danced for the first time in years.	Bu'n dawnsio am y tro cyntaf ers blynyddoedd.
The flowers were shining in the sun.	Roedd y blodau'n disgleirio yng ngolau'r haul.
The night sky was eerily dark.	Roedd awyr y nos yn dywyll iasol.
Blow on the embers.	Chwythwch ar yr embers.
The poet's work was much admired.	Roedd gwaith y bardd yn cael ei edmygu gan lawer.
She stepped off the horse,	Camodd hi oddi ar y ceffyl,
The bus was late.	Roedd y bws yn hwyr.
He was so handsome, but so shy.	Roedd mor olygus, ond mor swil.
Weightlifting is good for your overall health.	Mae codi pwysau yn dda i'ch iechyd cyffredinol.
I cross my fingers.	Rwy'n croesi fy mysedd.
A steep, winding road led towards the castle.	Roedd ffordd serth, droellog yn arwain i gyfeiriad y castell.
The rogue reached for the tear beside him.	Cyrhaeddodd y twyllodrus am y dagr wrth ei ochr.
A maze of streets.	Drysfa o strydoedd.
The company has been fighting fire with fire.	Mae'r cwmni wedi bod yn ymladd tân gyda thân.
She has been my assistant for two years.	Mae hi wedi bod yn gynorthwyydd i mi ers dwy flynedd.
There are several reasons why she rejected him.	Mae yna nifer o resymau pam y gwrthododd hi ef.
Remove any lint from upholstery.	Tynnwch unrhyw lint o'r clustogwaith.
The manufacturer has been repeatedly fined for corruption.	Mae'r gwneuthurwr wedi cael dirwy dro ar ôl tro am lygredd.
A young woman drowned while swimming.	Boddodd dynes ifanc tra'n nofio.
Different nations experiment with different ratios.	Mae gwahanol genhedloedd yn arbrofi gyda chymarebau gwahanol.
The queen is a beautiful woman.	Mae'r frenhines yn fenyw hardd.
Bulls were made near the old well.	Câi teirw ei wneud ger yr hen ffynnon.
A nose bleed is serious business.	Mae gwaedlif o'r trwyn yn fusnes difrifol.
Gas often becomes liquid when heated.	Mae nwy yn aml yn dod yn hylif pan gaiff ei gynhesu.
The beauty was beyond anything he could have imagined.	Roedd y harddwch y tu hwnt i unrhyw beth y gallai fod wedi'i ddychmygu.
Paramedics rushed the patients to hospital.	Rhuthrodd y parafeddygon y cleifion i'r ysbyty.
She bought several gifts for her family.	Prynodd nifer o anrhegion i'w theulu.
I bought some milk and bread.	Prynais ychydig o laeth a bara.
The slimy creature slid back to the water's edge.	Llithrodd y creadur llysnafeddog yn ôl i ymyl y dŵr.
The researchers discovered how to replicate the effect.	Darganfu'r ymchwilwyr sut i ddyblygu'r effaith.
She was just washing her face and hands.	Roedd hi'n golchi ei hwyneb a'i dwylo yn unig.
Some entrepreneurs actually benefited from the new law.	Roedd rhai entrepreneuriaid mewn gwirionedd wedi elwa o'r gyfraith newydd.
It was a sunny day, but the sky was dark.	Roedd hi'n ddiwrnod heulog, ond roedd yr awyr yn dywyll.
The children were told not to speak.	Dywedwyd wrth y plant am beidio siarad.
The villagers bring food to the shrine.	Mae'r pentrefwyr yn dod â bwyd i'r gysegrfa.
The fish is one of the most commonly consumed animals.	Mae'r pysgodyn yn un o'r anifeiliaid sy'n cael ei fwyta amlaf.
There is a recess at the bottom of the valley.	Mae cilfach ar waelod y dyffryn.
Something was wrong with his eyes.	Roedd rhywbeth o'i le ar ei lygaid.
An accident led to his illness.	Arweiniodd damwain at ei salwch.
There are relatively few books in the library.	Cymharol ychydig o lyfrau sydd yn y llyfrgell.
Its forests were destroyed by the settlers.	Dinistriwyd ei goedwigoedd gan y gwladfawyr.
There was a row of white houses beside the road.	Safai rhes o dai gwynion wrth ymyl y ffordd.
Most societies will have to do without them.	Bydd yn rhaid i'r rhan fwyaf o gymdeithasau wneud hebddynt.
All transfers were postponed.	Cafodd pob trosglwyddiad eu gohirio.
The mercury dropped to below freezing.	Gostyngodd y mercwri i dan y rhewbwynt.
The size of the tumor decreased after his surgery.	Lleihaodd maint y tiwmor ar ôl ei lawdriniaeth.
The book is full of beautiful illustrations.	Mae'r llyfr yn llawn o ddarluniau hardd.
He sat alone in the corner, staring into space.	Eisteddodd ar ei ben ei hun yn y gornel, yn syllu i'r gofod.
The farm is a challenging place to work.	Mae'r fferm yn lle heriol i weithio.
A play will be performed here next year.	Bydd drama yn cael ei pherfformio yma y flwyddyn nesaf.
The car's engine ticked over silently.	Ticiodd injan y car drosodd yn dawel.
Their project was completed.	Cwblhawyd eu prosiect.
He shot a geyser of muddy water out of the ground.	Saethodd geiser o ddŵr mwdlyd allan o'r ddaear.
Rabbits are also hunted for their meat.	Mae cwningod hefyd yn cael eu hela am eu cig.
I wasted precious minutes on lies.	Gwastraffais funudau gwerthfawr ar gelwydd.
Chase stared our moods out the window.	Roedd Chase yn syllu'n hwyliau allan o'r ffenestr.
To hide her shame, she left.	Er mwyn celu ei chywilydd, gadawodd.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	Roedd yr arddangoswyr yn amharod i ddatgelu eu ryseitiau.
The apartment faced the sea.	Roedd y fflat yn wynebu'r môr.
He is probably planning his next move right now.	Mae'n debyg ei fod yn cynllunio ei symudiad nesaf ar hyn o bryd.
They began to argue heatedly.	Dechreuasant ddadleu yn wresog.
Butter is an emulsion of fat.	Mae menyn yn emwlsiwn o fraster.
Suitable for talking on the phone.	Addas ar gyfer siarad ar y ffôn.
The champagne flowed freely.	Llifodd y siampên yn rhydd.
The head rests on the head of the body.	Mae'r pen yn gorwedd ar ben y corff.
Keep thinking about the meaning of life.	Daliwch ati i feddwl am ystyr bywyd.
Poverty is endemic here.	Mae tlodi yn endemig yma.
A platform, raised above a stage.	Llwyfan, wedi'i godi uwchben llwyfan.
They carefully inspected the local environment.	Gwnaethant arolygu'r amgylchedd lleol yn ofalus.
There was a huge party in the park.	Roedd parti enfawr yn y parc.
Our town has become quieter since his retirement.	Mae ein tref wedi dod yn dawelach ers iddo ymddeol.
The classroom exploded in laughter.	Ffrwydrodd yr ystafell ddosbarth mewn chwerthin.
Apathy to suffering, the mother is indifferent to her children.	Yn ddifater i ddioddefaint, mae'r fam yn ddifater am ei phlant.
This fish is delicious.	Mae'r pysgod hwn yn flasus.
The moon was bright, but largely invisible.	Roedd y lleuad yn llachar, ond yn anweledig i raddau helaeth.
For water to flow, it must be disturbed.	Er mwyn i ddŵr lifo, mae'n rhaid tarfu arno.
However, both political parties supported growth.	Fodd bynnag, roedd y ddwy blaid wleidyddol yn cefnogi twf.
She was described as hysterical.	Disgrifiwyd hi fel hysterical.
He was horrified when the tiger attacked him.	Cafodd arswyd pan ymosododd y teigr arno.
They have done illegal experiments on people.	Maen nhw wedi gwneud arbrofion anghyfreithlon ar bobl.
The thief will have to go home with no money.	Bydd yn rhaid i'r lleidr fynd adref heb unrhyw arian.
The water was fresh.	Roedd y dŵr yn ffres.
The colliery is located here.	Lleolir y pwll glo yma.
We would be delighted to host your visit.	Byddem yn falch iawn o gynnal eich ymweliad.
Every shelf is full of books.	Mae pob silff yn orlawn o lyfrau.
The main square was a hive of activity.	Roedd y prif sgwâr yn fwrlwm o weithgarwch.
The two men met again at random.	Cyfarfu'r ddau ddyn eto ar hap.
A sweet aroma disappeared on the breeze.	Diflannodd arogl melys ar yr awel.
Thousands of boats border the lake.	Mae miloedd o gychod yn ymylu ar y llyn.
He told me his life story.	Dywedodd wrthyf hanes ei fywyd.
He fell to the ground helplessly.	Syrthiodd i'r llawr yn ddiymadferth.
Examination of candidates is ongoing.	Mae arholi ymgeiswyr yn parhau.
The factory produced electric transformers.	Cynhyrchodd y ffatri drawsnewidwyr trydan.
The manager suggested that they discuss the matter.	Awgrymodd y rheolwr eu bod yn trafod y mater.
He said his objection was impossible.	Dywedodd ei wrthwynebiad fod hynny'n amhosibl.
The plot is a mystery.	Mae'r plot yn ddirgelwch.
We ran the length of the track.	Fe wnaethon ni redeg hyd y trac.
A hummingbird fluttered by.	A hummingbird fluttered by.
He decided to take the bus home.	Penderfynodd fynd â'r bws adref.
The computer's hard drive crashed.	Chwalodd gyriant caled y cyfrifiadur.
Many poor people live in shanty towns.	Mae llawer o bobl dlawd yn byw mewn trefi sianti.
She couldn't get around normally.	Ni allai hi fynd o gwmpas fel arfer.
It's so slow.	Mae e mor araf.
For musical instruments, wood is used.	Ar gyfer offerynnau cerdd, defnyddir pren.
Some lines of reasoning or disagreement have been omitted.	Hepgorwyd rhai llinellau o ymresymu neu anghytuno.
He then showed his picture to the squad.	Yna dangosodd ei lun i'r garfan.
You will need three cups of flour.	Fe fydd arnoch chi angen tri chwpanaid o flawd.
The instructions must be followed very carefully.	Rhaid dilyn y cyfarwyddiadau yn ofalus iawn.
George was fooled by the pretty sleight.	Cafodd George ei dwyllo gan y sleight pert.
The priest appeared to know her.	Ymddangosai yr offeiriad yn ei hadnabod.
Newspaper subscription is not essential.	Nid yw tanysgrifiad papur newydd yn hanfodol.
The richest citizens fled from the city.	Ffodd y dinasyddion cyfoethocaf o'r ddinas.
Death is a natural part of life.	Mae marwolaeth yn rhan naturiol o fywyd.
I always remember my dad's face	Dwi wastad yn cofio wyneb fy nhad
No pun intended.	Dim pwt wedi ei fwriadu.
You need a unique password for each user.	Mae angen cyfrinair unigryw arnoch ar gyfer pob defnyddiwr.
The new housing estate is now open.	Mae'r stad o dai newydd bellach ar agor.
Most employees say they have no choice.	Dywed y rhan fwyaf o'r gweithwyr nad oes ganddyn nhw ddewis.
I put some chemicals in some test tubes.	Rhoddais rai cemegau mewn rhai tiwbiau prawf.
This facility allows people to drop excess bags.	Mae'r cyfleuster hwn yn galluogi pobl i ollwng bagiau dros ben.
Today, he frequently visits the palace.	Heddiw, mae'n ymweld â'r palas yn aml.
He survived with minor injuries.	Goroesodd gyda mân anafiadau.
Our parents taught us to work hard.	Dysgodd ein rhieni ni i weithio'n galed.
The island is rich in natural resources.	Mae'r ynys yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
A beautiful woman in her late twenties.	Gwraig hardd yn ei hugeiniau hwyr.
He was arrested after a bank robbery.	Cafodd ei arestio ar ôl lladrata o fanc.
Pieces of wood are neatly stacked.	Mae darnau o bren wedi'u pentyrru'n daclus.
The panda spent her day eating bamboo.	Treuliodd y panda ei diwrnod yn bwyta bambŵ.
The boxer has only six wins.	Dim ond chwe buddugoliaeth sydd gan y bocsiwr.
The shrubs provided shelter from the hot sun.	Roedd y llwyni'n darparu lloches gysgodol rhag yr haul poeth.
Now the years have taken its toll.	Nawr mae'r blynyddoedd wedi cymryd ei doll.
He sought advice from his friend and neighbor.	Ceisiodd gyngor gan ei gyfaill a'i gymydog.
His brother turned out of the home.	Trodd ei frawd allan o'r cartref.
The ceiling collapsed, causing panic.	Cwympodd y nenfwd, gan achosi panig.
Something's not right here.	Mae rhywbeth ddim yn iawn yma.
Can you travel in time?	Allwch chi deithio mewn amser?
Take the key, it's on the peg.	Cymerwch yr allwedd, mae ar y peg.
The bride and groom broke the cake.	Torrodd y briodferch a'r priodfab y gacen.
Create a broken ukulele form.	Creu ffurf iwcalili wedi'i dorri.
The king lived at the top of the hill.	Roedd y brenin yn byw ar ben y bryn.
We can no longer ignore this problem.	Ni allwn anwybyddu'r broblem hon mwyach.
Two cups of brown sugar were poured in.	Arllwyswyd dau gwpan o siwgr brown i mewn.
A question asked on almost every job interview.	Cwestiwn a ofynnwyd ar bron bob cyfweliad swydd.
A nearby park is a beautiful place to walk.	Mae parc cyfagos yn llecyn hardd i gerdded.
The priest delivered a depressing sermon on morality.	Traddododd yr offeiriad bregeth ddigalon ar foesoldeb.
Proper development requires continuous monitoring.	Mae angen monitro parhaus ar gyfer datblygiad priodol.
We investigated several routes.	Fe wnaethom ymchwilio i nifer o lwybrau.
There is no electricity in the house.	Does dim trydan yn y tŷ.
It cannot survive without water.	Ni all oroesi heb ddŵr.
A tree grows closest to the water.	Mae coeden yn tyfu agosaf at y dŵr.
This is the heart of the battle.	Dyma galon y frwydr.
Doctors warned patients not to shake the medicine bottle vigorously.	Rhybuddiodd meddygon gleifion i beidio ag ysgwyd y botel feddyginiaeth yn egnïol.
Our research suggests that this is the best solution.	Mae ein hymchwil yn awgrymu mai dyma'r ateb gorau.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Mae llawer o wyddonwyr yn credu bod ysmygu yn achosi canser.
She appealed to her audience for understanding.	Apeliodd at ei chynulleidfa am ddealltwriaeth.
An elegant way to store photos?	Ffordd gain i storio ffotograffau?
The world of medicine is developing from strength to strength.	Mae byd meddygaeth yn datblygu o nerth i nerth.
He was joined by his two friends.	Ymunodd ei ddau gyfaill ag ef.
The king ordered the execution of prisoners.	Gorchmynnodd y brenin roi carcharorion i farwolaeth.
The empty room was dusty and in disarray.	Roedd yr ystafell wag yn llychlyd ac mewn anhrefn.
This building has an enclosed yard.	Mae gan yr adeilad hwn iard gaeedig.
A careful reading reveals plenty of inconsistencies.	Mae darlleniad gofalus yn datgelu digon o anghysondebau.
He was living with his neighbor.	Roedd yn byw gyda'i gymydog.
He worked hard.	Gweithiodd yn galed.
He began to examine them one by one.	Dechreuodd eu harchwilio fesul un.
I jog in the park regularly.	Rwy'n loncian yn y parc yn rheolaidd.
In recent years, the number of deaths has soared.	Yn y blynyddoedd diwethaf, mae'r nifer o farwolaethau wedi cynyddu i'r entrychion.
The town flourished greatly.	Ffynnodd y dref yn fawr.
You don't often see white tigers in the rainforest.	Dydych chi ddim yn aml yn gweld teigrod gwyn yn y goedwig law.
A swan is lying among the reeds.	Mae alarch yn gorwedd ymysg y cyrs.
A light, moon-like face shining from the lonely moon.	Gwyneb golau, tebyg i leuad yn tywynnu o'r lleuad unig.
She wakes a hand impatiently.	Mae hi'n chwifio llaw yn ddiamynedd.
The salary was very small.	Roedd y cyflog yn fach iawn.
The boys returned home early from school.	Dychwelodd y bechgyn adref yn gynnar o'r ysgol.
Reindeer are a type of fish.	Math o bysgodyn yw brwyniaid.
The answer "seems to be fixed".	Mae'r ateb "yn ymddangos i fod yn sefydlog".
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Plannodd y garddwyr lwyni newydd yn yr ardd.
One in five of the region's buildings collapsed.	Dymchwelodd un o bob pump o adeiladau'r rhanbarth.
The living room was overheated when the sun came out.	Roedd yr ystafell fyw wedi gorboethi pan ddaeth yr haul allan.
The salt crystals dissolve in the water.	Mae'r crisialau halen hydoddi yn y dŵr.
Not everyone is happy with the changes.	Nid yw pawb yn hapus gyda'r newidiadau.
The small island is rarely visited.	Anaml yr ymwelir â'r ynys fechan.
She finally arrived, out of wind.	Cyrhaeddodd hi o'r diwedd, allan o wynt.
He goes to the train station every day.	Mae'n mynd i'r orsaf drenau bob dydd.
The weak showed little willpower.	Ni ddangosodd y gwan ewyllys fawr o ymladd.
A white cat jumps into the hole.	Mae cath wen yn neidio i mewn i'r twll.
The rejected woman was furious.	Roedd y fenyw a wrthodwyd yn gandryll.
They were playing chess.	Roedden nhw'n chwarae gwyddbwyll.
The ferry is ready to go again.	Mae'r fferi yn barod i fynd eto.
We need to encourage children to be more active.	Mae angen i ni annog plant i fod yn fwy egnïol.
Guests were entertained with songs.	Diddanwyd y gwesteion gyda chaneuon.
The smell of popcorn was moving towards them.	Roedd arogl popcorn yn symud tuag atynt.
He often seemed lethargic.	Roedd yn aml yn ymddangos yn swrth.
These trees were full of greenery.	Roedd y coed yma yn llawn o wyrddni.
You were ten when the war started.	Roeddech chi'n ddeg oed pan ddechreuodd y rhyfel.
Each member of the group had its own agenda.	Roedd gan bob aelod o'r grŵp ei agenda ei hun.
It receives a little rain.	Mae'n derbyn ychydig o law.
Toys were commonplace.	Roedd y teganau yn gyffredin.
The dead man was still falling against the black fence.	Roedd y dyn marw yn dal i fod yn syrthio yn erbyn y ffens ddu.
In ancient times, the earth was said to be flat	Yn yr hen amser, dywedwyd bod y ddaear yn wastad
The surveyor measured the excavation.	Mesurodd y syrfëwr y cloddiad.
This evening, we had a lovely time.	Y noson hon, cawsom amser hyfryd.
The grass goat cheered contentedly.	Cnoodd yr afr laswellt yn fodlon.
The chicken was ruined.	Roedd yr iâr wedi'i ddifetha.
Everything sold has no value.	Nid oes gwerth i bopeth a werthir.
Monsanto pesticides are toxic.	Mae plaladdwyr Monsanto yn wenwynig.
Erecting a fence helps keep animals stray.	Mae codi ffens yn helpu i gadw anifeiliaid rhag crwydro.
She was ridiculed by cynical villagers.	Roedd pentrefwyr sinigaidd yn ei gwatwar.
The negotiations were difficult.	Roedd y trafodaethau yn anodd.
The factory had the latest machinery.	Roedd gan y ffatri y peiriannau diweddaraf.
Rumors have it that he was secretly married.	Mae sïon ei fod wedi priodi’n gyfrinachol.
The cat sat on her shadows, watching me.	Eisteddodd y gath ar ei chysgodau, yn fy ngwylio.
A federal investigation is underway.	Mae ymchwiliad ffederal ar y gweill.
Many of their traditions are religious.	Mae llawer o'u traddodiadau yn grefyddol.
A grandmother relieves a baby with a nursery rhyme.	Mae nain yn lleddfu babi gyda hwiangerdd.
All beef products originate here.	Mae pob cynnyrch cig eidion yn tarddu yma.
Thousands of valuable coins were collected.	Casglwyd miloedd o ddarnau arian gwerthfawr.
The locals are very friendly and welcoming.	Mae'r bobl leol yn gyfeillgar ac yn groesawgar iawn.
There are nineteen lakes within two million square kilometers.	Mae pedwar ar bymtheg o lynnoedd o fewn dwy filiwn o gilometrau sgwâr.
A sly smile came across his face.	Daeth gwên slei ar ei wyneb.
Spiritually, this river is sacred.	Yn ysbrydol, mae'r afon hon yn gysegredig.
They say he was murdered.	Maen nhw'n dweud iddo gael ei lofruddio.
The painting hung too high for this old lady.	Roedd y paentiad yn hongian yn rhy uchel i'r hen wraig hon.
She barely noticed her aging father.	Prin y sylwodd ar ei thad oedd yn heneiddio.
Your car is stored monthly	Mae eich car wedi'i storio fesul mis
The entrepreneur looks after his organic farm.	Mae'r entrepreneur yn gofalu am ei fferm organig.
We walked around the town center.	Cerddon ni o gwmpas canol y dref.
They convened a meeting to examine our proposal.	Cynullwyd cyfarfod ganddynt i archwilio ein cynnig.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Mae'r brifddinas yn gartref i lawer o demlau enfawr a godidog.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Y cheetah yw'r anifail cyflymaf yn y byd.
They are longing for the feast.	Maent yn awyddus am y wledd.
They fight in the fertile garden daily.	Maen nhw'n ffraeo yn yr ardd ffrwythlon yn ddyddiol.
The warm sun felt good, but the breeze was icy.	Roedd yr haul cynnes yn teimlo'n dda, ond roedd yr awel yn rhewllyd.
Many large companies refuse to accept cash.	Mae llawer o gwmnïau mawr yn gwrthod derbyn arian parod.
A tourist opened his eyes.	Agorodd twrist ei lygaid.
In fading glory, the knight sat, with his sword beside him.	Mewn gogoniant pylu, eisteddodd y marchog, ei gleddyf yn ei ymyl.
What happened to the fire brigade?	Beth ddigwyddodd i'r frigâd dân?
His only problem is his temper.	Ei unig broblem yw ei dymer.
This is an immersive environment.	Mae hwn yn amgylchedd trochi.
The poor paid the price for the tycoon's greed.	Talodd y tlawd y pris am drachwant y tycoon.
Labor and capital go together.	Llafur a chyfalaf yn mynd gyda'i gilydd.
The fish took a breath before leaping.	Cymerodd y pysgod anadl cyn llamu.
Appropriate security measures should be taken.	Dylid cymryd mesurau diogelwch priodol.
Artificial fertilizers and animal manures have been widely used.	Defnyddiwyd gwrtaith artiffisial a thail anifeiliaid yn helaeth.
Men often talk about football.	Mae dynion yn aml yn siarad am bêl-droed.
Much of the food was wasted.	Roedd llawer o'r bwyd yn cael ei wastraffu.
The cream was running.	Roedd yr hufen yn rhedeg.
No one likes these loud noises late at night.	Nid oes unrhyw un yn hoffi'r synau uchel hyn yn hwyr yn y nos.
The zoo has a large collection of birds.	Mae gan y sw gasgliad mawr o adar.
She studied her abrasions carefully.	Astudiodd ei chrafiadau yn ofalus.
Discuss the origins and structure of language.	Trafod gwreiddiau a strwythur iaith.
I packed my belongings in a backpack.	Paciais fy eiddo mewn bag cefn.
Use your index and middle finger.	Defnyddiwch eich mynegai a'ch bys canol.
The poor man had no friends.	Doedd gan y dyn tlawd ddim ffrindiau.
Her dog jumped into the water.	Neidiodd ei chi i'r dŵr.
The test failed.	Methodd y prawf.
We were asked to clean the bathroom to help.	Gofynnwyd i ni lanhau'r ystafell ymolchi i helpu.
You can buy it from a corner shop.	Gallwch ei brynu o siop gornel.
Sketching is one of his hobbies.	Mae braslunio yn un o'i hobïau.
The strike affected production.	Effeithiodd y streic ar gynhyrchu.
First, draw out some tangles.	Yn gyntaf, tynnwch rai tanglau allan.
Beautiful, honest, and kind.	Hardd, gonest, a charedig.
The workers were treated like animals.	Roedd y gweithwyr yn cael eu trin fel anifeiliaid.
This thing?	Y peth hwn?
The study of digital forensics has only recently been developed.	Dim ond yn ddiweddar y datblygwyd yr astudiaeth o fforensig digidol.
A supermarket worker is stuck under the rubble.	Mae gweithiwr archfarchnad yn sownd o dan y rwbel.
The author found the book missing.	Canfu'r awdur fod y llyfr yn eisiau.
There are many schools in this town.	Mae llawer o ysgolion yn y dref hon.
Ice cream melts very quickly.	Mae hufen iâ yn toddi'n gyflym iawn.
The bird sang with fluid ease.	Canodd yr aderyn gyda rhwyddineb hylifol.
The activist criticized the government's poor policies.	Beirniadodd yr ymgyrchydd bolisïau gwael y llywodraeth.
He looked up at the sky.	Edrychodd i fyny ar yr awyr.
It was difficult to choose between the two options.	Roedd yn anodd dewis rhwng y ddau opsiwn.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Rhwng deg ac ugain cilomedr o ganol y ddinas.
The sky grew dark, and the lights came on.	Tyfodd yr awyr yn dywyll, a daeth y goleuadau ymlaen.
This, he said, was his last day of work.	Hwn, meddai, oedd ei ddiwrnod olaf o waith.
The window in the bedroom is dirty.	Mae'r ffenestr yn yr ystafell wely yn fudr.
I hope it is raining.	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n bwrw glaw.
Villagers follow the old paths to find firewood.	Mae pentrefwyr yn dilyn yr hen lwybrau i ddod o hyd i goed tân.
She prefers music books with large print.	Mae'n well ganddi lyfrau cerddoriaeth gyda phrint bras.
This is my favorite moment.	Dyma fy hoff foment.
The waves slowly rolled to the beach.	Rholiodd y tonnau i'r traeth yn araf.
This group of islands has very little wildlife.	Ychydig iawn o fywyd gwyllt sydd gan y grŵp hwn o ynysoedd.
Massive improvements were needed to transport infrastructure.	Roedd angen gwelliannau enfawr i seilwaith trafnidiaeth.
He is quite handsome.	Mae'n ddyn eitha golygus.
With a rich texture, this cheese has a lovely flavor.	Gyda gwead cyfoethog, mae gan y caws hwn flas hyfryd.
She is looking for adventure.	Mae hi'n chwilio am antur.
His friends left him.	Gadawodd ei gyfeillion ef.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Mae dwy ffordd sylfaenol i dorri brechdan.
Asbestos must be treated with care.	Rhaid trin asbestos yn ofalus.
The same day, the same general mood prevails.	Yr un diwrnod, yr un hwyliau cyffredinol oedd yn drech.
We can kill them.	Gallwn eu lladd.
A girl, apparently a teenager, was arguing with her mother.	Roedd merch, yn ei harddegau i bob golwg, yn ffraeo gyda'i mam.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Mae cyfradd datgoedwigo wedi cynyddu yn y blynyddoedd diwethaf.
Text is an intrinsic element of almost every human culture.	Mae testun yn elfen gynhenid ​​o bron pob diwylliant dynol.
She wants to help out in the office.	Mae hi'n awyddus i helpu yn y swyddfa.
The forest looks beautiful at this time of year.	Mae'r goedwig yn edrych yn hardd yr adeg hon o'r flwyddyn.
He set his gaze on the shoreline.	Gosododd ei syllu ar y draethlin.
Indeed, citizens adopted prudent precautions.	Yn wir, mabwysiadodd dinasyddion ragofalon pwyllog.
These mountains rise sharply from the plain.	Mae'r mynyddoedd hyn yn codi'n sydyn o'r gwastadedd.
Police blocked the road.	Fe wnaeth yr heddlu rwystro'r ffordd.
We have a winner!	Mae gennym ni enillydd!
He overpaid his account while on vacation.	Gordynnodd ei gyfrif tra ar wyliau.
Success in outer space is not guaranteed.	Nid yw llwyddiant yn y gofod allanol yn cael ei sicrhau.
Negotiations between the government and the rebel militia shattered.	Chwalodd y trafodaethau rhwng y llywodraeth a milisia'r gwrthryfelwyr.
There are many possibilities.	Mae yna nifer o bosibiliadau.
The leader advocated universal health care.	Roedd yr arweinydd yn argymell gofal iechyd cyffredinol.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Tapiodd Dale ei fysedd ar y bwrdd mahogani.
Walking is the most efficient mode of travel.	Cerdded yw'r dull mwyaf effeithlon o deithio.
The photographer brought the camera to his eye.	Daeth y ffotograffydd â'r camera i'w lygad.
Most of the water evaporates into the air.	Mae'r rhan fwyaf o'r dŵr yn anweddu i'r aer.
Tradition requires the bride and groom to wear separate dresses.	Mae traddodiad yn mynnu bod y briodferch a'r priodfab yn gwisgo ffrogiau ar wahân.
He claimed that parents should make decisions for their children.	Honnodd y dylai rhieni wneud penderfyniadau dros eu plant.
Camping is not allowed on this ancient site.	Ni chaniateir gwersylla ar y safle hynafol hwn.
It gradually became harder to live with.	Yn raddol daeth yn anoddach byw ag ef.
Her book was not very good.	Nid oedd ei llyfr yn dda iawn.
They parked outside their apartment building.	Fe wnaethon nhw barcio y tu allan i'w hadeilad fflatiau.
The type of hat he was wearing was unique.	Roedd y math o het yr oedd yn ei gwisgo yn unigryw.
The typhoon destroyed much of this town.	Dinistriodd y teiffŵn lawer o'r dref hon.
Most arangangan groups are rice farmers.	Mae'r rhan fwyaf o grwpiau arangangan yn ffermwyr reis.
The project aims to protect the environment.	Nod y prosiect yw gwarchod yr amgylchedd.
We believe they will fail.	Credwn y byddant yn methu.
It is important not to let the water boil.	Mae'n bwysig peidio â gadael i'r dŵr ferwi.
I had to check my wallet several times.	Roedd yn rhaid i mi wirio fy waled sawl gwaith.
It is possible to plan a career in fashion design.	Mae'n bosibl cynllunio gyrfa mewn dylunio ffasiwn.
Insurgents attacked a town, killing many residents.	Ymosododd gwrthryfelwyr ar dref, gan ladd llawer o drigolion.
He comes and goes.	Mae'n mynd a dod.
So they hung it upside down.	Felly dyma nhw'n ei hongian wyneb i waered.
They do not speak the same language as you.	Dydyn nhw ddim yn siarad yr un iaith â chi.
The stars appear brighter tonight.	Mae'r sêr yn ymddangos yn fwy disglair heno.
They go out to lunch together.	Maen nhw'n mynd allan i ginio gyda'i gilydd.
He was carrying the jug in an old cloth bag.	Roedd yn cario'r jwg mewn hen fag brethyn.
Cover your head before you enter the mosque.	Gorchuddiwch eich pen cyn i chi fynd i mewn i'r mosg.
The mechanic tried to repair the machine.	Ceisiodd y mecanic atgyweirio'r peiriant.
He snapped his fingers and pointed to the ceiling.	Torrodd ei fysedd a phwyntio at y nenfwd.
Transport equipment manufacturers have been expanding rapidly.	Mae cynhyrchwyr offer trafnidiaeth wedi bod yn ehangu'n gyflym.
John was very angry.	Roedd John yn flin iawn.
It wasn't long before the mother had a baby.	Nid oedd yn hir cyn i'r fam gael babi.
The baby was crack.	Roedd y babi yn grac.
Today we feast our eyes on this colorful parade.	Heddiw rydym yn gwledda ein llygaid ar yr orymdaith liwgar hon.
The judge declared an open and closed case.	Datganodd y barnwr achos agored a chaeedig.
Thousands of people flocked to the park.	Heidiodd miloedd o bobl i'r parc.
He spends all his time reading.	Mae'n treulio ei holl amser yn darllen.
The project should never have been abandoned.	Ni ddylai'r prosiect erioed fod wedi'i adael.
The student approached the principal.	Aeth y myfyriwr at y pennaeth.
A black snake always comes from the same hole.	Mae neidr ddu bob amser yn dod o'r un twll.
Unemployment is a serious problem in this country.	Mae diweithdra yn broblem ddifrifol yn y wlad hon.
The student squeeze was appalling.	Roedd gwasgfa'r myfyrwyr yn ofnadwy.
The climate is mild and humid.	Mae'r hinsawdd yn fwyn a llaith.
The cows drink a lot of water.	Mae'r buchod yn yfed llawer o ddŵr.
Much better though.	Fodd bynnag, roedd llawer yn well.
It gave him a wary glance.	Rhoddodd gipolwg gwywedig iddo.
That book smells of oil.	Mae'r llyfr hwnnw'n arogli o olew.
Babies learn to walk by trying to stand up.	Mae babanod yn dysgu cerdded trwy geisio sefyll i fyny.
The food gave them strength.	Rhoddodd y bwyd gryfder iddynt.
An article was published in the local newspaper.	Cyhoeddwyd erthygl yn y papur newydd lleol.
The apples are ripe.	Mae'r afalau yn aeddfed.
Is the wine cellar locked?	Ydy'r seler win ar glo?
Their population grew rapidly.	Tyfodd eu poblogaeth yn gyflym.
So the children were sent to the orphanage.	Felly anfonwyd y plant i'r cartref plant amddifad.
The painting reminds him of his ancestors' village.	Mae'r paentiad yn ei atgoffa o bentref ei gyndadau.
There will be major political repercussions.	Bydd ôl-effeithiau gwleidyddol mawr.
Eventually the man decided to return to his home.	Yn y diwedd penderfynodd y dyn ddychwelyd i'w gartref.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Gall y hybridau canlyniadol gynhyrchu epil ffrwythlon.
A society that oppresses women is about to fail.	Mae cymdeithas sy'n gormesu merched ar fin methu.
He broke a vase and lost his job.	Torrodd ffiol a chollodd ei swydd.
The main character struggles to make his way through life.	Mae'r prif gymeriad yn brwydro i wneud ei ffordd trwy fywyd.
The monkey used his mouth to open the bottle.	Defnyddiodd y mwnci ei geg i agor y botel.
Millions of individuals will benefit from this program.	Bydd miliynau o unigolion yn elwa o'r rhaglen hon.
Five passengers were killed.	Lladdwyd pump o deithwyr.
My efforts have failed.	Mae fy ymdrechion wedi methu.
These images reveal the great natural beauty of the area.	Mae'r delweddau hyn yn datgelu harddwch naturiol mawr yr ardal.
The circus was in town.	Roedd y syrcas yn y dref.
In conclusion, the prognosis is poor.	I gloi, mae'r prognosis yn wael.
After a while, he came in, holding an object.	Ymhen ychydig, daeth i mewn, gan ddal gwrthrych.
After boiling, the wort can become carbonated.	Ar ôl berwi, gall y wort gael ei garbonio.
The zoo keeper knows how to look after animals.	Mae ceidwad y sw yn gwybod sut i ofalu am anifeiliaid.
She drinks the whole cup herself.	Mae hi'n yfed y cwpan cyfan ei hun.
He has a heart of gold.	Mae ganddo galon o aur.
The path turned through the marshland.	Trodd y llwybr drwy'r corstir.
They embarked on a journey.	Cychwynasant ar daith.
The migrant population continues to grow.	Mae'r boblogaeth fudol yn parhau i dyfu.
Demand for such medicines is increasing.	Mae'r galw am feddyginiaethau o'r fath ar gynnydd.
The family were later escorted by police.	Cafodd y teulu eu hebrwng yn ddiweddarach gan yr heddlu.
We seized the opportunity.	Fe wnaethom fanteisio ar y cyfle.
The blue of the sea had just begun to fade.	Roedd glas y môr newydd ddechrau pylu.
Responses to these changes were mixed.	Cymysg oedd yr ymatebion i'r newidiadau hyn.
He headed back across the garden towards the gate.	Aeth yn ôl ar draws yr ardd tuag at y giât.
They said he would pay for it.	Dywedon nhw y byddai'n talu amdano.
If you study hard, you will do well.	Os byddwch yn astudio'n galed, byddwch yn gwneud yn dda.
You may want to visit it some time soon.	Efallai y byddwch am ymweld â hi beth amser yn fuan.
Miles away, the beach stretched for miles.	Milltiroedd i ffwrdd, roedd y traeth yn ymestyn am filltiroedd.
People inhale the air emitted by factories.	Bydd pobl yn anadlu'r aer a allyrrir gan ffatrïoedd.
A lonely dog ​​wandered past.	Crwydrodd ci unig heibio.
I saw the book from there.	Gwelais y llyfr oddi yno.
He narrowly won the race.	Enillodd y ras o drwch blewyn.
They were fined for killing the chicken.	Cawsant ddirwy am ladd yr iâr.
You have to be logical about this.	Rhaid i chi fod yn rhesymegol am hyn.
Afternoon tea is our custom.	Mae'n arferiad gennym i gael te prynhawn.
The point where you can no longer talk.	Y pwynt lle na allwch siarad mwyach.
Some manuscripts date back to the third century.	Mae rhai llawysgrifau yn dyddio'n ôl i'r drydedd ganrif.
This will change everything.	Bydd hyn yn newid popeth.
The residents are often proud of their language.	Mae'r trigolion yn aml yn falch o'u hiaith.
Water particles evaporate into the air.	Mae gronynnau dŵr yn anweddu i'r aer.
The climate is temperate and generally dry here.	Mae'r hinsawdd yn dymherus ac yn gyffredinol sych yma.
The distant hills were covered with a thick layer of ammunition.	Roedd haenen drwchus o fwrllwch yn gorchuddio'r bryniau pell.
They fell into complete exhaustion.	Cwympasant mewn blinder llwyr.
Her skirt was a tight fit.	Roedd ei sgert yn ffit dynn.
The politicians negotiated an agreement.	Negodd y gwleidyddion gytundeb.
Many whales are threatened by humans.	Mae llawer o forfilod dan fygythiad gan bobl.
The stage was set for the performance.	Gosodwyd y llwyfan ar gyfer y perfformiad.
The politician called for more spending on education.	Galwodd y gwleidydd am fwy o wariant ar addysg.
He locked his eyes on the screen.	Cloodd ei lygaid ar y sgrin.
A dark cloud hung over the country.	Roedd cwmwl tywyll yn hongian dros y wlad.
The village is famous for its magnificent views.	Mae'r pentref yn enwog am ei olygfeydd godidog.
Since its inception, the sciences have grown in importance.	Ers ei sefydlu, mae'r gwyddorau wedi tyfu mewn pwysigrwydd.
He can finish the crossword puzzle in twelve minutes.	Gall orffen y pos croesair mewn deuddeg munud.
But they had nothing to lose.	Ond nid oedd ganddynt ddim i'w golli.
Litter is burnt in this heap.	Mae sbwriel yn cael ei losgi yn y domen hon.
A cat sits quietly on the window shelf.	Mae cath yn eistedd yn dawel ar y silff ffenestr.
It is best to ask for directions.	Byddai'n well ichi ofyn am gyfarwyddiadau.
He collapsed, his soul accumulating on the pebbles.	Cwympodd, ei enaid yn cronni ar y cerrig crynion.
Enact laws to protect animal rights.	Deddfu cyfreithiau i amddiffyn hawliau anifeiliaid.
He will fish in this river for many years.	Bydd yn pysgota yn yr afon hon am flynyddoedd lawer.
Most of the planet's surface is covered by water.	Mae'r rhan fwyaf o arwyneb y blaned wedi'i orchuddio gan ddŵr.
Brick or brick wall.	Wal frics neu wal o frics.
The farm worker was trampled to death.	Cafodd y gweithiwr fferm ei sathru i farwolaeth.
Some families now buy all their goods online.	Mae rhai teuluoedd bellach yn prynu eu holl nwyddau ar-lein.
It was a standing room only.	Ystafell sefyll yn unig oedd hi.
The volcano erupted violently and without warning.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd yn dreisgar a heb rybudd.
People were angry at her for behaving that way.	Roedd pobl yn ddig wrthi am ymddwyn felly.
The two combined forms refer to radiation or radiation.	Mae'r ddwy ffurf gyfunol yn cyfeirio at ymbelydredd neu ymbelydredd.
These documents need editing.	Mae angen golygu'r dogfennau hyn.
Water is a chemical compound containing oxygen and hydrogen.	Mae dŵr yn gyfansoddyn cemegol sy'n cynnwys ocsigen a hydrogen.
The stage is littered with discarded clothes.	Mae'r llwyfan yn frith o ddillad wedi'u taflu.
The main character was rich, privileged, and arrogant.	Roedd y prif gymeriad yn gyfoethog, yn freintiedig, ac yn drahaus.
The initials stand for "pipe".	Mae'r llythrennau blaen yn sefyll am "pibell".
Everyone's external appearance has changed a bit.	Mae golwg allanol pawb wedi newid ychydig.
Encouragement is needed to transform the country.	Mae angen anogaeth i drawsnewid y wlad.
Corruption is common in this city.	Mae llygredd yn gyffredin yn y ddinas hon.
Tall buildings usually include several elevators.	Mae adeiladau uchel fel arfer yn cynnwys sawl codwr.
She sleeps, dressed only in her blue evening dress.	Mae hi'n cysgu, wedi'i gwisgo yn unig yn ei gwisg nos las.
Find the source for this leak.	Dewch o hyd i'r ffynhonnell ar gyfer y gollyngiad hwn.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Mae trais sectyddol wedi bod yn bla ar y wlad ers degawdau.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Mae grwpiau ar y cyrion yn agored i dlodi.
Insert the ham into cubes of cheese.	Mewnosod yr ham mewn ciwbiau o gaws.
He rarely receives visitors.	Anaml y byddai'n derbyn ymwelwyr.
He sympathized with the state of persecution.	Cydymdeimlodd â chyflwr yr erlidiedig.
Many people believe he murdered his wife.	Mae llawer o bobl yn credu iddo lofruddio ei wraig.
This is a very important problem in the world today.	Mae hon yn broblem bwysig iawn yn y byd heddiw.
I have to return the library books today.	Rhaid i mi ddychwelyd y llyfrau llyfrgell heddiw.
John quietly gazing at the ground, mobility.	John yn dawel syllu ar y ddaear, symudedd.
Walking around the fields.	Cerdded o gwmpas y caeau.
The missile hit two kilometers from its target.	Effeithiodd y taflegryn ddau gilometr o'i darged.
The president regularly marches his mistress around.	Mae'r llywydd yn gorymdeithio ei feistres o gwmpas yn rheolaidd.
They competed in a competition for musicians.	Buont yn cystadlu mewn cystadleuaeth i gerddorion.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Roedd y dyn ifanc yn aelod o'r pwyllgor olympaidd.
He heard the rustling of the leaves.	Clywodd siffrwd y dail.
He groaned quietly.	Griddfanodd yn dawel.
It's hard to teach an old dog new tricks.	Mae'n anodd dysgu triciau newydd i hen gi.
A collection of glass pipes presses to one side.	Mae casgliad o bibellau gwydr yn pwyso i un ochr.
But the princess felt pressured by responsibilities.	Ond roedd y dywysoges yn teimlo ei bod yn cael ei phwyso gan gyfrifoldebau.
There was a magnificent castle nearby.	Yr oedd castell godidog gerllaw.
A tapestry tells the story of the historic battle.	Mae tapestri yn adrodd hanes y frwydr hanesyddol.
I returned to town by bus.	Dychwelais i'r dref ar y bws.
He worked hard as a porter.	Gweithiodd yn galed fel porthor.
After a time, you explore their feelings for them.	Ar ôl amser, rydych chi'n archwilio eu teimladau drostynt.
The train left, the townspeople shouted.	Gadawodd y trên, roedd pobl y dref yn bloeddio.
The truck's wet brakes put pressure on it to accelerate.	Rhoddodd breciau gwlyb y lori bwysau arno i gyflymu.
The company had run into financial difficulties.	Roedd y cwmni wedi mynd i drafferthion ariannol.
The power went out temporarily.	Aeth y pŵer allan dros dro.
She passes unnoticed through the narrow entrance.	Mae hi'n pasio heb i neb sylwi drwy'r fynedfa gul.
The debate went on to a battle.	Aeth y ddadl ymlaen i frwydr.
The translator was helpless.	Roedd y cyfieithydd yn ddiymadferth.
The effect may have been caused by one or two samples.	Efallai mai un neu ddau o samplau oedd yn gyfrifol am yr effaith.
A miracle happened in the forest.	Digwyddodd gwyrth yn y goedwig.
A group of high-level officials were visiting.	Roedd grŵp o swyddogion lefel uchel yn ymweld.
They make love last night, then fall asleep.	Maent yn gwneud cariad neithiwr, yna syrthio i gysgu.
Other mammals are non-parent.	Mae mamaliaid eraill yn an-riant.
Her children were studying hard.	Roedd ei phlant yn astudio'n galed.
It was the first society.	Hon oedd y gymdeithas gyntaf.
His friends were spreading the news.	Roedd ei ffrindiau yn lledaenu'r newyddion.
She will be sleeping here tonight.	Bydd hi'n cysgu yma heno.
The manager asked everyone to sit down.	Gofynnodd y rheolwr i bawb eistedd.
She looked fondly at him.	Edrychodd yn hoffus arno.
The new immigrant was greatly injured.	Anafwyd yr ymfudwr newydd yn fawr.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Mae mwrllwch yn dod yn broblem pan fydd yn blocio'r haul.
A doctor or nurse will look at you.	Bydd meddyg neu nyrs yn edrych arnoch chi.
After much deliberation, he agreed.	Ar ôl llawer o drafod, cytunodd.
The kennels were closed last year during a plague.	Caewyd y cenelau y llynedd yn ystod pla.
A narrow road meanders through the woods.	Mae ffordd gul yn ymdroelli trwy'r coed.
Diplomacy proved useless in solving the problem.	Profodd diplomyddiaeth yn ddiwerth wrth ddatrys y broblem.
Her skirt was always too short.	Roedd ei sgert bob amser yn rhy fyr.
For dessert, we ate black cherries.	Ar gyfer pwdin, fe wnaethon ni fwyta ceirios du.
On each side the rebel army retreated.	Ar bob tu enciliodd byddin y gwrthryfelwyr.
People praised politely when the president walked into the hall.	Roedd pobl yn canmol yn gwrtais pan gerddodd yr arlywydd i mewn i'r neuadd.
The mine was closed after the strike.	Caewyd y pwll ar ôl y streic.
Water evaporates when boiled.	Mae dŵr yn anweddu pan gaiff ei ferwi.
She thinks this might happen some day.	Mae hi'n credu y gallai hyn ddigwydd ryw ddydd.
She had learned to drive herself at the age of seventeen.	Roedd hi wedi dysgu gyrru ei hun yn ddwy ar bymtheg oed.
On a hot day, it was like swimming.	Ar ddiwrnod poeth, roedd hi'n hoffi nofio.
She opened the door to the landing.	Agorodd hi'r drws i'r landin.
Salt has been used since ancient times.	Mae halen wedi cael ei ddefnyddio ers cyn cof.
The wall was covered with stickers.	Gorchuddiwyd y wal â sticeri.
Financial cuts are being imposed on provincial authorities.	Mae toriadau ariannol yn cael eu gorfodi ar awdurdodau taleithiol.
Dishes are made of wheat, millet, and rye.	Gwneir prydau o wenith, miled, a rhyg.
This board is made of solid wood.	Mae'r bwrdd hwn wedi'i wneud o bren solet.
The soldiers wandered through the ruins.	Crwydrodd y milwyr drwy'r adfeilion.
He looked around nervously.	Edrychodd o gwmpas yn nerfus.
Lhasa is a difficult place to visit.	Mae Lhasa yn lle anodd i ymweld ag ef.
The smoke stacks extinguish smoke.	Mae'r staciau mwg yn diffodd mwg.
When questioned, the deputy consul replied with a laugh.	Pan gafodd ei holi, atebodd y dirprwy gonswl â chwerthin.
Very few people choose to live so close to the river.	Ychydig iawn o bobl sy'n dewis byw mor agos i'r afon.
I started smoking.	Dechreuais i ysmygu.
The reports provided a clear picture of the situation.	Roedd yr adroddiadau yn rhoi darlun clir o'r sefyllfa.
He started writing a novel.	Dechreuodd ysgrifennu nofel.
Life expectancy was very low at the time.	Roedd disgwyliad oes yn isel iawn ar y pryd.
Hearing this, he burst into tears.	Wrth glywed hyn, fe ffrwydrodd yn ddagrau.
My son has such a lively imagination!	Mae gan fy mab ddychymyg mor fywiog!
The coverage is appalling.	Mae'r sylw yn ofnadwy.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Mae rhai pryfed cop yn beryglus, ond mae rhai yn ddiniwed.
She dismissed all accusations as unfounded.	Roedd hi'n wfftio pob cyhuddiad fel un di-sail.
The local radio station provided listeners with the latest news.	Darparodd yr orsaf radio leol y newyddion diweddaraf i wrandawyr.
The experience was very powerful.	Roedd y profiad yn bwerus iawn.
He noticed that a few of the leaves were yellowing.	Sylwodd fod ychydig o'r dail yn melynu.
Some people keep horses as pets.	Mae rhai pobl yn cadw ceffylau fel anifeiliaid anwes.
Close the windows or you will get a cold.	Caewch y ffenestri neu fe gewch chi annwyd.
You can camp here.	Gallwch chi wersylla yma.
The new information triggered a wave of panic.	Fe wnaeth y wybodaeth newydd gychwyn ton o banig.
Change the dirty clothes before you wear them again.	Newidiwch y dillad budr cyn i chi eu gwisgo eto.
The guitarist's popularity has waned with his death.	Mae poblogrwydd y gitarydd wedi pylu gyda'i farwolaeth.
This bench is made of wood.	Mae'r fainc hon wedi'i gwneud o bren.
The gods sent lightning and heavy rain.	Anfonodd y duwiau fellten a glaw trwm.
The attempt was impossible to justify.	Methiant oedd tynghedu yr ymgais.
The enemies kept coming.	Daliodd y gelynion i ddod.
People come to the party.	Mae pobl yn dod i'r parti.
These conditions are extremely dry.	Mae'r amodau yma yn hynod o sych.
The town is divided into two parts by a river.	Rhennir y dref yn ddwy ran gan afon.
May we ask who is calling?	Gawn ni ofyn pwy sy'n galw?
The chemical process is unsafe.	Mae'r broses gemegol yn anniogel.
Suddenly there was a knock on the door.	Yn sydyn, bu cnoc ar y drws.
Many people think she is still alive.	Mae llawer o bobl yn credu ei bod yn dal yn fyw.
The sisters immediately attacked the detractors.	Ymosododd y chwiorydd ar y gwaharddwyr ar unwaith.
The meal was delicious.	Roedd y pryd yn flasus.
They flocked to this famous shrine.	Heidiodd nhw i'r gysegrfa enwog hon.
They never guessed my secret.	Wnaethon nhw byth ddyfalu fy nghyfrinach.
The soldier upset the men.	Cynhyrfodd y milwr y dynion.
Floods destroyed many homes.	Dinistriodd llifogydd lawer o gartrefi.
She gently pressed her husband's hand.	Gwasgodd hi law ei gwr yn dyner.
The young man smiled widely	Gwenodd y dyn ifanc yn eang
A flash of lightning lit up the sky.	Roedd fflach o fellt yn goleuo'r awyr.
Let's make a bonfire.	Gadewch i ni wneud coelcerth.
The doctor prescribed a mild painkiller.	Rhagnododd y meddyg boenladdwr ysgafn.
The odds are always against the house.	Mae'r ods bob amser yn erbyn y tŷ.
It was a dark night.	Roedd hi'n noson dywyll.
Whales are considered intelligent animals.	Mae morfilod yn cael eu hystyried yn anifeiliaid deallus.
The government provided a full refund.	Darparodd y llywodraeth ad-daliad llawn.
The vultures circled overhead.	Cylchodd y fwlturiaid uwchben.
Take a walk under the dock.	Ewch am dro o dan y doc.
Passion and pain are hallmarks of literature.	Mae angerdd a phoen yn nodweddion llenyddiaeth.
You must want to own your own land.	Mae'n rhaid eich bod chi eisiau bod yn berchen ar eich tir eich hun.
It was a worthwhile investment.	Roedd yn fuddsoddiad gwerth chweil.
There are thousands of species of bats.	Mae miloedd o rywogaethau o ystlumod.
The knowledge of the differences between different types of carrots	Y wybodaeth am y gwahaniaethau rhwng gwahanol fathau o foron
She was only fifteen when she died.	Nid oedd hi ond pymtheg oed pan fu farw.
I've been working here for ten years.	Dw i wedi bod yn gweithio yma ers deng mlynedd.
Archaeologists found remains of roads, piers and bridges.	Daeth yr archeolegwyr o hyd i weddillion ffyrdd, pierau a phontydd.
According to psychologists, this is an innate fear.	Yn ôl seicolegwyr, mae hwn yn ofn cynhenid.
Susan's parents hated the cold.	Roedd rhieni Susan yn casáu'r oerfel.
The chemistry teacher is skilled in demonstrating concepts.	Mae'r athro cemeg yn fedrus wrth arddangos cysyniadau.
The newspaper that found him brought a lot of fame.	Daeth y papur newydd a ddaeth o hyd iddo lawer o enwogrwydd.
One terrorist was killed and two wounded.	Lladdwyd un terfysgwr a chlwyfwyd dau.
Her hair was messy.	Roedd ei gwallt yn flêr.
They do their best to avoid accidents.	Maent yn gwneud eu gorau i osgoi damweiniau.
The police keep chasing them.	Mae'r heddlu'n mynd ar eu hôl yn ddi-baid.
The society is split over the mining project.	Mae'r gymdeithas wedi'i hollti dros y prosiect mwyngloddio.
Why do we need to worry about traffic congestion?	Pam fod angen i ni boeni am dagfeydd traffig?
The atmosphere was threatening.	Roedd yr awyrgylch yn fygythiol.
We must grow sycamore in our yard.	Rhaid inni dyfu coed masarn yn ein iard.
She encouraged her children to read books.	Anogodd ei phlant i ddarllen llyfrau.
The flower displays are spectacular.	Mae'r arddangosiadau blodau yn odidog.
She spent the weekend with us.	Treuliodd hi'r penwythnos gyda ni.
Britain is an island surrounded by the sea.	Mae Prydain yn ynys wedi'i hamgylchynu gan y môr.
Their relationship was strained.	Roedd eu perthynas dan straen.
We traveled by car to the mountain cabin.	Teithion ni yn y car i gaban y mynydd.
Injured in the crash.	Wedi dioddef anafiadau yn y ddamwain.
Did the program achieve what it wanted to do?	A gyflawnodd y rhaglen yr hyn yr oedd am ei wneud?
The sergeant put his cap back on.	Rhoddodd y rhingyll ei gap yn ôl ymlaen.
She showed him a pair of shoes.	Dangosodd hi bâr o sgidiau iddo.
My family's watch was stolen.	Cafodd oriawr fy nheulu ei ddwyn.
The chant repeated as quietly as he could.	Ailadroddodd y siant mor dawel ag y gallai.
Their lunch was left out in the sun today.	Gadawyd eu cinio allan yn yr haul heddiw.
Next they carefully scanned the labels on the cans.	Nesaf bu iddynt sganio'r labeli ar y caniau yn ofalus.
Her father was a lifelong scientist.	Roedd ei thad yn wyddonydd gydol oes.
Consumption is not linked to obesity.	Nid yw treuliant yn gysylltiedig â gordewdra.
She sat in silence at her desk.	Eisteddodd mewn distawrwydd wrth ei desg.
The citizens of this town lack compassion.	Mae dinasyddion y dref hon yn brin o dosturi.
The workers were on strike that day.	Roedd y gweithwyr ar streic y diwrnod hwnnw.
You should consider taking a vacation.	Dylech ystyried cymryd gwyliau.
The vessel was dark and gloomy.	Yr oedd y llestr yn dywyll a phrudd.
The lines on the clock shifted back.	Symudodd y llinellau ar y cloc yn ôl.
He always blows his own trumpet.	Mae bob amser yn chwythu ei utgorn ei hun.
They plant crops in the fertile region.	Maent yn plannu cnydau yn y rhanbarth ffrwythlon.
The modern town spreads all over the surrounding countryside.	Mae'r dref fodern yn ymledu dros y wlad o gwmpas.
The items were presented for sale.	Cyflwynwyd yr eitemau ar werth.
He leaned down to kiss her.	Pwysodd i lawr i'w chusanu.
Repair all roads.	Atgyweirio'r holl ffyrdd.
These definitions are well established.	Mae'r diffiniadau hyn wedi'u hen sefydlu.
I have brewed the coffee with a potato masher.	Rwyf wedi malu'r coffi gyda stwnsiwr tatws.
The relationship between teacher and student is very important.	Mae'r berthynas rhwng athro a myfyriwr yn bwysig iawn.
The warning signs are useless.	Mae'r arwyddion rhybudd yn ddiwerth.
Don't disturb it, says the doctor.	Peidiwch ag aflonyddu arno, meddai'r meddyg.
Many were forcefully evicted from their homes.	Cafodd llawer eu troi allan yn rymus o'u cartrefi.
Some information has been changed.	Mae rhywfaint o wybodaeth wedi'i newid.
The buildings are often concrete or brick.	Yn aml, concrit neu frics yw'r adeiladau.
Throw away any food that doesn't taste right.	Taflwch unrhyw fwyd nad yw'n blasu'n iawn.
The job requires a lot of patience.	Mae'r swydd yn gofyn am lawer o amynedd.
Beyond the village, the mountains rose steeply.	Y tu hwnt i'r pentref, cododd y mynyddoedd yn serth.
Businesses are trying to influence consumers.	Mae busnesau'n ceisio dylanwadu ar ddefnyddwyr.
Spring is a time of renewal.	Mae'r gwanwyn yn gyfnod o adnewyddu.
The burning sun beat down.	Curodd yr haul llosgi i lawr.
He broke the bully's head with one shot.	Torrodd ben y bwli gydag un ergyd.
Suddenly the engine stopped.	Yn sydyn daeth yr injan i ben.
The small apartment was cramped and damp.	Roedd y fflat bach yn gyfyng ac yn llaith.
He will protect us.	Bydd yn ein hamddiffyn.
These processes provide a useful means of transition.	Mae'r prosesau hyn yn darparu ffordd ddefnyddiol o drosglwyddo.
A charming young woman walked into the bar.	Cerddodd merch ifanc swynol i mewn i'r bar.
The streets were full of cars.	Roedd y strydoedd yn llawn ceir.
The beating from the bass was deafening.	Roedd y curo o'r bas yn fyddarol.
This land is subject to frequent landslides.	Mae'r tir hwn yn destun tirlithriadau aml.
Great article, the article was glowing.	Erthygl wych, roedd yr erthygl yn ddisglair.
The rain only stopped after dark.	Dim ond ar ôl iddi nosi y daeth y glaw i ben.
He chewed slowly, enjoying the taste of the pineapple.	Cnoiodd yn araf, gan fwynhau blas y pîn-afal.
The resolution was passed unanimously.	Pasiwyd y penderfyniad yn unfrydol.
For these people, poverty is a reality.	I'r bobl hyn, mae tlodi yn realiti.
A group of workers were caught up at gunpoint.	Cafodd grŵp o weithwyr eu dal i fyny yn gunpoint.
The search for life on other planets continues.	Mae'r chwilio am fywyd ar blanedau eraill yn parhau.
The tax was imposed as a penalty for past acts.	Gosodwyd y dreth fel cosb am weithredoedd y gorffennol.
The votes were rigged.	Cafodd y pleidleisiau eu rigio.
The farm also grows corn.	Mae'r fferm hefyd yn tyfu ŷd.
The smell of gas was very strong.	Roedd arogl nwy yn gryf iawn.
I drank dark beer at my aunt's house.	Fe wnes i yfed cwrw tywyll yn nhŷ fy modryb.
Gold is a yellowish metal.	Mae aur yn fetel melynaidd.
Following legal procedures, the arrest was made.	Yn dilyn gweithdrefnau cyfreithiol, gwnaed yr arestiad.
Fruit has been a favorite of humans since ancient times.	Mae ffrwythau wedi bod yn ffefryn gan bobl ers yr hen amser.
Time and again, he said the same thing.	Dro ar ôl tro, dywedodd yr un peth.
The spoon is sluggish, the tea is cold.	Mae'r llwy yn swrth, mae'r te yn oer.
A revolution in the forest.	Chwyldro yn y goedwig.
His mother was in deep sleep.	Roedd ei fam mewn cwsg dwfn.
The moon rose over the black portals.	Cododd y lleuad dros y pyrth du.
The speaker vehemently defended the legislation	Amddiffynnodd y siaradwr y ddeddfwriaeth yn groch
Sleep is important.	Mae cwsg yn bwysig.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Gall analluedd fod yn symptom o glefyd y galon.
The football referee was a great figure of a man.	Roedd y dyfarnwr pêl-droed yn ffigwr gwych o ddyn.
The mountain lay ahead of us.	Gorweddai y mynydd o'n blaen.
I gave him a letter.	Rhoddais lythyr iddo.
His hair was touched as he got off the train.	Cafodd ei wallt ei gyffwrdd wrth iddo ddod oddi ar y trên.
The cat disappeared into the undergrowth.	Diflannodd y gath i'r isdyfiant.
The fish jump over the ladder.	Mae'r pysgod yn neidio dros yr ysgol.
He drew his terrible weapon.	Tynnodd ei arf ofnadwy.
He looked nostalgic at the fish.	Edrychodd yn hiraethus ar y pysgod.
Bacteria were responsible.	Bacteria oedd yn gyfrifol.
She was somehow able to subdue him.	Roedd hi rywsut yn gallu ei ddarostwng.
Her husband's eyes were a bloodbath of drinking too much.	Roedd llygaid ei gŵr yn ergyd gwaed o yfed gormod.
The seasons change with astonishing speed.	Mae'r tymhorau'n newid gyda chyflymder syfrdanol.
The weather was hot and dry.	Roedd y tywydd yn boeth ac yn sych.
The singer cried out in despair.	Llefodd y canwr mewn anobaith.
The clouds darkened and the wind picked up.	Tywyllodd y cymylau a chododd y gwynt.
A manager must have experience in his or her field.	Rhaid i reolwr feddu ar brofiad yn ei faes.
Try to follow the rules when you play.	Ceisiwch ddilyn y rheolau pan fyddwch chi'n chwarae.
Don't leave anything in the kitchen.	Peidiwch â gadael unrhyw beth yn y gegin.
So your grandmother came to town.	Felly daeth eich mam-gu i'r dre.
The jury awarded her a large sum of money.	Dyfarnodd y rheithgor swm mawr o arian iddi.
His current portfolio hides his past actions.	Mae ei bortffolio presennol yn cuddio ei weithredoedd yn y gorffennol.
Occasionally, deep crevices occur near the summit.	Yn achlysurol, ceir holltau dwfn ger y copa.
It should be easily identifiable.	Dylai fod yn hawdd ei adnabod.
The rebels were exiled from that area.	Alltudiwyd y gwrthryfelwyr o'r ardal honno.
The crane in this valley can lift tremendous weight.	Gall y craen yn y dyffryn hwn godi pwysau aruthrol.
The mangoes were waiting for him at the front door.	Roedd y mangoes yn aros amdano wrth y drws ffrynt.
His rise continued through the ranks.	Parhaodd ei godiad trwy y rhengoedd.
His friend spoke to him in low tones.	Siaradodd ei gyfaill ag ef mewn tonau isel.
He fled, leaving his wife behind.	Ffodd, gan adael ei wraig ar ei ol.
Where did our ancestors come from.	O ble y daeth ein hynafiaid.
The tall man shouted for help.	Gwaeddodd y dyn tal am help.
They shook hands after the ceremony.	Fe wnaethon nhw ysgwyd dwylo ar ôl y seremoni.
This mighty river irrigates thousands of acres of farmland.	Mae'r afon nerthol hon yn dyfrhau miloedd o erwau o dir fferm.
The queen left the palace in a carriage.	Gadawodd y frenhines y palas mewn cerbyd.
The singer cheered the crowd.	Cynhyrfodd y canwr y dorf.
The stone floor was covered with sand.	Roedd y llawr carreg wedi'i orchuddio â thywod.
The experiment was a complete failure.	Roedd yr arbrawf yn fethiant llwyr.
Walking into an apartment.	Cerdded i mewn i fflat.
At first, many farmers were hesitant to plant it.	Ar y dechrau, roedd llawer o ffermwyr yn betrusgar i'w blannu.
There is no need to enter any of our details.	Nid oes angen nodi unrhyw un o'n manylion.
Another goal was sterilization.	Nod arall oedd sterileiddio.
Prepare the ground and plant the seed.	Paratowch y ddaear a phlannwch yr hedyn.
Why don't they leave us alone?	Pam na fyddant yn gadael llonydd inni?
I begin to doubt my sanity.	Rwy'n dechrau amau ​​fy bwyll.
Eliminate or improve racial discrimination law.	Dileu neu wella cyfraith gwahaniaethu hiliol.
I can't run very fast.	Ni allaf redeg yn gyflym iawn.
She had been looking for him all night.	Bu hi'n chwilio amdano drwy'r nos.
Text size can be increased or decreased.	Gellir cynyddu neu leihau maint testun.
They wrote in the sand.	Ysgrifenasant yn y tywod.
Anything less would be unjust.	Byddai unrhyw beth llai yn anghyfiawn.
The accident caused widespread unrest.	Achosodd y ddamwain aflonyddwch eang.
The investigation team uncovered compelling evidence.	Datgelodd y tîm ymchwilio dystiolaeth gymhellol.
Later, the group took a coffee break.	Yn ddiweddarach, cymerodd y grŵp egwyl goffi.
Their best hope is now by the way.	Y mae eu gobaith goreu yn awr gyda'r ffordd fawr.
The soldier carefully calculated his commutation.	Cyfrifodd y milwr ei gyfnewidiad yn ofalus.
The noise grew louder.	Tyfodd y sŵn yn uwch.
We refuse to eat animal products.	Rydym yn gwrthod bwyta cynhyrchion anifeiliaid.
In prehistoric times, titanic battles were fought between dinosaurs.	Yn y cyfnod cynhanesyddol, ymladdwyd brwydrau titanig rhwng deinosoriaid.
Carry it!	Cariwch ef!
The woolen industry flourished here for three hundred years.	Bu'r diwydiant gwano yn ffynnu yma am dri chan mlynedd.
The prime minister was popular.	Roedd y prif weinidog yn boblogaidd.
Many scientists work in this field.	Mae llawer o wyddonwyr yn gweithio yn y maes hwn.
The president has repeatedly denied any wrongdoing.	Mae'r arlywydd wedi gwadu unrhyw gamwedd dro ar ôl tro.
It's time to clear.	Mae'n bryd clirio.
The birds were anxious to leave.	Roedd yr adar yn awyddus i ymadael.
Oil companies mine crude oil and natural gas.	Mae cwmnïau olew yn cloddio olew crai a nwy naturiol.
The soldiers laid down their weapons.	Gorweddodd y milwyr eu harfau.
Many trade products are made of wood.	Mae llawer o gynhyrchion masnach yn cael eu gwneud o bren.
All the countries were represented.	Cynrychiolwyd yr holl wledydd.
This period was marked by rebellions and military couples.	Nodwyd y cyfnod hwn gan wrthryfeloedd a chyplau milwrol.
A row of cotton clouds flew across the sky.	Rhedodd rhes o gymylau cotwm ar draws yr awyr.
That city has a reputation for being unsafe.	Mae gan y ddinas honno enw am fod yn anniogel.
The wolves were becoming more courageous.	Roedd y bleiddiaid yn dod yn fwy dewr.
He tried to exploit the situation.	Ceisiodd ecsbloetio'r sefyllfa.
He joined his uncle's army.	Ymunodd â byddin ei ewythr.
People began to disappear after murder.	Dechreuodd pobl ddiflannu ar ôl llofruddiaeth.
They could not hide their feelings.	Ni allent guddio eu teimladau.
True happiness is difficult to achieve.	Mae'n anodd cael gwir hapusrwydd.
You should make sure you keep them correctly.	Dylech sicrhau eich bod yn eu cadw'n gywir.
She pulled the curtain.	Tynnodd y llen.
My name is stated on the bike.	Mae fy enw wedi'i nodi ar y beic.
Serious crime is usually investigated by the police.	Mae'r heddlu fel arfer yn ymchwilio i droseddau difrifol.
Why do most stars have colors?	Pam fod gan y rhan fwyaf o sêr liwiau?
These ancient ruins are impressive.	Mae'r adfeilion hynafol hyn yn drawiadol.
Snow fell heavily.	Syrthiodd eira yn drwm.
There are several brands of bottled spring water readily available.	Mae sawl brand o ddŵr ffynnon potel ar gael yn rhwydd.
The trees around here are hundreds of years old.	Mae'r coed o gwmpas yma yn gannoedd o flynyddoedd oed.
In many places, smoking is completely banned.	Mewn llawer o leoedd, mae ysmygu wedi'i wahardd yn llwyr.
The population is still falling.	Mae'r boblogaeth yn dal i ostwng.
Air traffic is stressful.	Mae traffig awyr yn straen.
So it is best to research carefully.	Felly mae'n well ymchwilio'n ofalus.
Increasing demand for bread has forced prices up.	Mae galw cynyddol am fara wedi gorfodi prisiau i fyny.
We ate roast chicken that night.	Fe wnaethon ni fwyta cyw iâr rhost y noson honno.
There will be no increase in taxes this year.	Ni fydd unrhyw gynnydd mewn trethi eleni.
Each walker has his or her own story.	Mae gan bob cerddwr ei stori ei hun.
Mix the flour well.	Cymysgwch y blawd yn dda.
We proposed that we should write a novel together.	Fe wnaethom gynnig y dylem ysgrifennu nofel gyda'n gilydd.
His sudden return had thrown all his friends into confusion.	Roedd ei ddychweliad sydyn wedi taflu ei holl ffrindiau i benbleth.
The text warns that a lack of fluid is a serious problem.	Mae'r testun yn rhybuddio bod diffyg hylif yn broblem ddifrifol.
Copyright infringement is prohibited.	Gwaherddir torri hawlfreintiau.
For example, these chickens were raised on corn.	Er enghraifft, codwyd yr ieir hyn ar ŷd.
Some groups claim that the world will end next year.	Mae rhai grwpiau yn honni y bydd y byd yn dod i ben y flwyddyn nesaf.
Day after day, that poor horse was eating grass.	Ddydd ar ôl dydd, roedd y ceffyl tlawd hwnnw'n bwyta glaswellt.
For many students, this was their first time abroad.	I nifer o fyfyrwyr, dyma oedd eu tro cyntaf dramor.
The same problem elsewhere is not so serious.	Nid yw'r un broblem mewn mannau eraill mor ddifrifol.
Threads hold the beads in place.	Mae edau yn dal y gleiniau yn eu lle.
Singapore enjoys many benefits.	Mae Singapôr yn mwynhau llawer o fanteision.
The court sentence was a presumed conclusion.	Roedd dedfryd y llys yn gasgliad rhagdybiedig.
He was transported away by police.	Cafodd ei gludo i ffwrdd gan yr heddlu.
The length of a paragraph should vary according to the length of the sentence.	Dylai hyd paragraff amrywio yn ôl hyd y frawddeg.
The sounds of the monkeys were screaming.	Roedd synau'r mwncïod yn sgrechian.
Adapting to change, they quickly built new roads.	Gan addasu i newid, fe wnaethon nhw adeiladu ffyrdd newydd yn gyflym.
The children were taught to be obedient and happy.	Dysgwyd y plant i fod yn ufudd a hapus.
Ignore all the rules of cooking.	Anwybyddwch yr holl reolau o ran coginio.
Many police officers are corrupt.	Mae llawer o swyddogion heddlu yn llwgr.
I always prefer skiing than swimming.	Mae'n well gen i sgïo na nofio bob amser.
The impact of climate change on humanity is serious	Mae effaith newid hinsawdd ar ddynoliaeth yn ddifrifol
The educated urologist was alone in his office.	Roedd yr wrolegydd addysgedig ar ei ben ei hun yn ei swyddfa.
Termites are white in color and feed on wood.	Mae termites yn wyn eu lliw ac yn bwydo ar bren.
He walked purposefully across the hall.	Cerddodd yn bwrpasol ar draws y neuadd.
Water scarcity will become increasingly common.	Bydd prinder dŵr yn dod yn fwyfwy cyffredin.
The pupil shows interest and enthusiasm in the learning process.	Mae'r disgybl yn dangos diddordeb a brwdfrydedd yn y broses ddysgu.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Mae rhai gwyddonwyr yn parhau i fod yn amheus ynghylch cynhesu byd-eang.
There has been a noticeable increase overall.	Gwelwyd cynnydd amlwg yn gyffredinol.
These men went into the wilderness.	Aeth y dynion hyn i'r anialwch.
He was in a terrible state.	Yr oedd mewn cyflwr ofnadwy.
He walked slowly along this dark, narrow street.	Cerddodd yn araf ar hyd y stryd dywyll, gul hon.
She was tired, and needed rest.	Roedd hi wedi blino, ac roedd angen gorffwys arni.
The school is close to my home.	Mae'r ysgol yn agos at fy nghartref.
Jonica thought about her problem.	Meddyliodd Jonica am ei phroblem.
This important document is confidential.	Mae'r ddogfen bwysig hon yn gyfrinachol.
She likes to communicate with her friends.	Mae hi'n hoffi cyfathrebu â'i ffrindiau.
His earnings have not been sufficient for his family's needs.	Nid yw ei enillion wedi bod yn ddigonol i anghenion ei deulu.
He and his family are peasants.	Mae ef a'i deulu yn werinwyr.
Her husband was never home.	Nid oedd ei gwr erioed gartref.
The man shouted bitterly.	Gwaeddodd y dyn yn chwerw.
The mangosteen is considered very nutritious.	Ystyrir bod y mangosteen yn faethlon iawn.
Put the dough in the fridge.	Rhowch y toes yn yr oergell.
The country has a tropical climate.	Mae gan y wlad hinsawdd trofannol.
Experience has shown that trade is beneficial.	Mae profiad wedi dangos bod masnach yn fuddiol.
Their performance has improved significantly.	Mae eu perfformiad wedi gwella'n sylweddol.
The poet's skull was crushed during the invasion.	Malurwyd penglog y bardd yn ystod y goresgyniad.
Collect all your stuff and put them in the bags.	Casglwch eich holl bethau a'u rhoi yn y bagiau.
Using his new tactic, the air force quickly regained control.	Gan ddefnyddio ei dacteg newydd, llwyddodd y llu awyr i adennill rheolaeth yn gyflym.
They will have to make a decision.	Bydd yn rhaid iddynt wneud penderfyniad.
Many dairy farms in the region produce excess milk.	Mae llawer o ffermydd llaeth yn y rhanbarth yn cynhyrchu llaeth gormodol.
Join the police if you are eligible.	Ymunwch â'r heddlu pe baech yn gymwys.
This restaurant has a great reputation.	Mae gan y bwyty hwn enw da.
Technology can control.	Gall y dechnoleg reoli.
The population is well informed by the media.	Hysbysir y boblogaeth yn dda gan y cyfryngau.
They saw the huge waves fall on them	Gwelsant y tonnau anferth yn disgyn arnynt
The truck was speeding recklessly.	Roedd y lori yn goryrru'n fyrbwyll.
Reduce your stress levels.	Lleihau eich lefelau straen.
Used in automatic cars.	Defnyddir mewn ceir awtomatig.
The princess lived in a beautiful castle.	Roedd y dywysoges yn byw mewn castell hardd.
The guards were looking for him.	Roedd y gwarchodwyr yn chwilio amdano.
He calls on the advice of old posters before.	Mae'n galw ar gyngor hen bosteri o'r blaen.
There is no rationalization for evil.	Nid oes unrhyw resymoli ar gyfer drygioni.
Dry the duck in the oven.	Sychwch yr hwyaden yn y popty.
Not many people know about this.	Nid oes llawer o bobl yn gwybod am hyn.
The highway became crowded as we arrived.	Aeth y briffordd yn orlawn wrth i ni gyrraedd.
This country desperately needs more infrastructure.	Mae dirfawr angen mwy o seilwaith ar y wlad hon.
Researchers found several abnormalities in the brain.	Canfu ymchwilwyr nifer o annormaleddau yn yr ymennydd.
A dirty little secret.	Cyfrinach fach fudr.
Foe's inexperience was evident.	Roedd diffyg profiad Foe yn amlwg.
The poem was written by a young poet.	Ysgrifenwyd y gerdd gan fardd ifanc.
On a clear day you can see forever.	Ar ddiwrnod clir gallwch weld am byth.
Exegesis is in decline.	Mae Exegesis ar drai.
He is committed to the party.	Mae wedi ymrwymo i'r blaid.
Space agencies are now looking for life on other worlds.	Mae asiantaethau gofod bellach yn chwilio am fywyd ar fydoedd eraill.
He put several coins into the slot.	Rhoddodd sawl darn arian i mewn i'r slot.
Huge crowds filled the old city square.	Roedd torfeydd enfawr yn llenwi hen sgwâr y ddinas.
Those who prayed at the mosque were touched by despair.	Cafodd y rhai a weddïodd yn y mosg eu cyffwrdd gan anobaith.
Leading officials promise change for the better.	Mae swyddogion blaenllaw yn addo newid er gwell.
Their eyes met.	Cyfarfu eu llygaid.
Three of his fingers were accidentally broken.	Cafodd tri o'i bysedd eu torri mewn damwain.
If the hat fits, wear it!	Os yw'r het yn ffitio, gwisgwch hi!
The apple turns brown.	Mae'r afal yn troi'n frown.
My anger boils over in anger.	Mae fy dicter yn berwi drosodd mewn dicter.
The rotten fruit was covered with ants.	Gorchuddiwyd y ffrwythau pydredig â morgrug.
High levels of education are essential.	Mae'n hanfodol cael lefelau uchel o addysg.
Amenities are still missing.	Mae amwynderau ar goll o hyd.
The search for truffles had become an obsession	Roedd y chwilio am dryfflau wedi dod yn obsesiwn
The forest is home to deer and mountain goats.	Mae'r goedwig yn gartref i geirw a geifr mynydd.
Put the eggs in a glass mixing bowl.	Rhowch yr wyau mewn powlen gymysgu gwydr.
For being a fine man he turned out to be.	Am fod yn ddyn coeth trodd allan i fod.
Cities continue to spread into undeveloped areas.	Mae dinasoedd yn parhau i ymledu i ardaloedd annatblygedig.
Here lies a bronze tablet with names on it.	Yma gorwedd tabled efydd wedi ei hysgythru ag enwau arni.
The shuttle's engine broke down, and they were crashing.	Torrodd injan y gwennol, ac roedden nhw'n cwympo.
Your fraud has ruined our relationship.	Mae eich twyll wedi difetha ein perthynas.
During this season, snow often falls on the mountains.	Yn ystod y tymor hwn, mae eira'n disgyn yn aml ar y mynyddoedd.
He found him snoring	Daeth o hyd iddo yn chwyrnu
That afternoon he planted trees.	Y prynhawn hwnnw plannodd goed.
The number of people attending this concert has increased.	Mae nifer y bobl sy'n mynychu'r cyngerdd hwn wedi cynyddu.
Violent crime is more prevalent today.	Mae troseddau treisgar yn amlach heddiw.
The ice melted, forming small pieces of water.	Toddodd yr iâ, gan ffurfio darnau bach o ddŵr.
Cigarette smoking is not banned in this country.	Nid yw ysmygu sigaréts wedi'i wahardd yn y wlad hon.
The smell of still water was sick.	Roedd y drewdod o'r dŵr llonydd yn sâl.
He suggested a course of action.	Awgrymodd ffordd o weithredu.
The villagers loved it.	Roedd y pentrefwyr wrth eu bodd.
A variety of birds live in the area.	Mae amrywiaeth o adar yn byw yn yr ardal.
A shot fell, and he fell to his knees.	Syrthiodd ergyd, a syrthiodd ar ei liniau.
Some illegal fishing was uncovered during the course of the investigation.	Daeth rhywfaint o bysgota anghyfreithlon i'r amlwg yn ystod yr archwiliad.
No rest for the tired.	Dim gorffwys i'r blinedig.
The police originally assumed he had no co-offenders.	Tybiodd yr heddlu yn wreiddiol nad oedd ganddo unrhyw gyd-droseddwyr.
Let it grow to six inches in height.	Gadewch iddo dyfu nes ei fod yn chwe modfedd o daldra.
Acid rain also damages forests.	Mae glaw asid hefyd yn niweidio coedwigoedd.
His story, if true, is incredible.	Mae ei stori, os yn wir, yn anhygoel.
All details are covered by the project manager.	Mae'r rheolwr prosiect yn ymdrin â'r holl fanylion.
They walked slowly forward.	Cerddasant yn araf yn mlaen.
You will be measured physically and mentally.	Byddwch yn cael eich mesur yn gorfforol ac yn feddyliol.
The head of the nation's military has resigned.	Mae pennaeth lluoedd milwrol y genedl wedi ymddiswyddo.
A tall tree falls after a storm.	Mae coeden uchel yn disgyn ar ôl storm.
All present applauded.	Cymeradwyodd pawb oedd yn bresennol.
We became experts in cleaning and purification.	Daethom yn arbenigwyr mewn glanhau a phuro.
The doctors use knives and scalps in their work.	Mae'r meddygon yn defnyddio cyllyll a sgalpelau yn eu gwaith.
They had been waiting for hours.	Roedden nhw wedi bod yn aros am oriau.
The clerk looks unhappy.	Mae'r clerc yn edrych yn anhapus.
It now capitalizes the earning market of regular employment.	Mae bellach yn cyfalafu marchnad ennill arian o gyflogaeth reolaidd.
They criticized the electoral system as a whole.	Beirniadwyd y system etholiadol yn ei chyfanrwydd ganddynt.
There is a risk of dust storms.	Mae perygl o stormydd llwch.
It is important to mix the dough thoroughly.	Mae'n bwysig cymysgu'r toes yn drylwyr.
Cover the rim with water.	Gorchuddiwch yr ymyl â dŵr.
Is there a doctor at the house?	A oes meddyg yn y tŷ?
Mercury was used as a treatment for hypertension.	Defnyddiwyd mercwri fel triniaeth ar gyfer gorrachedd.
Drive carefully.	Gyrrwch yn ofalus.
His lips were dry.	Roedd ei wefusau yn sych.
No confidence was shown by those present.	Ni ddangoswyd unrhyw hyder gan y rhai oedd yn bresennol.
A mother cow and her calf were bleeding.	Mooed buwch fam a'i llo yn gwaedu.
He was delighted with the turn of events.	Roedd wrth ei fodd gyda throad y digwyddiadau.
I'd rather see if he's at home.	Byddai'n well gen i weld a yw e gartref.
Frequent rain made watering the garden difficult.	Roedd glaw cyson yn gwneud dyfrio'r ardd yn anodd.
Pork is another popular meal.	Mae porc yn bryd poblogaidd arall.
They use gas to dissolve the limestone.	Maen nhw'n defnyddio nwy i hydoddi'r calchfaen.
Be generous with spices.	Byddwch yn hael gyda sbeisys.
In the sixteenth, imagine you are a soldier.	Yn unfed ar bymtheg, dychmygwch eich bod yn filwr.
They were lambs to kill.	Roedden nhw'n ŵyn i'w lladd.
High crime rates lead to widespread fear.	Mae cyfraddau troseddu uchel yn arwain at ofn eang.
The best students are often selected for government internships.	Mae'r myfyrwyr gorau yn aml yn cael eu dewis ar gyfer interniaethau llywodraeth.
We could not guarantee adequate ventilation.	Ni allem sicrhau awyru digonol.
Wooden paths, piers and beaches attract tourists.	Mae llwybrau pren, pierau a thraethau yn denu twristiaid.
Though much more numerous, the rebels refused to surrender.	Er eu bod yn llawer mwy niferus, gwrthododd y gwrthryfelwyr ildio.
Leave this to me.	Gadewch hyn i mi.
Most cities have subways these days.	Mae gan y mwyafrif o ddinasoedd isffyrdd y dyddiau hyn.
A judge ordered a second case.	Gorchmynnodd barnwr ail achos.
The school crest is boldly displayed on the walls.	Arddangosir arfbais yr ysgol yn feiddgar ar y waliau.
More buildings will follow this model.	Bydd mwy o adeiladau yn dilyn y model hwn.
Try again, from a different angle.	Ceisiwch eto, o ongl wahanol.
This landmark was rejected.	Gwrthodwyd y tirnod hwn.
This tall, handsome man spoke in a foreign language.	Roedd y dyn uchel, golygus hwn yn siarad mewn iaith dramor.
Reduce salt intake.	Lleihau faint o halen.
Her face was framed by her long, black hair.	Roedd ei hwyneb wedi'i fframio gan ei gwallt hir, du.
Once it's gone, it won't return.	Unwaith y bydd wedi mynd, ni fydd yn dychwelyd.
The standoff was erected at sunset.	Codwyd y standoff ar fachlud haul.
Pikesbill turtles are found on sandy beaches.	Mae crwbanod môr Pikesbill i'w cael ar draethau tywodlyd.
The ocean was attacked by an invincible force.	Ymosodwyd ar y cefnfor gan lu annirnadwy.
The city's economy is well established.	Mae economi'r ddinas wedi'i hen sefydlu.
The doors were closed, but the noise was still coming through.	Roedd y drysau ar gau, ond roedd y sŵn yn dal i ddod drwodd.
The smooth black beach stretches in both directions.	Mae'r traeth du llyfn yn ymestyn i'r ddau gyfeiriad.
He walked slowly towards her.	Cerddodd yn araf tuag ati.
He had beautiful eyes.	Roedd ganddo lygaid hardd.
Now, scientists are glad to know this inspiring truth.	Nawr, mae gwyddonwyr yn falch o wybod y gwirionedd ysbrydoledig hwn.
He is waving to her kindly.	Mae'n chwifio ati yn garedig.
They bet on which man would win the race.	Maen nhw'n betio ar ba ddyn fyddai'n ennill y ras.
She put her money in a savings bond.	Rhoddodd ei harian mewn bond cynilo.
Obviously visible from outer space.	Yn amlwg yn weladwy o'r gofod allanol.
James's eyes are brown.	Mae llygaid James yn frown.
The farm produces a variety of crops.	Mae'r fferm yn cynhyrchu amrywiaeth o gnydau.
Make the cheese creamy and smooth.	Gwnewch y caws yn hufenog ac yn llyfn.
These tablets will help you sleep.	Bydd y tabledi hyn yn eich helpu i gysgu.
The sound of the fireworks was deafening.	Roedd sŵn y tân gwyllt yn fyddarol.
Each paragraph should contain sufficient information.	Dylai pob paragraff gynnwys digon o wybodaeth.
According to the researchers, there is no quick fix.	Yn ôl yr ymchwilwyr, nid oes ateb cyflym.
You can sign up for unlimited classes.	Gallwch gofrestru ar gyfer dosbarthiadau diderfyn.
He woke up asleep.	Deffrodd o drwmgwsg.
Many girls this summer wore gypsy outfits.	Roedd llawer o ferched yr haf hwn yn gwisgo gwisgoedd sipsi.
She is running for city council.	Mae hi'n rhedeg ar gyfer cyngor y ddinas.
Men, women and children are encouraged to find work.	Anogir dynion, merched a phlant i ddod o hyd i waith.
He was struggling to keep up with all the new technology.	Roedd yn cael trafferth cadw i fyny â'r holl dechnoleg newydd.
You have to be patient.	Rhaid i chi fod yn amyneddgar.
He burned several fires in the forest.	Llosgodd nifer o danau yn y goedwig.
This city has a number of great clubs.	Mae gan y ddinas hon nifer o glybiau gwych.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Cymerwch gwrs rhagarweiniol mewn athroniaeth, gwleidyddiaeth a hanes.
A fellow child lay on his stomach in the sand.	Gorweddodd cyd-blentyn ar ei stumog yn y tywod.
He adjusted the seat.	Addasodd y sedd.
I can't stand that politician.	Ni allaf sefyll y gwleidydd hwnnw.
My tingling skin of fear.	Fy nghroen goglais o ofn.
The lecture was by a teacher in philosophy.	Yr oedd y ddarlith gan athraw mewn athroniaeth.
The pineapple and banana trees stood flush with fruits.	Safai'r coed pîn-afal a banana yn llipa gyda ffrwythau.
He lived for thirty years.	Bu fyw am ddeng mlynedd ar hugain.
Children are the future.	Plant yw'r dyfodol.
The rocks were covered with snow.	Gorchuddiwyd y creigiau ag eira.
He hit his brow, trying to comfort her.	Trawodd ei ael, gan geisio ei chysuro.
The tunnel was flooded.	Roedd y twnnel dan ddŵr.
The drivers took the train to town.	Aeth y gyrwyr â'r trên i'r dref.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Dŵr yw enaid ein hecosystem.
He hoped the old lady had met him.	Roedd yn gobeithio bod yr hen wraig wedi cwrdd ag ef.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Mae awyrgylch y ddaear yn ein hamddiffyn rhag ymbelydredd niweidiol.
Hours went by slowly.	Aeth yr oriau heibio yn araf.
At first light they build a fire.	Ar y golau cyntaf maent yn adeiladu tân.
The cake is ruined.	Mae'r gacen wedi'i ddifetha.
Other work is being done to clean up groundwater.	Mae gwaith arall yn cael ei wneud i lanhau dŵr daear.
Test yourself with the first ten problems.	Profwch eich hun gyda'r deg problem gyntaf.
He is an experienced traveler.	Mae'n deithiwr profiadol.
A flood of refugees poured into the town.	Arllwysodd llifogydd o ffoaduriaid i'r dref.
Dave could never find his keys.	Ni allai Dave byth ddod o hyd i'w allweddi.
Next year, tour fares will increase.	Y flwyddyn nesaf, bydd prisiau tocynnau taith yn cynyddu.
The prolonged drought has devastated agriculture.	Mae'r sychder hirfaith wedi dinistrio amaethyddiaeth.
Willow rocking gently in the breeze.	Yr helyg yn siglo'n dyner yn yr awel.
A great deal of rain fell over the region.	Syrthiodd llawer iawn o law dros y rhanbarth.
The sweat poured out his face.	Arllwysodd y chwys ei wyneb.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Mae llawer o rywogaethau, gan gynnwys yr arth wen, mewn perygl.
In this movie, there are frequent flashbacks.	Yn y ffilm hon, mae ôl-fflachiau aml.
Customers apologize politely and quickly when they forget their wallets.	Mae cwsmeriaid yn ymddiheuro'n gwrtais ac yn gyflym pan fyddant yn anghofio eu waledi.
Hope you win millions in the lottery!	Gobeithio y byddwch yn ennill miliynau yn y loteri!
In the early stages, children learned their craft at home.	Yn y cyfnod cynnar, roedd plant yn dysgu eu crefft gartref.
His friend slipped him a thousand dollars.	Llithrodd ei ffrind fil doler iddo.
It smells nice and helps me focus.	Mae'n arogli'n braf ac mae'n fy helpu i ganolbwyntio.
He greeted each party member in turn.	Cyfarchodd bob aelod o'r blaid yn ei dro.
I eventually passed my exams.	Llwyddais yn fy arholiadau yn y diwedd.
Filming will begin tomorrow.	Bydd y ffilmio yn dechrau yfory.
The prime minister took advantage of the public protests.	Manteisiodd y prif weinidog ar y protestiadau cyhoeddus.
Here, you will find no trace of it.	Yma, ni fyddwch yn dod o hyd i unrhyw olion ohoni.
They fled to exile.	Ffoesant i alltudiaeth.
Your mom came downstairs, holding the broken broom.	Daeth eich mam i lawr y grisiau, gan ddal y banadl wedi torri.
Can money buy happiness?	A all arian brynu hapusrwydd?
They started digging a shallow hole in the ground.	Dechreuon nhw gloddio twll bas yn y ddaear.
We were struck by the size of the warehouse.	Cawsom ein taro gan faint y warws.
What do we know about these people?	Beth ydym ni'n ei wybod am y bobl hyn?
The newspapers said it was "surprising".	Dywedodd y papurau newydd ei fod yn "syndod".
Like others of his kind, he has no eyes.	Fel eraill o'i fath, nid oes ganddo lygaid.
The six kids fought over the toy.	Ymladdodd y chwe phlentyn dros y tegan.
He studied, of all places, physics.	Astudiodd, o bob man, ffiseg.
A scientist considered the world's population.	Ystyriodd gwyddonydd boblogaeth y byd.
Six in ten are women.	Mae chwech o bob deg yn ferched.
We need a thermometer to take our temperature.	Mae angen thermomedr arnom i gymryd ein tymheredd.
More shrubs have been added to comply with the regulations.	Mae mwy o lwyni wedi'u hychwanegu i gydymffurfio â'r rheoliadau.
A small break in the clouds revealed the moon.	Datgelodd toriad bach yn y cymylau y lleuad.
No one can ever stand still here.	Ni all neb byth sefyll yn llonydd yma.
We paint the walls all white.	Rydyn ni'n paentio'r waliau i gyd yn wyn.
I made this cake, you know.	Fe wnes i'r gacen yma, wyddoch chi.
There's nothing left, so the plane probably crashed.	Does dim byd ar ôl, felly mae'n debyg bod yr awyren wedi damwain.
The colors of the fruit match.	Mae lliwiau'r ffrwythau yn cyd-fynd.
He negotiated with the rebels.	Bu'n trafod gyda'r gwrthryfelwyr.
At least four ships docked at the port.	Roedd o leiaf bedair llong wedi docio yn y porthladd.
A steel bridge crosses the raging river.	Mae pont ddur yn croesi'r afon gynddeiriog.
A hungry cat groaned.	Gwyllodd cath newynog.
This is a delicious but sometimes challenging meal to cook.	Mae hwn yn bryd blasus ond weithiau heriol i'w goginio.
He nodded in agreement.	Amneidiodd yn gytun.
This island is forty kilometers long.	Mae'r ynys hon yn ddeugain cilomedr o hyd.
He wasn't sure which one was strange.	Nid oedd yn siŵr pa un oedd yr un rhyfedd.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Mae arbrofion gyda llygod yn dangos eu bod yn greaduriaid deallus.
These books are beyond our comprehension.	Mae'r llyfrau hyn y tu hwnt i'n dealltwriaeth.
When he got home, he phoned his sister.	Pan gyrhaeddodd adref, fe ffoniodd ei chwaer.
I was interested in acting from a young age.	Roedd gen i ddiddordeb mewn actio o oedran ifanc.
Stock prices and employment are falling.	Mae prisiau stoc a chyflogaeth yn gostwng.
The minister looked pale and unwell.	Edrychai y gweinidog yn welw ac anhwylus.
Did you know that parrots can imitate human speech?	Oeddech chi'n gwybod y gall parotiaid ddynwared lleferydd dynol?
The walls were waterlogged.	Roedd y waliau yn ddwrlawn.
Don't be fooled by appearances.	Peidiwch â chael eich twyllo gan ymddangosiadau.
In most of the world, tourism is a big industry.	Yn y rhan fwyaf o'r byd, mae twristiaeth yn ddiwydiant mawr.
There is a colony of ants in this log.	Mae nythfa o forgrug yn y log hwn.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Roedd yn ymddangos bod y gwleidydd wedi colli diddordeb yn y pwnc.
Many argue that the recall is unjust.	Mae llawer yn dadlau bod yr adalw yn anghyfiawn.
So why did you do that?	Felly pam wnaethoch chi hynny?
Better was to move on.	Gwell oedd symud ymlaen.
A bleak assemblage of bones has been found.	Mae casgliad llwm o esgyrn wedi'i ddarganfod.
So he gave up, honored to return to the army.	Felly rhoddodd y gorau iddi, yn anrhydeddus dychwelyd i'r fyddin.
His music is unique.	Mae ei gerddoriaeth yn unigryw.
The structure was derelict.	Roedd y strwythur yn adfeiliedig.
Stumbling, he reached out toward the medicine.	Gan faglu, estynnodd allan tuag at y feddyginiaeth.
You have a strong background in helping people.	Mae gennych gefndir cryf mewn helpu pobl.
If they could reach the shore, they would be safe.	Pe gallent gyrraedd y lan, byddent yn ddiogel.
The new program provides job training for ex-prisoners.	Mae'r rhaglen newydd yn darparu hyfforddiant swydd i gyn-garcharorion.
Ubuntu is a computer operating system.	System weithredu gyfrifiadurol yw Ubuntu.
He remained silent for some minutes.	Arhosodd yn dawel am rai munudau.
Rescue workers found a body in the water.	Daeth y gweithwyr achub ar draws corff yn y dŵr.
Rinse your mouth before spitting out your chewing gum.	Rinsiwch eich ceg cyn poeri allan eich gwm cnoi.
Do not smoke in all enclosed spaces.	Peidiwch ag ysmygu ym mhob man caeedig.
The bird's feathers are black with a navy gloss.	Mae plu'r aderyn yn ddu gyda sglein gwyrddlas.
The merger will be of great benefit to the company.	Bydd yr uno o fudd mawr i'r cwmni.
Government must ensure equality for all.	Rhaid i lywodraeth sicrhau cydraddoldeb i bawb.
The king demanded an apology.	Mynnodd y brenin ymddiheuriad.
The sensor is designed to scan containers for radioactive materials.	Mae'r synhwyrydd wedi'i gynllunio i sganio cynwysyddion ar gyfer deunyddiau ymbelydrol.
Water can be used to generate electricity.	Gellir defnyddio dŵr i gynhyrchu trydan.
Small earthquakes are common in this region.	Mae daeargrynfeydd bach yn gyffredin yn y rhanbarth hwn.
Your childhood was better than mine.	Roedd eich plentyndod yn well na fy un i.
The pioneering political party is still active.	Mae'r blaid wleidyddol arloesol yn dal yn weithredol.
There is a road to the city from this village.	Mae ffordd i'r ddinas o'r pentref hwn.
The bargeman fell asleep.	Syrthiodd y bargeman i gysgu.
Fresh from the garden, the vegetables are crispy and delicious.	Yn ffres o'r ardd, mae'r llysiau'n grimp ac yn flasus.
Some readers will oppose this statement.	Bydd rhai darllenwyr yn gwrthwynebu'r gosodiad hwn.
He made a good showing in tennis.	Gwnaeth arddangosiad da mewn tennis.
He has many friends and acquaintances.	Mae ganddo lawer o ffrindiau a chydnabod.
This area is rich in biodiversity.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog mewn bioamrywiaeth.
The scientist claims that the formula works.	Mae'r gwyddonydd yn honni bod y fformiwla'n gweithio.
Please return any items you are not using.	Dychwelwch unrhyw eitemau nad ydych yn eu defnyddio.
If someone carried them, they would be overweight.	Pe bai rhywun yn eu cario, byddent yn rhy drwm.
The fair was surrounded by high walls.	Amgylchynwyd y ffair gan waliau uchel.
The jelly was soft and slippery.	Roedd y jeli yn feddal ac yn llithrig.
The plains were covered in fog.	Roedd y gwastadeddau wedi'u gorchuddio â niwl.
The saltiness of this tuna is appalling.	Mae halltrwydd y tiwna hwn yn echrydus.
The chemicals are extremely dangerous.	Mae'r cemegau yn hynod beryglus.
Many students flocked to this university every year.	Roedd llu o fyfyrwyr yn heidio i'r brifysgol hon bob blwyddyn.
The bandstand weaves over the beach.	Mae'r bandstand yn gweu dros y traeth.
Surprise awaited the cat.	Roedd syrpreis yn aros y gath.
The trees were rocking gently in the warm breeze.	Roedd y coed yn siglo'n ysgafn yn yr awel gynnes.
This country was once fertile and rich.	Bu y wlad hon unwaith yn ffrwythlon a chyfoethog.
He camouflaged the fruit with dark green leaves.	Cuddliwiodd y ffrwyth gyda dail gwyrdd tywyll.
The airport is very polluted.	Mae'r maes awyr yn llygredig iawn.
Amalie holds two phones in her ear.	Mae Amalie yn dal dwy ffôn i'w chlust.
These boats are the most expensive on our small list.	Y cychod hyn yw'r rhai drutaf ar ein rhestr fach.
She was bored.	Roedd hi wedi diflasu.
The soldiers were fighting for their people.	Roedd y milwyr yn ymladd dros eu pobl.
The tropics are hot in all seasons.	Mae'r trofannau yn boeth ym mhob tymor.
The essence of the matter.	Hanfod y mater.
They also warned the public to be vigilant.	Fe wnaethon nhw hefyd rybuddio'r cyhoedd i fod yn wyliadwrus.
Is the train going to the city center?	Ydy'r trên yn mynd i ganol y ddinas?
This jacket is made of a wool blend.	Mae'r siaced hon wedi'i gwneud o gyfuniad gwlân.
Indent the dough a little.	Indent y toes ychydig.
The wooden desk was broken.	Roedd y ddesg bren wedi torri.
The procession was quite slow.	Roedd yr orymdaith yn eithaf araf.
Now, after an hour's walk, she was exhausted.	Nawr, ar ôl awr o gerdded, roedd hi wedi blino'n lân.
They turned off the lights, plummeting the room to darkness.	Gadawsant y goleuadau i ffwrdd, gan blymio'r ystafell i dywyllwch.
It takes months to rebuild anything here.	Mae'n cymryd misoedd i ailadeiladu unrhyw beth yma.
The meandering waterway caused a lot of damage to the ground.	Achosodd y ddyfrffordd droellog lawer o ddifrod i'r ddaear.
A small window smashed to the ground.	Chwalodd ffenestr fechan i'r llawr.
The men were whispering conspiracy.	Roedd y dynion yn sibrwd yn gynllwyniol.
He repeated each word slowly and carefully.	Ailadroddodd bob gair yn araf ac yn ofalus.
The first tomatoes of the season are ready!	Mae tomatos cyntaf y tymor yn barod!
Michael is a peripheral area.	Ardal ymylol yw Michael.
Many artists consider such musical forms "high culture."	Mae llawer o artistiaid yn ystyried ffurfiau cerddorol o'r fath yn "ddiwylliant uchel."
Public pressure forced the government to act.	Gorfododd pwysau cyhoeddus y llywodraeth i weithredu.
The house has three bedrooms upstairs.	Mae gan y tŷ dair ystafell wely i fyny'r grisiau.
We lost our luggage in yesterday's flight.	Collasom ein bagiau yn y daith ddoe.
Political opponents attack the minister.	Mae gwrthwynebwyr gwleidyddol yn ymosod ar y gweinidog.
The audience was captivated by his story.	Cafodd y gynulleidfa ei swyno gan ei stori.
We must all live in harmony with the earth.	Rhaid inni i gyd fyw mewn cytgord â'r ddaear.
Change the color of the red paint to orange.	Newidiwch liw'r paent coch i oren.
Always return your keys after use.	Dychwelwch eich allweddi bob amser ar ôl eu defnyddio.
The use of artificial materials is increasing rapidly.	Mae'r defnydd o ddeunyddiau artiffisial yn cynyddu'n gyflym.
Make your way here with the casket.	Gwnewch eich ffordd yma gyda'r casged.
She reminded herself that her brother was sick.	Atgoffodd ei hun fod ei brawd yn sâl.
Lubricate the moving parts.	Iro'r rhannau symudol.
There is no more love in town.	Nid oes mwy o gariad yn y dref.
The college principal was tired.	Roedd prifathro'r coleg wedi blino.
Will people ever stop leaving?	A fydd pobl byth yn stopio gadael?
The burden of proof is on him.	Mae baich y prawf arno.
Teenagers usually keep their cell phones in their pockets.	Fel arfer, mae pobl ifanc yn eu harddegau yn cadw eu ffonau symudol yn eu pocedi.
She poured herself another cup of green tea.	Arllwysodd paned arall o de gwyrdd iddi ei hun.
The sky darkened as the evening drew near.	Tywyllodd yr awyr wrth i'r hwyr agosáu.
Aid agencies struggle to reach these people.	Mae asiantaethau cymorth yn cael trafferth cyrraedd y bobl hyn.
He continued to push himself to volunteer.	Parhaodd i'w wthio i wirfoddoli.
Children have a better chance of learning these skills.	Mae gan blant well siawns o ddysgu'r sgiliau hyn.
These drug stores are collosal silver sinks.	Mae'r siopau cyffuriau hyn yn sinciau arian collosal.
The interesting part of this book is the appendix.	Rhan ddiddorol y llyfr hwn yw'r atodiad.
Our jets have the latest technology.	Mae gan ein jet y dechnoleg ddiweddaraf.
Students were allowed into the last hall.	Caniatawyd myfyrwyr i mewn i'r neuadd ddiwethaf.
The summit was one mile above sea level.	Roedd y copa filltir uwchlaw lefel y môr.
A cat rubs itself against my leg.	Mae cath yn rhwbio ei hun yn erbyn fy nghoes.
The walls were covered with paintings.	Gorchuddiwyd y waliau gan baentiadau.
Light up the dark days.	Goleuwch y dyddiau tywyll.
Erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Mae patrymau erydiad yn y canyon yn syfrdanol.
The chemical industry is responsible for the most pollution.	Y diwydiant cemegol sy'n gyfrifol am y mwyaf o lygredd.
Fashionable shoes and accessories were scattered throughout the room.	Roedd esgidiau ac ategolion ffasiynol wedi'u gwasgaru trwy'r ystafell.
Terminologist and language trainer	Terminolegydd a hyfforddwr iaith
I got a bottle of beer from the fridge.	Ges i botel o gwrw o'r oergell.
These hand warmers were very popular in the market.	Roedd y cynheswyr dwylo hyn yn boblogaidd iawn yn y farchnad.
Every year, this company increases profits.	Bob blwyddyn, mae'r cwmni hwn yn cynyddu elw.
The policeman handcuffs the criminals.	Mae'r plismon yn gefynnau'r troseddwyr.
He clasped his hands together.	Mae'n clasped ei ddwylo gyda'i gilydd.
Watch the spiders!	Gwyliwch y pryfed cop!
Quickly pour some milk into a bowl.	Arllwyswch ychydig o laeth i bowlen yn gyflym.
They only have a handful of properties.	Dim ond dyrnaid o eiddo sydd ganddyn nhw.
The card catalog needs special treatment.	Mae angen triniaeth arbennig ar y catalog cerdyn.
The material has too many problems.	Mae gan y deunydd ormod o broblemau.
For two years, the spending fortune.	Am ddwy flynedd, mae'r gwario ffortiwn.
Many trees were uprooted.	Cafodd llawer o goed eu dadwreiddio.
The mistake is unforgivable.	Mae'r camgymeriad yn anfaddeuol.
One day the monkeys escaped from the zoo.	Un diwrnod diancodd y mwncïod o'r sw.
She felt overwhelmed by the attention paid to her.	Teimlai ei bod wedi ei llethu gan y sylw a roddwyd arni.
The waitress poured cold coffee into her cups.	Arllwysodd y weinyddes goffi oer i'w cwpanau.
He threw the ball down.	Taflodd y bêl i lawr.
These demons are truly contemptible!	Mae'r cythreuliaid hyn yn wirioneddol ddirmygus!
Students should work hard on their homework.	Dylai myfyrwyr weithio'n galed ar eu gwaith cartref.
There's a big dog in the garden.	Mae ci mawr yn yr ardd.
Strawberries are widely grown in this area.	Mae mefus yn cael eu tyfu'n helaeth yn yr ardal hon.
He kindly paid them.	Talodd yntau garedigrwydd iddynt.
Their faces brightened with happiness and relief.	Disgleiriodd eu hwynebau gyda hapusrwydd a rhyddhad.
Reluctantly, he ran towards the beast.	Yn fyrbwyll, rhedodd tuag at y bwystfil.
A cup of tea with milk and sugar.	Paned o de gyda llaeth a siwgr.
He got dressed quickly and left the house.	Gwisgodd yn gyflym a gadawodd y tŷ.
Tobacco is usually smoked using a cigarette.	Mae tybaco fel arfer yn cael ei ysmygu gan ddefnyddio sigarét.
There are few people left in the city.	Ychydig o bobl sydd ar ôl yn y ddinas.
The mountain was inexplicably barren.	Roedd y mynydd yn anesboniadwy o hesb.
The object was moving with this uncertain wind.	Roedd y gwrthrych yn symud gyda'r gwynt ansicr hwn.
In the face of floods, families moved to higher ground.	Yn wyneb llifogydd, symudodd teuluoedd i dir uwch.
We secured the funding.	Llwyddom i sicrhau’r cyllid.
The country was literally drowning in debt.	Roedd y wlad yn llythrennol yn boddi mewn dyled.
Get up before dawn.	Codwch cyn y wawr.
They would use the heavy liquid as ballast.	Byddent yn defnyddio'r hylif trwm fel balast.
The glass is securely mounted in the metal frame.	Mae'r gwydr wedi'i osod yn ddiogel yn y ffrâm fetel.
This mountain has a lofty view of the valley.	Mae gan y mynydd hwn olygfa aruchel o'r dyffryn.
The dialogue was stilted and artificial.	Roedd y ddeialog yn stilted ac yn artiffisial.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Rhaid i fanwerthwyr wneud mwy i frwydro yn erbyn llygredd plastig.
The fog settled over the mountainous valley.	Ymsefydlodd y niwl dros y dyffryn mynyddig.
He pulled out a knife and pushed her towards her.	Tynnodd gyllell allan a'i gwthio ati.
It's probably raining tomorrow.	Mae'n debyg y bydd hi'n bwrw glaw yfory.
Please find the salt shaker.	Dewch o hyd i'r ysgwydwr halen, os gwelwch yn dda.
She smiled at me.	Roedd hi'n gwenu arna i.
Ten thousand trees lined the streets.	Roedd deng mil o goed ar hyd y strydoedd.
For now, nothing has changed.	Am y tro, does dim byd wedi newid.
Bank robbery appears to have taken place today.	Mae'n ymddangos bod lladrad banc wedi digwydd heddiw.
Mary was contradicted by her husband.	Gwrthddywedwyd Mary gan ei gwr.
To make a will, you will need these witnesses.	I wneud ewyllys, bydd angen y tystion hyn arnoch.
Soon the umbrella came flying to him.	Yn fuan daeth yr ymbarél yn hedfan ato.
The cramped surroundings were suffocating.	Roedd yr amgylchoedd cyfyng yn fygu.
The price of food rose sharply.	Cododd pris bwyd yn sydyn.
This box is heavy.	Mae'r blwch hwn yn drwm.
I'll give you as much gin as you need.	Byddaf yn rhoi cymaint o gin ag sydd ei angen arnoch.
The protest movement grew further.	Tyfodd y mudiad protest ymhellach.
Wars result from conflict.	Mae rhyfeloedd yn deillio o wrthdaro.
She packed her bags and left.	Paciodd ei bagiau a gadael.
Once the repair is complete, we will begin the countdown.	Unwaith y bydd y gwaith atgyweirio wedi'i gwblhau, byddwn yn dechrau'r cyfrif i lawr.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Achosodd y seiclon lifogydd helaeth yn yr ardal.
They started early in the morning.	Dechreuon nhw yn gynnar yn y bore.
Many birds migrate from colder to warmer regions.	Mae llawer o adar yn mudo o ranbarthau oerach i rai cynhesach.
This road winds through the hills.	Mae'r ffordd hon yn ymdroelli trwy'r bryniau.
Silence is a rule in her house.	Mae distawrwydd yn rheol yn ei thŷ.
My wallet!	Fy waled!
A firewall prevents unauthorized attempts from interrupting our operations.	Mae wal dân yn atal ymdrechion anawdurdodedig rhag torri ar draws ein gweithrediadau.
As part of a reform program, a regiment was abolished.	Fel rhan o raglen ddiwygio, diddymwyd catrawd.
The impact of the research is unknown.	Nid yw effaith yr ymchwil yn hysbys.
The judges criticized the government for lashing out.	Beirniadodd y beirniaid y llywodraeth am ei diogi.
He withdrew his bow and fired an arrow.	Tynnodd ei fwa yn ôl a thanio saeth.
There are dozens of cars along the way here.	Mae dwsinau o geir ar hyd y ffordd yma.
In the meantime, there were quite a number of objections	Yn y cyfamser, roedd cryn nifer o wrthwynebiadau
He poured himself a cup of coffee.	Arllwysodd baned o goffi iddo'i hun.
She does what she has to do.	Mae hi'n gwneud yr hyn sydd ganddi i'w wneud.
Farming is important to the economy of the village.	Mae ffermio yn bwysig i economi’r pentref.
The battle was finally over.	Daeth y frwydr i ben o'r diwedd.
Often, doctors can cure ulcers.	Yn aml, gall meddygon wella wlserau.
The prime minister condemned the plan.	Condemniodd y prif weinidog y cynllun.
Most linguists agree that this is the case.	Mae'r rhan fwyaf o ieithyddion yn cytuno bod hyn yn wir.
Alcohol can cause cancer.	Gall alcohol achosi canser.
Check the ingredient list on the packaging.	Gwiriwch y rhestr gynhwysion ar y pecyn.
They hurried to find her.	Brysiasant i ddod o hyd iddi.
You have nothing good to say about anything.	Nid oes gennych unrhyw beth da i'w ddweud am unrhyw beth.
They blamed it for the mess.	Fe wnaethon nhw ei feio am y llanast.
My grandparents are buried in that cemetery.	Mae fy neiniau a theidiau wedi eu claddu yn y fynwent honno.
It often causes allergic reactions.	Mae'n aml yn achosi adweithiau alergaidd.
Warehouse content blew on windy winds.	Chwythodd cynnwys warws ar wyntoedd gwyntog.
Some medicines can be harmful to young children.	Gall rhai meddyginiaethau fod yn niweidiol i blant ifanc.
Ten people squeezed into a small elevator.	Gwasgodd deg o bobl i mewn i elevator bach.
After eating this bread, it felt too sweet.	Ar ôl bwyta'r bara hwn, roedd yn teimlo ei fod yn rhy felys.
See what happens when you work hard?	Gweld beth sy'n digwydd pan fyddwch chi'n gweithio'n galed?
The poet's love songs were often wrongly interpreted.	Roedd caneuon serch y bardd yn aml yn cael eu dehongli'n anghywir.
Her eyes were red and swollen from crying.	Roedd ei llygaid yn goch ac wedi chwyddo rhag crio.
He beheld the priest.	Edrychodd yn erfyn ar yr offeiriad.
A revolution was brewing in the streets.	Roedd chwyldro yn bragu yn y strydoedd.
Eventually the trunk of the tree split in half.	Yn y diwedd holltodd boncyff y goeden yn ei hanner.
Remember to clean the garage soon.	Cofiwch lanhau'r garej yn fuan.
I wake up in the morning with the birds singing.	Rwy'n deffro yn y bore gyda'r adar yn canu.
The virgin territory was discovered and chartered.	Darganfuwyd y diriogaeth wyryf a'i siartio.
The couriers are mounted and armed.	Mae'r negeswyr wedi'u mowntio a'u harfogi.
We played tennis in my backyard.	Fe wnaethon ni chwarae tennis yn fy iard gefn.
The heavy stone flicked into the water.	Ffliciodd y garreg drom i'r dŵr.
Mustard seeds were first grown some thousands of years ago.	Cafodd hadau mwstard eu tyfu gyntaf rai miloedd o flynyddoedd yn ôl.
A wooden chair is surprisingly heavy.	Mae cadair bren yn syndod o drwm.
Sticks and leaves allow animals to keep dry.	Mae ffyn a dail yn gadael i anifeiliaid gadw'n sych.
The captain ordered the ship to turn back.	Gorchmynnodd y capten i'r llong droi yn ôl.
They lived by the river.	Roedden nhw'n byw ger yr afon.
In many countries, some female roles are frowned upon.	Mewn llawer o wledydd, mae rhai rolau benywaidd yn cael eu gwgu.
His reasoning is underlined with quiet rationalism.	Tanlinellir ei ymresymiad gyda rhesymoledd tawel.
Farmers often do a little extra during the summer months.	Mae ffermwyr yn aml yn gwneud ychydig yn ychwanegol yn ystod misoedd yr haf.
The president's speech was interrupted by protesters.	Amharwyd ar araith yr arlywydd gan wrthdystwyr.
These cities are known for their special decoration.	Mae'r dinasoedd hyn yn adnabyddus am eu haddurn arbennig.
They plant crops.	Maent yn plannu cnydau.
He was supposed to be let go.	Roedd i fod i gael ei adael.
Well, good luck to you.	Wel, pob lwc i chi.
We must ensure access to safe healthcare for all.	Rhaid inni sicrhau mynediad at ofal iechyd diogel i bawb.
Workers emerged from cleaning their workplace.	Daeth y gweithwyr i'r amlwg o lanhau eu gweithle.
He hesitated over his decision.	Roedd yn betruso dros ei benderfyniad.
Look after our children.	Gofalwch am ein plant.
The mountainous area is very beautiful.	Mae'r ardal fynyddig yn brydferth iawn.
Investigators confirmed the accident was not an accident.	Cadarnhaodd ymchwilwyr nad damwain oedd y ddamwain.
The chicken dish was great.	Roedd y ddysgl cyw iâr yn wych.
The ruby ​​is a symbol of love.	Mae'r rhuddem yn symbol o gariad.
He left the country in a hurry.	Gadawodd y wlad ar frys.
Their native language is incomprehensible to me.	Mae eu hiaith frodorol yn annealladwy i mi.
The moon was bright in the pale early dawn.	Roedd y lleuad yn llachar yn y wawr gynnar welw.
She felt calmer when he spoke of death.	Roedd hi'n teimlo'n dawelach ar ôl iddo siarad am farwolaeth.
This means we could learn something about his innocence.	Mae hyn yn golygu y gallem ddysgu rhywbeth am ei ddiniweidrwydd.
A farmer's daughter.	Merch i ffermwr.
You should pay more attention to your studies.	Dylech dalu mwy o sylw i'ch astudiaethau.
The servants carried the table out to the terrace.	Cariodd y gweision y bwrdd allan i'r teras.
I cannot express my complete disappointment.	Ni allaf fynegi fy siom llwyr.
She never gets tired of admiring the clear blue sky.	Nid yw hi byth yn blino edmygu'r awyr las glir.
The room was filled with paintings.	Roedd yr ystafell wedi'i llenwi â phaentiadau.
These flat squares are made of solid lava.	Mae'r sgwariau gwastad hyn wedi'u gwneud o lafa solet.
I'm not one of those conspiracy theorists, though.	Dydw i ddim yn un o'r damcaniaethwyr cynllwynio hynny, fodd bynnag.
The reason is a mystery.	Mae'r rheswm yn ddirgelwch.
Of all his ideas, this idea was his worst.	O'i holl syniadau, y syniad hwn oedd ar ei waethaf.
It was raining the night before.	Roedd hi'n bwrw glaw y noson o'r blaen.
Her speech was clear, even in this poor light.	Roedd ei haraith yn glir, hyd yn oed yn y golau gwael hwn.
Please note that you have access to freshwater.	Sylwch fod gennych fynediad at ddŵr croyw.
Most shops are closed.	Mae'r rhan fwyaf o siopau ar gau.
The coins were stored in a leather bag.	Roedd y darnau arian yn cael eu cadw mewn bag lledr.
The lights went out suddenly.	Aeth y goleuadau allan yn sydyn.
Then you will never get the promotion.	Yna ni fyddwch byth yn cael y dyrchafiad.
Prepare the vegetables.	Paratowch y llysiau.
Her hair is cut short, with bangs.	Mae ei gwallt yn cael ei dorri'n fyr, gyda bangs.
The blueberry bush made a shiny, attractive flower bed.	Gwnaeth y llwyn llus wely blodau sgleiniog, deniadol.
The most common type of heating is electricity.	Y math mwyaf cyffredin o wresogi yw trydan.
Women often feel trapped and isolated.	Mae merched yn aml yn teimlo'n gaeth ac yn ynysig.
The moon is in view tonight.	Mae'r lleuad i'w weld heno.
Smokers fill the glass doors with gray vapor.	Mae ysmygwyr yn llenwi'r drysau gwydr ag anwedd llwyd.
His appearance was breathtaking.	Roedd ei olwg yn syfrdanol.
The crowd was animated.	Animeiddiwyd y dorf.
This structure is seven storeys high.	Mae'r strwythur hwn yn saith llawr o uchder.
The mayor took responsibility for the situation.	Cymerodd y maer gyfrifoldeb am y sefyllfa.
He declined further comment.	Gwrthododd sylw pellach.
Here is an updated version of the search engine.	Dyma fersiwn wedi'i diweddaru o'r peiriant chwilio.
Some animals have lost their natural habitat.	Mae rhai anifeiliaid wedi colli eu cynefin naturiol.
He slipped his hand over her round hip.	Llithrodd ei law dros ei chlun gron.
The grass is green there.	Mae'r glaswellt yn wyrdd yno.
The trainer always arrives on time.	Mae'r hyfforddwr bob amser yn cyrraedd ar amser.
The griffon vulture has a very keen sense of smell.	Mae gan y fwltur griffon synnwyr arogli hynod awyddus.
The dialogue was going well.	Roedd y ddeialog yn mynd yn dda.
Grass is beautiful and green.	Mae glaswellt yn hardd ac yn wyrdd.
The seals skin was used to treat wounds.	Defnyddiwyd croen y morloi i drin clwyfau.
Sony aims to dominate the market.	Nod Sony yw dominyddu'r farchnad.
Teenage girls are at risk of eating disorders.	Mae merched yn eu harddegau mewn perygl o ddioddef anhwylderau bwyta.
As cities expand, they encroach on agricultural land.	Wrth i ddinasoedd ehangu, maent yn tresmasu ar dir amaethyddol.
Fewer people visit this church every year.	Mae llai o bobl yn ymweld â'r eglwys hon bob blwyddyn.
His ideas caused quite a stir.	Achosodd ei syniadau gryn gynnwrf.
He was beginning to realize his true height.	Roedd yn dechrau sylweddoli ei daldra go iawn.
We walked to the thawing snow.	Cerddon ni i'r eira dadmer.
He seems reluctant to give us any information.	Mae'n ymddangos yn amharod i roi unrhyw wybodaeth i ni.
He was short, muscular.	Dyn byr, cyhyrog ydoedd.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Yn anffodus, maent yn amharod i gydweithredu.
Political crises have lasted far too long.	Mae argyfyngau gwleidyddol wedi parhau yn rhy hir o lawer.
One bite of cake is enough.	Mae un tamaid o gacen yn ddigon.
Her life revolved around her family and home.	Roedd ei bywyd yn troi o gwmpas ei theulu a'i chartref.
A purple curtain moved aside.	Symudodd llen borffor o'r neilltu.
He seemed indifferent to his comments.	Ymddangosai yn ddifater am ei sylwadau.
This vase looks handmade.	Mae'r fâs hon yn edrych wedi'i gwneud â llaw.
This medicine must be stored carefully.	Rhaid storio'r feddyginiaeth hon yn ofalus.
I dream of traveling the world one day.	Rwy'n breuddwydio am deithio'r byd rhyw ddydd.
Some nonconformists thought these measures to be stringent.	Credai rhai anghydffurfwyr fod y mesurau hyn yn llym.
I only stopped to use the toilet twice.	Dim ond dwywaith wnes i stopio i ddefnyddio'r toiled.
The company's stock performed well.	Perfformiodd stoc y cwmni yn dda.
A survey revealed widespread urban poverty.	Datgelodd arolwg dlodi trefol eang.
The cat enjoyed chasing the toy mouse.	Mwynhaodd y gath fynd ar ôl y llygoden degan.
He collected wood and helped to maintain the family.	Casglodd bren a helpu i gynnal y teulu.
Don't eat while standing.	Peidiwch â bwyta wrth sefyll.
Being overweight is unhealthy.	Mae bod dros bwysau yn afiach.
There is a fire debate over this proposed bridge.	Mae dadl ar dân dros y bont arfaethedig hon.
Don't pollute the river!	Peidiwch â llygru'r afon!
She watches furtively, her mouth slightly open.	Mae hi'n gwylio furtively, ei cheg ychydig yn agored.
The number of tourists visiting this area was decreasing.	Roedd nifer y twristiaid a ymwelodd â'r ardal hon yn gostwng.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Mae gan bob cyngor ddyletswydd i hyrwyddo datblygu cynaliadwy.
A writer needs a good imagination.	Mae angen dychymyg da ar awdur.
I stopped by my old school today.	Stopiais wrth fy hen ysgol heddiw.
We need more pollution control.	Mae angen mwy o reolaeth llygredd arnom.
Her happiness was a mystery.	Roedd ei hapusrwydd yn ddirgelwch.
The compact car handles well.	Mae'r car cryno yn trin yn dda.
As the rain gradually eased, the family gathered	Wrth i'r glaw leddfu'n raddol, ymgasglodd y teulu
He suggested that everyone should be vaccinated.	Awgrymodd y dylai pawb gael eu brechu.
Hey, it's a big challenge.	Hei, mae'n her fawr.
Weed removal on a hot day is no fun.	Nid yw tynnu chwyn ar ddiwrnod poeth yn hwyl o gwbl.
The newlywed couple almost missed the ceremony.	Bu bron i'r cwpl newydd fethu'r seremoni.
Be careful not to dump sediment into it.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng gwaddod iddo.
The mayor has solved the problem.	Mae'r maer wedi datrys y broblem.
A plan had been completed	Roedd cynllun wedi'i gwblhau
It is useful to have a regular meal.	Mae'n ddefnyddiol cael pryd o fwyd rheolaidd.
Black man arrested for shoplifting.	Arestiwyd dyn du am ddwyn o siopau.
Fry the peas with a little oil until golden.	Ffriwch y pys gydag ychydig o olew nes eu bod yn euraidd.
We have been writing to each other for years.	Buom yn ysgrifennu at ein gilydd am flynyddoedd.
This is a good and reliable shop.	Mae hon yn siop dda a dibynadwy.
The rate of youth crime has been rising.	Mae cyfradd troseddau ieuenctid wedi bod yn codi.
This is not my cup.	Nid dyma fy nghwpan.
This building was badly damaged in a recent earthquake.	Cafodd yr adeilad hwn ei ddifrodi'n ddrwg mewn daeargryn diweddar.
These mountains are a useful landmark.	Mae'r mynyddoedd hyn yn dirnod defnyddiol.
Many residents are employed as laborers.	Mae llawer o drigolion yn cael eu cyflogi fel llafur.
He slept for some hours and then woke up, feeling refreshed.	Bu'n cysgu am rai oriau ac yna deffrodd, gan deimlo'n adfywiol.
Most of the industry was privatized.	Cafodd y rhan fwyaf o'r diwydiant ei breifateiddio.
He is good at writing poetry.	Mae'n dda am ysgrifennu barddoniaeth.
You feel a tremendous sense of relief.	Rydych chi'n teimlo ymdeimlad aruthrol o ryddhad.
The current social climate in this country is bleak.	Mae hinsawdd gymdeithasol y wlad hon ar hyn o bryd yn llwm.
This means you need to do more reading.	Mae hyn yn golygu bod angen i chi wneud mwy o ddarllen.
The bread was old.	Roedd y bara yn hen.
This world of us is full of life.	Mae'r byd hwn ohonom yn gyforiog o fywyd.
Many angles of happiness	Myrdd onglau dedwyddwch
This coffee is really good.	Mae'r coffi hwn yn dda iawn.
I could feel my heart beating.	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghalon yn curo.
There was a great deal of traffic.	Roedd llawer iawn o draffig.
The use of amphetamines is becoming more common.	Mae'r defnydd o amffetaminau yn dod yn fwyfwy cyffredin.
Manna fell from the sky as a cavalry flew overhead.	Syrthiodd Manna o'r awyr wrth i sofliar hedfan uwchben.
The forecast was unusually accurate.	Yr oedd y rhagolwg yn anarferol o gywir.
The answer was short and to the point.	Roedd yr ateb yn fyr ac i'r pwynt.
The public is extremely supportive.	Mae'r cyhoedd yn hynod gefnogol.
The blanket smelled of mold.	Roedd y flanced yn arogli o lwydni.
They got on their bikes along the sidewalk.	Aethant ar eu beiciau ar hyd y palmant.
It was impossible to cut down the trees.	Roedd yn amhosibl torri'r coed i lawr.
The climate of the area is ideal for farming.	Mae hinsawdd yr ardal yn ddelfrydol ar gyfer ffermio.
Many industries were adversely affected by the accident.	Effeithiwyd yn andwyol ar lawer o ddiwydiannau gan y ddamwain.
That car can't be driven.	Ni ellir gyrru'r car hwnnw.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Mae'r cyfoethog yn cynhyrchu menyn, llaeth a chynhyrchion llaeth eraill.
He grabbed his backpack and rushed off.	Cydiodd yn ei sach gefn a rhuthro i ffwrdd.
The glass was strong enough to withstand damage.	Roedd y gwydr yn ddigon cryf i wrthsefyll difrod.
Tourists enjoy a leisurely stroll.	Mae twristiaid yn mwynhau mynd am dro hamddenol.
The politician made his bold announcement.	Gwnaeth y gwleidydd ei gyhoeddiad beiddgar.
If the boat drops, the boat sinks.	Os bydd y cwch yn gollwng, mae'r cwch yn suddo.
Make sure the cream has a	Sicrhewch fod gan yr hufen a
The climate was warm and humid.	Roedd yr hinsawdd yn gynnes ac yn llaith.
This area is rich in iron.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog o haearn.
Living in a small hut, his family struggled to survive.	Yn byw mewn cwt bach, roedd ei deulu'n cael trafferth i oroesi.
The nation's electricity supply is woefully inadequate.	Mae cyflenwad trydan y genedl yn druenus o annigonol.
Many young birds are killed every year in this village.	Mae llawer o adar ifanc yn cael eu lladd bob blwyddyn yn y pentref hwn.
He can answer all the questions correctly.	Mae'n gallu ateb pob cwestiwn yn gywir.
Thanks and apologies for the inconvenience.	Diolch ac ymddiheuriadau am yr anghyfleustra.
A stitch in time saves nine.	Mae pwyth mewn amser yn arbed naw.
Such new developments could be a boost for industry.	Gallai datblygiadau newydd o'r fath fod yn hwb i ddiwydiant.
He created the dead tree in the wind.	Creodd y goeden farw yn y gwynt.
Only the wind passed.	Dim ond y gwynt a basiodd.
Worse weather conditions will lead to reduced crop production.	Bydd amodau tywydd gwaeth yn arwain at gynhyrchu llai o gnydau.
I'm too sleepy to read.	Rwy'n rhy gysglyd i ddarllen.
This is called the differential equation.	Gelwir hyn yn hafaliad gwahaniaethol.
Transcripts must be done quickly.	Rhaid gwneud trawsgrifiadau yn gyflym.
They counted every calorie they ate.	Roedden nhw'n cyfrif pob calorïau roedden nhw'n ei fwyta.
The walls are covered with fading photographs.	Mae'r waliau wedi'u gorchuddio â ffotograffau sy'n pylu.
My wife is very patient.	Mae fy ngwraig yn amyneddgar iawn.
He came home too tired to bother with supper.	Daeth adref yn rhy flinedig i drafferthu gyda swper.
The salary is negotiable.	Mae'r cyflog yn agored i drafodaeth.
My uncle reared cattle and sheep on the land.	Roedd fy ewythr yn magu gwartheg a defaid ar y tir.
The planet had suffered, and was now recovering.	Roedd y blaned wedi dioddef, ac roedd bellach yn gwella.
The enemy had strategically located their tanks.	Roedd y gelyn wedi lleoli eu tanciau yn strategol.
By train, we met a friend.	Ar y trên, cwrddon ni â ffrind.
She carefully lifted the lid.	Cododd hi'r caead yn ofalus.
They moved the furniture to the patio.	Symudon nhw'r dodrefn i'r patio.
For new students, the first term was a shock.	I fyfyrwyr newydd, roedd y tymor cyntaf yn sioc.
The doors of this small shop are always open.	Mae drysau'r siop fach hon bob amser ar agor.
He was clearly depressed.	Roedd yn amlwg ei fod yn isel ei ysbryd.
His analysis shows no abnormalities.	Nid yw ei ddadansoddiad yn dangos unrhyw annormaleddau.
Heavy rain was forecast for the area.	Rhagwelwyd glaw trwm ar gyfer yr ardal.
Military personnel will be deployed to protect the eastern border.	Bydd personél milwrol yn cael eu defnyddio i ddiogelu'r ffin ddwyreiniol.
The earthquake triggered a landslide.	Sbardunodd y daeargryn dirlithriad.
The piper arrived first in the clearing.	Cyrhaeddodd y pibydd y llannerch yn gyntaf.
His appearance was consistent.	Roedd ei olwg yn gyson.
We had to throw out most of the food.	Roedd yn rhaid i ni daflu'r rhan fwyaf o'r bwyd allan.
He published five books of poetry.	Cyhoeddodd bum llyfr barddoniaeth.
The idea was completely impractical.	Roedd y syniad yn gwbl anymarferol.
The chlorine gas bubbles lit the dark room on fire.	Roedd y swigod nwy clorin yn cynnau'r ystafell dywyll ar dân.
The state legislature passed a new ordinance.	Pasiodd deddfwrfa'r wladwriaeth ordinhad newydd.
She stepped on the landing lightly.	Camodd hi ar y landin yn ysgafn.
The village is an extremely quiet place.	Mae'r pentref yn lle hynod o dawel.
Opposing his policies, he challenged his presidency.	Gan wrthwynebu ei bolisïau, roedd yn herio ei llywyddiaeth.
Now the lumberjack is in trouble.	Nawr mae'r lumberjack mewn trafferth.
A discussion of politics today	Trafodaeth am wleidyddiaeth heddiw
There is an interesting historical connection to this town.	Mae cysylltiad hanesyddol diddorol â'r dref hon.
Most of the women found work.	Daeth y rhan fwyaf o'r merched o hyd i waith.
The talent show came and went.	Daeth ac aeth y sioe dalent.
The boy reached into his pocket.	Cyrhaeddodd y bachgen i'w boced.
The minister is visiting the city for the first time.	Mae'r gweinidog yn ymweld â'r ddinas am y tro cyntaf.
The surface of the lake is quiet.	Mae wyneb y llyn yn dawel.
Flooding carried the textiles downstream.	Cariodd llifogydd y tecstilau i lawr yr afon.
We are witnessing the end of the great recession.	Rydym yn dyst i ddiwedd y dirwasgiad mawr.
In these provinces, we found four elephant cemeteries.	Yn y taleithiau hyn, daethom o hyd i bedair mynwent eliffant.
I'm on holiday this week.	Dwi ar wyliau wythnos yma.
The speech was well received.	Cafodd yr araith dderbyniad da.
He was sent from university to spy on them.	Cafodd ei anfon o'r brifysgol i ysbïo arnyn nhw.
The next couple of lines are rhyming.	Mae'r cwpl o linellau nesaf yn odli.
The mountain chain rises steeply behind the city.	Mae cadwyn y mynyddoedd yn codi'n serth y tu ôl i'r ddinas.
Kim's future is at stake.	Bydd dyfodol Kim yn y fantol.
The slippage will only get worse if it goes on.	Dim ond os aiff ymlaen y bydd y llithriad yn gwaethygu.
We are going to need effective protection.	Rydym yn mynd i fod angen amddiffyniad effeithiol.
Content spilled over me, unbuttoning my white shirt.	Roedd y cynnwys yn sarnu drosodd, gan dasgu fy nghrys gwyn.
It's very hot today.	Mae hi'n boeth iawn heddiw.
These tablets are specially designed to make you feel younger.	Mae'r tabledi hyn wedi'u cynllunio'n arbennig i wneud i chi deimlo'n iau.
The caterpillars began as a small green worm.	Dechreuodd y lindys fel mwydyn bach gwyrdd.
Went to a ritzy restaurant for supper.	Aeth i fwyty ritzy am swper.
A heavy blow knocked him out.	Curodd ergyd drom ef allan.
She will come on time.	Bydd hi'n dod ar amser.
It was raining constantly all day.	Roedd hi'n bwrw glaw yn gyson trwy'r dydd.
The sun rose to greet the day.	Cododd yr haul i gyfarch y dydd.
Her long curls were bouncing while walking.	Roedd ei chyrlau hir yn bownsio wrth gerdded.
It will be raining this afternoon.	Bydd hi'n bwrw glaw y prynhawn yma.
The policeman pulled her hair.	Tynnodd y plismon ei gwallt.
The seller's presentation was persuasive.	Roedd cyflwyniad y gwerthwr yn berswadiol.
The research shows that training methods need to be improved.	Mae'r ymchwil yn dangos bod angen gwella dulliau hyfforddi.
The two dogs were wild and jumping at each other.	Roedd y ddau gi yn wyllt ac yn llamu ar ei gilydd.
Turning to violence is never acceptable.	Nid yw troi at drais byth yn dderbyniol.
The royal family walked slowly down the aisle.	Cerddodd y teulu brenhinol yn araf i lawr yr eil.
Police advised drivers on the region's roads to drive slowly.	Cynghorodd yr heddlu yrwyr ar ffyrdd y rhanbarth i yrru'n araf.
He sat down in one of the plastic chairs.	Eisteddodd i lawr yn un o'r cadeiriau plastig.
Because it is considered unlucky, one usually has to cover yourself.	Gan ei fod yn cael ei ystyried yn anlwcus, mae'n rhaid i rywun orchuddio'ch hun fel arfer.
Provide water for the thirsty.	Darparwch ddŵr i'r sychedig.
His books began to become well known.	Dechreuodd ei lyfrau fod yn dra adnabyddus.
The soldiers arrived at the airport.	Cyrhaeddodd y milwyr y maes awyr.
The powerful mouths of insects can cause severe pain.	Gallai safnau pwerus y pryfed achosi poen difrifol.
It is beest to travel to any kind of sarte oor.	Mae'n beest teithio i unrhyw fath o sarte oor.
The little girl turned across the field.	Trodd y ferch fach ar draws y cae.
The new road will improve access.	Bydd y ffordd newydd yn gwella mynediad.
The cinema scene is slowly shifting towards digital.	Mae golygfa'r sinema yn symud yn raddol tuag at ddigidol.
The location was beautiful.	Roedd y lleoliad yn brydferth.
They shared their morning meal with coffee.	Buont yn rhannu eu pryd boreol gyda choffi.
How often do you go to the movies?	Pa mor aml ydych chi'n mynd i'r ffilmiau?
To achieve great things, we must work together.	Er mwyn cyflawni pethau gwych, rhaid inni gydweithio.
He sat on the bed, sighing deeply.	Eisteddodd ar y gwely, gan ochneidio'n ddwfn.
Artists are still creating masterpieces.	Mae artistiaid yn dal i greu campweithiau.
Search the internet for the best flights.	Chwiliwch ar y rhyngrwyd am y teithiau hedfan gorau.
Unfortunately, we do not have any corn seed this year.	Yn anffodus, nid oes gennym unrhyw had yd eleni.
This tradition is fading, though.	Mae'r traddodiad hwn yn diflannu, serch hynny.
The integrated amplifier produced a clear signal.	Cynhyrchodd y mwyhadur integredig signal clir.
She's wearing an old chunky jumper.	Mae hi'n gwisgo hen siwmper dalpiog.
Faced with a ban, the protest organizer quickly complied.	Yn wyneb gwaharddiad, fe wnaeth trefnydd y brotest gydymffurfio'n gyflym.
Lions live in packs.	Mae llewod yn byw mewn pecynnau.
Dressed down to thread by usage or neglect.	Wedi gwisgo i lawr i edau yn ôl defnydd neu esgeulustod.
The shape of the theater is rectangular.	Mae siâp y theatr yn hirsgwar.
She motioned for him to hold on.	Cynigiodd hi iddo ddal ati.
L'oreal claims that thinking about positive things has the same effect.	Mae L'oreal yn honni bod meddwl am bethau cadarnhaol yn cael yr un effaith.
He was stung by the bee.	Cafodd ei bigo gan y wenynen.
Their department lost federal funding.	Collodd eu hadran gyllid ffederal.
A narrow path separates the two countries.	Mae llwybr cul yn gwahanu'r ddwy wlad.
The easiest way is to drive across the bridge.	Y ffordd hawsaf yw gyrru ar draws y bont.
The oral dispute was amicably resolved.	Datryswyd y ddadl ar lafar yn gyfeillgar.
This screwdriver is pretty well built.	Mae'r tyrnsgriw hwn wedi'i adeiladu'n eithaf da.
He kept his distance from the window.	Cadwodd ei bellter oddi wrth y ffenestr.
Our expert shares his knowledge with us.	Mae ein harbenigwr yn rhannu ei wybodaeth gyda ni.
She woke up to the sound of a cock early.	Deffrodd swn ceiliog hi'n gynnar.
Modern writers adopt a new approach.	Mae awduron modern yn mabwysiadu agwedd newydd.
His cough was upset.	Roedd ei beswch yn ofidus.
The art of pottery making is thousands of years old.	Mae'r grefft o wneud crochenwaith yn filoedd o flynyddoedd oed.
Some experts say that means war.	Mae rhai arbenigwyr yn dweud bod hynny'n golygu rhyfel.
Humans are lazy.	Mae bodau dynol yn ddiog.
The gorge was deep and dangerous.	Roedd y ceunant yn ddwfn ac yn beryglus.
The wind is blowing strong at times.	Mae'r gwynt yn chwythu'n gryf ar adegau.
It's quite social.	Mae'n eithaf cymdeithasol.
The landmark project has been frequently criticized.	Mae’r prosiect tirnod wedi cael ei feirniadu’n aml.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Nid yw pobl sy'n byw mewn gwledydd datblygedig yn dioddef o newyn.
She painted her eyes, lips and cheeks.	Peintiodd ei llygaid, ei gwefusau a'i bochau.
The concert will start soon.	Bydd y gyngerdd yn cychwyn yn fuan.
After weeks of waiting, the big day had finally arrived.	Ar ôl wythnosau o aros, cyrhaeddodd y diwrnod mawr o'r diwedd.
The accident was caused by a drunk driver.	Gyrrwr meddw achosodd y ddamwain.
Pianos are used to measure time.	Defnyddir pianos i fesur amser.
The flower had faded.	Roedd y blodyn wedi pylu.
The figures are rising fast.	Mae'r ffigurau'n codi'n gyflym.
The previous administration was corrupt.	Roedd y weinyddiaeth flaenorol yn llwgr.
He groaned with terror and covered his ears.	Cryddodd â braw a gorchuddio ei glustiau.
The historic site was sacked by thieves.	Cafodd y safle hanesyddol ei ddiswyddo gan ladron.
Exchanges with the government have been irregular.	Mae cyfnewidiadau gyda'r llywodraeth wedi bod yn afreolaidd.
The opportunity was too good to pass up.	Roedd y cyfle yn rhy dda i'w basio.
The pond is dotted with ripples.	Mae'r pwll dimpled i crychdonnau.
The shelves of literature held thousands of books.	Roedd silffoedd llenyddiaeth yn dal miloedd o lyfrau.
A diverse group of inventors designed the aircraft.	Dyluniodd grŵp amrywiol o ddyfeiswyr yr awyren.
Did you hear that he quit his job?	A glywsoch chi ei fod wedi rhoi'r gorau i'w swydd?
The trumpet sang a mournful note.	Roedd yr utgorn yn canu nodyn galarus.
The area is one of incredible beauty and diversity.	Mae'r ardal yn un o harddwch ac amrywiaeth anhygoel.
Jim moved a heavy, grunting cage.	Symudodd Jim gawell trwm, grunting.
It's a democratic government.	Mae’n llywodraeth ddemocrataidd.
I'm sick of your whining all the time.	Rwy'n sâl o'ch swnian drwy'r amser.
The boy saw that everyone was staring at him.	Gwelodd y bachgen fod pawb yn syllu arno.
Write the ten words of the compound verb.	Ysgrifennwch ddeg gair y ferf gyfansawdd.
Attacks were frequent and he didn't trust much.	Roedd ymosodiadau'n digwydd yn aml ac nid oedd yn ymddiried llawer.
More often than not, this is the situation.	Yn amlach na pheidio, dyma'r sefyllfa.
This is a beautiful church.	Mae hon yn eglwys hardd.
We must prioritize education.	Rhaid inni flaenoriaethu addysg.
He blinks her eyes with his gaze.	Mae'n ysgubo ei llygaid gyda'i syllu.
Water runs downhill.	Mae dŵr yn rhedeg i lawr y rhiw.
Some governments build new temples every year.	Mae rhai llywodraethau yn codi temlau newydd bob blwyddyn.
They love their children.	Maent yn caru eu plant.
The aging queen has used power since memory.	Mae'r frenhines sy'n heneiddio wedi defnyddio pŵer ers cyn cof.
Unfortunately, major reforms have been thwarted.	Yn anffodus, mae diwygiadau mawr wedi'u rhwystro.
Running across an open field.	Yn rhedeg ar draws cae agored.
He steals wedding rings from his own fingers.	Mae'n dwyn modrwyau priodas oddi ar ei fysedd ei hun.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Weithiau, os oes angen, rhaid inni groesi cleddyfau.
Her cat looked exhausted.	Edrychodd ei chath wedi diflasu.
Sometimes, failing the test is worse than failing the class.	Weithiau, mae methu'r prawf yn waeth na methu'r dosbarth.
The young man looked out the window with indignation.	Edrychodd y dyn ifanc allan y ffenestr yn ddigalon.
The dressing table drawer was filled with lipstick.	Roedd drôr y bwrdd gwisgo wedi'i lenwi â minlliw.
It had snowed last night.	Roedd hi wedi bwrw eira neithiwr.
The coffee is good here.	Mae'r coffi yn dda yma.
Robots can interpret language, activate emotions, and socialize.	Gall robotiaid ddehongli iaith, gweithredu emosiynau, a chymdeithasu.
The store was completely destroyed in the fire.	Dinistriwyd y siop yn llwyr yn y tân.
Once these holes have formed, wood can rot more quickly.	Unwaith y bydd y tyllau hyn wedi ffurfio, gall pren bydru'n gyflymach.
He was released after three years.	Cafodd ei ryddhau ar ôl tair blynedd.
The pope called for peace between religionists.	Galwodd y pab am heddwch rhwng crefyddwyr.
Could you please repeat that?	A allech chi ailadrodd hynny os gwelwch yn dda?
Disputes arose among the villagers.	Cododd anghydfod ymhlith y pentrefwyr.
The building went up in flames.	Aeth yr adeilad i fyny yn fflamau.
The climate is warm.	Mae'r hinsawdd yn gynnes.
Convince me!	Argyhoedda fi!
They loved each other.	Roedden nhw'n caru ei gilydd.
What measures have governments taken to combat it?	Pa fesurau y mae llywodraethau wedi'u cymryd i frwydro yn ei erbyn?
Changing scenery increases creativity.	Mae newid golygfeydd yn cynyddu creadigrwydd.
This latest development is one of many.	Mae'r datblygiad diweddaraf hwn yn un o lawer.
How Many kilometers can a person walk in an hour?	Sawl cilomedr gall person gerdded mewn awr?
It's not difficult to cook a stew.	Nid yw'n anodd coginio stiw.
But, as the word spread, people's sense of anger grew.	Ond, wrth i'r gair ledu, tyfodd ymdeimlad pobl o ddicter.
I will send you a postcard.	Anfonaf gerdyn post atoch.
I'm going to help you prepare for the interview.	Rydw i'n mynd i'ch helpu chi i baratoi ar gyfer y cyfweliad.
The windows upstairs were covered with thick curtains.	Gorchuddiwyd y ffenestri i fyny'r grisiau â llenni trwchus.
These houses were built on stilts.	Codwyd y tai hyn ar stiltiau.
He was also interested in literature, especially poetry.	Ymddiddorai hefyd mewn llenyddiaeth, yn enwedig barddoniaeth.
His writing was perfect.	Yr oedd ei ysgrifen yn berffaith.
As the days go by, the chant will become increasingly ragged.	Wrth i'r dyddiau fynd heibio, bydd y siant yn mynd yn fwyfwy carpiog.
He wraps his arms around his.	Mae'n lapio ei freichiau o gwmpas ei.
This lake is rich in fish.	Mae'r llyn hwn yn gyforiog o bysgod.
My husband brought a child into the world.	Daeth fy ngŵr â phlentyn i'r byd.
Prepare the second batch of cream.	Paratowch yr ail swp o hufen.
The children watched with hopeful eyes.	Gwyliodd y plant â llygaid gobeithiol.
She sensed nothing but peace.	Roedd hi'n synhwyro dim byd ond heddwch.
He became disillusioned with the anti-war movement.	Daeth yn ddadrithiedig gyda'r mudiad gwrth-ryfel.
In her village, she finds everything she needs to thrive.	Yn ei phentref, mae hi'n dod o hyd i bopeth sydd ei angen arni i ffynnu.
He quietly moved out of the way.	Symudodd yn dawel allan o'r ffordd.
I have read several books on myths, legends and folklore.	Rwyf wedi darllen sawl llyfr ar chwedlau, chwedlau a llên gwerin.
Vacuum cleaner.	Sugnwr llwch.
James has only been placed under surveillance.	Dim ond dan wyliadwriaeth y mae James wedi cael ei roi.
The thieves were caught and hanged.	Daliwyd y lladron a'u crogi.
A smooth plane cutting through the air.	Awyren llyfn yn torri trwy'r awyr.
So stay alert and drink plenty of water.	Felly arhoswch yn effro ac yfwch ddigon o ddŵr.
The circus performers began to pitch their tents.	Dechreuodd y perfformwyr syrcas osod eu pebyll.
The human soul is immortal.	Mae'r enaid dynol yn anfarwol.
He studied different religions, and then joined one.	Astudiodd wahanol grefyddau, ac yna ymunodd ag un.
This girl is in the habit of coughing.	Mae'r ferch hon yn arfer pesychu.
They are said to be distant relatives.	Dywedir eu bod yn berthynasau pell.
Birds are an important source of food for mankind.	Mae adar yn ffynhonnell bwysig o fwyd i ddynolryw.
The poverty of this neighborhood is appalling.	Mae tlodi y gymydogaeth hon yn arswydus.
It was made entirely of wood.	Roedd wedi'i wneud yn gyfan gwbl o bren.
She goes to the zoo.	Mae hi'n mynd i'r sw.
Hot water is poured into the teapot and brewed.	Mae dŵr poeth yn cael ei arllwys i'r tebot a'i fragu.
They may be living near these strange creatures.	Efallai eu bod yn byw yn agos at y creaduriaid rhyfedd hyn.
I do not approve of that decision.	Nid wyf yn cymeradwyo’r penderfyniad hwnnw.
Some people watch federal prisons on television.	Mae rhai pobl yn gwylio carchardai ffederal ar y teledu.
The ancient city spreads for many kilometers.	Mae'r ddinas hynafol yn lledaenu am lawer o gilometrau.
The report is in line with expectations.	Mae'r adroddiad yn unol â'r disgwyliadau.
The vase was elaborately crafted.	Roedd y fâs wedi'i saernïo'n goeth.
That store has a butcher shop.	Mae gan y siop honno siop gigydd.
The time is about forty minutes.	Mae'r amser tua deugain munud.
Clean the room thoroughly.	Glanhewch yr ystafell yn drylwyr.
It's very strange.	Mae'n rhyfedd iawn.
Egyptian troops battled rebel forces for weeks.	Bu milwyr yr Aifft yn brwydro yn erbyn lluoedd gwrthryfelwyr am wythnosau.
It was an old bag, but in good condition.	Roedd yn hen fag, ond mewn cyflwr da.
Some headaches are more severe than others.	Mae rhai cur pen yn fwy difrifol nag eraill.
The grapes were covered with cling film.	Roedd y grawnwin wedi'u gorchuddio â haenen lynu.
The plastic industry is growing rapidly.	Mae'r diwydiant plastig yn tyfu'n gyflym.
Exercise regularly and eat healthily.	Ymarferwch yn rheolaidd a bwyta'n iach.
Muslims are a minority here.	Mae Mwslemiaid yn lleiafrif yma.
All my photos were taken in that city.	Tynnwyd fy holl luniau yn y ddinas honno.
The poet read the story of the poor man.	Darllenodd y bardd hanes y dyn tlawd.
We generally eat three meals a day.	Yn gyffredinol rydym yn bwyta tri phryd y dydd.
The king's body was burned on a funeral pyre.	Llosgwyd corff y brenin ar goelcerth angladdol.
Town officials calculated exactly the amount of water.	Cyfrifodd swyddogion y dref union faint o ddŵr.
The desert looked bleak and deserted.	Roedd yr anialwch yn edrych yn llwm ac yn anghyfannedd.
The spacecraft landed silently on the rocky planet.	Glaniodd y llong ofod yn dawel ar y blaned greigiog.
The cat watches every move we make.	Mae'r gath yn gwylio pob symudiad a wnawn.
Hope is strengthened by even the smallest of victories.	Mae gobaith yn cael ei gryfhau gan hyd yn oed y lleiaf o fuddugoliaethau.
The horses were singing and breeding.	Roedd y ceffylau yn canu ac yn magu.
The authors believe that these differences are due to climate differences.	Mae'r awduron yn credu bod y gwahaniaethau hyn oherwydd gwahaniaethau hinsawdd.
The house burner set on fire.	Gosododd llosgwr y tŷ ar dân.
The puzzle was still cracked.	Roedd y bos yn dal yn grac.
The stench of death roared through the crowd.	Yr oedd drewdod angau yn gwibio trwy y dyrfa.
The same is true of the female lionesses.	Mae'r un peth yn wir am y lionesses benywaidd.
Next door lives a phony doctor.	Drws nesaf yn byw meddyg phony.
The novel details the experiences of a young girl.	Mae'r nofel yn manylu ar brofiadau merch ifanc.
His incredible smile is only clipped by his singing voice.	Mae ei wên anhygoel yn cael ei chlipio gan ei lais canu yn unig.
Federal estimates show that pollution levels will fall.	Mae amcangyfrifon ffederal yn dangos y bydd lefelau llygredd yn gostwng.
He looked up at the sun.	Edrychodd i fyny ar yr haul.
This game should be played without cheating.	Dylid chwarae'r gêm hon heb dwyllo.
Although banned, he can still smoke.	Er ei fod wedi'i wahardd, mae'n dal i allu ysmygu.
They provide an excellent meal.	Maent yn darparu pryd o fwyd rhagorol.
His ideas contributed to the creation of the constitution.	Cyfrannodd ei syniadau at greu'r cyfansoddiad.
The docks are busy.	Mae'r dociau yn brysur.
It must be wiped clean.	Rhaid ei sychu'n lân.
Evolution is not responsible for the birth of man.	Nid yw Esblygiad yn gyfrifol am enedigaeth dyn.
He ate his breakfast slowly.	Bwytodd ei frecwast yn araf.
It had a great deal of competitors.	Roedd ganddi lawer iawn o gystadleuwyr.
Tim is a good friend.	Mae Tim yn ffrind da.
The athletics will swim in the pool.	Bydd yr athletau yn nofio yn y pwll.
Snow leopards population in the wild is declining.	Mae poblogaeth llewpardiaid yr eira yn y gwyllt yn dirywio.
The soil is fertile.	Mae'r pridd yn ffrwythlon.
They practiced vigorously for years.	Buont yn ymarfer yn egniol am flynyddoedd.
Which of these weights is greatest?	Pa un o'r pwysau hyn sydd fwyaf?
Scientists should avoid making subjective observations.	Dylai gwyddonwyr osgoi gwneud arsylwadau goddrychol.
Farmers receive government subsidies.	Mae ffermwyr yn derbyn cymorthdaliadau gan y llywodraeth.
Is that the sound of the wind?	Ai dyna wylofain y gwynt?
Compared with previously recorded data, the differences were few.	O gymharu â data a gofnodwyd yn flaenorol, prin oedd y gwahaniaethau.
We are looking for people to work here.	Rydym yn chwilio am bobl i weithio yma.
Work hard and you will get the lead.	Gweithiwch yn galed ac fe gewch chi'r blaen.
Complete ban on plastic bags.	Gwaharddiad llwyr ar fagiau plastig.
However, fewer children died in the past.	Fodd bynnag, roedd llai o blant yn marw yn y gorffennol.
The window was large enough to admire the views.	Roedd y ffenestr yn ddigon mawr i edmygu'r golygfeydd.
The prime minister's helicopter went missing.	Aeth hofrennydd y prif weinidog ar goll.
Be quiet and vigilant, everyone.	Byddwch yn dawel ac yn wyliadwrus, bawb.
She used to bake cookies for him.	Roedd hi'n arfer pobi cwcis iddo.
The man called the police, acting instinctively.	Galwodd y dyn yr heddlu, gan weithredu ar reddf.
Mountain chains have varying elevations.	Mae gan gadwyni mynyddoedd ddrychiadau amrywiol.
Their relationship is strained.	Mae eu perthynas dan straen.
They lost their faces in shadows, illuminated by their lamps.	Collodd eu hwynebau mewn cysgodion, wedi'u goleuo gan eu lampau.
He must be a pretty good chess player.	Mae'n rhaid ei fod yn chwaraewr gwyddbwyll eithaf da.
The romantic couple fell deeply in love.	Syrthiodd y cwpl rhamantus yn ddwfn mewn cariad.
The greater the variety of vegetables, the healthier the meal.	Po fwyaf yw'r amrywiaeth o lysiau, yr iachach yw'r pryd.
The city has changed a lot, hasn't it?	Mae'r ddinas wedi newid yn fawr, onid yw?
He reminded the engine aloud.	Atgofiodd yr injan yn uchel.
Ingredients must be well mixed.	Rhaid cymysgu'r cynhwysion yn dda.
The slide is ineffective.	Mae'r sleid yn aneffeithiol.
Finally, this is the definitive act of the couple.	Yn olaf, dyma weithred bendant y cwpl.
Now, the seal is open.	Nawr, mae'r sêl ar agor.
Nevertheless, the announcement came as a shock.	Serch hynny, daeth y cyhoeddiad fel sioc.
The two sides blamed each other for the disagreements.	Roedd y ddwy ochr yn beio ei gilydd am yr anghytundebau.
Me but he had the money himself.	Fi ond roedd ganddo'r arian ei hun.
She wore a fine ivory silk dress.	Gwisgodd ffrog gain o sidan ifori.
The report uses old data.	Mae'r adroddiad yn defnyddio hen ddata.
They carefully removed the damaged wing.	Fe wnaethon nhw dynnu'r adain oedd wedi'i difrodi yn ofalus.
Poaching is a serious problem.	Mae potsio yn broblem ddifrifol.
The politician insisted he was innocent.	Mynnodd y gwleidydd ei fod yn ddieuog.
The newspaper is for travelers.	Mae'r papur newydd ar gyfer teithwyr.
Some women don't like it.	Nid yw rhai merched yn ei hoffi.
Theological text reader.	Darllenydd testyn duwinyddol.
This country needs more portals.	Mae angen mwy o bortholion ar y wlad hon.
It is thought to be defenseless, and the peregrines were destroyed.	Credir ei fod yn ddiamddiffyn, a dinistriwyd yr hebogiaid.
His colleagues looked at him jealously.	Edrychodd ei gydweithwyr arno yn genfigennus.
Clothes need to be thoroughly washed.	Mae angen golchi'r dillad yn drylwyr.
He went into his home.	Aeth i mewn i'w gartref.
Fifteen people were rescued from the wreck.	Cafodd pymtheg o bobl eu hachub o'r llongddrylliad.
The violent and bloody conflict would last three years.	Byddai'r gwrthdaro treisgar a gwaedlyd yn para tair blynedd.
The painting was delayed due to transportation problems.	Bu oedi gyda'r paentiad oherwydd problemau cludo.
We must study the past to build a better future.	Rhaid inni astudio'r gorffennol i adeiladu dyfodol gwell.
A large tent provides shelter.	Darperir lloches gan babell fawr.
Initially, the hero struggled to complete his report.	I ddechrau, roedd yr arwr yn cael trafferth i gwblhau ei adroddiad.
She was angry.	Roedd hi'n grac.
She paused before she could answer.	Oedodd hi cyn iddi ateb.
People must be protected from criminals.	Rhaid amddiffyn pobl rhag troseddwyr.
The earth revolves around the sun.	Mae'r ddaear yn troi o amgylch yr haul.
Love comes from being with someone.	Mae cariad yn dod o fod gyda rhywun.
Her hair was in a loose ponytail.	Roedd ei gwallt mewn ponytail rhydd.
They were glad he hadn't married their sister.	Roeddent yn falch nad oedd wedi priodi eu chwaer.
The protesters were peaceful, in accordance with the law.	Roedd y protestwyr yn heddychlon, yn unol â'r gyfraith.
I hope they go fast.	Rwy'n gobeithio y byddant yn mynd yn gyflym.
You need to give each dose carefully.	Mae angen i chi roi pob dos yn ofalus.
A local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
The stranger is still barking at the dog.	Mae ci yn cyfarth ar y dieithryn o hyd.
Many people criticized her policies.	Beirniadodd llawer o bobl ei pholisïau.
The slot machines make this casino quite profitable.	Mae'r peiriannau slot yn gwneud y casino hwn yn eithaf proffidiol.
Fast forward the continent.	Symud ymlaen yn gyflym ar y cyfandir.
She discussed it with her roommates.	Bu'n ei drafod gyda'i chyd-letywyr.
Most families had a television.	Roedd gan y rhan fwyaf o deuluoedd deledu.
My housework has reduced my income.	Mae fy ngwaith tŷ wedi lleihau fy incwm.
It ended in bloodshed.	Daeth i ben mewn tywallt gwaed.
There are many mysteries about space travel.	Erys llawer o ddirgelion ynghylch teithio i'r gofod.
She sang songs for me.	Canodd hi ganeuon i mi.
At the time it was widely believed that psychics were fraudulent.	Ar y pryd credid yn gyffredinol bod seicigion yn dwyllodrus.
She started drinking kerosene.	Dechreuodd yfed cerosin.
The obstacle looked tremendous.	Roedd y rhwystr yn edrych yn aruthrol.
This exercise helps you spot pointless details.	Mae'r ymarfer hwn yn eich helpu i sylwi ar fanylion dibwrpas.
The final exam was easy.	Roedd yr arholiad terfynol yn hawdd.
This pool seemed terribly dirty.	Roedd y pwll hwn yn ymddangos yn ofnadwy o fudr.
She is confidential.	Mae hi'n gyfrinachol.
They got up and grabbed the door.	Cyfarthasant a chrafangasant wrth y drws.
She removes the flowers.	Mae hi'n tynnu'r blodau.
The senator denies any wrongdoing.	Mae'r seneddwr yn gwadu unrhyw gamwedd.
The urgent statement was made.	Gwnaed y datganiad brys.
Oil and water do not mix.	Nid yw olew a dŵr yn cymysgu.
A hot spring is a useful resource for travelers.	Mae gwanwyn poeth yn adnodd defnyddiol i deithwyr.
The puzzle of her smile avoided him.	Roedd pos ei gwên yn ei osgoi.
Oven temperature must be increased steadily.	Rhaid cynyddu tymheredd y popty yn raddol.
Sikhs have a long history in farming.	Mae gan Sikhiaid hanes hir mewn ffermio.
This temple was destroyed in an earthquake.	Dinistriwyd y deml hon mewn daeargryn.
The flames died down gradually.	Bu farw'r fflamau'n raddol.
The bacterial cultures are frozen.	Mae'r diwylliannau bacteria yn cael eu rhewi.
The color and texture of the curtains is stunning.	Mae lliw a gwead y llenni yn syfrdanol.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Mae gwledydd y rhanbarth wedi profi twf economaidd sylweddol.
Her appearance was consistent.	Roedd ei golwg yn gyson.
Young people leave in a rush.	Mae pobl ifanc yn gadael mewn llu.
The party needed volunteers.	Roedd angen gwirfoddolwyr ar y parti.
Few employees have voted yet.	Ychydig o weithwyr sydd wedi pleidleisio eto.
Humans can communicate with each other.	Gall bodau dynol gyfathrebu â'i gilydd.
The countess invited them to stay for lunch.	Gwahoddodd yr iarlles nhw i aros am ginio.
The Professor shone on her.	Disgleiriodd yr Athro arni.
It's been good to see you again.	Mae wedi bod yn dda eich gweld eto.
The pig was fluttering at the point of attack.	Roedd y mochyn yn ymdrybaeddu yn y man ymosod.
The thief removed his mask.	Tynnodd y lleidr ei fwgwd.
The chain of events was extremely complex.	Roedd y gadwyn o ddigwyddiadau yn hynod gymhleth.
Peter saw a bird flying away.	Gwelodd Pedr aderyn yn hedfan i ffwrdd.
His mother cried during her funeral.	Llefodd ei fam yn ystod ei hangladd.
The car park was swarming with visitors.	Roedd y maes parcio yn heidio gydag ymwelwyr.
Even so, the families are poor.	Er hynny, mae'r teuluoedd yn dlawd.
A new hairdressing shop opened in this village.	Agorodd siop trin gwallt newydd yn y pentref hwn.
The sharp smell of the shaving.	Arogl miniog yr eillio.
The roof of the house dropped.	Gollyngodd to y tŷ.
The pizza is still warm.	Mae'r pizza yn dal yn gynnes.
Local authorities often promise to provide better services.	Mae awdurdodau lleol yn aml yn addo darparu gwell gwasanaethau.
Many artists produce some works in their youth.	Mae llawer o artistiaid yn cynhyrchu rhai gweithiau yn eu hieuenctid.
You can see the trainer's radiant smile.	Gallwch weld gwên radiant yr hyfforddwr.
Jigsaw puzzles are difficult.	Mae posau jig-so yn anodd.
It's easy to become addicted here.	Mae'n hawdd dod yn gaeth yma.
To clean the pans, use the brush.	I lanhau'r sosbenni, defnyddiwch y brwsh.
Never pour gasoline into your car's gas tank.	Peidiwch byth ag arllwys gasoline i danc nwy eich car.
Driving a car can be dangerous.	Gall gyrru car fod yn beryglus.
He stands six feet.	Mae'n sefyll chwe throedfedd.
He decided to go for a walk.	Penderfynodd fynd am dro.
When the storm dropped, the water level returned to normal.	Pan ostyngodd y storm, dychwelodd lefel y dŵr i normal.
They would meet again that evening.	Byddent yn cyfarfod eto y noson honno.
The click cuffs close.	Mae'r chyffiau clicio cau.
The company's products are expensive and effective.	Mae cynnyrch y cwmni yn ddrud ac yn effeithiol.
He has a fierce reputation in the country's medical community.	Mae ganddi enw da ffyrnig yng nghymuned feddygol y wlad.
As expected, he heard the news with some disappointment.	Yn ôl y disgwyl, clywodd y newyddion gyda chryn siom.
He painted the distant hills with a thick brush.	Peintiodd y bryniau pell gyda brwsh trwchus.
Increased rainfall in this area is causing flooding.	Mae mwy o law yn yr ardal hon yn achosi llifogydd.
She was sitting alone in the front row.	Roedd hi'n eistedd ar ei phen ei hun yn y rhes flaen.
Most scientists at that university are very intelligent.	Mae'r rhan fwyaf o wyddonwyr yn y brifysgol honno yn ddeallus iawn.
A ghost walked the streets of the village last night.	Bu ysbryd yn cerdded strydoedd y pentref neithiwr.
The corn soup was delicious.	Roedd y cawl corn yn flasus.
Because of his gentleness, no one will help him.	Oherwydd ei addfwynder, ni fydd neb yn ei helpu.
This particular route was flooded.	Cafodd y llwybr arbennig hwn ei amharu gan lifogydd.
The protection is powered by hydrogen.	Mae'r amddiffyniad yn cael ei bweru gan hydrogen.
The lyrebird was unable to make sounds himself.	Nid oedd y lyrebird yn gallu gwneud synau ei hun.
Six villages were destroyed in the storm.	Cafodd chwe phentref eu dinistrio yn y storm.
According to this theory, nature benefits.	Yn ôl y ddamcaniaeth hon, mae natur yn llesol.
The police department had demanded his resignation.	Roedd adran yr heddlu wedi mynnu ei ymddiswyddiad.
The president was dropped from power in a military coup.	Cafodd yr arlywydd ei ollwng o rym mewn coup milwrol.
Four hundred people live in the village.	Mae pedwar cant o bobl yn byw yn y pentref.
Check where you can go without paying.	Gwiriwch ble gallwch chi fynd heb dalu.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Roedd llawer o gwsmeriaid yn anfodlon ag ansawdd y gwasanaeth.
The car came to a stop.	Daeth y car i stop.
Take note of property prices in town.	Sylwch ar brisiau eiddo yn y dref.
This wine bottle cork is worn out.	Mae'r corc botel gwin hwn wedi treulio.
The water from the river tastes delicious.	Mae'r dŵr o'r afon yn blasu'n flasus.
A brief rain came shortly afterwards.	Daeth glaw mân yn fuan wedyn.
They study birds and bees.	Maent yn astudio adar a gwenyn.
A film company needs actors.	Mae angen actorion ar gwmni ffilm.
He plays the guitar and the drums.	Mae'n chwarae'r gitâr a'r drymiau.
New grants are still needed.	Mae angen grantiau newydd o hyd.
No such thing has ever been seen in this city.	Ni welwyd dim o'r fath erioed yn y ddinas hon.
The offender was sentenced to the toughest possible prison term.	Dedfrydwyd y troseddwr i'r tymor carchar caletaf posib.
Rainwater runs down the hills.	Mae dŵr glaw yn rhedeg i lawr y bryniau.
A black cloud hangs ominously on the horizon.	Mae cwmwl du yn hongian yn ominously ar y gorwel.
Crime was rife before the days of television.	Roedd trosedd yn rhemp cyn dyddiau teledu.
The kids are out there on the playground.	Mae'r plant allan yna ar y buarth.
She was always surrounded by men.	Roedd hi bob amser yn cael ei hamgylchynu gan ddynion.
The school closed during the crisis.	Caeodd yr ysgol yn ystod yr argyfwng.
Timber companies did not replant the trees.	Ni wnaeth cwmnïau pren ailblannu'r coed.
I preferred the shadows.	Roedd yn well gen i'r cysgodion.
Our young friend's smile was warm.	Roedd gwên ein ffrind ifanc yn gynnes.
The rumor reached us, and we couldn't believe it.	Cyrhaeddodd y si ni, ac ni allem ei gredu.
A sudden scream pierced the stillness.	Tyllodd sgrech sydyn y llonyddwch.
The surgery was a success.	Roedd y feddygfa yn llwyddiant.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Roedd cynrychiolaeth dda o gefndiroedd ethnig eraill hefyd.
His body was found when the bank opened the next day.	Cafwyd hyd i’w gorff pan agorodd y banc y diwrnod wedyn.
Heat makes steel more flexible and sand more solid.	Mae gwres yn gwneud dur yn fwy hyblyg a thywod yn fwy solet.
These pieces of bark were found near the tree.	Darganfuwyd y darnau hyn o risgl ger y goeden.
Three men with knives entered the laundry.	Aeth tri dyn â chyllyll i mewn i'r golchdy.
The moon is shining on us.	Mae'r lleuad yn tywynnu arnom ni.
The more you drive, the more you save.	Po fwyaf y byddwch chi'n gyrru, y mwyaf y byddwch chi'n ei arbed.
The cave was quite small.	Roedd yr ogof yn eithaf bach.
Language is the foundation of culture.	Iaith yw sylfaen diwylliant.
Stand still, staring out across the lake.	Yn ddisymud, syllu allan ar draws y llyn.
This village is known for its beautiful pottery.	Mae'r pentref hwn yn adnabyddus am ei grochenwaith hardd.
This seems to be your home.	Mae'n ymddangos mai hwn yw eich cartref.
Fish can sense electricity, though no-one knows how.	Gall pysgod synhwyro trydan, er nad oes neb yn gwybod sut.
As a precaution, he changed his clothes.	Fel rhagofal, newidiodd ei ddillad.
The domestication of the wild horses required a great deal of labor.	Roedd angen llawer o lafur i ddofi'r ceffylau gwyllt.
A shallow ditch was dug around the tree.	Cloddiwyd ffos fas o amgylch y goeden.
The padding is detachable.	Mae'r padin yn ddatodadwy.
The potential for violence was clear.	Roedd y potensial ar gyfer trais yn amlwg.
Then, they started fighting.	Yna, dechreuon nhw ymladd.
The pupils wanted to talk to their teacher.	Roedd y disgyblion yn dymuno siarad â'u hathro.
The motion was passed unanimously.	Pasiwyd y cynnig yn unfrydol.
The cat sobbed painfully to her feet and ran away.	Ymdrechodd y gath yn boenus i'w thraed a rhedodd i ffwrdd.
The research team published their findings.	Cyhoeddodd y tîm ymchwil eu canfyddiadau.
Give it time, the villagers advised him.	Rhowch amser iddo, cynghorodd y pentrefwyr ef.
Meetings are sporting events at many companies.	Mae cyfarfodydd yn ddigwyddiadau chwaraeon mewn llawer o gwmnïau.
This country needs an efficient transport system.	Mae angen system drafnidiaeth effeithlon ar y wlad hon.
Avoid the fumes, he told them all.	Osgoi y mygdarth, dywedodd wrthynt i gyd.
One of her neighbors called her.	Galwodd un o'i chymdogion hi.
She is acting strange today.	Mae hi'n ymddwyn yn rhyfedd heddiw.
He collected the fruits of his labor.	Casglodd ffrwyth ei lafur.
The dog barked after we sat down.	Daliodd y ci gyfarth ar ôl i ni eistedd.
I was the only passenger.	Fi oedd yr unig deithiwr.
There is not enough evidence to support this theory.	Nid oes digon o dystiolaeth i gefnogi'r ddamcaniaeth hon.
We packed the goods into the car.	Fe wnaethon ni bacio'r nwyddau i'r car.
Get some help.	Cael rhywfaint o help.
The story ended on a bleak note.	Daeth y stori i ben ar nodyn llwm.
It should be here by now.	Dylai fod yma erbyn hyn.
Water vapor is a greenhouse gas.	Nwy tŷ gwydr yw anwedd dŵr.
The ink is green.	Mae'r inc yn wyrdd.
The ant was seen jumping into the shed.	Gwelwyd y morgrugyn yn neidio i mewn i'r sied.
The list of guests included all the important guests.	Roedd y rhestr o westeion yn cynnwys yr holl westeion pwysig.
The royal couple were very unpopular.	Roedd y cwpl brenhinol yn amhoblogaidd iawn.
The controls were found to be safe.	Canfuwyd bod y rheolyddion yn dangos ei fod yn ddiogel.
Steel is a very malleable, strong, and abundant material.	Mae dur yn ddeunydd hydrin, cryf, a digonedd iawn.
The flower is a symbol of mother and child.	Mae'r blodyn yn symbol o fam a phlentyn.
This is the heart of this war.	Dyma galon y rhyfel hwn.
The sun began to shine after days of rain.	Dechreuodd yr haul ddisgleirio ar ôl dyddiau o law.
The journalist had deep black eyes.	Roedd gan y newyddiadurwr lygaid du dwfn.
Neither was willing to be interviewed.	Nid oedd y naill na'r llall yn fodlon cael eu cyfweld.
To do this, cut the chicken into small pieces.	I wneud hyn, torrwch y cyw iâr yn ddarnau bach.
They will try to grow this game.	Byddan nhw'n ceisio tyfu'r gêm yma.
There is an old saying about leading a horse to water.	Mae yna hen ddywediad am arwain ceffyl i ddŵr.
The bride wore a long white dress with lace trim.	Gwisgodd y briodferch ffrog wen hir gydag ymyl les.
I'm sick of my job.	Rwy'n sâl o fy swydd.
Drinking lots of coffee doesn't help.	Nid yw yfed llawer o goffi yn helpu.
The highways and bridges connecting urban centers are overcrowded.	Mae'r priffyrdd a'r pontydd sy'n cysylltu canolfannau trefol yn orlawn.
The powerful military leader was afraid to fight them.	Roedd yr arweinydd milwrol pwerus yn ofni ymladd â nhw.
They insist that the documents are secure.	Maen nhw'n mynnu bod y dogfennau'n ddiogel.
When you made it breakfast, you didn't include jam.	Pan wnaethoch chi ei frecwast, ni wnaethoch chi gynnwys jam.
Some species have thrived while others have disappeared.	Mae rhai rhywogaethau wedi ffynnu tra bod eraill wedi diflannu.
The zoo keepers formed a chain to rescue the baby.	Ffurfiodd y ceidwaid sw gadwyn i achub y babi.
Some areas are experiencing water shortages.	Mae rhai ardaloedd yn dioddef prinder dŵr.
Think of innovative ways to solve problems.	Meddyliwch am ffyrdd arloesol o ddatrys problemau.
Hypopotamus feeds during the noon heat.	Mae hipopotamws yn bwydo yn ystod gwres canol dydd.
This woman is looking for drugs.	Mae'r fenyw hon yn chwilio am gyffuriau.
Some men say it gets better with age.	Mae rhai dynion yn dweud ei fod yn gwella gydag oedran.
Patient with inadequate immune system	Claf â system imiwnedd annigonol
The crow is a symbol of bad luck.	Mae'r frân yn symbol o anlwc.
The monkey was scared of other animals.	Roedd ofn anifeiliaid eraill ar y mwnci.
Bully as a child, he became depressed.	Wedi'i fwlio fel plentyn, aeth yn isel ei ysbryd.
The wind is blowing.	Mae'r gwynt yn chwythu.
She was forced to stay outside in the pouring rain.	Gorfodwyd iddi aros y tu allan yn y glaw tywallt.
After work, we went to a pub for drinks.	Ar ôl gwaith, aethon ni i dafarn am ddiodydd.
E-mails about appointments were coming in.	Roedd e-byst am apwyntiadau yn dod i mewn.
The newer car had a quieter engine.	Roedd gan y car mwy newydd injan dawelach.
The company was criticized for its reporting practices.	Cafodd y cwmni ei feirniadu am ei arferion adrodd.
The most common type of seabird is the seagull.	Y math mwyaf cyffredin o adar môr yw'r wylan.
Reading a book can be a relaxing experience.	Gall darllen llyfr fod yn brofiad ymlaciol.
Fast food is convenient and efficient.	Mae bwyd cyflym yn gyfleus ac yn effeithlon.
The sweat dripped off her forehead.	Sychodd y chwys oddi ar ei thalcen.
They met and fell in love.	Cyfarfuant a syrthiasant mewn cariad.
At their next meeting, they planned to present their research.	Yn eu cyfarfod nesaf, roedden nhw'n bwriadu cyflwyno eu hymchwil.
The pensioner walked slowly.	Cerddodd y pensiynwr yn araf.
These tribes are famous for their magic.	Mae'r llwythau hyn yn enwog am eu hud a lledrith.
The trumpet blows echoed loudly across the field.	Roedd chwythiadau'r utgyrn yn atseinio'n uchel ar draws y cae.
The bottoms of lakes absorb the slime.	Mae gwaelodion llynnoedd yn amsugno'r llysnafedd.
When was the last time you ate out?	Pryd oedd y tro diwethaf i chi fwyta allan?
We will support you when you return home.	Byddwn yn eich cefnogi pan fyddwch yn dychwelyd adref.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Mae'r stryd yn rhy gul ar gyfer cerbyd modur.
She was very pleased.	Roedd hi'n falch iawn.
This is generally considered a classic design.	Yn gyffredinol, mae hwn yn cael ei ystyried yn ddyluniad clasurol.
Complications arising from her chemotherapy.	Cymhlethdodau yn deillio o'i chemotherapi.
Prepare the salad dressing.	Paratowch y dresin salad.
Have raised a glass for someone else's health.	Wedi codi gwydraid i iechyd rhywun arall.
The servants felt very humble.	Teimlai y gweision yn dra bychanus.
A taxi brought us from the airport to the hotel.	Daeth tacsi â ni o'r maes awyr i'r gwesty.
Ethical problems have been highlighted.	Mae problemau moesegol wedi'u hamlygu.
Those gadgets were put on the shelves.	Rhoddwyd y teclynnau hynny ar y silffoedd.
But the sound was inbriating.	Ond roedd y sain yn inbriating.
He whispered to me.	Sibrydodd i mi.
This is easier said than done.	Mae hyn yn haws ei wneud nag a ddywedwyd.
It is often difficult to say what she thinks.	Yn aml mae'n anodd dweud beth mae hi'n ei feddwl.
Her eyes grew wide with horror.	Tyfodd ei llygaid eang gyda arswyd.
Top of the dish are crunchy noodles.	Ar ben y ddysgl mae nwdls crensiog.
Some organizations are built on money rather than loyalty.	Mae rhai sefydliadau yn cael eu hadeiladu ar arian yn hytrach na theyrngarwch.
This healthy, tangy soup is very popular.	Mae'r cawl iach, tangy hwn yn boblogaidd iawn.
His story was strange, he said.	Roedd ei stori yn rhyfedd, meddai.
A shepherd walked with her flock along a narrow path.	Cerddodd bugail gyda'i braidd ar hyd llwybr cul.
A pony horse was a widely used mode of transport.	Roedd ceffyl pwn yn ddull teithio a ddefnyddid yn helaeth.
The lawyers decided "not to go to battle this time."	Penderfynodd y cyfreithwyr "beidio â mynd i frwydr y tro hwn."
They considered the danger in pursuing that course.	Ystyriasant y perygl wrth ddilyn y cwrs hwnnw.
Education reform was difficult to achieve.	Roedd diwygio addysg yn anodd ei gyflawni.
Heavy industry has declined.	Mae diwydiant trwm wedi dirywio.
Serious colds have caused misery to millions of people.	Mae annwyd difrifol wedi creu trallod i filiynau o bobl.
The coastguard needed a quick response.	Roedd angen ymateb cyflym gan wylwyr y glannau.
He was used to fighting from the outset.	Roedd yn gyfarwydd ag ymladd o'r cychwyn cyntaf.
Scientists gained knowledge through experimentation.	Enillodd gwyddonwyr wybodaeth trwy arbrofi.
A fleet of ferries took us across the narrow waterway.	Aeth fflyd o fferi â ni ar draws y ddyfrffordd gul.
Put that cigarette away and never touch it again!	Rhowch y sigarét honno i ffwrdd a pheidiwch byth â chyffwrdd ag ef eto!
He found the work enjoyable.	Cafodd y gwaith yn bleserus.
The clown finds it difficult to tell jokes.	Mae'r clown yn ei chael hi'n anodd dweud jôcs.
The school refused to transfer him to another school.	Gwrthododd yr ysgol ei drosglwyddo i ysgol arall.
She was eating the vegetables slowly.	Roedd hi'n bwyta'r llysiau yn araf.
She smooths out her skirt.	Mae hi'n llyfnu allan ei sgert.
This park is a pleasure to visit.	Mae'r parc hwn yn bleser i ymweld ag ef.
Legend says that he will lift the curse.	Mae'r chwedl yn dweud y bydd yn codi'r felltith.
Chickens are more nutritious than beef.	Mae ieir yn fwy maethlon na chig eidion.
The wind is warm.	Mae'r gwynt yn gynnes.
Everyone was quiet.	Roedd pawb yn dawel.
More power in the city will lead to such problems.	Bydd mwy o bŵer yn y ddinas yn arwain at broblemau o'r fath.
A town council meeting was held last night.	Cynhaliwyd cyfarfod cyngor tref neithiwr.
Paramedics push her on a stretcher.	Mae'r parafeddygon yn ei gwthio ar stretsier.
Cameras are not essential, but they can be useful.	Nid yw camerâu yn hanfodol, ond gallant fod yn ddefnyddiol.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
Ten minutes!	Deng munud!
He started talking again, this time about work.	Dechreuodd siarad eto, y tro hwn am waith.
The starling is singing.	Mae'r ddrudwen yn canu.
A warm welcome awaits visitors to this university.	Mae croeso cynnes yn aros ymwelwyr â'r brifysgol hon.
He reached for his cigarette pack.	Cyrhaeddodd am ei becyn sigarét.
How did you get into that condition?	Sut daethoch chi yn y cyflwr hwnnw?
The drought had a serious impact on farming.	Cafodd y sychder effaith ddifrifol ar ffermio.
Light bulbs emit light when heated.	Mae bylbiau golau yn allyrru golau pan gânt eu gwresogi.
She mutters something incomprehensible.	Mae hi'n mwmian rhywbeth annealladwy.
The animals used here were carefully selected.	Cafodd yr anifeiliaid a ddefnyddir yma eu dewis yn ofalus.
Falling to sleep in your chair.	Cwympo i gysgu yn eich cadair.
As one gets older, one becomes less active.	Wrth i un heneiddio, mae un yn dod yn llai actif.
Would you please wipe the water?	A fyddech chi cystal â sychu'r dŵr?
This area has two seasons.	Mae gan yr ardal hon ddau dymor.
Police have announced they will charge the suspects.	Mae’r heddlu wedi cyhoeddi y byddan nhw’n cyhuddo’r sawl sydd dan amheuaeth.
Try one of these delicious cakes.	Rhowch gynnig ar un o'r teisennau blasus hyn.
Your face is flushing.	Mae eich wyneb yn gwrido.
I'm hungry.	Dwi'n llwglyd.
With rapid motion, he grabbed a knife.	Gyda symudiad cyflym, gafaelodd mewn cyllell.
You need to apply creams regularly.	Mae angen i chi wneud cais eli yn rheolaidd.
The waste causes rivers, soil and crops to become contaminated.	Mae'r gwastraff yn achosi i afonydd, pridd a chnydau gael eu halogi.
Parliament passed the act unanimously.	Pasiodd y Senedd y ddeddf yn unfrydol.
The report was presented orally.	Cyflwynwyd yr adroddiad ar lafar.
This area is well known for its orchards.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei pherllannau.
So start the preparations.	Felly dechreuwch y paratoadau.
Spoil the perfect paper otherwise.	Difetha'r papur perffaith fel arall.
Mankind has been building cities for thousands of years.	Mae dynolryw wedi bod yn adeiladu dinasoedd ers miloedd o flynyddoedd.
His couch felt warm and comfortable.	Roedd ei gwtsh yn teimlo'n gynnes ac yn gysur.
The debate was a complete equalizer.	Roedd y ddadl yn gêm gyfartal llwyr.
A full moon rose in the clear night sky	Cododd lleuad lawn yn awyr glir y nos
She forgot the earlier conversation.	Anghofiodd y sgwrs gynharach.
The tea was bitter.	Roedd y te yn chwerw.
Chief officers held emergency meetings.	Cynhaliodd y prif swyddogion gyfarfodydd brys.
The new secretary looks determined.	Mae'r ysgrifennydd newydd yn edrych yn benderfynol.
Local officials have denied the attack.	Mae swyddogion lleol wedi gwadu'r ymosodiad.
It offers little to no assistance.	Nid yw'n cynnig fawr ddim cymorth.
Raven raven.	Cawed cigfran.
He wore an expensive suit.	Gwisgodd siwt ddrud.
You must try some of the local cuisine.	Rhaid i chi roi cynnig ar rai o'r bwyd lleol.
He heard voices inside his head.	Clywodd leisiau y tu mewn i'w ben.
This is student work.	Gwaith myfyrwyr yw hyn.
The little boy was bored.	Roedd y bachgen bach wedi diflasu.
At the outset of the country, it was relatively peaceful.	Ar gychwyn y wlad, roedd yn gymharol heddychlon.
When the train finally pulled into town, the crowd cheered.	Pan dynnodd y trên i'r dref o'r diwedd, roedd y dorf yn bloeddio.
Hundreds of people were treated for minor injuries.	Cafodd cannoedd o bobl driniaeth am fân anafiadau.
A fine mist swept over the valley.	Ysgubodd niwl mân dros y dyffryn.
Smoking causes cancer.	Mae ysmygu yn achosi canser.
Companies are always looking for cheap labor.	Mae cwmnïau bob amser yn chwilio am lafur rhad.
You are only late this month.	Dim ond y mis hwn rydych chi'n hwyr.
Jean walked out of the room.	Cerddodd Jean allan o'r ystafell.
Use this in conjunction with revenue models.	Defnyddiwch hwn ar y cyd â modelau refeniw.
Government officials get a wealth of illegal schemes.	Mae swyddogion y llywodraeth yn cael cyfoeth o gynlluniau anghyfreithlon.
Unfortunately, vested interests will distort the result.	Yn anffodus, bydd buddiannau breintiedig yn ystumio'r canlyniad.
The couple spent the whole night together.	Treuliodd y cwpl y noson gyfan gyda'i gilydd.
There was not much room left in the fridge.	Nid oedd llawer o le ar ôl yn yr oergell.
We have much to learn from other cultures.	Mae gennym lawer i'w ddysgu o ddiwylliannau eraill.
The elk is the second largest land animal.	Yr elc yw'r ail anifail tir mwyaf.
The kids ran out to play.	Rhedodd y plant allan i chwarae.
You must use proper care when preparing food.	Mae'n rhaid i chi ddefnyddio gofal priodol wrth baratoi bwyd.
The grass is dry and dying.	Mae'r glaswellt yn sych ac yn marw.
In previous years, films were filmed in a real prison.	Mewn blynyddoedd blaenorol, ffilmiwyd ffilmiau mewn carchar go iawn.
The lawyer's arguments were rejected.	Gwrthodwyd dadleuon y cyfreithiwr.
He felt himself tired.	Teimlai ei hun yn blino.
This article will provide some insight into this topic.	Bydd yr erthygl hon yn rhoi rhywfaint o fewnwelediad i'r pwnc hwn.
The stove was turned off.	Cafodd y stôf ei ddiffodd.
We threw our fishing nets into the water.	Fe wnaethon ni daflu ein rhwydi pysgota i'r dŵr.
He filled his pockets with silver.	Llanwodd ei bocedi ag arian.
After that, they returned to their seats.	Wedi hynny, dychwelsant i'w seddau.
The windows were broken.	Roedd y ffenestri wedi torri.
Although most people work hard, they are not well paid.	Er bod y rhan fwyaf o bobl yn gweithio'n galed, nid ydynt yn cael cyflog da.
No sooner had he left than the rain began.	Nid cynt yr oedd wedi gadael nag y dechreuodd y gwlaw.
Salt removes the water.	Mae halen yn tynnu'r dŵr allan.
They measured radioactive material in the air.	Roeddent yn mesur deunydd ymbelydrol yn yr aer.
They developed the first electric telegraph.	Fe ddatblygon nhw'r telegraff trydan cyntaf.
She didn't like the woody taste.	Doedd hi ddim yn hoffi'r blas coediog.
The settlement had elegant sandstone structures and magnificent temples.	Roedd gan yr anheddiad strwythurau tywodfaen cain a themlau godidog.
Process the meat, then season with salt.	Proseswch y cig, ac yna ei sesno â halen.
To be selected, you have to study hard.	Er mwyn cael eich dewis, rhaid astudio'n galed.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	Mae'n cael ei ystyried yn wyliau cysegredig mewn llawer o ddiwylliannau Asiaidd.
All of these creatures live in this vast forest.	Mae'r holl greaduriaid hyn yn trigo yn y goedwig eang hon.
The grass was green and growing fast.	Roedd y glaswellt yn wyrdd ac yn tyfu'n gyflym.
Driving with a mobile phone is illegal.	Mae gyrru gyda ffôn symudol yn anghyfreithlon.
Note the word that best completes the sentence.	Nodwch y gair sy'n cwblhau'r frawddeg orau.
His speech was extremely popular.	Yr oedd ei araith yn hynod o boblogaidd.
The joyful chirped cricket.	Y criced chirped llawen.
The wild deer are very fast.	Mae'r ceirw gwyllt yn gyflym iawn.
Disarmament can best be achieved by agreement.	Gellir cyflawni diarfogi orau trwy gytundeb.
Graphic novels have become more popular lately.	Mae nofelau graffeg wedi dod yn fwy poblogaidd yn ddiweddar.
Here we get one of the two hearts.	Yma cawn un o'r ddwy galon.
Raven stole food from the children.	Roedd cigfran yn dwyn bwyd oddi wrth y plant.
The difficulties increase as we get closer to the horizon.	Mae’r anawsterau’n cynyddu wrth inni ddod yn nes at y gorwel.
The villain drove them to the nearest forest.	Gyrrodd y milain nhw i'r goedwig agosaf.
Oil companies employ the best people.	Cwmnïau olew sy'n cyflogi'r bobl orau.
The coffee here is lovely.	Mae'r coffi yma yn hyfryd.
Pour the cream into the mixing bowl.	Arllwyswch yr hufen i'r bowlen gymysgu.
Tired of battle, the peasant returned north.	Wedi blino o frwydr, dychwelodd y gwerinwr i'r gogledd.
Give it three oranges, peeled.	Rhowch dair oren iddi, wedi'u plicio.
Make sure you check everything that is being sent to you.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn gwirio popeth sy'n cael ei anfon atoch.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Mae gwleidyddion yn aml yn troi at lwgrwobrwyo i ennill etholiadau.
We started at dawn.	Cychwynasom gyda'r wawr.
Every child needs an education.	Mae angen addysg ar bob plentyn.
Fortunately, the man survived.	Yn ffodus, goroesodd y dyn.
He heard his voice at night.	Clywodd ei lais yn y nos.
Some cities in the region are known for their parks.	Mae rhai dinasoedd yn y rhanbarth yn adnabyddus am eu parciau.
The paved road was repaired during the winter.	Atgyweiriwyd y ffordd balmantog yn ystod y gaeaf.
Two different types of moths have been announced.	Cyhoeddwyd dau fath gwahanol o wyfynod.
The utility model was expanded.	Ehangwyd y model cyfleustodau.
The horrific clouds continued to darken over the city.	Parhaodd y cymylau erchyll i dywyllu dros y ddinas.
They built a gym.	Fe wnaethon nhw adeiladu campfa.
To move on.	I symud ymlaen.
That's a shame!	Dyna drueni!
The launch was postponed indefinitely.	Gohiriwyd y lansiad am gyfnod amhenodol.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	Tystiodd cardiolegydd amlwg ar eu rhan.
A highway extends throughout the region.	Mae priffordd yn ymestyn trwy'r rhanbarth.
She had a sharp tongue.	Roedd ganddi dafod miniog.
Many hooks are mounted on the back of the trailer.	Mae llawer o fachau wedi'u gosod ar gefn y trelar.
She invents fancy stories.	Mae hi'n dyfeisio straeon ffansi.
The crowd milled around the ticket window.	Melinodd y dorf o amgylch y ffenestr docynnau.
He drove into her.	Gyrrodd i mewn iddi.
Nobody knew where.	Doedd neb yn gwybod ble.
His little son has delicate facial features.	Mae gan ei fab bach nodweddion wyneb cain.
Cattle bellies.	Megin y fuwch.
He kept asking, but got no answer.	Daliodd i ofyn, ond ni chafodd ateb.
He escaped under the cover of darkness.	Dihangodd dan orchudd tywyllwch.
The director was contacted.	Cysylltwyd â'r cyfarwyddwr.
Nobody lives there.	Does neb yn byw yno.
I remember him dearly.	Yr wyf yn ei gofio yn annwyl.
The thieves robbed the local bank.	Ysbeiliodd y lladron y banc lleol.
The phrase was often repeated by my mother.	Roedd yr ymadrodd yn cael ei ailadrodd yn aml gan fy mam.
The women were just as eager as the men.	Roedd y merched yr un mor awyddus â'r dynion.
Sunlight flooded the room.	Gorlifodd golau'r haul yr ystafell.
A few clouds ruined an otherwise beautiful day.	Roedd ychydig o gymylau yn difetha diwrnod oedd fel arall yn hyfryd.
Clean it.	Glanhewch ef.
He stepped gracefully into the living stream.	Camodd yn osgeiddig i'r llif byw.
The egg was wrapped in paper and foil.	Roedd yr wy wedi'i lapio mewn papur a ffoil.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	Rhowch fenyn, siwgr a lemwn mewn powlen.
Their defeat was not surprising.	Nid oedd eu gorchfygiad yn syndod.
Bones are made from a porous material called a marrow.	Gwneir esgyrn o ddeunydd mandyllog a elwir yn fêr.
The bear's tracks were visible in the snow.	Roedd traciau'r arth i'w gweld yn yr eira.
Walking through sleep is a hereditary disorder.	Mae cerdded drwy gysgu yn anhwylder etifeddol.
Many children had parties at home.	Cafodd llawer o blant bartïon yn eu cartrefi.
Trained people could face problems.	Gallai pobl hyfforddedig wynebu problemau.
My statement is false.	Celwydd yw fy natganiad.
Take all your personal belongings with you.	Ewch â'ch holl eiddo personol gyda chi.
The charity gave immediate help to the poor.	Rhoddodd yr elusen gymorth ar unwaith i'r tlodion.
This dessert tastes heavenly.	Mae'r pwdin hwn yn blasu'n nefol.
The train is late today.	Mae'r trên yn hwyr heddiw.
The documentation requires you to complete this form.	Mae'r ddogfennaeth yn gofyn i chi lenwi'r ffurflen hon.
We shouldn't drink as much.	Ni ddylem yfed cymaint.
She used her vacation time to visit her ancestors' home.	Defnyddiodd ei hamser gwyliau i ymweld â chartref ei chyndadau.
The value of the stocks increased after the spin.	Cynyddodd gwerth y stociau ar ôl y troelli.
This country is famous for its writers.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei llenorion.
I should continue studying for exams.	Dylwn i barhau i astudio ar gyfer arholiadau.
Bridges are built of iron and concrete.	Mae pontydd wedi'u hadeiladu o haearn a choncrit.
Don't worry too much about your diet!	Peidiwch â phoeni gormod am eich diet!
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
The climate here is ideal for growing crops.	Mae'r hinsawdd yma yn ddelfrydol ar gyfer tyfu cnydau.
These tricks are not difficult to learn.	Nid yw'r triciau hyn yn anodd eu dysgu.
He was tired of the long journey.	Roedd wedi blino o'r daith hir.
It was considered a great exhibition.	Roedd yn cael ei ystyried yn arddangosfa wych.
The smell of wet sand.	Arogl tywod gwlyb.
The ancient lion is a symbol of strength.	Mae'r llew hynafol yn symbol o gryfder.
Demand for food is growing rapidly.	Mae'r galw am fwyd yn tyfu'n gyflym.
The city is surrounded by mountains.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan fynyddoedd.
The project is a joint venture.	Mae'r prosiect yn fenter ar y cyd.
These tales were invented by corrupt police officers, desperate for money.	Dyfeisiwyd y chwedlau hyn gan swyddogion heddlu llwgr, yn ysu am arian.
Having chosen his path, he followed it.	Wedi dewis ei lwybr, fe'i dilynodd.
This story is a work of fiction.	Mae'r stori hon yn waith ffuglen.
Most cars in this era were built to last.	Adeiladwyd y rhan fwyaf o geir yn yr oes hon i bara.
Legend has it that this was the site of a battle.	Yn ôl y chwedl, dyma oedd safle brwydr.
I smell the smell of roast meat.	Rwy'n arogli arogl cig rhost.
Some problems are so intractable that they cannot be solved.	Mae rhai problemau mor anhydrin fel nad oes modd eu datrys.
He did something that no one expected.	Llwyddodd i wneud rhywbeth nad oedd neb wedi ei ddisgwyl.
Dust goggles were worn.	Roedd gogls llwch yn cael eu gwisgo.
He used the art of storytelling to build his empire.	Defnyddiodd y grefft o adrodd straeon i adeiladu ei ymerodraeth.
That would hardly hurt.	Go brin y byddai hynny'n brifo.
The boarders were moored to the dock.	Roedd y cychod preswyl wedi'u hangori i'r doc.
He grew up here, but moved away.	Tyfodd i fyny yma, ond symudodd i ffwrdd.
The snake dug into the sand.	Tylluodd y neidr i'r tywod.
Civil injuries record.	Cofnod o anafiadau sifil.
He discovered a fiery fire.	Darganfuodd dân tanbaid.
He put the engine out when we were halfway there.	Rhoddodd yr injan allan pan oeddem hanner ffordd yno.
Some of my friends think the internet is bad.	Mae rhai o fy ffrindiau yn meddwl bod y rhyngrwyd yn ddrwg.
There is no improvement in conditions for employees.	Nid oes unrhyw welliant mewn amodau ar gyfer gweithwyr.
The beauty is unspoiled.	Mae'r harddwch heb ei ddifetha.
The party went late into the night.	Aeth y parti yn hwyr i'r nos.
The fire led to the evacuation of the area.	Arweiniodd y tân at wacáu'r ardal.
As the temperature increased, the woman felt uncomfortable.	Wrth i'r tymheredd gynyddu, roedd y fenyw yn teimlo'n anghyfforddus.
The consequences of this decision were enormous.	Roedd canlyniadau'r penderfyniad hwn yn enfawr.
He needs to change his lifestyle.	Mae angen iddo newid ei ffordd o fyw.
The mountain slopes were silver white in the morning.	Roedd llethrau'r mynyddoedd yn wyn arian yn y bore.
Its wealth was built on tourism.	Adeiladwyd ei chyfoeth ar dwristiaeth.
Hokkaido is a big island.	Ynys fawr yw Hokkaido.
That building is an art museum.	Mae'r adeilad hwnnw'n amgueddfa gelf.
Take a left towards the city center.	Cymerwch y chwith tuag at ganol y ddinas.
The tests are clear and relatively painless.	Mae'r profion yn glir ac yn gymharol ddi-boen.
While some studies show improvement, others show no change.	Er bod rhai astudiaethau'n dangos gwelliant, nid yw eraill yn dangos unrhyw newid.
Describe her current circumstances as a tragedy.	Disgrifio ei hamgylchiadau presennol fel trasiedi.
House birds are buzzing as the morning sun rises.	Mae adar y to yn gwegian wrth i haul y bore godi.
The monster dug a cloud of unclean vapors.	Cloddiodd yr anghenfil gwmwl o anweddau aflan.
Some snakes can sense fear.	Gall rhai nadroedd synhwyro ofn.
They were rough riders.	Marchogwyr garw oeddynt.
They saw an old canal being restored.	Gwelsant hen gamlas yn cael ei hadfer.
I won't say.	Wna i ddim dweud.
A stranger, with a strange accent, asks me questions.	Mae dieithryn, ag acen ryfedd, yn gofyn cwestiynau i mi.
Sloane was against the death penalty.	Roedd Sloane yn erbyn y gosb eithaf.
These are now a new society.	Mae'r rhain bellach yn gymdeithas newydd.
The blood was flowing freely from her nose.	Roedd y gwaed yn llifo'n rhydd o'i thrwyn.
The child was eating when the letter arrived.	Roedd y plentyn yn bwyta pan gyrhaeddodd y llythyr.
In those days he was already famous for his poetry.	Yn y dyddiau hynny yr oedd eisoes yn enwog am ei farddoniaeth.
The years have hardened the traveler.	Mae'r blynyddoedd wedi caledu'r teithiwr.
Troy is a rich area.	Mae Troy yn ardal gyfoethog.
For some minutes they sat at the table, talking.	Am rai munudau buont yn eistedd wrth y bwrdd, yn siarad.
Consider yourself lucky that your training went well yesterday.	Ystyriwch eich hun yn ffodus bod eich hyfforddiant wedi mynd yn dda ddoe.
Residents in this area drink specialty alcohol.	Mae trigolion yr ardal hon yn yfed alcohol arbennig.
The coastguard arrived after a hostage situation.	Cyrhaeddodd gwylwyr y glannau ar ôl sefyllfa o wystlon.
Let's paint the fence blue.	Gadewch i ni beintio'r ffens yn las.
We arrived at the lake at noon.	Cyrhaeddasom y llyn ganol dydd.
Pour in the hot water.	Arllwyswch y dŵr poeth.
His mother died while in prison.	Bu ei fam farw tra yn y carchar.
We breathe in the fresh air, happy to be outside.	Rydym yn anadlu yn yr awyr iach, yn falch o fod y tu allan.
She sits on a bench reading a book.	Mae hi'n eistedd ar fainc yn darllen llyfr.
The rise of biotechnology has vastly improved food production.	Mae'r cynnydd mewn biotechnoleg wedi gwella cynhyrchiant bwyd yn aruthrol.
It started early, as always.	Cychwynnodd yn gynnar, fel bob amser.
This man was the mayor of the city.	Y dyn hwn oedd maer y ddinas.
He poured two mugs of tea.	Arllwysodd ddau fwg o de.
Her father had taught her to play chess.	Roedd ei thad wedi ei dysgu i chwarae gwyddbwyll.
The museum displays a famous exhibition.	Mae'r amgueddfa'n arddangos arddangosfa enwog.
He spoke eloquently and passionately.	Siaradodd yn huawdl ac yn angerddol.
The woman spoke quietly, her voice betraying no emotion.	Siaradodd y wraig yn dawel, ei llais yn bradychu dim emosiwn.
A green rabbit jumped down the path.	Neidiodd cwningen werdd i lawr y llwybr.
The men grew stressed, but kept going.	Tyfodd y dynion dan straen, ond daliodd ati.
There were only six passengers on the plane	Dim ond chwe theithiwr oedd ar yr awyren
Farmers are the poorest people in the region.	Ffermwyr yw'r bobl dlotaf yn y rhanbarth.
They own many paintings.	Maent yn berchen ar lawer o baentiadau.
Most of the locals are very poor.	Mae'r rhan fwyaf o'r bobl leol yn dlawd iawn.
This law protects wildlife.	Mae'r gyfraith hon yn amddiffyn bywyd gwyllt.
A crows cawed from a high branch.	A brain cawed o gangen uchel.
Some writers want their work read.	Mae rhai awduron am i'w gwaith gael ei ddarllen.
The two answers were combined.	Cyfunwyd y ddau ateb.
He is famous for his fiery speeches.	Mae'n enwog am ei areithiau tanbaid.
The boy's prediction proved wrong.	Profodd rhagfynegiad y bachgen yn anghywir.
Socrates believed that wisdom was knowledge.	Credai Socrates mai doethineb oedd gwybodaeth.
The schedule has been restored to its original form.	Mae'r amserlen wedi'i hadfer i'w ffurf wreiddiol.
Do not deprive yourself of sleep.	Peidiwch ag amddifadu eich hun o gwsg.
What on earth are you doing? 	Beth ar y ddaear ydych chi'n ei wneud?
the teacher asked.	gofynnodd yr athro.
During the winter the island is covered with ice.	Yn ystod y gaeaf mae'r ynys wedi'i gorchuddio â rhew.
The proud woman had her hair regained.	Roedd y wraig falch wedi aildyfu ei gwallt.
A hole broke her fall.	Torrodd twll ei chwymp.
Many are due to poor health.	Mae llawer ohonynt oherwydd iechyd gwael.
A nice mist hung over the village.	Roedd niwl braf yn hongian dros y pentref.
You should get a job.	Dylech gael swydd.
Computer can store data.	Gall cyfrifiadur storio data.
The disagreement led to many casualties.	Arweiniodd yr anghytundeb at lawer o anafusion.
This medication will relieve headaches.	Bydd y feddyginiaeth hon yn lleddfu cur pen.
The sheikh's son enjoyed playing computer games.	Roedd mab y sheikh yn mwynhau chwarae gemau cyfrifiadurol.
It holds water.	Mae'n dal dŵr.
In cold weather, animals hibernate.	Mewn tywydd oer, mae anifeiliaid yn gaeafgysgu.
It was a nasty piece of work.	Roedd yn ddarn cas o waith.
It was a sad ending.	Roedd yn ddiweddglo trist.
The movement called for its removal.	Galwodd y mudiad am ei ddileu.
The editors of the magazine should be congratulated.	Dylid llongyfarch golygyddion y cylchgrawn.
Janos' mother had taught him how to be responsible.	Roedd mam Janos wedi ei ddysgu sut i fod yn gyfrifol.
Please drive carefully, especially in stormy weather.	Gyrrwch yn ofalus, yn enwedig mewn tywydd stormus.
Their treatment requires careful monitoring.	Mae eu triniaeth yn gofyn am fonitro gofalus.
How can we ensure that children are not killed?	Sut gallwn ni sicrhau nad yw plant yn cael eu lladd?
He opened his briefcase.	Agorodd ei briefcase.
Mental health is a big problem here.	Mae iechyd meddwl yn broblem fawr yma.
Orange trees have a thick bark.	Mae gan goed oren risgl trwchus.
Ants build complex underground associations.	Mae morgrug yn adeiladu cymdeithasau tanddaearol cymhleth.
A warm breeze filled the room.	Roedd awel gynnes yn llenwi'r ystafell.
Descendants of former slave owners live in the city.	Mae disgynyddion cyn-berchnogion caethweision yn byw yn y ddinas.
Minimal aesthetic appeal.	Apêl esthetig lleiaf posibl.
Try to cover a wide range of topics.	Ceisiwch gynnwys ystod eang o bynciau.
The racing drivers suffered the hot temperatures.	Dioddefodd y gyrwyr rasio y tymheredd poeth.
He asked her to choose between them.	Gofynnodd iddi ddewis rhyngddynt.
He repeated the line repeatedly.	Ailadroddodd y llinell dro ar ôl tro.
The magician's tricks have been quite successful.	Bu triciau'r consuriwr yn bur lwyddiannus.
The stranger walked between two rows of houses.	Cerddodd y dieithryn rhwng dwy res o dai.
It's easy to get bored in a movie.	Mae'n hawdd diflasu mewn ffilm.
The local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd yr offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
Nevertheless, he supported the experiment.	Serch hynny, cefnogodd yr arbrawf.
His body was covered with scars.	Roedd ei gorff wedi'i orchuddio â chreithiau.
The operation was a complete success.	Roedd y llawdriniaeth yn llwyddiant llwyr.
The number of pilots doubled after the bankruptcy.	Dyblodd nifer y peilotiaid ar ôl y methdaliad.
Think about what you've done!	Meddyliwch am yr hyn rydych chi wedi'i wneud!
The river is foaming angry.	Mae'r afon yn ewynnu'n ddig.
This is not an easy job.	Nid swydd hawdd mo hon.
Will be dieting soon.	Bydd yn mynd ar ddiet yn fuan.
He died of a heart attack.	Bu farw o drawiad ar y galon.
Don't neglect your nursery duties!	Peidiwch ag esgeuluso eich dyletswyddau meithrin!
Many animals migrate in large groups.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo mewn grwpiau mawr.
An engineer may have to apply the principles of both.	Efallai y bydd yn rhaid i beiriannydd gymhwyso egwyddorion y ddau.
The country plunged into war.	Plymiodd y wlad i ryfel.
The troops assembled in the main square.	Ymgasglodd y milwyr yn y prif sgwâr.
He moved quickly, intent on his goal.	Symudodd yn gyflym, gan fwriadu ei gôl.
You are not allowed to smoke in my vicinity.	Ni chaniateir i chi ysmygu yn fy nghyffiniau.
I tripped over the crack or sidewalk and fell.	Yr wyf yn baglu dros y crac neu y palmant a disgyn.
They drove on quietly.	Gyrrasant ymlaen yn dawel.
She is known for her sense of humor.	Mae hi'n adnabyddus am ei synnwyr digrifwch.
Some seniors buy lottery tickets.	Mae rhai hen bobl yn prynu tocynnau loteri.
Most pupils attend school every day.	Mae’r rhan fwyaf o ddisgyblion yn mynychu’r ysgol bob dydd.
This is an easy walk.	Mae hwn yn daith gerdded hawdd.
Living independently together is usually a recipe for disaster.	Mae byw'n annibynnol gyda'ch gilydd fel arfer yn rysáit ar gyfer trychineb.
She sat alone, on a small mat, watching the stars.	Eisteddodd ar ei phen ei hun, ar fat bach, yn gwylio'r sêr.
Imustexpressmyregretatactionsthatinadeednegativeimpactasmr	Imustexpressmyregretatactionsthatinadeednegativeimpactasmr
They have been married for as long as they can remember.	Maent wedi bod yn briod cyhyd ag y gallant gofio.
The pies were delicious.	Roedd y pasteiod yn flasus.
I love old architecture.	Rwy'n caru hen bensaernïaeth.
He has done some things on his own.	Mae wedi gwneud rhai pethau ar ei ben ei hun.
The tropical weather was hot and humid.	Roedd y tywydd trofannol yn boeth ac yn llaith.
The poor tend to overeat.	Mae'r tlodion yn dueddol o orfwyta.
Forest fires continue to threaten the national park.	Mae tanau coedwigoedd yn parhau i fygwth y parc cenedlaethol.
This factory produces all kinds of vehicles	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu pob math o gerbyd
The bakery is five miles away.	Mae'r becws bum milltir i ffwrdd.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Cododd yr hen wraig ei aeliau mewn syndod.
The document did not contain any useful information.	Nid oedd y ddogfen yn cynnwys unrhyw wybodaeth ddefnyddiol.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky.	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
They argued for hours, then went to bed.	Buont yn dadlau am oriau, yna aethant i'r gwely.
It was important to keep records.	Roedd yn bwysig cadw cofnodion.
A sudden knock on the door came.	Daeth cnoc sydyn ar y drws.
Some fish are discarded.	Mae rhai pysgod yn cael eu taflu.
Everyone lost interest.	Collodd pawb ddiddordeb.
The imam was revered in the community.	Roedd yr imam yn barchedig yn y gymuned.
The job of that speech writer is very difficult.	Mae swydd yr ysgrifennwr lleferydd hwnnw'n anodd iawn.
They often have paper bags.	Yn aml mae ganddyn nhw fagiau papur.
This building is full of mold.	Mae'r adeilad hwn yn llawn llwydni.
Each child was given an equal amount of candy.	Roedd pob plentyn yn cael swm cyfartal o candy.
They lived in a toilet behind their store.	Roeddent yn byw mewn tŷ bach y tu ôl i'w storfa.
He lit a cigarette, and smiled contentedly.	Cyneuodd sigarét, a gwenodd yn fodlon.
Summer is hot and dry.	Mae'r haf yn boeth ac yn sych.
You very much hope that this review has been helpful.	Yr eiddoch yn mawr obeithio bod yr adolygiad hwn wedi bod o gymorth.
The kittens are sleeping in the basket.	Mae'r cathod bach yn cysgu yn y fasged.
This plot is important to me.	Mae'r plot hwn yn bwysig i mi.
The activists were "occupied" in the building.	Roedd yr ymgyrchwyr wedi "meddiannu" yn yr adeilad.
There is a wide variety of medical treatments.	Mae amrywiaeth eang o driniaethau meddygol.
They calculated how much power would be needed.	Fe wnaethon nhw gyfrifo faint o bŵer fyddai ei angen.
Panic was spreading rapidly throughout the city.	Roedd panig yn lledu'n gyflym ledled y ddinas.
She believes in honesty.	Mae hi'n credu mewn gonestrwydd.
The youth seem to focus on music.	Mae'n ymddangos bod yr ieuenctid yn canolbwyntio ar gerddoriaeth.
Graphic and web designers are in great demand.	Mae galw mawr am ddylunwyr graffeg a gwe.
The cake tasted good.	Roedd blas da ar y gacen.
They live near a cemetery.	Maent yn byw ger mynwent.
Take a vacation.	Cymerwch wyliau.
Two of the men were killed.	Roedd dau o’r dynion wedi’u lladd.
The political upheaval was catastrophic for the country.	Roedd y cynnwrf gwleidyddol yn drychinebus i'r wlad.
The huge winds caused the sea to swell.	Achosodd y gwyntoedd enfawr i'r môr chwyddo.
Yet, some argue that the opposite is true.	Eto i gyd, mae rhai yn dadlau bod y gwrthwyneb yn wir.
New housing is emerging.	Mae tai newydd yn dod i'r amlwg.
The brothers were friends.	Roedd y brodyr yn ffrindiau.
The speedboat is the industry's most respected boat.	Y cwch cyflym yw cwch mwyaf hybarch y diwydiant.
Society is prone to child abuse.	Mae cymdeithas yn dueddol o gam-drin plant.
The city's development committee is dominated by property owners.	Mae pwyllgor datblygu'r ddinas yn cael ei ddominyddu gan berchnogion eiddo.
A ridiculous pace	Cyflymder chwerthinllyd
Many artists lived in this village.	Roedd llawer o artistiaid yn byw yn y pentref hwn.
These reactions take about an hour.	Mae'r adweithiau hyn yn cymryd tua awr.
The princess was tightening the strands on her sandals.	Roedd y dywysoges yn tynhau'r llinynnau ar ei sandalau.
You will need to hang your paintings at the right height.	Bydd angen i chi hongian eich paentiadau ar yr uchder cywir.
A spoonful of that syrup will make her sick.	Bydd llwyaid o'r surop hwnnw'n ei gwneud hi'n sâl.
The sign says children can come in.	Mae'r arwydd yn dweud y gall plant ddod i mewn.
The new members bring new ideas to the group.	Bydd yr aelodau newydd yn dod â syniadau newydd i'r grŵp.
The headlines provoked angry protests.	Ysgogodd y penawdau brotestiadau blin.
The company has been fined for selling faulty goods.	Mae'r cwmni wedi cael dirwy am werthu nwyddau diffygiol.
The class was disrupted.	Amharwyd ar y dosbarth.
Life in a prison is hell.	Mae bywyd mewn carchar yn uffernol.
Eating a number of hot dogs can make you sick.	Gall bwyta nifer o gŵn poeth eich gwneud yn sâl.
She was prone to sudden bursts of temper.	Roedd hi'n dueddol o gael pyliau sydyn o dymer.
He quickly sobbed up.	Sobrodd i fyny yn gyflym.
The higher the salary, the greater the pressure.	Po uchaf yw'r cyflog, y mwyaf yw'r pwysau.
He suffered a tremendous loss in morale.	Dioddefodd golled aruthrol mewn morâl.
They load up their horses.	Maent yn llwytho i fyny eu ceffylau.
The woman seemed a little embarrassed.	Roedd y wraig yn ymddangos ychydig yn chwithig.
Their lips moved but there was no sound.	Symudodd eu gwefusau ond nid oedd sain.
Consumers are captivated by the low prices.	Mae defnyddwyr yn cael eu hudo gan y prisiau isel.
He was proud of his daughter's achievements.	Roedd yn falch o gyflawniadau ei ferch.
The boy kicked the ball.	Ciciodd y bachgen y bêl.
First, rinse chicken with cold water.	Yn gyntaf, rinsiwch cyw iâr gyda dŵr oer.
The cock sang loudly.	Canodd y ceiliog yn uchel.
He answered a few questions from his questioner.	Atebodd ychydig o gwestiynau gan ei holwr.
Law enforcement officers discovered illegal weapons in his apartment.	Darganfu swyddogion gorfodi'r gyfraith arfau anghyfreithlon yn ei fflat.
She pulls at his sleeve.	Mae hi'n tynnu wrth ei lawes.
He was greatly amazed by the ceremony.	Cafodd ei syfrdanu yn fawr gan y seremoni.
It fell apart in my hands.	Syrthiodd ar wahân yn fy nwylo.
Philosophy provides us with a framework for thinking.	Mae athroniaeth yn rhoi fframwaith i ni ar gyfer meddwl.
The protesters camped for some days.	Bu'r protestwyr yn gwersylla am rai dyddiau.
Some countries have been less successful.	Mae rhai gwledydd wedi bod yn llai llwyddiannus.
The fools have fermented the vinegar again.	Mae'r ffyliaid wedi eplesu'r finegr eto.
His distinctive style goes beyond time.	Mae ei arddull nodedig yn mynd y tu hwnt i amser.
This is his hometown.	Dyma ei dref enedigol.
The country near here was once home to many farms.	Roedd y wlad gerllaw yma unwaith yn gartref i lawer o ffermydd.
She plays violin very well.	Mae hi'n chwarae ffidil yn dda iawn.
He offered a prayer of thanksgiving.	Offrymodd weddi o ddiolchgarwch.
Wait five minutes before serving the soup.	Arhoswch bum munud cyn gweini'r cawl.
Some people take a bath before sleeping.	Mae rhai pobl yn cymryd bath cyn cysgu.
You have to be patient, stick out.	Rhaid i chi fod yn amyneddgar, sticio allan.
Fewer poets are writing in poetry today.	Mae llai o feirdd yn ysgrifennu mewn barddoniaeth heddiw.
Zero appears to the right of the decimal point.	Mae sero yn ymddangos i'r dde o'r pwynt degol.
There is political influence on the judicial system.	Mae dylanwad gwleidyddol ar y system farnwrol.
He could hardly walk after the long walk.	Prin y gallai gerdded ar ôl y daith hir.
Spring is here.	Mae'r gwanwyn yma.
Expect the city to blossom into a garden.	Disgwyliwch i'r ddinas flodeuo'n ardd.
The bones have been destroyed by rats and birds.	Mae'r esgyrn wedi cael eu difa gan lygod mawr ac adar.
It reminded me of my younger days.	Roedd yn fy atgoffa o fy nyddiau iau.
The germ theory of diseases states that germs cause disease.	Mae'r ddamcaniaeth germau o glefydau yn nodi bod germau'n achosi afiechyd.
He developed a complex system of trade routes.	Datblygodd system gymhleth o lwybrau masnach.
The factory has a conveyor belt system.	Mae gan y ffatri system cludfelt.
The people have spoken!	Mae'r bobl wedi siarad!
The factory owners refused.	Gwrthododd perchnogion y ffatri.
A thief stole the trophies and disappeared.	Fe wnaeth lleidr ddwyn y tlysau a diflannu.
It is important to monitor the quality of food.	Mae'n bwysig monitro ansawdd bwyd.
The cows shouted loudly.	Gwaeddodd y buchod yn uchel.
Letting customers free is a recipe for disaster.	Mae gadael i gwsmeriaid am ddim yn rysáit ar gyfer trychineb.
Which way would you go? 	Pa ffordd fyddech chi'n mynd?
the trainer asked.	gofynnodd yr hyfforddwr.
Many species face extinction.	Mae llawer o rywogaethau yn wynebu difodiant.
The bird studies are ongoing.	Mae'r astudiaethau adar yn parhau.
The rate of carbon emissions is rather alarming.	Mae cyfradd yr allyriadau carbon braidd yn frawychus.
My grandfather was an uneducated peasant.	Roedd fy nhaid yn werinwr heb addysg.
In these times of peace, life could be better.	Yn yr amseroedd hyn o heddwch, gallai bywyd fod yn well.
The wind was blowing towards me, pushing me back.	Roedd y gwynt yn chwythu tuag ataf, yn fy ngwthio yn ôl.
The passenger was shaken from memory.	Ysgwyd y teithiwr o'r adgof.
The old fisherman worked in the waves.	Roedd yr hen bysgotwr yn gweithio yn y tonnau.
She read his diary.	Darllenodd hi ei ddyddiadur.
He reassured her that she was fine.	Rhoddodd sicrwydd iddo ei bod hi'n iawn.
A balance should be struck in order to preserve both cultures.	Dylid sicrhau cydbwysedd er mwyn cadw'r ddau ddiwylliant.
They drink their black coffee.	Maent yn yfed eu coffi du.
The pioneers pushed westward despite the dangers.	Gwthiodd yr arloeswyr tua'r gorllewin er gwaethaf y peryglon.
They didn't have enough bread for the meal.	Nid oedd ganddynt ddigon o fara ar gyfer y pryd bwyd.
The river was once a flood of lake.	Roedd yr afon unwaith yn orlif o lyn.
The flame flashed, only for a moment.	Fflachiodd y fflam, dim ond am eiliad.
We talked a little about her at the time.	Ychydig a siaradasom am dani ar y pryd.
The beautiful old woman sang in a clear, strong voice.	Canodd yr hen wraig hardd mewn llais clir, cryf.
The student did not like his food, but did not eat much.	Nid oedd yr efrydydd yn hoff o'i ymborth, ond ni fwytaodd lawer.
Most major cities have recycling programs.	Mae gan y rhan fwyaf o ddinasoedd mawr raglenni ailgylchu.
The spirits were disturbed by the wilderness.	Aflonyddwyd yr ysbrydion gan y diffeithwch.
The bank receives many complaints from debtors.	Mae'r banc yn derbyn llawer o gwynion gan ddyledwyr.
Workers' wages have barely fallen since the rally.	Prin fod cyflogau gweithwyr wedi gostwng ers y rali.
She climbed over the wall.	Dringodd hi dros y wal.
Her hair is yellow.	Mae ei gwallt yn felyn.
The company's stock rose tremendously.	Cododd stoc y cwmni yn aruthrol.
She was housebound by severe arthritis.	Roedd hi'n gaeth i'r tŷ gan arthritis difrifol.
She was popular with her pupils.	Roedd hi'n boblogaidd gyda'i disgyblion.
The meal is over, she collapses into a chair.	Y pryd bwyd drosodd, mae hi'n cwympo i mewn i gadair.
The region is known for its wild game.	Mae'r rhanbarth yn adnabyddus am ei helwriaeth wyllt.
He raised a hand to stop them.	Cododd law i'w hatal.
He carefully filled the bowl with tomato soup.	Llenwodd y bowlen yn ofalus gyda chawl tomato.
Folded parchment leaves made for a handy map.	Dail memrwn wedi'u plygu wedi'u gwneud ar gyfer map defnyddiol.
The blind man crossed the busy road.	Croesodd y dyn dall y ffordd brysur.
Discrimination will only irritate the situation.	Bydd gwahaniaethu yn gwneud dim ond llidio'r sefyllfa.
I will sleep here for the night.	Byddaf yn cysgu yma am y noson.
The font has changed.	Mae'r ffont wedi newid.
He threw his ball over the fence.	Taflodd ei bêl dros y ffens.
The policeman stopped the car.	Stopiodd y plismon y car.
Many divisions do not have enough police staff.	Nid oes digon o staff yn yr heddlu mewn sawl rhanbarth.
He still had a bachelor's degree.	Roedd ganddo radd baglor o hyd.
The city provides drinking water.	Mae'r ddinas yn darparu dŵr yfed.
The warm days inspired many artistic activities.	Ysbrydolodd y dyddiau cynnes lawer o weithgareddau artistig.
She fits in perfectly with the wine restaurant.	Mae hi'n ffitio'n berffaith i'r bwyty gwin.
Which married man was not jealous of him?	Pa ŵr o oedran priodi nad oedd yn eiddigeddus ohono?
He tried in vain to open the door.	Ceisiodd yn ofer agor y drws.
He offered me leave.	Cynigodd i mi adael.
The night sky is oppressively dark.	Mae awyr y nos yn ormesol o dywyll.
I can't remember exactly what was said.	Ni allaf gofio yn union beth a ddywedwyd.
The public health crisis will continue for decades.	Bydd yr argyfwng iechyd cyhoeddus yn parhau am ddegawdau.
The translation was correct.	Yr oedd y cyfieithiad yn gywir.
Initially, it's hard to breathe down there.	I ddechrau, mae'n anodd anadlu i lawr yno.
They were approached by a stranger, speaking a strange language.	Daeth dyn dieithr atynt, yn siarad iaith ddieithr.
The paint is peeling from its walls.	Mae'r paent yn plicio o'i waliau.
Change the water every day.	Newidiwch y dŵr bob dydd.
Heavy snow made traveling difficult.	Roedd eira trwm yn gwneud teithio'n anodd.
No, thank you, he said.	Na, diolch, meddai.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	Yn anffodus, nid yw'r frwydr arfog wedi dod i ben eto.
The government punished those responsible.	Cosbodd y llywodraeth y rhai oedd yn gyfrifol.
I shake the salt out of the shaker.	Rwy'n ysgwyd yr halen allan o'r siglwr.
Tom ran up the hill with the lazy dog.	Rhedodd Tom i fyny'r allt gyda'r ci diog.
Prices must be reasonable.	Rhaid i'r prisiau fod yn rhesymol.
Their relationship was not simple.	Nid oedd eu perthynas yn syml.
Its adjustments made the car faster.	Fe wnaeth ei addasiadau wneud y car yn gyflymach.
They plan to travel to another country later this year.	Maen nhw'n bwriadu teithio i wlad arall yn ddiweddarach eleni.
The game system is outdated.	Mae'r system gêm yn hen ffasiwn.
The director doubted her credentials.	Roedd y cyfarwyddwr yn amau ​​ei chymwysterau.
Police began an investigation into the murder.	Dechreuodd yr heddlu ymchwiliad i'r llofruddiaeth.
It is up to the individual.	Mater i'r unigolyn yw.
The wizard defeated the evil queen!	Roedd y dewin wedi trechu'r frenhines ddrwg!
Some words have more than one meaning.	Mae gan rai geiriau fwy nag un ystyr.
No, you can't take it.	Na, ni allwch ei gymryd.
Get up, sir.	Codwch, syr.
The people made me feel so welcome.	Gwnaeth y bobl i mi deimlo cymaint o groeso.
Communities are very divided on this issue.	Mae cymunedau yn rhanedig iawn ar y mater hwn.
Salt is made from sea water.	Gwneir halen o ddŵr y môr.
Write the phone number.	Ysgrifennwch y rhif ffôn.
Education is important to her.	Mae addysg yn bwysig iddi.
But in our restaurant, we only serve the best foods.	Ond yn ein bwyty, dim ond y bwydydd gorau rydyn ni'n eu gwasanaethu.
This car is perfectly clean.	Mae'r car hwn yn berffaith lân.
The shower is right next to the toilet.	Mae'r gawod reit wrth ymyl y toiled.
Insects were a common sight.	Roedd pryfed yn olygfa gyffredin.
He insisted he had promised to help her.	Mynnodd ei fod wedi addo ei helpu.
A few clouds drifted lazy across the small morning sky.	Roedd ambell i gwmwl yn drifftio’n ddiog ar draws awyr fach y bore.
He will not give up.	Ni fydd yn rhoi'r gorau iddi.
The effects of global warming are serious.	Mae effeithiau cynhesu byd-eang yn ddifrifol.
They foolishly played a video game.	Fe wnaethon nhw chwarae gêm fideo yn ffôl.
Water evaporates when boiled.	Mae dŵr yn anweddu pan gaiff ei ferwi.
Homely widow, rarely going out at night.	Gweddw gartrefol, anaml yn myned allan yn y nos.
A metal detector will make it easy to find weapons.	Bydd synhwyrydd metel yn ei gwneud hi'n hawdd dod o hyd i arfau.
The kayak handled the restless wild waters with ease.	Trafododd y caiac y dyfroedd gwyllt aflonydd yn rhwydd.
She spat and muttered angry.	Mae hi'n poeri a muttered ddig.
She struck the velvet neck of the lamb.	Trawodd hi wddf melfed yr oen.
He died alone and not loved.	Bu farw ar ei ben ei hun a heb ei garu.
Some scientists claim that cats are poor swimmers.	Mae rhai gwyddonwyr yn honni bod cathod yn nofwyr gwael.
Swords were tools of destruction.	Roedd cleddyfau yn offer dinistr.
The country is in the midst of a civil war.	Mae'r wlad yng nghanol rhyfel cartref.
Word boundaries are separated by a gap.	Mae ffiniau geiriau yn cael eu gwahanu gyda bwlch.
Ironically, the city became a magnet for immigrants.	Yn eironig, daeth y ddinas yn fagnet i fewnfudwyr.
He will receive the award this year.	Bydd yn cael y wobr eleni.
She shares a room with her sister.	Mae hi'n rhannu ystafell gyda'i chwaer.
You must work to avoid poverty.	Rhaid ichi weithio i osgoi tlodi.
He came to my home today.	Daeth i fy nghartref heddiw.
Dress warm when you go out.	Gwisgwch yn gynnes pan ewch allan.
One continuous mass.	Un màs di-dor.
Screaming the trees loudly.	Gwichian y sgrech y coed yn uchel.
Nurses are subject to difficult working conditions.	Mae nyrsys yn destun amodau gwaith anodd.
Her hair is wavy.	Mae ei gwallt yn donnog.
The glittering tower stood in the sky.	Safai'r tŵr disglair yn yr awyr.
Large mammals have disappeared.	Mae mamaliaid mawr wedi diflannu.
A tiger can easily overwhelm a human.	Gall teigr fod yn drech na dynol yn hawdd.
A woman was killed in a car accident.	Cafodd dynes ei lladd mewn damwain car.
Frown lines appear.	Mae llinellau gwgu yn ymddangos.
The fine was small.	Roedd y ddirwy yn fach.
The proportion of citizens living in poverty decreased.	Gostyngodd cyfran y dinasyddion sy'n byw mewn tlodi.
The geese flew south for the winter.	Hedfanodd y gwyddau tua'r de am y gaeaf.
The work of the scientist is largely confined to theory,	Mae gwaith y gwyddonydd wedi'i gyfyngu i raddau helaeth i ddamcaniaeth,
The mill produces paper from rags.	Mae'r felin yn cynhyrchu papur o garpiau.
She is an employee of the electrical department.	Mae hi'n gyflogai yn yr adran drydanol.
The exchange rate has fallen.	Mae'r gyfradd gyfnewid wedi gostwng.
His eyes were steady.	Roedd ei lygaid yn gyson.
You are on your own.	Rydych chi ar eich pen eich hun.
Sponges are useful in the kitchen.	Mae sbyngau yn ddefnyddiol yn y gegin.
Soon we will all be able to see the aurora.	Cyn bo hir byddwn ni i gyd yn gallu gweld yr aurora.
Make sure you clean the area with a cloth.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn glanhau'r ardal gyda lliain.
This line serves many smaller towns and villages.	Mae'r rheilffordd hon yn gwasanaethu llawer o drefi a phentrefi llai.
The lost coins were seized.	Atafaelwyd y darnau arian coll.
The snow was falling lightly.	Roedd yr eira yn disgyn yn ysgafn.
Most children do not care for their gardens.	Nid yw'r rhan fwyaf o blant yn gofalu am eu gerddi.
In another three hours, the traffic lights will change.	Mewn tair awr arall, bydd y goleuadau traffig yn newid.
The red sun rose above the mountains.	Cododd yr haul coch uwch y mynyddoedd.
They queued for the grand opening.	Fe wnaethon nhw giwio ar gyfer yr agoriad mawreddog.
He wants his children to be musicians.	Mae am i'w blant fod yn gerddorion.
She woke up suddenly.	Deffrodd hi'n sydyn.
We are both scientists.	Rydyn ni'n dau yn wyddonwyr.
Their country was overrun by thieves.	Cafodd eu gwlad ei gor-redeg gan ladron.
That guy is rude.	Mae'r dyn hwnnw'n anghwrtais.
Put each egg in a shell.	Rhowch bob wy mewn cragen.
The little buds were now open, revealing shining green leaves.	Roedd y blagur bach bellach ar agor, gan ddatgelu dail gwyrdd disgleirio.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Mae fitaminau a mwynau yn hanfodol i iechyd da.
It rained heavily for some days.	Bu'n bwrw glaw yn drwm am rai dyddiau.
Books can be stacked on a shelf.	Gellir pentyrru llyfrau ar silff.
The vast majority of fish were killed.	Lladdwyd mwyafrif helaeth y pysgod.
The pace of life here is slow.	Mae cyflymder bywyd yma yn araf.
At last the day came.	O'r diwedd, daeth y dydd.
He used green tea when he wanted to lose weight.	Defnyddiodd de gwyrdd pan oedd eisiau colli pwysau.
Mix the cards at random.	Cymysgwch y cardiau ar hap.
You need to submit a copy of your passport.	Mae angen i chi gyflwyno copi o'ch pasbort.
The way of life was very different in those days.	Yr oedd y ffordd o fyw yn dra gwahanol yn y dyddiau hyny.
Lots of hills, but no mountains.	Llawer o fryniau, ond dim mynyddoedd.
Their teacher made them work very hard.	Gwnaeth eu hathro iddynt weithio'n galed iawn.
However, to date, no solution is being produced.	Fodd bynnag, hyd yn hyn, nid oes unrhyw ateb yn cael ei gynhyrchu.
The debate was fierce.	Roedd y ddadl yn ffyrnig.
There is no addressing this problem.	Nid oes unrhyw fynd i'r afael â'r broblem hon.
The full moon rose majestically into the sky.	Cododd y lleuad llawn yn fawreddog i'r awyr.
This will make a handsome gift.	Bydd hyn yn gwneud anrheg golygus.
We must all save water.	Rhaid inni i gyd arbed dŵr.
The fish were easy to catch.	Roedd y pysgod yn hawdd eu dal.
Fireworks explode over the river.	Mae tân gwyllt yn ffrwydro dros yr afon.
The strategy worked anyway.	Gweithiodd y strategaeth beth bynnag.
The night sky is shining with countless bright stars.	Mae awyr y nos yn pefrio gyda sêr disglair di-rif.
He writes funny poems.	Mae'n ysgrifennu cerddi doniol.
The weekend passed quickly.	Aeth y penwythnos heibio yn gyflym.
One woman was raped.	Cafodd un ddynes ei threisio.
Coal produces more greenhouse gases than natural gas.	Mae glo yn cynhyrchu mwy o nwyon tŷ gwydr na nwy naturiol.
John has lived here all his life.	Mae John wedi byw yma ar hyd ei oes.
So the old lady counted three coins.	Felly cyfrifodd yr hen wraig dri darn arian.
From the mountainside, the story looked magical.	O ochr y mynydd, roedd y stori'n edrych yn hudolus.
The flood caused great damage.	Achosodd y llifogydd ddifrod mawr.
A wise man, whoever he was, never broke his word.	Ni thorodd gwr doeth, pwy bynag ydoedd, ei air.
People started to whisper together.	Dechreuodd pobl sibrwd gyda'i gilydd.
We saw traces of adversarial behavior.	Gwelsom olion ymddygiad gwrthwynebus.
The school made the students carry a large rock.	Gwnaeth yr ysgol i'r myfyrwyr gario craig fawr.
We need to create a more sustainable society.	Mae angen inni greu cymdeithas fwy cynaliadwy.
The taxpayer found the meter reading to be high.	Gwelodd y trethdalwr fod darlleniad y mesurydd yn uchel.
Some villages are still accessible by canoe only.	Mae rhai pentrefi yn dal i fod yn hygyrch gyda chanŵ yn unig.
He is studying for school.	Mae'n astudio ar gyfer yr ysgol.
The neighbor's boy was building a castle.	Roedd bachgen y cymydog yn adeiladu castell.
The town's water supply was cut off.	Torrwyd cyflenwad dŵr y dref i ffwrdd.
Housewives tend to buy more canned food.	Mae gwragedd tŷ yn tueddu i brynu mwy o fwyd tun.
Move carefully, or you may trip.	Symudwch yn ofalus, neu fe allech chi faglu.
He has been in the game for a while.	Mae wedi bod yn y gêm ers tro.
The corporation made a substantial payment to an environmental charity.	Gwnaeth y gorfforaeth daliad sylweddol i elusen amgylcheddol.
She split her time between work and her studies.	Rhannodd ei hamser rhwng gwaith a'i hastudiaethau.
His honesty is outstanding.	Mae ei onestrwydd yn rhagorol.
They stare at the horizon.	Maent yn syllu ar y gorwel.
The bumper fell off the car.	Syrthiodd y bumper oddi ar y car.
The offense was immediately condemned.	Condemniwyd y drosedd ar unwaith.
They live just a few blocks away.	Maen nhw'n byw ychydig flociau i ffwrdd.
A criminal gang stole a large amount of money.	Fe wnaeth gang troseddol ddwyn swm mawr o arian.
The gray cat fluttered across the rocky sands.	Trodd y gath lwyd ar draws y tywod creigiog.
Thousands gathered in the square to protest the dictatorship.	Ymgasglodd miloedd yn y sgwâr i brotestio'r unbennaeth.
You can learn a lot from kids.	Gallwch chi ddysgu llawer gan blant.
Have a go at the new machine this afternoon.	Rhoi cynnig ar y peiriant newydd prynhawn ma.
She sipped green tea,	Sipiodd hi de gwyrdd,
We would enjoy the company of a colleague.	Byddem yn mwynhau cwmni cydweithiwr.
A bubbling sound comes under the pot.	Daw swn byrlymu o dan y pot.
The key to the success of your business is marketing.	Yr allwedd i lwyddiant eich busnes yw marchnata.
He was wearing comfortable clothes and appeared comfortable.	Roedd yn gwisgo dillad cyfforddus ac yn ymddangos yn gyfforddus.
But the machine remains mysterious and unfathomable.	Ond mae'r peiriant yn parhau i fod yn ddirgel ac yn unfathomable.
The comte's hair was dark brown.	Roedd gwallt y comte yn frown tywyll.
Change your socks daily.	Newidiwch eich sanau bob dydd.
Almost all limousines are black.	Mae bron pob limwsîn yn ddu.
A few small shrubs grew along the tracks.	Tyfodd ychydig o lwyni bach ar hyd y traciau.
The population is in decline.	Mae'r boblogaeth ar drai.
Bees are beneficial to the environment.	Mae gwenyn yn fuddiol i'r amgylchedd.
His heart felt strange.	Teimlai ei galon yn rhyfedd.
The courts give us a fair hearing.	Mae'r llysoedd yn rhoi gwrandawiad teg i ni.
Major literature is now available.	Mae prif lenyddiaeth bellach ar gael.
The country is currently facing economic difficulties.	Ar hyn o bryd, mae'r wlad yn wynebu anawsterau economaidd.
During the winter, the days are getting shorter.	Yn ystod y gaeaf, mae'r dyddiau'n tyfu'n fyrrach.
All that was left was a hole in the ground.	Y cyfan oedd ar ôl oedd twll yn y ddaear.
The window was open.	Roedd y ffenestr ar agor.
Few spoke, and people listened.	Ychydig a siaradai, a gwrandawai pobl.
The young man had a terrible temper.	Roedd gan y dyn ifanc dymer ofnadwy.
Finally, he brought the paper to class	Yn olaf, daeth â'r papur i'r dosbarth
He planted the roses in a large container.	Plannodd y rhosod mewn cynhwysydd mawr.
You need sunscreen and sun hats.	Mae angen eli haul a hetiau haul arnoch chi.
The government announced that the lake had been polluted.	Cyhoeddodd y llywodraeth fod y llyn wedi ei lygru.
At last he could stay awake for three hours.	O'r diwedd gallai aros yn effro am dair awr.
She pulled her hair through one of his loops.	Tynnodd ei gwallt trwy un o'i ddolenni.
Her swollen eyes were evidence of her fatigue.	Roedd ei llygaid chwyddedig yn rhoi tystiolaeth o'i blinder.
He poured salt into the stew.	Arllwysodd halen yn y stiw.
He stood there with a look of surprise.	Safai yno gyda golwg o syndod.
His musical compositions were praised by critics.	Canmolwyd ei gyfansoddiadau cerddorol gan feirniaid.
She watched the figure unfold over time.	Gwyliodd hi'r ffigwr yn ymestyn dros amser.
They hope to be promoted within the next year.	Maen nhw'n gobeithio cael dyrchafiad o fewn y flwyddyn nesaf.
The wind was stable,	Roedd y gwynt yn sefydlog,
This city has become increasingly quiet over the years.	Mae'r ddinas hon wedi dod yn fwyfwy tawel dros y blynyddoedd.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Mae mosgitos yn ffynhonnell gyson o boen.
Prayer beads are commonly used during meditation.	Defnyddir gleiniau gweddi yn gyffredin yn ystod myfyrdod.
The report included quantitative data.	Roedd yr adroddiad yn cynnwys data meintiol.
The walker was exhausted, but went ahead.	Roedd y cerddwr wedi blino'n lân, ond aeth ymlaen.
Officials overlook environmental concerns.	Mae swyddogion yn diystyru pryderon amgylcheddol.
Can you check the spare tire?	Allwch chi wirio'r teiar sbâr?
After sleeping for several days, she woke up refreshed.	Ar ôl cysgu am sawl diwrnod, deffrodd adfywiol.
Soon our crafty craft is flying	Cyn bo hir mae ein crefft simsan yn hedfan
A group of men set up camp nearby.	Sefydlodd grŵp o ddynion wersyll gerllaw.
Preventing anger is next to impossible.	Mae atal dicter nesaf at amhosibl.
Police are tackling gang activity.	Mae'r heddlu yn mynd i'r afael â gweithgaredd gangiau.
He was sent to the border town.	Anfonwyd ef i dref y goror.
Have you ever traveled on an international plane?	Ydych chi erioed wedi teithio ar awyren ryngwladol?
These plans seem a bit foolish in retrospect.	Mae'r cynlluniau hyn yn ymddangos braidd yn ffôl o edrych yn ôl.
Heavy industry relies on constant supplies of electricity.	Mae diwydiant trwm yn dibynnu ar gyflenwadau cyson o drydan.
He thanked her for a lovely meal.	Diolchodd iddi am bryd o fwyd hyfryd.
Pollution needs to be reduced.	Mae angen lleihau llygredd.
Do not turn left.	Peidiwch â gwyro i'r chwith.
This room used to be my study.	Roedd yr ystafell hon yn arfer bod yn stydi i mi.
The little girl laughed.	Roedd y ferch fach yn chwerthin.
He was cultivating corn and rice.	Roedd yn meithrin ŷd a reis.
They were so hungry they almost fainted.	Roedden nhw mor newynog bu bron iddyn nhw lewygu.
That's because of technology.	Mae hynny oherwydd technoleg.
Some of her poems have appeared in literary magazines.	Mae rhai o'i cherddi wedi ymddangos mewn cylchgronau llenyddol.
The criminals have been arrested.	Mae'r troseddwyr wedi cael eu harestio.
The villagers believe his claims to be untrue.	Mae'r pentrefwyr yn credu bod ei honiadau yn anhygoel.
Short presentation.	Cyflwyniad byr.
Students studied hard.	Astudiodd myfyrwyr yn galed.
The pastor of the church left ten years ago.	Gadawodd gweinidog yr eglwys ddeng mlynedd yn ôl.
Dogs are man's best friend.	Cŵn yw ffrind gorau dyn.
Water flows through the tail organ.	Mae dŵr yn llifo trwy organ y gynffon.
The politician promised to fight corruption.	Addawodd y gwleidydd ymladd yn erbyn llygredd.
His frail leaves were rustling in the wind.	Roedd ei ddail eiddil yn siffrwd yn y gwynt.
The beach was swept by powerful waves.	Ysgubwyd y traeth gan donnau pwerus.
Her teeth were beautifully prepared.	Roedd ei dannedd wedi'u paratoi'n hyfryd.
The sun rose over the mountains the next day.	Cododd yr haul dros y mynyddoedd drannoeth.
The government is tackling crime.	Mae'r llywodraeth yn mynd i'r afael â throseddau.
I would have glued the strip to the component wall.	Byddwn wedi gludo'r stribed i'r wal gydrannol.
We chose vegetables from our garden.	Dewison ni lysiau o'n gardd.
First, you'll need to boil the kettle.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ferwi'r tegell.
This exercise is deceptively simple.	Mae'r ymarfer hwn yn dwyllodrus o syml.
My laptop shutter fell off.	Syrthiodd caead fy ngliniadur i ffwrdd.
The herd of cattle trampled over the newly planted fields.	Sathrudd y fuches o wartheg dros y caeau oedd newydd eu plannu.
His family made a modest fortune in the timber industry.	Gwnaeth ei deulu ffortiwn gymedrol yn y diwydiant coed.
But the wise did not answer.	Ond nid atebodd y doeth.
He removed all the bouquets of flowers on the table.	Tynnodd yr holl duswau o flodau ar y bwrdd.
A broken mirror will scare young children.	Bydd drych wedi torri yn dychryn plant bach.
A shepherd boy was shepherding her flock.	Roedd bachgen bugail yn bugeilio ei braidd.
Science has explained this in detail.	Mae gwyddoniaeth wedi egluro hyn yn fanwl.
Baby pearls are an interesting source of controversy.	Mae beirel babi yn ffynhonnell ddiddorol o ddadlau.
He sparked fierce debate.	Cynddeiriogodd dadl ffyrnig.
The neighbors were never quite friendly.	Nid oedd y cymdogion erioed yn eithaf cyfeillgar.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mae ffonau symudol wedi dod yn hollbresennol.
They were collecting water from a well.	Roedden nhw'n casglu dŵr o ffynnon.
The seasons changed rapidly as the day progressed.	Newidiodd y tymhorau'n gyflym wrth i'r diwrnod fynd rhagddo.
The noise level was unbearable.	Roedd lefel y sŵn yn annioddefol.
We must take precautions.	Rhaid inni gymryd rhagofalon.
New houses are built every year.	Mae tai newydd yn cael eu hadeiladu bob blwyddyn.
The fire was soon extinguished.	Cafodd y tân ei ddiffodd yn fuan.
High and mighty is the vault of heaven.	Uchel a chadarn yw claddgell y nef.
Don't worry about the future, my friend.	Peidiwch â phoeni am y dyfodol, fy ffrind.
People rushed to replace the storm.	Rhuthrodd pobl i gymryd lle wrth i'r storm agosáu.
Remember to turn off the lights when you leave.	Cofiwch ddiffodd y goleuadau pan fyddwch yn gadael.
His gaze wandered to the ceiling.	Roedd ei syllu yn crwydro i'r nenfwd.
The song was very popular when it was released.	Roedd y gân yn boblogaidd iawn pan gafodd ei rhyddhau.
He refuses to attend church.	Mae'n gwrthod mynychu'r eglwys.
A volcano has erupted.	Mae llosgfynydd wedi ffrwydro.
The politician's son did not tend to be honest.	Nid oedd mab y gwleidydd yn dueddol o fod yn onest.
Forests are the natural habitat of mountain lions.	Coedwigoedd yw cynefin naturiol llewod mynydd.
Gradually he knew that this was no ordinary dream.	Yn raddol gwyddai nad breuddwyd gyffredin oedd hon.
They went to a lake to camp.	Aethant i lyn i wersylla.
The man played with countless toys.	Chwaraeodd y dyn gyda theganau di-rif.
In such circumstances, professional help is best considered.	Mewn amgylchiadau o'r fath, mae'n well ystyried cymorth proffesiynol.
Improvements increase usage.	Mae'r gwelliannau'n cynyddu'r defnydd.
Trains are a modern mode of transport.	Mae trenau yn fodd o gludiant modern.
This was his big ambition.	Dyma oedd ei uchelgais mawr.
Active, vocal member.	Aelod gweithgar, lleisiol.
A mixture of sugar, water, and milk.	Cymysgedd o siwgr, dŵr, a llaeth.
His friends often talk about him.	Mae ei ffrindiau yn aml yn siarad amdano.
I saw the boy's face on fire with pleasure.	Gwelais wyneb y bachgen ar dân gyda phleser.
Echinacea is widely used.	Defnyddir Echinacea yn eang.
Rice is the main food source in this area.	Reis yw prif ffynhonnell bwyd yr ardal hon.
The surface of the lake was smooth as glass.	Roedd wyneb y llyn yn llyfn fel gwydr.
Remembering the city's history is important to the mayor.	Mae cofio hanes y ddinas yn bwysig i'r maer.
The main priority is to improve rural transport.	Y brif flaenoriaeth yw gwella trafnidiaeth wledig.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Fel y mae pob gwleidydd yn gwybod, mae pobl yn gyndyn i dalu trethi.
Oh, my!	O, fy!
Two dogs were shaking their tails furiously.	Roedd dau gi yn ysgwyd eu cynffonau yn gandryll.
The parking garage was very busy at five o'clock.	Roedd y garej barcio yn brysur iawn am bump o'r gloch.
He walked to the tree.	Cerddodd at y goeden.
The legend was written some centuries ago.	Ysgrifennwyd y chwedl rai canrifoedd yn ôl.
The city has elderly people living on pensions.	Mae gan y ddinas bobl oedrannus yn byw ar bensiynau.
A jackbooted pitcher threatened her.	Roedd llabydd wedi'i jackbooted yn ei bygwth.
Life for the animals was hard.	Roedd bywyd i'r anifeiliaid yn galed.
Make sure your omelette is cooked thoroughly.	Sicrhewch fod eich omled wedi'i goginio'n drylwyr.
Not much was known about the species.	Nid oedd llawer yn hysbys am y rhywogaeth.
The ship was wrecked during a storm.	Cafodd y llong ei dryllio yn ystod storm.
The radio waves led her to the river.	Arweiniodd y tonnau radio hi at yr afon.
Leadership is a virtue that a person must possess.	Mae arweinyddiaeth yn rhinwedd y mae'n rhaid i berson feddu arni.
His study revealed several facts.	Datgelodd ei astudiaeth nifer o ffeithiau.
She takes great pride in her cooking.	Mae hi'n ymfalchïo'n fawr yn ei choginio.
This house has two floors.	Mae gan y tŷ hwn ddau lawr.
The lock is old and unsightly.	Mae'r clo yn hen ac yn simsan.
Roman coins have been found all over the country.	Mae darnau arian Rhufeinig wedi cael eu darganfod ar hyd a lled y wlad.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Mae'n rhyfeddol sut y gall symlrwydd weithio rhyfeddodau.
Come on, come on in.	Dewch ymlaen, dewch i mewn.
A teacher is needed to instruct these young children.	Mae angen athro i gyfarwyddo'r plant ifanc hyn.
National parks are devoted to nature conservation.	Neilltuir parciau cenedlaethol i warchod natur.
To enter the residence, you must ring a bell.	I fynd i mewn i'r breswylfa, mae'n rhaid i chi ganu cloch.
Only the guilty are punished.	Dim ond yr euog sy'n cael eu cosbi.
The number of scientific papers published each year is phenomenal.	Mae nifer y papurau gwyddonol a gyhoeddir bob blwyddyn yn aruthrol.
How many women do you employ?	Faint o fenywod ydych chi'n eu cyflogi?
The little girl begs her mother to buy her candy.	Mae'r ferch fach yn erfyn ar ei mam i brynu ei candy.
A group of soldiers were kneeling in front of the defeated emperors.	Roedd grŵp o filwyr yn penlinio o flaen yr ymerawdwyr gorchfygedig.
The forest is home to abundant wildlife.	Mae'r goedwig yn gartref i fywyd gwyllt toreithiog.
His twin out back cuts the grass.	Mae ei efaill allan yn ôl yn torri'r gwair.
Hot water poured over it.	Arllwysodd dŵr poeth drosto.
The condition gets worse over time.	Mae'r cyflwr yn gwaethygu dros amser.
This area is known for its fine metalwork.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei gwaith metel cain.
The driver was seriously injured in an accident.	Cafodd y gyrrwr ei anafu’n ddifrifol mewn damwain.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Dangosodd astudiaeth arall y gall mwncïod ddysgu triciau newydd.
The inscription on the signs is approximately two meters high.	Mae'r ysgrifen ar yr arwyddion tua dau fetr o uchder.
They grow on vines.	Maen nhw'n tyfu ar winwydd.
The prince's eyes lit up.	Goleuodd llygaid y tywysog.
Water was scarce in many areas.	Roedd dŵr yn brin mewn llawer o ardaloedd.
The road is paved and rocky.	Mae'r ffordd heb balmantu a chreigiog.
Henry's mother died in infancy.	Bu farw mam Henry pan yn ieuanc.
Forecasters recommend wearing warm clothing.	Mae'r rhagolygon yn argymell gwisgo dillad cynnes.
The view from sunset was unforgettable.	Roedd yr olygfa o'r machlud yn annisgrifiadwy.
After baking, the cake disappeared.	Ar ôl cael ei bobi, diflannodd y gacen.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Bydd llunio'r geiriadur hwn yn gyfeiriad defnyddiol.
An academic well known for his landmark studies.	Academydd sy'n adnabyddus am ei astudiaethau tirnod.
I bought a telescope for my son.	Prynais delesgop ar gyfer fy mab.
She avoids her eyes.	Mae hi'n osgoi ei llygaid.
Her question made me nervous.	Roedd ei chwestiwn yn fy ngwneud yn nerfus.
For the religious, there is no life after death.	I'r crefyddol, nid oes bywyd ar ôl marwolaeth.
The word itself was declared to be from	Datganwyd bod y gair ei hun o
We often take books off the shelves.	Rydym yn aml yn cymryd llyfrau o'r silffoedd.
Water vapor in the atmosphere creates clouds.	Mae anwedd dŵr yn yr atmosffer yn creu cymylau.
These species will eventually disappear from the earth.	Bydd y rhywogaethau hyn yn diflannu o'r ddaear yn y pen draw.
In winter, most of the grass goes dormant.	Yn y gaeaf, mae'r rhan fwyaf o'r glaswellt yn mynd yn segur.
It was a very strange case.	Yr oedd yn achos hynod o ryfedd.
Dressed in cerulean, the tote bag was fashionable.	Wedi'i wisgo mewn cerulean, roedd y bag tote yn ffasiynol.
You'd better take the bus home.	Byddai'n well ichi fynd â'r bws adref.
He was exhausted from his work.	Yr oedd wedi blino'n lân o'i waith.
The heavy box easily lifted.	Cododd y blwch trwm yn hawdd.
She breaks glass in rabies.	Mae hi'n torri gwydr mewn cynddaredd.
Such surveys have not yet been carried out.	Nid yw arolygon o'r fath wedi'u cynnal eto.
They have led to many scientific discoveries.	Maent wedi esgor ar lawer o ddarganfyddiadau gwyddonol.
Poor diet negatively affects our overall health.	Mae diet gwael yn effeithio'n negyddol ar ein hiechyd cyffredinol.
New highways had to be built.	Roedd yn rhaid adeiladu priffyrdd newydd.
I've come here to do something important.	Dw i wedi dod yma i wneud rhywbeth pwysig.
They filed in the conference room.	Fe wnaethon nhw ffeilio yn yr ystafell gynadledda.
He remained steady and silent.	Parhaodd yn gyson a distaw.
These texts have now been translated into many languages.	Mae'r testunau hyn bellach wedi'u cyfieithu i lawer o ieithoedd.
This door is always unlocked.	Mae'r drws hwn bob amser wedi'i ddatgloi.
They arrived home exhausted.	Cyrhaeddon nhw adref wedi blino'n lân.
This activity requires care and patience.	Mae angen gofal ac amynedd ar gyfer y gweithgaredd hwn.
She likes to unload herself.	Mae hi'n hoffi dadlwytho ei hun.
The exact location was described.	Disgrifiwyd yr union leoliad.
Curiosity is a powerful force.	Mae chwilfrydedd yn rym pwerus.
People in larger cities need more complex equipment.	Mae angen offer mwy cymhleth ar bobl mewn dinasoedd mwy.
This type of home building is fast disappearing.	Mae'r math hwn o adeiladu cartref yn prysur ddiflannu.
Ecologists warned that the project was not ecologically sound.	Rhybuddiodd ecolegwyr nad oedd y prosiect yn ecolegol gadarn.
She is biting her fingernails.	Mae hi'n cnoi ei hewinedd.
A sharp stone penetrated his chest.	Treiddiai carreg finiog i'w frest.
Many critics claim the new policies are stringent.	Mae llawer o feirniaid yn honni bod y polisïau newydd yn llym.
Just five years after independence, peace was declared.	Dim ond pum mlynedd ar ôl annibyniaeth, datganodd heddwch.
The full moon shone quietly in the sky.	Roedd y lleuad lawn yn disgleirio'n dawel yn yr awyr.
The family is close, but very formal.	Mae'r teulu'n agos, ond yn ffurfiol iawn.
The popularity of the game has not been maintained.	Nid yw poblogrwydd y gêm wedi'i gynnal.
More than eighteen thousand golfers qualified for this year's tournament.	Cymhwysodd mwy na deunaw mil o golffwyr ar gyfer y twrnamaint eleni.
The first microchip was the same size as a nail.	Roedd y microsglodyn cyntaf yr un maint ag ewin.
He grabbed his hands to stop them trembling.	Cydiodd yn ei ddwylo i'w hatal rhag crynu.
The tea had a bitter, grassy taste.	Roedd gan y te flas chwerw, glaswelltog.
They were diluting the ink with cheaper ink.	Roeddent yn gwanhau'r inc gydag inc rhatach.
This guy likes to communicate with pictures.	Mae'r dyn hwn yn hoffi cyfathrebu â lluniau.
Eight men went swimming on a hot day.	Aeth wyth dyn i nofio ar ddiwrnod poeth.
When he heard his footsteps approaching, he jumped.	Pan glywodd ei olion traed yn nesáu, neidiodd.
This mess gives me a headache.	Mae'r llanast hwn yn rhoi cur pen i mi.
The trainer put his foot on the dog's back.	Rhoddodd yr hyfforddwr ei droed ar gefn y ci.
After "ten or fifteen minutes" of walking, she reached her destination.	Ar ôl "deg neu bymtheg munud" o gerdded, fe gyrhaeddodd ei chyrchfan.
Use a food processor or blender.	Defnyddiwch brosesydd bwyd neu gymysgydd.
This road is well traveled but narrow.	Mae'r ffordd hon wedi'i theithio'n dda ond yn gul.
I like this post.	Rwy'n hoffi'r swydd hon.
After that incident, he was moved to another store.	Ar ôl y digwyddiad hwnnw, cafodd ei symud i siop arall.
The building was severely damaged by fire.	Roedd yr adeilad wedi'i ddifrodi'n ddifrifol gan dân.
Some cows are allergic to grass.	Mae gan rai buchod alergedd i laswellt.
However, the warm weather does encourage people to drink more.	Fodd bynnag, mae'r tywydd cynnes yn annog pobl i yfed mwy.
Families came together for this special occasion.	Daeth teuluoedd at ei gilydd ar gyfer yr achlysur arbennig hwn.
The young girl swam in the cold pool.	Nofiodd y ferch ifanc yn y pwll oer.
Sheep drowning in the mud.	Defaid yn boddi yn y mwd.
The clouds were drifting lazy across the dark sky.	Roedd y cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws yr awyr dywyll.
Take care of car insurance prices carefully.	Sylwch ar brisiau yswiriant car yn ofalus.
The farmers invariably work hard all year round.	Mae'r ffermwyr yn ddieithriad yn gweithio'n galed trwy gydol y flwyddyn.
The smell of garlic filled the air.	Roedd arogl garlleg yn llenwi'r aer.
A leak can be very dangerous.	Gall gollyngiad fod yn beryglus iawn.
The price of potatoes fell dramatically.	Gostyngodd pris tatws yn aruthrol.
Inside the ring was a pile of gold coins.	O fewn y cylch roedd pentwr o ddarnau arian aur.
Marcia's hand trembled slightly as she began the laborious process.	Crynodd llaw Marcia ychydig wrth iddi ddechrau'r broses lafurus.
The mouse ran out there.	Rhedodd y llygoden allan yna.
He whispered instructions to the assistant.	Sibrydodd gyfarwyddiadau i'r cynorthwy-ydd.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
He looked off the surface, then looked back.	Edrychodd oddi ar yr wyneb, yna edrych yn ôl.
The church was filled with holy men.	Llanwyd yr eglwys o ddynion sanctaidd.
The farmer injected poison while exploring aliens.	Chwistrellodd y ffermwr wenwyn wrth archwilio estroniaid.
She hit him across the head.	Mae hi'n taro ef ar draws y pen.
They triumphantly returned from the battlefield.	Dychwelasant yn fuddugoliaethus o faes y gad.
The smell of the chemical is quite harsh.	Mae arogl y cemegyn yn eithaf llym.
This ocean has become full of plastic waste.	Mae'r cefnfor hwn wedi dod yn llawn gwastraff plastig.
The government is still trying to find out why.	Mae'r llywodraeth yn dal i geisio darganfod pam.
Six bullets pierced his chest.	Tyllodd chwe bwled ei frest.
They snacked on fresh fruits.	Fe wnaethon nhw fyrbryd ar ffrwythau ffres.
The study sought to assess the effects of vitamin supplements.	Ceisiodd yr astudiaeth asesu effeithiau atchwanegiadau fitaminau.
The consequences of global warming are obvious.	Mae canlyniadau cynhesu byd-eang yn amlwg.
It's just around the corner, almost invisible.	Mae ar y gornel, bron yn anweledig.
The voyage was confidential.	Roedd y fordaith yn gyfrinachol.
The huge crowd quickly made up her mind.	Gwnaeth y dyrfa anferth ei meddwl i fyny yn gyflym.
This text displays legible prose.	Mae'r testun hwn yn arddangos rhyddiaith ddarllenadwy.
It was raining heavily and visibility was almost zero.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm ac roedd gwelededd bron yn sero.
Both sides agreed that the fighting had to end.	Cytunodd y ddwy ochr fod yn rhaid i'r ymladd ddod i ben.
The government is going to destroy all the forests.	Mae'r llywodraeth yn mynd i ddinistrio'r holl goedwigoedd.
The soil contained inconsistent levels of calcite.	Roedd y pridd yn cynnwys lefelau anghyson o galsit.
Some hours passed before the body was found.	Aeth rhai oriau heibio cyn dod o hyd i'r corff.
The debate started amicably.	Dechreuodd y ddadl yn gyfeillgar.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Mae'r gwyddonydd yn rhwystredig oherwydd y diffyg cydweithrediad.
We will be disengaged if we continue in this path.	Byddwn wedi ymddieithrio os byddwn yn parhau yn y llwybr hwn.
She has lost her patience with the man.	Mae hi wedi colli ei hamynedd gyda'r dyn.
Depends largely on imported fossil fuels.	Yn dibynnu i raddau helaeth ar danwydd ffosil wedi'i fewnforio.
She is one of the world's most famous writers.	Hi yw un o awduron enwocaf y byd.
Scientists have been researching this for years.	Mae gwyddonwyr wedi bod yn ymchwilio i hyn ers blynyddoedd.
Sugar becomes less sweet when heated.	Mae siwgr yn dod yn llai melys pan gaiff ei gynhesu.
The cat was sniffing the roast chicken.	Roedd y gath yn snwffian y cyw iâr rhost.
This book is old.	Mae'r llyfr hwn yn hen.
The flame burned brightly.	Llosgodd y fflam yn llachar.
The factory is located on the outskirts of the city.	Mae'r ffatri wedi ei leoli ar gyrion y ddinas.
This program does not provide any respite for those who are exhausted.	Nid yw'r rhaglen hon yn darparu unrhyw seibiant i'r rhai sydd wedi blino'n lân.
Are these rules set in stone?	A yw'r rheolau hyn wedi'u gosod mewn carreg?
A nurse has a small round pad.	Mae gan nyrs bad crwn bach.
Its distinction between young and mature peaches is extremely significant.	Mae ei wahaniaeth rhwng eirin gwlanog ifanc ac aeddfed yn hynod arwyddocaol.
First, catch the snake.	Yn gyntaf, dal y neidr.
That's what every parent wants.	Dyna beth mae pob rhiant ei eisiau.
Production of these textiles decreased significantly in the	Gostyngodd cynhyrchiad y tecstilau hyn yn sylweddol yn y
Smartphones have greatly improved daily life.	Mae ffonau clyfar wedi gwella bywyd bob dydd yn fawr.
The washing machine is too old.	Mae'r peiriant golchi yn rhy hen.
Died.	Bu farw.
What terrible news!	Pa newyddion ofnadwy!
First, we will arrange all fruits equally on the table.	Yn gyntaf, byddwn yn trefnu'r holl ffrwythau'n gyfartal ar y bwrdd.
Difficult decisions have to be made about gun laws.	Rhaid gwneud penderfyniadau anodd am gyfreithiau gynnau.
They stood in silence for some minutes.	Buont yn sefyll mewn distawrwydd am rai munudau.
Children are constantly reminded to be polite.	Atgoffir plant yn gyson i fod yn gwrtais.
I came home late again.	Deuthum adref yn hwyr eto.
He later returned home exhausted.	Yn ddiweddarach dychwelodd adref wedi blino'n lân.
Can you be excused?	Allwch chi gael eich esgusodi?
He wolfed down the chocolate cake.	Mae'n wolfed i lawr y gacen siocled.
These buses are generally overcrowded.	Mae'r bysiau hyn yn gyffredinol yn orlawn.
On each side of the valley, mountain peaks rose.	Ar bob ochr i'r dyffryn, cododd copaon mynyddoedd.
Sunlight reflected off the water.	Roedd golau'r haul yn adlewyrchu oddi ar y dŵr.
He had hardly reached homage before marriage.	Prin yr oedd wedi cyrraedd gwrogaeth cyn priodi.
The farmer planted corn and beans in his field.	Plannodd y ffermwr ŷd a ffa yn ei gae.
An asterisk indicates a key point.	Mae seren yn dynodi pwynt allweddol.
The true purpose of the meeting remains unclear.	Mae gwir ddiben y cyfarfod yn parhau i fod yn aneglur.
Only a select few understand how difficult it can be.	Dim ond ychydig ddethol sy'n deall pa mor anodd y gall fod.
It can make cities almost twice as productive.	Gall wneud dinasoedd bron ddwywaith mor gynhyrchiol.
Waves slammed against the rocks on the shore.	Chwalodd tonnau yn erbyn y creigiau ar y lan.
The old woman was old.	Yr oedd yr hen wraig yn hen.
The enemy navy began firing on the flat.	Dechreuodd llynges y gelyn danio ar y fflat.
This success story was made possible by key government strategies.	Gwnaethpwyd y stori lwyddiant hon yn bosibl gan strategaethau allweddol y llywodraeth.
She is immersed in the study of dinosaurs.	Mae hi'n ymgolli yn yr astudiaeth o ddeinosoriaid.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Teimlent ymdeimlad cryf o ymlyniad at y mynyddoedd.
The passenger walked to the intersection.	Cerddodd y teithiwr i'r groesffordd.
My ears are still ringing.	Mae fy nghlustiau'n dal i ganu.
A few centimeters of clay make the clay bricks waterproof.	Mae ychydig gentimetrau o glai yn gwneud y brics clai yn dal dŵr.
The man studied the map carefully.	Astudiodd y dyn y map yn ofalus.
Aerial view of the battlefield.	Golygfa o'r awyr o faes y gad.
Tomorrow, we will visit the capital.	Yfory, byddwn yn ymweld â'r brifddinas.
These little seeds grow fast.	Mae'r hadau bach hyn yn tyfu'n gyflym.
The student was excited about the opportunity.	Roedd y myfyriwr yn gyffrous am y cyfle.
He stood, staring at the chessboard.	Safodd, gan syllu ar y bwrdd gwyddbwyll.
A ship is docked at the pier.	Mae llong yn cael ei docio wrth y pier.
It was warmed by green twine.	Roedd llinos werdd yn telor arni.
The castle was about seven hundred years old.	Yr oedd y castell tua saith can mlwydd oed.
Use a fork to whisk the eggs.	Defnyddiwch fforc i chwisgo'r wyau.
Erosion will lead to climate change.	Bydd erydiad yn arwain at newid hinsawdd.
That actor is an arrogant guy.	Mae'r actor hwnnw'n foi trahaus.
Salt is often added to this sauce.	Mae halen yn aml yn cael ei ychwanegu at y saws hwn.
The ruin is dotted with weeds and climbers.	Mae'r adfail yn frith o chwyn a dringwr.
These muffins need less sugar.	Mae angen llai o siwgr yn y myffins hyn.
There were some problems, but we solved them quickly.	Roedd rhai problemau, ond fe wnaethom eu datrys yn gyflym.
He swept furiously under the hot sun.	Chwysodd yn arw o dan yr haul poeth.
I'm not worried.	Dydw i ddim yn poeni.
Don't judge a book by its cover!	Peidiwch â barnu llyfr wrth ei glawr!
The surgeon manages the operation.	Y llawfeddyg sy'n rheoli'r llawdriniaeth.
The woman had hardly recovered from shock.	Prin yr oedd y ddynes wedi gwella o sioc.
The house has a slate terrace.	Mae teras llechi yn y tŷ.
The talking in the chamber was tucked under the desk.	Roedd y siarad yn y siambr yn swatio o dan y ddesg.
The squad rang the bell eight times.	Canodd y garfan y gloch wyth gwaith.
Several roads in the northern suburbs have now been reopened.	Mae sawl ffordd yn y maestrefi gogleddol bellach wedi'u hailagor.
He is among those whose happiness is shattered.	Mae ymhlith y rhai y mae eu hapusrwydd wedi'i chwalu.
The more experienced players began to dominate the game.	Dechreuodd y chwaraewyr mwy profiadol ddominyddu'r gêm.
The government announced a major campaign against bribery.	Cyhoeddodd y llywodraeth ymgyrch fawr yn erbyn llwgrwobrwyo.
The fool's eyes follow nothing.	Nid yw llygaid y ffwl yn dilyn dim.
So, it seems, the lads.	Felly, mae'n ymddangos, y buchod.
There was very little wind this morning.	Ychydig iawn o wynt oedd y bore yma.
It was raining all afternoon.	Roedd hi'n bwrw glaw bob prynhawn.
He is in a panic.	Mae mewn panig.
These steps lead to the shelter.	Mae'r camau hyn yn arwain at y lloches.
Children usually eat their vegetables.	Mae plant fel arfer yn bwyta eu llysiau.
It highlights warmth and fun.	Mae'n amlygu cynhesrwydd a hwyl.
The administration was angry.	Roedd y weinyddiaeth yn ddig.
The trees were rocking in the breeze.	Roedd y coed yn siglo yn yr awel.
The policeman was in his mid-twenties.	Roedd y plismon yn ei ugeiniau canol.
In its heyday, this theater staged major productions.	Yn ei hanterth, cynhaliodd y theatr hon gynyrchiadau mawr.
The land was flooded with rainfall.	Roedd y tir wedi'i wlychu â glawiad.
The worker managed a small farm.	Roedd y gweithiwr yn rheoli fferm fechan.
There are thousands of white stones along the city's trails.	Mae miloedd o gerrig gwynion ar hyd llwybrau'r ddinas.
Write in pencil, especially if you make lots of mistakes.	Ysgrifennwch mewn pensil, yn enwedig os ydych chi'n gwneud llawer o gamgymeriadau.
Many small trees grow there.	Mae llawer o goed bach yn tyfu yno.
Everyone in the group seemed offensive.	Roedd pawb yn y grŵp yn ymddangos yn dramgwyddus.
Then she dropped it on the floor.	Yna gollyngodd hi ar y llawr.
They came together again as children.	Daethant ynghyd eto yn blant.
A vain wife is bound to have many enemies.	Mae gwraig ofer yn sicr o gael llawer o elynion.
A young woman started to cry.	Dechreuodd gwraig ifanc grio.
Develop good practice.	Datblygu arferion da.
She was carrying a huge suitcase.	Roedd hi'n cario cês enfawr.
The walls were covered with dirty smudges.	Gorchuddiwyd y waliau â smudges budr.
Both candidates argued for hours.	Bu'r ddau ymgeisydd yn dadlau am oriau.
The farmer shook the ground furiously.	Ysgubodd y ffermwr y llawr yn gandryll.
The study sought to measure sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur tristwch.
The white music attracted everyone.	Denodd y gerddoriaeth wen gan bawb.
The results were on the mark.	Roedd y canlyniadau ar y marc.
Raise your hand if you understand.	Codwch eich llaw os ydych chi'n deall.
Shortening the seasons is upsetting.	Mae byrhau'r tymhorau yn peri gofid.
What are you doing today?	Beth wyt ti'n gwneud heddiw?
She has an encyclopedic knowledge of plants.	Mae ganddi wybodaeth wyddoniadurol am blanhigion.
He was all for starting a revolution.	Roedd e i gyd am ddechrau chwyldro.
Do your best to improve the city!	Gwnewch eich gorau i wella'r ddinas!
His death was not an accident.	Nid damwain oedd ei farwolaeth.
A relaxed, yet elegant image.	Delwedd hamddenol, ond cain.
If teeth need to be extracted, all the teeth must be extracted.	Os oes angen tynnu dannedd, rhaid tynnu'r holl ddannedd.
Put a thick layer of sauce.	Rhowch haen drwchus o saws.
She believes she is aging.	Mae hi'n credu ei bod hi'n heneiddio.
Tents rose along the way.	Cododd pebyll ar hyd y ffordd.
Extracted materials were used for a wide range of purposes.	Defnyddiwyd deunyddiau a echdynnwyd at ystod eang o ddibenion.
His cheerful voice woke us up from sleep.	Ei lais siriol ddeffrodd ni o gwsg.
People like soaking rice in water.	Mae pobl yn hoffi socian reis mewn dŵr.
This produces more frequent rebellious acts.	Mae hyn yn cynhyrchu gweithredoedd gwrthryfelgar amlach.
The magical pot shone with a strange orange light.	Roedd y pot hudol yn disgleirio â golau oren rhyfedd.
The farmer's crops suffered after the flood.	Dioddefodd cnydau'r ffermwr ar ôl y llifogydd.
I heard a ripple in the planks.	Clywais crych yn yr estyll.
A comet was spreading across the night sky.	Roedd comed yn ymledu ar draws awyr y nos.
The rain is pouring.	Mae'r glaw yn arllwys.
This paper will also cover new species.	Bydd y papur hwn hefyd yn ymdrin â rhywogaethau newydd.
He attributed her success to the support of her grandmother.	Priodolodd ei llwyddiant i gefnogaeth ei nain.
The bright green light pierced the darkness.	Roedd y golau gwyrdd disglair yn tyllu'r tywyllwch.
One mysteriously disappeared.	Diflannodd un yn ddirgel.
The objects were stacked around the room.	Roedd y gwrthrychau wedi'u pentyrru o amgylch yr ystafell.
That is a beautiful, glittering stone.	Mae honno'n garreg hardd, lygedyn.
Les was a millionaire.	Roedd Les yn filiwnydd.
His fine words sting.	Mae ei eiriau dirwy pigo.
No need to eat until later!	Nid oes angen i chi fwyta tan yn ddiweddarach!
One morning, he woke up to find him staring at her.	Un bore, fe ddeffrodd i ddod o hyd iddo yn syllu arni.
The fox has had three kits this year.	Mae'r llwynog wedi cael tri chit eleni.
Very rarely does anyone come in.	Anaml iawn y daw unrhyw un i mewn.
Ridiculous decisions often cause problems.	Mae penderfyniadau brysiog yn aml yn achosi problemau.
We are studying so that we can learn.	Rydym yn astudio fel y gallwn ddysgu.
He waved at the troops.	Chwifiodd ar y milwyr.
This park was once the site of the old prison.	Ar un adeg roedd y parc hwn yn safle'r hen garchar.
He consumed a great deal of alcohol.	Bwytaodd lawer iawn o alcohol.
A long time ago.	Amser maith yn ôl.
The wind was picking up speed.	Roedd y gwynt yn codi cyflymder.
A confused road sign scared motorists.	Roedd arwydd ffordd dryslyd yn codi braw ar yrwyr.
This disease is now treatable.	Mae'r afiechyd hwn bellach yn bosibl ei drin.
A group of tourists could be seen in the distance.	Gellid gweld grŵp o dwristiaid yn y pellter.
The deep green color fascinates the eye.	Mae'r lliw gwyrdd dwfn yn swyno'r llygad.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Rhoddwyd y cyhuddedig ar brawf fel mewnfudwr anghyfreithlon.
He coughed, cleared his throat, and then spoke again.	Pesychodd, gan glirio ei wddf, ac yna siaradodd eto.
Her thoughts shifted to the day he would marry her.	Symudodd ei meddyliau i'r diwrnod y byddai'n ei phriodi.
An alarming increase in the number of smokers.	Cynnydd brawychus yn nifer yr ysmygwyr.
We would not use that elephant.	Ni fyddem yn defnyddio'r eliffant hwnnw.
He dreamed of starting his own business.	Breuddwydiodd am ddechrau ei fusnes ei hun.
I dropped a honey sandwich in my bag.	Gollyngais frechdan fêl yn fy mag.
The shocking news spread quickly.	Lledaenodd y newyddion syfrdanol yn gyflym.
The letter was short.	Byr oedd y llythyr.
The dough prepared bread for her.	Paratôdd y toes bara iddi.
Seven of the bloodiest battles were fought in this region.	Ymladdwyd saith o'r brwydrau mwyaf gwaedlyd yn y rhanbarth hwn.
The airport is closed due to heavy rainfall.	Mae'r maes awyr ar gau oherwydd glaw trwm.
The mouse ran into the kitchen.	Rhedodd y llygoden i mewn i'r gegin.
We try to leave the dishes in the sink.	Rydyn ni'n ceisio gadael y llestri yn y sinc.
She conjured charm, says ancient words.	Mae hi'n conjured swyn, yn dweud geiriau hynafol.
This should be done carefully and thoroughly.	Dylid gwneud hyn yn ofalus ac yn drylwyr.
The minister declared his support for the campaign.	Datganodd y gweinidog ei gefnogaeth i'r ymgyrch.
This is the age of steam and fire.	Dyma oes ager a thân.
A domestic revolution happened in the province.	Digwyddodd chwyldro domestig yn y dalaith.
The woman left the city in her early twenties.	Gadawodd y ddynes y ddinas yn ei hugeiniau cynnar.
Now here is the basic recipe for bread.	Nawr dyma'r rysáit sylfaenol ar gyfer bara.
Certainly not!	Yn sicr ddim!
That was my first mistake.	Dyna oedd fy nghamgymeriad cyntaf.
They need long periods of free flow.	Mae angen cyfnodau hir o lifo'n rhydd arnynt.
Some even believe modern industry is bane.	Mae rhai hyd yn oed yn credu bod diwydiant modern yn bane.
The plane flew carefully over the city.	Hedfanodd yr awyren yn ofalus dros y ddinas.
These girls are too young for this kind of company!	Mae'r merched hyn yn rhy ifanc ar gyfer y math hwn o gwmni!
In the business world, winning is everything.	Yn y byd busnes, ennill yw popeth.
The villagers gave their consent to the project.	Rhoddodd y pentrefwyr ganiatâd i'r prosiect.
Railway tracks are often made of wood.	Mae traciau rheilffordd yn aml wedi'u gwneud o bren.
Old age is a sad time for almost everyone.	Mae henaint yn amser trist i bron pawb.
The troops refused to fulfill their orders.	Gwrthododd y milwyr gyflawni eu gorchmynion.
I don't know if we should help him.	Nid wyf yn gwybod a ddylem ei helpu.
The certified public accountant became a partner in the company.	Daeth y cyfrifydd cyhoeddus ardystiedig yn bartner yn y cwmni.
The rich and poor alike were struggling to make ends meet.	Roedd y cyfoethog a'r tlawd fel ei gilydd yn cael trafferth cael dau ben llinyn ynghyd.
Students dispersed quickly when the fire alarm sounded.	Gwasgarodd myfyrwyr yn gyflym pan ganodd y larwm tân.
This chicken is tender and delicious.	Mae'r cyw iâr hwn yn dendr ac yn flasus.
The curtain quickly slid across the stage.	Llithrodd y llen yn gyflym ar draws y llwyfan.
Animal populations have continued to decline.	Mae poblogaethau anifeiliaid wedi parhau i ostwng.
Work completed by deadline.	Cwblhau'r gwaith erbyn y dyddiad cau.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Mae heidiau mawr o barotiaid yn mudo tua'r de am y gaeaf.
It is dangerous to rely on rumors alone.	Mae'n beryglus dibynnu ar sïon yn unig.
We will need lots of food and fresh water.	Bydd angen llawer o fwyd a dŵr ffres arnom.
This is not a good movie.	Nid yw hon yn ffilm dda.
In barren and cold areas, most animals hibernate.	Mewn ardaloedd diffrwyth ac oer, mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn gaeafgysgu.
Her hair fell in waves of ripples over her shoulders.	Syrthiodd ei gwallt mewn tonnau crychdonni dros ei hysgwyddau.
The job required a lot of travel.	Roedd angen llawer o deithio ar gyfer y swydd.
Gas and electricity prices are rising.	Mae prisiau nwy a thrydan yn codi.
The law prohibits people from using this building.	Mae'r gyfraith yn gwahardd pobl rhag defnyddio'r adeilad hwn.
The shock of the explosion upset him.	Cynhyrfodd sioc y ffrwydrad ef.
The sea spread out endlessly before us.	Ymledodd y môr allan yn ddiddiwedd o'n blaen.
This ring is not worth much.	Nid yw'r fodrwy hon yn werth llawer.
Go play in that lane!	Ewch i chwarae yn y lôn honno!
The government announced a series of reforms.	Cyhoeddodd y llywodraeth gyfres o ddiwygiadau.
People usually associate fog with bad weather.	Mae pobl fel arfer yn cysylltu niwl â thywydd gwael.
Their followers were following them everywhere.	Roedd eu dilynwyr yn eu dilyn ym mhobman.
The answer is so obvious.	Mae'r ateb mor amlwg.
There was tension in the relationship as well.	Roedd tensiwn yn y berthynas hefyd.
These statistics include the possibility of rebellion.	Mae'r ystadegau hyn yn cynnwys y posibilrwydd o wrthryfel.
Numerous experts predict that this railway line will never open.	Mae arbenigwyr di-rif yn rhagweld na fydd y llinell reilffordd hon byth yn agor.
The gates were closed.	Caewyd y pyrth.
Accurate measurements are important.	Mae'n bwysig cael mesuriadau cywir.
He apologized many times.	Ymddiheurodd lawer gwaith.
Severe thunderstorms could occur tonight.	Gallai stormydd mellt a tharanau difrifol ddigwydd heno.
Highly purred the cat.	Purred y gath yn uchel.
However, we will not be responsible for any damages.	Fodd bynnag, ni fyddwn yn gyfrifol am unrhyw iawndal.
They exchanged a few words briefly.	Cyfnewidiasant ychydig eiriau yn fyr.
The kids put on a show	Cynhaliodd y plant sioe
Farmers often grow cotton, beans and maize.	Mae ffermwyr yn aml yn tyfu cotwm, ffa ac india-corn.
How much is this magazine?	Faint yw'r cylchgrawn hwn?
That old building is slated for destruction.	Mae llechi i'r hen adeilad hwnnw gael ei ddinistrio.
She'll probably buy a beautiful mirror for herself.	Mae'n debyg y bydd hi'n prynu drych hardd iddi hi ei hun.
His way embraced ancient science and medicine.	Roedd ei ffordd yn cofleidio gwyddoniaeth a meddyginiaethau hynafol.
He left his profession to commit to social causes.	Gadawodd ei broffes i ymroddi i achosion cymdeithasol.
It's beautiful here.	Mae'n brydferth yma.
We ran out of food.	Fe redon ni allan o fwyd.
The teacher found the behavior disrespectful.	Roedd yr athrawes yn gweld yr ymddygiad yn amharchus.
Perhaps, he was right.	Efallai, ei fod yn iawn.
The little girl broke into the bathroom.	Torrodd y ferch fach i mewn i'r ystafell ymolchi.
Now you should hear this ingredient in action.	Nawr dylech chi glywed y cynhwysyn hwn ar waith.
Mother and baby are fine.	Mae'r fam a'r babi yn iawn.
The yard was lit by a dim lamp.	Roedd yr iard wedi'i oleuo gan lamp wan.
She pointed to the bruises on her legs.	Pwyntiodd at y cleisiau ar ei choesau.
This train was late.	Roedd y trên hwn yn hwyr.
Construction workers arrived on site the next morning.	Cyrhaeddodd gweithwyr adeiladu y safle y bore wedyn.
Keep records of the goods you have sold.	Cadwch gofnodion o'r nwyddau rydych chi wedi'u gwerthu.
I've just finished reading that book.	Dw i newydd orffen darllen y llyfr yna.
The inauguration is a festive occasion.	Mae'r urddo yn achlysur Nadoligaidd.
We waited impatiently for him to finish.	Arhoson ni'n ddiamynedd iddo orffen.
It is becoming increasingly difficult to breathe.	Mae'n dod yn fwyfwy anodd anadlu.
I have to write you bad news.	Mae'n rhaid i mi ysgrifennu newyddion drwg atoch.
I've decided to become a vegetarian.	Dwi wedi penderfynu bod yn llysieuwr.
The nightclub is full of music.	Mae'r clwb nos yn llawn cerddoriaeth.
Stillwater breeds diseases and pests.	Mae dŵr llonydd yn magu afiechydon a phlâu.
An extensive field of corn extends south.	Mae cae helaeth o ŷd yn ymestyn i'r de.
He kept his head down and his eyes closed.	Cadwodd ei ben i lawr a'i lygaid ar gau.
Every year, he sends a postcard to the child.	Bob blwyddyn, mae'n anfon cerdyn post at y plentyn.
The robot's performance exceeded expectations.	Roedd perfformiad y robot yn rhagori ar y disgwyliadau.
That old farmhouse is so beautiful.	Mae'r hen ffermdy hwnnw mor brydferth.
This house has more than four bedrooms.	Mae gan y tŷ hwn fwy na phedair ystafell wely.
So don't cry out!	Peidiwch â chrio allan felly!
In the winter, his cottage was very cold.	Yn y gaeaf, roedd ei fwthyn yn oer iawn.
He pushed open the door carefully.	Gwthiodd agor y drws yn ofalus.
Distant thunder rumbled.	Rumbled taranau pell.
We have to be patient, he said.	Mae'n rhaid i ni fod yn amyneddgar, meddai.
He noticed the young tourist.	Sylwodd ar y twrist ifanc.
Put away your books before supper.	Rhowch eich llyfrau i ffwrdd cyn swper.
The team's success came gradually.	Daeth llwyddiant y tîm yn raddol.
He quickly marched down the street.	Gorymdeithiodd yn gyflym i lawr y stryd.
Each country has different governance systems.	Mae gan bob gwlad systemau llywodraethu gwahanol.
The water was warm.	Roedd y dŵr yn gynnes.
Many of the most basic aspects of life are measurable.	Mae llawer o agweddau mwyaf sylfaenol bywyd yn fesuradwy.
Pour out profit, portion of fruit seconds.	Arllwyswch elw, cyfran o ffrwythau eiliadau.
This mountainous road has earned a reputation for danger.	Mae'r ffordd fynyddig hon wedi ennill enw da am berygl.
The moon was obscured by clouds.	Roedd y lleuad yn cael ei guddio gan gymylau.
A previous conviction had prevented him from traveling abroad.	Roedd collfarn flaenorol wedi ei atal rhag teithio dramor.
The boy wore a harsh expression.	Gwisgodd y bachgen fynegiant llym.
The garage is empty.	Mae'r garej yn wag.
The house was damaged beyond repair.	Cafodd y tŷ ei ddifrodi y tu hwnt i waith atgyweirio.
The look of plum flowers was beautiful.	Roedd yr olwg ar flodau eirin yn brydferth.
We rehearse for the performance.	Rydym yn ymarfer ar gyfer y perfformiad.
The trophy stands on a pedestal.	Mae'r tlws yn sefyll ar bedestal.
The cat batted at his reflection.	Batiodd y gath ar ei adlewyrchiad.
This land is not easy to make fertile.	Nid yw'r tir hwn yn hawdd ei wneud yn ffrwythlon.
He wrote a line or two.	Ysgrifennodd linell neu ddwy.
He took his time cleaning his closet.	Cymerodd ei amser yn glanhau ei closet.
When traveling, mothers should pack nappies.	Wrth deithio, dylai mamau bacio cewynnau.
The president's remarks were largely ignored.	Anwybyddwyd sylwadau'r arlywydd i raddau helaeth.
Break the back of the camel.	Torri cefn y camel.
He waited for the pain to subside.	Arhosodd i'r boen gilio.
That allegation was never substantiated.	Ni chadarnhawyd yr honiad hwnnw erioed.
They are discussing plans for next year's event.	Maen nhw'n trafod cynlluniau ar gyfer digwyddiad y flwyddyn nesaf.
They are building a new subway.	Maen nhw'n adeiladu isffordd newydd.
The flowers were fading in the sun.	Roedd y blodau'n gwywo yn yr haul.
Water escapes through a small hole.	Mae dŵr yn dianc trwy dwll bach.
The young prince had been taken by surprise.	Roedd y tywysog ifanc wedi cael ei gymryd gan syndod.
The monitor shows the temperature.	Mae'r monitor yn dangos y tymheredd.
New laws are currently being debated in Parliament.	Mae deddfau newydd yn cael eu trafod yn y Senedd ar hyn o bryd.
She paused, thinking of something.	Oedodd hi, gan feddwl am rywbeth.
She prepared the bread dough for him.	Hi a baratôdd y toes bara iddo.
We will need four cups of flour.	Bydd angen pedwar cwpanaid o flawd arnom.
You will receive a friendly welcome.	Byddwch yn cael croeso cyfeillgar.
Their flag, the white flag, was used as a signal.	Defnyddiwyd eu baner, y faner wen, fel signal.
Those debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Carcharwyd y dyledwyr hynny yr oedd eu dyledion yn uwch na'u hasedau.
Was he referring to you?	A oedd yn cyfeirio atoch chi?
A strong wind blows across the rocky valley.	Mae gwynt cryf yn chwythu ar draws y dyffryn creigiog.
They told him to go away.	Dywedasant wrtho am fyned ymaith.
His three sons stood before him.	Yr oedd ei dri mab yn sefyll o'i flaen.
He had managed to save maybe twenty or thirty people.	Roedd wedi llwyddo i achub efallai ugain neu ddeg ar hugain o bobl.
These teams share fierce competition.	Mae'r timau hyn yn rhannu cystadleuaeth ffyrnig.
The little girl stared at him.	Roedd y ferch fach yn syllu arno.
The politician ran away from the incident.	Rhedodd y gwleidydd i ffwrdd o'r digwyddiad.
More people would be better able to answer this question.	Byddai mwy o bobl yn gallu ateb y cwestiwn hwn yn well.
The shop sells books, candles and toys.	Mae'r siop yn gwerthu llyfrau, canhwyllau a theganau.
We can turn music into an art form.	Gallwn droi cerddoriaeth yn ffurf ar gelfyddyd.
A ferry crosses the river twice a day.	Mae fferi yn croesi'r afon ddwywaith y dydd.
She has struggled for years to overcome her shyness.	Mae hi wedi brwydro ers blynyddoedd i oresgyn ei swildod.
Shouting crow loudly.	Cawed brân yn uchel.
Six armies surrounded the castle.	Roedd chwe byddin yn amgylchynu'r castell.
Orient the microscope to look at the slide.	Gogwyddwch y microsgop i edrych ar y sleid.
We lost the mayor's support.	Collasom gefnogaeth y maer.
Try a new hairstyle for the new year.	Rhowch gynnig ar steil gwallt newydd ar gyfer y flwyddyn newydd.
I am very interested in archeology.	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn archeoleg.
Some houses have woods of windows.	Mae gan rai tai goedwigoedd o ffenestri.
The athlete ignored the warning signs.	Anwybyddodd yr athletwr yr arwyddion rhybudd.
The dogs chased after the rabbit.	Roedd y cŵn yn erlid ar ôl y gwningen.
The substances in this newspaper were once alive.	Roedd y sylweddau yn y papur newydd hwn unwaith yn fyw.
We hear a great deal about global warming.	Rydym yn clywed llawer iawn am gynhesu byd-eang.
He picked up a hospital nearby.	Cododd ysbyty gerllaw.
Television programs are often about crime.	Mae rhaglenni teledu yn aml yn ymwneud â throseddau.
The pen is at the top of the desk.	Mae'r beiro ar ben y ddesg.
It is located just east of the city center.	Mae wedi'i leoli ychydig i'r dwyrain o ganol y ddinas.
Some species now only exist in captivity.	Dim ond mewn caethiwed y mae rhai rhywogaethau bellach yn bodoli.
She has light skin, dark hair and dark eyes.	Mae ganddi groen golau, gwallt tywyll a llygaid tywyll.
The movie received great reviews.	Derbyniodd y ffilm adolygiadau gwych.
People drop litter everywhere.	Mae pobl yn gollwng sbwriel ym mhobman.
The honors student was doing his homework.	Roedd y myfyriwr anrhydedd yn gwneud ei waith cartref.
It is inevitable.	Mae'n anochel.
Combine deep breaths with relaxation techniques.	Cyfuno anadliadau dwfn gyda thechnegau ymlacio.
Normally, students stayed away from this place in the evenings.	Fel rheol, arhosodd myfyrwyr i ffwrdd o'r lle hwn gyda'r nos.
She stood almost as tall as she was.	Safai bron mor dal a hi.
They need less sleep than adults.	Mae angen llai o gwsg arnynt nag oedolion.
Scratch the barrel clean.	Crafu'r gasgen yn lân.
This area is known for its wonderful wines.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei gwinoedd gwych.
They would nest on the insects.	Byddent yn swatio ar y pryfed.
Jane's grandmother was an active member of the church.	Yr oedd nain Jane yn aelod selog o'r eglwys.
The weak engine propped up the hill.	Ymdrechodd yr injan wan i fyny'r bryn.
This is the castle where the famous siege took place.	Dyma'r castell lle digwyddodd y gwarchae enwog.
His term of office was short in public office.	Byr fu ei gyfnod mewn swydd gyhoeddus.
They placed the box next to the front door.	Gosodasant y blwch wrth ymyl y drws ffrynt.
During the war, people were often arrested.	Yn ystod y rhyfel, roedd pobl yn cael eu harestio'n aml.
An elephant drinks over three gallons of water.	Mae eliffant yn yfed dros dri galwyn o ddŵr.
Look at my brother again!	Edrych ar fy mrawd eto!
He cried out in anger.	Gwaeddodd mewn dicter.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Roedd y lleuad melyn yn hongian yn isel yn yr awyr ddwyreiniol.
More women than men suffer from cataracts.	Mae mwy o fenywod na dynion yn dioddef o gataractau.
Depression is responsible for the disorder in one family.	Iselder sy'n gyfrifol am yr anhwylder mewn un teulu.
The country's energy industry is experiencing prosperity.	Mae diwydiant ynni'r wlad yn profi ffyniant.
One shot of an ax would kill anyone.	Byddai un ergyd o fwyell yn lladd unrhyw un.
The clinic was overcrowded that day.	Roedd y clinig yn orlawn y diwrnod hwnnw.
A dark frown crossed the woman's face.	Croesodd gwg dywyll wyneb y ddynes.
The soldier has escaped!	Mae'r milwr wedi dianc!
She refused to do her homework.	Gwrthododd wneud ei gwaith cartref.
They drank tea after every meal.	Roeddent yn yfed te ar ôl pob pryd bwyd.
The mind seems almost infinite.	Ymddengys y meddwl bron yn ddiderfyn.
They worked together for decades.	Buont yn cydweithio am ddegawdau.
The passengers dipped their hands in the bucket of water.	Trochodd y teithwyr eu dwylo yn y bwced o ddŵr.
Chefs have to cut vegetables.	Mae'n rhaid i gogyddion dorri llysiau.
How much did you cost?	Faint wnaethoch chi ei gostio?
Chop and chop the herbs.	Torrwch a thorrwch y perlysiau.
The singer's powerful voice carried throughout the audience.	Roedd llais pwerus y canwr yn cario ar draws y gynulleidfa.
The doctors recommended that the patient should have surgery.	Argymhellodd y meddygon y dylai'r claf gael llawdriniaeth.
She held her breath as the doctor inserted the needle.	Daliodd ei hanadl wrth i'r meddyg ddodi'r nodwydd.
The man confronted his demons.	Wynebodd y dyn ei gythreuliaid.
The climatic battle scene is slowly played out.	Mae golygfa'r frwydr hinsoddol yn cael ei chwarae'n araf.
Do these pens need sharpening?	A oes angen hogi'r corlannau hyn?
They do not vaccinate their children.	Nid ydynt yn brechu eu plant.
The doors opened.	Agorodd y drysau.
She hates that shirt.	Mae hi'n casáu'r crys hwnnw.
All my food tasting sessions seemed promising candidates.	Roedd fy sesiynau blasu bwyd i gyd yn ymddangos yn ymgeiswyr addawol.
They had recently been downgraded.	Roeddent wedi cael eu hisraddio yn ddiweddar.
Is the road badly broken?	Ydy'r ffordd wedi torri'n ddrwg?
Paper gets stuck in the teeth.	Papur yn mynd yn sownd yn y dannedd.
The princess slipped away silently.	Llithrodd y dywysoges i ffwrdd yn dawel.
Abandoning them for freedom.	Gan gefnu arnynt at ryddid.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Roedd delweddau lloeren yn dal cymylau enfawr o fwg.
Demand for new housing stock far outstrips supply.	Mae'r galw am stoc tai newydd yn llawer uwch na'r cyflenwad.
Local government in the village is ineffective.	Mae llywodraeth leol y pentref yn aneffeithiol.
Iron ore is the basic ingredient of steel.	Mwyn haearn yw cynhwysyn sylfaenol dur.
The expert passed his decision.	Trosglwyddodd yr arbenigwr ei benderfyniad.
A late frost froze the crops.	Rhewodd rhew hwyr y cnydau.
Making the dishes.	Gwneud y llestri.
The shock waves shattered windows for miles around.	Chwalodd y tonnau sioc ffenestri am filltiroedd o gwmpas.
The two cities shared a border.	Roedd y ddwy ddinas yn rhannu ffin.
Don't rely on industry to solve our problems.	Peidiwch â dibynnu ar ddiwydiant i ddatrys ein problemau.
She opens the mailbox, expecting to find a letter.	Mae hi'n agor y blwch post, gan ddisgwyl dod o hyd i lythyr.
Using her own hair, she tied a headband.	Gan ddefnyddio ei gwallt ei hun, clymodd band pen.
They swam together like a fish, venturing into the cold waters.	Nofiasant gyda'i gilydd fel pysgod, gan wibio i'r dyfroedd oer.
The transition went smoothly.	Aeth y trawsnewid yn esmwyth.
Not many people visit this holy place anymore.	Nid oes llawer o bobl yn ymweld â'r lle sanctaidd hwn nawr.
The accident was unfortunate.	Roedd y ddamwain yn anffodus.
Shame the dachshund villain by my hand.	Tamaid y dachshund yn filain wrth fy llaw.
These fish are raised to their flesh.	Mae'r pysgod hyn yn cael eu codi i'w cnawd.
She has a strong face.	Mae ganddi wyneb cryf.
Around this glacier are five mountain peaks.	O amgylch y rhewlif hwn mae pum copa mynydd.
The email attachment provided even more details.	Darparodd yr atodiad e-bost hyd yn oed mwy o fanylion.
Such equipment is quite expensive.	Mae offer o'r fath yn weddol ddrud.
Temperatures are expected to fall.	Disgwylir i'r tymheredd ostwng.
The praise belonged to him.	Roedd y clod yn perthyn iddo.
Compare her measurements with other twins.	Cymharwch ei mesuriadau ag efeilliaid eraill.
International agencies urged the government to investigate.	Anogodd asiantaethau rhyngwladol y llywodraeth i ymchwilio.
The younger, wealthier new generation has a lot of influence.	Mae gan y genhedlaeth iau, gyfoethog newydd lawer o ddylanwad.
He laughs and smiles.	Mae'n chwerthin a gwenu.
Keep the body warm with blankets.	Cadwch y corff yn gynnes gyda blancedi.
Time passed slowly as they waited.	Aeth amser heibio yn araf wrth iddynt aros.
None of us were sure what to say.	Nid oedd yr un ohonom yn siŵr beth i'w ddweud.
The result was surprising.	Roedd y canlyniad yn syndod.
The author of this paper comes from the region.	Daw awdur y papur hwn o'r rhanbarth.
The soup was lightly boiling on the stove.	Roedd y cawl yn berwi'n ysgafn ar y stôf.
Form the dough in a circle.	Ffurfiwch y toes yn gylch.
The first aid tent was full of medicines and bandages.	Roedd y babell cymorth cyntaf yn llawn meddyginiaethau a rhwymynnau.
The bowling pitter patted the lane.	Patrodd y pitter bowlio ar y lôn.
He commented on the weather.	Gwnaeth sylw am y tywydd.
The puppy weighed only at birth.	Roedd y ci bach yn pwyso pwys yn unig ar enedigaeth.
Their chests rose proudly.	Ymchwyddodd eu cistiau yn falch.
One amendment has to be made to the general principle.	Mae’n rhaid gwneud un gwelliant i’r egwyddor gyffredinol.
Their requirements seem very reasonable.	Mae eu gofynion yn ymddangos yn rhesymol iawn.
The minister is of average height.	Mae'r gweinidog o daldra cyfartalog.
The film is staring at screens.	Mae'r ffilm yn syllu ar sgriniau.
The poem was a commentary on life.	Sylwebaeth ar fywyd oedd y gerdd.
The usual has led to disaster.	Mae'r arferol wedi arwain at drychineb.
The diversity of human cultures is striking.	Mae amrywiaeth diwylliannau dynol yn drawiadol.
No other home has given me the same comfort.	Nid oes yr un cartref arall wedi rhoi'r un cysur i mi.
Wood is used to make boats.	Defnyddir pren i wneud cychod.
I need new shoes.	Dwi angen esgidiau newydd.
There is no need to worry too much.	Nid oes angen poeni'n ormodol.
He lowered his mouth open.	Gostyngodd ei geg yn agored.
The forest is a protected ecosystem.	Mae'r goedwig yn ecosystem warchodedig.
This is an economic boom.	Mae hwn yn ffyniant economaidd.
Unfortunately, there are no buses from here.	Yn anffodus, nid oes bysiau o'r fan hon.
He threw the ax, hitting the victim on the shoulder.	Taflodd y fwyell, gan daro'r dioddefwr ar yr ysgwydd.
Homes were damaged by a major earthquake.	Difrodwyd cartrefi gan ddaeargryn mawr.
The lights flashed, casting a cool shadow over the room.	Fflachiodd y goleuadau, gan daflu cysgod oer dros yr ystafell.
Some mornings are coldest at this height.	Mae rhai boreau yn oeraf ar yr uchder hwn.
Widespread disease is transmitted through physical contact.	Mae clefyd eang yn cael ei drosglwyddo trwy gyswllt corfforol.
The fire of lights was bright.	Roedd y tân o oleuadau yn ddisglair.
They were at odds with each other.	Roeddent yn groes i'w gilydd.
This crazy dog ​​is vicious.	Mae'r ci gwallgof hwn yn ddieflig.
The wood has rotted.	Mae'r pren wedi pydru.
A cultural movement began.	Dechreuodd mudiad diwylliannol.
We collect our rubbish at a refuse center.	Rydym yn casglu ein sbwriel mewn canolfan sbwriel.
She gained fame for the first time as a singer.	Enillodd enwogrwydd am y tro cyntaf fel cantores.
But most of us think such candidates are unrealistic.	Ond mae'r rhan fwyaf ohonom yn meddwl bod ymgeiswyr o'r fath yn afrealistig.
It feels almost the same as home.	Mae'n teimlo bron yr un fath â'r un gartref.
Artificial sweeteners are often sweetly tolerated.	Mae melysyddion artiffisial yn aml yn cael eu goddef yn felys.
My knife blade is frozen to the cutting board.	Mae fy llafn cyllell wedi'i rewi i'r bwrdd torri.
I want to help kids discover their creative sides.	Rwyf am helpu plant i ddarganfod eu hochrau creadigol.
The inspector gave a vague glance at the application.	Rhoddodd yr arolygydd gipolwg anweddus ar y cais.
The leader smiled with satisfaction.	Gwenodd yr arweinydd gyda boddhad.
The artist follows his conscience.	Mae'r arlunydd yn dilyn ei gydwybod.
These variables are not mutually exclusive.	Nid yw'r newidynnau hyn yn annibynnol ar ei gilydd.
Officials closed the school due to rampant fraud.	Caeodd y swyddogion yr ysgol oherwydd twyll rhemp.
If you make a mistake, you must correct it.	Os gwnewch gamgymeriad, rhaid i chi ei gywiro.
He sprayed the black beetle with an insecticide.	Chwistrellodd y chwilen ddu gyda phryfleiddiad.
The rogue boat drove toward the crowded jetty.	Gyrrodd y cwch twyllodrus tuag at y lanfa orlawn.
The kids ate ice cream.	Roedd y plant yn bwyta hufen iâ.
The elderly couple moved to the assisted living facility	Symudodd y cwpl oedrannus i'r cyfleuster byw â chymorth
Generally, people enjoy visiting these museums.	Yn gyffredinol, mae pobl yn mwynhau ymweld â'r amgueddfeydd hyn.
The little girl started to cry.	Dechreuodd y ferch fach grio.
Cake hearts and brownies.	Calonnau cacen a brownis.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Mae'r babŵn omnivorous yn anifail voracious.
Most of all, he applauded these performances.	Yn bennaf oll, cymeradwyodd y perfformiadau hyn.
We needed quality, undamaged clothing.	Roedd angen dillad o safon heb eu difrodi arnom.
Fracking has affected these areas.	Mae ffracio wedi effeithio ar yr ardaloedd hyn.
The handle is embossed with a star.	Mae'r handlen wedi'i boglynnu â seren.
I counted ten, and he came to life.	Cyfrifais i ddeg, a daeth yn fyw.
I made the mistake of letting it go.	Fe wnes i'r camgymeriad o adael iddo fynd.
Don't confuse me with this imposter.	Peidiwch â drysu fi gyda'r imposter hwn.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Cafodd y pysgod a’r cyw iâr wledd bendigedig.
A chair with soft, thick cushions.	Cadair gyda chlustogau trwchus, meddal.
Do not obstruct a pedestrian crossing.	Peidiwch â rhwystro croesfan i gerddwyr.
This town is famous for its ceramic art.	Mae'r dref hon yn enwog am ei chelfyddyd seramig.
A hurricane caught the advertising papers,	Fe ddaliodd corwynt y papurau hysbysebu,
None of the men were guilty.	Nid oedd yr un o'r dynion yn euog.
A new type of fusion energy is being developed.	Mae math newydd o egni ymasiad yn cael ei ddatblygu.
Government officials condemned the shooting.	Condemniodd swyddogion y llywodraeth y saethu.
He spoke quietly.	Siaradodd yn dawel.
The level of "nanotechnology" is increasing rapidly.	Mae lefel "nanotechnoleg" yn cynyddu'n gyflym.
The moonlight shining through the trees was beautiful.	Roedd golau'r lleuad yn treiddio trwy'r coed yn brydferth.
You have to consider what others might need.	Mae'n rhaid i chi ystyried yr hyn y gallai fod ei angen ar eraill.
She was troubled and crying all day.	Roedd hi'n gythryblus ac yn crio drwy'r dydd.
The audience listened intently.	Gwrandawodd y gynulleidfa yn astud.
Watch out for the slippery rocks.	Gwyliwch am y creigiau llithrig.
He doesn't hang out with those people anymore.	Nid yw'n hongian allan gyda'r bobl hynny mwyach.
He stopped, and stared down at the clear lake.	Stopiodd, a syllu i lawr ar y llyn clir.
He came home smelling of perfume.	Daeth adref yn arogli o bersawr.
She spoke with authority.	Siaradodd hi gydag awdurdod.
Descartes considered empirical research to be unreliable.	Roedd Descartes yn ystyried ymchwil empirig yn annibynadwy.
The mayor attended the inauguration.	Mynychodd y maer yr agoriad.
He lazyly baked bread and coffee.	Brecwastodd yn ddiog ar fara a choffi.
His father left the village to avoid the conflict.	Gadawodd ei dad y pentref i osgoi'r gwrthdaro.
The auction was to raise capital for charity.	Roedd yr arwerthiant i godi cyfalaf ar gyfer elusen.
They were strong physically and mentally.	Roeddent yn gryf yn gorfforol ac yn feddyliol.
The cast is blameless.	Mae'r cast yn ddi-fai.
They disagree with the right to an empire.	Maen nhw'n anghytuno â'r hawl i ymerodraeth.
He tore the corner of the letter.	Rhwygodd gornel y llythyr.
She poured him another cup of rice milk.	Arllwysodd gwpanaid arall o laeth reis iddo.
The responsible party must begin the cleanup immediately.	Rhaid i'r parti cyfrifol ddechrau'r glanhau ar unwaith.
Iet the light shines into the darkest places.	Iet mae'r golau'n disgleirio i'r lleoedd tywyllaf.
The inclement weather forced us to delay our trip.	Fe wnaeth y tywydd garw ein gorfodi i ohirio ein taith.
An offshore auction was decided.	Penderfynwyd arwerthiant oddi ar y tir.
The researchers were delighted.	Roedd yr ymchwilwyr wrth eu bodd.
Wait until everyone is gone.	Arhoswch nes bod pawb wedi mynd.
They only meet once a year.	Dim ond unwaith y flwyddyn y maent yn cyfarfod.
The kids can enjoy swimming here.	Gall y plant fwynhau nofio yma.
She has taken professional advice on this matter.	Mae hi wedi cymryd cyngor proffesiynol ar y mater hwn.
High winds blew the ship.	Daeth gwyntoedd cryfion i'r llong.
The machine is buzzing.	Mae'r peiriant yn suo.
She keeps busy at home.	Mae hi'n cadw'n brysur gartref.
She stood apart, her head hanging low.	Safodd ar wahân, ei phen yn hongian yn isel.
The troops came into town at dawn.	Daeth y milwyr i mewn i'r dref gyda'r wawr.
In some countries, education is universal.	Mewn rhai gwledydd, mae addysg yn gyffredinol.
If the line is busy, you could try later.	Os yw'r llinell yn brysur, fe allech chi geisio yn nes ymlaen.
Emails are checked frequently.	Mae negeseuon e-bost yn cael eu gwirio'n aml.
An old friend of their was on a visit.	Roedd hen ffrind iddyn nhw ar ymweliad.
She enjoys painting, writing and reading.	Mae hi'n mwynhau peintio, ysgrifennu a darllen.
Where did you see the charm?	Ble welsoch chi'r swyn?
Kim refused to inform his wife.	Gwrthododd Kim hysbysu ei wraig.
A youth assembly was taking place nearby.	Yr oedd cynulliad o'r ieuenctyd yn cymeryd lle gerllaw.
Easily multiply and dissolve.	Lluosogi a hydoddi yn hawdd.
One type of energy comes from fossil fuels.	Mae un math o ynni yn deillio o danwydd ffosil.
There are many species of snakes in this forest.	Mae yna lawer o rywogaethau o nadroedd yn y goedwig hon.
Don't drive too fast!	Peidiwch â gyrru'n rhy gyflym!
How many bus stops are on this line?	Faint o arosfannau bysiau sydd ar y lein hon?
The immigrants hired a boat to cross the river.	Llogodd y mewnfudwyr gwch i groesi'r afon.
Low interest rates will keep everyone happy.	Bydd cyfraddau llog isel yn cadw pawb yn hapus.
Some people live in the mountains.	Mae rhai pobl yn byw yn y mynyddoedd.
She was dead.	Roedd hi wedi marw.
The peregrine flew overhead.	Hedfanodd yr hebog uwchben.
She was furious.	Roedd hi'n gandryll.
He and his companions attempted to climb the cliffs.	Ymdrechodd ef a'i gymdeithion i ddringo'r clogwyni.
Emma had a leprosy.	Roedd gan Emma wahanglwyf.
The scientist began to explain his ideas.	Dechreuodd y gwyddonydd egluro ei syniadau.
A winding country road leads into this small town.	Mae ffordd wledig droellog yn arwain i'r dref fechan hon.
The boats were painted in bright colors.	Paentiwyd y cychod mewn lliwiau llachar.
Will you help us?	Wnewch chi ein helpu ni?
The tundra was covered with snow.	Gorchuddiwyd y twndra gan eira.
The fitness buff was overwhelming and puffing.	Roedd y bwff ffitrwydd yn llethol ac yn pwffian.
Corruption has a devastating effect.	Mae llygredd yn cael effaith ddinistriol.
The "no parking" sign flashed and flashed at me.	Fflachiodd yr arwydd "dim parcio" a bîpiodd arnaf.
The decks were stacked high with boxes.	Pentyrwyd y deciau yn uchel gyda blychau.
A batch of cloth, displayed in the bazaar, looked attractive.	Roedd swp o frethyn, wedi'i arddangos yn y basâr, yn edrych yn ddeniadol.
They quickly agreed to disagree.	Fe wnaethon nhw gytuno'n gyflym i anghytuno.
The street was almost deserted.	Roedd y stryd bron yn anghyfannedd.
He arrived home in tears, overwhelmed by grief.	Cyrhaeddodd adref mewn dagrau, wedi ei orchfygu gan alar.
The audience watched in awe.	Gwyliodd y gynulleidfa yn swynol.
This neighborhood has almost no crime.	Nid oes gan y gymdogaeth hon bron ddim trosedd.
These messages exist in everyone's mind.	Mae'r negeseuon hyn yn bodoli ym meddwl pawb.
This cake has a very thick crust.	Mae gan y gacen hon gramen drwchus iawn.
These books have remained important documents.	Mae'r llyfrau hyn wedi parhau'n ddogfennau pwysig.
The indictment allegations that the company was involved in setting prices.	Mae'r cyhuddiadau ditiad y bu'r cwmni'n ymwneud â gosod prisiau.
Most living things are incapable of infrared light.	Mae'r rhan fwyaf o bethau byw yn analluog i weld golau isgoch.
He was number one among his colleagues.	Roedd yn rhif un ymhlith ei gydweithwyr.
Humans are horrible creatures.	Mae bodau dynol yn greaduriaid erchyll.
Be sure to fill in the application very carefully.	Byddwch yn siwr i lenwi'r cais yn ofalus iawn.
She wet her cheeks as she approached the altar.	Gwlychodd ei ruddiau wrth ddynesu at yr allor.
Within seconds, she was screaming for help.	O fewn eiliadau, roedd hi'n sgrechian am help.
A computer network is a type of telecommunications system.	Math o system telathrebu yw rhwydwaith cyfrifiadurol.
It will become more and more obvious as the century progresses.	Bydd yn dod yn fwyfwy amlwg wrth i’r ganrif fynd rhagddi.
A crowd of spectators gathered quickly.	Ymgasglodd tyrfa o wylwyr yn gyflym.
A raging fire erupted in the kitchen.	Fe ffrwydrodd tân cynddeiriog yn y gegin.
We want nothing more.	Nid ydym am ddim mwy.
This sentence is grammatically correct.	Mae'r frawddeg hon yn ramadegol gywir.
Turn the cake over.	Trowch y gacen drosodd.
Send him his kindest and most heartfelt feelings.	Anfoner ato ei deimladau goreu a mwyaf calonog.
A major earthquake was followed by a landslide.	Roedd tirlithriad yn dilyn daeargryn mawr.
Beware of pocket picks when out shopping.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi pan fyddwch allan yn siopa.
Some minerals are very suitable for drying food.	Mae rhai mwynau yn addas iawn ar gyfer sychu bwyd.
The strange combination of factors provided a sublime experience.	Darparodd y cyfuniad rhyfedd o ffactorau brofiad aruchel.
The flood water began to rise.	Dechreuodd y llifddwr godi.
No laws were broken.	Ni thorrwyd unrhyw gyfreithiau.
The baby was just a baby.	Dim ond babi oedd y babi.
Choose three words to describe yourself.	Dewiswch dri gair i ddisgrifio'ch hun.
Hello fast and goodbye, and then they were gone.	Helo sydyn a hwyl fawr, ac yna roedden nhw wedi mynd.
Wife is enjoying her morning coffee.	Mae gwraig yn mwynhau ei choffi boreol.
The raven circled around and screamed.	Cylchodd y gigfran o gwmpas a sgrechian.
It was a race against time.	Roedd yn ras yn erbyn amser.
He hunted and killed for his own supper.	Roedd yn hela ac yn lladd i'w swper ei hun.
They were regular visitors to the market.	Roeddent yn ymwelwyr cyson â'r farchnad.
Many children around the world face poverty.	Mae llawer o blant ledled y byd yn wynebu tlodi.
The tourists made silly faces.	Gwnaeth y twristiaid wynebau gwirion.
It can be dangerous to your health.	Gall fod yn beryglus i'ch iechyd.
He studied medicine.	Astudiodd feddygaeth.
It should do more to tackle corruption.	Dylai wneud mwy i fynd i'r afael â llygredd.
He lost his sight.	Collodd ei olwg.
The bacteria are invisible to the naked eye.	Mae'r bacteria yn anweledig i'r llygad noeth.
The sentence is punctuated correctly.	Mae'r frawddeg wedi'i hatalnodi'n gywir.
A city was built on the river bank.	Adeiladwyd dinas ar lan yr afon.
He complied with the troops' orders.	Cydymffurfiodd â gorchmynion y milwyr.
She subscribes to many magazines.	Mae hi'n tanysgrifio i lawer o gylchgronau.
People are roaming the streets.	Mae pobl yn rhuthro'r strydoedd.
The rebuilding project is expected to take months.	Mae disgwyl i'r prosiect ailadeiladu gymryd misoedd.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Mae'r argraffiad newydd hwn o'i hunangofiant yn cynnwys llawer o welliannau.
Most glaciers retreat.	Mae'r rhan fwyaf o rewlifoedd yn cilio.
Mothers should teach their children from an early age.	Dylai mamau ddysgu eu plant o oedran cynnar.
These cities had the highest murder rates.	Y dinasoedd hyn oedd â'r cyfraddau llofruddiaeth uchaf.
She was an excellent cook.	Roedd hi'n gogydd penigamp.
Women replace sons in families after marriage.	Mae merched yn cymryd lle'r meibion ​​​​mewn teuluoedd ar ôl priodi.
A slave can be bought, sold, and owned.	Gellir prynu, gwerthu, a pherchenogi caethwas.
They ran towards the car.	Fe redon nhw tuag at y car.
The fog breaks up.	Mae'r niwl yn torri i fyny.
Put food and beer in the fridge.	Rhowch fwyd a chwrw yn yr oergell.
The market value of the home is increasing rapidly.	Mae gwerth marchnad y cartref yn cynyddu'n gyflym.
The search was unsuccessful.	Roedd y chwiliad yn aflwyddiannus.
The lion sciences represent a collection of disciplines.	Mae'r gwyddorau llew yn cynrychioli casgliad o ddisgyblaethau.
As a young man, he owned several restaurants.	Yn ddyn ifanc, roedd yn berchen ar sawl bwyty.
Point to the words that mean "beautiful flower".	Pwyntiwch at y geiriau sy'n golygu "blodyn hardd".
The two friends had a brief exchange.	Cafodd y ddau gyfaill gyfnewidiad byr.
Wardens chased the runoff for miles.	Erlidiodd wardeniaid y ffo am filltiroedd.
A tribunal concerned with justice.	Tribiwnlys sy'n ymwneud â chyfiawnder.
A few drops of fat rain fell from a passing cloud.	Syrthiodd ychydig o ddiferion glaw braster o gwmwl oedd yn mynd heibio.
He sold his car to fund the study.	Gwerthodd ei gar i ariannu'r astudiaeth.
Drop in, drop in drop.	Galwch heibio, galw heibio galw heibio.
The level of cleanliness is pathetic.	Mae lefel y glanweithdra yn druenus.
Many people at this time were religious.	Yr oedd llawer o bobl y pryd hwn yn grefyddol.
This year's budget will be very tight.	Bydd y gyllideb eleni yn dynn iawn.
Of course, the chicks need to feather.	Wrth gwrs, mae angen i'r cywion fagu plu.
It will need a lot of care.	Bydd angen llawer o ofalu amdano.
The sky rose high overhead.	Cododd yr awyr yn uchel uwchben.
Place a damp cloth over the wound.	Rhowch lliain llaith dros y clwyf.
A and sweet	A a melys
He has lived all over the world.	Mae wedi byw ar draws y byd.
The university library contains an extensive collection of fiction.	Mae llyfrgell y brifysgol yn cynnwys casgliad helaeth o ffuglen.
We told him he was fired.	Dywedasom wrtho ei fod wedi ei danio.
These shoes look old.	Mae'r esgidiau hyn yn edrych yn hen.
He was worried about what might happen next.	Roedd yn poeni beth allai ddigwydd nesaf.
The first shot was fired without warning.	Cafodd yr ergyd gyntaf ei danio heb rybudd.
The beans were cooked like red beans.	Roedd y ffa wedi'u coginio fel ffa coch.
Iron ore is found in the ground.	Ceir mwyn haearn yn y ddaear.
A doctor examined the patient.	Archwiliodd meddyg y claf.
The students sat in rows.	Roedd y myfyrwyr yn eistedd mewn rhesi.
He has learned very little from school.	Ychydig iawn y mae wedi ei ddysgu o'r ysgol.
There are strict rules about smoking.	Mae rheolau llym ynghylch ysmygu.
Farmers rely on winter rains.	Mae ffermwyr yn dibynnu ar y glaw gaeaf.
This novel was full of philosophical questions.	Roedd y nofel hon yn llawn cwestiynau athronyddol.
Climate change will have catastrophic consequences.	Bydd newid yn yr hinsawdd yn cael canlyniadau trychinebus.
This was supposed to be a secret.	Roedd hyn i fod i fod yn gyfrinach.
Keep practicing!	Daliwch ati i ymarfer!
He promises to return by four o'clock.	Mae'n addo dychwelyd erbyn pedwar o'r gloch.
The acrobat can perform most historical stunts.	Gall yr acrobat berfformio'r rhan fwyaf o styntiau hanesyddol.
Every sentence is a name.	Mae pob brawddeg yn enw.
The noble knight jumped to the side of his horse.	Neidiodd y marchog bonheddig i ochr ei farch.
Planks of wood were used as paddles.	Defnyddiwyd planciau o bren fel padlau.
They traveled across the plains for days.	Buont yn teithio ar draws y gwastadeddau am ddyddiau.
Therefore, the development of the economy is almost impossible.	Felly, mae datblygiad yr economi bron yn amhosibl.
Salt appears in many food products.	Mae halen yn ymddangos mewn llawer o gynhyrchion bwyd.
The young man was crying.	Roedd y dyn ifanc yn crio.
Once worshiped by the ancestors, it is now largely forgotten.	Unwaith y'i haddolwyd gan yr hynafiaid, mae hi bellach yn cael ei hanghofio gan mwyaf.
It is especially noted for its amazing temple.	Mae'n arbennig o nodedig am ei deml ryfeddol.
The area was rich in oil.	Roedd yr ardal yn gyfoethog mewn olew.
Her baggy sweater did little to hide her curves.	Ychydig a wnaeth ei siwmper baggy i guddio ei chromliniau.
I hope to meet her again.	Rwy'n gobeithio cwrdd â hi eto.
Be brave enough to live a stoic life.	Byddwch yn ddigon dewr i fyw bywyd stoicaidd.
Chickens are raised for meat and eggs.	Codir ieir ar gyfer cig ac wyau.
Horse races are very popular here, according to statistics.	Mae rasys ceffylau yn boblogaidd iawn yma, yn ôl ystadegau.
An army of heavily armed police surrounded the property.	Roedd byddin o heddlu arfog trwm wedi amgylchynu'r eiddo.
Her grandfather holds a key to the safe.	Mae ei thaid yn dal allwedd i'r sêff.
A young woman was lying sobbing in bed.	Roedd gwraig ifanc yn gorwedd yn sobio yn y gwely.
How could she have failed?	Sut gallai hi fod wedi methu?
There was little room for maneuver.	Prin oedd lle i symud.
What a difference a day makes.	Pa wahaniaeth mae diwrnod yn ei wneud.
Some foreign films are shown here sometimes.	Mae rhai ffilmiau tramor yn cael eu dangos yma weithiau.
How can someone become so dependent?	Sut gall rhywun ddod mor ddibynnol?
Many decide to accept lower wages.	Mae llawer yn penderfynu derbyn cyflogau is.
The meat was tender, so savory.	Roedd y cig yn dyner, mor sawrus.
The enemy will not find us.	Ni ddaw'r gelyn o hyd i ni.
The manager wanted us to get to work on time.	Roedd y rheolwr eisiau i ni gyrraedd y gwaith ar amser.
Then it started raining.	Yna dechreuodd fwrw glaw.
Now a new movie is about to happen.	Nawr mae ffilm newydd ar fin digwydd.
She climbed on her back to be carried.	Dringodd ar ei chefn er mwyn cael ei chario.
Stop harassing me!	Stopiwch aflonyddu fi!
Shake the can well.	Ysgwydwch y can yn dda.
The economy is in good shape.	Mae'r economi mewn cyflwr da.
Child psychologists divide information into seven types.	Mae seicolegwyr plant yn rhannu gwybodaeth yn saith math.
Local people had been living in caves for centuries.	Roedd pobl leol wedi bod yn byw mewn ogofâu ers canrifoedd.
The king's ransom had been stolen.	Yr oedd pridwerth y brenin wedi ei ddwyn.
Leaves of rain pulling down.	Dalennau o law yn tynnu i lawr.
There is a lot of debate on this issue.	Mae llawer o ddadlau ar y mater hwn.
A few years ago, forests covered much of the world.	Ychydig flynyddoedd yn ôl, roedd coedwigoedd yn gorchuddio llawer o'r byd.
The outlook is not good.	Nid yw'r rhagolygon yn dda.
When you drink water, the water goes down your throat.	Pan fyddwch chi'n yfed dŵr, mae'r dŵr yn mynd i lawr eich gwddf.
This region produced a lot of tobacco.	Cynhyrchodd y rhanbarth hwn lawer o dybaco.
He lived a life of poverty.	Roedd yn byw bywyd o dlodi.
Look at this page.	Edrychwch ar y dudalen hon.
Recently, the rate of suicide among young men has risen.	Yn ddiweddar, mae cyfradd hunanladdiad ymhlith dynion ifanc wedi codi.
The sentences marked for deletion are italicized.	Mae'r brawddegau sydd wedi'u marcio i'w dileu wedi'u italig.
Atmospheric carbon dioxide increases.	Mae carbon deuocsid atmosfferig yn cynyddu.
She was my best friend.	Hi oedd fy ffrind gorau.
A mixture of three powders will fuse violently.	Bydd cymysgedd o dri phowdr yn ffisio'n dreisgar.
This city is famous for its delicious food.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei bwyd blasus.
The cat had somehow managed to escape.	Roedd y gath wedi llwyddo i ddianc rhywsut.
The water rose quickly.	Cododd y dŵr yn gyflym.
He chased the police officer, but the thief retreated.	Erlidiodd yr heddwas, ond ciliodd y lleidr.
She sold vegetables in the market.	Gwerthodd hi lysiau yn y farchnad.
We can therefore conclude that a mutation occurred.	Gallwn gasglu felly fod treiglad wedi digwydd.
They will have to share the cost of the trip.	Bydd yn rhaid iddynt rannu cost y daith.
He arranged for the duke's body to be burnt.	Trefnodd i gorff y dug gael ei losgi.
The calf is nursing his mother.	Mae'r llo yn nyrsio ei fam.
The walkers planned to spend the night outdoors.	Roedd y cerddwyr yn bwriadu treulio'r noson yn yr awyr agored.
These stores are known to buy goods cheaply.	Mae'n hysbys bod y siopau hyn yn prynu nwyddau'n rhad.
They stared at each other, sharing a private secret.	Fe wnaethon nhw syllu ar ei gilydd, gan rannu cyfrinach breifat.
The price has dropped again.	Mae'r pris wedi gostwng eto.
This holiday town offers many attractions.	Mae'r dref wyliau hon yn cynnig llawer o atyniadau.
Check for large quantities of clear grain.	Gwiriwch am lawer iawn o grawn clir.
The success of that venture was uncertain.	Roedd llwyddiant y fenter honno yn ansicr.
More shops will be built in the city.	Bydd mwy o siopau yn cael eu hadeiladu yn y ddinas.
She shared her beer can with him.	Rhannodd ei chwrw can gydag ef.
A university of this size deserves respect.	Mae prifysgol o'r maint hwn yn haeddu parch.
The children collect shells along the beach.	Mae'r plant yn casglu cregyn môr ar hyd y traeth.
My favorite flower is the tulip.	Fy hoff flodyn yw'r tiwlip.
The ocean is a basic natural feature.	Mae'r cefnfor yn nodwedd naturiol sylfaenol.
Some of the hotels were booked solid.	Archebwyd rhai o'r gwestai yn soled.
To my great relief, it arrived despite wear and tear.	Er mawr ryddhad i mi, fe gyrhaeddodd er gwaethaf traul.
The car park was now full.	Roedd y maes parcio yn llawn erbyn hyn.
Sometimes the leaves are prickly.	Weithiau mae'r dail yn bigog.
Understanding the basics of astronomy is an excellent hobby.	Mae deall hanfodion seryddiaeth yn hobi rhagorol.
He scratched his head in confusion.	Crafodd ei ben mewn dryswch.
This area is known for its beautiful landscape.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thirwedd hardd.
Your doctor is likely to administer an anesthetic.	Mae'n debygol y bydd eich meddyg yn rhoi anesthetig.
The factory is the heart of the economy.	Y ffatri yw calon yr economi.
Study after study has shown that smoking is harmful.	Mae astudiaeth ar ôl astudiaeth wedi dangos bod ysmygu yn niweidiol.
Many people travel with him.	Mae nifer o bobl yn teithio gydag ef.
They finished work early and went home.	Gorffenasant y gwaith yn gynnar a mynd adref.
This image illustrates the concept.	Mae'r ddelwedd hon yn dangos y cysyniad.
Veteran at risk of losing his home.	Cyn-filwr mewn perygl o golli ei gartref.
He was by nature a peaceful man.	Yr oedd wrth natur yn ddyn heddychol.
The container needs to be rinsed in cold water.	Mae angen rinsio'r cynhwysydd mewn dŵr oer.
That it is free from doubt.	Ei bod yn rhydd o amheuaeth.
The government announced a day of mourning.	Cyhoeddodd y llywodraeth ddiwrnod o alaru.
The garment was not worn very often.	Nid oedd y dilledyn yn cael ei wisgo yn aml iawn.
The thief was armed and dangerous.	Roedd y lleidr yn arfog ac yn beryglus.
They should be of a certain size and shape.	Dylent fod o faint a siâp penodol.
A lock of her hair broke off.	Torrodd glo o'i gwallt i ffwrdd.
He asked her about her childhood.	Gofynnodd iddi am ei phlentyndod.
A short survey was undertaken to evaluate the project.	Cynhaliwyd arolwg byr i werthuso'r prosiect.
Her teeth are stained, with uneven gaps between some.	Mae ei dannedd wedi'u staenio, gyda bylchau anwastad rhwng rhai.
He dreamed of a better life.	Breuddwydiodd am fywyd gwell.
The sun shone bright.	Tywynodd yr haul yn ddisglair.
I will eat separately from the rest of the guests.	Byddaf yn bwyta ar wahân i weddill y gwesteion.
The monsoon brought a terrible season of flooding.	Daeth y monsŵn â thymor o lifogydd ofnadwy.
He was a friendly, generous man.	Roedd yn ddyn cyfeillgar, hael.
The elephant is the king of the jungle.	Yr eliffant yw brenin y jyngl.
This organization is renowned worldwide.	Mae'r sefydliad hwn yn enwog ledled y byd.
Most vandals escape prosecution.	Mae'r rhan fwyaf o fandaliaid yn dianc rhag erlyniad.
Praise the ancestors!	Molwch yr hynafiaid!
She remembered being married.	Roedd hi'n cofio bod yn briod.
This island home served as a road station for thousands	Gwasanaethodd y cartref ynys hwn fel gorsaf ffordd i filoedd
The dam has greatly improved our water supply.	Mae'r argae wedi gwella ein cyflenwad dŵr yn fawr.
We are in danger of running out of supplies.	Rydym mewn perygl o redeg allan o gyflenwadau.
The businessman got one last request.	Cafodd y dyn busnes un cais olaf.
She is very sensitive.	Mae hi'n sensitif iawn.
The flames jumped in agony and danced before him.	Neidiodd y fflamau yn syfrdanol a dawnsio o'i flaen.
All the girls at school looked the same to her.	Roedd yr holl ferched yn yr ysgol yn edrych yr un peth iddi.
The farmer must be lucky.	Rhaid i'r ffermwr fod yn ffodus.
Since the harvest season, the price of corn has doubled.	Ers tymor y cynhaeaf, mae pris corn wedi dyblu.
We cleaned up the mess and headed home.	Fe wnaethon ni lanhau'r llanast a mynd adref.
Stay away from strangers.	Cadwch draw oddi wrth ddieithriaid.
Raw sugar has a stronger flavor than brown.	Mae gan siwgr amrwd flas cryfach na brown.
Pour one cup of milk into the pan.	Arllwyswch un cwpan o laeth i'r badell.
The hen sat patiently at her butchery.	Eisteddodd yr iâr yn amyneddgar wrth ei bwtsiera.
I choose my own clothes.	Rwy'n dewis fy nillad fy hun.
All the students agreed that the new campus was stylish.	Cytunodd y myfyrwyr i gyd fod y campws newydd yn steilus.
Most development aid does more harm than good.	Mae'r rhan fwyaf o gymorth datblygu yn gwneud mwy o ddrwg nag o les.
She spent her time dreaming.	Treuliodd ei hamser yn breuddwydio.
It was an unusual experience.	Roedd yn brofiad anarferol.
The area is steamy and humid.	Mae'r ardal yn stêm ac yn llaith.
The languages ​​of romance are many and varied.	Mae'r ieithoedd rhamant yn niferus ac amrywiol.
We should explore other options.	Dylem archwilio opsiynau eraill.
The air is polluted by cigarette smoke.	Mae'r aer yn cael ei lygru gan fwg sigaréts.
Let's see what's inside this brown box.	Gadewch i ni weld beth sydd y tu mewn i'r blwch brown hwn.
Others are hunted for their fur.	Mae eraill yn cael eu hela am eu ffwr.
She will arrive anytime now.	Bydd hi'n cyrraedd unrhyw bryd nawr.
On the contrary, it is only associated with evil.	I'r gwrthwyneb, mae'n gysylltiedig â drygioni yn unig.
No country should carry out nuclear tests in the atmosphere.	Ni ddylai unrhyw wlad gynnal profion niwclear yn yr atmosffer.
My heart started beating.	Dechreuodd fy nghalon guro.
He was bored at the lecture.	Roedd wedi diflasu ar y ddarlith.
Some businesses were completely unwilling to comply.	Roedd rhai busnesau yn gwbl anfodlon cydymffurfio.
A few weeks later the guerrillas attacked.	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach ymosododd y guerrillas.
Mitteleuropa does not refer to the geographical region, nor does it	Nid yw Mitteleuropa yn cyfeirio at y rhanbarth daearyddol, nac ychwaith ei
Bring three cups of milk to the boil.	Dewch â thri chwpanaid o laeth i'r berw.
Creditors smell blood.	Mae credydwyr yn arogli gwaed.
He found the house easily.	Daeth o hyd i'r tŷ yn hawdd.
They lost everything they counted.	Fe gollon nhw bopeth roedden nhw'n ei gyfrif.
The lively chorus melody excites the audience.	Mae alaw fywiog y corws yn cynhyrfu'r gynulleidfa.
The ant is an insect that lives within institutions.	Pryfyn sy'n byw o fewn sefydliadau yw'r morgrugyn.
Something was off.	Roedd rhywbeth i ffwrdd.
Her heart fluttered with excitement.	Rhedodd ei chalon gyda chyffro.
The milk bottle continued to fall to the ground.	Daliodd y botel laeth i ddisgyn i'r llawr.
The boy seemed tired.	Roedd y bachgen yn ymddangos yn flinedig.
The airline announced that flights had been canceled.	Cyhoeddodd y cwmni hedfan fod hediadau wedi cael eu canslo.
The flags fluttered lightly in the breeze.	Chwalodd y fflagiau'n ysgafn yn yr awel.
Firefighters removed the roof while the fire was burning.	Fe wnaeth diffoddwyr tân dynnu'r to tra bod y tân yn llosgi.
She liked using her computer.	Roedd hi'n hoffi defnyddio ei chyfrifiadur.
Eastern and western hemisphere.	Hemisffer y dwyrain a'r gorllewin.
This river is polluted by industrial waste.	Mae'r afon hon wedi'i llygru gan wastraff diwydiannol.
Let them be our leader.	Gadewch iddyn nhw fod yn arweinydd i ni.
After drinking, he fell asleep.	Ar ôl yfed, syrthiodd i gysgu.
She knows her onions.	Mae hi'n nabod ei winwns.
He ripped the document in two.	Rhwygodd y ddogfen yn ddwy.
Other countries also have excellent education systems.	Mae gan wledydd eraill systemau addysg rhagorol hefyd.
This road will soon be widened.	Bydd y ffordd hon yn cael ei lledu yn fuan.
It's small and looks like all the other trees.	Mae'n fach ac yn edrych fel yr holl goed eraill.
The climate of this city is dry.	Mae hinsawdd y ddinas hon yn sych.
I would like to see your products, please.	Hoffwn weld eich cynhyrchion, os gwelwch yn dda.
She boarded the plane.	Aeth hi ar fwrdd yr awyren.
The vaccinations were administered by the local doctor.	Gweinyddwyd y brechiadau gan y meddyg lleol.
I had never seen him look so serious.	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn edrych mor ddifrifol.
Our compatriots offered little resistance to the invaders.	Ychydig o wrthwynebiad a gynnygiodd ein cydwladwyr i'r goresgynwyr.
He could not light the match.	Ni allai oleuo'r ornest.
A string was pulled from a musical instrument.	Tynnwyd tant o offeryn cerdd.
The gun was soft and warm in his hands.	Roedd y gwn yn feddal ac yn gynnes yn ei ddwylo.
The sea was too rough.	Roedd y môr yn rhy arw.
This building was once the home of a factory.	Roedd yr adeilad hwn unwaith yn gartref i ffatri.
While disciplining her son, he beat her.	Tra'n disgyblu ei mab, fe'i curodd.
Encourage parents to restrict their children's television viewing.	Annog rhieni i gyfyngu ar wylio teledu eu plant.
The martyr's body was covered with beat marks.	Gorchuddiwyd corff y merthyr â marciau curiadau.
This dish contains nuts.	Mae'r pryd hwn yn cynnwys cnau.
A rare condition, it is found in three percent of cases.	Cyflwr prin, fe'i canfyddir mewn tri y cant o achosion.
The brakes failed.	Methodd y brêcs.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Mae eu perimedr wedi'i amgylchynu gan fryniau isel.
The guards stood on guard.	Safodd y gwarchodwyr ar wyliadwriaeth.
Things took a turn for the worse yesterday.	Cymerodd pethau dro er gwaeth ddoe.
Similarly, the vice mayor was unanimously chosen.	Yn yr un modd, dewiswyd yr is-faer yn unfrydol.
The village church was struck by lightning.	Cafodd eglwys y pentref ei tharo gan fellten.
People with bipolar disorder often have extreme mood swings.	Mae pobl ag anhwylder deubegwn yn aml yn dioddef o hwyliau ansad eithafol.
A lion rampant rhinoceros.	Llew a wastatodd rhinoseros.
The house was full of books.	Yr oedd y ty yn llawn o lyfrau.
The fruit was ripe and juicy.	Roedd y ffrwyth yn aeddfed ac yn llawn sudd.
He added sugar to the coffee.	Ychwanegodd siwgr i'r coffi.
He was clearly lying.	Roedd yn amlwg ei fod yn dweud celwydd.
There is only one way to avoid this.	Dim ond un ffordd sydd i osgoi hyn.
The artefact is on display in the foyer of the museum.	Mae'r arteffact yn cael ei arddangos yng nghyntedd yr amgueddfa.
The child continued to play with the toy.	Parhaodd y plentyn i chwarae gyda'r tegan.
This company is affiliated with the second one	Mae'r cwmni hwn yn gysylltiedig â'r ail un
The policeman spoke politely, but firmly.	Siaradodd yr heddwas yn gwrtais, ond yn gadarn.
Some birds migrate south during the winter.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de yn ystod y gaeaf.
She was tired of dancing.	Roedd hi wedi blino dawnsio.
Storms and thunderstorms are often followed by drought.	Mae stormydd a tharanau yn aml yn cael eu dilyn gan sychder.
Thousands turned up at the scene of the disaster.	Daeth miloedd ynghyd i leoliad y trychineb.
The doctor told the patient to stop smoking.	Dywedodd y meddyg wrth y claf am roi'r gorau i ysmygu.
It is presumed to be his invention.	Tybir mai ei ddyfais ef ydoedd.
The summit of the mountain was covered with mist.	Roedd copa'r mynydd wedi'i orchuddio â niwl.
Four years have passed since my accident.	Mae pedair blynedd wedi mynd heibio ers fy damwain.
The runner was very favored in the marathon race.	Cafodd y rhedwr ei ffafrio yn fawr yn y ras marathon.
The protests were put down with force.	Cafodd y protestiadau eu rhoi i lawr gyda grym.
Your father's advice is wise.	Mae cyngor eich tad yn ddoeth.
Billy has spoken very little since she broke her leg.	Ychydig iawn mae Billy wedi siarad ers iddi dorri ei choes.
The people started singing and dancing.	Dechreuodd y bobl ganu a dawnsio.
This restaurant offers delicious food.	Mae'r bwyty hwn yn cynnig bwyd blasus.
The snake froze at her death feet.	Rhewodd y neidr yn ei thraed angau.
The murder of this child shook the community.	Ysgydwodd llofruddiaeth y plentyn hwn y gymuned.
The barrier prevented flooding.	Roedd y rhwystr yn atal llifogydd.
He believed that peace was possible.	Credai fod heddwch yn bosibl.
This was followed by silence.	Dilynwyd hyn gan dawelwch.
This structure houses a number of shops, restaurants and offices.	Mae'r strwythur hwn yn gartref i nifer o siopau, bwytai a swyddfeydd.
There were loud cheers at the end of the game.	Cafwyd bonllefau uchel ar ddiwedd y gêm.
The sermon was an incredibly boring one.	Roedd y bregeth yn un anhygoel o ddiflas.
Everyone present was filled with horror.	Roedd pawb oedd yn bresennol yn llawn arswyd.
She rummaged through the chest of drawers.	Mae hi'n rummaged drwy'r gist ddroriau.
Ten new students arrive on campus each week.	Mae deg myfyriwr newydd yn cyrraedd y campws bob wythnos.
The clock ticked the minutes.	Ticiodd y cloc y cofnodion.
The two opponents met on the battlefield.	Cyfarfu'r ddau wrthwynebydd ar faes y gad.
She has higher qualities than being a real mother.	Mae ganddi rinweddau uwch na bod yn fam go iawn.
The small room was dark, with one man in it.	Yr oedd yr ystafell fechan yn dywyll, gydag un dyn ynddi.
He saw, and sank back.	Gwelodd, a suddodd yn ôl.
He slipped in the mud.	Llithrodd yn y mwd.
The mountain was much more interesting than the city.	Roedd y mynydd yn llawer mwy diddorol na'r ddinas.
Her children learned well.	Dysgodd ei phlant yn dda.
Some statistics were presented.	Cyflwynwyd rhai ystadegau.
These hills are breathtaking.	Mae'r bryniau hyn yn syfrdanol.
We have a new president.	Mae gennym ni lywydd newydd.
He retired slowly.	Ymddeolodd yn araf.
Many animal species have disappeared.	Mae llawer o rywogaethau o anifeiliaid wedi diflannu.
Instead, the salt is poured into the cooking pot.	Yn lle hynny, mae'r halen yn cael ei dywallt i'r pot coginio.
They are often richly inserted.	Maent yn aml wedi'u mewnosod yn gyfoethog.
Few of these farmers were receiving formal education.	Ychydig o'r ffermwyr hyn oedd yn derbyn addysg ffurfiol.
The shape is eternal.	Mae'r siâp yn oesol.
The novelist's novels were often banned.	Roedd nofelau'r nofelydd yn cael eu gwahardd yn aml.
The wild waters made navigation dangerous.	Roedd y dyfroedd gwyllt yn gwneud mordwyo yn beryglus.
Chess game is centuries old.	Mae gêm gwyddbwyll yn ganrifoedd oed.
The place looked idle.	Roedd y lle'n edrych yn segur.
He then turned his gun on himself.	Yna trodd ei wn arno'i hun.
Now, we're about to start filming.	Nawr, rydyn ni ar fin dechrau ffilmio.
Toxic gases, such as mercury, are emitted into the atmosphere.	Mae nwyon gwenwynig, fel mercwri, yn cael eu hallyrru i'r atmosffer.
He called his wife two or three times a day.	Galwodd ei wraig ddwy neu dair gwaith y dydd.
When publishing, celebrities are getting more attention.	Wrth gyhoeddi, mae enwogion yn cael mwy o sylw.
A tap was running in the small bathroom.	Roedd tap yn rhedeg yn yr ystafell ymolchi fach.
The minister extended his condolences to all.	Estynnodd y gweinidog ei gydymdeimlad i bawb.
My job required overnight travel.	Roedd angen teithio dros nos yn fy swydd.
Well it sounds boring.	Wel mae'n swnio'n ddiflas.
This question is difficult to answer.	Mae'r cwestiwn hwn yn anodd ei ateb.
A beautiful expanse of ocean lies beyond this fjord.	Mae ehangder hyfryd o gefnfor yn gorwedd y tu hwnt i'r ffiord hon.
It was cool as a cucumber.	Roedd yn cŵl fel ciwcymbr.
To reduce the altitude, the commander dropped the bomb.	Er mwyn lleihau'r uchder, gollyngodd y rheolwr y bom.
Far from birds	Hhaid o adar
Many dancers get injured every year.	Mae llawer o ddawnswyr yn cael eu hanafu bob blwyddyn.
Many peasants died during the famine.	Bu farw llawer o werinwyr yn ystod y newyn.
Some machines are now automated.	Mae rhai peiriannau bellach yn awtomataidd.
The news announced in breezes.	Cyhoeddodd y newyddion yn awelon.
A sharp wind scattered the petals.	Gwasgarodd gwynt sydyn y petalau.
She woke him up.	Deffrodd hi ef.
You need two cups of sugar.	Mae angen dau gwpan o siwgr.
Two boys sat by the river.	Eisteddodd dau fachgen ar lan yr afon.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	Cafodd y gorsafoedd ar ddau ben y twnnel eu cau.
He was issued a speeding ticket.	Rhoddwyd tocyn goryrru iddo.
A mixture of different creatures.	Cymysgedd o wahanol greaduriaid.
Hot air rises.	Mae aer poeth yn codi.
The electric lights came on.	Daeth y goleuadau trydan ymlaen.
Stay away from this area please!	Cadwch draw o'r ardal hon os gwelwch yn dda!
Once the smoke cleared, the factory was deserted.	Unwaith y cliriodd y mwg, roedd y ffatri yn anghyfannedd.
Residents voted overwhelmingly in favor of this plan.	Pleidleisiodd y trigolion yn llethol o blaid y cynllun hwn.
Brown cows eat grass.	Mae buchod brown yn bwyta glaswellt.
The troops broke through the compound wall.	Torrodd y milwyr drwy'r wal compownd.
The city was surrounded by four walls.	Roedd y ddinas wedi'i hamgylchynu gan bedair wal.
Fill this pot with water.	Llenwch y pot hwn â dŵr.
Music is a component of almost every human society.	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob cymdeithas ddynol.
The bright light caught him when the door opened.	Daliodd y golau llachar ef pan agorodd y drws.
On the whole, they seem to be growing stronger.	Ar y cyfan, mae'n ymddangos eu bod yn tyfu'n gryfach.
Politicians speak in platitudes.	Mae gwleidyddion yn siarad mewn platitudes.
The forest fire is under control.	Mae tân y goedwig dan reolaeth.
The smile barely reached her eyes.	Prin y cyrhaeddodd y wên ei llygaid.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Mae siocled yn cael ei brosesu o ffa coco.
He lives on a small street.	Mae'n byw ar stryd fach.
It is vital to our best interests.	Mae'n hollbwysig i'n buddiannau pennaf.
The south wind caused huge waves on the open sea.	Achosodd gwynt y de donnau enfawr ar y môr agored.
The business environment here is rather hostile.	Mae'r amgylchedd busnes yma braidd yn elyniaethus.
I drink plenty of water.	Rwy'n yfed digon o ddŵr.
The helicopter touched down in enemy territory.	Cyffyrddodd yr hofrennydd i lawr yn nhiriogaeth y gelyn.
Flowers make the garden look.	Mae blodau'n gwneud i'r ardd edrych.
He wrote a series of detailed notes.	Ysgrifennodd gyfres o nodiadau manwl.
Scary creatures live in this region.	Mae creaduriaid brawychus yn trigo yn y rhanbarth hwn.
Can you recommend a good restaurant?	Allwch chi argymell bwyty da?
Our streets are dark and empty at night.	Mae ein strydoedd yn dywyll ac yn wag yn y nos.
I've always liked her.	Dwi wastad wedi ei hoffi hi.
Julian was sentenced to death.	Dedfrydwyd Julian i farwolaeth.
I need to make sure everything is correct.	Mae angen i mi sicrhau bod popeth yn gywir.
In winter, it's usually cold.	Yn y gaeaf, mae'n oer fel arfer.
Drizzle wet her hair.	Gwlychodd Drizzle ei gwallt.
It was disappointing to find only a few audience members.	Roedd yn siomedig i ddod o hyd i ddim ond ychydig o aelodau'r gynulleidfa.
He drank scotch and stared at the stars.	Roedd yn yfed scotch ac yn syllu ar y sêr.
There are some big projects behind schedule this year.	Mae rhai prosiectau mawr ar ei hôl hi eleni.
The best mansions were built there.	Codwyd y plastai goreu yno.
The process of psychotherapy is slow.	Mae'r broses o seicotherapi yn araf.
Animals look to their chicks for protection.	Mae anifeiliaid yn edrych at eu cywion i'w hamddiffyn.
My hair is so long!	Mae fy ngwallt mor hir!
The dead are buried in a cemetery.	Claddwyd y meirw mewn mynwent.
These cities are close to water and easy to defend.	Mae'r dinasoedd hyn yn agos at ddŵr ac yn hawdd eu hamddiffyn.
Her mother told her to get messy.	Dywedodd ei mam wrthi am fynd yn flêr.
Gatwick Airport is a huge commercial center.	Mae maes awyr Gatwick yn ganolfan fasnachol enfawr.
Mash the pumpkin with a potato masher.	Stwnsiwch y bwmpen gyda stwnsiwr tatws.
Scientists came from the lab to examine the patient.	Daeth gwyddonwyr o'r labordy i archwilio'r claf.
Some very wealthy people have huge property empires.	Mae gan rai pobl gyfoethog iawn ymerodraethau eiddo enfawr.
The threat of the highway would disappear.	Byddai bygythiad y briffordd yn diflannu.
June is considered a favorable month for fishing.	Ystyrir mis Mehefin yn fis ffafriol ar gyfer pysgota.
They are installing new garden furniture this year.	Maent yn gosod dodrefn gardd newydd eleni.
She was afraid of the dark.	Roedd ganddi ofn y tywyllwch.
Every second, six acres of forest disappear.	Bob eiliad, mae chwe erw o goedwig yn diflannu.
The prime minister unveiled new reforms as a result	Datgelodd y prif weinidog ddiwygiadau newydd yn sgil hynny
The sentence contained a number of errors.	Roedd y ddedfryd yn cynnwys nifer o wallau.
The hair was sliced ​​back in small spikes.	Cafodd y gwallt ei sleisio'n ôl mewn pigau bach.
The village is located on high ground.	Mae'r pentref wedi ei leoli ar dir uchel.
The river flooded every year.	Roedd yr afon yn gorlifo bob blwyddyn.
It was easy to distinguish them from animals.	Roedd yn hawdd eu gwahaniaethu oddi wrth anifeiliaid.
Snow is rare here.	Mae eira yn brin yma.
He was described as tall, swarthy, and gentle.	Disgrifiwyd ef fel tal, swarthy, a thyner.
He stepped on a thorn.	Camodd ar ddraenen.
He poured her a glass of orange juice.	Arllwysodd wydraid o sudd oren iddi.
Key regions need to be protected.	Mae angen diogelu rhanbarthau allweddol.
Diana is a saint to many.	Mae Diana yn sant i lawer.
What you have to do is.	Beth sy'n rhaid i chi ei wneud yw.
The lift was out of order for several months.	Roedd y lifft allan o drefn am rai misoedd.
We are conducting experiments in this area.	Rydym yn cynnal arbrofion yn y maes hwn.
Burning means burning.	Mae llosgi yn golygu llosgi.
It's getting cold, so wear extra clothes.	Mae'n mynd yn oer, felly gwisgwch ddillad ychwanegol.
He set the coffee cup down.	Gosododd y cwpan coffi i lawr.
The nation has declined steadily since independence.	Mae'r genedl wedi dirywio'n gyson ers annibyniaeth.
Living abroad is an adventure.	Mae byw dramor yn antur.
It took two weeks to change the roof.	Cymerodd bythefnos i newid y to.
So each man paid the monk a copper coin.	Felly talodd pob dyn ddarn arian copr i'r mynach.
We let the light go on.	Rydyn ni'n gadael y golau ymlaen.
Normal or normal body building.	Adeilad corff arferol neu gyffredin.
As the disease develops, symptoms become more severe.	Wrth i'r clefyd ddatblygu, mae'r symptomau'n dod yn fwy difrifol.
He has been charged with theft.	Mae wedi cael ei gyhuddo o ddwyn.
He called crossing the street a 'dangerous undertaking'.	Galwodd croesi'r stryd yn 'ymgymeriad peryglus'.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Mae ffonau symudol yn allyrru ymbelydredd electromagnetig.
It had to be somewhere under that rubble.	Roedd yn rhaid iddo fod yn rhywle o dan y rwbel hwnnw.
As the light faded, the birds roared for the night.	Wrth i'r golau bylu, roedd yr adar yn clwydo am y nos.
Many expensive shoes discard their leather soles.	Mae llawer o esgidiau drud yn taflu eu gwadnau lledr.
The junk stack.	Y stanc sothach.
They have not been seen since.	Nid ydynt wedi cael eu gweld ers hynny.
Over-exposure to sunlight can cause skin cancer.	Gall gor-amlygiad i olau'r haul achosi canser y croen.
I can't trust him.	Ni allaf ymddiried ynddo.
Because some people don't keep their promises.	Achos mae rhai pobl ddim yn cadw eu haddewidion.
He is a surgeon.	Mae'n llawfeddyg.
The car has broken down.	Mae'r car wedi torri lawr.
The jock was suspended for his violent behavior.	Gohiriwyd y jock am ei ymddygiad treisgar.
The villagers let their crops rot.	Gadawodd y pentrefwyr eu cnydau i bydru.
The party was a lot of fun.	Roedd y parti yn llawer o hwyl.
Some cultures prevent violent crime.	Mae rhai diwylliannau yn atal troseddau treisgar.
This document contains some interesting figures.	Mae'r ddogfen hon yn cynnwys ffigurau diddorol.
Plague can kill a large proportion of people.	Gall pla ladd cyfran fawr o bobl.
The prime minister has lambasted the proposal.	Mae'r prif weinidog wedi lambastio'r cynnig.
Several firefighters were killed.	Lladdwyd nifer o ddiffoddwyr tân.
He always seems to be sick.	Mae'n ymddangos ei fod bob amser yn sâl.
A train was round the turn slowly.	Roedd trên yn rownd y tro yn araf.
I'll sneak in to the meeting.	Byddaf yn sleifio i mewn i'r cyfarfod.
The fish is the largest aquatic animal.	Y pysgodyn yw'r anifail dyfrol mwyaf.
The changes will affect our students.	Bydd y newidiadau yn effeithio ar ein myfyrwyr.
Spring is a time of renewal.	Mae'r gwanwyn yn gyfnod o adnewyddu.
The flood swept away dozens of homes.	Ysgubodd y llifogydd ddwsinau o gartrefi i ffwrdd.
The male places the nest in a tree.	Mae'r gwryw yn gosod y nyth mewn coeden.
They watched helplessly as he blew to death.	Gwylient yn ddiymadferth wrth iddo waedu i farwolaeth.
They were trying to get to the city.	Roedden nhw'n ceisio cyrraedd y ddinas.
Such a horrific death is almost beyond belief.	Mae marwolaeth mor erchyll bron y tu hwnt i gred.
The cow ate the hay.	Bwytodd y fuwch y gwair.
The showing of disrespect was disgusting.	Roedd y dangosiad o ddiffyg parch yn warthus.
This area experienced a severe drought.	Profodd yr ardal hon sychder difrifol.
He is not the type who would practice his speech.	Nid ef yw'r math a fyddai'n ymarfer ei araith.
The radio was turned off.	Cafodd y radio ei ddiffodd.
Do not eat cakes with chocolate ice.	Peidiwch â bwyta cacennau gyda rhew siocled.
The waves have wound ashore.	Mae'r tonnau wedi crynhoi i'r lan.
The artists sold some of his paintings.	Gwerthodd yr artistiaid rai o'i luniau.
Industry and commerce flourished in the boom years.	Roedd diwydiant a masnach yn ffynnu yn y blynyddoedd llewyrchus.
He has lost some weight.	Mae wedi colli ychydig o bwysau.
The tiger is the wolf's chosen animal.	Y teigr yw anifail dewisedig y blaidd-ddyn.
It seems the burning pain is finally over.	Mae'n ymddangos bod y boen llosgi wedi dod i ben o'r diwedd.
They were shocked.	Roedden nhw wedi synnu.
The hero was considered by some to be a rebel.	Barnwyd yr arwr yn wrthryfelwr gan rai.
Over the years he learned new things.	Dros y blynyddoedd dysgodd bethau newydd.
Build on local knowledge.	Adeiladu ar wybodaeth leol.
They debate whether to increase government spending or cut taxes.	Maen nhw'n dadlau a ddylid cynyddu gwariant y llywodraeth neu dorri trethi.
That causes a lot of damage to coral reefs.	Mae hynny'n achosi llawer o niwed i riffiau cwrel.
Some work like this has become mechanical.	Mae rhywfaint o waith fel hyn wedi dod yn fecanyddol.
He flashed a satisfied smile.	Gwisgodd wên fodlon.
He rubs his head, and winced.	Mae'n rhwbio ei ben, a winced.
They had collected all the grapes.	Roedden nhw wedi casglu'r grawnwin i gyd.
The army was overwhelmed by guerrilla attacks.	Cafodd y fyddin eu llethu gan ymosodiadau gerila.
These weeds are overgrown.	Mae'r chwyn hyn wedi gordyfu.
First, let me sweep the floor.	Yn gyntaf, gadewch imi ysgubo'r llawr.
He was influenced by a number of philosophers.	Dylanwadwyd arno gan nifer o athronwyr.
Broken, dirty, not loved, but still loved.	Wedi torri, yn fudr, heb ei garu, ond yn dal i garu.
Residents believe he is innocent.	Mae trigolion yn credu ei fod yn ddieuog.
This city has many beautiful parks.	Mae gan y ddinas hon lawer o barciau hardd.
I'm sick of it.	Rwy'n sâl ohono.
The forests of Canada are vast and protected.	Mae coedwigoedd Canada yn helaeth ac wedi'u hamddiffyn.
More people die from hunger every year than from murder.	Mae mwy o bobl yn marw o newyn bob blwyddyn nag o lofruddiaeth.
Wind and rain are the traditional enemies of palm trees.	Gwynt a glaw yw gelynion traddodiadol coed palmwydd.
He refused to join the group.	Gwrthododd ymuno â'r grŵp.
There is a history museum in town.	Mae amgueddfa hanes yn y dref.
The army has cut off all means of communication.	Mae'r fyddin wedi torri i ffwrdd bob modd o gyfathrebu.
There are many positive aspects to living in the countryside.	Mae llawer o agweddau cadarnhaol i fyw yng nghefn gwlad.
A small seed grew into a huge tree.	Tyfodd hedyn bach i fod yn goeden enfawr.
The valley is dominated by its valley.	Mae'r dyffryn yn cael ei ddominyddu gan ei ddyffryn.
I wrote a poem about this yesterday.	Ysgrifennais gerdd am hyn ddoe.
Create a reserve army in case of war.	Creu byddin wrth gefn rhag ofn rhyfel.
Farmers were evicted to make way for the factory.	Cafodd ffermwyr eu troi allan i wneud lle i'r ffatri.
She specializes in the local dialect.	Mae hi'n arbenigo yn y dafodiaith leol.
Education is the best way to improve most people's circumstances.	Addysg yw'r ffordd orau o wella amgylchiadau'r rhan fwyaf o bobl.
Gently rocking the boat in the gentle waves.	Siglo'r cwch yn dyner yn y tonnau mwyn.
The theory is still controversial.	Mae'r ddamcaniaeth yn dal i fod yn ddadleuol.
Oscar should learn more morals.	Dylai Oscar ddysgu mwy o foesau.
She made it look so easy.	Gwnaeth hi edrych mor hawdd.
There were stairs leading up to the bedroom.	Roedd grisiau yn arwain i fyny at yr ystafell wely.
Fever can impair judgment.	Gall twymyn amharu ar farn.
The goat moved a thin mountain with unrivaled grace.	Symudodd yr afr fynydd denau gyda gras heb ei ail.
It started to rain.	Dechreuodd fwrw glaw.
She desperately searched the forest for her killer.	Chwiliodd hi'r goedwig yn daer am ei llofrudd.
He fetched his wallet, intending to pay the bill,	Estynnodd am ei waled, gan fwriadu talu'r bil,
The soldier was killed in the skirmish.	Lladdwyd y milwr yn yr ysgarmes.
As this is their first time, they are not confident.	Gan mai dyma'r tro cyntaf, nid ydynt yn hyderus.
The loan shark offered her a high interest rate.	Cynigiodd y benthyciwr arian didrwydded gyfradd llog uchel iddi.
The city is famous for its finesse.	Mae'r ddinas yn enwog am ei chynildeb.
Only those who completed an entrance exam were accepted.	Dim ond y rhai a gwblhaodd arholiad mynediad a dderbyniwyd.
I'll be home by five o'clock.	Byddaf adref erbyn pump o'r gloch.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Hwyliodd y llong cargo yn araf drwy'r niwl.
The lab moved away from the coast.	Symudodd y labordy i ffwrdd o'r arfordir.
The government tried to allay hunger fears.	Ceisiodd y llywodraeth dawelu ofnau newyn.
The arrival of this man is highly anticipated.	Mae disgwyl mawr am ddyfodiad y dyn hwn.
It led to a rash of lawsuits.	Arweiniodd at frech o achosion cyfreithiol.
The strength of the amphetamines is calming and joyful.	Mae cryfder yr amffetaminau yn dawelydd ac yn orfoleddus.
The offender escaped.	Dihangodd y troseddwr.
Their lives are meaningless.	Mae eu bywydau yn ddiystyr.
The decision was never announced.	Ni chyhoeddwyd y penderfyniad erioed.
This building looks new.	Mae'r adeilad hwn yn edrych yn newydd.
The clerk assured me that my purchases were correct.	Sicrhaodd y clerc fod fy mhryniadau'n gywir.
The van drove another ten kilometers.	Gyrrodd y fan ddeg cilometr arall.
He was verbal about most things.	Roedd yn llafar am y rhan fwyaf o bethau.
On the eve of this new year, many couples were burning paper dolls.	Noswyl y flwyddyn newydd hon, roedd llawer o gyplau yn llosgi doliau papur.
The annual growth of these trees is considerable.	Mae twf blynyddol y coed hyn yn sylweddol.
She was the reigning champion of this sport.	Hi oedd y bencampwraig deyrnasu yn y gamp hon.
The emperor was engaged in a battle.	Roedd yr ymerawdwr yn cymryd rhan mewn brwydr.
The violence was blinded.	Roedd y trais yn dallu.
This area is well known for its poverty.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thlodi.
They did an experiment with eggs.	Gwnaethant arbrawf gydag wyau.
Landing on this beach is a bit difficult.	Mae ychydig yn anodd glanio ar y traeth hwn.
This is not my cup of tea.	Nid dyma fy nghwpanaid o de.
Have a sweet tooth.	Cael dant melys.
The children boarded the bus.	Aeth y plant ar y bws.
About half of the population suffers from hearing loss.	Mae tua hanner y boblogaeth yn dioddef o golled clyw.
He resigned after a long career.	Ymddiswyddodd ar ôl gyrfa hir.
Without pallets, transporting food was difficult.	Heb baletau, roedd cludo bwyd yn anodd.
They have enjoyed success in recent years.	Maent wedi mwynhau llwyddiant yn y blynyddoedd diwethaf.
It was suggested that a peace treaty be signed.	Awgrymwyd y dylid arwyddo cytundeb heddwch.
His mood was sober.	Yr oedd ei hwyliau yn sobr.
The warehouses were severely damaged by the hurricane.	Cafodd y warysau eu difrodi'n helaeth gan y corwynt.
During a drought, a farmer may suffer crop failure.	Yn ystod sychder, gallai ffermwr ddioddef methiant cnwd.
The weirdest thing happened to me at the pub.	Digwyddodd y peth rhyfeddaf i mi yn y dafarn.
We will need to adjust the recipe a bit.	Bydd angen i ni addasu'r rysáit ychydig.
Wheat is an important cereal grain.	Mae gwenith yn rawn grawnfwyd pwysig.
Her life was chaotic.	Roedd ei bywyd yn anhrefnus.
The shape of water bodies can affect circulation.	Gall siâp cyrff dŵr effeithio ar gylchrediad.
We must reduce the number of fatal accidents.	Rhaid inni leihau nifer y damweiniau angheuol.
The lovers walked down the street.	Cerddodd y cariadon i lawr y stryd.
He is fondly remembered for his comedy sketches.	Cofir yn annwyl am ei sgetsys comedi.
Get rid of negative thoughts.	Cael gwared ar feddyliau negyddol.
The fire is out.	Mae'r tân wedi diffodd.
Bacteria produce greenhouse gases.	Mae bacteria yn cynhyrchu nwyon tŷ gwydr.
I took a drink of water, and answered.	Cymerais ddiod o ddwfr, ac atebais.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Mae sudd oren i'w gael yn aml ar fyrddau brecwast.
A hill overlooking the city.	Bryn sy'n edrych dros y ddinas.
He ate more cake than he should.	Bwytaodd fwy o gacen nag y dylai.
Our country has an abundance of natural resources.	Mae gan ein gwlad ddigonedd o adnoddau naturiol.
The ocean is a store of carbon dioxide.	Mae'r cefnfor yn storfa o garbon deuocsid.
This bike is packed with racing gear.	Mae'r beic hwn yn llawn offer rasio.
First, you'll need a melon.	Yn gyntaf, bydd angen melon arnoch chi.
Many artists enjoy oil painting.	Mae llawer o artistiaid yn mwynhau peintio mewn olew.
Bird populations will continue to decline this century.	Bydd poblogaethau adar yn parhau i ostwng y ganrif hon.
Shake the container several times before using.	Ysgwydwch y cynhwysydd sawl gwaith cyn ei ddefnyddio.
It's like they're saving up to buy a bigger TV.	Mae'n debyg eu bod yn cynilo i brynu teledu mwy.
The policeman picked up his maton.	Cododd yr heddwas ei faton.
Weapons are prohibited.	Mae arfau yn cael eu gwahardd.
The busy pedestrian crossroads was full of traffic.	Roedd y groesffordd brysur i gerddwyr yn llawn traffig.
My uncle is scared of spiders.	Mae fy ewythr yn ofnus o bryfed cop.
He asked for our help with his studies.	Gofynnodd am ein cymorth gyda'i astudiaethau.
Two teams will compete in the evening.	Bydd dau dîm yn cystadlu gyda'r nos.
It could have serious consequences if it did so.	Gallai wynebu canlyniadau difrifol pe bai'n gwneud hynny.
A retired teacher passed the information to the principal.	Trosglwyddodd athro wedi ymddeol y wybodaeth i'r prifathro.
The blue color of the stone is the most familiar.	Lliw glas y garreg yw'r mwyaf cyfarwydd.
My dog ​​is always barking.	Mae fy nghi bob amser yn cyfarth.
An outlaw gang controls this region.	Mae gang gwahardd yn rheoli'r rhanbarth hwn.
The man who broke the window came away.	Daeth y dyn a dorrodd y ffenestr i ffwrdd.
It maintains a strict regime.	Mae'n cynnal trefn gaeth.
The prime minister avoided controversy.	Fe wnaeth y prif weinidog osgoi dadlau.
This is a historic moment.	Mae hon yn foment hanesyddol.
Further information is contained in the report.	Mae rhagor o wybodaeth yn yr adroddiad.
It's cowered under your desk.	Mae'n cowered o dan eich desg.
He lit a cigarette and slipped it between his lips.	Cyneuodd sigarét a'i llithro rhwng ei wefusau.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Ychwanegwch lwy fwrdd o fenyn i'r hufen.
The opposition claimed victory.	Hawliodd yr wrthblaid fuddugoliaeth.
Fireworks exploded above the stadium	Ffrwydrodd tân gwyllt uwchben y stadiwm
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Mae rheolau seneddol yn sicrhau system dryloyw.
Wealth does not make people happy.	Nid yw cyfoeth yn gwneud pobl yn hapus.
Hopefully the problem is resolved soon.	Gobeithio y caiff y broblem ei datrys yn fuan.
The cabinet has been accused of wasteful spending.	Mae'r cabinet wedi'i gyhuddo o wario gwastraffus.
Nature needs our help.	Mae angen ein help ar natur.
He dropped his coffee and said goodbye.	Fe ddisgynnodd ei goffi a ffarwelio.
A messy place of work.	Man gwaith blêr.
He is a great athlete.	Mae'n athletwr gwych.
Save money, invest it.	Arbed arian, ei fuddsoddi.
Add to this the fact that there is	Ychwanegwch at hyn y ffaith bod yna
An argument broke out.	Torodd dadl allan.
He publicly praised his performance.	Canmolodd ei berfformiad yn gyhoeddus.
There were two different ways of living.	Roedd dwy ffordd wahanol o fyw i'w gweld.
The murderer remained silent when questioned.	Arhosodd y llofrudd yn dawel pan gafodd ei holi.
The mother was frightened when her daughter came home.	Roedd y fam wedi dychryn pan ddaeth ei merch adref.
The deer gave one last kick and rolled over.	Rhoddodd y carw un gic olaf a rholio drosodd.
Wisely, he bought shares in the company.	Yn ddoeth, prynodd gyfranddaliadau yn y cwmni.
My voice is hoarse.	Mae fy llais yn gryg.
The medication helped a lot.	Helpodd y feddyginiaeth yn fawr.
The crowd started shouting.	Dechreuodd y dyrfa weiddi.
Our team faced success and failure.	Roedd ein tîm yn wynebu llwyddiant a methiant.
Every business started with an idea.	Dechreuodd pob busnes gyda syniad.
The sewer system is a bit out of order.	Mae'r system garthffos ychydig allan o drefn.
Many farmers lose their jobs.	Mae llawer o ffermwyr yn colli eu swyddi.
This country needs more sunshine.	Mae angen mwy o heulwen ar y wlad hon.
She had a large shelf of soft cover books.	Roedd ganddi silff fawr o lyfrau clawr meddal.
The demonstration attracted a large crowd.	Denodd y gwrthdystiad dyrfa fawr.
It will now report to a military tribunal.	Bydd yn awr yn atebol i dribiwnlys milwrol.
High-speed trains cut travel time in half.	Mae trenau cyflym yn torri amser teithio yn ei hanner.
The actress is a popular public figure.	Mae'r actores yn ffigwr cyhoeddus poblogaidd.
It was an amazing experience.	Roedd yn brofiad anhygoel.
If possible, try to be tolerant of foreigners.	Os yn bosibl, ceisiwch fod yn oddefgar o dramorwyr.
He injured himself when he fell.	Anafodd ei hun pan syrthiodd.
She made a slow recovery.	Gwellhad araf wnaeth hi.
He was wearing a suit made of the finest wool.	Roedd yn gwisgo siwt wedi'i gwneud o'r gwlân gorau.
Didn't see the new movie last week.	Ni welodd y ffilm newydd yr wythnos diwethaf.
The aurora borealis is a magnificent phenomenon.	Mae'r aurora borealis yn ffenomen odidog.
The canal rarely freezes.	Anaml y mae'r gamlas yn rhewi.
Guarantee peace, security and prosperity.	Gwarantu heddwch, diogelwch a ffyniant.
The workload was light.	Roedd y llwyth gwaith yn ysgafn.
They turned to her for help.	Troesant ati am help.
There is a great deal to do.	Mae llawer iawn i'w wneud.
The temperature index can be relatively high.	Gall y mynegai tymheredd fod yn gymharol uchel.
The TV series is popular with viewers.	Mae'r gyfres deledu yn boblogaidd ymhlith gwylwyr.
The trainer made several suspicious calls.	Gwnaeth yr hyfforddwr nifer o alwadau amheus.
Breakfast was cooked by my sister.	Roedd brecwast yn cael ei goginio gan fy chwaer.
The teacher explained that the phenomenon is reversible.	Esboniodd yr athro fod y ffenomen yn gildroadwy.
The court charged for delay.	Cyhuddodd y llys am oedi.
Four young men were killed.	Lladdwyd pedwar dyn ifanc.
Lumberjacks cut down trees for use as wood in construction.	Lumberjacks torri coed i lawr i'w defnyddio fel pren mewn adeiladu.
The plants were growing in the warm, dry soil.	Roedd y planhigion yn tyfu yn y pridd cynnes, sych.
After sunset, leaves and flowers fade into darkness.	Ar ôl machlud haul, mae dail a blodau yn pylu i dywyllwch.
If you didn't leave the house, you might be dead.	Os na wnaethoch chi adael y tŷ, efallai y byddwch chi wedi marw.
She has not been seen in public since that day.	Nid yw hi wedi cael ei gweld yn gyhoeddus ers y diwrnod hwnnw.
The painting hung crookedly on the wall.	Roedd y paentiad yn hongian yn gam ar y wal.
He fought off a snarling dog.	Ymladdodd oddi ar gi snarling.
He would sometimes receive irregular payments.	Byddai weithiau'n derbyn taliadau afreolaidd.
Walking the dog, he looked like a fox.	Wrth gerdded y ci, roedd yn edrych fel llwynog.
He was striving to provide the best possible care.	Roedd yn ymdrechu i ddarparu'r gofal gorau posibl.
A loud crash was heard, followed by screams.	Clywyd damwain uchel, ac yna sgrechiadau.
The painting is a masterpiece.	Mae'r paentiad yn gampwaith.
He owns a gold charm.	Mae'n berchen ar swyn aur.
The walls were bare.	Roedd y waliau yn foel.
Conversely, in a difficult conversation, he did not score any points.	I'r gwrthwyneb, mewn sgwrs anodd, ni sgoriodd unrhyw bwyntiau.
The trials of her youth had left her bitter.	Yr oedd treialon ei hieuenctyd wedi ei gadael yn chwerw.
Ultimately, zhousu made the decision.	Yn y pen draw, gwnaeth zhousu y penderfyniad.
The blue sky was littered with dark clouds.	Roedd yr awyr las yn frith o gymylau tywyll.
Boycott the company.	Boicotio'r cwmni.
Most of the people in this room are old friends.	Mae'r rhan fwyaf o'r bobl yn yr ystafell hon yn hen ffrindiau.
There is a patch of parkland along the river bank.	Mae llain o barcdir ar hyd glan yr afon.
The sun goes down fast at this time of year.	Mae'r haul yn machlud yn gyflym yr adeg hon o'r flwyddyn.
He had a powerful intellect.	Yr oedd ganddo ddeallusrwydd nerthol.
The evening's entertainment began with a piano recital.	Dechreuodd adloniant y noson gyda datganiad piano.
We discussed the issue in detail.	Buom yn trafod y mater yn fanwl.
He took a long sip of coffee.	Cymerodd sipian hir o goffi.
Sandstorms can often occur in the summer months.	Gall stormydd tywod ddigwydd yn aml yn ystod misoedd yr haf.
A fatal collision occurred near the bridge.	Digwyddodd gwrthdrawiad angheuol ger y bont.
There are many different types of music.	Mae yna lawer o wahanol fathau o gerddoriaeth.
The dog barked aggressively at the intruder.	Cyfarthodd y ci yn ymosodol ar y tresmaswr.
He was angry.	Roedd yn flin.
They enable young people to explore traditional art forms.	Maent yn galluogi pobl ifanc i archwilio ffurfiau traddodiadol ar gelfyddyd.
It's certainly rich, but too cunning.	Mae'n sicr yn gyfoethog, ond yn rhy rhodresgar.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	Mae'r bwyty hwn yn gweini bwyd blasus am brisiau rhesymol.
Adherence to rules of ethics is absolutely necessary.	Mae cadw at reolau moesau yn gwbl angenrheidiol.
The factory pollutes the air in the neighborhood.	Mae'r ffatri'n llygru'r aer yn y gymdogaeth.
He lay on the couch, listening to his favorite music.	Gorweddodd ar y soffa, gan wrando ar ei hoff gerddoriaeth.
Me and my family moved to a better house.	Symudodd fi a fy nheulu i dŷ gwell.
When he woke up, he found himself in a strange place.	Pan ddeffrodd, cafodd ei hun mewn lle rhyfedd.
The murderer had escaped from prison.	Roedd y llofrudd wedi dianc o'r carchar.
Army barracks were usually kept in perfect condition.	Fel arfer cadwyd barics y fyddin mewn cyflwr perffaith.
A kingdom stands to the north.	Saif teyrnas i'r gogledd.
So, she ran home.	Felly, rhedodd hi adref.
That restaurant is known for its good food.	Mae'r bwyty hwnnw'n adnabyddus am ei fwyd da.
The family then moved away.	Symudodd y teulu i ffwrdd wedyn.
Population growth has declined significantly in recent years.	Mae twf poblogaeth wedi gostwng yn sylweddol yn y blynyddoedd diwethaf.
Wood slung over the ribs.	Pren yn slung dros yr asennau.
This is the kind of service we receive.	Dyma'r math o wasanaeth yr ydym yn ei gael.
Some diseases are caused by pollution	Mae rhai afiechydon yn cael eu hachosi gan lygredd
For the rest, it seemed purposeful in appearance.	Am y gweddill, roedd yn ymddangos yn bwrpasol yn ei olwg.
The noise continues to increase.	Mae'r sŵn yn parhau i gynyddu.
The disease can cause sight loss.	Gall y clefyd achosi colli golwg.
We feel our contribution to the project is worthwhile.	Teimlwn fod ein cyfraniad i'r prosiect yn werth chweil.
You're wearing two skirts today.	Rydych chi'n gwisgo dwy sgert heddiw.
It would be better if you studied more.	Byddai'n well pe baech wedi astudio mwy.
The weather looked strange.	Roedd y tywydd yn edrych yn rhyfedd.
The white man laughed out loud.	Chwarddodd y dyn gwyn yn uchel.
Put this in your pack.	Rhowch hwn yn eich pecyn.
He can see for miles there by the shore.	Gall weld am filltiroedd yno wrth y lan.
Heavy rain falls in this region during the rainy season.	Mae glaw trwm yn disgyn yn y rhanbarth hwn yn ystod y tymor glawog.
He opened a literary magazine on his lap.	Agorodd gylchgrawn llenyddol ar ei glin.
He couldn't make ends meet.	Nid oedd yn gallu cael dau ben llinyn ynghyd.
The earth's atmosphere is warming.	Mae awyrgylch y ddaear yn cynhesu.
There's no point living if you're bored.	Does dim pwynt byw os ydych chi wedi diflasu.
Only a large, powerful army could accomplish the task.	Dim ond byddin fawr, bwerus allai gyflawni'r dasg.
This bill is intended to strengthen environmental laws.	Bwriad y bil hwn yw cryfhau deddfau amgylcheddol.
A colorful city market.	Marchnad ddinas liwgar.
The large living room needed to be carefully furnished.	Roedd angen dodrefnu'r ystafell fyw fawr yn ofalus.
The factory sprayed toxic smoke.	Chwistrellodd y ffatri fwg gwenwynig.
Temperatures are too cold in the harsh conditions.	Mae'r tymheredd yn rhy oer yn yr amodau garw.
How can the government solve school overcrowding?	Sut gall y llywodraeth ddatrys gorlenwi ysgolion?
My children are so young.	Mae fy mhlant mor ifanc.
Write clearly on a sheet of paper.	Ysgrifennwch yn glir ar ddalen o bapur.
Many people are afraid of flying planes.	Mae llawer o bobl yn ofni hedfan awyrennau.
The old woman smiled at her.	Gwenodd yr hen wraig arni.
His lips were pursed in disapproval.	Ymlidiwyd ei wefusau mewn anghymeradwyaeth.
Jim waited at the bus stop.	Arhosodd Jim wrth y safle bws.
The goddess instituted the young girl's education.	Sefydlodd y dduwies addysg y ferch ifanc.
The atmosphere in this room is electric.	Mae'r awyrgylch yn yr ystafell hon yn drydanol.
This turns out to be a hallway.	Mae hwn yn troi allan i fod yn gyntedd.
The place was deserted.	Yr oedd y lle yn anghyfannedd.
The used car market is booming.	Mae'r farchnad ceir ail law yn ffynnu.
More people speak this language than anyone else.	Mae mwy o bobl yn siarad yr iaith hon nag unrhyw un arall.
The images have been installed.	Mae'r delweddau wedi'u gosod.
The judicial system was inefficient.	Roedd y system farnwrol yn aneffeithlon.
They did feel uncomfortable, though.	Roeddent yn teimlo'n anghyfforddus, fodd bynnag.
We encourage you to remain peaceful.	Rydym yn eich annog i aros yn heddychlon.
The company released several upgrades for their products.	Rhyddhaodd y cwmni nifer o uwchraddiadau ar gyfer eu cynhyrchion.
The flowers had a sweet aroma, and the air was fresh.	Roedd arogl melys ar y blodau, a'r awyr yn ffres.
The trees were already bare.	Roedd y coed eisoes yn foel.
A lifetime of smoking or drinking can reduce telomeres.	Gall oes o ysmygu neu yfed leihau telomeres.
Start by peeling and deveining all the shrimp.	Dechreuwch trwy blicio a deveining yr holl berdys.
They've been playing music in this room for hours.	Maen nhw wedi bod yn chwarae cerddoriaeth yn yr ystafell hon ers oriau.
Turn the kettle on.	Rhowch dro i'r tegell.
Uncovering these tunnels was a long process.	Roedd dadorchuddio'r twneli hyn yn broses hir.
The sky was clear today.	Roedd yr awyr yn glir heddiw.
The runaway was unconscious.	Roedd y ffo yn ddiarwybod.
The blood test shows positive.	Mae'r prawf gwaed yn dangos positif.
The birds arrived shortly.	Cyrhaeddodd yr adar ymhen ychydig amser.
He breathed heavily.	Anadlodd yn drwm.
Their delivery arrived promptly.	Cyrhaeddodd eu danfoniad yn brydlon.
The outlook for today is poor.	Mae'r rhagolygon ar gyfer heddiw yn wael.
The ship is a very solid vessel.	Mae'r llong yn llestr cadarn iawn.
His reputation remains undamaged.	Erys ei enw da heb ei lygru.
Fury by drought, famine, and epidemics.	Ffewyll gan sychder, newyn, ac epidemigau.
A long strike caused a great deal of unrest.	Achosodd streic hir lawer o aflonyddwch.
He was very lonely.	Roedd yn unig iawn.
Police are quickly arresting street thieves.	Mae'r heddlu'n arestio lladron stryd yn gyflym.
What city are you from?	O ba ddinas wyt ti?
Water is extracted by pumping it to the surface.	Mae dŵr yn cael ei dynnu trwy ei bwmpio i'r wyneb.
Every year, various illnesses occur, for which vaccines are available.	Bob blwyddyn, mae salwch amrywiol yn digwydd, y mae brechlynnau ar gael iddynt.
There was a clash of swords.	Roedd gwrthdaro cleddyfau.
This city has no river or ocean.	Nid oes gan y ddinas hon afon na chefnfor.
First, warm the water in a saucepan.	Yn gyntaf, cynheswch y dŵr mewn sosban.
The epidemic could be contained.	Gallai'r epidemig gael ei gynnwys.
We strive to secure sufficient funding.	Ymdrechwn i sicrhau cyllid digonol.
The garden owner was growing vegetables and flowers there.	Roedd perchennog yr ardd yn tyfu llysiau a blodau yno.
He treats his patients like machines.	Mae'n trin ei gleifion fel peiriannau.
A lie told over and over again becomes a truth.	Mae celwydd a ddywedir dro ar ôl tro yn dod yn wirionedd.
You will enjoy the show.	Byddwch chi'n mwynhau'r sioe.
The city center is occupied by government buildings.	Mae canol y ddinas wedi'i feddiannu gan adeiladau'r llywodraeth.
His parents' house was too small.	Yr oedd ty ei rieni yn rhy fychan.
The radio was tuned to a popular talk station.	Cafodd y radio ei diwnio i orsaf siarad boblogaidd.
A hot bath always relaxes me.	Mae bath poeth bob amser yn fy ymlacio.
He unscrewed the cap, poured in the boiling water.	Dadsgriwiodd y cap, arllwysodd y dŵr berwedig i mewn.
He arrived home in a foul mood.	Cyrhaeddodd adref mewn hwyliau aflan.
Many cattle were grazing in the pasture.	Roedd nifer o wartheg yn pori yn y borfa.
Albert firmly cemented himself to the chair.	Smentiodd Albert ei hun yn gadarn i'r gadair.
At one point there was a dukedom a few hundred miles to the north.	Ar un adeg roedd dukedom ychydig gannoedd o filltiroedd i'r gogledd.
An abundance of iron ore has been found here.	Mae digonedd o fwyn haearn wedi'i ganfod yma.
Separatists are seeking independence for this region.	Mae ymwahanwyr yn ceisio annibyniaeth i'r rhanbarth hwn.
She's just a little girl.	Dim ond merch fach ydy hi.
She had suffered a severe attack of indigestion.	Roedd hi wedi dioddef ymosodiad difrifol o ddiffyg traul.
It was great talking to that girl.	Roedd yn wych siarad â'r ferch honno.
The priest and the priestess perform the half-yearly rites.	Mae'r offeiriad a'r offeiriades yn perfformio'r defodau hanner blwyddyn.
A tsunami hit thirty miles an hour.	Fe darodd tswnami dri deg milltir yr awr.
Clean the fish.	Glanhewch y pysgod.
After much deliberation, they decided.	Wedi llawer o drafod, penderfynasant.
The horse galloped toward the ocean.	Carlamodd y ceffyl tua'r cefnfor.
The climate was hot and humid	Roedd yr hinsawdd yn boeth ac yn llaith
Farmers are advised to use pesticides.	Cynghorir ffermwyr i ddefnyddio plaladdwyr.
The boy felt a presence in his bedroom.	Teimlodd y llanc bresenoldeb yn ei ystafell wely.
Weather forecasts forecast storms in the area.	Roedd rhagolygon y tywydd yn rhagweld stormydd yn yr ardal.
Unarmed soldiers moved into the village.	Symudodd milwyr di-arf i'r pentref.
So goes the ancient myth.	Felly mae'r myth hynafol yn mynd.
It is written on the front page of the paper.	Mae wedi'i ysgrifennu ar dudalen flaen y papur.
The cold wind divine the core of the soul.	Mae'r gwynt oer yn dwyfoli craidd yr enaid.
The minister had no comment.	Nid oedd gan y gweinidog unrhyw sylw.
The area is known for its beautiful orchids.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ei thegeirianau hardd.
They weren't sure they were ready.	Nid oeddent yn siŵr eu bod yn barod.
Take me to the top, please.	Ewch â fi i'r brig, os gwelwch yn dda.
A strip of folded paper.	Stribed o bapur plygu.
The onions started to sweat	Dechreuodd y winwns chwysu
The doctor prescribed medication.	Rhagnododd y meddyg feddyginiaeth.
The woman was annoyed with his compatible attitude.	Roedd y wraig yn digio ei agwedd gydweddog.
Tears fell from her eyes but she couldn't remember sobbing.	Syrthiodd dagrau o'i llygaid ond nid oedd yn cofio sobbing.
The pistons are mounted horizontally.	Mae'r pistons wedi'u gosod yn llorweddol.
The wind was calm.	Roedd y gwynt yn dawel.
The curfew was rigorous.	Roedd y cyrffyw yn drylwyr.
This deal, this deal, you take it	Y fargen hon, y fargen hon, rydych chi'n ei chymryd
He hated waking up early.	Roedd yn gas ganddo ddeffro'n gynnar.
The captain sang messages to the other ships.	Canodd y capten negeseuon i'r llongau eraill.
Nature and nurture are inextricably linked.	Mae natur a magwraeth wedi'u cydblethu'n annatod.
Be free to go.	Byddwch yn rhydd i fynd.
Did you see that!	Welsoch chi hynny!
The soldiers inspected their troops.	Arolygodd y milwyr eu milwyr.
Most of the children were painted white.	Roedd y rhan fwyaf o'r plant wedi'u paentio'n wyn.
All over the country, people were celebrating this festival.	Ledled y wlad, roedd pobl yn dathlu'r ŵyl hon.
I don't like lying.	Dydw i ddim yn hoffi dweud celwydd.
The tomato can be eaten raw.	Gellir bwyta'r tomato yn amrwd.
The report outlined plans for further deforestation.	Roedd yr adroddiad yn amlinellu cynlluniau ar gyfer mwy o ddatgoedwigo.
The frog felt safe, drifting over the water.	Roedd y llyffant yn teimlo'n ddiogel, yn drifftio dros y dŵr.
They were traveling across the country by train.	Roeddent yn teithio ar draws y wlad ar y trên.
Surgeons carefully removed the glass.	Fe wnaeth llawfeddygon dynnu'r gwydr yn ofalus.
But everywhere he went he received only criticism.	Ond ym mhob man yr aeth ni chafodd ond beirniadaeth.
The matter was finally resolved.	Cafodd y mater ei ddatrys o'r diwedd.
Many houses in this area were destroyed.	Dinistriwyd llawer o dai yn yr ardal hon.
This valley is rich in gold and precious stones.	Mae'r dyffryn hwn yn gyfoethog o aur a meini gwerthfawr.
Around the corner, a dazzling light shone.	O gwmpas y gornel, disgleiriodd golau dallu.
Few farmers still work the land.	Ychydig o ffermwyr sy'n dal i weithio'r tir.
Britain's natural virtues become a liability.	Mae rhinweddau naturiol Prydain yn dod yn atebolrwydd.
The street was deserted at that hour.	Roedd y stryd yn anghyfannedd yr awr honno.
The deliveryman shook his head.	Ysgydwodd y danfonwr ei ben.
The fireworks display will precede the awards ceremony.	Bydd yr arddangosfa tân gwyllt yn rhagflaenu'r seremoni wobrwyo.
The two men compared goals.	Cymharodd y ddau ddyn nodau.
The factory floor is large, and workers' conditions are poor.	Mae llawr y ffatri yn fawr, ac mae amodau gweithwyr yn wael.
You pour hot water on the tea bag.	Rydych chi'n arllwys dŵr poeth ar y bag te.
The bridge must be restored soon.	Rhaid adfer y bont yn fuan.
Don't strain the soup.	Peidiwch â straenio'r cawl.
The statistics show a marked upward trend.	Mae'r ystadegau'n dangos tuedd amlwg ar i fyny.
They checked the gas meter carefully before leaving.	Fe wnaethon nhw wirio'r mesurydd nwy yn ofalus cyn gadael.
The hills were covered with mist.	Gorchuddiwyd y bryniau â niwl.
Don't miss the game today!	Peidiwch â cholli'r gêm heddiw!
A humidity meter measures humidity in the air.	Mae mesurydd lleithder yn mesur lleithder yn yr aer.
Avoid sweet and sour flavors.	Osgoi blasau melys a sur.
A luxurious spread of food and flowers awaited the guests.	Roedd lledaeniad moethus o fwyd a blodau yn aros y gwesteion.
His hands clenched the steering.	Ei ddwylo clenched y llyw.
The king and his followers marched through the capital.	Gorymdeithiodd y brenin a'i ddilynwyr drwy'r brifddinas.
The government continued to fund its research.	Parhaodd y llywodraeth i ariannu ei hymchwil.
The cause of death has yet to be determined by police.	Nid yw'r heddlu wedi penderfynu achos y farwolaeth eto.
The captain is in prison at the moment.	Mae’r capten yn y carchar ar hyn o bryd.
Objections to the proposal were upheld.	Ategwyd y gwrthwynebiadau i'r cynnig.
School closures will ease the pressure on public schools.	Bydd cau ysgolion yn lleihau'r pwysau ar ysgolion cyhoeddus.
During his childhood, he was fascinated by birds.	Yn ystod ei blentyndod, cafodd ei swyno gan adar.
This city stands on the top of a mountain.	Saif y ddinas hon ar ben mynydd.
Many nations took advantage of the weaker economy.	Manteisiodd llawer o genhedloedd ar yr economi wannach.
I kick one ball and then another.	Rwy'n cicio un bêl ac yna un arall.
The benefits are mainly psychological.	Mae'r buddion yn seicolegol yn bennaf.
People in the region were complaining about high taxes.	Roedd pobl yn y rhanbarth yn cwyno am drethi uchel.
Write the date, time, and name on the envelope.	Ysgrifennwch y dyddiad, amser, ac enw ar yr amlen.
Kuhubia had a girlfriend.	Roedd gan Kuhubia gariad.
Women, except in special circumstances, are not allowed to vote.	Nid yw merched, ond o dan amgylchiadau arbennig, yn cael pleidleisio.
This town is rich in biodiversity.	Mae'r dref hon yn gyfoethog mewn bioamrywiaeth.
The speaker addresses a large national conference.	Mae'r siaradwr yn annerch cynhadledd genedlaethol fawr.
The jachammer began to tremble furiously.	Dechreuodd y jachammer guro'n ffyrnig.
The author of this book argues that evolution is insignificant.	Mae awdur y llyfr hwn yn dadlau bod esblygiad yn ddi-nod.
What are you trying to tell me?	Beth ydych chi'n ceisio'i ddweud wrthyf?
Most doctors visit the library regularly.	Mae'r rhan fwyaf o feddygon yn ymweld â'r llyfrgell yn rheolaidd.
The cougar is known as the spider predator here.	Gelwir y cougar yn ysglyfaethwr pigyn yma.
Very few people can live off the land alone.	Ychydig iawn o bobl sy'n gallu byw oddi ar y tir yn unig.
They proceed carefully.	Maent yn mynd ymlaen yn ofalus.
The bullet shattered the windshield.	Chwalodd y fwled y windshield.
Many lamas conduct rituals here.	Mae llawer o lamas yn cynnal defodau yma.
The nobility was known for its liberal views.	Roedd yr uchelwyr yn adnabyddus am ei safbwyntiau rhyddfrydol.
That kid is beautiful.	Mae'r plentyn hwnnw'n brydferth.
Whole orchestras are redundant.	Mae cerddorfeydd cyfan yn ddiangen.
The government suggests that all businesses be taxed.	Mae'r llywodraeth yn awgrymu bod pob busnes yn cael ei drethu.
He was so nervous that he stopped saying.	Roedd mor nerfus nes iddo atal dweud.
The moth flew wild, trying to escape.	Hedfanodd y gwyfyn yn wyllt, gan geisio dianc.
More scientists joined the group.	Ymunodd mwy o wyddonwyr â'r grŵp.
Some animals hibernate during the winter.	Mae rhai anifeiliaid yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
There are no chairs in this room.	Nid oes cadeiriau yn yr ystafell hon.
Bees are beneficial to plant life.	Mae gwenyn yn fuddiol i fywyd planhigion.
A small waterfall descends from the summit of the mountain.	Mae rhaeadr fechan yn disgyn o gopa'r mynydd.
The pillow tickled her face.	Ticiodd y gobennydd ei hwyneb.
A snowstorm had resulted in a complete power failure.	Roedd storm eira wedi arwain at fethiant pŵer llwyr.
A second leader came to power when the king died.	Daeth ail arweinydd i rym pan fu farw'r brenin.
The government has just announced it.	Mae'r llywodraeth newydd ei gyhoeddi.
The clouds looked threatening.	Roedd y cymylau yn edrych yn fygythiol.
John attended the seminar.	Mynychodd John y seminar.
The green rice is delicious.	Mae'r reis gwyrdd yn flasus.
The attorney general is reviewing the charges.	Mae'r twrnai cyffredinol yn adolygu'r taliadau.
he testified to that.	tystiodd hynny.
He was required to work long hours.	Roedd yn ofynnol iddo weithio oriau hir.
He turned his gaze on the mountains.	Trodd ei syllu ar y mynyddoedd.
The water was heated by a small tree fire.	Cynheswyd y dwr gan dân coed bychan.
I wonder if they will ever visit us.	Tybed a fyddant byth yn ymweld â ni.
Every town has a library.	Mae gan bob tref lyfrgell.
I rolled the cylinder of noodles out.	Yr wyf yn rholio y silindr o nwdls allan.
The people here were very friendly.	Roedd y bobl yma yn gyfeillgar iawn.
The crack grew larger.	Tyfodd y crac yn fwy.
She was exhausted, but determined to finish.	Roedd hi wedi blino'n lân, ond yn benderfynol o orffen.
This map shows the population of a particular country.	Mae'r map hwn yn dangos poblogaeth gwlad arbennig.
Silicon is used to create semiconductors.	Defnyddir silicon i greu lled-ddargludyddion.
The charges were interrupted from time to time by violence.	Amharwyd ar y taliadau o bryd i'w gilydd gan drais.
Recently, many migrants have been arriving from neighboring countries.	Yn ddiweddar, mae llawer o ymfudwyr wedi bod yn cyrraedd o wledydd cyfagos.
They are still married.	Maen nhw dal yn briod.
Authorities warned that these measures would be enforced	Rhybuddiodd yr awdurdodau y byddai'r mesurau hyn yn cael eu gorfodi
Some chose cremation, others chose burial.	Dewisodd rhai amlosgi, dewisodd eraill gladdedigaeth.
So it seems, he said.	Felly mae'n ymddangos, meddai.
He was suspected of foul play.	Roedd yn cael ei amau ​​o chwarae aflan.
Place the fish on an oven tray.	Rhowch y pysgod ar hambwrdd popty.
She was married at a young age.	Roedd hi'n briod yn ifanc.
He gently touched his hip.	Yn ofalus, cyffyrddodd â'i glun yn ofalus.
Can you describe how your dog behaves?	Allwch chi ddisgrifio sut mae eich ci yn ymddwyn?
The ship fell behind due to inclement weather.	Aeth y llong ar ei hôl hi oherwydd tywydd garw.
A well is dug in shallow soil.	Cloddir ffynnon mewn pridd bas.
He placed one gold coin on the table.	Gosododd un darn arian aur ar y bwrdd.
The ants found sweets outside their colony.	Daeth y morgrug o hyd i losin y tu allan i'w nythfa.
Her hands were rough but soft.	Roedd ei dwylo'n arw ond yn feddal.
Several students suggested several answers.	Awgrymodd nifer o fyfyrwyr nifer o atebion.
Ancient documents describe the history of the college in detail.	Mae dogfennau hynafol yn disgrifio hanes y coleg yn fanwl.
This is my last marriage.	Hon yw fy mhriodas olaf i fod.
They are a source of information.	Maent yn ffynhonnell gwybodaeth.
I had to endure radioactive substances.	Roedd yn rhaid i mi ddioddef sylweddau ymbelydrol.
The girl with black hair ran away.	Rhedodd y ferch â gwallt du i ffwrdd.
May he therefore receive humane forgiveness.	Bydded iddo, gan hyny, gael maddeuant trugarog.
First, you heat the beef in a frying pan.	Yn gyntaf, rydych chi'n cynhesu'r cig eidion mewn padell ffrio.
Playing this team was seamless.	Roedd chwarae'r tîm hwn yn ddi-glem.
He carefully cleaned the glasses.	Glanhaodd y sbectol yn ofalus.
The priest asked the king for help.	Gofynnodd yr offeiriad i'r brenin am help.
Light aircraft are used for a range of tasks.	Defnyddir awyrennau ysgafn ar gyfer ystod o dasgau.
One line still stood some yards.	Safai un llinell rai latheni o hyd.
The situation is chaotic.	Mae'r sefyllfa yn anhrefnus.
The air conditioner in the room was faulty.	Roedd nam ar y cyflyrydd aer yn yr ystafell.
Forecasters are forecasting clouds for the rest of the week.	Mae'r rhagolygon yn rhagweld cymylau am weddill yr wythnos.
The census begins next month.	Mae'r cyfrifiad yn dechrau fis nesaf.
She stuck her tongue out.	Glynodd ei thafod allan.
The employees all seemed relieved.	Roedd y gweithwyr i gyd yn ymddangos yn rhyddhad.
How does the evergreen forest survive in a desert?	Sut mae'r goedwig fythwyrdd yn goroesi mewn anialwch?
The property belongs to the federal government.	Mae'r eiddo yn perthyn i'r llywodraeth ffederal.
These animals cannot fly.	Nid yw'r anifeiliaid hyn yn gallu hedfan.
As he looks out the window, he begins to smile.	Wrth iddo edrych allan y ffenestr, mae'n dechrau gwenu.
At midnight, ghosts become restless.	Am hanner nos, mae ysbrydion yn mynd yn aflonydd.
The house was in a blaze.	Roedd y tŷ yn wenfflam.
It is strong and versatile.	Mae'n gryf ac yn amlbwrpas.
The fish swam quickly to the surface.	Nofiodd y pysgod yn gyflym i'r wyneb.
He pocketed the cash.	Pocedodd yr arian parod.
The salad was seasoned to perfection.	Roedd y salad wedi'i sesno i berffeithrwydd.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Roedd y llywodraeth eisiau datblygu cyfadeilad twristiaeth yma.
Try to be on your best behavior.	Ceisiwch fod ar eich ymddygiad gorau.
Read, reread, and read again.	Darllen, ailddarllen, a darllen eto.
The river is polluted by industrial waste and sewage.	Mae'r afon wedi'i llygru gan wastraff diwydiannol a charthion.
The forest fire was extinguished in a matter of hours.	Cafodd tân y goedwig ei ddiffodd ymhen ychydig oriau.
Go away!	Ewch i ffwrdd!
He put bread in the toaster.	Rhoddodd fara yn y tostiwr.
Some of the animals were wild.	Roedd rhai o'r anifeiliaid yn wyllt.
More lightning and thunderstorms are expected this season.	Mae disgwyl mwy o stormydd mellt a tharanau y tymor hwn.
The wind was blowing strongly from the southwest.	Roedd y gwynt yn chwythu'n gryf o'r de-orllewin.
She was dancing until the music was over.	Roedd hi'n dawnsio nes i'r gerddoriaeth ddod i ben.
Mankind must move away from fossil fuels.	Rhaid i ddynolryw symud i ffwrdd o danwydd ffosil.
The snake charmer performed his act.	Perfformiodd y swynwr neidr ei act.
A hail storm hit the road with piles of ice.	Daeth storm genllysg ar y ffordd gyda thapiau o rew.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	Wrth baratoi siocled poeth, byddwch yn ofalus i osgoi lympiau.
The box is made of wood.	Mae'r blwch wedi'i wneud o bren.
A pretty girl was laughing with her friends.	Roedd merch bert yn chwerthin gyda'i ffrindiau.
He barely left the house anymore.	Prin y gadawodd y tŷ mwyach.
We send a lot of food to poor countries.	Rydym yn anfon llawer o fwyd i wledydd tlawd.
Pour most of the milk into a bowl.	Arllwyswch y rhan fwyaf o'r llaeth i bowlen.
A group of hunters hunt deer in the woods.	Mae grŵp o helwyr yn hela ceirw yn y goedwig.
The palace is known to have been abandoned years ago.	Mae'n hysbys i'r palas gael ei adael flynyddoedd yn ôl.
The liver absorbs the drugs.	Mae'r afu yn amsugno'r cyffuriau.
English is widely spoken here.	Siaredir Saesneg yn eang yma.
His family owns large tracts of land in the area.	Mae ei deulu yn berchen ar ddarnau helaeth o dir yn yr ardal.
He used the spare key to open the door.	Defnyddiodd yr allwedd sbâr i agor y drws.
An archive holds all the historical events of the past.	Mae archif yn cadw holl ddigwyddiadau hanesyddol y gorffennol.
These days, modern historians cannot agree.	Y dyddiau hyn, ni all haneswyr modern gytuno.
After a deep sigh, my patience ran out.	Ar ôl ochenaid ddofn, rhedodd fy amynedd allan.
Bad wind blew in from the north.	Chwythodd gwynt gwael i mewn o'r gogledd.
The large, scary creature stared at him.	Roedd y creadur mawr, brawychus yn syllu arno.
If left unchecked, global warming could lead to widespread flooding.	Os na chaiff ei atal, gallai cynhesu byd-eang arwain at lifogydd eang.
Shipping is cheaper than air travel.	Mae cludo yn rhatach na theithio awyr.
The generous duke did not hesitate to offer assistance.	Nid oedd y dug hael yn oedi cyn cynnig cymorth.
Strive for justice, but avoid violence.	Ymdrechu am gyfiawnder, ond osgoi trais.
The cock sang.	Canodd y ceiliog.
James escapes from prison.	James yn dianc o'r carchar.
Flow of activity in the kitchen.	Llif o weithgaredd yn y gegin.
The guests seated themselves around the large table.	Roedd y gwesteion yn eistedd eu hunain o amgylch y bwrdd mawr.
The streets were packed with people.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl.
The wood is soft and tender.	Mae'r pren yn feddal ac yn dyner.
A landslide by the river buried some houses.	Claddodd tirlithriad ger yr afon rai tai.
Now listen here	Nawr gwrandewch yma
A strong wind picked up, blowing the papers off the table.	Cododd gwynt cryf, gan chwythu'r papurau oddi ar y bwrdd.
The school building was destroyed in the storm.	Dinistriwyd adeilad yr ysgol yn y storm.
The little girl turned to her mother and smiled.	Trodd y ferch fach at ei mam a gwenu.
Gala is the capital of this country.	Gala yw prifddinas y wlad hon.
Deposit the money at a local bank.	Adneuo'r arian mewn banc lleol.
Bargaining must be done carefully.	Rhaid cadw llygad gofalus am fargen.
He saw the warning in the crow's eyes.	Gwelodd y rhybudd yn llygaid y frân.
Product reviews can be positive or negative.	Gall adolygiadau cynnyrch fod yn gadarnhaol neu'n negyddol.
The storms had driven tourists away.	Roedd y stormydd wedi gyrru twristiaid i ffwrdd.
He threw his hat to the ground in disgust.	Taflodd ei het i'r llawr mewn ffieidd-dod.
We have one person in that house.	Mae gennym un person yn y tŷ hwnnw.
The atmosphere has become increasingly hot in recent weeks.	Daeth yr awyrgylch yn fwyfwy poeth yn ystod yr wythnosau diwethaf.
Understanding these instructions is fairly straightforward.	Mae deall y cyfarwyddiadau hyn yn weddol syml.
She agreed, with some reluctance.	Cytunodd hi, gyda pheth amharodrwydd.
Time heals all wounds.	Mae amser yn iachau pob clwyf.
She poured the milk into the pan.	Arllwysodd hi'r llaeth i'r badell.
My manager wants to make an unfair decision.	Mae fy rheolwr eisiau gwneud penderfyniad annheg.
Fine fog began to form in the morning sky.	Dechreuodd niwl mân ffurfio yn awyr y bore.
The supplier tried to deceive me.	Ceisiodd y cyflenwr fy nhwyllo.
The government rejected the petition.	Gwrthododd y llywodraeth y ddeiseb.
Each summer a horse race is held in that cemetery.	Bob haf cynhelir ras geffylau yn y fynwent honno.
The chemist was passionate about chemistry	Roedd y fferyllydd yn frwd dros gemeg
Tap the outline to the wall.	Tapiwch yr amlinelliad i'r wal.
The clouds looked threatening.	Roedd y cymylau'n edrych yn fygythiol.
The jar was heavy.	Roedd y jar yn drwm.
The fist fight was cruel and sudden.	Roedd y frwydr ddwrn yn un greulon a sydyn.
He was surrounded by computer monitors.	Cafodd ei amgylchynu gan fonitoriaid cyfrifiaduron.
Having a successful restaurant is essential.	Mae'n hanfodol cael bwyty llwyddiannus.
This is a shame, man.	Mae hyn yn drueni, ddyn.
We were delighted with the results.	Roeddem wrth ein bodd gyda'r canlyniadau.
The company was forced into bankruptcy.	Cafodd y cwmni ei orfodi i fethdaliad.
There were tremors in the region.	Roedd cryndodau yn y rhanbarth.
He spent the whole afternoon gardening.	Treuliodd y prynhawn cyfan yn garddio.
The dog started barking wildly.	Dechreuodd y ci gyfarth yn wyllt.
Her sister joined her.	Ymunodd ei chwaer â hi.
Causes of global warming include burning fossil fuels.	Mae achosion cynhesu byd-eang yn cynnwys llosgi tanwydd ffosil.
He is used to hard work.	Mae wedi arfer â gwaith caled.
She draws food to my mind.	Mae hi'n tynnu bwyd i feddwl o fy meddwl.
Her whole face lit up with new animation.	Goleuodd ei hwyneb cyfan ag animeiddiad newydd.
They use chemical fertilizer to keep produce high.	Defnyddiant wrtaith cemegol i gadw cynnyrch yn uchel.
Most scientists agree that global warming is affecting the weather.	Mae'r rhan fwyaf o wyddonwyr yn cytuno bod cynhesu byd-eang yn effeithio ar y tywydd.
Once the buds have left, it has come too late.	Unwaith y bydd y blagur gadael, mae wedi dod yn rhy hwyr.
Study after study shows that it is extremely beneficial.	Mae astudiaeth ar ôl astudio yn dangos ei fod yn hynod fuddiol.
Cannon is a terrible weapon of war.	Mae canon yn arf rhyfel ofnadwy.
Make sure your taxes are up to date.	Sicrhewch fod eich trethi yn gyfredol.
Corruption is	Llygredd yw
The dessert was tasteless.	Roedd y pwdin yn ddi-flas.
Berge has been a successful businessman for many years.	Mae Berge wedi bod yn ddyn busnes llwyddiannus ers blynyddoedd lawer.
The teacher's lecture was thunderous and miserable.	Yr oedd darlith yr athrawes yn daranllyd a diflas.
Many modern buildings use the same building rules.	Mae llawer o adeiladau modern yn defnyddio'r un rheolau adeiladu.
Cats have long tails and round ears.	Mae gan gathod gynffonau hir a chlustiau crwn.
They always wanted a son.	Roedden nhw bob amser eisiau mab.
The stable boy groped for the reins.	Mae'r bachgen stabl groped ar gyfer y ffrwyn.
The method is simple, except for the last step.	Mae'r dull yn syml, heblaw am y cam olaf.
This mansion, though not very large, is very elegant.	Mae'r plasty hwn, er nad yw'n fawr iawn, yn gain iawn.
They should replace the equipment.	Dylent ddisodli'r offer.
He is a popular novelist.	Mae'n nofelydd poblogaidd.
That morning they left the house after breakfast.	Y bore hwnnw fe adawsant y tŷ ar ôl brecwast.
He was overwhelmed with fear.	Yr oedd wedi ei lethu gan ofn.
The player stumbled and fell.	Baglu a syrthiodd y chwaraewr.
He was robbed by train.	Cafodd ei ladrata mewn trên.
It is important to reduce energy consumption.	Mae'n bwysig lleihau'r defnydd o ynni.
Anyone can make mistakes in life.	Gall unrhyw un wneud camgymeriadau mewn bywyd.
The developer is pioneering new methods of research.	Mae'r datblygwr yn arloesi gyda dulliau newydd o ymchwilio.
No one misses the opportunity to make "fast money".	Nid oes unrhyw un yn colli'r cyfle i wneud "arian cyflym".
He organized a recruitment campaign this year.	Trefnodd ymgyrch recriwtio eleni.
Do it for everyone later.	Gwnewch hynny i bawb yn nes ymlaen.
After much deliberation, the representatives approved the budget.	Ar ôl llawer o drafod, cymeradwyodd y cynrychiolwyr y gyllideb.
It keeps the fridge full of food.	Mae'n cadw'r oergell yn llawn bwyd.
When finished, the water must be drained.	Pan fyddwch wedi gorffen, rhaid i'r dŵr gael ei ddraenio.
The investigation showed he was innocent.	Dangosodd yr ymchwiliad ei fod yn ddieuog.
He admired the statue.	Roedd yn edmygu'r cerflun.
They often found themselves short of food.	Roeddent yn aml yn cael eu hunain yn brin o fwyd.
Their house is by the beach.	Mae eu tŷ ger y traeth.
After rain, rivers run faster.	Ar ôl glaw, mae afonydd yn rhedeg yn gyflymach.
The reservoir level dropped dramatically this year.	Gostyngodd lefel y gronfa ddŵr yn aruthrol eleni.
A natural city came out of the desert beaches.	Daeth dinas naturiol allan o draethau'r anialwch.
The army is bigger than the navy.	Mae'r fyddin yn fwy na'r llynges.
Some businesses were destroyed.	Dinistriwyd rhai busnesau.
Fill out the questionnaire and give it to me.	Llenwch yr holiadur a'i roi i mi.
The hacker is trying to spread disharmony and discontent.	Mae'r haciwr yn ceisio lledaenu anghytgord ac anfodlonrwydd.
The tomatoes are ripe.	Mae'r tomatos yn aeddfed.
He could feel the urge inside him.	Gallai deimlo'r ing o'i fewn.
Many beggars make a living from begging.	Mae llawer o gardotwyr yn gwneud bywoliaeth o gardota.
The streets are very clean in these towns.	Mae'r strydoedd yn lân iawn yn y trefi hyn.
Six countries he helped negotiate.	Chwe gwlad a helpodd i drafod.
After reading this manual you will become more proficient in tennis.	Ar ôl darllen y llawlyfr hwn byddwch yn dod yn fwy medrus mewn tennis.
The world is a dangerous place.	Mae'r byd yn lle peryglus.
The soil was not healthy.	Nid oedd y pridd yn iach.
Recently, this procedure has greatly improved.	Yn ddiweddar, mae'r weithdrefn hon wedi gwella'n fawr.
They stopped singing in church.	Rhoesant y gorau i ganu yn yr eglwys.
Butter is produced by churning milk.	Cynhyrchir menyn trwy gorddi llaeth.
Biographies of other famous scientists were on display.	Roedd bywgraffiadau gwyddonwyr enwog eraill yn cael eu harddangos.
Each of these communities has slightly different practices.	Mae gan bob un o'r cymunedau hyn arferion ychydig yn wahanol.
A qualified doctor must be present.	Rhaid i feddyg cymwys fod yn bresennol.
The conditions are right for something to grow.	Mae'r amodau'n iawn i rywbeth dyfu.
The two friends met again.	Cyfarfu y ddau gyfaill â'u gilydd drachefn.
He started a new business himself.	Dechreuodd fusnes newydd ei hun.
Such accidents are common here.	Mae damweiniau o'r fath yn gyffredin yma.
A cemetery rose about a hundred miles away.	Cododd mynwent tua chan milltir i ffwrdd.
Interviews with local residents revealed that they were optimistic.	Datgelodd cyfweliadau â thrigolion lleol eu bod yn optimistaidd.
He poured water into the bowl.	Arllwysodd ddŵr i'r bowlen.
It was clear they had something to hide.	Roedd yn amlwg bod ganddyn nhw rywbeth i'w guddio.
After that, they returned to the hotel.	Wedi hynny, dychwelsant i'r gwesty.
The village lay in a circle around a castle.	Gorweddai'r pentref mewn cylch o amgylch castell.
The hills are covered with rough rocks.	Gorchuddir y bryniau â chreigiau garw.
Some people complain that "the weather is crazy".	Mae rhai pobl yn cwyno bod "y tywydd yn wallgof".
There are hundreds of fans in this stadium.	Mae yna gannoedd o gefnogwyr yn y stadiwm yma.
A word consists of two syllables.	Mae gair yn cynnwys dwy sillaf.
The football game was very exciting.	Roedd y gêm bêl-droed yn gyffrous iawn.
Doctors warned him to quit smoking.	Rhybuddiodd y meddygon ef i roi'r gorau i ysmygu.
The village was surrounded by mountains on three sides.	Amgylchynwyd y pentref gan fynyddoedd ar dair ochr.
She refuses to offer him.	Mae hi'n gwrthod ei gynnig.
Snow is not common in this area.	Nid yw eira yn gyffredin yn yr ardal hon.
I'm on holiday now.	Rydw i ar wyliau nawr.
This is not really a good idea.	Nid yw hyn yn syniad da mewn gwirionedd.
Direct evidence is impossible to obtain.	Mae'n amhosibl cael tystiolaeth uniongyrchol.
His skin is pale and sweaty	Mae ei groen yn welw ac yn chwyslyd
She watched bitterly.	Hi a wylodd yn chwerw.
Be careful not to damage the plant.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi'r planhigyn.
Our students were motivated and not interested in learning.	Roedd ein myfyrwyr yn ddigymhelliant ac nid oedd ganddynt ddiddordeb mewn dysgu.
An aggressive tax investigation was launched.	Lansiwyd ymchwiliad treth ymosodol.
These species are under threat of extinction.	Mae'r rhywogaethau hyn dan fygythiad o ddiflannu.
Now, she just does her fingernails quite consistently.	Nawr, dim ond ei hewinedd y mae hi'n ei wneud yn eithaf cyson.
She wanted to go home, but scared her friend.	Roedd hi eisiau mynd adref, ond roedd hi'n ofni ei ffrind.
They are a very popular brand of tea.	Maen nhw'n frand poblogaidd iawn o de.
After you have milked, remove the tea bags.	Ar ôl i chi godro, tynnwch y bagiau te.
All citizens are required to register with the police.	Mae'n ofynnol i bob dinesydd gofrestru gyda'r heddlu.
The scientist believed in freedom to speak for everyone.	Credai'r gwyddonydd mewn rhyddid i lefaru i bawb.
The castle is in ruins today.	Mae'r castell yn adfeilion heddiw.
You need to reduce speed.	Mae angen i chi leihau cyflymder.
The cook smiled.	Gwenodd y cogydd.
She was convinced that her daughter would succeed.	Roedd hi'n argyhoeddedig y byddai ei merch yn llwyddo.
The nurses were efficient, friendly and attentive.	Roedd y nyrsys yn effeithlon, yn gyfeillgar ac yn sylwgar.
Young people have become more involved in crime this year.	Mae pobl ifanc wedi ymwneud mwy â throseddau eleni.
The priest blessed her before she left the grave.	Bendithiodd yr offeiriad hi cyn iddi adael y bedd.
The dentist extracted four teeth.	Tynnodd y deintydd bedwar dant.
They accompanied him on the ride.	Aethant gydag ef ar y reid.
Using a sharp knife, cut the loaf into four slices.	Gan ddefnyddio cyllell finiog, torrwch y dorth yn bedair sleisen.
What's wrong with you? 	Beth sy'n bod gyda ti?
he asked.	gofynnodd.
The lane was finally cleared of snow.	Cliriwyd y lôn o'r diwedd o eira.
In the middle ages, there were really two kingdoms.	Yn y canol oesoedd, roedd dwy deyrnas mewn gwirionedd.
The theory remains unproven.	Erys y ddamcaniaeth heb ei phrofi.
She rubbed her temples, complaining quietly.	Mae hi'n rhwbio ei temlau, cwyno yn dawel.
He must have had a few words with the driver.	Mae'n rhaid ei fod wedi cael ychydig eiriau gyda'r gyrrwr.
Light rain fell on the dry soil.	Disgynnodd glaw ysgafn ar y pridd sych.
He snubbed his neighbors because his parents said he should.	Fe snubiodd ei gymdogion oherwydd dywedodd ei rieni y dylai.
Your explanation is very reasonable.	Mae eich esboniad yn rhesymol iawn.
There was much debate about whether this was feasible.	Bu llawer o drafod a oedd hyn yn ymarferol.
The roof was set on high wooden pillars.	Roedd y to wedi'i osod ar bileri pren uchel.
The blood appeared to be seeping through her veins.	Roedd y gwaed i'w weld yn treiddio drwy ei gwythiennau.
The public was furious.	Roedd y cyhoedd wedi gwylltio.
In the modern world, time has become very important.	Yn y byd modern, mae amser wedi dod yn bwysig iawn.
Soften the cream and stir into the flour.	Meddalwch yr hufen a'i droi i mewn i'r blawd.
The port was staffed by dozens of people.	Roedd y porthladd yn cael ei staffio gan ddwsinau o bobl.
His mother, slightly annoyed, clapped his hand.	Roedd ei fam, wedi gwylltio ychydig, yn taro ei law.
The tractor was destroyed in the crash.	Cafodd y tractor ei ddinistrio yn y ddamwain.
The police won an important victory.	Enillodd yr heddlu fuddugoliaeth bwysig.
We split the work between us.	Rhanasom y gwaith rhyngom.
There are rare instances of voter fraud.	Mae yna achosion prin o dwyll pleidleiswyr.
Put the eggs in a bowl.	Rhowch yr wyau mewn powlen.
Instead of the party, we'll arrange a disco.	Yn lle'r parti, byddwn yn trefnu disgo.
She had grown up in a traveling circus.	Roedd hi wedi tyfu i fyny mewn syrcas deithiol.
The fish lay their eggs at sea.	Mae'r pysgod yn dodwy eu hwyau ar y môr.
It does not matter.	Does dim ots.
He drank his coffee quickly.	Yfodd ei goffi yn gyflym.
He made no attempt to hide his anger.	Ni wnaeth unrhyw ymdrech i guddio ei ddicter.
They wore simple, modest clothing.	Roeddent yn gwisgo dillad syml, cymedrol.
Everyone sat around the campfire and sang songs.	Eisteddodd pawb o amgylch y tân gwersyll a chanu caneuon.
Not many people use this.	Nid yw llawer o bobl yn defnyddio hyn.
Bea quieted quietly	Chwalodd Bea yn dawel
He examined the herring.	Archwiliodd y penwaig.
They arrived just before sunset.	Cyrhaeddon nhw ychydig cyn machlud haul.
Water the plants daily.	Rhowch ddwr i'r planhigion bob dydd.
What do you need for two cups of brown sugar?	Ar gyfer beth mae angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi?
This disk cannot be accessed by the computer.	Ni all y cyfrifiadur gael mynediad i'r ddisg hon.
He publicly attacked the opposition.	Fe ymosododd yn gyhoeddus ar yr wrthblaid.
Some spiders are only found in the rainforest.	Dim ond yn y goedwig law y ceir rhai pryfed cop.
I was amazed by his comment.	Cefais fy syfrdanu gan ei sylw.
The water was warm this morning.	Roedd y dŵr yn gynnes y bore yma.
We characterized several individuals in the face.	Roeddem yn nodweddu sawl unigolyn yn wyneb.
We use cars instead of horses today.	Rydyn ni'n defnyddio ceir yn lle ceffylau heddiw.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Mae planhigion yn amsugno carbon deuocsid o'r atmosffer.
The birds flew up into the air.	Hedfanodd yr adar i fyny i'r awyr.
We are used to the inclement weather.	Rydyn ni wedi arfer â'r tywydd anghyson.
He wanted to see his father.	Roedd eisiau gweld ei dad.
I smiled at her, but didn't respond.	Gwenais arni, ond ni ymatebodd.
Mine and yours.	Fy un i a'ch un chi.
Biologists will be the "chemists of the future".	Biobeirianwyr fydd "cemegwyr y dyfodol".
He really was still.	Roedd yn wir yn dal.
That child with an attitude problem is a known fact.	Mae'r plentyn hwnnw â phroblem agwedd yn ffaith hysbys.
Foaming white waves broke ashore	Torrodd tonnau gwyn ewynnog ar y lan
The packing must be thorough.	Rhaid i'r pacio fod yn drylwyr.
Look at the tree!	Edrychwch ar y goeden!
Write a bibliography on the film.	Ysgrifennwch lyfryddiaeth ar y ffilm.
The police officers were armed with handguns.	Roedd yr heddweision wedi'u harfogi â llawddrylliau.
The medicine cures nausea.	Mae'r feddyginiaeth yn gwella cyfog.
He crossed the street at a normal speed.	Croesodd y stryd ar gyflymder arferol.
The batch finally stopped moving.	Stopiodd y swp symud o'r diwedd.
The teacher reviewed her lesson.	Adolygodd yr athrawes ei gwers.
Teyrn is the emperor of that country.	Teyrn yw ymerawdwr y wlad honno.
He prepared an easy family meal.	Paratôdd bryd o fwyd hawdd i'r teulu.
He declared war on injustice.	Cyhoeddodd ryfel ar anghyfiawnder.
Fuel containers are desperately needed.	Mae angen dybryd am gynwysyddion tanwydd.
The prestige of the job attracts only qualified candidates.	Mae bri y swydd yn denu ymgeiswyr cymwys yn unig.
He is an expert on the history of the city.	Mae'n arbenigwr ar hanes y ddinas.
They started talking.	Dechreuon nhw siarad.
Nearly three decades later, she remains committed to the job.	Bron i dri degawd yn ddiweddarach, mae hi'n parhau i fod yn ymroddedig i'r swydd.
Music is a component of almost every human being	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob dynol
He reached out to the secretary promptly.	Estynodd allan at yr ysgrifenydd yn brydlon.
The old tradition is dying out.	Mae'r hen draddodiad yn marw allan.
She was unwilling to speak out against the lies.	Roedd hi'n anfodlon siarad yn erbyn y celwyddau.
Little birds can make tremendous trips.	Gall adar bach wneud teithiau aruthrol.
There are conflicting reports.	Mae adroddiadau sy'n gwrthdaro.
The moon is distilled from the sap of sycamore.	Mae'r lleuad yn cael ei ddistyllu o sudd coed masarn.
We should find another way.	Dylem ddod o hyd i ffordd arall.
Possession of these weapons is strictly prohibited.	Mae meddu ar yr arfau hyn wedi'i wahardd yn llym.
The character was elected to his post.	Etholwyd y cymeriad i'w swydd.
He was quick to study.	Roedd yn gyflym i astudio.
Rows of houses were destroyed in the earthquake.	Cafodd rhesi o dai eu dinistrio yn y daeargryn.
Three cups will provide enough cake for ten people.	Bydd tri chwpan yn rhoi digon o gacen i ddeg o bobl.
He tried to stay clear of the debate.	Ceisiodd gadw'n glir o'r ddadl.
The stock rose sharply.	Cododd y stoc yn sydyn.
I fell asleep while reading a novel.	Syrthiais i gysgu wrth ddarllen nofel.
This country is fortunate to have so many lakes.	Mae'r wlad hon yn ffodus i gael cymaint o lynnoedd.
Workers are tired after a long shift.	Mae'r gweithwyr wedi blino ar ôl shifft hir.
This company has a high quality reputation.	Mae gan y cwmni hwn enw da o ansawdd uchel.
Sleep is vital to the health of the body.	Mae cwsg yn hanfodol i iechyd y corff.
Summer brought a lot of tiredness.	Daeth yr haf â llawer o flinder.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Yn groes i'r gred boblogaidd, nid yw asbaragws yn llysieuyn.
They crossed the ice river on skis.	Fe groeson nhw'r afon rew ar sgïau.
Avoid eating too much pork.	Ceisiwch osgoi bwyta gormod o borc.
They are strong, experienced fighters.	Maent yn ymladdwyr cryf, profiadol.
I've seen her a couple of times around town.	Rydw i wedi ei gweld hi cwpl o weithiau o gwmpas y dref.
The swelling is unpredictable.	Mae'r chwydd yn anrhagweladwy.
Muslims do not use numerals.	Nid yw Mwslemiaid yn defnyddio rhifolion.
The fog covered the mountains.	Roedd y niwl yn gorchuddio'r mynyddoedd.
They believe they have the right to work.	Maen nhw'n credu bod ganddyn nhw hawl i weithio.
Other experiments were not so fortunate.	Nid oedd arbrofion eraill mor ffodus.
The postcard was torn in half.	Rhwygwyd y cerdyn post yn ei hanner.
The rain gives the fields a new energy.	Mae'r glaw yn rhoi egni newydd i'r caeau.
Their village was moved to higher ground decades ago.	Symudwyd eu pentref i dir uwch ddegawdau yn ôl.
The disgruntled protester was knocked out of the meeting.	Cafodd y gwrthdystiwr difrawd ei fwrw allan o'r cyfarfod.
The girl sat down next to me.	Eisteddodd y ferch i lawr wrth fy ymyl.
Anger flourished as the arguments continued.	Ffynnodd tymer wrth i'r dadleuon barhau.
Masturbation is healthier than masturbation.	Mae masturbation yn iachach na masturbation.
We didn't have much to say to each other.	Nid oedd gennym lawer i'w ddweud wrth ein gilydd.
A ship moving past their village.	Llong yn symud heibio eu pentref.
This economic crisis has affected all types of businesses.	Mae’r argyfwng economaidd hwn wedi effeithio ar bob math o fusnesau.
This decision was welcomed with anger.	Croesawyd y penderfyniad hwn â dicter.
The leader promised to serve his country well.	Addawodd yr arweinydd wasanaethu ei wlad yn dda.
The bus was overcrowded.	Roedd y bws yn orlawn.
The charity focused on improving healthcare.	Roedd yr elusen yn canolbwyntio ar wella gofal iechyd.
He claimed it was a robbery.	Honnodd mai lladrad ydoedd.
They did with what they had.	Gwnaethant wneud â'r hyn oedd ganddynt.
Have you ever been to this room before?	Ydych chi erioed wedi bod i'r ystafell hon o'r blaen?
He laughs.	Mae'n chwerthin.
Most provinces have free primary and secondary education.	Mae gan y rhan fwyaf o daleithiau addysg gynradd ac uwchradd am ddim.
Several years ago, famine swept through many of these countries.	Sawl blwyddyn yn ôl, roedd newyn yn ysgubo trwy lawer o'r gwledydd hyn.
We seem to forget our sacred duties far too easily.	Ymddengys ein bod yn anghofio ein dyledswyddau cysegredig yn llawer rhy hawdd.
In the flood, much of the town was flooded.	Yn y llifogydd, roedd llawer o'r dref dan ddŵr.
He walked the dusty streets, hoping to find work.	Cerddodd y strydoedd llychlyd, gan obeithio dod o hyd i waith.
The waters in this gulf are deep and very rich.	Mae'r dyfroedd yn y gagendor hwn yn ddwfn ac yn gyfoethog iawn.
You would think the time would be ripe for mangoes.	Byddech yn meddwl y byddai'r amser yn aeddfed ar gyfer mangoes.
Make a fire by rubbing sticks together.	Gwnewch dân trwy rwbio ffyn gyda'i gilydd.
This road leads into town.	Mae'r ffordd hon yn arwain i'r dref.
Seek the advice of a medical professional.	Gofynnwch am gyngor gweithiwr meddygol proffesiynol.
In order to provide counseling services, psychology must first be studied.	Er mwyn darparu gwasanaethau cwnsela, rhaid astudio seicoleg yn gyntaf.
Desperate for money, the boy applied for a job	Yn ysu am arian, gwnaeth y bachgen gais am swydd
Many listeners nodded in agreement.	Amneidiodd llawer o wrandawyr yn gytun.
The town has a great history.	Mae gan y dref hanes gwych.
Bathing my baby in the lake.	Ymdrochi fy mabi yn y llyn.
The toilet was flushing.	Roedd y toiled yn fflysio.
Combine the sugar, butter, salt and cinnamon.	Cyfunwch y siwgr, menyn, halen a sinamon.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Mae dieithryn dirgel yn ymddangos ar gyrion y pentref.
Many birds live here.	Mae llawer o adar yn byw yma.
I had to help my mother with the daily chores.	Roedd yn rhaid i mi helpu fy mam gyda'r tasgau dyddiol.
A bee is mourning the death of the bee.	Mae gwenynen yn galaru am farwolaeth y wenynen.
Your sentence will be checked by the editor.	Bydd eich brawddeg yn cael ei gwirio gan y golygydd.
A bell ringing rang in the distance.	Roedd tincial clychau yn canu yn y pellter.
Many people started buying herbal products.	Dechreuodd llawer o bobl brynu cynhyrchion llysieuol.
Police discovered this hidden store.	Darganfu'r heddlu'r storfa cudd hon.
It rains frequently in the summer.	Mae'n bwrw glaw yn aml yn yr haf.
That's a nice mantle.	Dyna fantell neis.
The soldier was called to active duty.	Galwyd y milwr i ddyledswydd weithgar.
Village life was simple in those days.	Roedd bywyd pentref yn syml yn y dyddiau hynny.
We would like to help you.	Hoffem eich helpu.
That company is corrupt.	Mae'r cwmni hwnnw'n llwgr.
The weather was quite warm.	Roedd y tywydd yn eithaf cynnes.
He was expecting to lose the election.	Roedd yn disgwyl colli'r etholiad.
Some hundreds of students attended the concert.	Mynychodd rhai cannoedd o fyfyrwyr y cyngerdd.
The moon eclipsed briefly, then the brilliant sun reappeared.	Eclipsed y lleuad yn fyr, yna yr haul gwych ailymddangos.
Gable leaning against the glass.	Talcen pwyso yn erbyn y gwydr.
These weather conditions are conducive to the spread of disease.	Mae'r amodau tywydd hyn yn ffafriol i ledaenu clefydau.
Refugee exodus continues.	Mae ecsodus ffoaduriaid yn parhau.
Make sure you have enough supplies for the trip.	Sicrhewch fod gennych ddigon o gyflenwadau ar gyfer y daith.
The appearance of the clouds signified rain.	Roedd ymddangosiad y cymylau yn dynodi glaw.
The humidity was oppressive.	Roedd y lleithder yn ormesol.
Check that all vegetables are boiled al dente.	Gwiriwch fod yr holl lysiau wedi'u berwi yn al dente.
Be careful what you post on social media.	Byddwch yn ofalus beth rydych chi'n ei bostio ar gyfryngau cymdeithasol.
This aisle is blocked.	Mae'r eil hon wedi'i rhwystro.
Their respect for the king was obvious.	Yr oedd eu parch at y brenin yn amlwg.
Meters per second per second.	Metrau yr eiliad yr eiliad.
Police are whistling in the village weekly.	Mae'r heddlu'n chwibanu yn y pentref yn wythnosol.
Most of the work is done by hand.	Mae'r rhan fwyaf o'r gwaith yn cael ei wneud â llaw.
Towns in this area have benefited from its rail system.	Mae trefi yn yr ardal hon wedi elwa ar ei system reilffordd.
Falling inflation or rising unemployment?	Chwyddiant yn gostwng neu ddiweithdra cynyddol?
The weather is changing fast.	Mae'r tywydd yn newid yn gyflym.
The frail body turned like a broken doll.	Trodd y corff eiddil fel dol wedi torri.
The pair recognize road signs all summer.	Mae'r pâr yn adnabod arwyddion ffordd drwy'r haf.
The sun rises in the east.	Mae'r haul yn codi yn y dwyrain.
They had a shower of confetti.	Cawson nhw gawod o gonffeti.
He died without ever seeing his beloved daughter again.	Bu farw heb weld ei ferch annwyl byth eto.
Goodbye on the ship's mast.	Mae hwyl fawr ar fast y llong.
Pigs can jump quite high.	Gall moch neidio'n eithaf uchel.
No other species has ever existed on our earth.	Nid oes unrhyw rywogaeth arall wedi bodoli ar ein daear erioed.
She had suffered a number of problems due to the flood.	Roedd hi wedi dioddef nifer o broblemau oherwydd y llifogydd.
Get away from it all.	Cael i ffwrdd oddi wrth y cyfan.
The team worked hard.	Gweithiodd y tîm yn galed.
She visited her uncle, who owned a distillery.	Ymwelodd â'i hewythr, a oedd yn berchen ar ddistyllfa.
Chemical weapons have the potential to kill thousands.	Mae gan arfau cemegol y potensial i ladd miloedd.
The floor is littered with pieces of paper.	Mae'r llawr yn frith o ddarnau o bapur.
Don't break the law, he had warned.	Peidiwch â thorri'r gyfraith, roedd wedi rhybuddio.
The dog can be ruthless!	Gall y ci fod yn ddidostur!
The foreman ignored my advice.	Anwybyddodd y fforman fy nghyngor.
The dove was kept in a cardboard box.	Cadwyd y golomen mewn bocs cardbord.
The police department will enforce greater security.	Bydd adran yr heddlu yn gorfodi mwy o ddiogelwch.
No one leaves voluntarily.	Nid oes neb yn gadael yn wirfoddol.
Put the egg in a small bowl of ice water.	Rhowch yr wy mewn powlen fach o ddŵr iâ.
The author intended to discuss the last novel.	Bwriad yr awdur oedd trafod y nofel ddiwethaf.
They were displaying a battered map of this country.	Roeddent yn arddangos map mewn cytew o'r wlad hon.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Roedd prosesau meddyliol yr ymennydd ymwybodol yn ddirgel.
The captain called for volunteers.	Galwodd y capten am wirfoddolwyr.
So he arrived after an extremely long wait.	Felly cyrhaeddodd ar ôl aros eithriadol o hir.
The terrible violence he was accused of.	Y trais ofnadwy y cyhuddwyd ef o'i herwydd.
Many snakes are harmful.	Mae llawer o nadroedd yn niweidiol.
The body was lying in the road.	Roedd y corff yn gorwedd yn y ffordd.
He finished his letters of application.	Gorffennodd ei lythyrau cais.
This dress is the perfect length for your knees.	Y ffrog hon yw'r hyd perffaith ar gyfer eich pengliniau.
The crack in the rock is wide enough to enter.	Mae'r hollt yn y graig yn ddigon eang i fynd i mewn.
They debated the merits of the show for hours.	Buont yn dadlau am rinweddau'r sioe am oriau.
We were wondering if he would make it back to life.	Roeddem yn meddwl tybed a fyddai'n ei wneud yn ôl yn fyw.
The morning sunlight hit the tall trees.	Tarodd golau haul y bore y coed uchel.
The wise old lady broke two apples.	Torrodd yr hen wraig ddoeth ddau afal.
They spend most of their time hunting.	Maen nhw'n treulio'r rhan fwyaf o'u hamser yn hela.
A sinister sound emanated from upstairs.	Deilliodd sain sinistr o i fyny'r grisiau.
She was visiting her grandmother every year.	Roedd hi'n ymweld â'i nain bob blwyddyn.
He is a quality doctor.	Mae'n feddyg o safon.
You are overwhelmed by the smell of cinnamon.	Mae arogl sinamon yn drech na chi.
Society should protect its weaker members.	Dylai'r gymdeithas amddiffyn ei haelodau gwannach.
We lost our most valuable player due to injury.	Collon ni ein chwaraewr mwyaf gwerthfawr oherwydd anaf.
The dictator was arrested.	Cafodd yr unben ei arestio.
He produces improvised music in his spare time.	Mae'n cynhyrchu cerddoriaeth fyrfyfyr yn ei amser hamdden.
Then her eyes grew wide with fright.	Yna ei llygaid tyfodd eang gyda braw.
He assumed he had been sentenced to death.	Tybiai ei fod wedi ei ddedfrydu i farwolaeth.
A bridge pinched his nose.	Piniodd bont ei drwyn.
High density of water vapor is required.	Mae angen dwysedd uchel anwedd dŵr.
She lay beside him.	Gorweddodd hi wrth ei ymyl.
The sheikh's new wife is a dancer.	Mae gwraig newydd y sheikh yn ddawnswraig.
They were passing through a densely wooded area.	Roeddent yn mynd trwy ardal goediog drwchus.
There were dozens of cattle in the field.	Roedd dwsinau o wartheg yn y cae.
He is a terrible dancer.	Mae'n ddawnsiwr ofnadwy.
The warrior took his personal physician with him.	Aeth y rhyfelwr â'i feddyg personol gydag ef.
A brief summary of his argument.	Crynodeb cryno o'i ddadl.
We want you to be aware of the problem.	Rydym am i chi fod yn ymwybodol o'r broblem.
Many animals migrate long distances.	Mae llawer o anifeiliaid yn mudo pellteroedd hir.
Our team defeated their rivals.	Trechodd ein tîm eu cystadleuwyr.
Frustrated, he jumped forward	Wedi'i wylltio, fe neidiodd ymlaen
Her sense of humor did not appeal to her.	Nid oedd ei synnwyr digrifwch yn apelio ati.
She can hardly breathe.	Prin y gall hi anadlu.
Turn off the lights when you leave.	Trowch y goleuadau allan pan fyddwch chi'n gadael.
They refused to feed the cage animals.	Gwrthodasant fwydo'r anifeiliaid cawell.
The little boy felt the wind on his face.	Teimlodd y bachgen bach y gwynt ar ei wyneb.
It's a famous bridge.	Mae'n bont enwog.
You can refer to this protocol for more details.	Gallwch gyfeirio at y protocol hwn am ragor o fanylion.
Civil society groups warned of the threat to democracy.	Rhybuddiodd grwpiau cymdeithas sifil am y bygythiad i ddemocratiaeth.
The old woman's house stood alone.	Safai ty'r hen wraig ar ei ben ei hun.
He was successful as a rock and roll star.	Roedd yn llwyddiannus fel seren roc a rôl.
Working conditions in many factories are daunting.	Mae'r amodau gwaith mewn llawer o ffatrïoedd yn frawychus.
Employees will walk to your office.	Bydd gweithwyr yn cerdded i'ch swyddfa.
The priest called the whole congregation to attention.	Galwodd yr offeiriad y gynulleidfa i gyd i sylw.
The foreigner's bag was full of stolen goods.	Roedd bag y tramorwr yn llawn nwyddau wedi'u dwyn.
He earns his living by grinding wheat.	Mae'n ennill ei fywoliaeth trwy falu gwenith.
He ate too much cake.	Bwytodd ormod o gacen.
Meanwhile, the sun casts long shadows.	Yn y cyfamser, mae'r haul yn taflu cysgodion hir.
The terrorists have not been apprehended.	Nid yw'r terfysgwyr wedi cael eu dal.
The new parliament convened quickly.	Ymgynullodd y senedd newydd yn gyflym.
Buy a new washer?	Prynu golchwr newydd?
The government began to consider such actions.	Dechreuodd y llywodraeth ystyried camau o'r fath.
The anthropologist studied the history of several societies.	Astudiodd yr anthropolegydd hanes sawl cymdeithas.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Roedd hi'n gwisgo sgert hir a blows binc.
There's no point.	Does dim pwynt.
A cyclist is trying to climb.	Mae beiciwr yn ceisio dringo.
They worked long hours.	Buont yn gweithio oriau hir.
They couldn't explain the phenomenon, of course.	Ni allent egluro'r ffenomen, wrth gwrs.
The pause was short.	Roedd yr saib yn fyr.
Very few people know that.	Ychydig iawn o bobl sy'n gwybod hynny.
Put a hug and a kiss from her.	Rhowch gwtsh a chusan ganddi oddi wrthyf.
Many attendees were concerned about the proposal.	Roedd llawer o’r rhai a oedd yn bresennol yn bryderus am y cynnig.
The invitees entered the room.	Daeth y gwahoddedigion i mewn i'r ystafell.
Some animals regenerate after injury.	Mae rhai anifeiliaid yn adfywio ar ôl anaf.
The city was badly damaged by the storm.	Cafodd y ddinas ei difrodi'n ddrwg gan y storm.
The soldiers heard the screams.	Clywodd y milwyr y sgrechiadau.
Farmers were skeptical, according to this report.	Roedd ffermwyr yn amheus, yn ôl yr adroddiad hwn.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Mae'r broses trin cemegol yn cynnwys defnyddio peiriannau trwm.
His confidence is in charge.	Mae ei hyder mewn gwewyr.
No one trusted her.	Doedd neb yn ymddiried ynddi.
A huge billboard was deregulated along the street.	Cafodd bwrdd hysbysebu enfawr ei ddadreoli ar hyd y stryd.
Numerous experiments were conducted.	Cynhaliwyd nifer o arbrofion.
It sounded pretty composed on the phone.	Roedd yn swnio'n eithaf cyfansoddol ar y ffôn.
Some countries subscribe to this concept.	Mae rhai gwledydd yn tanysgrifio i'r cysyniad hwn.
We are looking for a positive role model.	Rydym yn chwilio am fodel rôl cadarnhaol.
The dangers of the chemical may seem small at first.	Efallai y bydd peryglon y cemegyn yn ymddangos yn fach ar y dechrau.
Many have a skeptical nature.	Mae gan lawer natur amheus.
They both paused to listen to the woman's story.	Oedodd y ddau i wrando ar stori'r wraig.
Our relationship has suffered a huge blow.	Mae ein perthynas wedi dioddef ergyd fawr.
The water pipe burst and the house flooded.	Torrodd y bibell ddŵr a gorlifo'r tŷ.
Respond quickly when an animal is injured.	Ymateb yn gyflym pan fydd anifail yn cael ei anafu.
We still have the daily ritual of washing clothes.	Mae'r ddefod ddyddiol o olchi dillad gyda ni o hyd.
The government may hold more talks.	Efallai y bydd y llywodraeth yn cynnal mwy o sgyrsiau.
This piece is raw but effective.	Mae'r darn hwn yn amrwd ond yn effeithiol.
The baby is learning to crawl.	Mae'r babi yn dysgu cropian.
You need to build a good foundation.	Mae angen i chi adeiladu sylfaen dda.
The relevant legislative changes will be debated in parliament.	Bydd y newidiadau deddfwriaethol perthnasol yn cael eu trafod yn y senedd.
He was gritting his teeth.	Roedd yn graeanu ei ddannedd.
The pirates take their prisoners from the merchant ship.	Mae'r môr-ladron yn cymryd eu carcharorion o'r llong fasnach.
Every year, employers are largely unaware of their legal obligations.	Bob blwyddyn, nid yw cyflogwyr i raddau helaeth yn ymwybodol o'u rhwymedigaethau cyfreithiol.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has recently been developed.	Datblygwyd llawdriniaeth endosgopig, techneg feddygol newydd, yn ddiweddar.
The number of obese people is steadily rising.	Mae nifer y bobl ordew yn cynyddu'n gyson.
He opens his mouth wide.	Mae'n agor ei geg yn llydan.
The scientist explained that his theory was sound.	Esboniodd y gwyddonydd fod ei ddamcaniaeth yn gadarn.
Talk to your boss.	Siaradwch â'ch rheolwr.
The piece was in the sharp key.	Roedd y darn yn y cywair mân.
She watched, her tears falling on her baby.	Hi a wylodd, ei dagrau yn disgyn ar ei baban.
This motorway caused traffic jams.	Achosodd y draffordd hon dagfeydd traffig.
The company says their sales are increasing every year.	Dywed y cwmni fod eu gwerthiant yn cynyddu bob blwyddyn.
Coffee machines have ruined many people.	Mae peiriannau coffi wedi difetha llawer o bobl.
A visit to this museum will be worthwhile.	Bydd ymweliad â'r amgueddfa hon yn werth chweil.
Remove weeds.	Cael gwared ar y chwyn.
The jury is not yet unanimous.	Nid yw'r rheithgor yn unfrydol eto.
After a cup of tea, she feels much better.	Ar ôl paned o de, mae hi'n teimlo'n llawer gwell.
The lamp was dimming, but she could see well enough.	Roedd y lamp yn bylu, ond roedd hi'n gallu gweld yn ddigon da.
Another record was broken.	Cafodd record arall ei thorri.
He nervously walked into the room.	Cerddodd yn nerfus i mewn i'r ystafell.
They realized they were arrested.	Sylweddolon nhw eu harestio.
This story begins in an animal shelter.	Mae'r stori hon yn dechrau mewn lloches anifeiliaid.
She was the only female politician at the conference.	Hi oedd yr unig wleidydd benywaidd yn y gynhadledd.
Make sure the lettuce is completely dry.	Sicrhewch fod y letys yn hollol sych.
She was surrounded by eager lawyers, begging for her service.	Amgylchynwyd hi gan gyfreithwyr eiddgar, yn erfyn am ei gwasanaeth.
Try this program.	Rhowch gynnig ar y rhaglen hon.
The operation was performed quickly.	Perfformiwyd y llawdriniaeth yn gyflym.
When you enter the village, you will see a signpost.	Pan fyddwch chi'n dod i mewn i'r pentref, fe welwch arwyddbost.
A new leader was elected.	Etholwyd arweinydd newydd.
He hoped his family would survive.	Roedd yn gobeithio y byddai ei deulu yn goroesi.
Too much money corrupts the mind.	Mae gormod o arian yn llygru'r meddwl.
Cobalt is used in the production of stainless steel.	Defnyddir cobalt wrth gynhyrchu dur di-staen.
The fire jumped.	Neidiodd y tân.
The villagers are proud to sing them.	Mae'r pentrefwyr yn falch o'u canu.
The currents flow strongly.	Mae'r cerrynt yn llifo'n gryf.
You'd better finish that quickly.	Byddai'n well ichi orffen hynny'n gyflym.
They make a terrible racket in the woods.	Byddan nhw'n gwneud raced ofnadwy yn y goedwig.
Water is valuable.	Mae dŵr yn werthfawr.
Items were transported by air.	Cludwyd yr eitemau trwy'r awyr.
Her pupils flooded her eyes with tears.	Gorlifodd ei disgyblion ei llygaid â dagrau.
Shopping street is also called street of shops.	Gelwir stryd siopa hefyd yn stryd o siopau.
She stares blankly at him as he speaks.	Mae hi'n syllu blankly arno wrth iddo siarad.
Someone stole his wallet.	Fe wnaeth rhywun ddwyn ei waled.
The incident started a fire that destroyed the forest.	Dechreuodd y digwyddiad dân a ddinistriodd y goedwig.
Chiffon is the color of choice.	Chiffon yw'r lliw o ddewis.
The cash prize was distributed to a number of winners.	Dosbarthwyd y wobr ariannol ymhlith nifer o enillwyr.
The mantelpiece had a vase of yellow flowers.	Roedd fâs o flodau melyn ar y mantelpiece.
I'm having a hard time remembering names.	Rwy'n cael amser caled yn cofio enwau.
Workers built sea walls along the river.	Adeiladodd gweithwyr forgloddiau ar hyd yr afon.
He climbed down reluctantly.	Dringodd i lawr yn anfoddog.
Vegetarians have a wide variety available.	Mae amrywiaeth eang ar gael i lysieuwyr.
The warehouses are filled to capacity.	Mae'r warysau wedi'u llenwi i gapasiti.
A gentle breeze blew through the park.	Chwythodd awel ysgafn drwy'r parc.
The nations of the world are isolated.	Mae cenhedloedd y byd yn ynysig.
There is a steady flow of tourists.	Mae llif cyson o dwristiaid.
But in the future, it is likely that bans will be introduced.	Ond yn y dyfodol, mae'n debygol y bydd gwaharddiadau'n cael eu cyflwyno.
Employees must wear their company uniforms.	Rhaid i weithwyr wisgo eu gwisgoedd cwmni.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Mae crefftwyr profiadol yn gyffredin mewn ardaloedd gwledig.
He usually passed me a note during class.	Roedd fel arfer yn pasio nodyn i mi yn ystod y dosbarth.
The colonial government forced them to move to another island.	Gorfododd y llywodraeth drefedigaethol nhw i symud i ynys arall.
They gave me detailed information.	Fe wnaethon nhw roi gwybodaeth fanwl i mi.
Her eyes were clouded by sadness.	Roedd ei llygaid wedi eu cymylu gan dristwch.
Dust storms are common in this part of the world.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yn y rhan hon o'r byd.
The lovers were enchanted with one another.	Roedd y cariadon wedi'u swyno â'i gilydd.
Locals claim they never have problems with their plumbing.	Mae pobl leol yn honni nad ydyn nhw byth yn cael problemau gyda'u gwaith plymwr.
It was a wonderful movie.	Roedd yn ffilm odidog.
They usually plan the menu around the meat.	Fel arfer maen nhw'n cynllunio'r fwydlen o amgylch y cig.
As you can see, there has been some change.	Fel y gwelwch, mae yna ychydig o newid wedi bod.
She does not want to move to a foreign country.	Nid yw hi eisiau symud i wlad dramor.
Eventually, the water flowed into the river.	Yn y diwedd, llifodd y dŵr i'r afon.
The flower is in danger.	Mae'r blodyn mewn perygl.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Dinistriwyd ceffylau a chwn yn ystod y rhyfel.
He learned about ancient civilizations at school.	Dysgodd am wareiddiadau hynafol yn yr ysgol.
These words were carefully selected.	Dewiswyd y geiriau hyn yn ofalus.
The poor soil made farming a challenge.	Roedd y pridd gwael yn gwneud ffermio yn her.
He can read a balance sheet	Gall ddarllen mantolen
Happiness is a state of well-being.	Hapusrwydd yw cyflwr lles.
Teachers are encouraged to help pupils think for themselves.	Anogir athrawon i helpu disgyblion i feddwl drostynt eu hunain.
He made a sweeping gesture.	Gwnaeth ystum ysgubol.
The floor was wet from the pipe.	Roedd y llawr yn wlyb o'r bibell.
But oh how wild is the hunt	Ond oh pa mor wyllt yw'r helfa
The explorer explored the region's wildlife.	Bu'r fforiwr yn archwilio bywyd gwyllt y rhanbarth.
She lovingly prepared the mushrooms.	Paratowyd y madarch yn gariadus ganddi.
I barely recovered from the trip last week.	Prin y gwnes i wella o'r daith yr wythnos diwethaf.
This lake is watered by the melting snow.	Mae'r llyn hwn yn cael ei ddyfrio gan yr eira toddi.
She has become almost obsessed with the homeless.	Mae hi wedi dod bron yn obsesiynol am y bobl ddigartref.
This line, like most, is busy all day.	Mae'r llinell hon, fel y mwyafrif, yn brysur trwy'r dydd.
He planted an apple by the side of the tree.	Plannodd afal wrth ochr y goeden.
Slowly fill the pie with mince.	Yn araf llenwch y pastai gyda mins.
She was obviously anxious.	Roedd hi'n amlwg yn bryderus.
Cloud formation depends on humidity in the atmosphere.	Mae ffurfio cymylau yn dibynnu ar leithder yn yr atmosffer.
He was highly praised for his decision.	Cafodd ganmoliaeth uchel am ei benderfyniad.
The question is what can be done.	Y cwestiwn yw beth ellir ei wneud.
He came to visit me.	Daeth i ymweld â mi.
Insert the nail.	Mewnosodwch yr hoelen.
The town was besieged by the enemy for three days.	Bu y dref dan warchae gan y gelyn am dridiau.
He allowed the workers to sleep in the canteen.	Caniataodd i'r gweithwyr gysgu yn y ffreutur.
The next morning, he arrived early in the rendezvous.	Bore trannoeth, cyrhaeddodd yn fore i'r rendezvous.
There was a fire across the bay.	Roedd tân ar draws y bae.
There are many types of tea.	Mae yna lawer o fathau o de.
Language is not innate.	Nid yw iaith yn gynhenid.
The queen received foreign missionaries.	Derbyniodd y frenhines genhadon o wledydd tramor.
The fish live in fresh water.	Mae'r pysgod yn byw mewn dŵr ffres.
The sculpture is the work of a talented artist.	Mae'r cerflun yn waith arlunydd dawnus.
Find out how many pages are in your document.	Darganfyddwch faint o dudalennau sydd yn eich dogfen.
The smell was dirty and nauseous.	Roedd yr arogl yn fudr ac yn gyfoglyd.
The northern plains are home to millions of sheep.	Mae'r gwastadeddau gogleddol yn gartref i filiynau o ddefaid.
Fish grow quickly if they are high in oxygen.	Mae pysgod yn tyfu'n gyflym os ydyn nhw'n derbyn llawer o ocsigen.
Many restaurants in that area are famous for their food.	Mae llawer o fwytai yn yr ardal honno yn enwog am eu bwyd.
Tie a string to the knot.	Clymwch linyn i'r cwlwm.
I should have known better.	Dylwn i fod wedi gwybod yn well.
The severe weather cleared in the afternoon.	Cliriodd y tywydd garw yn y prynhawn.
The leaves were beautiful in the golden autumn.	Roedd y dail yn brydferth yn yr hydref euraidd.
It will be raining for the next ten days.	Bydd hi'n bwrw glaw am y deg diwrnod nesaf.
It was pointless to find out all the facts.	Dibwys oedd darganfod yr holl ffeithiau.
Customers generally rate the service as excellent.	Yn gyffredinol, mae cwsmeriaid yn ystyried y gwasanaeth yn rhagorol.
Don't drive too fast through the village.	Peidiwch â gyrru'n rhy gyflym drwy'r pentref.
Eventually she reached her house.	Yn y diwedd cyrhaeddodd ei thŷ.
A strange set of circumstances and events happened.	Digwyddodd set ryfedd o amgylchiadau a digwyddiadau.
One man was twice as heavy as another.	Roedd un dyn ddwywaith mor drwm ag un arall.
What do you call that? 	Beth ydych chi'n galw hynny?
he asked.	gofynnodd.
Make adjustments as needed.	Gwneud addasiadau yn ôl yr angen.
The snake then ran the dog up the tree.	Yna rhedodd y neidr y ci i fyny'r goeden.
Elves couldn't feel ashamed.	Ni allai'r coblynnod deimlo cywilydd.
A "reactive chemical" is a substance that becomes another substance	Mae "cemegol adweithiol" yn sylwedd sy'n dod yn sylwedd arall
A refreshing drink, perfect for a hot day.	Diod adfywiol, perffaith ar gyfer diwrnod poeth.
The ruby ​​necklace was pawned to pay the rent.	Roedd y gadwyn adnabod rhuddem wedi'i wystlo i dalu'r rhent.
Remove the beef from the fridge.	Tynnwch y cig eidion o'r oergell.
To speed up the process, acknowledge the rule.	Er mwyn cyflymu'r broses, cydnabyddwch y rheol.
the dog strapped to its lead.	straeniodd y ci wrth ei dennyn.
During the festival, food is limited.	Yn ystod yr ŵyl, mae bwyd yn gyfyngedig.
Living conditions have become unbearable.	Mae amodau byw wedi dod yn annioddefol.
It reminds us that students should always make notes.	Mae'n ein hatgoffa y dylai myfyrwyr bob amser wneud nodiadau.
Dramatic increase in demand for food.	Cynnydd dramatig yn y galw am fwyd.
These statistics reveal details of the city's history.	Mae'r ystadegau hyn yn datgelu manylion am hanes y ddinas.
Save money.	Arbed arian.
She was deeply saddened by the news.	Roedd hi wedi'i chythryblu'n fawr gan y newyddion.
The restaurant has several tables available.	Mae gan y bwyty sawl bwrdd ar gael.
The thief gave an encouraging smile.	Rhoddodd y lleidr gwên galonogol.
He slipped out quietly.	Llithrodd allan yn dawel.
The court found the complainant not guilty.	Dyfarnodd y llys yr achwynydd yn ddieuog.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Defnyddir reis a blawd i gadw'r corff yn iach.
Peanut butter is a popular spread in many homes.	Mae menyn cnau daear yn lledaeniad poblogaidd mewn llawer o gartrefi.
Nobody remembers what happened that day.	Does neb yn cofio beth ddigwyddodd y diwrnod hwnnw.
The cavalry arrived first.	Cyrhaeddodd y marchoglu gyntaf.
Harvesting the crops is hard work.	Mae cynaeafu'r cnydau yn waith caled.
They are trying to break people's rights away.	Maent yn ceisio torri hawliau pobl i ffwrdd.
All students were required to wash their hands before lunch.	Roedd yn ofynnol i bob myfyriwr olchi ei ddwylo cyn cinio.
She was growing stronger every day.	Roedd hi'n tyfu'n gryfach bob dydd.
But she couldn't tell after a while.	Ond ni allai hi ddweud ar ôl ychydig.
The farmer witnessed the spectacular scene.	Gwelodd y ffermwr yr olygfa ryfeddol.
Cut citalopram in half.	Torrwch citalopram yn ei hanner.
He has many clients, but little free time.	Mae ganddo lawer o gleientiaid, ond ychydig o amser rhydd.
The elderly woman looked very frail.	Roedd y wraig oedrannus yn edrych yn fregus iawn.
There was a great feud between husband and wife.	Bu cweryl mawr rhwng gwr a gwraig.
More deaths have been reported in men than women.	Adroddwyd bod mwy o farwolaethau ymhlith dynion na menywod.
The poem became a burden.	Trodd y gerdd yn dipyn o faich.
The bell rang ringing merrily.	Canodd y gloch yn llawen.
The fishmonger unwrapped the fish and began to prepare it	Dadlapiodd y gwerthwr pysgod y pysgodyn a dechreuodd ei baratoi
His clothes are neat and tidy.	Mae ei ddillad yn dwt a thaclus.
Local residents complained about their terrible living conditions.	Cwynodd trigolion lleol am eu hamodau byw ofnadwy.
He was wearing a silly hat.	Roedd yn gwisgo het wirion.
The ring is barely visible.	Prin y gellir gweld y cylch.
The baby spontaneously spat in the tub.	Sblashodd y babi yn frwd yn y twb.
Using new reading techniques improved my vocabulary.	Fe wnaeth defnyddio technegau darllen newydd wella fy ngeirfa.
She liked rare antiques.	Roedd hi'n hoffi hen bethau prin.
Every king gets one, by law.	Mae pob brenin yn cael un, yn ôl y gyfraith.
This view is alien to my mind.	Mae'r farn hon yn ddieithr i'm meddwl.
Smoking cigarettes can be harmful to your health.	Gall ysmygu sigaréts fod yn niweidiol i'ch iechyd.
You can share a room but share a bathroom.	Gallwch chi rannu ystafell ond rhannu ystafell ymolchi.
Good afternoon, madam doctor.	Prynhawn da, meddyg madam.
Many discoveries in science and technology have been made here.	Mae llawer o ddarganfyddiadau mewn gwyddoniaeth a thechnoleg wedi'u gwneud yma.
The glass was half empty.	Roedd y gwydr yn hanner gwag.
The devil is called the star of mischief.	Gelwir y diafol yn seren direidi.
Some kids in the class weren't paying attention.	Nid oedd rhai plant yn y dosbarth yn talu sylw.
His late friend's house was sending the bill.	Yr oedd ty ei gyfaill yn hwyr yn anfon y bil.
The local magistrate became concerned.	Daeth yr ynad lleol i bryderu.
He left the frying pan on the hob.	Gadawodd y badell ffrio ar yr hob.
We eat too much, he said.	Rydyn ni'n bwyta gormod, meddai.
If you jump, make sure you break your fall.	Os byddwch chi'n neidio, gwnewch yn siŵr eich bod chi'n torri'ch cwymp.
The haggard scientist accelerated the room as his brain blew.	Cyflymodd y gwyddonydd haggard yr ystafell wrth i'w ymennydd waedu.
Is that a bit strange?	Ydy hynny braidd yn od?
The cavalry charged the enemy with drawn swords.	Cyhuddodd y marchfilwyr wrth y gelyn â chleddyfau wedi'u tynnu.
That window is yellow with age.	Mae'r ffenestr honno'n felyn gydag oedran.
He spat on the ground.	Poerodd ar y ddaear.
The lack of rain caused a severe famine.	Achosodd y diffyg glaw newyn enbyd.
He found the wallet on the train.	Daeth o hyd i'r waled ar y trên.
The tests are often tried in crowded school halls.	Yn aml iawn rhoddir cynnig ar y profion mewn neuaddau ysgol gorlawn.
They decided to do without.	Penderfynon nhw wneud heb law.
She paused.	Oedodd hi.
Most viewpoints are only accessible by foot.	Dim ond ar droed y gellir cyrraedd y rhan fwyaf o olygfannau.
He jumped up excitedly.	Neidiodd i fyny yn gyffrous.
The council was lenient in delaying work.	Roedd y cyngor yn drugarog o ran gohirio gwaith.
The neighborhood was full of laughter and crackle.	Roedd y gymdogaeth yn llawn chwerthin a chlecian.
The painting has received mixed reviews.	Mae'r paentiad wedi derbyn adolygiadau cymysg.
The stock fell to the ground.	Syrthiodd y stoc i'r llawr.
She gasped with surprise.	Mae hi'n gasped gyda syndod.
Many women work outside the home.	Mae llawer o fenywod yn gweithio y tu allan i'r cartref.
She looks at the boy sitting in front of her.	Mae hi'n edrych ar y bachgen sy'n eistedd o'i blaen.
The signs are positive.	Mae'r arwyddion yn gadarnhaol.
Electric power is widely used in this region.	Defnyddir pŵer trydan yn eang yn y rhanbarth hwn.
They began to search for the fallen pilot.	Dechreuon nhw chwilio am y peilot oedd wedi cwympo.
As the saying goes, beauty is only deep skin.	Fel y dywed y dywediad, dim ond croen dwfn yw harddwch.
He provided climate statistics.	Darparodd ystadegau hinsawdd.
Every member of the animal kingdom needs food.	Mae angen bwyd ar bob aelod o'r deyrnas anifeiliaid.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Felly adeiladodd y brenin balas hardd i'w ferch.
But he hardly spoke.	Ond prin y siaradai.
They are made of mud.	Maen nhw wedi'u gwneud o fwd.
The calculator has a total of seven keys.	Mae gan y gyfrifiannell gyfanswm o saith allwedd.
The prison was locked up.	Roedd y carchar dan glo.
Many people wonder if it will ever rain.	Mae llawer o bobl yn meddwl tybed a fydd hi byth yn bwrw glaw.
The sun was rising over the bay shining glittering gold.	Roedd yr haul yn codi dros y bae yn disgleirio aur disglair.
The eggs were stored in the pantry.	Roedd yr wyau yn cael eu storio yn y pantri.
The bridge collapsed when a truck drove over it.	Cwympodd y bont pan yrrodd rhywun lori drosti.
He wants to make a good impression.	Mae'n awyddus i wneud argraff dda.
His story was interrupted by the entrance of a police officer.	Amharwyd ar ei stori gan fynedfa heddwas.
Yesterday, pollution was reduced significantly.	Ddoe, gostyngwyd llygredd yn sylweddol.
He hid the treasure in the tomato garden.	Cuddiodd y trysor yn yr ardd domatos.
The wings flapped vigorously.	Roedd yr adenydd yn fflapio'n egnïol.
The organizers declared a state of emergency.	Cyhoeddodd y trefnwyr gyflwr o argyfwng.
The blank page seemed endless.	Roedd y dudalen wag yn ymddangos yn ddiddiwedd.
The animals have stopped migrating for a long time.	Mae'r anifeiliaid wedi rhoi'r gorau i fudo ers amser maith.
They often quarreled.	Roedden nhw'n ffraeo'n aml.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Mae'r creaduriaid môr hyn yn byw yn nyfnder y cefnfor.
I am to do so under my own responsibility.	Yr wyf i wneud hynny o dan fy nghyfrifoldeb fy hun.
Some businesses refused to comply.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio.
Oil is an important source of energy.	Mae olew yn ffynhonnell ynni bwysig.
The plant was producing plenty of fruit.	Roedd y planhigyn yn cynhyrchu digon o ffrwythau.
His health deteriorates after a serious illness.	Mae ei iechyd yn pallu ar ôl salwch difrifol.
Most families prefer cash.	Mae'n well gan y rhan fwyaf o deuluoedd arian parod.
She was doing her best not to cry.	Roedd hi'n gwneud ei gorau i beidio â chrio.
Many bikes were damaged in a storm.	Cafodd llawer o feiciau eu difrodi mewn storm.
He shook hands.	Ysgydwodd ddwylo.
He ate quietly.	Bwytaodd yn dawel.
It is considered a health hazard.	Mae'n cael ei ystyried yn berygl iechyd.
Intuitively, her hand flew to her neck.	Yn reddfol, hedfanodd ei llaw at ei gwddf.
An ecological footprint is a measure of human impact on	Mae ôl troed ecolegol yn fesur o effaith dynol ar
We must not waste our money.	Rhaid inni beidio â gwastraffu ein harian.
Many people died during an outbreak.	Bu farw llawer o bobl yn ystod achos o'r pla.
It's right behind that house.	Mae reit y tu ôl i'r tŷ hwnnw.
Therefore, a more productive route would be to travel east.	Felly, llwybr mwy cynhyrchiol fyddai teithio tua’r dwyrain.
To increase their yield, they plant alfalfa in the spring.	Er mwyn cynyddu eu cynnyrch, maent yn plannu alfalfa yn y gwanwyn.
Don't go out to rob a bank.	Peidiwch â mynd allan i ysbeilio banc.
She plans to stay with us for the whole weekend.	Mae hi'n bwriadu aros gyda ni am y penwythnos cyfan.
The journey was a long one.	Roedd y daith yn un hir.
These days, we are always on the go.	Y dyddiau hyn, rydym bob amser ar y gweill.
Who conceived who?	Pwy genhedlodd pwy?
The star shone brightly.	Disgleiriodd y seren yn ddisglair.
The singer had a great voice and a powerful presence.	Roedd gan y canwr lais gwych a phresenoldeb pwerus.
The frightened men walked through the bush.	Cerddodd y dynion ofnus drwy'r llwyn.
On a bitter winter's night, a baby is born.	Ar noson chwerw o aeaf, mae babi'n cael ei eni.
This file has four pages.	Mae gan y ffeil hon bedair tudalen.
The return to the offices came without any approval.	Daeth y dychweliad i'r swyddfeydd heb unrhyw gymeradwyaeth.
Wear the kettle to soak.	Gwisgwch y tegell i socian.
She poured herself a cup of tea.	Arllwysodd baned o de iddi ei hun.
A speeding car collided with a truck.	Bu car oedd yn goryrru mewn gwrthdrawiad â lori.
If you eat too many beans, you'll get gas.	Os ydych chi'n bwyta gormod o ffa, fe gewch chi nwy.
Farmers will be happier if they receive more rain.	Bydd ffermwyr yn hapusach os ydyn nhw'n derbyn mwy o law.
The nurse was discussing the visit yesterday with the consultant.	Roedd y nyrs yn trafod yr ymweliad ddoe gyda'r ymgynghorydd.
I'm drawing up plans for the distant future.	Rwy'n llunio cynlluniau ar gyfer y dyfodol pell.
The scene is covered in fog.	Mae'r olygfa wedi'i gorchuddio â niwl.
Tell me, what did you want to eat?	Dywedwch wrthyf, beth oeddech chi eisiau ei fwyta?
The summer heat has killed most of the roses.	Mae gwres yr haf wedi lladd y rhan fwyaf o'r rhosod.
It was covered with red and gold leaves.	Roedd wedi'i orchuddio â dail coch ac aur.
This experiment has proven the wisdom of crowds.	Mae'r arbrawf hwn wedi profi doethineb torfeydd.
The animation is smooth.	Mae'r animeiddiad yn llyfn.
You eat to survive.	Rydych chi'n bwyta i oroesi.
Swim out a little, then dive in.	Nofio allan ychydig, yna plymio i mewn.
We came over lunch.	Daethom dros ginio.
It was too sudden for many of us.	Roedd yn rhy sydyn i lawer ohonom.
In the sink, apply soap and hot water.	Yn y sinc, rhowch sebon a dŵr poeth.
We must stop trying to suppress the truth.	Rhaid inni roi'r gorau i geisio atal y gwir.
This development would have a major impact.	Byddai’r datblygiad hwn yn cael effaith fawr.
A new species of ant has recently been discovered.	Yn ddiweddar, darganfuwyd rhywogaeth newydd o forgrugyn.
An ancient legend tells of several magicians.	Mae chwedl hynafol yn sôn am sawl dewin.
Reduce the brightness of this picture.	Lleihau disgleirdeb y llun hwn.
Ice cream melts very quickly when hot.	Mae hufen iâ yn toddi'n gyflym iawn pan mae'n boeth.
Some soldiers were being disciplined.	Roedd rhai milwyr yn cael eu disgyblu.
He fell to pieces when he heard the bad news.	Syrthiodd i ddarnau pan glywodd y newyddion drwg.
No one benefited.	Ni elwodd neb.
He is quite eccentric and writes strange books.	Mae'n eithaf ecsentrig ac yn ysgrifennu llyfrau rhyfedd.
The casino is under pressure to improve its games.	Mae'r casino dan bwysau i wella ei gemau.
He was eventually captured and imprisoned.	Yn y diwedd cafodd ei ddal a'i garcharu.
The punishment is severe.	Mae'r gosb yn ddifrifol.
Children read novels for fun.	Plant yn darllen nofelau am hwyl.
A government spokesman declined to comment.	Gwrthododd llefarydd ar ran y llywodraeth wneud sylw.
Kids used to play in this park.	Roedd plant yn arfer chwarae yn y parc hwn.
I admire his loyalty to the company.	Rwy'n edmygu ei ffyddlondeb i'r cwmni.
He took note of what had happened.	Cymerodd sylw o'r hyn a ddigwyddodd.
The government has introduced a recycling scheme.	Mae'r llywodraeth wedi cyflwyno cynllun ailgylchu.
Fly rods require skill in tearing trout.	Mae angen sgil i rwygo brithyll ar wialen hedfan.
A series of fake tunes left the police confused.	Gadawodd cyfres o denynnau ffug yr heddlu'n ddryslyd.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Mae rhai o'n cymdogion yn cwyno am y sŵn.
He bought three bottles of beer.	Prynodd dair potel o gwrw.
Japan's booming economy is built on silk.	Mae economi ffyniannus Japan wedi'i hadeiladu ar sidan.
We need legislation to protect children.	Mae angen deddfwriaeth arnom i amddiffyn plant.
The sea covered the coast, shimmering in the morning sun.	Gorchuddiodd y môr yr arfordir, gan symudliw yn haul y bore.
They had come to this country to find a home.	Roeddent wedi dod i'r wlad hon i ddod o hyd i gartref.
Then he fell into a deep sleep.	Yna syrthiodd i gwsg dwfn.
So it all happened naturally.	Felly digwyddodd popeth yn naturiol.
The people were restless.	Roedd y bobl yn aflonydd.
They threw the seeds away after finishing.	Fe wnaethon nhw daflu'r hadau i ffwrdd ar ôl gorffen.
She immediately begged me to leave.	Mynnodd hi i mi adael ar unwaith.
Our cities are expanding rapidly.	Mae ein dinasoedd yn ehangu'n gyflym.
A fox jumped on the way.	Neidiodd llwynog ar y ffordd.
It is true that only man knows that he lives.	Mae'n wir mai dyn yn unig a wyr ei fod yn byw.
The hybrid car is expected.	Disgwylir y car hybrid.
Product placement is common in ads.	Mae gosod cynnyrch yn gyffredin mewn hysbysebion.
The boy and girl were waving excitedly.	Roedd y bachgen a'r ferch yn chwifio'n gyffrous.
The rope was cut with exquisite precision.	Torrwyd y rhaff gyda manylrwydd coeth.
He stretched out his arms and began to sing.	Estynnodd ei freichiau a dechreuodd ganu.
The teacher is studying the mechanics of brain functioning.	Mae'r athro yn astudio mecaneg gweithrediad yr ymennydd.
This restaurant serves truly delicious food.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu bwyd gwirioneddol flasus.
This is often a problem at sanitary landfills.	Mae hyn yn aml yn broblem ar safleoedd tirlenwi glanweithiol.
Construction work finished today on the new hospital.	Gorffennodd y gwaith adeiladu heddiw ar yr ysbyty newydd.
Some ancient ruins have been found in these parts.	Mae rhai adfeilion hynafol wedi'u darganfod yn y rhannau hyn.
Those in power became increasingly arrogant and ruthless.	Daeth y rhai mewn grym yn fwyfwy trahaus a didostur.
The tattered flag fluttered quietly in a damp breeze.	Mae'r faner tattered fluttered yn dawel mewn awel llaith.
The injustices committed during the colonial period were numerous.	Roedd yr anghyfiawnderau a gyflawnwyd yn ystod y cyfnod trefedigaethol yn niferus.
Fireworks lit up the night sky.	Roedd tân gwyllt yn goleuo awyr y nos.
Farmers harvest alfalfa as hay.	Mae ffermwyr yn cynaeafu alfalfa fel gwair.
He looked at the passing cars.	Edrychodd ar y ceir oedd yn mynd heibio.
An employment agency saved the day.	Achubodd asiantaeth gyflogaeth y dydd.
He claimed more harshly than usual.	Haerodd yn fwy llym nag arfer.
They would hold meetings without me.	Byddent yn cynnal cyfarfodydd hebof fi.
Sometimes people have difficulty counting in their thinking.	Weithiau mae pobl yn cael anhawster cyfrif yn eu meddwl.
The children were deeply saddened by her death.	Cynhyrfwyd y plant yn fawr gan ei marwolaeth.
Salt water guarantees their longevity.	Mae dŵr halen yn sicrhau eu hirhoedledd.
They can usually be sealed in an airtight container.	Fel arfer gellir eu selio mewn cynhwysydd aerglos.
The fur is curled up.	Mae'r ffwr wedi'i gyrlio i fyny.
So the wise old woman counted three coins.	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
The water was lukewarm, but satisfactory.	Roedd y dŵr yn llugoer, ond yn foddhaol.
The wintry weather continued until the following week.	Parhaodd y tywydd tymhestlog hyd yr wythnos ganlynol.
Financial experts advise against such a move.	Mae arbenigwyr ariannol yn cynghori yn erbyn symudiad o'r fath.
Water gets less intense as it heats up.	Mae dŵr yn mynd yn llai dwys wrth iddo gynhesu.
His health began to decline, and he died.	Dechreuodd ei iechyd ddiffygio, a bu farw.
It's fairly safe to drive here.	Mae'n weddol ddiogel i yrru yma.
No one was arguing with me.	Nid oedd neb yn dadlau â mi.
Such an attitude is immoral.	Mae agwedd o'r fath yn anfoesol.
She was an illiterate, poor peasant.	Roedd hi'n werinwraig anllythrennog, dlawd.
The supermarket is full of food.	Mae'r archfarchnad yn orlawn o fwyd.
The prognosis is not good.	Nid yw'r prognosis yn dda.
The rich are required to pay their taxes.	Mae'n ofynnol i'r cyfoethog dalu eu trethi.
The furious animals endangered human life.	Roedd yr anifeiliaid ffyrnig yn peryglu bywyd dynol.
A horse is a horse of course, of course.	Mae ceffyl yn geffyl wrth gwrs, wrth gwrs.
The school is located at the top of the hill.	Lleolir yr ysgol ar ben y bryn.
The device fits in my hand.	Mae'r ddyfais yn ffitio yn fy llaw.
The room is quiet and warm.	Mae'r ystafell yn dawel ac yn gynnes.
Trying to get your message across can sometimes seem overwhelming.	Gall ceisio cyfleu eich neges ymddangos yn llethol weithiau.
The amount of talent here is staggering.	Mae maint y dalent yma yn syfrdanol.
The battle of wills followed.	Dilynodd brwydr ewyllysiau.
A legend arose about its origin.	Cododd chwedl am ei darddiad.
She was wearing a red sweater and jeans.	Roedd hi'n gwisgo siwmper goch a jîns.
I hate you!	Mae'n gas gen i chi!
Erosion has weakened the foundation of many buildings.	Mae erydiad wedi gwanhau sylfaen llawer o adeiladau.
For example, buy a combination padlock.	Er enghraifft, prynwch glo clap cyfuniad.
This door is protected by a lock.	Mae clo yn amddiffyn y drws hwn.
A bird sings in a winter forest.	Mae aderyn yn canu mewn coedwig gaeafol.
Flatten the logs into a table.	Gwastadwch y boncyffion i mewn i fwrdd.
Warped clouds covered the moon.	Roedd cymylau warped yn gorchuddio'r lleuad.
The rain stopped raging.	Peliodd y glaw mewn cynddaredd.
The inspector studied the autopsy report.	Astudiodd yr arolygydd yr adroddiad awtopsi.
The rich man couldn't resist the urge	Ni allai'r dyn cyfoethog wrthsefyll yr ysfa
He died in a plane crash.	Bu farw mewn damwain awyren.
Some roses were full of sweet perfumes.	Roedd rhai rhosod yn llawn persawr melys.
A mustache grew.	Tyfodd mwstas.
He drew attention to several criticisms of his work.	Tynnodd sylw at sawl beirniadaeth ynghylch ei waith.
The problem of pollution is getting worse.	Mae problem llygredd yn gwaethygu.
Seriously, how ridiculous!	O ddifrif, pa mor chwerthinllyd!
A wide range of foods is available.	Mae ystod eang o fwydydd ar gael.
Creative writing is often taught in schools.	Mae ysgrifennu creadigol yn aml yn cael ei addysgu mewn ysgolion.
The commitment to combat climate change is clear.	Mae’r ymrwymiad i frwydro yn erbyn newid hinsawdd yn glir.
This seems like a true story.	Ymddengys fod hon yn stori wir.
Its pure mass makes it difficult to move.	Mae ei fàs pur yn ei gwneud hi'n anodd symud.
Kids can fly like birds.	Gall plant hedfan fel adar.
This spring, the harvest will be abundant.	Y gwanwyn hwn, bydd y cynhaeaf yn doreithiog.
Take power naps in the morning and afternoon.	Cymerwch naps pŵer yn y bore a'r prynhawn.
She was completely engrossed in her work.	Roedd hi wedi ymgolli yn llwyr yn ei gwaith.
People dream of starting their own business.	Mae pobl yn breuddwydio am ddechrau eu busnes eu hunain.
She looked into her eyes and smiled.	Edrychodd i mewn i'w llygaid a gwenodd hi.
People's eating habits are changing fast.	Mae arferion bwyta pobl yn newid yn gyflym.
But they often work in teams.	Ond maen nhw'n aml yn gweithio mewn timau.
He adopted a brave demeanor.	Mabwysiadodd ymarweddiad dewr.
This house is large and comfortable.	Mae'r tŷ hwn yn fawr ac yn gyfforddus.
In a spirit of cooperation, they offer to help.	Mewn ysbryd o gydweithredu, maent yn cynnig i helpu.
Have you met our new neighbors?	Ydych chi wedi cyfarfod â'n cymdogion newydd?
The look in his eyes was cool.	Roedd yr olwg yn ei lygaid yn oer.
They were asked to keep an open mind.	Gofynnwyd iddynt gadw meddwl agored.
They brought in a large truck.	Daethant â lori fawr i mewn.
Urbanization is common in some parts of the world.	Mae trefoli yn gyffredin mewn rhai ardaloedd o'r byd.
She took me to a new coffee shop.	Aeth hi â fi i siop goffi newydd.
A lazy cloud descended across the small morning sky.	Disgynnodd cwmwl yn ddiog ar draws awyr fach y bore.
Select a feature.	Dewis nodwedd.
It is not particularly easy to get an extension.	Nid yw'n arbennig o hawdd cael estyniad.
The ship is to sail tomorrow.	Mae'r llong i hwylio yfory.
Juggling is included in many human languages.	Mae coegni yn gynwysedig mewn llawer o ieithoedd dynol.
The boat casts a shadow over the water.	Mae'r cwch yn taflu cysgod dros y dŵr.
They waited patiently, leaning against a tree.	Arhoson nhw'n amyneddgar, gan bwyso yn erbyn coeden.
One language, one religion.	Un iaith, un grefydd.
A small insect was buzzing around its head.	Roedd pryfyn bach yn suo o gwmpas ei ben.
Incorrect labeling of this post will avoid potential confusion.	Bydd labelu'r post hwn yn anghywir yn osgoi dryswch posibl.
The soldier died on the front line.	Bu farw'r milwr ar y rheng flaen.
Very few people live here all year round.	Ychydig iawn o bobl sy'n byw yma trwy gydol y flwyddyn.
The building had been demolished.	Roedd yr adeilad wedi'i ddymchwel.
An air strike killed several people this week.	Lladdodd streic awyr nifer o bobl yr wythnos hon.
Decomposition occurs more rapidly in extreme heat.	Mae dadelfeniad yn digwydd yn gyflymach mewn gwres eithafol.
An unusual number of animals were killed.	Lladdwyd nifer anarferol o anifeiliaid.
Before you protest, this is not the case.	Cyn i chi brotestio, nid yw hyn yn wir.
The pool was deep and cold.	Roedd y pwll yn ddwfn ac yn oer.
He emphasized that affordable medical care is vitally important.	Pwysleisiodd fod gofal meddygol fforddiadwy yn hanfodol bwysig.
Our friend is away on holiday.	Mae ein ffrind i ffwrdd ar wyliau.
He wrote openly about his experiences.	Ysgrifennodd yn agored am ei brofiadau.
More women than men attend college.	Mae mwy o fenywod na dynion yn mynychu coleg.
You're reading that text, aren't you?	Rydych chi'n darllen y testun hwnnw, onid ydych chi?
At the start of the game, he was in the lead.	Ar ddechrau'r gêm, ef oedd ar y blaen.
He reported that everyone was present.	Adroddodd fod pawb yn bresennol.
The king demanded additional taxes.	Mynnodd y brenin drethi ychwanegol.
Some rivers, however, remain pure.	Mae rhai afonydd, fodd bynnag, yn parhau'n bur.
They need strong knees.	Mae angen pengliniau cryf arnynt.
This breed of dog has smooth, short fur.	Mae gan y brîd hwn o gi ffwr llyfn, byr.
Bizarre flavors are often found in cakes.	Mae blasau chwerwfelys i'w cael yn aml mewn teisennau.
A stiff breeze blew across the lake.	Chwythodd awel anystwyth ar draws y llyn.
Put the fruit in a food processor.	Rhowch y ffrwythau mewn prosesydd bwyd.
I'm studying engineering at college.	Rwy'n astudio peirianneg yn y coleg.
Union membership is declining.	Mae aelodaeth undeb yn gostwng.
All tomatoes are red.	Mae pob tomatos yn goch.
Let's meet in the meeting room.	Dewch i ni gwrdd yn yr ystafell gyfarfod.
After the dentist had removed the decay, the pain disappeared.	Ar ôl i'r deintydd gael gwared ar y pydredd, diflannodd y boen.
Only thirty people attend weekly mass.	Dim ond tri deg o bobl sy'n mynychu offeren wythnosol.
Rojas was unable to finish her sentence.	Nid oedd Rojas yn gallu gorffen ei brawddeg.
Then she straightened up and bowed.	Yna hi sythu i fyny ac yn ymgrymu.
On the beach, children built sandcastles.	Ar y traeth, roedd plant yn adeiladu cestyll tywod.
The extent of soil erosion decreased dramatically.	Gostyngodd maint yr erydiad pridd yn ddramatig.
This dress is too short.	Mae'r ffrog hon yn rhy fyr.
Police forces use gas to control crowds.	Mae heddluoedd yn defnyddio nwy i reoli torfeydd.
The company has sold its core business division.	Mae'r cwmni wedi gwerthu ei adran fusnes craidd.
High fever is often a sign of serious illness.	Mae twymyn uchel yn aml yn arwydd o salwch difrifol.
The mechanic checked the assignment.	Gwiriodd mecanic y aseiniad.
The scout slipped away into the shadows.	Llithrodd y sgowt i ffwrdd i'r cysgodion.
Forge is a metalworking shop.	Siop gwaith metel yw efail.
Locals love this beach.	Mae pobl leol wrth eu bodd â'r traeth hwn.
A pearl stone is a precious mineral.	Mwyn gwerthfawr yw carreg berl.
The patients go through an extensive series of tests	Mae'r cleifion yn mynd trwy gyfres helaeth o brofion
A dog that recently gave birth to puppies.	Ci a roddodd enedigaeth i gŵn bach yn ddiweddar.
A crab can melt its shell.	Gall cranc doddi ei gragen.
He stood behind the desk and smiled.	Safodd y tu ôl i'r ddesg a gwenu.
This student received the highest mark in the class.	Derbyniodd y myfyriwr hwn y marc uchaf yn y dosbarth.
He assured us of his absolute loyalty.	Sicrhaodd ni o'i ffyddlondeb llwyr.
The story is about a young man and a maid.	Mae'r stori yn adrodd am ddyn ifanc a morwyn.
Such luxuries were never given to old people.	Ni roddwyd moethau o'r fath erioed i hen bobl.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Ymfudodd gwareiddiadau hynafol yma ar long.
He kept himself busy after his retirement.	Cadwodd ei hun yn brysur ar ôl ei ymddeoliad.
The scientific evidence is tremendous.	Mae'r dystiolaeth wyddonol yn aruthrol.
Man, wife, child.	Dyn, gwraig, plentyn.
The road cuts through the desert.	Mae'r ffordd yn torri trwy'r anialwch.
Some experts believe that climate change is happening.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod newid hinsawdd yn digwydd.
Some insects breed in dark woods.	Mae rhai pryfed yn bridio mewn coedwigoedd tywyll.
The ball bounced back into the net.	Adlamodd y bêl yn ôl i'r rhwyd.
The club is famous for its climbing wall.	Mae'r clwb yn enwog am ei wal ddringo.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Dywed gwyddonwyr fod newid hinsawdd yn effeithio ar gydymffurfiaeth.
This dry area is occupied by a large body of water.	Mae corff mawr o ddŵr yn meddiannu'r ardal sych hon.
He plays chess well.	Mae'n chwarae gwyddbwyll yn dda.
Some leaders are so corrupt that they can't be trusted.	Mae rhai arweinwyr mor llygredig fel na ellir ymddiried ynddynt.
The sausage cooked in the fat.	Y selsig wedi'i goginio yn y braster.
His world collided with many brick walls.	Bu ei fyd mewn gwrthdrawiad â llawer o waliau brics.
He was wearing a red scarf.	Roedd yn gwisgo sgarff goch.
I watched him for hours.	Gwyliais ef am oriau.
The monthly wage is not enough to survive	Nid yw'r cyflog misol yn ddigon i oroesi
He was responsible for production.	Ef oedd yn gyfrifol am gynhyrchu.
She doesn't understand anything about that.	Nid yw hi'n deall dim am hynny.
He walked through the hall.	Cerddodd drwy'r neuadd.
These animals use the branches to rest.	Mae'r anifeiliaid hyn yn defnyddio'r canghennau i orffwys.
To express something abstract, use a metaphor.	I fynegi rhywbeth haniaethol, defnyddiwch drosiad.
They were unsure of her motives.	Roeddent yn ansicr o'i chymhellion.
The best time to visit was during the day.	Yr amser gorau i ymweld oedd yn ystod y dydd.
The repairers arrived promptly at eight o'clock in the morning.	Cyrhaeddodd yr atgyweirwyr yn brydlon am wyth o'r gloch y bore.
I've held my tongue long enough.	Dwi wedi dal fy nhafod yn ddigon hir.
The sciatic nerve sends down roots from the lumbar region.	Mae'r nerf cciatig yn anfon gwreiddiau i lawr o'r rhanbarth meingefnol.
She holds her red umbrella high.	Mae hi'n dal ei hambarél coch yn uchel.
You have to accept the fact that you are a communist.	Rhaid ichi dderbyn y ffaith eich bod yn gomiwnydd.
I'll never forget you!	Ni fyddaf byth yn eich anghofio!
His mother encouraged him to get to work.	Anogodd ei fam ef i gyrraedd y gwaith.
These days, it is fashionable to eat healthy.	Y dyddiau hyn, mae'n ffasiynol bwyta'n iach.
The previous year's performance was quite good.	Roedd perfformiad y flwyddyn flaenorol yn eithaf da.
The clock ticked the wall, loudly.	Ticiodd y cloc ar y wal, yn uchel.
So will next year.	Felly hefyd y flwyddyn nesaf.
A service charge will be added to your bill.	Bydd tâl gwasanaeth yn cael ei ychwanegu at eich bil.
The race was over soon.	Daeth y ras i ben yn fuan.
Higher education is growing fast.	Mae addysg uwch yn tyfu'n gyflym.
Evidence of this news sites with their names.	Tystiolaeth o hyn safleoedd newyddion gyda'u henwau.
A talented writer, he toured the northern provinces.	Yn llenor dawnus, bu ar daith i daleithiau'r gogledd.
Cats hunt on the plains.	Mae cathod yn hela ar y gwastadeddau.
They were lucky enough to escape injury.	Roeddent yn ddigon ffodus i ddianc rhag anaf.
Most attacks occur at night.	Mae'r rhan fwyaf o ymosodiadau yn digwydd yn y nos.
Monday is the first day of the week.	Dydd Llun yw diwrnod cyntaf yr wythnos.
You can't trust everyone you meet.	Ni allwch ymddiried ym mhawb rydych chi'n cwrdd â nhw.
This park is closed to the public.	Mae'r parc hwn ar gau i'r cyhoedd.
She is always so chaotic.	Mae hi bob amser mor anhrefnus.
The politician was accused of electoral fraud.	Cafodd y gwleidydd ei gyhuddo o dwyll etholiadol.
He jumped on his friend.	Neidiodd ar ei ffrind.
They divorced the same year.	Ysgarasant yr un flwyddyn.
The planned economy generated many good ideas.	Cynhyrchodd yr economi gynlluniedig lawer o syniadau da.
High on the list of chicken favorites is paprika.	Yn uchel ar y rhestr o ffefrynnau cyw iâr mae paprika.
The city consisted of large buildings made of concrete.	Roedd y ddinas yn cynnwys adeiladau mawr wedi'u gwneud o goncrit.
The living room was decorated with religious icons.	Roedd yr ystafell fyw wedi'i haddurno ag eiconau crefyddol.
The force was pushed into chaos.	Gwthiwyd y llu i anhrefn.
Sentences beginning with a sentence on the same word.	Brawddegau sy'n dechrau brawddeg ar yr un gair.
The dotdash sentence started with.	Dechreuodd y ddedfryd dotdash gyda.
Such property must be paid promptly.	Mae'n rhaid talu eiddo o'r fath yn brydlon.
Most houses have a small plot of land around them.	Mae gan y rhan fwyaf o dai lain fechan o dir o'u cwmpas.
Finally, a few words of advice from a veteran.	Yn olaf, ychydig eiriau o gyngor gan hen filwr.
The man took the picture.	Cododd y dyn y llun.
The wall collapsed, causing much destruction.	Cwympodd y wal, gan achosi llawer o ddinistrio.
The figure below represents a goal.	Mae'r ffigwr isod yn cynrychioli nod.
A flu epidemic has devastated the world.	Mae epidemig ffliw wedi difetha'r byd.
Save it for the next batch.	Arbedwch ef ar gyfer y swp nesaf.
It claims to be the first scientific discovery.	Mae'n honni mai dyma'r darganfyddiad gwyddonol cyntaf.
He had a tree house built.	Roedd ganddo dŷ coeden wedi'i adeiladu.
It's always been a bit weird.	Mae bob amser wedi bod braidd yn rhyfedd.
So run the sentences together.	Felly rhedwch y brawddegau gyda'ch gilydd.
The fish are very tasty.	Mae'r pysgod yn flasus iawn.
The moisture had left his skin looking pale.	Roedd y lleithder wedi gadael ei groen yn edrych yn welw.
Any large river offers amazing natural beauty.	Mae unrhyw afon fawr yn cynnig harddwch naturiol rhyfeddol.
The president has recently announced plans to protect endangered species.	Mae'r arlywydd wedi cyhoeddi cynlluniau yn ddiweddar i warchod rhywogaethau sydd dan fygythiad.
Nigerians often supported opposition.	Roedd Nigeriaid yn aml yn cefnogi gwrthbleidiau.
A text is not a book.	Nid llyfr yw testun.
It was a massacre.	Cyflafan ydoedd.
He managed to repel the attackers.	Llwyddodd i wrthyrru'r ymosodwyr.
Large pieces of porcelain have been found here.	Mae darnau mawr o borslen wedi'u darganfod yma.
Organic foods do not contain any genetically modified organisms.	Nid yw bwydydd organig yn cynnwys unrhyw organebau a addaswyd yn enetig.
Put these receipts in the box.	Rhowch y derbynebau hyn yn y blwch.
The women were forced to paint their nails.	Gorfodwyd y merched i beintio eu hewinedd.
I saturate the sheet in ink.	Rwy'n dirlawn y daflen mewn inc.
The man's hands were tied behind his back.	Roedd dwylo'r dyn wedi'u clymu y tu ôl i'w gefn.
The merchant hurried over to see our bald friend.	Brysiodd y masnachwr drosodd i weled ein cyfaill moel.
He had lost three stone in weight.	Roedd wedi colli tair stôn o bwysau.
Governments have long fought for the control of traffic lights.	Mae llywodraethau wedi brwydro ers tro i reoli goleuadau traffig.
Her skin was pale, her eyes filled with pain.	Roedd ei chroen yn welw, ei llygaid yn llawn poen.
She was discharged from hospital.	Cafodd ei rhyddhau o'r ysbyty.
The full moon was shining brightly in the sky.	Roedd y lleuad lawn yn disgleirio'n llachar yn yr awyr.
The digital revolution has changed the world.	Mae'r chwyldro digidol wedi newid y byd.
He never breaks his promises.	Nid yw byth yn torri ei addewidion.
Water is the basis of life.	Dŵr yw sail bywyd.
He rushed to the train station, saying goodbye.	Brysiodd i orsaf y rheilffordd, gan ffarwelio.
She has been visiting many healers.	Mae hi wedi bod yn ymweld â llawer o iachawyr.
When a woman gives birth, she must see a doctor.	Pan fydd menyw yn rhoi genedigaeth, rhaid iddi weld meddyg.
It hampers my development as an artist.	Mae'n amharu ar fy natblygiad fel artist.
It is important to succeed in this industry.	Mae'n bwysig llwyddo yn y diwydiant hwn.
This saga is repeated worldwide.	Mae'r saga hon yn cael ei hailadrodd ledled y byd.
The weather gets worse every year.	Mae'r tywydd yn gwaethygu bob blwyddyn.
It continues to improve the infrastructure.	Mae'n parhau i wella'r seilwaith.
The city churned with life.	Corddiodd y ddinas â bywyd.
There have been riots in cities.	Bu terfysgoedd mewn dinasoedd.
These days many people pay their bills with credit cards.	Y dyddiau hyn mae llawer o bobl yn talu eu biliau gyda chardiau credyd.
First, we have to make some bean sauce.	Yn gyntaf, rhaid inni wneud rhywfaint o saws ffa.
When his work is done, he dies.	Pan fydd ei waith wedi'i wneud, mae'n marw.
He will not come.	Ni ddaw.
The manager is ruthless, but fair.	Mae'r rheolwr yn ddidrugaredd, ond yn deg.
At seven o'clock, the secretary is in the office.	Am saith o'r gloch, mae yr ysgrifenydd yn y swyddfa.
I am sorry that things turned out this way.	Mae’n ddrwg gennyf fod pethau wedi troi allan fel hyn.
Some buildings are still smoldering today.	Mae rhai adeiladau yn dal i fudlosgi heddiw.
The matriarch gave command, and the servants obeyed.	Rhoddodd y matriarch orchymyn, ac ufuddhaodd y gweision.
Public sector corruption is a serious problem.	Mae llygredd yn y sector cyhoeddus yn broblem ddifrifol.
A baker.	Pobydd.
It will not let you touch it.	Ni fydd yn gadael i chi gyffwrdd ag ef.
What has changed recently in our economy?	Beth sydd wedi newid yn ddiweddar yn ein heconomi?
To unblock pores, use lemon and salt scrub.	I ddadglocio mandyllau, defnyddiwch lemwn a phrysgwydd halen.
Some farmers became wealthy, while others broke.	Daeth rhai ffermwyr yn gyfoethog, tra bod eraill yn torri.
The dominoes fall one after the other.	Mae'r dominos yn disgyn un ar ôl y llall.
The weather is notoriously unreliable here.	Mae'r tywydd yn ddiarhebol o annibynadwy yma.
Many women wonder if men really understand.	Mae llawer o fenywod yn meddwl tybed a yw dynion yn deall mewn gwirionedd.
Here are some frequently asked questions.	Dyma rai cwestiynau cyffredin.
Brown belts should be stylish.	Dylai gwregysau brown fod yn chwaethus.
Some operations take several hours.	Mae rhai llawdriniaethau yn cymryd sawl awr.
Titanic sank beneath the waves after hitting an iceberg.	Suddodd Titanic o dan y tonnau ar ôl taro mynydd iâ.
He shouted to the waitress.	Gwaeddodd at y weinyddes.
This guy is a genius.	Mae'r dyn hwn yn athrylith.
The blades of the helicopter were yelling loudly.	Roedd llafnau'r hofrennydd yn cwyno'n uchel.
Trains are their fastest mode of travel.	Trenau yw eu dull teithio cyflymaf.
Countries build factories and create jobs.	Mae gwledydd yn adeiladu ffatrïoedd ac yn creu swyddi.
She led the horse to the water trough.	Arweiniodd hi'r ceffyl at y cafn dŵr.
See maps on the way to the front entrance.	Gweler y mapiau ar y ffordd i'r fynedfa flaen.
Choose carefully what to use and throw away the rest.	Dewiswch yn ofalus beth i'w ddefnyddio a thaflwch y gweddill.
That person has almost no sense of style.	Nid oes gan yr unigolyn hwnnw bron unrhyw synnwyr o arddull.
Remember to take your passport.	Cofiwch gymryd eich pasbort.
They attributed their faulty memory to stress.	Roeddent yn priodoli eu cof diffygiol i straen.
The waterfall sped over the edge of the precipice.	Sarnodd y rhaeadr dros ymyl y dibyn.
Mark the clock, please.	Marciwch y cloc, os gwelwch yn dda.
Never underestimate their strength, fellow.	Peidiwch byth â diystyru eu cryfder, gymrawd.
The share fell steadily over the next month.	Gostyngodd y gyfran yn raddol dros y mis nesaf.
We stopped talking.	Fe wnaethon ni stopio siarad.
Federal forces as well as militia fought the rebels.	Bu lluoedd ffederal yn ogystal â milisia yn ymladd yn erbyn y gwrthryfelwyr.
Experts fear that climate change will bring drought and famine.	Mae arbenigwyr yn ofni y bydd newid yn yr hinsawdd yn dod â sychder a newyn.
He started a new diet.	Dechreuodd ddiet newydd.
Our life is bleak, miserable, and gray.	Mae ein bywyd yn llwm, yn ddiflas, ac yn llwyd.
The walls were ancient and crumbling.	Roedd y waliau yn hynafol ac yn dadfeilio.
The rebels are gaining ground.	Mae'r gwrthryfelwyr yn ennill tir.
A little water was poured on the floor.	Arllwyswyd ychydig o ddŵr ar y llawr.
It was time for the politician to justify his decision.	Daeth yn bryd i'r gwleidydd gyfiawnhau ei benderfyniad.
The prince realized he was powerless.	Sylweddolodd y tywysog ei fod yn ddi-rym.
There was a loud bang.	Roedd clec uchel.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Mae cannoedd o ieithoedd yn y byd.
Safety concerns are obvious.	Mae pryderon diogelwch yn amlwg.
The furniture needs to be unpacked.	Mae angen dadbacio'r dodrefn.
A path leads around the lakes, past a falling waterfall.	Mae llwybr yn arwain o amgylch y llynnoedd, heibio i raeadr sy'n cwympo.
Give the shrimp a light crunch.	Rhowch wasgfa ysgafn i'r berdysyn.
The flag was raised for the first time.	Codwyd y faner am y tro cyntaf.
The crow was picking on the snacks.	Roedd y frân yn pigo ar y byrbrydau.
Police have sealed the area.	Mae'r heddlu wedi selio'r ardal.
It's definitely worth investigating.	Mae'n sicr yn werth ymchwilio.
Women in this society are subject to contempt.	Mae merched yn y gymdeithas hon yn destun dirmyg.
The steel bridge was torn down.	Cafodd y bont ddur ei rhwygo i lawr.
The town was short in terms of hotel accommodation.	Roedd y dref yn fyr o ran llety gwesty.
The mother was looking after her daughter's hair.	Roedd y fam yn gofalu am wallt ei merch.
He groaned, waved a hand, and left.	Grynodd, chwifio llaw, a gadael.
There was a lengthy discussion on ecological issues.	Cafwyd trafodaeth hir ar faterion ecolegol.
Please, don't make a sound.	Os gwelwch yn dda, peidiwch â gwneud sain.
The group spread worldwide.	Ymledodd y grŵp ledled y byd.
She throws a few tears for the old man.	Mae hi'n taflu ychydig o ddagrau ar gyfer yr hen ddyn.
I've already bought it.	Rwyf eisoes wedi ei brynu.
But something was forcing me to hold on.	Ond roedd rhywbeth yn fy ngorfodi i ddal ati.
The big musk deer have distinctive short horns.	Mae gan y carw mwsg mawr gyrn byr nodedig.
Your dad must have been very proud of you!	Mae'n rhaid bod eich tad yn falch iawn ohonoch chi!
All the chairs were occupied.	Yr oedd y cadeiriau i gyd wedi eu meddiannu.
She wrapped the shawl around her shoulders.	Roedd hi'n lapio'r siôl o amgylch ei hysgwyddau.
He carefully balanced the books.	Cydbwysodd y llyfrau yn ofalus.
The chicken was tender.	Roedd y cyw iâr yn dyner.
I'm very hungry.	Rwy'n newynog iawn.
The preacher was wearing a brightly colored dress.	Roedd y pregethwr yn gwisgo gwisg o liw llachar.
He pulled a hand down her face, sighing deeply.	Tynnodd law i lawr ei hwyneb, gan ochneidio'n ddwfn.
Symbol of resilience and hope.	Symbol o wydnwch a gobaith.
The importance of history in education is widely debated.	Mae pwysigrwydd hanes mewn addysg yn cael ei drafod yn eang.
They enjoyed their stay in the city.	Mwynhawyd eu harhosiad yn y ddinas.
The lake is crystal blue.	Mae'r llyn yn las grisial.
The city lies at the foot of a volcano.	Gorwedd y ddinas wrth droed llosgfynydd.
Exercise is important to maintain good health.	Mae ymarfer corff yn bwysig i gynnal iechyd da.
This is the path we follow in life.	Dyma'r llwybr rydyn ni'n ei ddilyn mewn bywyd.
Accounting is one of the most important disciplines.	Mae cyfrifeg yn un o'r disgyblaethau pwysicaf.
Be careful not to spill any sugar.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng unrhyw siwgr.
Bringing together the various activities of government and civic organizations.	Dod â gweithgareddau amrywiol y llywodraeth a sefydliadau dinesig ynghyd.
A single highway ran through the town.	Roedd priffordd sengl yn rhedeg trwy'r dref.
This food is often served at room temperature.	Mae'r bwyd hwn yn aml yn cael ei weini ar dymheredd ystafell.
That's the price he was willing to pay.	Dyna'r pris yr oedd yn fodlon ei dalu.
Commuters walked to work.	Cerddodd cymudwyr i'r gwaith.
Use scissors to cut a piece of paper in two.	Defnyddiwch siswrn i dorri darn o bapur yn ddau.
Don't you see?	Onid ydych chi'n gweld?
The road is icy.	Mae'r ffordd yn rhewllyd.
Kids are getting taller these days.	Mae plant yn mynd yn dalach y dyddiau hyn.
Perform routine inspections on ships.	Perfformio archwiliadau arferol ar longau.
He helped set up the pigsty.	Helpodd i sefydlu'r cwt mochyn.
This project will use computers to analyze financial data.	Bydd y prosiect hwn yn defnyddio cyfrifiaduron i ddadansoddi data ariannol.
Always be wary of novels by new writers.	Byddwch yn wyliadwrus bob amser o nofelau gan awduron newydd.
I managed to load the dishwasher.	Llwyddais i lwytho'r peiriant golchi llestri.
A shallow trench was dug for burial.	Cloddiwyd ffos fas i'w chladdu.
The police came out in force.	Daeth yr heddlu allan mewn grym.
The magic was so incredible.	Roedd yr hud mor anhygoel.
The children are offered a stimulating education.	Cynigir addysg ysgogol i'r plant.
She took off her gloves and rang the bell.	Tynnodd ei menig i ffwrdd a chanodd y gloch.
He spent some time living in a small village.	Treuliodd beth amser yn byw mewn pentref bychan.
Grandmothers can spend part of the year in the country.	Gall neiniau dreulio rhan o'r flwyddyn yn y wlad.
Unable to contain her curiosity, she rushes through.	Methu â chynnwys ei chwilfrydedd, mae hi'n rhuthro drwodd.
She looked through the blinds.	Edrychodd hi drwy'r bleindiau.
A mixture of sugar and water.	Cymysgedd o siwgr a dŵr.
We have been hearing a lot about this project.	Rydym wedi bod yn clywed llawer am y prosiect hwn.
An electric railway runs between the city and the country.	Mae rheilffordd drydan yn rhedeg rhwng y ddinas a'r wlad.
The baby's intestines contracted again.	Cyfangodd coluddion y babi eto.
His office is in the corner of the second floor.	Mae ei swyddfa yng nghornel yr ail lawr.
The service was well organized.	Yr oedd y gwasanaeth yn drefnus.
They will do anything for money.	Byddan nhw'n gwneud unrhyw beth am arian.
Examiners rated everyone's performance.	Graddiodd yr arholwyr berfformiad pawb.
She hates being co-ordinated in the house.	Mae hi'n casáu cael ei chydlynu yn y tŷ.
The soup was delicious, tasting fresh herbs.	Roedd y cawl yn flasus, yn blasu perlysiau ffres.
A thunderstorm began to roar.	Dechreuodd storm fellt a tharanau ruo.
He was taken to hospital by ambulance.	Cafodd ei gludo i'r ysbyty mewn ambiwlans.
Polo's influence has faded.	Mae dylanwad Polo wedi pylu.
The old woman got up and hopped back into the house.	Cododd yr hen wraig a hercian yn ôl i'r tŷ.
Farmers are affected by the problem of water resources.	Mae problem adnoddau dŵr yn effeithio ar ffermwyr.
The purse contained two credit cards.	Roedd y pwrs yn cynnwys dau gerdyn credyd.
The locals were often involved in disputes over water rights.	Roedd y bobl leol yn aml yn ymwneud ag anghydfodau ynghylch hawliau dŵr.
The crowd erupted in applause.	Torrodd y dorf yn gymeradwyaeth.
I am not ready to talk to you yet.	Nid wyf yn barod i siarad â chi eto.
He gave her a loving smile.	Rhoddodd wên serchog iddi.
The sciences are constantly changing.	Mae'r gwyddorau yn newid yn barhaus.
Tragedy of his family's ingestion.	Trasiedi amlyncu ei deulu.
They have been hiding for many months.	Maen nhw wedi bod yn cuddio ers misoedd lawer.
I hope to one day visit you.	Rwy'n gobeithio un diwrnod i ymweld â chi.
Construction was not finished when the rain started.	Nid oedd y gwaith adeiladu wedi'i orffen pan ddechreuodd y glaw.
You eat too much.	Rydych chi'n bwyta gormod.
How do you get around here?	Sut ydych chi'n mynd o gwmpas yma?
Make sure you read the package instructions carefully.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n darllen cyfarwyddiadau'r pecyn yn ofalus.
Most people talk about "the poor."	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn siarad am "y tlawd."
This measure would have a punitive effect on students.	Byddai'r mesur hwn yn cael effaith gosbol ar fyfyrwyr.
You must not drive when you are tired.	Rhaid i chi beidio â gyrru pan fyddwch chi wedi blino.
The animals are becoming increasingly rare.	Mae'r anifeiliaid yn dod yn fwyfwy prin.
She is wonderfully open minded.	Mae hi'n rhyfeddol o agored.
When you are angry, stop and take a few deep breaths.	Pan fyddwch chi'n ddig, stopiwch a chymerwch ychydig o anadliadau dwfn.
Be careful!	Byddwch yn ofalus!
Tough question!	Cwestiwn anodd!
This city is known for its many churches.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei heglwysi niferus.
A nearby town was recovering.	Roedd tref gyfagos yn gwella.
Audio books offer a new way of reading.	Mae llyfrau sain yn cynnig ffordd newydd o ddarllen.
In colonial history, children were often exploited.	Mewn hanes trefedigaethol, roedd plant yn aml yn cael eu hecsbloetio.
The mixed team lost the game.	Collodd y tîm cymysg y gêm.
He also collects stamps.	Mae hefyd yn casglu stampiau.
Society can be divided into different groups.	Gellir rhannu cymdeithas yn grwpiau gwahanol.
The prince's dark eyes were shining with excitement.	Roedd llygaid tywyll y tywysog yn disgleirio gyda'i gyffro.
The police will check that this improvement is needed.	Bydd yr heddlu yn gwirio bod angen y gwelliant hwn.
A stranger comes to town.	Mae dieithryn yn dod i'r dref.
These people lived in caves.	Roedd y bobl hyn yn byw mewn ogofâu.
Here, water becomes a gas after being heated.	Yma, mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
Deadline met easily.	Bodlonwyd y dyddiad cau yn rhwydd.
The factory closed last year.	Caeodd y ffatri y llynedd.
The brothers were holding nothing back.	Nid oedd y brodyr yn dal dim yn ôl.
Ducks have weedy feet.	Mae gan hwyaid draed gweog.
Puma fur is a rash.	Mae ffwr y puma yn frech.
He beat his fist on the table.	Curodd ei ddwrn ar y bwrdd.
The soldier's wife provided milk three times a day.	Roedd gwraig y milwr yn darparu llaeth deirgwaith y dydd.
She was planning a big, luxury wedding.	Roedd hi'n cynllunio priodas fawr, moethus.
Scientists believe that this animal has been hunted to extinction.	Mae gwyddonwyr yn credu bod yr anifail hwn wedi'i hela hyd at ddifodiant.
The students all sit outside.	Mae'r myfyrwyr i gyd yn eistedd y tu allan.
The answer is not in the scatter plot.	Nid yw'r ateb yn y plot gwasgariad.
Muslims keep dogs as pets.	Mwslimiaid yn cadw cŵn fel anifeiliaid anwes.
I had expected the news to be handwritten.	Roeddwn wedi disgwyl i'r newyddion fod yn ei lawysgrifen.
Avoid contact with someone who is ill.	Osgoi cysylltiad â rhywun sy'n sâl.
She grew to be a huge woman.	Tyfodd i fod yn fenyw enfawr.
The prisoner escaped successfully.	Dihangodd y carcharor yn llwyddiannus.
Here is a recipe for making baklava.	Dyma rysáit ar gyfer gwneud baklava.
I quarrel with him.	Yr wyf yn cweryla ag ef.
Christianity spread rapidly abroad.	Ymledodd Cristnogaeth yn gyflym dramor.
No one was injured.	Chafodd neb ei anafu.
The orchestra played beautifully.	Chwaraeodd y gerddorfa yn hyfryd.
People often think of hypnosis as a parlor trick.	Mae pobl yn aml yn meddwl am hypnosis fel tric parlwr.
The clay is used to make pottery and fire bricks.	Defnyddir y clai i wneud crochenwaith a briciau tân.
The family went to a play last year.	Aeth y teulu i ddrama y llynedd.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu y gall diet fod yn gyfrifol am yr effaith hon.
They carefully managed forest resources.	Roeddent yn rheoli adnoddau'r goedwig yn ofalus.
Check these claims from trusted sources.	Gwiriwch yr honiadau hyn o ffynonellau dibynadwy.
The cat purred contently.	Puriodd y gath yn fodlon.
The bird flew quickly, its tail wagging slightly.	Hedfanodd yr aderyn yn gyflym, a'i gynffon yn chwifio ychydig.
Seven days meoble help.	Saith diwrnod help meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Gelwir y rhai sy'n cefnogi democratiaeth yn ddemocratiaid.
It is important to maintain human life.	Mae'n bwysig cynnal bywyd dynol.
The causes of global warming are many and varied.	Mae achosion cynhesu byd-eang yn niferus ac amrywiol.
The elderly couple ran through a cemetery.	Roedd y cwpl oedrannus yn rhedeg trwy fynwent.
Her eyes were red from crying.	Roedd ei llygaid yn goch rhag crio.
If you want to win, you need to work harder.	Os ydych chi eisiau ennill, bydd angen i chi weithio'n galetach.
No one seemed to understand what the other was saying.	Doedd neb i weld yn deall beth oedd y llall yn ei ddweud.
It was a rather confusing piece of writing.	Roedd yn ddarn braidd yn ddryslyd o ysgrifennu.
He was grieving for his wife.	Roedd yn galaru am ei wraig.
They are no longer penniless.	Nid ydynt bellach yn ddi-geiniog.
This plant is known for its medicinal properties.	Mae'r planhigyn hwn yn adnabyddus am ei briodweddau meddyginiaethol.
By this time, it was completely dark.	Erbyn hyn, roedd hi'n dywyll lawn.
He mentioned his travels abroad.	Soniodd am ei deithiau mewn gwledydd tramor.
A new sense of optimism emerged in the peace talks.	Daeth ymdeimlad newydd o optimistiaeth i'r amlwg yn y trafodaethau heddwch.
Like all animals, humans seek food, water and shelter.	Fel pob anifail, mae bodau dynol yn ceisio bwyd, dŵr a lloches.
People hold onto their foreign passports.	Mae pobl yn dal gafael ar eu pasbortau tramor.
This diagnosis is so important.	Mae'r diagnosis hwn mor bwysig.
There was a smithy by the river.	Safai gefail ger yr afon.
Now in its sixth decade, this festival features gifted children.	Bellach yn ei chweched degawd, mae'r ŵyl hon yn cynnwys plant dawnus.
The man came in, waving a bottle of whiskey.	Daeth y dyn i mewn, gan chwifio potel o wisgi.
The government will help the miners in the local community.	Bydd y llywodraeth yn helpu'r glowyr yn y gymuned leol.
She was struggling to understand.	Roedd hi'n ei chael hi'n anodd deall.
Motor vehicles became commonplace.	Daeth cerbydau modur yn gyffredin.
Some of the results were encouraging.	Roedd rhai o'r canlyniadau yn galonogol.
The meal was prepared by his sister.	Paratowyd y pryd gan ei chwaer.
It's a form of hypnosis.	Mae'n fath o hypnosis.
Write his name on this piece of paper.	Ysgrifennwch ei enw ar y darn hwn o bapur.
The sports stadium was demolished.	Cafodd y stadiwm chwaraeon ei ddymchwel.
The lion attacked the antelope.	Ymosododd y llew ar yr antelop.
The water was mostly clean and fresh.	Roedd y dŵr yn lân ac yn ffres ar y cyfan.
Thousands of academics died.	Bu farw miloedd o academyddion.
Many companies let their employees work from home.	Mae llawer o gwmnïau'n gadael i'w gweithwyr weithio gartref.
Traders rushed down the river bank.	Rhuthrodd masnachwyr i lawr glan yr afon.
Pyramids and other ancient monuments still stand to this day.	Mae pyramidau a henebion eraill yn dal i sefyll i hyn heddiw.
People sing and dance on the streets.	Mae pobl yn canu ac yn dawnsio ar y strydoedd.
She removed her iron mask.	Tynnodd ei mwgwd haearn.
The peeling curtains were pushed aside.	Cafodd y llenni plicio eu gwthio o'r neilltu.
Water vapor condenses and falls as rain.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso ac yn disgyn fel glaw.
The tweet led to widespread criticism.	Arweiniodd y trydariad at feirniadaeth eang.
Researchers say the new road will ease traffic congestion.	Dywed ymchwilwyr y bydd y ffordd newydd yn lleihau tagfeydd traffig.
People love their sweets and cakes.	Mae pobl yn caru eu melysion a'u teisennau.
Smell immediately permeated the air.	Roedd arogl yn treiddio i'r aer ar unwaith.
Pass me your glasses.	Pasiwch eich sbectol i mi.
India imports much of its oil.	Mae India yn mewnforio llawer o'i olew.
She was wearing pantyhose and high heels.	Roedd hi'n gwisgo pantyhose a sodlau uchel.
The bond between sisters is very valuable.	Mae'r cwlwm rhwng chwiorydd yn werthfawr iawn.
The idea of ​​love as a choice is often confusing.	Mae'r syniad o gariad fel dewis yn aml yn ddryslyd.
The cat purred as she purred.	Puriodd y gath wrth iddi buro.
Snow is white.	Mae eira yn wyn.
Scientists study the past with fossils and bones.	Mae gwyddonwyr yn astudio'r gorffennol gyda ffosilau ac esgyrn.
First, you'll need to chop the oranges.	Yn gyntaf, bydd angen i chi dorri'r orennau.
Enthusiastic and excited, he rushed off.	Yn frwdfrydig ac yn gyffrous, rhuthrodd i ffwrdd.
Water is currently eroding some of the paintings.	Mae dŵr yn erydu rhai o'r paentiadau ar hyn o bryd.
Ever since the war began, people have sought mediation.	Byth ers i'r rhyfel ddechrau, roedd pobl yn ceisio cyfryngu.
The fire was suspected to be arson.	Roedd amheuaeth mai llosgi bwriadol oedd y tân.
Local priests declared the temple sacred.	Cyhoeddodd offeiriaid lleol fod y deml yn gysegredig.
Steam rose from the water.	Cododd stêm o'r dŵr.
She was shocked to hear the news.	Roedd hi'n synnu clywed y newyddion.
Ropes were commonly used at that time.	Defnyddid rhaffau yn gyffredin y pryd hyny.
The weightlifter died during a competition.	Bu farw'r codwr pwysau yn ystod cystadleuaeth.
They became violent over the matter.	Daethant yn dreisgar dros y mater.
The boys wash their bikes.	Mae'r bechgyn yn golchi eu beiciau.
The phenomenon has been widely ignored.	Anwybyddwyd y ffenomen yn eang.
Old friendships continued.	Parhaodd hen gyfeillgarwch.
You will need a piece of muslin.	Bydd angen darn o fwslin arnoch chi.
Again they step on the gas.	Unwaith eto maent yn camu ar y nwy.
The poem is about the four elements.	Mae'r gerdd yn ymwneud â'r pedair elfen.
Any drilling activity would be particularly far to the north.	Byddai unrhyw weithgaredd drilio yn arbennig o bell i'r gogledd.
The grass is greening.	Mae'r glaswellt yn gwyrddu.
The wall was in ruin beyond repair.	Roedd y wal yn adfail y tu hwnt i atgyweirio.
Who doesn't want to succeed?	Pwy sydd ddim eisiau llwyddo?
She begins to discuss the possibility of marriage	Mae hi'n dechrau trafod y posibilrwydd o briodas
County boundaries were clearly established.	Roedd ffiniau'r siroedd wedi'u sefydlu'n glir.
Peter sang a few lines of his favorite song.	Canodd Peter ychydig linellau o'i hoff gân.
We listened intently as the Professional spoke.	Gwrandawsom yn astud wrth i'r Proffeswr siarad.
Rain and snow started to fall.	Dechreuodd glaw ac eira ddisgyn.
The elderly man had a distinctive air about him.	Roedd gan y dyn oedrannus awyr nodedig amdano.
They met at a neighborhood party.	Cyfarfuont mewn parti cymdogaeth.
Bombs raining down.	Bomiau yn bwrw glaw i lawr.
Some cities are popular tourist destinations.	Mae rhai dinasoedd yn gyrchfannau poblogaidd i dwristiaid.
They sat beside the bonfire and talked until dawn.	Eisteddent wrth ymyl y goelcerth a siarad tan y wawr.
When a man is angry, the devil enters him.	Pan fydd dyn yn ddig, mae'r diafol yn dod i mewn iddo.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Mae lampau stryd trydan wedi disodli llawer o lampau nwy.
Most people think nuclear power is dangerous.	Mae mwyafrif y bobl yn credu bod ynni niwclear yn beryglus.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Cymysgodd y fferyllydd y feddyginiaeth â dŵr.
The officer anticipated serious problems.	Roedd y swyddog yn rhagweld problemau difrifol.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Mae'r rhanbarth hwn yn cyfrif am bron i hanner yr holl fewnforion olew.
The boat casts a shadow in the water.	Mae'r cwch yn taflu cysgod yn y dŵr.
She does not want to be harassed.	Nid yw hi eisiau cael ei haflonyddu.
The office has a computer.	Mae gan y swyddfa gyfrifiadur.
He knew that he was not in a position to refuse.	Gwyddai nad oedd mewn sefyllfa i wrthod.
The soldier turned to face him.	Trodd y milwr i'w wynebu.
I'm too old for you.	Rwy'n rhy hen i chi.
It reminded him of that foolish assertion.	Roedd yn ei atgoffa o'r honiad ffôl hwnnw.
Moving to a great location.	Symud i leoliad gwych.
But we found it to be a beautiful country.	Ond gwelsom ei bod yn wlad brydferth.
He suffers from severe headaches.	Mae'n dioddef o ben mawr difrifol.
Researchers say we have little control over our genes.	Dywed ymchwilwyr nad oes gennym lawer o reolaeth dros ein genynnau.
A hospital ship is a patient transport ship.	Llong cludo cleifion yw llong ysbyty.
Adoption of modern technology has been slow.	Mae mabwysiadu technoleg fodern wedi bod yn araf.
Clarence has been living with us ever since.	Mae Clarence wedi bod yn byw gyda ni ers hynny.
The prison is some distance outside the town.	Mae'r carchar gryn bellter y tu allan i'r dref.
Canoeing is an important step in preventing food spoilage.	Mae canio bwyd yn gam pwysig i atal difetha bwyd.
What you need to do is take these tablets.	Yr hyn sydd angen i chi ei wneud yw cymryd y tabledi hyn.
He was a very attractive man.	Yr oedd yn ddyn deniadol iawn.
We must reduce our reliance on fossil fuels.	Rhaid inni leihau ein dibyniaeth ar danwydd ffosil.
They wore black hats and coats.	Roedden nhw'n gwisgo hetiau a chotiau du.
A heavy fall of snow devastated the countryside.	Bu cwymp trwm o eira yn anrheithio cefn gwlad.
The family spent the weekend in their country home.	Treuliodd y teulu'r penwythnos yn eu cartref gwledig.
The strange landscape was shocked.	Roedd y dirwedd ryfedd wedi ei dychryn.
This world will soon end.	Bydd y byd hwn yn dod i ben yn fuan.
She was wearing a yellow dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog felen.
Their marital life was unreal.	Yr oedd eu bywyd priodasol yn anwaraidd.
The trumpets blamed the alarm.	Roedd yr utgyrn yn beio'r larwm.
These materials are often recycled.	Mae'r deunyddiau hyn yn cael eu hailgylchu'n aml.
Blurry, vague bands of light stretched between the buildings.	Roedd bandiau aneglur, bwganllyd o olau yn ymestyn rhwng yr adeiladau.
Reviews were good.	Roedd adolygiadau yn dda.
The bird population is devastated.	Mae'r boblogaeth adar yn cael ei difrodi.
The carpets throughout the house looked old.	Roedd y carpedi trwy'r tŷ yn edrych yn hen.
Her point proved unsustainable.	Profodd ei phwynt yn anghynaladwy.
She drove home, cursing.	Gyrrodd hi adref, gan felltithio.
The dress was long, with long sleeves.	Roedd y ffrog yn hir, gyda llewys hir.
Blessed are the gentle, for they shall inherit the earth.	Gwyn eu byd y rhai addfwyn, oherwydd etifeddant y ddaear.
The city is the capital of the province.	Y ddinas yw prifddinas y dalaith.
The bus went off.	Aeth y bws i ffwrdd.
The ingredients need about an hour to marinate.	Mae angen rhyw awr ar y cynhwysion i farinadu.
Forest fires swept the area.	Ysgubodd tanau coedwig yr ardal.
Apologists for the death penalty argue that it prevents crime.	Mae ymddiheurwyr am y gosb eithaf yn dadlau ei fod yn atal troseddu.
The train was delayed by a month.	Bu oedi o fis ar y trên.
The news is surprising.	Mae'r newyddion yn syndod.
What was the reason?	Beth oedd y rheswm?
The drink is best served hot.	Mae'r ddiod yn cael ei weini'n boeth orau.
So the captain decided to postpone his departure.	Felly penderfynodd y capten ohirio ei ymadawiad.
The effects of the medication took effect almost immediately.	Daeth effeithiau'r feddyginiaeth i rym bron ar unwaith.
It was especially popular with female consumers.	Roedd yn arbennig o boblogaidd ymhlith defnyddwyr benywaidd.
He will be welcomed in the royal palace.	Bydd yn cael ei groesawu yn y palas brenhinol.
This weekend's festival is to celebrate the recent harvest.	Mae gŵyl y penwythnos yma i ddathlu’r cynhaeaf diweddar.
The neighboring countries are known for their corruption.	Mae'r gwledydd cyfagos yn adnabyddus am eu llygredd.
Scientists are not sure why.	Nid yw gwyddonwyr yn siŵr pam.
A handful of men were killed by riot police.	Lladdwyd llond llaw o ddynion gan heddlu terfysg.
His constant talk annoyed the teachers.	Roedd ei sgwrs barhaus yn cythruddo'r athrawon.
This infestation continues to spread.	Mae'r pla hwn yn parhau i ledu.
Their success has led to increasing pressure.	Mae eu llwyddiant wedi arwain at bwysau cynyddol.
The clear sky turned pink.	Trodd yr awyr glir yn binc.
We chose the wrong career path.	Fe wnaethon ni ddewis y llwybr gyrfa anghywir.
The criminals threatened to commit a cruel act.	Roedd y troseddwyr yn bygwth cyflawni gweithred greulon.
Only the state's top opposition candidate made his endorsement publicly.	Dim ond prif ymgeisydd gwrthblaid y wladwriaeth a wnaeth ei gymeradwyaeth yn gyhoeddus.
She scored a century in her first inning.	Sgoriodd hi ganrif yn ei batiad cyntaf.
They live a quiet, day-to-day life.	Maent yn byw bywyd tawel, o ddydd i ddydd.
The visit passed without incident.	Aeth yr ymweliad heibio heb ddigwyddiad.
The moon is almost full.	Mae'r lleuad bron yn llawn.
Navigators rely on maps to find their way.	Mae llyw-wyr yn dibynnu ar fapiau i ddod o hyd i'w ffordd.
Will you join us for lunch tomorrow?	A wnewch chi ymuno â ni am ginio yfory?
She was wearing a white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen.
The poor child must grow up in poverty.	Mae'n rhaid i'r plentyn tlawd dyfu i fyny mewn tlodi.
It proved to be a great disappointment.	Profodd yn siom fawr.
Then, to good measure, he struck the man again.	Yna, i fesur da, fe drawodd y dyn eto.
The thought that she might betray them almost froze them.	Bu bron i'r meddwl y gallai hi eu bradychu eu rhewi.
Their fate will be determined by the stars.	Bydd eu tynged yn cael ei benderfynu gan y sêr.
The power station uses coal to generate electricity.	Mae'r orsaf bŵer yn defnyddio glo i gynhyrchu trydan.
Be careful not to trip.	Byddwch yn ofalus i beidio â baglu.
We get low on iron sulfate.	Rydyn ni'n mynd yn isel ar sylffad haearn.
This famous politician is known for making controversial statements.	Mae'r gwleidydd enwog hwn yn adnabyddus am wneud datganiadau dadleuol.
Journalists left in awe.	Gadawodd newyddiadurwyr yn llu.
The saucer was carefully removed from its cardboard case.	Tynnwyd y soser yn ofalus o'i gas cardbord.
In some countries, poetry is considered by science to be science.	Mewn rhai gwledydd, mae pobl yn ystyried barddoniaeth yn wyddoniaeth.
He ate his lunch with a knife and fork.	Bwytodd ei ginio gyda chyllell a fforc.
She was familiar with different cooking methods.	Roedd hi'n gyfarwydd â gwahanol ddulliau coginio.
Pilot fish can divert predators from a vulnerable fish.	Gall pysgod peilot ddargyfeirio ysglyfaethwyr oddi wrth bysgodyn bregus.
Previous research suggests that this may not be the case.	Mae ymchwil blaenorol yn awgrymu efallai nad yw hyn yn wir.
What are the disadvantages of this model?	Beth yw anfanteision y model hwn?
This drug has been in use for many years.	Mae'r cyffur hwn wedi bod yn cael ei ddefnyddio ers blynyddoedd lawer.
On her way home, the girl caught the bus.	Ar ei ffordd adref, daliodd y ferch y bws.
I admire that.	Rwy'n edmygu hynny.
More cake!	Mwy o gacen!
As it is, we can't keep studying forever.	Fel y mae, ni allwn barhau i astudio am byth.
Pour the oil over the flour and mix well.	Arllwyswch yr olew dros y blawd a chymysgwch yn dda.
One cup of sugar, three cups of milk.	Un cwpan o siwgr, tri chwpan o laeth.
The new talent is going to fame	Mae'r dalent newydd yn mynd i enwogrwydd
The computer works at full speed.	Mae'r cyfrifiadur yn gweithio ar gyflymder llawn.
His response was swift and to the point.	Roedd ei ymateb yn gyflym ac i’r pwynt.
Excessive heat was causing global warming.	Roedd y gwres gormodol yn achosi cynhesu byd-eang.
Antidepressants are widely used by teenagers.	Defnyddir cyffuriau gwrth-iselder yn eang gan bobl ifanc yn eu harddegau.
Her face is pale.	Mae ei gwedd yn welw.
Farmer's wife cooks supper.	Gwraig ffermwr yn coginio swper.
The teacher wore his reading glasses.	Gwisgodd yr athro ei sbectol ddarllen.
She closed the door quietly.	Caeodd hi'r drws yn dawel.
We maintain a low carbon footprint.	Rydym yn cadw ôl troed carbon isel.
The development had upset many people at the beach.	Roedd y datblygiad wedi cynhyrfu llawer o bobl ar y traeth.
Members of the public were often against this practice.	Roedd aelodau'r cyhoedd yn aml yn erbyn yr arfer hwn.
He brought the money boldly.	Dygodd yr arian yn eofn.
He began to mourn his fate.	Dechreuodd alaru ar ei dynged.
Not all cars have airbags.	Nid oes gan bob car fagiau aer.
The young couple seem completely committed to each other.	Mae'r cwpl ifanc yn ymddangos yn gwbl ymroddedig i'w gilydd.
A skilled worker should be able to do the job.	Dylai gweithiwr medrus allu gwneud y swydd.
He died as a result of battle injuries.	Bu farw o ganlyniad i anafiadau a gafwyd mewn brwydr.
His ancestors fought for the colonists.	Ymladdodd ei hynafiaid dros y gwladychwyr.
Once a month, the sun crosses the heavenly equator.	Unwaith y mis, mae'r haul yn croesi'r cyhydedd nefol.
The bitter cold forced them to turn back.	Roedd yr oerfel chwerw yn eu gorfodi i droi yn ôl.
The paper says nothing about the scandal.	Nid yw'r papur yn dweud dim am y sgandal.
The waterfall makes a satisfying sound.	Gwna'r rhaeadr sain foddhaol.
They tried to overthrow his government.	Ceisient ddymchwelyd ei lywodraeth.
If you turn the key now, it won't fit.	Os trowch yr allwedd nawr, ni fydd yn ffitio.
A lion and a tiger joined in the fighting.	Ymunodd llew a theigr yn yr ymladd.
Corruption makes breathing difficult.	Mae llygredd yn gwneud anadlu'n anodd.
Blue balloons are easy to find	Mae'n hawdd dod o hyd i falŵns glas
How much was this food?	Faint oedd y bwyd yma?
She stared out across the river that divided them.	Roedd hi'n syllu allan ar draws yr afon oedd yn eu rhannu.
The greater the mass of the star, the more it burns.	Po fwyaf yw màs y seren, y poethaf y mae'n ei losgi.
Economic growth is a dynamic process that is flowing and ebbing.	Mae twf economaidd yn broses ddeinamig sy'n llifo ac yn trai.
One can feel the tension in the air.	Gall un deimlo'r tensiwn yn yr awyr.
A strange expression on his face.	Mynegiant rhyfedd ar ei wyneb.
A box had appeared in those trees.	Roedd blwch wedi ymddangos yn y coed hynny.
Cracks formed along the sides.	Craciau wedi'u ffurfio ar hyd yr ochr.
The dress is a very simple design.	Mae'r ffrog yn ddyluniad syml iawn.
That's the unmistakable noise of a train approaching.	Dyna sŵn digamsyniol trên yn agosáu.
He kept the kitten safely hidden.	Cadwodd y gath fach yn ddiogel ynghudd.
Many ethnic groups claim this land as their own.	Mae llawer o grwpiau ethnig yn hawlio'r tir hwn fel eu tir eu hunain.
Rumors of his erratic behavior were numerous.	Roedd sibrydion am ei ymddygiad anghyson yn niferus.
He was the center of attention.	Ef oedd canolbwynt y sylw.
Whether you're training muscles, or training your brain.	P'un a ydych chi'n hyfforddi cyhyrau, neu'n hyfforddi'ch ymennydd.
Put it in.	Rhowch ef i mewn.
This album is supposed to be listened to quietly.	Mae'r albwm hwn i fod i gael ei wrando yn dawel.
It was raining outside.	Roedd hi'n bwrw glaw y tu allan.
Every house now has solar panels.	Mae gan bob tŷ baneli solar nawr.
He was later found guilty of theft.	Yn ddiweddarach fe'i cafwyd yn euog o ddwyn.
Julia took a sip of her smoke.	Cymerodd Julia sipian o'i mwg.
The conversation died.	Bu farw'r sgwrs.
A group of autonomous cars arrived in town.	Cyrhaeddodd grŵp o geir ymreolaethol y dref.
Some travelers ignored the warning signs.	Anwybyddodd rhai teithwyr yr arwyddion rhybudd.
The current proposal is unacceptable to us.	Mae’r cynnig presennol yn annerbyniol i ni.
Each raises its own set of problems.	Mae pob un yn codi ei set ei hun o broblemau.
The number of employees has increased rapidly.	Mae nifer y gweithwyr wedi cynyddu'n gyflym.
His reputation as a discerning businessman preceded him.	Roedd ei enw da fel dyn busnes craff yn ei ragflaenu.
The authorities fought hard on the protesters.	Fe frwydrodd yr awdurdodau yn galed ar y protestwyr.
He climbed into the bus.	Dringodd i mewn i'r bws.
So his doctor put him on strong drugs.	Felly rhoddodd ei feddyg ef ar gyffuriau cryf.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Mae llawer o ymwelwyr yn dod yma i brynu sidan rhad.
They dragged the man from the car.	Llusgasant y dyn o'r car.
This city council has always opposed this plan.	Mae'r cyngor dinas hwn wedi gwrthwynebu'r cynllun hwn erioed.
These scans include the use of powerful magnets.	Mae'r sganiau hyn yn cynnwys defnyddio magnetau pwerus.
The chef made the soup thick and rich.	Gwnaeth y cogydd y cawl yn drwchus ac yn gyfoethog.
You can't eat just about anything.	Ni allwch fwyta dim ond unrhyw beth.
Snow covers the ground.	Mae eira yn gorchuddio'r ddaear.
We use alarms to indicate emergencies.	Rydym yn defnyddio larymau i nodi argyfyngau.
He struggles to afford his food bill every month.	Mae'n cael trafferth fforddio ei fil bwyd bob mis.
Despite the heat, she trembled a little.	Er gwaethaf y gwres, crynodd hi ychydig.
The people are kind and welcoming.	Mae'r bobl yn garedig ac yn groesawgar.
Stress affects people in different ways.	Mae straen yn effeithio ar bobl mewn gwahanol ffyrdd.
He was acting suspiciously.	Roedd yn ymddwyn yn amheus.
Many traders were imprisoned.	Carcharwyd llawer o fasnachwyr.
No one likes weak.	Nid oes unrhyw un yn hoffi wan.
Better to take care of your own health than follow habits.	Gwell gofalu am eich iechyd eich hun na dilyn arferion.
So do many insects.	Felly hefyd llawer o bryfed.
Financiers say inflation is caused by monetary policy.	Mae'r arianwyr yn dweud bod chwyddiant yn cael ei achosi gan bolisi ariannol.
Zero was typed on the computer keyboard.	Teipiwyd sero ar fysellfwrdd y cyfrifiadur.
Will you wash the rice?	Wnei di olchi'r reis?
The regulations make it clear that children must receive vaccinations.	Mae’r rheoliadau’n nodi’n glir bod yn rhaid i blant dderbyn brechiadau.
A complex machine followed, consisting of multiple computers.	Dilynodd peiriant cymhleth, yn cynnwys cyfrifiaduron lluosog.
All these experiments are done to test new methods.	Mae'r holl arbrofion hyn yn cael eu gwneud i brofi dulliau newydd.
There is an international airport nearby here.	Mae maes awyr rhyngwladol gerllaw yma.
Provide the police with all possible evidence.	Darparwch yr holl dystiolaeth bosibl i'r heddlu.
Water evaporates from the earth's surface.	Mae dŵr yn anweddu o wyneb y ddaear.
Quickly, close the door.	Yn gyflym, caewch y drws.
So he decided to test his new theory.	Felly penderfynodd roi ei ddamcaniaeth newydd ar brawf.
A water treatment complex is under construction.	Mae cyfadeilad trin dŵr yn cael ei adeiladu.
The baby needs fresh air.	Mae angen awyr iach ar y babi.
The oak backed the house.	Cefnodd y dderwen y tŷ.
As in previous years, the president signed the law.	Fel mewn blynyddoedd blaenorol, llofnododd y llywydd y gyfraith.
The food helped clear her sinus congestion.	Helpodd y bwyd i glirio ei dagfeydd sinws.
Governments must take responsibility for these losses.	Rhaid i lywodraethau gymryd cyfrifoldeb am y colledion hyn.
Cook the apples for ten minutes.	Coginiwch yr afalau am ddeg munud.
The woman looks elegant in her dress.	Mae'r wraig yn edrych yn gain yn ei gwisg.
I poured and drank a drink of water.	Tywalltais ddiod o ddŵr a'i gulsio.
Fifty kilometers away the road begins to fork.	Hanner can cilomedr i ffwrdd mae'r ffordd yn dechrau fforchio.
The eye will become accustomed to the darkness.	Bydd y llygad yn dod yn gyfarwydd â'r tywyllwch.
The captain had to make a quick decision.	Roedd yn rhaid i'r capten benderfynu'n gyflym.
The mechanics wanted to charge us for repairs.	Roedd y mecanyddion eisiau codi tâl arnom am atgyweiriadau.
Pike fish live on lakes.	Mae pysgod pigyn cefn yn byw ar lynnoedd.
Massive conferences or workshops are held at the conference center.	Cynhelir cynadleddau neu weithdai enfawr yn y ganolfan gynadledda.
Make an apple mousse.	Gwnewch mousse afal.
He was sitting on an island surrounded by fertile land.	Roedd yn eistedd ar ynys gyda thir ffrwythlon o'i chwmpas.
I am madly in love with him.	Yr wyf yn wallgof mewn cariad ag ef.
To protect themselves, many people buy insurance.	Er mwyn amddiffyn eu hunain, mae llawer o bobl yn prynu yswiriant.
She didn't do what she was told.	Wnaeth hi ddim yr hyn a ddywedwyd wrthi.
He whispered to her in her ear.	Sibrydodd wrthi yn ei chlust.
The shadow gradually disappeared.	Diflannodd y cysgod yn raddol.
His house was built of wood.	Adeiladwyd ei dŷ o bren.
Check these boxes.	Gwiriwch y blychau hyn.
The fruit is also called jujube.	Gelwir y ffrwyth hefyd yn jujube.
Pour the honey into the hot milk.	Arllwyswch y mêl i'r llaeth poeth.
He was looking for a job.	Roedd yn chwilio am swydd.
The plan had been discussed for months.	Roedd y cynllun wedi cael ei drafod ers misoedd.
The treatment was very controversial.	Roedd y driniaeth yn ddadleuol iawn.
They trotted past without breaking their step.	Trotian nhw heibio heb dorri eu cam.
The disease is transmitted through saliva.	Mae'r afiechyd yn cael ei drosglwyddo trwy boer.
He will not make his fortune playing the stock market.	Ni fydd yn gwneud ei ffortiwn yn chwarae'r farchnad stoc.
After three months, he went to the post office.	Ar ôl tri mis, aeth i swyddfa'r post.
He couldn't stop us now, he thought.	Allai dim ein rhwystro nawr, meddyliodd.
Express your concerns or disbelief.	Mynegwch eich pryderon neu anghrediniaeth.
We need to understand that there is a problem.	Mae angen inni ddeall bod yna broblem.
Most people believe that myth is true.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn credu bod myth yn wir.
The king has ordered an investigation.	Mae'r brenin wedi gorchymyn ymchwiliad.
What will you do with the money?	Beth fyddwch chi'n ei wneud gyda'r arian?
The children enjoy listening to these stories.	Mae'r plant yn mwynhau gwrando ar y storïau hyn.
A cloud rose high in the distance.	Cododd cwmwl yn uchel yn y pellter.
He tried to calm his high chest.	Ceisiodd dawelu ei frest uchel.
Why do you think the costs of education are so high?	Yn eich barn chi, pam mae costau addysg mor uchel?
The kids enjoy eating watermelon.	Mae'r plant yn mwynhau bwyta watermelon.
Many unemployed people broke the law in despair.	Torrodd llawer o bobl ddi-waith y gyfraith mewn anobaith.
The company's balance sheet looks good.	Mae mantolen y cwmni yn edrych yn dda.
A handful of sugar.	Llond llaw o siwgr.
They passed a smoky city street.	Aethant heibio i stryd ddinas fwglyd.
He was not entirely happy about his decision.	Nid oedd yn hollol hapus am ei benderfyniad.
Started to change to breakfast cereal,	Dechreuodd newid i rawnfwyd brecwast,
Do you know why death is so final?	Ydych chi'n gwybod pam fod marwolaeth mor derfynol?
He was despised for his bad name.	Cafodd ei ddirmygu am ei enw drwg.
Wipe the crumbs off the table.	Sychwch y briwsion oddi ar y bwrdd.
Our investigation turned to bribery.	Trodd ein hymchwiliad at lwgrwobrwyo.
Her birth was an important event.	Roedd ei genedigaeth yn ddigwyddiad pwysig.
New language developed here.	Iaith newydd wedi ei datblygu yma.
Fire alerts were issued that year.	Cyhoeddwyd rhybuddion tân y flwyddyn honno.
He wrote a novel.	Ysgrifennodd nofel.
He stood in the door, grasping the tea caddy.	Safai yn y drws, yn gafael yn y cadi te.
These markets produce a wide variety of food.	Mae'r marchnadoedd hyn yn cynhyrchu amrywiaeth eang o fwyd.
The color changed, showing readiness.	Newidiodd y lliw, gan ddangos parodrwydd.
The animals eat grass and grass.	Mae'r anifeiliaid yn bwyta gwair a glaswellt.
The earth is flat, the explorers said.	Mae'r ddaear yn wastad, meddai'r fforwyr.
It is the tallest mountain in the world.	Dyma'r mynydd talaf yn y byd.
Money enables families to cope.	Mae arian yn galluogi teuluoedd i ymdopi.
Sheep need to be nurtured.	Mae angen meithrin defaid.
Only the best works will survive.	Dim ond y gweithiau gorau fydd yn goroesi.
A new form needs to be submitted.	Mae angen cyflwyno ffurflen newydd.
The landfill smelled like a dirty ashtray.	Roedd y safle tirlenwi yn arogli fel blwch llwch budr.
The decision can be appealed.	Gellir apelio yn erbyn y penderfyniad.
The quality of the output changes with the input quality.	Mae ansawdd yr allbwn yn newid gyda'r ansawdd mewnbwn.
The instructor asks each student to write an article.	Mae'r hyfforddwr yn gofyn i bob myfyriwr ysgrifennu erthygl.
Not if you insist on driving too fast.	Nid os ydych yn mynnu gyrru'n rhy gyflym.
More people logged in than out.	Fe wnaeth mwy o bobl fewngofnodi nag allan.
Len was not ready for the great recession.	Nid oedd Len yn barod ar gyfer y dirwasgiad mawr.
The butcher said he would gladly cut his fingers.	Dywedodd y cigydd y byddai'n falch o dorri ei fysedd.
The bond strengthened the relations between the nations.	Roedd y cwlwm yn cryfhau'r berthynas rhwng y cenhedloedd.
Their marriage was peaceful, for the most part.	Roedd eu priodas yn heddychlon, ar y cyfan.
Many large buildings were destroyed.	Dinistriwyd nifer o adeiladau mawr.
I'll call her as soon as we get home.	Byddaf yn ei ffonio cyn gynted ag y byddwn yn cyrraedd adref.
There were a lot of people in the village.	Roedd llawer o bobl yn y pentref.
The government will not tolerate such oppression.	Ni fydd y llywodraeth yn goddef gormes o'r fath.
An elaborate ark was prepared for the five kings.	Paratowyd arch gywrain ar gyfer y pum brenin.
The steepness of the church dominates the horizon.	Mae serth yr eglwys yn dominyddu'r gorwel.
A glass of milk, please.	Gwydraid o laeth, os gwelwch yn dda.
The clergyman resigned before being embroiled in scandal.	Ymddiswyddodd y clerigwr cyn cael ei frolio mewn sgandal.
She puts her briefcase on the passenger seat.	Mae hi'n rhoi ei bag dogfennau ar sedd y teithiwr.
Test samples must comply with sample size requirements.	Rhaid i samplau prawf gydymffurfio â gofynion maint sampl.
Do you still enjoy going to museums?	Ydych chi'n dal i fwynhau mynd i amgueddfeydd?
It has helped me improve my communication skills.	Mae wedi fy helpu i wella fy sgiliau cyfathrebu.
This country needs efficient transport,	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon,
Finally, use the plastic cups.	Yn olaf, defnyddiwch y cwpanau plastig.
The butterfly flew up, falling on a red leaf.	Hedfanodd y glöyn byw i fyny, gan ddisgyn ar ddeilen goch.
The Russian air force participated.	Cymerodd llu awyr Rwsia ran.
Muddy water will damage the car.	Bydd dŵr mwdlyd yn niweidio'r car.
Elephants ate much of the corn.	Roedd eliffantod yn bwyta llawer o'r ŷd.
Ivan's eyes shone with delight.	Roedd llygaid Ivan yn disgleirio gyda hyfrydwch.
To save energy, turn off the lights.	I arbed ynni, trowch y goleuadau i ffwrdd.
The medieval world was a place of terror and horror.	Roedd y byd canoloesol yn lle braw ac arswyd.
Which archery club has the best arrows?	Pa glwb saethyddiaeth sydd â'r saethau gorau?
The soldiers could kill or detain any suspect.	Gallai'r milwyr ladd neu gadw unrhyw un a ddrwgdybir.
People should respect the law.	Dylai pobl barchu'r gyfraith.
These birds may soon be extinct.	Efallai y bydd yr adar hyn wedi darfod yn fuan.
Birds are so important to the environment.	Mae adar mor bwysig i'r amgylchedd.
But life became a little less common.	Ond daeth bywyd ychydig yn llai cyffredin.
But it is becoming more difficult to control.	Ond mae'n dod yn anoddach ei reoli.
Firefighters had laid pipes down the ruins.	Roedd y diffoddwyr tân wedi gosod pibelli i lawr yr adfeilion.
She has trouble keeping up with her diet.	Mae hi'n cael trafferth cadw at ei diet.
The page was littered with voter names.	Roedd y dudalen yn frith o enwau pleidleiswyr.
Harvests are increasing year on year.	Mae cynaeafau yn cynyddu flwyddyn ar ôl blwyddyn.
Banners whipping in the breeze.	Baneri yn chwipio yn yr awel.
Many scientists have argued against corruption.	Mae llawer o wyddonwyr wedi dadlau yn erbyn llygredd.
The wind blows sand from the desert across the plains.	Mae'r gwynt yn chwythu tywod o'r anialwch ar draws y gwastadeddau.
Nobody said a word.	Ni ddywedodd neb air.
Researchers want to create a synthetic life.	Mae ymchwilwyr eisiau creu bywyd synthetig.
The streets were packed with shoppers.	Roedd y strydoedd yn gyforiog o siopwyr.
His youthful approach often led the way to positive change.	Roedd ei ddull ieuenctid yn aml yn arwain y ffordd at newid cadarnhaol.
This novel is worth a read.	Mae'r nofel hon yn werth ei darllen.
This city is pretty cosmopolitan.	Mae'r ddinas hon yn eithaf cosmopolitan.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	Mae tua phum cant o adeiladau yn y gymydogaeth.
Very few women want to work as programmers.	Ychydig iawn o fenywod sydd eisiau gweithio fel rhaglenwyr.
These events are often attended by enthusiasts.	Mae selogion yn mynychu'r digwyddiadau hyn yn aml.
This is my favorite type of hair color.	Dyma fy hoff fath o liw gwallt.
A lysobiologist helps protect our fragile natural environment.	Mae lysobiolegydd yn helpu i warchod ein hamgylchedd naturiol bregus.
The latest census shows that plants are fast disappearing.	Mae'r cyfrifiad diweddaraf yn dangos bod planhigion yn prysur ddiflannu.
It's your job to use the computer.	Eich gwaith chi yw defnyddio'r cyfrifiadur.
The government should revisit the dam.	Dylai'r llywodraeth ail-edrych ar yr argae.
How strange, he thought, can be images of future events	Mor rhyfedd, meddyliodd, y gall delweddau o ddigwyddiadau yn y dyfodol
The house was full of books.	Yr oedd y tŷ yn llawn o lyfrau.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Gosododd y garddwr y planhigion yn yr ardd yn ofalus.
Swimming is prohibited here.	Gwaherddir nofio yma.
An escape tunnel was found in the structure.	Darganfuwyd twnnel dianc yn y strwythur.
The villagers looked forward with concern.	Edrychodd y pentrefwyr ymlaen gyda phryder.
The little cat whipped happily.	Chwipiodd y gath fach yn hapus.
He looked at the river.	Edrychodd ar yr afon.
The necklace weighs seven grams.	Mae'r gadwyn adnabod yn pwyso saith gram.
The island is no longer habitable.	Nid yw'r ynys bellach yn gyfanheddol.
So the artists decided to plagiarize the story.	Felly penderfynodd yr artistiaid i lên-ladrad y stori.
We need to put on weight.	Mae angen inni roi pwysau.
The minotaur is an ancient mythological creature.	Mae'r minotaur yn greadur mytholegol hynafol.
My uncle is always honest.	Mae fy ewythr bob amser yn onest.
She is better than her big brother.	Mae hi'n well na'i brawd mawr.
She is fluent in three languages.	Mae hi'n rhugl mewn tair iaith.
Corruption was a big problem.	Roedd llygredd yn broblem fawr.
To prevent scurvy, eat apples.	Er mwyn atal scurvy, bwyta afalau.
Steep pain runs down her spine.	Mae poen serth yn rhedeg i lawr ei asgwrn cefn.
The seemingly endless drive was relentless.	Roedd y gyriant ymddangosiadol ddiddiwedd yn ddi-ildio.
Oranges, apples and bananas are not "delicacies".	Nid "danteithion" yw orennau, afalau a bananas.
Every little detail comes to life with stunning beauty.	Daw pob manylyn bach yn fyw gyda harddwch syfrdanol.
She drank some blood without being offended.	Yfodd hi beth gwaed heb gael ei thramgwyddo.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Mae gwybodaeth wyddonol yn cynyddu drwy'r amser.
My tea had gone cold.	Roedd fy nhe wedi mynd yn oer.
He was much taller than her.	Roedd yn dalach o lawer na hi.
The study suggested that the hormone levels were not unusual.	Awgrymodd yr astudiaeth nad oedd y lefelau hormonau yn anarferol.
The accountant seemed competent.	Roedd y cyfrifydd yn ymddangos yn gymwys.
Wash the potatoes well.	Golchwch y tatws yn dda.
Its purpose was to find out the truth.	Ei ddiben oedd dod o hyd i'r gwir.
The city fire department responded within minutes.	Ymatebodd adran dân y ddinas o fewn munudau.
There is a small lake in the center of the city.	Mae llyn bach yng nghanol y ddinas.
The soldiers were exploring every inch of the battlefield.	Roedd y milwyr yn archwilio pob modfedd o faes y gad.
He attacked her throat with a bottle.	Ymosododd ar ei gwddf gyda photel.
Phoenix and eagles fly over the grass fields.	Ffenics ac eryrod yn hedfan dros y caeau glaswellt.
She has been training for a marathon.	Mae hi wedi bod yn hyfforddi ar gyfer marathon.
I know he is my friend.	Rwy'n gwybod ei fod yn ffrind i mi.
The people of this village have lost all hope.	Mae pobol y pentref yma wedi colli pob gobaith.
Something moved in the grass behind him.	Symudodd rhywbeth yn y glaswellt y tu ôl iddo.
His skin was brownish brown.	Roedd ei groen yn frychni brown.
I no longer work for you.	Nid wyf yn gweithio i chi mwyach.
The people are in urgent need of clean water.	Mae angen y bobl am ddŵr glân ar frys.
We pay for school.	Rydyn ni'n talu am yr ysgol.
The cotton tree is growing fast.	Mae'r goeden gotwm yn tyfu'n gyflym.
A city that was about to be flooded.	Dinas oedd ar fin cael ei gorlifo.
The thief swept quietly down the lane	Ysgubodd y lleidr yn dawel i lawr y lôn
The natives do not appreciate the changes to the city.	Nid yw'r brodorion yn gwerthfawrogi'r newidiadau i'r ddinas.
Street lighting would illuminate the area.	Byddai goleuadau stryd yn goleuo'r ardal.
A hotel, offices, and stores used to stand here.	Arferai gwesty, swyddfeydd, a storfeydd sefyll yma.
Children are also fascinated by it.	Mae plant hefyd wedi'u swyno ganddo.
It's lunch time.	Mae'n amser cinio.
It's going to rain today.	Mae'n mynd i fwrw glaw heddiw.
It took a long time to get to the post office.	Cymerodd amser hir i gyrraedd y swyddfa bost.
The domestic economy started to rebound.	Dechreuodd yr economi ddomestig adlamu.
The villagers were surrounded by lush jungle.	Roedd y pentrefwyr wedi'u hamgylchynu gan y jyngl gwyrddlas.
He wondered what lie to say.	Meddyliodd pa gelwydd i'w ddweud.
This explorer became famous for his courageous feats.	Daeth y fforiwr hwn yn enwog am ei gampau dewr.
An archive holds records of past events.	Mae archif yn cadw cofnodion o ddigwyddiadau'r gorffennol.
She is doing very well in her job.	Mae hi'n gwneud yn dda iawn yn ei swydd.
Babies are not fully developed at birth.	Nid yw babanod yn cael eu datblygu'n llwyr adeg eu geni.
After that, he moved out of the house.	Wedi hynny, symudodd allan o'r tŷ.
Cats and dogs eat meat.	Mae cathod a chwn yn bwyta cig.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Mae miloedd o bererinion yn cyrraedd bob dydd.
His tone was bitter.	Roedd ei naws yn chwerw.
They were under the misconception.	Roedden nhw dan y camddealltwriaeth.
More refugees have been welcomed into his town.	Mae mwy o ffoaduriaid wedi cael eu croesawu i'w dref.
The tune of that tune is horrific.	Mae alaw y dôn honno yn arswydus.
Go ahead carefully!	Ewch ymlaen yn ofalus!
We continued walking along the track.	Fe wnaethon ni barhau i gerdded ar hyd y trac.
The climate has not changed much.	Nid yw sefyllfa'r hinsawdd wedi newid rhyw lawer.
He crossed the aisle, butter his bread.	Croesodd yr eil, menyn ei fara.
Hearing voices inside his head, he excused himself.	Wrth glywed lleisiau y tu mewn i'w ben, esgusododd ei hun.
She placed her hand on his shoulder in support.	Rhoddodd ei llaw ar ei ysgwydd yn gefnogol.
On this trip, we plan to visit eight countries.	Ar y daith hon, rydym yn bwriadu ymweld ag wyth gwlad.
He walked down the path.	Cerddodd i lawr y llwybr.
He used five different types of spices.	Defnyddiodd bum math gwahanol o sbeisys.
The symbols on this cake are simple.	Mae'r symbolau ar y gacen hon yn syml.
She was lying on her back in the sun.	Roedd hi'n gorwedd ar ei chefn yn yr haul.
The strong currents made it unsafe.	Roedd y cerhyntau cryf yn ei gwneud hi'n anniogel.
This design is based on a concept from the artist.	Mae'r dyluniad hwn yn seiliedig ar gysyniad gan yr artist.
Advances in technology were behind the decline.	Roedd datblygiadau mewn technoleg y tu ôl i'r dirywiad.
It is important to be punctual.	Mae'n bwysig bod yn brydlon.
It replaces artificial sweeteners with sugar.	Mae hi'n cymryd siwgr yn lle melysyddion artiffisial.
The poet's face was covered in a black scarf.	Roedd wyneb y bardd wedi'i guddio gan sgarff ddu.
Oh, let me get that for you.	O, gadewch i mi gael hynny i chi.
The people who speak these languages ​​are closely related.	Mae'r bobl sy'n siarad yr ieithoedd hyn yn perthyn yn agos.
The committee met to consider the proposal.	Cyfarfu’r pwyllgor i ystyried y cynnig.
Some indigenous groups still live in this area.	Mae rhai grwpiau brodorol yn dal i fyw yn yr ardal hon.
You can't think of the future.	Ni allwch feddwl am y dyfodol.
You can't imagine how much he has helped me.	Ni allwch ddychmygu faint y mae wedi fy helpu.
Faces and expressions reflect emotion.	Mae wynebau ac ymadroddion yn adlewyrchu emosiwn.
The policeman arrived shortly.	Cyrhaeddodd yr heddwas yn fuan.
A strange noise came from the town.	Daeth sŵn rhyfedd o'r dref.
They needed to create an underground network.	Roedd angen iddynt greu rhwydwaith tanddaearol.
Refugees from other countries found refuge in this village.	Daeth ffoaduriaid o wledydd eraill o hyd i loches yn y pentref hwn.
Temperatures dropped significantly.	Gostyngodd y tymheredd yn sylweddol.
The building is spread across seven floors.	Mae'r adeilad wedi'i wasgaru ar draws saith llawr.
The vegetables in this salad are cooked.	Mae'r llysiau yn y salad hwn wedi'u coginio.
He realizes that catching the thief will be difficult.	Mae'n sylweddoli y bydd dal y lleidr yn anodd.
She kisses him tenderly.	Mae hi'n cusanu ef yn dyner.
These woods were once numerous.	Roedd y coedydd hyn unwaith yn niferus.
The food is clean, but expensive and too high.	Mae'r bwyd yn lân, ond yn ddrud ac yn rhy uchel.
Some authors create their work in a buzz of activity.	Mae rhai awduron yn creu eu gwaith mewn bwrlwm o weithgarwch.
We must use renewable energy sources.	Rhaid inni ddefnyddio ffynonellau ynni adnewyddadwy.
Be very careful here.	Byddwch yn ofalus iawn yma.
It was a peaceful trip.	Roedd yn daith heddychlon.
We will know the results next week.	Cawn wybod y canlyniadau wythnos nesaf.
There are some good universities here.	Mae rhai prifysgolion da yma.
They sell oranges here, but they're very sour.	Maen nhw'n gwerthu orennau yma, ond maen nhw'n sur iawn.
I don't like their dark expressions.	Dydw i ddim yn hoffi eu hymadroddion tywyll.
The purchase of brightly colored plants is encouraged	Anogir prynu planhigion lliw llachar
The guests were all seated, the host greeting them.	Roedd y gwesteion i gyd yn eistedd, y gwesteiwr yn eu cyfarch.
Respiratory and heart disease are almost non-existent.	Nid yw clefyd anadlol a chlefyd y galon yn bodoli bron yn gyfan gwbl.
The eerie aroma permeates the dark, cold shadows.	Mae'r arogl iasol yn treiddio trwy'r cysgodion tywyll, oer.
This meal is high in protein.	Mae'r pryd hwn yn uchel mewn protein.
The chess match ended in a draw.	Daeth y gêm wyddbwyll i ben mewn gêm gyfartal.
There is a lake filled with water.	Mae llyn wedi'i lenwi â dŵr.
The poor ate only bread.	Dim ond bara a fwytaodd y tlodion.
A piece of cheese on crackers.	Darn o gaws ar gracyr.
The bald eagle is the state bird.	Yr eryr moel yw aderyn y wladwriaeth.
Two wheels surrendered and fell.	Ildiodd dwy olwyn a syrthiodd.
His work was excellent.	Yr oedd ei waith yn rhagorol.
The suffragettes encouraged women to vote.	Roedd y swffragetiaid yn annog merched i bleidleisio.
The tigers live in the jungle.	Mae'r teigrod yn byw yn y jyngl.
He is upset that his son does not love him.	Mae'n ofidus nad yw ei fab yn ei garu.
Some time ago, most of us lived in toilets.	Ychydig amser yn ôl, roedd y rhan fwyaf ohonom yn byw mewn tai bach.
They were rarely dangerous here.	Anaml y byddent yn beryglus yma.
It's a text adventure, but not as we know it.	Mae'n antur testun, ond nid fel y gwyddom.
The rich and the middle class dominated the businesses.	Y cyfoethog a'r dosbarth canol oedd yn dominyddu'r busnesau.
Our lives are intertwined.	Mae ein bywydau yn cydblethu.
The color drained from the girl's face.	Roedd y lliw yn draenio o wyneb y ferch.
Drop the chillies into the frying pan.	Gollyngwch y tsilis i'r badell ffrio.
Ghosts appear mainly in folklore.	Mae ysbrydion yn ymddangos yn bennaf mewn llên gwerin.
They were afraid to come out.	Roedd arnynt ofn dod allan.
Roads are often flooded during the rainy season.	Mae ffyrdd yn aml dan ddŵr yn ystod y tymor glawog.
The factory is an iconic landmark in the city.	Mae'r ffatri yn dirnod eiconig yn y ddinas.
These problems have long been created.	Mae'r problemau hyn wedi bod yn cael eu creu ers amser maith.
It's nature conservation time.	Mae'n amser cadwraeth natur.
She looked at the door nervously.	Edrychodd ar y drws yn nerfus.
The refugee crisis escalated.	Cynyddodd yr argyfwng ffoaduriaid.
The cocktail turned into a disaster.	Trodd y coctel yn drychineb.
Workers sat at their machines, working on.	Eisteddodd y gweithwyr wrth eu peiriannau, gan weithio ymlaen.
Manatees are especially at risk.	Mae manatees mewn perygl arbennig.
Sales are up on our new product line.	Mae gwerthiant i fyny ar ein llinell cynnyrch newydd.
He walked quickly across the car park.	Cerddodd yn gyflym ar draws y maes parcio.
It is a symbol for peace.	Mae'n symbol ar gyfer heddwch.
The headteacher was thorough in his explanations.	Roedd y pennaeth yn drylwyr yn ei esboniadau.
Ceci n'est pas une pipe.	Ceci n'est pas une bibell.
She started to cry.	Dechreuodd hi grio.
Put slices of bacon in slices of bread.	Rhowch sleisen o gig moch mewn sleisen o fara.
Swords are forged using special materials like brass.	Mae cleddyfau'n cael eu ffugio gan ddefnyddio deunyddiau arbennig fel pres.
Cold, mean, and uncompromising.	Oer, cymedrig, a digyfaddawd.
She grabbed the book from her hand.	Cipiodd y llyfr o'i llaw.
A terrible accident changed her life forever.	Newidiodd damwain ofnadwy ei bywyd am byth.
They started running, and it didn't stop.	Dechreuon nhw redeg, ac ni stopiodd.
After his capture, he escaped.	Ar ôl ei ddal, fe ddihangodd.
The bird flew from branch to branch.	Hedfanodd yr aderyn o gangen i gangen.
Thousands of people were evacuated.	Cafodd miloedd o bobl eu gwacáu.
When a raft is floating, it is fixed.	Pan fydd rafft yn arnofio, mae'n sefydlog.
Such rhetoric is not limited to one country.	Nid yw rhethreg o'r fath yn gyfyngedig i un wlad.
People need to be careful around these poisonous snakes.	Mae angen i bobl fod yn ofalus o amgylch y nadroedd gwenwynig hyn.
The star refused to show up for work.	Gwrthododd y seren ddangos i fyny ar gyfer gwaith.
The bones were lying on the floor.	Roedd yr esgyrn yn gorwedd ar y llawr.
An old man looked out the window.	Edrychodd hen ddyn allan o'r ffenestr.
Take a trip into the past.	Cymerwch daith i'r gorffennol.
This camera is capable of great photos.	Mae'r camera hwn yn gallu tynnu lluniau gwych.
You were overwhelmed by the urge to walk.	Roedd yr ysfa i gerdded yn drech na chi.
His partner and supervisor approved the proposal.	Cymeradwyodd ei bartner a'i oruchwyliwr y cynnig.
They opened stores and businesses.	Fe wnaethon nhw agor siopau a busnesau.
There's no justice in that.	Does dim cyfiawnder yn hynny.
Investors should not fear market volatility.	Ni ddylai buddsoddwyr ofni anweddolrwydd y farchnad.
The writer makes a strong plea for greater tolerance.	Gwna yr awdwr erfyniad cryf am fwy o oddefgarwch.
His proposal is bold.	Mae ei gynnig yn beiddgar.
At the time, auditors were uncertain.	Ar y pryd, roedd yr archwilwyr yn ansicr.
However, they often need several coats.	Fodd bynnag, yn aml mae angen sawl cot arnynt.
She returned home to find her husband's dead body.	Dychwelodd adref i ddod o hyd i gorff marw ei gŵr.
News of the team's victory spread quickly.	Lledaenodd y newyddion am fuddugoliaeth y tîm yn gyflym.
The urgent questions were skipped.	Cafodd y cwestiynau brys eu gwyro.
Instead, the exercise rider hung on.	Yn lle hynny, roedd y beiciwr ymarfer corff yn hongian ymlaen.
He was found by pure accident.	Daethpwyd o hyd iddo ar ddamwain pur.
He suffered a great loss when the theater caught fire.	Dioddefodd golled fawr pan aeth y theatr ar dân.
However, no other crime was mentioned.	Fodd bynnag, ni chyfeiriwyd at unrhyw drosedd arall.
The training center is located twenty km north of the town.	Mae'r ganolfan hyfforddi wedi'i lleoli ugain km i'r gogledd o'r dref.
His research is about the use of medical imaging.	Mae ei ymchwil yn ymwneud â defnyddio delweddu meddygol.
A good start but a long way to go.	Dechrau da ond ffordd bell i fynd.
The flowers returned their color.	Dychwelodd y blodau eu lliw.
Nuclear reactors release huge clouds of radioactive gas.	Mae adweithyddion niwclear yn rhyddhau cymylau anferth o nwy ymbelydrol.
The poem is about love.	Mae'r gerdd am gariad.
He drew two cards of green, black and rose baize.	Tynnodd ddau gerdyn o baize gwyrdd, du a rhosyn.
This process was extremely slow, the bureaucrats complained.	Roedd y broses hon yn hynod o araf, cwynodd y biwrocratiaid.
A scattering of clouds darkened the sky.	Tywyllodd gwasgariad o gymylau yr awyr.
He suspended the negotiations.	Ataliodd y trafodaethau.
The stock exchange was a disastrous area.	Roedd y gyfnewidfa stoc yn ardal drychinebus.
Mash the beans with a fork.	Stwnsiwch y ffa gyda fforc.
The complex was set atop a high hill.	Gosodwyd y cyfadeilad ar ben bryn uchel.
Agreed to establish austerity measures.	Cytunwyd i sefydlu mesurau cyni.
An annual festival, held in honor of the poet.	Gwyl flynyddol, a gynhelir er anrhydedd i'r bardd.
The journalist asked us not to name the party.	Gofynnodd y newyddiadurwr i ni beidio ag enwi'r blaid.
Cargo trucks can be dangerous.	Gall tryciau cargo fod yn beryglus.
Her house is near the market.	Mae ei thŷ yn ymyl y farchnad.
This gorge is unusually deep.	Mae'r ceunant hwn yn anarferol o ddwfn.
First, we need to find solutions.	Yn gyntaf, mae angen inni ddod o hyd i atebion.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Gall ychwanegu siwgr at goffi ychwanegu blas.
We should build a road across the river.	Dylem adeiladu ffordd ar draws yr afon.
In this fan village there was no station.	Yn y pentref cefnogwyr hwn nid oedd gorsaf.
In the midst of general silence, a bird chirped.	Yng nghanol y tawelwch cyffredinol, chirped aderyn.
Selling children's toys is fast.	Mae gwerthu teganau plant yn gyflym.
The sock went inside the sneaker.	Aeth yr hosan y tu mewn i'r sneaker.
I just want to relax, mmm.	Fi jyst eisiau ymlacio, mmm.
Look at all the flowers.	Edrychwch ar yr holl flodau.
Their lips were cold.	Roedd eu gwefusau'n oer.
Clean the table after each meal.	Glanhewch y bwrdd ar ôl pob pryd bwyd.
He kept his face close to the ground.	Cadwodd ei wyneb yn agos at y ddaear.
Ask him to redo the laundry.	Gofynnwch iddo ail-wneud y golchdy.
It weighs more than one hundred and seventy pounds.	Mae'n pwyso mwy na chant saith deg o bunnoedd.
The mighty river flowed peacefully through the valley.	Llifodd yr afon nerthol yn heddychlon drwy'r dyffryn.
Hundreds of people were in the streets.	Roedd cannoedd o bobl yn y strydoedd.
The census showed an increase in all types of crime,	Dangosodd y cyfrifiad gynnydd ym mhob math o droseddu,
They won't be in business anytime soon.	Ni fyddant mewn busnes unrhyw bryd yn fuan.
We usually throw our clothes away.	Rydyn ni fel arfer yn taflu ein dillad i ffwrdd.
They ran to the river.	Rhedodd nhw at yr afon.
He put his clothes aside and lay on the bed.	Rhoddodd ei ddillad o'r neilltu a gorwedd ar y gwely.
The bullet struck the creature's leg.	Tarodd y fwled goes y creadur helaeth.
He said he was excited about the premiere of the film.	Dywedodd ei fod yn gyffrous am y perfformiad cyntaf o'r ffilm.
Turtles live on the lake.	Mae crwbanod yn byw ar y llyn.
A ballet danced its way into the building.	Dawnsiodd bale ei ffordd i mewn i'r adeilad.
He frequently visited the chemist in nearby towns.	Ymwelai'n aml â'r fferyllydd mewn trefi cyfagos.
The moon watched them silently.	Roedd y lleuad yn eu gwylio yn dawel.
My dad decided to sell his shop.	Penderfynodd fy nhad werthu ei siop.
The church has renovated the sanctuary.	Mae'r eglwys wedi adnewyddu'r cysegr.
She threw away an empty cigarette pack.	Taflodd hi becyn sigarét gwag i ffwrdd.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Roedd yr eglwys gadeiriol yn dirnod enwog o'r ddinas.
The rich held all the important positions of power.	Roedd y cyfoethog yn dal yr holl swyddi pwysig o rym.
Cats are dog relatives.	Mae cathod yn berthnasau cŵn.
A small animal scours into the undergrowth.	Mae anifail bach sgwrio i mewn i'r isdyfiant.
The police chief was arrested for bribery.	Arestiwyd pennaeth yr heddlu am lwgrwobrwyo.
They produced about half the country's vegetables.	Roeddent yn cynhyrchu tua hanner llysiau'r wlad.
That was a very difficult decision.	Roedd hwnnw’n benderfyniad anodd iawn.
The budget motion led to public protest.	Arweiniodd y cynnig cyllidebol at brotest gyhoeddus.
The prime minister insists that fracking causes earthquakes.	Mae'r prif weinidog yn mynnu mai ffracio sy'n achosi daeargrynfeydd.
Large numbers appeared in some of the rows.	Ymddangosodd niferoedd mawr yn rhai o'r rhesi.
I bought this book at a garage auction.	Prynais y llyfr hwn mewn arwerthiant garej.
The machine was unwieldy to use.	Roedd y peiriant yn anhylaw i'w ddefnyddio.
The court will question him later.	Bydd y llys yn ei holi yn ddiweddarach.
He was told he was in trouble.	Dywedwyd wrtho ei fod mewn helbul.
A cascade of coins falls to the ground.	Mae rhaeadr o ddarnau arian yn disgyn i'r llawr.
Gradually, he started talking.	O dipyn i beth, dechreuodd siarad.
They dug the grass, cutting it into soil.	Buont yn cloddio'r glaswellt, gan ei dorri'n bridd.
The waters quickly retreated.	Ciliodd y dyfroedd yn gyflym.
Apart from a temporary blip, population growth is stable.	Ar wahân i blip dros dro, mae twf y boblogaeth yn sefydlog.
Color influences Tempera paint.	Mae lliw yn dylanwadu ar baent Tempera.
Only a highly trained specialist surgeon can perform the operation.	Dim ond llawfeddyg arbenigol hyfforddedig iawn sy'n gallu cyflawni'r llawdriniaeth.
Use pliers.	Defnyddiwch gefail.
All species have adapted to their environment.	Mae pob rhywogaeth wedi addasu i'w hamgylchedd.
He was not trying to defend himself.	Nid oedd yn ceisio amddiffyn ei hun.
Often paid in cigarettes, gifts were currency.	Yn aml yn cael eu talu mewn sigaréts, roedd anrhegion yn arian cyfred.
She scrutinizes each leaf, looking for bugs.	Mae hi'n craffu ar bob deilen, gan chwilio am chwilod.
He offered the skeleton a glass of warm milk.	Cynigiodd wydraid o laeth cynnes i'r sgerbwd.
He was determined to make the trip on his own.	Roedd yn benderfynol o wneud y daith ar ei ben ei hun.
The money would go for the orphanage.	Byddai'r arian yn mynd am y cartref plant amddifad.
Obviously it happens.	Yn amlwg mae'n digwydd.
A car thief was caught on camera.	Cafodd lleidr car ei ddal ar gamera.
The priest conducted the service.	Yr offeiriad oedd yn cynnal y gwasanaeth.
Trees cast shadows that spread across the earth.	Mae coed yn taflu cysgodion sy'n ymledu ar draws y ddaear.
His tie was blue, not red.	Glas oedd ei dei, nid coch.
It is too soon to give a ruling.	Mae'n rhy fuan i roi dyfarniad.
This seems likely to improve living conditions.	Mae hyn yn ymddangos yn debygol o wella amodau byw.
His house is painted pink.	Mae ei dŷ wedi'i baentio'n binc.
The police also came by, demanding his license.	Daeth yr heddlu heibio hefyd, gan fynnu gweld ei drwydded.
The environment has changed rapidly in recent years.	Mae'r amgylchedd wedi newid yn gyflym yn y blynyddoedd diwethaf.
Crushed ice floats in cold water.	Mae rhew wedi'i falu yn arnofio mewn dŵr oer.
The accused refused to accept the allegations.	Gwrthododd y cyhuddedig dderbyn y cyhuddiadau.
A stranger opens the door.	Mae dieithryn yn agor y drws.
Bowl of still warm rice from oven.	Powlen o reis dal yn gynnes o'r popty.
The advent of plastics has revolutionized packaging.	Mae dyfodiad plastigau wedi chwyldroi pecynnu.
The mission areas were remote and hard to reach.	Roedd y meysydd cenhadol yn anghysbell ac yn anodd eu cyrraedd.
The government undertook a major reorganization.	Cynhaliodd y llywodraeth ad-drefnu mawr.
He broke the law in error.	Torrodd y gyfraith ar gam.
The discovery is a breakthrough scientific breakthrough.	Mae'r darganfyddiad yn ddatblygiad gwyddonol arloesol.
A very obvious lie was obvious to everyone.	Roedd celwydd amlwg iawn yn amlwg i bawb.
They are only interested in their own careers.	Dim ond yn eu gyrfaoedd eu hunain y mae ganddyn nhw ddiddordeb.
The harvest was abundant.	Roedd y cynhaeaf yn helaeth.
He was furious with me.	Roedd yn gandryll gyda mi.
The wine will be sour if you don't cool it.	Bydd y gwin yn sur os na fyddwch chi'n ei oeri.
The rock crystal is the origin of the name "crystal".	Y grisial graig yw tarddiad yr enw "crisial".
This plant grows in moist soil.	Mae'r planhigyn hwn yn tyfu mewn pridd llaith.
A golfer rides a ball across the green.	Mae golffiwr yn gyrru pêl ar draws y grîn.
The damp air saturated my clothes with moisture.	Roedd yr aer llaith yn dirlawn fy nillad â lleithder.
The butcher uses a cleaver.	Mae'r cigydd yn defnyddio cleaver.
Pop music is popular.	Cerddoriaeth boblogaidd yw cerddoriaeth bop.
Marijuana is legal in many states.	Mae marijuana yn gyfreithiol mewn sawl gwladwriaeth.
The workers worked hard.	Gweithiodd y gweithwyr yn galed.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Erys ei ddiflaniad wedi'i orchuddio â dirgelwch.
The stranger's smile cooled her to her core.	Roedd gwên y dieithryn yn ei hoeri i'w chraidd.
I warned her not to.	Rhybuddiais hi i beidio â gwneud hynny.
The fresh air felt cold and fresh in his lungs.	Roedd yr awyr iach yn teimlo'n oer a ffres yn ei ysgyfaint.
The furniture was transported by truck.	Cludwyd y dodrefn mewn tryc.
A molecule is made up of atoms.	Mae moleciwl yn cynnwys atomau.
His terrible stench seemed to permeate the whole room.	Roedd yn ymddangos bod ei drewdod ofnadwy yn treiddio i'r ystafell gyfan.
The rate at which electricity can be generated varies.	Mae'r gyfradd y gellir cynhyrchu trydan yn amrywio.
We cannot understand why they are hiding.	Ni allwn ddeall pam eu bod yn cuddio.
The catastrophic effects of pollution were widely recognized.	Roedd effeithiau trychinebus llygredd yn cael eu cydnabod yn eang.
It flashes night after night.	Mae'n fflachio noson ar ôl nos.
Some teachers were accused of sexual misconduct.	Cafodd rhai athrawon eu cyhuddo o gamymddwyn rhywiol.
These roads are in poor condition.	Mae'r ffyrdd hyn mewn cyflwr gwael.
Arising, the tall man walked over.	Yn codi, cerddodd y dyn tal draw.
A cypress tree stood alone on a mound.	Safai cypreswydden ar ei phen ei hun ar dwmpath.
It is in a variety of foods and liquids.	Mae mewn amrywiaeth o fwydydd a hylif.
I have a dream.	Mae gen i freuddwyd.
Scores of delegates came together to hear the politician speak.	Daeth ugeiniau o gynrychiolwyr ynghyd i glywed y gwleidydd yn siarad.
All paddy fields were irrigated with water.	Roedd pob cae padi wedi'i ddyfrhau â dŵr.
The runners lined up before the race.	Roedd y rhedwyr yn ymestyn cyn y ras.
This is the largest mosque in the world.	Dyma fosg mwyaf y byd.
The birds were happily crawling in the woods.	Roedd yr adar yn clecian yn hapus yn y coed.
A carbon tax was introduced.	Cyflwynwyd treth garbon.
The cupboard is full of canned food.	Mae'r cwpwrdd yn llawn o fwyd tun.
My grandfather is my best friend.	Fy nhaid yw fy ffrind gorau.
Elephant is the third largest land mammal.	Eliffant yw'r trydydd mamal tir mwyaf.
His voice was croaking with excitement.	Yr oedd ei lais yn gryg gan gyffro.
The gift was a small model car.	Car model bychan oedd yr anrheg.
It was difficult to discern.	Roedd yn anodd dirnad hynny.
The city has a great history.	Mae gan y ddinas hanes gwych.
Be determined!	Byddwch yn benderfynol!
Reject these financial sheets.	Gwrthod y taflenni ariannol hyn.
The whole nation was stunned.	Cafodd y genedl gyfan ei syfrdanu.
Most residents walk to work.	Mae'r rhan fwyaf o drigolion yn cerdded i'r gwaith.
He was a handsome man.	Roedd yn ddyn golygus.
A siren sounds continuously when the fire alarm is removed.	Mae seiren yn canu'n barhaus pan fydd y larwm tân yn cael ei dynnu.
A police spokeswoman declined to comment.	Gwrthododd llefarydd ar ran yr heddlu wneud sylw.
The song was over.	Roedd y gân wedi dod i ben.
The book gives the reader vivid descriptions.	Mae'r llyfr yn rhoi disgrifiadau byw i'r darllenydd.
So do many people.	Felly hefyd llawer o bobl.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Esblygodd planhigion ac anifeiliaid filiynau o flynyddoedd yn ôl.
There is a thin line between genius and madness.	Mae llinell denau rhwng athrylith a gwallgofrwydd.
The fault was with the flashing lights.	Roedd y bai gyda'r goleuadau fflachio.
So with many neighboring families, they received little government assistance.	Felly gyda llawer o deuluoedd cyfagos, ychydig o gymorth a gawsant gan y llywodraeth.
In developed countries, central heating is common.	Mewn gwledydd datblygedig, mae gwres canolog yn gyffredin.
Corruption is a big problem in this country.	Mae llygredd yn broblem fawr yn y wlad hon.
The digital age has changed the balance of power.	Mae'r oes ddigidol wedi newid cydbwysedd pŵer.
Once part of the drier regions.	Unwaith yn rhan o'r rhanbarthau sychach.
He felt he was being unjustly blamed.	Teimlai ei fod yn cael ei feio yn anghyfiawn.
He doubted the wisdom of that decision.	Roedd yn amau ​​doethineb y penderfyniad hwnnw.
She replaced my brother at the meeting.	Cymerodd hi le fy mrawd yn y cyfarfod.
The fruits were not well watered.	Nid oedd y ffrwythau wedi'u dyfrio'n dda iawn.
The young man punched him in his arms.	Pwniodd y llanc ef yn ei fraich.
The overhead aircraft has flown its wings.	Mae'r awyren uwchben wedi gogwyddo ei hadenydd.
The two grew closer until she was in his arms.	Tyfodd y ddau yn nes nes oedd hi yn ei freichiau.
The inventor devised an alternative to television.	Dyfeisiodd y dyfeisiwr ddewis arall yn lle teledu.
He gave a wild smile.	Rhoddodd wên wyllt.
So sad that she lost a child.	Mor drist iddi golli plentyn.
This is your lucky day.	Dyma eich diwrnod lwcus.
Our main goal is to create lasting peace.	Ein prif nod yw creu heddwch parhaol.
Computers, cars, planes, and other machines are becoming more powerful.	Mae cyfrifiaduron, ceir, awyrennau a pheiriannau eraill yn dod yn fwy pwerus.
She predicted rainfall would be favorable this year.	Roedd hi'n rhagweld y byddai glawiad yn ffafriol eleni.
They abandon their children and run away with aliens.	Maen nhw'n cefnu ar eu plant ac yn rhedeg i ffwrdd gydag estroniaid.
She ran, her shoes squatting on the polished floor.	Rhedodd hi, ei hesgidiau yn gwichian ar y llawr caboledig.
He remains alert, but relaxed.	Mae'n parhau i fod yn effro, ond wedi ymlacio.
Boycotts spread rapidly across the country.	Lledaenodd boicotio'n gyflym ar draws y wlad.
The plane roared noiselessly over the land.	Gleidiodd yr awyren yn ddi-swn dros y tir.
This bridge supports the weight of many motor vehicles.	Mae'r bont hon yn cefnogi pwysau llawer o gerbydau modur.
Some cities are developing hybrid cars.	Mae rhai dinasoedd yn datblygu ceir hybrid.
Turn constantly.	Trowch yn gyson.
Make sure the phone call is not recorded!	Gwnewch yn siŵr nad yw'r alwad ffôn yn cael ei recordio!
He behaved badly after that.	Ymddygodd yn ddrwg ar ol hyny.
A river runs behind the house.	Mae afon yn rhedeg y tu ôl i'r tŷ.
I made this for my friend last week.	Fe wnes i hwn ar gyfer fy ffrind yr wythnos diwethaf.
He made mince pies only once a year.	Dim ond unwaith y flwyddyn y byddai'n gwneud mins peis.
A neighbor was worried about the fire.	Roedd cymydog yn poeni am y tân.
He confidently led his team to victory.	Arweiniodd ei dîm yn hyderus i fuddugoliaeth.
The vast majority of people carry this gene.	Mae'r mwyafrif helaeth o bobl yn cario'r genyn hwn.
What's your favorite type of food?	Beth yw eich hoff fath o fwyd?
He carefully placed his belongings on the shelf.	Gosododd ei eiddo yn ofalus ar y silff.
This humid region is characterized by tropical weather.	Nodweddir y rhanbarth llaith hwn gan dywydd trofannol.
Some people think that alternative medical treatments are better.	Mae rhai pobl yn credu bod triniaethau meddygol amgen yn well.
They found a lake here	Daethant o hyd i lyn yma
We must reduce our use of wood.	Rhaid inni leihau ein defnydd o bren.
He said it was "vital" to stop people smoking, he said.	Roedd yn "hollbwysig" atal pobol rhag ysmygu, meddai.
The new village chief reluctantly took the job.	Cymerodd pennaeth newydd y pentref y swydd yn anfoddog.
Small towns are still an important part of the economy.	Mae trefi bach yn dal i fod yn rhan bwysig o'r economi.
The supermarket's car park was packed with people.	Roedd maes parcio'r archfarchnad yn orlawn o bobl.
The emperor's mercy saved his life.	Arbedodd trugaredd yr ymerawdwr ei fywyd.
The yellow card is considered the most dangerous.	Ystyrir mai'r cerdyn melyn yw'r mwyaf peryglus.
A man may desire the company of a fine lady.	Gall dyn ddymuno cwmni gwraig gain.
The village was once known as a place of miracles.	Roedd y pentref unwaith yn cael ei adnabod fel lle gwyrthiau.
This area is known for its textile mills.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei melinau tecstilau.
Music is a component of almost every human culture	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob diwylliant dynol
He goes to great lengths to protect his privacy.	Mae'n mynd i drafferth fawr i amddiffyn ei breifatrwydd.
In many cities around the world,	Mewn nifer o ddinasoedd ledled y byd,
Build a secret tunnel to the castle.	Adeiladwch dwnnel cyfrinachol i'r castell.
Even though her voice was hoarse, she continued reading.	Er bod ei llais yn gryg, parhaodd i ddarllen.
My secret admirer writes poetry for me.	Mae fy edmygydd cyfrinachol yn ysgrifennu barddoniaeth i mi.
The Professor is a gifted instructor.	Mae'r Athro yn hyfforddwr dawnus.
Farmers started operating tractors.	Dechreuodd ffermwyr weithredu tractorau.
The shepherds were shepherding the cattle.	Roedd y bugeiliaid yn bugeilio'r gwartheg.
The cat rubbed itself against his legs.	Rhwbiodd y gath ei hun yn erbyn ei goesau.
That customer is always asking for discounts.	Mae'r cwsmer hwnnw bob amser yn gofyn am ostyngiadau.
The diners were eating and drinking freely.	Roedd y ciniawyr yn bwyta ac yn yfed yn rhydd.
The seagull's cry woke him up.	Deffrodd gwaedd yr wylan ef.
The cow's rainforest was destroyed.	Dinistriwyd fforest law'r fuwch.
The older man was inflamed.	Roedd y dyn hŷn yn llidiog.
To finish the project, we will need more supplies.	I orffen y prosiect, bydd angen mwy o gyflenwadau arnom.
They posted negative reviews.	Fe wnaethon nhw gyhoeddi adolygiadau negyddol.
He was whisked away from the suffering.	Cafodd ei chwisgio i ffwrdd o'r ddioddefaint.
One bottle of the best vinegar should suffice.	Dylai un botelaid o'r finegr gorau fod yn ddigon.
The stunning beauty of the surrounding countryside was breathtaking.	Roedd harddwch syfrdanol y wlad o gwmpas yn syfrdanol.
The landscape is littered with greenery.	Mae'r dirwedd yn frith o wyrddni.
The villagers are members of the village community council.	Mae'r pentrefwyr yn aelodau o gyngor cymuned y pentref.
Some argue for complete sterilization.	Mae rhai yn dadlau dros sterileiddio llwyr.
The rebels maintain a tremendous advantage.	Mae'r gwrthryfelwyr yn cynnal mantais aruthrol.
The authors were proud of his novel.	Roedd yr awduron yn falch o'i nofel.
In the countryside, most children attend school.	Yng nghefn gwlad, mae'r rhan fwyaf o blant yn mynychu'r ysgol.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Rhaid i weithgynhyrchwyr ddatblygu cynnyrch addas yn gyntaf.
Her behavior is inappropriate.	Mae ei hymddygiad yn amhriodol.
He was a skilled craftsman.	Yr oedd yn grefftwr medrus.
Due to the earthquake, the bridge collapsed.	Oherwydd y daeargryn, dymchwelodd y bont.
The driver of the cement truck thrown out and killed.	Gyrrwr y lori sment wedi'i daflu allan a'i ladd.
Apples rot after a few weeks.	Mae afalau'n pydru ar ôl ychydig wythnosau.
The village received a large sum of money.	Derbyniodd y pentref swm mawr o arian.
The indigenous population has suffered greatly in recent years.	Mae'r boblogaeth frodorol wedi dioddef yn fawr yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
This place is packed with people.	Mae'r lle hwn yn gyforiog o bobl.
The currency is depreciated.	Mae'r arian cyfred yn dibrisio.
Some researchers believe thalidomide could lead to cancer.	Mae rhai ymchwilwyr yn credu y gallai thalidomid arwain at ganser.
This is a matter of great concern.	Mae’r mater hwn yn peri pryder mawr.
Remember to use a new cup for the milk.	Cofiwch ddefnyddio cwpan newydd ar gyfer y llaeth.
The climate is temperate here, not hot.	Mae'r hinsawdd yn dymherus yma, nid yn boeth.
It can take her time to choose a new home.	Gall gymryd ei hamser i ddewis cartref newydd.
There are posted signs telling people to be extra careful.	Mae arwyddion wedi'u postio yn dweud wrth bobl am fod yn fwy gofalus.
He got the job through a friend of a friend.	Cafodd y swydd trwy ffrind i ffrind.
They eat insects	Maen nhw'n bwyta pryfed
It's still morning	Mae'n dal yn fore
They fought, then joined.	Buont yn ymladd, yna ymunodd.
They stare into space.	Maen nhw'n syllu i'r gofod.
A skirt is usually worn over pants.	Mae sgert fel arfer yn cael ei wisgo dros pants.
Many workers complained of abuse.	Roedd llawer o weithwyr yn cwyno am gamdriniaeth.
These artistic designs were copied.	Copïwyd y dyluniadau artistig hyn.
A state of war was declared.	Cyhoeddwyd cyflwr o ryfel.
Repairs will be free of charge.	Bydd y gwaith atgyweirio yn rhad ac am ddim.
Authorities revoked the rebellion.	Diddymodd yr awdurdodau y gwrthryfel.
He was walking in a daze.	Roedd yn cerdded mewn daze.
It is trying to solve a complex problem.	Mae'n ceisio datrys problem gymhleth.
The crime rate rises sharply after dark.	Mae'r gyfradd droseddu yn codi'n sydyn ar ôl iddi dywyllu.
Before applying color add soothing oil.	Cyn cymhwyso lliw ychwanegu olew lleddfol.
One side of the coin is dark blue.	Mae un ochr y darn arian yn las tywyll.
Even my little sister does not use a tablet.	Nid yw hyd yn oed fy chwaer fach yn defnyddio tabled.
The chef added an extra touch to this dish.	Ychwanegodd y cogydd gyffyrddiad ychwanegol at y pryd hwn.
But some situations happen every day.	Ond mae rhai sefyllfaoedd yn digwydd bob dydd.
The wooden huts blend in perfectly with the landscape.	Mae'r cytiau pren yn asio'n berffaith â'r dirwedd.
These are the moral issues of our time.	Dyma faterion moesol ein hoes.
He jumps from the tree.	Mae'n neidio o'r goeden.
The dancers were rocking together in a spiral.	Roedd y dawnswyr yn siglo gyda'i gilydd yn droellog.
The dictionary was by her side.	Roedd y geiriadur wrth ei hochr.
People also think that most engineers are men.	Mae pobl hefyd yn meddwl bod y rhan fwyaf o beirianwyr yn ddynion.
He spoke with conviction.	Siaradodd gydag argyhoeddiad.
Sawyer was drunk, he said.	Sawyer yn feddw, meddai yntau.
Everyone's crazy about it.	Mae pawb yn gwirioni ar y peth.
Let's not make a play out of it.	Gadewch i ni beidio â gwneud drama allan ohoni.
I hope to realize my dreams.	Rwy'n gobeithio gwireddu fy mreuddwydion.
The hero is transported to another world.	Mae'r arwr yn cael ei gludo i fyd arall.
Acid rain started to fall more often.	Dechreuodd glaw asid ddisgyn yn amlach.
The procession went through the crowded streets.	Aeth yr orymdaith drwy'r strydoedd gorlawn.
Affect of sadness.	Affwys o dristwch.
Smoke was flowing from the building.	Roedd mwg yn llifo o'r adeilad.
She will go a long way.	Bydd hi'n mynd yn bell.
These two birds are very different.	Mae'r ddau aderyn hyn yn wahanol iawn.
The governors were suspected of oppression.	Roedd y llywodraethwyr yn cael eu hamau o ormes.
We should think carefully about opposition points.	Dylem feddwl yn ofalus am bwyntiau’r gwrthbleidiau.
Some scholars doubt the validity of the document.	Mae rhai ysgolheigion yn amau ​​dilysrwydd y ddogfen.
The sounds of children playing echoed through the open window.	Roedd synau plant yn chwarae yn atseinio trwy'r ffenestr agored.
I cannot confirm this number.	Ni allaf gadarnhau'r rhif hwn.
Police quickly took her into custody.	Fe wnaeth yr heddlu ei chadw yn y ddalfa yn gyflym.
She gave me a tour of the new factory.	Rhoddodd hi daith i mi o amgylch y ffatri newydd.
It was a horrific death.	Yr oedd yn farwolaeth erchyll.
These groups continue to be poor.	Mae'r grwpiau hyn yn parhau i fod yn dlawd.
The iconic sculpture has long since fallen.	Syrthiodd y cerflun eiconig ers talwm.
The streets were mostly empty.	Roedd y strydoedd yn wag ar y cyfan.
The dinner was served by monks and nuns.	Gweinwyd y cinio gan fynachod a lleianod.
When the storm is over, the air will have cleared.	Pan fydd y storm drosodd, bydd yr aer wedi clirio.
That's my favorite color.	Dyna fy hoff liw.
They hope to expand beyond this region.	Maent yn gobeithio ehangu y tu hwnt i'r rhanbarth hwn.
The delegation was led by two ministers.	Arweiniwyd y ddirprwyaeth gan ddau weinidog.
The town's name derives from a linguistic quirk.	Mae enw'r dref yn deillio o quirk ieithyddol.
The accused was never expelled.	Ni chafodd y cyhuddedig erioed ei ddiarddel.
Give it time to marinate.	Rhowch amser iddo farinadu.
Storm clouds are gathering on the horizon.	Mae cymylau storm yn ymgasglu ar y gorwel.
Solar power plants generate large amounts of energy.	Mae gweithfeydd pŵer solar yn cynhyrchu llawer iawn o ynni.
The trader said he'll give me a good deal.	Dywedodd y masnachwr y bydd yn rhoi bargen dda i mi.
The bricks were painted white.	Roedd y brics wedi'u paentio'n wyn.
I have grown vegetables and flowers.	Rwyf wedi tyfu llysiau a blodau.
While sapphire is more valuable.	Tra mae saffir yn fwy gwerthfawr.
The ship's captain intended to catch fish.	Roedd capten y llong yn bwriadu dal pysgod.
You will sleep easier knowing you are protected.	Byddwch chi'n cysgu'n haws gan wybod eich bod chi wedi'ch diogelu.
The best way to cook chicken is on the grill.	Y ffordd orau o goginio cyw iâr yw ar y gril.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Clustiau hir, trwyn mawr, llygaid du, cynffon hir.
Police found no sign of forced entry.	Ni ddaeth yr heddlu o hyd i unrhyw arwydd o orfodi mynediad.
She's a fat little creature.	Mae hi'n greadur bach tew.
Stay off the main road!	Arhoswch oddi ar y brif ffordd!
The mountain is too steep to climb.	Mae'r mynydd yn rhy serth i'w ddringo.
He went to the supermarket to shop.	Aeth i'r archfarchnad i siopa.
This document has been revised.	Mae'r ddogfen hon wedi'i diwygio.
This area was once famous for its trade.	Bu yr ardal hon unwaith yn enwog am ei masnach.
The new law has some scary implications for small businesses.	Mae gan y gyfraith newydd rai goblygiadau brawychus i fusnesau bach.
This route can only be reached during the dry season.	Dim ond yn ystod y tymor sych y gellir cyrraedd y llwybr hwn.
Scientists have not yet established the exact cause.	Nid yw gwyddonwyr wedi sefydlu'r union achos eto.
The kids were running on his feet.	Roedd y plant yn rhedeg ar ei draed.
Ice crystals can form in clouds.	Gall crisialau iâ ffurfio mewn cymylau.
She stood, glass in hand.	Safodd hi, gwydr mewn llaw.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Mae'r hatchback yn cynnig mwy o le na sedan bach.
It's time to move on.	Mae'n bryd symud ymlaen.
The cat flapped its wings and took off.	Fflapiodd y gath ei hadenydd a thynnu i ffwrdd.
The manuscript was not a work of fiction,	Nid gwaith ffuglen oedd y llawysgrif,
The resort is now a popular place.	Mae'r gyrchfan wyliau bellach yn lle poblogaidd.
Unfortunately, he is no longer with us.	Yn anffodus, nid yw gyda ni mwyach.
The changes in their environment are quite dangerous.	Mae'r newidiadau yn eu hamgylchedd yn eithaf peryglus.
Whole milk is rich in calcium.	Mae llaeth cyfan yn gyfoethog mewn calsiwm.
The little boys skipped around the bonfire.	Sgipiodd y bechgyn bach o gwmpas y goelcerth.
Thick fog obscured the rise.	Roedd niwl trwchus yn cuddio'r codiad.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Cafodd rhai cefnogwyr driniaeth am ludded gwres.
She scanned silently.	Sganiodd hi yn dawel.
He spoke briefly only yesterday.	Siaradodd yn fyr yn unig ddoe.
I wanted to buy a cheaper bike.	Roeddwn i eisiau prynu beic rhatach.
Yet there is a darker side to the tale.	Eto i gyd, mae ochr dywyll i'r chwedl.
The thunder cloud is rumbled ominously above.	Mae'r cwmwl taranau rumbled ominously uchod.
Legal issues were neglected.	Cafodd materion cyfreithlon eu hesgeuluso.
The option of voting, of course, is open.	Mae'r opsiwn o bleidleisio, wrth gwrs, yn agored.
For me, coffee tastes best in a plain cup.	I mi, coffi sy'n blasu orau mewn cwpan plaen.
She hates the taste of citrus fruits.	Mae hi'n casáu blas ffrwythau sitrws.
The benefits of this trip are obvious.	Mae manteision y daith hon yn amlwg.
They thought they owned their land.	Roeddent yn meddwl eu bod yn berchen ar eu tir.
He hopes to increase his popularity through more appearances.	Mae'n gobeithio cynyddu ei boblogrwydd trwy fwy o ymddangosiadau.
The bacteria are beneficial to the body.	Mae'r bacteria yn fuddiol i'r corff.
We must remember our past failures.	Rhaid inni gofio ein methiannau yn y gorffennol.
A sign indicates that danger lies ahead.	Mae arwydd yn dangos bod perygl o'n blaenau.
Fruits are a rich source of carbohydrates.	Mae ffrwythau yn ffynhonnell gyfoethog o garbohydradau.
For all its fame, the region is remote.	Er ei holl enwogrwydd, mae'r rhanbarth yn anghysbell.
Season temperatures are rising.	Mae tymheredd y tymor yn codi.
The streets are deserted.	Mae'r strydoedd yn anghyfannedd.
The rain dropped after an hour.	Gostyngodd y glaw ar ôl awr.
Check that the measurement is correct.	Gwiriwch fod y mesuriad yn gywir.
Things used to be a lot worse.	Arferai pethau fod yn llawer gwaeth.
Very little rain has fallen recently.	Ychydig iawn o law sydd wedi disgyn yn ddiweddar.
The poet's strained voice was full of intensity.	Roedd llais straen y bardd yn llawn dwyster.
A single sentence can convey a great deal.	Gall brawddeg sengl gyfleu llawer iawn.
The apostles were the first converts.	Yr apostolion oedd y tröedigion cyntaf.
That train broke down, sir!	Torrodd y trên hwnnw i lawr, syr!
What are we doing now? 	Beth ydyn ni'n ei wneud nawr?
she asked.	gofynnodd hi.
The caravan stopped for the night.	Stopiodd y garafán am y noson.
The bear was hungry.	Roedd yr arth yn newynog.
The ship can barely sail.	Prin y gall y llong hwylio.
A permanent war may be needed to end terrorism.	Efallai bod angen rhyfel parhaol i ddod â therfysgaeth i ben.
It was not common knowledge.	Nid gwybodaeth gyffredin ydoedd.
Although he rarely sees his cousins, he enjoys his visits.	Er mai anaml y mae'n gweld ei gefndryd, mae'n mwynhau ei ymweliadau.
The organ boomed with sound.	Chwyddodd yr organ â sain.
Her work has been criticized as non-original.	Beirniadwyd ei gwaith fel un anwreiddiol.
I have never found the right answer.	Nid wyf erioed wedi dod o hyd i'r ateb cywir.
Stay out of the way!	Arhoswch allan o'r ffordd!
Farmers will be advised of the price in advance.	Rhoddir gwybod i ffermwyr am y pris ymlaen llaw.
Tomatoes are delicious when ripe.	Mae tomatos yn flasus pan fyddant yn aeddfed.
Where are we going?	Ble rydyn ni'n mynd?
Can you believe it's a hundred?	Allwch chi gredu ei fod yn gant?
The town is located some distance from the city.	Mae'r dref wedi'i lleoli gryn bellter o'r ddinas.
Finding a parking space was quite difficult.	Roedd dod o hyd i le parcio yn eithaf anodd.
The farmer lived in the area a century ago.	Roedd y ffermwr yn byw yn yr ardal ganrif yn ôl.
This book is very interesting.	Mae'r llyfr hwn yn ddiddorol iawn.
The film gave an excellent portrayal of their convictions.	Rhoddodd y ffilm bortread rhagorol o'u hargyhoeddiadau.
The last few pages of the book were ruined.	Roedd ychydig dudalennau olaf y llyfr wedi'u difetha.
To solve this problem, we must all work together.	Er mwyn datrys y broblem hon, rhaid inni i gyd weithio gyda'n gilydd.
One point of criticism is that it is not well informed.	Un pwynt beirniadaeth yw nad yw'n wybodus iawn.
They didn't realize that someone was watching them.	Nid oeddent yn sylweddoli bod rhywun yn eu gwylio.
He sat with arms crossed, staring out the window.	Eisteddodd gyda breichiau wedi'u croesi, gan syllu allan y ffenestr.
His enemies accused him of lies and corruption.	Cyhuddodd ei elynion ef o gelwydd a llygredd.
Your pleats are beautiful.	Mae eich plethi yn brydferth.
She hums a tune.	Mae hi'n hymian alaw.
Her teeth were ground down.	Roedd ei dannedd yn ddaear i lawr.
This soup is tasty, she said, as she eats some.	Mae'r cawl hwn yn flasus, meddai, gan ei bod yn bwyta rhywfaint.
A fire destroyed their farmhouse.	Dinistriodd tân eu ffermdy.
The bird flew around, its feathers widened.	Hedfanodd yr aderyn o gwmpas, lledodd ei blu.
The young woman poured herself a glass of water.	Arllwysodd y wraig ifanc wydraid o ddŵr iddi hi ei hun.
The law prohibits littering.	Mae'r gyfraith yn gwahardd taflu sbwriel.
The shape of this leaf is rectangular.	Mae siâp y ddeilen hon yn hirsgwar.
The government took many steps to achieve peace.	Cymerodd y llywodraeth lawer o gamau i sicrhau heddwch.
Do you want to buy my picture?	Ydych chi'n dymuno prynu fy narlun?
Her red lips pursued in disgust.	Roedd ei gwefusau coch yn mynd ar drywydd mewn ffieidd-dod.
It is difficult to tell who's shoe laces.	Mae'n anodd dweud careiau esgidiau pwy yw'r rheini.
All passengers should be taught basic first aid.	Dylai pob teithiwr ddysgu cymorth cyntaf sylfaenol.
Squid tentacles have a variety of functions.	Mae gan tentaclau'r sgwid amrywiaeth o swyddogaethau.
The government is losing patience with that region.	Mae'r llywodraeth yn colli amynedd gyda'r rhanbarth hwnnw.
They hire a backhoe to dig the trench.	Maent yn llogi backhoe i gloddio'r ffos.
Smoking is prohibited in this building.	Gwaherddir ysmygu yn yr adeilad hwn.
The creator proposed new research.	Cynigiodd y crëwr ymchwil newydd.
Questioning the king was considered heresy.	Ystyriwyd mai heresi oedd holi'r brenin.
There are many common types of birds in this forest.	Mae llawer o fathau cyffredin o adar yn y goedwig hon.
You need a license before digging.	Mae angen trwydded arnoch cyn cloddio.
John is a good friend.	Mae John yn ffrind da.
Some historians criticize this attitude.	Mae rhai haneswyr yn beirniadu'r agwedd hon.
Some people ruin their reputation by boasting about them.	Mae rhai pobl yn difetha eu henw da trwy frolio amdanyn nhw.
He was struck down by pneumonia.	Cafodd ei daro i lawr gan niwmonia.
You lost your exit.	Fe wnaethoch chi golli'ch allanfa.
Some words have different meanings in different languages.	Mae gan rai geiriau wahanol ystyron mewn gwahanol ieithoedd.
A huge anteater climbs the tree.	Mae anteater anferth yn dringo'r goeden.
Her experience was very different to his.	Roedd ei phrofiad yn wahanol iawn i'w brofiad ef.
Jack is asleep.	Mae Jac yn cysgu.
He answered the question.	Atebodd y cwestiwn.
He wrote wonderful poems.	Ysgrifennodd gerddi gwych.
The cow, chewing the chin ravenously, made a low sound.	Gwnaeth y fuwch, gan gnoi'r cil yn ravenously, sain isel.
He paid a taxi driver more than the normal fare.	Talodd i yrrwr tacsi fwy na'r pris arferol.
Those were the good old days.	Dyna oedd yr hen ddyddiau da.
Clearly, this is cheating.	Yn amlwg, twyllo yw hyn.
The birds are nesting again.	Mae'r adar yn nythu eto.
The factory produced high quality goods.	Cynhyrchodd y ffatri nwyddau o ansawdd uchel.
The cry of the baby pierced the quiet of the countryside.	Roedd crio'r babi yn tyllu tawelwch cefn gwlad.
He had barely gotten hold of it.	Prin yr oedd wedi cael gafael arno.
There was no warning, no explanation.	Doedd dim rhybudd, dim esboniad.
The villagers live close to the water.	Mae'r pentrefwyr yn byw yn agos at y dŵr.
Plants and animals live in close contact.	Mae planhigion ac anifeiliaid yn byw mewn cysylltiad agos.
He slept like a baby.	Cysgodd fel babi.
But without water, there is no air.	Ond heb ddŵr, nid oes aer.
She may be expecting something different.	Efallai ei bod yn disgwyl rhywbeth gwahanol.
The poster explains that swimming is dangerous.	Mae'r poster yn esbonio bod nofio yn beryglus.
He was tired and depressed.	Roedd yn flinedig ac yn isel ei ysbryd.
A ghost appeared suddenly at the window.	Ymddangosodd ysbryd yn sydyn wrth y ffenestr.
This village is famous for its architecture.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei bensaernïaeth.
His job was to destroy the invading army.	Ei waith oedd dinistrio'r fyddin oresgynnol.
This neighborhood supports a very small population.	Mae'r gymdogaeth hon yn cynnal poblogaeth fach iawn.
A horse that runs away can be very dangerous.	Gall ceffyl sy'n rhedeg i ffwrdd fod yn beryglus iawn.
After much chaos, the student finally handed over the fee.	Ar ôl llawer o wirioni, trosglwyddodd y myfyriwr y ffi o'r diwedd.
The coffee shop owner was surprised by the generous tip.	Cafodd perchennog y siop goffi ei synnu gan y tip hael.
His voice is clipped.	Mae ei lais yn cael ei glipio.
The crowd was so thick that it was almost crushing.	Roedd y dorf mor drwchus fel ei fod bron â gwasgu.
She was very upset by her aunt's reaction.	Roedd hi wedi cynhyrfu'n fawr gan ymateb ei modryb.
Items of clothing were sold on the black market.	Gwerthwyd eitemau o ddillad ar y farchnad ddu.
You will be punished for your crimes.	Byddwch yn cael eich cosbi am eich troseddau.
Their country was ravaged by war.	Anrheithiwyd eu gwlad gan ryfel.
So where are you sleeping tonight?	Felly ble wyt ti'n cysgu heno?
The boy whistled quietly as he played his violin.	Chwibanodd y bachgen yn dawel wrth iddo chwarae ei ffidil.
There was a murmur of voices from the crowd.	Roedd murmur o leisiau i'w glywed gan y dyrfa.
I broke my pencil.	Torrodd fy mhensil.
Humility is not courage.	Nid yw llwfrdra yn ddewrder.
Guin's boat collided with the rocks.	Curodd cwch Guin yn erbyn y creigiau.
Mix the flour into the butter mixture.	Cymysgwch y blawd i mewn i'r cymysgedd menyn.
It was a big decision.	Roedd yn benderfyniad mawr.
The hotel is located near the beach.	Mae'r gwesty wedi'i leoli ger y traeth.
A piece of paper rolled off the table.	Darn o bapur wedi'i rolio oddi ar y bwrdd.
Having chosen his path, he decided to follow it.	Wedi dewis ei lwybr, penderfynodd ei ddilyn.
The grapes were ripe.	Roedd y grawnwin yn aeddfed.
Cloud computing has become ubiquitous.	Mae cyfrifiadura cwmwl wedi dod yn hollbresennol.
Children are most at risk from this pest.	Plant sydd fwyaf mewn perygl o'r pla hwn.
The dangerously polluted rivers have been declared a health risk.	Datganwyd bod yr afonydd peryglus llygredig yn risg i iechyd.
The boring negotiations dragged on for days.	Llusgodd y trafodaethau diflas ymlaen am ddyddiau.
It translates "place of crops".	Mae'n cyfieithu "lle cnydau".
The benches were crowded, but everyone found a place.	Roedd y meinciau yn orlawn, ond daeth pawb o hyd i le.
Thankfully, the signal was restored.	Diolch byth, cafodd y signal ei adfer.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Mae'r bwyty hwn yn gweini prydau cig oen blasus.
But wars are terrible.	Ond mae rhyfeloedd yn ofnadwy.
The computer programs run efficiently.	Mae rhaglenni'r cyfrifiadur yn rhedeg yn effeithlon.
A majestic fountain flows into the pool.	Mae ffynnon fawreddog yn llifo i'r pwll.
The way you treated yourself was very commendable.	Roedd y ffordd y gwnaethoch chi drin eich hun yn ganmoladwy iawn.
Carefully line the glasses.	Leiniwch y sbectol yn ofalus.
The signal from that tower is too weak.	Mae'r signal o'r twr hwnnw'n rhy wan.
We saw a bird roosting on a telephone wire.	Gwelsom aderyn yn clwydo ar wifren ffôn.
His mind is confused.	Mae ei feddwl yn ddryslyd.
Look after the children and animals.	Gofalwch am y plant a'r anifeiliaid.
He lost consciousness on the spot.	Collodd ymwybyddiaeth yn y fan a'r lle.
House prices are soaring, so don't expect much profit.	Mae prisiau tai yn codi i'r entrychion, felly peidiwch â disgwyl llawer o elw.
The school teacher asked the students to write.	Gofynnodd yr athro ysgol i'r myfyrwyr ysgrifennu.
I didn't hear the doorbell ringing.	Ni chlywais cloch y drws yn canu.
Animals are also affected by global warming.	Mae anifeiliaid hefyd yn cael eu heffeithio gan gynhesu byd-eang.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Tyllodd y saeth ysgwydd yr ych.
The boy had terrible nightmares.	Cafodd y bachgen hunllefau ofnadwy.
In many countries, major sporting events are public holidays.	Mewn llawer o wledydd, mae digwyddiadau chwaraeon mawr yn wyliau cyhoeddus.
I like the color, it's very attractive.	Rwy'n hoffi'r lliw, mae'n ddeniadol iawn.
As night fell, his laptop closed.	Wrth i'r nos ddisgyn, caeodd ei gliniadur.
The government introduced an amnesty for old weapons.	Cyflwynodd y llywodraeth amnest ar gyfer hen arfau.
The atmosphere of the room was full of excitement.	Roedd awyrgylch yr ystafell yn llawn cyffro.
The cat turned absent.	Trawodd y gath yn absennol.
Riot police stepped in.	Camodd heddlu terfysg i'r adwy.
Debussy, as a composer, is not a familiar name, though.	Nid yw Debussy, fel cyfansoddwr, yn enw cyfarwydd, serch hynny.
The news was on.	Roedd y newyddion ymlaen.
Despite his inexperience, he got the job.	Er ei ddiffyg profiad, cafodd y swydd.
Although some families live entirely off the land.	Er bod rhai teuluoedd yn byw yn gyfan gwbl oddi ar y tir.
The whale's harpoon was useless.	Roedd tryfer y morfil yn ddiwerth.
Her homemade stew was delicious.	Roedd ei stiw cartref yn flasus.
My hair is very long.	Mae fy ngwallt yn hir iawn.
The climate changed every day, disrupting the lives of citizens.	Newidiodd yr hinsawdd bob dydd, gan amharu ar fywydau dinasyddion.
Bigger whistling about her chicks.	Gwyach yn chwibanu am ei chywion.
The water was red.	Roedd y dŵr yn goch.
The whole village was deserted.	Gwagiwyd y pentref i gyd.
The crisis had deepened significantly.	Roedd yr argyfwng wedi dyfnhau'n sylweddol.
If you work hard, you will make progress.	Os byddwch yn gweithio'n galed, byddwch yn gwneud cynnydd.
We are expecting a lot of visitors to our booth.	Rydyn ni'n disgwyl llawer o ymwelwyr i'n bwth.
The town's water supply is unreliable.	Mae cyflenwad dŵr y dref yn annibynadwy.
Warm air rising.	Awyr cynnes yn codi.
The sudden storm made it difficult to cross the stream.	Roedd y storm sydyn yn ei gwneud hi'n anodd croesi'r nant.
He threw the glass into the pool.	Taflodd y gwydr i'r pwll.
Let's eat today!	Gadewch i ni fwyta heddiw!
Precisely speaking, this is not an accurate sentence.	A siarad yn fanwl gywir, nid yw hon yn ddedfryd gywir.
A year worth a visit.	Blwyddyn werth ymweliad.
He had worked hard all his life.	Roedd wedi gweithio'n galed ar hyd ei oes.
The parents kept a large garden.	Roedd y rhieni yn cadw gardd fawr.
A love poem was improvised on the spot.	Roedd cerdd serch yn fyrfyfyr yn y fan a'r lle.
Here is an example of analog computing.	Dyma enghraifft o gyfrifiadura analog.
She feeds her ducks twice a day.	Mae'n bwydo ei hwyaid ddwywaith y dydd.
Swimming in the sea can be dangerous.	Gall nofio yn y môr fod yn beryglus.
He walked into the cabinet very quietly.	Sleifiodd i mewn i'r cabinet yn dawel iawn.
It is very important that we meet the deadline.	Mae'n bwysig iawn ein bod yn cyrraedd y terfyn amser.
Slice the onions.	Sleisiwch y winwns.
The employee was wearing protective clothing.	Roedd y gweithiwr yn gwisgo dillad amddiffynnol.
Water is heated without changing state.	Mae dŵr yn cael ei gynhesu heb newid cyflwr.
Increasing levels of pollution are a major health concern.	Mae lefelau cynyddol o lygredd yn bryder iechyd mawr.
The winery was destroyed by steel tanks.	Dinistriwyd y gwindy gan danciau dur.
She had only been in town for a week.	Dim ond wythnos roedd hi wedi bod yn y dref.
She was saddened by the size of the crowd.	Roedd hi'n drist gan faint y dorf.
Left hand turning right, etc.	Llaw chwith yn troi i'r dde, ac ati.
She came out of the door opposite.	Daeth hi allan o'r drws gyferbyn.
The tree grew along the river bank.	Tyfodd y goeden ar hyd glan yr afon.
In the coming years, car ownership is likely to increase.	Yn y blynyddoedd i ddod, mae perchnogaeth ceir yn debygol o gynyddu.
We write poetry in many cultures.	Rydym yn ysgrifennu barddoniaeth mewn llawer o ddiwylliannau.
He set his mind on what we stand for.	Gosododd ei fryd ar yr ydym yn sefyll drosto.
Although the store was closed, the lights were on.	Er bod y siop ar gau, roedd y goleuadau ymlaen.
It grew stronger, but more refined.	Tyfodd yn gryfach, ond yn fwy mireinio.
Pretend the oven is hot.	Esgus bod y popty yn boeth.
He goes on to say that.	Mae’n mynd ymlaen drwy ddweud hynny.
Miners work in the mines most of the year.	Mae glowyr yn gweithio yn y pyllau glo y rhan fwyaf o'r flwyddyn.
A number of experts have been consulted.	Ymgynghorwyd â nifer o arbenigwyr.
A dark cloud hung over the city.	Roedd cwmwl tywyll yn hongian dros y ddinas.
Beneath that rotten plank was a trapdoor.	O dan y planc pwdr hwnnw roedd trapdoor.
Excavations have revealed the foundations of an old church.	Mae cloddiadau wedi datgelu sylfeini hen eglwys.
They left the village into the jungle.	Gadawsant y pentref i'r jyngl.
So here is a descent into the basement.	Felly dyma ddisgyn i'r islawr.
The sword was forged from iron.	Roedd y cleddyf wedi'i ffugio o haearn.
We live around this kind of environment.	Rydyn ni'n byw o gwmpas y math hwn o amgylchedd.
The vaccination campaign will be extended to the whole country.	Bydd yr ymgyrch frechu yn cael ei hymestyn i'r wlad gyfan.
The beach is quiet, but that may change.	Mae'r traeth yn dawel, ond fe allai hynny newid.
This mysterious mug of smoke hangs over the city.	Mae'r gorchudd mwg dirgel hwn yn hongian dros y ddinas.
Peasants showed little interest in the rebellion.	Ychydig o ddiddordeb a ddangosodd gwerinwyr yn y gwrthryfel.
Make sure you turn off the lights before you leave.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn diffodd y goleuadau cyn i chi adael.
She gave the man her number.	Rhoddodd ei rhif i'r dyn.
Her green eyes flashed with anger.	Fflachiodd ei llygaid gwyrdd â dicter.
Animals reproduce through sexual reproduction.	Mae anifeiliaid yn atgenhedlu trwy atgenhedlu rhywiol.
He generally ate his food in piles of green vegetables.	Yn gyffredinol roedd yn bwyta ei fwyd mewn pentyrrau o lysiau gwyrdd.
Cheese makes a pleasant filling.	Mae caws yn gwneud llenwad dymunol.
The rainbow captured the sunlight brilliantly.	Llwyddodd yr enfys i ddal golau'r haul yn wych.
He stared into space.	Syllodd i'r gofod.
Economic hardship in the city is widespread.	Mae caledi economaidd yn y ddinas yn eang.
He demolished the building under his own weight.	Dymchwelodd yr adeilad dan ei bwysau ei hun.
She has no idea what she's talking about.	Does ganddi hi ddim syniad am beth mae hi'n siarad.
The company's revenue grew last year.	Tyfodd refeniw y cwmni y llynedd.
He poured himself a glass of orange juice.	Arllwysodd wydraid o sudd oren iddo'i hun.
Every street has a strange story to tell.	Mae gan bob stryd stori ryfedd i'w hadrodd.
Then they set off for a new home.	Yna cychwynasant am gartref newydd.
The giant panda is mainly vegetarian.	Mae'r panda mawr yn llysieuol yn bennaf.
Better to stop playing.	Gwell i mi stopio chwarae.
Some industries felt that the new rules were not strictly enforced.	Teimlai rhai diwydiannau nad oedd y rheolau newydd yn cael eu gorfodi'n llym.
Large number of people.	Nifer fawr o bobl.
The farmer poured water on the compost heap.	Arllwysodd y ffermwr ddŵr ar y domen gompost.
The prophet roamed around this region, teaching the people.	Crwydrodd y proffwyd o amgylch y rhanbarth hwn, gan ddysgu'r bobl.
But he couldn't stop himself.	Ond ni allai atal ei hun.
The temperature of the new furnace is exactly that for metal casting.	Mae tymheredd y ffwrnais newydd yn union iawn ar gyfer castio metel.
It is a very common type of cancer.	Mae'n fath hynod gyffredin o ganser.
Chinese exports rose sharply.	Cododd allforion Tsieineaidd yn sydyn.
Suddenly, it started to rain heavily.	Yn sydyn, dechreuodd fwrw glaw yn drwm.
But the festival was ruined.	Ond cafodd yr wyl ei difetha.
But, alas, they didn't.	Ond, gwaetha'r modd, ni wnaethant.
He kneeled and lifted some pebbles.	Penliniodd a chodi rhywfaint o gerrig mân.
It was a time of horror and despair.	Roedd yn gyfnod llawn arswyd ac anobaith.
Jupiter holds four main moons.	Mae Iau yn dal pedair prif leuad.
Some snakes can swallow large prey.	Gall rhai nadroedd lyncu ysglyfaeth mawr.
The carpet was thick and soft.	Roedd y carped yn drwchus ac yn feddal.
The historian readily identified the reason.	Dynododd yr hanesydd y rbeswm yn rhwydd.
The lava flow obstructed the supply lines.	Roedd y llif lafa yn rhwystro'r llinellau cyflenwi.
This road leads to the beach.	Mae'r ffordd hon yn arwain at y traeth.
His success was due to hard work and determination.	Roedd ei lwyddiant yn ddyledus i waith caled a phenderfyniad.
His book of poetry gained critical acclaim.	Enillodd ei lyfr barddoniaeth glod beirniadol.
Consider it as high as they want.	Ystyriwch mor uchel ag y dymunant.
There is little arable in the immediate area.	Ychydig o dir âr sydd yn yr ardal gerllaw.
Agatha opened one eye and frown.	Agorodd Agatha un llygad a gwgu.
Let's have tea and biscuits later.	Dewch i ni gael te a bisgedi yn nes ymlaen.
There was a buzz of conversation.	Cafwyd bwrlwm o sgwrsio.
Overcome by anger,	Goresgyn gan ddicter,
He took a deep and heavy breath.	Cymerodd anadl ddofn a thrwm.
The litany of grievances goes on.	Mae'r litani o achwyniadau yn mynd ymlaen.
The dish consists of shredded beef wrapped in cabbage leaves.	Mae'r ddysgl yn cynnwys cig eidion wedi'i falu wedi'i lapio mewn dail bresych.
Many people think the plan will fail.	Mae llawer o bobl yn meddwl y bydd y cynllun yn methu.
This is the only possible course of action.	Dyma'r unig ffordd bosibl o weithredu.
Time-lapse perception depends on observation.	Mae canfyddiad treigl amser yn dibynnu ar arsylwi.
That was another tiring day at work.	Roedd hwnnw'n ddiwrnod dirdynnol arall yn y gwaith.
After the final episode, viewership ratings dropped.	Ar ôl y bennod olaf, gostyngodd graddfeydd y gwylwyr.
Three young cadets were at the ceremony.	Roedd tri chadet ifanc yn y seremoni.
The fort site was a valuable strategic management point.	Roedd safle'r gaer yn bwynt rheoli strategol gwerthfawr.
Command the troops to march.	Gorchymyn i'r milwyr orymdeithio.
They elected him unanimously.	Etholasant ef yn unfrydol.
A handful of reel bolt fell into the bin.	Syrthiodd llond llaw o reisbollt i'r bin.
The benefits of a college education are becoming less obvious.	Mae manteision addysg coleg yn dod yn llai amlwg.
The boy grew beard over the summer.	Tyfodd y bachgen farf dros yr haf.
His experiment was a failure.	Methiant fu ei arbrawf.
The grandfather's voice was so loud that he woke us up.	Roedd llais y taid mor uchel nes ei ddeffro ni.
I really enjoyed the movie.	Mwynheais y ffilm yn fawr.
Birds use a variety of complex flight patterns.	Mae adar yn defnyddio amrywiaeth o batrymau hedfan cymhleth.
A strange sound hung in the air.	Roedd sain rhyfedd yn hongian yn yr awyr.
Electrical power is distributed through a grid system.	Mae pŵer trydanol yn cael ei ddosbarthu trwy system grid.
Change classes in case the teacher doesn't come.	Newidiwch ddosbarthiadau rhag ofn na fydd yr athro yn dod.
She puts in the cheese slices.	Mae hi'n gosod y tafelli caws.
The pipeline is the cause.	Y biblinell yw'r achos.
These most famous poets composed his best works here.	Cyfansoddodd y beirdd enwocaf hwn ei weithiau gorau yma.
The future remains uncertain.	Erys y dyfodol yn ansicr.
He wanted everything to be pleasant.	Roedd am i bopeth fod yn ddymunol.
It wasn't his fault.	Nid ei fai ef oedd hynny.
The afternoon's entertainment was moving.	Roedd adloniant y prynhawn yn ddirdynnol.
An ancient loader wore sculptures like jewelry.	Roedd llwythwr hynafol yn gwisgo cerfluniau fel gemwaith.
Most students find this approach extremely effective.	Mae’r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn teimlo bod y dull hwn yn hynod effeithiol.
The rescue team made an urgent search.	Bu'r tîm achub yn chwilio ar frys.
When the work was hard, we complained.	Pan oedd y gwaith yn galed, roedden ni'n cwyno.
At one time a king ruled this area.	Ar un adeg roedd brenin yn rheoli'r ardal hon.
Don't bend over!	Peidiwch â phlygu drosodd!
The actors look silly in those costumes.	Mae'r actorion yn edrych yn wirion yn y gwisgoedd hynny.
His temper was legendary.	Roedd ei dymer yn chwedlonol.
Farmers carefully selected the best seeds.	Dewisodd y ffermwyr yr hadau gorau yn ofalus.
The child looked up at her.	Edrychodd y plentyn i fyny arni.
What kind of soil do you have in your garden?	Pa fath o bridd sydd gennych chi yn eich gardd?
These noodles make for a perfect lunch.	Mae'r nwdls hyn yn gwneud cinio perffaith.
The valley is known for its natural beauty.	Mae'r dyffryn yn adnabyddus am ei harddwch naturiol.
Her hair is deep red.	Mae ei gwallt yn goch dwfn.
Make sure you keep the fire low.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cadw'r tân yn isel.
Resentment arose in him.	Cododd drwgdeimlad ynddo.
The young man and the young woman killed each other.	Lladdodd y dyn ifanc a'r ferch ifanc ei gilydd.
He sat down by the exit to read his book.	Eisteddodd i lawr ger yr allanfa i ddarllen ei lyfr.
Corn flour needs a period of soaking.	Mae blawd corn angen cyfnod o socian.
The whole family is respected here.	Perchir y teulu oll yma.
The tourists helped the local economy.	Helpodd y twristiaid yr economi leol.
The climate is beginning to change.	Mae'r hinsawdd yn dechrau newid.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Yn anffodus, mae eu cefnder hŷn yn alcoholig.
It was difficult to keep talking to him.	Roedd yn anodd parhau i siarad ag ef.
Bird populations are declining worldwide.	Mae poblogaethau adar yn gostwng ledled y byd.
The girls' school uniform is gray.	Mae gwisg ysgol y merched yn llwyd.
It was bare bare.	Roedd yn llwm noeth.
She was bored to tears.	Roedd hi wedi diflasu i ddagrau.
We arrived at our destination at midnight.	Cyrhaeddasom ein cyrchfan am hanner nos.
Food, drink and water are essential for life.	Mae bwyd, diod a dŵr yn hanfodol ar gyfer bywyd.
Each statement is carefully measured.	Mae pob datganiad yn cael ei fesur yn ofalus.
Children learn mainly from watching.	Mae plant yn dysgu yn bennaf o wylio.
She is a renowned artist.	Mae hi'n artist o fri.
Wait, what do you mean?	Arhoswch, beth ydych chi'n ei olygu?
Dribble a few drops of water from his hair.	Driblo ychydig ddiferion o ddŵr o'i wallt.
They turned and twisted, and danced in the air.	Troesant a throelli, a dawnsio yn yr awyr.
Water is a gas after being heated.	Mae dŵr yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
Tetanus is an infection of the nerves.	Mae tetanws yn haint ar y nerfau.
This building was completely destroyed by fire.	Dinistriwyd yr adeilad hwn yn llwyr gan dân.
He would have come close.	Byddai wedi dod yn agos.
The locals are friendly people.	Mae'r bobl leol yn bobl gyfeillgar.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Roedden ni'n sychedig ac yn newynog, felly fe wnaethon ni yfed a bwyta.
They were nervous about being late.	Roedden nhw'n nerfus am fod yn hwyr.
I would like a bottle of water, please.	Hoffwn i botel o ddŵr, os gwelwch yn dda.
Read anything you can get your hands on.	Darllenwch unrhyw beth y gallwch chi gael eich dwylo arno.
That accident was a tragedy.	Trasiedi oedd y ddamwain honno.
He sprinkled water on the plants.	Taenellodd ddŵr ar y planhigion.
Attached are three samples of the house's trademark coffee.	Yn amgaeedig mae tri sampl o goffi nod masnach y tŷ.
He was also interested in music and in computers.	Roedd ganddo ddiddordeb hefyd mewn cerddoriaeth ac mewn cyfrifiaduron.
It's best if you eat a moderate diet.	Mae'n well os ydych chi'n bwyta diet cymedrol.
Nature resources are limited.	Mae adnoddau natur yn gyfyngedig.
The climate is rather humid.	Mae'r hinsawdd braidd yn llaith.
She sincerely hopes that the project will be approved.	Mae hi'n mawr obeithio y caiff y prosiect ei gymeradwyo.
They have begun to rise to the surface.	Maent wedi dechrau codi i'r wyneb.
A crowd of angry men stormed the shop front.	Torrodd dorf o ddynion blin flaen y siop.
The gears were slipping.	Roedd y gerau'n llithro.
Dense forests of deciduous trees grew here in the past.	Tyfodd coedwigoedd trwchus o goed collddail yma yn y gorffennol.
The lake's glacial waters are cold.	Mae dyfroedd rhewlifol y llyn yn oer.
Improve your performance, increase your income.	Gwella'ch perfformiad, cynyddu'ch incwm.
This lake is home to a variety of fish.	Mae amrywiaeth o bysgod yn byw yn y llyn hwn.
Are you ready to go?	Ydych chi'n barod i fynd?
The food was delicious.	Roedd y bwyd yn flasus.
He is a cool customer.	Mae'n gwsmer cŵl.
The cold wind broke like a knife.	Torodd y gwynt oer fel cyllell.
She joined a yoga and meditation group.	Ymunodd â grŵp ioga a myfyrio.
Jury members asked defendant several questions.	Gofynnodd aelodau'r rheithgor nifer o gwestiynau i'r diffynnydd.
The cold wind blew straight through his woolly jacket.	Torodd y gwynt oer yn syth trwy ei siaced wlanog.
The chairman of the agency has firmly defended the new policy.	Mae cadeirydd yr asiantaeth wedi amddiffyn y polisi newydd yn gadarn.
They kept a close watch on his work.	Cadwasant wyliadwriaeth fanwl ar ei waith.
The robbery was eventually reported to police.	Yn y pen draw adroddwyd am y lladrad i'r heddlu.
The cloud computing facility was launched last week.	Lansiwyd y cyfleuster cyfrifiadura cwmwl yr wythnos diwethaf.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Coffi yw un o ddiodydd mwyaf poblogaidd y byd.
The pain was intense!	Roedd y boen yn ddwys!
I feel unhappy and empty.	Rwy'n teimlo'n anhapus ac yn wag.
Cold water was needed to wash dishes.	Roedd angen dŵr oer i olchi llestri.
It was raining almost all afternoon.	Roedd hi'n bwrw glaw bron bob prynhawn.
Love for birds and nature.	Cariad at adar a natur.
Choose a canoe for your trip.	Dewiswch ganŵ ar gyfer eich taith.
Traveling costs money, so travelers should travel light.	Mae teithio yn costio arian, felly dylai teithwyr deithio ysgafn.
He made a beeline for the snacks.	Gwnaeth beeline ar gyfer y byrbrydau.
The company's prevention program appears to be effective.	Mae'n ymddangos bod rhaglen atal y cwmni yn effeithiol.
He squeezed her tightly.	Gwasgodd hi'n dynn.
The noise is unbearable.	Mae'r sŵn yn annioddefol.
The seller's stand was very busy.	Roedd stondin y gwerthwr yn brysur iawn.
Let's find out what happened to her.	Gadewch i ni ddarganfod beth ddigwyddodd iddi.
The noise complaints are getting louder.	Mae'r cwynion am y sŵn yn mynd yn uwch.
Some gulls wheel over the lake water.	Mae rhai gwylanod yn olwynio dros ddŵr y llyn.
The small town was overrun by refugees.	Cafodd y dref fechan ei gor-redeg gan ffoaduriaid.
She rarely sees her grandchildren.	Anaml y mae hi'n gweld ei hwyrion.
The dress hangs from the hanger.	Mae'r ffrog yn hongian o'r awyrendy.
A sudden gust of wind came over the tree.	Bu bron i hyrddiad sydyn o wynt ddod dros y goeden.
She had planned the trip for months.	Roedd hi wedi cynllunio'r daith ers misoedd.
Transfer the mince to an ovenproof dish.	Trosglwyddwch y briwgig i ddysgl popty.
Some criticized his methods.	Beirniadodd rhai ei ddulliau.
She offered her hand to the shopkeeper.	Cynigiodd ei llaw i'r siopwr.
This car gets the best gas mileage.	Mae'r car hwn yn cael y milltiroedd nwy gorau.
The rubbish is accumulating.	Mae'r sbwriel yn cronni.
There are a number of features that make this neighborhood attractive.	Mae nifer o nodweddion yn gwneud y gymdogaeth hon yn ddeniadol.
This fish dish is delicious, as always.	Mae'r pryd pysgod hwn yn flasus, fel bob amser.
A monk spends his day in prayer.	Mae mynach yn treulio ei ddiwrnod mewn gweddi.
He felt mortified.	Teimlai mortified.
We devised a new way of storing solar energy.	Fe wnaethon ni ddyfeisio dull newydd o storio ynni solar.
She grabbed her handbag.	Cydiodd yn ei bag llaw.
Her hands were covered with drying clay.	Roedd ei dwylo wedi'u gorchuddio â chlai sychu.
Eventually they agreed to live separately.	O'r diwedd fe gytunon nhw i fyw ar wahân.
They worked the fields using traditional tools.	Buont yn gweithio'r caeau gan ddefnyddio offer traddodiadol.
A black bear can be seen here.	Mae arth ddu i'w gweld yma.
Sunlight filters through the trees.	Mae golau'r haul yn hidlo trwy'r coed.
We need a fairer system for charging motorists.	Mae arnom angen system decach ar gyfer gwefru modurwyr.
The dog had been taking a special dislike.	Roedd y ci wedi bod yn cymryd atgasedd arbennig.
Class is hard.	Mae'r dosbarth yn galed.
Move left.	Symud i'r chwith.
A cold, clear stream flowed over rocks.	Llifai nant oer, glir dros greigiau.
The news of the baby came as a big surprise.	Daeth y newyddion am y babi yn syndod mawr.
The chemical element is located deep in the ground.	Mae'r elfen gemegol wedi'i lleoli'n ddwfn yn y ddaear.
In fact, they should be ashamed.	Mewn gwirionedd, dylent fod â chywilydd.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Ni allai'r afon chwyddedig gyrraedd y cefnfor mwyach.
It is a condition called 'stomach flu'.	Mae'n gyflwr a elwir yn 'ffliw stumog'.
This water grows algae.	Mae'r dŵr hwn yn tyfu algâu.
The birds flew over the tops of the trees.	Hedfanodd yr adar dros bennau'r coed.
He left it on the ground.	Gadawodd ef ar lawr gwlad.
We should listen to our sister when she talks.	Dylem wrando ar ein chwaer pan fydd hi'n siarad.
The objects on my desk are confusing.	Mae'r gwrthrychau ar fy nesg yn ddryslyd.
She faced her problems.	Roedd hi'n wynebu ei phroblemau.
Winter is usually cold in this area.	Mae'r gaeaf fel arfer yn oer yn yr ardal hon.
Like any new skill, it takes time to acquire.	Fel unrhyw sgil newydd, mae'n cymryd amser i'w hennill.
Living here is bad for your health.	Mae byw yma yn ddrwg i'ch iechyd.
Some honey bee populations are showing a decline.	Mae rhai poblogaethau gwenyn mêl yn dangos dirywiad.
The village was littered with rubbish.	Roedd y pentref yn frith o sbwriel.
What harm could it do?	Pa niwed y gallai ei wneud?
He refused to talk to me, moaning uncoordinatedly.	Gwrthododd siarad â mi, gan fwmian yn anghydlynol.
This family lost everything in the flood.	Collodd y teulu hwn bopeth yn y llifogydd.
Their horses need to be looked after.	Mae angen gofalu am eu ceffylau.
She's been robbed.	Mae hi wedi cael ei ladrata.
This pack contains everything you need to study.	Mae'r pecyn hwn yn cynnwys popeth sydd ei angen arnoch i astudio.
He demanded an investigation, but no one was to blame.	Mynnodd ymchwiliad, ond doedd neb ar fai.
Measure the butter into the flour mixture.	Mesurwch y menyn i'r cymysgedd blawd.
The fine was imposed for smoking within the premises.	Codwyd y ddirwy am ysmygu o fewn yr adeilad.
The sewer needs to be disconnected.	Mae angen datgysylltu'r garthffos.
The cadets are scheduled to go from center to base.	Mae'r cadetiaid wedi'u hamserlennu i fynd o'r ganolfan i'r ganolfan.
I put diamonds in my necklace.	Rhoddais diemwntau yn fy mwclis.
This site does not have good air quality.	Nid oes gan y safle hwn ansawdd aer da.
The horizon was flat, dotted with high clouds.	Roedd y gorwel yn wastad, yn frith o'r cymylau uchel.
She looked sad, but smiled sadly.	Roedd hi'n edrych yn drist, ond gwenodd yn drist.
Such work cannot be done without equipment.	Ni ellir gwneud gwaith o'r fath heb offer.
A few cars were parked on the road.	Roedd ychydig o geir wedi'u parcio ar y ffordd.
The forest was dark.	Roedd y goedwig yn dywyll.
The noise woke the sleeping family.	Deffrodd y sŵn y teulu oedd yn cysgu.
The speaker apologized for the interruption.	Ymddiheurodd y siaradwr am yr ymyrraeth.
It was a warm, clear day, perfect for hiking.	Roedd yn ddiwrnod cynnes, clir, perffaith ar gyfer heicio.
The young man's behavior was criticized.	Beirniadwyd ymddygiad y dyn ifanc.
A drunken man crashed a car, injuring himself.	Mae dyn meddw wedi damwain car, gan anafu ei hun.
It's time to get to work.	Mae'n amser i chi gyrraedd y gwaith.
The weather has been hot and dry.	Mae'r tywydd wedi bod yn boeth ac yn sych.
The word of the lama is final.	Mae gair y lama yn derfynol.
He was brave, but not very wise.	Roedd yn ddewr, ond nid yn ddoeth iawn.
Lower interest rates will cause business to flourish.	Bydd cyfraddau llog is yn achosi i fusnes ffynnu.
This year's harvest is expected to be poor.	Mae disgwyl i’r cynhaeaf eleni fod yn wael.
The cat watched the bird, but did not move.	Gwyliodd y gath yr aderyn, ond ni symudodd.
The opponent's supporters support him.	Mae cefnogwyr y gwrthwynebydd yn ei gefnogi.
Oma's face shows concern.	Mae wyneb Oma yn dangos pryder.
He played the piano for two hours.	Bu'n canu'r piano am ddwy awr.
Some cities and surrounding villages suffered serious damage.	Dioddefodd rhai dinasoedd a'r pentrefi cyfagos ddifrod difrifol.
She knocks quietly.	Mae hi'n gweu yn dawel.
Eggs are a rich source of protein.	Mae wyau yn ffynhonnell gyfoethog o brotein.
They hurried to finish the report.	Brysiasant i orffen yr adroddiad.
I haven't seen you since you were little.	Nid wyf wedi eich gweld ers pan oeddech yn fach.
Three workers were killed when the roof collapsed	Cafodd tri gweithiwr eu lladd pan ddymchwelodd y to
The fort is famous for its cannon balls.	Mae'r gaer yn enwog am ei pheli canon.
For many weeks during the journey it rained continuously.	Am wythnosau lawer yn ystod y daith bu'n bwrw glaw yn ddi-baid.
You should keep a diary of your progress.	Dylech gadw dyddiadur o'ch cynnydd.
Regularly monitor crops for pests and diseases.	Monitro cnydau yn rheolaidd am blâu a chlefydau.
You are better off drinking water than coffee.	Rydych chi'n well eich byd yn yfed dŵr na choffi.
It's a way of experiencing life.	Mae'n ffordd o brofi bywyd.
Quickly pressed into an airtight jar.	Wedi'i wasgu'n gyflym mewn jar aerglos.
Looking after a garden requires endurance.	Mae gofalu am ardd yn gofyn am ddygnwch.
She withdrew him from the brink of disaster.	Tynnodd hi ef yn ôl o ymyl trychineb.
The links are easy to click.	Mae'r dolenni yn hawdd i'w clicio.
Study the pain and sacrifice of cave dwellers.	Astudiwch boen ac aberth trigolion yr ogofâu.
The company's annual sales have continued to fall.	Mae gwerthiant blynyddol y cwmni wedi parhau i ostwng.
The threat of terrorism is now part of everyday life.	Mae bygythiad terfysgaeth bellach yn rhan o fywyd bob dydd.
She studied hard for her final exam.	Astudiodd yn galed ar gyfer ei harholiad olaf.
The authorities did not properly check the timber.	Wnaeth yr awdurdodau ddim gwirio'r pren yn iawn.
A common food, it can be eaten raw or cooked.	Yn fwyd cyffredin, gellir ei fwyta'n amrwd neu wedi'i goginio.
He has no aptitude for painting.	Nid oes ganddo ddawn i beintio.
Developers wanted to build this store.	Roedd datblygwyr eisiau adeiladu'r siop hon.
Smoking is prohibited in public places.	Gwaherddir ysmygu mewn mannau cyhoeddus.
We rode an overcrowded bus for an hour.	Buom yn marchogaeth ar fws gorlawn am awr.
The head of the tribe was elderly and blind.	Roedd pennaeth y llwyth yn oedrannus ac yn ddall.
After much consideration, they decided not to come.	Wedi hir ystyriaeth, penderfynasant beidio dyfod.
Preparations for this year's fair are well under way.	Mae paratoadau ar gyfer ffair eleni ymhell ar y gweill.
Water is a precious and finite resource.	Mae dŵr yn adnodd gwerthfawr a therfynol.
Artillery and air hits continue to occur.	Mae trawiadau magnelau ac awyr yn dal i ddigwydd.
I feel a bit lonely sometimes, says the old man.	Dwi'n teimlo braidd yn unig weithiau, medd yr hen ddyn.
He dragged his luggage behind him.	Llusgodd ei fagiau ar ei ôl.
They live to be a hundred years old.	Maent yn byw i fod yn gant oed.
All over the world, young girls were abducted.	Ledled y byd, cafodd merched ifanc eu cipio.
None of its deadlines were met.	Ni chyflawnwyd yr un o'i derfynau amser.
It is raining heavily.	Mae'n bwrw glaw yn drwm.
First, we need one cup of vegetable oil.	Yn gyntaf, mae angen un cwpan o olew llysiau arnom.
This time the meeting was much more productive.	Y tro hwn roedd y cyfarfod yn llawer mwy cynhyrchiol.
The unjust were exiled.	Alltudiwyd yr anghyfiawn.
Hot peach is a great summer delight.	Mae eirin gwlanog poeth yn bleser gwych yn yr haf.
Turkey provides a comfortable home for migrants.	Mae Twrci yn darparu cartref cyfforddus i ymfudwyr.
I'd like to give it a try.	Hoffwn roi cynnig arni.
The temperature is falling.	Mae'r tymheredd yn gostwng.
He described the problems caused by the flood.	Disgrifiodd y problemau a achoswyd gan y llifogydd.
The child was happy.	Roedd y plentyn yn hapus.
The west wing has recently been refurbished.	Mae'r adain orllewinol wedi'i hadnewyddu'n ddiweddar.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Mae ardaloedd mawr o goedwig law hynafol wedi'u colli.
The viewing deck offered an impressive view of the city.	Roedd y dec gwylio yn cynnig golygfa drawiadol o'r ddinas.
The bee was buzzing loudly, enjoying the sweet nectar.	Roedd y wenynen yn suo'n uchel, gan fwynhau'r neithdar melys.
Most women are wearing make-up now.	Mae'r rhan fwyaf o ferched yn gwisgo colur nawr.
He is into football really.	Mae o mewn i bêl-droed mewn gwirionedd.
He rolled home a sheet of paper.	Rholiodd adre ddalen o bapur.
First, you'll need to peel the apple.	Yn gyntaf, bydd angen i chi blicio'r afal.
Dozens of people gathered at the monument.	Ymgasglodd dwsinau o bobl wrth yr heneb.
The water flowed downstream.	Llifodd y dŵr i lawr yr afon.
We quickly extinguished the flames with water.	Fe wnaethon ni ddiffodd y fflamau'n gyflym â dŵr.
Rivers flow above and below the ground.	Mae afonydd yn llifo uwchben ac o dan y ddaear.
James is known for his kindness.	James yn adnabyddus am ei garedigrwydd.
There is always a shortage of teachers here.	Mae yna bob amser brinder athrawon yma.
Three days passed before they could leave.	Aeth tridiau heibio cyn iddynt allu gadael.
You were invited to lunch, but you couldn't attend.	Fe'ch gwahoddwyd i ginio, ond ni allech fod yn bresennol.
A sly smile crossed his cheek.	Croesodd gwên slei ei foch.
The gorges formed when rock formations were eroded.	Ffurfiodd y ceunentydd pan erydwyd ffurfiannau creigiau.
He couldn't count to ten.	Ni allai gyfrif i ddeg.
The elderly man closed his eyes, feeling extremely tired.	Caeodd y dyn oedrannus ei lygaid, gan deimlo'n hynod flinedig.
Yet under the glossy paint, the paint was peeling.	Eto i gyd o dan y paent sgleiniog, roedd y paent yn pilio.
Their patience was exhausted.	Yr oedd eu hamynedd wedi blino'n lân.
We need a day to relax and enjoy ourselves.	Mae angen diwrnod i ymlacio a mwynhau ein hunain.
In winter, the city's climate is harsh.	Yn y gaeaf, mae hinsawdd y ddinas yn llym.
Dogs don't like to bath.	Nid yw cŵn yn hoffi bath.
He has given us the roof.	Mae wedi rhoi'r ffidil yn y to arnom ni.
It was a small village.	Pentref bychan ydoedd.
Children need to eat three meals a day.	Mae angen i blant fwyta tri phryd y dydd.
Experts argue whether the ozone layer is thinning.	Mae arbenigwyr yn dadlau a yw'r haen osôn yn teneuo.
This vicious cycle will have to be broken.	Bydd yn rhaid torri'r cylch dieflig hwn.
The nurse will be here in less than an hour.	Bydd y nyrs yma mewn llai nag awr.
The new chair was a breath of fresh air.	Roedd y cadeirydd newydd yn chwa o awyr iach.
They drank tea, chewed betel nuts, and played cards.	Roeddent yn yfed te, yn cnoi cnau betel, ac yn chwarae cardiau.
The diplomat visits many countries.	Mae'r diplomydd yn ymweld â llawer o wledydd.
Their tent was crushed under the weight of the snow.	Malurwyd eu pabell dan bwysau yr eira.
His eyes	Ei lygaid
Boys and girls have to learn early in life.	Rhaid i fechgyn a merched ddysgu yn gynnar mewn bywyd.
He used his laptop to play chess online.	Defnyddiodd ei gliniadur i chwarae gwyddbwyll ar-lein.
The dancers wore a beautiful dress.	Gwisgodd y dawnswyr ffrog hyfryd.
The chickens are reared in a pen.	Mae'r ieir yn cael eu magu mewn lloc.
The monkey stumbled through the trees.	Siglodd y mwnci drwy'r coed.
The company is divided into two divisions.	Rhennir y cwmni yn ddwy adran.
He found himself staring at the phone for hours.	Cafodd ei hun yn syllu ar y ffôn am oriau.
The troops settled in for the night.	Ymsefydlodd y milwyr am y noson.
When the boat sank, only four people survived.	Pan suddodd y cwch, dim ond pedwar o bobl a oroesodd.
The cat sat on the mat, yawning.	Eisteddodd y gath ar y mat, yn dylyfu dylyfu.
The trip to the square took most of the day.	Cymerodd y daith i'r sgwâr y rhan fwyaf o'r diwrnod.
They watched intently as the battle progressed.	Roeddent yn gwylio'n wyliadwrus wrth i'r frwydr fynd rhagddi.
Make sure the soup has meat.	Sicrhewch fod cig yn y cawl.
His father was run over by a truck.	Cafodd ei dad ei redeg drosodd gan lori.
They don't like the idea too much.	Nid ydynt yn rhy hoff o'r syniad.
The accident was devastating.	Roedd y ddamwain yn ddinistriol.
The man was sleeping well	Roedd y dyn yn cysgu'n dda
Her eyes rest on you.	Mae ei llygaid yn gorffwys arnoch chi.
She wanted to break her agreement with her boss.	Roedd hi eisiau torri ei chytundeb gyda'i bos.
The weather continued to deteriorate rapidly.	Aeth y tywydd yn ei flaen i ddirywio'n gyflym.
The bartender served four cups of coffee.	Gweinwyd pedwar paned o goffi gan y bartender.
Everyone looked in the eye.	Edrychodd pawb yn y llygad.
A great deal of grain wasted.	Gwastraffwyd llawer iawn o rawn.
He hears dogs barking at night.	Mae'n clywed cŵn yn cyfarth yn y nos.
The ladder climbed to the top.	Dringodd yr ysgol i'r brig.
This rose is red.	Mae'r rhosyn hwn yn goch.
His question surprised the woman.	Synodd ei gwestiwn y wraig.
This city is known for its ancient architecture.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei hen bensaernïaeth.
She is the pet of the group.	Hi yw anifail anwes y grŵp.
His father is a successful lawyer.	Mae ei dad yn gyfreithiwr llwyddiannus.
How is he doing this?	Sut mae e'n gwneud hyn?
He avoids staring at her.	Mae'n osgoi ei syllu.
The price of a car depends on its cubic capacity.	Mae pris car yn dibynnu ar ei gapasiti ciwbig.
He would not admit to any wrongdoing.	Ni fyddai'n cyfaddef unrhyw gamwedd.
Rooms need good ventilation.	Mae angen awyriad da ar yr ystafelloedd.
She decided to sleep on the lawn.	Penderfynodd hi gysgu ar y lawnt.
The islanders came to the mainland to trade goods.	Daeth yr ynyswyr i'r tir mawr i fasnachu nwyddau.
How long has it been since he died?	Pa mor hir sydd ers iddo farw?
The captain lost his mind completely.	Collodd y capten ei feddwl yn llwyr.
None of the passengers were injured in the crash.	Ni chafodd unrhyw un o'r teithwyr eu hanafu yn y ddamwain.
The students went to a nearby lake.	Aeth y myfyrwyr at lyn cyfagos.
Clouds were lazily floating across the pale blue sky.	Roedd cymylau'n arnofio'n ddiog ar draws yr awyr las golau.
He spent the morning on his laptop.	Treuliodd y bore ar ei liniadur.
My dog ​​stayed by my side.	Arhosodd fy nghi wrth fy ochr.
The poor light made the camera useless.	Roedd y golau gwael yn gwneud y camera yn ddiwerth.
Women are trained in behavior modification.	Mae merched yn cael eu hyfforddi mewn addasu ymddygiad.
He lay down ceremonially.	Gosododd ef ar lawr yn seremonïol.
The nation's belief in communism seemed heroic at the time.	Roedd cred y genedl mewn comiwnyddiaeth yn ymddangos yn arwrol ar y pryd.
He almost dropped the phone.	Bu bron iddo ollwng y ffôn.
That puts them in a very bad mood.	Mae hynny'n eu rhoi mewn hwyliau drwg iawn.
The box is on the top shelf.	Mae'r blwch ar y silff uchaf.
The standoff ended.	Daeth y standoff i ben.
Tom is an engineer.	Peiriannydd yw Tom.
The sound of hoof beats filled the empty street.	Roedd sŵn curiadau carnau yn llenwi'r stryd wag.
He sold lemonade to the passing traffic.	Gwerthodd lemonêd i'r traffig oedd yn mynd heibio.
She got the promotion.	Llwyddodd hi i gael y dyrchafiad.
Once, the country was a swamp.	Unwaith, roedd y wlad yn gors.
This church has an unusual spire.	Mae meindwr anarferol yn yr eglwys hon.
A curious writer, she is always trying something new.	Yn awdur chwilfrydig, mae hi bob amser yn rhoi cynnig ar rywbeth newydd.
The stream flowed rapidly across the plain.	Llifodd y nant yn gyflym ar draws y gwastadedd.
He jumped up, waving his arms in triumph.	Neidiodd i fyny, gan chwifio ei freichiau mewn buddugoliaeth.
A classic science fiction film.	Ffilm ffuglen wyddonol glasurol.
A small plane left the airport.	Gadawodd awyren fechan y maes awyr.
The nuclear station is seen here as a savior.	Gwelir yr orsaf niwclear yma fel gwaredwr.
The air force has an impressive history.	Mae gan y llu awyr hanes trawiadol.
What you take in may not match what goes out.	Efallai na fydd yr hyn a gymerwch i mewn yn cyfateb i'r hyn sy'n mynd allan.
The mother pulls her baby boy towards her.	Mae'r fam yn tynnu ei bachgen bach tuag ati.
There were mixed results most of the day.	Cafwyd canlyniadau cymysg y rhan fwyaf o'r dydd.
Sometimes it takes years to eliminate customs.	Weithiau mae'n cymryd blynyddoedd i ddileu tollau.
Please excuse the language.	Os gwelwch yn dda esgusodwch yr iaith.
The clone could not be distinguished from the original.	Nid oedd modd gwahaniaethu rhwng y clôn a'r gwreiddiol.
He destroyed all known copies of the agreement.	Dinistriodd bob copi hysbys o'r cytundeb.
They know it's the one.	Maen nhw'n gwybod mai dyma'r un.
The factory refused to provide health insurance.	Gwrthododd y ffatri ddarparu yswiriant iechyd.
A house is built on a bedrock foundation.	Mae tŷ wedi'i adeiladu ar sylfaen craigwely.
Instead, we raised the price.	Yn lle hynny, fe wnaethon ni godi'r pris.
The poem impressed the judges.	Gwnaeth y gerdd argraff ar y beirniaid.
A bicycle wheel can have a stick.	Gall olwyn feic fod â ffon.
How easy it is to be captivated by beauty.	Pa mor hawdd yw hi i gael eich hudo gan harddwch.
She was walking quietly downstairs.	Roedd hi'n cerdded yn dawel i lawr y grisiau.
These peasants are starving.	Mae'r gwerinwyr hyn yn newynu.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Ar gyfer madarch, nid dŵr yw'r ffactor pwysicaf.
I lived in this neighborhood before.	Roeddwn i'n byw yn y gymdogaeth hon o'r blaen.
Here is a list of exclusions.	Dyma restr o waharddiadau.
Thanks for your help.	Diolch am eich help.
Use this spoon to turn the master bedroom.	Defnyddiwch y llwy hon i droi'r brif ystafell wely.
The guards refused to look for us.	Gwadodd y gwarchodwyr chwilio amdanom.
If the client is honest and diligent,	Os yw'r cleient yn onest ac yn ddiwyd,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Bydd llawer o bobl yn y stadiwm yfory.
You need to be alert to danger.	Rhaid i chi fod yn wyliadwrus o berygl.
He was charged with treason.	Cafodd ei gyhuddo o frad.
The little girl said she understood.	Dywedodd y ferch fach ei bod yn deall.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Mae'r trawst wedi'i wneud o goncrit wedi'i atgyfnerthu â bariau dur.
Alex snapped their fingers.	Canodd Alex eu bysedd.
The actress got her start in a theater production.	Cafodd yr actores ei dechrau mewn cynhyrchiad theatr.
These monkeys are dangerous.	Mae'r mwncïod hyn yn beryglus.
Water is an essential element for life.	Mae dŵr yn elfen hanfodol ar gyfer bywyd.
He removed the mask and tried on the glasses.	Tynnwyd mwgwd y mwgwd a rhoddodd gynnig ar y sbectol.
I danced all night at the party.	Nes i ddawnsio drwy'r nos yn y parti.
An old country road winds its way through the valley.	Mae hen ffordd wledig yn ymdroelli trwy'r dyffryn.
Most children who attend that school go on to university.	Mae'r rhan fwyaf o blant sy'n mynychu'r ysgol honno yn mynd ymlaen i brifysgol.
The streets of the village are unpaved.	Mae strydoedd y pentref heb balmantu.
Every face in the crowd is different.	Mae pob wyneb yn y dorf yn wahanol.
Jane is not used to driving in the snow.	Nid yw Jane yn gyfarwydd â gyrru yn yr eira.
The woman looked penile for a moment.	Edrychodd y ddynes yn bensigl am eiliad.
Some factories will only become profitable on the black market.	Bydd rhai ffatrïoedd yn dod yn broffidiol yn unig ar y farchnad ddu.
I run every day.	Rwy'n rhedeg bob dydd.
He earns a high wage.	Mae'n ennill cyflog uchel.
This strange arrangement was interesting.	Roedd y trefniant rhyfedd hwn yn ddiddorol.
Policemen laughed and whispered to each other.	Roedd plismyn yn chwerthin ac yn sibrwd wrth ei gilydd.
The development of the fridge was a remarkable achievement.	Roedd datblygiad yr oergell yn gamp ryfeddol.
He found the first batch tasty.	Canfu fod y swp cyntaf yn flasus.
Thank you for your time.	Diolch i chi am eich amser.
She was having trouble getting to work on time.	Roedd hi'n cael trafferth cyrraedd y gwaith ar amser.
It was a depressing scene.	Yr oedd yn olygfa ddigalon.
An armistice has been declared.	Mae cadoediad wedi ei ddatgan.
Sugar is black or brown.	Mae siwgr yn ddu neu'n frown.
The birds crowd around the feeder.	Mae'r adar yn tyrru o gwmpas y porthwr.
I was asked that exact question once.	Gofynnwyd yr union gwestiwn hwnnw imi unwaith.
Some people believe it has supernatural powers.	Mae rhai pobl yn credu bod ganddo bwerau goruwchnaturiol.
The show was a flop.	Roedd y sioe yn fflop.
He considers himself swave and sophisticated.	Mae'n ystyried ei hun yn swave a soffistigedig.
This soup is a bit sweet to me.	Mae'r cawl yma braidd yn felys i mi.
The young woman wants children.	Mae'r fenyw ifanc eisiau plant.
City streets are full of heavy traffic.	Mae strydoedd y ddinas yn llawn traffig trwm.
He is known for being an excellent chef.	Mae'n adnabyddus am fod yn gogydd rhagorol.
They were not the brightest, but they knew a lot.	Nid nhw oedd y disgleiriaf, ond roedden nhw'n gwybod llawer.
For centuries, goldsmiths have been used.	Ers canrifoedd, mae gofaint aur wedi ei ddefnyddio.
The soldiers stood there, taking notice.	Safodd y milwyr yno, gan sefyll i sylw.
A viewer had complained that the film was tasteless.	Roedd gwyliwr wedi cwyno bod y ffilm yn ddi-chwaeth.
Jack was trembling lightly, avoiding cockpit.	Roedd Jac yn troedio'n ysgafn, gan osgoi baw ceiliog.
A college education is essential these days.	Mae addysg coleg yn hanfodol y dyddiau hyn.
The lawyer said his case relied on three precedents.	Dywedodd y cyfreithiwr fod ei achos yn dibynnu ar dri chynsail.
Water traps are often trapped.	Yn aml gosodir trap ar bibellau dŵr.
Today, the sun is shining again.	Heddiw, mae'r haul yn gwenu eto.
Training and development is very important.	Mae hyfforddiant a datblygiad yn bwysig iawn.
Remove the leaves.	Tynnu'r dail i ffwrdd.
The leader in particular was outspoken in her disapproval.	Roedd yr arweinydd yn arbennig yn ddi-flewyn-ar-dafod yn ei hanghymeradwyaeth.
Greed is one of the seven deadly sins.	Mae trachwant yn un o'r saith pechod marwol.
Filmmaking is only as old as cinematography.	Nid yw gwneud ffilmiau ond mor hen â sinematograffi.
The shorter word is pronounced "father".	Mae'r gair byrrach yn cael ei ynganu "tad".
A block of masonry had collapsed.	Roedd bloc o waith maen wedi cwympo.
Cut the vegetables into small pieces.	Torrwch y llysiau yn ddarnau bach.
Now, he is resting.	Nawr, mae'n gorffwys.
The man groaned in pain.	Griddfanodd y dyn mewn poen.
I'll take the dog out.	Byddaf yn mynd â'r ci allan.
Unemployed people have formed a protest group.	Mae pobol ddi-waith wedi ffurfio grŵp protest.
The soil will become barren if nothing is done.	Bydd y pridd yn mynd yn ddiffrwyth os na wneir dim.
I'm going to return the books to the library tomorrow.	Dw i'n mynd i ddychwelyd y llyfrau i'r llyfrgell yfory.
This country is famous for its long period of colonialism.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei chyfnod hir o wladychiaeth.
Vocabulary should be avoided at all costs.	Dylid osgoi geirfa ar bob cyfrif.
The bull came out of his barn, snoring.	Daeth y tarw allan o'i ysgubor, gan chwyrnu.
Draw water from a deep well.	Tynnwch ddŵr o ffynnon ddofn.
The army was ready to receive loads of weapons.	Roedd y fyddin yn barod i dderbyn llwythi o arfau.
Many cities now have underground subway systems.	Bellach mae gan lawer o ddinasoedd systemau isffordd tanddaearol.
He phoned his friends for advice.	Ffoniodd ei ffrindiau am gyngor.
It's hard to deal with two children.	Mae'n anodd delio â dau o blant.
The fabric caught fire.	Daliodd y ffabrig ar dân.
To form a sentence, words must be run together.	I ffurfio brawddeg, rhaid rhedeg geiriau gyda'i gilydd.
Put the gifts on the tree.	Rhowch yr anrhegion ar y goeden.
He continued to rise slowly	Parhaodd i godi'n araf
What made you choose that job?	Beth wnaeth i chi ddewis y swydd honno?
This change in the law was long overdue.	Roedd y newid hwn yn y gyfraith yn hen bryd.
Sometimes these creatures stop me.	Weithiau mae'r creaduriaid hyn yn fy atal.
They were preparing to open the gates.	Roedden nhw'n paratoi i agor y giatiau.
Some young people enjoy playing computer games.	Mae rhai pobl ifanc yn mwynhau chwarae gemau cyfrifiadurol.
The legend tells of their fate.	Mae'r chwedl yn sôn am eu tynged.
A heavy storm was raging outside.	Roedd storm drom yn cynddeiriog y tu allan.
A pensioner is an older citizen.	Mae pensiynwr yn ddinesydd hŷn.
This temple is the oldest in the region.	Y deml hon yw'r hynaf yn y rhanbarth.
Water can be boiled for cleaning.	Gellir berwi dŵr i'w lanhau.
Roads are narrow and often not paved.	Mae'r ffyrdd yn gul ac yn aml nid ydynt wedi'u palmantu.
They said a doctor examined him.	Dywedon nhw fod meddyg wedi ei archwilio.
Very few women in the region are literate.	Ychydig iawn o fenywod yn y rhanbarth sy'n llythrennog.
He might use his savings to open a small restaurant.	Efallai y bydd yn defnyddio ei gynilion i agor bwyty bach.
He released a few bolts with a hammer.	Rhyddhaodd ychydig o bolltau gyda morthwyl.
This wood is very hard.	Mae'r pren hwn yn galed iawn.
First, you'll need one cup of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen un cwpan o siwgr brown arnoch chi.
They reached the city, and quickly took its revenge.	Cyrhaeddasant y ddinas, a chymerodd ei dialedd yn gyflym.
A gentle breeze blew across the park.	Chwythodd awel ysgafn ar draws y parc.
The donkey drops his load.	Mae'r asyn yn gollwng ei lwyth.
The mountain protects the valley.	Mae'r mynydd yn amddiffyn y dyffryn.
Her eye fell on an envelope.	Syrthiodd ei llygad ar amlen.
The opium was disintegrating under its seat.	Roedd yr opiwm yn dadelfennu o dan ei sedd.
Children were required to attend school.	Roedd yn ofynnol i blant fynychu'r ysgol.
Scientists start new projects.	Mae gwyddonwyr yn dechrau prosiectau newydd.
He sent two cohorts to investigate.	Anfonodd ddwy garfan i ymchwilio.
This dog was lonely.	Roedd y ci hwn yn unig.
All the lights went out suddenly.	Aeth y goleuadau i gyd allan yn sydyn.
We're going to open a pizzeria.	Rydyn ni'n mynd i agor pizzeria.
The newspaper was up to date and informative.	Roedd y papur newydd yn gyfoes ac yn llawn gwybodaeth.
The captain sailed his ship across the ocean.	Hwyliodd y capten ei long ar draws y cefnfor.
We saw tall ships sailing across the ocean.	Gwelsom longau uchel yn hwylio ar draws y cefnfor.
I dreamed of their future.	Breuddwydiais am eu dyfodol.
So he started counting.	Felly dechreuodd gyfrif.
Boys and girls are born differently.	Mae bechgyn a merched yn cael eu geni'n wahanol.
There is no clay in this pot.	Does dim clai yn y pot yma.
I meditate every day.	Rwy'n myfyrio bob dydd.
There was a company meeting at the conference center.	Roedd cyfarfod cwmni yn y ganolfan gynadledda.
The sky was clear and sunny yesterday.	Roedd yr awyr yn glir ac yn heulog ddoe.
The story begins with the discovery of gold.	Mae'r stori yn dechrau gyda darganfod aur.
Water injection is most effective.	Mae chwistrelliad dŵr yn fwyaf effeithiol.
Scientists to this day still disagree about its origin.	Mae gwyddonwyr hyd heddiw yn dal i anghytuno ynghylch ei darddiad.
He longed to be back in the village.	Roedd yn dyheu am fod yn ôl yn y pentref.
He had to be careful when changing lanes.	Roedd yn rhaid iddo fod yn ofalus wrth newid lonydd.
He dreamed of a big country.	Breuddwydiodd am wlad fawr.
This nation is rich in natural resources.	Mae'r genedl hon yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
The government has agreed to repeal this law.	Mae'r llywodraeth wedi cytuno i ddiddymu'r gyfraith hon.
So what does life mean?	Felly beth yw ystyr bywyd?
The Professor claimed that he was being persecuted.	Honnodd yr Athro ei fod yn cael ei erlid.
We are told that the plant is poisonous.	Dywedir wrthym fod y planhigyn yn wenwynig.
These insect repellents repel all kinds of bugs and insects.	Mae'r ymlidyddion pryfed hyn yn gwrthyrru pob math o fygiau a phryfed.
Settled by the shore, the town grew slowly.	Wedi'i setlo gan y lan, tyfodd y dref yn araf.
She was restless.	Roedd hi'n aflonydd.
Novels can provide insight into life.	Gall nofelau roi cipolwg ar fywyd.
Reduce your exposure to sunlight.	Lleihewch eich amlygiad i olau'r haul.
You were right about one thing.	Roeddech chi'n gywir am un peth.
The treatment works best on adults.	Mae'r driniaeth yn gweithio orau ar oedolion.
It arrives in three decades.	Mae'n cyrraedd mewn tri degawd.
The basketball team won the championship game.	Enillodd y tîm pêl-fasged gêm y bencampwriaeth.
Some animals appear cluttered by airplanes.	Mae rhai anifeiliaid i'w gweld yn anniben gan awyrennau.
This home is brand new!	Mae'r cartref hwn yn newydd sbon!
Some men are not cut out to be leaders.	Nid yw rhai dynion yn cael eu torri allan i fod yn arweinwyr.
She and her family are living in a housing project.	Mae hi a'i theulu yn byw mewn prosiect tai.
They offered to pay him for his efforts.	Cynygiasant dalu iddo am ei ymdrechion.
The flowers bloom in the summer.	Mae'r blodau'n blodeuo yn yr haf.
The employer must ensure fair working conditions.	Rhaid i'r cyflogwr sicrhau amodau gwaith teg.
So he was amazed when he learned the truth.	Felly roedd wedi gwirioni pan ddysgodd y gwir.
The yolk was as yellow as gold.	Roedd y melynwy mor felyn ag aur.
Use creams, but don't overuse them.	Defnyddiwch eli, ond peidiwch â'u gorddefnyddio.
Unfortunately, we have no further information on the animal.	Yn anffodus, nid oes gennym unrhyw wybodaeth bellach am yr anifail.
During the hot summer months, people rarely leave home.	Yn ystod misoedd poeth yr haf, anaml y bydd pobl yn gadael cartref.
Ants are social insects.	Mae morgrug yn bryfed cymdeithasol.
Only those with experience should try this.	Dim ond y rhai sydd â phrofiad ddylai roi cynnig ar hyn.
The rabbit's long ears help him find danger.	Mae clustiau hir y gwningen yn ei helpu i ddod o hyd i berygl.
What could be better than fresh air and green trees?	Beth allai fod yn well nag awyr iach a choed gwyrdd?
The drawer was full of socks.	Roedd y drôr yn llawn sanau.
The statue shows a young woman standing tight.	Mae'r cerflun yn dangos menyw ifanc yn sefyll yn dynn.
Make sure you clean them before you start.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn eu glanhau cyn dechrau.
The nurse carefully examined the patient.	Archwiliodd nyrs y claf yn ofalus.
If you do not stop speeding, you will be arrested.	Os na fyddwch chi'n stopio goryrru, byddwch chi'n cael eich arestio.
They say it's common practice.	Maen nhw'n dweud ei fod yn arfer cyffredin.
He was at his grandmother's house.	Yr oedd yn nhy ei nain.
His sister's marriage turned out disastrous.	Trodd priodas ei chwaer allan yn drychinebus.
The decades of collected research confirmed his initial instincts.	Cadarnhaodd y degawdau o ymchwil a gasglwyd ei reddfau cychwynnol.
The children were playing in the park.	Roedd y plant yn chwarae yn y parc.
All the natives of this village were farmers.	Amaethwyr oedd holl frodorion y pentref hwn.
Some cesarean sections are performed.	Mae rhai adrannau cesaraidd yn cael eu perfformio.
His demeanor was harsh.	Yr oedd ei ymarweddiad yn llym.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Pan gyrhaeddodd y gweithwyr, fe'u hanfonwyd i'r gegin.
Aviation is the most relaxed mode of travel.	Hedfan yw'r dull teithio mwyaf hamddenol.
We must eradicate this blight from our land.	Rhaid inni ddileu'r malltod hwn o'n tir.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Mae wlser gwaedu fel arfer yn symptom o wlser.
The townspeople gathered every year.	Byddai pobl y dref yn ymgynnull bob blwyddyn.
There are many forms of social organization on this planet.	Mae sawl math o drefniadaeth gymdeithasol yn bodoli ar y blaned hon.
There was a lot of excitement.	Roedd llawer o gyffro.
Replace idioms with synonyms.	Amnewid yr idiomau gyda chyfystyron.
What will become of you?	Beth ddaw ohonoch chi?
The cats are very friendly.	Mae'r cathod yn gyfeillgar iawn.
The union held out for better pay and working conditions.	Daliodd yr undeb allan am well cyflog ac amodau gwaith.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Pan gaiff ei gymysgu â lludw poeth, mae'r past yn dod yn galed.
This was a difficult time for farmers.	Roedd hwn yn gyfnod anodd i ffermwyr.
It's a punching sucker for me in the stomach.	Mae'n sugnwr dyrnu i mi yn y stumog.
He places his hand on my shoulder.	Mae'n gosod ei law ar fy ysgwydd.
He is known locally for his poetry.	Mae'n adnabyddus yn lleol am ei farddoniaeth.
She took no evasive action, as if she didn't mind.	Ni chymerodd unrhyw gamau osgoi, fel pe bai dim ots ganddi.
Power is concentrated in the hands of a few.	Mae pŵer wedi'i grynhoi yn nwylo ychydig.
Clattered empty cans on the cold floor.	Caniau gwag clattered ar y llawr oer.
The situation escalated to some violence.	Cynyddodd y sefyllfa i rywfaint o drais.
Streams of cars rolled out onto the motorway.	Rhuodd ffrydiau o geir allan ar y draffordd.
Authorities are in the process of drafting guidance.	Mae awdurdodau wrthi'n drafftio canllawiau.
The regurgitant was expelled into a plastic bag.	Cafodd y regurgitant ei ddiarddel i fag plastig.
Heavy rain threatened to cut the crops short.	Roedd glaw trwm yn bygwth torri'r cnydau'n fyr.
The wall was covered with flags.	Gorchuddiwyd y wal â baneri.
He wrote that life is a chain of events.	Ysgrifennodd fod bywyd yn gadwyn o ddigwyddiadau.
The wolf quickly disappeared.	Y blaidd yn gyflym ysodd.
Parents' names can be easily found.	Gellir canfod enwau rhieni yn hawdd.
Birds migrate south at this time of year.	Mae adar yn mudo tua'r de yr adeg yma o'r flwyddyn.
The man drank a heavy glass of water.	Yfodd y dyn wydraid o ddŵr yn drwm.
The baby tried to stand up and fall down.	Ceisiodd y babi sefyll i fyny a syrthio i lawr.
The faces of the victors were red with victory.	Roedd wynebau'r buddugwyr yn goch gyda buddugoliaeth.
Unfortunately, the dances were banned decades ago.	Yn anffodus, gwaharddwyd y dawnsiau ddegawdau yn ôl.
There is a wire fence around the property.	Mae ffens weiren o amgylch yr eiddo.
He encouraged people to study hard at school.	Anogodd bobl i astudio'n galed yn yr ysgol.
She was the third person to contact them.	Hi oedd y trydydd person i gysylltu â nhw.
They stopped to buy food.	Stopion nhw i brynu bwyd.
She arrived with two friends, invited by a friend's husband.	Cyrhaeddodd hi gyda dau ffrind, wedi'u gwahodd gan ŵr ffrind.
He received two haemorrhages to the left leg.	Derbyniodd ddau waedlif i'r goes chwith.
He went out of his way to help.	Aeth allan o'i ffordd i helpu.
He had to re-mortgage his boat.	Bu'n rhaid iddo ailforgeisio ei gwch.
I'll go out for a smoke now.	Af allan am fwg rwan.
He grabbed the child's arm.	Cydiodd ym mraich y plentyn.
The troops were heavily armed.	Roedd y milwyr yn arfog iawn.
The mist of roses hung on the scene.	Roedd niwl y rhosod yn hongian ar yr olygfa.
A dome of smoke formed over the water.	Ffurfiodd cromen o fwg dros y dŵr.
We passed several shacks on our way.	Aethom heibio i sawl siac ar ein ffordd.
The bike was stolen at night.	Cafodd y beic ei ddwyn yn y nos.
Heavy rain was followed by more.	Dilynwyd glaw trwm gan fwy.
My dresser is dirty.	Mae fy dresel yn fudr.
The task of coaching a team	Y dasg o hyfforddi tîm
The jungle was extremely thick.	Roedd y jyngl yn hynod o drwchus.
He wandered the streets, lost in shock.	Crwydrodd y strydoedd, ar goll mewn sioc.
Don't let the bananas turn brown.	Peidiwch â gadael i'r bananas droi'n frown.
But they gave up immediately.	Ond rhoesant y gorau iddi ar unwaith.
The city has many restaurants.	Mae gan y ddinas lawer o fwytai.
We have to find the password!	Rhaid inni ddod o hyd i'r cyfrinair!
During the morning rush hour, our train was late.	Yn ystod oriau brig y bore, roedd ein trên yn hwyr.
It was also used as a political tool for dictatorship.	Fe'i defnyddiwyd hefyd fel arf gwleidyddol ar gyfer unbennaeth.
They ate it with cream filling.	Fe'u bwytaodd gyda llenwad hufen.
People should plant more trees to combat global warming.	Dylai pobl blannu mwy o goed i frwydro yn erbyn cynhesu byd-eang.
Iron ore is a metal rich in iron.	Mae mwyn haearn yn fetel sy'n gyfoethog mewn haearn.
He recorded two pigeons.	Recordiodd ddwy golomen.
Her response to his comment was swift.	Bu ei hymateb i'w sylw yn gyflym.
The boxer whips for breath after the battle.	Mae'r paffiwr yn chwipio am anadl ar ôl y frwydr.
Tearfully, the girl was sobbing as her mother comforted her.	Yn ddagreuol, roedd y ferch yn sobbing wrth i'w mam ei chysuro.
He spends every waking hour making money.	Mae'n treulio pob awr effro yn gwneud arian.
Little is known about his early life.	Ychydig a wyddys am ei fywyd cynnar.
Vegetables grew extensively in their farm.	Tyfodd llysiau yn helaeth yn eu fferm.
The walker stared into the distance.	Syllodd y cerddwr i'r pellter.
There will be fireworks tonight.	Bydd tân gwyllt heno.
He sat down and answered the questions.	Eisteddodd i lawr ac atebodd y cwestiynau.
Each candidate ran on a different platform.	Rhedodd pob ymgeisydd ar lwyfan gwahanol.
Once common, these trees are now rare.	Unwaith yn gyffredin, mae'r coed hyn bellach yn brin.
The rising birth rate has nowhere to go, but up.	Nid oes gan y gyfradd genedigaethau cynyddol unman i fynd, ond i fyny.
The train was derailed when.	Cafodd y trên ei ddadreilio pan.
The palace is covered in stone.	Mae'r palas wedi'i orchuddio â charreg.
Jane has overcome many hardships.	Mae Jane wedi goresgyn llawer o galedi.
In addition,	Ar ben hynny,
Fraud is part of human nature.	Mae twyll yn rhan o'r natur ddynol.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Nid yw poteli plastig yn cael eu hailgylchu mewn llawer o wledydd.
The party will be held next month.	Bydd y parti yn cael ei gynnal fis nesaf.
I will help you improve the situation.	Byddaf yn eich helpu i wella'r sefyllfa.
When she raised her arms, her beauty	Pan gododd ei breichiau, ei harddwch
Ask your little ones time and time again to tidy up.	Gofynnwch dro ar ôl tro i'ch rhai bach i dacluso.
Stokes sought refuge in the dyke.	Ceisiodd Stokes loches yn y clawdd.
The government quickly put up a blackout in the media.	Gosododd y llywodraeth blacowt yn y cyfryngau yn gyflym.
The rivers were swollen by meltwater this year.	Roedd yr afonydd wedi chwyddo gan ddŵr tawdd eleni.
The results of the experiment were shocking.	Roedd canlyniadau'r arbrawf yn syfrdanol.
There has been great upheaval.	Bu cynnwrf mawr.
Therefore, you must speak slowly and carefully.	Felly, rhaid i chi siarad yn araf ac yn ofalus.
The new monk finds his way around the temple.	Mae'r mynach newydd yn dod o hyd i'w ffordd o amgylch y deml.
He listens to classical music in the evenings.	Mae'n gwrando ar gerddoriaeth glasurol gyda'r nos.
Steel is the most commonly used metal in construction.	Dur yw'r metel a ddefnyddir amlaf mewn adeiladu.
The oil reserves are located to the south.	Mae'r cronfeydd olew wedi'u lleoli i'r de.
They do not want to accept that they are failing.	Nid ydynt am dderbyn eu bod yn methu.
New recruits are invited to a special briefing.	Gwahoddir recriwtiaid newydd i sesiwn friffio arbennig.
The government has promised to rebuild the city.	Mae'r llywodraeth wedi addo ailadeiladu'r ddinas.
I have to run.	Mae'n rhaid i mi redeg.
Pour water into the tank.	Arllwyswch ddŵr i'r tanc.
Disturbance is still common in these areas.	Mae aflonyddwch yn dal yn gyffredin yn yr ardaloedd hyn.
Move mountains, cast up all obstacles.	Symud mynyddoedd, bwrw i fyny bob rhwystr.
Seeing so much blood terrified him.	Yr oedd gweled cymaint o waed yn ei arswydo.
She was confident she could pass the test.	Roedd hi'n hyderus y gallai basio'r prawf.
The sentence was delivered yesterday.	Cafodd y ddedfryd ei thraddodi ddoe.
The moon was red.	Roedd y lleuad yn goch.
Three of the four runners came in eighth.	Daeth tri o'r pedwar rhedwr yn wythfed.
Sometimes you will find the big vegetables in the supermarket.	Weithiau, fe welwch y llysiau mawr yn yr archfarchnad.
The rebels are fighting for an independent state.	Mae'r gwrthryfelwyr yn ymladd dros wladwriaeth annibynnol.
Donors are asked to donate regularly.	Gofynnir i roddwyr roi gwaed yn rheolaidd.
The door was set by workers.	Gosodwyd y drws gan weithwyr.
That's the question, isn't it?	Dyna'r cwestiwn, ynte?
The planet is made up of plants and animals.	Mae'r blaned yn cynnwys planhigion ac anifeiliaid.
Take four cups of milk, and boil together.	Cymmer bedwar cwpanaid o laeth, a berw gyda'i gilydd.
His reports were timely, detailed and accurate.	Roedd ei adroddiadau yn amserol, yn fanwl ac yn gywir.
The tsunami was triggered by a volcanic eruption.	Cafodd y tswnami ei sbarduno gan ffrwydrad folcanig.
A small number of its students are talented.	Mae nifer fechan o'i myfyrwyr yn dalentog.
The flavors were different.	Roedd y blasau yn wahanol.
Technicians were prepared for the moment when the asteroid would strike.	Paratowyd technegwyr ar gyfer yr eiliad pan fyddai'r asteroid yn taro.
He thought his opportunity had passed.	Roedd yn meddwl bod ei gyfle wedi mynd heibio.
So choose your words carefully.	Felly dewiswch eich geiriau yn ofalus.
The offender jumped out of a window to escape.	Neidiodd y troseddwr allan o ffenest i ddianc.
Joe was an ordinary teenager.	Roedd Joe yn ei arddegau cyffredin.
The stamp marked "value" has long been out of use.	Mae'r stamp sydd wedi'i farcio "gwerth" wedi bod allan o ddefnydd ers tro.
She didn't eat her breakfast.	Wnaeth hi ddim bwyta ei brecwast.
Her hair grew long.	Tyfodd ei gwallt yn hir.
There were four lines of text on his letterhead.	Roedd pedair llinell o destun ar ei ben llythyr.
This mold can appear anywhere around the house.	Gall y llwydni hwn ymddangos yn unrhyw le o amgylch y tŷ.
Put strawberries, sugar, and lemon juice in the blender.	Rhowch fefus, siwgr, a sudd lemwn yn y cymysgydd.
The flood washed away everything in its path.	Roedd y llifogydd yn golchi popeth yn ei lwybr i ffwrdd.
Use one teaspoon of salt.	Defnyddiwch un llwy de o halen.
All forms of exercise are effective in reducing stress.	Mae pob math o ymarfer corff yn effeithiol wrth leihau straen.
Duke received a boost in popularity.	Derbyniodd Dug hwb mewn poblogrwydd.
There are some gender differences.	Mae rhai gwahaniaethau rhwng y rhywiau.
The water bottle exploded!	Ffrwydrodd y botel ddŵr!
He held the insect in his mouth.	Daliodd y pryfyn yn ei geg.
The kids in that family are all very bright.	Mae'r plant yn y teulu hwnnw i gyd yn ddisglair iawn.
This is their biggest achievement ever.	Dyma eu llwyddiant mwyaf erioed.
The population of polar bears decreased.	Gostyngodd poblogaeth eirth gwynion.
Police believe the police arrested the wrong person.	Mae'r heddlu'n credu bod yr heddlu wedi arestio'r person anghywir.
She was very excited to see her favorite author.	Roedd hi'n gyffrous iawn i weld ei hoff awdur.
The batik fabric was colorful.	Roedd y ffabrig batik yn lliwgar.
The afternoon's entertainment was moving.	Roedd adloniant y prynhawn yn ddirdynnol.
They all went to high school together.	Aethant i gyd i'r ysgol uwchradd gyda'i gilydd.
This restaurant is not suitable for children.	Nid yw'r bwyty hwn yn addas ar gyfer plant.
At least once a week, kids get lost.	O leiaf unwaith yr wythnos, mae plant yn mynd ar goll.
The moon illuminated the whole sky.	Roedd y lleuad yn goleuo'r awyr gyfan.
The ruins were heavily overgrown.	Roedd yr adfeilion wedi gordyfu'n drwm.
A blue certificate is issued by the bank.	Rhoddir tystysgrif las gan y banc.
Our friendship is based on trust.	Mae ein cyfeillgarwch yn seiliedig ar ymddiriedaeth.
The dynamic and lively atmosphere helped lift our mood.	Helpodd yr awyrgylch deinamig a bywiog i godi ein hwyliau.
Fishermen used nets to fish for salmon.	Roedd pysgotwyr yn defnyddio rhwydi i bysgota am eog.
Fire is an important element in human culture.	Mae tân yn elfen bwysig mewn diwylliant dynol.
Her maid helps her dress.	Mae ei morwyn yn helpu ei gwisg.
Smells of citrus fruits and berries filled the air.	Roedd arogleuon o ffrwythau sitrws ac aeron yn llenwi'r aer.
The watch's face was scratched and dolled.	Roedd wyneb yr oriawr wedi'i grafu a'i dolcio.
Don't make too much noise.	Peidiwch â gwneud gormod o sŵn.
The destruction of habitats leads to the loss of thousands of species.	Mae dinistrio cynefinoedd yn arwain at golli miloedd o rywogaethau.
They were seeking refuge in the nearby forest.	Roedden nhw'n ceisio lloches yn y goedwig gyfagos.
His upper lip curled in a snarl.	Ei wefus uchaf cyrlio mewn snarl.
I thought she was really serious.	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n wirioneddol ddifrifol.
That garment was popular some years ago.	Roedd y dilledyn hwnnw'n boblogaidd rai blynyddoedd yn ôl.
The trees along the riverbank bend gently in the breeze.	Mae'r coed ar hyd glan yr afon yn plygu'n ysgafn yn yr awel.
Consider the population of the local population.	Ystyriwch nifer y boblogaeth leol.
Statisticians believe that crime will decrease.	Mae ystadegwyr yn credu y bydd trosedd yn gostwng.
The fish were swimming around.	Roedd y pysgod yn nofio o gwmpas.
The dog was big and strong.	Roedd y ci yn fawr ac yn gryf.
The cake had a chocolate crumb layer on top.	Roedd gan y gacen haenen o friw siocled ar ei phen.
He tended to wear colorful clothes.	Roedd yn dueddol o wisgo dillad lliwgar.
They enjoy nothing more than gossip.	Nid ydynt yn mwynhau dim mwy na hel clecs.
The state of public sanitation is miserable.	Mae cyflwr glanweithdra cyhoeddus yn druenus.
For a skylark, she deleted her social media account.	Am ehedydd, dileuodd ei chyfrif cyfryngau cymdeithasol.
Take high marks.	Cymerwch farciau uchel.
The government decided to impose new taxes.	Penderfynodd y llywodraeth osod trethi newydd.
The physicist conducted an experiment.	Cynhaliodd y ffisegydd arbrawf.
Summer only brought more heat.	Daeth yr haf â mwy o wres yn unig.
The fish slipped underwater.	Llithrodd y pysgod o dan y dŵr.
A woman cannot pursue a career.	Ni all menyw ddilyn gyrfa.
Transistors are made of semiconductor materials.	Gwneir transistorau o ddeunyddiau lled-ddargludyddion.
Silence fell in the library.	Syrthiodd distawrwydd yn y llyfrgell.
You could choose whether to call ahead.	Gallech ddewis a ydych am alw ymlaen.
The statesman sipped his coffee.	Cynhyrfodd y gwladweinydd ei goffi.
Easily add onions to a recipe.	Ychwanegu winwns yn hawdd at rysáit.
Fresh, strong coffee would be welcome.	Byddai croeso i goffi ffres, cryf.
After centuries of linguistic study, the experts still do not know.	Ar ôl canrifoedd o astudiaeth ieithyddol, nid yw'r arbenigwyr yn gwybod o hyd.
Following his disappearance, police investigated.	Yn dilyn ei ddiflaniad, fe wnaeth yr heddlu ymchwilio.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	Defnyddiwch sbatwla i wasgaru'r cymysgedd dros y cnau cyll.
Clothing often has a sentimental value.	Yn aml mae gan ddillad werth sentimental.
Slide the ice cube off the spoon.	Sleid y ciwb iâ oddi ar y llwy.
It's a bit naive.	Mae braidd yn naïf.
The fate of this town depends on tourism.	Mae ffawd y dref hon yn dibynnu ar dwristiaeth.
She offered us water, but we refused.	Cynigiodd hi ddŵr i ni, ond gwrthodon ni.
The nightmare scene was broadcast around the world.	Darlledwyd yr olygfa hunllefus o gwmpas y byd.
Some animals are prone to violence.	Mae rhai anifeiliaid yn dueddol o ddioddef trais.
The layout of this bridge is excellent.	Mae cynllun y bont hon yn rhagorol.
As we grow older, we experience changes in sleep patterns.	Wrth i ni heneiddio, rydyn ni'n profi newidiadau mewn patrymau cysgu.
The container ships will arrive in port next week.	Bydd y llongau cynhwysydd yn cyrraedd y porthladd yr wythnos nesaf.
Needs are a must when the devil is driving.	Mae'n rhaid i anghenion pan fydd y diafol yn gyrru.
His mind was still racing around the park.	Roedd ei feddwl yn dal i rasio o amgylch y parc.
First, you need to assemble the ingredients.	Yn gyntaf, mae angen i chi gydosod y cynhwysion.
The least expected was the most permanent.	Y lleiaf disgwyliedig oedd y mwyaf parhaol.
Put the answer on the test sheet.	Rhowch yr ateb ar y daflen brawf.
The sentence was punctuated with grammatical errors.	Atalnodid y frawddeg â gwallau gramadegol.
Care must be taken when choosing a place to live.	Rhaid bod yn ofalus wrth ddewis lle i fyw.
The hyena was staring at the moon.	Roedd yr hyena yn syllu ar y lleuad.
The villagers complained and groaned as they passed.	Roedd y pentrefwyr yn cwyno ac yn griddfan wrth fynd heibio.
She stopped playing the piano after her mother died.	Stopiodd chwarae'r piano ar ôl i'w mam farw.
The announcement surprised the young reporter.	Syfrdanodd y cyhoeddiad y gohebydd ifanc.
I crossed the road.	Croesais y ffordd.
Did she quarrel with her friends?	Wnaeth hi ffraeo gyda'i ffrindiau?
Only one person was injured.	Dim ond un person gafodd ei anafu.
Far more crocodiles were seen in the distance.	Gwelwyd llawer mwy o grocodeiliaid yn y pellter.
He dreamed of becoming a pop star.	Breuddwydiodd am ddod yn seren bop.
Hospitality is very valuable in this country.	Mae lletygarwch yn werthfawr iawn yn y wlad hon.
Every technology has its advantages and disadvantages.	Mae gan bob technoleg fanteision ac anfanteision.
He enjoyed photographing the local landscapes.	Mwynhaodd dynnu lluniau o'r tirluniau lleol.
Power struggles were commonplace in schools.	Roedd brwydrau pŵer yn gyffredin mewn ysgolion.
It only takes five minutes.	Dim ond pum munud y mae'n ei gymryd.
Many workers lost their jobs in this region.	Collodd llawer o weithwyr eu swyddi yn y rhanbarth hwn.
They buried her in the ground.	Hwy a'i hail-gladdwyd hi yn y ddaear.
Local people are complaining fiercely about pollution.	Mae pobl leol yn cwyno'n ffyrnig am lygredd.
So, half the audience was up.	Felly, roedd hanner y gynulleidfa ar eu traed.
The princess was accused of being a witch.	Cyhuddwyd y dywysoges o fod yn wrach.
Many goods are imported into this country.	Mae llawer o nwyddau yn cael eu mewnforio i'r wlad hon.
The breeze rose again, shaking the tree tops.	Cododd yr awel eto, gan ysgwyd pennau'r coed.
She was surprised by her reaction.	Roedd ei hymateb wedi peri syndod iddi.
This simple stew is delicious.	Mae'r stiw syml hwn yn flasus.
These little feathers are washed clean by the rain.	Mae'r plu bach hyn yn cael eu golchi'n lân gan y glaw.
How are you going to gain this skill?	Sut ydych chi'n mynd i ennill y sgil hon?
He spent all his money on food.	Gwariodd ei holl arian ar fwyd.
The mood was festive.	Roedd yr hwyliau yn Nadoligaidd.
The tide was far out.	Roedd y llanw ymhell allan.
The politicians made many promises but failed to deliver.	Gwnaeth y gwleidyddion lawer o addewidion ond methodd â chyflawni.
He wants a little peace and quiet.	Mae'n awyddus am ychydig o heddwch a thawelwch.
They have a huge sculpture in the garden.	Mae ganddyn nhw gerflun anferth yn yr ardd.
The whole town was begging for their return.	Yr oedd yr holl dref yn ymbil am ddychwelyd.
He intends to take me to a movie.	Mae'n bwriadu mynd â fi i ffilm.
He was nearly hit by a car.	Bu bron iddo gael ei daro gan gar.
Sand dunes cover this country.	Mae twyni tywod yn gorchuddio'r wlad hon.
Fossil fuels have many adverse effects on the environment.	Mae tanwyddau ffosil yn cael llawer o effaith andwyol ar yr amgylchedd.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Mae plastigau a chynhyrchion petrolewm yn llygru'r cefnforoedd.
He listened to soothing music.	Gwrandawodd ar gerddoriaeth leddfol.
He stares into the mirror, frowning creasing his face.	Mae'n syllu i mewn i'r drych, gwgu creasing ei wyneb.
The wife's husband died.	Bu farw gwr y wraig.
Our country needs advanced weapons.	Mae angen arfau datblygedig ar ein gwlad.
Once the birds have flown away, retreat immediately.	Unwaith y bydd yr adar wedi hedfan i ffwrdd, enciliwch ar unwaith.
Some local newspapers are owned by the advertisers.	Mae rhai papurau newydd lleol yn eiddo i'r hysbysebwyr.
The room was full of smoke.	Roedd yr ystafell yn llawn mwg.
Moving on a bit.	Symud ymlaen ychydig.
I think your breakfast is ready.	Rwy'n credu bod eich brecwast yn barod.
He greeted the sailors as the ship passed.	Cyfarchodd y morwyr wrth i'r llong basio.
Birds migrate north.	Mae adar yn mudo tua'r gogledd.
The last row was occupied by ordinary people.	Pobl gyffredin oedd yn meddiannu'r rhes olaf.
In rotten wines.	Mewn gwinoedd pwdr.
All that was left were a few pieces of bone.	Y cyfan oedd ar ôl oedd ychydig ddarnau o asgwrn.
Children need music as part of their education.	Mae angen cerddoriaeth ar blant fel rhan o'u haddysg.
I rely largely on their charity.	Rwy'n dibynnu i raddau helaeth ar eu helusen.
Nevertheless, he did manage to find some fruits.	Serch hynny, llwyddodd i ddod o hyd i rai ffrwythau.
Who is being sent?	Pwy sy'n cael ei anfon?
All that remained was a small drop.	Diferyn bychan oedd y cyfan oedd ar ôl.
Why did you come down here without telling us?	Pam y daethoch i lawr yma heb ddweud wrthym?
They led her away, whispering to her all the time.	Fe wnaethon nhw ei harwain i ffwrdd, gan sibrwd wrthi trwy'r amser.
His eyesight was no longer consistent.	Nid oedd ei olwg yn gyson mwyach.
Five minutes later, the call came in.	Bum munud yn ddiweddarach, daeth yr alwad i mewn.
There is evidence that people live in this area.	Mae tystiolaeth bod pobl yn byw yn yr ardal hon.
She was born into poverty.	Ganwyd hi i dlodi.
He teaches art at a prestigious school.	Mae'n dysgu celf mewn ysgol enwog.
His father was ill and needed his help.	Roedd ei dad yn sâl ac angen ei help.
Three ordinary people visited the village.	Ymwelodd tri pherson cyffredin â'r pentref.
Public schools may need arm bands.	Efallai y bydd angen bandiau braich ar ysgolion cyhoeddus.
Put the lid and lining inside.	Rhowch y caead a'r leinin y tu mewn.
The coach ordered his team to huddle up.	Gorchmynnodd yr hyfforddwr i'w dîm huddle i fyny.
Bring water to a boil in a large saucepan.	Dewch â dŵr i ferwi mewn sosban fawr.
Everywhere is littered by at least some visitors.	Mae pob man yn cael ei sbwriel gan o leiaf rhai ymwelwyr.
Some 'no' people voted against the motion.	Pleidleisiodd rhai pobl 'na' yn erbyn y cynnig.
He grabbed the handrail and descended to the stairs.	Cydiodd yn y canllaw a disgyn i'r grisiau.
I advised him to go home.	Cynghorais ef i fynd adref.
We placed red roses on his tomb.	Gosodasom rosod cochion ar ei beddrod.
The landlord was in law in the area.	Yr oedd y landlord yn ddeddf iddo ei hun yn yr ardal.
Brown will help soften the taste.	Bydd brown yn helpu i leddfu'r blas.
The artist advised against using oils.	Cynghorodd yr arlunydd yn erbyn defnyddio olewau.
A watch guard stood outside the building.	Safai gard oriawr y tu allan i'r adeilad.
The division was difficult to negotiate.	Roedd yn anodd trafod yr adran.
The storms are bigger and lightning more severe in winter.	Mae'r stormydd yn fwy a mellt yn fwy difrifol yn y gaeaf.
He was hanged the following morning.	Crogwyd ef y boreu canlynol.
His jaw was trembling.	Roedd ei ên yn crynu.
The government encourages domestic tourism.	Mae'r llywodraeth yn annog twristiaeth ddomestig.
A government program is trying to mitigate the damage.	Mae rhaglen gan y llywodraeth yn ceisio lliniaru'r difrod.
His sentences were punctuated with comments.	Atalnodid ei frawddegau gyda sylwadau.
The leaders were preparing for war	Roedd yr arweinwyr yn paratoi ar gyfer rhyfel
His speech did nothing to improve morale.	Ni wnaeth ei araith ddim i wella morâl.
Her skin was peeling.	Roedd ei chroen yn plicio.
The city's population is about double.	Mae poblogaeth y ddinas tua dyblu.
Her face was pale and tight.	Roedd ei hwyneb yn welw ac yn dynn.
Snakes, scorpions, and other poisonous creatures thrive in this climate.	Mae nadroedd, sgorpionau, a chreaduriaid gwenwynig eraill yn ffynnu yn yr hinsawdd hon.
The church was not far.	Nid oedd yr eglwys yn mhell.
The science department has done well again this year.	Mae’r adran wyddoniaeth wedi gwneud yn dda eto eleni.
The trees threw speckled shadows across the park.	Roedd y coed yn taflu cysgodion brith ar draws y parc.
People are always dropping their food.	Mae pobl bob amser yn gollwng eu bwyd.
The exhibition of modern art was very interesting.	Roedd yr arddangosfa o gelf fodern yn ddiddorol iawn.
He holds the key.	Ef sy'n dal yr allwedd.
The item was mentioned in the newspaper article.	Crybwyllwyd yr eitem yn yr erthygl papur newydd.
The birds sang happily in the garden.	Roedd yr adar yn canu'n hapus yn yr ardd.
Families live in close proximity to each other, even in big cities.	Mae teuluoedd yn byw yn agos at ei gilydd, hyd yn oed mewn dinasoedd mawr.
The mayor said they will seek legal counsel.	Dywedodd y maer y byddan nhw'n ceisio cwnsler cyfreithiol.
His famous poems and criticisms will last for centuries.	Bydd ei gerddi a'i feirniadaeth enwog yn para am ganrifoedd.
During the summer months, plant life thrives.	Yn ystod misoedd yr haf, mae bywyd planhigion yn ffynnu.
The Conservatives are trying to reverse reforms and limit government powers.	Mae'r Ceidwadwyr yn ceisio symud diwygiadau yn ôl a chyfyngu ar bwerau'r llywodraeth.
A bowl is a vessel.	Llestr yw powlen.
Death was inevitable.	Roedd marwolaeth yn anochel.
The soldier was wearing a mask and handcuffs.	Roedd mwgwd a gefynnau ar y milwr.
Men hire workers to do hard work.	Mae dynion yn llogi gweithwyr i wneud gwaith caled.
There were not many areas of agreement.	Nid oedd llawer o feysydd cytundeb.
Many northern regions were drowned.	Cafodd llawer o ranbarthau gogleddol eu boddi.
The monkey had escaped from the zoo.	Roedd y mwnci wedi dianc o'r sw.
A raging fire broke out in the city center.	Torrodd tân cynddeiriog yng nghanol y ddinas.
The creature's coat is black.	Mae cot y creadur yn ddu.
She left him last month.	Gadawodd hi ef y mis diweddaf.
A man can walk anywhere he wants.	Gall dyn gerdded i unrhyw le y mae ei eisiau.
He won second place in a debate.	Enillodd yr ail safle mewn dadl.
Yet, it made me curious.	Eto i gyd, fe'm gwnaeth yn chwilfrydig.
The howling noise of the night fell still.	Torrodd swn udo y noson lonydd.
Curbs built along the curb prevent vehicles from parking.	Mae cyrbau a adeiladwyd ar hyd y palmant yn atal cerbydau rhag parcio.
Mountains are a kind of landform.	Mae mynyddoedd yn fath o dirffurf.
A vast sea of ​​mist lay before her.	Yr oedd môr helaeth o niwl yn gorwedd o'i blaen.
Before going out, he wanted food.	Cyn mynd allan, roedd eisiau bwyd arno.
Short distance to the south west	Pellter byr i'r de-orllewin
We found the objects to be remarkably simple.	Gwelsom fod y gwrthrychau'n rhyfeddol o syml.
The surface is wrinkled.	Mae'r wyneb yn crych.
She carefully arranged her clothes.	Trefnodd ei dillad yn ofalus.
It took years to get new construction equipment.	Cymerodd flynyddoedd i gyrraedd offer adeiladu newydd.
Dolphins and whales mate for life.	Mae dolffiniaid a morfilod yn paru am oes.
One interesting fact emerged from the study.	Daeth un ffaith ddiddorol i'r amlwg o'r astudiaeth.
This river flows through the city.	Mae'r afon hon yn llifo trwy'r ddinas.
The phone call woke him up.	Deffrodd yr alwad ffôn ef.
The public will be invited to the school.	Bydd y cyhoedd yn cael eu gwahodd i’r ysgol.
The milk had turned sour.	Roedd y llaeth wedi troi'n sur.
The measure was carefully considered.	Ystyriwyd y mesur yn ofalus.
The pencil sharpener was very loud.	Roedd y miniwr pensiliau yn uchel iawn.
People's attitudes to public transport are changing.	Mae agweddau pobl tuag at drafnidiaeth gyhoeddus yn newid.
Kids, stay outside the house.	Blant, cadwch y tu allan i'r tŷ.
Learning to fly is an expensive proposition.	Mae dysgu hedfan yn gynnig drud.
Millions of years ago, the world was under water.	Miliynau o flynyddoedd yn ôl, roedd y byd o dan ddŵr.
This river is home to many species of fish.	Mae'r afon hon yn gartref i lawer o rywogaethau o bysgod.
Most homes use solar power.	Mae'r rhan fwyaf o gartrefi yn defnyddio pŵer solar.
Enter the password.	Rhowch y cyfrinair.
No one remembered watering the flowers.	Nid oedd neb yn cofio dyfrio'r blodau.
That company sucks blood.	Mae'r cwmni hwnnw'n sugno gwaed.
Cleaning with vinegar is good for playing in the dirt.	Mae glanhau gyda finegr yn dda ar gyfer chwarae yn y baw.
This painting is a masterpiece.	Mae'r paentiad hwn yn gampwaith.
People are becoming more dependent on technology.	Mae pobl yn dod yn fwy dibynnol ar dechnoleg.
These slippers are very comfortable.	Mae'r sliperi hyn yn gyfforddus iawn.
Opposition parties argued that these changes would hurt smaller businesses.	Dadleuodd yr wrthblaid y byddai'r newidiadau hyn yn brifo busnesau llai.
Traditional vague and inbred dresses are not easy to sell.	Nid yw'n hawdd gwerthu ffrogiau traddodiadol annelwig ac mewnfrid.
Many trees were also damaged.	Difrodwyd llawer o goed hefyd.
She was yelling at herself for being so nervous.	Roedd hi'n swnian ei hun am fod mor nerfus.
Why not eat this pie with blue cheese!	Beth am fwyta'r pastai yma gyda chaws glas!
The suffering ended before dawn.	Daeth y ddioddefaint i ben cyn y wawr.
He used to write a diary in his youth.	Roedd yn arfer ysgrifennu dyddiadur yn ei ieuenctid.
The manager promised to pay me soon.	Addawodd y rheolwr dalu i mi yn fuan.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	Yn groes i'r gred gyffredin, mae ysmygu yn niweidiol i iechyd.
He managed to squeeze them into the boat.	Llwyddodd i'w gwasgu i'r cwch.
A sunset over the horizon inspires awe.	Mae machlud haul dros y gorwel yn ennyn parchedig ofn.
He had no time for homework.	Doedd ganddo ddim amser ar gyfer gwaith cartref.
The priest also provided proper burial rites.	Darparodd yr offeiriad hefyd ddefodau claddu priodol.
He was swallowed by the deep, dark wood.	Cafodd ei lyncu gan y dwfn, pren tywyll.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	Mae'n hysbys hefyd bod ysmygu goddefol yn cael effeithiau niweidiol.
The supermarket carries a wide range of products.	Mae'r archfarchnad yn cario amrywiaeth eang o gynnyrch.
We paid the taxi driver on the way out.	Talon ni'r gyrrwr tacsi ar y ffordd allan.
He always complains.	Mae bob amser yn cwyno.
I wonder what "superfoods" are.	Tybed beth yw "superfoods".
Using the skillet, pour the batter onto the skillet.	Gan ddefnyddio'r sgilet, arllwyswch y cytew ar y sgilet.
The army is well equipped with weapons.	Mae gan y fyddin offer da gydag arfau.
There was a storm on the coast for days.	Bu storm ar yr arfordir am ddyddiau.
The moon rises at sunset.	Mae'r lleuad yn codi ar fachlud haul.
He has no room for error.	Nid oes ganddo le i gamgymeriad.
Coloratura is an energetic aria.	Mae coloratura yn aria egnïol.
Take off all your clothes.	Tynnwch eich holl ddillad.
I breathe a sigh of relief.	Rwy'n anadlu ochenaid o ryddhad.
I'm sick of your complaints.	Rwy'n sâl o'ch cwynion.
The use of school tax funds is prohibited.	Gwaherddir defnyddio cronfeydd treth ysgolion.
These cities were once important religious centers.	Roedd y dinasoedd hyn ar un adeg yn ganolfannau crefyddol pwysig.
He went to a very expensive restaurant.	Aeth i fwyty drud iawn.
Their children lack intelligent leadership.	Mae diffyg arweinyddiaeth ddeallus gan eu plant.
The number of potholes in the road is increasing.	Mae nifer y tyllau yn y ffordd yn cynyddu.
The soil is rich and fertile.	Mae'r pridd yn gyfoethog ac yn ffrwythlon.
The factory was officially closed.	Cafodd y ffatri ei chau yn swyddogol.
Her home was without a TV.	Roedd ei chartref heb deledu.
One must have patience.	Rhaid bod amynedd gan un.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Mwynhewch y cyfle i ychwanegu'r pryd hwn at eich repertoire.
The retirement plan was not popular with shareholders.	Nid oedd y cynllun ymddeol yn boblogaidd gyda chyfranddalwyr.
Most children seem to prefer this toy.	Mae'n ymddangos bod yn well gan y mwyafrif o blant y tegan hwn.
First, choose a bunch of cabbage.	Yn gyntaf, dewiswch griw o fresych.
She covered her head with her hands.	Gorchuddiodd ei phen â'i dwylo.
Our furniture is starting to look very old.	Mae ein dodrefn yn dechrau edrych yn hen iawn.
Cities need huge investments to modernize.	Mae angen buddsoddiadau enfawr ar y dinasoedd i foderneiddio.
Some people believe that technological progress is beneficial.	Mae rhai pobl yn credu bod cynnydd technolegol yn fuddiol.
Huge crowds are expected to attend the festival.	Mae disgwyl torfeydd enfawr i fynychu’r ŵyl.
They packed their things carefully.	Fe wnaethon nhw bacio eu pethau'n ofalus.
So many people visit the temple today.	Mae cymaint o bobl yn ymweld â'r deml heddiw.
The water supply is constantly being renewed.	Mae'r cyflenwad dŵr yn cael ei adnewyddu'n barhaus.
A rocking chair provides comfort.	Mae cadair siglo yn darparu cysur.
There was little movement in the clouds.	Ychydig o symudiad oedd yn y cymylau.
Doctors placed a catheter in the patient's arm.	Gosododd y meddygon gathetr ym mraich y claf.
The academic was passionate about your idea.	Roedd yr academydd yn frwd dros eich syniad.
They hurried to the clinic.	Brysiasant i'r clinig.
In the early morning mist, the noise of my attention caught my attention.	Yn niwl ben bore, tynnodd swn fy sylw.
A bird's nest?	Nyth aderyn?
They lived in a rural town.	Roeddent yn byw mewn tref wledig.
She races home.	Mae hi'n rasio adref.
There are many disasters resulting from climate change.	Mae yna lawer o drychinebau yn deillio o newid hinsawdd.
Greed is inherent in human nature.	Mae trachwant yn gynhenid ​​yn y natur ddynol.
She found that she had left her purse behind.	Canfu ei bod wedi gadael ei phwrs ar ôl.
The truth can free us.	Gall y gwir ein rhyddhau ni.
Lack of oxygen is a health hazard.	Mae diffyg ocsigen yn berygl iechyd.
As provincial governor, he managed the district for a year	Yn llywodraethwr taleithiol, bu'n rheoli'r ardal am flwyddyn
There was a slight chill in the air that morning.	Roedd ychydig o oerfel yn yr awyr y bore hwnnw.
The woodpeckers fell the tree.	Cwympodd y coedwyr y goeden.
She had blankets covered over her shoulders.	Roedd blancedi wedi'u gorchuddio dros ei hysgwyddau.
The coffee was old.	Roedd y coffi yn hen.
Only very dry places receive snow.	Dim ond lleoedd sych iawn sy'n derbyn eira.
Her kindness will always be remembered.	Bydd ei charedigrwydd yn cael ei gofio bob amser.
The men are diligent.	Mae'r dynion yn ddiwyd.
Pour all the flour into the mixing bowl.	Arllwyswch y blawd i gyd i'r bowlen gymysgu.
The road through the canyon is dangerous.	Mae'r ffordd trwy'r canyon yn beryglus.
We work best with close friends.	Rydyn ni'n gweithio orau gyda ffrindiau agos.
The cat was lying in wait.	Roedd y gath yn gorwedd yn aros.
Fill the glass jar with honey.	Llenwch y jar wydr gyda mêl.
Would you ever consider a hybrid car?	A fyddech chi byth yn ystyried car hybrid?
The procuration did not prosecute the case.	Ni erlynodd y procuraduriaeth yr achos.
The feather rose floating on the surface of the pool.	Cododd y bluen yn arnofio ar wyneb y pwll.
It was an unusually sunny day.	Roedd yn ddiwrnod anarferol o heulog.
His personal trainer created an effective exercise program.	Creodd ei hyfforddwr personol raglen ymarfer corff effeithiol.
This is like a family.	Mae hyn fel teulu.
The clinic is open to anyone.	Mae'r clinig yn agored i unrhyw un.
A refuge for victims of abuse.	Lloches i ddioddefwyr camdriniaeth.
Both species have a similar ecological niche.	Mae gan y ddwy rywogaeth gilfach ecolegol debyg.
Immediate evacuation!	Gwacáu ar unwaith!
Here in this small town, everyone knows everyone else.	Yma yn y dref fechan hon, mae pawb yn adnabod pawb arall.
Wash the apples with the soap.	Golchwch yr afalau gyda'r sebon.
Pay the maid by the end of the week.	Talu'r forwyn erbyn diwedd yr wythnos.
The commander vehicles were returned to their respective owners.	Dychwelwyd y cerbydau cadlywydd i'w perchenogion priodol.
Don't spoil it!	Peidiwch â sarnu hynny!
First, you'll need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
An amateur cyclist finished second behind a professional.	Gorffennodd seiclwr amatur yn ail y tu ôl i weithiwr proffesiynol.
The dog was friendly.	Roedd y ci yn gyfeillgar.
A task force has been set up to investigate the allegations.	Sefydlwyd tasglu i ymchwilio i'r honiadau.
I never liked snakes.	Doeddwn i byth yn hoffi nadroedd.
The economy grew rapidly during these years.	Tyfodd yr economi yn gyflym yn ystod y blynyddoedd hyn.
Customs and taxes were levied on the inhabitants.	Yr oedd tollau a threthi yn cael eu codi ar y trigolion.
The island is covered in snow.	Mae'r ynys wedi'i gorchuddio ag eira.
You will succeed if you apply yourself.	Byddwch yn llwyddo os gwnewch gais eich hun.
This country has a witness protection program.	Mae gan y wlad hon raglen amddiffyn tystion.
Her pale lips formed a polite smile.	Roedd ei gwefusau gwelw yn ffurfio gwên gwrtais.
Software developers were also in attendance.	Roedd datblygwyr meddalwedd hefyd yn bresennol.
The smell of each flower smells in you.	Mae arogl pob blodeuyn yn arogli ynot ti.
He said the king had no right to govern.	Dywedodd nad oedd gan y brenin unrhyw hawl i lywodraethu.
The child looked scared at the malnourished figure.	Edrychodd y plentyn yn ofnus ar y ffigwr diffyg maeth.
Peel the garlic and grate on the onion.	Piliwch y garlleg a'i gratio i'r winwnsyn.
The farmer had a plan for dealing with the problem.	Roedd gan y ffermwr gynllun ar gyfer delio â'r broblem.
The church is a holy place.	Mae'r eglwys yn lle sanctaidd.
The sun rose slowly above the mountains.	Cododd yr haul yn araf uwch y mynyddoedd.
You could say they were unhappy.	Gallech ddweud eu bod yn anhapus.
Scientists argue that overfishing is a serious problem.	Mae gwyddonwyr yn dadlau bod gorbysgota yn broblem ddifrifol.
The noble family may have been barbarians.	Efallai mai barbariaid oedd y teulu bonheddig.
The number of parties we identify with has decreased significantly.	Mae nifer y pleidiau yr ydym yn uniaethu â nhw wedi gostwng yn sylweddol.
Employees need some training.	Mae angen rhywfaint o hyfforddiant ar weithwyr.
He built this house himself.	Adeiladodd y tŷ hwn ei hun.
More, however, was at stake.	Roedd mwy, fodd bynnag, yn y fantol.
I see no reason for hope.	Ni welaf unrhyw reswm dros obaith.
She couldn't save his life.	Ni allai hi achub ei fywyd.
To achieve our dreams, we must fulfill our potential.	Er mwyn gwireddu ein breuddwydion, rhaid inni gyflawni ein potensial.
The toy contains small pieces that could pose a choking hazard.	Mae'r tegan yn cynnwys darnau bach a allai fod yn berygl tagu.
They have its own printing press.	Mae ganddyn nhw ei wasg argraffu ei hun.
Ulcers can increase the risk for some cancers.	Gall briwiau gynyddu'r risg ar gyfer rhai canserau.
They spent the rest of the day in bed.	Treuliasant weddill y dydd yn y gwely.
The higher the temperature, the faster the water is boiling.	Po uchaf yw'r tymheredd, y cyflymaf mae'r dŵr yn berwi.
The room is dirty!	Mae'r ystafell yn fudr!
Few, however, agreed.	Ychydig, fodd bynnag, oedd yn cytuno.
The boy was unseen.	Roedd y bachgen heb ei weld.
His jaw dropped.	Gostyngodd ei gên.
We must always question authority.	Rhaid inni gwestiynu awdurdod bob amser.
The smell of food has been leaking from the kitchen.	Mae arogl bwyd wedi bod yn wafftio o'r gegin.
John is overweight.	Mae John dros ei bwysau.
The thief caught them in the bay.	Daliodd y lleidr nhw yn y bae.
He sold ice cream to motorists.	Gwerthodd hufen ia i fodurwyr.
Salt dissolves in water.	Mae halen yn hydoddi mewn dŵr.
Her selflessness and respect for others earned her respect.	Roedd ei hanhunanoldeb a pharch at eraill yn ennill parch iddi.
The old woman dressed carefully, in a skirt and blouse.	Gwisgodd yr hen wraig yn ofalus, mewn sgert a blows.
She was wearing a dark blue blouse.	Roedd hi'n gwisgo blows las tywyll.
Fade and browse pages in my notebook.	Tudalennau pylu a chrychu yn fy llyfr nodiadau.
We collected them in our pockets.	Fe wnaethon ni eu casglu yn ein pocedi.
It feels good on my hands.	Mae'n teimlo'n dda ar fy nwylo.
The sentence became unbearable.	Aeth y ddedfryd yn un annioddefol.
The dense fog made visibility difficult.	Roedd y niwl trwchus yn gwneud gwelededd yn anodd.
They withdrew their money from the bank.	Fe wnaethon nhw dynnu eu harian yn ôl o'r banc.
His mother and grandmother were nurses.	Roedd ei fam a'i nain yn nyrsys.
They stopped in front of a rampart hut.	Stopion nhw o flaen cwt rhemp.
The key to a mold is its temperature.	Yr allwedd i fowld yw ei dymheredd.
The rowing dropped into the water with a splash.	Gollyngodd y rhwyf i'r dŵr gyda sblash.
A tall, thin figure slides past the stranger.	Mae ffigwr tal, tenau yn llithro heibio'r dieithryn.
The lecture has been postponed until next year.	Mae'r ddarlith wedi'i gohirio tan y flwyddyn nesaf.
Castles, towns, and towers were built here.	Adeiladwyd yma gestyll, trefydd, a thyrau.
There is an internal courtyard and bar.	Mae cwrt mewnol a bar.
She is very supportive of the idea of ​​monarchy.	Mae hi'n gefnogol iawn i'r syniad o frenhiniaeth.
The rebels seized control of many towns.	Cipiodd y gwrthryfelwyr reolaeth ar lawer o drefi.
Travelers should expect a delay of up to two days.	Dylai teithwyr ddisgwyl oedi o hyd at ddau ddiwrnod.
The company seems to consider environmental protection a cost.	Mae'n ymddangos bod y cwmni'n ystyried bod diogelu'r amgylchedd yn gost.
The fish died on the assembly line.	Bu farw'r pysgodyn ar y llinell ymgynnull.
The crowd began to riot.	Dechreuodd y dorf i derfysg.
Before you leave the house, check the locks.	Cyn i chi adael y tŷ, gwiriwch y cloeon.
He pulled me to a room.	Tynnodd fi i ystafell.
Food shortages, medication, and other necessities are expected.	Disgwylir prinder bwyd, meddyginiaeth, ac angenrheidiau eraill.
The most obvious answer is to organize protests.	Yr ateb amlycaf yw trefnu protestiadau.
She grew up in the countryside.	Cafodd ei magu yng nghefn gwlad.
We wept for them.	Fe wnaethon ni wylo amdanyn nhw.
This example will make more sense.	Bydd yr enghraifft hon yn gwneud mwy o synnwyr.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Mae gan Vandana enw drwg yn y gweithle.
That new skyscraper wasn't the only thing that shot up.	Nid y skyscraper newydd hwnnw oedd yr unig beth a saethodd i fyny.
He failed to attend regular meetings.	Methodd â dod i gyfarfodydd yn rheolaidd.
The fish drowned.	Boddodd y pysgod.
Current technology only produces syntactic.	Mae'r dechnoleg bresennol yn cynhyrchu syntactol yn unig.
They grow corn everywhere.	Maen nhw'n tyfu ŷd ym mhobman.
The contestants had five minutes to write down their answers.	Roedd gan y cystadleuwyr bum munud i ysgrifennu eu hatebion.
The tourists moved on to the next town.	Symudodd y twristiaid ymlaen i'r dref nesaf.
Snow fell heavily overnight.	Syrthiodd eira yn drwm dros nos.
It balances the national economy.	Mae’n cydbwyso’r economi genedlaethol.
They shut in on it.	Maent yn cau i mewn arno.
The athlete was said to be in great physical condition.	Dywedwyd bod yr athletwr mewn cyflwr corfforol gwych.
Now it's time to move on to the main course.	Nawr mae'n bryd symud ymlaen i'r prif gwrs.
That's the origin of her name.	Dyna darddiad ei henw.
Outside the storm was howling.	Y tu allan i'r storm roedd udo.
Estimates vary widely.	Mae amcangyfrifon yn amrywio'n fawr.
She grew wistful.	Tyfodd hi'n wistful.
That area has been consumed by flames.	Mae'r ardal honno wedi'i bwyta gan fflamau.
An empty house can be lonely.	Gall tŷ gwag fod yn unig.
The soup contained no heavy cream.	Nid oedd y cawl yn cynnwys unrhyw hufen trwm.
All happy families resemble each other.	Mae pob teulu hapus yn ymdebygu i'w gilydd.
His blood was transfused for me.	Trallwyswyd ei waed i mi.
My parents were very strict.	Roedd fy rhieni yn llym iawn.
The engine spluttered.	Spluttered yr injan.
He pressed his words carefully.	Pwysodd ei eiriau yn ofalus.
Dip the apples in a bowl of water.	Trochwch yr afalau mewn powlen o ddŵr.
It proved to have fatal consequences.	Profodd i fod â chanlyniadau angheuol.
The construction crew swore to their foreman.	Tyngodd y criw adeiladu at eu fforman.
We will sell the house through a real estate agent.	Byddwn yn gwerthu'r tŷ trwy asiant eiddo tiriog.
The man is crying.	Mae'r dyn yn crio.
Smoke was on the horizon.	Roedd mwg ar y gorwel.
He is regarded by local residents as an honest man.	Ystyrir ef gan drigolion lleol yn ddyn gonest.
The prints were weak but unmistakable.	Roedd y printiau yn wan ond yn ddigamsyniol.
She smelled of the lotus flower.	Roedd hi'n arogli o'r blodyn lotws.
She looked at her reflection in the mirror.	Edrychodd ar ei hadlewyrchiad yn y drych.
More cologne, please.	Mwy o Cologne, os gwelwch yn dda.
The painting depicts seven happy fishermen.	Mae'r paentiad yn darlunio saith pysgotwr hapus.
Ideally, every house should be powered by renewable energy.	Yn ddelfrydol, dylai pob tŷ gael ei bweru gan ynni adnewyddadwy.
The guild hall has highly trained craftsmen.	Mae gan neuadd yr urdd grefftwyr hyfforddedig iawn.
There has been a time when provincial people had no rights.	Bu amser pan nad oedd gan bobl daleithiol unrhyw hawliau.
Hostility is endemic here.	Mae gelyniaeth yn endemig yma.
Some types of research cause particular problems.	Mae rhai mathau o ymchwil yn achosi problemau arbennig.
He was looking forward to the fashion show.	Roedd yn edrych ymlaen at y sioe ffasiwn.
The brakes of this car do not work well.	Nid yw breciau'r car hwn yn gweithio'n dda.
Drought followed heavy rain.	Roedd sychder yn dilyn glaw trwm.
In this method, each word is treated as a number.	Yn y dull hwn, mae pob gair yn cael ei drin fel rhif.
We can achieve great things together.	Gallwn gyflawni pethau gwych gyda'n gilydd.
Our guide rushed us on.	Brysiodd ein tywysydd ni ymlaen.
Spend more time with family.	Treulio mwy o amser gyda'r teulu.
The picture was taken from the window.	Tynnwyd y llun o'r ffenestr.
This is my birthday gift.	Dyma fy anrheg penblwydd.
The amount came to hundreds of millions of credits.	Daeth y swm i gannoedd o filiynau o gredydau.
Constants involving chemical reactions.	Cysonion sy'n ymwneud ag adweithiau cemegol.
As innocent as a lamb.	Mor ddiniwed ag oen.
The refugees were sent to camps.	Gyrrwyd y ffoaduriaid i wersylloedd.
The painter painted various women in different provinces.	Peintiodd yr arlunydd amryw o ferched mewn gwahanol daleithiau.
I fell and fractured my ankle.	Syrthiais a thorri fy ffêr.
During the summer, farmers pick wild strawberries.	Yn ystod yr haf, mae ffermwyr yn pigo mefus gwyllt.
Both of these works are outstanding.	Mae'r ddau waith hyn yn rhagorol.
One true success of the war.	Un llwyddiant gwirioneddol y rhyfel.
She was wearing a black dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog ddu.
The mountain chain was full of problems.	Roedd y gadwyn fynyddig yn llawn problemau.
We came down the steep, winding road.	Daethom i lawr y ffordd serth, droellog.
After two hours of traveling, we stopped for gas.	Ar ôl dwy awr o deithio, stopion ni i gael nwy.
Customers can vote online.	Gall cwsmeriaid bleidleisio ar-lein.
A desert can mean a lot of sunshine.	Gall anialwch olygu llawer o heulwen.
A red balloon was attached to a post.	Roedd balŵn coch ynghlwm wrth bostyn.
In the late afternoon, temperatures dropped to freezing.	Yn hwyr yn y prynhawn, gostyngodd y tymheredd i dan y rhewbwynt.
Check if anything can fly away.	Gwiriwch a all unrhyw beth hedfan i ffwrdd.
His thumb ran along the body of the ship	Rhedodd ei fawd ar hyd corff y llong
They favor independence the most.	Maent yn ffafrio annibyniaeth fwyaf.
These animals have compound eyes.	Mae gan yr anifeiliaid hyn lygaid cyfansawdd.
Will this be the last time we see each other?	Ai hwn fydd y tro olaf i ni weld ein gilydd?
A bottle of perfume is a gift for our birthday.	Mae potel persawr yn anrheg ar gyfer ein pen-blwydd.
The building stood prohibitively before us.	Safai'r adeilad yn waharddol o'n blaen.
The army turned the convoy around.	Trodd y fyddin y confoi o gwmpas.
Some historians believe the legend to be untrue.	Mae rhai haneswyr yn credu bod y chwedl yn anwir.
These results were completely unacceptable.	Roedd y canlyniadau hyn yn gwbl annerbyniol.
The young man rushed to the window.	Rhuthrodd y dyn ifanc at y ffenestr.
Many women are due to give birth this year.	Mae disgwyl i lawer o ferched roi genedigaeth eleni.
This rule applies to individuals as well as countries.	Mae'r rheol hon yn berthnasol i unigolion yn ogystal â gwledydd.
He gradually began to adjust to the class routine.	Yn raddol dechreuodd addasu i drefn y dosbarth.
It was recommended that children attend preschool for two years.	Argymhellwyd bod plant yn mynychu cyn-ysgol am ddwy flynedd.
Buses rushed past the vehicle.	Rhuthrodd bysiau heibio'r cerbyd.
This guy is definitely enjoying his scotch!	Mae'r dyn hwn yn sicr yn mwynhau ei scotch!
The region's industrial sector is booming.	Mae sector diwydiannol y rhanbarth yn ffynnu.
Rare art, indeed!	Celf brin, yn wir!
The lecturer was talking too fast for me to understand.	Roedd y darlithydd yn siarad yn rhy gyflym i mi ei ddeall.
Sometimes she dreams of her husband.	Weithiau mae hi'n breuddwydio am ei gŵr.
A large bunch of goldfish flash past.	Mae criw mawr o bysgod aur yn fflachio heibio.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Roedd ei llygaid brown yn ddiflas a difywyd.
The wind blew furiously across the tundra.	Chwythodd y gwynt yn ffyrnig ar draws y twndra.
See how much it has changed.	Gweld faint mae wedi newid.
It stands on a ridge overlooking the town.	Saif ar gefnen yn edrych dros y dref.
Without oxygen, all living beings die.	Heb ocsigen, mae pob bod byw yn marw.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this area.	Mae gwiwerod, chipmunks a chnofilod eraill yn gyffredin yn yr ardal hon.
He wanted food, so he went shopping.	Roedd eisiau bwyd arno, felly aeth i siopa.
The result depended on different elections.	Roedd y canlyniad yn dibynnu ar wahanol etholiadau.
It's "street art" graffiti, painted by the artist.	Mae'n graffiti "celf stryd", wedi'i beintio gan yr artist.
Pollution adversely affects the world's oceans.	Mae llygredd yn effeithio'n andwyol ar gefnforoedd y byd.
Pass all short exams!	Pasio pob arholiad byr!
The guide gave a brief description.	Rhoddodd y canllaw ddisgrifiad byr.
It was a dark, stormy night.	Roedd hi'n noson dywyll, stormus.
According to the data, this trend is steadily declining.	Yn ôl y data, mae'r duedd hon yn gostwng yn raddol.
The heat from the steam oven was raised.	Cododd y gwres o'r popty stemio.
But it was a welcome sight.	Ond yr oedd yn olygfa groesawgar.
The students performed a lively performance of the national anthem.	Cafwyd perfformiad bywiog gan y myfyrwyr o'r anthem genedlaethol.
Close your eyes, relax.	Caewch eich llygaid, ymlacio.
Overgrown with weeds, this old house is falling apart.	Wedi gordyfu â chwyn, mae'r hen dŷ hwn yn cwympo'n ddarnau.
The chemical turned at high speed into ether.	Trosodd y cemegyn ar gyflymder uchel yn ether.
Shakespeare is an excellent playwright.	Mae Shakespeare yn ddramodydd rhagorol.
The plane went smoothly.	Aeth yr awyren heb drafferth.
The strange yelling noise pierced the silence.	Roedd y sŵn udo rhyfedd yn tyllu'r distawrwydd.
The economy has been in the doldrums for years.	Mae'r economi wedi bod yn y doldrums ers blynyddoedd.
He wants to have a cat, too.	Mae e eisiau cael cath, hefyd.
This kingdom is a cauldron of diverse cultures.	Mae'r deyrnas hon yn grochan o ddiwylliannau amrywiol.
The consul palace is shown above.	Mae palas y conswl i'w weld uchod.
Many men feared that they would never hold the title.	Ofnai llawer o ddynion na fyddent byth yn dal y teitl.
Ergo, wrote the book.	Ergo, ysgrifennodd y llyfr.
The cat is gray with a white bib.	Mae'r gath yn llwyd gyda bib gwyn.
Close one eye and look through your lens.	Caewch un llygad ac edrychwch trwy'ch lens.
The task will be challenging, but achievable.	Bydd y dasg yn heriol, ond yn gyraeddadwy.
Add the flour and oil to the yeast mixture.	Ychwanegwch y blawd a'r olew i'r cymysgedd burum.
Do your homework!	Gwnewch eich gwaith cartref!
He will have to make his own bed.	Bydd yn rhaid iddo wneud ei wely ei hun.
The singer's new song became popular.	Daeth cân newydd y canwr yn boblogaidd.
The piece has a dark air about it.	Mae gan y darn awyr dywyll amdano.
We are planning on getting a divorce.	Rydyn ni'n bwriadu cael ysgariad.
It is said that these creatures always travel in herds.	Dywedir bod y creaduriaid hyn bob amser yn teithio mewn buchesi.
Half of the room was painted blue.	Roedd hanner yr ystafell wedi'i phaentio'n las.
Making paper is complicated.	Mae gwneud papur yn gymhleth.
In every country, including yours, too many children are starving.	Ym mhob gwlad, gan gynnwys eich gwlad chi, mae gormod o blant yn newynu.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Defnyddir nwy chwerthin i drin pryder.
The death penalty still exists in some parts of the world.	Mae'r gosb eithaf yn dal i fodoli mewn rhai rhannau o'r byd.
Bulbs stared into space, thrown.	Roedd bylbiau'n syllu i'r gofod, wedi'u taflu.
The snake's head flew around.	Ffuiodd pen y neidr o gwmpas.
We pull the curtain back.	Rydyn ni'n tynnu'r llen yn ôl.
She could not live in peace.	Ni allai hi fyw mewn heddwch.
A swimming pool is a popular place to relax.	Mae pwll nofio yn lle poblogaidd ar gyfer ymlacio.
The dead were mostly women and children.	Gwragedd a phlant oedd y meirw gan mwyaf.
The detective smiled.	Gwenodd y ditectif.
Police stopped the traffic and cleared the road.	Stopiodd plismyn y traffig a chlirio'r ffordd.
Look how we must be in the eyes of someone.	Edrychwch sut mae'n rhaid i ni fod yng ngolwg rhywun.
Throw away any spoiled food you prepare.	Taflwch unrhyw fwyd rydych chi'n ei baratoi sydd wedi'i ddifetha.
Move carefully so that you do not cause any damage.	Symudwch yn ofalus fel nad ydych yn achosi unrhyw ddifrod.
The soldiers fought fiercely.	Ymladdodd y milwyr yn ffyrnig.
These poems are intended for a young audience.	Mae'r cerddi hyn wedi'u bwriadu ar gyfer cynulleidfa ifanc.
There is no point in arguing that they are separate species.	Nid oes diben dadlau eu bod yn rywogaethau ar wahân.
Workers will lay the foundations next week.	Bydd gweithwyr yn gosod y seiliau yr wythnos nesaf.
The smell of smoke filled the air.	Roedd arogl mwg yn llenwi'r aer.
He examined the vase carefully.	Archwiliodd y fâs yn ofalus.
The stock market plummeted.	Plymiodd y farchnad stoc.
Don't talk! 	Peidiwch siarad!
he shouted.	gwaeddodd.
The peasants hated taxation.	Roedd y werin yn casáu trethiant.
Today, the earth revolves around the sun.	Heddiw, mae'r ddaear yn troi o amgylch yr haul.
Let us take the test together.	Gadewch inni gymryd y prawf gyda'n gilydd.
Give some deeper background.	Rhowch rywfaint o gefndir dyfnach.
He noticed some strange behavior.	Sylwodd ar ryw ymddygiad rhyfedd.
The symphony ends with a flourish.	Mae'r symffoni yn gorffen gyda ffynnu.
Give me some water to drink.	Rhowch ychydig o ddŵr i mi ei yfed.
The poor little creature was starving to death.	Roedd y creadur bach druan yn newynu i farwolaeth.
He's a policeman, a detective.	Mae'n heddwas, yn dditectif.
The industry needs stable and consistent policies.	Mae angen polisïau sefydlog a chyson ar y diwydiant.
Some of the dozens on board were women and children.	Merched a phlant oedd rhai o'r dwsinau ar fwrdd y llong.
All the traffic was stuck for some hours.	Roedd yr holl draffig yn sownd am rai oriau.
The sudden aroma of the food woke him up.	Roedd arogl sydyn y bwyd yn ei deffro.
He did not venture any views.	Ni mentrodd unrhyw farn.
The political party had only one candidate.	Dim ond un ymgeisydd oedd gan y blaid wleidyddol.
I'll only be here for a year.	Dim ond am flwyddyn fydda i yma.
Her cheek bones were sharp and angular.	Roedd ei hesgyrn boch yn finiog ac onglog.
The first graders had a new teacher.	Roedd gan y graddwyr cyntaf athro newydd.
The variety of vegetables looked beautiful.	Roedd yr amrywiaeth o lysiau'n edrych yn brydferth.
The birds were migrating south.	Roedd yr adar yn mudo tua'r de.
We use these creatures to catch dolphins.	Rydyn ni'n defnyddio'r creaduriaid hyn i ddal dolffiniaid.
They are performed by the makoto society.	Cânt eu perfformio gan y gymdeithas makoto.
The interview was divisive.	Roedd y cyfweliad yn ymrannol.
His application will be considered in due course.	Bydd ei gais yn cael ei ystyried maes o law.
As a reward, we were treated to ice cream.	Fel gwobr, cawsom ein trin i hufen iâ.
This speaker is convenient to use.	Mae'r siaradwr hwn yn gyfleus i'w ddefnyddio.
Warm as the sun is simmering.	Yn gynnes fel yr haul yn mudferwi.
The neighborhood is full of investors.	Mae'r gymdogaeth yn llawn buddsoddwyr.
Make a judgment.	Ffurfiwch farn.
Some objects are made of metal only.	Mae rhai gwrthrychau wedi'u gwneud o fetel yn unig.
Neither had books on grammar.	Nid oedd gan y naill na'r llall lyfrau ar ramadeg.
He is waving from the shore.	Mae'n chwifio o'r lan.
The inclement weather distorted the image of the mountain	Fe wnaeth y tywydd garw ystumio delwedd y mynydd
The sun hovered low on the horizon.	Hofranodd yr haul yn isel ar y gorwel.
Wildflowers were thriving here.	Roedd blodau gwyllt yn ffynnu yma.
Furry white clouds roamed lazy across the dawn sky.	Roedd cymylau gwyn blewog yn crwydro'n ddiog ar draws awyr y wawr.
The scientist was familiar with both of those theories.	Roedd y gwyddonydd yn gyfarwydd â'r ddwy ddamcaniaeth hynny.
Action games like this bring players together.	Mae gemau gweithredu fel hyn yn dod â chwaraewyr at ei gilydd.
Her smile was radiant.	Roedd ei gwên yn pelydrol.
His friend told him how to get to the zoo.	Dywedodd ei ffrind wrtho sut i gyrraedd y sw.
He was the grandson of a rabbi.	Roedd yn ŵyr i rabbi.
The birds flew overhead, howling.	Hedfanodd yr adar uwchben, gan wichian.
Be sure to choose ripe fruits.	Byddwch yn siwr i ddewis ffrwythau aeddfed.
The company's management has consistently demonstrated incompetence.	Mae rheolwyr y cwmni wedi dangos anghymwyster yn gyson.
Their behavior is unexplained.	Mae eu hymddygiad yn anesboniadwy.
Their loud voices echoed down the halls.	Roedd eu lleisiau uchel yn atseinio i lawr y neuaddau.
Whoever is behind this act needs to stop.	Mae angen i bwy bynnag sydd y tu ôl i'r weithred hon roi'r gorau iddi.
The wise old lady guessed correctly.	Dyfalodd yr hen wraig ddoeth yn gywir.
The government provides insurance for peasants.	Mae'r llywodraeth yn darparu yswiriant ar gyfer gwerinwyr.
The scientist underlined the warning.	Tanlinellodd y gwyddonydd y rhybudd.
There is a circus in town!	Mae syrcas yn y dre!
A lens is a transparent object through which light passes.	Mae lens yn wrthrych tryloyw y mae golau yn mynd trwyddo.
Only boys and girls can do this, it's not true.	Dim ond hyn y gall bechgyn a merched ei wneud, nid yw'n wir.
They asked for more.	Gofynasant am fwy.
A large black bird is seen on the roof.	Gwelir aderyn mawr du ar y to.
Finally, the old woman sat to rest.	O'r diwedd, eisteddodd yr hen wraig i orffwys.
Dry your shoes on the mat before entering.	Sychwch eich esgidiau ar y mat cyn mynd i mewn.
The floor is covered with sand.	Mae'r llawr wedi'i orchuddio â thywod.
The team has complete confidence in its ability to win.	Mae gan y tîm hyder llwyr yn ei allu i ennill.
His appeal was rejected.	Gwrthodwyd ei ymbil.
His band was playing at his wedding.	Roedd ei fand yn chwarae yn ei briodas.
She extended her arms to cool her burning face.	Estynnodd ei breichiau i oeri ei hwyneb llosgi.
The furnace was not working properly.	Nid oedd y ffwrnais yn gweithio'n iawn.
The factory is famous for its pollution.	Mae'r ffatri yn enwog am ei llygredd.
The key went missing for months.	Aeth yr allwedd ar goll am fisoedd.
The dwarves live underground.	Mae'r dwarves yn byw o dan y ddaear.
Old friends meeting for lunch.	Hen ffrindiau yn cyfarfod am ginio.
Some individuals live their whole lives	Mae rhai unigolion yn byw eu bywydau cyfan
The elderly man walked home slowly.	Cerddodd y dyn oedrannus adref yn araf.
Virgo is a sign of hard work.	Mae virgo yn arwydd o waith caled.
He had a frown on his face.	Roedd ganddo gwg ar ei wyneb.
A few buildings had collapsed.	Roedd ychydig o adeiladau wedi cwympo.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Roedd yr haul yn codi yn gorlifo'r dyffryn â golau euraidd.
His parents were poor and lived in a small house.	Yr oedd ei rieni yn dlawd ac yn byw mewn ty bychan.
It takes some time for salt water to evaporate.	Mae'n cymryd peth amser i ddŵr halen anweddu.
A pound of bacon could be enough for two people.	Gallai pwys o gig moch fod yn ddigon i ddau berson.
Pigeons were seen on the rooftops.	Gwelwyd colomennod ar y toeau.
People dived into the water.	Plymiodd pobl i'r dŵr.
A faint light was burning.	Roedd golau gwan yn llosgi.
The email was forwarded.	Anfonwyd yr e-bost ymlaen.
Researchers feel this could be a powerful tool.	Mae ymchwilwyr yn teimlo y gallai hwn fod yn arf pwerus.
The reef was small, but rich.	Roedd y riff yn fach, ond yn gyfoethog.
Some plants grow in hostile climates.	Mae rhai planhigion yn tyfu mewn hinsoddau gelyniaethus.
Many children today play computer games.	Mae llawer o blant heddiw yn chwarae gemau cyfrifiadurol.
Some restaurants charge extra for barbecue.	Mae rhai bwytai yn codi tâl ychwanegol am farbeciw.
Prepare beef stock according to the package instructions.	Paratowch stoc cig eidion yn unol â chyfarwyddiadau'r pecyn.
He shouted as the air had fallen in.	Gwaeddodd fod yr awyr wedi disgyn i mewn.
She was embarrassed, but continued to talk.	Roedd hi'n embaras, ond parhaodd i siarad.
Nutritional yeast is collected on another continent.	Cesglir burum maeth ar gyfandir arall.
Find a container to germinate the seeds.	Dewch o hyd i gynhwysydd i egino'r hadau.
The unexpected rocket launch shocked people around the world.	Synnodd y lansiad roced annisgwyl bobl ledled y byd.
Pollution from the factory had ruined the water.	Roedd llygredd gan y ffatri wedi difetha'r dŵr.
The same rules apply to everyone.	Mae'r un rheolau yn berthnasol i bawb.
Highly qualified doctor.	Meddyg cymwys iawn.
An almost endless stream of cars flooded the expressway.	Llifodd ffrwd bron ddiddiwedd o geir ar hyd y wibffordd.
He could feel the stiffness in his throat.	Gallai deimlo'r anystwythder yn ei wddf.
Poets write about romance and passion.	Mae beirdd yn ysgrifennu am ramant ac angerdd.
The rival political parties refused to meet, despite their differences.	Gwrthododd y pleidiau gwleidyddol cystadleuol gyfarfod, er gwaethaf eu gwahaniaethau.
He refused to marry me.	Gwrthododd fy mhriodi.
So it took him three minutes to finish.	Felly rhoddodd hi dri munud iddo orffen.
Children are inquisitive creatures.	Mae plant yn greaduriaid chwilfrydig.
The radiation from nuclear tests can cause cancer.	Gall yr ymbelydredd o brofion niwclear achosi canser.
The boat was beaten	Cafodd y cwch ei churo
The larger the number, the more significant the difference.	Po fwyaf yw'r nifer, y mwyaf arwyddocaol yw'r gwahaniaeth.
Diving from the air is fun and dangerous.	Mae plymio o'r awyr yn hwyl ac yn beryglus.
The papers needed the director's signature.	Roedd angen llofnod y cyfarwyddwr ar y papurau.
Highest quality	Safon uchaf
The budding writers of my day were treasured.	Trysorwyd egin lenorion fy nydd.
Thirteen years have passed since the event.	Mae tair blynedd ar ddeg wedi mynd heibio ers y digwyddiad.
The zoo is located on an island.	Lleolir y sw ar ynys.
Mobile phones are the major exports of that country.	Ffonau symudol yw prif allforion y wlad honno.
Life is too short to waste on unkind words.	Mae bywyd yn rhy fyr i'w wastraffu ar eiriau angharedig.
A sophisticated alert system was implemented.	Rhoddwyd system rybuddio soffistigedig ar waith.
A sharp pain pierced through his chest	Mae poen miniog drywanu drwy ei frest
His stories were long, boring and winding.	Roedd ei straeon yn hir, yn ddiflas ac yn droellog.
The house is far back from the road.	Mae'r tŷ ymhell yn ôl o'r ffordd.
A bush snake was wading around a nearby rock.	Roedd neidr llwyn yn torchi o amgylch craig gyfagos.
It was another hot spring day this year.	Roedd hi'n ddiwrnod poeth arall o wanwyn eleni.
Open the jar of sauce.	Agorwch y jar o saws.
This is the dental health service.	Dyma'r gwasanaeth iechyd deintyddol.
The tears streamed down her cheeks.	Ffrydiodd y dagrau i lawr ei gruddiau.
Certainly, it's only a matter of time.	Yn sicr, dim ond mater o amser ydyw.
For almost an hour they fought, neither side.	Am bron i awr buont yn ymladd, na'r naill ochr na'r llall.
They soon realized their fears.	Buan iawn y sylweddolon nhw eu hofnau.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Mae'r neuadd hon wedi'i chysegru er cof am ein sylfaenwyr.
Read the announcement, he said.	Darllenwch y cyhoeddiad, meddai.
The tradition is very old.	Mae'r traddodiad yn hen iawn.
This is a swimming hole, he said.	Dyma dwll nofio, meddai.
Simply put, counter arguments are put aside.	Yn syml, rhoddir gwrthddadleuon o'r neilltu.
Finally, they retired to their homes.	Yn olaf, fe wnaethant ymddeol i'w cartrefi.
They were arrested by the police shortly afterwards.	Cawson nhw eu harestio gan yr heddlu yn fuan wedyn.
Can anyone help identify this aircraft?	A all unrhyw un helpu i adnabod yr awyren hon?
His desk contained a bouquet of roses.	Roedd ei ddesg yn cynnwys tusw o rosod.
Such a diet is unhealthy.	Mae diet o'r fath yn afiach.
This festival is famous for its gladiatorial struggles.	Mae'r ŵyl hon yn enwog am ei brwydrau gladiatoriaid.
What a shame!	Am warth!
The minister will discuss this problem with the provincial governor.	Bydd y gweinidog yn trafod y broblem hon gyda llywodraethwr y dalaith.
Water vapor condenses and releases heat.	Mae anwedd dŵr yn cyddwyso ac yn rhyddhau gwres.
The balloon rose slowly as the wind picked up speed.	Cododd y balŵn yn araf wrth i'r gwynt godi cyflymder.
There is a waiting room available.	Mae ystafell aros ar gael.
Heat the oil in the frying pan.	Cynhesu'r olew yn y padell ffrio.
He fired his gun three times.	Taniodd ei wn deirgwaith.
The soup is terribly salty.	Mae'r cawl yn ofnadwy o hallt.
The plane crashed into the sea.	Cwympodd yr awyren i'r môr.
The total run of the team was incredible.	Roedd cyfanswm rhediad y tîm yn anhygoel.
Are you happy to see me?	Ydych chi'n hapus i fy ngweld?
The teachers were exhausted.	Roedd yr athrawon wedi blino'n lân.
Use oil sparingly when frying food.	Defnyddiwch olew yn gynnil wrth ffrio bwyd.
He was determined on her quest.	Roedd yn benderfynol ar ei hymgais.
All love songs should end in the same way.	Dylai pob cân serch ddod i ben yn yr un ffordd.
How will you cook it?	Sut byddwch chi'n ei goginio?
Judges should serve with integrity.	Dylai barnwyr wasanaethu gydag uniondeb.
He often mentioned his hometown.	Soniodd yn aml am ei dref enedigol.
He had been planning to surprise her with flowers.	Roedd wedi bod yn bwriadu ei synnu gyda blodau.
The firing gunman opened to the crowd.	Agorodd y gunman tanio at y dorf.
It's finally warm outside.	Mae hi'n gynnes tu allan o'r diwedd.
According to my calculations, we need to start now.	Yn ôl fy nghyfrifiadau, mae angen inni ddechrau nawr.
We must do everything we can to help children.	Rhaid inni wneud popeth o fewn ein gallu i helpu plant.
Water can freeze faster than you can imagine.	Gall dŵr rewi'n gyflymach nag y gallwch chi ei ddychmygu.
These shoes are made for walking.	Mae'r esgidiau hyn yn cael eu gwneud ar gyfer cerdded.
The inscription said they died three years ago.	Dywedodd yr arysgrif eu bod wedi marw dair blynedd yn ôl.
Clear the table after each meal.	Cliriwch y bwrdd ar ôl pob pryd bwyd.
He discovered his true self after a serious accident.	Darganfuodd ei wir hunan ar ôl damwain ddifrifol.
The summer air was hot and sticky.	Roedd aer yr haf yn boeth ac yn gludiog.
This is the worst time possible.	Dyma'r amser gwaethaf posib.
He couldn't stand still, stepping around the room.	Ni allai gadw'n llonydd, gan gamu o amgylch yr ystafell.
That seems a bit strange.	Mae hynny'n ymddangos braidd yn rhyfedd.
Wash the apples in a delicate astringent solution.	Golchwch yr afalau mewn hydoddiant astringent cain.
There have been huge changes in recent years.	Mae newidiadau dirfawr wedi digwydd yn y blynyddoedd diwethaf.
The bottle is slightly discolored.	Mae'r botel ychydig yn afliwiedig.
Strawberries very well mixed with bananas.	Mefus wedi'i gymysgu'n dda iawn gyda bananas.
For this kid, there were not many benefits.	Ar gyfer y plentyn hwn, nid oedd llawer o fanteision.
Many local businesses were discontinued.	Rhoddwyd y gorau i lawer o fusnesau lleol.
This esteemed old man lives alone.	Mae'r hen ŵr hybarch hwn yn byw ar ei ben ei hun.
To create an assembly line, you'll need a conveyor belt.	I greu llinell ymgynnull, bydd angen cludfelt arnoch chi.
One bad habit leads to another.	Mae un arferiad drwg yn arwain at un arall.
I will fulfill my duty as president.	Byddaf yn cyflawni fy nyletswydd fel llywydd.
The sun goes down as the cock is singing.	Mae'r haul yn machlud wrth i'r ceiliog ganu.
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One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Un diwrnod, darganfu archeolegydd gerflun ifori wedi'i gerfio'n hyfryd.
The steering was gentle.	Roedd y llyw yn dyner.
The negotiations have been tough.	Mae'r trafodaethau wedi bod yn galed.
Western agriculture has also made a big impact.	Mae amaethyddiaeth y gorllewin hefyd wedi cael effaith fawr.
Every year residents experienced floods and famine.	Bob blwyddyn roedd trigolion yn dioddef llifogydd a newyn.
The apartment was hard to find.	Roedd y fflat yn anodd dod o hyd iddo.
The plumber took ages to repair the toilet.	Cymerodd y plymiwr oesoedd i drwsio'r toiled.
This plant grows wild.	Mae'r planhigyn hwn yn tyfu'n wyllt.
Packaging takes up too much space.	Mae deunyddiau pecynnu yn cymryd gormod o le.
A mountain of man lifted his head.	Cododd mynydd o ddyn ei ben.
Prehistoric creatures often lived underground.	Roedd creaduriaid cynhanesyddol yn aml yn byw dan ddaear.
Beautiful cars are usually more expensive.	Mae ceir harddach fel arfer yn ddrytach.
How is the sky different from an ocean?	Sut mae'r awyr yn wahanol i gefnfor?
The inhabitants erected a wall dividing the valley.	Cododd y trigolion wal yn rhannu'r dyffryn.
The famous novelist broke a dapper figure.	Torrodd y nofelydd enwog ffigwr dapper.
The tomb is decorated.	Mae'r beddrod yn addurnedig.
After three months of illness, the explorer regained his health.	Ar ôl tri mis o salwch, adenillodd y fforiwr ei iechyd.
The hands came together.	Daeth y dwylo ynghyd.
Farmers are not the only ones suffering from drought.	Nid ffermwyr yw'r unig rai sy'n dioddef o sychder.
The rule of the monarch was absolute.	Roedd rheol y frenhines yn absoliwt.
All the passengers were heard screaming in terror.	Clywyd yr holl deithwyr yn sgrechian mewn braw.
Temperatures are expected to rise, causing problems.	Mae disgwyl i'r tymheredd godi, gan achosi problemau.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Mae'r crocodeil sy'n byw yn yr afon yn beryglus iawn.
This city is corrupt.	Mae'r ddinas hon yn llygredig.
The country is famous for its tea.	Mae'r wlad yn enwog am ei the.
He stole her diary and hid it under his bed.	Fe wnaeth ddwyn ei dyddiadur a'i guddio o dan ei wely.
Many modern inventions are the result of basic research.	Mae llawer o ddyfeisiadau modern yn ganlyniad ymchwil sylfaenol.
He is a very good cook.	Mae'n gogydd da iawn.
Sports programs are enjoyed even by those who are disabled.	Mae rhaglenni chwaraeon yn cael eu mwynhau hyd yn oed gan y rhai sy'n anabl.
A transparent, graceful page.	Tudalen dryloyw, osgeiddig.
A family who didn't invite anyone for a meal.	Teulu na wahoddodd neb am bryd o fwyd.
Consider the implications of this.	Ystyriwch oblygiad hynny.
He was told not to disturb the mummy.	Dywedwyd wrtho i beidio ag aflonyddu ar y mummy.
This is called a "canny army."	Gelwir hyn yn "fyddin canny."
He wanted a shot at love.	Roedd eisiau ergyd ar gariad.
The population has declined significantly in recent times.	Mae'r boblogaeth wedi gostwng yn sylweddol yn y cyfnod diweddar.
But she was confident enough to turn down the offer.	Ond roedd hi'n ddigon hyderus i wrthod y cynnig.
He cut vegetables quickly.	Torrodd lysiau'n gyflym.
One argument put forward is increased defense spending.	Un ddadl a gyflwynir yw cynnydd mewn gwariant amddiffyn.
Living in poverty is the norm.	Byw mewn tlodi yw'r norm.
You should not deceive people.	Ni ddylech dwyllo pobl.
The region's population is shrinking.	Mae poblogaeth y rhanbarth yn crebachu.
Widows can remarry after six months.	Gall gwŷr gweddw ailbriodi ar ôl chwe mis.
This city is home to several temples.	Mae'r ddinas hon yn gartref i nifer o demlau.
He has only one leg.	Dim ond un goes sydd ganddo.
It seemed a device.	Roedd yn ymddangos yn ddyfais.
He would benefit from additional training.	Byddai'n elwa o hyfforddiant ychwanegol.
Coal is also widely used to produce steel.	Defnyddir glo yn eang hefyd i gynhyrchu dur.
Travelers were astounded by the food.	Roedd teithwyr wedi eu syfrdanu gan y bwyd.
A politician's promise was made on television.	Gwnaethpwyd addewid gwleidydd ar y teledu.
Police mandatory drug testing was introduced this year.	Cyflwynwyd profion cyffuriau gorfodol yr heddlu eleni.
The priest blessed the church.	Bendithiodd yr offeiriad yr eglwys.
Documents provided are barely legible.	Prin fod y dogfennau a ddarparwyd yn ddarllenadwy.
The company was expecting high profits this year.	Roedd y cwmni'n disgwyl elw uchel eleni.
It was an easy target.	Roedd yn darged hawdd.
He was not aware of the letter he had received.	Nid oedd yn ymwybodol o'r llythyr a dderbyniodd.
The result is that we are disappointed too.	Y canlyniad yw ein bod ni'n siomedig hefyd.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â phaentiadau hardd.
Toxic little snakes live in the tropical rainforest.	Mae nadroedd bach gwenwynig yn byw yn y goedwig law drofannol.
Press your fingers firmly against the glass.	Pwyswch eich bysedd yn gadarn yn erbyn y gwydr.
We must work to reverse this situation.	Rhaid inni weithio i wyrdroi’r sefyllfa hon.
She wants to buy a dress.	Mae hi eisiau prynu ffrog.
This village was full of music.	Roedd y pentref hwn yn llawn cerddoriaeth.
Police detained several people at the scene.	Fe wnaeth yr heddlu gadw nifer o bobl yn y fan a’r lle.
The car made noises.	Gwnaeth y car synau gwichian.
The judge finally declared the case closed.	O'r diwedd, datganodd y barnwr fod yr achos wedi ei gau.
The foot soldiers stopped and grabbed an eye.	Stopiodd y milwyr traed a chipio llygad.
In medical circles, it is considered a viable alternative.	Mewn cylchoedd meddygol, fe'i hystyrir yn ddewis arall ymarferol.
The first and only nuclear weapons test was a failure.	Methiant oedd y prawf arfau niwclear cyntaf a'r unig un.
The number of crimes has been steadily increasing.	Mae nifer y troseddau wedi bod yn cynyddu'n gyson.
I am enthralled.	Rwyf wedi fy swyno.
Have a strong sense of your country.	Cael teimlad cryf dros eich gwlad.
He threw the tomatoes away in the trash.	Taflodd y tomatos i ffwrdd yn y sbwriel.
The more things change, the more they stay the same.	Po fwyaf y mae pethau'n newid, y mwyaf y byddant yn aros yr un peth.
Neither the chef nor his wife knew the recipe.	Nid oedd y cogydd na'i wraig yn gwybod y rysáit.
The young couple got married soon.	Priododd y pâr ifanc yn fuan.
It was always late.	Roedd hi bob amser yn hwyr.
The executive officers provided annual bonuses to senior staff.	Darparodd y swyddogion gweithredol fonysau blynyddol i uwch staff.
He jumped across the table, eyes flashing with anger.	Neidiodd ar draws y bwrdd, llygaid yn fflachio gyda dicter.
It rained heavily for two hours.	Bu'n bwrw glaw yn drwm am ddwy awr.
The final version probably changed very little from the earlier versions.	Mae'n debyg na newidiodd y fersiwn derfynol fawr ddim o'r fersiynau cynharach.
Death is a time of sadness.	Mae marwolaeth yn gyfnod o dristwch.
That doesn't make any sense.	Nid yw hynny'n gwneud unrhyw synnwyr.
Free speech is one of this country's most beloved values.	Llefaru rhydd yw un o werthoedd mwyaf annwyl y wlad hon.
Stay friendly with him.	Arhoswch yn gyfeillgar ag ef.
The teacher was gracious with his disciples.	Yr oedd yr athraw yn drugarog gyda'i ddisgyblion.
A trivial comment.	Sylw dibwys.
They were sitting in a posh pub.	Roedden nhw'n eistedd mewn tafarn crand.
Pay close attention to the instructions.	Rhowch sylw gofalus i'r cyfarwyddiadau.
Larry took his son fishing.	Cymerodd Larry ei fab i bysgota.
The protesters were out in force.	Roedd y protestwyr allan mewn grym.
Not cause any harm to the surrounding ecosystem.	Peidio ag achosi unrhyw niwed i'r ecosystem amgylchynol.
Try to find a hotel.	Ceisiwch ddod o hyd i westy.
The student was distressed.	Roedd y myfyriwr mewn trallod.
They enjoy helping each other.	Maent yn mwynhau helpu ei gilydd.
The birds were flying overhead.	Roedd yr adar yn hedfan uwchben.
Inform the public of the dangers.	Hysbysu'r cyhoedd o'r peryglon.
The paper should arrive tomorrow.	Dylai'r papur gyrraedd yfory.
The school teacher encouraged her pupils to think independently.	Anogodd yr athrawes ysgol ei disgyblion i feddwl yn annibynnol.
Many had lost their living.	Roedd llawer wedi colli eu bywoliaeth.
Go left, young man!	Ewch i'r chwith, ddyn ifanc!
The book was useless.	Roedd y llyfr yn ddiwerth.
Our allies fought among themselves.	Ymladdodd ein cynghreiriaid yn eu plith eu hunain.
Farmers in this area fear for their living now.	Ofni amaethwyr yr ardal hon am eu bywoliaeth yn awr.
They degrade air quality.	Maent yn diraddio ansawdd aer.
Factory workers clean their workplaces daily.	Mae gweithwyr y ffatri yn glanhau eu gweithleoedd yn ddyddiol.
This obstacle becomes obsolete.	Mae'r rhwystr hwn yn dod yn anarferedig.
The judges questioned whether the verdict was fair.	Roedd y beirniaid yn amau ​​a oedd y dyfarniad yn deg.
The sand hills blew in the pano.	Chwythodd y bryniau tywod yn y pano.
They chain her to the railway tracks.	Maent yn cadwyno hi i'r traciau rheilffordd.
The two politicians were having a heated debate.	Roedd y ddau wleidydd yn cael dadl danbaid.
The weight loss regulations have divided opinion.	Mae'r rheoliadau colli pwysau wedi rhannu barn.
No, it wasn't me.	Na, nid fi oedd e.
Modern medicine has done much to relieve suffering.	Mae meddygaeth fodern wedi gwneud llawer i leddfu dioddefaint.
The second experiment confirmed that the data were random.	Cadarnhaodd yr ail arbrawf fod y data ar hap.
The voices carry throughout the park.	Mae'r lleisiau'n cario ar draws y parc.
The central committee of the ruling party appoints the leaders.	Pwyllgor canolog y blaid sy'n rheoli sy'n penodi'r arweinwyr.
Young teenager.	Gwraig ifanc yn ei harddegau.
Do not poison your food with pesticides.	Peidiwch â gwenwyno'ch bwyd â phlaladdwyr.
They sold their boat and moved to the mainland.	Gwerthon nhw eu cwch a symud i'r tir mawr.
Established cases are best kept.	Mae'n well cadw at achosion sefydledig.
She has a large family.	Mae ganddi deulu mawr.
They usually travel at night.	Fel arfer maent yn teithio gyda'r nos.
While you're here, why not visit the local museum?	Tra byddwch chi yma, beth am ymweld â'r amgueddfa leol?
Contemporary art is increasingly abstract.	Mae celf gyfoes yn fwyfwy haniaethol.
Heat the linguine in salty water.	Cynhesu'r linguine mewn dŵr hallt.
Suspects can let loose.	Gall y rhai sy'n amau ​​​​adael yn rhydd.
The driver steered into the side road.	Llywiodd y gyrrwr i'r ffordd ymyl.
To the unfamiliar, the prospect of the trip seemed shocking.	I'r anghyfarwydd, yr oedd rhagolwg y daith yn ymddangos yn arswydus.
Try walking in different shoes.	Ceisiwch gerdded mewn esgidiau gwahanol.
Be sure to leave the oven on.	Byddwch yn siwr i adael y popty ymlaen.
The burnt remains of the bomber were found nearby.	Daethpwyd o hyd i weddillion llosg yr awyren fomio gerllaw.
Their research found that music affects people's emotions.	Canfu eu hymchwil fod cerddoriaeth yn effeithio ar emosiynau pobl.
He paid little attention to his health.	Ychydig o sylw a dalodd i'w iechyd.
His comments were unexpected.	Roedd ei sylwadau yn annisgwyl.
They inspect the area carefully.	Maent yn arolygu'r ardal yn ofalus.
His blue, expressionless eyes stared at me in utter disbelief.	Roedd ei lygaid glas, di- fynegiant yn syllu arna i mewn anghrediniaeth llwyr.
The committee had approved the project.	Roedd y pwyllgor wedi cymeradwyo'r prosiect.
Apples, carrots and onions are all root vegetables.	Mae afalau, moron a winwns i gyd yn wreiddlysiau.
The sky becomes more cloudy as temperatures rise.	Mae'r awyr yn dod yn fwy cymylog wrth i'r tymheredd godi.
Cold waves were running over the water.	Roedd tonnau oer yn rhedeg dros y dŵr.
The three of them were waving at each other.	Roedd y tri ohonyn nhw'n chwifio ar ei gilydd.
He watched his friends argue.	Gwyliodd ei ffrindiau yn dadlau.
It's pretty cool out.	Mae'n eithaf oer allan.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Wrth i'r ferch wylio, nofiodd y pysgod yn ôl ac ymlaen.
A pack of wolves attacked a farm.	Ymosododd pecyn o fleiddiaid ar fferm.
Brussels is a lovely city.	Mae Brwsel yn ddinas hyfryd.
The spellbook contains several pages written in a foreign language,	Mae'r llyfr sillafu yn cynnwys sawl tudalen wedi'u hysgrifennu mewn iaith dramor,
You are not crazy at all.	Nid ydych yn wallgof o gwbl.
Seaside towns usually rely on water to attract tourists.	Mae trefi glan môr fel arfer yn dibynnu ar ddŵr i ddenu twristiaid.
Some were not harmed.	Ni chafodd rhai neb eu niweidio.
Children often become less verbal as they get older.	Mae plant yn aml yn dod yn llai llafar pan fyddant yn heneiddio.
The moon, still shining brightly, rose in the sky.	Cododd y lleuad, yn dal i ddisglair yn llachar, yn yr awyr.
The sand was too hot to walk on.	Roedd y tywod yn rhy boeth i gerdded arno.
My old man used to call me a thief.	Roedd fy hen ddyn yn arfer fy ngalw i'n lleidr.
I've prepared half a portion for you.	Dw i wedi paratoi hanner dogn i chi.
Real estate in this region is very desirable.	Mae eiddo tiriog yn y rhanbarth hwn yn ddymunol iawn.
The incident was the latest in a long, slow decline.	Y digwyddiad oedd y diweddaraf mewn dirywiad hir, araf.
Excerpts play an important role in a literary text.	Mae dyfyniadau yn chwarae rhan bwysig mewn testun llenyddol.
The moon hangs low in the sky.	Mae'r lleuad yn hongian yn isel yn yr awyr.
He lay on his bed.	Gorweddodd ar ei wely.
None of our opponents will beat us.	Ni fydd yr un o'n gwrthwynebwyr yn ein curo.
Ce que l'homme veut, il by trouve.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the region is frightening.	Mae pobl leol yn credu bod y rhanbarth yn ofnus.
No message from that mysterious stranger.	Dim neges gan y dieithryn dirgel hwnnw.
Do you have a new recipe for us?	Oes gennych chi rysáit newydd i ni?
A warm reception to his controversial ideas.	Derbyniad gwresog i'w syniadau dadleuol.
He pushed his hand into his pocket.	Gwthiodd ei law i'w boced.
Grapes were used to make wine.	Defnyddiwyd grawnwin i wneud gwin.
He turned, and wandered into the darkness.	Trodd, ac ymlwybrodd i'r tywyllwch.
He insisted on preserving his innocence.	Mynnodd gadw ei ddiniweidrwydd.
The newly married couple complemented each other.	Roedd y cwpl newydd briodi yn ategu ei gilydd.
It contained nothing but milk.	Nid oedd ynddo ddim ond llaeth.
Many of the processes involved in power generation are irreversible.	Mae llawer o'r prosesau sy'n gysylltiedig â chynhyrchu pŵer yn ddiwrthdro.
These trousers are just too big for me.	Mae'r trowsus hwn yn rhy fawr i mi.
Have a good day!	Cael diwrnod braf!
The tribe lives in this small village.	Mae'r llwyth yn byw yn y pentref bychan hwn.
You were overwhelmed by the sense of injustice.	Roedd yr ymdeimlad o anghyfiawnder yn drech na chi.
His lips quirted into a wild smile.	Roedd ei wefusau quirted i mewn i wên wyllt.
Technical issues prevented him from completing his task.	Roedd materion technegol yn ei atal rhag cwblhau ei dasg.
This area is blessed with pleasant climate.	Mae'r ardal hon wedi'i bendithio â hinsawdd ddymunol.
Two police officers searched the building.	Bu dau blismon yn chwilio'r adeilad.
Read it again.	Darllenwch ef unwaith eto.
The prisoners were held to trial.	Daliwyd y carcharorion i sefyll eu prawf.
A heavy feeling of melancholy invaded my heart.	Ymosododd teimlad trwm o felancholy fy nghalon.
The governance of this country is badly broken.	Mae system lywodraethu'r wlad hon wedi'i thorri'n ddrwg.
She was so anxious that he could hardly sleep.	Roedd hi mor bryderus fel mai prin y gallai gysgu.
There is a slight difference in her mood.	Mae ychydig o wahaniaeth yn ei hwyliau.
The song was popular that year.	Roedd y gân yn boblogaidd y flwyddyn honno.
The night curtain hid the secrets of the river.	Roedd llen y nos yn cuddio cyfrinachau'r afon.
This is an interesting book.	Dyma lyfr diddorol.
This plant can be used in cooking.	Gellir defnyddio'r planhigyn hwn wrth goginio.
The fish were flattened in the bass.	Roedd y pysgod yn lledod yn y bas.
He began to climb slowly, looking carefully for treetops.	Dechreuodd ddringo'n araf, gan edrych yn ofalus am droedleoedd.
The athlete's decision was commendable.	Roedd penderfyniad yr athletwr yn ganmoladwy.
An efficient if expensive mode of transport.	Dull trafnidiaeth effeithlon os drud.
We really enjoyed visiting these gardens.	Fe wnaethon ni fwynhau ymweld â'r gerddi hyn.
The baby's room was decorated with bright pastel colors.	Roedd ystafell y babi wedi'i haddurno â lliwiau pastel llachar.
Heat continues to increase throughout the day.	Mae gwres yn parhau i gynyddu trwy gydol y dydd.
Professional athletes take part in massive pre-competition training.	Mae athletwyr proffesiynol yn cymryd rhan mewn hyfforddiant enfawr cyn cystadlu.
No one answered me.	Nid atebodd neb fi.
This area has many large lakes.	Mae gan yr ardal hon lawer o lynnoedd mawr.
They contain everything you need for the recipe.	Maent yn cynnwys popeth sydd ei angen arnoch ar gyfer y rysáit.
The snakes kept their voices low, hissing.	Cadwodd y nadroedd eu lleisiau isel, hisian.
I can't see anything.	Ni allaf weld unrhyw beth.
She suspected that the perfume was diluted.	Roedd hi'n amau ​​​​bod y persawr wedi'i wanhau.
The boy was surprised by the size of the building.	Synnwyd y bachgen gan faint yr adeilad.
She tells her students that they should respect others.	Mae hi'n dweud wrth ei myfyrwyr y dylen nhw barchu eraill.
Transport is often very restricted.	Mae trafnidiaeth yn aml yn gyfyng iawn.
Typically, he left the house at half past seven.	Yn nodweddiadol, gadawodd y tŷ am hanner awr wedi saith.
The street is cobbled with stones.	Mae'r stryd yn goblog o gerrig.
There will be a concert.	Bydd cyngerdd.
He fined her for dropping litter.	Rhoddodd ddirwy iddi am ollwng sbwriel.
I find the bath very enjoyable.	Rwy'n gweld y bath yn bleserus iawn.
You can rely on me in an emergency.	Gallwch chi ddibynnu arnaf mewn argyfwng.
The juice can be used in custard.	Gellir defnyddio'r sudd mewn cwstard.
Heart disease is very common in this country.	Mae clefyd y galon yn gyffredin iawn yn y wlad hon.
He insisted on signing the agreement.	Mynnodd arwyddo'r cytundeb.
Shake the tin so the mixture is even.	Ysgwydwch y tun fel bod y cymysgedd yn wastad.
The umbrella was damaged.	Cafodd yr ambarél ei ddifrodi.
You have to define the climate of a region.	Rhaid ichi ddiffinio hinsawdd rhanbarth.
Our presidents are intelligent, capable men.	Mae ein llywyddion yn ddynion deallus, galluog.
They were domesticating horses long before humans.	Roeddent yn dofi ceffylau ymhell cyn pobl.
The results of the study were surprising.	Roedd canlyniadau'r astudiaeth yn syndod.
We exchange names.	Rydym yn cyfnewid enwau.
They watched the huge wooden decks slide into the water.	Fe wnaethon nhw wylio'r deciau pren enfawr yn llithro i'r dŵr.
He sat at her desk, ready to work.	Eisteddodd wrth ei desg, yn barod i weithio.
The camel was domesticated, it seems.	Roedd y camel yn ddofi, mae'n ymddangos.
The scientists used complex mathematical models to investigate gravitational waves.	Defnyddiodd y gwyddonwyr fodelau mathemategol cymhleth i ymchwilio i donnau disgyrchiant.
Doctors say his vital signs remain normal.	Dywed y meddygon fod ei arwyddion hanfodol yn parhau i fod yn normal.
She crossed the street to the other side.	Croesodd hi'r stryd i'r ochr arall.
The spring floods have faded.	Mae llifogydd y gwanwyn wedi cilio.
His well-dressed colleagues came for the party.	Daeth ei gydweithwyr wedi gwisgo'n dda ar gyfer y parti.
I bought a new book.	Prynais i lyfr newydd.
Eating is a hobby shared by many people.	Mae bwyta yn hobi a rennir gan lawer o bobl.
Use the back of a spoon to pull it out.	Defnyddiwch gefn llwy i'w dynnu allan.
It is important to have a sense of proportionality.	Mae'n bwysig cael ymdeimlad o gymesuredd.
The woman is jumping.	Mae'r wraig yn neidio.
That country has good economic health.	Mae gan y wlad honno iechyd economaidd da.
A puff of smoke drifted lazy up.	Roedd pwff o fwg yn drifftio'n ddiog i fyny.
She complains of my table manners.	Mae hi'n cwyno am fy moesau bwrdd.
The soil needs to be composted to improve its nutrients.	Mae angen compostio'r pridd i wella ei faetholion.
Make fresh espresso every morning.	Gwnewch espresso ffres bob bore.
The water came to the boil.	Daeth y dwr i'r berw.
The disease is endemic in rural areas.	Mae'r afiechyd yn endemig yn yr ardaloedd gwledig.
The group carried out many small tasks.	Cyflawnodd y grŵp lawer o dasgau bach.
We must be doing something right?	Rhaid inni fod yn gwneud rhywbeth yn iawn?
An army is sweeping the country.	Mae byddin yn ysgubo trwy'r wlad.
The village was completely destroyed.	Dinistriwyd y pentref yn llwyr.
She led the group as they walked into the woods.	Hi oedd yn arwain y grŵp wrth iddynt gerdded i mewn i'r coed.
He nursed a painful ear infection for weeks.	Bu'n nyrsio haint clust poenus am wythnosau.
Water becomes steam when heated.	Mae dŵr yn dod yn stêm pan gaiff ei gynhesu.
His long hair flowed over his shoulders.	Roedd ei wallt hir yn llifo dros ei ysgwyddau.
He lost consciousness after an accident.	Collodd ymwybyddiaeth ar ôl damwain.
The butterfly had fallen on the flower.	Roedd y glöyn byw wedi disgyn ar y blodyn.
The flood faded after two weeks.	Ciliodd y llifogydd ar ôl pythefnos.
London has fallen!	Llundain wedi cwympo!
An instrument simply called "piano."	Offeryn a elwir yn syml yn "piano."
It was surrounded by an atmosphere of mystery.	Roedd naws o ddirgelwch yn ei hamgylchynu.
The failure of the authorities to control the crowd caused a riot.	Achosodd methiant yr awdurdodau i reoli'r dorf terfysg.
Never go in that direction.	Peidiwch byth â mynd i'r cyfeiriad hwnnw.
This man is worried about the welfare of his town.	Mae'r dyn hwn yn poeni am les ei dref.
Be careful, this game can be deadly!	Byddwch yn ofalus, gall y gêm hon fod yn farwol!
She mutters something to herself.	Mae hi'n mwmian rhywbeth iddi ei hun.
So off we go to the nearby market.	Felly i ffwrdd â ni i'r farchnad gyfagos.
Three cups of sugar.	Tri chwpanaid o siwgr.
Meat is not permitted under this regulation.	Ni chaniateir cig o dan y rheoliad hwn.
Nan looked out the window.	Edrychodd Nan allan y ffenestr.
He poured the tea into the smoke.	Arllwysodd y te i'r mwg.
The performer finished his last dance, balancing on one leg.	Gorffennodd y perfformiwr ei ddawns olaf, gan gydbwyso ar un goes.
His nose was plucking.	Roedd ei drwyn yn plycio.
Do you ride horses?	Ydych chi'n marchogaeth ceffylau?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Mae hydrogen ac ocsigen yn cyfuno i ffurfio dŵr.
The minister addressed the crowd.	Anerchwyd y dyrfa gan y gweinidog.
The sweet sound of water filled volunteers with optimism.	Roedd sŵn melys dŵr yn llenwi gwirfoddolwyr ag optimistiaeth.
Are you sure you want to do this?	Ydych chi'n siŵr eich bod am wneud hyn?
He highlighted all new buildings.	Tynnodd sylw at bob adeilad newydd.
The bright path of the meteor lasted for more than thirty seconds	Parhaodd llwybr llachar y meteor am fwy na thri deg eiliad
Therefore, his death was either an accident or suicide.	Felly, naill ai damwain neu hunanladdiad oedd ei farwolaeth.
He complained of headaches.	Cwynodd o gur pen.
An excavator is a huge machine.	Peiriant anferth yw cloddiwr.
He cast his narrow smile as he kissed her.	Toddodd ei wên gul wrth iddo ei chusanu.
Our neighbor has planted hundreds of trees.	Mae ein cymydog wedi plannu cannoedd o goed.
Pollution remains a problem in this region.	Mae llygredd yn parhau i fod yn broblem yn y rhanbarth hwn.
She helped the needy wherever she could.	Roedd hi'n helpu'r anghenus lle bynnag y gallai.
He can't read maps.	Ni all ddarllen mapiau.
Write a summary for each paragraph.	Ysgrifennwch grynodeb ar gyfer pob paragraff.
Landslides ruin the lives of many.	Mae tirlithriadau yn difetha bywydau llawer.
They enjoyed barbecuing their meals outdoors.	Roeddent yn mwynhau barbeciw eu prydau yn yr awyr agored.
The boxy, unruly vehicle was out of service.	Roedd y cerbyd bocsus, afreolus allan o wasanaeth.
She shifted her mind back to her childhood friend.	Symudodd ei meddwl yn ôl at ffrind ei phlentyndod.
In each case, the color schemes are dominated by black.	Ym mhob achos, mae'r cynlluniau lliw yn cael eu dominyddu gan ddu.
Each state has its own unique regional cuisine.	Mae gan bob gwladwriaeth ei bwyd rhanbarthol unigryw ei hun.
A smiling smile	Gwên ddannedig
He collected his belongings and left.	Casglodd ei eiddo a gadael.
The scientists described their findings.	Disgrifiodd y gwyddonwyr eu canfyddiadau.
In cities, the air is usually polluted.	Mewn dinasoedd, mae'r aer fel arfer yn llygredig.
From their village, the path sloped steadily upwards.	O'u pentref, roedd y llwybr yn goleddu'n raddol i fyny.
The main footpath was narrow and difficult to navigate.	Roedd y prif lwybr troed yn gul ac yn anodd ei lywio.
Scientists have confirmed that climate change is happening.	Mae gwyddonwyr wedi cadarnhau bod newid hinsawdd yn digwydd.
She had already ordered lunch.	Roedd hi eisoes wedi archebu cinio.
The poor girl cried then.	Llewodd y ferch dlawd bryd hynny.
A picture should be hung evenly.	Dylai llun gael ei hongian yn gyfartal.
He gave up his hopes of becoming a footballer.	Rhoddodd y gorau i'w obeithion o ddod yn chwaraewr pêl-droed.
To dissolve the sugar in the water, boil it.	I hydoddi'r siwgr yn y dŵr, berwch ef.
He kissed his wife passionately, then broke away.	Cusanodd ei wraig yn angerddol, yna torrodd i ffwrdd.
Large asteroids hit our planet infrequently.	Mae asteroidau mawr yn taro ein planed yn anaml.
Theft and burglary are a serious problem here.	Mae lladrad a byrgleriaeth yn broblem ddifrifol yma.
The emergence of the internet changed history.	Newidiodd ymddangosiad y rhyngrwyd hanes.
Burning rubber.	Llosgi rwber.
This package was returned to the sender.	Dychwelwyd y pecyn hwn at yr anfonwr.
Serve the vegetables hot.	Gweinwch y llysiau'n chwilboeth.
We walked down the road together.	Cerddon ni lawr y ffordd gyda'n gilydd.
In the village, everyone left their doors open.	Yn y pentref, gadawodd pawb eu drysau ar agor.
The committee commissioned further research.	Comisiynodd y pwyllgor ymchwil bellach.
The box was quickly sealed with tape.	Cafodd y blwch ei selio'n gyflym â thâp.
Animal protection mechanisms include camouflage and crypsis.	Mae mecanweithiau amddiffyn anifeiliaid yn cynnwys cuddliw a crypsis.
A crowd gathered outside the school.	Daeth tyrfa ynghyd y tu allan i'r ysgol.
His friends laughed at his head, but he was hungry.	Chwarddodd ei gyfeillion am ei ben, ond yr oedd yn newynu.
The stream flowed lazily through a valley.	Ymdroellodd y nant yn ddiog drwy gwm.
She watched a robin feeding her chicks.	Gwyliodd robin goch yn bwydo ei chywion.
The hotel's architecture is superb.	Mae pensaernïaeth y gwesty yn wych.
Bamboo and coconuts are common building materials here	Mae bambŵ a chnau coco yn ddeunyddiau adeiladu cyffredin yma
The failure has been attributed to human error.	Mae'r methiant wedi'i briodoli i gamgymeriad dynol.
The glare of the sun made it hard to see.	Roedd llacharedd yr haul yn ei gwneud hi'n anodd ei weld.
The key to good business is proper location.	Yr allwedd i fusnes da yw lleoliad priodol.
The inventor was interested in friction.	Roedd gan y dyfeisiwr ddiddordeb mewn ffrithiant.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Cafwyd y dynion yn euog o gynllwynio a llofruddiaeth.
Others were threatened with real violence.	Roedd eraill dan fygythiad o drais go iawn.
My stomach hurts.	Mae fy stumog yn brifo.
Research has proven that cooking with gas can be harmful.	Mae ymchwil wedi profi y gall coginio gyda nwy fod yn niweidiol.
Someone had hidden a meat cleaver under the sink.	Roedd rhywun wedi cuddio cleaver cig o dan y sinc.
This woman does not suffer from paranoia.	Nid yw'r fenyw hon yn dioddef o baranoia.
What surprised me the most was this.	Y peth wnaeth fy synnu fwyaf oedd hyn.
An author must distinguish between emotion and fact.	Rhaid i awdur wahaniaethu rhwng emosiwn a ffaith.
A shepherd uses a bell to round off his flock.	Mae bugail yn defnyddio cloch i dalgrynnu ei braidd.
Authorities have promised to provide details.	Mae'r awdurdodau wedi addo rhoi manylion.
The farmer rushed out to weed the weeds.	Rhuthrodd y ffermwr allan i yancio'r chwyn.
The opposition is too divided.	Mae'r wrthblaid yn rhy ranedig.
The table was scattered with pieces.	Roedd y bwrdd wedi'i wasgaru â darnau.
Then she shouted "shut up!"	Yna hi gwaeddodd "cau i fyny!"
People here always put their needs first.	Mae pobl yma bob amser yn rhoi eu hanghenion yn gyntaf.
They thought the sun was moving across the sky.	Roedden nhw'n meddwl bod yr haul yn symud ar draws yr awyr.
Be alert to danger.	Byddwch yn effro i berygl.
Fossil fuels are an important source of energy.	Mae tanwyddau ffosil yn ffynhonnell ynni bwysig.
The text tells him to hide his wealth in caves.	Dywed y testun iddo guddio ei gyfoeth mewn ogofeydd.
Bright flowers grow beautifully in the countryside.	Mae blodau llachar yn tyfu'n hyfryd yn y wlad.
The fish swam toward a large rock.	Nofiodd y pysgod tuag at graig fawr.
It was such a unique story.	Roedd yn stori mor unigryw.
Cattle live in the fields.	Mae gwartheg yn byw yn y caeau.
It was difficult to determine someone's age.	Roedd yn anodd pennu oedran rhywun.
He opened the first letter and started reading it.	Agorodd y llythyr cyntaf a dechreuodd ei ddarllen.
It will not be long before the operation heals.	Ni fydd yn hir cyn i'r llawdriniaeth wella.
The girl shouted and kept crying.	Gwaeddodd y ferch a dal i grio.
Tribal leaders near the lake did not encourage fishing.	Nid oedd arweinwyr llwythol ger y llyn yn annog pysgota.
She faithfully paid off her debt.	Talodd ei dyled yn ffyddlon.
Greater efficiency is urgently needed.	Mae angen mwy o effeithlonrwydd ar frys.
I like reading historical fiction.	Dw i'n hoffi darllen ffuglen hanesyddol.
We spent the next few days there.	Treuliasom y dyddiau nesaf yno.
Don't you see that guy sitting over there?	Onid ydych chi'n gweld y dyn hwnnw'n eistedd draw?
In their spare time, they listen to a song bird.	Yn eu hamser hamdden, maent yn gwrando ar aderyn cân.
We listened to pop music.	Gwrandawon ni ar gerddoriaeth pop.
Collect anything that might be useful.	Casglwch unrhyw beth a allai fod yn ddefnyddiol.
Some families have more than enough food.	Mae gan rai teuluoedd fwy na digon o fwyd.
This country is being forced to abandon nuclear power.	Mae'r wlad hon yn cael ei gorfodi i gefnu ar ynni niwclear.
Read the instructions carefully!	Darllenwch y cyfarwyddiadau yn ofalus!
These books are really boring.	Mae'r llyfrau hyn yn ddiflas iawn.
Peel grain straight from the shell.	Pigo grawn yn syth o'r gragen.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Mae'n bwysig bwyta bwyd iach, maethlon.
Make sure your protective equipment is fitted properly.	Sicrhewch fod eich offer amddiffynnol yn ffitio'n iawn.
Thousands gathered in the city square.	Ymgasglodd miloedd yn sgwâr y ddinas.
He always dreamed of visiting this place.	Roedd bob amser yn breuddwydio am ymweld â'r lle hwn.
When the sun set, the lights came on.	Pan fachludodd yr haul, daeth y goleuadau ymlaen.
He lives with his wife in a modest house.	Mae'n byw gyda'i wraig mewn tŷ cymedrol.
They repaired the damaged bridge in the flood.	Fe wnaethon nhw atgyweirio'r bont gafodd ei difrodi yn y llifogydd.
This house is big.	Mae'r tŷ hwn yn fawr.
The child smiled, showing several missing teeth.	Gwenodd y plentyn, gan ddangos nifer o ddannedd coll.
Immediately catch the eye of a potential employer.	Daliwch lygad cyflogwr posibl ar unwaith.
The country is very prosperous now.	Mae'r wlad yn llewyrchus iawn yn awr.
He dug into the ground, seeking boulders.	Cloddiodd yn y ddaear, gan geisio clogfeini.
He realized he could be serious.	Sylweddolodd y gallai fod o ddifrif.
Better to sip than gulp.	Gwell sipian na gulp.
He poured grape juice into it.	Arllwysodd sudd grawnwin i mewn iddo.
The wood was starting to rot.	Roedd y pren yn dechrau pydru.
Scientists are working to reduce that risk.	Mae gwyddonwyr yn gweithio i leihau'r risg honno.
Under the long coat was a striped skirt.	Roedd sgert streipiog i'w gweld o dan y got hir.
The body is cylindrical with no visible head or feet.	Mae'r corff yn silindrog heb unrhyw ben na thraed gweladwy.
We stayed quiet.	Arhoson ni'n dawel.
Water in this river is polluted.	Mae dŵr yn yr afon hon wedi'i lygru.
Many homes in this region have been damaged by flooding this year.	Mae llifogydd wedi difrodi llawer o gartrefi yn y rhanbarth hwn eleni.
The tourists did not have all the traces of fatigue.	Nid oedd gan y twristiaid bob olion blinder.
Three strangers in a strange land.	Tri dieithryn mewn gwlad ddieithr.
The milk turned sour.	Trodd y llaeth yn sur.
He drank strong coffee every day.	Roedd yn yfed coffi cryf bob dydd.
Swimming is a good form of exercise.	Mae nofio yn ffurf dda o ymarfer corff.
The crime remains unsolved.	Erys y drosedd heb ei datrys.
The terrible accident happened at midnight.	Digwyddodd y ddamwain ofnadwy ganol nos.
His wife rejected the line of work.	Gwrthododd ei wraig y llinell waith.
He was a brave soldier.	Roedd yn filwr dewr.
You only have to drink a little at a time.	Dim ond ychydig ar y tro y mae'n rhaid i chi ei yfed.
Around it, the forest was quiet.	O'i gwmpas, roedd y goedwig yn dawel.
Our team was victorious.	Roedd ein tîm yn fuddugol.
The judges asked the parties to await their final decision.	Gofynnodd y beirniaid i'r pleidiau aros am eu penderfyniad terfynol.
The bow pierces in a flash of light.	Mae'r bwa yn tyllu mewn fflach o olau.
The afternoon was mild, with gentle breezes.	Yr oedd y prydnawn yn fwyn, gydag awelon tyner.
There was no electricity.	Doedd dim trydan.
Many excellent poets have come from this area.	Mae llawer o feirdd rhagorol wedi dod o'r ardal hon.
There is a mass of data.	Mae màs o ddata.
They lived in an ancient village on top of a hill.	Roeddent yn byw mewn pentref hynafol ar ben bryn.
The proposed settlement turned into a success.	Trodd y setliad arfaethedig yn llwyddiant.
Translating letters into words.	Trawsnewid llythrennau mewn geiriau.
This beach is the perfect place to swim.	Mae'r traeth hwn yn lle perffaith i nofio.
Did you hear about the earthquake?	Glywsoch chi am y daeargryn?
It's noon.	Mae'n ganol dydd.
He became interested in painting.	Atgyfododd ddiddordeb mewn peintio.
Some distribution systems break down the issue further.	Mae rhai systemau dosbarthu yn chwalu'r mater ymhellach.
The dust settled.	Setlodd y llwch.
After studying hard, I applied to be a teacher.	Ar ôl astudio'n galed, gwnaeth gais i fod yn athrawes.
The facelift of the gallery has remained largely unconscious.	Mae gweddnewidiad yr oriel wedi aros yn ddiarwybod i raddau helaeth.
In ancient times, this region was famous for its poets.	Yn yr hen amser, roedd y rhanbarth hwn yn enwog am ei beirdd.
He kicked the ball into goal.	Ciciodd y bêl i mewn i'r gôl.
The ship was badly damaged during the storm.	Cafodd y llong ei difrodi'n ddrwg yn ystod y storm.
In this new program, there are monthly themes.	Yn y rhaglen newydd hon, mae themâu misol.
Their home is decorated with flower curtains and fluffy cushions.	Mae eu cartref wedi'i addurno â llenni blodau a chlustogau ffriliog.
He rarely showed his emotions.	Anaml y dangosai ei emosiynau.
He gave the boy three pictures.	Rhoddodd dri llun i'r bachgen.
What is she doing?	Beth mae hi'n gwneud?
The tomatoes were ripe and sweet.	Roedd y tomatos yn aeddfed a melys.
Pour the lightly melted cheese into the bowl.	Arllwyswch y caws wedi'i doddi yn ysgafn i'r bowlen.
The series is popular with young people.	Mae'r gyfres yn boblogaidd gyda phobl ifanc.
The weather here is rarely extreme.	Anaml y bydd y tywydd yma yn eithafol.
That's why you should eat lots of fruits and vegetables.	Dyna pam y dylech chi fwyta llawer o ffrwythau a llysiau.
A modest village that is now a bright metropolis.	Pentref cymedrol sydd bellach yn fetropolis disglair.
They ate a hearty lunch.	Bwytasant ginio swmpus.
Place the peel and pellet into a tray of ice.	Rhowch y croen a'r cytledi mewn hambwrdd o rew.
Add sugar to the jam.	Ychwanegu siwgr i'r jam.
Animals live in the wild.	Mae anifeiliaid yn byw yn y gwyllt.
He has been in prison for twenty years.	Mae wedi bod yn y carchar ers ugain mlynedd.
Lisa had a confident gaze.	Roedd gan Lisa syllu hyderus.
Wood needs protection from disease.	Mae angen amddiffyn pren rhag afiechyd.
She pretends not to hear him.	Mae hi'n esgus i beidio â chlywed ef.
In the show, chocolate plays a pivotal role.	Yn y sioe, mae siocled yn chwarae rhan ganolog.
Older workers are often made redundant.	Mae gweithwyr hŷn yn aml yn cael eu diswyddo.
Please drive carefully to avoid being involved in an accident.	Gyrrwch yn ofalus i osgoi bod mewn damwain.
All human life is interconnected with the world around it.	Mae pob bywyd dynol yn rhyng-gysylltiedig a'r byd o'i gwmpas.
The reminders appear several times a day.	Mae'r nodiadau atgoffa yn ymddangos sawl gwaith y dydd.
At first, the dance was slow and graceful.	Ar y dechrau, roedd y ddawns yn araf ac yn osgeiddig.
The hand washed in peace.	Y llaw golchi mewn hedd.
The central bank has a rock headland.	Mae gan y lan ganol benrhyn craig.
He liked the challenges posed by football.	Roedd yn hoffi'r heriau a achosir gan bêl-droed.
The princess sensed that the prince was upset.	Roedd y dywysoges yn synhwyro bod y tywysog wedi cynhyrfu.
The heater was running full blast.	Roedd y gwresogydd yn rhedeg chwyth llawn.
Can lightning bring rain?	A all mellt ddod â glaw?
He washes cars for a local garage.	Mae'n golchi ceir ar gyfer garej leol.
When activated, the holographic was destroyed.	Pan gafodd ei actifadu, cafodd yr holograffig eu dinistrio.
Bill says they are planning a camping trip.	Dywed Bill eu bod yn cynllunio taith wersylla.
We accept defeat gracefully.	Rydym yn derbyn trechu yn osgeiddig.
The other five dishes were just as tasty.	Roedd y pum pryd arall yr un mor flasus.
Toxic snakes and spiders exist in this area.	Mae nadroedd a phryfed cop gwenwynig yn bodoli yn yr ardal hon.
It has limited natural resources.	Mae ganddi adnoddau naturiol cyfyngedig.
His voice was clipped.	Cafodd ei lais ei glipio.
These two films were adapted by different writers.	Addaswyd y ddwy ffilm hyn gan awduron gwahanol.
People must foster a civilized lifestyle.	Rhaid i bobl feithrin ffordd o fyw wâr.
Metric religion has been influential for centuries.	Bu crefydd fetrig yn dylanwadu am ganrifoedd.
An increase was anticipated some years ago.	Rhagwelwyd cynnydd rai blynyddoedd yn ôl.
Because this will be the last time we meet.	Gan mai dyma fydd y tro olaf i ni gwrdd.
The dish was made of pork and potatoes.	Roedd y ddysgl wedi'i gwneud o borc a thatws.
Every year, the local mosque hosts an international festival.	Bob blwyddyn, mae'r mosg lleol yn cynnal gŵyl ryngwladol.
This tournament will determine who wins the championship.	Bydd y twrnamaint hwn yn penderfynu pwy fydd yn ennill y bencampwriaeth.
A pack of wolves are hunting in a forest.	Mae pecyn o fleiddiaid yn hela mewn coedwig.
Setting the scene quickly is vital.	Mae gosod y cefndir yn gyflym yn hollbwysig.
The ingredients of the cake include eggs.	Mae cynhwysion y gacen yn cynnwys wyau.
A sharp clang echoed against the polished steel.	Roedd clang miniog yn adleisio yn erbyn y dur caboledig.
Every summer the lake warms up enough to swim.	Bob haf mae'r llyn yn cynhesu digon i nofio.
Higher education should be available to everyone	Dylai addysg uwch fod ar gael i bawb
The bell rang, marking the start of the show.	Canodd y gloch, gan nodi dechrau'r sioe.
This expression is also synonymous with potatoes.	Mae'r ymadrodd hwn hefyd yn gyfystyr â thatws.
Local craftsmen produced jewelery made of gold and precious stones.	Cynhyrchodd crefftwyr lleol emwaith o aur a cherrig gwerthfawr.
The TV is a square box with a screen.	Mae'r teledu yn focs sgwâr gyda sgrin.
He pulled his picture off the wall.	Tynnodd ei lun i lawr oddi ar y wal.
Use a cooking spray to grease the baking dish.	Defnyddiwch chwistrell coginio i iro'r ddysgl pobi.
Image of my grandmother.	Delwedd o fy mam-gu.
Yellow flowers bloom cheerfully in the rain.	Mae blodau melyn yn blodeuo'n siriol yn y glaw.
The secretary felt very embarrassed.	Roedd yr ysgrifennydd yn teimlo embaras mawr.
The population is also growing rapidly.	Mae'r boblogaeth hefyd yn tyfu'n gyflym.
The tourist village was just out of town.	Roedd y pentref twristiaeth ychydig allan o'r dref.
Whether or not she was a danger is unknown.	Nid yw'n hysbys a oedd hi'n berygl ai peidio.
It was a long climb to the summit.	Roedd yn ddringfa hir i'r copa.
Rains wash the soil clean.	Mae glaw yn golchi'r pridd yn lân.
A large stone lion guarded the entrance.	Roedd llew mawr o garreg yn gwarchod y fynedfa.
Collect the flour in the bowl.	Casglwch y blawd yn y bowlen.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Symudwch y mynydd iâ i le ychydig yn gynhesach.
Little has been published about this organization.	Ychydig sydd wedi ei gyhoeddi am y sefydliad hwn.
Advertising is widely believed to be harmful to society.	Credir yn gyffredinol bod hysbysebu yn niweidiol i gymdeithas.
The minister impatiently checked his watch.	Gwiriodd y gweinidog ei oriawr yn ddiamynedd.
It is important to preserve the forests of the world.	Mae'n bwysig cadw coedwigoedd y byd.
But he learned to fear the sea.	Ond dysgodd ofni'r môr.
Here in the city, we have fine parks.	Yma yn y ddinas, mae gennym barciau cain.
So the boy came back just before lunch.	Felly daeth y bachgen yn ôl ychydig cyn cinio.
He tried to explain his theory to her.	Ceisiodd egluro ei ddamcaniaeth iddi.
She was absent most of the time.	Roedd hi'n absennol y rhan fwyaf o'r amser.
More evidence of climate change?	Mwy o dystiolaeth o newid hinsawdd?
He and his three friends had gone hiking.	Roedd ef a'i dri ffrind wedi mynd i heicio.
Twinkle of excitement.	Twinkle o gyffro.
The anxious mother.	Y fam bryderus.
The soldiers rest in the barracks.	Mae'r milwyr yn gorffwys yn y barics.
Opera is a great source of emotion.	Mae operâu yn ffynonellau emosiwn gwych.
My flat is on the third floor.	Mae fy fflat ar y trydydd llawr.
The new law weakened union rights.	Roedd y gyfraith newydd yn gwanhau hawliau undebau.
Holiday time is valuable, so plan your trip carefully.	Mae amser gwyliau yn werthfawr, felly cynlluniwch eich taith yn ofalus.
The city was a sea of ​​finows.	Roedd y ddinas yn fôr o finows.
The old man warmly welcomed his partner.	Croesawodd yr hen ŵr ei bartner yn gynnes.
The climate had not changed much.	Nid oedd yr hinsawdd wedi newid rhyw lawer.
They bake the bread.	Maent yn pobi y bara.
There was a stone bridge across the river.	Roedd pont garreg ar draws yr afon.
Police pursued the robbers on horseback.	Aeth yr heddlu ar ôl y lladron ar gefn ceffyl.
Mary prepared a delicious lunch.	Paratôdd Mair ginio blasus.
Plants need water, sunlight and air.	Mae angen dŵr, golau haul ac aer ar blanhigion.
They can seek hospital treatment.	Gallant geisio triniaeth mewn ysbyty.
The angry parents bonded together.	Roedd y rhieni blin yn ymglymu gyda'i gilydd.
The region has a thriving tourism industry.	Mae gan y rhanbarth ddiwydiant twristiaeth ffyniannus.
It's littered with old shrapnel.	Mae'n frith o hen shrapnel.
The leader has huge support.	Mae gan yr arweinydd gefnogaeth enfawr.
Three weeks after the extreme heat begins,	Dair wythnos ar ôl i'r gwres eithafol ddechrau,
The dealer gave in and agreed to a discounted price.	Rhoddodd y deliwr i mewn a chytuno i bris gostyngol.
She covers her face as the shepherd passes by.	Mae hi'n gorchuddio ei hwyneb wrth i'r bugail fynd heibio.
They have always known the best way to sing.	Maen nhw bob amser wedi gwybod y ffordd orau i ganu.
He spent two days in bed.	Treuliodd ddau ddiwrnod yn y gwely.
The magicians can pick up small objects.	Gall y dewiniaid godi gwrthrychau bach.
Some demand that the politicians stay in their constituencies.	Mae rhai yn mynnu bod y gwleidyddion yn aros yn eu hetholaethau.
The truck passed and honked almost immediately.	Pasiodd y lori a honked bron ar unwaith.
This restaurant is famous for its great selection of seafood.	Mae'r bwyty hwn yn enwog am ei ddewis gwych o fwyd môr.
The delegates were furious.	Roedd y cynrychiolwyr wedi gwylltio.
The motorcycle arrived just outside.	Cyrhaeddodd y beic modur yn union y tu allan.
They believed their words to be true.	Credent fod eu geiriau yn wir.
Ash covered his hands and face.	Gorchuddiodd Ash ei ddwylo a'i wyneb.
View of hot air balloon.	Golygfa o falŵn aer poeth.
This should not take long.	Ni ddylai hyn gymryd yn hir.
Back then, this had to be collected manually.	Yn ôl wedyn, roedd yn rhaid casglu hwn â llaw.
I breathe in the salty air of the sea.	Anadlais yn aer hallt y môr.
The walls of this temple are decorated with elaborate carvings.	Mae muriau'r deml hon wedi'u haddurno â cherfiadau cywrain.
After a light lunch, he went to bed.	Ar ôl cinio ysgafn, aeth i'r gwely.
Make sure both sides are covered.	Sicrhewch fod y ddwy ochr wedi'u gorchuddio.
Put some of the mixture into each jar.	Rhowch ychydig o'r cymysgedd ym mhob jar.
While some people still attend church, others went to jail.	Tra bod rhai pobl yn dal i fynychu'r eglwys, aeth eraill i garchar.
And luggage should be kept to a minimum.	A dylid cadw bagiau mor isel â phosibl.
They were a credit to his unit.	Roeddent yn glod i'w huned.
The religious practices of the region include many rituals.	Mae arferion crefyddol y rhanbarth yn cynnwys llawer o ddefodau.
We spent the whole day together.	Treulion ni'r diwrnod cyfan gyda'n gilydd.
Eggs are extremely nutritious.	Mae wyau yn hynod faethlon.
The lawyer has a strong argument.	Mae gan y cyfreithiwr ddadl gref.
The tiger parts are distributed to zoos all over the world.	Mae rhannau'r teigrod yn cael eu dosbarthu i sŵau ledled y byd.
The young boy can easily pick up the vehicle.	Gall y bachgen ifanc godi'r cerbyd yn hawdd.
That guy is very cruel.	Mae'r dyn hwnnw'n greulon iawn.
You must do this.	Rhaid i chi wneud hyn.
The priest arrived at four o'clock.	Cyrhaeddodd yr offeiriad am bedwar o'r gloch.
Ask the cow to lie down.	Gofynnwch i'r fuwch orwedd.
It is written that the town will hold traditional holidays.	Mae'n ysgrifenedig y bydd y dref yn cynnal gwyliau traddodiadol.
The company was the largest of its kind.	Y cwmni oedd y mwyaf o'i fath.
There was a beautiful bird there.	Roedd yna aderyn hardd yno.
This bacterium lives in a slimey film.	Mae'r bacteriwm hwn yn byw mewn ffilm llysnafeddog.
However, the water quality is fair.	Fodd bynnag, mae ansawdd y dŵr yn weddol.
Sugar is pretty sweet.	Mae siwgr yn eithaf melys.
This time of year is quiet.	Mae'r amser yma o'r flwyddyn yn dawel.
She realized that she had grown apart from her son.	Sylweddolodd ei bod wedi tyfu ar wahân i'w mab.
Few bacteria are harmful, however.	Ychydig o facteria sy'n niweidiol, fodd bynnag.
The vaccine prevented infection.	Roedd y brechlyn yn atal haint.
She had sent the animals home early.	Roedd hi wedi anfon yr anifeiliaid adref yn gynnar.
Indusdets were feared as magicians and witches.	Ofnwyd indusdets fel swynwyr a gwrachod.
A fracture means there will be permanent scars.	Mae toriad asgwrn yn golygu y bydd creithiau parhaol.
The king stood by dawn, staring at the battlements.	Safodd y brenin gyda'r wawr, gan syllu ar y murfylchau.
Another job in the shipyards.	Swydd arall yn yr iardiau llongau.
We need to find other sources of energy.	Mae angen inni ddod o hyd i ffynonellau ynni eraill.
The government strongly supported the project.	Roedd y llywodraeth yn cefnogi'r prosiect yn gryf.
Over the years, they have sacrificed for their children.	Dros y blynyddoedd, maen nhw wedi aberthu dros eu plant.
I need more calcium.	Dwi angen mwy o galsiwm.
She grew up on a farm.	Cafodd ei magu ar fferm.
Unfortunately, the dress did not fit.	Yn anffodus, nid oedd y ffrog yn ffitio.
She was stuck under the rubble for hours.	Roedd hi'n gaeth o dan y rwbel am oriau.
The glass is fragile.	Mae'r gwydr yn fregus.
Birds build their nests.	Mae adar yn adeiladu eu nythod.
We are saddened by the occasion.	Yr ydym wedi ein tristau gan yr achlysur.
This event marked the end of the cold war.	Roedd y digwyddiad hwn yn arwydd o ddiwedd y rhyfel oer.
Gently mix the nuts and dried fruits.	Cymysgwch y cnau yn ofalus a'r ffrwythau sych.
Is this the boss from whom he steals cattle?	Ai dyma'r pennaeth y mae'n dwyn gwartheg oddi wrtho?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Halen a siwgr, dwr a blawd, wyau a menyn.
Because the weather is still cold, wear thick clothing.	Oherwydd bod y tywydd yn dal yn oer, gwisgwch ddillad trwchus.
The ocean wave slammed into the sand.	Rhedodd ton y cefnfor i'r tywod.
The photographs in this article are my own.	Fy ngwaith fy hun yw'r ffotograffau yn yr erthygl hon.
Disable temporary access.	Analluogi mynediad dros dro.
She looked out the window.	Edrychodd hi allan y ffenestr.
Life, he said, was an endless series of choices.	Roedd bywyd, meddai, yn gyfres ddiddiwedd o ddewisiadau.
The homes were built in two months.	Adeiladwyd y cartrefi mewn dau fis.
They fired the weapon into the air.	Fe wnaethon nhw danio'r arf i'r awyr.
Allow the compound to dry overnight.	Gadewch i'r cyfansoddyn sychu dros nos.
The restaurant arranged a table in the shade.	Trefnodd y bwyty fwrdd yn y cysgod.
The home is cozy and bright.	Mae'r cartref yn glyd ac yn olau.
He found a small, wounded bird.	Darganfuodd aderyn bach, clwyfedig.
None learned anything.	Nid oedd yr un wedi dysgu dim.
The old river flows past the city.	Mae'r hen afon yn llifo heibio'r ddinas.
The word that signifies someone's present mood.	Y gair a arwydda naws bresenol rhywun.
The sign was torn down.	Rhwygwyd yr arwydd i lawr.
This road will take you into the city center.	Bydd y ffordd hon yn mynd â chi i ganol y ddinas.
The fruit was golden and delicious.	Roedd y ffrwyth yn euraidd a blasus.
The noisy woman stuck her nose into everything.	Glynodd y ddynes swnllyd ei thrwyn i mewn i bopeth.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Hyd at gyhoeddiad y llyfr hwn, nid oedd ei farddoniaeth yn hysbys.
I remember hearing his name then.	Rwy'n cofio clywed ei enw bryd hynny.
There is a wooden fence around the house.	Mae ffens bren o amgylch y tŷ.
A gap between them grew.	Tyfodd bwlch rhyngddynt.
The ship sank within sight of the coast.	Suddodd y llong o fewn golwg i'r arfordir.
He imagined everyone was looking at her.	Dychmygodd fod pawb yn edrych arni.
Never humiliate people.	Peidiwch byth â bychanu pobl.
We waited for an hour.	Arhoson ni am awr.
Most places are highly contaminated.	Mae'r rhan fwyaf o leoedd wedi'u halogi'n fawr.
The failure is attributable to negligence.	Mae'r methiant yn cael ei briodoli i esgeulustod.
Scientists fear these species may become extinct.	Mae gwyddonwyr yn ofni y gallai'r rhywogaethau hyn ddiflannu.
Let's put the food up.	Gadewch i ni roi'r bwyd i fyny.
King penguins are surrounded by large, loyal families.	Mae pengwiniaid y brenin wedi'u hamgylchynu gan deuluoedd mawr, teyrngar.
Officials called for an end to discrimination.	Galwodd y swyddogion am roi diwedd ar wahaniaethu.
The tiger stalks its prey.	Mae'r teigr yn stelcian ei ysglyfaeth.
The government pressed the strike with force.	Gwasgodd y llywodraeth y streic gyda grym.
The houses were covered with a layer of dust.	Gorchuddiwyd y tai â haen o lwch.
In a climate with mild winters, many trees are evergreen.	Mewn hinsawdd gyda gaeafau mwyn, mae llawer o goed yn fythwyrdd.
They walked along the dusty road to the capital.	Cerddasant ar hyd y ffordd lychlyd i'r brifddinas.
My blood pressure is a bit high.	Mae fy mhwysedd gwaed ychydig yn uchel.
The river carves through the base of the mountain.	Mae'r afon yn cerfio trwy waelod y mynydd.
The weekend was relaxed and happy.	Roedd y penwythnos yn hamddenol a hapus.
Recruits are taught to fear death.	Dysgir recriwtiaid i ofni marwolaeth.
Millions of people do no exercise at all.	Nid yw miliynau o bobl yn gwneud unrhyw ymarfer corff o gwbl.
Her soft hand trembled slightly.	Crynai ei llaw dyner ychydig.
Jane's mother advised her to keep quiet.	Cynghorodd mam Jane hi i gadw'n dawel.
He used many words, but very few said.	Defnyddiodd lawer o eiriau, ond ychydig iawn ddywedodd.
Turn the egg rolls over to brown on the other side.	Trowch y rholiau wyau drosodd i frown ar yr ochr arall.
This is unlikely to be the result.	Mae'n annhebygol mai dyma'r canlyniad.
The company has been growing rapidly.	Mae'r cwmni wedi bod yn tyfu'n gyflym.
He apologizes for taking your time.	Mae'n ymddiheuro am gymryd eich amser.
The summer season will be extremely hot and humid.	Bydd tymor yr haf yn eithriadol o boeth a llaith.
She thought she was dreaming.	Roedd hi'n meddwl ei bod hi'n breuddwydio.
He doesn't need this, he said.	Does dim angen hyn, meddai.
Toxic gases are released into the air.	Mae nwyon gwenwynig yn cael eu rhyddhau i'r aer.
The gingerbread man was blowing a kiss.	Roedd y dyn sinsir yn chwythu cusan.
He gave the guest a glass of wine.	Rhoddodd wydraid o win i'r gwestai.
A national campaign was launched.	Lansiwyd ymgyrch genedlaethol.
Most students cheat on exams.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn twyllo ar arholiadau.
One drink leads to another.	Mae un ddiod yn arwain at un arall.
Orders were orders.	Gorchmynion oedd gorchmynion.
Fish farming has declined in recent years.	Mae ffermio pysgod wedi dirywio yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Fishing and hunting are allowed all year round.	Caniateir pysgota a hela trwy gydol y flwyddyn.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Mae datgoedwigo yn parhau i fygwth bywyd gwyllt.
Some medicines interact with alcohol.	Mae rhai meddyginiaethau'n rhyngweithio ag alcohol.
Rubbing alcohol can be used to clean wounds.	Gellir defnyddio rhwbio alcohol i lanhau clwyfau.
He is also a respected scholar.	Mae hefyd yn ysgolhaig uchel ei barch.
The scorpion struck the girl by mistake.	Tarodd y sgorpion y ferch trwy gamgymeriad.
The train was late, as usual.	Roedd y trên yn hwyr, yn ôl yr arfer.
Enough with the stories!	Digon gyda'r straeon!
The ceiling has deep cracks.	Mae gan y nenfwd graciau dwfn.
A rash of burglaries has shocked residents.	Mae brech o fyrgleriaethau wedi peri braw i drigolion.
Many farmers hoped that this would not affect their profits.	Roedd llawer o ffermwyr yn gobeithio na fyddai hyn yn effeithio ar eu helw.
The trees bent slightly under the weight of their fruit.	Roedd y coed yn plygu ychydig o dan bwysau eu ffrwythau.
She refused to eat her lunch.	Gwrthododd fwyta ei chinio.
She searched the bag for loose change.	Chwiliodd hi'r bag am newid rhydd.
The boat will leave the river within fifteen minutes.	Bydd y cwch yn gadael yr afon o fewn pymtheg munud.
The government needs to restructure the rail system.	Mae angen i'r llywodraeth ailstrwythuro'r system reilffordd.
The clock ticked loudly.	Ticiodd y cloc yn uchel.
She was sitting next to her mother.	Roedd hi'n eistedd wrth ymyl ei mam.
He considered his answer carefully.	Ystyriodd ei ateb yn ofalus.
His works are notable for their innovation.	Mae ei weithiau yn nodedig am eu harloesedd.
I had a terrible childhood.	Cefais blentyndod ofnadwy.
We need to look after our natural resources properly.	Mae angen inni ofalu’n iawn am ein hadnoddau naturiol.
Scientists observed the social behavior of ants.	Sylwodd gwyddonwyr ar ymddygiad cymdeithasol morgrug.
Necklaces of black and white pearls	Mwclis o berlau du a gwyn
We can compare ourselves to others.	Gallwn gymharu ein hunain ag eraill.
We have new books in the library.	Mae gennym ni lyfrau newydd yn y llyfrgell.
Over the last few centuries, civilization has spread all over the world.	Dros y canrifoedd diwethaf, mae gwareiddiad wedi lledaenu ledled y byd.
Cutting yourself with a knife can cause serious wounds.	Gall torri'ch hun gyda chyllell achosi clwyfau difrifol.
Customer service was central to our strategy.	Roedd gwasanaeth cwsmeriaid yn ganolog i'n strategaeth.
His face was ashes.	Roedd ei wyneb yn lludw.
The great majority felt dissatisfaction.	Teimlai y mwyafrif mawr anfoddlonrwydd.
The birds circled lazily overhead.	Cylchodd yr adar yn ddiog uwchben.
A university lecturer spoke for an hour.	Bu darlithydd prifysgol yn siarad am awr.
It's just a temporary measure.	Dim ond mesur dros dro ydyw.
Last year's program was hugely successful.	Roedd y rhaglen yn hynod lwyddiannus y llynedd.
Some felt this inequality was unjust.	Teimlai rhai fod yr anghydraddoldeb hwn yn anghyfiawn.
The plastic containers hold heat.	Mae'r cynwysyddion plastig yn cadw gwres.
He hid under the bed.	Cuddiodd o dan y gwely.
A footpath runs along the blue path.	Mae llwybr troed yn rhedeg ar hyd y llwybr glas.
Gas leaks are common from gas pipelines.	Mae gollyngiadau nwy yn gyffredin o bibellau nwy.
I'm just visiting.	Im 'jyst yn ymweld.
The coast is dotted with islands.	Mae'r arfordir yn frith o ynysoedd.
Her background was ignored.	Anwybyddwyd ei chefndir.
The window opened.	Agorodd y ffenestr.
To these were added cinnamon.	At y rhain ychwanegwyd sinamon.
He saw a knight in the distance.	Gwelodd marchog yn y pellter.
Evidence of an explosion was found.	Daethpwyd o hyd i dystiolaeth o ffrwydrad.
She summarizes these reasons.	Mae hi'n crynhoi'r rhesymau hyn.
She swallowed hard, trying not to cry.	Llyncodd hi'n galed, gan geisio peidio â chrio.
I've already explained that.	Rwyf eisoes wedi egluro hynny.
He was happy for his friend's new promotion.	Roedd yn hapus am ddyrchafiad newydd ei ffrind.
She added due the soup.	Ychwanegodd hi at due y cawl.
The zoo's latest addition was a male baby elephant.	Ychwanegiad diweddaraf y sw oedd eliffant babi gwrywaidd.
He stole the watch.	Dygodd yr oriawr.
Most people have difficulty understanding geometry.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn cael trafferth deall geometreg.
He gave us a certificate attesting to our faithfulness.	Rhoddodd i ni dystysgrif yn tystio i'n ffyddlondeb.
Conditions are warm and pleasant.	Mae'r amodau'n gynnes ac yn ddymunol.
He compared living cost statistics from around the world.	Cymharodd ystadegau costau byw o bedwar ban byd.
She was wearing a green coat.	Roedd hi'n gwisgo cot werdd.
A free-choice checkbook system can break accounting rules.	Gall system llyfr siec dewis rhydd dorri rheolau cyfrifo.
He does not want to admit that he is wrong.	Nid yw am gyfaddef ei fod yn anghywir.
The evidence was overwhelming.	Roedd y dystiolaeth yn aruthrol.
They were sinking deeper and deeper into the abyss	Roeddent yn suddo'n ddyfnach ac yn ddyfnach i'r affwys
This material can conduct electricity.	Gall y deunydd hwn dargludo trydan.
My neighbor is reading a crime novel.	Mae fy nghymydog yn darllen nofel drosedd.
He was released for lack of evidence.	Cafodd ei ryddhau oherwydd diffyg tystiolaeth.
Do you want to pass the test?	Ydych chi eisiau pasio'r prawf?
The troops had prepared a camp for the night.	Roedd y milwyr wedi paratoi gwersyll ar gyfer y noson.
A handsome prince arrived in the kingdom.	Cyrhaeddodd tywysog golygus y deyrnas.
The weather was perfect for the picnic.	Roedd y tywydd yn berffaith ar gyfer y picnic.
The lamp is electric.	Mae'r lamp yn drydanol.
I was proud of my son.	Roeddwn yn falch o fy mab.
If you need help, don't hesitate to ask.	Os bydd angen help arnoch, peidiwch ag oedi cyn gofyn.
She told him she wanted a divorce.	Dywedodd wrtho ei bod hi eisiau ysgariad.
The dental work is free.	Mae'r gwaith deintyddol yn rhad ac am ddim.
Which of the following countries has lock-up?	Pa un o'r gwledydd canlynol sydd â thir cloi?
Napoleon filled the country with spies.	Llanwodd Napoleon y wlad ag ysbiwyr.
She cries inconsolably.	Mae hi'n crio inconsolably.
Inadequate water supplies.	Cyflenwadau annigonol o ddŵr.
Moss covered the cavern walls.	Gorchuddiodd mwsogl waliau'r ogofâu.
Some dealers managed to get rough diamonds.	Llwyddodd rhai delwyr i gael diemwntau garw.
Stop throwing around empty threats!	Rhoi'r gorau i daflu o gwmpas bygythiadau gwag!
After twenty years of education, they finally graduated.	Ar ôl ugain mlynedd o addysg, fe wnaethant raddio o'r diwedd.
There are many items on the weekly menu.	Mae llawer o eitemau ar y fwydlen wythnosol.
He spent hours going in, sorting out his thoughts.	Treuliodd oriau yn mynd i mewn, yn datrys ei feddyliau.
He often quarrels with his family.	Mae'n ffraeo'n aml gyda'i deulu.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Cyfarchwyd y canwr gyda chymeradwyaeth frwd.
Confusion reigned supreme.	Roedd dryswch yn teyrnasu'n oruchaf.
The other students protested loudly.	Protestiodd y myfyrwyr eraill yn uchel.
Yet, without these few principles, science could not move forward.	Ac eto, heb yr ychydig egwyddorion hyn, ni allai gwyddoniaeth symud ymlaen.
He sent an messenger to the pharaoh.	Anfonodd gennad at y pharaoh.
The animals are kept in narrow cages.	Cedwir yr anifeiliaid mewn cewyll cul.
They smuggled weapons into the country.	Fe wnaethon nhw smyglo arfau i'r wlad.
The leaves are beautiful in this forest.	Mae'r dail yn brydferth yn y goedwig hon.
The refugees were forced into overcrowded camps.	Cafodd y ffoaduriaid eu gwasgu i wersylloedd gorlawn.
Some dog teeth have been modified to attach them to large prey.	Mae rhai dannedd cwn wedi'u haddasu i'w clymu ar ysglyfaeth mawr.
The earth is made of iron.	Mae'r ddaear wedi'i gwneud o haearn.
After years of controversy, the dam was finally built.	Ar ôl blynyddoedd o ddadlau, adeiladwyd yr argae o'r diwedd.
The town has several cultural sites.	Mae gan y dref nifer o safleoedd diwylliannol.
The earth's atmosphere holds heat.	Mae awyrgylch y ddaear yn dal gwres.
Transport services to these areas have therefore improved.	Felly mae gwasanaethau trafnidiaeth i'r ardaloedd hyn wedi gwella.
She enjoys going to the movies.	Mae hi'n mwynhau mynd i'r ffilmiau.
The target customer is the affluent woman looking for excitement.	Y cwsmer targed yw'r fenyw gefnog sy'n chwilio am gyffro.
We need to complete the entire electrical circuit.	Mae angen inni gwblhau'r cylched trydanol cyfan.
My teacher tells me to study hard.	Mae fy athro yn dweud wrtha i am astudio'n galed.
By that time the prophet was long dead.	Yr oedd y proffwyd wedi hen farw erbyn hynny.
The job market is competitive.	Mae'r farchnad swyddi yn gystadleuol.
Such a scheme would be foolish.	Ffolineb fyddai cynllun o'r fath.
Real bitter chocolate is said to be unhealthy.	Dywedir bod siocled chwerw go iawn yn afiach.
The rain was disappointing for farmers.	Roedd y glaw yn siomedig i ffermwyr.
Suddenly the ground began to shake.	Yn sydyn dechreuodd y ddaear ysgwyd.
The sun is shining bright today.	Mae'r haul yn gwenu'n llachar heddiw.
There was an unpleasant smell.	Roedd arogl annymunol.
What did they say about your security installation?	Beth ddywedon nhw am eich gosodiad diogelwch?
He threw his plate on the table in anger.	Taflodd ei blât ar y bwrdd yn ddig.
The smell of the wet earth pervaded the air.	Roedd arogl y ddaear wlyb yn mynd trwy'r awyr.
Only a minority of people work in this field.	Dim ond lleiafrif o bobl sy'n gweithio yn y maes hwn.
The daffodil is as colorful as a rainbow.	Mae'r daffodil mor lliwgar ag enfys.
The project ran into difficulties.	Aeth y prosiect i drafferthion.
The following article details how to control these pests.	Mae'r erthygl ganlynol yn manylu ar sut i reoli'r plâu hyn.
Our troops will defend the country.	Bydd ein milwyr yn amddiffyn y wlad.
Shipping departs hourly.	Llongau yn gadael bob awr.
Isn't that the circus woman?	Onid dyna'r wraig o'r syrcas?
The cake contains sultanas.	Mae'r gacen yn cynnwys syltanas.
He urged the people to repent of their sins.	Anogodd y bobl i edifarhau am eu pechodau.
She took every opportunity to praise her employees.	Manteisiodd ar bob cyfle i ganmol ei gweithwyr.
You read the wrong book.	Rydych chi'n darllen y llyfr anghywir.
A mild earthquake shook the region yesterday.	Fe wnaeth daeargryn ysgafn ysgwyd y rhanbarth ddoe.
Sharks are regularly used in medical research.	Defnyddir siarcod yn rheolaidd mewn ymchwil feddygol.
Next to him was a woman weeping in silence.	Wrth ei ymyl roedd gwraig yn wylo'n dawel.
The priest lay in a coma for five days.	Gorweddodd yr offeiriad mewn coma am bum niwrnod.
He found a stone that he could use for paperweight.	Daeth o hyd i garreg y gallai ei defnyddio ar gyfer pwysau papur.
He paid little attention and read the meme.	Ni thalodd fawr o sylw a darllenodd y meme.
There was light rain.	Roedd glaw ysgafn.
Bring three cups of water to a boil.	Dewch â thri chwpanaid o ddŵr i ferwi.
It remains unclear how to resolve the issue.	Mae'n parhau i fod yn aneglur sut i ddatrys y mater.
These regulations have recently been revised.	Mae'r rheoliadau hyn wedi'u diwygio'n ddiweddar.
This truck spills oil.	Mae'r lori hon yn gollwng olew.
Be careful with the boiling water.	Byddwch yn ofalus gyda'r dŵr berwedig.
Our society is over-ruled by this kind of behavior.	Mae ein cymdeithas yn cael ei gor-redeg gan y math hwn o ymddygiad.
We aim to foster community pride.	Ein nod yw meithrin balchder cymunedol.
She stood firm.	Roedd hi'n sefyll yn gadarn.
A traditional medieval tale.	Chwedl draddodiadol o'r oesoedd canol.
Your questions will be answered at the meeting.	Bydd eich cwestiynau yn cael eu hateb yn y cyfarfod.
Even textbook writers sometimes make mistakes.	Mae hyd yn oed awduron gwerslyfrau weithiau'n gwneud camgymeriadau.
She is also planning to write a book.	Mae hi hefyd yn bwriadu ysgrifennu llyfr.
Their homes were destroyed by the earthquake.	Dinistriwyd eu cartrefi gan y daeargryn.
The atmosphere seems a bit strange.	Mae'r awyrgylch yn ymddangos braidd yn rhyfedd.
He sat on a comfortable chair.	Eisteddai ar gadair gysurus.
The constitution prohibits such discrimination.	Mae'r cyfansoddiad yn gwahardd gwahaniaethu o'r fath.
Citizens' rights are largely respected.	Mae hawliau dinasyddion yn cael eu parchu i raddau helaeth.
The farm is also home to donkeys.	Mae'r fferm hefyd yn gartref i asynnod.
The visit to the toilet took eternity.	Cymerodd yr ymweliad â'r toiled dragwyddoldeb.
Police used tear gas to disperse the violent demonstrators.	Defnyddiodd yr heddlu nwy dagrau i wasgaru'r arddangoswyr treisgar.
He was sobbing, her eyes wild.	Roedd yn sobbing, ei llygaid yn wyllt.
The speaker painted a vivid picture.	Peintiodd y siaradwr lun byw.
The letters were authored by a junior executive.	Gweithredwr iau oedd awdur y llythyrau.
These styles of clothing have been in fashion for forty years.	Mae'r arddulliau dillad hyn wedi bod mewn ffasiwn ers deugain mlynedd.
Children experience many emotions.	Mae plant yn profi llawer o emosiynau.
Respect your elders.	Parchwch eich blaenoriaid.
They decided to test all the alternatives.	Fe benderfynon nhw brofi'r holl ddewisiadau eraill.
She was pleased with her progress.	Roedd hi'n falch o'i chynnydd.
Winter is the snow season.	Gaeaf yw tymor yr eira.
The bones of his hands were cracked.	Roedd esgyrn ei ddwylo wedi cracio.
Fifteen people were killed in a city bombing.	Lladdwyd pymtheg o bobl mewn bomio yn y ddinas.
She carefully scrutinizes her CV before hiring him.	Mae hi'n craffu ar ei CV yn ofalus cyn llogi ef.
White wine is an excellent accompaniment to this fish.	Mae gwin gwyn yn gyfeiliant rhagorol i'r pysgodyn hwn.
Military soldiers patrolled the streets.	Roedd milwyr milwrol yn patrolio'r strydoedd.
Another day, another image.	Diwrnod arall, delwedd arall.
The mountain is covered with snow.	Mae'r mynydd wedi'i orchuddio ag eira.
These delicacies are delicious.	Mae'r danteithion hyn yn flasus.
The water is boiling hot.	Mae'r dŵr yn berwi poeth.
She only had enough money to get home.	Dim ond digon o arian oedd ganddi i gyrraedd adref.
The manager searched the lockers of the workers and seized all the contraband.	Chwiliodd y rheolwr loceri'r gweithwyr ac atafaelu'r holl gontraband.
The cat stared intently at the mouse.	Syllodd y gath yn astud ar y llygoden.
The signal was clear when the judge spoke.	Roedd y signal yn glir pan siaradodd y barnwr.
Caterpillars begin as a butterfly	Mae lindysyn yn dechrau fel glöyn byw
Selling alcohol to minors is a criminal offense.	Mae gwerthu alcohol i blant dan oed yn drosedd.
He bought two rice cakes.	Prynodd ddwy gacen reis.
Assemble, kids.	Ymgynullwch, blantos.
Action should speak louder than words.	Dylai gweithredu siarad yn uwch na geiriau.
All living animals use oxygen.	Mae pob anifail byw yn defnyddio ocsigen.
A journal article gives an impression of climate science.	Mae erthygl mewn cylchgrawn yn rhoi argraff o wyddoniaeth hinsawdd.
The cities of this region were known for their poetry.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
Type the text below into a text editor.	Teipiwch y testun isod i mewn i olygydd testun.
The grant is endowed by the pharmaceutical company.	Gwaddolir y grant gan y cwmni fferyllol.
There are plenty of opportunities for hard-working young people.	Mae digon o gyfleoedd ar gael i bobl ifanc sy'n gweithio'n galed.
I have come to know many happy couples.	Rwyf wedi dod i adnabod llawer o barau hapus.
Markets have increased sharply.	Mae'r marchnadoedd wedi cynyddu'n sydyn.
He hopes to find a more lucrative job.	Mae'n gobeithio dod o hyd i swydd fwy proffidiol.
The movie has some strange similarities to his own life.	Mae gan y ffilm rai tebygrwydd rhyfedd i'w fywyd ei hun.
The trees were shaking lightly in the night breeze.	Roedd y coed yn siglo'n ysgafn yn awel y nos.
The elders are the source of wisdom.	Yr henuriaid yw ffynhonnell doethineb.
This province used to be densely populated.	Roedd y dalaith hon yn arfer bod yn drwchus ei phoblogaeth.
We discussed possible solutions.	Buom yn trafod atebion posibl.
An epidemic swept through the city.	Ysgubodd epidemig trwy'r ddinas.
In order to free themselves, people continually chase their desires.	Er mwyn rhyddhau eu hunain, mae pobl yn mynd ar ôl eu dyheadau yn ddi-baid.
They will perform their play.	Byddant yn perfformio eu chwarae.
After two minutes, the soup was ready.	Ar ôl dau funud, roedd y cawl yn barod.
The market was crowded, but fairly quiet.	Yr oedd y farchnad yn orlawn, ond yn lled dawel.
Consumers place little value on squash.	Nid yw defnyddwyr yn rhoi fawr o werth ar sboncen.
The fall got heavier.	Aeth y cwymp yn drymach.
Growth in demand for renewable energy causes scarcity.	Twf yn y galw am ynni adnewyddadwy yn achosi prinder.
This organization plays an important role in medical research.	Mae'r sefydliad hwn yn chwarae rhan bwysig mewn ymchwil feddygol.
The streets are full of noisy traffic.	Mae'r strydoedd yn llawn traffig swnllyd.
This kind of feeling is selfish and immature.	Mae'r math hwn o deimlad yn hunanol ac yn anaeddfed.
Until his retirement, he held that position.	Tan ei ymddeoliad, daliodd y swydd honno.
He was eating heated rice.	Roedd yn bwyta reis wedi'i gynhesu.
They lined themselves up forming.	Maent yn leinio eu hunain yn ffurfio.
I had a sumptuous lunch here recently.	Cefais ginio ysblenydd yma yn ddiweddar.
This was a particularly hot day.	Roedd hwn yn ddiwrnod arbennig o boeth.
The children's eyes were full of horror.	Yr oedd llygaid y plant yn llawn arswyd.
It flew through the air and then suddenly disappeared.	Hedfanodd drwy'r awyr ac yna diflannodd yn sydyn.
The poor screens look like mold.	Mae'r sgriniau gwael yn edrych fel llwydni.
Water flows through the pipes.	Mae dŵr yn llifo trwy'r pibellau.
She mingled with the dancers, tapping her foot in time.	Roedd hi'n cymysgu â'r dawnswyr, gan dapio ei throed mewn amser.
That place was a holy burial ground.	Claddfa sanctaidd oedd y fan honno.
We chatted for a while before leaving.	Buom yn sgwrsio am ychydig cyn ymadael.
Words mean things.	Mae geiriau yn golygu pethau.
A basic feature of human societies.	Nodwedd sylfaenol o gymdeithasau dynol.
Some kind of holiday celebration.	Rhyw fath o ddathlu gwyliau.
This book was printed locally.	Argraffwyd y llyfr hwn yn lleol.
An appeal must be made within thirty days.	Rhaid gwneud apêl o fewn tri deg diwrnod.
He was the first person to anticipate this event.	Ef oedd y person cyntaf i ragweld y digwyddiad hwn.
The furrow was deepened by the rain.	Dyfnhawyd y rhych gan y glaw.
The poet wrote of nostalgia and of beauty.	Ysgrifennodd y bardd o hiraeth ac o harddwch.
Inhale her coffee, smelling it.	Anadlu ei choffi, gan ei sawru.
The days of division and hostility are gone.	Mae dyddiau ymraniad a gelyniaeth wedi mynd.
Two policemen were hit by drunk drivers.	Cafodd dau blismon eu taro gan yrwyr meddw.
Under the table, he gently took his hand.	O dan y bwrdd, cymerodd ei law yn dyner.
Incentives are offered to diligent workers.	Cynigir cymhellion i weithwyr diwyd.
He settled down for a while.	Ymsefydlodd am ychydig.
After the ball dropped, people crowded around and sang.	Ar ôl i'r bêl ollwng, roedd pobl yn tyrru o gwmpas ac yn canu.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Mae erydiad pridd yn broblem gyffredin mewn gwledydd sy'n datblygu.
Their training included a sanatorium.	Roedd eu hyfforddiant yn cynnwys sanatoriwm.
She seems vaguely familiar.	Mae hi'n ymddangos yn amwys o gyfarwydd.
Yesterday's lunch was very tasty.	Roedd cinio ddoe yn flasus iawn.
This house is white.	Mae'r tŷ hwn yn wyn.
He drew a line in the water with a stick.	Tynnodd linell yn y dŵr gyda ffon.
Some educators oppose the idea.	Mae rhai addysgwyr yn gwrthwynebu'r syniad.
The company's profits declined.	Gostyngodd elw'r cwmni.
The employee's salary increased slightly.	Cynyddodd cyflog y gweithiwr ychydig.
Environmentalists have long argued for wind energy.	Mae amgylcheddwyr wedi dadlau o blaid ynni gwynt ers tro.
The huge amount of trade requires efficient transport systems.	Mae'r swm enfawr o fasnach yn galw am systemau trafnidiaeth effeithlon.
Only a handful of people came to protest.	Dim ond llond llaw o bobl ddaeth i brotestio.
The parliament must actively monitor electoral processes.	Rhaid i'r senedd fynd ati i fonitro prosesau etholiadol.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Mae nifer o ddamcaniaethau wedi'u cynnig i egluro'r ffenomen hon.
Building a skyscraper takes a very long time.	Mae adeiladu skyscraper yn cymryd amser hir iawn.
Birds migrate north for the summer.	Mae adar yn mudo tua'r gogledd am yr haf.
Many victims live in constant fear.	Mae llawer o ddioddefwyr yn byw mewn ofn parhaus.
Factories have grown in the area over the years.	Mae ffatrïoedd wedi cynyddu yn yr ardal dros y blynyddoedd.
Much of this land is desert.	Mae llawer o'r tir hwn yn anialwch.
Expresses his surprise at his company's success.	Yn datgan ei syndod at lwyddiant ei gwmni.
Ancient sculptures stare at the crowds.	Mae cerfluniau hynafol yn syllu ar y torfeydd.
The auctions are open to all.	Mae'r arwerthiannau yn agored i bawb.
He dismissed the case.	Gwrthododd yr achos.
He was a master at hiding his emotions.	Roedd yn feistr ar guddio ei emosiynau.
Our peut voir trois ou quatre rest par an.	Ar peut voir trois ou quatre fois par an.
There were none.	Nid oedd dim.
They went on a road trip.	Aethant ar daith ffordd.
No one needs to worry, he told me.	Nid oes angen i neb boeni, dywedodd wrthyf.
Trains have become an integral part of this city's infrastructure.	Mae trenau wedi dod yn rhan annatod o seilwaith y ddinas hon.
He started sewing a button back on his jumper.	Dechreuodd wnio botwm yn ôl ar ei siwmper.
He drank beer sometimes at weekends.	Roedd yn yfed cwrw weithiau ar y penwythnosau.
You've reached your limit.	Rydych chi wedi cyrraedd eich terfyn.
Rare water is associated with conflict.	Mae cysylltiad rhwng dŵr prin a gwrthdaro.
The thief was sentenced to death.	Dedfrydwyd y lleidr i farwolaeth.
Most people here own a car.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yma yn berchen ar gar.
He suspended his studies, pursuing his poker career.	Gohiriodd ei astudiaethau, gan ymroi i'w yrfa poker.
He counted one coin after another.	Cyfrifodd un darn arian ar ôl y llall.
The army was in a heavy battle.	Roedd y fyddin mewn brwydr drom.
The newspaper printed a scathing editorial.	Argraffodd y papur newydd erthygl olygyddol ddeifiol.
The main objective of this center is biomedical research.	Prif amcan y ganolfan hon yw ymchwil biofeddygol.
Show that you are crafty.	Dangoswch eich bod yn grac.
Beware of pocket picks on public transport.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi ar drafnidiaeth gyhoeddus.
He was drenched in sweat.	Roedd yn drenched mewn chwys.
Airlines are the fastest way to travel.	Awyrennau yw'r ffordd gyflymaf o deithio.
This boat can carry a considerable amount of cargo.	Gall y cwch hwn gario cryn dipyn o gargo.
We planted white roses alongside the rose bushes.	Fe wnaethon ni blannu rhosod gwyn ochr yn ochr â'r llwyni rhosyn.
Cocoa beans are rich in nutrients.	Mae llawer o faetholion i'w cael mewn ffa coco.
He was never one to complain.	Nid oedd erioed yn un i gwyno.
The animals are grain-fed.	Mae'r anifeiliaid yn cael eu bwydo ar rawn.
Teachers who leave their jobs for less pay.	Athrawon sy'n rhoi'r gorau i'w swyddi am lai o gyflog.
His gaze was fixed on him, without hesitation.	Roedd ei syllu yn sefydlog arno, yn ddiwyro.
The plain metal door slid open without a hitch.	Llithrodd y drws metel plaen ar agor yn ddi-sŵn.
The activity focused on a place of worship.	Roedd y gweithgaredd yn canolbwyntio ar fan addoli.
The peasant farmer planted crops in the rich soil.	Plannodd y ffermwr gwerin gnydau yn y pridd cyfoethog.
He raised his right foot.	Cododd ei droed dde.
Fold your knees slightly.	Plygwch eich pengliniau ychydig.
You wake up in darkness, but light shines on.	Rydych chi'n deffro mewn tywyllwch, ond mae golau'n crynu ymlaen.
She draws a chalk line down the screen.	Mae hi'n tynnu llinell sialc i lawr y sgrin.
There are seven continents, not just five.	Mae saith cyfandir, nid dim ond pump.
But others have seen more signs of improvement.	Ond mae eraill wedi gweld mwy o arwyddion o welliant.
The villagers will be furious and angry,	Bydd y pentrefwyr yn cynddeiriog ac yn ddig,
I clean my apartment inside and outside.	Rwy'n glanhau fy fflat y tu mewn a'r tu allan.
My husband spends a lot of time in his office.	Mae fy ngŵr yn treulio llawer o amser yn ei swyddfa.
Familiar with the social morals of the period.	Yn gyfarwydd â moesau cymdeithasol y cyfnod.
No one believed them.	Doedd neb yn eu credu.
Fifteen sheep have been herded by the sheep farmer's wife.	Bugeilio pymtheg o ddefaid gan wraig y ffermwr defaid.
Why should you avoid the company of bad people?	Pam ddylech chi osgoi cwmni pobl ddrwg?
Having regained his wits, he decided to escape.	Wedi adennill ei wits, penderfynodd ddianc.
He arrived at the office just in time for lunch.	Cyrhaeddodd y swyddfa mewn pryd i ginio.
We can therefore say that they appear to be very closely related.	Gallwn ddweud felly eu bod yn ymddangos yn perthyn yn agos iawn.
This nation keeps its traditions close.	Mae'r genedl hon yn cadw ei thraddodiadau yn agos.
John was summoned to the principal's office.	Gwysiwyd John i swyddfa'r prifathro.
A large number of homes are occupied.	Mae nifer helaeth o gartrefi yn cael eu meddiannu.
The villagers live in a wasteland.	Mae'r pentrefwyr yn byw mewn tir diffaith.
All decisions must be evidence based.	Rhaid i bob penderfyniad fod yn seiliedig ar dystiolaeth.
The inspector threw him out of the car.	Taflodd yr arolygydd ef allan o'r car.
I looked at the forbidding cliffs.	Edrychais ar y clogwyni gwaharddol.
This plant is typically found in the forest.	Mae'r planhigyn hwn i'w ganfod yn nodweddiadol yn y goedwig.
The barrels of gunpowder were removed.	Cafodd y casgenni o bowdwr gwn eu tynnu i ffwrdd.
The bike went to one side.	Aeth y beic i un ochr.
It was clear that the man was drunk.	Yr oedd yn amlwg fod y dyn wedi meddwi.
We can all do our bit to recycle.	Gallwn ni i gyd wneud ein rhan i ailgylchu.
It would have been a perfect crime.	Byddai wedi bod yn drosedd berffaith.
She hugs her pet pigeon.	Mae hi'n anwesu ei cholomen anwes.
The gentle that will become complete.	Yr addfwyn a ddaw yn gyflawn.
The dictator began an economic regeneration campaign.	Dechreuodd yr unben ymgyrch adfywio economaidd.
Early humans hunted for game.	Roedd bodau dynol cynnar yn hela am helwriaeth.
In stories, sometimes the heroine's name is given first.	Mewn straeon, weithiau mae enw'r arwres yn cael ei roi yn gyntaf.
The emperor asked the messenger to stay.	Gofynnodd yr ymerawdwr i'r negesydd aros.
Many people opposed the plan.	Roedd llawer o bobl yn gwrthwynebu'r cynllun.
In front of them lay a sea of ​​sand dunes.	O'u blaenau gorweddai môr o dwyni tywod.
Who would not be jealous of such a life.	Pwy na fyddai'n eiddigeddus o'r fath fywyd.
He was calm, deliberate, and very intelligent.	Roedd yn bwyllog, yn fwriadol, ac yn ddeallus iawn.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Lladdodd milwyr lawer o sifiliaid yn ddamweiniol.
The rat ran between the beams.	Rhedodd y llygoden fawr rhwng y trawstiau.
By sunset, the students had successfully captured the rabbit.	Erbyn machlud haul, roedd y myfyrwyr wedi dal y gwningen yn llwyddiannus.
The expressions on their faces were telling.	Roedd yr ymadroddion ar eu hwynebau yn dweud.
Grease to mat your hair came from your sweaty forehead.	Daeth saim i fatio'ch gwallt o'ch talcen chwyslyd.
The deflated ball was kicked hard.	Ciciwyd y bêl ddatchwyddedig yn galed.
The young woman sang her heart out.	Canodd y ferch ifanc ei chalon allan.
Bathing is not a recommended activity here.	Nid yw ymdrochi yn weithgaredd a argymhellir yma.
They have three small children.	Mae ganddyn nhw dri o blant bach.
The parents were happy.	Roedd y rhieni yn hapus.
Moms everywhere are usually trying to limit their children's screen time.	Mae mamau ym mhobman fel arfer yn ceisio cyfyngu ar amser sgrin eu plant.
I became frustrated and confused.	Deuthum yn rhwystredig ac yn ddryslyd.
He visited the pass that morning.	Ymwelodd â'r pas y bore hwnnw.
The government's responsibilities include the provision of social services.	Ymhlith cyfrifoldebau'r llywodraeth mae darparu gwasanaethau cymdeithasol.
Some of the exam papers had been stolen.	Roedd rhai o'r papurau arholiad wedi'u dwyn.
He narrowed the street as he neared the river.	Culhaodd y stryd wrth agosáu at yr afon.
The motion has been rejected three times.	Mae’r cynnig wedi’i wrthod deirgwaith.
The landlords refused the tenants' requests.	Gwrthododd y landlordiaid geisiadau'r tenantiaid.
Give me your best performance!	Rhowch eich perfformiad gorau i mi!
Type of alcohol.	Math o alcohol.
They encouraged him to work harder.	Fe wnaethon nhw ei annog i weithio'n galetach.
The few remaining trees were covered with scars.	Roedd yr ychydig goed a oedd ar ôl wedi'u gorchuddio â chreithiau.
The two government houses must work together.	Rhaid i ddau dŷ'r llywodraeth gydweithio.
Always shake the can vigorously before opening.	Ysgwydwch y can yn egnïol bob amser cyn agor.
On her lap was an envelope addressed to her.	Ar ei glin yr oedd amlen wedi ei chyfeirio ati.
It grows in a cold climate.	Mae'n tyfu mewn hinsawdd oer.
Thousands of hands beat rhythmically.	Mae miloedd o ddwylo'n curo'n rhythmig.
The plane was circling above us.	Roedd yr awyren yn cylchu uwch ein pennau.
The figure was printed in red and blue inks.	Argraffwyd y ffigwr mewn inciau coch a glas.
We must do something, and fast!	Rhaid inni wneud rhywbeth, ac yn gyflym!
Their conversation often turned to books.	Trodd eu sgwrs yn aml at lyfrau.
The journey will take five long hours.	Bydd y daith yn cymryd pum awr hir.
He slept deep that night.	Cysgodd yn ddwfn y noson hono.
The animal replied weakly.	Atebodd yr anifail yn wan.
The polar ice caps are melting.	Mae'r capiau iâ pegynol yn toddi.
He is often mistaken for his brother.	Mae'n cael ei gamgymryd yn aml fel ei frawd.
Safety is paramount in this situation.	Mae diogelwch yn hollbwysig yn y sefyllfa hon.
I find it hard to trust my love.	Rwy'n ei chael hi'n anodd ymddiried yn fy nghariad.
In the early period, bears were kept by humans.	Yn y cyfnod cynnar, roedd eirth yn cael eu cadw gan fodau dynol.
Walking down the street can be dangerous.	Gall cerdded i lawr y stryd fod yn beryglus.
The car	Y car
The power plant is closed.	Mae'r gwaith pŵer ar gau.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Credai Plato fod y byd yn cael ei lywodraethu gan reolau caeth.
The sable antelope usually lives in remote grasslands.	Mae'r antelop sable fel arfer yn byw mewn glaswelltiroedd anghysbell.
He did not want to reveal his identity.	Nid oedd am ddatgelu ei hunaniaeth.
The town has a population of a thousand inhabitants.	Mae gan y dref boblogaeth o fil o drigolion.
The novelist loved the two very different types of story.	Roedd y nofelydd wrth ei bodd â'r ddau fath gwahanol iawn o stori.
Indeed, such discussions can be problematic.	Yn wir, gall trafodaethau o’r fath fod yn broblemus.
The sparrows are spotless.	Mae'r adar y to yn ddibryder.
It started to blush, but it stayed quiet.	Dechreuodd gochi, ond arhosodd yn dawel.
Family boundaries are fluid.	Mae ffiniau'r teulu yn hylif.
Weeds clog the drainage grate.	Chwyn yn tagu'r grât ddraenio.
The necklace looked beautiful on her neck.	Roedd y gadwyn adnabod yn edrych yn hyfryd ar ei gwddf.
You need to raise these animals correctly.	Mae angen i chi godi'r anifeiliaid hyn yn gywir.
Forests and forests are common in this area.	Mae coedwigoedd a choedwigoedd yn gyffredin yn yr ardal hon.
His expression was visibly bright.	Roedd ei fynegiant yn llachar yn amlwg.
Without the cup, the medicine will not go down, he explained.	Heb y cwpan, ni fydd y feddyginiaeth yn mynd i lawr, esboniodd.
Pay full attention to the job in question.	Rhowch sylw llawn i'r swydd dan sylw.
The store specialized in selling souvenirs.	Roedd y siop yn arbenigo mewn gwerthu cofroddion.
The meeting was postponed due to a lack of quorum.	Gohiriwyd y cyfarfod oherwydd diffyg cworwm.
Their influence is widespread.	Mae eu dylanwad yn eang.
The crowd that was watching shouted.	Roedd y dyrfa oedd yn edrych yn bloeddio.
These properties are in a great location.	Mae'r eiddo hyn mewn lleoliad gwych.
The man took a large gulp of wine.	Cymerodd y dyn gulp mawr o win.
An officer approached the farmer.	Daeth swyddog at y ffermwr.
An army exists to wage war.	Mae byddin yn bodoli i dalu rhyfel.
Open a book and use a pencil.	Agorwch lyfr a defnyddiwch bensil.
Her hair was glowing like gold.	Roedd ei gwallt yn disgleirio fel aur.
It was time for lunch.	Roedd hi'n amser cinio.
The two halves of the article looked at each other.	Roedd dau hanner yr erthygl yn edrych ar ei gilydd.
Her appearance seemed to defy authority.	Roedd ei hymddangosiad fel pe bai'n diferu awdurdod.
She slipped her hand into her purse.	Llithrodd ei llaw i'w phwrs.
Good journey!	Siwrne dda!
This is a really good car.	Mae hwn yn gar da iawn.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Mae'r traddodiad diwylliannol hwn wedi goroesi ers miloedd o flynyddoedd.
They wet their beards and wiped their glasses.	Gwlychasant eu barfau a sychu eu sbectol.
Women are the main victims of domestic violence.	Merched yw'r prif ddioddefwyr trais domestig.
Experts believe the problem is a virus.	Mae arbenigwyr yn credu mai firws yw'r broblem.
Pass all exams!	Pasio pob arholiad!
Please, sir!	Os gwelwch yn dda, syr!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	Efallai bod amheuon am ei onestrwydd a'i deyrngarwch.
Painting the walls will boost the company spirit.	Bydd paentio'r waliau yn codi ysbryd y cwmni.
The rabbit is lying still in the grass.	Mae'r gwningen yn gorwedd yn llonydd yn y glaswellt.
She cared for the ten orphans.	Roedd hi'n gofalu am y deg o blant amddifad.
The factory was built on the mountain.	Adeiladwyd y ffatri ar y mynydd.
The air was abrupt with the smell of decaying vegetation.	Roedd yr aer yn sydyn gydag arogl llystyfiant yn pydru.
The café was located in the city center.	Roedd y caffi wedi'i leoli yng nghanol y ddinas.
The days when you could smoke indoors are long gone.	Mae'r dyddiau pan allech chi ysmygu dan do yn ymddangos ers talwm.
They both laughed nervously.	Chwarddodd y ddau yn nerfus.
The villagers are mostly farmers.	Ffermwyr yn bennaf yw'r pentrefwyr.
This village has a rail connection to a larger city.	Mae gan y pentref hwn gysylltiad rheilffordd â dinas fwy.
The village depends on the river for its water supply.	Mae'r pentref yn dibynnu ar yr afon am ei gyflenwad dŵr.
The jury has come to a verdict.	Mae'r rheithgor wedi dod i ddyfarniad.
Be careful not to take the bait.	Byddwch yn ofalus i beidio â chymryd yr abwyd.
All in all, the tea was delicious.	Ar y cyfan, roedd y te yn flasus.
They will seize opportunities for existence.	Byddant yn achub ar gyfleoedd i fodolaeth.
A rife but enigmatic problem in telecommunications.	Problem rhemp ond enigmatig ym maes telathrebu.
There is nothing wrong with that.	Does dim byd o'i le ar hynny.
The cat fell back on her paws.	Syrthiodd y gath yn ôl ar ei phawennau.
Walk up the tallest mountain you can find.	Cerddwch i fyny'r mynydd talaf y gallwch chi ddod o hyd iddo.
The doorbell rang.	Canodd cloch y drws.
Extensive security controls are required.	Mae angen rheolaethau helaeth ar gyfer diogelwch.
Her perfume was superior to you.	Roedd ei phersawr yn drech na chi.
Some of our family members came here.	Daeth rhai o aelodau ein teulu yma.
A house in great need of repair.	Tŷ sydd angen ei atgyweirio'n fawr.
He offered to take over as treasurer.	Cynigiodd gymryd drosodd fel trysorydd.
He repeated this several times.	Ailadroddodd hyn sawl gwaith.
This is the most versatile building material.	Dyma'r deunydd adeiladu mwyaf amlbwrpas.
A sharp decline in sports participation was noted.	Nodwyd gostyngiad sydyn mewn cyfranogiad chwaraeon.
The horse is a running animal.	Mae'r ceffyl yn anifail rhedeg.
The truck accelerated off, leaving a plume of dirt.	Cyflymodd y lori i ffwrdd, gan adael pluen o faw.
This school's sports teams are world famous.	Mae timau chwaraeon yr ysgol hon yn enwog ledled y byd.
Iron and steel were used to make the ax.	Defnyddiwyd haearn a dur i wneud y fwyell.
Lie down on the couch.	Gorwedd yn dueddol ar y soffa.
An element of most music.	Elfen o'r rhan fwyaf o gerddoriaeth.
He started to say something, but the bell rang.	Dechreuodd ddweud rhywbeth, ond canodd y gloch.
Use this calculator to add these numbers.	Defnyddiwch y gyfrifiannell hon i ychwanegu'r rhifau hyn.
I need to buy some new magazines.	Mae angen i mi brynu rhai cylchgronau newydd.
This pie is quite thick.	Mae'r pastai hwn yn eithaf trwchus.
The class was large.	Yr oedd y dosbarth yn fawr.
He pumped his fist in the air.	Pwmpiodd ei ddwrn yn yr awyr.
We have to push harder on the exam.	Rhaid inni ymdrechu'n galetach ar yr arholiad.
Hunters were collectively known as "humans."	Gyda'i gilydd galwyd helwyr yn "bobl."
The can was sent for recycling.	Anfonwyd y can i'w ailgylchu.
A woman gives birth.	Mae menyw yn rhoi genedigaeth.
She lost interest in him.	Collodd hi ddiddordeb ynddo.
You will have trouble getting rid of it.	Byddwch yn cael trafferth cael gwared arni.
The pop songs are really loud.	Mae'r caneuon pop yn uchel iawn.
A stream of light was going down the river.	Roedd llif o olau yn mynd i lawr yr afon.
The new opera house opened the following year.	Agorodd y tŷ opera newydd y flwyddyn ganlynol.
The street smells bad because too many people are pissing here.	Mae'r stryd yn arogli'n ddrwg oherwydd bod gormod o bobl yn pissio yma.
He tells untold tales.	Mae'n adrodd chwedlau heb eu hadrodd.
The nurse was working then.	Roedd y nyrs yn gweithio bryd hynny.
The car's engine starts to turn.	Mae injan y car yn dechrau troi.
The newspaper declared it a "day of infamy".	Datganodd y papur newydd ei fod yn "ddiwrnod o anenwogrwydd".
The treasure chest is buried in the castle.	Claddwyd y gist drysor yn y castell.
You need two cups of fresh orange juice.	Mae angen dau gwpan o sudd oren ffres.
When the first rain ceased, there was a startling silence.	Pan ddaeth y glaw cyntaf i ben, cafwyd tawelwch syfrdanol.
Bob left his job and started his own business.	Gadawodd Bob ei swydd a dechreuodd ei fusnes ei hun.
The country was known for its tragic history.	Roedd y wlad yn adnabyddus am ei hanes trasig.
A mountain passes through the city.	Mae mynydd yn mynd trwy'r ddinas.
Open your eyes and ears to new ideas.	Agorwch eich llygaid a'ch clustiau i syniadau newydd.
In the desert, sandstorms are very common.	Yn yr anialwch, mae stormydd tywod yn gyffredin iawn.
He is a shift trader.	Mae'n fasnachwr shifft.
The cave was dark and damp.	Roedd yr ogof yn dywyll ac yn llaith.
Poor animals are being tortured for fur.	Mae anifeiliaid tlawd yn cael eu harteithio am ffwr.
Apparently Harry had gone to that party.	Mae'n debyg bod Harry wedi mynd i'r parti hwnnw.
The team and their opponents played out their hearts.	Chwaraeodd y tîm a'u gwrthwynebwyr eu calonnau allan.
This dramatic love story ends in tragedy.	Mae'r stori garu ddramatig hon yn gorffen mewn trasiedi.
The berries were really big this year.	Roedd yr aeron yn fawr iawn eleni.
Dinosaur footprints have been uncovered here.	Mae olion traed deinosoriaid wedi'u datgelu yma.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Treuliodd y prynhawn yn ysmygu sigâr.
In this city traffic is barely moving.	Yn y ddinas hon prin y mae'r traffig yn symud.
Visitors to the museum are required to register.	Mae'n ofynnol i ymwelwyr â'r amgueddfa gofrestru.
He studied the aeronautical industry.	Astudiodd y diwydiant awyrenneg.
People are required to pay tax.	Mae'n ofynnol i bobl dalu treth.
The birds flew quickly, skimming the water.	Hedfanodd yr adar yn gyflym, gan sgimio'r dŵr.
Most of our data came from unrepresentative samples.	Daeth y rhan fwyaf o'n data o samplau anghynrychioliadol.
It's a false dualism.	Mae'n ddeuoliaeth ffug.
Tourists sometimes hire local guides.	Weithiau mae twristiaid yn llogi tywyswyr lleol.
This church has been used by the faithful for centuries.	Mae'r eglwys hon wedi cael ei defnyddio gan y ffyddloniaid ers canrifoedd.
Winter is only around for a short while.	Dim ond am gyfnod byr mae'r gaeaf o gwmpas.
She asked him why he was leaving.	Gofynnodd hi iddo pam ei fod yn gadael.
The lyrics of this song express deep emotion.	Mae geiriau'r gân hon yn mynegi emosiwn dwfn.
He cut the cake, placing slices on each plate.	Torrodd y gacen, gan osod sleisen ar bob plât.
Children can be born with albinism.	Gall plant gael eu geni ag albiniaeth.
Can't come back next year?	Allwch chi ddim dod yn ôl y flwyddyn nesaf?
The railway was built with prisoner labor.	Adeiladwyd y rheilffordd gyda llafur carcharorion.
The court ruled that slavery was illegal.	Dyfarnodd y llys fod caethwasiaeth yn anghyfreithlon.
The next challenge is how to prepare the food.	Yr her nesaf yw sut i baratoi'r bwyd.
The chemical composition of the leaves of the plant was analyzed.	Dadansoddwyd cyfansoddiad cemegol dail y planhigyn.
The utility service was quick to respond.	Roedd y gwasanaeth cyfleustodau yn gyflym i ymateb.
The president holds weekly meetings with cabinet members.	Mae'r llywydd yn cynnal cyfarfodydd wythnosol gydag aelodau'r cabinet.
Some people think that a vegetarian diet is the healthiest.	Mae rhai pobl yn credu mai diet llysieuol yw'r iachaf.
There were plenty of trees.	Roedd digonedd o goed.
Cow's milk is nutritious, but also curd.	Mae llaeth y fuwch yn faethlon, ond hefyd yn gyrdi.
The learner did not pass the examination.	Ni lwyddodd y dysgwr drwy'r arholiad.
Very few people visit his farm.	Ychydig iawn o bobl sy'n ymweld â'i fferm.
Plants cannot survive without water.	Ni all planhigion oroesi heb ddŵr.
The effects of the drought were devastating.	Roedd effeithiau'r sychder yn ddinistriol.
It is still active.	Mae'n dal yn weithredol.
In the city, people's concerns are becoming increasingly political.	Yn y ddinas, mae pryderon pobl yn dod yn fwyfwy gwleidyddol.
He was too old for a hungry wolf.	Yr oedd yn rhy hen i flaidd newynog.
Most rivers come to life in the spring.	Daw'r rhan fwyaf o afonydd yn fyw yn y gwanwyn.
He will challenge the allegations.	Bydd yn herio'r cyhuddiadau.
Pepper prevents cancers.	Mae pupur yn atal canserau.
Fish is a beautiful swimmer.	Mae pysgodyn yn nofiwr hardd.
Larry hated bees, and his temper was always short.	Roedd Larry yn casáu gwenyn, ac roedd ei dymer bob amser yn fyr.
What do you think of my new shoes?	Beth wyt ti'n feddwl o fy sgidiau newydd?
Many houses were affected by the impact.	Roedd yr effaith yn niweidio nifer o dai.
This machine helps us make canned food.	Mae'r peiriant hwn yn ein helpu i wneud bwyd tun.
All of these contain iron.	Mae pob un o'r rhain yn cynnwys haearn.
Soda water had fruit flavors.	Roedd gan ddŵr soda flasau ffrwythau.
They lived their whole lives in the countryside.	Buont yn byw eu bywydau cyfan yng nghefn gwlad.
Secondly, you'll need a cup and a half of milk.	Yn ail, bydd angen cwpanaid a hanner o laeth arnoch chi.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Gall rhagdybiaethau diwylliannol arwain at ragfarn a gwahaniaethu.
She was born here, though she longed to leave.	Ganwyd hi yma, er ei bod yn dyheu am adael.
He died trying.	Bu farw yn ceisio.
The local temple is very old.	Mae'r deml leol yn hen iawn.
We closed the shop early.	Caeon ni'r siop yn gynnar.
The stranger thanked the priest and left.	Diolchodd y dieithryn i'r offeiriad a gadawodd.
The butler was respected for his relative honesty.	Perchid y bwtler am ei onestrwydd cymharol.
The seminar was set up to train priests.	Sefydlwyd y seminar i hyfforddi offeiriaid.
Many children played football.	Roedd llawer o blant yn chwarae pêl-droed.
Next to you is the elephant.	Nesaf i chi mae'r eliffant.
The eminent poet is best known for his writings.	Mae'r bardd atgofus yn adnabyddus am ei ysgrifau.
All the signs point to an explosion.	Mae'r arwyddion i gyd yn pwyntio at ffrwydrad.
A storm is coming.	Mae storm yn dod.
The lonely beach was full of rubbish.	Roedd y traeth unig yn llawn sbwriel.
Few soap dealers are dishonest.	Ychydig iawn o werthwyr sebon sy'n anonest.
The rebels did not perform well.	Ni pherfformiodd y gwrthryfelwyr yn dda.
Butter is mainly used in cooking.	Defnyddir menyn yn bennaf wrth goginio.
The grapes are delicious.	Mae'r grawnwin yn flasus.
She looked concerned.	Roedd hi'n edrych yn bryderus.
Her companions were there too.	Roedd ei chymdeithion yno hefyd.
She didn't like traveling alone.	Doedd hi ddim yn hoffi teithio ar ei phen ei hun.
The dentist drilled four cavities in my front tooth.	Driliodd y deintydd bedwar ceudod yn fy dant blaen.
The cooking must be perfect.	Rhaid i'r coginio fod yn berffaith.
The plane landed safely.	Glaniodd yr awyren yn ddiogel.
The sky is blue.	Mae'r awyr yn las.
Scan tomorrow's newspaper headlines.	Sganiwch benawdau papurau newydd yfory.
People with signs of clinical depression often receive electroconvulsive therapy.	Mae pobl ag arwyddion o iselder clinigol yn aml yn cael therapi electrogynhyrfol.
I watched hummingbirds flying around.	Gwyliais colibryn yn hedfan o gwmpas.
The baby shrunk.	Cwtiodd y babi.
She plans to study abroad.	Mae hi'n bwriadu astudio dramor.
My hands are dirty.	Mae fy nwylo'n fudr.
Some customers leave the store without paying.	Mae rhai cwsmeriaid yn gadael y siop heb dalu.
The sea was calm.	Roedd y môr yn dawel.
That building is a museum.	Amgueddfa yw'r adeilad hwnnw.
This technique is useful in police investigations.	Mae'r dechneg hon yn ddefnyddiol mewn ymchwiliadau heddlu.
An artificial lake occupies nearly half of the downtown area.	Mae llyn artiffisial yn meddiannu bron i hanner ardal y ddinas.
She felt a twinge of fear.	Roedd hi'n teimlo pang o ofn.
The swimming pool water was icy cold.	Roedd dwr y pwll nofio yn oer rhewllyd.
Our bosses are terrible!	Mae ein penaethiaid yn ofnadwy!
The truck struck at full speed.	Tarodd y lori ar gyflymder llawn.
No more than two hours had passed.	Nid oedd mwy na dwy awr wedi mynd heibio.
Soil is covered loosely with gold paint.	Mae pridd wedi'i orchuddio'n rhydd â phaent aur.
Time was running out.	Roedd amser yn brin.
Some critics feel that computer animation robs authentic work.	Mae rhai beirniaid yn teimlo bod animeiddiad cyfrifiadurol yn ysbeilio gwaith dilys.
A sacred ritual was performed in a temple.	Perfformiwyd defod sanctaidd mewn teml.
I will miss the annual festival.	Byddaf yn colli'r wyl flynyddol.
The rainy season is hot and humid.	Mae'r tymor glawog yn boeth ac yn llaith.
The chef gave me a steaming bowl of soup.	Rhoddodd y cogydd bowlen stemio o gawl i mi.
These cows are swallowed with milk.	Mae'r gwartheg hyn yn cael eu llyncu â llaeth.
He was careful to keep his distance.	Roedd yn ofalus i gadw ei bellter.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Mae diet sy'n cynnwys ffrwythau a llysiau yn bennaf yn iach.
They got a water sample from the river.	Cawsant sampl dŵr o'r afon.
These cities have lots of trees.	Mae gan y dinasoedd hyn lawer o goed.
They enter the palace, where they proclaim themselves royalty.	Maent yn mynd i mewn i'r palas, lle maent yn cyhoeddi eu hunain yn freindal.
Some creatures are innocent while others are deadly.	Mae rhai creaduriaid yn ddiniwed ac eraill yn farwol.
A party was thrown to celebrate.	Taflwyd parti i ddathlu.
So you're saying it snowed last night?	Felly, rydych chi'n dweud ei bod hi wedi bwrw eira neithiwr?
He was shocked at how cold it was outside.	Cafodd sioc gan ba mor oer oedd hi y tu allan.
Every person must do his or her part.	Rhaid i bob person wneud ei ran.
The hot oatmeal was delicious.	Roedd y blawd ceirch poeth yn flasus.
He dropped some of the beer out to the ground.	Gollyngodd peth o'r cwrw allan i'r llawr.
Farmers use several methods to store grain.	Mae ffermwyr yn defnyddio sawl dull i storio grawn.
Visitors to the museum were attracted on opening day.	Denwyd ymwelwyr i’r amgueddfa ar y diwrnod agor.
A dozen people came to the house to look around.	Daeth dwsin o bobl i'r tŷ i edrych o gwmpas.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Mae unrhyw gynnydd pellach tuag at ddemocratiaeth yn ymddangos yn annhebygol.
Strike has been stopped.	Mae streic wedi'i atal.
The bird sang sweetly.	Canodd yr aderyn yn beraidd.
First you need to mix in the yeast.	Yn gyntaf mae angen i chi gymysgu yn y burum.
Place the fruit slices on the baking tray.	Rhowch y tafelli ffrwythau ar yr hambwrdd pobi.
The new government set stringent new service standards.	Gosododd y llywodraeth newydd safonau gwasanaeth newydd llym.
After beautifully preparing the book, he began reading.	Ar ôl paratoi'r llyfr yn hyfryd, dechreuodd ddarllen.
Famous for its temples, this city lies in a valley.	Yn enwog am ei themlau, mae'r ddinas hon yn gorwedd mewn dyffryn.
Sugar-free is fine.	Mae di-siwgr yn iawn.
The troll turned along the bridge.	Trodd y trolio ar hyd y bont.
The population of that village is steadily increasing.	Mae poblogaeth y pentref hwnnw yn cynyddu'n gyson.
She wanted to murder him.	Roedd hi eisiau ei lofruddio.
Her friend asked what she knew.	Gofynnodd ei ffrind beth oedd hi'n ei wybod.
My family often play board games in the winter.	Mae fy nheulu yn aml yn chwarae gemau bwrdd yn y gaeaf.
A potter who shapes the pot.	Crochenydd sy'n siapio'r pot.
There are a lot of political protests happening here.	Mae llawer o wrthdystiadau gwleidyddol yn digwydd yma.
Hotel location is well selected.	Mae lleoliad y gwesty wedi'i ddewis yn dda.
He couldn't lift the paper.	Nid oedd yn gallu codi'r papur.
Put the ingredients in this order.	Rhowch y cynhwysion yn y drefn hon.
This is the way to wash your hair.	Dyma'r ffordd i olchi'ch gwallt.
When you lift weights, your heart rate increases.	Pan fyddwch chi'n codi pwysau, mae curiad eich calon yn cynyddu.
The old myopic man stared at the far horizon.	Syllodd yr hen ddyn myopig ar y gorwel pell.
The "red zone" has long been a region of violence.	Mae'r "parth coch" wedi bod yn rhanbarth o drais ers amser maith.
There are lots of fish in the sea.	Mae llawer o bysgod yn y môr.
A dog had stolen my heart.	Roedd ci wedi dwyn fy nghalon.
Vikings used this for fertilizer.	Defnyddiodd Llychlynwyr hwn ar gyfer gwrtaith.
Beavers are known for their ability to build dams.	Mae afancod yn adnabyddus am eu gallu i adeiladu argaeau.
Her skin was pale, her eyes dark.	Roedd ei chroen yn welw, ei llygaid yn dywyll.
Carrots are a good source of vitamins.	Mae moron yn ffynhonnell dda o fitaminau.
Weak swimmers should not wash alone.	Ni ddylai nofwyr gwan ymolchi ar eu pen eu hunain.
The polar regions are always relatively cold.	Mae'r rhanbarthau pegynol bob amser yn gymharol oer.
A deposit of gold was found in the riverbed.	Daethpwyd o hyd i ernes o aur yng ngwely'r afon.
I grew up near the woods.	Cefais fy magu ger y goedwig.
Already, they were boarding the plane.	Eisoes, roedden nhw'n mynd ar yr awyren.
The region is remote, but the people are friendly.	Mae'r rhanbarth yn anghysbell, ond mae'r bobl yn gyfeillgar.
A group of heavily armed soldiers burst into the room.	Fe ffrwydrodd grŵp o filwyr arfog trwm i'r ystafell.
The dancer's face was painted.	Roedd wyneb y dawnsiwr wedi'i beintio.
She was paralyzed by fear.	Roedd hi wedi ei pharlysu gan ofn.
She divided it into four sections.	Rhannodd hi yn bedair adran.
First, we tasted the soup.	Yn gyntaf, fe wnaethon ni flasu'r cawl.
She is going into therapy.	Mae hi'n mynd i mewn i therapi.
The environment is changing fast.	Mae'r amgylchedd yn newid yn gyflym.
Two red deer emerged from the forest.	Daeth dau garw coch i'r amlwg o'r goedwig.
All money will go to charity.	Bydd yr holl arian yn mynd i elusen.
Touch the spoon to your lips.	Cyffyrddwch â'r llwy i'ch gwefusau.
The woman's voice broke.	Torrodd llais y wraig.
Many residents wore masks and goggles.	Roedd llawer o'r trigolion yn gwisgo masgiau a gogls.
Books have been thrown in the junk by careless children.	Mae llyfrau wedi cael eu taflu yn y sothach gan blant diofal.
The children were warned not to enter the area.	Cafodd y plant eu rhybuddio i beidio mynd i mewn i'r ardal.
Everyone should adapt their lifestyle to the environmental changes.	Dylai pawb addasu eu ffordd o fyw i'r newidiadau amgylcheddol.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Edrychodd y gyrrwr tacsi ar y ferch yn amheus.
Salt and sugar are often used in cooking.	Defnyddir halen a siwgr yn aml wrth goginio.
Food items are often more expensive than elsewhere.	Mae eitemau bwyd yn aml yn ddrytach nag mewn mannau eraill.
Quickly, the door opened.	Yn gyflym, agorodd y drws.
The coachman drove the vehicle around the bend.	Gyrrodd y coetsmon y cerbyd o amgylch y tro.
His new office has windows on three sides.	Mae gan ei swyddfa newydd ffenestri ar dair ochr.
The priest thanked the surprised man.	Diolchodd yr offeiriad i'r dyn sy'n synnu.
Why didn't you reply?	Pam na wnaethoch chi ateb?
She looks at him bemusedly.	Mae hi'n edrych arno bemusedly.
Don't shout at the cinema.	Peidiwch â gweiddi yn y sinema.
Drinking too much is dangerous to your health.	Mae yfed gormod yn beryglus i'ch iechyd.
In the morning, the market will be flooded with buyers.	Yn y bore, bydd y farchnad yn cael ei gorlifo â phrynwyr.
Young people seem to spend hours every day on social media.	Mae'n ymddangos bod pobl ifanc yn treulio oriau bob dydd ar gyfryngau cymdeithasol.
A high standard of honesty is important in business.	Mae safon uchel o onestrwydd yn bwysig mewn busnes.
That information, of course, was very classified.	Roedd y wybodaeth honno, wrth gwrs, yn ddosbarthiadol iawn.
Federal funds were made available to repair the railways.	Sicrhawyd bod arian ffederal ar gael i atgyweirio'r rheilffyrdd.
Animals have to share the planet with us.	Mae'n rhaid i anifeiliaid rannu'r blaned gyda ni.
The announcement of retirement shocked the world.	Syfrdanwyd y byd gan ei gyhoeddiad am ymddeoliad.
Farmers and fishermen suffered devastating losses.	Dioddefodd ffermwyr a physgotwyr golledion enbyd.
This is not an ordinary dictionary.	Nid geiriadur cyffredin mo hwn.
The earth has had its fair share of disasters.	Mae'r ddaear wedi cael ei chyfran deg o drychinebau.
Factory workers painted the wall.	Peintiodd gweithwyr y ffatri'r wal.
They built roads to connect remote communities.	Fe wnaethon nhw adeiladu ffyrdd i gysylltu cymunedau anghysbell.
I need a recipe for blinis.	Dwi angen rysáit ar gyfer blinis.
The baron raised his eyebrows.	Cododd y barwn ei aeliau.
The moon rose at half past eleven this morning.	Cododd y lleuad am hanner awr wedi un ar ddeg y bore yma.
The baby laughed delightedly.	Chwarddodd y baban wrth ei fodd.
These divergent views show that some facts are arguable.	Mae'r safbwyntiau amrywiol hyn yn dangos y gellir dadlau rhai ffeithiau.
The wind made the waves.	Y gwynt a wnaeth y tonnau.
I should have caught that.	Dylwn i fod wedi dal hynny.
There was a moment of silence.	Cafwyd eiliad o dawelwch.
His chest hurts.	Mae ei frest yn brifo.
A wheeled vehicle is driven by rolling over the ground.	Mae cerbyd olwyn yn cael ei yrru trwy rolio dros y ddaear.
Playing football is a favorite pastime for teenagers.	Mae chwarae pêl-droed yn hoff ddifyrrwch i bobl ifanc yn eu harddegau.
A large army came together, but had little success.	Daeth byddin fawr ynghyd, ond ychydig o lwyddiant a gafodd.
He built a big house in the city.	Adeiladodd dŷ mawr yn y ddinas.
Use this food bag.	Defnyddiwch y bag bwyd hwn.
The population has become increasingly urban.	Mae'r boblogaeth wedi dod yn fwyfwy trefol.
In this country, heroes are buried with honor.	Yn y wlad hon, mae arwyr yn cael eu claddu gydag anrhydedd.
More animals die of starvation than any other cause.	Mae mwy o anifeiliaid yn marw o newyn nag unrhyw achos arall.
A spring was bubbling from the ground.	Roedd sbring yn byrlymu o'r ddaear.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Achosodd y glaw dirlithriad a rwystrodd yr afon.
Even the strongest creatures, such as tigers and bears, need rest.	Mae hyd yn oed y creaduriaid cryfaf, fel teigrod ac eirth, angen gorffwys.
We had no information on the coming storm.	Nid oedd gennym unrhyw wybodaeth am y storm i ddod.
The comedian's jokes were great.	Roedd jôcs y digrifwr yn wych.
The train passed under a huge bridge.	Pasiodd y trên o dan bont enfawr.
Buy peach this week	Prynwch eirin gwlanog yr wythnos hon
The water was polluted	Roedd y dŵr yn llygredig
The locals are very friendly to foreigners.	Mae'r bobl leol yn gyfeillgar iawn i dramorwyr.
There is also a library service.	Mae gwasanaeth llyfrgell hefyd.
That is certainly not the case.	Yn sicr nid yw hynny'n wir.
There was no time to lose.	Nid oedd amser i'w golli.
Ink makes beautiful, long-lasting images on paper.	Mae inc yn gwneud delweddau hardd, parhaol ar bapur.
For a strange woman.	Am fenyw ryfedd.
They will serve us well for years to come.	Byddant yn ein gwasanaethu'n dda am flynyddoedd i ddod.
Some people like to shop in the department store.	Mae rhai pobl yn hoffi siopa yn y siop adrannol.
Her books were stacked on a nearby table.	Pentyrwyd ei llyfrau ar fwrdd cyfagos.
Oddly, she never smiles.	Yn rhyfedd, nid yw hi byth yn gwenu.
To keep the hair soft, many of us use conditioners.	Er mwyn cadw'r gwallt yn feddal, mae llawer ohonom yn defnyddio cyflyrwyr.
The big man shouted at them.	Gwaeddodd y dyn mawr arnyn nhw.
Relief and rebuilding efforts are underway.	Mae ymdrechion rhyddhad ac ailadeiladu ar y gweill.
The coast is dotted with rocks and hills.	Mae'r arfordir yn frith o greigiau a bryniau.
The ripe fruit pleases the eye.	Mae'r ffrwyth aeddfed yn plesio'r llygad.
Existing hydropower plants are increasingly inadequate.	Mae'r gweithfeydd ynni dŵr presennol yn gynyddol annigonol.
You can focus your studies now.	Gallwch ganolbwyntio eich astudiaethau nawr.
Attention to detail was important.	Roedd sylw i fanylion yn bwysig.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
My hair was wet from sweat.	Roedd fy ngwallt yn wlyb o chwys.
The artist stood covered in white smoke.	Safodd yr arlunydd dan orchudd o fwg gwyn.
I crowded in with the crowd.	Yr wyf yn gorlawn i mewn gyda'r dorf.
The laws are routinely disregarded.	Mae'r cyfreithiau'n cael eu diystyru fel mater o drefn.
The husband was with another wife.	Yr oedd y gwr gyda gwraig arall.
Gas shortages could lead to severe fuel shortages.	Gallai prinder nwy arwain at brinder tanwydd difrifol.
Water cannot mix with other liquids.	Ni all dŵr gymysgu â hylifau eraill.
These animals are kept for trophy hunting.	Cedwir yr anifeiliaid hyn ar gyfer hela tlws.
Caterpillars make cocoons out of silk.	Mae lindys yn gwneud cocwnau allan o sidan.
That ship is much bigger than this one.	Mae'r llong honno'n llawer mwy na'r un hon.
She looked nervously at her husband.	Edrychodd yn nerfus ar ei gŵr.
The knee is the largest joint in the human body.	Y pen-glin yw'r cymal mwyaf yn y corff dynol.
My hair is fading.	Mae fy ngwallt yn pylu.
Weather forecasts predicted a mild winter ahead.	Roedd rhagolygon y tywydd yn rhagweld gaeaf mwyn o'u blaenau.
She trusted her friends.	Roedd hi'n ymddiried yn ei ffrindiau.
This rain is a bad sign for the future.	Mae'r glaw hwn yn arwydd gwael ar gyfer y dyfodol.
Overcrowding is already causing serious problems.	Mae gorboblogi eisoes yn achosi problemau difrifol.
Tell her later.	Dywedwch wrthi yn nes ymlaen.
The seemingly endless discussion was over.	Roedd y drafodaeth ymddangosiadol ddiddiwedd drosodd.
The man looked pale.	Edrychodd y dyn yn welw.
They were careful to adhere to speed limits.	Roeddent yn ofalus i gadw at derfynau cyflymder.
The local economy depended on the archaeological excavations.	Roedd yr economi leol yn dibynnu ar y cloddiadau archeolegol.
I really hope he is doing well.	Rwy'n mawr obeithio ei fod yn gwneud yn dda.
The crowd was cheering wildly.	Roedd y dorf yn bloeddio'n wyllt.
No, he's crying, not you!	Na, mae'n crio, nid chi!
The book tells of the lives of many saints.	Mae'r llyfr yn sôn am fywydau sawl sant.
The wedding took place in the city.	Cynhaliwyd y briodas yn y ddinas.
The scenery is beautiful.	Mae'r golygfeydd yn brydferth.
He listened intently to the teacher.	Gwrandawodd yn astud ar yr athraw.
The birds migrated south for the winter.	Roedd yr adar yn mudo tua'r de ar gyfer y gaeaf.
Some types of tea have medicinal properties.	Mae gan rai mathau o de briodweddau meddyginiaethol.
She will persevere with her beautiful voice.	Bydd yn dyfalbarhau gyda'i llais hardd.
The civilian operator has debugging capabilities.	Mae gan y gweithredwr sifil alluoedd dadfygio.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	Yn y gorffennol, roedd pobl yn credu bod afiechydon yn cael eu hachosi gan gythreuliaid.
The officer was struck from behind with an ax handle.	Cafodd y swyddog ei daro o'r tu ôl gyda handlen fwyell.
The stable boy's job was simple but demanding.	Roedd swydd y bachgen stabl yn syml ond yn feichus.
The ambassador offered a solution to the dispute.	Cynigiodd y llysgennad ateb i'r anghydfod.
He wears a long dark coat and hat.	Mae'n gwisgo cot hir dywyll a het.
Cut the pastry into the desired shape	Torrwch y crwst i'r siâp a ddymunir
They have no email.	Nid oes ganddynt e-bost.
This path is difficult in the snow.	Mae'r llwybr hwn yn anodd yn yr eira.
They sought sanctuary in the cave.	Ceisient noddfa yn yr ogof.
Never try to argue your way out of a mistake.	Peidiwch byth â cheisio dadlau eich ffordd allan o gamgymeriad.
A kind-hearted teenage girl was often seen walking outside her house.	Roedd merch yn ei harddegau caredig i’w gweld yn aml yn cerdded y tu allan i’w thŷ.
He has an unusual interest in bikes.	Mae ganddo ddiddordeb anarferol mewn beiciau.
For many years, she was dumb.	Am flynyddoedd lawer, roedd hi'n fud.
After the accident, we rushed him to the hospital.	Ar ôl y ddamwain, fe wnaethon ni ei ruthro i'r ysbyty.
Make the sauce by whisking the egg yolk and lemon.	Gwnewch y saws trwy chwisgio'r melynwy a'r lemwn.
He was in despair.	Roedd mewn anobaith.
Farmers looked forward to the rain every year.	Roedd ffermwyr yn edrych ymlaen at y glaw bob blwyddyn.
Maybe the snake is hungry.	Efallai bod y neidr yn newynog.
This issue has been investigated by a government minister.	Bu un o weinidogion y llywodraeth yn ymchwilio i’r mater hwn.
Try this for size.	Rhowch gynnig ar hyn ar gyfer maint.
The soil was stained with blood.	Roedd y pridd wedi'i staenio â gwaed.
Students flocked outside.	Heidiodd y myfyrwyr y tu allan.
Neighbors complained about the noise.	Cwynodd y cymdogion am y sŵn.
Lucy tickled her toes.	Ticiodd Lucy bysedd ei thraed.
So they say.	Felly maen nhw'n dweud.
The cavalry pushed toward the city, engulfed in combat.	Gwthiodd y marchoglu tua'r ddinas, wedi ymgolli mewn ymladd.
We feel isolated here.	Rydyn ni'n teimlo'n ynysig yma.
Car ownership is on the rise these days.	Mae perchnogaeth ceir ar gynnydd y dyddiau hyn.
We hardly know anything about her.	Go brin ein bod yn gwybod dim amdani.
It is not a matter of ignoring the past.	Nid yw’n fater o anwybyddu’r gorffennol.
The thief came with a smile on his face.	Daeth y lleidr gyda gwên ar ei wyneb.
Some scientists argue that aliens have visited this planet.	Mae rhai gwyddonwyr yn dadlau bod estroniaid wedi ymweld â'r blaned hon.
Industry and agriculture are ongoing activities in this field.	Mae diwydiant ac amaethyddiaeth yn weithgareddau parhaus yn y maes hwn.
The government of that country is corrupt.	Mae llywodraeth y wlad honno yn llwgr.
Police found six men in the house.	Daeth yr heddlu o hyd i chwe dyn yn y tŷ.
Foggy green eyes.	Llygaid gwyrdd niwlog.
The flood affected everyone living along the river.	Effeithiodd y llifogydd ar bawb sy'n byw ar hyd yr afon.
The bus fell down the cliff.	Syrthiodd y bws i lawr y clogwyn.
To reconcile the tension, they discussed the issue.	I gysoni'r tensiwn, buont yn trafod y mater.
Common parts of a greenhouse.	Rhannau cyffredin o dŷ gwydr.
Worked hard today, eh?	Wedi gweithio'n galed heddiw, eh?
She warmed the porridge on the fire.	Cynhesodd hi'r uwd ar y tân.
Our lives were saved by ambulance.	Achubwyd ein bywydau gan ambiwlans.
They returned in victory.	Dychwelasant mewn buddugoliaeth.
The committee sees this as a public health issue.	Mae’r pwyllgor yn gweld hwn fel mater iechyd y cyhoedd.
Before she died, their relationship had hit the rocks.	Cyn iddi farw, roedd eu perthynas wedi taro'r creigiau.
Sieve the custard through a sieve.	Hidlwch y cwstard trwy ridyll.
Some suspected this was a government conspiracy.	Roedd rhai yn amau ​​mai cynllwyn gan y llywodraeth oedd hwn.
There was a protest over the proposed new development.	Roedd yna brotest dros y datblygiad newydd arfaethedig.
This survey looked at people's views of government.	Edrychodd yr arolwg hwn ar farn pobl am y llywodraeth.
It didn't take long to find a solution.	Ni chymerodd lawer o amser i ddod o hyd i ateb.
These are not your books.	Nid eich llyfrau chi yw'r rhain.
The government wants to control alcohol consumption.	Mae'r llywodraeth am reoli'r defnydd o alcohol.
Some MPs have noted their opposition.	Mae rhai aelodau seneddol wedi nodi eu gwrthwynebiad.
Always receive clear instructions.	Derbyn cyfarwyddiadau clir bob amser.
She made it comfortable.	Gwnaeth hi yn gyfforddus.
Fathers and mothers must be good role models.	Rhaid i dadau a mamau fod yn fodelau rôl da.
I was delayed by the ice storm.	Cefais fy oedi gan y storm iâ.
The whole village turned out to greet them.	Trodd y pentref i gyd allan i'w cyfarch.
The mourners walked slowly behind the coffin.	Cerddodd y galarwyr yn araf y tu ôl i'r arch.
He was scared to face the mirror every morning.	Roedd yn ofni wynebu'r drych bob bore.
The wicked old fox had escaped through the woods.	Roedd yr hen lwynog drygionus wedi dianc trwy'r goedwig.
Many professionals find fax communications more convenient.	Mae llawer o weithwyr proffesiynol yn gweld bod cyfathrebiadau ffacs yn fwy cyfleus.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Roedd gan awdur y llyfr hwn brofiad helaeth mewn newyddiaduraeth.
Biological science has many fundamental questions.	Mae gan wyddoniaeth fiolegol lawer o gwestiynau sylfaenol.
Make a deep cut for the fruit.	Gwnewch doriad dwfn i'r ffrwyth.
We appreciate from a large pool of applicants.	Rydym yn gwerthfawrogi o gronfa fawr o ymgeiswyr.
Take a loaf of bread.	Cymerwch dorth o fara.
We visited the shrine to pray for her.	Ymwelasom â'r gysegrfa er mwyn gweddïo drosti.
The album became an international hit.	Daeth yr albwm yn llwyddiant rhyngwladol.
Clouds tend to form in humid air.	Mae cymylau'n tueddu i ffurfio mewn aer llaith.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Mae bwyty neu siop newydd yn agor bron bob wythnos.
He asked the boy a question.	Gofynnodd gwestiwn i'r bachgen.
Elaborate carvings of angels and dragons adorned the temple.	Roedd cerfiadau cywrain o angylion a dreigiau yn addurno'r deml.
Politics rarely does anything better.	Anaml y mae gwleidyddiaeth yn gwneud unrhyw beth yn well.
The little girls followed the deer into the woods.	Dilynodd y merched bach y ceirw i mewn i'r goedwig.
The skill and experience make the chef an excellent cook.	Mae'r sgil a'r profiad yn gwneud y cogydd yn gogydd rhagorol.
He was never seen wearing only jeans.	Ni welwyd ef erioed yn gwisgo dim ond jîns.
He was dressed in expensive clothes.	Roedd wedi gwisgo mewn dillad drud.
The drink healed her immediately.	Iachaodd y diod hi ar unwaith.
She brandishes a small sword.	Mae hi'n brandio cleddyf bach.
Elsewhere, this temple is called a stupa.	Mewn mannau eraill, gelwir y deml hon yn stupa.
This natural disaster claimed many lives.	Roedd y trychineb naturiol hwn yn hawlio llawer o fywydau.
She doubles over with laughter.	Mae hi'n dyblu drosodd gyda chwerthin.
Problems are easier to solve earlier.	Mae'n haws datrys problemau yn gynharach.
A cat ran across the road.	Rhedodd cath ar draws y ffordd.
He wears a mask to filter the dust out.	Mae'n gwisgo mwgwd i hidlo'r llwch allan.
Our problems need simple, practical solutions.	Mae angen atebion syml, ymarferol i'n problemau.
Putting your mind to a state of meditation	Rhoi eich meddwl i gyflwr o fyfyrdod
Guests sipped champagne, laughing.	Sipiodd y gwesteion siampên, gan chwerthin.
Snow falls in winter.	Eira yn disgyn yn y gaeaf.
The circus had come to town.	Roedd y syrcas wedi dod i'r dref.
The engineer placed her project on the drawing board.	Gosododd y peiriannydd ei phrosiect ar y bwrdd lluniadu.
Your hair looks beautiful today.	Mae dy wallt yn edrych yn hyfryd heddiw.
The water tower was stained.	Roedd y tŵr dŵr wedi'i staenio.
You must erase all thoughts of failure.	Rhaid i chi ddileu pob meddwl am fethiant.
They speak many languages	Maent yn siarad llawer o ieithoedd
When animals see danger, they flee.	Pan fydd anifeiliaid yn gweld perygl, maen nhw'n ffoi.
Only three percent of women work outside the home.	Dim ond tri y cant o fenywod sy'n gweithio y tu allan i'r cartref.
The government plans to merge these two universities.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu uno'r ddwy brifysgol hyn.
Christmas is so commercial these days.	Mae'r Nadolig mor fasnachol y dyddiau hyn.
This sculpture reminds us of his marvelous ability.	Mae'r cerflun hwn yn ein hatgoffa o'i allu rhyfeddol.
Going swimming.	Mynd nofio.
Both major airlines announced ambitious expansion plans.	Cyhoeddodd y ddau gwmni hedfan mawr gynlluniau ehangu uchelgeisiol.
Use the measuring cup.	Defnyddiwch y cwpan mesur.
One part of this exciting fantasy.	Un rhan o'r ffantasi cyffrous hwn.
Put the beans in the pan.	Rhowch y ffa yn y sosban.
He knocked on the door, but no one answered.	Curodd ar y drws, ond nid atebodd neb.
The rich and powerful are prevalent in this city.	Mae'r cyfoethog a'r pwerus yn gyffredin yn y ddinas hon.
The theory is widely criticized.	Mae'r ddamcaniaeth yn cael ei beirniadu'n eang.
Lifestyles in the city affect the environment.	Mae ffyrdd o fyw yn y ddinas yn effeithio ar yr amgylchedd.
The little boy found his father's watch on his dresser.	Daeth y bachgen bach o hyd i oriawr ei dad ar ei ddreser.
Taking a long drink, he sighed.	Gan gymryd diod hir, tyngodd.
Her smile was usually swept away.	Roedd ei gwên fel arfer yn cael ei hysgubo i ffwrdd.
Apply for this job.	Gwnewch gais am y swydd hon.
Only human bones were found.	Dim ond esgyrn dynol a ddarganfuwyd.
I can whistle with both hands at the same time.	Gallaf chwibanu gyda'r ddwy law ar yr un pryd.
The paint on this door is chipped.	Mae'r paent ar y drws hwn wedi'i naddu.
This is a typical summer storm.	Mae hon yn storm haf nodweddiadol.
She gestures helplessly.	Mae hi'n ystumio ddiymadferth.
A host of experts gave evidence.	Cafwyd tystiolaeth gan lu o arbenigwyr.
Suddenly a figure appeared at the door.	Yn sydyn roedd ffigwr yn ymddangos yn y drws.
Treat my words as delicately as silk.	Trin fy ngeiriau mor dyner â sidan.
A river flows through the town center.	Mae afon yn llifo trwy ganol y dref.
After my mother died, my father remarried.	Ar ôl i fy mam farw, ailbriododd fy nhad.
Water is a source of life.	Mae dŵr yn ffynhonnell bywyd.
So sugar season is the highlight of spring.	Felly tymor siwgr yw uchafbwynt y gwanwyn.
Put the briquettes on the grate.	Rhowch y frics glo ar y grât.
Increased state spending will help the economy.	Bydd gwariant cynyddol y wladwriaeth yn helpu'r economi.
The priest delivered a sermon on morality.	Traddododd yr offeiriad bregeth ar foesoldeb.
Peering through this window, gaze at the rolling hills.	Wrth sbecian trwy'r ffenestr hon, syllu ar y bryniau tonnog.
Some members of the group plotted against him.	Cynllwyniodd rhai o aelodau'r grŵp yn ei erbyn.
Many people die each year from car accidents.	Mae nifer o bobl yn marw bob blwyddyn o ddamweiniau ceir.
The man is feeling numb and irritable today.	Mae'r dyn yn teimlo'n dyner ac yn bigog heddiw.
The city was named after the nearby river.	Enwyd y ddinas ar ôl yr afon gyfagos.
All things get older with time.	Mae pob peth yn heneiddio gydag amser.
You can easily wash that rock with soap and water.	Gallwch chi olchi'r graig honno'n hawdd â sebon a dŵr.
Cars travel much faster in the city.	Mae ceir yn teithio'n gynt o lawer yn y ddinas.
She gave each doll a name.	Rhoddodd hi enw i bob dol.
The reward was enough for the couple to retire.	Roedd y wobr yn ddigon i'r cwpl ymddeol.
The newspaper described the incident.	Disgrifiodd y papur newydd y digwyddiad.
Maple syrup is delicious.	Mae surop masarn yn flasus.
The poor and disadvantaged were largely ignored by the government.	Anwybyddwyd y tlawd a'r difreintiedig i raddau helaeth gan y llywodraeth.
Yesterday the market was flooded with violent rain.	Ddoe roedd y farchnad dan ddŵr oherwydd glaw treisgar.
Collecting stones and branches, she built a fire.	Gan gasglu meini a changhennau, hi a adeiladodd dân.
In the end, she accepted her fate and got married.	Yn y diwedd, derbyniodd ei thynged a phriodi.
He was working as a laborer, but he wanted a better life.	Roedd yn gweithio fel llafurwr, ond roedd eisiau bywyd gwell.
As the thunder broke down, the girl covered her ears.	Wrth i'r taranau chwalu, gorchuddiodd y ferch ei chlustiau.
Farmers here are fortunate if they can sell their crops.	Mae ffermwyr yma yn ffodus os gallant werthu eu cnydau.
The flood waters were rising fast.	Roedd y dyfroedd llifogydd yn codi'n gyflym.
He lives near the ruins of the ancient city.	Mae'n byw ger adfeilion y ddinas hynafol.
He had an urgent message to the mayor.	Roedd ganddo neges frys i'r maer.
Understanding the mechanisms of apoptosis is critical.	Mae deall mecanweithiau apoptosis yn hollbwysig.
The wind whistled through the dusty corn fields.	Sibrydodd y gwynt drwy'r caeau ŷd llychlyd.
If you enjoy swimming, take a dip.	Os ydych chi'n mwynhau nofio, cymerwch dip.
This is a good way to keep warm.	Mae hon yn ffordd dda o gadw'n gynnes.
Tourists visit the area year-round.	Mae twristiaid yn ymweld â'r ardal trwy gydol y flwyddyn.
Flooding causes heavy damage.	Mae llifogydd yn achosi difrod trwm.
Carbon bonds can be broken.	Gellir torri bondiau carbon.
Most of the population fled.	Ffodd mwyafrif y boblogaeth.
Monday is considered a lucky day.	Mae dydd Llun yn cael ei ystyried yn ddiwrnod ffodus.
Only acts of extreme violence can trigger nuclear	Dim ond gweithredoedd o drais eithafol all sbarduno niwclear
These steps are either backward or forward.	Mae'r camau hyn naill ai yn ôl neu ymlaen.
Research into the origins of schizophrenia is ongoing.	Mae ymchwil i wreiddiau sgitsoffrenia yn parhau.
The governor attended the meeting.	Mynychwyd y cyfarfod gan y llywodraethwr.
Fox claimed he found the lost child.	Honnodd Fox iddo ddod o hyd i'r plentyn coll.
Occasionally someone may visit.	Yn awr ac yn y man efallai y bydd rhywun yn ymweld.
Her study shows how the sun's rays can denature proteins.	Mae ei hastudiaeth yn dangos sut y gall pelydrau'r haul ddadnatureiddio proteinau.
You should think about the implications.	Dylech feddwl am y goblygiadau.
Monkeys have long tails.	Mae gan fwncïod gynffonau hir.
She is inspirational, as a role model for other depression.	Mae hi'n ysbrydoledig, fel model rôl ar gyfer iselder ysbryd eraill.
Stay clear of that dog.	Cadwch yn glir o'r ci hwnnw.
The importance of higher education cannot be denied.	Ni ellir gwadu pwysigrwydd addysg uwch.
You should manually delete the file.	Dylech ddileu'r ffeil â llaw.
A bookkeeper is mainly concerned with careful record keeping.	Mae ceidwad llyfrau yn ymwneud yn bennaf â chadw cofnodion gofalus.
Some believe these rumors to be true.	Mae rhai yn credu bod y sibrydion hyn yn wir.
This trend is associated with greater responsiveness.	Mae'r duedd hon yn gysylltiedig â mwy o ymatebolrwydd.
We asked for photographs.	Fe wnaethon ni ofyn am ffotograffau.
Thick caterpillar, stuck with pink mouth.	Lindysyn tew, sownd gyda cheg binc.
I saw a good movie a few weeks ago.	Gwelais i ffilm dda ychydig wythnosau yn ôl.
The number of homicides is increasing year on year.	Mae nifer y lladdiadau yn cynyddu bob blwyddyn.
A cough broke the sound of silence.	Torrodd peswch sain y distawrwydd.
He blew his whistle, and the train stopped.	Canodd ei chwiban, a stopiodd y trên.
Thick smoke coming from a huge factory.	Mwg trwchus yn dod o ffatri enfawr.
He ate a whole bag of cookies.	Roedd yn bwyta bag cyfan o gwcis.
If you love me, you will not leave me.	Os ydych chi'n fy ngharu i, ni fyddwch chi'n fy ngadael.
Insightful, penetrating shingles of the eagle.	Syllu craff, treiddgar yr eryr.
George felt he needed a change of pace.	Teimlai George fod angen newid cyflymder arno.
He had a pleasant conversation with the front panel.	Tarodd sgwrs ddymunol gyda'r panel blaen.
People still carry salt with them to keep it from evaporating.	Mae pobl yn dal i gario halen gyda nhw i'w gadw rhag anweddu.
The cottage entrance was obscured by vines.	Roedd mynedfa'r bwthyn wedi'i chuddio gan winwydd.
The islanders are known for their fertility.	Mae'r ynyswyr yn adnabyddus am eu ffrwythlondeb.
The manager wants you in his office.	Mae'r rheolwr eisiau chi yn ei swyddfa.
A lively debate ensued.	Cafwyd dadl frwd yn dilyn.
Get it, get it, get it!	Ei gael, ei gael, ei gael!
The invading jungle threatened to destroy it.	Roedd y jyngl ymledol yn bygwth ei ddinistrio.
The stars were shining in the night sky.	Roedd y sêr yn pefrio yn awyr y nos.
This dish has changed a lot over the years.	Mae'r pryd hwn wedi newid llawer dros y blynyddoedd.
Students are taught from a young age to follow instructions.	Dysgir myfyrwyr o oedran ifanc i ddilyn cyfarwyddiadau.
These tolls date back millennia.	Mae'r tollau hyn yn dyddio'n ôl milenia.
To his disappointment, he found it too difficult.	Er mawr siom iddo, roedd yn ei chael hi'n rhy anodd.
I must emphasize again that this country supports human life.	Rhaid imi bwysleisio eto fod y wlad hon yn cynnal bywyd dynol.
This formula is too complicated.	Mae'r fformiwla hon yn rhy gymhleth.
Fine mist hung over the fields.	Roedd niwl mân yn hongian dros y caeau.
The thief managed to steal several cars.	Llwyddodd y lleidr i ddwyn sawl car.
A diplomat consulted closely with his notes.	Ymgynghorodd diplomydd yn agos â'i nodiadau.
The elderly woman carefully opened the envelope.	Agorodd y wraig oedrannus yr amlen yn ofalus.
Such approaches have been widely criticized.	Mae dulliau o'r fath wedi cael eu beirniadu'n eang.
What is the correct pronunciation of "delicious?"	Beth yw'r ynganiad cywir o "blasus?"
She cared for her sick mother.	Gofalodd am ei mam oedd yn sâl.
The plant is located here.	Mae'r planhigyn wedi'i leoli yma.
Fill glass with ice.	Llenwch wydr gyda rhew.
The waitress collected cloths from diners' tables.	Casglodd y gweinydd gadachau o fyrddau'r ciniawyr.
Rocking the door in.	Siglo'r drws i mewn.
What language do you speak?	Pa iaith wyt ti'n siarad?
The fire roared.	Rhuodd y tân.
This account leaves little room for speculation.	Nid yw'r cyfrif hwn yn gadael llawer o le i ddyfalu.
Is anyone sick in this family?	A oes unrhyw un yn sâl yn y teulu hwn?
The safe has an electronic lock.	Mae gan y sêff glo electronig.
We drove slowly along the dark country roads.	Gyrrasom yn araf ar hyd y ffyrdd gwledig tywyll.
Anger, they say, is energy and hope.	Mae dicter, medden nhw, yn egni ac yn obaith.
A tendon can rupture.	Gall tendon rwygo.
He is afraid of dying.	Mae arno ofn marw.
This map was too expensive.	Roedd y map hwn yn rhy ddrud.
Great scholars of the ancient world.	Ysgolheigion gwych yr hen fyd.
My friend will surely go crazy when he finds out.	Bydd fy ffrind yn siŵr o fynd yn wallgof pan ddaw i wybod.
Soon, though, we become mature enough to judge for ourselves.	Yn fuan, fodd bynnag, rydym yn dod yn ddigon aeddfed i farnu drosom ein hunain.
She went to the fair with her father.	Aeth i'r ffair gyda'i thad.
Many musical traditions are practiced by indigenous peoples.	Mae llawer o draddodiadau cerddorol yn cael eu harfer gan bobloedd brodorol.
He ate the vegetables.	Bwytodd e'r llysiau.
The match continued for another hour.	Parhaodd y gêm am awr arall.
Have you done any research on this topic?	Ydych chi wedi gwneud unrhyw ymchwil ar y pwnc hwn?
Don't you smell that spring wind in the air?	Onid ydych chi'n arogli'r gwynt gwanwyn hwnnw yn yr awyr?
The countryside was quiet.	Roedd cefn gwlad yn dawel.
There is a danger in that plan.	Mae perygl yn y cynllun hwnnw.
The music was loud and tasteless.	Roedd y gerddoriaeth yn uchel a di-chwaeth.
His jacket was too small for him.	Roedd ei siaced yn rhy fach iddo.
The company was previously dealing with this area.	Roedd y cwmni'n delio â'r maes hwn yn flaenorol.
Many warm summer evenings were spent outdoors.	Treuliwyd llawer o nosweithiau haf cynnes yn yr awyr agored.
The cow relies on grass for sustenance.	Mae'r fuwch yn dibynnu ar laswellt ar gyfer cynhaliaeth.
She reopened the document.	Ailagorodd hi'r ddogfen.
Some birds are very sociable	Mae rhai adar yn gymdeithasol iawn
Their methods include cutting away parts of the animal's body.	Mae eu dulliau yn cynnwys torri rhannau o gorff yr anifail i ffwrdd.
You will need to practice with a partner first.	Bydd angen i chi ymarfer gyda phartner yn gyntaf.
Some journalists caught fire for their coverage of elections.	Daeth rhai newyddiadurwyr ar dân am eu darllediadau o etholiadau.
There are four roads leading to the old mill.	Mae pedair ffordd yn arwain at yr hen felin.
The home is spacious and has a fully equipped kitchen.	Mae'r cartref yn eang ac mae ganddo gegin llawn offer.
He was sad to leave.	Roedd yn drist i adael.
You should be finished by now.	Dylech fod wedi gorffen eich gwaith erbyn hyn.
Blueberries are used to make jam.	Defnyddir llus i wneud jam.
Now, he told us, was the time to talk.	Yn awr, dywedodd wrthym, oedd yr amser i siarad.
This is a football magazine.	Cylchgrawn pêl-droed yw hwn.
Drops of sweat were shining on her forehead.	Roedd defnynnau o chwys yn disgleirio ar ei dalcen.
The couch needs new cushions.	Mae angen clustogau newydd ar y soffa.
The pharmacist was amused by the boy's ignorance.	Roedd y fferyllydd wedi'i ddifyrru gan anwybodaeth y bachgen.
There is more violence in prison than on the streets.	Mae mwy o drais yn y carchar nag ar y strydoedd.
She bought an expensive dress.	Prynodd hi ffrog ddrud.
His synthesized voice sounds pretty human.	Mae ei lais wedi'i syntheseiddio yn swnio'n eithaf dynol.
Wait until later.	Aros tan yn ddiweddarach.
He was almost blind.	Roedd bron yn ddall.
For personal use only, not for distribution.	At ddefnydd personol yn unig, nid ar gyfer dosbarthu.
He barely raised his head.	Prin y cododd ei ben.
The woman was never seen again.	Ni welwyd y wraig byth eto.
He has had an affair with the governor's wife.	Mae wedi cael perthynas â gwraig y llywodraethwr.
Our public education system is in a poor state of repair.	Mae ein system addysg gyhoeddus mewn cyflwr gwael.
Next, we need three tablespoons of milk.	Nesaf, mae angen tair llwy fwrdd o laeth arnom.
I had gone to school in a different city.	Roeddwn i wedi mynd i'r ysgol mewn dinas wahanol.
The princess fell for the handsome prince	Syrthiodd y dywysoges am y tywysog golygus
You may be eligible to join.	Efallai y byddwch yn gymwys i ymuno.
The most common food here is rice.	Y bwyd mwyaf cyffredin yma yw reis.
First, cut off the chicken breasts.	Yn gyntaf, torrwch y bronnau cyw iâr i ffwrdd.
The seller spoke to the shopkeeper.	Siaradodd y gwerthwr â'r siopwr.
There is a small hole here, he said.	Mae twll bach i'w weld yma, meddai.
Wind direction varies.	Mae cyfeiriad y gwynt yn amrywio.
They danced until the early hours of the morning.	Buont yn dawnsio tan oriau mân y bore.
Its position is unsustainable.	Mae ei safle yn anghynaladwy.
His prose is direct, certain, and disconnected.	Y mae ei ryddiaith yn uniongyrchol, sicr, a datgysylltiedig.
So let's take this opportunity.	Felly, gadewch i ni fanteisio ar y cyfle hwn.
Environmental campaigners say the sky is no longer the limit.	Dywed ymgyrchwyr amgylcheddol nad yr awyr yw'r terfyn bellach.
It takes years of practice to become an expert.	Mae'n cymryd blynyddoedd o ymarfer i fod yn arbenigwr.
The train was late due to signal failure.	Roedd y trên yn hwyr oherwydd methiant y signal.
A viewer noticed that the man had lost his companion.	Sylwodd gwyliwr fod y dyn wedi colli ei gydymaith.
The classroom is north facing.	Mae'r ystafell ddosbarth yn wynebu'r gogledd.
The young boy stared at the cat in confused silence.	Roedd y bachgen ifanc yn syllu ar y gath mewn distawrwydd dryslyd.
Many forces played a role in shaping the region.	Chwaraeodd llawer o heddluoedd rôl wrth lunio'r rhanbarth.
He was a kind and gentle person.	Yr oedd yn berson caredig a thyner.
Make a conscious effort to control your mood.	Gwnewch ymdrech ymwybodol i reoli eich tymer.
Mirrors are often used by performers.	Defnyddir drychau yn aml gan berfformwyr.
The timeline indicates the time people lived.	Mae'r llinell amser yn nodi'r amser roedd pobl yn byw.
The butter is floating.	Mae'r menyn yn arnofio.
He refused to talk to us.	Gwrthododd siarad â ni.
The weather forecast for the week was bleak.	Roedd rhagolygon tywydd yr wythnos yn llwm.
The neckline of the dress was often too low.	Roedd neckline y ffrog yn aml yn rhy isel.
They randomly selected three winners.	Dewison nhw dri enillydd ar hap.
Prepare the barley for steaming.	Paratowch y barlys ar gyfer stemio.
These experiments measured the effects of authority.	Roedd yr arbrofion hyn yn mesur effeithiau awdurdod.
The constituency consists of two provinces.	Mae'r etholaeth yn cynnwys dwy dalaith.
A good book is easy to read.	Mae llyfr da yn hawdd i'w ddarllen.
They came looking for me, but they couldn't find me.	Daethant i chwilio amdanaf, ond ni allent ddod o hyd i mi.
Traveling by air is convenient.	Mae teithio mewn awyren yn gyfleus.
An on-field coach helps a footballer.	Mae hyfforddwr ar y cae yn helpu chwaraewr pêl-droed.
The executors of the estate are in dispute over ownership.	Mae ysgutorion yr ystâd mewn anghydfod ynghylch perchnogaeth.
The greetings were mutual.	Yr oedd y cyfarchion yn gydunol.
Food prices were cheap and hefty.	Yr oedd prisiau bwyd yn rhad a helaeth.
He sat by the road watching the children play.	Eisteddodd wrth ymyl y ffordd yn gwylio'r plant yn chwarae.
Inappropriate food handling can lead to food poisoning.	Gall trin bwyd yn amhriodol arwain at wenwyn bwyd.
The animals on the holding plot were in danger of extinction.	Roedd yr anifeiliaid ar y llain gadw mewn perygl o ddiflannu.
She left as a doctor.	Gadawodd hi fel meddyg.
Be very careful if you choose to use this shampoo.	Byddwch yn ofalus iawn os dewiswch ddefnyddio'r siampŵ hwn.
How the nations lose their political and moral nature.	Sut mae'r cenhedloedd yn colli eu natur wleidyddol a moesol.
The complex was huge.	Roedd y cymhleth yn enfawr.
These wild waters present a spectacular natural scene.	Mae'r dyfroedd gwyllt yma yn cyflwyno golygfa naturiol ysblennydd.
I do not know why he is so rude.	Wn i ddim pam ei fod mor ddigywilydd.
We insist that economic conditions are not the same.	Rydym yn mynnu nad yw'r amodau economaidd yr un peth.
The kids were finally home.	Roedd y plant adref o'r diwedd.
The electric fence is good for keeping animals out.	Mae'r ffens drydan yn dda ar gyfer cadw anifeiliaid allan.
Add two tablespoons of lemon juice.	Ychwanegu dwy lwy fwrdd o sudd lemwn.
Once applied, this new paint dries quickly.	Ar ôl ei gymhwyso, mae'r paent newydd hwn yn sychu'n gyflym.
Look, the first snow of the year.	Edrychwch, eira cyntaf y flwyddyn.
She was wearing a blue blouse and black trousers.	Roedd hi'n gwisgo blows las a throwsus du.
Boats were drifting lazy downstream.	Roedd cychod yn drifftio'n ddiog i lawr yr afon.
The city was known for its beauty and cleanliness.	Roedd y ddinas yn adnabyddus am ei harddwch a'i glendid.
A recruitment office will provide more information.	Bydd swyddfa recriwtio yn darparu mwy o wybodaeth.
The oars slipped into the water.	Llithrodd y rhwyfau i'r dŵr.
He looked around nervously.	Edrychodd o gwmpas yn nerfus.
the brave boy slipped out of the station.	sleifiodd y bachgen dewr allan o'r orsaf.
That guy's behavior is weird.	Mae ymddygiad y dyn hwnnw yn rhyfedd.
The class seemed to take forever.	Roedd yn ymddangos bod y dosbarth yn cymryd am byth.
The playground was quite large.	Roedd y maes chwarae yn eithaf mawr.
An old lady at work was arranging the bugs in rows.	Roedd hen wraig yn gweithio yn trefnu'r bygiau mewn rhesi.
A dense fog rolled upstream.	Roedd niwl trwchus yn rholio i fyny'r afon.
Some of the kids had never seen the ocean.	Nid oedd rhai o'r plant erioed wedi gweld y cefnfor.
The cats sat and jumped.	Eisteddodd y cathod a neidio.
The criminal attack left three police officers dead.	Gadawodd yr ymosodiad troseddol dri heddwas yn farw.
Slowly but surely, he made his way to town.	Yn araf ond yn sicr, gwnaeth ei ffordd i'r dref.
Take a good look, before leaving the house.	Cymerwch olwg dda, cyn gadael y tŷ.
Cows are a good source of milk.	Mae'r buchod yn ffynhonnell dda o laeth.
Sentences end with punctuation marks.	Mae brawddegau yn gorffen gyda marciau atalnodi.
The historical record we came across was far too vague.	Roedd y cofnod hanesyddol y daethom ar ei draws yn llawer rhy amwys.
We need to develop a culture of reading.	Mae angen inni ddatblygu diwylliant o ddarllen.
The electronic system in your vehicle may fail.	Efallai y bydd y system electronig yn eich cerbyd yn methu.
Divide the mixture in half.	Rhannwch y gymysgedd yn ei hanner.
This is my favorite movie of all time.	Dyma fy hoff ffilm erioed.
These insects feed on molluscs.	Mae'r pryfed hyn yn bwydo ar folysgiaid.
They are swinging their arms, as if dancing.	Maent yn siglo eu breichiau, fel pe yn dawnsio.
The hotel offers a decent buffet breakfast.	Mae'r gwesty yn cynnig brecwast bwffe gweddus.
A bouquet of roses for your true love!	Tusw o rosod ar gyfer dy wir gariad!
This plot will obviously succeed in the end.	Bydd y plot hwn yn amlwg yn llwyddo yn y diwedd.
Birds sang duets of tall trees.	Roedd adar yn canu deuawdau o goed tal.
The city was built using slave labor.	Adeiladwyd y ddinas gan ddefnyddio llafur caethweision.
It was after a night when we arrived.	Roedd hi ar ôl noswaith pan gyrhaeddon ni.
Using language, animals can communicate with each other.	Gan ddefnyddio iaith, mae anifeiliaid yn gallu cyfathrebu â'i gilydd.
The flow of the mighty river must have been tremendous.	Mae'n rhaid bod llif yr afon nerthol yn aruthrol.
How do you prepare venison?	Sut ydych chi'n paratoi cig carw?
Robert had to googling for political masters.	Roedd yn rhaid i Robert gowtowio i feistri gwleidyddol.
However, she was tired.	Fodd bynnag, roedd hi wedi blino.
The days of strict rules are gone.	Mae dyddiau rheolau llym wedi mynd.
Anna was born a princess.	Ganwyd Anna yn dywysoges.
More and more people are choosing electric cars.	Mae mwy o bobl yn dewis ceir trydan.
Her long yellow hair was flying out behind her.	Roedd ei gwallt melyn hir yn hedfan allan ar ei hôl hi.
Lazy, languid, languid.	Diog, languid, languid.
The corruption is destroying my daughters.	Mae'r llygredd yn dinistrio fy merched.
They spread like wildfire.	Maent yn ymledu fel tan gwyllt.
Finally, they found all that.	Yn olaf, daethant o hyd i'r holl bethau hynny.
Sometimes they got confused instructions.	Weithiau, roedden nhw'n cael cyfarwyddiadau dryslyd.
The entrepreneur has received generous grants for his research.	Mae'r entrepreneur wedi derbyn grantiau hael ar gyfer ei ymchwil.
Our guide was very knowledgeable.	Roedd ein tywysydd yn wybodus iawn.
The cause of the fire has never been determined.	Ni phenderfynwyd achos y tân erioed.
Therefore, the food supply has become increasingly inadequate.	Felly, mae'r cyflenwad bwyd wedi dod yn fwyfwy annigonol.
Yesterday, she worked hard on her garden.	Ddoe, fe weithiodd yn galed ar ei gardd.
Buy flour in bulk.	Prynwch flawd mewn swmp.
He finds it difficult to switch off at night.	Mae'n ei chael hi'n anodd diffodd gyda'r nos.
The bat player scratches his armpit.	Mae'r chwaraewr yn ystlum yn crafu ei gesail.
At the traffic light, it had to wait for ages.	Wrth y goleuadau traffig, bu'n rhaid iddo aros am oesoedd.
Clipboard and pen are always carried.	Mae clipfwrdd a beiro yn cael eu cario bob amser.
The class got smaller.	Aeth y dosbarth yn llai.
The last broad bean seed was harvested.	Cynaeafwyd yr hedyn ffa llydan olaf.
Our data shows that the value of the company's asset continues to decline.	Mae ein data yn dangos bod gwerth ased y cwmni yn parhau i ostwng.
The firehouse is near the police station.	Mae'r tŷ tân ger gorsaf yr heddlu.
He drank coffee, sighing heavily.	Yfodd goffi, gan ochneidio'n drwm.
It's one o'clock in the afternoon.	Mae'n un o'r gloch y prynhawn.
A fire swept through the town early this morning.	Fe ysgubodd tân drwy’r dref yn gynnar y bore yma.
She catches a glimpse of his face.	Mae hi'n dal cipolwg ar ei wyneb.
They will sign the peace treaty.	Byddant yn arwyddo'r cytundeb heddwch.
The medieval lords were distrustful of their subjects.	Roedd yr arglwyddi canoloesol yn ddrwgdybus o'u pynciau.
A bowl of melted cheese rests on the glass countertop.	Mae powlen o gaws wedi'i doddi yn gorwedd ar y countertop gwydr.
The sea is calm today.	Mae'r môr yn dawel heddiw.
The job will be well paid, provided you work hard.	Bydd y swydd yn cael ei thalu'n dda, ar yr amod eich bod yn gweithio'n galed.
When it's good, it's really good.	Pan mae'n dda, mae'n dda iawn.
The bus service is cheap and reliable.	Mae'r gwasanaeth bws yn rhad ac yn ddibynadwy.
One of the oldest cities in the province.	Un o'r dinasoedd hynaf yn y dalaith.
The open field stretched in all directions.	Roedd y cae agored yn ymestyn i bob cyfeiriad.
Countless people watched the ceremony.	Gwyliodd pobl di-rif y seremoni.
That bungalow became a center of activity.	Daeth y byngalo hwnnw yn ganolfan o weithgarwch.
The winding road ascended steeply into the mountains.	Esgynnodd y ffordd droellog yn serth i'r mynyddoedd.
A river flows in front of the hotel.	Mae afon yn llifo o flaen y gwesty.
The manager is responsible for reporting to the headteacher.	Mae'r rheolwr yn gyfrifol am adrodd i'r pennaeth.
The king is a close adviser to the king.	Mae'r brenin yn gynghorydd agos i'r brenin.
They will continue their raids next year.	Byddant yn parhau â'u cyrchoedd y flwyddyn nesaf.
This city of buildings fascinates me.	Mae'r ddinas hon o adeiladau yn fy swyno.
Everywhere he traveled, he would take souvenir plates and cutlery.	Ymhob man y byddai'n teithio, byddai'n cymryd platiau cofroddion a chyllyll a ffyrc.
There is no alternative.	Nid oes dewis arall.
We can hardly hear him speak.	Prin y gallwn ei glywed yn siarad.
A new mountain is being built there.	Mae mynydd newydd yn cael ei adeiladu yno.
I think she's packing too much into her schedule.	Rwy'n meddwl ei bod hi'n pacio gormod i mewn i'w hamserlen.
The king's son was happily playing with his toys.	Roedd mab y brenin yn hapus yn chwarae gyda'i deganau.
The sheep was tied to a wagon.	Roedd y ddafad yn gaeth i wagen.
Quick and easy to do.	Yn gyflym ac yn hawdd i'w wneud.
The soup was delicious.	Roedd y cawl yn flasus.
The rebels gave themselves up to save others.	Rhoddodd y gwrthryfelwyr eu hunain i fyny i achub eraill.
The sermon ended, the congregation was dismissed.	Terfynodd y bregeth, diswyddwyd y gynnulleidfa.
The colors of this painting are a bit muted.	Mae lliwiau'r paentiad hwn ychydig yn dawel.
Many children never attend school.	Nid yw llawer o blant byth yn mynychu'r ysgol.
The war against tuberculosis is warming.	Mae'r rhyfel yn erbyn twbercwlosis yn cynhesu.
The heroine rescued the pig.	Achubodd yr arwres y mochyn.
The colony is plagued by disease.	Mae'r nythfa wedi'i phlagio gan afiechyd.
The highway follows this river.	Mae'r briffordd yn dilyn yr afon hon.
The woman looked angry.	Edrychodd y wraig yn ddig.
A group of researchers said this was obvious.	Dywedodd grŵp o ymchwilwyr fod hyn yn amlwg.
He likes my coffee.	Mae'n hoffi fy nghoffi.
The sun began to beat.	Dechreuodd yr haul guro.
Women have higher rates of heart disease.	Mae gan fenywod gyfraddau uwch o glefyd y galon.
Cancel the previous two items on this list.	Canslo'r ddwy eitem flaenorol ar y rhestr hon.
This university's retention rate is low.	Mae cyfradd cadw'r brifysgol hon yn isel.
A rash on our house, a rash on it!	Brech ar ein tŷ ni, brech arno!
The policeman nodded.	Amneidiodd y plismon.
We hope you enjoy your stay with us.	Gobeithiwn y byddwch yn mwynhau eich arhosiad gyda ni.
The poor are doing slowly, though.	Mae'r tlawd yn gwneud yn araf, fodd bynnag.
They were going to change careers, according to the newspapers.	Roedden nhw'n mynd i newid gyrfa, yn ôl y papurau newydd.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Traddododd y seryddwr ddarlith mewn prifysgol leol.
They were dressed as if for a formal occasion.	Roeddent yn gwisgo fel pe bai ar gyfer achlysur ffurfiol.
The cut on his arm added to the injection.	Ychwanegodd y toriad ar ei fraich at y pigiad.
He sank to his knees.	Suddodd i'w gliniau.
There was too much at stake for her to risk losing.	Roedd gormod yn y fantol iddi fentro colli.
We will arrange a taxi for you.	Byddwn yn trefnu tacsi i chi.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Mae'r hinsawdd yn galed ond yn gyfoethog mewn fflora a ffawna.
All the houses have beautiful gardens.	Mae gan y tai i gyd erddi hardd.
Tomorrow is my birthday.	Yfory yw fy mhenblwydd.
This town is growing fast.	Mae'r dref hon yn tyfu'n gyflym.
He ignored crowd protests.	Anwybyddodd brotestiadau'r dorf.
What about this picture?	Beth am y llun yma?
I was not aware of his wife's death.	Nid oeddwn yn ymwybodol o farwolaeth ei wraig.
For example,	Er enghraifft,
In the end, he was declared not guilty.	Yn y diwedd, fe’i cyhoeddwyd yn ddieuog.
Fishermen sailed for hours, searching the sea.	Hwyliodd pysgotwyr am oriau, gan chwilio'r môr.
While the protesters were effectively defeated,	Tra bod y protestwyr wedi eu trechu i bob pwrpas,
Put milk in a pan and cook over medium heat.	Rhowch laeth mewn padell a choginiwch dros wres canolig.
Don't despair about falling.	Peidiwch â digalonni eich hun am gwympo.
The solar eclipses were not visible from this high setting.	Nid oedd yr eclips solar yn weladwy o'r lleoliad uchel hwn.
The language of poetry, in his opinion.	Iaith barddoniaeth, yn ei farn ef.
Some scientists are concerned about global warming.	Mae rhai gwyddonwyr yn poeni am gynhesu byd-eang.
The temple remains intact, though neglected.	Erys y deml yn gyfan, er ei bod wedi'i hesgeuluso.
This industry produces a great deal of waste.	Mae'r diwydiant hwn yn cynhyrchu llawer iawn o wastraff.
It was an exciting match.	Roedd yn ornest gyffrous.
But it's not gone.	Ond nid yw wedi mynd.
She is nursing her wounds.	Mae hi'n nyrsio ei chlwyfau.
As a teacher, he found himself unable to say clearly.	Fel athro, cafodd ei hun yn methu â dweud yn glir.
My dad arrived just in time for lunch.	Cyrhaeddodd fy nhad mewn pryd i ginio.
Truth beats lies in the end.	Mae gwirionedd yn trechu celwyddau yn y diwedd.
This ancient hymn is beautiful.	Mae'r emyn hynafol hwn yn hardd.
Here's the latest on the comet's origins.	Dyma'r diweddaraf am darddiad y gomed.
The orchestra added a buzz to play.	Ychwanegodd y gerddorfa lewyrch i'w chwarae.
These guys are covered in tattoos.	Mae'r dynion hyn wedi'u gorchuddio â thatŵs.
Be sure to follow instructions carefully.	Byddwch yn siwr i ddilyn cyfarwyddiadau yn ofalus.
The story of three cousins.	Chwedl tri chefnder.
No fireworks are lit during the ceremony.	Does dim tân gwyllt yn cael eu cynnau yn ystod y seremoni.
The dam slows down the flow of water.	Mae'r argae yn arafu llif y dŵr.
My nails were uneven.	Roedd fy ewinedd yn anwastad.
The movie passed quietly from hand to hand.	Pasiodd y ffilm yn dawel o law i law.
She was, in fact, the most unclean gossip in the city.	Hi, mewn gwirionedd, oedd y clecs mwyaf aflan yn y ddinas.
The walls collapsed in a pile of rubble.	Cwympodd y waliau mewn pentwr o rwbel.
His grandfather had a wandering eye.	Roedd ei daid wedi cael llygad crwydro.
The man had gritted teeth.	Roedd gan y dyn ddannedd graeanu.
The dispute was eventually resolved.	Cafodd yr anghydfod ei ddatrys yn y diwedd.
He was also fined for the disappearance of a goat.	Cafodd ddirwy hefyd am ddiflaniad gafr.
He believes in the divine right of kings.	Mae'n credu yn hawl dwyfol brenhinoedd.
All organisms need water to survive.	Mae angen dŵr ar bob organeb i oroesi.
He was strong.	Yr oedd yn gryf.
Unless the supply is reliable, there can be no increase.	Oni bai bod y cyflenwad yn ddibynadwy, ni all fod unrhyw gynnydd.
The ruins are slowly being restored.	Mae'r adfeilion yn cael eu hadfer yn araf.
This myth is ancient.	Mae'r chwedl hon yn hynafol.
Watch your step!	Gwyliwch eich cam!
One of the reasons is laziness.	Un o'r rhesymau yw diogi pobl.
The storm continued unabated.	Parhaodd y storm yn ddi-baid.
Many people think this poem is the most beautiful.	Mae llawer o bobl yn credu mai'r gerdd hon yw ei harddaf.
She seemed to see everything.	Roedd hi'n ymddangos i weld popeth.
That business has made many enemies.	Mae'r busnes hwnnw wedi gwneud llawer o elynion.
The moonlight took care of her face.	Roedd golau'r lleuad yn gofalu am ei hwyneb.
I propose a new identity for the government.	Rwy'n cynnig hunaniaeth newydd i'r llywodraeth.
He died after a long and painful illness.	Bu farw ar ôl salwch hir a phoenus.
First, peel the sweet potatoes.	Yn gyntaf, pliciwch y tatws melys.
The government's efforts to curb inflation have been impossible.	Mae ymdrechion y llywodraeth i atal chwyddiant wedi bod yn amhosibl.
He had set numerous world speed records.	Roedd wedi gosod recordiau cyflymder byd niferus.
Mum was drinking milk with cream and sugar.	Roedd mam yn yfed llaeth gyda hufen a siwgr.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Roedd ei mam ar goll, ond roedd ei thad yn dal yn fyw.
They publish their own magazine.	Maent yn cyhoeddi eu cylchgrawn eu hunain.
Most people are involved in some form of work.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ymwneud â gwaith o ryw fath.
He was struck with shock.	Cafodd ei daro'n fud â sioc.
This discovery has led to much controversy.	Mae'r darganfyddiad hwn wedi arwain at lawer o ddadlau.
The teacher advised them to study hard.	Cynghorodd yr athraw iddynt astudio yn galed.
Make a mark in your passport.	Gwnewch farc yn eich pasbort.
Pilgrimage is a spiritual journey.	Mae pererindod yn daith ysbrydol.
Dinner at the restaurant next door.	Cinio ni yn y bwyty drws nesaf.
The core of the earth is made of iron.	Mae craidd y ddaear wedi'i wneud o haearn.
The electric city was polluted by the factories.	Cafodd y ddinas drydan ei llygru gan y ffatrïoedd.
Relatives of the deceased visited the scene.	Ymwelodd perthnasau'r ymadawedig â'r lleoliad.
Transport is poor in this country.	Mae trafnidiaeth yn wael yn y wlad hon.
If you've been smoking, quit.	Os ydych chi wedi bod yn ysmygu, rhowch y gorau iddi.
Be careful not to hit anyone.	Byddwch yn ofalus i beidio â tharo unrhyw un.
The new locomotive was transported in sections.	Cludwyd y locomotif newydd mewn adrannau.
In this way, inflation distorts prices.	Yn y modd hwn, mae chwyddiant yn ystumio prisiau.
He persuaded her to go with him.	Fe'i perswadiodd hi i fynd gydag ef.
Use clean glass and ice-free drinks.	Defnyddiwch wydr glân a diodydd heb rew.
Private cars are banned from the region.	Mae ceir preifat wedi'u gwahardd o'r rhanbarth.
They are all normal adults.	Maent i gyd yn oedolion normal.
Nectar is produced in flower petals.	Mae neithdar yn cael ei gynhyrchu mewn petalau blodau.
Learning styles vary.	Mae arddulliau dysgu yn amrywio.
Cotton forms the fiber used to make cloth.	Mae cotwm yn ffurfio'r ffibr a ddefnyddir i wneud brethyn.
Under pressure from above, he was forced to resign.	O dan bwysau oddi uchod, fe'i gorfodwyd i ymddiswyddo.
The money helps provide food, shelter and education.	Mae'r arian yn helpu i ddarparu bwyd, lloches ac addysg.
That tree is a symbol of what we're fighting for.	Mae'r goeden honno'n symbol o'r hyn rydyn ni'n ymladd amdano.
A mother works to feed her family.	Mae mam yn gweithio i fwydo ei theulu.
Water, water everywhere, and not a drop to drink.	Dŵr, dŵr ym mhobman, ac nid diferyn i'w yfed.
The affected areas were deserted.	Roedd yr ardaloedd yr effeithiwyd arnynt yn anghyfannedd.
The sun rose slowly out of the mist.	Cododd yr haul yn araf allan o'r niwl.
I am your friend	Yr wyf yn eich ffrind
His father was away for a long time.	Bu ei dad i ffwrdd am amser hir.
Suddenly, the man plunged the knife to his throat	Yn sydyn, plymiodd y dyn y gyllell i'w gwddf
This town is plagued by street crime.	Mae'r dref hon wedi'i phlagio gan droseddau stryd.
Her delicate voice was charming.	Roedd ei llais cain yn swynol.
She has a passion for research.	Mae ganddi angerdd am wneud ymchwil.
The nation is aging.	Mae'r genedl yn heneiddio.
And it's time to get up.	Ac mae'n amser codi.
This room is so full of junk!	Mae'r ystafell hon mor llawn sothach!
Guards are stationed along trains to prevent crime.	Mae gwarchodwyr wedi'u gosod ar hyd trenau i atal trosedd.
Our manager came to us with a surprise offer.	Daeth ein rheolwr atom gyda chynnig syfrdanol.
You need a sharp knife to peel that fruit.	Mae angen cyllell finiog arnoch i blicio'r ffrwyth hwnnw.
The capital city has gained a reputation for corruption.	Mae'r brifddinas wedi ennill enw da am lygredd.
The animal's fat was rendered lard.	Roedd braster yr anifail wedi'i rendro'n lard.
An essay must be submitted to the teacher.	Rhaid cyflwyno traethawd i'r athro.
Maybe a carpenter or teacher.	Saer coed neu athro efallai.
Humility is the disposition of the mind.	Gwarediad y meddwl yw swildod.
The composer's message is clear.	Mae neges y cyfansoddwr yn glir.
The school team made few mistakes.	Ychydig o gamgymeriadau a wnaeth tîm yr ysgol.
He unlocked the door, and turned the handle.	Datgloodd y drws, a throdd yr handlen.
He wasn't sure if he should look for work.	Nid oedd yn siŵr a ddylai chwilio am waith.
The smell of fresh bread.	Arogl bara ffres.
Our house is located near the railway station.	Mae ein tŷ wedi'i leoli ger yr orsaf reilffordd.
The baby's cries were filled with joy.	Llanwyd criau y baban â llawenydd.
This carpet matches the curtains.	Mae'r carped hwn yn cyfateb i'r llenni.
The sunlight was streaming through their bedroom curtains.	Roedd golau'r haul yn llifo trwy lenni eu hystafell wely.
The farmer lost all his livestock.	Collodd y ffermwr ei holl dda byw.
Wherever there is agriculture, there is scarecrow.	Lle bynnag y mae amaethyddiaeth, mae bwgan brain.
Everyone wants to know about it.	Mae pawb eisiau gwybod amdano.
He raised his objections, but no one paid any attention.	Cododd ei wrthwynebiadau, ond ni thalodd neb unrhyw sylw.
The cash register phoned the sale.	Ffoniodd y gofrestr arian parod y gwerthiant.
The police are careful.	Mae'r heddlu'n ofalus.
As children, they fought regularly.	Fel plant, buont yn ymladd yn rheolaidd.
He could not be caught.	Nid oedd modd ei ddal.
He hasn't been in this town since high school.	Nid yw wedi bod yn y dref hon ers yr ysgol uwchradd.
The apple of the day keeps the doctor away.	Mae afal y dydd yn cadw'r meddyg draw.
No one may enter the temple.	Ni chaiff neb fynd i mewn i'r deml.
He showed me how to ride a bike.	Dangosodd i mi sut i reidio beic.
She feels it strongly.	Mae hi'n ei deimlo'n gryf.
The journey was tiring and tiring.	Roedd y daith yn flinedig ac yn flinedig.
The pitiful man could hardly stand.	Prin y gallai y dyn truenus sefyll.
The gates closed quietly.	Caeodd y pyrth yn dawel.
Some people seem to enjoy criticism.	Mae'n ymddangos bod rhai pobl yn mwynhau beirniadaeth.
The religious teacher was revered by all.	Yr oedd yr athraw crefyddol yn barchedig gan bawb.
He was her secret admirer.	Ef oedd ei hedmygydd cyfrinachol.
The dog jumped to catch the ball.	Neidiodd y ci i ddal y bêl.
Move away from the door, please.	Symud oddi wrth y drws, os gwelwch yn dda.
Three studies were conducted.	Cynhaliwyd tair astudiaeth.
The party was a nice success.	Roedd y parti yn llwyddiant braf.
The screaming ended with his disappearance.	Daeth y sgrechian i ben gyda'i ddiflaniad.
People can be extremely wasteful.	Gall pobl fod yn hynod o wastraffus.
His favorite color is dark blue.	Ei hoff liw yw glas tywyll.
It's a warm night.	Mae'n noson gynnes.
His gaze moved across the room.	Symudodd ei syllu ar draws yr ystafell.
She is outward-looking, but preserved by nature.	Mae hi'n allblyg, ond wedi'i chadw gan natur.
The counter clerk, too, looked exhausted.	Roedd clerc y cownter, hefyd, yn edrych yn ddiflas.
Some say he is mentally ill.	Mae rhai yn dweud ei fod yn salwch meddwl.
The lion is king of the jungle.	Y llew yw brenin y jyngl.
We must put an end to such selfish behavior.	Rhaid inni roi terfyn ar ymddygiad hunanol o’r fath.
The rain fell in great drops.	Syrthiodd y glaw mewn diferion mawr.
The woman is screaming.	Mae'r wraig yn sgrechian.
Few children now visit our museum.	Ychydig o blant sy'n ymweld â'n hamgueddfa bellach.
He rushed around the table.	Rhuthrodd o amgylch y bwrdd.
The old village and a new house lay side by side.	Gorweddai yr hen bentref a thy newydd ochr yn ochr.
The sweet aroma of chai tea was everywhere.	Roedd arogl melys te chai ym mhobman.
Those staying at home had to look after themselves.	Roedd yn rhaid i'r rhai oedd yn aros gartref ofalu amdanyn nhw eu hunain.
The factory provided jobs for locals, but they were noisy.	Darparodd y ffatri swyddi i bobl leol, ond roeddent yn swnllyd.
Don't worry too much about the money.	Peidiwch â phoeni gormod am yr arian.
He sat under the window, contemplating the earth.	Eisteddodd o dan y ffenestr, yn ystyried y ddaear.
The warehouse was empty.	Roedd y warws yn wag.
This cannot be allowed to stand.	Ni ellir caniatáu i hwn sefyll.
A boy fell off a tree and broke his leg.	Syrthiodd bachgen oddi ar goeden a thorri ei goes.
The theme park is set to open next year.	Mae'r parc thema'n bwriadu agor y flwyddyn nesaf.
Businesses pay higher taxes.	Mae busnesau'n talu trethi uwch.
Bring a pan of water to a boil.	Dewch â sosban o ddŵr i ferwi.
Highlight the fact that inappropriate behavior is unacceptable.	Tynnu sylw at y ffaith bod ymddygiad amhriodol yn annerbyniol.
The woman admired the diamond ring.	Roedd y wraig yn edmygu'r fodrwy diemwnt.
This area is also notable for its artistic achievements.	Mae'r ardal hon hefyd yn nodedig am ei chyflawniadau artistig.
They have been selling microwave food for years.	Maen nhw wedi bod yn gwerthu bwyd microdon ers blynyddoedd.
Training tool developed by this research group.	Offeryn hyfforddi a ddatblygwyd gan y grŵp ymchwil hwn.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Mae pobl sy'n ymweld â'r parc yn gwerthfawrogi ei harddwch naturiol.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Mae symbiosis yn digwydd pan fydd dau organebau neu fwy yn byw gyda'i gilydd.
Many religious doctrines include aviation.	Mae llawer o athrawiaethau crefyddol yn cynnwys hedfan.
The government should be banned, says the rebel leader.	Dylai'r llywodraeth gael ei gwahardd, meddai arweinydd y gwrthryfel.
He was famous for refusing to compromise his principles.	Roedd yn enwog am wrthod cyfaddawdu ei egwyddorion.
It rained heavily for several days.	Bu'n bwrw glaw yn drwm am nifer o ddyddiau.
They serve this drink in coffeehouses.	Maen nhw'n gweini'r ddiod hon mewn tai coffi.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Er mwyn osgoi ansicrwydd, mae'n well prynu yswiriant.
Her mother made every effort to help her.	Gwnaeth ei mam bob ymdrech i'w helpu.
It collects antique furniture and antiques.	Mae'n casglu hen ddodrefn a hynafiaethau.
A sandstorm had ruined my picture.	Roedd storm dywod wedi difetha fy narlun.
We left her there for about an hour.	Gadawsom hi yno am tuag awr.
The soldier was almost deaf.	Roedd y milwr bron yn fyddar.
The snow melted when spring arrived.	Toddodd yr eira pan gyrhaeddodd y gwanwyn.
The theory is powerful.	Mae'r ddamcaniaeth yn bwerus.
Witnesses tell her to scream in fear.	Dywed tystion iddi sgrechian mewn ofn.
He put the cooking pot back on the stove.	Rhoddodd y pot coginio yn ôl ar y stôf.
As a result, many people lost their jobs.	O ganlyniad, collodd llawer o bobl eu swyddi.
Write your name here.	Ysgrifennwch eich enw yma.
Her house is facing the ocean.	Mae ei thŷ yn wynebu'r cefnfor.
He smashed a window and smashed a car.	Torrodd ffenestr a malu car.
The young bear will be starving.	Bydd newyn ar yr arth ifanc.
The work is mainly done by machines.	Gwneir y gwaith yn bennaf gan beiriannau.
The legal system has many peculiarities.	Mae gan y system gyfreithiol lawer o hynodion.
There is a long tradition of drinking here.	Mae traddodiad hir o yfed yma.
The traders were remarkably honest.	Roedd y masnachwyr yn rhyfeddol o onest.
The outlook for farmers this year is serious.	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol.
The fish were strangely brown and slimy.	Roedd y pysgodyn yn rhyfedd o frown a llysnafeddog.
She usually stays in a good mood.	Mae hi fel arfer yn aros mewn hwyliau da.
They walked to the right, the rain had stopped.	Cerddon nhw i'r dde, roedd y glaw wedi peidio.
Therefore, their equipment should never be allowed to deteriorate.	Felly, ni ddylid byth gadael i'w hoffer ddirywio.
Want to see what it's like?	Eisiau gweld sut beth yw e?
Ships sail to our port every year.	Mae llongau'n hwylio i'n porthladd bob blwyddyn.
There were untamed wild cats in the zoo.	Roedd cathod gwyllt heb eu cewyll yn y sw.
This bill will fundamentally affect your life.	Bydd y bil hwn yn effeithio'n hanfodol ar eich bywyd.
Only a very few people have that ability.	Dim ond ychydig iawn o bobl sydd â'r gallu hwnnw.
Due to the keynote speech, our night out was ruined.	Oherwydd y brif araith, roedd ein noson allan wedi ei difetha.
After a few hours of debate, an agreement was reached.	Wedi ychydig oriau o ddadl, daethpwyd i gytundeb.
The two men embrace, uttering words of comfort.	Mae'r ddau ddyn yn cofleidio, gan lefaru geiriau o gysur.
Some books are highly philosophical.	Mae rhai llyfrau yn hynod athronyddol.
The competition was a complete failure.	Methiant llwyr oedd y gystadleuaeth.
Filling cars with gas is very profitable.	Mae'n broffidiol iawn llenwi ceir â nwy.
The sword could cause great damage.	Gallai'r cleddyf achosi niwed mawr.
The vase was pulled over and broken into pieces.	Cafodd y fâs ei bwrw drosodd a'i dorri'n ddarnau.
The water running from the taps can be contaminated.	Gall y dŵr sy'n rhedeg o'r tapiau fod wedi'i halogi.
When driving on ice and snow, beware!	Wrth yrru ar rew ac eira, byddwch yn ofalus!
This landlocked country relies heavily on the sea.	Mae'r wlad dirgaeedig hon yn dibynnu'n helaeth ar y môr.
A baseball cap often protects the head and ears.	Mae cap pêl fas yn aml yn amddiffyn y pen a'r clustiau.
They found a harmful smell.	Fe wnaethon nhw ganfod arogl niweidiol.
Police have called in a number of forensic experts.	Mae'r heddlu wedi galw nifer o arbenigwyr fforensig i mewn.
A great deal of resources are wasted.	Mae llawer iawn o adnoddau yn cael eu gwastraffu.
First, you'll need to hack away on the ice.	Yn gyntaf, bydd angen i chi hacio i ffwrdd ar y rhew.
Most species have existed for millions of years.	Mae'r rhan fwyaf o rywogaethau wedi bodoli ers miliynau o flynyddoedd.
The city even installed traffic lights.	Gosododd y ddinas oleuadau traffig hyd yn oed.
You look tired.	Rydych chi'n edrych yn flinedig.
The supermarket is next to a bus stop.	Mae'r archfarchnad wrth ymyl safle bws.
They keep a firm hand on the tiller.	Maent yn cadw llaw gadarn ar y tiller.
This is such an interesting idea.	Mae hwn yn syniad mor ddiddorol.
Open the file by clicking on it.	Agorwch y ffeil trwy glicio arno.
The rabbit jumps and jumps.	Mae'r gwningen yn neidio ac yn neidio.
On top of all that, it was heavy.	Ar ben hynny i gyd, roedd yn drwm.
Rainwater is diverted to irrigation of the desert.	Mae dŵr glaw yn cael ei ddargyfeirio i ddyfrhau'r anialwch.
Make sure you clean up all the dirt before planting.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn glanhau'r holl faw cyn plannu.
The following steps will help you, step by step.	Bydd y camau canlynol yn eich helpu, gam wrth gam.
The building was in serious need of repair!	Roedd gwir angen atgyweirio'r adeilad!
His business was hugely successful.	Roedd ei fusnes yn hynod lwyddiannus.
Their proposal was rejected by the town council.	Cafodd eu cynnig ei wrthod gan gyngor y dref.
This exercise will make you feel refreshed.	Bydd yr ymarfer hwn yn gwneud ichi deimlo'n adnewyddol.
The committee met in the town hall.	Cyfarfu y pwyllgor yn neuadd y dref.
The class was full of pretty girls.	Roedd y dosbarth yn llawn o ferched pert.
She needs to spend some time apart from her dementia.	Mae angen iddi dreulio peth amser ar wahân i'w dementia.
It was clear she was tired.	Roedd yn amlwg ei bod hi wedi blino.
Tendons are damaged due to overuse.	Mae tendonau'n cael eu difrodi oherwydd gorddefnyddio.
He caught sight of a hungry fox in the woods.	Cafodd olwg ar lwynog newynog yn y coed.
Tension arose, and someone was killed.	Cododd tensiwn, a lladdwyd rhywun.
The crime rate is low here.	Mae'r gyfradd droseddu yn isel yma.
Because that is the case, watch out for wars.	Gan fod hynny'n wir, gwyliwch am ryfeloedd.
This island is famous for its citrus fruits.	Mae'r ynys hon yn enwog am ei ffrwythau sitrws.
Milk and dairy products are nutritious.	Mae llaeth a chynhyrchion llaeth yn faethlon.
In some areas, live oak trees grow to huge sizes.	Mewn rhai ardaloedd, mae coed derw byw yn tyfu i feintiau enfawr.
Grammar is an integral part of language.	Mae gramadeg yn rhan annatod o iaith.
A fresh breeze blew into the room.	Chwythodd awel ffres i'r ystafell.
The craftsman has gained considerable skill.	Mae'r crefftwr wedi ennill medr sylweddol.
More corruption attributed to this scheme.	Mwy o lygredd a roddwyd i'r cynllun hwn.
He hated it when he was told what to do.	Roedd yn ei gasáu pan ddywedwyd wrtho beth i'w wneud.
The main glory of any meal should be the dessert.	Prif ogoniant unrhyw bryd o fwyd ddylai fod y pwdin.
He has been studying for a university degree.	Mae wedi bod yn astudio ar gyfer gradd prifysgol.
The thief didn't realize he was being observed.	Nid oedd y lleidr yn sylweddoli ei fod yn cael ei arsylwi.
The emperor's companion had a beautiful singing voice.	Roedd gan gymar yr ymerawdwr lais canu hardd.
This university is known for its fine football team.	Mae'r brifysgol hon yn adnabyddus am ei thîm pêl-droed cain.
The king later decided on their marriage.	Penderfynodd y brenin eu priodas yn ddiweddarach.
I appreciate your honesty.	Rwy'n gwerthfawrogi eich gonestrwydd.
She helped him out of trouble many times	Helpodd hi ef allan o drwbwl lawer gwaith
We have to decide where to go on vacation.	Rhaid inni benderfynu lle i fynd ar wyliau.
The streets were crowded, so he walked carefully.	Roedd y strydoedd yn llawn, felly cerddodd yn ofalus.
A massive explosion shook the earth.	Ysgydwodd ffrwydrad enfawr y ddaear.
The experiment was conducted in weeks.	Cynhaliwyd yr arbrawf mewn wythnosau.
There are more moderate people in that party.	Mae mwy o bobl gymedrol yn y blaid honno.
Guests crowded around the champagne bottle.	Roedd y gwesteion yn tyrru o amgylch y botel siampên.
The enterprise collapsed.	Cwympodd y fenter.
The dwarf asked the farmer for a few seeds.	Gofynnodd y corrach i'r ffermwr am ychydig o hadau.
Tammy moaned angry.	Mwmian Tammy yn ddig.
The man fled in terror.	Ffodd y dyn mewn braw.
A zephyr breeze was quietly passing through the deserted streets.	Roedd awel zephyr yn gwibio'n dawel drwy'r strydoedd anghyfannedd.
It is impossible to drive faster than the traffic will allow.	Mae'n amhosibl gyrru'n gyflymach nag y bydd y traffig yn ei ganiatáu.
It was freezing cold.	Roedd hi'n oerfel rhew.
The cities of this region were known for their poetry.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
She didn't seem to notice.	Nid oedd hi'n ymddangos i sylwi.
Parliamentary parties are usually separated by two lines.	Fel arfer mae dwy linell yn gwahanu pleidiau seneddol.
Many operas are performed outdoors.	Perfformir llawer o operâu yn yr awyr agored.
The rumor has been circulating for weeks.	Mae'r si wedi bod yn cylchredeg ers wythnosau.
The room was pitch black.	Roedd yr ystafell yn ddu traw.
The treatment also included lessons in personal dental hygiene.	Roedd y driniaeth hefyd yn cynnwys gwersi mewn hylendid deintyddol personol.
Her birthday gift brought tears to her eyes.	Daeth ei hanrheg pen-blwydd â dagrau i'w llygaid.
The children were dressed for weapons before boarding the bus.	Cafodd y plant eu ffrisgio am arfau cyn mynd ar y bws.
The hill can be climbed in almost two hours.	Gellir dringo'r bryn mewn bron i ddwy awr.
Many women wore bright silk dresses.	Roedd llawer o ferched yn gwisgo gwisg sidan llachar.
They should seize the opportunity.	Dylent achub ar y cyfle.
I want to eat grilled fish.	Rwyf am fwyta pysgod wedi'i grilio.
Measure out the cinnamon and add it to a large saucepan.	Mesurwch y sinamon a'i ychwanegu at sosban fawr.
We have a duty to safeguard the assets of our nation.	Mae gennym ddyletswydd i ddiogelu asedau ein cenedl.
What he really wants is for his wife to cooperate.	Yr hyn y mae ei eisiau mewn gwirionedd yw i'w wraig gydweithredu.
Many believed it was the devil's work.	Credai llawer mai gwaith y diafol ydoedd.
Using money to move forward is not fair.	Nid yw defnyddio arian i symud ymlaen yn deg.
The union is hopeful of that development.	Mae'r undeb yn obeithiol am y datblygiad hwnnw.
The accident was caused by the car losing a coolant.	Achoswyd y ddamwain gan fod y car wedi colli oerydd.
The policeman was having trouble controlling the adolescents.	Roedd y plismon yn cael trafferth rheoli'r glasoed.
She wanted to venture deeper into conversation.	Roedd hi'n dymuno mentro'n ddyfnach i sgwrs.
The setting had strategic value.	Roedd gan y lleoliad werth strategol.
We moved in at one corner.	Symudon ni i mewn ar un gornel.
Theater is a very important part of our culture.	Mae theatr yn rhan bwysig iawn o’n diwylliant.
Disappointingly, the team failed to qualify for the tournament.	Yn siomedig, methodd y tîm rhag cymhwyso ar gyfer y twrnamaint.
I'll go and visit her when she feels better.	Fe af i ymweld â hi pan fydd hi'n teimlo'n well.
Homeowners gave their opinions.	Rhoddodd perchnogion tai eu barn.
Upstream is the direction of flow.	I fyny'r afon mae cyfeiriad y llif.
Cracked, dripping ceiling, ratty chairs and dirty floors.	Nenfwd cracio, diferol, cadeiriau ratty a lloriau budr.
Smoking is good for your health.	Mae ysmygu yn dda i'ch iechyd.
He poured milk into smoke.	Arllwysodd laeth i mewn i fwg.
Some people die young.	Mae rhai pobl yn marw'n ifanc.
This poem is remarkable in its emotional intensity.	Mae’r gerdd hon yn hynod o ran ei dwyster emosiynol.
In the remote mountain village, there are no paved roads.	Yn y pentref mynyddig anghysbell, nid oes unrhyw ffyrdd palmantog.
The company has spread its wings overseas.	Mae'r cwmni wedi lledaenu ei adenydd dramor.
Become familiar with the corporate structure.	Dod yn gyfarwydd â'r strwythur corfforaethol.
A sad smile played on her face.	Roedd gwên drist yn chwarae ar ei hwyneb.
Population growth is the main cause of environmental degradation.	Twf poblogaeth yw prif achos diraddio amgylcheddol.
In order to get published, authors need an agent.	Er mwyn cael eu cyhoeddi, mae angen asiant ar awduron.
Pete attended school by bike.	Mynychodd Pete yr ysgol ar feic.
A twin market developed and grew.	Datblygodd a thyfodd marchnad gefeilliedig.
This is the last part of the sermon.	Dyma ran olaf y bregeth.
The monk lives in a monk's cell.	Mae'r mynach yn byw mewn cell mynach.
This house was huge.	Roedd y tŷ hwn yn enfawr.
We cannot solve this problem using these conventional methods.	Ni allwn ddatrys y broblem hon gan ddefnyddio'r dulliau confensiynol hyn.
Instead of brushing her hair, she combs it.	Yn lle brwsio ei gwallt, mae hi'n ei gribo.
Each person is confined in their own separate room.	Mae pob person wedi'i gyfyngu yn ei ystafell ar wahân.
Why did the comet get so close to our planet?	Pam aeth y gomed mor agos at ein planed?
The air was icy cold.	Roedd yr aer yn oer rhewllyd.
To rehabilitate war veterans, the government provided employment opportunities.	Er mwyn adsefydlu cyn-filwyr y rhyfel, darparodd y llywodraeth gyfleoedd cyflogaeth.
Stones crouched on the road as the horse galloped.	Crychodd cerrig ar y ffordd wrth i'r ceffyl garlamu.
The background score was emotional.	Roedd y sgôr cefndir yn emosiynol.
The bride and groom danced the night away.	Dawnsiodd y briodferch a'r priodfab y noson i ffwrdd.
A city with a vibrant literary community.	Dinas gyda chymuned lenyddol fywiog.
The priest wanted to answer their questions.	Roedd yr offeiriad eisiau ateb eu cwestiynau.
You do not need to be rich to be influential.	Nid oes angen i chi fod yn gyfoethog i fod yn ddylanwadol.
Hedgehogs were annoyed again.	Roedd draenogod y stryd yn ei phoeni eto.
A complex system of agriculture was developed.	Datblygwyd system amaethyddiaeth gymhleth.
It was time for the class to start.	Daeth yn amser i'r dosbarth ddechrau.
Now, two lions are sleeping here.	Nawr, mae dau lew yn cysgu yma.
Some children have grown up relying solely on their parents.	Mae rhai plant wedi tyfu i fyny yn dibynnu ar eu rhieni yn unig.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Mae olew a gasoline yn danwydd ffosil.
That is a difficult task.	Mae honno’n dasg anodd.
He was putting up shelves.	Roedd yn gosod silffoedd.
Come home with me.	Dewch adref gyda mi.
If your debts were forgiven, you would be bankrupt.	Pe bai eich dyledion yn cael eu maddau, byddech chi'n fethdalwr.
What do you think we could do?	Beth ydych chi'n meddwl y gallem ei wneud?
To be elected, a candidate must gather support.	Er mwyn cael ei ethol, rhaid i ymgeisydd gasglu cefnogaeth.
As long as he is swimming, he can stay alive.	Cyn belled â'i fod yn nofio, gall aros yn fyw.
The other artists blamed it for envy.	Roedd yr artistiaid eraill yn ei feio am eiddigedd.
Choose the one you like best.	Dewiswch yr un yr ydych yn ei hoffi orau.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Sicrhaodd y mecanig fi y byddai popeth yn iawn.
A second cousin was taken out.	Cafodd ail gefnder ei dynnu allan.
After much deliberation, he declined his party's invitation.	Ar ôl llawer o drafod, gwrthododd wahoddiad ei blaid.
My jeans were torn.	Roedd fy jîns wedi'u rhwygo.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Deallodd ystyr yr idiom ar unwaith.
The cook turned the contents of the pan.	Trodd y cogydd gynnwys y sosban.
The ship was severely damaged.	Cafodd y llong ei difrodi'n ddifrifol.
The woman hurried to her car.	Brysiodd y wraig at ei char.
At times it was overwhelming.	Ar adegau roedd yn llethol.
Poor diet is unhealthy.	Mae diet gwael yn afiach.
The shelves were completely bare.	Roedd y silffoedd yn gwbl foel.
Curling steam from his sneakers.	Steam cyrlio o'i sneakers.
One sixth of the world's population lives in poverty.	Mae un rhan o chwech o boblogaeth y byd yn byw mewn tlodi.
She gave birth to a beautiful little girl.	Rhoddodd enedigaeth i ferch fach hardd.
Our attempts to press for democracy failed.	Methodd ein hymdrechion i bwyso am ddemocratiaeth.
Farmers are planting less wheat this year.	Mae ffermwyr yn plannu llai o wenith eleni.
Is there something wrong with your grammar?	A oes rhywbeth o'i le ar eich gramadeg?
Ancient temple site.	Safle teml hynafol.
Group counseling is very beneficial.	Mae cwnsela grŵp yn fuddiol iawn.
A crowd of hundreds gathered around the shopping center.	Ymgasglodd torf o gannoedd o amgylch y ganolfan siopa.
A train goes by without stopping.	Mae trên yn mynd heibio heb stopio.
We decided to reduce our ticket prices.	Fe benderfynon ni ostwng ein prisiau tocynnau.
New machines were introduced.	Cyflwynwyd peiriannau newydd.
A new series of children's books is appealing.	Mae cyfres newydd o lyfrau i blant yn apelio.
People were filtering into the room.	Roedd pobl yn hidlo i mewn i'r ystafell.
He decided not to go on vacation in the mountains.	Penderfynodd beidio â mynd ar wyliau yn y mynyddoedd.
He bought a brand new sports car.	Prynodd gar chwaraeon newydd o fri.
The sun set down mercilessly.	Curodd yr haul i lawr yn ddidrugaredd.
To make matters worse, work is now scarce.	I wneud pethau'n waeth, mae gwaith bellach yn brin.
These birds have abundant wings.	Mae gan yr adar hyn blu adenydd helaeth.
The projections were optimistic.	Roedd y rhagamcanion yn optimistaidd.
After tasting the vegetable, he nodded.	Ar ôl blasu'r llysieuyn, amneidiodd.
It was a simple chess game.	Roedd yn gêm gwyddbwyll syml.
He hung the portrait on the wall.	Crogodd y portread ar y wal.
The organization offers grants to promising young scientists.	Mae'r sefydliad yn cynnig grantiau i wyddonwyr ifanc addawol.
The painting hung on the wall.	Roedd y paentiad yn hongian ar y wal.
How long can you go without water?	Pa mor hir allwch chi fynd heb ddŵr?
They are known for their livestock.	Maent yn adnabyddus am eu da byw.
She took the picture of herself from her purse.	Tynnodd y llun ohoni ei hun o'i phwrs.
With each successive year, it became more bitter.	Gyda phob blwyddyn olynol, tyfodd yn fwy chwerw.
He ordered them lunch.	Archebodd ginio iddynt.
A dog barked somewhere in the next street.	Cyfarthodd ci rhywle yn y stryd nesaf.
Many inventors have made major contributions to the field of robotics.	Mae llawer o ddyfeiswyr wedi cyfrannu'n fawr at faes roboteg.
The prisoner learned no lessons at all.	Ni ddysgodd y carcharor unrhyw wersi o gwbl.
My kids need me.	Mae fy mhlant fy angen.
The surface of the water remained calm.	Arhosodd wyneb y dŵr yn dawel.
He sat alone at the table.	Eisteddodd ar ei ben ei hun wrth y bwrdd.
The captain took the controls off the pilot.	Cymerodd y capten y rheolaethau oddi ar y peilot.
The pipe was broken due to corrosion.	Torrodd y bibell o ganlyniad i gyrydiad.
She noticed the glass tinkling as it poured.	Sylwodd ar y gwydr yn tincian wrth iddi arllwys.
The trunk reeked from smoke.	Mae'r boncyff reeked o fwg.
The sun sets behind the mountain.	Mae'r haul yn machlud tu ôl i'r mynydd.
He jumped up and ran downstairs.	Neidiodd i fyny a rhedeg i lawr y grisiau.
The cake has such a delicious flavor.	Mae gan y gacen flas mor flasus.
The regulations are very strict.	Mae'r rheoliadau yn llym iawn.
The politician managed to brand himself modestly.	Llwyddodd y gwleidydd i frandio ei hun yn gymedrol.
Trains run frequently throughout the day.	Mae trenau'n mynd yn aml trwy gydol y dydd.
They tried to form a committee to investigate the allegations.	Fe geision nhw ffurfio pwyllgor i ymchwilio i'r cyhuddiadau.
Place the boxes in the middle.	Rhowch y blychau yn y canol.
The rows of grave markers extend into the distance.	Mae'r rhesi o farcwyr beddau yn ymestyn i'r pellter.
There were two roads winding in the trees.	Roedd dwy ffordd yn gwyro yn y coed.
He lifted his head proudly, his gaze meeting her.	Cododd ei ben yn falch, ei syllu yn cyfarfod hi.
Rainwater is too salty to drink.	Mae dŵr glaw yn rhy hallt i'w yfed.
He was known for his toughness.	Roedd yn adnabyddus am ei llymder.
There was a smell of rotten eggs in the room.	Roedd arogl wyau pwdr yn yr ystafell.
A crowd of protesters gathered.	Daeth tyrfa o brotestwyr ynghyd.
It was a dear girl.	Merch annwyl, oedd hi.
There is a debate about the fabric of space and time.	Mae dadl ynghylch ffabrig gofod ac amser.
The work of the famous local artist was prominently displayed.	Roedd gwaith yr arlunydd lleol enwog yn cael ei arddangos yn amlwg.
This is your desk now.	Dyma eich desg nawr.
She was having trouble writing her list.	Roedd hi'n cael trafferth ysgrifennu ei rhestr.
The tests showed she had conjunctivitis.	Dangosodd y profion ei bod yn dioddef o lid yr amrant.
The girls in the store looked bored.	Roedd y merched yn y siop yn edrych yn ddiflas.
The cold fog gives the country extraterrestrial air	Mae'r niwl oer yn rhoi aer arallfydol i'r wlad
She sniffs the cake.	Mae hi'n sniffian y gacen.
I parked my car illegally.	Fe wnes i barcio fy nghar yn anghyfreithlon.
You can count the rings in a tree trunk.	Gallwch chi gyfrif y modrwyau mewn bonyn coeden.
He reached for his pocket, patted nervously.	Cyrhaeddodd am ei boced, patted yn nerfus.
A sharp wind knocked him to the side.	Curodd gwynt sydyn ef i'r ochr.
The cat is fast asleep, crouching loudly.	Mae'r gath yn cysgu'n gyflym, yn crychu'n uchel.
Japanese tend to be detained.	Mae Japaneaid yn tueddu i gael eu cadw.
This town is famous for its musicians.	Mae'r dref hon yn enwog am ei cherddorion.
Do this, that, or the other.	Gwnewch hyn, hynny, neu'r llall.
Low clouds were seen forming in the west.	Gwelwyd cymylau isel yn ffurfio yn y gorllewin.
You don't want to get married, do you?	Nid ydych chi eisiau priodi, ydych chi?
The landslide buried entire villages.	Claddodd y tirlithriad bentrefi cyfan.
His grave was twice stolen.	Cafodd ei fedd ei ladrata ddwywaith.
Do you find that person attractive?	Ydych chi'n gweld y person hwnnw'n ddeniadol?
His back was turned to the window.	Trowyd ei gefn at y ffenestr.
Built to protect the rebels.	Adeiladwyd i amddiffyn y gwrthryfelwyr.
The soldier smiled politely.	Gwenodd y milwr yn gwrtais.
The armchair was quite large.	Roedd y gadair freichiau yn eithaf mawr.
The conflict was resolved peacefully.	Cafodd y gwrthdaro ei ddatrys yn heddychlon.
Fashion fads swept through the city.	Roedd ffasiwn ffasiwn yn ysgubo trwy'r ddinas.
He didn't grow up around any shops.	Ni thyfodd i fyny o gwmpas unrhyw siopau.
She flicks her hair back off her face.	Mae hi'n fflicio ei gwallt yn ôl oddi ar ei hwyneb.
Electricity is generated from natural resources.	Cynhyrchir trydan o adnoddau naturiol.
Among the most popular tourist attractions are the hot springs.	Ymhlith yr atyniadau twristiaeth mwyaf poblogaidd mae'r ffynhonnau poeth.
Many women cannot easily identify with football.	Ni all llawer o fenywod uniaethu â phêl-droed yn hawdd.
Check back soon for updates.	Gwiriwch yn ôl yn fuan am ddiweddariadau.
While wearing a mask, the competitor could taste five items of food.	Tra'n gwisgo mwgwd, gallai'r cystadleuydd flasu pum eitem o fwyd.
A hot shower washed away his sorrows.	Roedd cawod boeth yn golchi ei gofidiau i ffwrdd.
The weather was not good for flying.	Nid oedd y tywydd yn dda ar gyfer hedfan.
Other lands for sale are sold.	Gwerthir tiroedd eraill i'w hadeiladu.
The rats were starved to death.	Cafodd y llygod mawr eu llwgu i farwolaeth.
First, we look for the sandwich.	Yn gyntaf, rydym yn chwilio am y frechdan.
In this country, abortion is illegal.	Yn y wlad hon, mae erthyliad yn anghyfreithlon.
Mature tomatoes are delicious.	Mae tomatos aeddfed yn flasus.
Some places are plagued by thieves.	Mae rhai lleoedd yn cael eu plagio gan ladron.
So too provides.	Felly hefyd darparu.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Po uchaf yw'r cyflymder, y mwyaf peryglus ydyw.
Wealthy businessmen poured money into the campaign.	Arllwysodd dynion busnes cyfoethog arian i'r ymgyrch.
They insisted on their innocence.	Mynnent eu diniweidrwydd.
You are certainly in luck.	Rydych yn sicr mewn lwc.
The company has a reputation for integrity.	Mae gan y cwmni enw da am uniondeb.
The barking dog scared the pigeons off the roof.	Dychrynodd y ci cyfarth y colomennod oddi ar y to.
He spoke gently to her.	Siaradodd yn dyner â hi.
He took in a deep breath.	Cymerodd mewn anadl ddwfn.
The boy was only twelve years old.	Nid oedd y bachgen ond deuddeng mlwydd oed.
But many are scared to collect it.	Ond mae llawer ohonyn nhw'n ofnus o'i gasglu.
Suffice it to say that economics is an important subject.	Digon yw dweud bod economeg yn bwnc pwysig.
Rain poured in canvases.	Arllwysodd glaw mewn cynfasau.
Price tags are clearly displayed next to each item.	Mae tagiau pris yn cael eu harddangos yn glir gerllaw pob eitem.
The canal will serve the entire nation.	Bydd y gamlas yn gwasanaethu'r holl genedl.
Internet businesses continue to expand rapidly.	Mae busnesau rhyngrwyd yn parhau i ehangu'n gyflym.
The football star has been nominated several times.	Enwebwyd y seren bêl-droed sawl gwaith.
It refers to a particular attitude or point of view.	Mae'n cyfeirio at agwedd neu safbwynt penodol.
The bread was very tasty.	Roedd y bara yn flasus iawn.
In rural areas, turnout was overwhelming.	Mewn ardaloedd gwledig, roedd y nifer a bleidleisiodd yn llethol.
I challenge you to grace.	Rwy'n eich herio i ras.
Some eskimos live in igloos.	Mae rhai esgimos yn byw mewn igloos.
So he and his assistant went to ask him.	Felly aeth ef a'i gynorthwy-ydd i'w holi.
This in combination with the humidity made me sick.	Roedd hyn ar y cyd â'r lleithder yn fy ngwneud yn sâl.
The lane was paved with cobble stones.	Roedd y lôn wedi'i phalmantu â cherrig cobl.
That book is already banned.	Mae'r llyfr hwnnw eisoes wedi'i wahardd.
Cleaning takes half the work out.	Mae glanhau yn cymryd hanner y gwaith allan.
How it ended there, for him is a mystery.	Sut y daeth i ben yno, ar ei gyfer yn ddirgelwch.
These predictions are based on our observations.	Mae'r rhagfynegiadau hyn yn seiliedig ar ein harsylwadau.
His icy radiance suffered.	Dioddefodd ei llewyrch rhewllyd.
The landscape of this area is dotted with caves.	Mae tirwedd yr ardal hon yn frith o ogofâu.
Every morning, he walks to work quickly.	Bob bore, mae'n cerdded i'r gwaith yn gyflym.
For lunch, we had delicious rice dumplings.	Ar gyfer cinio, cawsom dwmplenni reis blasus.
Very few tourists visited the ancient temple.	Ychydig iawn o dwristiaid a ymwelodd â'r deml hynafol.
Many great musicians have come from this culture.	Mae llawer o gerddorion gwych wedi dod o'r diwylliant hwn.
She's a vegetarian and doesn't eat meat.	Mae hi'n llysieuwr ac nid yw'n bwyta cig.
Argentina has its own currency, the peso.	Mae gan yr Ariannin ei harian cyfred ei hun, y peso.
He learned to swim in swimming pools.	Dysgodd nofio mewn pyllau nofio.
Economics is fundamental to their lifestyle.	Mae cynildeb yn sylfaenol i'w ffordd o fyw.
The flower grew tall, its petals soft as silk.	Tyfodd y blodyn yn dal, ei betalau yn feddal fel sidan.
This area was originally deserted by people.	Yn wreiddiol, roedd yr ardal hon yn anghyfannedd gan bobl.
All tickets sold out immediately.	Gwerthwyd pob tocyn ar unwaith.
The stage hands quickly repaired the set.	Trwsiodd y dwylo llwyfan y set yn gyflym.
Ill become a doctor.	Yn sâl dod yn feddyg.
It smells like a dog here, man.	Mae'n drewi fel ci yn fan hyn, ddyn.
It was a journey into space after all.	Roedd yn daith i'r gofod wedi'r cyfan.
These ribs were cooked for several hours.	Cafodd yr asennau hyn eu coginio am sawl awr.
Tiger populations are declining rapidly.	Mae poblogaethau teigrod yn prinhau'n gyflym.
Many elderly people choose to retire early.	Mae llawer o bobl oedrannus yn dewis ymddeol yn gynnar.
Remember, this way!	Cofiwch, fel hyn!
When the sandstorm was over, they searched again.	Pan ddaeth y storm dywod i ben, aethant ati i chwilio eto.
The plumbing must be stable.	Rhaid i'r plymio fod yn sefydlog.
He stared blankly at the boy.	Syllodd yn wag ar y bachgen.
The living room was large.	Yr oedd yr ystafell fyw yn fawr.
He declined to comment.	Gwrthododd wneud sylw.
Do this in exactly ten minutes.	Gwnewch hyn mewn deg munud yn union.
Bright regiment of white sails.	Catrawd ddisglair o hwyliau gwynion.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	Ychwanegu cwpanaid arall o flawd i'r bowlen gymysgu.
The telescope was state-of-the-art.	Roedd y telesgop o'r radd flaenaf.
The flowers in this garden are white.	Mae'r blodau yn yr ardd hon yn wyn.
He made himself a cup of tea.	Gwnaeth baned o de iddo'i hun.
Sarah's bedroom is neat.	Mae ystafell wely Sarah yn daclus.
The peace of this old village is enchanting.	Mae heddwch yr hen bentref hwn yn hudolus.
The rich aroma of hot chocolate filled the shop.	Roedd arogl cyfoethog siocled poeth yn llenwi'r siop.
The journalist arrived late for the interview.	Cyrhaeddodd y newyddiadurwr yn hwyr ar gyfer y cyfweliad.
Here is the first part of the recipe.	Dyma ran gyntaf y rysáit.
The trip took several hours.	Cymerodd y daith nifer o oriau.
This industry is dominated by the big five.	Mae'r diwydiant hwn yn cael ei ddominyddu gan y pump mawr.
I generally lose large amounts of my earnings to corruption.	Yr wyf yn gyffredinol yn colli symiau mawr o fy enillion i lygredd.
This man is a true believer in organic farming.	Mae'r dyn hwn yn credu'n llwyr mewn ffermio organig.
The stations also sell refreshments.	Mae'r gorsafoedd hefyd yn gwerthu lluniaeth.
He is pleased to receive this prestigious award.	Mae'n falch o dderbyn y wobr fawreddog hon.
Synthetic fibers are best worn.	Mae'n well gwisgo ffibrau synthetig.
The young girl corrected her teacher.	Cywirodd y ferch ifanc ei hathro.
The people of this neighborhood are known for their generosity.	Mae pobl y gymdogaeth hon yn adnabyddus am eu haelioni.
Must be renewed every year.	Rhaid ei adnewyddu bob blwyddyn.
Water conducts electricity better than air.	Mae dŵr yn dargludo trydan yn well nag aer.
Stunning houses sit along the river.	Mae tai hynod yn eistedd ar hyd yr afon.
Breakfast cereals contain large quantities of artificial sugar.	Mae grawnfwydydd brecwast yn cynnwys llawer iawn o siwgr artiffisial.
I bathe in the sweet smell of the flowers.	Yr wyf yn ymdrochi yn arogl melys y blodau.
She puts them down.	Mae hi'n eu rhoi i lawr.
A bird flew to the ground.	Hedfanodd aderyn i'r llawr.
Birds, of course, can fly.	Gall adar, wrth gwrs, hedfan.
Small but very populated, these islands contain many treasures.	Yn fach ond yn boblog iawn, mae'r ynysoedd hyn yn cynnwys llawer o drysorau.
Think of all the civil wars that have taken place.	Meddyliwch am yr holl ryfeloedd cartref sydd wedi digwydd.
Their vehicle had been stolen.	Roedd eu cerbyd wedi cael ei ladrata.
We must protect this peaceful area.	Rhaid inni amddiffyn yr ardal heddychlon hon.
The fighting could intensify into a world war.	Gallai'r ymladd ddwysáu i ryfel byd.
From time to time, the lake dries up.	O bryd i'w gilydd, mae'r llyn yn sychu.
The frog jumped from the pond and into the grass.	Neidiodd y broga o'r pwll ac i'r glaswellt.
His mother taught her to read.	Ei fam a'i dysgodd i ddarllen.
Several zoo keepers escaped.	Dihangodd sawl sŵ-geidwaid.
Learning a foreign language can be difficult.	Gall dysgu iaith dramor fod yn anodd.
Even a robot can be a trusted friend.	Gall hyd yn oed robot fod yn ffrind dibynadwy.
Put a coin in that box.	Rhowch ddarn arian yn y blwch hwnnw.
She was just a teenager.	Dim ond yn ei harddegau oedd hi.
The harsh winter was followed by a rainy spring.	Dilynwyd y gaeaf caled gan wanwyn glawog.
He removed his jacket, revealing a merino sweater.	Tynnodd ei siaced, gan ddatgelu siwmper merino.
She was poorer than ever before.	Roedd hi'n dlotach nag y bu erioed o'r blaen.
Try this banana bread recipe, it's delicious.	Rhowch gynnig ar y rysáit bara banana hwn, mae'n flasus.
This boat was also used in the storm.	Defnyddiwyd y cwch hwn hefyd yn y storm.
There is a book open on the desk.	Mae llyfr ar agor ar y ddesg.
We must stop global warming.	Rhaid inni atal cynhesu byd-eang.
Yet, the work began in earnest.	Eto, dechreuodd y gwaith o ddifrif.
A new era of space exploration has begun	Mae cyfnod newydd o archwilio'r gofod wedi dechrau
Some birds migrate south in winter.	Mae rhai adar yn mudo tua'r de yn y gaeaf.
They also began to exhibit social behavior.	Dechreuon nhw hefyd arddangos ymddygiad cymdeithasol.
The desert is a vast territory that stretches hundreds of miles.	Mae'r anialwch yn diriogaeth eang sy'n ymestyn cannoedd o filltiroedd.
The guests had left the room.	Roedd y gwesteion wedi gadael yr ystafell.
She hated goods.	Roedd hi'n ffieiddio nwyddau.
The country's literacy rate is high.	Mae cyfradd llythrennedd y wlad yn uchel.
The earth may have once been a boiling, waterless world.	Mae'n bosibl bod y ddaear wedi bod yn fyd berw, di-ddŵr ar un adeg.
The soldiers did not know where the path led.	Doedd y milwyr ddim yn gwybod i ble roedd y llwybr yn arwain.
Three more trees were felled for firewood.	Cafodd tair coeden arall eu torri ar gyfer coed tân.
They have little control over their destiny.	Ychydig o reolaeth sydd ganddyn nhw dros eu tynged.
We can buy a cheap new smartphone.	Gallwn brynu ffôn clyfar newydd rhad.
The team also did not consult with heads of department.	Hefyd, ni ymgynghorodd y tîm â phenaethiaid adran.
The event has been rescheduled.	Mae'r digwyddiad wedi'i aildrefnu.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Deunaw mil o droedfeddi yw uchder y mynydd hwn.
He stares at her.	Mae'n syllu arni.
Cacti and succulents are common in this area.	Mae cacti a suddlon yn gyffredin yn yr ardal hon.
It is difficult to get sustained speed here.	Mae'n anodd cael cyflymder parhaus yma.
Garment left inside can be washed.	Gellir golchi dilledyn a adawyd y tu mewn.
That's a bit strange, isn't it?	Mae hynny braidd yn rhyfedd, ynte?
There is very little enthusiasm around this project.	Ychydig iawn o frwdfrydedd sydd o gwmpas y prosiect hwn.
The volunteers came from all over the country.	Daeth y gwirfoddolwyr o bob rhan o'r wlad.
The company's chief executive officer explained how this had happened.	Eglurodd prif swyddog gweithredol y cwmni sut roedd hyn wedi digwydd.
There will be some snow this winter.	Bydd ychydig o eira y gaeaf hwn.
Some forests have been planted to help reduce erosion.	Mae rhai coedwigoedd wedi'u plannu i helpu i leihau erydiad.
The sooner we start this thing the better.	Gorau po gyntaf y byddwn yn dechrau ar y peth hwn.
The bridge was severely damaged in the storm.	Cafodd y bont ei difrodi'n ddifrifol yn y storm.
They spent a whole lot on their children's education.	Treuliasant gyfanswm o ar addysg eu plant.
Some children are unruly.	Mae rhai plant yn afreolus.
Its corrugated eyebrows.	Ei ael rhychog.
Apparently, he was the owner of the orchard.	Mae'n debyg, ef oedd perchennog y berllan.
The young man lay dead in the street.	Roedd y dyn ifanc yn gorwedd yn marw yn y stryd.
Summer was the hottest ever recorded.	Yr haf oedd y poethaf a gofnodwyd erioed.
This city is famous for its gas lights.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei goleuadau nwy.
Instructions are written on the container.	Ysgrifennir cyfarwyddiadau ar y cynhwysydd.
The local police department urged citizens not to panic.	Anogodd adran leol yr heddlu ddinasyddion i beidio â chynhyrfu.
Some historians have described the events as a victory.	Mae rhai haneswyr wedi disgrifio'r digwyddiadau fel buddugoliaeth.
Check your work carefully.	Gwiriwch eich gwaith yn ofalus.
She is unsure of her future.	Mae hi'n ansicr o'i dyfodol.
The man was drinking in a bar.	Roedd y dyn yn yfed mewn bar.
About one in three children has autism.	Mae tua un o bob tri phlentyn yn dioddef o awtistiaeth.
Her aunt is a fanatic vegetarian.	Mae ei modryb yn llysieuwraig ffanadol.
He went into the yard.	Aeth i mewn i'r iard.
Cracking a smile, she turned.	Cracio gwên, hi a drodd.
The government announced general employment.	Cyhoeddodd y llywodraeth gyflogaeth gyffredinol.
Having chosen his route, he traveled.	Wedi dewis ei lwybr, fe'i teithiodd.
Without antibiotics, this disease would have been fatal.	Heb wrthfiotigau, byddai'r clefyd hwn wedi bod yn angheuol.
That tree was planted years ago.	Plannwyd y goeden honno flynyddoedd yn ôl.
She's a teacher here, you know.	Mae hi'n athrawes yma, wyddoch chi.
The neighbors' dogs barked relentlessly.	Cyfarthodd ci'r cymdogion yn ddi-baid.
We spend the weekend at his country home.	Rydyn ni'n treulio'r penwythnos yn ei gartref gwledig.
She seemed unsure what to do.	Roedd hi'n ymddangos yn ansicr beth i'w wneud.
The north wind was cold.	Roedd gwynt y gogledd yn oer.
Some take it upon themselves to educate newcomers.	Mae rhai yn cymryd arnynt eu hunain i addysgu newydd-ddyfodiaid.
Jamie struggled to keep his laugh.	Roedd Jamie yn cael trafferth cadw ei chwerthiniad.
She was going to the station every morning.	Roedd hi'n mynd i'r orsaf bob bore.
The water drops were icy cold.	Roedd y diferion dŵr yn oer rhewllyd.
Carefully, he raised it upright.	Yn ofalus, fe'i cododd yn unionsyth.
Social networks are all angry.	Mae rhwydweithiau cymdeithasol yn holl ddig.
The horse's hooves struck the tar.	Tarodd carnau'r ceffyl y tar.
The villagers are fed up with corruption.	Mae'r pentrefwyr wedi cael llond bol ar lygredd.
The team left depressed.	Gadawodd y tîm yn ddigalon.
The thief put his hand in his pocket.	Rhoddodd y lleidr ei law yn ei boced.
The floor is covered by a carpet of crimson poppies.	Gorchuddir y llawr gan garped o babïau rhuddgoch.
They all have blue eyes.	Mae gan bob un ohonyn nhw lygaid glas.
I will hardly get married.	Go brin y byddaf yn priodi.
Keep it warm.	Cadwch hi'n gynnes.
It was quite expensive to build.	Roedd yn eithaf drud i'w adeiladu.
The government really needs better hospitals.	Mae gwir angen ysbytai gwell ar y llywodraeth.
She is trembling.	Mae hi'n crynu.
Our data reveals that sales have steadily increased.	Mae ein data yn datgelu bod gwerthiant wedi cynyddu'n raddol.
Unfortunately, there is a great deal of hunger.	Yn anffodus, mae yna lawer iawn o newyn.
People are asked to keep their packages for collection.	Gofynnir i bobl gadw eu pecynnau i'w casglu.
She was reprimanded by her manager for appearing late.	Cafodd ei cheryddu gan ei rheolwr am ymddangos yn hwyr.
The farmer said his wife had died.	Dywedodd y ffermwr fod ei wraig wedi marw.
He was wearing old clothes and smelling bad.	Roedd yn gwisgo hen ddillad ac yn arogli'n ddrwg.
We chose the wrong path.	Fe wnaethon ni ddewis y llwybr anghywir.
Of course, we should do our best.	Wrth gwrs, dylem wneud ein gorau.
His car was beaten and bruised.	Cafodd ei gar ei guro a'i gleisio.
Dogs are a threat to society.	Mae cŵn yn fygythiad i gymdeithas.
You should abandon your idea of ​​becoming a politician.	Dylech gefnu ar eich syniad o ddod yn wleidydd.
The survey was a team effort.	Roedd yr arolwg yn ymdrech tîm.
Once the oil is hot, add the onion.	Unwaith y bydd yr olew yn boeth, ychwanegwch y winwnsyn.
Some squirrels bite humans.	Mae rhai gwiwerod yn brathu bodau dynol.
The experiment was praised early on as a success.	Cafodd yr arbrawf ei ganmol yn gynnar fel llwyddiant.
Who invited this new lady to our house?	Pwy wahoddodd y wraig newydd hon i'n tŷ ni?
The lie is hard work.	Mae'r celwydd yn waith caled.
When proteins eat glucose, they need an energy source.	Pan fydd proteinau'n bwyta glwcos, mae angen ffynhonnell egni arnyn nhw.
The old woman smiled quietly.	Gwenodd yr hen wraig yn dawel.
A sudden surge of excitement went through his veins.	Aeth ymchwydd sydyn o gyffro drwy ei wythiennau.
He was utterly delusional.	Yr oedd yn hollol ddichellgar.
This bridge connects the two cities.	Mae'r bont hon yn cysylltu'r ddwy ddinas.
Vulnerable condition caused by prolonged illness.	Cyflwr bregus a achoswyd gan salwch hirfaith.
Is it close to here?	Ydy hi'n agos i fan hyn?
This fact is often forgotten.	Anghofir y ffaith hon yn aml.
Which horse won the race?	Pa geffyl enillodd y ras?
The author was not impressed by the book.	Nid oedd y llyfr wedi gwneud argraff ar yr awdur.
These actions are common among serial killers	Mae'r camau hyn yn gyffredin ymhlith lladdwyr cyfresol
Soil erosion can cause havoc on crops.	Gall erydiad pridd achosi hafoc ar gnydau.
Is that a cat?	Ai cath yw honno?
The clouds covered the sun.	Gorchuddiodd y cymylau yr haul.
There are other ways to purify water.	Mae yna ffyrdd eraill o buro dŵr.
The virus is resistant to many drugs.	Mae'r firws yn gallu gwrthsefyll llawer o gyffuriau.
The new information was scarce.	Roedd y wybodaeth newydd yn brin.
I have come to present these papers to your boss.	Rwyf wedi dod i gyflwyno'r papurau hyn i'ch bos.
Medical experts are worried about the rise in obesity.	Mae arbenigwyr meddygol yn poeni am y cynnydd mewn gordewdra.
She tries to notice interesting things during their walks.	Mae hi'n ceisio sylwi ar bethau diddorol yn ystod eu teithiau cerdded.
We need to protect the planet, scientists say.	Mae angen i ni amddiffyn y blaned, mae gwyddonwyr yn dweud.
The animal's fur was a rich copper color.	Roedd ffwr yr anifail yn lliw copr cyfoethog.
A spark jumped between the flint and the steel.	Neidiodd gwreichionen rhwng y fflint a'r dur.
An interesting question remained.	Roedd cwestiwn diddorol yn parhau.
Scattered clouds covered the sky.	Roedd cymylau gwasgaredig yn gorchuddio'r awyr.
The apples in many orchards are disappointing this year.	Mae'r afalau mewn llawer o berllannau yn siomedig eleni.
Citizens flocked to opinion polls.	Heidiodd dinasyddion i'r polau piniwn.
This market is named after a river.	Enwir y farchnad hon ar ôl afon.
Two of her uncles died during the war.	Bu farw dau o'i hewythrod yn ystod y rhyfel.
He comes from a wealthy family.	Mae'n dod o deulu cyfoethog.
Test your knowledge of world history.	Profwch eich gwybodaeth am hanes y byd.
One must not fight one's natural tendencies.	Rhaid peidio â brwydro yn erbyn tueddiadau naturiol rhywun.
The building was in a terrible state of disrepair.	Roedd yr adeilad mewn cyflwr gwael ofnadwy.
Okay, so you're working two jobs.	Iawn, felly rydych chi'n gweithio dwy swydd.
The guards prevented a determined attack.	Llwyddodd y gwarchodwyr i atal ymosodiad penderfynol.
After the revolution, women gained the right to vote.	Ar ôl y chwyldro, enillodd menywod yr hawl i bleidleisio.
She drinks a glass of orange juice.	Mae hi'n yfed gwydraid o sudd oren.
Some new writing appeared in her diary.	Ymddangosodd peth ysgrifennu newydd yn ei dyddiadur.
The city has a lovely zoo	Mae gan y ddinas sw hyfryd
Moving from one house to another is stressful.	Mae symud o un tŷ i'r llall yn achosi straen.
The old man had a name like gossip.	Roedd gan yr hen ŵr enw fel clecs.
The smell of burnt earth made him think of war.	Roedd arogl daear llosg yn gwneud iddo feddwl am ryfel.
The operation was photographed.	Tynnwyd lluniau o'r llawdriniaeth.
The doctor has been working here for seven years.	Mae'r meddyg wedi bod yn gweithio yma ers saith mlynedd.
Brush the egg whites lightly into the mixture.	Brwsiwch y gwynwy yn ysgafn i'r cymysgedd.
He folded his arms.	Plygodd ei freichiau.
In order to protect ourselves, we will remain vigilant.	Er mwyn amddiffyn ein hunain, byddwn yn parhau i fod yn wyliadwrus.
There is considerable concern among farmers.	Mae cryn bryder ymhlith ffermwyr.
Of those killed, half were civilians.	O'r rhai a laddwyd, roedd hanner yn sifiliaid.
The children exchanged presents.	Cyfnewidiodd y plant anrhegion.
The building on the far right is a school.	Ysgol yw'r adeilad ar y dde eithaf.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Roedd yna adegau pan oedd barddoniaeth yn fath o bropaganda.
The wool has a distinctive gloss.	Mae gan y gwlân sgleiniog nodedig.
Much of the agricultural land is now abandoned.	Mae llawer o'r tir amaeth bellach wedi'i adael.
For a remarkable change she has made.	Am newid rhyfeddol mae hi wedi'i wneud.
He left work at the factory.	Gadawodd ei waith yn y ffatri.
The unexpected rain dampened the mood of the group.	Lleithiodd y glaw annisgwyl ysbryd y grŵp.
The government supported their argument.	Roedd y llywodraeth yn cefnogi eu dadl.
Put the butter in an ovenproof dish.	Rhowch y menyn mewn dysgl popty.
Scientists have also been studying the way the forest is regenerating.	Mae gwyddonwyr hefyd wedi bod yn astudio'r ffordd y mae'r goedwig yn adfywio.
There is a bond between the sexes.	Mae cwlwm rhwng y rhywiau.
Their experiment passed all the tests.	Llwyddodd eu harbrawf i basio'r holl brofion.
To guard against theft, lock the door.	I warchod rhag lladrad, clowch y drws.
Apply extra cream to your burns.	Rhowch hufen ychwanegol ar eich llosgiadau.
The farmer harvests crops during his free time.	Mae'r ffermwr yn cynaeafu cnydau yn ystod ei amser rhydd.
One sign of a healthy economy is a healthy population.	Un arwydd o economi iach yw poblogaeth iach.
He gave the baby to her husband.	Rhoddodd y babi i'w gŵr.
The plane crash caused a lot of damage.	Achosodd damwain yr awyren lawer o ddifrod.
A collection of myths.	Casgliad o chwedlau.
His first thought was to call the police.	Ei feddwl cyntaf oedd galw'r heddlu.
She obeys the law.	Mae hi'n ufuddhau i'r gyfraith.
The examination covered a broad spectrum of subjects.	Roedd yr arholiad yn cwmpasu sbectrwm eang o bynciau.
Become a real man.	Dod yn ddyn go iawn.
She fell to the ground.	Cwympodd hi i'r llawr.
The cause of the error was discovered and deleted.	Cafodd achos y gwall ei ddarganfod a'i ddileu.
The bridge is ancient, but may have just been restored.	Mae'r bont yn hynafol, ond efallai newydd gael ei hadfer.
The plane crashed into a house.	Tarodd yr awyren i mewn i dŷ.
That was a good change.	Roedd hynny'n newid da.
These modern dwellings are expensive.	Mae'r anheddau modern hyn yn ddrud.
We all went swimming together.	Aethon ni i gyd i nofio gyda'n gilydd.
The drought has caused many crops to fail.	Mae'r sychder wedi achosi i lawer o gnydau fethu.
He saw a silver fox.	Gwelodd llwynog arian.
He himself had never thought of suing.	Nid oedd ef ei hun erioed wedi meddwl am erlyn.
The cat could sense danger.	Gallai'r gath synhwyro perygl.
Occupation of the space was illegal under international law.	Roedd meddiannu'r gofod yn anghyfreithlon o dan gyfraith ryngwladol.
He slipped into the water.	Llithrodd i'r dŵr.
He started choking.	Dechreuodd dagu.
The school building used to be an abbey.	Roedd adeilad yr ysgol yn arfer bod yn abaty.
Despite the doubt, the children enjoyed playing outdoors.	Er gwaethaf yr amheuaeth, roedd y plant yn mwynhau chwarae yn yr awyr agored.
The protesters marched quietly through the streets.	Gorymdeithiodd y protestwyr yn dawel drwy'r strydoedd.
The car's suspension is faulty.	Mae ataliad y car yn ddiffygiol.
The king is said to be a kind man.	Dywedir fod y brenin yn ddyn caredig.
She longed to be on board that ship.	Roedd hi'n dyheu am fod ar fwrdd y llong honno.
This process has been repeated many times.	Mae'r broses hon wedi cael ei hailadrodd sawl gwaith.
He gave orders to buy more supplies.	Rhoddodd orchmynion i brynu mwy o gyflenwadau.
The novel made a great read.	Gwnaeth y nofel ddarlleniad gwych.
The bird thrives on taiga creeks.	Mae'r aderyn yn ffynnu ar gorsydd taiga.
They trained hard, but failed to win the tournament.	Fe wnaethant hyfforddi'n galed, ond methwyd ag ennill y twrnamaint.
A murder has been committed.	Mae llofruddiaeth wedi'i chyflawni.
Overuse of fertilizer causes many environmental problems.	Mae gorddefnydd o wrtaith yn achosi llawer o broblemau amgylcheddol.
The soil was found to be fertile.	Canfuwyd bod y pridd yn ffrwythlon.
The grandfather clock rang seven times last night.	Canodd cloc y taid saith gwaith neithiwr.
The country's policies have led to progress.	Mae polisïau'r wlad wedi arwain at gynnydd.
The phone rings all the time.	Mae'r ffôn yn canu drwy'r amser.
Add the carrots, onions, potatoes and celery.	Ychwanegwch y moron, winwnsyn, tatws a seleri.
We don't know if the shower will work.	Nid ydym yn gwybod a fydd y gawod yn gweithio.
A lone runner ran across the field.	Rhedodd rhedwr unigol ar draws y cae.
Forty windows were smashed.	Chwalwyd deugain o ffenestri.
Spirits hover and dance in the moonlight.	Mae gwirodydd yn hofran ac yn dawnsio yng ngolau'r lleuad.
The stress of carrying heavy loads often causes back trouble.	Mae straen cario llwythi trwm yn aml yn achosi trafferth cefn.
Her crime had shocked the nation.	Roedd ei throsedd wedi dychryn y genedl.
The ice lay thick on the ground.	Gorweddai'r rhew yn drwchus ar y ddaear.
The cooking service wanted to expand the menu.	Roedd y gwasanaeth coginio eisiau ehangu'r fwydlen.
There was a burning smell.	Roedd arogl llosgi.
This planet is in trouble.	Mae'r blaned hon mewn trafferth.
Trained by their students, the young gymnasts showed incredible skill.	Wedi'u hyfforddi gan eu myfyrwyr, dangosodd y gymnastwyr ifanc sgil anhygoel.
I asked her questions, and she answered carefully.	Gofynnais gwestiynau iddi, a atebodd yn ofalus.
Last year there were angry protests.	Y llynedd bu protestiadau blin.
Studies on human aging have become mainstream.	Mae astudiaethau ar heneiddio dynol wedi dod yn faes prif ffrwd.
Autumn is not really autumn.	Dyw'r hydref yma ddim yn hydref mewn gwirionedd.
They were tired after traveling all afternoon.	Roedden nhw wedi blino ar ôl teithio trwy'r prynhawn.
The legs of the eared rabbit are white.	Mae coesau'r gwningen glustiog yn wyn.
It was one of those days.	Roedd yn un o'r dyddiau hynny.
An unprecedented amount was paid as ransom.	Talwyd swm digyffelyb fel pridwerth.
Put the champagne on ice.	Rhowch y siampên ar rew.
He watches my daughter without shame.	Mae'n gwylio fy merch heb waradwydd.
More blood accumulates on the sidewalk.	Mwy o waed yn cronni ar y palmant.
Only a small group participated.	Dim ond grŵp bach gymerodd ran.
This event is the latest in a series of events.	Y digwyddiad hwn yw'r diweddaraf mewn cyfres o ddigwyddiadau.
When is the right time to stop buying?	Pryd mae'r amser iawn i roi'r gorau i brynu?
The room was lightly lit.	Roedd yr ystafell wedi'i goleuo'n ysgafn.
His accusers faced bravely.	Wynebodd ei gyhuddwyr yn ddewr.
Boiling water makes steam.	Mae dŵr berwedig yn gwneud stêm.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Dywed gwyddonwyr y bydd mwy o drychinebau naturiol y ganrif hon.
The whole town emptied after the hurricane.	Gwagiodd y dref gyfan ar ôl y corwynt.
The immigrant arrived here a week ago.	Cyrhaeddodd y mewnfudwr yma wythnos yn ôl.
The popular dancer cannot dance.	Ni all y dawnsiwr poblogaidd ddawnsio.
The road must lead to the river.	Rhaid i'r ffordd arwain at yr afon.
Refining gold is a long and tedious process.	Mae mireinio aur yn broses hir a diflas.
The desert landscape is extremely rare.	Mae tirwedd yr anialwch yn hynod o brin.
The researchers have been fighting for years.	Mae'r ymchwilwyr wedi bod yn ymladd ers blynyddoedd.
Amber is a type of fossilized wood resin.	Mae ambr yn fath o resin coed wedi'i ffosileiddio.
Their job is to fell trees.	Eu gwaith yw torri coed.
I believe he is dead.	Credaf ei fod wedi marw.
The cats were lying neatly in the sun.	Roedd y cathod yn gorwedd yn daclus yn yr haul.
Copper does not react easily with water.	Nid yw copr yn adweithio'n hawdd â dŵr.
Converted from obscure format to png.	Wedi'i drosi o fformat aneglur i png.
Stir in the flour, then add the milk, eggs and butter.	Trowch y blawd, yna ychwanegwch y llaeth, wyau a menyn.
The atmospheric conditions cause severe droughts.	Mae'r amodau atmosfferig yn achosi sychder difrifol.
We can only guess what the future holds.	Ni allwn ond dyfalu beth sydd gan y dyfodol.
It is becoming increasingly disappointing.	Mae'n dod yn fwyfwy siomedig.
Water should remain at a normal temperature.	Dylai dŵr barhau ar dymheredd arferol.
The villagers met to organize a protest parade.	Cyfarfu'r pentrefwyr i drefnu gorymdaith brotest.
We started out pretty nervous.	Dechreuon ni allan yn eithaf nerfus.
All the effort had finally paid off.	Roedd yr holl ymdrech o'r diwedd wedi talu ar ei ganfed.
She grows her own vegetables.	Mae hi'n tyfu ei llysiau ei hun.
The strike has been very successful.	Mae'r streic wedi bod yn llwyddiannus iawn.
He studied abroad last year.	Astudiodd dramor y llynedd.
He examined his fingernails in a hand mirror.	Archwiliodd ei ewinedd mewn drych llaw.
The girls dance in elegant costumes to beautiful music.	Mae'r merched yn dawnsio mewn gwisgoedd cain i gerddoriaeth hardd.
He turned off the faucet.	Trodd oddi ar y faucet.
Barry reduced his alcohol intake.	Lleihaodd Barry ei gymeriant alcohol.
Local communities fear the pool will pollute the water.	Mae cymunedau lleol yn ofni y bydd y pwll yn llygru'r dŵr.
My kids don't want to be with me anymore.	Nid yw fy mhlant eisiau bod gyda mi mwyach.
Eventually they were reunited with their families.	O'r diwedd fe'u hadunwyd gyda'u teuluoedd.
After this, the list goes on forever.	Ar ôl hyn, bydd y rhestr yn mynd ymlaen am byth.
A pretty young woman climbed the temple steps.	Dringodd gwraig ifanc bert risiau'r deml.
Many felt a sense of shame.	Roedd llawer yn teimlo ymdeimlad o gywilydd.
The surgeon tried to persuade him to have the operation.	Ceisiodd y llawfeddyg ei berswadio i gael y llawdriniaeth.
She gave him an apple.	Rhoddodd afal iddo.
Support organizations offer many services to veterans.	Mae sefydliadau cymorth yn cynnig llawer o wasanaethau i gyn-filwyr.
The party was at its peak when the president arrived.	Roedd y parti ar ei anterth pan gyrhaeddodd yr arlywydd.
The girl, too, is a doctor.	Mae'r ferch, hefyd, yn feddyg.
We drove slowly along the main road.	Gyrrasom yn araf ar hyd y briffordd.
The envelope ripped beautifully.	Rhwygodd yr amlen yn hyfryd.
Steel production is vital to the economy.	Mae cynhyrchu dur yn hanfodol i'r economi.
A black bear.	Arth ddu.
A twin often contains hot newborn stars.	Mae nebiwl yn aml yn cynnwys sêr newydd-anedig poeth.
The fence stands between several fields.	Saif y ffens rhwng sawl cae.
The children called into the room.	Galwodd y plant i mewn i'r ystafell.
Many cities were ruined.	Cafodd llawer o ddinasoedd eu difetha.
Lasso the first and tighten it.	Lasso y cyntaf a'i dynhau.
The south wind is blowing.	Mae gwynt y de yn chwythu.
The man pointed to the thirsty lizard.	Pwyntiodd y dyn at y fadfall sychedig.
A large part of the population is out of work.	Mae rhan fawr o'r boblogaeth allan o waith.
Neither party was represented on the committee.	Nid oedd y naill blaid na'r llall yn cael eu cynrychioli ar y pwyllgor.
She took a mirror and powder her face.	Cymerodd ddrych a phowdr ei hwyneb.
Even a few kind words would help.	Byddai hyd yn oed ychydig o eiriau caredig yn helpu.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Gellir bwyta'r dail yn amrwd neu wedi'u coginio.
These people were really looking at modern life.	Roedd y bobl hyn yn edrych yn ddiflas iawn ar fywyd modern.
When we walk, we sometimes walk slowly.	Pan fyddwn ni'n cerdded, rydyn ni'n cerdded yn araf weithiau.
The kittens quickly turned across the grass.	Trodd y cathod bach yn gyflym ar draws y glaswellt.
I'm busy this morning.	Dwi'n brysur bore ma.
The poor child was being treated for a light bite.	Roedd y plentyn tlawd yn cael ei drin am frathiad ysgafn.
The company is one of the largest in the world.	Mae'r cwmni yn un o'r rhai mwyaf yn y byd.
Dog's fingers grow wild in these parts.	Mae bysedd y cŵn yn tyfu'n wyllt yn y rhannau hyn.
My father is a conservative priest.	Mae fy nhad yn offeiriad ceidwadol.
The hermit was deep in thought.	Roedd y meudwy yn ddwfn ei feddwl.
We killed the only creature we feared.	Lladdasom yr unig greadur yr oeddym yn ei ofni.
The guards were scared of the robbers.	Roedd ofn y lladron ar y gwarchodwyr.
Free health care is only available to employees.	Dim ond i weithwyr cyflogedig y mae gofal iechyd am ddim ar gael.
This product contains no artificial coloring or flavoring.	Nid yw'r cynnyrch hwn yn cynnwys unrhyw liwio na chyflasyn artiffisial.
The factory is close to the shore.	Mae'r ffatri yn agos at y lan.
Christian missionaries established churches in the outlying areas.	Sefydlodd cenhadon Cristnogol eglwysi yn yr ardaloedd anghysbell.
The wealth of the nation depended largely on mining.	Roedd cyfoeth y genedl yn dibynnu i raddau helaeth ar fwyngloddio.
Initially, they realized the room was deserted.	I ddechrau, sylweddolon nhw fod yr ystafell yn anghyfannedd.
The findings were not accepted.	Ni dderbyniwyd y canfyddiadau.
The smell of vanilla floated up from the cake.	Roedd arogl y fanila yn arnofio i fyny o'r gacen.
There are all kinds of holidays here.	Mae pob math o wyliau yma.
He couldn't stand the smell of onions.	Ni allai sefyll arogl winwns.
Reliable and irregular.	Annibynadwy ac afreolaidd.
The lungs act as a pair of bellows.	Mae'r ysgyfaint yn gweithredu fel pâr o fegin.
The desire to lie on a bed of fine sand.	Yr awydd i orwedd ar wely o dywod mân.
Named areas tend to be less rural.	Mae ardaloedd a enwyd yn dueddol o fod yn llai gwledig.
It was a snowstorm.	Roedd yn storm eira.
The naval base will be completed soon.	Bydd sylfaen y llynges wedi'i chwblhau'n fuan.
The snails fell on their shells after the rain had stopped.	Torchodd y malwod ar eu cregyn ar ôl i'r glaw ddod i ben.
The lone engine in the air.	Yr injan unig yn yr awyr.
A lighthouse stands on the cloak.	Saif goleudy ar y clogyn.
The weather will be cold today.	Bydd y tywydd yn oer heddiw.
The weight of the stone floor caused the structure to collapse.	Gwnaeth pwysau'r llawr carreg i'r strwythur ddymchwel.
If the water line reaches this point, it will overflow.	Os bydd y llinell ddŵr yn cyrraedd y pwynt hwn, bydd yn gorlifo.
She is the inventor of mathematical theories.	Mae hi'n ddyfeisiwr damcaniaethau mathemategol.
He plans to study engineering.	Mae'n bwriadu astudio peirianneg.
The minister moved her chair closer to the king.	Symudodd y gweinidog ei chadair yn nes at y brenin.
Another problem arises when trying to translate the writing.	Mae problem arall yn codi wrth geisio cyfieithu'r ysgrifen.
It was so cold out there.	Roedd hi mor oer yno.
She came ready and started her journey.	Daeth yn barod a chychwyn ar ei thaith.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky.	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
Health officials emphasize the need for exercise.	Mae swyddogion iechyd yn pwysleisio'r angen am ymarfer corff.
Previously, there was only one socket.	Yn flaenorol, dim ond un soced oedd.
But sometimes it's hard to control.	Ond weithiau mae'n anodd ei reoli.
The fuel in the truck led to an explosion.	Arweiniodd y tanwydd yn y lori at ffrwydrad.
Word came about the beautiful girl who lived here.	Daeth gair am y ferch brydferth oedd yn byw yma.
She hardly eats anything.	Go brin ei bod hi'n bwyta dim byd.
We better stop for a break.	Gwell i ni stopio am seibiant.
We have a serious drug addiction problem in this country.	Mae gennym broblem gaeth i gyffuriau ddifrifol yn y wlad hon.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Mae seiniau'r offeryn hwn yn ddymunol i'r glust.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Defnyddiodd grwpiau terfysgol arian olew i dalu eu haelodau.
The waves were rolling in.	Roedd y tonnau'n rholio i mewn.
Eggs contain cholesterol to lower cholesterol in the blood.	Mae wyau'n cynnwys colesterol i leihau colesterol yn y gwaed.
The last house is an older community.	Mae'r tŷ olaf yn gymuned hŷn.
He rode on a donkey, driven by a gusty wind.	Marchogodd ar asyn, yn cael ei yrru gan wynt tymhestlog.
Its history was littered with high tales.	Roedd ei hanes yn frith o chwedlau uchel.
Insects buzzed around his head.	Roedd pryfed yn suo o gwmpas ei ben.
Plan your schedule carefully.	Cynlluniwch eich amserlen yn ofalus.
Economic growth was stifled by political turmoil.	Cafodd twf economaidd ei syfrdanu gan gythrwfl gwleidyddol.
A bedroom is a type of bedroom in a building	Math o ystafell wely mewn adeilad yw llofft
A zoo warden released the animals.	Rhyddhaodd warden sw yr anifeiliaid.
The tips of the leaves curled in, gray and ash.	Roedd blaenau'r dail yn cyrlio i mewn, yn llwyd asn.
The papers requested an additional amount for postage.	Gofynnodd y papurau am swm ychwanegol ar gyfer postio.
They were surprised to hear they had won.	Roeddent yn synnu o glywed eu bod wedi ennill.
Only two percent of the population are vegetarians.	Dim ond dau y cant o'r boblogaeth sy'n llysieuwyr.
The minister's speech was boring.	Roedd araith y gweinidog yn ddiflas.
She is supposed to give birth any day now.	Bydd hi i fod i roi genedigaeth unrhyw ddiwrnod nawr.
She muttered in disgust.	Mae hi'n muttered mewn ffieidd-dod.
She got up at seven o'clock.	Cododd hi am saith o'r gloch.
We have done extensive work to improve living conditions.	Rydym wedi gwneud gwaith helaeth i wella amodau byw.
Not far from the city stands a whitewashed church.	Heb fod ymhell o'r ddinas saif eglwys wyngalchog.
The new contract is an important step forward.	Mae'r contract newydd yn gam pwysig ymlaen.
The wooden sign created in the wind.	Creodd yr arwydd pren yn y gwynt.
She was working hard.	Roedd hi'n gweithio'n galed.
We will defend it by all means.	Byddwn yn ei amddiffyn ar bob cyfrif.
There is an attempt to smuggle drugs into the country.	Mae ymgais i smyglo cyffuriau i mewn i'r wlad.
Only use clean water for drinking and cooking.	Defnyddiwch ddŵr glân yn unig ar gyfer yfed a choginio.
An investigation began.	Dechreuodd ymchwiliad.
These are your very generous donations.	Dyma eich rhoddion hael iawn.
Did you say you need this notebook for the class?	Wnaethoch chi ddweud bod angen y llyfr nodiadau hwn arnoch chi ar gyfer y dosbarth?
The lion's jaw muscles developed naturally.	Datblygodd cyhyrau gên y llew yn naturiol.
If you are brave, you can climb the tower.	Os ydych chi'n ddewr, gallwch chi ddringo'r tŵr.
The study spanned ten years.	Roedd yr astudiaeth yn ymestyn dros ddeng mlynedd.
Women have traditionally been banned from running for office.	Yn draddodiadol mae merched wedi cael eu gwahardd rhag rhedeg am swydd.
People are poor in this area.	Mae pobl yn dlawd yn yr ardal hon.
We must now recover tuition fees.	Rhaid inni yn awr adfer ffioedd dysgu.
They played tennis five days a week.	Roeddent yn chwarae tennis bum diwrnod yr wythnos.
The pancreas is behind the stomach.	Mae'r pancreas y tu ôl i'r stumog.
The king was persuaded to sign the document.	Cafodd y brenin ei berswadio i arwyddo'r ddogfen.
The icebergs are melting because of global warming.	Mae'r mynyddoedd iâ yn toddi oherwydd cynhesu byd-eang.
Have you ever been there?	Ydych chi erioed wedi bod yno?
A lonely road, stretching to the far horizon.	Ffordd unig, yn ymestyn i'r gorwel pell.
Plants need water to grow.	Mae angen dŵr ar blanhigion i dyfu.
Surgeons hope the new method will prove effective.	Mae llawfeddygon yn gobeithio y bydd y dull newydd yn profi'n effeithiol.
The man is tall and athletic.	Mae'r dyn yn dal ac yn athletaidd.
The perspective on all of this will be very different	Bydd y persbectif ar hyn i gyd yn dra gwahanol
A national conference on transport was held today.	Cynhaliwyd cynhadledd genedlaethol ar drafnidiaeth heddiw.
The bike has been a mode of transport for me for years.	Mae'r beic wedi bod yn ddull trafnidiaeth i mi ers blynyddoedd.
Here is the answer to our question.	Dyma'r ateb i'n cwestiwn.
So everyone asked him for advice.	Felly gofynnodd pawb iddo am gyngor.
Sometimes happiness spoils a day that is otherwise beautiful.	Weithiau mae swndod yn difetha diwrnod sydd fel arall yn brydferth.
The sentence got confusing.	Aeth y ddedfryd yn ddryslyd.
The outsiders were shocked by what he had done.	Cafodd y bobl o'r tu allan sioc gan yr hyn oedd wedi'i wneud.
Inventions that made life easier.	Dyfeisiadau a oedd yn gwneud bywyd yn haws.
She was respected by the people.	Roedd hi'n cael ei pharchu gan y bobl.
These ethnic groups share similar traditions.	Mae'r grwpiau ethnig hyn yn rhannu traddodiadau tebyg.
He speaks with a stiff accent.	Mae'n siarad ag acen stiff.
The paddler attempted to pull his boat through the waves.	Ymdrechodd y rhwyfwr i dynnu ei gwch drwy'r tonnau.
Don't slam the door!	Peidiwch â slamio'r drws!
That can't be true!	Ni all hynny fod yn wir!
There is a quiet area in the upper garden.	Mae man tawel yn yr ardd uchaf.
Streptomycin has been used as a powerful antibiotic.	Defnyddiwyd streptomycin fel gwrthfiotig pwerus.
Onions smell bad when raw.	Mae winwns yn arogli'n ddrwg pan yn amrwd.
Margarine and vegetable oil can be used instead of butter.	Gellir defnyddio margarîn ac olew llysiau yn lle menyn.
Internet connections have improved in recent years.	Mae cysylltiadau rhyngrwyd wedi gwella yn y blynyddoedd diwethaf.
She didn't like the idea of ​​traveling alone.	Nid oedd yn hoffi'r syniad o deithio ar ei phen ei hun.
We should study the nature and wildlife of this country.	Dylem astudio natur a bywyd gwyllt y wlad hon.
The character of the leader cannot be doubted.	Ni ellir amau ​​cymeriad yr arweinydd.
The issues under debate are completely irreconcilable.	Mae'r materion sy'n destun dadl yn gwbl ddigymod.
She finished the pie.	Gorffennodd hi'r bastai.
The burnt earth gave a foul odor.	Rhoddodd y ddaear losg drewdod aflan.
Sweet smell of coffee.	Arogl melys coffi.
Things will never be the same.	Ni fydd pethau byth yr un peth.
We must stay united.	Rhaid inni aros yn unedig.
The colors are quiet.	Mae'r lliwiau'n dawel.
The lamp threw a warm, golden glow over the room.	Taflodd y lamp llewyrch cynnes, euraidd dros yr ystafell.
Flying is not safe.	Nid yw hedfan yn ddiogel.
This might reinforce our argument.	Gallai hyn atgyfnerthu ein dadl.
We need to cut down on waste.	Mae angen inni dorri i lawr ar wastraff.
The full moon hung low in the sky.	Roedd y lleuad lawn yn hongian yn isel yn yr awyr.
Two police forces are keeping an eye on the area.	Mae dau heddlu yn cadw golwg ar yr ardal.
He paid his respects for a long time.	Aeth i dalu ei barch i yn faith.
Mixed fortune for the subtle housewife.	Ffortiwn cymysg i'r wraig tŷ gynnil.
Legend tells of lost gold buried long ago.	Mae'r chwedl yn sôn am aur coll a gladdwyd ers talwm.
It's hard to make out what he says.	Mae'n anodd gwneud allan yr hyn y mae'n ei ddweud.
The yearbook is a school tradition.	Mae'r blwyddlyfr yn draddodiad ysgol.
At last they reached their destination.	O'r diwedd, dyma nhw'n cyrraedd pen eu taith.
The president was ready	Yr oedd y llywydd yn barod
He criticizes the government's lack of transparency.	Mae'n beirniadu diffyg tryloywder y llywodraeth.
People seem to be sleeping less these days.	Mae'n ymddangos bod pobl yn cysgu llai y dyddiau hyn.
Whether it's outdoors or indoors, we need protection from the sun.	Boed yn yr awyr agored neu i mewn, mae angen ein hamddiffyn rhag yr haul.
A minute later, my heart beat more steadily.	Un munud yn ddiweddarach, curodd fy nghalon yn fwy cyson.
People in the countryside depend on payments	Mae pobl yng nghefn gwlad yn dibynnu ar daliadau
The lawyer's job was difficult and tiring.	Roedd gwaith y cyfreithiwr yn anodd ac yn flinedig.
Without electricity, people could not work.	Heb drydan, ni allai pobl weithio.
You need to go before it gets dark.	Mae angen i chi fynd cyn iddi dywyllu.
Many dogs were turned loose.	Trowyd llawer o gwn yn rhydd.
She sits eating on a boiled egg and toast.	Mae hi'n eistedd yn bwyta ar wy wedi'i ferwi a thost.
We continually monitor our strategic markets.	Rydym yn monitro ein marchnadoedd strategol yn barhaus.
Cheese is not made from milk.	Nid o laeth y gwneir caws.
Summers are hot and humid, but winters are generally mild.	Mae hafau'n boeth ac yn llaith, ond mae'r gaeafau yn fwyn ar y cyfan.
But their number is only a fraction of similar populations.	Ond dim ond ffracsiwn o boblogaethau tebyg yw eu nifer.
A government committee was set up to investigate.	Sefydlwyd pwyllgor llywodraeth i ymchwilio.
My family will open a modest restaurant.	Bydd fy nheulu yn agor bwyty cymedrol.
The strange items were scattered across the floor.	Roedd yr eitemau rhyfedd wedi'u gwasgaru ar draws y llawr.
The generals separated the enemy forces.	Gwahanodd y cadfridogion luoedd y gelyn.
He hopped upstairs.	Hepiodd i fyny'r grisiau.
The stone has many insides.	Mae gan y garreg lawer o mewnoliadau.
We should adopt measures to prevent pollution.	Dylem fabwysiadu mesurau i atal llygredd.
The sunlight reflected on the water brightly.	Roedd golau'r haul yn adlewyrchu ar y dŵr yn ddisglair.
Children learn to talk by making speech sounds.	Mae plant yn dysgu siarad trwy wneud synau lleferydd.
Seinfeld, obviously, is his main inspiration.	Seinfeld, yn amlwg, yw ei brif ysbrydoliaeth.
The car runs on petrol.	Mae'r car yn rhedeg ar betrol.
In recent decades, no one traveled here.	Yn y degawdau diwethaf, ni theithiodd neb yma.
Identify and eliminate problems that threaten the business.	Canfod a dileu problemau sy'n bygwth y busnes.
The leopard crouched, preparing to spring.	Mae'r llewpard cwrcwd, paratoi i gwanwyn.
Does the air smell fresh today?	Ydy'r aer yn arogli'n ffres heddiw?
The king placed an emerald ring on his finger.	Gosododd y brenin fodrwy emrallt ar ei bys.
Some historians believe that history was written by the victors.	Mae rhai haneswyr yn credu bod hanes yn cael ei ysgrifennu gan y buddugwyr.
Left to its own devices, the local economy will collapse.	Wedi'i adael i'w ddyfeisiadau ei hun, bydd yr economi leol yn dymchwel.
They're all really good friends.	Maen nhw i gyd yn ffrindiau da iawn.
Questions are tired.	Mae cwestiynau wedi blino.
She loved gardening.	Roedd hi wrth ei bodd yn garddio.
A murmur of conversation.	Murmur o sgwrs.
Most of the store's ice cream flavors are seasonal.	Mae'r rhan fwyaf o flasau hufen iâ'r siop yn dymhorol.
Today the hollyhock is a symbol of good luck.	Heddiw mae'r hollyhock yn symbol o lwc dda.
The locals were friendly, but they were poor.	Roedd y bobl leol yn gyfeillgar, ond roedden nhw'n dlawd.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Mae llawer o ffactorau, gan gynnwys diffyg fitaminau, yn effeithio ar dwf esgyrn.
A car salesman is well known for selling vehicles.	Mae gwerthwr ceir yn enwog am orwerthu cerbydau.
Ten thousand roses decorate the rose garden.	Mae deng mil o rosod yn addurno'r ardd rosod.
A llama came near them, but hurried away.	Daeth lama yn agos atynt, ond brysiodd i ffwrdd.
The tide turned their ship westward.	Tynnodd y llanw eu llong tua'r gorllewin.
The immoral man turned on the television.	Trodd y dyn anfoesgar ar y teledu.
They were navigating the dense forest, heading west.	Roeddent yn mordwyo'r goedwig drwchus, gan fynd tua'r gorllewin.
The sun rises on a city rebuilt from ash	Mae'r haul yn codi ar ddinas a ailadeiladwyd o ludw
She is an avid reader.	Mae hi'n ddarllenydd brwd.
The speakers were huge!	Roedd y siaradwyr yn enfawr!
To be a good leader, you need to be assertive.	I fod yn arweinydd da, mae angen bod yn bendant.
Wally turned to look at her.	Trodd Wally i edrych arni.
A very bad smell filled the air.	Roedd arogl drwg iawn yn llenwi'r aer.
Long stretches often cause eye strain.	Mae estyniadau hir yn aml yn achosi straen i'r llygaid.
His comments are baseless.	Mae ei sylwadau yn ddi-sail.
They must work and live.	Rhaid iddynt weithio a byw.
The oldest remembered the first time she left home.	Cofiodd yr hynaf y tro cyntaf iddi adael cartref.
It is said to be quite romantic there.	Dywedir ei fod yn eithaf rhamantus yno.
Nothing faulty was found.	Ni chafwyd dim yn ddiffygiol.
He got up and marched off the platform.	Cododd ar ei draed a gorymdeithio oddi ar y platfform.
He threw the parcel into the boot of the car.	Taflodd y parsel i gist y car.
But others disagree.	Ond mae eraill yn anghytuno.
The old trusty car broke down soon.	Torrodd yr hen gar ymddiriedus i lawr yn fuan.
The bird sang in flutes.	Canodd yr aderyn mewn ffluriau.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Gweithiodd y rhewgell, ond toddodd y rhew yn fuan.
The streets were packed with people that night.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl y noson honno.
The science of economics depends on supply.	Mae gwyddoniaeth economeg yn dibynnu ar gyflenwad.
The desert rose in waves from the horizon.	Cododd yr anialwch mewn tonnau o'r gorwel.
The installation had an extra speaker.	Roedd gan y gosodiad siaradwr ychwanegol.
Baptism is a serious sacrament.	Mae bedydd yn sacrament difrifol.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Mae synnwyr clywed yn ein galluogi i glywed synau.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	Yn y gwyllt, mae'r rhan fwyaf o gwn yn wyliadwrus o ddieithriaid.
The skin of the tiger was durable and brown.	Roedd croen y teigr yn wydn a brown.
The sea is a dangerous place.	Mae'r môr yn lle peryglus.
Some believe that conflict is not inevitable.	Mae rhai yn credu nad yw gwrthdaro yn anochel.
He had a restless spirit and many new ideas.	Yr oedd ynddo ysbryd aflonydd a llawer o syniadau newydd.
Adjective	Ansoddair
The phone had an important conference call.	Roedd gan y ffôn alwad cynhadledd bwysig.
What is the Chemical Symbol for Gold?	Beth yw'r symbol cemegol ar gyfer aur?
This report is based on recent research.	Mae’r adroddiad hwn yn seiliedig ar ymchwil diweddar.
We will call when we have the results.	Byddwn yn galw pan fyddwn wedi cael y canlyniadau.
Therefore, it is important to learn from our mistakes.	Felly, mae’n bwysig dysgu o’n camgymeriadau.
They offered him a job, but he refused.	Fe wnaethon nhw gynnig swydd iddo, ond gwrthododd.
The small window of the cupboard offered some light.	Roedd ffenestr fach y cwpwrdd yn cynnig ychydig o olau.
A sentence without a subject or verb is useless.	Mae brawddeg heb oddrych neu ferf yn ddiwerth.
Say hello to everyone in the room.	Dywedwch helo wrth bawb yn yr ystafell.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Mae llawer o bobl ifanc yn eu harddegau yn teimlo'n isel yn ystod misoedd y gaeaf.
Both candidates were talking at the same time.	Roedd y ddau ymgeisydd yn siarad ar yr un pryd.
More rain is expected tomorrow.	Mae disgwyl mwy o law yfory.
She snuggled under the covers.	Mae hi'n snuggled o dan y cloriau.
Many words have more than one meaning.	Mae gan lawer o eiriau fwy nag un ystyr.
So, for years, it was used as a writing tool.	Felly, am flynyddoedd, fe'i defnyddiwyd fel offeryn ysgrifennu.
The dead animal was still.	Roedd yr anifail marw yn llonydd.
The beach was dotted with broken bottles.	Roedd y traeth yn frith o boteli wedi torri.
Beware of taking shortcuts.	Gwyliwch rhag cymryd llwybrau byr.
It was soon spent completely.	Buan y treuliwyd ef yn llwyr.
They feasted on fine food and wine.	Gwleddent ar fwyd a gwin cain.
After completing that task, she cleaned her face.	Ar ôl cwblhau'r dasg honno, glanhaodd ei hwyneb.
This result was unexpected.	Roedd y canlyniad hwn yn annisgwyl.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	Yn y diwylliant hwn, mae merched yn cael eu trin fel dinasyddion eilradd.
Beautifully carved cedar chair.	Cadair gedrwydd wedi'i cherfio'n hyfryd.
He ate peach from the grocery store.	Roedd yn bwyta eirin gwlanog o'r siop groser.
The investigation trail refers to former officers.	Mae llwybr yr ymchwiliad yn cyfeirio at gyn swyddogion.
The guards were alerted.	Tynnwyd sylw'r gwarchodwyr.
Some plants need more moisture than others.	Mae rhai planhigion angen mwy o leithder nag eraill.
The most important issue was air pollution.	Y mater pwysicaf oedd llygredd aer.
Many of his films are now classics.	Mae llawer o'i ffilmiau bellach yn glasuron.
A group of environmentalists protested.	Protestiodd grŵp o amgylcheddwyr.
She was working on designing a new gadget.	Roedd hi'n gweithio ar ddylunio teclyn newydd.
Then we need to add the essential oil.	Yna mae angen inni ychwanegu'r olew hanfodol.
At these times people congregate to worship.	Ar yr adegau hyn mae pobl yn ymgynnull i addoli.
Removing the nail was difficult.	Roedd tynnu'r hoelen yn anodd.
Famous for its fresh bread.	Yn enwog am ei fara ffres.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Mae pob silindr yn gallu dal tri litr o nwy.
The bird hides and scammers are to a new location.	Mae'r cuddfannau adar a sgamwyr i leoliad newydd.
Conditions are ripe for a military coup.	Mae'r amodau'n aeddfed ar gyfer coup milwrol.
Most of his work is picture painting.	Peintio lluniau yw'r rhan fwyaf o'i waith.
Dakotah finds joy in swimming.	Mae Dakotah yn cael llawenydd wrth nofio.
That building is constructed of wood.	Mae'r adeilad hwnnw wedi'i adeiladu o bren.
They walked on a flat stretch of road.	Cerddasant ar ddarn gwastad o ffordd.
The mission succeeds in many ways.	Mae'r genhadaeth yn llwyddo mewn sawl ffordd.
You must take one of these tablets in three hours.	Rhaid i chi gymryd un o'r tabledi hyn mewn tair awr.
Over time, the human race has evolved.	Dros amser, mae'r hil ddynol wedi esblygu.
The sun rose higher in the sky.	Cododd yr haul yn uwch yn yr awyr.
He cut back his words.	Torrodd ei eiriau yn ôl.
Why do birds migrate?	Pam mae adar yn mudo?
A nurse gives a child a vaccine.	Mae nyrs yn rhoi brechlyn i blentyn.
A car drove past.	Gyrrodd car heibio.
His speech was eloquent, persuasive, and moving.	Yr oedd ei araeth yn huawdl, perswadiol, a chynhyrfus.
She hopes you have a great time.	Mae hi'n gobeithio y cewch chi amser gwych.
The moon hung larger than life.	Roedd y lleuad yn hongian yn fwy na bywyd.
Action is necessary.	Mae gweithred yn angenrheidiol.
His love was shocked by the man's disgusting behavior.	Syfrdanwyd ei gariad gan ymddygiad gwarthus y dyn.
So, though shocked, she agreed.	Felly, er ei bod wedi dychryn, cytunodd.
He grabbed the torch from my hand.	Cipiodd y ffagl o fy llaw.
The satellite was designed to provide accurate forecasts.	Cynlluniwyd y lloeren i ddarparu rhagolygon cywir.
We deliberately cultivated a climate of fear among the population.	Fe wnaethom yn fwriadol feithrin hinsawdd o ofn ymhlith y boblogaeth.
A series of peaceful factories have sprung up.	Mae cyfres o ffatrïoedd heddychlon wedi codi.
The interviewer scanned his notes.	Sganiodd y cyfwelydd ei nodiadau.
The survey was conducted by an independent organization.	Cynhaliwyd yr arolwg gan sefydliad annibynnol.
The fun and games don't go on forever.	Nid yw'r hwyl a'r gemau yn mynd ymlaen am byth.
People are struggling with poverty around the world.	Mae pobl yn cael trafferth gyda thlodi o gwmpas y byd.
The new mayor of the city has a young face.	Mae gan faer newydd y ddinas wyneb ifanc.
The abandoned car exploded with a loud roar.	Ffrwydrodd y car oedd wedi'i adael gyda rhu uchel.
This problem has plagued the industry for years.	Mae'r broblem hon wedi bod yn bla ar y diwydiant ers blynyddoedd.
This water is really delicious.	Mae'r dŵr hwn yn wirioneddol flasus.
The cabinet has resigned.	Mae'r cabinet wedi ymddiswyddo.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Mae llawer o leiafrifoedd ethnig yn byw mewn alltudiaeth fewnol.
She stays in the garden, drinking in the stillness.	Mae hi'n aros yn yr ardd, yfed yn y llonyddwch.
This is fun.	Mae hyn yn hwyl.
The boss was tough.	Roedd y bos yn llym.
It should be stored at room temperature.	Dylid ei storio ar dymheredd ystafell.
She witnessed the murder.	Roedd hi'n dyst i'r llofruddiaeth.
The community continued the protest.	Parhaodd y gymuned â'r brotest.
Preheat the oven.	Cynheswch y popty ymlaen llaw.
There is no water in nearby rivers.	Nid oes dŵr mewn afonydd cyfagos.
The reign of the late king was marked by great prosperity.	Roedd teyrnasiad y brenin diweddar yn cael ei nodi gan lewyrch mawr.
Sessions played saxophone in the big band.	Roedd sesiynau yn chwarae sacsoffon yn y band mawr.
The sun reached its peak.	Cyrhaeddodd yr haul ei anterth.
He was not interested at first.	Nid oedd ganddo ddiddordeb i ddechrau.
They were feeding dolphin fish.	Roeddent yn bwydo pysgod y dolffiniaid.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Defnyddir cerrig a choncrit i ddiogelu adeiladau.
She felt a sudden cold.	Roedd hi'n teimlo oerfel sydyn.
The cabbage was pretty much untouched.	Roedd y bresych yn eithaf heb ei gyffwrdd.
He is a very private person.	Mae'n berson preifat iawn.
The town was painted black!	Fe baentiwyd y dref yn ddu!
That piece of chocolate was delicious!	Roedd y darn hwnnw o siocled yn flasus!
War has swallowed the nation.	Mae rhyfel wedi llyncu'r genedl.
What the politicians are saying is very different.	Mae'r hyn y mae'r gwleidyddion yn ei ddweud yn dra gwahanol.
Stress caused by stress.	Cur pen a achosir gan straen.
These shoes have an expensive design.	Mae gan yr esgidiau hyn ddyluniad drud.
Make sure the cream has a thick texture.	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus.
Used a great deal	Wedi defnyddio llawer iawn
They had fulfilled lives.	Cawsant fywydau bodlon.
Please describe the ceremony to me.	Disgrifiwch y seremoni i mi.
Put them on a plate and let them dry.	Rhowch nhw ar blât a gadewch iddyn nhw sychu.
Oil barons use their wealth to influence politics and policy.	Mae barwniaid olew yn defnyddio eu cyfoeth i ddylanwadu ar wleidyddiaeth a pholisi.
The expert was in great demand as a keynote speaker.	Roedd galw mawr am yr arbenigwr fel prif siaradwr.
It's a good feeling, having a clean house.	Mae'n deimlad da, cael tŷ glân.
He spent his whole life without eating.	Treuliodd ei oes gyfan heb fwyta.
The theorem states that the net force is zero.	Mae'r theorem yn nodi mai sero yw'r grym net.
He painted the tattoo on her face.	Peintiodd y tatŵ ar ei hwyneb.
He delivered a passionate speech.	Traddododd araith angerddol.
He wished respect.	Dymunai barch.
He walked into the dark hallway.	Cerddodd i mewn i'r cyntedd tywyll.
In his dream, he saw a beautiful boy.	Yn ei freuddwyd, gwelodd fachgen hardd.
The cat entered the room, and sat down.	Aeth y gath i mewn i'r ystafell, ac eistedd i lawr.
She became distressed.	Aeth hi mewn trallod.
It's a difficult decision.	Mae'n benderfyniad anodd.
This dessert is super easy to make.	Mae'r pwdin hwn yn hawdd iawn i'w wneud.
There are many places to see.	Mae yna lawer o leoedd i'w gweld.
Winter is not a time for holidays	Nid yw'r gaeaf yn amser ar gyfer gwyliau
The new car is very fast.	Mae'r car newydd yn gyflym iawn.
It was raining hard.	Roedd hi'n bwrw glaw yn galed.
I used to play tennis.	Roeddwn i'n arfer chwarae tenis.
Free movement between all countries is vital to democracy.	Mae symudiad rhydd rhwng pob gwlad yn hanfodol i ddemocratiaeth.
This river provided people with water for centuries.	Darparodd yr afon hon ddŵr i bobl am ganrifoedd.
Give me your recipe.	Rhowch eich rysáit i mi.
The hive was examined and the workers evacuated.	Archwiliwyd y cwch gwenyn a symudwyd y gweithwyr.
Paired with the desert sun, we made our way.	Wedi'n paru gan haul yr anialwch, ymlwybrasom ymlaen.
Shut the crow, squeak, and flap its wings.	Cawed y frân, gwichian, a fflapio ei adenydd.
Each year more cars were sold.	Bob blwyddyn gwerthwyd mwy o geir.
Due to the inclement weather, many accidents happen.	Oherwydd y tywydd garw, mae llawer o ddamweiniau yn digwydd.
He is a very kind man.	Mae'n ddyn caredig iawn.
Public interest in this issue has been stimulated.	Mae diddordeb y cyhoedd yn y mater hwn wedi'i ysgogi.
I woke up early the next day.	Deffrôm yn gynnar drannoeth.
You can choose between barbecue chicken or beef stew.	Gallwch ddewis rhwng cyw iâr barbeciw neu stiw cig eidion.
Rain falls throughout the year in this region.	Mae glaw yn disgyn trwy gydol y flwyddyn yn y rhanbarth hwn.
The government adopted this policy last year.	Mabwysiadodd y llywodraeth y polisi hwn y llynedd.
Exercise increases blood flow.	Mae ymarfer corff yn cynyddu llif y gwaed.
He walked towards the landmarks.	Cerddodd tuag at y tirnodau.
They excel in production efficiency.	Maent yn rhagori mewn effeithlonrwydd cynhyrchu.
The stolen car was later found.	Cafodd y car oedd wedi ei ddwyn ei ddarganfod yn ddiweddarach.
People drink tea in many parts of the world.	Mae pobl yn yfed te mewn sawl rhan o'r byd.
The planet's magnetic field is generated by a moving fluid.	Mae maes magnetig y blaned yn cael ei gynhyrchu gan hylif symudol.
Water is necessary for life.	Mae dŵr yn angenrheidiol ar gyfer bywyd.
They found widespread acceptance of most predictions of the impending ecological disaster.	Canfuwyd derbyniad eang i'r rhan fwyaf o ragfynegiadau o'r trychineb ecolegol sydd ar ddod.
The teacher's suggestion was rejected.	Gwrthodwyd yn ddirfawr awgrym yr athraw.
The cat is sitting on a chair.	Mae'r gath yn eistedd ar gadair.
She had a little girl last year.	Roedd ganddi ferch fach y llynedd.
It was just a small river.	Nid oedd ond afon fechan.
The task took much longer than expected.	Cymerodd y dasg lawer yn hirach na'r disgwyl.
The house looked small from the outside.	Roedd y tŷ yn edrych yn fach o'r tu allan.
Buses and trains arrived late in the morning.	Cyrhaeddodd bysiau a threnau yn hwyr yn y bore.
She loves to sing in the shower.	Mae hi wrth ei bodd yn canu yn y gawod.
The poets of the prehistoric times were numerous.	Yr oedd beirdd y cynoesoedd yn lluosog.
Worthy salary for worthy work.	Cyflog teilwng am waith teilwng.
Thick clouds were moving lazy across the dim morning sky.	Roedd cymylau trwchus yn symud yn ddiog ar draws awyr byluog y bore.
Families have traditionally eaten together.	Yn draddodiadol mae teuluoedd yn bwyta gyda'i gilydd.
This country needs efficient transport,	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon,
The driver frequently drove the interior lane.	Treuliodd y gyrrwr y lôn fewnol yn aml.
I'll be traveling by helicopter.	Byddaf yn teithio mewn hofrennydd.
A scary feat, indeed.	Camp frawychus, yn wir.
He thought back to a happier time.	Meddyliodd yn ôl i amser hapusach.
A certain number of particles will propagate from the system.	Bydd nifer penodol o ronynnau yn ymledu o'r system.
Why not drink some water!	Beth am yfed ychydig o ddŵr!
The crime is linked to the failing economy.	Mae'r drosedd wedi'i gysylltu â'r economi sy'n methu.
We had better meet to decide what we do.	Gwell oedd gennym gyfarfod i benderfynu beth a wnawn.
Comfortable silence pervaded the room.	Roedd distawrwydd cyfforddus yn treiddio i'r ystafell.
The heat was suffocating.	Roedd y gwres yn fygu.
These boxes are fragile.	Mae'r blychau hyn yn fregus.
These guys came up with a plan to defraud them.	Lluniodd y dynion hyn gynllun i'w twyllo.
They made their case decisively.	Datganasant eu hachos mewn modd penderfynol.
The cat met mercifully.	Cyfarfu'r gath yn druenus.
Many tourists visit that cave.	Mae llawer o dwristiaid yn ymweld â'r ogof honno.
They distributed posters warning against corruption.	Fe wnaethon nhw ddosbarthu posteri yn rhybuddio yn erbyn llygredd.
One spring, their neighbors were stung by a bee.	Un gwanwyn, cafodd eu cymdogion eu pigo gan wenynen.
We all needed a good night's sleep.	Roedd angen noson dda o gwsg ar bob un ohonom.
But please buy local goods.	Ond prynwch nwyddau lleol os gwelwch yn dda.
They put butter on bread.	Maen nhw'n rhoi menyn ar fara.
They marched in an organized manner.	Buont yn gorymdeithio mewn modd trefnus.
This rich soil produces excellent crops.	Mae'r pridd cyfoethog hwn yn cynhyrchu cnydau rhagorol.
We can easily spot one creature.	Gallwn yn hawdd sylwi ar un creadur.
The film team visited the small village today.	Ymwelodd tîm y ffilm â’r pentref bach heddiw.
The old bulldozers were tearing down the old buildings.	Roedd y teirw dur yn rhwygo'r hen adeiladau i lawr.
A cloud ran across the sky.	Rhedodd cwmwl ar draws yr awyr.
This plant has small leaves.	Mae gan y planhigyn hwn ddail bach.
The drinking glass was shattered.	Chwalwyd y gwydr yfed.
Poetry helped fill a miserable day.	Roedd barddoniaeth yn helpu i lenwi diwrnod diflas.
His staff members may disagree with him.	Gall ei aelodau staff anghytuno ag ef.
My shoes are too tight.	Mae fy esgidiau yn rhy dynn.
Turn the filling very lightly.	Trowch y llenwad yn ysgafn iawn.
Long, important life.	Bywyd hir, pwysig.
It happened in a hurry.	Digwyddodd ar frys.
Lelouch's pistols fired at the same time.	Taniodd pistolau Lelouch ar yr un pryd.
No problem, we'll keep looking.	Dim problem, byddwn yn dal i edrych.
We used old books for the shelves.	Defnyddiasom hen lyfrau ar gyfer y silffoedd.
His screaming was barely audible.	Roedd ei sgrechian prin yn glywadwy.
The country is for the poorest.	Mae'r wlad ar gyfer y tlotaf.
She asked her teacher to explain it.	Gofynnodd i'w hathro esbonio'r peth.
Many women are shocked by this change.	Mae llawer o fenywod yn cael eu synnu gan y newid hwn.
He agreed with me.	Cytunodd â mi.
My aunt baked a small cake.	Pobodd fy modryb deisen fach.
People must learn to treat each other with respect.	Rhaid i bobl ddysgu trin ei gilydd â pharch.
Get up, get up!	Codwch, codwch!
The bereaved family left quickly.	Gadawodd y teulu galarus yn gyflym.
Here, the palm bushes give way to the desert.	Yma, mae'r llwyni palmwydd yn ildio i'r anialwch.
Their two children are twins.	Mae eu dau blentyn yn efeilliaid.
Wrap your arms around each other.	Rhowch eich breichiau o gwmpas eich gilydd.
His advice was valuable.	Yr oedd ei gyngor yn werthfawr.
The dentist removed the dead tooth.	Tynnodd y deintydd y dant marw.
The sky is dark.	Mae'r awyr yn dywyll.
More people congregate in theme parks each year.	Mae mwy o bobl yn ymgynnull mewn parciau thema bob blwyddyn.
This porch must be well lit at all times.	Rhaid i'r cyntedd hwn gael ei oleuo'n dda bob amser.
He sprawled down in bed.	Gorweddodd sprawled yn y gwely.
He is convinced that there is life after death.	Mae'n argyhoeddedig bod bywyd ar ôl marwolaeth.
You can drink the juice at room temperature.	Gallwch chi yfed y sudd ar dymheredd ystafell.
This theme park has roller coasters and other rides.	Mae gan y parc thema hwn roller coasters a reidiau eraill.
In this region, people treasured handmade goods.	Yn y rhanbarth hwn, roedd pobl yn trysori nwyddau wedi'u gwneud â llaw.
She stopped crying.	Stopiodd hi grio.
The shape of this leaf is irregular.	Mae siâp y ddeilen hon yn afreolaidd.
The marshes were full of exotic birds.	Roedd y corsydd yn gyforiog o adar egsotig.
Lunch was delicious!	Roedd y cinio yn flasus!
He swore he was innocent.	Tyngodd ei fod yn ddieuog.
Soak the tea bag first in warm water.	Mwydwch y bag te mewn dŵr cynnes yn gyntaf.
This function accepts two arguments.	Mae'r swyddogaeth hon yn derbyn dwy ddadl.
In the rural areas many mills have closed.	Yn yr ardaloedd gwledig mae llawer o felinau wedi cau.
The elephants love to roll around in the mud.	Mae'r eliffantod wrth eu bodd yn rholio o gwmpas yn y mwd.
The legislature will discuss the human rights issue.	Bydd y ddeddfwrfa yn trafod y mater hawliau dynol.
Push the trolley towards the printer.	Gwthiwch y troli tuag at yr argraffydd.
A scientist came out with his discovery.	Daeth gwyddonydd allan gyda'i ddarganfyddiad.
The cause of the accident is unknown.	Nid yw achos y ddamwain yn hysbys.
Having to travel that far is tiring.	Mae gorfod teithio mor bell yn flinedig.
The government recently announced plans to increase corruption.	Yn ddiweddar, cyhoeddodd y llywodraeth gynlluniau i gynyddu llygredd.
She created the gate high as she pushed it open.	Creodd y giât yn uchel wrth iddi ei gwthio ar agor.
Fraudulent traders posed a significant economic threat.	Roedd masnachwyr twyllodrus yn fygythiad economaidd sylweddol.
She taught us how to make cheese,	Dysgodd hi i ni sut i wneud caws,
Those who knew history understood that things had to change.	Roedd y rhai oedd yn gwybod hanes yn deall bod yn rhaid i bethau newid.
Get another helping of that lovely dessert.	Cael help arall o'r pwdin hyfryd hwnnw.
Most employers need a high school diploma.	Mae angen diploma ysgol uwchradd ar y rhan fwyaf o gyflogwyr.
This area is known for its fine craftsmanship.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei chrefftwaith cain.
He prances up to a mirror and admires his reflection.	Mae'n prances i fyny at ddrych ac yn edmygu ei adlewyrchiad.
She had always longed for adventure.	Roedd hi bob amser wedi dyheu am antur.
It has been shown to be dropped.	Dangoswyd ei fod wedi'i ollwng.
They were rewarded with a piece of flannel.	Gwobrwywyd hwy â darn o wlanen.
Some animals have feathers while others have fur.	Mae gan rai anifeiliaid blu tra bod gan eraill ffwr.
She was hit by a car.	Cafodd ei tharo gan gar.
The tumor has shrunk.	Mae'r tiwmor wedi crebachu.
A young girl was raped.	Cafodd merch ifanc ei threisio.
The plans call for a new hospital to be built.	Mae'r cynlluniau'n galw am adeiladu ysbyty newydd.
The money is intended to encourage people to save.	Bwriad yr arian yw annog pobol i gynilo.
Don't touch those wires, your presence is distracting.	Peidiwch â chyffwrdd â'r gwifrau hynny, mae eich presenoldeb yn tynnu sylw.
The pitcher becomes quite hot after a few minutes.	Mae'r piser yn mynd yn eithaf poeth ar ôl ychydig funudau.
It is extremely questionable whether insurgents would risk such violence.	Mae'n hynod o amheus a fyddai gwrthryfelwyr yn peryglu trais o'r fath.
Everyone investigating this case must leave immediately.	Rhaid i bawb sy'n ymchwilio i'r achos hwn adael ar unwaith.
Very little is known or taught about this topic.	Ychydig iawn sy'n hysbys neu'n cael ei ddysgu am y pwnc hwn.
Hand this completed form to the office.	Rhowch y ffurflen hon wedi'i chwblhau i'r swyddfa.
The whole world is full of interesting people	Mae'r byd i gyd yn llawn o bobl ddiddorol
The thief stole the jewels from the case.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn y tlysau o'r cas.
Raphael did not comment.	Ni wnaeth Raphael sylw.
The sports ground has become a ghost town.	Mae'r maes chwaraeon wedi dod yn dref ysbrydion.
It's a bit chilly this morning.	Mae hi braidd yn oer bore ma.
Smokers should completely abstain from smoking.	Dylai ysmygwyr ymatal yn llwyr rhag ysmygu.
They live in the dry interior of the forest.	Maent yn trigo yn y tu mewn sych i'r goedwig.
People from diverse backgrounds came to talk.	Daeth pobl o gefndiroedd amrywiol i’w gweld yn siarad.
The end is in sight.	Mae'r diwedd yn y golwg.
He bought a new family radio.	Prynodd radio newydd i'r teulu.
She prefers to ride there.	Mae'n well ganddi reidio yno.
These examples include the use of time.	Mae'r enghreifftiau hyn yn cynnwys defnyddio amser.
An athlete was suspended for drugs.	Cafodd athletwr ei wahardd am gyffuriau.
The head of a village controlled the tribe.	Roedd pennaeth pentref yn rheoli'r llwyth.
Some people like to gain weight quickly.	Mae rhai pobl yn hoffi magu pwysau yn gyflym.
He lets his old rickshaw slowly slide down the hill.	Mae'n gadael i'w hen rickshaw lithro'n raddol i lawr y bryn.
He is a good researcher.	Mae'n ymchwilydd da.
I managed to catch up with the bus.	Llwyddais i ddal i fyny gyda'r bws.
They smiled.	Gwenasant.
The town is built on a hill.	Mae'r dref wedi'i hadeiladu ar fryn.
The speech was not recorded.	Ni chofnodwyd yr araith.
The dining table is full of food.	Mae'r bwrdd bwyta yn llawn bwyd.
The reporter was sued for libel.	Cafodd y gohebydd ei siwio am enllib.
He had thick, thick eyebrows.	Roedd ganddo aeliau trwchus, trwchus.
There seemed to be no end in sight.	Roedd yn ymddangos nad oedd diwedd yn y golwg.
And there were other drugs in the drawer.	Ac roedd cyffuriau eraill yn y drôr.
She has since been discharged from hospital.	Ers hynny mae hi wedi cael ei rhyddhau o'r ysbyty.
The battlefield must be disturbed by ghosts.	Rhaid i faes y gad hwn gael ei aflonyddu gan ysbrydion.
Four separate issues were raised by my constituents.	Codwyd pedwar mater ar wahân gan fy etholwyr.
The bride was strangled to death.	Cafodd y briodferch ei thagu i farwolaeth.
He pointed to the man.	Pwyntiodd at y dyn.
Both assailants were imprisoned.	Cafodd y ddau ymosodwr eu carcharu.
Remote fog bathing the sides of the hills in dark light.	Niwl pell yn ymdrochi ochrau'r bryniau mewn golau tywyll.
The beach became a popular place for swimming and surfing.	Daeth y traeth yn lle poblogaidd i nofio a syrffio.
He argued his case strongly.	Dadleuodd ei achos yn gryf.
In summary, we can refer the subject to the verb "rule".	Gan grynhoi, gallwn gyfeirio'r pwnc at y ferf "rheol".
The students shared sweets.	Rhannodd y myfyrwyr losin.
They filled the bucket with water.	Fe wnaethon nhw lenwi'r bwced â dŵr.
He didn't ask any questions.	Ni ofynnodd unrhyw gwestiynau.
It was raining heavily last night.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm neithiwr.
Despite some social progress, many companies still discriminate.	Er gwaethaf rhywfaint o gynnydd cymdeithasol, mae llawer o gwmnïau'n dal i wahaniaethu.
Impressed, the company appointed him head of legal affairs.	Wedi creu argraff, penododd y cwmni ef yn bennaeth materion cyfreithiol.
The yeast tastes of the bread dough.	Mae'r burum yn blasu'r toes bara.
Many migrants became rich in the process.	Daeth llawer o ymfudwyr yn gyfoethog yn y broses.
Let's take a short break.	Gadewch i ni gymryd seibiant byr.
She stares into his eyes and blushes.	Mae hi'n syllu i mewn i'w lygaid a gwrido.
The boys all watched in amazement.	Gwyliodd y bechgyn i gyd mewn syfrdandod.
Small beams of light filter through the leaves.	Mae trawstiau bach o olau yn hidlo trwy'r dail.
The flood devastated the town.	Dinistriodd y llifogydd y dref.
The sensible part of the plate is at the bottom.	Mae rhan synhwyrol y plât ar y gwaelod.
Both sides of the same coin, yet different.	Dwy ochr yr un geiniog, ond eto'n wahanol.
Eventually, he came to see me.	Yn y diwedd, daeth i fy ngweld.
In principle, the golden age of democracy is at hand.	Mewn egwyddor, mae oes aur democratiaeth wrth law.
The cat picked up on her prey.	Cododd y gath ar ei hysglyfaeth.
This sleepy town was once prosperous and rich.	Bu y dref gysglyd hon ar un adeg yn llewyrchus a chyfoethog.
He aimed his bow at the cat.	Anelodd ei fwa at y gath.
Please behave yourself.	Os gwelwch yn dda ymddwyn eich hunain.
They were enjoying a loving relationship.	Roeddent yn mwynhau perthynas gariadus.
Some studies have shown that young children are color blind.	Mae rhai astudiaethau wedi dangos bod plant ifanc yn lliwddall.
Two of the girls came over.	Daeth dwy o'r merched drosodd.
The farmer washed the dirt off his hands.	Golchodd y ffermwr y baw oddi ar ei ddwylo.
An ocean breeze entered the room.	Daeth awel y môr i mewn i'r ystafell.
The laboratory conducted a comprehensive analysis of the results.	Cynhaliodd y labordy ddadansoddiad cynhwysfawr o'r canlyniadau.
This is the largest single spend in most countries.	Dyma'r gwariant sengl mwyaf yn y rhan fwyaf o wledydd.
You can loosen the buckle.	Gallwch chi lacio'r bwcl.
We use paper instead of plastic wherever possible.	Rydym yn defnyddio papur yn lle plastig lle bynnag y bo modd.
The plaque sits on a pedestal.	Mae'r plac yn eistedd ar bedestal.
Ingenious pleas were met with contemptible sarcasm.	Cyfarfyddwyd pleion dyfeisgar â choegni dirmygus.
They adapted to independent living.	Fe wnaethon nhw addasu i fyw'n annibynnol.
I can assure you, the event will be unforgettable.	Gallaf eich sicrhau, bydd y digwyddiad yn fythgofiadwy.
She will need a hot water bottle to make her comfortable.	Bydd angen potel dŵr poeth arni i sicrhau ei bod yn gyfforddus.
Sprinkle with a little salt.	Ysgeintiwch ychydig o halen drosto.
Your characters are well developed and believable.	Mae eich cymeriadau wedi'u datblygu'n dda ac yn gredadwy.
Insurance alone will not solve your problems.	Ni fydd yswiriant yn unig yn datrys eich problemau.
The president praised them for their loyalty.	Canmolodd y llywydd hwynt am eu teyrngarwch.
A year and a half ago, he quit his job.	Flwyddyn a hanner yn ôl, rhoddodd y gorau i'w swydd.
Try not to foul the house.	Ceisiwch beidio â baeddu'r tŷ.
The headteacher sent letters to the parents.	Anfonodd y pennaeth lythyrau at y rhieni.
Beer was the next most popular drink.	Cwrw oedd y ddiod fwyaf poblogaidd nesaf.
The boy looked around.	Edrychodd y bachgen o gwmpas.
Bombs fell from the sky.	Syrthiodd bomiau o'r awyr.
Job was blameless in this tragedy.	Roedd Job yn ddi-fai yn y drasiedi hon.
The snow driven by the storm is blowing down from the sky.	Mae'r eira a yrrir gan y storm yn chwythu i lawr o'r awyr.
So please enjoy your trip.	Felly, os gwelwch yn dda, mwynhewch eich taith.
The maid carefully removed the cups and saucers.	Symudodd y forwyn y cwpanau a'r soseri yn ofalus.
Should children be taught in school about sexuality?	A ddylai plant gael eu haddysgu yn yr ysgol am rywioldeb?
A few seconds later, the raven came.	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, daeth y gigfran.
The factory was built on top of a hill.	Adeiladwyd y ffatri ar ben bryn.
The vote was unanimous.	Roedd y bleidlais yn unfrydol.
People say she is very smart and hard-working	Mae pobl yn dweud ei bod hi'n hynod o graff ac yn gweithio'n galed
Be careful what you wish for!	Byddwch yn ofalus beth ydych yn dymuno amdano!
In this village, apple juice is produced, not apples.	Yn y pentref hwn, sudd afal yn cael ei gynhyrchu, nid afalau.
Still, he stood for a moment, staring at her.	Yn ddi-glem, safodd am eiliad, gan syllu o'i gwmpas.
Many trees were planted here after the merger.	Plannwyd llawer o goed yma ar ôl yr uno.
She was able to slow the bleeding.	Roedd hi'n gallu arafu'r gwaedu.
He reads academic journals in his spare time.	Mae'n darllen cyfnodolion academaidd yn ei amser hamdden.
Nature is nothing other than us.	Nid yw natur yn rhywbeth ar wahân i ni.
Canned goods that disrupted the ecosystem.	Nwyddau tun oedd wedi tarfu ar yr ecosystem.
He didn't lose the bucket.	Ni gollodd y bwced.
There are many beaches along the shore.	Mae llawer o draethau ar hyd y lan.
People were tramping through the thick mud.	Roedd pobl yn sathru trwy'r mwd trwchus.
Dear darling!	Annwyl darling!
The young prince raised his glass and smiled.	Cododd y tywysog ifanc ei wydr a gwenu.
They kissed at the altar.	Cusanasant wrth yr allor.
However, it sank.	Fodd bynnag, suddodd.
We are running out of food.	Rydyn ni'n rhedeg allan o fwyd.
They contain no phosphorus.	Nid ydynt yn cynnwys unrhyw ffosfforws.
The river was the safest known route to the castle.	Yr afon oedd y llwybr mwyaf diogel y gwyddys amdano i'r castell.
The picture should be hung somewhere prominent.	Dylai'r llun gael ei hongian yn rhywle amlwg.
He wraps his cloak around her shoulders.	Mae'n gorchuddio ei glogyn o amgylch ei hysgwyddau.
I gave my dear friend a big hug.	Rhoddais gwtsh mawr i'm ffrind anwylaf.
The village is most famous for its crafts.	Mae'r pentref yn fwyaf enwog am ei grefftau.
Remember, you must not betray us.	Cofiwch, rhaid i chi beidio â'n bradychu ni.
This habit of smoking will eventually kill him.	Bydd yr arferiad hwn o ysmygu yn ei ladd yn y pen draw.
He has been committed to this project for a long time.	Mae wedi ymrwymo i'r prosiect hwn dros gyfnod hir.
Scrape the blades off the top layer of paint.	Crafu'r llafnau oddi ar yr haen uchaf o baent.
The boys waved cheerfully.	Chwifiodd y bechgyn yn siriol.
They were loyal to their king.	Roedden nhw'n ffyddlon i'w brenin.
So, he bought his scarves there.	Felly, prynodd ei sgarffiau yno.
Is this place deserted?	A yw'r lle hwn yn anghyfannedd?
She prefers to talk slowly.	Mae'n well ganddi siarad yn araf.
Another birthday is coming around.	Mae penblwydd arall yn dod o gwmpas.
The choice of courses was stable.	Roedd y dewis o gyrsiau yn sefydlog.
These animals are often caught in the wild.	Mae'r anifeiliaid hyn yn aml yn cael eu dal yn y gwyllt.
He hired a maid to help.	Cyflogodd forwyn i helpu.
The authors of the book described their research in detail.	Disgrifiodd awduron y llyfr eu hymchwil yn fanwl.
This action angered many party members.	Cythruddodd y weithred hon nifer o aelodau'r blaid.
Great things can happen when we support each other.	Gall pethau gwych ddigwydd pan fyddwn yn cefnogi ein gilydd.
The daylight faded as the night fell.	Pylodd golau dydd wrth i'r nos ddisgyn.
When he got to school he hurried in.	Wedi cyrraedd yr ysgol brysiodd i mewn.
Sarah had not used her wooden spoon for years.	Nid oedd Sarah wedi defnyddio ei llwy bren ers blynyddoedd.
She has been married three times.	Mae hi wedi bod yn briod deirgwaith.
Isolating the knobs, they were unchecked one by one.	Gan ynysu'r nobiau, fe'u dadsgriwiwyd fesul un.
A huge fire broke out.	Fe ffrwydrodd tân enfawr.
They live a peaceful life in the country, he said.	Maen nhw'n byw bywyd heddychlon yn y wlad, meddai.
Yet capitalism is largely responsible for their own demise.	Ac eto cyfalafiaeth sy'n bennaf gyfrifol am eu tranc eu hunain.
They are plotting to overthrow the king!	Maen nhw'n cynllwynio i ddymchwel y brenin!
There's a cat in my bedroom!	Mae cath yn fy ystafell wely!
He didn't talk for ten whole minutes.	Ni siaradodd am ddeg munud cyfan.
His gaze was fixed in the distance.	Roedd ei syllu yn sefydlog yn y pellter.
She wrote in her diary every day.	Ysgrifennai yn ei dyddiadur bob dydd.
We were surrounded by huge mountains.	Cawsom ein hamgylchynu gan fynyddoedd anferth.
Let's eat!	Gadewch i ni fwyta!
There were more people using buses than cars.	Roedd mwy o bobl yn defnyddio bysiau na cheir.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Dewch i fwynhau gwydraid o win gyda ni.
The bridge has withstood countless storms.	Mae'r bont wedi gwrthsefyll stormydd di-rif.
All the soldiers looked quite happy.	Roedd pob un o'r milwyr yn edrych yn eithaf hapus.
We must look again at our policies.	Rhaid inni ailedrych ar ein polisïau.
It's crazy about her.	Mae'n wallgof amdani.
Gold costs a lot of money these days.	Mae aur yn costio llawer o arian y dyddiau hyn.
Washing machines use electricity.	Mae peiriannau golchi yn defnyddio trydan.
The parade will follow the usual route.	Bydd yr orymdaith yn dilyn y llwybr arferol.
We have to be careful, the doctor warned.	Rhaid inni fod yn ofalus, rhybuddiodd y meddyg.
To stress, look back at me and shake your head.	I bwysleisio, edrychwch yn ôl arnaf ac ysgwyd eich pen.
The scandal involved several prominent people.	Roedd y sgandal yn ymwneud â nifer o bobl amlwg.
Pour the sugar into a saucepan.	Arllwyswch y siwgr i mewn i sosban.
Because they don't have good jobs, many leave town.	Gan nad oes ganddynt swyddi da, mae llawer yn gadael y dref.
A statement in the outlook was clear.	Roedd datganiad yn y rhagolygon yn glir.
There is also a cemetery.	Mae yma fynwent hefyd.
Property prices plummeted after the housing bubble burst.	Plymiodd prisiau eiddo ar ôl i'r swigen tai fyrstio.
Once we meet, you will discover everything.	Unwaith y byddwn yn cyfarfod, byddwch yn darganfod popeth.
You might care for something to drink.	Efallai y byddech chi'n gofalu am rywbeth i'w yfed.
The moon was full, brightness pouring from his face.	Roedd y lleuad yn llawn, disgleirdeb yn arllwys o'i wyneb.
She lost her temper in anger.	Collodd ei thymer mewn dicter.
The policemen didn't care.	Doedd yr heddweision ddim yn ofalus.
The quality of life has improved greatly.	Mae ansawdd byw wedi gwella'n fawr.
The fish swimming around.	Y pysgod yn nofio o gwmpas.
A campaign by environmental groups has encouraged recycling.	Mae ymgyrch gan grwpiau amgylcheddol wedi annog ailgylchu.
They are likely to weaken even further.	Maent yn debygol o wanhau hyd yn oed ymhellach.
She dives to pick up the handbag.	Mae hi'n plymio i godi'r bag llaw.
Which of the following are shrub types?	Pa rai o'r canlynol sy'n fathau o lwyni?
They seem to be older than they are.	Ymddengys eu bod yn hŷn nag y maent.
The villain wore a cloak to hide his identity.	Gwisgodd y dihiryn glogyn i gelu ei hunaniaeth.
More valley farmers are turning to ecotourism.	Mae mwy o ffermwyr y cwm yn troi at ecodwristiaeth.
The climate can be expected to cool gradually.	Gellir disgwyl i'r hinsawdd oeri'n raddol.
Don't trust anyone.	Peidiwch ag ymddiried yn neb.
No one can stop these scientists.	Ni all unrhyw un atal y gwyddonwyr hyn.
Roads in the area are well designed and maintained.	Mae'r ffyrdd yn yr ardal wedi'u cynllunio a'u cynnal a'u cadw'n dda.
The troops fired on the rebels.	Taniodd y milwyr ar y gwrthryfelwyr.
Usually, it's not dangerous.	Fel arfer, nid yw'n beryglus.
Not far from the city, the beach offered quiet solitude.	Heb fod ymhell o'r ddinas, roedd y traeth yn cynnig unigedd tawel.
Children need access to health services.	Mae angen mynediad at wasanaethau iechyd ar blant.
His proposal was widely welcomed.	Croesawyd ei gynnig yn eang.
Stories are written by the victors.	Ysgrifennir hanesion gan y buddugwyr.
Wander through the rainforest as fast as a jaguar.	Rhithro drwy'r goedwig law mor gyflym â jaguar.
The defeat forced the king to withdraw from power.	Gorfododd y gorchfygiad y brenin i gilio o rym.
You must show complete commitment to the task.	Rhaid i chi ddangos ymroddiad llwyr i'r dasg.
They prepared a great feast for the king.	Dyma nhw'n paratoi gwledd fawreddog i'r brenin.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Mae waliau'r deml hon wedi'u haddurno â ffresgoau coeth.
Scientists study the symptoms of depression.	Mae gwyddonwyr yn astudio symptomau iselder.
These forests are home to many rare species.	Mae'r coedwigoedd hyn yn gartref i lawer o rywogaethau prin.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Bydd yr etifeddion brenhinol yn etifeddu rhan o'u teyrnas.
Many say that modern technology is making human life worse.	Mae llawer yn dweud bod technoleg fodern yn gwaethygu bywyd dynol.
We are extremely busy these days.	Rydym yn hynod o brysur y dyddiau hyn.
Her performance tonight was outstanding.	Roedd ei pherfformiad heno yn rhagorol.
Probably too many people there, he said.	Mae'n debyg bod gormod o bobl yno, meddai.
These children seem very unhappy.	Mae'r plant hyn yn ymddangos yn anhapus iawn.
The building collapsed, killing many people.	Dymchwelodd yr adeilad, gan ladd llawer o bobl.
Shortages have hit the region hard.	Mae prinder wedi taro'r rhanbarth yn galed.
The soldier spent most of the day cleaning his weapon.	Treuliodd y milwr y rhan fwyaf o'r dydd yn glanhau ei arf.
The discussions were stopped by disagreements.	Ataliwyd y trafodaethau gan anghytundebau.
The cat blinked slowly.	Blinciodd y gath yn araf.
While delegates argued for budget figures, the debate was broken.	Tra bod cynrychiolwyr yn dadlau dros ffigyrau'r gyllideb, torrwyd y ddadl.
While there was hostility, there was not much hostility.	Er bod gelyniaeth, nid oedd llawer o elyniaeth.
Simpler and modern public transport is available in many cities.	Mae cludiant cyhoeddus symlach a modern ar gael mewn llawer o ddinasoedd.
The town is famous for its flower markets.	Mae'r dref yn enwog am ei marchnadoedd blodau.
The jury returned a guilty verdict.	Dychwelodd y rheithgor reithfarn euog.
The children were safe from harm.	Roedd y plant yn ddiogel rhag niwed.
Coffee is consumed all over the world.	Mae coffi yn cael ei fwyta ledled y byd.
The plane is never on time.	Nid yw'r awyren byth ar amser.
The soldier's ears were covered.	Gorchuddiwyd clustiau'r milwr.
The soldier nods at them briefly.	Mae'r milwr yn nodio arnynt yn fyr.
They sat in silence for a moment.	Eisteddent mewn distawrwydd am eiliad.
Let's go for a walk by the seaside, he said.	Awn am dro ar lan y môr, meddai.
In a nearby village, people have been selling food.	Mewn pentref cyfagos, mae pobl wedi bod yn gwerthu bwyd.
You can't really protect people from their own stupidity.	Ni allwch amddiffyn pobl rhag eu hurtrwydd eu hunain mewn gwirionedd.
The stories are very funny.	Mae'r straeon yn ddoniol iawn.
The meal was excellent.	Yr oedd y pryd yn rhagorol.
Politicians often make promises that they know they cannot keep.	Mae gwleidyddion yn aml yn gwneud addewidion y gwyddant na allant eu cadw.
The new framework was flawed.	Roedd y fframwaith newydd yn ddiffygiol.
The city is surrounded by tall apartment buildings.	Mae'r ddinas wedi'i hamgylchynu gan adeiladau fflat uchel.
This city is known for its huge skyscrapers.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei skyscrapers enfawr.
It was summer, so the sky was blue.	Roedd hi'n haf, felly roedd yr awyr yn las.
Some horses seem to know how to move.	Mae'n ymddangos bod rhai ceffylau yn gwybod sut i symud.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Mae'r llyfr hwn yn gyflwyniad cynhwysfawr i'r sêr.
This dish is easy to prepare.	Mae'r pryd hwn yn hawdd i'w baratoi.
People who are born here tend to stay here.	Mae pobl sy'n cael eu geni yma yn tueddu i aros yma.
Each star has its own color.	Mae gan bob seren ei lliw ei hun.
The walls were crumbling and unstable.	Roedd y waliau'n dadfeilio ac yn ansefydlog.
In the past, people used to farm the land.	Yn y gorffennol, arferai pobl ffermio’r tir.
The herd of cattle scuttled past the window.	Sgwliodd y fuches o wartheg heibio'r ffenestr.
A cat jumped aboard.	Neidiodd cath ar fwrdd.
Venus has an atmosphere.	Mae gan Venus awyrgylch.
The wolf is the enemy of all domestic animals.	Y blaidd yw gelyn pob anifail dof.
The farmers have to rebuild their lives.	Rhaid i'r ffermwyr ailadeiladu eu bywydau.
Most birds carry oxygen in their lungs.	Mae'r rhan fwyaf o adar yn cario ocsigen yn eu hysgyfaint.
The leader tried to motivate his followers.	Ceisiodd yr arweinydd ysgogi ei ddilynwyr.
They examine some core samples.	Maent yn archwilio rhai samplau craidd.
The thief tried to defeat the victim.	Ceisiodd y lleidr drechu'r dioddefwr.
Kids are most impressionable.	Mae plant yn fwyaf argraffadwy.
She is here for her daughter's birthday.	Mae hi yma ar gyfer penblwydd ei merch.
The aliens kidnapped him.	Mae'r estroniaid herwgipio ef.
Milk should not be used if it curdle.	Ni ddylid defnyddio llaeth os yw'n curdle.
The politician visited the countryside.	Ymwelodd y gwleidydd â chefn gwlad.
The doors slid open slowly.	Llithrodd y drysau ar agor yn araf.
He hated his alcoholic mother.	Roedd yn casáu ei fam alcoholaidd.
There are fewer jobs at the moment.	Mae llai o swyddi ar hyn o bryd.
She was wrongly accused of her sister's murder.	Cafodd ei chyhuddo ar gam o lofruddiaeth ei chwaer.
She climbed the stairs, biting her lip.	Dringodd y grisiau, gan frathu ei gwefus.
Use eggs or baking powder if it had run out.	Defnyddiwch wyau neu bowdr pobi os oedd hi wedi rhedeg allan.
Various ethnic groups are represented here.	Cynrychiolir grwpiau ethnig amrywiol yma.
Heat several tablespoons of olive oil in a large pan.	Cynheswch sawl llwy fwrdd o olew olewydd mewn padell fawr.
Cut each avocado in half.	Torrwch bob afocado yn ei hanner.
So it helps to express what the student wants.	Felly mae'n helpu i fynegi beth mae'r myfyriwr ei eisiau.
My foot is swollen.	Mae fy nhroed wedi chwyddo.
The only important thing in life is to enjoy life.	Yr unig beth pwysig mewn bywyd yw mwynhau bywyd.
My grandfather loves the violin.	Mae fy nhaid wrth ei bodd â'r ffidil.
The sidewalk was warm from the midday sun.	Roedd y palmant yn gynnes o haul canol dydd.
The town was in ruins after the earthquake.	Roedd y dref yn adfeilion ar ôl y daeargryn.
He went crazy.	Aeth yn wallgof.
The minister is unhappy with this scandal.	Mae'r gweinidog yn anhapus â'r sgandal hon.
Injuries to the inner ear are quite common.	Mae briwiau yn y glust fewnol yn eithaf cyffredin.
A barber will cut your hair.	Bydd barbwr yn torri'ch gwallt.
The versions are interchangeable.	Mae'r fersiynau yn gyfnewidiol.
The hall was full of happy people.	Roedd y neuadd yn llawn o bobl hapus.
It is largely an agricultural society.	Mae'n gymdeithas amaethyddol i raddau helaeth.
Without evidence, the administration denied the motion.	Heb dystiolaeth, gwadodd y weinyddiaeth y cynnig.
Thousands of birds fly away from the city every spring.	Mae miloedd o adar yn hedfan i ffwrdd o'r ddinas bob gwanwyn.
The chimpanzees were being phased out of the service.	Roedd y tsimpansïaid yn cael eu dirwyn i ben yn raddol o'r gwasanaeth.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Ceisiwch ddychmygu anifail gyda dwsinau o goesau.
Look over there!	Edrychwch draw fan yna!
Spotted rain fell in constant rain.	Syrthiodd glaw smotiog mewn glaw cyson.
He claims banks are hurting small businesses.	Mae'n honni bod banciau yn brifo busnesau bach.
Here, every valley has great fresh water.	Yma, mae gan bob dyffryn ddŵr ffres gwych.
A new bank was needed.	Roedd angen banc newydd.
This is terrible news!	Mae hyn yn newyddion ofnadwy!
We didn't know how many children we had.	Doedden ni ddim yn gwybod faint o blant oedd gennym ni.
A very infectious disease broke out in the city.	Torodd afiechyd heintus iawn allan yn y ddinas.
You can draw this remarkable place.	Gallwch chi dynnu llun o'r lle hynod hwn.
There was no water visible from the window.	Nid oedd dŵr i'w weld o'r ffenestr.
Some people see life in these terms.	Mae rhai pobl yn gweld bywyd yn y termau hyn.
This equation is at the heart of physics.	Mae'r hafaliad hwn wrth wraidd ffiseg.
It was inevitable that they would meet.	Roedd yn anochel y byddent yn cyfarfod.
There are no pieces that sink or float.	Nid oes unrhyw ddarnau sy'n suddo nac yn arnofio.
I'm a farmer, sir.	Ffermwr ydw i, syr.
We needed a small room.	Roedd angen ystafell fach arnom.
He hid his fear strategically.	Cuddiodd ei ofn yn strategol.
He was a male.	Gwryw ydoedd.
He did fine before visiting his sister.	Gwnaeth iawn cyn ymweld â'i chwaer.
Our new baby is born today!	Mae ein babi newydd yn cael ei eni heddiw!
The astronaut walked on the moon.	Cerddodd y gofodwr ar y lleuad.
I'm crazy about everything!	Dwi'n grac am bopeth!
A young boy was waiting for me at my hotel.	Roedd bachgen ifanc yn aros amdanaf yn fy ngwesty.
The students formed a circle.	Ffurfiodd y myfyrwyr gylch.
I was inspired by my studies to become a journalist.	Cefais fy ysbrydoli gan fy astudiaethau i ddod yn newyddiadurwr.
The experiment proved successful.	Profodd yr arbrawf yn llwyddiannus.
The prognosis was postponed.	Gohiriwyd y prognosis.
You will be delayed.	Byddwch yn cael eich oedi.
Her hands turned nervous.	Trodd ei dwylo'n nerfus.
Blood pressure is falling.	Mae'r pwysedd gwaed yn gostwng.
Our team lost the game.	Collodd ein tîm y gêm.
The rice is cooked, it smells delicious.	Mae'r reis wedi'i goginio, mae'n arogli'n flasus.
Who are you going to meet? 	Pwy ydych chi'n mynd i gwrdd?
the woman asked.	gofynnodd y wraig.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Y maes pryder cyntaf yw marwolaethau mamau.
The oil stains proved that that is what happened.	Profodd y staeniau olew mai dyna ddigwyddodd.
How do you think these writers might get rid of stereotypes?	Sut ydych chi'n meddwl y gallai'r awduron hyn gael gwared ar ystrydebau?
What used to take hours now takes minutes.	Mae'r hyn a arferai gymryd oriau bellach yn cymryd munudau.
He was injured but survived.	Cafodd ei anafu ond goroesodd.
Cultures evolve over time.	Mae diwylliannau'n esblygu dros amser.
The natives of Australia lived in small huts.	Roedd cynfrodorion Awstralia yn byw mewn cytiau bach.
A small team of volunteers would clean the rooms.	Byddai tîm bach o wirfoddolwyr yn glanhau'r ystafelloedd.
They were the basis of communist ideology.	Roeddent yn sail i ideoleg gomiwnyddol.
This city has distinctive architecture.	Mae gan y ddinas hon bensaernïaeth nodedig.
There were six billion people on the planet then.	Roedd chwe biliwn o bobl ar y blaned bryd hynny.
The farmer randomly fired his rifle.	Taniodd y ffermwr ei reiffl ar hap.
The peasants were killed.	Lladdwyd y werin.
A government minister recently announced action.	Cyhoeddodd un o weinidogion y llywodraeth weithredu yn ddiweddar.
That's the reason.	Dyna'r rheswm.
A waitress led him to a small table.	Arweiniodd gweinyddes ef at fwrdd bychan.
Trees add to the beauty of a garden.	Mae coed yn ychwanegu at harddwch gardd.
Most students attend the concert.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn mynychu'r cyngerdd.
We ventured off the beach after supper.	Fe wnaethon ni fentro oddi ar y traeth ar ôl swper.
There are many types of fish in the sea.	Mae yna lawer o fathau o bysgod yn y môr.
The country today faces serious economic challenges.	Mae'r wlad heddiw yn wynebu heriau economaidd difrifol.
His mother's latest letter described how her health was improving.	Roedd llythyr diweddaraf ei fam yn disgrifio sut roedd ei hiechyd yn gwella.
Most of the body is made up of water.	Mae'r rhan fwyaf o'r corff yn cynnwys dŵr.
Use the spoon to stir the mixture.	Defnyddiwch y llwy i droi'r gymysgedd.
This summer has been exceptionally mild.	Mae'r haf eleni wedi bod yn eithriadol o fwyn.
The country's national parks are national treasures.	Mae parciau cenedlaethol y wlad yn drysorau cenedlaethol.
The population is aging.	Mae'r boblogaeth yn heneiddio.
He left school when he was fifteen.	Gadawodd yr ysgol pan oedd yn bymtheg oed.
The gods love him to die young.	Y mae'r duwiau'n ei garu yn marw'n ifanc.
The idea was controversial.	Roedd y syniad yn un dadleuol.
The ruler took weeks to consent.	Cymerodd y pren mesur wythnosau i gydsynio.
Take some time off in the summer.	Cymerwch ychydig o amser i ffwrdd yn yr haf.
The house is completely destroyed.	Mae'r tŷ wedi'i ddinistrio'n llwyr.
Pour some sugar into the mixture.	Arllwyswch ychydig o siwgr i'r cymysgedd.
Children are vulnerable to hunger.	Mae plant yn agored i newyn.
He insisted that he be questioned immediately.	Mynnodd ei fod yn cael ei holi ar unwaith.
The camel raised his front legs gracefully.	Cododd y camel ei goesau blaen yn osgeiddig.
The enterprise was about the manufacture of crayons.	Roedd y fenter yn ymwneud â gweithgynhyrchu creonau.
Learning to play an instrument requires practice.	Mae dysgu chwarae offeryn yn gofyn am ymarfer.
You can park our car on the street.	Gallwch barcio ein car ar y stryd.
The doctors were acting on his heart.	Roedd y meddygon yn gweithredu ar ei galon.
Police are tackling jaywalking.	Mae'r heddlu'n mynd i'r afael â jaywalking.
The people were queuing for tickets.	Roedd y bobl yn ciwio am docynnau.
The chairman is legally accountable for all decisions.	Mae'r cadeirydd yn gyfreithiol atebol am yr holl benderfyniadau.
A kidnapper demands a ransom from her family.	Mae herwgipiwr yn mynnu pridwerth gan ei theulu.
He wants to marry her!	Mae e eisiau ei phriodi!
What will be the effect of this excess heat?	Beth fydd effaith y gwres gormodol hwn?
The water in the sink was steaming hot.	Roedd y dŵr yn y sinc yn stemio'n boeth.
He was of the generation.	Yr oedd o'r genhedlaeth.
The vase fell to the ground.	Cwympodd y fâs i'r llawr.
This mixture should make a foamy mixture.	Dylai'r cymysgedd hwn wneud cymysgedd ewynnog.
He walked briskly to the cafeteria, passing three coffee shops.	Cerddodd yn sionc i'r caffeteria, gan basio tair siop goffi.
The consequences could be catastrophic.	Gallai'r canlyniadau fod yn drychinebus.
Smoking is not allowed here in this restaurant.	Ni chaniateir ysmygu yma yn y bwyty hwn.
Maths can be fun when taught properly.	Gall mathemateg fod yn hwyl pan gaiff ei haddysgu'n iawn.
Settlement flourished in ancient times.	Roedd yr anheddiad yn ffynnu yn yr hen amser.
This simple home comforts the family.	Mae'r cartref syml hwn yn cysuro'r teulu.
The production was well received.	Cafodd y cynhyrchiad dderbyniad da.
A beautiful breeze will blow through.	Bydd awel hyfryd yn chwythu trwodd.
A vehicle was nearby when the accident happened.	Roedd cerbyd gerllaw pan ddigwyddodd y ddamwain.
We would have had a new place to call home.	Byddem wedi cael lle newydd i'w alw'n gartref.
He cut the carrots with a knife.	Torrodd y moron gyda chyllell.
She bursts out laughing.	Mae hi'n byrstio allan chwerthin.
The human body is complex.	Mae'r corff dynol yn gymhleth.
They want to become rich like the miners.	Maen nhw eisiau dod yn gyfoethog fel y glowyr.
He spent a month in the nearest hospital.	Treuliodd fis yn yr ysbyty agosaf.
Grassy grass grew in the shaded courtyard.	Tyfodd laswellt toreithiog yn y cwrt cysgodol.
They swim with lazy grace.	Maent yn nofio gyda gras diog.
He avoided her, unable to face her.	Roedd yn ei hosgoi, yn methu â'i hwynebu.
Many immigrants started farming in the countryside.	Dechreuodd llawer o fewnfudwyr ffermio yng nghefn gwlad.
Farmers say this drought is the worst in memory.	Dywed ffermwyr mai'r sychder hwn yw'r gwaethaf mewn cof.
The school covers three and a half acres.	Mae'r ysgol yn ymestyn dros dair acer a hanner.
Originally, the chemical element denoted any metal.	Yn wreiddiol, roedd yr elfen gemegol yn dynodi unrhyw fetel.
Don't forget to buy bread.	Peidiwch ag anghofio prynu bara.
Journey takes half a day.	Mae taith yn cymryd hanner diwrnod.
The sailor became alarmed when he saw a whale.	Dychrynodd y morwr pan welodd forfil mawr.
I dreamed of her constantly.	Breuddwydiais amdani yn gyson.
You need to cut the recipe in half.	Mae angen i chi dorri'r rysáit yn ei hanner.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Defnyddir siwgr crai i wneud siwgr brown.
That's the most shocking part of her job.	Dyna’r rhan fwyaf ysgytwol o’i swydd.
The chair or prevent any disease.	Y gadair neu atal unrhyw afiechyd.
He traveled west.	Teithiodd i'r gorllewin.
I have become very fond of your new hairstyle.	Rwyf wedi dod yn hoff iawn o'ch steil gwallt newydd.
We are keeping an eye out for a new house.	Rydyn ni'n cadw llygad allan am dŷ newydd.
Nobody wanted to play.	Doedd neb eisiau chwarae.
The boss was furious with his secretary.	Roedd y bos yn gandryll gyda'i ysgrifennydd.
The soldiers marched quickly towards the beach.	Gorymdeithiodd y milwyr yn gyflym i gyfeiriad y traeth.
The film was adapted from a popular novel.	Addaswyd y ffilm o nofel boblogaidd.
The capital was rebuilt over the following centuries.	Ailadeiladwyd y brifddinas dros y canrifoedd dilynol.
The craftsmen used to employ many learned people.	Roedd y crefftwyr yn arfer cyflogi llawer o bobl ddiddysg.
There are huge landslides during the rainy months.	Mae tirlithriadau enfawr yn ystod y misoedd glawog.
The policeman prevented the crowd from gathering.	Ataliodd y plismon y dorf rhag ymgasglu.
Bibles, pocket knives and other personal items.	Beiblau, cyllyll poced ac eitemau personol eraill.
The disabled woman is calling for help.	Mae'r fenyw anabl yn galw am help.
Don't be put off if you can't submit a perfect essay.	Peidiwch â digalonni os na allwch gyflwyno traethawd perffaith.
Failure to provide adequate ventilation can lead to death.	Gall methiant i ddarparu awyru digonol arwain at farwolaeth.
I personally delivered the package.	Cyflwynais y pecyn yn bersonol.
He sang furiously.	Canodd yn bensyfrdanol.
Science is slowly returning there.	Mae gwyddoniaeth yn dychwelyd yno yn raddol.
A sudden shock on the gravel road made him angry.	Roedd ysgytwad sydyn ar y ffordd raean yn ei wneud yn ddig.
You knocked over the tower of playing cards.	Fe wnaethoch chi guro dros y twr o gardiau chwarae.
The most memorable walk of my life.	Taith gerdded fwyaf cofiadwy fy mywyd.
Remember to be kind.	Cofiwch fod yn garedig.
In ancient times, currency was made of gold or silver.	Yn yr hen amser, gwnaed arian cyfred o aur neu arian.
They stopped with a jerk.	Stopion nhw gyda jerk.
We will discuss this later.	Byddwn yn trafod hyn yn ddiweddarach.
Jack loved traveling around the world.	Roedd Jack wrth ei fodd yn teithio o amgylch y byd.
These explosions meant the beginning of the end.	Roedd y ffrwydradau hyn yn golygu dechrau'r diwedd.
At all levels, from elementary school to university.	Ar bob lefel, o'r ysgol elfennol i'r brifysgol.
The interview lasted for four hours.	Parhaodd y cyfweliad am bedair awr.
How does one warm yourself up?	Sut mae un yn cynhesu eich hun?
The elderly man stepped over a pile of junk.	Camodd y dyn oedrannus dros bentwr o sothach.
The shoreline stretched out in front of it.	Roedd y draethlin yn ymestyn o'i flaen.
An eye witness to the accident.	Mae llygad yn dyst i'r ddamwain.
The coach stopped, and the driver came out.	Stopiodd y goets, a daeth y gyrrwr allan.
Corrosion is the bane of wind generators.	Cyrydiad yw bane generaduron gwynt.
So the process was repeated.	Felly ailadroddwyd y broses.
Powerful technology company.	Cwmni technoleg pwerus.
Hedgehogs are edible.	Mae draenogod y môr yn fwytadwy.
I like the atmosphere of this house.	Rwy'n hoffi awyrgylch y tŷ hwn.
Some hundreds of people gathered in protest.	Daeth rhai cannoedd o bobl ynghyd mewn protest.
More computer power, less memory.	Mwy o bŵer cyfrifiadurol, llai o gof.
They were simply planting ideas.	Yn syml, plannu syniadau oedden nhw.
After that, they ran away from home.	Ar ôl hynny, maent yn rhedeg oddi cartref.
The name was chosen by a group of children.	Dewiswyd yr enw gan grŵp o blant.
Many people claim to control a political party.	Mae llawer o bobl yn honni eu bod yn rheoli plaid wleidyddol.
She was busy making a cake.	Roedd hi'n brysur yn gwneud cacen.
The newspaper announced that this was the final story.	Cyhoeddodd y papur newydd mai dyna oedd y stori olaf.
The violet perfume filled the room.	Roedd persawr y fioled yn llenwi'r ystafell.
They moved on overall.	Symudasant ymlaen yn gyffredinol.
Most businesses refused to cooperate.	Gwrthododd y rhan fwyaf o fusnesau gydweithredu.
The news of his death shocked the world.	Syfrdanodd y newyddion am ei farwolaeth y byd.
The dwarf city stood in a bleak desert.	Safai'r ddinas gorrach mewn anialwch llwm.
These famous people were born or raised in the village.	Cafodd y bobl enwog hyn eu geni neu eu magu yn y pentref.
Do not expect material comfort at all.	Peidiwch â disgwyl cysur materol o gwbl.
A deputy teacher arrived in the classroom.	Cyrhaeddodd dirprwy athro yr ystafell ddosbarth.
Few countries match his wealth.	Ychydig o wledydd sy'n cyfateb i'w gyfoeth.
The reporter often dined with the artist.	Roedd y gohebydd yn aml yn ciniawa gyda'r arlunydd.
His sister's restaurant is in the local guidebook.	Mae bwyty ei chwaer yn yr arweinlyfr lleol.
She remains fully engaged in her search.	Mae'n parhau i fod yn llawn dop yn ei chwiliad.
The negotiations were successful.	Roedd y trafodaethau yn llwyddiannus.
He plans to start painting as a hobby.	Mae'n bwriadu dechrau paentio fel hobi.
He lifted his eyes off the paper.	Cododd ei lygaid oddi ar y papur.
Work started early.	Dechreuodd y gwaith yn gynnar.
Close one eye, then the other.	Caewch un llygad, yna'r llall.
The car was stuck in a muddy trench.	Roedd y car yn sownd mewn ffos fwdlyd.
Food supplies are dwindling.	Mae cyflenwadau bwyd yn prinhau.
The miners work in dangerous conditions.	Mae'r glowyr yn gweithio mewn amodau peryglus.
This app has easy-to-use functions.	Mae gan yr app hon swyddogaethau hawdd eu defnyddio.
The earthquake struck at midnight.	Tarodd y daeargryn am hanner nos.
People prefer to use sustainable fuel sources.	Mae'n well gan bobl ddefnyddio ffynonellau tanwydd cynaliadwy.
There was so much to do.	Roedd cymaint i'w wneud.
Sea air is salty and dotted with fishing boats.	Mae aer y môr yn hallt ac yn frith o gychod pysgota.
The rain is falling.	Mae'r glaw yn disgyn.
I went on several trips abroad.	Es i ar nifer o deithiau tramor.
Any truth in that statement?	Unrhyw wirionedd yn y datganiad hwnnw?
Her hands were rough and cracked.	Roedd ei dwylo'n arw ac wedi cracio.
It makes no sense!	Nid yw'n gwneud unrhyw synnwyr!
Noise pollution affects health.	Mae llygredd sŵn yn effeithio ar iechyd.
The shaded spring is important for many types of animals.	Mae'r gwanwyn cysgodol yn bwysig i sawl math o anifeiliaid.
I have to try this way this time.	Rhaid i mi drio fel hyn y tro hwn.
We learned many lessons during that war.	Dysgon ni lawer o wersi yn ystod y rhyfel hwnnw.
Such stories soon spread.	Ymledodd straeon o'r fath yn fuan.
The punishment for drinking too many drinks was death.	Y gosb am yfed gormod o ddiodydd oedd marwolaeth.
Skylab is in the wrong orbit.	Mae Skylab yn yr orbit anghywir.
Water can become ice.	Gall dŵr ddod yn iâ.
He placed his shirt in the waist band of his pants.	Gosododd ei grys ym mand gwasg ei bants.
The upper limit of this disease is very high.	Mae terfyn uchaf y clefyd hwn yn uchel iawn.
We strive to source our ingredients locally.	Rydym yn ymdrechu i ddod o hyd i'n cynhwysion yn lleol.
He tends to travel abroad to refresh his perspective.	Mae'n tueddu i deithio dramor i adnewyddu ei bersbectif.
It's a pleasure to meet you.	Mae'n bleser cwrdd â chi.
There were some interesting paintings in the gallery.	Roedd rhai paentiadau diddorol yn yr oriel.
She presses her lips to her forehead.	Mae hi'n pwyso ei gwefusau at ei dalcen.
She was disappointed.	Roedd hi'n siomedig heb os.
Soldiers outside the school doors raised their weapons.	Cododd y milwyr y tu allan i ddrysau'r ysgol eu harfau.
Tell me what you knew about the technique.	Dywedwch wrthyf beth oeddech chi'n ei wybod am y dechneg.
We needed a day off.	Roedd angen diwrnod i ffwrdd.
The shape of boats has changed little over the centuries.	Nid yw siâp cychod wedi newid fawr ddim dros y canrifoedd.
He is keen to find out more.	Mae'n awyddus i gael rhagor o wybodaeth.
A mixture containing gunpowder was injected.	Chwistrellwyd cymysgedd yn cynnwys powdwr gwn.
It is assumed that the literary greats were born, not made.	Tybir fod y mawrion llenyddol wedi eu geni, nid eu gwneyd.
It rained heavily all night.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r nos.
Businesses were a display of excess wealth.	Roedd busnesau yn arddangosfa o gyfoeth gormodol.
It was often cloudy.	Roedd yn aml yn gymylog.
The scientist said that bacteria transmit the disease.	Dywedodd y gwyddonydd bod bacteria yn trosglwyddo'r afiechyd.
A waterfall rumbled down the majestic slopes.	Rhuthrodd rhaeadr i lawr y llethrau mawreddog.
We were doing nothing.	Roedden ni'n gwneud â dim byd.
So it can certainly cause an unexpected problem.	Felly gall yn sicr achosi problem annisgwyl.
They can smell blood ten miles away.	Gallant arogli gwaed ddeg milltir i ffwrdd.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Mae'r brawddegau yn y darn yn ramadegol gywir.
The young man was dancing to loud music.	Roedd y llanc yn dawnsio i gerddoriaeth uchel.
Other cities experience similar problems.	Mae dinasoedd eraill yn profi problemau tebyg.
A movie show told the story.	Roedd sioe ffilm yn adrodd yr hanes.
The country has plans to build facilities.	Mae gan y wlad gynlluniau i adeiladu cyfleusterau.
He grew tired of waiting.	Tyfodd wedi blino o aros.
He had trouble reading this novel.	Cafodd drafferth darllen y nofel hon.
It's perfectly understandable.	Mae'n berffaith ddealladwy.
But in the end, accepted the offer.	Ond yn y diwedd, wedi derbyn y cynnig.
A tear ran down my throat.	Rhedodd deigryn i lawr fy ngrudd.
Do not worry.	Peidiwch â phoeni.
His speech covered major issues.	Roedd ei araith yn ymdrin â materion o bwys.
His legs are so much stronger than my arms.	Mae ei goesau gymaint yn gryfach na fy mreichiau.
The tiger is starving.	Mae newyn ar y teigr.
We are conducting this research to study the brain.	Rydym yn cynnal yr ymchwil hwn i astudio'r ymennydd.
Clouds drift lazy across the small morning sky.	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore.
This is a mathematical theorem.	Theorem fathemategol yw hon.
Walking through the woods, we saw a deer.	Wrth gerdded trwy'r goedwig, gwelsom hydd.
Discussions were ongoing.	Roedd trafodaethau ar y gweill.
All products sold on site will be discounted.	Bydd pob cynnyrch a werthir ar y safle yn cael ei ddiystyru.
A train ride will always be enjoyable.	Bydd taith ar y trên bob amser yn bleserus.
So let's try to make this scene clearer.	Felly gadewch inni geisio gwneud yr olygfa hon yn gliriach.
Both sides claimed victory.	Hawliodd y ddwy ochr fuddugoliaeth.
Doctors, policemen, and journalists earn good wages here.	Mae meddygon, plismyn, a newyddiadurwyr yn ennill cyflogau da yma.
Come with me if you wish.	Dewch gyda mi os dymunwch.
He took the stage by storm.	Cymerodd y llwyfan gan storm.
Please complete and return this.	Cwblhewch hwn a'i ddychwelyd.
The impact of a hurricane can be devastating.	Gall effaith corwynt fod yn ddinistriol.
Mail was always on time.	Roedd y post bob amser yn cyrraedd ar amser.
Water was scarce and the air was dirty.	Roedd dŵr yn brin ac roedd yr aer yn fudr.
When giving a speech, remember the three points.	Wrth roi araith, cofiwch y tri phwynt.
Americans tend to be materialistic.	Mae Americanwyr yn tueddu i fod yn faterol.
The magnetic field can be felt like a bird song.	Gellir teimlo'r maes magnetig fel cân adar.
Possess an unrivaled knowledge of rock music.	Meddu ar wybodaeth ddigyffelyb o gerddoriaeth roc.
They believe that can be achieved.	Maent yn credu y gellir cyflawni hynny.
Alice poured some milk into her saucer.	Arllwysodd Alice ychydig o laeth i'w soser.
They spent hours digging through the rubble	Fe dreulion nhw oriau yn cloddio drwy'r rwbel
The city's economy is now largely dependent on tourism.	Mae economi'r ddinas bellach yn dibynnu i raddau helaeth ar dwristiaeth.
Both teams are divided by a wide river.	Rhennir y ddau dîm gan afon lydan.
He conducted an experiment with eggs.	Cynhaliodd arbrawf gydag wyau.
The man sat on a stool, drinking steaming tea.	Eisteddodd y dyn ar stôl, yn yfed te stemio.
The streets were locked and dark.	Roedd y strydoedd dan glo ac yn dywyll.
He looked quietly through the window.	Edrychodd yn dawel trwy'r ffenestr.
It was sunny, with a gentle breeze.	Roedd hi'n heulog, gydag awel fwyn.
The test is to check how far you can throw it.	Y prawf yw gwirio pa mor bell y gallwch chi ei daflu.
His job suits him well.	Mae ei swydd yn gweddu'n dda iddo.
The need for new roads is clear.	Mae'r angen am ffyrdd newydd yn amlwg.
A neighbor's dog chased the car, barking continuously.	Aeth ci cymydog ar ôl y car, gan gyfarth yn ddi-baid.
The protesters, dressed in white shirts,	Y protestwyr, wedi'u gwisgo mewn crysau gwyn,
Clean springs are an integral part of the ecosystem.	Mae ffynhonnau glân yn rhan annatod o'r ecosystem.
When going to college, many young adults felt depressed.	Wrth fynd i'r coleg, roedd llawer o oedolion ifanc yn teimlo'n isel eu hysbryd.
Dialogue is the oral or written conversation between characters.	Deialog yw'r sgwrs lafar neu ysgrifenedig rhwng cymeriadau.
His parents worked hard to provide for him.	Gweithiodd ei rieni yn galed i ddarparu ar ei gyfer.
The stem was wrapped in paper.	Roedd y coesyn wedi'i lapio mewn papur.
The dancer tried to smile for the video camera.	Ceisiodd y dawnsiwr wenu am y camera fideo.
He had carefully packed up his belongings.	Roedd wedi pacio ei eiddo yn ofalus.
The prince spoke at length, as always.	Siaradodd y tywysog yn faith, fel bob amser.
Six hundred people protested against the measure.	Protestiodd chwe chant o bobl yn erbyn y mesur.
Let the egg whites stand.	Gadewch i'r gwyn wy sefyll.
The field is located to the southwest of the building.	Saif y cae i'r de-orllewin o'r adeilad.
The judge imposed harsh punishments.	Gosododd y barnwr gosbau llym.
Research shows that people rarely change.	Mae ymchwil yn dangos mai anaml y mae pobl yn newid.
She didn't have many friends.	Nid oedd ganddi lawer o ffrindiau.
The village was known for the quality of its tomatoes.	Roedd y pentref yn adnabyddus am ansawdd ei domatos.
These warnings have proved largely ineffective.	Mae'r rhybuddion hyn wedi profi'n aneffeithiol i raddau helaeth.
There were two new chicks in the nest.	Roedd dau gyw newydd yn y nyth.
Dogs don't like swimming!	Nid yw cŵn yn hoffi nofio!
He ran into his apartment, panting.	Rhedodd i mewn i'w fflat, panting.
He gave the meaty beast a piece of roast beef.	Rhoddodd ddarn o gig eidion rhost i'r bwystfil cigog.
The meeting was important to his work.	Roedd y cyfarfod yn bwysig i'w waith.
He was convinced of his innocence.	Yr oedd yn argyhoeddedig o'i ddiniweidrwydd.
He rated the ramparts and took control of the catapult.	Graddiodd y rhagfuriau a chymerodd reolaeth ar y catapwlt.
They remained helpless.	Arosasant yn ddiymadferth.
The police chief pulled her aside.	Tynnodd pennaeth yr heddlu hi o'r neilltu.
The wounded soldier was carried to the aid station.	Cariwyd y milwr oedd wedi ei anafu i'r orsaf gymorth.
New fossil evidence suggests that ancient apes are tool makers.	Mae tystiolaeth ffosil newydd yn awgrymu bod epaod hynafol yn wneuthurwyr offer.
If a new drug is patented, the company benefits.	Os rhoddir patent ar gyffur newydd, mae'r cwmni'n elwa.
The soldier, wearing a blue uniform in battalion, pointed to us.	Pwyntiodd y milwr, yn gwisgo iwnifform las mewn cytew, atom.
We will not rest until our country is liberated.	Ni orphwyswn nes rhyddhâu ein gwlad.
A bunch of journalists were camping outside the embassy.	Roedd criw o newyddiadurwyr yn gwersylla y tu allan i'r llysgenhadaeth.
The phone rang non-stop.	Canodd y ffôn yn ddi-stop.
The food smelled awful.	Roedd y bwyd yn arogli'n ofnadwy.
Cats are famous for their ability to run fast.	Mae cathod yn enwog am eu gallu i redeg yn gyflym.
Get me some coffee, wouldn't you?	Mynnwch goffi i mi, fyddech chi?
The skeptics played on public fears.	Chwaraeodd yr amheuwyr ar ofnau'r cyhoedd.
The consultant stayed late for an additional meeting.	Arhosodd yr ymgynghorydd yn hwyr am gyfarfod ychwanegol.
Men are the first element on the periodic table.	Dynion yw'r elfen gyntaf ar y tabl cyfnodol.
After hours of testing, we finally solved the problems.	Ar ôl oriau o brofi, fe wnaethom ddatrys y problemau o'r diwedd.
Although children love to read, they hate to be read to them.	Er bod plant wrth eu bodd yn darllen, mae'n gas ganddynt gael eu darllen iddynt.
The question of her presence has been raised.	Mae cwestiwn ei phresenoldeb wedi'i godi.
He tried to slow down.	Ceisiodd arafu.
His mother had never told him she loved him.	Nid oedd ei fam erioed wedi dweud wrtho ei bod yn ei garu.
With one act, he dealt with the death blow.	Gydag un weithred, deliodd â'r ergyd angau.
Go through the exercise one last time.	Ewch drwy'r ymarfer un tro olaf.
The song ends with the death of the main character.	Daw'r gân i ben gyda marwolaeth y prif gymeriad.
We must seek development with wisdom and consideration.	Rhaid inni geisio datblygiad gyda doethineb ac ystyriaeth.
They knocked on the door.	Curasant ar y drws.
Her family members were forced to flee.	Gorfodwyd aelodau ei theulu i ffoi.
Asia is the largest continent in the world.	Asia yw'r cyfandir mwyaf yn y byd.
My grandmother taught me to embroider.	Dysgodd fy mam-gu fi i frodio.
He raised his glass to toast.	Cododd ei wydr i'w thostio.
The suit	Y siwt
The force of gravity is an attractive force between particles.	Mae grym disgyrchiant yn rym deniadol rhwng gronynnau.
Many writers use symbolism in their writing.	Mae llawer o awduron yn defnyddio symbolaeth yn eu hysgrifennu.
This newspaper went out of business about ten years ago.	Aeth y papur newydd hwn allan o fusnes tua deng mlynedd yn ôl.
The bird flew north.	Hedfanodd yr aderyn tua'r gogledd.
Order the ingredients by weight.	Trefnwch y cynhwysion yn ôl pwysau.
She fluctuates up and down in her mood.	Mae hi'n amrywiadau i fyny ac i lawr yn ei hwyliau.
In this case, he was correct.	Yn yr achos hwn, roedd yn gywir.
The boy was angry.	Roedd y bachgen yn grac.
No one was noticed.	Ni roddwyd sylw i unrhyw un.
A panda is a bear.	Arth yw panda.
He broke the hammer.	Torrodd y morthwyl.
He was known for his extraordinary memory.	Roedd yn adnabyddus am ei gof eithriadol.
He took the plunge and turned the cauldron vigorously.	Cydiodd yn y lletwad a throi'r crochan yn egniol.
I ascended the winding hill in record time.	Deuthum i fyny'r allt droellog mewn amser record.
We rummaged through the room, grumbling.	Rydym yn rummaged drwy'r ystafell, grumbling.
It depends on your point of view.	Mae'n dibynnu ar eich safbwynt.
The sea is a rich source of minerals.	Mae'r môr yn ffynhonnell gyfoethog o fwynau.
A floating ice breaker spent several weeks in the area.	Treuliodd torrwr iâ fel y bo'r angen sawl wythnos yn yr ardal.
They were tired of the noise.	Roeddent wedi blino ar y sŵn.
A large number of visitors come.	Daw nifer fawr o ymwelwyr.
Those who tortured him did so with hammers.	Roedd y rhai oedd yn ei arteithio yn gwneud hynny gyda morthwylion.
There were three applicants for the job.	Roedd tri ymgeisydd am y swydd.
Our bodies are made up of small cells.	Mae ein cyrff yn cynnwys celloedd bach.
The bride and groom were kissing affectionately.	Roedd y briodferch a'r priodfab yn cusanu'n serchog.
The quality of abraded areas suffers.	Mae ansawdd ardaloedd abraded yn dioddef.
The artist painted his masterpiece over twenty years.	Peintiodd yr arlunydd ei gampwaith dros ugain mlynedd.
She carefully planned her schedule.	Cynlluniodd ei hamserlen yn ofalus.
A high street is named after him.	Mae stryd fawr wedi'i henwi ar ei ôl.
I'm happy.	Rwy'n fodlon.
By now tomorrow, you know.	Erbyn hyn yfory, byddwch yn gwybod.
The company will provide electricity to that neighborhood.	Bydd y cwmni'n darparu trydan i'r gymdogaeth honno.
This ring is his.	Y fodrwy hon yw ei.
A candle in the room upstairs burned.	Llosgodd cannwyll yn yr ystafell i fyny'r grisiau.
The plant grows a bulb at the bottom.	Mae'r planhigyn yn tyfu bwlb ar ei waelod.
There are more scientists and engineers.	Mae mwy o wyddonwyr a pheirianwyr.
A strong earthquake shook the city.	Ysgydwodd daeargryn cryf y ddinas.
Many cards were exchanged between the parties.	Cyfnewidiwyd llawer o gardiau rhwng y pleidiau.
The black spot suddenly appeared on the wall.	Ymddangosodd y smotyn du ar y wal yn sydyn.
He has long, dark hair and piercing blue eyes.	Mae ganddo wallt hir, tywyll a llygaid glas tyllu.
Used outdoors by the laborers.	Defnyddir y tu allan gan y llafurwyr.
He was in a broken car.	Roedd mewn car wedi torri.
Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Roedd gan gytrefi Iseldireg fewnforion sylweddol o siwgr a choffi.
They were dirty, smelly.	Roedden nhw'n lot budr, drewllyd.
The problem of pollution is cumulative.	Mae problem llygredd yn gronnus.
The government simply refused to cooperate.	Yn syml, gwrthododd y llywodraeth gydweithredu.
So, what's your story.	Felly, beth yw eich stori.
They won the game easily	Enillon nhw'r gêm yn hawdd
It is advisable to stay clear of the conflict.	Byddai'n ddoeth cadw'n glir o'r gwrthdaro.
The government has imposed new restrictions on corruption.	Mae'r llywodraeth wedi gosod cyfyngiadau newydd ar lygredd.
Everyone can agree that the rat is a troublesome creature.	Gall pawb gytuno bod y llygoden fawr yn greadur trafferthus.
I turned off the radio.	Fe wnes i ddiffodd y radio.
Members of the group are as diverse as their cultures.	Mae aelodau'r grŵp mor amrywiol â'u diwylliannau.
A lake of fresh, cold water appeared in the desert.	Ymddangosodd llyn o ddŵr oer, ffres yn yr anialwch.
The smell of incense filled the room.	Roedd arogl arogldarth yn llenwi'r ystafell.
The cyclone ripped the roof off our house.	Rhwygodd y seiclon y to oddi ar ein tŷ.
The situation went from bad to worse.	Aeth y sefyllfa o ddrwg i waeth.
The peacekeeping force acted aggressively.	Gweithredodd y llu cadw heddwch mewn modd ymosodol.
It disappeared from view.	Diflannodd o'r golwg.
A student begins her studies at university.	Mae myfyrwraig yn dechrau ei hastudiaethau yn y brifysgol.
People should put more effort into combating corruption.	Dylai pobl dreulio mwy o ymdrech i frwydro yn erbyn llygredd.
The son tried to imitate his father's style.	Ceisiodd y mab ddynwared arddull ei dad.
People are becoming increasingly concerned about the cost of healthcare.	Mae pobl yn poeni fwyfwy am gost gofal iechyd.
The house was marked for destruction.	Cafodd y tŷ ei farcio i'w ddinistrio.
Fortunately, no one was seriously injured.	Yn ffodus, ni chafodd neb ei anafu'n ddrwg.
It seems normal, but appearances can be deceptive.	Mae'n ymddangos yn normal, ond gall ymddangosiadau fod yn dwyllodrus.
The mountains are covered in snow.	Mae'r mynyddoedd wedi'u gorchuddio gan eira.
Can you collect some oil?	Allwch chi gasglu ychydig o olew?
He was for many years dean of medicine.	Bu am flynyddoedd yn ddeon meddygaeth.
Fishing, of course, is very different from buying stocks.	Mae pysgota, wrth gwrs, yn dra gwahanol i brynu stociau.
Making bread is not a simple process.	Nid yw gwneud bara yn broses syml.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Mae malaria yn glefyd a achosir gan barasit.
A waiter, an insect hates me!	Gweinydd, mae pryfyn yn fy nghawl!
Team spirit is essential for success.	Mae ysbryd tîm yn hanfodol ar gyfer llwyddiant.
The man appeared to heed the doctor's advice.	Roedd y dyn i'w weld yn talu sylw i gyngor y meddyg.
This place is known for its beach destinations.	Mae'r lle hwn yn adnabyddus am ei gyrchfannau traeth.
My parents rarely go to my baseball games.	Anaml y bydd fy rhieni'n mynd i'm gemau pêl fas.
He has already written his memories.	Mae eisoes wedi ysgrifennu ei atgofion.
He woke to find his room empty.	Deffrodd i ddod o hyd i'w ystafell yn wag.
You have to do it this way.	Mae'n rhaid i chi ei wneud fel hyn.
The government has no plan.	Nid oes gan y llywodraeth unrhyw gynllun.
The crow flew to a high branch of the tree.	Hedfanodd y frân i gangen uchel o'r goeden.
As well as being pretty, she also played the piano excellently.	Yn ogystal â bod yn bert, roedd hi hefyd yn chwarae'r piano yn rhagorol.
The unfamiliar faces annoyed him.	Roedd yr wynebau anghyfarwydd yn ei boeni.
He screamed into the night, his cry filling the house.	Sgrechiodd i mewn i'r nos, ei gri yn llenwi'r tŷ.
Now that she's an adult, she's no longer swimming.	Nawr ei bod hi'n oedolyn, nid yw'n nofio mwyach.
The streets were full of people walking around.	Roedd y strydoedd yn llawn o bobl yn cerdded o gwmpas.
He visited the city several times a year.	Ymwelai â'r ddinas sawl gwaith y flwyddyn.
The battle to make the community work together.	Y frwydr i wneud i'r gymuned weithio gyda'i gilydd.
He was worn out, old, and a little messy.	Roedd wedi treulio, yn hen, ac ychydig yn ddi-raen.
So confident of victory, the soldiers left their swords behind.	Mor hyderus o fuddugoliaeth, gadawodd y milwyr eu cleddyfau ar ôl.
Throughout history, poetry has been a powerful tool.	Drwy gydol hanes, mae barddoniaeth wedi bod yn arf pwerus.
She was earning just a few hundred dollars a year.	Roedd hi'n ennill dim ond ychydig gannoedd o ddoleri y flwyddyn.
The older man bowed politely, smiling.	Ymgrymodd y dyn hŷn yn gwrtais, gan wenu.
All leftover food must be discarded in the fridge.	Rhaid taflu'r holl fwyd sydd ar ôl yn yr oergell.
It is widely used for protection.	Fe'i defnyddir yn eang ar gyfer amddiffyn.
The sheriff was called in.	Galwyd y siryf i mewn.
The research seeks to provide greater insight into these factors.	Mae'r ymchwil yn ceisio rhoi mwy o fewnwelediad i'r ffactorau hyn.
Dilute the fish sauce with vegetable stock.	Gwanhau'r saws pysgod gyda stoc llysiau.
The forest floor was covered with thick brown moss.	Roedd llawr y goedwig wedi'i orchuddio â mwsogl brown trwchus.
The trap was set.	Gosodwyd y trap.
The commuter train was full to the gills.	Roedd y trên cymudwyr yn llawn i'r tagellau.
At that time, there was great unrest in the city.	Yr adeg honno, yr oedd aflonyddwch mawr yn y ddinas.
The plan is doomed to failure.	Mae'r cynllun yn doomed i fethiant.
The first problem is finding enough teachers.	Y broblem gyntaf yw dod o hyd i ddigon o athrawon.
If you don't drain the tofu, it will ruin.	Os na fyddwch chi'n draenio'r tofu, bydd yn difetha.
Traces of claw were visible on the rock face.	Roedd olion crafanc i'w gweld ar wyneb y graig.
I thanked him for buying me a drink.	Diolchais iddo am brynu diod i mi.
That's ten films off the record.	Dyna ddeg ffilm oddi ar y record.
She is out of work.	Mae hi allan o waith.
The president has come under increasing pressure to resign.	Mae'r arlywydd wedi dod o dan bwysau cynyddol i ymddiswyddo.
A bizarre cicada buzzing song in the grass.	Cân ryfedd cicada buzzing yn y glaswellt.
He was too polite to tell them.	Roedd yn rhy gwrtais i ddweud wrthynt.
The abbey was well known for its hospitality.	Roedd yr abaty yn adnabyddus am ei letygarwch.
Birds fly past, singing with joy.	Mae adar yn hedfan heibio, yn canu'n llawen.
The streets of the village are largely unpaved.	Mae strydoedd y pentref ar y cyfan heb eu palmantu.
The chair broke.	Torrodd y gadair.
Few buildings have metal roofs.	Ychydig o adeiladau sydd â thoeau metel.
Once at a royal event, he was caught dancing.	Unwaith mewn digwyddiad brenhinol, cafodd ei ddal yn dawnsio.
This was their quest for a new design.	Dyma oedd eu hymgais ar ddyluniad newydd.
A sense of debt comes before all other considerations.	Daw ymdeimlad o ddyled o flaen pob ystyriaeth arall.
A global outpouring of grief.	Tywalltiad byd-eang o alar.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	Mewn ystyr drosiadol, rydyn ni'n goroesi trwy fynd trwy fywyd.
A citizen has the right to practice any religion.	Mae gan ddinesydd yr hawl i ymarfer unrhyw grefydd.
He breaks with a machete.	Mae'n torri gyda machete.
Such stories have a depressing effect on morale.	Mae straeon o'r fath yn cael effaith ddigalon ar forâl.
Seeking the prophet's food was to reject the prophet.	Ceisio bwyd y proffwyd oedd gwrthod y proffwyd.
It was the best kind of break.	Hwn oedd y math gorau o egwyl.
It was a humid, humid morning, cloudy by the rain.	Roedd yn fore llaith, lleidiog, yn gymylog gan y glaw.
To be accepted, you must apply.	Er mwyn cael eich derbyn, rhaid i chi gyflwyno cais.
Everyone shook hands.	Ysgydwodd pawb ddwylo.
Water with a high salt concentration is abnormally corrosive.	Mae dŵr sydd â chrynodiad halen uchel yn annormal gyrydol.
Crime has been on the rise lately.	Mae troseddu wedi bod ar gynnydd yn ddiweddar.
She looked back, her eyes shining with joy.	Edrychodd yn ôl, ei llygaid yn disgleirio gyda llawenydd.
You will not be paid for any work not done.	Ni chewch eich talu am unrhyw waith na wneir.
Yet no one paid any heed to what he said.	Ac eto, ni thalodd neb unrhyw sylw i'r hyn a ddywedodd.
This fruit has a short shelf life.	Mae gan y ffrwyth hwn oes silff fer.
But some claim his gifts were fraud.	Ond mae rhai yn honni mai twyll oedd ei anrhegion.
He hacked on his ideas with a knife and fork.	Haciodd ar ei syniadau gyda chyllell a fforc.
The river is rich in fish.	Mae'r afon yn gyforiog o bysgod.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Mae ffermwyr yn defnyddio camlesi i ddyfrio eu cnydau.
The country is landlocked.	Mae'r wlad yn dirgaeedig.
The lumberjack mounted a pole against the trunk of the tree.	Gosododd y lumberjack bolyn yn erbyn boncyff y goeden.
Radio silence lasted for several hours.	Parhaodd distawrwydd radio am rai oriau.
That's the fashion of the day.	Dyna ffasiwn y dydd.
Today, it is a booming area of ​​back office operations.	Heddiw, mae'n faes ffyniannus o ran gweithrediadau cefn swyddfa.
The environment is hostile	Mae'r amgylchedd yn elyniaethus
There was a moment when nothing seemed to happen.	Roedd yna foment pan nad oedd dim byd i'w weld yn digwydd.
These measures aim to reduce pollution.	Nod y mesurau hyn yw lleihau llygredd.
A dog was lying on the grass.	Roedd ci yn gorwedd ar y glaswellt.
They will not check to see if there is a problem.	Ni fyddant yn gwirio i weld a oes problem.
The government tried to introduce a minimum wage.	Ceisiodd y llywodraeth gyflwyno isafswm cyflog.
Nonetheless, traffic was moving at its normal high speed.	Serch hynny, roedd traffig yn symud ar ei gyflymder cyflym arferol.
Open the windows wide.	Agorwch y ffenestri yn llydan.
This ritual is thousands of years old.	Mae'r ddefod hon yn filoedd o flynyddoedd oed.
This restaurant is known for its delicious food.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei fwyd blasus.
I want all the cakes to be evenly distributed.	Rwyf am i'r holl gacennau gael eu gwasgaru'n gyfartal.
You cannot enter the museum.	Ni chewch fynd i mewn i'r amgueddfa.
Your work is messy.	Mae eich gwaith yn flêr.
The rice was good, but nothing special.	Roedd y reis yn dda, ond dim byd arbennig.
This large dessert mainly consists of fruit.	Mae'r pwdin mawr hwn yn cynnwys ffrwythau yn bennaf.
Fools and his money are soon separated.	Ynfyd a'i arian yn cael eu gwahanu yn fuan.
All archaeological discoveries were news worldwide.	Roedd pob darganfyddiad archeolegol yn newyddion ledled y byd.
He couldn't understand her singing voice at all.	Ni allai ddeall ei llais canu o gwbl.
Bring some tissue.	Dewch â rhywfaint o feinwe.
He was extremely unpopular with the royal family.	Roedd yn hynod amhoblogaidd gyda'r teulu brenhinol.
They soon realize that this was a mistake.	Yn fuan byddant yn sylweddoli mai camgymeriad oedd hwn.
Increasing benefit payments in heavily indebted countries.	Cynyddu taliadau budd-daliadau mewn gwledydd sydd â dyledion trwm.
Never judge a book by its cover.	Peidiwch byth â barnu llyfr wrth ei glawr.
The walls were covered by photographs.	Gorchuddiwyd y waliau gan ffotograffau.
Cross your right leg over the left.	Croeswch eich coes dde dros y chwith.
His mother is angry with him.	Mae ei fam yn ddig wrtho.
A job opportunity appeared suddenly.	Ymddangosodd cyfle am swydd yn sydyn.
Tom has to develop a business.	Rhaid i Tom ddatblygu busnes.
The jar of lentils was on the shelf.	Roedd y jar o ffacbys ar y silff.
Many women die in childbirth.	Mae llawer o fenywod yn marw wrth eni plant.
Different species live in different types of habitats.	Mae gwahanol rywogaethau yn byw mewn gwahanol fathau o gynefinoedd.
This soup is more nutritious than plain water.	Mae'r cawl hwn yn fwy maethlon na dŵr plaen.
The brothers argued loudly for several minutes.	Bu'r brodyr yn dadlau'n uchel am rai munudau.
After the bombing, many businesses have given up.	Ar ôl y bomio, mae llawer o fusnesau wedi rhoi’r gorau iddi.
They are linked by history and culture.	Maent yn cael eu cysylltu gan hanes a diwylliant.
Many homes have electrical wiring along the route.	Mae gan lawer o gartrefi wifrau trydanol ar hyd y llwybr.
She cleared my throat with her finger.	Cliriodd hi fy ngwddf â'i bys.
The pilgrims regularly performed sacrifices to their gods.	Roedd y pererinion yn perfformio aberthau i'w duwiau yn rheolaidd.
The young man starts to glow with pride.	Mae'r dyn ifanc yn dechrau tywynnu gyda balchder.
Pinschers are intelligent dogs.	Cŵn deallus yw pinschers.
He got up at dawn the next morning.	Cododd gyda'r wawr y bore wedyn.
Will you give us a hand, please?	A wnewch chi roi llaw inni, os gwelwch yn dda?
There is a lot of interest in these lectures.	Mae llawer o ddiddordeb yn y darlithoedd hyn.
The moss grew over the car.	Tyfodd y mwsogl dros y car.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	Mae rhai diodydd, fel sudd ffrwythau, yn cael eu hystyried yn iach.
The economic system is broken, he declares.	Mae'r system economaidd wedi torri, mae'n datgan.
This poem has little literary merit.	Ychydig o rinwedd llenyddol sydd i'r gerdd hon.
The people have transformed this place into a tourist attraction.	Mae'r bobl wedi trawsnewid y lle hwn yn atyniad i dwristiaid.
The possessive pronoun indicates ownership.	Dengys y rhagenw meddiannol perchenogaeth.
This class is getting smaller, it's crazier.	Mae'r dosbarth hwn yn mynd yn llai, mae'n grwgnach.
The dense yellow grass was moist, lush, and fragrant.	Roedd y glaswellt melyn trwchus yn llaith, gwyrddlas, a persawrus.
A wardrobe was placed in this room.	Gosodwyd cwpwrdd dillad yn yr ystafell hon.
I think this is a better section.	Rwy'n meddwl bod hon yn adran well.
The upper classes also loved keeping pets.	Roedd y dosbarthiadau uwch hefyd yn hoff o gadw anifeiliaid anwes.
She tastes her coffee and smiles in appreciation.	Mae hi'n blasu ei choffi a gwenu mewn gwerthfawrogiad.
We talked to a travel agent.	Buom yn siarad ag asiant teithio.
Most people stay up all night.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn aros i fyny drwy'r nos.
His mood was as flat as his demeanor.	Yr oedd ei hwyliau mor wastad a'i ymarweddiad.
Time and again, the test failed.	Dro ar ôl tro, methodd y prawf.
Resolve the conflict over the division of responsibilities in the workplace.	Datrys y gwrthdaro ynghylch rhannu cyfrifoldebau yn y gweithle.
Again, the sunlight squeezed.	Unwaith eto, y golau haul gwasgu.
The country needs efficient transportation.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad.
A layer of sleepy fog crawled across the fields.	Ymlusgodd haenen o niwl cysglyd ar draws y caeau.
The bird's shrills don't seem to bother anyone.	Nid yw shrills yr aderyn i'w gweld yn poeni neb.
He bowed his head in pain.	Curodd ei ben mewn poen.
Raymond's mood was pleasant, but businesslike.	Roedd naws Raymond yn ddymunol, ond yn fusneslyd.
Peter returned with a parcel under his arm.	Dychwelodd Pedr gyda pharsel o dan ei fraich.
He played the guitar while he sang.	Chwaraeodd y gitâr tra roedd yn canu.
Sleep is very important.	Mae cwsg yn bwysig iawn.
The rainy season lasts a few months.	Mae'r tymor glawog yn para ychydig fisoedd.
The settlers established a new colony.	Sefydlodd y gwladfawyr wladfa newydd.
She lowered her head in shame.	Gostyngodd ei phen mewn cywilydd.
This community was once thriving.	Roedd y gymuned hon unwaith yn ffynnu.
She walked slowly up the stairs, her back curling.	Cerddodd yn araf i fyny'r grisiau, ei chefn yn crychu.
Diarrhea is caused by bacteria.	Bacteria sy'n achosi dolur rhydd.
The island was very beautiful, at all hours of the day.	Yr oedd yr ynys yn bur brydferth, bob awr o'r dydd.
He was recruited for the job.	Cafodd ei recriwtio ar gyfer y swydd.
The coins were dirty.	Roedd y darnau arian yn fudr.
Who doesn't want to succeed in life?	Pwy sydd ddim eisiau llwyddo mewn bywyd?
We took the lightship just upstream.	Cymerasom y goleulong ychydig i fyny'r afon.
Get some help with the preparation.	Cael ychydig o help gyda'r paratoi.
Exploitation is set to begin next week.	Bwriedir cychwyn ar y camfanteisio yr wythnos nesaf.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Defnyddir llaeth enwyn i wneud mayonnaise.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Mae cwmnïau olew yn chwilio am olew yn y rhanbarthau hyn.
We studied lake ecology.	Fe wnaethon ni astudio ecoleg y llyn.
Demand has risen exponentially.	Mae'r galw wedi codi'n esbonyddol.
His fingerprints and smoke shot were on file.	Roedd ei olion bysedd a saethiad mwg ar ffeil.
News spread quickly through the streets.	Lledaenodd newyddion yn gyflym drwy'r strydoedd.
Other animals rely heavily on odor to find food.	Mae anifeiliaid eraill yn dibynnu'n fawr ar arogl i ddod o hyd i fwyd.
The godly man prayed before going to church.	Gweddiodd y dyn duwiol cyn myned i'r eglwys.
It's best if the butter is soft.	Mae'n well os yw'r menyn yn feddal.
Violent crime rates are higher here.	Mae cyfraddau troseddau treisgar yn uwch yma.
We may encounter problems.	Efallai y byddwn yn dod ar draws problemau.
The creature was huge!	Roedd y creadur yn enfawr!
The ants marched across the anthill.	Gorymdeithiodd y morgrug ar draws yr anthill.
A wave of heat swept across her.	Ysgubodd ton o wres ar ei thraws.
They are accused of diarrhea.	Maen nhw'n cael eu cyhuddo o ddolur rhydd.
The dish was served with a dozen side dishes.	Gweinwyd y ddysgl gyda dwsin o brydau ochr.
Many people regard poetry as an art.	Mae llawer o bobl yn ystyried barddoniaeth yn gelfyddyd.
It was also strangely unusual.	Roedd hefyd yn rhyfedd o anghyffredin.
Lack of fuel has caused widespread power outages.	Mae diffyg tanwydd wedi achosi toriadau pŵer eang.
Look, dear, butterfly!	Edrych, annwyl, glöyn byw!
A heavy stench of rotting meat hung in the air.	Roedd drewdod trwm o gig yn pydru yn hongian yn yr awyr.
The industry has seen dramatic changes in recent years.	Mae'r diwydiant wedi gweld newidiadau dramatig yn y blynyddoedd diwethaf.
A large amount of chlorine is used to treat drinking water.	Defnyddir llawer iawn o glorin i drin dŵr yfed.
The crime rate has fallen steadily.	Mae'r gyfradd droseddu wedi gostwng yn gyson.
She was not always so shy.	Nid oedd hi bob amser mor swil.
The landlord was rich.	Roedd y landlord yn gyfoethog.
Children's meals were half price when purchased with an adult.	Roedd prydau plant yn hanner pris o'u prynu gydag oedolyn.
They marched in celebration.	Buont yn gorymdeithio mewn dathlu.
They were studying the causes and effects of aging.	Roeddent yn astudio achosion ac effeithiau heneiddio.
The wind chill factor made it feel even cooler.	Roedd y ffactor oerfel gwynt yn gwneud iddo deimlo'n oerach fyth.
Dogs were known to attack wolves.	Roedd yn hysbys bod cŵn yn ymosod ar fleiddiaid.
Many peasants despise the rich.	Mae llawer o werinwyr yn dirmygu'r cyfoethog.
I am reading this new book by this author.	Rwy'n darllen y llyfr newydd hwn gan yr awdur hwn.
The aircraft descended at a steady speed.	Disgynodd yr awyren ar gyflymder cyson.
Many people are considering changing jobs.	Mae llawer o bobl yn ystyried newid swyddi.
She was not happy at all with her life.	Doedd hi ddim yn hapus o gwbl gyda'i bywyd.
When she got older, she decided to become a nurse.	Pan aeth hi'n hŷn, penderfynodd ddod yn nyrs.
He carefully examined the crowd.	Archwiliodd y dorf yn ofalus.
The meeting failed to reach any conclusions.	Methodd y cyfarfod â dod i unrhyw gasgliadau.
He was delighted with his success.	Roedd wrth ei fodd gyda'i lwyddiant.
His romantic ideals proved false.	Profodd ei ddelfrydau rhamantaidd yn ffug.
I lost him in the crowd.	Collais ef yn y dorf.
The train slammed along the rails, puffing up black smoke.	Chwalodd y trên ar hyd y cledrau, gan bwffian mwg du.
The volume is one page.	Un dudalen yw'r gyfrol.
He looked around for a place to hide.	Edrychodd o gwmpas am le i guddio.
Humans are social animals	Mae bodau dynol yn anifeiliaid cymdeithasol
The word spread rapidly throughout the village.	Lledodd y gair yn gyflym drwy'r pentref.
The fountain is in front of the church.	Mae'r ffynnon o flaen yr eglwys.
She smiled wanly.	Gwenodd hi wanly.
The young man drank the milk from the carton.	Yfodd y llanc y llaeth o'r carton.
A young boy is an avid reader.	Mae bachgen ifanc yn ddarllenwr cynhyrfus.
So cut the excess fabric off.	Felly torrwch y ffabrig dros ben i ffwrdd.
The movements of the planets, stars, and galaxies are complex.	Mae symudiadau'r planedau, y sêr, a'r galaethau yn gymhleth.
They rarely walk to work.	Anaml y maent yn cerdded i'r gwaith.
Five thousand experiments were conducted.	Cynhaliwyd pum mil o arbrofion.
A medical doctor will make his rounds today.	Bydd meddyg meddygol yn gwneud ei rowndiau heddiw.
The bird was roosting on the bare branches of the tree.	Roedd yr aderyn yn clwydo ar ganghennau noeth y goeden.
She bites into an apple with relish.	Mae hi'n brathu i mewn i afal gyda relish.
She called on her husband.	Galwodd ar ei gŵr.
We reduced the water level in the pool.	Fe wnaethom ostwng lefel y dŵr yn y pwll.
She washed her hair in the stream.	Golchodd ei gwallt yn y nant.
Smog has become a serious health problem.	Mae mwrllwch wedi dod yn broblem iechyd difrifol.
The man was wearing a black leather jacket.	Roedd y dyn yn gwisgo siaced ledr ddu.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Hyd yn oed cyn y glaw, gostyngodd lefel y dŵr yn y llyn hwn.
Many buyers love these papers, which are so economical.	Mae llawer o brynwyr yn caru'r papurau hyn, sydd mor ddarbodus.
These ingredients are used to make up cosmetics.	Defnyddir y cynhwysion hyn i wneud colur.
As demand increases, productivity must rise as well.	Wrth i'r galw gynyddu, rhaid i gynhyrchiant godi hefyd.
If expenses increase, consider reducing them.	Os bydd treuliau'n cynyddu, ystyriwch eu lleihau.
The sunny weather quickly dried the mud.	Sychodd y tywydd heulog y mwd yn gyflym.
The poor were often forced to provide their taxes.	Roedd y tlodion yn aml yn cael eu gorfodi i ddarparu eu trethi.
He broke the lock with a wooden club.	Torrodd y clo gyda chlwb pren.
A pilot forced me to land the plane.	Fe wnaeth peilot fy ngorfodi i lanio'r awyren.
They climbed into the truck.	Dringon nhw i mewn i'r lori.
The president warned us of the risks of international travel.	Rhybuddiodd yr arlywydd ni am risgiau teithio rhyngwladol.
They grow the best strawberries.	Maen nhw'n tyfu'r mefus gorau.
Seals were seen in the bay.	Gwelwyd morlo yn y bae.
There are no boundaries here, no walls or barbed wire.	Does dim ffiniau yma, dim waliau na weiren bigog.
Winds whipping around, scattering paper and debris.	Gwyntoedd yn chwipio o gwmpas, yn gwasgaru papur a malurion.
They let their hair down.	Maent yn gadael eu gwallt i lawr.
He was supposed to speak on a popular radio show.	Roedd i fod i siarad ar sioe radio boblogaidd.
That family never speaks ill of others.	Nid yw'r teulu hwnnw byth yn siarad yn sâl am eraill.
Stylish young sailor with his heroic friends.	Morwr ifanc chwaethus gyda'i ffrindiau arwrol.
It's time to clean up the mess.	Mae'n bryd glanhau'r llanast.
Many patients become ill as the summer approaches.	Bydd llawer o gleifion yn mynd yn sâl wrth i'r haf agosáu.
The woman's hair was shining in the sunlight.	Roedd gwallt y wraig yn disgleirio yng ngolau'r haul.
There are limits to what can be known.	Mae terfynau i'r hyn y gellir ei wybod.
There have been reports of disappearances.	Mae adroddiadau o ddiflaniadau wedi bod.
The thermostat is set at seventy degrees.	Mae'r thermostat wedi'i osod ar saith deg gradd.
The spectators patrol with their rifles.	Mae'r gwylwyr yn patrolio gyda'u reifflau.
The mother left her three children home alone.	Gadawodd y fam ei thri phlentyn adref ar eu pen eu hunain.
A number of laws have recently been passed to combat the problem.	Pasiwyd nifer o gyfreithiau yn ddiweddar i frwydro yn erbyn y broblem.
His lawyer has appealed the ruling.	Mae ei gyfreithiwr wedi apelio yn erbyn y dyfarniad.
The seas began to rise.	Dechreuodd y moroedd godi.
The submarine crew experienced heavy turmoil.	Profodd criw'r llong danfor gythrwfl trwm.
The diligent fly.	Y pryf diwyd.
He arrives wearing a colorful shirt.	Mae'n cyrraedd yn gwisgo crys lliwgar.
It's hard to imagine what he must have gone through.	Mae'n anodd dychmygu beth mae'n rhaid ei fod wedi mynd drwyddo.
The rice wine was to die for.	Roedd y gwin reis i farw drosto.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Mae'r cogydd yn ychwanegu dwy lwy de o halen i'r dŵr.
The new local junior viewed the city in contempt.	Roedd yr iau lleol newydd yn edrych ar y ddinas yn ddirmyg.
He screamed as his friend brandished a knife.	Sgrechiodd wrth i'w ffrind frandio cyllell.
The disease is spreading fast.	Mae'r afiechyd yn lledaenu'n gyflym.
Poets looked at the changing shape of language from day to day	Bu beirdd yn edrych ar y newid yn siâp iaith o ddydd i ddydd
The sauce needs to be cooked.	Mae angen coginio'r saws.
The essay tells the journey of the man.	Mae'r traethawd yn adrodd taith y dyn.
Throw the lentils in a bowl.	Taflwch y corbys mewn powlen.
Methane is found in natural gas.	Mae methan i'w gael mewn nwy naturiol.
He had just turned thirty.	Yr oedd newydd droi yn ddeg ar hugain.
Care should be taken when crossing the street.	Dylech fod yn ofalus wrth groesi'r stryd.
The computer paid for itself.	Talodd y cyfrifiadur amdano'i hun.
Two of the defendants come from wealthy families.	Mae dau o'r diffynyddion yn dod o deuluoedd cyfoethog.
The tide came in gently.	Daeth y llanw i mewn yn dyner.
Two young boys were fishing in the river.	Roedd dau fachgen ifanc yn pysgota yn yr afon.
The game is simple and takes only a few minutes.	Mae'r gêm yn syml ac yn cymryd dim ond ychydig funudau.
He covered his mouth with his sleeve.	Gorchuddiodd ei geg â'i lawes.
Turkey claims to have discovered several lost cities.	Mae Twrci yn honni ei fod wedi darganfod nifer o ddinasoedd coll.
It often appears alongside Brazil nuts.	Mae'n aml yn ymddangos ochr yn ochr â chnau Brasil.
Gaps, pauses and commas usually go inside the quotation marks.	Mae bylchau, seibiau a chomiau fel arfer yn mynd y tu mewn i'r dyfynodau.
She came in, flushed, her face red.	Daeth i mewn, gwridog, ei hwyneb yn goch.
Without her consent, this divorce has taken place.	Heb ei chaniatâd, mae'r ysgariad hwn wedi digwydd.
She was arrested for drunken driving.	Cafodd ei harestio am yrru'n feddw.
His favorite pastime is reading poetry books.	Ei hoff ddifyrrwch yw darllen llyfrau barddoniaeth.
The village was flooded with dense fog.	Roedd y pentref dan ddŵr dan niwl trwchus.
A white dog fell in the sun.	Cwympodd ci gwyn yn yr haul.
You can also learn to ride a bike.	Gallwch hefyd ddysgu reidio beic.
The psychiatrist argued that the patient had schizophrenia.	Dadleuodd y seiciatrydd fod y claf yn dioddef o sgitsoffrenia.
They have faith in our leader.	Mae ganddyn nhw ffydd yn ein harweinydd.
The sun was shining through the windows.	Roedd yr haul yn gwenu drwy'r ffenestri.
The tank refused to move.	Gwrthododd y tanc symud.
The whole community was very proud of her success.	Roedd y gymuned gyfan yn falch iawn o'i llwyddiant.
There are many types of birds in this park.	Mae llawer o fathau o adar yn y parc hwn.
Boxes of books lined the shelves.	Roedd blychau o lyfrau ar hyd y silffoedd.
The streets were soon flooded with cars.	Buan iawn y gorlifodd y strydoedd â cheir.
The cupboard was full of various medicinal herbs.	Roedd y cwpwrdd yn llawn o berlysiau meddyginiaethol amrywiol.
More and more windmills were being built.	Roedd mwy a mwy o felinau gwynt yn cael eu hadeiladu.
It will be difficult to attract them away.	Bydd yn anodd eu denu i ffwrdd.
The perfect storm of wind, snow, and ice.	Y storm berffaith o wynt, eira, a rhew.
Through practice, people become experts.	Trwy ymarfer, mae pobl yn dod yn arbenigwyr.
A thin slice sliced ​​off the ham.	Torrodd sleisen denau oddi ar yr ham.
The speaker gives helpful advice.	Mae'r siaradwr yn rhoi cyngor defnyddiol.
The study seeks to correct past mistakes.	Mae'r astudiaeth yn ceisio cywiro camgymeriadau'r gorffennol.
The decision was unpopular with its victims.	Roedd y penderfyniad yn amhoblogaidd gyda'i ddioddefwyr.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Un o'r effeithiau hinsoddol pwysicaf yw trosglwyddo gwres.
The landscape is arid and ruined due to water scarcity.	Mae'r dirwedd wedi'i chrasu a'i ddifetha oherwydd prinder dŵr.
She stopped playing in the middle of the song.	Stopiodd hi chwarae yng nghanol y gân.
He walked back and forth on the beach.	Cerddodd yn ôl ac ymlaen ar y traeth.
The mosque is the largest in the city.	Y mosg yw'r mwyaf yn y ddinas.
A river cuts through the valley.	Mae afon yn torri trwy'r dyffryn.
Dexterous fingers worked the potter's wheel.	Roedd bysedd deheuig yn gweithio olwyn y crochenydd.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	Amgylchynodd dwsin o filwyr y carcharor.
The suburban home was built of wood.	Adeiladwyd y cartref maestrefol o bren.
This city has always been known for its bridges.	Mae'r ddinas hon wedi bod yn adnabyddus am ei phontydd erioed.
What follows is the food pyramid.	Yr hyn sy'n dilyn yw'r pyramid bwyd.
A national campaign against drug abuse was organized.	Trefnwyd ymgyrch genedlaethol yn erbyn cam-drin cyffuriau.
The bed was covered with white sheets.	Roedd y gwely wedi'i orchuddio â chynfasau gwyn.
The number of divorces is still rising.	Mae nifer yr ysgarwyr yn dal i godi.
This fabric wears well.	Mae'r ffabrig hwn yn gwisgo'n dda.
This town has a reputation as a haven for writers.	Mae gan y dref hon enw da fel hafan i lenorion.
All materials can be used for fuel.	Gellir defnyddio'r holl ddeunyddiau ar gyfer tanwydd.
You will be amazed by the discovery!	Byddwch chi'n cael eich syfrdanu gan y darganfyddiad!
The clouds hung low across the colorful sky.	Roedd y cymylau'n hongian yn isel ar draws yr awyr liwgar.
There is a lot of traffic on the road.	Mae llawer o draffig ar y ffordd.
But, on the whole, the outlook is bleak.	Ond ar y cyfan, mae'r rhagolygon yn llwm.
Her heart was beating again.	Roedd ei chalon yn curo eto.
He became a famous writer.	Daeth yn llenor enwog.
The project has been welcomed by concern.	Mae'r prosiect wedi cael ei groesawu gan bryder.
I've been fed up with these constant traffic jams.	Rydw i wedi cael llond bol ar y tagfeydd traffig cyson hyn.
They obviously want to benefit from sales of "translations."	Maent yn amlwg am elwa o werthiant o "cyfieithiadau."
Candidates were required to perform songs.	Roedd gofyn i ymgeiswyr berfformio caneuon.
He was confident in his goals.	Roedd yn hyderus yn ei goliau.
But it didn't require much cleaning.	Ond nid oedd angen llawer o lanhau.
The soldier was getting the audiologist's daughter pregnant.	Roedd y milwr yn cael merch yr awdiolegydd yn feichiog.
The pure beauty of the turquoise water is breathtaking.	Mae harddwch pur y dŵr turquoise yn syfrdanol.
Some objects, of course, have to be wet to work.	Mae'n rhaid i rai gwrthrychau, wrth gwrs, fod yn wlyb i weithio.
In recent years there has been an increase in crime.	Yn y blynyddoedd diwethaf, bu cynnydd mewn troseddu.
Sikh pilgrims walked to the temple.	Roedd pererinion Sikhaidd yn cerdded i'r deml.
The world's earliest cities were watered down by gravity.	Cafodd dinasoedd cynharaf y byd eu dyfrhau gan ddisgyrchiant.
They accused him of lighting a fire in their homes.	Cyhuddasant ef o gynnau tân yn eu cartrefi.
A census of the dead was conducted.	Cynhaliwyd cyfrifiad o'r meirw.
The villagers were poor, but life was simple.	Roedd y pentrefwyr yn dlawd, ond roedd bywyd yn syml.
His clothes were covered in dust.	Roedd ei ddillad wedi'u gorchuddio â llwch.
Carefully search the coal for small pieces of food.	Chwiliwch y glo yn ofalus am ddarnau bach o fwyd.
Police arrested her.	Arestiodd yr heddlu hi.
Many families cannot afford heating.	Mae llawer o deuluoedd yn methu fforddio gwresogi.
The boy was not well aware of these surroundings.	Nid oedd y bachgen yn ymwybodol iawn o'r amgylchoedd hyn.
The cost of getting a loan has risen dramatically	Mae'r gost o gael benthyciad wedi codi'n aruthrol
They laughed at his expense.	Chwarddasant ar ei draul.
Obtaining the samples from the seabed was an onerous process.	Roedd cael gafael ar y samplau o wely'r môr yn broses feichus.
Smoking causes cancer, and birth defects.	Mae ysmygu yn achosi canser, a namau geni.
He opened the letter, and read the message.	Agorodd y llythyr, a darllenodd y neges.
The company is expected to generate significant profits.	Mae disgwyl i'r cwmni gynhyrchu elw sylweddol.
He had driven into a locked lane.	Roedd wedi gyrru i mewn i lôn dan glo.
A variety of apples are grown here.	Mae amrywiaeth o afalau yn cael eu tyfu yma.
It was awfully cold and snowy.	Roedd hi'n ofnadwy o oer ac eira.
The new mayor of the village lied to the press.	Dywedodd maer newydd y pentref ddweud celwydd wrth y wasg.
She spoke quietly, barely moving her lips.	Siaradodd yn dawel, prin yn symud ei gwefusau.
He swims ten times daily.	Mae'n nofio ddeg gwaith bob dydd.
This country is a patchwork of different and complex cultures.	Mae'r wlad hon yn glytwaith o ddiwylliannau gwahanol a chymhleth.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Mae gan yr amgueddfa lawer o fasau ceramig hardd.
Sport also includes an element of drama.	Mae chwaraeon hefyd yn cynnwys elfen o ddrama.
He hit the iron while it was glowing hot	Taro'r haearn tra ei fod yn tywynnu'n boeth
The magistrates unanimously ruled that neighbors could not be evicted.	Dyfarnodd yr ynadon yn unfrydol na allai cymdogion gael eu troi allan.
I worked very hard to finish the job.	Gweithiais yn galed iawn i orffen y gwaith.
Experts have been investigating the outbreak.	Mae arbenigwyr wedi bod yn ymchwilio i'r achosion.
He stood in a wide stance.	Safai mewn safiad eang.
Heavy machinery is used to remove logs from forests.	Defnyddir peiriannau trwm i dynnu boncyffion o goedwigoedd.
The bird soared above the trees.	Esgynnodd yr aderyn uwchben y coed.
He held out his hand in greeting.	Daliodd ei law allan wrth gyfarch.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Roedd rhai o'r cerfiadau yn gannoedd o flynyddoedd oed.
Stitches were needed to cut the arm.	Roedd angen pwythau i dorri'r fraich.
My hands were shaking.	Roedd fy nwylo'n crynu.
The troops seized the contraband.	Atafaelodd y milwyr y contraband.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
The answer comes when you least expect it.	Daw'r ateb pan fyddwch chi'n ei ddisgwyl leiaf.
The actors buzzed in and out.	Gwriodd yr actorion i mewn ac allan.
Everyone was advised to boil water for drinking.	Cynghorwyd pawb i ferwi dwr i'w yfed.
The hole in the ozone layer expands.	Mae'r twll yn yr haen osôn yn ehangu.
He gave her a long look.	Rhoddodd olwg hir iddi.
I can't stand it anymore.	Ni allaf ei sefyll mwyach.
The flowers had a sweet aroma.	Roedd arogl melys ar y blodau.
Our vision is to provide impartial information online.	Ein gweledigaeth yw darparu gwybodaeth ddiduedd ar-lein.
His friends always liked being with him.	Roedd ei ffrindiau bob amser yn hoffi bod gydag ef.
The wall was made of sandstone slabs.	Roedd y wal wedi'i gwneud o slabiau o dywodfaen.
I tied his shoe to him.	Clymais ei esgid iddo.
The effects of some pollutants are now well understood.	Mae effeithiau rhai llygryddion yn cael eu deall yn dda erbyn hyn.
They had just received their test results.	Roedden nhw newydd dderbyn canlyniadau eu prawf.
The little black dot soon became a dot of brown.	Yn fuan daeth y dot bach du yn ddot o frown.
The donut is delicious.	Mae'r toesen yn flasus.
You're too beautiful, my secret love.	Rwyt ti'n rhy brydferth, fy nghariad cyfrinachol.
Rain gradually decreased throughout the night.	Gostyngodd glaw yn raddol drwy'r nos.
His story was convincing.	Yr oedd ei hanes yn argyhoeddiadol.
The matter was settled more or less peacefully.	Cafodd y mater ei setlo, fwy neu lai yn heddychlon.
An old man told him about it.	Dywedodd hen ddyn wrtho am y peth.
Accurate information gathering will be essential.	Bydd casglu gwybodaeth gywir yn hanfodol.
He spoke slowly.	Siaradodd yn araf.
He was confident he would get the job.	Roedd yn hyderus y byddai'n cael y swydd.
Abuse is the reality of modern life.	Mae cam-drin yn realiti bywyd modern.
Prayer is an act of worship.	Gweithred o addoli yw gweddi.
The disciples followed in her footsteps.	Dilynodd y disgyblion ei throed.
The incident happened in a supermarket.	Digwyddodd y digwyddiad mewn archfarchnad.
This kid, great in a blue dress, takes the stage.	Mae'r plentyn hwn, yn wych mewn ffrog las, yn cymryd y llwyfan.
Their conversations are often very close.	Mae eu sgyrsiau yn aml yn agos iawn.
The floor is made of oak planks.	Mae'r llawr wedi'i wneud o estyll derw.
Her mind wandered back to the island.	Crwydrodd ei meddwl yn ôl i'r ynys.
Jacob called his son and daughter.	Galwodd Jacob ei fab a'i ferch.
The lesson emphasized the link between geography and history.	Roedd y wers yn pwysleisio'r cysylltiad rhwng daearyddiaeth a hanes.
Her intelligence was well developed.	Roedd ei deallusrwydd wedi datblygu'n dda.
The noise of a busy railway station	Sŵn gorsaf reilffordd brysur
He threw himself into sociology.	Taflodd ei hun i gymdeithaseg.
Clouds are white, fluffy, and made of small water droplets.	Mae cymylau yn wyn, blewog, ac wedi'u gwneud o ddefnynnau dŵr bach.
Workers were paid equally.	Roedd y gweithwyr yn cael eu talu'n gyfartal.
An unhappy child was pushed on the swing.	Gwthiwyd plentyn anhapus ar y siglen.
The floor was made of wood.	Roedd y llawr wedi'i wneud o bren.
He spends all his time studying.	Mae'n treulio ei holl amser yn astudio.
A solution had to be found quickly.	Roedd yn rhaid dod o hyd i ateb yn gyflym.
The deer in the forest were an exotic species.	Rhywogaeth egsotig oedd y ceirw yn y goedwig.
She is doomed to marry her unfaithful cousin.	Mae hi'n doomed i briodi ei chefnder anaddas.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Roedd y waliau, y nenfwd a'r llawr wedi'u gwneud o garreg.
A cane kicked down the street.	Ciciodd can i lawr y stryd.
The homeless were no longer required to have compassion.	Nid oedd angen tosturio wrth y digartref mwyach.
The queen's son became king one day.	Daeth mab y frenhines yn frenin un diwrnod.
A century ago, there was none of this here.	Ganrif yn ôl, nid oedd dim o hyn yma.
Pandemonium followed.	Dilynodd Pandemonium.
There was fog everywhere.	Roedd niwl ym mhobman.
It was a fluke that we won the championship.	Roedd yn ffliwc ein bod wedi ennill y bencampwriaeth.
This type of rice has a peanut flavor.	Mae gan y math hwn o reis flas cnau daear.
Ask all the questions you feel you need to ask.	Gofynnwch yr holl gwestiynau y teimlwch y mae angen ichi eu gofyn.
So happy to see you!	Mor hapus i weld chi!
Victory minorities have made themselves heard.	Mae lleiafrifoedd buddugoliaeth wedi gwneud eu hunain yn cael eu clywed.
Change the oil regularly.	Newidiwch yr olew yn rheolaidd.
She ate a meal of beans, rice and tortillas.	Roedd hi'n bwyta pryd o ffa, reis a tortillas.
Muslim women can wear the hijab.	Gall merched Mwslemaidd wisgo'r hijab.
These remedies are addictive.	Mae'r meddyginiaethau hyn yn gaethiwus.
Her behavior remained quiet throughout.	Parhaodd ei hymddygiad yn dawel drwyddi draw.
Most of the construction work is now done by foreign workers.	Mae'r rhan fwyaf o'r gwaith adeiladu bellach yn cael ei wneud gan weithwyr tramor.
This country is rich in natural resources.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
We had a drive along the coast.	Cawsom dreif ar hyd yr arfordir.
We cannot allow our love to die.	Ni allwn ganiatáu i'n cariad farweiddio.
The economy of the mountainous region was based on farming.	Roedd economi'r rhanbarth mynyddig yn seiliedig ar ffermio.
We couldn't tolerate the noise.	Ni allem ddioddef y sŵn.
He considered it appropriate.	Ystyriai ei fod yn briodol.
He sprinkled rose oil over the tablecloth, breathing deeply.	Taenellodd olew rhosyn dros y lliain bwrdd, gan anadlu'n ddwfn.
My garden is full of beautiful flowers.	Mae fy ngardd yn llawn o flodau hardd.
Frank's friends were upset with him.	Roedd ffrindiau Frank wedi cynhyrfu ag ef.
Critics insist that this method is ineffective.	Mae beirniaid yn mynnu bod y dull hwn yn aneffeithiol.
These books were old and new.	Yr oedd y llyfrau hyn yn hen a dyddorol.
Conservation of natural resources is paramount.	Mae cadwraeth adnoddau naturiol yn hollbwysig.
Dust clouds were moving lazy across the plains	Roedd cymylau llwch yn symud yn ddiog ar draws y gwastadeddau
The display was coded using computer code.	Cafodd yr arddangosfa ei godio gan ddefnyddio cod cyfrifiadur.
Council members freely expressed their views.	Mynegodd aelodau'r cyngor eu barn yn rhydd.
Seagulls were screaming overhead.	Roedd gwylanod yn sgrechian uwchben.
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery.	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Allwch chi argymell bwyty llysieuol da?
He waved to a server.	He chwifio at weinydd.
He paused to wipe the sweat from his brow.	Oedodd i sychu'r chwys o'i ael.
A community was born, supported by its volunteers.	Ganwyd cymuned, gyda chefnogaeth ei gwirfoddolwyr.
He went to town to buy a shovel.	Aeth i'r dref i brynu rhaw.
There has been an inflow of foreign investment.	Bu mewnlif o fuddsoddiad tramor.
Huge crowds gathered to hear the message.	Daeth tyrfaoedd enfawr ynghyd i glywed y neges.
They had a wonderful meal.	Cawsant bryd o fwyd bendigedig.
The newspaper criticized the government.	Beirniadodd y papur newydd y llywodraeth.
She massages her temples.	Mae hi'n tylino ei temlau.
The robot's wide mouth opens wide.	Mae genau llydan y robot yn agor yn llydan.
The city is famous for its football stadiums.	Mae'r ddinas yn enwog am ei stadia pêl-droed.
The administrator learned about the problem.	Dysgodd y gweinyddwr am y broblem.
Charcoal is an important part of pottery making.	Mae siarcol yn rhan bwysig o wneud crochenwaith.
She is a charming host.	Mae hi'n westeiwr swynol.
He sat on a cushion and sipped tea.	Eisteddodd ar glustog a sipian te.
Steam is cooked while food is in the oven.	Mae stêm yn cael ei goginio tra bod bwyd yn y popty.
She traces her fingers over the bread.	Mae hi'n olrhain ei bysedd dros y bara.
They arrived outside a large warehouse.	Cyrhaeddon nhw y tu allan i warws mawr.
A deep river cuts through the middle of the country.	Mae afon ddofn yn torri trwy ganol y wlad.
Landslides are common in this area.	Mae tirlithriadau yn gyffredin yn yr ardal hon.
The city's main attraction is its zoo.	Prif atyniad y ddinas yw ei sw.
Scholars agree that this is a small effect.	Mae ysgolheigion yn cytuno mai effaith fach yw hon.
Grapes are a rich source of vitamins.	Mae grawnwin yn ffynhonnell gyfoethog o fitaminau.
We hear very little about you.	Ychydig iawn a glywn amdanoch.
He planted some flowers in the garden.	Plannodd rai blodau yn yr ardd.
You have to be careful, lest you create a scene.	Rhaid i chi fod yn ofalus, rhag i chi greu golygfa.
The forecast promised more sunny days.	Roedd y rhagolygon yn addo dyddiau mwy heulog.
The government has urged citizens to report all such crimes.	Mae'r llywodraeth wedi annog dinasyddion i riportio pob trosedd o'r fath.
Sorry for calling you so often.	Sori am eich ffonio mor aml.
The party's youth wing is notorious for its violence.	Mae adain ieuenctid y blaid yn enwog am ei thrais.
Snow was falling covering the slopes.	Roedd eira'n disgyn yn gorchuddio'r llethrau.
They finally managed to agree.	Llwyddasant o'r diwedd i gytuno.
Whoever has met this brave man?	Pwy bynnag sydd wedi cyfarfod y dyn dewr hwn?
I think that is true of most people.	Rwy'n meddwl bod hynny'n wir am y rhan fwyaf o bobl.
She steps outside and trembles.	Mae hi'n camu y tu allan ac yn crynu.
The box contains a letter.	Mae'r blwch yn cynnwys llythyr.
They applied too much perfume.	Roeddent yn cymhwyso gormod o bersawr.
He got lost in a maze of narrow streets.	Aeth ar goll mewn drysfa o strydoedd cul.
He saw the sound of beating.	Roedd yn gweld sŵn curo.
The desk was a perfect fit.	Roedd y ddesg yn ffit perffaith.
The school year includes a three-month break.	Mae'r flwyddyn ysgol yn cynnwys egwyl o dri mis.
He was throwing litter on street corners.	Roedd yn taflu sbwriel ar gorneli strydoedd.
Gulls and canoes lined the bay.	Roedd gwylanod a chanŵod yn leinio'r bae.
Bird migration is part of the nature cycle.	Mae mudo adar yn rhan o gylchred natur.
The children were frightened by thunder.	Dychrynwyd y plant gan daranau.
She is about my age.	Mae hi tua fy oedran.
Sometimes, it was raining.	Weithiau, roedd hi'n bwrw glaw.
It was agreed to speak on the matter.	Cytunwyd i siarad ar y mater.
The most popular food here is fried noodles.	Y bwyd mwyaf poblogaidd yma yw nwdls wedi'u ffrio.
I'm not used to driving in the city.	Dydw i ddim wedi arfer gyrru yn y ddinas.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Mae llawer o haneswyr yn amau ​​arwyddocâd hanesyddol y digwyddiad hwn.
The term "justice" has one meaning including equality of opportunity.	Mae un ystyr i'r term "cyfiawnder" yn cynnwys cyfle cyfartal.
We must counteract global warming.	Rhaid inni wrthweithio cynhesu byd-eang.
She was given a long stay.	Rhoddwyd arhosiad hir iddi.
I'm drowsy, he said	Rwy'n gysglyd, meddai
Flying rats plagued the city for months.	Roedd llygod mawr yn hedfan yn plagio'r ddinas am fisoedd.
That trainer was painted black.	Roedd yr hyfforddwr hwnnw wedi'i beintio'n ddu.
A blanket is used to protect against the cold.	Defnyddir blanced i amddiffyn rhag yr oerfel.
The number of deaths continues to rise.	Mae nifer y marwolaethau yn parhau i godi.
They humiliated him at every opportunity they had.	Roeddent yn bychanu ef bob cyfle a gawsant.
The sluices prevented seawater entering the land.	Roedd y trogloddiau yn atal dŵr môr rhag treiddio i mewn i'r tir.
Bill is now a teenager.	Mae Bill bellach yn ei arddegau.
He came to the door and knocked three times.	Daeth at y drws a churo deirgwaith.
Describe your action plan in detail.	Disgrifiwch eich cynllun gweithredu yn fanwl.
I look forward to working with you, sir.	Edrychaf ymlaen at weithio gyda chi, syr.
This is a cheap hotel.	Mae hwn yn westy rhad.
They are close to what can be described as traditional.	Maent yn agos at yr hyn y gellir ei ddisgrifio fel traddodiadol.
He felt confident that they would prevail.	Teimlai'n hyderus mai nhw fyddai'n drech.
The answers to these questions are important.	Mae'r atebion i'r cwestiynau hyn yn bwysig.
She uses glass in many of her paintings.	Mae hi'n defnyddio gwydr mewn llawer o'i phaentiadau.
The diver was struggling to get to the surface.	Roedd y deifiwr yn cael trafferth dod i'r wyneb.
The weather was mild.	Roedd y tywydd yn fwyn.
The hills were surrounded by wolves.	Roedd y bryniau wedi'u cylchu â bleiddiaid.
This farm is therefore across the nation.	Mae'r fferm hon felly ar draws y genedl.
The institute will become vibrant, vibrant.	Bydd yr athrofa yn dod yn fywiog, bywiog.
The cat has been attacking people.	Mae'r gath wedi bod yn ymosod ar bobl.
Before buying, try each pair first.	Cyn eu prynu, rhowch gynnig ar bob pâr yn gyntaf.
He attacked the tiger with a steel knife.	Ymosododd ar y teigr gyda chyllell ddur.
The drought persisted despite attempts to recover.	Parhaodd y sychder er gwaethaf ymdrechion i adfer.
The landscape is extremely colorful.	Mae'r dirwedd yn hynod o liwgar.
This can be used as a travel guide.	Gellir defnyddio hwn fel canllaw teithio.
She smiled quietly.	Gwenodd yn dawel.
The plains run in all directions.	Rhed y gwastadeddau i bob cyfeiriad.
Put that glass down.	Rhowch y gwydr hwnnw i lawr.
Mostly a farm animal that lives on grass	Anifail fferm sy'n byw ar laswellt yn bennaf
Help me with my taxes	Helpa fi gyda'm trethi
Harvest rice right now, already.	Mae reis cynhaeaf ar hyn o bryd, yn barod.
He is looking for a better job.	Mae'n chwilio am swydd well.
I have to study further.	Rhaid i mi astudio ymhellach.
Partly cloudy with a few showers.	Cymylog gydag ambell gawod.
The kidnappers demanded a large ransom.	Roedd yr herwgipwyr yn mynnu pridwerth mawr.
He complained loudly about the bad service.	Cwynodd yn uchel am y gwasanaeth drwg.
The site of an ancient dwelling was discovered during excavations.	Darganfuwyd safle annedd hynafol yn ystod gwaith cloddio.
Make cuts in the orange to expose the flesh beneath.	Gwnewch doriadau yn yr oren i ddatguddio'r cnawd oddi tano.
There is a village on this farmland.	Saif pentref ar y tir amaeth hwn.
This year's poor harvest will affect food prices.	Bydd cynhaeaf gwael eleni yn effeithio ar brisiau bwyd.
We all know that exercise is beneficial.	Gwyddom oll fod ymarfer corff yn fuddiol.
It's a solid type of wood.	Mae'n fath cadarn o bren.
The expression on his face was deadly serious.	Roedd y mynegiant ar ei wyneb yn farwol ddifrifol.
He scribbled a word on the page.	Sgriblodd air ar y dudalen.
We have an export surplus.	Mae gennym warged allforio.
They have eliminated the sun and the stars.	Maen nhw wedi dileu'r haul a'r sêr.
We rode our horses slowly into town.	Marchogasom ein ceffylau yn araf i'r dref.
Don't feed the animals!	Peidiwch â bwydo'r anifeiliaid!
This text needs to be edited.	Mae angen golygu'r testun hwn.
List the dishes that are vegetarian.	Rhestrwch y seigiau sy'n llysieuol.
We are going camping tomorrow.	Rydyn ni'n mynd i wersylla yfory.
Remember your language, young man.	Cofia dy iaith, ddyn ifanc.
He leads a quiet life in the country.	Mae'n arwain bywyd tawel yn y wlad.
My dishwasher stopped working.	Stopiodd fy peiriant golchi llestri weithio.
The commander was upset.	Roedd y cadlywydd wedi cynhyrfu.
I was all ready to go.	Roeddwn i gyd yn barod i fynd.
She spoke a few words, then resumed her work.	Llefarodd ychydig eiriau, yna ailgydiodd yn ei gwaith.
There was less rain this summer.	Roedd llai o law yn disgyn yr haf hwn.
Farmers slowly began to return to farming.	Yn araf bach dechreuodd ffermwyr ddychwelyd i ffermio.
A bottle was left near the water's edge.	Gadawyd potel ger ymyl y dwr.
This machine will automatically crack the nuts.	Bydd y peiriant hwn yn cracio'r cnau yn awtomatig.
This is to give you a general idea.	Mae hyn er mwyn rhoi syniad cyffredinol i chi.
The little boy threw down his toys.	Taflodd y bachgen bach ei deganau i lawr.
A dog was barking in the lane.	Roedd ci yn cyfarth yn y lôn.
A national exam is extremely difficult.	Mae arholiad cenedlaethol yn hynod o anodd.
The cargo ship was moored in the bay.	Roedd y llong cargo wedi'i hangori yn y bae.
One whole block of buildings collapsed during the earthquake.	Dymchwelodd un bloc cyfan o adeiladau yn ystod y daeargryn.
The fire was burning brightly.	Roedd y tân yn llosgi'n llachar.
Dad asked for everyone's attention.	Gofynnodd nhad am sylw pawb.
The chair rests on a rubber pad.	Mae'r gadair yn gorwedd ar bad rwber.
The suspect admitted to the burglary.	Cyfaddefodd y sawl a ddrwgdybir i'r fyrgleriaeth.
The display was rather impressive.	Roedd yr arddangosfa braidd yn drawiadol.
Congestion has worsened in recent years.	Mae tagfeydd wedi gwaethygu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
He is known to have spoken eloquently.	Gwyddys ei fod wedi siarad yn huawdl.
The circus is very popular at this time of year.	Mae'r syrcas yn boblogaidd iawn yr adeg yma o'r flwyddyn.
The regional government introduced new measures.	Cyflwynodd y llywodraeth ranbarthol fesurau newydd.
Believers try to be gracious.	Mae credinwyr yn ceisio bod yn drugarog.
Researchers are working to understand how the brain works.	Mae ymchwilwyr yn gweithio i ddeall sut mae'r ymennydd yn gweithio.
The streets were empty in the quiet village.	Roedd y strydoedd yn wag yn y pentref tawel.
No newcomer to the host planet would be safe.	Ni fyddai unrhyw newydd-ddyfodiad i'r blaned cynnal yn ddiogel.
The town's tourist attractions will be expanded.	Bydd atyniadau twristiaeth y dref yn cael eu hehangu.
Instead, idiots would ruin the financial markets.	Yn hytrach, byddai idiotiaid yn difetha'r marchnadoedd ariannol.
The doctor had to wait fifteen minutes.	Bu'n rhaid aros pymtheg munud am feddyg.
Careful, the razor is dangerous!	Yn ofalus, mae'r rasel yn beryglus!
Jim leaned in and kissed my hand.	Plygodd Jim a chusanu fy llaw.
He removed two nest boxes and some water bottles.	Symudodd ddau flwch nythu a rhai poteli dŵr.
The package had been opened and re-sealed.	Roedd y pecyn wedi'i agor a'i ail-selio.
The furnace temperature of young children's reading skills was measured.	Mesurwyd tymheredd y ffwrnais sgiliau darllen plant ifanc.
Travel agencies and tour operators need efficient transport.	Mae angen trafnidiaeth effeithlon ar asiantaethau teithio a chwmnïau teithiau.
They had reached the main gateways.	Roedden nhw wedi cyrraedd y prif byrth.
He was found alone on the railway tracks.	Daethpwyd o hyd iddo ar ei ben ei hun ar y cledrau rheilffordd.
The economic boom is unprecedented.	Mae'r ffyniant economaidd yn ddigynsail.
The sailors cleared the deck, and began to undo the ropes.	Cliriodd y morwyr y dec, a dechreuasant ddatod y rhaffau.
During its first four years, a tree grows slowly.	Yn ystod ei phedair blynedd gyntaf, mae coeden yn tyfu'n araf.
The economy of this city is very dependent on tourism.	Mae economi'r ddinas hon yn dibynnu'n fawr ar dwristiaeth.
Women are always told to be good.	Dywedir wrth ferched bob amser i fod yn dda.
Mexico is a sovereign state.	Mae Mecsico yn wladwriaeth sofran.
Why do we always have to count the pennies?	Pam mae'n rhaid inni gyfrif y ceiniogau bob amser?
It was unbearably hot.	Roedd yn annioddefol o boeth.
There were two big storms to hit the city that year.	Roedd dwy storm fawr i gyrraedd y ddinas y flwyddyn honno.
Economists believe the economy is improving.	Mae economegwyr yn credu bod yr economi yn gwella.
The morning is a pleasant time of day.	Mae'r bore yn amser dymunol o'r dydd.
Curse upon him!	Melltith arno!
In the pond there are several types of fish.	Yn y pwll mae sawl math o bysgod.
Would you bring me my loofah from the basement, please?	A fyddech chi'n dod â'm loofah i mi o'r islawr, os gwelwch yn dda?
The bamboo mat is almost burning away.	Mae'r mat bambŵ bron â llosgi i ffwrdd.
He lived in a small village.	Roedd yn byw mewn pentref bychan.
The snake slid through the grass.	Roedd y neidr yn llithro trwy'r glaswellt.
The speedometer was showing ninety.	Roedd y sbidomedr yn dangos naw deg.
We talk a lot about places, don't we?	Rydyn ni'n siarad llawer am leoedd, onid ydyn ni?
Send flowers to your sister.	Anfon blodau at dy chwaer.
They were in a bitter war.	Buont mewn rhyfel chwerw.
I stare out the window, watching the snow fall.	Rwy'n syllu allan o'r ffenestr, gwylio'r eira yn disgyn.
Starting tomorrow, we must all start recycling.	Gan ddechrau yfory, rhaid inni i gyd ddechrau ailgylchu.
She ventures the bread.	Mae hi'n mentro'r bara.
In the corner was a box made of glass.	Yn y gornel roedd blwch wedi'i wneud o wydr.
He spoke very slowly and clearly.	Siaradodd yn araf ac yn glir iawn.
The bullet ripped through his chest.	Rhwygodd y fwled drwy ei frest.
The hills are beautiful, with clean air and blue skies.	Mae'r bryniau'n hardd, gydag aer glân ac awyr las.
A homeless homeless boy approached the car.	Daeth bachgen bach digartref at y car.
The sound of the waves didn't stop.	Ni pheidiodd sŵn y tonnau'n curo.
What's the moral here?	Beth yw'r moesol yma?
The irrigation system needs constant repair.	Mae angen atgyweirio'r system ddyfrhau yn gyson.
The water in this man's bottle was warm.	Roedd y dŵr ym mhotel y dyn hwn yn gynnes.
Many children live in poverty.	Mae llawer o blant yn byw mewn tlodi.
Soldiers were needed to secure the new colony.	Roedd angen milwyr i sicrhau'r wladfa newydd.
He keeps this pen and pencil by his bed.	Mae'n cadw'r pen a'r pensil hwn wrth ei wely.
Roast vegetables have a lovely flavor.	Mae gan lysiau rhost flas hyfryd.
This valley was known for its wild flowers.	Roedd y dyffryn hwn yn adnabyddus am ei flodau gwyllt.
How's the weather?	Sut mae'r tywydd?
The evil child was humiliated by her teacher.	Cafodd y plentyn drwg ei waradwyddo gan ei hathro.
He is taking me to the zoo tomorrow.	Mae'n mynd â fi i'r sw yfory.
The landscape is dotted with old temples.	Mae'r dirwedd yn frith o hen demlau.
A committee was set up to investigate the incident.	Cafodd pwyllgor ei sefydlu i ymchwilio i'r digwyddiad.
A ghost figure appeared from the shadows.	Ymddangosodd ffigwr ysbryd o'r cysgodion.
So the wise old lady	Felly yr hen wraig ddoeth
Police are hunting the man.	Mae'r heddlu'n hela'r dyn.
We must make significant changes.	Rhaid inni wneud newidiadau sylweddol.
These oxen correspond evenly.	Mae'r ychen hyn yn cyfateb yn gyfartal.
That new actress stepped up from supporting roles.	Llwyddodd yr actores newydd honno i fyny o rolau ategol.
He struggles with depression.	Mae'n cael trafferth gydag iselder.
He walked quickly down the street.	Cerddodd yn gyflym i lawr y stryd.
The restaurant was overcrowded.	Roedd y bwyty yn orlawn.
The local pharmacy supplies a range of medicines.	Mae'r fferyllfa leol yn cyflenwi ystod o feddyginiaethau.
You will need enough sugar for this.	Bydd angen digon o siwgr ar gyfer hyn.
Wealth comes not in money but in caring.	Nid mewn arian y daw cyfoeth ond mewn gofalu.
Roads and rail links were quickly repaired.	Cafodd ffyrdd a chysylltiadau rheilffordd eu trwsio'n gyflym.
The lump of clay falls off the table and shatters.	Mae'r lwmp o glai yn disgyn oddi ar y bwrdd ac yn chwalu.
The sky is cloudy.	Mae'r awyr yn gymylog.
He often made grammar mistakes.	Roedd yn aml yn gwneud camgymeriadau gramadeg.
The city was named in honor of this king.	Enwyd y ddinas er anrhydedd i'r brenin hwn.
Every woman in the village helped with the search.	Roedd pob gwraig yn y pentref yn helpu gyda'r chwilio.
On paper, it might seem impossible.	Ar bapur, gallai ymddangos yn amhosibl.
This area is known for large deposits of iron ore.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ddyddodion mawr o fwyn haearn.
Monsoon produces heavy rain.	Mae monsŵn yn cynhyrchu glaw trwm.
Do not turn off the motor.	Peidiwch â diffodd y modur.
Do you think he is innocent?	Ydych chi'n meddwl ei fod yn ddieuog?
They were seeking medical care, but it was too late.	Roeddent yn ceisio gofal meddygol, ond roedd yn rhy hwyr.
A snug person should see a psychiatrist.	Dylai person snug weld seiciatrydd.
The dam generates huge amounts of electricity.	Mae'r argae yn cynhyrchu symiau enfawr o drydan.
Is this what you believe?	Ai dyma beth rydych chi'n ei gredu?
The manager is determined to improve working conditions.	Mae'r rheolwr yn benderfynol o wella amodau gwaith.
The roof is covered with tar paper.	Mae'r to wedi'i orchuddio â phapur tar.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Golchwch eich dwylo'n drylwyr ar ôl defnyddio'r ystafell ymolchi.
A ray of hope in an immoral society.	Pelydr o obaith mewn cymdeithas anfoesol.
The government has been encouraged to do more.	Mae'r llywodraeth wedi cael ei hannog i wneud mwy.
His family can read and write.	Gall ei deulu ddarllen ac ysgrifennu.
I believe he is innocent.	Credaf ei fod yn ddieuog.
This author's style shows many modernist writing features.	Mae arddull yr awdur hwn yn dangos nifer o nodweddion ysgrifennu modernaidd.
The government decided to continue the program.	Penderfynodd y llywodraeth barhau â'r rhaglen.
If you want to lose weight, eat less cake.	Os ydych chi eisiau colli pwysau, bwyta llai o gacen.
There was once a girl who liked to paint flowers.	Roedd yna ferch unwaith oedd yn hoffi peintio blodau.
No one can speak to the dead.	Ni all neb siarad â'r meirw.
A sensible government will regulate smoking.	Bydd llywodraeth synhwyrol yn rheoleiddio ysmygu.
The drought affected the yield of the crop.	Effeithiodd y sychder ar gynnyrch y cnwd.
He wrote dozens of novels.	Ysgrifennodd ddwsinau o nofelau.
He has produced some successes.	Mae wedi cynhyrchu rhai llwyddiannau.
Books can brighten anyone's day.	Gall llyfrau fywiogi diwrnod unrhyw un.
I can't see anyone in here.	Ni allaf weld unrhyw un i mewn yma.
The detergents we use are harmful to the environment.	Mae'r glanedyddion a ddefnyddiwn yn niweidiol i'r amgylchedd.
The king ruled his country for many years.	Bu'r brenin yn rheoli ei wlad am flynyddoedd lawer.
Its tragic end has left us all in shock and sadness.	Mae ei ddiwedd trasig wedi ein gadael ni i gyd mewn sioc a thristwch.
Country wine was widely exported this week.	Allforiwyd gwin gwlad yn eang yr wythnos hon.
Say no, don't spread rumors, he said.	Dywedwch na, peidiwch â lledaenu sibrydion, meddai.
A plan to extend maternity leave to all mothers.	Cynllun i ymestyn cyfnod mamolaeth i bob mam.
The minister never fails to appear on time.	Nid yw'r gweinidog byth yn methu ag ymddangos ar amser.
Our brains are designed to remember things.	Mae ein hymennydd wedi'u cynllunio i gofio pethau.
The tall building dominated the horizon.	Roedd yr adeilad uchel yn dominyddu'r gorwel.
Don't mop, be positive.	Peidiwch â mopio, byddwch yn bositif.
He found a perfect spherical hole in the apple.	Daeth o hyd i dwll perffaith sfferig yn yr afal.
These are complex financial statements.	Mae'r rhain yn ddatganiadau ariannol cymhleth.
His life was marked by tragedy.	Cafodd ei fywyd ei nodi gan drasiedi.
She's so wise, it's hard to know what's true.	Mae hi mor ddoeth, mae'n anodd gwybod beth sy'n wir.
Significant damage was caused.	Achoswyd cryn ddifrod.
Millions of people have been affected by the severe drought.	Effeithiodd y sychder enbyd ar filiynau o bobl.
The stain was a permanent stain on that dress.	Roedd y staen yn staen parhaol ar y ffrog honno.
A physics textbook will allow you to do some experimentation.	Bydd gwerslyfr ffiseg yn caniatáu ichi wneud rhywfaint o arbrofi.
These actions can spark war.	Gall y gweithredoedd hyn danio rhyfel.
He reviewed his notes for the exam.	Adolygodd ei nodiadau ar gyfer yr arholiad.
A quiet river flows through a nearby village.	Mae afon dawel yn llifo trwy bentref cyfagos.
Rats and mice are extremely resourceful.	Mae llygod mawr a llygod yn hynod ddyfeisgar.
There was a cry of surprise and delight.	Yr oedd yno lefain o syndod a hyfrydwch.
Anyway, you're right!	Beth bynnag, rydych chi'n llygad eich lle!
He had a stroke.	Cafodd strôc.
The construction of the bridge was completed without any difficulty.	Cwblhawyd y gwaith o adeiladu'r bont heb unrhyw anhawster.
The tiger was stalking its prey, unaware that it was being watched.	Roedd y teigr yn stelcian ei ysglyfaeth, heb wybod ei fod yn cael ei wylio.
The elderly couple had two daughters.	Roedd gan y cwpl oedrannus ddwy ferch.
Trains have been diverted to different tracks.	Mae trenau wedi cael eu dargyfeirio i draciau gwahanol.
It went more smoothly than expected.	Aeth y peth yn fwy esmwyth na'r disgwyl.
We will review all the details, make a decision, and	Byddwn yn adolygu'r holl fanylion, yn gwneud penderfyniad, a
There were rumors that the café owner was a billionaire	Roedd sïon bod perchennog y caffi yn biliwnydd
What remains is bleak and severe.	Mae'r hyn sy'n weddill yn llwm a difrifol.
Who put the salt in the soup?	Pwy roddodd yr halen yn y cawl?
Not only humans communicate by facial expression.	Nid yn unig bodau dynol yn cyfathrebu trwy fynegiant wyneb.
No one will confirm this.	Ni fydd neb yn cadarnhau hyn.
The children were excited, and ran out into the garden.	Roedd y plant wedi cyffroi, ac yn rhedeg allan i'r ardd.
The tide is changing twice a day.	Mae'r llanw yn newid ddwywaith y dydd.
The rain did not fall as predicted	Ni ddisgynnodd y glaw fel y rhagwelwyd
She hired a new assistant.	Cyflogodd gynorthwyydd newydd.
The manager was stunned by his hostility.	Roedd y rheolwr wedi ei syfrdanu gan ei gelyniaeth.
Her smile seemed genuine.	Roedd ei gwên yn ymddangos yn ddilys.
The economic crisis forced many companies to close.	Gorfododd yr argyfwng economaidd lawer o gwmnïau i gau.
She was very nervous about the exam.	Roedd hi'n nerfus iawn am yr arholiad.
This dress is too tight.	Mae'r ffrog hon yn rhy dynn.
The forest protects us from extreme heat in the summer.	Mae'r goedwig yn ein hamddiffyn rhag gwres eithafol yn yr haf.
The conversation shifted to other topics.	Symudodd y sgwrs i bynciau eraill.
The exercise helped improve patients' mood.	Roedd yr ymarfer yn helpu i wella hwyliau cleifion.
She rocked to her feet and cried out.	Mae hi'n siglo ar ei thraed a gwaeddodd allan.
The wise man sat alone on the mountain.	Eisteddai y doeth ar ei ben ei hun ar y mynydd.
They started running hand in hand.	Dechreuon nhw redeg law yn llaw.
This family has completely different eating habits.	Mae gan y teulu hwn arferion bwyta hollol wahanol.
She rarely speaks in public.	Anaml y mae hi'n siarad yn gyhoeddus.
She sinks into a chair, exhausted.	Mae hi'n suddo i mewn i gadair, wedi blino'n lân.
The study yielded startling results.	Cafwyd canlyniadau syfrdanol o'r astudiaeth.
Migrants have been fleeing here.	Mae ymfudwyr wedi bod yn ffoi yma.
The committee met behind closed doors.	Cyfarfu'r pwyllgor y tu ôl i ddrysau caeedig.
The philosophy of pragmatism has many followers.	Mae gan athroniaeth pragmatiaeth nifer o ddilynwyr.
A noisy, noisy noise engulfed the room.	Ysgydwodd sŵn swnllyd, swnllyd yr ystafell.
The accused was charged with attempted murder.	Cyhuddwyd y cyhuddedig o geisio llofruddio.
Many trees were lost in the fire.	Collwyd llawer o goed yn y tân.
The meal was ordinary.	Roedd y pryd bwyd yn gyffredin.
Partridges, song thrushes and robins fly south for the winter.	Mae'r betrisen, y fronfraith a'r robin goch yn hedfan tua'r de ar gyfer y gaeaf.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Mae astudiaethau wedi cysylltu ysmygu â chanser yr ysgyfaint.
Spring was the first season.	Gwanwyn oedd y tymor cyntaf.
I held the cooler out the window.	Daliais yr oerach allan y ffenestr.
The child stopped crying.	Stopiodd y plentyn grio.
These rich, red raspberries are delicious.	Mae'r mafon coch, cyfoethog hyn yn flasus iawn.
The streets were packed with people.	Roedd y strydoedd yn gyforiog o bobl.
As ever, news was scarce.	Fel erioed, roedd newyddion yn brin.
They started to fuck around.	Dechreuon nhw ffustio o gwmpas.
He feels he is being treated unfairly.	Mae'n teimlo ei fod yn cael ei drin yn annheg.
We'll do it for you.	Fe wnawn ni hynny i chi.
They are becoming more common in our big cities.	Maent yn dod yn fwy cyffredin yn ein dinasoedd mawr.
Grammar is boring.	Mae gramadeg yn ddiflas.
Amor neglected to report the incident to the police.	Fe wnaeth Amor esgeuluso riportio'r digwyddiad i'r heddlu.
In the past, women battled prejudice.	Yn y gorffennol, roedd merched yn brwydro yn erbyn rhagfarn.
The wind blew some small boats.	Gwyrodd y gwynt rai cychod bach.
Gothic cathedrals dominate the city skyline.	Cadeirlannau gothig sy'n dominyddu gorwel y ddinas.
Include herbs in your dishes.	Cynhwyswch berlysiau yn eich prydau.
The number of women holding a passport soon increased.	Cyn bo hir, cododd nifer y menywod sy'n dal pasbort.
Four lunar eclipses occurred that year.	Digwyddodd pedwar eclips lleuad y flwyddyn honno.
Place the chicken thighs on top of the rice.	Rhowch y cluniau cyw iâr ar ben y reis.
Twelve people have died.	Mae deuddeg o bobl wedi marw.
And the walls of the city were thick.	Yr oedd muriau'r ddinas yn drwchus.
All electronic devices use electricity.	Mae pob dyfais electronig yn defnyddio trydan.
He carries a camera with him at all times.	Mae'n cario camera gydag ef bob amser.
The water was warm, welcoming and cool.	Roedd y dŵr yn gynnes, yn groesawgar ac yn oer.
Make sure the water is boiling.	Gwnewch yn siŵr bod y dŵr yn berwi.
The diamond was cut square.	Torrwyd y diemwnt yn sgwâr.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Gorchuddiwyd y llawr â haen drwchus o lwch.
The children listened as the teacher read.	Gwrandawodd y plant wrth i'r athrawes ddarllen.
It's time for me to get back to work.	Mae'n amser i mi fynd yn ôl i'r gwaith.
Sport is an important part of our culture.	Mae chwaraeon yn rhan bwysig o'n diwylliant.
The lecture was interrupted by the fire alarm.	Amharwyd ar y ddarlith gan y larwm tân.
They are used to hard physical labor.	Maent wedi arfer â llafur corfforol caled.
The steep path climbed steeply up to the summit	Dringodd y llwybr serth yn serth i fyny i'r copa
Local newspapers often print rumors.	Mae papurau newydd lleol yn aml yn argraffu sïon.
The commander immediately ordered his men to attack.	Gorchmynnodd y cadlywydd i'w ddynion ymosod ar unwaith.
Take this extract and dilute it with water.	Cymerwch y darn hwn a'i wanhau â dŵr.
First, there was gold, then silver, and then copper.	Yn gyntaf, roedd aur, yna arian, ac yna copr.
You can wear your new sunglasses to the beach.	Gallwch chi wisgo'ch sbectol haul newydd i'r traeth.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Ganrif yn ôl, dinistriwyd y ddinas gan dân.
Mike's skills as a mechanic are well known.	Mae sgiliau Mike fel mecanic yn enwog.
That old couple visited the rose garden in the park.	Ymwelodd yr hen gwpl hwnnw â'r ardd rosod yn y parc.
The weather has been mild here this winter.	Mae'r tywydd wedi bod yn fwyn iawn yma y gaeaf hwn.
His throat was as clear as glass.	Roedd ei wddf mor glir â gwydr.
There were heavy showers before the monsoon season.	Cafwyd cawodydd trwm cyn tymor y monsŵn.
The warrior ran amuck, unimpeded by any opponents.	Rhedodd y rhyfelwr amwc, heb ei atal gan unrhyw wrthwynebwyr.
The population has continued to grow rapidly.	Mae'r boblogaeth wedi parhau i dyfu'n gyflym.
Look! 	Edrych!
the rabbit has come out of its hole.	mae'r gwningen wedi dod allan o'i dwll.
How do we make good food?	Sut ydyn ni'n gwneud bwyd da?
A fine mist hung in the air.	Roedd niwl mân yn hongian yn yr awyr.
A popular music video went viral last year.	Aeth fideo cerddoriaeth boblogaidd yn firaol y llynedd.
Important life lessons can be learned from reading.	Gellir dysgu gwersi bywyd pwysig o ddarllen.
The composer claimed that "this music is not playing."	Honnodd y cyfansoddwr "nad yw'r gerddoriaeth hon yn chwarae."
It's the same country.	Yr un wlad ydyw.
The report stated that a license was required.	Roedd yr adroddiad yn dweud bod angen trwydded.
You need to add vitamins to your diet.	Mae angen i chi ychwanegu fitaminau at eich diet.
He lay on the grass and closed his eyes.	Gorweddodd ar y glaswellt a chau ei lygaid.
The man rushed forward.	Rhuthrodd y dyn ymlaen.
But others believe the project is not worth the cost.	Ond mae eraill yn credu nad yw'r prosiect yn werth y gost.
We saw the man walking in the street.	Gwelsom y dyn yn cerdded yn y stryd.
The children were frightened.	Roedd y plant wedi dychryn.
A lonely figure walks the deserted road.	Mae ffigwr unig yn troedio'r ffordd anghyfannedd.
Collecting mountain dew was a challenging problem.	Roedd casglu gwlith y mynydd yn broblem heriol.
The lion's fox is brown.	Mae mwng y llew yn frown.
The ham was expensive, so he only ate slices.	Roedd yr ham yn ddrud, felly dim ond sleisen y bwytaodd.
She gritted her teeth against the pain.	Roedd hi'n graeanu ei dannedd yn erbyn y boen.
This autobiography is compiled by the author's granddaughter.	Mae'r hunangofiant hwn wedi'i lunio gan wyres yr awdur.
You won't go much further this way.	Ni fyddwch yn mynd llawer pellach ar y ffordd hon.
The earth is made into a single plane.	Mae'r ddaear wedi'i gwneud yn un awyren.
The speaker spoke aloud.	Siaradodd y siaradwr yn uchel.
There was widespread flooding.	Cafwyd llifogydd eang.
The strike ended after negotiations.	Daeth y streic i ben ar ôl trafodaethau.
The date is nine o'clock today.	Y dyddiad yw naw o'r gloch heddiw.
Interesting textural contrast of stone and wood.	Cyferbyniad gweadol diddorol carreg a phren.
They work from early morning until early evening.	Maent yn gweithio o gynnar yn y bore hyd yn gynnar gyda'r nos.
Touch the gong.	Cyffyrddwch â'r gong.
We met at random, and have been inseparable ever since.	Cyfarfuom ar hap, ac rydym wedi bod yn anwahanadwy ers hynny.
People should sit up, eat right, and sleep.	Dylai pobl eistedd i fyny, bwyta'n iawn, a chysgu.
She left, slamming the door hard behind her.	Gadawodd hi, gan slamio'r drws yn galed ar ei hôl hi.
The farmer's crops were ruined by a severe storm.	Cafodd cnydau'r ffermwr eu difetha gan storm enbyd.
Someone's probably somewhere laughing right now.	Rhywun, mae'n debyg bod rhywle yn chwerthin ar hyn o bryd.
She could hardly contain her excitement.	Prin y gallai hi gynnwys ei chyffro.
One-sixth of the animals went in the truck.	Aeth un rhan o chwech o'r anifeiliaid yn y lori.
Hospital staff cared for the injured.	Staff yr ysbyty oedd yn gofalu am y rhai a anafwyd.
We live on this street.	Rydyn ni'n byw ar y stryd hon.
It had been a nice and sunny day.	Roedd wedi bod yn ddiwrnod braf a heulog.
The yacht was moored in the harbor.	Roedd y cwch hwylio wedi'i hangori yn yr harbwr.
The tourists bought so much fresh food.	Prynodd y twristiaid gymaint o fwyd ffres.
Children often beg for money.	Mae plant yn aml yn erfyn am arian.
She bought a new dress.	Prynodd ffrog newydd.
Some teams lose more than others.	Mae rhai timau yn colli mwy nag eraill.
The stock has fallen.	Mae'r stoc wedi cwympo.
Few people know anything about this belief.	Ychydig iawn o bobl sy'n gwybod dim am y gred hon.
Using the hotel pool, he swam a mile.	Gan ddefnyddio pwll y gwesty, nofiodd filltir.
Her life began to revolve around her work.	Dechreuodd ei bywyd droi o gwmpas ei gwaith.
When cool enough, add the grapes.	Pan fydd yn ddigon oer, ychwanegwch y grawnwin.
Just give us a minute.	Rhowch funud yn unig i ni.
The devil can only be traced directly to the war.	Gellir olrhain y demoladdiad yn uniongyrchol i'r rhyfel yn unig.
Family is important here too.	Mae teulu yn bwysig yma hefyd.
She has a wide circle of friends.	Mae ganddi gylch eang o ffrindiau.
The status quo is unsustainable.	Mae'r status quo yn anghynaladwy.
Her suitcase was full of books and papers.	Roedd ei chês yn llawn llyfrau a phapurau.
The task was complicated.	Roedd y dasg yn gymhleth.
Leaders had hoped to encourage growth in rural areas.	Roedd yr arweinwyr wedi gobeithio annog twf mewn ardaloedd gwledig.
We could hear the low noise of the engine.	Gallem glywed sŵn isel yr injan.
Many things pollute our water.	Mae myrdd o bethau yn llygru ein dŵr.
His reasoning was absurd.	Roedd ei ymresymiad yn hurt.
The city was full of tourists.	Roedd y ddinas yn llawn twristiaid.
She is very smart when buying clothes.	Mae hi'n graff iawn wrth brynu dillad.
Quickly remove the mixture from the heat.	Yn gyflym, tynnwch y cymysgedd o'r gwres.
There are several dozen roses in bloom.	Mae sawl dwsin o rosod yn eu blodau.
We find it difficult to study here.	Rydyn ni'n ei chael hi'n anodd astudio yma.
It's time to add to your personal library.	Mae'n hen bryd ychwanegu at eich llyfrgell bersonol.
The fierce storm shook the windows.	Ysgwydodd y storm ffyrnig y ffenestri.
He stood up to make an important announcement.	Safodd ar ei draed i wneud cyhoeddiad pwysig.
Local organizers promise an exciting evening.	Mae trefnwyr lleol yn addo noson gyffrous.
He realized he couldn't go on.	Sylweddolodd na allai fynd ymlaen.
They created farms and plowed the land.	Fe wnaethon nhw greu ffermydd ac aredig y tir.
Horse racing is more popular today than ever before.	Mae rasio ceffylau yn fwy poblogaidd heddiw nag erioed o'r blaen.
We use adjectives to compare things.	Rydyn ni'n defnyddio ansoddeiriau i gymharu pethau.
Eating one is equivalent to three cups of fruit.	Mae bwyta un yn cyfateb i dri chwpan o ffrwythau.
You can buy that painting tomorrow.	Gallwch brynu'r paentiad hwnnw yfory.
That information is distributed.	Mae'r wybodaeth honno'n cael ei dosbarthu.
How are you going to read this text?	Sut ydych chi'n mynd i ddarllen y testun hwn?
This belt holds your trousers up.	Mae'r gwregys hwn yn dal eich trowsus i fyny.
The brothers were of a very different nature.	Roedd y brodyr o natur wahanol iawn.
He spends many hours practicing the piano.	Mae'n treulio oriau lawer yn ymarfer y piano.
We flew through dense clouds.	Fe wnaethon ni hedfan trwy gymylau trwchus.
She left the hostel.	Gadawodd hi'r hostel.
When the shoe fits, wear it.	Pan fydd yr esgid yn ffitio, gwisgwch hi.
The speakers are very loud, so turn the sound up.	Mae'r siaradwyr yn uchel iawn, felly trowch y sain i fyny.
He is a doctor by profession.	Mae'n feddyg wrth ei alwedigaeth.
His speech was filled with references to "our families."	Llanwyd ei araith â chyfeiriadau at "ein teuluoedd."
He doesn't want to leave.	Nid yw am adael.
Their home is regularly cleaned.	Mae eu cartref yn cael ei lanhau'n rheolaidd.
She felt her legs weak.	Teimlai ei choesau yn wan.
What is the cause of the problem?	Beth yw achos y broblem?
Add some wheatgrass powder and ginger juice.	Ychwanegwch ychydig o bowdr wheatgrass a sudd sinsir.
The study sought to measure sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur tristwch.
They stood surrounded by a crowd of spectators.	Safasant wedi eu hamgylchu gan dyrfa o wylwyr.
Tom lay in bed, staring at the ceiling.	Gorweddodd Tom yn y gwely, gan syllu ar y nenfwd.
An animal rears its young in a nest.	Mae anifail yn magu ei gywion mewn nyth.
The moon seems to be rising in the west.	Ymddengys fod y lleuad yn codi yn y gorllewin.
The two organizations involved are still in discussion.	Mae'r ddau sefydliad dan sylw yn dal i drafod.
I can't find it anywhere!	Ni allaf ddod o hyd iddo yn unman!
Fifty thousand people attended the event.	Daeth pum deg mil o bobl i'r digwyddiad.
They would soon be killed, they said.	Cyn bo hir fe fyddan nhw'n cael eu lladd, medden nhw.
Einstein claimed that every human act has a cause.	Honnodd Einstein fod achos i bob gweithred ddynol.
They invited her to lunch.	Gwahoddasant hi i ginio.
A letter from home never fails to cheer us up.	Nid yw llythyr o gartref byth yn methu â chodi ein calonnau.
Roll your eyes.	Rholiwch eich llygaid.
William shook hands with the policeman.	Ysgydwodd William ddwylo gyda'r plismon.
The capital city looks delicious.	Mae'r brifddinas yn edrych yn flasus.
He placed the camera on a shelf.	Gosododd y camera ar silff.
Not so long ago, this place was underwater.	Ddim mor bell yn ôl, roedd y lle hwn o dan y dŵr.
The child smiled.	Gwenodd y plentyn.
Cattle tend to give birth in winter.	Mae gwartheg yn dueddol o roi genedigaeth yn y gaeaf.
The cattle were grazing in the pasture.	Roedd y gwartheg yn pori yn y borfa.
His car was a prime target for thieves.	Roedd ei gar yn brif darged i ladron.
The farm was damaged by flooding.	Cafodd y fferm ei difrodi gan lifogydd.
The operation was a total disaster.	Roedd y llawdriniaeth yn drychineb llwyr.
Our children are used to having books read to them.	Mae ein plant wedi arfer cael llyfrau wedi eu darllen iddynt.
It's time to try something new.	Mae'n bryd rhoi cynnig ar rywbeth newydd.
Normal activity will resume when the dust clears.	Bydd gweithgaredd arferol yn ailddechrau pan fydd y llwch yn clirio.
Too many customers rushing into the small shop.	Gormod o gwsmeriaid yn tyrru i mewn i'r siop fach.
They woke up at dawn and started.	Dihunasant gyda'r wawr a chychwyn.
She totally trusts me, he added.	Mae hi'n ymddiried yn llwyr ynof, ychwanegodd.
His eyesight was not consistent.	Nid oedd ei olwg yn gyson.
Many folk tablets and rock carvings have been found here.	Mae llawer o dabledi gwerin a cherfiadau roc wedi'u darganfod yma.
The meal consisted of vegetables, rice, and meat.	Roedd y pryd yn cynnwys llysiau, reis, a chig.
She promised him she would never take another drug.	Addawodd iddo na fyddai hi byth yn cymryd cyffur arall.
The cat curls to sleep in the warmth.	Mae'r gath yn cyrlio i gysgu yn y cynhesrwydd.
Our daffodils are still growing.	Mae ein cennin pedr yn tyfu'n dal.
A farmer sends his geese behind him.	Mae ffermwr yn gyrru ei wyddau ar ei ôl.
During the last fifty years, the population has increased significantly.	Yn ystod yr hanner can mlynedd diwethaf, mae'r boblogaeth wedi cynyddu'n sylweddol.
The boy's shoes were dusty.	Roedd esgidiau'r bachgen yn llychlyd.
We learned that most of our neighbors have cancer.	Dysgon ni fod gan y rhan fwyaf o’n cymdogion ganser.
She greeted me with warmth.	Roedd hi'n fy nghyfarch â chynhesrwydd.
At the pump.	Wrth y pwmp.
Rats breed fast.	Mae llygod mawr yn bridio'n gyflym.
When you have free time, use it wisely.	Pan fydd gennych amser rhydd, defnyddiwch ef yn ddoeth.
The singer had a rich voice.	Roedd gan y canwr lais cyfoethog.
This restaurant is known for its friendly service.	Mae'r bwyty hwn yn adnabyddus am ei wasanaeth cyfeillgar.
This rural town is famous for its charming shops	Mae'r dref wledig hon yn enwog am ei siopau swynol
Beware of playing too close to home.	Gwyliwch rhag chwarae'n rhy agos at y tŷ.
The health impact of smoking was being discussed.	Roedd effaith ysmygu ar iechyd yn cael ei drafod.
She resumed her quiet expression.	Ailgydiodd yn ei mynegiant tawel.
The cloud was heavy with moisture.	Roedd y cwmwl yn drwm gyda lleithder.
Future generations of citizens will be much more educated.	Bydd cenedlaethau'r dyfodol o ddinasyddion yn llawer mwy addysgedig.
They left in a hurry.	Ymadawsant ar frys.
Lightly bobbed the boat in the waves.	Bobbed y cwch yn ysgafn yn y tonnau.
The painting is stunning.	Mae'r paentiad yn drawiadol.
His sigh seemed a little menacing.	Roedd ei ochenaid yn ymddangos ychydig yn flin.
The elements include combinations of protons and electrons.	Mae'r elfennau yn cynnwys cyfuniadau o brotonau ac electronau.
The bird settled again on the shelf.	Setlodd yr aderyn unwaith eto ar y silff.
Many were ill because of the violence.	Roedd llawer yn sâl oherwydd y trais.
There are many expert philosophers here.	Mae yna lawer o athronwyr arbenigol yma.
This building is very old.	Mae'r adeilad hwn yn hen iawn.
But cruelty is common in many regions.	Ond mae creulondeb yn gyffredin mewn llawer o ranbarthau.
The children were tingling.	Roedd y plant yn goglais.
We went down the road.	Aethon ni i lawr y ffordd.
I believe that marriage must meet certain standards.	Credaf fod yn rhaid i briodas gyrraedd safonau penodol.
Don't eat chips!	Peidiwch â bwyta sglodion!
Many older residents of this town were orphans.	Roedd llawer o drigolion hŷn y dref hon yn amddifad.
Surrounded by darkness, a small light flashed.	Wedi'i amgylchynu gan dywyllwch, fflachiodd golau bach.
He expected the weather to remain pleasant.	Disgwyliai i'r tywydd barhau yn ddymunol.
The train moves slowly through the valley.	Mae'r trên yn symud yn araf drwy'r dyffryn.
The labor market has been formalized.	Mae'r farchnad lafur wedi'i ffurfioli.
The system contains many important components.	Mae'r system yn cynnwys llawer o gydrannau pwysig.
So let's just sit down now?	Felly gawn ni eistedd i lawr nawr?
The brave young man had noticed something odd.	Roedd y dyn ifanc dewr wedi sylwi ar rywbeth od.
We believe that protecting elephants is morally correct.	Credwn ei bod yn foesol gywir amddiffyn eliffantod.
She considers it a necessary evil.	Mae hi'n ei ystyried yn ddrwg angenrheidiol.
The storm clouds go this way.	Mae'r cymylau storm yn mynd y ffordd hon.
You will be fine as long as you follow my advice.	Byddwch chi'n iawn cyn belled â'ch bod chi'n dilyn fy nghyngor.
The vice president, who is acting as president, will be inaugurated tomorrow.	Bydd yr is-lywydd, sy'n gweithredu fel arlywydd, yn cael ei urddo yfory.
Many things went wrong.	Aeth sawl peth o'i le.
The cartoon depicted a drunk driver striking another vehicle.	Roedd y cartŵn yn darlunio gyrrwr meddw yn taro cerbyd arall.
A local charity offers support to young people.	Mae elusen leol yn cynnig cefnogaeth i bobl ifanc.
Alcohol consumption should be restricted.	Dylid cyfyngu ar y defnydd o alcohol.
This time, he means it.	Y tro hwn, mae'n ei olygu.
One edge of this leaf is longer than the other.	Mae un ymyl y ddeilen hon yn hirach na'r llall.
The supermarket sells a wide variety of foods.	Mae'r archfarchnad yn gwerthu amrywiaeth eang o fwydydd.
A wide variety of plants are grown in greenhouses.	Mae amrywiaeth eang o blanhigion yn cael eu tyfu mewn tai gwydr.
The cloud of dust came quickly.	Daeth y cwmwl o lwch yn gyflym.
He came to live with us.	Daeth i fyw gyda ni.
She thinks it's a mistake.	Mae hi'n meddwl ei fod yn gamgymeriad.
Whiskey is a type of strong drink.	Math o ddiodydd cryf yw wisgi.
Fourteen billion tonnes of plastic are thrown away each year.	Mae pedwar biliwn ar ddeg o dunelli o blastig yn cael eu taflu bob blwyddyn.
Thus the organism cannot thrive.	Felly ni all yr organeb ffynnu.
This area is well known for its sand dunes.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei thwyni tywod.
Finding out was considered serious.	Roedd cael gwybod yn cael ei ystyried yn ddifrifol.
Many crops grow well in this area.	Mae llawer o gnydau yn tyfu'n dda yn yr ardal hon.
The parade will include marching bands and floats.	Bydd yr orymdaith yn cynnwys bandiau gorymdeithio a fflotiau.
Build on the ideas of others.	Adeiladu ar syniadau pobl eraill.
You must cover the fire as it burns.	Rhaid i chi orchuddio'r tân wrth iddo losgi.
Communicate with the computer via typed messages.	Cyfathrebu â'r cyfrifiadur trwy negeseuon wedi'u teipio.
The windows were smeared with grease.	Roedd y ffenestri wedi'u taenu â saim.
He threw the cloak behind him.	Taflodd y clogyn ar ei ôl.
The locals tried to defend the village, but to no avail.	Ceisiodd y bobl leol amddiffyn y pentref, ond yn ofer.
However, her outfit was plain and bleak.	Fodd bynnag, roedd ei gwisg yn blaen ac yn llwm.
She has a quick mind.	Mae ganddi feddwl cyflym.
Under a full moon you can cast shadows.	O dan leuad lawn gallwch chi daflu cysgodion.
The underground was active throughout the day.	Roedd y tanddaear yn weithgar trwy gydol y dydd.
The move attracted a lot of criticism from other cities.	Denodd y symudiad lawer o feirniadaeth gan ddinasoedd eraill.
Elephants live in groups, known as herds.	Mae eliffantod yn byw mewn grwpiau, a elwir yn fuchesi.
New technologies will lead to further discoveries.	Bydd technolegau newydd yn arwain at ddarganfyddiadau pellach.
The target should no longer concern you.	Ni ddylai'r targed fod yn peri pryder i chi mwyach.
The boa and python are found all over the world.	Mae'r boa a'r python i'w cael ledled y byd.
The bricks are heavy.	Mae'r brics yn drwm.
His fingers had strengthened.	Roedd ei fysedd wedi cryfhau.
Skull is the main operating skeleton article.	Penglog yw prif erthygl sgerbwd gweithredol.
None of them were willing to help.	Nid oedd yr un ohonynt yn barod i helpu.
Developing a computer program requires a lot of effort.	Mae angen llawer o ymdrech i ddatblygu rhaglen gyfrifiadurol.
They are due to arrive anytime.	Maent i fod i gyrraedd unrhyw bryd.
The troops moved cautiously towards the enemy.	Symudodd y milwyr yn ofalus tuag at y gelyn.
To underestimate it would be a mistake.	Byddai ei danamcangyfrif yn gamgymeriad.
These historic buildings now serve as museums.	Mae'r adeiladau hanesyddol hyn bellach yn gwasanaethu fel amgueddfeydd.
Do you stand by the pot?	Ydych chi'n sefyll ger y pot?
Tomato season is coming to an end soon.	Bydd tymor y tomatos yn dod i ben yn fuan.
Many families grow their own food.	Mae llawer o deuluoedd yn tyfu eu bwyd eu hunain.
The animals share a common interest in food.	Mae'r anifeiliaid yn rhannu diddordeb cyffredin mewn bwyd.
We asked for more information about your files.	Fe wnaethom ofyn am ragor o wybodaeth am eich ffeiliau.
People these days are fascinated by new technology.	Mae pobl y dyddiau hyn yn cael eu swyno gan dechnoleg newydd.
A landmark spring is in its step.	Mae gwanwyn nodedig yn ei gam.
Attendees were all keen to know what had happened.	Roedd y mynychwyr i gyd yn awyddus i wybod beth oedd wedi digwydd.
They wished him a speedy recovery.	Dymunasant wellhad buan iddo.
She suddenly collapsed.	Mae hi'n datchwyddodd yn sydyn.
The streets became full of traffic.	Daeth y strydoedd yn llawn traffig.
The cat miaows high in the trees.	Mae'r gath yn miaows yn uchel yn y coed.
The trees are green.	Mae'r coed yn wyrdd.
You have to account for every penny you spend.	Rhaid ichi roi cyfrif am bob ceiniog a wariwch.
This compound is made of carbon and hydrogen.	Mae'r cyfansoddyn hwn wedi'i wneud o garbon a hydrogen.
Bob was a hunter with a true sense of adventure.	Roedd Bob yn heliwr gyda gwir synnwyr o antur.
The forecast calls for a warm and sunny autumn.	Mae'r rhagolygon yn galw am hydref cynnes a heulog.
It tends to stay away from people.	Mae'n tueddu i gadw draw oddi wrth bobl.
Large families live in blocks of flats.	Mae teuluoedd mawr yn byw mewn blociau o fflatiau.
Crossing the desert can be dangerous.	Gall croesi'r anialwch fod yn beryglus.
Some of the sentences contain multiple words.	Mae rhai o'r brawddegau yn cynnwys geiriau lluosog.
We have already lost students and parents.	Rydym eisoes wedi colli myfyrwyr a rhieni.
This park is famous for its beautiful scenery.	Mae'r parc hwn yn enwog am ei olygfeydd hyfryd.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Amharwyd ar eu sgwrs gan sŵn drymiau.
The supercar fuel economy is not great.	Nid yw'r economi tanwydd supercar yn wych.
Millions plan to boycott the popular social networking site.	Mae miliynau yn bwriadu boicotio'r safle rhwydweithio cymdeithasol poblogaidd.
He jumped up, hurrying the board over in a hurry.	Neidiodd i fyny, gan guro'r bwrdd drosodd yn ei frys.
This is, therefore, a modest proposition.	Mae hwn, felly, yn gynnig cymedrol.
The pretty woman laughed.	Chwarddodd y wraig bert.
She regarded the librarian as skeptical.	Roedd hi'n ystyried y llyfrgellydd yn amheus.
Just before dawn, the witch flew away on her sweep.	Ychydig cyn y wawr, hedfanodd y wrach i ffwrdd ar ei ysgub.
They dismissed her complaint.	Gwrthodasant ei chwyn.
Steam and smoke came into the air.	Daeth ager a mwg i'r awyr.
It is efficient to use public transport.	Mae'n effeithlon i ddefnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
The traditional theater is scheduled for restoration.	Mae'r theatr draddodiadol wedi'i hamserlennu i gael ei hadfer.
Dinner perfumes were in the air.	Roedd persawr cinio yn yr awyr.
A ghost came calling on the ghost house.	Daeth ysbryd i alw ar y tŷ bwgan.
She dug up some potatoes.	Cloddiodd hi ychydig o datws.
I bought a pair of good looking trousers.	Prynais bâr o drowsus sy'n edrych yn dda.
It's completely freezing outside.	Mae'n hollol rewi y tu allan.
She has beautiful brown hair.	Mae ganddi wallt brown hardd.
Their story has never hit the headlines.	Nid yw eu stori erioed wedi cyrraedd y penawdau.
She will need to be careful when driving this truck.	Bydd angen iddi fod yn ofalus wrth yrru'r lori yma.
The chemical plant released toxic gases into the surrounding countryside.	Gollyngodd y gwaith cemegol nwyon gwenwynig i'r wlad o amgylch.
Children should learn to wash their hands.	Dylai plant ddysgu golchi eu dwylo.
Put the sweet potato slices in one layer	Rhowch y tafelli tatws melys mewn un haen
Many of the old houses were torn down.	Cafodd llawer o'r hen dai eu rhwygo i lawr.
And he becomes a national hero.	Ac mae'n dod yn arwr cenedlaethol.
Shoe sandals are manufactured by shoe makers worldwide.	Mae gwneuthurwyr esgidiau ledled y byd yn cynhyrchu sandalau thong.
He preferred to wear baggy pants.	Roedd yn well ganddo wisgo pants baggy.
Do not explode or release poison.	Peidiwch â ffrwydro na rhyddhau gwenwyn.
He touched the neck tenderly.	Cyffyrddodd yn dyner â'r gwddf.
There was no other outlet.	Nid oedd unrhyw allfa arall.
He was imprisoned.	Carcharwyd ef.
We were stall.	Roedden ni'n stond.
The diseases spread from person to person.	Mae'r afiechydon yn lledaenu o berson i berson.
The wheat fields were fertile and green.	Roedd y caeau gwenith yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
The water is very clean.	Mae'r dŵr yn lân iawn.
The wise man takes his time.	Mae'r dyn doeth yn cymryd ei amser.
Better let's go soon, he said.	Gwell i ni fynd yn fuan, meddai.
The troops marched on all night and day.	Gorymdeithiodd y milwyr ymlaen trwy nos a dydd.
There was no shortage of food.	Nid oedd prinder bwyd.
Ideas of duty, honor and patriotism dominate this society.	Syniadau o ddyletswydd, anrhydedd a gwladgarwch sy'n dominyddu'r gymdeithas hon.
Residents were shocked to lose their homes.	Roedd y trigolion wedi dychryn o golli eu cartrefi.
We are wandering apart.	Rydym yn crwydro ar wahân.
The river was dark.	Roedd yr afon yn dywyll.
The panda was a heavy sleeper.	Cysgwr trwm oedd y panda.
The main character in this story is a young boy.	Bachgen ifanc yw'r prif gymeriad yn y stori hon.
It's a great opportunity.	Mae'n gyfle gwych.
The hairbrush fits neatly into its niche.	Mae'r brwsh gwallt yn ffitio'n daclus i'w gilfach.
He targeted the poorest part of the population.	Targedodd y rhan dlotaf o'r boblogaeth.
There was no correlation between the theories we tested.	Nid oedd cydberthynas rhwng y damcaniaethau a brofwyd gennym.
The warm sun was shining.	Roedd yr haul cynnes yn gwenu.
The yellow woman is pregnant.	Mae'r fenyw melyn yn feichiog.
My father is unscrupulous.	Mae fy nhad yn ddiegwyddor.
He must find a way to support his family.	Rhaid iddo ddod o hyd i ffordd i gefnogi ei deulu.
This luxury car requires very little maintenance.	Ychydig iawn o waith cynnal a chadw sydd ei angen ar y car moethus hwn.
The cave was full of bats.	Roedd yr ogof yn gyforiog o ystlumod.
Temperatures will continue to rise.	Bydd y tymheredd yn parhau i godi.
The spring field has been busy all summer.	Bu maes y ffynnon yn brysur drwy'r haf.
My neighbor is still very generous, though	Mae fy nghymydog yn dal yn hael iawn, er hynny
Is the sun shining?	Ydy'r haul yn gwenu?
The poor boy felt humiliated.	Roedd y bachgen druan yn teimlo bychanu.
They live in the city.	Maen nhw'n byw yn y ddinas.
The girls began to exchange notes.	Dechreuodd y merched gyfnewid nodiadau.
I am ready to join in any effort to end suffering.	Rwy'n barod i ymuno ag unrhyw ymdrech i ddod â dioddefaint i ben.
It is vital that you have good references.	Mae'n hollbwysig bod gennych chi gyfeiriadau da.
Her dress flowed gracefully over the ground.	Llifodd ei gwisg yn osgeiddig dros y ddaear.
I'm ready to start work.	Rwy'n barod i ddechrau gweithio.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon.
However, economic data is optimistic.	Fodd bynnag, mae data economaidd yn optimistaidd.
The bird's wings were bruised.	Roedd adenydd yr aderyn wedi'u cleisio.
The headteacher thinks the school is doing fine.	Mae'r pennaeth yn meddwl bod yr ysgol yn gwneud yn iawn.
Only government critics were invited.	Dim ond beirniaid y llywodraeth a wahoddwyd.
History shows us that anything is possible.	Mae hanes yn dangos i ni fod unrhyw beth yn bosibl.
His teeth were brushing.	Roedd ei ddannedd yn brwsio.
It was so hard to concentrate!	Roedd hi mor anodd canolbwyntio!
The cat hid beside the fire.	Cuddiodd y gath wrth ymyl y tân.
The pain in my knees was still.	Roedd y poen yn fy ngliniau yn llonydd.
Some galaxies are billions of light years away from us.	Mae rhai galaethau biliynau o flynyddoedd golau i ffwrdd oddi wrthym.
Most children are not resistant to peer pressure.	Nid yw'r rhan fwyaf o blant yn gallu gwrthsefyll pwysau cyfoedion.
When it glared at, the cow kicked.	Pan glared ar, y fuwch cicio.
Path of broken neurons.	Llwybr o niwronau wedi torri.
The satellite rotates the earth every ninety minutes.	Mae'r lloeren yn cylchdroi'r ddaear bob naw deg munud.
She went into the bank, feeling confident.	Aeth i mewn i'r banc, gan deimlo'n hyderus.
The ice was thick enough to drive a truck through.	Roedd y rhew yn ddigon trwchus i yrru lori drwyddo.
The prime minister has accused him of leaving his party.	Mae’r prif weinidog wedi’i gyhuddo o adael ei blaid.
Take half of what's in the pot.	Cymerwch hanner yr hyn sydd yn y pot.
He was of no use to appeal to his reason.	Nid oedd o unrhyw ddefnydd i apelio at ei reswm.
It was a time of turbulent social change.	Roedd yn gyfnod o newid cymdeithasol cythryblus.
He found every recipe he wanted to try.	Daeth o hyd i bob rysáit yr oedd am roi cynnig arni.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Dinistriodd goresgynwyr tramor y ddinas, fel y gwnânt yn aml.
The former dancer burst into tears at the news.	Cwympodd y cyn ddawnsiwr i ddagrau wrth y newyddion.
A stranger appeared to be called.	Ymddangosodd dieithryn fel pe bai'n cael ei galw.
After a long silence, he finished.	Ar ôl tawelwch hir, fe orffennodd.
He thinks about suicide, lying in bed all night.	Mae'n meddwl am hunanladdiad, yn gorwedd yn y gwely drwy'r nos.
The judges ruled that he should not inherit his estate.	Dyfarnodd y barnwyr na ddylai etifeddu ei ystâd.
He rebelled against imperialism and colonialism.	Gwrthdynnodd yn erbyn imperialaeth a gwladychiaeth.
The prophet predicted drought and famine.	Roedd y proffwyd yn rhagweld sychder a newyn.
News spread quickly throughout the town.	Ymledodd newyddion yn gyflym trwy'r dref gyfan.
Be careful not to overheat it.	Byddwch yn ofalus i beidio â'i orboethi.
He was disappointed to lose the race.	Roedd yn siomedig iddo golli'r ras.
The night was illuminated by the moon and stars.	Roedd y noson yn cael ei goleuo gan y lleuad a'r sêr.
At this factory, we manufacture a variety of products.	Yn y ffatri hon, rydym yn cynhyrchu amrywiaeth o gynhyrchion.
The winter season brings death.	Mae tymor y gaeaf yn dod â marwolaeth.
Find out the nature of the event.	Darganfyddwch natur y digwyddiad.
We learned about the economic benefits of free trade.	Dysgon ni am fanteision economaidd masnach rydd.
We don't really need to do this exercise.	Nid oes angen inni wneud yr ymarfer hwn mewn gwirionedd.
The enterprising spirit of our time.	Ysbryd mentrus ein hoes.
Many villages were left behind by the modern world.	Gadawyd llawer o bentrefi ar ôl gan y byd modern.
The poll gave both sides a reason to celebrate.	Rhoddodd y pôl reswm i'r ddwy ochr ddathlu.
Extreme poverty forced many children to work in the mines.	Roedd tlodi enbyd yn gorfodi llawer o blant i weithio yn y pyllau glo.
I searched the dictionary for the right word.	Chwiliais y geiriadur am y gair iawn.
Population increases when people have children.	Mae'r boblogaeth yn cynyddu pan fydd gan bobl blant.
They started to build a wooden shed.	Dechreuon nhw adeiladu sied bren.
Some bridges collapse after heavy rainfall.	Mae rhai pontydd yn cwympo ar ôl glaw trwm.
The wind blew at the flags.	Rhwygodd y gwynt wrth y fflagiau.
his jaw trembled.	crynodd ei gên.
The villagers marched in protest.	Gorymdeithiodd y pentrefwyr mewn protest.
Clean the exhaust pipe regularly.	Glanhewch y bibell wacáu yn rheolaidd.
Steep stairs led up from the courtyard.	Roedd grisiau serth yn arwain i fyny o'r cwrt.
She was lying still.	Roedd hi'n gorwedd yn llonydd.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Mae carchardai ymhlith y lleoedd mwyaf peryglus yn y byd.
Prepare this sugar immediately.	Paratowch y siwgr hwn ar unwaith.
The troops are ideally trained for combat.	Mae'r milwyr wedi'u hyfforddi'n ddelfrydol ar gyfer ymladd.
The sheep jumped over the fence.	Neidiodd y ddafad dros y ffens.
The Professor is renowned for his rigorous logic.	Mae'r Athro yn enwog am ei resymeg drylwyr.
They have created an ecosystem.	Maen nhw wedi creu ecosystem.
In fact, it's against the law.	Mewn gwirionedd, mae yn erbyn y gyfraith.
Iron is used to make ballast.	Defnyddir haearn i wneud balast.
It is very important to be aware of your limitations.	Mae'n bwysig iawn bod yn ymwybodol o'ch cyfyngiadau.
There is hardly a tree left in that forest now.	Go brin bod coeden ar ôl yn y goedwig honno bellach.
Steam usually rises from water.	Mae stêm fel arfer yn codi oddi ar ddŵr.
We threw in a few raisins and nuts.	Fe wnaethon ni daflu ychydig o resins a chnau i mewn.
He got a place at the village school.	Cafodd le i ysgol y pentref.
Have you ever seen one of their shows?	Ydych chi erioed wedi gweld un o'u sioeau?
Jack's house has recently been renovated.	Mae tŷ Jack wedi'i adnewyddu'n ddiweddar.
They will come, no doubt.	Byddant yn dod, heb os.
Mercury is used in battery manufacturing.	Defnyddir mercwri mewn gweithgynhyrchu batris.
The collision attracted a lot of attention.	Tynnodd y gwrthdrawiad lawer o sylw.
This creature can carry its chicks on its back.	Gall y creadur hwn gario ei gywion ar ei gefn.
Both countries celebrate their independence.	Mae'r ddwy wlad yn dathlu eu hannibyniaeth.
There are cases of measles all over this area.	Mae achosion o'r frech goch ledled yr ardal hon.
This choir sings well.	Mae y cor hwn yn canu yn dda.
More cyclists mean better road conditions.	Mae mwy o feicwyr yn golygu amodau ffyrdd gwell.
There were rumors spread across the plains.	Taran sibrydion ar draws y gwastadeddau.
Gray clouds were scurrying across the sky.	Roedd cymylau llwyd yn sgwd ar draws yr awyr.
This herb has many alleged medicinal uses.	Mae gan y llysieuyn hwn lawer o ddefnyddiau meddyginiaethol honedig.
My aunt gave me that hair dryer.	Rhoddodd fy modryb y sychwr gwallt hwnnw i mi.
The coach driver was imprisoned.	Carcharwyd gyrrwr y goets fawr.
He plays jazz.	Mae'n chwarae jazz.
They washed their clothes in the river.	Roedden nhw'n golchi eu gwisgoedd yn yr afon.
The car's engine honked.	Honked injan y car.
Make yourself comfortable.	Gwnewch eich hun yn gyfforddus.
The minister spoke in front of a large audience.	Siaradodd y gweinidog yn ngwydd cynulleidfa fawr.
Many early documents were destroyed.	Dinistriwyd llawer o ddogfennau cynnar.
They sought refuge in a trunk of trees nearby.	Ceisiasant loches mewn dryslwyn o goed gerllaw.
They were running together	Roeddent yn rhedeg gyda'i gilydd
So he drove his car to the service station.	Felly gyrrodd ei gar i'r orsaf wasanaeth.
The politician claimed that crime was on the decline.	Honnodd y gwleidydd fod troseddu ar drai.
Cascading waters fall from the mountains.	Mae dyfroedd rhaeadru yn disgyn o'r mynyddoedd.
A crane lifted the trunk of the tree.	Cododd craen foncyff y goeden.
They were going in different directions.	Roedden nhw'n mynd i gyfeiriadau gwahanol.
In most provinces, sales tax is increasing.	Yn y rhan fwyaf o daleithiau, mae'r dreth werthiant yn cynyddu.
The orange had faded by then.	Yr oedd yr oren wedi gwywo yn llwyr erbyn hyny.
I started early this morning.	Cychwynnais yn gynnar y bore yma.
The forest is full of life.	Mae'r goedwig yn llawn bywyd.
What is the nature of the problem?	Beth yw natur y broblem?
The poet was known to write extravagant poetry.	Gwyddid bod y bardd yn ysgrifennu barddoniaeth afradlon.
Lunch is quietly eaten.	Cinio ei fwyta yn dawel.
The team won the cup.	Enillodd y tîm y cwpan.
Of course, there are still some who deny climate change.	Wrth gwrs, mae yna rai sy'n gwadu newid hinsawdd o hyd.
The runner was banned for drugs.	Cafodd y rhedwr ei wahardd am gyffuriau.
He was handsome, but he wasn't my type.	Roedd yn olygus, ond nid oedd yn fy math.
The building is relatively small.	Mae'r adeilad yn gymharol fach.
Work is being done on the construction site.	Mae gwaith yn cael ei wneud ar y safle adeiladu.
Film directors must respect the production company.	Rhaid i gyfarwyddwyr ffilm barchu'r cwmni cynhyrchu.
He persuaded the twins to remain silent.	Perswadiodd yr efeilliaid i aros yn dawel.
Before the storm, the sky was clear.	Cyn y storm, roedd yr awyr yn glir.
The age of this body is difficult to determine.	Mae'n anodd pennu oedran y corff hwn.
We used to see people doing this more.	Roedden ni'n arfer gweld pobl yn gwneud hyn mwy.
There was a faint scent of flowers.	Roedd arogl gwan o flodau.
Very few tourists come here these days.	Ychydig iawn o dwristiaid sy'n dod yma y dyddiau hyn.
Put some sand in the sandbox.	Rhowch ychydig o dywod yn y blwch tywod.
Taking a nap before lunch?	Cymryd nap cyn cinio?
Taking short breaks is almost always more effective.	Mae cymryd seibiannau byr bron bob amser yn fwy effeithiol.
They were listening to the tune that was playing on the radio.	Roedden nhw'n gwrando ar y dôn oedd yn chwarae ar y radio.
They gestured excitedly at the large fish they had caught.	Roeddent yn ystumio'n gyffrous at y pysgod mawr yr oeddent wedi'u dal.
Look at that girl over there!	Edrychwch ar y ferch yna draw!
A prey, mammals hunt other animals for food.	Yn anifail ysglyfaethus, mae mamaliaid yn hela anifeiliaid eraill am fwyd.
The village receives no government funding.	Nid yw'r pentref yn derbyn unrhyw arian gan y llywodraeth.
Don't waste my time.	Peidiwch â gwastraffu fy amser.
The phrase refers to the brain.	Mae'r ymadrodd yn cyfeirio at yr ymennydd.
He remembered the happiness he had lost.	Roedd yn cofio'r hapusrwydd a gollodd.
The women in our group were passionate about women's rights.	Roedd y menywod yn ein grŵp yn angerddol am hawliau menywod.
He repeated the question.	Ailadroddodd y cwestiwn.
The house was in chaos.	Roedd y tŷ mewn anhrefn.
The decision was controversial.	Roedd y penderfyniad yn un dadleuol.
After crouching, he carefully surveyed the scene.	Wedi gwrcwd, arolygodd yr olygfa yn ofalus.
Her hair was past her shoulders.	Roedd ei gwallt hi heibio ei hysgwyddau.
Be sure to maintain a quiet demeanor.	Byddwch yn siwr i gynnal ymarweddiad tawel.
She waved a gloved hand to the door.	Mae hi'n chwifio llaw gloved at y drws.
She bursts into tears.	Mae hi'n torri i mewn i ddagrau.
Objections began to emerge.	Dechreuodd gwrthwynebiadau ddod i'r amlwg.
Only sugar can sweeten the coffee.	Dim ond siwgr all felysu'r coffi.
A national newspaper reported this tragedy for several days.	Adroddodd papur newydd cenedlaethol y drasiedi hon ers sawl diwrnod.
It is isolated from the rest of the world.	Mae wedi'i ynysu oddi wrth weddill y byd.
Luxurious cloths are used to cover dinner tables.	Defnyddir cadachau moethus i orchuddio byrddau cinio.
He can no longer walk.	Ni all gerdded mwyach.
Four bedrooms, two bathrooms.	Pedair ystafell wely, dwy ystafell ymolchi.
Half empty, more drank.	Hanner gwag, fe yfodd mwy.
The number of gay men was increasing rapidly.	Roedd nifer y dynion hoyw yn cynyddu'n gyflym.
It is an area of ​​academic study.	Mae'n faes astudiaeth academaidd.
Add a little more sugar if needed.	Ychwanegwch ychydig mwy o siwgr os bydd ei angen.
The Professor gave a lecture on world civilizations.	Traddododd yr Athro ddarlith ar wareiddiadau'r byd.
The office manager will clean up the mess you've made.	Bydd rheolwr y swyddfa yn glanhau'r llanast rydych chi wedi'i wneud.
The swing bridge was perfect for crossing the river.	Roedd y bont grog sigledig yn berffaith ar gyfer croesi'r afon.
The mechanism is complex and complex.	Mae'r mecanwaith yn gymhleth ac yn gymhleth.
Many tourists choose to visit the island for its museums.	Mae llawer o dwristiaid yn dewis ymweld â'r ynys ar gyfer ei hamgueddfeydd.
A funeral was held last night.	Cynaliwyd angladd neithiwr.
So she came to live here.	Felly daeth hi i fyw yma.
Using online services for healthcare.	Defnyddio gwasanaethau ar-lein ar gyfer gofal iechyd.
They walked hand in hand.	Cerddasant law yn llaw.
His hand moved absently.	Symudodd ei law yn absennol.
Some cultures used ancient rituals to silence their gods.	Roedd rhai diwylliannau'n defnyddio defodau hynafol i dawelu eu duwiau.
The study sought to measure sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur tristwch.
We must protect our water resources.	Rhaid inni warchod ein hadnoddau dŵr.
Flour the wheat.	Malu'r gwenith yn flawd.
Like her, they seemed like strangers to the world.	Fel hi, roedden nhw'n ymddangos fel dieithriaid i'r byd.
The lane was a deserted place, full of rubbish.	Roedd y lôn yn lle anghyfannedd, yn llawn sbwriel.
The night sky is bright above us.	Mae awyr y nos yn llachar uwch ein pennau.
General elections were held in this country last year.	Cynhaliwyd etholiadau cyffredinol yn y wlad hon y llynedd.
Palaeontologists found animal bones and teeth.	Daeth paleontolegwyr o hyd i esgyrn a dannedd anifeiliaid.
The heroin was injected directly into the bloodstream.	Chwistrellwyd yr heroin yn uniongyrchol i'r llif gwaed.
My sister's car is orange.	Mae car fy chwaer yn oren.
At the end of the road is a bridge.	Ar ddiwedd y ffordd mae pont.
The minister was in a dark mood.	Yr oedd y gweinidog mewn tymer dywyll.
Imaginative writers are attracted to dystopian novels.	Mae awduron llawn dychymyg yn cael eu denu at nofelau dystopaidd.
Water is essential for life.	Mae dŵr yn hanfodol ar gyfer bywyd.
The toilet is frustrating again.	Mae'r toiled yn rhwystredig eto.
They cut through the undergrowth.	Maent yn torri trwy'r isdyfiant.
The two red buildings stand opposite each other.	Saif y ddau adeilad coch gyferbyn a'i gilydd.
Table of logarithms.	Tabl o logarithmau.
The roof was badly damaged.	Cafodd y to ei ddifrodi'n ddrwg.
The noise kept us awake all night.	Roedd y sŵn yn ein cadw ni'n effro drwy'r nos.
My company is world famous.	Mae fy nghwmni yn fyd-enwog.
The workers were moved soon after.	Symudwyd y gweithwyr yn fuan wedyn.
The walls were covered with masterpieces.	Gorchuddiwyd y waliau â champweithiau.
He picked up a bread knife.	Cododd gyllell fara.
Each syllable is a resonant symbol.	Mae pob sillaf yn symbol soniarus.
Our knowledge is that the child is healthy.	Yn ôl ein gwybodaeth, mae'r plentyn yn iach.
A farmer told me that was impossible.	Dywedodd ffermwr wrthyf fod hynny'n amhosibl.
Contraception advocates say their goods save lives.	Dywed eiriolwyr atal cenhedlu fod eu nwyddau yn achub bywydau.
The greedy king was exiled to a deserted island.	Alltudiwyd y brenin barus i ynys anghyfannedd.
The factory produced cardboard packaging for products.	Cynhyrchodd y ffatri becynnu cardbord ar gyfer cynhyrchion.
Our job is to produce the list.	Ein gwaith ni yw cynhyrchu'r rhestr.
He sat down beside me.	Eisteddodd i lawr wrth fy ymyl.
The safana is a broad rolling grassland.	Mae'r safana yn laswelltir tonnog eang.
He studied at school using the latest methods.	Astudiodd yn yr ysgol gan ddefnyddio'r dulliau diweddaraf.
I am chased by a loan shark.	Mae benthyciwr arian didrwydded yn mynd ar fy ôl.
There was a crunch of snow underfoot.	Roedd yna wasgfa o eira dan draed.
The coat of arms depicts three golden lions.	Mae'r arfbais yn dangos tri llew euraidd.
He told scary stories about wild animals.	Adroddodd straeon brawychus am anifeiliaid gwyllt.
At the gates, a guard grabs a gun.	Wrth y pyrth, mae gard yn ymbalfalu am wn.
The young woman was tall, with long black hair.	Roedd y ferch ifanc yn dal, gyda gwallt hir du.
She really likes the latest pages.	Mae hi wir yn hoffi'r tudalennau diweddaraf.
Police suspect the driver was drunk.	Mae'r heddlu'n amau ​​bod y gyrrwr wedi meddwi.
His philosophy was that leaders must be examples.	Ei athroniaeth oedd bod yn rhaid i arweinwyr fod yn enghreifftiau.
A long time farmer settled for him.	Ymsefydlodd ffermwr hir drosto.
They remained silent until police entered the room.	Arhoson nhw'n dawel nes i'r heddlu fynd i mewn i'r ystafell.
Let your credit score improve over time.	Gadewch i'ch sgôr credyd wella dros amser.
She is active.	Mae hi'n weithgar.
Police believe the surrounding area is safe.	Mae'r heddlu'n credu bod yr ardal gyfagos yn ddiogel.
The average lifespan of this area is increasing.	Mae hyd oes cyfartalog yr ardal hon yn cynyddu.
He was a keen athlete.	Roedd yn athletwr brwd.
The elements combine to form compounds.	Mae'r elfennau yn cyfuno â'i gilydd i ffurfio cyfansoddion.
Don't be surprised if anything happens.	Peidiwch â synnu os bydd unrhyw beth yn digwydd.
Write a letter to your friend.	Ysgrifennwch lythyr at eich ffrind.
The doctor assured the patient that he would recover soon.	Sicrhaodd y meddyg y claf y byddai'n gwella'n fuan.
This valley is peaceful all year long.	Mae'r dyffryn hwn yn heddychlon trwy'r flwyddyn.
The fatal cases of cholera began last year.	Dechreuodd yr achosion marwol o golera y llynedd.
Many animals suffer in captivity.	Mae llawer o anifeiliaid yn dioddef mewn caethiwed.
High ratings cause a drop in sales.	Graddfeydd uchel yn achosi cwymp mewn gwerthiant.
Friends gathered in sympathy.	Ymgasglodd cyfeillion i gydymdeimlo.
Mix all ingredients in a bowl.	Cymysgwch yr holl gynhwysion mewn powlen.
They have to lower their prices.	Mae'n rhaid iddynt ostwng eu prisiau.
The poems had no clear rhyme plan.	Nid oedd gan y cerddi gynllun odli clir.
To solve this problem, let's build a new electricity grid.	I ddatrys y broblem hon, gadewch i ni adeiladu grid trydan newydd.
Just a particle of sand	Dim ond gronyn o dywod
She emptied her bag on the table.	Gwagiodd ei bag ar y bwrdd.
Interrupting the electricity was dangerous.	Roedd ymyrryd â'r trydan yn beryglus.
Her father had not slept for three days.	Doedd ei thad ddim wedi cysgu ers tridiau.
She sat and watched her classmates paint the hall.	Eisteddodd a gwylio ei chyd-ddisgyblion yn paentio'r neuadd.
The most popular dessert in the world.	Y pwdin mwyaf poblogaidd yn y byd.
Traveling between cities is next to impossible.	Mae teithio rhwng dinasoedd nesaf at amhosibl.
The bird flew, soaring into the bright blue sky.	Aeth yr aderyn i hedfan, gan esgyn i'r awyr las llachar.
She first came to the hillside when she was alone.	Daeth at ochr y bryn gyntaf pan oedd hi ar ei phen ei hun.
His music was pure and clean, like a mountain stream.	Pur a glân oedd ei beroriaeth, fel ffrwd fynydd.
Police used tear gas to drive the protesters away.	Fe ddefnyddiodd yr heddlu nwy dagrau i yrru’r protestwyr i ffwrdd.
The more he tried to concentrate, the drowsiness he got.	Po fwyaf y ceisiodd ganolbwyntio, y syrthni a gafodd.
Generously apply cream.	Gwneud cais hufen yn hael.
The castle is built on a steep hill.	Mae'r castell wedi'i adeiladu ar allt serth.
A modest but firm person	Person diymhongar ond cadarn
The duke's wife remarried and moved away.	Ailbriododd gwraig y dug a symudodd i ffwrdd.
The speech was interrupted by cheerfulness.	Amharwyd ar yr araith gan sirioldeb.
The toilet is in the corner.	Mae'r toiled yn y gornel.
Some people argue that anger can cause a heart attack.	Mae rhai pobl yn dadlau y gall dicter achosi trawiad ar y galon.
Do your best to keep things calm.	Gwnewch eich gorau i gadw pethau'n dawel.
A shallow lake, full of algae.	Llyn bas, yn llawn algae.
A camera can capture daylight and star light.	Gall camera ddal golau dydd a golau seren.
The girl asked her grandmother for advice about boys.	Gofynnodd y ferch i'w nain am gyngor am fechgyn.
It was crushed between two stones.	Cafodd ei falu rhwng dwy garreg.
The rainfall was very heavy this year.	Roedd y glawiad yn drwm iawn eleni.
Although alienated millions, his film had tremendous commercial success.	Er ei fod yn dieithrio miliynau, cafodd ei ffilm lwyddiant masnachol aruthrol.
This happens once in a blue moon.	Mae hyn yn digwydd unwaith mewn lleuad glas.
The grate where you are standing is broken.	Mae'r grât lle rydych chi'n sefyll wedi torri.
In a fit of jealousy, his wife killed him.	Mewn ffit o genfigen, lladdodd ei wraig ef.
This baseball was a gift to my brother.	Roedd y pêl fas hwn yn anrheg i fy mrawd.
The newly elected mayor was a woman.	Gwraig oedd y maer oedd newydd ei ethol.
She went to bed at ten every night.	Roedd hi'n mynd i'r gwely am ddeg bob nos.
A counter-proposal was submitted by the prospective buyer.	Cyflwynwyd gwrthgynnig gan y darpar brynwr.
They will all be here.	Byddan nhw i gyd yma.
The villagers drove their cattle to the watering hole.	Bu'r pentrefwyr yn gyrru eu gwartheg i'r twll dyfrio.
As she shows the way to every child.	Wrth iddi ddangos y ffordd i bob plentyn.
Can this be improved?	A ellir gwella hyn?
Stain remains even today.	Erys staen hyd yn oed heddiw.
He shuddered.	Mae'n shuddered.
This material is great for making tents.	Mae'r deunydd hwn yn wych ar gyfer gwneud pebyll.
This machine cannot produce a new product.	Ni all y peiriant hwn gynhyrchu cynnyrch newydd.
The door opened.	Agorodd y drws.
The fire started near electricity lines.	Dechreuodd y tân ger llinellau trydan.
This lake was once a source for the locals.	Roedd y llyn hwn unwaith yn ffynhonnell i'r bobl leol.
No doctor has offered an explanation yet.	Nid oes unrhyw feddyg wedi cynnig esboniad eto.
He decided to leave the ship.	Penderfynodd adael y llong.
Some doctors feel that surgery is not essential.	Mae rhai meddygon yn teimlo nad yw llawdriniaeth yn hanfodol.
Because the words were separated, it was easy to read.	Gan fod y geiriau wedi eu gwahanu, yr oedd yn hawdd eu darllen.
Want another cup of coffee?	Hoffech chi baned arall o goffi?
These restaurants serve food that is out of this world.	Mae'r bwytai yma yn gweini bwyd sydd allan o'r byd hwn.
At night, the music got louder.	Yn y nos, daeth y gerddoriaeth yn uwch.
Develop a healthier lifestyle.	Datblygu ffordd iachach o fyw.
They can be used as fertilizer.	Gellir eu defnyddio fel gwrtaith.
One summer's day we cut a hole in the fence.	Un diwrnod o haf fe wnaethon ni dorri twll yn y ffens.
There are many species of freshwater fish.	Mae yna lawer o rywogaethau o bysgod dŵr croyw.
Must get up early.	Rhaid codi'n gynnar.
He placed the glass in the patient's eye.	Gosododd y gwydr yn llygad y claf.
A priest was called in to bless the castle.	Galwyd offeiriad i mewn i fendithio'r castell.
Peace is shy.	Mae heddwch yn swil.
The young man found an apple.	Daeth y dyn ifanc o hyd i afal.
Ideas flow seamlessly from one mind to another.	Mae syniadau'n llifo'n ddi-dor o un meddwl i'r llall.
Please open the jar.	Os gwelwch yn dda agorwch y jar.
The slope of the hillside was clearly unstable.	Roedd llethr y llechwedd yn amlwg yn ansefydlog.
The supermarket was crowded with people.	Roedd yr archfarchnad yn orlawn o bobl.
The country is famous for its strong buildings.	Mae'r wlad yn enwog am ei hadeiladau cryf.
The trip is a great success.	Mae'r daith yn llwyddiant mawr.
The woman hesitated and then smiled.	Petrusodd y wraig ac yna gwenodd.
Share sales rose sharply today.	Cododd gwerthiant cyfranddaliadau yn sydyn heddiw.
Be careful not to spoil the soup.	Byddwch yn ofalus i beidio â difetha'r cawl.
Don't drink too much, or there will be a problem.	Peidiwch ag yfed gormod, neu fe fydd problem.
I bought three creams and three creams.	Prynais dri hufen a thri eli.
Start the meal with a salad.	Dechreuwch y pryd gyda salad.
Only one door was left open.	Dim ond un drws oedd ar ôl ar agor.
The government ordered the return of the money.	Gorchmynnodd y llywodraeth ddychwelyd yr arian.
Jealousy is devastating to society.	Mae cenfigen yn ddinistriol i gymdeithas.
He burst into tears.	Torrodd yn ddagrau.
Experts say global temperatures are rising.	Dywed arbenigwyr fod tymereddau byd-eang yn codi.
The silver navy returned ashore.	Dychwelodd y llynges arian i'r lan.
Stars sparkle in the dusk.	Sêr yn pefrio yn y noson gwyll.
All coins are made of copper.	Mae pob darn arian wedi'i wneud o gopr.
Tattoos correspond roughly to the scars of the mind.	Mae tatŵau yn cyfateb yn fras i greithiau'r meddwl.
They contain few nutrients.	Maent yn cynnwys ychydig o faetholion.
Don't breathe the smoke.	Peidiwch ag anadlu'r mwg.
The wire curls into hillsides.	Mae'r wifren yn cyrlio i mewn i fryniau.
Tourism is another model of industry.	Model arall o ddiwydiant yw twristiaeth.
Fungal disease nearly eradicated the frog population	Bu bron i glefyd ffwngaidd ddileu poblogaeth y llyffantod
Often the choice is hybrid or electric.	Yn aml, y dewis yw hybrid neu drydan.
The task would take several hours.	Byddai'r dasg yn cymryd sawl awr.
The boss stayed up all night calculating the profits.	Arhosodd y bos i fyny drwy'r nos gan gyfrifo'r elw.
She sees herself as a role model.	Mae hi'n gweld ei hun fel model rôl.
Okubo was a gifted calligrapher.	Roedd Okubo yn galigraffydd dawnus.
The heat wave continues.	Mae'r don gwres yn parhau.
The observer's head was close to the ground.	Roedd pen y sylwedydd yn agos at y ddaear.
The police were criticized for their excessive use of force.	Cafodd yr heddlu eu beirniadu am eu defnydd gormodol o rym.
Excuse us, would you mind?	Esgusodwch ni, fyddai ots gennych chi?
Look at the waves crashing against the rocks.	Edrychwch ar y tonnau yn taro yn erbyn y creigiau.
Splashed dress with fuchsia and neon orange.	Ffrog wedi'i sblasio gyda fuchsia a neon oren.
Rain and wind.	Glaw a gwynt.
The mountains' peaks are covered by thin salt.	Mae hafen denau yn gorchuddio copaon y mynyddoedd.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Mae mosg yma, ond mae'n dawel iawn.
The bright sun was shining hot.	Yr oedd yr haul llachar yn gwenu yn boeth.
Sleeping with the enemy has always been frowned upon.	Mae cysgu gyda'r gelyn bob amser wedi bod yn gwgu arno.
Question marks can indicate uncertainty.	Gall marciau cwestiwn ddangos ansicrwydd.
She paused to think.	Oedodd hi i feddwl.
They wake him up from a pleasant sleep.	Maent yn ei ddeffro o gwsg dymunol.
Feeding the orphans with food.	Bwydo'r plant amddifad gyda bwyd.
The more you work, the healthier you will be.	Po fwyaf y byddwch chi'n gweithio, yr iachach y byddwch chi.
People think we can treat cancer.	Mae pobl yn meddwl y gallwn drin canser.
The woman was giving directions to the visitor.	Roedd y wraig yn rhoi cyfarwyddiadau i'r ymwelydd.
The gold band was shining brightly in the sunlight.	Roedd y band aur yn disgleirio'n llachar yng ngolau'r haul.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Mae anwedd yn digwydd yn haws pan fo'r aer yn oer.
First, fry the bacon.	Yn gyntaf, ffriwch y cig moch.
Stroke sufferers often regain their lost mobility.	Mae dioddefwyr strôc yn aml yn adennill eu symudedd coll.
We must make a serious effort to protect the environment.	Rhaid inni wneud ymdrech ddifrifol i warchod yr amgylchedd.
There has been some dispute between the two companies.	Bu peth anghydfod rhwng y ddau gwmni.
But others have different opinions.	Ond mae gan eraill farn wahanol.
We will go to war against the government.	Byddwn yn mynd i ryfel yn erbyn y llywodraeth.
Diplomacy has become a bad place for war.	Mae diplomyddiaeth wedi dod yn lle gwael i ryfel.
They built a big office.	Fe wnaethon nhw adeiladu swyddfa fawr.
The child slept contentedly, dreaming of sugar.	Cysgodd y plentyn yn fodlon, gan freuddwydio am siwgwr.
They built a small house.	Adeiladasant dŷ bychan.
What an exciting day!	Am ddiwrnod cyffrous!
Some people live longer than others.	Mae rhai pobl yn byw yn hirach nag eraill.
What on earth are you doing? 	Beth ar y ddaear ydych chi'n ei wneud?
he shouted.	gwaeddodd.
The operation was performed unevenly.	Cyflawnwyd y llawdriniaeth yn anwastad.
The river flows around the rock.	Mae'r afon yn llifo o gwmpas y graig.
It provides an excellent framework for writing software.	Mae'n darparu fframwaith ardderchog ar gyfer meddalwedd ysgrifennu.
A lot of boys like baseball.	Mae llawer o fechgyn yn hoffi pêl fas.
The villagers had moved away many years ago.	Roedd y pentrefwyr wedi symud i ffwrdd flynyddoedd lawer yn ôl.
Scientists base their opinions on scientific evidence.	Mae gwyddonwyr yn seilio eu barn ar dystiolaeth wyddonol.
The storm was traveling fast.	Roedd y storm yn teithio'n gyflym.
Floors made of rice straw are very popular.	Mae lloriau wedi'u gwneud o wellt reis yn boblogaidd iawn.
The country is up in arms over the issue.	Mae'r wlad i fyny mewn breichiau ynghylch y mater.
Make sure your car has new tires.	Sicrhewch fod gan eich car deiars newydd.
I was cradling to be discovered.	Roeddwn yn cribog i gael fy darganfod.
This car has low fuel efficiency.	Mae gan y car hwn effeithlonrwydd tanwydd isel.
Therefore, it must be returned immediately.	Felly, rhaid ei ddychwelyd ar unwaith.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
He told some wild legend about a magic ring.	Dywedodd ryw chwedl wyllt am fodrwy hud.
A republic is a form of government.	Math o lywodraeth yw gweriniaeth.
No fraud or violence.	Dim twyll na thrais.
Many of the public buildings fell into disrepair.	Aeth llawer o'r adeiladau cyhoeddus yn adfail.
The japonica lily is a hardy flower.	Mae'r lili japonica yn flodyn caled.
When pressed, this herb loses its fibers.	Pan fydd pwysau arno, mae'r llysieuyn hwn yn colli ei ffibrau.
The water is dirty.	Mae'r dŵr yn fudr.
The factory manufactured iron goods.	Roedd y ffatri'n cynhyrchu nwyddau haearn.
The discovery was a complete surprise.	Roedd y darganfyddiad yn syndod llwyr.
A drunken man crashed his car into a light post.	Fe darodd dyn meddw ei gar i mewn i bostyn golau.
The pair's behavior seemed threatening.	Roedd ymddygiad y pâr yn ymddangos yn fygythiol.
This machine is in need of repair.	Mae angen atgyweirio'r peiriant hwn.
They circled before arriving at the station.	Cwympasant cyn cyrraedd yr orsaf.
The beach is lined with cabanas.	Mae'r traeth wedi'i leinio â cabanas.
He leaned his heart against his chest.	Plygodd ei galon yn erbyn ei frest.
The prime minister tried to calm the situation.	Ceisiodd y prif weinidog dawelu'r sefyllfa.
What he talked about is foggy.	Mae'r hyn y soniodd amdano yn niwlog.
The building slopes slightly to one side.	Mae'r adeilad yn gogwyddo ychydig i un ochr.
This scent is a bit excessive.	Mae'r arogl hwn ychydig yn ormodol.
Early humans discovered fire.	Darganfu bodau dynol cynnar dân.
Rebellion is at hand.	Mae gwrthryfel wrth law.
This diary is to be kept private.	Mae'r dyddiadur hwn i'w gadw'n breifat.
This waffle is delicious!	Mae'r waffle hwn yn flasus!
The topography of this area is difficult to monitor.	Mae'n anodd monitro topograffeg yr ardal hon.
A severe storm hit the small coastal town.	Fe darodd storm enbyd y dref arfordirol fechan.
Write your story in first person.	Ysgrifennwch eich stori yn y person cyntaf.
The water level is expected to rise over time.	Mae disgwyl i lefel y dŵr godi dros amser.
The streets are lined with beautiful trees.	Mae'r strydoedd wedi'u leinio â choed hardd.
His shoes were far too small.	Roedd ei esgidiau yn llawer rhy fach.
It was once thought that tomatoes cause cancer.	Credwyd unwaith bod tomatos yn achosi canser.
The numerous buildings of this city deserved a trip.	Roedd adeiladau niferus y ddinas hon yn haeddu taith.
A young man was smuggled on his way home.	Cafodd dyn ifanc ei fygio ar ei ffordd adref.
The rebels are said to have made significant progress.	Dywedir bod y gwrthryfelwyr wedi gwneud cynnydd sylweddol.
He was sentenced to life in prison.	Dedfrydwyd ef i oes yn y carchar.
A diligent business man, he was respected by his peers.	Yn ddyn busnes diwyd, roedd yn cael ei barchu gan ei gyfoedion.
Many shops have closed.	Mae llawer o siopau wedi cau.
For a sustainable economy to prosper,	Er mwyn i economi gynaliadwy ffynnu,
Now the priest has to pour new wine into the joint cup.	Nawr mae'n rhaid i'r offeiriad dywallt gwin newydd i'r cwpan cymal.
The university has turned out many successful students.	Mae'r brifysgol wedi troi allan llawer o fyfyrwyr llwyddiannus.
The village by the lake once boasted a small theater.	Roedd y pentref ger y llyn unwaith yn brolio theatr fechan.
Every moment of your journey was filled with grief.	Roedd pob eiliad o'ch taith yn llawn galar.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Mae'r dargludyddion hyn yn aml yn cael eu cyfuno â gwrthyddion cyfochrog.
Can anyone tell me what this means?	A all unrhyw un ddweud wrthyf beth mae hyn yn ei olygu?
The latest forecast calls for rain.	Mae'r rhagolygon diweddaraf yn galw am law.
Heavy traffic was expected in the area.	Roedd disgwyl traffig trwm yn yr ardal.
The fire department responded to the fire.	Ymatebodd yr adran dân i'r tân.
Sugar and vanilla extract.	Detholiad siwgr a fanila.
After two days, we plan to head for the mountains.	Ar ôl dau ddiwrnod, rydyn ni'n bwriadu anelu am y mynyddoedd.
The chef's decision was not well received.	Ni chafodd penderfyniad y cogydd groeso mawr.
The cat sat upright, stretching.	Eisteddodd y gath yn unionsyth, gan ymestyn.
To relieve human suffering in the world.	I leddfu dioddefaint dynol yn y byd.
The winds whipped the dust up, stinging his eyes.	Chwipiodd y gwyntoedd y llwch i fyny, gan bigo'i lygaid.
Being stressed is bad for your health.	Mae bod dan straen yn ddrwg i'ch iechyd.
The advent of automobiles has revolutionized passenger transportation.	Mae dyfodiad automobiles wedi chwyldroi cludiant teithwyr.
A government report penalizes the use of stem cells.	Mae adroddiad gan y llywodraeth yn cosbi'r defnydd o fôn-gelloedd.
A perceived tremor alerted her to an earthquake.	Roedd cryndod canfyddedig yn ei rhybuddio am ddaeargryn.
The flower petals shattered on the stones.	Chwalodd y petalau blodau ar y cerrig.
This topic is pretty interesting right now.	Mae'r testun hwn yn eithaf anniddorol ar hyn o bryd.
As spring begins to warm the earth,	Wrth i'r gwanwyn ddechrau cynhesu'r ddaear,
The cat is clawed.	Mae'r gath yn crafangau.
The fruit is lacking in flavor.	Mae diffyg blas ar y ffrwyth.
This is her first play.	Dyma ei drama gyntaf.
A country is being explored because it is on their way.	Mae gwlad yn cael ei harchwilio oherwydd ei bod ar eu llwybr.
He was caught last night	Cafodd ei ddal neithiwr
The statue was still standing.	Roedd y cerflun yn dal i sefyll.
He knew the story was true.	Gwyddai fod y stori yn wir.
Bad weather almost stopped him from leaving.	Bu bron i dywydd garw ei rwystro rhag gadael.
This film triggered a movement to save endangered species.	Sbardunodd y ffilm hon symudiad i achub rhywogaethau sydd mewn perygl.
The controversial decision sparked widespread criticism.	Sbardunodd y penderfyniad dadleuol feirniadaeth eang.
A large ship is moored off the coast.	Mae llong fawr wedi ei hangori oddi ar yr arfordir.
The powder room is on the first floor.	Mae'r ystafell bowdwr ar y llawr cyntaf.
He tried one cigarette after another.	Ceisiodd un sigarét ar ôl y llall.
Be careful what you wish for.	Byddwch yn ofalus o'r hyn yr ydych yn dymuno amdano.
You have chosen the best school for your son.	Rydych chi wedi dewis yr ysgol orau i'ch mab.
He was greatly encouraged by these words.	Cafodd ei galonogi yn fawr gan y geiriau hyn.
Children are taught to appreciate the culture.	Dysgir y plant i werthfawrogi'r diwylliant.
I carefully peel the sweet potatoes.	Rwy'n plicio'r tatws melys yn ofalus.
The origin of the city's deadly pest is still unknown.	Nid yw tarddiad pla marwol y ddinas yn hysbys o hyd.
Fill the dish with sauce.	Llenwch y ddysgl gyda saws.
The recipe is as simple as a child could make.	Mae'r rysáit mor syml y gallai plentyn ei wneud.
The mission sought to improve living standards.	Roedd y genhadaeth yn ceisio gwella safonau byw.
It came out of nowhere.	Daeth allan o unman.
Many scientists have noticed this phenomenon.	Mae llawer o wyddonwyr wedi sylwi ar y ffenomen hon.
Her hands, stained with dry blood, were stained with tears.	Roedd ei dwylo, wedi'u staenio â gwaed sych, wedi'u staenio â dagrau.
A hard breeze made the trip unpleasant.	Roedd awel galed yn gwneud y daith yn annymunol.
When air is cooled, it contracts.	Pan fydd aer yn cael ei oeri, mae'n cyfangu.
Many residents have protested against the city's development plan.	Mae nifer o drigolion wedi protestio yn erbyn cynllun datblygu'r ddinas.
Money was a goal in human life.	Roedd arian yn nod ym mywyd dynol.
Copper is widely used by electrical companies.	Defnyddir copr yn helaeth gan gwmnïau trydanol.
The lizard could barely move as he growled.	Prin y gallai'r fadfall symud wrth iddo hisian.
The sea is amazingly warm.	Mae'r môr yn rhyfeddol o gynnes.
She arrived at the hospital.	Cyrhaeddodd hi'r ysbyty.
I smell something burning.	Rwy'n arogli rhywbeth yn llosgi.
Cleaner drinking water is needed.	Mae angen dŵr yfed glanach.
The bitter man reached for bigfork.	Cyrhaeddodd y dyn chwerw am bigfork.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Llenwch yr hambwrdd ciwb iâ â dŵr yn ofalus.
You are the luckiest slob in the world!	Chi yw'r slob mwyaf ffodus yn y byd!
Perfect for roasting or baking.	Perffaith ar gyfer rhost neu bobi.
Elephants have long memories.	Mae gan eliffantod atgofion hir.
His men marched into the castle.	Gorymdeithiodd ei ddynion i mewn i'r castell.
Can you take these skates back?	Allwch chi fynd â'r esgidiau sglefrio hyn yn ôl?
Most countries have their own flags.	Mae gan y rhan fwyaf o wledydd eu baneri eu hunain.
Many religious people believe that blood is sacred.	Mae llawer o bobl grefyddol yn credu bod gwaed yn sanctaidd.
Short distance to the northeast	Pellter byr i'r gogledd-ddwyrain
The animal is deformed.	Mae'r anifail wedi'i ddadffurfio.
He teaches at a college in the city.	Mae'n dysgu mewn coleg yn y ddinas.
But the purchase orders were effective and efficient.	Ond roedd yr archebion prynu yn effeithiol ac yn effeithlon.
The penalty is a fine.	Mae'r gosb yn ddirwy.
He was the guardian of the diamond mines.	Ef oedd gwarcheidwad y pyllau diemwnt.
Has milk gone bad?	Ydy llaeth wedi mynd yn ddrwg?
It's much warmer today than the weather forecast.	Mae'n llawer cynhesach heddiw na'r rhagolygon tywydd.
Driving rain filled the umbrella.	Roedd glaw gyrru yn llenwi'r ambarél.
The creature moved quickly through the forest.	Symudodd y creadur yn gyflym trwy'r goedwig.
This town depends on agriculture for its income.	Mae'r dref hon yn dibynnu ar amaethyddiaeth am ei hincwm.
This fruit is ripe.	Mae'r ffrwyth hwn yn aeddfed.
The soil is dark there.	Mae'r pridd yn dywyll yno.
Wear the bike helmet now, you hear?	Gwisgwch yr helmed beic nawr, ydych chi'n clywed?
The water was cold.	Roedd y dŵr yn oer.
The machine was used to pump water.	Defnyddiwyd y peiriant i bwmpio dŵr.
So, too, is the method she used.	Felly, hefyd, yw’r dull a ddefnyddiwyd ganddi.
Student numbers continue to rise.	Mae nifer y myfyrwyr yn parhau i gynyddu.
Some children are yet to go to school.	Mae rhai plant eto i fynd i'r ysgol.
Farmers are planting more cotton.	Mae ffermwyr yn plannu mwy o gotwm.
I hate to boast, but my prediction is always correct.	Mae'n gas gen i frolio, ond mae fy nyfaliad bob amser yn gywir.
The pitcher was filled to the margins.	Llanwyd y piser i'r ymylon.
I can barely carry the boxes.	Prin y gallaf gludo'r blychau.
The river was full of fish.	Yr oedd yr afon yn llawn o bysgod.
Many of the philosophies have been transmitted verbatim.	Mae llawer o'r athroniaethau wedi'u trosglwyddo ar lafar.
Some organisms need water.	Mae angen dŵr ar rai organebau.
More body of water.	Corff mwy o ddŵr.
March is full of hope.	Mae mis Mawrth yn llawn gobaith.
They insist on burning all the rubbish.	Maen nhw'n mynnu llosgi'r holl sbwriel.
You misunderstood my question.	Fe wnaethoch chi gamddeall fy nghwestiwn.
Now is the time for action.	Nawr yw'r amser ar gyfer gweithredu.
His comments were widely criticized.	Cafodd ei sylwadau eu beirniadu'n eang.
He decided to call it a day.	Penderfynodd ei alw'n ddiwrnod.
Nowadays, do children prefer cereals to fruit?	Y dyddiau hyn, a yw'n well gan blant grawnfwydydd na ffrwythau?
He rarely thought of his past.	Anaml y meddyliai am ei orffennol.
They had a row over what to have for lunch.	Cawsant ffrae am beth i'w gael i ginio.
The fountains are the focal point of this beautiful garden	Y ffynhonnau yw canolbwynt yr ardd brydferth hon
Mold often colonizes food.	Mae'r Wyddgrug yn aml yn cytrefu bwyd.
The equations describe the shapes of molecules.	Mae'r hafaliadau'n disgrifio siapiau moleciwlau.
The villagers tried to catch the fish.	Ceisiodd y pentrefwyr ddal y pysgod.
Unions vetoed the law.	Rhoddodd undebau feto ar y gyfraith.
Pour enough cream into the second bowl.	Arllwyswch ddigon o'r hufen i'r ail bowlen.
Into the same bowl, pour two cups of milk.	I mewn i'r un bowlen, arllwyswch ddau gwpan o laeth.
The waves were crashing against the side of the ship.	Roedd y tonnau'n curo yn erbyn ochr y llong.
This building is famous for its colorful murals.	Mae'r adeilad hwn yn enwog am ei furluniau lliwgar.
In a big city, there are many different dialects.	Mewn dinas fawr, mae llawer o wahanol dafodieithoedd.
The pancreas produces a substance called insulin.	Mae'r pancreas yn cynhyrchu sylwedd o'r enw inswlin.
The bacteria in which they fly are invasive strains.	Mae'r bacteria y maent yn hedfan ynddo yn straen ymledol.
Costume, magic and mythology were commonplace in these stories.	Roedd cuddwisg, hud a mytholeg yn elfennau cyffredin yn y straeon hyn.
A mighty wind blew the papers away.	Chwythodd gwynt nerthol y papurau i ffwrdd.
She knew everything.	Roedd hi'n gwybod popeth.
Heated water converts directly into gas when released.	Mae dŵr wedi'i gynhesu'n troi'n uniongyrchol yn nwy pan gaiff ei ryddhau.
Many men have never killed an animal in their lives.	Nid yw llawer o ddynion erioed wedi lladd anifail yn eu bywydau.
Chinese authorities increased the price of rice dramatically.	Cynyddodd awdurdodau Tsieineaidd bris reis yn ddramatig.
Most animals hibernate in winter.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn gaeafgysgu yn y gaeaf.
Many movie stars visit this church every year.	Mae llawer o sêr ffilm yn ymweld â'r eglwys hon bob blwyddyn.
He fell off his bike and skinned his knee.	Syrthiodd oddi ar ei feic a chroen ei ben-glin.
He didn't take his eyes off the captive teacher.	Ni chymerodd ei lygaid oddi ar yr athro caeth.
Take a deep breath.	Cymerwch anadl ddwfn.
These trees provide nutritious food for animals.	Mae'r coed hyn yn darparu bwyd maethlon i anifeiliaid.
The museum often hires students as tour guides.	Mae'r amgueddfa yn aml yn llogi myfyrwyr fel tywyswyr teithiau.
They became addicted to smoking.	Daethant yn gaeth i ysmygu.
Below is a full list of the sources used.	Isod mae rhestr lawn o'r ffynonellau a ddefnyddiwyd.
The operation was a success.	Roedd y llawdriniaeth yn llwyddiant.
Indians are worried about global warming.	Mae Indiaid yn poeni am gynhesu byd-eang.
He burned brightly.	Llosgodd yn llachar.
Gradually, most lost interest in manual labor.	Yn raddol, collodd y rhan fwyaf ddiddordeb mewn llafur llaw.
Poverty, hardship, and racism are appalling.	Mae tlodi, caledi, a hiliaeth yn echrydus.
His death was not entirely unexpected.	Nid oedd ei farwolaeth yn gwbl annisgwyl.
The electricity grid is fragile.	Mae'r grid trydan yn fregus.
Her silk pajamas are so beautiful.	Mae ei pyjamas sidan mor brydferth.
These bacteria show resistance to drugs.	Mae'r bacteria hyn yn dangos ymwrthedd i gyffuriau.
He watched in amusement.	Gwyliodd mewn difyrrwch.
He studied the faces of men and women alike.	Astudiodd wynebau dynion a merched fel ei gilydd.
Histrionics and tantrums were not uncommon.	Nid oedd histrionics a strancio yn anghyffredin.
Birds are great adapted to flying.	Mae adar wedi addasu'n wych i hedfan.
The ceremony was a joyous occasion.	Roedd y seremoni yn achlysur llawen.
A fine layer of dust covered the windows.	Roedd haenen fân o lwch yn gorchuddio'r ffenestri.
Water can be heated or cooled.	Gellir gwresogi neu oeri dŵr.
We need more of this important resource.	Mae angen mwy o'r adnodd pwysig hwn arnom.
They searched in vain for hours.	Buont yn chwilio yn ofer am oriau.
Carl questions the finance ministry's spending.	Mae Carl yn cwestiynu gwariant y weinidogaeth gyllid.
Time and again, the goat's wife pauses.	Dro ar ôl tro, saib gwraig y geifr.
You can count these animals in less than a minute.	Gallwch chi gyfrif yr anifeiliaid hyn mewn llai na munud.
Your income will be doubled.	Bydd eich incwm yn cael ei ddyblu.
He was severely beaten.	Curwyd ef yn ddifrifol.
He wrote long, eloquent letters home.	Ysgrifennodd lythyrau hir, huawdl adref.
The earth was flat when inhabited.	Roedd y ddaear yn wastad pan oedd pobl yn byw ynddi.
The thief fled in a long black car.	Ffodd y lleidr mewn car hir du.
Smoking can be harmful to your health.	Gall ysmygu fod yn niweidiol i'ch iechyd.
Apples expand after cooking.	Mae afalau yn ehangu ar ôl eu coginio.
There were dramatic events there.	Cafwyd digwyddiadau dramatig yno.
The movement is motivated by selflessness.	Mae'r symudiad yn cael ei ysgogi gan anhunanoldeb.
We will collect all the time belts here.	Byddwn yn casglu'r holl wregysau amser yma.
He establishes a mentoring relationship with his successors.	Mae'n sefydlu perthynas fentora gyda'i olynwyr.
It's almost too dark to see that.	Mae hi bron yn rhy dywyll i weld hynny.
The rich woman had a mirror in her room.	Roedd gan y wraig gyfoethog ddrych yn ei hystafell.
She lost all hope.	Collodd hi bob gobaith.
A car collided with a tree.	Bu car mewn gwrthdrawiad â choeden.
From his place of exile he was allowed to speak.	O'i le o alltudiaeth cafodd lefaru.
The city was built on seven hills.	Adeiladwyd y ddinas ar saith bryn.
Species can disappear.	Gall rhywogaethau ddiflannu.
Most surgeries are conducted on an outpatient basis.	Mae'r rhan fwyaf o feddygfeydd yn cael eu cynnal ar sail cleifion allanol.
The farmer's wife sold the eggs.	Gwerthodd gwraig y ffermwr yr wyau.
She's not the type who easily forgets.	Nid hi yw'r math sy'n anghofio'n hawdd.
Prisoners were usually held without trial.	Roedd carcharorion fel arfer yn cael eu cadw heb dreial.
Catherine threw her cigarette.	Taflodd Catherine ei sigarét.
The town was surrounded by rounded hills.	Roedd bryniau crwn yn amgylchynu'r dref.
Three years after her death, her body is still missing.	Dair blynedd ar ôl ei marwolaeth, mae ei chorff yn dal ar goll.
The politician paid little attention to the details.	Ni thalodd y gwleidydd fawr o sylw i'r manylion.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Mae'r rhan fwyaf o lywodraethau'n dibynnu ar y sector preifat i gludo nwyddau.
She rolled the scroll carefully.	Rholiodd y sgrôl yn ofalus.
There are fewer people attending this church each year.	Mae llai o bobl yn mynychu'r eglwys hon bob blwyddyn.
Solar ovens today require very little energy.	Ychydig iawn o ynni sydd ei angen ar ffyrnau solar heddiw.
Snow, rain and wind hit the window panes.	Roedd eira, glaw a gwynt yn taro cwareli'r ffenestri.
The newly completed road is well traveled.	Mae'r ffordd sydd newydd ei chwblhau wedi'i theithio'n dda.
Diabetic people need to be careful about what foods they eat.	Mae angen i bobl ddiabetig fod yn ofalus pa fwydydd y maent yn eu bwyta.
In bungalow architecture, verandah.	Mewn pensaernïaeth byngalo, feranda.
These measures will save lives.	Bydd y mesurau hyn yn achub bywydau.
The virus binds to the host cell.	Mae'r firws yn rhwymo i'r gell gwesteiwr.
He deeply regretted his mistake.	Roedd yn difaru ei gamgymeriad yn fawr.
They will help establish a dialogue with the townspeople.	Byddant yn helpu i sefydlu deialog gyda phobl y dref.
This coffee shop serves the best coffee in town.	Mae'r siop goffi hon yn gwasanaethu'r coffi gorau yn y dref.
She shows no emotion.	Nid yw hi'n dangos unrhyw emosiwn.
The noisy crowd drowned every transfer of news reports.	Boddodd y dorf swnllyd bob trosglwyddiad o adroddiadau newyddion.
The speech was controversial.	Roedd yr araith yn un ddadleuol.
Few fossils from this period have been found.	Ychydig o ffosilau o'r cyfnod hwn sydd wedi'u darganfod.
Importantly, the treaty sought to achieve peace.	Yn bwysig, roedd y cytundeb yn ceisio sicrhau heddwch.
He saw an advertising poster.	Gwelodd boster hysbysebu.
The cover of the forest decreases every year.	Mae gorchudd y goedwig yn gostwng bob blwyddyn.
Trees were felled, removing vital wildlife habitat.	Cafodd coed eu torri i lawr, gan gael gwared ar gynefin bywyd gwyllt hanfodol.
After about an hour, however, there were no messages.	Ar ôl tua awr, fodd bynnag, nid oedd unrhyw negeseuon.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	Mae cwpanaid llawn o laeth yn berffaith ar gyfer brecwast.
Firefighters searched for survivors.	Bu'r diffoddwyr tân yn chwilio am oroeswyr.
I sent you a mail.	Anfonais bost atoch.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Mae gwledydd sydd â seilwaith modern yn denu twristiaid.
The child was carried away.	Cariwyd y plentyn i ffwrdd.
Place a spatula over the bowl.	Rhowch sbatwla dros y bowlen.
The president released an order to protect birds.	Rhyddhaodd yr arlywydd orchymyn i amddiffyn adar.
A small ad remained on the blackboard.	Roedd hysbyseb bach yn parhau ar y bwrdd du.
Root for the big red dogs.	Gwraidd i'r cwn mawr coch.
Type the words in the dictionary.	Teipiwch y geiriau yn y geiriadur.
The siblings were arguing all the way home.	Roedd y brodyr a chwiorydd ffraeo yn cecru yr holl ffordd adref.
He ate many slices of this fruit.	Bwytodd lawer o dafelli o'r ffrwyth hwn.
That city is known for its unique architecture.	Mae'r ddinas honno'n adnabyddus am ei phensaernïaeth unigryw.
Policemen are under threat.	Mae plismyn dan fygythiad.
Any home without adequate heating is at risk.	Mae unrhyw gartref sydd heb wres digonol mewn perygl.
The leader of the army was with the troops.	Roedd arweinydd y fyddin gyda'r milwyr.
Athletes in this sport are trained from a young age.	Mae athletwyr yn y gamp hon yn cael eu hyfforddi o oedran ifanc.
Just then the lights went out.	Yn union wedyn aeth y goleuadau allan.
Eventually, traffic grew quieter.	Yn y pen draw, tyfodd y traffig yn dawelach.
Terrible reports of the torture proved false.	Profodd adroddiadau erchyll o'r artaith yn anwir.
There was a small garden in the courtyard.	Roedd gardd fach yn y cwrt.
Ask him to transfer the goods.	Gofynnwch iddo drosglwyddo'r nwyddau.
Undesirable words should be censored.	Dylid sensro geiriau annymunol.
Her father was a good man.	Yr oedd ei thad yn ddyn da.
They really liked each other.	Roedden nhw'n hoff iawn o'i gilydd.
Beautiful, paradise for botanists.	Hardd, paradwys i fotanegwyr.
This equipment will succeed in repair.	Bydd yr offer hwn yn llwyddo i gael ei atgyweirio.
The task will take two to three weeks to complete.	Bydd y dasg yn cymryd dwy i dair wythnos i'w chwblhau.
The queen rose from her throne.	Cododd y frenhines oddi ar ei orsedd.
I go away for two months.	Rwy'n mynd i ffwrdd am ddau fis.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Peidiwch â defnyddio'r sugnwr llwch hwn gyda llinyn wedi'i ddifrodi.
The most common form of transport is the bicycle.	Y math mwyaf cyffredin o gludiant yw'r beic.
Nietzsche despised religion.	Roedd Nietzsche yn dirmygu crefydd.
The king is the ruler of the country.	Y brenin yw rheolwr y wlad.
Write to me when you find work.	Ysgrifennwch ataf pan fyddwch chi'n dod o hyd i waith.
We should not rely solely on the internet for communication.	Ni ddylem ddibynnu'n llwyr ar y rhyngrwyd ar gyfer cyfathrebu.
The sound of cricket filled the air.	Roedd sŵn criced yn llenwi'r awyr.
Some had colorful emblems.	Roedd gan rai arwyddluniau lliwgar.
In other words, no one can predict the future.	Mewn geiriau eraill, ni all neb ragweld y dyfodol.
Greed is the nation's most pressing problem.	Trachwant yw problem fwyaf dybryd y genedl.
The tapestry is extremely valuable.	Mae'r tapestri yn hynod werthfawr.
He devoted himself to painting.	Ymroddodd i beintio.
There is gold in the mountains.	Mae aur yn y mynyddoedd.
He worked in that country with his sons for many years.	Bu'n gweithio'r wlad honno gyda'i feibion ​​​​am flynyddoedd lawer.
Economists expect prices to remain high.	Mae economegwyr yn disgwyl i brisiau aros yn uchel.
These are ideal footwear for this weather.	Mae'r rhain yn esgidiau delfrydol ar gyfer y tywydd hwn.
An expedition was sent, as all life was in danger.	Anfonwyd alldaith, gan fod pob bywyd mewn perygl.
The trip proved unhelpful.	Profodd y daith yn anfuddiol.
Remember to keep an eye on the baby.	Cofiwch gadw llygad ar y babi.
His dog is asleep at his heel.	Mae ei gi yn cysgu wrth ei sawdl.
They are planning to have many more children.	Maen nhw'n bwriadu cael llawer mwy o blant.
The forecast for snow fall was bleak.	Roedd y rhagolygon ar gyfer cwymp eira yn enbyd.
I told him about the milk.	Dywedais wrtho am y llaeth.
He grew stronger.	Tyfodd yn gryfach.
An employee may be dismissed at any time without notice.	Gall gweithiwr gael ei ddiswyddo unrhyw bryd heb rybudd.
He heard a noise upstairs.	Clywodd sŵn i fyny'r grisiau.
This village was once occupied by fishermen.	Roedd pysgotwyr yn byw yn y pentref hwn ar un adeg.
Very large numbers of ants travel.	Mae niferoedd mawr iawn o forgrug yn teithio.
Many businesses went bankrupt.	Aeth llawer o fusnesau yn fethdalwyr.
Eventually he moved out of the house.	Yn y diwedd symudodd allan o'r tŷ.
The economy is expected to improve next year.	Mae disgwyl i'r economi wella'r flwyddyn nesaf.
All ships are required by law to carry a lifeboat.	Mae'n ofynnol yn ôl y gyfraith i bob llong gario bad achub.
The disabled child sees the world differently.	Mae'r plentyn anabl yn gweld y byd yn wahanol.
Constance visits her aunt.	Mae Constance yn ymweld â'i modryb.
The patient's vital signs are stable.	Mae arwyddion hanfodol y claf yn sefydlog.
A king and queen live here.	Mae brenin a brenhines yn byw yma.
Scientific theories are not fully substantiated.	Nid yw damcaniaethau gwyddonol wedi'u cadarnhau'n llawn.
How do you feel about that development?	Sut ydych chi'n teimlo am y datblygiad hwnnw?
The bath is heated with hot water.	Mae'r bath yn cael ei gynhesu â dŵr poeth.
Important information is often included as part of fiction.	Mae gwybodaeth bwysig yn aml yn cael ei chynnwys fel rhan o ffuglen.
Rescue workers found him trapped under the wreck.	Daeth gweithwyr achub o hyd iddo yn gaeth o dan y llongddrylliad.
The burden of proof is on the accused.	Mae baich y prawf ar y cyhuddedig.
There are three national parks in the area.	Mae tri pharc cenedlaethol yn yr ardal.
My voice is cracking.	Mae fy llais yn cracio.
The charging elephant on the lion.	Yr eliffant cyhuddo ar y llew.
He made it for fun.	Fe'i gwnaeth er hwyl.
These materials need to be stored in cool, dry places.	Mae angen storio'r deunyddiau hyn mewn lleoedd sych, oer.
Some languages ​​have more than one word for "love".	Mae gan rai ieithoedd fwy nag un gair am "gariad".
The annual festival brings thousands of tourists to the region.	Mae'r ŵyl flynyddol yn dod â miloedd o dwristiaid i'r rhanbarth.
Rainfall for the year was almost normal.	Roedd y glawiad am y flwyddyn bron yn normal.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Roedd waliau'r adeiladau hyn wedi'u haddurno â phaentiadau.
The use of guns in warfare is dangerous.	Mae'r defnydd o ynnau mewn rhyfela yn beryglus.
So, finally, the girl told them.	Felly, o'r diwedd, dywedodd y ferch wrthynt.
Crunching on her fingernails, observing finely.	Crensian ar ei hewinedd, gan arsylwi'n gain.
He clearly had something on his mind.	Roedd yn amlwg fod ganddo rywbeth ar ei feddwl.
If you are upset, leave a little.	Os ydych wedi cynhyrfu, gadewch ychydig.
The little girl was barefoot.	Roedd y ferch fach yn droednoeth.
Your hair looks ashes.	Mae eich gwallt yn edrych yn lludw.
The moon was amazingly light tonight.	Roedd y lleuad yn rhyfeddol o olau heno.
She squeezed the sprig of rosemary in her hand.	Gwasgodd y sbrigyn o rosmari yn ei llaw.
A pale moonlight was flowing through the narrow door.	Roedd golau lleuad golau yn llifo trwy'r drws cul.
The voice was hoarse but different.	Roedd y llais yn gryg ond yn wahanol.
As you study, she looks over your shoulder.	Wrth i chi astudio, mae hi'n sbecian dros eich ysgwydd.
Many rich people relocated.	Roedd nifer o bobl gyfoethog yn adleoli.
The weatherman predicted that this mild winter would continue.	Roedd y dyn tywydd yn rhagweld y byddai'r gaeaf mwyn hwn yn parhau.
This dish works best with baked tomatoes.	Mae'r pryd hwn yn gweithio orau gyda thomatos wedi'u pobi.
Lack of awareness is expensive for the planet.	Mae diffyg ymwybyddiaeth yn costio'n ddrud i'r blaned.
The balance is uneven.	Mae'r cydbwysedd yn anwastad.
The soldier sat beside the door.	Eisteddodd y milwr wrth ymyl y drws.
Many people in the city lose appetite.	Mae llawer o bobl yn y ddinas yn colli archwaeth.
Dabney guessed there must be twenty people on the ship.	Dyfalodd Dabney fod yn rhaid bod ugain o bobl ar y llong.
A coupon is a good product.	Mae cwpon yn gynnyrch da.
No one knew that the hostage was dead.	Ni wyddai neb fod y gwystl wedi marw.
The cooked prawns are a feast.	Mae'r corgimychiaid wedi'u coginio yn wledd.
It took three days to get to the camp.	Cymerodd dridiau i gyrraedd y gwersyll.
He enchanted everyone with his arrogance	Roedd yn swyno pawb gyda'i anhygoel
For a global company, this is disappointing.	I gwmni byd-eang, mae hyn yn siomedig.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Bydd technoleg newydd yn helpu gwledydd sy'n datblygu i wella amaethyddiaeth.
Cut through the crust with a bread knife.	Torrwch drwy'r gramen gyda chyllell fara.
Doctors in the ancient world often donated haemorrhages.	Roedd meddygon yn yr hen fyd yn aml yn rhoi gwaedlif.
I want to set up a charity.	Rwyf am sefydlu elusen.
A dictionary contains an entry for each word.	Mae geiriadur yn cynnwys cofnod ar gyfer pob gair.
A second man entered the kitchen.	Aeth ail ddyn i mewn i'r gegin.
The inlet flows gently through the fields.	Mae'r gilfach yn llifo'n ysgafn trwy'r caeau.
The recovery process is painful.	Mae'r broses adfer yn boenus.
It is used in many areas of industry.	Mae'n cael ei ddefnyddio mewn llawer o feysydd diwydiant.
One of these people was hit by a truck.	Cafodd un o'r bobl hyn ei daro gan lori.
Have a break, little man.	Cael seibiant, ddyn bach.
The authorities believe that this crime is behind procedural crimes.	Mae'r awdurdodau'n credu mai troseddau trefniadol sydd y tu ôl i'r drosedd hon.
A few were clearly enjoying themselves.	Roedd rhai ychydig yn amlwg yn mwynhau eu hunain.
She sings beautifully.	Mae hi'n canu'n hyfryd.
I fall asleep fast every night.	Rwy'n cwympo i gysgu'n gyflym bob nos.
She was wearing a simple cotton dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog gotwm syml.
Water is the essential ingredient.	Dŵr yw'r cynhwysyn hanfodol.
There is a new mayor in town.	Mae maer newydd yn y dref.
He misses his home.	Mae'n hiraethu am ei gartref.
This soup is too hot.	Mae'r cawl hwn yn rhy boeth.
He was hungry for chocolate.	Roedd yn newynog am siocled.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Cyfarfu Jane â'r rheolwr newydd yn nerbynfa'r gwesty.
The delay has caused us considerable expense.	Mae'r oedi wedi achosi cryn draul i ni.
The fire burned furiously.	Llosgodd y tân yn ffyrnig.
Sometimes you just have to take risks, he firmly told himself.	Weithiau mae'n rhaid i chi gymryd risgiau, dywedodd yn gadarn wrth ei hun.
He stuck his head out the small window.	Glynodd ei ben allan y ffenestr fechan.
Rice provides the basic food for half the world.	Mae reis yn darparu'r bwyd sylfaenol ar gyfer hanner y byd.
The employee refused to give evidence in court.	Gwrthododd y gweithiwr roi tystiolaeth yn y llys.
The dangers of accidents are often exaggerated by the media.	Mae'r cyfryngau yn aml yn gorliwio peryglon damweiniau.
The rent was tripled, without notice, last year.	Treblwyd y rhent, heb rybudd, y llynedd.
He reminded himself not to disturb him.	Atgoffodd ei hun i beidio ag aflonyddu arno.
All the teachers agreed that he was a great student.	Cytunodd yr athrawon i gyd ei fod yn fyfyriwr gwych.
He was trained in the use of firearms.	Cafodd ei hyfforddi yn y defnydd o ddrylliau.
The writer was not paid for his articles.	Ni thalwyd i'r llenor am ei erthyglau.
He retreated to his cabin.	Enciliodd i'w gaban.
The gorilla is strong.	Mae'r gorila yn gryf.
Lightning struck a nearby mountain.	Tarodd mellt fynydd cyfagos.
The effects of climate change are undeniable.	Mae effeithiau newid hinsawdd yn ddiymwad.
Students were tortured by their teachers.	Cafodd myfyrwyr eu poenydio gan eu hathrawon.
She counted narrow columns of small coins.	Roedd hi'n cyfrif colofnau cul o ddarnau arian bach.
The lion roared!	Rhuodd y llew!
Her disciples spread.	Ymledodd ei disgyblion.
Choose your future carefully.	Dewiswch eich dyfodol yn ofalus.
A gas leak caused an explosion.	Achosodd nwy yn gollwng ffrwydrad.
The lecture was disappointing.	Roedd y ddarlith yn siomedig.
Millions of homes have lost power.	Mae miliynau o gartrefi wedi colli pŵer.
All human life is a gift.	Mae pob bywyd dynol yn anrheg.
Their eyes met, and she smiled.	Cyfarfu eu llygaid, a gwenodd hithau.
All grains are grass.	Mae pob grawn yn laswellt.
She is a mysterious but sensitive woman.	Mae hi'n fenyw ddirgel ond sensitif.
He sips hot tea thoughtfully.	Mae'n sipian te poeth yn feddylgar.
This was an important discovery.	Yr oedd hwn yn ddarganfyddiad pwysig.
Sadly, the lions died in captivity.	Yn anffodus, bu farw'r llewod mewn caethiwed.
The babies were immunized against this disease.	Cafodd y babanod eu himiwneiddio rhag y clefyd hwn.
The thieves were secretly photographed by police.	Cafodd y lladron eu llun yn gyfrinachol gan yr heddlu.
Life will never be the same again.	Fydd bywyd byth yr un peth eto.
They are famous for their huge red walls.	Maent yn enwog am eu waliau coch enfawr.
Give the hungry something to eat.	Rhowch rywbeth i'w fwyta i'r rhai sy'n newynog.
This temple is revered.	Mae'r deml hon yn barchedig.
The diners stared at the dancers, transposed.	Roedd y ciniawyr yn syllu ar y dawnswyr, wedi'u trawsosod.
They held several meetings this month.	Cynalasant amryw gyfarfodydd y mis hwn.
Doctors have advised viewers to avoid watching this movie.	Mae meddygon wedi cynghori gwylwyr i osgoi gwylio'r ffilm hon.
He advises her to play flute.	Mae'n ei chynghori i chwarae ffliwt.
Milk is converted directly into coffee.	Troir llaeth yn uniongyrchol i goffi.
The pharmacist told his assistant about mixing these ingredients.	Dywedodd y fferyllydd wrth ei gynorthwyydd am gymysgu'r cynhwysion hyn.
Sometimes the couple even have sex.	Weithiau mae'r cwpl yn cael rhyw hyd yn oed.
A bottle neck developed at the intersection.	Datblygodd gwddf potel ar y groesffordd.
Its forked crested head nods in time to the beat.	Mae ei ben cribog fforchog yn nodio mewn pryd i'r curiad.
Although elderly, he was remarkable.	Er yn oedrannus, yr oedd yn hynod.
When is the right time to stop buying?	Pryd mae'r amser iawn i roi'r gorau i brynu?
This city is famous for its many universities.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei phrifysgolion niferus.
The farm has four cows.	Mae gan y fferm bedair buwch.
The townspeople gathered outside to watch the parade.	Ymgasglodd pobl y dref y tu allan i wylio'r orymdaith.
But they are certainly not angels.	Ond yn sicr nid angylion ydyn nhw.
Some wasps use screws to build their nests.	Mae rhai gwenyn meirch yn defnyddio sgriwiau i adeiladu eu nythod.
The villagers had been at war for centuries	Roedd y pentrefwyr wedi bod yn rhyfela ers canrifoedd
She dealt the cards.	Deliodd y cardiau iddi.
The seller looked angry at the customer.	Edrychodd y gwerthwr yn ddig ar y cwsmer.
You need to be more patient.	Mae angen i chi fod yn fwy amyneddgar.
He had been traveling for weeks.	Roedd wedi bod yn teithio ers wythnosau.
They need to eat a balanced diet.	Mae angen iddynt fwyta diet cytbwys.
Many industries are expanding operations in this region.	Mae llawer o ddiwydiannau yn ehangu gweithrediadau yn y rhanbarth hwn.
Peace broke out between the two nations.	Torodd heddwch allan rhwng y ddwy genedl.
Detectives were following a trail of clues.	Roedd y ditectifs yn dilyn trywydd o gliwiau.
Water pressure relieves the stress on the joints.	Mae pwysau dŵr yn lleddfu'r straen ar y cymalau.
It's not the right unit!	Nid dyna'r uned iawn!
The smell is unbearable.	Mae'r arogl yn annioddefol.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Mae ffermwyr wedi dod yn eithaf medrus wrth dyfu ciwcymbrau.
Size is largely a matter of inheritance.	Mae maint yn fater o etifeddiaeth i raddau helaeth.
He was trying to tell his friend something.	Roedd yn ceisio dweud rhywbeth wrth ei ffrind.
Are you upset?	Ydych chi wedi cynhyrfu?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Mae'r dirwedd yn frith o feddrodau hynafol.
I will not be bullied.	Ni fyddaf yn cael fy mwlio.
I can't even tell you what prisoners of war did.	Ni allaf hyd yn oed ddweud wrthych beth a wnaeth carcharorion rhyfel.
The landscape looked beautiful when we arrived.	Roedd y dirwedd yn edrych yn brydferth pan gyrhaeddon ni.
Some really radical ideas were suggested.	Awgrymwyd rhai syniadau gwirioneddol radical.
Lubricate the cake pan.	Irwch y badell gacennau.
He was immediately arrested.	Cafodd ei arestio ar unwaith.
The launch was timed to coincide with a major holiday.	Amserwyd y lansiad i gyd-fynd â gwyliau mawr.
Give those sweets to your sister, not me.	Rhowch y melysion hynny i'ch chwaer, nid i mi.
He can read three languages.	Mae'n gallu darllen tair iaith.
His alibi was accepted by the jury.	Derbyniwyd ei alibi gan y rheithgor.
This city is famous for its music.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei cherddoriaeth.
The state is not in a position to save them.	Nid yw'r wladwriaeth mewn sefyllfa i'w hachub.
The eagle flew high above the trees.	Hedfanodd yr eryr yn uchel uwchben y coed.
The government has recently announced a public health campaign.	Mae'r llywodraeth wedi cyhoeddi ymgyrch iechyd cyhoeddus yn ddiweddar.
A house is a place to get your feet up.	Mae tŷ yn lle i godi'ch traed.
It waned when we threatened to call the police.	Gwanhaodd pan fyddwn yn bygwth galw'r heddlu.
His children complained of pain.	Cwynai ei blant o boen.
The alarm went off.	Aeth y larwm i ffwrdd.
The grandfather smiled fondly.	Gwenodd y taid yn serchog.
No wonder there is a drought.	Does ryfedd fod yna sychder.
The chef prepares vegetables and curries.	Mae'r cogydd yn paratoi llysiau a chyrri.
He built an early version of a computer.	Adeiladodd fersiwn cynnar o gyfrifiadur.
They sat alone in the park.	Eisteddent ar eu pen eu hunain yn y parc.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Diflannodd yr hyena yn araf i un o'r coed.
We must make sure that it fails.	Rhaid inni wneud yn siŵr ei fod yn methu.
I don't quite understand this.	Dydw i ddim yn deall hyn yn iawn.
The woman tapped her foot on the carpet.	Tapiodd y wraig ei throed ar y carped.
Thursday is the traditional day for running errands.	Dydd Iau yw'r diwrnod traddodiadol ar gyfer rhedeg negeseuon.
The villagers carried the injured man back to his family.	Cariodd y pentrefwyr y dyn anafedig yn ôl at ei deulu.
The dwarf, though small in size, is of tremendous strength.	Mae'r corrach, er ei fod yn fychan ei faint, o gryfder aruthrol.
He died early of liver cancer.	Bu farw yn gynnar o ganser yr iau.
The vast shimmering expanse extends for miles.	Mae'r ehangder symudliw enfawr yn ymestyn ymlaen am filltiroedd.
The sailor was exhausted.	Roedd y morwr wedi blino'n lân.
My memory fades.	Mae fy nghof yn bylu.
The moon eclipses occurred in the early hours of the morning.	Digwyddodd yr eclips lleuad yn ystod oriau mân y bore.
There are many benefits to cycling.	Mae llawer o fanteision i feicio.
He glanced at her across the street.	Daliodd olwg arni ar draws y stryd.
They argued that everyone is equal.	Roeddent yn dadlau bod pawb yn gyfartal.
Put a cup under it.	Rhowch gwpan am dano.
The meat is overheated.	Mae'r cig wedi'i orwneud.
In recent years, wheat yields have been declining.	Yn ystod y blynyddoedd diwethaf, mae cynnyrch gwenith wedi bod yn gostwng.
The shape of the earth is spherical.	Mae siâp y ddaear yn sfferig.
She tasted her cake and thought how good it was.	Blasodd ei chacen a meddwl pa mor dda ydoedd.
The noise went louder and louder.	Aeth y sŵn yn uwch ac yn uwch.
This sentence contains two or three errors.	Cynnwysa y frawddeg hon ddau neu dri o wallau.
Pour water over the tomatoes.	Arllwyswch ddŵr dros y tomatos.
People are weird, you really don't know who to trust.	Mae pobl yn rhyfedd, dydych chi wir ddim yn gwybod pwy i ymddiried ynddo.
The senator was accused of making illegal contributions to campaigning	Cyhuddwyd y seneddwr o wneud cyfraniadau anghyfreithlon i ymgyrchu
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Mae'r fferm yn cynhyrchu reis, gwenith, llysiau a ffrwythau.
The heat was unbearable.	Roedd y gwres yn annioddefol.
She's not very good at choreography.	Dyw hi ddim yn dda iawn mewn coreograffi.
The troops fled in a hurry, leaving the city.	Ffodd y milwyr ar frys, gan adael y ddinas.
The girl did not fall for the boy's trick.	Ni chwympodd y ferch am tric y bachgen.
Sponsors were shocked by the killing.	Cafodd noddwyr sioc gan y lladd.
The young girls painted their nails a brilliant red.	Peintiodd y merched ifanc eu hewinedd yn goch gwych.
You may give ancient rock life!	Efallai y byddwch chi'n rhoi bywyd i graig hynafol!
It was raining heavily that night.	Bu'n bwrw glaw yn drwm y noson honno.
Many cosmetics companies continue to use animal ingredients.	Mae llawer o gwmnïau colur yn parhau i ddefnyddio cynhwysion anifeiliaid.
Doctors should not be too quick to cut and stitch.	Ni ddylai meddygon fod yn rhy gyflym i dorri a phwytho.
The soldiers began chanting hymns.	Dechreuodd y milwyr lafarganu emynau.
That religion is a belief in things that do not exist.	Y grefydd honno yw cred mewn pethau nad ydynt yn bodoli.
A piece of yellow fabric fell out of the pocket.	Syrthiodd darn o ffabrig melyn allan o'r boced.
It must have been difficult for them.	Mae'n rhaid ei fod wedi bod yn anodd iddynt.
The man in the white mustache moved carefully.	Symudodd y dyn yn y mwstas gwyn yn ofalus.
Later, it becomes more shallow.	Yn ddiweddarach, mae'n mynd yn fwy bas.
The street was paved with stone and pavements.	Roedd y stryd wedi'i phalmantu â cherrig a phafinau.
Our children enjoyed themselves at the fair.	Roedd ein plant wedi mwynhau eu hunain yn y ffair.
This winter has been very enjoyable.	Mae'r gaeaf hwn wedi bod yn fwyn iawn.
The subsidy was intended to assist local industry.	Bwriad y cymhorthdal ​​oedd cynorthwyo diwydiant lleol.
She had a rushing smile.	Roedd ganddi wên rhuthro.
Heroes are widely believed to be strong and courageous.	Credir yn eang bod arwyr yn gryf ac yn ddewr.
The princess has held many positions.	Mae'r dywysoges wedi dal llawer o swyddi.
Such ideas envision the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Mae syniadau o'r fath yn rhagweld y dyfodol yn anhrefnus, yn anrhagweladwy, yn ansefydlog.
Every valley in our country is fertile.	Mae pob dyffryn yn ein gwlad yn ffrwythlon.
The workload was tremendous.	Roedd y llwyth gwaith yn aruthrol.
Short distance to the west	Pellter byr i'r gorllewin
There should be a movement to reduce poverty.	Dylid cael symudiad i leihau tlodi.
They keep sheep on the hill.	Maent yn cadw defaid ar y bryn.
He produced a key from his pocket pocket.	Cynhyrchodd allwedd o boced ei got.
Both men were strangers.	Roedd y ddau ddyn yn ddieithriaid.
The threat of dismissal makes employees anxious.	Mae'r bygythiad o gael eu diswyddo yn gwneud gweithwyr yn bryderus.
Local authorities tried to remove the eye sore from the skyline.	Ceisiodd awdurdodau lleol dynnu'r dolur llygad o'r nenlinell.
No one, he said, should drink and drive.	Ni ddylai neb, meddai, yfed a gyrru.
The collapse of the federation led to the war.	Arweiniodd chwalu'r ffederasiwn at y rhyfel.
The guest was addressed by the crowd.	Anerchwyd y dorf gan y gwestai.
So she ordered the dress in a shop.	Felly fe archebodd hi'r ffrog mewn siop.
The letter was addressed to the hospital.	Cyfeiriwyd y llythyr at yr ysbyty.
I had the first task.	Cefais y dasg gyntaf.
Overpriced kids were running around.	Roedd plant gorgyffrous yn rhedeg o gwmpas.
The source of peanut oil is peanuts.	Ffynhonnell olew cnau daear yw cnau daear.
You struck her as a bit vapid.	Fe wnaethoch chi ei tharo hi fel un braidd yn vapid.
The neighbor was waving at him happily as he ran past.	Roedd y cymydog yn chwifio arno'n hapus wrth iddo redeg heibio.
The bees pollinate the flowers.	Mae'r gwenyn yn peillio'r blodau.
That person is extremely capable.	Mae'r person hwnnw'n eithriadol o fedrus.
A small number of subatomic particles are thought to exist.	Credir bod nifer fach o ronynnau isatomig yn bodoli.
A large apiary was established in the back pasture.	Sefydlwyd gwenynfa fawr yn y borfa gefn.
He has some experience in teaching.	Mae ganddo beth profiad mewn addysgu.
The plant has waxy leaves.	Mae gan y planhigyn ddail cwyraidd.
Use this as a breakfast cereal.	Defnyddiwch hwn fel grawnfwyd brecwast.
It is the parent's job to nurture the child.	Gwaith y rhiant yw meithrin y plentyn.
Which two are black?	Pa ddau sy'n ddu?
Room should be available by the hour.	Dylai ystafell fod ar gael erbyn yr awr.
Educational facilities have expanded in the colony.	Mae cyfleusterau addysgol wedi ehangu yn y wladfa.
Growth in new businesses is slowing.	Mae twf mewn busnesau newydd yn arafu.
The hikes in the hills were breathtaking.	Roedd yr heiciau yn y bryniau yn syfrdanol.
How much is this plate in the window?	Faint yw'r plât hwn yn y ffenestr?
Altocumulus clouds became visible.	Daeth cymylau Altocumulus yn weladwy.
Want to get the magazine?	Hoffech chi gael y cylchgrawn?
Step aside, fellow walker!	Camwch o'r neilltu, gyd-gerddwr!
Construction was suspended for many hours.	Cafodd y gwaith adeiladu ei atal am oriau lawer.
He traveled all over the country fishing.	Teithiodd ar draws y wlad i bysgota.
The chef is experimenting with flavors.	Mae'r cogydd yn arbrofi gyda blasau.
She greeted him politely.	Roedd hi'n ei gyfarch yn gwrtais.
The proposal was abandoned due to popular opposition.	Rhoddwyd y gorau i'r cynnig yn sgil gwrthwynebiad poblogaidd.
A metal detector should be installed at all international airports.	Dylid gosod synhwyrydd metel ym mhob maes awyr rhyngwladol.
He got up.	Cododd ar ei draed.
The river unwinds in front of it.	Yr afon yn dad-ddirwyn o'i flaen.
I watched the sunrise this morning.	Gwyliais i godiad yr haul bore ma.
She found a frog, but he was dead.	Daeth hi o hyd i llyffant, ond roedd e wedi marw.
The accident caused minor delays on the commuter line.	Achosodd y ddamwain fân oedi ar y llinell gymudwyr.
I vowed not to leave a stone unturned.	Tyngais i beidio â gadael carreg heb ei throi.
Snow is disappearing from the mountains.	Mae eira yn diflannu o'r mynyddoedd.
The divide between rich and poor nations remains deep.	Erys y rhaniad rhwng cenhedloedd cyfoethog a thlawd yn ddwfn.
He argued for stricter corruption laws.	Dadleuodd o blaid deddfau llygredd llymach.
The enemy placed heavy weapons on his troops.	Rhoddodd y gelyn arfau trymion ar ei filwyr.
It is essential that you listen.	Mae’n hanfodol eich bod yn gwrando.
Taken back and forth, the story grew in stature.	Wedi'i chyfleu yn ôl ac ymlaen, tyfodd y stori mewn statws.
The snow is falling.	Mae'r eira yn disgyn.
The besieged team gathered their minds.	Casglodd y tîm dan warchae eu meddyliau.
Many tropical snakes are very poisonous.	Mae llawer o nadroedd trofannol yn wenwynig iawn.
The parade was for the winning football team.	Roedd yr orymdaith ar gyfer y tîm pêl-droed buddugol.
It's a difficult game to master.	Mae'n gêm anodd ei meistroli.
In the past, merchants carried goods in a camel caravan.	Ers talwm, roedd masnachwyr yn cario nwyddau mewn carafán camel.
So, the wise old lady decided to bring in three coins.	Felly, penderfynodd yr hen wraig ddoeth ddod â thri darn arian.
In geometry, acute angle.	Mewn geometreg, ongl lem.
I will have no trouble finding a job there.	Ni fyddaf yn cael unrhyw drafferth dod o hyd i swydd yno.
Mountains are a source of fresh water.	Mae mynyddoedd yn ffynhonnell dŵr croyw.
The guards immediately seized the thief.	Cipiodd y gwarchodwyr y lleidr ar unwaith.
The colony was announced in	Cyhoeddwyd y drefedigaeth yn
The riptide is substantial.	Mae'r riptide yn sylweddol.
This bottle of wine has gone to its best.	Mae'r botel hon o win wedi mynd heibio i'w gorau.
The hurricane caused a number of deaths and injuries.	Achosodd y corwynt nifer o farwolaethau ac anafiadau.
Darkness is slowly falling in the valley.	Mae tywyllwch yn disgyn yn araf yn y dyffryn.
These changes have led to widespread unemployment.	Mae'r newidiadau hyn wedi arwain at ddiweithdra eang.
The packaging is attractive, but the content is boring.	Mae'r pecynnu yn ddeniadol, ond mae'r cynnwys yn ddiflas.
The alternative is a potted plant.	Y dewis arall yw planhigyn mewn pot.
Line a baking tray with baking paper.	Leiniwch hambwrdd pobi gyda phapur pobi.
Salt is usually obtained from salt mines.	Fel arfer ceir halen o fwyngloddiau halen.
Envelopes are envelopes, whether made of paper or plastic.	Amlenni yw amlenni, p'un a ydynt wedi'u gwneud o bapur neu blastig.
He took a large sip of his hot chocolate.	Cymerodd sipian mawr o'i siocled poeth.
Landmarks give you a chance to see the world.	Mae tirnodau yn rhoi cyfle i chi weld y byd.
This river is famous for its crocodiles.	Mae'r afon hon yn enwog am ei chrocodeiliaid.
Take care when crossing the road.	Byddwch yn ofalus wrth groesi'r ffordd.
He finally received his award.	O'r diwedd derbyniodd ei wobr.
He is not a politician.	Nid yw'n wleidydd.
A volcano erupted in the past.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd ers talwm.
Years of civil war have plundered the country.	Mae blynyddoedd o ryfel cartref wedi ysbeilio'r wlad.
He is a lawyer by profession.	Mae'n gyfreithiwr wrth ei alwedigaeth.
Victory was euphemistically referred to as "peace with honor."	Roedd buddugoliaeth yn cael ei chyfeirio at euphemistically fel "heddwch ag anrhydedd."
River bed pollution!	Llygredd gwely'r afon!
This area is so poor, even the roads are unpaved.	Mae'r ardal hon mor dlawd, mae hyd yn oed y ffyrdd heb eu palmantu.
Summers in the country are often hot.	Mae hafau yn y wlad yn aml yn boeth.
The elephant was hungry, so he ate some banana leaves.	Roedd yr eliffant yn newynog, felly bwytaodd rai dail banana.
The bread is cooked to perfection.	Mae'r bara wedi'i goginio i berffeithrwydd.
The run-off vehicle may be lurking in front of it.	Efallai bod y cerbyd sydd wedi rhedeg i ffwrdd yn llechu o'i flaen.
Clearly exhausted, he lay back in his chair.	Yn amlwg wedi blino'n lân, gorweddodd yn ôl yn ei gadair.
The explorer was accused of spying.	Cyhuddwyd y fforiwr o ysbïo.
Be careful with the knife.	Byddwch yn ofalus gyda'r gyllell.
What does the word "infrastructure" mean?	Beth yw ystyr y gair "isadeiledd"?
Please try to remember every little detail.	Ceisiwch gofio pob manylyn bach, os gwelwch yn dda.
Voting will go ahead as planned.	Bydd y bleidlais yn mynd yn ei blaen fel y cynlluniwyd.
The more you work, the more you will eat.	Po fwyaf y byddwch chi'n gweithio, y mwyaf y byddwch chi'n ei fwyta.
An ant crawled near his cup.	Ymlusgodd morgrugyn ger ei gwpan.
The colleague was remarkably absent.	Roedd y cydweithiwr yn rhyfeddol o absennol.
Any protests were quickly suppressed.	Cafodd unrhyw brotestiadau eu hatal yn gyflym.
The math teacher was crimp and compact.	Roedd yr athro mathemateg yn grimp ac yn gryno.
It seems unlikely that he will leave the job.	Mae'n ymddangos yn annhebygol y bydd yn gadael y swydd.
I study hard every day.	Byddaf yn astudio'n galed bob dydd.
She prepared dinner for her family.	Paratôdd ginio i'w theulu.
They started singing as soon as they arrived.	Dechreuasant ganu cyn gynted ag y cyrhaeddasant.
He wandered the wolf outside the village, in search of his prey.	Prowliodd y blaidd y tu allan i'r pentref, i chwilio am ei ysglyfaeth.
We decorated our walls with beautiful pictures.	Fe wnaethon ni addurno ein waliau gyda lluniau hardd.
By law, you cannot keep it.	Yn ôl y gyfraith, ni allwch ei chadw.
The heavy box was too difficult to move.	Roedd y blwch trwm yn rhy anodd i'w symud.
Google is a search engine.	Mae Google yn beiriant chwilio.
A tiger killed a trainer zoo.	Lladdodd teigr mewn sw hyfforddwr.
Bottles of mineral water are for sale.	Mae poteli o ddŵr mwynol ar werth.
Venture the living room in the afternoon.	Awyrwch yr ystafell fyw yn y prynhawn.
The title role was played by a famous actor.	Chwaraewyd rôl y teitl gan actor enwog.
She studied it carefully.	Astudiodd hi yn ofalus.
They believe that anyone will take on their family inheritance.	Maen nhw'n credu y bydd unrhyw un yn cymryd eu hetifeddiaeth deuluol.
Sheep do not graze in these areas.	Nid yw defaid yn pori yn y mannau hyn.
In the distance, a parade of elephants	Yn y pellter, gorymdaith o eliffantod
A price is set for the shopping.	Gosodir pris ar gyfer y siopa.
She slept late and missed the first bus.	Cysgodd hi'n hwyr a methu'r bws cyntaf.
Mum feeding the chicks.	Mam yn bwydo'r cywion.
There was an error with the technician's keyboard.	Bu gwall gyda bysellfwrdd y technegydd.
The data were analyzed quantitatively.	Dadansoddwyd y data yn feintiol.
The survey covered almost every household in the area.	Roedd yr arolwg yn cynnwys bron bob cartref yn yr ardal.
A flock of interviewers rushed to him.	Rhuthrodd haid o gyfwelwyr ato.
This chart compares the change in house prices in	Mae’r siart hwn yn cymharu’r newid mewn prisiau tai yn
Joe won first prize.	Joe enillodd y wobr gyntaf.
They specialize in cheese making.	Maen nhw'n arbenigo mewn gwneud caws.
My uncle went fishing.	Aeth fy ewythr i bysgota.
Some people were injured.	Cafodd rhai pobl eu hanafu.
He explained the procedure thoroughly.	Esboniodd y drefn yn drylwyr.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Mae cariad newydd Bobby yn brydferth.
But where did you put it?	Ond ble wnaethoch chi ei roi?
She found presents from her mother under the tree.	Daeth o hyd i anrhegion gan ei mam o dan y goeden.
The fire was quickly extinguished.	Cafodd y tân ei ddiffodd yn gyflym.
The young scientists studied plants and animals.	Astudiodd y gwyddonwyr ifanc blanhigion ac anifeiliaid.
Wither the plants.	Gwywo y planhigion.
Many major cities around the world are plagued by pollution.	Mae llawer o ddinasoedd mawr ar draws y byd yn cael eu plagio gan lygredd.
I would be lost without you.	Byddwn ar goll heboch chi.
The price of flour was steadily rising.	Roedd pris blawd yn cynyddu'n gyson.
He graduated from university this year.	Graddiodd o'r brifysgol eleni.
Crop yields will decrease this year.	Bydd cynnyrch cnwd yn gostwng eleni.
Residents of this village celebrated for nearly two weeks.	Bu trigolion y pentref hwn yn dathlu am yn agos i bythefnos.
They lived in a small apartment.	Roeddent yn byw mewn fflat bach.
The two companies merged to form a new corporation.	Unodd y ddau gwmni i ffurfio corfforaeth newydd.
The barns are dilapidated.	Mae'r ysguboriau yn adfeiliedig.
Bees have a certain social structure.	Mae gan wenyn strwythur cymdeithasol penodol.
The miners worked deep under the desert floor.	Roedd y glowyr yn gweithio'n ddwfn o dan lawr yr anialwch.
Fancy fighting swept the country	Ymladdodd ymladd ffansiynol y wlad
Dogs are transported to the city to smell bombs.	Mae cŵn yn cael eu cludo i'r ddinas i arogli bomiau.
This term refers to the central processing unit.	Mae'r term hwn yn cyfeirio at yr uned brosesu ganolog.
All over the world, so many hours of videos are uploaded.	Ledled y byd, mae cymaint o oriau o fideos yn cael eu huwchlwytho.
He took long, deep breaths.	Cymerodd anadliadau hir, dwfn.
To make up for lost time, he took shortcuts.	I wneud iawn am amser coll, cymerodd lwybrau byr.
This is undoubtedly a figment of his imagination.	Mae hyn yn ddiamau yn figment o'i ddychymyg.
Going to bed at ten o'clock.	Mynd i'r gwely am ddeg o'r gloch.
The shelves were full of books.	Roedd y silffoedd yn orlawn o lyfrau.
The princess locked herself in her room, weeping.	Cloodd y dywysoges ei hun yn ei hystafell, gan wylo.
At the top of the oval room was a dome.	Ar ben yr ystafell hirgrwn roedd cromen.
There are lovely views along our main street.	Mae golygfeydd hyfryd ar hyd ein prif stryd.
Most of those who pleaded guilty were pardoned.	Cafodd y rhan fwyaf o'r rhai a blediodd yn euog eu pardwn.
Can we go for a walk?	A gawn ni fynd am dro?
The apple tree is beautiful in spring.	Mae'r goeden afalau yn brydferth yn y gwanwyn.
The sentence is too harsh.	Mae'r ddedfryd yn rhy llym.
The magic mushrooms were delicious!	Roedd y madarch hud yn flasus!
Put the cut into a bowl of vinegar.	Rhowch y toriad mewn powlen o finegr.
Scientists found a barrel of radioactive waste.	Daeth gwyddonwyr o hyd i gasgen o wastraff ymbelydrol.
She could only whisper, for the wind was high.	Ni allai hi ond sibrwd, oherwydd roedd y gwynt yn uchel.
The company provided the necessary funds.	Darparodd y cwmni'r arian angenrheidiol.
This is the oldest temple in this town.	Dyma'r deml hynaf yn y dref hon.
The trumpets sang for the last time.	Roedd yr utgyrn yn canu am y tro olaf.
His car hits slippery pieces of ice.	Mae ei gar yn taro darnau llithrig o rew.
It must be crazy.	Rhaid ei fod yn wallgof.
The queen was out riding when she heard the news.	Roedd y frenhines allan yn marchogaeth pan glywodd y newyddion.
The pictures only show people.	Mae'r lluniau'n dangos pobl yn unig.
On the fourth day, the scientist was still not working.	Ar y pedwerydd diwrnod, nid oedd y gwyddonydd yn gweithio o hyd.
Speed ​​is relative rather than absolute.	Mae cyflymder yn gymharol yn hytrach nag yn absoliwt.
The newspaper described him as a gentle, considerate and kind man.	Disgrifiodd y papur newydd ef fel dyn addfwyn, ystyriol a charedig.
It's a strange story.	Mae'n stori ryfedd.
The government abandoned the privatization plan.	Rhoddodd y llywodraeth y gorau i'r cynllun preifateiddio.
This problem is symptomatic of larger issues.	Mae'r broblem hon yn symptomatig o faterion mwy.
She prefers to use public transport.	Mae'n well ganddi ddefnyddio trafnidiaeth gyhoeddus.
Roads meander across the rugged landscape.	Mae ffyrdd yn ymdroelli ar draws y dirwedd arw.
A strong wind was blowing.	Roedd gwynt cryf yn chwythu.
He realized his mistake suddenly.	Sylweddolodd ei gamgymeriad yn sydyn.
The birds sang sweetly in the quiet of the morning.	Canodd yr adar yn beraidd yn nhawelwch y boreu.
The city offers great opportunities for young people.	Mae'r ddinas yn cynnig cyfleoedd gwych i bobl ifanc.
Start at the beginning.	Dechrau ar y dechrau.
Use a soft, damp cloth to wipe the face.	Defnyddiwch frethyn meddal, llaith i sychu'r wyneb.
Some particles appear to rotate the nucleus.	Mae rhai gronynnau i'w gweld yn cylchdroi'r niwclews.
The snow was several feet deep.	Roedd yr eira sawl troedfedd o ddyfnder.
Then we need to add the essential oil.	Yna mae angen inni ychwanegu'r olew hanfodol.
The rough road brought our vehicle to a stop.	Daeth y ffordd arw â'n cerbyd i stop.
They were frightened the night they broke into the house.	Roedden nhw wedi dychryn y noson y torrwyd i mewn i'r tŷ.
Nature and society are interconnected.	Mae natur a chymdeithas yn rhyng-gysylltiedig.
She was constantly worried about him.	Roedd hi'n poeni amdano yn gyson.
They spend a month on a summer vacation every year.	Maen nhw'n treulio mis ar wyliau'r haf bob blwyddyn.
We bought everything in this salesroom.	Fe brynon ni bopeth yn yr ystafell werthu hon.
I want to move on.	Rwyf am fwrw ymlaen.
Milk should be chilled after purchase.	Dylai llaeth gael ei oeri ar ôl ei brynu.
Many politicians received millions in bribes.	Derbyniodd nifer o wleidyddion filiynau mewn llwgrwobrwyon.
I love the dishes they serve here.	Rwyf wrth fy modd â'r seigiau y maent yn eu gwasanaethu yma.
A group of rebellious soldiers attacked the city.	Ymosododd grŵp o filwyr gwrthryfelgar ar y ddinas.
The winters are cold and wet.	Mae'r gaeafau'n oer ac yn wlyb.
The standard of living of workers has increased.	Mae safon byw gweithwyr wedi cynyddu.
The stones glow when struck.	Mae'r cerrig yn tywynnu wrth gael eu taro.
This pollution has real consequences for human health.	Mae gan y llygredd hwn ganlyniadau gwirioneddol i iechyd pobl.
The purpose of life is to find meaning.	Pwrpas bywyd yw dod o hyd i ystyr.
You have been a negligent father.	Rydych chi wedi bod yn dad esgeulus.
He believes in the power of prayer.	Mae'n credu yng ngrym gweddi.
Students often have to visit the university library.	Rhaid i fyfyrwyr ymweld â llyfrgell y brifysgol yn aml.
Will you hold this for me please?	A wnewch chi ddal hwn i mi os gwelwch yn dda?
When they made the dishes, they relaxed.	Wedi iddynt wneud y seigiau, ymlacient.
Expectations were low.	Roedd y disgwyliadau yn isel.
The rotating blades cut the wood.	Mae'r llafnau cylchdroi yn torri'r pren.
Dust storms are common in the desert.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yn yr anialwch.
After a long debate, the last station was chosen.	Wedi dadl faith, dewiswyd yr orsaf ddiweddaf.
Many young people today do not think about the future.	Nid yw llawer o bobl ifanc heddiw yn meddwl am y dyfodol.
Today, let's learn about form.	Heddiw, gadewch i ni ddysgu am ffurf.
The sun is setting behind the horizon.	Mae'r haul yn machlud y tu ôl i'r gorwel.
There are two basic types of enzymes.	Mae dau fath sylfaenol o ensymau.
We average our dedication over several days.	Rydym yn gyfartaledd ein hymroddiad dros sawl diwrnod.
True friendship is rare in this world.	Mae gwir gyfeillgarwch yn brin yn y byd hwn.
Grace's work is never done.	Nid yw gwaith Grace byth yn cael ei wneud.
There was a strong smell of burning rubber.	Roedd arogl cryf o losgi rwber.
The feeling of relief was perfect.	Roedd y teimlad o ryddhad yn berffaith.
The enemy and his allies are defeated.	Mae'r gelyn a'i gynghreiriaid wedi'u trechu.
He tried to climb back up to the roof.	Ceisiodd ddringo yn ôl i'r to.
Some teachers feel that vocational education is outdated.	Mae rhai athrawon yn teimlo bod addysg alwedigaethol yn hen ffasiwn.
We are waiting at the side of the road.	Rydyn ni'n aros wrth ymyl y ffordd.
That word has been widely used.	Mae'r gair hwnnw wedi'i ddefnyddio'n helaeth.
She arranged the flowers in vases with water.	Trefnodd hi'r blodau mewn fasys gyda dŵr.
You can start a new life there.	Gallwch chi ddechrau bywyd newydd yno.
The plants will harvest as much sunlight as possible.	Bydd y planhigion yn cynaeafu cymaint o olau haul â phosib.
The walker has no water.	Nid oes gan y cerddwr ddŵr.
The police chief was sacked yesterday.	Cafodd pennaeth yr heddlu ei ddiswyddo ddoe.
Such incidents occur regularly.	Mae digwyddiadau o'r fath yn digwydd yn rheolaidd.
He went into the thick forest.	Aeth i mewn i'r goedwig drwchus.
The watchdog barked furiously.	Cyfarthodd y corff gwarchod yn gandryll.
A slice of the cake was enough for everyone.	Roedd sleisen o’r gacen yn ddigon i bawb.
The patient breathed deeply.	Anadlodd y claf yn ddwfn.
The rail system is slow.	Mae'r system reilffordd yn araf.
Few pedestrians visit the tunnels.	Ychydig o gerddwyr sy'n ymweld â'r twneli.
Today, crime and murder rates are extremely low.	Heddiw, mae cyfraddau trosedd a llofruddiaeth yn hynod o isel.
The waiters kept their distance.	Cadwodd y gweinyddion eu pellder.
Introduce the sponge to water.	Cyflwyno'r sbwng i ddŵr.
At this time of year, the summer heat is intense.	Ar yr adeg hon o'r flwyddyn, mae gwres yr haf yn ddwys.
The tiger sustained minor injuries.	Cafodd y teigr fân anafiadau.
The new logo on the shirt was green and gold.	Gwyrdd ac aur oedd y logo newydd ar y crys.
The coach's squad is made up of several stars.	Mae carfan yr hyfforddwr yn cynnwys nifer o sêr.
The leopard emerged from the tree.	Deilliodd y llewpard o'r goeden.
They fled to the beach.	Fe wnaethon nhw ffoi i'r traeth.
He found the best place in the whole village.	Daeth o hyd i'r lle gorau yn y pentref cyfan.
You have made an important point.	Rydych chi wedi gwneud pwynt pwysig.
He is clearly lying.	Mae'n amlwg ei fod yn dweud celwydd.
Spain has many islands.	Mae gan Sbaen lawer o ynysoedd.
But their quiet tones were disturbed by an ox scream.	Ond tarfwyd ar eu tonau tawel gan sgrech ychen.
A film is being shown.	Mae ffilm yn cael ei dangos.
For example, it is often used in chemistry.	Er enghraifft, fe'i defnyddir yn aml mewn cemeg.
There has been an urgency to photograph the eclipses.	Bu brys i dynnu llun o'r eclips.
This way they eventually reached their destination.	Fel hyn fe gyrhaeddon nhw ben eu taith yn y pen draw.
Get rid of the rubbish.	Cael gwared ar y sbwriel.
This tradition is being threatened by poachers.	Mae'r traddodiad hwn yn cael ei fygwth gan botswyr.
Let's see how this applies.	Methaf â gweld sut y mae hyn yn berthnasol.
This door has never opened.	Nid yw'r drws hwn erioed wedi agor.
He addresses the crowd.	Mae'n annerch y dorf.
They had complete eclipses of the sun	Cawsant eclips llwyr o'r haul
The crowd laughed quietly.	Chwarddodd y dyrfa yn dawel.
The animal is graceful but hard to find.	Mae'r anifail yn osgeiddig ond yn anodd dod o hyd iddo.
He nodded politely, his gaze never leaving his face.	Amneidiodd yn gwrtais, ei syllu byth yn gadael ei wyneb.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Mae rhywfaint o swshi wedi'i lapio mewn reis a gwymon.
They make too much noise.	Maen nhw'n gwneud gormod o sŵn.
All that remains of the station is a huge hole.	Twll anferth yw'r cyfan sy'n weddill o'r orsaf.
The cash register period is coming to an end.	Mae cyfnod y gofrestr arian parod yn dod i ben.
To avoid being arrested, he fled abroad.	Er mwyn osgoi cael ei arestio, ffodd dramor.
The conflict made thousands homeless.	Gwnaeth y gwrthdaro filoedd yn ddigartref.
He made a funny joke to lighten the mood.	Gwnaeth jôc ddoniol i ysgafnhau'r hwyliau.
As the ship filled with water, people panicked.	Wrth i'r llong lenwi â dŵr, aeth pobl i banig.
There is a glass wall on the stairs.	Mae wal wydr ar y grisiau.
Other animals are also affected by the factory.	Mae anifeiliaid eraill hefyd yn cael eu heffeithio gan y ffatri.
There's no need to do anything!	Does dim angen gwneud dim!
Other forms of transport are also available.	Mae mathau eraill o gludiant ar gael hefyd.
She is racking up an air mileage card.	Mae hi'n racio i fyny cerdyn milltir awyr.
Those who live in disgrace are never respected.	Ni chaiff y rhai sy'n byw mewn gwarth byth eu parchu.
Grassy area surrounded by trees.	Ardal laswelltog wedi'i hamgylchynu gan goed.
He led a company of men.	Arweiniodd gwmni o ddynion.
He drove home slowly, lost in thought.	Gyrrodd adref yn araf, ar goll mewn meddwl.
It really helped me be happier.	Mae wir wedi fy helpu i fod yn hapusach.
The announcer's voice seemed very quiet.	Roedd llais y cyhoeddwr yn ymddangos yn dawel iawn.
The unstable trembler trembles.	Mae'r trembler ansefydlog yn crynu.
Wear comfortable clothing.	Gwisgwch ddillad cyfforddus.
The country's leaders committed to the war.	Ymrwymodd yr arweinwyr y wlad i'r rhyfel.
With a rod, carve two triangles out of the meat.	Gyda gwialen, cerfiwch ddau driongl allan o'r cig.
It took longer to finish than he thought.	Cymerodd fwy o amser i orffen nag yr oedd yn meddwl.
Remove the tray from the microwave oven.	Tynnwch yr hambwrdd o'r popty microdon.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Gwisgodd y geisha kimono wedi'i frodio â blodau cain.
Throw it away!	Ei daflu i ffwrdd!
He asked the students to keep quiet.	Gofynnodd i'r myfyrwyr gadw'n dawel.
A small amount of butter is dissolved.	Mae ychydig bach o fenyn yn cael ei doddi.
Heavy rainfall led to devastating floods.	Arweiniodd glaw trwm at lifogydd a oedd yn ddinistriol.
Samples and pictures were collected.	Casglwyd samplau a lluniau.
Free market economics lowered prices and increased profits.	Gostyngodd economeg y farchnad rydd brisiau a chynnydd mewn elw.
The local fishermen will not catch any fish this year.	Ni fydd y pysgotwyr lleol yn dal unrhyw bysgod eleni.
He killed him with his bare hands.	Lladdodd ef â'i ddwylo noeth.
The sheriff died in a tragic automobile accident.	Bu farw'r siryf mewn damwain automobile drasig.
This is part of a process called sedimentation.	Mae hyn yn rhan o broses a elwir yn waddodiad.
No such party has emerged.	Nid oes unrhyw blaid o'r fath wedi dod i'r amlwg.
Modern technology is already changing people's lives.	Mae technoleg fodern eisoes yn newid bywydau pobl.
She sang the violin while singing love songs.	Roedd hi'n canu'r ffidil wrth ganu caneuon serch.
All children have sports equipment.	Mae gan bob plentyn offer chwaraeon.
Camouflaged in the nearby forest, the hunters stayed.	Wedi'i guddliwio yn y goedwig gyfagos, arhosodd yr helwyr.
The decision is considered meaningless.	Ystyrir bod y penderfyniad yn ddiystyr.
The rivers flow into the ocean.	Mae'r afonydd yn llifo i'r cefnfor.
Most people think that humans live on this planet.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl bod pobl yn byw ar y blaned hon.
Where is the City Museum?	Ble mae amgueddfa'r ddinas?
Don't let them wear you out.	Peidiwch â gadael iddynt eich gwisgo allan.
If you are poor, you will be exploited by the government.	Os ydych chi'n dlawd, bydd y llywodraeth yn camfanteisio arnoch chi.
The chair is of medieval origin.	Mae'r gadair o darddiad canoloesol.
The smell of formaldehyde made him sick.	Roedd arogl fformaldehyd yn ei wneud yn sâl.
The geometry of the structure is quite unusual.	Mae geometreg y strwythur yn eithaf anarferol.
The villagers had long expected a storm.	Roedd y pentrefwyr wedi disgwyl storm ers tro.
The baby whispered quietly.	Sibrydodd y babi yn dawel.
The monkeys at the zoo rushed throughout the park.	Roedd y mwncïod yn y sw yn rhemp drwy'r parc.
Fire consumes trees and leaves.	Mae tân yn bwyta coed a dail.
The waste must be disposed of properly.	Rhaid cael gwared ar y gwastraff yn iawn.
The experiment involved testing the effects of light on plants.	Roedd yr arbrawf yn cynnwys profi effeithiau golau ar blanhigion.
The tube descended and revealed a deflated balloon.	Disgynnodd y tiwb a datgelodd balŵn wedi'i ddatchwyddo.
New roads were built this year.	Adeiladwyd ffyrdd newydd eleni.
All costs were borne by the company.	Ysgwyddwyd yr holl gostau gan y cwmni.
The princess leaned down and touched her hair.	Pwysodd y dywysoges i lawr a chyffwrdd â'i gwallt.
She tried to talk to him but he walked away.	Ceisiodd siarad ag ef ond cerddodd i ffwrdd.
Motorola is the largest mobile phone manufacturer in the world.	Motorola yw'r gwneuthurwyr ffonau symudol mwyaf yn y byd.
The offender escaped unnoticed.	Dihangodd y troseddwr yn ddisylw.
The cemetery is within walking distance of the city.	Mae'r fynwent o fewn pellter cerdded i'r ddinas.
There has been some progress in water purification.	Bu peth cynnydd o ran puro dŵr.
The locals protested against the court's decision.	Protestiodd y bobl leol yn erbyn penderfyniad y llys.
I hope this law is upheld.	Rwy'n gobeithio y caiff y gyfraith hon ei chynnal.
Events have consequences.	Mae gan ddigwyddiadau ganlyniadau.
There is a strict god at work here.	Mae duw llym ar waith yma.
First, grind the tuna with a fork until it is mashed.	Yn gyntaf, malu'r tiwna gyda fforc nes ei fod yn stwnsh.
The heroes were cornered by the dreadfully huge monster.	Cafodd yr arwyr eu cornelu gan yr anghenfil ofnadwy o anferth.
The water is clear and clean by the river.	Mae'r dŵr yn glir ac yn lân ger yr afon.
The countryside is beautiful and peaceful.	Mae cefn gwlad yn brydferth ac yn heddychlon.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Roedd gwraig y prif weinidog yn cael ei haflonyddu'n gyson gan y cyfryngau.
They have been married for over twenty years.	Maent wedi bod yn briod ers dros ugain mlynedd.
Their ship was trapped in the ice.	Roedd eu llong yn gaeth yn y rhew.
Adam felt herself in warmth and stillness.	Teimlodd Adda ei hun mewn cynhesrwydd a llonyddwch.
A cat is sleeping, curling up.	Mae cath yn cysgu, cyrlio i fyny.
Mathematics is taught in all schools.	Addysgir mathemateg ym mhob ysgol.
He watched his step carefully.	Gwyliodd ei gam yn ofalus.
They fill the caravan with grain.	Maen nhw'n llenwi'r garafán â grawn.
The mouse hole was too small for the creature.	Roedd twll y llygoden yn rhy fach i'r creadur.
The forest is rich in wild animals.	Mae'r goedwig yn gyfoethog o anifeiliaid gwyllt.
The penalties could be harsh.	Gallai'r cosbau fod yn llym.
Which shop sells the cheapest coffee beans?	Pa siop sy'n gwerthu'r ffa coffi rhataf?
When life gives you lemons, make lemonade.	Pan fydd bywyd yn rhoi lemonau i chi, gwnewch lemonêd.
Please try again later.	Rho gynnig Arni eto'n hwyrach.
The order is significant.	Mae'r gorchymyn yn arwyddocaol.
Deep drilling is required to obtain oil.	Mae angen drilio'n ddwfn i gael olew.
I put my typewriter on top of some boxes.	Rwy'n rhoi fy teipiadur ar ben rhai blychau.
A large proportion of modern economic activities depend on electronics.	Mae cyfran fawr o weithgareddau economaidd modern yn dibynnu ar electroneg.
He listened with great interest.	Gwrandawodd gyda diddordeb mawr.
This field is yet to be harvested.	Mae'r maes hwn eto i'w gynaeafu.
Filet mignon is lean beef.	Mae filet mignon yn gig eidion heb lawer o fraster.
The chef was at the festival, selling hot churros.	Roedd y cogydd yn yr ŵyl, yn gwerthu churros poeth.
She rubbed cream into her skin.	Rhwbiodd hufen i mewn i'w chroen.
The poor man had to sell his house.	Roedd yn rhaid i'r dyn tlawd werthu ei dŷ.
Although they may seem solid, they are actually quite fragile.	Er eu bod yn ymddangos yn gadarn, maent mewn gwirionedd yn eithaf bregus.
To have a successful career, you should never give up.	Er mwyn cael gyrfa lwyddiannus, ni ddylech byth roi'r gorau iddi.
Meanwhile, two thousand miles away, a different ant liked one.	Yn y cyfamser, dwy fil o filltiroedd i ffwrdd, roedd morgrugyn gwahanol yn hoffi un arall.
This house offers spacious living quarters.	Mae'r tŷ hwn yn cynnig chwarteri byw eang.
The patient is recovering from a serious illness.	Mae'r claf yn gwella o salwch difrifol.
Generously give the cream.	Rhowch yr hufen yn hael.
Dictionaries describe a job as "work".	Mae geiriaduron yn disgrifio swydd fel "gwaith".
The rebels were defeated by government forces.	Cafodd y gwrthryfelwyr eu trechu gan luoedd y llywodraeth.
He gathered under the blanket separating us.	Ymgasglodd o dan y flanced yn ein gwahanu.
It will smell good too!	Bydd yn arogli'n dda hefyd!
Don't make this difficult.	Peidiwch â gwneud hyn yn anodd.
Birds are among those species whose populations are in decline.	Mae adar ymhlith y rhywogaethau hynny y mae eu poblogaethau ar drai.
Artists use paint to create their masterpieces.	Mae artistiaid yn defnyddio paent i greu eu campweithiau.
Many houses now have solar water heaters.	Mae gan lawer o dai wresogyddion dŵr solar erbyn hyn.
I've been thinking about this all day.	Dw i wedi bod yn meddwl am hyn drwy'r dydd.
He was ordered to serve three years of hard labor.	Gorchmynnwyd iddo wasanaethu tair blynedd o lafur caled.
The tsunami caused international protest.	Fe wnaeth y tswnami achosi protest ryngwladol.
Iron ore is a valuable source of energy.	Mae mwyn haearn yn ffynhonnell ynni werthfawr.
Traveling by train is a popular mode of travel.	Mae teithio ar y trên yn ddull poblogaidd o deithio.
The water is, of course, contaminated.	Mae'r dŵr, wrth gwrs, wedi'i halogi.
Tin was discovered in this region, beginning a new era.	Darganfuwyd tun yn y rhanbarth hwn, gan ddechrau cyfnod newydd.
Burn it.	Ei losgi.
The premier spoke at the podium.	Siaradodd y premier yn y podiwm.
Hackers, hackers, hackers.	Hacwyr, hacwyr, hacwyr.
After a night out drinking, he went straight home.	Ar ôl noson allan yn yfed, aeth yn syth adref.
The ants were still crawling over the sugar.	Roedd y morgrug yn dal i gropian dros y siwgr.
When asked who they thought he was, the woman laughed.	Pan ofynnwyd iddo pwy oedden nhw'n meddwl oedd e, chwarddodd y ddynes.
Kids don't like sweets.	Nid yw plant yn hoffi losin.
Their vehicle broke down.	Torrodd eu cerbyd i lawr.
Tangier was always a popular beach town.	Roedd Tangier bob amser yn dref traeth poblogaidd.
Her new novel sold out shortly after its publication.	Gwerthodd ei nofel newydd allan yn fuan ar ôl ei chyhoeddi.
The curtains were made of fabric.	Roedd y llenni wedi'u gwneud o ffabrig.
The police officer was outraged for failing.	Cafodd yr heddwas ei gythruddo am fethu.
Let them drink for as long as they want.	Gadewch iddynt yfed cyhyd ag y dymunant.
Local farmers became disillusioned with the war.	Dechreuodd y ffermwyr lleol gael eu dadrithio gan y rhyfel.
He enthusiastically studied the science books.	Astudiodd y llyfrau gwyddoniaeth yn frwd.
Jim lost his job.	Collodd Jim ei swydd.
He spoke aloud, so that everyone could hear.	Siaradodd yn uchel, fel y gallai pawb glywed.
We passed a young couple holding hands.	Cerddon ni heibio cwpl ifanc oedd yn dal dwylo.
As you study, make sure you are not distracted.	Wrth i chi astudio, gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n tynnu eich sylw.
They attend church regularly.	Mynychant yr eglwys yn rheolaidd.
This story is about dreams.	Mae'r stori hon am freuddwydion.
The fans cheered loudly.	Swmiodd y cefnogwyr yn uchel.
At last the sun broke the cloudy darkness.	O'r diwedd, torrodd yr haul y tywyllwch cymylog.
No one likes to grow old.	Does neb yn hoffi mynd yn hen.
It will provide employment to tens of thousands of people.	Bydd yn darparu cyflogaeth i ddegau o filoedd o bobl.
The countdown has begun.	Mae'r cyfri i lawr wedi dechrau.
The fighting began when penetration broke out.	Dechreuodd yr ymladd pan ymdreiddiodd ymdreiddiad.
Each region has its own food.	Mae gan bob rhanbarth ei bwyd ei hun.
Bring it here quickly	Dewch â hi yma yn gyflym
Disappears quickly when heated.	Yn diflannu'n gyflym pan gaiff ei gynhesu.
A bat found his home with a gaping hole.	Daeth ystlum o hyd i'w gartref gyda thwll bylchog.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	Cwsg yw'r unig iachâd ar gyfer llawer o afiechydon difrifol.
Water, when heated, becomes gas.	Mae dŵr, pan gaiff ei gynhesu, yn dod yn nwy.
The soldier drove at breakneck speed.	Gyrrodd y milwr ar gyflymder torri.
She said a number of complicated things.	Dywedodd hi nifer o bethau cymhleth.
The train departure has left the station.	Mae ymadawiad y trên wedi gadael yr orsaf.
She was very happy.	Roedd hi'n hapus dros ben.
Some forces in this area are encouraging nuclear development.	Mae rhai heddluoedd yn y maes hwn yn annog datblygiad niwclear.
The heavy spells continued through the night.	Parhaodd y tymhestloedd trymion drwy'r nos.
He walked through the other door.	Cerddodd drwy'r drws arall.
The plant bloomed, covered in pink flowers.	Blodeuodd y planhigyn, wedi'i orchuddio â blodau pinc.
She watched when she heard the news.	Hi a wylodd pan glywodd y newyddion.
The shop was run by a wily old lady.	Roedd y siop yn cael ei rhedeg gan hen wraig wily.
Nutmeg is very expensive.	Mae nytmeg yn ddrud iawn.
They ate and drank humor.	Roeddent yn bwyta ac yn yfed yn ddigrif.
Thousands were trapped.	Roedd miloedd yn gaeth.
Precise science is not possible in the humanities.	Nid yw gwyddoniaeth fanwl gywir yn bosibl yn y dyniaethau.
Your parents would be proud of you.	Byddai eich rhieni yn falch ohonoch chi.
He grabbed his bag and headed for the aisle.	Cydiodd yn ei fag ac anelu am yr eil.
The safety net was vital last year.	Roedd y rhwyd ​​​​ddiogelwch yn hanfodol y llynedd.
But more people were killed in the war.	Ond lladdwyd mwy o bobl yn y rhyfel.
Likewise a long, round loaf of bread.	Felly hefyd torth hir, gron o fara.
A brass band was present.	Roedd band pres yn bresennol.
The river was a myth, according to many.	Myth oedd yr afon, yn ôl llawer.
The mold started to disappear from the cuts.	Dechreuodd y llwydni ddiflannu o'r toriadau.
My cat is brown and white.	Mae fy nghath yn frown a gwyn.
Despite all the hostility between nations,	Er gwaethaf yr holl elyniaeth rhwng cenhedloedd,
The snow melted weeks ago.	Toddodd yr eira wythnosau yn ôl.
The structure seemed simple, yet elegant.	Roedd y strwythur yn ymddangos mor syml, ond eto mor gain.
Voters have decided it should remain in power.	Mae pleidleiswyr wedi penderfynu y dylai aros mewn grym.
When the troops arrived, the rebels fled.	Pan gyrhaeddodd y milwyr, ffodd y gwrthryfelwyr.
The trees along the way are protected by law.	Mae'r coed ar hyd y ffordd yn cael eu gwarchod gan gyfraith.
The end was unexpected.	Roedd y diwedd yn annisgwyl.
Urgent action is needed.	Mae angen gweithredu ar frys.
The rural area is tense.	Mae'r ardal wledig yn llawn tyndra.
We prepared a hearty breakfast.	Paratowyd brecwast swmpus gennym.
A bowl of very hot porridge.	Powlen o uwd poeth iawn.
Words in the language are organized by common elements.	Mae geiriau yn yr iaith yn cael eu trefnu gan elfennau cyffredin.
The policeman beat the prisoner mercilessly.	Curodd yr heddwas y carcharor yn ddidrugaredd.
She sits there knitting, smiling to herself.	Mae hi'n eistedd yno yn gwau, gwenu iddi ei hun.
Diplomacy is a more equal approach.	Mae diplomyddiaeth yn ddull mwy cyfartal.
The procurator fiscal charged the suspect with fraud.	Cyhuddodd y procuradurol yr un a ddrwgdybir o dwyll.
He was a wealthy factory owner.	Roedd yn berchennog ffatri cyfoethog.
Pain is the essence of human existence.	Poen yw hanfod bodolaeth ddynol.
The population grew rapidly.	Tyfodd y boblogaeth yn gyflym.
Isn't there some way we can prevent fires?	Onid oes rhyw ffordd y gallwn atal tanau?
The crowd grabbed him, beat him, and kicked him.	Cipiodd y dorf ef, ei guro, a'i gicio.
Police were rough with the child.	Roedd yr heddlu'n arw gyda'r plentyn.
The warrior smiled as he jumped to the roof.	Gwenodd y rhyfelwr wrth iddo neidio i'r to.
They will try to make you learn.	Byddan nhw'n ceisio gwneud i chi ddysgu.
Braxton eventually had a sprained ankle.	Yn y diwedd roedd gan Braxton ffêr ysigiad.
I'm afraid he's going to get himself killed.	Rwy'n ofni ei fod yn mynd i gael ei hun lladd.
The prisoner had unauthorized access to government information.	Cafodd y carcharor fynediad anawdurdodedig i wybodaeth y llywodraeth.
The waves hit the sides of the ship	Mae'r tonnau'n taro yn erbyn ochrau'r llong
His car was repossessed last year.	Cafodd ei gar ei adfeddiannu y llynedd.
The men rushed to the rescue.	Rhuthrodd y dynion i'r adwy.
His gaze moved into the mountains in the distance.	Symudodd ei syllu i'r mynyddoedd yn y pellter.
Last summer, he painted his bedroom red.	Yr haf diwethaf, peintiodd ei ystafell wely yn goch.
Just anatomy and physiology.	Dim ond anatomeg a ffisioleg.
The local group came to an end after several members quit.	Daeth y grŵp lleol i ben ar ôl i sawl aelod roi'r gorau iddi.
He was glad after he spoke.	Roedd yn falch ar ôl iddo siarad.
They were eating lunch.	Roedden nhw'n bwyta cinio.
Lines are open, or with a ticket inspector.	Mae'r llinellau ar agor, neu gydag arolygydd tocynnau.
The game was exciting.	Roedd y gêm yn gyffrous.
Earth's gravity helps production	Mae disgyrchiant y ddaear yn helpu cynhyrchu
The dogs panted, waved their tails, and smiled.	Panted y cŵn, chwifio eu cynffonnau, a gwenu.
The government's support for the developing world has been commendable.	Mae cefnogaeth y llywodraeth i'r byd datblygol wedi bod yn ganmoladwy.
Allow me to catch you.	Caniatáu i mi eich dal.
He started a new job this year.	Dechreuodd swydd newydd eleni.
An old woman sat huddled in the corner.	Eisteddodd hen wraig yn huddled yn y gornel.
He played football and football.	Chwaraeodd bêl-droed a phêl-droed.
It is getting harder to get through the changing seasons.	Mae'n mynd yn anoddach mynd trwy'r tymhorau cyfnewidiol.
They were going for a walk.	Roedden nhw'n mynd am dro.
All the evidence was against them.	Yr oedd yr holl dystiolaeth yn eu herbyn.
Use a fork to turn dumplings.	Defnyddiwch fforc i droi twmplenni.
The little girl spent her days doing chores.	Treuliodd y ferch fach ei dyddiau yn gwneud tasgau.
The glass had broken.	Roedd y gwydr wedi torri.
The more the better, she replied.	Gorau po fwyaf, atebodd hi.
The room was magnificent.	Yr oedd yr ystafell yn odidog.
The landscape was breathtakingly beautiful.	Roedd y dirwedd yn arswydus o hardd.
The true origins of myths of origin have not yet been determined.	Nid yw gwir wreiddiau mythau tarddiad wedi'u pennu eto.
They walked together into town.	Cerddasant gyda'i gilydd i'r dref.
They emigrated to the ocean many years ago.	Ymfudoddant i'r cefnfor flynyddoedd lawer yn ôl.
The wise old lady placed two coins in the pot.	Gosododd yr hen wraig ddoeth ddau ddarn arian yn y crochan.
The ice was thick enough to hold me.	Roedd y rhew yn ddigon trwchus i ddal fi.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Roedd y cyfarfod mor ddiflas nes i'r myfyrwyr syrthio i gysgu.
I can't afford to stay home today.	Ni allaf fforddio aros adref heddiw.
Today, people are more likely to buy organic food.	Heddiw, mae pobl yn fwy tebygol o brynu bwyd organig.
She tidied the kitchen in a hurry.	Taclusodd hi'r gegin ar frys.
Same song, three decades later.	Yr un gân, dri degawd yn ddiweddarach.
Her absence was noted during the match.	Nodwyd ei habsenoldeb yn ystod y gêm.
This church dates from the ninth century.	Mae'r eglwys hon yn dyddio o'r nawfed ganrif.
At last a price was agreed.	O'r diwedd cytunwyd ar bris.
The case is now considered by many to be corrupt.	Ystyrir yr achos yn awr gan lawer yn llygredig.
Better for us to go home.	Gwell i ni fynd adref.
So the pope refused to condemn the Papal elections.	Felly gwrthododd y pab gondemnio yr etholiadau Pabaidd.
he disappeared into the crowd.	diflannodd i'r dorf.
Use bottled gas whenever possible.	Defnyddiwch nwy potel pryd bynnag y bo modd.
Driven by rising demand, prices soared.	Wedi'i ysgogi gan alw cynyddol, cynyddodd prisiau i'r entrychion.
They talk, they lie.	Maen nhw'n siarad, maen nhw'n dweud celwydd.
Open windows allowed a breeze to sweep through the room.	Roedd ffenestri agored yn caniatáu i awel ysgubo trwy'r ystafell.
The seeds float on the water.	Mae'r hadau'n arnofio ar y dŵr.
Fencing instructor demonstrated better techniques.	Dangosodd hyfforddwr ffensio dechnegau gwell.
Add them one at a time.	Ychwanegwch nhw un ar y tro.
The report was released to the newspaper.	Rhyddhawyd yr adroddiad i'r papur newydd.
The goat smelled the milk quickly.	Aroglodd yr afr y llaeth yn gyflym.
He fought his way back to his feet.	Ymladdodd ei ffordd yn ôl i'w draed.
We should have confidence in ourselves.	Dylem fod â hyder ynom ein hunain.
Their grapes are used to make fine wine.	Defnyddir eu grawnwin i wneud gwin mân.
The legend is written in verse.	Ysgrifenwyd y chwedl mewn pennill.
No one noticed the beautiful girl approaching.	Ni sylwodd neb ar y ferch brydferth yn agosau.
The steel doors were tightly locked.	Roedd y drysau dur wedi'u cloi'n dynn.
It is dangerous to ski down black diamond slopes.	Mae'n beryglus sgïo i lawr llethrau diemwnt du.
This is the garden where machines are kept.	Dyma'r ardd lle cedwir peiriannau.
He reached over and flicked the light switch.	Cyrhaeddodd drosodd a fflicio'r switsh golau.
Fruit cake is always very popular in summer gatherings.	Mae cacen ffrwythau bob amser yn boblogaidd iawn mewn cynulliadau haf.
This hospital uses the latest techniques.	Mae'r ysbyty hwn yn defnyddio'r technegau diweddaraf.
River waters flowed.	Gwahanodd dyfroedd afonydd.
The government is now spending more on scientific research.	Mae'r llywodraeth bellach yn gwario mwy ar ymchwil wyddonol.
We must develop the oilfield.	Rhaid inni ddatblygu'r maes olew.
He worked hard all day.	Gweithiodd yn galed drwy'r dydd.
Carefully pull out the pins.	Tynnwch y pinnau allan yn ofalus.
A lake surrounded all three sides of the island.	Roedd llyn yn amgylchynu tair ochr yr ynys.
The oceans contain most of the ground water.	Mae'r cefnforoedd yn cynnwys y rhan fwyaf o ddŵr y ddaear.
The company was restructured, leading to widespread dismissal.	Ailstrwythurwyd y cwmni, gan arwain at ddiswyddo eang.
The tune is overflowing with emotion.	Mae'r alaw yn orlawn o emosiwn.
There were breathless gasps of excitement.	Roedd yna nwyon anadl o gyffro.
They determined the oxygen content of the atmosphere.	Nhw oedd yn pennu cynnwys ocsigen yr atmosffer.
A fifth of its members are migrants.	Mae pumed o'i haelodau yn ymfudwyr.
He will be missed by his beloved deceased grandmother.	Bydd yn gweld eisiau ei nain annwyl ymadawedig.
Water is commonly recycled by tap water providers.	Mae dŵr yn cael ei ailgylchu'n gyffredin gan ddarparwyr dŵr tap.
He became a leader from poverty.	Daeth yn arweinydd rhag tlodi.
For advice, he turned to the wise men.	Am gyngor, trodd at y doethion.
The narrator did not specify his age.	Ni nododd yr adroddwr ei oedran.
The ship was in need of repair.	Roedd angen atgyweirio'r llong.
I was astounded by her request	Cefais fy syfrdanu gan ei chais
American police have been trained in martial arts.	Mae heddlu America wedi cael eu hyfforddi mewn crefft ymladd.
The tourists were eager to explore the cave.	Roedd y twristiaid yn awyddus i archwilio'r ogof.
This is a helpful, helpful person.	Mae hwn yn berson defnyddiol, cymwynasgar.
The test compared the two ideas.	Cymharodd y prawf y ddau syniad.
Tomorrow, my parents are going to kill me, he said.	Yfory, mae fy rhieni yn mynd i ladd fi, meddai.
The river is deep and flows very fast.	Mae'r afon yn ddwfn ac yn llifo'n gyflym iawn.
Trees lose their leaves in the autumn.	Mae coed yn colli eu dail yn yr hydref.
The conviction worked.	Gweithiodd yr argyhoeddiad.
This piece of silverware is authentic.	Mae'r darn hwn o lestri arian yn ddilys.
It was raining heavily before the sun rose.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm cyn i'r haul godi.
I closed my eyes and prayed quietly.	Caeais fy llygaid a gweddïo'n dawel.
The chefs make delicious soups here.	Mae'r cogyddion yn gwneud cawliau blasus yma.
Everyone accepted her.	Derbyniodd pawb hi.
He had the opportunity to meet an old friend.	Cafodd gyfle i gwrdd â hen ffrind.
The series of photographs was displayed in the window.	Arddangoswyd y gyfres o ffotograffau yn y ffenestr.
Take jujitsu.	Cymerwch jujitsu.
We stood by the window and waved goodbye.	Safasom wrth y ffenestr a chwifio hwyl fawr.
Today was a special holiday.	Roedd heddiw yn wyliau arbennig.
Boil some water and pour over the vegetables.	Berwch ychydig o ddŵr a'i arllwys dros y llysiau.
The puppies are very popular.	Mae'r cŵn bach yn boblogaidd iawn.
Using the right ingredients is essential to making a good cake.	Mae defnyddio'r cynhwysion cywir yn hanfodol ar gyfer gwneud cacen dda.
When the winters arrived, he was frozen to death.	Pan gyrhaeddodd y gaeafau, roedd wedi rhewi i farwolaeth.
Cows graze quietly in these meadows.	Mae buchod yn pori'n dawel yn y dolydd hyn.
The mother cat licked her newborn kittens.	Roedd y gath fam yn llyfu ei chathod bach newydd-anedig.
The man showed no fear.	Ni ddangosodd y dyn unrhyw ofn.
One child of this parent and that parent.	Un plentyn i'r rhiant hwn a'r rhiant hwnnw.
One time there was a monkey king.	Un tro roedd brenin mwnci.
She will have no trouble picking him up.	Ni chaiff hi unrhyw drafferth i'w godi.
An earthquake occurred in the city center.	Digwyddodd daeargryn yng nghanol y ddinas.
The signal completely failed.	Methodd y signal yn llwyr.
A bridge falls into the water.	Mae pont yn cwympo i'r dŵr.
I'm sick of complaining.	Rwy'n sâl o'ch cwyno.
When the sun set behind the mountains, everything seemed peaceful.	Pan fachludodd yr haul y tu ôl i'r mynyddoedd, roedd popeth yn ymddangos yn heddychlon.
Research will continue on this.	Bydd ymchwil yn parhau ar hyn.
The woman alleged that she had been wrongly accused.	Honnodd y ddynes iddi gael ei chyhuddo ar gam.
Be friendly to everyone, not just your relatives.	Byddwch yn gyfeillgar i bawb, nid dim ond eich perthnasau.
She was on the jury.	Roedd hi ar y rheithgor.
The jungle is full of snakes.	Mae'r jyngl yn llawn nadroedd.
Therefore, we have failed in our vision.	Felly, rydym wedi methu yn ein gweledigaeth.
He threw the empty cup aside.	Taflodd y cwpan gwag o'r neilltu.
He was a friend of the king.	Roedd yn ffrind i'r brenin.
The water here is still quite warm.	Mae'r dŵr yma yn parhau i fod yn eithaf cynnes.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Mae'r llyn yn rhan annatod o'r ecosystem.
These tumors are often benign.	Mae'r tiwmorau hyn yn aml yn anfalaen.
A scientist must distinguish between the gene and the organism.	Rhaid i wyddonydd wahaniaethu rhwng y genyn a'r organeb.
The combination of sugar and lemon juice enlivened the meal.	Roedd y cyfuniad o siwgr a sudd lemwn yn bywiogi'r pryd.
The wounds were covered with bandages.	Gorchuddiwyd y clwyfau â rhwymynnau.
Remember to use oregano sparingly.	Cofiwch ddefnyddio oregano yn gynnil.
A choir sings.	Mae côr yn canu.
Sherri watched them riding away.	Gwyliodd Sherri nhw yn marchogaeth i ffwrdd.
Several tests showed that the product was effective.	Dangosodd sawl prawf fod y cynnyrch yn effeithiol.
It will take more than a month to cover the territory.	Bydd angen mwy na mis i orchuddio'r diriogaeth.
We bought him several toys and books.	Fe wnaethon ni brynu nifer o deganau a llyfrau iddo.
My room is in the attic.	Mae fy ystafell yn yr atig.
The warm wind was blowing hard.	Roedd y gwynt cynnes yn chwythu'n galed.
The singer was drunk.	Roedd y canwr wedi meddwi.
Over short distances, gravity can be ignored.	Dros bellteroedd byr, gellir anwybyddu disgyrchiant.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Mae gwyddor ieithyddiaeth yn canolbwyntio ar ymddygiad cymdeithasol.
He placed his arm on the backrest.	Gosododd ei fraich ar y gynhalydd cefn.
The procession was peaceful.	Roedd yr orymdaith yn heddychlon.
The matter is being actively discussed.	Mae’r mater yn cael ei drafod yn frwd.
The birds in the trees outside the window were singing loudly.	Roedd yr adar yn y coed y tu allan i'r ffenestr yn canu'n uchel.
Experiments were conducted to assess this damage.	Cynhaliwyd arbrofion i asesu'r difrod hwn.
I must become an expert on ancient cultures.	Rhaid i mi ddod yn arbenigwr ar ddiwylliannau hynafol.
He jumped out of the car.	Neidiodd allan o'r car.
Go to the living room and sit at the table.	Ewch i'r ystafell fyw ac eistedd wrth y bwrdd.
Education is the foundation of all success in life.	Addysg yw sylfaen pob llwyddiant mewn bywyd.
Describes a range of techniques.	Yn disgrifio ystod o dechnegau.
A young man was stabbed to death last night.	Cafodd dyn ifanc ei drywanu i farwolaeth neithiwr.
All the factories are located in the valley.	Mae pob un o'r ffatrïoedd wedi'u lleoli yn y dyffryn.
Time flows in both directions.	Mae amser yn llifo i'r ddau gyfeiriad.
Her teeth were white.	Roedd ei dannedd yn wyn.
Data must be kept against corruption and loss of allowance.	Rhaid cadw data yn erbyn llygredd a cholli lwfans.
Lack of funding has addressed industry.	Mae diffyg arian wedi mynd i'r afael â diwydiant.
He started to smile.	Dechreuodd wenu.
This road construction project is expected to be completed next year.	Disgwylir i'r prosiect adeiladu ffyrdd hwn gael ei gwblhau y flwyddyn nesaf.
Credit your sources when using the text.	Rhowch gredyd i'ch ffynonellau wrth ddefnyddio'r testun.
It has been stormy, rainy, and cold all year.	Bu'n stormus, glawog, ac oer drwy'r flwyddyn.
That plan was vetoed by congress.	Rhoddwyd feto ar y cynllun hwnnw gan y gyngres.
I never doubted my abilities.	Wnes i erioed amau ​​fy ngalluoedd.
She gave the baby a bath.	Rhoddodd bath i'r babi.
We should be thinking of our children.	Dylem fod yn meddwl am ein plant.
Error rates in estimating distances are surprisingly high.	Mae cyfraddau gwallau wrth amcangyfrif pellteroedd yn rhyfeddol o uchel.
She led her child carefully over the border.	Arweiniodd ei phlentyn yn ofalus dros y ffin.
Some people came early to hear the news.	Daeth rhai pobl yn gynnar i glywed y newyddion.
The athletic field was empty.	Roedd y cae athletaidd yn wag.
hissy little cat threateningly.	hisian y gath fach yn fygythiol.
He hurried his horse away.	Cymerodd ei geffyl i ffwrdd mewn carlam.
I'd rather spend a night on my own.	Byddai'n well gennyf dreulio noson ar fy mhen fy hun.
Test your knowledge of statistics.	Profwch eich gwybodaeth am ystadegau.
Not only is it banned, it's also dangerous.	Nid yn unig y mae wedi'i wahardd, mae hefyd yn beryglus.
Employers long for employees with the latest computer skills.	Mae cyflogwyr yn hiraethu am weithwyr sydd â'r sgiliau cyfrifiadurol diweddaraf.
She lives alone in the quiet house.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun yn y tŷ tawel.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Mae'r undeb yn annog aelodau i fynychu cyfarfodydd misol.
The bakery should start early in the morning.	Dylai'r becws ddechrau yn gynnar yn y bore.
A crocodile killed a man yesterday.	Fe laddodd crocodeil ddyn ddoe.
His older brother was a priest in the temple.	Roedd ei frawd hŷn yn offeiriad yn y deml.
Give your honest opinion.	Rhowch eich barn onest.
The monkey went carefully.	Aeth y mwnci yn ofalus.
We expect huge crowds of people.	Rydyn ni'n disgwyl torfeydd enfawr o bobl.
Some islands are completely deserted.	Mae rhai ynysoedd yn gwbl anghyfannedd.
They had traveled very far.	Roedden nhw wedi teithio'n bell iawn.
He must have known that he would be punished.	Mae'n rhaid ei fod yn gwybod y byddai'n cael ei gosbi.
Help yourself to a biscuit.	Helpwch eich hun i fisged.
He ran upstairs to his son's bedroom.	Rhedodd i fyny'r grisiau i ystafell wely ei fab.
The men sat around the fire, drinking rum.	Eisteddodd y dynion o amgylch y tân, yn yfed rðm.
Its aroma is sweet and tangy.	Mae ei arogl yn felys ac yn tangy.
Some poets speak in a low voice, almost whispering.	Mae rhai beirdd yn siarad yn isel eu llais, bron yn sibrwd.
Our family is one of the oldest families in the region.	Ein teulu ni yw un o'r teuluoedd hynaf yn y rhanbarth.
Jigsaw was a great way to spend time.	Roedd jig-so yn ffordd wych o dreulio amser.
I'm sick.	Rwy'n sâl.
My aunt's house was not far from the city center.	Doedd tŷ fy modryb ddim yn bell o ganol y ddinas.
The experts suggest that each city must be represented by one man.	Mae'r arbenigwyr yn awgrymu bod yn rhaid i un dyn gynrychioli pob dinas.
Generally, they give honest advice.	Yn gyffredinol, maent yn rhoi cyngor gonest.
The floor was dirty and the room smelled.	Roedd y llawr yn fudr a'r ystafell yn drewi.
He sold a piece of land to his neighbor.	Gwerthodd ddarn o dir i'w gymydog.
The shorter the cookie, the finer it is.	Po fyrraf yw'r cwci, y mwyaf crand yw e.
The windows in each room had wooden shutters.	Roedd caeadau pren ar ffenestri pob ystafell.
The act probably had little effect on the war.	Mae'n debyg na chafodd y weithred fawr o effaith ar y rhyfel.
The stock ticker exploded midnight.	Ffrwydrodd y ticiwr stoc ganol nos.
The money was much appreciated.	Gwerthfawrogwyd yr arian yn fawr.
The possum slinked away.	Slinked y possum i ffwrdd.
Take care of the cows.	Ewch i ofalu am y gwartheg.
A construction company has announced plans to build more houses.	Mae cwmni adeiladu wedi cyhoeddi cynlluniau i godi rhagor o dai.
He began to weep bitterly.	Dechreuodd wylo yn chwerw.
Can you call the data "raw"?	Allwch chi alw'r data yn "amrwd"?
In other words, the snake is perfectly harmless.	Mewn geiriau eraill, mae'r neidr yn berffaith ddiniwed.
No indication of these should be ruled out.	Ni ddylid diystyru unrhyw arwydd o'r rhain.
Mercury was also used in cosmetics.	Roedd mercwri hefyd yn cael ei ddefnyddio mewn colur.
His office was above an oven.	Roedd ei swyddfa uwchben popty.
He sat down in a huff.	Eisteddodd i lawr mewn hwff.
They have a daughter and five sons.	Mae ganddynt ferch a phum mab.
Carefully mix the two solutions together.	Cymysgwch y ddau hydoddiant gyda'i gilydd yn ofalus.
He stopped talking and put the phone down.	Stopiodd siarad a rhoi'r ffôn i lawr.
The mouse climbed into the tree.	Dringodd y llygoden i mewn i'r goeden.
Uniforms and regulations are part of their "military culture".	Mae gwisgoedd a rheoliadau yn rhan o'u "diwylliant milwrol".
They drink fiery, stinging liquor, even in winter.	Maent yn yfed gwirod tanllyd, pigo, hyd yn oed yn y gaeaf.
They were told to report for duty today.	Dywedwyd wrthynt am adrodd ar gyfer dyletswydd heddiw.
Full consultation will take place before the changes take effect.	Cynhelir ymgynghoriad llawn cyn i'r newidiadau ddod i rym.
The leader of the opposition is a divisive figure.	Mae arweinydd yr wrthblaid yn ffigwr ymrannol.
I think you are too young to work here!	Rwy'n meddwl eich bod yn rhy ifanc i weithio yma!
Cold water was sprayed on the plants.	Chwistrellwyd dŵr oer ar y planhigion.
It is a criminal offense punishable by law.	Mae'n drosedd y gellir ei chosbi gan y gyfraith.
Some stubborn people refused to persevere.	Gwrthododd rhai pobl ystyfnig ddyfalbarhau.
The ship moved slowly across the lake.	Symudodd y llong yn araf ar draws y llyn.
He ordered the three of them to leave immediately.	Gorchmynnodd i'r tri ohonyn nhw adael ar unwaith.
An uncomfortable silence lay between them.	Roedd tawelwch anghyfforddus yn gorwedd rhyngddynt.
However, there is still no cure for the condition.	Fodd bynnag, nid oes iachâd i'r cyflwr o hyd.
We need no more leaders whose policies are not working.	Nid oes angen mwy o arweinwyr arnom nad yw eu polisïau'n gweithio.
Around him, people were talking about nothing but war.	O'i gwmpas, roedd pobl yn sôn am ddim byd ond rhyfel.
They shake hands and separate.	Maent yn ysgwyd dwylo ac yn gwahanu.
First, pour the milk into a bowl.	Yn gyntaf, arllwyswch y llaeth i bowlen.
His coat was tattooed.	Roedd ei got wedi'i thattered.
The little boy looked under the bed for monsters.	Edrychodd y bachgen bach o dan y gwely am angenfilod.
Authorities were stunned by the massacre.	Cafodd awdurdodau eu syfrdanu gan y lladdfa.
The debt was surprisingly small.	Yr oedd y ddyled yn rhyfeddol o fychan.
The prime minister did not take a day off work.	Ni chymerodd y prif weinidog ddiwrnod i ffwrdd o'r gwaith.
The city was evacuated.	Cafodd y ddinas ei gwacáu.
Minnesota residents have decided to use wind energy.	Mae trigolion Minnesota wedi penderfynu defnyddio ynni gwynt.
She wants to have children.	Mae hi'n awyddus i gael plant.
But the farmer had stepped out for his smoke,	Ond roedd y ffermwr wedi camu allan am ei fwg,
They sell everything here, from spare parts to mobile phones.	Maen nhw'n gwerthu popeth yma, o rannau sbâr i ffonau symudol.
Return the chairs to the hall.	Dychwelyd y cadeiriau i'r neuadd.
He also hates being boring.	Mae hefyd yn casáu bod yn ddiflas.
The tide began to turn in her favor.	Dechreuodd y llanw droi o'i phlaid.
The rich soil of the area produces rich vegetation.	Mae pridd cyfoethog yr ardal yn cynhyrchu llystyfiant toreithiog.
She is not the man she was ten years ago.	Nid hi yw'r dyn oedd hi ddeng mlynedd yn ôl.
Listen carefully.	Gwrandewch yn astud.
A wall needs to be built around the village.	Mae angen adeiladu wal o amgylch y pentref.
He makes tea this way.	Mae'n gwneud te fel hyn.
His father owned an ice cream shop.	Roedd ei dad yn berchen ar siop hufen iâ.
The local temple is modest in appearance.	Mae'r deml leol yn gymedrol o ran ymddangosiad.
He went on to explore the philosophy of pragmatism.	Aeth ymlaen i archwilio athroniaeth pragmatiaeth.
The dictator crushed all opposition.	Maluodd yr unben bob gwrthwynebiad.
A candle vibrates low like the burning rod.	Mae cannwyll yn crynu'n isel fel y wialen losgi.
He quickly jumped up.	Neidiodd i fyny yn gyflym.
She gave him a solid piece of her mind.	Rhoddodd ddarn cadarn o'i meddwl iddo.
They are bored.	Maen nhw wedi diflasu.
Trains rarely arrived from the capital.	Anaml y cyrhaeddodd trenau o'r brifddinas.
Pour the wine into the glasses.	Arllwyswch y gwin i'r sbectol.
Poetry was once considered a frivolous pastime.	Roedd barddoniaeth yn cael ei ystyried ar un adeg yn ddifyrrwch gwamal.
The politician made a detailed speech.	Gwnaeth y gwleidydd araith fanwl.
This sentence is ambiguous.	Mae'r frawddeg hon yn amwys.
It's a bit of a loner, you know.	Mae'n dipyn o loner, wyddoch chi.
Then he pulled out the magnifying glass.	Yna tynnodd y chwyddwydr allan.
We should make sure that they are tested fairly.	Dylem wneud yn siŵr eu bod yn cael eu rhoi ar brawf yn deg.
Champion, running in a race.	Pencampwr, rhedeg mewn ras.
This student admitted he had cheated.	Cyfaddefodd y myfyriwr hwn ei fod wedi twyllo.
He will never forgive me for that.	Ni fydd byth yn maddau i mi am hynny.
They lay in each other's arms for hours.	Buont yn gorwedd ym mreichiau ei gilydd am oriau.
The spider started to build a web.	Dechreuodd y pry cop adeiladu gwe.
The country's population began to decline.	Dechreuodd poblogaeth y wlad ddirywio.
Investors are often skeptical of a new company.	Mae buddsoddwyr yn aml yn amheus o gwmni newydd.
The patriarch of the village was a kind man.	Yr oedd patriarch y pentref yn ddyn caredig.
The weather has always been unpredictable.	Mae'r tywydd bob amser wedi bod yn anrhagweladwy.
The chicken was delicious.	Roedd y cyw iâr yn flasus.
The software industry is facing serious problems.	Mae'r diwydiant meddalwedd yn wynebu problemau difrifol.
You may prefer to walk in the park.	Efallai y byddai'n well gennych gerdded yn y parc.
The statues of kings stood on the field.	Safai delwau brenhinoedd ar y maes.
The price and quality of the food has been reduced.	Mae pris ac ansawdd y bwyd wedi'i ostwng.
That teapot belonged to my mother.	Roedd y tebot hwnnw'n perthyn i fy mam.
In light of this situation, he was skeptical.	Yng ngoleuni'r sefyllfa hon, roedd yn amheus.
His food tastes good.	Mae ei fwyd yn blasu'n dda.
I couldn't tolerate shopping for clothes on my own!	Allwn i ddim goddef siopa am ddillad ar fy mhen fy hun!
The prince left the castle on his horse.	Gadawodd y tywysog y castell ar ei farch.
The global effort benefits from scientific innovation.	Mae'r ymdrech fyd-eang yn elwa o arloesi gwyddonol.
Temperatures were rising steadily.	Roedd y tymheredd yn codi'n gyson.
No one paid attention.	Ni thalodd neb sylw.
The sudden squeak pierced the air.	Roedd y gwichian sydyn yn tyllu'r aer.
Using this method will dramatically reduce waste.	Bydd defnyddio'r dull hwn yn lleihau gwastraff yn ddramatig.
His deep voice echoed in the church.	Yr oedd ei lais dwfn yn atseinio yn yr eglwys.
In recent centuries, stars have been used for navigation.	Yn y canrifoedd diwethaf, defnyddiwyd sêr ar gyfer mordwyo.
The tape recorder was screaming loudly on the go.	Roedd y recordydd tâp yn sgrechian yn uchel wrth fynd.
Who wrote the poems in the ancient scrolls?	Pwy ysgrifennodd y cerddi yn y sgroliau hynafol?
Words disappointed the novelist.	Roedd geiriau'n siomi'r nofelydd.
Salt, sugar and pepper went into it.	Aeth halen, siwgr a phupur i mewn iddo.
Most students were not able to locate the city center.	Nid oedd y rhan fwyaf o fyfyrwyr yn gallu lleoli canol y ddinas.
She ate her lunch in five minutes flat.	Bwytodd hi ei chinio mewn pum munud yn fflat.
The cathedral dominated the horizon.	Roedd yr eglwys gadeiriol yn dominyddu'r gorwel.
The child was stubborn.	Roedd y plentyn yn ystyfnig.
Those who traveled were singing.	Canodd y na'r rhai sy'n teithio.
This tune is so emotional.	Mae'r alaw hon mor emosiynol.
He made no attempt to hide her face.	Ni wnaeth unrhyw ymdrech i guddio ei hwyneb.
Instead of watching, he preferred to participate.	Yn hytrach na gwylio, roedd yn well ganddo gymryd rhan.
The room was quiet except the children were crying.	Roedd yr ystafell yn dawel heblaw bod y plant yn crio.
The miners struck for higher wages.	Tarodd y glowyr am gyflogau uwch.
So the wise old woman counted three coins.	Felly gwnaeth yr hen wraig ddoeth gyfrif tri darn arian.
The flowers were as delicate as spring water.	Roedd y blodau mor eiddil â dŵr ffynnon.
He was angry when the lights went out suddenly.	Roedd yn ddig pan aeth y goleuadau allan yn sydyn.
They laugh.	Maent yn chwerthin.
Her parents agreed to get her a dog.	Cytunodd ei rhieni i gael ci iddi.
Like a murderer, he has no alibi.	Fel llofrudd, nid oes ganddo alibi.
The earth rotates on its own axis.	Mae'r ddaear yn cylchdroi ar ei hechelin ei hun.
To prepare the marinade, combine the ingredients thoroughly.	I baratoi'r marinâd, cyfunwch y cynhwysion yn drylwyr.
He is a very hard working teacher.	Mae'n athro sy'n gweithio'n galed iawn.
Research has focused on how human activities affect the sea.	Mae ymchwil wedi canolbwyntio ar sut mae gweithgareddau dynol yn effeithio ar y môr.
The number of people living in the countryside has decreased.	Mae nifer y bobl sy'n byw yng nghefn gwlad wedi gostwng.
Perform exercises to avoid stiffness.	Gwnewch ymarferion i osgoi anystwythder.
A meter of ice was probably lost.	Mae'n debyg bod metr o rew wedi'i golli.
Mother and daughter live together.	Mae mam a merch yn byw gyda'i gilydd.
Bird populations will decline further this century	Bydd poblogaethau adar yn gostwng ymhellach y ganrif hon
The man trembled through the crowd.	Tramgwyddodd y dyn drwy'r dyrfa.
So the farmer swapped eggs for eggs.	Felly cyfnewidiodd y ffermwr wyau am wyau.
To reach the nearby stadium, take the bus.	I gyrraedd y stadiwm gerllaw, ewch ar y bws.
A blind man is also considered ugly.	Mae dyn dall hefyd yn cael ei ystyried yn hyll.
He is very careful about record keeping.	Mae'n ofalus iawn ynglŷn â chadw cofnodion.
This was the first time we met.	Hwn oedd y tro cyntaf i ni gyfarfod.
The only sound was the soft breeze.	Yr unig sain oedd yr awel feddal.
A fierce wind was shaking the windows.	Roedd gwynt ffyrnig yn ysgwyd y ffenestri.
It took her several hours to make three chandeliers.	Cymerodd sawl awr iddi wneud tri chandelier.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Tynnodd y llawfeddyg yr offer oddi ar y claf yn gyflym.
He was noted for his profound remarks	Yr oedd yn nodedig am ei sylwadau dwys
We must grow wheat.	Rhaid inni dyfu gwenith.
The old woman waited patiently.	Arhosodd yr hen wraig yn amyneddgar.
Then his corpulent fingers disappeared under the table.	Yna ei fysedd corpulent diflannu o dan y bwrdd.
A big common cause is wealth.	Achos cyffredin mawr yw cyfoeth.
The bacteria need to stay alive for a long time.	Mae angen i'r bacteria aros yn fyw am amser hir.
Progressive counties have passed laws against animal cruelty.	Mae siroedd blaengar wedi pasio deddfau yn erbyn creulondeb i anifeiliaid.
The ground is very soft.	Mae'r ddaear yn feddal iawn.
Finally three days of carousing proved too much for him.	O'r diwedd bu tridiau o garwsio yn ormod iddo.
The king died in war.	Bu farw'r brenin mewn rhyfel.
She let them in, explaining that she was not home.	Gadawodd hi nhw i mewn, gan egluro nad oedd hi gartref.
The wasps sting the victim.	Mae'r gwenyn meirch yn pigo'r dioddefwr.
Okay, let's start.	Iawn, gadewch i ni ddechrau.
The comet was brighter than the sun.	Roedd y gomed yn ddisgleiriach na'r haul.
A stray cat prowls outside the window.	Mae cath grwydr yn prowla y tu allan i'r ffenestr.
This area is known for its peace.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei heddwch.
Most terrorists are men.	Mae'r rhan fwyaf o derfysgwyr yn ddynion.
They were caught stealing.	Cawsant eu dal yn dwyn.
A crowd of a hundred had gathered outside the embassy.	Roedd tyrfa o gant wedi ymgynnull y tu allan i'r llysgenhadaeth.
A handful of black beans add flavor to the tortillas.	Mae llond llaw o ffa du yn ychwanegu blas i'r tortillas.
Drug treatments don't work for everyone.	Nid yw triniaethau cyffuriau yn gweithio ar bawb.
Coffee tastes bitter cold.	Mae coffi yn blasu oerfel chwerw.
There is an abundance of wildlife on the coast.	Mae digonedd o fywyd gwyllt ar yr arfordir.
She cried out in anger.	Gwaeddodd hi mewn dicter.
The conflicts reflect similar struggles elsewhere in the region.	Mae'r gwrthdaro yn adlewyrchu brwydrau tebyg mewn mannau eraill yn y rhanbarth.
Citizens protested against the war.	Roedd y dinasyddion yn protestio yn erbyn y rhyfel.
The three-year war was a cruel affair.	Carwriaeth greulon oedd y rhyfel tair blynedd.
We want what's best for the country, he said.	Rydyn ni eisiau'r hyn sydd orau i'r wlad, meddai.
We face a similar problem in our home.	Rydym yn wynebu problem debyg yn ein cartref.
We were shrouded in mystery.	Cawsom ein gorchuddio mewn dirgelwch.
When the founder died, he left no heir.	Pan fu farw y sylfaenydd, ni adawodd unrhyw etifedd.
Mary's father works in a factory.	Mae tad Mary yn gweithio mewn ffatri.
Refine the descriptive term "scleroderma".	Mireinio'r term disgrifiadol "scleroderma".
The stars appear closer than before.	Mae'r sêr yn ymddangos yn agosach nag o'r blaen.
The city's horizon is constantly changing.	Mae gorwel y ddinas yn newid yn barhaus.
The ethnic composition of this nation is changing.	Mae cyfansoddiad ethnig y genedl hon yn newid.
The rockets flew into space.	Esgynodd y rocedi i'r gofod.
Boats use sails to drive themselves.	Mae cychod yn defnyddio hwyliau i yrru eu hunain.
Capital was a symbol of status.	Roedd prifddinas yn symbol o statws.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Mae amaethyddiaeth yn cael effaith negyddol ar yr amgylchedd.
He went to the market on his own.	Aeth i'r farchnad ar ei ben ei hun.
Star dust flakes attached to the reed surfaces.	Naddion o lwch star yn glynu wrth arwynebau'r cyrs.
The king ordered his execution.	Gorchmynnodd y brenin ei roi i farwolaeth.
European music was played during the break.	Chwaraewyd cerddoriaeth Ewropeaidd yn ystod yr egwyl.
The coach should help players with their game.	Dylai'r hyfforddwr helpu chwaraewyr gyda'u gêm.
A simple machine that drives a nail into wood.	Peiriant syml sy'n gyrru hoelen i mewn i bren.
The baby barely said a word.	Prin y dywedodd y baban air.
Narcissists think they are good for nothing.	Mae narcissists yn meddwl nad ydyn nhw'n dda i ddim.
He was eaten by a bear.	Cafodd ei fwyta gan arth.
More and more people are turning to vegetarian food.	Mae mwy o bobl yn troi at fwyd llysieuol.
He packs a Bible in his suitcase.	Mae'n pacio beibl yn ei gês.
Many children in the country do not attend school.	Nid yw llawer o blant y wlad yn mynychu'r ysgol.
He was acting strange.	Roedd yn ymddwyn yn rhyfedd.
Items such as wheat and dairy were first marketed.	Cafodd eitemau fel gwenith a chynnyrch llaeth eu marchnata gyntaf.
They rose higher, then pigeons lower.	Codasant yn uwch, yna colomen yn is.
The miserable train ride stretched on for hours.	Roedd y daith drên ddiflas yn ymestyn ymlaen am oriau.
There is very little shopping in this village.	Ychydig iawn o siopa sydd yn y pentref hwn.
The site slopes slightly uphill.	Mae'r safle'n goleddfu ychydig i fyny.
Anything is possible when seeking information.	Mae unrhyw beth yn bosibl wrth geisio gwybodaeth.
There is a debate about the authorship of some texts.	Mae dadl ynghylch awduraeth rhai testunau.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Mae caeau yn yr ardal hon yn cael eu trin â phlaladdwyr cemegol.
The train left early.	Gadawodd y trên yn gynnar.
This is a bit unusual, don't you think?	Mae hyn braidd yn anarferol, onid ydych chi'n meddwl?
We needed more volunteers.	Roedd angen mwy o wirfoddolwyr arnom.
The rebel's objective was to murder the president.	Llofruddio'r arlywydd oedd amcan y gwrthryfelwr.
An archive holds a wealth of historical information.	Mae archif yn dal toreth o wybodaeth hanesyddol.
Some public buildings were destroyed in the war.	Dinistriwyd rhai adeiladau cyhoeddus yn y rhyfel.
To defeat the enemy, we must love.	Er mwyn gorchfygu'r gelyn, mae'n rhaid i ni garu.
If the rain continues, we could lose our crops.	Os bydd y glaw yn parhau, gallem golli ein cnydau.
She had become addicted to this drug.	Roedd hi wedi dod yn gaeth i'r cyffur hwn.
The region's population is predominantly made up of minorities.	Mae poblogaeth y rhanbarth yn cynnwys lleiafrifoedd yn bennaf.
A police officer is investigating a murder case.	Mae plismon yn ymchwilio i achos llofruddiaeth.
The guards at the shoemaker's stand were polite.	Roedd y gwarchodwyr yn stondin y crydd yn gwrtais.
The age of chivalry is dead.	Mae oed sifalri wedi marw.
It was annoying to play again.	Roedd hi'n cosi chwarae eto.
President in his role.	Llywydd yn ei rôl.
Skyscrapers rose high into the sky.	Cododd skyscrapers yn uchel i'r awyr.
He loved to stage poetry readings in his basement.	Roedd wrth ei fodd yn llwyfannu darlleniadau barddoniaeth yn ei seler.
The fishmonger claimed that the prawns were fresh.	Honnodd y gwerthwr pysgod fod y corgimychiaid yn ffres.
Errors are common when numbers are large.	Mae gwallau yn gyffredin pan fo niferoedd yn fawr.
Any interview will give you some insight.	Bydd unrhyw gyfweliad yn rhoi rhywfaint o wybodaeth i chi.
He was slowly eating the ice cream.	Roedd yn bwyta'r hufen iâ yn araf.
This fruit is unique to this province.	Mae'r ffrwyth hwn yn unigryw i'r dalaith hon.
So we'll have to make some changes.	Felly bydd yn rhaid i ni wneud rhai newidiadau.
The play is adapted from a novel.	Mae'r ddrama wedi'i haddasu o nofel.
Wearing a glove, he touched a flame.	Gan wisgo maneg, cyffyrddodd â fflam iddo.
The mother's shout brought the children running.	Daeth gwaedd y fam â'r plant i redeg.
Many business agreements and employment contracts are drawn up here.	Mae llawer o gytundebau busnes a chontractau cyflogaeth yn cael eu llunio yma.
The cupboard was full of tons of food.	Roedd y cwpwrdd yn llawn tuniau o fwyd.
The most beautiful butterfly in the world.	Y glöyn byw harddaf yn y byd.
The shelves were crowded with all kinds of books.	Roedd y silffoedd yn orlawn o bob math o lyfrau.
Some people find such praise unnecessary.	Mae rhai pobl yn ystyried canmoliaeth o'r fath yn ddiangen.
She is a very talented young woman.	Mae hi'n fenyw ifanc dalentog iawn.
The mathematical theory describes this phenomenon.	Mae'r ddamcaniaeth fathemategol yn disgrifio'r ffenomen hon.
Their home is a refuge.	Mae eu cartref yn lloches.
Look out for.	Cadwch eich llygaid ar agor.
Water was being used effectively in the city.	Roedd dŵr yn cael ei ddefnyddio'n effeithiol yn y ddinas.
The animal's vocal cords are well developed.	Mae cortynnau lleisiol yr anifail yn dra datblygedig.
They use oil to heat their homes.	Maen nhw'n defnyddio olew i gynhesu eu cartrefi.
Everything happened in complete silence.	Digwyddodd popeth mewn tawelwch llwyr.
Capitalism has developed significantly in recent years.	Mae cyfalafiaeth wedi datblygu'n sylweddol yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The ship's crew were overwhelmed by the sea.	Roedd criw’r llong wedi’u llethu gan y môr.
He departed with the sunlight reflecting on his cheek.	Ymadawodd gyda golau'r haul yn adlewyrchu ar ei foch.
Coaches love nothing more than breeding new champions.	Nid yw hyfforddwyr yn caru dim mwy na bridio pencampwyr newydd.
The historian was accused of lying.	Cyhuddwyd yr hanesydd o fod yn gelwyddog.
That sort of thing is completely wrong.	Mae'r math hwnnw o beth yn hollol anghywir.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Mae astudiaethau eraill yn dangos bod gan bobl dalach fwy o bartneriaid rhywiol.
The "supreme leader" is the head of state.	Yr "arweinydd goruchaf" yw pennaeth y wladwriaeth.
His tone was lush.	Roedd ei naws yn frwd.
Family members remembered the happy times.	Roedd aelodau'r teulu'n cofio'r amseroedd hapus.
The siege ended in famine.	Daeth y gwarchae i ben mewn newyn.
The castle is situated on a hill.	Mae'r castell wedi'i leoli ar fryn.
The container is made of metal.	Mae'r cynhwysydd wedi'i wneud o fetel.
The puppy shook enthusiastically.	Ysgydwodd y ci bach yn frwd.
Step ahead and introduce yourself.	Camwch i'r blaen a chyflwynwch eich hun.
These images portray complex emotions.	Mae'r delweddau hyn yn portreadu emosiynau cymhleth.
The way it operates is by the book.	Y ffordd y mae'n gweithredu yw wrth y llyfr.
World leaders attended the first meeting.	Mynychodd arweinwyr y byd y cyfarfod cyntaf.
His behavior is often erratic.	Mae ei ymddygiad yn aml yn anghyson.
He rubbed the cat against my leg.	Rhwbiodd y gath yn erbyn fy nghoes.
Combination of guns, tanks and missiles.	Cyfuniad o ynnau, tanciau a thaflegrau.
He very much hoped to get home.	Gobeithiai yn ddirfawr gyraedd adref.
A lot of popular entertainment is a special effects series.	Mae llawer o adloniant poblogaidd yn gyfres o effeithiau arbennig.
Close your eyes and listen to my flute.	Caewch eich llygaid a gwrandewch ar fy ffliwt.
Doctors examined the sick child.	Archwiliodd y meddygon y plentyn sâl.
We hope to get additional data in the future.	Gobeithiwn gael data ychwanegol yn y dyfodol.
A small number of fishing vessels searching for oil.	Nifer fach o gychod pysgota yn chwilota am olew.
Try to translate the sentence, would you?	Ceisiwch gyfieithu'r frawddeg, fyddech chi?
The new moon was shining brightly.	Roedd y lleuad newydd yn disgleirio'n llachar.
The scientist conducted his research in a remote jungle village.	Cynhaliodd y gwyddonydd ei ymchwil mewn pentref jyngl anghysbell.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Chwe popty pizza, naw lle tân.
I was twenty when it happened.	Roeddwn i'n ugain oed pan ddigwyddodd.
The competition may draw the best athletes in the state.	Efallai y bydd y gystadleuaeth yn tynnu'r athletwyr gorau yn y wladwriaeth.
His poem is about the bitter craving of love.	Mae ei gerdd yn sôn am ing chwerwfelys cariad.
The refugees ran back into the hills.	Rhedodd y ffoaduriaid yn ôl i'r bryniau.
A fire raged in the room.	Cynddeiriogodd tân yn yr ystafell.
Being rich is the goal of an architect.	Bod yn gyfoethog yw nod pensaer.
Sea level rise threatens civilization.	Mae codiad yn lefel y môr yn fygythiad i wareiddiad.
She must have taken a cold shower.	Mae'n rhaid ei bod hi wedi cymryd cawod oer.
Tourists flock to the beach during peak season.	Mae twristiaid yn tyrru i'r traeth yn ystod y tymor brig.
Don't be afraid to make mistakes.	Peidiwch â bod ofn gwneud camgymeriadau.
There is some comfort in knowing what will happen.	Mae rhywfaint o gysur gwybod beth fydd yn digwydd.
This post requires a great deal of attention to detail.	Mae'r swydd hon yn gofyn am gryn dipyn o sylw i fanylion.
He announced that he would form a new party.	Cyhoeddodd y byddai'n ffurfio plaid newydd.
The preacher's message was clear.	Yr oedd neges y pregethwr yn eglur.
The government pressed ahead with plans for reform.	Pwysodd y llywodraeth ymlaen gyda chynlluniau ar gyfer diwygio.
Solar eclipses can be seen in this area.	Mae eclips solar i'w weld yn yr ardal hon.
All over the world, people are worried about the future.	Ledled y byd, mae pobl yn poeni am y dyfodol.
He examined his manicure.	Archwiliodd ei drin dwylo.
The fish jumped wildly in the cage.	Neidiodd y pysgodyn yn wyllt yn y cawell.
Every single cell needs calcium to function properly.	Mae angen calsiwm ar bob cell unigol i weithio'n iawn.
The winner showed little emotion.	Ychydig o emosiwn a ddangosodd yr enillydd.
The family had come as distant relatives.	Roedd y teulu wedi dod fel perthnasau pell.
We started about the village.	Cychwynasom am y pentref.
Lions and tigers have been driven almost to extinction.	Mae llewod a theigrod wedi cael eu gyrru bron i ddifodiant.
The diagram below illustrates the effects of this phenomenon.	Mae'r diagram isod yn dangos effeithiau'r ffenomen hon.
A rainbow spanned the sky.	Roedd enfys yn rhychwantu'r awyr.
The opposition denied any wrongdoing.	Gwadodd yr wrthblaid unrhyw gamwedd.
Our kids are allergic to dust.	Mae gan ein plant alergedd i lwch.
He had an alibi.	Roedd ganddo alibi.
Many poor people live in this city.	Mae llawer o bobl dlawd yn byw yn y ddinas hon.
The car has an automatic locking system.	Mae gan y car system gloi awtomatig.
Oil and gas are widely used in industry.	Defnyddir olew a nwy yn eang mewn diwydiant.
The passengers were injured in the crash.	Cafodd y teithwyr eu hanafu yn y ddamwain.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Mae cerddoriaeth yn rhan annatod o bron pob diwylliant modern.
The bar serves a wide range of beers.	Mae'r bar yn gwasanaethu ystod eang o gwrw.
The boy smiled slightly.	Gwenodd y bachgen ychydig.
The committee was not allowed to attend.	Ni chaniatawyd i'r pwyllgor fod yn bresennol.
Count four seconds after each word.	Cyfrwch bedair eiliad ar ôl pob gair.
The revised document has been approved.	Mae'r ddogfen ddiwygiedig wedi'i chymeradwyo.
This country was once covered by a desert.	Roedd y wlad hon unwaith yn cael ei gorchuddio gan anialwch.
Bring the sugar and milk to the boil.	Dewch â'r siwgr a'r llaeth i'r berw.
Some men are not very handsome.	Nid yw rhai dynion yn olygus iawn.
Define words related to mood.	Diffinio geiriau sy'n ymwneud â hwyliau.
He ran a marathon.	Rhedodd marathon.
In fact, he dismissed her after she became ill.	Yn wir, fe'i diswyddodd ar ôl iddi fynd yn sâl.
Go straight to the shopping center.	Ewch yn syth i'r ganolfan siopa.
The lion roared loudly.	Rhuodd y llew yn uchel.
Glue is the sticky liquid that dries and hardens.	Glud yw'r hylif gludiog sy'n sychu ac yn caledu.
The hero of the novel was a conservative military officer.	Swyddog milwrol ceidwadol oedd arwr y nofel.
I wanna talk about your new work.	Hoffwn siarad am eich gwaith newydd.
The new group organized regular protests against the government.	Trefnodd y grŵp newydd brotestiadau rheolaidd yn erbyn y llywodraeth.
The government even supported that measure.	Roedd y llywodraeth hyd yn oed yn cefnogi'r mesur hwnnw.
He then moved to sleep.	Symudodd wedyn i gysgu.
The streets were packed with crowds of concerned citizens.	Roedd y strydoedd yn llawn torfeydd o ddinasyddion pryderus.
Soldiers staged a feat.	Llwyfannodd milwyr gamp.
That person died when his house was demolished.	Bu farw’r person hwnnw pan ddymchwelodd ei dŷ.
He was engrossed in his book.	Roedd wedi ymgolli yn ei lyfr.
The song of the birds filled the silence.	Llanwodd cân yr adar y tawelwch.
Even fly fish seem to fly.	Mae'n ymddangos bod pysgod hedfan hyd yn oed yn hedfan.
This plant is a type of grass.	Math o laswellt yw'r planhigyn hwn.
Many fear Peter to be degraded.	Mae llawer yn ofni Peter i gael ei ddirywio.
We waited a long time for the train.	Buom yn aros yn hir am y trên.
The news was greeted with some suspicion.	Cyfarchwyd y newyddion gyda pheth amheuaeth.
In the meantime, it was snowing.	Yn y cyfamser, roedd hi'n bwrw eira.
The author raises many pertinent questions.	Mae'r awdur yn codi llawer o gwestiynau perthnasol.
You are not authorized to enter this area.	Nid ydych wedi'ch awdurdodi i fynd i mewn i'r ardal hon.
Her performance was praised as a great achievement.	Canmolwyd ei pherfformiad fel llwyddiant mawr.
The group would then have complete freedom.	Yna byddai gan y grŵp ryddid llwyr.
Scientists successfully bred hybrid plants.	Llwyddodd gwyddonwyr i fridio planhigion hybrid yn llwyddiannus.
The harsh aroma of the perfume permeated the air.	Roedd arogl llym y persawr yn treiddio i'r aer.
The tape player turned on automatically.	Trodd y chwaraewr tâp ymlaen yn awtomatig.
He has been involved in fatal traffic accidents twice.	Bu mewn damweiniau traffig marwol ddwywaith.
They complained bitterly about the high price of food.	Roeddent yn cwyno'n chwerw am bris uchel bwyd.
The virus is highly contagious.	Mae'r firws yn hynod heintus.
The elders decide who will marry who.	Yr henuriaid sy’n penderfynu pwy fydd yn priodi pwy.
A white horse was racing across the greenfield.	Roedd ceffyl gwyn yn rasio ar draws y maes glas.
He drinks carrot juice.	Mae'n yfed sudd moron.
She couldn't hide her feelings.	Nid oedd yn gallu celu ei theimladau.
Drugs and weapons were found at the scene.	Cafwyd hyd i gyffuriau ac arfau yn y fan a’r lle.
Someone had stolen my wallet.	Roedd rhywun wedi dwyn fy waled.
He sat beside his grandfather.	Eisteddodd wrth ymyl ei daid.
The doctor desperately tried to save the dying baby.	Ymdrechodd y meddyg yn daer i achub y babi oedd yn marw.
The dogs were aggressively guarding the herd.	Roedd y cŵn yn gwarchod y fuches yn ymosodol.
He changed his view of how history should be remembered.	Newidiodd ei farn am sut y dylid cofio hanes.
The output from an electricity generator is high purity electricity.	Yr allbwn o gynhyrchydd trydan yw trydan purdeb uchel.
The woman seemed pleased.	Roedd y wraig yn ymddangos yn falch.
Due to the low rainfall, the crops failed.	Oherwydd y glawiad isel, methodd y cnydau.
He urged caution on reporters dealing with the epidemic.	Anogodd rybudd ar ohebwyr sy'n ymdrin â'r epidemig.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	Mae llawer o siarcod yn byw yn nyfroedd bas yr ardal hon.
Farmers had to ventilate the houses before cleaning them.	Bu'n rhaid i ffermwyr awyru'r tai cyn eu glanhau.
We believe it is important to distinguish between.	Credwn ei bod yn bwysig gwahaniaethu rhwng .
So half the lines make a matching set.	Felly, mae hanner y llinellau yn gwneud set gyfatebol.
The articles should be written in plain, plain language.	Dylid ysgrifennu'r erthyglau mewn iaith glir, syml.
Long ago, the canals linked the rivers to the sea.	Amser maith yn ôl, roedd y camlesi yn cysylltu'r afonydd â'r môr.
The mountain is famous for its wildlife.	Mae'r mynydd yn enwog am ei fywyd gwyllt.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Mae'n hysbys bod lefelau uchel o lygredd aer yn effeithio ar dwf.
Researchers are studying how to reduce traffic accidents.	Mae ymchwilwyr yn astudio sut i leihau damweiniau traffig.
Don't let anyone see you smoking.	Peidiwch â gadael i neb eich gweld yn ysmygu.
The company started a pay freeze.	Dechreuodd y cwmni rewi cyflog.
The boat was cowered under a gray sky.	Roedd y cwch yn cowered o dan awyr lwyd.
Leave a gap between your fingers.	Gadewch fwlch rhwng eich bysedd.
The coffin is found above the tree line.	Mae'r arch i'w chael uwchben llinell y goeden.
The public broadcaster has suffered severe budget cuts.	Mae'r darlledwr cyhoeddus wedi dioddef toriadau difrifol yn ei gyllideb.
This wine is too sweet for my personal taste.	Mae'r gwin hwn yn rhy felys i'm chwaeth bersonol.
The center was sucking cold air	Roedd y ganolfan yn sugno aer oer
He carefully took the ring from his velvet box.	Cymerodd y fodrwy yn ofalus o'i focs melfed.
His weak body couldn't cope.	Ni allai ei gorff gwan ymdopi.
The queen was born into an influential family.	Ganwyd y frenhines i deulu dylanwadol.
Networks of his relatives are well established.	Mae rhwydweithiau o'i berthnasau wedi'u hen sefydlu.
A spider spinning its web	Pry cop yn nyddu ei we
The monkey's mother was killed.	Lladdwyd mam y mwnci.
For about two months, he worked daily.	Am tua dau fis, bu'n gweithio bob dydd.
This post requires a lot of patience.	Mae'r swydd hon yn gofyn am lawer o amynedd.
The eggs are raw.	Mae'r wyau yn amrwd.
The Egyptian government was very unpopular.	Roedd llywodraeth yr Aifft yn amhoblogaidd iawn.
Our neighbor has ironed his blouse.	Mae ein cymydog wedi smwddio ei blows.
The celebrations were enlivened by music and dance.	Bywiogwyd y dathliadau gan gerddoriaeth a dawns.
He suggested we plant seeds.	Awgrymodd ein bod yn plannu hadau.
There was a beating sound.	Roedd sŵn curo.
A few improvements in fuel efficiency will make a difference.	Bydd ychydig o welliannau mewn effeithlonrwydd tanwydd yn gwneud gwahaniaeth.
He removed his hat.	Tynnodd ei het.
Several objects fell to the ground.	Syrthiodd nifer o wrthrychau i'r llawr.
The building, an old warehouse, has been remodeled.	Mae'r adeilad, sef hen warws, wedi'i ailfodelu.
The publication of the book led to considerable debate.	Arweiniodd cyhoeddiad y llyfr at gryn ddadl.
The children threw stones at the dog.	Taflodd y plant gerrig at y ci.
His movements were eloquent.	Roedd ei symudiadau yn huawdl.
Be prepared for emergencies.	Byddwch yn barod ar gyfer argyfyngau.
Some people think that corruption is getting better.	Mae rhai pobl yn credu bod llygredd yn gwella.
Your behavior clearly shows that you are a moron.	Mae eich ymddygiad yn dangos yn glir mai moron ydych chi.
The leaves were rustling, and the cicadas were buzzing.	Roedd y dail yn siffrwd, a'r cicadas yn suo.
The shoes are expensive.	Mae'r esgidiau'n ddrud.
This city was destroyed by an earthquake.	Dinistriwyd y ddinas hon gan ddaeargryn.
These skills are taught to boys from an early age.	Addysgir y sgiliau hyn i fechgyn o oedran cynnar.
Information gleaned from these interviews has revealed some interesting facts.	Mae gwybodaeth a gasglwyd o'r cyfweliadau hyn wedi datgelu rhai ffeithiau diddorol.
The sky cleared as the storm moved away from the region.	Cliriodd yr awyr wrth i'r storm symud i ffwrdd o'r rhanbarth.
But she quickly silenced him.	Ond mae hi'n gyflym dawelu ef.
The writing on the glass was like poetry.	Yr oedd yr ysgrifen ar y gwydr fel barddoniaeth.
She hesitated before answering.	Petrusodd hi cyn ateb.
The girl's face fell.	Syrthiodd wyneb y ferch.
These have all been tested and confirmed for action.	Mae'r rhain i gyd wedi'u profi a'u cadarnhau i weithredu.
We are having supper party tonight.	Rydyn ni'n cael parti swper heno.
This house is made of straw and wood	Mae'r tŷ hwn wedi'i wneud o wellt a phren
Its distinguishing features are that it needs to be fed.	Ei nodweddion gwahaniaethol yw bod angen ei fwydo.
High in cocaine and heroin.	Uchel mewn cocên a heroin.
He was shocked to hear of his death.	Cafodd sioc o glywed am ei farwolaeth.
A recent census highlighted a growing divide.	Amlygodd cyfrifiad diweddar raniad cynyddol.
Medicines are generally prescribed on the basis of symptoms.	Yn gyffredinol, rhagnodir meddyginiaethau ar sail symptomau.
In the end, he found his true love.	Yn y diwedd, daeth o hyd i'w wir gariad.
The priest sprinkled holy water over the bodies.	Taenellodd yr offeiriad ddŵr sanctaidd dros y cyrff.
That guy is so mean!	Mae'r dyn hwnnw mor gymedrol!
Everyone spoke in quiet voices.	Siaradodd pawb mewn lleisiau tawel.
They ruled the region for about a thousand years.	Buont yn rheoli'r rhanbarth am tua mil o flynyddoedd.
You need to wear something warmer.	Mae angen i chi wisgo rhywbeth cynhesach.
Human voices are part of a wide range of sounds.	Mae lleisiau dynol yn rhan o ystod eang o synau.
He was wearing white gloves while handling the ice.	Roedd yn gwisgo menig gwyn wrth drin y rhew.
The experimental model balloon gradually got bigger.	Yn raddol daeth y balŵn model arbrofol yn fwy.
The person's global output has risen dramatically.	Mae allbwn byd-eang y person wedi codi'n aruthrol.
A documentary about children living in poverty.	Rhaglen ddogfen am blant sy'n byw mewn tlodi.
How long will we stay here?	Pa mor hir fyddwn ni'n aros yma?
This puppy is adorable.	Mae'r ci bach hwn yn annwyl.
The curfew was forty minutes after the game.	Roedd y cyrffyw ddeugain munud ar ôl y gêm.
Take my findings with a pinch of salt.	Cymerwch fy nghanfyddiadau gyda gronyn o halen.
It will be spring soon.	Bydd hi'n wanwyn cyn bo hir.
First, make sure the butter is at room temperature.	Yn gyntaf, gwnewch yn siŵr bod y menyn ar dymheredd ystafell.
White snow was shining in the morning sun.	Roedd eira gwyn yn disgleirio yn haul y bore.
You can bring two cups of milk.	Gallwch ddod â dau gwpan o laeth.
The accused was not just human.	Nid dynol yn unig oedd y cyhuddedig.
Police are investigating the death.	Mae’r heddlu’n ymchwilio i’r farwolaeth.
He took a long drink.	Cymerodd ddiod hir.
The water droplet rolls down the window.	Mae'r defnyn dŵr yn rholio i lawr y ffenestr.
Their clothes were worn and dirty.	Roedd eu dillad wedi treulio ac yn fudr.
She sobbed loudly into the pillow.	Mae hi'n sobbed yn uchel i mewn i'r gobennydd.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Mae'r calendr ar fy wal wedi bod yn anghywir ers wythnosau.
The prime minister organized the parade.	Y prif weinidog drefnodd yr orymdaith.
Now, open that jar!	Nawr, agorwch y jar honno!
He washes and dresses the fish.	Mae'n golchi ac yn gwisgo'r pysgod.
She's made a fool of herself, he said.	Mae hi wedi gwneud ffwl ohoni ei hun, meddai.
He met us outside the hotel.	Cyfarfu â ni y tu allan i'r gwesty.
Most people find this ridiculous.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl bod hyn yn chwerthinllyd.
Vivaldi composed many famous concerts.	Cyfansoddodd Vivaldi lawer o goncerti enwog.
She bites her fingernails.	Mae hi'n brathu ei hewinedd.
Shocked, he failed to stop.	Wedi ymgolli, fe fethodd ei stop.
He became a billionaire through his first company.	Daeth yn biliwnydd trwy ei gwmni cyntaf.
That bottle is empty.	Mae'r botel honno'n wag.
Inevitably, computers are increasingly used.	Yn anochel, mae cyfrifiaduron yn cael eu defnyddio fwyfwy.
A vicious attack by insurgents.	Ymosodiad dieflig gan wrthryfelwyr.
All the children drank her delicious soup.	Yfodd y plant i gyd ei chawl blasus.
Villagers live a life of subsistence.	Mae pentrefwyr yn byw bywyd cynhaliaeth.
Volunteers must carry out litter clearance.	Rhaid i wirfoddolwyr wneud gwaith clirio sbwriel.
They will require their clerks to pay taxes.	Byddant yn ei gwneud yn ofynnol i'w clercod dalu trethi.
We have found traces of radiation in the region.	Rydym wedi dod o hyd i olion ymbelydredd yn y rhanbarth.
The streets were full of traffic.	Roedd y strydoedd yn llawn traffig.
He was found in a disused factory.	Cafwyd hyd iddo mewn ffatri segur.
It's an old building.	Mae'n hen adeilad.
Some villagers refuse to honor the treaty.	Mae rhai pentrefwyr yn gwrthod anrhydeddu'r cytundeb.
The boss asked me to present this note to you.	Gofynnodd y bos i mi gyflwyno'r nodyn hwn i chi.
Rescue workers fought to help the victims of the flood.	Brwydrodd gweithwyr achub i ddod â chymorth i ddioddefwyr y llifogydd.
The party is scheduled tomorrow.	Mae'r parti wedi'i drefnu yfory.
A more subtle form of discrimination is subtle.	Mae ffurf fwy cynnil ar wahaniaethu yn gynnil.
We should do something about that.	Dylem wneud rhywbeth am hynny.
Does anyone have any questions?	Oes gan unrhyw un unrhyw gwestiynau?
These are the most expensive apartments in the area.	Dyma'r fflatiau drutaf yn yr ardal.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Roedd fy mrawd eisiau ci, ond gwrthododd fy mam.
The motive of the murder remains a mystery.	Mae cymhelliad y llofruddiaeth yn parhau i fod yn ddirgelwch.
Many adults are unable to solve their problems.	Mae llawer o oedolion yn methu â datrys eu problemau.
Some old people disappear without any trace.	Mae rhai hen bobl yn diflannu heb unrhyw olion.
She sips green tea, sighing	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio
There have been no major developments in this area.	Ni fu unrhyw ddatblygiadau mawr yn y maes hwn.
Gold is valuable, being the least reactive metal.	Mae aur yn werthfawr, sef y metel lleiaf adweithiol.
Power cuts or shortages are expected this year.	Mae disgwyl toriadau neu brinder pŵer eleni.
The changes needed are drastic.	Mae'r newidiadau sydd eu hangen yn llym.
The parents have been working hard for the children.	Mae'r rhieni wedi bod yn gweithio'n galed dros y plant.
How many children do you have?	Faint o blant sydd gennych chi?
The emperor had two sons.	Roedd gan yr ymerawdwr ddau fab.
The shadow showed that it was nearing sunset.	Roedd y cysgod yn dangos ei fod yn agos at fachlud haul.
It won praise from critics and audiences alike.	Enillodd ganmoliaeth gan feirniaid a chynulleidfaoedd fel ei gilydd.
Transitional verb	Berf trosiannol
Broken glass and pieces of metal.	Gwydr wedi torri a darnau o fetel.
Concern among experts is increasing.	Mae pryder ymhlith arbenigwyr yn cynyddu.
This town is beautiful.	Mae'r dref hon yn brydferth.
She wore her warm coat as she started.	Gwisgodd ei chot gynnes wrth iddi gychwyn.
Don't cross the street in a strange city at night.	Peidiwch â chroesi'r stryd mewn dinas ddieithr gyda'r nos.
She wept as she remembered her parents.	Roedd hi'n wylo wrth gofio ei rhieni.
Many people played tricks on their classmates.	Chwaraeodd llawer o bobl driciau ar eu cyd-ddisgyblion.
This walk was truly breathtaking.	Roedd y daith gerdded hon yn wirioneddol syfrdanol.
Mountains and hills everywhere.	Mynyddoedd a bryniau ym mhobman.
They swept the curtain aside.	Fe wnaethon nhw ysgubo'r llen o'r neilltu.
Several parks in the region were destroyed.	Dinistriwyd nifer o barciau yn y rhanbarth.
He met an unfortunate end.	Cyfarfu a dyben anffodus.
He has a strong sense of right and wrong.	Mae ganddo synnwyr cryf o dda a drwg.
Data can reveal patterns.	Gall data ddatgelu patrymau.
They would put their faith in the future.	Byddent yn rhoi eu ffydd yn y dyfodol.
As light travels at different speeds, the moon appears larger.	Gan fod golau'n teithio ar wahanol gyflymder, mae'r lleuad yn ymddangos yn fwy.
He immediately put down the glass.	Rhoddodd y gwydr i lawr ar unwaith.
Huge piles of broken concrete covered the ground.	Roedd pentyrrau enfawr o goncrit wedi torri yn gorchuddio'r ddaear.
He got a visa, a passport, and a plane ticket.	Cafodd fisa, pasbort, a thocyn awyren.
The warehouse manager served as a silver embezzler.	Bu rheolwr y warws yn embezzler arian.
We managed to get help.	Llwyddasom i gael help.
Curtains were often overlooked in many homes.	Roedd llenni yn aml yn cael eu hanwybyddu mewn llawer o gartrefi.
The pillow fell to the floor.	Syrthiodd y gobennydd i'r llawr.
Our teacher very kindly assisted us.	Bu ein hathro yn garedig iawn yn ein cynorthwyo.
Don't eat this fruit!	Peidiwch â bwyta'r ffrwyth hwn!
What are the most amazing animals on the planet?	Beth yw'r anifeiliaid mwyaf rhyfeddol ar y blaned?
A time of global war, a time of great struggle.	Cyfnod o ryfel byd-eang, cyfnod o frwydro mawr.
Not all airlines have certified their pilots.	Nid yw pob cwmni hedfan wedi ardystio eu peilotiaid.
She's on a tight budget.	Mae hi ar gyllideb dynn.
The charm has no practical value to them.	Nid oes gan y swyn unrhyw werth ymarferol iddynt.
The lifts are out of order	Mae'r lifftiau allan o drefn
The day is drawing to a close.	Mae'r diwrnod yn dirwyn i ben.
The dark clouds rolled in.	Roedd y cymylau tywyll yn rholio i mewn.
There are other ways to recycle.	Mae yna ffyrdd eraill o ailgylchu.
I know this city very well.	Rwy'n adnabod y ddinas hon yn dda iawn.
The elephant was trumpeting.	Roedd yr eliffant yn trwmpedu.
These viruses can infect cells within the brain.	Gall y firysau hyn heintio celloedd o fewn yr ymennydd.
They started playing rock music.	Dechreuon nhw chwarae cerddoriaeth roc.
In case the problem arises again, let the technician know.	Rhag ofn i'r broblem godi eto, rhowch wybod i'r technegydd.
The perfume spread rapidly around the room.	Ymledodd y persawr yn gyflym o amgylch yr ystafell.
The people of the town have been protesting.	Mae pobol y dref wedi bod yn protestio.
He lifted his fork and stabbed noisily.	Cododd ei fforc a thrywanu'n swnllyd.
He always takes the same path to work.	Mae bob amser yn cymryd yr un llwybr i'r gwaith.
This plant is sensitive to sunlight.	Mae'r planhigyn hwn yn sensitif i olau'r haul.
Belief is more than an idea.	Mae cred yn fwy na syniad.
He waits, patiently, for his cue.	Mae'n aros, amyneddgar, am ei ciw.
The crowd cheered loudly.	Roedd y dorf yn bloeddio'n uchel.
The weather is always unpredictable here.	Mae'r tywydd bob amser yn anrhagweladwy yma.
The bee came in with a big ladder.	Daeth y wenynen i mewn gydag ardor mawr.
She felt her eyes start watering.	Teimlodd ei llygaid yn dechrau dyfrio.
Here is my favorite picture.	Dyma fy hoff lun.
A fishing net was used to catch mackerel.	Defnyddiwyd rhwyd ​​bysgota i ddal macrell.
He's a bad boy.	Mae e'n fachgen drwg.
The roads were often full of traffic.	Roedd y ffyrdd yn aml yn llawn traffig.
Fantastic red arches framed.	Bwaau coch gwych ei fframio.
A cardboard box was dropping the floor.	Roedd blwch cardbord yn gollwng y llawr.
Talk to people, not just about politics.	Siaradwch â phobl, nid dim ond am wleidyddiaeth.
Comparative studies show that this is the best.	Dengys astudiaethau cymharol mai dyma'r gorau.
The coalfields are managed by private companies.	Mae'r meysydd glo yn cael eu rheoli gan gwmnïau preifat.
This place was once a thriving trading port.	Roedd y lle hwn ar un adeg yn borthladd masnachu llewyrchus.
The ground began to shake, then shake.	Dechreuodd y ddaear grynu, yna ysgwyd.
The lake was quiet, except for some quacks.	Roedd y llyn yn dawel, heblaw am rai hwyaid yn cwacio.
His instincts about trouble should not be ignored.	Ni ddylid anwybyddu ei reddf am helbul.
He rushed to look for a paper clip.	Anrhoddodd y tŷ i chwilio am glip papur.
Yet all disciplines use the scientific method.	Ac eto mae pob disgyblaeth yn defnyddio'r dull gwyddonol.
They were going with the mourners.	Roeddent yn mynd gyda'r galarwyr.
She thought of the people she loved.	Roedd hi'n meddwl am y bobl roedd hi'n eu caru.
Computers are an important part of our daily lives.	Mae cyfrifiaduron yn rhan bwysig o'n bywydau bob dydd.
And one sour face.	Ac un wyneb sur.
It's flowing	Mae'n llifeirio
Get out of the house more often.	Ewch allan o'r tŷ yn amlach.
The fish was slippery.	Roedd y pysgodyn yn llithrig.
There used to be three towns in this valley.	Arferai fod tair tref yn y dyffryn hwn.
As a result, fewer cars park.	O ganlyniad, mae llai o geir yn parcio.
We were too excited to sleep the night away.	Roeddem yn rhy gyffrous i gysgu y noson i ffwrdd.
The account is credited with thousands of dollars.	Mae'r cyfrif yn cael ei gredydu â miloedd o ddoleri.
That restaurant is known for good steaks.	Mae'r bwyty hwnnw'n adnabyddus am stêcs da.
The dealer price is too high.	Mae pris y deliwr yn rhy uchel.
The rats scrambled on the ship as it approached.	Sgrithiodd y llygod mawr ar y llong wrth iddi ddynesu.
The leaves were plucking wildly.	Roedd y dail yn plycio'n wyllt.
The death tax was five or six hundred dollars.	Pum neu chwe chant o ddoleri oedd y dreth marwolaeth.
Exercise is good for your health.	Mae ymarfer corff yn dda i'ch iechyd.
The game becomes faster as the players become more skilled.	Mae'r gêm yn dod yn gyflymach pan fydd y chwaraewyr yn dod yn fwy medrus.
This kind of torture is illegal.	Mae'r math hwn o artaith yn anghyfreithlon.
The birthday girl shouted.	Gwaeddodd y ferch ben-blwydd.
A spoiled child is often unpleasant.	Mae plentyn sydd wedi'i ddifetha yn aml yn annymunol.
He was carrying some fruit in his arms.	Roedd yn cario rhywfaint o ffrwyth yn ei freichiau.
The mural is complete.	Mae'r murlun wedi'i gwblhau.
The picture showed him a young man.	Roedd y llun yn ei ddangos yn ddyn ifanc.
For example, these ants are ugly.	Er enghraifft, mae'r morgrug hyn yn hyll.
Here, a cruise ship enters a canal.	Yma, mae llong môr yn mynd i mewn i gamlas.
There are companies that have decided to expand.	Mae yna gwmnïau sydd wedi penderfynu ehangu.
Bowser was unable to enter the castle.	Nid oedd Bowser yn gallu mynd i mewn i'r castell.
Is there a town near here?	A oes tref yn agos yma?
A handful of dust fell from the ceiling.	Syrthiodd llond llaw o lwch o'r nenfwd.
The farmer decided to go into business.	Penderfynodd y ffermwr fynd i fusnes.
This goes overboard.	Mae hyn yn mynd dros ben llestri.
She had a strong sense of moral responsibility.	Roedd ganddi ymdeimlad cryf o gyfrifoldeb moesol.
This island has a vast economy.	Mae gan yr ynys hon economi helaeth.
The compost was covered with a layer of soil.	Roedd haenen o bridd ar ben y compost.
Remain standing until instructed by the officer.	Arhoswch yn sefyll nes bydd y swyddog yn eich cyfarwyddo.
The prisoners were blamed for the murders.	Cafodd y carcharorion eu beio am y llofruddiaethau.
It was a cruel and humiliating experience.	Roedd yn brofiad creulon a gwaradwyddus.
The old woman muttered to herself in her sleep.	Yr oedd yr hen wraig yn mwmian iddi ei hun yn ei chwsg.
Scientists are conducting research to help explain this phenomenon.	Mae gwyddonwyr yn cynnal ymchwil i helpu i egluro'r ffenomen hon.
Typical tourists are attracted to the island.	Mae twristiaid nodweddiadol yn cael eu denu i'r ynys.
The tomato plant was thriving.	Roedd y planhigyn tomato yn ffynnu.
A lively wind blew through the fields.	Chwythodd gwynt bywiog drwy'r caeau.
I plowed the whole field.	Fe wnes i aredig y cae i gyd.
The committee is likely to investigate the latest allegations in detail.	Mae'n debyg y bydd y pwyllgor yn ymchwilio'n fanwl i'r honiadau diweddaraf.
He turned the coin.	Trodd y darn arian.
These ruins date back to medieval times.	Mae'r adfeilion hyn yn dyddio'n ôl i'r oesoedd canol.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Mae anwedd dŵr yn anweledig i'r llygad noeth.
This wrong was wrought by the king.	Unionwyd y camwedd hwn gan y brenin.
The dress material was beaded.	Roedd y defnydd gwisg yn gleiniog.
In the face of the unexpected rainfall, he postponed his departure.	Yn wyneb y glawiad annisgwyl, fe ohiriodd ei ymadawiad.
Increased crop yield could lead to malnutrition.	Gallai cynnydd mewn cnwd arwain at ddiffyg maeth.
The factory stopped production for more than two months.	Stopiodd y ffatri gynhyrchu am fwy na dau fis.
Here are some pictures of my pets.	Dyma rai lluniau o fy anifeiliaid anwes.
He never loses any sports game.	Nid yw byth yn colli unrhyw gêm chwaraeon.
Science was about discovering, not enforcing dogma.	Roedd gwyddoniaeth yn ymwneud â darganfod, nid gorfodi dogma.
Run and exercise.	Rhedeg ac ymarfer corff.
Of course, the snowstorm had other effects.	Wrth gwrs, cafodd y storm eira effeithiau eraill.
He cups her hand in a quiet greeting.	Mae'n cwpanu ei llaw mewn cyfarchiad tawel.
Remember to cut medium slices.	Cofiwch dorri sleisen ganolig.
The villagers began to sing together.	Dechreuodd y pentrefwyr ganu gyda'i gilydd.
There are over fifty thousand people in this city.	Mae dros hanner can mil o bobl yn y ddinas hon.
The globe is divided horizontally by the equator.	Mae'r glôb yn cael ei rannu'n llorweddol gan y cyhydedd.
A scientist noticed the phenomenon.	Sylwodd gwyddonydd y ffenomen.
Some observers were shocked by what they heard.	Roedd rhai sylwedyddion wedi'u brawychu gan yr hyn a glywsant.
It prohibits signs or symbols of worship.	Mae'n gwahardd arwyddion neu symbolau addoli.
It is important to consider the possibility of applying.	Mae'n bwysig ystyried y posibilrwydd o wneud cais.
Put your clothes near the radiator.	Rhowch eich dillad ger y rheiddiadur.
The rotation of the earth by itself is not violent.	Nid yw cylchdroi'r ddaear ynddo'i hun yn dreisgar.
The puppy complained and wagged its tail.	Chwynodd y ci bach a siglo ei gynffon fach.
He anxiously searched for his phone.	Chwiliodd yn bryderus am ei ffôn.
At last he sat down beside the old man.	O'r diwedd, eisteddodd i lawr wrth ymyl yr hen ddyn.
The butterflies and moths are disappearing.	Mae'r glöynnod byw a'r gwyfynod yn diflannu.
These bacteria are harmless to humans.	Mae'r bacteria hyn yn ddiniwed i bobl.
The ceremony was initially late.	Roedd y seremoni yn hwyr i ddechrau.
The river flows into the sea.	Mae'r afon yn llifo i'r môr.
She doesn't seem to have any friends.	Nid yw'n ymddangos bod ganddi unrhyw ffrindiau.
Deaths from traffic accidents increase every year.	Mae marwolaethau oherwydd damweiniau traffig yn cynyddu bob blwyddyn.
He raised the barbell.	Cododd y barbell.
Someone stopped to help.	Stopiodd rhywun i helpu.
He became more disorderly and disliked his parents.	Tyfodd yn fwy afreolus ac nid oedd yn hoffi ei rieni.
The city was stripped naked by terrorists.	Cafodd y ddinas ei thynnu'n noeth gan derfysgwyr.
They caught us at twenty kilometers an hour.	Fe wnaethon nhw ein dal ni ar ugain cilomedr yr awr.
The drought has ravaged the countryside.	Mae'r sychder wedi ysbeilio cefn gwlad.
After eating, he went to bed feeling tired.	Ar ôl bwyta, aeth i'r gwely yn teimlo'n flinedig.
Motorists are extremely careless in these areas.	Mae modurwyr yn hynod ddiofal yn yr ardaloedd hyn.
Her mother is a university administrator.	Mae ei mam yn weinyddwr prifysgol.
This area is famous for producing tin.	Mae'r ardal hon yn enwog am gynhyrchu tun.
She makes orange jelly cups for the county fair.	Mae hi'n gwneud cwpanau jeli oren ar gyfer y ffair sir.
The actors encouraged the crowd with heartache.	Anogodd yr actorion y dorf gyda llond bol.
Maya waited for her children to fall asleep.	Arhosodd Maya i'w phlant syrthio i gysgu.
Some features of the system still need work.	Mae angen gwaith o hyd ar rai o nodweddion y system.
A wide range of leisure activities are offered.	Cynigir ystod eang o weithgareddau hamdden.
Pour the batter into a large rectangular bowl.	Arllwyswch y cytew i bowlen hirsgwar mawr.
There is very little discharge in the rain.	Ychydig iawn o ollwng sydd yn y glaw.
The woman did as she was told.	Gwnaeth y wraig fel y dywedwyd wrthi.
Fortunately, the cave was empty.	Yn ffodus, roedd yr ogof yn wag.
Then the first book came out.	Yna daeth y llyfr cyntaf allan.
He supported a strict regime.	Roedd yn cefnogi trefn gaeth.
Their throats turned red.	Trodd eu gyddfau yn goch.
The front door was open.	Roedd y drws ffrynt yn agored.
The journalists arrived at the rally early.	Cyrhaeddodd y newyddiadurwyr y rali yn gynnar.
Officials claim the government has a clear development strategy.	Mae swyddogion yn honni bod gan y llywodraeth strategaeth ddatblygu glir.
Project researchers are experimenting with gene therapy.	Mae ymchwilwyr prosiect yn arbrofi gyda therapi genynnau.
They eat aristocrats while we eat vegetables.	Maen nhw'n bwyta aristocratiaid wrth i ni fwyta llysiau.
Huge fines will be levied.	Bydd dirwyon enfawr yn cael eu codi.
The people of this city have a rich literary tradition.	Mae gan bobl y ddinas hon draddodiad llenyddol cyfoethog.
We have no time to waste on such nonsense.	Nid oes gennym amser i wastraffu ar nonsens o'r fath.
I think staying up late is unhealthy.	Dwi'n meddwl bod aros lan yn hwyr yn afiach.
After breakfast, the girls left for the beauty salon.	Ar ôl brecwast, gadawodd y merched am y salon harddwch.
The replacement has even more typing errors than usual.	Mae gan yr amnewidiwr hyd yn oed fwy o wallau teipio nag arfer.
What causes cholera?	Beth sy'n achosi colera?
If you do not touch you will not be infected.	Os na chyffyrddwch ni fyddwch wedi'ch heintio.
He had an exam tomorrow.	Cafodd arholiad yfory.
Parliament adjourned.	Senedd wedi ei gohirio.
He threatened to defend his honor.	Bygythiodd amddiffyn ei anrhydedd.
The thief quickly grabbed the wallet up from the pile.	Yn gyflym, cipiodd y lleidr y waled i fyny o'r pentwr.
His remarks were met with silence.	Cyfarfyddwyd â'i sylwadau â distawrwydd.
To help them remember their friends' names.	I'w helpu i gofio enwau eu ffrindiau.
Most people would assume this is a cave.	Byddai'r rhan fwyaf o bobl yn tybio mai ogof yw hon.
The thief dialed the police station number.	Deialodd y lleidr rif gorsaf yr heddlu.
He easily surpassed all records in the recent marathon.	Llwyddodd yn hawdd i ragori ar bob record yn y marathon diweddar.
Don't worry about washing my hair for me!	Peidiwch â phoeni am olchi fy ngwallt i mi!
A plague of locusts was contaminating the countryside.	Roedd pla o locustiaid yn halogi cefn gwlad.
However, in some countries they are common.	Fodd bynnag, mewn rhai gwledydd maent yn gyffredin.
Only glycans are affected by this disease.	Dim ond glycanau sy'n cael eu heffeithio gan y clefyd hwn.
Don't throw litter in the street.	Peidiwch â thaflu sbwriel yn y stryd.
Police found the suspect hiding in an alley.	Daeth yr heddlu o hyd i'r sawl a ddrwgdybir yn cuddio mewn lôn.
A drug epidemic swept through the suburb.	Ysgubodd epidemig cyffuriau trwy'r faestref.
The highway connected the city with the town.	Roedd y briffordd yn cysylltu'r ddinas â'r dref.
The façade of the building is stone.	Mae ffasâd yr adeilad yn garreg.
They didn't stop playing until the game was over.	Wnaethon nhw ddim stopio chwarae nes bod y gêm drosodd.
The offender is a psychopath.	Mae'r troseddwr yn seicopath.
The little girl followed her father eagerly.	Dilynodd y ferch fach ei thad yn eiddgar.
The manager abruptly stopped taking notes.	Rhoddodd y rheolwr y gorau i gymryd nodiadau yn sydyn.
He was full of energy, his eyes shining.	Roedd yn llawn egni, ei lygaid yn disgleirio.
The "dark ages" were a time of great human progress.	Roedd yr "oesoedd tywyll" yn gyfnod o gynnydd dynol mawr.
John was helping his mother.	Roedd John yn helpu ei fam.
Two large dogs were grazing in a field.	Roedd dau gi mawr yn pori mewn cae.
Every aspect of our lives is affected.	Mae pob agwedd ar ein bywydau yn cael ei effeithio.
They were flying in similar formations.	Roeddent yn hedfan mewn ffurfiannau tebyg.
It was a long and arduous journey.	Roedd yn daith hir a llafurus.
Use molasses instead of sugar.	Defnyddiwch triagl yn lle siwgr.
This island is almost completely deserted.	Mae'r ynys hon bron yn gyfan gwbl anialwch.
We expected the job to be easy.	Roeddem yn disgwyl i'r swydd fod yn hawdd.
After five minutes, a police rescue team said he had arrived.	Ar ôl pum munud, dywedodd tîm achub yr heddlu fod wedi cyrraedd.
My uncles are my teachers too.	Mae fy ewythrod yn athrawon i mi hefyd.
In fact, she didn't know too much.	Mewn gwirionedd, nid oedd hi'n gwybod gormod.
The champion became famous for his divine strength.	Daeth y pencampwr yn enwog am ei gryfder dwyfol.
The birds ceased to chirp.	Peidiodd yr adar â chirp.
The death of one king led to civil war.	Arweiniodd marwolaeth un brenin at ryfel cartref.
In their view, it was immoral.	Yn eu barn nhw, roedd yn anfoesol.
The raids usually take place during the monsoon season.	Mae'r cyrchoedd fel arfer yn digwydd yn ystod tymor y monsŵn.
A soldier led us to their pen.	Arweiniodd milwr ni at eu gorlan.
Red poppy has traditionally symbolized the remembrance of war.	Yn draddodiadol, mae pabi coch wedi symboleiddio cofio rhyfel.
To succeed, you have to work hard.	Er mwyn llwyddo, rhaid i chi weithio'n galed.
The government refuses point blank to admit any wrongdoing.	Mae'r llywodraeth yn gwrthod point blank i gyfaddef unrhyw ddrwgweithredu.
The king ordered his daughter to marry the transvestite.	Gorchmynnodd y brenin i'w ferch briodi'r trawsfeddiannwr.
Never leave this beach unguarded.	Peidiwch byth â gadael y traeth hwn heb ei warchod.
All that sugar makes me feel hungover.	Mae'r holl siwgr yna yn gwneud i mi deimlo'n grogi.
In many cultures, it is considered bad luck.	Mewn llawer o ddiwylliannau, mae'n cael ei ystyried yn lwc ddrwg.
Scientists have identified proteins in spider poisoning.	Mae gwyddonwyr wedi nodi proteinau mewn gwenwyn pry cop.
Thinking of moving?	Ydych chi'n meddwl symud?
She has the gift of linguistics.	Mae ganddi ddawn ieithyddiaeth.
She broke her water and gave birth immediately.	Torrodd ei dŵr a rhoddodd enedigaeth ar unwaith.
The white marble statue was cut.	Torrwyd y cerflun o farmor gwyn.
The child looked at her father.	Edrychodd y plentyn ar ei thad.
A radio beacon is not reliable.	Nid yw beacon radio yn ddibynadwy.
You may prefer to learn to swim.	Efallai ei bod yn well i chi ddysgu nofio.
Put in your homework now.	Rhowch eich gwaith cartref i mewn nawr.
It covers several acres of land.	Mae'n gorchuddio sawl erw o dir.
This building is the tallest in town.	Yr adeilad hwn yw'r uchaf yn y dref.
A large group came into town.	Daeth criw mawr i mewn i'r dref.
Towing trucks use powerful magnets to remove heavy trucks	Mae tryciau tynnu yn defnyddio magnetau pwerus i gael gwared ar lorïau trwm
Save the cute animals on the endangered species list.	Arbedwch yr anifeiliaid ciwt ar y rhestr rhywogaethau sydd mewn perygl.
The reporter searches for documents.	Mae'r gohebydd yn chwilio trwy ddogfennau.
It is entirely up to you to decide.	Chi sydd i benderfynu yn llwyr.
The courses followed a strict chronological order.	Roedd y cyrsiau yn dilyn trefn gronolegol gaeth.
Customers were given priority treatment.	Rhoddwyd triniaeth flaenoriaethol i gwsmeriaid.
Cars and trucks travel on highways.	Mae ceir a thryciau yn teithio ar briffyrdd.
She wears a red hat when she goes out.	Mae hi'n gwisgo het goch pan fydd hi'n mynd allan.
His expression showed that he was entertained.	Roedd ei fynegiant yn dangos ei fod wedi'i ddifyrru.
I'm studying here in the evenings.	Rwy'n astudio yma gyda'r nos.
The circus is in town.	Mae'r syrcas yn y dref.
Don't leave the cat out of your sight.	Peidiwch â gadael y gath allan o'ch golwg.
The harvest was difficult because of drought.	Roedd y cynhaeaf yn anodd oherwydd sychder.
He was tall, slender, and handsome.	Roedd yn dal, main, a golygus.
The house next door was empty.	Roedd y tŷ drws nesaf yn wag.
The scarlet perfume was a heady mix of smells.	Roedd y persawr ysgarlad yn gymysgedd peniog o arogleuon.
Fruit and vegetables came from the garden.	Daeth ffrwythau a llysiau o'r ardd.
Hundreds of thousands of people are affected by the disease.	Mae cannoedd o filoedd o bobl yn cael eu heffeithio gan y clefyd.
The heron waits patiently, ready with folded wings.	Mae'r crëyr glas yn aros yn amyneddgar, yn barod gydag adenydd wedi'u plygu.
The bottles will be thoroughly washed.	Bydd y poteli yn cael eu golchi'n drylwyr.
I advised him against smoking.	Cynghorais ef yn erbyn ysmygu.
I asked if she needed any help.	Gofynnais a oedd angen unrhyw help arni.
Your soup is far too sour.	Mae eich cawl yn llawer rhy sur.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Yn y bôn, preifateiddiwyd yr economi gan Gorbachev.
He smiled confidently.	Gwenodd yn hyderus.
That changed the world.	Newidiodd hynny'r byd.
The soldier quickly corrected his mistake.	Cywirodd y milwr ei gamgymeriad yn gyflym.
He had a white beard and a gentle smile.	Roedd ganddo farf wen a gwên dyner.
He saw her at a party and was delighted.	Gwelodd hi mewn parti ac roedd wrth ei fodd.
Everyone was encouraged to vote in a timely manner.	Anogwyd pawb i bleidleisio yn brydlon.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Aroglwch y perlysiau i wneud yn siŵr eu bod yn arogli'n dda.
Her imagination was running wild.	Roedd ei dychymyg yn rhedeg yn wyllt.
The metal is rusty.	Mae'r metel wedi rhydu.
The machine throws the cutting jack.	Mae'r peiriant yn taflu y jack torri.
But the fashion world is often very conservative.	Ond mae'r byd ffasiwn yn aml yn geidwadol iawn.
The book was of great historical significance.	Roedd y llyfr o arwyddocâd hanesyddol mawr.
He was subsequently dismissed from all charges.	Wedi hynny cafodd ei ddiswyddo o bob cyhuddiad.
He transforms himself into a raging monster.	Mae'n trawsnewid ei hun yn anghenfil cynddeiriog.
The lion was strong and almost full.	Roedd y llew yn gryf a bron yn llawn.
The girl threw her braid over her shoulder.	Taflodd y ferch ei braid dros ei hysgwydd.
There is nothing left to say.	Nid oes ar ôl bellach i'w ddweud.
The soggy and chakey edges turned as the chocolate melted.	Trodd ymylon soggy a chakey wrth i'r siocled doddi.
Occasionally, rain began to fall.	Yn awr ac yn y man, dechreuodd glaw ddisgyn.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Daeth y bourgeoisie i'r amlwg o'r plebeians.
Widely used in architecture.	Defnyddir yn helaeth mewn pensaernïaeth.
The forecast was crumbling.	Roedd y rhagolygon yn malurio.
Border countries had been at war for decades.	Roedd gwledydd y ffin wedi bod yn rhyfela ers degawdau.
The rich pay very little, if any, taxes.	Nid yw'r cyfoethog yn talu fawr ddim trethi, os o gwbl.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Gwnewch yn siŵr bod y tatws wedi'u plicio'n iawn.
The new tax law was passed overwhelmingly.	Pasiwyd y gyfraith dreth newydd yn ddirfawr.
A group of kindergarteners were enjoying a break outside.	Roedd grŵp o blant meithrin yn mwynhau toriad y tu allan.
The bride wore a stunning red wedding dress.	Roedd gan y briodferch wisg briodas goch syfrdanol.
My best friend always makes sure everything runs smoothly.	Mae fy ffrind gorau bob amser yn gwneud yn siŵr bod popeth yn rhedeg yn esmwyth.
A lazy cloud drifting across the dim morning sky	Cwmwl drifftio'n ddiog ar draws awyr bylu'r bore
A new species of frogs has been discovered.	Mae rhywogaeth newydd o lyffantod wedi ei ddarganfod.
After we won the tournament, we felt on top.	Ar ôl i ni ennill y twrnamaint, roeddem yn teimlo ar ben.
Sort them by size.	Dosbarthwch nhw yn ôl maint.
Some celebrities have won sponsorships.	Mae rhai enwogion wedi ennill nawdd.
But the story was soon silenced.	Ond buan y tawelwyd y stori.
My baseball team won the championship this year.	Enillodd fy nhîm pêl fas y bencampwriaeth eleni.
He added that he was interested in philosophy.	Ychwanegodd fod ganddo ddiddordeb mewn athroniaeth.
I've seen it happen many times.	Rwyf wedi ei weld yn digwydd droeon.
Echidnas are often scary.	Mae echidnas yn aml yn ofnus.
They refused to enter the room.	Gwrthodasant fynd i mewn i'r ystafell.
This country has an abundance of natural resources.	Mae gan y wlad hon doreth o adnoddau naturiol.
Commissions are required for the commercial success of a product.	Mae angen comisiynau ar gyfer llwyddiant masnachol cynnyrch.
A motorway can help protect the environment.	Gall traffordd helpu i warchod yr amgylchedd.
I was anticipating the vacation by a month.	Roeddwn i'n rhagweld y gwyliau erbyn mis.
Modern recreation therefore needs artificial swimming pools.	Felly mae angen pyllau nofio artiffisial ar hamdden modern.
A cloud fell across the night sky.	Disgynnodd cwmwl ar draws awyr yr hwyr.
There are many careers you can choose from.	Mae yna lu o yrfaoedd y gallwch chi ddewis o'u plith.
The arrest crew objected.	Gwrthwynebodd y criw arestio.
Willie stole them, but his father didn't know.	Dygodd Willie hwynt, ond ni wyddai ei dad.
That explains in particular why nursery schools are important.	Mae hynny'n esbonio'n benodol pam mae ysgolion meithrin yn bwysig.
Now, she's trembling.	Nawr, mae hi'n crynu.
The crowd erupted into uncontrollable laughter.	Ffrwydrodd y dorf i chwerthin afreolus.
He opened the jar and poured the elixir out.	Agorodd y jar a thywallt yr elixir allan.
It's been a pretty good experience.	Mae wedi bod yn brofiad eithaf da.
Their squad is deserted, until the grass grows steadily.	Mor anghyfannedd yw eu carfan, nes i'r glaswellt dyfu'n raddol.
The thieves could hardly contain their excitement.	Prin y gallai'r lladron gynnwys eu cyffro.
Drought had taken hold of the country.	Roedd sychder wedi gafael yn y wlad.
She received a hate letter this morning.	Derbyniodd hi lythyr casineb y bore yma.
We turned the lights on one by one.	Fe wnaethon ni droi'r goleuadau ymlaen fesul un.
We assisted her in her work.	Fe wnaethom ei chynorthwyo yn ei gwaith.
All present signed the document, aware of its importance.	Arwyddodd pawb oedd yn bresennol y ddogfen, yn ymwybodol o'i phwysigrwydd.
Heat half of the oil in a large pan.	Cynhesu hanner yr olew mewn padell fawr.
The secretary pointed to the door, smiling.	Pwyntiodd yr ysgrifennydd at y drws, gan wenu.
The body is seventy percent water.	Mae'r corff yn saith deg y cant o ddŵr.
She preferred a cottage by the sea.	Roedd yn well ganddi fwthyn ger y môr.
The street is lined with tall buildings.	Mae'r stryd wedi'i leinio ag adeiladau uchel.
The area once housed a large library.	Unwaith, roedd yr ardal yn cynnal llyfrgell fawr.
One cup holds seven pounds of sugar.	Mae un cwpan yn dal saith pwys o siwgr.
The table is bent high with fruit.	Mae'r bwrdd wedi'i bentio'n uchel â ffrwythau.
The teachers' union is demanding better pay.	Mae undeb yr athrawon yn mynnu gwell cyflog.
Meteorite blades were sharper than ordinary ones.	Roedd llafnau'r meteoryn yn fwy miniog na'r rhai cyffredin.
Language is commonly considered as a form of communication.	Mae iaith yn cael ei hystyried yn gyffredin fel ffurf o gyfathrebu.
The liquid rose to the top of the jar.	Cododd yr hylif i ben y jar.
The dragon roared in rage.	Rhuodd y ddraig mewn cynddaredd.
The paint started to run.	Dechreuodd y paent redeg.
She held her breath and listened carefully.	Daliodd ei hanadl a gwrando'n ofalus.
The state supports development in remote areas.	Mae'r wladwriaeth yn cefnogi datblygiad mewn ardaloedd anghysbell.
Lamb wool is used to make soft jumpers.	Defnyddir gwlân yr oen i wneud siwmperi meddal.
He will not vote for recall.	Ni fydd yn pleidleisio dros adalw.
The villagers emigrated here some years ago.	Ymfudodd y pentrefwyr yma rai blynyddoedd yn ôl.
How many apples do you want?	Faint o afalau wyt ti eisiau?
His gaze fixed on me.	Roedd ei olwg yn sefydlog arnaf.
The nation experienced an increasing rate of homelessness.	Profodd y genedl gyfradd gynyddol o ddigartrefedd.
People travel far to visit ancient temples here.	Mae pobl yn teithio'n bell i ymweld â temlau hynafol yma.
The animals opened the cage and escaped.	Agorodd yr anifeiliaid y cawell a dianc.
High wages attract creative thinkers, he said.	Mae cyflogau uchel yn denu meddylwyr creadigol, meddai.
This should be added to the ingredients and fried.	Dylid ychwanegu hwn at y cynhwysion a'u ffrio.
Workers are advised to go home early today.	Cynghorir y gweithwyr i fynd adref yn gynnar heddiw.
No one heard her crying for help.	Ni chlywodd neb hi yn crio am help.
Demand for coffee increased last year.	Cynyddodd y galw am goffi y llynedd.
Replace the old label with the new label.	Amnewid yr hen label gyda'r label newydd.
However, hunger was unbearable.	Fodd bynnag, roedd y newyn yn annioddefol.
Bring flowers with you.	Dewch â blodau gyda chi.
There are a number of historic buildings of interest.	Mae yma nifer o adeiladau hanesyddol o ddiddordeb.
We have discussed the experiments in detail.	Rydym wedi trafod yr arbrofion yn fanwl.
At the same time, make sure there are no bumps left.	Ar yr un pryd, sicrhewch nad oes unrhyw lympiau ar ôl.
Well, not literally impossible.	Wel, nid yn llythrennol amhosibl.
The shop was empty except for one customer.	Roedd y siop yn wag, heblaw am un cwsmer.
The package arrived today.	Cyrhaeddodd y pecyn heddiw.
Every pupil is respected by a teacher.	Perchir athrawes gan bob disgybl.
Initially, we thought the moon was a new planet.	I ddechrau, roeddem yn meddwl bod y lleuad yn blaned newydd.
These recipes sound pretty unusual.	Mae'r ryseitiau yma'n swnio'n eithaf anarferol.
The company's new factory will be operational within the year.	Bydd ffatri newydd y cwmni yn weithredol o fewn y flwyddyn.
Hit and bruised, he returned to the party.	Wedi'i daro a'i gleisio, dychwelodd i'r parti.
They wiped out most of the civilian population.	Fe wnaethant ddileu'r rhan fwyaf o'r boblogaeth sifil.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Mae dadansoddiad tirwedd yn hanfodol ar gyfer cynllunio cadwraeth.
This country is famous for its whiskey.	Mae'r wlad hon yn enwog am ei wisgi.
Children should be allowed to express themselves creatively.	Dylid caniatáu i blant fynegi eu hunain yn greadigol.
The landscape is dotted with tamarind trees.	Mae'r dirwedd yn frith o goed tamarind.
A brake for the vehicle malfunction.	Mae brêc ar gyfer y cerbyd yn camweithio.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Mae llawer o grwpiau radical yn defnyddio trais i gyflawni eu nodau.
The government was democratically elected.	Etholwyd y llywodraeth yn ddemocrataidd.
Trees have only been found on some islands.	Dim ond ar rai ynysoedd y cafwyd hyd i goed.
They flew across the ocean in six weeks.	Fe wnaethon nhw hedfan ar draws y cefnfor mewn chwe wythnos.
People were sheltering in the cozy tea room.	Roedd pobl yn cysgodi rhag yr haul yn yr ystafell de glyd.
Some animals eat fruit.	Mae rhai anifeiliaid yn bwyta ffrwythau.
I have studied that subject myself.	Rwyf wedi astudio'r pwnc hwnnw fy hun.
The baby's health improved dramatically with the new medicine.	Gwellodd iechyd y babanod yn ddirfawr gyda'r feddyginiaeth newydd.
They aim to destroy traditional institutions.	Eu nod yw dinistrio sefydliadau traddodiadol.
It was clear he was getting frustrated.	Roedd yn amlwg ei fod yn mynd yn rhwystredig.
Today's events were broadcast worldwide.	Darlledwyd digwyddiadau heddiw ledled y byd.
She was certain he would succeed.	Roedd hi'n sicr y byddai'n llwyddo.
She talks as if her life is unreal.	Mae hi'n siarad fel pe bai ei bywyd yn afreal.
She didn't reply.	Wnaeth hi ddim ateb.
Controversy over these platforms continues to rage.	Mae'r dadlau ynghylch y llwyfannau hyn yn parhau i gynddeiriog.
If the spirit dwells in my body, so be it.	Os yw'r ysbryd yn trigo yn fy nghorff, bydded felly.
A sip of wine is usually enough to wake up.	Fel arfer, mae sipian o win yn ddigon i ddeffro.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Mae nifer y twristiaid sy'n ymweld â'r ddinas hon wedi cynyddu'n sylweddol.
This aircraft will depart soon.	Bydd yr awyren hon yn gadael yn fuan.
The grass is green.	Mae'r glaswellt yn wyrdd.
He watched the demonstration set up.	Gwyliodd yr arddangosiad yn cael ei sefydlu.
Soldier life is harsh.	Mae bywyd milwr yn llym.
These muffins are delicious.	Mae'r myffins hyn yn flasus.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Mae plastig wedi dod yn bwnc dadleuol yn y blynyddoedd diwethaf.
There must be some connection between them.	Rhaid fod rhyw gysylltiad rhyngddynt.
An ugly old man stood nearby.	Safai hen ddyn hyll gerllaw.
Her grades have dropped this season.	Mae ei graddau wedi gostwng y tymor hwn.
Wooden road	Ffordd bren
She orders the chicken.	Mae hi'n archebu y cyw iâr.
Her make-up was flawless.	Roedd ei cholur yn ddi-fai.
Famine and malnutrition are a pressing concern.	Mae newyn a diffyg maeth yn bryder enbyd.
The day was light and warm.	Roedd y diwrnod yn olau ac yn gynnes.
The dentist reminded me of floss every day.	Roedd y deintydd yn fy atgoffa i fflos bob dydd.
Secure your belongings before you leave.	Sicrhewch eich eiddo cyn i chi adael.
Marketers realized that consumers are likely to buy newer products.	Sylweddolodd marchnatwyr fod defnyddwyr yn debygol o brynu cynhyrchion mwy newydd.
Scientists hope to finish their research in the near future.	Mae gwyddonwyr yn gobeithio gorffen eu hymchwil yn y dyfodol agos.
This gift will do wonders.	Bydd yr anrheg hon yn gwneud rhyfeddodau.
The raven flew into the river.	Hedfanodd y gigfran i'r afon.
Big boats may be sailing upstream.	Efallai y bydd cychod mawr yn hwylio i fyny'r afon.
The government blamed the rise in unemployment.	Beiodd y llywodraeth am y cynnydd mewn diweithdra.
The children are multicultural.	Mae'r plant yn amlddiwylliannol.
This plant is a vine that climbs a treadmill.	Mae'r planhigyn hwn yn winwydden sy'n dringo delltwaith.
Poets often comment on love in romantic poetry.	Mae beirdd yn aml yn rhoi sylwadau ar gariad mewn barddoniaeth ramantus.
He farms rice, sorghum and beans.	Mae'n ffermio reis, sorgwm a ffa.
One quarter of all human diseases are caused by microbes.	Mae chwarter yr holl glefydau dynol yn cael eu hachosi gan ficrobau.
Considerable research has investigated this phenomenon.	Mae ymchwil sylweddol wedi ymchwilio i'r ffenomen hon.
Unfamiliar wines took our breath away.	Roedd gwinoedd anghyfarwydd yn cymryd ein hanadl i ffwrdd.
Wear full body armor!	Gwisgwch arfwisg corff llawn!
Have you been out today?	Ydych chi wedi bod allan heddiw?
Take particular note of the numbers.	Cymerwch sylw arbennig o'r niferoedd.
The origin of the band's name is unknown.	Nid yw tarddiad enw'r band yn hysbys.
The metro station will be busier in the summer.	Bydd yr orsaf metro yn brysurach yn yr haf.
The soldier hid the jewelery that had been stolen in the yard.	Cuddiodd y milwr y tlysau oedd wedi eu dwyn yn yr iard.
Remember to wear a helmet when cycling.	Cofiwch wisgo helmed wrth feicio.
Peter loved sailing.	Roedd Peter wrth ei fodd yn hwylio.
I love collecting stamps, but it's a bit expensive.	Rwyf wrth fy modd yn casglu stampiau, ond mae braidd yn ddrud.
You will appreciate it in a very short time.	Byddwch yn gwerthfawrogi hynny mewn amser byr iawn.
The two friends were inseparable.	Roedd y ddau ffrind yn anwahanadwy.
The town's reputation as the birthplace of leatherwork is legendary.	Mae enw da'r dref fel man geni gwaith lledr yn chwedlonol.
Garden flowers never fail to please her.	Nid yw blodau'r ardd byth yn methu â'i phlesio.
From this angle, the building resembles a fat cigar.	O'r ongl hon, mae'r adeilad yn debyg i sigâr dew.
Some items need cleaning.	Mae angen glanhau rhai eitemau.
The aliens burst out in laughter.	Torodd yr estroniaid allan mewn chwerthin.
Tired of working on the farm, he ran away.	Wedi blino o weithio ar y fferm, rhedodd i ffwrdd.
They were waiting for the explorer.	Roeddent yn aros am yr archwiliwr.
I wanted to be famous.	Roeddwn i eisiau bod yn enwog.
The wall should be of brick.	Dylai'r wal fod o frics.
I'll help you tomorrow.	Byddaf yn eich helpu yfory.
He sketched the country on the map.	Tynnodd fraslun o'r wlad ar y map.
Tears rolled down her cheeks.	Dagrau rholio i lawr ei ruddiau.
The sixth column tells when the incident happened.	Mae'r chweched golofn yn dweud pryd y digwyddodd y digwyddiad.
A firm answer will be given soon.	Rhoddir ateb cadarn yn fuan.
I am banned from drinking and driving.	Rwy'n cael fy ngwahardd rhag yfed a gyrru.
The inspector pushed the door open.	Gwthiodd yr arolygydd y drws ar agor.
His seat was so close to the show.	Roedd ei sedd mor agos at y sioe.
His main job is to look after his father.	Ei brif waith yw gofalu am ei dad.
He comes from a noble family.	Mae'n dod o deulu bonheddig.
Organize your notes.	Trefnwch eich nodiadau.
Peel and segment the squash.	Piliwch a segmentwch y sboncen.
The prime minister said he would resign.	Dywedodd y prif weinidog y byddai'n ymddiswyddo.
But, on the whole, the measures seem effective.	Ond, ar y cyfan, mae'r mesurau'n ymddangos yn effeithiol.
No more than two beers per day.	Ni ddylid yfed mwy na dau gwrw bob dydd.
Yet, his childhood remains lively.	Eto i gyd, mae ei blentyndod yn parhau i fod yn fywiog.
The company has delayed their plans.	Mae'r cwmni wedi gohirio eu cynlluniau.
Regions around city boundaries tend to grow more crops.	Mae rhanbarthau o amgylch ffiniau dinasoedd yn tueddu i dyfu mwy o gnydau.
Don't let strangers into your home.	Peidiwch â gadael dieithriaid i mewn i'ch cartref.
The panda belongs to a rare species.	Mae'r panda yn perthyn i rywogaeth brin.
Birds are instinctual creatures.	Mae adar yn greaduriaid o reddf.
The medical field is constantly evolving.	Mae'r maes meddygol yn datblygu'n barhaus.
Isaac looked up at the sky.	Edrychodd Isaac i fyny'r awyr.
Their daughter and the noble's son fell in love.	Syrthiodd eu merch a mab yr uchelwr mewn cariad.
They are very happy.	Maent yn hapus iawn.
He is afraid of rejection.	Mae arno ofn cael ei wrthod.
Last year's budget was revised several times.	Cafodd cyllideb y llynedd ei hadolygu sawl tro.
The melody was beautiful.	Yr oedd yr alaw yn brydferth.
So far, so good.	Hyd yn hyn, mor dda.
The rise of civilization has depended heavily on technology.	Mae cynnydd gwareiddiad wedi dibynnu'n fawr ar dechnoleg.
They are trapped between a rock and a hard place.	Cânt eu dal rhwng craig a lle caled.
The dogs bark furiously.	Mae'r cŵn yn cyfarth yn ffyrnig.
This moisturizing cream smells amazing.	Mae'r hufen lleithio hwn yn arogli'n anhygoel.
Beijing's ancient wall is world famous.	Mae wal hynafol Beijing yn fyd-enwog.
Dolphins have excellent hearing.	Mae gan ddolffiniaid glyw rhagorol.
The spies quickly fled the scene.	Fe wnaeth y pigwyr ffoi o'r lleoliad yn gyflym.
The proportion of women is steadily rising.	Mae cyfran y merched yn cynyddu'n raddol.
A new housing development is being built here.	Mae datblygiad tai newydd yn cael ei adeiladu yma.
Despite a few thunderstorms, the climate is mild here.	Er gwaethaf ambell storm fellt a tharanau, mae'r hinsawdd yn fwyn yma.
Specific or variable time period.	Cyfnod amser penodol neu amrywiol.
First, wash the vegetables and cut them into strips.	Yn gyntaf, golchwch y llysiau a'u torri'n stribedi.
He was eventually found guilty.	Yn y diwedd darganfuwyd ei fod yn euog.
The hair on her head was red.	Roedd y gwallt ar ei phen yn goch.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Mae llawer o astudiaethau yn dangos bod pobl ddwyieithog yn fwy creadigol.
Birds fluttering through the pines.	Adar yn gwibio drwy'r pinwydd.
The ship's captain ordered everyone under the deck.	Archebodd capten y llong bawb o dan y dec.
They expect to lose any hope of being saved.	Maen nhw'n disgwyl colli unrhyw obaith o gael eu hachub.
I compare this story with fairy tales.	Rwy'n cymharu'r stori hon â straeon tylwyth teg.
So he left the apartment quietly.	Felly, gadawodd y fflat yn dawel.
He was enchanted.	Cafodd ei swyno.
The holidays were really good.	Roedd y gwyliau yn dda iawn.
Is there anything else? 	Oes yna rhywbeth arall?
the woman asked.	gofynnodd y wraig.
Our nation is not a nation of shoppers.	Nid yw ein cenedl ni yn genedl o siopwyr.
The children were keen to help.	Roedd y plant yn awyddus i helpu.
These novels are widely praised.	Mae'r nofelau hyn yn cael eu canmol yn gyffredinol.
The clothes were folded with care.	Roedd y dillad yn cael eu plygu gyda gofal.
The college will spend three million dollars on new buildings.	Bydd y coleg yn gwario tair miliwn o ddoleri ar adeiladau newydd.
Some businesses refused to comply completely.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio'n llwyr.
A global company with offices worldwide.	Cwmni byd-eang gyda swyddfeydd ledled y byd.
That movie was awful.	Roedd y ffilm honno'n ofnadwy.
The rat was visible in the shadows.	Roedd y llygoden fawr i'w gweld yn y cysgodion.
The villagers had lived here for centuries.	Roedd y pentrefwyr wedi byw yma ers canrifoedd.
Salt plays a vital role in the human body.	Mae halen yn chwarae rhan hanfodol yn y corff dynol.
Listen carefully to the facts in the story.	Gwrandewch yn ofalus ar y ffeithiau yn y stori.
Police were found outside the apartment.	Cafodd yr heddlu eu gweld y tu allan i'r fflat.
The broad beans are now ready for collection.	Mae'r ffa llydan yn barod i'w casglu erbyn hyn.
The solution works if dilution is sufficient.	Mae'r ateb yn gweithio os yw gwanhau yn ddigonol.
A reasonable request, isn't it?	Cais rhesymol, ynte?
The metal is cut very carefully.	Mae'r metel yn cael ei dorri'n ofalus iawn.
The textual content is an exclamation mark.	Ebychnod yw'r cynnwys testunol.
This is a clean waste bin.	Mae hwn yn fin gwastraff glân.
The comment was greeted with anger.	Cyfarchwyd y sylw gyda dicter.
I hope this elixir makes you stronger.	Rwy'n gobeithio bod yr elixir hwn yn eich gwneud chi'n gryfach.
An artist created a beautiful picture of an old woman.	Creodd arlunydd lun hardd o hen wraig.
These figures are based on expert opinion and data.	Mae'r ffigurau hyn yn seiliedig ar farn arbenigol a data.
Life here is an ongoing struggle.	Mae bywyd yma yn frwydr barhaus.
They like to help foreign students.	Maen nhw'n hoffi helpu myfyrwyr tramor.
A cloud of dust blew into the air.	Chwythodd cwmwl o lwch i'r awyr.
At one point, a tribe of nomads settled on this plateau.	Ar un adeg, ymgartrefodd llwyth o nomadiaid ar y llwyfandir hwn.
A dust storm is blowing.	Mae storm lwch yn chwythu.
The census was conducted using scientific methods.	Cynhaliwyd y cyfrifiad gan ddefnyddio dulliau gwyddonol.
The main square was reclaimed from a swamp.	Cafodd y prif sgwâr ei adennill o gors.
Many people rely on a small fishing port.	Mae llawer o bobl yn dibynnu ar borthladd pysgota bach.
This necklace is very old.	Mae'r gadwyn adnabod hon yn hen iawn.
So, she went first.	Felly, hi aeth gyntaf.
He was looking after his fluffy white beard.	Roedd yn gofalu am ei farf wen blewog.
They did this in order to maintain the peace.	Gwnaethant hyn er mwyn cynnal yr heddwch.
A huge number of people visited the museum.	Ymwelodd nifer enfawr o bobl â'r amgueddfa.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Roedd croen y broga yn llyfn iawn ac yn llithrig.
The ham and cheese sandwich was cut in half.	Torrwyd y frechdan ham a chaws yn ei hanner.
The price per kilo has been rising steadily.	Mae pris y cilo wedi bod yn codi'n gyson.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Mae ein llywodraeth wedi cyflwyno cyfres o ddiwygiadau economaidd.
Rat populations are increasing.	Mae poblogaethau llygod mawr ar gynnydd.
Sorry, but this special seat has been reserved.	Mae'n ddrwg gennym, ond mae'r sedd arbennig hon wedi'i chadw.
The wide green area stretched for miles.	Roedd yr ardal werdd lydan yn ymestyn am filltiroedd.
The squeaky effort was rewarded.	Gwobrwywyd yr ymdrech wichlyd.
He was misled by her smile.	Cafodd ei gamarwain gan ei gwên.
Medical records emails must be kept confidential.	Rhaid cadw e-byst cofnodion meddygol yn gyfrinachol.
Education costs have risen.	Mae costau addysg wedi codi.
Increase the heat slightly.	Cynyddwch y gwres ychydig.
No statistical analysis was carried out.	Ni chynhaliwyd dadansoddiad ystadegol.
One cannot resist its charm.	Ni all un wrthsefyll ei swyn.
Some pirates were notorious for their cruelty.	Roedd rhai môr-ladron yn enwog am eu creulondeb.
The man shrugged his broad shoulders.	Shrugged y dyn ei ysgwyddau eang.
The truck swerved sharply, almost coming to a halt.	Roedd y lori yn gwyro'n sydyn, bron â dod i ben.
The village lies at the heart of this forest.	Gorwedd y pentref wrth galon y goedwig hon.
Inside, the rainforests are fertile and green.	Yn y tu mewn, mae'r coedwigoedd glaw yn ffrwythlon ac yn wyrdd.
Henry became a physician.	Daeth Henry yn feddyg.
She cleaned up quickly,	Glanhaodd hi'n gyflym,
The committee was set up by the government.	Sefydlwyd y pwyllgor gan y llywodraeth.
We need to find a way to help the survivors.	Mae angen i ni ddod o hyd i ffordd i helpu'r goroeswyr.
Charity starts at home.	Mae elusen yn dechrau gartref.
He's a vegetarian.	Mae e'n llysieuwr.
A political lawyer is an expert on constitutional law.	Mae cyfreithiwr gwleidyddol yn arbenigwr ar gyfraith gyfansoddiadol.
He then pointed to the wounded soldier.	Yna pwyntiodd at y milwr clwyfedig.
The house is rather large.	Mae'r tŷ braidd yn fawr.
Let's play catch.	Gadewch i ni chwarae dal.
Congress overwhelmingly voted in favor of the measure.	Pleidleisiodd y Gyngres yn llethol o blaid y mesur.
The interior of the building was quite ornate.	Roedd tu fewn yr adeilad yn eithaf addurnedig.
She has an appointment today, so took a taxi.	Mae ganddi apwyntiad heddiw, felly cymerodd dacsi.
He described the voices he heard.	Disgrifiodd y lleisiau a glywodd.
She named her child after her husband.	Enwodd ei phlentyn ar ôl ei gŵr.
Do you believe the world lies beyond the stars?	Ydych chi'n credu bod y byd yn gorwedd y tu hwnt i'r sêr?
The following day he was discharged from hospital.	Y diwrnod canlynol cafodd ei ryddhau o'r ysbyty.
The dancers poured water for themselves on stage.	Arllwysodd y dawnswyr ddŵr drostynt eu hunain ar y llwyfan.
Millions of students are studying at universities this year.	Mae miliynau o fyfyrwyr yn astudio mewn prifysgolion eleni.
The woman's hands were shaking.	Roedd dwylo'r wraig yn crynu.
It only lasts a day.	Dim ond diwrnod y mae'n para.
He studied for three hours.	Astudiodd am dair awr.
The stream is known for its strong currents.	Mae'r nant yn adnabyddus am ei cherhyntau cryf.
They explored hundreds of ant species.	Buont yn archwilio cannoedd o rywogaethau morgrug.
They are famous for their knowledge of herbs.	Maent yn enwog am eu gwybodaeth am berlysiau.
No one counted the bodies.	Doedd neb yn cyfri'r cyrff.
The devastating storm ravaged the city.	Ysbeiliodd y storm ddinistriol y ddinas.
Or could it have been something else?	Neu a allai fod wedi bod yn rhywbeth arall?
This town has easy access to the ocean.	Mae gan y dref hon fynediad hawdd i'r cefnfor.
Met with opposition, they fled the country.	Wedi cyfarfod â gwrthwynebiad, maent yn ffoi o'r wlad.
A medical trial is required.	Mae angen cynnal treial meddygol.
I've heard a lot of myths about magic.	Rwyf wedi clywed llawer o chwedl am hud a lledrith.
They were stuck in the jungle for three days.	Buont yn sownd yn y jyngl am dridiau.
It was a very humbling experience.	Roedd yn brofiad gostyngedig iawn.
The offensive words were repeatedly expelled.	Dro ar ôl tro fe ddiarddelwyd y geiriau tramgwyddus.
During that time, more bikes were sold than cars.	Yn ystod y cyfnod hwnnw, gwerthwyd mwy o feiciau na cheir.
Let's hear it again.	Gadewch i ni ei glywed unwaith eto.
He was waiting at the bus stop.	Roedd yn aros wrth y safle bws.
The two detectives were like chalk and cheese.	Roedd y ddau dditectif fel sialc a chaws.
First we will discuss the types of flowers.	Yn gyntaf byddwn yn trafod y mathau o flodau.
Every day, they flooded their homes and farms.	Bob dydd, roedden nhw'n gorlifo yn eu cartrefi a'u ffermydd.
The thief was armed.	Roedd y lleidr yn arfog.
Thousands of toddlers play in the park every night.	Mae miloedd o blant bach yn chwarae yn y parc bob nos.
Meet my apartment friend.	Cyfarfod fy ffrind fflat.
The man is running.	Mae'r dyn yn rhedeg.
The movie will be shown soon.	Bydd y ffilm yn cael ei dangos yn fuan.
Fire is a serious threat, especially in a housing project.	Mae tân yn fygythiad difrifol, yn enwedig mewn prosiect tai.
People are becoming less racist.	Mae pobl yn dod yn llai hiliol.
When the team arrived, the crowd went wild.	Pan gyrhaeddodd y tîm, aeth y dorf yn wyllt.
He was proud of his legacy.	Roedd yn falch o'i etifeddiaeth.
Can science give the answers?	A all gwyddoniaeth roi'r atebion?
The courts decided that the regulations were invalid.	Penderfynodd y llysoedd fod y rheoliadau yn annilys.
The captain fired a warning shot.	Taniodd y capten ergyd rhybudd.
Doesn't look like rain anytime soon.	Nid yw'n edrych fel glaw unrhyw bryd yn fuan.
She was the first woman to hold that position.	Hi oedd y wraig gyntaf i ddal y swydd honno.
His wife defends his infidelity.	Mae ei wraig yn amddiffyn ei anffyddlondeb.
These bridges were used by pilgrims and traders.	Roedd y pontydd hyn yn cael eu defnyddio gan bererinion a masnachwyr.
Put on a pot of tea.	Rhowch ar bot o de.
We must not allow this to happen!	Rhaid inni beidio â chaniatáu i hyn ddigwydd!
Time flies by unnoticed unless it is deliberately stated.	Mae amser yn llifo heibio heb i neb sylwi oni bai bod rhywun yn ei nodi'n fwriadol.
Water is essential to all life.	Mae dŵr yn hanfodol i bob bywyd.
The study found increasing evidence of loneliness.	Canfu'r astudiaeth dystiolaeth gynyddol o unigrwydd.
The wall was two feet thick.	Roedd y wal yn ddwy droedfedd o drwch.
This public transport system includes buses.	Mae'r system trafnidiaeth gyhoeddus hon yn cynnwys bysiau.
Sorry to pass them.	Mae'n ddrwg gennym eu pasio.
This bike is too slow, your dad said.	Mae'r beic hwn yn rhy araf, meddai eich tad.
The airport was bustling.	Roedd y maes awyr yn llawn bwrlwm.
The cow folded her nose through the fence.	Plygodd y fuwch ei thrwyn drwy'r ffens.
Some people were sentenced to be transported to penal colonies.	Dedfrydwyd rhai pobl i gael eu cludo i drefedigaethau cosb.
Immediately open the wine.	Agorwch y gwin ar unwaith.
Axes are powerful tools for felling trees.	Mae bwyeill yn offer pwerus ar gyfer torri coed.
Assuming certain conditions are met, most children attend school.	Gan dybio bod amodau penodol yn cael eu bodloni, mae'r rhan fwyaf o blant yn mynychu'r ysgol.
The cost of repairing the barrage will be borne by the government.	Y llywodraeth fydd yn talu'r gost o atgyweirio'r morglawdd.
He is just a friend.	Dim ond ffrind yw e.
I have some visitors coming next week.	Mae gen i rai ymwelwyr yn dod wythnos nesaf.
Have you read the novel?	Ydych chi wedi darllen y nofel?
This group was seen in a wide variety of colors.	Gwelwyd y grŵp hwn mewn amrywiaeth eang o liwiau.
Please collect the ashes after the bonfire.	Casglwch y lludw ar ôl y goelcerth, os gwelwch yn dda.
We want the government to cut taxes on gasoline.	Rydym am i'r llywodraeth dorri trethi ar gasoline.
The evil witch charmed the prince.	Roedd y wrach ddrwg yn swyno'r tywysog.
Our body is made up of billions of cells.	Mae ein corff yn cynnwys biliynau o gelloedd.
Children need care in order to survive.	Mae angen gofal ar blant er mwyn goroesi.
We moved in together in six months.	Symudasom i mewn gyda'n gilydd mewn chwe mis.
The project was a success.	Roedd y prosiect yn llwyddiant.
His skin was alabaster.	Roedd ei groen yn alabaster.
Self cataloging is boring.	Mae hunan gatalogio yn ddiflas.
Wheat was harvested in the autumn.	Cynaeafwyd y gwenith yn yr hydref.
It has been missing since that fateful day.	Mae wedi bod ar goll ers y diwrnod tyngedfennol hwnnw.
He quickly wrote his name on the page.	Ysgrifennodd ei enw ar y dudalen yn gyflym.
Since this operation, he has been able to sleep.	Ers y llawdriniaeth hon, mae wedi gallu cysgu.
The rats sought refuge from the cold.	Ceisiodd y llygod mawr loches rhag yr oerfel.
They fell a few meters short of the target.	Fe ddisgynnon nhw ychydig fetrau yn fyr o'r targed.
She performs keyhole surgery.	Mae hi'n perfformio llawdriniaeth twll clo.
The server refilled my tea.	Ail-lenwodd y gweinydd fy nhe.
These can be less toxic than ordinary table salts.	Gall y rhain fod yn llai gwenwynig na halwynau bwrdd cyffredin.
Be careful not to damage the windows.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi'r ffenestri.
Each season brings new tasks.	Mae pob tymor yn dod â thasgau newydd.
Slightly at a time, the prefabricated houses emerged.	Ychydig ar y tro, daeth y tai parod i'r amlwg.
Changes in the fields prompted him to revisit his beliefs.	Fe wnaeth newidiadau yn y meysydd ei ysgogi i ailedrych ar ei gredoau.
Mix all the ingredients together.	Cymysgwch yr holl gynhwysion gyda'i gilydd.
He was arrested for embezzling by the company.	Cafodd ei arestio am embezzlo gan y cwmni.
The village grew steadily.	Tyfodd y pentref yn gyson.
The authorities could neither confirm nor deny the allegations.	Ni allai'r awdurdodau gadarnhau na gwadu'r honiadau.
She almost forgot to eat lunch.	Bu bron iddi anghofio bwyta cinio.
I have trouble understanding the parts in bold.	Rwy'n cael trafferth deall y rhannau mewn print trwm.
He turned to face the car park.	Trodd i wynebu'r maes parcio.
Stir the mixture until the dough sticks together.	Trowch y gymysgedd nes bod y toes yn glynu at ei gilydd.
He spoke several languages.	Siaradodd nifer o ieithoedd.
They want her to take on the role of representative.	Maen nhw am iddi gymryd rôl cynrychiolydd.
The centre's main objectives are literary research.	Prif amcanion y ganolfan yw ymchwil llenyddol.
Milk chocolate will result in softer cookies.	Bydd siocled llaeth yn arwain at gwcis meddalach.
Allow a few minutes for the milk to cool.	Caniatewch ychydig funudau i'r llaeth oeri.
This is where you insert the key.	Dyma lle rydych chi'n mewnosod yr allwedd.
The protesters were cruelly restrained.	Cafodd y protestwyr eu hatal yn greulon.
They spent their family's fortune trying to trace their roots.	Fe wnaethon nhw wario ffortiwn eu teulu yn ceisio olrhain eu gwreiddiau.
Our lives were changed forever that day.	Newidiwyd ein bywydau am byth y diwrnod hwnnw.
Obesity is considered bad by medical experts.	Mae arbenigwyr meddygol yn ystyried gordewdra yn ddrwg.
He ducked to avoid the shot.	Duciodd i osgoi'r ergyd.
He took a deep, shocking breath.	Cymerodd anadl ddofn, ysgytwol.
Drink this juice.	Yfwch y sudd hwn.
Carefully pack all clothes.	Paciwch yr holl ddillad yn ofalus.
Newspapers and magazines reporters.	Gohebwyr papurau newydd a chylchgronau.
The cyclist was injured in the fall.	Cafodd y beiciwr ei anafu yn y cwymp.
New technology has been discovered!	Mae technoleg newydd wedi'i darganfod!
These days, you can see many stars through the naked eye.	Y dyddiau hyn, gallwch weld llawer o sêr drwy'r llygad noeth.
Look, bees fly!	Edrychwch, mae gwenyn yn hedfan!
They don't make fun of you.	Nid ydynt yn gwneud hwyl am eich pen.
We celebrated with a bottle of champagne.	Buom yn dathlu gyda photel o siampên.
Rising anger equals wealth.	Cynydd dicter yn gyfartal i gyfoeth.
He wears a gold necklace around his neck.	Mae'n gwisgo mwclis aur o amgylch ei wddf.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Roedd ymddangosiad yr afon lygredig yn sioc i bawb.
There was a noticeable improvement in the scores.	Roedd gwelliant amlwg yn y sgorau.
John frown deepened.	Gwgu John dyfnhau.
Even with the new airport, security issues remain.	Hyd yn oed gyda'r maes awyr newydd, mae materion diogelwch yn parhau.
The walls were decorated with sketches of birds.	Addurnwyd y waliau gyda brasluniau o adar.
The rider left his horse stuck in the mud.	Gadawodd y marchog ei geffyl yn sownd yn y mwd.
Opposition described the new laws as strict.	Disgrifiodd yr wrthblaid y deddfau newydd fel rhai llym.
She senses danger.	Mae hi'n synhwyro perygl.
The advent of plagiocephaly makes a helmet a necessity.	Mae dyfodiad plagiocephaly yn gwneud helmed yn anghenraid.
They walked slowly up the hill.	Cerddasant yn araf i fyny'r bryn.
Where did they come from?	O ble ddaethon nhw?
Don't touch the stove, kid.	Peidiwch â chyffwrdd â'r stôf, blentyn.
A crowd began to gather outside the bank.	Dechreuodd tyrfa gasglu y tu allan i'r banc.
The look gave me a glimmer of hope.	Rhoddodd yr olwg lygedyn o obaith i mi.
Farmers use this fertilizer on their fields.	Mae ffermwyr yn defnyddio'r gwrtaith hwn ar eu caeau.
Addiction is a serious problem in this country.	Mae caethiwed yn broblem ddifrifol yn y wlad hon.
He remained in a coma for seven days.	Arhosodd mewn coma am saith diwrnod.
The country's main crop is rice.	Prif gnwd y wlad yw reis.
The murderer was caught.	Daliwyd y llofrudd.
Be careful not to damage the cover.	Byddwch yn ofalus i beidio â difrodi'r gorchudd.
There are some clever ideas in this book.	Mae rhai syniadau clyfar yn y llyfr hwn.
Complete the figure by joining the dots.	Cwblhewch y ffigwr trwy uno'r dotiau.
The horse was no longer breathing.	Nid oedd y ceffyl yn anadlu mwyach.
The match struck against the flint.	Tarodd y gêm yn erbyn y fflint.
The housing colonies are impressive.	Mae'r cytrefi tai yn drawiadol.
The government is starting to work now.	Mae'r llywodraeth yn dechrau gweithio nawr.
The relative youth of the workers was evident.	Roedd ieuenctid cymharol y gweithwyr yn amlwg.
The brave explorer faced his worst fears.	Roedd y fforiwr dewr yn wynebu ei ofnau gwaethaf.
They walked towards the river.	Cerddasant tua'r afon.
Before you leave, could you please sign this invoice?	Cyn i chi adael, a fyddech cystal â llofnodi'r anfoneb hon?
The farm is not very productive.	Nid yw'r fferm yn gynhyrchiol iawn.
The password is weak.	Mae'r cyfrinair yn wan.
We sit around the campfire and sing songs until bedtime.	Rydyn ni'n eistedd o amgylch y tân gwersyll ac yn canu caneuon tan amser gwely.
Don't you think the market is silly?	Onid ydych chi'n meddwl bod y farchnad yn wirion?
She was quiet, alert and vigilant.	Roedd hi'n dawel, yn wyliadwrus ac yn wyliadwrus.
The expert was under pressure to deal with the problem.	Roedd yr arbenigwr dan bwysau i ddelio â'r broblem.
The leopard is long gone in this area.	Mae'r llewpard wedi hen ddiflannu yn yr ardal hon.
The factory produced chic clothing.	Cynhyrchodd y ffatri ddillad chic.
The level of trust between nations is very low.	Mae lefel yr ymddiriedaeth rhwng cenhedloedd yn isel iawn.
The father and son promised to take care of each other.	Addawodd y tad a'r mab ofalu am ei gilydd.
Free wheel "mad scientist" figure.	Ffigur "gwyddonydd gwallgof" olwyn rydd.
Kneel and extend your feet.	Penliniwch ac ymestyn eich traed.
He revealed his true identity after decades of staying hidden.	Datgelodd ei wir hunaniaeth ar ôl degawdau o aros yn gudd.
She could not disobey her father's will.	Ni allai anufuddhau i ewyllys ei thad.
The yard was full of boxes.	Roedd yr iard yn llawn o focsys.
The company asked customers not to buy their product.	Gofynnodd y cwmni i gwsmeriaid beidio â phrynu eu cynnyrch.
We have space in two.	Mae gennym le mewn dau.
People need food, water and shelter to survive.	Mae angen bwyd, dŵr a lloches ar bobl i oroesi.
This is a sanctuary decoration.	Mae hwn yn addurno cysegr.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Mae angen mwy o ddŵr a gwrtaith ar rai cnydau nag eraill.
No sign of weakness will be tolerated.	Ni oddefir unrhyw arwydd o wendid.
Look carefully.	Edrychwch yn ofalus.
Magical scene.	Golygfa hudolus.
Heat generation by burning fossil fuels.	Cynhyrchu gwres trwy losgi tanwydd ffosil.
Writing software is a tough job.	Mae meddalwedd ysgrifennu yn waith anodd.
Your hair looks beautiful, by the way.	Mae eich gwallt yn edrych yn hyfryd, gyda llaw.
It strikes when the iron is hot.	Mae'n taro pan fydd yr haearn yn boeth.
Some businesses refused to do so.	Gwrthododd rhai busnesau wneud hynny.
Cruelty to animals will not be tolerated.	Ni fydd creulondeb i anifeiliaid yn cael ei oddef.
This is a moderate climb.	Mae hon yn ddringfa gymedrol.
Is there anything wrong, doctor?	Oes rhywbeth o'i le, doctor?
Neither he nor his sisters were happy to do this.	Nid oedd ef na'i chwiorydd yn hapus i wneud hyn.
There was a foul smell billowing through the air.	Roedd arogl budr yn gwibio drwy'r awyr.
She condemned the door.	Condemniodd hi'r drws.
His sword shattered the shield.	Chwalodd ei gleddyf y darian.
A group of cows, still chewing their cheeks, walked past.	Cerddodd criw o wartheg, yn dal i gnoi eu cil, heibio.
I made it clear that the boat was not mine.	Fe’i gwneuthum yn glir nad fy un i oedd y cwch.
She begged for more.	Ymbiliodd am fwy.
The dam was built to manage a raging river.	Adeiladwyd yr argae i reoli afon gynddeiriog.
Will be at the party tonight.	Bydd yn y parti heno.
Some computers have high processing capacity.	Mae gan rai cyfrifiaduron allu prosesu uchel.
She puts a kettle on to boil.	Mae hi'n rhoi tegell ar i ferwi.
Her lips turned blue.	Trodd ei gwefusau'n las.
This is called the greenhouse effect.	Gelwir hyn yn effaith tŷ gwydr.
I try to walk to work, but it's too far.	Rwy'n ceisio cerdded i'r gwaith, ond mae'n rhy bell.
It will be quiet here at sunset.	Bydd yn dawel yma ar fachlud haul.
She sipped her coffee slowly.	Sipiodd ei choffi yn araf.
Enter the zip code.	Rhowch y cod zip.
He seemed tired, but he wasn't sick.	Roedd yn ymddangos yn flinedig, ond nid oedd yn sâl.
This water will make your chocolate cake rise.	Bydd y dŵr hwn yn gwneud i'ch cacen siocled godi.
A traveler needed to make a quick decision.	Roedd angen i deithiwr wneud penderfyniad cyflym.
People were being forced to live in a rabbit.	Roedd pobl yn cael eu gorfodi i fyw mewn cwningar.
Carefully remove the chocolates from their wrapping paper.	Rhowch y siocledi allan o'u papur lapio yn ofalus.
Very little is known about the animals that live there.	Ychydig iawn sy'n hysbys am yr anifeiliaid sy'n byw yno.
His question put the woman on the defensive.	Rhoddodd ei gwestiwn y fenyw ar yr amddiffynnol.
The tone was light.	Roedd y naws yn ysgafn.
The gibbon is an animal in the apes' family.	Anifail yn nheulu'r epaod yw'r gibbon.
Little wonder it took him weeks to find it.	Syndod bach cymerodd wythnosau iddo ddod o hyd iddo.
He leaned tentatively forward.	Pwysodd yn betrus ymlaen.
The city was quiet this morning.	Roedd y ddinas yn dawel y bore yma.
The cherry blossoms will be in bloom by early spring.	Bydd y blodau ceirios yn eu blodau erbyn dechrau'r gwanwyn.
Stonemasons cast the stone into the mold.	Mae seiri maen yn bwrw'r garreg i'r mowld.
Some creatures from the area are protected.	Mae rhai creaduriaid o'r ardal yn cael eu hamddiffyn.
Measure the water carefully.	Mesurwch y dŵr yn ofalus.
The painting depicted a sailor throwing flowers at sea.	Roedd y paentiad yn darlunio morwr yn taflu blodau yn y môr.
This system is also known as separation of powers.	Enw arall ar y system hon yw gwahanu pwerau.
Primitive societies ate ensete soup.	Roedd cymdeithasau cyntefig yn bwyta cawl ensete.
As he spoke, the barber spoke even faster.	Wrth iddo siarad, siaradodd y barbwr hyd yn oed yn gyflymach.
A tradition of drinking tea.	Traddodiad o yfed te.
The ball bounced off the net.	Adlamodd y bêl oddi ar y rhwyd.
Tom knew she was waiting for him to say something.	Roedd Tom yn gwybod ei bod yn disgwyl iddo ddweud rhywbeth.
A sharp wind whipped the curtains aside.	Chwipiodd gwynt sydyn y llenni o'r neilltu.
The door slammed shut.	Gwichiodd y drws wrth iddo gau.
The elderly couple were interviewed by the doctor.	Cafodd y cwpl oedrannus eu cyfweld gan y meddyg.
The region is noted for its literary heritage.	Mae'r rhanbarth yn nodedig am ei threftadaeth lenyddol.
The heat is measured in kelvins.	Mae'r gwres yn cael ei fesur mewn kelvins.
There are better ways to do this.	Mae ffyrdd gwell o wneud hyn.
The law requires licenses for all trucks	Mae'r gyfraith yn gofyn am drwyddedau ar gyfer pob tryc
He decided against throwing the dice.	Penderfynodd yn erbyn taflu'r dis.
The sculpture is made of bronze.	Mae'r cerflun wedi'i wneud o efydd.
It adds milk to coffee.	Mae'n ychwanegu llaeth at goffi.
A brass band signaled the arrival of the train.	Roedd band pres yn arwydd bod y trên yn cyrraedd.
For a while, the kids stayed out.	Am ychydig, arhosodd y plant allan.
He settled on the strongest ground.	Ymsefydlodd ar y tir cadarnaf.
His executive ability has been repeatedly questioned.	Dro ar ôl tro, amheuwyd ei allu gweithredol.
I'll call her right now.	Byddaf yn ei ffonio ar hyn o bryd.
He talked to the class about globalization.	Siaradodd â'r dosbarth am globaleiddio.
The moon is setting.	Mae'r lleuad yn machlud.
Open your eyes wider.	Agorwch eich llygaid yn ehangach.
She pulled my suitcase out of the cupboard.	Tynnodd fy nghês allan o'r cwpwrdd.
She seems unusually tired today.	Mae hi'n ymddangos yn anarferol o flinedig heddiw.
It's been two years since the flood hit the village.	Mae dwy flynedd ers i'r llifogydd daro'r pentref.
Drinking water in the camp is prohibited.	Gwaherddir yfed dŵr yn y gwersyll.
He will be remembered for the wrong reasons.	Bydd yn cael ei gofio am y rhesymau anghywir.
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He promised her he would not regret it.	Addawodd iddi na fyddai'n difaru.
Take today's newspaper with you.	Ewch â phapur newydd heddiw gyda chi.
Has it ever happened to you?	Ydy e erioed wedi digwydd i chi?
The hippopotamus is a tough creature.	Mae'r hippopotamus yn greadur dygn.
Her life is in danger of being threatened.	Mae ei bywyd mewn perygl o gael ei fygwth.
The prince and princess arrived at the airport.	Cyrhaeddodd y tywysog a'r dywysoges y maes awyr.
It is important to keep houses warm in winter.	Mae'n bwysig cadw tai yn gynnes yn y gaeaf.
Trial through suffering was a method used in the past.	Roedd treial trwy ddioddefaint yn ddull a ddefnyddiwyd yn y gorffennol.
The salt should be allowed to soften slightly.	Dylid gadael i'r halen feddalu ychydig.
The skyscraper was unharmed by the storm.	Roedd y skyscraper yn ddianaf gan y storm.
He was reluctant to adapt his original painting.	Roedd yn gyndyn i addasu ei baentiad gwreiddiol.
The airline warned customers not to smoke.	Rhybuddiodd y cwmni hedfan gwsmeriaid i beidio ag ysmygu.
The roads are in terrible condition.	Mae'r ffyrdd mewn cyflwr ofnadwy.
The cat was very happy to see them.	Roedd y gath yn hapus iawn i'w gweld.
She drank from the bottle, satisfied.	Roedd hi'n yfed o'r botel, yn fodlon.
No one noticed him entering.	Sylwodd neb arno fynd i mewn.
Many species live in the wild.	Mae llawer o rywogaethau yn byw yn y gwyllt.
The experiment was a failure.	Methiant oedd yr arbrawf.
There is a tribute to a famous actor to do.	Mae teyrnged i actor enwog i'w wneud.
This area has hot, rainy weather.	Mae gan yr ardal hon dywydd poeth, glawog.
So let us worship this beast.	Felly gadewch inni addoli'r bwystfil hwn.
The dress was so beautiful, everyone wanted to wear it.	Roedd y ffrog mor brydferth, roedd pawb eisiau ei gwisgo.
You need to save energy.	Mae angen i chi arbed ynni.
The effect was immediate.	Roedd yr effaith ar unwaith.
The research for the book became an obsession.	Daeth yr ymchwil ar gyfer y llyfr yn obsesiwn.
Many people think the school has mismanaged the finances.	Mae llawer o bobl yn credu bod yr ysgol wedi camreoli'r cyllid.
He advised her to paddle quickly to the left.	Fe'i cynghorodd i badlo'n gyflym i'r chwith.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Defnyddiwch ddigon o olew i orchuddio gwaelod y badell.
I read a lot of books this year.	Darllenais lawer o lyfrau eleni.
All that remained was the broken brick of the stadium.	Y cyfan oedd ar ôl oedd brics toredig y stadiwm.
Take them out and wash them.	Tynnwch nhw allan a'u golchi.
The length of his fur varies a lot.	Mae hyd ei ffwr yn amrywio llawer.
Rare for the scenery, though.	Anaml yn nodedig am y golygfeydd, fodd bynnag.
Her mother's face was a mask of irritation.	Mwgwd o ing oedd wyneb ei mam.
He learned all his favorite tunes on the ear.	Dysgodd ei holl hoff alawon ar y glust.
There was a fire, and the house was badly damaged.	Bu tân, a difrodwyd y tŷ yn arw.
The border between the two countries is in dispute.	Mae anghydfod ynghylch y ffin rhwng y ddwy wlad.
The minister made it best.	Gwnaeth y gweinidog ei oreu.
Who is this man?	Pwy yw y dyn yma?
The animal population has declined in recent decades.	Mae'r boblogaeth anifeiliaid wedi lleihau yn y degawdau diwethaf.
The outrigger is pictured here.	Mae'r outrigger yn y llun yma.
We need to improve security at airports.	Mae angen inni wella diogelwch mewn meysydd awyr.
How can more homes be built?	Sut y gellir adeiladu mwy o gartrefi?
My home is near the bank.	Mae fy nghartref ger y banc.
Plump, invite chocolate cookies.	Plump, gwahodd cwcis siocled.
I wasn't aware of all the locations.	Nid oeddwn yn ymwybodol o'r holl leoliadau.
She was in a bad mood.	Roedd hi mewn hwyliau drwg.
Supervisors were asked for their advice.	Gofynwyd i'r goruchwylwyr am eu cynghor.
It was snowing on that island.	Roedd hi'n bwrw eira ar yr ynys honno.
The result is a fruit salad.	Y canlyniad yw salad ffrwythau.
The candidates' political speeches were remarkably similar.	Yr oedd areithiau gwleidyddol yr ymgeiswyr yn hynod o debyg.
Good writers keep a diary.	Mae ysgrifenwyr da yn cadw dyddiadur.
When the temperature cools, ice cream melts.	Pan fydd y tymheredd yn oeri, mae hufen iâ yn toddi.
These apartments have easy access to the metro.	Mae gan y fflatiau hyn fynediad hawdd i'r metro.
Thank you.	Diolch.
The proposal was opposed.	Cafwyd gwrthwynebiad i'r cynnig.
Please save some water.	Os gwelwch yn dda arbed rhywfaint o ddŵr.
She put her arms around her friend.	Rhoddodd ei breichiau o amgylch ei ffrind.
The two brothers insisted she be fired.	Mynnodd y ddau frawd iddi gael ei thanio.
Mattyev wants to travel the world.	Mae Mattyev eisiau teithio o amgylch y byd.
I opened the door a little.	Agorais y drws ychydig.
What is the relationship between nutrition and physical health?	Beth yw'r berthynas rhwng maeth ac iechyd corfforol?
The previous regime lost touch with ordinary citizens.	Collodd y drefn flaenorol gysylltiad â dinasyddion cyffredin.
The leader's health has deteriorated.	Mae iechyd yr arweinydd wedi gwaethygu.
You can ask all the questions you like.	Gallwch chi ofyn yr holl gwestiynau rydych chi'n eu hoffi.
Dirty water was flowing out of the pipe.	Roedd dŵr budr yn llifo allan o'r bibell.
The evil witch tried to kill the princess.	Ceisiodd y wrach ddrwg ladd y dywysoges.
Give this meat a good rub with oil.	Rhowch rwbiad da i'r cig hwn ag olew.
The bush stood noble in the glade.	Safai'r llwyn yn urddasol yn y llannerch.
The leader listened to his young followers.	Gwrandawodd yr arweinydd ar ei ddilynwyr ifanc.
Corruption is a big problem today.	Mae llygredd yn broblem fawr heddiw.
Start to get things in shape now.	Dechreuwch gael pethau i siâp nawr.
What kind of steak is more expensive?	Pa fath o stêc sy'n ddrytach?
We can see this as a matter of steps.	Gallwn weld hyn fel mater o gamau.
The cat whispered to her in silent tones.	Sibrydodd y gath wrthi mewn tonau tawel.
This is confusing, to say the least.	Mae hyn yn ddryslyd, a dweud y lleiaf.
At most, the town had thirty thousand inhabitants.	Ar y mwyaf, yr oedd gan y dref ddeng mil ar hugain o drigolion.
You need someone to look after you.	Mae angen i rywun ofalu amdanoch.
The marsh has become a haven for wildlife.	Mae'r gors wedi dod yn hafan i fywyd gwyllt.
Blood was being scattered everywhere.	Roedd gwaed yn cael ei wasgaru ym mhobman.
This temple was made of granite.	Roedd y deml hon wedi'i gwneud o wenithfaen.
At the factory they work on computer chips.	Yn y ffatri maen nhw'n gweithio ar sglodion cyfrifiadur.
Greek drama continued to fascinate it until the twentieth century.	Parhaodd y ddrama Roegaidd ei hudo hyd at yr ugeinfed ganrif.
African elephants, the world's largest land mammal, are disappearing.	Mae eliffantod Affricanaidd, mamal tir mwyaf y byd, yn diflannu.
Watch out!	Gwyliwch allan!
Most students live in dorms.	Mae'r rhan fwyaf o fyfyrwyr yn byw mewn dorms.
She shook her hands as she pulled the strings.	Crynu ei dwylo wrth iddi dynnu'r tannau.
Most horses are bigger than donkeys.	Mae'r rhan fwyaf o geffylau yn fwy nag asynnod.
Her hair was ruffled.	Roedd ei gwallt yn ruffled.
He had a troubled childhood.	Cafodd blentyndod cythryblus.
A shepherd leads her flock.	Mae bugail yn arwain ei braidd.
The confused barber didn't know what he was doing.	Nid oedd y barcer dryslyd yn gwybod beth oedd yn ei wneud.
The shepherd led her flock to the alpine pasture.	Arweiniodd y bugail ei braidd i'r borfa alpaidd.
They started clearing her room.	Dechreuon nhw glirio ei hystafell.
Drop in, the sea fills.	Galwch heibio, mae'r môr yn llenwi.
She turned to the sky.	Trodd hi i'r awyr.
This is the second tallest skyscraper in the world.	Dyma'r skyscraper ail dalaf yn y byd.
The crowd cheered as a royal lady came in.	Roedd y dorf yn bloeddio wrth i ddynes frenhinol ddod i mewn.
Poets, painters and sculptors are often neglected in history.	Mae beirdd, peintwyr a cherflunwyr yn aml yn cael eu hesgeuluso mewn hanes.
So he took off his shoes.	Felly tynnodd ei esgidiau i ffwrdd.
His idea was almost too radical.	Roedd ei syniad bron yn rhy radical.
Sugarcane is heavily subsidized, so it is easy to grow.	Mae Sugarcane yn derbyn cymhorthdal ​​sylweddol, felly mae'n hawdd ei dyfu.
The show has been canceled.	Mae'r sioe wedi'i chanslo.
The air was thick with smoke and fumes.	Yr oedd yr awyr yn drwch o fwg a mygdarth.
People traveled here through a series of routes.	Teithiodd pobl yma trwy gyfres o lwybrau.
The creatures act strangely.	Mae'r creaduriaid yn ymddwyn yn rhyfedd.
Before getting married, he must take a test.	Cyn priodi, rhaid iddo sefyll prawf.
Tom will have done so by tomorrow.	Bydd Tom wedi gwneud hynny erbyn yfory.
Use a warm cloth to remove the paint.	Defnyddiwch frethyn cynnes i dynnu'r paent.
A completely fake story was printed in the paper.	Argraffwyd stori gwbl ffug yn y papur.
In developing countries, rising obesity is a problem.	Mewn gwledydd sy'n datblygu, mae gordewdra cynyddol yn broblem.
The bread was as soft as it can be.	Roedd y bara mor feddal ag y gall fod.
He rarely visited his friends.	Anaml yr ymwelai â'i ffrindiau.
Some studies have shown that it has anticancerogenic properties.	Mae rhai astudiaethau wedi dangos bod ganddo briodweddau gwrthgarsinogenig.
It changes vanilla and mocha lattes.	Mae'n newid fanila a mocha lattes.
The child leaned against her.	Pwysodd y plentyn yn ei herbyn.
The ban has been effective.	Mae'r gwaharddiad wedi bod yn effeithiol.
The rocks were covered in salt.	Roedd y creigiau wedi'u gorchuddio â halen.
It was raining today, so the streets were slippery.	Roedd hi'n bwrw glaw heddiw, felly roedd y strydoedd yn llithrig.
The red card is rarely used at international football matches.	Anaml y defnyddir y cerdyn coch mewn gemau pêl-droed rhyngwladol.
My team won the tournament.	Enillodd fy nhîm y twrnamaint.
Plant products are mostly organic.	Mae cynhyrchion o blanhigion gan amlaf yn organig.
Indeed, few scientists believed that such research was important.	Yn wir, ychydig o wyddonwyr oedd yn credu bod ymchwil o'r fath yn bwysig.
The box was crunching.	Roedd y blwch yn crychu.
Many women wear the hijab when they step out.	Mae llawer o fenywod yn gwisgo'r hijab pan fyddant yn camu allan.
Forests are a major source of oxygen.	Mae coedwigoedd yn ffynhonnell fawr o ocsigen.
The bus ride took more than an hour.	Cymerodd y daith bws fwy nag awr.
We need to repopulate that region.	Mae angen inni ailboblogi’r rhanbarth hwnnw.
The thieves started raking in the cash.	Dechreuodd y lladron gribinio yn yr arian parod.
Some time ago.	Ychydig amser yn ôl.
There are few tall buildings in this city.	Ychydig o adeiladau uchel sydd yn y ddinas hon.
A subtle cough split the silence.	Holltodd peswch cynnil y distawrwydd.
I need to paint my cabinet.	Mae angen i mi beintio fy nghabinet.
His rise to fame was meteoric.	Roedd ei esgyniad i enwogrwydd yn feteorig.
The vaccine is designed to protect against disease.	Mae'r brechlyn wedi'i gynllunio i amddiffyn rhag afiechyd.
What kind of food do you like to eat?	Pa fath o fwyd ydych chi'n hoffi ei fwyta?
The company is reducing overtime.	Mae'r cwmni'n lleihau goramser.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Mae llawer o ddigwyddiadau cyhoeddus wedi'u canslo ers yr achosion.
There are many schools in the area.	Mae llawer o ysgolion yn yr ardal.
The house on the left was an unusual color.	Roedd y tŷ ar y chwith yn lliw anarferol.
Drug and alcohol abuse is common in these parts.	Mae cam-drin cyffuriau ac alcohol yn gyffredin yn y rhannau hyn.
The store owner marched into the street and shouted angry.	Gorymdeithiodd perchennog y siop i'r stryd a gweiddi'n ddig.
She thought for a moment.	Meddyliodd hi am eiliad.
She rolls up her sleeve.	Mae hi'n rholio i fyny ei llawes.
Ardentes and times are not the only types of mood.	Nid ardentes ac amserau yw'r unig fathau o hwyliau.
Do not drink and drive.	Peidiwch ag yfed a gyrru.
He had no choice but to accept her request	Nid oedd ganddo ddewis ond derbyn ei chais
These women are women farmers.	Mae'r merched hyn yn ferched i ffermwyr.
The guilt was difficult for him to tolerate.	Yr oedd yr euogrwydd yn anhawdd iddo ei oddef.
My business partner is optimistic.	Mae fy mhartner busnes yn optimistaidd.
The wooden structure collapsed.	Cwympodd y strwythur pren.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Mae gyrwyr di-hid yn difetha bywydau defnyddwyr y ffyrdd.
His secretary was a model worker.	Gweithiwr model oedd ei ysgrifennydd.
The town square was packed with people.	Roedd sgwâr y dref yn gyforiog o bobl.
The woman turned around, startled.	Trodd y wraig o gwmpas, wedi dychryn.
We were unable to confirm this news.	Nid oeddem yn gallu cadarnhau'r newyddion hwn.
Seeing his reflection in the river, he winced.	Wrth weld ei adlewyrchiad yn yr afon, mae'n winced.
My brother is afraid of heights.	Mae fy mrawd yn ofni uchder.
Gravity is the result of the mass of the earth.	Mae disgyrchiant yn ganlyniad màs y ddaear.
Fifty years of diplomatic relations came to an end.	Daeth hanner can mlynedd o gysylltiadau diplomyddol i ben.
The ship was carrying grain.	Roedd y llong yn cario grawn.
They are a solid source of nutrition.	Maent yn ffynhonnell gadarn o faeth.
The lions roared, then leaped to the tiger.	Rhuodd y llewod, yna llamu at y teigr.
Democracy is the rule of the people.	Democratiaeth yw rheolaeth y bobl.
The island is famous for their cherries.	Mae'r ynys yn enwog am eu ceirios.
Many were turned away.	Trowyd llawer i ffwrdd.
Donkeys carried goods to market.	Roedd mulod yn cludo nwyddau i'r farchnad.
A million people visit this city every year.	Mae miliwn o bobl yn ymweld â'r ddinas hon bob blwyddyn.
The sun was shining through the leaves on the trees.	Roedd yr haul yn tywynnu trwy'r dail ar y coed.
We are grateful for the invaluable advice they offer.	Rydym yn ddiolchgar am y cyngor amhrisiadwy y maent yn ei gynnig.
They are building a water park here.	Maen nhw'n adeiladu parc dwr yma.
Suffixes can change the meaning of a word.	Gall ôl-ddodiaid newid ystyr gair.
The roots remain viable for years.	Mae'r gwreiddiau'n parhau i fod yn hyfyw am flynyddoedd.
There will be surprise spring caterers at the local pubs.	Bydd arlwywyr syndod yn y gwanwyn yn y tafarndai lleol.
Let's go for a picnic, shall we?	Awn ni am bicnic, gawn ni?
He hurried to escape the crowds of the city.	Brysiodd i ddianc rhag torfeydd y ddinas.
The church is shrouded in mystery.	Mae'r eglwys wedi'i gorchuddio â dirgelwch.
Boys tend to play football.	Mae bechgyn yn tueddu i chwarae pêl-droed.
Strong legs are needed to support ibis.	Mae angen coesau cryf i gynnal ibis.
Old pictures adorn the halls.	Mae hen luniau yn addurno'r neuaddau.
A poet delivers formally agreed remarks at a funeral.	Mae bardd yn traddodi sylwadau y cytunwyd arnynt yn ffurfiol mewn angladd.
The smell of rain hangs heavily in the air.	Mae arogl glaw yn hongian yn drwm yn yr awyr.
No future has yet been established.	Does dim dyfodol wedi ei sefydlu eto.
Jessica was used to seeing tables covered with food.	Roedd Jessica wedi arfer gweld byrddau wedi'u gorchuddio â bwyd.
This ocean is the second largest in the world.	Y cefnfor hwn yw'r ail fwyaf yn y byd.
The food will be served soon.	Bydd y bwyd yn cael ei weini yn fuan.
The teacher raised his hand.	Cododd yr athraw ei law.
When grown, it produces handsome flowers.	Pan gaiff ei dyfu, mae'n cynhyrchu blodau golygus.
However, others were pleased to hear the news.	Fodd bynnag, roedd eraill yn falch o glywed y newyddion.
This tailor uses only the softest fabric.	Mae'r teiliwr hwn yn defnyddio'r ffabrig meddalaf yn unig.
There were many houses here, but all were left.	Yr oedd yma lawer o dai, ond gadawyd pob un.
They fought with wooden swords.	Ymladdasant â chleddyfau pren.
Wear your coat.	Gwisgwch eich cot.
It is sold by grocers.	Mae'n cael ei werthu gan groseriaid.
It was the first time he had seen her there.	Hwn oedd y tro cyntaf iddo ei gweld yno.
All my stories start with the same sentence.	Mae fy holl straeon yn dechrau gyda'r un frawddeg.
Fashion has changed significantly.	Mae ffasiwn wedi newid yn sylweddol.
The cells divide and multiply constantly.	Mae'r celloedd yn rhannu ac yn lluosi'n gyson.
Factory workers must be treated with respect.	Rhaid trin gweithwyr ffatri gyda pharch.
I need a new sweep.	Dwi angen ysgub newydd.
The dark clouds brought heavy rain.	Daeth y cymylau tywyll â glaw trwm.
Her hair was a deep blue navy color.	Roedd ei gwallt yn lliw môr glas dwfn.
He would only marry his friend once.	Dim ond unwaith y byddai'n priodi ei ffrind.
You should never pour boiling water over ice.	Ni ddylech byth arllwys dŵr berwedig dros rew.
Do not use any animal products.	Peidiwch â defnyddio unrhyw gynhyrchion anifeiliaid.
You will not be able to verify this.	Ni fyddwch yn gallu gwirio hyn.
There is a sudden flash, blinded by lightning.	Mae fflach sydyn, dallu o fellt.
The children can believe almost anything they read.	Gall y plant gredu bron unrhyw beth y maent yn ei ddarllen.
Trade imbalances were causing anger abroad.	Roedd anghydbwysedd masnach yn achosi dicter dramor.
The river was five miles wide and four feet deep.	Roedd yr afon yn bum milltir o led a phedair troedfedd o ddyfnder.
Which way are you going? 	Pa ffordd ydych chi'n mynd?
he asked.	gofynnodd.
The fish swim more slowly than they used to.	Mae'r pysgod yn nofio'n arafach nag yr arferent.
Local residents are increasingly concerned.	Mae'r trigolion lleol yn gynyddol bryderus.
Many animals have died due to the ozone layer.	Mae llawer o anifeiliaid wedi marw oherwydd yr haen oson.
People are increasingly believing that man is responsible for climate change.	Mae pobl yn credu fwyfwy mai dyn sy'n gyfrifol am newid hinsawdd.
The streets were eerily deserted.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd iasol.
I advise you to refrain from coffee.	Rwy'n eich cynghori i ymatal rhag coffi.
We build machinery, electronic and hard.	Rydym yn adeiladu peiriannau, electronig a chaled.
An emotional reunion between the two grandmothers.	Aduniad emosiynol rhwng y ddwy nain.
The band played several musical compositions.	Chwaraeodd y band sawl cyfansoddiad cerddorol.
This castle was impressive in its day.	Roedd y castell hwn yn drawiadol yn ei ddydd.
His employee was desperate to leave.	Roedd ei weithiwr yn daer i adael.
The forest is slowly changing due to slow climate change.	Mae'r goedwig yn newid yn araf oherwydd newid hinsawdd araf.
The cookies were baked the day before.	Pobwyd y cwcis y diwrnod cynt.
The smell of the gardenias flowed through the open window.	Roedd arogl y gardenias yn llifo trwy'r ffenestr agored.
Music is an important element of every human culture.	Mae cerddoriaeth yn elfen bwysig o bob diwylliant dynol.
These large trees can shelter you from the scorching sun.	Gall y coed mawr hyn eich cysgodi rhag yr haul tanbaid.
The performance drew a lot of attention.	Tynnodd y perfformiad lawer o sylw.
The city is divided into areas.	Rhennir y ddinas yn ardaloedd.
They carefully inspected the area.	Fe wnaethon nhw arolygu'r ardal yn ofalus.
After two to three minutes, the engine started to shake.	Ar ôl dwy i dri munud, dechreuodd yr injan grynu.
He paid her the price she wanted.	Talodd iddi y pris a ddymunai.
Road construction and other infrastructure.	Adeiladu ffyrdd a seilwaith arall.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Naw doler yw'r hyn a gewch am ddoler.
The perfect place to enjoy your retirement.	Y lle perffaith i fwynhau eich ymddeoliad.
The impurities can be filtered out.	Gall yr amhureddau gael eu hidlo allan.
Smith is interested in her computer engineering course.	Mae gan Smith ddiddordeb yn ei chwrs peirianneg gyfrifiadurol.
The activist's passionate speech hit headlines worldwide.	Daeth araith angerddol yr actifydd i benawdau ledled y byd.
Do you wish to enter into a full contract?	A ydych yn dymuno llunio contract llawn?
He took a sip of water.	Cymerodd sipian o ddŵr.
The area is popular with tourists.	Mae'r ardal yn boblogaidd ymhlith twristiaid.
The pitiful man had fallen on hard times.	Yr oedd y dyn truenus wedi syrthio ar amseroedd caled.
Take three slices of bread and butter.	Cymerwch dair sleisen o fara a menyn.
Finally, she breaks the silence.	Yn olaf, mae hi'n torri'r distawrwydd.
The crime statistics do not indicate any changes in criminal activity.	Nid yw'r ystadegau trosedd yn dynodi unrhyw newidiadau mewn gweithgaredd troseddol.
A young girl tried to protect her brother.	Ceisiodd merch ifanc amddiffyn ei brawd.
Ambushed our train en route.	Ambushed ein trên ar y ffordd.
The young businessman may one day succeed.	Efallai y bydd y dyn busnes ifanc yn llwyddo un diwrnod.
The coyote was lying in the grass.	Roedd y coyote yn gorwedd yn y glaswellt.
She could not justify his behavior.	Ni allai hi gyfiawnhau ei ymddygiad.
If you have patience, you will succeed.	Os ydych chi'n amyneddgar, byddwch chi'n llwyddo.
Sometimes she can be heard whistling quietly to herself.	Weithiau gellir ei chlywed yn chwibanu'n dawel iddi'i hun.
I was amazed by a sudden laugh.	Roedd chwerthiniad sydyn wedi fy syfrdanu.
They pay a much higher price.	Maent yn talu pris llawer uwch.
Advanced computer technology.	Technoleg gyfrifiadurol flaengar.
Concrete is widely used in road construction.	Defnyddir concrit yn eang wrth adeiladu ffyrdd.
He has been staying in this room for two hours.	Mae wedi bod yn aros yn yr ystafell hon ers dwy awr.
We sat and watched a football game	Eisteddom a gwylio gêm bêl-droed
The geologist surveyed the area.	Archwiliodd y daearegwr yr ardal.
The clock struck at noon, and the meeting began.	Tarodd y cloc hanner dydd, a dechreuodd y cyfarfod.
It's a dark night.	Mae'n noson dywyll.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Mae'r anifail yn famal ectoparasitig.
Smoking tobacco is harmful.	Mae ysmygu tybaco yn niweidiol.
The cellphone rang.	Ffoniodd y ffôn symudol.
The audience lectured at length.	Darlithiodd y gynulleidfa yn faith.
The plane landed a jet at the airport.	Glaniodd yr awyren jet yn y maes awyr.
The prince survived his suffering.	Goroesodd y tywysog ei ddioddefaint.
They lay on the beach	Gorweddent ar y traeth
She was delighted with everything she saw.	Roedd hi wrth ei bodd gyda phopeth a welodd.
The government urged people to stay vigilant.	Anogodd y llywodraeth bobl i aros yn wyliadwrus.
Scientists have not left their ancient beliefs behind.	Nid yw gwyddonwyr wedi gadael eu credoau hynafol ar ôl.
So we can restart now.	Felly gallwn ailgychwyn nawr.
The key is to divide the line between	Yr allwedd yw rhannu'r llinell rhwng
The doctors tried in vain to save her life.	Ceisiodd y meddygon yn ofer achub ei bywyd.
I returned home holding my keys.	Dychwelais adref yn gafael yn fy allweddi.
This woman has a wonderful singing voice.	Mae gan y wraig hon lais canu bendigedig.
It's going to be a tough game.	Bydd yn gêm galed.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Mae'r rheolwr marchnata yn ysgrifennu cylchlythyr misol.
But he is a very good teacher.	Ond mae'n athro da iawn.
Many years ago, there were far fewer contaminated beaches.	Flynyddoedd yn ôl, roedd llawer llai o draethau halogedig.
The shops were overcrowded.	Roedd y siopau yn orlawn.
Porridge, eggs, and bacon.	Uwd, wyau, a chig moch.
They have a son and twins en route.	Mae ganddyn nhw fab ac efeilliaid ar y ffordd.
The farmhouse was near the woods.	Roedd y ffermdy ger y goedwig.
The heat to the top soil dried up.	Gwnaeth y gwres i'r pridd uchaf sychu.
The movie is said to be based on a true story.	Dywedir bod y ffilm yn seiliedig ar stori wir.
The cat jumped on her shoulder.	Neidiodd y gath ar ei hysgwydd.
Our culture is rich in dance.	Mae ein diwylliant yn gyfoethog mewn dawns.
The doctor felt humane over the patients.	Teimlai y meddyg trugarog dros y cleifion.
The water is boiling.	Mae'r dŵr yn berwi.
Roads and highways were badly damaged.	Cafodd ffyrdd a phriffyrdd eu difrodi'n ddrwg.
The soldier was grateful.	Roedd y milwr yn ddiolchgar.
The disk began to spin.	Dechreuodd y ddisg chwyrlïo.
She stares at her closed fist.	Mae hi'n syllu ar ei dwrn caeedig.
Pour some honey on top.	Arllwyswch ychydig o fêl ar ei ben.
This museum has some of the best art.	Mae rhai o'r celf gorau yn yr amgueddfa hon.
He cut his mustache with a razor.	Torrodd ei fwstas gyda rasel.
There is a late payment fee.	Mae ffi am dalu'n hwyr.
Goats need very little water.	Ychydig iawn o ddŵr sydd ei angen ar eifr.
The roses are fragrant in early spring.	Mae'r rhosod yn bersawrus yn gynnar yn y gwanwyn.
They were moved to tears	Cawsant eu symud i ddagrau
Many people thought he had been saved.	Roedd llawer o bobl yn credu ei fod wedi cael ei arbed.
This cake is high in sugar and calories.	Mae llawer o siwgr a chalorïau yn y gacen hon.
The ice cream has been melting in the noon heat.	Mae'r hufen iâ wedi bod yn toddi yn y gwres canol dydd.
Globalization reduces labor.	Mae globaleiddio yn lleihau llafur.
I'm uncomfortable discussing human biology.	Rwy'n anghyfforddus yn trafod bioleg ddynol.
The visitors threw flowers at the monks.	Taflodd yr ymwelwyr flodau at y mynachod.
He poured a lot of milk on his cereal.	Arllwysodd lawer o laeth ar ei rawnfwyd.
The wall is built of brick.	Mae'r wal wedi'i hadeiladu o frics.
You have my oath.	Mae gennych fy llw.
Everyone was crying.	Roedd pawb yn crio.
He opened the milk carton.	Agorodd y carton llaeth.
Each one went a different way.	Aeth pob un yn ffordd wahanol.
The blood that was flowing was flowing south.	Roedd y gwaed a arllwyswyd yn llifo tua'r de.
I can't help you, madam.	Ni allaf eich helpu, madam.
We talked briefly about the weather.	Siaradwyd yn fyr am y tywydd.
His fame allows him to escape many things.	Mae ei enwogrwydd yn caniatáu iddo ddianc rhag llawer o bethau.
This book is in need of revision.	Mae angen diwygio'r llyfr hwn.
He seems unable to cope.	Mae'n ymddangos nad yw'n gallu ymdopi.
The results show that armed police have no effect.	Dengys y canlyniadau nad yw heddlu arfog yn cael unrhyw effaith.
New materials are still being developed.	Mae deunyddiau newydd yn dal i gael eu datblygu.
The factory owners fired them.	Taniodd perchnogion y ffatri nhw.
Her character was as strong as steel.	Roedd ei chymeriad mor gryf â dur.
They left forever.	Gadawsant am byth.
The bird easily regained its balance	Llwyddodd yr aderyn i adennill ei gydbwysedd yn hawdd
The flame then extinguished.	Yna, diffoddodd y fflam.
He is my uncle.	Mae'n ewythr i mi.
Industrialization has produced damaging social divides.	Mae diwydiannu wedi cynhyrchu rhaniadau cymdeithasol niweidiol.
The boys were building a tree house.	Roedd y bechgyn yn adeiladu tŷ coeden.
The two people spoke briefly.	Siaradodd y ddau berson yn fyr.
Since she asked, he was happy to consider the idea.	Ers iddi ofyn, roedd yn fodlon ystyried y syniad.
The countryside has wonderful views.	Mae gan gefn gwlad olygfeydd hyfryd.
The public were insulted by the practice.	Cafodd y cyhoedd eu sarhau gan yr arfer.
He arrived home half an hour late.	Cyrhaeddodd adref hanner awr yn hwyr.
Now peel and grate the apples.	Nawr, pliciwch a chreiddiwch yr afalau.
The artist was the only woman in his paintings.	Yr artist oedd yr unig fenyw yn ei baentiadau.
Young people were able to learn skills that they wouldn't otherwise have.	Roedd pobl ifanc yn gallu dysgu sgiliau na fyddent fel arall.
Baby's first birthday is very exciting.	Mae pen-blwydd cyntaf babi yn gyffrous iawn.
Childhood obesity is a growing problem.	Mae gordewdra ymhlith plant yn broblem gynyddol.
Scores of citizens were rioting on the streets.	Roedd ugeiniau o ddinasyddion yn terfysgu ar y strydoedd.
The safety of the common man is seriously undermined.	Mae diogelwch y dyn cyffredin wedi'i danseilio'n ddifrifol.
He was able to move freely without pain.	Roedd yn gallu symud yn rhydd heb boen.
It doesn't matter when you do it.	Nid oes ots pryd rydych chi'n ei wneud.
Water was everywhere.	Roedd dŵr ym mhobman.
He saw the broken lock.	Gwelodd y clo wedi torri.
The cakes were lovingly baked at home.	Pobwyd y cacennau yn gariadus gartref.
The quality of children's education is a major concern.	Mae ansawdd addysg plant yn bryder mawr.
A dozen sheep were sheared in one day.	Cafodd dwsin o ddefaid eu cneifio mewn un diwrnod.
Stop all these customers.	Stopiwch yr holl gwsmeriaid hyn.
The kids were playing soccer outside.	Roedd y plant yn chwarae pêl-droed y tu allan.
Her sentences are long.	Mae ei brawddegau yn hir.
Don't forget your sunglasses.	Peidiwch ag anghofio eich sbectol haul.
He made a small gash in his skin and bleeding.	Gwnaeth gash bach yn ei groen a gwaedu.
He saw the light fade suddenly.	Gwelodd y golau yn pylu'n sydyn.
She's weak, but she's recovering.	Mae hi'n wan, ond mae hi'n gwella.
He was in a bedsit.	Roedd mewn fflat un ystafell.
She scrambles to her feet.	Mae hi'n sgramblo at ei thraed.
The artichoke is a valuable commodity in today's market.	Mae'r artisiog yn nwydd gwerthfawr yn y farchnad heddiw.
This child was born outside the womb.	Ganwyd y plentyn hwn y tu allan i'r groth.
On the table were probably several books.	Ar y bwrdd yr oedd nifer o lyfrau, yn ol pob tebyg.
Some countries deny this is happening.	Mae rhai gwledydd yn gwadu bod hyn yn digwydd.
He was wearing shorts and sandals.	Roedd yn gwisgo siorts a sandalau.
Some novels focus on war.	Mae rhai nofelau yn canolbwyntio ar ryfel.
It's easier if you use a zester.	Mae'n haws os ydych chi'n defnyddio zester.
He shoots a glance sideways at me.	Mae'n saethu cipolwg i'r ochr ataf.
What's your favorite food?	Beth yw eich hoff fwyd?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Ceisiwch beidio â swnio'n rhy frwd am y prosiect.
Metals like copper and tin are mined here.	Mae metelau fel copr a thun yn cael eu cloddio yma.
The skull was crushed, the ribs were broken.	Malurwyd y benglog, torrwyd yr asennau.
That creature is a bird.	Aderyn yw'r creadur hwnnw.
Everyone has the right to have their say.	Mae gan bawb yr hawl i fynegi eu barn.
He ate a great deal of red meat.	Bwytaodd lawer iawn o gig coch.
The fish swam upstream, past a drifting foliage.	Nofiodd y pysgod i fyny'r afon, heibio i ddeiliant sy'n drifftio.
We grind coffee in a mill.	Rydym yn malu coffi mewn melin.
The authorities have increased the price of gasoline.	Mae'r awdurdodau wedi cynyddu pris gasoline.
The child's mother entered the hospital and gasped.	Aeth mam y plentyn i mewn i'r ysbyty gan gaspio.
The more flowers you give, the more you will receive.	Po fwyaf o flodau a roddwch, y mwyaf y byddwch yn ei dderbyn.
He had gone to the shops.	Roedd o wedi mynd i'r siopau.
An escape from the police.	Ffodd oddi wrth yr heddlu.
The growing population is within the means of the country.	Mae'r boblogaeth gynyddol o fewn modd y wlad.
Turn on the faucet.	Trowch ar y faucet.
The baby smiled.	Gwenodd y babi.
Treatment is expensive.	Mae triniaeth yn ddrud.
Data integrity is very important.	Mae cywirdeb data yn bwysig iawn.
Nous avons beaucoup de travail ici.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Lleihau allyriadau carbon.
The cathedral's domes and buttresses are the most beautiful features.	Cromenni a bwtresi'r gadeirlan yw'r nodweddion harddaf.
She threw and turned that night.	Mae hi'n taflu a throi y noson honno.
The inventor of the phone was a wealthy businessman.	Roedd dyfeisiwr y ffôn yn ddyn busnes cyfoethog.
The missionary needed more translation books.	Roedd angen mwy o lyfrau cyfieithu ar y cenhadwr.
They have been successful in growing potatoes.	Maen nhw wedi bod yn llwyddiannus yn tyfu tatws.
The monkey climbed onto the bench.	Dringodd y mwnci i'r fainc.
The van broke down halfway.	Torrodd y fan i lawr hanner ffordd.
The week begins with a public festival.	Mae'r wythnos yn dechrau gyda gŵyl gyhoeddus.
Why is she doing this?	Pam mae hi'n gwneud hyn?
Their job was to bury the dead.	Eu gwaith oedd claddu'r meirw.
Many problems need to be resolved before we can rest.	Mae angen datrys llawer o broblemau cyn y gallwn orffwys.
Many of us have to eat out on our own.	Mae'n rhaid i lawer ohonom fwyta allan ar ein pennau ein hunain.
Government leaders dissolved the parliament.	Diddymodd arweinwyr y llywodraeth y senedd.
There are different ways to travel.	Mae yna wahanol ffyrdd o deithio.
Your support will enable us to help more people.	Bydd eich cefnogaeth yn ein galluogi i helpu mwy o bobl.
Sometimes, people do good deeds against their will.	Weithiau, mae pobl yn gwneud gweithredoedd da yn erbyn eu hewyllys.
The resort is to the east.	Mae'r gyrchfan i'r dwyrain.
It was a nice day, perfect for taking pictures.	Roedd yn ddiwrnod braf, perffaith ar gyfer tynnu lluniau.
One hopes that such meetings will be more productive.	Mae rhywun yn gobeithio y bydd cyfarfodydd o'r fath yn fwy cynhyrchiol.
The victim of the flood was rescued.	Cafodd dioddefwr y llifogydd ei achub.
She couldn't stand to look at him	Ni allai hi sefyll i edrych arno
This is the king's daughter.	Dyma ferch y brenin.
She placed her hand over her heart.	Gosododd ei llaw dros ei chalon.
He has worked hard all his life.	Mae wedi gweithio'n galed ar hyd ei oes.
The solider smiled.	Gwenodd y solider.
Copper is valuable, but not many people say it.	Mae copr yn werthfawr, ond nid oes llawer o bobl yn dweud hynny.
The villagers came to consider him a prophet.	Daeth y pentrefwyr i'w ystyried yn broffwyd.
The baby cried for hours when he was left alone.	Roedd y babi yn crio am oriau pan gafodd ei adael ar ei ben ei hun.
It's always late.	Mae hi bob amser yn hwyr.
They stood there, silently.	Safasant yno, yn ddistaw.
That guy must be a liar.	Rhaid i'r dyn hwnnw fod yn gelwyddog.
Mum was so happy she cried.	Roedd mam mor hapus nes iddi grio.
Don't use profanity in class.	Peidiwch â defnyddio cabledd yn y dosbarth.
His friends played together.	Chwaraeodd ei ffrindiau gyda'i gilydd.
He likes to sit quietly and listen to the music.	Mae'n hoffi eistedd yn dawel a gwrando ar y gerddoriaeth.
Thanks for the explanation.	Diolch am yr esboniad.
It was a miserable day, but thankfully it didn't rain.	Roedd hi’n ddiwrnod diflas, ond diolch byth doedd hi ddim yn bwrw glaw.
We have been working with this startup company for three years.	Rydyn ni wedi bod yn gweithio gyda'r cwmni cychwynnol hwn ers tair blynedd.
The needle is stuck in the groove.	Mae'r nodwydd yn sownd yn y rhigol.
The winter season was mild.	Roedd tymor y gaeaf yn fwyn.
Deepen the mortar.	Dyfnhau'r morter.
Adding any unnecessary words will make paper longer.	Bydd ychwanegu unrhyw eiriau diangen yn gwneud papur yn hirach.
They will need to accept change.	Bydd angen iddynt dderbyn newid.
One of the animals was injured during the flight.	Cafodd un o'r anifeiliaid ei anafu yn ystod y daith.
Few people noticed the fox there at all.	Ychydig o bobl a sylwodd ar y llwynog yno o gwbl.
He escaped from captivity.	Dihangodd o gaethiwed.
He tried to focus on the text.	Ceisiodd ganolbwyntio ar y testun.
The dogs continued barking.	Parhaodd y cŵn i gyfarth.
She doesn't understand math.	Nid yw hi'n deall mathemateg.
This bird is in danger.	Mae'r aderyn hwn mewn perygl.
Road travel is becoming increasingly dangerous.	Mae teithio ar y ffyrdd yn dod yn fwyfwy peryglus.
They chose a centrally located location.	Dewisasant leoliad sydd wedi'i leoli'n ganolog.
Everyone sang his praises.	Canodd pawb ei glodydd.
Older cars drive to the front of the line.	Mae ceir hŷn yn gyrru i flaen y llinell.
We saw her open the door and enter the house.	Gwelsom hi yn agor y drws ac yn mynd i mewn i'r tŷ.
So what's your favorite vegetable?	Felly, beth yw eich hoff lysieuyn?
A white man claims he was beaten by police.	Mae dyn gwyn yn honni bod yr heddlu wedi ei guro.
The moon was shining a faint orange in the black night sky.	Roedd y lleuad yn tywynnu'n oren wan yn awyr ddu'r nos.
The choir sang a stirring anthem.	Canodd y côr anthem gynhyrfus.
A light, dressing crust filled with fruit.	Crwst ysgafn, naddu wedi'i lenwi â ffrwythau.
Noticing her rude expression, she backed away.	Gan sylwi ar ei mynegiant digywilydd, cefnodd i ffwrdd.
A sudden change in layout often results in a tail jab.	Mae newid sydyn yn y cynllun yn aml yn arwain at bigiad cynffon.
He demanded that the prisoner be released.	Mynnodd fod y carcharor yn cael ei ryddhau.
The red grapes are ripe and ready to be picked.	Mae'r grawnwin coch yn aeddfed ac yn barod i'w pigo.
He claimed that the house was frightening.	Haerodd fod y tŷ yn ofnus.
Look out!	Edrych allan!
After seven hours, his body was found in a cave.	Ar ôl saith awr, cafwyd hyd i'w gorff mewn ogof.
Scientists have identified a new cancer gene.	Mae gwyddonwyr wedi nodi genyn canser newydd.
Unproductive lands, redundant factories, and idle machinery	Tiroedd anghynhyrchiol, ffatrïoedd segur, a pheiriannau segur
We spent the night somewhere between tourism and adventure.	Treulion ni'r noson rhywle rhwng twristiaeth ac antur.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sirius yw'r seren ddisgleiriaf yn awyr y nos.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Ychwanegu pinsied o halen i'r siocled.
Of course, it had snowed last week, but not here.	Wrth gwrs, roedd hi wedi bwrw eira yr wythnos diwethaf, ond nid yma.
Veterinarians treat sick animals.	Mae milfeddygon yn trin anifeiliaid sâl.
Do you prefer a single room or a double room?	A yw'n well gennych ystafell sengl neu ystafell ddwbl?
Be sure to wipe the wash thoroughly.	Byddwch yn siwr i sychu'r golchi yn drylwyr.
His jaw was firmly fixed.	Gosodwyd ei ên yn gadarn.
An artery fracture can be fatal.	Gall torri rhydweli fod yn angheuol.
Some people enjoy swimming or diving in the sea.	Mae rhai pobl yn mwynhau nofio neu ddeifio yn y môr.
The water changes its properties when heated.	Mae'r dŵr yn newid ei briodweddau pan gaiff ei gynhesu.
This is not an apartment, it is a terrace.	Nid fflat mo hwn, cae teras ydyw.
Never choose a business partner based on friendship.	Peidiwch byth â dewis partner busnes yn seiliedig ar gyfeillgarwch.
The aerofoil provides lift.	Mae'r aerofoil yn darparu lifft.
He yanks a chin, burying his face in his hands.	Mae'n dylyfu gên, gan gladdu ei wyneb yn ei ddwylo.
We taste the soup before serving.	Rydyn ni'n blasu'r cawl cyn ei weini.
Poorer countries are struggling to provide health care and sanitation.	Mae gwledydd tlotach yn cael trafferth darparu gofal iechyd a glanweithdra.
This was a tragic event.	Digwyddiad trasig oedd hwn.
It can cause allergic reactions.	Gall achosi adweithiau alergaidd.
The children started singing.	Dechreuodd y plant ganu.
They stopped to have a look.	Stopion nhw i gael golwg.
The farmer plants the rice.	Mae'r ffermwr yn plannu'r reis.
The children were appropriately informed.	Hysbyswyd y plant yn briodol.
His focus was constant.	Roedd ei ffocws yn gyson.
In the chaos, the little girl's mother left.	Yn yr anhrefn, gadawodd mam y ferch fach.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Mae ymchwilwyr yn parhau i fod yn ddryslyd ynghylch achosion awtistiaeth.
In many countries, electric trains are used as public transport.	Mewn llawer o wledydd, defnyddir trenau trydan fel trafnidiaeth gyhoeddus.
New roads, new houses, everything new.	Ffyrdd newydd, tai newydd, popeth yn newydd.
I've learned so much here.	Dw i wedi dysgu cymaint yma.
She drew a smiling face on the wall.	Tynnodd wyneb gwenu ar y wal.
The sale was largely without incident.	Roedd y gwerthiant ar y cyfan heb ddigwyddiad.
Creating lists of irregular verbs is hard work.	Mae llunio rhestrau o ferfau afreolaidd yn waith caled.
They barely had enough to eat.	Prin oedd ganddynt ddigon i'w fwyta.
A bullet hit its mark.	Tarodd bwled ei farc.
People hold hands when walking down the lane.	Mae pobl yn dal dwylo wrth gerdded i lawr y lôn.
She's very inventive.	Mae hi'n ddyfeisgar iawn.
New and exciting tourist destination.	Cyrchfan newydd a chyffrous i dwristiaid.
There is widespread dissatisfaction with it.	Mae anfodlonrwydd eang ag ef.
his head ached.	poenodd ei ben.
Notice how the ears fall off?	Sylwch sut mae'r clustiau'n disgyn?
What are your favorite songs to listen to?	Beth yw eich hoff ganeuon i wrando arnynt?
The facts about the weather must be reported.	Rhaid adrodd y ffeithiau am y tywydd.
These papers were on top of my briefcase.	Roedd y papurau hyn ar ben fy nghês briffio.
The commander ordered his men to shoot on sight.	Gorchmynnodd y cadlywydd i'w ddynion saethu ar y golwg.
The property had fallen into disrepair.	Roedd yr eiddo wedi mynd â'i ben iddo.
A strong breeze billowed their skirts.	Awel gref billowed eu sgertiau.
The walls can be white, or gray, or brown.	Gall y waliau fynd yn wyn, neu'n llwyd, neu'n frown.
A careful approach is required.	Mae angen agwedd ofalus.
The shop was very busy.	Roedd y siop yn brysur iawn.
This becomes an irreversible process.	Daw hyn yn broses ddiwrthdro.
The explosion was felt all over the city.	Teimlwyd y ffrwydrad ar hyd a lled y ddinas.
The children were skeptical.	Roedd y plant yn amheus.
The glacier is melting fast.	Mae'r rhewlif yn toddi'n gyflym.
A poor student, he often skipped classes.	Yn fyfyriwr tlawd, roedd yn aml yn hepgor dosbarthiadau.
All new employees must undergo background checks now.	Rhaid i bob gweithiwr newydd gael gwiriadau cefndir nawr.
Computers can do many things, but they can't talk.	Gall cyfrifiaduron wneud llawer o bethau, ond ni allant siarad.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Mae'r rhai sy'n cwympo mewn cariad yn cael profiad emosiynol dwys.
After a few days, the war was over.	Ar ôl ychydig ddyddiau, roedd y rhyfel drosodd.
Some dogs can hear cars approaching from a great distance.	Gall rhai cŵn glywed ceir yn agosáu o bellter mawr.
Some types of fish are illegal to catch.	Mae rhai mathau o bysgod yn anghyfreithlon i'w dal.
They were an international band.	Roedden nhw'n fand rhyngwladol.
At the time it was bred from sheep.	Ar y pryd roedd yn cael ei fridio o ddefaid.
Her heart was still beating fast.	Roedd ei chalon yn dal i guro'n gyflym.
The chef laid the fish with a cloth.	Gosododd y cogydd y pysgodyn â lliain.
Laughter, and the world is laughing with you.	Chwerthin, ac mae'r byd yn chwerthin gyda chi.
After that, everything went fine.	Wedi hynny, aeth popeth yn iawn.
Satellite images had come from many countries.	Roedd delweddau lloeren wedi dod o lawer o wledydd.
This study will shed brighter light on this problem.	Bydd yr astudiaeth hon yn taflu goleuni mwy disglair ar y broblem hon.
The opposition won a majority in the last election.	Enillodd yr wrthblaid fwyafrif yn yr etholiad diwethaf.
The nation's currency is named after a queen.	Mae arian cyfred y genedl wedi'i enwi ar ôl brenhines.
Poor man's household clothes were not nearly as good.	Nid oedd dillad cartref dyn tlawd bron mor iawn.
The manager couldn't understand the problem.	Nid oedd y rheolwr yn gallu deall y broblem.
What does she want from us?	Beth mae hi eisiau gennym ni?
This farm produces olives twice a year.	Mae'r fferm hon yn cynhyrchu olewydd ddwywaith y flwyddyn.
Stable economic growth is expected to return this year.	Disgwylir i dwf economaidd sefydlog ddychwelyd eleni.
The tastiest bread should be made from wheat.	Dylid gwneud y bara mwyaf blasus o wenith.
The world has changed fast.	Mae'r byd wedi newid yn gyflym.
Bring the water to a boil.	Rhowch y dŵr i ferwi.
The snow was thick and heavy.	Roedd yr eira yn drwchus ac yn drwm.
I'm bored with this debate.	Rydw i wedi diflasu ar y ddadl hon.
Some of the homes were destroyed.	Dinistriwyd rhai o'r cartrefi.
Before she could respond, it was upon her.	Cyn iddi allu ymateb, roedd o arni.
She promised to fulfill her duties.	Addawodd gyflawni ei dyledswyddau.
We all make mistakes.	Rydyn ni i gyd yn gwneud camgymeriadau.
Fabric is sold per meter.	Mae ffabrig yn cael ei werthu fesul metr.
The castle's history is long and full of myths.	Mae hanes y castell yn hir ac yn llawn chwedlau.
The pictures that flashed before his eyes were blurry.	Roedd y lluniau a fflachiodd o flaen ei lygaid yn aneglur.
The poverty sweep pill is a wonder drug.	Mae'r bilsen ysgubo tlodi yn gyffur rhyfeddod.
The accident was blamed on drunk driving.	Cafodd y ddamwain ei beio ar feddw ​​a gyrru.
Temperatures are expected to rise.	Disgwylir i'r tymheredd esgyn.
More recently, the species has been protected.	Yn fwy diweddar, mae'r rhywogaeth wedi'i gwarchod.
A child needs special attention.	Mae angen sylw arbennig ar blentyn.
The court ruled in favor of the defendant.	Dyfarnodd y llys o blaid y diffynnydd.
No rain fell yesterday.	Ni ddisgynnodd unrhyw law ddoe.
Write a review on the restaurant's website.	Ysgrifennwch adolygiad ar wefan y bwyty.
He draws a small yellow flower, petal by petal.	Mae'n tynnu blodyn bach melyn, petal gan petal.
His dog had just woken up.	Roedd ei gi newydd ddeffro.
He doesn't like taking showers	Nid yw'n hoffi cymryd cawodydd
The gods were angry with the farmer.	Yr oedd y duwiau yn ddig wrth yr amaethwr.
There are also plenty of jobs in these fields.	Mae yna ddigonedd o swyddi yn y meysydd hyn hefyd.
His uniform was a blaze.	Roedd ei wisg yn wenfflam.
Populations experience a natural decline over time.	Mae poblogaethau'n profi dirywiad naturiol dros amser.
Don't fool yourself, my friend.	Paid â thwyllo dy hun, fy ffrind.
The artist recommends setting music in a foreign language.	Mae'r artist yn argymell gosod cerddoriaeth mewn iaith dramor.
Water vapor rises into the air to form a cloud.	Mae anwedd dŵr yn codi i'r awyr i ffurfio cwmwl.
To some extent, it has suppressed his emotions.	I ryw raddau, mae wedi atal ei emosiynau.
He lives a simple, monastic life.	Mae'n byw bywyd syml, mynachaidd.
Many people will not eat shark meat.	Ni fydd llawer o bobl yn bwyta cig siarc.
All visitors were searched.	Chwiliwyd pob ymwelydd.
Their eyes met, and he paused for a moment.	Cyfarfu eu llygaid, a daliodd am eiliad.
Write your name in the guest book.	Ysgrifennwch eich enw yn y llyfr gwestai.
She is widely regarded as a feminist icon.	Mae hi'n cael ei hystyried yn eang fel eicon ffeministaidd.
Sally found it easy to bake this cake.	Roedd Sally yn ei chael hi'n hawdd pobi'r gacen hon.
The remains of the mysterious object are still missing.	Mae gweddillion y gwrthrych dirgel ar goll o hyd.
A seasonal fruit, it is picked at flowering time.	Ffrwyth tymhorol, mae'n cael ei ddewis ar amser blodeuo.
The page is in perfect condition.	Mae'r dudalen mewn cyflwr perffaith.
He listens to the music and whispers quietly to himself.	Mae'n gwrando ar y gerddoriaeth ac yn sïo'n dawel iddo'i hun.
I noticed a lot of careless drivers on the road.	Sylwais ar lawer o yrwyr diofal ar y ffordd.
The young girl slipped out of her dress.	Llithrodd y ferch ifanc allan o'i ffrog.
This results in better combustion.	Mae hyn yn arwain at well hylosgi.
The new car is more reliable than the old one.	Mae'r car newydd yn fwy dibynadwy na'r hen un.
The driver slowly drove the car, calming down.	Gyrrodd y gyrrwr y car yn araf, gan dawelu.
The government seduces the people.	Mae'r llywodraeth yn hudo'r bobl.
And death was fasting at his feet.	Yr oedd affwys angau yn dylyfu wrth ei draed.
The chef scoured the pantry for ingredients.	Sgwriodd y cogydd y pantri am gynhwysion.
Was your train late?	Oedd eich trên yn hwyr?
Butter and whisk cream together in the pan.	Menyn a hufen chwyrlïo gyda'i gilydd yn y badell.
Business meetings are often short and to the point.	Mae cyfarfodydd busnes yn aml yn fyr ac i'r pwynt.
The old man laughed, hitting his knee.	Chwarddodd yr hen ddyn, gan daro ei ben-glin.
You will be there to greet them.	Byddwch chi yno i'w cyfarch.
A bus accident caused traffic chaos.	Achosodd damwain bws anhrefn traffig.
The departure of the trespassers triggered panic.	Sbardunodd ymadawiad y tresmaswyr banig.
Rainfall is a snow that falls in large chunks.	Eirlaw sy'n disgyn mewn talpiau mawr yw eirlaw.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	I ba le bynag yr aeth, cyfarchwyd ef ag amheuaeth.
Flowers bloomed along the path.	Tyfodd blodau ar hyd y llwybr.
He came into the home.	Daeth i mewn i'r cartref.
Simmer for half an hour.	Rhaid i'r saws fudferwi am hanner awr.
Information should come from many sources.	Dylai gwybodaeth ddeillio o lawer o ffynonellau.
This is a giant spider.	Pry cop mawr yw hwn.
Now open the book the recipe book.	Nawr, agorwch y llyfr y llyfr ryseitiau.
The fountain in the park is lit at night.	Mae'r ffynnon yn y parc yn cael ei goleuo yn y nos.
He finished this task, then ran outside.	Gorffennodd y dasg hon, yna rhedodd y tu allan.
More people are eating fish these days.	Mae mwy o bobl yn bwyta pysgod y dyddiau hyn.
The aircraft circled overhead.	Cylchodd yr awyren uwchben.
This dog is biting.	Mae'r ci hwn yn brathu.
Her clothes were so heavy that she could hardly walk.	Roedd ei dillad mor drwm fel mai prin y gallai gerdded.
They were successful businessmen.	Roeddent yn ddynion busnes llwyddiannus.
The senator was talking too much.	Roedd y seneddwr yn siarad gormod.
These people are very aware of climate change.	Mae'r bobl yma yn ymwybodol iawn o newid hinsawdd.
Our troops found a desert here.	Darganfu ein milwyr anialwch yma.
The scientist confirmed his theory.	Cadarnhaodd y gwyddonydd ei ddamcaniaeth.
The moon released an eerie blue light.	Rhyddhaodd y lleuad olau glasaidd iasol.
The river has been polluted for years.	Mae'r afon wedi bod yn llygredig ers blynyddoedd.
Her skin was fairly glowing.	Roedd ei chroen yn weddol ddisglair.
She's just started singing.	Mae hi newydd ddechrau canu.
I couldn't fall asleep last night.	Allwn i ddim syrthio i gysgu neithiwr.
No signs of trespassers were seen.	Ni welwyd unrhyw arwyddion o dresmaswyr.
A dog is a man's best friend.	Mae ci yn ffrind gorau i ddyn.
This road is patrolled daily.	Mae'r ffordd hon yn cael ei phatrolio bob dydd.
The views here were spectacular.	Roedd y golygfeydd yma yn ysblennydd.
I suspected she would refuse.	Roeddwn i'n amau ​​​​y byddai hi'n gwrthod.
Retailers compete on price and service.	Mae manwerthwyr yn cystadlu ar bris a gwasanaeth.
Buildings are decorated with ornamental decorations.	Mae adeiladau wedi'u haddurno ag addurniadau addurniadol.
The items were matched to their descriptions.	Cafodd yr eitemau eu paru â'u disgrifiadau.
Try to cut yourself off from outside influences.	Ceisiwch dorri eich hun oddi wrth ddylanwadau allanol.
The family was very upset.	Roedd y teulu wedi cynhyrfu'n fawr.
We never gossip about each other.	Nid ydym byth yn hel clecs am ein gilydd.
He spoke quietly and succinctly.	Siaradodd yn dawel ac yn gryno.
Time passed, and it only continued.	Aeth amser heibio, a pharhaodd yn unig.
There was an explosion at this factory today.	Bu ffrwydrad yn y ffatri hon heddiw.
This forest survived many natural disasters.	Goroesodd y goedwig hon lawer o drychinebau naturiol.
The emperor received the sword with apparent grace.	Derbyniodd yr ymerawdwr y cleddyf gyda gras ymddangosiadol.
The unfortunate woman began to laugh hysterically.	Dechreuodd y wraig anffodus chwerthin yn hysterig.
I was attracted to the insect world.	Cefais fy nenu i fyd y pryfed.
It's the ideal place for a weekend getaway.	Mae'n lle delfrydol ar gyfer gwyliau penwythnos.
She remained silent.	Arhosodd hi'n dawel.
The evil king had a wicked queen.	Roedd gan y brenin drwg frenhines ddrwg.
Each spring, small green tendrils creep from its root.	Bob gwanwyn, mae tendrils gwyrdd bach yn ymlusgo o'i wraidd.
Complex of villages.	Cymhleth o bentrefi.
Short, clear fish swim near the surface.	Mae pysgod byr, clir yn nofio ger yr wyneb.
The house was made of wood.	Roedd y tŷ wedi'i wneud o bren.
The elderly woman hopped into the kitchen.	Hoblodd y wraig oedrannus i'r gegin.
The landscape is beautiful.	Mae'r dirwedd yn brydferth.
Grease was measured in the smoke.	Mesurwyd saim yn y mwg.
The car accelerated away.	Cyflymodd y car i ffwrdd.
Gas pump assistants often wear uniforms.	Mae cynorthwywyr pwmp nwy yn aml yn gwisgo iwnifform.
Walk straight down the road.	Cerddwch yn syth i lawr y ffordd.
We climbed the mountain slowly.	Dringasom y mynydd yn araf.
The exact cause is still unknown.	Nid ydym yn gwybod yr union achos o hyd.
He spent months in seclusion.	Treuliodd fisoedd mewn neilltuaeth.
She was knitting a beautiful sweater.	Roedd hi'n gwau siwmper hardd.
Children must be taught to respect the property of others.	Rhaid addysgu plant i barchu eiddo pobl eraill.
The cardinal thought her heart was pure.	Credai'r cardinal fod ei braidd yn bur ei galon.
The cat had little cats and left them.	Roedd gan y gath gathod bach a gadawodd nhw.
His heart rate rises and falls rapidly.	Mae curiad ei galon yn codi ac yn disgyn yn gyflym.
He was injured in an accident.	Cafodd ei anafu mewn damwain.
He adjusted his traveling hat.	Addasodd ei het deithiol.
All the houses stand in close proximity to each other.	Mae'r tai i gyd yn sefyll yn agos at ei gilydd.
The soldiers stepped out into the street.	Camodd y milwyr allan i'r stryd.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Ymladdodd y milwyr yn ddewr, ond cawsant eu trechu.
This has a bright color.	Mae gan hwn liw llachar.
Earthquakes are one of the most devastating of natural disasters.	Mae daeargrynfeydd yn un o'r trychinebau naturiol mwyaf dinistriol.
The potatoes were weekly delicacies.	Roedd y tatws yn ddanteithion wythnosol.
He came to the house on horseback.	Daeth i'r tŷ ar gefn ceffyl.
The government is investigating whether corruption is to blame.	Mae'r llywodraeth yn ymchwilio ai llygredd sydd ar fai.
Who manages this broadcast?	Pwy sy'n rheoli'r darllediad hwn?
The pill improved his coldness in two days.	Fe wellodd y bilsen ei oerfel mewn dau ddiwrnod.
The photographs show the fate of many millions of men.	Mae'r ffotograffau'n dangos tynged miliynau lawer o ddynion.
The mother hurried to the kitchen.	Brysiodd y fam i'r gegin.
The student took notes off the table.	Cymerodd y myfyriwr nodiadau oddi ar y bwrdd.
The computer industry has completely transformed our lives.	Mae'r diwydiant cyfrifiaduron wedi trawsnewid ein bywydau yn llwyr.
He must have tried to remove the bear's paw.	Mae'n rhaid ei fod wedi ceisio tynnu pawen yr arth.
Boring conditions in refugee camps.	Amodau diflas mewn gwersylloedd ffoaduriaid.
Many birds migrate south in winter.	Mae llawer o adar yn mudo tua'r de yn y gaeaf.
Overflowing rivers threatened to destroy homes.	Roedd afonydd yn gorlifo yn bygwth dinistrio cartrefi.
Did you see that huge moon?	Welsoch chi'r lleuad anferth yna?
This bird will lead us to spies.	Bydd yr aderyn hwn yn ein harwain at ysbiwyr.
It leads to worse health.	Mae'n arwain at iechyd gwaeth.
He threw his head back and laughed.	Taflodd ei ben yn ôl a chwerthin.
His children's laughter echoed happily throughout the forest.	Roedd chwerthin ei blant yn atseinio'n hapus ledled y goedwig.
Its cover was of silver, covered with garnets and pearls.	Yr oedd ei gorchudd o arian, wedi ei orchuddio â garnetau a pherlau.
Huge number of fans.	Nifer enfawr o gefnogwyr.
The loud noise woke her up.	Deffrodd y sŵn uchel hi.
The helicopter's rotor complained loudly overhead.	Chwynodd rotor yr hofrennydd yn uchel uwchben.
Such suspicions have prompted concerns about sexual discrimination.	Mae amheuon o'r fath wedi ysgogi pryderon ynghylch gwahaniaethu rhywiol.
The bus driver's eyes were as blank as the windows.	Roedd llygaid gyrrwr y bws mor wag â'r ffenestri.
Sketch of butterfly.	Braslun o bili-pala.
They have changed the law to suit their own interests.	Maent wedi newid y gyfraith i weddu i'w diddordebau eu hunain.
So many mountains to choose from!	Cymaint o fynyddoedd i ddewis ohonynt!
The boy was excited to get involved in society.	Roedd y bachgen yn gyffrous i gymryd rhan yn y gymdeithas.
Find the balance.	Dod o hyd i'r balans.
Several teams will travel together.	Bydd sawl tîm yn teithio gyda'i gilydd.
He wants to get started.	Mae'n awyddus i ddechrau ar ei waith.
About half of the money was spent wastefully.	Gwariwyd tua hanner yr arian yn wastraffus.
Work slowly to make sure all the pieces are blended.	Gweithiwch yn araf i sicrhau bod yr holl ddarnau wedi'u cymysgu.
The fisherman built this home.	Adeiladodd y pysgotwr y cartref hwn.
Most of us are scared to do it.	Mae'r rhan fwyaf ohonom yn ofni ei wneud.
Today is a good day to start.	Mae heddiw yn ddiwrnod da i ddechrau.
True happiness is only possible when we work together.	Dim ond pan fyddwn ni'n gweithio gyda'n gilydd y mae gwir hapusrwydd yn bosibl.
Isolated violent acts continue to occur.	Mae gweithredoedd treisgar ynysig yn parhau i ddigwydd.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Mae ffrwythau a llysiau yn cael eu bwyta yma bob dydd.
It has a growing following.	Mae ganddo ddilyniant cynyddol.
The importance of water is underlined.	Mae pwysigrwydd dŵr yn cael ei danlinellu.
The panda became a symbol of conservation efforts.	Daeth y panda yn symbol o ymdrechion cadwraeth.
The bread is soft and tastes really nice.	Mae'r bara yn feddal ac yn blasu'n braf iawn.
Plumbers are in great demand in this area.	Mae galw mawr am blymwyr yn y maes hwn.
He is the one you should marry.	Ef yw'r un y dylech chi ei briodi.
There will be more forest fires	Bydd mwy o danau coedwig
He presented the bills for consideration.	Cyflwynodd y biliau i'w hystyried.
His gaze was lost in thought.	Roedd ei syllu ar goll mewn meddwl.
He's an intelligent boy.	Mae'n fachgen deallus.
This confidential report was never published.	Ni chyhoeddwyd yr adroddiad cyfrinachol hwn erioed.
No trees fell that day.	Ni chwympodd unrhyw goed y diwrnod hwnnw.
Many bird species are under threat of extinction.	Mae llawer o rywogaethau adar dan fygythiad difodiant.
The dynamic nature of commerce.	Natur ddeinamig masnach.
The pub reached capacity almost immediately.	Cyrhaeddodd y dafarn gapasiti bron ar unwaith.
Heavy clouds block out the sun.	Mae cymylau trwm yn cau'r haul allan.
This area is best known for gourmet food.	Mae'r ardal hon yn fwyaf adnabyddus am fwyd gourmet.
He kicked the can repeatedly.	Ciciodd y can dro ar ôl tro.
The neighbor gave her some old shoes.	Rhoddodd y gymydog hen esgidiau iddi.
It is in the final stages of construction.	Mae wedi cyrraedd cam olaf ei adeiladu.
A window was smashed.	Chwalwyd ffenestr.
These plants do not grow well in this climate.	Nid yw'r planhigion hyn yn tyfu'n dda yn yr hinsawdd hon.
Black clouds gathered on the horizon.	Ymgasglodd cymylau du ar y gorwel.
His knees began to shake.	Dechreuodd ei liniau ysgwyd.
A road building project was undertaken.	Cynhaliwyd prosiect adeiladu ffyrdd.
They planned their escape later that night.	Fe wnaethon nhw gynllunio eu dihangfa yn ddiweddarach y noson honno.
Cover the meat with foil.	Gorchuddiwch y cig gyda ffoil.
The veneer is very thin on some surfaces.	Mae'r argaen yn denau iawn ar rai arwynebau.
He recorded the serial numbers of all the coins found.	Cofnododd rifau cyfresol yr holl ddarnau arian a ddarganfuwyd.
Many hotels now have their own restaurants.	Erbyn hyn mae gan lawer o westai eu bwytai eu hunain.
The administration is implementing tighter passport controls.	Mae'r weinyddiaeth yn gweithredu rheolaethau llymach ar basbortau.
He was hoping for a pay rise from his manager.	Roedd yn gobeithio cael codiad cyflog gan ei reolwr.
A history of family turmoil left the man bitter.	Gadawodd hanes o helbul teuluol y dyn yn chwerw.
Its natural beauty was breathtaking.	Roedd ei harddwch naturiol yn syfrdanol.
Some departments are unable to cope with the influx of patients.	Ni all rhai adrannau ymdopi â'r mewnlifiad o gleifion.
Mineral and coal deposits are rapidly depleted in some countries.	Mae dyddodion mwynau a glo yn cael eu disbyddu'n gyflym mewn rhai gwledydd.
The bride sat in the garden, surrounded by flower beds.	Eisteddodd y briodferch yn yr ardd, wedi'i hamgylchynu gan welyau blodau.
A dangerous wind was blowing that night.	Roedd gwynt peryglus yn chwythu y noson honno.
Put the bottle down on the kitchen table.	Rhowch y botel i lawr ar fwrdd y gegin.
The wolf jumped from his hide.	Neidiodd y blaidd o'i guddfan.
The woolly bear changes color depending on the weather.	Mae'r arth wlanog yn newid lliw yn dibynnu ar y tywydd.
Completing a questionnaire is a simple process.	Mae llenwi holiadur yn broses syml.
A river flows through it.	Mae afon yn llifo trwyddo.
There is a road to that town.	Mae ffordd i'r dref honno.
A stampede almost happened.	Bu bron i stampede ddigwydd.
I returned four books to the library.	Dychwelais bedwar llyfr i'r llyfrgell.
Theater was extremely difficult for him.	Roedd theatr yn hynod o anodd iddo.
Refusing to accept defeat, the players fought on.	Gan wrthod derbyn trechu, ymladdodd y chwaraewyr ymlaen.
The rich got richer while the poor got poorer.	Aeth y cyfoethog yn gyfoethocach tra aeth y tlawd yn dlotach.
Volunteers worked at the park.	Roedd gwirfoddolwyr yn gweithio yn y parc.
An arm is more beautiful than a face.	Mae braich yn harddach nag wyneb.
My daughter was the one who disappeared.	Fy merch oedd yr un a ddiflannodd.
The manager position was temporary.	Swydd dros dro oedd swydd y rheolwr.
Good job, son.	Gwaith da, mab.
She was already late for work.	Roedd hi eisoes yn hwyr i'r gwaith.
Many investors lost a lot of money.	Collodd llawer o fuddsoddwyr lawer o arian.
We must make a concerted effort to promote peace.	Rhaid inni wneud ymdrech ar y cyd i hyrwyddo heddwch.
The circles are close together.	Mae'r cylchoedd yn agos at ei gilydd.
He is a loyal customer.	Mae'n gwsmer ffyddlon.
Your name is embroidered on the blouse.	Mae eich enw wedi'i frodio ar y blows.
He studied math in high school.	Astudiodd fathemateg yn yr ysgol uwchradd.
It would be sensible to drop the plan.	Y peth call fyddai gollwng y cynllun.
A dense fog has settled over the city.	Mae niwl trwchus wedi setlo dros y ddinas.
The entire peninsula is occupied by the army.	Mae'r fyddin yn meddiannu'r penrhyn cyfan.
The dog is chasing the squirrel.	Mae'r ci yn erlid y wiwer.
The modern era is said to be a nomadic one.	Dywedir bod y cyfnod modern yn un crwydrol.
Show me how you can tie a bow tie.	Dangoswch i mi sut y gallwch chi glymu tei bwa.
He takes pleasure in the company of his friends.	Mae'n cymryd pleser yng nghwmni ei ffrindiau.
The vinegar is acidic.	Mae'r finegr yn asidig.
The best place is in your safe.	Y lle gorau yw yn eich sêff.
The canal was dug by hand and supported by stilts.	Cloddiwyd y gamlas â llaw a'i chynnal gan stiltiau.
It's easy for burglars to avoid security.	Mae'n hawdd i ladron osgoi diogelwch.
His alcohol intake increased dramatically.	Cynyddodd ei gymeriant alcohol yn aruthrol.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Mae llawer o draddodiadau crefyddol yn dysgu bod bywyd yn sanctaidd.
Air pollution is widely recognized as a problem.	Cydnabyddir yn gyffredinol bod llygredd aer yn broblem.
They are masters of fraud.	Maent yn feistri ar dwyll.
She spoke in a nervous voice.	Siaradodd hi mewn llais nerfus.
Hope is a beautiful thing.	Mae gobaith yn beth hardd.
The politician wanted to stay in office.	Roedd y gwleidydd yn awyddus i aros yn ei swydd.
Doctors prescribe different drugs to different people.	Mae meddygon yn rhagnodi gwahanol gyffuriau i wahanol bobl.
This island was influenced by Florestea beliefs.	Dylanwadwyd ar yr ynys hon gan gredoau Florestea.
Many native tribes lived in this area.	Roedd llawer o lwythau brodorol yn byw yn yr ardal hon.
A democratic government must listen to its people.	Rhaid i lywodraeth ddemocrataidd wrando ar ei phobl.
The young prince had a reputation for recklessness.	Roedd gan y tywysog ifanc enw am fyrbwylltra.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Mae'r pysgod wedi'i ffrio â winwns a thomatos.
In this region people tend to dress conservatively.	Yn y rhanbarth hwn mae pobl yn tueddu i wisgo'n geidwadol.
His specialty is in bacterial genetics.	Mae ei arbenigedd mewn geneteg bacteriol.
The trench prevented it from flooding.	Roedd y ffos yn ei atal rhag llifogydd.
They were abusing their authority.	Roeddent yn cam-drin eu hawdurdod.
A walk along the river is lovely.	Mae taith gerdded ar hyd yr afon yn hyfryd.
May we go to the beach tomorrow?	Gawn ni fynd i'r traeth yfory?
Rid shelves made it difficult to choose anything.	Roedd silffoedd anniben yn ei gwneud hi'n anodd dewis unrhyw beth.
Invasive species cause irreparable damage to natural areas.	Mae rhywogaethau ymledol yn achosi difrod digyfnewid i ardaloedd naturiol.
The water gets colder the deeper you go.	Mae'r dŵr yn tyfu'n oerach y dyfnaf yr ewch.
The robbery was discovered two days later.	Darganfuwyd y lladrad ddeuddydd yn ddiweddarach.
She was wearing a long white dress.	Roedd hi'n gwisgo ffrog wen hir.
A schoolgirl stabbed another in the chest with a red knife.	Trywanodd plentyn ysgol un arall yn y frest gyda chyllell goch.
This medicine will help clear your sinuses.	Bydd y feddyginiaeth hon yn helpu i glirio'ch sinysau.
Ancient authors rarely used the device in contemporary novels.	Go brin y defnyddiai awduron hynafol y ddyfais mewn nofelau cyfoes.
Let us stay home and celebrate together.	Gadewch inni aros adref a dathlu gyda'n gilydd.
Someone or another child made this statement.	Gwnaeth rhyw un neu blentyn arall y gosodiad hwn.
Now, let's talk about grammar.	Nawr, gadewch i ni siarad am ramadeg.
They were carrying fire torches on their return.	Roeddent yn cario fflachlampau tân wrth ddychwelyd.
He walked as quietly as possible.	Cerddodd mor dawel â phosib.
They are fertile and green, these forests.	Maent yn ffrwythlon ac yn wyrdd, y coedwigoedd hyn.
This book explores topics such as the history of language.	Mae'r llyfr hwn yn archwilio pynciau fel hanes iaith.
At work, he always studied hard.	Yn y gwaith, roedd bob amser yn astudio'n galed.
The slow turn of the earth brought a new day.	Daeth tro araf y ddaear â diwrnod newydd.
John bent over to pick up a small stone.	Plygodd John i godi carreg fechan.
How are we going to cope?	Sut ydyn ni i ymdopi?
Sound travels in waves through the air around us.	Mae sain yn teithio mewn tonnau trwy'r awyr o'n cwmpas.
The witnesses' answers contradicted each other.	Roedd atebion y tystion yn gwrth-ddweud ei gilydd.
The elephants are fed large amounts of food.	Mae'r eliffantod yn cael eu bwydo llawer iawn o fwyd.
The stars were shining brightly in the dark night sky.	Roedd y sêr yn pefrio'n llachar yn awyr dywyll y nos.
It's normal to give children milk at bedtime.	Mae'n arferol rhoi llaeth i blant amser gwely.
Don't throw things away.	Peidiwch â thaflu pethau i ffwrdd.
Competitors were given a number of questions to answer.	Rhoddwyd nifer o gwestiynau i'r cystadleuwyr eu hateb.
This house is made of cheap wood.	Mae'r tŷ hwn wedi'i wneud o bren rhad.
He got up and brushed the dust off his clothes.	Cododd a brwsio'r llwch oddi ar ei ddillad.
A more important person is going to have to answer.	Mae rhywun pwysicach yn mynd i orfod ateb.
The accident victims were all high school students.	Roedd y dioddefwyr damweiniau i gyd yn fyfyrwyr ysgol uwchradd.
She often speaks out loud about emphasis.	Mae hi'n aml yn siarad yn uchel am bwyslais.
Buckle up, please.	Bwcl i fyny, os gwelwch yn dda.
A drop of water was splashed on the lens.	Cafodd diferyn o ddŵr ei dasgu ar y lens.
The employees worked day and night on the stock market.	Roedd y gweithwyr yn gweithio ddydd a nos ar y farchnad stoc.
It was so dark outside, we couldn't see anything.	Roedd hi mor dywyll y tu allan, doedden ni ddim yn gallu gweld dim.
It's easy to forget.	Mae'n hawdd anghofio.
Twenty people were killed.	Lladdwyd ugain o bobl.
The evil wizard stole my heart.	Fe wnaeth y dewin drwg ddwyn fy nghalon.
He waited for the tall man to arrive.	Arhosodd i'r dyn tal gyrraedd.
The politician defended his company's actions.	Roedd y gwleidydd yn amddiffyn gweithredoedd ei gwmni.
They sell clothes cheaply.	Maent yn gwerthu dillad yn rhad.
Father finds comfort in the wilderness.	Tad yn cael cysur yn yr anialwch.
The holidays are a busy time.	Mae'r gwyliau yn amser prysur.
The potatoes have become an important crop.	Mae'r tatws wedi dod yn gnwd pwysig.
She set the vegetables.	Gosododd hi'r llysiau.
They were addicted to risk.	Roeddent yn gaeth i risg.
There was a brief silence.	Bu tawelwch byr.
Their business expanded tremendously last year.	Ehangodd eu busnes yn aruthrol y llynedd.
The emperor quietly watched a procession by his army.	Gwyliodd yr ymerawdwr yn bwyllog orymdaith gan ei fyddin.
He was angry with me and left.	Roedd yn flin gyda mi a gadawodd.
You need a license to operate a motor vehicle.	Mae angen trwydded arnoch i weithredu cerbyd modur.
His parents lived in a hut.	Roedd ei rieni yn byw mewn cwt.
We don't seem to have enough wood.	Nid yw'n ymddangos bod gennym ddigon o bren.
Studies have attributed the trend to reduced drug enforcement.	Mae astudiaethau wedi priodoli'r duedd i lai o orfodi cyffuriau.
The soil is rich, producing many crops.	Mae'r pridd yn gyfoethog, yn cynhyrchu llawer o gnydau.
Remember to replenish your salt shaker.	Cofiwch ailgyflenwi'ch ysgydwr halen.
Use lots of flavorings to enhance the taste.	Defnyddiwch lawer o gyflasynnau i wella'r blas.
The murderer never said a word during interrogation.	Ni ddywedodd y llofrudd erioed air yn ystod yr holi.
The emperors ruled the country.	Yr ymerawdwyr oedd yn rheoli y wlad.
New technology has made our lives easier.	Mae technoleg newydd wedi gwneud ein bywydau yn haws.
The plane landed safely.	Glaniodd yr awyren yn ddiogel.
The landlord cracked the cement.	Craciodd y landlord y sment.
A good letter can be read with pleasure.	Gellir darllen llythyr da gyda phleser.
He was greatly disturbed by the lie.	Yr oedd y celwydd yn ei boeni yn fawr.
In the first year or two, there has been a lot of excitement.	Yn ystod y flwyddyn neu ddwy gyntaf, bu llawer o gyffro.
He sat down and pulled out a newspaper.	Eisteddodd i lawr a thynnu papur newydd allan.
The newspaper, which is edited by a large political party,	Mae'r papur newydd, sy'n cael ei olygu gan blaid wleidyddol fawr,
We usually use yellow onions in salads.	Rydym fel arfer yn defnyddio winwnsyn melyn mewn saladau.
She wants everyone to start living a healthier life.	Mae hi eisiau i bawb ddechrau byw bywyd iachach.
This area is known for its medicinal properties.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei nodweddion meddyginiaethol.
When someone is ambitious, he rises quickly through the ranks.	Pan fydd rhywun yn uchelgeisiol, mae'n codi'n gyflym trwy'r rhengoedd.
The boy was generally quiet and polite.	Roedd y bachgen ar y cyfan yn dawel ac yn gwrtais.
A group of soldiers guarded the castle.	Roedd grŵp o filwyr yn gwarchod y castell.
Raven flew past his window, whining noisily.	Hedfanodd cigfran heibio ei ffenest, gan fragu'n swnllyd.
Let's not tempt fate.	Peidiwn â themtio tynged.
Experts say that children deserve to go to school.	Dywed arbenigwyr fod plant yn haeddu mynd i'r ysgol.
He was quite merciless.	Yr oedd yn bur ddidrugaredd.
My parents work really hard.	Mae fy rhieni yn gweithio'n galed iawn.
Most men criticized her for her behavior.	Roedd y rhan fwyaf o ddynion yn ei beirniadu am ei hymddygiad.
Transport companies have begun to cut costs.	Mae cwmnïau trafnidiaeth wedi dechrau torri costau.
The poet wrote the best poetry of the nineteenth century.	Ysgrifennodd y bardd y farddoniaeth orau yn y bedwaredd ganrif ar bymtheg.
This building was built to house prisoners.	Codwyd yr adeilad hwn i gartrefu carcharorion.
When we met, she was gentle and shy.	Pan gwrddon ni, roedd hi'n dyner ac yn swil.
Traditional beats dominate here.	Mae curiadau traddodiadol yn dylanwadu yma.
A complex machine helped him do the job.	Roedd peiriant cymhleth yn ei helpu i wneud y gwaith.
Write a report on this situation.	Ysgrifennwch adroddiad am y sefyllfa hon.
Even doctors get days off.	Mae hyd yn oed meddygon yn cael diwrnodau i ffwrdd.
Children's records were very popular.	Roedd cofnodion plant yn boblogaidd iawn.
This soft drink is prepared for us.	Mae'r ddiod ysgafn hon wedi'i pharatoi ar ein cyfer.
The ceiling was painted completely green.	Roedd y nenfwd wedi'i beintio'n gyfan gwbl wyrdd.
I was born here.	Cefais fy ngeni yma.
She wants to describe the different tribes.	Mae hi'n awyddus i ddisgrifio'r gwahanol lwythau.
They both seemed equal.	Roedd y ddau yn ymddangos yn gyfartal.
The book is a classic composition of the period.	Mae'r llyfr yn gyfansoddiad clasurol o'r cyfnod.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Mae'r fynachlog hon yn enwog am ei phaentiadau teigr.
The light from the moon was almost bright.	Roedd y golau o'r lleuad bron yn llachar.
There's nothing quite like spending time with friends.	Does dim byd tebyg i dreulio amser gyda ffrindiau.
His mood darkened.	Tywyllodd ei hwyliau.
Magistrates expressed their disappointment at the violent protests.	Mynegodd yr ynadon eu siom ynghylch y protestiadau treisgar.
Butterscotch is my choice.	Butterscotch yw fy newis.
Citizens should be sentenced.	Dylai'r dinasyddion gael eu dedfrydu.
She seemed to smile.	Roedd hi'n ymddangos i wenu.
Violence is not uncommon here	Nid yw trais yn anghyffredin yma
The thief escaped before the police could move in.	Dihangodd y lleidr cyn y gallai’r heddlu symud i mewn.
It's time for the cabinet to take decisive action.	Mae'n hen bryd i'r cabinet gymryd camau pendant.
Hunting the elephant with great dexterity.	Hela'r eliffant gyda deheurwydd mawr.
The teacher stands at the table and writes things.	Mae'r athrawes yn sefyll wrth y bwrdd ac yn ysgrifennu pethau.
I'm amazed at how well it works.	Rwy'n synnu pa mor dda y mae'n gweithio.
Violent crime has been increasing in recent years.	Mae troseddau treisgar wedi bod ar gynnydd yn y blynyddoedd diwethaf.
Use a spatula to stir the cream.	Defnyddiwch sbatwla i droi'r hufen.
When competition is lacking, prices remain high.	Pan fo diffyg cystadleuaeth, mae prisiau'n parhau'n uchel.
She was carrying a bag.	Roedd hi'n cario bag.
The ashes were wet.	Roedd y lludw yn wlyb.
Allows you to build.	Mae'n caniatáu i chi adeiladu.
Most production plants use assembly lines.	Mae'r rhan fwyaf o weithfeydd cynhyrchu yn defnyddio llinellau cydosod.
She was the last civilian to die.	Hi oedd y sifil olaf i farw.
Mountain lions occupy this condition.	Llewod mynydd sy'n meddiannu'r cyflwr hwn.
The lion eats its prey raw.	Mae'r llew yn bwyta ei ysglyfaeth yn amrwd.
Birds and insects were common everywhere.	Roedd adar a phryfed yn gyffredin ym mhobman.
She sips her wine, reflecting on her fate.	Mae hi'n sipian ei gwin, synfyfyrio ar ei thynged.
These sentences are grammatically correct.	Mae'r brawddegau hyn yn ramadegol gywir.
The museum has a variety of interests.	Mae gan yr amgueddfa amrywiaeth o ddiddordebau.
Even small birds delay entry.	Mae hyd yn oed adar bach yn oedi cyn mynd i mewn.
John's mother was ecstatic.	Roedd mam John yn ecstatig.
You must apply the cream in soft circular movements.	Rhaid i chi gymhwyso'r hufen mewn symudiadau crwn meddal.
We did our best to fix the problem.	Gwnaethom ein gorau i ddatrys y broblem.
The trolley car ran along the rails.	Roedd y car troli yn rhedeg ar hyd y cledrau.
What made you sad?	Beth wnaeth i chi'n drist?
Fleeing the country, he fled to freedom.	Gan ffoi o'r wlad, ffodd i ryddid.
She was sure she could make a difference.	Roedd hi'n siŵr y gallai hi wneud gwahaniaeth.
The librarian loaned us two books.	Rhoddodd y llyfrgellydd ddau lyfr i ni ar fenthyg.
The fishermen beach their boats every spring.	Mae'r pysgotwyr yn traethu eu cychod bob gwanwyn.
The tired commuters were glad to have reached their destination.	Roedd y cymudwyr blinedig yn falch o fod wedi cyrraedd pen eu taith.
The building has a brick facade.	Mae gan yr adeilad ffasâd brics.
There has been little discussion.	Ychydig o drafod a fu.
The park is connected to a large shopping complex.	Mae'r parc wedi'i gysylltu â chyfadeilad siopa mawr.
Look closely at these pictures.	Edrychwch yn ofalus ar y lluniau hyn.
I'd like to try that recipe, he says grimly.	Fe hoffwn i drio’r rysáit yna, meddai’n grintachlyd.
The story was strangely compelling.	Roedd y stori yn rhyfedd o gymhellol.
They produce methane gas as part of their digestion process.	Maen nhw'n cynhyrchu nwy methan fel rhan o'u proses dreulio.
Avoid the beaches in town closest to the water.	Osgowch y traethau yn y dref sydd agosaf at y dŵr.
You don't expect me to pay that, do you?	Nid ydych yn disgwyl i mi dalu hynny, ydych chi?
The violets were in full bloom.	Roedd y fioledau yn eu blodau llawn.
A row boat waiting for them at the bank.	Cwch rhes yn aros amdanynt wrth y banc.
The kidnappers were devastated.	Roedd yr herwgipwyr yn dorcalonnus.
Demand for sugar has decreased.	Mae'r galw am siwgr wedi gostwng.
Adding salt to the table is rude.	Mae ychwanegu halen wrth y bwrdd yn anghwrtais.
The cauldron accelerated his step.	Cyflymodd y llanc crochan ei gam.
The farmer gave the names of all his animals.	Rhoddodd y ffermwr enwau ei holl anifeiliaid.
Water is a promising new source of energy.	Mae dŵr yn ffynhonnell ynni newydd addawol.
These birds are known for their vocal abilities.	Mae'r adar hyn yn adnabyddus am eu galluoedd lleisiol.
The messenger ran past the edge of town.	Rhedodd y negesydd heibio ymyl y dref.
The rules are very clear.	Mae'r rheolau yn glir iawn.
A verse was written about the misfortune.	Ysgrifennwyd pennill am yr anffawd.
At the top of the narrow hill stood the castle.	Ar ben y bryn cul safai'r castell.
They claim that artificial drugs can help fight pain.	Maen nhw'n honni y gall cyffuriau artiffisial helpu i frwydro yn erbyn poen.
The presidential gasket lay in the state.	Roedd y gasged arlywyddol yn gorwedd yn y wladwriaeth.
He beat the clothes with a sharp stick.	Curodd y dillad gyda ffon finiog.
The countryside was beautiful in the spring.	Roedd cefn gwlad yn brydferth yn y gwanwyn.
It would be better to train more often.	Byddai'n well hyfforddi'n amlach.
He has a nervous twinkle in his eye.	Mae'n dioddef plwc nerfus yn ei lygad.
A garden is a place of flowers.	Mae gardd yn lle o flodau.
Most wind turbines are made of steel.	Mae'r rhan fwyaf o dyrbinau gwynt wedi'u gwneud o ddur.
The bird is for sale at a local market.	Mae'r aderyn ar werth mewn marchnad leol.
She took the paper towel.	Cymerodd y tywel papur.
Dolphin populations are rapidly declining worldwide.	Mae poblogaethau dolffiniaid yn gostwng yn gyflym ledled y byd.
They were collecting water in a bucket.	Roedden nhw'n casglu dŵr mewn bwced.
A moist environment is good for plants.	Mae amgylchedd llaith yn dda i blanhigion.
The electricity company has installed a network of power lines.	Mae'r cwmni trydan wedi gosod rhwydwaith o linellau pŵer.
Sugars are found in fruits, vegetables and dairy products.	Mae siwgrau i'w cael mewn ffrwythau, llysiau a chynhyrchion llaeth.
Thieves were said to have demanded money.	Dywedwyd bod lladron wedi mynnu arian.
Use rich, delicate ingredients.	Defnyddiwch gynhwysion cyfoethog, cain.
She kept the baby quiet.	Cadwodd y babi yn dawel.
She attends meetings regularly.	Mae hi'n mynd i gyfarfodydd yn rheolaidd.
A number of studies have been conducted in this area.	Mae nifer o astudiaethau wedi'u cynnal yn y maes hwn.
Place in a large mixing bowl.	Rhowch mewn powlen gymysgu fawr.
The thieves could easily steal the car.	Roedd yn hawdd i'r lladron ddwyn y car.
Immerse my chills into the cold water.	Trochi fy golwythion i mewn i'r dŵr oer.
The room was dark.	Roedd yr ystafell yn dywyll.
She married the wrong man.	Priododd hi'r dyn anghywir.
They fought guerilla warfare.	Buont yn ymladd rhyfela gerila.
The taxi driver stopped suddenly.	Stopiodd y gyrrwr tacsi yn sydyn.
The driver spent two hours at the station.	Treuliodd y gyrrwr ddwy awr yn yr orsaf.
This house is empty.	Mae'r tŷ hwn yn wag.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Mae gwyddonwyr wedi darganfod rhywogaeth newydd o ddeinosor.
Don't you think we can ask for some help?	Onid ydych chi'n meddwl y gallwn ofyn rhywfaint o help?
The samba beat played on.	Chwaraeodd curiad samba ymlaen.
She is an exotic ocean fish doctor.	Mae hi'n feddyg pysgod cefnfor egsotig.
The question remains unanswered.	Erys y cwestiwn yn anatebol.
Don't use so much salt!	Peidiwch â defnyddio cymaint o halen!
Luc was caught up in the violence that followed.	Cafodd Luc ei ddal i fyny yn y trais a ddilynodd.
His appearance was consistent.	Roedd ei olwg yn gyson.
He shouted for help, but no one came.	Gwaeddodd am help, ond ni ddaeth neb.
They decided that global warming is happening.	Fe wnaethant benderfynu bod cynhesu byd-eang yn digwydd.
Moving on, he stamped hard on the accelerator.	Gan symud ymlaen, stampiodd yn galed ar y cyflymydd.
Path to renewal.	Llwybr i adnewyddu.
People cannot choose their family.	Ni all pobl ddewis eu teulu.
She noticed that she was holding something behind her back.	Sylwodd ei bod yn dal rhywbeth y tu ôl i'w chefn.
The lake was shining in the sun.	Roedd y llyn yn disgleirio yn yr haul.
Spring was a welcome escape from winter.	Roedd y gwanwyn yn ddihangfa groeso rhag y gaeaf.
He is a good golfer.	Mae'n golffiwr da.
See that you put the lid on properly.	Gweld eich bod chi'n rhoi'r caead ymlaen yn iawn.
A cunning old woman was brewing a mighty drink.	Roedd hen wraig gyfrwys yn bragu diod nerthol.
Things would become much more efficient.	Byddai pethau'n dod yn llawer mwy effeithlon.
We would like you to visit our factory.	Hoffem i chi ymweld â'n ffatri.
She gulped down a cup of tea.	Mae hi'n gulped i lawr paned o de.
The new road was two lane each way.	Roedd y ffordd newydd yn ddwy lôn bob ffordd.
At least she finally got the credit.	O leiaf cafodd hi'r clod o'r diwedd.
The vending machine was burglarized.	Byrglerwyd y peiriant gwerthu.
This talented athlete plays for the school team.	Mae'r athletwr dawnus hwn yn chwarae i dîm yr ysgol.
The bug moved slowly.	Symudodd y byg yn araf.
They must love their children.	Rhaid iddynt garu eu plant.
Let's play another game.	Gadewch i ni chwarae gêm arall.
For a long time the authority of the priests was not challenged.	Am amser maith ni heriwyd awdurdod yr offeiriaid.
The crowd rushed towards the door.	Rhuthrodd y dyrfa tua'r drws.
Many of his poems were published after his death.	Cyhoeddwyd llawer o'i gerddi ar ôl ei farwolaeth.
After many weeks, the crop was ready.	Ar ôl wythnosau lawer, roedd y cnwd yn barod.
It takes many years to learn to speak.	Mae'n cymryd blynyddoedd lawer i ddysgu siarad.
The landscape was a beautiful emerald greenery.	Roedd y dirwedd yn wyrddni emrallt hardd.
At this point, it's hard to predict.	Ar y pwynt hwn, mae'n anodd rhagweld.
The sea seems flat on this side.	Ymddengys fod y môr yn wastad yr ochr yma.
The news broke her gently.	Torrodd y newyddion iddi yn dyner.
A drop in blood pressure will improve blood flow.	Bydd gostyngiad mewn pwysedd gwaed yn gwella llif y gwaed.
The city beyond those mountains is vast.	Mae'r ddinas sydd y tu hwnt i'r mynyddoedd hynny yn helaeth.
This town is known for high quality metalworking.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am waith metel o ansawdd uchel.
This star burns brightly.	Mae'r seren hon yn llosgi'n llachar.
My daughter's birthday is next month.	Mae penblwydd fy merch y mis nesaf.
He opened the portal for the delivery man.	Agorodd y porth i'r dyn danfon.
The players paid close attention.	Talodd y chwaraewyr sylw manwl.
Please call back later if you have any questions.	Galwch yn ôl yn ddiweddarach os oes gennych unrhyw gwestiynau.
The pound was steadily rising against the dollar.	Roedd y bunt yn codi'n raddol yn erbyn y ddoler.
It rained heavily all afternoon.	Bu'n bwrw glaw yn drwm drwy'r prynhawn.
Such questions remain unresolved.	Mae cwestiynau o'r fath yn parhau i fod heb eu datrys.
He adjusted his blouse nervously.	Addasodd ei blows yn nerfus.
A knife was embedded in the body.	Roedd cyllell wedi'i fewnosod yn y corff.
The sunrise was still an hour or two away.	Roedd y codiad haul yn dal i fod awr neu ddwy i ffwrdd.
It was an extremely hot day.	Roedd yn ddiwrnod hynod o boeth.
Such robbers are not tolerated.	Ni oddefir y math yna o ladron.
Clean the fridge.	Glanhewch yr oergell.
She finally agreed.	Cytunodd hi o'r diwedd.
The yacht was inspected by a potential buyer.	Archwiliwyd y cwch hwylio gan ddarpar brynwr.
The king died without a will.	Bu farw'r brenin heb ewyllys.
Luxurious green vegetation covered both sides of the highway.	Roedd llystyfiant gwyrdd moethus yn gorchuddio dwy ochr y briffordd.
After nearly twenty years of hostility, the fighting was finally over.	Ar ôl bron i ugain mlynedd o elyniaeth, daeth yr ymladd i ben o'r diwedd.
Conditions are below average.	Mae'r amodau yn is na'r cyfartaledd.
She pursues her lips.	Mae hi'n mynd ar drywydd ei gwefusau.
A new police chief is cleaning up the city.	Mae pennaeth newydd yr heddlu yn glanhau'r ddinas.
Big lake.	Llyn mawr.
The child began to bang his head against the wall.	Dechreuodd y plentyn guro ei ben yn erbyn y wal.
She and her friend walked along the beach.	Cerddodd hi a'i ffrind ar hyd y traeth.
The remains were discarded.	Taflwyd y gweddillion.
People adapt their behavior to industrial life.	Mae pobl yn addasu eu hymddygiad i fywyd diwydiannol.
Using the music stand, hold the book.	Gan ddefnyddio'r stondin gerddoriaeth, daliwch y llyfr.
Drips of water cascaded down his body.	Roedd defnynnau dŵr yn rhaeadru i lawr ei gorff.
She stared at nothing, startled.	Roedd hi'n syllu ar ddim byd, wedi dychryn.
Take an hour for lunch.	Cymerwch awr i ginio.
Such fake plants are difficult to detect.	Mae'n anodd canfod planhigion ffug o'r fath.
The article states that the country is suffering from extreme corruption.	Dywed yr erthygl fod y wlad yn dioddef o lygredd eithafol.
Animals can sense danger.	Gall anifeiliaid synhwyro perygl.
The wind and waves will return soon.	Bydd y gwynt a'r tonnau'n dychwelyd yn fuan.
As a result, fewer trees are being planted.	O ganlyniad, mae llai o goed yn cael eu plannu.
He landed heavily on the ground.	Glaniodd yn drwm ar y ddaear.
He responded politely but offered no further information.	Ymatebodd yn gwrtais ond ni chynigiodd unrhyw wybodaeth bellach.
Remember to keep your rescuers updated on your progress.	Cofiwch roi'r wybodaeth ddiweddaraf i'ch achubwyr am eich cynnydd.
He worked briefly as a soda jerk.	Bu'n gweithio'n fyr fel jerk soda.
She was as charming as her mother.	Roedd hi mor swynol â'i mam.
The security officer was very friendly.	Roedd y swyddog diogelwch yn gyfeillgar iawn.
We'll have more to talk about tomorrow.	Bydd gennym ni fwy i siarad amdano yfory.
No store accepts credit cards, so bring plenty of cash.	Nid oes unrhyw siop yn derbyn cardiau credyd, felly dewch â digon o arian parod.
The rain prevented us from mowing the lawn yesterday.	Fe wnaeth y glaw ein rhwystro rhag torri'r lawnt ddoe.
The phone rings.	Mae'r ffôn yn canu.
It irritates me when students talk during the lecture!	Mae'n fy nghythruddo pan fydd myfyrwyr yn siarad yn ystod y ddarlith!
The desert is dry all year.	Mae'r anialwch yn sych drwy'r flwyddyn.
Jill, a whiskey maker, has distilled her own brand.	Mae Jill, sy'n gwneud wisgi, wedi distyllu ei brand ei hun.
The many male birds on the branch	Y gwryw adar lu ar y gangen
The children play in the garden, which is in bloom.	Mae'r plant yn chwarae yn yr ardd, sydd wedi blodeuo.
The procession quickly dispersed.	Gwasgarodd yr orymdaith yn gyflym.
The packages are delivered by air.	Mae'r pecynnau'n cael eu danfon mewn awyren.
The lake was deep.	Roedd y llyn yn ddwfn.
Quiet hobbies include knitting and drawing.	Mae hobïau tawel yn cynnwys gwau a darlunio.
He collected an impressive number of points in this game.	Casglodd nifer drawiadol o bwyntiau yn y gêm hon.
Most clinics are staffed.	Mae'r rhan fwyaf o glinigau yn brin o staff.
The athlete's agent signed her.	Llofnododd asiant yr athletwr hi.
The elders decision is final.	Mae penderfyniad yr henuriaid yn derfynol.
I feel the conversation has run its course.	Teimlaf fod y sgwrs wedi rhedeg ei chwrs.
Spoon the spoons together, tinkling like the bells of the wind.	Clencian y llwyau at ei gilydd, gan tincian fel clychau’r gwynt.
It is often used in pharmaceuticals.	Fe'i defnyddir yn aml mewn fferyllol.
A bridge connects that island with the city.	Mae pont yn cysylltu'r ynys honno â'r ddinas.
His property included a large house and a farm.	Ymhlith ei eiddo yr oedd ty mawr a fferm.
The local club got together to discuss the problem.	Ymgasglodd y clwb lleol i drafod y broblem.
Thousands of tourists visit this city every year.	Mae miloedd o dwristiaid yn ymweld â'r ddinas hon bob blwyddyn.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Mae'r diwydiant glo yn darparu swyddi i filoedd o weithwyr.
The schoolgirls sang on stage.	Roedd y merched ysgol yn canu ar y llwyfan.
The rule was too strict.	Roedd y rheol yn rhy llym.
He was one of the multitude.	Yr oedd yn un o'r dyrfa.
He is now assisting with the tasks.	Mae bellach yn rhoi cymorth gyda'r tasgau.
Pork and eggs, served with toast and coffee.	Cig moch ac wyau, wedi'u gweini â thost a choffi.
The man had a bare head.	Roedd gan y dyn ben moel.
Our study showed that.	Dangosodd ein hastudiaeth hynny.
Think before you speak.	Meddyliwch cyn siarad.
Thirty percent of these deaths are attributable to heart disease.	Mae tri deg y cant o'r marwolaethau hyn i'w priodoli i glefyd y galon.
A sprinkle of mint	Sbrigyn o fintys
The hour was late, as was the waiter.	Yr oedd yr awr yn hwyr, ac felly hefyd y gweinydd.
The troops took positions behind the barricades.	Cymerodd y milwyr swyddi y tu ôl i'r barricades.
The tropical storm caused widespread flooding.	Achosodd y storm drofannol lifogydd eang.
Make sure you allow plenty of drying time.	Sicrhewch eich bod yn caniatáu digon o amser sychu.
The government took back control.	Cymerodd y llywodraeth reolaeth yn ôl.
When did they last go swimming?	Pryd oedden nhw wedi mynd i nofio ddiwethaf?
How easy is it to get a university degree?	Pa mor hawdd yw hi i ennill gradd prifysgol?
Our short tour of the city is over.	Mae ein taith fer o amgylch y ddinas drosodd.
Every cell in the body can produce insulin.	Gall pob cell yn y corff gynhyrchu inswlin.
That's about as dangerous as it gets.	Mae hynny mor beryglus ag y mae'n ei gael.
We give you parking tickets!	Rydyn ni'n rhoi tocynnau parcio!
This market is located by the river.	Mae'r farchnad hon wedi'i lleoli ger yr afon.
Neighbors are expected to attend.	Mae disgwyl i'r cymdogion fod yn bresennol.
All he wanted was for things to be peaceful.	Y cyfan yr oedd ei eisiau oedd i bethau fod yn heddychlon.
Take a deep breath before smoking.	Anadlu'r dynion yn ddwfn cyn ysmygu.
He tripped across the room.	Roedd yn baglu ar draws yr ystafell.
We have to leave for the airport.	Rhaid inni adael am y maes awyr.
The phone is often used as a reliable communication tool.	Defnyddir y ffôn yn aml fel offeryn cyfathrebu dibynadwy.
Thermal radiation is light energy.	Egni golau yw ymbelydredd thermol.
Many animals hibernate in winter.	Mae llawer o anifeiliaid yn gaeafgysgu yn y gaeaf.
Nature is breathtaking.	Mae natur yn syfrdanol.
The birds flew in flocks overhead.	Roedd yr adar yn hedfan mewn heidiau uwchben.
The dog's intelligence was astounding.	Roedd deallusrwydd y ci yn rhyfeddol.
No one predicted the onset of riots.	Nid oedd neb wedi rhagweld dyfodiad terfysgoedd.
The bridge spans the river.	Mae'r bont yn ymestyn dros yr afon.
A lawyer is a person who protects clients in court.	Mae cyfreithiwr yn berson sy'n amddiffyn cleientiaid yn y llys.
John, my nephew, is a weak swimmer.	Mae John, fy nai, yn nofiwr gwan.
The apple did not appear to have any seeds.	Nid oedd yn ymddangos bod gan yr afal unrhyw hadau.
People now have more leisure time than they used to.	Mae gan bobl fwy o amser hamdden nawr nag oedden nhw'n arfer ei wneud.
However, the trees also need sunshine to grow.	Fodd bynnag, mae angen heulwen ar y coed hefyd er mwyn iddynt dyfu.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Credir yn eang na all estrys hedfan.
Our class received a great performance bonus.	Derbyniodd ein dosbarth fonws perfformiad gwych.
Slowly, she pressed the cigarettes into the ashtray.	Yn araf, gwasgodd hi'r sigaréts yn y blwch llwch.
She waited anxiously for the bus.	Roedd hi'n aros yn aflonydd am y bws.
Random numbers are used to create secure passwords.	Defnyddir rhifau ar hap i greu cyfrineiriau diogel.
So we have to charge an extra attractor.	Felly mae'n rhaid i ni godi tâl ar denner ychwanegol.
The taste is delicious.	Mae'r blas yn flasus.
Classical music is popular in many countries.	Mae cerddoriaeth glasurol yn boblogaidd mewn llawer o wledydd.
The thief went into the bank and shot the cashier	Aeth y lleidr i mewn i'r banc a saethu'r ariannwr
His son had a penchant for collecting comic books.	Roedd gan ei fab benchant am gasglu llyfrau comig.
The old woman prepares potas.	Mae'r hen wraig yn paratoi potas.
He works hard every day.	Mae'n gweithio'n galed bob dydd.
Remove the lid from the container.	Tynnwch y caead o'r cynhwysydd.
The informant claimed that foul play was part of this.	Honnodd yr hysbysydd fod chwarae budr yn rhan o hyn.
There are thousands of species in the world.	Mae miloedd o rywogaethau yn y byd.
Good luck!	Pob lwc!
The paintings depict scenes of everyday life.	Mae'r paentiadau yn darlunio golygfeydd o fywyd bob dydd.
The wind was blowing strongly.	Roedd y gwynt yn chwythu'n gryf.
Air pollution can affect children's health.	Gall llygredd aer effeithio ar iechyd plant.
The theme of the poem was life.	Thema'r gerdd oedd bywyd.
Modern buildings surround the winding road.	Mae adeiladau modern yn amgylchynu'r ffordd droellog.
He decided to stop for a break.	Penderfynodd stopio am seibiant.
That's when our problems started.	Dyna pryd y dechreuodd ein problemau.
The summers are nice and cold with a few showers.	Mae'r hafau'n braf ac yn oer gydag ambell gawod.
The bread was made from flour.	O flawd y gwnaed y bara.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Sicrhewch fod y feddyginiaeth hon yn cael ei storio mewn lle tywyll.
The noise was so loud, he couldn't think.	Roedd y sŵn mor uchel, ni allai feddwl.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Eglurwch fanteision y dechnoleg goleuo newydd hon.
An airplane flies overhead.	Mae awyren yn hedfan uwchben.
After so many years, both have got older.	Ar ôl cymaint o flynyddoedd, mae'r ddau wedi heneiddio.
The sequence ends with a question mark.	Mae'r dilyniant yn gorffen gyda marc cwestiwn.
The children interrupted going to the beach.	Ymbiliodd y plant ar fynd i'r traeth.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Mae ffa coffi yn tyfu ar ffrwythau coch mawr o'r enw ceirios coffi.
Love of my brother won the race.	Cariad fy mrawd enillodd y ras.
Bay rays gliding over the water.	Pelydrau bae yn gleidio uwchben y dŵr.
Our train arrived at seven.	Cyrhaeddodd ein trên am saith.
Population pressures are accelerating pollution problems.	Mae pwysau poblogaeth yn cyflymu problemau llygredd.
The city is completely clean.	Mae'r ddinas yn hollol lân.
Over a million people signed the petition.	Arwyddodd dros filiwn o bobl y ddeiseb.
Guests sat at long tables, surrounded by bamboo.	Roedd gwesteion yn eistedd ar fyrddau hir, wedi'u hamgylchynu gan bambŵ.
Pure water is colorless and tasteless.	Mae dŵr pur yn ddi-liw ac yn ddi-flas.
She cuts shapes from the clay.	Mae hi'n torri siapiau o'r clai.
The water is crazy.	Mae'r dŵr yn wallgof.
Police activity on city streets is sparse.	Mae gweithgarwch yr heddlu ar strydoedd y ddinas yn brin.
The fox is disguised as a squirrel.	Mae'r llwynog wedi'i guddio fel gwiwer.
The blue bow was carefully tied around the pack.	Roedd y bwa glas wedi'i glymu'n ofalus o amgylch y pecyn.
The cliffs were covered with snow.	Gorchuddiwyd y clogwyni ag eira.
He was walking slowly, carefully.	Roedd yn cerdded yn araf, yn ofalus.
He suffers from depression.	Mae'n dioddef o iselder.
It was his twenty-first birthday.	Hwn oedd ei ben-blwydd yn ugain oed.
This winter is very cold.	Mae'r gaeaf hwn yn oer iawn.
He took one step towards the weeping woman.	Cymerodd un cam tuag at y wraig wylofain.
Little birds were flying around their heads.	Roedd adar bach yn hedfan o gwmpas eu pennau.
The village square was a hive of activity.	Roedd sgwâr y pentref yn fwrlwm o weithgarwch.
She crouches low and watches them.	Mae hi'n cwrcwd isel ac yn gwylio nhw.
The cooking pot was still smoldering.	Roedd y pot coginio yn dal i fudlosgi.
The hurricane struck at eight o'clock.	Tarodd y corwynt am wyth o'r gloch.
Steak was a rarity.	Roedd stêc yn rhywbeth prin.
The star athlete is rumored to have fallen in love.	Mae sôn bod yr athletwr seren wedi cwympo mewn cariad.
Three missing women sat in conversation.	Eisteddodd tair o ferched ar goll mewn sgwrs.
All his family had to flee.	Bu'n rhaid i'w holl deulu ffoi.
Tom is as busy as he was last year.	Mae Tom mor brysur ag yr oedd y llynedd.
The ship is sailing at dawn.	Mae'r llong yn hwylio gyda'r wawr.
Calculate the price carefully.	Cyfrifwch y pris yn ofalus.
Creationism is not very popular in this country.	Nid yw creadigaeth yn boblogaidd iawn yn y wlad hon.
The odds were in our favor.	Yr oedd yr ods o'n plaid.
He has worked as a clown all his life.	Mae wedi gweithio fel clown ar hyd ei oes.
At first glance it seemed boring and uninteresting.	Ar yr olwg gyntaf roedd yn ymddangos yn ddiflas ac anniddorol.
The bedroom had walls painted blue.	Roedd gan yr ystafell wely waliau wedi'u paentio'n las.
The dessert was delicious.	Roedd y pwdin yn flasus.
The country made its mark in the information technology industry.	Gwnaeth y wlad ei marc yn y diwydiant technoleg gwybodaeth.
A local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
The party was noisy.	Roedd y parti yn swnllyd.
They are trying to make improvements in the city.	Maen nhw'n ceisio gwneud gwelliannau yn y ddinas.
There is a constant flow of water.	Mae llif cyson o ddŵr.
He lost a valuable toy.	Collodd degan gwerthfawr.
The things worth doing are often difficult to perform.	Mae'r pethau sy'n werth eu gwneud yn aml yn anodd eu perfformio.
At present, the sun has set.	Ar hyn o bryd, mae'r haul wedi machlud.
They are still running away from me.	Maen nhw'n dal i redeg i ffwrdd oddi wrthyf.
The magician summoned all his magical powers.	Galwodd y dewin am ei holl bwerau hudol.
We can extrapolate from this pattern.	Gallwn allosod o'r patrwm hwn.
I have set up a production company.	Rwyf wedi sefydlu cwmni cynhyrchu.
To apprehend him, the police need evidence.	Er mwyn ei ddal, mae angen tystiolaeth ar yr heddlu.
The villagers witnessed the bear's presence.	Roedd y pentrefwyr yn dyst i bresenoldeb yr arth.
He admires her for her strength and courage.	Mae'n ei hedmygu am ei chryfder a'i dewrder.
So the company decided to acquire new resources.	Felly penderfynodd y cwmni gaffael adnoddau newydd.
Although well known for its poetry, this province also produces wine.	Er ei bod yn adnabyddus am ei barddoniaeth, mae'r dalaith hon hefyd yn cynhyrchu gwin.
Homework is hard.	Mae'r gwaith cartref yn galed.
She lit a candle.	Cyneuodd hi gannwyll.
He placed no emphasis on his private life.	Ni roddodd unrhyw bwyslais ar ei fywyd preifat.
She uses a pencil with the eraser in place.	Mae hi'n defnyddio pensil gyda'r rhwbiwr yn ei le.
Many people were in hospital.	Roedd llawer o bobl yn yr ysbyty.
For society to change, we must change.	Er mwyn i gymdeithas newid, rhaid inni newid.
The rich have too much money.	Mae gan y cyfoethog ormod o arian.
Policy makers around the world are trying to curb emissions.	Mae llunwyr polisi ledled y byd yn ceisio ffrwyno allyriadau.
A call was made to weapons.	Rhoddwyd galwad i arfau.
There is a great deal of weaving and sewing going on here.	Mae llawer iawn o wehyddu a gwnïo yn mynd ymlaen yma.
The clash ended in a draw.	Daeth y gwrthdaro i ben mewn gêm gyfartal.
You should contact someone immediately.	Dylech gysylltu â rhywun ar unwaith.
Gone Your Computer?	Wedi darfod eich cyfrifiadur?
Tough, but achievable.	Camp anodd, ond cyraeddadwy.
He was announced as the winner.	Cyhoeddwyd ef yn enillydd.
The plumber left and returned a few minutes later.	Gadawodd y plymwr a dychwelyd ychydig funudau'n ddiweddarach.
Just before she disappears, she mutters something.	Ychydig cyn iddi ddiflannu, mae hi'n mwmian rhywbeth.
People need to eat to live.	Mae angen i bobl fwyta i fyw.
A couple with four children moved to the city.	Symudodd cwpl gyda phedwar o blant i'r ddinas.
The wash had dried by nightfall.	Yr oedd y golchiad wedi sychu erbyn y nos.
Erosion changes the nature of beaches.	Mae erydiad yn newid natur traethau.
The palace is located on a hill.	Mae'r palas wedi'i leoli ar fryn.
The cook was very particular about cleanliness.	Roedd y cogydd yn arbennig iawn am lanweithdra.
Real snakes were placed in the museum.	Rhoddwyd nadroedd go iawn yn yr amgueddfa.
Half of the participants in this study were women.	Roedd hanner y cyfranogwyr yn yr astudiaeth hon yn fenywod.
His company only sells the best.	Dim ond y gorau y mae ei gwmni yn ei werthu.
John needed to lie to his housemates.	Roedd angen i John ddweud celwydd wrth ei gyd-letywyr.
In fact, it's blasphemous.	Mewn gwirionedd, mae'n gableddus.
They were bored with their miserable routine.	Roeddent wedi diflasu ar eu trefn ddiflas.
His arguments were often ridiculous.	Roedd ei ddadleuon yn aml yn chwerthinllyd.
His friend called him a "good boy".	Galwodd ei ffrind ef yn "fachgen da".
Fuel prices continued to rise.	Parhaodd prisiau tanwydd i godi.
The young girl fled in tears.	Ffodd y ferch ifanc mewn dagrau.
There was a big fuss when the foreigners arrived.	Bu ffwdan mawr pan gyrhaeddodd y tramorwyr.
All kinds of creatures live in this jungle.	Mae pob math o greaduriaid yn byw yn y jyngl hwn.
Remember they are just examples.	Cofiwch mai enghreifftiau yn unig ydyn nhw.
A blood borne pathogen is often difficult to detect.	Mae pathogen a gludir yn y gwaed yn aml yn anodd ei ganfod.
The soldier was talking on the phone.	Roedd y milwr yn siarad ar y ffôn.
The children were hopping away happily.	Roedd y plant yn hercian i ffwrdd yn hapus.
She was forced to work harder than ever.	Gorfodwyd hi i weithio'n galetach nag erioed.
That idea proved impractical.	Profodd y syniad hwnnw yn anymarferol.
People have been lost at sea.	Mae pobl wedi cael eu colli ar y môr.
It was a terrible accident.	Roedd yn ddamwain ofnadwy.
The legislators are seeking a constitutional amendment.	Mae'r deddfwyr yn ceisio gwelliant cyfansoddiadol.
The most beautiful women in the world live here.	Mae merched harddaf y byd yn byw yma.
They spoke in quiet tones.	Siaradent mewn tonau tawel.
They exchanged stories that were all very different.	Fe wnaethon nhw gyfnewid straeon a oedd pob un yn dra gwahanol.
All of our students have completed the course.	Mae pob un o’n myfyrwyr wedi cwblhau’r cwrs.
The baby slept quietly.	Cysgodd y babi yn dawel.
Some animals began to exchange skins.	Dechreuodd rhai anifeiliaid gyfnewid crwyn.
Time can heal every wound.	Gall amser wella pob clwyf.
Be careful not to overcook the bananas.	Byddwch yn ofalus i beidio â gorgoginio'r bananas.
The search revealed nothing out of the ordinary.	Ni ddatgelodd y chwiliad unrhyw beth allan o'r cyffredin.
This country will soon be a powerful nation.	Bydd y wlad hon yn genedl bwerus yn fuan.
Milk can be heated to produce curd.	Gellir cynhesu llaeth i gynhyrchu ceuled.
Look, everyone, over there.	Edrychwch, bawb, draw acw.
We go to school in the morning.	Rydyn ni'n mynd i'r ysgol yn y bore.
The rumor of his infidelity began to circulate.	Dechreuodd y si am ei anffyddlondeb gylchredeg.
The sun is in the sky.	Mae'r haul i'w weld yn yr awyr.
Have fun!	Cael hwyl!
He drank his juice in two large lumps.	Yfodd ei sudd mewn dau gulp mawr.
What are the five key principles of genetics?	Beth yw pum egwyddor allweddol geneteg?
Shout if a store clerk smiles at you.	Gwaeddwch os bydd clerc siop yn gwenu arnoch chi.
Opinion on the validity of the measure was varied.	Amrywiwyd y farn ar ddilysrwydd y mesur.
The quality of her imagination was investigated.	Ymchwiliwyd i ansawdd ei dychymyg.
A group of students climbed a nearby hill.	Dringodd grŵp o fyfyrwyr allt cyfagos.
We should end this practice.	Dylem ddod â’r arfer hwn i ben.
Some argue for screening all immigrants.	Mae rhai yn dadlau o blaid sgrinio pob mewnfudwr.
I wish you all the best.	Rwy'n dymuno'r gorau i chi i gyd.
The fish jumped out of the water.	Neidiodd y pysgod allan o'r dwr.
This industry suffers from a severe shortage of skilled workers.	Mae'r diwydiant hwn yn dioddef o brinder difrifol o weithwyr medrus.
The old woman carefully removed the lid.	Tynnodd yr hen wraig y caead yn ofalus.
We should respect our parents.	Dylem barchu ein rhieni.
Televisions are clearly visible through the window.	Mae setiau teledu i'w gweld yn glir drwy'r ffenestr.
Although it is dangerous, people swim in the sea.	Er ei fod yn beryglus, mae pobl yn nofio yn y môr.
Try not to shout.	Ceisiwch beidio â gweiddi.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Ni ddylai menyw feichiog godi gwrthrychau trwm.
Severe floods destroyed homes.	Dinistriodd llifogydd difrifol gartrefi.
Some experts believe that global warming is natural.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod cynhesu byd-eang yn naturiol.
There is a large bed in the upstairs studio apartment.	Mae gwely mawr yn y fflat stiwdio i fyny'r grisiau.
Therefore, it is a valuable resource.	Felly, mae’n adnodd gwerthfawr.
His gaze whirled around the shop.	Roedd ei syllu yn gwibio o gwmpas y siop.
My garden looks beautiful in the rain.	Mae fy ngardd yn edrych yn hyfryd yn y glaw.
Provide food, shelter and clothing for the poor.	Darparwch fwyd, lloches a dillad i'r tlodion.
The report suggests that the two countries should cooperate.	Mae'r adroddiad yn awgrymu y dylai'r ddwy wlad gydweithredu.
Wind, rain and hail were all present.	Roedd gwynt, glaw a chenllysg i gyd yn bresennol.
The crowd was silent.	Distawodd y dyrfa.
She couldn't have been more beautiful.	Ni allai hi fod wedi bod yn fwy prydferth.
This house is old.	Mae'r tŷ hwn yn hen.
Wash your hands before setting off.	Golchwch eich dwylo cyn cychwyn.
The recent news of the redundancies came as a shock.	Daeth y newyddion diweddar am y diswyddiadau fel sioc.
The volcano erupted violently.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd yn dreisgar.
He noticed how the older boy was moving his fingers.	Sylwodd fel yr oedd y bachgen hŷn yn symud ei fysedd.
The wind fluttered her hair.	Mae'r gwynt fluttered ei gwallt.
The birds were singing outside my window.	Roedd yr adar yn canu tu allan i'm ffenest.
Call an ambulance.	Ffoniwch ambiwlans.
He had silver hooks and parts.	Roedd ganddo fachau arian a rhannau.
The nucleus has fewer particles than an atom.	Mae gan y niwclews lai o ronynnau nag atom.
The rich should pay taxes.	Dylai'r cyfoethog dalu trethi.
He was hostile to the natives.	Yr oedd yn elyniaethus i'r brodorion.
They have recently begun reading growth charts.	Maent wedi dechrau darllen siartiau twf yn ddiweddar.
Here are some tips for the walk.	Dyma rai awgrymiadau ar gyfer y daith gerdded.
He placed red carnation on the coffin.	Gosododd gnawdoliaeth goch ar yr arch.
Children were being looked after.	Roedd plant yn cael eu rhoi mewn gofal.
The farm soon became known for its delicious chicken.	Yn fuan daeth y fferm yn adnabyddus am ei chyw iâr blasus.
The palace grounds were large and lush.	Yr oedd tiroedd y palas yn fawr a gwyrddlas.
Joseph accused of treason by his brothers.	Joseph yn cael ei gyhuddo o frad gan ei frodyr.
This path leads into the village.	Mae'r llwybr hwn yn arwain i'r pentref.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Mae diwylliant yr Eidal yn gyfoethog mewn traddodiad, celf a cherddoriaeth.
Years went by, and it's not yet clear.	Aeth blynyddoedd heibio, ac nid yw'n glir eto.
Here we can make comparisons.	Yma, gallwn wneud cymariaethau.
The cemetery was made of sandstone.	Roedd y fynwent wedi'i gwneud o dywodfaen.
Villagers developed irrigation systems.	Datblygodd pentrefwyr systemau dyfrhau.
After the deadline, work will begin in earnest.	Ar ôl y dyddiad cau, bydd y gwaith yn dechrau o ddifrif.
More women are gaining influence in large industries.	Mae mwy o fenywod yn cael dylanwad mewn diwydiannau mawr.
The plastic bag broke down, dropping trash across the road.	Torrodd y bag plastig, gan ollwng sbwriel ar draws y ffordd.
He continues to live abroad.	Mae'n parhau i fyw dramor.
Their neighbors came to visit.	Daeth eu cymdogion i ymweld.
He wanted to marry her.	Roedd eisiau ei phriodi.
I'll be honest with my story.	Byddaf yn onest gyda fy stori.
The fridge is full of all kinds of food.	Mae'r oergell yn llawn bwyd o bob math.
He sat beside him, staring down into the fire.	Eisteddodd wrth ei ymyl, gan syllu'n ddigalon i'r tân.
In order to pass quickly, a car needs a great engine.	Er mwyn pasio'n gyflym, mae angen injan wych ar gar.
However, there is still much to do.	Fodd bynnag, mae llawer i'w wneud o hyd.
This hotel is known for its cuisine.	Mae'r gwesty hwn yn adnabyddus am ei fwyd.
She has a caustic tongue.	Mae ganddi dafod costig.
He asked for coffee every afternoon.	Gofynnodd am goffi bob prynhawn.
This is the cheaper brand.	Dyma'r brand rhatach.
The ocean floor is rich in resources.	Mae llawr y cefnfor yn gyfoethog o adnoddau.
The young prince lived alone.	Roedd y tywysog ifanc yn byw ar ei ben ei hun.
A nurse will examine your condition.	Bydd nyrs yn archwilio eich cyflwr.
You asked the teacher a question once.	Gofynasoch gwestiwn i'r athro unwaith.
My wrench is loose.	Mae fy wrench yn rhydd.
Experts are concerned.	Mae arbenigwyr yn bryderus.
If you remember the show, you remember it.	Os ydych chi'n cofio'r sioe, rydych chi'n ei gofio.
Consider using a disposable thermometer.	Ystyriwch ddefnyddio thermomedr tafladwy.
The living room is full of furniture.	Mae'r ystafell fyw yn orlawn o ddodrefn.
The clock says five minutes to twelve.	Mae'r cloc yn dweud pum munud i ddeuddeg.
He climbed aboard.	Dringodd ar y bwrdd.
He performs two rituals a day.	Mae'n perfformio dwy ddefod y dydd.
He left the city to live in the country.	Gadawodd y ddinas i fyw yn y wlad.
The root has many branches underground.	Mae gan y gwreiddyn lawer o ganghennau o dan y ddaear.
However, these reefs support a variety of marine life.	Serch hynny, mae'r creigresi hyn yn cynnal amrywiaeth o fywyd morol.
Ten thousand of her citizens marched with her.	Gorymdeithiodd deng mil o'i dinasyddion gyda hi.
The power of a word	Grym gair
And yet he laid his head upon her shoulder.	Ac eto gosododd ei ben ar ei hysgwydd.
The mysterious object was found in the trees.	Canfuwyd y gwrthrych dirgel yn y coed.
The hurricane caused considerable damage.	Achosodd y corwynt gryn ddifrod.
There are entire villages dedicated to producing this delicacy.	Mae yna bentrefi cyfan sy'n ymroddedig i gynhyrchu'r danteithfwyd hwn.
Before the war, there was little industry.	Cyn y rhyfel, nid oedd fawr ddim diwydiant.
Potatoes were a staple.	Roedd tatws yn stwffwl.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Mae olew a gasoline hefyd yn bresennol mewn tanwyddau ffosil.
My dog ​​is a playful creature.	Mae fy nghi yn greadur chwareus.
People flee in fear for their lives.	Mae pobl yn ffoi rhag ofn am eu bywydau.
We need to know the circumstances of his death.	Mae angen inni wybod amgylchiadau ei farwolaeth.
The document has been sent to you by email.	Mae'r ddogfen wedi'i hanfon atoch trwy e-bost.
We were living in utter poverty.	Roeddem yn byw mewn tlodi llwyr.
Form groups of four.	Ffurfiwch grwpiau o bedwar.
The local temple was built centuries ago.	Adeiladwyd y deml leol ganrifoedd yn ôl.
The technicians could diagnose the problem quickly.	Gallai'r technegwyr wneud diagnosis o'r broblem yn gyflym.
The royal family is so unpopular.	Mae'r teulu brenhinol mor amhoblogaidd.
The parade lasted for more than three hours.	Parhaodd yr orymdaith am fwy na thair awr.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
That should be more than enough.	Dylai hynny fod yn fwy na digon.
The manager announced plans to expand the business.	Cyhoeddodd y rheolwr gynlluniau i ehangu'r busnes.
We should explore the idea of ​​a domestic gas supply.	Dylem archwilio'r syniad o gyflenwad nwy domestig.
During the past year, the proportion of volunteers has decreased.	Yn ystod y flwyddyn ddiwethaf, gostyngodd cyfran y gwirfoddolwyr.
Businessmen were asked to cut prices.	Gofynnwyd i ddynion busnes dorri prisiau.
A building is a structure intended for shelter or residence.	Mae adeilad yn strwythur a fwriedir ar gyfer lloches neu drigfan.
The error is due to this faulty router.	Mae'r gwall oherwydd y llwybrydd diffygiol hwn.
He has only just returned from the country.	Nid yw ond newydd ddychwelyd o'r wlad.
The experience of the elderly was very much ignored.	Anwybyddwyd profiad yr henoed yn fawr iawn.
Are any of these answers correct?	A yw unrhyw un o'r atebion hyn yn gywir?
She stared hard at the animals.	Roedd hi'n syllu'n galed ar yr anifeiliaid.
The book had been good.	Roedd y llyfr wedi bod yn dda.
The islanders understand the importance of conservation.	Mae'r ynyswyr yn deall pwysigrwydd cadwraeth.
That family is poor.	Mae'r teulu hwnnw'n dlawd.
The population is young and growing.	Mae'r boblogaeth yn ifanc ac yn tyfu.
They kept arguing with each other.	Roeddent yn parhau i ddadlau â'i gilydd.
Delegates debated the law for some time.	Bu y cynadleddwyr yn dadleu ar y gyfraith am beth amser.
The beauty pageant woman is supposed to be beautiful.	Mae'r fenyw pasiant harddwch i fod i fod yn hardd.
They couldn't find their way back home.	Nid oeddent yn gallu dod o hyd i'w ffordd yn ôl adref.
Democracy is still a work in progress.	Mae democratiaeth yn dal i fod yn waith ar y gweill.
He poured the wine on the table.	Arllwysodd y gwin ar y bwrdd.
He disconnected his guitar, carefully tuned the strings.	Datgysylltodd ei gitâr, gan diwnio'r tannau'n ofalus.
This little girl is eight years old.	Mae'r ferch fach hon yn wyth oed.
I flipped through a book of family photos.	Fe wnes i fflipio trwy lyfr o luniau teulu.
First, crush the peanuts by beating them in a food processor.	Yn gyntaf, malu'r cnau daear trwy eu curo mewn prosesydd bwyd.
The earthquake left many victims without shelter	Gadawodd y daeargryn lawer o ddioddefwyr heb gysgod
The baby was believed to be safe.	Credwyd bod y baban yn ddiogel.
The man with a big yellow dog.	Y dyn â chi mawr melyn.
The pilots scattered dozens of flashes.	Gwasgarodd y peilotiaid ddwsinau o fflachiadau.
They recently shot a dog.	Maent yn saethu ci yn ddiweddar.
The challenge seemed far too great.	Roedd yr her yn ymddangos yn llawer rhy fawr.
He raised his eyebrows and sneered.	Cododd ei aeliau a sneered.
One could admire their efforts.	Gallai un edmygu eu hymdrechion.
To breathe life into the poor.	I anadlu bywyd i'r tlawd.
The ant sank its bandages into the soft cheese.	Suddodd y morgrugyn ei fandibles i'r caws meddal.
His concepts, drawings, and theories are deeply flawed.	Mae ei gysyniadau, ei luniadau, a'i ddamcaniaethau yn ddiffygiol iawn.
Small granules of sugar were used to sweeten the tea.	Defnyddiwyd gronynnau bach o siwgr i felysu'r te.
The mansion was destroyed by a hurricane.	Cafodd y plasty ei ddinistrio gan gorwynt.
They can no longer fly, but they can run pretty fast.	Ni allant hedfan mwyach, ond gallant redeg yn eithaf cyflym.
Protests erupted throughout the day.	Ffrwydrodd protestiadau trwy gydol y dydd.
A brave fighter, he suffered serious injuries in the attack.	Yn ymladdwr dewr, cafodd anafiadau difrifol yn yr ymosodiad.
The retailer sells a wide range of electrical goods.	Mae'r adwerthwr yn gwerthu ystod eang o nwyddau trydanol.
This is to stop the train?	Mae hyn i atal y trên?
Salt added flavor to the boiled potatoes.	Roedd halen yn ychwanegu blas at y tatws wedi'u berwi.
This shop sells fabric only.	Mae'r siop hon yn gwerthu ffabrig yn unig.
When will this road be paved?	Pryd fydd y ffordd hon yn cael ei phalmantu?
Three years ago, he was found lying unconscious.	Dair blynedd yn ôl, fe'i canfuwyd yn gorwedd yn anymwybodol.
The sun comes out of the darkness.	Daw'r haul allan o'r tywyllwch.
These steps will help you succeed in life.	Bydd y camau hyn yn eich helpu i lwyddo mewn bywyd.
The engine broke down.	Torrodd yr injan i lawr.
The population of this island is in decline.	Mae poblogaeth yr ynys hon ar drai.
The birthday gift opened.	Agorodd yr anrheg penblwydd.
These nappies can be machine washed.	Gellir golchi'r clytiau hyn â pheiriant.
The people, he said, were starving.	Roedd y bobl, meddai, yn newynu.
Let's go swimming by the river.	Gadewch i ni fynd i nofio wrth yr afon.
Often they will follow the monkeys.	Yn aml byddant yn dilyn y mwncïod.
Riding a motorcycle can be quite dangerous.	Gall teithio ar feic modur fod yn eithaf peryglus.
In ancient times, people burned wood for heat.	Yn yr hen amser, byddai pobl yn llosgi coed ar gyfer gwres.
The result of the election was in doubt.	Roedd amheuaeth ynghylch canlyniad yr etholiad.
The young man escaped from prison and ran.	Dihangodd y dyn ifanc o'r carchar a rhedeg.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	Cafwyd hyd i filoedd o ddoleri mewn arian parod yn ei fag.
The turnip star remained white.	Arhosodd seren y maip yn wyn.
The atmosphere inside the store is humid.	Mae'r awyrgylch y tu mewn i'r siop yn llaith.
It is believed that music can relieve the vicious beast.	Credir y gall cerddoriaeth leddfu'r bwystfil milain.
She ate two slices of pie.	Bwytodd hi ddwy dafell o bastai.
They haven't taken off their hats.	Nid ydynt wedi tynnu eu hetiau.
Families break up by decree.	Mae teuluoedd yn torri i fyny trwy archddyfarniad.
There is no sugar in his bowl.	Does dim siwgr yn ei bowlen.
Price increases have negatively impacted sales.	Mae cynnydd mewn prisiau wedi effeithio'n negyddol ar werthiannau.
William served with distinction.	Gwasanaethodd William gyda rhagoriaeth.
She presses on the feather, making it flouncy.	Mae hi'n pwyso ar y bluen, gan ei gwneud yn flouncy.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Roedd y pecyn yn cynnwys cant tri deg o gwcis.
Water is an essential part of life.	Mae dŵr yn rhan hanfodol o fywyd.
The company expects to book a loss this year.	Mae'r cwmni'n disgwyl archebu colled eleni.
Chrysanthemums are planted on the power lines.	Mae Chrysanthemums wedi'u plannu ar y llinellau pŵer.
A cube is a triangular solid.	Mae ciwb yn solid trionglog.
Last year, characterized by rampant inflation.	Y llynedd, nodweddu gan chwyddiant rhemp.
The hen lay on the warm ground.	Gorweddodd yr iâr ar y tir cynnes.
It sits on the ocean floor.	Mae'n eistedd ar wely'r cefnfor.
Dogs can be trained to find lost children.	Gellir hyfforddi cŵn i ddod o hyd i blant coll.
Many of the dancers wore masks.	Roedd llawer o'r dawnswyr yn gwisgo masgiau.
Not everyone understood the phenomenon.	Nid oedd pawb yn deall y ffenomen.
She emptied the cabinets on the floor.	Gwagiodd y cypyrddau ar y llawr.
I agree to meet my dad.	Rwy'n cytuno i gwrdd â fy nhad.
These books are rubbish.	Mae'r llyfrau hyn yn sbwriel.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Mae sorbitol yn alcohol siwgr.
I no longer suffer from arthritis.	Nid wyf bellach yn dioddef o gwynegon.
An icy wind touched her face.	Cyffyrddodd gwynt rhewllyd â'i hwyneb.
The vegetables were bought by the farmer.	Prynwyd y llysiau gan y ffermwr.
The paint had flaked in places.	Roedd y paent wedi fflawio mewn mannau.
Use fresh tablespoons of cooking fat.	Defnyddiwch lwy fwrdd ffres o fraster coginio.
The fish swam desperately through the muddy river.	Nofiodd y pysgod yn swrth drwy'r afon fwdlyd.
This plaster is so thick it is opaque.	Mae'r plastr hwn mor drwchus, mae'n afloyw.
This business is considered a risky business.	Ystyrir bod y busnes hwn yn un peryglus.
There have been few references to the war in recent years.	Prin oedd y cyfeiriadau at y rhyfel yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The disgraced politician is currently in prison.	Mae'r gwleidydd gwarthus yn y carchar ar hyn o bryd.
Indian food still uses ghee.	Mae bwyd Indiaidd yn dal i ddefnyddio ghee.
The village was supported by a gentle ridge of hills.	Cefnogwyd y pentref gan gefnen ysgafn o fryniau.
The farm roads are in terrible condition.	Mae ffyrdd y fferm mewn cyflwr ofnadwy.
After the hunt the police officer arrested the thief.	Ar ôl yr helfa arestiodd yr heddwas y lleidr.
All buildings on the land are painted white.	Mae'r holl adeiladau ar y tir wedi'u paentio'n wyn.
The landscape is breathtaking.	Mae'r dirwedd yn syfrdanol o ddiffrwyth.
The support beams may need replacing.	Efallai y bydd angen ailosod y trawstiau cynnal.
The family was traumatized by the experience.	Cafodd y teulu eu trawmateiddio gan y profiad.
Allow the car to cool at this point.	Gadewch i'r car oeri ar y pwynt hwn.
The hedge is covered with white flowers in spring.	Mae'r gwrych wedi'i orchuddio â blodau gwyn yn y gwanwyn.
Replacing the worn carpet will be expensive.	Bydd ailosod y carped treuliedig yn ddrud.
Please stop talking to me.	Plis stopiwch siarad â mi.
The competition was intense this year.	Roedd y gystadleuaeth yn frwd eleni.
Only a handful of agencies work in this field.	Dim ond llond llaw o asiantaethau sy'n gweithio yn y maes hwn.
Elected officials have little power.	Ychydig o rym sydd gan swyddogion etholedig.
His hobby is to make glass decorations.	Ei hobi yw gwneud addurniadau gwydr.
They failed to reach the final.	Methodd nhw gyrraedd y rownd derfynol.
I take full responsibility for the mistake.	Rwy’n cymryd cyfrifoldeb llawn am y camgymeriad.
A broken pipe had flooded the kitchen.	Roedd pibell wedi torri wedi boddi'r gegin.
The legislature is dominated by conservatives.	Mae'r ddeddfwrfa yn cael ei dominyddu gan geidwadwyr.
People talked about these animals in silent rumors.	Siaradodd pobl am yr anifeiliaid hyn mewn sibrydion tawel.
This house was once the venue for many happy events.	Roedd y tŷ hwn unwaith yn lleoliad i lawer o ddigwyddiadau hapus.
This city has many tourist attractions.	Mae gan y ddinas hon lawer o atyniadau twristiaeth.
She was chewing slowly and thoughtfully.	Roedd hi'n cnoi yn araf ac yn feddylgar.
I think fate has brought us together today.	Rwy'n meddwl bod tynged wedi dod â ni at ein gilydd heddiw.
Pay for your reservation at the restaurant.	Talu am eich archeb yn y bwyty.
Nice place to raise the toddlers.	Lle da i fagu'r plantos.
He found the glass half empty.	Daeth o hyd i'r gwydr yn hanner gwag.
That's a tall order.	Mae hynny'n drefn uchel.
The injured child is critically ill.	Mae'r plentyn sydd wedi'i anafu yn ddifrifol wael.
The president admitted he was defeated.	Cyfaddefodd y llywydd ei fod wedi ei drechu.
He claimed credit for inventing the light bulb.	Hawliodd glod am ddyfeisio'r bwlb golau.
We are in trouble.	Rydyn ni mewn trafferth.
The wolf tilted his head slightly.	Gogwyddodd y blaidd ei ben ychydig.
It's easy to see that this language is difficult.	Mae'n hawdd gweld bod yr iaith hon yn anodd.
She especially liked green apples.	Roedd hi'n arbennig o hoff o afalau gwyrdd.
The mail was being vandalized into the street.	Roedd y post yn cael ei chwydu i'r stryd.
A stream runs through this park.	Mae nant yn rhedeg trwy'r parc hwn.
The mice eat the bread crumbs.	Mae'r llygod yn bwyta'r briwsion bara.
Leslie and her mother board the bus.	Mae Leslie a'i mam yn mynd ar y bws.
He became the victim of a terrible accident.	Daeth yn ddioddefwr damwain ofnadwy.
She never listened to his wife's advice.	Ni wrandawodd hi erioed ar gyngor ei wraig.
The test showed she had high fever.	Dangosodd y prawf fod ganddi dwymyn uchel.
Coal ash is produced when coal is burned.	Cynhyrchir lludw glo pan losgir glo.
They were enchanted by western legends.	Cawsant eu swyno gan chwedlau o'r gorllewin.
The little boy crying for crumbs had been removed.	Roedd y bachgen bach oedd yn crio am friwsion wedi cael ei dynnu.
The industry was in decline.	Roedd y diwydiant yn dirywio.
The unemployment rate remained stable last year.	Arhosodd y gyfradd ddiweithdra yn sefydlog y llynedd.
It's tall, dark and handsome.	Mae'n dal, yn dywyll ac yn olygus.
He had the wisdom to listen to my father's advice.	Roedd ganddo'r doethineb i wrando ar gyngor fy nhad.
The poll indicated a landslide victory.	Roedd yr arolwg barn yn dynodi buddugoliaeth dirlithriad.
This dish has a unique flavor.	Mae gan y pryd hwn flas unigryw.
Several days passed, however, without any progress.	Aeth sawl diwrnod heibio, fodd bynnag, heb unrhyw gynnydd.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Mae swyddi traddodiadol yn cael eu disodli fwyfwy gan dechnolegau newydd.
You can catch your bus in five minutes.	Gallwch ddal eich bws mewn pum munud.
Farewell to your dying wife.	Ffarwelio â'ch gwraig sy'n marw.
Admit that the money doesn't belong to you.	Cyfaddef nad yw'r arian yn perthyn i chi.
The environment, he said, is in danger.	Mae'r amgylchedd, meddai, mewn perygl.
English is one of the top three languages.	Saesneg yw un o'r tair iaith orau.
Some people seek healing for this illness.	Mae rhai pobl yn ceisio iachâd ar gyfer y salwch hwn.
Fish eggs are nutritious.	Mae wyau pysgod yn faethlon.
Some residents have experienced food and water shortages.	Mae rhai trigolion wedi profi prinder bwyd a dŵr.
She often forgets to perform household chores.	Mae hi'n aml yn anghofio perfformio tasgau cartref.
The prime minister planned to tour the province.	Roedd y prif weinidog yn bwriadu mynd ar daith o amgylch y dalaith.
A leather sofa offers more comfort.	Mae soffa ledr yn cynnig mwy o gysur.
More people flocked to the countryside as income rose.	Heidiodd mwy o bobl i gefn gwlad wrth i incwm godi.
Pests are gradually being eradicated.	Mae plâu yn cael eu dileu yn raddol.
I'm trying to find a house.	Rwy'n ceisio dod o hyd i dŷ.
The vote also reflected a growing economy.	Roedd y bleidlais hefyd yn adlewyrchu economi sy'n tyfu.
The child cried as her mother left.	Gwaeddodd y plentyn wrth i'w mam adael.
The farmer held his chicken as he cut it open.	Daliodd y ffermwr ei iâr wrth iddo ei thorri ar agor.
Keep swimming.	Daliwch ati i nofio.
A good cook ventured into untapped territory.	Anturiodd cogydd da i diriogaeth heb ei phrofi.
Drink the glass of icy water.	Yfodd y gwydraid o ddŵr rhewllyd.
We use fish for protein.	Rydym yn defnyddio pysgod ar gyfer protein.
All other water has long been evaporated.	Mae'r holl ddŵr arall wedi anweddu ers amser maith.
The conquistadors are remembered for their cruelty.	Mae'r conquistadors yn cael eu cofio am eu creulondeb.
True love surpasses all others.	Mae gwir gariad yn rhagori ar bawb arall.
We decided to paint the walls of the room.	Fe benderfynon ni beintio waliau'r ystafell.
The stories are really exciting.	Mae'r straeon yn gyffrous iawn.
Completing a college degree takes four years of study.	Mae cwblhau gradd coleg yn cymryd pedair blynedd o astudio.
He was dancing with the birds.	Roedd yn dawnsio gyda'r adar.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Cyfrifodd y gwyddonydd taflwybrau'r sêr.
An intense feeling of anger swept over her.	Roedd teimlad dwys o ddicter yn ysgubo drosti.
The vice president's speech was poorly received.	Cafodd araith yr is-lywydd dderbyniad gwael.
Use a tool to plow the field.	Defnyddiwch declyn i aredig y cae.
It was a bold move.	Roedd yn symudiad beiddgar.
Do not use bleach.	Peidiwch â defnyddio cannydd.
As a young child, he enjoyed climbing trees.	Yn blentyn ifanc, roedd yn mwynhau dringo coed.
I used strawberries to enhance the flavor of the cake.	Defnyddiais fefus i wella blas y gacen.
The bed was quite comfortable.	Roedd y gwely yn eithaf cyfforddus.
A few minutes walk south	Ychydig funudau o gerdded i'r de
She cried.	Hi a lefodd.
She smells his scent now.	Mae hi'n arogli ei arogl yn awr.
His doctor advised him to take more exercise.	Cynghorodd ei feddyg ef i wneud mwy o ymarfer corff.
Water is everywhere.	Mae dŵr ym mhobman.
These animals are unusually large.	Mae'r anifeiliaid hyn yn anarferol o fawr.
However, some women still covered their heads.	Fodd bynnag, roedd rhai merched yn dal i orchuddio eu pennau.
I remember the experience clearly to this day.	Cofiaf y profiad yn glir hyd heddiw.
This garden is a peaceful place.	Mae'r ardd hon yn lle heddychlon.
Jesus led the way, and his disciples followed.	Goleuodd Iesu y ffordd, a dilynodd ei ddisgyblion.
She walked by his side.	Cerddodd hi wrth ei ochr.
We are not as familiar with the car, so beware.	Nid ydym mor gyfarwydd â'r car, felly byddwch yn ofalus.
Chimpanzees are a good model for people.	Mae'r tsimpansïaid yn fodel da i bobl.
An ambulance drove slowly past.	Gyrrodd ambiwlans yn araf heibio.
A midlife crisis is a life crisis.	Mae argyfwng canol oes yn argyfwng bywyd.
The mural was painted in bold brush strokes.	Paentiwyd y murlun mewn strociau brwsh trwm.
The town is plagued by youth crime.	Mae'r dref wedi'i phlagio gan droseddau ieuenctid.
The battle continued for a month.	Parhaodd y frwydr am fis.
He replaced it with a rubber ball.	Gosododd bêl rwber yn ei le.
The overnight supervisor checked all employees.	Gwiriodd y goruchwyliwr dros nos bob gweithiwr.
She is good at maths.	Mae hi'n dda mewn mathemateg.
This river will eventually dry up.	Bydd yr afon hon yn sychu yn y pen draw.
He carried his lunch bucket to work.	Cariodd ei bwced cinio i'r gwaith.
The climate is pleasant during the summer.	Mae'r hinsawdd yn ddymunol yn ystod yr haf.
He made the porridge and then sat down to eat.	Gwnaeth yr uwd ac yna eisteddodd i fwyta.
He was wearing a suit and tie.	Roedd yn gwisgo siwt a thei.
In this region, many pedestrians disappeared.	Yn y rhanbarth hwn, diflannodd llawer o gerddwyr.
She is accepted by her friends because of who she is.	Mae'n cael ei derbyn gan ei ffrindiau oherwydd pwy yw hi.
He eventually agreed.	Cytunodd yn y diwedd.
It's not worth our time.	Nid yw'n werth ein hamser.
She considered his arguments carefully.	Ystyriodd hi ei ddadleuon yn ofalus.
The soup was thickened with corn starch.	Roedd y cawl wedi'i dewychu â starts corn.
He paused to look around.	Oedodd i edrych o gwmpas.
Their daughter was two years younger.	Yr oedd eu merch yn iau o ddwy flynedd.
Wow, you're absolutely wonderful!	Waw, rydych chi'n hollol wych!
She heads a prestigious university.	Mae hi'n bennaeth ar brifysgol fawreddog.
Go and wash your hands.	Ewch i olchi eich dwylo.
He was unhappy there.	Roedd yn anhapus yno.
Bronze is the bone of his face.	Efydd yw esgyrn ei wyneb.
You need two cups of milk.	Mae angen dau gwpan o laeth.
You can control technology for good and bad.	Gallwch reoli technoleg er da a drwg.
One thing leads to another.	Mae un peth yn arwain at un arall.
He plans to join the navy next year.	Mae'n bwriadu ymuno â'r llynges y flwyddyn nesaf.
These traps are not meant to be filled.	Nid yw'r trapiau hyn i fod i gael eu llenwi.
I was confused by parts of his profile.	Roedd rhannau o'i broffil wedi fy nrysu.
The bull swam by kicking a dog.	Nofiodd y tarw trwy cachu ci.
Birds fly south for the winter.	Mae adar yn hedfan tua'r de am y gaeaf.
Gold doubles are very rare.	Mae dwblau aur yn brin iawn.
The soldier was short in stature.	Roedd y milwr yn fyr ei statws.
Fred got to the fire at the first attempt.	Cyrhaeddodd Fred y tân ar y cynnig cyntaf.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Trodd y lindysyn yn bili-pala hardd.
The prince arrived the next day.	Cyrhaeddodd y tywysog drannoeth.
A lot has changed in these twenty years.	Mae llawer wedi newid yn yr ugain mlynedd hyn.
Desert storms are sometimes violent.	Mae stormydd anialwch weithiau'n dreisgar.
You can book a hotel room online or over the phone.	Gallwch gadw ystafell mewn gwesty ar-lein neu dros y ffôn.
Create light and massage it thoroughly.	Creu golau a'i dylino'n drylwyr.
Time passed slowly that afternoon.	Aeth amser heibio yn araf y prynhawn hwnnw.
The train is not articulated.	Nid yw'r trên yn gymalog.
He is best known for his abstract paintings.	Mae'n adnabyddus am ei baentiadau haniaethol.
The coffee shop is on the left.	Mae'r siop goffi ar y chwith.
A blog post that claims to explain magic tricks.	Post blog sy'n honni ei fod yn esbonio triciau hud.
They stood there, motionless, staring.	Maent yn sefyll yno, motionless, syllu.
Many cars were sold last month.	Cafodd llawer o geir eu gwerthu fis diwethaf.
All the lights are still on.	Mae'r goleuadau i gyd ymlaen o hyd.
The coffee machine beeped as the water solenoid opened.	Bu'r peiriant coffi yn bîp wrth i'r solenoid dŵr agor.
She started to cry again.	Dechreuodd hi grio eto.
The cave is dotted with spider webs and bat droppings.	Mae'r ogof yn frith o we pry cop a baw ystlumod.
The cook carefully peeled the vegetables.	Pliciodd y cogydd y llysiau yn ofalus.
I put a new lock on this door.	Rhoddais glo newydd ar y drws hwn.
The town is famous for its numerous shrines and temples.	Mae'r dref yn enwog am ei chysegrfeydd a'i themlau niferus.
Imbuded clothing with perfume was once common.	Roedd imbuded dillad gyda phersawr yn gyffredin ar un adeg.
The children sat in a circle.	Eisteddodd y plant mewn cylch.
Early sunrise, long sunset.	Codiadau haul cynnar, machlud hir.
The favorable economic climate encouraged foreign investment.	Roedd yr hinsawdd economaidd ffafriol yn annog buddsoddiad tramor.
I was hesitant at first.	Roeddwn i'n betrusgar ar y dechrau.
He sat reading a newspaper in a garden chair.	Eisteddodd yn darllen papur newydd mewn cadair ardd.
The crab population dropped dramatically.	Gostyngodd poblogaeth y crancod yn aruthrol.
Most scholars agree that the first hamburger was cooked.	Mae'r rhan fwyaf o ysgolheigion yn cytuno bod y hamburger cyntaf wedi'i goginio.
He read this book from start to finish.	Darllenodd y llyfr hwn o'r dechrau i'r diwedd.
The painting helps the church.	Mae'r paentiad yn help i'r eglwys.
Her behavior is bland.	Mae ei chi'n ymddwyn yn swrth.
He was once a famous boxer.	Bu unwaith yn baffiwr enwog.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Roedd arogl garlleg a winwns yn llenwi'r gegin.
She kept my word.	Hi gadwodd fy ngair.
They suggested that medication was needed.	Roeddent yn awgrymu bod angen meddyginiaeth.
Cold winds blew across the globe.	Chwythodd gwyntoedd oer ar draws y byd.
I was very surprised by the quality of this food.	Roedd ansawdd y bwyd hwn wedi fy synnu'n fawr.
He raised his hand, trying to calm the man.	Cododd ei law, gan geisio tawelu'r dyn.
The cock sang an immortal call.	Canodd y ceiliog alwad anfarwol.
The capital is popular with tourists.	Mae'r brifddinas yn boblogaidd gyda thwristiaid.
Our problem now, they say, is overcrowding.	Ein problem nawr, medden nhw, yw gorboblogi.
This organization is famous for its small classes.	Mae y sefydliad hwn yn enwog am ei ddosbarthiadau bychain.
You must meet legal requirements.	Rhaid i chi fodloni gofynion cyfreithiol.
The children were at home and after school.	Roedd y plant gartref ac ar ôl ysgol.
A police officer found the gun.	Daeth plismon o hyd i'r gwn.
Hundreds of people were killed in the flood.	Cafodd cannoedd o bobl eu lladd yn y llifogydd.
A huge black taxi pulls into the car park.	Mae tacsi du anferth yn tynnu i mewn i'r maes parcio.
Don't quit until the job is complete!	Peidiwch â rhoi'r gorau iddi nes bod y swydd wedi'i chwblhau!
The choir sings beautiful hymns.	Mae'r côr yn canu emynau hardd.
To their great delight, they were surprised.	Er mawr lawenydd iddynt, cawsant eu synnu.
Make sure the cream has a thick texture.	Sicrhewch fod gan yr hufen wead trwchus.
Grasses and wild weeds are everywhere.	Mae gweiriau a chwyn gwyllt ym mhobman.
That myth carries the morality of humility.	Mae'r chwedl honno'n cario moesoldeb gostyngeiddrwydd.
Whoever is caught should be punished.	Dylai pwy bynnag sy'n cael ei ddal gael ei gosbi.
Workers finished earlier than expected.	Gorffennodd y gweithwyr yn gynt na'r disgwyl.
The troops were asked to surrender their weapons.	Gofynnwyd i'r milwyr ildio'u harfau.
It's worth about a thousand dollars.	Mae'n werth tua mil o ddoleri.
The country follows a policy of austerity.	Mae'r wlad yn dilyn polisi o lymder.
Relatives and tearful friends gathered for a vigil.	Ymgasglodd perthnasau a ffrindiau dagreuol ar gyfer gwylnos.
The ancient capital of the pharaoh lay beneath the sea.	Gorweddai prifddinas hynafol y pharaoh o dan y môr.
The artist fascistated the critics.	Ffasgiodd yr arlunydd y beirniaid.
Imperialism often serves to overthrow the poor and oppressed.	Mae imperialiaeth yn aml yn gwasanaethu i orchfygu'r tlawd a'r gorthrymedig.
The campers were finished, packed.	Roedd y gwersyllwyr wedi gorffen, dan eu sang.
The cold water was amazingly warm.	Roedd y dŵr oer yn rhyfeddol o gynnes.
My sister had a younger transplant.	Cafodd fy chwaer drawsblaniad iau.
The elephant's trunk is the basic sense organ.	Boncyff yr eliffant yw'r organ synnwyr sylfaenol.
The curious man carefully examined the strange bottle.	Archwiliodd y dyn chwilfrydig y botel rhyfedd yn ofalus.
Meetings are proceeding as planned.	Mae'r cyfarfodydd yn mynd rhagddynt fel y cynlluniwyd.
He slid the glass sheet down, completely covering them.	Llithrodd y daflen wydr i lawr, gan eu gorchuddio'n llwyr.
Hope for the future is fading fast.	Mae gobaith ar gyfer y dyfodol yn pylu'n gyflym.
It was too small to reach the pedals.	Roedd yn rhy fach i gyrraedd y pedalau.
The public were informed.	Hysbyswyd y cyhoedd.
There are three principles.	Mae tair egwyddor.
Walk to the bus stop.	Cerddwch i'r safle bws.
Get a job where he can release his talents.	Cael swydd lle gall ryddhau ei ddoniau.
They could not reach a mutually acceptable price.	Ni allent gyrraedd pris sy'n dderbyniol i'r ddwy ochr.
His work is widely praised.	Mae ei waith yn cael ei ganmol yn eang.
This monument is a symbol of our freedom.	Mae'r heneb hon yn symbol o'n rhyddid.
He appreciated the lush green landscape.	Roedd yn gwerthfawrogi'r dirwedd wyrddlas.
The local priest discussed the religious significance of the site.	Bu'r offeiriad lleol yn trafod arwyddocâd crefyddol y safle.
Almost immediately he saw the man she was looking for.	Bron yn syth gwelodd y dyn roedd hi'n chwilio amdano.
We are based here.	Rydym wedi ein lleoli yma.
The forecast is for rain.	Mae'r rhagolygon ar gyfer glaw.
Wood is a rich natural resource.	Mae pren yn adnodd naturiol toreithiog.
Feel free to dine with me if you wish.	Mae croeso i chi giniawa gyda mi os dymunwch.
The doctrine of free will involves multiple arguments.	Mae athrawiaeth ewyllys rydd yn cynnwys dadleuon lluosog.
Disaster has happened.	Mae trychineb wedi digwydd.
When he is angry, the tiger strikes out.	Pan fydd wedi gwylltio, mae'r teigr yn taro allan.
The place of worship is now crumbly and overgrown.	Mae'r addoldy bellach yn friwsionllyd ac wedi gordyfu.
He came in third in the country for batting average.	Daeth yn drydydd yn y wlad am gyfartaledd batio.
Litter is illegal.	Mae sbwriel yn anghyfreithlon.
The wall was decorated with colorful posters.	Roedd y wal wedi'i haddurno â phosteri lliwgar.
The smell of rotten flesh overwhelmed him.	Yr oedd arogl cnawd pydredig yn ei lethu.
Your long speech bored me to tears.	Eich araith faith diflasodd fi i ddagrau.
The years gone by took away all his dignity.	Roedd y blynyddoedd a aeth heibio yn tynnu ei holl urddas.
I'm behind.	Dwi ar ei hôl hi.
The moon was bright in the sky.	Roedd y lleuad yn llachar yn yr awyr.
The mouse quickly ran down the lane.	Rhedodd y llygoden i lawr y lôn yn gyflym.
His glasses were shining in the light.	Roedd ei sbectol yn disgleirio yn y golau.
Some molecules are attracted to each other.	Mae rhai moleciwlau yn cael eu denu at ei gilydd.
Smelling some news, the journalists went to market.	Gan arogli rhywfaint o newyddion, aeth y newyddiadurwyr i'r farchnad.
He became a millionaire.	Daeth yn filiwnydd.
They have installed solar panels all over town.	Maen nhw wedi gosod paneli solar ar hyd a lled y dref.
One technique involves adding salt to boiling water.	Mae un dechneg yn ymwneud ag ychwanegu halen at ddŵr berwedig.
A mischievous smile played on his lips.	Roedd gwên ddireidus yn chwarae am ei wefusau.
Red glow emanates from the earth.	Mae llewyrch coch yn deillio o'r ddaear.
Massage the dough for a few minutes.	Tylinwch y toes am ychydig funudau.
Pollution is expected to get worse.	Mae disgwyl i lygredd waethygu.
Most mammals are agile in order to escape predators.	Mae'r rhan fwyaf o famaliaid yn ystwyth er mwyn ffoi rhag ysglyfaethwyr.
A champion cyclist who won many races.	Seiclwr pencampwr a enillodd lawer o rasys.
Power declined as the cars sobbed,	Dirywiodd y pŵer wrth i'r ceir sïo,
The outlook for farmers this year is serious.	Mae'r rhagolygon ar gyfer ffermwyr eleni yn ddifrifol.
Keep a diary of your activities.	Cadwch ddyddlyfr o'ch gweithgareddau.
The sweet aroma of the flowers filled the air.	Roedd arogl melys y blodau yn llenwi'r aer.
The rules for basketball are similar to football.	Mae'r rheolau ar gyfer pêl-fasged yn debyg i bêl-droed.
We need to be protected from the elements.	Mae angen ein hamddiffyn rhag yr elfennau.
Our stock has replaced the new stock.	Mae ein stoc wedi cymryd lle'r stoc newydd.
The company's profits rose last year.	Cododd elw'r cwmni y llynedd.
She does not usually get out of the house.	Nid yw hi fel arfer yn mynd allan o'r tŷ.
Invite him, they said.	Gwahoddwch ef, meddent.
The law prohibits pander minors.	Mae'r gyfraith yn gwahardd pander plant dan oed.
This plant thrives in the sandy soil.	Mae'r planhigyn hwn yn ffynnu yn y pridd tywodlyd.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Gelwir Achillea pulsatilla hefyd yn wermod.
Her hearing deteriorated rapidly.	Gwaethygodd ei chlyw yn gyflym.
I'm under the care of a doctor.	Rydw i dan ofal meddyg.
Demand exceeds supply.	Mae'r galw yn fwy na'r cyflenwad.
Economic growth fell dramatically.	Gostyngodd twf economaidd yn aruthrol.
The waiter rewarded with cocktails.	Gwobrwyodd y gweinydd gyda choctel.
I had better get my books back.	Roedd yn well i mi ddychwelyd fy llyfrau.
The manuscript was carefully written.	Ysgrifenwyd y llawysgrif yn ofalus.
Orange flowers are the bright, sunny promise of spring.	Blodau oren yw addewid llachar, heulog y gwanwyn.
This medicine should be kept on the counter.	Dylid cadw'r feddyginiaeth hon ar y cownter.
The scream was followed by a deafening silence.	Dilynwyd y sgrech gan dawelwch byddarol.
The storm battered the coast all night.	Curodd y storm yr arfordir drwy'r nos.
They had various shady deals going.	Roedd ganddyn nhw amrywiol fargeinion cysgodol yn mynd.
The soldiers were crossing their horses.	Roedd y milwyr yn croesi eu ceffylau.
She wore a fine lacy navy dress.	Gwisgodd ffrog gain o ddefnydd llynges lacy.
These succulents are a delicacy.	Mae'r rhain yn dehufu yn danteithfwyd.
Construction of industrial compounds on reclaimed land.	Adeiladu cyfansoddion diwydiannol ar dir wedi'i adennill.
The main objection to the scheme was cost.	Y prif wrthwynebiad i'r cynllun oedd cost.
The steps were slippery, so it took its time.	Roedd y camau yn llithrig, felly cymerodd ei amser.
The plants are going to stop growing soon.	Mae'r planhigion yn mynd i roi'r gorau i dyfu yn fuan.
A train was suspended for over an hour.	Cafodd trên ei atal am dros awr.
I was late for class.	Roeddwn i'n hwyr i'r dosbarth.
Explosions have been reported here.	Mae ffrwydradau wedi cael eu hadrodd yma.
His recipes are very popular.	Mae ei ryseitiau yn boblogaidd iawn.
Please try again.	Rhowch gynnig arall arni.
The situation in the agricultural sector is serious.	Mae'r sefyllfa yn y sector amaethyddol yn ddifrifol.
The town only exists because of the nearby colliery.	Dim ond oherwydd y pwll glo cyfagos y mae'r dref yn bodoli.
Deforestation is life threatening.	Mae datgoedwigo yn bygwth eu bywyd.
They made a start at almost the same time.	Fe wnaethon nhw roi cychwyn ar yr un pryd bron.
She insisted on seeing the director.	Mynnodd weld y cyfarwyddwr.
The water becomes a gas after being heated.	Mae'r dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
The computer was quickly turned off.	Cafodd y cyfrifiadur ei ddiffodd yn gyflym.
Viruses cause a number of diseases.	Mae firysau yn achosi nifer o afiechydon.
Most of the successful businesses were slow to adopt the new system.	Roedd y rhan fwyaf o’r busnesau llwyddiannus yn araf i fabwysiadu’r system newydd.
They overturned their trailer.	Fe wnaethon nhw wyrdroi eu trelar.
The rock is difficult to move.	Mae'r graig yn anodd ei symud.
They are renewable resources.	Maent yn adnoddau adnewyddadwy.
My last visit was a long time ago.	Roedd fy ymweliad diwethaf amser maith yn ôl.
World leaders promised relief money.	Addawodd arweinwyr y byd arian rhyddhad.
The books were once owned by a famous author.	Roedd y llyfrau unwaith yn eiddo i awdur enwog.
The castle fell during the civil war.	Syrthiodd y castell yn ystod y rhyfel cartref.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Gorchmynnodd y capten i'w griw ddychwelyd i'r llong.
He had trouble getting into the building.	Cafodd drafferth i fynd i mewn i'r adeilad.
He asked her to lend him money once.	Gofynnodd iddi roi benthyg arian iddo unwaith.
A voice from the kitchen called to her.	Galwodd llais o'r gegin ati.
It rained regularly, almost every other day.	Roedd hi'n bwrw glaw yn rheolaidd, bron bob yn ail ddiwrnod.
The body of the clock is made of black metal.	Mae corff y cloc wedi'i wneud o fetel du.
Her cat meowed loudly.	Roedd ei chath yn meowed yn uchel.
Run, run, as fast as you can.	Rhedeg, rhedeg, mor gyflym ag y gallwch.
Greet the community with the sound of music.	Cyfarchwch y gymuned gyda sŵn cerddoriaeth.
Those words of separation spoke to no one in particular.	Llefarodd y geiriau gwahanu hynny wrth neb yn benodol.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Mae cerbydau trwm yn gwacáu nwyon atmosfferig.
They cannot be controlled, he said.	Ni ellir eu rheoli, meddai.
An aging population must be watched carefully.	Rhaid gwylio poblogaeth sy'n heneiddio yn ofalus.
Sunlight filtering through the leaves, shining on the pool,	Golau'r haul yn hidlo trwy'r dail, yn disgleirio ar y pwll,
Farmers were being encouraged to move to new technology.	Roedd ffermwyr yn cael eu hannog i symud i dechnoleg newydd.
Even in space, there will be gravity.	Hyd yn oed yn y gofod, bydd disgyrchiant.
The neck must be perfectly straight.	Rhaid i'r gwddf fod yn berffaith syth.
Previously taboo practice is spreading fast.	Mae arfer tabŵ o'r blaen yn lledaenu'n gyflym.
This traditional toy is made of wire.	Mae'r tegan traddodiadol hwn wedi'i wneud o wifren.
He suffered a serious bone injury.	Cafodd anaf difrifol i'w asgwrn.
My kids have been friends with them for years.	Mae fy mhlant wedi bod yn ffrindiau iddynt ers blynyddoedd.
Don't throw anything out the window!	Peidiwch â thaflu unrhyw beth allan o'r ffenestr!
Paul was a deacon in the church.	Yr oedd Paul yn ddiacon yn yr eglwys.
He always framed his questions in positive terms.	Roedd bob amser yn fframio ei gwestiynau mewn termau cadarnhaol.
The muscles of the larynx or throat produce sound.	Mae cyhyrau'r laryncs neu'r gwddf yn cynhyrchu sain.
The committee voted today to ban offshore drilling.	Pleidleisiodd y pwyllgor heddiw i wahardd drilio ar y môr.
Where were the children?	Ble oedd y plant?
Remember to pack an umbrella.	Cofiwch bacio ambarél.
Bring only interesting characters.	Dewch â chymeriadau diddorol yn unig.
She covers up with her black jeans.	Mae hi'n gorchuddio i fyny gyda'i jîns du.
I've always wanted to meet someone famous.	Dw i wastad wedi bod eisiau cwrdd â rhywun enwog.
The first baby is crying.	Mae'r babi cyntaf yn crio.
An ancient tribe lived in this country.	Roedd llwyth hynafol yn byw yn y wlad hon.
It was a long and tiring job.	Roedd yn waith hir a blin.
Deep tensions remain in that country.	Erys tensiynau dwfn yn y wlad honno.
He is the editor of the literary publication.	Ef yw golygydd y cyhoeddiad llenyddol.
Poinsettias is a popular holiday plant.	Mae Poinsettias yn blanhigyn gwyliau poblogaidd.
The factory bosses have promised to improve wages.	Mae penaethiaid y ffatri wedi addo gwella cyflogau.
It only rained for a short time.	Dim ond am gyfnod byr y bu'n bwrw glaw.
He was bored by algebra, and physics seemed pointless.	Roedd wedi diflasu gan algebra, ac roedd ffiseg yn ymddangos yn ddibwrpas.
Scores of ballet celebrities attended.	Mynychodd ugeiniau o enwogion y bale.
The plain was empty.	Yr oedd y gwastadedd yn wag.
The mighty river flow must be huge.	Mae'n rhaid bod llif yr afon nerthol yn enfawr.
The health benefits are uncertain.	Mae manteision iechyd yn ansicr.
Fashion is constantly changing.	Mae ffasiwn yn newid yn gyson.
Over the next century, the island's population increased.	Dros y ganrif nesaf, cynyddodd poblogaeth yr ynys.
The politician demanded compensation from the company.	Mynnodd y gwleidydd iawndal gan y cwmni.
The auto industry is changing fast.	Mae'r diwydiant ceir yn newid yn gyflym.
Ground temperatures will continue to rise.	Bydd tymheredd y ddaear yn parhau i godi.
Eventually he came to a job he liked.	O'r diwedd daeth i swydd yr oedd yn ei hoffi.
We often go to museums to learn more about art.	Rydym yn aml yn mynd i amgueddfeydd i ddysgu mwy am gelf.
The clinic kitchen is well equipped.	Mae cegin y clinig wedi'i chyfarparu'n dda.
My friends always make fun of me.	Mae fy ffrindiau bob amser yn gwneud hwyl am fy mhen.
The young men were forced to surrender.	Gorfodwyd y dynion ifanc i ildio.
They are always gossiping.	Maen nhw bob amser yn hel clecs.
Staying in bed all day.	Aros yn y gwely drwy'r dydd.
You should wait for the signal to stop.	Dylech aros i'r signal stopio.
It decomposes rapidly into water.	Mae'n pydru'n gyflym i mewn i ddŵr.
The country's growing economy is creating many new jobs.	Mae economi gynyddol y wlad yn creu llawer o swyddi newydd.
Which ticket do you think will win?	Pa docyn ydych chi'n meddwl fydd yn ennill?
I'm talking about the people who live in those houses.	Rwy'n siarad am y bobl sy'n byw yn y tai hynny.
He addressed the audience, trying to quell his anger.	Anerchodd y gynulleidfa, gan geisio dal ei ddicter.
The ball hit the window, shattering the glass.	Tarodd y bêl y ffenestr, gan chwalu'r gwydr.
There is light fog in the air today	Mae niwl ysgafn yn yr awyr heddiw
The male frog is crawling to attract a female.	Mae'r broga gwrywaidd yn crocian i ddenu benyw.
The mother loses hope.	Mae'r fam yn colli gobaith.
A white statue stood on the river bank.	Safai delw wen ar lan yr afon.
At this time of crisis, we need your support.	Ar yr adeg hon o argyfwng, rydym angen eich cefnogaeth.
Until the declaration of independence,	Hyd at y datganiad o annibyniaeth,
Police cars were parked in front of the building.	Roedd ceir heddlu wedi eu parcio o flaen yr adeilad.
Turn off your engine.	Diffoddwch eich injan.
Astronomers think the galaxy is a million years old.	Mae seryddwyr yn meddwl bod yr alaeth yn filiwn o flynyddoedd oed.
Abandoned housing cluster on the outskirts of the capital.	Clwstwr tai wedi'u gadael ar gyrion y brifddinas.
Your best interests must be served.	Rhaid gwasanaethu eich lles gorau.
Both defendants were found guilty.	Cafwyd y ddau ddiffynnydd yn euog.
One of my friends is in prison.	Mae un o fy ffrindiau yn y carchar.
The demons, however, remain unharmed.	Mae'r eogiaid, fodd bynnag, yn parhau i fod yn ddianaf.
The instructor was full of eager students.	Roedd yr hyfforddwr yn llawn o fyfyrwyr awyddus.
He raised his gut in the toilet.	Cododd ei berfedd yn y toiled.
The effects of pollution are evident in their beautiful feathers.	Mae effeithiau llygredd yn amlwg yn eu plu hardd.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Cyfoethogwch eich geirfa trwy ddysgu geiriau newydd.
For a while he held on to the cold metal.	Am ychydig bu'n gafael yn y metel oer.
The farm now grows cucumbers, tomatoes, and melons.	Mae'r fferm bellach yn tyfu ciwcymbrau, tomatos, a melonau.
Vending machine sales have increased in recent years.	Mae gwerthiant peiriannau gwerthu wedi cynyddu yn y blynyddoedd diwethaf.
The museum displays remarkable historical objects.	Mae'r amgueddfa'n arddangos gwrthrychau hanesyddol hynod.
The dictator sent troops to suppress the rebellion.	Anfonodd yr unben filwyr i atal y gwrthryfel.
Summer and winter may be similar but very different.	Gall yr haf a'r gaeaf fod yn debyg ond yn dra gwahanol.
I need to look my best.	Mae angen i mi edrych ar fy ngorau.
There is so much to do.	Mae cymaint i'w wneud.
Rare the raven.	Crafu'r gigfran yn llym.
These winters are getting really cold.	Mae'r gaeafau hyn yn mynd yn oer iawn.
He sank slowly into unconsciousness.	Suddodd yn araf i anymwybyddiaeth.
Journalists are looking for the truth and telling the truth.	Mae newyddiadurwyr yn chwilio am y gwir ac yn dweud y gwir.
He complimented her on her outfit.	Canmolodd hi ar ei gwisg.
Clay is a basic component for pottery making.	Mae clai yn elfen sylfaenol ar gyfer gwneud crochenwaith.
Unemployment has reached a record high.	Mae diweithdra wedi cyrraedd y lefel uchaf erioed.
They are determined to make us look bad.	Maen nhw'n benderfynol o wneud i ni edrych yn wael.
This palm seen from above seems to shrink and disfigure.	Mae'r palmwydd hwn a welir oddi uchod yn ymddangos yn grebachlyd ac yn anffurfio.
A substantial fee was requested.	Gofynnwyd am ffi sylweddol.
We need to separate waste.	Mae angen inni wahanu gwastraff.
As individual consumers, we must buy local products.	Fel defnyddwyr unigol, rhaid inni brynu cynhyrchion lleol.
The monster was horribly big.	Roedd yr anghenfil yn erchyll o fawr.
A butter knife	Cyllell fenyn
He enjoys traveling around the world.	Mae'n mwynhau teithio o amgylch y byd.
The bacon was sliced ​​thick and limp.	Roedd y cig moch wedi'i sleisio'n drwchus ac yn limp.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
There are fish in these lakes.	Mae pysgod yn y llynnoedd yma.
Transistor radios are illegal here	Mae radios transistor yn anghyfreithlon yma
There are still stones and boulders.	Mae cerrig a chlogfeini i'w gweld o hyd.
The onset of war is usually sudden.	Mae dyfodiad rhyfel fel arfer yn sydyn.
Many people were displaced by the flood.	Cafodd llawer o bobl eu dadleoli gan y llifogydd.
A group of scientists spend three weeks there.	Mae grŵp o wyddonwyr yn treulio tair wythnos yno.
The ant worked its way across the stone.	Roedd y morgrugyn yn gweithio ei ffordd ar draws y garreg.
Parents often remind them not to smoke.	Mae rhieni yn aml yn eu hatgoffa i beidio ag ysmygu.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	Dywedodd y meddyg wrth y claf i fwyta diet cytbwys.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Mae'r eglwys gadeiriol yn enwog am ei gargoyles.
The skin is bitter.	Mae'r croen yn chwerw.
Flat roofs are common here.	Mae toeau gwastad yn gyffredin yma.
Consolidate schools in rural areas.	Cydgrynhoi ysgolion mewn ardaloedd gwledig.
The animals cooperated by developing inappropriate relationships with one another.	Cydweithiodd yr anifeiliaid trwy feithrin perthynas amhriodol â'i gilydd.
The heroine of the story pretended to be ill.	Roedd arwres y stori yn esgus bod yn sâl.
His wife whispered something in his ear.	Sibrydodd ei wraig rywbeth yn ei glust.
The best performers scored poorly.	Sgoriodd y perfformwyr gorau yn wael.
The young man appeared round and cheerful.	Ymddangosodd y dyn ifanc yn grwn ac yn siriol.
Mike hurried around the court.	Gwibiodd Mike o amgylch y llys.
He wants to be a doctor some day.	Mae eisiau bod yn feddyg rhyw ddydd.
The foundations under the building were not solid.	Nid oedd y sylfeini o dan yr adeilad yn gadarn.
The canaries were in a hurry.	Roedd y caneri ar frys.
He was a very tidy man.	Roedd yn ddyn taclus iawn.
All of those things can be considered genetic.	Gellir ystyried yr holl bethau hynny yn enetig.
In these regions, snow fall is rare.	Yn y rhanbarthau hyn, mae cwymp eira yn brin.
This is writing, not speech.	Ysgrifen yw hyn, nid araith.
Under the dirt, the snow was icy.	O dan y baw, roedd yr eira yn rhewllyd.
The rich tend to buy wine.	Mae'r cyfoethog yn tueddu i brynu gwin.
The site was found to be rich in nutrients.	Canfuwyd bod y safle yn gyfoethog mewn maetholion.
The cream is the perfect consistency.	Yr hufen yw'r cysondeb perffaith.
The powerful wind blew the clouds away	Chwythodd y gwynt pwerus y cymylau i ffwrdd
Any fruit or vegetable can be kept this way.	Gellir cadw unrhyw ffrwythau neu lysiau fel hyn.
He steps up and down his room.	Mae'n camu i fyny ac i lawr ei ystafell.
Call a plumber immediately.	Ffoniwch blymwr ar unwaith.
A group of policemen arrested the runaway.	Arestiodd grŵp o blismyn y ffo.
Scientists need their own schools.	Mae angen eu hysgolion eu hunain ar wyddonwyr.
A sudden wind shook the door.	Ysgydwodd gwynt sydyn y drws.
The steppe's animals seemed strange and exotic to the girl.	Roedd anifeiliaid y paith yn ymddangos yn od ac yn egsotig i'r ferch.
This exotic fruit locally is called lychee.	Gelwir y ffrwyth egsotig hwn yn lleol yn lychee.
This lake was a prehistoric fish-killing site.	Roedd y llyn hwn yn safle lladd pysgod cynhanesyddol.
The motion picture industry has grown recently.	Mae'r diwydiant lluniau cynnig wedi tyfu'n ddiweddar.
The lead industry has been plagued by child labor scandals.	Mae'r diwydiant arweiniol wedi cael ei bla gan sgandalau llafur plant.
The brave left their homes at dawn.	Gadawodd y dewrion eu cartrefi gyda'r wawr.
The ducks took a bath in the lake.	Cymerodd yr hwyaid faddon yn y llyn.
The girls were enchanted.	Roedd y merched wedi eu swyno.
Our discoveries have led to great progress.	Mae ein darganfyddiadau wedi arwain at gynnydd mawr.
Even years, they will escape complete extinction.	Hyd yn oed blynyddoedd, byddant yn dianc rhag difodiant llwyr.
Some foods are very nutritious.	Mae rhai bwydydd yn faethlon iawn.
It floats slowly ashore.	Mae'n arnofio yn araf i'r lan.
Before we move on, let's review the results.	Cyn i ni symud ymlaen, gadewch i ni adolygu'r canlyniadau.
There is a need to achieve a sustainable balance.	Mae angen sicrhau cydbwysedd cynaliadwy.
The speed of the car is too high for this road.	Mae cyflymder y car yn rhy uchel ar gyfer y ffordd hon.
The roof was stained and exposed to the elements dangerously.	Roedd y to wedi'i staenio ac yn agored i'r elfennau yn beryglus.
Boring pain slowly grew stronger.	Tyfodd poen diflas yn arafach cryfach.
They identified people who could win.	Fe wnaethon nhw nodi pobl a allai ennill.
I carefully peel the ripe avocado.	Rwy'n plicio'r afocado aeddfed yn ofalus.
Do not judge, and you will not be hurt.	Peidiwch â barnu, ac ni chewch eich brifo.
The civilian aircraft proved incapable of resisting the	Profodd yr awyren sifil yn analluog i wrthsefyll y
Inadequate housing complicates the crime problem.	Mae tai annigonol yn cymhlethu'r broblem trosedd.
People are encouraged to eat more eggs to prevent disease.	Anogir pobl i fwyta mwy o wyau i atal afiechydon.
The former president faced a similar problem.	Roedd problem debyg yn wynebu'r cyn-lywydd.
This report is quite detailed.	Mae'r adroddiad hwn yn eithaf manwl.
You wash your hair every day.	Rydych chi'n golchi'ch gwallt bob dydd.
The recent vote was close.	Roedd y bleidlais ddiweddar yn agos.
The capital has been inaccessible for some days.	Bu'r brifddinas yn anhygyrch am rai dyddiau.
The proud new mother stares at her newborn child.	Mae'r fam newydd falch yn syllu ar ei phlentyn newydd-anedig.
Put the potatoes in the microwave.	Rhowch y tatws yn y microdon.
Gather to remember our fallen comrades.	Ymgynullwch i gofio ein cyd-filwyr syrthiedig.
The birds made a racket.	Gwnaeth yr adar raced.
He enjoyed the lush green rice paddies.	Mwynhaodd y padis reis gwyrddlas gwyrdd.
Police are looking for the murderer.	Mae'r heddlu'n chwilio am y llofrudd.
The man squeezed the leaves with a handshake.	Gwasgodd y dyn y dail ag ysgwyd dwylo.
She was so happy she could embrace her cat.	Roedd hi mor hapus nes iddi gofleidio ei chath.
She accepted her fate with quiet resignation.	Derbyniodd ei thynged gydag ymddiswyddiad tawel.
Immediately they saw the smoke.	Ar unwaith gwelsant y mwg.
An algorithm running on the cloud predicts flight delays.	Mae algorithm sy'n rhedeg ar y cwmwl yn rhagweld oedi hedfan.
She slipped and fell, breaking her leg.	Llithrodd a syrthiodd, gan dorri ei choes.
The villager had built his house using traditional materials.	Roedd y pentrefwr wedi adeiladu ei dŷ gan ddefnyddio'r deunyddiau traddodiadol.
She liked animals over plants.	Roedd hi'n hoffi anifeiliaid dros blanhigion.
He washed the car.	Golchodd y car.
We drank coffee made from the best beans.	Fe wnaethon ni yfed coffi wedi'i wneud o'r ffa gorau.
Scores of doctors and nurses have volunteered to help.	Mae ugeiniau o feddygon a nyrsys wedi gwirfoddoli i helpu.
The roads are narrow, and there is only one traffic light.	Mae'r ffyrdd yn gul, a dim ond un golau traffig sydd.
The cheese was crumbly, and smelled sour.	Roedd y caws yn friwsionllyd, ac yn arogli'n sur.
Move the glass away from the keyboard before installing.	Symudwch y gwydr i ffwrdd o'r bysellfwrdd cyn ei osod.
The atmosphere was hot and stuffy.	Roedd yr awyrgylch yn boeth ac yn stuffy.
Tables and chairs were scattered across the floor.	Roedd byrddau a chadeiriau wedi'u gwasgaru ar draws y llawr.
His shooting ability is amazing.	Mae ei allu saethu yn rhyfeddol.
This shop carries fresh fruits and vegetables.	Mae'r siop hon yn cario ffrwythau a llysiau ffres.
Police quickly moved to arrest the suspects.	Symudodd yr heddlu yn gyflym i arestio'r rhai a ddrwgdybir.
His boss cut his fingers to attract the waiter's attention.	Torrodd ei bos ei fysedd i ddenu sylw'r gweinydd.
A little girl watched her mother make cupcakes.	Gwyliodd merch fach ei mam yn gwneud cacennau bach.
Their pollution levels rose at an alarming rate.	Cododd eu lefelau llygredd ar raddfa frawychus.
For working women, and housewives, and female students.	Ar gyfer gwragedd sy'n gweithio, a gwragedd tŷ, a merched-fyfyrwyr.
This is probably a very suitable verse.	Mae'n debyg bod hwn yn adnod addas iawn.
No one was given the full dose.	Ni roddwyd y dos llawn i neb.
Some time elapsed before someone answered the phone.	Aeth peth amser heibio cyn i rywun ateb y ffôn.
The politician ordered a new lamp.	Gorchmynnodd y gwleidydd lamp newydd.
You need to use the right kind of wood.	Mae angen i chi ddefnyddio'r math cywir o bren.
The crime rate dropped sharply.	Gostyngodd cyfradd troseddu yn sydyn.
Ask students to show their work as they carry out calculations.	Gofynnwch i fyfyrwyr ddangos eu gwaith wrth iddynt wneud cyfrifiadau.
City planners are constantly trying to improve traffic flow.	Mae cynllunwyr dinasoedd yn ceisio gwella llif traffig yn gyson.
Snakes have flat bodies with narrow heads and no legs.	Mae gan nadroedd gyrff gwastad gyda phennau cul a dim coesau.
The dolphin can swim very fast.	Gall y dolffin nofio'n gyflym iawn.
He declared war.	Cyhoeddodd ryfel.
Phone calls are restricted at work.	Cyfyngir galwadau ffôn yn y gwaith.
His methods were too aggressive for most viewers.	Roedd ei ddulliau yn rhy ymosodol i'r rhan fwyaf o wylwyr.
The shaman immediately detected the malignant tumor.	Canfu'r siaman y tiwmor malaen ar unwaith.
Polyester cloth is used to make dresses.	Defnyddir brethyn polyester i wneud ffrogiau.
Architectural style	Arddull bensaernïol
The problem was easier than it looked.	Roedd y broblem yn haws nag yr oedd yn edrych.
Where are they going?	Ble maen nhw'n mynd?
They are always complaining.	Maen nhw bob amser yn cwyno.
She is pictured standing beside a waterfall.	Yn y llun mae hi'n sefyll wrth ymyl rhaeadr.
Use half as much salt as the recipe suggests.	Defnyddiwch hanner cymaint o halen ag y mae'r rysáit yn ei awgrymu.
He felt the need to urinate.	Teimlai fod angen troethi.
The writing was realistic.	Roedd yr ysgrifennu yn realistig.
Or maybe to blame for the accident.	Neu efallai i ganol y bai am y ddamwain.
They were persuaded that smoking cigarettes was harmful.	Cawsant eu perswadio bod ysmygu sigaréts yn niweidiol.
The research was very well funded.	Ariannwyd yr ymchwil yn dda iawn.
The nurse asked me about my medical history.	Gofynnodd y nyrs i mi am fy hanes meddygol.
We had seen enough of the capital.	Roedden ni wedi gweld digon o’r brifddinas.
This region was once covered with ice.	Roedd y rhanbarth hwn unwaith wedi'i orchuddio â rhew.
He reached around the horse's neck.	Cyrhaeddodd o gwmpas gwddf y ceffyl.
The row started in the morning.	Dechreuodd y ffraeo yn y bore.
The election results left him dumb.	Roedd canlyniadau'r etholiad yn ei adael yn fud.
Slowly, he got closer to each of them.	Yn araf bach, daeth yn nes at bob un ohonynt.
The injured dog was complaining quietly.	Roedd y ci anafedig yn cwyno'n dawel.
The sun will set in half an hour.	Bydd yr haul yn machlud mewn hanner awr.
He touched beeswax gently.	Cyffyrddodd â chŵyr gwenyn yn ysgafn.
Captain's orders, sir.	Gorchmynion Capten, syr.
Our eyes are the best senses we have.	Ein llygaid yw'r synhwyrau gorau sydd gennym.
A close family member was charged with the murder.	Cafodd aelod agos o'r teulu ei gyhuddo o'r llofruddiaeth.
The helicopter swerved to the right.	Gwyrodd yr hofrennydd i'r dde.
One big advantage of this new technology is that	Un fantais fawr o'r dechnoleg newydd hon yw hynny
Those are the rules.	Dyna'r rheolau.
Some dogs sleep on the roof.	Mae rhai cŵn yn cysgu ar y to.
The hedonist was rich and well thought out.	Roedd yr hedonist yn gyfoethog ac yn meddwl yn dda amdano.
The mountains are full of wild animals.	Mae'r mynyddoedd yn llawn o anifeiliaid gwyllt.
The market for organic products is very small.	Mae'r farchnad ar gyfer cynhyrchion organig yn fach iawn.
Arthur complained that the work was impossibly hard.	Cwynai Arthur fod y gwaith yn anmhosibl o galed.
They cover into a narrow valley.	Cwmpasant i gwm cul.
The experts came together to discuss the findings.	Daeth yr arbenigwyr ynghyd i drafod y canfyddiadau.
Release the peanuts.	Rhyddhewch y cnau bigog.
Beans are starting to grow.	Mae ffa yn dechrau tyfu.
Clean shaving	Eillio glân
The politicians won out in a power struggle.	Enillodd y gwleidyddion allan mewn brwydr pŵer.
The fish swam around.	Nofiodd y pysgod o gwmpas.
Hot water was turned on.	Trowyd dwr poeth ymlaen.
The government wants to expand the market.	Mae'r llywodraeth am ehangu'r farchnad.
The army claims to have silenced the area.	Mae'r fyddin yn honni eu bod wedi tawelu'r ardal.
Trade unions are the most effective way of combating injustice.	Undebau llafur yw'r ffordd fwyaf effeithiol o frwydro yn erbyn anghyfiawnder.
Everyone in the village was looking forward to the celebrations.	Roedd pawb yn y pentref yn edrych ymlaen at y dathliadau.
Many students crowd around the teacher.	Mae nifer o fyfyrwyr yn tyrru o gwmpas yr athro.
They began to pack up their belongings.	Dechreuon nhw bacio eu heiddo.
His arguments were based on reason and science.	Roedd ei ddadleuon yn seiliedig ar reswm a gwyddoniaeth.
She also bakes bread.	Mae hi hefyd yn pobi bara.
Inevitably, some farmers lost their land.	Yn anochel, collodd rhai ffermwyr eu tir.
Patrick's tastes were simple, almost ascetic.	Roedd chwaeth Patrick yn syml, bron yn asgetig.
The walls of this building were painted in colors.	Roedd waliau'r adeilad hwn wedi'u paentio mewn lliwiau.
This street was famous for its prostitution.	Roedd y stryd hon yn enwog am ei phuteindra.
Workers in this factory earn more than the minimum wage.	Mae gweithwyr yn y ffatri hon yn ennill mwy na'r isafswm cyflog.
You can't fool us, silly!	Allwch chi ddim twyllo ni, wirion!
The laws apply to all citizens.	Mae'r cyfreithiau'n berthnasol i bob dinesydd.
I am not his judge.	Nid fi yw ei farnwr.
They sat quietly, staring out the window.	Eisteddent yn dawel, gan syllu allan y ffenestr.
The hills are illuminated with a multitude of colors.	Mae'r bryniau wedi'u goleuo â lliaws o liwiau.
That country is very poor.	Mae'r wlad honno'n dlawd iawn.
Then why did she ask such a question?	Yna pam y gofynnodd cwestiwn felly iddi?
Migrants, too, have problems accessing healthcare.	Mae ymfudwyr, hefyd, yn cael problemau wrth gael mynediad at ofal iechyd.
His cousin opened the portal.	Agorodd ei gefnder y porth.
The well prompted a water tube.	Ysgogodd y ffynnon tiwb ddŵr.
We need this medicine.	Mae angen y feddyginiaeth hon arnom.
One hundred years later, his theory was widely accepted.	Gan mlynedd yn ddiweddarach, derbyniwyd ei ddamcaniaeth yn gyffredinol.
She likes to exercise her right to vote.	Mae hi'n hoffi defnyddio ei hawl i bleidleisio.
There was a large group of miners.	Roedd criw mawr o lowyr.
It's already morning.	Mae hi'n fore yn barod.
Why didn't anyone try to stop the war?	Pam na cheisiodd neb atal y rhyfel?
Delegates had attended many conferences.	Roedd y cynrychiolwyr wedi mynychu llawer o gynadleddau.
There are many types of bugs.	Mae yna lawer o fathau o chwilod.
There was light snoring echoing around the bedroom.	Roedd chwyrnu ysgafn yn atseinio o amgylch yr ystafell wely.
There was strong opposition to this policy.	Roedd gwrthwynebiad cryf i'r polisi hwn.
After a few minutes, the clock sounded an alarm.	Ar ôl ychydig funudau, canodd y cloc larwm.
A sugar mill is located near this field.	Mae melin siwgr wedi'i lleoli ger y cae hwn.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Mae llawer yn gwadu bod cynhesu byd-eang yn ffenomen wirioneddol.
The machine is more convenient than a manual typewriter.	Mae'r peiriant yn fwy cyfleus na theipiadur â llaw.
Who is the best white player ever?	Pwy yw'r chwaraewr gwyn gorau erioed?
Place the kettle on the stove.	Rhowch y tegell ar y stôf.
The hill is about two miles high.	Mae'r bryn tua dwy filltir o uchder.
The crime was solved because of the fingerprints.	Cafodd y drosedd ei datrys oherwydd yr olion bysedd.
Saying goodbye was a very respectable occupation.	Roedd dweud ffawd yn alwedigaeth barchus iawn.
Much of the remaining forest is impenetrable.	Mae llawer o'r goedwig sy'n weddill yn anhreiddiadwy.
The food proved tasty.	Profodd y bwyd yn flasus.
When it rains, the streets are flooded.	Pan fydd hi'n bwrw glaw, mae'r strydoedd yn gorlifo.
It rained heavily throughout the town.	Bu'n bwrw glaw yn drwm ledled y dref.
Each bone is similar to others.	Mae pob asgwrn yn debyg i rai eraill.
The heat of the flames warmed her chest.	Cynhesodd gwres y fflamau ei brest.
We had one particularly windy day.	Cafwyd un diwrnod arbennig o wyntog.
He led the team in runs scored.	Arweiniodd y tîm mewn rhediadau a sgoriwyd.
Moreover, it is extremely dishonest.	Ar ben hynny, mae'n hynod anonest.
There are limited seats available.	Nifer cyfyngedig o seddi sydd ar gael.
Her breath becomes laborious.	Mae ei hanadl yn dod yn llafurus.
They waited for their turn to speak.	Arhoson nhw am eu tro i siarad.
My truck needs a new coat of paint.	Mae angen cot newydd o baent ar fy nhryc.
The assistant shook her head and laughed.	Ysgydwodd y cynorthwy-ydd ei phen a chwerthin.
Business is rising.	Mae busnes yn codi.
The system is not productive at all.	Nid yw'r system yn gynhyrchiol o gwbl.
The survival of the fittest is a universal principle.	Mae goroesiad y rhai mwyaf ffit yn egwyddor gyffredinol.
The building codes are strictly enforced.	Mae'r codau adeiladu yn cael eu gorfodi'n llym.
Raw fish can cause food poisoning.	Gall pysgod amrwd achosi gwenwyn bwyd.
Large lymphoma tumors are one of the most deadly cancers.	Tiwmorau lymffoma mawr yw un o'r canserau mwyaf marwol.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Mae beicio yn darparu ymarfer corff ac mae ganddo risg isel o ganser.
Volunteers attacked the rebels.	Ymosododd gwirfoddolwyr ar y gwrthryfelwyr.
Cold, icy water is falling.	Mae dŵr oer rhewllyd yn cwympo.
What time of day should we meet?	Pa amser o'r dydd dylen ni gwrdd?
Their two cars collided.	Tarodd eu dau gar i mewn i'w gilydd.
Drones cause controversy.	Mae dronau yn achosi dadlau.
The ship that sank yesterday was empty.	Roedd y llong a suddodd ddoe yn wag.
What color are her eyes?	Pa liw ydy ei llygaid hi?
The adventure stretched into a week.	Roedd yr antur yn ymestyn i mewn i wythnos.
Flocks of midges drove him crazy.	Yr oedd heidiau o wybed yn ei yrru'n wallgof.
Every dog ​​has its day.	Mae gan bob ci ei ddiwrnod.
Many countries are governed by dictators.	Mae llawer o wledydd yn cael eu llywodraethu gan unbeniaid.
She seemed cold and collected.	Roedd hi'n ymddangos yn oer ac yn casglu.
The mortgage seemed fraudulently high.	Roedd y morgais yn ymddangos yn dwyllodrus o uchel.
The lakes are full of fish.	Mae'r llynnoedd yn llawn pysgod.
Large container of coffee.	Cynhwysydd mawr o goffi.
The patient has had surgery.	Mae'r claf wedi cael llawdriniaeth.
The warm ocean breeze stirred the shore.	Cynhyrfodd awel gynnes y cefnfor y lan.
Burial at sea is a popular choice.	Mae claddedigaeth ar y môr yn ddewis poblogaidd.
Orange trees thrive during the winter months.	Mae coed oren yn ffynnu yn ystod misoedd y gaeaf.
He would chant his mantra over and over again.	Byddai'n llafarganu ei mantra drosodd a throsodd.
The flag is a symbol of national pride.	Mae'r faner yn symbol o falchder cenedlaethol.
Production is outsourced abroad.	Mae cynhyrchu wedi'i allanoli dramor.
He stopped short of his destination.	Stopiodd yn fyr o'i gyrchfan.
The heat of the desert sun is intense.	Mae gwres haul yr anialwch yn ddwys.
He gave a long, sad sigh.	Rhoddodd ochenaid hir, drist.
The lace curtains are lightly fluttered.	Mae'r llenni les fluttered ysgafn.
This volcano erupts regularly.	Mae'r llosgfynydd hwn yn ffrwydro'n rheolaidd.
The beggar was shocked to receive the money.	Cafodd y cardotyn sioc o dderbyn yr arian.
The pool is near the cherry blossom.	Mae'r pwll ger y blodau ceirios.
Tobasco combines these peppers.	Mae Tobasco yn cyfuno'r pupurau hyn.
Now the streets were deserted.	Nawr roedd y strydoedd yn anghyfannedd.
We would love to receive, but we already have plans.	Byddem wrth ein bodd yn derbyn, ond mae gennym gynlluniau eisoes.
Some cities made great efforts to improve their infrastructure.	Gwnaeth rhai dinasoedd ymdrechion mawr i wella eu seilwaith.
He managed to reach the window.	Llwyddodd i gyrraedd y ffenestr.
Let's start.	Gadewch i ni ddechrau.
At a festival, a rugged individual displayed his skills.	Mewn gŵyl, roedd unigolyn garw yn arddangos ei sgiliau.
The man was tall and thin.	Roedd y dyn yn dal ac yn denau.
Weak acids dissolve completely in water.	Mae asidau gwan yn daduno'n llwyr mewn dŵr.
For that, he had very little sympathy.	Am hyny, ychydig iawn o gydymdeimlad a gafodd.
Note the workflow.	Sylwch ar y llif gwaith.
Her breath was hot on his ear.	Roedd ei hanadl yn boeth ar ei glust.
Music is a component of almost every human culture.	Mae cerddoriaeth yn elfen o bron pob diwylliant dynol.
The committee was meeting to discuss the situation.	Roedd y pwyllgor yn cyfarfod i drafod y sefyllfa.
Light worries her because she's not used to it.	Mae golau yn ei phoeni gan nad yw hi wedi arfer ag ef.
Run the water pipe until the water becomes clear.	Rhedwch y bibell ddŵr nes bod y dŵr yn dod yn glir.
Workers soon finished the job.	Buan y gorffennodd y gweithwyr y swydd.
The baby was born with a cleft palate.	Ganwyd y babi â thaflod hollt.
The publisher refused to publish the poem.	Gwrthododd y cyhoeddwr gyhoeddi'r gerdd.
So, did he split the party in two?	Felly, a rannodd y blaid yn ddau?
We buy our vegetables from the local market.	Rydym yn prynu ein llysiau o'r farchnad leol.
The scientist said that commercialization would help further research.	Dywedodd y gwyddonydd y byddai masnacheiddio yn helpu ymchwil pellach.
They swim with lazy grace	Maent yn nofio gyda gras diog
All the animals are mammals.	Mae'r anifeiliaid i gyd yn famaliaid.
Reviews of this company are extremely positive.	Mae adolygiadau o'r cwmni hwn yn hynod gadarnhaol.
You need eight cups of flour.	Mae angen wyth cwpanaid o flawd arnoch chi.
In a saucepan, pour in the sugar and boiling water.	I mewn i sosban, arllwyswch y siwgr a'r dŵr berwedig.
Many species are endangered.	Mae llawer o rywogaethau mewn perygl.
Don't forget to turn off the lights.	Peidiwch ag anghofio diffodd y goleuadau.
He produced a guide to the topics covered.	Lluniodd ganllaw i'r pynciau dan sylw.
She placed her hands on her hips.	Gosododd ei dwylo ar ei chluniau.
Many of the children are not educated.	Mae llawer o'r plant heb addysg.
The door opened.	Agorodd y drws.
Dark clouds filled the horizon.	Roedd cymylau tywyll yn llenwi'r gorwel.
After the invasion, the little bird's life was in danger.	Ar ôl y goresgyniad, roedd bywyd yr aderyn bach mewn perygl.
The walls were still standing after the war.	Roedd y waliau yn dal i sefyll ar ôl y rhyfel.
He does the job then leaves.	Mae'n gwneud y swydd wedyn yn gadael.
The old man went slowly, supporting himself on a cane.	Aeth yr hen ddyn yn araf, gan gynnal ei hun ar gansen.
The jaguar is in danger.	Mae'r jaguar mewn perygl.
The local priest told the young men to stay quiet.	Dywedodd yr offeiriad lleol wrth y dynion ifanc am aros yn dawel.
Flooding is common here.	Mae llifogydd yn gyffredin yma.
He approached the stream.	Aeth at y nant.
Crowds gathered to watch the parade.	Daeth tyrfaoedd ynghyd i wylio'r parêd.
The smoky aroma overwhelmed you.	Roedd yr arogl myglyd yn drech na chi.
Our aim is to help people in need.	Ein nod yw helpu pobl mewn angen.
When no one answered his call, he went to bed.	Pan nad oedd neb yn ymateb i'w alwad, aeth i'w wely.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	Mewn iaith fodern, cedwir y strwythur cyfochrog gwreiddiol.
His actions were motivated by a desire to make money.	Ysgogwyd ei weithredoedd gan awydd i wneud arian.
The lamplight illuminated her face.	Roedd y lamplight yn goleuo ei hwyneb.
We should have sought help earlier.	Dylem fod wedi ceisio cymorth yn gynharach.
Try to remove all debris from the bag.	Ceisiwch gael gwared ar yr holl falurion o'r bag.
On a dark night it is difficult to see clearly.	Ar noson dywyll mae'n anodd gweld yn glir.
She stopped lavishing her attention on her partner.	Rhoddodd y gorau i lavishing ei sylw ar ei phartner.
The air felt thinner.	Teimlai'r aer yn deneuach.
The system failed to work properly.	Methodd y system â gweithio'n iawn.
There is a delicate balance that must be maintained.	Mae cydbwysedd cain y mae'n rhaid ei gynnal.
The storm ended as fast as it had started.	Daeth y storm i ben mor gyflym ag yr oedd wedi dechrau.
The suite has three rooms	Mae gan y swît dair ystafell
The meat is cooked, and simmering with longing.	Mae'r cig wedi'i goginio, ac yn mudferwi gyda hiraeth.
The police officer intervened.	Ymyrrodd yr heddwas.
He slept through the meeting.	Cysgodd trwy y cyfarfod.
His body was infested with lice.	Roedd ei gorff wedi'i heigio â llau.
This city has many pedestrian zones.	Mae gan y ddinas hon lawer o barthau cerddwyr.
The native girl was extremely beautiful.	Roedd y ferch frodorol yn hynod o hardd.
These edges are the ones that you fold.	Yr ymylon hyn yw'r rhai y byddwch chi'n eu plygu.
When writing a novel, choose a genre that you enjoy.	Wrth ysgrifennu nofel, dewiswch genre yr ydych yn ei fwynhau.
The bus was moving quite slowly.	Roedd y bws yn symud yn eithaf araf.
This promotion will make a big difference to my life.	Bydd y dyrchafiad hwn yn gwneud gwahaniaeth mawr i fy mywyd.
Did he really talk about himself?	A oedd yn siarad amdano'i hun mewn gwirionedd?
There was silence.	Roedd tawelwch.
The streets were plastered with posters.	Roedd y strydoedd wedi'u plastro â phosteri.
The meandering river creates a fertile valley.	Mae'r afon droellog yn creu dyffryn ffrwythlon.
We watch the birds vigilantly.	Rydyn ni'n gwylio'r adar yn wyliadwrus.
For the next few months, it has been poor.	Am y misoedd nesaf, bu yn wael.
A second problem is unemployment.	Ail broblem yw diweithdra.
And university.	A prifysgol.
Clouds obscured the moon.	Roedd cymylau'n cuddio'r lleuad.
The doctors barely managed to save your life.	Prin y llwyddodd y meddygon i achub eich bywyd.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Un o'r prif resymau dros fethiant yw amharodrwydd.
Be very careful when handling mercury.	Byddwch yn ofalus iawn wrth drin mercwri.
Don't kill.	Na ladd.
The air suddenly became thick.	Daeth yr aer yn drwchus yn sydyn.
His decision has been widely criticized for being hasty.	Mae ei benderfyniad wedi cael ei feirniadu’n eang am fod yn frysiog.
The skyline of that city is dominated by horizons.	Mae nenlinell y ddinas honno'n cael ei dominyddu gan gorwelion.
The ashes were dark gray.	Roedd y lludw yn llwyd tywyll.
A restaurant on the railway provides breakfasts for travelers.	Mae bwyty ar y rheilffordd yn darparu brecwastau i deithwyr.
The president's wife has spoken frequently about women's rights.	Mae gwraig yr arlywydd wedi siarad yn aml am hawliau menywod.
The corn was delicious.	Roedd yr ŷd yn flasus.
He had been a fisherman all his life.	Roedd wedi bod yn bysgotwr ar hyd ei oes.
The restaurant was small and lightly lit.	Roedd y bwyty yn fach ac wedi'i oleuo'n ysgafn.
The sun beats relentlessly on the countryside.	Mae'r haul yn curo'n ddidrugaredd ar gefn gwlad.
Several restaurants have closed recently.	Mae sawl bwyty wedi cau yn ddiweddar.
A huge army of people marched south.	Gorymdeithiodd byddin enfawr o bobl tua'r de.
This work can be time consuming.	Mae'r gwaith hwn yn tueddu i gymryd llawer o amser.
The saloon was attended by prohibitionists.	Mynychwyd y salŵn gan waharddwyr.
Sport has become big business.	Mae chwaraeon wedi dod yn fusnes mawr.
They went for a walk down the street, admiring the views.	Aethant am dro i lawr y stryd, gan edmygu'r golygfeydd.
Penny wants an aquarium.	Mae Penny eisiau acwariwm.
Looking at his lips.	Edrych ar ei wefusau.
Take a deep breath!	Cymerwch anadl ddwfn!
The monkeys enjoyed the experience.	Mwynhaodd y mwncïod y profiad.
They are about to start producing electricity.	Maen nhw ar fin dechrau cynhyrchu trydan.
The youngsters played musical duets after lunch.	Roedd y ieuenctid yn chwarae deuawdau cerddorol ar ôl cinio.
She paused, took a deep breath, and began to speak.	Oedodd hi, cymerodd anadl ddofn, a dechreuodd siarad.
He leaned with all his weight on the door.	Pwysodd a'i holl bwysau ar y drws.
Most of their contact was by fax.	Roedd y rhan fwyaf o'u cysylltiad trwy ffacs.
A group of soldiers were hiding around a dying comrade.	Roedd grŵp o filwyr yn cuddio o gwmpas cymrawd oedd yn marw.
Feathered, rosy cheeks indicated good health.	Roedd bochau pluog, rhoslyd yn dynodi iechyd da.
First, wash all the vegetables.	Yn gyntaf, golchwch yr holl lysiau.
The regime is firmly rooted in power.	Mae'r gyfundrefn wedi gwreiddio mewn grym.
He sat down at a computer and started typing.	Eisteddodd i lawr wrth gyfrifiadur a dechreuodd deipio.
Choose experienced farmers.	Dewiswch ffermwyr profiadol.
The baby was baptized.	Bedyddiwyd y baban.
An assistant was always on hand.	Roedd cynorthwyydd wrth law bob amser.
I am approaching old age.	Rwy'n agosáu at henaint.
Neither he nor the man saw the snake.	Ni welodd ef na'r dyn y neidr.
That work is complete.	Mae'r gwaith hwnnw wedi'i gwblhau.
The tomato should be red.	Dylai'r tomato fod yn goch.
Don't argue.	Peidiwch â dadlau.
The traffic laws are very strict.	Mae'r deddfau traffig yn llym iawn.
Many criminals have spoken openly about their crimes.	Mae llawer o droseddwyr wedi siarad yn agored am eu troseddau.
A spokeswoman for the authority said	Dywedodd llefarydd ar ran yr awdurdod
That fabric is beautiful.	Mae'r ffabrig hwnnw'n brydferth.
Each movie was about two hours long.	Roedd pob ffilm tua dwy awr o hyd.
The ban has been in force for many months.	Mae'r gwaharddiad wedi bod mewn grym ers misoedd lawer.
A hot, strong wind blew through the valley.	Chwythodd gwynt poeth, cryf trwy'r dyffryn.
Have you seen a new movie lately?	Ydych chi wedi gweld ffilm newydd yn ddiweddar?
Streets in major cities are often poorly lit.	Mae strydoedd mewn dinasoedd mawr yn aml wedi'u goleuo'n wael.
Make sure your brush is dry.	Gwnewch yn siŵr bod eich brwsh yn sych.
Parts of the area were damaged by fire.	Cafodd rhannau o'r ardal eu difrodi gan dân.
The old woman walked in slowly, pressing on her cane.	Cerddodd yr hen wraig i mewn yn araf, gan bwyso ar ei chansen.
Dispute over ownership of property continued.	Parhaodd anghydfod ynghylch perchnogaeth eiddo.
This is a region containing valuable mineral deposits.	Mae hon yn rhanbarth sy'n cynnwys dyddodion mwynau gwerthfawr.
The fish are very big these days.	Mae'r pysgod yn fawr iawn y dyddiau hyn.
Many of the animals are now endangered.	Mae llawer o'r anifeiliaid bellach mewn perygl.
Farmers in the region were affected by the drought.	Cafodd ffermwyr y rhanbarth eu heffeithio gan y sychder.
The riots left many dead.	Gadawodd y terfysgoedd lawer yn farw.
These shoes are very comfortable.	Mae'r esgidiau hyn yn gyfforddus iawn.
They settle the matter, more or less peacefully.	Maent yn setlo'r mater, fwy neu lai yn heddychlon.
The toy car goes by so fast.	Mae'r car tegan yn mynd mor gyflym.
Discuss the different ways of eradicating poverty.	Trafodwch y gwahanol ffyrdd o ddileu tlodi.
The artwork has deteriorated dramatically.	Mae'r gwaith celf wedi dirywio'n arw.
His mood had improved by the end of the trip.	Roedd ei hwyliau wedi gwella erbyn diwedd y daith.
The housewife got excited.	Dechreuodd gwraig y tŷ gyffroi.
The crowd emitted joy.	Gollyngodd y dyrfa lawenydd.
The youth unemployment rate fell dramatically.	Gostyngodd y gyfradd ddiweithdra ymhlith pobl ifanc yn aruthrol.
It's clear what he's feeling.	Mae'n amlwg beth mae'n ei deimlo.
The dead trees were in its way.	Roedd y coed marw yn ei ffordd.
He searched his pockets for money.	Chwiliodd ei bocedi am arian.
Her dreams for wealth will be shattered.	Bydd ei breuddwydion am gyfoeth yn cael ei chwalu.
Some school children need training.	Mae angen hyfforddiant ar rai plant ysgol.
The country is known for its industry and technology.	Mae'r wlad yn adnabyddus am ei diwydiant a thechnoleg.
The team trains daily.	Bydd y tîm yn hyfforddi bob dydd.
Around that time, he met someone.	Tua'r amser hwnnw, cyfarfu â rhywun.
These trees provide shade throughout the year.	Mae'r coed hyn yn rhoi cysgod trwy'r flwyddyn.
The nation will experience economic growth this year.	Bydd y genedl yn profi twf economaidd eleni.
A proud display of personal belongings.	Arddangosfa falch o eiddo personol.
The prisoner was beaten.	Curwyd y carcharor.
"Father of the winner"	"Tad yr enillydd"
The blacksmith is an iconic figure on the village horizon.	Mae'r gof yn ffigwr eiconig ar orwel y pentref.
Every boy dressed completely differently.	Gwisgodd pob bachgen yn hollol wahanol.
Gradually, he reached his apartment.	Yn raddol, cyrhaeddodd ei fflat.
The clenched glen tone provided the background drone.	Roedd naws glen y criced yn darparu'r drôn cefndir.
The death of a loved one is usually sad.	Mae marwolaeth anwylyd fel arfer yn drist.
The flowers spread their scent, rising to the morning sky.	Mae'r blodau'n lledaenu eu harogl, gan dyrru i awyr y bore.
Move on, please.	Symud ymlaen, os gwelwch yn dda.
The breeze brought her the smell of sea air.	Daeth yr awel ag arogl aer y môr iddi.
I wish you well, fair maid.	Dymunaf yn dda ichi, forwyn deg.
According to our records, you are restricted.	Yn ôl ein cofnodion, rydych dan gyfyngiad.
Following the formation of gobal establishments,	Yn dilyn ffurfio sefydliadau gobal,
The crowd roared her approval.	Rhuodd y dorf ei chymeradwyaeth.
Blue and dark, this was a wonderful color.	Glas a thywyll, roedd hwn yn lliw bendigedig.
Ivory is a valuable commodity and is therefore at risk.	Mae ifori yn nwydd gwerthfawr ac felly mewn perygl.
He spent several hours making the blanket.	Treuliodd sawl awr yn gwneud y flanced.
He is the new prime minister.	Ef yw'r prif weinidog newydd.
The athletes arrived at the stadium in a motorcade.	Cyrhaeddodd yr athletwyr y stadiwm mewn motorcade.
Her quiet face was devastatingly beautiful.	Yr oedd ei gwyneb tawel yn dorcalonnus o brydferth.
We had just eaten our meal when the bell rang.	Roedden ni newydd fwyta ein pryd pan ganodd y gloch.
Silly questions get discouraged.	Mae cwestiynau gwirion yn cael eu digalonni.
This marinade requires a thick enough steak.	Mae angen stêc digon trwchus ar gyfer y marinâd hwn.
The preferred healthcare system is preventative.	Mae'r system gofal iechyd a ffefrir yn ataliol.
A hurricane is a massive storm of power.	Mae corwynt yn storm o bŵer enfawr.
A dog pushed its way into the temple, howling.	Gwthiodd ci ei ffordd i mewn i'r deml, gan wylltio.
She was very hungry, wasn't she?	Roedd hi'n newynog iawn, onid oedd hi?
The cycle continued indefinitely.	Parhaodd y cylch yn ddiddiwedd.
They use this language as a second language.	Defnyddiant yr iaith hon fel ail iaith.
Her fate was quickly determined.	Pennwyd ei thynged yn gyflym.
Labor laws are weak in the manufacturing provinces.	Mae cyfreithiau llafur yn wan yn y taleithiau gweithgynhyrchu.
He thinks of little else but his own success.	Nid yw'n meddwl fawr ddim arall ond ei lwyddiant ei hun.
The brave dog fell at the well.	Syrthiodd y ci dewr yn y ffynnon.
Coins of the kingdom.	Darnau arian y deyrnas.
The chemical balances in nature are very fragile.	Mae'r balansau cemegol mewn natur yn fregus iawn.
The prospective tenant was an elderly widow.	Gweddw oedrannus oedd y darpar denant.
A neighbor reported the couple's nose to police.	Adroddodd cymydog trwyn y cwpl i'r heddlu.
Schools will no longer have textbooks.	Ni fydd gan ysgolion fwy o werslyfrau.
The buffet was very crowded.	Roedd y bwffe yn orlawn iawn.
I live in a small town.	Dw i'n byw mewn tref fach.
Her classmates teased her on the way home.	Roedd ei chyd-ddisgyblion yn ei phryfocio ar y ffordd adref.
This spot marks the grave of an unknown soldier.	Mae'r fan hon yn nodi bedd milwr anhysbys.
Some universities offer courses in horticultural science.	Mae rhai prifysgolion yn cynnig cyrsiau mewn gwyddoniaeth garddwriaeth.
We knew very little about each other.	Ychydig iawn a wyddem am ein gilydd.
We then removed the tags from some of the individuals.	Yna fe wnaethom dynnu'r tagiau oddi ar rai o'r unigolion.
An object at rest tends to remain static.	Mae gwrthrych yn ddisymud yn tueddu i aros yn ddisymud.
The chair fell, and he fell to the ground.	Cwympodd y gadair, a disgynnodd i'r llawr.
Last year, an oil pipeline burst.	Y llynedd, rhwygodd piblinell olew.
He was polite, but very nervous.	Roedd yn gwrtais, ond yn nerfus iawn.
Her face was pale.	Roedd ei hwyneb yn welw.
Don't buy any counterfeit cigarettes.	Peidiwch â phrynu unrhyw sigaréts gydag arian ffug.
The journalist's questions are revealing.	Mae cwestiynau'r newyddiadurwr yn ddadlennol.
He trusted them and spoke of his failures.	Ymddiriedodd ynddynt a siarad am ei fethiannau.
They reached a consensus.	Daethant i gonsensws.
When most plants grow, they experience periods of drowsiness.	Pan fydd y rhan fwyaf o blanhigion yn tyfu, maent yn profi cyfnodau o gysgadrwydd.
Three thousand people were killed.	Lladdwyd tair mil o bobl.
This old building was part of the temple complex.	Roedd yr hen adeilad hwn yn rhan o gyfadeilad y deml.
Stop sending a text!	Stopiwch anfon neges destun!
He had lost half of his savings in the venture.	Roedd wedi colli hanner ei gynilion yn y fenter.
Many people retire on such a generous pension.	Mae llawer o bobl yn ymddeol ar bensiwn mor hael.
Its powers are far beyond those of its predecessors.	Mae ei phwerau ymhell y tu hwnt i rai ei rhagflaenwyr.
Writing with a pen is a bit difficult.	Mae braidd yn anodd ysgrifennu gyda beiro.
Instead of hiring two maids, they stayed single.	Yn lle llogi dwy forwyn, fe wnaethon nhw aros yn sengl.
The cicadas were buzzing loudly.	Roedd y cicadas yn fwrlwm yn uchel.
They drank tea and ate cake.	Fe wnaethon nhw yfed te a bwyta cacen.
The noise of the construction site woke them up.	Deffrodd sŵn y safle adeiladu nhw.
The children ran around the garden playing games.	Rhedodd y plant o gwmpas yr ardd yn chwarae gemau.
The satellite circled the earth.	Roedd y lloeren yn cylchu'r ddaear.
The explosion sent a tower block up in flames.	Anfonodd y ffrwydrad floc tŵr i fyny yn fflamau.
Eggs are nutritious.	Mae wyau yn faethlon.
The milk separated easily into curds and whey.	Roedd y llaeth yn gwahanu'n hawdd yn geuled a maidd.
The sea claimed many victims from the village.	Hawliodd y môr lawer o ddioddefwyr o'r pentref.
She passed a kidney stone that morning.	Aeth hi heibio carreg aren y bore hwnnw.
Four men entered the house.	Daeth pedwar dyn i mewn i'r tŷ.
I rest my case.	Rwy'n gorffwys fy achos.
The shortest route was, in fact, the longest.	Y llwybr byrraf, mewn gwirionedd, oedd yr hiraf.
He walked along the deserted street.	Cerddodd ar hyd y stryd anghyfannedd.
Always provide adequate lighting.	Darparwch ddigon o oleuadau bob amser.
Therefore, the shape of the earth is spherical.	Felly, mae siâp y ddaear yn sfferig.
Her smile turned bitter.	Trodd ei gwên yn chwerw.
She laid the eggs on the counter.	Gosododd hi'r wyau ar y cownter.
Cans and jars were stacked in corners.	Roedd caniau a jariau'n cael eu pentyrru mewn corneli.
A king once ruled in this palace.	Bu brenin unwaith yn llywodraethu yn y palas hwn.
He sees a bird flying over the tree.	Mae'n gweld aderyn yn hedfan dros y goeden.
Their findings are noteworthy.	Mae eu canfyddiadau yn nodedig.
Tea and coffee are increasingly popular here.	Mae te a choffi yn fwyfwy poblogaidd yma.
An explosion occurred in the kitchen.	Digwyddodd ffrwydrad yn y gegin.
They didn't eat at the restaurant that night.	Wnaethon nhw ddim bwyta yn y bwyty y noson honno.
Politics has become an increasingly complex issue.	Mae gwleidyddiaeth wedi dod yn fater cynyddol gymhleth.
Can you see the flaws in the picture?	Allwch chi weld y diffygion yn y llun?
Are these stamps valid?	Ydy'r stampiau hyn yn ddilys?
Dark clouds gathered on the horizon.	Ymgasglodd cymylau tywyll ar y gorwel.
So they bought a brand new car!	Felly prynon nhw gar newydd sbon!
The beating in his head finally came to an end.	Daeth y curo yn ei ben i ben o'r diwedd.
Buttermilk is a classic summer drink.	Diod glasurol yn ystod yr haf yw llaeth enwyn.
The teacher placed his hand squarely on his desk.	Gosododd yr athro ei law yn sgwâr ar ei ddesg.
The search for its descendants continues.	Mae’r chwilio am ei disgynyddion yn parhau.
The enchanters aroused the spectators' excitement.	Cododd y swynwyr gyffro y gwylwyr.
She clenched her fists.	Mae hi'n clenched ei dyrnau.
He was suffering from insomnia.	Roedd yn dioddef o anhunedd.
He chose to be a painter.	Dewisodd fod yn beintiwr.
We celebrated the festival together.	Dathlwyd yr wyl gyda'n gilydd.
The algorithm simulates brain cell activity.	Mae'r algorithm yn efelychu gweithgaredd celloedd yr ymennydd.
The singer's performance of the folk song was shockingly beautiful.	Yr oedd perfformiad y canwr o'r gân werin yn arswydus o hardd.
Prices rose and fell dramatically.	Cododd prisiau a gostyngodd yn aruthrol.
The twigs quickly removed the branches.	Tynnodd y brigau oddi ar y canghennau'n gyflym.
The team gained two valuable points.	Enillodd y tîm ddau bwynt gwerthfawr.
They are going to use awl.	Maen nhw'n mynd i ddefnyddio awl.
She touched her spirit in a way that nothing else did.	Cyffyrddodd â'i hysbryd mewn ffordd na wnaeth unrhyw beth arall.
But my knees were sore again.	Ond roedd fy ngliniau'n boenus eto.
We will make no effort to help.	Ni fyddwn yn gwneud unrhyw ymdrech i helpu.
Try these dishes with your favorite sauce.	Rhowch gynnig ar y prydau hyn gyda'ch hoff saws.
The songs didn't help the adults or the children.	Doedd y caneuon ddim yn helpu'r oedolion na'r plant.
You look like you're filming the movie.	Rydych chi'n edrych fel eich bod chi'n ffilmio'r ffilm.
A decision has to be made.	Mae'n rhaid gwneud penderfyniad.
We live in an atomic universe.	Rydyn ni'n byw mewn bydysawd atomig.
He displayed astute business acumen.	Roedd yn arddangos craffter busnes craff.
Powdered sugar is used in many recipes.	Defnyddir siwgr powdr mewn llawer o ryseitiau.
The two boys stared at the jerky.	Roedd y ddau fachgen yn syllu ar y jerky.
Yellow hair is often seen among folk singers.	Gwelir gwallt melyn yn aml ymhlith cantorion gwerin.
The heavy luggage carried easily.	Cariodd y bagiau trymion yn hawdd.
We order napkins and extra cutlery.	Rydym yn archebu napcynnau a chyllyll a ffyrc ychwanegol.
Let us savor this moment.	Gadewch inni flasu'r foment hon.
He was exhausted.	Roedd wedi blino'n lân.
She was watching sports on television.	Roedd hi'n gwylio chwaraeon ar y teledu.
The prime minister offered only vague answers.	Dim ond yr atebion amwys a gynigiodd y prif weinidog.
Asking questions is an essential part of learning.	Mae gofyn cwestiynau yn rhan hanfodol o ddysgu.
Your voice is slightly flabby.	Mae eich llais ychydig yn wenfflam.
Try to shoot further from the edge of the ring.	Ceisiwch saethu ymhellach o ymyl y cylch.
He climbed into his car and drove home.	Dringodd i mewn i'w gar a gyrru tuag adref.
Some of the plants in this garden are edible.	Mae rhai o'r planhigion yn yr ardd hon yn fwytadwy.
There is free public transport in the city.	Mae cludiant cyhoeddus am ddim yn y ddinas.
It is unwise to eat fried food every day.	Mae'n annoeth bwyta bwyd wedi'i ffrio bob dydd.
Biomes are called "wilderness".	Gelwir biomau yn "ddiffeithwch".
Their model is the best.	Eu model yw'r gorau.
You can now get a loan from a bank.	Nawr gallwch gael benthyciad gan fanc.
Children at this time rarely marched to war.	Anaml y byddai plant yr adeg hon yn gorymdeithio i ryfel.
Our models show that the population of this region	Mae ein modelau yn dangos bod poblogaeth y rhanbarth hwn
Using a knife and fork, serve the pie.	Gan ddefnyddio cyllell a fforc, gweinwch y pastai.
Tourists came to visit from all over the world.	Daeth twristiaid i ymweld o bob rhan o'r byd.
Her wedding dress was a shocking white.	Roedd ei ffrog briodas yn wen ysgytwol.
Land cruisers competed with cars.	Roedd mordeithwyr tir yn cystadlu â cheir.
Dan stood, staring at the wall.	Safodd Dan, gan syllu ar y wal.
The old man sat quietly throughout the conversation.	Eisteddai yr hen wr yn dawel trwy yr holl ymddyddan.
His family owned this country for generations.	Bu ei deulu yn berchen ar y wlad hon am genedlaethau.
This result contradicts our data.	Mae'r canlyniad hwn yn gwrth-ddweud ein data.
Her singing voice impressed everyone.	Roedd ei llais canu wedi creu argraff ar bawb.
The fish had a lot of scales.	Roedd gan y pysgod lawer o glorian.
The billiard table needs oil.	Mae angen olew ar y bwrdd biliards.
Zinc is the metal that covers the top floor.	Sinc yw'r metel sy'n gorchuddio'r llawr uchaf.
This symptom tends to get worse with age.	Mae'r symptom hwn yn tueddu i waethygu gydag oedran.
During the war, aircraft flew for the air force.	Yn ystod y rhyfel, hedfanodd awyrennau ar gyfer y llu awyr.
Miners' strikes are common in this area.	Mae streiciau glowyr yn gyffredin yn y maes hwn.
I've never seen this game before.	Dydw i erioed wedi gweld y gêm hon o'r blaen.
Where did the tire go?	Ble aeth y teiar?
The rain fell in a torrent.	Syrthiodd y glaw mewn llifeiriant.
Nice work!	Gwaith neis!
Experts say oak is becoming less common.	Dywed arbenigwyr fod derw yn dod yn llai cyffredin.
All her life, she wanted to be an artist.	Ar hyd ei hoes, roedd hi eisiau bod yn artist.
Most of the population use buses or trains.	Mae'r rhan fwyaf o'r boblogaeth yn defnyddio bysiau neu drenau.
The mouse made a quick escape.	Gwnaeth y llygoden ddianc yn gyflym.
The billionaire investor's net worth jumped.	Neidiodd gwerth net y buddsoddwr biliwnydd.
The deputy minister's speech was criticized for its bias.	Cafodd araith y dirprwy weinidog ei beirniadu am ei thuedd.
Five wooden caskets containing babies were revealed.	Datgelwyd pum casged bren yn cynnwys babanod.
A fog of nervousness hung over her face.	Roedd niwl o nerfusrwydd yn hongian am ei hwyneb.
He muttered uncoordinatedly	Mwmianodd yn anghydlynol
He ordered men to assemble in a shed.	Gorchmynnodd i ddynion ymgynnull mewn sied.
My dad loves the village.	Mae fy nhad yn caru y pentref.
The group were amazed at how many weapons he had.	Roedd y grŵp wedi synnu faint o arfau oedd ganddo.
The walls were made of stone.	Roedd y waliau wedi'u gwneud o garreg.
Her health was fine.	Yr oedd ei hiechyd yn iawn.
The plan is to build a new dam.	Y cynllun yw adeiladu argae newydd.
Some countries withdrew their troops.	Tynnodd rhai gwledydd eu milwyr yn ôl.
The king is above the law.	Mae'r brenin uwchlaw'r gyfraith.
As she entered the room all eyes were on her.	Wrth iddi fynd i mewn i'r ystafell roedd pob llygad arni.
The sea was rough.	Roedd y môr yn arw.
A soldier standing beside us raised his rifle and fired.	Cododd milwr oedd yn sefyll wrth ein hymyl ei reiffl a thanio.
Here, men and women are equal.	Yma, mae dynion a merched yn gyfartal.
Trapa trees are common in this area.	Mae coed trapa yn gyffredin yn yr ardal hon.
The procession resumed shortly after midnight.	Ailddechreuodd yr orymdaith yn fuan wedi hanner nos.
She moves her hand in a circular motion.	Mae hi'n symud ei llaw mewn cynnig cylchol.
He disappeared behind the screen.	Diflannodd y tu ôl i'r sgrin.
A symphony concert was held last night.	Cynhaliwyd cyngerdd symffoni neithiwr.
The interviews were conducted over the telephone.	Cynhaliwyd y cyfweliadau dros y ffôn.
Leaders have made many promises, but they have not delivered.	Mae arweinwyr wedi gwneud llawer o addewidion, ond nid ydynt wedi cyflawni.
We have a new baby	Mae gennym ni fabi newydd
The passenger's breath was frosted on the front window.	Roedd anadl y teithiwr yn barugog ar y ffenestr flaen.
Undoubtedly, the king's legacy will continue for centuries.	Yn ddiau, bydd etifeddiaeth y brenin yn parhau am ganrifoedd.
This barbed wire is rusting.	Mae'r weiren bigog hon wedi rhydu.
The boxer started well.	Dechreuodd y paffiwr yn dda.
The hill has many caves.	Mae gan y bryn lawer o ogofâu.
Let them take their choice.	Gadewch iddynt gymryd eu dewis.
Prepositions bind names and pronouns to something.	Mae arddodiaid yn rhwymo enwau a rhagenwau i rywbeth.
City coaches are notorious.	Mae hyfforddwyr y ddinas yn ddrwg-enwog.
The nation remains scarred by civil war.	Erys y genedl wedi'i chreithio gan ryfel cartref.
He owned two houses, two cars.	Roedd yn meddu ar ddau dŷ, dau gar.
Another piece of debris fell on the car.	Syrthiodd darn arall o falurion ar y car.
She was deeply influenced by her teacher.	Cafodd ei dylanwadu'n ddwfn gan ei hathro.
Unbeknownst to his family, he had abused his son.	Yn ddiarwybod i'w deulu, roedd wedi cam-drin ei fab.
In others,	Mewn eraill,
The leather skin is very slippery.	Mae'r croen lledr yn llithrig iawn.
He was one of many intellectuals in favor of change.	Roedd yn un o lawer o ddeallusion a oedd o blaid newid.
The accident caused traffic jams.	Achosodd y ddamwain dagfa draffig.
Extensive travel has done much to influence their food.	Mae teithio eang wedi gwneud llawer i ddylanwadu ar eu bwyd.
Here is a great example of a baobab tree.	Dyma enghraifft wych o goeden baobab.
Hand extended, palm up.	Estynnwyd y llaw, palmwydd i fyny.
The forest was quiet, except for the sound of insects.	Roedd y goedwig yn dawel, ond am swn pryfed.
The car's brakes were screaming loudly.	Roedd breciau'r car yn sgrechian yn uchel.
I'd better get home.	Byddai'n well i mi gyrraedd adref.
The tomato sauce contains too much sugar.	Mae gormod o siwgr yn y saws tomato.
The workers returned home.	Dychwelodd y gweithwyr adref.
It was boring work.	Roedd yn waith diflas.
They have turned the environment into a toxic hell.	Maen nhw wedi troi'r amgylchedd yn uffern wenwynig.
The wood is wet.	Mae'r pren yn wlyb.
Similarly,	Yn yr un modd,
Deep surveillance slowly came to the man's face.	Daeth gwyliadwriaeth dwfn yn araf at wyneb y dyn.
The glass shattered, spraying pieces all over the kitchen.	Chwalodd y gwydr, gan chwistrellu darnau ar draws y gegin.
I have a portrait of my father, but there we are.	Mae gen i bortread o fy nhad, ond dyna ni.
He is too shy to speak in public.	Mae'n rhy swil i siarad yn gyhoeddus.
There were five hundred seats in the audience.	Roedd pum cant o seddi yn y gynulleidfa.
This river is no longer navigable.	Nid yw'r afon hon bellach yn fordwyol.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Mae gan rai rhannau o'r mynyddoedd raeadrau hardd.
Minor burns cause a lot of pain.	Mae mân losgiad yn achosi llawer o boen.
The apple provides nourishment to the human body	Mae'r afal yn darparu maeth i'r corff dynol
We will travel by road.	Byddwn yn teithio ar y ffordd.
For a long time, this art was lost.	Am amser hir, collwyd y gelfyddyd hon.
He organized an international conference on genetic engineering.	Trefnodd gynhadledd ryngwladol ar beirianneg enetig.
Smoke was visible even at night.	Roedd mwg i'w weld hyd yn oed yn y nos.
Half-hearted attempt to clean the house.	Ymgais hanner calon i lanhau'r tŷ.
Farmers use fertilizer to increase crop production.	Mae ffermwyr yn defnyddio gwrtaith i gynyddu cynhyrchiant cnydau.
Can you swim?	Allwch chi nofio?
Taken in the emergency brake.	Wedi'i dynnu yn y brêc brys.
Put those books away.	Rhowch y llyfrau hynny i ffwrdd.
This was of great concern to him.	Roedd hyn yn peri pryder mawr iddo.
The bloody attack devastated the whole country.	Taflodd yr ymosodiad gwaedlyd loes dros yr holl wlad.
The tanks were not full.	Nid oedd y tanciau yn llawn.
Cows are slaughtered to provide food.	Mae buchod yn cael eu lladd i ddarparu bwyd.
Local farmers long for the good old days.	Mae ffermwyr lleol yn dyheu am yr hen ddyddiau da.
The refugees are denied access.	Gwrthodir mynediad i'r ffoaduriaid.
Her health was never good.	Ni bu ei hiechyd erioed yn dda.
The eyes of the world are on us.	Mae llygaid y byd arnom ni.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Dri chant a dwy ar bymtheg o flynyddoedd yn ôl, fe wnaethon nhw eillio eu pennau.
They offered a radical solution.	Roeddent yn cynnig ateb radical.
You need to select a filter.	Mae angen i chi ddewis hidlydd.
Onions and tomatoes are needed for the sauce.	Mae angen winwns a thomato ar gyfer y saws.
The man was away for some weeks.	Bu'r dyn i ffwrdd am rai wythnosau.
The villagers built a new school this year.	Adeiladodd y pentrefwyr ysgol newydd eleni.
Fewer people died from violent crime.	Bu farw llai o bobl o droseddau treisgar.
Farmers' work was safer in the countryside.	Roedd gwaith y ffermwyr yn fwy diogel yng nghefn gwlad.
Police received information and conducted a search.	Derbyniodd yr heddlu wybodaeth a chynhaliwyd chwiliad.
He walked into the hall.	Cerddodd i mewn i'r neuadd.
He will not be happy, but he will.	Ni fydd yn hapus, ond bydd yn gwneud hynny.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Ystyrir mai coffi Ciwba yw'r gorau yn y byd.
What has happened is a bit confusing.	Mae'r hyn sydd wedi digwydd yn dipyn o ddryslyd.
There was virtually no fossil fuel available at present.	Nid oedd bron dim tanwydd ffosil ar gael ar hyn o bryd.
He gained weight, becoming more rounded.	Enillodd bwysau, gan ddod yn fwy crwn.
Life is fragile and vibrant.	Mae bywyd yn fregus ac yn fyrlymus.
A tumor is a mass of abnormal cells.	Màs o gelloedd annormal yw tiwmor.
Children are told to respect their elders.	Dywedir wrth y plant i barchu eu blaenoriaid.
My secretary gave me a book.	Rhoddodd fy ysgrifennydd lyfr i mi.
They will release the prisoners today.	Fe fyddan nhw’n rhyddhau’r carcharorion heddiw.
The fight between the two neighbors continued all night.	Parhaodd y frwydr rhwng y ddau gymydog drwy'r nos.
I wore a bright blue dress to the party.	Gwisgais ffrog las llachar i'r parti.
Here we can see three animals.	Yma, gallwn weld tri anifail.
The prison is vacated.	Mae'r carchar wedi'i wagio.
His persistent cough made it impossible to sleep.	Roedd ei beswch parhaus yn ei gwneud hi'n amhosibl cysgu.
The sun disappeared behind the clouds.	Diflannodd yr haul y tu ôl i'r cymylau.
This way, no one will forget what was agreed.	Fel hyn, ni fydd neb yn anghofio'r hyn y cytunwyd arno.
The fish swam happily in the shallow stream.	Roedd y pysgodyn yn nofio'n hapus yn y nant fas.
Beware of potholes.	Gwyliwch rhag tyllau yn y ffordd.
The report has arrived at the editor's desk.	Mae'r adroddiad wedi cyrraedd desg y golygydd.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Roedd y bobl yn bwyta bananas, afalau, orennau ac eirin gwlanog.
Last spring, this lakefront road was washed away by floods.	Y gwanwyn diwethaf, cafodd y ffordd hon ar lan y llyn ei golchi i ffwrdd gan lifogydd.
Death due to lack of adequate medical care.	Marwolaeth oherwydd diffyg gofal meddygol digonol.
The young boy is dressed in standard clothing.	Mae'r bachgen ifanc wedi'i wisgo mewn dillad safonol.
I'm not sure how it happened.	Dydw i ddim yn siŵr sut y digwyddodd.
What part of town were you from?	O ba ran o'r dref oeddech chi?
He was a sharpshooter.	Roedd yn sharpshooter.
His office is minimalist in design.	Mae ei swyddfa yn finimalaidd o ran cynllun.
That is no way to be polite.	Nid yw hynny'n ffordd o fod yn gwrtais.
He bought expensive gifts.	Prynodd anrhegion drud.
They gradually moved to the center of the room.	Symudasant yn raddol i ganol yr ystafell.
This is the last straw.	Dyma'r gwelltyn olaf.
The valleys are completely flat.	Mae'r cymoedd yn hollol wastad.
This text is fiction.	Ffuglen yw'r testun hwn.
Scientists are worried that human development could ruin the area.	Mae gwyddonwyr yn poeni y gallai datblygiad dynol ddifetha'r ardal.
The legality of the agreement is disputed.	Mae anghydfod ynghylch cyfreithlondeb y cytundeb.
You will need four cups of sugar.	Fe fydd arnoch chi angen pedwar cwpanaid o siwgr.
The ship overcame the storm.	Goresgynodd y llong y storm.
It employed almost half a million people.	Roedd yn cyflogi bron i hanner miliwn o bobl.
The wind was blowing steadily from the east.	Roedd y gwynt yn chwythu'n gyson o'r dwyrain.
The school is overcrowded.	Mae'r ysgol yn orlawn.
The troops agreed to get the traitor shot.	Cytunodd y milwyr i gael y bradwr i gael ei saethu.
They use natural materials to make it.	Defnyddiant ddeunyddiau naturiol i'w wneud.
Members announced their resignation.	Cyhoeddodd yr aelodau eu hymddiswyddiad.
It proved to be a successful strategy.	Profodd i fod yn strategaeth lwyddiannus.
The factory built huge contaminated smoke stacks.	Adeiladodd y ffatri staciau mwg enfawr a oedd yn llygru.
These concrete steps are in decline.	Mae'r camau concrid hyn yn dirywio.
Waterfront residents were pessimistic about the future of their city.	Roedd trigolion y glannau yn besimistaidd am ddyfodol eu dinas.
Everyone seems to drop in on it.	Mae'n ymddangos bod pawb yn galw heibio arno.
The two leaders seem pretty friendly.	Mae'r ddau arweinydd yn ymddangos yn eithaf cyfeillgar.
Don't breathe fumes!	Peidiwch ag anadlu'r mygdarth!
He was a national hero.	Roedd yn arwr cenedlaethol.
These shoes always let water in.	Mae'r esgidiau hyn bob amser yn gadael dŵr i mewn.
His work brought considerable wealth.	Daeth ei waith â chryn gyfoeth.
Our research shows that football is most popular with boys.	Mae ein hymchwil yn dangos bod pêl-droed yn fwyaf poblogaidd i fechgyn.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Mae miloedd o ymfudwyr wedi cael eu gorfodi i ffoi o'u cartrefi.
Carefully separate the eggs.	Gwahanwch yr wyau yn ofalus.
This sculpture has become an iconic landmark.	Mae'r cerflun hwn wedi dod yn dirnod eiconig.
Short distance to the southeast	Pellter byr i'r de-ddwyrain
The detergent is in a light blue bottle.	Mae'r glanedydd mewn potel las golau.
Shoplifting is acceptable if it is necessarily done.	Mae dwyn o siopau yn dderbyniol os caiff ei wneud o reidrwydd.
They finished packing their belongings into the trunk.	Fe wnaethon nhw orffen pacio eu heiddo i'r boncyff.
The budget is extremely important.	Mae’r gyllideb yn hynod o bwysig.
By chance, he met an old colleague.	Trwy hap a damwain, cyfarfu â hen gydweithiwr.
He spoke at length about the problem.	Siaradodd yn helaeth am y broblem.
Such conflicts will be inevitable, he said.	Bydd gwrthdaro o’r fath yn anochel, meddai.
They spent the whole afternoon chatting.	Treuliasant y prynhawn cyfan yn sgwrsio.
Life often seems in vain.	Mae bywyd yn aml yn ymddangos yn ofer.
The speech provoked the crowd into a riot.	Cythruddodd yr araith y dorf i derfysg.
He regularly attended the local environmental commission meetings.	Mynychodd gyfarfodydd y comisiwn amgylcheddol lleol yn rheolaidd.
Their ancestors were told that they would find wealth.	Dywedwyd wrth eu hynafiaid y byddent yn dod o hyd i gyfoeth.
People must obey the law.	Rhaid i bobl ufuddhau i'r gyfraith.
The sidewalk in the big cities was crowded.	Roedd y palmant yn y dinasoedd mawr yn orlawn.
They divide themselves between three countries.	Maent yn rhannu eu hunain rhwng tair gwlad.
Eight million dollars of funding was needed for the project.	Roedd angen cyllid o wyth miliwn o ddoleri ar gyfer y prosiect.
The fierce storm damaged most of the crops.	Fe wnaeth y storm ffyrnig ddifrodi'r rhan fwyaf o'r cnydau.
Let us send these letters by sea.	Gadewch inni anfon y llythyrau hyn ar y môr.
Cook the raw bananas, stirring them so both sides are cooked.	Coginiwch y bananas amrwd, gan eu troi fel bod y ddwy ochr wedi'u coginio.
This hotel offers cheap accommodation.	Mae'r gwesty hwn yn cynnig llety rhad.
He talked about the busy street life.	Soniodd am fywyd prysur y stryd.
I had a bag of beans once.	Cefais fag o ffa unwaith.
All the ministers spoke at the meeting.	Siaradodd yr holl weinidogion yn y cyfarfod.
Hopefully I'll never see his ugly face again.	Gobeithio na welaf ei wyneb hyll byth eto.
The lemming population was declining.	Roedd y boblogaeth lemming yn dirywio.
The water is of high quality.	Mae'r dŵr o ansawdd uchel.
A crowd gathered outside the police station.	Daeth tyrfa ynghyd y tu allan i orsaf yr heddlu.
Earthquakes are rare here.	Mae daeargrynfeydd yn brin yma.
Such shoes should be worn with care and care.	Dylid gwisgo esgidiau o'r fath gyda gofal a gofal.
The man's heart suddenly stopped.	Stopiodd calon y dyn yn sydyn.
The largest spider is commonly known as the tarantula.	Gelwir y pry cop coch mwyaf yn gyffredin fel y tarantwla.
Many bees cluster around the hive.	Mae llawer o wenyn yn clystyru o amgylch y cwch gwenyn.
I generally use apples and bananas.	Rwy'n defnyddio afalau a bananas yn gyffredinol.
The baby's face was crimson with embarrassment.	Roedd wyneb y baban yn rhuddgoch gydag embaras.
I can't think of any songs.	Ni allaf feddwl am unrhyw ganeuon.
Tous les fous sont fous.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Buom yn trafod ei chais.
We must leave now.	Rhaid inni adael nawr.
The child slept late this morning.	Cysgodd y plentyn yn hwyr y bore yma.
He was taught to read.	Dysgwyd ef i ddarllen.
He has also prescribed the right dose of antibiotics.	Mae hefyd wedi rhagnodi'r dos cywir o wrthfiotigau.
The flag flutters in the warm soft breeze.	Mae'r faner yn llifo yn yr awel feddal gynnes.
Airline ticket prices rose last year.	Cododd prisiau tocynnau cwmni hedfan y llynedd.
Time accelerates as you get older.	Mae amser yn cyflymu wrth i chi fynd yn hŷn.
This city is known for its skyscrapers.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei skyscrapers.
The flea, also known as the wildebeest or madagascar unicorn	Y gnu, a elwir hefyd yn wildebeest neu madagascar unicorn
Police are accused of hiding corruption.	Mae’r heddlu’n cael eu cyhuddo o guddio llygredd.
The sweet aroma of the cakes hung in the air.	Roedd arogl melys y teisennau yn hongian yn yr awyr.
The brothers fought for a large legacy.	Ymladdodd y brodyr dros etifeddiaeth fawr.
Complex sentences include complex words.	Mae brawddegau cymhleth yn cynnwys geiriau cymhleth.
The population is stable.	Mae'r boblogaeth yn sefydlog.
She wanted to end injustice.	Roedd hi eisiau rhoi diwedd ar anghyfiawnder.
The effect of the impurities on the glass is minimal.	Mae effaith yr amhureddau ar y gwydr yn fach iawn.
It was a crime worth committing.	Roedd yn drosedd gwerth ei dienyddio.
Every year, they fight violently.	Bob blwyddyn, maen nhw'n ffraeo treisgar.
The rebels were persecuted out of town.	Erlidiwyd y gwrthryfelwyr allan o'r dref.
The mood was sober.	Roedd yr hwyliau'n sobr.
The president promised health care to everyone.	Addawodd yr arlywydd ofal iechyd i bawb.
The bullet went in, out, and went through his body.	Aeth y fwled i mewn, allan, ac aeth trwy ei gorff.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Defnyddir haearn a chopr wrth gynhyrchu beiciau.
Having chosen his path, he decided to follow it.	Wedi dewis ei lwybr, penderfynodd ei ddilyn.
All tickets to the stadium were sold.	Gwerthwyd pob tocyn i'r stadiwm.
An air of excitement prevailed.	Roedd awyr o gyffro yn drech.
Adult insects lay their eggs in the feces of the larvae.	Mae'r pryfed llawndwf yn dodwy eu hwyau yn feces y larfa.
This process allows some harmful liquids to pass through.	Mae'r broses hon yn caniatáu i rai hylifau niweidiol basio drwodd.
Experience alone is not enough.	Nid yw profiad yn unig yn ddigon.
There are big differences in the way lunch is served.	Mae gwahaniaethau mawr yn y ffordd y caiff cinio ei weini.
Customers enjoy shopping at the food market.	Mae cwsmeriaid yn mwynhau siopa yn y farchnad fwyd.
Three children were burned to death.	Llosgwyd tri o blant i farwolaeth.
Manufacturers needed large factories with trained labor.	Roedd angen ffatrïoedd mawr gyda llafur hyfforddedig ar weithgynhyrchwyr.
He gave the conference a fairly optimistic assessment.	Rhoddodd asesiad eithaf optimistaidd i'r gynhadledd.
I need to pick up my daughter from school.	Mae angen i mi godi fy merch o'r ysgol.
He meets his end at the dungeon.	Mae'n cwrdd â'i ddiwedd wrth y daeardy.
New crops must be planted.	Rhaid plannu cnydau newydd.
This theory has not been substantiated.	Nid yw'r ddamcaniaeth hon wedi'i phrofi.
Hedgehogs were often found wandering in litter bins.	Gwelwyd draenogod y stryd yn aml yn chwilota mewn biniau sbwriel.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Os lluosir dau rif positif, mae'r canlyniad yn bositif.
This town has become famous for its artists.	Mae'r dref hon wedi dod yn enwog am ei hartistiaid.
The days are getting warmer now.	Mae'r dyddiau'n mynd yn gynhesach nawr.
Visitor numbers increased by over one hundred percent.	Cynyddodd nifer yr ymwelwyr dros gant y cant.
She punches him in the nose.	Mae hi'n pwnio ef yn y trwyn.
Gone are past souvenirs.	Wedi mynd yn cofroddion o'r gorffennol.
His eyesight was steady and strong.	Yr oedd ei olwg yn gyson a chryf.
He worked out of a storeroom at night.	Roedd yn gweithio allan o stordy yn y nos.
Most people need a few more hours of sleep.	Mae angen ychydig mwy o oriau o gwsg ar y rhan fwyaf o bobl.
Some people think this garlic is sweet.	Mae rhai ohonyn nhw'n credu bod y garlleg hwn yn felys.
Some insect species are often pests.	Mae rhai rhywogaethau o bryfed yn aml yn bla.
The drought dried the land.	Sychodd y sychder y tir.
The green countryside pulled him back in.	Tynnodd cefn gwlad gwyrdd ef yn ôl i mewn.
The fruit smelled so sweet!	Roedd y ffrwyth yn arogli mor felys!
They claim to have special connections with the spirit world.	Maen nhw'n honni bod ganddyn nhw gysylltiadau arbennig â byd yr ysbrydion.
The octopus is a soft animal.	Mae'r octopws yn anifail meddal.
Revolution has been brewing for some time.	Mae chwyldro wedi bod yn bragu ers peth amser.
The garment looked worn, but not quite	Edrychai y dilledyn wedi treulio braidd, ond nid yn hollol
He blew to death before anyone could reach her.	Gwaeduodd i farwolaeth cyn i neb allu ei chyrraedd.
He had three missing teeth.	Roedd ganddo dri dant ar goll.
How soon can we start?	Pa mor fuan allwn ni ddechrau?
The plumber returned with a spare part.	Dychwelodd y plymwr gyda rhan sbâr.
It was quieter in the woods than in the city.	Roedd yn dawelach yn y goedwig nag yn y ddinas.
This bag has wrinkles.	Mae gan y bag hwn wrinkles.
Small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Mae ffrwythau bach yn aeddfedu'n araf ac yn aeddfedu yn yr haul.
The young boy is curious about her.	Mae'r bachgen ifanc yn chwilfrydig amdani.
The house contained a large library.	Roedd y tŷ yn cynnwys llyfrgell fawr.
After the storm subsided, we headed out.	Ar ôl i'r storm leihau, aethon ni allan.
Many patients attended the psychiatric clinic.	Mynychodd nifer o gleifion y clinig seiciatrig.
She moved her feet uncomfortably.	Symudodd ei thraed yn anghyfforddus.
Float the plums in the brandy.	Arnofio'r eirin yn y brandi.
It's your turn to cook.	Eich tro chi yw coginio.
The cat was lying in the sun.	Roedd y gath yn gorwedd yn yr haul.
The dinotrops were sent out thirteen years ago.	Anfonwyd y dinotrops allan dair blynedd ar ddeg yn ôl.
Traveling is not always cheap.	Nid yw teithio bob amser yn rhad.
A dense fog obscured the landscape.	Roedd niwl trwchus yn cuddio'r dirwedd.
He became seriously ill as a child.	Aeth yn ddifrifol wael pan yn blentyn.
When mixed with water, it turns pink.	Pan gaiff ei gymysgu â dŵr, mae'n troi i binc.
Mongolia was a nomadic nation.	Cenedl grwydrol oedd Mongolia.
The code can be viewed here.	Gellir gweld y cod yma.
Show these documents to your solicitor.	Dangoswch y dogfennau hyn i'ch cyfreithiwr.
Paul passed his exams with excellent grades.	Llwyddodd Paul yn ei arholiadau gyda graddau rhagorol.
She took two pens out of her purse.	Cymerodd ddwy beiro allan o'i phwrs.
Milk, tea and water will be available.	Bydd llaeth, te a dŵr ar gael.
The young man felt disgust	Roedd y dyn ifanc yn teimlo ffieidd-dod
I'm having trouble remembering the name of the teachers.	Rwy'n cael trafferth cofio enw'r athrawon.
Soup was simmering on the stove.	Roedd cawl yn mudferwi ar y stôf.
The man was furious.	Cafodd y dyn ei gynddeiriogi.
Naïve naïve	Naïf naïf
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	Mae dŵr halen yn cael ei bwmpio o wely'r môr i gynhyrchu trydan.
Executives believe a.	Mae gweithredwyr yn credu a.
Common symptoms include swelling and vomiting.	Mae symptomau cyffredin yn cynnwys chwyddo a chwydu.
In previous years, a meteor shower would occur every year.	Mewn blynyddoedd blaenorol, byddai cawod meteor yn digwydd bob blwyddyn.
This holiday is a great opportunity for everyone.	Mae'r gwyliau hwn yn gyfle gwych i bawb.
The finished product should be smooth and shiny.	Dylai'r cynnyrch gorffenedig fod yn llyfn ac yn sgleiniog.
They damage the environment.	Maent yn niweidio'r amgylchedd.
He was cast as a villain.	Cafodd ei fwrw fel dihiryn.
They were running through the meadow.	Roeddent yn rhedeg trwy'r ddôl.
Make sure the oil heats slowly.	Gofalwch fod yr olew yn cynhesu'n araf.
The headmaster was overseeing the task.	Y prifathro oedd yn goruchwylio'r dasg.
The roads are blocked for miles.	Mae'r ffyrdd wedi'u tagu am filltiroedd.
Now, however, the project has been suspended.	Nawr, fodd bynnag, mae'r prosiect wedi'i atal.
Children's chests can expand due to rapid growth.	Gall cistiau plant ehangu oherwydd twf cyflym.
The seats were arranged in order of importance.	Trefnwyd y seddau yn nhrefn pwysigrwydd.
Compulsory education will solve the problem.	Bydd addysg orfodol yn datrys y broblem.
The soldiers take turns on guard duty.	Mae'r milwyr yn cymryd eu tro ar ddyletswydd gwarchod.
What is happening at a cellular level is difficult to discern.	Mae'n anodd dirnad beth sy'n digwydd ar lefel cellog.
Her hands were weak and slim.	Yr oedd ei dwylaw yn wanaidd ac yn fain.
He feels quite optimistic about the future.	Mae'n teimlo'n eithaf optimistaidd am y dyfodol.
They lived a comfortable life.	Roeddent yn byw bywyd cyfforddus.
The weak voice cracked a little.	Craciodd y llais gwan ychydig.
This river has been polluted for many years.	Mae'r afon hon wedi bod yn llygredig ers blynyddoedd lawer.
Few of the students had read the book.	Ychydig o'r myfyrwyr oedd wedi darllen y llyfr.
Rainwater collection became a top priority of the tribe.	Daeth casglu dŵr glaw yn brif flaenoriaeth gan y llwyth.
The city is a vibrant center of commerce and culture.	Mae'r ddinas yn ganolfan fywiog o fasnach a diwylliant.
The orchestra was on tour.	Roedd y gerddorfa ar daith.
The cat ran behind the chair.	Rhedodd y gath y tu ôl i'r gadair.
Derek had no idea how many children he had.	Doedd gan Derek ddim syniad faint o blant oedd ganddo.
Check the entire disk for errors.	Gwiriwch y ddisg gyfan am wallau.
We must provide the villagers with clean water.	Rhaid inni ddarparu dŵr glân i'r pentrefwyr.
What were some of the main obstacles to your success?	Beth oedd rhai o’r prif rwystrau i’ch llwyddiant?
Dozens of models are marketed.	Mae dwsinau o fodelau yn cael eu marchnata.
Business people tell us it's efficient.	Mae pobl fusnes yn dweud wrthym ei bod yn effeithlon.
Paradise gates are opened to the righteous.	Agorir pyrth paradwys i'r cyfiawn.
Careless drivers cause thousands of accidents each year.	Mae gyrwyr diofal yn achosi miloedd o ddamweiniau bob blwyddyn.
Their damon is spelled k.	Mae eu damon wedi'i sillafu â k.
Taken too close together, the branches threaten each other.	Wedi'u tynnu'n rhy agos at ei gilydd, mae'r canghennau'n bygwth ei gilydd.
The milk became sour.	Aeth y llaeth yn sur.
The challenger won the battle.	Enillodd yr herwr y frwydr.
You have no water in your glasses.	Nid oes gennych ddŵr yn eich sbectol.
The dead petals littered the floor.	Roedd y petalau marw yn sbwriel y llawr.
The whole town turned out to cheer the team up.	Trodd y dref i gyd allan i godi calon y tîm.
The curtains were drawn to show a dark interior.	Tynnwyd y llenni i ddangos tu mewn tywyll.
Sponge saturated with water.	Dirlawn sbwng â dŵr.
Almost every family was affected by the tragedy.	Effeithiwyd bron bob teulu gan y drasiedi.
You've done a lot of work today.	Rydych chi wedi gwneud llawer o waith heddiw.
The earth will produce fewer crops this year.	Bydd y ddaear yn cynhyrchu llai o gnydau eleni.
The priests are consecrated.	Mae'r offeiriaid wedi'u cysegru.
The culmination of his liberation plans.	Penllanw ei gynlluniau rhyddhaol.
There's something fishy about it.	Mae rhywbeth pysgodlyd amdano.
We must also invest in education in our developing countries.	Rhaid inni hefyd fuddsoddi mewn addysg yn ein gwledydd datblygol.
Candidates gave their speeches.	Traddododd yr ymgeiswyr eu hareithiau.
The body of that victim should never be found.	Ni ddylid byth ddod o hyd i gorff y dioddefwr hwnnw.
The children walked to school.	Cerddodd y plant i'r ysgol.
Its popularity is growing rapidly.	Mae ei boblogrwydd yn tyfu'n gyflym.
She had a quiet morning, for herself.	Cafodd hi fore tawel, iddi hi ei hun.
Reinforce all walls with cement.	Atgyfnerthwch yr holl waliau gyda sment.
The contrast is striking.	Mae'r cyferbyniad yn drawiadol.
The workers are paid very little compared to other standup comedians.	Ychydig iawn o gyflog a gaiff y gweithwyr o gymharu â digrifwyr standup eraill.
He had forgotten how cool it was!	Roedd wedi anghofio pa mor oer oedd hi!
Don't have children	Peidiwch â chael plant
The drill "failed," so we were told.	Roedd y dril "wedi methu," felly dywedwyd wrthym.
Apples have a delicate taste.	Mae gan afalau flas cain.
The salt will dissolve.	Bydd yr halen yn hydoddi.
He looked at her with a feeling of horror.	Edrychodd arni gyda theimlad o arswyd.
It has no mathematical ability whatsoever.	Nid oes ganddi unrhyw allu mathemategol o gwbl.
Let's not hold back, shall we?	Peidiwn â chadw dim yn ôl, a gawn ni?
The animal has been saved.	Mae'r anifail wedi'i gadw.
It's a simple job.	Mae'n swydd syml.
He built a solid school on the farm.	Adeiladodd ysgol gadarn ar y fferm.
He showed great maturity.	Dangosodd aeddfedrwydd mawr.
They commonly travel at night.	Maent yn gyffredin yn teithio yn y nos.
It is as bad as it has ever been.	Y mae yn awr cynddrwg ag y bu erioed.
New company set up in ultramodern city center.	Cwmni newydd wedi ei sefydlu yng nghanol y ddinas ultramodern.
He eats nothing but junk food all the time	Mae'n bwyta dim byd ond bwyd sothach drwy'r amser
Everyone must work to keep this country clean.	Rhaid i bawb weithio i gadw'r wlad hon yn lân.
We were running late.	Roedden ni'n rhedeg yn hwyr.
The dragon egg hatched when he found the dragon.	Deorodd wy'r ddraig pan ddaeth o hyd i'r ddraig.
Dynamite killed dozens of victims.	Lladdodd Dynamite ddwsinau o ddioddefwyr.
I have a terrible headache.	Mae gen i gur pen ofnadwy.
The cooling sand was a welcome relief.	Roedd y tywod oeri yn rhyddhad i'w groesawu.
A rectangular field lies ahead.	Mae cae hirsgwar o'n blaenau.
The plain flower was rather lumpy.	Roedd y blodeuyn plaen braidd yn lwp.
The bait was fish.	Pysgod oedd yr abwyd.
Maybe I just have a reading.	Efallai mai darlleniad yn unig sydd gen i.
She looked at her face.	Edrychodd ar ei hwyneb.
This river is sacred to many people.	Mae'r afon hon yn gysegredig i lawer o bobl.
I have a mind of my own.	Mae gen i feddwl fy hun.
John's first wife was an impressive woman.	Gwraig drawiadol oedd gwraig gyntaf John.
The water is neat.	Mae'r dŵr yn dwt.
She squirmed uncomfortably.	Mae hi'n squirmed anghyfforddus.
The earth rotates around the sun.	Mae'r ddaear yn cylchdroi o amgylch yr haul.
Peregrines bloom lightly in the spring.	Mae coed eirin gwlanog yn blodeuo'n ysgafn yn y gwanwyn.
The horse stepped up the path along the lake.	Camodd y ceffyl i fyny'r llwybr ar hyd y llyn.
Every trip has to start somewhere.	Mae'n rhaid i bob taith gychwyn yn rhywle.
She faced life in prison without parole.	Roedd hi'n wynebu bywyd yn y carchar heb barôl.
Keep your head down.	Cadwch eich pen i lawr.
Lamp wool is softer than sheep's wool.	Mae gwlân lama yn feddalach na gwlân dafad.
The new curtains make a striking difference.	Mae'r llenni newydd yn gwneud gwahaniaeth trawiadol.
We need a better system for dealing with this.	Mae arnom angen system well ar gyfer ymdrin â hyn.
The sieve is dry.	Mae'r rhidyll yn sych.
Her poems have been published in many magazines.	Cyhoeddwyd ei cherddi mewn llawer o gylchgronau.
North and south, east and west.	Gogledd a de, dwyrain a gorllewin.
They had fewer opportunities to grow.	Cawsant lai o gyfleoedd i dyfu.
You can raise your foot, if you wish.	Gallwch godi eich troed, os dymunwch.
Having fun is more important than succeeding.	Mae cael hwyl yn bwysicach na llwyddo.
That's what she called it.	Dyna beth y galwodd hi.
The general's horse smelled the air.	Roedd ceffyl y cadfridog yn arogli'r aer.
The plant uses hybrid technology.	Mae'r planhigyn yn defnyddio technoleg hybrid.
Try a different brand of tea.	Rhowch gynnig ar frand gwahanol o de.
The sergeant laughed heartily.	Chwarddodd y rhingyll yn galonog.
The wine was eaten through straw.	Roedd y gwin yn cael ei fwyta trwy wellt.
This car is a gift from my employer.	Mae'r car hwn yn anrheg gan fy nghyflogwr.
Two managers have quit an indie record label.	Mae dau reolwr wedi rhoi'r gorau i label record indie.
The society that led his family was cruel and harsh.	Creulon a llym oedd y gymdeithas a arweiniai ei deulu.
People all over the world are using the subway again.	Mae pobl ledled y byd yn defnyddio'r isffordd unwaith eto.
How Much is One kilo?	Faint yw un kilo?
No music played.	Dim cerddoriaeth yn cael ei chwarae.
The factory will close next year.	Bydd y ffatri yn cau y flwyddyn nesaf.
The bay window was looking towards the river.	Roedd y ffenestr fae yn edrych tuag at yr afon.
The harsh captain ordered them to repair the boat.	Gorchmynnodd y capten llym iddynt atgyweirio'r cwch.
The stock market opened higher today.	Agorodd y farchnad stoc yn uwch heddiw.
Experts predict that these disclosures will shock the public.	Mae arbenigwyr yn rhagweld y bydd y datgeliadau hyn yn sioc i'r cyhoedd.
Industrialization has harmed the environment.	Mae diwydiannu wedi niweidio'r amgylchedd.
The need for reliable transportation is urgent.	Mae'r angen am gludiant dibynadwy yn fater brys.
I want beef.	Dw i eisiau cig eidion.
This new law prohibits the consumption of alcohol on public streets.	Mae'r gyfraith newydd hon yn gwahardd yfed alcohol ar strydoedd cyhoeddus.
Our greatest treasure is our freedom.	Ein trysor pennaf yw ein rhyddid.
The snake is a big favorite in the circus.	Mae'r neidr yn ffefryn mawr yn y syrcas.
This politician was of remarkable wit.	Roedd y gwleidydd hwn yn ffraethineb nodedig.
Hearing that ignited what had come to be known as the revolution.	Clyw a daniodd yr hyn a ddaeth i gael ei adnabod fel y chwyldro.
Rabies is not very common in this country.	Nid yw'r gynddaredd yn gyffredin iawn yn y wlad hon.
These machines make manufacturing more efficient and competitive.	Mae'r peiriannau hyn yn gwneud gweithgynhyrchu yn fwy effeithlon a chystadleuol.
Speaking slowly, he explained the rules.	Wrth siarad yn araf, eglurodd y rheolau.
That is affecting the whole region.	Mae hynny’n dylanwadu ar y rhanbarth cyfan.
Time Up!	Amser i fyny!
These vegetables are a little bitter.	Mae'r llysiau hyn ychydig yn chwerw.
Fill the pie pan with the pastry.	Llenwch y badell bastai gyda'r crwst.
The political situation is unstable.	Mae'r sefyllfa wleidyddol yn ansefydlog.
Take out an insurance policy.	Cymerwch bolisi yswiriant.
Slowly fry the potatoes to ensure they are thoroughly cooked.	Ffriwch y tatws yn araf i sicrhau eu bod wedi'u coginio'n drylwyr.
He welcomed the news with apathy.	Croesawodd y newyddion gyda difaterwch.
The corridor was crowded with people.	Roedd y coridor yn orlawn o bobl.
The milk here is thick enough.	Mae'r llaeth yma'n ddigon trwchus.
His job was to install satellite dishes.	Ei waith oedd gosod dysglau lloeren.
He heard several loud collisions outside.	Clywodd nifer o wrthdrawiadau uchel y tu allan.
Bad news travels fast.	Mae newyddion drwg yn teithio'n gyflym.
On trips, it is not uncommon to stop for lunch.	Ar deithiau, nid yw'n anghyffredin stopio am ginio.
She started to cry again.	Dechreuodd hi grio unwaith eto.
In the end, we found a flat with no trouble.	Yn y diwedd, daethom o hyd i fflat heb unrhyw drafferth.
Don't read too much into it.	Peidiwch â darllen gormod i mewn iddo.
The workers sought a peaceful relationship with the colonists.	Ceisiodd y gweithwyr berthynas heddychlon â'r gwladychwyr.
The demonstration was finally over.	Daeth y gwrthdystiad i ben yn y diwedd.
The fish population has declined significantly.	Mae poblogaeth y pysgod wedi gostwng yn sylweddol.
We will know the truth!	Byddwn yn gwybod y gwir!
He slipped out of town.	Llithrodd allan o'r dref.
Each of these fonts has a different style.	Mae gan bob un o'r ffontiau hyn arddull wahanol.
Warm spices are delicious when eaten with ice cream.	Mae sbeisys cynnes yn flasus pan gânt eu bwyta gyda hufen iâ.
The relationship between the elderly and the young	Y berthynas rhwng yr henoed a'r rhai ifanc
She often plays a sassy hair cut.	Mae hi'n aml yn chwarae toriad gwallt sassy.
She tried to hold back her tears.	Ceisiodd ddal ei dagrau yn ôl.
There was a lack of wind.	Roedd diffyg gwynt.
We must all work together to do this.	Rhaid inni i gyd weithio gyda’n gilydd i wneud hyn.
The procession was strongly opposed by the business elite.	Gwrthwynebwyd yr orymdaith yn chwyrn gan yr elît busnes.
He had only a good acquaintance with astrology.	Nid oedd ganddo ond adnabyddiaeth dda â sêr-ddewiniaeth.
He acts as if invisible.	Y mae yn ymddwyn fel pe yn anweledig.
This man, known for his compassion, tried to help.	Ceisiodd y dyn hwn, sy'n adnabyddus am ei dosturi, helpu.
The little girl hesitated for a moment.	Petrusodd y ferch fach am eiliad.
One of the prisoners was released.	Rhyddhawyd un o'r carcharorion.
She refused to talk to anyone but me.	Gwrthododd hi siarad â neb ond fi.
We have one extra person joining us today.	Mae gennym un person ychwanegol yn ymuno â ni heddiw.
Some skin conditions can be prevented.	Gellir atal rhai cyflyrau croen.
During the rainy season, it usually overflows.	Yn ystod y tymor glawog, mae fel arfer yn gorlifo.
Sometimes the flesh is eaten.	Weithiau mae'r cnawd yn cael ei fwyta.
You can use a toothbrush, if you wish.	Gallwch ddefnyddio brws dannedd, os dymunwch.
Most animals seem to prefer warm weather.	Mae'n ymddangos bod yn well gan y mwyafrif o anifeiliaid dywydd cynnes.
The forest seemed very peaceful.	Roedd y goedwig yn ymddangos yn heddychlon iawn.
We do not want to fail, says the man.	Nid ydym am fethu, meddai'r dyn.
Reports of abuse in hospitals have increased.	Mae adroddiadau o gam-drin mewn ysbytai wedi cynyddu.
Common ground can be found.	Gellir dod o hyd i dir cyffredin.
The universe is big.	Mae'r bydysawd yn fawr.
Confirmations of peace.	Cadarnhadau o heddwch.
Most women wore silk gowns or embroidered blouses.	Roedd y rhan fwyaf o ferched yn gwisgo gynau sidan neu blouses wedi'u brodio.
The magician waved his stick.	Chwifiodd y consuriwr ei ffon.
Happiness and good health are closely linked.	Mae cysylltiad agos rhwng hapusrwydd ac iechyd da.
His eyes scanned the room.	Roedd ei lygaid yn sganio'r ystafell.
The water turned from dark green to blue.	Trodd y dŵr o wyrdd tywyll i las.
The blacksmith built nails.	Adeiladodd y gof hoelion.
The expression on her face was unruly.	Roedd y mynegiant ar ei hwyneb yn anscrutable.
The structure is defined by internal spaces.	Diffinnir y strwythur gan ofodau mewnol.
The governor quickly expanded.	Ehangodd y llywodraethwr yn gyflym.
A train crashed into the side of a bridge.	Curodd trên i mewn i ochr pont.
Scientists should resist government officials.	Dylai gwyddonwyr wrthsefyll swyddogion y llywodraeth.
The flag is displayed inside.	Mae'r faner yn cael ei harddangos y tu mewn.
Heavy fog came through the valley	Daeth niwl trwm trwy'r dyffryn
Rice is the main food here.	Reis yw'r prif fwyd yma.
You haven't recovered at all.	Nid ydych wedi gwella o gwbl.
He didn't want anything to do with me.	Nid oedd eisiau unrhyw beth i'w wneud â mi.
They lie on the floor in an orderly fashion.	Maent yn gorwedd ar y llawr yn drefnus.
She muttered something under her breath.	Mae hi'n muttered rhywbeth o dan ei anadl.
A river runs through it.	Mae afon yn rhedeg trwyddo.
A group of prisoners escaped from prison today.	Dihangodd criw o garcharorion o’r carchar heddiw.
The glass shattered hundreds of pieces.	Chwalodd y gwydr yn gannoedd o ddarnau.
I must warn you not to disappoint the others.	Rhaid imi eich rhybuddio i beidio â siomi'r lleill.
The myths told in this epic are famous.	Mae'r chwedlau a adroddir yn yr epig hwn yn enwog.
The attack happened a month ago.	Digwyddodd yr ymosodiad fis yn ôl.
Welcome to the conservatory.	Croeso i'r ystafell wydr.
The roads quickly filled with congestion traffic.	Llenwodd y ffyrdd yn gyflym â thraffig tagfeydd.
The experiment involved riding bikes.	Roedd yr arbrawf yn cynnwys reidio beiciau.
Illness is caused by some agents.	Mae afiechyd yn cael ei achosi gan rai asiantau.
They thought it was too arrogant.	Tybient ei fod yn rhy drahaus.
Now, we have to do it this way.	Nawr, mae'n rhaid i ni ei wneud fel hyn.
I want to speak more clearly.	Rwyf am siarad yn gliriach.
She told him to take a closer look.	Dywedodd hi wrtho am edrych yn agosach.
How long can cats live without water?	Pa mor hir y gall cathod fyw heb ddŵr?
They took a stab at that.	Cymerasant wyllt ar hynny.
This guy is so tall.	Mae'r dyn hwn mor dal.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	Roedd yr esgyrn yn yr arch wedi'u lapio'n ofalus mewn lliain.
The students gave it up to him.	Rhoddodd y myfyrwyr ef i fyny iddo.
She knew it was best to sleep early.	Roedd hi'n gwybod ei bod hi'n well cysgu'n gynnar.
His homeland was destroyed, now he is homeless.	Mae ei famwlad ei ddinistrio, yn awr ei fod yn ddigartref.
This is a complex issue with many variables.	Mae hwn yn fater cymhleth gyda llawer o newidynnau.
The study seeks to measure sadness.	Mae'r astudiaeth yn ceisio mesur tristwch.
He lost his temper.	Collodd ei dymer.
The thief carefully slid into a dark lane.	Sleifiodd y lleidr yn ofalus i lôn dywyll.
No protection was given.	Ni roddwyd unrhyw amddiffyniad.
Her fourth novel will be her most ambitious yet.	Ei phedwaredd nofel fydd ei mwyaf uchelgeisiol hyd yma.
She was reluctant to get involved.	Roedd hi'n amharod i gymryd rhan.
Convictions alone are not enough.	Nid yw euogfarnau yn unig yn ddigon.
The facsimiles were remarkable.	Roedd y ffacsimiliau yn hynod.
The cathedral stands on a hill overlooking the city.	Saif yr eglwys gadeiriol ar fryn yn edrych dros y ddinas.
The prime ministers opposed these developments.	Roedd y prif weinidogion yn gwrthwynebu'r datblygiadau hyn.
She longed to share this joy.	Roedd hi'n dyheu am rannu'r llawenydd hwn.
He intends to live a quiet life.	Mae'n bwriadu byw bywyd tawel.
The snow is falling heavier now.	Mae'r eira yn disgyn yn drymach nawr.
The text of his speech can be read here.	Gellir darllen testun ei araith yma.
The dessert was light and elegant.	Roedd y pwdin yn ysgafn a chain.
Considerable effort is needed to improve public education.	Mae angen ymdrech sylweddol i wella addysg gyhoeddus.
Choose only tender lettuce.	Dewiswch letys tendr yn unig.
The seven accused are due to appear before a judge.	Mae'r saith sydd wedi eu cyhuddo i ymddangos gerbron barnwr.
Rumors had been circulating for some time.	Roedd sibrydion wedi cylchredeg ers peth amser.
Sweetwater was clearly visible.	Roedd Sweetwater i'w weld yn glir.
Paul ran a lemonade stand as a kid.	Roedd Paul yn rhedeg stand lemonêd yn blentyn.
Sometimes, teeth appear crooked.	Weithiau, mae dannedd yn ymddangos yn gam.
The bookstore promotes family values.	Mae'r siop lyfrau yn hybu gwerthoedd teuluol.
We couldn't trap them.	Nid oeddem yn gallu eu trapio.
The city has a large number of bridges.	Mae gan y ddinas nifer fawr o bontydd.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Roedd pob modfedd o'u cyrff wedi'u gorchuddio â llwch.
Gradually, it warmed up.	Yn raddol, cynhesodd ati.
We sip our coffee between a mouthful of cake.	Rydyn ni'n sipian ein coffi rhwng llond ceg o gacen.
The chef set a variety of fruits.	Gosododd y cogydd amrywiaeth o ffrwythau.
It was a great experience living in the countryside.	Roedd yn dipyn o brofiad byw yng nghefn gwlad.
Do your best to lift cotton, he said.	Gwnewch eich gorau i godi cotwm, meddai.
The sailors went to sea.	Aeth y morwyr i'r môr.
That tradition continues to this day.	Mae'r traddodiad hwnnw'n parhau hyd heddiw.
Evolution is probably a very gradual process.	Mae'n debyg bod esblygiad yn broses raddol iawn.
Scientists speculate that the ozone layer could improve.	Mae gwyddonwyr yn dyfalu y gallai'r haen osôn wella.
You can hardly blame people for thinking it's wrong.	Go brin y gallwch chi feio pobl am feddwl ei fod yn gam.
Police said they were satisfied at this time.	Dywedodd yr heddlu eu bod yn fodlon ar hyn o bryd.
If you do not understand the question, ask again.	Os nad ydych yn deall y cwestiwn, gofynnwch eto.
The volume is turned too high.	Mae'r gyfrol yn cael ei throi'n rhy uchel.
They have a complex history.	Mae ganddynt hanes cymhleth.
The factory is a huge complex.	Mae'r ffatri yn gymhleth enfawr.
The museum's most famous object is its art.	Gwrthrych enwocaf yr amgueddfa yw ei chelf.
The building's wiring was causing problems.	Roedd gwifrau'r adeilad yn achosi problemau.
The atmosphere in the room immediately changed.	Newidiodd yr awyrgylch yn yr ystafell ar unwaith.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Dadleuodd y bardd y dylai merched gael cyfleoedd cyflogaeth cyfartal.
This is a huge machine.	Mae hwn yn beiriant enfawr.
We couldn't persuade him to change his habits.	Ni allem ei berswadio i newid ei arferion.
One should be moderate in speech.	Dylai un fod yn gymedrol mewn lleferydd.
Liberals insist that those responsible must be punished.	Mae rhyddfrydwyr yn mynnu bod yn rhaid cosbi'r rhai sy'n gyfrifol.
The grocer nodded, then walked away.	Amneidiodd y groser, yna cerddodd i ffwrdd.
Who needs to know the words?	Pwy sydd angen gwybod y geiriau?
He went through the snow.	Aeth drwy'r eira.
Participants were asked to rate the singing.	Gofynnwyd i'r cyfranogwyr raddio'r canu.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Mae'r rheolwr yn gwisgo sbectol ac yn gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
The ships sailed slowly towards the barrier reef.	Hwyliodd y llongau yn araf tuag at y riff rhwystr.
The water was steaming.	Roedd y dŵr yn stemio.
The attack on the burgers was relentless.	Roedd yr ymosodiad ar y byrgyrs yn ddidrugaredd.
A creature found dead in the rainforest.	Creadur a ddarganfuwyd yn farw yn y goedwig law.
They eagerly ripped the pieces from the pack.	Fe wnaethon nhw rwygo'r darnau o'r pecyn yn eiddgar.
Some argue for regulating the price of petrol.	Mae rhai yn dadlau o blaid rheoleiddio pris petrol.
He liked to swim in the river sometimes.	Roedd yn hoffi nofio yn yr afon weithiau.
The store was packed with people buying fish.	Roedd y siop yn llawn dop o bobl yn prynu pysgod.
Slowly add water until the mixture is thick.	Ychwanegwch ddŵr yn araf nes bod y gymysgedd yn drwchus.
Water can distort the shape of a land.	Mae dŵr yn gallu ystumio siâp tir.
Wind energy is becoming more and more common.	Mae ynni gwynt yn dod yn fwyfwy cyffredin.
Choose weeds from the garden.	Dewiswch chwyn o'r ardd.
Some drivers have complained about the congestion.	Mae rhai gyrwyr wedi cwyno am y tagfeydd.
Frightened, he turned away.	Wedi cythruddo, trodd i ffwrdd.
Dry river beds are a sad fact of life.	Mae gwelyau afonydd sych yn ffaith drist o fywyd.
Mainly composed of chemical elements.	Wedi'i gyfansoddi'n bennaf o elfennau cemegol.
Did you know, someone asked me to give you this envelope.	Wyddoch chi, gofynnodd rhywun i mi roi'r amlen hon ichi.
Attractive face has surface symmetry and symmetry elsewhere,	Mae wyneb deniadol yn meddu ar gymesuredd wyneb a chymesuredd mewn mannau eraill,
The meeting was held in a movie theater.	Cynhaliwyd y cyfarfod mewn theatr ffilm.
The fish swam lazy along the river.	Nofiodd y pysgod yn ddiog ar hyd yr afon.
I look down at her.	Edrychaf i lawr arni.
A word without a hyphen is a compound.	Mae gair heb gysylltnod yn gyfansoddyn.
We are sick and tired of the same old crap.	Rydym yn sâl ac wedi blino ar yr un hen crap.
The government insisted that companies abide by the law.	Mynnodd y llywodraeth fod cwmnïau yn cadw at y gyfraith.
The birds and fish are incapable of speech.	Mae'r adar a'r pysgod yn analluog i lefaru.
The baby's skin was delicate and pink.	Roedd croen y babi yn dyner ac yn binc.
The tribe has roamed this territory for centuries.	Mae'r llwyth wedi crwydro'r diriogaeth hon ers canrifoedd.
I sympathize with you.	Rwy'n cydymdeimlo â chi.
The room was cool.	Roedd yr ystafell yn cŵl.
She laughed.	Chwarddodd hi.
He cranked up the stereo.	Mae'n cranked i fyny y stereo.
The wolf paced quietly past.	Padiodd y blaidd yn dawel heibio.
The main character was meeting new people every day.	Roedd y prif gymeriad yn cwrdd â phobl newydd bob dydd.
The rich man was standing across the street, observing the scene.	Roedd y dyn cyfoethog yn sefyll ar draws y stryd, yn arsylwi'r olygfa.
Clouds were drifting lazy across the small morning sky	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr fach y bore
You should buy cooking oil from the pharmacist.	Dylech brynu olew coginio gan y fferyllydd.
Some insects live in lakes.	Mae rhai pryfed yn byw mewn llynnoedd.
That restaurant got really good reviews.	Cafodd y bwyty hwnnw adolygiadau da iawn.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Mae adar yn hedfan, ond gall rhai creaduriaid eraill nofio.
He was standing at the door, looking pale.	Yr oedd yn sefyll wrth y drws, yn edrych yn welw.
He bowed to the queen.	Ymgrymodd i'r frenhines.
Short grass is best.	Glaswellt byr sydd orau.
He looked at the clock.	Edrychodd ar y cloc.
The company's profit was the highest in history.	Elw'r cwmni oedd yr uchaf mewn hanes.
Nine of us attended the meeting.	Roedd naw ohonom yn bresennol yn y cyfarfod.
A neighbor was feeding them.	Roedd cymydog yn eu bwydo.
Rapid population growth put a strain on resources.	Roedd twf cyflym y boblogaeth yn rhoi straen ar adnoddau.
The sentence seems complicated to me.	Mae'r frawddeg yn ymddangos yn gymhleth i mi.
Thoroughly mix the ingredients together.	Cymysgwch y cynhwysion gyda'i gilydd yn drylwyr.
All the equipment you need comes with a washing machine.	Daw'r holl offer sydd ei angen arnoch gyda pheiriant golchi.
We must be mindful, he said.	Rhaid inni fod yn ystyriol, meddai.
Then he ate the whole box in thirty minutes.	Yna bwytaodd y bocs cyfan mewn tri deg munud.
This novel was a best seller.	Gwerthwr gorau oedd y nofel hon.
Farmers are diversifying their crops.	Mae ffermwyr yn arallgyfeirio eu cnydau.
I lived in a coastal town at one time.	Roeddwn i'n byw mewn tref arfordirol ar un adeg.
To the queen's horror, she vomited blood.	Er mawr arswyd y frenhines, chwydodd hi waed.
Next you have to peel the oranges.	Nesaf mae'n rhaid i chi croen y croen o'r orennau.
The milk bottle is empty.	Mae'r botel laeth yn wag.
The soup was hot and thickened nicely.	Roedd y cawl yn boeth ac yn tewychu'n braf.
Two billion people were killed.	Lladdwyd dau biliwn o bobl.
The weather is forecast to be very hot.	Rhagwelir y bydd y tywydd yn boeth iawn.
The problems facing our world are huge.	Mae'r problemau sy'n wynebu ein byd yn enfawr.
A supermarket is not a good place to shop.	Nid yw archfarchnad yn lle da i siopa.
The ingredients are listed under each item.	Rhestrir y cynhwysion o dan bob eitem.
The rain had cleared by early afternoon.	Roedd y glaw wedi clirio erbyn y prynhawn cynnar.
The legislature is currently discussing this issue.	Mae’r ddeddfwrfa yn trafod y mater hwn ar hyn o bryd.
The manager was suspended for half an hour.	Cafodd y rheolwr ei ohirio am hanner awr.
It is essential for us to have clean water.	Mae'n hanfodol i ni gael dŵr glân.
Ocean stories are as old as time.	Mae hanesion y cefnfor mor hen ag amser.
The doctor gave him a dress.	Rhoddodd y meddyg wisg iddo.
Do you understand?	Wyt ti'n deall?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	Gwaredodd meddyg y glust, y trwyn a'r gwddf y tyfiant hwn.
The bird's feathers shine in the sun.	Mae plu'r aderyn yn disgleirio yn yr haul.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	Mewn cyfnod o galedi economaidd, rhaid inni rannu ein cyfoeth.
It's normal to get down on one knee.	Mae'n arferol mynd i lawr ar un pen-glin.
His grandfather was a carpenter.	Saer oedd ei daid.
The obvious city is the capital.	Y ddinas amlwg yw'r brifddinas.
There were plans for a second temple.	Roedd cynlluniau ar gyfer ail deml.
The salesman's voice was loud and hoarse, his accent thick.	Roedd llais y gwerthwr yn uchel ac yn gryg, ei acen yn drwchus.
After the flood, only a few survived.	Ar ôl y dilyw, dim ond ychydig o bobl a oroesodd.
I am satisfied that an agreement was reached.	Yr wyf yn fodlon y daethpwyd i gytundeb.
Easy to say when you're a stone.	Hawdd dweud pan fyddwch chi'n garreg.
The egg is orange.	Mae'r wy yn oren.
Hopefully it will be done next year.	Y gobaith yw y bydd yn cael ei wneud y flwyddyn nesaf.
He had a soft and attentive voice.	Yr oedd ganddo lais meddal a astud.
Put some baking powder in the cake mix.	Rhowch ychydig o bowdr pobi yn y gymysgedd cacen.
The baking conditions were less than ideal.	Roedd yr amodau pobi yn llai na delfrydol.
The meteorologist is famous for extraordinary claims.	Mae'r meteorolegydd yn enwog am honiadau hynod.
This meeting is to discuss population growth.	Mae'r cyfarfod hwn i drafod twf poblogaeth.
She drinks a great deal of tea.	Mae hi'n yfed llawer iawn o de.
He studied hard and did well in his exams.	Astudiodd yn galed a gwnaeth yn dda yn ei arholiadau.
Cat habits are surprising.	Mae arferion cath yn syndod.
Just then, a gust of wind blew.	Yn union wedyn, chwythodd llu o wynt.
The furious woman accused the man of hitting her.	Cyhuddodd y ddynes gandryll y dyn o’i tharo.
After a day of rest, he regains his strength.	Ar ôl diwrnod o orffwys, mae'n adennill ei nerth.
We need to freeze the river.	Mae angen inni rewi'r afon.
Languages ​​evolve over time.	Mae ieithoedd yn esblygu dros amser.
The fish swam quickly from the predator.	Nofiodd y pysgod yn gyflym oddi wrth yr ysglyfaethwr.
Endangered species could no longer survive.	Ni allai rhywogaethau mewn perygl oroesi mwyach.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Dechreuodd y brenin ei deyrnasiad trwy garcharu gwrthwynebwyr gwleidyddol.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Mae llaeth a chynhyrchion llaeth darfodus eraill yn hawdd eu halogi.
He looked at her with contempt.	Edrychodd arni gyda dirmyg.
The fields were full of ripening corn.	Roedd y caeau yn llawn o ŷd aeddfedu.
Many kingdoms and kingdoms were formed.	Ffurfiwyd lliaws o fân deyrnasoedd a thywysogaethau.
His fingers covered the tips of his ears.	Yr oedd ei fysedd yn gorchuddio blaenau ei glustiau.
There is no evidence to suggest that these readings	Nid oes unrhyw dystiolaeth i awgrymu bod y darlleniadau hyn
The feminine approach in social probing theory.	Y dull benywaidd mewn theori chwilota cymdeithasol.
I've seen a lot of scenes like this.	Rwyf wedi gweld llawer o olygfeydd fel hyn.
Many men of all ages have a mustache.	Mae gan lawer o ddynion o bob oed fwstas.
The younger generation has grown up with television.	Mae'r genhedlaeth iau wedi tyfu i fyny gyda theledu.
The cold air of the mountain blew to her face.	Chwythodd aer oer y mynydd i'w hwyneb.
Divide the cream into four equal parts.	Rhannwch yr hufen yn bedair rhan gyfartal.
He saw the deer bound away.	Gwelodd y carw yn rhwymo i ffwrdd.
She watched the play until the audience left.	Gwyliodd hi'r ddrama nes i'r gynulleidfa adael.
The scene is best avoided.	Mae'n well osgoi'r olygfa.
The girl nodded her head.	Amneidiodd y ferch ei phen.
Games are an important part of a child's education.	Mae gemau yn rhan bwysig o addysg plentyn.
She was extremely secretive about her personal life.	Roedd hi'n hynod gyfrinachol am ei bywyd personol.
A bright moon rises above the mountain.	Mae lleuad llachar yn codi uwchben y mynydd.
Many nuns wear red uniforms.	Mae llawer o leianod yn gwisgo gwisgoedd coch.
She sees herself as a romantic heroine.	Mae hi'n gweld ei hun fel arwres ramantus.
I'll get there late.	Byddaf yn cyrraedd yno yn hwyr.
Dense, strong grass is an attractive target for cattle.	Mae glaswellt trwchus, cryf yn darged deniadol i wartheg.
He has grown a beard.	Mae e wedi tyfu barf.
He signed the agreement.	Arwyddodd y cytundeb.
Simply identifying the information was not important.	Nid oedd dim ond nodi'r wybodaeth yn bwysig.
Vegetables, fettuccine, and sauce all contain water.	Mae llysiau, fettuccine, a saws i gyd yn cynnwys dŵr.
The performance of ordinary workers is declining.	Mae perfformiad gweithwyr cyffredin yn dirywio.
Indians have always respected their deceased ancestors.	Mae Indiaid bob amser wedi parchu eu hynafiaid ymadawedig.
Make sure there is adequate ventilation.	Sicrhewch fod yna awyru digonol.
Brush the dough with the beaten egg.	Brwsiwch y toes gyda'r wy wedi'i guro.
There is a good view of the park.	Mae golygfa dda o'r parc.
Then the two men shook hands, and left.	Yna y ddau ddyn a ysgydwasant ddwylaw, ac a adawsant.
He wanted to play, but his mother encouraged him.	Roedd eisiau chwarae, ond anogodd ei fam ef.
The young boy adjusted his dark glasses.	Addasodd y bachgen ifanc ei sbectol dywyll.
The arrogance of the builders was unbelievable.	Yr oedd haerllugrwydd yr adeiladwyr yn anghredadwy.
Summer temperatures are above average.	Mae tymheredd yr haf yn uwch na'r cyfartaledd.
This city was once destroyed by floods.	Cafodd y ddinas hon ei dinistrio unwaith gan lifogydd.
Some experts believe the panda's diet has changed.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod diet y panda wedi newid.
This area is famous for its archaeologists.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei harcheolegwyr.
The sunglasses rose from his face.	Cododd y sbectol haul oddi ar ei wyneb.
His leadership skills are great.	Mae ei sgiliau arwain yn wych.
Brown sugar, which is sold freely, is obviously the cheapest.	Mae'n amlwg mai siwgr brown, sy'n cael ei werthu'n rhydd, yw'r rhataf.
The painting was tightly rolled.	Roedd y paentiad wedi'i rolio'n dynn.
Badly ridden horses can drag you around the course.	Gall ceffylau sy'n cael eu marchogaeth yn wael eich llusgo o amgylch y cwrs.
Many of the films were great.	Roedd nifer o'r ffilmiau yn wych.
The city experienced vicious weather from cold.	Cafodd y ddinas dywydd dieflig o oer.
We created this elaborate network of caves.	Fe wnaethon ni greu'r rhwydwaith cywrain hwn o ogofâu.
She vowed never to betray him.	Addawodd hi byth i'w fradychu.
Many may find that strange.	Efallai y bydd llawer yn ystyried hynny'n rhyfedd.
The myths of creation have their roots in heaven and earth.	Mae gwreiddiau nef a daear ym mythau'r greadigaeth.
Speakers sat in a circle telling stories.	Eisteddodd y siaradwyr mewn cylch yn adrodd straeon.
This area is surrounded by a fence.	Mae ffens yn amgylchynu'r ardal hon.
He claims it, pretending to be her.	Mae'n ei hawlio, gan honni mai ef yw hi.
Very few women came to the fair.	Ychydig iawn o ferched ddaeth i'r ffair.
The explosion shattered the windows.	Cythruddodd y ffrwydrad y ffenestri.
His serious injury left him emotionally scarred.	Gadawodd ei anaf difrifol ef yn emosiynol greithio.
The question arose at the meeting.	Cododd y cwestiwn yn y cyfarfod.
The genome contains many genes.	Mae'r genom yn cynnwys llawer o enynnau.
The people running it lost so much blood.	Collodd y bobl oedd yn rhedeg gymaint o waed.
The first buyer bought three bottles of beer.	Prynodd y prynwr cyntaf dair potel o gwrw.
Traffic is a nightmare!	Mae traffig yn hunllef!
Your hair is a mess!	Mae eich gwallt yn llanast!
Most of the volunteers were women.	Merched oedd y rhan fwyaf o'r gwirfoddolwyr.
The consensus was that the plan failed.	Y consensws oedd bod y cynllun wedi methu.
Get comfortable sleep.	Cael cwsg cyfforddus.
It is a health hazard.	Mae'n berygl iechyd.
It made little difference.	Ni wnaeth fawr o wahaniaeth.
People in the village were tired of attending festivals.	Roedd pobl y pentref wedi blino ar fynychu gwyliau.
Evan feeds his kids breakfast.	Evan yn bwydo brecwast ei blant.
Slinky was lying broken on the table.	Roedd slinky yn gorwedd wedi torri ar y bwrdd.
Her mood has changed dramatically.	Mae ei hwyliau wedi newid yn sylweddol.
Resources must be used wisely for future generations.	Rhaid defnyddio adnoddau’n ddoeth ar gyfer cenedlaethau’r dyfodol.
The horses galloped out.	Carlamodd y ceffylau gan swnian.
In any case,	Mewn unrhyw achos,
There are touches of fruit and spice.	Mae yna gyffyrddiadau o ffrwythau a sbeis.
As a community, they have few resources.	Fel cymuned, ychydig o adnoddau sydd ganddyn nhw.
Many of the unemployed feel angry about their situation.	Mae llawer o'r di-waith yn teimlo'n grac am eu sefyllfa.
Are you happy with the new job?	Ydych chi'n fodlon ar y swydd newydd?
There was a lack of tact and diplomacy.	Roedd diffyg tact a diplomyddiaeth.
The estate of his ancestors was perfumed by lilac and roses.	Persawrwyd ystad ei hynafiaid gan lelog a rhosod.
His show was especially entertaining for kids.	Roedd ei sioe yn arbennig o ddifyr i blant.
Today we're going to talk about clouds and rain.	Heddiw rydyn ni'n mynd i siarad am gymylau a glaw.
The boy rolled up his sleeve and started.	Torrodd y bachgen ei lewys a dechrau.
She assured him that would not happen again.	Sicrhaodd hi na fyddai hynny'n digwydd eto.
The walls were decorated with art and furniture.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â chelfyddyd a dodrefn.
A lawsuit accused the corporation of being negligent.	Cyhuddodd achos cyfreithiol fod y gorfforaeth yn esgeulus.
The terrified animals ran crazy from the jeep.	Roedd yr anifeiliaid dychrynllyd yn rhedeg yn wallgof o'r jeep.
Wine making is a complex process.	Mae gwneud gwin yn broses gymhleth.
That school has a really nice library.	Mae gan yr ysgol honno lyfrgell hyfryd iawn.
A fragile truce was gradually restored.	Adferwyd cadoediad bregus yn raddol.
The smell of hale popcorn filled the air.	Roedd arogl hale popcorn yn llenwi'r aer.
He was driven out of the house.	Cafodd ei gyrru allan o'r tŷ.
It is unlikely to succeed.	Mae'n annhebygol o lwyddo.
Many children were sent to juvenile detention last year.	Anfonwyd llawer o blant i garchariad ieuenctid y flwyddyn ddiwethaf.
There has been considerable controversy in the election.	Bu cryn ymryson yn yr etholiad.
He raised his jaws.	Cododd ei gefeiliau.
Few passengers were allowed aboard.	Ychydig o deithwyr a ganiatawyd ar ei bwrdd.
It took a while for the sun to set.	Cymerodd dipyn o amser i'r haul fachlud.
Never leave the clothes in the kettle for too long.	Peidiwch byth â gadael y dillad yn y tegell am gyfnod rhy hir.
Make sure no corn or wheat kernels are left behind	Sicrhewch nad oes unrhyw gnewyllyn ŷd na gwenith yn mynd ar ôl
The sword was boring.	Roedd y cleddyf yn ddiflas.
The house is very modern, very cheap style.	Mae'r tŷ yn arddull fodern, rhad iawn.
Smart kids today want to be trendsetters.	Mae plant craff heddiw eisiau bod yn dueddwyr.
He protested his innocence, but no one believed him.	Protestiodd ei ddiniweidrwydd, ond nid oedd neb yn ei gredu.
Despite drought, they plant vegetables in their garden.	Er gwaethaf sychder, maent yn plannu llysiau yn eu gardd.
A person's position in society is determined by birth.	Mae safle person mewn cymdeithas yn cael ei bennu gan enedigaeth.
The farmer fired his gun into the air.	Taniodd y ffermwr ei wn i'r awyr.
Will probably buy a new car next year.	Mae'n debyg y bydd yn prynu car newydd y flwyddyn nesaf.
The robin was crouching in the tree above it.	Roedd y robin goch yn crino yn y goeden uwch ei ben.
What is your native language?	Beth yw eich iaith frodorol?
The nurse hurried into the room carrying a tray.	Brysiodd y nyrs i mewn i'r ystafell yn cario hambwrdd.
I received the space age technology document.	Derbyniais ddogfen technoleg oes y gofod.
Time is not a line, but a circle.	Nid llinell yw amser, ond cylch.
The snow fell thicker and faster	Syrthiodd yr eira yn fwy trwchus ac yn gyflymach
They are more than three to one.	Maent yn fwy na thri i un.
She took a small sip of water.	Cymerodd sip bach o ddŵr.
The tourists visited the metropolis several times.	Ymwelodd y twristiaid sawl gwaith â'r metropolis.
The quality of the film was satisfactory.	Roedd ansawdd y ffilm yn foddhaol.
He forgot his lunch at home.	Anghofiodd ei ginio gartref.
A ship left port.	Gadawodd llong borthladd.
No prizes for guessing the answer.	Dim gwobrau am ddyfalu'r ateb.
He ate a hearty and hearty meal.	Bwytaodd bryd mawr a chalonog.
The police officer was immediately arrested.	Cafodd yr heddwas ei arestio ar unwaith.
The heavy rain had softened the ground.	Roedd y glaw trwm wedi meddalu'r ddaear.
Calorie counting is a relatively recent event.	Mae cyfrif calorïau yn ddigwyddiad cymharol ddiweddar.
This story is a myth.	Myth yw'r stori hon.
The phone case was scrapped.	Chwalwyd yr achos ffôn.
The measure was passed unanimously.	Pasiwyd y mesur yn unfrydol.
A kaleidoscope creates a beautiful variety of colors.	Mae caleidosgop yn creu amrywiaeth hardd o liwiau.
Potatoes contain potassium.	Mae tatws yn cynnwys potasiwm.
I explained the problem to my son.	Esboniais y broblem i fy mab.
Every morning you should eat a good breakfast.	Bob bore dylech chi fwyta brecwast da.
Newton discovered gravity.	Darganfu Newton ddisgyrchiant.
He fell out of the window.	Syrthiodd allan o'r ffenestr.
The ban was repealed nationally.	Diddymwyd y gwaharddiad yn genedlaethol.
The bad boy was beaten by angry parents.	Cafodd y bachgen drwg ei guro gan rieni blin.
I always drink coffee in the morning.	Rwyf bob amser yn yfed coffi yn y bore.
The president needs strong support.	Mae angen cefnogaeth gref ar yr arlywydd.
The quality of this manufacturing is low.	Mae ansawdd y gweithgynhyrchu hwn yn isel.
In the city, they often eat at fast food restaurants.	Yn y ddinas, maent yn aml yn bwyta mewn bwytai bwyd cyflym.
Many people think that these inconsistencies have been ignored.	Mae llawer o bobl yn meddwl bod yr anghysondebau hyn wedi'u hanwybyddu.
He pushed the aging woman into the chair.	Gwthiodd y wraig oedd yn heneiddio i'r gadair.
Oranges grow well in the tropics.	Mae orennau'n tyfu'n dda yn y trofannau.
The return date is still uncertain.	Mae'r dyddiad dychwelyd yn dal yn ansicr.
Plants need a balance between water and sunlight.	Mae angen cydbwysedd rhwng dŵr a golau'r haul ar blanhigion.
Demand for travel exceeds supply.	Mae'r galw am deithio yn fwy na'r cyflenwad.
Instead of buying books, villagers listen to stories.	Yn lle prynu llyfrau, mae pentrefwyr yn gwrando ar straeon.
Don't attack me.	Peidiwch ag ymosod arnaf.
That is their goal.	Dyna yw eu nod.
Define words that relate to people.	Diffiniwch eiriau sy'n ymwneud â phobl.
The sailor stood on the deck, staring at the sea.	Safodd y morwr ar y dec, gan syllu ar y môr.
People were watching the noisy fire.	Roedd pobl yn gwylio'r tân yn swnllyd.
Her hair was messy, but she loved it that way.	Roedd ei gwallt yn flêr, ond roedd hi wrth ei bodd felly.
Animal waste should not contaminate the field.	Ni ddylai gwastraff anifail halogi'r cae.
This type of film is always popular.	Mae'r math hwn o ffilm bob amser yn boblogaidd.
No one likes a complainer, especially whining.	Nid oes unrhyw un yn hoffi cwynwr, yn enwedig swnian.
Painting is one of our oldest art forms.	Peintio yw un o'n ffurfiau celf hynaf.
The farmers were starving.	Roedd y ffermwyr yn dioddef o newyn.
News cameras flashed.	Fflachiodd camerâu newyddion.
Calcium builds strong bones and teeth.	Mae calsiwm yn adeiladu esgyrn a dannedd cryf.
A horse was walking along the road.	Roedd ceffyl yn cerdded ar hyd y ffordd.
Water becomes a gas once heated.	Mae dŵr yn troi'n nwy unwaith y bydd wedi'i gynhesu.
Most wild animals are fiercely protective of their chicks.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid gwyllt yn amddiffyn eu cywion yn ffyrnig.
Light has different wavelengths.	Mae golau yn cynnwys gwahanol donfeddi.
The rain dropped steadily for half an hour.	Gostyngodd y glaw yn gyson am hanner awr.
This hat was old.	Roedd yr het hon yn hen.
She was in a meeting with the representatives.	Roedd hi mewn cyfarfod gyda'r cynrychiolwyr.
Australia is the driest continent.	Awstralia yw'r cyfandir sychaf.
Who is going to show me the way?	Pwy sy'n mynd i ddangos y ffordd i mi?
This is because of his unreliable character.	Mae hyn oherwydd ei gymeriad annibynadwy.
Many people helped the refugees.	Helpodd llawer o bobl y ffoaduriaid.
Its population is still growing.	Mae ei phoblogaeth yn dal i dyfu.
The dentist has to clean your teeth very carefully.	Mae'n rhaid i'r deintydd lanhau'ch dannedd yn ofalus iawn.
The family cat crawled to my lap.	Ymlusgodd cath y teulu i'm glin.
As a result, both students lost their exams.	O ganlyniad, collodd y ddau fyfyriwr eu harholiadau.
Many artists were fascinated by this painting.	Cafodd llawer o artistiaid eu swyno gan y paentiad hwn.
She stares at him thoughtfully.	Mae hi'n syllu arno yn feddylgar.
Multitasking can be good for you.	Gall amldasgio fod yn dda i chi.
The constant threat of death hangs over every soldier.	Mae bygythiad cyson marwolaeth yn hongian dros bob milwr.
Powdered milk is often used in baking.	Defnyddir llaeth powdr yn aml wrth bobi.
Kilns are used to make ceramics.	Defnyddir odynau i wneud cerameg.
So they wrote in their own name on the lists.	Felly dyma nhw'n ysgrifennu yn eu henwau eu hunain ar y rhestrau.
A shelf of books lined the length of the room.	Roedd silff o lyfrau yn leinio hyd yr ystafell.
The resort is famous for its lively parties.	Mae'r gyrchfan wyliau yn enwog am ei bartïon bywiog.
The whole river runs to the beach.	Mae'r afon gyfan yn rhedeg i'r traeth.
The modest narrator was ordinary, of course.	Roedd yr adroddwr diymhongar yn gyffredin, wrth gwrs.
And through the burden of her mother's death,	A thrwy faich marwolaeth ei mam,
The factory produces fruit juice.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu sudd ffrwythau.
The sofa was upholstered with satin.	Roedd y soffa wedi'i glustogi â satin.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Byddwch yn gwella'ch ffigwr os ydych chi'n bwyta llai o siwgr.
Glass is made of sand, soda ash and limestone.	Gwneir gwydr o dywod, lludw soda a chalchfaen.
The results were disappointing.	Roedd y canlyniadau yn siomedig.
The thief took cash, wallets and credit cards.	Cymerodd y lleidr arian, waledi a chardiau credyd.
Old family calendars are invaluable.	Mae hen galendrau'r teulu yn hen bethau amhrisiadwy.
Some species of ants prey on other species of ants.	Mae rhai rhywogaethau o forgrug yn ysglyfaethu ar rywogaethau eraill o forgrug.
He groaned.	Griddfanodd.
She stood and looked at him.	Safodd hi ac edrych arno.
Several protests were blocked due to the protests.	Cafodd sawl ffordd eu rhwystro oherwydd y protestiadau.
He blamed it for taking too long.	Roedd yn ei beio am gymryd gormod o amser.
Business is booming in this city.	Mae busnes yn ffynnu yn y ddinas hon.
He returned home tired after a long day of meetings.	Dychwelodd adref yn flinedig ar ôl diwrnod hir o gyfarfodydd.
A feeling of relief greeted the news.	Teimlad o ryddhad oedd yn cyfarch y newyddion.
Their final game is to rule the world.	Eu gêm olaf yw rheoli'r byd.
Over the years, the pipes became frustrated with silt.	Dros y blynyddoedd, daeth y pibellau'n rhwystredig â silt.
It's best not to use too many decorations.	Mae'n well peidio â defnyddio gormod o addurniadau.
He collected some stones in a basket.	Casglodd rai cerrig mewn basged.
Don't recycle old tires.	Peidiwch ag ailgylchu hen deiars.
The bird was not injured.	Ni chafodd yr aderyn ei anafu.
He drew big, sweeping strokes.	Tynnodd strociau mawr, ysgubol.
There were a variety of fruits for sale.	Roedd amrywiaeth o ffrwythau ar werth.
You can cut each hair into five pieces.	Gallwch chi dorri pob gwallt yn bum darn.
It was a wonderful meal.	Roedd yn bryd bwyd bendigedig.
The joke was funny but funny.	Roedd y jôc yn ddoniol ond yn ddigrif.
The poor woman cried out for her child.	Gwaeddodd y wraig dlawd dros ei phlentyn.
The boot fell with a thunderbolt.	Syrthiodd y gist gyda tharan.
My uncle's house is at least ten miles from here.	Mae tŷ fy ewythr o leiaf ddeg milltir oddi yma.
This is a city of ancient tradition.	Mae hon yn ddinas o draddodiad hynafol.
Demand for precision screwdrivers has increased dramatically in the meantime.	Mae'r galw am sgriwdreifers manwl gywir wedi cynyddu'n aruthrol yn y cyfamser.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Ni welodd neb yr anifail peryglus hwn cyn iddo ymosod.
She was a extravagant child.	Roedd hi'n blentyn afradlon.
The hills are steep.	Mae'r bryniau'n serth.
The environment of the town has suffered from pollution.	Mae amgylchedd y dref wedi dioddef o lygredd.
The Professor teaches comparative linguistics.	Mae'r Athro yn dysgu ieithyddiaeth gymharol.
These roads will revolutionize transport.	Bydd y ffyrdd hyn yn chwyldroi trafnidiaeth.
The parliament voted to pass the health care bill.	Pleidleisiodd y senedd i basio'r bil gofal iechyd.
A fierce storm was brewing.	Roedd storm ffyrnig yn bragu.
The bigger fish will kill the smaller fish.	Bydd y pysgod mwyaf yn lladd y pysgod llai.
The baby lay down and cooked supper.	Rhoddodd y babi i lawr a choginio swper.
I don't want to argue with them.	Dydw i ddim eisiau dadlau gyda nhw.
At midnight, everyone entered the gym.	Am hanner nos, daeth pawb i mewn i'r gampfa.
After a few weeks, the pain got worse.	Ar ôl ychydig wythnosau, gwaethygodd y boen.
I always stop to talk to her.	Dwi bob amser yn stopio i sgwrsio â hi.
The birds fled in panic.	Ffodd yr adar mewn panig.
Tomatoes are used to make sauce.	Defnyddir tomatos i wneud saws.
Chinese cities are notorious because their skyscrapers are so tall.	Mae dinasoedd Tsieineaidd yn ddrwg-enwog oherwydd bod eu skyscrapers mor uchel.
The student convinced the teacher that maths is easy.	Argyhoeddodd y myfyriwr yr athro bod mathemateg yn hawdd.
Traditionally, the right of succession was controlled by males.	Yn draddodiadol, gwrywod oedd yn rheoli hawl olyniaeth.
He prides himself on his excellent morals.	Mae'n ymfalchïo yn ei foesau rhagorol.
He is highly regarded by his colleagues.	Mae'n uchel ei barch ymhlith ei gydweithwyr.
The unemployment rate is high here.	Mae’r gyfradd ddiweithdra yn uchel yma.
He played his first solo concert for twelve.	Chwaraeodd ei gyngerdd unigol cyntaf am ddeuddeg.
We can only hope for a living.	Ni allwn ond gobeithio cael bywoliaeth.
He sipped a brandy to warm himself.	Sipiodd frandi i gynhesu ei hun.
They lay side by side, asleep.	Gorweddasant ochr yn ochr, yn cysgu.
The plague of ants fell on the wicked campers.	Disgynodd pla y morgrug ar y gwersyllwyr annuwiol.
We climbed into the skyfalcon.	Dringon ni i mewn i'r skyfalcon.
Local prisons have always been overcrowded.	Mae carchardai lleol bob amser wedi bod yn orlawn.
The book contained many illustrations.	Roedd y llyfr yn cynnwys llawer o ddarluniau.
A warm, pleasant breeze gently lifted the leaves.	Cynhyrfodd awel gynnes, ddymunol y dail yn ysgafn.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Mae gwyddonwyr yn bwriadu adeiladu anheddiad ar y lleuad.
Fish are wet, as are water.	Mae pysgodyn yn wlyb, ac felly hefyd ddŵr.
Don't throw litter ashore.	Peidiwch â thaflu sbwriel ar y lan.
The local motel had few vacancies.	Ychydig o leoedd gwag oedd gan y motel lleol.
You can recite the poem mentally.	Gallwch chi adrodd y gerdd yn feddyliol.
Productivity in the area has been declining for many years.	Mae cynhyrchiant yn yr ardal wedi bod yn dirywio ers sawl blwyddyn.
The dragon circled, screaming in anger.	Cylchodd y ddraig, gan sgrechian yn ddig.
The election has shaken the country's political establishment.	Mae'r etholiad wedi ysgwyd sefydliad gwleidyddol y wlad.
The planted lines are clearly visible.	Mae'r llinellau planedig i'w gweld yn glir.
He spoke more clearly, slowly, this time.	Siaradodd yn gliriach, yn araf, y tro hwn.
Try calling rather than sending a message.	Ceisiwch ffonio yn hytrach nag anfon neges.
A solemn ceremony marks the founding of the city.	Mae seremoni ddifrifol yn nodi sefydlu'r ddinas.
She was rolling up the sleeves of her white blimp blouse.	Roedd hi'n torchi llewys ei blows wen grimp.
Light bulbs revolutionized the age.	Chwyldroodd bylbiau golau yr oes.
The delicious food was to die for.	Roedd y bwyd blasus i farw drosto.
The kids were having a ball.	Roedd y plant yn cael pêl.
Despite massive opposition, the dictator remains in power.	Er gwaethaf gwrthwynebiad enfawr, mae'r unben yn parhau mewn grym.
A medical school graduate, he worked as a gynecologist.	Yn raddedig o ysgol feddygol, bu'n gweithio fel gynaecolegydd.
It got bigger and darker.	Tyfodd yn fwy ac yn dywyllach.
He received no reward for his honesty.	Ni dderbyniodd unrhyw wobr am ei gonestrwydd.
The chairman will be here for a week.	Bydd y cadeirydd yma am wythnos.
It is especially strong in the northwest.	Mae'n arbennig o gryf yn y gogledd-orllewin.
Correct it gently.	Cywirwch ef yn dyner.
The ship sank quickly.	Suddodd y llong yn gyflym.
The stems are several yards apart.	Mae'r bonion sawl llathen oddi wrth ei gilydd.
Europe has a long east coast.	Mae gan Ewrop arfordir dwyreiniol hir.
The parade started on the town square.	Dechreuodd yr orymdaith ar sgwâr y dref.
The wooden canoes were suitable for the sea.	Roedd y canŵod pren yn addas i'r môr.
The mistake was entirely his own fault.	Ei fai ef ei hun yn llwyr oedd y camgymeriad.
Some locals say the nearby lake has long since disappeared.	Dywed rhai pobl leol fod y llyn cyfagos wedi diflannu ers talwm.
The transport minister admitted that his proposals had been rejected.	Cyfaddefodd y gweinidog trafnidiaeth fod ei gynigion wedi cael eu gwrthod.
They stood, waiting patiently.	Safasant, gan aros yn amyneddgar.
These bags are full of poison!	Mae'r bagiau hyn yn llawn gwenwyn!
This is a shop, not a circus!	Siop yw hon, nid syrcas!
He stared into the fire, lost in thought.	Syllodd i'r tân, ar goll mewn meddwl.
Visiting my grandparents always brightens my mood.	Mae ymweld â fy neiniau a theidiau bob amser yn bywiogi fy hwyliau.
The results are inconclusive.	Mae'r canlyniadau'n amhendant.
We await judgment.	Rydym yn aros am ddyfarniad.
His face was smiling with delight.	Roedd ei wyneb yn gwenu gyda hyfrydwch.
This company is a criminal enterprise.	Mae'r cwmni hwn yn fenter droseddol.
Most people here are poor.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yma yn dlawd.
The cow shouted loudly.	Gwaeddodd y fuwch yn uchel.
He made it clear that he no longer wanted her.	Gwnaeth yn glir nad oedd ei eisiau hi mwyach.
He preferred subtle flavors.	Roedd yn well ganddo flasau cynnil.
The army marched along the way.	Gorymdeithiodd y fyddin ar hyd y ffordd.
This question struck me completely.	Fe wnaeth y cwestiwn hwn fy nharo yn llwyr.
Mother was boiling vegetables	Roedd y fam yn berwi llysiau
She went in.	Aeth hi i mewn.
He was well known as a drug trafficker.	Roedd yn adnabyddus fel masnachwr cyffuriau.
The ship was built entirely of wood.	Adeiladwyd y llong yn gyfan gwbl o bren.
You will be able to see the sunset from here.	Byddwch chi'n gallu gweld y machlud o'r fan hon.
Fill the flask with water.	Llenwch y fflasg â dŵr.
He was wearing a familiar expression.	Roedd yn gwisgo mynegiant cyfarwydd.
His acting career began almost overnight.	Dechreuodd ei yrfa actio bron dros nos.
A storm is brewing off the coast.	Mae storm yn bragu oddi ar yr arfordir.
Islands do not always include land.	Nid yw ynysoedd bob amser yn cynnwys tir.
Few visitors come to the temple these days.	Ychydig o ymwelwyr sy'n dod i'r deml y dyddiau hyn.
Well, well!	Wel, wel!
She prefers reading to watching television.	Mae'n well ganddi ddarllen na gwylio'r teledu.
The volcano has completely shut down.	Mae'r llosgfynydd wedi cau i lawr yn llwyr.
The cake is stuck on the baking sheet.	Mae'r gacen yn sownd ar y daflen pobi.
So the wise old woman counted three coins.	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
The crack widened as the plane hit a commotion.	Lledodd y crac wrth i'r awyren daro cynnwrf.
Wood burns very well.	Mae pren yn llosgi'n dda iawn.
Is the forest polluted?	Ydy'r goedwig wedi'i llygru?
Why do people take drugs?	Pam mae pobl yn cymryd cyffuriau?
Argues for a return to medieval values.	Yn dadlau dros ddychwelyd at werthoedd canoloesol.
He was escorted to the cells.	Cafodd ei hebrwng i'r celloedd.
The dentist recommends that the patient undergo extractions.	Mae'r deintydd yn argymell bod y claf yn cael echdyniadau.
The gift is symbolic in nature.	Mae'r rhodd yn symbolaidd ei natur.
The sky is often cloudy with angry black clouds.	Yn aml, mae'r awyr yn gymylog â chymylau duon blin.
After that, the plane set off.	Wedi hynny, cychwynnodd yr awyren.
Do not throw rubbish.	Peidiwch â thaflu sbwriel.
Forest fires can destroy an area.	Gall tanau coedwig ddinistrio ardal.
This report is confidential.	Mae'r adroddiad hwn yn gyfrinachol.
Salt and water are also useful antioxidants.	Mae halen a dŵr hefyd yn wrthwenwynau defnyddiol.
Don't interfere in politics.	Peidiwch ag ymyrryd mewn gwleidyddiaeth.
Soon, people's lines began to unite.	Yn fuan, dechreuodd llinellau pobl uno.
The combined efforts of both sides were second to none.	Roedd ymdrechion cyfunol y ddwy ochr yn ddiangen.
Now, before you continue, you should make a wish.	Yn awr, cyn i chi barhau, dylech wneud dymuniad.
The move was rejected.	Gwrthodwyd y symudiad.
He pushed his way past the crowd.	Gwthiodd ei ffordd heibio i'r dyrfa.
He made good progress, especially in his early years.	Gwnaeth gynnydd da, yn enwedig yn ei flynyddoedd cynnar.
Another day, another dollar.	Diwrnod arall, doler arall.
Female in name, but masculine in body.	Benywaidd mewn enw, ond gwrywaidd mewn corff.
Sodium plays a vital role in human health	Mae sodiwm yn chwarae rhan hanfodol yn iechyd pobl
He slipped on his black leather coat.	Llithrodd ar ei got ledr ddu.
Proceeds will go to the army.	Bydd yr elw yn mynd at y fyddin.
There is some curry in my fridge.	Mae rhywfaint o gyri yn fy oergell.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Felly mae'r diemwntau du hyn yn brin ac yn anodd eu darganfod.
The train stops now.	Mae'r trên yn stopio nawr.
Tom was focused on his work.	Roedd Tom yn canolbwyntio ar ei waith.
The crossing is busy.	Mae'r groesfan yn brysur.
She enjoyed listening to classical music.	Roedd hi'n mwynhau gwrando ar gerddoriaeth glasurol.
Carousel is carnivore.	Cigysydd yw carlwm.
He handed her the parcel.	Rhoddodd y parsel iddi.
She wore a fine white dress.	Gwisgodd hi ffrog wen gain.
Was the food unpleasant?	Oedd y bwyd yn annymunol?
The secret police attacked the buildings at night.	Ymosododd yr heddlu cudd ar yr adeiladau yn y nos.
Give the salad a little flavor.	Rhowch ychydig o flas ar y salad.
Many new varieties of fruit are grown in tropical countries.	Mae llawer o fathau newydd o ffrwythau yn cael eu tyfu mewn gwledydd trofannol.
He was very interested in biology.	Roedd ganddo ddiddordeb mawr mewn bioleg.
The king decided to regain his lost territories.	Penderfynodd y brenin adennill ei diriogaethau coll.
Business is relatively flat.	Mae busnes yn gymharol wastad.
The clocks stopped.	Stopiodd y clociau.
He wanted his driver's license.	Roedd am gael ei drwydded yrru.
The bottle was stored in the bathroom cabinet.	Roedd y botel wedi'i chadw yn y cabinet ystafell ymolchi.
This guy is always talking about himself.	Mae'r dyn hwn bob amser yn siarad amdano'i hun.
Her father will be home for lunch tonight	Bydd ei thad adref i ginio heno
You should wear comfortable shoes.	Dylech wisgo esgidiau cyfforddus.
The offender was charged with obstruction of justice.	Cyhuddwyd y troseddwr o rwystro cyfiawnder.
Zahra had been planning this for months.	Roedd Zahra wedi bod yn cynllunio hyn ers misoedd.
The farmer became rich in selling his vegetables.	Daeth y ffermwr yn gyfoethog o werthu ei lysiau.
The needle point case opened.	Agorodd y cas pwynt nodwydd.
Eight cars were waiting outside the station.	Roedd wyth car yn aros y tu allan i'r orsaf.
He removed his helmet and sat down.	Tynnodd ei helmed ac eistedd i lawr.
The engine is rocking as the vehicle develops full power.	Mae'r injan yn siglo wrth i'r cerbyd ddatblygu ei bŵer llawn.
The politician boasted the merits of his new policy.	Roedd y gwleidydd yn ymffrostio yn rhinweddau ei bolisi newydd.
The stock market plummeted again.	Plymiodd y farchnad stoc eto.
It took a day off work.	Cymerodd ddiwrnod i ffwrdd o'r gwaith.
Britain enjoys a temperate climate.	Mae Prydain yn mwynhau hinsawdd dymherus.
I'm very keen.	Rwy'n awyddus iawn.
They spent a few hours there.	Treuliasant ychydig oriau yno.
The fish was grilled and tasted delicious.	Roedd y pysgod wedi'i grilio ac yn blasu'n flasus.
Their love affair ended soon after the honeymoon.	Daeth eu carwriaeth i ben yn fuan ar ôl y mis mêl.
Which of the two stories gives you the most satisfaction?	Pa un o'r ddwy stori sy'n rhoi'r boddhad mwyaf?
Life had the border of its share of misfortune.	Roedd gan fywyd ffin ei siâr o anffawd.
They were embraced by his parents.	Cawsant eu cofleidio gan ei rieni.
They are the only animals known to produce poison.	Nhw yw'r unig anifeiliaid y gwyddys eu bod yn cynhyrchu gwenwyn.
That wind feels so good.	Mae'r gwynt hwnnw'n teimlo mor dda.
The court dismissed the case.	Gwrthododd y llys yr achos.
She stares at me for a long time.	Mae hi'n syllu arna i am amser hir.
He slammed the prison door in anger.	Condemniodd ddrws y carchar mewn dicter.
So he ran out of the room.	Felly rhedodd allan o'r ystafell.
Peel and slice the carrots and onions.	Piliwch a sleisiwch y moron a'r winwns.
We could only afford to live in a trailer.	Dim ond mewn trelar y gallem fforddio byw.
He claimed that the queen would never marry him.	Honnodd na fyddai'r frenhines byth yn ei briodi.
The flood drowned all but a handful of survivors.	Boddodd y dilyw bob un ond dyrnaid o oroeswyr.
They were angry.	Roedden nhw'n ddig.
The stars were shining above him.	Roedd y sêr yn pefrio uwch ei ben.
Red cross painted on the tree.	Croes goch wedi ei phaentio ar y goeden.
The village was isolated.	Roedd y pentref yn ynysig.
The bus crash left thirteen dead.	Gadawodd damwain y bws un deg tri yn farw.
The library regrets that some of its manuscripts were damaged by fire.	Mae'r llyfrgell yn gresynu bod tân wedi difrodi rhai o'i llawysgrifau.
He sometimes seems to lose himself completely in his work.	Ymddengys weithiau ei fod yn colli ei hun yn llwyr yn ei waith.
Offer includes attractive salary and dynamite benefits.	Mae'r cynnig yn cynnwys cyflog deniadol a buddion deinameit.
The miners had a hard life.	Cafodd y glowyr fywyd caled.
The lady sat beside him, watching his fingers.	Eisteddodd y foneddiges wrth ei ymyl, gan wylio ei fysedd.
The smell of fish is pleasant.	Mae arogl pysgod yn ddymunol.
February is designated just for not skiing!	Mae Chwefror wedi'i ddynodi dim ond i beidio â sgïo!
He suddenly stood up.	Eisteddodd i fyny yn sydyn.
Tell him what you intend to say.	Dywedwch wrtho beth rydych chi'n bwriadu ei ddweud.
A happy marriage requires sacrifice.	Mae priodas hapus yn gofyn am aberth.
He could hardly see his father again.	Prin y gwelodd ei dad eto.
I challenge you to beat me in a race.	Rwy'n eich herio i guro fi mewn ras.
One expert claimed that the disease is not contagious.	Honnodd un arbenigwr nad yw'r afiechyd yn heintus.
He retains his stamina as his goals become more challenging.	Mae'n cadw ei stamina wrth i'w nodau ddod yn fwy heriol.
Now add all the ingredients to the pot.	Nawr ychwanegwch yr holl gynhwysion i'r pot.
The newspaper affirmed his guilt.	Cadarnhaodd y papur newydd ei euogrwydd.
The dog approached a scared dog and barked at him gently.	Aeth y ci at ci ofnus a chyfarth arno'n hamddenol.
She is rocking the baby crying in her chair.	Mae hi'n siglo y baban yn crio yn ei gadair.
Turn the corn flour into the milk.	Trowch y blawd corn i'r llaeth.
The judge gave the defendant a good hearing.	Rhoddodd y barnwr wrandawiad da i'r diffynydd.
We all lived in the same building.	Roedden ni i gyd yn byw yn yr un adeilad.
Food costs are rising.	Mae costau bwyd ar gynnydd.
Wash yourself with cold water, and rub with ashes.	Golch dy hun â dŵr oer, a rhwbiwch â lludw.
Do you prefer to travel by bus or train?	A yw'n well gennych deithio ar fws neu drên?
The roses were covered with dew.	Gorchuddiwyd y rhosod â gwlith.
Don't lie to your parents.	Peidiwch â dweud celwydd wrth eich rhieni.
Many large vegetables are grown in this area.	Mae llawer o lysiau mawr yn cael eu tyfu yn yr ardal hon.
Cut each leaf into four pieces.	Torrwch bob deilen yn bedwar darn.
Fish, vegetables, rice and other foods.	Pysgod, llysiau, reis a bwydydd eraill.
She left the water running for some time.	Gadawodd hi'r dŵr yn rhedeg am gryn amser.
A collection of poems.	Casgliad o gerddi.
The house keys are in the door.	Mae allweddi'r tŷ yn y drws.
Where should we rest?	Ble dylen ni orffwys?
Science seemed to hold the answers they were looking for.	Roedd yn ymddangos bod gwyddoniaeth yn dal yr atebion yr oeddent yn chwilio amdanynt.
The minister has worked non-stop for years.	Mae'r gweinidog wedi gweithio'n ddi-stop ers blynyddoedd.
We must respect women.	Rhaid inni barchu menywod.
This is a simple task.	Mae hon yn dasg syml.
The value of the company's shares fell.	Gostyngodd gwerth cyfranddaliadau'r cwmni.
The wind chimes sounded light, but with no rhythm.	Roedd y clychau gwynt yn swnio'n ysgafn, ond heb unrhyw rythm.
The custard ate slowly, tasting each spoonful.	Bwytaodd y cwstard yn araf, gan flasu pob llwyaid.
The tribunal will issue its ruling.	Bydd y tribiwnlys yn cyhoeddi ei ddyfarniad.
Using your passport, you must register with the police.	Gan ddefnyddio eich pasbort, rhaid i chi gofrestru gyda'r heddlu.
To judge from the picture, it is still.	I farnu o'r llun, mae'n dal.
Now he has reconsidered his choice of colleges.	Nawr ailystyriodd ei ddewis o golegau.
It's so delicious!	Mae mor flasus!
The trees were covered with dry tinder.	Gorchuddiwyd y coed â tinder sych.
Example sentences	Brawddegau enghreifftiol
This church was once painted blue.	Roedd yr eglwys hon unwaith wedi'i phaentio'n las.
The environment has been destroyed by pollution.	Mae'r amgylchedd wedi'i ddinistrio gan lygredd.
The cable car will get you there in seven minutes.	Bydd y car cebl yn mynd â chi yno mewn saith munud.
Then he disappeared into the crowds.	Yna diflannodd i'r torfeydd.
Paul sat down, his suitcase in hand.	Eisteddodd Paul i lawr, ei gês mewn llaw.
The engines must be tested.	Rhaid profi'r injans.
It was too noisy in the library.	Roedd yn rhy swnllyd yn y llyfrgell.
The flower was bright red.	Roedd y blodyn yn goch llachar.
The stamps in my collection are too valuable to use.	Mae'r stampiau yn fy nghasgliad yn rhy werthfawr i'w defnyddio.
The airline's daily schedule follows a strict pattern.	Mae amserlen ddyddiol y cwmni hedfan yn dilyn patrwm llym.
Bus services were often unreliable.	Roedd gwasanaethau bws yn aml yn annibynadwy.
The kids loved to collect the eggs.	Rhedodd y plant wrth eu bodd i hel yr wyau.
Having the best athletes in the world is not enough.	Nid yw cael yr athletwyr gorau yn y byd yn ddigon.
No one was present.	Nid oedd neb yn bresenol.
This is the hardest level so far.	Dyma'r lefel anoddaf hyd yn hyn.
However, the archive is relatively fragmented.	Fodd bynnag, mae'r archif yn gymharol dameidiog.
Which country is your first choice?	Pa wlad yw eich dewis cyntaf?
The roads are well maintained.	Mae'r ffyrdd yn cael eu cynnal a'u cadw'n dda.
Phones have only been in existence for about a century.	Dim ond ers tua canrif y mae ffonau wedi bodoli.
The storm posed no danger.	Nid oedd y storm yn peri unrhyw berygl.
They sat down in stunned silence.	Eisteddent i lawr mewn distawrwydd syfrdanu.
The coins were wrapped in sheets of aluminum foil.	Roedd y darnau arian wedi'u lapio mewn dalennau o ffoil alwminiwm.
She kicked him in the shin.	Ciciodd hi ef yn y shin.
He looked at me, amazed.	Edrychodd arnaf, wedi syfrdanu.
The poor wandered through nearby forests.	Roedd y tlodion yn crwydro trwy goedwigoedd cyfagos.
She ate a chocolate ice cream bar.	Bwytodd bar hufen iâ siocled.
He responded quickly, reaching into his jeans pocket.	Ymatebodd yn gyflym, gan ymestyn i boced ei jîns.
In what year was the first space walk?	Ym mha flwyddyn y cynhaliwyd y daith gerdded gyntaf i'r gofod?
Banks became state-owned following a huge economic crisis.	Daeth banciau yn eiddo i'r wladwriaeth yn dilyn argyfwng economaidd enfawr.
The offender was apprehended after fleeing the scene.	Cafodd y troseddwr ei ddal ar ôl ffoi o'r lleoliad.
Dice were used by people in prehistoric times.	Roedd dis yn cael eu defnyddio gan bobl yn y cyfnod cynhanesyddol.
At a pivotal moment, he made a mistake.	Ar foment allweddol, gwnaeth gamgymeriad.
The black coat he was wearing was now spotless.	Roedd y gôt ddu a wisgai yn awr yn ddi-fanwl.
Driving under the influence is dangerous.	Mae gyrru dan ddylanwad yn beryglus.
Buyer will bid at auction.	Bydd prynwr yn gwneud cynnig mewn arwerthiant.
Walking on water is now possible.	Mae cerdded ar ddŵr bellach yn bosibl.
The manager has issues to resolve.	Mae gan y rheolwr faterion i'w datrys.
The measurements indicated that activity levels were high.	Roedd y mesuriadau'n dangos bod lefelau gweithgaredd yn uchel.
Only one palm tree remains from this period.	Dim ond un goeden palmwydd sydd ar ôl o'r cyfnod hwn.
Gentlemen will get you nowhere.	Ni fydd gwenieithus yn mynd â chi i unman.
The sculpture was a government gift.	Rhodd gan y llywodraeth oedd y cerflun.
She was curious about the new city center restaurant.	Roedd hi'n chwilfrydig am y bwyty newydd yng nghanol y ddinas.
Please arrange the pieces in a pattern.	Trefnwch y darnau mewn patrwm os gwelwch yn dda.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Mae mercwri yn anweddu ar dymheredd uwch.
They went to a restaurant for supper.	Aethant i fwyty am swper.
The dust was blowing wildly around.	Roedd y llwch yn chwythu'n wyllt o gwmpas.
Add soy sauce and salt.	Ychwanegu saws soi a halen.
The deadline for listing the company's shares is approaching.	Mae'r dyddiad cau ar gyfer rhestru cyfranddaliadau'r cwmni yn agosáu.
He doesn't want to die.	Nid yw am farw.
The cup was silver.	Arian oedd y cwpan.
The royal family had a reputation for being corrupt.	Roedd gan y teulu brenhinol enw am fod yn llwgr.
His heart was beating with excitement.	Yr oedd ei galon yn curo gan gyffro.
The collapse of the building caused many deaths.	Achosodd cwymp yr adeilad lawer o farwolaethau.
The supermarket was packed.	Roedd yr archfarchnad dan ei sang.
There was a huge traffic congestion.	Roedd tagfa draffig enfawr.
The request was refused.	Gwrthodwyd y cais.
His speech was received with cheers.	Derbyniwyd ei araith gyda lloniannau.
That proposal will be discussed shortly.	Bydd y cynnig hwnnw’n cael ei drafod yn fuan.
Few people have seen her without her mask.	Ychydig iawn o bobl sydd wedi ei gweld heb ei mwgwd.
She was completely disgusted.	Roedd hi wedi ffieiddio'n llwyr.
Use cold water.	Defnyddiwch ddŵr oer.
Only a few people actually visit the church.	Dim ond ychydig o bobl sy'n ymweld â'r eglwys mewn gwirionedd.
The county's agricultural producers are relatively successful.	Mae cynhyrchwyr amaethyddol y sir yn gymharol lwyddiannus.
The tiger stripped into the jungle at an incredible speed.	Stripiodd y teigr i'r jyngl ar gyflymder anhygoel.
First she sprinkles flour over the bread.	Yn gyntaf mae hi'n taenellu blawd dros y bara.
The sea was shining in the distance.	Roedd y môr yn pefrio yn y pellter.
He wore his usual leather jacket with studs.	Gwisgodd ei siaced ledr arferol gyda stydiau.
People can hardly tolerate the heat.	Prin y gall pobl oddef y gwres.
The early morning sunlight penetrated into the darkness.	Treiddiodd golau haul y bore bach i'r tywyllwch.
The cat purred contently.	Puriodd y gath yn fodlon.
The use seemed right to her eyes.	Roedd y defnydd yn ymddangos yn iawn i'w llygaid.
The shortlist is very long this year.	Mae'r rhestr fer yn hir iawn eleni.
The exam tests your ability to retrieve information.	Mae'r arholiad yn profi eich gallu i adalw gwybodaeth.
The national anthem was played during the broadcast.	Chwaraewyd yr anthem genedlaethol yn ystod y darllediad.
The crowd attacked the policeman.	Ymosododd y dorf ar y plismon.
The singer's voice filled the courtroom.	Roedd llais y canwr yn llenwi ystafell y llys.
What kind of problems have you had?	Pa fath o broblemau ydych chi wedi'u cael?
There was a vigorous debate by both groups.	Cafwyd dadl frwd gan y ddau grŵp.
The government is expected to approve the new rules.	Mae disgwyl i'r llywodraeth gymeradwyo'r rheolau newydd.
Wear your winter clothes.	Gwisgwch eich dillad gaeaf.
All materials contained on these pages are copyright.	Mae hawlfraint ar yr holl ddeunyddiau a gynhwysir ar y tudalennau hyn.
She is very shy.	Mae hi'n swil iawn.
The fine glass stood empty.	Safai'r gwydr main yn wag.
Many birds died.	Bu farw llawer o adar.
He suffered the painful process.	Dioddefodd y broses boenus.
The horror music faded to a whisper.	Pylodd y gerddoriaeth arswydus i sibrwd.
The dangers of drinking and driving are widely discussed.	Mae peryglon yfed a gyrru yn cael eu trafod yn eang.
This place is unique.	Mae'r lle hwn yn unigryw.
When an old shopkeeper died, the village took stock.	Pan fu farw hen siopwr, cymerodd y pentref stoc.
Gradually, his breath grew heavier.	Yn raddol, tyfodd ei anadl yn drymach.
She was so frightened that she almost fainted.	Roedd hi wedi dychryn cymaint nes iddi bron â llewygu.
His education was extremely expensive.	Yr oedd ei addysg yn hynod o ddrud.
Nobody was interested in proposing it.	Nid oedd gan neb ddiddordeb yn ei gynnig.
Their similarities are striking.	Mae eu tebygrwydd yn drawiadol.
Coal burned in huge gray furnaces, concealing smoke.	Llosgwyd glo mewn ffwrneisi llwyd enfawr, gan guddio mwg.
Shock treatment will not cure drug addiction.	Ni fydd triniaeth sioc yn gwella caethiwed i gyffuriau.
We climbed the mountain up narrow paths.	Dringon ni'r mynydd i fyny llwybrau cul.
The new prime minister arranged emergency measures.	Trefnodd y prif weinidog newydd fesurau brys.
He scrutinized the picture.	Craffodd ar y llun.
The spice comes from the bark of a tree.	Daw'r sbeis o risgl coeden.
They crave adventure and outdoor sports.	Maent yn dyheu am antur a chwaraeon awyr agored.
Dogs are not loyal.	Nid yw cŵn yn ffyddlon.
He tapped his fingers on the table.	Tapiodd ei fysedd ar y bwrdd.
After bankruptcy, a business may fail to recover.	Ar ôl methdaliad, gall busnes fethu ag adennill.
Much of the paper had deteriorated.	Roedd llawer o'r papur wedi dirywio.
We looked at the beloved child.	Edrychon ni ar y plentyn annwyl.
She owned it.	Hi oedd yn berchen arno.
Crossroads are divided into counties.	Rhennir croesffyrdd yn siroedd.
The color scheme of this building is unusual.	Mae cynllun lliwiau'r adeilad hwn yn anarferol.
A combination of drugs can lead to better results.	Gall cyfuniad o gyffuriau arwain at ganlyniadau gwell.
The family is in a small town.	Mae'r teulu mewn tref fechan.
He was dressed in his casual clothes.	Roedd wedi gwisgo yn ei ddillad achlysurol.
We will visit there next month.	Byddwn yn ymweld yno y mis nesaf.
He was restored to his former glory.	Cafodd ei adfer i'w ogoniant blaenorol.
An egg is one cell.	Un gell yw wy.
His hair was pure gold.	Lliw aur pur oedd ei wallt.
It is decades since anyone has been prosecuted.	Mae degawdau ers i unrhyw un gael ei erlyn.
Police raided the warehouse.	Fe ymosododd yr heddlu ar y warws.
People living in this area had lower crime rates.	Roedd gan bobl oedd yn byw yn yr ardal hon gyfraddau troseddu is.
Wolves once roamed these trees.	Roedd bleiddiaid unwaith yn crwydro'r coed yma.
The sky was stormy with dark clouds.	Roedd yr awyr yn stormus gyda chymylau tywyll.
Hundreds of different types of food exist.	Mae cannoedd o wahanol fathau o fwyd yn bodoli.
A dense fog hung over the town.	Roedd niwl trwchus yn hongian dros y dref.
The disease killed many people.	Lladdodd y clefyd lawer o bobl.
Does anyone else think this politician is an idiot?	A oes unrhyw un arall yn meddwl bod y gwleidydd hwn yn idiot?
He brushes sand off his clothes.	Mae'n brwsio tywod oddi ar ei ddillad.
An intelligent person will adapt quickly to new technologies.	Bydd person deallus yn addasu'n gyflym i dechnolegau newydd.
When sunset comes, the birds go to roost.	Pan ddaw machlud, mae'r adar yn mynd i glwydo.
They refused to hand over the treasure.	Gwrthodasant drosglwyddo'r trysor.
She got up and started brushing her hair.	Cododd a dechreuodd frwsio ei gwallt.
In a hurry to escape, they left safely.	Ar frys i ddianc, gadawon nhw'n ddiogel.
He tried a new taquito.	Ceisiodd taquito newydd.
Shark attacks are rare.	Mae ymosodiadau siarc yn brin.
The ceiling fans were cooling the room.	Roedd y cefnogwyr nenfwd yn oeri'r ystafell.
A skeleton was found here.	Darganfuwyd sgerbwd yma.
The rainforest is shrinking at an alarming rate.	Mae'r goedwig law yn crebachu ar raddfa frawychus.
The baby shouted continuously.	Gwaeddodd y babi yn ddi-baid.
The seller had no idea.	Nid oedd gan y gwerthwr unrhyw syniad.
They were drawing one each.	Roedden nhw'n tynnu un yr un.
Studying history.	Astudio hanes.
Alien life is very ancient.	Mae bywyd estron yn hynafol iawn.
A large plume of smoke poured from the chimney.	Tywalltodd pluen fawr o fwg o'r simnai.
The fog was thick in the valley.	Roedd y niwl yn drwchus yn y dyffryn.
The children play happily.	Mae'r plant yn chwarae'n hapus.
The government is trying to encourage porpoise tourism.	Mae'r llywodraeth yn ceisio annog twristiaeth llamidyddion.
A great deal of delicious food is served here.	Mae llawer iawn o fwyd blasus yn cael ei weini yma.
The bike makes an unusual noise when ridden.	Mae'r beic yn gwneud sŵn anarferol pan gaiff ei reidio.
Gaudi's architecture is unique.	Mae pensaernïaeth Gaudi yn unigryw.
The region's roads were in poor condition.	Roedd ffyrdd y rhanbarth mewn cyflwr gwael.
Many children were playing in the park.	Roedd llawer o blant yn chwarae yn y parc.
Buttermilk biscuits absorb grease.	Mae bisgedi llaeth enwyn yn amsugno saim.
Clues indicated he had been murdered.	Roedd cliwiau'n nodi ei fod wedi cael ei lofruddio.
Serve warm.	Gweinwch yn gynnes.
She broke her hand on the glass.	Torrodd ei llaw ar y gwydr.
The surface of the sculpture was chipped and scraped.	Roedd wyneb y cerflun wedi'i naddu a'i greithio.
Parents raised their eyebrows in disapproval.	Cododd rhieni eu aeliau mewn anghymeradwyaeth.
The professor taught physics at university.	Dysgodd yr athro ffiseg yn y brifysgol.
Fewer people are starting blacksmithing these days.	Mae llai o bobl yn dechrau gweithio gof y dyddiau hyn.
There's a magic trick, it's quietly loud.	Mae tric hud, mae'n grwgnach yn dawel.
The traffic was bumper to bumper.	Roedd y traffig yn bumper i bumper.
He was content to sit and think.	Roedd yn fodlon eistedd a meddwl.
The torch was extinguished by the concentrated sunlight.	Cafodd y ffagl ei dileu gan y golau haul crynodedig.
The village is poor.	Mae'r pentref yn dlawd.
Now it's time to get old.	Nawr mae'n bryd mynd yn hen.
This man formed his own political party.	Ffurfiodd y dyn hwn ei blaid wleidyddol ei hun.
I will call the police if they disobey the rules.	Byddaf yn ffonio'r heddlu os yw'n anufudd i'r rheolau.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Os caiff y lens chwith ei niweidio, trwsiwch ef ar unwaith.
Age before beauty.	Oed cyn harddwch.
A particularly vicious form of gang violence has recently emerged.	Mae ffurf arbennig o ddieflig o drais gangiau wedi dod i'r amlwg yn ddiweddar.
Every night, the mice hoard food.	Bob nos, mae'r llygod yn celc bwyd.
Susan has brown hair and blue eyes.	Mae gan Susan wallt brown a llygaid glas.
The instructor is very quiet.	Mae'r hyfforddwr yn dawel iawn.
The city's unique architecture is evident.	Mae pensaernïaeth unigryw'r ddinas i'w gweld.
Her years of experience in management brought in results.	Roedd ei blynyddoedd o brofiad mewn rheolaeth yn dod â chanlyniadau i mewn.
This painting is fragile.	Mae'r paentiad hwn yn fregus.
They painted their houses in different colors.	Buont yn paentio eu tai mewn lliwiau gwahanol.
Kids, on the other hand, did not get visas.	Ar y llaw arall, ni chafodd plant fisas.
The home is neat and tidy.	Mae'r cartref yn dwt ac yn daclus.
There are four groups.	Mae pedwar grŵp.
When rain falls, the air cools.	Pan fydd glaw yn disgyn, mae'r aer yn oeri.
She watched in pain.	Hi a wylodd mewn poen.
The evacuation was chaotic.	Roedd y gwacáu yn anhrefnus.
Taxi drivers were heavily fined.	Rhoddwyd dirwyon mawr i yrwyr tacsi.
Most trees bear fruit.	Mae'r rhan fwyaf o goed yn dwyn ffrwyth.
The company has expanded into six countries.	Mae'r cwmni wedi ehangu i chwe gwlad.
The students are hungry, you ordered a pizza.	Mae'r myfyrwyr yn newynog, fe wnaethoch chi archebu pizza.
She had a messy, messy look.	Roedd golwg blêr, flêr arni.
This is ancient history.	Mae hyn yn hen hanes.
Many people think that music should be released.	Mae llawer o bobl yn credu y dylid rhyddhau cerddoriaeth.
The terrible scream made it hard to concentrate.	Roedd y sgrech ofnadwy yn ei gwneud hi'n anodd canolbwyntio.
This explains my vision.	Mae hyn yn egluro fy ngweledigaeth.
Thick layers of ice covered the lake.	Roedd haenau trwchus o rew yn gorchuddio'r llyn.
Men are now allowed to run in the marathon.	Bellach mae dynion yn cael rhedeg yn y marathon.
We need more international troops on the ground.	Mae angen mwy o filwyr rhyngwladol arnom ar lawr gwlad.
The smell made my stomach spin.	Gwnaeth yr arogl i'm stumog droelli.
Regional variations in economic growth rates have led to inequality.	Mae amrywiadau rhanbarthol mewn cyfraddau twf economaidd wedi arwain at anghydraddoldeb.
Near the door, there was a large vase decorated with porcelain.	Ger y drws, roedd fâs fawr wedi'i haddurno â phorslen.
Give the man all the money you have!	Rhowch yr holl arian sydd gennych chi i'r dyn!
The underlined word is plural.	Mae'r gair sydd wedi'i danlinellu yn lluosog.
Take this and give it to your father.	Cymer hwn a dyro i dy dad.
Be careful not to break it.	Byddwch yn ofalus i beidio â'i dorri.
They told authorities she had been killed.	Fe ddywedon nhw wrth yr awdurdodau ei bod hi wedi cael ei lladd.
The drone is hovering, surveying the spire.	Mae'r drôn yn hofran, gan arolygu'r meindwr.
The woman's mouth twisted with rabies.	Ceg y ferch troelli â chynddaredd.
The batsman scored a mammoth century.	Sgoriodd y batiwr canrif mamoth.
Japanese men enjoy relaxing after work with beer.	Mae dynion Japaneaidd yn mwynhau ymlacio ar ôl gwaith gyda chwrw.
This city is famous for its culture.	Mae'r ddinas hon yn enwog am ei diwylliant.
Ask us for the oil change coupon.	Gofynnwch i ni am y cwpon newid olew.
Does your golden hair always look so perfect?	Ydy'ch gwallt euraidd bob amser yn edrych mor berffaith?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Er ei fod yn ofni uchder, mae'n beilot.
We must reduce fossil fuel consumption.	Rhaid inni leihau’r defnydd o danwydd ffosil.
They arrived early this morning.	Cyrhaeddasant yn gynnar y bore yma.
He was shoving the sidewalk.	Roedd yn rhawio y palmant.
Running is a recommended activity here.	Mae rhedeg yn weithgaredd a argymhellir yma.
A dry crust was left on the ground.	Gadawyd cramen sych ar y ddaear.
The hills are covered in mist.	Mae'r bryniau wedi'u gorchuddio â niwl.
A thousand years ago, people lived in caves.	Mil o flynyddoedd yn ôl, roedd pobl yn byw mewn ogofâu.
My daughter is due to be married in two weeks.	Mae fy merch i fod yn briod ymhen pythefnos.
This child likes simple tasks.	Mae'r plentyn hwn yn hoffi tasgau syml.
The boy clenched his fists in anger.	Clenched y bachgen ei ddyrnau yn ddig.
The weather turned colder.	Trodd y tywydd yn oerach.
The stranger was unknown.	Roedd y dieithryn yn anhysbys.
Because emoticons are easy to type.	Oherwydd bod emoticons yn hawdd i'w teipio.
Be careful not to spill the milk.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng y llaeth.
Make sure the pie is nice and thick.	Gwnewch yn siŵr bod y pastai yn braf ac yn drwchus.
The farmer knew the bird from description and description.	Roedd y ffermwr yn adnabod yr aderyn o ddisgrifiad a disgrifiad.
The most vulnerable are the elderly and the young.	Yr henoed a'r ifanc yw'r rhai mwyaf agored i niwed.
The flamingos flew gracefully across the sky.	Roedd y fflamingos yn hedfan yn osgeiddig ar draws yr awyr.
We counted to ten slowly, then started.	Fe wnaethon ni gyfrif i ddeg yn araf, yna cychwyn.
The poor boy shouted in horror.	Gwaeddodd y bachgen druan mewn arswyd.
What did you say?	Beth ddywedaist ti?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	Mae treulio gormod o amser yn yr haul yn afiach.
Traffic congestion developed outside the hotel.	Datblygodd tagfa draffig y tu allan i'r gwesty.
Ruth said goodbye and moved through the door.	Ffarweliodd Ruth a symudodd drwy'r drws.
Attach one more sentence.	Atodwch un frawddeg arall.
The dog caused tremendous damage.	Achosodd y ci ddifrod aruthrol.
The orthodontist treats this patient for dental malocclusion.	Mae'r orthodeintydd yn trin y claf hwn ar gyfer malocclusion deintyddol.
The gun was loaded with live ammunition.	Roedd y gwn wedi'i lwytho â bwledi byw.
To the east of the city is woodland.	I'r dwyrain o'r ddinas mae coetir.
The vast majority of people remain powerless.	Mae mwyafrif helaeth y bobl yn parhau i fod yn ddi-rym.
She noticed someone passing her lying unconscious on the footpath.	Sylwodd rhywun oedd yn mynd heibio iddi yn gorwedd yn anymwybodol ar y llwybr troed.
There were no objections to the project.	Nid oedd neb yn gwrthwynebu'r prosiect.
Salt is essential for life.	Mae halen yn hanfodol ar gyfer bywyd.
The twilight hour drew near.	Daeth yr awr gyfnos yn agos.
The train was overcrowded, so people had to stand.	Roedd y trên yn orlawn, felly roedd yn rhaid i bobl sefyll.
Women have less rights than men.	Mae gan fenywod lai o hawliau na dynion.
If my hunch is right, your book will be published.	Os yw fy hunch yn iawn, bydd eich llyfr yn cael ei gyhoeddi.
The abbot offers services weekly.	Mae'r abad yn cynnig gwasanaethau bob wythnos.
The guards were at the porch.	Roedd y gwarchodwyr wrth y porth.
What is unique about this locale?	Beth sy'n unigryw am y locale hwn?
A delicious, nutty sponge cake.	Teisen sbwng flasus, gnaulyd.
The ring will be passed to his unborn daughter.	Bydd y fodrwy yn cael ei throsglwyddo i'w ferch heb ei geni.
His speech thus became quite disconnected.	Daeth ei araith felly yn bur ddigyswllt.
To appreciate the scenery, the mountain must be climbed.	I werthfawrogi'r golygfeydd, rhaid dringo'r mynydd.
Archaeologists discovered evidence that suggests a much larger complex.	Darganfu archeolegwyr dystiolaeth sy'n awgrymu cyfadeilad llawer mwy.
Fuel shortages were frequent.	Roedd prinder tanwydd yn aml.
All three islands are famous for their beaches.	Mae'r tair ynys yn enwog am eu traethau.
Another student becomes president of the club.	Myfyriwr arall yn dod yn llywydd y clwb.
It is vital to remember that profit is paramount.	Mae'n hanfodol cofio bod elw yn hollbwysig.
He was wary of change.	Roedd yn wyliadwrus o newid.
Many bugs ring in my ear.	Mae llawer o fygiau'n fwrlwm yn fy nghlust.
An orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	Ardal amaethyddol wedi'i phlannu â choed ffrwythau yw perllan.
The bread melted slightly in her mouth.	Toddodd y bara ychydig yn ei cheg.
She was feeding the ogre a banana.	Roedd hi'n bwydo banana i'r ogre.
The minister criticized the company's working conditions.	Beirniadodd y gweinidog amodau gwaith y cwmni.
Illegal immigrants are putting a huge strain on the system.	Mae mewnfudwyr anghyfreithlon yn rhoi straen mawr ar y system.
Had she been paying attention in class?	Oedd hi wedi bod yn talu sylw yn y dosbarth?
Most of his belongings were in boxes.	Yr oedd y rhan fwyaf o'i eiddo mewn blychau.
There are many dangers in coal mines.	Mae yna lawer o beryglon mewn pyllau glo.
His eyesight has deteriorated.	Mae ei olwg wedi dirywio.
The consumer product company launched the product with a huge fanfare.	Lansiodd y cwmni cynnyrch defnyddwyr y cynnyrch gyda ffanffer enfawr.
The room is painted white.	Mae'r ystafell wedi'i phaentio'n wyn.
Objects made of clay were commonly used for artwork.	Roedd gwrthrychau wedi'u gwneud o glai yn cael eu defnyddio'n gyffredin ar gyfer gwaith celf.
The study sought to measure sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth fesur tristwch.
He howled loudly at the noise.	Disianodd yn uchel wrth y swn.
His arrest caused the scandal to explode.	Achosodd ei arestio i'r sgandal ffrwydro.
On the east bank, the gentle breeze blows.	Ar y lan ddwyreiniol, mae'r awel fwyn yn chwythu.
Many foreign visitors arrive by air.	Mae llawer o ymwelwyr tramor yn cyrraedd mewn awyren.
It's a hot day.	Mae'n ddiwrnod poeth.
The tourists made a number of mistakes.	Gwnaeth y twristiaid nifer o gamgymeriadau.
The newsreader provided a summary of the year's events.	Rhoddodd y darllenydd newyddion grynodeb o ddigwyddiadau'r flwyddyn.
The probe surface is made of silicone.	Mae wyneb y stiliwr wedi'i wneud o silicon.
The priest blessed the water and sent the people home.	Bendithiodd yr offeiriad y dŵr ac anfonodd y bobl adref.
He questioned her motives.	Roedd yn cwestiynu ei chymhellion.
The villagers pay taxes.	Mae'r pentrefwyr yn talu trethi.
He asked about the weather.	Gofynnodd am y tywydd.
Her ancestry can be traced back to ancient times.	Gellir olrhain ei hachau yn ôl i'r hen amser.
Don't eat too much candy.	Peidiwch â bwyta gormod o candy.
He was pulled over by police.	Cafodd ei dynnu drosodd gan yr heddlu.
They would not let up.	Ni fyddent yn gadael i fyny.
I lay shopping cards on the floor.	Rwy'n gosod cardiau siopa ar y llawr.
The study did not attempt to prove anything.	Nid oedd yr astudiaeth yn ceisio profi unrhyw beth.
Overwhelmed by its sheer size, it rolled over another tree.	Wedi'i drechu gan ei maint pur, fe rolio dros goeden arall.
Peace talks were about to break out.	Roedd trafodaethau heddwch ar fin chwalu.
As they moved on, they heard snoring.	Wrth iddyn nhw symud ymlaen, clywsant chwyrnu.
The trees were mostly barren.	Yr oedd y coed yn ddiffrwyth gan mwyaf.
The hotel is large and comfortable.	Mae'r gwesty yn fawr ac yn gyfforddus.
The defensive coordinator was sacked.	Cafodd y cydlynydd amddiffynnol ei ddiswyddo.
She cried bitterly.	Hi a lefodd yn chwerw.
We cut the rocks into gravel.	Rydyn ni'n torri'r creigiau'n gro.
This is not surprising.	Nid yw hyn yn syndod.
Many trees died by the fire.	Bu farw llawer o goed gan y tân.
A thief posed as a police officer.	Lleidr a berir fel heddwas.
The soldiers found a student hiding in his room.	Daeth y milwyr o hyd i fyfyriwr yn cuddio yn ei ystafell.
Kartheesen's goal is not to scare us.	Nid ein dychryn ni yw nod Kartheesen.
Black coffee will be available.	Bydd coffi du ar gael.
An anxious citizen identified the reckless driver.	Nododd dinesydd pryderus y gyrrwr di-hid.
Our teacher always writes on the blackboard.	Mae ein hathro bob amser yn ysgrifennu ar y bwrdd du.
There are many bridges here.	Mae yna lawer o bontydd yma.
She prayed for her family and everyone left.	Gweddiodd dros ei theulu a gadawodd pawb.
The clouds fell lazy across the small morning sky	Disgynnodd y cymylau'n ddiog ar draws awyr fach y bore
Grab the spoon, push it lightly through the dough.	Gafaelwch yn y llwy, gwthiwch hi'n ysgafn drwy'r toes.
She spent all day at this computer.	Treuliodd hi drwy'r dydd yn y cyfrifiadur hwn.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Mae angen cyflenwad rheolaidd o faetholion ar y stumog.
The family lived in a small cottage.	Roedd y teulu yn byw mewn bwthyn bach.
Production methods are automated.	Mae dulliau cynhyrchu wedi'u hawtomeiddio.
The air is smoggy.	Mae'r aer yn llawn mwrllwch.
The young man left the station and boarded a train.	Gadawodd y dyn ifanc yr orsaf a mynd ar drên.
Per capita income varies widely across nations.	Mae incwm y pen yn amrywio'n fawr ar draws cenhedloedd.
She was very smart.	Roedd hi'n smart iawn.
I don't like his smart manners.	Nid wyf yn hoffi ei foesau craff.
His warp paint was soaked about his body.	Roedd ei warpaent wedi'i dwbio am ei gorff.
He rubbed his fist against his leg.	Rhwbiodd ei ddwrn yn erbyn ei goes.
He pierced the eggs with a fork.	Tyllodd yr wyau gyda fforc.
She is always very punctual.	Mae hi bob amser yn brydlon iawn.
There was a lack of concentration.	Roedd diffyg canolbwyntio.
The air was alive of music and color.	Roedd yr awyr yn fyw o gerddoriaeth a lliw.
I plan on cleaning my room this week.	Rwy'n bwriadu glanhau fy ystafell yr wythnos hon.
Tomatoes are rich sources of antioxidants.	Mae tomatos yn ffynonellau cyfoethog o gwrthocsidyddion.
It was made of stone.	Fe'i gwnaed o garreg.
A ruler is a type of ruler.	Math o bren mesur yw pren mesur.
Clap your hands to keep warm.	Clapiwch eich dwylo i gadw'n gynnes.
He was ordered to report to the local police station.	Gorchmynnwyd iddo adrodd i'r orsaf heddlu leol.
So why are you standing here?	Felly pam ydych chi'n sefyll yma?
Worrying about getting sick undermines his confidence.	Mae poeni am fynd yn sâl yn tanseilio ei hyder.
He decided to enter a competition.	Penderfynodd gymryd rhan mewn cystadleuaeth.
The cash flow will be enough to maintain the restaurant.	Bydd y llif arian yn ddigon i gynnal y bwyty.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Roedd y llawfeddyg ar flaen y gad o ran ymchwil feddygol fodern.
These buildings are the tallest in the city.	Yr adeiladau hyn yw'r rhai talaf yn y ddinas.
He tried to comfort her.	Ymdrechodd ei chysuro.
The streets were crowded that day.	Roedd y strydoedd yn orlawn y diwrnod hwnnw.
The background noise of the recording was loud.	Roedd sŵn cefndir y recordiad yn uchel.
The high priest ordered the destruction of the village.	Gorchmynnodd yr archoffeiriad ddinistrio'r pentref.
The company invests in machinery and equipment.	Mae'r cwmni'n buddsoddi mewn peiriannau ac offer.
I crossed my fingers hoping that everything would work.	Croesais fy mysedd gan obeithio y byddai popeth yn gweithio.
They climbed over the fence.	Dringon nhw dros y ffens.
Life is an endless combination of wonder, mystery and adventure.	Mae bywyd yn gyfuniad diddiwedd o ryfeddod, dirgelwch ac antur.
The narrow street was crowded.	Roedd y stryd gul yn orlawn.
The vast majority of stores carry this brand of detergent.	Mae mwyafrif helaeth y siopau yn cario'r brand hwn o lanedydd.
The roof was constructed of wood.	Adeiladwyd y to o bren.
They are walking in silence.	Maent yn cerdded mewn distawrwydd.
The tubers are planted in these parts.	Mae'r cloron wedi'i phlannu yn y rhannau hyn.
A group of soldiers, riding horses, approached us.	Daeth criw o filwyr, yn marchogaeth ceffylau, tuag atom.
Policemen take bribes.	Mae plismyn yn cymryd llwgrwobrwyon.
She wanted to be a nun.	Roedd hi eisiau bod yn lleian.
It often feels like you're being watched.	Yn aml mae'n teimlo eich bod chi'n cael eich gwylio.
They put him under arrest.	Fe wnaethon nhw ei roi dan arestiad.
These coins are legally tender.	Mae'r darnau arian hyn yn gyfreithiol dendr.
Don't leave your valuables unattended.	Peidiwch â gadael eich pethau gwerthfawr heb oruchwyliaeth.
The walls were constructed primarily of concrete blocks.	Adeiladwyd y waliau yn bennaf o flociau concrit.
She was so unhappy that she decided to leave the city.	Roedd hi mor anhapus nes iddi benderfynu gadael y ddinas.
After completing her degree, she spent several years living abroad.	Ar ôl cwblhau ei gradd, treuliodd sawl blwyddyn yn byw dramor.
The younger boy became very angry.	Aeth y bachgen iau yn flin iawn.
We have to sign an agreement before we move on.	Mae’n rhaid inni lofnodi cytundeb cyn inni symud ymlaen.
To succeed, you must be fearless.	I lwyddo, rhaid i chi fod yn ddi-ofn.
First, he questions them carefully.	Yn gyntaf, mae'n eu cwestiynu'n ofalus.
Suddenly their night was interrupted by the loud noise.	Yn sydyn, tarfwyd ar eu noson gan y sŵn uchel.
The girl was wearing a yellow sundress.	Roedd y ferch yn gwisgo sundress melyn.
Jane is not really interested in cooking.	Nid oes gan Jane ddiddordeb mewn coginio mewn gwirionedd.
The window was opening.	Roedd y ffenestr yn agor.
Traffic in the city is appalling.	Mae traffig yn y ddinas yn ofnadwy.
The children packed the picnic basket.	Paciodd y plant y fasged bicnic.
Freedom of speech is suspended here	Mae rhyddid i lefaru wedi'i atal yma
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Mae'r ffilm yn ein hatgoffa bod bywyd weithiau'n eironig.
She was surrounded by a ring of witches.	Roedd hi wedi'i hamgylchynu gan fodrwy o wrachod.
The paper boy held the paper carefully.	Daliodd y bachgen papur y papur yn ofalus.
He refused to be drafted.	Gwrthododd gael ei ddrafftio.
He instinctively grabbed his fallen knife.	Cydiodd yn reddfol yn ei gyllell syrthiodd.
His paintings are highly regarded.	Mae ei baentiadau yn uchel eu parch.
He hated traveling alone, but didn't want to cancel.	Roedd yn casáu teithio ar ei ben ei hun, ond nid oedd am ganslo.
I was wondering if she could understand us.	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai hi ein deall.
The mayor refused to step down.	Gwrthododd y maer gamu i lawr.
These boundaries should be tightly sealed.	Dylai'r ffiniau hyn gael eu selio'n dynn.
The tank selected should be at least the right size.	Dylai'r tanc a ddewisir fod o'r maint cywir o leiaf.
Robots are not a suitable replacement for humans.	Nid yw robotiaid yn rhai addas i gymryd lle bodau dynol.
Under the wings of a blue butterfly, the grass beneath it was green.	O dan adenydd glöyn byw glas, roedd y glaswellt oddi tano yn wyrdd.
Police said they would investigate.	Dywedodd yr heddlu y bydden nhw'n ymchwilio.
Everyone has a breaking point.	Mae gan bawb bwynt torri.
The mother held out her hand.	Daliodd y fam ei llaw allan.
The train pulled into the station.	Tynnodd y trên i mewn i'r orsaf.
Who is this cool girl?	Pwy yw'r ferch cŵl yma?
Cats need to scratch for a groom.	Mae angen i gathod grafu i groom.
The sentence has two clauses.	Mae gan y frawddeg ddau gymal.
On the stairs, he met a pretty young woman.	Ar y grisiau, cyfarfu â dynes ifanc bert.
Favorite type of food here is omurice	Hoff fath o fwyd yma yw omurice
His head was bright red.	Roedd ei ben yn goch llachar.
Sport has become an important part of our lives.	Mae chwaraeon wedi dod yn rhan bwysig o'n bywydau.
A new government came to power.	Daeth llywodraeth newydd i rym.
The kids can't wait to go to the park.	Mae'r plant yn methu aros i fynd i'r parc.
Whether we succeed or not, we must try.	P'un a ydym yn llwyddo neu'n methu, rhaid inni geisio.
He was relieved to see his son alive.	Cafodd ryddhad o weld ei fab yn fyw.
It's basically a place to sell tea and sweets.	Yn y bôn, mae'n lle i werthu te a melysion.
I recommend reading my novel.	Rwy'n argymell darllen fy nofel.
The injustices committed by his regime are forgotten.	Mae'r anghyfiawnderau a gyflawnwyd gan ei gyfundrefn yn cael eu hanghofio.
A comforting thought is the certainty of heaven.	Meddwl cysurus yw sicrwydd y nef.
The words are said aloud, repeating the last syllables.	Dywedir y geiriau yn uchel, gan ailadrodd y sillafau olaf.
He married his third cousin for the fourth time.	Priododd ei drydydd cefnder am y pedwerydd tro.
Villages began to sprout along the shore.	Dechreuodd pentrefi egino ar hyd y lan.
His wild tales attracted a curious audience.	Denodd ei chwedlau gwyllt gynulleidfa chwilfrydig.
They became suspicious.	Daethant yn amheus.
Researchers are studying the insect.	Mae ymchwilwyr yn astudio'r pryfyn.
First, give this to your mother.	Yn gyntaf, rhowch hwn i'ch mam.
A dog's nose is very sensitive.	Mae trwyn ci yn sensitif iawn.
Aerospace is the city's main industry.	Awyrofod yw prif ddiwydiant y ddinas.
Several hurricanes hit the east coast every year.	Mae sawl corwynt yn taro'r arfordir dwyreiniol bob blwyddyn.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Math o alcohol a geir mewn diodydd alcoholig yw ethanol.
They were sweating buckets.	Roedden nhw'n chwysu bwcedi.
First, you'll need a cup and a half of sugar.	Yn gyntaf, bydd angen cwpan a hanner o siwgr arnoch chi.
Look at the horses, pigs and goats.	Edrychwch ar y ceffylau, y moch a'r geifr.
The lawyer argued that his client should distribute shares equally.	Dadleuodd y cyfreithiwr y dylai ei gleient ddosbarthu cyfranddaliadau'n gyfartal.
The owner's family fought fiercely and bitterly over ownership.	Ymladdodd teulu'r perchennog yn ffyrnig ac yn chwerw dros berchnogaeth.
He pulled out his wallet to get his bus ticket.	Tynnodd ei waled i gael ei docyn bws.
These circles are called a rainbow.	Gelwir y cylchoedd hyn yn enfys.
Retirees find this schedule too much for them.	Mae ymddeolwyr yn gweld bod yr amserlen hon yn ormod iddynt.
The gravel was crunching beneath their feet while walking.	Roedd y graean yn crensian o dan eu traed wrth gerdded.
The prize is for the best film in the genre.	Mae'r wobr am y ffilm orau yn y genre.
Pour the grain of salt into a filter.	Arllwyswch y grawn o halen i mewn i hidlydd.
The crime shocked the local community.	Syfrdanodd y drosedd y gymuned leol.
Let's sneak in to the party!	Gadewch i ni sleifio i mewn i'r parti!
The allegations were dropped.	Cafodd y cyhuddiadau eu gollwng.
This city is the hub of industry.	Mae'r ddinas hon yn ganolbwynt diwydiant.
Our society is undergoing a radical transformation.	Mae ein cymdeithas yn mynd trwy drawsnewidiad radical.
A century ago, such extravagance was unthinkable.	Ganrif yn ôl, roedd y fath afradlonedd yn annychmygol.
He saw that the city was on fire.	Gwelodd fod y ddinas ar dân.
He couldn't talk for hours.	Ni allai siarad am oriau.
Did the project work?	Wnaeth y prosiect weithio?
These fractures need to be treated, or they will build up.	Mae angen trin y toriadau hyn, neu byddant yn crynhoi.
The cat purred in his lap.	Purred y gath yn ei glin.
She warmly embraced him.	Cofleidiodd hi ef yn gynnes.
Yuletide this season, treat yourself.	Yuletide tymor hwn, trin eich hun.
His expertise in history was undeniable.	Roedd ei arbenigedd mewn hanes yn anymarferol.
They cranked the gas pedal and took the car away.	Maent yn cranked y pedal nwy a chymerodd y car i ffwrdd.
The director has a good reputation.	Mae gan y cyfarwyddwr enw da.
It is raining more often than it is snowing.	Mae'n bwrw glaw yn amlach nag y mae'n bwrw eira.
Last year's model will not run much more efficiently.	Ni fydd model y llynedd yn rhedeg yn llawer mwy effeithlon.
She swept the room clean of clutter.	Roedd hi'n ysgubo'r ystafell yn lân o annibendod.
Peter likes graffiti.	Mae Peter yn hoffi graffiti.
We never talk anymore.	Nid ydym byth yn siarad mwyach.
Bird populations will plummet in this century.	Bydd poblogaethau adar yn plymio yn y ganrif hon.
The colonists were poor and needy.	Roedd y gwladychwyr yn dlawd ac anghenus.
Who is going to pay for this expedition?	Pwy sy'n mynd i dalu am yr alldaith hon?
Much has been discovered about black holes.	Mae llawer wedi'i ddarganfod am dyllau du.
Gregor was impressed by his brother's last piece.	Creodd darn olaf ei frawd argraff ar Gregor.
The jar is half full of water.	Mae'r jar yn hanner llawn o ddŵr.
He was a skilled linguist.	Yr oedd yn ieithydd medrus.
Scientists found the results incredible.	Canfu gwyddonwyr fod y canlyniadau'n anhygoel.
New methods of farming have been developed.	Datblygwyd dulliau newydd o ffermio.
A nuclear reactor stopper is vulnerable.	Mae llestr atal adweithydd niwclear yn agored i niwed.
The trees were rocking side by side.	Roedd y coed yn siglo'n ysgafn ochr yn ochr.
The poet was revered by his contemporaries.	Yr oedd y bardd yn barchedig gan ei gyfoedion.
A bar of soap appeared outside the bathroom window.	Ymddangosodd bar o sebon y tu allan i ffenestr yr ystafell ymolchi.
Don't pollute the river, the sign reads.	Peidiwch â llygru'r afon, mae'r arwydd yn darllen.
The technology is constantly changing.	Mae'r dechnoleg yn newid yn gyson.
The rain stopped, and a rainbow appeared in the sky.	Stopiodd y glaw, ac ymddangosodd enfys yn yr awyr.
Huge white palace in the distance.	Palas gwyn enfawr yn y pellter.
The men liked their oysters.	Roedd y dynion yn hoff o'u gwerni.
The soldiers never touch the supplies.	Nid yw'r milwyr byth yn cyffwrdd â'r cyflenwadau.
In fact, this has never been done before.	Mewn gwirionedd, nid yw hyn erioed wedi'i wneud o'r blaen.
This is a hybrid car.	Car hybrid yw hwn.
The air is smoky today.	Mae'r aer yn myglyd heddiw.
It won't be long before we find it.	Ni fydd yn hir cyn i ni ddod o hyd iddo.
The company has recently opened its ninth branch.	Mae'r cwmni wedi agor ei nawfed cangen yn ddiweddar.
Fish and chips are a local specialty.	Mae pysgod a sglodion yn arbenigedd lleol.
This room is occupied by a family of three.	Mae teulu o dri yn meddiannu'r ystafell hon.
It has to work its way.	Rhaid iddo weithio am ei hynt.
The bride was badly choked.	Cafodd y briodferch ei thagu'n ddrwg.
Another test was conducted in his absence.	Cynhaliwyd prawf arall yn ei absenoldeb.
The children were keen to help plant the garden.	Roedd y plant yn awyddus i helpu i blannu'r ardd.
Carcinoma is a malignant tumor	Tiwmor malaen yw carsinoma
The tap is turned on by lifting the cover.	Mae'r tap yn cael ei droi ymlaen trwy godi'r clawr.
Apples are a popular fruit in many countries	Mae afalau yn ffrwyth poblogaidd mewn llawer o wledydd
Open a window and let in some fresh air.	Agorwch ffenestr a gadewch ychydig o awyr iach i mewn.
There was genuine panic.	Roedd panig gwirioneddol.
The repairers checked the mechanism.	Gwiriodd yr atgyweirwyr y mecanwaith.
Very diligent girl.	Merch ddiwyd iawn.
They bear the burden of climate change.	Nhw sy'n ysgwyddo baich newid hinsawdd.
The cat was absent from the family pet.	Roedd y gath yn absennol o anifail anwes y teulu.
And then,	Ac yna,
Open another window and let some fresh air.	Agorwch ffenestr arall a gadewch ychydig o awyr iach.
There were a few shots of brown liquid.	Roedd ambell i ergyd o hylif brown.
We want to be independent.	Rydyn ni eisiau bod yn annibynnol.
He carefully closed the box lid.	Caeodd gaead y blwch yn ofalus.
The tall man walked towards the window.	Cerddodd y dyn tal tuag at y ffenestr.
The line was long.	Roedd y llinell yn hir.
These days, many foods are pasteurized.	Y dyddiau hyn, mae llawer o fwydydd yn cael eu pasteureiddio.
Their ancestors had been told that wealth awaited them.	Roedd eu hynafiaid wedi cael gwybod bod cyfoeth yn eu disgwyl.
This factory produces beans and coffee.	Mae'r ffatri hon yn cynhyrchu ffa a choffi.
The literary classic was very popular.	Roedd y clasur llenyddol yn boblogaidd iawn.
Scientists measured sea level rise and fall.	Mesurodd gwyddonwyr godiad a chwymp lefel y môr.
The initiative was a huge success.	Roedd y fenter yn llwyddiant ysgubol.
We didn't even get a plate.	Ni chawsom blât hyd yn oed.
The local health board sought to improve the health system.	Ceisiodd y bwrdd iechyd lleol wella’r system iechyd.
The next room was furnished with silk cushions.	Roedd yr ystafell nesaf wedi'i dodrefnu â chlustogau sidan.
You have to dream big.	Mae'n rhaid i chi freuddwydio'n fawr.
I'll be there to help you if I need it.	Byddaf yno i'ch helpu os bydd angen fi.
The boat's sails burst lightly in the blowing wind.	Chwythai hwyliau'r cwch yn ysgafn yn y gwynt yn chwythu.
The wind whipped her clothes and hair.	Chwipiodd y gwynt ei dillad a'i gwallt.
Some of her paintings are for sale.	Mae rhai o'i phaentiadau ar werth.
To come out of abstraction to land.	I ddod allan o dynnu i diriaeth.
Prove that the earth revolves around the sun.	Profwch fod y ddaear yn troi o amgylch yr haul.
What would happen?	Beth fyddai'n digwydd?
Many tourists choose to make the trip.	Mae llawer o dwristiaid yn dewis gwneud y daith.
Fish and chips are many people's favorite meal.	Pysgod a sglodion yw hoff bryd llawer o bobl.
The sea looked calm in the distance.	Roedd y môr yn edrych yn dawel yn y pellter.
Garlic, onions, leeks and parsley are ingredients in many dishes.	Mae garlleg, winwnsyn, cennin a phersli yn gynhwysion mewn llawer o brydau.
The doctor rewrote her prescription.	Ailysgrifennodd y meddyg ei phresgripsiwn.
His friend was electrified.	Cafodd ei ffrind ei drydanu.
A teller eventually lost his life.	Collodd rhifwr ei fywyd yn y diwedd.
He kneeled to pray.	Penliniodd i weddïo.
The bird was panting.	Roedd yr aderyn yn pantio.
These ancient structures were built by unknown people.	Adeiladwyd y strwythurau hynafol hyn gan bobl anhysbys.
The deal will cover everyone in the region.	Bydd y fargen yn cwmpasu pawb yn y rhanbarth.
They have enough money, not like us.	Mae ganddyn nhw ddigon o arian, nid fel ni.
The hardest thing to do is dance.	Y peth anoddaf i'w wneud yw dawnsio.
Their technology is more recent than ours.	Mae eu technoleg yn fwy diweddar na'n technoleg ni.
The company started investing in new technology last year.	Dechreuodd y cwmni fuddsoddi mewn technoleg newydd y llynedd.
On the fifth day, the train arrived.	Ar y pumed diwrnod, cyrhaeddodd y trên.
Do as much work as you can in the time	Gwnewch gymaint o waith ag y gallwch yn yr amser
That is why we need to rely on reason.	Dyna pam mae angen inni ddibynnu ar reswm.
The structure fosters unity and growth.	Mae'r strwythur yn meithrin undod a thwf.
I will return in the evening.	Dychwelaf fin nos.
Seas around the world contain large amounts of water.	Mae moroedd o amgylch y byd yn cynnwys llawer iawn o ddŵr.
Their movements are based on a "nature book".	Mae eu symudiadau yn seiliedig ar "lyfr natur".
The rich couple were devastated.	Roedd y cwpl cyfoethog wedi'u difrodi.
This common device is commonly called a screwdriver.	Gelwir y ddyfais gyffredin hon yn gyffredin yn sgriwdreifer.
The suspect was wearing a black hoodie, he said.	Roedd y dyn a ddrwgdybir yn gwisgo hwdi du, meddai.
You must have a driving license to operate a car.	Rhaid i chi gael trwydded yrru i weithredu car.
She denied any wrongdoing.	Gwadodd hi unrhyw gamwedd.
The cars are small, but sturdy.	Mae'r ceir yn fach, ond yn gadarn.
Different types of species make their home in rainforests.	Mae gwahanol fathau o rywogaethau yn gwneud eu cartref mewn coedwigoedd glaw.
A desire that many share.	Awydd y mae llawer yn ei rannu.
The insurgents shot two helicopters.	Saethodd y gwrthryfelwyr ddau hofrennydd.
They discovered a new species of insect.	Fe wnaethon nhw ddarganfod rhywogaeth newydd o bryfed.
The second ingredient you will need is one large egg.	Yr ail gynhwysyn fydd ei angen arnoch chi yw un wy mawr.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Rhaid anfon llythyr o argymhelliad gyda phob cyflwyniad.
Coins were once minted here.	Roedd darnau arian yn cael eu bathu yma unwaith.
The policeman returned the money.	Dychwelodd yr heddwas yr arian.
As the mountains rise higher from the horizon,	Wrth i'r mynyddoedd godi'n uwch o'r gorwel,
Eventually, people started moving.	Yn y pen draw, dechreuodd pobl symud.
A dog's tail is often longer than its body.	Mae cynffon ci yn aml yn hirach na'i gorff.
Do delete it.	Gwnewch ei ddileu.
Our neighborhood is known for its safe streets.	Mae ein cymdogaeth yn adnabyddus am ei strydoedd diogel.
This channel is considered the best.	Ystyrir mai'r sianel hon yw'r orau.
Industry and education are both important.	Mae diwydiant ac addysg ill dau yn bwysig.
He had a yearling tattoo on his rails.	Roedd ganddo datŵs blwydd ar ei gledrau.
This became their source of inspiration.	Daeth hyn yn ffynhonnell ysbrydoliaeth iddynt.
John brought his drums to class.	Daeth John â'i ddrymiau i'r dosbarth.
I don't want to stay here.	Dydw i ddim eisiau aros yma.
She was assigned a single room.	Neilltuwyd ystafell sengl iddi.
Police insisted the arsonists would appear in court.	Mynnodd yr heddlu y byddai'r tanau bwriadol yn ymddangos yn y llys.
All users must agree to the terms.	Rhaid i bob defnyddiwr gytuno i'r telerau.
My dad used to read this poem to me.	Roedd fy nhad yn arfer darllen y gerdd hon i mi.
Death row inmates are denied parole.	Gwrthodir parôl i garcharorion rhes marwolaeth.
The storm had subsided.	Roedd y storm wedi lleihau.
That river was once inhabited by primitive tribes.	Roedd llwythau cyntefig yn byw yn yr afon honno ar un adeg.
This neighborhood is famous for its contentious residents.	Mae'r gymdogaeth hon yn enwog am ei thrigolion cynhennus.
An earthquake hit the area.	Tarodd daeargryn yr ardal.
His train came to the station.	Daeth ei drên i'r orsaf.
He started to cough again.	Dechreuodd besychu eto.
The performance of the musical group was very popular.	Roedd perfformiad y grŵp cerddorol yn boblogaidd iawn.
My sister and brother are liars.	Mae fy chwaer a brawd yn gelwyddog.
Their purpose was to help further the promotion of human rights.	Eu pwrpas oedd helpu i hybu hawliau dynol ymhellach.
The child sneaks into the classroom.	Mae'r plentyn yn sleifio i mewn i'r ystafell ddosbarth.
There were long lines at the grocery store.	Roedd llinellau hir yn y siop groser.
The tide turned sour as millions were kicked aside.	Trodd y llanw yn sur wrth i filiynau gael eu cicio o'r neilltu.
He set up a table and a blackboard.	Gosododd fwrdd a bwrdd du.
At last it stopped raining.	O'r diwedd stopiodd hi fwrw glaw.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Daeth y gath yn anghyfforddus yn yr awyr gynnes.
We had to keep our luggage.	Roedd yn rhaid i ni gadw ein bagiau.
Use a stiff brush.	Defnyddiwch frwsh stiff.
Her father was a doctor.	Meddyg oedd ei thad.
The cabinet is large and rectangular.	Mae'r cabinet yn fawr ac yn hirsgwar.
He speaks the truth.	Mae'n siarad y gwir.
I'll be there within the hour.	Byddaf yno o fewn yr awr.
Sleep deprived, they fall exhausted to bed.	Cwsg difreintiedig, maent yn syrthio wedi blino'n lân i'r gwely.
Their efforts to save the forest failed.	Methodd eu hymdrechion i achub y goedwig.
It was agreed to use recycled paper where possible.	Cytunwyd i ddefnyddio papur wedi'i ailgylchu lle bo modd.
After moving to this area, he bought a new house.	Ar ôl symud i'r ardal hon, prynodd dŷ newydd.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Roedd eu gwallt hir a'u dillad lliwgar yn sefyll allan.
He is a good businessman, but has been unlucky.	Mae'n ddyn busnes da, ond wedi bod yn anlwcus.
The new legislation will have major implications for businesses.	Bydd gan y ddeddfwriaeth newydd oblygiadau mawr i fusnesau.
They drove all night and finally arrived.	Gyrrasant drwy'r nos a chyrraedd o'r diwedd.
Holding his feet steady, he jumped.	Gan gadw ei draed yn gyson, neidiodd.
The potential for a limited infection is clear.	Mae'r potensial ar gyfer heintiad cyfyngedig yn amlwg.
Listen carefully to what he says.	Gwrandewch yn ofalus ar yr hyn y mae'n ei ddweud.
Now tie them together securely.	Nawr clymwch nhw gyda'i gilydd yn ddiogel.
I think it's time for them to come clean about these cases.	Rwy'n meddwl ei bod yn bryd iddynt ddod yn lân am yr achosion hyn.
He must have gone to the library.	Mae'n rhaid ei fod wedi mynd i'r llyfrgell.
The community is concerned about corruption.	Mae'r gymuned yn poeni am lygredd.
This area is famous for its dairy products.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei chynnyrch llaeth.
Responses were definitely mixed.	Roedd yr ymatebion yn gymysg yn bendant.
She works hard to support her family.	Mae hi'n gweithio'n galed i gefnogi ei theulu.
Don't follow the crowd.	Peidiwch â dilyn y dorf.
I have come all this way to compensate.	Rwyf wedi dod yr holl ffordd hon i wneud iawn.
He congratulated himself on his good luck.	Llongyfarchodd ei hun ar ei lwc dda.
He avoided eye contact.	Roedd yn osgoi cyswllt llygad.
We will try to fix this.	Byddwn yn ceisio trwsio hyn.
The walls were lined with shelves.	Roedd y waliau wedi'u leinio â silffoedd.
The glass shattered.	Chwalodd y gwydr.
His manner was sharp.	Roedd ei ddull yn sydyn.
We fell in love with each other immediately.	Fe wnaethon ni syrthio mewn cariad â'n gilydd ar unwaith.
Whistling kettle for breakfast.	Tegell chwibanu i frecwast.
Remove the plug and let the water drain.	Tynnwch y plwg a gadewch i'r dŵr ddraenio.
The city is named after his throne.	Enwir y ddinas ar ôl ei orsedd.
The king would often reward his loyal servants.	Byddai'r brenin yn aml yn gwobrwyo ei weision ffyddlon.
The waves of rebellion are spreading turbulently fast.	Mae tonnau'r gwrthryfel yn lledaenu'n gythryblus o gyflym.
In the dark, she was listening for any sign of danger.	Yn y tywyllwch, roedd hi'n gwrando am unrhyw arwydd o berygl.
Ice mountains reduce sea temperatures.	Mae mynyddoedd iâ yn lleihau tymheredd y môr.
The plant is known for being easy to cultivate.	Mae'r planhigyn yn adnabyddus am fod yn hawdd ei drin.
The lord ordered that the column be raised.	Gorchmynnodd yr arglwydd fod y golofn yn cael ei chodi.
Bought the car from car dealers.	Prynodd y car o werthwyr ceir.
These pieces of cloth come from the burial enclosure.	Daw'r darnau hyn o frethyn o'r amdo claddu.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Daeth ei yrfa fel cerddor i ben bron i ddeng mlynedd ar hugain yn ôl.
The nation's debts are rising.	Mae dyledion y genedl yn cynyddu.
Space separated him from everyone else.	Roedd gwagle yn ei wahanu oddi wrth bawb arall.
The noise scared him and he jumped.	Roedd y sŵn yn ei ddychryn ac fe neidiodd.
According to the official, forty people had died.	Yn ôl y swyddog, roedd deugain o bobl wedi marw.
They may have found a use for that ancient technology.	Efallai eu bod wedi dod o hyd i ddefnydd ar gyfer y dechnoleg hynafol honno.
Often considered the first detective novel.	Ystyrir yn aml y nofel dditectif gyntaf.
The stock market used to be very volatile.	Roedd y farchnad stoc yn arfer bod yn gyfnewidiol iawn.
Cut the two oranges in half.	Torrwch y ddwy oren yn eu hanner.
Study mock exams.	Astudiwch ffug arholiadau.
The bricks are of good quality.	Mae'r brics o ansawdd da.
Incorrect grammar is common.	Mae gramadeg anghywir yn gyffredin.
They finished work at four o'clock.	Gorffenasant eu gwaith am bedwar o'r gloch.
Spirit guides were called in to help.	Galwyd ar dywyswyr ysbryd i helpu.
A rash can be very painful.	Gall brech fod yn boenus iawn.
The temperature was hovering around zero degrees.	Roedd y tymheredd yn hofran tua sero gradd.
She patted her head and smoothed her hair.	Mae hi'n patted ei phen a llyfnhau ei gwallt.
Do you realize what you are doing?	Ydych chi'n sylweddoli beth rydych chi'n ei wneud?
Before we lay the ruins of a city.	Cyn i ni osod adfeilion dinas.
She froze, her eyes wide with horror.	Mae hi'n rhewi, ei llygaid eang gyda arswyd.
She was gently placed in a hospital bed.	Cafodd ei gosod yn ysgafn mewn gwely ysbyty.
The festivities were patriotic.	Roedd y dathliadau yn wladgarol.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn yfed dau gwpanaid o goffi yn y bore.
Aerophone is a musical instrument.	Offeryn cerdd yw aeroffon.
The policeman maintains discipline.	Mae'r heddwas yn cadw disgyblaeth.
This car is environmentally friendly.	Mae'r car hwn yn gyfeillgar i'r amgylchedd.
The mountain is dotted with caves.	Mae'r mynydd yn frith o ogofâu.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Mae meddygaeth draddodiadol wedi cael ei hymarfer ers miloedd o flynyddoedd.
The study concluded that it was as therapeutic as antidepressants.	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad ei fod mor therapiwtig â gwrthasid.
A storm is coming, so you must leave immediately.	Mae storm yn dod, felly rhaid i chi adael ar unwaith.
Exposure to pollution is harmful.	Mae dod i gysylltiad â llygredd yn niweidiol.
Experience counts with this job.	Mae profiad yn cyfrif gyda'r swydd hon.
He is very friendly, and has charisma.	Mae'n gyfeillgar iawn, ac yn arddel carisma.
The building is not fit for habitation.	Nid yw'r adeilad yn addas i fyw ynddo.
Toilet cleaner scrapes dirt.	Mae glanhawr toiled yn crafu baw.
Fresh vegetables were essential for maintaining a healthy diet.	Roedd llysiau ffres yn hanfodol ar gyfer cynnal diet iach.
An hour on, an hour and a half away.	Awr ymlaen, awr a hanner i ffwrdd.
The documents are forged.	Mae'r dogfennau yn cael eu ffugio.
They lost their bearings in the mist.	Collasant eu berynnau yn y niwl.
The prime minister should be praised for his achievements.	Dylid canmol y prif weinidog am ei gyflawniadau.
Three bottles of red wine sat on a counter.	Roedd tair potel o win coch yn eistedd ar gownter.
He reached out and tapped mine on the shoulder.	Estynnodd allan a thapio fy un i ar yr ysgwydd.
Unfortunately, his concerns were ignored.	Yn anffodus, anwybyddwyd ei bryderon.
The Professor was away on holiday.	Roedd yr Athro i ffwrdd ar wyliau.
The cold weather continued.	Parhaodd y tywydd oer.
The government's decision to end subsidies caused trouble.	Achosodd penderfyniad y llywodraeth i ddod â chymorthdaliadau i ben helbul.
To my delight, she was delighted.	Er mawr lawenydd i mi, roedd hi wrth ei bodd.
He wandered through the museum, staring at the statues.	Crwydrodd drwy'r amgueddfa, gan syllu ar y cerfluniau.
It is best to be careful when making important decisions.	Mae'n well bod yn ofalus wrth wneud penderfyniadau pwysig.
She removed her coat and shoes.	Tynnodd ei chot a'i hesgidiau.
I saw an eagle plummeting overhead.	Gwelais eryr yn plymio uwchben.
You have only burned one yellow cake.	Dim ond un gacen felen rydych chi wedi'i llosgi.
There is a high incidence of burglaries in this neighborhood.	Mae nifer uchel o fyrgleriaethau yn y gymdogaeth hon.
There was some arguing before the boy went to bed.	Bu peth ffraeo cyn i'r bachgen fynd i'w wely.
Recent research shows a drop in student test scores.	Mae ymchwil diweddar yn dangos gostyngiad yn sgorau profion myfyrwyr.
Everything you need to know about human anatomy.	Popeth sydd angen i chi ei wybod am anatomeg ddynol.
Reading exposes us to new ideas.	Mae darllen yn ein hamlygu i syniadau newydd.
His bow was crooked, his arrow off target.	Roedd ei fwa yn gam, ei saeth oddi ar y targed.
The manager knows little about programming.	Ychydig a ŵyr y rheolwr am raglennu.
I suffer from "night terrors."	Rwy'n dioddef o "ddychryn nos."
He lay in bed, lost in his memories.	Gorweddodd yn y gwely, ar goll yn ei atgofion.
The boy took his hand.	Cymerodd y bachgen gerfydd ei law.
An icy fog covered the valley floor.	Roedd niwl rhewllyd yn gorchuddio llawr y dyffryn.
Old people should be allowed plenty of privacy.	Dylid caniatáu digon o breifatrwydd i hen bobl.
The cat hunted in pain.	Hunodd y gath mewn poen.
These talks are aimed at foreign trade.	Anelir y sgyrsiau hyn at fasnach dramor.
A man and a woman were married.	Dyn a dynes oedd yn briod.
If the meat seems raw, it is not safe to eat.	Os yw'r cig yn ymddangos yn amrwd, nid yw'n ddiogel i'w fwyta.
Policemen rushed to the scene.	Rhuthrodd plismyn i'r fan.
Know your limits.	Gwybod eich terfynau.
Constant anxiety can make people sick.	Gall pryder cyson wneud pobl yn sâl.
Much of this process remains a mystery.	Mae llawer o'r broses hon yn parhau i fod yn ddirgelwch.
Build new houses near the train station.	Adeiladu tai newydd ger yr orsaf drenau.
Clearly, they are doing something illegal.	Yn amlwg, maent yn gwneud rhywbeth anghyfreithlon.
Intimidated by this, the boy smacked his face.	Wedi'i gythruddo gan hyn, fe smacio'r bachgen ar draws ei wyneb.
The key is to tighten the bolt across.	Yr allwedd yw tynhau'r bollt ar draws.
I've been thinking of moving to another country.	Dw i wedi bod yn meddwl symud i wlad arall.
The prison is located	Lleolir y carchar
He had come from another planet.	Roedd wedi dod o blaned arall.
In traditional societies, children often do not attend school.	Mewn cymdeithasau traddodiadol, nid yw plant yn aml yn mynychu'r ysgol.
This machine uses a sliding cock pump.	Mae'r peiriant hwn yn defnyddio pwmp ceiliog llithro.
The chickens ate corn.	Roedd yr ieir yn bwyta ŷd.
The novelist was criticized for cultural insensitivity.	Cafodd y nofelydd ei geryddu am ansensitifrwydd diwylliannol.
Animals must feel pain, he said.	Rhaid i anifeiliaid deimlo poen, meddai.
Some people were getting tired of waiting.	Roedd rhai pobl yn mynd yn flinedig o aros.
This wine is very smooth.	Mae'r gwin hwn yn llyfn iawn.
Investors were interested.	Roedd gan fuddsoddwyr ddiddordeb.
Even children need to respect the future.	Mae angen i blant hyd yn oed barchu'r dyfodol.
We cannot rely on oral evidence.	Ni allwn ddibynnu ar dystiolaeth lafar.
Only fools keep money in banks.	Dim ond ffyliaid sy'n cadw arian mewn banciau.
It's not okay to put pictures everywhere.	Nid yw'n iawn rhoi lluniau ym mhobman.
Most of the city's parks were empty.	Roedd y rhan fwyaf o barciau'r ddinas yn wag.
So, who pays for this fruit?	Felly, pwy sy'n talu am y ffrwyth hwn?
With one glance, you can see clearly into the room.	Gydag un olwg, gallwch weld yn glir i mewn i'r ystafell.
He touched her gently.	Cyffyrddodd â hi yn dyner.
One of the boys made eye contact.	Gwnaeth un o'r bechgyn gyswllt llygad.
Always wearing the latest technology, she was an early adopter.	Bob amser yn gwisgo'r dechnoleg ddiweddaraf, roedd hi'n fabwysiadwr cynnar.
The mountain town is a few miles from here.	Mae'r dref fynydd ychydig filltiroedd o'r fan hon.
This community development plan is funded through markets.	Ariennir y cynllun datblygu cymunedol hwn trwy farchnadoedd.
These women's clothes hang on a line.	Mae'r dillad merched hyn yn hongian ar linell.
We never serve such drinks.	Nid ydym byth yn gweini diodydd o'r fath.
The lake is shallow and salty.	Mae'r llyn yn fas ac yn hallt.
We should improve public transport in this city.	Dylem wella trafnidiaeth gyhoeddus yn y ddinas hon.
The funeral procession slowly moved through the village.	Symudodd yr orymdaith angladdol yn araf drwy'r pentref.
The manager kept to the rules.	Roedd y rheolwr yn cadw at y rheolau.
These materials are harmless.	Mae'r deunyddiau hyn yn ddiniwed.
He went in, hot pursued by the headmaster.	Aeth i mewn, wedi ei erlid yn boeth gan y prifathro.
Brother and sister smiling at each other lovingly.	Brawd a chwaer yn gwenu ar ei gilydd yn gariadus.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Roedd llawer o ddiwylliannau hynafol yn defnyddio aberthau gwaed.
I don't know his education level.	Dydw i ddim yn gwybod ei lefel addysg.
The statues depict his ancestors.	Mae'r cerfluniau yn darlunio ei hynafiaid.
A fierce storm is on the way.	Mae storm ffyrnig ar y ffordd.
The narrator of the story does not like his neighbor.	Nid yw adroddwr y stori yn hoffi ei gymydog.
However, it was a bad surprise!	Fodd bynnag, roedd yn syrpreis drwg!
The author's fishing experience is mostly restricted to lakes.	Mae profiad pysgota'r awdur wedi'i gyfyngu'n bennaf i lynnoedd.
Create a document to actually save your data.	Creu dogfen i arbed eich data mewn gwirionedd.
Professor's left arm was in a plaster cast.	Roedd braich chwith yr Athro mewn cast plastr.
The chef peeled the potatoes.	Pliciodd y cogydd y tatws.
He always says what he means.	Mae bob amser yn dweud beth mae'n ei olygu.
The government is taking steps to ensure clean water.	Mae'r llywodraeth yn cymryd camau i sicrhau dŵr glân.
The region is famous for its hot springs.	Mae'r rhanbarth yn enwog am ei ffynhonnau poeth.
Many young people choose to marry young.	Mae llawer o bobl ifanc yn dewis priodi ifanc.
Trees provide valuable timber.	Mae coed yn darparu pren gwerthfawr.
They discovered caves containing ancient artefacts.	Fe wnaethon nhw ddarganfod ogofâu yn cynnwys arteffactau hynafol.
They are known for their generosity.	Maent yn enwog am eu haelioni.
He has a strong hand shake.	Mae ganddo ysgwyd llaw cryf.
The smaller fish eat the smaller fish and so on.	Mae'r pysgod llai yn bwyta'r pysgod llai ac yn y blaen.
He fought to defend his country.	Ymladdodd i amddiffyn ei wlad.
A festive atmosphere existed, despite the damp weather.	Roedd awyrgylch Nadoligaidd yn bodoli, er gwaethaf y tywydd llaith.
Only the eldest child can inherit the family heir.	Dim ond y plentyn hynaf all etifeddu etifedd y teulu.
The bag is leaking.	Mae'r bag yn gollwng.
The grandfather bent over to stifle the child's face.	Plygodd y taid i fwytho wyneb y plentyn.
He turned through the case quietly.	Trodd drwy'r achos yn dawel.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Mae gwerth y darn arian aur yn filoedd o ddoleri.
Many artists had left the country.	Roedd nifer o artistiaid wedi gadael y wlad.
After years of war, the economy is now booming.	Ar ôl blynyddoedd o ryfel, mae'r economi bellach yn ffynnu.
Encouraged by the response, he went on.	Wedi'i chalonogi gan yr ymateb, aeth ymlaen.
Old buildings were used as residences.	Defnyddiwyd hen adeiladau fel preswylfeydd.
The moon rises and sets daily.	Mae'r lleuad yn codi ac yn machlud bob dydd.
More clouds will drift through the air.	Bydd mwy o gymylau yn drifftio trwy'r awyr.
Now build the second year.	Nawr adeiladu'r ail flwyddyn.
No open flames will be allowed inside the building.	Ni chaniateir unrhyw fflamau agored y tu mewn i'r adeilad.
The smartphone, while an expensive purchase, is worth considering.	Mae'r ffôn clyfar, er ei fod yn bryniant drud, yn werth ei ystyried.
The election was contested by six candidates.	Ymladdwyd yr etholiad gan chwech o ymgeiswyr.
The soldier was arrogant and rude, but gracious.	Roedd y milwr yn drahaus ac yn ddigywilydd, ond yn drugarog.
Watch your step, you will collapse.	Gwyliwch eich cam, byddwch chi'n cwympo.
The queen checked her nails.	Gwiriodd y frenhines ei hewinedd.
From that moment on, he craved wealth.	O'r eiliad honno ymlaen, roedd yn chwennych cyfoeth.
What a weird summer!	Am haf rhyfedd!
Corrupt politicians have stabbed party colleagues.	Gwleidyddion llwgr wedi trywanu cydweithwyr plaid.
Many sled dogs were killed.	Lladdwyd llawer o gwn sled.
Cakes are bought in the bakery.	Prynir cacennau yn y becws.
The water was crazy.	Roedd y dŵr yn wallgof.
Recently, road accident rates have dropped.	Yn ddiweddar, mae cyfraddau damweiniau ffyrdd wedi gostwng.
He lifted his head, a sly smile on his face.	Cododd ei ben, gwên slei ar ei wyneb.
I plan to take a shower.	Rwy'n bwriadu cymryd cawod.
This plant needs lots of sunlight and water.	Mae angen llawer o olau haul a dŵr ar y planhigyn hwn.
Law enforcement agencies have always tackled crime.	Mae asiantaethau gorfodi'r gyfraith bob amser wedi mynd i'r afael â throseddu.
Throw a little more pepper.	Taflwch ychydig mwy o bupur.
A fine mist descended across the valley.	Buan y disgynnodd niwl mân ar draws y dyffryn.
Until recently, only certain people were educated.	Tan yn ddiweddar, dim ond rhai pobl oedd yn cael eu haddysgu.
A type of cooperative ownership.	Math o berchnogaeth gydweithredol.
Some bee species are endangered.	Mae rhai rhywogaethau o wenyn mewn perygl.
The air got colder as the train headed north.	Tyfodd yr aer yn oerach wrth i'r trên fynd tua'r gogledd.
He put the criminal article in the recycling bin.	Rhoddodd yr erthygl droseddol yn y bin ailgylchu.
The music played very loudly, drowning out any conversation.	Chwaraeodd y gerddoriaeth yn uchel iawn, gan foddi unrhyw sgwrs.
He condemned corruption wherever he might be found.	Condemniai lygredigaeth pa le bynag y ceid ef.
He labored long and hard.	Llafuriodd yn hir a chaled.
He was drinking milk hungry.	Roedd yn yfed llaeth yn newynog.
He noticed he was smiling.	Sylwodd ei fod yn gwenu.
Bake for at least half an hour.	Pobwch am o leiaf hanner awr.
This was a very tedious task.	Roedd hon yn dasg ddiflas iawn.
The educational establishment is a culprit.	Mae'r sefydliad addysgol yn feius.
How can you trust someone you don't know fully?	Sut allwch chi ymddiried yn rhywun nad ydych chi'n ei adnabod yn llawn?
Turn off the stove.	Trowch y stôf i ffwrdd.
Have you ever been depressed?	Ydych chi erioed wedi bod yn isel eich ysbryd?
The aroma of beer and sprinkler fills the room.	Mae arogl cwrw a thaeniad yn llenwi'r ystafell.
In anger, she stamped her foot.	Mewn dicter, stampiodd ei throed.
We looked at the mammals.	Edrychon ni ar y mamaliaid.
This helps to ensure that they do not achieve their goals.	Mae hyn yn helpu i sicrhau nad ydynt yn cyflawni eu nod.
This is where we store wine.	Dyma lle rydyn ni'n storio gwin.
The vase is made of clay.	Mae'r fâs wedi'i wneud o glai.
People who engage in such behavior are labeled "degraded."	Mae pobl sy'n cymryd rhan mewn ymddygiad o'r fath yn cael eu labelu "dirywiedig."
It was terrible.	Roedd yn ofnadwy.
Be careful not to break anything.	Byddwch yn ofalus i beidio â thorri unrhyw beth.
This book contains a reading list.	Mae'r llyfr hwn yn cynnwys rhestr ddarllen.
The spies had won.	Roedd yr ysbiwyr wedi ennill.
The difference between right and wrong is very clear.	Mae'r gwahaniaeth rhwng da a drwg yn amlwg iawn.
She has been stealing from me.	Mae hi wedi bod yn dwyn oddi wrthyf.
The almonds are crushed along with the sugar.	Mae'r almonau wedi'u malu ynghyd â'r siwgr.
The street was deserted at this hour.	Roedd y stryd yn anghyfannedd yr awr hon.
We really enjoyed it.	Fe wnaethon ni ei fwynhau yn fawr iawn.
Work to eradicate this infestation.	Gweithio i ddileu'r pla hwn.
New buildings often have an empty footpath.	Mae gan adeiladau newydd lwybr troed gwag yn aml.
This area often suffers from drought.	Mae'r ardal hon yn aml yn dioddef o sychder.
It could be argued that the city is not relevant.	Gellid dadlau nad yw'r ddinas yn berthnasol.
He handed her the notebook.	Rhoddodd y llyfr nodiadau iddi.
For thousands of years, timber was harvested from this area.	Am filoedd o flynyddoedd, cynaeafwyd pren o'r ardal hon.
He never missed a day's work.	Ni chollodd erioed ddiwrnod o waith.
His accent is unusually thick.	Mae ei acen yn anarferol o drwchus.
It's a simple salad, but it's also very tasty.	Mae'n salad syml, ond mae hefyd yn flasus iawn.
The chicken was removed and dressed.	Cafodd y cyw iâr ei dynnu a'i wisgo.
We should probably go, my mother said quietly.	Mae'n debyg y dylem fynd, meddai fy mam yn dawel.
The kitten's stomach is still slightly sore.	Mae stumog y gath fach yn dal i fod ychydig yn ddolurus.
Efforts are being made to attract more students.	Mae ymdrechion yn cael eu gwneud i ddenu mwy o fyfyrwyr.
A doctor is always learning something.	Mae meddyg bob amser yn dysgu rhywbeth.
She opened a small box of almonds.	Agorodd hi focs bach o almonau.
This soup is pretty salty.	Mae'r cawl hwn yn eithaf hallt.
The rain started to fall, light at first.	Dechreuodd y glaw ddisgyn, yn ysgafn ar y dechrau.
Characters in the story are not alike.	Nid yw cymeriadau yn y stori yn debyg i'w gilydd.
These native tribes are mostly hunter-gatherers.	Helwyr-gasglwyr gan mwyaf yw'r llwythau brodorol hyn.
Change something, change everything.	Newid rhywbeth, newid popeth.
This country has a network of roads.	Mae gan y wlad hon rwydwaith o ffyrdd.
The wooden carvings were shaped with the lathe.	Roedd y cerfiadau pren wedi'u siapio â'r turn.
Fill the teapot with boiling water.	Llenwch y tebot â dŵr berwedig.
You had several churches in the town.	Yr oeddit ti amryw eglwysi yn y dref.
What he wrote expressed the philosophy of life.	Roedd yr hyn a ysgrifennodd yn mynegi athroniaeth bywyd.
His test scores were compared with other students.	Cymharwyd ei sgoriau prawf â myfyrwyr eraill.
Three generations of her family were involved in the struggle.	Yn rhan o'r frwydr yr oedd tair cenhedlaeth o'i theulu.
Cargo boat over in storm.	Cwch cargo drosodd mewn storm.
Your sister's wedding was lovely.	Roedd priodas eich chwaer yn hyfryd.
They demanded an apology.	Roeddent yn mynnu ymddiheuriad.
His hands and feet were stinging with pain.	Roedd ei ddwylo a'i draed yn pigo â phoen.
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni
Famine and war are frequent in this area.	Y mae newyn a rhyfel yn fynych yn yr ardal hon.
He does enjoy his work, though.	Mae'n mwynhau ei waith, serch hynny.
Some acts are considered crimes.	Mae rhai gweithredoedd yn cael eu hystyried yn droseddau.
She was shocked when they told her she had been fired.	Cafodd sioc pan ddywedon nhw wrthi ei bod hi wedi cael ei thanio.
Some people claim to know antidote for poison.	Mae rhai pobl yn honni eu bod yn gwybod gwrthwenwyn ar gyfer gwenwyn.
A cluster of whirring fans stirred the air.	Roedd clwstwr o gefnogwyr whirring yn cyffroi'r awyr.
They had been drinking all night but were still sober.	Roedden nhw wedi bod yn yfed drwy'r nos ond yn sobr o hyd.
Businesses and retailers began to suffer.	Dechreuodd busnesau a manwerthwyr ddioddef.
She taps the steering lightly.	Mae hi'n tapio'r llyw yn ysgafn.
The insect is active during the day.	Mae'r pryfyn yn actif yn ystod y dydd.
The blast was heard for miles around.	Roedd y chwyth i'w glywed am filltiroedd o gwmpas.
The theory of evolution explains how species change.	Mae'r ddamcaniaeth esblygiad yn esbonio sut mae rhywogaethau'n newid.
A complex chemical process is involved.	Mae proses gemegol gymhleth yn gysylltiedig.
They gave him the tickets, smiling broadly.	Rhoesant y tocynnau iddo, gan wenu'n fras.
People do not like to be rushed.	Nid yw pobl yn hoffi cael eu rhuthro.
The result is always the same.	Mae'r canlyniad bob amser yr un peth.
This effect is used to detect water leaks.	Defnyddir yr effaith hon i ganfod gollyngiadau dŵr.
Violent crime is a big problem.	Mae troseddau treisgar yn broblem fawr.
The employees were all wearing protective goggles.	Roedd y gweithwyr i gyd yn gwisgo gogls amddiffynnol.
The shelves are full of books.	Mae'r silffoedd yn orlawn o'r llyfrau.
A storm is raging outside.	Mae storm yn cynddeiriog y tu allan.
The basketball team has a new coach this year.	Mae gan y tîm pêl-fasged hyfforddwr newydd eleni.
Sometimes it is easier to persuade children than adults.	Weithiau mae'n haws perswadio plant nag oedolion.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Mae llawer o bobl yn credu mai dim ond trwy ddysgu y daw hapusrwydd.
The plan requires significant funding.	Mae angen arian sylweddol ar y cynllun.
The singer moved gracefully across the stage.	Symudodd y gantores yn osgeiddig ar draws y llwyfan.
A white limousine was parked outside.	Roedd limwsîn gwyn wedi'i barcio y tu allan.
The apples are ready to eat.	Mae'r afalau yn barod i'w bwyta.
The soldiers were wearing metal helmets and armor.	Roedd y milwyr yn gwisgo helmedau metel ac arfwisgoedd.
He was stabbed in the back.	Cafodd ei drywanu yn y cefn.
He loved fine food and wine.	Roedd yn hoff o fwyd a gwin coeth.
People everywhere are suffering from climate change.	Mae pobl ym mhobman yn dioddef o newid hinsawdd.
They were tired of waiting.	Roedden nhw wedi blino aros.
These hunters are native to the habitat.	Mae'r helwyr hyn yn frodorol i'r cynefin.
Aviation flights over the city.	Awyrennau yn hwylio dros y ddinas.
He pulled out his measuring tape.	Tynnodd ei dâp mesur allan.
Make sure you dress warmly.	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n gwisgo'n gynnes.
The nurse smiled.	Gwenodd y nyrs.
Mark made his way back to shore.	Gwnaeth Mark ei ffordd yn ôl i'r lan.
Plan an escape route.	Cynlluniwch lwybr dianc.
The film received a lot of praise.	Derbyniodd y ffilm lawer o ganmoliaeth.
He wants her to be as attractive as her sister.	Mae'n dymuno iddi fod mor ddeniadol â'i chwaer.
The princess fell asleep late into the night.	Syrthiodd y dywysoges i gysgu ymhell i'r nos.
The heavy rain was caused by a tropical storm.	Achoswyd y glaw trwm gan storm drofannol.
Is there a red traffic light in the next block?	A oes golau traffig coch yn y bloc nesaf?
She sips green tea, sighing heavily.	Mae hi'n sipian te gwyrdd, ochneidio'n drwm.
I'm familiar with the water.	Rwy'n gyfarwydd â'r dŵr.
The further it went, the thicker the clouds grew.	Po bellaf yr aeth, mwyaf trwchus y tyfodd y cymylau.
There are two reasons why she's upset.	Mae dau reswm pam ei bod wedi cynhyrfu.
California's coastal waters are polluted.	Mae dyfroedd arfordirol California wedi'u llygru.
The chair was wearing a deep gold dress.	Roedd y cadeirydd yn gwisgo ffrog o aur dwfn.
They were sentenced with stoicism.	Cawsant eu brawddegau gyda stoiciaeth.
As night falls, thoughts get confused.	Wrth i'r nos ddisgyn, mae meddyliau'n ddryslyd.
The party ended early.	Daeth y parti i ben yn gynnar.
The storm caused a lot of damage.	Achosodd y storm lawer o ddifrod.
You misunderstand me, dear friend.	Rydych chi'n camddeall fi, ffrind annwyl.
She can hear the surf.	Mae hi'n gallu clywed y syrffio.
They will collect donations to help the homeless.	Byddant yn casglu rhoddion i helpu'r digartref.
My cousin works as a nurse.	Mae fy nghefnder yn gweithio fel nyrs.
Boys, stay out of my herb garden.	Fechgyn, arhoswch allan o fy ngardd berlysiau.
It's supposed to snow tonight.	Mae hi i fod i fwrw eira heno.
Some people believe that spirits exist.	Mae rhai pobl yn credu bod ysbrydion yn bodoli.
There have been no reports of violence.	Ni fu unrhyw adroddiadau o drais.
His family members have blue eyes, brown hair.	Mae gan aelodau ei deulu lygaid glas, gwallt brown.
I am due to leave soon.	Yr wyf i fod i ymadael yn fuan.
She slowly holstered the gun.	Mae hi'n holstered araf y gwn.
This building must remain open to the public	Rhaid i'r adeilad hwn aros ar agor i'r cyhoedd
The market was overcrowded with farmers.	Roedd y farchnad yn orlawn o ffermwyr.
It's staggering all around, heavy fall.	Mae'n syfrdanol o gwmpas, disgyn yn drwm.
The dog broke off the bone.	Torrodd y ci oddi ar yr asgwrn.
Sleep does not come easily to me.	Nid yw cwsg yn dod yn hawdd i mi.
Many people were injured in the crash.	Cafodd nifer o bobl eu hanafu yn y ddamwain.
The complex has a wide variety of amenities.	Mae gan y cyfadeilad amrywiaeth eang o amwynderau.
Limited supplies of clean water were available.	Roedd cyflenwadau cyfyngedig o ddŵr glân ar gael.
Sweet, delicious, ripe mangoes.	Mangos melys, blasus, aeddfed.
So roll out the barrel.	Felly rholio allan y gasgen.
The adults were passionate supporters of the cause.	Roedd yr oedolion yn gefnogwyr brwd i'r achos.
My sleep was restless that night.	Roedd fy nghwsg yn aflonydd y noson honno.
Judging by the photo, the shooting happened hours earlier.	A barnu yn ôl y llun, digwyddodd y saethu oriau ynghynt.
Good messages are not meant to shock or insult.	Nid yw negeseuon da i fod i sioc na sarhau.
Wilson had a more thorough examination.	Wilson gael archwiliad mwy trwyadl.
Roads are elevated throughout the country.	Mae ffyrdd yn ddyrchafedig trwy'r wlad.
Turn them often.	Trowch nhw'n aml.
The glass shattered into pieces.	Chwalodd y gwydr yn ddarnau mân.
He had a name for speaking his mind.	Yr oedd ganddo enw am lefaru ei feddwl.
What will it be like tomorrow?	Sut dywydd fydd hi yfory?
Once, there were farms here where horses were trained.	Unwaith, roedd ffermydd yma lle hyfforddwyd ceffylau.
He is currently working with a team of archaeologists.	Ar hyn o bryd mae'n gweithio gyda thîm o archeolegwyr.
These people threw themselves into the river.	Taflodd y bobl hyn eu hunain i'r afon.
The storm caused widespread damage.	Achosodd y storm ddifrod eang.
Doctors were stunned by the discovery.	Cafodd meddygon eu syfrdanu gan y darganfyddiad.
The glass shattered, showering his attackers in glass.	Chwalodd y gwydr, gan roi cawod i'w ymosodwyr mewn gwydr.
I was angry with my manager.	Roeddwn i'n grac gyda fy rheolwr.
The sun setting over the desert was breathtaking.	Roedd yr haul yn machlud dros yr anialwch yn syfrdanol.
Exam will be easy.	Bydd yr arholiad yn hawdd.
His spirit was pressed.	Yr oedd ei ysbryd wedi ei wasgu.
The strike was due to a lack of funds.	Roedd y streic yn deillio o ddiffyg arian.
He would like to quit smoking.	Hoffai roi'r gorau i ysmygu.
Have a cup of tea for me.	Cael paned o de i mi.
This statue was made of bronze.	Roedd y cerflun hwn wedi'i wneud o efydd.
That big building is the school.	Yr adeilad mawr hwnnw yw'r ysgol.
We are more productive now.	Rydym yn fwy cynhyrchiol nawr.
A period of disorder and social unrest.	Cyfnod o anhrefn ac aflonyddwch cymdeithasol.
The actual reasons behind the fire are still unknown.	Nid yw'r rhesymau gwirioneddol y tu ôl i'r tân yn hysbys o hyd.
Once they entered the kitchen, he picked up a knife.	Unwaith y daethant i mewn i'r gegin, cododd gyllell.
Today we went to a theme park.	Heddiw aethon ni i barc thema.
The government had shared its files with the world.	Roedd y llywodraeth wedi rhannu ei ffeiliau gyda'r byd.
The best way to unlock the chest.	Y ffordd orau i ddatgloi'r frest.
The rainy season is very short.	Mae'r tymor glawog yn fyr iawn.
We walked along the beach, staring at the waves.	Cerddon ni ar hyd y traeth, gan syllu ar y tonnau.
Discipline was loose in schools at the time.	Roedd disgyblaeth yn llac mewn ysgolion ar y pryd.
The distant voices seemed confused by the raging storm.	Roedd y lleisiau pell i'w gweld wedi'u drysu gan y storm gynddeiriog.
We recycle our newspapers.	Rydym yn ailgylchu ein papurau newydd.
The party was hosted by a large company.	Roedd y parti yn cael ei gynnal gan gwmni mawr.
He can read many foreign languages.	Mae'n gallu darllen llawer o ieithoedd tramor.
I find new insights.	Rwy'n dod o hyd i fewnwelediadau newydd.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	Mae cymysgu dŵr ac alcohol yn arwain at feddwdod.
He prowled sullenly around the room.	Mae'n prowled sullenly o amgylch yr ystafell.
Police conducted the operation.	Heddlu wnaeth yr ymgyrch.
Using public transport is expensive.	Mae defnyddio trafnidiaeth gyhoeddus yn ddrud.
A stranger, but a pleasant fellow.	Dyn dieithr, ond cymrawd dymunol.
Don't spend too much time on the internet.	Peidiwch â threulio gormod o amser ar y rhyngrwyd.
Many of the books are higher-quality drunkards.	Mae llawer o'r llyfrau yn feddwon o fath uwch.
The loss of the glaciers is worrying.	Mae colli'r rhewlifoedd yn peri pryder.
Those heads are sluggish and angular.	Mae'r pennau hynny'n swrth ac onglog.
The witch cuts the baby's throat.	Mae'r wrach yn torri gwddf y babanod.
Wear warm clothes.	Gwisgwch ddillad cynnes.
The ash and soot from furnaces can cause cancer.	Gall y lludw a'r huddygl o ffwrneisi achosi canser.
I managed to avoid his grip.	Llwyddais i osgoi ei afael.
He promised to come back for the engine.	Addawodd ddod yn ôl am yr injan.
Incorrect entries were thrown.	Cafodd cofnodion anghywir eu taflu.
This meant that they were able to observe the stars at night.	Roedd hyn yn golygu eu bod yn gallu arsylwi ar y sêr yn y nos.
A dog jumped into the water.	Neidiodd ci i'r dwr.
The fish were swimming near the surface.	Roedd y pysgod yn nofio ger yr wyneb.
They learned the history of their species.	Dysgon nhw hanes eu rhywogaeth.
House prices in the suburbs have been rising.	Mae prisiau tai yn y maestrefi wedi bod yn codi.
Some places are designated national treasures.	Mae rhai lleoedd wedi'u dynodi'n drysorau cenedlaethol.
A leaking pipe caused water damage on the sixth floor.	Achosodd pibell yn gollwng ddifrod dŵr ar y chweched llawr.
Her dog was white.	Roedd ei chi yn wyn.
He was adamant in his beliefs.	Roedd yn bendant yn ei gredoau.
He stared intently at her.	Syllodd yn astud arni.
She mistaken for a police officer.	Camgymerodd hi am heddwas.
Take a sheet of paper and a pencil, now.	Cymerwch ddalen o bapur a phensil, nawr.
He argued that legalizing marijuana would bring financial benefits.	Dadleuodd y byddai cyfreithloni mariwana yn dod â buddion ariannol.
This ancient city was known for its gardens.	Roedd y ddinas hynafol hon yn adnabyddus am ei gerddi.
I'm surprised you didn't know me.	Rwy'n synnu nad oeddech yn fy adnabod.
Scientists are investigating this value.	Mae gwyddonwyr yn ymchwilio i'r gwerth hwn.
The outlook is bleak.	Mae'r rhagolygon yn ddifrifol.
I want more cake!	Dw i eisiau mwy o gacen!
I have to go now and meet my employer.	Rhaid i mi fynd nawr a chwrdd â fy nghyflogwr.
Always be prepared.	Byddwch yn barod bob amser.
The bus driver accelerated at breakneck speed.	Cyflymodd gyrrwr y bws ar gyflymder torri.
Many large trees had fallen recently.	Roedd nifer o goed mawr wedi cwympo yn ddiweddar.
The program will pave the way for better medical care.	Bydd y rhaglen yn paratoi'r ffordd ar gyfer gwell gofal meddygol.
It was a bright, clear morning.	Roedd yn fore llachar, clir.
Congress has continued to debate its ideals.	Mae'r Gyngres wedi parhau i ddadlau ar ei delfrydau.
Cars, bikes and motorcycles all share the road.	Mae ceir, beiciau a beiciau modur i gyd yn rhannu'r ffordd.
The mad hatter performed the song on his piano.	Perfformiodd yr hetiwr gwallgof y gân ar ei biano.
It's always on time.	Mae bob amser ar amser.
The king's reign is under threat.	Mae teyrnasiad y brenin dan fygythiad o gamp.
Many brides have certain expectations.	Mae gan lawer o briodferched ddisgwyliadau penodol.
The group received a warning letter.	Derbyniodd y grŵp lythyr rhybudd.
In each village, the potter's apprentice was helping the potter.	Ym mhob pentref, roedd prentis y crochenydd yn helpu'r crochenydd.
One in four adults has smoked cigarettes.	Mae un o bob pedwar oedolyn wedi ysmygu sigaréts.
Time goes by slowly when you are old.	Mae amser yn mynd heibio yn araf pan fyddwch chi'n hen.
He unlocked the door.	Datgloodd y drws.
This criminal record is deleted after five years.	Mae'r cofnod troseddol hwn yn cael ei ddileu ar ôl pum mlynedd.
My daughter got that hair cut first.	Cafodd fy merch y toriad gwallt hwnnw gyntaf.
He would make a name for himself as a playwright.	Byddai'n gwneud enw iddo'i hun fel dramodydd.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Mae'r aer mor llygredig fel mai anaml y mae plant yn chwarae y tu allan.
Your room, if you haven't noticed, looks a bit messy.	Mae eich ystafell, os nad ydych wedi sylwi, yn edrych braidd yn anniben.
The coffee was far too bitter	Roedd y coffi yn llawer rhy chwerw
Only four animals will survive.	Dim ond pedwar anifail fydd yn goroesi.
The sun rarely shines or it is raining.	Anaml y bydd yr haul yn tywynnu neu mae'n bwrw glaw.
This document is confidential.	Mae'r ddogfen hon yn gyfrinachol.
Yesterday's rain was creating pools everywhere.	Roedd glaw ddoe yn creu pyllau ym mhobman.
They live in a hierarchical society.	Maent yn byw mewn cymdeithas hierarchaidd.
He studied long and hard for the exam.	Astudiodd yn hir ac yn galed ar gyfer yr arholiad.
The sun is setting.	Mae'r haul yn machlud.
Celebrate life, even in the face of death.	Dathlwch fywyd, hyd yn oed yn wyneb marwolaeth.
There are many tales of these early inhabitants.	Mae llawer o hanesion y trigolion cynnar hyn.
They paid little attention to it.	Ychydig o sylw a dalasant iddo.
We heard prediction after prediction.	Clywsom ragfynegiad ar ôl rhagfynegiad.
The company structures are extremely complex.	Mae strwythurau'r cwmni yn hynod gymhleth.
This luck shows no sign of leaving.	Nid yw'r lwc hwn yn dangos unrhyw arwydd o adael.
This type of behavior is common among teenagers.	Mae'r math hwn o ymddygiad yn gyffredin ymhlith pobl ifanc yn eu harddegau.
The harvest was worse than expected.	Roedd y cynhaeaf yn waeth na'r disgwyl.
The lady felt uneasy in the doctor's presence.	Teimlai y foneddiges yn anesmwyth ym mhresenoldeb y meddyg.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Gall rhai bacteria ffynnu mewn dŵr berwedig.
A bright light shone in his eyes.	Roedd golau llachar yn disgleirio yn ei lygaid.
It soon became clear that the battle had been lost.	Daeth yn amlwg yn fuan fod y frwydr wedi ei cholli.
Paint your toenails instead.	Paentiwch ewinedd eich traed yn lle hynny.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Talodd y gwleidydd ddeg miliwn o ddoleri i'r papur newydd.
Cocoons were placed at the edge of the river.	Gosodwyd cocwnau ar ymyl yr afon.
They are recognized as one of the federal ministries.	Maent yn cael eu cydnabod fel un o'r gweinidogaethau ffederal.
One slip of the knife and she's broken.	Un slip o'r gyllell ac mae hi wedi torri.
The lion was singing away.	Roedd y llew yn canu i ffwrdd.
Recently, he has been adding milk to the soup.	Yn ddiweddar, mae wedi bod yn ychwanegu llaeth at y cawl.
The proverb tells us that honesty is the best policy.	Mae'r ddihareb yn dweud wrthym mai gonestrwydd yw'r polisi gorau.
Open the tab to put the fruit in.	Agorwch y tab i roi'r ffrwythau ynddo.
The offender was quickly apprehended.	Cafodd y troseddwr ei ddal yn gyflym.
A severe storm hit the region's crops.	Fe darodd storm enbyd gnydau'r rhanbarth.
The slow pace of life made her sad.	Roedd arafwch bywyd yn ei gwneud hi'n drist.
We had a wonderful afternoon.	Cawsom brynhawn bendigedig.
He spends a lot of time planning his holidays.	Mae'n treulio llawer o amser yn cynllunio ei wyliau.
This garden was entered into the competition.	Cyflwynwyd yr ardd hon i'r gystadleuaeth.
Rainfall is frequent in the area.	Mae glaw yn aml yn yr ardal.
The signal was weak and intermittent.	Roedd y signal yn wan ac yn ysbeidiol.
His desk was covered with piles of crinkled paper.	Gorchuddiwyd ei ddesg â phentyrrau o bapur crychlyd.
He greeted her with a cheerful smile.	Cyfarchodd hi â gwên siriol.
They arrived late and the meeting had already started.	Cyrhaeddasant yn hwyr ac yr oedd y cyfarfod eisoes wedi cychwyn.
There was little evidence to support the idea.	Ychydig o dystiolaeth oedd i gefnogi'r syniad.
The medicine you take will be of little use.	Ychydig o ddefnydd fydd y feddyginiaeth a gymerwch.
She thought he was overweight.	Roedd hi'n meddwl ei fod dros bwysau.
Poverty plagues much of the country.	Mae tlodi yn plagio llawer o'r wlad.
Wind rose in the forest.	Cododd gwynt yn y goedwig.
Estate leaders rarely visited.	Anaml yr ymwelai arweinwyr yr ystad.
The lake smells a bit.	Mae'r llyn yn arogli ychydig.
Inform the rest of the class.	Rhowch wybod i weddill y dosbarth.
Eva joined her boyfriend at a table.	Ymunodd Eva â'i chariad wrth fwrdd.
He spoke quietly, to avoid disturbing anyone.	Siaradodd yn dawel, rhag tarfu ar neb.
Light rain fell.	Syrthiodd glaw ysgafn.
The tree-cutter walked into the clearing.	Cerddodd y torrwr coed i mewn i'r llannerch.
You live about six hours from here.	Rydych chi'n byw tua chwe awr oddi yma.
The two played well together.	Chwaraeodd y ddau yn dda gyda'i gilydd.
The reporters seized his briefcase.	Atafaelodd y gohebwyr ei fag dogfennau.
People often stand around watching	Mae pobl yn aml yn sefyll o gwmpas yn gwylio
Many leading scientists were prominent critics.	Roedd nifer o wyddonwyr blaenllaw yn feirniaid amlwg.
A cautious attitude to life.	Agwedd ofalus at fywyd.
A global network of satellites rotates the earth.	Mae rhwydwaith byd-eang o loerennau yn cylchdroi'r ddaear.
We need some legal documents.	Mae angen rhai dogfennau cyfreithiol arnom.
The road became a slippery swamp.	Daeth y ffordd yn gors llithrig.
The candles flashed as she lit them.	Fflachiodd y canhwyllau wrth iddi eu cynnau.
Many tenants are on low incomes.	Mae llawer o denantiaid ar incwm isel.
He condemned the door in disgust.	Condemniodd y drws mewn ffieidd-dod.
Sarah helped the child to school.	Helpodd Sarah y plentyn i'r ysgol.
Scientists should study the various effects of pollution.	Dylai gwyddonwyr astudio effeithiau amrywiol llygredd.
Sam was brought up in a cramped flat.	Cafodd Sam ei fagu mewn fflat gyfyng.
Even young children can learn to read.	Gall hyd yn oed plant ifanc ddysgu darllen.
The invention of machinery was a cornerstone of the industrial revolution.	Roedd dyfeisio peiriannau yn gonglfaen i'r chwyldro diwydiannol.
Recalling scenes from his dreams, he held his hands together.	Wrth ddwyn i gof golygfeydd o'i freuddwydion, gafaelodd yn ei ddwylo gyda'i gilydd.
He was tall and strong.	Roedd yn dal ac yn gryf.
So "not" is a negative word.	Felly "nid" yn air negyddol.
He dropped his pencil on the floor.	Gollyngodd ei bensil ar y llawr.
Most of the chimpanzees were present.	Roedd y rhan fwyaf o'r tsimpansod yn bresennol.
Politicians agreed to the plan.	Cytunodd y gwleidyddion i'r cynllun.
Spend a few minutes dreaming every day.	Treuliwch ychydig funudau yn breuddwydio bob dydd.
The country's population is very homogeneous.	Mae poblogaeth y wlad yn homogenaidd iawn.
He had a striped tail.	Roedd ganddo gynffon streipiog.
My money was returned because it had been fake.	Dychwelwyd fy arian oherwydd ei fod wedi bod yn ffug.
His family considers him great.	Mae ei deulu yn ei ystyried yn wych.
To address this growing problem, more money is needed.	Er mwyn mynd i'r afael â'r broblem gynyddol hon, mae angen mwy o arian.
The flowers were falling.	Roedd y blodau'n cwympo.
The drought was disrupted by a pattern of rain.	Roedd patrwm o law yn tarfu ar y sychder.
Without water, all life will cease.	Heb ddŵr, bydd pob bywyd yn darfod.
The truce lasted another century.	Parhaodd y cadoediad ganrif arall.
The origin of the poem is unknown.	Nid yw tarddiad y gerdd yn hysbys.
Many families believe that dreams are magical.	Mae llawer o deuluoedd yn credu bod breuddwydion yn hudolus.
Carefully pour the thick sauce over the fish.	Arllwysodd y saws trwchus yn ofalus dros y pysgod.
The circus is expected to be popular.	Mae disgwyl i'r syrcas fod yn boblogaidd.
This was rather unexpected.	Roedd hyn braidd yn annisgwyl.
He answered kindly, raising his jaw.	Atebodd yn garedig, gan godi ei gên.
He ate all the food in sight.	Bwytaodd yr holl ymborth yn y golwg.
He stopped to hold his breath.	Stopiodd i ddal ei anadl.
They poured salt into the pool.	Fe wnaethon nhw arllwys halen i'r pwll.
She works long hours every day.	Mae hi'n gweithio oriau hir bob dydd.
The cave looked big, dark and forbidding.	Roedd yr ogof yn edrych yn fawr, yn dywyll ac yn waharddol.
The smell is unbearable.	Mae'r drewdod yn annioddefol.
I couldn't think of leaving.	Nid oeddwn yn gallu meddwl gadael.
The sun shone bright, warming her.	Tywynnodd yr haul yn llachar, gan ei chynhesu.
The meal was delicious.	Roedd y pryd yn flasus.
Some analysts are very pessimistic.	Mae rhai dadansoddwyr yn besimistaidd iawn.
The pixie put a charm on their food.	Rhoddodd y pixie swyn ar eu bwyd.
The oranges, lemons and lime available today are plentiful.	Mae orennau, lemonau a leimiau sydd ar gael heddiw yn doreithiog.
Other nearby volcanoes also erupted.	Fe ffrwydrodd llosgfynyddoedd cyfagos eraill hefyd.
Funding for public schools was cut.	Torrwyd cyllid ar gyfer ysgolion cyhoeddus.
Food prices have risen dramatically.	Mae prisiau bwyd wedi codi'n aruthrol.
So no one was surprised.	Felly doedd neb yn synnu.
The kids were in the playground.	Roedd y plant yn y maes chwarae.
The newspaper published a story about this incident.	Cyhoeddodd y papur newydd stori am y digwyddiad hwn.
The pain was terrible.	Roedd y boen yn ofnadwy.
A bridge of wooden planks over a deep gorge.	Pont o estyll pren dros geunant dwfn.
Mail has been sent to this address.	Anfonwyd post i'r cyfeiriad hwn.
His house was wrecked in the attack.	Drylliwyd ei dŷ yn yr ymosodiad.
He saved a bundle on tickets.	Arbedodd bwndel ar docynnau.
Social norms are lagging behind technological advances in some areas.	Mae normau cymdeithasol yn llusgo y tu ôl i ddatblygiadau technolegol mewn rhai meysydd.
The injured trees have been felled, and the area	Mae'r coed a anafwyd wedi'u torri, a'r ardal
He locked the money in the strong box.	Cloodd yr arian yn y blwch cryf.
The crows got high on the intruder.	Cawodd y brain yn uchel ar y tresmaswr.
Many early humans lived in caves.	Roedd llawer o fodau dynol cynnar yn byw mewn ogofâu.
She collected her pencil from the case.	Casglodd ei phensel o'r cas.
You will hardly meet anyone who has not heard of him.	Prin y byddwch chi'n cwrdd â neb sydd heb glywed amdano.
A cup and saucer are placed lightly on the table.	Rhoddir cwpan a soser yn ysgafn ar y bwrdd.
Fire is flowing through the city.	Mae tân yn llifo trwy'r ddinas.
Consult your doctor before taking medication.	Ymgynghorwch â'ch meddyg cyn cymryd meddyginiaeth.
Most of the locals were poor.	Roedd y rhan fwyaf o'r ardalwyr yn dlawd.
She was dying of hunger.	Roedd hi'n marw o newyn.
Some experts believe that suburban expansion is leading to more crime.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod ehangu maestrefol yn arwain at fwy o droseddu.
After the break, everyone had coffee and cake.	Ar ôl yr egwyl, cafodd pawb goffi a chacen.
Children learn best in an active learning environment,	Mae plant yn dysgu orau mewn amgylchedd dysgu gweithredol,
The trespassers' swords rang.	Ffoniodd cleddyfau'r tresmaswyr.
A very intelligent and courageous man.	Gŵr hynod ddeallus a dewr.
It was located on the east coast.	Roedd wedi'i leoli ar arfordir y dwyrain.
A gentle breeze arose and rain began to fall.	Cododd awel ysgafn a dechreuodd glaw ddisgyn.
The moon was shining brightly in the inky night sky.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar yn awyr inky'r nos.
The prison warden would not discuss the agreement.	Ni fyddai warden y carchar yn trafod y cytundeb.
We heard he had been in prison.	Clywsom ei fod wedi bod yn y carchar.
Scientists have been studying these insects for years.	Mae gwyddonwyr wedi bod yn astudio'r pryfed hyn ers blynyddoedd.
The thief's face was hidden.	Roedd wyneb y lleidr yn guddiedig.
Our city is known for its beauty.	Mae ein dinas yn adnabyddus am ei harddwch.
The train started moving.	Dechreuodd y trên symud.
A policeman arrested the thief.	Arestiodd plismon y lleidr.
Plans are already under way.	Mae cynlluniau eisoes ar y gweill.
A smile played around her lips.	Roedd gwên yn chwarae o gwmpas ei gwefusau.
He was slow to understand.	Roedd yn araf i ddeall.
They have been known to use violence to fulfill their purposes.	Gwyddys eu bod yn defnyddio trais i gyflawni eu dibenion.
They got the ice cream with a melon spoon.	Cawsant yr hufen iâ gyda llwy felon.
We must protect those species.	Rhaid inni warchod y rhywogaethau hynny.
It flashes in the moonlight.	Mae'n fflachio yng ngolau'r lleuad.
Arrived, he put down his suitcase.	Wedi cyrraedd, rhoddodd ei gês i lawr.
Thunder cracks split the air.	Mae craciau taran yn hollti'r awyr.
There was a sudden thunder.	Bu taran sydyn.
He wore a perfect blue suit.	Gwisgodd siwt las berffaith.
One thousand car horns blowing at the same time.	Mil o gyrn ceir yn chwythu ar yr un pryd.
The pyramid was covered with hieroglyphics.	Gorchuddiwyd y pyramid â hieroglyffig.
We have to pump a little more gas.	Rhaid inni bwmpio ychydig mwy o nwy.
We aim to be number one.	Ein nod yw bod yn rhif un.
The chapter on primitive structure names the key structures	Mae'r bennod ar adeiledd cyntefig yn enwi'r strwythurau allweddol
Mix the flour, salt and baking powder together.	Cymysgwch y blawd, halen a phowdr pobi gyda'i gilydd.
He pushed his way into the garden, and waved hello.	Gwthiodd ei ffordd i'r ardd, a chwifio helo.
The liver fulfills many physiological functions.	Mae'r afu yn cyflawni llawer o swyddogaethau ffisiolegol.
We must not grow too dependent on foreigners.	Rhaid inni beidio â thyfu'n rhy ddibynnol ar dramorwyr.
I was amazed.	Cefais fy syfrdanu.
Their business is booming since the devaluation of the peso.	Mae eu busnes yn ffynnu ers y gostyngiad yng ngwerth y peso.
After many years, the legend was revealed.	Ar ôl blynyddoedd lawer, datgelwyd y chwedl.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Nid yw anwedd dŵr yn weladwy i'r llygad noeth.
Millions applied for the scholarship.	Ymgeisiodd miliynau am yr ysgoloriaeth.
Drill down past the river bed.	Driliwch i lawr heibio gwely'r afon.
I am a patient of the corruption.	Yr wyf yn glaf o'r llygredd.
She was still sitting on the bench.	Roedd hi'n dal i eistedd ar y fainc.
They built more roads.	Adeiladasant fwy o ffyrdd.
An ancient city once stood on the site.	Safai dinas hynafol ar y safle ar un adeg.
He reached his attention immediately after he had finished.	Cyrhaeddodd ei sylw yn syth ar ôl iddo orffen.
Crowds expressed their anger.	Mynegodd torfeydd eu dicter.
He was much taller than his teachers had imagined.	Roedd yn dalach o lawer nag y dychmygodd ei athrawon.
Pine trees dominate these forests.	Mae coed pinwydd yn dominyddu'r coedwigoedd yma.
He experimented with the gunpowder, mixing different formulas.	Arbrofodd gyda'r powdwr gwn, gan gymysgu fformiwlâu gwahanol.
The meat should not be in short supply.	Ni ddylai'r cig fod yn brin.
The government has passed legislation.	Mae'r llywodraeth wedi pasio deddfwriaeth.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Tatws, tatws, tatws.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Mae'r ynysoedd hyn yn cynnwys dyddodion mawr o fwynau gwerthfawr.
Although the work was difficult, it was.	Er bod y gwaith yn anodd, roedd hi'n .
The pattern was unreadable.	Roedd y patrwm yn annarllenadwy.
A modern fascist nation	Cenedl ffasgaidd fodern
The young man found himself drawn to the beautiful creature.	Cafodd y dyn ifanc ei hun yn cael ei dynnu at y creadur hardd.
We will not be intimidated.	Ni fyddwn yn cael ein dychryn.
At last he claims credit for his work.	O'r diwedd mae'n hawlio clod am ei waith.
Some people claim that women live longer than men.	Mae rhai pobl yn honni bod menywod yn byw'n hirach na dynion.
It's hard to be a little kid.	Mae'n anodd bod yn blentyn bach.
The government must do something about this.	Rhaid i'r llywodraeth wneud rhywbeth am hyn.
Pour some milk into a saucepan.	Arllwyswch ychydig o laeth i sosban.
Meanwhile, on the observation deck, the crowds grew.	Yn y cyfamser, ar y dec arsylwi, tyfodd y torfeydd.
The soup is simmering.	Mae'r cawl yn mudferwi.
In the end, he resigned under pressure.	Yn y diwedd, ymddiswyddodd o dan bwysau.
Welcome to the city of the cleaning service.	Croeso i ddinas y gwasanaeth glanhau.
The value was determined by cutting a brick in half.	Pennwyd y gwerth trwy dorri bricsen yn ei hanner.
Half an hour after the order was given.	Hanner awr wedi i'r gorchymyn gael ei roddi.
The doctor inserted the needle into the muscle.	Gosododd y meddyg y nodwydd yn y cyhyr.
She opened the hood.	Agorodd hi'r cwfl.
He tried in vain to calm her down.	Ceisiodd yn ofer ei thawelu.
A strong earthquake shattered the windows.	Crynodd daeargryn cryf y ffenestri.
I don't know everyone else who disliked him a bit.	Nid wyf yn adnabod pob un arall nad oedd yn ei hoffi ychydig.
Plastic light guides are commonly used for overhead installations.	Defnyddir canllawiau golau plastig yn gyffredin ar gyfer gosodiadau uwchben.
The reports were deemed incomplete.	Barnwyd fod yr adroddiadau yn anghyflawn.
A group of scientists claimed that bees can count.	Honnodd grŵp o wyddonwyr y gall gwenyn gyfrif.
She hangs out with her girlfriends after school.	Mae hi'n hongian allan gyda'i chariadon ar ôl ysgol.
The horizon is turning red.	Mae'r gorwel yn troi'n goch.
A body was carried to the morgue.	Cariwyd corff i'r morgue.
Water is pumped into the reservoir.	Mae dŵr yn cael ei bwmpio i'r gronfa ddŵr.
Examine the topographic map.	Archwiliwch y map topograffig.
The cupboard was full of forgotten things.	Roedd y cwpwrdd yn llawn o bethau anghofiedig.
Your mother wears a gold ring.	Mae dy fam yn gwisgo modrwy aur.
Their ideas were expressed verbally.	Mynegwyd eu syniadau ar lafar.
Breaking the news was difficult.	Roedd torri'r newyddion yn anodd.
The speaker is a bit overweight.	Mae'r siaradwr braidd yn rhy drwm.
He held the dish above her head.	Daliodd y ddysgl uwch ei phen.
The man bent over to pick up something.	Plygodd y dyn i godi rhywbeth.
The troops were ordered to march on the battlefield.	Gorchmynnwyd y milwyr i orymdeithio i faes y gad.
Injections, bites, bruises and scratches are minor.	Mae pigiadau, brathiadau, cleisiau a chrafiadau yn fach.
She admits that she doesn't know much about this plant.	Mae hi'n cyfaddef nad yw hi'n gwybod llawer am y planhigyn hwn.
In early childhood, children must learn to walk.	Yn ystod plentyndod cynnar, rhaid i blant ddysgu cerdded.
Poets say that flowers are words in this life.	Dywed beirdd mai blodau yw geiriau yn y bywyd hwn.
They believe in reincarnation.	Maent yn credu mewn ailymgnawdoliad.
But some people were more concerned about the environment.	Ond roedd rhai pobl yn poeni mwy am yr amgylchedd.
The next cabinet member was appointed minister of defense.	Penodwyd yr aelod cabinet nesaf yn weinidog amddiffyn.
The original stone had worn away.	Roedd y garreg wreiddiol wedi treulio.
These sentences are tagged.	Mae'r brawddegau hyn wedi'u tagio.
We hurry through our work.	Rydym yn brysio trwy ein gwaith.
In the future, more workers will be needed.	Yn y dyfodol, bydd angen mwy o weithwyr.
We slept on the road.	Cysgasom ar y ffordd.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Anwybyddodd y cwmni'r rhybudd a gwrthododd gydweithredu.
First, you'll need three cups of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen tri chwpan o siwgr brown arnoch chi.
The director apologized profusely.	Ymddiheurodd y cyfarwyddwr yn hallt.
Sugar can be added to their tea.	Gellir ychwanegu siwgr at eu te.
The funding is for research only.	Mae'r arian ar gyfer ymchwil yn unig.
The electric lights flashed as we entered.	Fflachiodd y goleuadau trydan wrth i ni fynd i mewn.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Ni argymhellir ysmygu ar gyfer menywod beichiog.
Students had to memorize a lot of useless information.	Roedd yn rhaid i fyfyrwyr gofio llawer o wybodaeth ddiwerth.
She favors hounds and long bows.	Mae hi'n ffafrio helgwn a bwâu hir.
She cut the lawn, but cut it too short!	Torrodd hi'r lawnt, ond torrodd hi'n rhy fyr!
The plant is the tallest of its kind ever.	Y planhigyn yw'r talaf o'i fath erioed.
The last leaf turned to color in the autumn.	Trodd y ddeilen olaf yn lliw yn yr hydref.
The task is as easy as a child can do.	Mae'r dasg mor hawdd y gall plentyn ei gwneud.
Astronomers call them quasars.	Mae seryddwyr yn eu galw yn quasars.
What is the city like?	Sut le yw'r ddinas?
These are not the only problems we face, he warned.	Nid dyma'r unig broblemau sy'n ein hwynebu, rhybuddiodd.
The wise taught me the importance	Dysgodd y doeth y pwysigrwydd i mi
The mouse ate the nut.	Bwytodd y llygoden y gneuen.
Decorated in luxurious fabrics, the mansion was stunning.	Wedi'i addurno mewn ffabrigau moethus, roedd y plasty yn syfrdanol.
It certainly seems like this disease is becoming more common!	Mae'n sicr yn ymddangos bod y clefyd hwn yn dod yn fwy cyffredin!
I'm the inexperienced one.	Fi yw'r un sy'n ddibrofiad.
The radio is switched off just before the news.	Mae'r radio yn cael ei ddiffodd ychydig cyn y newyddion.
Unique design features distinguish each region.	Mae nodweddion dylunio unigryw yn gwahaniaethu rhwng pob rhanbarth.
Most of these people are unemployed.	Mae mwyafrif y bobl hyn yn ddi-waith.
Let people know that you value their work.	Rhowch wybod i bobl eich bod yn gwerthfawrogi eu gwaith.
We need two cups of sugar.	Dau gwpan o siwgr sydd ei angen arnom.
They stored wine in the back room.	Roeddent yn storio gwin yn yr ystafell gefn.
I saw a lot of spiritual growth	Gwelais lawer o dyfiant ysbrydol
He is a very wise man.	Mae'n ddyn doeth iawn.
Bury your tongue in your cheek.	Cladd dy dafod yn dy foch.
The most important authority is that the defendant be imprisoned.	Yr awdurdod pwysicaf yw bod y diffynnydd wedi'i garcharu.
The last child left home last week.	Gadawodd y plentyn olaf gartref yr wythnos diwethaf.
Plants store solar energy as chemical energy.	Mae planhigion yn storio ynni solar fel ynni cemegol.
As a teacher and mentor, he was highly regarded by all.	Yn athro a mentor, roedd yn uchel ei barch gan bawb.
The delicious smell of the cakes hung in the air.	Roedd arogl blasus y teisennau yn hongian yn yr awyr.
For each line, recite the following poem.	Ar gyfer pob llinell, adroddwch y gerdd ganlynol.
The lotus is the national flower here.	Y lotws yw'r blodyn cenedlaethol yma.
The partridge was lying on a branch.	Yr oedd y betrisen yn gorwedd ar gangen.
The north winds were strong at that time of the year.	Roedd gwyntoedd y gogledd yn gryf yr adeg honno o'r flwyddyn.
The lighthouse warned ships about the rocks in front of them.	Rhybuddiodd y goleudy longau am y creigiau o'u blaenau.
Many multinationals choose not to do business here.	Mae llawer o gwmnïau rhyngwladol yn dewis peidio â gwneud busnes yma.
Someone rings the doorbell.	Mae rhywun yn canu cloch y drws.
The sight of her friend filled her with joy.	Yr oedd golwg ei chyfaill yn ei llenwi â llawenydd.
We must achieve greater stability.	Rhaid inni sicrhau mwy o sefydlogrwydd.
Mixed herbs, fenugreek, and dried chili peppers.	Perlysiau cymysg, fenugreek, a phupur chili sych.
But this resource has dried up.	Ond mae'r adnodd hwn wedi sychu.
Don't speak so loud, it's rude.	Peidiwch â siarad mor uchel, mae'n anghwrtais.
The van was found in the passenger seat.	Cafwyd hyd i’r fan wedi’i gadael yn sedd y teithiwr.
A certain type of cactus causes excruciating pain.	Mae math penodol o gactws yn achosi poen dirdynnol.
Put one cube of sugar in each cup.	Rhowch un ciwb o siwgr ym mhob cwpan.
Flour the grind miller.	Malu'r melinydd y gwenith yn flawd.
His hair was sliced ​​back.	Cafodd ei wallt ei sleisio yn ôl.
Some choose to leave the program early.	Mae rhai yn dewis gadael y rhaglen yn gynnar.
What you need are two cups of flour.	Yr hyn sydd ei angen arnoch chi yw dau gwpan o flawd.
She quickly flips through the pages.	Mae hi'n troi drwy'r tudalennau yn gyflym.
Water comes	Daw dŵr
The effects of global warming are well known.	Mae effeithiau cynhesu byd-eang yn hysbys iawn.
Lines are too long at busy times.	Mae'r llinellau'n rhy hir ar adegau prysur.
I am on the dead cockroaches with my shoe.	Yr wyf yn proced ar y chwilod duon marw gyda fy esgid.
My mother told me to be quiet.	Dywedodd fy mam wrthyf am fod yn dawel.
All pupils go to school by bus.	Mae'r holl ddisgyblion yn mynd i'r ysgol ar fws.
So when a bee sting is removed, it dies.	Felly, pan fydd pigiad gwenyn yn cael ei dynnu, mae'n marw.
A letter is enclosed.	Amgaeir llythyr.
But the village was flooded at this time.	Ond roedd y pentref dan ddŵr ar hyn o bryd.
This is a national crisis.	Mae hwn yn argyfwng cenedlaethol.
They had no choice, they had no choice.	Doedd ganddyn nhw ddim dewis, doedd ganddyn nhw ddim dewis.
Who has eaten the cookies?	Pwy sydd wedi bwyta'r cwcis?
The tall man took a few more steps.	Cymerodd y dyn tal ychydig mwy o gamau.
The architect added many new features.	Ychwanegodd y pensaer lawer o nodweddion newydd.
He whipped the eggs vigorously.	Chwisgodd yr wyau yn egniol.
She was a frequent visitor to the art gallery.	Roedd hi'n ymweld â'r oriel gelf yn aml.
The water level is now adequate.	Mae lefel y dŵr bellach yn ddigonol.
He kicked a stone across the rocky path.	Ciciodd garreg ar draws y llwybr creigiog.
He awakens the enemy.	Efe a ddeffry i'r gelyn.
They are susceptible to a range of diseases.	Maent yn agored i ystod o afiechydon.
This medicine can help your condition.	Gall y feddyginiaeth hon helpu'ch cyflwr.
You will need to grate the carrots before cooking.	Bydd angen i chi gratio'r moron cyn coginio.
Recent polls show widespread disapproval of its policies.	Mae arolygon diweddar yn dangos anghymeradwyaeth eang i'w bolisïau.
The products seem soft.	Mae'r cynhyrchion yn ymddangos yn feddal.
He spent more than two decades with the company.	Treuliodd fwy na dau ddegawd gyda'r cwmni.
Few foreigners visit here.	Ychydig iawn o dramorwyr sy'n ymweld yma.
What lies beneath that grassy hill is a mystery.	Mae'r hyn sy'n gorwedd o dan y bryn glaswelltog hwnnw yn ddirgelwch.
Accuracy is greatly influenced by the illumination.	Mae cywirdeb yn cael ei ddylanwadu'n fawr gan y goleuo.
Most teens are obsessed with their smartphones.	Mae gan y rhan fwyaf o bobl ifanc obsesiwn â'u ffonau smart.
What is life like in the mountains?	Sut beth yw bywyd yn y mynyddoedd?
He has been praising the merits of recycling for years.	Mae wedi bod yn canmol rhinweddau ailgylchu ers blynyddoedd.
Today, many schools use alternative text.	Heddiw, mae llawer o ysgolion yn defnyddio testun amgen.
A crowd gathered outside the hospital.	Ymgasglodd tyrfa y tu allan i'r ysbyty.
The growing wealth of the population has only increased.	Nid yw cyfoeth cynyddol y boblogaeth ond wedi cynyddu.
He cleaned the house.	Glanhaodd y tŷ.
The capital is conveniently located.	Mae'r brifddinas o fewn cyrraedd cyfleus.
They devised a system for solving chemistry problems.	Fe wnaethon nhw ddyfeisio system ar gyfer datrys problemau cemeg.
The trader carefully considered the customer's offer.	Ystyriodd y masnachwr gynnig y cwsmer yn ofalus.
The battle was intense.	Roedd y frwydr yn ddwys.
Her lips trembling.	Ei gwefusau crynu.
Many petrol stations offer excellent food.	Mae llawer o orsafoedd petrol yn cynnig bwyd rhagorol.
The recipe for seafood casserole is unique.	Mae'r rysáit ar gyfer caserol bwyd môr yn unigryw.
Seawater enters the cave through the inlet.	Mae dŵr môr yn mynd i mewn i'r ogof trwy'r gilfach.
The cat sat down quietly.	Eisteddodd y gath i lawr yn dawel.
The fireworks were spectacular.	Roedd y tân gwyllt yn ysblennydd.
So sell all the remaining houses.	Felly gwerthwch yr holl dai sydd ar ôl.
Earthquakes have hit the area several times.	Mae daeargrynfeydd wedi taro'r ardal sawl gwaith.
The robbers robbed the bank in broad daylight.	Roedd y lladron yn ysbeilio'r banc yng ngolau dydd eang.
More recently, concern has increased.	Yn fwy diweddar, mae pryder wedi cynyddu.
After a lively discussion with the mayor, he set out.	Ar ôl trafodaeth frwd gyda'r maer, fe ymosododd allan.
Members of the royal family have been held captive.	Mae aelodau o'r teulu brenhinol wedi cael eu caethiwo.
The atmosphere of the building was electric.	Roedd awyrgylch yr adeilad yn drydanol.
Many archaeologists of the future believe that humans live in this region.	Mae llawer o archeolegwyr y dyfodol yn credu bod bodau dynol yn byw yn y rhanbarth hwn.
The boiler should still be warm.	Dylai'r boeler fod yn gynnes o hyd.
Nehru's spirit scares me.	Mae ysbryd Nehru yn fy mhoeni.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Mae'r bag yn cynnwys sudd cola, oren a phîn-afal.
Gradually, very slowly, the donkey became more aware of itself.	Yn raddol, yn raddol iawn, tyfodd yr asyn yn fwy ymwybodol ohono'i hun.
He thinks she's beautiful.	Mae'n meddwl ei bod hi'n brydferth.
The truck's cab was lit by an oil lamp.	Roedd cab y lori yn cael ei oleuo gan lamp olew.
This cream will relieve your burns.	Bydd yr eli hwn yn lleddfu'ch llosgiadau.
Traveling by sea is dangerous.	Mae teithio ar y môr yn beryglus.
The rider gave his horse a spur.	Rhoddodd y marchog ysbwriel i'w geffyl.
Carefully slice the tortillas with a pizza cutter.	Torrwch y tortillas yn ofalus gyda thorrwr pizza.
The discussion began at six o'clock.	Dechreuwyd y drafodaeth am chwech o'r gloch.
Along the route, military roadblocks arose.	Ar hyd y llwybr, cododd rhwystrau ffyrdd milwrol.
He should attack his enemies.	Dylai ymosod ar ei elynion.
The elderly bureaucrats controlled the land.	Roedd y biwrocratiaid oedrannus yn rheoli'r tir.
Many were shocked by the law.	Cafodd llawer eu brawychu gan y ddeddf.
Many people in this region believe in the paranormal.	Mae llawer o bobl yn y rhanbarth hwn yn credu yn y paranormal.
She didn't say a word.	Wnaeth hi ddim dweud gair.
The cat, sensing danger, jumped out of the window.	Neidiodd y gath, gan synhwyro perygl, allan o'r ffenestr.
The weaker player challenged the strongest.	Heriodd y chwaraewr gwannach y cryfaf.
She slips in and out of consciousness.	Mae hi'n llithro i mewn ac allan o ymwybyddiaeth.
Job interviews were certainly stressful.	Roedd cyfweliadau swyddi yn sicr yn straen.
He retreated from the edge,	Ciliodd o'r ymyl,
It will contain many different types of data.	Bydd yn cynnwys sawl math gwahanol o ddata.
The child is forbidden to climb trees.	Gwaherddir y plentyn i ddringo coed.
Don't make this mistake.	Peidiwch â gwneud y camgymeriad hwn.
Start by frying the onions.	Dechreuwch trwy ffrio'r winwnsyn.
We must not be afraid of what is bigger than us.	Rhaid inni beidio ag ofni'r hyn sy'n fwy na ni.
It's the only way to really know the city.	Dyma'r unig ffordd i adnabod y ddinas yn wirioneddol.
Small islands are made up entirely of coral.	Mae ynysoedd bychain wedi eu gwneyd i fyny yn gyfangwbl o gwrel.
Telling a story is an art form.	Ffurf ar gelfyddyd yw dweud stori.
The gardener interferes with the sprinkler system.	Mae'r garddwr yn ymyrryd â'r system chwistrellu.
A large number of deer live in the forest.	Mae nifer fawr o geirw yn byw yn y goedwig.
These individual cultures vary greatly.	Mae'r diwylliannau unigol hyn yn amrywio'n fawr.
This is a sad situation for her, but it will improve.	Mae hon yn sefyllfa chwithig iddi, ond bydd yn gwella.
So far, they had not received much notice.	Hyd yn hyn, nid oeddent wedi cael llawer o rybudd.
Some governments establish wellness programs.	Mae rhai llywodraethau yn sefydlu rhaglenni lles.
The cat jumped on board.	Neidiodd y gath ar y bwrdd.
A large forest fire destroyed the camp.	Dinistriodd tân mawr y goedwig y gwersyll.
Sweat dripped from his forehead with his sleeve.	Sychodd y chwys oddi ar ei dalcen â'i lawes.
Many people consider her talented.	Mae llawer o bobl yn ei hystyried yn dalentog.
The digestive process can drive people crazy.	Gall y broses dreulio yrru pobl yn wallgof.
The bricklayers worked quickly.	Gweithiodd y bricwyr yn gyflym.
These are bags containing junk.	Mae'r rhain yn fagiau sy'n cynnwys sothach.
The tsunami devastated most of the villages.	Fe ddinistriodd y tswnami y rhan fwyaf o'r pentrefi.
He kicked the door, sending it flying.	Ciciodd y drws, gan ei anfon yn hedfan.
Those laws are in error.	Mae'r cyfreithiau hynny'n gyfeiliornus.
Moving water has energy.	Mae egni gan ddŵr sy'n symud.
He used to enjoy watching his daughter play.	Roedd yn arfer mwynhau gwylio ei ferch yn chwarae.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Mae tanwyddau ffosil wedi bod o gwmpas ers biliynau o flynyddoedd.
The father promised to look into the matter.	Addawodd y tad edrych i mewn i'r mater.
Made of white cardboard lined with paper.	Wedi'i wneud o gardbord gwyn wedi'i leinio â phapur.
The tributes began arriving, guarded by troops.	Dechreuodd y teyrngedau gyrraedd, wedi'u gwarchod gan filwyr.
His white shirt was covered in sweat.	Roedd ei grys gwyn wedi'i orchuddio â chwys.
Instead, imports grew strongly.	Yn lle hynny, tyfodd mewnforion yn gryf.
Surgery is required to remove that cyst.	Mae angen llawdriniaeth i dynnu'r goden honno.
On the way home, he fell and broke his arm.	Ar y ffordd adref, syrthiodd a thorri ei fraich.
Honey is made from flower nectar.	Gwneir mêl o neithdar blodau.
The insects roared loudly in the deserted warehouse.	Roedd y pryfed yn suo'n uchel yn y warws anghyfannedd.
The poet's words described loneliness.	Roedd geiriau’r bardd yn disgrifio unigrwydd.
The pilot steered the aircraft to safety.	Llywiodd y peilot yr awyren i ddiogelwch.
His client's case lawyer argued.	Dadleuodd cyfreithiwr achos ei gleient.
I can't bear the pain.	Ni allaf ddioddef y boen.
This was a good year for crops.	Roedd hon yn flwyddyn dda ar gyfer cnydau.
The bookshelf was full of old books.	Roedd y silff lyfrau yn orlawn o hen lyfrau.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Roedd y gweithwyr yn gwisgo masgiau nwy a siwtiau i amddiffyn eu hunain.
Take the steps again.	Cymerwch y camau unwaith eto.
Her body gestures as she performs the vaisthasana.	Mae ei chorff yn ystumio wrth iddi berfformio'r vaisthasana.
As the two cell lines entered the frame, the technician shouted.	Wrth i'r ddwy linell gell fynd i mewn i'r ffrâm, roedd y technegydd yn bloeddio.
The lion is very much alive.	Mae'r llew yn fyw iawn.
This was a golden opportunity.	Roedd hwn yn gyfle euraidd.
Do you have any suggestions on good places to visit?	Oes gennych chi unrhyw awgrymiadau ar leoedd da i ymweld â nhw?
I've been asked to scout the archive.	Rwyf wedi cael cais i sgowtio'r archif.
The soldier was inside.	Roedd y milwr y tu mewn.
Volunteers trained monkeys to release the coconuts.	Roedd gwirfoddolwyr yn hyfforddi mwncïod i ryddhau'r cnau coco.
Growth is fast.	Mae twf yn gyflym.
The waters here are quite deep.	Mae'r dyfroedd yma yn eithaf dwfn.
She ripped the letter in two.	Hi a rwygodd y llythyr yn ddau.
The clock ticked slowly into the silence of the night.	Ticiodd y cloc yn araf i dawelwch y nos.
The puzzle was too easy for him.	Roedd y pos yn rhy hawdd iddo.
This table was made of mahogany.	Roedd y bwrdd hwn wedi'i wneud o mahogani.
The courts have upheld that decision.	Mae’r llysoedd barn wedi cadarnhau’r penderfyniad hwnnw.
That creature is disgusting.	Mae'r creadur hwnnw'n ffiaidd.
Plan your weekend ahead of time.	Trefnwch eich penwythnos o flaen amser.
Be careful not to step on your dog.	Byddwch yn ofalus i osgoi camu ar eich ci.
The earliest written works of mankind.	Gweithiau ysgrifenedig cynharaf y ddynoliaeth.
They made a loud noise.	Gwnaethant swn uchel.
In this modern age, machines are increasingly used.	Yn yr oes fodern hon, mae peiriannau'n cael eu defnyddio fwyfwy.
Food is the raw material of nutrition.	Bwyd yw deunydd crai maeth.
The flowers faded quickly.	Pylodd y blodau yn gyflym.
It was a miracle that survived.	Roedd yn wyrth a oroesodd.
More people are allergic to peanuts than chicken.	Mae gan fwy o bobl alergedd i gnau daear na chyw iâr.
The company's business scope is growing.	Mae cwmpas busnes y cwmni yn tyfu.
A sense of dread settled over them all.	Roedd ymdeimlad o ofn yn setlo drostynt i gyd.
The priest sang prayers.	Canodd yr offeiriad weddïau.
The flower is red.	Mae'r blodyn yn goch.
The egg broken by an owl.	Yr wy a dorrwyd gan dylluan.
The baby fell asleep quietly.	Syrthiodd y babi i gysgu'n dawel.
So you need to be strict about this policy.	Felly mae angen i chi fod yn llym ynghylch y polisi hwn.
Science is an organized search for information.	Mae gwyddoniaeth yn chwiliad trefnus am wybodaeth.
Individuals seeking to improve as musicians often attend music camps.	Mae unigolion sy'n ceisio gwella fel cerddorion yn aml yn mynychu gwersylloedd cerdd.
There are many factories in the region.	Mae yna lawer o ffatrïoedd yn y rhanbarth.
The value is rising slowly but steadily.	Mae'r gwerth yn codi'n araf ond yn raddol.
The well was now dry.	Roedd y ffynnon bellach yn sych.
She sat alone in the corner.	Eisteddodd ar ei phen ei hun yn y gornel.
He hopes to secure the government's position.	Mae'n gobeithio sicrhau safbwynt y llywodraeth.
The elders loved it.	Roedd yr henoed yn ei garu.
Dive in, the water is amazing!	Plymiwch i mewn, mae'r dŵr yn anhygoel!
The soil here is very fertile.	Mae'r pridd yma yn ffrwythlon iawn.
I watched him run for many minutes.	Gwyliais ef yn rhedeg am lawer o funudau.
These clothes are quite expensive.	Mae'r dillad hyn yn eithaf drud.
He is the eldest of three brothers.	Ef yw'r hynaf o dri brawd.
The castle is surrounded by high stone walls.	Amgylchynir y castell gan waliau cerrig uchel.
She licked her lips.	Mae hi'n llyfu ei gwefusau.
He had polite manners.	Yr oedd ganddo foesau boneddigaidd.
Unknowingly, our fish were pregnant.	Yn ddiarwybod i neb, roedd ein pysgod yn feichiog.
The bulls headed north as autumn fell.	Aeth y teirw tua'r gogledd wrth i'r hydref ddisgyn.
The accident happened at a busy intersection.	Digwyddodd y ddamwain ar groesffordd brysur.
The waitress held the door open for us.	Daliodd y weinyddes y drws yn agored i ni.
Many died, but many survived the flood.	Bu farw llawer, ond goroesodd nifer y llifogydd.
He became seriously ill shortly afterwards.	Daeth yn ddifrifol wael yn fuan wedyn.
The prince's rod served him wine.	Gwasanaethodd gwialen y tywysog win iddo.
The horse stumbled and nearly fell.	Tramgwyddodd y ceffyl a bu bron iddo syrthio.
Listen carefully, he ordered, for any suspicious sounds.	Gwrandewch yn ofalus, gorchmynnodd, am unrhyw synau amheus.
They are people who want change.	Maent yn bobl sydd am weld newid.
The situation needs urgent improvement.	Mae angen gwella’r sefyllfa ar fyrder.
She painted the fence red.	Peintiodd hi'r ffens yn goch.
The monkeys did not respond well to the attack.	Ni ymatebodd y mwncïod yn dda i'r ymosodiad.
I am surprised by your question.	Yr wyf wedi fy synnu gan eich cwestiwn.
The lights went off in a huge explosion.	Aeth y goleuadau i ffwrdd mewn ffrwydrad enfawr.
The orchard is decorated with delicate pink flowers.	Mae'r berllan wedi'i haddurno â blodau pinc cain.
The smart grid connects multiple suppliers.	Mae'r grid smart yn cysylltu cyflenwyr lluosog.
The minister led the choir in worship.	Arweiniodd y gweinidog y cor mewn addoliad.
The shape of the earth is like a sphere.	Mae siâp y ddaear fel sffêr.
The streets were quiet after night.	Roedd y strydoedd yn dawel ar ôl y nos.
There is a huge selection of books available.	Mae dewis helaeth o lyfrau ar gael.
The 'bomb cyclone' hit mid Wales.	Tarodd y 'seiclon bom' y canolbarth.
Just thinking about traveling in that heat was unbearable.	Yr oedd meddwl yn unig am deithio yn y gwres yna yn annioddefol.
He smiled at me deliberately.	Gwenodd arnaf yn fwriadol.
They went on, singing freedom songs.	Aethant ymlaen, gan ganu caneuon rhyddid.
Metal is extracted from iron ore.	Mae metel yn cael ei dynnu o fwyn haearn.
The conflict escalated.	Cynyddodd y gwrthdaro.
Business start-ups often invest in advertising.	Mae pobl sy'n dechrau busnesau yn aml yn buddsoddi mewn hysbysebu.
Summer is fast approaching.	Mae'r haf yn agosau'n gyflym.
Many residents of this town are unhappy with the government.	Mae llawer o drigolion y dref hon yn anhapus gyda'r llywodraeth.
In the twilight, the folk gathered quickly.	Yn y cyfnos, ymgasglodd y werin yn gyflym.
The noise, grinding and popping, reached a deafening roar.	Cyrhaeddodd y sŵn, yn malu a phopio, rhuad byddarol.
Have the workers finished painting the house?	Ydy'r gweithwyr wedi gorffen peintio'r tŷ?
The landlord's office received my rent.	Derbyniodd swyddfa'r landlord fy rhent.
It was a form of tangible poetry.	Roedd yn ffurf ar farddoniaeth diriaethol.
You should listen to your manager.	Dylech wrando ar eich rheolwr.
The bad news was delivered over the phone.	Cyflwynwyd y newyddion drwg dros y ffôn.
There is no need to dredge the river.	Nid oes angen carthu'r afon.
As machines were invented, they quickly revolutionized travel.	Wrth i beiriannau gael eu dyfeisio, fe wnaethant chwyldroi teithio yn gyflym.
The athlete coached in this sport for many years.	Hyfforddodd yr athletwr yn y gamp hon am flynyddoedd lawer.
The coach explained how to play the game.	Eglurodd yr hyfforddwr sut i chwarae'r gêm.
Once you have applied, be aware of the dress code.	Ar ôl i chi wneud cais, byddwch yn ymwybodol o'r cod gwisg.
He lives alone in a small house.	Mae'n byw ar ei ben ei hun mewn tŷ bach.
The things we do without thinking!	Y pethau rydyn ni'n eu gwneud heb feddwl!
The judges met in secret.	Cyfarfu y beirniaid yn ddirgel.
We enjoyed a curry feast.	Mwynhawyd gwledd gyri.
The economist's plan was simple.	Roedd cynllun yr economegydd yn syml.
I'm writing a book but having difficulty.	Rwy'n ysgrifennu llyfr ond yn cael anhawster.
They probably thought we took their lake.	Mae'n debyg eu bod yn meddwl i ni gymryd eu llyn.
A spider was knitting its sticky web in the corner.	Roedd pry cop yn gwau ei we gludiog yn y gornel.
She bites her lip, forcing back tears.	Mae hi'n brathu ei gwefus, gan orfodi yn ôl dagrau.
The main road runs north to south.	Mae'r briffordd yn rhedeg o'r gogledd i'r de.
The cake rises nicely from the dish.	Mae'r gacen yn codi'n ddeniadol o'r ddysgl.
I saw some pigeons there, huddling together.	Gwelais rai colomennod yno, yn huddling gyda'i gilydd.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Gellir dysgu gwersi gwerthfawr o gamgymeriadau.
A model is simply a way of representing the world.	Yn syml, ffordd o gynrychioli'r byd yw model.
They practice hard.	Maen nhw'n ymarfer yn galed.
Many exotic animals are endangered.	Mae llawer o anifeiliaid egsotig mewn perygl.
Sometimes flood victims turn to prostitution.	Weithiau mae dioddefwyr llifogydd yn troi at buteindra.
You can have my share.	Gallwch chi gael fy siâr.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Mynychodd cannoedd o bobl y cinio a'r cyflwyniad.
Drips of water fell on the stone.	Syrthiodd defnynnau o ddŵr ar y garreg.
The admissions process was thorough.	Roedd y broses dderbyn yn drylwyr.
She kisses him passionately.	Mae hi'n cusanu ef angerddol.
A windmill will have enough electricity for a toilet.	Bydd gan felin wynt ddigon o drydan ar gyfer tŷ bach.
Detection rate is low.	Mae'r gyfradd ganfod yn isel.
He failed to gain promotion, so he resigned.	Methodd â chael dyrchafiad, felly ymddiswyddodd.
I put some questions to my colleagues.	Cyflwynais rai cwestiynau i’m cyd-Aelodau.
The soldiers searched the palace from top to bottom.	Bu'r milwyr yn chwilio'r palas o'r top i'r gwaelod.
The village's roads were terrible during the rainy season.	Roedd ffyrdd y pentref yn ofnadwy yn ystod y tymor glawog.
There was no evidence of arson.	Nid oedd tystiolaeth bod llosgi bwriadol wedi'i gyflawni.
He hurried to the car.	Brysiodd i'r car.
They live in mountainous and wooded areas.	Maent yn byw mewn ardaloedd mynyddig a choediog.
These tests will ensure that the collar bone is not broken.	Bydd y profion hyn yn sicrhau na chaiff asgwrn ei goler ei dorri.
Local citizens had excellent access to health care.	Roedd gan ddinasyddion lleol fynediad rhagorol at ofal iechyd.
It is clear who will speak to parliament.	Mae'n amlwg a fydd yn siarad â'r senedd.
Everyone has different tastes in art.	Mae gan bawb chwaeth wahanol mewn celf.
He gave a conscious sigh.	Rhoddodd ochenaid ymwybodol.
Use a small saucepan to create a shallow frying pan.	Defnyddiwch sosban fach i greu padell ffrio fas.
Carve lightly with the knife.	Cerfiwch yn ysgafn gyda'r gyllell.
Her smile was cozy.	Roedd ei gwên yn glyd.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Mae ysmygu yn achosi canser y gwddf, ceudod y geg a'r ysgyfaint.
The result is a bold declaration of independence.	Y canlyniad yw datganiad eofn o annibyniaeth.
He smiled broadly, and turned to face his guests.	Gwenodd yn fras, a throdd i wynebu ei westeion.
The tour bus was stuck.	Roedd y bws taith yn sownd.
Most people say that the matter ends peacefully.	Dywed y rhan fwyaf o bobl fod y mater yn dod i ben yn heddychlon.
If you hear a rumor, look out the window.	Os ydych chi'n clywed sŵn sïon, edrychwch allan drwy'r ffenestr.
The Antarctic region supports a wide variety of wildlife.	Mae rhanbarth yr Antarctig yn cynnal amrywiaeth eang o fywyd gwyllt.
He paused and stroke his jaw with his hand.	Oedodd a strôc ei ên â'i law.
We will go through decontamination procedures.	Byddwn yn mynd trwy weithdrefnau dadheintio.
The teams sat separately.	Eisteddodd y timau ar wahân.
Disputes among students were not uncommon.	Nid oedd anghydfodau ymhlith myfyrwyr yn anghyffredin.
There is a second prize too!	Mae yna ail wobr hefyd!
He was clearly shaking.	Roedd yn amlwg yn ysgwyd.
His plan won the approval of the stockholders.	Enillodd ei gynllun gymeradwyaeth y deiliaid stoc.
Early evening the whole town was asleep.	Yn gynnar gyda'r nos roedd yr holl dref yn cysgu.
There are a number of rebel groups operating in the area.	Mae nifer o grwpiau gwrthryfelwyr yn gweithredu yn yr ardal.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Mae llawer o ymwelwyr yn siomedig pan fyddant yn ymweld â'r parc hwn.
My teeth are desperately needed for dental work.	Mae angen dybryd am waith deintyddol ar fy nannedd.
You must avoid any new type of food.	Rhaid i chi osgoi unrhyw fath newydd o fwyd.
The statue was cast over.	Cafodd y cerflun ei fwrw drosodd.
I hate that chest.	Mae'n gas gen i'r frest honno.
He argued strongly against the idea.	Dadleuodd yn chwyrn yn erbyn y syniad.
My uncle suggested we seek their advice.	Awgrymodd fy ewythr y dylem geisio eu cyngor.
Their only child was killed in an accident.	Lladdwyd eu hunig blentyn mewn damwain.
A man who was struck to kill the victim has been paid.	Talwyd dyn a gafodd ei daro i ladd y dioddefwr.
Measures for nuclear disarmament have been agreed.	Cytunwyd ar fesurau ar gyfer diarfogi niwclear.
Researchers cannot agree on the origin of coffee.	Ni all ymchwilwyr gytuno ar darddiad coffi.
He stared at my eyes with fierce intensity.	Syllodd ar fy llygaid gyda dwyster tanbaid.
Don't store rubbish!	Paid â storio sbwriel!
I wiped the excess water off my face.	Sychais y dŵr dros ben oddi ar fy wyneb.
Maids love fashionable gowns.	Mae morwynion yn caru gynau ffasiynol.
The weirdest part of the experiment was the color.	Y rhan rhyfeddaf o'r arbrawf oedd y lliw.
Before the civil war the government was corrupt and inefficient.	Cyn y rhyfel cartref roedd y llywodraeth yn llwgr ac yn aneffeithlon.
Humans must face their responsibilities.	Rhaid i fodau dynol wynebu eu cyfrifoldebau.
Capitalism is the economic system based on private ownership.	Cyfalafiaeth yw'r system economaidd sy'n seiliedig ar berchnogaeth breifat.
Remove the peas from the soup.	Tynnwch y pys o'r cawl.
Power lines broke down, disrupting communication.	Torrodd llinellau pŵer i lawr, gan amharu ar gyfathrebu.
The police were tired and tired.	Roedd yr heddlu wedi blino ac wedi blino.
Put all paper waste in the recycling bin.	Rhowch yr holl wastraff papur yn y bin ailgylchu.
Look for a good doctor if you are not feeling well.	Chwiliwch am feddyg da os nad ydych chi'n teimlo'n dda.
He was wearing a tuxedo.	Roedd yn gwisgo tuxedo.
The elephant trunk is versatile.	Mae boncyff yr eliffant yn amlbwrpas.
He has taken all the measures imaginable.	Mae wedi cymryd yr holl fesurau y gellir eu dychmygu.
Ocean currents play an important role in currents.	Mae ceryntau cefnfor yn chwarae rhan bwysig mewn ceryntau.
Giant comes first in this phrase.	Cawr sy'n dod gyntaf yn yr ymadrodd hwn.
The writings of this philosopher are very dear.	Y mae ysgrifeniadau yr athronydd hwn yn anwyl iawn.
The doctor examined the patient carefully.	Archwiliodd y meddyg y claf yn ofalus.
Large numbers of birds flock each year.	Mae niferoedd mawr o adar yn heidio bob blwyddyn.
Literature has enriched humanity in many ways.	Mae llenyddiaeth wedi cyfoethogi dynoliaeth mewn sawl ffordd.
Chefs usually made cakes at home.	Roedd cogyddion fel arfer yn gwneud teisennau gartref.
Carbon dioxide is a major contributor to global warming.	Mae carbon deuocsid yn cyfrannu'n fawr at gynhesu byd-eang.
The aims of this organization are noble.	Mae nodau'r sefydliad hwn yn fonheddig.
She preferred the windy, deserted coastline.	Roedd yn well ganddi'r arfordir gwyntog, anghyfannedd.
We quickly identified the cause.	Fe wnaethom nodi'r achos yn gyflym.
This rice is grown in paddy fields.	Mae'r reis hwn yn cael ei dyfu mewn caeau padi.
Just last month he read an article on global warming.	Dim ond y mis diwethaf darllenodd erthygl ar gynhesu byd-eang.
Some studies have found no significant sex differences.	Nid yw rhai astudiaethau wedi canfod unrhyw wahaniaethau rhyw arwyddocaol.
I can't stress enough how important it is.	Ni allaf bwysleisio digon pa mor bwysig ydyw.
Every green leaf trembling by the wind.	Pob deilen werdd yn crynu gan y gwynt.
I held my breath as he lowered the knife.	Daliais fy anadl wrth iddo ostwng y gyllell.
Light travels through the transparent material.	Mae golau yn teithio trwy'r deunydd tryloyw.
Evidence shows that water levels are rising.	Mae tystiolaeth yn dangos bod lefelau dŵr yn codi.
The elder of the village pronounced the decree.	Ynganodd blaenor pentref y dyfarniad.
He was leaning over the sink, washing dishes.	Roedd yn plygu dros y sinc, yn golchi llestri.
Our sandwiches were soggy due to the rain.	Roedd ein brechdanau yn soeglyd oherwydd y glaw.
This region is free of catastrophic natural phenomena.	Mae'r rhanbarth hwn yn rhydd o ffenomenau naturiol trychinebus.
Transport is by foot, bike or horse.	Mae cludiant ar droed, beic neu geffyl.
The beach was crowded with people.	Roedd y traeth yn orlawn o bobl.
Before we launch our campaign we will conduct research.	Cyn i ni lansio ein hymgyrch byddwn yn cynnal ymchwil.
Many snakes share the school grounds.	Mae llawer o nadroedd yn rhannu tir yr ysgol.
We have some bad news.	Mae gennym ychydig o newyddion drwg.
Roughly chop the onion.	Torrwch y winwnsyn yn fras.
It was mid-winter.	Roedd hi yng nghanol y gaeaf.
Hard life did its damage.	Gwnaeth bywyd caled ei ddifrod.
Soldiers used to fight abroad.	Roedd milwyr wedi arfer ymladd dramor.
I will then move on to my thesis.	Byddaf wedyn yn symud ymlaen at fy nhraethawd ymchwil.
She was disturbed by the noise.	Roedd y sŵn yn tarfu ar ei chwsg.
He shook his head in his hands and wept.	Suddodd ei ben i'w ddwylo ac wylo.
The farm is growing fast and needs more workers.	Mae'r fferm yn tyfu'n gyflym ac angen mwy o weithwyr.
The actor looked hungry at the popcorn.	Edrychodd yr actor yn newynog ar y popcorn.
He is outspoken about his views.	Mae'n ddi-flewyn-ar-dafod am ei farn.
The city church was humble in the tropics.	Roedd eglwys y ddinas yn ostyngedig yn y trofannau.
It's fine, for once.	Mae'n iawn, am unwaith.
First, you'll need half a cup of brown sugar.	Yn gyntaf, bydd angen hanner cwpanaid o siwgr brown.
These exercises are mainly for men.	Mae'r ymarferion hyn ar gyfer dynion yn bennaf.
Car, bus and truck manufacturing have improved over the last few decades.	Gwellodd gweithgynhyrchu ceir, bysiau a thryciau yn ystod y degawdau diwethaf.
Will science ever unravel the mysteries of life?	A fydd gwyddoniaeth byth yn datrys dirgelion bywyd?
The town was a quiet oasis.	Roedd y dref yn werddon dawel.
The poor girl looked so pitifully small.	Roedd y ferch dlawd yn edrych mor druenus o fach.
Things were going bad.	Roedd pethau'n mynd yn wael.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Mae'r ynysoedd oddi ar arfordir y gorllewin yn gyrchfannau poblogaidd i dwristiaid.
His gaze was fixed on the horizon.	Roedd ei syllu yn sefydlog ar y gorwel.
A sudden wind had lifted her cover.	Roedd gwynt sydyn wedi codi ei gorchudd.
Her house has two floors.	Mae gan ei thŷ ddau lawr.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Trosglwyddwch y cig sgwid i bowlen lân.
Organizers of a protest claimed this was illegal.	Honnodd trefnwyr protest fod hyn yn anghyfreithlon.
Many tourists visit this town every year.	Mae nifer o dwristiaid yn ymweld â'r dref hon bob blwyddyn.
He drove carefully when approaching the intersection.	Gyrrodd yn ofalus wrth agosáu at y groesffordd.
The receptionist is at the back of the building.	Mae'r derbynnydd yng nghefn yr adeilad.
Some snakes are poisonous.	Mae rhai nadroedd yn wenwynig.
Connections unite ideas in the same sentence.	Mae cyssylltiadau yn uno syniadau yn yr un frawddeg.
The wisdom of the elders, though absurd, is often wise.	Mae doethineb yr henuriaid, er yn hurt, yn aml yn ddoeth.
A date has been arranged with the prospective bride.	Trefnwyd dyddiad gyda'r darpar briodferch.
Turn the page and start over.	Trowch y dudalen a dechrau drosodd.
An ocean lies to the east of this country.	Saif cefnfor i'r dwyrain o'r wlad hon.
The students were noisy.	Roedd y myfyrwyr yn swnllyd.
A piece of plastic was found in the center of the waste.	Cafwyd hyd i ddarn o blastig yng nghanol y gwastraff.
The town is famous for great cheese.	Mae'r dref yn enwog am gaws gwych.
He incorrectly claimed that his opponent had approved it.	Honnodd yn anghywir fod ei wrthwynebydd wedi ei gymeradwyo.
Thanks to its slightly flat shape, the gong	Diolch i'w siâp ychydig yn wastad, y gong
I seem to hear digitization, digitization.	Ymddengys fy mod yn clywed digido, digido.
The building is a fine example of modern architecture.	Mae'r adeilad yn enghraifft wych o bensaernïaeth fodern.
Hand in hand they walked.	Law yn llaw cerddon nhw.
Food prices remain low.	Mae prisiau bwyd yn parhau i fod yn isel.
Five is used as a gift number.	Defnyddir pump fel rhif rhodd.
Melting sugar in hot water makes it syrupy.	Mae siwgr toddi mewn dŵr poeth yn ei wneud yn suropi.
The noise was deafening.	Roedd y sŵn yn fyddarol.
A white car drove down the street.	Gyrrodd car gwyn i lawr y stryd.
Few statues survived the attack.	Ychydig o gerfluniau a oroesodd yr ymosodiad.
The young man's face remained intolerant.	Roedd wyneb y dyn ifanc yn parhau i fod yn anoddefol.
The first snowflakes of the season were falling.	Roedd plu eira cyntaf y tymor yn disgyn.
Eventually, the wall collapsed.	Yn y diwedd, dadfeiliodd y wal.
Concert festival.	Gwyl gyngerdd.
The local church is often used for meetings.	Defnyddir yr eglwys leol yn aml ar gyfer cyfarfodydd.
The thief was waiting for the train.	Roedd y lleidr yn aros am y trên.
Green and speckled with purple markings.	Gwyrdd a brith gyda marciau porffor.
Feel free to record this broadcast.	Mae croeso i chi recordio'r darllediad hwn.
Have you ever been in love? 	Ydych chi erioed wedi bod mewn cariad?
he asked me.	gofynnodd i mi.
Factories are required to install pollution control systems.	Mae'n ofynnol i ffatrïoedd osod systemau rheoli llygredd.
The old woman was stung by a bee.	Cafodd yr hen wraig ei pigo gan wenynen.
The idea that she was the owner of the company seemed ridiculous.	Roedd y syniad mai hi oedd perchennog y cwmni yn ymddangos yn chwerthinllyd.
The city's sewerage system does not adequately serve the area.	Nid yw system garthffosiaeth y ddinas yn gwasanaethu'r ardal yn ddigonol.
He knew that that was bad for his health.	Gwyddai fod hyny yn ddrwg i'w iechyd.
Probably the male character.	Mae'n debyg y cymeriad gwrywaidd.
I consider this institution as the best place on earth.	Rwy'n ystyried y sefydliad hwn fel y lle gorau ar y ddaear.
Folklore studies often raise the most interesting questions.	Mae astudiaethau llên gwerin yn aml yn codi'r cwestiynau mwyaf diddorol.
A castle is a stone building with walls covered with shrines.	Mae castell yn adeilad carreg gyda waliau wedi'u gorchuddio â chreneliadau.
He saw her again that night.	Gwelodd hi eto y noson honno.
The tadpoles are like little frogs.	Mae'r penbyliaid yn debyg i lyffantod bach.
Don't forget to give her a gift.	Peidiwch ag anghofio rhoi anrheg iddi.
Don't release your dog.	Peidiwch â rhyddhau'ch ci.
He scratched his bearded face.	Crafu ei wyneb barfog.
The new home has spacious grounds.	Mae gan y cartref newydd diroedd eang.
Some manufacturers moved production abroad.	Symudodd rhai gweithgynhyrchwyr gynhyrchu dramor.
Don't tell her about the secret meeting in the pub.	Peidiwch â dweud wrthi am y cyfarfod cyfrinachol yn y dafarn.
Bill had very strong feelings on the matter.	Roedd gan Bill deimladau cryf iawn ar y mater.
The virus is highly contagious, especially in closed quarters.	Mae'r firws yn heintus iawn, yn enwedig mewn chwarteri caeedig.
The queen asked the prince to marry her.	Gofynnodd y frenhines i'r tywysog ei phriodi.
In times of crisis, the minister advised prudent, prudent action.	Ar adegau o argyfwng, cynghorodd y gweinidog weithredu pwyllog, darbodus.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Mae gwyddonwyr yn ceisio deall pam mae hyn yn digwydd.
They chose a simple yet elegant installation.	Dewisasant osodiad syml ond cain.
Default occurs when a person is not in the habit of choosing.	Mae rhagosodiad yn digwydd pan nad yw person yn arfer dewis.
A long time from now.	Amser maith o nawr.
I can smell junk.	Gallaf arogli sothach.
Their lives were devoted to science.	Roedd eu bywydau wedi'u neilltuo i wyddoniaeth.
He was a distinguished artist.	Yr oedd yn arlunydd o fri.
He claimed he had never been there.	Honnodd nad oedd erioed wedi bod yno.
Some of the women were widows.	Roedd rhai o'r merched yn weddwon.
Go into the bedroom.	Ewch i mewn i'r ystafell wely.
The building was hit by lightning.	Tarawyd yr adeilad gan fellten.
Some people said her behavior was inappropriate.	Dywedodd rhai pobl fod ei hymddygiad yn amhriodol.
The government took temporary control of the stock market.	Cymerodd y llywodraeth reolaeth dros dro o'r farchnad stoc.
These mountains contain a large amount of iron ore.	Mae'r mynyddoedd hyn yn cynnwys llawer iawn o fwyn haearn.
An army appeared from the east.	Ymddangosodd byddin o'r dwyrain.
Last year came a natural disaster.	Daeth trychineb naturiol y llynedd.
The troops were preparing to invade the city.	Roedd y milwyr yn paratoi i oresgyn y ddinas.
Torturing prisoners is against the law.	Mae arteithio carcharorion yn erbyn y gyfraith.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	O'r dechrau, camddehonglwyd yr ystum.
The emperor and empress were followed regularly by servants.	Dilynid yr ymerawdwr a'r ymerodres yn gyson gan weision.
First, chop the onion.	Yn gyntaf, torrwch y winwnsyn.
The summer sky is clear.	Mae awyr yr haf yn glir.
Beneath the carpet we found a collection of old objects.	O dan y carped daethom o hyd i gasgliad o hen wrthrychau.
There was very little traffic on the roads.	Ychydig iawn o draffig oedd ar y ffyrdd.
The report covers individual names, locations and occupations.	Mae'r adroddiad yn ymdrin ag enwau, lleoliadau a galwedigaethau unigol.
She squeezes the juice of lemon to make lemonade.	Mae hi'n gwasgu'r sudd o lemwn i wneud lemonêd.
Butter is added later in the process.	Ychwanegir menyn yn ddiweddarach yn y broses.
The cog wheels were grinding.	Roedd yr olwynion cog yn malu.
The newspaper ran a story about the lightning.	Roedd y papur newydd yn rhedeg stori am y mellt.
Proper development requires continuous monitoring.	Mae angen monitro parhaus ar gyfer datblygiad priodol.
He took his food to the corner.	Aeth â'i fwyd i'r gornel.
The rest are banned.	Mae'r gweddill yn cael eu gwahardd.
They felt hot under his intense gaze.	Teimlent yn boeth o dan ei syllu dwys.
You would need to borrow.	Byddai angen i chi fenthyg.
This catastrophe emerged from the volcanoes.	Daeth y trychineb hwn i'r amlwg o'r llosgfynyddoedd.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Mae'r cefnfor yn darparu'r rhan fwyaf o'r ocsigen ar y blaned.
There is only one more step to take.	Dim ond un cam arall sydd i'w gymryd.
The cage will be heavily guarded.	Bydd y cawell yn cael ei warchod yn drwm.
Forget intoxicated people.	Anghofiwch bobl wenwynig.
The women were famous for their piety.	Roedd y merched yn enwog am eu duwioldeb.
He is afraid of the dark.	Mae arno ofn y tywyllwch.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Cyfarchwyd y gwestai anrhydeddus ar y carped coch.
Next door, the old people sat in their garden.	Drws nesaf, eisteddodd yr hen bobl yn eu gardd.
Leave it in peace To respect old age.	Ei adael mewn hedd I barch i henaint.
Set the eggs to a boil.	Gosodwch yr wyau i ferwi.
The rebels retreated.	Enciliodd y gwrthryfelwyr ar dan.
Fish swim upstream.	Mae pysgodyn yn nofio i fyny'r afon.
He dreams of that day.	Mae'n breuddwydio am y diwrnod hwnnw.
You can travel now if you wish.	Gallwch deithio nawr os dymunwch.
Have you considered a career change?	Ydych chi wedi ystyried newid gyrfa?
The woman is crying quietly.	Mae'r wraig yn crio yn dawel.
The country was eventually run well enough.	Cafodd y wlad ei rhedeg yn ddigon da yn y pen draw.
The crowd prevented him from entering the casino.	Fe wnaeth y dorf ei atal rhag mynd i mewn i'r casino.
The noise is deafening.	Mae'r sŵn yn fyddarol.
The pedestrian crossing is on your left.	Mae’r groesfan i gerddwyr ar y chwith i chi.
Please drive carefully.	Gyrrwch yn ofalus, os gwelwch yn dda.
The film's cast also features young and talented actors.	Mae cast y ffilm hefyd yn cynnwys actorion ifanc a thalentog.
Put the chicken in a large stock pot.	Rhowch y cyw iâr mewn pot stoc mawr.
The main habitat of the species is tropical rainforests.	Prif gynefin y rhywogaeth yw coedwigoedd glaw trofannol.
He took no action.	Ni chymerodd unrhyw gamau.
A vast army of desert ants invaded the city.	Goresgynodd byddin helaeth o forgrug yr anialwch y ddinas.
The poor suffer from unemployment.	Mae'r tlodion yn dioddef o ddiweithdra.
Civilizations disappeared in many parts of the world.	Diflannodd gwareiddiadau mewn sawl rhan o'r byd.
He was known for his talent.	Roedd yn adnabyddus am ei dalent.
He sat to rest.	Eisteddodd i orffwys.
It is best to seek expert advice.	Mae'n well ceisio cyngor arbenigol.
Diabetes is a growing health problem, especially in children.	Mae diabetes yn broblem iechyd gynyddol, yn enwedig ymhlith plant.
Changing economic circumstances have impacted.	Mae amgylchiadau economaidd newidiol wedi cael effaith.
She splashes them with cold water.	Mae hi'n tasgu nhw â dŵr oer.
All children should be taught to think for themselves.	Dylid dysgu pob plentyn i feddwl drostynt eu hunain.
We moved into our new house.	Symudon ni i mewn i'n tŷ newydd.
And yet they fear the coming winter months.	Ac eto maent yn ofni misoedd y gaeaf sydd ar ddod.
The employees overwork themselves.	Mae'r gweithwyr yn gorweithio eu hunain.
The municipal housing authorities have been charged with negligence.	Cyhuddwyd yr awdurdodau tai trefol o esgeulustod.
A group of miners recently lost their jobs.	Collodd grŵp o lowyr eu swyddi yn ddiweddar.
The improvements were only visible for a limited time.	Dim ond am gyfnod cyfyngedig yr oedd y gwelliannau i'w gweld.
The children are dear to my heart.	Mae'r plant yn annwyl i fy nghalon.
A young woman responded to her shock.	Ymatebodd menyw ifanc i'w sioc.
Careful, or it will burn.	Yn ofalus, neu bydd yn llosgi.
This country has diverse cultural traditions.	Mae gan y wlad hon draddodiadau diwylliannol amrywiol.
An inquiry is an easy way to start your search.	Mae ymholiad yn ffordd hawdd o gychwyn eich chwiliad.
It had radar sensors.	Roedd ganddo synwyryddion radar.
Very few people believe in ghosts.	Ychydig iawn o bobl sy'n credu mewn ysbrydion.
Build something for the moon.	Adeiladu rhywbeth ar gyfer y lleuad.
Peasants are distrustful of the government.	Mae gwerinwyr yn ddrwgdybus o'r llywodraeth.
The offensive images have been removed from the site.	Mae'r delweddau tramgwyddus wedi'u tynnu oddi ar y wefan.
The atmosphere was tense.	Roedd yr awyrgylch yn llawn tyndra.
The teacher was amazed.	Yr oedd yr athraw wedi ei syfrdanu.
She lives here in the village.	Mae hi'n byw yma yn y pentref.
Now hold your tongue!	Nawr daliwch eich tafod!
I'll see you.	Byddaf yn eich gweld.
This raw material is used for paper making.	Defnyddir y deunydd crai hwn ar gyfer gwneud papur.
Protesters were attacked in various locations throughout the city.	Ymosodwyd ar brotestwyr mewn gwahanol leoliadau ledled y ddinas.
Drivers at the intersection began honking their horns.	Dechreuodd gyrwyr ar y groesffordd honking eu cyrn.
Few animals follow this behavior.	Ychydig iawn o anifeiliaid sy'n dilyn yr ymddygiad hwn.
The streets were lined with people dressed in Christmas.	Roedd y strydoedd wedi'u leinio â phobl wedi'u gwisgo'n Nadoligaidd.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Mae nifer y bobl sy'n cael eu heffeithio gan ddiffyg maeth yn cynyddu.
The weapons of civilization now exist all over the world.	Mae arfau gwareiddiad bellach yn bodoli ledled y byd.
All the children nodded eagerly.	Amneidiodd y plant i gyd yn eiddgar.
An electric blackout was everywhere.	Roedd blacowt trydan ym mhobman.
This unofficially gave nobles.	Rhoddodd hyn uchelwyr yn answyddogol.
He was told he would not be promoted.	Dywedwyd wrtho na fyddai'n cael dyrchafiad.
These shoes will help lift your feet.	Bydd yr esgidiau hyn yn helpu i godi'ch traed.
He set his glass on the table.	Gosododd ei wydr ar y bwrdd.
They wanted to surprise the group.	Roedden nhw eisiau synnu'r grŵp.
They feared war would be declared.	Roedden nhw'n ofni y byddai rhyfel yn cael ei ddatgan.
The perfume is too strong.	Mae'r persawr yn rhy gryf.
It's an honor to meet you.	Mae'n anrhydedd cwrdd â chi.
She decides to have lunch there.	Mae hi'n penderfynu cael cinio yno.
Many bird species rely heavily on singing to attract friends.	Mae llawer o rywogaethau adar yn dibynnu'n fawr ar ganu i ddenu ffrindiau.
Birds are relatively short.	Mae adar yn gymharol fyr.
A soldier died there.	Bu farw milwr yno.
They form a chain up to the sky.	Maent yn ffurfio cadwyn hyd at yr awyr.
Had a nice day at the beach.	Wedi treulio diwrnod braf ar y traeth.
This park is now a peaceful oasis.	Mae'r parc hwn bellach yn werddon heddychlon.
Please calm down, my friend.	Ymdawelwch, fy ffrind.
The river forms a delta along the coast.	Mae'r afon yn ffurfio delta ar hyd yr arfordir.
She has many relatives who attend church regularly.	Mae ganddi lawer o berthnasau sy'n mynychu'r eglwys yn rheolaidd.
The scheme involves buying houses.	Mae'r cynllun yn cynnwys prynu tai.
Plants need soil, water and sunlight.	Mae angen pridd, dŵr a golau'r haul ar blanhigion.
The rule requires frequent change of scenery.	Mae'r rheol yn gofyn am newid golygfeydd yn aml.
Many retailers offer discounts.	Mae llawer o fanwerthwyr yn cynnig gostyngiadau.
Water will one day be indistinguishable from air.	Bydd dŵr un diwrnod yn anwahanadwy o aer.
There were dark bookshelves along the corridor.	Roedd silffoedd llyfrau tywyll ar hyd y coridor.
They called him a trouble maker because he faced authority.	Roedden nhw'n ei alw'n wneuthurwr helbul am ei fod yn wynebu awdurdod.
The alarm clock woke him up.	Deffrodd y cloc larwm ef.
It was a nice and clear day.	Roedd yn ddiwrnod braf a chlir.
Cheap palm sugar is available in local shops.	Mae siwgr palmwydd rhad ar gael mewn siopau lleol.
The fire brigade is trying to limit the damage.	Mae'r frigâd dân yn ceisio cyfyngu ar y difrod.
He moved closer to me.	Symudodd yn nes ataf.
The soldiers begin replenishing their ammunition.	Mae'r milwyr yn dechrau ailgyflenwi eu bwledi.
Himawan discovered a huge lotus.	Darganfu Himawan lotws anferth.
The plane landed on the runway.	Glaniodd yr awyren ar y rhedfa.
This island is now in dispute.	Mae'r ynys hon bellach yn destun anghydfod.
Defrost them overnight in the fridge.	Dylech eu dadmer dros nos yn yr oergell.
This was a difficult decision.	Roedd hwn yn benderfyniad anodd.
Few businesses have taken advantage of the offer.	Ychydig iawn o fusnesau sydd wedi manteisio ar y cynnig.
Some businesses were forced to close.	Gorfodwyd rhai busnesau i gau.
The architect presented a slide show of his work.	Cyflwynodd y pensaer sioe sleidiau o'i waith.
Always ask customers to repeat what they said.	Gofynnwch bob amser i gwsmeriaid ailadrodd yr hyn a ddywedwyd ganddynt.
He received numerous cars, motorcycles, and houses.	Derbyniodd nifer o geir, beiciau modur, a thai.
They remained nervous that they might be watched.	Roeddent yn parhau i fod yn nerfus y gallent gael eu gwylio.
A brave young woman in her early thirties.	Gwraig ifanc ddewr yn ei thridegau cynnar.
We can harness geothermal energy.	Gallwn harneisio egni geothermol.
Two important rivers intersect in this town.	Mae dwy afon bwysig yn croestorri yn y dref hon.
Vegetables must be washed well.	Rhaid golchi llysiau'n dda.
The lake is rich in fish and shrimp.	Mae'r llyn yn doreithiog o bysgod a berdys.
The wild horses broke free of their fences.	Torrodd y ceffylau gwylltion yn rhydd o'u ffensys.
The whole process took hours.	Cymerodd y broses gyfan oriau.
He froze while facing the facts.	Rhewodd wrth wynebu'r ffeithiau.
The sea captain's eyes were cold.	Roedd llygaid capten y môr yn oer.
The soldier gave a military salute.	Rhoddodd y milwr saliwt milwrol.
Happy ending!	Diweddglo hapus!
The object fell with a heavy split.	Syrthiodd y gwrthrych gyda tharaniad trwm.
This is the most important river in this province.	Dyma'r afon bwysicaf yn y dalaith hon.
My scatological comments were very offensive!	Roedd fy sylwadau sgatolegol yn dra sarhaus!
The team leader told everyone not to touch anything.	Dywedodd arweinydd y tîm wrth bawb i beidio â chyffwrdd dim byd.
The chef turned the mixture.	Trodd y cogydd y gymysgedd.
Don't do this.	Peidiwch â gwneud hyn.
Sounds echoed weakly across the wide expanse.	Roedd seiniau'n atseinio'n wan ar draws yr ehangder eang.
We use fuel to make electricity.	Rydym yn defnyddio tanwydd i wneud trydan.
It's much hotter today than usual.	Mae'n llawer poethach heddiw nag arfer.
He is a serious person.	Mae'n berson difrifol.
He was passionate about science.	Roedd yn frwd dros wyddoniaeth.
The politician was brought to justice.	Cafodd y gwleidydd ei ddwyn gerbron y llys.
Some delegates have refused to sign.	Mae rhai o'r cynrychiolwyr wedi gwrthod arwyddo.
The silver silver mirror hung off the wall.	Roedd y drych arian march yn hongian oddi ar y wal.
It must be very boring living here.	Mae'n rhaid ei fod yn ddiflas iawn byw yma.
Last night's concert was a blast.	Roedd y cyngerdd neithiwr yn chwyth.
The employee left work early on principle.	Gadawodd y gweithiwr ei waith yn gynnar ar egwyddor.
An explosion ripped through the colliery.	Rhwygodd ffrwydrad drwy'r pwll glo.
This mountain slope was once an iron mine.	Ar un adeg roedd y llethr mynydd hwn yn fwynglawdd haearn.
The door slammed wildly in the wind.	Siglodd y drws yn wyllt yn y gwynt.
She suffers frequent mood changes.	Mae hi'n dioddef newidiadau hwyliau aml.
Key regions need to be protected.	Mae angen diogelu rhanbarthau allweddol.
Politicians seem to have little respect for ordinary people.	Mae'n ymddangos nad oes gan wleidyddion fawr o barch at bobl gyffredin.
The coffee is too strong for me.	Mae'r coffi yn rhy gryf i mi.
The bush grew along the side of the road.	Tyfodd y llwyn ar hyd ochr y ffordd.
Take the bus to the station.	Ewch ar y bws i'r orsaf.
I drink tea after supper.	Dw i'n yfed te ar ôl swper.
Her lunch looked delicious.	Roedd ei chinio yn edrych yn flasus.
The duck was returned to the pond.	Dychwelwyd yr hwyaden i'r pwll.
The sun is shining down on us.	Mae'r haul yn tynnu i lawr arnom ni.
Half of the graduates did not complete the internship.	Ni chwblhaodd hanner y graddedigion yr interniaeth.
Colorless and odorless.	Di-liw a heb arogl.
The first dance of the performance was a bit jarring.	Roedd dawns gyntaf y perfformiad braidd yn herciog.
The horse has walked slowly down the hill.	Mae'r ceffyl wedi cerdded yn araf i lawr y bryn.
The cicadas sing loudly and endlessly, refusing to be silent.	Mae'r cicadas yn canu'n uchel ac yn ddiddiwedd, gan wrthod bod yn dawel.
The line between fantasy and reality has blurred.	Mae'r llinell rhwng ffantasi a realiti wedi pylu.
The crossed swords looked sharp and dangerous.	Roedd y cleddyfau croes yn edrych yn finiog ac yn beryglus.
In life, we must take care of our own health.	Mewn bywyd, rhaid inni fod yn ofalus o'n hiechyd ein hunain.
The country's laws prohibiting animal abuse are strict.	Mae deddfau'r wlad sy'n gwahardd cam-drin anifeiliaid yn llym.
The ban puts all its victims in broad daylight.	Mae'r gwahardd yn dwyn ei holl ddioddefwyr yng ngolau dydd eang.
Three teachers supervised volunteers.	Roedd tri athro yn goruchwylio gwirfoddolwyr.
Another handsome pay rise for his secretary.	Codiad cyflog golygus arall i'w ysgrifenydd.
Grandparents are important when it comes to parenting.	Mae neiniau a theidiau yn bwysig o ran magu plant.
Very scared.	Ofnwyd yn fawr.
Now let's count from one to thirty.	Nawr, gadewch i ni gyfrif o un i ddeg ar hugain.
Bev slowly walked back to her house.	Cerddodd Bev yn araf yn ôl i'w thŷ.
The riots began as a tribute to a local musician.	Dechreuodd y terfysgoedd fel teyrnged i gerddor lleol.
He had lied about his age.	Roedd wedi dweud celwydd am ei oedran.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Mae Georgia yn ddaearyddol amrywiol, o fynyddoedd i ynysoedd rhwystr.
The yellow lines indicate the walks.	Mae'r llinellau melyn yn nodi'r llwybrau cerdded.
A portrait hangs in the artist's studio.	Mae portread yn hongian yn stiwdio'r artist.
The elephant's trunk is flexible.	Mae boncyff yr eliffant yn hyblyg.
A variety of herbs are used in traditional medicines.	Defnyddir amrywiaeth o berlysiau mewn meddyginiaethau traddodiadol.
Enjoy the food, but don't overfill.	Mwynhewch y bwyd, ond peidiwch â llenwi gormod.
Electrical power is provided by networks of overhead lines.	Darperir pŵer trydanol gan rwydweithiau o linellau uwchben.
Cottage industries are growing throughout the region.	Mae diwydiannau bwthyn yn tyfu ledled y rhanbarth.
The sign on the stone wall welcomed visitors.	Roedd yr arwydd ar y wal gerrig yn croesawu ymwelwyr.
Do you want to continue living this way?	Ydych chi eisiau parhau i fyw fel hyn?
After taking the calendula medication, the rash decreased.	Ar ôl dilyn y feddyginiaeth calendula, gostyngodd y frech.
Convinced that she would fail, she almost gave up.	Wedi'i hargyhoeddi y byddai'n methu, bu bron iddi roi'r gorau iddi.
Bacteria rarely kill their hosts.	Yn anaml mae bacteria yn lladd eu gwesteiwyr.
Lightning-split trees are extremely dangerous.	Mae coed wedi'u hollti gan fellten yn hynod beryglus.
Missiles carrying radioactive weapons are launched from silos.	Mae taflegrau sy'n cario arfbennau ymbelydrol yn cael eu lansio o seilos.
The government fails to provide basic services.	Mae'r llywodraeth yn methu â darparu gwasanaethau sylfaenol.
The lost man was found lying in the woods.	Cafwyd hyd i’r dyn coll yn gorwedd yn y goedwig.
The puppy was being prepared.	Roedd y ci bach yn cael ei baratoi.
May I stop progress.	Boed i mi atal cynnydd.
He conducted a population survey.	Cynhaliodd arolwg o'r boblogaeth.
Adjusting the current curriculum requires changes.	Mae addasu'r cwricwlwm presennol yn gofyn am newidiadau.
The train blew slowly along the rails.	Chwythodd y trên yn araf ar hyd y cledrau.
Our country imports many of these foods.	Mae ein gwlad yn mewnforio llawer o'r bwydydd hyn.
The ship took the southbound route.	Cymerodd y llong y llwybr tua'r de.
He earned his living by grinding wheat.	Enillodd ei fywoliaeth trwy falu gwenith.
A flock of rooks flew overhead.	Hedodd haid o rooks dros ben.
However, the woodpeckers continued to hammer away.	Fodd bynnag, parhaodd cnocell y coed i forthwylio i ffwrdd.
She wasn't a pretty girl.	Doedd hi ddim yn ferch bert.
Residents fly kites and balloon kites.	Mae'r trigolion yn hedfan barcutiaid a barcutiaid balŵn.
The manager selected her for her singing talent.	Dewisodd y rheolwr hi am ei dawn canu.
I was very pleased to be able to help him.	Roeddwn yn falch iawn o allu ei helpu.
It seemed very normal.	Roedd yn ymddangos yn normal iawn.
He said he needed time to think.	Dywedodd fod angen amser arno i feddwl.
Residents of this community are trying to make things better.	Mae trigolion y gymuned hon yn ceisio gwella pethau.
The villagers were eager for the pool to reopen.	Roedd y pentrefwyr yn awyddus i'r pwll ailagor.
Please take your seats.	Cymerwch eich seddau, os gwelwch yn dda.
Some paintings become old enough to need restoration.	Daw rhai paentiadau yn ddigon hen i fod angen eu hadfer.
The children were nearby.	Roedd y plant gerllaw.
Temperatures were in the single digits.	Roedd y tymheredd yn y digidau sengl.
Make sure you replace the lid securely.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn ailosod y caead yn ddiogel.
We could see nothing.	Ni allem weld dim.
This city experiences catastrophic floods from time to time.	Mae'r ddinas hon yn profi llifogydd trychinebus o bryd i'w gilydd.
She is undoubtedly an attractive woman.	Yn ddiau, mae hi'n fenyw ddeniadol.
He won a medal for swimming.	Enillodd fedal am nofio.
They closed their bedroom windows with black cloth.	Fe wnaethant gau ffenestri eu hystafelloedd gwely â brethyn du.
The agreement is negotiated in confidence.	Mae'r cytundeb yn cael ei drafod yn gyfrinachol.
Nearly half of the students were not interested.	Nid oedd gan bron i hanner y myfyrwyr ddiddordeb.
That was their only mistake.	Dyna oedd eu hunig gamgymeriad.
We need to make sure the site is maintained.	Mae angen inni sicrhau bod y safle'n cael ei gynnal a'i gadw.
The zoo keeper had to start operating.	Bu'n rhaid i geidwad y sw ddechrau gweithredu.
Turning off lights helps save energy.	Mae diffodd goleuadau yn helpu i arbed ynni.
The honeymoon was so romantic.	Roedd y mis mêl mor rhamantus.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Mae dŵr gwastraff heb ei drin yn drychineb ecolegol.
A wave of commercial activity is spreading across the landscape.	Mae ton o weithgarwch masnachol yn ymledu dros y dirwedd.
There was a lot of work to be done.	Roedd gwaith mawr i'w wneud.
Talking is taboo here.	Mae siarad yn dabŵ yma.
This coffee has a very strong flavor.	Mae gan y coffi hwn flas cryf iawn.
It took several hours to make the trip.	Cymerodd sawl awr i wneud y daith.
He tightened his muscles.	Tynhaodd ei gyhyrau.
The ocean is famous for its vastness.	Mae'r cefnfor yn enwog am ei helaethrwydd.
Take some time to rest today.	Cymerwch amser i orffwys heddiw.
When winter came, the crops failed.	Pan ddaeth y gaeaf, methodd y cnydau.
Blocked by controversy, he pressed on.	Wedi'i rhwystro gan ddadlau, pwysodd ymlaen.
This ant carries food to its nest.	Mae'r morgrugyn hwn yn cario bwyd i'w nyth.
I was very touched by the news.	Cefais fy nghyffwrdd yn fawr gan y newyddion.
A country that was on the verge of bankruptcy.	Gwlad a oedd ar gyrion methdaliad.
She has little interest in politics.	Ychydig o ddiddordeb sydd ganddi mewn gwleidyddiaeth.
The disaster happened as a direct result of global warming.	Digwyddodd y trychineb o ganlyniad uniongyrchol i gynhesu byd-eang.
Gold is not all that shines.	Nid aur yw'r cyfan sy'n disgleirio.
Then, she sniffs loudly, and hurries out the door.	Yna, mae hi'n sniffian uchel, ac yn brysio allan o'r drws.
The population of the inner city has fallen.	Mae poblogaeth y ddinas fewnol wedi cwympo.
The old house needed a coat of paint.	Roedd angen cot o baent ar yr hen dŷ.
Chicago is famous for its theater.	Mae Chicago yn enwog am ei theatr.
A city known for its poetry.	Dinas sy'n adnabyddus am ei barddoniaeth.
This exercise requires you to move as little as possible.	Mae'r ymarfer hwn yn gofyn ichi symud cyn lleied â phosibl.
A small squeak came out.	Daeth gwichiad bach allan.
In military commissioners, discounts vary by store.	Mewn comisiynwyr milwrol, mae gostyngiadau'n amrywio fesul siop.
A thoughtful wife.	Gwraig feddylgar.
The first colonial settlements were established.	Roedd yr aneddiadau trefedigaethol cyntaf wedi'u sefydlu.
The king ordered his courts to leave.	Gorchmynnodd y brenin i'w lysoedd adael.
Now, let's rehearse our improvisation together.	Nawr, gadewch i ni ymarfer ein gwaith byrfyfyr gyda'n gilydd.
She even started acting.	Dechreuodd hi hyd yn oed actio.
Saturday shines brightly among the night sky stars.	Mae Sadwrn yn disgleirio'n llachar ymhlith sêr awyr y nos.
He walks very slowly.	Mae'n cerdded yn araf iawn.
The sermon carried a strong moral message.	Cariodd y bregeth neges foesol gref.
Blood tests are not recommended.	Nid yw profion gwaed yn cael eu hargymell.
People are swimming, sailing, and snorkeling in the water.	Mae pobl yn nofio, yn hwylio, ac yn snorkelu yn y dŵr.
The poor man had no hope of getting a loan.	Nid oedd gan y dyn tlawd obaith o gael benthyciad.
The task involved cutting wood.	Roedd y dasg yn cynnwys torri pren.
Every decision we make is an opportunity.	Mae pob penderfyniad a wnawn yn gyfle.
He sat down at her desk and wrote a letter.	Eisteddodd wrth ei desg ac ysgrifennodd lythyr.
These complex machines contain obsolete parts.	Mae'r peiriannau cymhleth hyn yn cynnwys rhannau darfodedig.
These fish are fresh.	Mae'r pysgod hyn yn ffres.
He ate alone, setting aside some meat.	Bwytaodd ar ei ben ei hun, gan neilltuo rhywfaint o gig.
His dark skin was tightly covered in chains.	Roedd ei groen tywyll wedi'i orchuddio'n dynn mewn cadwyni.
Close your eyes and let your fingers do the talking.	Caewch eich llygaid a gadewch i'ch bysedd wneud y siarad.
The phone rang aloud in the library.	Canodd y ffôn yn uchel yn y llyfrgell.
He is a world traveler.	Mae'n deithiwr byd.
The guard was struggling to get control of the situation.	Roedd y gwarchodwr yn cael trafferth i gael rheolaeth ar y sefyllfa.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	Roedd ci yn eistedd yng nghornel y gegin.
He was admitted to hospital for minor surgery.	Derbyniwyd ef i'r ysbyty am fân lawdriniaeth.
The vending machine broke back.	Torrodd y peiriant gwerthu yn ôl.
His desk is littered with papers.	Mae ei ddesg yn frith o bapurau.
The beauty of the valley leaves one speechless.	Mae prydferthwch y dyffryn yn gadael un yn ddi-iaith.
Bees are attracted to the flowers.	Mae gwenyn yn cael eu denu at y blodau.
He hisian, snarling.	He hisian, snarling.
She stared at nothing.	Roedd hi'n syllu ar ddim.
Only a few people took pictures of the crazy bomber.	Dim ond ychydig o bobl dynnodd luniau o'r bomiwr gwallgof.
They sell verbal communication.	Maent yn gwerthu cyfathrebu ar lafar.
If children take drugs, adults become more anxious.	Os bydd plant yn cymryd cyffuriau, bydd oedolion yn dod yn fwy pryderus.
She was always afraid of spiders.	Roedd hi bob amser yn ofni pryfed cop.
She opened her mouth in surprise.	Agorodd ei cheg mewn syndod.
The giant beast walked to the clearing.	Cerddodd y bwystfil anferth i'r llannerch.
This opportunity exceeded my expectations.	Roedd y cyfle hwn yn rhagori ar fy nisgwyliadau.
The coral is very colorful.	Mae'r cwrel yn lliwgar iawn.
They got closer and their love grew.	Daethant yn nes at ei gilydd a thyfodd eu cariad.
Second, add the corn flour to the cream mixture.	Yn ail, ychwanegwch y blawd corn i'r gymysgedd hufen.
The road will soon turn dead end.	Bydd y ffordd yn troi'n ben marw yn fuan.
They had left home only hours earlier.	Dim ond oriau ynghynt yr oedden nhw wedi gadael cartref.
Nevertheless, the experience left an impression.	Serch hynny, gadawodd y profiad argraff.
The librarian runs a tight ship.	Mae'r llyfrgellydd yn rhedeg llong dynn.
The house is nestled among gardens.	Mae'r tŷ wedi'i leoli ymhlith gerddi.
They quickly get to work.	Maent yn mynd ati'n gyflym i weithio.
The butterfly flapped its wings slowly along with its mate.	Fflapiodd y glöyn byw ei adenydd yn araf ynghyd â'i gymar.
The university has a reputation for rigorous examinations.	Mae gan y brifysgol enw da am arholiadau trylwyr.
He exploded in a shower of sparks.	Fe ffrwydrodd mewn cawod o wreichion.
We will visit each one in turn.	Byddwn yn ymweld â phob un yn ei dro.
He had little work experience.	Ychydig o brofiad gwaith a gafodd.
It was an intense experience.	Roedd yn brofiad dwys.
Once he decided on a room, he entered the room.	Unwaith y penderfynodd ar ystafell, aeth i mewn i'r ystafell.
The bird was daring, refusing to frighten	Roedd yr aderyn yn dyfal, gan wrthod dychryn
He suffered terribly when young.	Dioddefodd yn ofnadwy pan yn ieuanc.
Many birds live in the woods.	Mae llawer o adar yn byw yn y coed.
The terrorist fled after firing his weapon.	Ffodd y terfysgwr ar ôl tanio ei arf.
These dishes are especially delicious.	Mae'r prydau hyn yn arbennig o flasus.
The steering was turning.	Roedd y llyw yn troi.
You'd better sharpen your pencils.	Byddai'n well ichi hogi'ch pensiliau.
Was his speech long?	Oedd ei araith yn hir?
The ground was already polluted, so the rivers turned black.	Roedd y ddaear eisoes wedi'i llygru, felly trodd yr afonydd yn ddu.
The city needed a new theater.	Roedd angen theatr newydd ar y ddinas.
The ferry was carrying passengers across the river.	Roedd y cwch fferi yn cludo teithwyr ar draws yr afon.
The detective informed his client of the evidence.	Hysbysodd y ditectif ei gleient am y dystiolaeth.
The authorities are often accused of corruption.	Mae'r awdurdodau yn aml yn cael eu cyhuddo o lygredd.
These birds migrate to a warmer climate.	Mae'r adar hyn yn mudo i hinsawdd gynhesach.
She looks over at him with a smile.	Mae hi'n edrych drosodd arno gyda gwên.
The locals mix milk and butter with green pepper.	Mae'r bobl leol yn cymysgu llaeth a menyn gyda phupur gwyrdd.
The war resulted in the deaths of millions of people.	Arweiniodd y rhyfel at farwolaethau miliynau o bobl.
Many people visit this temple every year.	Mae llawer o bobl yn ymweld â'r deml hon bob blwyddyn.
The wealthiest families often live in mansions.	Mae'r teuluoedd cyfoethocaf yn aml yn byw mewn plastai.
He walked across the city for a while.	Cerddodd ar draws y ddinas am ychydig.
Winter is the ideal time to see whales.	Y gaeaf yw'r amser delfrydol i weld morfilod.
These fossils represent ancient life on earth.	Mae'r ffosilau hyn yn cynrychioli bywyd hynafol ar y ddaear.
The children were taught to get up early.	Dysgwyd y plant i godi'n gynnar.
Pack the blankets in the box.	Paciwch y blancedi yn y blwch.
Those issues need to be addressed.	Mae angen mynd i’r afael â’r materion hynny.
In one school, he taught geometry.	Mewn un ysgol, bu'n dysgu geometreg.
Most of the north is desert.	Mae'r rhan fwyaf o'r gogledd yn anialwch.
He spoke quickly, in a low whisper.	Siaradodd yn gyflym, mewn sibrwd isel.
Increase the tempo on your scales.	Cynyddwch y tempo ar eich graddfeydd.
Dust storms are common in this area.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yn yr ardal hon.
The ocean currents will carry you far.	Bydd cerrynt y cefnfor yn eich cludo ymhell.
He raised his voice, begging.	Cododd ei lais, gan ymbil.
The dense fog covered the entire valley.	Roedd y niwl trwchus wedi gorchuddio'r dyffryn i gyd.
This sculpture is considered a masterpiece.	Mae'r cerflun hwn yn cael ei ystyried yn gampwaith.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Cyn i chi fy nghyhuddo, dywedwch wrthyf eich rhesymau.
This city is covered with eternal darkness.	Mae'r ddinas hon wedi'i gorchuddio â tywyllwch tragwyddol.
He fears his device will be stolen.	Mae'n ofni y bydd ei ddyfais yn cael ei ddwyn.
Water evaporates into clouds when heated.	Mae dŵr yn anweddu i gymylau pan gaiff ei gynhesu.
Sometimes people walk instead of driving.	Weithiau mae pobl yn cerdded yn lle gyrru.
The children were immediately silenced.	Tawelwyd y plant ar unwaith.
He ordered his guards to kill the president.	Gorchmynnodd ei warchodwyr i ladd yr arlywydd.
She looked tired.	Edrychodd yn flinedig.
Don't push him off the couch!	Peidiwch â'i wthio oddi ar y soffa!
Eating too much fat causes heart disease.	Mae bwyta gormod o fraster yn achosi clefyd y galon.
He was accused of stealing money from the church.	Cyhuddid ef o ddwyn arian o'r eglwys.
They didn't have much of everything.	Nid oedd ganddynt lawer o bob peth.
I was born in the city.	Cefais fy ngeni yn y ddinas.
The location of the castle remains a mystery.	Mae lleoliad y castell yn parhau i fod yn ddirgelwch.
Pack the bags!	Paciwch y bagiau!
Be sure to wash your hands.	Byddwch yn siwr i olchi eich dwylo.
This car is too expensive.	Mae'r car hwn yn rhy ddrud.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	Yn ogystal â'r cyflog sylfaenol, bydd yn derbyn budd-daliadau.
The ancient vase was heavy.	Roedd y ffiol hynafol yn drwm.
They were told that the war was imminent.	Dywedwyd wrthynt fod y rhyfel ar fin digwydd.
They opened their presents three hours later.	Fe agoron nhw eu hanrhegion dair awr yn ddiweddarach.
The man had the only woman in his paintings.	Roedd gan y dyn yr unig fenyw yn ei baentiadau.
We must start now.	Rhaid inni ddechrau nawr.
He made a face.	Gwnaeth wyneb.
The girls were immersed in study.	Cafodd y merched eu trochi mewn astudio.
A tape measure is essential for sewing patterns.	Mae tâp mesur yn hanfodol ar gyfer patrymau gwnïo.
I knew this day would be coming.	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r diwrnod hwn yn dod.
Researchers learned that the water gently wrapped the boats.	Dysgodd ymchwilwyr fod y dŵr yn lapio'r cychod yn ysgafn.
By pooling resources, plans can be made for greater collaboration.	Trwy gyfuno adnoddau, gellir gwneud cynlluniau ar gyfer mwy o gydweithredu.
A hidden river runs through the mountain.	Mae afon gudd yn rhedeg trwy'r mynydd.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Mae rhwydweithiau niwral convolutional yn ffurf boblogaidd o ddysgu dwfn.
He usually arrives late.	Mae fel arfer yn cyrraedd yn hwyr.
The surgeon fears the growth may be cancerous.	Mae'r llawfeddyg yn ofni y gallai'r twf fod yn ganseraidd.
You do not need to go to the tourist information center.	Nid oes angen i chi fynd i'r ganolfan groeso.
We had a very successful chicken barbecue.	Cawsom farbeciw cyw iâr llwyddiannus iawn.
The aging population here is growing larger.	Mae'r boblogaeth sy'n heneiddio yma yn tyfu'n fwy.
The hardwood floors were spotless.	Roedd y lloriau pren caled yn ddi-fwlch.
The bag was unusually small.	Roedd y bag yn anarferol o fach.
They are many now.	Maent yn llawer yn awr.
It was a weekend.	Roedd hi'n benwythnos.
The blend creates a unique fragrance.	Mae'r cyfuniad yn creu persawr unigryw.
Then he slipped quietly off the bed.	Yna llithrodd yn dawel oddi ar y gwely.
Press the toggle switch.	Pwyswch y switsh togl.
The government decided to subsidize farmers.	Penderfynodd y llywodraeth roi cymhorthdal ​​i ffermwyr.
There are many trees in this orchard.	Mae llawer o goed yn y berllan hon.
Lucy's son answered the door.	Atebodd mab Lucy y drws.
My hair is a mess.	Mae fy ngwallt yn llanast.
The sentence contains at least one mistake.	Mae'r frawddeg yn cynnwys o leiaf un camgymeriad.
The money he earns is not enough.	Nid yw'r arian y mae'n ei ennill yn ddigon.
Her sudden attack was nothing like love.	Nid oedd ei hymosodiad sydyn yn debyg i gariad.
I have suffered from this terrible pain for years.	Rwyf wedi dioddef o'r boen ofnadwy hon ers blynyddoedd.
The violin had been played by the composer.	Roedd y ffidil wedi cael ei chwarae gan y cyfansoddwr.
He proudly answered your question.	Atebodd yn falch eich cwestiwn.
A huge wave of panic and depression swept the country.	Ysgubodd ton enfawr o banig ac iselder y wlad.
A bowl of fruit is on the table.	Mae powlen o ffrwythau ar y bwrdd.
They moved from place to place.	Symudasant o le i le.
The wreck happened on an uninhabited island.	Digwyddodd y llongddrylliad ar ynys nad oedd neb yn byw ynddi.
The air is clean in this village.	Mae'r aer yn lân yn y pentref hwn.
The reform party is a strong opponent of this measure.	Mae'r blaid ddiwygio yn wrthwynebydd cryf i'r mesur hwn.
Release the bus guys from their duties.	Rhyddhewch y bois bws o'u dyletswyddau.
Did you notice how quiet everything was today?	Wnest ti sylwi pa mor dawel oedd popeth heddiw?
He was fully armed for the ride.	Roedd yn gwbl arfog ar gyfer y daith.
What time is it? 	Faint o'r gloch yw hi?
the man asked.	gofynnodd y dyn.
Pour the debtor through the tube.	Arllwyswch y dyledwr drwy'r tiwb.
Darkness hides an immeasurable number of invisible beasts.	Mae tywyllwch yn cuddio nifer anfesuradwy o fwystfilod anweledig.
The snail traveled quickly through the water.	Teithiodd y falwen yn gyflym drwy'r dŵr.
Round hills rise like islands in the flat landscape.	Mae bryniau crwn yn codi fel ynysoedd yn y dirwedd wastad.
Their breath warmed the window.	Cynhesodd eu hanadl y ffenestr.
This exercise has strengthened my legs.	Mae'r ymarfer hwn wedi cryfhau fy nghoesau.
The people of that town seemed happy.	Roedd pobl y dref honno i'w gweld yn hapus.
This band has been a huge success.	Mae'r band yma wedi bod yn llwyddiant ysgubol.
She plays the piano and sings beautifully.	Mae hi'n canu'r piano ac yn canu'n hyfryd.
I'm sitting in the shade.	Rwy'n eistedd yn y cysgod.
The tank was old and rusty.	Roedd y tanc yn hen ac yn rhydlyd.
You're not ready yet, young lady.	Nid ydych yn barod eto, foneddiges ifanc.
There is still no record of her death.	Nid oes cofnod o'i marwolaeth o hyd.
In his absence, the shopkeeper was paying attention to the customers	Yn ei absenoldeb, roedd y siopwr yn rhoi sylw i'r cwsmeriaid
The medicine was evenly distributed to all patients.	Dosbarthwyd y moddion yn gyfartal i bob claf.
Then the train stopped for ten minutes.	Yna stopiodd y trên am ddeg munud.
Play some music in the salon.	Chwaraewch ychydig o gerddoriaeth yn y salon.
The sewer is overflowing.	Mae'r garthffos yn orlawn.
It's very charming.	Mae'n swynol iawn.
They sat together, talking quietly.	Eisteddent gyda'i gilydd, gan siarad yn dawel.
You are free to refuse.	Rydych chi'n rhydd i wrthod.
They were plenty of reasons to stay.	Roeddent yn ddigon o resymau i aros.
A cold drink is a great way to rejuvenate yourself.	Mae diod oer yn ffordd wych o adnewyddu'ch hun.
Describe your work to someone else.	Disgrifiwch eich gwaith i rywun arall.
Her beautiful face is highlighted by the glow of candlelight.	Amlygir ei hwyneb hyfryd gan llewyrch golau cannwyll.
The rainforests are especially rich in wildlife.	Mae'r fforestydd glaw yn arbennig o gyfoethog mewn bywyd gwyllt.
The magician caught the audience in question.	Daliodd y consuriwr y gynulleidfa dan sylw.
Litter jams are common in winter.	Mae jamiau sbwriel yn gyffredin yn y gaeaf.
He found a cabin in the woods.	Daeth o hyd i gaban yn y coed.
These recipes sound pretty unusual.	Mae'r ryseitiau yma'n swnio'n eithaf anarferol.
Outdoor camping used to be very popular.	Roedd gwersylla yn yr awyr agored yn arfer bod yn boblogaidd iawn.
She will inherit the family farm.	Bydd hi'n etifeddu'r fferm deuluol.
They went along the baby bed.	Aethant ar hyd gwely'r babi.
The bird population will continue to decline.	Bydd y boblogaeth adar yn parhau i leihau.
Police shrugged off the crowd's anger.	Mae'r heddlu shrugged oddi ar ddicter y dorf.
The long journey had been arduous.	Roedd y daith hir wedi bod yn llafurus.
The sweep sweeps across the kitchen floor.	Mae'r ysgub yn ysgubo ar draws llawr y gegin.
It was undoubtedly a powerful film.	Heb os nac oni bai, roedd yn ffilm bwerus.
Police searched her house.	Bu’r heddlu’n chwilio ei thŷ.
The mail carrier knocked loudly on the door.	Curodd y cludwr post yn uchel ar y drws.
The expression on his face said it all.	Roedd y mynegiant ar ei wyneb yn dweud y cyfan.
Unused sentences for training.	Brawddegau na ddefnyddiwyd ar gyfer hyfforddiant.
The speech began with an introduction.	Dechreuodd yr araith gyda chyflwyniad.
Reduce the heat and simmer until the fish is finished.	Lleihau'r gwres a mudferwi nes bod y pysgod wedi gorffen.
It's not so easy to find.	Nid yw mor hawdd dod o hyd iddo.
This country has a democratic system.	Mae gan y wlad hon system ddemocrataidd.
Many waterbirds are in danger of extinction.	Mae llawer o adar dŵr mewn perygl o ddiflannu.
All parties were worried even before the election.	Roedd pob plaid yn poeni hyd yn oed cyn yr etholiad.
The wall was painted red, with a blue border.	Roedd y wal wedi'i phaentio'n goch, gyda border glas.
Encouraging integrity in the workplace.	Annog gonestrwydd yn y gweithle.
The style is typically associated with peasants and rural farmers.	Cysylltir yr arddull yn nodweddiadol â gwerinwyr a ffermwyr gwledig.
He read silently for an hour.	Darllenodd yn dawel am awr.
Pollen analyzes have yielded genetic material.	Mae dadansoddiadau o baill wedi esgor ar ddeunydd genetig.
An ancient fortress serving as a working military base.	Caer hynafol sy'n gwasanaethu fel canolfan filwrol weithredol.
In one, you need to change your attitude.	Yn un, mae angen i chi newid eich agwedd.
The young woman stopped talking.	Stopiodd y ddynes ifanc siarad.
She has always loved goldfish.	Mae hi bob amser wedi caru pysgod aur.
He smelled the organ, swallowing hard.	Aroglodd yr organ, gan lyncu'n galed.
A river flows from the mountains.	Mae afon yn llifo o'r mynyddoedd.
Unable to endure the torture, he committed suicide.	Methu â dioddef yr artaith, cyflawnodd hunanladdiad.
The animal's fur color seemed familiar.	Roedd lliw ffwr yr anifail yn ymddangos yn gyfarwydd.
Flee over the border.	Ffodd dros y ffin.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Mae'r ieithoedd eu hunain ymhlith yr hynaf yn y byd.
Some residents have complained that they are not consulted enough.	Mae rhai trigolion wedi cwyno nad oes digon o ymgynghori â nhw.
There were no injuries.	Nid oedd unrhyw anafiadau.
There was a lane behind the warehouse.	Roedd lôn y tu ôl i'r warws.
The race track stretched around the far bend.	Roedd y trac rasio yn ymestyn o amgylch y troad pellaf.
Sunlight was streaming through the window.	Roedd golau'r haul yn llifo trwy'r ffenestr.
He was jailed earlier this year on charges of graft.	Cafodd ei garcharu yn gynharach eleni ar gyhuddiadau o impiad.
No one can say for sure why men want power.	Ni all neb ddweud yn bendant pam mae dynion yn dymuno pŵer.
What is all this noise about?	Am beth mae'r holl sŵn yma?
I bought a cap from the store.	Prynais i gap o'r siop.
Of course, it is possible to control the weather.	Wrth gwrs, mae'n bosibl rheoli'r tywydd.
They were engaged in a bitter debate.	Roeddent yn cymryd rhan mewn dadl chwerw.
There is an adequate supply of domestic electricity.	Mae cyflenwad digonol o drydan domestig.
The mountains of this region are high, steep and forest-covered.	Mae mynyddoedd y rhanbarth hwn yn uchel, yn serth ac wedi'u gorchuddio â choedwig.
The school was on fire.	Roedd yr ysgol ar dân.
It was important not to notice.	Roedd yn bwysig peidio â sylwi.
A city of one million inhabitants, as the census shows.	Dinas o filiwn o drigolion, fel y dengys y cyfrifiad.
Populations increase tremendously in the coming years.	Mae poblogaethau'n cynyddu'n aruthrol yn y blynyddoedd i ddod.
A little while later, he also disappeared.	Ychydig yn ddiweddarach, diflannodd hefyd.
His anger quickly evaporated when he saw her smile.	Anweddodd ei ddicter yn gyflym pan welodd ei gwên.
What do you like to drink?	Beth hoffech chi ei yfed?
The headteacher announced the closure of the school.	Cyhoeddodd y prifathro fod yr ysgol yn cau.
A stream of bubbles rose to the surface.	Cododd ffrwd o swigod i'r wyneb.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Mae Guanacaste yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
Open the doors from right to left.	Agorwch y drysau o'r dde i'r chwith.
Suddenly, the music stopped.	Yn sydyn, daeth y gerddoriaeth i ben.
The gifts are wrapped.	Mae'r anrhegion wedi'u lapio.
A leopard often kills its prey.	Mae llewpard yn aml yn lladd ei ysglyfaeth.
Writing a dissertation is time consuming.	Mae ysgrifennu traethawd hir yn cymryd llawer o amser.
He must have fallen out of a suitcase.	Mae'n rhaid ei fod wedi disgyn allan o gês.
Fish and chips were the favorite meal.	Pysgod a sglodion oedd y hoff bryd o fwyd.
In fact, we turn very young children away.	Mewn gwirionedd, rydym yn troi plant ifanc iawn i ffwrdd.
He should agree to help.	Dylai gytuno i helpu.
We asked her for directions to the bathroom.	Fe wnaethom ofyn iddi am gyfarwyddiadau i'r ystafell ymolchi.
She has many talents.	Mae ganddi lawer o dalentau.
He had forgotten about it.	Roedd wedi anghofio amdano.
He cooked the rice skilfully.	Coginiodd y reis yn fedrus.
Brush your elbows against the wall.	Brwsio'ch penelinoedd yn erbyn y wal.
This town has become an international tourist attraction.	Mae'r dref hon wedi dod yn atyniad rhyngwladol i dwristiaid.
Green tea will help to detoxify.	Bydd te gwyrdd yn helpu i ddadwenwyno.
Obstruction raised to prevent animals arriving.	Rhwystr wedi'i godi i atal anifeiliaid rhag cyrraedd.
The Persimmon tree bore abundant fruit.	Roedd y goeden Persimmon yn dwyn ffrwyth toreithiog.
By eight o'clock, they were alone.	Erbyn wyth o'r gloch, roedden nhw ar eu pennau eu hunain.
She is my little sister.	Hi yw fy chwaer fach.
The prophets produced a religious text.	Cynhyrchodd y proffwydi destun crefyddol.
Earthquakes occur all over the world.	Mae daeargrynfeydd yn digwydd ledled y byd.
How will you come?	Sut byddwch chi'n dod?
Organ donors often donate blood.	Mae rhoddwyr organau yn aml yn rhoi gwaed.
Beating someone is a common form of punishment.	Mae curo rhywun yn fath cyffredin o gosb.
The girls huddled together, whispering.	Mae'r merched huddled gyda'i gilydd, sibrwd.
Conspiracy to replace government formed.	Cynllwyn i ddisodli'r llywodraeth a ffurfiwyd.
Young people ignore such traditions.	Mae pobl ifanc yn anwybyddu traddodiadau o'r fath.
Move this snowbank out of the way.	Symudwch y banc eira hwn allan o'r ffordd.
The men are now facing serious charges of theft.	Mae’r dynion bellach yn wynebu cyhuddiadau difrifol o ddwyn.
The roof was leaking.	Roedd y to yn gollwng.
The journalist asked for a statement.	Gofynnodd y newyddiadurwr am ddatganiad.
The countries themselves send representatives.	Mae'r gwledydd eu hunain yn anfon cynrychiolwyr.
The bare trees in winter seem dead.	Mae'r coed moel yn y gaeaf yn ymddangos yn farw.
They moved slowly, carefully stepping over gravel.	Symudasant yn araf, gan gamu'n ofalus dros raean.
Two strong men could easily lift the stone.	Gallai dau ddyn cryf godi'r garreg yn hawdd.
He backed into a door.	Cefnodd i mewn i ddrws.
The garden is best approached from the north.	Mae'n well mynd at yr ardd o'r gogledd.
The process was lengthy.	Roedd y broses yn faith.
Keep the cheese in the fridge.	Cadwch y caws yn yr oergell.
He leaned forward	Pwysodd ymlaen
The girl had a good sense of humor.	Roedd gan y ferch synnwyr digrifwch da.
The corn was stuck fast in the shell.	Roedd yr yd yn sownd yn gyflym yn y plisgyn.
Pure gas can be compressed into a liquid under pressure.	Gellir cywasgu nwy pur yn hylif dan bwysau.
The nation's currency has plummeted in value in recent years.	Mae arian cyfred y genedl wedi plymio mewn gwerth yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
It was an excellent mess.	Roedd hi'n llanast rhagorol.
At that very moment, hell broke free.	Ar yr union foment honno, torrodd uffern yn rhydd.
The experiment was not successful.	Nid oedd yr arbrawf yn llwyddiannus.
They slept as their ancestors once did.	Maent yn cysgu fel y gwnaeth eu hynafiaid unwaith.
Write your answers in the space below.	Ysgrifennwch eich atebion yn y gofod isod.
The two illustrations look very similar.	Mae'r ddau ddarlun yn edrych yn debyg iawn.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Mae'r rhan fwyaf o feysydd gwersylla o fewn pellter cerdded i'r llyn.
Iron and steel are often needed to repair corroded pipes.	Mae angen haearn a dur yn aml i atgyweirio pibellau sydd wedi rhydu.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Fy hoff ran o’r daith oedd ymweld â’r fferm.
People are happy to live in toilets.	Mae pobl yn fodlon byw mewn tai bach.
His decision is heroic.	Mae ei benderfyniad yn arwrol.
The station is nearby.	Mae'r orsaf gerllaw.
The quote proved effective in some tests.	Profodd y dyfyniad yn effeithiol mewn rhai profion.
They depend on the beach for their survival.	Maent yn dibynnu ar y traeth am eu goroesiad.
The warrior panicked.	Aeth y rhyfelwr i banig.
Four hours later, he was hit in the face.	Bedair awr yn ddiweddarach, cafodd ei daro yn ei wyneb.
The indirect trade routes are less secure.	Mae'r llwybrau masnach anuniongyrchol yn llai diogel.
The sand blew in my face.	Chwythodd y tywod yn fy wyneb.
The ship hit the rocks, capsizing it.	Trawodd y llong y creigiau, gan ei chapio.
These islands do not have access to freshwater.	Nid oes gan yr ynysoedd hyn fynediad i ddŵr croyw.
The twins' paths were unexplained.	Roedd llwybrau'r efeilliaid wedi ymwahanu'n anesboniadwy.
Many doctors are upset by the increase in taxes.	Mae llawer o feddygon wedi eu cynhyrfu gan y cynnydd mewn trethi.
Victims of traffic accidents are transported to hospital.	Mae dioddefwyr damweiniau traffig yn cael eu cludo i'r ysbyty.
He poured some milk into a bowl.	Arllwysodd ychydig o laeth i bowlen.
Materials need to be crushed into fine powder.	Mae angen malu deunyddiau yn bowdr mân.
The branch line was closed.	Caewyd llinell y gangen.
The research was conducted on thousands of patients.	Cynhaliwyd yr ymchwil ar filoedd o gleifion.
The actors suffered hard hours of preparation.	Dioddefodd yr actorion oriau caled o baratoi.
I got up noisily from the sick bed.	Codais yn swnllyd o'r gwely sâl.
The baby turned in his bassinet.	Trodd y babi yn ei bassinet.
Please complete the form and return it to me.	Cwblhewch y ffurflen a'i dychwelyd ataf.
The actor stared into the sky in despair.	Roedd yr actor yn syllu i'r awyr mewn anobaith.
He was thin and could barely hold a rifle.	Roedd yn denau a phrin y gallai ddal reiffl.
Their main task was to help the poor.	Helpu'r tlawd oedd eu prif dasg.
When he was a boy, he liked to run wild.	Pan oedd yn fachgen, roedd yn hoffi rhedeg yn wyllt.
The coach forbade his players to speak to her.	Gwaharddodd yr hyfforddwr i'w chwaraewyr siarad â hi.
At a certain point, he stopped talking.	Ar adeg benodol, rhoddodd y gorau i siarad.
The young man emerged still wearing his headphones.	Daeth y dyn ifanc i'r amlwg yn dal i wisgo ei glustffonau.
The joke depended on the audience knowing about the singer.	Roedd y jôc yn dibynnu ar y gynulleidfa yn gwybod am y canwr.
Many students need to travel far to attend university.	Mae angen i lawer o fyfyrwyr deithio'n bell i fynychu'r brifysgol.
The train pulled into the station on time.	Tynnodd y trên i mewn i'r orsaf ar amser.
This apartment is in the "noisy" neighborhood.	Mae'r fflat hwn yn y gymdogaeth "swnllyd".
The artist's models intrigued him.	Roedd modelau'r artist yn peri iddo.
whinnied the horse aloud.	whinnied y ceffyl yn uchel.
A beast of prey, it preys on men.	Bwystfil o ysglyfaeth, mae'n ysglyfaethu ar ddynion.
Years of commercial farming left the land severely depleted.	Gadawodd blynyddoedd o ffermio masnachol y tir wedi'i ddisbyddu'n ddifrifol.
He tried to hit one of the officers.	Ceisiodd daro un o'r swyddogion.
Sweet potato transplant.	Trawsblaniad tatws melys.
He was plagued by a series of mishaps.	Cafodd ei bla gan gyfres o anffodion.
Blood leaked from the wound.	Diferodd y gwaed o'r clwyf.
A desire for tolerance and respect for all.	Awydd am oddefgarwch a pharch at bawb.
My file folders are a mess.	Mae fy ffolderi ffeil yn llanast.
The boy's feet hurt from climbing the hill.	Traed y bachgen yn brifo o ddringo'r bryn.
She was so happy to kiss her.	Roedd hi mor falch iddi ei chusanu.
A specific law was passed.	Pasiwyd deddf benodol.
The hermit has lived here for many years.	Mae'r meudwy wedi byw yma ers blynyddoedd lawer.
His father insisted that he must go to school.	Mynnodd ei dad fod yn rhaid iddo fynd i'r ysgol.
Her hair was arranged in loose curls.	Roedd ei gwallt wedi'i drefnu mewn cyrlau rhydd.
This river is a significant part of the territories.	Mae'r afon hon yn rhan sylweddol o'r tiriogaethau.
His artistic talents were evident from an early age.	Roedd ei doniau artistig yn amlwg o oedran cynnar.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Yn y cyfamser, mae rhai cwmnïau'n buddsoddi'n helaeth mewn ynni adnewyddadwy.
The thief threatened to kill the driver.	Roedd y lleidr yn bygwth lladd y gyrrwr.
This lake produces dozens of species of fish.	Mae'r llyn hwn yn cynhyrchu dwsinau o rywogaethau o bysgod.
The rebels opposed the dictator's control.	Gwrthwynebodd y gwrthryfelwyr reolaeth yr unben.
The moon hung low in the western sky.	Roedd y lleuad yn hongian yn isel yn yr awyr orllewinol.
The mountain is many miles high.	Mae'r mynydd yn filltiroedd lawer o uchder.
On the tables outside restaurants his customers eat.	Ar y byrddau y tu allan i fwytai mae ei gwsmeriaid yn bwyta.
She never signed a lease.	Ni arwyddodd hi brydles erioed.
Water is the basis of life in a desert.	Dŵr yw sail bywyd mewn anialwch.
She wore no make-up.	Doedd hi'n gwisgo dim colur.
These cut slices are more expensive.	Mae'r sleisys torri hyn yn ddrutach.
Some people find comfort in accumulating wealth.	Mae rhai pobl yn cael cysur wrth gronni cyfoeth.
His image remained fixed in his mind.	Parhaodd ei delw yn sefydlog yn ei feddwl.
The cabin was located in the most convenient location.	Roedd y caban wedi'i leoli yn y lle mwyaf cyfleus.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Roedd eu hemosiynau'n amrywio o lawenydd i dristwch.
Temperate grasslands	Glaswelltiroedd tymherus
This container can be used to store meals.	Gellir defnyddio'r cynhwysydd hwn i storio prydau bwyd.
Put corn flour in the fridge.	Rhowch flawd corn yn yr oergell.
Cold, clean water flowed out at the tap.	Llifodd dŵr oer, glân allan wrth y tap.
He abandoned the broken puzzle.	Rhoddodd y gorau i'r pos toredig.
The building was made of stone.	Roedd yr adeilad wedi'i wneud o garreg.
I go up the mountain.	Rwy'n mynd i fyny'r mynydd.
There was a big rig going through town.	Roedd rig mawr yn mynd trwy'r dref.
The cake was amazingly light.	Roedd y gacen yn rhyfeddol o ysgafn.
There are two types of twins.	Mae dau fath o efeilliaid.
His grandfather's books were part of the collection.	Roedd llyfrau ei daid yn rhan o'r casgliad.
A crow lies within the folds of the cloth.	Mae brân yn gorwedd o fewn plygiadau'r brethyn.
Few, if any, kids will graduate this year.	Ychydig o blant, os o gwbl, fydd yn graddio eleni.
The farmer's children run and play in the fields.	Mae plant y ffermwr yn rhedeg ac yn chwarae yn y caeau.
This mosque is made of stone.	Mae'r mosg hwn wedi'i wneud o garreg.
The goods were destroyed in a storm.	Dinistriwyd y nwyddau mewn storm.
To make matters worse, her car broke down.	I wneud pethau'n waeth, torrodd ei char i lawr.
The two parks were linked by a short footpath.	Cysylltwyd y ddau barc gan lwybr troed byr.
Make a list of ingredients.	Lluniwch restr o gynhwysion.
The ceiling of the church was painted with artistic flair.	Roedd nenfwd yr eglwys wedi'i baentio â dawn artistig.
Stock prices have risen sharply in recent years.	Mae prisiau stoc wedi codi'n sylweddol yn y blynyddoedd diwethaf.
I feel certain that he made the right decision.	Rwy’n teimlo’n sicr ei fod wedi gwneud y penderfyniad cywir.
Tired workers barely survived the fiery heat.	Prin y goroesodd y gweithwyr blinedig y gwres tanbaid.
The politician gets beat in the opinion polls.	Mae'r gwleidydd yn cael curiad yn yr arolygon barn.
The cactus fruits began to shrink.	Dechreuodd y ffrwythau cactws grebachu.
I am tempted to return your book unread.	Rwy'n cael fy nhemtio i ddychwelyd eich llyfr heb ei ddarllen.
The package was not distributed because it was too large.	Ni chafodd y pecyn ei ddosbarthu oherwydd ei fod yn rhy fawr.
This gives psychology the credibility of blaming victims.	Mae hyn yn rhoi hygrededd i seicoleg beio dioddefwyr.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Cafodd pob grŵp gyfle i weithio mewn grwpiau bach.
Every human society needs religion.	Mae angen crefydd ar bob cymdeithas ddynol.
Government agencies are accountable to parliament.	Mae asiantaethau'r llywodraeth yn atebol i'r senedd.
These guys are busy all day.	Mae'r dynion hyn yn brysur trwy'r dydd.
His death was mourned by many.	Galarwyd ei farwolaeth gan lawer.
The ribbons shown here are in poor condition.	Mae'r rhubanau a ddangosir yma mewn cyflwr gwael.
Singers must own special training.	Rhaid i gantorion fod yn berchen ar hyfforddiant arbennig.
We must protect ourselves.	Rhaid inni amddiffyn ein hunain.
It gradually became clear that he was running for office.	Daeth yn amlwg yn raddol ei fod yn rhedeg am swydd.
The parachute sometimes catches the wind.	Mae'r parasiwt weithiau'n dal y gwynt.
The crime wave swept the country that day.	Ysgubodd ton trosedd y wlad y diwrnod hwnnw.
The actor moved into radio.	Symudodd yr actor i fyd radio.
Their house overlooks the sea.	Mae eu tŷ yn edrych dros y môr.
He shared his meal with a camel.	Roedd yn rhannu ei bryd gyda camel.
The pupils filled the seats.	Llanwodd y disgyblion y seddi.
The copy machine is not working.	Nid yw'r peiriant copi yn gweithio.
Increasingly, they have become an endangered species.	Yn gynyddol, maent wedi dod yn rhywogaeth sydd mewn perygl.
The fish broke on the bait.	Torrodd y pysgodyn ar yr abwyd.
The experiment was politically motivated.	Gwleidyddol oedd prif gymhelliant yr arbrawf.
He was in danger of losing his job.	Roedd mewn perygl o golli ei swydd.
The competition was for university drama students.	Roedd y gystadleuaeth ar gyfer myfyrwyr drama prifysgol.
Nam arrived home, smiling warmly.	Cyrhaeddodd Nam adref, gan wenu'n gynnes.
It took about three weeks to load the ship.	Cymerodd tua thair wythnos i lwytho'r llong.
She seizes him by the shoulder.	Mae hi'n atafaelu ef gan yr ysgwydd.
Experience shows that it will do good.	Mae profiad yn dangos y bydd yn gwneud daioni.
The monkey solved the problem.	Datrysodd y mwnci y broblem.
The job was sometimes frustrating and tiring.	Roedd y swydd weithiau'n rhwystredig ac yn flinedig.
An armchair is more comfortable.	Mae cadair heb freichiau yn fwy cyfforddus.
I haven't seen her for years.	Nid wyf wedi ei gweld ers blynyddoedd.
She took a taxi to the station.	Aeth hi â thacsi i'r orsaf.
Many young people felt that the government was failing.	Roedd llawer o bobl ifanc yn teimlo bod y llywodraeth yn methu.
The elevator was broken.	Roedd yr elevator wedi torri.
The judges voted for her.	Pleidleisiodd y beirniaid drosti.
Most citizens approved the deal.	Cymeradwyodd mwyafrif y dinasyddion y fargen.
All eyes fell on him.	Syrthiodd pob llygad arno.
The pearl is beautiful.	Mae'r perl yn hardd.
Be careful not to slip on the wet floor!	Byddwch yn ofalus i beidio â llithro ar y llawr gwlyb!
Buffalo meat is the most abundant source of meat.	Cig byfflo yw'r ffynhonnell fwyaf helaeth o gig.
Time is money in this case.	Mae amser yn arian yn yr achos hwn.
He slipped on a banana peel.	Llithrodd ar groen banana.
A truck carrying a flatbed trailer turned over.	Trodd lori yn cario trelar gwely fflat drosodd.
With the addition of water, beer becomes foamy.	Gydag ychwanegu dŵr, cwrw yn dod yn ewynnog.
Many bird species hibernate during the winter.	Mae llawer o rywogaethau adar yn gaeafgysgu yn ystod y gaeaf.
The whipped cream is stiff, but has a smooth texture.	Mae'r hufen wedi'i chwipio'n stiff, ond mae ganddo wead llyfn.
This dress has an amazing fit.	Mae gan y ffrog ffit anhygoel.
Salt is extracted from seawater.	Mae halen yn cael ei dynnu o ddŵr y môr.
Use the oven on medium heat.	Defnyddiwch y popty ar wres canolig.
The scientist predicted the TV screens everywhere.	Roedd y gwyddonydd yn rhagweld y sgriniau teledu ym mhobman.
He asked for bribes from prostitutes.	Gofynnodd am lwgrwobrwyon gan buteiniaid.
They served light refreshments to the friends.	Roeddent yn gweini lluniaeth ysgafn i'r ffrindiau.
Numerous predatory species can be found throughout the ocean.	Gellir dod o hyd i nifer o rywogaethau ysglyfaethus ledled y cefnfor.
I'm far too young for such a serious issue.	Rwy'n llawer rhy ifanc ar gyfer mater mor ddifrifol.
Ginger is used in many foods.	Defnyddir sinsir mewn llawer o fwydydd.
The automobile is a source of pollution.	Mae'r automobile yn ffynhonnell llygredd.
The laws are intended to prevent corruption.	Bwriad y deddfau yw atal llygredd.
Scientists can do more than most people imagine.	Gall gwyddonwyr wneud mwy nag y mae'r rhan fwyaf o bobl yn ei ddychmygu.
The streets were quiet.	Roedd y strydoedd yn dawel.
He cut the pencil in two when he was ahead.	Torrodd y pensil yn ddau pan oedd ar y blaen.
It will also perish.	Bydd hefyd yn darfod.
They started early.	Dechreuon nhw yn gynnar.
This roof is made out of old tires.	Mae'r to hwn wedi'i wneud allan o hen deiars.
Similar to earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Yn debyg i ddaeargrynfeydd, mae ffrwydradau folcanig yn dreisgar.
Use this book to find examples to practice your vocabulary.	Defnyddiwch y llyfr hwn i ddod o hyd i enghreifftiau i ymarfer eich geirfa.
In addition, dust storms are common.	Yn ogystal, mae stormydd llwch yn gyffredin.
They stimulated the economy.	Fe wnaethant ysgogi'r economi.
The troops were soon killed by the enemy.	Yn fuan lladdwyd y milwyr gan y gelyn.
So, down to the video room we went.	Felly, i lawr i'r ystafell fidio aethon ni.
There is probably a murder mystery in the works.	Mae'n debyg bod dirgelwch llofruddiaeth yn y gweithiau.
Nevertheless, he persisted.	Serch hynny, daliodd ati.
The plant is beside a river.	Mae'r planhigyn wrth ymyl afon.
She agreed to divorce her husband.	Cytunodd i ysgaru ei gŵr.
Drivers of the caravan are likely to carry disease.	Mae gyrwyr y garafán yn debygol o gario afiechyd.
Giving words higher meaning.	Rhoi ystyr uwch i eiriau.
I hardly ever took the bus.	Go brin fy mod i erioed wedi cymryd y bws.
Compared to last year, the harvest was larger.	O'i gymharu â'r llynedd, roedd y cynhaeaf yn fwy.
Return to homepage.	Dychwelyd i'r hafan.
The excitement was huge.	Roedd y cyffro yn enfawr.
This includes soft technical development along with creative destruction.	Mae hyn yn cynnwys datblygiad technegol meddal ynghyd â dinistrio creadigol.
The forest was ruined by tree felling.	Cafodd y goedwig ei difetha gan dorri coed.
With the telescope, you can observe the stars.	Gyda'r telesgop, gallwch chi arsylwi ar y sêr.
The factory will close in two weeks.	Bydd y ffatri yn cau ymhen pythefnos.
Dissolve the gelatin.	Hydoddwch y gelatin.
Chronic headache sufferers are usually under great stress.	Mae dioddefwyr cur pen cronig fel arfer dan straen mawr.
The car drove over a rough, gravel road.	Gyrrodd y car dros ffordd arw, gro.
The stream forms the boundary between this country and that.	Mae'r ffrwd yn ffurfio'r ffin rhwng y wlad hon a honno.
The ship is now taking water.	Mae'r llong nawr yn cymryd dŵr.
They live on average ten years.	Maent yn byw am ddeg mlynedd ar gyfartaledd.
Read that book again.	Darllenwch y llyfr hwnnw eto.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Arestiodd yr heddlu y dyn ar amheuaeth o lofruddiaeth.
Water returned to normal levels only two years later.	Dychwelodd dŵr i lefelau arferol dim ond dwy flynedd yn ddiweddarach.
Farmers produce these beautiful flowers.	Mae ffermwyr yn cynhyrchu'r blodau hardd hyn.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Mae'r rhan fwyaf o ymchwilwyr yn credu bod ysmygu yn achosi canser yr ysgyfaint.
The circus was in town tonight.	Roedd y syrcas yn y dref heno.
Tom left the right door wide open.	Gadawodd Tom y drws dde yn gilagored.
Ask people who have different opinions.	Gofynnwch i bobl sydd â barn wahanol.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Cynghorir rhieni i fwydo bwyd maethlon i'w plant.
They are very strong swimmers.	Maen nhw'n nofwyr cryf iawn.
Increased spending on education.	Cynnydd mewn gwariant ar addysg.
I noticed the change in his attitude.	Sylwais ar y newid yn ei agwedd.
The potential of pollution is out of control.	Mae potensial llygredd allan o reolaeth.
The ant population is declining.	Mae poblogaeth y morgrug ar drai.
Every schoolboy knows the famous author.	Mae pob plentyn ysgol yn adnabod yr awdur enwog.
An ecological disaster is unfolding.	Mae trychineb ecolegol yn datblygu.
The white dove flew quickly from the tree.	Hedfanodd y golomen wen yn gyflym o'r goeden.
The girl found a frog along the pavement.	Daeth y ferch o hyd i lyffant ar hyd y palmant.
Tom's letters were returned unopened.	Dychwelwyd llythyrau Tom heb eu hagor.
The area is rich in animal life.	Mae'r ardal yn gyforiog o fywyd anifeiliaid.
She was drenched to the skin.	Roedd hi wedi'i drensio i'r croen.
He helped me set goals.	Fe helpodd fi i osod nodau.
The classroom floor was cool.	Roedd llawr y dosbarth yn oer.
This picture shows how animals live.	Mae'r llun hwn yn dangos sut mae anifeiliaid yn byw.
Leaders of the minority groups appealed for silence.	Apeliodd arweinwyr y grwpiau lleiafrifol am dawelwch.
The first season depends on time.	Mae'r tymor cyntaf yn dibynnu ar amser.
The meeting lasted nearly two hours.	Parhaodd y cyfarfod yn agos i ddwy awr.
Even the warrior was turned away.	Trowyd hyd yn oed y rhyfelwr i ffwrdd.
The sun shone faintly through the clouds.	Tywynodd yr haul yn wan drwy'r cymylau.
Using glass helps preserve the food.	Mae defnyddio gwydr yn helpu i gadw'r bwyd.
Both boys were selling sweets.	Roedd y ddau fachgen yn gwerthu melysion.
The streets are noisy all night.	Mae'r strydoedd yn swnllyd drwy'r nos.
The phone was ringing off the hook.	Roedd y ffôn yn canu oddi ar y bachyn.
Leave a reply in the comments.	Gadewch ateb yn y sylwadau.
Employees develop definite plans.	Mae'r gweithwyr yn datblygu cynlluniau pendant.
He felt his grandmother's call.	Teimlodd alwad ei nain.
The neck is the narrowest part of the human neck.	Y gwddf yw'r rhan fwyaf cul o'r gwddf dynol.
Winter is a difficult time for many farms.	Mae'r gaeaf yn gyfnod anodd i lawer o ffermydd.
From her watch, she could see the lake.	O'i gwyliadwriaeth, gallai weld y llyn.
Water evaporates after heating.	Mae dŵr yn anweddu ar ôl gwresogi.
Come down for a chat when you have time.	Dewch lawr am sgwrs pan fydd gennych amser.
Here, they collect rainwater in large containers.	Yma, maen nhw'n casglu dŵr glaw mewn cynwysyddion mawr.
PCs are widely used these days.	Defnyddir cyfrifiaduron personol yn eang y dyddiau hyn.
She had been on medication for a long time.	Roedd hi wedi bod ar feddyginiaeth ers amser maith.
Most businesses were bypassed.	Cafodd y rhan fwyaf o fusnesau eu hosgoi.
He has a powerful voice.	Mae ganddo lais pwerus.
The birds looked eager to act.	Roedd yr adar yn edrych yn awyddus i weithredu.
The policemen returned to their hometown.	Dychwelodd yr heddweision i bentref eu tref.
But it was a brave blouse.	Ond roedd hi'n blouse dewr.
Next, peel the onion.	Nesaf, pliciwch y winwnsyn.
Can you summarize your presentation in one minute?	Allwch chi grynhoi eich cyflwyniad mewn un funud?
The insurance companies are immoral.	Mae'r cwmnïau yswiriant yn anfoesol.
Their phone rang continuously.	Canodd eu ffôn yn ddi-baid.
She used to go swimming every day.	Roedd hi'n mynd i nofio bob dydd.
By the end of the month, they found themselves married.	Erbyn diwedd y mis, cawsant eu hunain yn briod.
He brought a cuppa to everyone.	Daeth â phaned i bawb.
Information on books found on the internet is unreliable.	Mae gwybodaeth am lyfrau a geir ar y rhyngrwyd yn annibynadwy.
The labor conflict escalated into violence.	Cynyddodd y gwrthdaro llafur yn drais.
Most of the trees in this area are dead.	Mae'r rhan fwyaf o'r coed yn yr ardal hon wedi marw.
Is the sky clear today?	Ydy'r awyr yn glir heddiw?
A thriving business can earn its owner a fortune.	Gall busnes ffyniannus ennill ffortiwn i'w berchennog.
Their result showed that people were happier without it.	Roedd eu canlyniad yn dangos bod pobl yn hapusach hebddo.
This bookseller is famous for its conservative views.	Mae'r llyfrwerthwr hwn yn enwog am ei olygfeydd ceidwadol.
He went mad with envy.	Aeth yn wallgof gyda chenfigen.
The program was designed to help the hungry.	Cynlluniwyd y rhaglen i helpu'r newynog.
The newspaper regularly publishes articles.	Mae'r papur newydd yn cyhoeddi erthyglau yn rheolaidd.
He was hoping to earn a living singing.	Roedd yn gobeithio ennill bywoliaeth yn canu.
He made a good living as a civil servant.	Gwnaeth fywoliaeth dda fel gwas sifil.
The doctor.	Y meddyg.
The coffee was steaming hot.	Roedd y coffi yn chwilboeth.
The horse felt free and energized.	Teimlai y ceffyl yn rhydd ac egniol.
The audit showed that she was too young to receive penicillin.	Dangosodd yr archwiliad ei bod yn rhy ifanc i gael penisilin.
His sister told him to be careful.	Dywedodd ei chwaer wrtho am fod yn ofalus.
She wore fifteen different trophies.	Gwisgodd pymtheg o dlysau gwahanol.
He studied hard at school.	Astudiodd yn galed yn yr ysgol.
Were the harvest conditions good this year?	Oedd amodau'r cynhaeaf yn dda eleni?
The artist's brush seizures were loose and splashing.	Roedd trawiadau brwsh yr arlunydd yn rhydd ac yn tasgu.
The market was crowded, as usual.	Yr oedd y farchnad yn orlawn, fel arfer.
Her hair was wafting around her smiling face.	Roedd ei gwallt yn chwifio o amgylch ei hwyneb gwenu.
The opposition politician used the microphone.	Defnyddiodd y gwleidydd o'r wrthblaid y meicroffon.
The result was a number of violent divorces.	Y canlyniad oedd nifer o ysgarmesoedd treisgar.
Drink cups of green tea and eat dark chocolate.	Yfed cwpanau o de gwyrdd a bwyta siocled tywyll.
He ignored the data.	Anwybyddodd y data.
City buildings are relaxed and non-urgent.	Mae adeiladau'r ddinas yn hamddenol a di-frys.
The river cuts through the bottom of the desert.	Mae'r afon yn torri trwy waelod yr anialwch.
The politician had no appearance in court.	Nid oedd gan y gwleidydd ymddangosiad yn y llys.
The perfect room had a comfortable bed.	Roedd gwely cyfforddus yn yr ystafell berffaith.
Make sure you don't eat too much.	Gwnewch yn siŵr nad ydych chi'n bwyta gormod.
Darwin's theory of evolution is suspect.	Mae damcaniaeth Darwin o esblygiad dan amheuaeth.
It opens the window, letting in the cold night air.	Mae'n agor y ffenestr, gan adael aer oer y nos i mewn.
The government should provide free healthcare.	Dylai'r llywodraeth ddarparu gofal iechyd am ddim.
My mother is essential for guidance on my behavior.	Mae fy mam yn hanfodol ar gyfer arweiniad ar fy ymddygiad.
The shoemaker was making a new pair of sandals.	Roedd y crydd yno yn gwneud pâr newydd o sandalau.
He is careful not to act in a hurry.	Mae'n ofalus i beidio â gweithredu ar frys.
The explosion was heard for miles around.	Clywyd y ffrwydrad am filltiroedd o gwmpas.
She had been surprised to find a librarian there.	Roedd hi wedi synnu dod o hyd i lyfrgellydd yno.
The lord of the manor, however, could do little.	Ni allai arglwydd y faenor, fodd bynnag, wneud fawr ddim.
Most people have to make this walk.	Mae'n rhaid i'r rhan fwyaf o bobl wneud y daith hon ar droed.
The mother advised her child.	Cynghorodd y fam ei phlentyn.
The city has a wonderful blend of history and modernity.	Mae gan y ddinas gyfuniad gwych o hanes a moderniaeth.
He had just phoned you last night.	Roedd e newydd eich ffonio chi neithiwr.
He placed the briefcase on the table.	Gosododd y bag dogfennau ar y bwrdd.
During the day, traders became the crowd.	Yn ystod y dydd, daeth masnachwyr yn llu.
The water was steaming hot.	Roedd y dŵr yn stemio poeth.
Glue is used to make paper.	Defnyddir glud i wneud papur.
Don't ask questions and you won't be lied to.	Peidiwch â gofyn cwestiynau ac ni ddywedir celwydd wrthych.
The army captain looked tired.	Roedd capten y fyddin yn edrych yn flin.
The oil pipeline was polluted by a leaking gas.	Cafodd y bibell olew ei llygru gan nwy yn gollwng.
She sometimes dreamed of traveling the world.	Roedd hi weithiau'n breuddwydio am deithio'r byd.
The factory manufactures large quantities of medicines.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu llawer iawn o feddyginiaethau.
An influx of people abroad will lead to cultural conflict.	Bydd mewnlifiad o bobl dramor yn arwain at wrthdaro diwylliannol.
There are punctuation errors in this sentence.	Mae gwallau atalnodi yn y frawddeg hon.
Cats don't like catnip.	Nid yw cathod yn hoffi catnip.
He feels no pain from his wound.	Nid yw'n teimlo unrhyw boen o'i glwyf.
It turned out that she was very angry.	Daeth yn amlwg ei bod yn grac iawn.
A fierce battle followed, nearly destroying the village.	Dilynodd brwydr ffyrnig, bron â dinistrio'r pentref.
They divorced, but the children stayed together.	Ysgarasant, ond arhosodd y plant gyda'i gilydd.
The hurricane devastated thousands of homes and businesses.	Dinistriodd y corwynt filoedd o gartrefi a busnesau.
He fell in a fit of rabies.	Syrthiodd mewn ffit o gynddaredd.
She removed her fur coat.	Tynnodd ei chôt ffwr i ffwrdd.
The throw was short.	Roedd y tafliad yn fyr.
This city is known for its joyful holidays.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei gwyliau llawen.
His head was nodding.	Roedd ei ben yn curo.
A charming sight for some.	Golygfa swynol i rai.
This theory is supported by personal experience.	Cefnogir y ddamcaniaeth hon gan brofiad personol.
He became angry and threw the vase to the ground.	Aeth yn ddig a thaflodd y fâs i'r llawr.
Many questions remain unanswered.	Erys llawer o gwestiynau heb eu hateb.
He helped the poor village.	Cynorthwyodd y pentref tlawd.
He gave a big sigh.	Rhoddodd ochenaid fawr.
This area is known for its art.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei chelfyddyd.
The elections were overwhelmed by threats and violence.	Cafodd yr etholiadau eu llethu gan fygythiadau a thrais.
These ingredients can be used in baking.	Gellir defnyddio'r cynhwysion hyn mewn pobi.
Like an errant knight, ride out into battle.	Fel marchog cyfeiliornus, marchogaeth allan i frwydr.
The national deficit is well below its target.	Mae'r diffyg cenedlaethol dipyn yn is na'i darged.
I've lost one already.	Dwi wedi colli un yn barod.
Pulp should be strained using a sieve.	Dylid straenio'r mwydion gan ddefnyddio rhidyll.
She was promoted to group leader last year.	Cafodd ei dyrchafu'n arweinydd grŵp y llynedd.
Some businesses refused to comply completely.	Gwrthododd rhai busnesau gydymffurfio'n llwyr.
The house has a picket fence.	Mae gan y tŷ ffens biced.
His wife came rushing to the living room.	Daeth ei wraig yn rhuthro i'r ystafell fyw.
His history was interesting.	Yr oedd ei hanes yn ddiddorol.
Recipient reports received a national team award.	Derbyniodd adroddiadau'r derbynnydd wobr tîm cenedlaethol.
The country spends billions on education.	Mae'r wlad yn gwario biliynau ar addysg.
He got up from the bed, feeling rested.	Cododd o'r gwely, gan deimlo'n gorffwys.
It had been dry here for days.	Roedd wedi bod yn sych yma ers dyddiau.
This building is not recommended for college students.	Nid yw'r adeilad hwn yn cael ei argymell ar gyfer myfyrwyr coleg.
The violent clashes turned the sleepy village into a battlefield.	Trodd y gwrthdaro treisgar y pentref cysglyd yn faes y gad.
Many of us would like to continue on this course.	Byddai llawer ohonom yn hoffi parhau ar y cwrs hwn.
The essential oils help us to feel good.	Mae'r olewau hanfodol yn ein helpu i deimlo'n dda.
A cat slid under the wheels of a truck.	Sleifiodd cath dan olwynion lori.
This new research confirms old theories.	Mae'r ymchwil newydd hwn yn cadarnhau hen ddamcaniaethau.
This is our first day together.	Dyma ein diwrnod cyntaf un gyda'n gilydd.
Build a fire and start cooking.	Adeiladwch dân a dechrau coginio.
She returned to her home, glad to be safe.	Dychwelodd i'w chartref, yn falch o fod yn ddiogel.
He was disappointed when he heard the news.	Roedd wedi'i siomi pan glywodd y newyddion.
Journalists are people who write or report on news.	Mae newyddiadurwyr yn bobl sy'n ysgrifennu neu'n adrodd ar newyddion.
A chicken crossed the road.	Croesodd cyw iâr y ffordd.
She always seems uneasy.	Mae hi bob amser yn ymddangos yn anesmwyth.
She lives alone.	Mae hi'n byw ar ei phen ei hun.
Such facts must be drawn to the attention of authorities.	Rhaid dwyn ffeithiau o'r fath i sylw awdurdodau.
The beating of the wind seemed to mock his pain.	Roedd udo alarus y gwynt i'w weld yn gwatwar ei boen.
More and more fish were being caught here every day.	Roedd mwy a mwy o bysgod yn cael eu dal yma bob dydd.
The gangsters will invade this house.	Bydd y gangsters yn ymosod ar y tŷ hwn.
The minister's office was directly under the presidential palace.	Roedd swyddfa'r gweinidog yn uniongyrchol o dan y palas arlywyddol.
The digestive system is complex.	Mae'r system dreulio yn gymhleth.
Use your judgment, but don't let your judgment consume you.	Defnyddia dy farn, ond paid â gadael i dy farn dy ddefnyddio di.
The sight of those poor children brought back painful memories.	Daeth golwg y plant tlawd hynny ag atgofion poenus yn ôl.
My high school education was on the wall.	Roedd fy addysg ysgol uwchradd ar y wal.
A small amount of rust is starting to appear.	Mae ychydig bach o rwd yn dechrau ymddangos.
As part of her treatment, she is undergoing physiotherapy.	Fel rhan o'i thriniaeth, mae'n cael ffisiotherapi.
The slate was clean.	Roedd y llechen yn lân.
Diet plays an important role in health.	Mae diet yn chwarae rhan bwysig mewn iechyd.
Blue and yellow are the primary colors.	Glas a melyn yw'r lliwiau sylfaenol.
Then the fans danced in celebration.	Yna dawnsiodd y cefnogwyr i ddathlu.
Her hands are strong, steady.	Mae ei dwylo'n gryf, yn gyson.
He threw his hat in the pool.	Taflodd ei het yn y pwll.
The kitchen was full of smoke.	Roedd y gegin yn llawn mwg.
Despite her youth, she is wise.	Er ei ieuenctid, mae hi'n ddoeth.
Probity is perhaps the most important virtue in a scribe.	Efallai mai cywirdeb yw'r rhinwedd bwysicaf mewn ysgrifennydd.
The wooden ship sat low in the water.	Eisteddai y llong bren yn isel yn y dwr.
Wear warm underwear if it's cold at night.	Gwisgwch ddillad isaf cynnes os yw'n oer yn y nos.
The men's team beat the girls easily.	Curodd tîm y dynion y merched yn hawdd.
The roads were in terrible condition.	Roedd y ffyrdd mewn cyflwr ofnadwy.
The historian spoke of the city's great artistic tradition.	Soniodd yr hanesydd am draddodiad celfyddydol mawr y ddinas.
Traffic was steadily increasing.	Roedd y traffig yn cynyddu'n gyson.
A large body of open water lies off the port.	Gorwedd corff mawr o ddŵr agored oddi ar y porthladd.
There are many possible options here.	Mae yna lawer o opsiynau posibl yma.
They didn't fuss when he broke their vase.	Wnaethon nhw ddim ffws pan dorrodd e eu fâs.
Green leaves were turning brown.	Roedd dail gwyrdd yn troi'n frown.
I urge you to put safety first.	Fe’ch anogaf i roi diogelwch yn gyntaf.
The most abundant food in the world is fish.	Y bwyd mwyaf toreithiog yn y byd yw pysgod.
The ginger root goes in the soup.	Mae'r gwreiddyn sinsir yn mynd yn y cawl.
The country's infrastructure was woefully inadequate.	Yr oedd seilwaith y wlad yn druenus o annigonol.
The mouse ate through the cheese.	Roedd y llygoden yn bwyta trwy'r caws.
It was the worst neighborhood around.	Hon oedd y gymdogaeth waethaf o gwmpas.
Make sure the fire is extinguished before leaving.	Sicrhewch fod y tân wedi diffodd cyn gadael.
She cried, overwhelmed with grief.	Hi a lefodd, llethu â galar.
Sometimes even the king was a little boy.	Weithiau roedd hyd yn oed y brenin yn fachgen bach.
There were cities in this region	Roedd dinasoedd yn y rhanbarth hwn
We might spend one night in a small village.	Efallai y byddwn yn treulio un noson mewn pentref bach.
Both candidates received very different admissions.	Cafodd y ddau ymgeisydd dderbyniadau tra gwahanol.
These scientists were working on an experiment.	Roedd y gwyddonwyr hyn yn gweithio ar arbrawf.
Many workers moved abroad.	Symudodd llawer o weithwyr dramor.
We had planned to catch the train at six o'clock.	Roedden ni wedi bwriadu dal y trên am chwech o’r gloch.
Toddlers often make a mess.	Mae plant bach yn aml yn gwneud llanast.
The police chief has imposed a curfew.	Mae pennaeth yr heddlu wedi gosod cyrffyw.
Read books and articles.	Darllenwch lyfrau ac erthyglau.
This is unlikely to be the case	Mae hyn yn annhebygol o fod yn wir
Better prevention than cure, they said.	Gwell atal na gwella, medden nhw.
They went to the exhibition stands.	Aethant i'r stondinau arddangos.
The kids are really excited about the new puppy.	Mae'r plant yn gyffrous iawn am y ci bach newydd.
He poured a cup of tea.	Arllwysodd baned o de.
The policies of the dying government are damaging.	Mae polisïau'r llywodraeth sy'n marw yn niweidiol.
The castle is a popular tourist attraction.	Mae'r castell yn atyniad poblogaidd i dwristiaid.
Here is a picture of my house.	Dyma lun o fy nhŷ.
The policemen stood firm, refusing all demands.	Safodd yr heddweision yn gadarn, gan wrthod pob galw.
We will apply the theory to practice.	Byddwn yn cymhwyso'r ddamcaniaeth i ymarfer.
Note that the boy did not close the door behind him.	Sylwch na chaeodd y bachgen y drws y tu ôl iddo.
Andrews is having a meeting with the governor later today.	Mae Andrews yn cael cyfarfod gyda’r llywodraethwr yn ddiweddarach heddiw.
It makes it very clear that soldiers should be brave.	Mae'n ei gwneud yn glir iawn y dylai milwyr fod yn ddewr.
An army of ants marched relentlessly across the soft soil.	Gorymdeithiodd byddin o forgrug yn ddi-baid ar draws y pridd meddal.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Mae cyrion y ddinas yn ehangu'n gyflym.
Put a handful of flour in the bowl.	Rhowch lond llaw o flawd yn y bowlen.
Steve spoke with great passion for fashion.	Siaradodd Steve ag angerdd mawr am ffasiwn.
He wrote many classic poems, short stories and novels.	Ysgrifennodd lawer o gerddi clasurol, straeon byrion a nofelau.
She was filling a pitcher with water.	Roedd hi'n llenwi piser â dŵr.
To go round the world in eighty days!	I fynd rownd y byd mewn wyth deg diwrnod!
The local bar is crowded at weekends	Mae'r bar lleol yn orlawn ar benwythnosau
The code base colors are thickened.	Mae lliwiau sylfaen y cod wedi'u tewi.
We criticized the new direction but this was futile.	Beirniadwyd y cyfeiriad newydd gennym ond ofer oedd hyn.
Many species of birds migrate each year.	Mae llawer o rywogaethau o adar yn mudo bob blwyddyn.
I will try to consider all your suggestions.	Byddaf yn ceisio ystyried eich holl awgrymiadau.
We live in the heart of the global village.	Rydyn ni'n byw yng nghanol y pentref byd-eang.
Other changes include increased deforestation.	Mae newidiadau eraill yn cynnwys mwy o ddatgoedwigo.
A doctor should examine your injury.	Dylai meddyg archwilio'ch anaf.
Events like this have become increasingly commonplace.	Mae digwyddiadau fel hyn wedi dod yn fwyfwy cyffredin.
This measure gained widespread support.	Enillodd y mesur hwn gefnogaeth eang.
Things didn't go quite as he expected.	Aeth pethau ddim cweit fel yr oedd yn ei ddisgwyl.
Dramatically successful.	Llwyddiannus yn ddramatig.
His argument was convincing.	Yr oedd ei ddadl yn argyhoeddiadol.
The sheet hangs off the clothesline.	Mae'r ddalen yn hongian oddi ar y llinell ddillad.
The interviewer seemed young.	Roedd y cyfwelydd yn ymddangos yn ifanc.
Several inches of snow covered the streets.	Roedd sawl modfedd o eira yn gorchuddio'r strydoedd.
The rules of golf are a bit complicated.	Mae rheolau golff braidd yn gymhleth.
When it's gone, it's gone!	Pan mae wedi mynd, mae wedi mynd!
The coming of the twentieth century brought new challenges.	Daeth heriau newydd yn sgil dyfodiad yr ugeinfed ganrif.
The archers lent merciful arrows.	Rhoddodd y saethyddion fenthyg saethau trugarog.
His sudden departure shocked everyone.	Roedd ei ymadawiad sydyn yn sioc i bawb.
There were three small mountains in the distance.	Yr oedd tri mynydd bychan yn y pellder.
This city was once famous for cotton production.	Roedd y ddinas hon unwaith yn enwog am gynhyrchu cotwm.
Keep your promises.	Cadwch eich addewidion.
A brief scuffle ensued.	Cafwyd scuffle byr.
What a beautiful waterfall!	Am raeadr hardd!
What is the purpose of building stone walls?	Beth yw pwrpas adeiladu waliau cerrig?
Food in this menu is acceptable.	Mae bwyd yn y fwydlen hon yn dderbyniol.
Many concepts have changed over time.	Mae llawer o gysyniadau wedi newid dros amser.
Soon, we could see a smoke trail.	Yn fuan, gallem weld llwybr mwg.
Some men skipped their daily prayers.	Roedd rhai dynion yn hepgor eu gweddïau dyddiol.
So much is the nature of mankind.	Cymaint yw natur dynolryw.
Gourmet menu is extensive and creative.	Mae bwydlen gourmet yn helaeth ac yn greadigol.
Environmental damage is an important issue.	Mae difrod amgylcheddol yn fater pwysig.
She wants to work for the city.	Mae hi eisiau gweithio i'r ddinas.
A company spokeswoman declined to comment.	Gwrthododd llefarydd ar ran y cwmni wneud sylw.
The shower had broken.	Roedd y gawod wedi torri.
Author block is a condition that affects many writers.	Mae bloc awdur yn gyflwr sy'n effeithio ar lawer o awduron.
He insisted he had money for the train.	Mynnodd fod ganddo arian ar gyfer y trên.
The school has been designated a historic building	Dynodwyd yr ysgol yn adeilad hanesyddol
Police are improving security in unsafe areas.	Mae'r heddlu'n gwella diogelwch mewn ardaloedd anniogel.
The trees began to hibernate.	Dechreuodd y coed eu gaeafgysgu.
A teacher gave a lesson on verbs.	Rhoddodd athro wers ar ferfau.
The ship sank dangerously.	Ymdrybaeddodd y llong yn beryglus.
She glared at him.	Mae hi'n glared arno.
Forty years ago he came here to study.	Ddeugain mlynedd yn ôl daeth yma i astudio.
Don't get confused here.	Peidiwch â mynd i ddryswch yma.
The student realized she wasn't ready.	Sylweddolodd y myfyriwr nad oedd hi'n barod.
They lived along the coast, far from the city.	Roeddent yn byw ar hyd yr arfordir, ymhell o'r ddinas.
Always allow time for a meal.	Gadewch amser ar gyfer pryd o fwyd bob amser.
Wrapped peach leaves were scattered across the floor.	Roedd dail eirin gwlanog wedi'u lapio wedi'u gwasgaru ar draws y llawr.
The ginger apples were delicious.	Roedd yr afalau sinsir yn flasus.
Do you always know the right answer?	Ydych chi bob amser yn gwybod yr ateb cywir?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Roedd y milwyr wedi blino ar ôl diwrnod hir o orymdeithio.
They pulled it piece by piece.	Fe wnaethon nhw ei dynnu fesul darn.
The patient was examined quickly.	Archwiliwyd y claf yn gyflym.
He held his jaw into a cup in his hands.	Cadwodd ei ên yn gwpan yn ei ddwylo.
The man started the engine.	Dechreuodd y dyn yr injan.
I prefer salty snacks.	Mae'n well gen i fyrbrydau hallt.
He soon realized that the man only needed money.	Yn fuan gwelodd mai arian yn unig oedd ei eisiau ar y dyn.
He welcomed his parents to the restaurant.	Croesawodd ei rieni i'r bwyty.
A school committee voted to close the new campus.	Pleidleisiodd pwyllgor ysgol i gau'r campws newydd.
The robot made a horrible noise!	Gwnaeth y robot sŵn erchyll!
She is a handsome woman.	Mae hi'n fenyw olygus.
Everything will melt here.	Bydd popeth yn toddi yma.
This furniture is very expensive.	Mae'r dodrefn hwn yn ddrud iawn.
This action goes unnoticed.	Mae'r weithred hon yn mynd heb i neb sylwi.
He lost his job after his car was stolen.	Collodd ei swydd ar ôl i'w gar gael ei ddwyn.
The monkeys jump from tree to tree.	Mae'r mwncïod yn neidio o goeden i goeden.
Strike is a threat to intellectual freedom.	Mae streic yn fygythiad i ryddid deallusol.
They loved painting.	Roeddent yn hoff o beintio.
The adoption process is not easy.	Nid yw'r broses fabwysiadu yn hawdd.
The queen provided financial assistance.	Darparodd y frenhines gymorth ariannol.
Hopefully they will continue to do so.	Gobeithio y byddant yn parhau i wneud hynny.
Note that the wood does not burn.	Sylwch nad yw'r pren yn llosgi.
Mark's eyes lit up.	Goleuodd llygaid Mark.
The directors' areas of concern were limited.	Roedd meysydd pryder y cyfarwyddwyr yn gyfyngedig.
He ate a whole pile of pancakes.	Bwytodd pentwr cyfan o grempogau.
China found itself in the doghouse after launching a missile.	Cafodd China ei hun yn y doghouse ar ôl lansio taflegryn.
My older brother often gives me advice.	Mae fy mrawd hŷn yn aml yn rhoi cyngor i mi.
Local government ensured this was a safe environment.	Sicrhaodd llywodraeth leol fod hwn yn amgylchedd diogel.
The memorial commemorates the people who sacrificed their lives.	Mae'r gofeb yn coffáu'r bobl a aberthodd eu bywydau.
Rumors abound about his business activities.	Mae sibrydion yn gyffredin am ei weithgareddau busnes.
This water is dirty.	Mae'r dŵr hwn yn fudr.
Counselors of the sultan encouraged him to set up a court.	Anogodd cynghorwyr y syltan ef i sefydlu llys.
I would like to see you once, my friends.	Hoffwn eich gweld unwaith, fy ffrindiau.
Each essay is accompanied by a list of words.	Mae rhestr eiriau yn cyd-fynd â phob traethawd.
So will you help us?	Felly a wnewch chi ein helpu ni?
He opened the window and gave a small shout.	Agorodd y ffenestr a rhoi gwaedd fach.
It's often hard to hear.	Yn aml mae'n anodd clywed.
Their modern building is a masterpiece of design.	Mae eu hadeilad modern yn gampwaith dylunio.
Protests had been happening almost every night.	Roedd protestiadau wedi bod yn digwydd bron bob nos.
Used in speaking and writing.	Defnyddir mewn siarad ac ysgrifennu.
They sell all kinds of bottled drinks.	Maen nhw'n gwerthu pob math o ddiodydd potel.
The buildings are made of wood and glass.	Mae'r adeiladau wedi'u gwneud o bren a gwydr.
There is a spirit in the game.	Mae ysbryd yn y gêm.
He had a sharp mind.	Yr oedd ganddo feddwl craff.
That kind of restructuring is not practical at the moment.	Nid yw’r math hwnnw o ailstrwythuro yn ymarferol ar hyn o bryd.
Semantic classes divide language into basic types.	Mae dosbarthiadau semantig yn rhannu iaith yn fathau sylfaenol.
This small revolution was barely noticed.	Prin y sylwyd ar y chwyldro bychan hwn.
One salt tablet daily.	Un dabled halen bob dydd.
Be careful not to overheat	Byddwch yn ofalus i beidio â gorboethi
They have been subjected to months of intensive testing.	Buont yn destun misoedd o brofion dwys.
Butter is made from cows.	Gwneir menyn o wartheg.
Roses were in full bloom.	Roedd rhosod yn eu blodau llawn.
Reading aloud improves the retention of material.	Mae darllen yn uchel yn gwella cadw deunydd.
Public transport is unreliable.	Mae trafnidiaeth gyhoeddus yn annibynadwy.
Tom walked to the lake.	Cerddodd Tom at y llyn.
He was given investigative powers.	Rhoddwyd pwerau ymchwilio iddo.
This family has traveled to five continents.	Mae'r teulu hwn wedi teithio i bum cyfandir.
This hormone helps carry fat throughout the body.	Mae'r hormon hwn yn helpu i gludo braster trwy'r corff.
The shop assistant was well dressed.	Roedd y cynorthwyydd siop wedi'i gwisgo'n dda.
Scientists say it is impossible to live without air out.	Dywed gwyddonwyr ei bod hi'n amhosib byw heb aer allan.
The property is all very traditional.	Mae'r eiddo i gyd yn draddodiadol iawn.
The prison authorities were only too happy to cooperate.	Roedd awdurdodau'r carchardai ond yn rhy hapus i gydweithredu.
He left and locked the door behind him.	Gadawodd a chloi'r drws ar ei ôl.
The piece is rotten.	Mae'r darn wedi pydru.
This person clearly has a drinking problem.	Mae’n amlwg bod gan yr unigolyn hwn broblem yfed.
She wore a fine dress.	Gwisgodd hi ffrog gain.
The circuit is quite complicated.	Mae'r gylched yn eithaf cymhleth.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Llwyddodd y pianydd oherwydd bod ei gyffyrddiad yn sensitif.
It is less visible than other forms of pollution.	Mae'n llai gweladwy na mathau eraill o lygredd.
The coverage of this event is unmatched.	Mae'r sylw a roddir i'r digwyddiad hwn yn ddigyffelyb.
The bird flies above this roof.	Mae'r aderyn yn hedfan uwchben y to hwn.
These cities are among the most beautiful in the world.	Mae'r dinasoedd hyn ymhlith y mwyaf prydferth yn y byd.
For water to rise, it must be heated.	Er mwyn i ddŵr godi, rhaid ei gynhesu.
My car was a total loss.	Roedd fy nghar yn golled lwyr.
Good taste is not universal.	Nid yw blas da yn gyffredinol.
The government has made many efforts to eradicate poverty.	Mae'r llywodraeth wedi gwneud llawer o ymdrechion i ddileu tlodi.
Unskilled staff routinely carry out those tasks.	Mae aelodau staff heb eu hyfforddi yn cyflawni'r tasgau hynny fel mater o drefn.
The snow-capped mountains are breathtaking.	Mae'r mynyddoedd â chapiau eira yn syfrdanol.
Never try my best.	Peidiwch byth â cheisio fy ngorau.
He removed his shoes from the door.	Tynnodd ei esgidiau oddi ar y drws.
These statistics represent ratio distribution.	Mae'r ystadegau hyn yn cynrychioli dosbarthiad cymhareb.
A mixture of carrots and celeriac is called slaw.	Gelwir cymysgedd o foron a seleriac yn slaw.
The meteor crashed into a large lake.	Cwympodd y meteor i lyn mawr.
A colorful crow landed on a twig outside.	Glaniodd brân liwgar ar frigyn y tu allan.
The fort was built on sand dunes.	Adeiladwyd y gaer ar dwyni tywod.
This family lives in the countryside.	Mae'r teulu hwn yn byw yng nghefn gwlad.
He broke his arm.	Torrodd ei fraich.
They were happy to continue drinking their coffee.	Roeddent yn hapus i barhau i yfed eu coffi.
After the meeting, he complained of headaches.	Ar ôl y cyfarfod, cwynodd am gur pen.
At the time of writing, he was in police custody.	Ar adeg ysgrifennu, roedd yn nalfa’r heddlu.
I need six bags of bread flour.	Dwi angen chwe bag o flawd bara.
For each group, reduce their list to one sentence.	Ar gyfer pob grŵp, cwtogwch eu rhestr i un frawddeg.
The bamboo folds delicately under the weight of the snow.	Mae'r bambŵ yn plygu'n gain o dan bwysau'r eira.
What caused this accident?	Beth achosodd y ddamwain hon?
His behavior was rude, oppressive and threatening.	Roedd ei ymddygiad yn ddigywilydd, yn ormesol ac yn fygythiol.
She is afraid of heights.	Mae hi'n ofni uchder.
Only male characters appear in the story.	Dim ond cymeriadau gwrywaidd sy'n ymddangos yn y stori.
He drew a ragged breath.	Tynnodd anadl carpiog.
Any given day is unpredictable.	Mae unrhyw ddiwrnod penodol yn anrhagweladwy.
Lawyers attempted a number of legal challenges.	Ceisiodd cyfreithwyr nifer o heriau cyfreithiol.
The jet left the runway and set off.	Gadawodd y jet y rhedfa a chychwyn.
There are several dams in the mountains.	Mae yna nifer o argaeau yn y mynyddoedd.
The repairs can be expensive.	Gall y gwaith atgyweirio fod yn gostus.
The president conducted an investigation into what happened.	Cynhaliodd y llywydd ymchwiliad i'r hyn a ddigwyddodd.
The metallic feel was a scary sign.	Roedd y teimlad metelaidd yn arwydd brawychus.
They were persecuted by a gang of thugs.	Cawsant eu herlid gan gang o thugs.
This language has no official written form.	Nid oes gan yr iaith hon unrhyw ffurf ysgrifenedig swyddogol.
He decided not to speak unless spoken to.	Penderfynodd beidio â siarad oni bai y siaradwyd â hi.
We all wear tags that record our personal information.	Rydyn ni i gyd yn gwisgo tagiau sy'n cofnodi ein gwybodaeth bersonol.
She was stretching luxuriously on a sunbed.	Roedd hi'n ymestyn yn foethus ar wely haul.
He summed up.	Crynodd.
The king decided to grant their request.	Penderfynodd y brenin ganiatau eu cais.
He was angry that his work was not valued.	Roedd yn ddig nad oedd ei waith yn cael ei werthfawrogi.
She was the heiress of a famous family.	Roedd hi'n aeres o deulu enwog.
Did they all follow her?	Oedden nhw i gyd yn ei dilyn hi?
The restaurant and nightclub owners were on their knees.	Roedd perchnogion y bwyty a'r clwb nos ar eu gliniau.
My bike was stolen yesterday.	Cafodd fy meic ei ddwyn ddoe.
She also used colored powders to decorate her face.	Roedd hi hefyd yn defnyddio powdrau lliw i addurno ei hwyneb.
This fossil is similar to ancient jellyfish.	Mae'r ffosil hwn yn debyg i slefrod môr hynafol.
Excessive alcohol consumption can be harmful.	Gall fod yn niweidiol i yfed gormod o alcohol.
Some species ceased on the arrival of humans.	Daeth rhai rhywogaethau i ben ar ddyfodiad bodau dynol.
He rarely attended church.	Anaml y byddai'n mynychu'r eglwys.
In the end, the child got better.	Yn y diwedd, gwellodd y plentyn.
He would rarely submit to being controlled around.	Anaml y byddai'n ymostwng i gael ei rheoli o gwmpas.
An interior door, painted black, was installed here.	Gosodwyd drws mewnol, wedi'i baentio'n ddu, yma.
Stocks reached their lowest level in months.	Cyrhaeddodd stociau eu lefel isaf mewn misoedd.
She sharpened her wooden knife.	Hi hogi ei chyllell bren.
The plane crash was a terrible tragedy.	Roedd damwain yr awyren yn drasiedi ofnadwy.
Could you tell me where the bathroom is?	A allech ddweud wrthyf ble mae'r ystafell ymolchi?
His manner was quiet and flat.	Yr oedd ei ddull yn dawel a gwastad.
Bach's music has a wonderful beauty.	Mae harddwch arswydus i gerddoriaeth Bach.
She dances with abandon.	Mae hi'n dawnsio gyda gadawiad.
He placed the roses in the vase.	Gosododd y rhosod yn y ffiol.
Some birds nest on the tree tops of the forest.	Mae rhai adar yn nythu ar bennau coed y goedwig.
There is a heavy face mixed with the text.	Mae wyneb trwm yn gymysg â'r testun.
Artificial fibers are more durable than cotton.	Mae ffibrau artiffisial yn fwy gwydn na chotwm.
She is also a teacher.	Mae hi hefyd yn athrawes.
She spent her days thinking of ways to punish him.	Treuliodd ei dyddiau yn meddwl am ffyrdd i'w gosbi.
Smith never said a word.	Ni ddywedodd Smith air erioed.
Through a tight rope of worklessness, he achieved his goal.	Trwy raff gyfyng o ddichellwaith, cyflawnodd ei nod.
The lion was lying in the shade.	Roedd y llew yn gorwedd yn y cysgod.
The young man blinked his eyes, and blinked again.	Amrantodd y dyn ifanc ei lygaid, a blinked eto.
Too often people tend to agree on regulations here.	Mae pobl yn tueddu i gytuno ar reoliadau yn rhy aml yma.
The beaches are a pleasure for bathers.	Mae'r traethau yn bleser i ymdrochwyr.
Time is running out to save the rainforest.	Mae amser yn mynd yn brin i achub y goedwig law.
And a crowd of people was gathered together.	Yr oedd tyrfa o bobl wedi ymgasglu.
Despite its name, the download process was very slow.	Er gwaethaf ei enw, roedd y broses lawrlwytho yn araf iawn.
The town can only be reached by boat.	Dim ond mewn cwch y gellir cyrraedd y dref.
Weight loss is often difficult.	Mae colli pwysau yn aml yn anodd.
He moved like a ghost.	Symudodd fel ysbryd.
The baby's head was crowned in golden curls.	Coronwyd pen y babi mewn cyrlau euraidd.
That's not my book.	Nid fy llyfr i yw hwnnw.
The deals were full of surprises.	Roedd y cytundebau yn llawn o bethau annisgwyl.
They were very thirsty.	Roedden nhw'n sychedig iawn.
The youth scene, too, was booming, it seems.	Roedd yr olygfa ieuenctid, hefyd, yn ffynnu, mae'n ymddangos.
Most people are afraid to talk.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ofni siarad.
The farmers were angry and anxious.	Roedd y ffermwyr yn flin ac yn bryderus.
The government will issue more tickets this year.	Bydd y llywodraeth yn cyhoeddi mwy o docynnau eleni.
Malnutrition has become a serious threat.	Mae diffyg maeth wedi dod yn fygythiad difrifol.
He was a capable intellectual.	Yr oedd yn ddealluswr galluog.
He drew a breath of air.	Tynnodd chwa o aer.
This species is known for its harsh odor.	Mae'r rhywogaeth hon yn adnabyddus am ei arogl llym.
Yesterday, a state of emergency was announced.	Ddoe, cyhoeddwyd cyflwr o argyfwng.
Parents and children read together.	Mae rhieni a phlant yn darllen gyda'i gilydd.
This machine is unreliable.	Mae'r peiriant hwn yn annibynadwy.
After lengthy study, he finally developed a new recipe.	Ar ôl astudio'n hir, datblygodd rysáit newydd o'r diwedd.
The dominant factor in this climate is heat.	Y ffactor amlycaf yn yr hinsawdd hon yw gwres.
His arms brimming with arms.	Ei freichiau yn britho ag arfau.
They were at the altar waiting for the priest.	Roedden nhw wrth yr allor yn disgwyl am yr offeiriad.
He is admired for his honesty.	Mae'n cael ei edmygu am ei onestrwydd.
Boston is rich with history.	Mae Boston yn gyfoethog â hanes.
A light but expensive meal.	Pryd ysgafn ond drud.
There he was, shining in the sun.	Yno yr oedd, yn disgleirio yn yr haul.
These days, young people are seeking greener lifestyles.	Y dyddiau hyn, mae pobl ifanc yn ceisio ffyrdd mwy gwyrdd o fyw.
The children dove into the water together.	Mae'r plant yn colomenu i'r dŵr gyda'i gilydd.
The grapes are ripening.	Mae'r grawnwin yn aeddfedu.
The letter was signed by his secretary.	Arwyddwyd y llythyr gan ei ysgrifenydd.
She races out the door.	Mae hi'n rasio allan o'r drws.
The cow fell, scattering on her side.	Syrthiodd y fuwch, gan wasgaru ar ei hochr.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Mae ffisegwyr wedi cynnig theori unedig o bopeth.
He waits at the door for his wife.	Mae'n aros wrth y drws am ei wraig.
The medicine is already prepared.	Mae'r feddyginiaeth eisoes wedi'i pharatoi.
Power distribution is under strain.	Mae dosbarthiad pŵer dan straen.
The hard mixture is not very tasty.	Nid yw'r gymysgedd geled yn flasus iawn.
A storm was raging outside.	Roedd storm yn cynddeiriog y tu allan.
Which is faster?	Pa un sydd gyflymaf?
They have found signs of ancient life all over the planet.	Maen nhw wedi dod o hyd i arwyddion o fywyd hynafol ledled y blaned.
This poem is about life and death.	Mae'r gerdd hon yn sôn am fywyd a marwolaeth.
Farmers and individual keepers use wind machines.	Mae ffermwyr a cheidwaid unigol yn defnyddio peiriannau gwynt.
It's a fragile situation.	Mae'n sefyllfa fregus.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Wedi dangos ei basbort iddynt, gan egluro ei fod yn dwristiaid.
Iron is an important component of steel.	Mae haearn yn elfen bwysig o ddur.
Who set the example?	Pwy osododd yr esiampl?
A hurricane is a violent storm.	Mae corwynt yn storm dreisgar.
The streets of Boston were small and winding.	Roedd strydoedd Boston yn fach ac yn droellog.
The best way out is to do something about it.	Y ffordd orau allan yw gwneud rhywbeth yn ei gylch.
In most modern societies, people dress up today.	Yn y rhan fwyaf o gymdeithasau modern, mae pobl yn gwisgo i fyny heddiw.
The instructor showed students how to tag the pictures.	Dangosodd yr hyfforddwr i fyfyrwyr sut i dagio'r lluniau.
This ticket is pretty hard to get.	Mae'r tocyn hwn yn eithaf anodd ei gyrraedd.
I was later sent on a trip north.	Cefais fy anfon yn ddiweddarach ar daith i'r gogledd.
Never band words with a woman.	Peidiwch byth â bandy geiriau gyda dynes.
Stay away from the river, as it is dangerous seasonally.	Cadwch draw oddi wrth yr afon, gan ei fod yn beryglus yn dymhorol.
This is a great example of this species.	Mae hwn yn enghraifft wych o'r rhywogaeth hon.
The bird is flying.	Mae'r aderyn yn hedfan.
He was surrounded by attentive listeners.	Amgylchynid ef gan wrandawyr astud.
Many believe that there is only one true faith.	Mae llawer yn credu nad oes ond un wir ffydd.
There is much to do.	Mae llawer i'w wneud.
An impressive number of lives were lost.	Collwyd nifer drawiadol o fywydau.
The price of raw materials will rise.	Bydd pris deunyddiau crai yn codi.
He became more anxious.	Daeth yn fwy pryderus.
The villagers were left unharmed.	Gadawyd y pentrefwyr yn ddianaf.
The platoon had great new weapons.	Roedd gan y platŵn arfau newydd gwych.
It was only a very small victory.	Nid oedd ond buddugoliaeth fechan iawn.
Philip had many close friends.	Roedd gan Philip lawer o ffrindiau agos.
She had noticed his lips.	Roedd hi wedi sylwi ar ei wefusau.
They brought a few odd pieces of luggage.	Daethant ag ychydig o ddarnau od o fagiau.
We hear a lot about the environment these days.	Rydyn ni'n clywed llawer am yr amgylchedd y dyddiau hyn.
History abounds with examples of oppressors.	Mae hanes yn gyforiog o enghreifftiau o ormeswyr.
Every building has a number.	Mae gan bob adeilad rif.
This flower is blue.	Glas yw lliw y blodyn hwn.
She woke up from a terrible dream.	Deffrodd hi o freuddwyd ofnadwy.
I suggested a vacation abroad.	Fe wnes i awgrymu gwyliau dramor.
An avid fan of history	Yn gefnogwr brwd o hanes
Hold down on the grass.	Daliwch i lawr ar y glaswellt.
She knew that each person's perspective was different.	Roedd hi'n gwybod bod persbectif pob person yn wahanol.
The manager stayed very quiet.	Arhosodd y rheolwr yn dawel iawn.
The range and variety of his texts are astonishing.	Mae ystod ac amrywiaeth ei destunau yn rhyfeddol.
He invited her with his cousins.	Gwahoddodd hi gyda'i gefndryd.
Some types of animals adapt easily to captivity.	Mae rhai mathau o anifeiliaid yn addasu'n hawdd i gaethiwed.
They are creatures of habit.	Maent yn greaduriaid o arferiad.
They went on with their discussion of art.	Aethant ymlaen â'u trafodaeth ar gelf.
He stared at the dark, flashing flames.	Syllodd ar y fflamau tywyll, fflachlyd.
Forecasts are calling for rain this afternoon.	Mae’r rhagolygon yn galw am law y prynhawn yma.
The river bed was dry.	Roedd gwely'r afon yn sych.
The nurse was serving baked potatoes for supper.	Roedd y nyrs yn gweini tatws pob i swper.
She smiled at me.	Gwenodd hi arna i.
Make sure your hair is neatly brushed.	Gwnewch yn siŵr bod eich gwallt wedi'i frwsio'n daclus.
This village used to be agricultural land.	Roedd y pentref hwn yn arfer bod yn dir amaeth.
She delivered a lecture on human evolution.	Traddododd hi ddarlith ar esblygiad dynol.
He jumped into a deep blue lake.	Neidiodd i lyn glas dwfn.
The simple act of change transforms.	Mae'r weithred syml o newid yn trawsnewid.
Several men were guarding at the gate.	Roedd nifer o ddynion yn gwarchod wrth y giât.
She works as a hospital nurse.	Mae hi'n gweithio fel nyrs mewn ysbytai.
Archaeologists have found numerous remains of human habitation.	Daeth archeolegwyr o hyd i olion niferus o bobl yn byw.
Migrants are a new source of blood.	Mae ymfudwyr yn ffynhonnell gwaed newydd.
Forest consists mainly of broadleaved trees.	Mae coedwig yn cynnwys coed llydanddail yn bennaf.
The report was fine.	Roedd yr adroddiad yn un iawn.
The bells signaled the coming of the priest.	Yr oedd y clychau yn arwyddo dyfodiad yr offeiriad.
It lubricates the melted cheese.	Mae'n llyfu y caws toddi.
The bright sunshine made the heat intolerable.	Gwnaeth yr heulwen ddisglair y gwres yn annioddefol.
They were sentenced to death for shoplifting.	Cawsant eu dedfrydu i farwolaeth am ddwyn o siop.
He argued that women are inferior.	Dadleuodd fod merched yn israddol.
She doesn't like this stuff.	Dydy hi ddim yn hoffi'r stwff yma.
The dogs are well trained.	Mae'r cŵn wedi'u hyfforddi'n dda.
Rodent populations spread pests.	Mae poblogaethau o gnofilod yn lledaenu pla.
A professor of medicine, he explained his findings.	Yn athro meddygaeth, eglurodd ei ganfyddiadau.
Her happiness brought the whole house down.	Daeth ei hapusrwydd â'r tŷ i gyd i lawr.
Find the central heating and switch it off.	Dod o hyd i'r gwres canolog a'i ddiffodd.
They decided to leave for a while.	Penderfynasant adael am ychydig.
Some animals can be dangerous.	Gall rhai anifeiliaid fod yn beryglus.
The sun is bright now.	Mae'r haul yn llachar nawr.
The trees were bare in winter.	Roedd y coed yn foel yn y gaeaf.
The countryside is exceptionally beautiful in autumn.	Mae cefn gwlad yn eithriadol o brydferth yn yr hydref.
After seeing us, the villagers ran away in terror.	Ar ôl gweld ni, rhedodd y pentrefwyr i ffwrdd mewn braw.
Its use dates back thousands of years.	Mae ei ddefnydd yn dyddio'n ôl filoedd o flynyddoedd.
The curtains have been undone for weeks.	Mae'r llenni wedi'u dadwneud ers wythnosau.
Solar energy was an afterthought.	Roedd ynni solar yn ôl-ystyriaeth.
Steal a few acorns and use them for the fire.	Dwyn ychydig o fes a'u defnyddio ar gyfer y tân.
Camping in this area is illegal.	Mae gwersylla yn yr ardal hon yn anghyfreithlon.
It was anything but an ordinary lane.	Roedd yn unrhyw beth ond lôn gyffredin.
We are better prepared these days.	Rydyn ni wedi paratoi'n well y dyddiau hyn.
Lions and tigers and bears, oh my!	Llewod a theigrod ac eirth, o fy!
He jumped from his seat.	Neidiodd o'i sedd.
He listened intently.	Gwrandawodd yn astud.
Take another sip of coffee.	Cymerwch sip arall o goffi.
The crop was really good this year.	Roedd y cnwd yn dda iawn eleni.
Both communities prayed to the same god.	Gweddïodd y ddwy gymuned ar yr un duw.
Charter schools are allowed to operate on a small scale.	Caniateir i ysgolion siarter weithredu ar raddfa fach.
The newly built hospital also has plenty of beds.	Mae gan yr ysbyty a adeiladwyd yn ddiweddar ddigon o welyau hefyd.
These dishes are delicious, he said.	Mae'r prydau hyn yn flasus, meddai.
I keep a lamp on my desk.	Rwy'n cadw lamp ar fy nesg.
Farmers were unable to feed their families.	Nid oedd ffermwyr yn gallu bwydo eu teuluoedd.
This plant has been found to repel mosquitoes.	Canfuwyd bod y planhigyn hwn yn gwrthyrru mosgitos.
The meat was brown and dry.	Roedd y cig yn frown ac yn sych.
Language is a medium of communication.	Mae iaith yn gyfrwng cyfathrebu.
They draw a line in the dirt.	Maent yn tynnu llinell yn y baw.
Although it is a cause, it is not contagious.	Er ei fod yn achos, nid yw'n heintus.
The king was unaware of his son's secret.	Nid oedd y brenin yn ymwybodol o gyfrinach ei fab.
The composer wrote many operas.	Ysgrifennodd y cyfansoddwr lawer o operâu.
Experts called this a paradox.	Roedd arbenigwyr yn galw hyn yn baradocs.
People follow different religious doctrines.	Mae pobl yn dilyn gwahanol athrawiaethau crefyddol.
The hills brightened suddenly with runs of blue.	Goleuodd y bryniau'n sydyn gyda rhediadau o las.
The officers felt lively.	Roedd y swyddogion yn teimlo'n fywiog.
The eagle circled high above the tree tops.	Cylchodd yr eryr yn uchel uwchben pennau'r coed.
She believes in the existence of spirits.	Mae hi'n credu mewn bodolaeth ysbrydion.
Clay moves and buckles with the novelty.	Mae clai yn symud a byclau gyda'r newydd-deb.
The workers stood waiting for orders.	Safodd y gweithwyr yn aros am orchmynion.
The bathtubs have drain spikes at the bottom.	Mae gan y bathtubs pigau draen ar y gwaelod.
They went to the town hall to get it repaired.	Aethant i neuadd y dref i gael ei thrwsio.
The bird flies north.	Mae'r aderyn yn hedfan tua'r gogledd.
The child seemed hungry to eat the bread.	Roedd y plentyn yn ymddangos yn awchus i fwyta'r bara.
This property offers significant investment opportunities.	Mae'r eiddo hwn yn cynnig cyfleoedd buddsoddi sylweddol.
Make a ball with the dough.	Gwnewch bêl gyda'r toes.
The old man told them many things.	Dywedodd yr hen ddyn lawer o bethau wrthynt.
Rights and ethnic minority groups doubted her victory.	Roedd grwpiau hawliau a lleiafrifoedd ethnig yn amau ​​ei buddugoliaeth.
As a mathematician, she works on set theory.	Fel mathemategydd, mae hi'n gweithio ar theori set.
Add milk to the beaten eggs.	Ychwanegu llaeth at yr wyau wedi'u curo.
Some claim to be responsible for their successes.	Mae rhai yn honni eu bod yn gyfrifol am eu llwyddiannau.
The batter came home.	Daeth y cytew adref.
The dog fetches the ball, and drops it, shaking its tail.	Nôl y ci y bêl, a'i gollwng, gan ysgwyd ei gynffon.
This drug is effective against bacteria.	Mae'r cyffur hwn yn effeithiol yn erbyn bacteria.
Place a layer of wet cloth over the injured area.	Rhowch haen o liain gwlyb dros y rhan anafedig.
This new model has an engine that is efficient.	Mae gan y model newydd hwn injan sy'n effeithlon.
The exhibition featured many ancient artefacts.	Roedd yr arddangosfa'n cynnwys llawer o arteffactau hynafol.
The factory works round the clock.	Mae'r ffatri'n gweithio rownd y cloc.
John reads several newspapers daily.	Mae John yn darllen sawl papur newydd bob dydd.
There are different methods of measuring distance.	Mae yna wahanol ddulliau o fesur pellter.
The table was set for lunch.	Gosodwyd y bwrdd i ginio.
He is said to distrust foreigners.	Dywedir ei fod yn drwgdybio tramorwyr.
The students' behavior had caused some concern.	Roedd ymddygiad y myfyrwyr wedi achosi peth pryder.
Farmer's crops are ruined by drought.	Mae cnydau'r ffermwr wedi'u difetha gan sychder.
Water flowed steadily and quietly.	Llifodd dŵr yn gyson ac yn dawel.
It is advisable to take safety precautions.	Mae'n ddoeth cymryd rhagofalon diogelwch.
He falls in silence, thinking in silence.	Mae'n syrthio mewn distawrwydd, meddwl mewn distawrwydd.
Some analysts predict that taxes will rise.	Mae rhai dadansoddwyr yn rhagweld y bydd trethi yn codi.
The monkey took its inspiration from the lion.	Cymerodd y mwnci ei ysbrydoliaeth gan y llew.
Consider another perspective.	Ystyriwch safbwynt arall.
Noise can be very annoying.	Gall sŵn fod yn annifyr iawn.
The soldier was on the verge of tears.	Roedd y milwr ar fin dagrau.
He decided to buy a wardrobe.	Penderfynodd brynu cwpwrdd dillad.
As the king said, it is better sooner than later.	Fel y dywedodd y brenin, mae'n well yn gynt nag yn hwyrach.
As the children watched the scene, they became nervous.	Wrth i'r plant wylio'r olygfa, daethant yn nerfus.
He felt ashamed to have lied.	Teimlodd gywilydd o fod wedi dweud celwydd.
We gave him a bundle of flowers.	Fe wnaethon ni roi bwndel o flodau iddo.
Make sure you shorten the decimal number.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cwtogi'r rhif degol.
Most businesses were closed.	Caewyd y rhan fwyaf o fusnesau.
Over the next few days,	Dros y dyddiau nesaf,
Companies must reduce their environmental impact.	Rhaid i gwmnïau leihau eu heffaith amgylcheddol.
As an endangered species, their population is increasing.	Yn rhywogaeth sydd dan fygythiad, mae eu poblogaeth yn cynyddu.
Incredibly impressive.	Anhygoel o drawiadol.
The materials in this basket need to be recycled.	Mae angen ailgylchu'r deunyddiau yn y fasged hon.
It's hard to please.	Mae hi'n anodd plesio.
He was stripped of his powers.	Cafodd ei dynnu o'i bwerau.
The fish were swimming fast.	Roedd y pysgod yn nofio'n gyflym.
The little girl's eyes lit up.	Goleuodd llygaid y ferch fach.
That pretty big explosion last week was horrible!	Roedd y ffrwydrad eithaf mawr hwnnw yr wythnos diwethaf yn erchyll!
Most governments in ancient times had slaves.	Roedd gan y mwyafrif o lywodraethau yn yr hen amser gaethweision.
But don't ask, don't tell.	Ond peidiwch â gofyn, peidiwch â dweud.
Turkey is moving up in the world.	Mae Twrci yn symud i fyny yn y byd.
They were not sure because of the space.	Doedden nhw ddim yn siŵr oherwydd ehangder y gofod.
She hid the stolen money in her purse.	Cuddiodd yr arian oedd wedi ei ddwyn yn ei phwrs.
She is tucking an insect on her forehead.	Mae hi'n swatio pryfyn ar ei thalcen.
Finally, put your result in the serial plate.	Yn olaf, rhowch eich canlyniad yn y plât cyfresol.
But one is not allowed to use such words.	Ond ni chaniateir i un ddefnyddio geiriau o'r fath.
He saw a large dog chasing a cat.	Gwelodd gi mawr yn erlid cath.
I'm trying to put this experience behind me.	Rwy'n ceisio rhoi'r profiad hwn y tu ôl i mi.
Try to make the text as large as possible.	Ceisiwch wneud y testun mor fawr â phosib.
Work slows down.	Gwaith yn arafu.
The plants are in danger of disappearing.	Mae'r planhigion mewn perygl o ddiflannu.
Operators have lobbied for tougher environmental regulations.	Mae gweithredwyr wedi lobïo am reoliadau amgylcheddol llymach.
She calls me sometimes.	Mae hi'n fy ngalw i weithiau.
The hike forced him to look for a new job.	Fe wnaeth yr heic ei orfodi i chwilio am swydd newydd.
His contagious laughter filled the room.	Roedd ei chwerthiniad heintus yn llenwi'r ystafell.
Stay on the road.	Arhoswch ar y ffordd.
The rapid growth of the mesquite tree is striking.	Mae twf cyflym y goeden mesquite yn drawiadol.
He was concerned that the different roles would collide.	Roedd yn bryderus y byddai'r gwahanol rolau yn gwrthdaro.
There is no point in complaining.	Nid oes diben cwyno.
A promise is a promise.	Addewid yw addewid.
The hopeful candidate spent nearly four hours talking.	Treuliodd yr ymgeisydd gobeithiol bron i bedair awr yn siarad.
They barely noticed me.	Prin y gwnaethant sylwi arnaf.
She wrinkled her nose in disgust.	Mae hi'n wrinkled ei thrwyn mewn ffieidd-dod.
The young people were rowdy and noisy.	Roedd y bobl ifanc yn stwrllyd ac yn swnllyd.
He said he has an ugly face.	Dywedodd fod ganddo wyneb hyll.
Winter arrives with the cold of ice.	Mae'r gaeaf yn cyrraedd gyda'r oerfel o rew.
The new research will help our children.	Bydd yr ymchwil newydd yn helpu ein plant.
The phone rang while we were having lunch.	Canodd y ffôn tra roeddem yn cael cinio.
There was a row of houses on the left.	Roedd rhes o dai ar y chwith.
The man is very tall!	Mae'r dyn yn dal iawn!
He looks like a serious young man.	Mae'n edrych fel dyn ifanc difrifol.
His words were vague.	Roedd ei eiriau yn annelwig.
A bomb exploded, destroying most of the buildings.	Ffrwydrodd bom, gan ddinistrio'r rhan fwyaf o'r adeiladau.
The poor, no-education neighborhood was under constant threat.	Roedd y gymdogaeth dlawd, heb addysg dan fygythiad yn barhaus.
The mosquito bite was infected.	Cafodd brathiad y mosgito ei heintio.
Water is very hard.	Mae dŵr yn galed iawn.
He enjoyed my life until it started to wane.	Mwynhaodd fy mywyd nes iddo ddechrau gwywo.
He wandered aimlessly in the dense forest.	Crwydrodd yn ddiamcan yn y goedwig drwchus.
They swept over the landscape.	Fe wnaethon nhw ysgubo dros y dirwedd.
Some say it's fake.	Mae rhai yn dweud ei fod yn ffug.
Put the meat in the pot.	Rhowch y cig yn y pot.
Shellfish are an important source of protein.	Mae pysgod cregyn yn ffynhonnell bwysig o brotein.
The zoo is popular with visitors.	Mae'r sw yn boblogaidd gydag ymwelwyr.
The palace was brightly lit.	Roedd y palas wedi'i oleuo'n llachar.
They got married yesterday, and have been living together.	Fe briodon nhw ddoe, ac maen nhw wedi bod yn cyd-fyw.
Eventually, the police arrested her.	Yn y diwedd, fe wnaeth yr heddlu ei harestio.
Would you consider doing me a favor?	A fyddech chi'n ystyried gwneud cymwynas â mi?
The flood prevented us from leaving.	Roedd y llifogydd yn ein hatal rhag gadael.
He did the history exam.	He flurodd yr arholiad hanes.
Let's be honest.	Gadewch inni fod yn onest.
My mother's voice was quiet.	Roedd llais fy mam yn dawel.
So they were growing rice and corn.	Felly roedden nhw'n tyfu reis ac ŷd.
Reduce the amount of oil and sugar.	Lleihau faint o olew a siwgr.
The driver lost control and the vehicle crashed.	Collodd y gyrrwr reolaeth a chwalodd y cerbyd.
The volume will need to be turned lower.	Bydd angen troi'r cyfaint yn is.
The shirt was covered with stains.	Roedd y crys wedi'i orchuddio â staeniau.
Swords are expensive and require skill.	Mae cleddyfau yn ddrud ac mae angen sgil i'w defnyddio.
The silence was deafening.	Roedd y distawrwydd yn fyddarol.
Bright, crisp, and clear.	Yn llachar, yn grimp, ac yn glir.
He quickly removed his tie.	Rhoddodd ei dei i ffwrdd yn gyflym.
The peasants labored hard and long.	Llafuriodd y werin yn galed a hir.
Those mountains are breathtaking.	Mae'r mynyddoedd hynny'n syfrdanol.
They were about to enter the cave.	Roedden nhw ar fin mynd i mewn i'r ogof.
The decree states that there will be no litter.	Mae'r archddyfarniad yn nodi na fydd unrhyw sbwriel.
They said the queue was moving too slowly, they said.	Roedd y ciw yn symud yn rhy araf, medden nhw.
Add the right proportions of ingredients.	Ychwanegu'r cyfrannau cywir o gynhwysion.
This home has a pile of canned goods.	Mae gan y cartref hwn bentwr o nwyddau tun.
A group of desert warriors could become quite wealthy.	Gallai grŵp o grwydriaid yr anialwch ddod yn eithaf cyfoethog.
Some damage has already been done.	Mae rhywfaint o ddifrod eisoes wedi'i wneud.
The planets and stars also revolve around the sun.	Mae'r planedau a'r sêr hefyd yn troi o amgylch yr haul.
The harvest was good.	Roedd y cynhaeaf yn dda.
Every country is proud of its history.	Mae pob gwlad yn falch o'i hanes.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Mae tocsin bacteriol yn achosi llid yr amrant.
The new products have just come out.	Mae'r cynhyrchion newydd newydd ddod allan.
It was greedy.	Roedd yn farus.
An armistice between the two nations had been arranged	Yr oedd cadoediad rhwng y ddwy genedl wedi ei drefnu
She is always surrounded by students.	Mae hi bob amser wedi'i hamgylchynu gan fyfyrwyr.
The army has laid siege to the city.	Mae'r fyddin wedi gosod gwarchae ar y ddinas.
This town is known for its ancient architecture.	Mae'r dref hon yn adnabyddus am ei phensaernïaeth hynafol.
He lay in bed, fast asleep.	Gorweddodd yn y gwely, gan gysgu'n gyflym.
She is very insecure about being ugly.	Mae hi'n ansicr iawn am fod yn hyll.
The company has several stores nationwide.	Mae gan y cwmni nifer o siopau ledled y wlad.
In my mind thoughts are now forgotten.	Yn fy meddwl mae meddyliau bellach wedi'u hanghofio.
Twenty-one people were convicted of murder for the crime.	Cafwyd un ar hugain o bobl yn euog o lofruddiaeth am y drosedd.
The tide is high.	Mae'r llanw yn uchel.
Climate patterns form in large areas of the atmosphere.	Mae patrymau hinsawdd yn ffurfio mewn ardaloedd mawr o atmosffer.
The edges of the leaves are rubbed.	Mae ymylon y dail wedi'u rhwbio.
Children who behaved well at school were rewarded.	Rhoddwyd gwobr i blant oedd yn ymddwyn yn dda yn yr ysgol.
The mercury rises sharply in the summer.	Mae'r mercwri yn codi'n sydyn yn yr haf.
The glass was full.	Roedd y gwydr yn llawn.
The artist included a shiny goldfish in his piece.	Roedd yr arlunydd yn cynnwys pysgodyn aur sgleiniog yn ei ddarn.
The author left academia to pursue his business endeavors.	Gadawodd yr awdur y byd academaidd i ddilyn ei ymdrechion busnes.
His lips were firmly pursed.	Roedd ei wefusau wedi'u hymlid yn gadarn.
Can it happen?	A all ddigwydd?
There are strict rules about expressing emotions.	Mae rheolau llym ynghylch dangos emosiynau.
He will not interfere in other people's business.	Ni fydd yn ymyrryd ym musnes pobl eraill.
This coat is warm and comfortable.	Mae'r cot hwn yn gynnes ac yn gyfforddus.
The study's authors say that this may be the case.	Dywed awduron yr astudiaeth y gallai hyn fod yn wir.
The lawyer explained patiently and clearly.	Esboniodd y cyfreithiwr yn amyneddgar ac yn glir.
The law was modified some years ago.	Addaswyd y gyfraith rai blynyddoedd yn ôl.
The smell of burning flesh filled the air.	Roedd arogl llosgi cnawd yn llenwi'r aer.
He made cloth from a braided reed.	Gwnaeth frethyn o gorsen wedi'i blethu.
You simply need to dedicate your time.	Yn syml, mae angen i chi neilltuo'ch amser.
The horse was bouncing and snorting.	Roedd y ceffyl yn prancio a ffroeni.
Many schools are still segregated by race.	Mae llawer o ysgolion yn dal i gael eu gwahanu yn ôl hil.
The girl looked in her rearview mirror.	Edrychodd y ferch yn ei drych rearview.
Two hundred world leaders were gathered there.	Roedd dau gant o arweinwyr y byd wedi ymgasglu yno.
He got too sleepy due to his busy schedule.	Gor-gysgodd oherwydd ei amserlen brysur.
The supermarket was crowded with shoppers.	Roedd yr archfarchnad yn orlawn o siopwyr.
First, you wash the rice under cold water.	Yn gyntaf, rydych chi'n golchi'r reis o dan ddŵr oer.
Work thoroughly, but with care.	Gweithiwch yn drylwyr, ond gyda gofal.
However, the gayness of the occasion was dampened by	Fodd bynnag, lleithiwyd hoywder yr achlysur gan
Most schools provide bell shaped desks.	Mae'r rhan fwyaf o ysgolion yn darparu desgiau siâp cloch.
The country's infrastructure should be improved.	Dylid gwella seilwaith y wlad.
If shocked, he will defend himself.	Os caiff ei synnu, bydd yn amddiffyn ei hun.
This is the house in which the king died.	Dyma'r tŷ y bu farw'r brenin ynddo.
This coffee is too strong, please lower the brewing temperature.	Mae'r coffi hwn yn rhy gryf, os gwelwch yn dda gostwng y tymheredd bragu.
The solar system has been in the news a lot lately.	Mae cysawd yr haul wedi bod yn llawer yn y newyddion yn ddiweddar.
A more sinister possibility remained.	Roedd posibilrwydd mwy sinistr yn parhau.
I've had it with frequency tables!	Rwyf wedi ei gael gyda thablau amlder!
He received a threatening letter.	Derbyniodd lythyr bygythiol.
The jungle is full of life.	Mae'r jyngl yn gyforiog o fywyd.
The soldier was magnificent.	Roedd y milwr yn odidog.
The goods arrived at the station a week later.	Daeth y nwyddau i'r orsaf wythnos yn ddiweddarach.
The king often sets tax policies for the benefit of the rich.	Mae'r brenin yn aml yn pennu polisïau treth er budd y cyfoethog.
This city is a world-class tourist destination.	Mae'r ddinas hon yn gyrchfan twristiaeth o'r radd flaenaf.
It's a form of mental illness.	Mae'n fath o salwch meddwl.
The tea queen drank with fat maids.	Yfodd y frenhines de gyda morwynion tew.
A mountain tower over the undulating plains.	Tŵr mynyddoedd dros y gwastadeddau tonnog.
Soon puberty enters, body hair begins to grow.	Cyn bo hir mae glasoed yn dod i mewn, mae gwallt y corff yn dechrau tyfu.
She weighed the rice carefully.	Roedd hi'n pwyso'r reis yn ofalus.
The color is green.	Mae'r lliw yn wyrdd.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Ni allai hi oddef ei ymddygiad anghwrtais mwyach.
These trees are not native to this island.	Nid yw'r coed hyn yn frodorol i'r ynys hon.
Planning is of great importance.	Mae cynllunio o bwysigrwydd mawr.
My clothes were too revealing for the occasion.	Roedd fy nillad yn rhy ddadlennol ar gyfer yr achlysur.
He took over the railroad.	Cymerodd drosodd y rheilffyrdd.
What were we talking about?	Am beth oedden ni'n siarad?
It's time to stop delaying.	Mae'n bryd rhoi'r gorau i oedi.
The scheme relies on trucks running on natural gas.	Mae'r cynllun yn dibynnu ar lorïau sy'n rhedeg ar nwy naturiol.
Do you want a girl or a boy?	Ydych chi eisiau merch neu fachgen?
Whatever you do, don't move the chairs.	Beth bynnag a wnewch, peidiwch â symud y cadeiriau.
One hopes that they will never face such terrible hardships.	Mae rhywun yn gobeithio na fyddant byth yn wynebu caledi mor ofnadwy.
He searched the drawer, but found nothing.	Chwiliodd yn y drôr, ond ni ddaeth o hyd i ddim.
He writes beautifully, in clear, concise prose.	Y mae yn ysgrifenu yn hyfryd, mewn rhyddiaith eglur, gryno.
It was important not to show fear.	Roedd yn bwysig peidio â dangos ofn.
The crowd applauded as the curtains fell.	Cymeradwyodd y dorf wrth i'r llenni ddisgyn.
Its population has declined rapidly over the last thirty years.	Gostyngodd ei phoblogaeth yn gyflym dros y deng mlynedd ar hugain diwethaf.
I lost my watch in the storm.	Collais fy oriawr yn y storm.
The keys were missing.	Roedd yr allweddi ar goll.
After careful consideration, they decided to go ahead.	Wedi ystyriaeth ofalus, penderfynasant fyned yn mlaen.
I contaminate the silverware.	Yr wyf yn llychwino'r llestri arian.
A sunset reflected on the waves.	Roedd machlud haul yn cael ei adlewyrchu ar y tonnau.
The man was caught stealing.	Cafodd y dyn ei ddal yn dwyn.
Sharing with one letter is painful.	Mae rhanu ag un llythyren yn boenus.
Researchers price their products very carefully.	Mae ymchwilwyr yn prisio eu cynhyrchion yn ofalus iawn.
The horse was a wild one.	Un gwyllt oedd y ceffyl.
Pour the mixture over them.	Arllwyswch y gymysgedd drostynt.
Instruments are needed for music.	Mae angen offerynnau ar gyfer cerddoriaeth.
It's so pretty.	Mae mor bert.
The puppy is playful and social.	Mae'r ci bach yn chwareus ac yn gymdeithasol.
There was a choking noise.	Roedd sŵn tagu i'w glywed.
The humid air was heavy with pollen.	Roedd yr aer llaith yn drwm gyda phaill.
Bomb blows are the most common cause of injuries.	Chwythiadau bom yw achos mwyaf cyffredin anafiadau.
He was wise but ruthless.	Roedd yn ddoeth ond yn ddidostur.
Marble is a tool used for grinding spices.	Offeryn a ddefnyddir ar gyfer malu sbeisys yw marmor.
The guard is on sentry duty.	Mae'r gard ar ddyletswydd sentry.
Writing is a universal language.	Mae ysgrifennu yn iaith gyffredinol.
She feared for her children.	Roedd hi'n ofni am ei phlant.
He does not wash regularly.	Nid yw'n ymolchi'n rheolaidd.
An animal ran through the bushes.	Roedd anifail yn rhedeg drwy'r llwyni.
The mouth could hardly move when he spoke.	Prin y symudai'r geg pan siaradai.
Pull the spoon from the left.	Tynnwch y llwy o'r chwith.
As a result, some homes were destroyed.	O ganlyniad, dinistriwyd rhai cartrefi.
The town has three lakes.	Mae gan y dref dri llyn.
The ship sank and many drowned.	Suddodd y llong a boddi llawer.
The pitcher crashed on the ground.	Chwalodd y piser ar lawr.
I venture to have a large garden.	Fe mentraf fod gennych ardd fawr.
The employee completed the repair in a day.	Gorffennodd y gweithiwr y gwaith atgyweirio mewn diwrnod.
The temple grounds were gray and green.	Roedd tiroedd y deml yn lwydaidd a gwyrdd.
He is best known for his skill on the violin.	Mae'n adnabyddus am ei sgil ar y ffidil.
We all dream of going home again.	Rydyn ni i gyd yn breuddwydio am fynd adref eto.
The terrible storm all flattened in her path.	Gwastadodd yr ystorm ofnadwy oll yn ei llwybr.
The villagers believed that the lake was sacred.	Roedd y pentrefwyr yn credu bod y llyn yn sanctaidd.
He can catch frisbee quickly.	Mae'n gallu dal ffrisbi yn gyflym.
This machine is designed to assist law enforcement.	Mae'r peiriant hwn wedi'i gynllunio i gynorthwyo gorfodi'r gyfraith.
He referred to a passage in the book.	Cyfeiriodd at ddarn yn y llyfr.
The artist was painting the outside of the house.	Roedd yr arlunydd yn paentio tu allan y tŷ.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Rhaid dod â gwleidyddion llwgr o flaen eu gwell.
They are high in protein and vitamins.	Maent yn uchel mewn protein a fitaminau.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Beth bynnag oedd y gwir, roedd pawb yn gwybod mai celwydd ydoedd.
During the trial, the victim objected vigorously.	Yn ystod y treial, gwrthwynebodd y dioddefwr yn chwyrn.
Noticing a spring in has taken effort.	Mae sylwi ar sbring i mewn wedi cymryd ymdrech.
Oil is commonly used in lamps.	Defnyddir olew yn gyffredin mewn lampau.
The tube has no cap or valve.	Nid oes gan y tiwb gap na falf.
Her health has steadily deteriorated since the car accident.	Mae ei hiechyd wedi dirywio'n gyson ers y ddamwain car.
The basin was filled with icy water.	Roedd y basn wedi'i lenwi â dŵr rhewllyd.
The country's best footballers play the "beautiful game".	Mae chwaraewyr pêl-droed gorau'r wlad yn chwarae'r "gêm brydferth".
Her tall frame stood over her.	Roedd ei ffrâm uchel yn sefyll drosti.
As the plane climbed higher, the view was incredible.	Wrth i'r awyren ddringo'n uwch, roedd yr olygfa'n anhygoel.
When she arrived later, she had already left.	Pan gyrhaeddodd yn ddiweddarach, roedd hi eisoes wedi gadael.
She looked like an angel.	Roedd hi'n edrych fel angel.
She cried for several weeks.	Bu hi'n crio am rai wythnosau.
British cities had been badly damaged by bombing.	Roedd dinasoedd Prydain wedi cael eu difrodi'n ddrwg gan fomio.
No, please do not walk on the grass.	Na, os gwelwch yn dda, peidiwch â cherdded ar y glaswellt.
He falls asleep quickly, but wakes up with a start.	Mae'n cwympo i gysgu'n gyflym, ond mae'n deffro gyda dechrau.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Ymddangosodd fersiwn o'r erthygl hon gyntaf yn y papur newydd.
He needed some work.	Roedd angen rhywfaint o waith arno.
He worked in a consulting firm.	Bu'n gweithio mewn cwmni ymgynghori.
There has been a tremendous increase in traffic accidents.	Bu cynnydd aruthrol mewn damweiniau traffig.
No colleague was present.	Nid oedd unrhyw gydweithiwr yn bresennol.
I have three sons.	Mae gen i dri mab.
Discuss the problems faced in the field.	Trafod y problemau a wynebir yn y maes.
The children fed the ducks in the river.	Roedd y plant yn bwydo'r hwyaid yn yr afon.
The virus spread rapidly.	Lledaenodd y firws yn gyflym.
Be careful not to poke yourself in the eye.	Byddwch yn ofalus i beidio â phrocio eich hun yn y llygad.
Productivity in the city has dropped sharply.	Mae cynhyrchiant yn y ddinas wedi gostwng yn sydyn.
That tree is growing faster this year than other trees.	Mae'r goeden honno'n tyfu'n gyflymach eleni na choed eraill.
The monkey climbed through a tall tree.	Dringodd y mwnci trwy goeden uchel.
The hurricane caused big waves, smashing the shores.	Achosodd y corwynt donnau mawr, gan dorri ar y glannau.
They were growing roses for their beauty.	Roeddent yn tyfu rhosod am eu harddwch.
She likes to sleep all day.	Mae hi'n hoffi cysgu drwy'r dydd.
Many schools, hospitals and roads are damaged.	Mae llawer o ysgolion, ysbytai a ffyrdd wedi'u difrodi.
Property prices have risen in recent years.	Mae prisiau eiddo wedi codi yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Simple with that.	Syml â hynny.
All beings have a natural home.	Mae gan bob bod gartref naturiol.
The luxurious marble structure has stunning views.	Mae gan y strwythur marmor moethus olygfeydd syfrdanol.
A very large majority found these changes rude.	Roedd mwyafrif mawr iawn yn gweld y newidiadau hyn yn anghwrtais.
It was clear to everyone that she was lying.	Roedd yn amlwg i bawb ei bod yn dweud celwydd.
The advent of antibiotics revolutionized medicine.	Fe wnaeth dyfodiad gwrthfiotigau chwyldroi meddygaeth.
The silence is broken for a moment.	Mae'r tawelwch wedi torri am eiliad.
The blood spilled on the white sheet.	Diferodd y gwaed ar y ddalen wen.
His gaze was constant.	Roedd ei syllu yn gyson.
Qualified teacher.	Athro cymwys.
Sprinkle some butter over the bread.	Taenwch ychydig o fenyn dros y bara.
They had heard of all his great achievements.	Roeddent wedi clywed am ei holl gyflawniadau mawr.
This will help so much, says my father.	Bydd hyn yn helpu cymaint, meddai fy nhad.
The cold of winter had pervaded everywhere.	Roedd oerni'r gaeaf wedi treiddio i bob man.
The smell of oranges fills the air.	Mae arogl orennau yn llenwi'r aer.
The current crop has saved many farms.	Mae'r cnwd presennol wedi arbed llawer o ffermydd.
She gobbled down her breakfast.	Mae hi'n gobbled i lawr ei brecwast.
The ministers in turn received presents from the empress.	Derbyniodd y gweinidogion yn eu tro anrhegion gan yr ymerodres.
Potatoes are a popular food.	Mae tatws yn fwyd poblogaidd.
She lives with her husband and four children.	Mae hi'n byw gyda'i gŵr a phedwar o blant.
The innkeeper's wife also became a teacher.	Daeth gwraig y tafarnwr hefyd yn athrawes.
The brooch had a strange layout.	Roedd gan y froetsh gynllun rhyfedd.
She was an excellent linguist.	Yr oedd hi yn ieithydd penigamp.
Have you ever been introduced as a scientific researcher?	Ydych chi erioed wedi cael eich cyflwyno fel ymchwilydd gwyddonol?
The programmers did not agree with their neighbors' decision.	Nid oedd y rhaglenwyr yn cytuno â phenderfyniad eu cymdogion.
To climb the mountain, however, you will need ropes.	Er mwyn dringo'r mynydd, fodd bynnag, bydd angen rhaffau arnoch chi.
Whaling was first discussed by the delegates.	Trafodwyd morfila yn gyntaf gan y cynrychiolwyr.
Many types of crops are susceptible to pests.	Mae llawer o fathau o gnydau yn agored i blâu.
This restaurant serves a variety of dishes.	Mae'r bwyty hwn yn gwasanaethu amrywiaeth o seigiau.
That was split into two.	Rhannwyd hynny yn ddau.
Some trees attract birds.	Mae rhai coed yn denu adar.
To limit further damage, we must act quickly.	Er mwyn cyfyngu ar ddifrod pellach, rhaid inni weithredu'n gyflym.
He suspects a terrorist group did that.	Mae'n amau ​​​​bod grŵp terfysgol wedi gwneud hynny.
The students sat quietly, listening intently.	Eisteddodd y myfyrwyr yn dawel, gan wrando'n astud.
The brighter the paint, the better the camouflage.	Po fwyaf disglair yw'r paent, y gorau yw'r cuddliw.
They met randomly in a cafeteria.	Cyfarfuant ar hap mewn caffeteria.
Your eyes are bright green.	Mae eich llygaid yn wyrdd llachar.
There is little industry here at the moment.	Ychydig o ddiwydiant sydd yma ar hyn o bryd.
He ate quickly and left.	Bwytaodd yn gyflym a gadawodd.
Since leaving hospital, he had begun to feel better.	Ers gadael yr ysbyty, roedd wedi dechrau teimlo'n well.
The woman had been at a point of tears.	Roedd y ddynes wedi bod ar bwynt dagrau.
During the dark ages, learning was very difficult.	Yn ystod yr oesoedd tywyll, roedd dysgu yn anodd iawn.
This graduation gown doesn't fit me.	Nid yw'r gŵn graddio hwn yn fy ffitio.
We have all known about the danger for a long time.	Rydyn ni i gyd wedi gwybod am y perygl ers amser maith.
They scrambled at his door, but it didn't work.	Maent yn crafu wrth ei ddrws, ond ni weithiodd.
His ears were missing everything.	Roedd ei glustiau yn methu popeth.
It is popular to have some honey with breakfast.	Mae'n boblogaidd cael rhywfaint o fêl gyda brecwast.
The maintenance man decided to paint the hallway.	Penderfynodd y dyn cynnal a chadw beintio'r cyntedd.
Financial assistance is available to eligible individuals.	Mae cymorth ariannol ar gael i unigolion cymwys.
Put some oil in the pan.	Rhowch ychydig o olew yn y badell.
They were supposed to meet for thirty.	Yr oeddynt i fod i gyfarfod am ddeg ar hugain.
Their dirty secrets are revealed by mud.	Mae eu cyfrinachau budr yn cael eu datgelu gan fwd.
An air of excitement hung over her.	Roedd awyr o gyffro yn hongian drosti.
The medical team arrived to find the girl dead.	Cyrhaeddodd y tîm meddygol i ddod o hyd i'r ferch yn farw.
There were many visitors, but only a few emerged.	Roedd yna lawer o ymwelwyr, ond dim ond ychydig ddaeth i'r amlwg.
The phenomenon is particularly frustrating.	Mae'r ffenomen yn arbennig o rhwystredig.
A mountain of junk lies on its east bank.	Gorwedd mynydd o sothach ar ei lan ddwyreiniol.
He carefully brushes past her hair.	Mae'n brwsio ofalus heibio ei gwallt.
The mud pie exploded in my face.	Ffrwydrodd y bastai mwd yn fy wyneb.
And don't curse the rivers!	A pheidiwch â melltithio'r afonydd!
Children should be taught moral values.	Dylid dysgu gwerthoedd moesol i blant.
He places particular emphasis on keeping his personal life private.	Mae'n rhoi pwyslais arbennig ar gadw ei fywyd personol yn breifat.
Thirty children were enjoying themselves.	Roedd tri deg o blant yn mwynhau eu hunain.
The restless soul kept me down for years.	Roedd yr enaid aflonydd yn fy nigalonni am flynyddoedd.
Some universities use their libraries for training.	Mae rhai prifysgolion yn defnyddio eu llyfrgelloedd ar gyfer hyfforddiant.
She was too surprised to respond.	Roedd hi wedi synnu gormod i ymateb.
Therefore, we must find new ways of managing them.	Felly, rhaid inni ddod o hyd i ffyrdd newydd o’u rheoli.
He was very determined to pass the exam.	Roedd yn benderfynol iawn o basio'r arholiad.
He was drawn to the delicate font of the book.	Denwyd ef at ffont cain y llyfr.
We must work hard now.	Rhaid inni weithio'n galed nawr.
The cake broke into large slices.	Torrodd y gacen yn dafelli mawr.
Union workers approve the agreement.	Gweithwyr undeb yn cymeradwyo'r cytundeb.
For more information on national parks, see the booklet.	I gael rhagor o wybodaeth am barciau cenedlaethol, gweler y llyfryn.
After several tries, they were able to repair it.	Ar ôl sawl cais, roedden nhw'n gallu ei atgyweirio.
A square is being built.	Mae sgwâr yn cael ei adeiladu.
He opened the tent flap.	Agorodd fflap y babell.
The machine was running day and night.	Roedd y peiriant yn rhedeg ddydd a nos.
If the light is not on, there is no power.	Os nad yw'r golau ymlaen, does dim pŵer.
Most people are upset about it.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ofidus am y peth.
Our love for one another blossomed.	Blodeuodd ein cariad at ein gilydd.
Globes of face cream littered her face.	Roedd globiau o hufen wyneb yn britho ei hwyneb.
Put down our toy pirates.	Rhowch i lawr ein môr-ladron tegan.
The actress is known for her introverted roles.	Mae'r actores yn adnabyddus am ei rolau mewnblyg.
The cat dropped silent.	Gadawodd y gath yn dawel.
He will be living there once his project is complete.	Bydd yn byw yno unwaith y bydd ei brosiect wedi'i gwblhau.
Many people lost their living.	Collodd nifer fawr o bobl eu bywoliaeth.
They suggested we stay in a hotel.	Fe wnaethon nhw awgrymu ein bod ni'n aros mewn gwesty.
The population increased rapidly over the years.	Cynyddodd y boblogaeth yn gyflym dros y blynyddoedd.
He was given asylum.	Rhoddwyd lloches iddo.
This canoe is too long and heavy for me.	Mae'r canŵ yma'n rhy hir a thrwm i mi.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Roedden nhw'n ifanc, ond roedd eu hwynebau wedi crychau a gwisgo.
Tn years, he grew stronger and stronger.	Tn mlynedd, tyfodd yn gryfach ac yn gryfach.
Use the filter to wash the lentils.	Defnyddiwch y hidlydd i olchi'r corbys.
Another day of hard work dawned.	Gwawriodd diwrnod arall o waith caled.
Now, let's look at the odds.	Nawr, gadewch inni edrych ar yr ods.
Although highly religious, he still believed in moderation.	Er ei fod yn hynod grefyddol, credai yn gymedrol o hyd.
Her father scoured the pages of the book.	Ysodd ei thad dudalennau'r llyfr.
He cycled to the city.	Beiciodd tua'r ddinas.
Some people believe that eating curry is good for health.	Mae rhai pobl yn credu bod bwyta cyri yn dda i iechyd.
He rarely volunteered to assist.	Anaml y byddai'n gwirfoddoli i gynorthwyo.
The highway is not yet finished.	Nid yw'r briffordd wedi'i gorffen eto.
John was struck down by a car.	Cafodd John ei daro i lawr gan gar.
But many animal species are endangered.	Ond mae llawer o rywogaethau anifeiliaid mewn perygl.
An "air shower" was used to soften the sand.	Defnyddiwyd "cawod aer" i feddalu'r tywod.
Unemployment blight is common.	Mae malltod diweithdra yn gyffredin.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Ceisiwch wneud argraff ar eich ffrindiau gyda'ch holl wybodaeth.
These ancient texts were written in elementary language.	Ysgrifennwyd y testunau hynafol hyn mewn iaith elfennol.
An important tourist destination.	Cyrchfan o bwys i dwristiaid.
First, he secretly prepared the room.	Yn gyntaf, fe baratôdd yr ystafell yn gyfrinachol.
The lower animals do not want to be harmed.	Nid yw'r anifeiliaid isaf yn dymuno cael eu niweidio.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Mae sgîl-effeithiau cyffredin yn cynnwys poen yn y cymalau a dolur rhydd.
The river is muddy from the heavy rain.	Mae'r afon yn fwdlyd o'r glaw trwm.
She had a kind face, but seemed a little contemptible.	Yr oedd ganddi wyneb caredig, ond ymddangosai braidd yn ddirmygus.
Fill the glass with water.	Llenwch y gwydr â dŵr.
Their clothes were made of synthetic materials.	Roedd eu dillad wedi'u gwneud o ddeunyddiau synthetig.
This actor got his break on television.	Cafodd yr actor hwn ei egwyl ar y teledu.
My friend is in custody.	Mae fy ffrind yn y ddalfa.
She insisted she had to finish her homework first.	Mynnodd fod yn rhaid iddi orffen ei gwaith cartref yn gyntaf.
She realized she had run out of lipstick.	Sylweddolodd ei bod wedi rhedeg allan o minlliw.
Acting on my advice, the bank revoked the loan.	Gan weithredu ar fy nghyngor, dirymodd y banc y benthyciad.
The ceiling had collapsed.	Roedd y nenfwd wedi cwympo.
He grabbed the rope and pulled.	Cydiodd yn y rhaff a thynnu.
She started laughing hysterically.	Dechreuodd hi chwerthin yn hysterically.
Country, city, and native country.	Gwlad, dinas, a gwlad frodorol.
Their diet includes fresh fruits.	Mae eu diet yn cynnwys ffrwythau ffres.
This story describes the morals of the country.	Mae'r stori hon yn disgrifio moesau'r wlad.
People should be allowed to travel to outer space.	Dylid caniatáu i bobl deithio i'r gofod allanol.
The important thing in interior design is balance, always balance.	Y peth pwysig mewn dylunio mewnol yw cydbwysedd, bob amser cydbwysedd.
Winter air was cold.	Roedd aer y gaeaf yn oer.
The children never fail to charm their mother.	Nid yw'r plant byth yn methu â swyno eu mam.
His lungs were failing.	Roedd ei ysgyfaint yn methu.
The laws have been simplified.	Mae'r cyfreithiau wedi'u symleiddio.
The offensive tactics were ineffective.	Roedd y tactegau ymosodol yn aneffeithiol.
These ruins are hundreds of years old.	Mae'r adfeilion hyn yn gannoedd o flynyddoedd oed.
Smaller firms tend to belong to such organizations.	Mae cwmnïau llai yn tueddu i berthyn i sefydliadau o'r fath.
He groaned quietly.	Gryniodd yn dawel.
Popular expressions are not meaningful.	Nid yw ymadroddion poblogaidd yn ystyrlon.
It was rather serious today.	Roedd hi braidd yn ddifrifol heddiw.
The detective entered the room.	Aeth y ditectif i mewn i'r ystafell.
Bird populations are in decline.	Mae poblogaethau adar ar drai.
The afforestation project will last for three years.	Bydd y prosiect coedwigo yn para tair blynedd.
The connection between land and sea.	Y cysylltiad rhwng tir a môr.
He arrived in a small village.	Cyrhaeddodd bentref bychan.
Monosodium glutamate is a preservative.	Mae monosodiwm glwtamad yn gadwolyn.
Alcohol is a depressant.	Mae alcohol yn iselydd.
The tide subsided.	Chwyddodd y llanw.
The ash clouds blew away.	Chwythodd y cymylau lludw i ffwrdd.
He complained that he had no ability to speak.	Cwynodd nad oedd ganddo allu i siarad.
A cow drank from the pool, howling happily.	Bu buwch yn yfed o'r pwll, gan udo'n hapus.
The young inventor laughed suddenly.	Chwarddodd y dyfeisiwr ifanc yn sydyn.
We wouldn't have a single chance at this!	Ni fyddem yn cael un cyfle ar hyn!
The truck hit the front wall of the station.	Tarodd y lori drwy wal flaen yr orsaf.
Meanwhile, guns are still popular with civilians in some areas.	Yn y cyfamser, mae gynnau yn dal i fod yn boblogaidd gyda sifiliaid mewn rhai ardaloedd.
The collision was catastrophic.	Roedd y gwrthdrawiad yn drychinebus.
Don't interfere with my work.	Peidiwch ag ymyrryd â fy ngwaith.
It does not exist	Nid yw'n bodoli
The gap between us will surely widen.	Bydd y gagendor rhyngom yn sicr o ledu.
Each picture tells a story.	Mae pob llun yn dweud stori.
Let the baby cry.	Gadewch y babi i grio.
Wine entered the palace for the first time in history.	Daeth gwin i mewn i'r palas am y tro cyntaf mewn hanes.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Mae brawddeg olaf y llyfr yn debyg i'r rhagymadrodd.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Roedd y dyn ifanc yn gwisgo cap pêl fas glas.
Don't worry, it's just a little scratching.	Peidiwch â phoeni, dim ond crafu bach ydyw.
The hotel was owned by a young couple.	Roedd y gwesty yn eiddo i gwpl ifanc.
The newly discovered rocks are of unknown origin.	Mae'r creigiau newydd eu darganfod o darddiad anhysbys.
Please stand back.	Os gwelwch yn dda sefyll yn ôl.
Are you deaf or stupid?	Ydych chi'n fyddar neu'n dwp?
These scientists developed the electron microscope.	Datblygodd y gwyddonwyr hyn y microsgop electron.
Four soldiers guarded the tomb.	Roedd pedwar milwr yn gwarchod y bedd.
The old car sounded corny to me!	Roedd yr hen gar yn swnio'n gorn arna i!
Better to choose an easier route.	Gwell dewis llwybr haws.
The mayor hopes to boost growth.	Mae'r maer yn gobeithio hybu twf.
The two councils work closely together.	Mae'r ddau gyngor yn cydweithio'n agos.
The hype for new technologies is unjustified.	Mae'r hype am dechnolegau newydd yn ddigyfiawnhad.
The early colonists were furious!	Roedd y gwladfawyr cynnar yn ffyrnig!
This animal was rarely seen in the wild.	Anaml y gwelwyd yr anifail hwn yn y gwyllt.
A crane falls through the tops of the trees.	Mae craen yn cwympo trwy bennau'r coed.
The truck has broken down again.	Mae'r lori wedi torri i lawr eto.
Reduce your reliance on fossil fuels.	Lleihau eich dibyniaeth ar danwydd ffosil.
Their eyes met briefly across the crowded room.	Cyfarfu eu llygaid yn fyr ar draws yr ystafell orlawn.
Family members would often fuss over them.	Byddai aelodau'r teulu yn aml yn ffwdanu drostynt.
We watch the news every day.	Rydyn ni'n gwylio'r newyddion bob dydd.
The coffee shop was busy with activity.	Roedd y siop goffi yn brysur gyda gweithgaredd.
The president of the bank has resigned.	Mae arlywydd y banc wedi ymddiswyddo.
After the earthquake, devastation was everywhere.	Ar ôl y daeargryn, roedd dinistr ym mhobman.
They claimed the island was beautiful.	Roeddent yn honni bod yr ynys yn brydferth.
Customers spend hours in lines, seeking deals.	Mae cwsmeriaid yn treulio oriau mewn llinellau, yn ceisio bargeinion.
The biologist stayed careful.	Arhosodd y biolegydd yn ofalus.
The government took steps to initiate the slum clearance program.	Cymerodd y llywodraeth gamau i gychwyn y rhaglen clirio slymiau.
Many parents encouraged their children to become doctors.	Anogodd llawer o rieni eu plant i ddod yn feddygon.
A fancy sports car zoomed past.	Roedd car chwaraeon ffansi yn chwyddo heibio.
The baby laughed.	Chwarddodd y babi.
It is interesting to contrast this poem with another.	Mae'n ddiddorol cyferbynnu'r gerdd hon ag un arall.
The smell of fresh paint is heavenly.	Mae arogl paent ffres yn nefolaidd.
A young man came into the shop.	Daeth dyn ifanc i mewn i'r siop.
There was no visible sign of damage.	Nid oedd unrhyw arwydd gweladwy o ddifrod.
The shopping center closed at midnight.	Caeodd y ganolfan siopa am hanner nos.
A leopard was brutally shattered by the villagers.	Cafodd llewpard ei chwalu'n ffyrnig gan y pentrefwyr.
We produce many goods.	Rydym yn cynhyrchu nifer o nwyddau.
Compared to liquid water, obsidian is almost worthless.	O'i gymharu â dŵr hylif, mae obsidian bron yn ddi-werth.
Four days the passengers stayed in the trench.	Pedwar diwrnod arhosodd y teithwyr yn y ffos.
I am not trying to please people.	Nid wyf yn ceisio plesio pobl.
Most of the world's salt is located in underground pits.	Mae'r rhan fwyaf o halen y byd wedi'i leoli mewn pyllau tanddaearol.
Water is a valuable resource	Mae dŵr yn adnodd gwerthfawr
The victory was secured when the last goal went in.	Sicrhawyd y fuddugoliaeth pan aeth y gôl olaf i mewn.
All foreign visitors must have a visa.	Rhaid i bob ymwelydd tramor gael fisa.
The cat was not interested in the food.	Nid oedd gan y gath ddiddordeb yn y bwyd.
How will we communicate?	Sut byddwn ni'n cyfathrebu?
Whales are hunted for their meat.	Mae morfilod yn cael eu hela am eu cig.
The decision was never implemented.	Ni weithredwyd y penderfyniad erioed.
The room was littered with smoke.	Roedd yr ystafell yn frith o fwg.
The barbarians ate us alive.	Roedd y barbariaid yn ein bwyta ni'n fyw.
In local legend, the ghosts of the pirate captain killed	Mewn chwedl leol, ysbrydion y capten môr-leidr a laddwyd
Allow the onions to cook in the pan.	Gadewch i'r winwnsyn goginio yn y badell.
His only happiness was to think about it.	Ei hunig hapusrwydd oedd meddwl amdano.
The guests sat around a decorated table.	Eisteddodd y gwesteion o amgylch bwrdd addurnedig.
We hire workers from around the world.	Rydym yn llogi gweithwyr o bedwar ban byd.
The soldiers captured the town.	Cipiodd y milwyr y dref.
He was well known in the mysterious fraternity.	Yr oedd yn dra adnabyddus yn y frawdoliaeth ddirgel.
This region has a number of colleges and universities.	Mae gan y rhanbarth hwn nifer o golegau a phrifysgolion.
Finally, the boulder became loose.	Yn olaf, daeth y clogfaen yn rhydd.
Dig the cover of light with a sword.	Tyllwch orchudd y goleuni â chleddyf.
He has never used a handgun.	Nid yw erioed wedi defnyddio gwn llaw.
He comes from a large family.	Mae'n dod o deulu mawr.
He lent me two books this morning.	Rhoddodd fenthyg dau lyfr i mi y bore yma.
High school students have unlimited opportunities.	Mae gan fyfyrwyr ysgol uwchradd gyfleoedd diderfyn.
The foreign minister was stunned.	Cafodd y gweinidog tramor ei syfrdanu.
Many were living in poverty.	Roedd llawer yn byw mewn tlodi.
Here is a picture of an old lane.	Dyma lun o hen lôn.
She hopes to make a sewing business.	Mae hi'n gobeithio gwneud busnes o wnio.
Where vehicles pass, fragile soil is washed away.	Lle mae cerbydau'n pasio, mae pridd bregus yn cael ei olchi i ffwrdd.
The intruder struck the diver.	Tarodd y tresmaswr y deifiwr ar ei ben.
It is very important to take one step back.	Mae'n bwysig iawn cymryd un cam yn ôl.
The boar's shoulders protect the animal's face.	Mae ysgithrau'r baedd yn amddiffyn wyneb yr anifail.
Orchids are one of the most popular flowers.	Tegeirianau yw un o'r blodau mwyaf poblogaidd.
A mix of different scents makes for a lovely fragrance.	Mae cymysgedd o arogleuon gwahanol yn gwneud persawr hyfryd.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Peidiwch â chymysgu tabledi cysgu ac alcohol.
Notice boards often cover these walls.	Mae hysbysebion hysbysfyrddau yn aml yn gorchuddio'r waliau yma.
After finishing, the train accelerated to the station.	Ar ôl gorffen, cyflymodd y trên i'r orsaf.
The love gaze was constant.	Roedd syllu'r cariad yn gyson.
As evidence, she in this case points to the child.	Fel tystiolaeth, mae hi yn yr achos hwn yn pwyntio at y plentyn.
So these economists think this is happening.	Felly mae'r economegwyr hyn yn meddwl bod hyn yn digwydd.
She fears for her safety.	Mae'n ofni am ei diogelwch.
The man had one leg.	Roedd gan y dyn un goes.
Being a journalist requires a lot of patience.	Mae angen llawer o amynedd i fod yn newyddiadurwr.
The golf course was bordered by a green field.	Roedd cae glas yn ffinio â'r cwrs golff.
Start the engine.	Dechreuwch yr injan.
This task requires a great deal of skilled coordination.	Mae'r dasg hon yn gofyn am lawer iawn o gydlynu medrus.
Just to the west of the town is the wildlife sanctuary.	Ychydig i'r gorllewin o'r dref mae'r noddfa bywyd gwyllt.
We were offered an offer we couldn't refuse.	Cawsom gynnig na allem ei wrthod.
Experts have researched this story.	Mae arbenigwyr wedi ymchwilio i'r stori hon.
Ideally, the new drug would be herbal.	Yn ddelfrydol, byddai'r cyffur newydd yn llysieuol.
It is ridiculous to lose so much food every day.	Mae'n hurt colli cymaint o fwyd bob dydd.
The train slammed by, its whistling screaming.	Chwalodd y trên gan, ei chwiban yn sgrechian.
He denies the allegations.	Mae'n gwadu'r honiadau.
The ruler is an old man.	Mae'r pren mesur yn hen ddyn.
Most of the region's older homes are beyond repair.	Mae'r rhan fwyaf o gartrefi hŷn y rhanbarth y tu hwnt i'w hatgyweirio.
An avalanche was buried at the foot of the mountain.	Claddwyd eirlithriad wrth droed y mynydd.
A dense fog hung over the city, obscuring his vision.	Roedd niwl trwchus yn hongian dros y ddinas, gan guddio ei weledigaeth.
In this picture there is a church on the hill.	Yn y llun hwn mae eglwys ar y bryn.
Unemployment is high.	Mae diweithdra yn uchel.
You pass this place per thousand.	Rydych chi'n mynd heibio i'r lle hwn fesul mil.
Please clean the cage.	Glanhewch y cawell os gwelwch yn dda.
Rain hit the roof.	Curodd glaw y to.
Fear is an essential survival instinct.	Mae ofn yn reddf goroesi hanfodol.
Terrified by her loss, she started again.	Wedi'i dychryn gan ei cholled, cychwynnodd eto.
Sunbathing is an enjoyable way to relax and unwind.	Mae torheulo yn ffordd bleserus o ymlacio a dadflino.
The sweat rolled down her cheeks.	Rholiodd y chwys i lawr ei gruddiau.
So, he had to cut his head.	Felly, bu’n rhaid torri’r pen iddo.
A polite smile appeared on his face.	Ymddangosodd gwên gwrtais ar ei wyneb.
He is known as "the captain."	Gelwir ef yn "y capten."
The more analytical students raised their hands.	Po fwyaf o fyfyrwyr dadansoddol a gododd eu dwylo.
The carpet was handmade.	Roedd y carped wedi'i wneud â llaw.
The haberdashery has a stall on the main road.	Mae gan y siop haber stondin ar y ffordd fawr.
She had become beloved to the media.	Roedd hi wedi dod yn annwyl i'r cyfryngau.
I don't remember the title of that book.	Nid wyf yn cofio teitl y llyfr hwnnw.
The property is being sold as it is.	Mae'r eiddo'n cael ei werthu fel y mae.
The poet described the scene with vivid clarity.	Disgrifiodd y bardd yr olygfa gydag eglurder byw.
Police are attacking this house.	Mae'r heddlu yn ymosod ar y tŷ hwn.
The ceremony ended quickly.	Daeth y seremoni i ben yn gyflym.
These castles have stood for centuries.	Mae'r cestyll hyn wedi sefyll ers canrifoedd.
He stood by the window, staring at the dark sky.	Safai wrth y ffenestr, gan syllu ar yr awyr dywyll.
Port cities are characterized by heavy industry.	Nodweddir dinasoedd porthladdoedd gan ddiwydiant trwm.
The company needed new fuel for its lorries.	Roedd angen tanwydd newydd ar y cwmni ar gyfer ei lorïau.
Work hard and you'll find a job.	Gweithiwch yn galed a byddwch yn dod o hyd i swydd.
The foundation laid by the teacher has been effective.	Mae'r sylfaen a osodwyd gan yr athrawes wedi bod yn effeithiol.
There is no escape from the past.	Nid oes dianc o'r gorffennol.
Turn off the light.	Diffoddwch y golau.
There are plenty of recipes for broccoli salad.	Mae digonedd o ryseitiau ar gyfer salad brocoli.
We have become ill.	Rydym wedi mynd yn sâl.
I want to die slowly.	Rwyf am farw yn araf.
Less rain falls every year.	Mae llai o law yn disgyn bob blwyddyn.
He got up from his chair, looking towards the door.	Cododd o'i gadair, gan edrych tua'r drws.
Increasingly, people who are heating their homes are using wood.	Yn gynyddol, mae pobl sy'n gwresogi eu cartrefi yn defnyddio pren.
His reports have been widely published.	Cyhoeddwyd ei adroddiadau yn eang.
The policeman gave the man a ticket.	Rhoddodd yr heddwas docyn i'r dyn.
They were soon joined by a small crowd of voters.	Yn fuan ymunodd tyrfa fechan o bleidleiswyr â nhw.
Next, we will examine the proposal.	Nesaf, byddwn yn archwilio'r cynnig.
These books have been lost.	Mae y llyfrau hyn wedi eu colli.
Sweet smell of flower	Arogl melys blodyn
Village houses were blue.	Roedd tai'r pentref yn las.
The chef carefully pressed the spices into the bowl.	Pwysodd y cogydd y sbeisys yn ofalus i'r bowlen.
It was a lovely day.	Roedd yn ddiwrnod hyfryd.
The coach tried to motivate the team.	Ceisiodd yr hyfforddwr ysgogi'r tîm.
She is still young.	Mae hi dal yn ifanc.
He addressed the audience boldly.	Anerchodd y gynulleidfa yn feiddgar.
There are birds in the forest.	Mae adar yn y goedwig.
They are incapable of independent thinking.	Maent yn analluog i feddwl yn annibynnol.
However, the prospects for local agriculture are still bleak.	Er hynny, mae'r rhagolygon ar gyfer amaethyddiaeth leol yn dal yn llwm.
It is little wonder that he was met with anger.	Nid yw'n fawr o syndod ei fod wedi cyfarfod â dicter.
His explanation was boring.	Roedd ei esboniad yn ddiflas.
The two children fell down the snowy hill.	Cwympodd y ddau blentyn i lawr yr allt eira.
Bats use echolocation for hunting.	Mae ystlumod yn defnyddio ecoleoli ar gyfer hela.
The family burned to death in their apartment.	Llosgodd y teulu i farwolaeth yn eu fflat.
So the man got dressed quickly and went home.	Felly gwisgodd y dyn yn gyflym ac aeth adref.
We paid for three tickets.	Talon ni am dri thocyn.
The dishes were small, reflecting their status.	Roedd y seigiau'n fach, gan adlewyrchu eu statws.
How on earth did you end up like this?	Sut ar y ddaear wnaethoch chi orffen fel hyn?
The teachers had to work hard to organize their courses.	Bu'n rhaid i'r athrawon weithio'n galed i drefnu eu cyrsiau.
The path is steep.	Mae'r llwybr yn serth.
Something moved among the tall trees.	Symudodd rhywbeth ymhlith y coed tal.
No, but seriously, leave me alone.	Na, ond o ddifrif, gadewch lonydd i mi.
Loose particles cause accidents.	Mae gronynnau rhydd yn achosi damweiniau.
Victory is announced.	Cyhoeddir buddugoliaeth.
Metallic chemical element, used in dentistry.	Elfen gemegol metelaidd, a ddefnyddir mewn deintyddiaeth.
Increasing crime levels in the area are worrying us all.	Mae lefelau troseddu cynyddol yn yr ardal yn ein poeni ni i gyd.
To submit new condition facts, click here.	I gyflwyno ffeithiau cyflwr newydd, cliciwch yma.
A crime wave of incredible proportions.	Ton trosedd o gyfrannedd anhygoel.
He opened the door for us.	Agorodd y drws i ni.
The wise old lady slipped into her house.	Llithrodd yr hen wraig ddoeth i'w thŷ.
The heavy rain destroyed crops on a newly planted field.	Dinistriodd y glaw trwm gnydau ar gae oedd newydd ei blannu.
That's okay.	Mae hynny'n iawn.
The newborn's cry broke the tension.	Torrodd cri'r newydd-anedig y tensiwn.
The soldiers attacked the villagers, hacking and cutting.	Ymosododd y milwyr ar y pentrefwyr, gan hacio a thorri.
The list of items was far too long.	Roedd y rhestr o eitemau yn llawer rhy hir.
We focus on making healthcare accessible to everyone.	Rydym yn canolbwyntio ar wneud gofal iechyd yn hygyrch i bawb.
Why is it so difficult to create useful robots?	Pam ei bod mor anodd creu robotiaid defnyddiol?
The appearance of darkness caused a shiver of fear.	Achosodd yr ymddangosiad o'r tywyllwch grynu o ofn.
Fill the bowl with the rice.	Llenwch y bowlen gyda'r reis.
Workers were clamoring for higher wages.	Roedd y gweithwyr yn crochlefain am gyflogau uwch.
It's okay to be tired.	Mae'n iawn bod yn flinedig.
She stayed home, hiding.	Arhosodd hi gartref, gan guddio.
The Professor is wise but strict.	Mae'r Athro yn ddoeth ond yn llym.
He ordered coffee with milk.	Archebodd goffi gyda llefrith.
They settled the dispute through marital counsel.	Fe wnaethon nhw setlo'r anghydfod trwy gyngor priodasol.
The little twilight flew in through the window.	Hedfanodd y llinos fach i mewn drwy'r ffenestr.
He needs to do a better job.	Mae angen iddo wneud swydd well.
A lawyer near me tried to persuade me to sue.	Ceisiodd cyfreithiwr yn fy ymyl fy mherswadio i erlyn.
More and more people are vegetarians.	Mae mwy a mwy o bobl yn llysieuwyr.
They felt uncertain about their plan.	Roeddent yn teimlo'n ansicr ynghylch eu cynllun.
Open the window for your baby's sake.	Agorwch y ffenestr er mwyn eich babi.
He was an important figure in the biomedical sciences.	Roedd yn ffigwr pwysig yn y gwyddorau biofeddygol.
Our office is very quiet this afternoon.	Mae ein swyddfa yn dawel iawn y prynhawn yma.
I will write to my brother.	Byddaf yn ysgrifennu at fy mrawd.
He hoped it wouldn't happen again.	Roedd yn gobeithio na fyddai'n digwydd eto.
The president plans to meet with his advisers.	Mae'r llywydd yn bwriadu cyfarfod â'i gynghorwyr.
Here is the floor plan.	Dyma'r cynllun llawr.
Opposite the restaurant is a hospital.	Gyferbyn â'r bwyty mae ysbyty.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Golchodd ei dwylo, eu sychu, a pharatoi i adael.
Although poor, her family was comfortable.	Er yn dlawd, yr oedd ei theulu yn gysurus.
I blurted out the whole story.	Nes i blurted allan y stori gyfan.
Such places should be avoided.	Dylid osgoi lleoedd o'r fath.
He stored his personal belongings in a rucksack.	Roedd yn storio ei eiddo personol mewn sach deithio.
Success was not guaranteed.	Nid oedd llwyddiant wedi'i warantu.
The wind blew as it blew across the lonely plain.	Hunodd y gwynt wrth iddo chwythu ar draws y gwastadedd unig.
Water temperatures have risen in the last century.	Mae tymheredd y dŵr wedi codi yn y ganrif ddiwethaf.
The poor are always with us.	Mae'r tlodion gyda ni bob amser.
They both spoke at length.	Siaradodd y ddau yn faith.
He rarely annoys women.	Anaml y mae'n gwylltio merched.
The child's father was a lawyer.	Cyfreithiwr oedd tad y plentyn.
The crew were navigating the streets in the evening.	Roedd y criw yn llywio'r strydoedd gyda'r nos.
We found an eagle nest high above the ground.	Daethom o hyd i nyth eryr yn uchel uwchben y ddaear.
The material is too coarse to use.	Mae'r deunydd yn rhy fras i'w ddefnyddio.
Some foods go well with rice.	Mae rhai bwydydd yn mynd yn dda gyda reis.
The visiting head teacher surprised the students with his frank talk.	Syfrdanodd y pennaeth a oedd yn ymweld y myfyrwyr gyda'i sgwrs ddi-flewyn-ar-dafod.
He gained strength over them.	Enillodd nerth drostynt.
He took his views seriously with conviction.	Rhoddodd ei farn gydag argyhoeddiad o ddifrif.
It is followed by several pages thick with formulas.	Fe'i dilynir gan sawl tudalen yn drwchus gyda fformiwlâu.
Very few people are trash.	Ychydig iawn o bobl sy'n sbwriel.
Teachers voted to stage strikes.	Pleidleisiodd athrawon i lwyfannu streiciau.
Her exquisite singing voice captivated everyone.	Roedd ei llais canu coeth yn swyno pawb.
You will need to use another piece of tape.	Bydd angen i chi ddefnyddio darn arall o dâp.
Very neat thing.	Peth taclus iawn.
A sterile field remains unoccupied.	Mae cae di-haint yn parhau i fod yn wag.
The stars were shining brightly at night.	Roedd y sêr yn iasol o ddisglair yn y nos.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Weithiau mae'n gweithio gyda'i frawd ar y fferm.
An air of excitement hung over the crowd.	Roedd awyr o gyffro yn hongian dros y dorf.
Rare owls are nocturnal.	Mae tylluanod brech yn nosol.
This student has a very promising future.	Mae gan y myfyriwr hwn ddyfodol addawol iawn.
The men were all doctors.	Meddygon oedd y dynion i gyd.
This villa is very sunny, with a lovely verandah.	Mae'r fila hwn yn heulog iawn, gyda feranda hyfryd.
The aftertaste was bitter.	Roedd yr aftertaste yn chwerw.
That kind of behavior is not acceptable.	Nid yw’r math hwnnw o ymddygiad yn dderbyniol.
More than a dozen people were injured in the crash.	Cafodd mwy na dwsin o bobol eu hanafu yn y ddamwain.
Okay, but we don't have enough time.	Iawn, ond nid oes gennym ddigon o amser.
You prefer red?	Mae'n well gennych chi goch?
The fake model used a silicone mask.	Roedd y model ffug yn defnyddio mwgwd silicon.
Stagg sold elocution lessons.	Gwerthodd Stagg wersi elocution.
All the old buildings have collapsed.	Mae'r hen adeiladau i gyd wedi dymchwel.
Ripped and scrapped, but still usable.	Wedi'i rwygo a'i chwalu, ond yn dal i fod yn ddefnyddiadwy.
This sector is going through difficult times.	Mae’r sector hwn yn mynd trwy gyfnod anodd.
The fence collapsed under the weight of the snow.	Cwympodd y ffens o dan bwysau'r eira.
The slippery slope argument is often made against gun control.	Mae dadl y llethr llithrig yn aml yn cael ei gwneud yn erbyn rheoli gwn.
He chose weeds from the garden.	Dewisodd chwyn o'r ardd.
The nurse left us alone for a moment.	Gadawodd y nyrs lonydd i ni am eiliad.
Seven individuals were killed today.	Lladdwyd saith o unigolion heddiw.
My most prized possession is my watch.	Fy meddiant mwyaf gwerthfawr yw fy oriawr.
We have seen a sharp rise in summer temperatures.	Rydym wedi gweld cynnydd sydyn yn nhymheredd yr haf.
The authorities enforced a curfew.	Gorfododd yr awdurdodau gyrffyw.
The older we get, the worse our appearance.	Po hynaf a gawn, y gwaethaf yw ein golwg.
So home to your pleasure castle.	Felly adref i'th gastell pleser.
The river flooded its banks.	Gorlifodd yr afon ei glannau.
A journalist was jailed for reporting cases of abuse.	Cafodd newyddiadurwr ei garcharu am adrodd am achosion o gam-drin.
The cashier was dour.	Roedd yr ariannwr yn dour.
The girl's parents kept their home in perfect condition.	Cadwodd rhieni'r ferch eu cartref mewn cyflwr perffaith.
An ancient statue was revealed.	Datgelwyd cerflun hynafol.
The desperate mother begged them to stay.	Erfyniodd y fam enbyd am ganiatau iddynt aros.
This guy is a liar.	Mae'r dyn hwn yn gelwyddog.
Do not take illegal drugs.	Peidiwch â chymryd cyffuriau anghyfreithlon.
The doors were locked.	Roedd y drysau ar glo.
After she shouted at him, the little boy ran away.	Ar ôl iddi weiddi arno, rhedodd y bachgen bach i ffwrdd.
The day was hot and dry, but cold at night.	Roedd y diwrnod yn boeth ac yn sych, ond yn oer yn y nos.
All this was done in secret.	Gwnaed hyn oll yn gyfrinachol.
His smile was especially warm.	Roedd ei wên yn arbennig o gynnes.
This section is illuminated by sunlight.	Mae'r darn hwn wedi'i oleuo gan olau'r haul.
Lord, have mercy.	Arglwydd, trugarha.
He left the room without saying a word.	Gadawodd yr ystafell heb ddweud gair.
The lights flashed on and off.	Fflachiodd y goleuadau ymlaen ac i ffwrdd.
Illness was common in medieval times.	Roedd afiechyd yn gyffredin yn y canol oesoedd.
The trip to the hot springs was very pleasant.	Roedd y daith i'r ffynhonnau poeth yn ddymunol iawn.
Heroin is extremely addictive.	Mae heroin yn hynod gaethiwus.
What did the reporter say?	Beth ddywedodd y gohebydd?
It is easy to slip into illegal activities.	Mae'n hawdd llithro i mewn i weithgareddau anghyfreithlon.
When the king dies, a new heir must be chosen.	Pan fydd y brenin yn marw, rhaid dewis etifedd newydd.
He poured boiling water into his coffee.	Arllwysodd ddŵr berwedig i'w goffi.
He died of dehydration a few days later.	Bu farw o ddiffyg hylif ychydig ddyddiau yn ddiweddarach.
The snake hurried away towards the house.	Ymlithrodd y neidr yn ddi-frys tuag at y tŷ.
Lifestyle habits can be changed.	Gellir newid arferion ffordd o fyw.
With his characteristic snarl, he snarled.	Gyda'i snarl nodweddiadol, fe snarled.
The head teacher of the school met the children.	Cyfarfu pennaeth yr ysgol â’r plant.
He constantly argues with her.	Mae'n dadlau â hi yn gyson.
There was a high wall around the factory.	Roedd wal uchel o amgylch y ffatri.
Children have the right to be educated.	Mae gan blant hawl i gael eu haddysgu.
The howling wind was colder.	Roedd y gwynt udo yn iasoer.
The royal court sat under the dome.	Roedd y llys brenhinol yn eistedd o dan y gromen.
First, you'll need to peel the oranges.	Yn gyntaf, bydd angen i chi blicio'r orennau.
The light of the lamp was shining on her face.	Roedd golau'r lamp yn disgleirio ar ei hwyneb.
He was alone in school.	Roedd yn unig yn yr ysgol.
Value my property, and follow me.	Gwerth fy eiddo, a dilyn fi.
The mathematician used it to prove his theory.	Defnyddiodd y mathemategydd ef i brofi ei ddamcaniaeth.
This king is known for his fierce appetite for food.	Mae'r brenin hwn yn adnabyddus am ei archwaeth ffyrnig am fwyd.
He speaks three languages.	Mae'n siarad tair iaith.
He awaits the arrival of the father.	Mae'n aros am ddyfodiad y tad.
The island can only be reached by small boat.	Dim ond mewn cwch bach y gellir cyrraedd yr ynys.
The singer's voice is rich and terrifying.	Mae llais y canwr yn gyfoethog ac yn arswydus.
The metal was strong enough to withstand significant abuse.	Roedd y metel yn ddigon cryf i wrthsefyll cam-drin sylweddol.
Which of the following actions was one that you would take?	Pa un o'r camau gweithredu canlynol oedd un y byddech chi'n ei gymryd?
He felt tired.	Teimlai yn flinedig.
Using a large cloth, he dried the tile.	Gan ddefnyddio lliain mawr, sychodd y deilsen.
A dark blue car pulled up.	Tynnodd car glas tywyll i fyny.
He believes in protecting the environment.	Mae'n credu mewn gwarchod yr amgylchedd.
Work was eating into family life.	Roedd y gwaith yn bwyta i mewn i fywyd teuluol.
Fred is a popular politician.	Mae Fred yn wleidydd poblogaidd.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Mae tiwb gwactod yn trosi trydan yn sain.
The sun set the city.	Curodd yr haul ar y ddinas.
Most people claim that this boy is very intelligent.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn honni bod y bachgen hwn yn ddeallus iawn.
Don't get into politics.	Peidiwch â magu gwleidyddiaeth.
The clown wanted to be a trapeze artist.	Roedd y clown eisiau bod yn artist trapîs.
One cup is equal to two regular cups.	Mae un cwpan yn hafal i ddau gwpan rheolaidd.
Her direct gaze lowered beneath her breasts.	Gostyngodd ei syllu uniongyrchol o dan ei bronnau.
The castle stood on a hill.	Safai'r castell ar fryn.
This compound is difficult to obtain.	Mae'r cyfansawdd hwn yn anodd ei gael.
I pulled at the edge of my cap.	Tynnais ar ymyl fy nghap.
He got up from the bed and opened the windows.	Cododd o'r gwely ac agorodd y ffenestri.
They ran away screaming.	Maent yn rhedeg i ffwrdd sgrechian.
When he asked that question, all the students laughed.	Pan ofynnodd y cwestiwn hwnnw, roedd yr holl fyfyrwyr yn chwerthin.
I wanted to leave.	Roeddwn i eisiau gadael.
These photographs cannot be shown to you.	Ni ellir dangos y ffotograffau hyn i chi.
He asked many questions about the new life.	Gofynnodd lawer o gwestiynau am y bywyd newydd.
The match was very close.	Roedd y gêm yn agos iawn.
There will be a meeting at midnight.	Bydd cyfarfod am hanner nos.
There were one hundred and seventy delegates.	Yr oedd cant a saith deg o gynrychiolwyr.
This country has some great churches.	Mae gan y wlad hon rai eglwysi gwych.
The blue screen of death appears suddenly.	Mae sgrin las marwolaeth yn ymddangos yn sydyn.
Deserts cover vast areas.	Mae anialwch yn gorchuddio ardaloedd eang.
Huge flocks of baits occur frequently in the summer.	Mae heidiau enfawr o fonwyaid yn digwydd yn aml yn yr haf.
A lively report was passed in a beautiful church.	Pasiwyd adroddiad bywiog mewn eglwys hardd.
Don't forget the orange peel.	Peidiwch ag anghofio y croen oren.
This restaurant offers several roast duck dishes.	Mae'r bwyty hwn yn cynnig nifer o brydau hwyaid rhost.
A furrow sat on a branch, its black feathers flapping.	Eisteddai rhych ar gangen, ei phlu du yn fflangellu.
Their main source of income is from tourism.	Mae eu prif ffynhonnell incwm o dwristiaeth.
So they got on a bus, to the coast.	Felly dyma nhw'n mynd ar fws, i'r arfordir.
Generally, a passport is considered necessary for international travel.	Yn gyffredinol, ystyrir bod pasbort yn angenrheidiol ar gyfer teithio rhyngwladol.
Don't buy the cheap wine!	Peidiwch â phrynu'r gwin rhad!
Sugar was an expensive product until modern times.	Roedd siwgr yn gynnyrch drud tan y cyfnod modern.
That would be a really nice place to live.	Byddai hynny'n lle braf iawn i fyw.
It was easy to see what they were thinking.	Roedd yn hawdd gweld beth oedden nhw'n ei feddwl.
He wandered into the corridor.	Crwydrodd i mewn i'r coridor.
Air is the most basic requirement for whole life.	Aer yw'r gofyniad mwyaf sylfaenol ar gyfer bywyd cyfan.
The church was rarely quiet.	Anaml y byddai yr eglwys yn dawel.
I had great fun giving this interview.	Cefais hwyl fawr yn rhoi'r cyfweliad hwn.
Women generally live longer than men.	Yn gyffredinol, mae menywod yn byw'n hirach na dynion.
This city is rich in history.	Mae'r ddinas hon yn gyfoethog o ran hanes.
Most migrants clean people's homes.	Mae'r rhan fwyaf o ymfudwyr yn glanhau cartrefi pobl.
He has no interest in politics.	Nid oes ganddo ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth.
There were two glasses filled with coffee on the table.	Roedd dau wydraid wedi'u llenwi â choffi ar y bwrdd.
My parents bought me a piggy bank.	Fe brynodd fy rhieni fanc mochyn i mi.
Special dietary requirements are not a problem.	Nid yw gofynion dietegol arbennig yn broblem.
She watched in silence.	Gwyliodd hi yn dawel.
The bride was very beautiful.	Yr oedd y briodferch yn hynod o brydferth.
The noble cat was hissing at the dog.	Roedd y gath fonheddig yn hisian ar y ci.
The wheels of the wagon slid.	Llithrodd olwynion y wagen.
The senior captain wants to execute a high altitude landing.	Mae'r uwch gapten eisiau gweithredu glaniad uchder uchel.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Cyfangiadau cod Morse yw'r ffurfiau ysgrifennu byrraf.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Mae ffermwyr mewn gwledydd datblygedig yn defnyddio dulliau ffermio gwyddonol.
Legend has it that an old mill built this tower.	Yn ôl y chwedl adeiladodd hen felinydd y tŵr hwn.
Similar results were obtained.	Cafwyd canlyniadau tebyg.
So, here's the answer.	Felly, dyma'r ateb.
You will not be penalized for any mistakes you make.	Ni chewch eich cosbi am unrhyw gamgymeriadau a wnewch.
Eleven pupils face expulsion from school.	Mae un ar ddeg o ddisgyblion yn wynebu cael eu diarddel o'r ysgol.
The bean is roasted to perfection.	Mae'r ffeuen wedi'i rostio i berffeithrwydd.
Home again, home again.	Adref eto, adref eto.
John was delighted.	Roedd John wrth ei fodd.
The indigenous people came first.	Y bobl gynfrodorol ddaeth gyntaf.
His personality was enigmatic.	Roedd ei bersonoliaeth yn enigmatig.
The corporate logo contains three children.	Mae'r logo corfforaethol yn cynnwys tri phlentyn.
The mammy's condition was uncertain.	Roedd cyflwr y mami yn ansicr.
John was a little too rigid in his thinking.	Roedd John ychydig yn rhy anhyblyg ei feddwl.
A reminder of a snow-covered field.	Atgof o faes dan orchudd eira.
Tourists spend millions of dollars every year.	Mae twristiaid yn gwario miliynau o ddoleri bob blwyddyn.
She reminded me of my dead brother.	Fe wnaeth hi fy atgoffa o fy mrawd marw.
In less than three months, the team was completely finished.	Mewn llai na thri mis, roedd y tîm wedi gorffen yn llwyr.
The bike was smashed to smithereens by the accident.	Cafodd y beic ei dorri i smithereens gan y ddamwain.
An education committee has been set up to monitor progress.	Sefydlwyd pwyllgor addysg i fonitro cynnydd.
The fertile valley is rich in farmland and rivers.	Mae'r dyffryn ffrwythlon yn gyfoethog o dir amaeth ac afonydd.
The store sells many rare items.	Mae'r siop yn gwerthu llawer o eitemau prin.
You can't beat the taste of fresh bread.	Allwch chi ddim curo blas bara ffres.
The villagers were in a festive mood.	Roedd y pentrefwyr mewn hwyliau Nadoligaidd.
The hand examined the desk.	Archwiliodd y llaw y ddesg.
On their way to school, they saw a young girl.	Ar eu ffordd i'r ysgol, gwelsant ferch ifanc.
So let's get started.	Felly, gadewch inni ddechrau.
She wasn't that young anymore.	Nid oedd hi mor ifanc mwyach.
He sat under a tree, hatching.	Eisteddodd o dan goeden, gan ddeor.
Researchers found that green tea boosts the metabolism.	Canfu ymchwilwyr fod te gwyrdd yn rhoi hwb i'r metaboledd.
The floodwater rose above the bridge.	Cododd y llifddwr uwchben y bont.
The beautiful landscape was once a hunting ground.	Roedd y dirwedd hardd unwaith yn faes hela.
Our ancestors were famous in this area.	Roedd ein hynafiaid yn enwog yn yr ardal hon.
Read one chapter from start to finish.	Darllenwch un bennod o'r dechrau i'r diwedd.
He was afraid he would chicken out.	Roedd yn ofni y byddai'n cyw iâr allan.
The cat escaped through the basement window.	Dihangodd y gath trwy ffenestr yr islawr.
However, the singing was modest.	Fodd bynnag, cymedrol oedd y canu.
The nation's military strength was greatly reduced.	Lleihawyd nerth milwrol y genedl yn fawr.
The homeless man became quite friendly.	Daeth y dyn digartref yn eithaf cyfeillgar.
The young man studied mechanical engineering.	Astudiodd y dyn ifanc beirianneg fecanyddol.
A room is divided into several sections.	Mae ystafell wedi'i rhannu'n sawl adran.
The neuroscientists wanted to know where	Roedd y niwrowyddonwyr eisiau gwybod ble
It was difficult to see anything clearly.	Roedd yn anodd gweld unrhyw beth yn glir.
Enlighten your studies by researching some relevant big data.	Goleuwch eich astudiaethau trwy ymchwilio i rai data mawr perthnasol.
Nominally, they are equal.	Yn enwol, maent yn gyfartal.
They can only use the toilet in small groups.	Dim ond mewn grwpiau bach y gallant ddefnyddio'r toiled.
We're going to need a bigger boat.	Rydyn ni'n mynd i fod angen cwch mwy.
He greeted me coldly.	Cyfarchodd fi yn oeraidd.
To lend money, you must first find someone you trust.	I roi benthyg arian, rhaid i chi ddod o hyd i rywun rydych chi'n ymddiried ynddo yn gyntaf.
The monks prayed earnestly at the shrine.	Gweddiodd y mynachod yn daer wrth y gysegrfa.
The bill was not paid by the bank.	Ni thalwyd y bil gan y banc.
A dark shadow was cast on the wall.	Taflwyd cysgod tywyll ar y wal.
Who is the wisest man in your family?	Pwy yw'r dyn doethaf yn eich teulu?
The climate here depends on the latitude.	Mae'r hinsawdd yma yn dibynnu ar y lledred.
They want a place for their own children, he said.	Maen nhw eisiau lle i'w plant eu hunain, meddai.
He waited patiently.	Arhosodd yn amyneddgar.
The game often causes controversy between the players.	Mae'r gêm yn aml yn achosi dadlau rhwng y chwaraewyr.
The school closed after the winter holidays.	Caeodd yr ysgol ar ôl gwyliau’r gaeaf.
The game should be played with two people.	Dylid chwarae'r gêm gyda dau berson.
A combination of these factors led to revolution.	Arweiniodd cyfuniad o'r ffactorau hyn at chwyldro.
The form of government they chose was not very democratic.	Nid oedd y ffurf o lywodraeth a ddewiswyd ganddynt yn ddemocrataidd iawn.
These shoes are far too expensive for me to buy.	Mae'r esgidiau hyn yn llawer rhy ddrud i mi eu prynu.
Wheat and rice crop decreased.	Gostyngodd cnwd gwenith a reis.
The city exploded in joy.	Ffrwydrodd y ddinas mewn llawenydd.
After all, waves travel only up and down.	Wedi'r cyfan, dim ond i fyny ac i lawr y mae tonnau'n teithio.
She was absent most of the day.	Roedd hi'n absennol y rhan fwyaf o'r dydd.
The odor of a crimson orange swirled across the market square.	Roedd arogl oren egr yn ymchwyddo ar draws sgwâr y farchnad.
The shark moved lazily back to the sea.	Symudodd y siarc yn ddiog yn ôl i'r môr.
She died quietly in her sleep.	Bu farw yn dawel yn ei gwsg.
Provides the information needed to run a school.	Yn darparu'r wybodaeth sydd ei hangen i redeg ysgol.
The ball game was a big deal for the community.	Roedd y gêm bêl yn fargen fawr i'r gymuned.
Bush foliage was never that big.	Nid oedd deiliant llwyn erioed mor fawr â hynny.
A group of children performed poorly at school.	Perfformiodd grŵp o blant yn wael yn yr ysgol.
His face and hands.	Mae ei wyneb a'i ddwylo.
No blood was found at the scene of the crime.	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw waed yn lleoliad y drosedd.
He plays the guitar well.	Mae'n chwarae'r gitâr yn dda.
Remove all the large stones, if any.	Tynnwch yr holl gerrig mawr, os oes rhai.
Make two deep cuts into the chicken.	Gwnewch ddau doriad dwfn i'r cyw iâr.
Police said they had tried to arrest the robbers.	Dywedodd yr heddweision eu bod wedi ceisio arestio'r lladron.
Please review your writing.	Adolygwch eich ysgrifennu, os gwelwch yn dda.
The heat, however, was immediately apparent.	Roedd y gwres, fodd bynnag, yn amlwg ar unwaith.
People came here in abundance.	Daeth pobl yma yn llu.
Keep your arms and legs inside the vehicle.	Cadwch eich breichiau a'ch coesau y tu mewn i'r cerbyd.
There are nine planets in the solar system.	Mae naw planed yng nghysawd yr haul.
The falling stone destroyed the nearby village.	Fe ddinistriodd y garreg ddisgynnol y pentref cyfagos.
We studied flying a book of real insects.	Fe wnaethon ni astudio hedfan llyfr o bryfed go iawn.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Mae bywyd bob dydd yma yn dibynnu ar y digonedd o forfilod.
A group of doctors began a grassroots campaign.	Dechreuodd grŵp o feddygon ymgyrch ar lawr gwlad.
This is a short story.	Stori fer yw hon.
His house is in a neighborhood built for prestigious estates.	Mae ei dŷ mewn cymdogaeth a adeiladwyd ar gyfer ystadau mawreddog.
The population of this area is growing rapidly.	Mae poblogaeth yr ardal hon yn tyfu'n gyflym.
The secretary put the pen in his mouth.	Rhoddodd yr ysgrifenydd y beiro yn ei enau.
Make sure your address is stamped on the envelope.	Sicrhewch fod eich cyfeiriad wedi'i stampio ar yr amlen.
Most of the products they sell are useless junk.	Mae'r rhan fwyaf o'r cynhyrchion y maent yn eu gwerthu yn sothach diwerth.
The saint's desired body lay in a box.	Gorweddai corff mymiedig y sant mewn blwch.
It was a lovely morning.	Roedd yn fore hyfryd.
There is a great deal of corruption in the country.	Mae yna lawer iawn o lygredd yn y wlad.
Children should play outside whenever possible.	Dylai plant chwarae tu allan pryd bynnag y bo modd.
The assailant was armed with a shotgun.	Roedd yr ymosodwr wedi'i arfogi â gwn saethu.
His anger faded in an instant.	Ffynnodd ei ddicter mewn amrantiad.
Taran rumbled in the distance.	Taran rumbled yn y pellter.
He needs to be more aggressive.	Mae angen iddo fod yn fwy ymosodol.
The waves were crashing against the hotel on the beach front.	Roedd y tonnau'n tasgu yn erbyn y gwesty ar lan y traeth.
He was greeted by a bleak landscape.	Roedd tirwedd llwm yn ei gyfarch.
Air is much lighter than water.	Mae aer yn llawer ysgafnach na dŵr.
The utility's financial position began to improve.	Dechreuodd sefyllfa ariannol y cyfleustodau wella.
Each state has fixed, annual costs.	Mae gan bob gwladwriaeth gostau sefydlog, blynyddol.
John greeted his teammates.	Cyfarchodd John ei gyd-aelodau o'r tîm.
The object is made of white metal.	Mae'r gwrthrych wedi'i wneud o fetel gwyn.
Fierce winds swept down the river valleys.	Ysgubodd gwyntoedd ffyrnig i lawr dyffrynnoedd yr afonydd.
Lenders foreclosed on the property and auction off the contents.	Benthycwyr foreclosed ar yr eiddo ac arwerthiant oddi ar y cynnwys.
She was hopping on the beach.	Roedd hi'n gwibio'n egniol ar y traeth.
The roller coaster is in the park.	Mae'r roller coaster yn y parc.
A book is missing.	Mae llyfr ar goll.
Her accomplishments are impressive.	Mae ei chyflawniadau yn drawiadol.
Do not use a mobile phone while driving.	Peidiwch â defnyddio ffôn symudol wrth yrru.
Only two pupils passed the maths test.	Dim ond dau ddisgybl a lwyddodd yn y prawf mathemateg.
Once, there was an old king in this town.	Unwaith, yr oedd hen frenin yn y dref hon.
A rather cold wind was blowing.	Roedd gwynt braidd yn oer yn chwythu.
Are you talking about it?	Ydych chi'n siarad amdano?
The boy stopped him.	Stopiodd y bachgen ef.
Who is that man?	Pwy yw y dyn yna?
A honey bee makes just enough honey for one flower.	Mae gwenynen fêl yn gwneud dim ond digon o fêl ar gyfer un blodyn.
Perhaps his desire to be recognized is excessive.	Efallai bod ei awydd i gael ei gydnabod yn ormodol.
A very interesting case.	Achos hynod ddiddorol.
His only response was a small, informal jumper.	Chwmper bach, anffurfiol oedd ei unig ymateb.
Shortly before that, she had been a housewife.	Ychydig cyn hynny, roedd hi wedi bod yn wraig tŷ.
Is there a house nearby?	A oes tŷ gerllaw?
The warring tribes are at war with each other.	Mae'r llwythau rhyfelgar yn rhyfela yn erbyn ei gilydd.
The mood there was dark.	Roedd yr hwyliau yno yn dywyll.
In an airtight room, no air could escape.	Mewn ystafell aerglos, ni allai unrhyw aer ddianc.
I crossed the river by boat.	Croesais yr afon mewn cwch.
They must have overcome tremendous obstacles.	Mae'n rhaid eu bod wedi goresgyn rhwystrau aruthrol.
The mafia still controls the town.	Mae'r maffia yn dal i reoli'r dref.
Most people find this area very safe.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ystyried y maes hwn yn ddiogel iawn.
He smelled the butter crust.	Roedd yn arogli'r crwst menyn.
The coach took pride in his players.	Roedd yr hyfforddwr yn ymfalchïo yn ei chwaraewyr.
They have lived in harmony for centuries.	Maent wedi byw mewn cytgord ers canrifoedd.
Narayanan climbed up the waterfall.	Dringodd Narayanan i fyny'r rhaeadr.
Your work demonstrates a high level of skill.	Mae eich gwaith yn dangos lefel uchel o sgil.
The waves were breaking against the surrounding rocks.	Roedd y tonnau'n torri yn erbyn y creigiau cyfagos.
Countries are interdependent.	Mae gwledydd yn gyd-ddibynnol ar ei gilydd.
Alternatively, you can pick up the blouse and show off the bra.	Fel arall, gallwch chi godi'r blows a dangos y bra.
She was good with numbers and bookkeeping.	Roedd hi'n dda gyda rhifau a chadw llyfrau.
Aluminum is a soft metal.	Mae alwminiwm yn fetel meddal.
Water becomes ice when frozen.	Mae dŵr yn troi'n iâ pan fydd wedi rhewi.
Birds disappear from our skies.	Mae adar yn diflannu o'n awyr.
The penguin floated on the surface of the water.	Roedd y pengwin yn arnofio ar wyneb y dŵr.
The clever fox overcame his enemies.	Gochelodd y llwynog clyfar ei elynion.
Left in the cemetery, they lie together	Wedi'u gadael yn y fynwent, maent yn gorwedd gyda'i gilydd
He took a deep, quiet breath.	Cymerodd anadl ddwfn, dawel.
Use the guillotine to slice the steak.	Defnyddiwch y gilotîn i dorri'r stêc.
A predator is an osprey or an eagle.	Gwalch neu eryr yw ysglyfaethwr.
The cab driver refused to drive in the rain.	Gwrthododd gyrrwr y cab yrru yn y glaw.
Peacock feathers are long and beautiful.	Mae plu paun yn hir ac yn hardd.
Most people here have formed political parties.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yma wedi ffurfio pleidiau gwleidyddol.
The star attraction was the cinema.	Yr atyniad seren oedd y sinema.
Things are not looking good for us.	Nid yw pethau'n edrych yn dda i ni.
This country needs efficient transportation, he said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai.
Sleep well.	Cysgwch yn dda.
The scientist stopped his research.	Rhoddodd y gwyddonydd y gorau i'w ymchwil.
After a tiring day, the young woman sits down.	Ar ôl diwrnod blinedig, mae'r fenyw ifanc yn eistedd i lawr.
The soldier needed rest, so he took a nap.	Roedd angen gorffwys ar y milwr, felly cymerodd nap.
The photographer worked quickly.	Gweithiodd y ffotograffydd yn gyflym.
She was upset, but said nothing.	Roedd hi wedi cynhyrfu, ond dywedodd dim.
In the spring, their crops were a tremendous crop.	Yn y gwanwyn, roedd eu cnydau yn gnwd aruthrol.
Police were at the scene in minutes.	Roedd yr heddlu yn y fan a’r lle mewn munudau.
Using this paste will help repel ants.	Bydd defnyddio'r past hwn yn helpu i wrthyrru morgrug.
Protesters discovered a mysterious weapons factory.	Darganfu protestwyr ffatri arfau dirgel.
The soup is bubbling vigorously.	Mae'r cawl yn byrlymu'n egnïol.
The graph shows the average for each group.	Mae'r graff yn dangos y cyfartaledd ar gyfer pob grŵp.
The man arrives home after a long day at work.	Mae'r dyn yn cyrraedd adref ar ôl diwrnod hir yn y gwaith.
First, you'll need two cups of normal sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr arferol arnoch.
This graphic shows the findings.	Mae'r graffig hwn yn dangos y canfyddiadau.
Thieves stole the vintage car during the demonstration.	Fe wnaeth lladron ddwyn y car vintage yn ystod yr arddangosfa.
He sleeps in a cage at the zoo.	Mae'n cysgu mewn cawell yn y sw.
Many people in this city suffer from asthma.	Mae llawer o bobl yn y ddinas hon yn dioddef o asthma.
The hard part is extracting the seeds.	Y rhan anodd yw tynnu'r hadau.
Some people do what they do for money.	Mae rhai pobl yn gwneud yr hyn maen nhw'n ei wneud am arian.
Police arrested dozens of people yesterday.	Fe wnaeth yr heddlu arestio dwsinau o bobol ddoe.
We offer you more savings!	Rydym yn cynnig mwy o arbedion i chi!
His sense of adventure knew no bounds.	Nid oedd ei synnwyr o antur yn gwybod unrhyw derfynau.
People were sheltering from the scorching sun.	Roedd pobl yn cysgodi rhag yr haul tanbaid.
Suddenly on the carrot.	Tamaid yn sydyn ar y foronen.
This garden is completely enclosed.	Mae'r ardd hon yn hollol gaeedig.
They used widespread bribery to secure their election victory.	Fe wnaethant ddefnyddio llwgrwobrwyo eang i ennill eu buddugoliaeth yn yr etholiad.
Some cars catch fire quite often.	Mae rhai ceir yn mynd ar dân yn eithaf aml.
He has taught students all over the world.	Mae wedi dysgu myfyrwyr ar draws y byd.
The two leaders are very similar.	Mae'r ddau arweinydd yn debyg iawn i'w gilydd.
The jet packs are worn on the back.	Mae'r pecynnau jet yn cael eu gwisgo ar y cefn.
This section of the river is important.	Mae'r rhan hon o'r afon yn bwysig.
The train was late this morning.	Roedd y trên yn hwyr y bore yma.
In medicine, experience pays dividends.	Mewn meddygaeth, mae profiad yn talu ar ei ganfed.
In the past, planets were thought to be still.	Yn y gorffennol, y gred oedd bod planedau yn llonydd.
The books referred to are available free of charge.	Mae'r llyfrau y cyfeirir atynt ar gael am ddim.
The earthquake caused tremendous damage.	Cynhyrchodd y daeargryn ddifrod aruthrol.
The castle is the seat of government	Y castell yw sedd y llywodraeth
Cows are milked for their milk.	Mae buchod yn cael eu godro am eu llaeth.
John arrived home later than usual.	Cyrhaeddodd John adref yn hwyrach nag arfer.
Who is responsible for this offense?	Pwy sy'n gyfrifol am y drosedd hon?
Bake in the oven for twenty minutes.	Pobwch ef yn y popty am ugain munud.
The dictionary defines this word as an adjective.	Mae'r geiriadur yn diffinio'r gair hwn fel ansoddair.
You mix the cards well.	Rydych chi'n cymysgu'r cardiau'n dda.
Iron is extracted from ore.	Mae haearn yn cael ei dynnu o fwyn.
This group will resist military maneuvers.	Bydd y grŵp hwn yn gwrthsefyll symudiadau milwrol.
This is just a defensive move.	Dim ond symudiad amddiffynnol yw hwn.
A dense fog hung over the city.	Roedd niwl trwchus yn hongian dros y ddinas.
The tiger is a sharp-eyed predator.	Mae'r teigr yn ysglyfaethwr pigfain.
With one sip, the sugary liquid slipped down my throat.	Gydag un sip, llithrodd yr hylif llawn siwgr i lawr fy ngwddf.
Just then, there was a big explosion.	Yn union wedyn, bu ffrwydrad mawr.
She put her head under her pillow.	Rhoddodd ei phen o dan ei gobennydd.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Affasia yw'r ail gyflwr niwrolegol mwyaf cyffredin.
He fell asleep at the wheel.	Syrthiodd i gysgu wrth y llyw.
Water evaporates into the air.	Mae dŵr yn anweddu i'r aer.
The left hand of the glove is blue.	Mae llaw chwith y faneg yn las.
The disease will continue to spread if precautions are not taken.	Bydd y clefyd yn parhau i ledaenu os na chymerir rhagofalon.
There is a cheap supply of electricity from this current.	Mae cyflenwad trydan rhad o'r cerrynt hwn.
The government needs to tackle corruption.	Mae angen i'r llywodraeth fynd i'r afael â llygredd.
On each cherry, there is a small pond.	Ar bob ceirios, mae pwll bach.
There was an error in the document.	Roedd gwall yn y ddogfen.
Do you have milk?	Oes gennych chi laeth?
This park has art galleries.	Mae gan y parc hwn orielau celf.
It's boring to be old.	Mae'n ddiflas bod yn hen.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Y mae gan y gelyn nerth, ond dewrder sydd o'n hochr ni.
And since that time, there has been no further trouble.	Ac ers yr amser hwnnw, ni fu unrhyw drafferth pellach.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Claddwyd y ffosilau newydd eu darganfod yn y ddaear.
She objected, but defeated him.	Gwrthwynebodd hi, ond fe'i trechodd.
This is a dismissive way of behaving.	Mae hon yn ffordd anystyriol o ymddwyn.
The mesons were unstable.	Roedd y mesons yn ansefydlog.
She wants to become a paleontologist.	Mae hi eisiau dod yn paleontolegydd.
She placed the last item on her desk.	Gosododd yr eitem olaf ar ei desg.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Cymysgedd o sudd oren a llaeth cyddwys.
The wide highways were recently paved.	Roedd y priffyrdd llydan wedi'u palmantu'n ddiweddar.
The effectiveness of the new crop was questioned.	Cwestiynwyd effeithiolrwydd y cnwd newydd.
The fish swim upstream when the water is cold.	Mae'r pysgod yn nofio i fyny'r afon pan fydd y dŵr yn oer.
The government commissioned a power station.	Comisiynodd y llywodraeth orsaf bŵer.
The thief felt relief when police arrived.	Teimlodd y lleidr ryddhad pan gyrhaeddodd yr heddlu.
The following year, the disaster struck again.	Y flwyddyn ganlynol, tarodd y trychineb eto.
She was tired of running naked through the woods.	Roedd hi wedi blino rhedeg yn noeth trwy'r goedwig.
You can solve problems using a variety of methods.	Gallwch ddatrys problemau gan ddefnyddio amrywiaeth o ddulliau.
This news shocked everyone.	Synodd y newyddion hwn bawb.
That amphibian is a cousin of the frog.	Mae'r amffibiad hwnnw yn gefnder i'r broga.
The president was the only adult.	Y llywydd oedd yr unig oedolyn.
Justice is blind, but our eyes are not.	Mae cyfiawnder yn ddall, ond nid yw ein llygaid ni.
We transferred some equipment to safer sites.	Fe wnaethom drosglwyddo rhywfaint o offer i safleoedd mwy diogel.
A camel was pulled out of a car.	Tynnwyd camel allan o gar.
Some time later, he found the wallet.	Ychydig amser yn ddiweddarach, daeth o hyd i'r waled.
Industry creates serious pollution.	Mae diwydiant yn creu llygredd difrifol.
Your editor wants you to leave.	Mae eich golygydd eisiau i chi adael.
Information was scarce on the ground.	Roedd gwybodaeth yn brin ar lawr gwlad.
The flood was epic in magnitude.	Roedd y llifogydd yn epig o ran maint.
The valediction will be brief.	Bydd y valediction yn fyr.
When we arrived, the place was deserted.	Pan gyrhaeddon ni, roedd y lle yn anghyfannedd.
The ice cream cone was melting.	Roedd y côn hufen iâ yn toddi.
She must have seen my reaction, but pretended she didn't.	Mae'n rhaid ei bod hi wedi gweld fy ymateb, ond smaliodd nad oedd hi.
The town lies along a small river.	Gorwedd y dref ar hyd afon fechan.
Your download should begin immediately.	Dylai eich llwytho i lawr ddechrau ar unwaith.
This can be very important to your work schedule.	Gall hyn fod yn bwysig iawn i'ch amserlen waith.
Hospitals simply do not have enough beds.	Yn syml, nid oes gan ysbytai ddigon o welyau.
The whole seed was planted in the hole.	Plannwyd yr hedyn cyfan yn y twll.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Mae rhai adar yn mudo miloedd o filltiroedd bob blwyddyn.
The best cookbooks are on my shelf.	Mae'r llyfrau coginio gorau ar fy silff.
A police officer was investigating the theft.	Roedd plismon yn ymchwilio i'r lladrad.
Archaeologists excavated this cliff.	Cloddiodd yr archeolegwyr y clogwyn hwn.
His youthful appearance belies his age.	Mae ei olwg ieuanc yn credu ei oedran.
They decided the time was now ripe.	Penderfynasant fod yr amser yn awr yn aeddfed.
The politician had been known for his work ethics.	Roedd y gwleidydd wedi bod yn adnabyddus am ei foeseg gwaith.
His favorite subject is ancient mythology.	Ei hoff bwnc yw mytholeg hynafol.
But there is that there could be a way.	Ond mae yna y gallai fod ffordd.
The train was late.	Roedd y trên yn hwyr.
People saw a general decline in wellbeing.	Gwelodd pobl ddirywiad cyffredinol mewn lles.
John, you'd better start looking for a new job.	John, byddai'n well ichi ddechrau chwilio am swydd newydd.
The damage caused by plastic has become a pressing issue.	Mae'r niwed a achosir gan blastig wedi dod yn fater dybryd.
I saw his friend there.	Gwelais ei ffrind yno.
It was my son's favorite story.	Hon oedd hoff stori fy mab.
A deposit was required to reserve a room.	Roedd angen blaendal i gadw ystafell.
Thick fog clouds the outline of the mountain.	Mae niwl trwchus yn cymylu amlinelliad y mynydd.
The author was amazed by these developments.	Syfrdanwyd yr awdur gan y datblygiadau hyn.
She never forgiven her husband for the divorce.	Ni wnaeth hi byth faddau i'w gŵr am yr ysgariad.
He was the leader of the successful venture.	Ef oedd arweinydd y fenter lwyddiannus.
He didn't seem healthy either.	Nid oedd yn ymddangos yn iach ychwaith.
He set up a bank, which was successful.	Sefydlodd fanc, a fu'n llwyddiannus.
Her employer wanted a test.	Roedd ei chyflogwr eisiau prawf.
Please recite the verse.	Adroddwch yr adnod os gwelwch yn dda.
Teaching staff are highly qualified.	Mae gan y staff addysgu gymwysterau uchel.
He was asked to make a difficult decision.	Gofynnwyd iddo wneud penderfyniad anodd.
What difference does it make?	Pa wahaniaeth mae'n ei wneud?
Let's try something completely different.	Gadewch i ni roi cynnig ar rywbeth hollol wahanol.
The stock has steadily increased over the past week.	Cynyddodd y stoc yn gyson dros yr wythnos ddiwethaf.
Please raise your right hand.	Codwch eich llaw dde, os gwelwch yn dda.
Nominate the right man for the job.	Enwebwch y dyn iawn ar gyfer y swydd.
The cat's tail was foggy, he slid toward the porch.	Roedd cynffon y gath yn niwl, llithrodd tuag at y porth.
Did the spending too much money?	A wnaeth y gwario gormod o arian?
I'm amazed at how tall he is!	Rwy'n synnu pa mor dal yw e!
A number of friends came to visit us last week.	Daeth amryw o gyfeillion i ymweled a ni yr wythnos ddiweddaf.
Every night he asked the children to say the prayers.	Bob nos gofynnodd i'r plant ddweud y gweddïau.
The queen extends her legs.	Mae'r frenhines yn ymestyn ei choesau.
The human body is a mass of chemicals.	Mae'r corff dynol yn màs o gemegau.
The next morning the trees were dry.	Y bore wedyn roedd y coed yn sych.
There's always a mother and daughter together.	Mae mam a merch gyda'i gilydd bob amser.
It was decided last week to extend the wall.	Penderfynwyd yr wythnos diwethaf i ymestyn y wal.
Many awards and honors have been won.	Mae llawer o wobrau ac anrhydeddau wedi eu hennill.
Changes in temperature can have a significant impact on species.	Gall newidiadau mewn tymheredd gael effaith sylweddol ar rywogaethau.
They sat in the hallway drinking red wine.	Eisteddent yn y cyntedd yn yfed gwin coch.
Failure to pay taxes is an act of rebellion.	Mae methu â thalu trethi yn weithred o wrthryfel.
The funeral procession traveled slowly from the church.	Teithiodd yr orymdaith angladdol yn araf o'r eglwys.
The cathedral is the bishop's seat.	Yr eglwys gadeiriol yw sedd yr esgob.
Many things still need to be done.	Mae angen gwneud llawer o bethau o hyd.
He presented presents to everyone.	Cyflwynodd anrhegion i bawb.
He was smoking in silence.	Roedd yn ysmygu mewn distawrwydd.
These animals have specialized teeth.	Mae gan yr anifeiliaid hyn ddannedd arbenigol.
His voice was hoarse, as if to shout.	Yr oedd ei lais yn gryg, fel pe buasai yn gwaeddi.
John told his friends about his plans.	Dywedodd John wrth ei ffrindiau am ei gynlluniau.
The sense of smell appeals to people.	Mae'r ymdeimlad o arogl yn apelio at bobl.
He removed his hat, and sat down.	Tynnodd ei het, ac eistedd i lawr.
The sun was shining bright.	Roedd yr haul yn tywynnu'n llachar.
The population is increasing alarmingly.	Mae'r boblogaeth yn cynyddu'n frawychus.
This village has a turbulent history.	Mae gan y pentref hwn hanes cythryblus.
How important is sport to one's life?	Pa mor bwysig yw chwaraeon ym mywyd rhywun?
The stock market rose in the wake of the announcement.	Cododd y farchnad stoc yn sgil y cyhoeddiad.
Charging on, he storms through the woods.	Cyhuddo yn ei flaen, mae'n stormio drwy'r goedwig.
Broken glass pressed under the heavy visitors	Gwydr toredig wedi'i wasgu o dan yr ymwelwyr trwm
Jack was the only person in the mission.	Jac oedd yr unig berson yn y genhadaeth.
Something he told the old man about staying inside.	Rhywbeth a ddywedodd wrth yr hen ddyn am aros tu fewn.
The effect is enhanced by heat.	Mae'r effaith yn cael ei wella gan wres.
The only sound is silence.	Yr unig sain yw tawelwch.
Develop your oral and written communication skills.	Datblygwch eich sgiliau cyfathrebu llafar ac ysgrifenedig.
We have little food, but we know how to live.	Ychydig o fwyd sydd gennym, ond gwyddom sut i fyw.
They are now thought to have disappeared.	Credir yn awr eu bod wedi diflannu.
You will probably get a seat.	Mae'n debyg y byddwch chi'n cael sedd.
Born a lesbian, she now lives with her partner.	Wedi'i geni'n lesbiaidd, mae hi bellach yn byw gyda'i phartner.
He inquires into his neighbors' house.	Mae'n ymholi i dŷ ei gymdogion.
The guards are very armed and extremely dangerous.	Mae'r gwarchodwyr yn arfog iawn ac yn hynod beryglus.
The survey found broad support for the proposal.	Canfu'r arolwg gefnogaeth eang i'r cynnig.
The storm destroyed thousands of homes.	Dinistriodd y storm filoedd o gartrefi.
In difficult times, we must be careful.	Mewn cyfnod anodd, rhaid inni fod yn ofalus.
The smugness leads my way.	Mae'r mwrllwch yn arwain fy ffordd.
College students have begun to protest.	Mae myfyrwyr coleg wedi dechrau protestio.
A river supplies water to nearby towns.	Mae afon yn cyflenwi dŵr i drefi cyfagos.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Mae Lola eisiau bod yn nyrs pan fydd hi'n tyfu i fyny.
Some areas are very rural, others more urban.	Mae rhai ardaloedd yn wledig iawn, eraill yn fwy trefol.
This river should be completely cleaned.	Dylai'r afon hon gael ei glanhau'n llwyr.
So the student set up an office here.	Felly sefydlodd y myfyriwr swyddfa yma.
Investigators have yet to determine what caused the crash.	Nid yw ymchwilwyr wedi penderfynu eto beth achosodd y ddamwain.
A group of politicians.	Grŵp o wleidyddion.
She had callouses on her hands of handling equipment.	Roedd ganddi callouses ar ei dwylo o drin offer.
He rushed over.	Rhuthrodd drosodd.
This cathedral was once a fortress.	Bu'r eglwys gadeiriol hon yn gaer ar un adeg.
But consider the damage that has been done to nature.	Ond ystyriwch y difrod sydd wedi ei wneud i natur.
It's a very expensive car.	Mae'n gar drud iawn.
You must buy seeds from the market.	Rhaid i chi brynu hadau o'r farchnad.
After many years, the government is finally taking action.	Ar ôl blynyddoedd lawer, mae'r llywodraeth o'r diwedd yn gweithredu.
Probably the weather was lovely.	Yn ôl pob tebyg, roedd y tywydd yn hyfryd.
You are legally required to pay tax.	Mae'n ofynnol yn gyfreithiol i chi dalu treth.
The young man planted his feet firmly on the ground.	Plannodd y dyn ifanc ei draed yn gadarn ar y ddaear.
We can speak three languages.	Gallwn siarad tair iaith.
Butcher prepares to kill a cow.	Mae cigydd yn paratoi i ladd buwch.
The moon casts a silvery light on the hardwood floor.	Mae'r lleuad yn taflu golau ariannaidd ar y llawr pren caled.
This fat man was struggling with his weight.	Roedd y dyn tew hwn yn cael trafferth gyda'i bwysau.
Beware of pickpockets, they stole my bag!	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi, fe wnaethon nhw ddwyn fy mag!
Several members of the team were new.	Roedd sawl aelod o'r tîm yn newydd.
To succeed, you must always believe in yourself.	Er mwyn llwyddo, rhaid i chi bob amser gredu ynoch chi'ch hun.
The typhoon caused extensive damage.	Achosodd y teiffŵn ddifrod eang.
All the money is gone.	Mae'r arian i gyd wedi mynd.
That was the biggest mistake of my life.	Dyna oedd camgymeriad mwyaf fy mywyd.
Water vapor	Anwedd dwr
Seasons circulate through spring, summer, autumn and winter.	Mae'r tymhorau'n cylchredeg trwy'r gwanwyn, yr haf, yr hydref a'r gaeaf.
In his lifetime, he never received gifts.	Yn ei oes, ni dderbyniodd roddion erioed.
He saw a young woman running from the burning building.	Gwelodd ferch ifanc yn rhedeg o'r adeilad llosgi.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Fe wnaethon ni ei chladdu ar fryn yn edrych dros y môr.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Mae coedwigoedd glaw trofannol yn dod â harddwch mawr i'n planed.
There is also a church here.	Mae yma eglwys hefyd.
The incident is under investigation.	Mae'r digwyddiad yn destun ymchwiliad.
It was a cold, desolate place.	Roedd yn lle oer, anghyfannedd.
The soldier fought bravely to defend his land.	Ymladdodd y milwr yn ddewr i amddiffyn ei dir.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Sefydliad tanddaearol sy'n ymroddedig i ddileu caethwasiaeth.
He sat quietly down and lit a cigarette.	Eisteddodd yn dawel i lawr a chynnau sigarét.
Her breath was rushed.	Roedd ei hanadl yn frysiog.
Insects transmit disease.	Mae pryfed yn trosglwyddo afiechyd.
Can you spare a minute?	Allwch chi sbario munud?
With that, he gave a definite nod.	Gyda hynny, rhoddodd amnaid pendant.
The local casinos are lucrative enterprises.	Mae'r casinos lleol yn fentrau proffidiol.
He was a distinguished critic.	Yr oedd yn feirniad o fri.
The topography of a city affects its weather.	Mae topograffeg dinas yn effeithio ar ei thywydd.
This dress is for sale.	Mae'r ffrog hon ar werth.
The curry contains tender pieces of beef.	Mae'r cyri yn cynnwys darnau o gig eidion tendr.
The wide staircase was covered in dust.	Roedd y grisiau eang wedi'u gorchuddio â llwch.
This is a great day of celebration.	Mae hwn yn ddiwrnod o ddathlu gwych.
The turtle calls with the dawn.	Mae'r durtur yn galw gyda'r wawr.
Use generous amounts of light soy sauce.	Defnyddiwch symiau hael o saws soi ysgafn.
A thick layer of dust lay over the floor.	Gorweddai haen drwchus o lwch dros y llawr.
The higher the numbers, the better the performance?	Po uchaf yw'r niferoedd, y gorau yw'r perfformiad?
We liked the food too.	Roedden ni'n hoffi'r bwyd hefyd.
To focus on content.	I ganolbwyntio ar gynnwys.
A whinnied horse is tall.	Mae ceffyl whinnied yn uchel.
She loves to listen and make music.	Mae hi wrth ei bodd yn gwrando ac yn gwneud cerddoriaeth.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Nid oes unrhyw safonau allyriadau ar gyfer nwyon tŷ gwydr.
He found a bottle on the beach.	Daeth o hyd i botel ar y traeth.
If you are in trouble, contact the authorities.	Os byddwch mewn trafferth, cysylltwch â'r awdurdodau.
They will look for you.	Byddan nhw'n chwilio amdanoch chi.
Many people have expressed an interest in getting involved.	Mae nifer o bobl wedi mynegi diddordeb mewn cymryd rhan.
She paused for a bit, before responding.	Oedodd hi am ychydig, cyn ymateb.
He was known for setting a good example.	Yr oedd yn adnabyddus am osod esiampl dda.
Police arrested several suspects.	Arestiodd yr heddlu nifer o bobl dan amheuaeth.
Nobody really knows for sure.	Does neb wir yn gwybod yn sicr.
The use of stitches dates thousands of years ago.	Mae defnyddio pwythau yn dyddio filoedd o flynyddoedd yn ôl.
Correcting sentence structure was tedious.	Roedd cywiro strwythur brawddegau yn ddiflas.
Time elapsed in seconds.	Amser a aeth heibio mewn eiliadau.
Turning the faucet on didn't seem to work.	Nid oedd yn ymddangos bod troi'r faucet ymlaen yn gweithio.
I used to live in a small village.	Roeddwn i'n arfer byw mewn pentref bach.
Next, pour the mixture into the pan.	Nesaf, arllwyswch y gymysgedd i'r badell.
This area is full of old ruins.	Mae'r ardal hon yn llawn o hen adfeilion.
It eventually flooded.	Gorlifodd yn y diwedd.
All police vehicles flashed their lights.	Fflachiodd holl gerbydau'r heddlu eu goleuadau.
The workers were angry.	Roedd y gweithwyr yn flin.
Praise is thin on the ground here.	Mae canmoliaeth yn denau ar lawr gwlad yma.
In some areas, entire families were eliminated.	Mewn rhai ardaloedd, cafodd teuluoedd cyfan eu dileu.
That man has a different eye.	Mae llygad croes ar y dyn hwnnw.
Of all our electronic devices, nothing compares to TV.	O'n holl ddyfeisiau electronig, does dim byd yn cymharu â'r teledu.
The lumbered truck is up the road.	Mae'r lori lumbered i fyny'r ffordd.
Every day, the air becomes more polluted.	Bob dydd, mae'r aer yn mynd yn fwy llygredig.
A loud boom, an accident, and then a silence.	Bŵm uchel, damwain, ac yna tawelwch.
The two companies merged.	Unodd y ddau gwmni.
The calm of his manner always struck her.	Yr oedd tawelwch ei ddull bob amser yn ei tharo.
Exceptional safeguards are required in these areas.	Mae angen mesurau diogelwch eithriadol yn y meysydd hyn.
This food is delicious.	Mae'r bwyd hwn yn flasus.
Then together he went	Yna ynghyd a aeth
Two wins and one defeat.	Dwy fuddugoliaeth ac un trechu.
My grandfather used to watch her quite often.	Roedd fy nhaid yn arfer ei gwylio hi’n aml iawn.
The security officer held his weapon threateningly.	Daliodd y swyddog diogelwch ei arf yn fygythiol.
Three quarters of the earth is covered by water.	Mae tri chwarter y ddaear wedi'i gorchuddio gan ddŵr.
The sound of running water filled the air.	Roedd sŵn dŵr rhedeg yn llenwi'r aer.
Back at the fire, other friends were wandering.	Yn ôl wrth y tân, roedd ffrindiau eraill yn crwydro.
He had a hidden motive.	Roedd ganddo gymhelliad cudd.
They read the prayer together.	Maent yn darllen y weddi gyda'i gilydd.
Many perfectly reasonable people disagree with her.	Mae llawer o bobl gwbl resymol yn anghytuno â hi.
People no longer use typewriters to write novels.	Nid yw pobl bellach yn defnyddio teipiaduron i ysgrifennu nofelau.
We cannot allow this to happen.	Ni allwn ganiatáu i hyn ddigwydd.
A bear came out of the woods.	Daeth arth allan o'r goedwig.
As he spoke, the sky began to darken.	Wrth iddo siarad, dechreuodd yr awyr dywyllu.
I noticed a pair of eyes watching her.	Sylwais fod pâr o lygaid yn ei gwylio.
Spiders spin delicate webs.	Mae pryfed cop yn troelli gweoedd cywrain.
Then he disguised himself as an old man.	Yna cuddiodd ei hun fel hen ddyn.
We sold our house and moved to the country.	Gwerthon ni ein tŷ a symud i'r wlad.
Behind him, another girl laughed.	Y tu ôl iddo, roedd merch arall yn chwerthin.
I left my door open.	Gadewais fy nrws yn agored.
He walked after her.	Cerddodd ar ei hôl hi.
Prepare the steak for grilling.	Paratowch y stêc ar gyfer grilio.
A cool breeze was making its way through the room.	Roedd awel oer yn mynd trwy'r ystafell.
The second quarter of the year is usually rainy.	Mae ail chwarter y flwyddyn fel arfer yn glawog.
The wild ducks fought fiercely.	Ymladdodd yr hwyaid gwyllt yn ffyrnig.
The hammer knocked her to the ground.	Curodd y ddyrnod hi i'r llawr.
The windows still looked dirty.	Roedd y ffenestri yn dal i edrych yn fudr.
He pulled the desk closer to the wall.	Tynnodd y ddesg yn nes at y wal.
It is becoming increasingly difficult to find a job.	Mae'n dod yn fwyfwy anodd dod o hyd i swydd.
The water in the stream is tested daily.	Mae'r dŵr yn y nant yn cael ei brofi'n ddyddiol.
This small building stands on a hill.	Saif yr adeilad bychan hwn ar fryn.
Fresh produce can be bought in the market.	Gellir prynu cynnyrch ffres yn y farchnad.
This location is a perfect picnic spot.	Mae'r lleoliad hwn yn fan picnic perffaith.
She helped him clean the house.	Helpodd hi ef i lanhau'r tŷ.
Our very survival is under threat.	Mae ein goroesiad iawn dan fygythiad.
The streets were deserted, with the exception of extinguishing fires.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd, ac eithrio cynhyrfu tanau.
Their marriage was troubled from the very beginning.	Roedd eu priodas yn gythryblus o'r cychwyn cyntaf.
She is looking down.	Mae hi'n edrych i lawr.
The sun rose above the fog.	Cododd yr haul uwchben y niwl.
The fort was built of bricks.	Adeiladwyd y gaer o frics.
Their large sums have been invested in property.	Mae eu symiau mawr wedi cael eu buddsoddi mewn eiddo.
She hates people who deliberately ignore other people's wishes.	Mae hi'n casáu pobl sy'n anwybyddu dymuniadau pobl eraill yn fwriadol.
We have more warehouses than we need.	Mae gennym fwy o warysau nag sydd eu hangen arnom.
Forensic tests revealed traces of cocaine in the bloodstream.	Datgelodd profion fforensig olion cocên yn y llif gwaed.
The flower has a lily appearance.	Mae ymddangosiad lili ar ei flodau.
His wrath faded in an instant.	Ffynnodd ei ddigofaint mewn amrantiad.
Don't confront others.	Peidiwch â gwneud wyneb ar eraill.
We mark the path in chalk.	Rydyn ni'n nodi'r llwybr mewn sialc.
Detectives were looking for clues.	Roedd y ditectifs yn chwilio am gliwiau.
Visit the museum while there is still light.	Ymweld â'r amgueddfa tra bod golau o hyd.
The priest blessed the tankard.	Bendithiodd yr offeiriad y tancard.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Mae'n cymryd tair blynedd i ddod yn athro cwbl gymwys.
The tall bearded man was scarcely known.	Prin oedd y dyn tal barfog yn adnabyddus.
Everyone sat at the same table.	Eisteddai pawb wrth yr un bwrdd.
The tall, wooden house was surrounded by a garden.	Roedd y tŷ uchel, pren wedi'i amgylchynu gan ardd.
I can't help but worry.	Ni allaf helpu ond poeni.
The earth will heal itself.	Bydd y ddaear yn gwella ei hun.
A quick scan of the newspaper revealed nothing.	Ni ddatgelodd sgan cyflym o'r papur newydd unrhyw beth.
These are all different religions.	Mae'r rhain i gyd yn grefyddau gwahanol.
The goods are readily available in most stores.	Mae'r nwyddau ar gael yn rhwydd yn y rhan fwyaf o siopau.
It takes a long time to grow a tree.	Mae'n cymryd amser hir i dyfu coeden.
His chest fluttered with relief.	Hehedodd ei frest gyda rhyddhad.
Some believe that trade was to blame for the epidemic.	Mae rhai yn credu mai masnach oedd ar fai am yr epidemig.
Her neck was stiff and sore.	Roedd ei gwddf yn anystwyth ac yn ddolurus.
The thief then took off the briefcase.	Yna gwnaeth y lleidr i ffwrdd â'r bag dogfennau.
The farmers decided to grow cotton.	Penderfynodd y ffermwyr dyfu cotwm.
No running water was recovered for days.	Ni adferwyd unrhyw ddŵr rhedegog am ddyddiau.
This plant is called fake chamomile.	Gelwir y planhigyn hwn yn chamomile ffug.
I enjoy playing tennis.	Dw i'n mwynhau chwarae tennis.
He is the first man to succeed.	Ef yw'r dyn cyntaf i lwyddo.
The warm weather had enabled plant growth.	Roedd y tywydd cynnes wedi galluogi tyfiant planhigion.
The court heard evidence last week.	Clywodd y llys dystiolaeth yr wythnos diwethaf.
The stolen trophies were recovered.	Cafodd y tlysau a ddygwyd eu hadennill.
We expect this to show a positive trend this year.	Disgwyliwn i hyn ddangos tuedd gadarnhaol eleni.
These destinations attract tourists all year round.	Mae'r cyrchfannau hyn yn denu twristiaid trwy gydol y flwyddyn.
The mixture must be thoroughly mixed.	Rhaid cymysgu'r gymysgedd yn drylwyr.
A cow was quietly grazing in the field.	Roedd buwch yn pori'n dawel yn y cae.
Their daughter is ten years old.	Mae eu merch yn ddeg oed.
Mountaineers scaled the cliff face.	Graddiodd y mynyddwyr wyneb y clogwyn.
Let's sit by the lake and talk.	Gadewch i ni eistedd wrth y llyn a siarad.
An argument broke out over food.	Torodd ffrae dros fwyd.
The prize was split between three authors.	Rhanwyd y wobr rhwng tri awdwr.
He was known for being practical and unemotional.	Roedd yn adnabyddus am fod yn ymarferol ac yn anemosiynol.
He touched his fingers with his thumb.	Cyffyrddodd â'i bysedd â'i fawd.
Several variants of the obelisk have been discovered.	Darganfuwyd sawl amrywiad o'r obelisg.
A herd of zebras was drinking from a watering hole.	Roedd gyr o sebras yn yfed o dwll dŵr.
The game was stopped.	Stopiwyd y gêm.
Cover all food and drink.	Gorchuddiwch bob bwyd a diod.
Let's have a picnic in the rocky area.	Dewch i ni gael picnic yn yr ardal greigiog.
To be successful, you must strive very hard.	I fod yn llwyddiannus, rhaid i chi ymdrechu'n galed iawn.
A dense forest spans several acres.	Mae coedwig drwchus yn ymestyn dros sawl acer.
There was a knock on the front door.	Roedd cnoc ar y drws ffrynt.
A lion had been seen in the area.	Roedd llew wedi cael ei weld yn yr ardal.
Along the coast there are exotic beaches.	Ar hyd yr arfordir mae traethau egsotig.
The bad reviews were harsh.	Roedd yr adolygiadau gwael yn llym.
What's your favorite word?	Beth yw eich hoff air?
Formerly a wilderness, now an oasis of greenery.	Yn ddiffeithwch gynt, bellach yn werddon o wyrddni.
Put each egg in a small bowl.	Rhowch bob wy mewn powlen fach.
It is no surprise that he was disappointed.	Nid yw'n syndod iddo gael ei siomi.
The train will take several hours.	Bydd y trên yn cymryd sawl awr.
The drink is too strong.	Mae'r ddiod yn rhy gryf.
The inspectors found contamination.	Daeth yr arolygwyr o hyd i halogiad.
The people who live here are very friendly.	Mae'r bobl sy'n byw yma yn gyfeillgar iawn.
Concerned citizens took to the streets in protest.	Aeth dinasyddion pryderus i'r strydoedd mewn protest.
He entered the empty car park.	Aeth i mewn i'r maes parcio gwag.
Their children inherited their names.	Etifeddodd eu plant eu henwau.
The lawyers advised their clients to make submissions.	Cynghorodd y cyfreithwyr eu cleientiaid i wneud cyflwyniadau.
Otherwise, the men could be farmers.	Fel arall, gallai'r dynion fod yn ffermwyr.
Community theater is a particularly good experience.	Mae theatr gymunedol yn brofiad arbennig o dda.
They must lead the way.	Rhaid iddynt arwain y ffordd.
The rainforest has been affected by the drought.	Mae'r goedwig law wedi cael ei heffeithio gan y sychder.
He is a respected man in his community.	Mae'n ddyn uchel ei barch yn ei gymuned.
The fight started when we were all drunk.	Dechreuodd y frwydr pan oeddem ni i gyd wedi meddwi.
The family feels better now that she's back at school.	Mae'r teulu'n teimlo'n well nawr ei bod yn ôl yn yr ysgol.
Sharath started to cry.	Dechreuodd Sharath grio.
The comet changed direction after sunset.	Newidiodd y gomed gyfeiriad ar ôl pasio'r haul.
Telephone senders intercepted many letters.	Roedd anfonwyr ffoni yn rhyng-gipio llawer o lythyrau.
The railways suffered huge losses.	Dioddefodd y rheilffyrdd golledion anferth.
We were hoping for rain.	Roedden ni'n gobeithio am law.
School dining halls must serve nutritious meals.	Rhaid i neuaddau bwyta ysgolion weini prydau maethlon.
You can't lose if you do what's right.	Ni allwch golli os gwnewch yr hyn sy'n iawn.
I like living in the country.	Rwy'n hoffi byw yn y wlad.
He raised his hand, pointing to the river.	Cododd ei law, gan bwyntio at yr afon.
The offender's apparent insanity is incomprehensible.	Mae gwallgofrwydd ymddangosiadol y troseddwr yn annealladwy.
Listen to the council warning.	Gwrandewch ar rybudd y cyngor.
Always supervise them.	Goruchwyliwch nhw bob amser.
He held his breath before diving into the water.	Daliodd ei anadl cyn blymio i'r dŵr.
Eleven children are always fed first.	Mae un ar ddeg o blant bob amser yn cael eu bwydo'n gyntaf.
Before exams, the library is a place to study.	Cyn arholiadau, mae'r llyfrgell yn fan astudio.
Therefore, falling numbers are less numerous.	Felly, mae niferoedd gostyngol yn llai niferus.
He wrote his name in space.	Ysgrifennodd ei enw yn y gofod.
A cigarette is more harmful than a stick of gum.	Mae sigarét yn fwy niweidiol na ffon o gwm.
You can do this using a calculator.	Gallwch wneud hyn gan ddefnyddio cyfrifiannell.
A flock of birds rose in panic.	Cododd haid o adar mewn panig.
A strange sound struck him.	Synodd sŵn rhyfedd ef.
The delicious cookies were a big hit.	Roedd y cwcis blasus yn llwyddiant mawr.
His thoughts were jumbled.	Roedd ei feddyliau yn sborion.
Farmers had a tough year last year.	Cafodd ffermwyr flwyddyn galed y llynedd.
Now, free men lived in small huts.	Nawr, roedd dynion rhydd yn byw mewn cytiau bach.
Is migration necessary?	A oes angen ymfudo?
I had trouble with this unfamiliar fish.	Cefais drafferth gyda'r pysgodyn anghyfarwydd hwn.
A revealing comment.	Sylw dadlennol.
The vacant land was overgrown with weeds.	Roedd y tir gwag wedi gordyfu â chwyn.
The traveler was riding a horse through the mountains.	Roedd y teithiwr yn marchogaeth ceffyl trwy'r mynyddoedd.
After their death, many unfinished works were published.	Ar ôl eu marwolaeth, cyhoeddwyd nifer o weithiau anorffenedig.
The elderly man was struggling to stand.	Roedd y dyn oedrannus yn cael trafferth i sefyll.
Residents surveyed the damage.	Cynhaliodd y trigolion arolwg o'r difrod.
He lay there, exhausted.	Gorweddodd yno, wedi blino'n lân.
There is ample evidence of the dangers of light pollution.	Mae digon o dystiolaeth am beryglon llygredd golau.
The city contains fifty thousand inhabitants.	Mae'r ddinas yn cynnwys hanner can mil o drigolion.
Such conflicts are common here.	Mae gwrthdaro o'r fath yn gyffredin yma.
He plans to go to college next year.	Mae'n bwriadu mynd i'r coleg y flwyddyn nesaf.
Is he still planning to build that new factory?	A yw'n dal i gynllunio i adeiladu'r ffatri newydd honno?
He was a better pianist than me.	Roedd yn bianydd gwell na fi.
The boat was blown off its course by a storm.	Chwythwyd y cwch oddi ar ei gwrs gan storm.
He took his time carefully.	Cymerodd ei amser yn ofalus.
Adultery is illegal in many countries.	Mae godineb yn anghyfreithlon mewn llawer o wledydd.
The water froze.	Rhewodd y dŵr.
We bought extra land.	Fe brynon ni dir ychwanegol.
The waves hit the boat.	Curodd y tonnau yn erbyn y cwch.
I saw snow fall yesterday.	Gwelais i eira yn disgyn ddoe.
This is her first time eating meat.	Dyma'r tro cyntaf iddi fwyta cig.
The soldier was taken in without incident.	Cymerwyd y milwr i mewn heb ddigwyddiad.
The protesters marched for peace.	Roedd y protestwyr yn gorymdeithio dros heddwch.
The task is trivial for a computer.	Mae'r dasg yn ddibwys i gyfrifiadur.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Mae pawb yn cytuno mai coed yw ysgyfaint y byd.
He lives in the village with his mother.	Mae'n byw yn y pentref gyda'i fam.
There are lots of interesting facts about birds.	Mae llawer o ffeithiau diddorol am adar.
In the face of criticism, they behaved with dignity.	Yn wyneb beirniadaeth, roedden nhw'n ymddwyn ag urddas.
A narrow iron gate was installed.	Gosodwyd giât haearn gul.
A friend of the couple came to help them.	Daeth ffrind i'r cwpl i'w cynorthwyo.
The minister said the worst was over.	Dywedodd y gweinidog fod y gwaethaf drosodd.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Mae rhai adar yn mudo miloedd o filltiroedd bob blwyddyn.
The area is rich in natural resources.	Mae'r ardal yn gyfoethog mewn adnoddau naturiol.
Even the smallest changes can create huge problems.	Gall hyd yn oed y newidiadau lleiaf greu problemau enfawr.
How will it affect it?	Sut bydd yn effeithio arno?
The new laws protect consumer rights.	Mae'r deddfau newydd yn amddiffyn hawliau defnyddwyr.
He died three days after the accident.	Bu farw dridiau ar ôl y ddamwain.
A telegram arrived from my brother.	Cyrhaeddodd telegram gan fy mrawd.
They are quite old.	Maen nhw'n eithaf hen.
He decided to talk about his idea with his friend.	Penderfynodd siarad am ei syniad gyda'i ffrind.
An ecological footprint is a measure of man's impact on nature.	Mae ôl troed ecolegol yn fesur o effaith dyn ar natur.
He placed a key to the cabinet on the table.	Gosododd allwedd i'r cabinet ar y bwrdd.
The trees are heavily loaded with mature mangoes.	Mae'r coed yn llwythog iawn o mangos aeddfed.
People flock to the national park every year.	Mae pobl yn tyrru i'r parc cenedlaethol bob blwyddyn.
The court must ask both sides to show mercy.	Rhaid i'r llys ofyn i'r ddwy ochr ddangos trugaredd.
There is an empty road ahead.	Mae ffordd wag o'ch blaen.
He was dismissed from the team.	Cafodd ei ddiswyddo o'r tîm.
One letter can be easily identified.	Gellir adnabod un llythyren yn hawdd.
This painting represents a long time ago.	Mae'r paentiad hwn yn cynrychioli amser maith yn ôl.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Recordiais berfformiad y drymiwr ar fy recordydd tâp.
It's fine to plan for the future.	Mae’n iawn cynllunio ar gyfer y dyfodol.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Mae llawer yn credu mai rhyfeloedd yw achos dinistr amgylcheddol.
Anecdotal evidence suggests that large numbers of animals have been killed.	Mae tystiolaeth anecdotaidd yn awgrymu bod nifer fawr o anifeiliaid wedi'u lladd.
Urgency makes waste.	Mae brys yn gwneud gwastraff.
We only sell quality goods.	Rydym yn gwerthu nwyddau o ansawdd yn unig.
You have to find your own way.	Mae'n rhaid i chi ddod o hyd i'ch ffordd eich hun.
Somehow this thought sticks.	Rhywsut mae'r meddwl hwn yn glynu.
They want to visit the city.	Maen nhw eisiau ymweld â'r ddinas.
She is a shameless woman.	Mae hi'n fenyw ddigywilydd.
The ambulance is on the street.	Mae'r ambiwlans ar y stryd.
Many trees were felled for progress.	Torwyd llawer o goed i lawr er mwyn cynnydd.
Unsurprisingly, the country is bankrupt.	Nid yw'n syndod bod y wlad yn fethdalwr.
Some people prefer to walk or cycle to work.	Mae'n well gan rai pobl gerdded neu feicio i'r gwaith.
I kept asking myself what motivated him.	Gofynnais i mi fy hun o hyd beth oedd yn ei ysgogi.
The two friends were sitting on the quayside.	Roedd y ddau ffrind yn eistedd ar ochr y cei.
The arbitrator's decision is final.	Mae penderfyniad y cyflafareddwr yn derfynol.
Researchers found that this was not the case.	Canfu ymchwilwyr nad oedd hyn yn wir.
Pop music is extremely popular here.	Mae cerddoriaeth bop yn hynod o boblogaidd yma.
The criminals were overwhelmed by police.	Cafodd y troseddwyr eu llethu gan yr heddlu.
This announcement is considered good news.	Mae'r cyhoeddiad hwn wedi'i ystyried yn newyddion da.
After eating, he fell asleep.	Ar ôl bwyta, gorweddodd i gysgu.
The skater performed a quadruple salchow.	Perfformiodd y sglefrwr salchow pedwarplyg.
The relationship between humans and the gods.	Y berthynas rhwng pobl a'r duwiau.
Tickets should be accepted at banks.	Dylid derbyn tocynnau mewn banciau.
Ownership of motor vehicles is prohibited.	Gwaherddir iddynt fod yn berchen ar gerbydau modur.
People in this area have close family ties.	Mae gan bobl yn yr ardal hon gysylltiadau teuluol agos.
We called the manager.	Fe wnaethon ni alw ar y rheolwr.
To be perfectly honest, my wife has been leaving me briefly.	A bod yn berffaith onest, mae fy ngwraig wedi bod yn fy ngadael yn fyr.
The chicken was one of the specialties of the restaurant.	Roedd yr iâr gornyw yn un o arbenigeddau'r bwyty.
Make your way through the dense jungle.	Gwnewch eich ffordd drwy'r jyngl trwchus.
The cat has nine lives.	Mae gan y gath naw o fywydau.
The boss approved the idea.	Cymeradwyodd y bos y syniad.
Stop giving me that look!	Stopiwch roi'r olwg honno i mi!
He assured the troops that there were no enemy troops in sight.	Sicrhaodd y milwyr nad oedd unrhyw filwyr gelyn yn y golwg.
You will command the ship.	Byddwch yn gorchymyn y llong.
Hundreds of people were clinically dead.	Roedd cannoedd o bobl yn glinigol farw.
The muses are inspired by the glory of war.	Ysbrydolir yr muses gan ogoniant rhyfel.
The glass flecked with sparkling diamonds.	Roedd y gwydr yn flecked gyda diemwntau pefriog.
The manager looked at the man suspiciously.	Edrychodd y rheolwr ar y dyn yn amheus.
He wasn't quite sure where the forest started.	Nid oedd yn hollol siŵr ble dechreuodd y goedwig.
They assumed the prisoner was guilty.	Tybient fod y carcharor yn euog.
At present, the logistics sector is in dire straits.	Ar hyn o bryd, mae'r sector logisteg mewn sefyllfa enbyd.
A large starling flock flew.	Aeth haid fawr o ddrudwy i hedfan.
The raw ingredients were placed in a bowl.	Rhoddwyd y cynhwysion amrwd mewn powlen.
He stubbed his feet.	Stubiodd ei draed.
The hero saved the day.	Achubodd yr arwr y dydd.
She is looking forward to retiring soon.	Mae hi'n edrych ymlaen at ymddeol yn fuan.
Mercury is the only planet with satellites.	Mercwri yw'r unig blaned gyda lloerennau.
Detectives were familiar with the area.	Roedd y ditectifs yn gyfarwydd â'r ardal.
She hangs her hat in her bedroom closet.	Mae hi'n hongian ei het yn ei closet ystafell wely.
The architect drew up detailed plans for the new building.	Lluniodd y pensaer gynlluniau manwl ar gyfer yr adeilad newydd.
The queen's guards carried her trash.	Roedd gwarchodwyr y frenhines yn cario ei sbwriel.
There was another knock on the door.	Roedd cnoc arall ar y drws.
The camel's tail flicked as it ran.	Fficiodd cynffon y camel wrth iddo redeg.
He rented a small store near the river.	Roedd yn rhentu storfa fechan ger yr afon.
This type of cloth is used for intricate textiles.	Defnyddir y math hwn o frethyn ar gyfer tecstilau cymhleth.
He returned home exhausted.	Dychwelodd adref wedi blino'n lân.
Tom left a door open.	Gadawodd Tom ddrws ar agor.
The mountains span hundreds of miles.	Mae'r mynyddoedd yn ymestyn dros gannoedd o filltiroedd.
The cars pass through the city gate.	Mae'r ceir yn mynd trwy giât y ddinas.
The country needs a new energy plan.	Mae angen cynllun ynni newydd ar y wlad.
A drone was fired into the air.	Taniwyd drôn i'r awyr.
No one knew the exact date when sin came into the world.	Nid oedd neb yn gwybod yr union ddyddiad pan ddaeth pechod i'r byd.
Walk up the ramp towards the gate.	Cerddwch i fyny'r ramp tuag at y giât.
Obviously, the suffering is so great.	Yn amlwg, mae'r dioddefaint mor fawr.
Sweat stain on his nose.	Glain chwys ar ei drwyn.
His lungs are badly damaged.	Mae ei ysgyfaint wedi'u difrodi'n ddrwg.
The last of the winter snow finally melted.	O'r diwedd toddodd yr olaf o eira'r gaeaf.
As malicious as it sounds, we're fine.	Er mor faleisus ag y mae'n swnio, rydym yn iawn.
This is the path of least resistance.	Dyma'r llwybr o wrthwynebiad lleiaf.
It is now a major cultural center.	Mae bellach yn ganolfan ddiwylliannol fawr.
The accused thieves know he is guilty.	Mae'r lladron cyhuddedig yn gwybod ei fod yn euog.
Each year, the rising costs are creating bottlenecks in the system.	Bob blwyddyn, mae'r costau cynyddol yn creu tagfeydd yn y system.
Astronauts were confident they could land safely.	Roedd y gofodwyr yn hyderus y gallent lanio'n ddiogel.
This is an ideal habitat for gorillas.	Mae hwn yn gynefin delfrydol ar gyfer gorilod.
A giant is set in heaven.	Gosodir cawr yn y nefoedd.
I drink too much coffee.	Rwy'n yfed gormod o goffi.
They were traveling along the coast.	Roeddent yn teithio ar hyd yr arfordir.
She pressed the button on the intercom.	Pwysodd hi'r botwm ar yr intercom.
This research is severely hampered	Mae'r ymchwil hwn wedi'i rwystro'n ddifrifol
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	Mae'r ddinas yn bot toddi o ddiwylliannau a chredoau.
The compass was mounted on the deck of the craft.	Roedd y cwmpawd wedi'i osod ar ddec y grefft.
I lay over her beautiful hair.	Yr wyf yn gorwedd dros ei gwallt hardd.
Officials say a hurricane destroyed eight buildings.	Dywed swyddogion fod corwynt wedi dinistrio wyth adeilad.
He bravely faced his fate.	Llwyddodd i wynebu ei dynged yn ddewr.
Injuries from chainsaws were not uncommon.	Nid oedd anafiadau o lifiau cadwyn yn anghyffredin.
Smoking is harmful to your health.	Mae ysmygu yn niweidiol i'ch iechyd.
Glucose levels rose and decreased for hours.	Cododd y lefelau glwcos a gostyngodd am oriau.
America is the world's largest country.	America yw gwlad fwyaf y byd.
The billionaire hotel master was seeking sponsorship.	Roedd meistr gwesty'r biliwnydd yn chwilio am nawdd.
The train left on time.	Gadawodd y trên ar amser.
Leaves, twigs, and whole branches are cut off.	Mae dail, brigau, a changhennau cyfan yn cael eu torri i ffwrdd.
The inlet is contaminated with sewage.	Mae'r gilfach wedi'i llygru gan garthion.
The crime rate is getting out of control.	Mae'r gyfradd droseddu yn mynd allan o reolaeth.
Scientific progress made many possible advances.	Gwnaeth cynnydd gwyddonol lawer o ddatblygiadau posibl.
Remember to move the car off the road.	Cofiwch symud y car oddi ar y ffordd.
Many species have been eradicated in recent centuries.	Cafodd llawer o rywogaethau eu dileu yn ystod y canrifoedd diwethaf.
The gaze of the man roamed everything in the room.	Roedd syllu'r dyn yn crwydro popeth yn yr ystafell.
Why was the garden fenced?	Pam roedd yr ardd wedi'i ffensio?
Millions witnessed the landing of astronauts on the moon.	Roedd miliynau yn dyst i laniad y gofodwyr ar y lleuad.
The castle has been beautifully restored.	Mae'r castell wedi'i adfer yn hyfryd.
The elderly woman pulled the water into her suitcase.	Tynnodd y wraig oedrannus y dŵr i mewn i'w chês.
He dreamed of becoming a great leader.	Breuddwydiodd am ddod yn arweinydd gwych.
The technical components are still under development.	Mae'r cydrannau technegol yn dal i gael eu datblygu.
The house trembled as a strong wind blew.	Crynodd y tŷ wrth i wynt cryf chwythu.
The children refused her money.	Gwrthododd y plant ei harian.
That's the last we hear from the woman.	Dyna'r olaf a glywn gan y wraig.
Bees play a vital role as pollinators.	Mae gwenyn yn chwarae rhan hanfodol fel peillwyr.
Everything looks unfamiliar.	Mae popeth yn edrych yn anghyfarwydd.
Stan has been under a lot of stress.	Mae Stan wedi bod dan lawer o straen.
Many of the churches are of medieval origin.	Mae llawer o'r eglwysi o darddiad canoloesol.
He thought about leaving this nasty place.	Meddyliodd am adael y lle cas hwn.
This evening, the demographics are changing.	Y noson hon, mae'r ddemograffeg yn newid.
It came as no great surprise.	Daeth fel dim syndod mawr.
I was very surprised.	Cefais fy synnu'n fawr.
Violence breaks out occasionally.	Mae trais yn torri allan yn achlysurol.
The thunder rumbled ominously overhead.	Mae'r taranau rumbled ominously uwchben.
These birds generally adhere closely to each other.	Yn gyffredinol, mae'r adar hyn yn glynu'n agos at ei gilydd.
Each bottle contained one glass.	Roedd pob potel yn cynnwys un gwydr.
Recording devices were switched off.	Cafodd dyfeisiau recordio eu diffodd.
I can cook seven meals in two weeks.	Gallaf goginio saith pryd mewn pythefnos.
Although such accidents are common, it is always a tragedy.	Er bod damweiniau o'r fath yn gyffredin, mae bob amser yn drasiedi.
The high tower of the castle used to overlook the land.	Arferai tŵr uchel y castell edrych dros y tir.
It was raining all day.	Roedd hi'n bwrw glaw trwy'r dydd.
The causes of his failure were numerous.	Yr oedd achosion ei fethiant yn lluosog.
She pointed to his watch, frowning.	Pwyntiodd hi at ei oriawr, yn gwgu.
How do we explore this phenomenon?	Sut ydyn ni'n archwilio'r ffenomen hon?
Check the internet connection to check if it worked.	Gwiriwch y cysylltiad rhyngrwyd i wirio a oedd yn gweithio.
When they go back, they are called emigration.	Pan fyddant yn mynd yn ôl, fe'u gelwir yn allfudo.
They are simply rest.	Yn syml, gorffwys ydyn nhw.
The palace on display here, contains priceless antiques.	Mae'r palas yn cael ei arddangos yma, yn cynnwys hen bethau amhrisiadwy.
The shower is out of order.	Mae'r gawod allan o drefn.
Some species feed on the eggs of other birds.	Mae rhai rhywogaethau yn bwydo ar wyau adar eraill.
Most of the town's residents walked to work on time.	Cerddodd y rhan fwyaf o drigolion y dref i'w gwaith mewn pryd.
He parked his car in the driveway.	Parciodd ei gar yn y dreif.
A squirrel is the spirit animal of a tiger.	Gwiwer yw anifail ysbryd teigr.
He broke his leg in the fall.	Torrodd ei goes yn y cwymp.
Glass has low heat capacity.	Mae gan wydr gynhwysedd gwres isel.
Town officials complained that the roads needed repairs.	Cwynodd swyddogion y dref fod angen atgyweirio'r ffyrdd.
The probe is a sophisticated piece of equipment.	Mae'r stiliwr yn ddarn soffistigedig o offer.
The highway was famous for its potholes.	Roedd y briffordd yn enwog am ei thyllau yn y ffordd.
A waterfall simply does not fall, really.	Nid yw rhaeadr yn disgyn yn syml, mewn gwirionedd.
The emir's palace was bleak and simple.	Roedd palas yr emir yn llwm a syml.
They moved in before the rain started.	Symudon nhw i mewn cyn i'r glaw ddechrau.
Their new marriage seemed like a tremendous improvement.	Roedd eu priodas newydd yn ymddangos fel gwelliant aruthrol.
A knife is a useful tool around the house.	Mae cyllell yn arf defnyddiol o amgylch y tŷ.
He would smile like he's not rude.	Byddai'n gwenu fel nad yw'n anghwrtais.
The town was a vibrant community.	Roedd y dref yn gymuned fywiog.
The pace of life here is slower than most.	Mae cyflymder bywyd yma yn arafach na'r mwyafrif.
The day was foggy.	Roedd y diwrnod yn niwl.
The speaker emphasized the importance of reading.	Pwysleisiodd y siaradwr bwysigrwydd darllen.
The manager threatened to dismiss the supervisor.	Bygythiodd y rheolwr ddiswyddo'r goruchwyliwr.
It borders twelve countries.	Mae'n ffinio â deuddeg gwlad.
The expert described those details.	Disgrifiodd yr arbenigwr y manylion hynny.
You need to change a lot.	Mae angen ichi newid llawer.
Home is said to be where the heart is.	Dywedir mai cartref yw lle mae'r galon.
The teacher asked him to write essays.	Gofynnodd yr athro iddo ysgrifennu traethodau.
The actors performed their new play before the dignitaries.	Perfformiodd yr actorion eu drama newydd gerbron yr urddasolion.
There is no reason why we cannot build wind turbines.	Nid oes unrhyw reswm pam na allwn adeiladu tyrbinau gwynt.
Children are deeply affected by poverty.	Mae plant yn cael eu heffeithio’n fawr gan dlodi.
The movie started.	Dechreuodd y ffilm.
She is ready to leave her life behind.	Mae hi'n barod i adael ei bywyd ar ôl.
Their house was a tall, seaside house.	Tŷ uchel, glan y môr oedd eu tŷ nhw.
Unable to convince the city councilors, the king surrendered.	Wedi methu ag argyhoeddi cynghorwyr y ddinas, ildiodd y brenin.
No date has been set yet.	Nid oes dyddiad wedi ei osod eto.
He ascended his dreams into the stratosphere.	Esgynodd ei freuddwydion i'r stratosffer.
Government ministers have insisted the cost is reasonable.	Mae gweinidogion y llywodraeth wedi mynnu bod y gost yn rhesymol.
The production process is unnecessarily complex.	Mae'r broses gynhyrchu yn ddiangen o gymhleth.
Migrants fled the country in record numbers.	Fe wnaeth ymfudwyr ffoi o'r wlad yn y niferoedd uchaf erioed.
The sight of blood made him nauseous.	Yr oedd golwg gwaed yn ei wneud yn gyfoglyd.
The desert landscape is especially beautiful.	Mae tirwedd yr anialwch yn arbennig o hardd.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Mae cyfrifiaduron yn bwerus iawn, ond gellir eu hacio.
The bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Mae'r bacteria yn y llyn hwn yn gallu ffotosynthesis.
Many antiquities are displayed to the public.	Arddangosir llawer o hynafiaethau i'r cyhoedd.
The batter needed to prepare sugar, butter and eggs.	Roedd angen siwgr, menyn ac wyau i baratoi'r cytew.
Glen bent for a moment, then continued walking.	Plygodd Glen am eiliad, yna parhaodd i gerdded.
The desert air seemed sluggish and thin.	Roedd aer yr anialwch yn ymddangos yn simsan ac yn denau.
He usually eats four times a week.	Fel arfer mae'n bwyta bedair gwaith yr wythnos.
Man has dominated the earth.	Mae dyn wedi dominyddu'r ddaear.
There were rows and rows of identical houses along the street.	Roedd rhesi a rhesi o dai union yr un fath ar hyd y stryd.
Send in the clowns!	Anfonwch y clowniau i mewn!
There was a rumor that a prominent socialist had escaped.	Roedd si ar led fod cymdeithaswr amlwg wedi dianc.
The unassuming appearance of life mixes with many images.	Mae ymddangosiad bywyd yn ddiymhongar yn cymysgu â llawer o ddelweddau.
Computing is becoming cheaper, smaller and more powerful.	Mae cyfrifiadura yn dod yn rhatach, yn llai ac yn fwy pwerus.
Plants use carbohydrates to grow.	Mae planhigion yn defnyddio carbohydradau i dyfu.
I remember the children's faces in the water.	Rwy'n cofio wynebau'r plant yn y dŵr.
Step back from the table, please.	Camwch yn ôl o'r bwrdd, os gwelwch yn dda.
A body was found floating in the canal.	Cafwyd hyd i gorff yn arnofio yn y gamlas.
The telescope will be remotely controlled.	Bydd y telesgop yn cael ei reoli o bell.
Physicists predict that fusion will be achieved in this century.	Mae ffisegwyr yn rhagweld y bydd ymasiad yn cael ei gyflawni yn y ganrif hon.
He argued, in opposition to the general consensus.	Dadleuodd, mewn gwrthwynebiad i'r consensws cyffredinol.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Dywed gwyddonwyr fod y newidiadau hyn yn cyflymu cynhesu byd-eang.
The into the ground.	Yr i mewn i'r ddaear.
It faces many competitors.	Mae'n wynebu llawer o gystadleuwyr.
He bought a truck to transport goods.	Prynodd lori i gludo nwyddau.
There is a batch of taking this medicine every morning.	Mae swp o gymryd y feddyginiaeth hon bob bore.
Don't trust them, whatever you do.	Peidiwch ag ymddiried ynddynt, beth bynnag a wnewch.
Decay in granite buildings is common.	Mae pydredd mewn adeiladau gwenithfaen yn gyffredin.
The rain fell steadily and continuously.	Yn ddi-baid a di-baid disgynnodd y glaw.
The population increases by about two percent every year.	Mae'r boblogaeth yn cynyddu tua dau y cant bob blwyddyn.
Police arrested the wrong man.	Arestiodd yr heddlu y dyn anghywir.
I want to borrow some books.	Dw i eisiau benthyg rhai llyfrau.
The maintenance crew repairs the roof.	Mae'r criw cynnal a chadw yn trwsio'r to.
The carrot juice lost most of its vitamins.	Collodd y sudd moron y rhan fwyaf o'i fitaminau.
The crowd roared.	Rhuodd y dorf.
The plague depleted the population of one area.	Dirywiodd y pla boblogaeth un ardal.
Faucets can turn the flow from hot to cold.	Gall faucets droi'r llif o boeth i oerfel.
Using this language is nostalgic at best.	Mae defnyddio'r iaith hon yn hiraethus ar y gorau.
The population has increased greatly in recent years.	Mae'r boblogaeth wedi cynyddu'n fawr yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
It may be possible to bridge the gap.	Efallai y bydd modd pontio'r bwlch.
Scientists said the results were valid.	Dywedodd gwyddonwyr fod y canlyniadau'n ddilys.
The wheels of his bike started to spin.	Dechreuodd olwynion ei feic droelli.
Water is a valuable commodity in this region.	Mae dŵr yn nwydd gwerthfawr yn y rhanbarth hwn.
People interested in literature are often called readers or lovers of books.	Mae pobl sydd â diddordeb mewn llenyddiaeth yn aml yn cael eu galw'n ddarllenwyr neu'n gariadon llyfrau.
The poet's house was very old.	Yr oedd ty y bardd yn hen iawn.
Cover the sausages with water.	Gorchuddiwch y selsig gyda dŵr.
German electronica is notoriously high.	Mae electronica Almaeneg yn enwog o uchel.
Everyone is trying their best.	Mae pawb yn ceisio eu gorau.
Army officials claim the troops were isolated.	Mae swyddogion y fyddin yn honni bod y milwyr wedi'u hynysu.
The contents of the box were carefully packed.	Roedd cynnwys y blwch wedi'i bacio'n ofalus.
In this country, there is a law against jaywalking.	Yn y wlad hon, mae yna gyfraith yn erbyn jaywalking.
The sale raised enough money to make up the shortfall.	Cododd y gwerthiant ddigon o arian i leddfu'r diffyg.
He told a funny story.	Dywedodd stori ddoniol.
It's pretty hard to do anything in that old building.	Mae'n eithaf anodd gwneud unrhyw beth yn yr hen adeilad hwnnw.
Why not grab your spouse's attention?	Beth am ddal sylw eich priod?
The convention is finally coming to my city.	Mae'r confensiwn yn dod i fy ninas o'r diwedd.
Pocket clashes had broken out between several villages.	Roedd gwrthdaro poced wedi torri allan rhwng sawl pentref.
A ship washed ashore and was subsequently rescued.	Golchwyd llong i'r lan ac fe'i hachubwyd wedyn.
He went into silence, looking at his hands.	Aeth i dawelwch, gan edrych ar ei ddwylo.
Precisely speaking, this is not accurate.	A siarad yn fanwl gywir, nid yw hyn yn gywir.
The result is a less dynamic economy.	Y canlyniad yw economi llai deinamig.
I don't like the taste of that medicine.	Dydw i ddim yn hoffi blas y feddyginiaeth honno.
They competed against each other last week.	Buont yn cystadlu yn erbyn ei gilydd yr wythnos diwethaf.
People took care of their fields by hand.	Roedd pobl yn gofalu am eu meysydd gyda llaw.
The cat eats the mouse.	Mae'r gath yn bwyta'r llygoden.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Maen nhw'n bwyta planhigion sy'n tyfu'n wyllt yn y mynyddoedd.
Everyone arrived, on time.	Cyrhaeddodd pawb, ar amser.
A new line of clothes for spring.	Llinell newydd o ddillad ar gyfer y gwanwyn.
The letters arrived today.	Cyrhaeddodd y llythyrau heddiw.
The children hunted rabbits and squirrels.	Roedd y plant yn hela cwningod a gwiwerod.
My parents left me a sum of money.	Gadawodd fy rhieni swm o arian i mi.
A unit of energy.	Uned o egni.
The stars were shining silently over the distant hills.	Roedd y sêr yn disgleirio'n dawel dros y bryniau pell.
They also manufacture machinery.	Maent hefyd yn cynhyrchu peiriannau.
It smelled of sweat and burned rubber.	Roedd yn arogli o chwys ac yn llosgi rwber.
The priest and three of his priests were arrested.	Arestiwyd yr offeiriad a thri o'i offeiriaid.
He walked into the room with burning eyes.	Cerddodd i mewn i'r ystafell gyda llygaid llosgi.
They walked slowly down to the harbor.	Cerddasant yn araf i lawr i'r harbwr.
She was sitting in a coffee shop.	Roedd hi'n eistedd mewn siop goffi.
He leaned over and kissed her gently on the cheek	Pwysodd drosodd a chusanodd hi yn ysgafn ar y boch
Place one pancake on a plate.	Rhowch un grempog ar blât.
The questions were very difficult.	Roedd y cwestiynau yn anodd iawn.
The oboe is an ancient blast instrument.	Offeryn chwyth hynafol yw'r obo.
You must prepare for the public meeting.	Mae'n rhaid i chi baratoi ar gyfer y cyfarfod cyhoeddus.
The villagers often hunted the wolves.	Roedd y pentrefwyr yn aml yn hela'r bleiddiaid.
Rolling lush valleys roll down to the ocean.	Dyffrynnoedd gwyrddlas toreithiog rowlio i lawr i'r cefnfor.
Very few families have no kitchen.	Ychydig iawn o deuluoedd sydd heb gegin.
She spent all night writing her report.	Treuliodd drwy'r nos yn ysgrifennu ei hadroddiad.
The soldiers used brutal force to execute him.	Defnyddiodd y milwyr rym 'n Ysgrublaidd i'w ddienyddio.
The figures were falling.	Roedd y ffigyrau yn gostwng.
Some designers prefer simplicity than complexity.	Mae'n well gan rai dylunwyr symlrwydd na chymhlethdod.
There is no absolute right or wrong here.	Nid oes unrhyw gywir neu anghywir absoliwt yma.
An officer spoke briefly to the assembled crowd.	Siaradodd swyddog yn fyr â'r dorf a oedd wedi ymgynnull.
She was standing alone in the corridor.	Roedd hi'n sefyll ar ei phen ei hun yn y coridor.
The sunset cast an orange glow across the country.	Taflodd yr haul machlud llewyrch oren ar draws y wlad.
It wasn't even a nice day.	Nid oedd hyd yn oed yn ddiwrnod braf.
Learn tennis.	Dysgwch tennis.
Books were a rare commodity here.	Roedd llyfrau yn nwydd prin yma.
So he took the time to work out your strategy.	Felly cymerodd yr amser i weithio allan eich strategaeth.
Attempts are being made to protect these endangered creatures.	Mae ymdrechion yn cael eu gwneud i warchod y creaduriaid hyn sydd mewn perygl.
There are some excellent ways to cook fish.	Mae yna rai ffyrdd rhagorol o goginio pysgod.
The poem is a poignant reminder of past things.	Mae’r gerdd yn goffadwriaeth ingol o bethau’r gorffennol.
He preferred to be outdoors than to stay indoors.	Roedd yn well ganddo fod yn yr awyr agored nag aros y tu fewn.
The poor are the poorest.	Y tlodion yw'r tlotaf.
His gaze was constant, his gaze was like ice.	Ei syllu oedd gyson, ei syllu oedd fel rhew.
This took a toll.	Cymerodd hyn doll.
Many have developed drug resistance.	Mae llawer wedi datblygu ymwrthedd i'r cyffuriau.
Hope you have had enough rest.	Gobeithio eich bod wedi cael digon o orffwys.
Exports from the region are booming.	Mae allforion o'r rhanbarth yn ffynnu.
Endangered species.	Rhywogaeth sydd mewn perygl.
The moon is bright tonight.	Mae'r lleuad yn llachar heno.
Not far from here, there's a small village.	Heb fod ymhell o fan hyn, mae yna bentref bach.
Digital images are stored on an electronic device.	Mae delweddau digidol yn cael eu storio ar ddyfais electronig.
The queen's castle was cold and gray.	Roedd castell y frenhines yn oer ac yn llwyd.
He crawled up the stairs with each step.	Crychodd y grisiau yn uchel gyda phob cam.
Details of the procedure will not be revealed.	Ni fydd manylion y weithdrefn yn cael eu datgelu.
France experienced an economic boom.	Profodd Ffrainc ffyniant economaidd.
He drank a small glass of sparkling water.	Yfodd gwydraid bach o ddŵr pefriog.
She may be a virgin.	Efallai ei bod yn wyryf.
The sunset was shining bright red reflected in the ocean.	Roedd yr haul machlud yn tywynnu'n goch llachar a adlewyrchir yn y cefnfor.
The clock struck at midnight.	Tarodd y cloc ganol nos.
He was careless.	Roedd yn ddiofal.
The delegates were shocked by the president's remarks.	Cafodd y cynrychiolwyr eu synnu gan sylwadau'r llywydd.
He spoke in a clear, steady voice.	Siaradodd mewn llais clir, cyson.
Water is the most basic substance.	Dŵr yw'r sylwedd mwyaf sylfaenol.
I would like some water, please.	Hoffwn rywfaint o ddŵr, os gwelwch yn dda.
A gentle stream of water rushed past the rock.	Rhuthrodd ffrwd ysgafn o ddŵr heibio'r graig.
Hundreds of voices rose in praise.	Cododd cannoedd o leisiau mewn canmoliaeth.
This picture depicts our wedding day.	Mae'r llun hwn yn darlunio diwrnod ein priodas.
Politics was a big factor in its success.	Roedd gwleidyddiaeth yn ffactor mawr yn ei lwyddiant.
The rebels urged the civilian population to support their movement.	Anogodd y gwrthryfelwyr y boblogaeth sifil i gefnogi eu symudiad.
He leaned forward, staring at the ceiling.	Pwysodd ymlaen, gan syllu ar y nenfwd.
The notice board may be useful.	Efallai y bydd yr hysbysfwrdd yn ddefnyddiol.
She carefully cut the fabric.	Torrodd hi'r ffabrig yn ofalus.
The contrast between wealth and poverty is widening.	Mae'r cyferbyniad rhwng cyfoeth a thlodi yn ehangu.
At what time do you finish work?	Faint o'r gloch ydych chi'n gorffen gwaith?
I could barely hold my breath.	Prin y gallwn i ddal fy anadl.
In hell, the righteous are also punished.	Yn uffern, mae'r cyfiawn hefyd yn cael eu cosbi.
Some flavors are fine as it is.	Mae rhai blasau yn iawn fel y mae.
There is a lack of reliable drinking water in some cities.	Mae diffyg dŵr yfed dibynadwy mewn rhai dinasoedd.
Now the country's roads are in poor condition.	Nawr ffyrdd y wlad mewn cyflwr gwael.
The church bells rang aloud.	Canodd clychau'r eglwys yn uchel.
The stomach has a lot of muscle.	Mae gan y stumog lawer o gyhyrau.
There is only one information.	Dim ond un hysbyswedd sydd i'w gael.
The stock market is showing more volatility today.	Mae'r farchnad stoc yn dangos mwy o anweddolrwydd heddiw.
The fall was sudden and cruel.	Roedd y cwymp yn sydyn ac yn greulon.
Some of the buildings are still standing.	Mae rhai o'r adeiladau yn dal i sefyll.
Our families were neither rich nor poor.	Nid oedd ein teuluoedd yn gyfoethog nac yn dlawd.
Water is a key ingredient.	Mae dŵr yn gynhwysyn allweddol.
The visitor is a man of unusual height.	Mae'r ymwelydd yn ddyn o daldra anarferol.
The accident happened yesterday but details are still coming to light.	Digwyddodd y ddamwain ddoe ond mae’r manylion yn dal i ddod i’r amlwg.
They loved oriental cuisine.	Roeddent yn ymhyfrydu mewn bwyd dwyreiniol.
Many visitors have been disappointed by the place.	Mae llawer o ymwelwyr wedi cael eu siomi gan y lle.
Colonies were common in medieval times.	Roedd trefedigaethau yn gyffredin yn y canol oesoedd.
How many women have you slept with?	Faint o ferched wyt ti wedi cysgu gyda nhw?
The government restricted freedom of speech and human rights.	Cyfyngodd y llywodraeth ryddid i lefaru a hawliau dynol.
He swallowed quickly.	Llyncodd yn gyflym.
Turn on the mercury!	Trowch ar y mercwri!
National holidays announced.	Cyhoeddwyd gwyliau cenedlaethol.
Doctors can partially restore vision with drugs.	Gall meddygon adfer golwg yn rhannol gyda chyffuriau.
One game they play is called "seven up."	Gelwir un gêm y maent yn ei chwarae yn "saith i fyny."
The big family arrives home late at night.	Mae'r teulu mawr yn cyrraedd adref yn hwyr yn y nos.
She runs the canteen.	Mae hi'n rhedeg y ffreutur.
Factories were forced to reduce their emissions.	Gorfodwyd ffatrïoedd i leihau eu hallyriadau.
Last year's plague wiped out a third of the population.	Fe wnaeth pla y llynedd ddileu traean o'r boblogaeth.
The door opened and a cool breeze blew in.	Agorodd y drws a chwythodd awel oer i mewn.
Universities have become a jungle of conformity and group thinking.	Mae prifysgolion wedi dod yn jyngl cydymffurfiaeth a meddwl grŵp.
Beware of slippery tiles!	Gwyliwch rhag teils llithrig!
Many days of the ground turned into a swamp.	Trodd sawl diwrnod o law y ddaear yn gors.
There was a little girl selling candy there.	Roedd merch fach yn gwerthu candy yno.
We rarely meet strangers here.	Anaml y byddwn yn cyfarfod â dieithriaid yma.
He spent a small fortune on the uniform.	Treuliodd ffortiwn bychan ar y wisg.
She was late arriving.	Roedd hi'n hwyr yn cyrraedd.
Graduate employability is declining.	Mae cyflogadwyedd graddedigion yn dirywio.
Marriage must be solemnized.	Rhaid gweinyddu priodas.
He spent several weeks doing research.	Treuliodd rai wythnosau yn gwneud ymchwil.
She and her father grow vegetables.	Mae hi a'i thad yn tyfu llysiau.
He glanced in the mirror and laughed mockingly.	Cipiodd yn y drych a chwerthin yn watwar.
The tourist stories told here are especially romantic.	Mae'r straeon twristiaid a adroddir yma yn arbennig o ramantus.
Use cream for the filling.	Defnyddiwch hufen ar gyfer y llenwad.
Sorry, we didn't expect you.	Mae'n ddrwg gennym, nid oeddem yn disgwyl i chi.
An ordinary storyteller.	Storïwr cyffredin.
An insulating layer of air prevented you from freezing.	Roedd haen inswleiddio o aer yn eich atal rhag rhewi.
His face flushed.	Roedd ei wyneb yn gwrido.
He is a wood split expert	Mae'n arbenigwr hollti pren
The wheel turned as the cyclist accelerated.	Trodd yr olwyn wrth i'r beiciwr gyflymu.
We went straight to the hospital.	Aethom yn syth i'r ysbyty.
The baaed sheep.	Y defaid baaed.
Many shops were closed.	Caewyd llawer o siopau.
It's cloudy today.	Mae hi'n gymylog heddiw.
The room is flooded with sunlight.	Mae'r ystafell dan ddŵr gyda golau'r haul.
Crop health is improving in these regions.	Mae iechyd y cnydau yn gwella yn y rhanbarthau hyn.
I took ten pictures for this class assignment.	Cymerais ddeg llun ar gyfer yr aseiniad dosbarth hwn.
Sore throat and fever.	Dolur gwddf a thwymyn.
The minister was praised as a hero.	Canmolwyd y gweinidog fel arwr.
The government tried to introduce a minimum	Ceisiodd y llywodraeth gyflwyno isafswm
Pollution of the air is prohibited.	Gwaherddir llygru'r aer.
The theory is practically verified by experiment.	Mae'r ddamcaniaeth yn cael ei gwirio'n ymarferol trwy arbrawf.
The chapter illustrates the importance of timely diagnosis.	Mae'r bennod yn dangos pwysigrwydd diagnosis amserol.
The rapid plague that hit the biomarker market	Y pla cyflym a darodd y farchnad biomarcwr
When it comes to food preparation, she's an expert.	O ran paratoi bwyd, mae hi'n arbenigwraig.
She read the weather forecast in the paper.	Darllenodd hi ragolygon y tywydd yn y papur.
It was a small, dull brown.	Roedd yn frown bach, diflas.
Silence fell.	Distawrwydd syrthiodd.
His anger was a living, deadly thing.	Peth byw, marwol oedd ei ddicter.
He rushed to his seat.	Brysiodd i'w sedd.
Some scientists predict that the sugar crop will suffer.	Mae rhai gwyddonwyr yn rhagweld y bydd y cnwd siwgr yn dioddef.
To avoid being washed away, buildings needed to be built.	Er mwyn osgoi cael eu golchi i ffwrdd, roedd angen adeiladu adeiladau.
Controversial factor.	Ffactor dadleuol.
Every house had its garden, its home, its bed.	Roedd gan bob tŷ ei ardd, ei aelwyd, ei wely.
Another study proposed that carbon emissions should be taxed.	Cynigiodd astudiaeth arall y dylid trethu allyriadau carbon.
Nobody was willing to talk.	Doedd neb yn fodlon siarad.
The rebels succeeded in overthrowing the government.	Llwyddodd y gwrthryfelwyr i ddymchwel y llywodraeth.
This church has a long and remarkable history.	Mae gan yr eglwys hon hanes hir a hynod.
Snow is not unusual in this country.	Nid yw eira yn anarferol yn y wlad hon.
I'll show you.	Byddaf yn dangos i chi.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly improving.	Mae'r rhan fwyaf o wyddonwyr yn cytuno bod yr haen osôn yn gwella'n araf.
They've buried it here, while the city celebrates today.	Maen nhw wedi ei gladdu yma, tra bod y ddinas yn dathlu heddiw.
This one needs technical knowledge.	Mae angen gwybodaeth dechnegol ar yr un hwn.
The birds were suddenly silent.	Roedd yr adar yn dawel yn sydyn.
Searching for anagrams of words is a fun exercise.	Ymarfer hwyliog yw chwilio am anagramau o eiriau.
The coal industry has been rightly criticized for its pollution.	Mae'r diwydiant glo wedi'i feirniadu'n gywir am ei lygredd.
The bus driver was in shock as he delivered the bad news.	Roedd gyrrwr y bws yn gwegian wrth iddo gyflwyno'r newyddion drwg.
This task proved too much for her.	Profodd y dasg hon yn ormod o lawer iddi.
The locks had to be repaired.	Bu'n rhaid trwsio'r cloeon.
His smile faded as he spoke.	Roedd ei wên yn pylu wrth iddo siarad.
The agreement provided joint military training.	Roedd y cytundeb yn darparu hyfforddiant milwrol ar y cyd.
The cathedral was struck by lightning.	Cafodd yr eglwys gadeiriol ei tharo gan fellten.
The words she spoke had chilled her audience.	Roedd y geiriau a siaradodd hi wedi oeri ei chynulleidfa.
Being on time is extremely important.	Mae'n hynod bwysig bod ar amser.
Ten thousand dollars was cut from the education budget.	Torrwyd deng mil o ddoleri o'r gyllideb addysg.
The oceans are severely polluted.	Mae'r cefnforoedd wedi'u llygru'n ddifrifol.
We must all respect the differences between groups.	Rhaid inni i gyd barchu'r gwahaniaethau rhwng grwpiau.
Do you plan to vote?	Ydych chi'n bwriadu pleidleisio?
The coffee is really cool.	Mae'r coffi yn oer iawn.
The language evolved in remote areas.	Esblygodd yr iaith mewn ardaloedd anghysbell.
Handwritten notes were passed around the classroom.	Pasiwyd nodiadau mewn llawysgrifen o amgylch y dosbarth.
The cause of this epidemic is unknown.	Nid yw achos yr epidemig hwn yn hysbys.
These four paintings were displayed in the gallery.	Cafodd y pedwar paentiad hyn eu harddangos yn yr oriel.
He was too afraid to speak.	Yr oedd arno ormod o ofn siarad.
I hate watching scary movies.	Mae'n gas gen i wylio ffilmiau brawychus.
The knight's armor was white.	Roedd arfwisg y marchog yn wyn.
I'm still angry with you !!	Dwi dal yn grac efo ti!!
Stock prices rose higher.	Cododd prisiau stoc yn uwch.
Some of these are deserted.	Mae rhai o'r rhain yn anghyfannedd.
A full moon was shining overhead.	Roedd lleuad llawn yn disgleirio uwchben.
The function of elephants' trunks and stomachs is different.	Mae swyddogaeth boncyffion a stumogau eliffantod yn wahanol.
Take a more positive outlook on life.	Mynnwch agwedd fwy cadarnhaol ar fywyd.
He sat contentedly, listening to the children laugh.	Eisteddodd yn fodlon, gan wrando ar y plant yn chwerthin.
The judge criticized.	Cafwyd beirniadaeth gan y barnwr.
She met the man's eyes, and she was burning with anger.	Cyfarfu â llygaid y dyn, ac mae hi'n llosgi â dicter.
Scientists want to harness its power.	Mae gwyddonwyr eisiau harneisio ei bŵer.
A windstorm changed the landscape.	Newidiodd storm wynt y dirwedd.
A combination of sugar, milk and water.	Cyfuniad o siwgr, llaeth a dŵr.
The phone rang and he answered immediately.	Ffoniodd y ffôn ac atebodd ef ar unwaith.
Both tigers were deadly predators.	Roedd y ddau deigr yn ysglyfaethwyr marwol.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Ymddangosodd ei chweched nofel mewn casgliad o nofelau.
He was drafted into the army.	Cafodd ei ddrafftio i'r fyddin.
His sudden shout was thunderous.	Yr oedd ei waedd sydyn yn daranllyd.
He was in deep sleep.	Yr oedd mewn trwmgwsg.
The sheep graze on the grassy hillside.	Mae'r defaid yn pori ar y llechwedd glaswelltog.
Other sources have concluded that the issue is different.	Mae ffynonellau eraill wedi dod i'r casgliad bod y mater yn wahanol.
The soldier was evacuated from a helicopter.	Cafodd y milwr ei adael o hofrennydd.
There was that sigh again.	Roedd yr ochenaid honno eto.
We've traveled the road before.	Rydyn ni wedi teithio'r ffordd o'r blaen.
Are You Ready?	Wyt ti'n Barod?
A sigh of satisfaction arose.	Cododd ochenaid o foddhad.
The secondary source of revenue is also declining.	Mae'r ffynhonnell refeniw eilaidd hefyd yn dirywio.
He placed a tray of cookies on the wagon.	Gosododd hambwrdd o gwcis ar y wagen.
Directing large armies to battle was not unusual.	Nid oedd cyfeirio byddinoedd mawr i frwydr yn anarferol.
These animals are large, even by elephant standards.	Mae'r anifeiliaid hyn yn fawr, hyd yn oed yn ôl safonau eliffant.
The store was packed with customers.	Roedd y siop yn llawn dop o gwsmeriaid.
The government has decided to subsidize schools.	Mae'r llywodraeth wedi penderfynu rhoi cymhorthdal ​​i ysgolion.
Beautiful landscapes, abundance of wildlife, and mountainous terrain.	Tirweddau hardd, toreth o fywyd gwyllt, a thir mynyddig.
A nice, restorative drink.	Diod braf, adferol.
The moment of impact recorded the observation.	Cofnododd moment yr effaith yr arsylwi.
The pigs were screaming loudly.	Roedd y moch yn gwichian yn uchel.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Roedd hi'n harddwch egsotig gydag enw egsotig.
He proceeded to collect bananas for the stew.	Aeth ati i gasglu bananas ar gyfer y stiw.
He was nineteen.	Roedd yn bedair ar bymtheg.
If you polish an object, it becomes glossy.	Os ydych chi'n sgleinio gwrthrych, mae'n dod yn sgleiniog.
While in the green leaves of the tree with glory,	Tra'n dail gwyrdd y goeden â gogoniant,
The amount was reduced.	Gostyngwyd y swm.
His mouth became fixed in a serious smile.	Daeth ei geg yn sefydlog mewn gwên ddifrifol.
The longer the period, the slower it spreads.	Po hiraf y cyfnod, yr arafaf y mae'n gwasgaru.
This type of radiation can cause hair loss.	Gall y math hwn o ymbelydredd achosi colli gwallt.
This material will cause severe inflammation.	Bydd y deunydd hwn yn achosi llid difrifol.
He was quick to fall asleep last night.	Roedd yn gyflym i syrthio i gysgu neithiwr.
The sun is rising in the west.	Mae'r haul yn codi yn y gorllewin.
However, the subjects opposed change.	Fodd bynnag, roedd y pynciau yn gwrthwynebu newid.
Fill the bathtub with hot water.	Llenwch y bathtub gyda dŵr poeth.
He looked anxiously around.	Edrychodd yn bryderus o gwmpas.
After a week of warmth and sunshine, the rain came.	Ar ôl wythnos o gynhesrwydd a haul, daeth y glaw.
Only a single candle lit the hut.	Dim ond cannwyll sengl oedd yn goleuo'r cwt.
He has narrowly escaped injury several times.	Mae wedi dianc o anaf sawl gwaith o drwch blewyn.
The window was open and warm.	Roedd y ffenestr yn agored ac yn gynnes.
She looked at the birthday gift, then at her husband.	Edrychodd ar yr anrheg pen-blwydd, yna ar ei gŵr.
It needs to be set up somewhere.	Mae angen ei sefydlu yn rhywle.
His paintings were purchased by important collectors.	Prynwyd ei baentiadau gan gasglwyr pwysig.
The agreement is likely to be ratified.	Mae'r cytundeb yn debygol o gael ei gadarnhau.
The reader must work hard to follow the discussion.	Rhaid i'r darllenydd weithio'n galed i ddilyn y drafodaeth.
The railway bridge offers fast commuter access.	Mae'r bont reilffordd yn cynnig mynediad cyflym i gymudwyr.
In the study, children were divided into categories.	Yn yr astudiaeth, rhannwyd plant yn gategorïau.
The sheep were slaughtered and cooked.	Roedd y defaid yn cael eu lladd a'u coginio.
The lucky few get a chance to taste homemade wine.	Mae'r ychydig lwcus yn cael cyfle i flasu gwin cartref.
The stage floor was littered with woodchip.	Roedd llawr y llwyfan yn frith o naddion pren.
The usher's assistant led him through the woods.	Arweiniodd cynorthwy-ydd y tywysydd ef trwy'r goedwig.
In fact, devolution creates more problems in today's society.	Mewn gwirionedd, mae datganoli yn creu mwy o broblemau yn y gymdeithas heddiw.
Some people say the new town is more beautiful.	Mae rhai pobl yn dweud bod y dref newydd yn fwy prydferth.
She tried to ignore them but felt her eyes sting.	Ceisiodd eu hanwybyddu ond teimlodd ei llygaid yn pigo.
There are stories that say some rats are talking.	Mae yna straeon sy'n dweud bod rhai llygod mawr yn siarad.
The scent of his favorite flower pervaded the air.	Roedd arogl ei hoff flodyn yn persawru'r awyr.
Past experience teaches us that these things will happen.	Mae profiad y gorffennol yn ein dysgu y bydd y pethau hyn yn digwydd.
The feminist movement promotes gender equality.	Mae'r mudiad ffeministaidd yn hyrwyddo cydraddoldeb rhyw.
The room is dark.	Mae'r ystafell yn dywyll.
There is no evidence linking the two events.	Nid oes tystiolaeth yn cysylltu'r ddau ddigwyddiad.
Last year's harvest was excellent.	Yr oedd cynhaeaf y llynedd yn rhagorol.
In ancient times, the rich would employ slaves.	Yn yr hen amser, byddai'r cyfoethog yn cyflogi caethweision.
The lawyer was applying for a patent.	Roedd y cyfreithiwr yn gwneud cais am batent.
This industry is thriving in the city.	Mae'r diwydiant hwn yn ffynnu yn y ddinas.
To produce large objects, you must use large machinery.	I gynhyrchu gwrthrychau mawr, rhaid i chi ddefnyddio peiriannau mawr.
It was clear to me that he was lying to me.	Roedd yn amlwg i mi ei fod yn dweud celwydd wrthyf.
He always talked about his university plans.	Roedd bob amser yn siarad am ei gynlluniau prifysgol.
Shoppers are here to serve their customers.	Mae siopwyr yma i wasanaethu eu cwsmeriaid.
Sugar cane is often used to make raw sugar.	Defnyddir cansen siwgr yn aml i wneud siwgr amrwd.
Delayed justice denied justice.	Oedi cyfiawnder yn cael ei wadu cyfiawnder.
This is an inevitable part of the aging process.	Mae hyn yn rhan anochel o'r broses heneiddio.
This is a serious moment.	Mae hon yn foment ddifrifol.
He became convinced that she was completely innocent.	Daeth yn argyhoeddedig ei bod yn gwbl ddieuog.
Boring yellow eyes studied her body.	Astudiodd llygaid melyn diflas ei chorff.
He watched, laughing at the absurdity of the situation.	Fe wylodd, gan chwerthin am abswrd y sefyllfa.
Throughout the story, literary analysis is provided.	Drwy gydol y stori, darperir dadansoddiad llenyddol.
We must deal with the problem quickly.	Rhaid inni ymdrin â’r broblem yn gyflym.
Having a picnic is a popular pastime by the lake.	Mae cael picnic yn ddifyrrwch poblogaidd wrth y llyn.
Black, thick smoke pouring from the train.	Mwg du, trwchus yn arllwys o'r trên.
We will not tell you lies.	Ni fyddwn yn dweud celwydd wrthych.
The cabin was cool, but cozy when they arrived.	Roedd y caban yn oer, ond yn glyd pan gyrhaeddon nhw.
His lashes brushed his cheeks.	Roedd ei lashes yn brwsio ei bochau.
Today dogs are everywhere.	Heddiw mae cŵn ym mhobman.
A palace was burnt down.	Llosgwyd palas yn ulw.
The problem remains.	Mae'r broblem yn parhau.
Gingerly, she held the necklace in front of her.	Gingerly, roedd hi'n dal y gadwyn adnabod o'i blaen.
He is tall, fat and bald.	Mae'n dal, yn dew ac yn moelni.
At the time, oil was highly valued.	Ar y pryd, roedd olew yn cael ei werthfawrogi'n fawr.
Do we stop for snacks?	Ydyn ni'n stopio am fyrbrydau?
Only one of us is still alive.	Dim ond un ohonom sy'n dal yn fyw.
He spends too much time there.	Mae'n treulio gormod o amser yno.
You should realize that you have more opportunities.	Dylech sylweddoli bod gennych fwy o gyfleoedd.
He walked briskly down the street.	Cerddodd yn sionc i lawr y stryd.
She stared into the distant mountains.	Syllodd hi tua'r mynyddoedd pell.
This pipe delivers gas to the barbecue.	Mae'r bibell hon yn danfon nwy i'r barbeciw.
The convict said he had a clear conscience.	Dywedodd y collfarnwr fod ganddo gydwybod glir.
She picked up the plate.	Cododd hi'r plât.
The noise was too loud.	Roedd y sŵn yn rhy uchel.
A more radical approach.	Agwedd fwy radical.
The poppy palace stands nearby.	Saif palas y pab gerllaw.
Wildflowers rose between the cracks in the asphalt.	Cododd blodau gwyllt rhwng y craciau yn yr asffalt.
Whatever she said, she gave no response.	Beth bynnag ddywedodd hi, ni roddodd unrhyw ymateb.
She formed the dew-droves on the leaves of the pineapple plant.	Ffurfiodd y gwlith-ddrops ar ddail y planhigyn pîn-afal.
The recipe for this cake came from the book.	Daeth y rysáit ar gyfer y gacen hon o'r llyfr.
The hijackers smell of cheap perfume.	Yr herwgipwyr yn drewi o bersawr rhad.
Since retiring, she spends her time gardening.	Ers ymddeol, mae hi'n treulio ei hamser yn garddio.
The tourists immersed themselves in the peaceful river.	Trochodd y twristiaid ei hun yn yr afon heddychlon.
She feels happier now.	Mae hi'n teimlo'n hapusach nawr.
This image may be overstated.	Efallai bod y ddelwedd hon yn cael ei gor-amlygu.
They have experience of dealing with dangerous conditions.	Mae ganddynt brofiad o ddelio ag amodau peryglus.
Locals claim that nature still holds many mysteries.	Mae pobl leol yn honni bod byd natur yn dal i gadw llawer o ddirgelion.
That seems such a common phrase.	Mae hynny'n ymddangos yn ymadrodd mor gyffredin.
The future leader works in his laboratory.	Mae arweinydd y dyfodol yn gweithio yn ei labordy.
She polished the swords carefully.	Roedd hi'n caboli'r cleddyfau'n ofalus.
He is known to be knowledgeable, but eccentric.	Gwyddys ei fod yn wybodus, ond yn ecsentrig.
Try to include the water features in your writing.	Ceisiwch gynnwys y nodweddion dŵr yn eich ysgrifennu.
They will listen carefully to what you have to say.	Bydd yn gwrando'n ofalus ar yr hyn sydd gennych i'w ddweud.
He went to the mall to buy new clothes.	Aeth i'r ganolfan i brynu dillad newydd.
The fridge was empty.	Roedd yr oergell yn wag.
The snow has melted.	Mae'r eira wedi toddi.
Demand for new apartments continued unabated.	Parhaodd y galw am fflatiau newydd heb eu lleihau.
The key to studying history is to read broadly.	Yr allwedd i astudio hanes yw darllen yn fras.
Sprinkle the stew with the salt.	Ysgeintiwch y stiw gyda'r halen.
Freud said that dreams are a means of releasing sexual energy.	Dywedodd Freud fod breuddwydion yn fodd i ryddhau egni rhywiol.
These goals are selective, at best.	Mae'r nodau hyn yn ddetholus, ar y gorau.
Unfortunately, many people have been outraged by recent events.	Yn anffodus, mae llawer o bobl wedi cael eu cythruddo gan ddigwyddiadau diweddar.
The fish turned ugly.	Trodd y pysgod yn hyll.
We have to pay our respects to the big man.	Mae yn rhaid i ni dalu ein parch i'r gwr mawr.
The dogs protect villagers from the wolves.	Mae'r cŵn yn gwarchod y pentrefwyr rhag y bleiddiaid.
Each member had a turn at the microphone.	Cafodd pob aelod dro wrth y meicroffon.
The pores on my skin are all exposed.	Mae'r mandyllau ar fy nghroen i gyd yn agored.
The bullets found their target.	Daeth y bwledi o hyd i'w targed.
He will be here in a moment.	Bydd yma mewn eiliad.
The prophet lived to a very old age.	Bu'r proffwyd fyw i henaint iawn.
Socializing with friends late at night.	Cymdeithasu gyda ffrindiau yn hwyr yn y nos.
Our planet's growing populations are placing huge demands on land.	Mae poblogaethau cynyddol ein planed yn gosod gofynion enfawr ar dir.
In winter, the days are getting shorter and the weather is colder.	Yn y gaeaf, mae'r dyddiau'n tyfu'n fyrrach a'r tywydd yn oerach.
The records showed that the accused had defrauded investors.	Roedd y cofnodion yn dangos bod y sawl a gyhuddwyd wedi twyllo buddsoddwyr.
The rise in food prices has made many angry.	Mae'r cynnydd ym mhrisiau bwyd wedi gwylltio llawer.
He was wearing new shoes.	Roedd yn gwisgo esgidiau newydd.
Investigating officers focus on a number of options.	Mae swyddogion ymchwilio yn canolbwyntio ar nifer o opsiynau.
Of course, the government passed emergency laws.	Wrth gwrs, pasiodd y llywodraeth gyfreithiau brys.
It is widely used in industrial processes.	Fe'i defnyddir yn eang mewn prosesau diwydiannol.
She attended church regularly with her family.	Mynychai'r eglwys yn gyson gyda'i theulu.
Some people have accused her of bleaching her hair.	Mae rhai pobl wedi ei chyhuddo o gannu ei gwallt.
They rushed toward the burning building.	Maent yn rhuthro tuag at yr adeilad llosgi.
The visitors came to see the village.	Daeth yr ymwelwyr i weld y pentref.
His new neighbors were pleasant people.	Yr oedd ei gymydogion newydd yn bobl ddymunol.
People ventured further afield from the village.	Roedd pobl yn mentro ymhellach i ffwrdd o'r pentref.
Yellow, white, red, roses.	Melyn, gwyn, coch, rhosod.
The fuel in this engine is colored red.	Mae'r tanwydd yn yr injan hon wedi'i liwio'n goch.
I had a weird feeling there.	Roedd gen i deimlad rhyfedd yno.
He taught us to persevere.	Dysgodd ni i ddyfalbarhau.
The troops were against a fortified castle.	Roedd y milwyr yn erbyn castell caerog.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Ychwanegu menyn, llaeth, dŵr, blawd a halen.
The seats were hard and uncomfortable.	Roedd y seddi yn galed ac yn anghyfforddus.
Some artists use different media for their creations.	Mae rhai artistiaid yn defnyddio gwahanol gyfryngau ar gyfer eu creadigaethau.
For a full hour, we bathed in the river.	Am awr lawn, buom yn ymdrochi yn yr afon.
This nation is full of jealousy and envy.	Mae'r genedl hon yn llawn cenfigen a chenfigen.
A medicine has been developed that can treat the disease.	Mae meddyginiaeth wedi'i datblygu sy'n gallu trin y clefyd.
Japanese gardens are beautiful.	Mae gerddi Japaneaidd yn brydferth.
This sentence contains only capital letters.	Dim ond priflythrennau sydd yn y frawddeg hon.
What plans do you have for the Christmas season?	Pa gynlluniau sydd gennych chi ar gyfer tymor y Nadolig?
All kinds of goods are available.	Mae pob math o nwyddau ar gael.
The party had no real hope of winning the election.	Doedd gan y blaid ddim gobaith gwirioneddol o ennill yr etholiad.
The party's manifesto was ambiguous on foreign policy issues.	Roedd maniffesto'r blaid yn amwys ar faterion polisi tramor.
There was a sudden death.	Bu marwolaeth sydyn.
The line was drawn along the waterfront.	Tynnwyd y llinell ar hyd y glannau.
He wished he had the money to travel.	Roedd yn dymuno iddo gael yr arian i deithio.
People tend to overlook the poor.	Mae pobl yn tueddu i anwybyddu'r tlawd.
We would like to sell you a better tarp.	Hoffem werthu tarp gwell i chi.
An exclusion group appeared in these parts.	Ymddangosodd grŵp gwahardd yn y rhannau hyn.
The microwave will allow me to reheat my food.	Bydd y microdon yn caniatáu i mi ailgynhesu fy mwyd.
The garden was dotted with statues.	Roedd yr ardd yn frith o gerfluniau.
They loved sailing and shoeing snow.	Roedden nhw wrth eu bodd yn hwylio ac yn pedoli eira.
She asked him to leave his glasses at home.	Gofynnodd iddo adael ei sbectol gartref.
Religion is an inherent aspect of all human cultures.	Mae crefydd yn agwedd gynhenid ​​ar bob diwylliant dynol.
The new machine dramatically reduced the number of operators.	Gostyngodd y peiriant newydd nifer y gweithredwyr yn ddramatig.
Scientists have not yet found a cure.	Nid yw gwyddonwyr wedi dod o hyd i iachâd eto.
So old he could hardly walk.	Mor hen prin y gallai gerdded.
The factory blew smoke and fumes into the air.	Chwythodd y ffatri fwg a mygdarth i'r awyr.
He argued, quite convincingly, for his theory.	Dadleuai, yn bur argyhoeddiadol, dros ei ddamcaniaeth.
Once upon a time there was a great war.	Un tro, bu rhyfel mawr.
The waiter brought me a menu.	Daeth y gweinydd â bwydlen i mi.
He had the highest number of interceptions ever in a single season.	Ef oedd y nifer uchaf erioed o rhyng-gipiadau mewn un tymor.
The later houses are much larger.	Mae'r tai diweddarach yn llawer mwy.
The pattern of catching fish has changed dramatically.	Mae patrwm dal pysgod wedi newid yn aruthrol.
One to three inches of snow is expected.	Mae disgwyl un i dair modfedd o eira.
The soldier slowly approached her.	Daeth y milwr ati yn araf deg.
Once a month, faculty and staff assemble for a picnic.	Unwaith y mis, mae cyfadran a staff yn ymgynnull ar gyfer picnic.
As he began to heal, he regained consciousness.	Wrth iddo ddechrau gwella, fe adenillodd ymwybyddiaeth.
Just look at them now!	Dim ond edrych arnyn nhw nawr!
Not all water is necessary for life.	Nid yw pob dŵr yn angenrheidiol ar gyfer bywyd.
A herd of white goats was quietly grazing.	Roedd gyr o eifr gwynion yn pori'n dawel.
The large island served as a refuge for the king.	Gwasanaethodd yr ynys fawr fel lloches i'r brenin.
The young woman gave him directions.	Rhoddodd y wraig ifanc gyfarwyddiadau iddo.
If you do, you will.	Os gwnewch, fe fyddwch.
He was pleasantly surprised at the result	Cafodd ei synnu ar yr ochr orau gan y canlyniad
A flock of starlings flew overhead.	Hedfanodd haid o ddrudwy uwchben.
She waited patiently for him.	Arhosodd hi yn amyneddgar amdano.
A song rejoices at her arrival.	Mae cân yn llawenhau ar ei dyfodiad.
Opinions are divided on this question.	Mae barn yn rhanedig ar y cwestiwn hwn.
The money was supposed to buy school supplies.	Roedd yr arian i fod i brynu cyflenwadau ysgol.
Water is an important natural resource.	Mae dŵr yn adnodd naturiol pwysig.
The wave slammed against the rock.	Chwalodd y don yn erbyn y graig.
Money does not grow on trees.	Nid yw arian yn tyfu ar goed.
However, they came to regret their actions.	Fodd bynnag, daethant i ddifaru eu gweithredoedd.
The best amateurs should take part in the game.	Dylai'r amaturiaid gorau gymryd rhan yn y gêm.
The key to understanding our weather is understanding atmospheric processes.	Yr allwedd i ddeall ein tywydd yw deall prosesau atmosfferig.
The shopkeeper refused to allow a refund.	Gwrthododd y siopwr ganiatáu ad-daliad.
The noise grew with each passing moment.	Chwyddodd y sŵn gyda phob eiliad pasio.
The file is corrupt.	Mae'r ffeil yn llwgr.
The buzzing ceased suddenly.	Peidiodd y bwrlwm yn sydyn.
I stuck his keyboard.	Oeliais ei bysellfwrdd.
The rose continued to be admired for its beauty.	Parhaodd y rhosyn i gael ei edmygu am ei harddwch.
He said, "thank you,"	Meddai, "diolch,"
The grammar of the language has changed.	Mae gramadeg yr iaith wedi newid.
There was a whale in my garden once.	Roedd yna forfil yn fy ngardd unwaith.
Using a microscope, he studied bacteria.	Gan ddefnyddio microsgop, astudiodd facteria.
A tsunami could sweep over us at any time.	Gallai tswnami ysgubo drosom unrhyw bryd.
He smiled broadly at the cashier.	Gwenodd yn fras ar yr ariannwr.
Nonconformists included local business leaders.	Ymhlith yr anghydffurfwyr roedd arweinwyr busnes lleol.
He tried to estimate the output	Ceisiodd amcangyfrif yr allbwn
They walked along the dusty road.	Cerddasant ar hyd y ffordd lychlyd.
But think about the future!	Ond meddyliwch am y dyfodol!
Swimming is a welcome relief from the heat.	Mae nofio yn rhyddhad i'w groesawu o'r gwres.
The lamp hangs on the wall.	Mae'r lamp yn hongian ar y wal.
The dentist was working alone in the shop today.	Roedd y deintydd yn gweithio ar ei ben ei hun yn y siop heddiw.
The cities are growing and changing fast.	Mae'r dinasoedd yn tyfu ac yn newid yn gyflym.
I stayed to watch, amazed by her management.	Arhosais i wylio, wedi fy syfrdanu gan ei rheolaeth.
The newspapers endorsed the court's decision.	Roedd y papurau newydd yn cymeradwyo penderfyniad y llys.
There are millions of stars in the universe.	Mae miliynau o sêr yn y bydysawd.
He rocked the chair as he sat down.	Crychodd y gadair wrth iddo eistedd i lawr.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Gall ieithoedd ffurfiol fod yn hynod bwerus.
As the restaurant drew near, the old woman looked up.	Wrth i'r bwyty agosáu, edrychodd yr hen wraig i fyny.
The potatoes and tomato are members of the night family.	Mae'r tatws a'r tomato yn aelodau o deulu'r nos.
The celebration of the wedding was tremendous.	Roedd dathliad y briodas yn aruthrol.
Sharp pieces of dark meat adorned the platter.	Roedd darnau miniog o gig tywyll yn addurno'r plat.
Enjoy an afternoon of tea in this quiet garden.	Mwynhewch brynhawn o de yn yr ardd dawel hon.
Hybrid grown from ancient ti plants and modern maize.	Hybrid a dyfwyd o blanhigion ti hynafol ac india corn modern.
The capital's vast buildings loom overhead.	Mae adeiladau helaeth y brifddinas yn gweu uwchben.
Death was everywhere.	Roedd marwolaeth ym mhobman.
The study is funded by charitable donations.	Mae'r astudiaeth wedi'i hariannu gan roddion elusennol.
A labor dispute led to violence between workers.	Arweiniodd anghydfod llafur at drais rhwng gweithwyr.
They buried him near the park.	Fe wnaethon nhw ei gladdu ger y parc.
The ship sank in stormy seas.	Suddodd y llong mewn moroedd stormus.
Combine this with that.	Cyfosod hyn gyda hynny.
Let's go see a movie tonight.	Gadewch i ni fynd i weld ffilm heno.
Students have been complaining of stomach problems.	Mae myfyrwyr wedi bod yn cwyno am broblemau stumog.
Others had to flee for their lives.	Roedd yn rhaid i eraill ffoi am eu bywydau.
I have never professed to be perfect.	Nid wyf erioed wedi proffesu fy mod yn berffaith.
Only about half of patients die within a month.	Dim ond tua hanner y cleifion sy'n marw o fewn mis.
The mountains were completely covered with snow.	Gorchuddiwyd y mynyddoedd yn llwyr ag eira.
The novelist's home was remarkably modern.	Roedd cartref y nofelydd yn rhyfeddol o fodern.
Satisfy your curiosity, because of the curiosity of killing the cat.	Bodlonwch eich chwilfrydedd, oherwydd chwilfrydedd lladd y gath.
The rich feed the poor.	Mae'r cyfoethog yn bwydo'r tlawd.
So he headed south, with many stops along the route.	Felly aeth ymlaen i'r de, gyda llawer o arosfannau ar hyd y llwybr.
My stomach started to sob with hunger.	Dechreuodd fy stumog sïo gyda newyn.
The cause of the plane crash remains unknown.	Mae achos y ddamwain awyren yn parhau i fod yn anhysbys.
He delivered a reckless speech.	Traddododd araith ddi-hid.
The market is full of cheap goods.	Mae'r farchnad yn llawn nwyddau rhad.
Her speech was full of joy.	Yr oedd ei haraith yn llwythog o orfoledd.
A red car stopped nearby.	Stopiodd car coch gerllaw.
She waveringly answered.	Mae hi'n waveringly ateb.
The quiet setting lured her to sleep.	Roedd y lleoliad tawel yn ei hudo i gysgu.
The study sought to investigate the reasons for this.	Ceisiodd yr astudiaeth ymchwilio i'r rhesymau dros hyn.
Some hotels provide service.	Mae rhai gwestai yn darparu gwasanaeth.
I didn't want him to feel abandoned.	Doeddwn i ddim eisiau iddo deimlo ei fod wedi'i adael.
Visitors are usually amazed by the expanse of the valley.	Mae ymwelwyr fel arfer yn cael eu synnu gan ehangder y dyffryn.
They only serve the freshest, tastiest vegetables.	Dim ond y llysiau mwyaf ffres, mwyaf blasus y maent yn eu gwasanaethu.
She was wearing a red wool cloak.	Roedd hi'n gwisgo clogyn gwlân coch.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Ar un adeg yn ffermwr anllythrennog, mae bellach yn athro prifysgol.
Workers were paid irregularly.	Roedd y gweithwyr yn cael eu talu'n afreolaidd.
This old mosque is now used as a school.	Mae'r hen fosg hwn bellach yn cael ei ddefnyddio fel ysgol.
She was dressed modestly in a plain white dress.	Roedd hi wedi gwisgo'n wylaidd mewn ffrog wen blaen.
I try to refrain from using the computer excessively.	Rwy'n ceisio ymatal rhag defnyddio'r cyfrifiadur yn ormodol.
The chef, with apparent patience, served the curry crab.	Roedd y cogydd, gyda diffyg amynedd amlwg, yn gweini'r cranc cyri.
The deck is stacked.	Mae'r dec wedi'i bentyrru.
This container holds oil.	Mae'r cynhwysydd hwn yn dal olew.
After one lesson, the students had learned to say many words.	Ar ôl un wers, roedd y myfyrwyr wedi dysgu dweud llawer o eiriau.
We will uphold the traditions of our ancestors.	Byddwn yn cynnal traddodiadau ein hynafiaid.
Put the butter in a large bowl.	Rhowch y menyn mewn powlen fawr.
Many families today use microwave ovens.	Mae llawer o deuluoedd heddiw yn defnyddio poptai microdon.
They could be anywhere.	Gallent fod yn unrhyw le.
The ocean is full of life.	Mae'r cefnfor yn gyforiog o fywyd.
They are now facing additional traffic delays.	Maent bellach yn wynebu oedi traffig ychwanegol.
The clothes were covered with dust and dirt.	Roedd y dillad wedi'u gorchuddio â llwch a baw.
They graciously agreed to stop marching around the house.	Cytunasant yn rasol i roi'r gorau i orymdeithio o amgylch y tŷ.
Power outages are very common here in this village.	Mae toriadau pŵer yn gyffredin iawn yma yn y pentref hwn.
This business continues to lose money.	Mae'r busnes hwn yn parhau i golli arian.
The small, dusty farm in the south of the country	Y fferm fechan, lychlyd yn ne'r wlad
He admitted to having a mistress.	Cyfaddefodd fod ganddo feistres.
Do you really believe that?	Ydych chi wir yn credu hynny?
These lines have a shape that seems to flow.	Mae gan y llinellau hyn siâp sy'n ymddangos yn llifo.
So clean your teeth regularly.	Felly glanhewch eich dannedd yn rheolaidd.
This approach will continue for many more years.	Bydd y dull hwn yn parhau am lawer mwy o flynyddoedd.
He was wearing a loose white shirt and dark hair.	Roedd yn gwisgo crys gwyn rhydd a gwallt tywyll.
He poured some water into the glass.	Arllwysodd ychydig o ddŵr yn y gwydr.
This evening we will welcome friends to lunch.	Y noson hon byddwn yn croesawu ffrindiau i ginio.
Clouds were drifting lazy across the dimmer	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws y pylu
The phone rang several times before she answered.	Ffoniodd y ffôn sawl gwaith cyn iddi ateb.
The well is located in the square.	Mae'r ffynnon wedi ei leoli yn y sgwâr.
Pluto is as simple as it gets.	Mae Plwton mor syml ag y mae'n ei gael.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Roedd y berllan afalau wedi'i hamgylchynu gan waliau cerrig uchel.
The weather was overcast until the early morning.	Roedd y tywydd yn gymylog hyd y bore bach.
He looked at his watch.	Edrychodd ar ei oriawr.
His house is next door.	Mae ei dŷ drws nesaf.
Only the brave would go.	Dim ond y dewr fyddai'n mynd.
Pour the flour through the sieve.	Arllwyswch y blawd drwy'r ridyll.
Have a cake, dear.	Cael cacen, annwyl.
The long coastline of Singapore is characterized by sandy beaches.	Mae traethau tywodlyd yn nodweddu arfordir hir Singapôr.
Some evil people deliberately spread lies about me.	Mae rhai pobl ddrwg yn fwriadol yn lledaenu celwyddau amdana i.
The mayor was more concerned about the near future.	Roedd y maer yn poeni mwy am y dyfodol agos.
The brave soldiers stood up to the invaders.	Safodd y milwyr dewr i fyny at y goresgynwyr.
To make the base of the pizza, sieve the dry ingredients.	I wneud gwaelod y pizza, rhidyllwch y cynhwysion sych.
It seems like food waste.	Mae'n ymddangos fel gwastraff bwyd.
We don't need our phones all the time.	Nid oes angen ein ffonau arnom drwy'r amser.
Even as a kid, she was fascinated by math.	Hyd yn oed yn blentyn, roedd hi wedi'i swyno gan fathemateg.
Locals here are also left unconscious by sudden rainfall.	Mae pobl leol yma hefyd yn cael eu dal yn anymwybodol gan lawiad sydyn.
Declaring peace, the emperor set down his sword.	Gan ddatgan heddwch, gosododd yr ymerawdwr ei gleddyf i lawr.
Water becomes a gas after being heated	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu
Universities need to find ways to curb tuition costs.	Rhaid i brifysgolion ddod o hyd i ffyrdd o ffrwyno costau dysgu.
And regular exercise is needed.	Ac mae angen ymarfer corff rheolaidd.
Cut the excess pastry off.	Torrwch y crwst dros ben i ffwrdd.
It's hard to say who wins the battle.	Mae'n anodd dweud pwy sy'n ennill y frwydr.
The farmers nearby are about to start plowing.	Mae'r ffermwyr gerllaw ar fin dechrau aredig.
Leave your door open in case it rains.	Gadewch eich drws ar agor rhag ofn y bydd hi'n bwrw glaw.
It was surrounded by dense air.	Roedd aer trwchus yn ei amgylchynu.
An expert was consulted about the problem.	Ymgynghorwyd ag arbenigwr am y broblem.
Which direction to go from here?	I ba gyfeiriad i fynd o fan hyn?
The sewer system is complex.	Mae'r system garthffos yn gymhleth.
The death rate from cancer is falling.	Mae cyfradd marwolaethau o ganser yn gostwng.
The computer then printed a statement.	Yna argraffodd y cyfrifiadur ddatganiad.
She raised her voice in disbelief.	Cododd ei llais mewn anghrediniaeth.
The building had many winding corridors.	Roedd gan yr adeilad lawer o goridorau troellog.
The government will offer free public transport.	Bydd y llywodraeth yn cynnig cludiant cyhoeddus am ddim.
Get off the train.	Ewch oddi ar y trên.
You need to work hard to increase your salary.	Mae angen i chi weithio'n galed i gynyddu eich cyflog.
Fill the baking dish with the sauce.	Llenwch y ddysgl pobi gyda'r saws.
Peasants rarely traveled far from home.	Anaml y byddai gwerinwyr yn teithio ymhell o gartref.
I've never wanted anything more than this.	Dydw i erioed wedi bod eisiau dim byd mwy na hyn.
I had an idea that something was wrong.	Roedd gen i syniad bod rhywbeth o'i le.
Take care or you will collapse.	Cymerwch ofal neu byddwch chi'n cwympo.
Some businesses in the city have benefited economically.	Mae rhai busnesau yn y ddinas wedi elwa'n economaidd.
She was wearing sandals and carrying a shoulder bag.	Roedd hi'n gwisgo sandalau ac yn cario bag ysgwydd.
The company owns two companies.	Mae'r cwmni'n berchen ar ddau gwmni.
A great deal of sand can be found on the plains.	Gellir dod o hyd i lawer iawn o dywod ar y gwastadeddau.
The factory produces toxic chemicals.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu cemegau gwenwynig.
Don't forget to collect your wages for the week.	Peidiwch ag anghofio casglu eich cyflog am yr wythnos.
He collected a variety of bird species.	Casglodd amrywiaeth o rywogaethau adar.
Outside the coffee shop, they walked arm in arm.	Y tu allan i'r siop goffi, fe gerddon nhw fraich ym mraich.
Coral reefs are also not well protected.	Nid yw riffiau cwrel yn cael eu hamddiffyn yn dda ychwaith.
The army was very successful then.	Bu y fyddin yn llwyddianus iawn y pryd hyny.
He was charged with theft.	Cyhuddwyd ef o ladrata.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is the big day!	Ar ôl wythnos o baratoi ysbrydol, yfory yw'r diwrnod mawr!
The young man paused, looking thoughtfully.	Oedodd y dyn ifanc, gan edrych yn feddylgar.
She didn't like the poem despite the praise.	Doedd hi ddim yn hoffi'r gerdd er gwaetha'r clod.
She is very concerned about corruption.	Mae hi'n bryderus iawn am lygredd.
The ski areas were very popular.	Roedd y meysydd sgïo yn boblogaidd iawn.
Biodiversity is destroyed every year.	Mae bioamrywiaeth yn cael ei ddinistrio bob blwyddyn.
The sequel is still in the works.	Mae'r dilyniant yn dal i fod yn y gwaith.
A nation's foreign policy should have a balance of interests.	Dylai fod gan bolisi tramor cenedl gydbwysedd buddiannau.
Instead of staying home, he went shopping.	Yn lle aros adref, aeth i siopa.
Rain fell in a torrent.	Gostyngodd glaw mewn llifeiriant.
Letters written in textbooks are larger and thicker.	Mae llythyrau a ysgrifennwyd mewn gwerslyfrau yn fwy ac yn fwy trwchus.
The fishing industry was undermined by logging and mining.	Tanseiliwyd y diwydiant pysgota gan dorri coed a mwyngloddio.
This shoulder should be slightly raised.	Dylai'r ysgwydd hwn gael ei godi ychydig.
A port where he could visit for a short time before sailing away.	Porthladd lle gallai ymweld am gyfnod byr cyn hwylio i ffwrdd.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Yn sydyn cododd y drymiwr ei law chwith.
We dove under the waves.	Rydym yn colomennod o dan y tonnau.
They became interconnected.	Daethant yn gydgysylltiedig.
It was rather tasty.	Roedd braidd yn flasus.
A priest is a spiritual guide to his flock.	Mae offeiriad yn arweiniad ysbrydol i'w braidd.
This temple has been built over hundreds of years.	Mae'r deml hon wedi'i hadeiladu dros gannoedd o flynyddoedd.
When viewed out of context	Pan edrychir allan o'r cyd-destun
The scientist's experiments rarely have positive results.	Anaml y bydd arbrofion y gwyddonydd yn cael canlyniadau cadarnhaol.
A train slowly pulled into the station.	Tynnodd trên yn araf i mewn i'r orsaf.
Many violent storms passed through this area.	Aeth nifer o stormydd treisgar drwy'r ardal hon.
If you work hard, you can succeed.	Os ydych chi'n gweithio'n galed, gallwch chi lwyddo.
The bridge is long.	Mae'r bont yn hir.
It was already a sacred place.	Yr oedd eisoes yn lle cysegredig.
His gaze was breathtaking.	Roedd ei syllu yn ddirdynnol.
The park had become dangerous to children again.	Roedd y parc wedi dod yn beryglus i blant unwaith eto.
The floods have been raging for weeks.	Bu'r llifogydd yn gynddeiriog am wythnosau.
The woman is carrying the child.	Mae'r wraig yn cario'r plentyn.
It will continue to fight for human rights.	Bydd yn parhau i frwydro dros hawliau dynol.
The hill lies to the north of the city.	Gorwedd y bryn i'r gogledd o'r ddinas.
The plantation is now quite profitable.	Mae'r blanhigfa bellach yn eithaf proffidiol.
The hotel is located on a hill, overlooking the sea.	Mae'r gwesty wedi'i leoli ar fryn, yn edrych dros y môr.
Close the window when you go out.	Caewch y ffenestr pan fyddwch chi'n mynd allan.
No further study required.	Nid oedd angen astudiaeth bellach.
The glass panel shattered when struck.	Chwalodd y panel gwydr pan gafodd ei daro.
Many tourists visit the city every year.	Roedd llawer o dwristiaid yn ymweld â'r ddinas bob blwyddyn.
She was feeling tired.	Roedd hi'n teimlo'n flinedig.
He placed a hand on the boy's shoulder.	Gosododd law ar ysgwydd y bachgen.
The sky turned green.	Trodd yr awyr yn wyrdd.
The snowstorm subsided in two days.	Ciliodd y storm eira mewn dau ddiwrnod.
The chicken is roasting.	Mae'r cyw iâr yn rhostio.
The wise old lady counted five coins.	Cyfrifodd yr hen wraig ddoeth bum darn arian.
In fact, the crime rate is falling.	Mewn gwirionedd, mae'r gyfradd droseddu yn gostwng.
It was all a lie	Celwydd oedd y cyfan
The president was half bald.	Hanner moel oedd y llywydd.
His urgency is reckless.	Mae ei frys yn ddi-hid.
She jumped to her feet.	Neidiodd i'w thraed.
Crime has risen sharply since the founding of this corporation.	Mae trosedd wedi codi'n sydyn ers sefydlu'r gorfforaeth hon.
Their children will grow up with different points of view.	Bydd eu plant yn tyfu i fyny gyda safbwyntiau gwahanol.
The mutt is aging.	Mae'r mutt yn heneiddio.
He felt something wet against his bare hip.	Teimlai rywbeth gwlyb yn erbyn ei glun noeth.
The lines do not stain the wood, as advertised.	Nid yw'r llinellau yn staenio'r pren, fel yr hysbysebwyd.
The government must pay attention to its citizens.	Rhaid i'r llywodraeth dalu sylw i'w dinasyddion.
There is no hope for us.	Nid oes gobaith i ni.
Chewing gum is banned in most public places.	Mae gwm cnoi wedi'i wahardd yn y rhan fwyaf o fannau cyhoeddus.
The boy wrote that letter with his finger.	Ysgrifennodd y bachgen y llythyr hwnnw â'i fys.
So go on to paint your shed.	Felly ewch ymlaen i beintio'ch sied.
He envisions using the technology to explore the space.	Mae'n rhagweld defnyddio'r dechnoleg er mwyn archwilio'r gofod.
The server will not offer you tap water.	Ni fydd y gweinydd yn cynnig dŵr tap i chi.
Stop shouting!	Stopiwch weiddi!
Many news reports appeared.	Ymddangosodd llawer o adroddiadau newyddion.
The prime minister's remarks were provocative.	Roedd sylwadau'r prif weinidog yn bryfoclyd.
His anxiety increased as the night went on.	Cynyddodd ei bryder wrth i'r nos fynd yn ei blaen.
Evaluate your priorities.	Ailwerthuswch eich blaenoriaethau.
This village is famous for its temples.	Mae'r pentref hwn yn enwog am ei demlau.
Tranquillizers prevent patients from feeling pain.	Mae tawelyddion yn atal cleifion rhag teimlo poen.
The local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Mae'r ffawna lleol yn cynnwys gorilod, tsimpansî,
There was a loud crash.	Bu damwain uchel.
The town was almost completely deserted.	Roedd y dref bron yn gwbl anghyfannedd.
The taste was truly amazing.	Roedd y blas yn wirioneddol ryfeddol.
The prime minister spoke about it.	Siaradodd y prif weinidog amdano.
Some of the buildings are too old.	Mae rhai o'r adeiladau yn rhy hen.
The researchers measured brain activity.	Mesurodd yr ymchwilwyr weithgaredd yr ymennydd.
Words fell out of his notebook.	Syrthiodd geiriau allan o'i lyfr nodiadau.
She bent over by the river.	Plygodd hi draw ger yr afon.
Several new tunnels are being proposed for the metro.	Mae sawl twnnel newydd yn cael eu cynnig ar gyfer y metro.
My computer has broken down.	Mae fy nghyfrifiadur wedi torri i lawr.
Microscopic but with so many variations.	Microsgopig ond gyda chymaint o amrywiadau.
Who the hell are you?	Pwy yw'r uffern ydych chi?
Make sure they don't drink too much.	Gwnewch yn siŵr nad yw'n yfed gormod.
The parade included a marching band.	Roedd yr orymdaith yn cynnwys band gorymdeithio.
We can easily dismantle the old house.	Gallwn yn hawdd ddatgymalu'r hen dŷ.
The chicken bones and eggs were ready.	Roedd yr esgyrn cyw iâr a'r wyau yn barod.
They grow strong together.	Maent yn tyfu'n gryf gyda'i gilydd.
Melt the butter over a low heat.	Toddwch y menyn dros wres isel.
It was late for work.	Roedd hi'n hwyr i'r gwaith.
We took a job as a traveling salesman.	Cymerasom swydd fel gwerthwr teithiol.
This job was relatively easy.	Roedd y swydd hon yn gymharol hawdd.
What are your thoughts on that?	Beth yw eich barn am hynny?
The overwhelming majority voted in favor of the measure.	Pleidleisiodd y mwyafrif llethol o blaid y mesur.
In some areas, water is unsafe to drink.	Mewn rhai ardaloedd, mae dŵr yn anniogel i'w yfed.
The country is run by a dictator.	Mae'r wlad yn cael ei rhedeg gan unben.
So some locals suggested a new name.	Felly awgrymodd rhai o'r bobl leol enw newydd.
She shook her head, resisting the urge to cry.	Mae hi'n ysgwyd ei phen, gan wrthsefyll yr ysfa i wylo.
Please return immediately.	Dychwelwch ar unwaith.
A pendulum swings as the stone moves.	Mae pendil yn siglo wrth i'r garreg symud.
Remote locations can often be reached only on foot.	Yn aml dim ond ar droed y gellir cyrraedd mannau anghysbell.
The water turns into gas after being heated.	Mae'r dŵr yn troi'n nwy ar ôl cael ei gynhesu.
He ordered his troops to attack.	Gorchmynnodd i'w filwyr ymosod.
Motorists faced diversions.	Roedd modurwyr yn wynebu gwyriadau.
Animals are used to transport family members remotely.	Defnyddir anifeiliaid i gludo aelodau'r teulu yn bell.
Her hair was long and curly.	Roedd ei gwallt yn hir ac yn gyrliog.
His knock was heard halfway around the world.	Clywyd ei gnoc hanner ffordd ar draws y byd.
The more time passes, the more things change.	Po fwyaf o amser sy'n mynd heibio, y mwyaf y mae pethau'n newid.
The barrel of gunpowder exploded.	Ffrwydrodd y gasgen o bowdwr gwn.
We must reduce the use of pesticides.	Rhaid inni gwtogi ar y defnydd o blaladdwyr.
They were planting flowers in the garden.	Roedden nhw'n plannu blodau yn yr ardd.
The squirrel was trying to bury its acorns.	Roedd y wiwer yn ceisio claddu ei mes.
I thought the bus driver was going to hit us.	Roeddwn i'n meddwl bod gyrrwr y bws yn mynd i'n taro ni.
Among the artefacts found from a wreck were the comb shown here.	Ymhlith yr arteffactau a ganfuwyd o longddrylliad roedd y crib a welir yma.
The amount was in dollars.	Roedd y swm mewn doleri.
Family reunions have become increasingly rare.	Mae aduniadau teuluol wedi dod yn fwyfwy prin.
Houses with more bedrooms sell for more.	Mae tai gyda mwy o ystafelloedd gwely yn gwerthu am fwy.
Theobald hurried upstairs.	Brysiodd Theobald i fyny'r grisiau.
Therefore, it is essential that we protect our planet.	Felly, mae'n hanfodol ein bod yn amddiffyn ein planed.
He sniffed the horse and showed his teeth.	Snwffiodd y ceffyl a dangos ei ddannedd.
The doctor signaled for the patient to take a seat.	Arwyddodd y meddyg i'r claf gymryd sedd.
The sculpture is at the entrance to the garden.	Mae'r cerflun wrth fynedfa'r ardd.
The book is reviewed in detail here.	Adolygir y llyfr yn fanwl yma.
He smashed the glass of water on his lap.	Sarnodd y gwydraid o ddŵr ar ei lin.
That garden was usually overcrowded.	Yr oedd yr ardd hono yn orlawn fel arfer.
A mechanism was observed with the naked eye.	Gwelwyd mecanwaith gyda'r llygad noeth.
The pumpkins are delicious.	Mae'r pwmpenni yn flasus.
The first year is the hardest.	Y flwyddyn gyntaf yw'r anoddaf.
There are three houses for sale here.	Mae tri thŷ ar werth yma.
They were well met and led through the roads	Cawsant eu cyfarfod yn dda, a'u harwain trwy yr heolydd
The desert disappears, leaving only ruins in ruins.	Mae'r anialwch yn diflannu, gan adael dim ond adfeilion ar ôl.
This island has many beautiful natural attractions.	Mae gan yr ynys hon lawer o atyniadau naturiol hardd.
Bots can now write simple programs.	Gall bots nawr ysgrifennu rhaglenni syml.
For the third year, the competition was held.	Am y drydedd flwyddyn, cynhaliwyd y gystadleuaeth.
The wizard helps in times of need.	Mae'r dewin yn helpu ar adegau o angen.
Time seems to be passing faster.	Mae'n ymddangos bod amser yn mynd heibio yn gyflymach.
The planet will eventually run out of oil.	Bydd y blaned yn rhedeg allan o olew yn y pen draw.
The earthquake caused a tsunami.	Achosodd y daeargryn tswnami.
It remains unclear whether the scheme will succeed.	Mae'n parhau i fod yn aneglur a fydd y cynllun yn llwyddo.
The concrete walls of the train were grinding its ribs.	Roedd waliau concrid y trên yn malu ei asennau.
The rain dropped gently, encouragingly after weeks of drought.	Gostyngodd y glaw yn ysgafn, yn galonogol ar ôl wythnosau o sychder.
The signal was very weak.	Roedd y signal yn wan iawn.
But how could it be late?	Ond sut y gallai fod yn hwyr?
The politician promised jobs to opposition candidates.	Addawodd y gwleidydd swyddi i ymgeiswyr yr wrthblaid.
Potatoes are boiled in water, then baked.	Mae tatws yn cael eu berwi mewn dŵr, yna eu pobi mewn popty.
This is a terrible way to treat a guest!	Mae hon yn ffordd ofnadwy o drin gwestai!
Faces etched with anxiety.	Wynebau wedi'u hysgythru gan bryder.
The brigade commander received the award.	Derbyniodd rheolwr y frigâd y wobr.
Call out for help from here.	Galwch allan am help o'r fan hon.
The bride was accompanied by her father.	Roedd y briodferch yng nghwmni ei thad.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Mae hwn yn symptom cyffredin o lid yr amrant.
What time of year was it?	Pa adeg o'r flwyddyn oedd hwn?
Yes, my editor wants the episode to be reviewed.	Ydy, mae fy ngolygydd eisiau i'r bennod gael ei hadolygu.
The mixture smelled strongly of roses.	Roedd y cymysgedd yn arogli'n gryf o rosod.
The smoke was flowing into the night sky.	Roedd y mwg yn llifo i awyr y nos.
Hypopotamus needs large amounts of water every day.	Mae hipopotamws angen llawer iawn o ddŵr bob dydd.
It might seem useful, but jumping to conclusions is dangerous.	Gallai ymddangos yn ddefnyddiol, ond mae neidio i gasgliadau yn beryglus.
They abandoned traditional mythology for science.	Fe wnaethon nhw gefnu ar fytholeg draddodiadol ar gyfer gwyddoniaeth.
The experiments were inconclusive.	Roedd yr arbrofion yn amhendant.
Her word was like a law to her husband.	Yr oedd ei gair fel cyfraith i'w gwr.
Blood was draining from her face.	Roedd y gwaed yn draenio o'i hwyneb.
There was no fear in his voice.	Nid oedd ofn yn ei lais.
At the next table, two youths laughed out loud.	Wrth y bwrdd nesaf, chwarddodd dau lanc yn uchel.
As they spoke the bear climbed into the woods.	Wrth iddyn nhw siarad dyma'r arth yn brigo i'r coed.
This is the father's room.	Dyma ystafell y tad.
Rich, dark-colored liquid.	Hylif cyfoethog, lliw tywyll.
The smell of mint filled the air.	Roedd arogl mintys yn llenwi'r aer.
If you do not pay your taxes, you will be arrested.	Os na fyddwch chi'n talu'ch trethi, byddwch chi'n cael eich arestio.
Do you feel you haven't started living?	Ydych chi'n teimlo nad ydych chi wedi dechrau byw?
More tourists visit every month.	Mae mwy o dwristiaid yn ymweld bob mis.
Be careful when closing the oven.	Byddwch yn ofalus wrth gau'r popty.
This field is growing every year.	Mae'r maes hwn yn tyfu bob blwyddyn.
The risk of losing a job is always present here.	Mae'r risg o golli swydd bob amser yn bresennol yma.
A river flows through the town.	Mae afon yn llifo trwy'r dref.
These mountains dominate the landscape.	Mae'r mynyddoedd hyn yn dominyddu'r dirwedd.
The mountain pistons have been damaged.	Mae pistons y mynyddoedd wedi cael eu difrodi.
He hates cats, she reminded him.	Mae'n casáu cathod, hi atgoffodd ef.
The satellite picture is a picture.	Llun yw'r llun lloeren.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Gorchmynnodd y brenin iddo warchod y bont yn y nos.
Officials have given contrasting versions of the story.	Mae'r swyddogion wedi rhoi fersiynau gwrthgyferbyniol o'r stori.
The vase was broken.	Roedd y ffiol wedi torri.
Too many cooks ruin the stew.	Mae gormod o gogyddion yn difetha'r stiw.
The emperor's palace is huge.	Mae palas yr ymerawdwr yn enfawr.
She is using this tool in forensic examinations.	Mae hi'n defnyddio'r offeryn hwn mewn arholiadau fforensig.
He was an ordinary man, he thought to himself.	Roedd yn ddyn cyffredin, meddyliodd iddo'i hun.
The direct effect of his stories is laughter.	Effaith uniongyrchol ei straeon yw chwerthin.
The magical gate was guarded by a huge dragon	Roedd y giât hudolus yn cael ei gwarchod gan ddraig enfawr
The only way to tour the area is by helicopter.	Yr unig ffordd i fynd ar daith o amgylch yr ardal yw mewn hofrennydd.
They will only receive the standard allowance.	Dim ond y lwfans safonol y byddan nhw'n ei dderbyn.
The bitter cold has reduced our energy consumption.	Mae'r oerfel chwerw wedi lleihau ein defnydd o ynni.
Grain is used in bread making.	Defnyddir grawn wrth wneud bara.
The frog and its poisons caused great suffering to workers.	Achosodd y llyffant a'i wenwynau ddioddefaint mawr i weithwyr.
We lived by the sea in those days.	Roeddem yn byw ger y môr yn y dyddiau hynny.
The sergeant, assigned to guard the prisoner, fell asleep.	Syrthiodd y rhingyll, a osodwyd i warchod y carcharor, i gysgu.
The light bulb used a lot of electricity.	Roedd y bwlb golau yn defnyddio llawer o drydan.
He recently claimed that no black holes exist.	Honnodd yn ddiweddar nad oes tyllau du yn bodoli.
The text is to be translated.	Mae cyfieithiad i'w wneud o'r testun.
I heard gun shots and ran to the bathroom.	Clywais ergydion gwn a rhedais i'r ystafell ymolchi.
Opposition argues that it is stereotypical.	Mae'r wrthblaid yn dadlau ei fod yn ystrydebol.
This cost last year	Costiodd hyn y llynedd
Man is an animal.	Mae dyn yn anifail.
Have you written much of your own poetry?	Ydych chi wedi ysgrifennu llawer o'ch barddoniaeth eich hun?
Leaders debated the best course of action.	Roedd yr arweinwyr yn dadlau ynghylch y ffordd orau o weithredu.
We have decided to ban all plastic drinks containers.	Rydym wedi penderfynu gwahardd pob cynhwysydd diodydd plastig.
The ceiling looks low.	Mae'r nenfwd yn edrych yn isel.
The logs burned furiously in the cold night air.	Llosgodd y boncyffion yn ffyrnig yn awyr oer y nos.
He spent the summer with the family.	Treuliodd yr haf gyda'r teulu.
The roads are catastrophically scarred.	Mae'r ffyrdd wedi'u creithio'n drychinebus.
A day after the party two youths were arrested.	Ddiwrnod ar ôl y parti cafodd dau lanc eu harestio.
Athletes need to exert themselves.	Mae angen i athletwyr ymdrechu eu hunain.
He woke his neighbors to protest the new rule.	Deffrodd ei gymdogion i brotestio'r rheol newydd.
This is the tale of a merchant and a princess.	Dyma chwedl masnachwr a thywysoges.
Roses petals fell from this tree.	Syrthiodd petalau rhosod o'r goeden hon.
Customer feedback is very important.	Mae adborth gan gwsmeriaid yn bwysig iawn.
By directing the cargo ship, the tall man saved lives.	Trwy gyfarwyddo'r llong cargo, achubodd y dyn tal fywydau.
The land is fertile.	Mae'r tir yn ffrwythlon.
He bought two pairs of shoes.	Prynodd ddau bâr o esgidiau.
The buoyant market attracts many local vendors.	Mae'r farchnad fywiog yn denu llawer o werthwyr lleol.
Edit the text using vim.	Golygu'r testun gan ddefnyddio vim.
He painted the town red, his friends said.	Peintiodd y dref yn goch, meddai ei ffrindiau.
The study filled me with confidence.	Mae'r astudiaeth wedi fy llenwi â hyder.
Don't leave the cat outside.	Peidiwch â gadael y gath y tu allan.
So be it.	Boed felly.
Many marveled at the treasures.	Rhyfeddodd llawer at y trysorau.
What do you think will happen next?	Beth ydych chi'n meddwl fydd yn digwydd nesaf?
Her world was falling apart.	Roedd ei byd yn cwympo'n ddarnau.
Wealthy people have historically been exempt from taxes.	Yn hanesyddol mae pobl gyfoethog wedi'u heithrio rhag trethi.
The machines are too small.	Mae'r peiriannau'n rhy fach.
The anger was still in her voice.	Roedd y dicter yn dal i fod yn ei llais.
Get me into trouble	Cael fi i drwbl
They erected a memorial for the victims.	Fe wnaethon nhw godi cofeb i'r dioddefwyr.
She vacillated nervously.	Mae hi'n vacillated nerfus.
She lives in the attic.	Mae hi'n byw yn yr atig.
These plans were abandoned.	Rhoddwyd y gorau i'r cynlluniau hyn.
The streets were deserted.	Roedd y strydoedd yn anghyfannedd.
He jumped into the air.	Neidiodd i'r awyr.
More people buying his cars.	Mwy o bobl yn prynu ei geir.
The painting hangs over her bed.	Mae'r paentiad yn hongian dros ei gwely.
He was still there in his dreams.	Roedd yn dal i fod yno yn ei freuddwydion.
This word has two meanings.	Mae dau ystyr i'r gair hwn.
Three-quarters of all insects are dead.	Mae tri chwarter yr holl bryfed wedi marw.
Plastic litter is choking the oceans.	Mae sbwriel plastig yn tagu'r cefnforoedd.
Those poor animals should be free!	Dylai'r anifeiliaid tlawd hynny fod yn rhydd!
The process was repeated time and again.	Ailadroddwyd y broses dro ar ôl tro.
Electric current can be generated from lightning.	Gellir cynhyrchu cerrynt trydan o fellt.
Over the radio, music was making its way through the house.	Dros y radio, roedd cerddoriaeth yn mynd trwy'r tŷ.
Cars in the days were mostly powered by gasoline.	Roedd ceir yn cael eu pweru gan gasoline yn bennaf yn y dyddiau hynny.
The vicious cycle has to end somewhere.	Mae'n rhaid i'r cylch dieflig ddod i ben yn rhywle.
Can our technology defeat them?	A all ein technoleg eu trechu?
Prices rose because the harvest failed.	Cododd prisiau oherwydd i'r cynhaeaf fethu.
The country was ordered to dismantle its nuclear weapons.	Gorchmynnwyd y wlad i ddatgymalu ei harfau niwclear.
This little cat is adventurous.	Mae'r gath fach hon yn anturus.
The girl jumped up gently, and went down the alley.	Neidiodd y ferch i fyny yn ysgafn, ac aeth i lawr y lôn.
They ate on lean chicken	Roeddent yn bwyta ar gyw iâr heb lawer o fraster
The roads seemed invisible in the dark.	Roedd y ffyrdd yn ymddangos yn anweledig yn y tywyllwch.
The boy ate nectarine.	Bwytodd y bachgen nectarîn.
Cut through the meat.	Torrwch trwy'r cig.
What a strange coincidence!	Am gyd-ddigwyddiad rhyfedd!
I hear he will visit our country.	Rwy'n clywed y bydd yn ymweld â'n gwlad.
So, stir the eggs in vigorously.	Felly, trowch yr wyau i mewn yn egnïol.
The speech was ruined by booing.	Cafodd yr araith ei difetha gan booing.
They had no home, no identity, no hope.	Doedd ganddyn nhw ddim cartref, dim hunaniaeth, dim gobaith.
Indian films are extremely popular.	Mae ffilmiau Indiaidd yn hynod boblogaidd.
Carefully accept the thread and then tie the ends.	Derbyniwch yr edefyn yn ofalus ac yna clymwch y pennau.
Seeing pink flowers was a soothing sight.	Roedd gweld blodau pinc yn olygfa lleddfol.
Temperatures will fall.	Bydd y tymheredd yn disgyn.
Was the revolution successful?	Oedd y chwyldro yn llwyddiannus?
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
Birds and hippos share habitats.	Mae adar a hipis yn rhannu cynefinoedd.
The train rumbled all night.	Rumbled y trên drwy'r nos.
Her responses are vague and confusing.	Mae ei hymatebion yn annelwig ac yn ddryslyd.
Here's something you can use to soften the cheese.	Dyma rywbeth y gallwch ei ddefnyddio i feddalu'r caws.
The central bank raised interest rates to a new high.	Cododd y banc canolog gyfraddau llog i uchel newydd.
Sixth form of electromagnetic radiation.	Chweched dosbarth o belydriad electromagnetig.
Include one teaspoon of cinnamon.	Cynhwyswch un llwy de o sinamon.
In a situation like this, we should call for volunteers.	Mewn sefyllfa fel hon, dylem alw am wirfoddolwyr.
The bells rang on the steep.	Canodd y clychau ar y serth.
The harvest was abundant this year.	Yr oedd y cynhaeaf yn helaeth eleni.
Arrange the vegetables in layers.	Trefnwch y llysiau mewn haenau.
She announced her candidacy as mayor.	Cyhoeddodd ei hymgeisyddiaeth fel maer.
The drowning victims were never found.	Ni ddaethpwyd o hyd i'r dioddefwyr boddi erioed.
This house was much larger than it appeared.	Yr oedd y ty hwn yn llawer helaethach nag yr ymddangosai.
The price tag is clearly labeled.	Mae'r tag pris wedi'i labelu'n glir.
She has just done three songs for a new album.	Mae hi newydd wneud tair cân ar gyfer albwm newydd.
His policies were widely criticized.	Roedd beirniadaeth eang ar ei bolisïau.
Boiling water is said to kill bacteria.	Dywedir bod dŵr berwedig yn lladd bacteria.
Flu vaccines were only part of the effort.	Dim ond rhan o'r ymdrech oedd brechlynnau ffliw.
This is an industrial nation.	Cenedl ddiwydiannol yw hon.
He was such a silly boy.	Roedd yn fachgen mor wirion.
He quickly packed his suitcase.	Paciodd ei gês yn gyflym.
You've done the right thing	Rydych chi wedi gwneud y peth iawn
Easy, huh?	Hawdd, huh?
Don't scare the gazelle!	Peidiwch â dychryn y gazelle!
A gust of wind threw his hair.	Taflodd llu o wynt ei wallt.
Think about the reasons why he quit his job.	Meddyliwch am y rhesymau pam y rhoddodd y gorau i'w swydd.
The wind brought salty, fishy smells to the nose.	Daeth y gwynt ag arogleuon hallt, pysgodlyd i'r trwyn.
The party went late into the evening.	Aeth y parti yn hwyr i'r hwyr.
The drowned boy looked strangely calm.	Roedd y bachgen a foddwyd yn edrych yn rhyfedd o dawelwch.
The water rose steadily.	Cododd y dŵr yn gyson.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Mynegodd frwdfrydedd mawr yn y syniad.
The pharmacist later invented a new drug.	Yn ddiweddarach dyfeisiodd y fferyllydd gyffur newydd.
A subtle grin appeared on her delicate cheeks.	Ymddangosodd gwrid cynnil ar ei gruddiau cain.
He got a job with a popular talk show.	Cafodd swydd gyda sioe siarad boblogaidd.
Their marriage will not be an easy one.	Ni fydd eu priodas yn un hawdd.
Ford was one of the big car makers.	Ford oedd un o'r gwneuthurwyr ceir mawr.
The inspector mocked the local residents.	Bu'r arolygydd yn dirmygu'r trigolion lleol.
There is a real danger that the aircraft will crash.	Mae perygl gwirioneddol y bydd yr awyren yn chwalu.
After that incident, the supermarket changed its policy.	Ar ôl y digwyddiad hwnnw, newidiodd yr archfarchnad ei pholisi.
A neighborhood policeman believes he may have caught the thieves.	Mae heddwas yn y gymdogaeth yn credu ei fod wedi dal y lladron.
The anaconda eat only meat.	Mae'r anaconda yn bwyta cig yn unig.
When the two collided, the policeman fell down.	Pan fu'r ddau mewn gwrthdrawiad, syrthiodd y plismon i lawr.
The toddler fell to the well on the go.	Syrthiodd y plentyn bach i'r ffynnon ar y gweill.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Dywed gwyddonwyr fod angen i ffermwyr fabwysiadu technegau newydd.
I love green tea.	Dwi'n caru te gwyrdd.
So what did it taste like?	Felly sut flas oedd arno?
The medicine tasted bitter.	Roedd y feddyginiaeth yn blasu'n chwerw.
So much money has been lost because of fraud.	Mae cymaint o arian wedi'i golli oherwydd twyll.
Water workers were paid a small wage.	Talwyd cyflog bychan i'r gweithwyr dwfr.
The woman watched uncontrollably.	Wylodd y wraig yn afreolus.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Mae'r diwydiant fferyllol yn un o'r rhai mwyaf proffidiol.
She is breaking a sweat.	Mae hi'n torri chwys.
The passengers got out of the bus.	Daeth y teithwyr allan o'r bws.
These beaches are famous for their beauty.	Mae'r traethau hyn yn enwog am eu harddwch.
The shops are overcrowded.	Mae'r siopau yn orlawn.
I am very proud of my plant.	Rwy'n falch iawn o fy mhlanhigyn.
He is tired and thirsty.	Mae wedi blino ac yn sychedig.
Thousands of people turned up at the train station.	Daeth miloedd o bobl i mewn i'r orsaf drenau.
Small farmers struggle to survive.	Mae ffermwyr bach yn ei chael hi'n anodd goroesi.
The swine ox.	Yr oinc moch.
He shook his thin legs with nervous energy.	Ysgydwodd ei goesau tenau ag egni nerfus.
The tiger ran faster.	Rhedodd y teigr yn gyflymach.
It's a good way to get to know people.	Mae’n ffordd dda o ddod i adnabod pobl.
Some fungi are too weak to support themselves through photosynthesis.	Mae rhai ffyngau yn rhy wan i gynnal eu hunain trwy ffotosynthesis.
It is impossible to say when humans first invented language.	Mae'n amhosib dweud pryd y ddyfeisiodd bodau dynol iaith gyntaf.
Hospitality is known to have existed in almost every society.	Gwyddys bod lletygarwch wedi bodoli ym mron pob cymdeithas.
Acrylic paint is favored by many artists today.	Mae llawer o artistiaid heddiw yn ffafrio paent acrylig.
It was a very long journey.	Roedd yn daith hir iawn.
The politician was accused of corruption.	Cyhuddwyd y gwleidydd o lygredd.
During the rainy season, violent storms occur.	Yn ystod y tymor glawog, mae stormydd treisgar yn digwydd.
The book was a balanced narrative.	Roedd y llyfr yn naratif cytbwys.
There is a gas station on every corner of town.	Mae gorsaf nwy ar bob cornel o'r dref.
Treat the wounds with a disinfectant.	Triniwch y clwyfau gyda diheintydd.
It was a pleasant evening.	Yr oedd yn noson ddymunol.
Many residents are opposed to change.	Mae llawer o drigolion yn gwrthwynebu newid.
The crisis has had a devastating impact on the nation.	Mae'r argyfwng wedi cael effaith ddinistriol ar y genedl.
She is still going back for more.	Mae hi'n dal i fynd yn ôl am fwy.
There is plenty of leadership in this region.	Mae digonedd o arweiniad yn y rhanbarth hwn.
So, how do you use these tools?	Felly, sut ydych chi'n defnyddio'r offer hyn?
Your goal here is to know people.	Eich nod yma yw adnabod pobl.
Like olives, they are round fruit.	Fel olewydd, maen nhw'n ffrwyth crwn.
It was dark inside.	Roedd hi'n dywyll y tu mewn.
Do not open the greenhouse in cold, wet weather.	Peidiwch ag agor y tŷ gwydr mewn tywydd oer, gwlyb.
This ground cinnamon has quite a strong flavor.	Mae gan y sinamon daear hwn flas eithaf cryf.
The smell of fried onions made my mouth water.	Roedd arogl winwns wedi'u ffrio yn gwneud i'm ceg ddŵr.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Enciliodd y milwyr yn gyflym i'r castell.
Research has proven that bacteria influence how immunity works.	Mae ymchwil wedi profi bod bacteria yn dylanwadu ar sut mae imiwnedd yn gweithio.
He swore an outrage.	Cyflawnodd dyngu anudon.
The desert is dry and barren.	Mae'r anialwch yn sych ac yn ddiffrwyth.
He walked to the top of the stairs.	Cerddodd i ben y grisiau.
Two of the accused were acquitted.	Cafwyd dau o'r cyhuddedig yn ddieuog.
Until recently, this area was deserted.	Tan yn ddiweddar, roedd yr ardal hon yn anialwch.
The president held a news conference yesterday.	Cynhaliodd y llywydd gynhadledd newyddion ddoe.
The bus does not pass my house.	Nid yw'r bws yn mynd heibio fy nhŷ.
It tried to shift into neutral gear but failed.	Ceisiodd symud i gêr niwtral ond methodd.
Efforts must be made to understand the views of others.	Rhaid gwneud ymdrech i ddeall safbwyntiau eraill.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Mae gwyddonwyr wedi bod â diddordeb yn y creaduriaid rhyfedd hyn ers amser maith
The chairman proposed that a different solution be investigated.	Cynigiodd y cadeirydd y dylid ymchwilio i ateb gwahanol.
His worldview was cramped.	Roedd ei olwg byd yn gyfyng.
I made a case for gender equality.	Cyflwynais ddadl dros gydraddoldeb rhywiol.
After years of escalating violence, a peace treaty was signed.	Ar ôl blynyddoedd o drais cynyddol, llofnodwyd cytundeb heddwch.
Disturb the balance.	Ypsetio'r balans.
The tea was left to cool.	Gadawyd y te i oeri.
The cold wind hurt her face and hands.	Roedd y gwynt oer yn brifo ei hwyneb a'i dwylo.
A wild search began immediately.	Dechreuodd chwiliad gwyllt ar unwaith.
The dragon ran back up to the cave.	Rhedodd y ddraig yn ôl i fyny i'r ogof.
The journey will take no more than two hours.	Ni fydd y daith yn cymryd mwy na dwy awr.
She is often known as a journalist.	Mae hi'n cael ei hadnabod yn aml fel newyddiadurwr.
There used to be fish in that lake.	Roedd pysgod yn arfer bod yn y llyn hwnnw.
The company is planning a massive expansion.	Mae'r cwmni'n cynllunio ehangu enfawr.
The oil well was destroyed.	Chwalwyd y ffynnon olew.
Throw away the shells.	Taflwch y plisg i ffwrdd.
The spectators also risked their lives in search of gold.	Fe wnaeth y gwylwyr hefyd beryglu eu bywydau wrth chwilio am aur.
Birds and planes fly through this airspace.	Mae adar ac awyrennau yn hedfan drwy'r gofod awyr hwn.
No doubt, so many women drove their husbands crazy.	Yn ddiamau, gyrrodd cymaint o fenywod eu gwŷr yn wallgof.
A short while later, the employee arrived.	Ychydig yn ddiweddarach, cyrhaeddodd y gweithiwr.
She will recover completely.	Bydd hi'n gwella'n llwyr.
Please note that this building does not have a lift.	Sylwch nad oes gan yr adeilad hwn lifft.
Her stomach began to churn.	Dechreuodd ei stumog gorddi.
The population of the city was emptied.	Gwagwyd poblogaeth y ddinas.
The streets are dirty and polluted.	Mae'r strydoedd yn fudr ac yn llygredig.
Contaminants were found in those waters.	Cafwyd hyd i halogydd yn y dyfroedd hynny.
Rub the inside of the pig's feet with garlic.	Rhwbiwch y tu mewn i draed y mochyn gyda garlleg.
The pear tree was heavy with fruit.	Roedd y goeden gellyg yn drwm gyda ffrwythau.
He visited her daily for a month.	Ymwelai â hi bob dydd am fis.
It smells like stools here.	Mae'n arogli fel carthion yma.
The parents wash the car.	Mae'r rhieni yn golchi'r car.
My sister is very tall.	Mae fy chwaer yn dal iawn.
Cleaning the kitchen floor is his least favorite task.	Glanhau llawr y gegin yw ei hoff dasg leiaf.
We will rest until this is done.	Ni a orffwyswn hyd nes y gwneir hyn.
The entrepreneur owns a factory in that town.	Mae'r entrepreneur yn berchen ar ffatri yn y dref honno.
In his previous job, he would never have ignored complaints.	Yn ei swydd flaenorol, ni fyddai byth wedi anwybyddu cwynion.
The quality of the cake is good overall.	At ei gilydd, mae ansawdd y gacen yn dda.
His ideas were very tangible.	Roedd ei syniadau yn diriaethol iawn.
The document was presented to the president.	Cyflwynwyd y ddogfen i'r llywydd.
Your opinion counts.	Mae eich barn yn cyfrif.
The moon was shining brightly on the horizon.	Roedd y lleuad yn disgleirio'n llachar ar y gorwel.
In the twilight, they turn out the lights.	Yn y cyfnos, maent yn troi allan y goleuadau.
We were trapped near the end of the gorge.	Roeddem yn gaeth ger pen y ceunant.
An educator is supposed to teach.	Mae addysgwr i fod i addysgu.
A stamp collector needs a sheet of stamps.	Mae angen dalen o stampiau ar gasglwr stampiau.
The snakes were absent that night.	Roedd y nadroedd yn absennol y noson honno.
Wearing a simple white dress, he sat.	Gan wisgo ffrog wen syml, eisteddodd.
She eats a bagel with butter.	Mae hi'n bwyta bagel gyda menyn.
They watched the cranes rustle through the basins.	Roeddent yn gwylio'r craeniau'n rhydio trwy'r basnau.
He also urged them to "take care of themselves"	Anogodd hwy hefyd i "ofalu eu hunain"
The festival will be a celebration of the community.	Bydd yr ŵyl yn ddathliad o’r gymuned.
Two birds are sitting on a branch.	Mae dau aderyn yn eistedd ar gangen.
The harvest was terrible.	Roedd y cynhaeaf yn ofnadwy.
He was still swapping his music collection with his friends.	Roedd yn cyfnewid ei gasgliad cerddoriaeth gyda'i ffrindiau o hyd.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Mae cannoedd o ynysoedd folcanig tebyg yn y rhanbarth.
Cardigan for the benefit of the community.	Aberthau er lles y gymuned.
Each step brought you closer to your goal.	Daeth pob cam â chi yn nes at eich nod.
Their approach is obviously particularly relevant.	Mae eu hymagwedd yn amlwg yn arbennig o berthnasol.
The election was among the most contentious for years.	Roedd yr etholiad ymhlith y rhai mwyaf cynhennus ers blynyddoedd.
A few minutes walk from here	Ychydig funudau o gerdded oddi yma
She patted the blanket with her long fingers.	Mae hi'n patted y flanced gyda'i bysedd hir.
She was arguing with the leader.	Roedd hi'n dadlau gyda'r arweinydd.
Anne eats whole grain bread for health reasons.	Mae Anne yn bwyta bara grawn cyflawn am resymau iechyd.
The uniform is dark blue.	Mae'r wisg yn las tywyll.
The home's power supply was cut off.	Cafodd cyflenwad pŵer y cartref ei dorri i ffwrdd.
Doctors and nurses aim to save lives.	Nod meddygon a nyrsys yw achub bywydau.
The boys passed the time playing baseball.	Roedd y bechgyn yn pasio'r amser yn chwarae pêl fas.
The volcano erupted overnight.	Fe ffrwydrodd y llosgfynydd dros nos.
His assertion cannot be valid.	Ni all ei honiad fod yn ddilys.
Some tissues were sterilized prior to packing.	Cafodd rhai meinweoedd eu sterileiddio cyn eu pacio.
There is a particle of settling dust on the windshield.	Mae gronyn o lwch setlo ar y windshield.
The thief took the cash, scattering sacks and boxes everywhere.	Cymerodd y lleidr yr arian parod, gan wasgaru sachau a blychau i bobman.
Look out for bears.	Cadwch olwg am eirth.
Ethical concerns can prevent many people from accepting it.	Gall pryderon moesegol atal llawer o bobl rhag ei ​​dderbyn.
And when you leave here, leave quickly!	A phan fyddwch chi'n gadael yma, gadewch yn gyflym!
On each side of the road were tall trees.	Ar bob ochr i'r ffordd roedd coed tal.
I felt great sadness.	Teimlais tristwch mawr.
A graceful giraffe stands majestic	Saif jiráff gosgeiddig yn fawreddog
The street was deserted.	Roedd y stryd yn anghyfannedd.
Construction has not yet started.	Nid yw'r gwaith adeiladu wedi dechrau eto.
The museum is famous for its collection of ancient ceramics.	Mae'r amgueddfa'n enwog am ei chasgliad o serameg hynafol.
According to experts, this could increase in the coming years.	Yn ôl arbenigwyr, fe allai hyn gynyddu yn y blynyddoedd i ddod.
They felt that the key to his success was smiling.	Teimlent mai gwenu oedd yr allwedd i'w lwyddiant.
We are persuaded that they are hiding somewhere.	Cawn ein perswadio eu bod yn cuddio yn rhywle.
A man with a shotgun fired.	Taniodd dyn oedd â gwn ergyd.
The fishing industry suffered hard when the seas were polluted.	Dioddefodd y diwydiant pysgota yn galed pan gafodd y moroedd eu llygru.
Many have dismissed it as a race.	Mae llawer wedi ei wfftio fel ras.
But the chicken house had been empty for years.	Ond roedd y tŷ ieir wedi bod yn wag ers blynyddoedd.
Every year parents have to return their children to their school.	Bob blwyddyn mae'n rhaid i rieni ddychwelyd eu plant i'w hysgol.
The rebellion was cruelly suppressed.	Attaliwyd y gwrthryfel yn greulon.
A wide range of angles is possible on a compass.	Mae ystod eang o onglau yn bosibl ar gwmpawd.
Construction workers will be at risk in this job.	Bydd gweithwyr adeiladu mewn perygl yn y swydd hon.
I hurt my ankle and fell over.	Yr wyf yn brifo fy ffêr a syrthiodd drosodd.
The museum has many fine art pieces.	Mae gan yr amgueddfa nifer o ddarnau celf gain.
The sauce is flavored with tomato and basil.	Mae'r saws wedi'i flasu â thomato a basil.
They chose to argue rather than solve the problem.	Dewisasant ddadlau yn hytrach na datrys y broblem.
Smoking kills millions of people every year.	Mae ysmygu yn lladd miliynau o bobl bob blwyddyn.
This work involved a lot of bureaucracy.	Roedd y gwaith hwn yn cynnwys llawer o fiwrocratiaeth.
Not everything will be as pleasant.	Ni fydd popeth mor ddymunol.
We do not have enough for all our guests.	Nid oes gennym ddigon ar gyfer ein holl westeion.
He is a successful doctor.	Mae'n feddyg llwyddiannus.
A long run up a steep hill.	Rhedeg hir i fyny allt serth.
The children were instructed to wear snow suits.	Cyfarwyddwyd y plant i wisgo siwtiau eira.
She was cool, quiet and confident.	Roedd hi'n cŵl, yn dawel ac yn hyderus.
He used to work all year long.	Roedd yn arfer gweithio trwy gydol y flwyddyn.
The answer was obvious.	Roedd yr ateb yn amlwg.
Coffee could be considered as an art form.	Gellid ystyried coffi fel ffurf ar gelfyddyd.
His words are certainly correct.	Mae ei eiriau yn sicr yn gywir.
The sweater was washed and dried.	Roedd y siwmper ei olchi a'i sychu.
Their hands were cold and sweaty.	Roedd eu dwylo'n oer ac yn chwyslyd.
Get up before the dew dries up.	Codwch cyn i'r gwlith sychu.
The funding allocation was approved.	Cymeradwywyd y dyraniad cyllid.
He jumped across two bushes.	Neidiodd ar draws dau lwyn.
Put your jacket in the cupboard.	Rhowch eich siaced yn y cwpwrdd.
The thief was caught and imprisoned.	Daliwyd a charcharwyd y lleidr.
The river runs fast towards the sea.	Rhed yr afon yn gyflym tua'r môr.
A great deal of time has passed.	Mae cryn dipyn o amser wedi mynd heibio.
The walls of the canyon stood a thousand feet above us.	Roedd waliau'r canyon yn sefyll fil o droedfeddi uwch ein pennau.
Jane wanted to start her new job.	Roedd Jane yn awyddus i ddechrau ei swydd newydd.
Enemy troops fired on our positions ceaselessly.	Taniodd milwyr y gelyn ar ein safleoedd yn ddi-baid.
A group of protesters were clubbed.	Cafodd criw o brotestwyr eu clwbio.
Three doses of this drug will certainly cure you.	Bydd tri dos o'r cyffur hwn yn sicr yn eich gwella.
Vaccinations are highly controversial.	Mae brechiadau yn hynod ddadleuol.
The candy dissolves quickly in the mouth.	Mae'r candy yn toddi'n gyflym yn y geg.
Several cases of microcephaly have been reported.	Mae nifer o achosion o ficrocephaly wedi'u hadrodd.
He injured his ankle during the hike.	Anafodd ei ffêr yn ystod yr heic.
Average annual income in this area is extremely high.	Mae'r incwm blynyddol cyfartalog yn y maes hwn yn hynod o uchel.
They dare not show their true faces.	Ni feiddiant ddangos eu gwir wynebau.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Gwaherddir cwrw, gwin a gwirodydd.
Participants were asked to memorize song lyrics.	Gofynnwyd i gyfranogwyr gofio geiriau caneuon.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	Gwnaethpwyd llawer o ddarganfyddiadau pwysig yn yr unfed ganrif ar bymtheg.
After completing college,	Ar ôl cwblhau’r coleg,
Remember that the dictionary defines words.	Cofiwch fod y geiriadur yn diffinio geiriau.
I'm confident we can work this out.	Rwy'n hyderus y gallwn weithio hyn allan.
The saint has taken spiritual supremacy.	Mae'r sant wedi cymryd goruchafiaeth ysbrydol.
Some villages lack electricity.	Mae diffyg trydan mewn rhai pentrefi.
No stone has been left unturned.	Nid oes unrhyw garreg wedi'i gadael heb ei throi.
Few birds migrate in winter.	Ychydig o adar sy'n mudo yn y gaeaf.
This corner is full of tourists.	Mae'r gornel hon yn llawn twristiaid.
He was strong, philanthropic and handsome.	Roedd yn gryf, yn ddyngarog ac yn olygus.
The unprecedented rainfall caused widespread flooding in the area.	Achosodd y glawogydd digynsail lifogydd eang yn yr ardal.
But he couldn't return.	Ond nid oedd modd iddo ddychwelyd.
There is a steady flow of people coming into the house.	Mae llif cyson o bobl yn dod i mewn i'r tŷ.
They have been ordered to stop writing.	Maen nhw wedi cael gorchymyn i roi'r gorau i ysgrifennu.
These are the best cookies we've ever had.	Dyma'r cwcis gorau rydyn ni erioed wedi'u cael.
Next, fill a small saucepan with water.	Nesaf, llenwch sosban fach gyda dŵr.
The furniture was covered with dust.	Gorchuddiwyd y dodrefn â llwch.
The trend is up.	Mae'r duedd ar i fyny.
The signs read 'watch your step'.	Mae'r arwyddion yn darllen 'gwyliwch eich cam'.
The king was very ill after the battle.	Roedd y brenin yn sâl iawn ar ôl y frwydr.
The camels moved slowly under the blistering sun.	Symudodd y camelod yn araf o dan yr haul blister.
Everyone returned to their homes.	Dychwelodd pawb i'w cartrefi.
The farmhouse is still standing, but derelict.	Mae'r ffermdy yn dal i sefyll, ond yn adfeiliedig.
Arise, and salvation will come.	Cyfod, a daw gwaredigaeth.
This fruit can be dried.	Gellir sychu'r ffrwyth hwn.
You gave her the shopping list.	Fe roesoch chi'r rhestr siopa iddi.
There is a body in the river.	Mae corff yn yr afon.
He switched to the photo album on the table.	Symudodd at yr albwm lluniau ar y bwrdd.
Most of her songs are of a political nature.	Mae mwyafrif ei chaneuon o natur wleidyddol.
Their bark is rough.	Mae eu rhisgl yn arw.
The old woman left her room, laughing quietly.	Gadawodd yr hen wraig ei hystafell, gan chwerthin yn dawel.
Approach carefully.	Agwedd yn ofalus.
She claps her hands in delight.	Mae hi'n curo ei dwylo mewn hyfrydwch.
The building has a rectangular glass facade.	Mae ffasâd gwydr hirsgwar o flaen yr adeilad.
Temperatures continue to rise here.	Mae'r tymheredd yn parhau i godi yma.
Thousands of works of art were lost during the war.	Collwyd miloedd o weithiau celf yn ystod y rhyfel.
These snakes are dangerous for staff.	Mae'r nadroedd hyn yn beryglus i staff.
So, effectively, the story is true.	Felly, i bob pwrpas, mae’r stori’n wir.
Death for its people.	Marwolaeth dros ei phobl.
The buildings are painted bright white.	Mae'r adeiladau wedi'u paentio'n wyn llachar.
The tail tip was a living scarlet.	Roedd blaen y gynffon yn ysgarlad byw.
The ceremony was short.	Roedd y seremoni yn fyr.
Temperatures in many parts of the country will rise.	Bydd tymheredd mewn sawl rhan o'r wlad yn codi.
These places are famous for their traditional pottery.	Mae'r lleoedd hyn yn enwog am eu crochenwaith traddodiadol.
Plugs are widely used.	Defnyddir plygiau'n eang.
I shouldn't have said that.	Ddylwn i ddim fod wedi dweud hynny.
Wear some music, he said.	Gwisgwch ychydig o gerddoriaeth, meddai.
Two cookbooks were found on the spot.	Daethpwyd o hyd i ddau lyfr coginio yn y fan a’r lle.
He was given our number in a phone book.	Rhoddwyd ein rhif mewn llyfr ffôn iddo.
I'm perfectly prepared to talk about anything.	Rwy'n berffaith barod i siarad am unrhyw beth.
Delivery took place at midnight.	Cymerodd y danfoniad le am hanner nos.
These hotels are too old to be comfortable.	Mae'r gwestai hyn yn rhy hen i fod yn gyfforddus.
There were five or six rules.	Roedd pump neu chwech o reolau.
She paused, and collected her thoughts.	Oedodd hi, a chasglodd ei meddyliau.
Stephen is tired and depressed.	Mae Stephen wedi blino ac yn isel ei ysbryd.
A train departure was felt throughout the town.	Teimlid ymadawiad tren ar hyd y dref.
They show no fear, even after all that has happened.	Nid ydynt yn dangos unrhyw ofn, hyd yn oed wedi'r cyfan sydd wedi digwydd.
People were asking him for a pardon.	Roedd pobl yn gofyn iddo gael pardwn.
One recipient received the prestigious award.	Derbyniwyd y wobr fawreddog gan un derbynnydd.
Tom lost all his belongings in the flood.	Collodd Tom ei holl eiddo yn y llifogydd.
The interview took place today.	Cynhaliwyd y cyfweliad heddiw.
Food shortages caused great hardship.	Roedd prinder bwyd yn achosi caledi mawr.
He had numerous enemies.	Roedd ganddo elynion niferus.
Most animals can learn vocal.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn gallu dysgu lleisiol.
My initial optimism soon waned.	Gwanhaodd fy optimistiaeth gychwynnol yn fuan.
Factories were built along the river.	Adeiladwyd ffatrïoedd ar hyd yr afon.
This girl is always so full of energy.	Mae'r ferch hon bob amser mor llawn egni.
Your file will now be saved.	Bydd eich ffeil nawr yn cael ei chadw.
Don't open umbrellas in the rain.	Peidiwch ag agor ymbarelau yn y glaw.
There is a serious lack of greenery in this part of the city.	Mae diffyg gwyrddni difrifol yn y rhan hon o'r ddinas.
The streets were still hot from our earlier trip.	Roedd y strydoedd yn dal yn boeth o'n taith gynharach.
The story was shocking.	Roedd y stori yn ysgytwol.
Most plants need sunlight to grow.	Mae angen golau haul ar y rhan fwyaf o blanhigion i dyfu.
I want to marry a man with a good heart.	Rwyf am briodi dyn â chalon dda.
The coffee was wonderfully aromatic.	Roedd y coffi yn aromatig rhyfeddol.
Many villages were flooded by heavy rain.	Gorlifodd glaw trwm lawer o bentrefi.
He's a decent guy.	Mae'n ddyn gweddus.
The villain looked scary with his wild, matted hair.	Roedd y milain yn edrych yn frawychus gyda'i wallt gwyllt, matiog.
There were total eclipses of the sun.	Roedd yna eclips llwyr o'r haul.
Out there, the fog was still seeping into the valleys.	Allan yn y fan yna, roedd y niwl yn dal i sleifio i'r cymoedd.
I had hardly spoken when the car accelerated.	Prin yr oeddwn wedi siarad pan gyflymodd y car.
This group has formed a coalition.	Mae'r grŵp hwn wedi ffurfio clymblaid.
He sold many of his paintings.	Gwerthodd lawer o'i ddarluniau.
The stress hit its highest point.	Tarodd y straen ei bwynt uchaf.
We will recover soon.	Byddwn yn gwella yn fuan.
There are lots of shops in the town center.	Mae llawer o siopau yng nghanol y dref.
Temperatures are almost freezing today.	Mae'r tymheredd bron â rhewi heddiw.
The cheap skate was not willing to share.	Nid oedd y sglefr rad yn fodlon rhannu.
He remained in touch with his old boss.	Arhosodd mewn cysylltiad â'i hen fos.
This new technique will allow for more advanced operations.	Bydd y dechneg newydd hon yn caniatáu gweithrediadau mwy datblygedig.
We were walking through the woods when the tiger appeared.	Roeddem yn cerdded trwy'r goedwig pan ymddangosodd y teigr.
Hand washing is much better.	Mae'n llawer gwell golchi llestri â llaw.
Will any members leave?	A fydd unrhyw aelodau yn gadael?
Beware of the man stealing presents.	Gwyliwch rhag y dyn yn dwyn anrhegion.
The translucent petals begin to fade.	Mae'r petalau tryleu yn dechrau pylu.
It seemed as if it was inhabited.	Roedd yn ymddangos fel pe bai pobl yn byw ynddo.
They dig for scallops on the beach.	Maen nhw'n cloddio am gregyn bylchog ar y traeth.
It's a combination of cowboy and lumberjack.	Mae'n gyfuniad o gowboi a lumberjack.
My tutu is white with purple garland.	Mae fy tutu yn wyn gyda garland porffor.
Her dogs were restless.	Roedd ei chwn yn aflonydd.
What time do you plan to leave?	Faint o'r gloch ydych chi'n bwriadu gadael?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Mae'r sgandal yn annhebygol o ledaenu i gwmnïau eraill.
Diseases can be transmitted by air, water or food.	Gall clefydau gael eu trosglwyddo gan aer, dŵr neu fwyd.
I only managed small parts.	Dim ond rhannau bach wnes i reoli.
First, you'll need to pick some sprouts.	Yn gyntaf, bydd angen i chi ddewis rhai ysgewyll.
The ship had passed the cable.	Roedd y llong wedi pasio'r cebl.
He gained fame by writing a scientific paper.	Enillodd fri trwy ysgrifennu papur gwyddonol.
This road offers a beautiful view of the city.	Mae'r ffordd hon yn cynnig golygfa hyfryd o'r ddinas.
They asked for a simple restaurant for supper.	Gofynasant am fwyty syml ar gyfer swper.
But the war only dragged on.	Ond dim ond llusgo ymlaen y gwnaeth y rhyfel.
He was having trouble getting out of bed.	Roedd yn cael trafferth codi o'r gwely.
Brown and yellow leaves were raining in the autumn wind.	Roedd dail brown a melyn yn hyrddio yng ngwynt yr hydref.
These young people were fascinated by the stories.	Roedd y straeon yn ddiddorol i'r bobl ifanc hyn.
Fortune teller business was booming.	Roedd busnes rhifwr ffortiwn yn ffynnu.
The bow is a traditional weapon.	Mae'r bwa yn arf traddodiadol.
Coal and natural gas produce a great deal of carbon dioxide.	Mae glo a nwy naturiol yn cynhyrchu llawer o garbon deuocsid.
The teapot is very well broken.	Mae'r tebot wedi'i dorri'n dda iawn.
Each is as disgusting as the other.	Mae pob un mor warthus â'r llall.
The cargo ship sails here twice a month.	Mae'r llong cargo yn hwylio yma ddwywaith y mis.
Beware of slippery floors.	Gwyliwch rhag lloriau llithrig.
The stones are pretty worn.	Mae'r cerrig wedi treulio'n bert.
The river is polluted by raw sewage.	Mae'r afon wedi'i llygru gan garthion amrwd.
While patrolling the coast by helicopter, they saw a fishing boat.	Wrth batrolio'r arfordir mewn hofrennydd, gwelsant gwch pysgota.
Every afternoon they played football.	Bob prynhawn roedden nhw'n chwarae pêl-droed.
This city is known for having many wonderful museums.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am fod ganddi lawer o amgueddfeydd gwych.
The lungs are a branched network of air sacs.	Rhwydwaith canghennog o sachau aer yw'r ysgyfaint.
She never saw the spider.	Ni welodd hi erioed y pry cop.
What a man has achieved in technology has been incredible.	Mae'r hyn y mae dyn wedi'i gyflawni mewn technoleg wedi bod yn anhygoel.
He decided to stay single.	Penderfynodd aros yn sengl.
They are constantly monitored for proper use.	Maent yn cael eu monitro'n gyson ar gyfer defnydd cywir.
There is no place like home	Nid oes lle tebyg i gartref
The army clashes with the townspeople.	Y fyddin yn gwrthdaro â phobl y dref.
There was a wild moment of activity.	Roedd yna foment wyllt o weithgarwch.
The budget is tightening and unemployment is rife.	Mae'r gyllideb yn tynhau ac mae diweithdra'n rhemp.
The company plans to rebrand with a new name.	Mae'r cwmni'n bwriadu ail-frandio gydag enw newydd.
You cannot view the charts by zooming in.	Ni allwch weld y siartiau trwy chwyddo i mewn.
The prime minister reiterated that the government will be transparent.	Ailadroddodd y prif weinidog y bydd y llywodraeth yn dryloyw.
You're too impulsive.	Rydych chi'n rhy fyrbwyll.
The whole mountain started to rumble a little.	Dechreuodd y mynydd cyfan sïo ychydig.
A green lake juts over rocks in a clearing in the forest.	Mae llyn gwyrdd yn hyrddio dros greigiau mewn llannerch yn y goedwig.
They demolished the old house.	Dymchwelasant yr hen dŷ.
Stay in your seats.	Arhoswch yn eich seddi.
They returned home by train.	Dychwelasant adref ar y trên.
Some scientists have proposed a link between air quality and	Mae rhai gwyddonwyr wedi cynnig cysylltiad rhwng ansawdd aer a
Please sit down.	Eisteddwch, os gwelwch yn dda.
He was regarded as the greatest composer in history.	Ystyrid ef fel y cyfansoddwr mwyaf mewn hanes.
Never before has so much information been available in history.	Ni fu cymaint o wybodaeth ar gael erioed o'r blaen mewn hanes.
It's too much trouble to discuss.	Mae'n ormod o ofid i'w drafod.
I must be honest with you.	Rhaid i mi fod yn onest gyda chi.
Some of the park's trees were destroyed.	Dinistriwyd rhai o goed y parc.
The rich live well, but most people barely survive.	Mae'r cyfoethog yn byw'n dda, ond prin y mae'r rhan fwyaf o bobl yn goroesi.
Don't eat the yellow crust.	Peidiwch â bwyta'r gramen felen.
The poets wrote many poems.	Ysgrifennodd y beirdd lawer o gerddi.
You must be a dream catcher.	Rhaid i chi fod yn daliwr breuddwydion.
The ship sailed through rough seas.	Hwyliodd y llong trwy foroedd garw.
These words are definitely correct.	Mae'r geiriau hyn yn bendant yn gywir.
He worked very hard for the good of all.	Gweithiodd yn galed iawn er lles pawb.
He posted the article on social media.	Postiodd yr erthygl ar gyfryngau cymdeithasol.
But warm sunshine can quickly evaporate water.	Ond gall heulwen gynnes anweddu dŵr yn gyflym.
Each team must put the game balls in the machine.	Rhaid i bob tîm roi'r peli gêm yn y peiriant.
A loaf of bread on a plate.	Torth o fara ar blât.
The painting depicts a scene of pastoral bliss.	Mae'r paentiad yn darlunio golygfa o wynfyd bugeiliol.
Man's first home was the forest.	Cartref cyntaf dyn oedd y goedwig.
Consider the average citizen.	Ystyriwch y dinesydd cyffredin.
They were given ten minutes to present their cases.	Rhoddwyd deng munud iddynt gyflwyno eu hachosion.
All the workers went out peacefully.	Aeth y gweithwyr i gyd allan yn heddychlon.
The agreement contains three points of principle.	Mae'r cytundeb yn cynnwys tri phwynt o egwyddor.
Do not ask such questions.	Peidiwch â gofyn cwestiynau o'r fath.
He killed her.	Lladdodd hi.
His beard was still falling.	Roedd ei farf yn cwympo o hyd.
We need to discuss things.	Mae angen inni drafod pethau.
He spoke quietly to her after the ceremony.	Siaradodd yn dawel â hi ar ôl y seremoni.
Cloris gave us a tour of the exhibition.	Rhoddodd Cloris daith o amgylch yr arddangosfa i ni.
Intelligence helps us understand the world around us.	Mae deallusrwydd yn ein helpu i ddeall y byd o'n cwmpas.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Roedd hi mor dawel o'i gymharu â'n coedwig swnllyd.
Come and join us for a picnic on the beach.	Dewch i ymuno â ni am bicnic ar y traeth.
The area is famous for its stunning beauty.	Mae'r ardal yn enwog am ei harddwch trawiadol.
The word "possession" needs the possessive apostrophe.	Mae y gair " meddiant " angen y collnod meddiannol.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Nid yw prynu llysiau ffres byth yn anodd.
With this method, you can understand people of any language.	Gyda'r dull hwn, gallwch chi ddeall pobl o unrhyw iaith.
A light was pouring through the village street.	Roedd golau'n tyrru trwy stryd y pentref.
He lay in pain.	Gorweddodd mewn poen.
The radiation threat is kept under control.	Mae bygythiad ymbelydredd yn cael ei gadw dan reolaeth.
My grandmother died this week.	Bu farw fy nain yr wythnos hon.
Any delay in the process will be unfortunate.	Bydd unrhyw oedi yn y broses yn anffodus.
The hot dog seller knows her.	Mae'r gwerthwr cŵn poeth yn ei hadnabod.
Such power can lead to abuse of power	Gall pŵer o'r fath arwain at gamddefnyddio pŵer
This is a valuable lesson.	Mae hon yn wers werthfawr.
Be sure to use only the mature ones.	Byddwch yn siwr i ddefnyddio dim ond y rhai aeddfed.
A long, warm bath relieves tiredness.	Mae bath hir, cynnes yn lleddfu blinder.
Opening the cupboards, she found nothing but utter chaos.	Wrth agor y cypyrddau, daeth hi o hyd i ddim byd ond anhrefn llwyr.
One could say that this nation is dead.	Gallai rhywun ddweud bod y genedl hon wedi marw.
The wind was blowing hard.	Roedd y gwynt yn chwythu'n galed.
So you see, now is your chance.	Felly rydych chi'n gweld, nawr yw eich cyfle.
The city is covered with dense fog.	Mae'r ddinas wedi'i gorchuddio â niwl trwchus.
He put the phone down.	Rhoddodd y ffôn i lawr.
The floor was made of polished wood.	Roedd y llawr wedi'i wneud o bren caboledig.
They cultivated that land for years.	Buont yn trin y tir hwnnw am flynyddoedd.
It immediately covers the meat.	Mae'n gorchuddio'r cig ar unwaith.
The heart must be purified.	Rhaid puro'r galon.
Pushers were widely used in aircraft.	Roedd peiriannau gwthio yn cael eu defnyddio'n eang mewn awyrennau.
They've been playing chess since we got here.	Maen nhw wedi bod yn chwarae gwyddbwyll ers i ni gyrraedd yma.
People do a lot of things during the summer months.	Mae pobl yn gwneud llawer o bethau yn ystod misoedd yr haf.
Making a happy family is difficult.	Mae gwneud teulu hapus yn anodd.
Most of the houses were faced with brick walls.	Roedd waliau brics yn wynebu'r rhan fwyaf o'r tai.
He took a step back.	Cymerodd gam yn ôl.
This market is known for giving good discounts.	Mae'r farchnad hon yn adnabyddus am roi gostyngiadau da.
The number seven finger held up.	Daliodd bys rhif saith i fyny.
You give love a bad name.	Rydych chi'n rhoi enw drwg i gariad.
A seagull flew overhead.	Hedfanodd gwylan uwchben.
New evidence could make him reconsider.	Gallai tystiolaeth newydd wneud iddo ailystyried.
The direct route took three hours.	Cymerodd y llwybr uniongyrchol dair awr.
The decapitated head had no eyes.	Nid oedd gan y pen decapitated unrhyw lygaid.
They outline statistical data on local crime.	Maent yn amlinellu data ystadegol am droseddu lleol.
A local citizen was involved in the affair.	Roedd dinesydd lleol yn gysylltiedig â'r berthynas.
Prepare the tomatoes and avocados for salsa.	Paratowch y tomatos a'r afocados ar gyfer salsa.
He played the piano.	Chwaraeodd y piano.
We like tea with milk and sugar.	Rydyn ni'n hoffi te gyda llaeth a siwgr.
It's the cheapest smuggling food in the market!	Dyma'r bwyd smyglo rhataf yn y farchnad!
Plants need fertile soil.	Mae angen pridd ffrwythlon ar y planhigion.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Archebodd espresso a'i adael ar y cownter.
Grandfather has an extra bed.	Mae gan dad-cu wely ychwanegol.
The young crane struggles to lift his huge body.	Mae'r craen ifanc yn brwydro i godi ei gorff enfawr.
The giant spider dropped its egg sack.	Gollyngodd y pry copyn anferth ei sach wy.
Apple turnover is served for breakfast.	Mae trosiant afal yn cael eu gweini i frecwast.
Green lawns and shrubs mark the entrance.	Mae lawntiau gwyrdd a llwyni yn nodi'r fynedfa.
They also led active lives.	Roeddent hefyd yn arwain bywydau egnïol.
A river separates the two cities.	Mae afon yn gwahanu'r ddwy ddinas.
The dog started to follow him.	Dechreuodd y ci ei ddilyn.
The present railway station is almost finished.	Mae'r orsaf reilffordd bresennol bron wedi dod i ben.
Diffuse light passes through the smoke.	Mae golau gwasgaredig yn mynd trwy'r mwg.
The bride generously gave all the wedding guests presents.	Rhoddodd y briodferch hael anrhegion i'r holl westeion priodas.
Then you pour the mixture with vinegar.	Yna, rydych chi'n arllwys y gymysgedd gyda finegr.
The view from the iceberg was breathtaking.	Roedd yr olygfa o'r mynydd iâ yn syfrdanol.
Who is she 	Pwy yw hi?
she asked.	gofynnodd hi.
You talked my ear off.	Fe wnaethoch chi siarad fy nghlust i ffwrdd.
He entered the classroom with an air of authority.	Aeth i mewn i'r ystafell ddosbarth gydag awyr o awdurdod.
The fast food industry has recently come under close scrutiny.	Mae'r diwydiant bwyd cyflym wedi dod o dan graffu manwl yn ddiweddar.
When the satellites are monitored, dark clouds can be detected.	Pan fydd y lloerennau'n cael eu monitro, gellir canfod cymylau tywyll.
The insurance policy covered theft.	Roedd y polisi yswiriant yn cynnwys lladrad.
I am nominating for election.	Rwy'n enwebu ar gyfer etholiad.
These little birds can fly high in the air.	Gall yr adar bach hyn hedfan yn uchel yn yr awyr.
Air pollution eats away in her lungs.	Llygredd aer yn bwyta i ffwrdd yn ei hysgyfaint.
The hunter shot the deer with his rifle.	Saethodd yr heliwr y carw gyda'i reiffl.
The boy is feeding the ducks.	Mae'r bachgen yn bwydo'r hwyaid.
It was her best year yet.	Hon oedd ei blwyddyn orau eto.
The factory is polluting the environment	Mae'r ffatri yn llygru'r amgylchedd
A map is a representative image showing political boundaries.	Delwedd gynrychioliadol sy'n dangos ffiniau gwleidyddol yw map.
There was a sudden jolt.	Cafwyd jolt sydyn.
A politician's duties include meeting constituents.	Mae dyletswyddau gwleidydd yn cynnwys cwrdd ag etholwyr.
He sensed disturbance in the air.	Roedd yn synhwyro aflonyddwch yn yr awyr.
He began to tremble.	Dechreuodd crynu.
She refused to move, and her protest was ignored.	Gwrthododd symud, ac anwybyddwyd ei phrotest.
The boy saw nothing.	Ni welodd y bachgen ddim.
The em is red, expensive, and old.	Mae'r em yn goch, yn ddrud, ac yn hen.
It was decided to dissolve the company.	Penderfynwyd diddymu'r cwmni.
Only the strong survive.	Dim ond y cryf sy'n goroesi.
Some villages have no electricity.	Mae rhai pentrefi heb drydan.
The dancer moves gracefully.	Mae'r dawnsiwr yn symud yn osgeiddig.
Most people are unaware that they eat meat.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl yn ymwybodol eu bod yn bwyta cig.
The prospect of his execution was daunting.	Roedd y posibilrwydd o gael ei ddienyddio yn frawychus.
Instead of chocolate, he gave her money.	Yn lle siocled, rhoddodd arian iddi.
Oddly enough, it cooled everything around it.	Yn rhyfedd iawn, roedd yn oeri popeth o'i gwmpas.
Many of the computers are shipped to other countries.	Mae llawer o'r cyfrifiaduron yn cael eu cludo i wledydd eraill.
That plant is over.	Mae'r planhigyn hwnnw wedi dod i ben.
Early evidence suggests that there is life on other planets.	Mae tystiolaeth gynnar yn awgrymu bod bywyd ar blanedau eraill.
The plant grows rapidly, doubling its height daily.	Mae'r planhigyn yn tyfu'n gyflym, gan ddyblu ei uchder bob dydd.
I ran narrow circles around cars.	Rhedais gylchoedd cul o gwmpas ceir.
It smells nice.	Mae'n arogli'n braf.
It benefits from the company's employee stock option scheme.	Mae'n elwa o gynllun opsiwn stoc gweithwyr y cwmni.
There is nothing to fear.	Nid oes dim i'w ofni.
His letter confirmed that he expects to serve for two terms.	Cadarnhaodd ei lythyr ei fod yn disgwyl gwasanaethu am ddau dymor.
City governments sponsored many festivals over the years.	Noddodd llywodraethau dinasoedd lawer o wyliau dros y blynyddoedd.
There are plenty of apartment buildings in this area.	Mae digonedd o adeiladau fflatiau yn yr ardal hon.
The toy car was empty.	Roedd y car tegan yn wag.
It's technically a village.	Yn dechnegol, pentref yw e.
Please fill out a form and leave your name.	Llenwch ffurflen a gadewch eich enw, os gwelwch yn dda.
These can be purchased at most supermarkets.	Gellir prynu'r rhain yn y rhan fwyaf o archfarchnadoedd.
The old woman's eyes were filled with tears.	Llanwyd llygaid yr hen wraig â dagrau.
Let's build the shelter first.	Gadewch i ni adeiladu'r lloches yn gyntaf.
A census will be held in a few weeks' time.	Bydd cyfrifiad yn cael ei gynnal ymhen ychydig wythnosau.
He was pleased to understand that she had been admitted.	Roedd yn falch o ddeall ei bod wedi cael mynediad.
Why should he risk being humiliated?	Pam y dylai fentro cael ei fychanu?
So many cars pollute the air.	Mae cymaint o geir yn llygru'r aer.
The council demanded safe drinking water.	Mynnodd y cyngor ddŵr yfed diogel.
Her mother started crying.	Dechreuodd ei mam wylo.
The police chief refuses to discuss the situation.	Mae pennaeth yr heddlu yn gwrthod trafod y sefyllfa.
Take a nap, he said.	Cymerwch nap, meddai.
The garden is a perfect reflection of the owner's personality.	Mae'r ardd yn adlewyrchiad perffaith o bersonoliaeth y perchennog.
These cars have been sold overseas.	Mae'r ceir hyn wedi cael eu gwerthu dramor.
Butterfly flying past.	Glöyn byw hedfan heibio.
The request is very reasonable.	Mae'r cais yn rhesymol iawn.
Our dad always made us clean our rooms.	Roedd ein tad bob amser yn gwneud i ni lanhau ein hystafelloedd.
A church was built by this river.	Adeiladwyd eglwys wrth yr afon hon.
Their eyes met for a split second.	Cyfarfu eu llygaid am eiliad hollt.
The beast emitted a nasty scent.	Allyrodd y bwystfil arogl cas.
In seeking to reconcile contradictions, we must exercise caution.	Wrth geisio cysoni gwrthddywediadau, rhaid inni fod yn ofalus.
You should read as many books as you can.	Dylech ddarllen cymaint o lyfrau ag y gallwch.
He buys tickets for friends on trips to other cities.	Mae'n prynu tocynnau i ffrindiau ar deithiau i ddinasoedd eraill.
All windows were smashed.	Chwalwyd yr holl ffenestri.
New areas are being opened up for tourists.	Mae ardaloedd newydd yn cael eu hagor i dwristiaid.
It can be politically advantageous to do so.	Gall fod yn wleidyddol fanteisiol gwneud hynny.
The satellite moved slowly through several orbits.	Symudodd y lloeren yn araf trwy sawl orbit.
The milk is fresh.	Mae'r llaeth yn ffres.
Early in the morning, you will see the sun rising.	Yn gynnar yn y bore, fe welwch yr haul yn codi.
The soldiers kept their weapons ready.	Cadwodd y milwyr eu harfau yn barod.
He muttered something incomprehensible.	Mwmianodd rywbeth annealladwy.
We obviously want to inspire children to learn.	Yn amlwg, rydym yn dymuno ysbrydoli plant i ddysgu.
She knew the creature was evil.	Roedd hi'n gwybod bod y creadur yn ddrwg.
Her hair was shiny and her lipstick was fresh.	Roedd ei gwallt yn lluniaidd a'i minlliw yn ffres.
The king became seriously ill yesterday.	Aeth y brenin yn ddifrifol wael ddoe.
The university is an attractive place.	Mae'r brifysgol yn lle deniadol.
In life, we have to make difficult decisions.	Mewn bywyd, mae'n rhaid i ni wneud penderfyniadau anodd.
The fish look delicious!	Mae'r pysgod yn edrych yn flasus!
He tried to repeat what he said.	Ceisiodd ailadrodd yr hyn a ddywedodd.
Her arm beats under my skin.	Mae ei braich yn curiadau o dan fy nghroen.
For a moment, they seemed to have fallen asleep.	Am eiliad, roedd yn ymddangos eu bod wedi cwympo i gysgu.
The tools used for this task are simple.	Mae'r offer a ddefnyddir ar gyfer y dasg hon yn syml.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Trosglwyddwyd rhai cleifion i ysbyty seciwlar.
Some critics said he was trained.	Dywedodd rhai beirniaid ei fod wedi cael ei hyfforddi.
He cleared as many of the obstacles as possible.	Fe gliriodd gymaint o'r rhwystrau â phosibl.
In anything they come across.	Mewn unrhyw beth y maent yn dod ar ei draws.
A grant is financial assistance given by the government.	Mae grant yn gymorth ariannol a roddir gan y llywodraeth.
I don't remember anyone calling anyone brutal.	Nid wyf yn cofio neb yn galw neb yn 'n Ysgrublaidd.
The prisoner said nothing.	Ni ddywedodd y carcharor ddim.
These teachers were immersed in their jobs.	Cafodd yr athrawon hyn eu trochi yn eu swyddi.
The years lost are irreversible.	Mae'r blynyddoedd a gollwyd yn anadferadwy.
The loaves were three feet across.	Yr oedd y torthau dair troedfedd ar draws.
The one on the floor is completely useless.	Mae'r un ar y llawr yn gwbl ddiwerth.
An increase in temperature could cause winter crops to be a disaster.	Gallai codiad yn y tymheredd achosi trychineb i gnydau'r gaeaf.
Our local climate is considered quite pleasant.	Mae ein hinsawdd leol yn cael ei ystyried yn eithaf dymunol.
The expressway saves hours in daily travel.	Mae'r wibffordd yn arbed oriau mewn teithio dyddiol.
It was a terrible sunny day.	Roedd yn ddiwrnod heulog ofnadwy.
Good yad ka oz	Ystyr geiriau: Da yad ka oz
The air is growing increasingly polluted.	Mae'r aer yn tyfu'n gynyddol llygredig.
He is due to appear in court tomorrow.	Mae disgwyl iddo ymddangos yn y llys yfory.
The feast was broken here.	Torrwyd y wledd yn y fan hon.
Credibility is a special kind of evidence.	Mae hygrededd yn fath arbennig o dystiolaeth.
There are benches at both ends of the terrace.	Mae meinciau ar ddau ben y teras.
You must not argue with your mother.	Rhaid i chi beidio â dadlau â'ch mam.
I rang doorbells after the accident.	Ffoniais glychau drws ar ôl y ddamwain.
Splash several drops of peppermint oil into the water.	Sblashiwch sawl diferyn o olew mintys pupur i'r dŵr.
Protesters believe soldiers will face charges.	Mae'r protestwyr yn credu y bydd milwyr yn wynebu cyhuddiadau.
We have not seen this boat before.	Nid ydym wedi gweld y cwch hwn o'r blaen.
The roots of this dish make it unique.	Mae gwreiddiau'r pryd hwn yn ei wneud yn unigryw.
The cat returned to the shelter.	Dychwelodd y gath i'r lloches.
The young woman was an intern at the time.	Roedd y fenyw ifanc yn intern ar y pryd.
Computers electronically monitor pollution and traffic.	Mae cyfrifiaduron yn monitro llygredd a thraffig yn electronig.
The days were filled with hard work.	Llanwyd y dyddiau gyda gwaith caled.
The new factory is almost complete.	Mae'r ffatri newydd bron wedi'i chwblhau.
The torturer knew his victim was innocent.	Roedd yr arteithiwr yn gwybod bod ei ddioddefwr yn ddieuog.
He studied the faces of men and women.	Astudiodd wynebau dynion a merched.
The glass shattered, pouring beer everywhere.	Chwalodd y gwydr, gan arllwys cwrw ym mhobman.
Here is a great example.	Dyma enghraifft wych.
I avoid playing in traffic.	Rwy'n osgoi chwarae mewn traffig.
This research is considered innovative.	Ystyrir bod yr ymchwil hwn yn arloesol.
The cars were speeding along asphalt roads.	Roedd y ceir yn cyflymu ar hyd ffyrdd asffalt.
A dispute over ownership of property led to violence.	Arweiniodd anghydfod ynghylch perchnogaeth eiddo at drais.
They were waiting for him.	Roedden nhw'n aros amdano.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Fel arfer nid oes gan frawddegau syml fwy na dwy ran.
The animals face the attack bravely.	Mae'r anifeiliaid yn wynebu'r ymosodiad yn ddewr.
They planned how to spend the weekend.	Fe wnaethon nhw gynllunio sut i dreulio'r penwythnos.
They sought the advice of a science expert.	Ceisiasant gyngor gan arbenigwr gwyddoniaeth.
This reconstruction is incorrect.	Mae'r adluniad hwn yn anghywir.
The mercury rises above zero.	Mae'r mercwri yn codi uwchlaw sero.
They asked for more land.	Gofynasant am fwy o dir.
Their bodies were badly burned.	Llosgwyd eu cyrff yn ddrwg.
The bread he had brought was lying on the table.	Yr oedd y bara a ddygasai efe yn gorwedd ar y bwrdd.
The victim's body was discovered by the farmer.	Cafodd corff y dioddefwr ei ddarganfod gan y ffermwr.
Every family should have an emergency exit plan.	Dylai fod gan bob teulu gynllun ymadael brys.
He bought a subway ticket because there were no buses.	Prynodd docyn isffordd oherwydd nad oedd bysiau.
The neighbor runs the family farm.	Mae'r cymydog yn rhedeg y fferm deuluol.
Volunteers are needed.	Mae angen gwirfoddolwyr.
These strange objects were made from polished jasper.	Gwnaed y gwrthrychau rhyfedd hyn o iasbis caboledig.
Cut the carrots into circles.	Torrwch y moron yn gylchoedd.
This is impossible.	Mae hyn yn amhosibl.
The forest is thick and green.	Mae'r goedwig yn drwchus ac yn wyrdd.
The journey was a long and difficult one.	Roedd y daith yn un hir ac anodd.
He also wrote stories for children	Ysgrifennodd straeon i blant hefyd
Her husky voice filled the room.	Roedd ei llais hysgi yn llenwi'r ystafell.
He can speak a variety of languages.	Mae'n gallu siarad amrywiaeth o ieithoedd.
The notice was posted by a racial minority activist.	Cafodd yr hysbysiad ei bostio gan actifydd lleiafrifoedd hiliol.
The weather forecast was rain.	Rhagolygon y tywydd oedd glaw.
You have no other symptoms, do you?	Nid oes gennych unrhyw symptomau eraill, a ydych chi?
The moon looked cold and pale.	Roedd y lleuad yn edrych yn oer ac yn welw.
The new law means that many issues will, however, remain unresolved.	Mae'r gyfraith newydd yn golygu y bydd llawer o faterion, fodd bynnag, yn parhau i fod heb eu datrys.
No alarm is required.	Nid oes angen larwm.
These houses are set back from the street.	Mae'r tai yma wedi eu gosod yn ôl o'r stryd.
The company plans to close a third of its stores.	Mae'r cwmni'n bwriadu cau traean o'i siopau.
She had a fit of coughing.	Roedd ganddi ffit o beswch.
The wave breaks on a rocky shore.	Mae'r don yn torri ar lan creigiog.
The flower bed is a mass of red tulips.	Mae'r gwely blodau yn màs o diwlipau coch.
The authorities are in the process of hiding.	Mae'r awdurdodau wrthi'n cuddio.
These results suggest that milk helps to improve children's behavior.	Mae'r canlyniadau hyn yn awgrymu bod llaeth yn helpu i wella ymddygiad plant.
Heavy rain was forecast.	Rhagwelwyd glaw trwm.
Use the knife carefully and quickly.	Defnyddiwch y gyllell yn ofalus ac yn gyflym.
A period of unrest followed.	Dilynodd cyfnod o aflonyddwch.
Drink his tea without milk.	Yfodd ei de heb laeth.
Put the words, with no spaces or punctuation, separated by spaces.	Rhowch y geiriau, heb fylchau nac atalnodi, wedi'u gwahanu gan fylchau.
The boss insisted that everyone work overtime.	Mynnodd y bos fod pawb yn gweithio goramser.
The prisoner was grossly convicted.	Cafwyd y carcharor yn euog yn ddirfawr.
The notorious blind beggar was returning.	Roedd y cardotyn dall drwg-enwog yn dychwelyd.
The nice young boy is very polite.	Mae'r bachgen ifanc neis yn gwrtais iawn.
The device appears to be faulty.	Mae'n ymddangos bod y ddyfais yn ddiffygiol.
Finally, it is concluded that change is inevitable.	Yn olaf, daethpwyd i’r casgliad bod newid yn anochel.
The sun was shining on their clear skin.	Roedd yr haul yn tywynnu ar eu croen clir.
The prime minister was put off stage.	Cafodd y prif weinidog ei roi oddi ar y llwyfan.
The postman stands for a photograph.	Mae'r postmon yn sefyll am ffotograff.
He lived alone in a small hut.	Roedd yn byw ar ei ben ei hun mewn cwt bach.
Once, there were forests in this area.	Unwaith, roedd coedwigoedd yn yr ardal hon.
The dogs and their puppies were playing.	Roedd y cŵn a'u cŵn bach yn chwarae.
The consequences of war are devastating.	Mae canlyniadau rhyfel yn ddinistriol.
She must use your right hand.	Rhaid iddi ddefnyddio'ch llaw dde.
Today, this museum contains exhibitions of scientific interest.	Heddiw, mae'r amgueddfa hon yn cynnwys arddangosfeydd o ddiddordeb gwyddonol.
This set of numbers is inserted.	Mae'r set hon o rifau wedi'i mewnosod.
A reputable university	Prifysgol ag enw da
The groom traditionally throws rice at the bride.	Mae'r priodfab yn draddodiadol yn taflu reis at y briodferch.
He enjoyed watching the water cascade over the waterfalls.	Roedd yn mwynhau gwylio'r dŵr yn rhaeadru dros y rhaeadrau.
The letters indicated a change in policy.	Roedd y llythyrau yn nodi newid mewn polisi.
Her husband was barely aware.	Prin yr oedd ei gŵr yn ymwybodol.
He wrote his poems in a secret notebook.	Ysgrifennodd ei gerddi mewn llyfr nodiadau cyfrinachol.
It is best not to drink tea or coffee.	Mae'n well peidio ag yfed te neu goffi.
The blueberries tasted really nice.	Roedd y llus yn blasu'n neis iawn.
Locals claimed it was a nice place to visit.	Honnodd pobl leol ei fod yn lle braf i ymweld ag ef.
He seemed speechless.	Roedd yn ymddangos yn ddi-lefar.
He was dancing with strange enthusiasm.	Roedd yn dawnsio gyda brwdfrydedd rhyfedd.
I've just finished my degree.	Rwyf newydd orffen fy ngradd.
The young artist looked intently at the still life.	Edrychodd yr artist ifanc yn astud ar y bywyd llonydd.
We all complain occasionally.	Rydyn ni i gyd yn cwyno'n achlysurol.
He was struck by something shiny.	Cafodd ei daro gan rywbeth sgleiniog.
Be careful not to leak the oil.	Byddwch yn ofalus i beidio â gollwng yr olew.
She knocked on her neighbor's door.	Curodd ar ddrws ei chymydog.
I am indifferent to your views.	Yr wyf yn ddifater am eich barn.
The bird's voice rang out in the still silence.	Ffoniodd llais yr aderyn yn y tawelwch llonydd.
Make sure you have a thick cream.	Sicrhewch fod gennych hufen trwchus.
These religious buildings are not invincible.	Nid yw'r adeiladau crefyddol hyn yn anorchfygol.
Nine out of ten people are wrong.	Mae naw o bob deg o bobl yn anghywir.
The government has tried to reduce poverty.	Mae'r llywodraeth wedi ceisio lleihau tlodi.
The railway track stretched across the countryside.	Roedd y trac rheilffordd yn ymestyn ar draws cefn gwlad.
The crisis arose suddenly.	Cododd yr argyfwng yn sydyn.
Good nutrition is essential for good health.	Mae maethiad da yn hanfodol ar gyfer iechyd da.
The museum houses important artefacts.	Mae'r amgueddfa'n gartref i arteffactau pwysig.
The wetlands are drained.	Mae'r gwlyptiroedd wedi'u draenio.
The cave is a wonder of the world.	Mae'r ogof yn rhyfeddod y byd.
First, you'll need to cut the excess wood.	Yn gyntaf, bydd angen i chi dorri'r pren dros ben.
The ring was passed down from generation to generation.	Trosglwyddwyd y fodrwy o genhedlaeth i genhedlaeth.
He played piano and trumpet in a trio.	Chwaraeodd y piano a'r trwmped mewn triawd.
This museum is known for its collection of paintings.	Mae'r amgueddfa hon yn adnabyddus am ei chasgliad paentiadau.
The porter was very tired after carrying luggage.	Roedd y porthor yn flinedig iawn ar ôl cario bagiau.
The teacher was exhausted, and a glittering man had come to power.	Yr oedd yr athraw wedi diflasu, ac wedi dylyfu dylyfu yn nerthol.
Don't forget to take an umbrella.	Peidiwch ag anghofio cymryd ambarél.
The cat jumped off the table and crouched.	Neidiodd y gath oddi ar y bwrdd a chwrcwd.
Our fields have been ruined by the drought.	Mae ein caeau wedi cael eu difetha gan y sychder.
The tragic news made him feel dark.	Roedd y newyddion trasig yn gwneud iddo deimlo'n dywyll.
The energy budget for the dermatology unit was tight.	Roedd y gyllideb ynni ar gyfer yr uned ddermatoleg yn dynn.
The artist was unhappy with his earlier work.	Roedd yr arlunydd yn anfodlon â'i waith cynharach.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Rydym wedi ein bendithio â rhyfeddodau gwyddoniaeth a thechnoleg.
The dog is sleeping behind the couch.	Mae'r ci yn cysgu y tu ôl i'r soffa.
The townspeople were horrified when they saw their city burning.	Roedd pobl y dref yn arswydus pan welson nhw eu dinas yn llosgi.
The panel found insufficient evidence of wrongdoing.	Daeth y panel o hyd i dystiolaeth annigonol o ddrwgweithredu.
Athletes need good facilities to train for competition.	Mae angen cyfleusterau da ar athletwyr i hyfforddi ar gyfer cystadleuaeth.
Always tell your doctor exactly how you feel.	Dywedwch wrth eich meddyg yn union sut rydych chi'n teimlo bob amser.
It is especially important that you are not seen.	Mae'n arbennig o bwysig nad ydych chi'n cael eich gweld.
His books were always up to date.	Roedd ei lyfrau bob amser yn gyfoes.
There was a crash.	Bu clec a damwain.
I have always been so careful.	Rwyf bob amser wedi bod mor ofalus.
The city experienced a dramatic drop in crime.	Profodd y ddinas ostyngiad dramatig mewn troseddau.
His political skills are legendary.	Mae ei sgiliau gwleidyddol yn chwedlonol.
Soil samples raised many bacteria.	Cododd samplau pridd lawer o facteria.
She protested against the government.	Protestiodd hi yn erbyn y llywodraeth.
The forest is very large.	Mae'r goedwig yn fawr iawn.
Too early to read.	Rhy gynnar i ddarllen.
He crowned his queen with glory and glory.	Coronodd ei frenhines â gogoniant a gogoniant.
A car crashed and burst into flames.	Daeth car mewn damwain a thorrodd yn fflamau.
They seemed lost.	Roedden nhw'n ymddangos ar goll.
The noise of battle echoed from a nearby hill.	Roedd sŵn y frwydr yn atseinio o fryn cyfagos.
He shifted uncomfortably in his seat.	Symudodd yn anghyfforddus yn ei sedd.
The sunset shades the sky pink.	Mae'r machlud haul yn lliwio'r awyr yn binc.
Underground pipes carry the water across the city.	Mae pibellau tanddaearol yn cludo'r dŵr ar draws y ddinas.
The stadium was packed.	Roedd y stadiwm dan ei sang.
She lay there, thinking.	Gorweddodd hi yno, gan feddwl.
Each of the books is unique.	Mae pob un o'r llyfrau yn unigryw.
Ordinary beans are tied together on a line to dry.	Mae ffa cyffredin yn cael eu clymu at ei gilydd ar linell i sychu.
With their hands they pushed the heavy wooden door aside.	Gyda'u dwylo fe wnaethon nhw wthio'r drws pren trwm o'r neilltu.
Roofs are tiled with large ceramic squares.	Mae toeau wedi'u teilsio â sgwariau ceramig mawr.
Each episode features an in-person interview.	Mae pob pennod yn cynnwys cyfweliad gyda rhywun.
Many people can smell a rat.	Gall llawer o bobl arogli llygoden fawr.
As the train neared the city, the noise gradually decreased	Wrth i'r trên agosáu at y ddinas, gostyngodd y sŵn yn raddol
You cannot, you will not.	Ni allwch, ni fyddwch.
My dog ​​barks whenever someone walks past.	Mae fy nghi yn cyfarth pryd bynnag y bydd rhywun yn cerdded heibio.
The bear made a sudden appearance.	Gwnaeth yr arth ymddangosiad sydyn.
Talkative in nature, he loves to talk.	Yn siaradus ei natur, mae wrth ei fodd yn siarad.
He was having trouble speaking.	Roedd yn cael trafferth siarad.
This sentence has only two parts.	Dwy ran yn unig sydd i'r frawddeg hon.
No problem.	Dim problem.
Will it cease to exist?	A fydd yn peidio â bodoli?
New entrants are barely literate.	Prin fod y newydd-ddyfodiaid yn llythrennog.
Three times three is nine.	Tair gwaith tair yw naw.
He trained hard every day.	Hyfforddodd yn galed bob dydd.
Go and polish the money, will you?	Dos i loywi'r arian, a wnewch chi?
I would advise you to leave on the next train.	Byddwn yn eich cynghori i adael ar y trên nesaf.
In this method, each word is treated as a number.	Yn y dull hwn, mae pob gair yn cael ei drin fel rhif.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Mae'r tymheredd wedi codi'n sydyn yn y blynyddoedd diwethaf.
The soldiers were tired of the long procession.	Roedd y milwyr wedi blino o'r orymdaith hir.
Millions of migrant workers are employed here.	Mae miliynau o weithwyr mudol yn cael eu cyflogi yma.
Many of the buildings in our neighborhood were destroyed.	Dinistriwyd llawer o'r adeiladau yn ein cymdogaeth.
A modest home, no bigger than the average home.	Cartref cymedrol, dim mwy na'r cartref cyffredin.
Add enough water to make syrup.	Ychwanegwch ddigon o ddŵr fel y gallwch chi wneud surop.
All eligible candidates nominated will be invited.	Rhoddir gwahoddiadau i bob ymgeisydd cymwys a enwebir.
The nervous driver accidentally swerved into oncoming traffic.	Gyrrodd y gyrrwr nerfus i mewn i draffig oedd yn dod tuag ato ar gam.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Peasants work in paddy fields in the blazing sun.	Mae gwerinwyr yn gweithio mewn caeau padi yn yr haul tanbaid.
The travel companies generally used kerosene to power their ships.	Roedd y cwmnïau teithio yn gyffredinol yn defnyddio cerosin i bweru eu llongau.
The idea of ​​natural selection goes back many centuries.	Mae'r syniad o ddetholiad naturiol yn mynd yn ôl ganrifoedd lawer.
More shallow soil is unsuitable for heavy crop planting.	Mae pridd mwy bas yn anaddas ar gyfer plannu cnwd trwm.
Turn the oven down.	Trowch y popty i lawr.
The circus came to town today.	Daeth y syrcas i'r dref heddiw.
A bright crimson sun rose in the sky.	Cododd haul rhuddgoch llachar yn yr awyr.
For years, drought has plagued this region.	Ers blynyddoedd, mae sychder wedi bod yn bla ar y rhanbarth hwn.
Suddenly, the storm broke, like a wave.	Yn sydyn, torrodd y storm, fel ton.
The illuminated match was blazing brightly.	Roedd y gêm wedi'i goleuo'n fflamio'n llachar.
The sheep moved slowly over the card field.	Symudodd y defaid yn araf dros y cae cerdyn.
You should be realistic.	Dylech fod yn realistig.
She stood, slowly drying her hands.	Safodd, yn araf sychu ei dwylo.
The cabinet finally approved the transparency bill.	O'r diwedd cymeradwyodd y cabinet y bil tryloywder.
House prices have risen dramatically.	Mae prisiau tai wedi codi'n aruthrol.
The new government is facing opposition.	Mae'r llywodraeth newydd yn wynebu gwrthwynebiad.
A similar project was tried a decade ago.	Rhoddwyd cynnig ar brosiect tebyg ddegawd yn ôl.
All confederates failed.	Methodd pob cydffederasiwn.
Your suitcase is outside the room.	Mae eich cês y tu allan i'r ystafell.
New gardens needed, new house.	Mae angen gerddi newydd, tŷ newydd.
A cast of thousands.	Cast o filoedd.
Some tension exists between the employees.	Mae rhywfaint o densiwn yn bodoli rhwng y gweithwyr.
Only the most valuable types of work deserve respect.	Dim ond y mathau mwyaf gwerthfawr o waith sy'n haeddu parch.
She rests her head against his shoulder.	Mae hi'n gorffwys ei phen yn erbyn ei ysgwydd.
He stared out across the meadow.	Syllodd allan ar draws y ddôl.
He doesn't care jot.	Nid yw'n poeni jot.
His body rested in a glass coffin before burial.	Gorffwysodd ei gorff mewn arch wydr cyn ei gladdu.
The botanist does not know that the botanist is knowledgeable.	Nid yw'r botanegydd yn gwybod bod y botanegydd yn wybodus.
The snake was writhing in anger.	Roedd y neidr yn writhing mewn dicter.
There is a mark left on his arm.	Mae marc wedi'i adael ar ei fraich.
Paint the lids a light gray.	Paentiwch y caeadau yn llwyd golau.
Her words made me angry.	Roedd ei geiriau yn fy ngwneud yn ddig.
The bear stood on its hind legs.	Safai'r arth ar ei choesau ôl.
Collect eggs from the hen house.	Casglwch wyau o'r cwt ieir.
The cities of this region were known for their poetry.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
The new parliament building was famous for its advanced technology.	Roedd adeilad newydd y senedd yn enwog am ei dechnoleg uwch.
The other man is wearing a black uniform.	Mae'r dyn arall yn gwisgo iwnifform ddu.
Digital is vital to modern life.	Mae digidol yn hanfodol i fywyd modern.
The finale was shocking.	Roedd y diweddglo yn ysgytwol.
Nordstrom started with just one store.	Dechreuodd Nordstrom gyda dim ond un siop.
It was raining all day.	Roedd hi'n bwrw glaw trwy'r dydd.
He skipped the event.	Hepgorodd y digwyddiad.
Factories pollute air, water and soil.	Mae ffatrïoedd yn llygru'r aer, dŵr a phridd.
The court gave the mother custody of the child.	Rhoddodd y llys ofal y plentyn i'r fam.
He rarely drinks alcohol.	Dim ond anaml y mae'n yfed alcohol.
An orange truck appeared.	Daeth tryc oren i'r golwg.
The farmer had no pity for the foolish kings.	Nid oedd gan yr amaethwr drueni wrth y brenhinoedd ynfyd.
At this point, most historians agree.	Ar y pwynt hwn, mae'r rhan fwyaf o haneswyr yn cytuno.
These plants thrive best in cold climates.	Mae'r planhigion hyn yn ffynnu orau mewn hinsawdd oer.
The prisoner was confined to the tower.	Cyfyngwyd y carcharor i'r twr.
The cat could barely stand up.	Prin y gallai'r gath sefyll i fyny.
The painting hung above my bed.	Roedd y paentiad yn hongian uwchben fy ngwely.
It's too early to discuss your ideas.	Mae'n rhy gynnar i drafod eich syniadau.
The prospective young poet had trouble writing.	Cafodd y darpar fardd ifanc drafferth i ysgrifennu.
Some dudes came out and pasted us.	Daeth rhai coegyn allan a'n pastio ni.
This experiment was performed to assess theory.	Perfformiwyd yr arbrawf hwn i asesu theori.
The blast furnace needs to be kept cool.	Mae angen cadw'r ffwrnais chwyth yn oer.
She brushes past it, beating over a drink.	Mae hi'n brwsio heibio iddo, curo dros ddiod.
The rescue team worked quickly.	Gweithiodd y tîm achub yn gyflym.
Unfortunately, he was soon caught.	Yn anffodus, cafodd ei ddal yn fuan.
A particle of sand is stubborn.	Mae gronyn o dywod yn ystyfnig.
It was such a fuss over nothing.	Roedd yn gymaint o ffws dros ddim.
Our hero lived in an old roaming house.	Roedd ein harwr yn byw mewn hen dŷ crwydrol.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Mae pryfed yn rhan hanfodol o'r ecosystem.
The markets will be closed today.	Bydd y marchnadoedd ar gau heddiw.
The policeman stopped the driver.	Stopiodd y plismon y gyrrwr.
This organization was elected three times.	Etholwyd y sefydliad hwn deirgwaith.
Political campaigns still use this method of persuasion.	Mae ymgyrchoedd gwleidyddol yn dal i ddefnyddio'r dull hwn o berswadio.
We expect share markets to rise.	Disgwyliwn i'r marchnadoedd cyfranddaliadau godi.
Well, we are at an advanced stage of technological development.	Wel, rydym wedi cyrraedd cam datblygedig o ddatblygiad technolegol.
Recognizing the high price, the customer agreed to buy.	Gan gydnabod y pris uchel, cytunodd y cwsmer i brynu.
The horse jumped, whinnying.	Neighed y ceffyl, whinnying.
Moss had been seen growing on the rocks.	Roedd mwsogl wedi'i weld yn tyfu ar y creigiau.
Camel caravans were transporting goods and goods.	Roedd carafanau camel yn cludo nwyddau a nwyddau.
The little girl unveiled her wings.	Dadorchuddiodd y ferch fach ei hadenydd.
Freedom of speech should be protected.	Dylid amddiffyn rhyddid i lefaru.
Florent sat in a boat, fishing.	Eisteddodd Florent mewn cwch, yn pysgota.
The shelves are bare.	Mae'r silffoedd yn foel.
From the panoramic view, the city skyline looked beautiful.	O'r olygfa banaromig, roedd nenlinell y ddinas yn edrych yn brydferth.
These canvases are considered masterpieces.	Mae'r cynfasau hyn yn cael eu hystyried yn gampweithiau.
In any case investigate his background.	Ymchwilio i'w gefndir ar bob cyfrif.
This area is famous for its fine wine.	Mae'r ardal hon yn enwog am ei gwin cain.
This tactic echoed in amazement.	Ategodd y dacteg hon yn syfrdanol.
The new car symbolizes status.	Mae'r car newydd yn symbol o statws.
The ducks were swimming around happily.	Roedd yr hwyaid yn nofio o gwmpas yn hapus.
The manuscript was badly corrupted.	Roedd y llawysgrif wedi'i llygru'n ddrwg.
He walked with determination.	Cerddodd gyda phenderfyniad.
The railway is difficult to cross.	Mae'r rheilffordd yn anodd ei chroesi.
The boy muttered an excuse, and left.	Mwmianodd y bachgen esgus, a gadawodd.
She was seen leaving the scene.	Gwelwyd hi yn gadael yr olygfa.
First, you'll need two cups of sugar.	Yn gyntaf, bydd angen dau gwpan o siwgr arnoch chi.
How do they make ore?	Sut maen nhw'n gwneud mwyn?
I felt my heart breaking.	Teimlais fy nghalon yn torri.
This woman has a son the same age as mine.	Mae gan y wraig hon fab yr un oed â fy un i.
The noodles were soaking in sauce.	Roedd y nwdls yn socian mewn saws.
Raven the raven out loud.	Crocian y gigfran yn uchel.
Summer evenings are long and warm.	Mae nosweithiau haf yn hir ac yn gynnes.
Workers poured concrete into the frame.	Arllwysodd y gweithwyr goncrit i'r ffrâm.
Political awareness of the opposition is low.	Mae ymwybyddiaeth wleidyddol am y gwrthbleidiau yn isel.
Entering the city, he could feel the heat.	Wrth fynd i mewn i'r ddinas, gallai deimlo'r gwres.
A large percentage of teenagers watch television.	Mae canran fawr o bobl ifanc yn eu harddegau yn gwylio'r teledu.
In the past, workers were virtually useless.	Yn y gorffennol, roedd gweithwyr bron yn ddiwerth.
She did not reply to his letter.	Wnaeth hi ddim ateb ei lythyr.
She likes childish boys.	Mae hi'n hoffi bechgyn plentynnaidd.
The population has doubled in the last ten years.	Mae'r boblogaeth wedi dyblu yn ystod y deng mlynedd diwethaf.
Mongooses are nocturnal animals.	Mae mongooses yn anifeiliaid nosol.
The music was loud and beating.	Roedd y gerddoriaeth yn uchel ac yn curiadol.
Drought has devastated millions of crops.	Mae sychder wedi difetha'r cnydau o filiynau.
Unplug the plug.	Tynnwch y plwg allan o'r soced.
A roost was missing in the bird's cage.	Roedd clwyd ar goll yng nghawell yr aderyn.
A system of communication based on spoken language.	System o gyfathrebu yn seiliedig ar iaith lafar.
It was beautiful.	Roedd hi'n brydferth.
There is plenty of vegetables for everyone.	Mae digon o lysiau i bawb.
He slipped out the glass doors.	Llithrodd allan y drysau gwydr.
The phone had a rotary dial.	Roedd gan y ffôn ddeial cylchdro.
The hacker researched the company's website.	Bu'r haciwr yn ymchwilio i wefan y cwmni.
Such things rarely happen these days.	Anaml y mae pethau o'r fath yn digwydd y dyddiau hyn.
A tall clock tower once bordered the city.	Roedd tŵr cloc uchel unwaith yn ymylu ar y ddinas.
Our country is in a time of turmoil.	Mae ein gwlad mewn cyfnod o helbul.
She tied the ribbon around her neck.	Clymodd y rhuban o amgylch ei gwddf.
She buried her face in her hands.	Claddodd ei hwyneb yn ei dwylo.
Not everyone left the house.	Pawb heb adael y tŷ.
The film portrays one man's woeful tale.	Mae'r ffilm yn portreadu hanes gwae un dyn.
Most people here depend on agriculture for their livelihood.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yma yn dibynnu ar amaethyddiaeth am eu bywoliaeth.
Four dwarfs guarded her.	Roedd pedwar ellyll yn ei gwarchod.
And meanwhile, polluted air is putting the population at great risk.	Ac yn y cyfamser, mae aer llygredig yn rhoi'r boblogaeth mewn perygl mawr.
I was too tired to walk home.	Roeddwn yn rhy flinedig i gerdded adref.
Talk when someone is talking to you.	Siaradwch pan fydd rhywun yn siarad â chi.
People call this water the inland sea.	Mae pobl yn galw'r dŵr hwn y môr mewndirol.
The panel was asked about safety.	Holwyd y panel am ddiogelwch.
The law allows parents some protection.	Mae'r gyfraith yn caniatáu rhywfaint o warchodaeth i rieni.
The region is a wide and diverse place.	Mae'r rhanbarth yn lle eang ac amrywiol.
The snow-capped mountains are here in winter.	Mae'r mynyddoedd dan eira yma yn y gaeaf.
Today, power is in the hands of the few.	Heddiw, mae pŵer yn nwylo'r ychydig.
The guard took the keys from the elderly man.	Cymerodd y gard yr allweddi oddi wrth y dyn oedrannus.
State television covered the press conference.	Rhoddodd teledu gwladol sylw i'r gynhadledd i'r wasg.
The village has a train station.	Mae gan y pentref orsaf drenau.
She was walking past his house.	Roedd hi'n cerdded heibio ei dŷ.
Teamwork is essential for success.	Mae gwaith tîm yn hanfodol ar gyfer llwyddiant.
A pregnant cow allowed the farmer to milk it.	Caniataodd buwch feichiog i'r ffermwr ei godro.
The girl charged before turning on her.	Cyhuddodd y ferch cyn cefnu arni.
The young explorers set up camp in new territory.	Sefydlodd y fforwyr ifanc wersyll mewn tiriogaeth newydd.
Her plain face obscured her innate grace.	Roedd ei hwyneb plaen yn cuddio ei ras gynhenid.
The shops were packed.	Roedd y siopau dan eu sang.
Her hard work led to her being promoted to supervisor.	Arweiniodd ei gwaith caled at ddyrchafiad i swydd goruchwyliwr.
Trails extend deep into the woodlands.	Mae llwybrau'n ymestyn yn ddwfn i'r coetiroedd.
The sentence is too long.	Mae'r ddedfryd yn rhy hir.
Employees get ten business days off a year.	Mae gweithwyr yn cael deg diwrnod busnes i ffwrdd y flwyddyn.
He walked up to the door.	Cerddodd i fyny at y drws.
This organizational structure enables them to respond quickly.	Mae'r strwythur trefniadol hwn yn eu galluogi i ymateb yn gyflym.
Dried fruits and chocolates form the dessert.	Mae ffrwythau sych a siocledi yn ffurfio'r pwdin.
The school was overcrowded yesterday.	Roedd yr ysgol yn orlawn ddoe.
Politicians of all stripes condemned the plans.	Condemniodd gwleidyddion o bob streip y cynlluniau.
All the weird.	Y cwbl rhyfedd.
She was brewing tea, absently turning sugar into the cups.	Roedd hi'n bragu te, gan droi siwgr yn y cwpanau yn absennol.
This road meanders around the hill, offering great views.	Mae'r ffordd hon yn ymdroelli o gwmpas y bryn, gan gynnig golygfeydd gwych.
Most people were unhappy with the news.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn anfodlon â'r newyddion.
Education is the key to success.	Addysg yw'r allwedd i lwyddiant.
The violin played a familiar tune.	Chwaraeodd y ffidil alaw gyfarwydd.
The bird flew towards the forest.	Hedfanodd yr aderyn tuag at y goedwig.
Channels are excavated at strategic points.	Cloddir sianeli mewn mannau strategol.
When the rain came, they moved higher into the forest.	Pan ddaeth y glaw, fe symudon nhw'n uwch i'r goedwig.
His mind was troubled.	Yr oedd ei feddwl yn gythryblus.
It's not an easy choice.	Nid yw'n ddewis hawdd.
The roads are narrow and winding.	Mae'r ffyrdd yn gul ac yn droellog.
They say that the spirit of the house.	Maen nhw'n dweud bod ysbryd y tŷ.
Do you like to visit new places?	Ydych chi'n hoffi ymweld â lleoedd newydd?
We caught five fish in total.	Daliom bum pysgodyn i gyd.
The player is allegedly demanding too much money.	Honnir bod y chwaraewr yn mynnu gormod o arian.
His hands were shaking.	Roedd ei ddwylo'n crynu.
Fountains are important water sources in this desert.	Mae ffynhonnau yn ffynonellau dŵr pwysig yn yr anialwch hwn.
Instead, opt for a long skirt with a floral pattern.	Yn lle hynny, dewiswch sgert hir gyda phatrwm blodau.
This didn't seem to make sense.	Nid oedd hyn i'w weld yn gwneud synnwyr.
Construction is overseen by the mayor.	Goruchwylir y gwaith adeiladu gan y maer.
Weather forecasts are generally accurate.	Mae rhagolygon y tywydd yn gywir ar y cyfan.
The government passed a new law last month.	Pasiodd y llywodraeth gyfraith newydd fis diwethaf.
One sailor was killed on the roof of the sea.	Lladdwyd un morwr ar do'r mor.
Each mystery novel usually has several paragraphs of detail.	Fel arfer mae gan bob nofel ddirgelwch sawl paragraff o fanylion.
I found this software very useful.	Roedd y feddalwedd hon yn ddefnyddiol iawn i mi.
This public health initiative will have many beneficial effects.	Bydd y fenter iechyd cyhoeddus hon yn cael llawer o effeithiau buddiol.
I am a patient to death of your parents' constant complaints.	Yr wyf yn glaf i farwolaeth o gwyno cyson eich rhieni.
The roots of these plants secrete a toxic chemical.	Mae gwreiddiau'r planhigion hyn yn secretu cemegyn gwenwynig.
Old habits die hard.	Mae hen arferion yn marw'n galed.
This time it's really serious.	Y tro hwn mae'n wirioneddol ddifrifol.
Do not translate words without context.	Peidiwch â chyfieithu geiriau heb gyd-destun.
Strange smells filled the kitchen.	Roedd aroglau dirdynnol yn llenwi'r gegin.
This young boy knew his father at first sight.	Roedd y bachgen ifanc hwn yn adnabod ei dad ar yr olwg gyntaf.
The stranger nodded.	Amneidiodd y dieithryn.
Always wear sunblock if you are going out.	Gwisgwch floc haul bob amser os ydych chi'n mynd allan.
They held hands throughout the show.	Roeddent yn dal dwylo trwy gydol y dangosiad.
The lion has powerful mouths.	Mae gan y llew enau pwerus.
He ate a reduced meal of cheese bread and water.	Bwytaodd bryd gostyngedig o fara caws a dwfr.
Choose a vibrant red wine.	Dewiswch win coch bywiog.
His favorite flower is the lily.	Ei hoff flodyn yw'r lili.
Improve the signal using a matching filter.	Gwella'r signal gan ddefnyddio hidlydd cyfatebol.
This parade will end in city hall.	Bydd yr orymdaith hon yn dod i ben yn neuadd y ddinas.
None of these apples were ripe.	Nid oedd yr un o'r afalau hyn yn aeddfed.
He tracks down the thief.	Mae'n olrhain i lawr y lleidr.
Defeat your anger!	Trechwch eich dicter!
The grounds around the building are beautifully maintained.	Mae'r tir o amgylch yr adeilad yn cael ei gynnal a'i gadw'n hyfryd.
The mural features a variety of wildlife.	Mae'r murlun yn cynnwys amrywiaeth o fywyd gwyllt.
The rare white tigers live in this forest.	Mae'r teigrod gwyn prin yn byw yn y goedwig hon.
Hi my money?	Hi fy arian?
The bull drove towards the crowd.	Gyrrodd y tarw tuag at y dyrfa.
We must find ways to reduce our carbon footprint.	Rhaid inni ddod o hyd i ffyrdd o leihau ein hôl troed carbon.
The refreshment blocks are finally finished.	Gorffennwyd y blociau lluniaeth o'r diwedd.
The boat is already on the beach.	Mae'r cwch eisoes ar y traeth.
You can use both tools to make lunch.	Gallwch ddefnyddio'r ddau offer i wneud cinio.
It was a lean time, and times were scarce.	Roedd yn amser main, ac amseroedd yn brin.
The pack weighed two kilograms.	Roedd y pecyn yn pwyso dau cilogram.
They failed to heed my brother's warnings.	Methasant wrando ar rybuddion fy mrawd.
A few came to his aid.	Daeth ambell un i'w gynnorthwy.
Water is purified by passing it through a membrane.	Mae dŵr yn cael ei buro trwy ei basio trwy bilen.
We need to find a more sustainable way to grow food.	Rhaid inni ddod o hyd i ffordd fwy cynaliadwy o dyfu bwyd.
The company demonstrated its preliminary research.	Dangosodd y cwmni ei ymchwil rhagarweiniol.
The radio is exploding at a nearby hotel.	Mae'r radio yn ffrwydro mewn gwesty cyfagos.
The exercise is important.	Mae'r ymarfer yn bwysig.
A swine flu vaccination campaign has begun.	Mae ymgyrch brechu rhag ffliw moch wedi dechrau.
The city council received the new prayer room.	Derbyniodd cyngor y ddinas yr ystafell weddi newydd.
They would always start before his wife was ready.	Byddent bob amser yn dechrau cyn ei wraig yn barod.
No details on the financial aspects of this deal.	Dim manylion ar agweddau ariannol y fargen hon.
Pinocchio nodded gravely.	Amneidiodd Pinocchio yn ddifrifol.
The taxi ride was long and tiring.	Roedd y daith tacsi yn hir ac yn flinedig.
She pushed on the bed.	Gwthiodd hi ar y gwely.
The program offers valuable lessons.	Mae'r rhaglen yn cynnig gwersi gwerthfawr.
She was motivated to win anyway.	Roedd hi'n cael ei hysgogi i ennill beth bynnag.
Follow the other car to your parents' house.	Dilynwch y car arall i dŷ eich rhieni.
He looked straight into the camera.	Edrychodd yn syth i mewn i'r camera.
Even birds need to eat food.	Mae angen i adar hyd yn oed fwyta bwyd.
The children gathered around to paint pictures.	Ymgasglodd y plant o gwmpas i beintio lluniau.
The coastguard is ubiquitous.	Mae gwylwyr y glannau yn hollbresennol.
The soldiers surrounded the house.	Amgylchynodd y milwyr y ty.
He noticed the door was open and went inside.	Sylwodd fod y drws ar agor ac aeth i mewn.
They build and maintain houses.	Maent yn adeiladu a chynnal tai.
There was a queue of people outside the restaurant.	Roedd ciw o bobl y tu allan i'r bwyty.
I don't mind waiting.	Does dim ots gen i aros.
All three men were arrested.	Cafodd y tri dyn eu harestio.
He was suffocating.	Roedd yn mygu.
She unlocks the door and enters.	Mae hi'n datgloi'r drws ac yn dod i mewn.
He felt a surge of anger.	Teimlodd ymchwydd o ddicter.
I have already told you that she is sleeping heavily.	Rwyf eisoes wedi dweud wrthych ei bod yn cysgu'n drwm.
I will reform myself.	Byddaf yn diwygio fy hun.
They offer an exceptional service.	Maent yn cynnig gwasanaeth eithriadol.
This should finish soon.	Dylai hyn orffen yn fuan.
We blow raspberries.	Rydym yn chwythu mafon.
The student took it the wrong way.	Cymerodd y myfyriwr y ffordd anghywir.
Huge forest fires threaten to engulf the region.	Mae tanau coedwig enfawr yn bygwth amlyncu'r rhanbarth.
Research suggests that one gene is responsible.	Mae ymchwil yn awgrymu mai un genyn sy'n gyfrifol.
There were more trees than there were houses.	Roedd mwy o goed nag oedd o dai.
The husband was unfaithful.	Yr oedd y gwr yn anffyddlon.
Species adapt to environmental pressures.	Mae rhywogaethau'n addasu i bwysau amgylcheddol.
Old lamps are rare.	Mae hen lampau yn brin.
Our group discussed problems in that area.	Bu ein grŵp yn trafod problemau yn y maes hwnnw.
The bird flies over the tree.	Mae'r aderyn yn hedfan dros y goeden.
Metal is more ductile than iron.	Mae metel yn fwy hydwyth na haearn.
The company's profits have continued to rise.	Mae elw'r cwmni wedi parhau i godi.
Remind me to do this tomorrow.	Atgoffwch fi i wneud hyn yfory.
He walked along the corridor holding a large bag.	Cerddodd ar hyd y coridor gan ddal bag mawr.
This temple is known for its music.	Mae'r deml hon yn adnabyddus am ei cherddoriaeth.
The devastation caused by war is inconceivable.	Mae'r dinistr a achoswyd gan ryfel yn annirnadwy.
Peter has a vivid imagination.	Mae gan Peter ddychymyg byw.
A quiet sigh escaped her lips.	Dihangodd ochenaid dawel o'i gwefusau.
We must have the event on the executive agenda.	Rhaid inni gael y digwyddiad ar yr agenda weithredol.
A leaf was floating slowly down from a tree without a leaf.	Roedd deilen yn arnofio i lawr yn araf o goeden heb ddeilen.
The prisoner was taken back to prison.	Cymerwyd y carcharor yn ol i'r carchar.
They had a bright vision of a better future.	Roedd ganddynt weledigaeth ddisglair o ddyfodol gwell.
The sutanin fears that its occupants will become restless.	Mae'r syltan yn ofni y bydd ei ddeiliaid yn mynd yn aflonydd.
Birds fly high in the air.	Mae adar yn hedfan yn uchel yn yr awyr.
She screams, and the flying protein shakes from her hand.	Mae hi'n sgrechian, ac mae'r ysgwyd protein hedfan oddi wrth ei llaw.
A nearby lake was formed when the hill exploded.	Ffurfiwyd llyn gerllaw pan ffrwydrodd y bryn.
He is a wise leader.	Mae'n arweinydd doeth.
Until then, while they were waiting,	Tan hynny, tra roedden nhw'n aros,
The stream flowed slowly below, shimmering in the bright sunlight.	Llifodd y nant yn araf islaw, gan symudliw yng ngolau'r haul llachar.
These plants grow best in warm, sunny locations.	Mae'r planhigion hyn yn tyfu orau mewn lleoliadau cynnes, heulog.
There is an abundance of fresh fruit in this region.	Mae digonedd o ffrwythau ffres yn y rhanbarth hwn.
It was unusually cold this morning.	Roedd hi'n anarferol o oer y bore 'ma.
We will need to find an alternative energy source.	Bydd angen inni ddod o hyd i ffynhonnell ynni amgen.
The eyes of the brave young man were filled with distress.	Roedd llygaid y dyn ifanc dewr yn llawn gofid.
But he had not yet faced his demons.	Ond nid oedd eto wedi wynebu ei gythreuliaid.
The economy in this region is agricultural.	Mae'r economi yn y rhanbarth hwn yn amaethyddol.
Is that your car over there?	Ai dyna'ch car chi draw fan'na?
In any business, it is important to be professional.	Mewn unrhyw fusnes, mae'n bwysig bod yn broffesiynol.
Add sugar and stir until dissolved.	Ychwanegu siwgr a'i droi nes ei fod wedi hydoddi.
All fruit must contain seeds.	Rhaid i bob darn o ffrwyth gynnwys hadau.
The young man smiled shyly.	Gwenodd y dyn ifanc yn swil.
The terrorists were intimidated by their charismatic leader.	Cafodd y terfysgwyr eu brawychu gan eu harweinydd carismatig.
When everything was still, the world began.	Pan oedd popeth yn llonydd, dechreuodd y byd.
A group of researchers recently proposed this method.	Cynigiodd grŵp o ymchwilwyr y dull hwn yn ddiweddar.
Something about this place seems familiar.	Mae rhywbeth am y lle hwn yn ymddangos yn gyfarwydd.
This temple is famous for its food.	Mae'r deml hon yn enwog am ei bwyd.
Go online and research, read and check sources.	Ewch ar-lein ac ymchwiliwch, darllenwch a gwiriwch ffynonellau.
There used to be a pool here.	Arferai fod pwll yma.
He is swinging his sword.	Mae'n siglo ei gleddyf.
None of the protesters were arrested.	Ni chafodd yr un o'r protestwyr eu harestio.
The little boy burst into tears.	Torrodd y bachgen bach yn ddagrau.
Change to the right is needed for growth.	Mae angen newid i'r dde ar gyfer twf.
We should do everything possible to save water.	Dylem wneud popeth posibl i arbed dŵr.
The driver refused to obey the speed limits.	Gwrthododd y gyrrwr ufuddhau i'r cyfyngiadau cyflymder.
The dictionary is an invaluable source of information.	Mae'r geiriadur yn ffynhonnell wybodaeth amhrisiadwy.
Many countries regard diversity as valuable.	Mae llawer o wledydd yn ystyried amrywiaeth yn werthfawr.
So that's why,	Felly dyna pam,
The boy's face flushed red with embarrassment.	Roedd wyneb y bachgen yn fflysio'n goch gydag embaras.
He is a good man.	Mae'n ddyn da.
Don't drive while distracted.	Peidiwch â gyrru tra bod rhywun yn tynnu eich sylw.
So are we going to continue?	Felly a ydym am barhau?
As light fades, the turquoise jungle begins to turn.	Wrth i olau bylu, mae'r jyngl gwyrddlas yn dechrau troi.
Competition, price, and many other factors.	Cystadleuaeth, pris, a llawer o ffactorau eraill.
Don't eat too many sweets.	Peidiwch â bwyta gormod o felysion.
Her only source of inspiration was her love for him.	Ei hunig ffynhonnell ysbrydoliaeth oedd ei chariad tuag ato.
Staring out of the tent on the endless night.	Syllu allan o'r babell ar y noson ddiddiwedd.
No doubt the wilderness will expand.	Diau y bydd yr anialwch yn ehangu.
Rapid economic growth was sustained.	Cafodd twf economaidd cyflym ei gynnal.
Drink plenty of fluids.	Yfwch ddigon o hylifau.
The girl divorced.	Ysgarodd y ferch.
No one expected that storm.	Doedd neb yn disgwyl y storm honno.
The old wooden church has been modernized.	Mae'r hen eglwys bren wedi'i moderneiddio.
Another chip flew through the open window.	Hedfanodd sglodyn arall drwy'r ffenestr agored.
The team is in such a hurry.	Mae'r tîm mewn cymaint o frys.
They said noise levels were above acceptable levels.	Mae'r lefelau sŵn yno yn uwch na'r lefelau derbyniol, medden nhw.
You should have visited more art galleries.	Dylech fod wedi ymweld â mwy o orielau celf.
A delicious aroma permeated the air.	Roedd arogl blasus yn treiddio i'r aer.
The bamboo pole shattered with a crackling sound.	Chwalodd y polyn bambŵ gyda sain cracio.
The floor was dry and clean.	Roedd y llawr yn sych ac yn lân.
Often, they resort to violence.	Yn aml, maent yn troi at drais.
Flood water rushed through the streets.	Rhuthrodd y llifddwr drwy'r strydoedd.
He was exhausted, so he lay down.	Roedd wedi blino'n lân, felly gorweddodd.
Many new animal species have been discovered.	Mae llawer o rywogaethau anifeiliaid newydd wedi'u darganfod.
The stars are yellow, not red.	Mae'r sêr yn felynaidd, nid coch.
The frame was decorated with elaborate carvings.	Roedd cerfiadau cywrain yn addurno'r ffrâm.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Gelwir unrhyw un sy'n ymarfer caligraffeg yn galigraffydd.
Simply put, I want to understand you.	Yn syml, rwyf am eich deall.
Higher interest rates can slow the economy.	Gall cyfraddau llog uwch arafu'r economi.
Many people think the ad is misleading.	Mae llawer o bobl yn credu bod yr hysbyseb yn gamarweiniol.
He had a fervent desire to be famous.	Roedd ganddo awydd tanbaid i fod yn enwog.
The people were hard-working, hard-working folk.	Roedd y bobl yn werin wydn, gweithgar.
After hanging up the phone, she wore her coat.	Ar ôl hongian y ffôn, gwisgodd ei chôt.
Women tend to live longer than men.	Mae menywod yn tueddu i fyw'n hirach na dynion.
The stunned swimmer began to drift ashore.	Dechreuodd y nofiwr syfrdanu ddrifftio i'r lan.
The sunset was spectacular, the sky on fire.	Roedd y machlud yn ysblennydd, yr awyr ar dân.
You need to do this.	Mae angen i chi wneud hyn.
The specialist has found a large tumor in your lungs.	Mae'r arbenigwr wedi dod o hyd i diwmor mawr yn eich ysgyfaint.
When traveling, beware of thieves.	Wrth deithio, gochelwch rhag lladron.
There was once a glorious golden age.	Bu unwaith oes aur gogoneddus.
The final touches added to a chart.	Ychwanegodd y cyffyrddiadau olaf at siart.
There are many types of insurance.	Mae yna nifer o fathau o yswiriant.
A local clergyman said his parishioners were angry.	Dywedodd clerigwr lleol fod ei blwyfolion yn flin.
Thousands gathered for the annual funeral.	Ymgasglodd miloedd i'r angladd blynyddol.
Need another slice of pie.	Mae eisiau sleisen arall o bastai.
The clown ran away.	Rhedodd y clown i ffwrdd.
Do not mix salt and sugar together.	Peidiwch â chymysgu halen a siwgr gyda'i gilydd.
The priest called for silence.	Galwodd yr offeiriad am dawelwch.
Our family has lived in this house for generations.	Mae ein teulu wedi byw yn y tŷ hwn ers cenedlaethau.
The sieve has ten holes.	Mae gan y ridyll ddeg twll.
Some animals migrate far to escape cold weather.	Mae rhai anifeiliaid yn mudo ymhell i ddianc rhag tywydd oer.
The house was covered with mist.	Roedd y tŷ wedi'i orchuddio â niwl.
The villagers were happy that their crops survived.	Roedd y pentrefwyr yn hapus bod eu cnydau wedi goroesi.
The troops remained in place.	Arhosodd y milwyr yn eu lle.
He used a ruler to measure the object.	Defnyddiodd bren mesur i fesur y gwrthrych.
A hot sun beat down.	Curodd haul poeth i lawr.
Unsuccessfully, the photographer turned to catchy play.	Yn aflwyddiannus, trodd y ffotograffydd at chwarae bachog.
His hair was thick with blood.	Roedd ei wallt yn drwchus o waed.
The young boy looked at the ground.	Edrychodd y bachgen ifanc ar y ddaear.
People here are very welcoming.	Mae pobl yma yn groesawgar iawn.
He soon cut off all contact with him.	Yn fuan torrodd i ffwrdd bob cysylltiad ag ef.
He says he can help find the person.	Mae'n dweud y gall helpu i ddod o hyd i'r person.
They are currently discussing the matter.	Maent yn trafod y mater ar hyn o bryd.
The bride is expecting.	Mae'r briodferch yn disgwyl.
All eyes were on the speaker.	Roedd pob llygad ar y siaradwr.
Children were used as slave labor.	Roedd plant yn cael eu defnyddio fel llafur caethweision.
I must go now, he said.	Rhaid i mi fynd yn awr, meddai.
He had his fill of fish.	Roedd ganddo ei lanw o bysgod.
These greetings are appropriate for a queen.	Mae'r cyfarchion hyn yn briodol i frenhines.
There has been a lot of whispering.	Bu llawer o sibrwd.
She could have answered their questions.	Gallai hi fod wedi ateb eu cwestiynau.
It is not always clear which version is correct.	Nid yw bob amser yn glir pa fersiwn sy'n gywir.
The suitcase is very heavy.	Mae'r cês yn drwm iawn.
Ask the person with the most experience.	Gofynnwch i'r person sydd â'r profiad mwyaf.
Look, over there!	Edrychwch, draw fan yna!
Lush, green, and beautiful, the park is a delight.	Lush, gwyrdd, a hardd, mae'r parc yn hyfrydwch.
Steamboats once moved through this river.	Symudai agerlongau trwy yr afon hon unwaith.
The hives were light with honey.	Roedd y cychod gwenyn yn ysgafn gyda mêl.
The relief is temporary.	Mae'r rhyddhad yn dros dro.
Our trees provide shelter and a home for birds.	Mae ein coed yn darparu cysgod a chartref i adar.
Enjoy a batch of tea	Mwynhewch swp o de
Public education is free.	Mae addysg gyhoeddus yn rhad ac am ddim.
Use your own judgment.	Defnyddiwch eich barn eich hun.
All the boy's questions were met with silence.	Cyfarfuwyd â holl gwestiynau y bachgen gyda distawrwydd.
He cleverly hid the stolen artefacts.	Cuddiodd yr arteffactau wedi'u dwyn yn glyfar.
The magician made his entry.	Gwnaeth y consuriwr ei fynediad.
They remain in custody.	Maen nhw'n parhau yn y ddalfa.
She examined it in detail with her magnifying glass.	Archwiliodd hi'n fanwl gyda'i chwyddwydr.
These relics and relics have never been displayed.	Nid yw'r cywreiniadau a'r creiriau hyn erioed wedi'u harddangos.
And, therefore, he was left with nothing.	Ac, felly, gadawyd ef heb ddim.
Padded with pure silk, my dad's cushions are most comfortable.	Wedi'u padio â sidan pur, mae clustogau fy nhad yn fwyaf cyfforddus.
There are many benefits to having two incomes.	Mae llawer o fanteision i gael dau incwm.
The fear of biting about the death of the animals was evident.	Roedd yr ofn chnoi ynghylch marwolaeth yr anifeiliaid yn amlwg.
Some clouds look thick.	Mae rhai cymylau yn edrych yn drwchus.
This is in preparation for my visit.	Mae hyn fel paratoad ar gyfer fy ymweliad.
They were arguing with each other.	Roedden nhw'n ffraeo â'i gilydd.
Crime rates are unacceptably high.	Mae'r cyfraddau troseddu yn annerbyniol o uchel.
The sphere reflected its surroundings.	Roedd y sffêr yn adlewyrchu ei amgylchoedd.
They dug deep holes to bury their dead.	Cloddiasant dyllau dyfnion i gladdu eu meirw.
Quiet and serious, stare at me.	Yn dawel ac yn ddifrifol, syllu arnaf.
She offers to kiss my hand.	Mae hi'n cynnig i gusanu fy llaw.
Increased government spending quickly pushed the economy into recession.	Buan y gwnaeth gwariant cynyddol y llywodraeth wthio'r economi i ddirwasgiad.
A dark and stormy day.	Diwrnod tywyll a stormus.
All her life, she dreamed of running away.	Ar hyd ei hoes, breuddwydiodd am redeg i ffwrdd.
Legions of children were set to work in the fields.	Gosodwyd llengoedd o blant i weithio yn y meysydd.
Some party members threatened to resign.	Bygythiodd rhai o aelodau'r blaid ymddiswyddo.
All but one voted in favor.	Pleidleisiodd pawb ond un o blaid.
Hard work, maybe that is, but it's too late for me.	Gwaith caled, efallai bod hynny, ond yn rhy hwyr i mi.
Turn off the lights when you leave.	Diffoddwch y goleuadau pan fyddwch chi'n gadael.
We rarely get visitors.	Anaml y cawn ymwelwyr.
Butter is coated with cream.	Mae menyn yn cael ei gorddi o hufen.
He took a tub for his slimy green pets.	Cymerodd twb ar gyfer ei anifeiliaid anwes gwyrdd llysnafeddog.
The reception was boring.	Roedd y derbyniad yn ddiflas.
The arts were historically important to these civilizations.	Roedd y celfyddydau yn hanesyddol bwysig i'r gwareiddiadau hyn.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Mae angen trafnidiaeth effeithlon a pholisi tramor newydd ar y wlad hon.
He has been flying this aircraft for eight years.	Mae wedi bod yn hedfan yr awyren hon ers wyth mlynedd.
Translucent sprouts.	Sibwns tryleu.
She was planning to retire next year.	Roedd hi'n bwriadu ymddeol y flwyddyn nesaf.
Many celebrities took sides in the fight.	Cymerodd llawer o enwogion ochr yn y frwydr.
Many insects attacked the kitchen door.	Ymosododd llawer o bryfed ar ddrws y gegin.
The vacation lasted for three days.	Parhaodd y gwyliau am dri diwrnod.
Mountains abruptly border the valleys.	Mae cadwyni o fynyddoedd yn ffinio'n sydyn â'r dyffrynnoedd.
He denies any knowledge of the crime.	Mae'n gwadu unrhyw wybodaeth am y drosedd.
Remember to bring an umbrella.	Cofiwch ddod ag ambarél.
Some say that warfare has been the curse of humanity.	Dywed rhai mai rhyfela fu melltith y ddynoliaeth.
Clouds were drifting lazy across the afternoon mug sky.	Roedd cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr mugi'r prynhawn.
Use a blender to finely chop the onions.	Defnyddiwch gymysgydd i dorri'r winwns yn fân.
Bill drilled three holes in the wood.	Driliodd Bill dri thwll yn y pren.
Draw a face like this.	Tynnwch wyneb fel hyn.
New words often derive from old words.	Mae geiriau newydd yn aml yn deillio o hen eiriau.
The learning system produces a list of theories.	Mae'r system ddysgu yn cynhyrchu rhestr o ddamcaniaethau.
I went for a long walk through the woods yesterday.	Es i am dro hir drwy'r coed ddoe.
Measures are taken to ensure his health.	Cymerir mesurau i sicrhau ei iechyd.
The moon was covered with craters.	Gorchuddiwyd y lleuad â chraterau.
It is very important to the economy.	Mae’n bwysig iawn i’r economi.
The shop is near the bank.	Mae'r siop ger y banc.
The shower was hot.	Roedd y gawod yn boeth.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Mae mêl yn sylwedd melys, gludiog a gynhyrchir gan wenyn.
Exports are the most important source of foreign revenue.	Allforion yw'r ffynhonnell bwysicaf o refeniw tramor.
Boys and girls may be of different sexes.	Gall bechgyn a merched fod o rywiau gwahanol.
He sat with his son under the tree.	Eisteddodd gyda'i fab o dan y goeden.
The operation was "painless", the surgeon said.	Roedd y llawdriniaeth yn "ddi-boen", meddai'r llawfeddyg.
The speech was presided over by the local school.	Llywyddwyd yr araith gan yr ysgol leol.
It blocks odors and is easy to clean.	Mae'n blocio arogleuon ac mae'n hawdd ei lanhau.
He removed the bath and began to undress.	Tynnodd y bath a dechreuodd ddadwisgo.
The troops went on without fear.	Aeth y milwyr ymlaen heb ofn.
The seasons are in turn marked by changes in the weather.	Mae'r tymhorau yn eu tro yn cael eu nodi gan newidiadau yn y tywydd.
Without warning, the stranger disappeared into the forest.	Heb rybudd, diflannodd y dieithryn i'r goedwig.
Aesthetics is a strange concept.	Mae estheteg yn gysyniad rhyfedd.
The flash of the camera terrified the deer.	Roedd fflach y camera wedi dychryn y ceirw.
They were nervous and excited.	Roeddent yn nerfus ac yn gyffrous.
The sand was moving, and moving fast.	Roedd y tywod yn symud, ac yn symud yn gyflym.
Potassium nitrate is used in explosives.	Defnyddir potasiwm nitrad mewn ffrwydron.
Make a hypothesis.	Ffurfiwch ddamcaniaeth.
The vibrancy of her poems quickly brought her fame.	Daeth bywiogrwydd ei cherddi ag enwogrwydd yn gyflym iddi.
Four eggs, please.	Pedwar wy, os gwelwch yn dda.
It completely collapses on impact.	Mae'n dymchwel yn gyfan gwbl ar effaith.
Handmade cloth was being exported to many countries.	Roedd brethyn wedi'i wneud â llaw yn cael ei allforio i lawer o wledydd.
The factory closed.	Daeth y ffatri i ben.
The talented dancer will travel cities all over the world.	Bydd y dawnsiwr dawnus yn teithio dinasoedd ar draws y byd.
There was no need to be afraid anymore.	Nid oedd angen ofni mwyach.
The queen was the main player.	Y frenhines oedd y prif chwareuwr.
Preparations must be made in advance.	Rhaid gwneud paratoadau ymlaen llaw.
All over the world people are using technology to communicate.	Ledled y byd mae pobl yn defnyddio technoleg i gyfathrebu.
To form an assembly line, several employees are needed.	I ffurfio llinell ymgynnull, mae angen nifer o weithwyr.
When you've finished eating, put the dishes in the sink.	Ar ôl i chi orffen bwyta, rhowch y llestri yn y sinc.
As usual, he was teaching this class.	Fel arfer, roedd yn dysgu'r dosbarth hwn.
She became aware of her mortality.	Daeth yn ymwybodol o'i marwoldeb.
Listen to a strange noise.	Gwrandewch ar sŵn rhyfedd.
The queen reflected on her next move.	Myfyriodd y frenhines ar ei symudiad nesaf.
She sips green tea	Mae hi'n sipian te gwyrdd
The miners flee the scene when police arrive.	Mae'r glowyr yn ffoi o'r lleoliad pan fydd yr heddlu'n cyrraedd.
I know you are sick of your brother.	Rwy'n gwybod eich bod yn poeni'n sâl am eich brawd.
He was a victim of a terrible crime.	Roedd yn ddioddefwr trosedd ofnadwy.
Most rivers in this region are polluted.	Mae'r rhan fwyaf o afonydd yn y rhanbarth hwn wedi'u llygru.
Spray the stain with a liquid cleanser.	Chwistrellwch y staen gyda glanhawr hylif.
This is the best decision you have ever made.	Dyma'r penderfyniad gorau i chi ei wneud erioed.
All his kitchen utensils were covered with dust.	Roedd ei holl offer cegin wedi'i orchuddio â llwch.
His legs have fallen weakly.	Mae ei goesau wedi disgyn yn wan.
Bodies are buried in the ground.	Mae cyrff yn cael eu claddu yn y ddaear.
Workers were subjected to harsh working conditions.	Roedd gweithwyr yn destun amodau gwaith llym.
The following year, residents of the residence improve.	Y flwyddyn ganlynol, mae trigolion y breswylfa yn gwella.
When the bottle is full, we have to empty it.	Pan fydd y botel yn llawn, rhaid inni ei wagio.
The prime minister happens to agree with me.	Mae'r prif weinidog yn digwydd i gytuno â mi.
The chemical was made entirely from natural products.	Gwnaed y cemegyn yn gyfan gwbl o gynhyrchion naturiol.
She spoke quietly.	Siaradodd hi'n dawel.
Adding sugar makes the custard taste better.	Mae ychwanegu siwgr yn gwneud i'r cwstard flasu'n well.
It was formed over millions of years.	Fe'i ffurfiwyd dros filiynau o flynyddoedd.
He also predicted the pool would freeze.	Roedd hefyd yn rhagweld y byddai'r pwll yn rhewi.
Where silence is golden.	Lle mae tawelwch yn euraidd.
The gallery contains modern art.	Mae'r oriel yn cynnwys celf fodern.
He cut his throat with a knife.	Holltwyd ei wddf â chyllell.
Gary, you're awfully rational.	Gary, rydych chi'n ofnadwy o resymegol.
Walking in cities can be very dangerous.	Gall cerdded mewn dinasoedd fod yn beryglus iawn.
He can listen to his favorite music.	Gall wrando ar ei hoff gerddoriaeth.
Bet on your horse of choice.	Bet ar eich dewis ceffyl.
They all arrived to the agreed time.	Cyrhaeddasant oll i'r amser y cytunwyd arno.
You are approaching it diagonally.	Rydych chi'n agosáu ato'n lletraws.
The policeman told the suspects he had seen nothing.	Dywedodd yr heddwas wrth y rhai a ddrwgdybir nad oedd wedi gweld dim.
She had grown smaller, her neck tighter.	Roedd hi wedi tyfu'n llai, ei gwddf yn dynnach.
Android popularity increased after release.	Cynyddodd poblogrwydd Android ar ôl ei ryddhau.
For generations, the people of this village relied on the river.	Am genedlaethau, roedd pobl y pentref hwn yn dibynnu ar yr afon.
Two-thirds of the province's rivers are polluted.	Mae dwy ran o dair o afonydd y dalaith wedi'u llygru.
A damp wind began to blow across the field.	Dechreuodd gwynt llaith chwythu ar draws y cae.
They arrive together, panting.	Maent yn cyrraedd gyda'i gilydd, panting.
The cleared path leads to the school building.	Mae'r llwybr sydd wedi'i glirio yn arwain at adeilad yr ysgol.
A wave swept over the ship.	Chwalodd ton dros y llong.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through nerves.	Mae ystumiau, synau a meddyliau yn cael eu trosglwyddo trwy nerfau.
Sensitivity training has not been completely successful.	Nid yw hyfforddiant sensitifrwydd wedi bod yn gwbl lwyddiannus.
He sank to his knee, completely overwhelmed.	Suddodd i'w ben-glin, gan orchfygu'n llwyr.
This confusion must have cost you a fortune.	Mae'n rhaid bod y dryswch hwn wedi costio ffortiwn i chi.
There's a cafe nearby here that you can wait for.	Mae yna gaffi gerllaw yma y gallwch chi aros amdano.
The dress was elegant.	Roedd y ffrog yn goeth.
Young people here do not follow politics.	Nid yw pobl ifanc yma yn dilyn gwleidyddiaeth.
Although the supply is inadequate, there is enough for everyone.	Er bod y cyflenwad yn annigonol, mae digon i bawb.
The crystal continued to spin.	Parhaodd y grisial i nyddu.
A herd of sheep grazed the river bank.	Roedd gyr o ddefaid yn pori ar lan yr afon.
The little cat was a small ball of yellow fur.	Pelen fach o ffwr melyn oedd y gath fach.
The highway was closed.	Cafodd y briffordd ei chau.
Watch this closely!	Gwyliwch hwn yn agos!
Signs warn against trespass.	Mae arwyddion yn rhybuddio rhag tresmasu.
Weight unloaded from the truck.	Pwysau wedi'u dadlwytho o'r lori.
The affection of hungry hearts.	Anwyldeb calonnau newynu.
Everyone immediately saw the fire.	Gwelodd pawb y tân ar unwaith.
Nor are they exposed to seasonal variations.	Nid ydynt ychwaith yn agored i amrywiadau tymhorol.
Both films had a happy ending.	Cafodd y ddwy ffilm ddiweddglo hapus.
Crying is an acceptable form of communication.	Mae crio yn ddull derbyniol o gyfathrebu.
You are entitled to your views.	Mae gennych hawl i'ch barn.
The doctor testified that the complainant was very ill.	Tystiodd y meddyg fod yr achwynydd yn wael iawn.
The crowd stormed in surprise.	Syfrdanodd y dorf mewn syndod.
After praying, he touched the broken urn.	Ar ôl gweddïo, fe gyffyrddodd â'r wrn oedd wedi torri.
Better than ever, local residents claimed.	Gwell nag erioed, honnodd trigolion lleol.
This soil is rich and fertile.	Mae'r pridd hwn yn gyfoethog ac yn ffrwythlon.
He farmed the country with great success.	Amaethodd y wlad gyda llwyddiant mawr.
He was drowning my sorrows.	Roedd yn boddi fy gofidiau.
The area is well known for its mineral deposits.	Mae'r ardal yn adnabyddus am ei dyddodion mwynau.
Players are familiar with wet ball.	Mae'r chwaraewyr yn gyfarwydd â phêl wlyb.
The mayor's job is complicated.	Mae swydd y maer yn gymhleth.
He withdraws when excited.	Mae'n tynnu'n ôl pan gaiff ei gyffroi.
You have important work to do.	Mae gennych chi waith pwysig i'w wneud.
The machine works by destroying bacteria.	Mae'r peiriant yn gweithio trwy ddinistrio bacteria.
To her surprise, she returned the next day.	Er mawr syndod iddi, dychwelodd y diwrnod wedyn.
His job is to work with computers.	Ei swydd yw gweithio gyda chyfrifiaduron.
A collection of porcelain jars leaning to one side.	Casgliad o jariau porslen yn pwyso i un ochr.
We need to keep warm in these cold weather.	Mae angen i ni gadw'n gynnes yn y tywydd oer hwn.
The smell was overwhelming.	Roedd yr arogl yn drech na chi.
The country is traditionally democratic.	Mae'r wlad yn draddodiadol ddemocrataidd.
The contract is legally binding.	Mae'r contract yn gyfreithiol-rwym.
The split coast creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Mae'r arfordir hollt yn creu ecosystem amrywiol ac felly gyfoethog.
Oriental cultures are famous for their beautiful poetry.	Mae diwylliannau dwyreiniol yn enwog am eu barddoniaeth hardd.
This huge mountain has a volcano at the summit.	Mae gan y mynydd anferth hwn losgfynydd ar y copa.
The government claimed that the opposition was promoting terrorism.	Honnodd y llywodraeth fod yr wrthblaid yn hybu terfysgaeth.
Has the world's population increased in recent years?	A yw poblogaeth y byd wedi cynyddu yn ystod y blynyddoedd diwethaf?
The girl jumped to her feet.	Neidiodd y ferch i'w thraed.
Thousands of books were burned.	Llosgwyd miloedd o lyfrau.
Soap and water should never be used together.	Ni ddylid byth defnyddio sebon a dŵr gyda'i gilydd.
The government must be run by politicians.	Rhaid i'r llywodraeth gael ei rhedeg gan wleidyddion.
They used composite stone sticks as weapons.	Roeddent yn defnyddio ffyn cyfansawdd o garreg fel arfau.
The ball passed quickly.	Pasiodd y bêl yn gyflym.
She remembers the color of the woman's skin.	Mae hi'n cofio lliw croen y fenyw.
She chopped the cucumbers in great detail.	Fe wnaeth hi dorri'r ciwcymbrau yn fanwl iawn.
The new factory will benefit the local economy.	Bydd y ffatri newydd o fudd i'r economi leol.
Don't jump, it's too dangerous.	Peidiwch â neidio, mae'n rhy beryglus.
All that's left is a skeleton of an old building.	Y cyfan sydd ar ôl yw sgerbwd o hen adeilad.
Cocaine and heroin are the most abused drugs in the world.	Cocên a heroin yw'r cyffuriau sy'n cael eu cam-drin fwyaf yn y byd.
The wealthy city had a reputation for its beautiful women.	Roedd gan y ddinas gyfoethog enw da am ei merched hardd.
The unhappy feeling usually passes quickly.	Mae'r teimlad anhapus fel arfer yn pasio'n gyflym.
They were planning to picket in front of the concert hall.	Roeddent yn bwriadu picedu o flaen y neuadd gyngerdd.
The clown nervously gulped.	Gulped y clown yn nerfus.
The foolish, the foolish and the wasteful.	Y ffôl, y di-ffael a'r gwastraffus.
You are supposed to clean your teeth.	Rydych chi i fod i lanhau'ch dannedd.
The winding path leads through dense forests.	Mae'r llwybr troellog yn arwain trwy goedwigoedd trwchus.
The wall must have been vandalized.	Mae'n rhaid bod rhywun wedi fandaleiddio'r wal.
When the mood came, he jumped up and started dancing.	Pan ddaeth yr hwyliau, neidiodd i fyny a dechreuodd ddawnsio.
Some rest is crucial.	Mae rhywfaint o orffwys yn hollbwysig.
What you need is a different approach.	Yr hyn sydd ei angen arnoch yw ymagwedd wahanol.
Methamphetamine was officially banned.	Cafodd Methamffetamin ei wahardd yn swyddogol.
Machine gun is fitted with hollow magazine.	Mae gwn peiriant wedi'i osod gyda chylchgrawn gwag.
Something came down from the tree.	Daeth rhywbeth i lawr o'r goeden.
Their marriage broke up quickly.	Torrodd eu priodas i fyny yn gyflym.
The summer palace was crowded with tourists.	Roedd y palas haf yn orlawn o dwristiaid.
She works in a bank.	Mae hi'n gweithio mewn banc.
The primat punched the desk.	Pawodd y primat y ddesg.
Everyone in this group must agree to take part.	Rhaid i bawb yn y grŵp hwn gytuno i gymryd rhan.
This year's harvest was poor.	Roedd y cynhaeaf yn wael eleni.
A city of poetry.	Dinas o farddoniaeth.
Another messy young musician.	Cerddor ifanc blêr arall.
Some farmers in this village are very poor.	Mae rhai ffermwyr yn y pentref hwn yn dlawd iawn.
So a shooter rifle nose was installed.	Felly gosodwyd trwyn reiffl saethwr.
I think she is lying.	Rwy'n meddwl ei bod yn dweud celwydd.
We will probably continue our policy.	Mae'n debyg y byddwn yn parhau â'n polisi.
Police found cocaine residues.	Fe wnaeth yr heddlu ganfod gweddillion cocên.
Most people in this village do not approve.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl y pentref hwn yn cymeradwyo.
She was full of debate.	Roedd hi'n llawn dadl.
The arrangement should be diamond shaped.	Dylai'r trefniant fod yn siâp diemwnt.
A librarian wants to remove all traces of a book.	Mae llyfrgellydd am gael gwared ar holl olion llyfr.
He studied the menu carefully.	Astudiodd y fwydlen yn ofalus.
There are a lot of trees growing in this area.	Mae llawer o goed yn tyfu yn yr ardal hon.
Stems grow from the base of the plant.	Mae coesau'n tyfu o waelod y planhigyn.
The boilers are full of wood.	Mae'r boeleri yn llawn o bren.
The party was lively.	Roedd y parti yn fywiog.
These rockets can hit targets with deadly accuracy.	Gall y rocedi hyn daro targedau gyda chywirdeb marwol.
I was surprised to find water.	Cefais fy synnu i ddod o hyd i ddŵr.
Although he had no family, the cat had many friends.	Er nad oedd ganddo deulu, roedd gan y gath lawer o ffrindiau.
The thieves are fleeing.	Mae'r lladron ar ffo.
You better hurry.	Mae'n well ichi frysio.
This is a temporary solution.	Ateb dros dro yw hwn.
Pasquale wore his favorite suit.	Gwisgodd Pasquale ei hoff siwt.
The two ways merge at this point.	Mae'r ddwy ffordd yn uno ar y pwynt hwn.
Her dress was white.	Roedd ei gwisg yn wyn.
Employees must receive training.	Mae'n rhaid i'r gweithwyr dderbyn hyfforddiant.
The taste of chicken varies due to genetic differences.	Mae blas cyw iâr yn amrywio oherwydd gwahaniaethau genetig.
I splash water on my face.	Rwy'n tasgu dŵr ar fy wyneb.
Our government increased its investment.	Cynyddodd ein llywodraeth ei buddsoddiad.
They were hoping to get back the damaged plane.	Roedden nhw'n gobeithio cael yr awyren oedd wedi'i difrodi yn ôl.
Honeybees are useful insects.	Mae gwenyn mêl yn bryfed defnyddiol.
The king decided a state of emergency.	Penderfynodd y brenin gyflwr o argyfwng.
He attacked the manager with a crowbar.	Ymosododd ar y rheolwr gyda crowbar.
His sister is in hospital.	Mae ei chwaer yn yr ysbyty.
His broad shoulders were muscular.	Roedd ei ysgwyddau eang yn gyhyrog.
A thick blanket of snow covers the ground.	Mae blanced drwchus o eira yn gorchuddio'r ddaear.
The water had polluted the river	Roedd y dŵr wedi llygru’r afon
They use computers to measure pollutant levels.	Maen nhw'n defnyddio cyfrifiaduron i fesur lefelau llygryddion.
The queen must sign the new law immediately, they said.	Rhaid i’r frenhines arwyddo’r gyfraith newydd ar unwaith, medden nhw.
She crouches down close to the old man.	Mae hi'n cwrcwd i lawr yn agos at yr hen ddyn.
I live near the railway station.	Rwy'n byw ger yr orsaf reilffordd.
He went around the corner and went into the library.	Aeth rownd y gornel a mynd i mewn i'r llyfrgell.
He is an authority on the subject.	Y mae yn awdurdod ar y pwnc.
This poet was a champion of the decline.	Yr oedd y bardd hwn yn bleidiwr i'r dirywiedig.
Resolved to adjourn the meeting.	Penderfynwyd gohirio y cyfarfod.
Nearly all ingredients are sourced locally.	Mae bron pob un o'r cynhwysion yn dod o ffynonellau lleol.
Leave it in the fridge for an hour.	Gadewch ef yn yr oergell am awr.
Get out while you can.	Ewch allan tra gallwch.
Stretch the dough over the edges of the pan.	Estynnwch y toes dros ymylon y badell.
The cat lay on the couch.	Gorweddodd y gath ar y soffa.
The holidays we attended were wonderful.	Roedd y gwyliau a fynychwyd gennym yn fendigedig.
The revolution lasted only a few short months.	Ni pharhaodd y chwyldro ond ychydig fisoedd byr.
An entire army was destroyed in the siege.	Dinistriwyd byddin gyfan yn y gwarchae.
Simply add water, strain and serve.	Yn syml, ychwanegwch ddŵr, straen a gweinwch.
Due to falling demand, many mills have closed.	Oherwydd y gostyngiad yn y galw, mae llawer o felinau wedi cau.
Eventually, the demons left the teacher alone.	Yn y diwedd, gadawodd y cythreuliaid lonydd i'r athro.
The rain started to fall, the pools swollen.	Dechreuodd y glaw ddisgyn, y pyllau i chwyddo.
He scrawled the mouse across his keyboard.	Sgripiodd y llygoden ar draws ei fysellfwrdd.
The criminals are at large.	Mae'r troseddwyr yn gyffredinol.
The thick fur of the polar bear keeps it quite warm.	Mae ffwr trwchus yr arth wen yn ei gadw'n eithaf cynnes.
I try to avoid errors.	Rwy'n ceisio osgoi gwallau.
This building has a great view.	Mae gan yr adeilad hwn olygfa wych.
These injuries were relatively minor.	Roedd yr anafiadau hyn yn gymharol fach.
There is a lake near the train station.	Mae llyn ger yr orsaf drenau.
She spoke the simple expression that changed her life.	Siaradodd yr ymadrodd syml a newidiodd ei bywyd.
The villagers prayed for rain.	Gweddiodd y pentrefwyr am law.
Lightning flashed above the horizon.	Fflachiodd mellt uwchben y gorwel.
The landscape was beautiful.	Roedd y dirwedd yn brydferth.
That guy works around such trash.	Mae'r dyn hwnnw'n gweithio o amgylch sbwriel o'r fath.
I noticed an old messy record lying on the floor.	Sylwais ar hen record flêr yn gorwedd ar y llawr.
Each office had a small desk.	Roedd desg fechan ym mhob swyddfa.
A young boy found a gold coin on the street.	Daeth bachgen ifanc o hyd i ddarn arian aur ar y stryd.
The termites are expanding their empire.	Mae'r termites yn ehangu eu hymerodraeth.
There were no witnesses.	Nid oedd unrhyw dystion.
Alder skeletons were scattered across the sandy floor.	Roedd sgerbydau gwern wedi'u gwasgaru ar draws y llawr tywodlyd.
A large river was flowing nearby.	Roedd afon fawr yn llifo gerllaw.
Wrap the blanket around your chin.	Rhowch y flanced o amgylch eich gên.
We enjoyed nice weather throughout our stay.	Mwynheuon ni dywydd braf trwy gydol ein harhosiad.
Our first step is to make a cake.	Ein cam cyntaf yw gwneud cacen.
John has sold his last car.	Mae John wedi gwerthu ei gar olaf.
Rainfall can increase dramatically in this area.	Gall glawiad gynyddu'n aruthrol yn yr ardal hon.
As you can see, this scene is not natural.	Fel y gwelwch, nid yw'r olygfa hon yn naturiol.
The violet air was built in layers.	Adeiladwyd yr awyr fioled mewn haenau.
Despite initial doubts, he agreed to support the operation.	Er gwaethaf amheuon cychwynnol, cytunodd i gefnogi'r llawdriniaeth.
She had a frosty smile on her face.	Roedd ganddi wên rew ar ei hwyneb.
The first book uses a short "a".	Mae'r llyfr cyntaf yn defnyddio "a" byr.
We need to learn more.	Mae angen inni ddysgu mwy.
Light rain is falling steadily.	Mae glaw ysgafn yn disgyn yn gyson.
He lived alone in his cottage.	Roedd yn byw ar ei ben ei hun yn ei fwthyn.
The court is now sitting in jail.	Mae'r llys bellach yn eistedd mewn carchar.
This leading artist uses simple yet sophisticated brush hits.	Mae'r artist blaenllaw hwn yn defnyddio trawiadau brwsh syml ond soffistigedig.
Now it's your turn to clean up.	Nawr eich tro chi yw glanhau.
But that guy is very wrong.	Ond mae'r dyn hwnnw'n anghywir iawn.
The acting manager has been appointed.	Penodwyd y rheolwr dros dro.
The moon slowly descended through the sky.	Disgynnodd y lleuad yn araf drwy'r awyr.
This small country is rich in minerals.	Mae'r wlad fechan hon yn gyfoethog mewn mwynau.
The tree has grown tall.	Mae'r goeden wedi tyfu'n dal.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Mae'r rysáit yn ddigon syml y gall unrhyw un ei wneud.
Some plants are perennials, some annuals.	Mae rhai planhigion yn lluosflwydd, rhai yn flynyddol.
Inspires me to get up from bed in the morning.	Yn fy ysbrydoli i godi o'r gwely yn y bore.
The flames of the building burned.	Llosgodd fflamau'r adeilad.
Catalysts are needed to help hens lay eggs.	Mae angen catalyddion i helpu ieir i ddodwy wyau.
The flag, which hangs limply on the flag pole, has faded.	Mae'r faner, sy'n hongian yn limply ar y polyn fflag, wedi pylu.
A ship was wrecked off the coast tonight.	Cafodd llong ei dryllio oddi ar yr arfordir heno.
This city has a large population.	Mae gan y ddinas hon boblogaeth fawr.
A famous writer used to live here.	Roedd llenor enwog yn arfer byw yma.
The landscape was rising fast.	Roedd y dirwedd yn codi'n gyflym.
The reporter had fewer opportunities than a local	Cafodd y gohebydd lai o gyfleoedd na lleol
A strange thing happened on the bus ride home.	Digwyddodd peth rhyfedd ar y daith bws adref.
How do we define the human species?	Sut ydyn ni'n diffinio'r rhywogaeth ddynol?
A second round of peace talks is planned this year.	Mae ail rownd o drafodaethau heddwch wedi'u trefnu eleni.
The chapter examines statistics related to human population growth.	Mae'r bennod yn archwilio ystadegau sy'n ymwneud â thwf poblogaeth ddynol.
Both men competed fiercely for the prize.	Cystadlodd y ddau ddyn yn ffyrnig am y wobr.
Move carefully.	Symudwch yn ofalus.
The baby's crib sat in the corner.	Eisteddodd crib y babi yn y gornel.
They came across a small stream on their way home.	Daethant ar draws nant fechan ar eu ffordd adref.
I'm fixing this train.	Rwy'n gosod y trên hwn.
After the book, the bookshelf burned.	Ar ôl y llyfr, llosgodd y silff lyfrau.
The flood devastated the entire city.	Dinistriodd y llifogydd y ddinas gyfan.
He stared longingly at the glass window.	Syllodd yn hiraethus ar y ffenestr wydr.
She usually assisted children.	Roedd hi fel arfer yn cynorthwyo plant.
Pulling the house out, he knocked on the door.	Gan dynnu'r tŷ allan, curodd ar y drws.
Breeding programs are designed to emphasize certain features.	Cynllunnir rhaglenni bridio i roi pwyslais ar rai nodweddion.
Snow has been falling steadily all day.	Mae eira wedi bod yn disgyn yn gyson trwy'r dydd.
The food here is delicious.	Mae'r bwyd yma yn flasus.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	Mae rhagolygon y tywydd ar gyfer yfory yn edrych yn ffafriol.
He escaped from the burning building.	Dihangodd o'r adeilad oedd yn llosgi.
The prophecy was fulfilled.	Cyflawnwyd y brophwydoliaeth.
Some feel it's just a fad.	Mae rhai yn teimlo mai dim ond chwiw ydyw.
A colder climate would make farming easier.	Byddai hinsawdd oerach yn gwneud ffermio yn haws.
Even the smallest event can be reported.	Gellir adrodd hyd yn oed y digwyddiad lleiaf.
Sage plants grow here.	Mae planhigion saets yn tyfu yma.
Outside, it was bright sunny.	Y tu allan, roedd hi'n ddisglair o heulog.
Chatters ranged in age from twelve to ninety.	Roedd y sgyrswyr yn amrywio mewn oedran o ddeuddeg i naw deg.
We are entering a new era.	Rydyn ni ar drothwy cyfnod newydd.
The man had dirt on his pants and cuffs.	Roedd gan y dyn faw ar ei bants a chyffiau.
Years have passed fast.	Mae'r blynyddoedd wedi llifo heibio'n gyflym.
The bartender filled the glass.	Llenwodd y bartender y gwydr.
He has seen many attacks.	Mae wedi gweld llawer o ymosodiadau.
Department stores often hold sales on new purchases.	Mae siopau adrannol yn aml yn cynnal gwerthiannau ar bryniannau newydd.
Nowadays, more pilgrims visit the shrine every year.	Y dyddiau hyn, mae mwy o bererinion yn ymweld â'r gysegrfa bob blwyddyn.
It's quite a small park.	Mae'n barc eithaf bach.
The athlete breathed heavily, sweat dripping from his pores.	Anadlodd yr athletwr yn drwm, chwys yn diferu o'i fandyllau.
It was raining heavily yesterday afternoon.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm brynhawn ddoe.
His work has been widely published.	Mae ei waith wedi ei gyhoeddi yn eang.
I feel nostalgic for my childhood.	Rwy'n teimlo'n hiraethus am fy mhlentyndod.
An investigation was launched.	Lansiwyd ymchwiliad.
You will probably need a hair cut.	Mae'n debyg y bydd angen torri gwallt arnoch chi.
It had little effect in preaching.	Ychydig o effaith a gafodd ei bregethu.
A slow death is often better than a fast death.	Mae marwolaeth araf yn aml yn well na marwolaeth gyflym.
In the hope of buying time.	Yn y gobaith o brynu amser.
On the wall was a charcoal drawing.	Ar y wal roedd llun siarcol.
He was recently promoted to head of security.	Cafodd ei dyrchafu yn bennaeth diogelwch yn ddiweddar.
A landfill site has been built near that golf course.	Mae safle tirlenwi wedi'i adeiladu ger y cwrs golff hwnnw.
Frequent changes occur in the weather.	Mae newidiadau aml yn digwydd yn y tywydd.
They remain our most important export.	Nhw yw ein hallforiad pwysicaf o hyd.
A child was allowed to go wherever he wished.	Roedd plentyn yn cael mynd i ble bynnag y dymunai.
The tests were conducted at a far-away institution.	Cynhaliwyd y profion mewn sefydliad ymhell i ffwrdd.
He could hardly hide his delight.	Prin y gallai gelu ei hyfrydwch.
The aged gentleman fell asleep in his chair.	Syrthiodd y boneddwr oedranus i gysgu yn ei gadair.
They walked past him, laughing all the way.	Cerddasant heibio iddo, gan chwerthin yr holl ffordd.
Focus on one activity at a time.	Canolbwyntiwch ar un gweithgaredd ar y tro.
The dragon, of course, was frightened.	Roedd y ddraig, wrth gwrs, wedi dychryn.
Don't make me move again!	Peidiwch â gwneud i mi symud eto!
Yesterday we had to walk ten miles.	Ddoe roedd rhaid cerdded deg milltir.
I'm worried about her.	Rwy'n poeni amdani.
Fowler is often referred to as a pioneering researcher.	Cyfeirir at Fowler yn aml fel ymchwilydd arloesol.
I definitely need a break from all this mess.	Yn bendant mae angen seibiant arnaf o'r holl lanast hwn.
The poor need urgent help.	Mae angen helpu'r tlawd ar frys.
The novelist uses the skill of a storyteller to create extremely interesting plots.	Mae’r nofelydd yn defnyddio sgil storïwr i greu plotiau hynod ddiddorol.
The noise level in the room was unbearable.	Roedd lefel y sŵn yn yr ystafell yn annioddefol.
You look good.	Rydych chi'n edrych yn dda.
It may never recover.	Efallai na fydd byth yn gwella.
The coach constantly reminded the team of this.	Roedd yr hyfforddwr yn atgoffa'r tîm o hyn yn gyson.
Many gardens in this city are peaceful retreats.	Mae llawer o erddi yn y ddinas hon yn encilfeydd heddychlon.
It's too early to tell.	Mae'n rhy gynnar i ddweud.
There was no indication.	Nid oedd unrhyw arwydd.
She sat, listless, on the grass.	Eisteddodd hi, yn ddi-restr, ar y glaswellt.
The student earned his degree with high honors.	Enillodd y myfyriwr ei radd gydag anrhydedd uchel.
A king ruled this country once.	Roedd brenin yn rheoli'r wlad hon unwaith.
The fruit is almost ripe.	Mae'r ffrwyth bron yn aeddfed.
She slammed her hand down on the table.	Condemniodd ei llaw i lawr ar y bwrdd.
These weapons were also quite powerful.	Roedd yr arfau hyn hefyd yn eithaf pwerus.
There's no telling what fate will bring.	Does dim dweud beth ddaw tynged.
People in developed countries are now living longer.	Mae pobl mewn gwledydd datblygedig bellach yn byw'n hirach.
It protects plants from pests.	Mae'n amddiffyn planhigion rhag plâu.
Some local farmers are hoping to hit oil.	Mae rhai ffermwyr lleol yn gobeithio taro olew.
Also, write your phone number below.	Hefyd, ysgrifennwch eich rhif ffôn isod.
The cock sang aloud to announce the dawn.	Canodd y ceiliog yn uchel i gyhoeddi'r wawr.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Ymladdodd y milwyr yn ffyrnig i wrthyrru'r ymosodiad.
The table is too short.	Mae'r tabl yn rhy fyr.
That child speaks the truth.	Mae'r plentyn hwnnw'n siarad y gwir.
Almost all handguns are fully automatic.	Mae bron pob gwn llaw yn gwbl awtomatig.
In urban areas, trees must be pruned regularly.	Mewn ardaloedd trefol, rhaid tocio coed yn rheolaidd.
The dog can smell something!	Gall y ci arogli rhywbeth!
Her classroom was next to a bar.	Roedd ei hystafell ddosbarth wrth ymyl bar.
The sun is finally smiling after a long, cold period.	Mae'r haul yn gwenu o'r diwedd ar ôl cyfnod hir, oer.
Put some butter in a pan.	Rhowch ychydig o fenyn mewn padell.
He is the president of the country.	Ef yw llywydd y wlad.
Oxygen is so important to human life.	Mae ocsigen mor bwysig i fywyd dynol.
The body stood upright.	Safodd y corff yn unionsyth.
I was arrested yesterday.	Cefais fy arestio ddoe.
This country is rich in coal.	Mae'r wlad hon yn gyfoethog mewn glo.
Thousands of years ago, there were dinosaurs here!	Filoedd o flynyddoedd yn ôl, roedd yna ddeinosoriaid yma!
The mountains were among the tallest in the world.	Roedd y mynyddoedd ymhlith y talaf yn y byd.
These birds migrate at sunrise.	Mae'r adar hyn yn mudo ar godiad haul.
The drugs were fatal.	Roedd y cyffuriau yn angheuol.
The snake was lanced with a spear.	Roedd y neidr yn lanced â gwaywffon.
John's story was unbelievable.	Yr oedd hanes loan yn anghredadwy.
Watching me would be a mistake.	Byddai gwylio fi yn gamgymeriad.
Long, low-rise buildings dot the busy streets.	Mae adeiladau hir, isel yn britho'r strydoedd prysur.
The crime rate is the most dangerous.	Y gyfradd droseddu yw'r mwyaf peryglus.
It's time to tidy up our room, says mum.	Mae'n amser tacluso ein hystafell, meddai mam.
Lives converge on the boundary between earth and space.	Mae bywydau yn cydgyfarfod ar y ffin rhwng daear a gofod.
It would be best to stay inside.	Byddai'n well aros y tu fewn.
They put up posters, which read "dogs are not allowed."	Fe wnaethant osod posteri, a oedd yn darllen "ni chaniateir cŵn."
The boy who saw me exclaimed.	Ebychodd y bachgen a welodd fi.
You have not yet sat that final exam.	Nid ydych wedi sefyll yr arholiad terfynol hwnnw eto.
The owner of the farm lost his parents to illness.	Collodd perchennog y fferm ei rieni i salwch.
Vowels add a gentle, sweet sound to words.	Mae llafariaid yn ychwanegu sain ysgafn, melys i eiriau.
The students stood silent at the ceremony.	Safodd y myfyrwyr yn dawel yn y seremoni.
The company decided to reorganize.	Penderfynodd y cwmni ad-drefnu.
The mouse ran across the kitchen.	Roedd y llygoden yn rhedeg ar draws y gegin.
A school of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Nofiodd ysgol o bysgod trofannol yn gyfforddus yn yr acwariwm.
The calf was growing so fast.	Roedd y llo yn tyfu mor gyflym.
A growing body of evidence suggests that this will continue.	Mae corff cynyddol o dystiolaeth yn awgrymu y bydd hyn yn parhau.
Throw the flowers over the top and serve immediately.	Taflwch y blodau dros y top a'i weini ar unwaith.
The bravery of the soldiers must be appreciated.	Rhaid gwerthfawrogi dewrder y milwyr.
The atmosphere is tense.	Mae'r awyrgylch yn llawn tyndra.
They are afraid of being on a sinking ship.	Maen nhw'n ofni bod ar long sy'n suddo.
Natural disasters were rare during this time.	Roedd trychinebau naturiol yn brin yn ystod y cyfnod hwn.
This society is full of corruption.	Mae'r gymdeithas hon yn llawn llygredd.
"Aside" is a brief comment made in conversation.	Mae "o'r neilltu" yn sylw byr a wneir mewn sgwrs.
He looked around.	Edrychodd o gwmpas.
Then the power went down.	Yna aeth y pŵer i lawr.
Hurry up or you'll lose it.	Brysiwch neu byddwch yn ei golli.
A crowd of young women stood outside.	Roedd torf o ferched ifanc yn sefyll y tu allan.
The coalition government is still intact.	Mae'r llywodraeth glymblaid yn dal yn gyfan.
A glass bottle was broken under them.	Torrwyd potel wydr oddi tanynt.
Subconsciously we seem to be drawn to power.	Yn isymwybodol rydym fel petaem yn cael ein tynnu i rym.
Take this medicine three times a day.	Cymerwch y feddyginiaeth hon dair gwaith y dydd.
The poet spoke for three hours.	Siaradodd y bardd am dair awr.
The soldier bent over his wounded friend.	Plygodd y milwr dros ei gyfaill clwyfedig.
The princess was struck by an arrow.	Cafodd y dywysoges ei tharo gan saeth.
The lion was camouflaged by the tall grass.	Roedd y llew wedi'i guddliwio gan y glaswellt tal.
My linen slipped off.	Llithrodd fy lliain i ffwrdd.
Some children were born to slaves.	Ganwyd rhai plant i gaethweision.
He broke into a sweat.	Torrodd yn chwys.
Supporters of free trade claim it would boost the economy.	Mae cefnogwyr masnach rydd yn honni y byddai'n hybu'r economi.
Some used to change the color and style of their hair.	Roedd rhai yn arfer newid lliw a steil eu gwallt.
Sport is great exercise.	Mae chwaraeon yn ymarfer corff gwych.
Physical activity is beneficial to your health.	Mae gweithgaredd corfforol yn fuddiol i'ch iechyd.
Potatoes are a great addition to this soup.	Mae tatws yn ychwanegiad gwych i'r cawl hwn.
Smoking causes lung disease.	Mae ysmygu yn achosi clefyd yr ysgyfaint.
It is a wonder of nature.	Mae'n rhyfeddod o natur.
The minister's triumphant speech was cut short.	Torrwyd araith fuddugoliaethus y gweinidog yn fyr.
Coach coaches team to victory.	Hyfforddwr yn hyfforddi tîm i fuddugoliaeth.
Turn the temperature down to just below the boil.	Trowch y tymheredd i lawr i ychydig yn is na'r berw.
The troops had followed enemy convoys for miles.	Roedd y milwyr wedi dilyn confoi'r gelyn am filltiroedd.
The phone was ringing regularly throughout the day and night.	Roedd y ffôn yn canu'n rheolaidd trwy gydol y dydd a'r nos.
The expedition leader explored the caves.	Bu arweinydd yr alldaith yn archwilio'r ogofâu.
At that age, children are fascinated by frogs.	Yn yr oedran hwnnw, mae plant yn cael eu swyno gan lyffantod.
Do you want to pay by credit card?	Ydych chi eisiau talu gyda cherdyn credyd?
He was making his first appearance on prime time television.	Roedd yn gwneud ei ymddangosiad cyntaf ar deledu amser brig.
People often find it difficult to understand her accent.	Mae pobl yn aml yn cael trafferth deall ei hacen.
Police found his fingerprints on the revolver.	Daeth yr heddlu o hyd i'w olion bysedd ar y llawddryll.
Let's hire a housekeeper.	Gadewch i ni logi ceidwad tŷ.
However, typhoons have demolished huge tropical forests.	Fodd bynnag, mae teiffŵns wedi dymchwel coedwigoedd trofannol enfawr.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Ei sgarff goch fluttered o amgylch ei ysgwyddau.
A riverbed that this ability to imitate rocks allows.	Gwely afon y mae'r gallu hwn i ddynwared creigiau yn ei ganiatáu.
One method involves using a thin layer of copper.	Mae un dull yn cynnwys defnyddio haen denau o gopr.
The building was of palatal symmetry.	Roedd yr adeilad o gymesuredd palasol.
Some activists claim the murder was forged.	Mae rhai gweithredwyr yn honni bod y llofruddiaeth wedi'i ffugio.
He put down his pen and sighed.	Rhoddodd ei gorlan i lawr ac ochneidiodd.
There was a deep hole in the road.	Roedd twll dwfn yn y ffordd.
In remote mountainous areas, snow falls all year round.	Mewn ardaloedd mynyddig anghysbell, mae eira'n disgyn trwy gydol y flwyddyn.
The town boasts a number of ancient monuments.	Mae'r dref yn ymfalchïo yn ei nifer o henebion.
That wasn't fair.	Nid oedd hynny'n deg.
More universities are still using the term baccalaureate rather than bachelor.	Mae mwy o brifysgolion yn dal i ddefnyddio'r term bagloriaeth yn hytrach na baglor.
One is to turn the vehicle to the left.	Un yw troi'r cerbyd i'r chwith.
His main concern was the accumulation of capital.	Ei brif bryder oedd y casgliad o gyfalaf.
He was shocked by what had happened.	Cafodd sioc gan yr hyn oedd wedi digwydd.
He was congratulated by his fellow officers.	Llongyfarchwyd ef gan ei gyd-swyddogion.
This tree was once struck by lightning.	Cafodd y goeden hon ei tharo gan fellten unwaith.
Go back to school.	Ewch yn ôl i'r ysgol.
The army also searched the area.	Bu'r fyddin hefyd yn chwilio'r ardal.
The huge building was engulfed in flames.	Cafodd yr adeilad anferth ei lyncu mewn fflamau.
The queen discussed political issues with her advisers.	Trafododd y frenhines faterion gwleidyddol gyda'i chynghorwyr.
The situation has changed tremendously.	Mae'r sefyllfa wedi newid yn aruthrol.
The heart controls blood flow.	Mae'r galon yn rheoli llif y gwaed.
He demonstrated the new technique.	Dangosodd y dechneg newydd.
There is no truth in superstition.	Nid oes dim gwirionedd mewn ofergoeledd.
We'll see them in concert tonight.	Cawn eu gweld mewn cyngerdd heno.
This doll looks like my doll.	Mae'r ddol hon yn edrych fel fy dol.
I was ready to go.	Roeddwn i'n barod i fynd.
Maths failed at school.	Methodd mathemateg yn yr ysgol.
No one deserves such ridicule.	Nid oes neb yn haeddu gwatwar o'r fath.
The breeder felt a sense of relief.	Teimlai'r bridiwr ymdeimlad o ryddhad.
The wind gusts made it very difficult to breathe.	Roedd hyrddiau'r gwynt yn ei gwneud hi'n anodd iawn anadlu.
Sea water is a valuable source of hydrogen.	Mae dŵr môr yn ffynhonnell werthfawr o hydrogen.
She looked at him with pity.	Edrychodd hi arno gyda thrueni.
The fire lit the forest in an eerie glow.	Cyneuodd y tân y goedwig mewn llewyrch iasol.
The quality of this education is outstanding.	Mae ansawdd yr addysg yma yn rhagorol.
At this time of year the river is dry.	Yr adeg hon o'r flwyddyn mae'r afon yn sych.
He sought the help of a stockbroker.	Gofynnodd am gymorth brocer stoc.
The prosecutor demanded the death penalty.	Mynnodd yr erlynydd y gosb eithaf.
The fire left five pairs of coke boots.	Gadawodd y tân bum pâr o esgidiau golosg.
The edge of the cloud was dark.	Roedd ymyl y cwmwl yn dywyll.
They plant wheat in the spring.	Maent yn plannu gwenith yn y gwanwyn.
These shoes were made of leather.	Roedd yr esgidiau hyn wedi'u gwneud o ledr.
His staring fierce boredom into me.	Ei syllu ffyrnig diflasu i mewn i mi.
The children were put through a number of exams.	Rhoddwyd y plant trwy nifer o arholiadau.
He spent all day preparing dinner.	Treuliodd drwy'r dydd yn paratoi cinio.
They swam for about three hours.	Buont yn nofio am tua thair awr.
I first met him ten years ago.	Cyfarfûm ag ef am y tro cyntaf ddeng mlynedd yn ôl.
I haven't seen her for months.	Nid wyf wedi ei gweld ers misoedd.
The delegates were mostly men who carried assault rifles.	Roedd y cynrychiolwyr yn bennaf yn ddynion a oedd yn cario reifflau ymosod.
He supported his assertion that ancient cars were better built.	Roedd yn cefnogi ei honiad bod ceir hynafol yn cael eu hadeiladu'n well.
A gun was pointed at him.	Pwyntiwyd gwn ato.
She was angry, but unwilling to show it.	Roedd hi'n ddig, ond yn anfodlon ei ddangos.
We need to keep improving.	Mae angen inni barhau i wella.
This area is rich in agriculture.	Mae'r ardal hon yn gyfoethog mewn amaethyddiaeth.
An elephant never forgets a face.	Nid yw eliffant byth yn anghofio wyneb.
The company's profits have shot up.	Mae elw'r cwmni wedi saethu i fyny.
Construction work has started on a new bridge.	Mae gwaith adeiladu wedi dechrau ar bont newydd.
The rock was cut by the scissors.	Torrwyd y graig gan y siswrn.
The sanctions imposed by western countries exacerbated the situation.	Gwaethygodd y sancsiynau a osodwyd gan wledydd y gorllewin y sefyllfa.
Dying is easy, but living is harder.	Mae marw yn hawdd, ond mae byw yn anoddach.
It doesn't matter who she attacks first.	Nid oes ots ar bwy mae hi'n ymosod gyntaf.
The laws governing traffic are often confusing to visitors.	Mae'r cyfreithiau sy'n rheoli traffig yn aml yn ddryslyd i ymwelwyr.
The result was extremely disappointing.	Roedd y canlyniad yn hynod siomedig.
It has a long beak.	Mae ganddi big hir.
They keep lots of animals in zoos all over the country.	Maen nhw'n cadw llawer o anifeiliaid mewn sŵau ledled y wlad.
The window is open.	Mae'r ffenestr ar agor.
Some more curves.	Rhai cromliniau mwy.
Your dad is an engineer?	Mae eich tad yn beiriannydd?
The tea was very hot.	Roedd y te yn boeth iawn.
But we have to pay the cost of living.	Ond mae'n rhaid i ni dalu costau byw.
Chefs need reliable kitchen utensils.	Mae angen offer cegin dibynadwy ar gogyddion.
The monument was funded by anonymous donors.	Ariannwyd yr heneb gan roddwyr dienw.
The angel looked at me.	Edrychodd yr angel arnaf.
The blast wave was throwing vehicles like toys.	Roedd y don chwyth yn taflu cerbydau fel teganau.
The coach watched his team get annoyed.	Gwyliodd yr hyfforddwr ei dîm yn cael eu cythruddo.
Did you answer all the questions?	A wnaethoch chi ateb pob un o'r cwestiynau?
Unsurprisingly, some people become addicted to drugs.	Nid yw'n syndod bod rhai pobl yn mynd yn gaeth i gyffuriau.
He turned the pages of his book.	Trodd dudalennau ei lyfr.
The team secured a crucial victory.	Sicrhaodd y tîm fuddugoliaeth hollbwysig.
There are only a few days left.	Dim ond ychydig ddyddiau sydd ar ôl.
The rose is a symbol of love.	Mae'r rhosyn yn symbol o gariad.
The artist made a series of sketches.	Gwnaeth yr arlunydd gyfres o frasluniau.
Guitars, drums and other instruments filled the auditorium.	Roedd gitâr, drymiau ac offerynnau eraill yn llenwi'r awditoriwm.
He had rewritten the rules, but not the game.	Roedd wedi ailysgrifennu'r rheolau, ond nid y gêm.
The bank robbers fled the scene quickly.	Fe wnaeth y lladron banc ffoi o'r lleoliad yn gyflym.
The piece of paper fluttered away.	Mae'r darn o bapur fluttered i ffwrdd.
Heavy rain disrupted traffic across the city.	Fe wnaeth glaw trwm amharu ar draffig ar draws y ddinas.
The villagers deny the presence of armed rebels.	Mae'r pentrefwyr yn gwadu bod gwrthryfelwyr arfog yn bresennol.
Viewers stared in surprise.	Roedd gwylwyr yn syllu mewn syndod.
The terrorist seized control of a gun ship.	Cipiodd y terfysgwr reolaeth ar long gwn.
A few miles upstream from here are two big falls.	Ychydig filltiroedd i fyny'r afon oddi yma mae dau gwymp mawr.
The case is now in the hands of the committee.	Mae’r achos bellach yn nwylo’r pwyllgor.
The shop was selling souvenirs.	Roedd y siop yn gwerthu cofroddion.
The map showed the route correctly.	Roedd y map yn dangos y llwybr yn gywir.
Each department was allocated separate budgets.	Rhoddwyd cyllidebau ar wahân i bob adran.
The current government program is beginning to bear fruit.	Mae rhaglen bresennol y llywodraeth yn dechrau dwyn ffrwyth.
Many trees were felled as the city expanded.	Cafodd llawer o goed eu torri i lawr wrth i'r ddinas ehangu.
She seemed such a happy person.	Roedd hi'n ymddangos yn berson mor hapus.
Police are appealing for witnesses.	Mae’r heddlu’n apelio am dystion.
The pill caused many heart attacks.	Achosodd y bilsen lawer o drawiadau ar y galon.
Marie is two years older than her sister.	Mae Marie ddwy flynedd yn hŷn na'i chwaer.
Some employees were not happy.	Nid oedd rhai gweithwyr yn fodlon.
An alien spaceship touched down here.	Cyffyrddodd llong ofod estron i lawr yma.
Next, you'll need two cups of brown sugar.	Nesaf, bydd angen dau gwpan o siwgr brown arnoch chi.
Many of the men were unemployed.	Roedd llawer o'r dynion yn ddi-waith.
Make a note of it.	Gwnewch nodyn ohono.
Put down your weapons.	Rhowch eich arfau i lawr.
Be sure to make a plan.	Byddwch yn siwr i wneud cynllun.
Interviews were conducted by a team of researchers.	Cynhaliwyd cyfweliadau gan dîm o ymchwilwyr.
This building has the potential to become an eyesore.	Mae gan yr adeilad hwn y potensial i ddod yn ddolur llygad.
Hold the knife handle firmly.	Gafaelwch yn handlen y gyllell yn gadarn.
Hearing these mammals is very sensitive.	Mae clyw'r mamaliaid hyn yn sensitif iawn.
Let's go with our village priest.	Awn ni heibio gyda'n hoffeiriad pentref.
The fate of many empires depends on this waterway.	Mae tynged llawer o ymerodraethau yn dibynnu ar y ddyfrffordd hon.
It must be difficult to keep his weight down.	Rhaid ei bod yn anodd cadw ei bwysau i lawr.
The apple was red and round.	Roedd yr afal yn goch ac yn grwn.
Immediately change his diaper.	Newidiwch ei diaper ar unwaith.
You should start right now.	Dylech ddechrau ar hyn o bryd.
Everyone has this in their backyard for their cat.	Mae gan bawb hwn yn eu iard gefn ar gyfer eu cath.
The magic words persuaded him.	Roedd y geiriau hud yn ei berswadio.
Einstein also recognized the importance of using this method.	Roedd Einstein hefyd yn cydnabod pwysigrwydd defnyddio'r dull hwn.
They were ready for any possibility.	Roeddent yn barod ar gyfer unrhyw bosibilrwydd.
I wish I could spend more time with my kids.	Hoffwn i dreulio mwy o amser gyda fy mhlant.
She and her friends visited the famous wax museum.	Ymwelodd hi a'i ffrindiau â'r amgueddfa gwyr enwog.
The hurricane struck without warning.	Tarodd y corwynt yn ddirybudd.
The poet preferred to live in the country.	Roedd yn well gan y bardd fyw yn y wlad.
The evidence of crime is often quite small.	Mae tystiolaeth trosedd yn aml yn eithaf bach.
The friend said she would stay in her hometown.	Dywedodd y ffrind y byddai'n aros yn ei thref enedigol.
This is a very important agreement	Mae hwn yn gytundeb pwysig iawn
That country remains under direct military control.	Mae'r wlad honno'n parhau o dan reolaeth filwrol uniongyrchol.
The cups and saucers were shaking on the counter.	Roedd y cwpanau a'r soseri yn ysgwyd ar y cownter.
An oil mill can generate an incredible amount of electricity.	Gall melin olew gynhyrchu swm rhyfeddol o drydan.
Some animals take cold easily.	Mae rhai anifeiliaid yn cymryd oerfel yn hawdd.
The cat fluttered under the table.	Gwibiodd y gath o dan y bwrdd.
The judge declared the accused guilty.	Datganodd y barnwr y cyhuddedig yn euog.
Police urged the people to stay inside.	Anogodd yr heddlu y bobl i aros y tu fewn.
The data clearly shows this trend.	Mae'r data yn dangos y duedd hon yn glir.
A shower washes my body.	Mae cawod yn golchi fy nghorff.
In the end, snuck out.	Yn y diwedd, snuck allan.
Create a real garden.	Creu gardd go iawn.
I poured myself a glass of milk.	Tywalltais wydraid o laeth i mi fy hun.
Her behavior was disgusting.	Yr oedd ei hymddygiad yn warthus.
The children all enjoyed the warm milk.	Mwynhaodd y plant i gyd y llaeth cynnes.
The couples wore matching outfits.	Roedd y cyplau yn gwisgo gwisgoedd cyfatebol.
On a warm spring day, children splashed in the waves.	Ar ddiwrnod cynnes o wanwyn, roedd plant yn tasgu yn y tonnau.
The food will taste better.	Bydd y bwyd yn blasu'n well.
Remember to turn off the stove.	Cofiwch ddiffodd y stôf.
You must submit three references.	Rhaid i chi gyflwyno tri geirda.
Many of the province's farmers are poor.	Mae llawer o ffermwyr y dalaith yn dlawd.
He leaned on a pumpkin to make soup.	Pwysodd ar bwmpen i wneud cawl.
The ocean gradually rose higher and higher.	Yn raddol cododd y cefnfor yn uwch ac yn uwch.
The king's decisions were highly regarded.	Roedd penderfyniadau'r brenin yn uchel eu parch.
The local farmers refused to meet the man.	Gwrthododd y ffermwyr lleol gwrdd â'r dyn.
Police immediately detained the suspect.	Fe wnaeth yr heddlu gadw'r un a ddrwgdybir ar unwaith.
The ute sputtered and coughed to a halt.	Mae'r ute sputtered a peswch i stop.
His team won the championship.	Enillodd ei dîm y bencampwriaeth.
The young couple lost their daughter terribly.	Collodd y cwpl ifanc eu merch yn ofnadwy.
Coyotes emit special sounds to warn of danger.	Mae Coyotes yn allyrru synau arbennig i rybuddio am berygl.
The climate is dry and dry	Mae'r hinsawdd yn sych ac yn sych
Every human being contains a mixture of characteristics.	Mae pob bod dynol yn cynnwys cymysgedd o nodweddion.
This memorial honors the bravery of the great general.	Mae'r gofeb hon yn anrhydeddu dewrder y cadfridog mawr.
Some early ambassadors have had to face tremendous pressure.	Bu'n rhaid i rai cenhadon cynnar wynebu pwysau aruthrol.
The immigrants receive job training and social support.	Mae'r mewnfudwyr yn cael hyfforddiant swydd a chymorth cymdeithasol.
The calf was in good health.	Roedd y llo mewn iechyd da.
So the task became quite complicated.	Felly daeth y dasg yn eithaf cymhleth.
The organ played for us in church.	Chwaraeodd yr organ i ni yn yr eglwys.
He threatened to do the job himself.	Bygythiodd wneud y swydd ei hun.
The poem deals with the ruin of the relationship.	Mae'r gerdd yn ymdrin â dadfeiliad y perthynas.
The most exotic fruit is the avocado.	Y ffrwyth mwyaf egsotig yw'r afocado.
The condition was slowly improving.	Roedd y cyflwr yn gwella'n araf.
Dozens of buildings were burnt down.	Llosgwyd dwsinau o adeiladau i'r llawr.
There was a bit of wind and a bit of snow.	Roedd ychydig o wynt ac ychydig o eira.
This passage is about the death of the poet.	Mae'r darn hwn yn sôn am farwolaeth y bardd.
Forced back to the time you started doing this.	Dilynwch yn orfodol yn ôl i'r amser y gwnaethoch chi ddechrau gwneud hyn.
But it's so hot!	Ond mae hi mor boeth!
We should all think about these troubles.	Dylem oll feddwl am yr helyntion hyn.
Roads or railings are not good alternatives.	Nid yw ffyrdd na rheiliau yn ddewisiadau amgen da.
The author's religious views were suspended.	Ataliwyd barn grefyddol yr awdwr.
Drinking too much alcohol can lead to liver damage.	Gall yfed gormod o alcohol arwain at niwed i'r iau.
Many birds migrated to new habitats.	Ymfudodd llawer o adar i gynefinoedd newydd.
He looked around everywhere, in case he was being watched.	Edrychai o gwmpas yn mhob man, rhag ofn ei fod yn cael ei wylio.
More cameras will be installed this year.	Bydd mwy o gamerâu yn cael eu gosod eleni.
The chemical is then extracted and refined in specialized laboratories.	Yna caiff y cemegyn ei dynnu a'i fireinio mewn labordai arbenigol.
Very few children still visit this temple.	Ychydig iawn o blant sy'n dal i ymweld â'r deml hon.
The certainty that things will be better tomorrow is encouraging.	Mae’r sicrwydd y bydd pethau’n well yfory yn galonogol.
The shower of tension soon broke.	Buan y torrodd cawod y tensiwn.
The first radio broadcast happened on this day.	Digwyddodd y darllediad radio cyntaf ar y diwrnod hwn.
The stem is slowly sinking into the soil.	Mae'r coesyn yn suddo'n araf i'r pridd.
Locals were dancing on tables.	Roedd pobl leol yn dawnsio ar fyrddau.
He wandered through the streets, wondering what to do next.	Crwydrodd drwy'r strydoedd, gan feddwl tybed beth i'w wneud nesaf.
The currency of this nation was depreciated.	Dibrisiwyd arian cyfred y genedl hon.
Water evaporates rapidly under these conditions.	Mae dŵr yn anweddu'n gyflym o dan yr amodau hyn.
He didn't like science fiction movies.	Nid oedd yn hoffi ffilmiau ffuglen wyddonol.
Five to ten rupees per kilometer.	Pump i ddeg rupees y cilometr.
The settlers occupied the country.	Meddianodd y gwladychwyr y wlad.
Never touch the tail of another dog.	Peidiwch byth â chyffwrdd â chynffon ci arall.
A hearty sigh escaped his lips.	Diangodd ochenaid galonog o'i wefusau.
The beans do not taste good.	Nid yw'r ffa yn blasu'n dda.
The experience was exciting.	Roedd y profiad yn gyffrous.
He declared the war on drugs a failure.	Datganodd fod y rhyfel ar gyffuriau yn fethiant.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Mae llawer o gymdogaethau yn y ddinas hon yn beryglus.
When they moved north, they did not make cities.	Pan symudasant i'r gogledd, ni wnaethant ddinasoedd.
Her face was red from the cold air.	Roedd ei gwedd yn gochlyd o'r awyr oer.
I could share this information with colleagues.	Gallwn i rannu'r wybodaeth hon gyda chydweithwyr.
The tree is firm and tall.	Mae'r goeden yn gadarn ac yn uchel.
An oak tree rough trunk.	Boncyff garw coeden dderwen.
The more difficult the problem, the greater the reward.	Po fwyaf anodd yw'r broblem, y mwyaf yw'r wobr.
The cloudy sky looks a little intimidating.	Mae'r awyr gymylog yn edrych ychydig yn fygythiol.
The train left just before midnight.	Gadawodd y trên ychydig cyn hanner nos.
Tired, but rewarding when successful.	Blino braidd, ond gwerth chweil pan yn llwyddiannus.
Justice is long overdue.	Mae cyfiawnder yn hwyr.
The government has no right to intervene.	Nid oes gan y llywodraeth hawl i ymyrryd.
There is a beautiful park near the school.	Mae parc hardd ger yr ysgol.
The fish are swimming.	Mae'r pysgod yn nofio.
Water is a valuable resource.	Mae dŵr yn adnodd gwerthfawr.
Teachers went back to work this week.	Aeth athrawon yn ôl i'r gwaith yr wythnos hon.
The leaves to the south were thinner.	Roedd y dail i'r de yn deneuach.
These people were driven by greed.	Roedd y bobl hyn yn cael eu hysgogi gan drachwant.
All projects must complete a risk assessment.	Rhaid i bob prosiect gwblhau asesiad risg.
He acted in several plays.	Bu'n actio mewn sawl drama.
In the last few decades, many tourists have visited the region.	Yn ystod y degawdau diwethaf, mae llawer o dwristiaid wedi ymweld â'r rhanbarth.
Need anything, my dear?	Angen unrhyw beth arnoch chi, fy annwyl?
Standing still seemed very boring.	Roedd sefyll yn llonydd yn ymddangos yn ddiflas iawn.
Sudden illness prevented him from attending school.	Roedd salwch sydyn yn ei atal rhag mynychu'r ysgol.
The city's traffic volume continues to rise.	Mae cyfaint traffig y ddinas yn parhau i godi.
She leaned over and kissed him on the lips.	Mae hi'n pwyso drosodd ac a'i cusanodd ef ar y gwefusau.
Not all cities have adequate transport.	Nid oes gan bob dinas drafnidiaeth ddigonol.
It was bought with the money his grandfather gave him.	Fe'i prynwyd gyda'r arian a roddodd ei daid iddo.
It's an old hostel.	Mae'n hen hostel.
The lion's roar has exploded wildly.	Mae rhu'r llew wedi ffrwydro'n wyllt.
Druids were sacrificing prisoners of war.	Roedd Derwyddon yn aberthu carcharorion rhyfel.
The teacher is studying the natural history of fish.	Mae'r athro yn astudio hanes naturiol pysgod.
Soldiers stood guard at the city gates.	Safai milwyr yn wyliadwrus wrth byrth y ddinas.
Minimize damage caused by eliminating waste.	Lleihau'r difrod a wneir trwy ddileu'r gwastraff.
Fill the bowl with tea.	Llenwch y bowlen gyda the.
Young people today complain that they are tired all the time.	Mae pobl ifanc heddiw yn cwyno eu bod wedi blino drwy'r amser.
A group of pilgrims travel from village to village	Mae criw o bererinion yn teithio o bentref i bentref
A government official asked to meet the president.	Gofynnodd swyddog y llywodraeth am gael cyfarfod â'r arlywydd.
The speech was postponed.	Gohiriwyd yr araith.
The company is also facing tough competition from other footwear companies.	Mae'r cwmni hefyd yn wynebu cystadleuaeth galed gan gwmnïau esgidiau eraill.
Scientists have found evidence that supports this hypothesis.	Mae gwyddonwyr wedi dod o hyd i dystiolaeth sy'n cefnogi'r ddamcaniaeth hon.
Science plays an important role in our lives.	Mae gwyddoniaeth yn chwarae rhan bwysig yn ein bywydau.
This organization is dedicated to protecting wildlife.	Mae'r sefydliad hwn yn ymroddedig i warchod bywyd gwyllt.
They call her a "party girl."	Maent yn ei galw yn "ferch parti."
The stones were covered with moss.	Gorchuddiwyd y cerrig â mwsogl.
Sleeping shadows followed her across the room.	Roedd cysgodion cwsg yn ei dilyn ar draws yr ystafell.
They like beans in her country.	Maen nhw'n hoffi ffa yn ei gwlad.
Last night, she held me in her arms.	Neithiwr, daliodd hi fi yn ei breichiau.
He was so poor that he lost almost all his possessions.	Roedd mor dlawd fel ei fod wedi colli bron ei holl eiddo.
Turning hair to gray can be a characteristic of aging.	Gall troi gwallt yn llwyd fod yn nodweddiadol o heneiddio.
Remove the stones from the peas.	Tynnwch y cerrig o'r pys.
There are two sides to every order of chicken.	Mae dwy ochr i bob archeb o gyw iâr.
The water level started to rise.	Dechreuodd lefel y dŵr godi.
However, the less dense oxygen molecules escape quickly.	Fodd bynnag, mae'r moleciwlau ocsigen llai dwys yn dianc yn gyflym.
Professor left the large university to become a farmer.	Gadawodd yr Athro y brifysgol fawr i ddod yn ffermwr.
First, find smooth stones.	Yn gyntaf, darganfyddwch gerrig llyfn.
The union represented workers in many occupations.	Roedd yr undeb yn cynrychioli gweithwyr mewn llawer o alwedigaethau.
The bird sang powerful, powerful songs.	Canodd yr aderyn ganeuon grymus, pwerus.
People have been making this kind of doorknob for centuries.	Mae pobl wedi bod yn gwneud y math hwn o doorknob ers canrifoedd.
Within a few minutes, the steamer had left the dock.	Ymhen ychydig funudau, yr oedd yr agerlong wedi gadael y doc.
A small child came to him.	Daeth plentyn bach ato.
They were immediately surrounded by a flock of noisy insects.	Roedd haid o bryfed swnllyd yn eu hamgylchynu ar unwaith.
He was not ashamed of it.	Nid oedd ganddo gywilydd ohono.
He walked slowly towards her.	Cerddodd yn araf tuag ato.
Kids will be kids.	Bydd plant yn blant.
The monkeys were wild in the jungle.	Roedd y mwncïod yn wyllt yn y jyngl.
Drainage systems direct water away from the house.	Mae systemau draenio yn cyfeirio dŵr i ffwrdd o'r tŷ.
Crying children fill the aisles.	Mae plant sy'n crio yn llenwi'r eiliau.
To perform electronic surgery, a surgeon uses a machine.	I berfformio llawdriniaeth electronig, mae llawfeddyg yn defnyddio peiriant.
This river is a popular swimming spot, especially in summer.	Mae'r afon hon yn fan nofio poblogaidd, yn enwedig yn yr haf.
Peter liked to tidy his room.	Roedd Peter yn hoffi tacluso ei ystafell.
Finely chop the onion with a sharp knife.	Torrwch y winwnsyn yn fân gyda chyllell finiog.
Border towns have been declared public limits.	Datganwyd bod trefi ffiniol yn derfynau i'r cyhoedd.
I need to encourage you to study harder.	Mae angen i mi eich annog i astudio'n galetach.
More people died in the tsunami than a week earlier.	Bu farw mwy o bobl yn y tswnami nag wythnos ynghynt.
The policeman pushed the door open.	Gwthiodd y plismon y drws ar agor.
Oil and vinegar are used for salad dressings.	Defnyddir olew a finegr ar gyfer dresin salad.
Reject those proposals.	Gwrthod y cynigion hynny.
Rain continued to drop for several hours.	Gostyngodd glaw yn ddi-baid am rai oriau.
Add one-third cup of sugar.	Ychwanegu traean cwpan o siwgr.
History should be a source of information, not hate.	Dylai hanes fod yn ffynhonnell gwybodaeth, nid casineb.
He was wearing a thick black beard.	Roedd yn gwisgo barf ddu drwchus.
Coal is everywhere, but so are the big companies.	Mae glo ym mhobman, ond felly hefyd y cwmnïau mawr.
The search for justice continues.	Mae’r chwilio am gyfiawnder yn parhau.
A campaign is to be launched to prevent poverty.	Mae ymgyrch i gael ei lansio i atal tlodi.
There is a fundamental difference between them.	Mae gwahaniaeth sylfaenol rhyngddynt.
Convenience stores have started selling rice balls.	Mae siopau cyfleustra wedi dechrau gwerthu peli reis.
The children stayed, under the watchful watch of their parents.	Arhosodd y plant, dan wyliadwriaeth wyliadwrus eu rhieni.
Excuse me, what's the address?	Esgusodwch fi, beth yw'r cyfeiriad?
The accident shocked the nation.	Syfrdanodd y ddamwain y genedl.
Dracula was a tall, thin man with black curly hair.	Roedd Dracula yn ddyn tal, tenau, gyda gwallt cyrliog du.
You must keep to the speed limit.	Rhaid i chi gadw at y terfyn cyflymder.
He disappears during battle.	Mae'n diflannu yn ystod y frwydr.
This was an excellent course.	Roedd hwn yn gwrs rhagorol.
The plane landed on time.	Glaniodd yr awyren ar amser.
Legal expertise in succession issues is required.	Mae angen arbenigedd cyfreithiol mewn materion olyniaeth.
A computer can hold large amounts of information.	Gall cyfrifiadur ddal llawer iawn o wybodaeth.
The window overlooks the river.	Mae'r ffenestr yn edrych dros yr afon.
He read poetry aloud.	Darllenodd farddoniaeth yn uchel.
The shelter is large, providing shelter for hundreds.	Mae'r lloches yn fawr, yn darparu lloches i gannoedd.
The soldiers drag the bodies out of the cell.	Mae'r milwyr yn llusgo'r cyrff o'r gell.
She divides people into categories.	Mae hi'n rhannu pobl yn gategorïau.
They started searching.	Dechreuon nhw chwilio.
One side has a list of my favorite foods.	Mae gan un ochr restr o fy hoff fwydydd.
This collector enjoys antiques.	Mae'r casglwr hwn yn mwynhau hen bethau.
These mountains produce copper, silver and gold.	Mae'r mynyddoedd hyn yn cynhyrchu copr, arian ac aur.
He stood on a lane, smiling across the crowd.	Safai ar lon, gan wenu ar draws y dyrfa.
Washing your hands is essential.	Mae'n hanfodol golchi'ch dwylo.
How can you tell?	Sut allwch chi ddweud?
Charcoal was used to forge arrowheads.	Defnyddiwyd siarcol i ffugio pennau saethau.
The town has a large park.	Mae gan y dref barc mawr.
He zipped up his flight.	Mae'n zipped i fyny ei hedfan.
He did it, despite the dangers.	Fe'i gwnaeth, er gwaethaf y peryglon.
Cut the cake into slices.	Torrwch y gacen yn dafelli.
This lotion soothes the skin.	Mae'r eli hwn yn lleddfu'r croen.
Professional athletes are hugely successful, earning huge salaries.	Mae athletwyr proffesiynol yn hynod lwyddiannus, yn ennill cyflogau enfawr.
Her hair was pinned up to a bun.	Roedd ei gwallt wedi'i binio i fyny i byn.
Even in death, people can be slaves.	Hyd yn oed mewn marwolaeth, gall pobl fod yn gaethweision.
Proteins are the genetic material of cells.	Proteinau yw deunydd genetig celloedd.
The monk went into the temple, meditating.	Aeth y mynach i mewn i'r deml, gan fyfyrio.
The boy's buffoonery confuses even a pig.	Mae byffoonery y bachgen yn drysu hyd yn oed mochyn.
The country's economic mismanagement exacerbated the problem.	Gwaethygodd camreolaeth economaidd y wlad y broblem.
He cried out in pain.	Efe a lefodd allan mewn poen.
A criminal gang prey on the people.	Mae gang troseddol yn ysglyfaethu ar y bobl.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Mae gwyddonwyr yn credu bod modd atal clefyd y galon.
The report accused the government of negligence.	Cyhuddodd yr adroddiad y llywodraeth o esgeulustod.
They spent hours hiking in the mountains.	Treuliasant oriau yn heicio yn y mynyddoedd.
Fuel capacity has steadily declined.	Mae capasiti tanwydd wedi gostwng yn gyson.
They swam around in the deep river for several hours.	Buont yn nofio o gwmpas yn yr afon ddofn am rai oriau.
The cuckoo is one of nature's strangest birds.	Y gog yw un o adar rhyfeddaf byd natur.
When he heard the shot, he fell to the ground.	Pan glywodd yr ergyd, disgynnodd i'r llawr.
The charm of the octopus is made of bronze.	Mae swyn yr octopws wedi'i wneud o efydd.
You must leave the lights on.	Rhaid i chi adael y goleuadau ymlaen.
A computer can calculate the result of many scenarios.	Gall cyfrifiadur gyfrifo canlyniad llawer o senarios.
Be careful not to lose their balance.	Byddwch yn ofalus i beidio â cholli eu cydbwysedd.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Canfu'r tîm ymchwil dystiolaeth gref o ddylanwad tramor.
The boy who saves people's lives is called a hero.	Gelwir y bachgen sy'n achub bywydau pobl yn arwr.
The unemployment rate is low.	Mae'r gyfradd ddiweithdra yn isel.
The textbooks list these as mistakes.	Mae'r gwerslyfrau'n rhestru'r rhain fel camgymeriadau.
Some waste is inevitable.	Mae rhywfaint o wastraff yn anochel.
Let it rest, says the doctor.	Gadewch iddo orffwys, meddai'r meddyg.
It's out of the question.	Mae allan o'r cwestiwn.
Three herds lived in ancient times.	Roedd tri meudwy yn byw yma yn yr hen amser.
Don't hesitate to ask questions.	Peidiwch ag oedi cyn gofyn cwestiynau.
Western governments continue to regard them as problematic.	Mae llywodraethau'r gorllewin yn parhau i'w hystyried yn broblemus.
That vase belonged to my grandmother.	Roedd y fâs honno'n perthyn i fy nain.
Have a drink before supper.	Cael diod cyn swper.
She tied her thighs tightly before climbing into the saddle.	Clymodd ei llodrau yn dynn cyn dringo i'r cyfrwy.
It measured temperature, pressure and humidity.	Roedd yn mesur tymheredd, gwasgedd a lleithder.
She always does too much.	Mae hi bob amser yn gwneud gormod.
Birds in corn fields.	Adar mewn caeau ŷd.
Every year, the financial situation gets even worse.	Bob blwyddyn, mae'r sefyllfa ariannol yn gwaethygu hyd yn oed.
Red quickly becomes blood.	Mae coch yn dod yn waed yn gyflym.
He announced his candidacy to become mayor.	Cyhoeddodd ei ymgeisyddiaeth i fod yn faer.
A slow-rotating body cannot remain in the air.	Ni all corff sy'n cylchdroi yn araf aros yn yr awyr.
When news of his mistress surfaced, they divorced.	Pan ddaeth newyddion am ei feistres i'r wyneb, fe wnaethant ysgaru.
We need to collect some sea shells.	Mae angen i ni gasglu rhai cregyn môr.
Teachers work with students.	Mae athrawon yn gweithio gyda myfyrwyr.
Animals are an important sign of a healthy earth.	Mae anifeiliaid yn arwydd pwysig o ddaear iach.
There were long, painful pauses of silence.	Cafwyd seibiau hir, poenus o dawelwch.
Review your emergency supplies.	Adolygwch eich cyflenwadau brys.
The new line is the length of five football pitches.	Hyd pum cae pêl-droed yw'r llinell newydd.
They firmly adhered to their traditions.	Roeddent yn glynu'n gadarn at eu traddodiadau.
The sun, shining brightly, prevented us from moving.	Roedd yr haul, yn tywynnu'n llachar, yn ein rhwystro rhag symud.
The leaves along the slope were golden and green.	Roedd y dail ar hyd y llethr yn euraidd a gwyrdd.
The proposal is very controversial.	Mae’r cynnig yn un dadleuol iawn.
Authorities announced the walk was illegal.	Cyhoeddodd yr awdurdodau fod y daith gerdded yn anghyfreithlon.
The naked eye cannot see infrared radiation.	Ni all y llygad noeth weld ymbelydredd isgoch.
They played and played games with their friends.	Buont yn chwarae ac yn canu gemau gyda'u ffrindiau.
Chicken can be substituted for turkey in this preparation.	Gellir rhoi cyw iâr yn lle twrci yn y paratoad hwn.
Laughing, the boy hid behind the tree.	Gan chwerthin, cuddiodd y bachgen y tu ôl i'r goeden.
His arms and legs were shackled.	Roedd ei freichiau a'i goesau wedi'u hualau.
Researchers are continuing to study the brain.	Mae ymchwilwyr yn parhau i astudio'r ymennydd.
My understanding is that it is a good deal.	Yn ôl fy nealltwriaeth i, mae'n fargen dda.
The singer was very much entertained by his audience.	Diddanwyd y canwr yn fawr gan ei gynulleidfa.
You can sprinkle the granulated sugar over the hot cake.	Gallwch ysgeintio'r siwgr gronynnog dros y gacen boeth.
Curiosity got the better of him in the end.	Cafodd chwilfrydedd y gorau ohono yn y diwedd.
France does business with many countries.	Mae Ffrainc yn gwneud busnes gyda llawer o wledydd.
Her boyfriend is a nice guy.	Mae ei chariad yn foi neis.
Location of this lovely room with a garden view.	Lleoliad yr ystafell hyfryd hon gyda golygfa o'r ardd.
In many cultures, it is rude to point to people.	Mewn llawer o ddiwylliannau, mae'n anghwrtais pwyntio at bobl.
Nobody believes her.	Nid oes neb yn ei chredu.
The little girl is painting her fingernails.	Mae'r ferch fach yn peintio ei hewinedd.
A town south of here is famous for its pottery.	Mae tref i'r de o'r fan hon yn enwog am ei chrochenwaith.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Mae'r berthynas rhwng defnyddwyr a busnesau yn hawdd i'w defnyddio.
The emperor was overthrown.	Dymchwelwyd yr ymerawdwr.
The stains are not very noticeable.	Nid yw'r staeniau'n amlwg iawn.
Therefore,	Felly,
The birds sang loudly as they flew overhead.	Canodd yr adar yn uchel wrth iddynt hedfan uwchben.
I became tired with the bones.	Deuthum yn flinedig gyda'r esgyrn.
People all over the world have been intimidated.	Mae pobl ledled y byd wedi cael eu dychryn.
One can cross the river by stepping on the rocks.	Gall un groesi'r afon trwy gamu ar y creigiau.
A small orange cat came out.	Daeth cath oren fach allan.
The former sound engineer is extremely scared.	Mae'r cyn beiriannydd sain yn hynod ofnus.
No groundbreaking progress is expected this year.	Ni ddisgwylir unrhyw gynnydd arloesol eleni.
They drove into heavy traffic.	Gyrrasant i mewn i draffig trwm.
The villagers often offered generous gifts.	Roedd y pentrefwyr yn aml yn cynnig anrhegion hael.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Ymddengys nad oes neb yn gallu ateb y cwestiwn yn foddhaol.
Lower your temperature and your heart rate will improve.	Gostyngwch eich tymheredd a bydd cyfradd curiad eich calon yn gwella.
He sets his boat down on the beach.	Mae'n gosod ei gwch i lawr ar y traeth.
The heater was glowing red.	Roedd y gwresogydd yn disgleirio'n goch.
This process produces undesirable by-products.	Mae'r broses hon yn cynhyrchu sgil-gynhyrchion annymunol.
We went camping for the weekend.	Aethon ni i wersylla am y penwythnos.
They were in big trouble.	Roeddent mewn trafferth mawr.
The king often quoted scriptures from ancient scrolls.	Roedd y brenin yn aml yn dyfynnu ysgrythurau o sgroliau hynafol.
They drink wine and eat supper.	Maent yn yfed gwin ac yn bwyta swper.
Then he went right, attacking everyone in sight.	Yna aeth yn haywir, gan ymosod ar bawb yn y golwg.
How many boys in your family?	Faint o fechgyn yn eich teulu?
It's true, the hours are hard.	Mae'n wir, mae'r oriau'n galed.
His achievements were well established.	Yr oedd ei gyflawniadau wedi eu hen sefydlu.
They are more expensive than ever.	Maen nhw'n ddrytach nag erioed.
Be careful, or you will break your leg.	Byddwch yn ofalus, neu byddwch yn torri eich coes.
His attack is brave, but she will defeat him.	Mae ei ymosodiad yn ddewr, ond bydd hi'n ei drechu.
He sprinted down the road.	Sbrintiodd i lawr y ffordd.
The newspaper described the case in great detail.	Disgrifiodd y papur newydd yr achos yn fanwl iawn.
The new government has promised to introduce reforms.	Mae'r llywodraeth newydd wedi addo cyflwyno diwygiadau.
Puzzle heads and heads do not fill with popcorn.	Nid yw pennau a phennau pos yn llenwi â phopcorn.
The former king had a favorable daughter.	Roedd gan y cyn frenin ferch ffafriol.
The property is cheap.	Mae'r eiddo yn rhad.
Our neighbor's cows roam freely throughout the property.	Mae buchod ein cymydog yn crwydro'n rhydd ar hyd a lled yr eiddo.
Listen to news broadcasts on the radio.	Gwrandewch ar ddarllediadau newyddion ar y radio.
The thief tried to open the safe.	Ceisiodd y lleidr agor y sêff.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Roedd Liberace yn gerddor chwedlonol ac yn ddyngarwr.
Some students fail because they are lazy.	Mae rhai myfyrwyr yn methu oherwydd eu bod yn ddiog.
The face was as young as the young girl's voice.	Roedd y wyneb mor ifanc â llais y ferch ifanc.
Summer evenings are perfect for reading.	Mae nosweithiau haf yn berffaith ar gyfer darllen.
The soldiers dried their tears.	Sychodd y milwyr eu dagrau.
Thousands of people are bound.	Mae miloedd o bobl yn rhwymedig.
Country resources are limited.	Mae adnoddau gwlad yn gyfyngedig.
We are a community of strong believers.	Rydym yn gymuned o gredinwyr cryf.
The miners lost awareness of the smoke and dust.	Collodd y glowyr ymwybyddiaeth o'r mwg a'r llwch.
The litter bin smells.	Mae'r bin sbwriel yn drewi.
The bride looked radiant in her bridal gown,	Roedd y briodferch yn edrych yn pelydrol yn ei gŵn priodas,
He still blames me for the breakup.	Mae'n dal i feio fi am y breakup.
He is too proud to admit that.	Mae'n rhy falch i gyfaddef hynny.
She didn't seem too ready to cooperate.	Nid oedd hi'n ymddangos yn rhy barod i gydweithredu.
When lions get angry they roar.	Pan fydd llewod yn ddig maent yn rhuo.
Her skin is as smooth and white as milk.	Mae ei chroen mor llyfn a gwyn â llaeth.
The mountain was obscured by thick fog.	Yr oedd y mynydd wedi ei guddio gan niwl tew.
No longer a wasteland, peonies bloom in spring.	Nid yw bellach yn dir diffaith, mae peonies yn blodeuo yn y gwanwyn.
Children in remote villages are unable to attend school.	Nid yw plant mewn pentrefi anghysbell yn gallu mynychu'r ysgol.
His abilities were limited.	Roedd ei alluoedd yn gyfyngedig.
The turbine performs well.	Mae'r tyrbin yn perfformio'n dda.
Almost no one goes to church these days.	Nid oes bron neb yn mynd i'r eglwys y dyddiau hyn.
The man sat drinking his coffee.	Eisteddodd y dyn yn yfed ei goffi.
The dove swimmer beneath the surface.	Y nofiwr golomen o dan yr wyneb.
I considered killing him.	Ystyriais ei ladd.
Locals lined the streets to say goodbye to the king.	Roedd pobl leol yn leinio'r strydoedd i ffarwelio â'r brenin.
The man sat down in a chair.	Eisteddodd y dyn i lawr mewn cadair.
She poured some milk into the bowl.	Arllwysodd ychydig o laeth i'r bowlen.
Their plan for the merger has yet to be approved.	Nid yw eu cynllun ar gyfer yr uno wedi'i gymeradwyo eto.
People of all ages practice yoga.	Mae pobl o bob oed yn ymarfer yoga.
I want to listen to the new popular single.	Dw i eisiau gwrando ar y sengl boblogaidd newydd.
Finishing my degree.	Gorffen fy ngradd.
Most of the women there were illiterate.	Roedd mwyafrif y merched yno yn anllythrennog.
The city should not interfere with the rights of individuals.	Ni ddylai'r ddinas ymyrryd â hawliau unigolion.
He loves to tell stories about his childhood.	Mae wrth ei fodd yn adrodd straeon am ei blentyndod.
The signs will not be removed until the spring.	Ni fydd yr arwyddion yn cael eu symud tan y gwanwyn.
Crunching the snow under his shoes.	Crensian yr eira o dan ei esgidiau.
The diplomat stayed in the village for several days.	Arhosodd y diplomydd yn y pentref am sawl diwrnod.
Prior to the start of the experiment, all equipment was calibrated.	Cyn dechrau'r arbrawf, cafodd yr holl offer ei raddnodi.
Anglers are now traveling further and further afield.	Mae pysgotwyr yn awr yn teithio ymhellach ac ymhellach.
What kind of work are you doing here?	Pa fath o waith ydych chi'n ei wneud yma?
The name means "no retreat".	Ystyr yr enw yw "dim encil".
A young girl followed her father to the village.	Dilynodd merch ifanc ei thad i'r pentref.
This forest is home to several gazelle.	Mae'r goedwig hon yn gartref i sawl gazelle.
They were nearly murdered by the thieves.	Bu bron iddynt gael eu llofruddio gan y lladron.
He liked that kind of music.	Roedd yn hoffi'r math yna o gerddoriaeth.
The checks were marked with a fake stamp.	Cafodd y sieciau eu marcio â stamp ffug.
He strode to his feet.	Ymdrechodd i'w draed.
These figures are insufficient.	Mae'r ffigurau hyn yn annigonol.
The medicine was finally smuggled in from abroad.	O'r diwedd, cafodd y feddyginiaeth ei smyglo i mewn o dramor.
Our government is morally bankrupt.	Mae ein llywodraeth yn fethdalwr yn foesol.
Humans have the ability to dream.	Mae gan fodau dynol y gallu i freuddwydio.
In some cultures, men and women are considered equal.	Mewn rhai diwylliannau, mae dynion a merched yn cael eu hystyried yn gyfartal.
Many of the leaves were pushed deep into the ground.	Gwthiwyd llawer o'r dail yn ddwfn i'r ddaear.
What was in the bottle then?	Beth oedd yn y botel yna?
The hall was large and brightly lit.	Roedd y neuadd yn fawr ac wedi'i goleuo'n llachar.
His voice was hoarse.	Roedd ei lais yn gryg.
The elderly shepherd could hear the sheep bleeding.	Roedd y bugail oedrannus yn gallu clywed y defaid yn gwaedu.
Look at me, fools!	Edrychwch arnaf, ffyliaid!
Mark described himself as unimaginative.	Disgrifiodd Mark ei hun fel un diddychymyg.
Playing six hands of poker.	Chwarae chwe dwylo o poker.
In a war, soldiers would often advance at night.	Mewn rhyfel, byddai milwyr yn aml yn symud ymlaen gyda'r nos.
The program has declared success.	Mae'r rhaglen wedi datgan llwyddiant.
Her father owned an estate.	Roedd ei thad yn berchen ar stad.
They bake a great deal of bread every day.	Maen nhw'n pobi llawer iawn o fara bob dydd.
The deputy continued his speech.	Parhaodd y dirprwywr â'i araith.
Get a feel for how the house works.	Cael teimlad o sut mae'r tŷ yn gweithio.
She was from a local village.	Roedd hi'n dod o bentref lleol.
He paid his taxes constantly.	Talai ei drethi yn gyson.
The night sky was blazing with fireworks.	Roedd awyr y nos yn wenfflam gyda thân gwyllt.
The highest positions are no longer reserved for the noblemen.	Nid yw'r swyddi uchaf bellach wedi'u cadw ar gyfer yr uchelwyr.
I was bitten by an animal.	Cefais fy brathu gan anifail.
Their approach is particularly relevant.	Mae eu hymagwedd yn arbennig o berthnasol.
Her death was a tragedy.	Yr oedd ei marwolaeth yn drasiedi.
People are victims of other wrongs.	Mae pobl yn dioddef camweddau eraill.
Once boiling the milk, remove the pan from the heat.	Ar ôl berwi'r llaeth, tynnwch y sosban oddi ar y gwres.
The watering hole was deep and cold.	Roedd y twll dŵr yn ddwfn ac yn oer.
The zoo keeper believed that merciless culling would not work.	Credai ceidwad y sw na fyddai difa'n ddidrugaredd yn gweithio.
Put everything back where it belongs.	Rhowch bopeth yn ôl lle mae'n perthyn.
Over the last few decades, marriage has become less common.	Dros y degawdau diwethaf, mae priodas wedi dod yn llai cyffredin.
Corruption is endemic here.	Mae llygredd yn endemig yma.
Killing sharks is illegal.	Mae lladd siarcod yn anghyfreithlon.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Mae rhai dinasoedd wedi ehangu eu systemau isffordd yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Dust storms are common in this area.	Mae stormydd llwch yn gyffredin yn yr ardal hon.
Killing birds is a serious sin.	Pechod difrifol yw lladd adar.
Be careful not to use too much sugar.	Byddwch yn ofalus i beidio â defnyddio gormod o siwgr.
Metallic affinity means that some metals adhere to each other.	Mae affinedd metelaidd yn golygu bod rhai metelau yn glynu wrth ei gilydd.
Post a notice on your office window.	Postiwch hysbysiad ar ffenestr eich swyddfa.
Study it carefully.	Astudiwch ef yn ofalus.
They surrounded the chair and demanded his resignation.	Amgylchynasant y cadeirydd a mynnu ei ymddiswyddiad.
These mountains are a recreation ground.	Mae'r mynyddoedd hyn yn faes chwarae hamdden.
Some of these monkeys had been trained to collect coconuts.	Roedd rhai o'r mwncïod hyn wedi cael eu hyfforddi i gasglu cnau coco.
The language evolved over thousands of years.	Esblygodd yr iaith dros filoedd o flynyddoedd.
Bead sweat on her forehead.	Chwys glain ar ei dalcen.
The ship's captain announced that the engine had died.	Cyhoeddodd capten y llong fod yr injan wedi marw.
He studied philosophy at university.	Astudiodd athroniaeth yn y brifysgol.
She always had a kind word for everyone.	Roedd ganddi air caredig i bawb bob amser.
A teacher has wide responsibilities.	Mae gan athrawes gyfrifoldebau eang.
The ice is melting.	Mae'r rhew yn toddi.
My dad is always asleep.	Mae fy nhad bob amser yn cysgu.
Her hair was an unbleached gold color.	Roedd ei gwallt yn lliw aur heb ei nyddu.
These quality apartments come with a car port.	Daw'r fflatiau ansawdd hyn â phorthladd car.
There's no point in worrying.	Does dim pwynt poeni.
Don't eat meat every day.	Peidiwch â bwyta cig bob dydd.
He was young.	Roedd yn ifanc.
The bolt found its target.	Daeth y bollt o hyd i'w tharged.
My tanning fades.	Mae fy lliw haul yn pylu.
The forest used to be much bigger.	Roedd y goedwig yn arfer bod yn llawer mwy.
The fox is hunting.	Mae'r llwynog yn hela.
Old age should bring dignity.	Dylai henaint ddod ag urddas.
The characters in these books are very human.	Mae'r cymeriadau yn y llyfrau hyn yn ddynol iawn.
This road drops quite steeply.	Mae'r ffordd hon yn disgyn yn eithaf serth.
He sang a bird with fluid ease.	Canodd aderyn gyda rhwyddineb hylifol.
Give him mentorship.	Rhowch fentora iddo.
A dense fog was swirling across the lake.	Roedd niwl trwchus yn chwyrlïo ar draws y llyn.
The fish are delicious.	Mae'r pysgod yn flasus.
You can return to work tomorrow.	Gallwch ddychwelyd i'r gwaith yfory.
Was it a seagull or something worse?	Ai gwylan oedd hi neu rywbeth gwaeth?
You can also use baking powder.	Gallwch hefyd ddefnyddio powdr pobi.
Things go wrong if you're really bad.	Mae pethau'n mynd o chwith os ydych chi'n ddrwg iawn.
The government is striving to improve education.	Mae'r llywodraeth yn ymdrechu i wella addysg.
Japan filed a formal protest.	Cyflwynodd Japan brotest ffurfiol.
The cars blocked the intersection.	Roedd y ceir yn rhwystro'r groesffordd.
All empty containers were quickly washed up.	Cafodd yr holl gynwysyddion gwag eu golchi i fyny'n gyflym.
He could hardly contain his excitement.	Prin y gallai gynnwys ei gyffro.
This study seeks to quantify it.	Mae'r astudiaeth hon yn ceisio ei fesur.
All the latest news is readily available.	Mae'r holl newyddion diweddaraf ar gael yn rhwydd.
Helena, my nurse, serves me well!	Mae Helena, fy nyrs, yn fy ngwasanaethu'n dda!
It doesn't affect me emotionally.	Nid yw'n effeithio arnaf yn emosiynol.
People leaving the car were given free cups of beer.	Rhoddwyd cwpanau o gwrw am ddim i bobl a oedd yn gadael y car.
More people are now using bikes instead of cars.	Mae mwy o bobl bellach yn defnyddio beiciau yn lle ceir.
The villagers were poor and without education.	Roedd y pentrefwyr yn dlawd ac heb addysg.
Artificial sweetener.	Melysydd artiffisial.
The plants will grow and bloom again.	Bydd y planhigion yn tyfu ac yn blodeuo unwaith eto.
Among them, she was the most popular.	Yn eu plith, hi oedd y mwyaf poblogaidd.
A dog barked in the distance.	Cyfarthodd ci yn y pellter.
Ice is a bad conductor of heat.	Mae rhew yn ddargludydd gwres gwael.
Write your name on the sheet.	Ysgrifennwch eich enw ar y ddalen.
The boat made slow progress across the bay.	Gwnaeth y cwch gynnydd araf ar draws y bae.
He was afraid of losing his job.	Roedd arno ofn colli ei swydd.
Eventually, they decided to leave the city.	Yn y diwedd, fe benderfynon nhw adael y ddinas.
Cigarette smoking is harmful to health.	Mae ysmygu sigaréts yn niweidiol i iechyd.
The tailor's work is always perfect.	Mae gwaith y teiliwr bob amser yn berffaith.
He was supposed to light the fire.	Roedd i fod i danio'r tân.
The hyena living in the forest is very dangerous.	Mae'r hyena sy'n byw yn y goedwig yn beryglus iawn.
The young girl was attractive.	Roedd y ferch ifanc yn ddeniadol.
He repressed his feelings.	Mae'n repressed ei deimladau.
He sent her to a store to buy supplies.	Anfonodd hi i siop i brynu cyflenwadau.
The mixture of chemicals produced toxic gas.	Cynhyrchodd y cymysgedd o gemegau nwy gwenwynig.
This city receives a lot of rain.	Mae'r ddinas hon yn derbyn llawer o law.
An oasis of greenery in the middle of sand.	Gwerddon o wyrddni yng nghanol tywod.
The water was shimmering in sunlight.	Roedd y dŵr yn symudliw yng ngolau'r haul.
Traditionally, farmers took care of their fields.	Yn draddodiadol, roedd ffermwyr yn gofalu am eu caeau.
My kids have flown the nest.	Mae fy mhlant wedi hedfan y nyth.
They often perform at festivals.	Maent yn aml yn perfformio mewn gwyliau.
Most students are very knowledgeable about history.	Mae mwyafrif y myfyrwyr yn wybodus iawn am hanes.
The paper was covered in writing.	Gorchuddiwyd y papur ag ysgrifen.
I was eating breakfast every morning.	Roeddwn i'n bwyta brecwast bob bore.
The seams burst in his head	Curodd y gwythiennau yn ei ben
Bertnant became angry.	Aeth Bertnant yn flin.
They got married at home.	Priodasant gartref.
She polished the glass until it shined.	Roedd hi'n caboli'r gwydr nes iddo ddisgleirio.
The astronaut's discovery was such a shock	Roedd darganfyddiad y gofodwr yn gymaint o sioc
They started off on foot.	Dechreusant gychwyn ar droed.
The organization is crumbling.	Mae'r sefydliad yn dadfeilio.
Thousands of teenagers turned out for the rally.	Daeth miloedd o bobl ifanc yn eu harddegau allan ar gyfer y rali.
Sudden gusts of wind were rocking the boat.	Roedd hyrddiau sydyn o wynt yn siglo'r cwch.
A museum exhibition featuring some of the earliest computers.	Arddangosfa amgueddfa yn cynnwys rhai o'r cyfrifiaduron cynharaf.
She eats constantly throughout the day.	Mae hi'n bwyta'n gyson trwy gydol y dydd.
You are unlikely to be taken into police custody.	Mae'n annhebygol y cewch eich cymryd i ddalfa'r heddlu.
It has a flat, rectangular top.	Mae ganddo dop gwastad, hirsgwar.
They often visited enemy territory.	Roeddent yn aml yn ymweld â thiriogaeth y gelyn.
Here are some big, red tomatoes.	Dyma rai tomatos mawr, coch.
They returned to their apartment and settled down for supper.	Dychwelasant i'w fflat a setlo i lawr ar gyfer swper.
Drive carefully, so you don't kill anyone.	Gyrrwch yn ofalus, fel nad ydych chi'n lladd unrhyw un.
The wise man knew how to heal infected animals.	Roedd y dyn doeth yn gwybod sut i wella anifeiliaid heintiedig.
For the full story, see today's paper.	Am y stori lawn, gweler y papur heddiw.
The man had the presence of a very powerful person.	Roedd gan y dyn bresenoldeb rhywun pwerus iawn.
One in four employees will receive no remuneration at all.	Ni fydd un o bob pedwar gweithiwr yn derbyn unrhyw dâl o gwbl.
Oil stocks are high in most countries.	Mae lefelau stociau olew yn uchel yn y rhan fwyaf o wledydd.
It's hard for us to understand that sort of thing.	Mae'n anodd inni ddeall y math yna o beth.
He studied a scrap of paper with disappointment.	Astudiodd sgrap o bapur gyda siom.
I know nothing about her.	Nid wyf yn gwybod dim amdani.
We are building new homes at the end of the road.	Rydyn ni'n adeiladu cartrefi newydd ar ddiwedd y ffordd.
Sometimes dogs are stolen.	Weithiau mae cŵn yn cael eu dwyn.
A chaplain led prayers for strength.	Arweiniodd caplan weddïau am nerth.
He has no objection to hard work.	Nid oes ganddo wrthwynebiad i waith caled.
Thousands of votes were cast.	Cafodd miloedd o bleidleisiau eu taflu.
The boy held his breath in surprise.	Daliodd y bachgen ei anadl mewn syndod.
Because the fish was fresh, they bought it.	Oherwydd bod y pysgod yn ffres, fe wnaethon nhw ei brynu.
The continents of the earth are fundamentally different.	Mae cyfandiroedd y ddaear yn sylfaenol wahanol.
The poor man shook his head slowly.	Ysgydwodd y dyn tlawd ei ben yn araf.
The farmer's son went to work on a farm.	Aeth mab y ffermwr i weithio ar fferm.
Once an almond tree, now a house.	Unwaith yn goeden almon, bellach yn dŷ.
Double click on the program icon to launch it.	Cliciwch ddwywaith ar eicon y rhaglen i'w lansio.
I didn't notice that tree before.	Wnes i ddim sylwi ar y goeden honno o'r blaen.
After the attack, the lions retreated to the wild.	Ar ôl yr ymosodiad, enciliodd y llewod i'r gwyllt.
Her life was suddenly uprooted.	Cafodd ei bywyd ei ddadwreiddio yn sydyn.
The fish smelled and tasted delicious.	Roedd y pysgod yn arogli ac yn blasu'n flasus.
However, I wonder why you decided to come.	Fodd bynnag, tybed pam y penderfynoch ddod.
The recent emperor had reigned for four decades.	Roedd yr ymerawdwr diweddar wedi teyrnasu ers pedwar degawd.
The canals were manually excavated for irrigation.	Cloddiwyd y camlesi â llaw ar gyfer dyfrhau.
Avoid stepping on cracks in the pavement.	Ceisiwch osgoi camu ar y craciau yn y palmant.
His lawyer advised him to plead not guilty.	Cynghorodd ei gyfreithiwr ef i bledio'n ddieuog.
A flock of sheep kept up with them.	Cadwodd praidd o ddefaid i fyny â nhw.
We should give more money to educate the young.	Dylem roi mwy o arian i addysgu'r ifanc.
This is the ultimate measure of success.	Dyma'r mesur llwyddiant yn y pen draw.
The accident happened at rush hour.	Digwyddodd y ddamwain ar yr awr frys.
A prototype robot was controlled by a man.	Roedd robot prototeip yn cael ei reoli gan ddyn.
The scar is still painful.	Mae'r graith yn dal yn boenus.
She stepped out.	Camodd hi allan.
The dessert was delicious, and the meal delicious.	Roedd y pwdin yn flasus, a'r pryd yn flasus.
After school, we settled down to homework.	Ar ôl ysgol, fe wnaethom setlo i lawr i waith cartref.
The old woman is in pain.	Mae'r hen wraig mewn poen.
Magnetic materials are used in an increasing number of tools.	Defnyddir deunyddiau magnetig mewn nifer cynyddol o offer.
She threw the vase to the ground, smashing the vase.	Taflodd hi'r fâs i'r llawr, gan chwalu'r fâs.
All children are required to be vaccinated.	Mae'n ofynnol i bob plentyn gael ei frechu.
A glowing fire was rocking in the hearth.	Roedd tân disglair yn clecian yn yr aelwyd.
The train stopped.	Stopiodd y trên.
The lawyer opened the file.	Agorodd y cyfreithiwr y ffeil.
The ship sailed on time.	Hwyliodd y llong ar amser.
This dog once belonged to someone else.	Roedd y ci hwn unwaith yn perthyn i rywun arall.
Discover the origin.	Darganfyddwch y tarddiad.
This color combines two colors particularly well.	Mae'r lliw hwn yn cyfuno dau liw yn arbennig o dda.
The lovely perfume fills the air.	Mae'r persawr hyfryd yn llenwi'r aer.
The wolf began to gather food.	Dechreuodd y blaidd hel bwyd.
Salt and pepper are used to season food.	Defnyddir halen a phupur i sesno bwyd.
Cold, wet rain came against the body.	Daeth glaw oer, gwlyb yn erbyn y corff.
I'm a professional clown.	Rwy'n glown proffesiynol.
He hummed the troops around their camp fires.	Hudled y milwyr o amgylch eu tanau gwersyll.
I knew something was terribly wrong.	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth ofnadwy o'i le.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Er bod mercwri yn fwyn hanfodol, mae mercwri yn wenwynig.
He grabbed his camera bag and hurried.	Cydiodd yn ei fag camera a brysio.
This plant needs constant humidity.	Mae angen lleithder cyson ar y planhigyn hwn.
Whether we are rich or poor, we should act responsibly.	P'un a ydym yn gyfoethog neu'n dlawd, dylem ymddwyn yn gyfrifol.
Research suggests that radon causes cancer.	Mae ymchwil yn awgrymu bod radon yn achosi canser.
He finally agreed to the operation.	O'r diwedd cytunodd i gael y llawdriniaeth.
He got a speeding ticket.	Cafodd docyn goryrru.
We have declared government responsibility.	Rydym wedi datgan cyfrifoldeb y llywodraeth.
Her family lived on a farm for many years.	Bu ei theulu yn byw ar fferm am nifer o flynyddoedd.
But the children soon became restless.	Ond buan y daeth y plant yn aflonydd.
The policies of the current administration have benefited many people.	Mae polisïau’r weinyddiaeth bresennol wedi bod o fudd i lawer o bobl.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Pan fyddwch chi'n gweithio'n galed, rydych chi'n haeddu noson dda o gwsg.
Take the grapes and chop them finely.	Cymerwch y grawnwin a'u torri'n fân.
A hard-to-find beast, not often seen by men.	Bwystfil sy'n anodd dod o hyd iddo, na welir yn aml gan ddynion.
His voice was cold and uninspired.	Roedd ei lais yn oer ac yn ddiemosiwn.
Try to remember the names of the colors.	Ceisiwch gofio enwau'r lliwiau.
The region's leaders were unanimous against the move.	Roedd arweinwyr y rhanbarth yn unfrydol yn erbyn y symudiad.
The real estate market is booming.	Mae'r farchnad eiddo tiriog yn ffynnu.
He searched through the records.	Chwiliodd trwy'r cofnodion.
They soon disappear into the fog.	Maent yn diflannu yn fuan i'r niwl.
Many types of animals have super rough surfaces.	Mae gan lawer o fathau o anifeiliaid arwynebau uwch garw.
He appeared to be wearing different colored outfits.	Roedd i'w weld yn gwisgo teis o wahanol liwiau.
Management will start charging next month.	Bydd y rheolwyr yn dechrau codi tâl y mis nesaf.
The ends of the pen are sharp.	Mae blaenau'r gorlan yn finiog.
Memory, dream, hope.	Cof, breuddwyd, gobaith.
A train got into that car.	Daeth trên i mewn i'r car hwnnw.
No departure has been declared.	Nid oes ymadawiad wedi ei ddatgan.
The example sentence uses a passive voice.	Mae'r frawddeg enghreifftiol yn defnyddio llais goddefol.
This is the most common type of fracture.	Dyma'r math mwyaf cyffredin o dorri asgwrn.
Increase the cooking time until the cabbage is tender.	Cynyddwch yr amser coginio nes bod y bresych yn dendr.
Consider a sphere.	Ystyriwch sffêr.
She walked past the library every day.	Roedd hi'n cerdded heibio'r llyfrgell bob dydd.
The number of vehicles on the road steadily increased.	Cynyddodd nifer y cerbydau ar y ffordd yn gyson.
Over two billion people suffer from hunger.	Mae dros ddau biliwn o bobl yn dioddef o newyn.
He usually sits next to me in class.	Mae fel arfer yn eistedd wrth fy ymyl yn y dosbarth.
The young man continued to eat.	Parhaodd y dyn ifanc i fwyta.
The melon casaba is oval in shape.	Mae'r melon casaba yn hirgrwn o ran siâp.
Some clothes last a long time.	Mae rhai dillad yn para am amser hir.
The moon rose high overhead.	Cododd y lleuad yn uchel uwchben.
They enjoyed drinking tea and coffee and eating cakes.	Roeddent yn mwynhau eu hunain yn yfed te a choffi a bwyta cacennau.
She pulled a chair close to the table.	Tynnodd hi gadair yn agos at y bwrdd.
The pledge includes a condition for fair prices.	Mae'r addewid yn cynnwys amod ar gyfer prisiau teg.
The children are small.	Mae'r plant yn fach.
Has anyone seen my glasses?	Oes unrhyw un wedi gweld fy sbectol?
The priest sprinkles holy water on the crucified man.	Mae'r offeiriad yn taenellu dŵr sanctaidd ar y dyn croeshoeliedig.
Water clouds filled the air.	Roedd cymylau dŵr yn llenwi'r awyr.
She lost her temper and threw the coffee at me.	Collodd ei thymer a thaflodd y coffi ataf.
Drinking alcohol is against the law.	Mae yfed alcohol yn erbyn y gyfraith.
It runs the mile in just over six minutes.	Mae'n rhedeg y filltir mewn ychydig dros chwe munud.
It must be good.	Rhaid ei fod yn dda.
The noise was horrific.	Roedd y sŵn yn arswydus.
I need to study, so let's be.	Mae angen i mi astudio, felly gadewch i mi fod.
Do you have smoke to put the tea in?	Oes gennych chi fwg i roi'r te ynddo?
She decided to take a stand.	Penderfynodd hi gymryd safiad.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Defnyddir plaladdwyr a gwrtaith i dyfu bwyd.
There are many areas where men still dominate.	Mae yna lawer o feysydd lle mae dynion yn dal i ddominyddu.
The constellations appear upside down when viewed from high latitudes.	Mae'r cytserau yn ymddangos wyneb i waered o'u gweld o lledredau uchel.
Her new friends made her feel very happy.	Gwnaeth ei ffrindiau newydd iddi deimlo'n hapus iawn.
Not far from here, there was a volcano once.	Heb fod ymhell o fan hyn, roedd llosgfynydd unwaith.
He argued with the neighbors.	Dadleuai gyda'r cymydogion.
The bill is not about protecting the environment.	Nid yw'r bil yn ymwneud â diogelu'r amgylchedd.
He enjoys mixing different flavors of soda.	Mae'n mwynhau cymysgu gwahanol flasau o soda.
The smell was unbearable.	Roedd y drewdod yn annioddefol.
Many environmental activists voiced their disagreements.	Lleisiodd llawer o weithredwyr amgylcheddol eu anghytundebau.
The blacksmith escaped from the police.	Dihangodd y blacmeliwr rhag yr heddlu.
A wide smile spread across her face.	Ymledodd gwên lydan ar draws ei hwyneb.
The lecturer did not always answer their questions.	Nid oedd y darlithydd bob amser yn ateb eu cwestiynau.
He is a capable footballer, training hard every day.	Mae'n bêl-droediwr galluog, yn hyfforddi'n galed bob dydd.
The verdict provoked angry protest from defendants' supporters.	Ysgogodd y rheithfarn brotest ddig gan gefnogwyr y diffynyddion.
The rules for writing haiku are very strict.	Mae'r rheolau ar gyfer ysgrifennu haiku yn llym iawn.
I need new shoes.	Dwi angen sgidiau newydd.
She and her younger brother were hit by a car.	Cafodd hi a'i brawd iau eu taro gan gar.
He was still too young to drive.	Roedd yn dal yn rhy ifanc i yrru.
Our plan is going to transform the city.	Mae ein cynllun yn mynd i drawsnewid y ddinas.
She is buried in the cemetery next to the church.	Claddwyd hi yn y fynwent nesaf at yr eglwys.
Tom caused a lot of trouble.	Achosodd Tom lawer iawn o drafferth.
Some philosophers believe that there is no truth.	Mae rhai athronwyr yn credu nad oes unrhyw wirionedd.
The pants fit it well.	Mae'r pants yn ei ffitio'n dda.
Renee just came out back.	Renee newydd ddod allan yn ôl.
She longed for her lost love.	Roedd hi'n dyheu am ei chariad coll.
Researchers found voter turnout increased.	Canfu ymchwilwyr fod nifer y pleidleiswyr wedi cynyddu.
Fathers usually help mothers cook.	Mae tadau fel arfer yn helpu mamau i goginio.
They were very friendly.	Roeddent yn gyfeillgar iawn.
The inhabitants left in force shortly afterwards.	Ymadawodd y trigolion yn llu yn fuan wedi hyny.
Many people were gathered there.	Yr oedd llawer o bobl wedi ymgasglu yno.
There he found a hidden spring.	Yno daeth o hyd i wanwyn cudd.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Mae gwyddonwyr wedi bod â diddordeb yn y creaduriaid rhyfedd hyn ers amser maith.
The grandfather was the oldest of his siblings.	Y taid oedd yr hynaf o'i frodyr a chwiorydd.
Other forms of transport existed before cars.	Roedd mathau eraill o drafnidiaeth yn bodoli cyn ceir.
All new releases have the same old problems.	Mae gan bob datganiad newydd yr un hen broblemau.
Time is precious, so start now!	Mae amser yn werthfawr, felly dechreuwch nawr!
The air force used a new tactic.	Defnyddiodd y llu awyr dacteg newydd.
He is no longer hunting for food.	Nid yw'n hela am fwyd mwyach.
Having failed twice, he left school.	Wedi methu ddwywaith, gadawodd yr ysgol.
The transition from passive to active is interesting.	Mae'r newid o oddefol i weithgar yn ddiddorol.
To avoid civil unrest, the government imposed new measures.	Er mwyn osgoi aflonyddwch sifil, gosododd y llywodraeth fesurau newydd.
The foreman systematically organized his men.	Trefnodd y fforman ei ddynion yn systematig.
His tone was dry.	Roedd ei naws yn sych.
The egg hatched into a baby bat.	Deorodd yr wy yn ystlum babi.
Students learned how to use grammar correctly.	Dysgodd y myfyrwyr sut i ddefnyddio gramadeg yn gywir.
The king did not play enough of his role in the incident.	Ni chwaraeodd y brenin ddigon o'i rôl yn y digwyddiad.
Be confirmed.	Cael eu cadarnhau.
Make sure you have all the ingredients.	Gwnewch yn siŵr bod gennych yr holl gynhwysion.
The ocean is a tremendous source of energy.	Mae'r cefnfor yn ffynhonnell egni aruthrol.
Before this could happen, someone had to speak up.	Cyn y gallai hyn ddigwydd, roedd yn rhaid i rywun godi llais.
It was a time of peace.	Roedd yn gyfnod o heddwch.
Separate the solidified fat pieces.	Gwahanwch y darnau o fraster solidedig.
Outspoken critics will be silenced.	Bydd beirniaid di-flewyn-ar-dafod yn cael eu tawelu.
This is the thirteenth article in this series.	Dyma'r drydedd erthygl ar ddeg yn y gyfres hon.
A police officer was investigating the case.	Roedd plismon yn ymchwilio i'r achos.
His dog woke him up early in the morning.	Deffrodd ei gi ef yn gynnar yn y bore.
He was considered suspicious.	Ystyrid ef yn amheus.
This sense of peace disappears.	Mae'r ymdeimlad hwn o heddwch yn diflannu.
The waves slammed ashore.	Chwalodd y tonnau ar y lan.
A fox runs a barking dog.	Mae llwynog yn rhedeg ci cyfarth.
After the battle, the survivors returned to their devastated city.	Ar ôl y frwydr, dychwelodd y goroeswyr i'w dinas ddinistriol.
The skin will respond to sunburn.	Bydd y croen yn ymateb i losg haul.
Police found the suspect's car.	Daeth yr heddlu o hyd i gar y sawl a ddrwgdybir.
The car appears to have broken down.	Mae'n ymddangos bod y car wedi torri i lawr.
Try to forget my mistake.	Ceisiwch anghofio fy nghamgymeriad.
As a young boy, he loved to sing.	Yn fachgen ifanc, roedd wrth ei fodd yn canu.
The ad contained a number of misleading claims.	Roedd yr hysbyseb yn cynnwys nifer o honiadau camarweiniol.
The book opens with a prologue.	Mae'r llyfr yn agor gyda phrolog.
He painted the mountains green.	Peintiodd y mynyddoedd yn wyrdd.
The people of his village fight forever.	Mae pobl ei bentref yn ymladd am byth.
The sun rose slowly over the desert horizon.	Cododd yr haul yn araf dros orwel yr anialwch.
The astronauts will have enough food.	Bydd y gofodwyr yn cael digon o fwyd.
The seat was damp with condensation.	Roedd y sedd yn llaith gydag anwedd.
An ant fell into ecstasy for the honey.	Syrthiodd morgrugyn mewn ecstasi i'r mêl.
Something went wrong? 	Aeth rhywbeth o'i le?
she asked.	gofynnodd hi.
Money doesn't matter, so don't be afraid to stop.	Nid oes ots am arian, felly peidiwch â bod ofn stopio.
There is a sesame seed bun.	Mae bynsen hadau sesame.
The gardens were laid out in a formal pattern.	Gosodwyd y gerddi mewn patrwm ffurfiol.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Mae'r weriniaeth hon wedi elwa'n fawr o'i hadnoddau olew.
Many more species will disappear during this century.	Bydd llawer mwy o rywogaethau'n diflannu yn ystod y ganrif hon.
This medication can calm you down and help you sleep.	Gall y feddyginiaeth hon eich tawelu a'ch helpu i gysgu.
The project is nearing completion.	Mae'r prosiect ar fin cael ei gwblhau.
The egg and milk are at room temperature.	Mae'r wy a'r llaeth ar dymheredd ystafell.
Virtually all museums and libraries are privately run.	Mae bron pob amgueddfa a llyfrgell yn cael eu rhedeg yn breifat.
I always carry umbrellas with me.	Rwyf bob amser yn cario ambarél gyda mi.
They smell like strawberries.	Maent yn arogli fel mefus.
His actions caused her nothing but anger.	Achosodd ei weithredoedd ddim ond dicter iddi.
They were arrested by police for illegal gambling.	Cawsant eu harestio gan yr heddlu am gamblo anghyfreithlon.
They rushed there for asylum.	Rhuthrasant yno am loches.
They are employed as guards in nuclear research facilities.	Cânt eu cyflogi fel gwarchodwyr mewn cyfleusterau ymchwil niwclear.
All grapes are hand picked.	Mae pob grawnwin yn cael ei bigo â llaw.
The rain fell,	Syrthiodd y glaw,
Do not walk under ladders.	Peidiwch â cherdded o dan ysgolion.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Cyhuddid ef o werthu arfau i'r gelyn.
I want the word "dog".	Dw i eisiau'r gair "ci".
They cooled their hot, dusty bodies in the pool.	Fe wnaethon nhw oeri eu cyrff poeth, llychlyd yn y pwll.
The square was similar to a	Roedd y sgwâr yn debyg a
He has filed a case against her.	Mae wedi ffeilio achos yn ei herbyn.
In a small dark box the dangerous spider was weak.	Mewn bocs bach tywyll roedd y pry copyn peryglus o wan.
He praised his younger sister's good looks.	Canmolodd edrychiad da ei chwaer iau.
As it was, the training we receive is adequate.	Fel ag yr oedd, mae'r hyfforddiant a gawn yn ddigonol.
They were shouting insults at each other.	Roedden nhw'n gweiddi sarhad ar ei gilydd.
His suit was perfectly tailored.	Roedd ei siwt wedi'i theilwra'n berffaith.
Fallen rose petals brushed against their child's face.	Petalau rhosyn wedi cwympo yn cael eu brwsio yn erbyn wyneb eu plentyn.
It turned out he was not eligible.	Daeth yn amlwg nad oedd yn gymwys.
There was a red light in the sky.	Roedd golau coch yn yr awyr.
The relationship between the two countries is complex.	Mae'r berthynas rhwng y ddwy wlad yn gymhleth.
A few minutes walk north	Ychydig funudau o gerdded i'r gogledd
She is extremely popular.	Mae hi'n hynod boblogaidd.
Provide feedback as the data is collected.	Darparwch adborth wrth i'r data gael ei gasglu.
He spent a great deal of money on the project.	Gwariodd lawer iawn o arian ar y prosiect.
It has long been argued that the death penalty is unfair.	Mae wedi bod yn dadlau ers tro bod y gosb eithaf yn annheg.
The sea tends to be quite rough along the coast.	Mae'r môr yn tueddu i fod yn eithaf garw ar hyd yr arfordir.
They studied the subject for many years.	Buont yn astudio'r pwnc am flynyddoedd lawer.
Anyone who is sober will agree with him.	Bydd unrhyw un sy'n sobr yn cytuno ag ef.
Be patient and live life to the fullest.	Byddwch yn amyneddgar a byw bywyd i'r eithaf.
The goat had only three legs.	Dim ond tair coes oedd yr afr.
There was a bare basement window to his left.	Roedd ffenestr islawr noeth ar ei chwith.
That time, he was one of the main champions.	Y tro hwnnw, roedd yn un o'r prif hyrwyddwyr.
Taurus is a very modest sign.	Mae taurus yn arwydd cymedrol iawn.
I would understand if you took advantage of me.	Byddwn yn deall pe baech yn cymryd mantais arnaf.
The bears had too much to drink.	Roedd gan yr eirth ormod i'w yfed.
The insurgents remain active in the region.	Mae'r gwrthryfelwyr yn parhau i fod yn weithgar yn y rhanbarth.
But she had recently purchased a nylon skirt.	Ond roedd hi wedi prynu sgort neilon yn ddiweddar.
So we were endlessly wondering, lost and confused.	Felly roedden ni'n rhyfeddu'n ddibwrpas, ar goll ac yn ddryslyd.
The racists were arrested by secret police.	Cafodd yr hilwyr eu harestio gan heddlu cudd.
He is angry with her.	Mae'n flin gyda hi.
Temperatures were below zero.	Roedd y tymheredd yn is na sero.
But just six years ago, he barely ate meat.	Ond dim ond chwe blynedd yn ôl, prin oedd yn bwyta cig.
She puts her gentle hand gently on my leg.	Mae hi'n rhoi ei llaw dyner yn ysgafn ar fy nghoes.
The poor child's face shone with pleasure.	Roedd wyneb y plentyn tlawd yn disgleirio â phleser.
The policeman searched her handbag.	Chwiliodd y plismon ei bag llaw.
His theory is called semiotics, or the study of signs.	Gelwir ei ddamcaniaeth yn semioteg, neu'r astudiaeth o arwyddion.
They went on strike for better pay.	Aethant ar streic am well cyflog.
The assembly hall was full.	Roedd neuadd y cynulliad yn llawn.
They guard a sacred cemetery.	Gwarchodant fynwent gysegredig.
Terrorists fired rockets at the pizzeria.	Taniodd terfysgwyr rocedi at y pizzeria.
She wandered around in a daze.	Roedd hi'n crwydro o gwmpas mewn daze.
My daughter was late for the meeting again.	Roedd fy merch yn hwyr i'r cyfarfod eto.
He read a poem, pausing to study each line carefully.	Darllenodd gerdd, gan oedi i astudio pob llinell yn ofalus.
I want to make some cookies.	Rwyf am wneud rhai cwcis.
He answered the questions correctly.	Atebodd y cwestiynau yn gywir.
This museum is poorly maintained.	Mae'r amgueddfa hon yn cael ei chynnal a'i chadw'n wael.
The queen reigned for thirty years.	Teyrnasodd y frenhines am ddeng mlynedd ar hugain.
Just rock the cherry.	Dim ond rhoi roc ar y ceirios.
She stopped the car on the side of the road.	Stopiodd hi'r car ar ochr y ffordd.
The irrigation system continued for centuries.	Parhaodd y system ddyfrhau am ganrifoedd.
Almost every pond and lake has water.	Mae gan bron bob pwll a llyn ddŵr.
She lies back against the pillows.	Mae hi'n gorwedd yn ôl yn erbyn y clustogau.
The authorities conducted a survey of the wreck.	Cynhaliodd yr awdurdodau arolwg o'r llongddrylliad.
The snow got thicker as the night drew on.	Aeth yr eira yn fwy trwchus wrth i'r nos dynnu ymlaen.
What you need is a seafood boil.	Yr hyn sydd ei angen arnoch chi yw berw bwyd môr.
The third joint is on the far left.	Mae'r trydydd cymal ar y chwith eithaf.
This bread is very dry.	Mae'r bara hwn yn sych iawn.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Maen nhw'n cael eu hamau o feddu ar fom atomig.
The class was shaken by tremor.	Roedd cryndod yn ysgwyd y dosbarth.
The war destroyed many ancient civilizations.	Dinistriodd y rhyfel lawer o wareiddiadau hynafol.
He looked at me.	Edrychodd arnaf.
There is lots of fresh spring water here.	Mae llawer o ddŵr ffynnon ffres yma.
No further study required.	Nid oes angen astudiaeth bellach.
Strong winds blew in all directions.	Chwythodd gwyntoedd cryfion i bob cyfeiriad.
The seeds were rooting in the ground.	Roedd yr hadau'n gwreiddio yn y ddaear.
The director arrived looking sincere.	Cyrhaeddodd y cyfarwyddwr yn edrych yn ddidwyll.
A group of men visited the village.	Ymwelodd criw o ddynion â'r pentref.
The timber industry is slowly coming to an end.	Mae'r diwydiant coed yn dod i ben yn raddol.
If you're out for a walk, take an umbrella.	Os ydych chi'n mynd am dro, ewch ag ambarél.
Everyone had a story to tell.	Roedd gan bawb stori i'w hadrodd.
A maid came to serve the guests at the mansion.	Daeth morwyn i wasanaethu'r gwesteion yn y plas.
It was a good song to sing.	Roedd yn gân dda i'w chanu.
Himalaya is the highest mountain in the world.	Himalaya yw mynydd uchaf y byd.
The students became alarmed at this foolish man.	Dychrynodd y myfyrwyr wrth y dyn ffôl hwn.
Students rent rooms here.	Mae myfyrwyr yn rhentu ystafelloedd yma.
He left university in his third year of study.	Gadawodd y brifysgol yn ei drydedd flwyddyn o astudiaethau.
The horse bolted as it came out of the gate.	Bolltiodd y ceffyl wrth ddod allan o'r giât.
One lesson learned is that markets can be manipulated.	Un wers a ddysgwyd yw y gellir trin marchnadoedd.
He kicked the chair.	Ciciodd y gadair.
The bodyguard of the emperor's body was charged with three murders.	Cyhuddwyd gwarchodwr corff yr ymerawdwr o dri llofruddiaeth.
The local paper carried his obituary.	Cariodd y papur lleol ei ysgrif goffa.
The relay was intense.	Roedd y ras gyfnewid yn ddwys.
We learned her address and phone number.	Dysgon ni ei chyfeiriad a'i rhif ffôn.
They were with us on the boat.	Roedden nhw gyda ni ar y cwch.
Floods caused by heavy rainfall cause great damage.	Mae llifogydd a achosir gan law trwm yn achosi difrod mawr.
The vaulted roof is covered with gold leaf.	Mae'r to cromennog wedi'i orchuddio â deilen aur.
Some guys attended a pretty racist show.	Mynychodd rhai dynion sioe eithaf hiliol.
I forgot your betrayal.	Maddeuais dy frad.
The voting process was chaotic.	Roedd y broses bleidleisio yn anhrefnus.
Bring the water to a boil in a saucepan.	Dewch â'r dŵr i ferwi mewn sosban.
Why didn't you phone first?	Pam na wnaethoch chi ffonio yn gyntaf?
This plan could be scrapped.	Gallai'r cynllun hwn gael ei ddileu.
Please send me this letter?	A wnewch chi anfon y llythyr hwn i mi os gwelwch yn dda?
Standard public transport equipment.	Offer safonol ar drafnidiaeth gyhoeddus.
This is why we became stuck in traffic jams.	Dyma pam y daethom mewn tagfa draffig.
The industry's profit margins are thin.	Mae maint elw'r diwydiant yn denau.
The rebels opposed the dictator's rule.	Roedd y gwrthryfelwyr yn gwrthwynebu rheol yr unben.
She jumped the pool in one dexterous move.	Neidiodd hi'r pwll mewn un symudiad deheuig.
The coast is crowded with tourists.	Mae'r arfordir yn orlawn o dwristiaid.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture, and embroidered cushions.	Roedd gan yr ystafelloedd gadeiriau wedi'u clustogi, dodrefn bambŵ, a chlustogau wedi'u brodio.
The accident seriously damaged his car.	Fe wnaeth y ddamwain ddifrodi ei gar yn ddifrifol.
I can't wait to tell you guys about the book.	Ni allaf aros i ddweud wrthych guys am y llyfr.
Cows eat grass very early each morning.	Mae buchod yn bwyta glaswellt yn gynnar iawn bob bore.
The deceiver smiled and stepped into his trap.	Gwenodd y twyllwr a chamu i'w fagl.
Disease levels remain high here.	Mae lefelau afiechyd yn parhau i fod yn uchel yma.
The streets were crowded with people.	Roedd y strydoedd yn orlawn o bobl.
Please pay the price.	Talwch y pris os gwelwch yn dda.
Other applications were being developed.	Roedd cymwysiadau eraill yn cael eu datblygu.
The colonists pay a heavy price.	Mae'r gwladychwyr yn talu pris trwm.
Streets are littered with litter.	Mae strydoedd yn frith o sbwriel.
The bridge is quite impressive.	Mae'r bont yn eithaf trawiadol.
People who eat well are healthier.	Mae pobl sy'n bwyta'n dda yn iachach.
Submit an article for consideration.	Cyflwyno erthygl i'w hystyried.
The konjac plant is used to make noodles.	Defnyddir y planhigyn konjac i wneud nwdls.
He was ordered to appear in court.	Cafodd orchymyn i ymddangos yn y llys.
The detailed maps were invaluable.	Roedd y mapiau manwl yn amhrisiadwy.
Tom was very good at football.	Roedd Tom yn dda iawn am bêl-droed.
The drivers caught two motorists speeding.	Daliodd y gyrwyr ddau fodurwr yn goryrru.
Several lines of struggle were mixed together.	Roedd sawl llinell o frwydr yn gymysg â'i gilydd.
Our parents were playing with the cat.	Roedd ein rhieni yn chwarae gyda'r gath.
At universities, scholars can apply to join graduate programs.	Mewn prifysgolion, gall ysgolheigion wneud cais i ymuno â rhaglenni graddedig.
Mark turned and walked away.	Trodd Mark a cherdded i ffwrdd.
The number of residents in this area is in decline.	Mae nifer y trigolion yn yr ardal hon ar drai.
Neighbors bought the land to set up a home.	Prynodd y cymdogion y tir i sefydlu cartref.
He speeds away.	Mae'n cyflymu i ffwrdd.
But she appeared at the window and waved.	Ond ymddangosodd hi wrth y ffenestr a chwifio.
If you keep talking, you'll drive me crazy.	Os daliwch chi i siarad, byddwch chi'n fy ngwneud i'n wallgof.
The saree is a typical Indian outfit.	Gwisg nodweddiadol India yw'r saree.
Some businesses are completely unsustainable.	Mae rhai busnesau yn gwbl anghynaladwy.
The human eye sees intercepted photons.	Mae'r llygad dynol yn gweld ffotonau rhyng-gipio.
The speech drew many comments.	Tynnodd yr araith lawer o sylwadau.
When the population increases, the pressure on land increases.	Pan fydd y boblogaeth yn cynyddu, mae'r pwysau ar dir yn cynyddu.
The aviary is home to hundreds of exotic birds.	Mae'r adardy yn gartref i gannoedd o adar egsotig.
Employee incomes are steadily increasing every year	Mae incwm gweithwyr yn cynyddu'n gyson bob blwyddyn
So let's check.	Felly gadewch i ni wirio.
Some weapons, such as knives, can be used for stabbing.	Gellir defnyddio rhai arfau, fel cyllyll, i drywanu.
Government security forces have withdrawn.	Mae lluoedd diogelwch y llywodraeth wedi tynnu'n ôl.
The small village is a popular tourist destination.	Mae'r pentref bach yn gyrchfan boblogaidd i dwristiaid.
It helps students prepare for their exams.	Mae'n helpu myfyrwyr i baratoi ar gyfer eu harholiadau.
The sun rose and touched the buildings.	Cododd yr haul a chyffyrddodd â'r adeiladau.
Many believe that our population is about to explode.	Mae llawer yn credu bod ein poblogaeth ar fin ffrwydro.
The effects of pollution are obvious.	Mae effeithiau llygredd yn amlwg.
The shopkeeper felt he had no choice but to strike.	Teimlai'r siopwr nad oedd ganddo ddewis ond streicio.
This road is heavily congested.	Mae tagfeydd mawr ar y ffordd hon.
All in all, it was a difficult decision.	Ar y cyfan, roedd yn benderfyniad anodd.
The plant was protected by a ring of guards.	Gwarchodwyd y planhigyn gan gylch o warchodwyr.
He fell asleep in the cozy chair.	Syrthiodd i gysgu yn y gadair glyd.
From this moment on, there was no question.	O'r eiliad hon ymlaen, nid oedd unrhyw gwestiwn.
It's really interesting to watch.	Mae'n hynod ddiddorol i wylio.
She lit a cigarette.	Cyneuodd hi sigarét.
One of my first tasks was writing tests.	Un o fy nhasgau cyntaf oedd ysgrifennu profion.
He has had a long-standing interest in archeology.	Mae wedi bod â diddordeb hirsefydlog mewn archeoleg.
He spoke slowly, emphasizing every word.	Siaradodd yn araf, gan bwysleisio pob gair.
He grabbed a rifle and raced for the woods.	Cydiodd mewn reiffl a rasio am y goedwig.
Make a good introduction to your manager.	Gwnewch gyflwyniad da i'ch rheolwr.
You can drink the tea now.	Gallwch chi yfed y te nawr.
This town is famous for its restaurants.	Mae'r dref hon yn enwog am ei bwytai.
Few pupils attended this school.	Ychydig o ddisgyblion a fynychodd yr ysgol hon.
My colleagues seemed to know me well!	Roedd fy nghydweithwyr i'w gweld yn fy adnabod yn dda!
It's very boring.	Mae e'n ddiflas iawn.
The pavement was slippery.	Roedd y palmant yn llithrig.
The bell rings three times.	Mae'r gloch yn canu deirgwaith.
Share the wealth!	Rhannwch y cyfoeth!
Cholera plague claimed many lives.	Roedd pla colera yn hawlio llawer o fywydau.
The mosquito pursuit did wonders.	Gwnaeth yr ymlidiwr mosgito ryfeddodau.
If the numbers are equal, the game is equal.	Os yw'r niferoedd yn gyfartal, mae'r gêm yn gyfartal.
As he spoke, she changed her vision of him.	Wrth iddo siarad, newidiodd ei gweledigaeth ohono.
The shoes were quite expensive.	Roedd yr esgidiau yn eithaf drud.
The tree was large and had a long trunk.	Roedd y goeden yn fawr ac roedd ganddi foncyff hir.
This decision will create disruption.	Bydd y penderfyniad hwn yn creu aflonyddwch.
Each year, they have fewer customers.	Bob blwyddyn, mae ganddyn nhw lai o gwsmeriaid.
Companies in this field tend to be large and powerful.	Mae cwmnïau yn y maes hwn yn tueddu i fod yn fawr a phwerus.
The temperature is rising.	Mae'r tymheredd yn codi.
A small blue canoe was floating on the river.	Roedd canŵ bach glas yn arnofio ar yr afon.
Study your art, young man.	Astudiwch eich celf, ddyn ifanc.
The assignment was simple.	Roedd yr aseiniad yn un syml.
The council's decision is final.	Mae penderfyniad y cyngor yn derfynol.
The final straw was the dismissal of their chief adviser.	Y gwellt olaf oedd diswyddo eu prif gynghorydd.
He refined the piano.	Aeth ati i gaboli'r piano.
Plastic waste pollutes the ocean.	Mae gwastraff plastig yn llygru'r cefnfor.
Mountains of trash fill the lanes.	Mae mynyddoedd o sbwriel yn llenwi'r lonydd.
There must have been a mistake.	Mae'n rhaid bod camgymeriad wedi bod.
Police detained a man on suspicion of murder.	Fe wnaeth yr heddlu gadw dyn ar amheuaeth o lofruddiaeth.
The bright sun was shining hot.	Roedd yr haul llachar yn tywynnu'n boeth.
He gave her an expensive gift.	Rhoddodd anrheg ddrud iddi.
Measures include increases in tariffs and fines.	Mae'r mesurau'n cynnwys cynnydd mewn tariffau a dirwyon.
Thousands died during the famine.	Bu farw miloedd yn ystod y newyn.
Very detailed chart.	Siart manwl iawn.
These pieces are more securely connected.	Mae'r darnau hyn wedi'u cysylltu'n fwy diogel.
The mask shoots thick smoke out.	Mae'r mwgwd yn saethu mwg trwchus allan.
His teachings were orthodox, but his results were remarkable.	Yr oedd ei ddysgeidiaeth yn anuniongred, ond yr oedd ei ganlyniadau yn rhyfeddol.
He stared at the dark cloud.	Syllodd ar y cwmwl tywyll.
You need to wait some time before replying.	Mae angen i chi aros am beth amser cyn ateb.
The troops were pushed back by the rebel army.	Gwthiwyd y milwyr yn ôl gan fyddin y gwrthryfelwyr.
This temple once served as a church.	Gwasanaethodd y deml hon unwaith fel eglwys.
Taste and correct if needed.	Blaswch a chywirwch os oes angen.
The plastic wrap was brightly melting, but soon cooled.	Roedd y lapio plastig yn toddi'n llachar, ond yn oeri'n fuan.
The novelist tried to question life as he saw it.	Ceisiodd y nofelydd gwestiynu bywyd fel y gwelai ef.
Hospital costs are met by the government.	Mae costau ysbyty yn cael eu talu gan y llywodraeth.
They spoke briefly to the farmer.	Buont yn siarad yn fyr â'r ffermwr.
The first batch of tarantula hatched three months ago.	Deorodd y swp cyntaf o tarantwla dri mis yn ôl.
His speech was full of contradictions.	Yr oedd ei araith yn llawn gwrthddywediadau.
Don't delete that piece.	Peidiwch â dileu'r darn hwnnw.
An angry crowd objected to the proposal.	Gwrthwynebodd tyrfa flin y cynnig.
He received two marriage offers.	Derbyniodd ddau gynnig priodas.
Rainfall is rare this year.	Mae glaw yn brin eleni.
People lived in fear.	Roedd pobl yn byw mewn ofn.
Wealthy people have advantages in many aspects.	Mae gan bobl gyfoethog fanteision mewn sawl agwedd.
Researchers are struggling to prevent another agricultural disaster.	Mae ymchwilwyr yn ymdrechu i atal trychineb amaethyddol arall.
They have excellent skills.	Mae ganddynt sgiliau rhagorol.
I tried to avoid being drafted.	Ceisiais osgoi cael fy drafftio.
I would have to say no.	Byddai'n rhaid i mi ddweud na.
A concert is an exciting event.	Mae cyngerdd yn ddigwyddiad cyffrous.
Thick fog had settled in overnight.	Roedd niwl trwchus wedi setlo i mewn dros nos.
We came yesterday evening.	Daethom nos ddoe.
The winter wind hit his face.	Tarodd gwynt y gaeaf ei wyneb.
But people should not hesitate to add new words.	Ond ni ddylai pobl oedi cyn ychwanegu geiriau newydd.
Open tomb cracking is prohibited.	Gwaherddir cracio beddi agored.
Bees are vital to our food supply.	Mae gwenyn yn hanfodol i’n cyflenwad bwyd.
A cloud of dust rose in the distance.	Cododd cwmwl o lwch yn y pellter.
A detailed examination revealed many interesting details.	Datgelodd archwiliad manwl lawer o fanylion diddorol.
The mixture of clay, straw, and water produces a brick.	Mae'r cymysgedd o glai, gwellt, a dŵr yn cynhyrchu bricsen.
Drunk players bragged in the street.	Roedd chwaraewyr meddw yn ffrwgwd yn y stryd.
Businesses in this area were well known for their poetry.	Roedd busnesau'r ardal hon yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
The government tried to hide the truth.	Ceisiodd y llywodraeth guddio'r gwir.
The government has promised that this will happen next year.	Mae'r llywodraeth wedi addo y bydd hyn yn digwydd y flwyddyn nesaf.
The weeping sirens.	Y seirenau wylo.
It is unsafe to cross the street without looking both ways.	Mae'n anniogel croesi'r stryd heb edrych y ddwy ffordd.
Long time no see!	Amser hir dim gweld!
The company couldn't pay them.	Nid oedd y cwmni yn gallu eu talu.
That creature is extinct.	Mae'r creadur hwnnw wedi darfod.
A significant difference in attitudes could be seen.	Gellid gweld gwahaniaeth arwyddocaol mewn agweddau.
The electricity crash knocked out the city.	Curodd y ddamwain drydan y ddinas allan.
She absorbs the event.	Mae hi'n amsugno y digwyddiad.
He is widely believed to have been murdered.	Credir yn eang iddo gael ei lofruddio.
This letter contains no errors.	Nid yw'r llythyr hwn yn cynnwys unrhyw wallau.
It is important that you exercise regularly.	Mae'n bwysig eich bod yn ymarfer yn rheolaidd.
Puppies are cute when they are young.	Mae cŵn bach yn giwt pan maen nhw'n ifanc.
Researchers, who work for a local company, discovered that.	Darganfu ymchwilwyr, sy'n gweithio i gwmni lleol, hynny.
Clouds drift lazy across the sleepy morning sky.	Mae cymylau'n drifftio'n ddiog ar draws awyr gysglyd y bore.
It's not like mayonnaise.	Dydy hi ddim yn hoffi mayonnaise.
Print some news stories.	Argraffu rhai straeon newyddion.
The children were locked inside.	Roedd y plant dan glo y tu mewn.
Occupations in this city are many and varied.	Mae galwedigaethau yn y ddinas hon yn niferus ac amrywiol.
Many people believe that play is the foundation of learning.	Mae llawer o bobl yn credu mai chwarae yw sylfaen dysgu.
He left the window open.	Gadawodd y ffenestr yn agored.
A waiter brought tea.	Daeth gweinydd â the i fwrdd.
Some scientists believe that prayer improves health problems.	Mae rhai gwyddonwyr yn credu bod gweddi yn gwella problemau iechyd.
Without air, we cannot live long.	Heb aer, ni allwn fyw yn hir.
All employees must attend health and safety training.	Rhaid i bob gweithiwr fynychu hyfforddiant iechyd a diogelwch.
He ran over to her.	Rhedodd drosodd ati.
Her mother ate her breakfast and started to cry.	Bwytodd ei mam ei brecwast a dechreuodd grio.
So it may all be done for you.	Felly efallai y bydd hyn i gyd yn cael ei wneud i chi.
The egg is poaching well.	Mae'r wy yn potsian yn dda.
She said then.	Dywedodd hi bryd hynny.
They agreed to receive the money.	Fe gytunon nhw i dderbyn yr arian.
His speech left the audience very upset.	Gadawodd ei araith y gynulleidfa wedi ei chynhyrfu'n fawr.
Apply the balm twice a day.	Rhowch y balm ddwywaith y dydd.
A white cloud was lazy moving across the sky.	Roedd cwmwl gwyn yn symud yn ddiog ar draws yr awyr.
These are few changes, yet encouraging.	Ychydig iawn o newidiadau yw'r rhain, ond eto'n galonogol.
Complete silence reigned throughout the auditorium.	Roedd tawelwch llwyr yn teyrnasu drwy'r awditoriwm.
At midnight, the crows began to clap loudly.	Am hanner nos, dechreuodd y brain crafangu'n uchel.
It was raining, but the sun came out again.	Roedd hi'n bwrw glaw, ond daeth yr haul allan eto.
They have just returned from a long voyage.	Maent newydd ddychwelyd o fordaith hir.
Use standard equipment for baking cakes.	Defnyddiwch offer safonol ar gyfer pobi cacennau.
The minister declined to congratulate those who are about to graduate.	Gwrthododd y gweinidog longyfarch y rhai sydd ar fin graddio.
The picture obscured her youth.	Roedd y llun yn cuddio ei hieuenctid.
The waves were gentle on long summer days.	Roedd y tonnau'n dyner ar ddyddiau hir o haf.
Their current income barely supports their family.	Prin fod eu hincwm presennol yn cynnal eu teulu.
Fields are planted with various crops.	Plannir caeau â chnydau amrywiol.
We must treat cancer effectively.	Rhaid inni drin canser yn effeithiol.
The good student never made a mistake.	Ni chamgymerodd yr efrydydd da erioed.
This road is not in the best condition.	Nid yw'r ffordd hon yn y cyflwr gorau.
Their job was to bring the cows into the barn.	Eu gwaith oedd dod â'r gwartheg i mewn i'r sgubor.
Prominently displayed in a shop window.	Wedi'i arddangos yn amlwg mewn ffenestr siop.
The old woman rolled over and groaned.	Rholiodd yr hen wraig drosodd a griddfan.
He was thinking of moving to a larger city.	Roedd yn meddwl symud i ddinas fwy.
These people have amazing stamina.	Mae gan y bobl hyn stamina rhyfeddol.
Pay homage to your ancestors.	Talwch wrogaeth i'ch hynafiaid.
Simple facts like this are easier to remember.	Mae'n haws cofio ffeithiau syml fel hyn.
There are many factors that influence the local weather.	Mae sawl ffactor yn dylanwadu ar y tywydd lleol.
Sticking to old truths is foolish.	Mae glynu wrth hen wirioneddau yn ffôl.
Have you thought about getting a safety blanket?	Ydych chi wedi meddwl am gael blanced ddiogelwch?
This meeting cannot happen until after work.	Ni all y cyfarfod hwn ddigwydd tan ar ôl gwaith.
Since moving to the city, it has become lonely.	Ers symud i'r ddinas, mae wedi dod yn unig.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Dethlir dyddiadau mewn llawer o ddiwylliannau ledled y byd.
We should volunteer more.	Dylem wirfoddoli mwy.
Polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Mae cadwyni polymer yn cael eu dal at ei gilydd gan fondiau hydrogen.
A school of fish swam to the shelter.	Nofiodd ysgol o bysgod i'r lloches.
She turned her back to him.	Trodd ei chefn ato.
They have set up a new drainage system.	Maent wedi sefydlu system ddraenio newydd.
Where possible, organic food is preferred.	Lle bo'n bosibl, bwyd organig sy'n cael ei ffafrio.
As you drive the people towards the markets,	Wrth i chi yrru'r bobl tuag at y marchnadoedd,
He was accused of committing mass fraud.	Cafodd ei gyhuddo o gyflawni twyll torfol.
The ocean is vast and unexplored.	Mae'r cefnfor yn helaeth ac heb ei archwilio.
The company's profits plummeted this year.	Plymiodd elw'r cwmni eleni.
Most restaurants have small windows.	Mae gan y mwyafrif o fwytai ffenestri bach.
Nothing will set you on the right course.	Ni fydd unrhyw beth yn eich gosod ar y cwrs iawn.
They have suffered greatly.	Maen nhw wedi dioddef yn fawr.
Remember to wash your hands after touching meat.	Cofiwch olchi eich dwylo ar ôl cyffwrdd â chig.
The marriage was not a success.	Nid oedd y briodas yn llwyddiant.
The new technology could transform production.	Gallai'r dechnoleg newydd drawsnewid cynhyrchu.
For balance, be sure to include two different ones	Ar gyfer cydbwysedd, gofalwch eich bod yn cynnwys dau wahanol
Our final investigation was not without risk.	Nid oedd ein hymchwiliad terfynol heb berygl.
What is my youngest brother doing now?	Beth mae fy mrawd ieuengaf yn ei wneud nawr?
Waves slammed against the rocks.	Chwalodd tonnau yn erbyn y creigiau.
The police let us go.	Gadawodd yr heddlu i ni fynd.
All his property was redistributed to the poor.	Ailddosbarthwyd ei holl eiddo i'r tlodion.
Screeching tires pose a definite danger.	Mae teiars sy'n gwichian yn achosi perygl pendant.
They feel highly valued when they receive praise.	Teimlant eu bod yn cael eu gwerthfawrogi'n fawr pan gânt ganmoliaeth.
Now we come to a phrase that has two meanings.	Nawr rydym yn dod at ymadrodd sydd â dau ystyr.
This car runs on petrol.	Mae'r car hwn yn rhedeg ar betrol.
The floor was covered with sawdust.	Gorchuddiwyd y llawr â blawd llif.
Come with me.	Dewch gyda mi.
The king rode away on a horse.	Marchogodd y brenin i ffwrdd ar farch.
He loved his elderly parents.	Roedd yn hoff iawn o'i rieni oedrannus.
To find success, you need a good education.	I ddod o hyd i lwyddiant, mae angen addysg dda arnoch chi.
These natural remedies are commonly used in folk medicine.	Defnyddir y meddyginiaethau naturiol hyn yn gyffredin mewn meddygaeth werin.
Term for private education.	Tymor ar gyfer addysg breifat.
Elegant craftsmanship is the foundation of this city's wealth.	Crefftwaith cain yw sylfaen cyfoeth y ddinas hon.
Display the most attractive designs first.	Arddangos y dyluniadau mwyaf deniadol yn gyntaf.
The changes needed to embed.	Y newidiadau sydd eu hangen i wreiddio.
This area is frequented by walkers.	Mae cerddwyr yn mynychu'r ardal hon.
The effects of global warming are still under debate.	Mae effeithiau cynhesu byd-eang yn dal i gael eu trafod.
The soldiers pointed their guns at me.	Pwyntiodd y milwyr eu gynnau ataf.
Many political attacks are aimed at them.	Mae llawer o ymosodiadau gwleidyddol wedi eu hanelu atynt.
Read the title of the book.	Darllenwch deitl y llyfr.
Presenters are regularly accused of bias.	Mae cyflwynwyr yn cael eu cyhuddo'n rheolaidd o ragfarn.
Put the sugar in a glass.	Rhowch y siwgr mewn gwydr.
Students roam the quadrangle until noon.	Bydd myfyrwyr yn crwydro'r cwadrangl tan hanner dydd.
The company has been affected by a "serious" downturn.	Mae'r cwmni wedi cael ei effeithio gan ddirywiad "difrifol".
The market began to panic after the crash.	Dechreuodd y farchnad fynd i banig ar ôl y ddamwain.
Many animals are nocturnal.	Mae llawer o anifeiliaid yn nosol.
Smallpox is caused by a variola virus.	Mae'r frech wen yn cael ei hachosi gan firws variola.
Monitor temperature carefully.	Monitro'r tymheredd yn ofalus.
The young woman was following the man.	Roedd y ferch ifanc yn dilyn y dyn.
The faint sound of whistling music faded.	Pylodd sŵn gwan cerddoriaeth chwibanu.
The puzzle was pretty annoying.	Roedd y bos yn eithaf blin.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Mae'r dref agosaf tua hanner can cilomedr i ffwrdd.
This is a large village.	Mae hwn yn bentref mawr.
Energy is used to make fires burn brightly	Defnyddir ynni i wneud i danau losgi'n llachar
The aircraft will continue to climb steadily.	Bydd yr awyren yn parhau i ddringo'n gyson.
Phineas climbed out of the window.	Dringodd Phineas allan o'r ffenest.
The expedition would not reveal any new species of birds.	Ni fyddai'r alldaith yn datgelu unrhyw rywogaethau newydd o adar.
A series of perfect matches have recently been achieved.	Cyflawnwyd cyfres o gemau perffaith yn ddiweddar.
Pass the sugar slowly over the force.	Pasiwch y siwgr yn araf dros y rym.
The door can hardly be seen in the rain.	Prin y gellir gweld y drws yn y glaw.
It annoys you, doesn't it?	Mae'n eich gwylltio, onid yw?
Many children were killed in the tsunami.	Lladdwyd llawer o blant yn y tswnami.
Instead of retiring, he started a new company.	Yn lle ymddeol, fe ddechreuodd gwmni newydd.
The lactose enzyme in milk produces lactic acid.	Mae'r ensym lactos mewn llaeth yn cynhyrchu asid lactig.
After countless attempts, the team has yet to succeed.	Ar ôl ymdrechion di-ri, nid yw'r tîm wedi llwyddo eto.
He suggested several measures to resolve the crisis.	Awgrymodd sawl mesur i ddatrys yr argyfwng.
The colliery shaft collapsed.	Cwympodd siafft y pwll glo.
Preference engenders resentment and rebellion.	Mae ffafriaeth yn magu drwgdeimlad a gwrthryfel.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Er gwaethaf y ffaith bod caviar yn eithaf drud,
He fired his loyal butler.	Taniodd ei fwtler ffyddlon.
She will not quit, no matter what.	Ni fydd hi'n rhoi'r gorau iddi, waeth beth.
He hated war, especially wars where civilians died.	Roedd yn casáu rhyfel, yn enwedig rhyfeloedd lle bu farw sifiliaid.
A clown tells a joke.	Mae clown yn dweud jôc.
She arrived thirty minutes late.	Cyrhaeddodd hi dri deg munud yn hwyr.
Truth is stranger than fiction.	Mae gwirionedd yn ddieithryn na ffuglen.
The men shave their heads.	Mae'r dynion yn eillio eu pennau.
They must be careful not to deceive people.	Rhaid iddynt fod yn ofalus i beidio â thwyllo pobl.
It is said to announce a major change.	Dywedir ei fod yn cyhoeddi newid mawr.
There is growing anger against these people.	Mae dicter cynyddol yn erbyn y bobl hyn.
Pluto's mass is now considered zero.	Mae màs Plwton bellach yn cael ei ystyried yn sero.
His attention was covered with spelling mistakes.	Gorchuddiwyd ei sylw â chamgymeriadau sillafu.
The train often seems to go on.	Mae'r trên yn aml yn ymddangos fel pe bai'n mynd ymlaen.
These websites allow customers to place orders.	Mae'r gwefannau hyn yn galluogi cwsmeriaid i osod archebion.
The village is a half hour drive from here.	Mae'r pentref hanner awr mewn car o'r fan hon.
The weather will be cloudy today.	Bydd y tywydd yn gymylog heddiw.
All living things die in the end.	Mae pob peth byw yn marw yn y diwedd.
Space blank.	Syllu'n wag ar y gofod.
He sprawled on the large bed.	Gorweddodd sprawled ar y gwely mawr.
Tomorrow is breakfast day.	Mae yfory yn ddiwrnod brecwast.
Explain the importance of war graves.	Eglurwch bwysigrwydd beddau rhyfel.
Little is known about the first patient of the program.	Ychydig a wyddys am glaf cyntaf y rhaglen.
We have been planning family holidays for ages.	Rydyn ni wedi bod yn cynllunio gwyliau teuluol ers oesoedd.
Here, you will find many of my friends.	Yma, fe welwch lawer o fy ffrindiau.
Choose between the red and green shoes.	Dewiswch rhwng yr esgidiau coch a gwyrdd.
A motorcycle rides past.	Mae beic modur yn gyrru heibio.
An unlikely friendship developed between them.	Datblygodd cyfeillgarwch annhebygol rhyngddynt.
The carpet has faded and thattered.	Mae'r carped wedi pylu a thattered.
His subjects were silly and irrelevant.	Roedd ei bynciau yn wirion ac amherthnasol.
Few people are completely opposed to the idea.	Ychydig iawn o bobl sy'n gwrthwynebu'r syniad yn llwyr.
It's made of sterile cotton.	Mae wedi'i wneud o gotwm di-haint.
The old man had become a hermit.	Yr oedd yr hen wr wedi myned yn feudwy.
Water becomes vapor after being heated.	Mae dŵr yn dod yn anwedd ar ôl cael ei gynhesu.
The sky was dull and gray.	Roedd yr awyr yn ddiflas ac yn llwyd.
Such acts amount to terrorism.	Mae gweithredoedd o'r fath yn cyfateb i derfysgaeth.
Some countries recorded a decline.	Cofnododd rhai gwledydd ddirywiad.
The lake was unusually quiet this month.	Roedd y llyn yn anarferol o dawel y mis hwn.
A river flows through the middle.	Mae afon yn llifo trwy'r canol.
He could use a fresh coat of paint.	Gallai ddefnyddio cot newydd o baent.
A piece of rock was inserted into the wall.	Roedd darn o graig wedi'i fewnosod yn y wal.
Here is a list of ingredients.	Dyma restr o gynhwysion.
They were trying to reform the tax system.	Roeddent yn ceisio diwygio'r system dreth.
He rushed into the house.	Rhuthrodd i mewn i'r tŷ.
The costs were huge this year.	Roedd y costau'n aruthrol eleni.
It will host many international sporting events.	Bydd yn gartref i lawer o ddigwyddiadau chwaraeon rhyngwladol.
The jam spread a little too far.	Lledaenodd y jam ychydig yn rhy bell.
The castle was built on a ridge.	Adeiladwyd y castell ar gefnen.
The phone line is out of order.	Mae'r llinell ffôn allan o drefn.
Costs of living have increased significantly.	Mae costau byw wedi cynyddu'n sylweddol.
Students are asked to remember their time tables.	Gofynnir i fyfyrwyr gofio eu tablau amser.
Some people are allergic to nuts.	Mae gan rai pobl alergedd i gnau.
Many scientists trace the origin of life to the sun.	Mae llawer o wyddonwyr yn olrhain tarddiad bywyd i'r haul.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Mae ffigurau'n dangos bod y grŵp oedran hwn yn tyfu'n gyflym.
Use both hands to pull out the cork.	Defnyddiwch y ddwy law i dynnu'r corc allan.
The bomb was hidden near the main gate.	Roedd y bom wedi ei guddio ger y brif giât.
The cat jumped down from the tree.	Neidiodd y gath i lawr o'r goeden.
The thief was caught near the scene.	Daliwyd y lleidr yn agos i'r fan.
I opened the door and looked out.	Agorais y drws ac edrych allan.
Ever the peacemaker, he stopped the debate.	Erioed y tangnefeddwr, efe a ataliodd y ddadl.
The region remains peaceful.	Mae'r rhanbarth yn parhau i fod yn heddychlon.
Those buildings survived the quake.	Goroesodd yr adeiladau hynny y daeargryn.
Many artists choose spring as their ideal time.	Mae llawer o artistiaid yn dewis y gwanwyn fel eu hamser delfrydol.
The quartet will be anghall.	Bydd y pedwarawd yn anghall.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Mae ffasâd y tŷ wedi'i addurno â cherfiadau pren.
More research is needed to understand this phenomenon.	Mae angen mwy o ymchwil i ddeall y ffenomen hon.
The elephants stood outside in small groups,	Roedd yr eliffantod yn sefyll y tu allan mewn grwpiau bach,
Some species are declining in this part of the world.	Mae rhai rhywogaethau yn prinhau yn y rhan hon o'r byd.
There must be someone who has seen something.	Mae'n rhaid bod yna rywun sydd wedi gweld rhywbeth.
He had been there before.	Roedd wedi bod yno o'r blaen.
He rested his hand on her shoulder.	Gorffwysodd ei law ar ei hysgwydd.
Scientific research must be done.	Rhaid gwneud ymchwil wyddonol.
Pay is high but there is little job security.	Mae'r tâl yn uchel ond ychydig o sicrwydd swydd sydd.
Thicker the better.	Mwy trwchus yn well.
The quality of most shoes has dropped.	Mae ansawdd y rhan fwyaf o esgidiau wedi gostwng.
Rising food prices and economic downturns.	Prisiau bwyd yn codi a dirywiad economaidd.
Many of the cars were remembered by the car company.	Roedd y cwmni ceir yn cofio llawer o'r ceir.
The calligraph indicated the number of each line.	Roedd y caligraffydd yn nodi rhif pob llinell.
A large crowd of spectators gathered.	Daeth tyrfa fawr o wylwyr ynghyd.
The nature of crime is changing.	Mae natur trosedd yn newid.
Education secures success.	Mae addysg yn sicrhau llwyddiant.
The huge eagle let out a scream.	Gollyngodd yr eryr anferth sgrech.
Symptoms of mercury poisoning can include hallucinations.	Gall symptomau gwenwyno mercwri gynnwys rhithweledigaethau.
Put the sugar in a pan.	Rhowch y siwgr mewn padell.
Milk is a delicious product.	Mae llaeth yn gynnyrch blasus.
Throw the ball.	Taflwch y bêl.
A baby is born every three seconds.	Mae babi yn cael ei eni bob tair eiliad.
Lead is a heavy metal.	Mae plwm yn fetel trwm.
We rush towards the door.	Rydym yn rhuthro tuag at y drws.
The mountain is a fascinating place.	Mae'r mynydd yn lle hynod ddiddorol.
The monthly salary is high but not competitive.	Mae'r cyflog misol yn uchel ond nid yn gystadleuol.
The oil damages the waterways.	Mae'r olew yn niweidio'r dyfrffyrdd.
It must be poorly worn shoes.	Rhaid iddo fod yn esgidiau sy'n cael eu gwisgo'n wael.
The priest sprinkled holy water on them.	Taenellodd yr offeiriad ddŵr sanctaidd arnyn nhw.
Scholars are unsure what the strange creature is.	Mae ysgolheigion yn ansicr beth yw'r creadur rhyfedd.
The necyes who scanned his performance reported encouraging results.	Adroddodd y necyes a sganiodd ei berfformiad ganlyniadau calonogol.
Put together the best team possible.	Rhowch y tîm gorau posibl at ei gilydd.
Eat a bowl of rice	Bwytewch bowlen o reis
My colleagues have small children.	Mae gan fy nghydweithwyr blant bach.
He threatened to sue her.	Bygythiodd ei siwio hi.
While they lived, they succeeded.	Tra buont fyw, llwyddasant.
A million people will die this year	Bydd miliwn o bobl yn marw eleni
My feelings for you have grown strong.	Mae fy nheimladau i chi wedi tyfu'n gryf.
The climate here is warm and mild.	Mae'r hinsawdd yma yn gynnes ac yn fwyn.
Dogs deserve respect.	Mae cŵn yn haeddu parch.
The ship broke through the waves quickly.	Torodd y llong trwy'r tonnau yn gyflym.
Increased demand often has positive effects on prices.	Mae cynnydd yn y galw yn aml yn cael effeithiau cadarnhaol ar brisiau.
Four billion tonnes of carbon dioxide are emitted every year.	Mae pedwar biliwn o dunelli o garbon deuocsid yn cael eu hallyrru bob blwyddyn.
The mars rover has lifted off.	Mae'r mars rover wedi codi i ffwrdd.
These deer run freely throughout this park.	Mae'r ceirw hyn yn rhedeg yn rhydd trwy'r parc hwn.
He was trained to look for the missing.	Cafodd ei hyfforddi i chwilio am y rhai sydd ar goll.
A dog is resting under a tree.	Mae ci yn gorffwys o dan goeden.
A famous windmill was built here.	Adeiladwyd yma felin wynt enwog.
The predicted cyclone resulted in major damage.	Arweiniodd y seiclon a ragwelwyd at ddifrod mawr.
War has robbed this area for years.	Mae rhyfel wedi ysbeilio'r ardal hon ers blynyddoedd.
The whole topic is far too sensitive to discuss.	Mae'r pwnc cyfan yn llawer rhy sensitif i'w drafod.
I have no intention whatsoever to do the same.	Nid oes gennyf unrhyw fwriad o gwbl i wneud yr un peth.
She was always careful to lock the door.	Roedd hi bob amser yn ofalus i gloi'r drws.
Cut the meat into small pieces.	Torrwch y cig yn ddarnau bach.
Big stone place.	Lle carreg fawr.
The artist seemed to consider this area very important.	Roedd yn ymddangos bod yr arlunydd yn ystyried y maes hwn yn bwysig iawn.
The pupils returned to school.	Dychwelodd y disgyblion i'r ysgol.
A group of people were digging in the ground.	Roedd grŵp o bobl yn cloddio yn y ddaear.
The baritone sang about tragedy in three acts.	Canodd y bariton am drasiedi mewn tair act.
The explorer insisted he go.	Mynnodd y fforiwr ei fod yn mynd.
The necklace is made of pearls.	Mae'r gadwyn adnabod wedi'i wneud o berlau.
He saw the birds flying west.	Gwelodd yr adar yn hedfan tua'r gorllewin.
Their home was brightly lit.	Roedd eu cartref wedi'i oleuo'n llachar.
Farmers in this area grow corn.	Mae ffermwyr yr ardal hon yn tyfu ŷd.
She painted her nails a dark red.	Peintiodd ei hewinedd yn goch tywyll.
The industry has declined.	Mae'r diwydiant wedi dirywio.
A school of green rushes still and alert.	Ysgol o frwyniaid gwyrdd yn llonydd ac yn effro.
Turkey is a country of great natural beauty.	Mae Twrci yn wlad o harddwch naturiol gwych.
The baker started making bread.	Dechreuodd y pobydd wneud bara.
This temple was consecrated.	Cysegrwyd y deml hon.
Wrap the basil leaves in foil.	Lapiwch y dail basil mewn ffoil.
Thick and sour soup.	Cawl trwchus a sur.
Her poems have been published in a prestigious literary journal.	Cyhoeddwyd ei cherddi mewn cyfnodolyn llenyddol o fri.
The dark clouds gradually faded.	Gwahanodd y cymylau tywyll yn raddol.
The wine settled on her tongue.	Setlodd y gwin ar ei thafod.
Detailed precautions are taken in emergencies.	Cymerir rhagofalon manwl mewn achosion brys.
Bitcoin prices have plummeted.	Mae prisiau Bitcoin wedi plymio.
People failed to join the workforce.	Methodd pobl ag ymuno â'r gweithlu.
Sign up early if you want to study engineering at university.	Cofrestrwch yn gynnar os ydych am astudio peirianneg yn y brifysgol.
It is essential that they repair fences.	Mae'n hanfodol eu bod yn trwsio ffensys.
Many migratory birds decided to stay somewhere other than home.	Penderfynodd llawer o adar mudol aros yn rhywle heblaw am gartref.
What does this mean?	Beth yw ystyr hyn?
The author published several books.	Cyhoeddodd yr awdur nifer o lyfrau.
He ate chocolate cake and drank tea.	Bwytodd gacen siocled ac yfed te.
That is how the work will continue.	Dyna sut y bydd y gwaith yn parhau.
Away from the cities, small villages abound.	Ymhell o'r dinasoedd, mae pentrefi bychain yn gyforiog.
The cat is blind.	Mae'r gath yn ddall.
The sun spotlights the fog.	Mae'r haul yn sbotoleuadau'r niwl.
The main rooms are upstairs.	Mae'r prif ystafelloedd i fyny'r grisiau.
This region has frequent dust storms.	Mae gan y rhanbarth hwn stormydd llwch aml.
Chemical fertilizers feed plants.	Mae gwrtaith cemegol yn bwydo planhigion.
He carefully set his equipment aside.	Gosododd ei offer o'r neilltu yn ofalus.
He watched his progress with interest.	Gwyliodd ei gynnydd gyda diddordeb.
I took some bread out of the oven.	Cymerais ychydig o fara allan o'r popty.
Our research aims to discover the truth.	Nod ein hymchwil yw darganfod y gwir.
Coffee has a unique bitter taste.	Mae gan goffi flas chwerw unigryw.
Chocolate is a favorite treat here.	Mae siocled yn hoff ddanteithion yma.
Demand for people's time is often greater than supply.	Mae'r galw am amser pobl yn aml yn fwy na'r cyflenwad.
I am open to suggestions.	Rwy'n agored i awgrymiadau.
The painter probably shared the pain.	Mae'n debyg bod barer y garreg yn rhannu'r boen.
A crowd of people stood in silence, watching his death.	Safodd tyrfa o bobl yn dawel, gan wylio ei farwolaeth.
If you could travel in time, would you?	Pe byddech chi'n gallu teithio mewn amser, fyddech chi?
Rain clouds were making the sky dark.	Roedd cymylau glaw yn gwneud yr awyr yn dywyll.
Does a man really have a right to own his own body?	A oes gan ddyn hawl mewn gwirionedd i fod yn berchen ar ei gorff ei hun?
The president praised the army for its efforts.	Canmolodd y llywydd y fyddin am ei hymdrechion.
I didn't want to ask for a raise.	Doeddwn i ddim eisiau gofyn am godiad.
He blew his whistle impatiently.	Canodd ei chwiban yn ddiamynedd.
We must work in the local community.	Rhaid inni weithio yn y gymuned leol.
There is almost no water in the pot.	Nid oes bron dim dŵr yn y pot.
Offenses committed will be punished severely.	Bydd troseddau a gyflawnir yn cael eu cosbi'n llym.
I'm older, but not old enough to retire.	Rwy'n hŷn, ond ddim yn ddigon hen i ymddeol.
Google took him to his office.	Aeth Google ag ef i'w swyddfa.
The helicopter's load was so heavy that it slowed down.	Roedd llwyth yr hofrennydd mor drwm nes iddo arafu.
The farmer plows his field.	Mae'r ffermwr yn aredig ei gae.
The hobo "cripple" has been hiding in the trees.	Mae'r "cripple" hobo wedi bod yn cuddio yn y coed.
The dining hall was spacious, with several dozen tables.	Roedd y neuadd fwyta yn helaeth, gyda sawl dwsin o fyrddau.
Many paintings were left untouched.	Roedd nifer o baentiadau wedi'u gadael heb eu cyffwrdd.
The two detectives were on opposite sides of the room.	Roedd y ddau dditectif bob ochr arall i'r ystafell.
Use high heat to cook thick stews.	Defnyddiwch wres uchel i goginio stiwiau trwchus.
A vague sense of uneasiness came over him.	Daeth ymdeimlad annelwig o anesmwythder drosto.
The teenage boy was smoking around in the bushes.	Roedd y bachgen yn ei arddegau yn smocio o gwmpas yn y llwyni.
She stared into the mirror, practicing her part.	Syllodd i'r drych, gan ymarfer ei rhan.
Good luck to the king!	Tair hwyl i'r brenin!
He offered her his arm.	Cynigiodd ei fraich iddi.
Someone is wandering around outside.	Mae rhywun yn crwydro o gwmpas y tu allan.
Stop me if you've heard this one.	Stopiwch fi os ydych chi wedi clywed yr un hon.
He rushes towards the resident.	Mae'n rhuthro tuag at y preswylydd.
The country was devastated by war debts.	Dinistriwyd y wlad gan ddyledion rhyfel.
Some people wear glasses.	Mae rhai pobl yn gwisgo sbectol.
The zoo is closed for repair.	Mae'r sw wedi'i gau i'w atgyweirio.
The woman was delighted.	Roedd y wraig wrth ei bodd.
Although he couldn't speak, he was able to gesture.	Er nad oedd yn gallu siarad, roedd yn gallu ystumio.
Focus on enjoying the party.	Canolbwyntiwch ar fwynhau'r parti.
The manager immediately took care of the situation.	Cymerodd y rheolwr ofal am y sefyllfa ar unwaith.
The topic in question is certainly controversial.	Mae'r pwnc dan sylw yn sicr yn ddadleuol.
It's nice to have friends and good food.	Mae'n braf cael ffrindiau a bwyd da.
The teacher warned students not to attend the party.	Rhybuddiodd yr athro fyfyrwyr i beidio â mynychu'r parti.
I agree, said the boy.	Rwy'n cytuno, meddai'r bachgen.
The animal kingdom is rich and diverse.	Mae teyrnas yr anifeiliaid yn gyfoethog ac amrywiol.
A shepherd led the flock to the pasture.	Arweiniodd bugail y praidd i'r borfa.
There have been riots and clashes between residents and the police.	Bu terfysgoedd a gwrthdaro rhwng trigolion a'r heddlu.
Some people laughed.	Chwarddodd rhai pobl.
He provided machine tools to manufacturers.	Darparodd offer peiriant i weithgynhyrchwyr.
Dogs chased the cat.	Roedd cwn yn erlid y gath.
It's always been a bit, well off.	Mae wastad wedi bod braidd, wel off.
You'll have to get me out of here somehow.	Bydd yn rhaid i chi fy nghael i allan o'r fan hon rywsut.
He was convicted of nine counts of fraud.	Cafwyd ef yn euog o naw cyhuddiad o dwyll.
He confessed to the crime.	Cyffesodd i'r drosedd.
There are unresolved problems in this region.	Mae problemau heb eu datrys yn y rhanbarth hwn.
Little fluffy clouds floated past in the bright blue sky.	Roedd cymylau bach blewog yn arnofio heibio yn yr awyr las llachar.
Many young farmers leave their villages.	Mae llawer o ffermwyr ifanc yn gadael eu pentrefi.
The hippo loved it.	Roedd yr hipo wrth ei fodd.
So the wise old lady counted three coins.	Felly, cyfrifodd yr hen wraig ddoeth dri darn arian.
When the work was done, everyone went home.	Pan wnaed y gwaith, aeth pawb adref.
They began to draw near the water's edge.	Dechreuon nhw dynnu ger ymyl y dŵr.
She always has a low opinion of her own poems.	Mae ganddi bob amser farn isel am ei cherddi ei hun.
He opened his mouth to make a noise.	Agorodd ei enau i wneud sŵn.
The fort was built to intimidate the enemy.	Adeiladwyd y gaer i ddychryn y gelyn.
Some students are good students.	Mae rhai myfyrwyr yn fyfyrwyr da.
The politician had strong links within the industry.	Roedd gan y gwleidydd gysylltiadau cryf o fewn y diwydiant.
The starling flew in and out of the clouds.	Roedd y ddrudwen yn hedfan i mewn ac allan o'r cymylau.
It wasn't until he drank the poison that he died.	Nid nes iddo yfed y gwenwyn y bu farw.
I brush the breadcrumbs off the tablecloth.	Rwy'n brwsio'r briwsion bara oddi ar y lliain bwrdd.
An ambulance arrived promptly.	Cyrhaeddodd ambiwlans yn brydlon.
The birds have been migrating south.	Mae'r adar wedi bod yn mudo tua'r de.
Many children take drugs, especially in big cities.	Mae llawer o blant yn cymryd cyffuriau, yn enwedig mewn dinasoedd mawr.
His appearance was untidy.	Yr oedd ei wedd yn anniben.
The old man groaned in pain.	Grynodd yr hen ddyn mewn poen.
The accident caused a public outcry.	Achosodd y ddamwain griw cyhoeddus.
Oil, gas and mining are all important issues.	Mae olew, nwy a mwyngloddio i gyd yn faterion pwysig.
My teeth feel rough.	Mae fy nannedd yn teimlo'n arw.
She was crying bitterly.	Roedd hi'n crio'n chwerw.
Gulls plummeted, grabbing a crust.	Plymiodd gwylanod i lawr, gan gipio cramen.
A device for this will be on the market soon.	Bydd dyfais ar gyfer hyn ar y farchnad yn fuan.
The whistleblower alleged the company was breaking the law.	Honnodd y chwythwr chwiban fod y cwmni'n torri'r gyfraith.
Now, we will add sugar to the milk.	Nawr, byddwn yn ychwanegu siwgr at y llaeth.
The window overlooked the vast, empty ocean.	Roedd y ffenestr yn edrych dros y cefnfor helaeth, gwag.
The statistics are irrelevant.	Mae'r ystadegau yn amherthnasol.
The locals were friendly.	Roedd y bobl leol yn gyfeillgar.
Their main crop is coffee.	Eu prif gnwd yw coffi.
The local residents were welcoming.	Roedd y trigolion lleol yn groesawgar.
They had spent the whole day hunting.	Roeddent wedi treulio'r diwrnod cyfan yn hela.
This island is known for many things.	Mae'r ynys hon yn adnabyddus am lawer o bethau.
The locomotive rumbled along the tracks.	Rumbled y locomotif ar hyd y traciau.
The moon rose higher at night.	Cododd y lleuad yn uwch yn y nos.
Because he has very thick skin.	Oherwydd bod ganddo groen trwchus iawn.
Everyone has the right to an education.	Mae gan bawb hawl i addysg.
However, as time went on, the war became less violent.	Fodd bynnag, wrth i amser fynd yn ei flaen, daeth y rhyfel yn llai treisgar.
After a storm, the air is clear and fresh.	Ar ôl storm, mae'r aer yn glir ac yn ffres.
They have always been advised to put butter on top.	Cynghorwyd hwynt i roddi menyn ar ei ben bob amser.
He borrowed heavily from the bank.	Benthyciodd yn drwm gan y banc.
The ugly crone, a witch, lives across the lake.	Mae'r crone hyll, gwrach, yn byw ar draws y llyn.
The suggestion is "like an animal."	Mae'r awgrym yn "fel anifail."
It is true that most of the villagers still breathe their air.	Mae'n wir bod y rhan fwyaf o'r pentrefwyr yn dal i anadlu eu hawyr.
The patient was being treated for flu.	Roedd y claf yn cael ei drin am y ffliw.
This room has a dress code.	Mae gan yr ystafell hon god gwisg.
Some insects produce silk for their own protection.	Mae rhai pryfed yn cynhyrchu sidan i'w hamddiffyn eu hunain.
Set aside the scone mixture.	Rhowch y cymysgedd sgon o'r neilltu.
The referee raised his whistle and blew.	Cododd y dyfarnwr ei chwiban a chwythu.
Most of these trips are free.	Mae'r rhan fwyaf o'r teithiau hyn am ddim.
Be careful not to go too far ahead.	Byddwch yn ofalus i beidio â mynd yn rhy bell ymlaen.
Hey, be careful!	Hei, byddwch yn ofalus!
The elephant is a symbol for strength.	Mae'r eliffant yn symbol ar gyfer cryfder.
The detective interviewed several witnesses.	Cyfwelodd y ditectif nifer o dystion.
The tomcat scurried to the bushes.	Sgwriodd y tomcat i'r llwyni.
Trust your instincts!	Ymddiried yn eich greddf!
He smiled at the game.	Gwenodd ar y gêm.
This is a big, powerful river.	Mae hon yn afon fawr, bwerus.
They form a hybrid language.	Maent yn ffurfio iaith hybrid.
He lost his temper and cried.	Collodd ei thymer a gwaeddodd.
She was a little tempted by the proposal.	Cafodd ei temtio ychydig gan y cynnig.
The questions were reviewed.	Adolygwyd y cwestiynau.
The communist party dominated all political activity.	Roedd y blaid gomiwnyddol yn dominyddu pob gweithgaredd gwleidyddol.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Mae'r becws yn cynnig amrywiaeth o gynhyrchion, gan gynnwys bara.
The clouds were dark, threatening rain.	Roedd y cymylau yn dywyll, yn bygwth glaw.
The riots began as soon as the contract negotiations began.	Dechreuodd y terfysgoedd cyn gynted ag y dechreuodd y trafodaethau contract.
We should build a foundation while we are still young.	Dylem adeiladu sylfaen tra byddwn dal yn ifanc.
I have noticed that many people are doing this exercise wrong.	Rwyf wedi sylwi bod llawer o bobl yn gwneud yr ymarfer hwn yn anghywir.
We can easily understand the human face.	Gallwn ddeall yr wyneb dynol yn hawdd.
It's just an old system.	Dim ond hen drefn ydyw.
The man greeted the receptionist.	Cyfarchodd y dyn y derbynnydd.
Harold rolled down the window.	Rholiodd Harold i lawr y ffenestr.
This plant thrives in the sunshine.	Mae'r planhigyn hwn yn ffynnu yn yr heulwen.
He also worked as a civil servant.	Bu hefyd yn gweithio fel gwas sifil.
Physiologists study fluids, mainly blood.	Mae ffisiolegwyr yn astudio hylifau, gwaed yn bennaf.
Creative writing is one of the few of its kind.	Mae ysgrifennu creadigol yn un o'r ychydig o'i fath.
Enthusiasts find the temple almost as sacred	Mae ymroddwyr yn gweld y deml bron mor gysegredig
The soft pillow felt heavenly.	Teimlai'r gobennydd meddal nefol.
Many countries banned local trade.	Gwaharddodd llawer o wledydd fasnach leol.
Do not use a new type of washing powder.	Peidiwch â defnyddio math newydd o bowdr golchi.
This government never seizes opportunity.	Nid yw'r llywodraeth hon byth yn bachu ar gyfle.
A thumb and a finger were cut off.	Cafodd bawd a bys eu torri i ffwrdd.
But people speculated that he would use both of these claims.	Ond roedd pobl yn dyfalu y byddai'n defnyddio'r ddau honiad hyn.
A whole year passed before the family visited.	Aeth blwyddyn gyfan heibio cyn i'r teulu ymweld.
Almost a quarter of all food was thrown away.	Taflwyd bron i chwarter yr holl fwyd.
The heavy container is supported by a steel framework.	Mae fframwaith dur yn cefnogi'r cynhwysydd trwm.
He wore a smile, though she seemed forced.	Gwisgai wên, er ei bod yn ymddangos i gael ei gorfodi.
His friend seemed excited.	Roedd ei ffrind yn ymddangos yn gyffrous.
Such comments are unacceptable.	Mae sylwadau o'r fath yn annerbyniol.
She remembers watching the sunset.	Mae hi'n cofio gwylio'r machlud.
The family had a long and happy history.	Roedd gan y teulu hanes hir a hapus.
The gun was covered in dust.	Roedd y gwn wedi'i orchuddio â llwch.
She looked carefully around him.	Edrychodd yn ofalus o'i gwmpas.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Gofynnodd y dywysoges i'r tywysog ailadrodd y ddawns.
What are your thoughts on this book?	Beth yw eich barn am y llyfr hwn?
They speed down the street.	Maent yn cyflymu i lawr y stryd.
The oceans are vast.	Mae'r cefnforoedd yn helaeth.
Two wishes were fulfilled.	Cyflawnwyd dau ddymuniad.
Today is the age of technology.	Yr oes heddiw yw oes technoleg.
The crisis plunged the poor country into chaos.	Plymiodd yr argyfwng y wlad dlawd i anhrefn.
The flowers begin to bloom in early summer.	Mae'r blodau'n dechrau blodeuo yn gynnar yn yr haf.
Who did you see in the park? 	Pwy welsoch chi yn y parc?
the man asked.	gofynnodd y dyn.
Caseg is a female horse.	Caseg yw ceffyl benywaidd.
The dog attacked the sheep.	Ymosododd y ci ar y ddafad.
Exploring space is currently undergoing revolution.	Mae archwilio'r gofod yn mynd trwy chwyldro ar hyn o bryd.
Who will eat the shoes? 	Pwy fydd yn bwyta'r sgidiau?
asked the young prince.	gofynnodd y tywysog ifanc.
I haven't been sleeping well.	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda.
Spring is just around the corner.	Mae'r gwanwyn rownd y gornel.
The cloud was slowly moving east.	Roedd y cwmwl yn symud yn raddol tua'r dwyrain.
Their pleas were ignored.	Anwybyddwyd eu pledion.
This area is well known for its lambs.	Mae'r ardal hon yn adnabyddus am ei hŵyn.
The coyotes were abundant and delicious today.	Roedd y coyotes yn doreithiog a blasus heddiw.
Her spirits rose as they traveled across the countryside.	Cododd ei hysbryd wrth iddynt deithio ar draws cefn gwlad.
It's an optical illusion.	Mae'n rhith optegol.
The milk will curdle if you heat it up.	Bydd y llaeth yn curdle os byddwch chi'n ei gynhesu.
The look made his heart jump.	Parodd yr olwg i'w galon neidio.
He was punished for his dishonesty.	Cafodd ei gosbi am ei anonestrwydd.
He was rewarded for his bravery.	Gwobrwywyd ef am ei ddewrder.
This plan will probably fail.	Mae'n debyg y bydd y cynllun hwn yn methu.
She forced him to confess.	Gorfododd hi ef i gyffesu.
I couldn't stop yawning.	Allwn i ddim stopio dylyfu dylyfu.
Some people believe that language is important to cultural identity.	Mae rhai pobl yn credu bod iaith yn bwysig i hunaniaeth ddiwylliannol.
The mother tried to control her emotions.	Ceisiodd y fam reoli ei hemosiynau.
The man on the beach needed salt.	Roedd angen halen ar y dyn ar y traeth.
The mayor decided to demolish the building.	Penderfynodd y maer ddymchwel yr adeilad.
The ship sank and all lost hands.	Suddodd y llong a cholli dwylo i gyd.
Her family owned the car dealership.	Roedd ei theulu yn berchen ar y gwerthwr ceir.
The forest was ancient, probably ancient.	Roedd y goedwig yn hynafol, mae'n debyg yn hynafol.
Finally, he threw the box in frustration.	Yn olaf, taflodd y blwch mewn rhwystredigaeth.
Take care to cross the roads safely.	Cymerwch ofal i groesi'r ffyrdd yn ddiogel.
The rain sank their strength.	Fe suddodd y glaw eu cryfder.
His head fluttered with questions.	Roedd ei ben yn heidio gan gwestiynau.
This road is very old.	Mae'r ffordd hon yn hen iawn.
They make excellent pets, feeding on small insects.	Maent yn gwneud anifeiliaid anwes rhagorol, gan fwydo ar bryfed bach.
The spirit floats into the air, leaving the soul behind.	Mae'r ysbryd yn arnofio i'r awyr, gan adael yr enaid ar ôl.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Mae selogion hwylio yn gyffrous am y cwch newydd.
High oil prices will slow growth.	Bydd prisiau olew uchel yn arafu twf.
People are watching football games eagerly.	Mae pobl yn gwylio gemau pêl-droed yn eiddgar.
They designed the brake system.	Fe wnaethon nhw ddylunio'r system brêc.
The castle was illuminated in a dull glare.	Roedd y castell wedi'i oleuo mewn llewyrch diflas.
The trees lost their leaves during the summer.	Collodd y coed eu dail yn ystod yr haf.
London, as a city, has had many mayors.	Mae Llundain, fel dinas, wedi cael llawer o feiri.
Your clothes are soaking through.	Mae eich dillad yn socian drwodd.
A terrible storm was coming.	Roedd storm ofnadwy ar ddod.
The non-conformist regime operated.	Gweithredodd y gyfundrefn anghydffurfwyr.
The rose blooms every year.	Mae'r rhosyn yn blodeuo bob blwyddyn.
Drive down the street, looking left and right.	Gyrrwch i lawr y stryd, gan edrych i'r chwith a'r dde.
Extracted from a living body, bacteria can grow in culture.	Wedi'i dynnu o gorff byw, gall bacteria dyfu mewn diwylliant.
However, climate change is threatening to reverse that trend.	Fodd bynnag, mae newid yn yr hinsawdd yn bygwth gwrthdroi’r duedd honno.
The agreement was signed by both presidents.	Arwyddwyd y cytundeb gan y ddau lywydd.
A story in which events happen through magic.	Stori lle mae digwyddiadau'n digwydd trwy hud.
The regime's enemies have come to power.	Mae gelynion y gyfundrefn wedi dod i rym.
Chlorine is a very reactive element	Mae clorin yn elfen adweithiol iawn
The fire quickly came closer.	Daeth y tân yn gyflym yn nes.
Many drug addicts are sent to prison.	Mae llawer o bobl sy'n gaeth i gyffuriau yn cael eu hanfon i'r carchar.
She's far from pretty, but quite intelligent.	Mae hi ymhell o fod yn bert, ond yn eithaf deallus.
Students should have the right to attend university.	Dylai fod gan fyfyrwyr yr hawl i fynychu prifysgol.
This year will be difficult for all food production.	Bydd eleni yn anodd i bob cynhyrchiad bwyd.
Examine the corn kernels carefully.	Archwiliwch y cnewyllyn corn yn ofalus.
I ate a triple portion of fish and chips.	Bwyteais ddogn driphlyg o bysgod a sglodion.
Residents were proud of their new library.	Roedd y trigolion yn falch o'u llyfrgell newydd.
The coffee was too dark.	Roedd y coffi yn rhy dywyll.
Let's meet at the bakery.	Dewch i ni gwrdd yn y becws.
It disappears for long periods.	Mae'n diflannu am gyfnodau hir.
Throw the remaining batter into the bowl.	Taflwch weddill y cytew i'r bowlen.
She believes villagers should be more active in nature conservation.	Mae hi'n credu y dylai pentrefwyr fod yn fwy gweithgar wrth warchod natur.
The fish jumped from the river, into the air.	Neidiodd y pysgod o'r afon, i'r awyr.
Throwing his fishing line into the raging river, he stayed.	Gan fwrw ei linell bysgota i'r afon gynddeiriog, arhosodd.
It was the only game in town.	Hon oedd yr unig gêm yn y dref.
The island has long sandy beaches.	Mae gan yr ynys draethau tywodlyd hir.
A policeman puts a gun to my head.	Mae plismon yn rhoi gwn i fy mhen.
The girls removed paper dolls.	Tynnodd y merched ddoliau papur.
A lighter shade of brown would be nicer.	Byddai arlliw ysgafnach o frown yn brafiach.
The narrator enjoys reflecting back on his childhood.	Mae'r adroddwr yn mwynhau myfyrio yn ôl ar ei blentyndod.
He moved silently, like a panther stalking his prey.	Symudodd yn dawel, fel panther yn stelcian ei ysglyfaeth.
He warmly welcomed his friends.	Croesawodd ei gyfeillion yn wresog.
He prescribes a course of antibiotics.	Mae'n rhagnodi cwrs o wrthfiotigau.
No human can learn orangutan skills.	Ni all unrhyw ddyn ddysgu sgiliau orangwtan.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Mae cŵn a chathod fel arfer yn iachach na chŵn.
They must ensure that their vineyards are not damaged.	Rhaid iddynt sicrhau nad yw eu gwinllannoedd yn cael eu difrodi.
The sun shone as bright as ever.	Tywynodd yr haul mor ddisglair ag erioed.
Al pushed into the crowded train.	Gwthiodd Al i mewn i'r trên gorlawn.
The island is famous for the beauty of its bays.	Mae'r ynys yn enwog am harddwch ei baeau.
A fire broke out in the room.	Torrodd tân allan yn yr ystafell.
A new number has been added to the system.	Ychwanegwyd rhif newydd i'r system.
Their own experience would be very convincing.	Byddai eu profiad eu hunain yn argyhoeddiadol iawn.
Oscillation between past and present tense.	Osgiliad rhwng amser gorffennol a phresennol.
Phone lines are jammed.	Mae llinellau ffôn wedi'u jamio.
You should not let him escape.	Ni ddylech adael iddo ddianc.
The size of the biceps is not related to strength.	Nid yw maint y biceps yn gysylltiedig â chryfder.
The car windows had to be knocked down.	Bu'n rhaid dirwyn ffenestri'r car i lawr.
It forms different shapes.	Mae'n ffurfio gwahanol siapiau.
Her school work was poor.	Roedd ei gwaith ysgol yn wael.
There were trees along the street.	Roedd coed ar hyd y stryd.
Japan suffered a humiliating loss.	Cafodd Japan golled waradwyddus.
The library has lots of books to read.	Mae gan y llyfrgell lawer o lyfrau i'w darllen.
Petroleum is a naturally occurring substance.	Mae petrolewm yn sylwedd sy'n digwydd yn naturiol.
She shook her hands as she applied her make-up.	Crynodd ei dwylo wrth iddi gymhwyso ei cholur.
Wages are high there.	Mae cyflogau yn uchel yno.
Guards were ordered not to allow anyone to go through.	Gorchmynnwyd gwarchodwyr i beidio â chaniatáu i neb fynd drwodd.
This is the more expensive brand.	Dyma'r brand drutach.
The washing machine broke down again.	Torrodd y peiriant golchi i lawr eto.
A fruitful new research path.	Llwybr ymchwil newydd ffrwythlon.
The elderly woman's face was wrinkled, but she radiated kindness.	Roedd wyneb y wraig oedrannus yn crychlyd, ond mae hi'n pelydru caredigrwydd.
Literature is taught in an academic way.	Addysgir llenyddiaeth mewn modd academaidd.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Mae eigionegwyr yn astudio symudiad cerrynt y cefnfor.
A few seconds later, the sheriff arrived.	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, cyrhaeddodd y siryf.
The clock struck twelve.	Tarodd y cloc ddeuddeg.
Get everyone to try some!	Cael pawb i drio rhai!
The baby cried silently for a long time.	Gwaeddodd y babi yn dawel am amser hir.
There was crusty bread and apples left to eat.	Roedd bara crystiog ac afalau ar ôl i'w bwyta.
It rained heavily overnight.	Bu'n bwrw glaw yn drwm dros nos.
Although the temperature had dropped, that was not a problem.	Er bod y tymheredd wedi gostwng, nid oedd hynny'n broblem.
He appeared, dressed in black, charming and not shaved.	Ymddangosodd, wedi'i wisgo mewn du, swynol a heb ei eillio.
Samples are analyzed in the laboratory.	Mae samplau yn cael eu dadansoddi yn y labordy.
The judicial inquiry was unexpectedly short.	Roedd yr ymchwiliad barnwrol yn annisgwyl o fyr.
Old people eat a lot of cheese.	Mae hen bobl yn bwyta llawer o gaws.
The idols were covered with gold leaf.	Yr oedd yr eilunod wedi eu gorchuddio â deilen aur.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Amddiffynnodd y cyfreithiwr y cyhuddedig yn y llys am wyth mlynedd.
She always had a glass of milk with her cinnamon buns.	Roedd gwydraid o laeth bob amser gyda'i byns sinamon.
If you need some help, feel free to contact me.	Os oes angen rhywfaint o help arnoch, mae croeso i chi gysylltu â mi.
There are a number of important monuments in the area.	Mae nifer o henebion pwysig yn yr ardal.
The committee had to vote on each candidate.	Roedd yn rhaid i'r pwyllgor bleidleisio ar bob ymgeisydd.
He is getting married soon.	Mae'n priodi yn fuan.
The soldier was knocked unconscious, but managed to escape.	Curwyd y milwr yn anymwybodol, ond llwyddodd i ddianc.
The meal was lost in a multitude of sounds.	Collwyd y pryd mewn llu o synau.
She was a frequent visitor to the local park.	Roedd hi'n ymweld â'r parc lleol yn aml.
He dedicated his life to poetry.	Cysegrodd ei oes i farddoni.
A year after the ban, the number was staggering.	Flwyddyn ar ôl y gwaharddiad, roedd y nifer yn syfrdanol.
To jump is the simplest type of locomotor movement.	I neidio yw'r math symlaf o symudiad locomotor.
Collect your sisters in a circle around the hearth.	Casglwch eich chwiorydd mewn cylch o amgylch yr aelwyd.
The nurses say that the patient is expected to do so	Dywed y nyrsys fod disgwyl i'r claf wneud hynny
They live in a small town.	Maen nhw'n byw mewn tref fechan.
He lives here.	Mae'n byw yma.
Word would go back to the police, he declared.	Byddai Word yn mynd yn ôl at yr heddlu, datganodd.
Water is the ancient symbol of life.	Dŵr yw symbol hynafol bywyd.
The dishes need to be washed.	Mae angen golchi'r llestri.
Get to work right away.	Ewch i'r gwaith ar unwaith.
She wheels a trolley around the prison every day.	Mae hi'n olwynio troli o amgylch y carchar bob dydd.
By all means, she had to get home on time.	Ar bob cyfrif, roedd yn rhaid iddi gyrraedd adref mewn pryd.
I am not afraid to die.	Nid oes arnaf ofn marw.
Chartered or public train	Trên siartredig neu gyhoeddus
The economy slipped into recession.	Llithrodd yr economi i ddirwasgiad.
Having written so many songs, his work is always popular.	Wedi ysgrifennu cymaint o ganeuon, mae ei waith bob amser yn boblogaidd.
He entered the house, closing the door behind her.	Aeth i mewn i'r tŷ, gan gau'r drws y tu ôl iddi.
He said nothing more.	Dywedodd dim mwy.
The resolution passed by most nations.	Y penderfyniad a basiwyd gan y rhan fwyaf o genhedloedd.
Guests arrived in their stretch limousine.	Cyrhaeddodd y gwesteion yn eu limwsîn ymestyn.
A young genius determined to fight crime.	Roedd athrylith ifanc yn benderfynol o frwydro yn erbyn trosedd.
This needs to be signed and notarized.	Mae angen llofnodi a notarized hwn.
Hunger cravings were a common phenomenon with the tourists.	Roedd chwant melysion yn ffenomen gyffredin ymhlith y twristiaid.
The wild aardvark is also known as the scavenger pig.	Mae'r aardvark gwyllt hefyd yn cael ei adnabod fel y mochyn sborionwyr.
Many educated professionals work in hotels and restaurants.	Mae llawer o weithwyr proffesiynol addysgedig yn gweithio mewn gwestai a bwytai.
He chose two loaves from the bread basket.	Dewisodd ddwy dorth o'r fasged fara.
Her baby was born premature.	Ganwyd ei babi yn gynamserol.
Public funding is being cut.	Mae cyllid cyhoeddus yn cael ei dorri.
The child spat on the floor.	Poerodd y plentyn ar y llawr.
Incredible sadness overcame them.	Gorchfygodd tristwch anhygoel nhw.
This is the last train to the city.	Dyma'r trên olaf i'r ddinas.
He woke up from a restless sleep.	Deffrodd o gwsg anesmwyth.
The earthquake caused significant damage.	Achosodd y daeargryn ddifrod sylweddol.
It must be made very thick.	Rhaid ei wneud yn drwchus iawn.
Young people want to study, not do it.	Mae pobl ifanc eisiau astudio, nid gwneud hynny.
Find three items you like.	Dewch o hyd i dair eitem yr ydych yn eu hoffi.
Capture the peaceful moment before it slides away.	Daliwch y foment heddychlon cyn iddo lithro i ffwrdd.
The spiraling galaxy created a hurricane of excitement.	Creodd yr alaeth droellog gorwynt o gyffro.
Whip up a hot meal in a snap.	Chwipiwch bryd o fwyd poeth mewn snap.
Which rivers flow through it?	Pa afonydd sy'n llifo trwyddo?
Farmers began to grow replaced by machines.	Dechreuodd ffermwyr dyfu yn cael eu disodli gan beiriannau.
There was a distant look in her eyes.	Roedd golwg bell yn ei llygaid.
Very few people live in this country.	Ychydig iawn o bobl sy'n byw yn y wlad hon.
He threw the book to the ground.	Taflodd y llyfr i'r llawr.
The soldiers began patrolling the city streets.	Dechreuodd y milwyr batrolio strydoedd y ddinas.
Worms destroy valuable fibers.	Mae mwydod yn dinistrio ffibrau gwerthfawr.
If in doubt, don't say anything.	Os oes gennych unrhyw amheuaeth, peidiwch â dweud dim.
This island is the birthplace of marmalade.	Yr ynys hon yw man geni marmalêd.
The date of the marriage has been fixed.	Pennwyd dyddiad y briodas.
The priest blessed the babies.	Bendithiodd yr offeiriad y babanod.
Their friendship has grown over the years.	Mae eu cyfeillgarwch wedi tyfu dros y blynyddoedd.
A period of heavy rain was followed by drought.	Dilynwyd cyfnod o law trwm gan sychder.
Fashion determines what is acceptable.	Ffasiwn sy'n pennu beth sy'n dderbyniol.
The voices of the speakers were disquieting and exhilarating.	Roedd lleisiau'r siaradwyr yn anniddig ac yn wefreiddiol.
The children prepared breakfast.	Roedd y plant yn paratoi brecwast.
The city has a population of over a million.	Mae gan y ddinas boblogaeth o fwy na miliwn.
The reason for such a difference will soon be known	Bydd y rheswm dros y fath wahaniaeth yn hysbys yn fuan
The happy couple was standing by the pool.	Roedd y cwpl hapus yn sefyll wrth ymyl y pwll.
A small number of trees were burned in the fire.	Llosgwyd nifer fechan o goed yn y tân.
Part of his body had been torn to pieces.	Roedd rhan o'i gorff wedi cael ei chwythu i ddarnau.
These two rivers merge here.	Mae'r ddwy afon hyn yn uno yma.
That plant does not belong here.	Nid yw'r planhigyn hwnnw'n perthyn yma.
Practicing in a nearby park is not advisable.	Nid yw'n ddoeth ymarfer mewn parc cyfagos.
A turtle does not race against the hare.	Nid yw crwban yn rasio yn erbyn yr ysgyfarnog.
He had left his glasses on the bedside table.	Roedd wedi gadael ei sbectol ar y bwrdd wrth ochr y gwely.
Your obsession will eventually lead you to madness.	Bydd eich obsesiwn yn y pen draw yn eich arwain at wallgofrwydd.
The windshield is full of cracks.	Mae'r windshield yn llawn craciau.
Bucket of fresh milk.	Bwced o laeth ffres.
That would never have happened in the real world.	Ni fyddai hynny byth wedi digwydd yn y byd go iawn.
The smell of jasmine filled the room.	Roedd arogl jasmin yn llenwi'r ystafell.
Fewer wolves have been seen lately.	Mae llai o fleiddiaid wedi'u gweld yn ddiweddar.
Which town is this?	Pa dref yw hon?
She promised to be home soon.	Addawodd hi fod adref yn fuan.
The word often means different things in individual cultures.	Mae'r gair yn aml yn golygu gwahanol bethau mewn diwylliannau unigol.
The movement saw only the most alert of the villagers.	Dim ond y mwyaf effro o'r pentrefwyr welodd y mudiad.
I'm unemployed.	Rwy'n ddi-waith.
The brick building is shaded by a beautiful willow tree.	Mae'r adeilad brics wedi'i gysgodi gan goeden helyg hardd.
All the inhabitants sent a petition to the king.	Anfonodd pob un o'r trigolion ddeiseb at y brenin.
The gang has agreed to surrender.	Mae'r gang wedi cytuno i ildio.
The previous king was exiled and forgotten.	Alltudiwyd ac anghofiwyd y brenin blaenorol.
He offered to buy a local property.	Cynigiodd brynu eiddo lleol.
Most picture books have adequate captioned drawings.	Mae gan y rhan fwyaf o lyfrau lluniau luniadau digonol gyda chapsiynau.
As a result, some people were angry.	O ganlyniad, roedd rhai pobl yn ddig.
The unique biological qualities of mankind set us apart.	Mae rhinweddau biolegol unigryw dynolryw yn ein gosod ar wahân.
So, first, one cooks the mixed soup.	Felly, yn gyntaf, mae un yn coginio'r cawl cymysg.
Older folk are expected to hold lifelong power.	Mae disgwyl i werin hŷn ddal grym gydol oes.
The hijackers murdered the diplomat.	Llofruddiodd yr herwgipwyr y diplomydd.
The passengers were amazed.	Roedd y teithwyr wedi rhyfeddu.
A system of weights and measures has been developed.	Datblygwyd system o bwysau a mesurau.
For the sake of debate, let's say this is true.	Er mwyn dadl, gadewch i ni ddweud bod hyn yn wir.
He ran as fast as he could.	Rhedodd mor gyflym ag y gallai.
She is known for her independent spirit.	Mae hi'n adnabyddus am ei hysbryd annibynnol.
It struck her cruelly.	Tarodd hi yn greulon.
Each family has its own outbuilding.	Mae gan bob teulu ei dŷ allan ei hun.
Traveling to space was his dream.	Teithio i'r gofod oedd ei freuddwyd.
The cobblestones of the street were crunching underfoot.	Roedd cobblestones y stryd yn crensian dan draed.
It's natural for friendships to change over time.	Mae'n naturiol i gyfeillgarwch newid dros amser.
The palace was luxuriously decorated with gold leaf.	Roedd y palas wedi'i addurno'n foethus â deilen aur.
Old and rusty tools hang on the walls.	Mae offer hen a rhydlyd yn hongian ar y waliau.
The baby seemed to enjoy this ride.	Roedd yn ymddangos bod y babi yn mwynhau'r reid hon.
She shrugged.	Mae hi'n shrugged.
Politicians and journalists had made fools of themselves.	Roedd y gwleidyddion a'r newyddiadurwyr wedi gwneud ffyliaid ohonyn nhw'u hunain.
As she brushed the crumbs off her lips, she smiled.	Wrth iddi frwsio'r briwsion oddi ar ei gwefusau, gwenodd.
The glasses were dusty.	Roedd y sbectol yn llychlyd.
A new era in healthcare seemed to be dawning.	Roedd yn ymddangos bod cyfnod newydd mewn gofal iechyd yn gwawrio.
The weather was cold, and the night was moonless.	Roedd y tywydd yn oer, a'r nos yn ddi-lleuad.
Many people came to see the show.	Daeth llawer o bobl i weld y sioe.
The most serious sticking point is about taxation.	Mae'r pwynt glynu mwyaf difrifol yn ymwneud â threthiant.
He spent five days in prison.	Treuliodd bum niwrnod yn y carchar.
She planted a rose on the grave.	Plannodd hi rhosyn ar y bedd.
The soil is fertile and perfect for growing corn.	Mae'r pridd yn ffrwythlon ac yn berffaith ar gyfer tyfu ŷd.
They divorced the following year.	Fe wnaethant ysgaru y flwyddyn ganlynol.
People should respect the environment.	Dylai pobl barchu'r amgylchedd.
At some point the sapper has to create a diversion.	Ar ryw adeg mae'n rhaid i'r sapper greu dargyfeiriad.
The technocrats urged him to keep his views secret.	Anogodd y technocrats ef i gadw ei farn yn gyfrinachol.
Nicholas undertook a year of intensive training.	Ymgymerodd Nicholas â blwyddyn o hyfforddiant dwys.
The best defense is a solid attack.	Yr amddiffyniad gorau yw ymosodiad cadarn.
Although rural, it has a number of large towns and cities.	Er bod yr ardal yn wledig, mae ganddi nifer o drefi a dinasoedd mawr.
She searched for the right words.	Chwiliodd hi am y geiriau cywir.
She left one morning and never came back.	Gadawodd hi un bore a byth yn dod yn ôl.
Love has a monopoly on happiness.	Mae gan gariad fonopoli ar hapusrwydd.
Research and development is key.	Mae ymchwil a datblygu yn allweddol.
The village is five miles outside of town.	Mae'r pentref bum milltir y tu allan i'r dref.
The prince became a lonely dog.	Daeth y tywysog yn gi unig.
He was often on the way to work.	Roedd yn aml ar y ffordd i weithio.
The poem speaks to me.	Mae'r gerdd yn siarad â mi.
A volcano erupted yesterday.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd ddoe.
Once the eggs have cooled, remove them from the pan.	Unwaith y bydd yr wyau wedi oeri, tynnwch nhw o'r badell.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Mae llawer o drigolion yn ofni bod eu ffordd o fyw yn diflannu.
He spent the whole day in the hospital.	Treuliodd y diwrnod cyfan yn yr ysbyty.
With a raised hand, the man pulled back the curtain.	Gyda llaw wedi'i chodi, tynnodd y dyn y llen yn ôl.
It was the largest building erected in the city.	Hwn oedd yr adeilad mwyaf a godwyd yn y ddinas.
There is a small town nearby.	Mae tref fechan gerllaw.
Water vapor condensing clouds form precipitation.	Mae cymylau cyddwyso anwedd dŵr yn ffurfio dyddodiad.
Iron ore is a valuable commodity.	Mae mwyn haearn yn nwydd gwerthfawr.
There were no distractions, so the student could concentrate.	Nid oedd unrhyw wrthdyniadau, felly gallai'r myfyriwr ganolbwyntio.
Use a small amount of detergent in the wash.	Defnyddiwch ychydig o lanedydd yn y golch.
Get a grip, he said.	Cael gafael, meddai.
An oncoming vehicle drove to avoid it.	Gyrrodd cerbyd oedd yn dod tuag ato i'w osgoi.
You should read this book.	Dylech ddarllen y llyfr hwn.
Some attempts were not entirely successful.	Nid oedd rhai ymdrechion yn gwbl lwyddiannus.
I started coughing.	Dechreuais besychu.
Browser history is rife with abandoned websites.	Mae hanes y porwr yn frith o wefannau sydd wedi'u gadael.
The water level in this underground cellar is falling alarmingly.	Mae lefel y dŵr yn y seler danddaearol hon yn disgyn yn frawychus.
The servants marched before him.	Gorymdeithiodd y gweision o'i flaen.
They quarreled bitterly for weeks afterwards.	Buont yn ffraeo yn chwerw am wythnosau wedyn.
They brought nearly a dozen goats.	Daethant â bron i ddwsin o eifr.
We should eat a balanced breakfast every day.	Dylem fwyta brecwast cytbwys bob dydd.
Local citizens were outraged by the news.	Roedd dinasyddion lleol wedi eu cythruddo gan y newyddion.
The sounds of a shudder surprised him.	Roedd synau siffrwd yn ei synnu.
He looked away in embarrassment.	Edrychodd i ffwrdd mewn embaras.
He defended his rights.	Amddiffynodd ei hawliau.
The window panes were covered with spider webs.	Roedd cwareli'r ffenestri wedi'u gorchuddio â gwe pry cop.
You can leave now if you feel the need.	Gallwch chi adael nawr os ydych chi'n teimlo'r angen.
We should thank our lucky stars.	Dylem ddiolch i'n sêr lwcus.
While many oppose it, others support it.	Tra bod llawer yn ei wrthwynebu, mae eraill yn ei gefnogi.
It cost them an arm and a leg.	Costiodd fraich a choes iddynt.
The rice is boiled until soft.	Mae'r reis wedi'i ferwi nes ei fod yn feddal.
Sometimes miners suffer from silicosis.	Weithiau mae glowyr yn dioddef o silicosis.
She was clearly not part of the group.	Roedd yn amlwg nad oedd hi'n rhan o'r grŵp.
After his death all evidence of his existence was removed.	Wedi ei farwolaeth dilewyd pob tystiolaeth o'i fodolaeth.
The cost of land is higher in this region.	Mae cost tir yn uwch yn y rhanbarth hwn.
The students were most likely to succeed.	Y myfyrwyr oedd yn fwyaf tebygol o lwyddo.
The passenger was captivated by the sounds.	Cafodd y teithiwr ei swyno gan y synau.
The sun went down.	Aeth yr haul i lawr.
The researcher found that there was a lack of documentation.	Canfu'r ymchwilydd fod diffyg dogfennaeth.
In an emergency, the cavalry arrive.	Mewn argyfwng, mae'r marchfilwyr yn cyrraedd.
Mountain chains run north and south.	Mae cadwyni o fynyddoedd yn rhedeg tua'r gogledd a'r de.
Her gaze shifted to her neighbor's house.	Symudodd ei syllu i dŷ ei chymydog.
Expect to find lots of curious items among the exhibits.	Disgwyliwch ddod o hyd i lawer o eitemau chwilfrydig ymhlith yr arddangosion.
The mysterious cult had no information on its website.	Nid oedd gan y cwlt dirgel unrhyw wybodaeth ar ei wefan.
This telescope allows supernets to be viewed remotely.	Mae'r telesgop hwn yn caniatáu i uwchnofaau gael eu gweld o bell.
The ordinance was drawn up by an urgently constituted committee.	Lluniwyd yr ordinhad gan bwyllgor wedi ei gyfansoddi ar frys.
He ate a hearty breakfast.	Bwytaodd frecwast swmpus.
Astronomers study galaxies and their components.	Mae seryddwyr yn astudio galaethau a'u cydrannau.
That clerk is merciless.	Mae'r clerc hwnnw'n ddidrugaredd.
The convict was wounded in the rebellion in prison.	Cafodd y collfarnwr ei glwyfo yn y gwrthryfel yn y carchar.
During a thunderstorm, trees and branches are uprooted.	Yn ystod storm fellt a tharanau, mae coed a changhennau'n cael eu dadwreiddio.
A moonlit walk on the seafront.	Taith gerdded yng ngolau'r lleuad ar lan y môr.
To avoid the law, the politician ran for cover.	Er mwyn osgoi'r gyfraith, rhedodd y gwleidydd am orchudd.
Many children in this area have to work.	Mae'n rhaid i lawer o blant yn yr ardal hon weithio.
Her mistakes have cost us the game.	Mae ei chamgymeriadau wedi costio'r gêm i ni.
The game started at eight o'clock.	Dechreuodd y gêm am wyth o'r gloch.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Ymwelodd Siegfried â'i rhieni ar ei phen-blwydd.
Hey, watch where you walk.	Hei, gwyliwch ble rydych chi'n cerdded.
He thinks the plot is inventive.	Mae'n meddwl bod y plot yn un ddyfeisgar.
She works to help keep the world green.	Mae hi'n gweithio i helpu i gadw'r byd yn wyrdd.
This school used to be a preparatory school for boys.	Roedd yr ysgol hon yn arfer bod yn ysgol baratoi i fechgyn.
The cathedral was the first large building his father had built.	Yr eglwys gadeiriol oedd yr adeilad mawr cyntaf i'w dad adeiladu.
Mutations are common.	Mae treigladau yn gyffredin.
We sat there quietly, saying nothing.	Eisteddom yno yn dawel, heb ddweud dim.
One of the best examples of architecture in the country.	Un o'r enghreifftiau gorau o bensaernïaeth yn y wlad.
Each group of four dwarfs went their own way.	Aeth pob grŵp o bedwar corrach eu ffordd eu hunain.
London libraries are popular with book lovers.	Mae llyfrgelloedd Llundain yn boblogaidd gyda'r rhai sy'n hoff o lyfrau.
He gave his friends a party at the weekend.	Rhoddodd barti i'w ffrindiau ar y penwythnos.
Don't waste food!	Peidiwch â gwastraffu bwyd!
Many species have disappeared.	Mae llawer o rywogaethau wedi diflannu.
He stared at the sight of the heavens.	Syllodd ar olwg y nefoedd.
Some experts believe that global warming is a hoax.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod cynhesu byd-eang yn ffug.
A best seller was the book.	Gwerthwr gorau oedd y llyfr.
Wine, like all alcoholic drinks, contains alcohol.	Mae gwin, fel pob diod alcoholaidd, yn cynnwys alcohol.
This pizza tastes delicious.	Mae'r pizza hwn yn blasu'n flasus.
Move up or move out.	Symud i fyny neu symud allan.
That car belongs to my dad.	Mae'r car hwnnw'n perthyn i fy nhad.
Three dead people are lying scattered on the sidewalk.	Mae tri o bobl farw yn gorwedd yn wasgaredig ar y palmant.
He bought a pack of chewing gum.	Prynodd becyn o gwm cnoi.
Redressing economic imbalances.	Unioni anghydbwysedd economaidd.
Take this medicine three times a day.	Cymerwch y feddyginiaeth hon dair gwaith y dydd.
Some hotels offer laundry services to guests.	Mae rhai gwestai yn cynnig gwasanaethau golchi dillad i westeion.
His gaze moved across the room.	Symudodd ei syllu ar draws yr ystafell.
The rush meeting was a disaster.	Trychineb oedd y cyfarfod brysiog.
The evening was hot and dirty.	Roedd y noson yn boeth ac yn fudr.
Over the years, the number of starving people increased.	Dros y blynyddoedd, cynyddodd nifer y bobl sy'n newynu.
Yet others are bound to be just as angry.	Ac eto mae eraill yn sicr o fod yr un mor ddig.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	Coronwyd ef yn ymerawdwr yn bymtheg oed.
I want to take credit for everything he says.	Rwyf am gymryd clod am bopeth y mae'n ei ddweud.
They said they had all the information.	Dywedon nhw fod ganddyn nhw'r holl wybodaeth.
The farmer showed his produce to the visitors.	Dangosodd y ffermwr ei gynnyrch i'r ymwelwyr.
After traveling the area, he returned to the village.	Wedi teithio'r ardal, dychwelodd i'r pentref.
Many people played instruments to accompany the dance.	Roedd llawer o bobl yn chwarae offerynnau i gyd-fynd â'r ddawns.
That will mean two kilograms less food per week.	Bydd hynny'n golygu dau cilogram yn llai o fwyd bob wythnos.
Very few people live there.	Ychydig iawn o bobl sy'n byw yno.
This is a serious violation of human rights.	Mae hyn yn groes difrifol i hawliau dynol.
He cooked sweet apples.	Coginiodd afalau melys.
Costs of living are low here.	Mae costau byw yn isel yma.
He was right.	Roedd yn iawn.
The comedian teased his audience mercilessly.	Roedd y digrifwr yn pryfocio ei gynulleidfa yn ddidrugaredd.
He demanded an apology from the company president.	Mynnodd ymddiheuriad gan lywydd y cwmni.
Many young people turn to drugs as they get older.	Mae llawer o bobl ifanc yn troi at gyffuriau wrth iddynt heneiddio.
The elephant made a huge step.	Gwnaeth yr eliffant gam gam enfawr.
The museum provides a good overview of local history.	Mae'r amgueddfa'n darparu trosolwg da o hanes lleol.
The milk was sour and left a bad taste.	Cafodd y llaeth ei sur a gadawodd ôl-flas drwg.
The snow lay in a deep pile.	Gorweddodd yr eira yn bentwr dwfn.
They felt the adrenaline surge through their veins.	Roeddent yn teimlo'r ymchwydd adrenalin trwy eu gwythiennau.
James studied language at university.	Astudiodd James iaith yn y brifysgol.
Milk turned sour overnight.	Trodd llaeth yn sur dros nos.
And a great multitude was gathered together.	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu.
Theo is young and active.	Mae Theo yn ifanc ac yn egnïol.
The lake shores are lined with pastel facades.	Mae glannau'r llyn wedi'u leinio â ffasadau pastel.
Their expressions could best be described as "stunned".	Gellid disgrifio eu hymadroddion orau fel rhai "syfrdanu".
Your mother is mad at me again.	Mae dy fam yn wallgof arna i eto.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Yn y cyfamser, mae llawer o ddiwydiannau traddodiadol yn wynebu cau.
It's hard to get people interested.	Mae'n anodd ennyn diddordeb pobl.
The trees were dark and quiet.	Roedd y coed yn dywyll ac yn dawel.
The factory produces cardboard and packaging materials.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu cardbord a deunyddiau pecynnu.
I'm having trouble understanding it.	Rwy'n cael trafferth ei deall.
Open a book and you can read.	Agorwch lyfr a gallwch ddarllen.
Two days later, he still hadn't heard back.	Dau ddiwrnod yn ddiweddarach, nid oedd wedi clywed yn ôl o hyd.
Economy, along with corruption, slows on growth.	Economi, ynghyd â llygredd, yn llusgo ar dwf.
Thoroughly sweep the floor.	Ysgubwch y llawr yn drylwyr.
The workplace is safe.	Mae'r gweithle yn ddiogel.
That tower now serves as a museum.	Mae'r twr hwnnw bellach yn gwasanaethu fel amgueddfa.
Australia faces an uncertain financial future.	Mae Awstralia yn wynebu dyfodol ariannol ansicr.
The policeman smiled.	Gwenodd y plismon.
The winds are changing again.	Mae'r gwyntoedd yn newid eto.
We elected a great populist president.	Fe wnaethon ni ethol arlywydd poblogaidd mawr.
His mission was complicated by the presence of other competitors.	Cymhlethwyd ei genhadaeth gan bresenoldeb cystadleuwyr eraill.
At the museum, we discussed mythology.	Yn yr amgueddfa, buom yn trafod mytholeg.
The judges ranked each competitor according to their performance.	Gosododd y beirniaid bob cystadleuydd yn ôl eu perfformiad.
You should keep the butter in the freezer.	Dylech gadw'r menyn yn y rhewgell.
This idea took root in my mind.	Cymerodd y syniad hwn wreiddiau yn fy meddwl.
Not in fashion anymore, it seems.	Ddim mewn ffasiwn mwyach, mae'n ymddangos.
She was tired, but happy.	Roedd hi wedi blino, ond yn hapus.
Technological advances have made this process easier.	Mae datblygiadau technolegol wedi gwneud y broses hon yn haws.
Estimate using historical data only.	Amcangyfrif gan ddefnyddio data hanesyddol yn unig.
Not many boats sail these uncharted waters.	Nid oes llawer o gychod yn hwylio'r dyfroedd digysgod hyn.
The breeze was beautifully cool on her skin.	Roedd yr awel yn hyfryd o oer ar ei chroen.
Their love affair was quite formal.	Roedd eu carwriaeth yn eithaf ffurfiol.
The government banned the drug.	Gwaharddodd y llywodraeth y cyffur.
Why must we suffer its selfishness?	Pam mae'n rhaid inni ddioddef ei hunanoldeb?
The old woman cleared her throat.	Cliriodd yr hen wraig ei gwddf.
What year is this year?	Pa flwyddyn yw eleni?
Fortunately, the town was alerted to the typhoon.	Yn ffodus, rhybuddiwyd y dref am y teiffŵn.
You can eat anything in good company.	Gallwch chi fwyta unrhyw beth mewn cwmni da.
I suggest going now.	Rwy'n awgrymu mynd nawr.
So the wise old woman counted	Felly cyfrifodd yr hen wraig ddoeth
What he said seemed to provoke him.	Roedd yr hyn a ddywedodd i'w weld yn ei bryfocio.
The teapot is cracked.	Mae'r tebot wedi cracio.
The workers carried heavy rocks up the hill.	Roedd y gweithwyr yn cario creigiau trymion i fyny'r bryn.
The crowd was rushing around excitedly.	Roedd y dorf yn rhuthro o gwmpas yn gyffrous.
Why do you take so many pictures?	Pam ydych chi'n tynnu cymaint o luniau?
The canal was built by local peasants.	Adeiladwyd y gamlas gan werinwyr lleol.
This model provides much better performance.	Mae'r model hwn yn darparu perfformiad llawer gwell.
Subsequently, production increased.	Yn dilyn hynny, cynyddodd y cynhyrchiad.
Look how tall that tree is!	Edrychwch pa mor dal yw'r goeden honno!
A rabbit was digging through the ground.	Roedd cwningen yn tyllu trwy'r ddaear.
Yeah, that statue was supposed to be an ironic comment.	Ie, roedd y cerflun hwnnw i fod yn sylw eironig.
His main goal this year is to win the pennant.	Ennill y pennant yw ei brif nod eleni.
He threw the well into the air.	Taflodd y ffynnon i'r awyr.
The children laughed happily as they watched the result.	Chwarddodd y plant yn hapus wrth wylio'r canlyniad.
People in our society depend on each other.	Mae pobl yn ein cymdeithas yn dibynnu ar ei gilydd.
These settlers first came to this country centuries ago.	Daeth y gwladfawyr hyn i'r wlad hon gyntaf ganrifoedd yn ol.
He spoke out loud and angry.	Siaradodd yn uchel ac yn ddig.
In another attempt, he tries again.	Mewn ymgais arall, mae'n ceisio eto.
The cemetery is well maintained.	Mae'r fynwent yn cael ei chynnal a'i chadw'n dda.
I can cure stone and gum related disorders.	Gallaf wella anhwylderau sy'n gysylltiedig â cherrig a deintgig.
The government believes these people are criminals.	Mae'r llywodraeth yn credu bod y bobl hyn yn droseddwyr.
The solar system is large.	Mae cysawd yr haul yn fawr.
Racism was also a pervasive problem.	Roedd hiliaeth hefyd yn broblem dreiddiol.
Do your part to protect our planet.	Gwnewch eich rhan i amddiffyn ein planed.
Not all species are included in this list.	Nid yw pob rhywogaeth wedi'i chadw yn y rhestr hon.
The acting head of government said new laws were needed.	Dywedodd pennaeth dros dro y llywodraeth fod angen deddfau newydd.
The suspension steadily increased as the minutes passed.	Cynyddodd yr ataliad yn gyson wrth i'r munudau fynd heibio.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	Yn aml mae angen cwnsela ar blant i’w helpu i ymdopi ag ysgariad.
Down inside the caves, they hear music.	I lawr y tu mewn i'r ogofâu, maent yn clywed cerddoriaeth.
A strong man with a neatly trimmed beard.	Dyn cryf gyda barf wedi'i docio'n daclus.
And a multitude of people gathered together.	Yr oedd tyrfa o bobl yn ymgasglu.
A period of intense scrutiny.	Cyfnod o graffu dwys.
One afternoon, he fell from the tree.	Un prynhawn, syrthiodd o'r goeden.
The performers were all famous artists.	Roedd y perfformwyr i gyd yn artistiaid enwog.
They were hunting fish in the river.	Roedden nhw'n hela pysgod yn yr afon.
Politicians need to deal with the situation.	Mae angen i wleidyddion ddelio â'r sefyllfa.
A boy protects the seals.	Mae bachgen yn amddiffyn y morloi.
Keep up the good work!	Daliwch ati gyda'r gwaith da!
The herbicide was applied to the lawn.	Rhoddwyd y chwynladdwr ar y lawnt.
The baby got warm, sweet milk.	Cafodd y babi laeth cynnes, melys.
This vintage won critical acclaim.	Enillodd y vintage hwn ganmoliaeth gan feirniaid.
The pipe ran through a moat.	Roedd y bibell yn rhedeg trwy ffos.
The shameless fathers faced the boss.	Wynebodd y tadau digywilydd y pennaeth.
What a strange animal!	Am anifail rhyfedd!
Natural ecosystems should be protected.	Dylid gwarchod ecosystemau naturiol.
It protects you from the burning sun.	Mae'n eich amddiffyn rhag yr haul yn llosgi.
The legislative session ended in prestige.	Daeth y sesiwn ddeddfwriaethol i ben mewn bri.
He opened the passenger door.	Agorodd ddrws y teithiwr.
England was ruled by a feudal lord.	Rheolwyd Lloegr gan arglwydd ffiwdal.
Unfortunately, exiles begin today.	Yn anffodus, mae alltudion yn dechrau heddiw.
The painting hangs in the kitchen.	Mae'r paentiad yn hongian yn y gegin.
Everyone, then you.	Pawb, yna chi.
Police did not succeed in catching the thief.	Ni lwyddodd yr heddlu i ddal y lleidr.
The rubbish is filling up.	Mae'r sbwriel yn llenwi.
There are too many cars on the road.	Mae gormod o geir ar y ffordd.
The emperor ignored the noble.	Anwybyddodd yr ymerawdwr yr uchelwr.
What a cool building!	Am adeilad cŵl!
What made you decide to do that?	Beth wnaeth i chi benderfynu gwneud hynny?
The city walls have been restored.	Mae waliau'r ddinas wedi'u hadfer.
There was chaos in the court.	Roedd anhrefn yn y llys.
This measure will lead to greater resistance.	Bydd y mesur hwn yn arwain at fwy o wrthwynebiad.
The ship sailed mysteriously through the murky waters.	Hwyliodd y llong yn ddirgel trwy'r dyfroedd muriog.
Two years ago, he sexually assaulted a colleague.	Ddwy flynedd yn ôl, fe ymosododd yn rhywiol ar gydweithiwr.
What a nice day.	Am ddiwrnod braf.
It's raining again.	Mae'n bwrw glaw eto.
It was nice to bathe in the river.	Braf oedd ymdrochi yn yr afon.
Dogs tend to travel in packs.	Mae cŵn yn dueddol o deithio mewn pecynnau.
He threw the ball at the dog.	Taflodd y bêl at y ci.
People who exercise regularly often seem healthier.	Mae pobl sy'n ymarfer yn rheolaidd yn aml yn ymddangos yn iachach.
Forecasts should improve this year.	Dylai'r rhagolygon wella eleni.
Construction crews should listen carefully to advice they receive.	Dylai criwiau adeiladu wrando'n astud ar gyngor y maent yn ei dderbyn.
It became more and more exciting.	Daeth yn fwy a mwy cyffrous.
She repealed many laws.	Diddymodd hi lawer o ddeddfau.
After two days, sell your crops at the market.	Ar ôl dau ddiwrnod, gwerthwch eich cnydau yn y farchnad.
The walls were decorated with strange carvings.	Roedd y waliau wedi'u haddurno â cherfiadau rhyfedd.
We encourage you to participate in this project.	Rydym yn eich annog i gymryd rhan yn y prosiect hwn.
Temperatures were mild yesterday morning.	Roedd y tymheredd yn ysgafn bore ddoe.
Comb your hair again.	Cribwch eich gwallt unwaith eto.
Small room and small table.	Ystafell fechan a bwrdd bychan.
Research has shown that this endangered species is facing extinction.	Mae ymchwil wedi dangos bod y rhywogaeth hon sydd mewn perygl yn wynebu difodiant.
Everyone has the right to an education.	Mae gan bawb hawl i addysg.
Scientists discovered a link between cancer and a genetic mutation.	Darganfu gwyddonwyr gysylltiad rhwng canser a threiglad genetig.
Meerkat is John's cousin.	Meerkat yw cefnder John.
Frequent nightmares cause us to feel nervous and lack of concentration.	Mae hunllefau cyson yn achosi i ni deimlo'n nerfus a diffyg canolbwyntio.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Ymarferwch eich calon, ysgyfaint a chyhyrau yn rheolaidd.
This ancient temple was dedicated to the deity.	Cysegrwyd y deml hynafol hon i'r duwdod.
Large numbers of refugees arrive here.	Mae niferoedd mawr o ffoaduriaid yn cyrraedd yma.
There was a knock on the door.	Roedd cnoc ar y drws.
She pulls on her mother's skirt.	Mae hi'n tynnu ar sgert ei mam.
The research confirms that he has been a good leader.	Mae'r ymchwil yn cadarnhau ei fod wedi bod yn arweinydd da.
Cotton is mainly used for making cloth.	Defnyddir cotwm yn bennaf ar gyfer gwneud brethyn.
This old man can't read.	Nis gall yr hen wr hwn ddarllen.
The newcomers' accents were thick.	Roedd acenion y newydd-ddyfodiaid yn drwchus.
An earthquake occurred at the epicenter of the earthquake.	Digwyddodd daeargryn yn uwchganolbwynt y daeargryn.
We need to paraphrase the text.	Mae angen i ni aralleirio'r testun.
The baby had been abandoned by his parents before birth.	Roedd y baban wedi cael ei adael gan ei rieni cyn ei eni.
The activity returns normally to normal activity.	Mae'r gweithgaredd yn dychwelyd fel arfer i weithgaredd arferol.
You have a right to know.	Mae gennych hawl i wybod.
The sentence sounds like a question.	Mae'r frawddeg yn swnio fel cwestiwn.
Modern technology enables businesses to thrive.	Mae technoleg fodern yn galluogi busnesau i ffynnu.
This battle was a turning point in the war.	Roedd y frwydr hon yn drobwynt yn y rhyfel.
Obviously, it made no sense.	Yn amlwg, nid oedd yn gwneud unrhyw synnwyr.
Authorities believe it's her money.	Mae'r awdurdodau'n credu mai ei harian hi yw hi.
These beaches were famous with visitors.	Roedd y traethau hyn yn enwog gydag ymwelwyr.
It was thirty minutes before the news broke.	Roedd hi'n dri deg munud cyn i'r newyddion dorri.
New technology has helped solve the problem.	Mae technoleg newydd wedi helpu i ddatrys y broblem.
The lift was out of order.	Roedd y lifft allan o drefn.
Let's go shopping.	Gadewch i ni fynd i siopa.
An open fridge doesn't mean anything.	Nid yw oergell agored yn golygu unrhyw beth.
Here is a list of things you can do.	Dyma restr o bethau y gallwch chi eu gwneud.
He was acquitted of all charges.	Cafwyd ef yn ddieuog o bob cyhuddiad.
Soon, we will learn the truth.	Yn fuan, byddwn yn dysgu'r gwir.
Sweetener, brown in color	Melysydd, lliw brown
Note that the casserole has a thick crust.	Sylwch fod gan y caserol gramen drwchus.
The factory produces thousands of tons of steel a month.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu miloedd o dunelli o ddur y mis.
Demonstrators block trains.	Mae'r arddangoswyr yn rhwystro trenau.
We bought fresh flowers.	Fe brynon ni flodau ffres.
The cat was crouching, quietly.	Roedd y gath yn gwrcwd, yn dawel.
Be careful when handling dangerous machinery.	Byddwch yn ofalus wrth drin peiriannau peryglus.
The boat slowly moved across the lake.	Symudodd y cwch yn araf ar draws y llyn.
Can you express the decimal value of this fraction?	Allwch chi fynegi gwerth degol y ffracsiwn hwn?
He was chewing on his food slowly.	Roedd yn cnoi ar ei fwyd yn araf.
This is the fourth time this has happened.	Dyma'r pedwerydd tro i hyn ddigwydd.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	Mae'r entrepreneur ifanc yn siarad â buddsoddwyr am ei gynllun busnes.
Parliament has passed the bill into law.	Mae'r Senedd wedi pasio'r mesur yn gyfraith.
Gameli shouted.	Gwaeddodd Gameli.
The chemistry class was interesting.	Roedd y dosbarth cemeg yn ddiddorol.
Relations between these countries remain tense.	Erys y berthynas rhwng y gwledydd hyn yn llawn tensiwn.
The explosion leveled a whole block.	Lefelodd y ffrwydrad bloc cyfan.
The sun was setting over the desert	Yr oedd yr haul yn machlud dros yr anialwch
The reasonable solution for pollution is recycling.	Yr ateb rhesymol ar gyfer llygredd yw ailgylchu.
The crops failed due to lack of rainfall.	Methodd y cnydau oherwydd diffyg glaw.
Each town had its own government.	Roedd gan bob tref ei llywodraeth ei hun.
It was a stormy day of winter.	Roedd yn ddiwrnod stormus o aeaf.
She had learned to swim as a child.	Roedd hi wedi dysgu nofio yn blentyn.
A check of the dial meter showed low petrol.	Roedd gwiriad o'r mesurydd deialu yn dangos petrol isel.
The roots of a plant are underground.	Mae gwreiddiau planhigyn o dan y ddaear.
Strive to make a living, not a living.	Ymdrechu i wneud bywoliaeth, nid bywoliaeth.
Some jobs will probably disappear altogether.	Mae'n debyg y bydd rhai swyddi'n diflannu'n llwyr.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Mae tystiolaeth yn dangos bod diet yn effeithio ar ein hiechyd meddwl.
The continent is severely underrepresented in most maps.	Mae'r cyfandir wedi'i dangynrychioli'n ddifrifol yn y rhan fwyaf o fapiau.
The forester hut stands empty.	Saif cwt y coedwigwr yn wag.
A la carte is available.	Mae a la carte ar gael.
This is the right time to start.	Dyma'r amser iawn i ddechrau.
Remember that it's always best to have your say.	Cofiwch ei bod bob amser yn well dweud eich barn.
The curtain only partially obscures the acting area.	Dim ond yn rhannol y mae'r llen yn cuddio'r ardal actio.
Children must attend school daily.	Rhaid i blant fynychu'r ysgol bob dydd.
It took several hours.	Cymerodd nifer o oriau.
The young man labored long and hard at his device.	Llafuriodd y dyn ifanc yn hir ac yn galed wrth ei ddyfais.
Sudden pain pierced her chest.	Trywanodd poen sydyn ei brest.
The elephants are gentle and calm.	Mae'r eliffantod yn addfwyn a phwyll.
Soldiers patrol the border.	Mae milwyr yn patrolio'r ffin.
A heavy silence hung in the air.	Roedd distawrwydd trwm yn hongian yn yr awyr.
Some words are difficult to pronounce.	Mae rhai geiriau yn anodd eu ynganu.
They walked towards the cliff edge.	Cerddasant tuag at ymyl y clogwyn.
He stared blankly at the wall in front of him.	Syllodd yn wag ar y wal o'i flaen.
Can you lend me some money?	Allwch chi roi benthyg rhywfaint o arian i mi?
He tested the fluid carefully before use.	Profodd yr hylif yn ofalus cyn ei ddefnyddio.
His hat was still on his knees.	Roedd ei het yn dal ar ei liniau.
Walk, don't run.	Cerddwch, peidiwch â rhedeg.
The thermostat controls the indoor temperature.	Mae'r thermostat yn rheoli'r tymheredd dan do.
People can leave this city after the next election.	Gall pobl adael y ddinas hon ar ôl yr etholiad nesaf.
You need to stop taking drugs.	Mae angen i chi roi'r gorau i gymryd cyffuriau.
Democracy is free from government interference.	Mae democratiaeth yn rhydd rhag ymyrraeth gan y llywodraeth.
She sold vegetables from her garden.	Gwerthodd lysiau o'i gardd.
The aircraft turned slightly left.	Trodd yr awyren ychydig i'r chwith.
A soft breeze ruffled his hair.	Mae awel meddal ruffled ei wallt.
One rain farmer called for a gift from the gods.	Galwodd un ffermwr glaw yn anrheg gan y duwiau.
What the country needed was a stable government.	Yr hyn yr oedd ei angen ar y wlad oedd llywodraeth sefydlog.
The glacier is retreating.	Mae'r rhewlif yn cilio.
He walked along the beach towards the village.	Cerddodd ar hyd y traeth i gyfeiriad y pentref.
Temperatures dropped during the ice age.	Gostyngodd y tymheredd yn ystod oes yr iâ.
Many of the accused were released after losing their appeals.	Rhyddhawyd nifer o'r cyhuddedig ar ôl colli eu hapeliadau.
The movement of liquids and gases is called hydraulic.	Gelwir symudiad hylifau a nwyon yn hydrolig.
The flood caused widespread damage.	Achosodd y llifogydd ddifrod eang.
She has a flawless memory.	Mae ganddi gof di-ffael.
The drought has left the river mostly dry.	Mae'r sychder wedi gadael yr afon yn sych gan mwyaf.
The cause of the epidemic is unknown at this time.	Nid yw achos yr epidemig yn hysbys ar hyn o bryd.
There is a lighthouse nearby.	Mae goleudy gerllaw.
Water evaporates when heated.	Mae dŵr yn anweddu pan gaiff ei gynhesu.
New and distinctive plants were growing on its shores.	Roedd planhigion newydd a nodedig yn tyfu ar ei glannau.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Gorchmynnodd y brenin lofruddio arweinydd y gwrthryfelwyr.
Her behavior has put me off.	Mae ei hymddygiad wedi fy nigalonni.
The cosmos is a mysterious, complex place.	Mae'r cosmos yn lle dirgel, cymhleth.
You are always my most precious friend.	Chi yw fy ffrind mwyaf gwerthfawr bob amser.
The tide was starting to recede.	Roedd y llanw yn dechrau cilio.
The footprints are now fading.	Mae'r olion traed bellach yn pylu.
She charged at me with her knife.	Cyhuddodd hi arnaf gyda'i chyllell.
The landing of the spacecraft was a complete success.	Roedd glaniad y llong ofod yn llwyddiant llwyr.
He fanned his arms regally as he entered the courthouse.	Mae'n fanned ei freichiau regally wrth iddo fynd i mewn i'r llys.
Cuppa, please.	Paned, os gwelwch yn dda.
He was abandoned by his father.	Gadawyd ef gan ei dad.
The rebels were crushing the government army.	Roedd y gwrthryfelwyr yn malu byddin y llywodraeth.
The solution may not even work.	Efallai na fydd yr ateb hyd yn oed yn gweithio.
This long, straight road has long, straight views.	Mae gan y ffordd hir, syth hon olygfeydd hir, syth.
We need new leaders to guide us through this crisis.	Mae angen arweinwyr newydd arnom i'n harwain drwy'r argyfwng hwn.
The choir was in excellent voice.	Yr oedd y cor mewn llais rhagorol.
He will save the grand old man.	Bydd yn achub yr hen ddyn mawreddog.
It was in a fridge left beside the wall.	Roedd mewn oergell wedi'i gadael wrth ymyl y wal.
The clouds formed a white ceiling.	Ffurfiodd y cymylau nenfwd gwyn.
You will not be charged if you tell the truth.	Ni chewch eich cyhuddo os byddwch yn dweud y gwir.
Wool, flax and hemp have become expensive luxuries.	Mae gwlân, llin a chywarch wedi dod yn foethion drud.
The symbol is a hint.	Mae'r symbol yn awgrym.
A street vendor blew into a green whistle	Chwythodd gwerthwr stryd i mewn i chwiban werdd
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Halen yw un o'r bwydydd hynaf sy'n hysbys i ddynolryw.
The bride and groom embraced under the moonlight.	Cofleidiodd y briodferch a'r priodfab o dan olau'r lleuad.
Change a child's mind a little at a time.	Newid meddwl plentyn ychydig ar y tro.
Moved by the state of the poor,	Wedi'i symud gan gyflwr y tlawd,
He wants you to know that he has feelings.	Mae e eisiau i chi wybod bod ganddo deimladau.
The smooth, black road led into the town.	Yr oedd y ffordd lyfn, ddu yn arwain i'r dref.
A girl's laughter echoed in the empty room.	Roedd chwerthin merch yn atseinio yn yr ystafell wag.
Every city boasts a wealth of museums.	Mae pob dinas yn brolio toreth o amgueddfeydd.
He collected rainwater in a blue plastic container.	Casglodd ddŵr glaw mewn cynhwysydd plastig glas.
Some animals grow fast.	Mae rhai anifeiliaid yn tyfu'n gyflym.
Reinforcements were sent to that location.	Anfonwyd atgyfnerthiadau i'r lleoliad hwnnw.
The children left the island eight years ago.	Gadawodd y plant yr ynys wyth mlynedd yn ôl.
Help her with this task.	Helpwch hi gyda'r dasg hon.
We spent the whole day at the beach.	Treulion ni'r diwrnod cyfan ar y traeth.
A variable is an ordered set of quantities.	Mae newidyn yn set drefnus o feintiau.
Renaissance music is not exactly found in nature,	Nid yw cerddoriaeth y Dadeni i'w chael yn union ym myd natur,
The cow is sacred in this country.	Mae'r fuwch yn gysegredig yn y wlad hon.
A bureaucrat who gave away public money was punished.	Cosbwyd biwrocrat a roddodd arian cyhoeddus i ffwrdd.
The little spider crawled out of its hide.	Ymlusgodd y pry cop bach allan o'i guddfan.
The child coughed, throwing up a cloud of dust.	Pesychodd y plentyn, gan daflu cwmwl o lwch i fyny.
Others, however, were skeptical of the plan.	Roedd eraill, fodd bynnag, yn amheus o'r cynllun.
This bird is a vigilant guard.	Mae'r aderyn hwn yn warchodwr gwyliadwrus.
Though a bit nervous, he went on.	Er braidd yn nerfus, aeth ymlaen.
He ran away from the burning building.	Rhedodd i ffwrdd o'r adeilad llosgi.
My dad is interested in his accounting.	Mae fy nhad yn ymddiddori yn ei waith cyfrifo.
The machine is compact and portable.	Mae'r peiriant yn gryno ac yn gludadwy.
The terrorists raided several stores and were rewarded for that.	Ysbeiliodd y terfysgwyr sawl siop a chawsant eu gwobrwyo am hynny.
A large group of protesters marched through the streets.	Roedd criw mawr o brotestwyr yn gorymdeithio drwy'r strydoedd.
He repeatedly persuaded him to abandon his plans.	Dro ar ôl tro fe'i darbwyllodd i roi'r gorau i'w gynlluniau.
The travelers cut down the forest.	Torodd y teithwyr y goedwig i lawr.
Alex was told to be a kinder person.	Dywedwyd wrth Alex i fod yn berson mwy caredig.
The children drank milk.	Roedd y plant yn yfed llaeth.
There are lots of exciting things going on here.	Mae llawer o bethau cyffrous yn digwydd yma.
Wild hearth fires lit the dark night.	Roedd tanau aelwyd gwyllt yn cynnau'r nos dywyll.
The main role traditionally falls to the women.	Yn draddodiadol, mae'r brif rôl yn disgyn i'r benywod.
So for the farmer, careful preparation is vital.	Felly i'r ffermwr, mae paratoi gofalus yn hollbwysig.
A thatched roof keeps the rain out.	Mae to to yn cadw'r glaw allan.
These costs are imposed on other businesses.	Mae'r costau hyn yn cael eu gosod ar fusnesau eraill.
The lion licked his paw.	Y llew llyfu ei bawen.
Tinker accounting software.	Meddalwedd cyfrifo Tinker.
She said she would never leave her husband.	Dywedodd na fyddai byth yn gadael ei gŵr.
She rolls her eyes dramatically and turns to walk away.	Mae hi'n rholio ei llygaid yn ddramatig ac yn troi i gerdded i ffwrdd.
I can hardly hear you, he said.	Prin y gallaf eich clywed, meddai.
Someone tried to blackmail me.	Ceisiodd rhywun flacmelio fi.
The dogs made a terrible mess.	Gwnaeth y cŵn lanast erchyll.
The scientists discovered that living matter contains cells.	Darganfu'r gwyddonwyr fod mater byw yn cynnwys celloedd.
The water evaporated in the sun.	Anweddodd y dŵr yn yr haul.
The crime rate remains high.	Mae'r gyfradd droseddu yn parhau'n uchel.
Finally, check if the dough has risen.	Yn olaf, gwiriwch a yw'r toes wedi codi.
It is known for its corruption.	Mae'n adnabyddus am ei lygredd.
The trees blocked most of the light.	Roedd y coed yn rhwystro'r rhan fwyaf o'r golau.
Water is most chemically active at room temperature.	Mae dŵr ar ei fwyaf gweithredol yn gemegol ar dymheredd ystafell.
Our life is a tapestry of consequences.	Mae ein bywyd yn dapestri o ganlyniadau.
His speech was full of emotion.	Roedd ei araith yn llawn emosiwn.
Then he quoted a verse.	Yna dyfynodd adnod.
The melody silenced her.	Tawelodd yr alaw hi.
She carefully scrutinized me.	Craffodd hi arnaf yn ofalus.
Flowers of all colors grew in abundance.	Tyfodd blodau o bob lliw yn helaeth.
Some have suggested looking for new sources of revenue.	Mae rhai wedi awgrymu chwilio am ffynonellau refeniw newydd.
A serious type of cancer, it's usually still too late.	Math difrifol o ganser, fel arfer mae'n dal yn rhy hwyr.
He obviously doesn't want to help me.	Mae'n amlwg nad yw am fy helpu.
Remove all bones and skin from the chicken.	Tynnwch yr holl esgyrn a chroen o'r cyw iâr.
A small group of men rushed to the rescue.	Rhuthrodd grŵp bach o ddynion i'r adwy.
Teachers will be expected to observe students.	Bydd disgwyl i athrawon arsylwi myfyrwyr.
Not helped by the misleading title!	Heb ei helpu gan y teitl camarweiniol!
The record of the tourism company was appalling.	Roedd record y cwmni twristiaeth yn echrydus.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Dihangodd carcharor peryglus o'i brif garchar.
The manuscript has handwritten notes.	Mae gan y llawysgrif nodiadau mewn llawysgrifen.
We managed to sneak in just a few quick shots.	Llwyddom i sleifio mewn ychydig o ergydion cyflym yn unig.
By the age of seven, many children are proficient readers.	Erbyn saith oed, mae llawer o blant yn ddarllenwyr hyfedr.
This is one of the oldest houses in the village.	Dyma un o'r tai hynaf yn y pentref.
The little boy looked down at the little cat.	Edrychodd y bachgen bach i lawr ar y gath fach.
The police will not intervene unless violence erupts.	Ni fydd yr heddlu yn ymyrryd oni bai bod trais yn ffrwydro.
There is no answer.	Nid oes ateb.
Many women are admitted to this hospital every week.	Mae nifer o fenywod yn cael eu derbyn i'r ysbyty hwn bob wythnos.
That generalization of me is controversial.	Mae'r cyffredinoli hwnnw ohonof i yn ddadleuol.
Staff members are also provided with a free meal.	Rhoddir pryd o fwyd am ddim i aelodau'r staff hefyd.
Many animals die from eating the contaminated meat.	Bydd llawer o anifeiliaid yn marw o fwyta'r cig halogedig.
I always heard a lot of people singing their praises.	Roeddwn i bob amser yn clywed llawer o bobl yn canu eu clodydd.
These pools were fresh.	Roedd y pyllau hyn yn ffres.
After hearing the news, the family began to worry.	Ar ôl clywed y newyddion, dechreuodd y teulu boeni.
The only private art museum in the city.	Yr unig amgueddfa gelf breifat yn y ddinas.
The queen was having her doubts of witchcraft.	Roedd y frenhines yn cael ei hamau o ddewiniaeth.
Engineers have to invent new materials and techniques.	Rhaid i beirianwyr ddyfeisio deunyddiau a thechnegau newydd.
Develop a good relationship with your supervisor.	Datblygwch berthynas dda gyda'ch goruchwyliwr.
The twins were always fighting.	Roedd yr efeilliaid bob amser yn ymladd.
Roads in the region were notorious for poor maintenance.	Roedd ffyrdd yn y rhanbarth yn enwog am waith cynnal a chadw gwael.
The house is old, but well looked after.	Mae'r tŷ yn hen, ond yn cael gofal da.
They sat together on a bench in the park.	Eisteddent gyda'i gilydd ar fainc yn y parc.
An engineering firm was hired to build the stadium.	Cafodd cwmni peirianneg ei gyflogi i adeiladu'r stadiwm.
She stubbed her toes, grinding her teeth.	Stubiodd ei bysedd traed, malu ei dannedd.
The company released its new video game.	Rhyddhaodd y cwmni ei gêm fideo newydd.
Delusions and delusions of grandeur.	Rhithdybiau a rhithdybiau o fawredd.
The hot air is buffered through a valve.	Mae'r aer poeth pwffio drwy falf.
Do you remember the gypsies that sold herbs?	Ydych chi'n cofio'r sipsi oedd yn gwerthu perlysiau?
She was last seen alive with her boyfriend.	Gwelwyd hi ddiwethaf yn fyw gyda'i chariad.
The pilot had trouble landing the aircraft.	Cafodd y peilot drafferth i lanio'r awyren.
Diligent students make excellent employees.	Mae myfyrwyr diwyd yn gwneud gweithwyr rhagorol.
The hot weather was unprecedented.	Roedd y tywydd poeth yn ddigynsail.
This region is not yet known for steel production.	Nid yw'r rhanbarth hwn yn hysbys eto am gynhyrchu dur.
The fish swim upstream.	Mae'r pysgodyn yn nofio i fyny'r afon.
Not shaved, his clothes were torn.	Heb ei eillio, roedd ei ddillad mewn rhwyg.
He dropped the letter with a snort of disgust.	Gollyngodd y llythyr gyda snort o ffieidd-dod.
This climbing plant is edible.	Mae'r planhigyn dringo hwn yn fwytadwy.
Winter is the discontent of spring.	Gaeaf yw anfodlonrwydd y gwanwyn.
Thanatocromic has remarkable optical properties.	Mae gan Thanatocromic briodweddau optegol rhyfeddol.
The government imposed strict restrictions on the press.	Gosododd y llywodraeth gyfyngiadau llym ar y wasg.
Students were led from the building to the playground.	Arweiniwyd myfyrwyr o'r adeilad i'r iard chwarae.
The unattached people gathered into this temporary community.	Casglodd y bobl ddigyswllt i'r gymuned dros dro hon.
This plant grows wild in a dry climate.	Mae'r planhigyn hwn yn tyfu'n wyllt mewn hinsawdd sych.
The scenery stretches for miles.	Mae'r golygfeydd yn ymestyn am filltiroedd.
The rope burns at a fierce heat.	Mae'r rhaff yn llosgi ar wres ffyrnig.
Deprived of hope, he committed suicide.	Wedi'i amddifadu o obaith, cyflawnodd hunanladdiad.
As night falls, they fall into a deep sleep.	Wrth i'r nos ddisgyn, maent yn syrthio i drwmgwsg.
I was horrified.	Teimlad o arswyd oedd drosof.
The pilot desperately tried to regain control.	Ceisiodd y peilot yn daer adennill rheolaeth.
Sentences, sentences, sentences.	Brawddegau, brawddegau, brawddegau.
Students found the site difficult to navigate.	Roedd myfyrwyr yn ei chael hi'n anodd llywio'r wefan.
All toys should be labeled.	Dylid labelu pob tegan.
That's what people ate in those days.	Dyna beth oedd pobl yn ei fwyta yn y dyddiau hynny.
The musicians played one slow number after another.	Chwaraeodd y cerddorion un rhif araf ar ôl y llall.
The factory closed last month.	Caeodd y ffatri fis diwethaf.
An earthenware jar was found hidden under a hedge.	Cafwyd hyd i jar llestri pridd yn guddiedig o dan berth.
The director made an appearance in the hallway.	Gwnaeth y cyfarwyddwr ymddangosiad yn y cyntedd.
The work has never been published.	Nid yw'r gwaith erioed wedi'i gyhoeddi.
The flood left many people homeless.	Gadawodd y llifogydd lawer o bobl yn ddigartref.
He won't talk to us.	Ni fydd yn siarad â ni.
Although trade unions will not like it, he says.	Er na fydd undebau llafur yn ei hoffi, meddai.
A small fortune paid for the repair.	Talodd ffortiwn fechan am y gwaith atgyweirio.
Use the measuring cylinder for accurate measurement.	Defnyddiwch y silindr mesur i gael mesuriad cywir.
The grape harvest was very successful this year.	Roedd y cynhaeaf grawnwin yn llwyddiannus iawn eleni.
I want to become a famous singer.	Rwyf am ddod yn gantores enwog.
The rubbish should be sorted and recycled.	Dylai'r sbwriel gael ei ddidoli a'i ailgylchu.
They are off work now.	Maen nhw i ffwrdd o'r gwaith nawr.
The horse is neighbors.	Mae'r ceffyl yn cymdogion.
The typhoon struck without warning.	Tarodd y teiffŵn yn ddirybudd.
First, you must wash the spinach.	Yn gyntaf, rhaid i chi olchi y sbigoglys.
Just then, the phone rang.	Yn union wedyn, canodd y ffôn.
Put one tablespoon of sugar in the lemon juice.	Rhowch un llwy fwrdd o siwgr yn y sudd lemwn.
The war produced huge casualties on both sides.	Cynhyrchodd y rhyfel anafiadau enfawr ar y ddwy ochr.
The policemen searched all the rooms.	Bu'r heddweision yn chwilio'r holl ystafelloedd.
He fears his wife might be cheating on him.	Mae'n ofni y gallai ei wraig fod yn twyllo arno.
Most animals depend on each other for survival.	Mae'r rhan fwyaf o anifeiliaid yn dibynnu ar ei gilydd i oroesi.
The central park was packed with activity.	Roedd y parc canolog yn llawn gweithgaredd.
The thief's face is black and blue.	Mae wyneb y lleidr yn ddu a glas.
They often slept late in the morning.	Roeddent yn aml yn cysgu'n hwyr yn y bore.
The garden is bounded by a brick wall.	Mae wal frics yn ffinio â'r ardd.
The end results were surprising.	Roedd y canlyniadau terfynol yn syndod.
They invent things all the time.	Maen nhw'n dyfeisio pethau drwy'r amser.
People in this area generally eat a balanced diet.	Yn gyffredinol, mae pobl yn yr ardal hon yn bwyta diet cytbwys.
Such a style is called a baroque.	Gelwir arddull o'r fath yn baróc.
Make sure you use a wooden skewer.	Sicrhewch eich bod yn defnyddio sgiwer bren.
Obviously, he was very determined.	Yn amlwg, roedd yn benderfynol iawn.
The snow was falling in canvases all around	Roedd yr eira yn disgyn mewn cynfasau o gwmpas
They wandered slowly through the homely and dark lanes.	Crwydrasant yn araf drwy'r lonydd cartrefol a thywyll.
The service was fairly crowded.	Yr oedd y gwasanaeth yn weddol orlawn.
The map shows the location of the islands.	Mae'r map yn dangos lleoliad yr ynysoedd.
Most disputes are resolved in this way.	Mae'r rhan fwyaf o anghydfodau'n cael eu datrys yn y modd hwn.
The revolving door has become a popular design choice.	Mae'r drws troi wedi dod yn ddewis dylunio poblogaidd.
Can you give me a lift?	Allwch chi roi lifft i mi?
His house is a house of brotherhood.	Ty brawdgarwch yw ei dy.
She thinks that humans came first.	Mae hi'n meddwl mai bodau dynol ddaeth yn gyntaf.
These woods are home to a wide range of species.	Mae ystod eang o rywogaethau yn byw yn y coedwigoedd hyn.
She had a terrible reputation for being unreliable.	Roedd ganddi enw ofnadwy am fod yn annibynadwy.
The bullet broke through the window.	Torrodd y fwled drwy'r ffenestr.
In winter, floods often occur.	Yn y gaeaf, mae llifogydd yn digwydd yn aml.
Each scallop spreads its mantle.	Mae pob cregyn bylchog yn lledu ei fantell.
The next chapter begins.	Mae'r bennod nesaf yn dechrau.
The insect eventually flew away.	Hedfanodd y pryfyn i ffwrdd yn y diwedd.
The rabbit is piercing.	Mae'r gwningen yn tyllu.
The slimy, squishy thing is not suitable for dinner tables.	Nid yw'r peth slimy, squishy yn addas ar gyfer byrddau cinio.
He removed his glasses.	Tynnodd ei sbectol.
Islands are often found in warm ocean currents.	Mae ynysoedd i'w cael yn aml mewn cerhyntau cefnfor cynnes.
The shops closed early in preparation for the trip.	Caeodd y siopau yn gynnar wrth baratoi ar gyfer y daith.
He spoke in a voice that was hardly audible.	Ymddiddanai mewn llais nad oedd braidd yn glywadwy.
Elephants must be treated with care.	Rhaid trin eliffantod yn ofalus.
A heavy fog covered the moor that morning.	Yr oedd niwl trwm yn gorchuddio'r gweunydd y bore hwnnw.
Lye is a caustic white crystalline powder.	Mae Lye yn bowdr crisialog gwyn costig.
His lecture made the subject seem easy.	Gwnaeth ei ddarlith i'r pwnc ymddangos yn hawdd.
The crowd was angry.	Roedd y dorf wedi gwylltio.
His presence seemed to annoy her.	Roedd ei bresenoldeb fel petai'n ei chythruddo hi.
They rotate the earth on its axis.	Maen nhw'n cylchdroi'r ddaear ar ei hechel.
Dozens of films were filmed here.	Cafodd dwsinau o ffilmiau eu ffilmio yma.
The adhesive will bond the plastic to the card.	Bydd y glud yn bondio'r plastig i'r cerdyn.
She needed to visit an eye doctor.	Roedd angen iddi ymweld â meddyg llygaid.
It's you, isn't it?	Chi yw e, ynte?
She was amazed by the size of her palace.	Cafodd ei syfrdanu gan faint ei phalas.
The holy book says it is wrong to abuse animals.	Mae'r llyfr sanctaidd yn dweud ei fod yn anghywir cam-drin anifeiliaid.
He graduated at the top of his class.	Graddiodd ar frig ei ddosbarth.
Unsurprisingly, her performance was flawless.	Nid yw'n syndod bod ei pherfformiad yn ddi-ffael.
It is essential to drink only moderately.	Mae'n hanfodol yfed yn gymedrol yn unig.
People spoke quietly so as not to wake the baby.	Siaradodd pobl yn dawel er mwyn peidio â deffro'r babi.
Most business meetings are video-recorded.	Mae'r rhan fwyaf o gyfarfodydd busnes yn cael eu recordio ar fideo.
Try one of these cakes for a change.	Rhowch gynnig ar un o'r cacennau hyn am newid.
Enter the living room.	Ewch i mewn i'r ystafell fyw.
Reaching that height of success is a feat.	Mae cyrraedd yr uchder hwnnw o lwyddiant yn gamp.
She will take good care of her children.	Bydd hi'n gofalu'n dda am ei phlant.
Our home was very luxurious.	Roedd ein cartref yn foethus iawn.
We will need to focus on our own work.	Bydd angen i ni ganolbwyntio ar ein gwaith ein hunain.
A mobile phone is a mobile device.	Mae ffôn symudol yn ddyfais symudol symudol.
He embarked on a journey of discovery.	Cychwynnodd ar daith ddarganfod.
You will also need some dried bamboo shoots.	Bydd angen rhai egin bambŵ sych arnoch hefyd.
For better or for worse, we are stuck together.	Er gwell neu er gwaeth, rydyn ni'n sownd â'n gilydd.
The surviving spouse inherited everything.	Etifeddodd y priod sy'n goroesi bopeth.
The city grew during the nineteenth century	Tyfodd y ddinas yn ystod y bedwaredd ganrif ar bymtheg
The doctor prescribed some medication.	Rhagnododd y meddyg rywfaint o feddyginiaeth.
The snake stretched itself out.	Estynnodd y neidr ei hun allan.
The artist begged for mercy.	Ymbiliodd yr arlunydd am drugaredd.
He's in the office now.	Mae e yn y swyddfa nawr.
He kisses my forehead.	Mae'n cusanu fy nhalcen.
They were genetically engineered.	Roeddent wedi'u peiriannu'n enetig.
Power has saturated over the past two decades.	Mae pŵer wedi dirlawn yn ystod y ddau ddegawd diwethaf.
Man is the only animal capable of moral conduct.	Dyn yw'r unig anifail sy'n gallu ymddygiad moesol.
The weather was nice but cool.	Roedd y tywydd yn braf ond yn oer.
The company produced a large output of steam.	Cynhyrchodd y cwmni allbwn mawr o stêm.
She didn't hear the phone ringing.	Ni chlywodd hi'r ffôn yn canu.
He was worried because his bike might have been stolen.	Roedd yn poeni oherwydd efallai bod rhywun wedi dwyn ei feic.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Glanhewch lawr yr ystafell ymolchi gyda lliain llaith.
She does not like long distance running.	Nid yw hi'n hoff o redeg pellter hir.
Teachers are earning better wages in rural areas.	Mae athrawon yn ennill gwell cyflogau mewn ardaloedd gwledig.
It couldn't be done.	Ni ellid ei wneud.
So there were fewer fish in the pond.	Felly roedd llai o bysgod yn y pwll.
The smoking lamp was lying on a metal table.	Roedd y lamp ysmygu yn gorwedd ar fwrdd metel.
I wouldn't hang around.	Ni fyddwn yn hongian o gwmpas.
Political discussion quickly escalated into personal attacks.	Dirywiodd trafodaeth wleidyddol yn gyflym i ymosodiadau personol.
He couldn't understand why he was so violent.	Ni allai ddeall pam ei fod mor dreisgar.
Having a good engineer on the job is invaluable.	Mae cael peiriannydd da yn y swydd yn amhrisiadwy.
The rays were warm.	Roedd y pelydrau yn gynnes.
Artificial languages ​​are created.	Mae ieithoedd artiffisial yn cael eu creu.
He replaced the milk jug.	Disodlodd y jwg laeth.
What makes you so sure?	Beth sy'n eich gwneud chi mor sicr?
Early flights were made by hot air balloons.	Gwnaed hediadau cynnar gan falwnau aer poeth.
Therefore, the animal's body is properly divided.	Felly, mae corff yr anifail wedi'i rannu'n gywir.
He told the clerk to hurry up!	Dywedodd wrth y clerc am frysio!
The judge was as strict as he was before.	Roedd y barnwr mor llym ag y bu o'r blaen.
He studied hard to pass his exams.	Astudiodd yn galed er mwyn pasio ei arholiadau.
The rebellion was brutally crushed by the army.	Malurwyd y gwrthryfel yn greulon gan y fyddin.
Not sure how to discuss the news with your child?	Ddim yn siŵr sut i drafod y newyddion gyda'ch plentyn?
He felt the pressure of being a poor farmer.	Roedd yn teimlo pwysau bod yn ffermwr tlawd.
The task requires a lot of training	Mae angen llawer o hyfforddiant ar y dasg
Put more water in the basin.	Rhowch fwy o ddŵr yn y basn.
The syllabus has recently been revised.	Mae'r maes llafur wedi'i ddiwygio'n ddiweddar.
The cinema is owned by one family.	Mae'r sinema yn eiddo i un teulu.
He was best known for his sculpture.	Roedd yn fwyaf adnabyddus am ei gerflunwaith.
A rich area.	Ardal gyfoethog.
I heard the band playing in the park last night.	Clywais y band yn chwarae yn y parc neithiwr.
He seems to have forgotten it.	Ymddengys ei fod wedi ei anghofio.
That singer's music is terrible!	Mae cerddoriaeth y canwr hwnnw'n ofnadwy!
She decided to get a divorce.	Penderfynodd gael ysgariad.
The car was ripped from his hands.	Roedd y car wedi'i rwygo o'i ddwylo.
Her life is typical of most women in her class.	Mae ei bywyd yn nodweddiadol i'r rhan fwyaf o fenywod yn ei dosbarth.
Another reason for raising prices is the government.	Rheswm arall dros godi prisiau yw'r llywodraeth.
The hero was crucified on a cross.	Croeshoeliwyd yr arwr ar groes.
She serves coffee.	Mae hi'n gweini coffi.
The angry crowd shouted angry atelskijku.	Gwaeddodd y dorf flin yn ddig atelskijku .
Give this to the boy.	Rhowch hwn i'r bachgen.
Many entire villages have suffered greatly.	Mae llawer o bentrefi cyfan wedi dioddef yn fawr.
The young man shrugged his shoulders.	Shrugged y dyn ifanc ei ysgwyddau.
The guards were ordered to return the prisoner.	Gorchmynnwyd i'r gwarchodwyr ddychwelyd y carcharor.
This country needs efficient transportation, the president said.	Mae angen cludiant effeithlon ar y wlad hon, meddai'r arlywydd.
They have a daughter.	Mae ganddynt ferch.
The resulting paint was of exceptional quality.	Roedd y paent canlyniadol o ansawdd eithriadol.
She moved on to the next item on her list.	Symudodd ymlaen i'r eitem nesaf ar ei rhestr.
He couldn't bring herself to speak.	Ni allai ddod â hi ei hun i siarad.
The drought was due to an abnormal weather pattern.	Patrwm tywydd annormal oedd yn gyfrifol am y sychder.
The numbers represent human language in general.	Mae'r niferoedd yn cynrychioli iaith ddynol yn gyffredinol.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Gall oedolion gael hepatitis o fwyd wedi'i halogi.
Workers must polish the statues before decorating them.	Rhaid i weithwyr sgleinio'r cerfluniau cyn eu haddurno.
Niniveh was the ancient capital.	Niniveh oedd y brifddinas hynafol.
The poet wrote of the heartbreak of love.	Ysgrifennodd y bardd am dorcalon cariad.
They heard a loud noise.	Clywsant swn uchel.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Mae cynhyrchion becws yn cynnwys cynhwysion fel blawd, wyau a menyn.
The coach rested near the river.	Gorphwysodd y goets fawr yn agos i'r afon.
This is the seventh temple built on this site.	Dyma'r seithfed deml a adeiladwyd ar y safle hwn.
The train stopped along the track.	Stopiodd y trên ar hyd y trac.
Flying cars are in development now.	Mae ceir hedfan yn cael eu datblygu nawr.
Water becomes gaseous when heated.	Mae dŵr yn dod yn nwyol pan gaiff ei gynhesu.
The stones are crunching under their feet.	Mae'r cerrig yn crensian dan draed.
The workers press the boss to resign.	Mae'r gweithwyr yn pwyso ar y bos i ymddiswyddo.
The crowd welcomed their hero with open arms.	Croesawodd y dorf eu harwr â breichiau agored.
The investigating officer has his hands full.	Mae gan y swyddog ymchwilio ei ddwylo'n llawn.
The former physics teacher is my friend and mentor.	Y cyn athro ffiseg yw fy ffrind a mentor.
He asked me several questions about my trip.	Gofynnodd sawl cwestiwn imi am fy nhaith.
It requires a lot of patience.	Mae'n gofyn am lawer o amynedd.
He gave me a headache.	Rhoddodd gur pen i mi.
The tourists were amazed by the happy children.	Cafodd y twristiaid eu synnu gan y plant hapus.
The most obvious signs are usually the easiest to miss.	Yr arwyddion mwyaf amlwg fel arfer yw'r rhai hawsaf i'w methu.
Attendance was down this year.	Roedd presenoldeb i lawr eleni.
Several witnesses saw the car.	Gwelodd nifer o dystion y car.
The city's water supply is inadequate.	Mae cyflenwad dŵr y ddinas yn annigonol.
She is known for her retreat to nature.	Mae hi'n adnabyddus am ei enciliad i natur.
The administrator is responsible for managing the department.	Y gweinyddwr sy'n gyfrifol am reoli'r adran.
This city is full of students.	Mae'r ddinas hon yn llawn myfyrwyr.
The drummer skilfully used his drumsticks.	Defnyddiodd y drymiwr ei ffyn drymiau yn fedrus.
She placed her hand over his dress shirt.	Gosododd ei llaw dros ei grys gwisg.
Police also said they had "no evidence".	Dywedodd yr heddlu hefyd nad oedd ganddyn nhw "unrhyw dystiolaeth".
His favorite movies are comedies.	Ei hoff ffilmiau yw comedïau.
Which is faster, heart disease or cancer?	Pa un sy'n gyflymach, clefyd y galon neu ganser?
To work or play, it's all the same.	I weithio neu chwarae, mae'r cyfan yr un peth.
Stop screaming, you idiot!	Stop sgrechian, chi idiot!
Most people outside of industry are unaware of this.	Nid yw'r rhan fwyaf o bobl y tu allan i ddiwydiant yn ymwybodol o hyn.
His violin is finely tuned.	Mae ei ffidil wedi'i diwnio'n gain.
Writing is an activity that is best done early at night.	Mae ysgrifennu yn weithgaredd y mae'n well ei wneud yn gynnar yn y nos.
His father shot.	Saethodd ei dad.
The shop closed at six.	Caeodd y siop am chwech.
I look blankly at his question.	Edrychaf yn wag ar ei gwestiwn.
We drink tea for health and warmth.	Rydym yn yfed te ar gyfer iechyd a chynhesrwydd.
Although it is a common practice, it is not very efficient.	Er ei fod yn arfer cyffredin, nid yw'n effeithlon iawn.
The June beetle spends most of its life underground.	Mae chwilen mis Mehefin yn treulio'r rhan fwyaf o'i bywyd o dan y ddaear.
Cafes like this are rare.	Mae caffis fel hyn yn brin.
He approached it with enthusiasm and charm.	Aeth ati gyda brwdfrydedd a swyn.
The coast is clear.	Mae'r arfordir yn glir.
It's hot and smoky.	Mae'n boeth ac yn myglyd.
The dolphin was rescued and released into the sea.	Cafodd y dolffin ei achub a'i ryddhau i'r môr.
Her grandparents lived to be over ninety years old.	Bu ei thaid a'i nain fyw i fod dros naw deg oed.
The meat was nutty and buttery and quite tasty.	Roedd y cig yn chnolyd a llinynnol ond yn eithaf blasus.
His story was truly inspirational.	Roedd ei stori yn wirioneddol ysbrydoledig.
The politician argued that the oil should be used domestically.	Dadleuodd y gwleidydd y dylid defnyddio'r olew yn ddomestig.
The chemical elements located in the center of the table	Yr elfennau cemegol sydd wedi'u lleoli yng nghanol y tabl
It's high time we buried the hatchet, said son.	Mae'n hen bryd i ni gladdu'r hatchet, meddai mab.
The inlet dried up a long time ago.	Sychodd y gilfach amser maith yn ôl.
He swore he would shoot anyone over fifteen.	Tyngodd y byddai'n saethu unrhyw un dros bymtheg.
The rippling in the water grew larger.	Tyfodd y crychdonni yn y dŵr yn fwy.
We enjoyed a hot meal in a meadow.	Mwynheuon ni bryd o fwyd poeth mewn dôl.
The landscape is a striking testament to human ingenuity.	Mae'r dirwedd yn dyst trawiadol i ddyfeisgarwch dynol.
Trees are often compared to humans.	Mae coed yn aml yn cael eu cymharu â bodau dynol.
This river is stocked with fish annually.	Mae'r afon hon yn cael ei stocio â physgod yn flynyddol.
How long was the festival?	Pa mor hir oedd yr wyl?
He looked out across the horizon.	Edrychodd allan ar draws y gorwel.
Maintenance men complained of the turbulent heat.	Cwynodd dynion cynnal a chadw am y gwres dirdynnol.
These buildings are all less than three years old.	Mae'r adeiladau hyn i gyd yn llai na thair blwydd oed.
Everyone who made mistakes was punished harshly.	Roedd pawb a wnaeth gamgymeriadau yn cael eu cosbi'n llym.
The plants must be watered regularly.	Rhaid dyfrio'r planhigion yn rheolaidd.
Their marriage was a disaster from the very beginning.	Roedd eu priodas yn drychineb o'r cychwyn cyntaf.
A story has been passed down through generations of his family.	Trosglwyddwyd stori drwy genedlaethau o'i deulu.
The diversions became increasingly numerous.	Daeth y gwyriadau yn fwyfwy niferus.
His routine of fish and chips arrived.	Cyrhaeddodd ei drefn o bysgod a sglodion.
Don't forget to use a dash of lemon juice.	Peidiwch ag anghofio defnyddio dash o sudd lemwn.
It is impossible to be certain of anything.	Mae'n amhosibl bod yn sicr o unrhyw beth.
This road is narrow and winding.	Mae'r ffordd hon yn gul a throellog.
Peel the garlic, garlic and onion.	Piliwch y garlleg, y garlleg a'r winwnsyn.
There were four letters missing from the word.	Roedd pedair llythyren ar goll o'r gair.
Relax and breathe in slowly through the nose.	Ymlaciwch ac anadlwch i mewn yn araf trwy'r trwyn.
Immigration laws are becoming looser.	Mae cyfreithiau mewnfudo yn dod yn fwy llac.
Some of their passions can be illogical.	Gall rhai o'u hoffterau fod yn afresymegol.
The insects were numerous.	Yr oedd y pryfed yn lluosog.
The phone rang aloud.	Canodd y ffôn yn uchel.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Roedd y siaradwr yn gwisgo siaced a thei.
First, you'll need a cup and a half of flour.	Yn gyntaf, bydd angen cwpan a hanner o flawd arnoch chi.
Next, add a little sugar to the egg mixture.	Nesaf, ychwanegwch ychydig o siwgr i'r gymysgedd wyau.
Last year, the ice went down too far.	Y llynedd, aeth yr iâ i lawr yn rhy bell.
Fear moved in over the water.	Symudodd ofn i mewn dros y dŵr.
Medium brown color.	Lliw brown canolig.
Potential paths are infinite.	Mae llwybrau posibl anfeidrol.
Dust is one of the most effective cleaning methods.	Mae llwch yn un o'r dulliau glanhau mwyaf effeithiol.
The teacher was extremely popular.	Yr oedd yr athraw yn hynod o boblogaidd.
Now release the steam.	Nawr, rhyddhewch y stêm.
The storm flooded everywhere.	Gorlifodd y storm ym mhobman.
A variety of cars are sold at the local market.	Gwerthir amrywiaeth o geir yn y farchnad leol.
Choose a tool carefully.	Dewiswch offeryn yn ofalus.
The poor were almost forgotten.	Roedd y tlodion bron yn gwbl angof.
There was plenty of food available.	Roedd digonedd o fwyd ar gael.
He is known worldwide for his political achievements.	Mae'n adnabyddus ledled y byd am ei gyflawniadau gwleidyddol.
The bakery was located in an old building.	Roedd y becws wedi'i leoli mewn hen adeilad.
Use it until you get bored.	Defnyddiwch ef nes i chi ddiflasu.
The doctors thought the baby would die.	Roedd y meddygon yn credu y byddai'r babi yn marw.
The house collapsed without warning.	Cwympodd y tŷ heb rybudd.
You have to assimilate into our culture.	Rhaid i chi gymathu i mewn i'n diwylliant.
The devil sat in the dock.	Eisteddodd y diafol yn y doc.
The brigade was attacked by insurgents.	Cafodd y frigâd ei ymosod gan wrthryfelwyr.
Some dolphins are as smart as humans.	Mae rhai dolffiniaid mor smart â bodau dynol.
The train looked very heavy.	Roedd y trên yn edrych yn feichus iawn.
Some ministers resigned from their posts in protest.	Ymddiswyddodd rhai gweinidogion o'u swyddi mewn protest.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Mae bygythiad cynyddol terfysgaeth fyd-eang yn parhau i'n poeni ni.
He paused, then began to speak again.	Oedodd, yna dechreuodd siarad eto.
The prince was talking to the farmer.	Roedd y tywysog yn siarad â'r ffermwr.
He ran to the hotel to seek refuge.	Rhedodd i'r gwesty i geisio lloches.
He was waiting for her to stop crying.	Roedd yn disgwyl iddi roi'r gorau i grio.
Theo is honest, honest and loyal.	Mae Theo yn onest, yn onest ac yn ffyddlon.
Over time these photographs have faded.	Dros amser mae'r ffotograffau hyn wedi pylu.
Clearly walking on water was not an option.	Yn amlwg nid oedd cerdded ar ddŵr yn opsiwn.
And the boy was sad.	Ac roedd y bachgen yn drist.
I dropped my glasses.	Gollyngais fy sbectol.
He walked far to do good.	Cerddodd bell i wneud daioni.
An abundance of tractors on the ground has facilitated this.	Mae toreth o dractorau ar y tir wedi hwyluso hyn.
The cement must be installed before you can use it.	Rhaid gosod y sment cyn y gallwch ei ddefnyddio.
She stood in the aisle, her arms crossed.	Roedd hi'n sefyll yn yr eil, ei breichiau'n croesi.
At this stage, you simplify the problem.	Ar y cam hwn, rydych chi'n symleiddio'r broblem.
Exam will be tough.	Bydd yr arholiad yn galed.
This is a deep river.	Mae hon yn afon ddofn.
The field extends to the horizon.	Mae'r cae yn ymestyn i'r gorwel.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	Mae'r cwmni hwn yn cynhyrchu miloedd o unedau o offer cyfrifiadurol yn flynyddol.
A bonfire is fun for kids and adults.	Mae coelcerth yn hwyl i blant ac oedolion.
There was very little political interaction between them.	Ychydig iawn o ryngweithio gwleidyddol oedd rhyngddynt.
To fill his glass, he poured wine.	I lenwi ei wydr, tywalltodd win.
The young lecturer sat in the first row.	Eisteddodd y darlithydd ifanc yn y rhes gyntaf.
Water is necessary to sustain all life.	Mae dŵr yn angenrheidiol i gynnal pob bywyd.
She worked in a small shop.	Roedd hi'n gweithio mewn siop fach.
Many believe that change is never progressive.	Mae llawer yn credu nad yw byth newid yn flaengar.
Sharing best practices for mountain shelf extraction.	Rhannu arferion gorau ar gyfer echdynnu silff mynydd.
The wood was smooth and shiny.	Roedd y pren yn llyfn ac yn sgleiniog.
Researchers studied brain activity after a new method of treatment.	Astudiodd ymchwilwyr weithgaredd yr ymennydd ar ôl dull newydd o driniaeth.
The hospital is in utter chaos.	Mae'r ysbyty mewn anhrefn llwyr.
He walked slowly around the animal.	Cerddodd yn araf o gwmpas yr anifail.
Be healthier and fitter.	Byddwch yn iachach ac yn fwy heini.
All religious books should be viewed.	Dylid edrych ar bob llyfr crefyddol.
This experiment yielded respectable results.	Cafwyd canlyniadau parchus yn yr arbrawf hwn.
There was a small candle on the marble table	Roedd cannwyll fach ar y bwrdd marmor
School licenses could be used as passports.	Gellid defnyddio trwyddedau ysgol fel pasbortau.
Do you think he is afraid of ghosts?	Ydych chi'n meddwl ei fod yn ofni ysbrydion?
Milk contains proteins, fats and minerals.	Mae llaeth yn cynnwys proteinau, brasterau a mwynau.
During harvest, farmers' day starts early.	Yn ystod y cynhaeaf, mae diwrnod y ffermwyr yn dechrau'n gynnar.
Administrators should set this bridge in flames.	Dylai gweinyddwyr osod y bont hon mewn fflamau.
Combining east and south to resolve ethnic conflicts.	Cyfuno dwyrain a de i ddatrys gwrthdaro ethnig.
Using a hammer and chisel, he began his work.	Gan ddefnyddio morthwyl a chŷn, dechreuodd ar ei waith.
A few sharks can survive from year to year.	Gall ychydig o siarcod oroesi o flwyddyn i flwyddyn.
Birds captured and eaten for food	Adar yn cael eu dal a'u bwyta ar gyfer bwyd
Standing in the square, everyone was quiet.	Wrth sefyll yn y sgwâr, roedd pawb yn dawel.
Melanoma is a skin cancer.	Mae melanoma yn ganser y croen.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Mae lleiafrifoedd ethnig yn arbennig o agored i niwed yma.
These cliffs are popular with tourists.	Mae'r clogwyni hyn yn boblogaidd gyda thwristiaid.
If your clothes are blue, avoid red.	Os yw eich dillad yn las, osgoi coch.
Once there were no aliens in our galaxy.	Unwaith nid oedd unrhyw estroniaid yn ein galaeth.
The pesticide caused damage to bumblebees and other pollinators.	Roedd y plaladdwr yn achosi niwed i gacwn a pheillwyr eraill.
Bob is a realist.	Mae Bob yn realydd.
Traditional healers use many plants.	Mae iachawyr traddodiadol yn defnyddio llawer o blanhigion.
According to the documents, the meeting will begin.	Yn ôl y dogfennau, bydd y cyfarfod yn dechrau.
Ghosts have become more important to people.	Mae ysbrydion wedi dod yn bwysicach i bobl.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Swyddi yw'r allwedd i economi gynaliadwy.
The wisdom of their elders fades.	Mae doethineb eu blaenoriaid yn pylu.
A thick blanket helped to keep them warm.	Roedd blanced drwchus yn helpu i'w cadw'n gynnes.
Fido was not allowed in meetings.	Ni chaniatawyd Fido mewn cyfarfodydd.
The male is the presumed predator.	Y gwryw yw'r ysglyfaethwr tybiedig.
There is very little romance in the relationship.	Ychydig iawn o ramant sydd yn y berthynas.
The car was stolen five years ago.	Cafodd y car ei ddwyn bum mlynedd yn ôl.
The company was embroiled in controversy.	Cafodd y cwmni ei blethu mewn dadlau.
A lie could destroy someone's reputation.	Gallai celwydd ddinistrio enw da rhywun.
Complete eclipses are rare occurrences in this area.	Mae eclipsau llwyr yn ddigwyddiadau prin yn yr ardal hon.
Three fingers form a ring.	Mae tri bys yn ffurfio modrwy.
The cat bowed her back and pressed the mouse.	Bwaodd y gath ei chefn a gwasgu'r llygoden.
Children often misbehave during church.	Mae plant yn aml yn camymddwyn yn ystod yr eglwys.
Most major cities have recycling programs.	Mae gan y rhan fwyaf o ddinasoedd mawr raglenni ailgylchu.
Isn't this necklace beautiful?	Onid yw'r gadwyn adnabod hon yn hyfryd?
I have no time to work out now.	Does gen i ddim amser i weithio allan nawr.
I know your secret, madam.	Rwy'n gwybod eich cyfrinach, madam.
A full can of water was heated in the microwave.	Cynheswyd can llawn o ddŵr yn y microdon.
The bravery of the young woman impressed everyone.	Gwnaeth dewrder y ferch ifanc argraff fawr ar bawb.
A period of steady economic growth.	Cyfnod o dwf economaidd cyson.
For a while, no one spoke.	Am ychydig, ni siaradodd neb.
To be a real hero, you have to sacrifice your life.	I fod yn arwr go iawn, rhaid i chi aberthu eich bywyd.
You should be warned by now.	Dylech gael eich rhybuddio erbyn hyn.
Thousands of homeowners were affected.	Effeithiwyd ar filoedd o berchnogion tai.
As a mother, her most important thing is family.	Fel mam, ei pheth pwysicaf yw teulu.
Most people are scared to cross this bridge.	Mae'r rhan fwyaf o bobl yn ofni croesi'r bont hon.
Local people complain about pollution.	Mae pobl leol yn cwyno am lygredd.
Deep red blood pouring down on the parquet floor.	Gwaed coch dwfn yn arllwys ar lawr y parquet.
The cream has no bitter taste.	Nid oes gan yr hufen unrhyw flas chwerw.
The government hid the scandals.	Cuddiodd y llywodraeth y sgandalau.
She didn't know it, but she could sing in tune.	Doedd hi ddim yn gwybod hynny, ond roedd hi'n gallu canu mewn tiwn.
Give him two dollars as a gift.	Rhowch ddwy ddoler iddo yn anrheg.
These islands are totally dependent on imported food.	Mae'r ynysoedd hyn yn gwbl ddibynnol ar fwyd wedi'i fewnforio.
The cubicle is very small.	Mae'r ciwbicl yn fach iawn.
The teacher is in a bad mood today.	Mae'r athrawes mewn hwyliau drwg heddiw.
The thief was arrested.	Cafodd y lleidr ei arestio.
Simply put, they will find somewhere else to work.	Yn syml, byddant yn dod o hyd i rywle arall i weithio.
Due to its strategic location, it has been invaded numerous times.	Oherwydd ei leoliad strategol, fe'i goresgynwyd sawl gwaith.
Over the next two weeks, the army demonstrated its excellence.	Dros y pythefnos nesaf, dangosodd y fyddin ei rhagoriaeth.
Some scientists suggest that is the reason.	Mae rhai gwyddonwyr yn awgrymu mai dyna'r rheswm.
My grandfather was born at birth.	Cafodd fy nhaid ei eni ar enedigaeth.
Pour some milk into the sponge.	Arllwyswch ychydig o laeth i'r sbwng.
Another viewer rushed out to help the man.	Rhedodd gwyliwr arall allan i helpu'r dyn.
As a newborn, the child had beautiful eyes.	Fel newydd-anedig, roedd gan y plentyn lygaid hardd.
The sun is beating down on us.	Mae'r haul yn taro i lawr arnom ni.
He sat at the table wearing a short, white dress.	Eisteddodd wrth y bwrdd yn gwisgo ffrog fer, wen.
The garage door will not open.	Ni fydd drws y garej yn agor.
Restaurants and cafes are popular social venues here.	Mae bwytai a chaffis yn lleoliadau cymdeithasol poblogaidd yma.
Do not confuse them with cheese blini.	Peidiwch â'u drysu â blini caws.
Thousands of people swarmed through the narrow entrance.	Ymchwyddodd miloedd o bobl trwy'r fynedfa gul.
The student was clearly shaking.	Roedd y myfyriwr yn amlwg yn ysgwyd.
A local farmer says farmland is disappearing.	Mae ffermwr lleol yn dweud bod tir fferm yn diflannu.
Medicine deals decisively with suffering.	Mae meddygaeth yn delio'n bendant â dioddefaint.
Simple solutions to complex problems failed.	Methodd atebion syml i broblemau cymhleth.
The influence of the sea makes them durable and durable.	Mae dylanwad y môr yn eu gwneud yn wydn a gwydn.
While the men were eating, the woman cleaned.	Tra roedd y dynion yn bwyta, glanhaodd y wraig.
However, there are limited career opportunities.	Fodd bynnag, mae cyfleoedd gyrfa cyfyngedig.
The soldiers hovered, enchanted, as the dancer on stage jumped.	Hofranodd y milwyr, wedi'u swyno, wrth i'r dawnsiwr ar y llwyfan neidio.
It was a wonderful day for a tournament of champions.	Roedd yn ddiwrnod bendigedig i dwrnament o bencampwyr.
The company made a formal complaint.	Cyflwynodd y cwmni gŵyn ffurfiol.
The power stations emit large amounts of carbon dioxide.	Mae'r gorsafoedd pŵer yn allyrru llawer iawn o garbon deuocsid.
The foreman confirmed the employee's employment.	Cadarnhaodd y fforman gyflogaeth y gweithiwr.
By the time we arrived, it was too late.	Erbyn i ni gyrraedd, roedd hi'n rhy hwyr.
The two paintings were hung side by side.	Crogwyd y ddau ddarlun ochr yn ochr.
Our nearest neighbors are miles away.	Mae ein cymdogion agosaf filltiroedd i ffwrdd.
The restaurant owners refuse to set prices.	Mae'r perchnogion bwytai yn gwrthod gosod prisiau.
The harvest was abundant that year.	Roedd y cynhaeaf yn helaeth y flwyddyn honno.
The apple is red and juicy.	Mae'r afal yn goch ac yn llawn sudd.
Wildlife and plants are disappearing from this area.	Mae bywyd gwyllt a phlanhigion yn diflannu o'r ardal hon.
The circus usually comes to town during the summer months.	Mae'r syrcas fel arfer yn dod i'r dref yn ystod misoedd yr haf.
The floor needs to be mopped.	Mae angen mopio'r llawr.
Of course, there are dangers.	Wrth gwrs, mae yna beryglon.
The mechanic checked the battery.	Gwiriodd y mecanydd y batri.
Water contains many different substances.	Mae dŵr yn cynnwys llawer o wahanol sylweddau.
The two fighters fought until they were exhausted.	Ymladdodd y ddau ymladdwr nes eu bod wedi blino'n lân.
Crude oil is found in low lying areas.	Ceir olew crai mewn ardaloedd isel.
A glass of milk.	Gwydraid o laeth.
A bridge will need to be built.	Bydd angen adeiladu pont.
Pottery soon became a common method of cooking.	Yn fuan daeth crochenwaith yn ddull cyffredin o goginio.
Get up at seven, he said.	Codwch chi am saith, meddai.
The beer was icy cold.	Roedd y cwrw yn oer rhewllyd.
The system failed to cope.	Methodd y system ag ymdopi.
The stolen jewels are in a sealed box.	Mae'r tlysau sydd wedi'u dwyn mewn blwch wedi'i selio.
The monkey would be considered sacred by most cultures.	Byddai'r mwnci yn cael ei ystyried yn gysegredig gan y rhan fwyaf o ddiwylliannau.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Mae chwaraeon Olympaidd yn hyrwyddo cyfnewid gwybodaeth a diwylliant.
Refractory.	Anhydrin.
The bridge collapsed in a strong wind.	Dymchwelodd y bont mewn gwynt cryf.
Sawmills provide timber for construction.	Mae melinau llifio yn darparu pren ar gyfer adeiladu.
The universe is expanding rapidly.	Mae'r bydysawd yn ehangu'n gyflym.
They really need to consider alternative sources of power.	Mae gwir angen iddynt ystyried ffynonellau pŵer amgen.
We are looking further for the cause of the problem.	Rydym yn chwilio ymhellach am achos y broblem.
Sometimes scientists have discovered that animals react	Weithiau mae gwyddonwyr wedi darganfod bod anifeiliaid yn ymateb
The advice may not be helpful.	Efallai na fydd y cyngor yn ddefnyddiol.
Everyone has been trained to give clear instructions.	Mae pawb wedi cael eu hyfforddi i roi cyfarwyddiadau clir.
Normal growth and development continued.	Parhaodd twf a datblygiad arferol.
The guests formally sit at long tables.	Mae'r gwesteion yn eistedd yn ffurfiol wrth fyrddau hir.
The poorer villages will have the highest priority.	Y pentrefi gwaeth eu byd fydd yn cael y flaenoriaeth uchaf.
The patient's medical history was reviewed.	Adolygwyd hanes meddygol y claf.
Her black jumper matched her eyes.	Roedd ei siwmper ddu yn cyfateb i'w llygaid.
Government assistance is urgently needed.	Mae angen cymorth y llywodraeth ar frys.
The main goal was to win the next election.	Y prif nod oedd ennill yr etholiad nesaf.
Planters raise workers from poor households.	Mae planwyr yn codi gweithwyr o gartrefi tlawd.
Excessive drinking can lead to mental health problems.	Gall yfed gormod arwain at broblemau iechyd meddwl.
The mountain slopes are dotted with snow.	Mae llethrau'r mynyddoedd yn frith o eira.
Your peas are lovely and pink.	Mae eich pys yn hyfryd ac yn binc.
He found an abandoned kitten.	Daeth o hyd i gath fach wedi'i gadael.
Write the policy.	Ysgrifennwch y polisi.
They hurry in one direction and then stop.	Maent yn gwibio i un cyfeiriad ac yna'n stopio.
This house was the scene of a tragic fire.	Roedd y tŷ hwn yn lleoliad tân trasig.
He drowned in a pool, not knowing it was shallow.	Boddodd mewn pwll, heb wybod ei fod yn fas.
All incidents of violent crime need to be reported.	Mae angen rhoi gwybod am bob digwyddiad o droseddau treisgar.
The rain was a welcome respite from their miserable lives.	Roedd y glaw yn seibiant i'w groesawu o'u bywydau truenus.
The basketball hoop was painted on the playground.	Paentiwyd y cylch pêl-fasged ar fuarth yr ysgol.
A shop clerk found the money on the ground.	Daeth clerc siop o hyd i'r arian ar lawr gwlad.
The mountaineer started to take off when the helicopter crashed.	Dechreuodd y mynyddwr esgyn pan glywodd yr hofrennydd.
The police officer was fatally injured in a car accident.	Cafodd yr heddwas ei anafu’n angheuol mewn damwain car.
The ceremony began at sunset.	Dechreuodd y seremoni ar fachlud haul.
Thousands of wild boars have died.	Mae miloedd o faeddod gwyllt wedi marw.
He loved seeing her name on the ballot.	Roedd wrth ei fodd yn gweld ei henw ar y balot.
There was the noise of horrific rumors.	Roedd sŵn sïon erchyll.
Turn to the wall and start.	Trowch at y wal a dechrau.
It's quite warm, isn't it?	Mae'n eitha cynnes, ynte?
We danced for three hours.	Buom yn dawnsio am dair awr.
She celebrated her birthday with fireworks.	Dathlwyd ei phenblwydd gyda thân gwyllt.
She became concerned that she would not finish in time.	Daeth yn bryderus na fyddai hi'n gorffen mewn pryd.
The ethics of drone warfare are far from clear.	Mae moeseg rhyfela drôn ymhell o fod yn glir.
The group has made significant progress.	Mae’r grŵp wedi gwneud cynnydd sylweddol.
Our location is clearly identified.	Mae ein lleoliad wedi'i nodi'n glir.
Spring is the season when most people enjoy being outdoors.	Gwanwyn yw'r tymor pan fydd y rhan fwyaf o bobl yn mwynhau bod yn yr awyr agored.
The army fought a lost battle.	Ymladdodd y fyddin frwydr goll.
The bird flew from branch to branch.	Hedfanodd yr aderyn o gangen i gangen.
I can no longer walk.	Ni allaf gerdded mwyach.
Speech is one way of interpreting meaning.	Mae lleferydd yn un ffordd o ddehongli ystyr.
His tone was polite.	Roedd ei naws yn gwrtais.
Surveys have shown that most people support the scheme.	Dangosodd arolygon fod y rhan fwyaf o bobl yn cefnogi'r cynllun.
Lamb, mutton, prices up!	Cig oen, cig dafad, prisiau i fyny!
Blueberries are good for you.	Mae llus yn dda i chi.
The thermometer showed a decrease in temperature.	Roedd y thermomedr yn dangos gostyngiad yn y tymheredd.
The deal was signed yesterday.	Cafodd y cytundeb ei arwyddo ddoe.
The boy needs to finish his homework quickly.	Mae angen i'r bachgen orffen ei waith cartref yn gyflym.
There is swallowing of breath.	Mae llyncu anadl.
Food was often scarce in winter.	Roedd bwyd yn aml yn brin yn y gaeaf.
The man and the woman sat close together.	Eisteddodd y dyn a'r wraig yn agos at ei gilydd.
The floating walkway took longer to descend than it did to climb.	Cymerodd y llwybr cerdded symudol yn hirach i ddisgyn nag i ddringo.
This will save us and the business money.	Bydd hyn yn arbed arian i ni ac i'r busnes.
This region is known for its apples.	Mae'r rhanbarth hwn yn adnabyddus am ei afalau.
Thousands of viewers watched it live.	Roedd miloedd o wylwyr yn ei wylio'n fyw.
Pop a cork on my confession.	Pop corcyn ar fy nghyffes.
Police motorist checkpoints are ubiquitous.	Mae pwyntiau gwirio modurwyr plismyn yn hollbresennol.
They needed to find a way to stop traffic pollution.	Roedd angen iddyn nhw ddod o hyd i ffordd i atal llygredd traffig.
A problem had arisen.	Roedd problem wedi codi.
The sun is shining now.	Mae'r haul yn gwenu yn awr.
The floor was covered with broken glass.	Gorchuddiwyd y llawr â gwydr wedi torri.
The author uses contrasting sources to justify the conclusion.	Mae'r awdur yn defnyddio ffynonellau gwrthgyferbyniol i gyfiawnhau'r casgliad.
He looked at her mirror,	Edrychodd ar ei drych,
Bring water to the boil in a pot.	Dewch â dŵr i'r berw mewn pot.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Mae ffosfforws yn adweithio ag ocsigen i ffurfio asid ffosfforig.
The earth felt shaking.	Teimlai y ddaear ysgwyd.
The Professor described the lecture.	Disgrifiodd yr Athro y ddarlith.
She finds it extremely attractive.	Mae hi'n ei gael yn hynod ddeniadol.
She heard a shudder.	Clywodd swn siffrwd.
The businessman encountered many problems.	Daeth y dyn busnes ar draws nifer o broblemau.
She is happy for him.	Mae hi'n hapus iddo.
My country is rich.	Mae fy ngwlad yn gyfoethog.
He tried to clarify things.	Ceisiodd egluro pethau.
The rope was thinner than usual.	Roedd y rhaff yn deneuach nag arfer.
There are people from many nations in this world.	Mae yna bobl o lawer o genhedloedd yn y byd hwn.
The discussions were heated.	Cynheswyd y trafodaethau.
He was on top of a skyscraper.	Roedd ar ben skyscraper.
Indoor spiders should not be tolerated.	Ni ddylid goddef pryfed cop dan do.
Crumbling bricks leave the porch floor.	Mae briciau crymbl yn gadael llawr y porth.
The placenta nourishes the fetus.	Mae'r brych yn maethu'r ffetws.
He arrived home late.	Cyrhaeddodd adref yn hwyr.
I forgot to brush my teeth this morning.	Anghofiais i frwsio fy nannedd bore ma.
So these bananas are not suitable for export.	Felly nid yw'r bananas hyn yn addas i'w hallforio.
The orchestra called for quiet silence.	Galwodd y gerddorfa am dawelwch tawel.
How would you describe your motives for running as governor?	Sut byddech chi'n disgrifio'ch cymhellion dros redeg fel llywodraethwr?
He pulled out a small knife from his sleeve.	Tynnodd gyllell fach o'i lawes.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Roedd yr aber yn lle hardd, ffrwythlon.
They sang along with their favorite tune.	Roeddent yn canu ynghyd â'u hoff dôn.
Questions are common among teenagers.	Mae cwestiynau'n gyffredin ymhlith pobl ifanc yn eu harddegau.
This army needs discipline.	Mae angen disgyblaeth ar y fyddin hon.
The paint comes off easily.	Mae'r paent yn dod i ffwrdd yn hawdd.
Elders of the community meet regularly.	Mae blaenoriaid y gymuned yn cyfarfod yn rheolaidd.
She drives her car with no accidents.	Mae'n gyrru ei char heb unrhyw ddamweiniau.
The ceiling is high, but not unpleasant.	Mae'r nenfwd yn uchel, ond nid yn annymunol.
I do not own a decent coat.	Nid wyf yn berchen ar gôt weddus.
We plan our schedules carefully, hoping to avoid peak hours.	Rydym yn cynllunio ein hamserlenni'n ofalus, gan obeithio osgoi'r oriau brig.
New technologies have helped a lot.	Mae technolegau newydd wedi helpu llawer.
The outskirts of the city were badly polluted.	Roedd cyrion y ddinas wedi'u llygru'n ddrwg.
We must be united in this endeavor.	Rhaid inni fod yn unedig yn yr ymdrech hon.
Streets are clean.	Mae strydoedd yn lân.
How deep is the river?	Pa mor ddwfn yw'r afon?
The cat purred, comforted by her warmth.	Purred y gath, cysuro gan ei chynhesrwydd.
Keep everything frozen until ready to serve.	Cadwch bopeth ar rew nes eich bod yn barod i'w weini.
A continent is a relatively large mass.	Mae cyfandir yn fàs cymharol fawr.
Mendeleev methodically organized his table of elements.	Trefnodd Mendeleev ei dabl o elfennau yn drefnus.
The factory workers went on strike.	Aeth gweithwyr y ffatri ar streic.
If you overpay for them, they won't last long.	Os byddwch yn gordalu amdanynt, ni fyddant yn para'n hir.
Sheep numbers have fallen dramatically in the last decade.	Mae niferoedd defaid wedi gostwng yn aruthrol yn y degawd diwethaf.
I will join you when it gets warmer.	Fe ymunaf â chi pan fydd yn cynhesu.
That's an obsolete word.	Dyna air darfodedig.
They were well understood and researched.	Roeddent yn cael eu deall a'u hymchwilio'n dda.
Read and collect poems.	Darllen a chasglu cerddi.
The aged teacher stepped backwards and forwards.	Camodd yr athraw oedranus yn ol ac yn mlaen.
The security team is considering a series of measures.	Mae'r tîm diogelwch yn ystyried cyfres o fesurau.
This area was once covered by glaciers.	Ar un adeg roedd yr ardal hon wedi'i gorchuddio gan rewlifoedd.
Her cry was like a wounded animal.	Roedd ei chri fel anifail wedi'i anafu.
Poorer teeth receive the crown.	Mae dannedd tlotaf yn derbyn y goron.
A monkey sat by the window.	Eisteddodd mwnci wrth y ffenestr.
The ice melted rapidly from the heat of the sun.	Toddodd y rhew yn gyflym o wres yr haul.
Demand for these metals increases their price.	Mae'r galw am y metelau hyn yn cynyddu eu pris.
The foreman scratched his head.	Crafodd y fforman ei ben.
The villagers became ill from being controlled by raiders.	Aeth y pentrefwyr yn sâl o gael eu rheoli gan ysbeilwyr.
It is necessary for him to make his decision.	Mae'n angenrheidiol iddo wneud ei benderfyniad.
Jane joined in a chorus of voices.	Ymunodd Jane mewn corws o leisiau.
The rebels fought with the peacekeepers throughout the conflict.	Bu'r gwrthryfelwyr yn ysgarmes gyda'r ceidwaid heddwch trwy gydol y gwrthdaro.
Fruits can be dried and stored for later use.	Gellir sychu ffrwythau a'u storio i'w defnyddio'n ddiweddarach.
At one time the valley was covered with ice.	Ar un adeg roedd y dyffryn wedi'i orchuddio â rhew.
And a multitude of wings.	A llu o adenydd.
Thin slices of pork are fried here.	Mae sleisys tenau o borc yn cael eu ffrio yma.
Complete guide to forming a movement	Canllaw cyflawn i ffurfio symudiad
Decorative projects need good planning.	Mae angen cynllunio da ar gyfer prosiectau addurniadol.
The body was found by police officers.	Daeth yr heddweision o hyd i'r corff.
I hope nothing like this ever happens to you.	Rwy'n gobeithio na fydd unrhyw beth fel hyn byth yn digwydd i chi.
We are crazy in love.	Rydyn ni'n wallgof mewn cariad.
Stopping a sigh, he trudged upstairs.	Gan atal ochenaid, ymlwybrodd i fyny'r grisiau.
The waiter was rude, even though the food tasted delicious.	Roedd y gweinydd yn ddigywilydd, er bod y bwyd yn blasu'n flasus.
Huge necrapers sprouting from fertile soil.	Nenscrapers anferth yn egino o bridd ffrwythlon.
He spoke at length about the project.	Siaradodd yn helaeth am y prosiect.
This product is widely available.	Mae'r cynnyrch hwn ar gael yn eang.
Water is stored in reservoirs.	Mae dŵr yn cael ei gadw mewn cronfeydd dŵr.
Each family member had different tastes in music.	Roedd gan bob aelod o'r teulu chwaeth wahanol mewn cerddoriaeth.
The tennis court is enclosed by a high wire fence.	Mae'r cwrt tennis wedi'i amgáu gan ffens weiren uchel.
Her brother demanded justice.	Roedd ei brawd yn mynnu cyfiawnder.
Another measure proposed by a task force.	Mesur arall a gynigir gan dasglu.
Dancer in her bare feet.	Dawnsiwr yn ei thraed noeth.
Larry needs to slow down.	Mae angen i Larry arafu.
The shutters were tightly closed.	Roedd y caeadau ar gau yn dynn.
Our country is a democratic republic.	Mae ein gwlad yn weriniaeth ddemocrataidd.
The new bridge is bigger than the older one	Mae'r bont newydd yn fwy na'r un hŷn
The ship sank during the storm.	Suddodd y llong yn ystod yr ystorm.
A small fee was charged.	Codwyd ffi fechan.
While trying to escape the police, the thief shot wildly.	Wrth geisio dianc rhag yr heddlu, saethodd y lleidr yn wyllt.
His health declined rapidly.	Gostyngodd ei iechyd yn gyflym.
We can only see the stars through the eye.	Dim ond trwy'r llygad y gallwn weld y sêr.
He fell to his arms.	Syrthiodd i'w freichiau.
The streets were lined with flags.	Roedd y strydoedd wedi'u leinio â baneri.
These fruits are good for health.	Mae'r ffrwythau hyn yn dda i iechyd.
Build a better mouse trap and you could change the world.	Adeiladwch trap llygoden gwell a gallech chi newid y byd.
The sounds of music were heard in the distance.	Clywyd seiniau cerddoriaeth yn y pellter.
Water flowed under the bridge, drenching all under it.	Llifodd dŵr o dan y bont, gan ddrensio i gyd oddi tani.
She is currently pursuing her doctorate degree.	Mae hi ar hyn o bryd yn dilyn ei gradd doethuriaeth.
The sky was full of floral fragrance.	Roedd yr awyr yn llawn persawr blodau.
Please close the curtains.	Caewch y llenni, os gwelwch yn dda.
We paid the bill and left the restaurant.	Talon ni'r bil a gadael y bwyty.
Weather reports forecast rain.	Mae adroddiadau tywydd yn rhagweld glaw.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Roedd yr abwyd yn demtasiwn, ond anaml y byddai'n gweithio.
The flowers have a very sweet scent.	Mae arogl melys iawn ar y blodau.
Two hours later, the sun had faded into summer.	Ddwy awr yn ddiweddarach, roedd yr haul wedi cilio i'r haf.
Whatever reason she had, it suddenly disappeared.	Pa bynnag reswm oedd ganddi, yn sydyn fe ddiflannodd.
Don't take long, though, or we'll run out!	Peidiwch â chymryd yn hir, fodd bynnag, neu byddwn yn rhedeg allan!
Statistics also reported annual production and income figures.	Roedd ystadegau hefyd yn nodi'r ffigurau cynhyrchu ac incwm blynyddol.
It's early season for plums.	Mae'n gynnar yn y tymor ar gyfer eirin.
That was a very reasonable suggestion.	Roedd hwnnw’n awgrym rhesymol iawn.
She was recruiting volunteers at a local café.	Roedd hi'n recriwtio gwirfoddolwyr mewn caffi lleol.
A neighbor worked closely with the police.	Roedd cymydog yn gweithio'n agos gyda'r heddlu.
Want to work another hour?	Hoffech chi weithio awr arall?
The baby's mother heals after miscarriage.	Mae mam y babi yn gwella ar ôl camesgor.
We packed our bags in a hurry.	Fe wnaethon ni bacio ein bagiau ar frys.
Iron and steel are important metals for industry.	Mae haearn a dur yn fetelau pwysig i ddiwydiant.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor."	Mae y testun hwn yn cynnwys yr athrawiaeth gyfreithiol o " caveat emptor."
Just look forward	Dim ond edrych ymlaen
The wind had turned into a terrible storm.	Yr oedd y gwynt wedi troi yn ystorm enbyd.
The passengers came early for the train.	Daeth y teithwyr yn gynnar am y trên.
He was hungry.	Roedd yn newynog.
The alchemist tried to produce gold.	Ceisiodd yr alcemydd gynhyrchu aur.
In that case, all bets are off.	Yn yr achos hwnnw, mae pob bet i ffwrdd.
To my surprise, he pulled out a gun.	Er mawr syndod i mi, tynnodd gwn allan.
Jam, honey and marmalade are all made from fruit.	Mae jam, mêl a marmaled i gyd wedi'u gwneud o ffrwythau.
We should all follow this example.	Dylem i gyd ddilyn yr enghraifft hon.
My box is heavier than this one.	Mae fy mocs i yn drymach na hwn.
Local police made a speedy arrest.	Gwnaeth heddlu lleol arestiad cyflym.
The thief was desperate, so he went into the house.	Roedd y lleidr yn anobeithiol, felly aeth i mewn i'r tŷ.
The argument made little sense to her.	Nid oedd y ddadl yn gwneud fawr o synnwyr iddi.
Sometimes a small business only needs one employee.	Weithiau dim ond un gweithiwr sydd ei angen ar fusnes bach.
The conflict stemmed from political problems.	Roedd y gwrthdaro yn deillio o broblemau gwleidyddol.
All countries must sign the agreement.	Rhaid i bob gwlad lofnodi'r cytundeb.
The first man healed, then died.	Gwellodd y dyn cyntaf, yna bu farw.
It is neither big nor small.	Nid yw'n fawr nac yn fach.
Was he your friend?	Ai ef oedd eich ffrind?
All men are mortal.	Mae pob dyn yn farwol.
The snow melted quickly.	Toddodd yr eira yn gyflym.
The washing machine uses electricity.	Mae'r peiriant golchi yn defnyddio trydan.
No one watched his response.	Ni wyliodd neb ei ymateb.
An unusual silence had settled over the city.	Roedd tawelwch anarferol wedi setlo dros y ddinas.
First, let's have some chicken soup.	Yn gyntaf, gadewch i ni gael ychydig o gawl cyw iâr.
The train is late.	Mae'r trên yn hwyr.
The cat's eyes were narrow clefts.	Holltau cul oedd llygaid y gath.
The detective stared through the magnifying glass.	Syllodd y ditectif drwy'r chwyddwydr.
Reporters criticized the government's response.	Beirniadodd gohebwyr ymateb y llywodraeth.
The movie was finally released.	Rhyddhawyd y ffilm o'r diwedd.
It often disappeared for hours at a time.	Roedd yn aml yn diflannu am oriau ar y tro.
The kingdom was destroyed by invaders.	Dinistriwyd y deyrnas gan oresgynwyr.
The captain announced the following day as a vacation.	Cyhoeddodd y capten y diwrnod canlynol yn wyliau.
The child clung to her teddy bear.	Glynodd y plentyn wrth ei dedi.
Oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Mae cefnforoedd a moroedd yn gorchuddio bron i hanner wyneb y ddaear.
However, the fighting was badly fought.	Fodd bynnag, ymladdwyd yr ymladd yn wael.
We really need new government leaders.	Mae gwir angen arweinwyr llywodraeth newydd arnom.
The disaster prompted the government to make significant changes.	Ysgogodd y trychineb y llywodraeth i wneud newidiadau sylweddol.
His hair was as black and shiny as night.	Roedd ei wallt mor ddu a sgleiniog â'r nos.
Theft drives tourists and traders away.	Mae lladrad yn gyrru twristiaid a masnachwyr i ffwrdd.
The pain lessened after a few minutes.	Lleihaodd y boen ar ôl ychydig funudau.
It's fair to say he was very confused.	Mae'n deg dweud ei fod wedi drysu'n fawr.
He suffers from asthma.	Mae'n dioddef o asthma.
The speaker encouraged the audience.	Anogodd y siaradwr y gynulleidfa.
Paper can be used in a wide variety of ways.	Gellir defnyddio papur mewn amrywiaeth eang o ffyrdd.
For a month, he maintained a furious pace in his work.	Am fis, cynhaliodd gyflymder cynddeiriog yn ei waith.
But a career as an artist was not for him.	Ond nid iddo ef oedd gyrfa fel arlunydd.
You can roll a cigarette.	Gallwch rolio sigarét.
The strange occurrence of the dog at night.	Digwyddiad rhyfedd y ci yn ystod y nos.
The old woman was quiet, stroking the picture of the baby.	Roedd yr hen wraig yn dawel, yn mwytho llun y babi.
Bring the peas to a boil.	Dewch â'r pys i ferwi.
They were forced to surrender their weapons.	Gorfodwyd hwy i ildio eu harfau.
The brothers characters are introduced.	Cyflwynir y cymeriadau brodyr.
Don't scrimp when buying food.	Peidiwch â sgrimpio wrth brynu bwyd.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Gwerthwyd deng mil o gaethweision mewn arwerthiant.
She would like to help you.	Hoffai hi fod o gymorth i chi.
Muscles control muscle activity.	Mae'r cyhyrau'n rheoli gweithgaredd cyhyrau.
When she goes out, she always wears a hat.	Pan fydd hi'n mynd allan, mae hi bob amser yn gwisgo het.
This child suffers from a rare disease.	Mae'r plentyn hwn yn dioddef o afiechyd prin.
The document was approved.	Cymeradwywyd y ddogfen.
Once the cereal is cooked, drain it.	Unwaith y bydd y grawnfwyd wedi'i goginio, draeniwch ef.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Mae cynnydd mewn traffig ar y ffyrdd wedi gwaethygu'r broblem.
Encouraged by the teacher, the students discussed this.	Wedi'i annog gan yr athro, trafododd y myfyrwyr hyn.
The company was praised for its safe, reliable vehicles.	Canmolwyd y cwmni am ei gerbydau diogel, dibynadwy.
The planet seems to be losing its heat slowly.	Mae'n ymddangos bod y blaned yn colli ei gwres yn araf.
Doctors were among those who staged a boycott.	Roedd meddygon ymhlith y rhai a lwyfannodd boicot.
They will be tightly controlled.	Byddant yn cael eu rheoli'n dynn.
The turn to the zoo is on the left.	Mae'r tro i'r sw ar y chwith.
The package has arrived.	Mae'r pecyn wedi cyrraedd.
A table stands in the middle of the room.	Mae bwrdd yn sefyll yng nghanol yr ystafell.
He was rich, but living in a slum.	Roedd yn gyfoethog, ond yn byw mewn slym.
Carpentry can shape wood with barely covered women.	Mae saer coed yn gallu siapio pren gyda merched prin wedi'u gorchuddio.
The two friends were riding home on horseback.	Roedd y ddau ffrind yn marchogaeth adref ar gefn ceffyl.
A cat is sleeping under the desk.	Mae cath yn cysgu o dan y ddesg.
The remains of the buildings are scattered far and wide.	Mae gweddillion yr adeiladau yn wasgaredig ymhell ac agos.
They listen to stories of danger and woe.	Gwrandawant ar storïau o berygl a gwae.
Friends and relatives flocked to the morgue for the scene.	Heidiodd ffrindiau a pherthnasau i'r morgue ar gyfer yr olygfa.
We were followed by ants.	Dilynwyd ni gan forgrug.
Children should develop an interest in academic subjects.	Dylai plant ddatblygu diddordeb mewn pynciau academaidd.
The path to knowledge is winding.	Mae'r llwybr i wybodaeth yn droellog.
Many politicians routinely broke the law.	Roedd llawer o wleidyddion yn torri'r gyfraith fel mater o drefn.
This violent incident happened in broad daylight.	Digwyddodd y digwyddiad treisgar hwn yng ngolau dydd eang.
The train journey took four hours.	Cymerodd y daith trên bedair awr.
He respected the engine.	Parchodd yr injan.
Last night, eight people escaped.	Neithiwr, dihangodd wyth o bobl.
They live on the third floor.	Maen nhw'n byw ar y trydydd llawr.
Each artist's work is different from the others.	Mae gwaith pob artist yn wahanol i'r lleill.
The car accelerated slowly.	Cyflymodd y car yn araf.
A bench sat under a tree.	Eisteddai mainc o dan goeden.
He posted the unread letter first.	Postiodd y llythyr heb ei ddarllen yn gyntaf.
Knowledge is power.	Mae gwybodaeth yn bŵer.
The sun reflected off the glass panels.	Roedd yr haul yn adlewyrchu oddi ar y paneli gwydr.
The plot of the novel revolves around the assassination of a president.	Mae plot y nofel yn troi o amgylch llofruddiaeth arlywydd.
He took big steps towards the house.	Cymerodd gamau mawr tuag at y tŷ.
Open the cabinet and pull out two bowls.	Agorwch y cabinet a thynnwch ddwy bowlen allan.
The plane crashed, killing everyone on board.	Cwympodd yr awyren, gan ladd pawb ar ei bwrdd.
Think, he said.	Meddyliwch, meddai.
The horse was tiring.	Roedd y ceffyl yn dychryn.
Lift the curtain.	Codwch y llen.
You can't trust money in this country.	Ni allwch ymddiried mewn arian yn y wlad hon.
The disgraceful politician was sent from office.	Gyrrwyd y gwleidydd gwarthus o'i swydd.
The boy's face was covered in blood.	Roedd wyneb y bachgen wedi'i orchuddio â gwaed.
Don't you let things pile up?	Onid ydych chi'n gadael i bethau bentyrru?
War refugees were resettled there.	Cafodd ffoaduriaid rhyfel eu hailsefydlu yno.
The townspeople are angry about the factory.	Mae pobl y dref yn grac am y ffatri.
The sound of his feet echoed through the empty hallway	Roedd swn ei draed yn atseinio trwy'r cyntedd gwag
Ah, the meal would be ruined if it didn't boil!	Ah, byddai'r pryd yn cael ei ddifetha pe na bai'n berwi!
Soon the two had fallen asleep.	Yn fuan roedd y ddau wedi cwympo i gysgu.
It barely grew more than two inches.	Prin y tyfodd mwy na dwy fodfedd.
A bright light was shining outside.	Roedd golau llachar yn disgleirio y tu allan.
First, she needs to make the dough.	Yn gyntaf, mae angen iddi wneud y toes.
Their comments were described as "provocative".	Disgrifiwyd eu sylwadau fel rhai "bryfoclyd".
People tend to exaggerate their achievements.	Mae pobl yn tueddu i orliwio eu cyflawniadau.
The meeting was brief.	Roedd y cyfarfod yn fyr.
After a thorough search, he finally found the green keys.	Ar ôl chwilio'n drylwyr, daeth o hyd i'r allweddi gwyrdd o'r diwedd.
A good number of fans came.	Daeth nifer dda o gefnogwyr yno.
Study for your professional exam.	Astudiwch ar gyfer eich arholiad proffesiynol.
Her dark hair falls past her shoulders.	Mae ei gwallt tywyll yn disgyn heibio ei hysgwyddau.
A beautiful but secluded place.	Lle hardd ond anghyfannedd.
He began his lecture with a brief statement.	Dechreuodd ei ddarlith gyda datganiad byr.
High school students perform poorly in standardized tests.	Mae myfyrwyr ysgol uwchradd yn perfformio'n wael mewn profion safonol.
Do we have enough water?	A oes gennym ni ddigon o ddŵr?
When the night wind blew, he created the tree.	Pan chwythodd gwynt y nos, creodd y goeden.
The wooden eagle on the roof of the church had weathered.	Roedd yr eryr pren ar do'r eglwys wedi hindreulio.
The conflict never ends in these parts.	Nid yw'r gwrthdaro byth yn dod i ben yn y rhannau hyn.
Try to hold the damn thing steady.	Ceisiwch ddal y peth damn yn gyson.
The witch's voice was hoarse and rash.	Roedd llais y wrach yn gryg ac yn frech.
The census recorded a rise in unemployment.	Cofnododd y cyfrifiad gynnydd mewn diweithdra.
Please sign once you have read this agreement	Llofnodwch ar ôl i chi ddarllen y cytundeb hwn
A virus can cause fever.	Gall firws achosi twymyn.
He ordered the food and left to pay the bill.	Archebodd y bwyd a gadawodd i dalu'r bil.
No fossil fuels are used in the cycle.	Nid oes unrhyw danwydd ffosil yn cael ei ddefnyddio yn y gylchred.
The crime rate is rising rapidly.	Mae'r gyfradd droseddu yn cynyddu'n gyflym.
Chechnya, an independent province,	Chechnya, yn dalaith annibynnol,
The curtains are drawn, apparently by accident.	Mae'r llenni yn cael eu tynnu, mae'n debyg ar ddamwain.
Be careful, or you will scrape the paint job.	Byddwch yn ofalus, neu byddwch yn crafu'r gwaith paent.
This was a move by the newspaper to great praise.	Roedd hwn yn symudiad gan y papur newydd i ganmoliaeth fawr.
It was midnight.	Roedd hi'n hanner nos.
Earnings rates were huge.	Roedd y cyfraddau enillion yn enfawr.
Large dams provide hydroelectric power.	Mae argaeau mawr yn darparu pŵer trydan dŵr.
The moon is reflected in the lake below.	Mae'r lleuad yn cael ei adlewyrchu yn y llyn isod.
The vandals burned several cars.	Llosgodd y fandaliaid nifer o geir.
Practice until you have perfected everything.	Ymarferwch nes eich bod chi wedi perffeithio popeth.
The teacher began to read his improvised lecture.	Dechreuodd yr athraw ddarllen ei ddarlith fyrfyfyr.
Gas is currently our most abundant source of energy.	Ar hyn o bryd, nwy yw ein ffynhonnell ynni fwyaf helaeth.
The offer of bribery was rejected.	Gwrthodwyd y cynnig o lwgrwobrwyo.
He studied engineering some years ago.	Astudiodd beirianneg rai blynyddoedd yn ôl.
She was born into a family of scholars.	Ganed hi i deulu o ysgolheigion.
They were usually on speaking terms.	Roeddent fel arfer ar delerau siarad.
Her heart sank when she learned the news.	Suddodd ei chalon pan ddysgodd y newyddion.
The rat is running.	Mae'r llygoden fawr yn rhedeg.
They helped each other repair the car.	Fe wnaethon nhw helpu ei gilydd i atgyweirio'r car.
Her clothes were full of holes.	Roedd ei dillad yn llawn tyllau.
Levy was generally seen as a sign of weakness.	Roedd ardoll yn cael ei weld yn gyffredinol fel arwydd o wendid.
A paratrooper jumps from a plane.	Mae paratrooper yn neidio o awyren.
The number of deaths was likely to rise.	Roedd y nifer o farwolaethau yn debygol o godi.
This report is far from complete.	Mae'r adroddiad hwn ymhell o fod yn gyflawn.
This train arrives just in time.	Mae'r trên hwn yn cyrraedd mewn union bryd.
I'm afraid you'll have to return the soup and salad.	Rwy'n ofni y bydd yn rhaid i chi ddychwelyd y cawl a'r salad.
Their minds begin to lose their acumen.	Mae eu meddyliau yn dechrau colli eu craffter.
There seems to be an explanation.	Ymddengys fod esboniad.
The tribesmen, dressed in colorful costumes, danced around the fire.	Roedd y llwythau, wedi'u gwisgo mewn gwisgoedd lliwgar, yn dawnsio o amgylch y tân.
Run through the rice field, past the village pond.	Rhedeg trwy'r cae reis, heibio pwll y pentref.
Beware of the many pickpockets in this city.	Gwyliwch rhag y llu o bigwyr pocedi yn y ddinas hon.
Just outside the village, a huge park stretches out.	Ychydig y tu allan i'r pentref, mae parc enfawr yn ymestyn allan.
The country's political atmosphere is tense.	Mae awyrgylch gwleidyddol y wlad yn llawn tyndra.
The girl's jump rope jumped.	Neidiodd rhaff naid y ferch.
The car will take you to your destination.	Bydd y car yn mynd â chi i ben eich taith.
They continue to press for alternative investments.	Maent yn parhau i bwyso am fuddsoddiadau amgen.
The doctor left, and walked slowly towards the door.	Gadawodd y meddyg, a cherddodd yn araf tua'r drws.
The crowd surged forward.	Ymchwyddodd y dyrfa ymchwydd yn ei blaen.
The rest of the family was not so upset.	Nid oedd gweddill y teulu mor ofidus.
Our shop was open seven days a week.	Roedd ein siop ar agor saith diwrnod yr wythnos.
The text was written in long hand.	Ysgrifennwyd y testun mewn llaw hir.
But an official announcement would be premature.	Ond byddai cyhoeddiad swyddogol yn gynamserol.
Having trouble with the task.	Wedi cael trafferth gyda'r dasg.
Many insects live in that hut.	Mae llawer o bryfed yn byw yn y cwt hwnnw.
There is divine intervention in all stages of life.	Mae ymyrraeth ddwyfol ym mhob cyfnod o fywyd.
He highlighted the areas of interest.	Tynnodd sylw at y mannau o ddiddordeb.
When the families were separated, they were very sad.	Pan wahanwyd y teuluoedd, roedden nhw'n drist iawn.
They kicked the ball out of bounds.	Fe wnaethon nhw gicio'r bêl allan o ffiniau.
It will not go far.	Ni fydd yn mynd yn bell.
Many old houses are empty.	Mae llawer o hen dai yn wag.
There was a convenient station near the palace.	Yr oedd gorsaf gyfleus yn ymyl y palas.
The view was spectacular from the top of the hill.	Roedd yr olygfa yn ysblennydd o ben y bryn.
Insurgents began to use guerrilla tactics.	Dechreuodd gwrthryfelwyr ddefnyddio tactegau gerila.
Put one hand on the rock.	Rhowch un llaw ar y graig.
Many eastern cultures value courtesy very much.	Mae llawer o ddiwylliannau dwyreiniol yn gwerthfawrogi cwrteisi yn fawr.
She has a master's degree.	Mae ganddi radd meistr.
The comet was visible even to the naked eye.	Roedd y gomed yn weladwy hyd yn oed i'r llygad noeth.
He was going to hospital.	Roedd yn mynd i'r ysbyty.
Her little son was pulled to the middle of it.	Cafodd ei mab bach ei dynnu i'w ganol.
They live hand to mouth.	Maent yn byw o law i geg.
Nepal is remote, yet accessible.	Mae Nepal yn anghysbell, ond yn hygyrch.
These complaints were unfounded.	Roedd y cwynion hyn yn ddi-sail.
She was lying with her head on the couch.	Roedd hi'n gorwedd gyda'i phen ar y soffa.
We have a firm belief, as a result, that	Mae gennym ni’r gred gadarn, o ganlyniad, i
A smart woman would never answer those kind of questions.	Ni fyddai menyw smart byth yn ateb y math hwnnw o gwestiynau.
In this city, thousands of people were displaced.	Yn y ddinas hon, cafodd miloedd o bobl eu dileu.
The structure stood proudly, overlooking the lake.	Safai'r strwythur yn falch, yn edrych dros y llyn.
They were carrying bags of rice.	Roedden nhw'n cario bagiau o reis.
The two men walked slowly toward the open door.	Cerddodd y ddau ddyn yn araf tuag at y drws agored.
The visitor hoped to visit all fifty provinces.	Roedd yr ymwelydd yn gobeithio ymweld â phob un o'r hanner cant o daleithiau.
He may have died.	Efallai ei fod wedi marw.
Many entrepreneurs are poor.	Mae llawer o entrepreneuriaid yn dlawd.
Knowledge is power!	Gwybodaeth yw pŵer!
The convention organizers asked for more money.	Gofynnodd trefnwyr y confensiwn am fwy o arian.
Corruption has reached alarming levels.	Mae llygredd wedi cyrraedd lefelau brawychus.
She told him to stop worrying.	Dywedodd wrtho am roi'r gorau i boeni.
The boat was struggling against the currents.	Roedd y cwch yn cael trafferth yn erbyn y cerrynt.
He doesn't look too happy to me.	Nid yw'n edrych yn rhy hapus i mi.
It made her smile with tears of laughter.	Gwnaeth iddi wenu gyda dagrau o chwerthin.
An archive holds recordings of past events.	Mae archif yn cadw recordiadau o ddigwyddiadau'r gorffennol.
Careless coverage could lead to legal action.	Gallai sylw diofal arwain at achos cyfreithiol.
You need to prepare these ingredients at low heat.	Mae angen i chi baratoi'r cynhwysion hyn ar wres isel.
On land, squirrels store their food in holes.	Ar dir, mae gwiwerod yn storio eu bwyd mewn tyllau.
Many people admired his courage.	Roedd llawer o bobl yn edmygu ei dewrder.
Are commute times longer?	A yw amseroedd cymudo yn hirach?
He was a soldier, too.	Roedd yn filwr, hefyd.
It's hard to believe you're still alive.	Mae'n anodd credu eich bod chi dal yn fyw.
The rocket followed the same route as the satellite.	Roedd y roced yn dilyn yr un trywydd â'r lloeren.
On the cake a few blueberries remain.	Ar y gacen mae ychydig o llus yn aros.
Fill the kettle with water.	Llenwch y tegell â dŵr.
Many of the inhabitants emigrated to cities.	Ymfudodd llawer o'r trigolion i ddinasoedd.
Anger grew steadily.	Tyfodd dicter yn gyson.
No one listens to what she says.	Nid oes unrhyw un yn gwrando ar yr hyn y mae hi'n ei ddweud.
The knob broke off the door.	Torrodd y bwlyn oddi ar y drws.
She is gentle to rub the boy's head.	Mae hi'n dyner rhwbio pen y bachgen.
He said and did nothing.	Dywedodd ac ni wnaeth ddim.
The holidays were celebrated with parties.	Dathlwyd y gwyliau gyda phartïon.
The brothers cooperated.	Cydweithiodd y brodyr.
Too many people are close to going crazy.	Mae gormod o bobl yn agos at fynd yn wallgof.
Some people like to listen to opera.	Mae rhai pobl yn hoffi gwrando ar opera.
Many pedestrians were hit by cars.	Cafodd llawer o gerddwyr eu taro gan geir.
The tempo is too fast.	Mae'r tempo yn rhy gyflym.
However, this method has several disadvantages.	Fodd bynnag, mae gan y dull hwn nifer o anfanteision.
That guy is a criminal!	Mae'r dyn hwnnw'n droseddwr!
Water flows underground in most places.	Mae dŵr yn llifo o dan y ddaear yn y rhan fwyaf o leoedd.
The witch lives in a wooden cottage.	Mae'r wrach yn byw mewn bwthyn pren.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Mae tystiolaeth hefyd fod llygredd yn achosi namau geni.
His father sat down on the porch.	Eisteddodd ei dad wedi cwympo ar y porth.
We measure the water carefully.	Rydyn ni'n mesur y dŵr yn ofalus.
Anger was pressing heavily on his face.	Roedd ing yn pwyso'n drwm ar ei wyneb.
Dig a hole about two feet deep.	Cloddiwch dwll tua dwy droedfedd o ddyfnder.
Some people took pity on me.	Roedd rhai pobl yn cymryd trueni arnaf.
The little boy shouted.	Gwaeddodd y bachgen bach.
The speaker expressed his support.	Mynegodd y siaradwr ei gefnogaeth.
The window slid open.	Llithrodd y ffenestr yn agored.
Preparations are complete.	Mae'r paratoadau wedi'u cwblhau.
The population of this city is growing rapidly.	Mae poblogaeth y ddinas hon yn tyfu'n gyflym.
The lighthouse was very chilly.	Roedd y goleudy yn iasol iawn.
This route is not recommended!	Nid yw'r llwybr hwn yn cael ei argymell!
Words cannot describe its beauty.	Ni all geiriau ddisgrifio ei harddwch.
This train is famous for its reliability and punctuality.	Mae'r trên hwn yn enwog am ei ddibynadwyedd a phrydlondeb.
The next morning, the city seemed deserted.	Y bore wedyn, roedd y ddinas i'w gweld yn anghyfannedd.
A sudden wind came to the table and chairs.	Daeth gwynt sydyn at y bwrdd a'r cadeiriau.
The company spokeswoman denied the allegation.	Cafodd yr honiad ei wadu'n chwyrn gan lefarydd y cwmni.
The boy scared the chickens in the chicken hut.	Roedd y bachgen yn dychryn yr ieir yn y cwt ieir.
The boat embryos float.	Mae'r embryonau cwch arnofio.
Sometimes it's not easy being green.	Weithiau, nid yw'n hawdd bod yn wyrdd.
The traffic data suggests that commuters will ride bikes.	Mae'r data traffig yn awgrymu y bydd cymudwyr yn reidio beiciau.
The fire caused severe damage to the surrounding area.	Achosodd y tân ddifrod difrifol i'r ardal gyfagos.
So go ahead and write to me.	Felly, ewch ymlaen ac ysgrifennu ataf.
We have many tasks to complete today.	Mae gennym ni lawer o dasgau i'w gorffen heddiw.
The buildings were very colorful.	Roedd yr adeiladau yn lliwgar iawn.
Remove the junk!	Tynnwch y sothach!
His father was a devoted pupil of the 'new economy'.	Roedd ei dad yn ddisgybl selog i'r 'economi newydd'.
I tried and failed to make it work.	Ceisiais a methu â gwneud iddo weithio.
The enemy tried to break the defense of our army.	Ceisiodd y gelyn dorri amddiffyniad ein byddin.
The lawn needs frequent mowing.	Mae angen torri'r lawnt yn aml.
The British government has agreed to investigate the incident.	Mae llywodraeth Prydain wedi cytuno i ymchwilio i’r digwyddiad.
Quietly, he slid into the room.	Yn dawel, fe sleifio i mewn i'r ystafell.
The beach was deserted.	Roedd y traeth yn anghyfannedd.
The largest rock causes the wild waters to slow down.	Mae'r graig fwyaf yn achosi i'r dyfroedd gwyllt arafu.
She remembered the first time she met him.	Roedd hi'n cofio'r tro cyntaf iddi gwrdd ag ef.
The river flows steadily to the south	Mae'r afon yn llifo'n raddol i'r de
He eventually returned to school.	Yn y diwedd dychwelodd i'r ysgol.
I would never agree on that.	Ni fyddwn byth yn cytuno am hynny.
There is no need to travel home by bus.	Nid oes angen teithio adref ar fws.
The tennis player played tennis well.	Roedd y chwaraewr tennis yn chwarae tennis yn dda.
This restaurant is known all over town.	Mae'r bwyty hwn yn hysbys ledled y dref.
We'll help you do that, sir.	Byddwn yn eich helpu i wneud hynny, syr.
We boast of glorious history.	Ymffrostiwn o hanes gogoneddus.
I can't stand this heat.	Ni allaf sefyll y gwres hwn.
What has he brought with him?	Beth mae wedi dod gydag ef?
But stronger bonds hold them together.	Ond mae rhwymau cryfach yn eu dal at ei gilydd.
The group planted garden vegetables in the backyard.	Plannodd y grŵp lysiau gardd yn yr iard gefn.
The princess said no one would leave the palace.	Dywedodd y dywysoges na fyddai neb yn gadael y palas.
The coffee was delicious.	Roedd y coffi yn flasus.
These mangos taste delicious.	Mae'r mangos hyn yn blasu'n flasus.
Parents took their children to the library.	Aeth rhieni â'u plant i'r llyfrgell.
Many people have mixed feelings about the idea.	Mae gan lawer o bobl deimladau cymysg am y syniad.
She was a clerk in a supermarket.	Roedd hi'n glerc mewn archfarchnad.
There is no greater power.	Nid oes unrhyw bŵer mwy.
New construction is increasing in our neighborhood.	Mae gwaith adeiladu newydd yn cynyddu yn ein cymdogaeth.
Focus on being active.	Canolbwyntiwch ar fod yn egnïol.
Vashti settled down and watched the twins play.	Setlodd Vashti i lawr a gwylio'r efeilliaid yn chwarae.
The script went over budget.	Aeth y sgript dros y gyllideb.
In rural areas, many people live below the poverty line.	Mewn ardaloedd gwledig, mae llawer o bobl yn byw o dan y llinell dlodi.
A wind blew from the sea.	Chwythodd gwynt o'r môr.
Sudden bursts of anger are not uncommon during arguments.	Nid yw pyliau sydyn o ddicter yn anghyffredin yn ystod dadleuon.
A good discussion was enjoyed.	Mwynhawyd trafodaeth dda.
Peter rubbed his eyes, yawned as he unlocked the door.	Rhwbio Peter ei lygaid, dylyfu gên wrth iddo ddatgloi'r drws.
The government brought in tougher regulation.	Daeth y llywodraeth â rheoleiddio llymach i mewn.
The villagers laughed in contempt.	Chwarddodd y pentrefwyr mewn dirmyg.
That guy has unusual ideas.	Mae gan y dyn hwnnw syniadau anarferol.
Snow fell lightly from the sky, covering the garden.	Syrthiodd eira yn ysgafn o'r awyr, gan orchuddio'r ardd.
A handful of salt always adds flavor to water.	Mae llond llaw o halen bob amser yn ychwanegu blas at ddŵr.
Do you always have to correct people?	Oes rhaid i chi gywiro pobl bob amser?
They bought hamburgers and chips for lunch.	Fe brynon nhw hamburgers a sglodion i ginio.
They invaded the village.	Fe wnaethon nhw ymosod ar y pentref.
The polls showed a majority support for the proposal.	Dangosodd y polau fod mwyafrif o blaid y cynnig.
Carry out basic security checks on your home.	Gwnewch wiriadau diogelwch sylfaenol ar eich cartref.
The farmhouse was well protected.	Roedd y ffermdy wedi'i warchod yn dda.
I cheeseed him off.	Yr wyf yn cheeseed ef i ffwrdd.
Intensive education is needed for doctors.	Mae angen addysg ddwys ar gyfer meddygon.
The water was heated using electricity.	Roedd y dŵr yn cael ei gynhesu gan ddefnyddio trydan.
The company has been hemorrhaging money.	Mae'r cwmni wedi bod yn hemorrhaging arian.
The corn was ripe and ready for harvest.	Roedd yr ŷd yn aeddfed ac yn barod i'w gynaeafu.
Parole her last year.	Parôl hi y llynedd.
A suspicious fire consumed the building.	Diberfeddodd tân amheus yr adeilad.
They walked down the path, exhausted.	Maent yn cerdded i lawr y llwybr, wedi blino'n lân.
Politicians pledged their continued support.	Addawodd gwleidyddion eu cefnogaeth barhaus.
That building has only three floors.	Dim ond tri llawr sydd gan yr adeilad hwnnw.
He collapsed in the street.	Cwympodd yn y stryd.
This river is among the quietest in the world.	Mae'r afon hon ymhlith y mwyaf tawel yn y byd.
It took two days to get to that town.	Cymerodd ddau ddiwrnod i gyrraedd y dref honno.
His job is supervised.	Mae ei swydd yn cael ei goruchwylio.
Despite his youth, he was wise beyond his years.	Er ei ieuenctid, bu'n ddoeth y tu hwnt i'w flynyddoedd.
Hicks of up to three days were common.	Roedd hiciau o hyd at dri diwrnod yn gyffredin.
The ink appeared black in the bottle.	Roedd yr inc yn ymddangos yn ddu yn y botel.
During the following year, he traveled widely.	Yn ystod y flwyddyn ganlynol, teithiodd yn eang.
The force used by these waves crashing was incredible.	Roedd y grym a ddefnyddiwyd gan y tonnau hyn yn chwalu yn anhygoel.
There are several churches in the city's piazza.	Mae yna nifer o eglwysi yn piazza y ddinas.
He walked into the garden.	Cerddodd i mewn i'r ardd.
I used to cook for my dad often.	Roeddwn i'n arfer coginio i fy nhad yn aml.
Winters are cold here.	Mae gaeafau yn oer yma.
We have very little time left.	Ychydig iawn o amser sydd gennym ar ôl.
These sources are vulnerable to pollution.	Mae'r ffynonellau hyn yn agored i lygredd.
Only if it was at night.	Dim ond os oedd hi yn y nos.
Construction will be completed next year.	Bydd y gwaith adeiladu yn cael ei orffen y flwyddyn nesaf.
Edwards is good at keeping himself in shape.	Edwards yn dda am gadw ei hun mewn siâp.
He is a bank manager.	Mae'n rheolwr banc.
The event spanned several weeks.	Estynnodd y digwyddiad dros nifer o wythnosau.
There is a comfortable couch in the corner.	Mae yna soffa gyfforddus yn y gornel.
Local organizations are trying to change this.	Mae mudiadau lleol yn ceisio newid hyn.
The country's main exports are wool.	Prif allforion y wlad yw gwlân.
His daughter's initial examination yielded promising results.	Cafwyd canlyniadau addawol yn archwiliad cychwynnol ei ferch.
As they passed by, all the villagers bowed.	Wrth iddyn nhw fynd heibio, dyma'r pentrefwyr i gyd yn ymgrymu.
The traitor to edit history.	Y bradwr i olygu hanes.
Scientists are conducting a series of experiments.	Mae gwyddonwyr yn cynnal cyfres o arbrofion.
Traditionally, the cost of food is borne by the bride's family.	Yn draddodiadol, mae teulu'r briodferch yn talu am gost bwyd.
Road paved with stone and gravel.	Ffordd wedi'i phalmantu â cherrig a graean.
She passed the bottle to her friend.	Trosglwyddodd y botel i'w ffrind.
An older woman was seen picking flowers.	Gwelwyd gwraig hŷn yn pigo blodau.
These chemicals are toxic if inhaled.	Mae'r cemegau hyn yn wenwynig os cânt eu hanadlu.
New dictionaries are often published every few years.	Cyhoeddir geiriaduron newydd yn aml bob ychydig flynyddoedd.
Symptoms include fever and muscular spasms.	Mae'r symptomau'n cynnwys twymyn a sbasmau cyhyrol.
The government increased unemployment compensation.	Cynyddodd y llywodraeth iawndal diweithdra.
The boy hid under the desk.	Cuddiodd y bachgen o dan y ddesg.
This coffee is very tasty.	Mae'r coffi hwn yn flasus iawn.
There were several witnesses.	Roedd nifer o dystion.
The emperor delivered an inspirational speech to his people.	Traddododd yr ymerawdwr araith ysbrydoledig i'w bobl.
The young woman's spirit was broken.	Roedd ysbryd y ferch ifanc wedi torri.
Now wait at the end of the hall.	Arhoswch yn awr ym mhen draw'r cyntedd.
Growing vegetables is hard work.	Mae tyfu llysiau yn waith caled.
His brown coat matched his brown eyes.	Roedd ei gôt frown yn cyfateb i'w lygaid brown.
Almost every afternoon, she was visiting the park.	Bron bob prynhawn, roedd hi'n ymweld â'r parc.
What do these cows eat?	Beth mae'r buchod hyn yn ei fwyta?
He pulled himself up to scratch his head.	Tynnodd ei hun i fyny i grafu ei ben.
The stars are bright tonight.	Mae'r sêr yn llachar heno.
Unlike uranium ore, earth elements are rare.	Yn wahanol i fwyn wraniwm, mae elfennau daear prin yn brin.
The mouse has a small brain.	Mae gan y llygoden ymennydd bach.
Don't take the obvious answer.	Peidiwch â chymryd yr ateb amlwg.
We will make a flying machine.	Byddwn yn gwneud peiriant hedfan.
The boards have rectangular legs.	Mae gan y byrddau goesau hirsgwar.
Turn off the electricity at night.	Diffoddwch y trydan gyda'r nos.
The flowers were beautiful.	Yr oedd y blodau yn brydferth.
My village is full of poverty.	Mae fy mhentref yn llawn tlodi.
Elephants feed on leaves, bark, and fruits.	Mae eliffantod yn bwydo ar ddail, rhisgl, a ffrwythau.
Pain and pleasure are the two main motivations of humankind	Poen a phleser yw dau brif ysgogiad bodau dynol
Some found it inspiring.	Canfu rhai ei fod yn ysbrydoledig.
A bridge leads to another island.	Mae pont yn arwain at ynys arall.
He promoted the one he was sitting on.	Dyrchafodd yr un yr oedd yn eistedd arno.
This park is famous for its rose garden.	Mae'r parc hwn yn enwog am ei ardd rosod.
Some publishers adhere to the guidelines.	Mae rhai cyhoeddwyr yn cadw at y canllawiau.
Anglers caught live fish in the bay.	Roedd pysgotwyr yn dal pysgod byw yn y gilfach.
The bird ate a few seeds.	Bwytodd yr aderyn ychydig o hadau.
Global warming is a fact.	Mae cynhesu byd-eang yn ffaith.
The poem is written in strict measures.	Mae'r gerdd wedi'i hysgrifennu mewn mesurau caeth.
He strokes his cheek.	Mae'n strôc ei boch.
The trip was chaotic.	Roedd y daith yn un di-drefn.
You also need to know the proper "tricks" in surgical operations.	Rhaid i chi hefyd wybod y "triciau" priodol mewn llawdriniaethau llawfeddygol.
She was stripped naked in the gym.	Cafodd ei thynnu'n noeth yn y gampfa.
The lawyer consulted the judges.	Ymgynghorodd y cyfreithiwr â'r barnwyr.
The stock is wide, but uncommon.	Mae'r stoc yn eang, ond yn anghyffredin.
Use the right hand to open doors.	Defnyddiwch y llaw dde i agor drysau.
Could you put this table in the garage?	Allech chi roi'r bwrdd hwn yn y garej?
A question was asked.	Gofynnwyd cwestiwn.
The soldier laid down his cup of tea.	Gosododd y milwr ei gwpan te i lawr.
He pushed open the door.	Gwthiodd agor y drws.
Hundreds of species of animals and plants are endangered.	Mae cannoedd o rywogaethau o anifeiliaid a phlanhigion mewn perygl.
I hardly have enough money for next month's rent.	Go brin fod gen i ddigon o arian ar gyfer rhent y mis nesaf.
The tall, noble trees looked dead.	Roedd y coed uchel, urddasol yn edrych yn farw.
He slammed the door behind her.	Condemniodd y drws y tu ôl iddi.
The shop is poorly organized.	Mae'r siop wedi'i threfnu'n wael.
The earthquake devastated the city's sewers.	Dymchwelodd y daeargryn garthffosydd y ddinas.
Flames from the fire jumped high into the air.	Neidiodd fflamau o'r tân yn uchel i'r awyr.
You may want to join your new friends.	Efallai yr hoffech chi ymuno â'ch ffrindiau newydd.
All immigrants were registered.	Cofrestrwyd yr holl fewnfudwyr.
The lava flowed quietly down the mountain.	Llifodd y lafa yn dawel i lawr y mynydd.
They set up temporary camps.	Fe wnaethon nhw sefydlu gwersylloedd dros dro.
I'm not sure if you're going to like my stories.	Rwy'n ansicr a ydych chi'n mynd i hoffi fy straeon.
The plumbing was installed before the house was built.	Gosodwyd y plymio cyn adeiladu'r tŷ.
She eats fruits and vegetables almost every day.	Mae hi'n bwyta ffrwythau a llysiau bron bob dydd.
The last person said this.	Dywedodd y person olaf hyn.
It was a hard workout.	Roedd yn ymarfer caled.
A permit is required to enter this national park.	Mae angen trwydded i fynd i mewn i'r parc cenedlaethol hwn.
Remember to recycle papers, cans and glass.	Cofiwch ailgylchu papurau, caniau a gwydr.
I think the gold is in this box.	Rwy'n credu bod yr aur yn y blwch hwn.
Very few children attend school in the countryside.	Ychydig iawn o blant sy'n mynychu'r ysgol yng nghefn gwlad.
Formal adoption letter.	Llythyr mabwysiadu ffurfiol.
The prison is home to offenders awaiting trial.	Mae'r carchar yn gartref i droseddwyr sy'n aros am brawf.
The little cat purred while she nursed.	Puriodd y gath fach wrth iddi nyrsio.
After carefully heating the mixture, add the resin and stir.	Ar ôl gwresogi'r gymysgedd yn ofalus, ychwanegwch y resin a'i droi.
Asians own a lot of zoo in this country.	Mae Asiaid yn berchen ar lawer o sw yn y wlad hon.
This student injured his hand.	Anafodd y myfyriwr hwn ei law.
Oil and petrol are finite resources.	Mae olew a phetrol yn adnoddau cyfyngedig.
Each circuit contains a light bulb and a switch.	Mae pob cylched yn cynnwys bwlb golau a switsh.
This study sought to measure sadness.	Ceisiodd yr astudiaeth hon fesur tristwch.
The peddlers ride by donkey, carrying the goods.	Mae'r peddlers yn teithio gan asyn, yn cario'r nwyddau.
The water goes down into underground channels.	Mae'r dŵr yn mynd i lawr i sianeli tanddaearol.
The teacher's instructions were clear.	Roedd cyfarwyddiadau'r athrawes yn glir.
He accepted the offer willingly.	Derbyniodd y cynnig yn fodlon.
I'm looking forward to our visit to the theater.	Rwy'n edrych ymlaen at ein hymweliad â'r theatr.
Divide the dough into four bowls.	Rhannwch y toes rhwng pedair powlen.
What a weird thing to do!	Am beth rhyfedd i'w wneud!
Until very recently, few asked such questions.	Tan yn ddiweddar iawn, ychydig oedd yn gofyn cwestiynau o'r fath.
Sometimes people migrate to other countries.	Weithiau mae pobl yn ymfudo i wledydd eraill.
The birds roamed lazy in the air.	Roedd yr adar yn crwydro'n ddiog yn yr awyr.
More specifically, it kills people one at a time.	Yn fwy penodol, mae'n lladd pobl un ar y tro.
He leaned forward eagerly, obviously pleased.	Pwysodd ymlaen yn eiddgar, yn amlwg yn falch.
He was clearly lying.	Roedd yn amlwg ei fod yn dweud celwydd.
The magic charm did wonders.	Gwnaeth y swyn hud ryfeddodau.
I suggest you move over.	Awgrymaf eich bod yn symud drosodd.
The young girl received a strange call, late at night.	Derbyniodd y ferch ieuanc alwad ryfedd, yn hwyr y nos.
Language, symbols, therefore, are essential.	Mae iaith, symbolau, felly yn hanfodol.
Swing chair acquired by victim.	Cadair siglo wedi'i chaffael gan y dioddefwr.
A biscuit and milk meal is cheap and full.	Mae pryd o fisgedi a llefrith yn rhad ac yn llawn.
Expect very little rain.	Disgwyliwch ychydig iawn o law.
The neighborhood was very quiet.	Roedd y gymdogaeth yn dawel iawn.
The vibrant green of the grass is well-preserved.	Mae gwyrdd bywiog y glaswellt wedi'i gadw'n dda.
We told him the basics of our plan.	Dywedasom wrtho am hanfodion ein cynllun.
The asphalt turned into mud.	Trodd yr asffalt yn fwd.
Theologians argued the meaning of his teachings.	Dadleuodd diwinyddion ystyr ei ddysgeidiaeth.
At that point, the oxygen supply will fail.	Ar y pwynt hwnnw, bydd y cyflenwad ocsigen yn methu.
Once, seven billion people had been on the planet.	Unwaith, roedd saith biliwn o bobl wedi bod ar y blaned.
Take your time and repeat the exercise so many times	Cymerwch eich amser ac ailadroddwch yr ymarfer gymaint o weithiau
Continue to live on this island.	Parhewch i fyw ar yr ynys hon.
Share everything except the apples with the neighbors.	Rhannwch bopeth heblaw'r afalau gyda'r cymdogion.
The damage to the building is serious.	Mae'r difrod i'r adeilad yn ddifrifol.
I led a trial that tested my theory.	Arweiniais dreial a brofodd fy theori.
Scientists are working on a solution.	Mae gwyddonwyr yn gweithio ar ateb.
The pianist plays the last chords.	Mae'r pianydd yn chwarae'r cordiau olaf.
The letter arrived late afternoon.	Cyrhaeddodd y llythyr yn hwyr yn y prynhawn.
Soon, dolphins were swimming by the side of the boat.	Yn fuan, roedd dolffiniaid yn nofio wrth ochr y cwch.
The young man was as remorseful as he could be.	Yr oedd y gwr ieuanc mor edifeiriol ag y gellid.
Rain falling from clouds.	Glaw yn disgyn o gymylau.
His hair was very messy.	Roedd ei wallt yn anniben iawn.
The redwoods soared high above her.	Tyrodd y coed cochion yn uchel uwch ei phen.
High school requires all students to play sports.	Mae'r ysgol uwchradd yn ei gwneud yn ofynnol i bob myfyriwr chwarae chwaraeon.
The lecture was difficult, even for my brightest students.	Roedd y ddarlith yn anodd, hyd yn oed i fy myfyrwyr disgleiriaf.
Their agreement was not immediately announced.	Ni chyhoeddwyd eu cytundeb ar unwaith.
Formerly a desert, today is a prosperous city.	Yn flaenorol yn anialwch, heddiw yn ddinas lewyrchus.
Amazingly, they managed to steer safely through the night.	Yn anhygoel, fe lwyddon nhw i lywio'n ddiogel trwy'r nos.
He rented a sports car for the weekend.	Roedd yn rhentu car chwaraeon am y penwythnos.
Scientists, for the most part, ignored her request.	Anwybyddodd gwyddonwyr, ar y cyfan, ei chais.
The language of this country is fully functional.	Mae iaith y wlad hon yn gwbl weithredol.
The informant provided contradictory evidence.	Rhoddodd yr hysbysydd dystiolaeth anghyson.
Try the salad.	Rhowch dro ar y salad.
Adopting a vegetarian diet helps prevent stroke.	Mae mabwysiadu diet llysieuol yn helpu i atal strôc.
We will discuss our goals here.	Byddwn yn trafod ein nodau yma.
A dramatic decline in penguin populations is recorded.	Cofnodir gostyngiad dramatig ym mhoblogaethau pengwiniaid.
The sofa takes up so much space.	Mae'r soffa yn cymryd cymaint o le.
Your summer clothes are still overcrowded in the closet.	Mae eich dillad haf yn parhau i fod yn orlawn yn y cwpwrdd.
Dogs are man's best friend.	Mae cŵn yn ffrind gorau i ddyn.
Sexually transmitted disease rates are rising.	Mae cyfraddau clefydau a drosglwyddir yn rhywiol yn codi.
It took her a long time to find her balance.	Cymerodd amser hir iddi ddod o hyd i'w chydbwysedd.
On some campuses, students stand outside the classroom.	Ar rai campysau, mae myfyrwyr yn sefyll y tu allan i'r dosbarth.
Another ambition that prompted these exploration efforts was wealth.	Uchelgais arall a ysgogodd yr ymdrechion archwilio hyn oedd cyfoeth.
The salt supply is fairly constant.	Mae'r cyflenwad halen yn weddol gyson.
For long periods, rain was scarce.	Am gyfnodau hir, roedd glaw yn brin.
Your mother is to blame for your concerns.	Eich mam sydd ar fai am eich pryderon.
He crossed the bridge.	Croesodd y bont.
The oil supply is now secure.	Mae'r cyflenwad olew bellach yn ddiogel.
The signal changed.	Newidiodd y signal.
Can you spell that?	Allwch chi sillafu hynny?
You'll love my blueberry pie.	Byddwch yn caru fy pastai llus.
His hat protects the cone.	Mae ei het yn amddiffyn y côn.
The mystical creature known as fire is extremely interesting.	Mae'r creadur cyfriniol a elwir yn dân yn hynod ddiddorol.
The smell is unbearable, man.	Mae'r arogl yn annioddefol, ddyn.
He stood on the street staring at the building.	Safai ar y stryd yn syllu ar yr adeilad.
Learning to read and write are milestones in human existence.	Mae dysgu darllen ac ysgrifennu yn gerrig milltir mewn bodolaeth ddynol.
Speech by the party chairman.	Araith gan gadeirydd y blaid.
Large parts of the country remain remote even today.	Mae rhannau helaeth o'r wlad yn parhau i fod yn anghysbell hyd yn oed heddiw.
Her feet were cold on the icy sidewalk.	Roedd ei thraed yn oer ar y palmant rhewllyd.
Some experts feel this will damage the economy.	Mae rhai arbenigwyr yn teimlo y bydd hyn yn niweidio'r economi.
Poonam arrived home late at night.	Cyrhaeddodd Poonam adref yn hwyr yn y nos.
The police officers were very proud of their achievements.	Roedd yr heddweision yn falch iawn o'u cyflawniadau.
On my desk is a reptile.	Ar fy nesg mae ymlusgiad.
Do you ever get sea sickness?	Ydych chi byth yn cael salwch môr?
A few seconds passed as you watched the people.	Aeth ychydig eiliadau heibio wrth i chi wylio'r bobl.
The winds were strong.	Roedd y gwyntoedd yn gryf.
He took a firm grip on the box.	Cymerodd afael gadarn ar y blwch.
A pile of books was littering the floor.	Roedd pentwr o lyfrau yn sbwriel ar y llawr.
That woman was reading the paper.	Y wraig honno oedd yn darllen y papur.
Call us if you need help.	Ffoniwch ni os oes angen help arnoch.
Find two objects with the same weight.	Darganfyddwch ddau wrthrych gyda'r un pwysau.
This was a moment of anxiety for the company.	Roedd hwn yn foment o bryder i'r cwmni.
I did clean the sink, but there is still dirt.	Fe wnes i lanhau'r sinc, ond mae yna faw o hyd.
Car motor.	Modur car.
A bridge crosses the river.	Mae pont yn croesi'r afon.
Glasses of magician tricks.	Sbectol o driciau consuriwr.
Always greet people with a smile.	Cyfarchwch bobl â gwên bob amser.
The dance was an elaborate and graceful combination of steps.	Roedd y ddawns yn gyfuniad cywrain a gosgeiddig o gamau.
What a difference a week makes.	Pa wahaniaeth mae wythnos yn ei wneud.
The stories of this author are full of vivid details.	Mae hanesion yr awdur hwn yn llawn manylion byw.
Make sure you keep the car on the road.	Gwnewch yn siŵr eich bod yn cadw'r car ar y ffordd.
A traditional meal is eaten in many hours.	Mae pryd traddodiadol yn cael ei fwyta mewn oriau lawer.
Plants and animals will become increasingly rare.	Bydd planhigion ac anifeiliaid yn dod yn fwyfwy prin.
We must form a joint response.	Rhaid inni ffurfio ymateb ar y cyd.
The whole city was evacuated.	Cafodd y ddinas gyfan ei gwacáu.
The contractors started work yesterday.	Dechreuodd y contractwyr ar eu gwaith ddoe.
Landslides are common in that area.	Mae tirlithriadau yn gyffredin yn yr ardal honno.
She was tired of the noise.	Roedd hi wedi blino ar y sŵn.
Every child at the school received a new toy.	Derbyniodd pob plentyn yn yr ysgol degan newydd.
Fill the garden with water.	Llenwch yr ardd gyda dŵr.
A little more, please?	Ychydig mwy, os gwelwch yn dda?
We cannot confirm the accuracy of the information.	Ni allwn gadarnhau cywirdeb y wybodaeth.
A small silver train containing two wooden vehicles.	Trên bach arian yn cynnwys dau gerbyd pren.
The ferry company now owns five ships.	Mae'r cwmni fferi bellach yn berchen ar bum llong.
He still has plenty of money left over.	Mae ganddo ddigon o arian ar ôl o hyd.
Before long, the ointment was applied to her burn.	Cyn hir, cymhwyswyd yr ennaint at ei llosg.
The story is probably more crowded this year.	Mae'r stori, mae'n debyg, yn fwy gorlawn eleni.
Lightning flashes through the night sky, followed by deafening thunder.	Mae mellt yn fflachio trwy awyr y nos, ac yna taranau byddarol.
An oasis of greenery.	Gwerddon o wyrddni.
So the mountain is a big, ancient mass of rock.	Felly mae'r mynydd yn fàs mawr, hynafol o graig.
This is an extremely thick book.	Mae hwn yn llyfr hynod o drwchus.
You must be careful when crossing this bridge.	Rhaid i chi fod yn ofalus wrth groesi'r bont hon.
They sell many products on the market.	Maent yn gwerthu llawer o gynhyrchion ar y farchnad.
The lady was frightened of the horse.	Dychrynodd y foneddiges y ceffyl.
All the required materials are here, scattered on the floor.	Mae'r deunyddiau gofynnol i gyd yma, wedi'u gwasgaru ar y llawr.
Sugar dissolves in hot tea, not hot water.	Mae siwgr yn hydoddi mewn te poeth, nid dŵr poeth.
It is okay for gas to be compressed.	Mae'n iawn i nwy gael ei gywasgu.
The egg grows through the chick's skin.	Mae'r wy yn tyfu trwy groen y cyw.
We were attacked without warning.	Ymosodwyd arnom yn ddirybudd.
Only the special guards had pistols.	Dim ond y gwarchodwyr arbennig oedd â phistolau.
The house needs good cleaning.	Mae angen glanhau'r tŷ yn dda.
The inefficiencies he complained about went unrealized.	Aeth yr aneffeithlonrwydd y cwynodd yn ei gylch heb ei unioni.
Police could not find out who was responsible.	Ni allai'r heddlu ddarganfod pwy oedd yn gyfrifol.
The drought has halved water supplies.	Mae'r sychder wedi haneru cyflenwadau dŵr.
She walked slowly and steadily, with her head held high.	Cerddodd yn araf ac yn gyson, gyda'i phen yn uchel.
You can remember her beautiful face.	Gallwch chi gofio ei hwyneb hardd.
The teacher questioned the students extensively.	Bu'r athrawes yn holi'r myfyrwyr yn helaeth.
His gaze lingered on the cupboard.	Ei syllu lingered ar y cwpwrdd.
A crowd gathered, with a loud whine and a clamor.	Ymgasglodd tyrfa, gyda chlebran a chlebran swnllyd.
Villages and schools were destroyed.	Dinistriwyd pentrefi ac ysgolion.
This as a child is already happening.	Mae hyn fel plentyn eisoes yn digwydd.
People are often amazed at the vastness of space.	Mae pobl yn aml yn rhyfeddu at ehangder y gofod.
A plan has been drawn up.	Mae cynllun wedi ei lunio.
The landing was uneven.	Roedd y glaniad yn anwastad.
Definitely,	Yn bendant,
Along the river, people came together to celebrate the wedding.	Ar hyd yr afon, daeth pobl ynghyd i ddathlu'r briodas.
Farmers rely on fertilizer to get a good crop.	Mae ffermwyr yn dibynnu ar wrtaith i gael cnwd da.
The school is two miles from the city center.	Mae’r ysgol ddwy filltir o ganol y ddinas.
Have you checked your bank account today?	Ydych chi wedi gwirio eich cyfrif banc heddiw?
Runners and pedestrians began to congregate in the square.	Dechreuodd rhedwyr a cherddwyr ymgynnull yn y sgwâr.
Prisoners must serve sentences of hard labor.	Rhaid i garcharorion gyflawni dedfrydau o lafur caled.
The recorder was on.	Roedd y recorder ymlaen.
He asked important questions.	Gofynnodd gwestiynau pwysig.
The darkness shall consume him.	Y tywyllwch a'i difa ef.
The item is very old.	Mae'r eitem yn hen iawn.
We have a lot of taxes to pay.	Mae gennym lawer o drethi i'w talu.
There were three empty places at the table.	Yr oedd tri lle gweigion wrth y bwrdd.
Forecasts say we can expect rain.	Mae'r rhagolygon yn dweud y gallwn ddisgwyl glaw.
He grew up on a sheep farm.	Cafodd ei fagu ar fferm ddefaid.
Once the thorns come out, so does the rose.	Unwaith y daw'r drain allan, felly hefyd y rhosyn.
He published an unusual poem.	Cyhoeddodd bardd gerdd anarferol.
Seal the cut with plaster.	Seliwch y toriad gyda phlaster.
The issue has been the subject of much debate and disagreement.	Bu cryn drafod ac anghytuno ar y mater.
I'm glad you agreed to donate.	Rwy'n falch eich bod wedi cytuno i roi gwaed.
The two cities shared a border.	Roedd y ddwy ddinas yn rhannu ffin.
Many people may have been killed.	Efallai bod llawer o bobl wedi cael eu lladd.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Ymwelodd cannoedd o bobl â'r amgueddfa y penwythnos diwethaf.
A large number of people suffered as a result of the bomb.	Dioddefodd nifer fawr o bobl oherwydd y bom.
The grammar test was very difficult.	Roedd y prawf gramadeg yn anodd iawn.
I'm in line.	Rwy'n unol.
Rice was an integral part of this diet.	Roedd reis yn rhan annatod o'r diet yma.
These were the first impressions of a journalistic investigation.	Dyna oedd cynhyrfiadau cyntaf ymchwiliad newyddiadurol.
Blood was spreading his hands and face.	Roedd y gwaed yn taenu ei ddwylo a'i wyneb.
The lion was still shackled to the pole.	Roedd y llew yn dal i shackled i'r polyn.
A tall, thin figure appeared before him.	Roedd ffigwr tal, tenau i'w weld o'i flaen.
Poor elderly citizens need reliable medical care.	Mae angen gofal meddygol dibynadwy ar ddinasyddion oedrannus tlawd.
To avoid delays, you should leave early.	Er mwyn osgoi oedi, dylech adael yn gynnar.
An optimist always sees well in people.	Mae optimist bob amser yn gweld yn dda mewn pobl.
I have money to pay for my tuition.	Mae gen i arian i dalu fy hyfforddiant.
Traveling indoors often took several days.	Roedd teithio i'r tu mewn yn aml yn cymryd sawl diwrnod.
The author wanted to change the world.	Roedd yr awdur eisiau newid y byd.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Arllwyswch ddŵr berwedig dros y dail sbigoglys.
We will explore the fjords in a boat.	Byddwn yn archwilio'r ffiordau mewn cwch.
Stones are aggregates the size of gravel.	Mae cerrig yn agregau maint graean.
The cinema is overcrowded today.	Mae'r sinema yn orlawn heddiw.
This study showed that the mortality rate had increased.	Dangosodd yr astudiaeth hon fod y gyfradd marwolaethau wedi cynyddu.
Many people think that this will make me smarter.	Mae llawer o bobl yn credu y bydd hyn yn fy ngwneud yn gallach.
Many entrepreneurs were shocked as they watched their profits explode.	Synnwyd llawer o entrepreneuriaid wrth iddynt wylio eu helw yn ffrwydro.
Paint the walls blue.	Paentiwch y waliau yn las.
Two kilos of potatoes costs five dollars.	Mae dau kilo o datws yn costio pum doler.
I must start by telling you my story.	Rhaid i mi ddechrau trwy ddweud fy hanes wrthych.
They use efficient lighting to save energy.	Defnyddiant oleuadau effeithlon i arbed ynni.
The system seemed pretty stable.	Roedd y system yn ymddangos yn eithaf sefydlog.
All the newspapers discuss the government's financial woes.	Mae'r papurau newydd i gyd yn trafod gwae ariannol y llywodraeth.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Er bod y celloedd wedi'u difrodi, ni chawsant eu dinistrio.
With this information, the police pursued the suspects.	Gyda'r wybodaeth hon, aeth yr heddlu ar ôl y rhai a ddrwgdybir.
Pass me the salt.	Pasiwch yr halen i mi.
The soil absorbs water easily.	Mae'r pridd yn amsugno dŵr yn hawdd.
The spider sank slowly into the water, flapping helplessly.	Suddodd y pry cop yn araf i'r dŵr, gan ffustio'n ddiymadferth.
Man and woman are paleontologists.	Mae dyn a menyw yn paleontolegwyr.
The hummingbird's wings are its most striking feature.	Adenydd y colibryn yw ei nodwedd fwyaf trawiadol.
Her mind is made up.	Mae ei meddwl yn cael ei wneud i fyny.
The field was covered with tall grass.	Roedd y cae wedi'i orchuddio â glaswellt uchel.
Start your days in silence.	Dechreuwch eich dyddiau mewn distawrwydd.
Therefore, all business transactions should be done by bank transfer.	Felly, dylai pob trafodiad busnes gael ei wneud trwy drosglwyddiad banc.
Crowds lined the streets.	Roedd torfeydd yn rhwystro'r strydoedd.
Millions of people died during this war.	Bu farw miliynau o bobl yn ystod y rhyfel hwn.
He raised his hand to make a point.	Cododd ei law i wneud pwynt.
Regularly convening to appoint government officials.	Ymgynnull yn rheolaidd i benodi swyddogion y llywodraeth.
This man's life is in danger.	Mae bywyd y dyn hwn mewn perygl.
She hadn't expected to win.	Doedd hi ddim wedi disgwyl ennill.
The bird flew with the wind.	Hedfanodd yr aderyn gyda'r gwynt.
Serve wholeheartedly.	Gweinwch yn galonog.
Everyone's eyes were staring at them.	Roedd llygaid pawb yn syllu arnyn nhw.
The board needs polishing.	Mae angen caboli'r bwrdd.
He was stripped of his title the next day.	Cafodd ei dynnu o'i deitl y diwrnod wedyn.
They took our hard earned money.	Fe wnaethon nhw gymryd ein harian caled.
Fortunately, the verb phrase is very easy to put together.	Yn ffodus, mae'r ferf ymadrodd yn hawdd iawn i'w chyfuno.
Sign up for a charity walk.	Cofrestrwch ar gyfer taith gerdded elusennol.
Only a handful of leaflets contain this information.	Dim ond llond llaw o daflenni sy'n cynnwys y wybodaeth hon.
The manual needs to be opened on the right page.	Mae angen agor y llawlyfr ar y dudalen gywir.
The poem was for hope.	Roedd y gerdd am obaith.
It was used as a fertilizer.	Fe'i defnyddiwyd fel gwrtaith.
The tea is made using tea leaves only.	Mae'r te yn cael ei wneud gan ddefnyddio dail tae yn unig.
He will stand trial for murder.	Bydd yn sefyll ei brawf am lofruddiaeth.
Students often did not wear their shirts.	Yn aml, nid oedd myfyrwyr yn gwisgo eu crysau.
Paul was stoned and left to die.	Cafodd Paul ei labyddio a'i adael i farw.
Living there has its advantages and disadvantages.	Mae gan fyw yno ei fanteision a'i anfanteision.
Has anything changed since you were away?	Oes unrhyw beth wedi newid ers i chi fod i ffwrdd?
Doctors want better access to hospitals.	Mae meddygon eisiau mynediad gwell i ysbytai.
You must disclose all relevant information.	Rhaid i chi ddatgelu'r holl wybodaeth berthnasol.
The pain was intense.	Roedd y boen yn ddwys.
He earns a big wage, but he is not happy.	Mae'n ennill cyflog mawr, ond nid yw'n hapus.
She leaves her umbrella open.	Mae hi'n gadael ei hambarél yn agored.
A female orangutan was spotted yesterday.	Gwelwyd orangwtan benywaidd ddoe.
They were chatting noisily in the lecture hall.	Roeddent yn sgwrsio'n swnllyd yn y neuadd ddarlithio.
His office is near a gallery.	Mae ei swyddfa ger oriel.
Shortly afterwards, the man left.	Yn fuan wedyn, ymadawodd y dyn.
She stretches, yawning yawn.	Mae hi'n ymestyn, dylyfu dylyfu.
They are now planning to modify the structure.	Maent yn awr yn bwriadu addasu'r strwythur.
Canals are only rivers.	Afonydd yn unig yw camlesi.
The houses were built of wood.	Adeiladwyd y tai o bren.
The plans are highly controversial.	Mae'r cynlluniau'n hynod ddadleuol.
He refused to answer his question.	Gwrthododd ateb ei gwestiwn.
The accident happened without warning.	Digwyddodd y ddamwain heb rybudd.
Some religious leaders called the movement "sinful".	Galwodd rhai arweinwyr crefyddol y symudiad yn “bechadurus”.
It is understood the jury acquitted the accused.	Deellir bod y rheithgor wedi rhyddhau'r cyhuddedig.
The scientist decided to transplant the cells.	Penderfynodd y gwyddonydd drawsblannu'r celloedd.
He poured a cup of coffee.	Arllwysodd baned o goffi.
Oil is extracted from the ground.	Mae olew yn cael ei dynnu o'r ddaear.
The money is not worth pursuing.	Nid yw'r arian yn werth mynd ar ei ôl.
Maybe it was just part of the decoration.	Efallai mai dim ond rhan o'r addurno ydoedd.
Her face was glowing red.	Roedd ei hwyneb yn gwrido'n goch.
She regretted wasting so much time.	Roedd hi'n difaru gwastraffu cymaint o amser.
Yosemite's natural beauty inspired the famous artist.	Ysbrydolodd harddwch naturiol Yosemite yr arlunydd enwog.
She wants to be an actress when she grows up.	Mae hi eisiau bod yn actores pan fydd hi'n tyfu i fyny.
It's a work of fiction.	Mae'n waith ffuglen.
Concentrated orange juice adds color to the body.	Mae sudd oren crynodedig yn ychwanegu lliw i'r corff.
A potential catastrophic fall in water levels is on the horizon.	Mae cwymp trychinebus posibl mewn lefelau dŵr ar y gorwel.
Mobile phones are prohibited in the cinema.	Gwaherddir ffonau symudol yn y sinema.
The woman was articulate.	Yr oedd y wraig yn groyw.
Speeding fines can be very expensive.	Gall dirwyon goryrru fod yn ddrud iawn.
They carried it carefully on their shoulders.	Cariasant hi yn ofalus ar eu hysgwyddau.
A group of children had seen him come in.	Roedd grŵp o blant wedi ei weld yn dod i mewn.
She hated being called a "boss"	Roedd hi'n casáu cael ei galw'n "fos"
The stem is attached to the base of the leaf.	Mae'r coesyn ynghlwm wrth waelod y ddeilen.
I can't stand this heat!	Ni allaf sefyll y gwres hwn!
Farmers often complain that their crops are failing.	Mae ffermwyr yn aml yn cwyno bod eu cnydau'n methu.
Architects have traditionally sought to establish harmony.	Yn draddodiadol, ceisiodd penseiri sefydlu cytgord.
Stop crying, and don't bloody well do it again!	Stopiwch grio, a pheidiwch â gwaedlyd yn dda gwnewch hynny eto!
She was completely unresponsive to his words.	Roedd hi'n gwbl anymatebol i'w eiriau.
They lived in an old dilapidated house.	Roeddent yn byw mewn hen dŷ adfeiliedig.
He was in a mood for conversations.	Roedd mewn hwyliau ar gyfer sgyrsiau.
Our brain is wired to detect objects.	Mae ein hymennydd wedi'i wifro i ganfod gwrthrychau.
This is called a pangram.	Gelwir hyn yn pangram.
The cold wind ripped through his thin jacket.	Torodd y gwynt oer drwy ei siaced denau.
The water was extremely salty.	Yr oedd y dwfr yn hynod o hallt.
These people live in the countryside.	Mae'r bobl hyn yn byw yng nghefn gwlad.
Get clear glass to see the rainbow.	Cael gwydr clir i weld yr enfys.
So where did you trip?	Felly, ble wnaethoch chi faglu?
The blanket probably doesn't keep the cold out.	Go brin bod y flanced yn cadw'r oerfel allan.
He often helped others.	Roedd yn helpu eraill yn aml.
She imagined herself in thick fur.	Roedd hi'n dychmygu ei hun mewn ffwr trwchus.
The boat started to drift away from the dock.	Dechreuodd y cwch ddrifftio i ffwrdd o'r doc.
Thoughtless violence is becoming fashionable.	Mae trais difeddwl yn dod yn ffasiynol.
Four individual managers were promoted.	Dyrchafwyd pedwar rheolwr unigol.
Oils sworn to eternal vigilance.	Olewau a dyngwyd i dragwyddol wyliadwriaeth.
The bees started to flock.	Dechreuodd y gwenyn heidio.
Immediately remove your coat.	Tynnwch eich cot ar unwaith.
The center of gravity of an object is its mass.	Canol disgyrchiant gwrthrych yw ei fàs.
The town's landmark building dominates the skyline.	Adeilad tirnod y dref sy'n dominyddu'r gorwel.
Their sharp eyes shone with excitement.	Roedd eu llygaid craff yn disgleirio â chyffro.
The party's central committee supported this view.	Roedd pwyllgor canolog y blaid yn cefnogi'r farn hon.
The smile slipped from her face.	Llithrodd y wên o'i hwyneb.
Their actions will cause more damage.	Bydd eu gweithredoedd yn achosi mwy o ddifrod.
I'll sign here.	Byddaf yn arwyddo yma.
High levels of air pollution caused many premature deaths.	Achosodd lefelau uchel o lygredd aer lawer o farwolaethau cynamserol.
The blackboard was hard to read.	Roedd y bwrdd du yn anodd ei ddarllen.
He leaves this morning.	Mae'n gadael y bore yma.
The mass of the marble column caused it to crack.	Achosodd màs y golofn marmor iddo gracio.
He controlled the jungle with an iron fist.	Rheolodd y jwnta gyda dwrn haearn.
The lock is unlocked.	Mae'r clo wedi'i ddatgloi.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Mae gwyddonwyr wedi cadarnhau bodolaeth canser.
Improving education is a top priority.	Mae gwella addysg yn brif flaenoriaeth.
The water ever creeps down.	Mae'r dŵr yn ymlusgo byth i lawr.
The country is vulnerable to environmental disaster.	Mae'r wlad yn agored i drychineb amgylcheddol.
The accident caused widespread damage.	Achosodd y ddamwain ddifrod eang.
He reads the same book every night.	Mae'n darllen yr un llyfr bob nos.
There is a lot of polluted water around here.	Mae llawer o ddŵr llygredig o gwmpas yma.
There are few imaginable ways to do the same.	Ychydig o ffyrdd y gellir eu dychmygu i wneud yr un peth.
The men with clipboards pushed him into the lane.	Gwthiodd y dynion â chlipfyrddau ef i'r lôn.
Politicians won the trust of the people with their promises.	Enillodd gwleidyddion ymddiriedaeth y bobl gyda'u haddewidion.
It is a shining example of humanity.	Mae'n enghraifft ddisglair o ddynoliaeth.
A forest fire raged through the valley.	Cynddeiriogodd tân coedwig drwy'r dyffryn.
This picture shows the spring sunset.	Mae'r llun hwn yn dangos machlud y gwanwyn.
He was accused of stealing money.	Cafodd ei gyhuddo o ddwyn arian.
Handmade products by local artists are popular in this area.	Mae cynhyrchion wedi'u gwneud â llaw gan artistiaid lleol yn boblogaidd yn yr ardal hon.
An exhibition of new art was on display.	Roedd arddangosfa o gelf newydd yn cael ei harddangos.
Insects flock in the soup.	Mae pryfed yn heidio yn y cawl.
A train was traveling at high speeds.	Roedd trên yn teithio ar gyflymder uchel.
Test the fruit to see if it is ripe.	Profwch y ffrwyth i weld a yw'n aeddfed.
Of course, there is no need to panic.	Wrth gwrs, nid oes angen cynhyrfu.
This utility also helps people learn.	Mae'r cyfleustodau hwn hefyd yn helpu pobl i ddysgu.
The task proved difficult.	Profodd y dasg yn anodd.
Over the next week, the temperature rose rapidly.	Dros yr wythnos nesaf, cododd y tymheredd yn gyflym.
Metals are generally malleable.	Yn gyffredinol, mae metelau yn hydrin.
Will we collect the rubbish together?	A fyddwn ni'n casglu'r sbwriel gyda'n gilydd?
I think they made a big mistake.	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud camgymeriad mawr.
These railways appear to provide good value.	Mae'n ymddangos bod y rheilffyrdd hyn yn darparu gwerth da.
He came out of the darkness.	Daeth allan o'r tywyllwch.
She fished some coins out of her purse.	Roedd hi'n pysgota rhai darnau arian allan o'i phwrs.
He suddenly realized who she was.	Sylweddolodd yn sydyn pwy oedd hi.
The old woman watched her intently.	Gwyliodd yr hen wraig hi yn astud.
That phrase held on and spread quickly.	Daliodd yr ymadrodd hwnnw ymlaen a lledaenodd yn gyflym.
The results suggest that horrific gestures have no effect.	Mae'r canlyniadau'n awgrymu nad yw ystumiau erchyll yn cael unrhyw effaith.
They are about to arrive by train this week.	Maent ar fin cyrraedd ar y trên yr wythnos hon.
Some plants are easily damaged by frost.	Mae rhai planhigion yn cael eu difrodi'n hawdd gan rew.
Delegates discussed the important issues at length.	Trafododd y cynrychiolwyr y materion pwysig yn helaeth.
He led the adventure successfully.	Arweiniodd yr anturiaeth yn llwyddiannus.
The hands were covered with cuts, cuts and abrasions.	Gorchuddiwyd y dwylo â thoriadau, briwiau a chrafiadau.
The surgeon says he can perform the operation.	Mae'r llawfeddyg yn dweud y gall berfformio'r llawdriniaeth.
A mis-translator can spoil a word.	Gall cam-gyfieithydd ddifetha gair.
No form of transport is satisfactory.	Nid oes unrhyw fath o gludiant yn foddhaol.
The surrounding countryside seemed endless.	Roedd ardal y wlad o gwmpas yn ymddangos yn ddiddiwedd.
The university is renowned for its teaching.	Mae'r brifysgol yn enwog am ei haddysgu.
The kitten jumped onto the couch.	Neidiodd y gath fach i'r soffa.
Two and a half hours later, they finally came back.	Dwy awr a hanner yn ddiweddarach, daethant yn ôl o'r diwedd.
We learned that cow's milk has sugar.	Roedden ni wedi dysgu bod gan laeth buwch siwgr.
Work carefully and slowly.	Gweithiwch yn ofalus ac yn araf.
The climbers had set off at night.	Roedd y dringwyr wedi cychwyn yn y nos.
The atoms	Yr atomau
The government is to invest massively in infrastructure.	Mae'r llywodraeth i fuddsoddi'n aruthrol mewn seilwaith.
An atmosphere of anger existed.	Roedd naws o ddicter yn bodoli.
Three women gathered near the water.	Ymgasglodd tair gwraig wrth ymyl y dŵr.
Just as he had predicted, the weather turned cold.	Yn union fel yr oedd wedi rhagweld, trodd y tywydd yn oer.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Mae'r parc hardd hwn yn lle gwych ar gyfer picnic.
The baricaded guards themselves are behind their desks.	Mae'r gwarchodwyr baricaded eu hunain y tu ôl i'w desgiau.
The concrete bridge was shining in the sunlight.	Roedd y bont goncrit yn disgleirio yng ngolau'r haul.
Have a pumpkin pie.	Cael pastai pwmpen.
The thunderstorm led to a power outage.	Arweiniodd y storm fellt a tharanau at doriad pŵer.
Companies are expanding rapidly every year.	Mae cwmnïau'n ehangu'n gyflym bob blwyddyn.
The saplings grow naturally.	Mae'r glasbrennau'n tyfu'n naturiol.
This artwork caught my eye.	Daliodd y gwaith celf hwn fy llygad.
Proposed legislation may prohibit slavery.	Gall deddfwriaeth arfaethedig wahardd caethwasiaeth.
The fish were swimming around.	Roedd y pysgod yn nofio o gwmpas.
The trimming enhancer slices the trimming hook cleanly.	Mae'r gwellaif tocio yn sleisio'r bachyn tocio'n lân.
Sniff the fox at the bird's body.	Sniffian y llwynog wrth gorff yr aderyn.
Gin was the beginning of an argument and its end	Gin oedd dechrau dadl a'i diwedd
Let's increase wages.	Gadewch i ni gynyddu cyflogau.
The valley is a beautiful place.	Mae'r dyffryn yn lle hardd.
He soon realized he was just showing off.	Sylweddolodd yn fuan mai dim ond dangos i ffwrdd yr oedd.
He asked an ancient question with great urgency.	Gofynnodd gwestiwn hynafol gyda brys mawr.
I prepared thoroughly for my speech.	Paratoais yn drylwyr ar gyfer fy araith.
The prince was greatly stunned by the young couple's sincerity.	Cafodd y tywysog ei syfrdanu'n fawr gan ddidwylledd y cwpl ifanc.
He hired a professional dog walker.	Cyflogodd gerddwr ci proffesiynol.
He gave away his location.	Rhoddodd ei leoliad i ffwrdd.
Misery is evident in government.	Mae drwgdeimlad yn amlwg yn y llywodraeth.
The wheels on the hand truck are made of rubber.	Mae'r olwynion ar y lori llaw wedi'u gwneud o rwber.
The dean's speech was eloquent and poignant.	Yr oedd araith y deon yn huawdl a theimladwy.
The taste was subtle but delicious.	Roedd y blas yn gynnil ond yn flasus.
What is the population of your country?	Beth yw poblogaeth eich gwlad?
Whiskey is made from fermented barley.	Gwneir wisgi o haidd wedi'i eplesu.
Take some time off.	Cymerwch amser i ffwrdd.
Which country has the most churches?	Pa wlad sydd â'r nifer fwyaf o eglwysi?
He gets the credit for discovering the quark.	Mae'n cael y clod am ddarganfod y cwarc.
Endless flowing springs of spikes in the wall.	Ffynhonnau llifio ddiddiwedd o pigau yn y wal.
In autumn, the leaves turn orange and red.	Yn yr hydref, mae'r dail yn troi'n orennau a choch.
She was pregnant.	Roedd hi'n feichiog.
He was struggling to breathe.	Roedd yn ei chael hi'n anodd anadlu.
He slipped familiar coins into the machine.	Llithrodd ddarnau arian cyfarwydd i'r peiriant.
Cut in half again to make four strips.	Torrwch yn ei hanner eto i wneud pedwar stribed.
The statistics showed she was right.	Roedd yr ystadegau'n dangos ei bod hi'n iawn.
He was left with a gunshot wound to his face.	Gadawyd ef â chlwyf ar ei wyneb.
The impact of the accident was devastating.	Roedd effaith y ddamwain yn ddinistriol.
It was easy to start a fire with a lighter.	Roedd yn hawdd cychwyn tân gyda thaniwr.
Turn your rails up on the screen.	Trowch eich cledrau i fyny ar y sgrin.
The atmosphere is clean and polluted.	Mae'r awyrgylch yn lân ac yn llygredig.
Take two tablespoons of baking powder.	Cymerwch ddwy lwy fwrdd o bowdr pobi.
The troops surrounded the camp.	Amgylchynodd y milwyr y gwersyll.
The program is extremely popular with audiences.	Mae'r rhaglen yn hynod boblogaidd gyda chynulleidfaoedd.
There is evidence of a recent earthquake.	Mae tystiolaeth o ddaeargryn diweddar.
The ship crept through the still waters.	Gleidiodd y llong drwy'r dyfroedd tawel.
The possession of classified information may not be tolerated.	Efallai na fydd meddiant gwybodaeth ddosbarthedig yn cael ei oddef.
I had been planning to visit an art museum,	Roeddwn i wedi bod yn bwriadu ymweld ag amgueddfa gelf,
A man was killed here by a shark.	Lladdwyd dyn yma gan siarc.
It is a small white bird with two long, straight feathers.	Mae'n aderyn bach gwyn gyda dwy bluen hir, syth.
The queen train was steaming out of the station.	Roedd trên y frenhines yn stemio allan o'r orsaf.
Here, you will find no trace of it.	Yma, ni fyddwch yn dod o hyd i unrhyw olion ohoni.
He did a detailed study of local wildlife.	Gwnaeth astudiaeth fanwl o fywyd gwyllt lleol.
And yet the mirror tells a different story.	Ac eto mae'r drych yn dweud stori wahanol.
Pain rushed in his body.	Rhwygodd poen yn ei gorff.
Many of the prisoners were tortured.	Cafodd llawer o'r carcharorion eu harteithio.
The controversial exhibition opened.	Agorodd yr arddangosfa ddadleuol.
The animals kept their distance.	Cadwodd yr anifeiliaid eu pellter.
She felt sad when leaving hospital.	Roedd hi'n teimlo'n drist wrth adael yr ysbyty.
We send local weather reports twice a day.	Rydym yn anfon adroddiadau am y tywydd lleol ddwywaith y dydd.
This superintendent demanded reliable evidence.	Mynnodd yr uwcharolygydd hwn dystiolaeth ddibynadwy.
Spines were crowded at the head of the stem of the plant.	Roedd pigynau'n orlawn ar ben coesyn y planhigyn.
He went on to explain that he didn't like baseball.	Aeth ymlaen i egluro nad oedd yn hoffi pêl fas.
All his troops were dead.	Roedd ei holl filwyr wedi marw.
He slipped the cup from the stiff pencil.	Llithrodd y cwpan o'r pensil stiff.
The goat is bleeding.	Mae'r gafr yn gwaedu.
Their little girl was crying constantly.	Roedd eu merch fach yn crio'n gyson.
There is no current data on the subject.	Nid oes unrhyw ddata cyfredol ar y pwnc.
Their increasing numbers are threatening the wildlife.	Mae eu niferoedd cynyddol yn bygwth y bywyd gwyllt.
The knight's gaze met briefly with mine.	Cyfarfu syllu'r marchog yn fyr â fy un i.
The cat disappeared suddenly.	Diflannodd y gath yn sydyn.
Traffic is heavy during peak hours.	Mae'r traffig yn drwm yn ystod yr oriau brig.
He realized the cow was missing.	Sylweddolodd fod y fuwch ar goll.
The ride was uneven.	Roedd y reid yn anwastad.
The measurements are scary.	Mae'r mesuriadau yn frawychus.
Some buildings tell stories.	Mae rhai adeiladau yn adrodd straeon.
So, when is your next meal?	Felly, pryd mae eich pryd nesaf?
Plenty of plastic bags and cups.	Digonedd o fagiau plastig a chwpanau.
People watched in appalling silence.	Gwyliodd pobl mewn distawrwydd arswydus.
The hospital is used by many city residents.	Defnyddir yr ysbyty gan lawer o drigolion y ddinas.
They became tired after walking for half an hour.	Daethant yn flinedig ar ôl cerdded am hanner awr.
Nature will provide for the home fire.	Bydd natur yn darparu ar gyfer y tân cartref.
There would be so much to do.	Byddai cymaint i'w wneud.
The airport was almost deserted yesterday.	Roedd y maes awyr bron yn anghyfannedd ddoe.
This disease is linked to air pollution,	Mae'r afiechyd hwn yn gysylltiedig â llygredd aer,
I sing songs for myself.	Rwy'n canu caneuon i mi fy hun.
My doctor said he needed a liver transplant.	Dywedodd fy meddyg fod angen trawsblaniad afu arno.
He stared at his own reflection.	Syllodd ar ei fyfyrdod ei hun.
The young men preferred to work hard than party hard.	Roedd yn well gan y dynion ifanc weithio'n galed na phartio'n galed.
Place the pears, cut side down, in the baking dish.	Rhowch y gellyg, wedi'u torri ochr i lawr, yn y ddysgl pobi.
His bike is a treasure item.	Mae ei beic yn eitem drysor.
For days the merchant had considered his next move.	Am ddyddiau roedd y masnachwr wedi ystyried ei symudiad nesaf.
The scythe slides through the grass easily.	Mae'r bladur yn sleisio trwy'r glaswellt yn hawdd.
The captain ordered the whole crew back to work.	Gorchmynnodd y capten y criw cyfan yn ôl i'r gwaith.
A ban on hawkers has been imposed on three streets.	Mae gwaharddiad ar hebwyr wedi ei osod ar dair stryd.
He read it wordly.	Darllenodd yn eiriol.
The bull jumped over the youngster.	Neidiodd y tarw dros y llanc ifanc.
The defense lawyer tried to get a confession.	Ceisiodd cyfreithiwr yr amddiffyniad gael cyffes.
The jacket is zipped.	Mae'r siaced wedi'i sipio.
Negotiations with his opponents began.	Dechreuodd trafodaethau gyda'i wrthwynebwyr.
The following winter, a cold snap froze the crops.	Y gaeaf canlynol, rhewodd snap oer y cnydau.
Infectious diseases spread rapidly.	Mae clefydau heintus yn lledaenu'n gyflym.
The visit of the medicine doctor was extremely expensive.	Yr oedd ymweliad y meddyg meddyginiaeth yn hynod o ddrud.
Walk to the back of the building.	Cerddwch i gefn yr adeilad.
This is the language of democracy.	Dyma iaith democratiaeth.
The test served to verify my hypothesis.	Roedd y prawf yn fodd i wirio fy rhagdybiaeth.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Mae Mimosas yn tyfu ar lwyni a choed.
Born to a humble background, he became a billionaire.	Tra'i eni i gefndir gostyngedig, daeth yn biliwnydd.
The fumes dominated you.	Roedd y mygdarth yn drech na chi.
That is my ultimate goal.	Dyna fy nod yn y pen draw.
Burn the hydrogen then hydrogenize oxygen.	Llosgwch yr hydrogen yna hydrogenize ocsigen.
Hardwood is better than softwood.	Mae pren caled yn well na phren meddal.
A group of armed men entered the building.	Aeth grŵp o ddynion arfog i mewn i'r adeilad.
Some men enjoy wearing women's clothing.	Mae rhai dynion yn mwynhau gwisgo dillad merched.
An explosion of laughter erupted.	Mae ffrwydrad o chwerthin ffrwydro.
Turn the hamburger over.	Trowch y hamburger drosodd.
This church is so peaceful.	Mae yr eglwys hon mor heddychol.
She could identify the spores of any animal.	Roedd hi'n gallu adnabod sbôr unrhyw anifail.
We have to lay the foundation of this house.	Mae'n rhaid i ni osod sylfaen y tŷ hwn.
He placed a package on the table.	Gosododd becyn ar y bwrdd.
It is much safer to drive at night.	Mae'n llawer mwy diogel gyrru gyda'r nos.
He was reluctant to leave his family.	Roedd yn amharod i adael ei deulu.
Fine work with a sharp knife.	Gwaith deheuig gyda chyllell finiog.
Police are investigating the cause of the explosion.	Mae'r heddlu'n ymchwilio i achos y ffrwydrad.
He broke the suede jacket closed.	Torrodd y siaced swêd ar gau.
The tollgate is on this side.	Mae'r tollborth ar yr ochr hon.
The museum has a collection of ancient artefacts.	Mae gan yr amgueddfa gasgliad o arteffactau hynafol.
Too much pride leads to collapse.	Mae gormod o falchder yn arwain at gwymp.
She is in the business of finding lost pets.	Mae hi yn y busnes o ddod o hyd i anifeiliaid anwes coll.
Today, many are trying to survive on social security alone.	Heddiw, mae llawer yn ceisio goroesi ar nawdd cymdeithasol yn unig.
A peacock stands by the lake.	Saif paun wrth ochr y llyn.
The city is rich in old buildings.	Mae'r ddinas yn gyfoethog o hen adeiladau.
Farmers continue to practice cutting and burning.	Mae ffermwyr yn parhau i ymarfer torri a llosgi.
She was present at her sister's wedding.	Roedd hi'n bresennol ym mhriodas ei chwaer.
The man was gasped by tremors.	Achosodd cryndodau i'r dyn gaspio.
Clouds were hanging low in the valley.	Roedd niwloedd yn hongian yn isel yn y dyffryn.
The form of being a person.	Y ffurf o fod yn berson.
The warriors were eager to fight.	Roedd y rhyfelwyr yn awyddus i ymladd.
The two students were excited to see each other.	Roedd y ddau fyfyriwr yn falch o weld ei gilydd.
The animal fell into a crack.	Syrthiodd yr anifail i agen.
One condition was that he followed the teachers' instructions	Un amod oedd ei fod yn dilyn cyfarwyddiadau'r athrawon
The policeman saw a figure running away.	Gwelodd y plismon ffigwr yn rhedeg i ffwrdd.
They had sharpened the knives.	Roedden nhw wedi hogi'r cyllyll.
Use medium heat.	Defnyddiwch wres canolig.
Em is a girl.	Merch yw Em.
Our efforts to clean the streets have been futile.	Ofer fu ein hymdrechion i lanhau'r strydoedd.
Listen carefully to the story.	Gwrandewch yn ofalus ar y stori.
The pastures produced a lot of milk.	Cynhyrchodd y porfeydd lawer o laeth.
There was a steady flow of visitors all day.	Roedd llif cyson o ymwelwyr drwy'r dydd.
He considered alternative accommodation.	Ystyriodd lety arall.
Destruction was commonplace.	Roedd dinistr yn gyffredin.
A phone call was made to the prime minister.	Gwnaethpwyd galwad ffôn i'r prif weinidog.
The streets are full of bars and cafes.	Mae'r strydoedd yn llawn bariau a chaffis.
The company's policy is to eliminate customers who misbehave.	Polisi'r cwmni yw cael gwared ar gwsmeriaid sy'n camymddwyn.
Shaving a person's head is a sad thing to do.	Mae eillio pen person yn beth trist i'w wneud.
These problems are not to be swept under the carpet.	Nid yw'r problemau hyn i'w hysgubo o dan y carped.
The little boy was coughing constantly.	Roedd y bachgen bach yn pesychu'n ddi-baid.
The city is to the north of the capital.	Mae'r ddinas i'r gogledd o'r brifddinas.
The plains were filled with big green fields.	Llanwyd y gwastadeddau â chaeau mawr gwyrddion.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Mae eu hymagwedd at bolisi tramor yn seiliedig ar bragmatiaeth.
The city has long been known for its economic dynamics.	Mae'r ddinas wedi bod yn adnabyddus ers amser maith am ei dynameg economaidd.
The highway divides the densely populated urban area.	Mae'r briffordd yn rhannu'r ardal drefol ddwys ei phoblogaeth.
There were mixed responses to the prime minister's announcement.	Cafwyd ymatebion cymysg i gyhoeddiad y prif weinidog.
He had loaded the truck to the edge.	Roedd wedi llwytho'r lori i'r ymyl.
The factory produces a car a day.	Mae'r ffatri'n cynhyrchu car y dydd.
Sleepy teacher. '	Athrawes gysglyd.'
He seriously noticed the crowd.	Sylwodd ar y dyrfa yn ddifrifol.
The elderly woman stared silently into the distance.	Syllodd y wraig oedrannus yn dawel i'r pellter.
The armored car drove through deserted streets.	Gyrrodd y car arfog trwy strydoedd anghyfannedd.
He refused to believe ordinary things about life.	Gwrthododd gredu pethau cyffredin am fywyd.
The simmering tension between the two countries increased.	Cynyddodd y tensiwn mudferwi rhwng y ddwy wlad.
If they didn't have luck, they would buy nothing.	Os nad oedd ganddyn nhw lwc, fydden nhw'n prynu dim byd.
The ingredient must be cooled.	Rhaid i'r cynhwysyn gael ei oeri.
We often have back problems.	Mae gennym ni broblemau cefn yn aml.
They focused on the style of the clothes.	Roeddent yn canolbwyntio ar arddull y dillad.
Lose the battle, but emerged victorious.	Colli'r frwydr, ond dod i'r amlwg yn fuddugol.
The riverbed is made of sand and gravel.	Mae gwely'r afon wedi'i wneud o dywod a graean.
The delegation made a final appeal to the government.	Gwnaeth y ddirprwyaeth apêl derfynol i'r llywodraeth.
Wearing glasses impaired his fine motor skills.	Roedd gwisgo sbectol yn amharu ar ei sgiliau echddygol manwl.
The prisoner was being questioned.	Roedd y carcharor yn cael ei holi.
The air is dry, so drink water every day.	Mae'r aer yn sych, felly yfwch ddŵr bob dydd.
The emperor ruled the empire through fear.	Roedd yr ymerawdwr yn rheoli'r ymerodraeth trwy ofn.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Cyfrwch nifer y pontydd yn y gymdogaeth.
Pack your bags, we leave.	Paciwch eich bagiau, rydyn ni'n gadael.
An army doctor checked her condition.	Gwiriodd meddyg o'r fyddin ei chyflwr.
Dogs have little meaning in our lives.	Nid oes gan gŵn fawr o ystyr yn ein bywydau.
Some studies claim that caffeine is good for memory.	Mae rhai astudiaethau'n honni bod caffein yn dda i'r cof.
There is a light mist in the air.	Mae niwl ysgafn yn yr awyr.
An election intervened.	Ymyrrodd etholiad.
We have enough oil to last three years.	Mae gennym ddigon o olew i bara tair blynedd.
They analyzed the data carefully.	Bu iddynt ddadansoddi'r data yn ofalus.
The glass in this window is broken.	Mae'r gwydr yn y ffenestr hon wedi torri.
Every time he would receive a telegram, he would shake.	Bob tro y byddai'n derbyn telegram, byddai'n ysgwyd.
However, all tourists must register now.	Fodd bynnag, rhaid i bob twrist gofrestru nawr.
He clearly wrote the case.	Ysgrifennodd yr achos yn glir.
Dairy man delivering milk door to door.	Dyn llaeth yn danfon llaeth o ddrws i ddrws.
She sat so still and still that she seemed asleep.	Eisteddodd mor llonydd a llonydd nes ei bod yn ymddangos yn cysgu.
In this region, most citizens prefer democracy.	Yn y rhanbarth hwn, mae'n well gan y mwyafrif o ddinasyddion ddemocratiaeth.
The party set up a tent for the occasion.	Sefydlodd y parti babell ar gyfer yr achlysur.
Many plumbers will refuse to work on your system.	Bydd llawer o blymwyr yn gwrthod gweithio ar eich system.
He arrived just before sunset.	Cyrhaeddodd ychydig cyn machlud haul.
The story was widely believed to be true.	Credid yn gyffredinol fod y stori yn wir.
They shared a xenophobic view of the world.	Roeddent yn rhannu golwg senoffobig o'r byd.
Despite all his courage, his gesture was not convincing.	Er ei holl ddewrder, nid oedd ei ystum yn argyhoeddiadol.
Show him your book.	Dangoswch eich llyfr iddo.
Her teeth were cracking uncontrollably.	Roedd ei dannedd yn clecian yn afreolus.
We have a lot of experience in this business.	Mae gennym lawer o brofiad yn y busnes hwn.
He always kept an "open" grave.	Roedd bob amser yn cadw bedd "agored".
The harlequin was a sad figure.	Roedd yr harlequin yn ffigwr trist.
Many trees have fallen and closed the road.	Mae llawer o goed wedi cwympo ac yn cau'r ffordd.
She pressed her lips together.	Pwysodd ei gwefusau at ei gilydd.
She looks up from her computer.	Mae hi'n edrych i fyny oddi ar ei chyfrifiadur.
Playing in the garden is gloriously fun.	Mae chwarae yn yr ardd yn ogoneddus o hwyl.
This school is famous for its fun club.	Mae'r ysgol hon yn enwog am ei chlwb hwyl.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Mae adfeilion gwareiddiad yn wasgaredig yn mysg y mynyddoedd hyn.
Clean the house.	Glanhewch y tŷ.
Garlic and onions are often used as seasoning.	Defnyddir garlleg a winwns yn aml fel sesnin.
This stream served an important purpose in the history of the kingdom.	Roedd y nant hon yn gwasanaethu pwrpas pwysig yn hanes y deyrnas.
She let out a soft sigh.	Gollyngodd hi ochenaid feddal.
She shares a bed with him.	Mae hi'n rhannu gwely ag ef.
Try to understand people, things will do.	Ceisiwch ddeall pobl, bydd pethau'n ei wneud.
The researcher identified four types of drinkers.	Nododd yr ymchwilydd bedwar math o yfwyr.
He arrived in town two weeks before the attack.	Cyrhaeddodd y dref bythefnos cyn yr ymosodiad.
While some people were happy, others were not.	Er bod rhai pobl yn hapus, nid oedd eraill felly.
Small, but very profitable.	Bach, ond proffidiol iawn.
One architect designed the old palace.	Dyluniodd un pensaer yr hen balas.
The rain was fierce, but the air was beautiful.	Roedd y glaw yn ffyrnig, ond roedd yr awyr yn brydferth.
The signal was red.	Roedd y signal yn goch.
Mary's story is full of twists and turns.	Mae stori Mary yn llawn troeon trwstan.
Braced the ship.	Brailiodd y llong.
They edited articles to cover the company's activities.	Buont yn golygu erthyglau i gwmpasu gweithgareddau'r cwmni.
Avoiding hard work can make it difficult to be successful.	Gall osgoi gwaith caled ei gwneud hi'n anodd bod yn llwyddiannus.
Previous studies have shown that most people prefer blue.	Mae astudiaethau blaenorol wedi dangos bod yn well gan y rhan fwyaf o bobl las.
He pursed his lips and blushed.	Pursed ei wefusau a chwythu.
The main thoroughfare ran into the town center.	Roedd y brif dramwyfa yn rhedeg i ganol y dref.
This desk is comfortable, but the chairs are too low.	Mae'r ddesg hon yn gyfforddus, ond mae'r cadeiriau'n rhy isel.
His feet were wet from wading through the shallow water.	Roedd ei draed yn wlyb rhag rhydio trwy'r dŵr bas.
The election will fill me with great joy.	Bydd yr etholiad yn fy llenwi â llawenydd mawr.
We use a random number generator here.	Rydym yn defnyddio generadur haprifau yma.
The respondent argued strongly against term limits.	Dadleuodd yr atebydd yn chwyrn yn erbyn terfynau tymor.
The old car crawled painfully along the way.	Ymlusgodd yr hen gar yn boenus ar hyd y ffordd.
Because he was late, he missed the train.	Oherwydd ei fod yn hwyr, collodd y trên.
Show your true colors.	Dangoswch eich gwir liwiau.
I have feelings for you.	Mae gen i deimladau i chi.
In all mammals, the heart pumps blood.	Ym mhob mamal, mae'r galon yn pwmpio gwaed.
The tiger has lost its natural habitat.	Mae'r teigr wedi colli ei gynefin naturiol.
The plant is a perennial herb.	Mae'r planhigyn yn lluosflwydd llysieuol.
Stand steadily and rotate slowly.	Sefwch yn gyson a chylchdroi'n araf.
How well did she train her children?	Pa mor dda y bu iddi hyfforddi ei phlant?
Farmers often feed their poultry medicinal waste.	Mae ffermwyr yn aml yn bwydo eu gwastraff meddyginiaethol dofednod.
The bees were not satisfied at all.	Nid oedd y gwenyn yn fodlon o gwbl.
You should follow the instructions on the form.	Dylech ddilyn y cyfarwyddiadau ar y ffurflen.
His leg was broken in an accident.	Torrwyd ei goes mewn damwain.
Be careful, or you will strain your back.	Byddwch yn ofalus, neu byddwch yn straen eich cefn.
All good things in life come to those who wait.	Mae pob peth da mewn bywyd yn dod i'r rhai sy'n aros.
The country experienced a huge population influx.	Profodd y wlad mewnlifiad poblogaeth enfawr.
He slipped under the fence and fled.	Llithrodd o dan y ffens a ffoi.
Oppose a more oppressive government.	Gwrthwynebu llywodraeth fwy gormesol.
No news arrived here for some time.	Ni chyrhaeddodd unrhyw newyddion yma ers peth amser.
The president promised that this would happen.	Addawodd yr arlywydd y byddai hyn yn digwydd.
Cheese and butter have a high fat content.	Mae gan gaws a menyn gryn dipyn o fraster.
Costs will be borne by property owners.	Perchnogion eiddo fydd yn talu'r costau.
Light steel was melted and re-cast.	Cafodd dur ysgafn ei doddi a'i ail-gastio.
He had hoped to find a pearl.	Roedd wedi gobeithio dod o hyd i berl.
He says he knows these people.	Dywed ei fod yn adnabod y bobl hyn.
The townspeople arrived by bicycle.	Cyrhaeddodd pobl y dref ar feiciau.
She worked until she was completely exhausted.	Bu'n gweithio nes ei bod wedi blino'n lân yn llwyr.
Break flat.	Torri'n fflat.
Some cheeses are quite salty.	Mae rhai cawsiau yn eithaf hallt.
This essay should have been completed years ago.	Dylai'r traethawd hwn fod wedi'i gwblhau flynyddoedd yn ôl.
They were saddened by the news.	Cawsant eu trallod gan y newyddion.
The importance of blood cannot be overstated.	Ni ellir gorbwysleisio pwysigrwydd gwaed.
The visitors paid tribute to the king.	Talodd yr ymwelwyr deyrnged i'r brenin.
Screams of frustration echoed around him.	Roedd sgrechiadau o rwystredigaeth yn atseinio o'i gwmpas.
He substituted butter for olive oil.	Amnewidiodd fenyn am olew olewydd.
Forecasts call for rain.	Mae'r rhagolygon yn galw am law.
A groundbreaking ceremony will be held soon.	Bydd seremoni torri tir newydd yn cael ei chynnal yn fuan.
He always had time for his children.	Roedd ganddo amser i'w blant bob amser.
She was secretive in nature.	Roedd hi'n gyfrinachol ei natur.
He studied the alphabet of electricity.	Astudiodd wyddor trydan.
The revenge was swift and horrific.	Roedd y dial yn gyflym ac yn erchyll.
The tapes would not stop dripping.	Ni fyddai'r tapiau'n stopio diferu.
My neighbors are destroying their gardens.	Mae fy nghymdogion yn dinistrio eu gerddi.
Raj took a deep breath, his palms starting to tremble.	Cymerodd Raj anadl ddwfn, ei gledrau'n dechrau crynu.
That guy lives in that house.	Mae'r dyn hwnnw'n byw yn y tŷ hwnnw.
There used to be two neighboring villages.	Roedd dau bentref cyfagos yn arfer bod.
He is very obsessed with material possessions.	Mae ganddo obsesiwn mawr ag eiddo materol.
When we visited the power station,	Pan ymwelon ni â'r orsaf bŵer,
The underground corridor was lightly curved.	Roedd y coridor tanddaearol yn grwm yn ysgafn.
Suddenly, the bus burst into flames.	Yn sydyn, ffrwydrodd y bws yn fflamau.
Some arrive by plane, some by land.	Mae rhai yn cyrraedd mewn awyren, rhai yn dod ar y tir.
They lived on a farm, raising cattle and sheep.	Roeddent yn byw ar fferm, yn magu gwartheg a defaid.
I dropped out of university.	Gadewais i allan o'r brifysgol.
Use old newspapers to line the trash can.	Defnyddiwch hen bapurau newydd i leinio'r can sbwriel.
She must have a fertile imagination.	Rhaid iddi feddu ar ddychymyg ffrwythlon.
City officials had never received so many complaints.	Nid oedd swyddogion y ddinas erioed wedi derbyn cymaint o gwynion.
Fleet moments of joy, mixed with long passages of sadness.	Eiliadau fflyd o lawenydd, yn gymysg â darnau hir o dristwch.
It had taken some to get used to.	Roedd wedi cymryd rhai i ddod i arfer.
The wounded men shouted for help.	Gwaeddodd y dynion clwyfedig am help.
This dish is popular with vegetarians.	Mae'r pryd hwn yn boblogaidd ymhlith llysieuwyr.
The cattle were grazing lazy.	Roedd y gwartheg yn pori'n ddiog.
Their friends promised to help them solve the problem.	Addawodd eu ffrindiau eu helpu i ddatrys y broblem.
The cost of living is high.	Mae costau byw yn uchel.
This was written at the bottom of the monument.	Ysgrifennwyd hwn ar waelod yr heneb.
He sold the house, buying a newfangled TV.	Gwerthodd y tŷ, gan brynu teledu newfangled.
The queen's eyes are heavily made up.	Mae llygaid y frenhines wedi'u gwneud yn drwm i fyny.
After the storm, the sun came out.	Ar ôl y storm, daeth yr haul allan.
The sun goes down at six o'clock.	Yr haul yn machlud am chwech o'r gloch.
The boxer fought the boor to submission.	Ymladdodd y paffiwr y boor i ymostyngiad.
He sank slowly into the pillows.	Suddodd yn araf i'r clustogau.
She shakes involuntarily.	Mae hi'n crynu yn anwirfoddol.
All cultures produce artifacts.	Mae pob diwylliant yn cynhyrchu arteffactau.
He starts running, then stops to smell the air.	Mae'n dechrau rhedeg, yna'n stopio i arogli'r aer.
She was well spoken.	Siaradwyd hi yn dda.
They spent their lives helping others.	Treuliasant eu bywydau yn helpu eraill.
This country had a tradition of harmony.	Roedd gan y wlad hon draddodiad o gytgord.
She usually sat with her friends at lunch time.	Roedd hi fel arfer yn eistedd gyda'i ffrindiau amser cinio.
It was brushed with melted butter.	Cafodd ei brwsio â menyn wedi'i doddi.
They also saw vehicles.	Gwelsant gerbydau hefyd.
My face is swollen.	Mae fy wyneb wedi chwyddo.
It's bulking up on protein.	Mae'n swmpuso i fyny ar brotein.
The river enters the sea here.	Mae'r afon yn mynd i mewn i'r môr yma.
He was a bit tired, but he started washing dishes.	Roedd ychydig yn flinedig, ond dechreuodd olchi llestri.
Bird populations will decline further this century.	Bydd poblogaethau adar yn dirywio ymhellach y ganrif hon.
Penny has always been athletic.	Mae Penny wedi bod yn athletaidd erioed.
She disappeared into the store.	Diflannodd hi i'r siop.
Eclipses can only occur on a new moon.	Dim ond ar leuad newydd y gall eclips ddigwydd.
Bees are the only insects that produce honey.	Gwenyn yw'r unig bryfed sy'n cynhyrchu mêl.
Volumes are rarely, if ever, actually read.	Anaml, os o gwbl, y darllenir cyfrolau mewn gwirionedd.
His advice was not followed.	Ni ddilynwyd ei gyngor.
The cat scratched at the door.	Crafodd y gath wrth y drws.
The baby is learning to walk.	Mae'r babi yn dysgu cerdded.
He walked up the canyon.	Cerddodd i fyny'r canyon.
The guards were still firing.	Roedd y gwarchodwyr yn dal i danio.
Water is converted into steam by heating it.	Mae dŵr yn cael ei drawsnewid yn stêm trwy ei gynhesu.
They spent a pleasant two years together.	Treuliasant ddwy flynedd ddymunol gyda'i gilydd.
Think about the implications for the future.	Meddyliwch am y goblygiadau ar gyfer y dyfodol.
Many poets consider it the highest achievement.	Mae llawer o feirdd yn ei ystyried y gamp uchaf.
I bought four books.	Prynais bedwar llyfr.
It is true that the economy is not doing well.	Mae’n wir nad yw’r economi yn gwneud yn dda.
The fleet is growing fast and fast.	Mae'r fflyd yn tyfu'n gyflym yn gyflym.
She harvested barley and wheat, emmer and einkorn.	Roedd hi'n cynaeafu haidd a gwenith, emmer ac einkorn.
We hope you enjoy our conference.	Gobeithiwn y byddwch yn mwynhau ein cynhadledd.
Men are forbidden to enter the castle.	Gwaherddir dynion i fynd i mewn i'r castell.
The director's expression was almost insane.	Roedd mynegiant y cyfarwyddwr bron yn wallgof.
Are the weather forecasts reliable?	Ydy rhagolygon y tywydd yn ddibynadwy?
His father's gaze darkened.	Tywyllodd syllu ei dad.
Less rain has fallen in the past week.	Mae llai o law wedi disgyn yn ystod yr wythnos ddiwethaf.
Artists display their paintings on the walls.	Mae artistiaid yn arddangos eu paentiadau ar y waliau.
He refused to answer.	Gwrthododd ateb.
A local priest announced that the temple was sacred.	Cyhoeddodd offeiriad lleol fod y deml yn gysegredig.
Ivan walked off the bridge in fear.	Cerddodd Ivan oddi ar y bont mewn ofn.
The baby was hungry.	Roedd y babi yn newynog.
Most users do not find the site attractive.	Nid yw'r rhan fwyaf o ddefnyddwyr yn gweld y wefan yn ddeniadol.
The domino effect is a term in economics.	Mae effaith domino yn derm mewn economeg.
His wounds were deep.	Yr oedd ei glwyfau yn ddwfn.
People believed the lie.	Roedd pobl yn credu'r celwydd.
The gatekeeper's son wanted to be a pilot.	Roedd mab y porthor eisiau bod yn beilot.
The museum has a large collection of ancient artefacts.	Mae gan yr amgueddfa gasgliad mawr o greiriau hynafol.
They found irreversible structural damage, so the building was demolished.	Daethant o hyd i ddifrod strwythurol anadferadwy, felly fe ddymchwelwyd yr adeilad.
His friends soon left.	Gadawodd ei ffrindiau yn fuan.
This thread is too short.	Mae'r edefyn hwn yn rhy fyr.
None of them were harmed, though slightly shaken.	Ni chafodd yr un ohonynt niwed, er iddynt gael eu hysgwyd ychydig.
While away the long hours, he read a novel.	Tra i ffwrdd â'r oriau hir, darllenodd nofel.
The air felt warm against my face.	Roedd yr aer yn teimlo'n gynnes yn erbyn fy wyneb.
The bag was full of vegetables.	Roedd y bag yn orlawn o lysiau.
Spectacular clouds are often seen roaming the earth.	Yn aml gwelir niwloedd ysblennydd yn crwydro dros y ddaear.
They discovered that several people had died.	Fe wnaethon nhw ddarganfod bod nifer o bobl wedi marw.
In village life, unmarried women are called nightmares.	Ym mywyd y pentref, gelwir merched di-briod yn troellwyr.
Toilets on campsites have been an additional health hazard.	Mae toiledau ar feysydd gwersylla wedi bod yn berygl ychwanegol i iechyd.
Long queues passed through these streets.	Aeth ciwiau hir drwy'r strydoedd hyn.
He broke two eggs into the bowl.	Torrodd ddau wy i'r bowlen.
Bill's hands were bound with rope.	Roedd dwylo Bill wedi'u rhwymo â rhaff.
Some also receive informal education and vocational training.	Mae rhai hefyd yn derbyn addysg anffurfiol a hyfforddiant galwedigaethol.
The narrator of the story was a drunkard.	Dywedwr y stori oedd meddwyn.
Therefore, one reason for the decline of farming is population growth.	Felly, un rheswm dros ddirywiad ffermio yw twf y boblogaeth.
To do otherwise is foolish.	Mae gwneud fel arall yn ffôl.
A dog was wearing a bright collar.	Roedd ci yn gwisgo coler lachar.
The sun is round because its atmosphere is dense.	Mae'r haul yn grwn oherwydd mae ei awyrgylch yn drwchus.
The army insisted that the rebels surrender.	Mynnodd y fyddin fod y gwrthryfelwyr yn ildio.
He looked over at me.	Edrychodd drosodd arna i.
He must have known that his health was deteriorating.	Mae'n rhaid ei fod yn gwybod bod ei iechyd yn gwaethygu.
The young woman waited patiently in a shopping mall.	Roedd y fenyw ifanc yn aros yn amyneddgar mewn canolfan siopa.
She packed a small bag and walked from the city.	Paciodd bag bach a cherdded o'r ddinas.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Pan gyrhaeddon ni gyntaf, roedd y ddinas yn edrych mor brydferth.
Strengthens his muscles and makes him resilient.	Yn cryfhau ei gyhyrau ac yn ei wneud yn wydn.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, o ble mae babanod yn dod?
Many people lack confidence in the president.	Mae llawer o bobl yn brin o hyder yn y llywydd.
There was nothing wrong with her knees.	Doedd dim byd o'i le ar ei gliniau.
He was lost at sea.	Collwyd ef ar y môr.
The farmers had nothing left to lose.	Nid oedd gan y ffermwyr ddim ar ôl i'w golli.
The landscape around the shrine is spectacular.	Mae'r dirwedd o amgylch y gysegrfa yn odidog.
We both laughed.	Chwarddodd y ddau ohonom.
His fingers tapped nervously on his desk.	Roedd ei fysedd yn tapio'n nerfus ar ei ddesg.
He earned his medical degree.	Enillodd ei radd feddygol.
Film has gone through a revolution in recent years.	Mae ffilm wedi mynd trwy chwyldro yn y blynyddoedd diwethaf.
At her request, the woman was escorted back to reception.	Ar ei chais hi, cafodd y ddynes ei hebrwng yn ôl i'r dderbynfa.
Last year we successfully reduced pollution.	Y llynedd fe wnaethom lwyddo i leihau llygredd.
We will defeat them.	Byddwn yn eu trechu.
The first settlers used this land as agricultural land.	Defnyddiodd yr ymsefydlwyr cyntaf y tir hwn fel tir amaeth.
Many people earned large sums of public money.	Enillodd nifer o bobl symiau mawr o arian cyhoeddus.
There is very little oxygen in the cavity.	Ychydig iawn o ocsigen sydd yn y ceudod.
The young man thoroughly enjoys the poet's work.	Mae'r dyn ifanc yn mwynhau gwaith y bardd yn fawr.
In the west, slaves were freed a long time ago.	Yn y gorllewin, rhyddhawyd caethweision amser maith yn ôl.
He is a farmer by profession.	Ffermwr yw wrth ei alwedigaeth.
The master of a ship is also known as the captain.	Gelwir meistr llong hefyd yn gapten.
He was unaware that his apartment was on fire.	Nid oedd yn ymwybodol bod ei fflat ar dân.
The young girl stepped out of the car.	Camodd y ferch ifanc allan o'r car.
Her eyes had a strange expression.	Roedd gan ei llygaid fynegiant rhyfedd.
Despite that, they are graceful cats.	Er gwaethaf hynny, cathod gosgeiddig ydyn nhw.
The shopping center is expected to reopen next month.	Disgwylir i'r ganolfan siopa ailagor fis nesaf.
Because the sport involves tackling, it can be dangerous.	Gan fod y gamp yn cynnwys taclo, gall fod yn beryglus.
The prince was wearing a white suit and red tie.	Roedd y tywysog yn gwisgo siwt wen a thei coch.
He visited the south pacific last year.	Ymwelodd â'r de pacific y llynedd.
The buildings are getting smaller with every step you take.	Mae'r adeiladau'n prinhau gyda phob cam a gymerwch.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Roedd y seremoni raddio yn brofiad pwerus.
The priest rushed into the church and stopped the service.	Rhuthrodd yr offeiriad i mewn i'r eglwys a stopio'r gwasanaeth.
The pilgrims traveled to visit the holy temple.	Teithiodd y pererinion i ymweld â'r deml sanctaidd.
He saw the deal for what it was.	Gwelodd y fargen am yr hyn ydoedd.
The cave swallowed the travelers.	Llyncodd yr ogof y teithwyr.
The whiskey and soda tasted sour.	Roedd y wisgi a'r soda yn blasu'n sur.
Drinking is unhealthy.	Mae yfed yn afiach.
A myriad of insects flocked to the courtyard of his house.	Roedd myrdd o bryfed yn heidio i gwrt ei dŷ.
Pay your bills.	Talu eich biliau.
The horse and dog were close friends.	Roedd y ceffyl a'r ci yn ffrindiau agos.
Talking is one of her strong points.	Mae siarad yn un o'i phwyntiau cryf.
The king was known for his generosity.	Roedd y brenin yn adnabyddus am ei haelioni.
It's normal to drink to your health.	Mae'n arferol yfed i'ch iechyd.
A solid decision to cast.	Penderfyniad cadarn i'w fwrw.
The team's fortunes have improved this season.	Mae ffawd y tîm wedi gwella y tymor hwn.
Spring is the season when most flowers bloom.	Gwanwyn yw'r tymor pan fo'r rhan fwyaf o flodau'n blodeuo.
Firing for chronic leave.	Tanio am absenoldeb cronig.
John quickly pushed the couch back against the wall.	Gwthiodd John y soffa yn ôl yn gyflym yn erbyn y wal.
Go and get me a lemon.	Dos a chael lemwn i mi.
A jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Roedd gwas cenfigennus yn meddwl ei fod wedi dod o hyd i'r dial perffaith.
High rates of youth crime.	Cyfraddau uchel o droseddau ieuenctid.
Waldi was exhausted and hot.	Roedd Waldi wedi blino'n lân ac yn boeth.
It has finally started to clear.	Mae wedi dechrau clirio o'r diwedd.
The cabinet made a number of important decisions.	Gwnaeth y cabinet nifer o benderfyniadau pwysig.
Each time she washes her jeans, they shrink.	Bob tro mae hi'n golchi ei jîns, maen nhw'n crebachu.
The burglary happened the night before.	Digwyddodd y fyrgleriaeth y noson gynt.
The berries are not yet ripe.	Nid yw'r aeron yn aeddfed eto.
All living things, including humans, evolved from a common ancestor.	Esblygodd pob peth byw, gan gynnwys bodau dynol, o hynafiad cyffredin.
Ironically, this beach can only be reached by boat.	Yn eironig, dim ond mewn cwch y gellir cyrraedd y traeth hwn.
His theory applies to most liquids.	Mae ei ddamcaniaeth yn berthnasol i'r rhan fwyaf o hylifau.
The detective was certain the money had been stolen.	Roedd y ditectif yn sicr bod yr arian wedi'i ddwyn.
Some older houses have slate roofs.	Mae gan rai tai hŷn doeau llechi.
Gerard's boss thinks you're doing a good job.	Mae bos Gerard yn meddwl eich bod chi'n gwneud gwaith da.
As a result, the assembly was adjourned.	O ganlyniad, gohiriwyd y cynulliad.
War has torn the country to pieces.	Mae rhyfel wedi rhwygo'r wlad yn ddarnau.
Life is short.	Mae bywyd yn fyr.
He tried in vain to think of a proper excuse.	Ceisiodd yn ofer feddwl am esgus priodol.
I don't need all the buried treasure here.	Nid oes arnaf angen yr holl drysor sydd wedi'i gladdu yma.
The mortar was very well spread across the wall.	Roedd y morter wedi'i wasgaru'n dda iawn ar draws y wal.
Finally, find a home for the duck.	Yn olaf, dewch o hyd i gartref i'r hwyaden.
There is a coconut tree behind me.	Mae yna goeden cnau coco y tu ôl i mi.
He refused.	Gwrthododd.
The monks lived in the monastery.	Roedd y mynachod yn byw yn y fynachlog.
The company's R&D department is under-staffed.	Nid oes digon o staff yn adran ymchwil a datblygu'r cwmni.
The milkman delivers fresh milk every morning.	Mae'r dyn llaeth yn dosbarthu llaeth ffres bob bore.
It is difficult to resist temptation.	Mae'n anodd gwrthsefyll temtasiwn.
The impact of the bomb was devastating.	Roedd effaith y bom yn ddinistriol.
They've got here.	Maen nhw wedi cyrraedd yma.
He looked in the direction of the voice.	Edrychodd i gyfeiriad y llais.
Global warming may be one of the reasons for this tremendous decline.	Efallai mai cynhesu byd-eang yw un o'r rhesymau am y dirywiad aruthrol hwn.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Mae golau'r haul trwy'r ffenestr yn goleuo'r ystafell wely.
Someone found a box of frogs.	Daeth rhywun o hyd i focs o lyffantod.
This replaces the traditional syllabus.	Mae hyn yn cymryd lle'r maes llafur traddodiadol.
The color of her eyes was glowing blue.	Roedd lliw ei llygaid yn dyllu'n las.
For dessert, there was chocolate cake.	Ar gyfer pwdin, roedd cacen siocled.
Cooking time depends on the level of heat inside the oven.	Mae amser coginio yn dibynnu ar lefel y gwres y tu mewn i'r popty.
A student needs to perform well in his / her exams	Mae angen i fyfyriwr berfformio'n dda yn ei arholiadau
He chokes the cat.	Mae'n tagu y gath.
People should become aware of water shortages.	Dylai pobl ddod yn ymwybodol o brinder dŵr.
All products should be made from natural ingredients.	Dylai pob cynnyrch gael ei wneud o gynhwysion naturiol.
There was a small hike on her neck.	Roedd hici bach i'w weld ar ei gwddf.
The sultan attitude towards women was uncompromisingly severe.	Roedd agwedd y syltan tuag at ferched yn ddigyfaddawd o lym.
To achieve our intent, action must be taken now.	Er mwyn gwireddu ein bwriad, rhaid gweithredu nawr.
This temple is very old.	Mae'r deml hon yn hen iawn.
He had been beaten in the street the night before.	Roedd wedi cael ei guro yn y stryd y noson gynt.
The baby's crib was empty.	Roedd crib y babi yn wag.
They were in harmony with each other.	Roeddent mewn cytgord â'i gilydd.
He was born deaf.	Cafodd ei eni yn fyddar.
The charming waitress took their order.	Cymerodd y weinyddes swynol eu trefn.
She paused, then began to climb to the swing.	Oedodd hi, yna dechreuodd ddringo i'r siglen.
In the country, most people keep dogs as pets.	Yn y wlad, mae'r rhan fwyaf o bobl yn cadw cŵn fel anifeiliaid anwes.
The earth is round.	Mae'r ddaear yn grwn.
Stuff the dog with breadcrumbs dough.	Stwffiwch y ci gyda thoes briwsion bara.
Recently, competition abroad has intensified.	Yn ddiweddar, mae cystadleuaeth dramor wedi tyfu'n ddwys.
The sika deer belongs to the speckled deer.	Mae'r carw sika yn perthyn i'r hydd brith.
There are many great restaurants in this city.	Mae yna lawer o fwytai gwych yn y ddinas hon.
The thief went into the bank and shot the cashier.	Aeth y lleidr i mewn i'r banc a saethu'r ariannwr.
I often feel alienated in this busy city.	Rwy'n aml yn teimlo'n ddieithr yn y ddinas brysur hon.
He buried his wife.	Claddodd ei wraig.
I will find a new place to live.	Byddaf yn dod o hyd i le newydd i fyw.
The company wants to highlight its new line of machines.	Mae'r cwmni am dynnu sylw at ei linell newydd o beiriannau.
She learned by heart.	Dysgodd hi ar gof.
The rapid decline of the forests is an environmental disaster.	Mae dirywiad cyflym y coedwigoedd yn drychineb amgylcheddol.
Pour all the ingredients into a saucepan.	Arllwyswch yr holl gynhwysion i mewn i sosban.
Drink enough calories to meet your body's needs.	Yfwch ddigon o galorïau i ddiwallu anghenion eich corff.
I don't like the look of that boat.	Dydw i ddim yn hoffi golwg y cwch hwnnw.
Tim remained anxious about the verdict.	Arhosodd Tim yn bryderus am y dyfarniad.
The elders are now agreeing to close the airport.	Mae’r henuriaid nawr yn cytuno i gau’r maes awyr.
The poetry was well received.	Cafodd y farddoniaeth dderbyniad gwresog.
I fought almost every bill.	Ymladdais bron bob bil.
At dusk, we stopped for tea.	Yn y cyfnos, stopion ni am de.
He asked to use the bathroom.	Gofynnodd am gael defnyddio'r ystafell ymolchi.
Two young children were left alone at home.	Gadawyd dau blentyn ifanc ar eu pen eu hunain gartref.
It was his last dance.	Hon oedd ei ddawns olaf.
In this region, there are several churches.	Yn y rhanbarth hwn, mae nifer o eglwysi.
They had no wheels or horses, they were mostly yellow.	Nid oedd ganddynt olwynion na meirch, melyn oeddynt gan mwyaf.
Alight is a source of illumination.	Mae Alight yn ffynhonnell goleuo.
After the thunderstorm passed, the sky was clear.	Wedi i'r storm fellt a tharanau fynd heibio, roedd yr awyr yn glir.
Only the police were allowed to use the force.	Dim ond yr heddlu oedd yn cael defnyddio'r llu.
The young woman ran to tremble.	Rhedodd y ferch ifanc i grynu.
I don't think this will ever happen again.	Dydw i ddim yn meddwl y bydd hyn byth yn digwydd eto.
This album scratches really easily.	Mae'r albwm yma'n crafu'n hawdd iawn.
An elephant's trunk is longer than it is wide.	Mae boncyff eliffant yn hirach nag y mae'n llydan.
She and her young grandson were having fun together.	Roedd hi a'i ŵyr ifanc yn cael hwyl gyda'i gilydd.
The stealthy aircraft completed its mission.	Llwyddodd yr awyren lechwraidd i gwblhau ei chenhadaeth.
The younger boy was perfect.	Roedd y bachgen ieuengaf yn berffaith.
The marching band is marching.	Mae'r band gorymdeithio yn gorymdeithio.
She was a complete stranger.	Roedd hi'n ddieithryn llwyr.
The electricity was off for most of the day.	Roedd y trydan i ffwrdd am y rhan fwyaf o'r dydd.
Make sure you use scissors instead of a knife.	Sicrhewch eich bod yn defnyddio siswrn yn hytrach na chyllell.
He left school one day and never returned.	Gadawodd yr ysgol un diwrnod ac ni ddychwelodd.
My wife made lunch.	Gwnaeth fy ngwraig ginio.
All the different types of bees benefit people.	Mae'r gwahanol fathau o wenyn i gyd yn fuddiol i bobl.
Several huge mounds lay nearby.	Gorweddai sawl tomen anferth gerllaw.
They are becoming more popular every day.	Maent yn dod yn fwy poblogaidd bob dydd.
He asked us to paint the fence white.	Gofynnodd i ni beintio'r ffens yn wyn.
Henry was a keen sportsman.	Roedd Henry yn hoff iawn o chwaraeon.
The story is full of twists and turns.	Mae'r stori'n llawn troeon trwstan.
The whole world is looking forward to this summit.	Mae'r byd i gyd yn edrych ymlaen at yr uwchgynhadledd hon.
My sister's hair is very long.	Mae gwallt fy chwaer yn hir iawn.
You can borrow my car, if you like.	Gallwch fenthyg fy nghar, os mynnwch.
Walk us through a beautiful set of woods	Cerddon ni trwy set hardd o goedwigoedd
The watermelon was juicy, delicious and sweet.	Roedd y watermelon yn llawn sudd, blasus a melys.
It may take some time to heal.	Gall gymryd peth amser i'w wella.
My home has a place for you.	Mae gan fy nghartref le i chi.
She burns with envy.	Mae hi'n llosgi gyda chenfigen.
The fish jumped up.	Neidiodd y pysgod i fyny.
The factory needs to close its doors.	Mae angen i'r ffatri gau ei drysau.
Adrift in the fog, its foggy senses.	Adrift yn y niwl, ei synhwyrau niwlog.
It is one of the oldest universities in the world.	Mae'n un o'r prifysgolion hynaf yn y byd.
He and his associates are accused of fraud.	Mae ef a'i gymdeithion yn cael eu cyhuddo o dwyll.
The guard followed closely behind the prisoner.	Dilynodd y gard yn agos y tu ôl i'r carcharor.
That amount should be added separately.	Dylid adio'r swm hwnnw ar wahân.
The implication was that a truce had been organized.	Y goblygiad oedd bod cadoediad wedi ei drefnu.
It's late now.	Mae'n hwyr nawr.
There was silence, with bird song only punctuation.	Roedd tawelwch, gyda chân adar yn atalnodi yn unig.
Their house was the only house without a rooftop.	Eu tŷ nhw oedd yr unig dŷ heb flaen y to.
The quality of the cement used in the building is inferior.	Mae ansawdd y sment a ddefnyddir yn yr adeilad yn israddol.
Many high school students can't afford a computer.	Ni all llawer o fyfyrwyr ysgol uwchradd fforddio cyfrifiadur.
No one was injured in this incident.	Ni chafodd unrhyw un ei anafu yn y digwyddiad hwn.
Mice were feeding on the butter.	Roedd llygod yn bwydo ar y menyn.
The swimmer broke several records.	Torrodd y nofiwr sawl record.
Once, a recorder lived in a town.	Unwaith, roedd cofnodwr yn byw mewn tref.
The researcher reported his findings to the state chairman.	Adroddodd yr ymchwilydd ei ganfyddiadau i gadeirydd y wladwriaeth.
The forest is shrinking.	Mae'r goedwig yn crebachu.
The forces were quickly diverted to the front line.	Cafodd y lluoedd eu dargyfeirio'n gyflym i'r rheng flaen.
How's the weather today?	Sut Mae'r tywydd heddiw?
The plant had thrived in recent years.	Roedd y planhigyn wedi ffynnu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Her new boyfriend was a student at their university.	Roedd ei chariad newydd yn fyfyriwr yn eu prifysgol.
Perhaps this explains why she was so rude.	Efallai fod hyn yn esbonio pam roedd hi mor anghwrtais.
The levees must be cut.	Rhaid torri'r llifgloddiau.
Health experts praise this new development as a milestone.	Mae arbenigwyr iechyd yn canmol y datblygiad newydd hwn fel carreg filltir.
She suspects that the problem must be somewhere else.	Mae hi'n amau ​​​​bod yn rhaid i'r broblem fod yn rhywle arall.
The value cannot be negative.	Ni all y gwerth fod yn negyddol.
Money is time.	Arian yw amser.
The mysterious "ectoparasite" came up silently on the dragon.	Daeth yr "ectoparasit" dirgel i fyny'n dawel ar y ddraig.
Hostility between the nations resumed in earnest.	Ailddechreuodd gelyniaeth rhwng y cenhedloedd o ddifrif.
It's always late for school.	Mae hi bob amser yn hwyr i'r ysgol.
He poured milk into the cup.	Arllwysodd laeth i'r cwpan.
The group has not yet provided an estimate.	Nid yw'r grŵp wedi darparu amcangyfrif eto.
The furniture of the room was simple.	Roedd dodrefn yr ystafell yn syml.
Electricity supply is a major source of pollution.	Mae cyflenwi cyfleustodau trydan yn brif ffynhonnell llygredd.
Particles are described as point-like or particulate.	Disgrifir gronynnau fel rhai pwynt-debyg neu gronynnol.
The signature is hard to see.	Mae'r llofnod yn anodd ei weld.
I feel lucky to have money.	Rwy'n teimlo'n ffodus i gael arian.
He has become quite famous.	Mae wedi dod yn eithaf enwog.
She was popular and beloved by all.	Roedd hi'n boblogaidd ac yn annwyl gan bawb.
Scientists recently discovered a new species.	Yn ddiweddar, darganfu gwyddonwyr rywogaeth newydd.
Display the text in bold face.	Dangoswch y testun mewn wyneb trwm.
The sky was sparkling.	Glas pefriog oedd yr awyr.
Particularly small sunrise.	Codiad haul arbennig o fach.
The government promised to end such practices.	Addawodd y llywodraeth roi terfyn ar arferion o'r fath.
Thick fog was flowing through the valley.	Roedd niwl trwchus yn llifo trwy'r dyffryn.
We had a large number of butterflies in our garden.	Roedd gennym ni nifer fawr o ieir bach yr haf yn ein gardd.
The forecast predicts a bright, cloudy day.	Mae'r rhagolwg yn rhagweld diwrnod llachar, digwmwl.
All chairs should be made of solid wood.	Dylai pob cadair gael ei wneud o bren solet.
Some materials can only be found in this region.	Dim ond yn y rhanbarth hwn y gellir dod o hyd i rai deunyddiau.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Bwytodd wy ac yfodd baned o de.
The government is negligent.	Mae'r llywodraeth yn esgeulus.
He is studying criminology now.	Mae'n astudio troseddeg nawr.
Monday was our busiest day.	Dydd Llun oedd ein diwrnod prysuraf.
The idea of ​​freedom is inherent in the human condition.	Mae'r syniad o ryddid yn gynhenid ​​yn y cyflwr dynol.
This thriller movie was followed by a sequel.	Dilynwyd y ffilm gyffro hon gan ddilyniant.
Men like to gamble.	Mae dynion yn hoffi gamblo.
The whale was huge, its back many stories high.	Roedd y morfil yn enfawr, ei gefn llawer o straeon yn uchel.
The old woman waited impatiently.	Arhosodd yr hen wraig yn ddiamynedd.
She was really depressed.	Roedd hi'n wirioneddol ddigalon.
Settlement was established in the seventeenth century.	Sefydlwyd anheddiad yn yr ail ganrif ar bymtheg.
She stopped and stared at the tower.	Stopiodd hi a syllu ar y tŵr.
Reliable lies are a human tradition.	Mae'r celwydd dibynadwy yn draddodiad dynol.
Elias quickly searched the room.	Chwiliodd Elias yr ystafell yn gyflym.
You can smile without showing your teeth.	Gallwch wenu heb ddangos eich dannedd.
The sailors battled hard against the crashing waves.	Rhwyfodd y morwyr yn galed yn erbyn y tonnau chwilfriwiol.
The kingfisher's beak is long and sharp.	Mae pig glas y dorlan yn hir ac yn finiog.
He has studied this article for three days.	Mae wedi astudio'r erthygl hon ers tridiau.
The sun rose above its hiding place.	Cododd yr haul uwch ei guddfan.
Prepare your favorite recipe.	Paratowch eich hoff rysáit.
The melting of this glacier could contaminate the river.	Gallai toddi'r rhewlif hwn halogi'r afon.
When the temperature drops, the water freezes.	Pan fydd y tymheredd yn gostwng, mae'r dŵr yn rhewi.
There is a gap at work.	Mae bwlch yn y gwaith.
An incident occurred during the launch.	Digwyddodd digwyddiad yn ystod y lansiad.
He was fishing, but still a little.	Roedd yn pysgota, ond dal ychydig.
He has suffered from depression since childhood.	Mae wedi dioddef o iselder ers yn blentyn.
He blinked his eye.	Duodd ei lygad.
His beard was growing out.	Roedd ei farf yn tyfu allan.
The teacher looked administratively at the class.	Edrychodd yr athrawes yn weinyddol ar y dosbarth.
Second, specify the function of each word.	Yn ail, nodwch swyddogaeth pob gair.
The group sang for hours.	Bu’r grŵp yn canu am oriau.
The cities of this region were known for their poetry.	Roedd dinasoedd y rhanbarth hwn yn adnabyddus am eu barddoniaeth.
Farmers were encouraged to produce more.	Anogwyd ffermwyr i gynhyrchu mwy.
John was arrested for beating his wife.	Arestiwyd John am guro ei wraig.
An ink stain stained the letter.	Roedd staen inc wedi difwyno'r llythyr.
It forms a colorless gas at normal temperature and pressure.	Mae'n ffurfio nwy di-liw ar dymheredd a phwysau arferol.
In the clean, simple kitchen, a kettle was boiling.	Yn y gegin lân, syml, roedd tegell yn berwi.
Stick to your own business!	Cadw at fusnes dy hun!
His speech was accompanied by strange noises.	Roedd synau rhyfedd yn cyd-fynd â'i araith.
Buy some green peas at the market.	Prynwch rai pys gwyrdd yn y farchnad.
A long expanse of white sand stretches endlessly.	Mae ehangder hir o dywod gwyn yn ymestyn yn ddiddiwedd.
My aunt organized a charity fundraiser.	Trefnodd fy modryb ddigwyddiad i godi arian at elusen.
A ridiculous kid performed to the crowd.	Perfformiodd plentyn chwerthinllyd i'r dorf.
A company that emphasizes quality services, efficient employees, and competitive pricing.	Cwmni sy'n pwysleisio gwasanaethau o safon, gweithwyr effeithlon, a phrisiau cystadleuol.
How do you pronounce this word?	Sut ydych chi'n ynganu'r gair hwn?
The pit fell into the hole with a splash.	Syrthiodd y pwll i'r twll gyda sblash.
It would be a good date.	Byddai'n ddyddiad da.
The baby cried, so the doctor left no choice.	Gwaeddodd y babi, felly ni adawodd y meddyg unrhyw ddewis.
Many scientists predicted that pregnancy would cause headaches.	Roedd llawer o wyddonwyr yn rhagweld y byddai beichiogrwydd yn achosi cur pen.
She was very upset.	Roedd hi wedi cynhyrfu'n ofnadwy.
The answer is c, of course.	Yr ateb yw c, wrth gwrs.
He was lame from birth.	Yr oedd yn gloff o'i enedigaeth.
Winters are cold in this mountainous region.	Mae gaeafau yn oer yn y rhanbarth mynyddig hwn.
The factory owner took all the profits for himself.	Cymerodd perchennog y ffatri yr holl elw iddo'i hun.
The regional manager declined to comment on the incident.	Gwrthododd y rheolwr rhanbarthol wneud sylw ar y digwyddiad.
My neighbor is an architect.	Mae fy nghymydog yn bensaer.
Noise pollution is increasing rapidly.	Mae llygredd sŵn yn cynyddu'n gyflym.
It used to happen once a year.	Arferai ddigwydd unwaith y flwyddyn.
Soldiers defend the borders from trespassers.	Mae milwyr yn amddiffyn y ffiniau rhag tresmaswyr.
He poured milk into the smoke	Arllwysodd laeth i'r mwg
This argument relies on different interpretations of history.	Mae'r ddadl hon yn dibynnu ar wahanol ddehongliadau o hanes.
As the days went by, the political situation grew tighter.	Wrth i'r dyddiau fynd heibio, tyfodd y sefyllfa wleidyddol yn dyner.
She sniffed out every night.	Roedd hi'n sleifio allan bob nos.
Some claim to have supernatural powers.	Mae rhai yn honni bod ganddyn nhw bwerau goruwchnaturiol.
The well was filled with clear water.	Roedd y ffynnon wedi'i llenwi â dŵr clir.
By-products are valuable contributions to the local economy.	Mae sgil-gynhyrchion yn gyfraniadau gwerthfawr i'r economi leol.
Bone and muscle cells can also produce energy.	Mae celloedd esgyrn a chyhyrau hefyd yn gallu cynhyrchu egni.
He was a model worker.	Roedd yn weithiwr model.
Two people died following the crash.	Bu farw dau o bobl yn dilyn y ddamwain.
He pushed his legs against the ground.	Gwthiodd ei goesau yn erbyn y ddaear.
She told him she had to work late.	Dywedodd wrtho fod yn rhaid iddi weithio'n hwyr.
She stole a glimpse of him during class.	Fe wnaeth hi ddwyn cipolwg arno yn ystod y dosbarth.
After that, they laughed at the end of their stupid joke.	Wedi hynny, roedden nhw'n chwerthin am ben eu jôc wirion.
Creams are thought to help prevent stretch marks.	Credir bod hufenau yn helpu i atal marciau ymestyn.
This action is a plot.	Plot yw'r weithred hon.
Leaders discussed the issue at a summit.	Trafododd yr arweinwyr y mater mewn uwchgynhadledd.
I slipped quietly out of bed.	Llithro yn dawel allan o'r gwely.
They congregate at specific points along the river.	Maen nhw'n ymgasglu mewn mannau penodol ar hyd yr afon.
A model of the space probe hangs on the wall.	Mae model o'r stiliwr gofod yn hongian ar y wal.
The neighborhood is very quiet.	Mae'r gymdogaeth yn dawel iawn.
The reader learns not to judge others.	Mae'r darllenydd yn dysgu peidio â barnu eraill.
The stage is set for war.	Mae'r llwyfan wedi'i osod ar gyfer rhyfel.
Families were forced from their homes and fields.	Cafodd teuluoedd eu gorfodi o'u cartrefi a'u meysydd.
Last year it had to be evacuated.	Y llynedd bu'n rhaid gwacáu.
So make sure you cut your apples.	Felly gwnewch yn siŵr eich bod chi'n torri'ch afalau.
The questionnaire was informed by theory and empirical research.	Llywiwyd yr holiadur gan theori ac ymchwil empirig.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Mae tystiolaeth fforensig yn amlwg yn datgelu ei heuogrwydd.
These berries are poisonous.	Mae'r aeron hyn yn wenwynig.
They were looking after their younger brother.	Roeddent yn gofalu am eu brawd iau.
The hills turn red in the autumn.	Mae'r bryniau'n troi'n goch yn yr hydref.
The search for the last two lost walkers resumed.	Ailddechreuodd y chwilio am y ddau gerddwr coll olaf.
Native plants are in decline.	Mae nifer y planhigion brodorol yn gostwng.
The last mile is the hardest.	Y filltir olaf yw'r anoddaf.
The city has plenty of worshipers.	Mae gan y ddinas ddigonedd o addolwyr.
Polish the fillets until shiny.	Pwyleg y ffiledi nes eu bod yn sgleiniog.
Books were scarce in ancient times.	Yr oedd llyfrau yn brin yn yr hen amser.
The chickens are grain fed.	Mae'r ieir yn cael eu bwydo grawn.
She slept excessively, and didn't wake up until noon.	Roedd hi'n cysgu'n ormodol, ac ni ddeffrodd tan hanner dydd.
Skiers enjoy the mountain's new ski resort.	Mae sgïwyr yn mwynhau cyrchfan sgïo newydd y mynydd.
Many countries have laws about animal rights.	Mae gan lawer o wledydd gyfreithiau ynghylch hawliau anifeiliaid.
We must act now.	Rhaid gweithredu nawr.
Bamboo and coconuts are common building materials here.	Mae bambŵ a chnau coco yn ddeunyddiau adeiladu cyffredin yma.
Plan a trip today!	Cynlluniwch daith heddiw!
He submitted his resignation last week.	Cyflwynodd ei ymddiswyddiad yr wythnos diwethaf.
We want lower prices without restricting supply.	Rydym eisiau prisiau is heb gyfyngu ar gyflenwad.
The flames jumped up.	Neidiodd y fflamau i fyny.
This year's graduate numbers are unusually high.	Mae nifer y graddedigion eleni yn anarferol o uchel.
The monk stared in wonder.	Syllodd y mynach mewn rhyfeddod.
None of the women saw men among them.	Ni welodd yr un o'r merched ddynion yn eu plith.
A healthy nation depends on its youth.	Mae cenedl iach yn dibynnu ar ei ieuenctid.
He didn't look like he was enjoying himself.	Nid oedd yn edrych fel pe bai'n mwynhau ei hun.
This city has a lot to offer visitors.	Mae gan y ddinas hon lawer i'w gynnig i ymwelwyr.
Establish sewage treatment works.	Sefydlu gwaith trin carthion.
Declaring his intent, he jumped on his feet.	Gan ddatgan ei fwriad, neidiodd ar ei draed.
Thieves' tools often have sharp edges.	Yn aml mae gan offer lladron ymylon miniog.
She is pounding the table.	Mae hi'n pwnio y bwrdd.
He muttered to himself.	Mwmianodd wrtho'i hun.
In minutes, hot water flooded the toilet.	Mewn munudau, roedd dŵr poeth yn gorlifo'r toiled.
A fungus that survived on a dead tree.	Ffwng a oroesodd ar goeden farw.
What do horses eat?	Beth mae ceffylau yn ei fwyta?
It is believed that their number will decrease.	Credir y bydd eu nifer yn gostwng.
The car accident was paralyzed.	Roedd y ddamwain car wedi ei barlysu.
Be careful when accelerating, braking and steering.	Byddwch yn ofalus wrth gyflymu, brecio a llywio.
It has to be pruned.	Mae'n rhaid ei docio.
The chef added more sugar to the sauce.	Ychwanegodd y cogydd fwy o siwgr i'r saws.
I filled the jar with mandarins.	Llenwais y jar gyda mandarinau.
Strips of curtains are drawn across the windows.	Tynnir stribedi o lenni ar draws y ffenestri.
Too much garlic in an omelette makes it bitter.	Mae gormod o arlleg mewn omled yn ei wneud yn chwerw.
This letter is for me.	Mae'r llythyr hwn i mi.
What should we do today?	Beth ddylem ni ei wneud heddiw?
He broke his promise.	Torrodd ei addewid.
Birds and bees can often be seen together.	Gellir gweld adar a gwenyn gyda'i gilydd yn aml.
It smelled of freshly cut grass, and sweet perfume.	Roedd yn arogli o laswellt wedi'i dorri'n ffres, a phersawr melys.
After eating, the girl went to bed.	Ar ôl bwyta, aeth y ferch i'r gwely.
He never argued with his own parents.	Nid oedd erioed wedi dadlau â'i rieni ei hun.
All of these dishes are made from organic ingredients.	Mae'r holl seigiau hyn wedi'u gwneud o gynhwysion organig.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Mae llwch gormodol yn yr atmosffer yn cyfrannu at gynhesu byd-eang.
He ate his lunch quietly.	Bwytodd ei ginio yn dawel.
The deer ran through the thick woods.	Rhedai'r ceirw drwy'r coedydd trwchus.
A number of cars are parked along the street.	Mae nifer o geir wedi eu parcio ar hyd y stryd.
He blamed the manager.	Rhoddodd y bai ar y rheolwr.
It has a simple structure.	Mae ganddo strwythur syml.
Pause, then a soft sigh.	Saib, yna ochenaid feddal.
Together they formed a united front.	Gyda'i gilydd fe wnaethon nhw ffurfio ffrynt unedig.
Only use the freshest vegetables.	Defnyddiwch y llysiau mwyaf ffres yn unig.
Sound features are pitch and loudness.	Nodweddion sain yw traw a chadernid.
A local headmaster offered his daughter as a tribute.	Cynigiodd pennaeth lleol ei ferch fel teyrnged.
The marathon is just one of many competitions.	Dim ond un o nifer o gystadlaethau yw'r marathon.
He sat quietly in his chair.	Eisteddodd yn dawel yn ei gadair.
The standard of living improved.	Gwellodd safon byw.
The jury is expected to make a decision today.	Mae disgwyl i’r rheithgor wneud penderfyniad heddiw.
Don't be afraid to ask him for help.	Peidiwch â bod ofn gofyn iddo am help.
She showed tremendous courage in facing her attacker.	Dangosodd ddewrder aruthrol wrth wynebu ei hymosodwr.
This coffee house is a popular local hangout.	Mae'r tŷ coffi hwn yn hangout lleol poblogaidd.
Many people enjoy walking in the park.	Mae llawer o bobl yn mwynhau cerdded yn y parc.
Some products simply contain too much sodium for example.	Mae rhai cynhyrchion yn syml yn cynnwys gormod o sodiwm er enghraifft.
They particularly criticized the food.	Roedden nhw'n beirniadu'r bwyd yn arbennig.
A group of soldiers march through the city.	Mae criw o filwyr yn gorymdeithio drwy'r ddinas.
Women play a vital role in family life.	Mae gan fenywod rôl hanfodol ym mywyd y teulu.
I don't understand that.	Dydw i ddim yn deall hynny.
The grapes can be incorporated into almost every cook.	Gellir ymgorffori'r grawnwin ym mron pob coginio.
The peanuts in this bag are old.	Mae'r cnau daear yn y bag hwn yn hen.
You need to learn to relax.	Mae angen i chi ddysgu ymlacio.
They covered their faces	Gorchuddiasant eu hwynebau
Winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Mae glaw gaeafol yn y ddinas wedi dod yn atgof hiraethus.
Mankind's need for energy is increasing.	Mae angen dynolryw am ynni ar gynnydd.
He lives there now.	Mae'n byw yno nawr.
Rapid population growth is leading to deforestation.	Mae twf cyflym y boblogaeth yn arwain at ddatgoedwigo.
Every time he played, he would get better.	Bob tro y byddai'n chwarae, byddai'n gwella.
Small populations saw a large increase in fertility.	Gwelodd poblogaethau bach gynnydd mawr mewn ffrwythlondeb.
They measured the dimensions of the building.	Fe wnaethon nhw fesur dimensiynau'r adeilad.
Hume despised immorality.	Roedd Hume yn dirmygu anfoesgarwch.
The press has largely blamed the government.	Mae'r wasg wedi beio'r llywodraeth i raddau helaeth.
Judges are elected by the public.	Etholir barnwyr gan y cyhoedd.
The desert contains many small dunes.	Mae'r anialwch yn cynnwys llawer o dwyni bychain.
The month began with a full moon.	Dechreuodd y mis gyda lleuad llawn.
It has a slender face with prickly cheeks.	Mae ganddo wyneb main gyda bochau pigog.
The box was so heavy!	Roedd y bocs mor drwm!
After several hours of skiing, he fainted.	Ar ôl sawl awr o sgïo, llewygodd o flinder.
Avoid contractions when writing formal documents.	Osgoi cyfangiadau wrth ysgrifennu dogfennau ffurfiol.
The pirates pointed their cannons at the city's defense forces.	Pwyntiodd y môr-ladron eu canonau at luoedd amddiffyn y ddinas.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Prynwyd y paentiadau hyn ar gyfer y drysorfa frenhinol.
The birds sang sweetly in the green garden.	Canai'r adar yn beraidd yn yr ardd werdd.
He smelled the flowers along the roadside.	Roedd yn arogli'r blodau ar hyd ymyl y ffordd.
The animals live in the mud.	Mae'r anifeiliaid yn byw yn y mwd.
The flood spread over the entire valley.	Ymledodd y llifogydd dros y dyffryn cyfan.
Her eloquence enchanted his listeners.	Yr oedd ei huodledd yn swyno ei wrandawyr.
A villa was being built on the hill.	Roedd fila yn cael ei adeiladu ar y bryn.
Ten dollars a day is a decent wage.	Mae deg doler y dydd yn gyflog derbyniol.
Watch that no one enters this room.	Gwyliwch nad oes neb yn dod i mewn i'r ystafell hon.
Some journals specialize in these areas.	Mae rhai cyfnodolion yn arbenigo yn y meysydd hyn.
He was elected to defend his ideals.	Etholwyd ef i amddiffyn ei ddelfrydau.
The bride was covered in sparkling cover.	Gorchuddiwyd y briodferch â gorchudd pefriog.
Pepper mint popped into his mouth.	Popiodd mintys pupur i'w geg.
She ran through a cantlet of criticism.	Rhedodd hi trwy gantlet o feirniadaeth.
Many of the buildings had been destroyed.	Roedd llawer o'r adeiladau wedi'u dinistrio.
The rebellion was quickly reduced.	Gostyngwyd y gwrthryfel yn gyflym.
Many love stories begin with falling in	Mae llawer o straeon caru yn dechrau gyda syrthio i mewn
We ran along the track.	Fe redon ni ar hyd y trac.
He often traveled abroad on business.	Roedd yn aml yn teithio dramor ar fusnes.
We printed some pictures on it.	Fe wnaethon ni argraffu rhai lluniau arno.
The village doctor was on vacation.	Roedd meddyg y pentref ar wyliau.
The neighbor knocked quietly at the door.	Curodd y cymydog yn dawel wrth y drws.
The millionaire beat her badly.	Curodd y miliwnydd hi'n wael.
I will use any technique necessary.	Byddaf yn defnyddio unrhyw dechneg angenrheidiol.
Then, two things happened.	Yna, digwyddodd dau beth.
The underworld is eternal and eternal.	Mae'r isfyd yn dragwyddol ac yn oesol.
His book sold well because of the scandal.	Gwerthodd ei lyfr yn dda oherwydd y sgandal.
So all men did this in turn.	Felly gwnaeth pob dyn hyn yn ei dro.
They will need help, guidance and counseling.	Bydd angen cymorth, arweiniad a chwnsela arnynt.
By the time the rescuers arrived, he was gone.	Erbyn i'r achubwyr gyrraedd, roedd wedi mynd.
Many performers attend this club.	Mae llawer o berfformwyr yn mynychu'r clwb hwn.
The museum is famous for its collection of glass.	Mae'r amgueddfa'n enwog am ei chasgliad o wydr.
River pollution has become a serious problem.	Mae llygredd afonydd wedi dod yn broblem ddifrifol.
The Professor asked to be excused.	Gofynnodd yr Athro am gael ei esgusodi.
Despite the miserable conditions, most people still felt hopeful.	Er gwaethaf yr amodau truenus, roedd y rhan fwyaf o bobl yn dal i deimlo'n obeithiol.
The current system is inappropriate.	Mae'r system bresennol yn amhriodol.
He kept a stony silence.	Cadwodd dawelwch caregog.
The refugees were from the countryside.	Roedd y ffoaduriaid yn hanu o gefn gwlad.
Someone has stolen the ladder.	Mae rhywun wedi dwyn yr ysgol.
Dessert made from milk, cream, fruit and sugar.	Pwdin wedi'i wneud o laeth, hufen, ffrwythau a siwgr.
Some people believe that glass has magical powers.	Mae rhai pobl yn credu bod gan y gwydr bwerau hudol.
You cannot leave until your luggage has been checked in.	Ni allwch adael nes bod eich bagiau wedi'u gwirio i mewn.
Lift the lid of the can.	Codwch gaead y can.
The kangaroo was as quiet as still water.	Roedd y cangarŵ mor dawel â dŵr llonydd.
Children receive different amounts from their parents.	Mae plant yn derbyn symiau gwahanol gan eu rhieni.
Many people think that pets should be neutered or neutered.	Mae llawer o bobl yn credu y dylai anifeiliaid anwes gael eu hysbaddu neu eu hysbaddu.
In the next room, a woman was watching paint dry.	Yn yr ystafell nesaf, roedd menyw yn gwylio paent yn sych.
The climate is evaluated daily.	Mae'r hinsawdd yn cael ei werthuso bob dydd.
The sky turned bright red in front of my eyes.	Trodd yr awyr yn goch llachar o flaen fy llygaid.
The earth's climate will change dramatically this century.	Bydd hinsawdd y ddaear yn newid yn sylweddol y ganrif hon.
Hardly a day goes by without some new scandal.	Prin fod diwrnod yn mynd heibio heb ryw sgandal newydd.
Do as you please, but be humble.	Gwnewch fel y mynnoch, ond byddwch ostyngedig.
The prime minister was not himself.	Nid oedd y prif weinidog ei hun.
She tied her hair back with a rubber band.	Clymodd ei gwallt yn ôl gyda band rwber.
Some argue that it is more of an epidemic than a disease.	Mae rhai yn dadlau ei fod yn fwy o epidemig nag afiechyd.
The government hopes the tariffs will reduce electricity costs.	Mae'r llywodraeth yn gobeithio y bydd y tariffau yn lleihau costau trydan.
She always suffers from depression.	Mae hi bob amser yn dioddef o iselder.
Palm is harvested to produce palm oil.	Mae palmwydd yn cael ei gynaeafu i gynhyrchu olew palmwydd.
Five hundred and thirty-five.	Pum cant tri deg pump.
The zipper was broken.	Roedd y zipper wedi torri.
The baker was furious.	Roedd y pobydd yn gandryll.
The room crossed to the threshold.	Croesodd yr ystafell i'r trothwy.
The painting was traditionally hung there.	Roedd y paentiad yn cael ei hongian yno yn draddodiadol.
Where is the train station?	Ble mae'r orsaf drenau?
Use a knife to cut the vegetables.	Defnyddiwch gyllell i dorri'r llysiau.
Nature has a way of restoring the equilibrium.	Mae gan natur ffordd o adfer yr ecwilibriwm.
A flash of lightning lit up the sky.	Roedd fflach o fellt yn goleuo'r awyr.
We must work together to protect our valuable water resources.	Rhaid inni gydweithio i warchod ein hadnoddau dŵr gwerthfawr.
The forest ranger rushed to help.	Rhuthrodd ceidwad y goedwig i helpu.
Corruption is endemic here.	Mae llygredd yn endemig yma.
The old lady's tapestry is a valuable possession.	Mae tapestri'r hen wraig yn feddiant gwerthfawr.
She was too much of a loner.	Roedd hi'n ormod o loner.
But it seems wiser to keep what we have.	Ond mae'n ymddangos yn ddoethach i gadw'r hyn sydd gennym.
They will not live together after all.	Ni fyddant yn byw gyda'i gilydd wedi'r cyfan.
He studied from the computer.	Astudiodd o'r cyfrifiadur.
Only a fraction was investigated.	Dim ond ffracsiwn a ymchwiliwyd.
Her daughter was born a healthy child.	Ganwyd ei merch yn blentyn iach.
Feelings are often accompanied by feelings of sadness.	Mae teimladau o dristwch yn aml yn cyd-fynd â galar.
There is evidence that the woman had poisoned her husband.	Mae tystiolaeth bod y ddynes wedi gwenwyno ei gŵr.
Rust was everywhere on the metal bedhead.	Roedd rhwd ym mhobman ar y pen gwely metel.
The teacher is an important scholar.	Y mae yr athraw yn ysgolhaig o bwys.
She plans to marry a rich man.	Mae hi'n bwriadu priodi dyn cyfoethog.
The visitors mixed their feet impatiently.	Cymysgodd yr ymwelwyr eu traed yn ddiamynedd.
He plays an important role in the entertainment business.	Mae'n chwarae rhan bwysig yn y busnes adloniant.
He came out of the dairy, continuing his journey.	Daeth allan o'r llaeth, gan barhau â'i daith.
This play is confusing.	Mae'r ddrama hon yn ddryslyd.
During this time, climbers were amazed by the majestic cliffs.	Yn ystod y cyfnod hwn, cafodd dringwyr eu syfrdanu gan y clogwyni mawreddog.
The clerk's eyes widened in surprise.	Lledodd llygaid y clerc mewn syndod.
Many diseases are preventable.	Mae modd atal llawer o afiechydon.
Program elements are data and processes.	Elfennau rhaglen yw data a phrosesau.
Bird populations will decline further this century	Bydd poblogaethau adar yn dirywio ymhellach y ganrif hon
However, some schools remain deeply divided.	Serch hynny, mae rhai ysgolion yn parhau i fod wedi'u rhannu'n ddwfn.
He studied the matter carefully.	Astudiodd y mater yn ofalus.
He looked intently at the spot.	Edrychodd yn astud ar y fan a'r lle.
The boys returned to their sanctuary.	Dychwelodd y bechgyn i'w cysegr.
The nurse administers medication to a patient.	Mae'r nyrs yn rhoi meddyginiaeth i glaf.
We've just finished breakfast, says the trader.	Rydyn ni newydd orffen brecwast, meddai'r masnachwr.
A federal program was launched to solve the problem.	Lansiwyd rhaglen ffederal i ddatrys y broblem.
His story had a familiar ring.	Roedd gan ei stori fodrwy gyfarwydd.
These children thoroughly enjoyed the playground.	Mwynhaodd y plant hyn yr iard chwarae yn fawr.
A member of staff stated that everyone worked hard.	Dywedodd aelod o staff fod pawb yn gweithio'n galed.
The villagers were friendly.	Roedd y pentrefwyr yn gyfeillgar.
Tourists flock here to see it.	Mae twristiaid yn tyrru yma i'w weld.
Many parents of young children work part-time.	Mae llawer o rieni plant ifanc yn gweithio'n rhan amser.
The fire brigade came quickly.	Daeth y frigâd dân yn gyflym.
A prostitute is making their trade more open now.	Mae butain yn gwneud eu masnach yn fwy agored nawr.
For decades, most teachers were men.	Am ddegawdau, dynion oedd y rhan fwyaf o athrawon.
Make sure the tub is thick.	Sicrhewch fod y dwb yn drwchus.
The water was weak, but refreshing.	Roedd y dŵr yn wan, ond yn adfywiol.
What kind of work do you think he is doing?	Pa fath o waith ydych chi'n meddwl y mae'n ei wneud?
Don't forget to add sugar.	Peidiwch ag anghofio ychwanegu siwgr.
The animals are driven to pens in the evening.	Mae'r anifeiliaid yn cael eu gyrru i gorlannau gyda'r nos.
The crickets sang noisily.	Roedd y cricedi'n canu'n swnllyd.
The leader studied the maps in frustration.	Astudiodd yr arweinydd y mapiau mewn rhwystredigaeth.
Only her hands were visible under the deep red chimono.	Dim ond ei dwylo oedd i'w gweld o dan y cimono coch dwfn.
The fall of the president's coalition.	Cwymp clymblaid yr arlywydd.
She massages her temples for a while.	Mae hi'n tylino ei temlau am gyfnod.
Some breeds have poor eyesight.	Mae gan rai bridiau olwg gwael.
Enough time has passed for debate.	Mae digon o amser wedi mynd heibio ar gyfer dadl.
A shrine to the goddess of war.	Cysegrfa i dduwies rhyfel.
Travel smarter and more efficient.	Teithio'n fwy deallus ac effeithlon.
The original meaning of a term is difficult to recover.	Mae ystyr gwreiddiol term yn anodd ei adennill.
Her handbag was hidden under her chair.	Roedd ei bag llaw wedi'i guddio o dan ei chadair.
The soldier looked down at his comrades.	Edrychodd y milwr i lawr ar ei gymrodyr.
The teacher's analysis of the data was sparsely hidden.	Roedd dadansoddiad yr athro o'r data wedi'i guddio'n denau.
The air was heavy with the sound of gun firing.	Roedd yr awyr yn drwm gyda swn tanio gwn.
Emerging evidence shows that bees are threatened by pesticides.	Mae tystiolaeth sy'n dod i'r amlwg yn dangos bod gwenyn yn cael eu bygwth gan blaladdwyr.
They stopped to rest under a grove of sugar maple.	Maent yn stopio i orffwys o dan llwyn o masarn siwgr.
It's not safe here.	Nid yw'n ddiogel yma.
Some scientists think this animal will disappear soon.	Mae rhai gwyddonwyr yn meddwl y bydd yr anifail hwn yn diflannu yn fuan.
It is normal to light candles before dying.	Mae'n arferol cynnau canhwyllau cyn marw.
Put the phone away!	Rhowch y ffôn i ffwrdd!
Move carefully.	Symudwch yn ofalus.
They pack everything into the trunk.	Maent yn pacio popeth i mewn i'r boncyff.
The wind ceased suddenly as the clouds dispersed.	Daeth y gwynt i ben yn sydyn wrth i'r cymylau wasgaru.
These walks are good for your health.	Mae'r teithiau cerdded hyn yn dda i'ch iechyd.
The chef poured boiling water over the fruit.	Arllwysodd y cogydd ddŵr berwedig dros y ffrwythau.
They couldn't do the exercise.	Nid oeddent yn gallu gwneud yr ymarfer.
He was under stress, and his speech was unclear.	Roedd o dan straen, ac roedd ei araith yn aneglur.
The director's mood was dark.	Roedd hwyliau'r cyfarwyddwr yn dywyll.
She was almost at the grave.	Roedd hi bron wrth y bedd.
Their research showed that bees are in decline.	Dangosodd eu hymchwil fod gwenyn ar drai.
Some farmers were able to harvest their crops.	Llwyddodd rhai ffermwyr i gynaeafu eu cnydau.
Vitamins promote good health.	Mae fitaminau yn hybu iechyd da.
This food is made entirely of vegetables.	Mae'r bwyd hwn wedi'i wneud yn gyfan gwbl o lysiau.
The kids run to the playground.	Mae'r plant yn rhedeg i'r maes chwarae.
Scientists have called for more research into the subject.	Mae gwyddonwyr wedi galw am fwy o ymchwil i'r pwnc.
He shed tears in remembering the good times gone by.	Taflodd ddagrau wrth gofio'r amseroedd da a fu.
Give me a hard time	Rhoi amser caled i mi
Where fruits grow, people can be found.	Lle mae ffrwythau'n tyfu, gellir dod o hyd i bobl.
Children's clothes were very expensive at the time of purchase.	Roedd dillad plant yn ddrud iawn ar adeg eu prynu.
A peon was forced to carry provisions.	Gorfodwyd peon i gario darpariadau.
After this long period, it has faded.	Ar ôl y cyfnod hir hwn, mae wedi treulio.
Motion pictures, live shows, and other media.	Lluniau cynnig, sioeau byw, a chyfryngau eraill.
The train will enter a tunnel.	Bydd y trên yn mynd i mewn i dwnnel.
The event was broadcast simultaneously around the world.	Darlledwyd y digwyddiad ar yr un pryd ledled y byd.
The water from natural wells contains fluorine.	Mae'r dŵr o ffynhonnau naturiol yn cynnwys fflworin.
Everyone who visits here is expected to behave with ornament.	Disgwylir i bawb sy'n ymweld â'r fan hon ymddwyn gyda addurn.
Her hair was brown and curly.	Roedd ei gwallt yn frown ac yn gyrliog.
The party was forced to dissolve.	Gorfodwyd y blaid i ddiddymu.
This was an important trip.	Roedd hon yn daith bwysig.
The young men were stunned by the titan.	Cafodd y dynion ifanc eu syfrdanu gan y titan.
They are familiar with the layout of the city.	Maent yn gyfarwydd â chynllun y ddinas.
Last night there was a big storm	Neithiwr bu storm fawr
The inevitable happens.	Mae'r anochel yn digwydd.
That's odd?	Mae hynny'n od?
A few people received minor injuries.	Cafodd ychydig o bobl fân anafiadau.
The constant sunshine was fading the oils.	Roedd yr heulwen gyson yn pylu'r olewau.
She wasn't ready to travel yet.	Nid oedd hi'n barod i deithio eto.
Even now, that's one version of the legend.	Hyd yn oed nawr, un fersiwn o'r chwedl yw honno.
He has little regard for rules.	Nid oes ganddo fawr o sylw i reolau.
The company is growing fast	Mae'r cwmni'n tyfu'n gyflym
We have some unfinished things to do.	Mae gennym rai pethau anorffenedig i'w gwneud.
The color of my eyes is dark brown.	Mae lliw fy llygaid yn frown tywyll.
Develop your vocabulary skills.	Datblygwch eich sgiliau geirfa.
Many cities have been flooded in recent years.	Mae llawer o ddinasoedd wedi dioddef llifogydd yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Huge storm clouds were on the horizon.	Roedd cymylau storm enfawr ar y gorwel.
In this wilderness, nothing grows.	Yn yr anialwch hwn, nid oes dim yn tyfu.
This vitamin is used in bread.	Defnyddir y fitamin hwn mewn bara.
He spent two days in hospital.	Treuliodd ddau ddiwrnod yn yr ysbyty.
His qualifications are imperfect.	Mae ei gymwysterau yn amherffaith.
Thousands of homes were destroyed by the flash flood.	Cafodd miloedd o gartrefi eu dinistrio gan y fflachlif.
The villagers welcome visitors.	Mae'r pentrefwyr yn croesawu ymwelwyr.
The overwrite option overwrites a number of pre-determined files.	Mae'r opsiwn trosysgrifo yn trosysgrifo nifer o ffeiliau a bennwyd ymlaen llaw.
A teacher's reputation depends on hard work.	Mae enw da athro yn dibynnu ar waith caled.
He says the skiing is good in the area.	Mae'n dweud bod y sgïo yn dda yn yr ardal.
Days could be extremely hot, he said.	Fe allai dyddiau fod yn hynod o boeth, meddai.
Smart people invest in real estate.	Mae pobl glyfar yn buddsoddi mewn eiddo tiriog.
He came second in the race.	Daeth yn ail yn y ras.
Some plants grow well in a very sunny environment.	Mae rhai planhigion yn tyfu'n dda mewn amgylchedd heulog iawn.
The government is trying to build this power station.	Mae'r llywodraeth yn ceisio adeiladu'r orsaf bŵer hon.
Racing tracks are the fastest vehicles on land.	Traciau rasio yw'r cerbydau cyflymaf ar y tir.
The review process took many months.	Cymerodd y broses adolygu fisoedd lawer.
The ring slipped on her finger.	Llithrodd y fodrwy ar ei bys.
Air pollution causes millions of premature deaths every year.	Mae llygredd aer yn achosi miliynau o farwolaethau cynamserol bob blwyddyn.
He coughs and spat blood on the dirt.	Pesychodd a phoeri gwaed ar y baw.
Boil one cup of water.	Berwch un cwpan o ddŵr.
The ledger listed the transactions.	Roedd y cyfriflyfr yn rhestru'r trafodion.
I use sugar occasionally.	Rwy'n defnyddio siwgr yn achlysurol.
Buddhism is an ancient religion.	Mae Bwdhaeth yn grefydd hynafol.
There are some cosmetic hair treatments available.	Mae rhai triniaethau gwallt cosmetig ar gael.
He carefully removed the breast bone from the turkey.	Tynnodd asgwrn y fron o'r twrci yn ofalus.
A volcano erupted and destroyed the town.	Fe ffrwydrodd llosgfynydd a dinistrio’r dref.
Our lungs need oxygen to survive.	Mae angen ocsigen ar ein hysgyfaint i oroesi.
Local residents were angry that development was progressing so fast.	Roedd trigolion lleol yn grac bod datblygiad yn mynd rhagddo mor gyflym.
Call it a plumber!	Galwch blymwr!
His ravine suddenly rose.	Cododd ei geunant yn sydyn.
Students often compete in science fairs.	Mae myfyrwyr yn aml yn cystadlu mewn ffeiriau gwyddoniaeth.
The heart can be damaged by physical trauma.	Gall y galon gael ei niweidio gan drawma corfforol.
The young girl was crushed to death by falling bricks.	Cafodd y ferch ifanc ei mathru i farwolaeth gan frics yn disgyn.
He was bitten by a poisonous snake.	Cafodd ei frathu gan neidr wenwynig.
The gentle wind of the petals slammed gently down.	Gosododd gwynt tyner y petalau yn ysgafn i lawr.
The complainant alleges a breach of contract.	Mae'r achwynydd yn honni tor-cytundeb.
His fiery, superficial manner obscures his sincerity.	Mae ei ddull ffug, arwynebol yn cuddio ei ddidwylledd.
He attributed his success to luck.	Priodolodd ei lwyddiant i lwc.
Our grandchildren come from all over the world.	Mae ein hwyrion yn hanu o bob rhan o'r byd.
The toy soldier began to march around the room.	Dechreuodd y milwr tegan orymdeithio o amgylch yr ystafell.
It doesn't matter where you live.	Does dim ots ble rydych chi'n byw.
Travelers did not accept his offer.	Ni dderbyniodd teithwyr ei gynnig.
My desk is a mess.	Mae fy nesg yn llanast.
The movement of radar waves in the atmosphere.	Symudiad tonnau radar yn yr atmosffer.
Do you have a garage?	Oes gennych chi garej?
He cannot walk without a stick.	Ni all gerdded heb ffon.
Nobody pays attention to what she says.	Does neb yn talu sylw i'r hyn mae hi'n ei ddweud.
The poet is a versatile artist.	Mae'r bardd yn arlunydd amryddawn.
We waited for him for two days.	Buom yn aros amdano am ddau ddiwrnod.
Take policy exams.	Cymerwch arholiadau polisi.
The ore was the main source of wealth.	Y mwyn oedd prif ffynhonnell cyfoeth.
These insects are of different species.	Mae'r pryfed hyn o rywogaethau gwahanol.
She improved quickly.	Fe wellodd hi'n gyflym.
The villagers didn't need many lights.	Nid oedd angen llawer o oleuadau ar y pentrefwyr.
None came to help her.	Ni ddaeth yr un i'w chynnorthwyo.
He lit a candle and recited a prayer.	Cyneuodd gannwyll ac adroddodd weddi.
The company received a shocking censure.	Derbyniodd y cwmni gerydd syfrdanol.
They were charged with corruption.	Cawsant eu cyhuddo o lygredd.
Most people found these stringed instruments extremely complex.	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn gweld yr offerynnau llinynnol hyn yn hynod gymhleth.
Indeed, getting a tattoo is not a simple task.	Yn wir, nid tasg syml yw cael tatŵ.
The sellers were bargaining for the goods.	Roedd y gwerthwyr yn bargeinio dros y nwyddau.
Some women argued for an end to prostitution.	Roedd rhai merched yn dadlau dros roi diwedd ar buteindra.
That tree almost touched the sky.	Bu bron i'r goeden honno gyffwrdd â'r awyr.
Charity donations exceeded our expectations.	Roedd rhoddion elusennau yn fwy na'n disgwyliadau.
What effect will this have?	Pa effaith gaiff hyn?
Dogs are usually kept as pets.	Fel arfer cedwir cŵn fel anifeiliaid anwes.
A ramp provides easy access for people with a disability.	Mae ramp yn darparu mynediad hawdd i bobl ag anabledd.
Due to inadequate regulations, things have stopped.	Oherwydd rheoliadau annigonol, mae pethau wedi dod i ben.
His interest in trains began at an early age.	Dechreuodd ei ddiddordeb mewn trenau yn ifanc.
You need to give the water time to settle.	Mae angen ichi roi amser i'r dŵr setlo.
The exact cause of the accident is unknown.	Nid yw union achos y ddamwain yn hysbys.
Swine flu is an illness that affects pigs.	Mae ffliw moch yn salwch sy'n effeithio ar foch.
People are very passionate in this church.	Mae pobl yn selog iawn yn yr eglwys hon.
He said he felt good.	Dywedodd ei fod yn teimlo'n dda.
The cold of winter was intense.	Roedd oerni'r gaeaf yn ddwys.
There is a smell of dampness in the hall.	Mae arogl lleithder yn y neuadd.
The school was leaning against the side of the building.	Roedd yr ysgol yn pwyso yn erbyn ochr yr adeilad.
Registration is required before voting.	Rhaid cofrestru cyn pleidleisio.
A state of pure consciousness	Cyflwr o ymwybyddiaeth bur
The raven became angry at being disturbed.	Crancodd y gigfran yn ddig wrth gael ei haflonyddu.
Those pictures are old.	Mae'r lluniau hynny'n hen.
She was having difficulty kneeling down.	Roedd hi'n cael anhawster penlinio i lawr.
Tesco felt that building a larger store would be impractical.	Teimlai Tesco y byddai adeiladu storfa fwy yn anymarferol.
People in the northeast rarely experience sunny days.	Anaml y mae pobl yn y gogledd-ddwyrain yn profi diwrnodau heulog.
This temple is much respected.	Mae'r deml hon yn fawr ei pharch.
A train used to run along this road.	Roedd trên yn arfer rhedeg ar hyd y ffordd hon.
Sulfur is often found in hot springs.	Mae sylffwr i'w gael yn aml mewn ffynhonnau poeth.
A corner shop sells candy and cigarettes.	Mae siop gornel yn gwerthu candy a sigaréts.
Some spiders bite, but most do not.	Mae rhai pryfed cop yn brathu, ond nid yw'r rhan fwyaf ohonynt yn gwneud hynny.
They like to boast about their achievements.	Maent yn hoffi brolio am eu cyflawniadau.
The scullery maid was singing to herself.	Roedd y forwyn scullery yn canu iddi ei hun.
Regular exercise will help you stay healthier.	Bydd ymarfer corff rheolaidd yn eich helpu i gadw'n iachach.
That is impossible.	Mae hynny'n amhosibl.
The weather was nice.	Roedd y tywydd yn braf.
He paid particular attention to his work.	Talodd sylw neillduol i'w waith.
The accused held his innocence.	Daliodd y cyhuddedig ei diniweidrwydd.
The pump leaks water.	Mae'r pwmp yn gollwng dŵr.
They exchange glimpses but say nothing.	Maent yn cyfnewid cipolwg ond dweud dim byd.
Take your right hand and lay it on it.	Cymerwch eich llaw dde a'i gosod arni.
The fire engine crawled towards the scene of the accident.	Ymlusgodd yr injan dân tuag at leoliad y ddamwain.
The short meeting was a heated and emotional one.	Roedd y cyfarfod byr yn un gwresog ac emosiynol.
The well was all that remained of the temple.	Y ffynnon oedd y cyfan oedd yn weddill o'r deml.
We have to work harder.	Mae'n rhaid i ni weithio'n galetach.
The music is quite loud.	Mae'r gerddoriaeth yn eithaf uchel.
The defenses were under attack.	Roedd yr amddiffynfeydd dan ymosodiad.
He sat down and crossed his legs.	Eisteddodd i lawr a chroesi ei goesau.
The emperor decided that new taxes be levied.	Penderfynodd yr ymerawdwr fod trethi newydd yn cael eu codi.
The tourism industry is booming.	Mae'r diwydiant twristiaeth yn ffynnu.
Drink two cups of tea in the morning.	Yfwch ddau gwpanaid o de yn y bore.
The sailors stopped often.	Stopiodd y morwyr yn aml.
Her music is popular with the young.	Mae ei cherddoriaeth yn boblogaidd gyda'r ifanc.
He examines his fingernails	Mae'n archwilio ei ewinedd
Losing someone's social security number is serious.	Mae colli rhif nawdd cymdeithasol rhywun yn ddifrifol.
Acid rain is caused by air pollution.	Mae glaw asid yn cael ei achosi gan lygredd aer.
This is the largest store in town.	Dyma'r siop fwyaf yn y dref.
The house and landscape burst into flames.	Fe ffrwydrodd y tŷ a’r dirwedd yn fflamau.
He soon learned the craft.	Dysgodd y grefft yn fuan.
The tiger roared and screeched furiously at the bars.	Roedd y teigr yn rhuo ac yn crafu'n gandryll wrth y bariau.
He placed a pitcher of water on the gas burner.	Gosododd piser o ddŵr ar y llosgwr nwy.
Anyone who questions these traditions will be punished.	Bydd unrhyw un sy'n cwestiynu'r traddodiadau hyn yn cael ei gosbi.
If you knew the answer, why did you ask?	Os oeddech chi'n gwybod yr ateb, pam wnaethoch chi ofyn?
These birds are usually found in rainforests.	Mae'r adar hyn i'w cael fel arfer mewn coedwigoedd glaw.
The child can control the temperature.	Gall y plentyn reoli'r tymheredd.
The state has no considerations for the common people.	Nid oes gan y wladwriaeth unrhyw ystyriaethau ar gyfer y bobl gyffredin.
I'm sure the quality of the product has improved	Rwy'n siŵr bod ansawdd y cynnyrch wedi gwella
The two ships collided.	Bu'r ddwy long mewn gwrthdrawiad.
Snow began to fall heavily as the wind increased.	Dechreuodd eira ddisgyn yn drwm wrth i'r gwynt gynyddu.
The planet is floating quietly in space.	Mae'r blaned yn arnofio'n dawel yn y gofod.
Abilify is a medication used to treat schizophrenia.	Mae Abilify yn feddyginiaeth a ddefnyddir i drin sgitsoffrenia.
These promises are hard to keep.	Mae'r addewidion hyn yn anodd eu cadw.
The river flowed steadily through the village.	Llifodd yr afon yn gyson trwy'r pentref.
Books tell stories.	Mae llyfrau yn adrodd straeon.
The story is full of conspiracy.	Mae'r stori'n llawn cynllwyn.
The slope is steep.	Mae'r llethr yn serth.
The newspaper was forced to close.	Gorfodwyd y papur newydd i gau.
He hesitated, deciding whether to answer.	Petrusodd, gan benderfynu a ddylid ateb.
One notorious incident at a shopping mall involved a gunman.	Roedd un digwyddiad drwg-enwog mewn canolfan siopa yn ymwneud â dyn gwn.
These two governments signed a trade agreement.	Llofnododd y ddwy lywodraeth hyn gytundeb masnach.
The gang quickly defeated the boy.	Llwyddodd y gang i drechu'r bachgen yn gyflym.
What makes him different from most politicians?	Beth sy'n ei wneud yn wahanol i'r mwyafrif o wleidyddion?
These days, much of the violence stems from gang wars.	Y dyddiau hyn, mae llawer o'r trais yn deillio o ryfeloedd gangiau.
A girl's voice rang suddenly.	Ffoniodd llais merch yn sydyn.
In fact, the revolving door is not a device.	Mewn gwirionedd, nid dyfais yw'r drws cylchdroi.
From the king's palace, fireworks broke out across the sky.	O balas y brenin, torrodd tân gwyllt ar draws yr awyr.
Such high growth rates would not be sustainable.	Ni fyddai cyfraddau twf mor uchel yn gynaliadwy.
Beware of pocket picks.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi.
We decided to buy a house.	Fe benderfynon ni brynu tŷ.
The calm waters were full of leeks.	Roedd y dyfroedd tawel yn llawn gelod.
Life in this village is quiet and quiet.	Mae bywyd yn y pentref hwn yn dawel ac yn dawel.
We will be planting trees in the valley.	Byddwn yn plannu coed yn y dyffryn.
Drinking too much alcohol can cause liver damage.	Gall yfed gormod o alcohol achosi niwed i'r iau.
He is the richest man in the world.	Ef yw'r dyn cyfoethocaf yn y byd.
Thus its occupants could be tortured to death.	Felly gallai ei ddeiliaid gael eu harteithio i farwolaeth.
The tea tasted bitter.	Cafwyd ôl-flas chwerw ar y te.
The sun ceased continuously.	Taniodd yr haul yn ddi-baid.
It was raining heavily.	Roedd hi'n bwrw glaw yn drwm.
He cooked a family supper last night.	Bu’n coginio swper i’r teulu neithiwr.
He lit a candle and prayed to the gods.	Cyneuodd gannwyll a gweddïo ar y duwiau.
The case has gone to court.	Mae'r achos wedi mynd i'r llys.
Please be careful.	Byddwch yn ofalus, os gwelwch yn dda.
Teams need to consist of five members.	Mae angen i dimau gynnwys pum aelod.
The cherry blossoms were in full bloom.	Roedd y blodau ceirios yn eu blodau llawn.
The equipment was very important.	Roedd yr offer yn bwysig iawn.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Mae gan y tŷ dair ystafell wely a thair ystafell ymolchi.
Be careful where you walk.	Byddwch yn ofalus lle rydych chi'n cerdded.
Police protested against the increase.	Protestiodd yr heddlu yn erbyn y cynnydd.
The poet's miraculous recovery of blindness has been widely reported.	Adroddwyd yn helaeth am adferiad gwyrthiol y bardd dall o ddallineb.
The boy paused before answering.	Oedodd y bachgen cyn ateb.
Many city buses will include seat belts.	Bydd llawer o fysiau dinas yn cynnwys gwregysau diogelwch.
The street stretched forever.	Roedd y stryd yn ymestyn am byth.
Some bridges were badly damaged.	Cafodd rhai pontydd eu difrodi'n ddrwg.
She grows wild flowers.	Mae hi'n tyfu blodau gwyllt.
School life is exciting.	Mae bywyd ysgol yn gyffrous.
Fast recovery is important.	Mae'n bwysig sicrhau adferiad cyflym.
Crows roam high in the trees.	Mae brain yn caw yn uchel yn y coed.
The government has set up a task force.	Mae'r llywodraeth wedi sefydlu tasglu.
At one point women were denied the vote.	Ar un adeg gwrthodwyd y bleidlais i fenywod.
The train pulled into town.	Tynnodd y trên i'r dref.
The judge sentenced him to three years' imprisonment.	Dedfrydodd y barnwr ef i dair blynedd o garchar.
This city is known for its booming economy.	Mae'r ddinas hon yn adnabyddus am ei heconomi ffyniannus.
This is not an easy sample.	Nid yw hwn yn sampl hawdd.
Two girls in ball gowns are seen on screen.	Mae dwy ferch mewn gynau peli i'w gweld ar y sgrin.
You can demonstrate your skills on the exam.	Gallwch ddangos eich sgiliau ar yr arholiad.
He walked away, whistling a junty tune.	Cerddodd i ffwrdd, gan chwibanu alaw junty.
They are protected by copyright.	Maent yn cael eu diogelu gan hawlfraint.
The rain only added to the excitement.	Dim ond ychwanegu at y cyffro oedd y glaw.
Your roots are not good.	Nid yw eich gwreiddiau yn dda.
A brief silence descended.	Daeth tawelwch byr i lawr.
Elephants used to roam this area.	Roedd eliffantod yn arfer crwydro'r ardal hon.
Fouling of rivers is legally punishable.	Mae baeddu afonydd yn gosbadwy yn ôl y gyfraith.
The apartment building replaced the old warehouse.	Disodlodd yr adeilad fflatiau yr hen warws.
On examination, her blood pressure was high.	Ar ôl ei harchwilio, roedd ei phwysedd gwaed yn uchel.
She filled it with water.	Llenwodd hi â dŵr.
I'm starting to see a pattern here.	Dwi'n dechrau gweld patrwm fan hyn.
Air pollution has increased over recent decades.	Mae llygredd aer wedi cynyddu dros y degawdau diwethaf.
Probes were sent deeper, enabling scientists to determine temperature.	Anfonwyd stilwyr yn ddyfnach, gan alluogi gwyddonwyr i bennu tymheredd.
A villager went on trial for killing an endangered animal.	Aeth pentrefwr ar brawf am ladd anifail oedd mewn perygl.
The fish folded its tail in vain.	Plygodd y pysgod ei gynffon yn ofer.
This is not the right key.	Nid dyma'r allwedd iawn.
The trees cast long shadows across the field.	Mae'r coed yn taflu cysgodion hir ar draws y cae.
The outline will be treated below.	Bydd yr amlinelliad yn cael ei drin isod.
Oil spills will ruin the natural ecosystem.	Bydd gollyngiadau olew yn difetha'r ecosystem naturiol.
Public toilets have improved greatly in recent years.	Mae toiledau cyhoeddus wedi gwella'n fawr yn y blynyddoedd diwethaf.
The fog was thick around them.	Roedd y niwl yn drwchus o'u cwmpas.
The army has been sent.	Mae'r fyddin wedi'i hanfon.
A handful of salt.	Llond llaw o halen.
The building was damaged in a major storm.	Cafodd yr adeilad ei ddifrodi mewn storm fawr.
The company's shares have risen dramatically.	Mae cyfranddaliadau'r cwmni wedi codi'n aruthrol.
Meanwhile, four fire engines were on scene in minutes.	Yn y cyfamser, roedd pedair injan dân ar leoliad mewn munudau.
Fish caught off these shores are safe to eat.	Mae'n ddiogel bwyta pysgod sy'n cael eu dal oddi ar y glannau hyn.
Enjoy your stay.	Mwynhewch eich arhosiad.
It is surrounded by the sea on three sides.	Mae wedi'i amgylchynu gan y môr ar dair ochr.
He was quiet, and didn't answer.	Yr oedd yn dawel, ac ni wnaeth ateb.
He noticed the starfish crawling over the rock.	Sylwodd ar y seren fôr yn cropian dros y graig.
I faked that note.	Fe wnes i ffugio'r nodyn hwnnw.
Meat is high in protein.	Mae cig yn uchel mewn protein.
But his flight seemed doomed.	Ond roedd ei hedfan yn ymddangos yn doomed.
A group of law enforcement officers.	Grŵp o swyddogion gorfodi'r gyfraith.
He admitted he had lied the day before.	Cyfaddefodd ei fod wedi dweud celwydd y diwrnod o'r blaen.
The children were friendly.	Roedd y plant yn gyfeillgar.
One never knows what news someone can receive.	Nid yw rhywun byth yn gwybod pa newyddion y gall rhywun ei dderbyn.
A gray cloud fell overhead, threatening rain.	Disgynnodd cwmwl llwyd uwchben, gan fygwth glaw.
The economy collapsed.	Cwympodd yr economi.
He hesitated, and sat down again.	Petrusodd ei gam, ac eisteddodd i lawr eto.
Zhang's new life is one of solitude.	Mae bywyd newydd Zhang yn un o unigedd.
The picture shows a man and a woman.	Mae'r llun yn dangos dyn a dynes.
Experienced investors know that the markets are cyclical.	Mae buddsoddwyr profiadol yn gwybod bod y marchnadoedd yn gylchol.
Evidence of early human settlement was discovered	Darganfuwyd tystiolaeth o anheddu dynol cynnar
Get off the island!	Ewch oddi ar yr ynys!
These rodents are food for snakes, owls and peregrines.	Mae'r cnofilod hyn yn fwyd i nadroedd, tylluanod a hebogiaid.
The butterfly was stuck at the window.	Roedd y glöyn byw yn sownd wrth y ffenestr.
The work was carried out in the strictest confidence.	Cyflawnwyd y gwaith yn gyfrinachol iawn.
Don't cry.	Paid ag wylo.
My son needs a dog.	Mae angen ci ar fy mab.
That seems to indicate that it will be raining tonight.	Mae'n ymddangos bod hynny'n awgrymu y bydd hi'n bwrw glaw heno.
In addition, these patients also needed acute care.	Yn ogystal, roedd angen gofal acíwt ar y cleifion hyn hefyd.
He barely spoke a word during the meeting.	Prin y siaradodd air yn ystod y cyfarfod.
Some plants are poisonous.	Mae rhai planhigion yn wenwynig.
He spoke quickly, cutting through the air.	Siaradodd yn gyflym, gan dorri trwy'r awyr.
Printouts from the periodic table lined the wall.	Roedd allbrintiau o'r tabl cyfnodol yn leinio'r wal.
They traversed a desert and a mountain.	Aethant ar draws anialwch a mynydd.
He was about to step in to ask a question.	Roedd ar fin camu ymlaen i ofyn cwestiwn.
Environmental studies are fascinating.	Mae astudiaethau amgylcheddol yn hynod ddiddorol.
The roots of life remain a mystery.	Mae gwreiddiau bywyd yn parhau i fod yn ddirgelwch.
Autumn leaves blew around the street.	Chwythodd dail yr hydref o gwmpas y stryd.
Salt has antimicrobial properties.	Mae gan halen briodweddau gwrthficrobaidd.
Some cities had several synagogues.	Roedd gan rai dinasoedd sawl synagog.
Simon was thinking of buying a used car.	Roedd Simon yn meddwl am brynu car ail-law.
The wind attacked the house.	Ymosododd y gwynt ar y tŷ.
Our main exports are coal and textiles.	Ein prif allforion yw glo a thecstilau.
The mayor prepares a city budget.	Mae'r maer yn paratoi cyllideb dinas.
She pursues her lips pensively.	Mae hi'n mynd ar drywydd ei gwefusau pensively.
He refused to listen.	Gwrthododd wrando.
He called for the chief inspector.	Galwodd am y prif arolygydd.
There are hundreds of ways to become rich.	Mae cannoedd o ffyrdd i ddod yn gyfoethog.
The clown looked sad at the sad clown.	Edrychodd y clown yn drist ar y clown trist.
Some women wear cover or hats.	Mae rhai merched yn gwisgo gorchudd neu hetiau.
Transform your frown upside down.	Trawsnewidiwch eich gwgu wyneb i waered.
Heavy rain is expected here over the next few days.	Mae disgwyl glaw trwm yma dros y dyddiau nesaf.
I certainly think this is a worthwhile discussion.	Rwy’n sicr yn meddwl bod hon yn drafodaeth werth ei chael.
He walked slowly along the way.	Cerddodd yn araf ar hyd y ffordd.
The scout crew enjoy trekking through the mountains.	Mae'r criw sgowtiaid yn mwynhau merlota drwy'r mynyddoedd.
Trees were scarce in those days.	Roedd coed yn brin yn y dyddiau hynny.
Money they don't have to spare.	Arian nid oes yn rhaid iddynt ei sbario.
Motorists are instructed not to go any further.	Mae modurwyr yn cael eu cyfarwyddo i beidio â mynd ymhellach.
Prepare broth using pressure cooker.	Paratowch broth gan ddefnyddio popty pwysau.
All information will be available by late afternoon.	Bydd yr holl wybodaeth ar gael erbyn diwedd y prynhawn.
The deadline was looming.	Roedd y dyddiad cau ar y gorwel.
The government continues to encourage foreign investment.	Mae'r llywodraeth yn parhau i annog buddsoddiad tramor.
The patient's respiration was labored.	Llafuriwyd anadliad y claf.
It was breezy, but the market was overcrowded.	Yr oedd yn awelog, ond yr oedd y farchnad yn orlawn.
He quickly gave her a piece of bread.	Rhoddodd ddarn o fara iddi yn gyflym.
This market research was surprisingly accurate.	Roedd yr ymchwil marchnad hwn yn rhyfeddol o gywir.
They decided to pool their resources.	Fe benderfynon nhw gyfuno eu hadnoddau.
The fish market often sells cheap, poor quality fish.	Mae'r farchnad bysgod yn aml yn gwerthu pysgod rhad o ansawdd gwael.
They are looking for ancient artefacts.	Maent yn chwilio am arteffactau hynafol.
Violence is motivated by revenge for other crimes.	Mae trais yn cael ei ysgogi gan ddial am droseddau eraill.
Beautiful, undulating hills filled the horizon.	Roedd bryniau hardd, tonnog yn llenwi'r gorwel.
In ancient times, butter was often used in cooking.	Yn yr hen amser, defnyddid menyn yn aml wrth goginio.
Their diet is poor.	Mae eu diet yn wael.
They were so tired that their breath was labored.	Yr oeddynt mor flinedig fel y llafuriwyd eu hanadl.
Fall from the top face, please.	Disgyn o'r wyneb uchaf, os gwelwch yn dda.
I suspect you stole my songbook!	Rwy'n amau ​​​​eich bod wedi dwyn fy llyfr caneuon!
This picture was created for the prince.	Crëwyd y llun hwn ar gyfer y tywysog.
The factory was stunningly built with cheap materials.	Adeiladwyd y ffatri yn syfrdanol gyda deunyddiau rhad.
She enjoys her work and is her mentor.	Mae'n mwynhau ei gwaith ac yn fentor iddi.
The global public was initially shocked	Roedd y cyhoedd byd-eang wedi'u brawychu i ddechrau
They can use the phone.	Gallant ddefnyddio'r ffôn.
The speech was a great success.	Roedd yr araith yn llwyddiant mawr.
I shot it with my new rifle!	Fe wnes i ei saethu gyda fy reiffl newydd!
Something signifies direction.	Mae rhywbeth yn dynodi cyfeiriad.
The harsh reality is that no one is safe.	Y gwir llym yw nad oes neb yn ddiogel.
Analytical chemistry was not even realized.	Ni sylweddolwyd bod cemeg ddadansoddol hyd yn oed yn bosibl.
People here speak proudly of their ancient heritage.	Mae pobl yma yn siarad yn falch o'u treftadaeth hynafol.
The crowd began to depart.	Dechreuodd y dyrfa ymadael.
He has a passion for animal rights.	Mae'n teimlo'n angerddol dros hawliau anifeiliaid.
After months of dithering and stringing us along, she decided.	Ar ôl misoedd o ddithering a stringing ni ar hyd, penderfynodd hi.
Serve warm milk before lunch.	Gweinwch laeth cynnes cyn cinio.
He then went on to school.	Yna aeth ymlaen i'r ysgol.
Through your actions, many people have died.	Trwy eich camau gweithredu, mae llawer o bobl wedi marw.
The snake became furious and hissed.	Aeth y neidr yn gandryll a hisian.
His family is very close.	Mae ei deulu yn glos iawn.
I would like to try surfing.	Hoffwn i drio syrffio.
I will sell my home to you cheaply.	Byddaf yn gwerthu fy nghartref i chi yn rhad.
His bag was thick and full of books.	Roedd ei fag yn drwchus ac yn llawn llyfrau.
He mentioned historical precedents.	Soniodd am gynseiliau hanesyddol.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Mae'n hysbys bod rhai cemegau organig anweddol yn achosi canser.
This town is famous for its fine wine.	Mae'r dref hon yn nodedig am ei gwin coeth.
The rice is unfit for human consumption.	Mae'r reis yn anaddas i'w fwyta gan bobl.
She opened the book and started reading.	Agorodd y llyfr a dechreuodd ddarllen.
The story ends.	Daw'r stori i ben.
He revealed his identity.	Datgelodd ei hunaniaeth.
He left his post after a tremendous wave of criticism.	Gadawodd ei swydd ar ôl ton aruthrol o feirniadaeth.
The furnace provides more heat than we need.	Mae'r ffwrnais yn darparu mwy o wres nag sydd ei angen arnom.
These glaciers are thousands of years old.	Mae'r rhewlifoedd hyn yn filoedd o flynyddoedd oed.
Many people in this area feel trapped.	Mae llawer o bobl yn yr ardal hon yn teimlo'n gaeth.
There was no sight of small birds.	Doedd dim golwg o adar bach.
His gaze remained steady.	Parhaodd ei olwg yn gyson.
To prevent the flood, a dam was built.	I atal y llifogydd, adeiladwyd argae.
Scientists are hopeful for a vaccine.	Mae gwyddonwyr yn obeithiol am frechlyn.
All water in the city is filtered before use.	Mae'r holl ddŵr yn y ddinas yn cael ei hidlo cyn ei ddefnyddio.
She would like to visit there.	Hoffai hi ymweld yno.
He later became a tennis champion.	Yn ddiweddarach daeth yn bencampwr tennis.
Rocking around and knocking her to the ground.	Siglo o gwmpas a tharo hi i'r llawr.
However, the coach refused to blame his player.	Fodd bynnag, gwrthododd yr hyfforddwr feio ei chwaraewr.
The animals took up all the space.	Cymerodd yr anifeiliaid yr holl ofod.
He swings around and glares at me.	Mae'n chwyrlïo o gwmpas ac yn glared ar mi.
Witness before parliament.	Tystio o flaen y senedd.
The government plans to build a new road.	Mae'r llywodraeth yn bwriadu adeiladu ffordd newydd.
The squirrel's tail was clearly visible.	Roedd cynffon y wiwer i'w gweld yn glir.
The floor was shiny and spotless.	Roedd y llawr yn sgleiniog a di-smotyn.
The class consists of some hundreds of students.	Mae'r dosbarth yn cynnwys rhai cannoedd o fyfyrwyr.
Construction is expected to last a year.	Disgwylir i'r gwaith adeiladu bara am flwyddyn.
The president told security personnel not to let anyone in.	Dywedodd yr arlywydd wrth bersonél diogelwch i beidio â gadael unrhyw un i mewn.
Second, you'll need half a cup of pine nuts.	Yn ail, bydd angen hanner cwpanaid o gnau pinwydd arnoch chi.
That young man would make a good actor.	Byddai'r dyn ifanc hwnnw'n gwneud actor da.
The leader's political rivals disagreed with him.	Roedd cystadleuwyr gwleidyddol yr arweinydd yn anghytuno ag ef.
How long have you been married?	Ers pryd ydych chi wedi bod yn briod?
Diabetes cleared the patients after they had quinine.	Cliriodd clefyd melyn y cleifion ar ôl iddynt gael cwinîn.
The attackers were repulsed after heavy fighting.	Cafodd yr ymosodwyr eu gwrthyrru ar ôl ymladd trwm.
Her scent was as distinctive as a rose.	Roedd ei harogl mor nodedig â rhosyn.
I live near the shore.	Rwy'n byw ger y lan.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Gellir defnyddio geiriau syml i gyfleu syniadau cymhleth.
She nourishes the cat's soft fur.	Mae hi'n mwytho ffwr meddal y gath.
She is popular on the street.	Mae hi'n boblogaidd ar y stryd.
I was banned from entering this building.	Cefais fy ngwahardd rhag mynd i mewn i'r adeilad hwn.
The government recently set up a new motorway.	Yn ddiweddar, sefydlodd y llywodraeth draffordd newydd.
Corruption in these regions is serious.	Mae llygredd yn y rhanbarthau hyn yn ddifrifol.
Many children's toys have signs of wear and tear.	Mae arwyddion o draul a gwisgo ar lawer o deganau plant.
The solution to the problem is quite simple.	Mae'r ateb i'r broblem yn eithaf syml.
Soldiers raided company documents.	Gwystlodd y milwyr ddogfennau'r cwmni.
He threw his shoe at the wall.	Taflodd ei esgid at y wal.
That man is a tyrant.	Teyrn yw'r dyn hwnnw.
Sometimes, reading the same book twice is more enjoyable.	Weithiau, mae darllen yr un llyfr ddwywaith yn fwy pleserus.
Mankind's dependence on resources is damaging.	Mae dibyniaeth dynolryw ar adnoddau yn niweidiol.
This is a crime, he said.	Mae hyn yn drosedd, meddai.
Some animals are nocturnal.	Mae rhai anifeiliaid yn nosol.
It will quickly regain its strength.	Bydd yn adennill ei nerth yn gyflym.
Doctors here saved her life.	Achubodd meddygon yma ei bywyd.
The dense vegetation hindered our progress.	Roedd y llystyfiant trwchus yn rhwystro ein cynnydd.
Grim was the name given to his illness.	Grim oedd yr enw a roddwyd ar ei salwch.
The battle between the past and the present lasted almost two weeks.	Parhaodd y frwydr rhwng y gorffennol a'r presennol bron i bythefnos.
He said we were wanted at the police station.	Dywedodd fod ein heisiau yng ngorsaf yr heddlu.
The heat of the camp sent me to sleep.	Anfonodd gwres y gwersyll fi i gysgu.
The usher rushed past, calling for knights.	Rhuthrodd y tywysydd heibio, gan alw am farchogion.
The film went on to critical acclaim.	Aeth y ffilm ymlaen i ganmoliaeth feirniadol.
Passengers are prohibited from smoking during take-off.	Gwaherddir teithwyr rhag ysmygu yn ystod esgyniad.
One man's trash is another's treasure.	Mae sbwriel un dyn yn drysor i rywun arall.
This machine runs on electricity.	Mae'r peiriant hwn yn rhedeg ar drydan.
She is in love with the boy.	Mae hi mewn cariad â'r bachgen.
No relationship is perfect.	Nid oes unrhyw berthynas yn berffaith.
He scored a goal for the team.	Sgoriodd gôl i'r tîm.
Everyone's life matters.	Mae bywyd pawb yn bwysig.
The government is taking steps to curb the problem.	Mae'r llywodraeth yn cymryd camau i ffrwyno'r broblem.
This medicine will burn if you swallow it.	Bydd y feddyginiaeth hon yn llosgi os byddwch chi'n ei lyncu.
His answer was succinct.	Roedd ei ateb yn gryno.
To protect the natural environment, authorities banned hunting.	Er mwyn gwarchod yr amgylchedd naturiol, gwaharddodd yr awdurdodau hela.
When he heard the news, he rushed home from work.	Pan glywodd y newyddion, rhuthrodd adref o'r gwaith.
The bears collect food in winter.	Mae'r eirth yn casglu bwyd yn y gaeaf.
High unemployment is a prominent issue in this region.	Mae diweithdra uchel yn fater amlwg yn y rhanbarth hwn.
It was smaller than the normal living room.	Roedd yn llai na'r ystafell fyw arferol.
The journalist traveled the world.	Teithiodd y newyddiadurwr y byd.
Take very good care of that book.	Cymerwch ofal da iawn o'r llyfr hwnnw.
Pour the milk slowly.	Arllwyswch y llaeth yn araf.
When are jibes justified?	Pryd mae jibes yn cael eu cyfiawnhau?
A ship is an odd shape for traveling on land.	Siâp od yw llong ar gyfer teithio ar dir.
Many people were against this study.	Roedd llawer o bobl yn erbyn yr astudiaeth hon.
They've changed their manufacturing process.	Maen nhw wedi newid eu proses weithgynhyrchu.
Compensation for the injured workers is also planned.	Mae iawndal ar gyfer y gweithwyr a anafwyd hefyd yn yr arfaeth.
The large crowd was addressed by several speakers.	Anerchwyd y dyrfa fawr gan amryw o siaradwyr.
So they counted three cotton balls.	Felly dyma nhw'n cyfrif tair pêl gotwm.
Those trains are slow, but they're safe.	Mae'r trenau hynny'n araf, ond maen nhw'n ddiogel.
Two large animals live in this forest.	Mae dau anifail mawr yn trigo yn y goedwig hon.
The baby was immediately taken back to his mother.	Aethpwyd â'r babi yn ôl at ei fam ar unwaith.
Catch your dukes, you blithe seekers!	Daliwch eich dugiaid, chwi chwilodwyr blithe!
The cat is many people's favorite pet.	Y gath yw hoff anifail anwes llawer o bobl.
What you say is not very interesting.	Nid yw'r hyn a ddywedwch yn ddiddorol iawn.
He carefully placed the cup on the table.	Gosododd y cwpan yn ofalus ar y bwrdd.
My hobby is reading poetry.	Fy hobi yw darllen barddoniaeth.
This is a remarkable idea.	Mae hwn yn syniad hynod.
A delicate flavor came from the mix.	Daeth blas cain o'r cymysgedd.
You need to keep an open mind.	Mae angen i chi gadw meddwl agored.
She dressed her dark hair in a simple braid.	Gwisgodd ei gwallt tywyll mewn braid syml.
Prepare the filling by mixing the ingredients together.	Paratowch y llenwad trwy gymysgu'r cynhwysion gyda'i gilydd.
Remove the ripe fruit from the tree.	Tynnwch y ffrwythau aeddfed o'r goeden.
The greedy man was eating everything in sight.	Roedd y dyn barus yn bwyta popeth yn y golwg.
Children in particular were intimidated by these monsters.	Roedd plant yn arbennig yn cael eu dychryn gan y bwystfilod hyn.
He urgently asked for information.	Gofynnodd ar frys am wybodaeth.
Rebecca stamped her foot.	stampiodd Rebecca ei throed.
Bird populations	Poblogaethau adar
The lights are on, but there is no home.	Mae'r goleuadau ymlaen, ond nid oes un cartref.
His pencil was tapping on the desk.	Roedd ei bensil yn tapio ar y ddesg.
The rocks here have fallen from the sky.	Mae'r creigiau yma wedi disgyn o'r awyr.
The tiger is at the top of the food chain.	Mae'r teigr ar frig y gadwyn fwyd.
It is advisable to pay tolls.	Mae'n ddoeth talu tollau.
The journey had taken four hours.	Roedd y daith wedi cymryd pedair awr.
To fully appreciate the play, you must know the story.	Er mwyn gwerthfawrogi’r ddrama yn llawn, rhaid gwybod y stori.
The siege lasted for a month.	Parhaodd y gwarchae am fis.
A small blood sample must be drawn from one arm.	Rhaid tynnu sampl gwaed bach o un fraich.
Everything in this room is wet.	Mae popeth yn yr ystafell hon yn wlyb.
The architecture of this area is modest.	Cymedrol yw pensaernïaeth yr ardal hon.
The amazing sunrise	Y codiad haul rhyfeddol
Heavy rain led to flooding in the city.	Arweiniodd glaw trwm at lifogydd yn y ddinas.
The study confirmed earlier findings.	Cadarnhaodd yr astudiaeth ganfyddiadau cynharach.
A phrase is more than a word.	Mae ymadrodd yn fwy na gair.
An employee drives nails to protect the plank.	Bydd gweithiwr yn gyrru hoelion i ddiogelu'r planc.
The dingo killed the sheep that owned it.	Lladdodd y dingo y defaid oedd yn berchen arno.
Bankrupt company.	Cwmni methdalwr.
A term, describing the physical shape of a football.	Term, yn disgrifio siâp corfforol pêl-droed.
The statue is a memorial to those who died.	Mae'r cerflun yn gofeb i'r rhai a fu farw.
The swing hung uncertainly from the tree.	Roedd y siglen yn hongian yn ansicr o'r goeden.
The kingdom will be the first in the world.	Y deyrnas fydd y gyntaf yn y byd.
He does not like spiders.	Nid yw'n hoffi pryfed cop.
Soft boiled eggs, bacon and tomato.	Wyau wedi'u berwi'n feddal, cig moch a thomato.
Examine the man carefully for the cause of death.	Archwiliwch y dyn yn ofalus am achos y farwolaeth.
Dogs were not allowed into the restaurant.	Nid oedd cŵn yn cael mynd i mewn i'r bwyty.
Some people find it mysterious.	Mae rhai pobl yn ei hystyried yn ddirgel.
His life was suddenly uprooted.	Cafodd ei fywyd ei ddadwreiddio yn sydyn.
The lawyer's words had finally made sense.	Roedd geiriau'r cyfreithiwr o'r diwedd wedi gwneud synnwyr.
There were no construction workers in sight.	Nid oedd unrhyw weithwyr adeiladu yn y golwg.
The zoo keeper silenced the lion.	Llwyddodd ceidwad y sw i dawelu'r llew.
He was angry with the officer's report.	Roedd yn flin gydag adroddiad y swyddog.
The brothers boast a lack of ambition.	Mae'r brodyr yn brolio diffyg uchelgais.
War breaks out between provinces.	Rhyfel yn torri allan rhwng taleithiau.
The best team won the competition.	Enillodd y tîm gorau y gystadleuaeth.
When exploring, adequate resources must be available for extended periods.	Wrth archwilio, rhaid bod digon o adnoddau ar gael am gyfnodau estynedig.
These days, many scientists are skeptical about psychic powers.	Y dyddiau hyn, mae llawer o wyddonwyr yn amheus ynghylch pwerau seicig.
Parents and children can benefit from the practice.	Gall rhieni a phlant elwa o'r arfer.
Suppose one triangle is included in another triangle.	Tybiwch fod un triongl wedi'i gynnwys mewn triongl arall.
He left school, and now runs his own business.	Gadawodd yr ysgol, ac mae bellach yn rhedeg ei fusnes ei hun.
Unanswered questions often remain unanswered.	Mae cwestiynau heb eu hateb yn aml yn parhau heb eu hateb.
I won't choose anyone	Wna i ddim dewis neb
I don't like going to a doctor alone	Nid wyf yn hoffi mynd at feddyg yn unig
I love traveling and exploring new places	Rwyf wrth fy modd yn teithio ac archwilio lleoedd newydd
I had to suck air in through my mouth	Roedd yn rhaid i mi sugno aer i mewn trwy fy ngheg
I know he would say that too	Rwy'n gwybod y byddai'n dweud hynny hefyd
I know the owner, it will be pretty safe	Rwy'n nabod y perchennog, bydd yn eithaf diogel
I have my guys outside	Mae gen i fy dynion y tu allan
I was wondering if he would ever be physically fit again	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai byth yn ffit yn gorfforol eto
I know something that might help	Rwy'n gwybod rhywbeth a allai helpu
I'm thinking about painting	Dw i'n meddwl am beintio
I was no longer human	Doeddwn i ddim yn ddynol bellach
I ran my hand across them	Rhedais fy llaw ar eu traws
I remember mum doing all our clothes	Rwy'n cofio mam yn gwneud ein holl ddillad
I made sure she didn't know	Fe wnes i'n siŵr nad oedd hi i wybod
I heard it's happening here	Clywais ei fod yn digwydd yma
I made the little basket	Fi wnaeth y fasged fach
I do that with a physical exam	Rwy'n gwneud hynny gydag arholiad corfforol
I held their hands and brought them down with me	Daliais eu dwylo a dod â nhw i lawr gyda mi
A wave of reality struck	Tarodd ton o realiti
I took another cookie	Cymerais cwci arall
I was wondering if she was actually a tour guide	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n dywysydd taith mewn gwirionedd
I was tired too, but my mind couldn't rest	Roeddwn i wedi blino hefyd, ond ni allai fy meddwl orffwys
I'm trying to think of online communities and social media	Rwy'n ceisio meddwl am gymunedau ar-lein a chyfryngau cymdeithasol
I agree with you that he is a very young man	Cytunaf â chi ei fod yn un dyn ifanc iawn
I had been living with my mother for seven years	Roeddwn i wedi bod yn byw gyda fy mam ers saith mlynedd
I love playing hostess	Rwyf wrth fy modd yn chwarae hostess
I was just happy we got a dog	Roeddwn i jest yn hapus ein bod ni'n cael ci
I knew the face too well	Roeddwn i'n adnabod yr wyneb yn rhy dda
I pulled behind a hand barrel	Tynnais y tu ôl i gasgen law
I was sixteen and scared to death	Roeddwn i'n un ar bymtheg ac yn ofnus i farwolaeth
A view not to be forgotten for a long time	Golygfa na ddylid ei anghofio am amser hir
I love this country	Rwy'n caru'r wlad hon
I can't see you next door	Dwi'n methu gweld ti drws nesa
I think we're all in shock	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd mewn sioc
I may have used more	Efallai fy mod wedi defnyddio mwy
I have to talk to you	Mae'n rhaid i mi siarad â chi
You always knew where you stood with him	Roeddech chi bob amser yn gwybod ble roeddech chi'n sefyll gydag ef
I remember being sixteen	Rwy'n cofio bod yn un ar bymtheg
I saw the poster outside your show	Gwelais y poster y tu allan i'ch sioe
Walking in that place is amazing	Mae cerdded yn y lle hwnnw yn anhygoel
I fell under the covers and fought back tears	Cwympais o dan y cloriau ac ymladd yn ôl dagrau
A winding road leads to and from the city below	Mae ffordd droellog yn arwain i ac o'r ddinas islaw
I tried to breathe, in and out	Ceisiais anadlu, i mewn ac allan
I suddenly realized that the same was not a fact	Sylweddolais yn sydyn nad oedd yr un peth yn ffaith
I could hear the shower running	Roeddwn i'n gallu clywed y gawod yn rhedeg
I was supposed to be purple	Roeddwn i fod i fod yn borffor
We'll get back to that time in a minute	Byddwn yn mynd yn ôl at yr amser hwnnw mewn munud
I also had good brothers	Roedd gen i frodyr da hefyd
I feel absolutely right	Rwy'n teimlo'n hollol iawn
We will do nothing to you	Ni fyddwn yn gwneud unrhyw beth felly i chi
I love reading, writing, cooking and traveling	Rwyf wrth fy modd yn darllen, ysgrifennu, coginio a theithio
I take full responsibility for anything they did	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb llawn am unrhyw beth a wnaethant
I'm lucky to have a mentor now	Rwy'n ffodus i gael mentor bellach
I suspect that's according to plan	Rwy'n amau ​​​​bod hynny yn ôl cynllun
I was going to pick it up this afternoon	Roeddwn i'n mynd i'w godi y prynhawn yma
I almost passed out here on my way to work	Rwyf bron yn mynd heibio yma ar fy ffordd i'r gwaith
I have learned to cherish the hunt	Rwyf wedi dysgu coleddu'r helfa
I should have a hotel	Dylwn i gael gwesty
A high level of uncertainty was observed	Gwelwyd lefel uchel o ansicrwydd
I wrapped my legs around him and took him in	Fe wnes i lapio fy nghoesau o'i gwmpas a mynd ag ef i mewn
I remember writing that	Dwi'n cofio sgwennu hwnna
I was still trying to find myself	Roeddwn i'n dal i geisio dod o hyd i mi fy hun
I didn't know the ranch very well	Nid oeddwn yn adnabod y ranch yn dda iawn
I know it's like a flood	Rwy'n gwybod ei fod fel llifogydd
I used to be sweet and soft	Roeddwn i'n arfer bod yn felys ac yn feddal
I'm crazy enough to do it	Rwy'n ddigon gwallgof i'w wneud
I really want you to get help	Dwi wir eisiau i chi gael help
I will be perfect and fit for this project	Byddaf yn berffaith ac yn addas ar gyfer y prosiect hwn
I can mess around with that	Gallaf llanast o gwmpas gyda hynny
Five local radio stations broadcast in the city	Darlledodd pum gorsaf radio leol yn y ddinas
I hadn't expected any of that	Doeddwn i ddim wedi disgwyl dim o hynny
I was amazed by the shadow moving in the kitchen	Roedd cysgod yn symud yn y gegin wedi fy syfrdanu
I ripped it open in one motion	Fe'i rhwygais yn agored mewn un cynnig
I want to marry you, share my life with you	Rwyf am briodi chi, rhannu fy mywyd gyda chi
I looked up at the sky for support	Edrychais i fyny ar yr awyr am gefnogaeth
I was confined to my bed	Roeddwn yn gyfyngedig i fy ngwely
I also kept a journal and wrote for myself	Roeddwn hefyd wedi cadw dyddlyfr ac yn ysgrifennu i mi fy hun
I agree about the space down to the sample	Rwy'n cytuno am y gofod i lawr i'r sampl
I took you to bed after all	Es i â chi i'r gwely wedi'r cyfan
I see this article as the beginning of a series	Rwy'n gweld yr erthygl hon fel dechrau cyfres
It's probably too personal	Mae'n debyg ei fod yn rhy bersonol
I wiped my eyes and looked at my hand	Sychais fy llygaid ac edrychais ar fy llaw
I didn't use that phrase before	Ni ddefnyddiais yr ymadrodd hwnnw o'r blaen
I can't throw the ball and catch it	Ni allaf daflu'r bêl a'i dal
I didn't realize how late it was	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor hwyr oedd hi
That is, you'd better find it	Hynny yw, byddai'n well ichi ddod o hyd iddo
I let people use it if they want	Rwy'n gadael i bobl ei ddefnyddio os ydyn nhw eisiau
I like how the case covers the speaker	Rwy'n hoffi sut mae'r achos yn cwmpasu'r siaradwr
I do not have the necessary enthusiasm	Nid oes gennyf y brwdfrydedd angenrheidiol
I kissed her on a bet	Rwy'n cusanu hi ar bet
I wanted to challenge him for that	Roeddwn i eisiau ei herio am hynny
We can't even feel any pain	Ni allwn hyd yn oed deimlo unrhyw boen
I practice expressions sometimes in front of a mirror	Rwy'n ymarfer ymadroddion weithiau o flaen drych
I just can't understand	Fi jyst methu deall
I love the freedom of being an artist	Rwyf wrth fy modd â'r rhyddid o fod yn artist
I hope you all realize it	Rwy'n gobeithio eich bod i gyd yn ei sylweddoli
I can smell it on her	Gallaf ei arogli arni
I am now over my curse	Yr wyf yn awr dros fy malwch
I wrote all these songs with all those words	Ysgrifennais yr holl ganeuon hyn gyda'r holl eiriau hynny
I was on road safety patrol before and after school	Roeddwn ar batrôl diogelwch ffyrdd cyn ysgol ac ar ôl hynny
I like kids, reading, and golf	Rwy'n hoffi plant, darllen, a golff
I can only imagine what it would be like	Ni allaf ond dychmygu sut beth fyddai
I have found success	Rwyf wedi dod o hyd i lwyddiant
A lot happened in that moment	Digwyddodd llawer yn yr eiliad honno
Strong unconscious involvement in the issue around him	Ymwneud cadarn anymwybodol â'r mater o'i gwmpas
I can climb any wall	Gallaf ddringo unrhyw wal
I have powers when it comes to you	Mae gennyf bwerau pan ddaw atoch chi
I hated my mother even more	Roeddwn i'n casáu fy mam hyd yn oed yn fwy
It was given a lot of attention	Rhoddwyd llawer o sylw iddo
I can't wait to move out of here	Ni allaf aros i symud allan o fan hyn
A dead woman in my arms	Gwraig farw yn fy mreichiau
I must have friends somewhere out there	Mae'n rhaid bod gen i ffrindiau rhywle allan yna
I can't find out why	Ni allaf ddarganfod pam
I can hardly remember anything about my past at all	Go brin y gallaf gofio dim am fy ngorffennol o gwbl
I had never been looked at that way before	Doeddwn i erioed wedi cael fy edrych ar y ffordd honno o'r blaen
An injection of guilt and repentance came over the man	Daeth pigiad o euogrwydd ac edifeirwch dros y dyn
I just want to keep it that way	Fi jyst eisiau ei gadw felly
I went back through all the completed and suspended projects	Es yn ôl drwy'r holl brosiectau a gwblhawyd ac a ataliwyd
I need to find a hand guard for it	Mae angen i mi ddod o hyd i gard llaw ar ei gyfer
I loved using my brain	Roeddwn i wrth fy modd yn defnyddio fy ymennydd
I was ready to take risks	Roeddwn i'n barod i fentro
A child takes much more emotional distress than thought	Mae plentyn yn cymryd llawer mwy o ofid emosiynol nag a ystyriwyd
I'm willing to do it	Rwy'n fodlon ei wneud
I didn't dare move	Doeddwn i ddim yn meiddio symud
I trust that you are closer to being at peace	Hyderaf eich bod yn nes at fod mewn heddwch
I'm ready for warm weather to wait	Rwy'n barod i dywydd cynnes aros
I, too, have visited with such intentions	Rwyf innau, hefyd, wedi ymweld â mi â bwriadau o'r fath
I couldn't look for it	Allwn i ddim chwilio amdano
I knew all about it	Roeddwn i'n gwybod popeth amdano
En your favor!	I en byddwch chi'n ei ffafrio!
I could see why she chose it	Roeddwn i'n gallu gweld pam y dewisodd hi
I'll send you a driver	Byddaf yn anfon gyrrwr i chi
I find myself feeling very disappointed with myself again	Rwy'n cael fy hun yn teimlo'n siomedig iawn gyda fy hun eto
I treasure that shoe	Rwy'n trysori'r esgid honno
I knew he was a real person	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn berson go iawn
A moment of weakness	Moment o wendid
I mean very, very good	Rwy'n golygu da iawn, iawn
I fell off a small shelf	Syrthiais oddi ar silff fach
I arm these too well	Yr wyf yn arfau hyn yn rhy dda
I want you to see our child grow up	Rwyf am i chi weld ein plentyn yn tyfu i fyny
A little make-up would help	Byddai ychydig o golur yn helpu
I am not a ruined man, but happy and prosperous	Nid wyf yn ddyn adfeiliedig, ond yn hapus ac yn llewyrchus
I sob and cry, dropping it all out	Rwy'n sob ac yn crio, gan ollwng y cyfan allan
I try to suck in air	Rwy'n ceisio sugno aer i mewn
The smell of moss and dead leaves immediately surrounded me	Roedd arogl mwsogl a dail marw yn fy amgylchynu ar unwaith
I needed to feel something	Roedd angen i mi deimlo rhywbeth
I, in turn, was ready when he called	Roeddwn i, yn ei dro, yn barod pan alwodd
I closed my eyes to feel the air around me	Caeais fy llygaid i deimlo'r awyr o'm cwmpas
I find a place on the couch and settle in	Rwy'n dod o hyd i le ar y soffa ac yn setlo i mewn
I first met him at the age of twelve	Cyfarfûm ag ef gyntaf pan oedd yn ddeuddeg oed
I didn't even really believe in this sort of thing	Doeddwn i ddim hyd yn oed wir yn credu yn y math hwn o beth
I only eat the worst of the worst	Dim ond y gwaethaf o'r gwaethaf yr wyf yn ei fwyta
I lie down and look under the car	Rwy'n gorwedd ac yn edrych o dan y car
I saw him lying on his bed	Gwelais ef yn gorwedd ar ei wely
Migration also depends on the local weather	Mae mudo hefyd yn dibynnu ar y tywydd lleol
I let it flow down from me	Rwy'n gadael iddo lifo i lawr oddi wrthyf
I have to keep my hands to myself	Rhaid i mi gadw fy nwylo i mi fy hun
I am not without resources	Nid wyf heb adnoddau
Then there was a pistol fight	Yna bu ymladd pistol
I hope he sees this wherever he is	Rwy'n gobeithio ei fod yn gweld hwn lle bynnag y mae
I got up and left the cell	Codais a gadael y gell
I missed my chance to have children	Collais fy nghyfle i gael plant
I wanted to be miserable at home	Roeddwn i eisiau bod yn ddiflas gartref
I still can't figure out what they are	Dwi dal methu gwneud allan beth ydyn nhw
I took that into account	Cymerais hynny i ystyriaeth
I had never fought a horse before	Doeddwn i erioed wedi ymladd ceffyl o'r blaen
I'll tell all the others	Byddaf yn dweud wrth y lleill i gyd
I get up too and follow my uncle outside	Rwy'n codi hefyd ac yn dilyn fy ewythr y tu allan
A deadly combination for a young girl	Cyfuniad marwol i ferch ifanc
I got up and got you into the hole	Codais chi a mynd â chi i'r twll
I pat her back until she is breathing normally	Rwy'n ei phatio yn ôl nes ei bod hi'n anadlu'n normal
I hope she will forgive me	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n maddau i mi
I got the test results back	Cefais ganlyniadau'r prawf yn ôl
I need to find out what's going on here	Mae angen i mi ddarganfod beth sy'n digwydd yma
I will get someone to contact you	Byddaf yn cael rhywun i gysylltu â chi
I still find the details incredible	Rwy'n dal i weld y manylion yn anhygoel
I know it would have hurt me	Rwy'n gwybod y byddai wedi brifo fi
I sighed to myself in disappointment	Ochneidiais i mi fy hun mewn siom
At least a few days, maybe more	Ychydig ddyddiau o leiaf, efallai mwy
I turned it on, hearing the click	Fe wnes i ei droi ymlaen, gan glywed y clic
I hadn't realized it was this week	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli ei fod yr wythnos hon
I stood and watched until he disappeared	Sefais a gwylio nes iddo ddiflannu
I'm curious, though	Rwy'n chwilfrydig, serch hynny
We cannot sense it or smell its presence	Ni allwn ei synhwyro nac arogli ei bresenoldeb
I'm so concerned about it	Dwi mor bryderus amdano
I watched him, confused and a bit sad	Gwyliais ef, yn ddryslyd a braidd yn drist
I just wanted to try and not think anything	Roeddwn i eisiau ceisio peidio â meddwl dim byd
I promised to honor her, cherish her	Addewais ei hanrhydeddu, ei choleddu
I'm really pleased to find you looking so good	Rwy'n falch iawn o ddod o hyd i chi yn edrych mor dda
I couldn't remember how old the girl was	Allwn i ddim cofio faint oedd oed y ferch
I still find you interesting and sexy as hell	Rwy'n dal i ddod o hyd i chi yn ddiddorol ac yn rhywiol fel uffern
Another tradition says that he was buried with his horse	Dywed traddodiad arall iddo gael ei gladdu gyda'i geffyl
I met some great people and had a lot of fun	Cyfarfûm â phobl wych a chefais lawer o hwyl
I spent more time than usual with people	Treuliais fwy o amser nag arfer gyda phobl
A little more time to do what he has to	Ychydig mwy o amser i wneud yr hyn sy'n rhaid iddo
I also had a bad year like you once	Ces i flwyddyn wael fel ti unwaith hefyd
I had to learn that, sometimes the hard way	Roedd yn rhaid i mi ddysgu hynny, weithiau y ffordd galed
I looked up at the wall clock	Edrychais i fyny ar y cloc wal
I was worried more than anything	Roeddwn i'n poeni mwy, na dim
I would never be free until that happened	Fyddwn i byth yn rhydd tan i hynny ddigwydd
I should offer you a drink for proving me wrong	Dylwn i gynnig diod i chi am brofi fy mod yn anghywir
I had never made a wedding cake before	Doeddwn i erioed wedi gwneud cacen briodas o'r blaen
I want to be able to listen to my music	Rydw i eisiau gallu gwrando ar fy ngherddoriaeth
I want you to surrender your will to me	Rwyf am ichi ildio'ch ewyllys i mi
I wouldn't have been angry	Fyddwn i ddim wedi bod yn grac
I read about it once in a book	Darllenais amdano unwaith mewn llyfr
I looked in the rear view mirror	Edrychais yn y drych golygfa gefn
They lie directly on the bark	Maent yn gorwedd yn uniongyrchol ar y rhisgl
I looked at the form in the glass	Edrychais ar y ffurf yn y gwydr
The main block of the house later followed	Dilynodd prif floc y tŷ yn ddiweddarach
I was writing a crazy amount on the side	Roeddwn i'n ysgrifennu swm gwallgof ar yr ochr
I had a policeman waiting outside for a statement	Cefais heddwas yn aros y tu allan am ddatganiad
I cannot change the laws of our people	Ni allaf newid cyfreithiau ein pobl
I felt bad enough already	Roeddwn i'n teimlo'n ddigon drwg yn barod
I know everything that's going on here	Rwy'n gwybod popeth sy'n digwydd yma
I'll find something suitable to give them	Byddaf yn dod o hyd i rywbeth addas i'w roi iddynt
I have friends despite myself	Mae gen i ffrindiau er gwaethaf fy hun
Both are buried in the churchyard	Mae'r ddau wedi'u claddu ym mynwent yr eglwys
I was sorry to hear about your problems at work	Roedd yn ddrwg gennyf glywed am eich problemau yn y gwaith
I saw another guy doing the same thing later	Gwelais boi arall yn gwneud yr un peth yn ddiweddarach
I just want to spend the day with you	Fi jyst eisiau treulio'r diwrnod gyda chi
I didn't care about the marks I left behind	Doeddwn i ddim yn poeni am y marciau a adawodd ar ôl
I got out of the car and got going	Es i allan o'r car a mynd ati
Ranch wasn't far, either	Doedd ranch ddim yn bell, chwaith
I walk the lawn, in my uniform	Rwy'n cerdded y lawnt, yn fy ngwisg
Enjoyed her company nicely	Mwynheais ei chwmni yn braf
I can put them on a key ring	Gallaf eu rhoi ar fodrwy allwedd
I love this dress on you	Rwyf wrth fy modd y ffrog ar chi
Can't believe we hadn't even had lunch yet	Ni allwn gredu nad oeddem hyd yn oed wedi cael cinio eto
I want you to wake up	Rwyf am i chi ddeffro
She has probably never mentioned me	Mae'n debyg nad yw hi erioed wedi sôn amdanaf
We cannot tolerate being far from you	Ni allwn ddioddef bod yn bell oddi wrthych
We will be coming off the plane in different countries	Byddwn yn dod oddi ar yr awyren mewn gwahanol wledydd
I love your show by the way	Rwyf wrth fy modd eich sioe gyda llaw
I cried hard on the pain of moving it	Llyncais yn galed ar y boen o'i symud
A member complained here	Cwynodd aelod yma
I like music, trying new foods, and learning about culture	Dwi'n hoffi cerddoriaeth, trio bwyd newydd, a dysgu am ddiwylliant
It runs through wooded land on rolling hills	Mae'n rhedeg trwy dir coediog ar fryniau tonnog
I haven't thought about our family history for years	Dydw i ddim wedi meddwl am ein hanes teuluol ers blynyddoedd
I didn't let her know that	Wnes i ddim gadael iddi wybod hynny
A little interesting goes a long way, too	Mae ychydig yn ddiddorol yn mynd yn bell, hefyd
I have promises to keep	Mae gen i addewidion i'w cadw
I mean really turn to	Yr wyf yn golygu mewn gwirionedd yn troi at
I was the life of the party	Fi oedd bywyd y parti
A great deal of equipment was lost as well	Collwyd llawer iawn o offer hefyd
This was something that many could not accept	Roedd hyn yn rhywbeth na allai llawer ei dderbyn
I promise, but you're not going anywhere	Rwy'n addo, ond nid ydych chi'n mynd i unman
I wrapped my arms around myself to warm up	Rhoddais fy mreichiau o gwmpas fy hun i gynhesu
I feel like a lot of people are struggling with this	Rwy'n teimlo bod llawer o bobl yn cael trafferth gyda hyn
There was a man there, a big smile on his face	Roedd dyn yno, gwen fawr ar ei wyneb
I wish that moment lasted forever	Dymunaf y bydd y foment honno'n para am byth
I was awakened by the heat of the sun	Cefais fy neffro gan wres yr haul
I agreed to accept the position he offered	Cytunais i dderbyn y safbwynt a gynigiodd
Gray was responsible for editing the film	Gray oedd yn gyfrifol am olygu'r ffilm
I may have been converted from outlook	Efallai fy mod wedi cael fy nhröedigaeth o outlook
I lost my appetite and didn't eat it	Collais fy archwaeth a wnes i ddim ei fwyta
I've already spent it working my ass off	Rwyf eisoes wedi ei wario yn gweithio fy ass i ffwrdd
This extreme measure was rejected	Gwrthodwyd y mesur eithafol hwn
A hint of a smile also appeared on his face	Ymddangosodd awgrym o wên ar ei wyneb hefyd
I wished she hadn't asked	Roeddwn i'n dymuno nad oedd hi wedi gofyn
We can't live there longer without some advice	Ni allwn fyw yno yn hwy heb rywfaint o gyngor
I can't go back to my dad	Ni allaf fynd yn ôl at fy nhad
I was an art teacher	Athro celf oeddwn i
A boy who loved her only for a show	Boi oedd yn ei charu dim ond ar gyfer sioe
I got some stuff on it	Cefais rai pethau arno
I can't think of leaving it out here	Ni allaf feddwl am ei adael allan yma
I highly recommend this company	Rwy'n argymell y cwmni hwn yn fawr
I need to see something	Mae angen i mi weld rhywbeth
I mean we're totally miserable together	Rwy'n golygu ein bod ni'n hollol ddiflas gyda'n gilydd
Detachment from everything familiar	Datgysylltiad oddi wrth bopeth cyfarwydd
I was thinking more about your needs	Roeddwn i'n meddwl mwy am eich anghenion
I didn't give much thought to the constantly filling pub	Wnes i ddim rhoi llawer o feddwl i'r dafarn sy'n llenwi'n gyson
I really wanted a future	Roeddwn i eisiau dyfodol yn fawr
I hope she doesn't come back all crazy today	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n dod yn ôl i gyd yn wallgof heddiw
I hated it when he pulled me out	Roeddwn i'n ei gasáu pan dynnodd allan ohonof
I dreamed of a dragon	Cefais freuddwyd am ddraig
I went through a whole range of emotions	Es i trwy ystod eang o emosiynau
I suggest you call her	Awgrymaf ichi ei ffonio
I step closer and reach for his pants	Rwy'n camu'n agosach ac yn ymestyn am ei bants
I just need to follow her	Fi jyst angen ei dilyn
A new girl has moved in next door	Mae merch newydd wedi symud i mewn drws nesaf
A crowd gathered outside the apartment	Ymgasglodd tyrfa y tu allan i'r fflat
I had really reached the end of my endurance	Roeddwn i wir wedi cyrraedd diwedd fy nycnwch
Waves also damaged several boats	Niweidiodd tonnau sawl cwch hefyd
I care about your work	Rwy'n poeni am eich gwaith
I provided our rich food	Darparais ein bwyd toreithiog
I pressed one ear close to her	Pwysais un glust yn agos ati
I want the club to be special	Dw i eisiau i'r clwb fod yn arbennig
I do not quite mean that this is the case	Nid wyf yn llwyr olygu bod hyn yn wir
I was curious that's all	Roeddwn i'n chwilfrydig dyna i gyd
I had trouble forming words at all	Cefais drafferth i ffurfio geiriau o gwbl
I can't remember anything	Ni allaf gofio dim
A contractor turns a scale drawing into a real home	Mae contractwr yn troi lluniad wrth raddfa yn gartref go iawn
He was very much alive	Yr oedd yn fyw iawn
I get a lot of privacy in my bedroom	Rwy'n cael llawer o breifatrwydd yn fy ystafell wely
I decided to stick it until they were grown	Penderfynais ei sticio nes eu bod wedi tyfu
I paid the bill and went out	Talais y bil ac es allan
I can't control my reaction to it	Ni allaf reoli fy ymateb iddo
I know your schedule is busy	Rwy'n gwybod bod eich amserlen yn un brysur
I never lost confidence	Wnes i erioed golli hyder
He's with me here in my book	Mae o gyda fi yma yn fy llyfr
I started to shake a little, and my legs felt weak	Dechreuais ysgwyd ychydig, ac roedd fy nghoesau'n teimlo'n wan
I'm just talking to her	Fi jyst yn siarad â hi
I can't take part now	Ni allaf gymryd rhan nawr
I considered him lucky	Ystyriais ef yn ffodus
I think people enjoy his enthusiasm	Rwy'n meddwl bod pobl yn mwynhau ei frwdfrydedd
I choose to see beauty in everything	Rwy'n dewis gweld harddwch ym mhopeth
Sometimes I need a signature at delivery, at my discretion	Weithiau bydd angen llofnod arnaf wrth ddanfon, fy disgresiwn i
I found nothing surprising	Wnes i ffeindio dim byd syn syndod
A leader, president, has no second chance	Nid oes gan arweinydd, arlywydd unrhyw ail gyfle
A few minutes later, we stopped at my apartment	Ychydig funudau yn ddiweddarach, rydym yn stopio yn fy fflat
I didn't think it would happen though	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n digwydd serch hynny
I care for her too, maybe even loving her	Rwy'n gofalu amdani hefyd, efallai hyd yn oed yn ei charu
I have a solid ethics on data analysis	Mae gen i foeseg gadarn ar ddadansoddi data
I went to bed, relieved	Es i i'r gwely, rhyddhad
I had no way to get him anything	Doedd gen i ddim ffordd i gael dim byd iddo
I turn and march upstairs	Rwy'n troi ac yn gorymdeithio i fyny'r grisiau
I was glad we stopped	Roeddwn yn falch ein bod wedi stopio
Few guests and staff sick	Ychydig o westeion a staff yn sâl
I wanted to talk, but my mouth wouldn't move	Roeddwn i eisiau siarad, ond ni fyddai fy ngheg yn symud
I beat her on her ass with the first punch	Rwy'n curo hi ar ei asyn gyda'r punch cyntaf
I want to talk about you	Rwyf am siarad amdanoch chi
A handsome man, they said, and a brave one	Dyn golygus, medden nhw, ac un dewr
Something that couldn't exist here	Peth na allai fodoli yma
A voice in the distance	Llais yn y pell
I will know your love	Byddaf yn gwybod eich cariad
I didn't usually do those kind of things	Doeddwn i ddim yn gwneud y math yna o bethau fel arfer
I was the abandoned child	Fi oedd y plentyn wedi'i adael
I pushed my plate away	Gwthiais fy mhlât i ffwrdd
I thought it would be easy	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n hawdd
I suspect you have my policy papers	Rwy’n amau ​​​​bod gennych fy mhapurau polisi
I'd forgotten he could fly	Roeddwn i wedi anghofio y gallai hedfan
I've already finished my meal	Rwyf eisoes wedi gorffen fy mhryd
I create a destiny that man could never conceive	Rwy'n creu tynged na allai dyn byth ei genhedlu
I hope you know that	Gobeithiaf eich bod yn gwybod hynny
I hardly noticed them	Prin y sylwais arnynt
I felt a bit bad, you know	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn ddrwg, wyddoch chi
I leaned in to kiss her neck	Pwysais i mewn i gusanu ei gwddf
I see a future with you	Rwy'n gweld dyfodol gyda chi
I had the voice of a master training his pet	Cefais lais meistr yn hyfforddi ei anifail anwes
I can see that in his mind	Gallaf weld hynny yn ei feddwl
I continue to pull away its essence	Rwy'n parhau i dynnu ei hanfod i ffwrdd
I didn't know when to stop	Doeddwn i ddim yn gwybod pryd i stopio
I had a target in mind, too	Roedd gen i darged mewn golwg, hefyd
I can never remember her name	Ni allaf byth gofio ei henw
I think we're different	Rwy'n meddwl ein bod ni'n wahanol
I didn't know the right words to make it move	Doeddwn i ddim yn gwybod y geiriau iawn i wneud iddo symud
Alan is confident that the maths is correct	Mae Alan yn hyderus bod y mathemateg yn gywir
I couldn't be less about sex or physical appearance	Allwn i ddim bod yn llai am ryw neu ymddangosiad corfforol
Many of us were that way	Roedd llawer ohonom felly
I found it hard to embrace the thought	Roeddwn yn ei chael yn anodd croesawu'r meddwl
I think we should respect it	Rwy'n meddwl y dylem ei barchu
I needed to understand this myself	Roedd angen i mi ddeall hyn fy hun
Prohibited trial but one necessary	Treial gwaharddedig ond un angenrheidiol
I know it's all silly	Rwy'n gwybod bod hyn i gyd yn wirion
I was young with the first two	Roeddwn i'n ifanc gyda'r ddau gyntaf
I hesitated for too long	Petrusais yn rhy hir
I was out for the counting and she knew it	Roeddwn i allan ar gyfer y cyfri ac roedd hi'n gwybod hynny
I want to pass out sometime tomorrow and not dream	Rydw i eisiau pasio allan rywbryd yfory a pheidio â breuddwydio
I didn't even see him staying there	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld yn aros yno
I had to catch up on some paperwork	Roedd yn rhaid i mi ddal i fyny ar ychydig o waith papur
We can't fight sleep	Ni allwn ymladd cwsg
I said a lot of it was timing	Dywedais mai amseru oedd llawer ohono
I never would have suspected anything	Fyddwn i erioed wedi amau ​​dim
I would never lie to him as you have	Ni fyddwn byth yn dweud celwydd wrtho fel sydd gennych
I wasn't used to this kind of weather anymore	Doeddwn i ddim wedi arfer â'r math yma o dywydd bellach
Only in one day can I handle so much grief	Dim ond mewn un diwrnod y gallaf drin cymaint o alar
I wanted to know how he handled everything	Roeddwn i eisiau gwybod sut roedd yn delio â phopeth
I study myself in the mirror	Rwy'n astudio fy hun yn y drych
A successful candidate is equal parts driven and driven	Mae ymgeisydd llwyddiannus yn cynnwys rhannau cyfartal ac yn cael eu gyrru
I was less than calling her pet name	Roeddwn yn llai na galw ei henw anifail anwes
I didn't know any better at the time	Doeddwn i ddim yn gwybod dim gwell ar y pryd
I had a surprise on my side	Cefais syndod ar fy ochr
I really didn't want to see it	Doeddwn i wir ddim eisiau ei weld
I turned around to see who he was	Troais draw i weld pwy oedd e
Maybe I'll change my mind about the watch	Efallai y byddaf yn newid fy meddwl am yr oriawr
I couldn't stop myself from sobbing	Ni allwn atal fy hun rhag sobio
I should have fought back	Dylwn i fod wedi ymladd yn ôl
I always use organic free range eggs	Rwyf bob amser yn defnyddio wyau buarth organig
I didn't know my dad	Doeddwn i ddim yn adnabod fy nhad
I put memories aside and continued	Rhoddais atgofion o'r neilltu a pharhau
A man like this needs no action or worship	Nid oes angen gweithred nac addoliad ar ddyn fel hwn
A million times more nervous than before	Miliwn gwaith yn fwy nerfus nag o'r blaen
A dirty city, he thought	Dinas fudr, meddyliodd
Sorry, not really	Mae'n ddrwg gennyf, nid mewn gwirionedd
Pickup truck box removed	Tynnwyd blwch lori codi
I do not wish her harm	Nid wyf yn dymuno niwed iddi
I was a bit surprised by the selection of songs	Cefais fy synnu braidd gan y detholiad o ganeuon
There was no release music video for the song	Nid oedd unrhyw fideo cerddoriaeth rhyddhau ar gyfer y gân
I knew it was special from the beginning	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn arbennig o'r dechrau
I saw the police there	Gwelais yr heddlu yno
I walked slowly, looking either side of the path	Cerddais yn araf, gan edrych i'r naill ochr i'r llwybr
A thin smile came across her face	Daeth gwên denau ar draws ei hwyneb
I can read people pretty well	Gallaf ddarllen pobl yn eithaf da
I will miss you very much	Byddaf yn gweld eich eisiau yn fawr
Plastic bag, container, anything	Bag plastig, cynhwysydd, unrhyw beth
I sank deeper into my chair while he stood up	Suddais yn ddyfnach yn fy nghadair tra safodd i fyny
I didn't want my mom to find her	Doeddwn i ddim eisiau i mam ddod o hyd iddi
I want you to take care of her	Rwyf am i chi ofalu amdani
I think there are, you know, reasons for that	Rwy’n meddwl bod yna, wyddoch chi, resymau am hynny
I had tried many times to quit	Roeddwn i wedi ceisio sawl gwaith i roi'r gorau iddi
I have to get to the bottom of this	Rhaid imi gyrraedd gwaelod hyn
I think we got here without being found	Rwy'n meddwl ein bod wedi cyrraedd yma heb gael ein canfod
A plan is obviously important	Mae cynllun yn amlwg yn bwysig
I know you didn't mean it	Rwy'n gwybod nad oeddech yn ei olygu
I pushed the car keys into his hand	Gwthiais allweddi'r car i'w law
I can't explain right now	Ni allaf esbonio ar hyn o bryd
I won't even notice all your optional peace offerings	Ni fyddaf hyd yn oed yn sylwi ar eich holl offrymau heddwch dewisol
I just hold onto it for a while	Fi jyst yn dal iddo am ychydig
I know this won't happen again	Rwy'n gwybod na fydd hyn yn digwydd eto
I watched him carefully and then decided to appear again	Gwyliais ef yn ofalus ac yna penderfynais ymddangos eto
A coin purse was hanging on a string around her neck	Roedd pwrs darn arian yn hongian ar linyn o amgylch ei gwddf
I really needed some news about her	Roeddwn i wir angen rhywfaint o newyddion amdani
I had a great time shooting for it	Cefais amser gwych yn saethu ar ei gyfer
I couldn't be falling in love with this guy	Allwn i ddim bod yn cwympo mewn cariad â'r dyn hwn
A bottle of wine was a nice touch	Roedd potel o win yn gyffyrddiad braf
I didn't want to know any more	Doeddwn i ddim eisiau gwybod mwy
I haven't been on an allowance since	Nid wyf wedi bod ar lwfans ers hynny
I didn't want to watch this one	Doeddwn i ddim eisiau gwylio hwn
A recorded message said the number was out of service	Dywedodd neges wedi'i recordio fod y rhif allan o wasanaeth
A young man protested his innocence from the side window	Protestiodd dyn ifanc ei ddiniweidrwydd o'r ffenestr ochr
I called your name, but no answer	Gelwais eich enw, ond dim ateb
I could sense something there, but it was weak	Roeddwn i'n gallu synhwyro rhywbeth yno, ond roedd yn wan
I missed you and your lovely words	Rwyf wedi colli chi a'ch geiriau hyfryd
I have been so wrong	Rwyf wedi bod mor anghywir
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Roeddwn i eisiau gadael, ond ni fyddai'n gadael i mi
I fought down the drive to hold it back	Ymladdais i lawr yr ysfa i'w gydio yn ôl
I need a moment to compose myself	Dwi angen eiliad i gyfansoddi fy hun
I should be scared, maybe even scared	Dylwn fod yn ofni, efallai hyd yn oed yn ofnus
At least I couldn't remember that woman's name at first	Allwn i ddim cofio enw'r ddynes honno ar y dechrau o leiaf
I'm going to be here	Rydw i'n mynd i fod yma
I work with them every day	Rwy'n gweithio gyda nhw bob dydd
I thought he would hate me	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy nghasáu
I smiled at the simple irony	Gwenais ar yr eironi syml
We can't find the answer for you	Ni allwn ddod o hyd i'r ateb i chi
I've lost a lot of nice girl this way	Rwyf wedi colli llawer o ferch neis fel hyn
I didn't think you were really hurt	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod wedi brifo mewn gwirionedd
I should be there in less than four hours	Dylwn i fod yno mewn llai na phedair awr
It was such a pleasure	Roedd yn gymaint o bleser
However, we still can't see the gun	Fodd bynnag, ni allwn weld y gwn o hyd
I had a lovely time, thank you	Ces i amser hyfryd, diolch
I will definitely do it	Byddaf yn bendant yn ei wneud
I thought everyone was gone	Roeddwn i'n meddwl bod pawb wedi mynd
I give you my blessing both	Rwy'n rhoi fy mendith i chi ddau
I was wondering if they were estate agents	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n asiantau tai
I can't explain it any clearer terms than that	Ni allaf ei egluro unrhyw dermau cliriach na hynny
I will see that it is washed and clean	Byddaf yn gweld ei bod wedi'i golchi ac yn lân
I didn't have to tell anyone	Doedd dim rhaid i mi ddweud wrth neb
I thought he still looked like the same actor	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dal i edrych fel yr un actor
I wanted her to form her own opinion	Roeddwn i eisiau iddi ffurfio ei barn ei hun
I hate that job with passion	Rwy'n casáu'r swydd honno ag angerdd
I remove all the rubbish from the area	Rwy'n tynnu'r holl sbwriel o'r ardal
I list the source of each book on each review	Rwy'n rhestru ffynhonnell pob llyfr ar bob adolygiad
I always like to work at night	Rwyf bob amser yn hoffi gweithio yn y nos
I was a prince, a nobleman	Yr oeddwn yn dywysog, yn un o'r uchelwyr
I would not like to follow my heart	Ni hoffwn ddilyn fy nghalon
I have never heard someone speak so completely differently	Nid wyf erioed wedi clywed rhywun sy'n siarad mor hollol wahanol
There are several different reports about this incident	Mae yna nifer o wahanol adroddiadau am y digwyddiad hwn
There are probably some things he didn't remember	Mae'n debyg bod rhai pethau nad oedd yn cofio
I was told maybe you can help	Dywedwyd wrthyf efallai y gallwch chi helpu
I saw how tired my mother looked	Gwelais pa mor flinedig oedd fy mam yn edrych
I live in the middle of nowhere	Dw i'n byw yng nghanol unman
Victoria went on to win the title	Aeth Victoria ymlaen i ennill y teitl
I have fish for sale regularly from my lines	Mae gen i bysgod ar werth yn rheolaidd o fy llinellau
I've been to her house	Dw i wedi bod i'w thŷ hi
I'm glad you grew up so well	Rwy'n falch eich bod wedi tyfu i fyny mor dda
I spoke too fast and too long	Siaradais yn rhy gyflym ac yn rhy hir
I walked over slowly	Cerddais drosodd yn araf
There was a small table beside the bed	Roedd bwrdd bach wrth ymyl y gwely
A man came out, rubbing his hands against the cold	Daeth dyn allan, gan rwbio ei ddwylo yn erbyn yr oerfel
I should stop calling you mistress	Dylwn i roi'r gorau i'ch galw'n feistres
I responded with a tight, half smile	Ymatebais gyda gwên dynn, hanner
I couldn't fall into pieces	Allwn i ddim syrthio'n ddarnau
I want to investigate having an abortion	Rwyf am ymchwilio i gael erthyliad
There was an accident in our studio	Bu damwain yn ein stiwdio
I do not know who started this	Ni wn pwy ddechreuodd hyn
I was wondering if it would ever end	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai byth yn dod i ben
Little is known about her general life	Ychydig a wyddys am ei bywyd cyffredinol
I had to graduate or get thrown out	Roedd yn rhaid i mi raddio neu gael fy nhaflu allan
I feel sick to the stomach	Rwy'n teimlo'n sâl i'r stumog
I concluded that this was the reason	Deuthum i'r casgliad mai'r rheswm oedd hyn
I press my hands firmly against the nearest tree	Rwy'n pwyso fy nwylo'n gadarn yn erbyn y goeden agosaf
Each week a page of the book is turned	Bob wythnos mae tudalen o'r llyfr yn cael ei throi
Apparently some things never change	Mae'n debyg nad yw rhai pethau byth yn newid
I wonder where we are	Tybed ble rydym ni
I suspect they drink my tea at times	Dwi’n amau ​​eu bod nhw’n yfed fy nhe ar adegau
I mean it's hardly the forum for that	Rwy'n golygu prin mai dyma'r fforwm ar gyfer hynny
I saw it coming at the last moment	Fe'i gwelais yn dod ar yr eiliad olaf
I began to imagine how it tasted	Dechreuais ddychmygu sut oedd o'n blasu
I took her hands in mine	Cymerais ei dwylo yn fy un i
I continued towards the guys	Parheais tuag at y dynion
I can see the creature we are pointing to	Gallaf weld y creadur yr ydym yn pwyntio ato
We couldn't keep doing that and I decided to leave	Ni allwn ddal ati i wneud hynny a phenderfynais adael
I looked at her shaking my head with disappointment	Edrychais arni yn ysgwyd fy mhen gyda siom
I got to the forest road gravel	Cyrhaeddais i graean ffordd goedwig
In the end, I found myself far away from church	Yn y diwedd, mi wnes i fod llawer i ffwrdd o'r eglwys
I visit their sick but some die	Rwy'n ymweld â'u sâl ond mae rhai yn marw
I went back to the car	Es i yn ôl i'r car
I kept thinking about you	Roeddwn i'n dal i feddwl amdanoch chi
I think opinions should be as transparent as possible	Rwy’n meddwl y dylai barn fod mor dryloyw â phosibl
I could see that his color wasn't very good	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd ei liw yn dda iawn
I finished the sentence for him	Gorffennais y frawddeg iddo
I spoke to him earlier this afternoon	Siaradais ag ef yn gynharach y prynhawn yma
I shook my head, trying to catch my breath	Ysgydwais fy mhen, gan geisio dal fy anadl
I really enjoy your company too	Rwy'n mwynhau eich cwmni yn fawr iawn hefyd
I failed the other football games for the season	Methais i'r gemau pêl-droed eraill am y tymor
I had a strange feeling	Roedd gen i deimlad rhyfedd
He needed something familiar	Roedd angen rhywbeth cyfarwydd amdano
Probably the same things he told you	Mae'n debyg yr un pethau a ddywedodd wrthych
I needed to look at a map	Roedd angen i mi edrych ar fap
I've made arrangements for that	Rwyf wedi gwneud trefniadau ar gyfer hynny
Your kindness touches me deeply	Mae eich caredigrwydd yn fy nghyffwrdd yn ddwfn
I have a dance career	Mae gen i yrfa ddawnsio
I needed to write down my feelings	Roedd angen i mi ysgrifennu fy nheimladau
I walked across the bridge and went upstairs	Cerddais ar draws y bont a mynd i fyny'r grisiau
His sentence was reduced to ten years on appeal	Gostyngwyd ei ddedfryd i ddeng mlynedd ar apêl
I would use it again	Byddwn yn ffôl ei ddefnyddio eto
I will try to find words that will fit that	Ceisiaf ddod o hyd i eiriau a fydd yn cyd-fynd â hynny
I had tennis courts, whatever those were	Roedd gen i gyrtiau tennis, beth bynnag oedd y rheini
I was now on a mission to stay tall	Roeddwn i nawr ar genhadaeth i aros yn uchel
I reached out and tracked him down	Estynnais allan a'i olrhain
I could have used more sleep	Gallwn i ddefnyddio mwy o gwsg
A thought flashed through her mind	Fflachiodd meddwl trwy ei meddwl
No type of specimens are known	Nid oes unrhyw fath o sbesimenau yn hysbys
I just know where you are	Fi jyst yn gwybod ble rydych chi
I drew to him, bringing him to me	Tynnais ato, gan ddod ag ef ataf fi
We can no longer see the light of the entrance	Ni allwn bellach weld golau'r fynedfa
I propose that he sit	Cynigiaf iddo eistedd
I want to run from this horrible place	Rwyf am redeg o'r lle ofnadwy hwn
They were replaced and testing started soon after	Cawsant eu disodli a dechreuodd y profion yn fuan wedyn
The constitution was over four years	Roedd y cyfansoddiad wedi mynd dros bedair blynedd
A few crew members are standing and staring	Mae ambell aelod o'r criw yn sefyll ac yn syllu
I see it in your face	Rwy'n ei weld yn eich wyneb
I didn't even see you	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gweld chi
I realized where this was	Sylweddolais ble roedd hyn
I never warmed the lens when applying	Wnes i erioed gynhesu'r lens wrth wneud cais
I loved being with her	Roeddwn i wrth fy modd yn bod gyda hi
I never left their tent though	Wnes i erioed adael eu pabell serch hynny
I can't keep these things a secret	Ni allaf gadw'r pethau hyn yn gyfrinach
I almost certainly can't	Rwyf bron yn sicr na all
I held my finger out, and slid it forward	Daliais fy mys allan, ac fe'i llithrodd ymlaen
I smiled and returned a kiss to his cheek	Gwenais a dychwelyd cusan at ei foch
Slightly at the bottom, mostly broken	Ychydig ar y gwaelod, wedi torri yn bennaf
I could have said much, much worse	Gallwn i fod wedi dweud llawer, llawer gwaeth
I never want to know	Dwi byth eisiau gwybod
He probably won't attack me during daylight	Mae'n debyg na fydd yn ymosod arnaf yn ystod golau dydd
I have only one fact to learn now	Dim ond un ffaith sydd gennyf i'w dysgu nawr
I should have stayed out of it	Dylwn i fod wedi aros allan ohono
I thought the name was appropriate	Roeddwn i'n meddwl bod yr enw'n briodol
I had no idea it would cause so much trouble	Doedd gen i ddim syniad y byddai'n achosi cymaint o drafferth
I brought the weight down on her skull	Deuthum â'r pwysau i lawr ar ei phenglog
He was buried in the cathedral	Claddwyd ef yn y gadeirlan
I didn't come here in a banana boat	Nes i ddim dod yma mewn cwch banana
I didn't have time today to inquire around	Doedd gen i ddim amser heddiw i holi o gwmpas
I couldn't believe it when you hit that home run	Allwn i ddim credu'r peth pan wnaethoch chi daro'r rhediad cartref hwnnw
I took one look into his hungry eyes	Cymerais un olwg i mewn i'w lygaid newynog
I think we're on the right track now	Rwy'n meddwl ein bod ar y trywydd iawn nawr
A simple variable density scheme is used	Defnyddir cynllun dwysedd amrywiol syml
I always left it on the porch	Roeddwn i bob amser yn ei adael ar y porth
The film dropped later	Gadawodd y ffilm yn ddiweddarach
I was certainly not going to bring it up	Yn sicr, nid oeddwn yn mynd i ddod ag ef i fyny
I suggest you come too	Rwy'n awgrymu ichi ddod hefyd
I can feel the empty space beneath me	Gallaf deimlo'r lle gwag oddi tanaf
I asked him one day about his experiences	Gofynnais iddo un diwrnod am ei brofiadau
I know these trees well	Rwy'n adnabod y coed hyn yn dda
I was standing still	Roeddwn i'n sefyll yn llonydd
I'm really looking forward to this one	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at yr un hon
I know that that will take time	Gwn y bydd hynny'n cymryd amser
I have not learned that the world is eternal	Nid wyf wedi dysgu bod y byd yn dragwyddol
I decided it wasn't a good sign	Penderfynais nad oedd yn arwydd da
I do not promise that that kind of burden	Nid wyf yn addo bod y math hwnnw o faich
I didn't want a final toast	Doeddwn i ddim eisiau llwncdestun terfynol
A brilliant full moon illuminated the warm clear night	Roedd lleuad lawn wych yn goleuo'r noson gynnes glir
I bit my lips for air	Gwahanais fy ngwefusau am aer
I'm the manager here	Fi yw'r rheolwr yma
I didn't recognize the vehicle	Doeddwn i ddim yn adnabod y cerbyd
I just leave it to him	Fi jyst yn ei adael iddo
I look around the space	Rwy'n edrych o gwmpas y gofod
I knew she wouldn't be around forever	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi o gwmpas am byth
We can feel the warmth of his body	Gallwn deimlo cynhesrwydd ei gorff
I always wanted to dance	Roeddwn i wastad eisiau dawnsio
We cannot bear the anger	Ni allwn ddal y dicter
A river of past waters flowed out	Llifodd afon o ddyfroedd y gorffennol allan
I didn't really care	Doeddwn i ddim wir yn poeni
I leave it when my mind has cleared	Rwy'n ei adael pan fydd fy meddwl wedi clirio
I walked down a hallway to a locked door	Cerddais i lawr cyntedd at ddrws wedi'i gloi
I had no purse	Doedd gen i ddim pwrs
I wasn't sure what to do now	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud nawr
I think you both correspond well	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonoch yn cyfateb yn dda
I have five bullets left	Mae gen i bum bwled ar ôl
I lit the cigarette and took a long drag	Cyneuais y sigarét a chymerais lusg hir
I scared my mother half to death	Yr wyf yn dychryn fy mam hanner i farwolaeth
I'll be up soon, very soon	Byddaf i fyny yn fuan, yn fuan iawn
I can't claim credit for this	Ni allaf hawlio credyd am hyn
I wish it wasn't that long	Hoffwn pe na bai mor hir
I realized something else as well	Sylweddolais i rywbeth arall hefyd
I was still listening to him	Roeddwn i'n dal i wrando arno
I made him work for him	Fe wnes i iddo weithio iddo
I lost my breath, broke our kiss, looked down	Collais fy anadl, torri ein cusan, edrych i lawr
I, myself, had a ton of homework	Roeddwn i, fy hun, wedi cael tunnell o waith cartref
I think he was a man	Dw i'n meddwl mai dyn oedd e
I walk away and then they take him away	Rwy'n cerdded i ffwrdd ac yna maent yn mynd ag ef i ffwrdd
I know she's getting help from someone	Rwy'n gwybod ei bod hi'n cael help gan rywun
I remember this pool, and fishing	Rwy'n cofio'r pwll hwn, a physgota
I realize that part of what is missing is innocence	Rwy'n sylweddoli mai rhan o'r hyn sydd ar goll yw diniweidrwydd
I will have to pray for forgiveness	Bydd yn rhaid i mi weddïo am faddeuant
I need it especially for my hearing	Mae ei angen arnaf yn arbennig ar gyfer fy nghlyw
I have a ton of them	Mae gen i dunnell ohonyn nhw
I don't like it now	Nid wyf yn ei hoffi nawr
I really liked this one comedy	Hoffais yr un gomedi hon yn fawr
I think he was hurt	Credaf iddo gael ei frifo
I was incredibly hungry too	Roeddwn i'n anhygoel o newynog hefyd
Brother is more likely	Mae brawd yn fwy tebygol
I only used it to cope	Dim ond i ymdopi wnes i ei ddefnyddio
I wanted to pull it hurt	Roeddwn i eisiau tynnu ei frifo
Some looked up but returned to eat	Edrychodd rhai i fyny ond dychwelodd i fwyta
I live in that world, and my family does too	Rwy'n byw yn y byd hwnnw, ac mae fy nheulu yn gwneud hynny hefyd
I love you like a brother	Rwy'n dy garu di fel brawd
I will move too much	Byddaf yn symud yn ormodol
I was in the middle of the field again	Roeddwn i yng nghanol y cae eto
Males position females by following a path of smell	Mae gwrywod yn lleoli merched trwy ddilyn llwybr arogl
I turned to face her	Troais i'w hwynebu
I have attached the script	Rwyf wedi atodi'r sgript
I smile at her quietly	Rwy'n gwenu arni'n dawel
We will direct it and give everyone an acting role	Byddwn yn ei gyfarwyddo ac yn rhoi rôl actio i bawb
I felt like a new human being	Roeddwn i'n teimlo fel bod dynol newydd
I moved away from his lips	Symudais i ffwrdd oddi wrth ei wefusau
Blue lake meant one thing, another green lake	Roedd llyn glas yn golygu un peth, llyn gwyrdd arall
An appetite list looks to the future	Mae rhestr awydd yn edrych tua'r dyfodol
A few stray pieces of beans and rice	Ychydig o ddarnau crwydr o ffa a reis
I was told they weren't there anymore	Cefais wybod nad oedden nhw yno bellach
I had my own trailer	Roedd gen i fy ôl-gerbyd fy hun
I knew it was time to leave	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n amser gadael
I extended a hand	Estynnais law
I'm sorry my boyfriend	Mae'n ddrwg gen i fy nghariad
I have no more faith to believe in it	Does gen i ddim mwy o ffydd i gredu ynddo
I agreed to save my ass and yours	Cytunais i achub fy nhin a'ch un chi
A railway tunnel passes through it	Mae twnnel rheilffordd yn mynd trwyddo
I give them things, not money	Rwy'n rhoi pethau iddynt, nid arian
I never saved your life	Wnes i erioed achub eich bywyd
I stopped in my tracks, but it was too late	Stopiais yn fy nhraciau, ond roedd hi'n rhy hwyr
I designed this and it's really well done	Fe wnes i ddylunio hwn ac mae wedi'i wneud yn dda iawn
I did this when it turned two and a half	Fe wnes i hyn pan drodd yn ddwy a hanner
I was amazed by the buildings	Roeddwn i wedi fy syfrdanu gan yr adeiladau
I grab it and throw it back	Rwy'n ei ddal ac yn ei daflu yn ôl
I think he would have been proud	Rwy'n meddwl y byddai wedi bod yn falch
I note that for future reference	Nodaf hynny er gwybodaeth yn y dyfodol
I could see dark circles under her eyes	Roeddwn i'n gallu gweld cylchoedd tywyll o dan ei llygaid
I really like that guy	Dwi'n hoff iawn o'r boi yna
I got dressed and let him see	Fe wnes i wisgo a gadael i'w weld
I was finally living my own life	Roeddwn i'n byw fy mywyd fy hun o'r diwedd
I never worried myself with her pleasure	Wnes i erioed boeni fy hun gyda'i phleser
I just want the best for her too	Dwi eisiau dim ond y gorau iddi hi hefyd
I can't even stand to go to the bathroom	Ni allaf hyd yn oed sefyll i fynd i'r ystafell ymolchi
I was able to open and study them	Roeddwn i'n gallu eu hagor a'u hastudio
B was found most frequently on dead vegetation	Canfuwyd B yn amlach ar lystyfiant marw
I don't care about anything else	Nid wyf yn poeni dim am unrhyw beth arall
I feel this strange connection to him	Rwy'n teimlo'r cysylltiad rhyfedd hwn ag ef
Hope you get this message	Gobeithio y cewch y neges hon
I tried everything, even heavy drinking while reading it	Ceisiais bopeth, hyd yn oed yfed yn drwm wrth ei ddarllen
I may not have the strength	Efallai nad oes gennyf y cryfder
I forgot to get some yesterday	Anghofiais i gael rhai ddoe
I felt there at home	Roeddwn i'n teimlo yno fel gartref
I stood there on the porch, crushed	Sefais yno ar y porth, wedi'i falu
I close the door behind me and lean against it	Rwy'n cau'r drws y tu ôl i mi ac yn pwyso yn ei erbyn
I do not give you as the world gives	Nid wyf yn rhoi i chi fel y mae'r byd yn ei roi
A bedroom leads off the front room	Mae ystafell wely yn arwain oddi ar yr ystafell flaen
I was neither a doctor nor an old man	Nid oeddwn yn feddyg nac yn hen
trick his grandmother had taught him	tric roedd ei nain wedi ei ddysgu iddo
I remembered how you looked at her	Cofiais sut yr oeddech yn edrych arni
A neighbor said he heard voices rising	Dywedodd cymydog ei fod wedi clywed lleisiau'n codi
A bolt is disposed of at each handle	Mae bollt yn cael ei waredu ym mhob dolen
I left school, without the last lesson	Gadewais yr ysgol, heb y wers olaf
It was a very difficult book	Roedd yn llyfr anodd iawn
I watched the video as we all did	Gwelais y fideo fel y gwnaethom ni i gyd
I reached for my own jeans and opened them	Cyrhaeddais am fy jîns fy hun a'u hagor
I can also set it straight for you	Gallaf hefyd ei osod yn syth i chi
I hear they are planning to put a wind farm there	Rwy'n clywed eu bod yn bwriadu rhoi fferm wynt yno
I wouldn't miss this for the world	Fyddwn i ddim yn colli hwn am y byd
I want to escape from here	Rwyf am ddianc o'r fan hon
A figure moved in front of him	Symudodd ffigwr o'i flaen
I remember being no	Rwy'n cofio bod yn na
I used in a part credit model	Defnyddiais mewn model rhan credyd
I had no idea that the good lord was listening	Doedd gen i ddim syniad bod yr arglwydd da yn gwrando
I once loved you	Roeddwn i'n dy garu di ar un adeg
I used the extra room wisely	Defnyddiais yr ystafell ychwanegol yn ddoeth
I left to look at it	Gadewais i edrych arno
I would travel with my wife	Byddwn yn teithio gyda fy ngwraig
I didn't marry a black man	Wnes i ddim priodi dyn du
I met him once, a long time ago	Cyfarfûm ag ef unwaith, amser maith yn ôl
I breathed in her scent	Anadlais yn arogl ei phersawr
I despise all the stupid things you said	Yr wyf yn dirmygu yr holl bethau gwirion a ddywedasoch
Much of the problem is economic, not just violence	Mae llawer o'r broblem yn economaidd, nid trais yn unig
I received the above for review	Derbyniais yr uchod i'w adolygu
I'll never go on a hike in the mountains	Fydda i byth yn mynd ar daith yn y mynyddoedd
A few seconds later, they would have	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, byddent wedi
I hope to go in that direction soon	Rwy’n gobeithio mynd i’r cyfeiriad hwnnw yn fuan
I make the first posts great	Rwy'n gwneud y postiadau cyntaf yn wych
I was being childish	Roeddwn i'n bod yn blentynnaidd
I haven't been much of a camera guy until recently	Dydw i ddim wedi bod yn llawer o foi camera tan yn ddiweddar
I didn't think you would understand	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n deall
I'm a depressed artist	Artist digalon ydw i
I passed the store and checked in	Pasiais y siop ac edrych i mewn
I was a mess that whole week	Roeddwn yn llanast yr wythnos gyfan honno
A sturdy messenger bag hung over his shoulder	Roedd bag negesydd cadarn yn hongian dros ei ysgwydd
I also watched it from afar	Gwyliais ef o bell hefyd
I struggle with that every day	Rwy'n cael trafferth gyda hynny bob dydd
I appreciate the suggestion though	Rwy'n gwerthfawrogi'r awgrym serch hynny
I went over there today, but nobody was home	Es i draw acw heddiw, ond doedd neb adref
I especially like the second from the bottom row	Rwy'n arbennig o hoff o'r ail o'r rhes isaf
I wanted to be the one giving the orders	Roeddwn i eisiau bod yr un sy'n rhoi'r gorchmynion
I'll talk to your boss	Byddaf yn siarad â'ch rheolwr
I dug ancient references	Cloddiais gyfeiriadau hynafol
I looked outside at the window	Edrychais y tu allan ar y ffenestr
I have no reason to harm you	Nid oes gennyf unrhyw reswm i niweidio chi
I didn't want to get pregnant	Doeddwn i ddim eisiau bod yn feichiog
I want to have a career	Rwyf am gael gyrfa
It was there that the film began to be made	Yno y dechreuwyd gwneud y ffilm
I can see it even from here	Gallaf ei weld hyd yn oed oddi yma
A big part of her was hoping that they would	Yr oedd rhan fawr o honi yn gobeithio y byddent
I had even begun to wonder if you were real	Roeddwn i hyd yn oed wedi dechrau meddwl tybed a oeddech chi'n real
I was hooked reading it	Cefais fy ngoleuo gan ei ddarllen
I asked her if she was running away	Gofynnais iddi a oedd hi'n rhedeg i ffwrdd
I think he was having an affair, or has been	Yr wyf yn meddwl ei fod yn cael affêr, neu wedi bod
I wake up every morning and pinch myself	Rwy'n deffro bob bore ac yn pinsio fy hun
They suffer for this	Hwy a ddyoddef am hyn
I really needed the help	Roeddwn i wir angen yr help
I decided to bring it up	Penderfynais ddod ag ef i fyny
Terror he does not appear from this world	Dychryn nid yw'n ymddangos o'r byd hwn
I saw him on the way to his execution	Gwelais ef ar y ffordd i'w ddienyddio
I told him everything about you	Dywedais bopeth wrtho amdanoch chi
I saw no jokes	Doeddwn i'n gweld dim jôcs
I ran a hand through my hair	Rhedais law trwy fy ngwallt
Lee admitted it was true	Cyfaddefodd Lee ei fod yn wir
I took a deep breath and got on the train	Cymerais anadl ddwfn a mynd ar y trên
It was cold enough to split stones	Roedd hi'n ddigon oer i hollti cerrig
I told them the truth	Dywedais y gwir wrthynt
I know mine is very sensitive	Rwy'n gwybod bod fy un i yn sensitif iawn
I reached out and took her hand	Estynnais allan a chymryd ei llaw
I just let it happen	Fi jyst gadael iddo ddigwydd
I still don't know my surroundings	Nid wyf yn gwybod fy amgylchoedd o hyd
I thought you would never get up	Roeddwn i'n meddwl na fyddech chi byth yn codi
I don't like violence towards women	Nid wyf yn hoffi trais tuag at fenywod
I also watched the buildings, the sky, and the street	Gwyliais hefyd yr adeiladau, yr awyr, a'r stryd
I was back, you know, back, but different	Roeddwn yn ôl, wyddoch chi, yn ôl, ond yn wahanol
I was always worried that you would not find someone worthy	Roeddwn bob amser yn poeni na fyddech chi'n dod o hyd i rywun teilwng
We couldn't kick him when he was down	Ni allwn ei gicio pan oedd i lawr
I feel very fortunate that it went so well	Rwy'n teimlo'n ffodus iawn ei fod wedi mynd mor dda
A little later, they were shaking hands	Ychydig yn ddiweddarach, roedden nhw'n ysgwyd dwylo
I should have ordered more	Dylwn i fod wedi archebu mwy
I tell the same story to the others	Dw i'n dweud yr un stori wrth y lleill
I can't jump off the cliff	Ni allaf neidio oddi ar y clogwyn
I didn't want the blanket	Doeddwn i ddim eisiau'r flanced
I didn't like the same thing	Doeddwn i ddim yn hoffi'r un peth
I was wondering what genius had created this design	Roeddwn i'n meddwl tybed pa athrylith oedd wedi creu'r dyluniad hwn
I have made them with all the intensity	Rwyf wedi eu gwneud gyda'r holl ddwyster
I have to get it right	Rhaid i mi wneud pethau'n iawn
I was more interested in alcohol	Roedd gen i fwy o ddiddordeb mewn alcohol
I have many adventures in them	Mae gen i lawer o anturiaethau ynddynt
I gave a gentle squeeze	Rhoddais wasgfa fwyn
I wasn't sure what she did now	Doeddwn i ddim yn siŵr beth wnaeth hi nawr
I took them back inside the safety of the bathroom	Es â nhw yn ôl y tu mewn i ddiogelwch yr ystafell ymolchi
I got an herb to eat	Cefais berlysieuyn i'w fwyta
I only stayed two nights	Dim ond dwy noson arhosais i
I had to go far	Roedd yn rhaid i mi fynd yn bell
I didn't know how to answer	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ateb
I failed to talk to them and socialize with them	Methais siarad â nhw a chymdeithasu â nhw
I know this hotel quite well	Rwy'n adnabod y gwesty hwn yn eithaf da
I felt a strong love for the scared young man	Teimlais gariad cryf at y dyn ifanc ofnus
I hope they buy our excuse	Rwy'n gobeithio y byddant yn prynu ein esgus
I've saved your life, and you've saved my life	Dw i wedi achub dy fywyd, a ti wedi achub fy mywyd i
I can't be alone with him	Ni allaf fod ar fy mhen fy hun gydag ef
I have no expectations that you will ever	Nid oes gennyf unrhyw ddisgwyliadau y byddwch byth
I hadn't really thought at all	Doeddwn i ddim wedi meddwl o gwbl mewn gwirionedd
I was impressed by their work process and technical knowledge	Gwnaeth eu proses waith a'u gwybodaeth dechnegol argraff arnaf
I'll have a car meet you downstairs	Bydd gennyf gar cwrdd â chi i lawr y grisiau
I really do apologize for that	Dwi wir yn ymddiheuro am hynny
I saw her heart piercing	Gwelais ei chalon yn tyllu
I saw our players doing this over and over again	Gwelais ein chwaraewyr yn gwneud hyn dro ar ôl tro
I would be justified	byddwn yn cael fy nghyfiawnhau
A gentle smile crossed his lips	Croesodd gwên dyner ei wefusau
I feel like the adult	Rwy'n teimlo fel yr oedolyn
I know who you are, and this is not what you are talking about	Yr wyf yn gwybod pwy ydych, ac nid yw hyn yr ydych yn siarad
I didn't really take to them as a couple	Wnes i ddim cymryd atyn nhw fel cwpl mewn gwirionedd
I had been in a dream within a dream	Roeddwn i wedi bod mewn breuddwyd o fewn breuddwyd
This was his first book	Hwn oedd ei lyfr cyntaf
I didn't even see that happen for a second	Wnes i ddim hyd yn oed weld hynny'n digwydd am eiliad
I saw the wall structure moving and breaking	Gwelais strwythur y wal yn symud ac yn torri
I am not asking for perfection from you	Nid wyf yn gofyn am berffeithrwydd oddi wrthych
I felt full of passion	Roeddwn i'n teimlo'n llawn angerdd
A vision that failed	Gweledigaeth a fethodd
This could be fatal	Gallai hyn fod yn angheuol
I'll start the instruction	Dechreuaf y cyfarwyddyd
I have failed so many people	Rwyf wedi methu cymaint o bobl
I want you to bring them all	Rwyf am i chi ddod â nhw i gyd
I hope to get a little more reaction from this	Rwy’n gobeithio cael ychydig mwy o ymateb o hyn
I was born into a religious family	Cefais fy ngeni i deulu crefyddol
I want to know if it works	Rwyf am wybod a yw'n gweithio
I want to help you	Rwyf am eich helpu
I only saw him briefly, in a crowd	Dim ond yn fyr y gwelais ef, mewn tyrfa
Unemployment also rose significantly	Cododd diweithdra yn sylweddol hefyd
I have to though, or it'll be late for work	Mae'n rhaid i mi fodd bynnag, neu bydd yn hwyr i'r gwaith
I didn't think you could get into trouble that fast	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallech chi fynd i drafferth mor gyflym â hynny
I really hope he can help me	Rwy'n mawr obeithio y gall fy helpu
I was trying to be good	Roeddwn i'n ceisio bod yn dda
I shrug and follow him	Rwy'n shrug ac yn ei ddilyn
I love this product to no end	Rwyf wrth fy modd â'r cynnyrch hwn i ddim diwedd
I have my first conversion	Mae gen i fy nhröedigaeth gyntaf
I was stunned by shame	Cefais fy syfrdanu gan gywilydd
This view is widely accepted	Derbynnir y farn hon yn gyffredin
I should have worked harder	Dylwn i fod wedi gweithio'n galetach
I took the rod in pieces and headed home	Cymerais y wialen yn ddarnau a mynd adref
I noticed another strange thing	Sylwais ar beth rhyfedd arall
I did all this over a secure phone	Gwnes hyn i gyd dros y ffôn diogel
I was immediately sober	Roeddwn yn sobr ar unwaith
A white flag denoted failure	Roedd baner wen yn dynodi methiant
I saw the shorts already	Gwelais y siorts yn barod
I have to separate them	Mae'n rhaid i mi eu gwahanu
I wrap my arms around his neck	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch ei wddf
I consented to do so	Cydsyniais i wneud hynny
I roll my eyes at myself	Rwy'n rholio fy llygaid ar fy hun
I shrug my shoulders	Rwy'n shrug fy ysgwyddau
I kick them off and fight back to the surface	Rwy'n eu cicio i ffwrdd ac yn ymladd yn ôl i'r wyneb
I am the love of my own life	Fi yw cariad fy mywyd fy hun
I must have been having a stroke or something	Mae'n rhaid fy mod i wedi bod yn cael strôc neu rywbeth
I want to explain why those experiences happen	Hoffwn egluro pam mae’r profiadau hynny’n digwydd
I thought you would guess	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n ei ddyfalu
I was thinking about a difference in color	Roeddwn i'n meddwl am wahaniaeth mewn lliw
I can't really go through another service under his gaze	Ni allaf wir fynd trwy wasanaeth arall o dan ei syllu
I drank too much and one thing led to another	Fe wnes i yfed gormod ac arweiniodd un peth at un arall
I couldn't imagine anything like this	Allwn i ddim dychmygu dim byd fel hyn
We can't afford it	Ni allwn ei fforddio
I collapsed to the floor below	Cwympais i lawr i'r llawr islaw
A conviction that could not have been further from the truth	Argyhoeddiad na allai fod wedi bod ymhellach o'r gwir
I was expecting trouble	Roeddwn i'n disgwyl trafferth
A small stream of water ran down the wall	Rhedodd ffrwd fechan o ddŵr i lawr y wal
I think she doesn't approve of me	Rwy'n credu nad yw hi'n fy nghymeradwyo
I feel that these things are not that important	Rwy'n teimlo nad yw'r pethau hyn mor bwysig â hynny
But a plan began to form in his mind	Ond dechreuodd cynllun ffurfio yn ei feddwl
I can't wait until tomorrow	Ni allaf aros tan yfory
I have to understand what this means	Mae'n rhaid i mi ddeall beth mae hyn yn ei olygu
I didn't make him do that	Wnes i ddim gwneud iddo wneud hynny
I love country music	Dwi'n caru canu gwlad
I had a container right under the window	Roedd gen i gynhwysydd reit o dan y ffenestr
I dropped to a knee beside the woman	Gostyngais i ben-glin wrth ymyl y fenyw
I think we should all be excited	Rwy’n meddwl y dylem ni i gyd fod yn gyffrous
I didn't know all that about him	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny i gyd amdano
I can no longer endure it	Ni allaf ei ddioddef mwyach
A man comes home after an extended	Mae dyn yn dod adref ar ôl estynedig
I can forbid her to enter my home	Gallaf wahardd iddi fynd i mewn i'm cartref
I can assure you that the matter is in hand	Gallaf eich sicrhau bod y mater mewn llaw
I hope she finds something	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n dod o hyd i rywbeth
I could explain everything to you	Gallwn i egluro popeth i chi
I hated even watching a track meet on TV	Roeddwn i'n casáu hyd yn oed gwylio trac yn cyfarfod ar y teledu
I fell forward on my knees	Syrthiais ymlaen ar fy ngliniau
I live only to destroy now	Dw i'n byw dim ond i ddinistrio nawr
I'm almost as excited as you	Rwyf bron mor gyffrous â chi
I chose to shower in a hospital's gross bathroom	Dewisais gael cawod mewn ystafell ymolchi gros mewn ysbyty
I want to make myself a situation, to do something	Rwyf am wneud fy hun yn sefyllfa, i wneud rhywbeth
I felt a wave of anxiety wash over me	Roeddwn yn teimlo ton o bryder golchi dros mi
I didn't have that moment	Doedd gen i ddim y foment honno
Savage calculated a duration of four hours	Cyfrifodd Savage hyd o bedair awr
I thought it would be heavier	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n drymach
I could never deny that fact	Allwn i byth wadu'r ffaith honno
I could hear the old lady laughing in my head	Roeddwn i'n gallu clywed yr hen wraig yn chwerthin yn fy mhen
I figured they'll dig their heels in and refuse	Rwy'n meddwl y byddant yn cloddio eu sodlau i mewn ac yn gwrthod
I made some amazing friends	Fe wnes i rai ffrindiau anhygoel
I have to go find my own transport	Rhaid imi fynd i ddod o hyd i'm cludiant fy hun
Some fight their way into the nest	Mae rhai yn ymladd eu ffordd i mewn i'r nyth
I love you more than anything else in this world	Rwy'n dy garu di yn fwy na dim byd arall yn y byd hwn
I love white sand on the ground	Rwyf wrth fy modd â thywod gwyn ar y ddaear
I want to write about my older brother	Rwyf am ysgrifennu am fy mrawd hŷn
I had no reason to hesitate to show my affections	Nid oedd genyf reswm i betruso dangos fy serchiadau
I knew then what he was doing	Roeddwn i'n gwybod wedyn beth oedd yn ei wneud
I hope it can be repaired	Rwy'n gobeithio y gellir ei atgyweirio
I was only young, but it was easy	Dim ond ifanc oeddwn i, ond roedd yn hawdd
We cannot eat death	Ni allwn fwyta marwolaeth
The others were all unconscious	Roedd y lleill i gyd yn anymwybodol
Much darker and not so funny	Llawer mwy tywyllach a ddim mor ddoniol
I hadn't answered them	Doeddwn i ddim wedi eu hateb
I can't cry about it	Ni allaf grio amdano
I did nothing illegal for him	Wnes i ddim byd anghyfreithlon iddo
We ran great all week	Fe wnaethon ni redeg yn wych trwy'r wythnos
I was grateful for the short walk	Roeddwn yn ddiolchgar am y daith gerdded fer
I didn't ask what was happening	Wnes i ddim gofyn beth oedd yn digwydd
I hope he does it soon	Rwy'n gobeithio y bydd yn ei wneud yn fuan
I made sure the tree wasn't an apple tree	Fe wnes i'n siŵr nad oedd y goeden yn goeden afalau
I would have done no harm to you	Fydda i wedi gwneud dim drwg i chi
I think we met in college	Dw i'n meddwl i ni gyfarfod yn y coleg
I love theater, arts and beauty	Rwyf wrth fy modd â theatr, celfyddydau a harddwch
I was not just a child before the war	Nid dim ond plentyn oeddwn i cyn y rhyfel
I just wanted to apologize	Roeddwn i eisiau ymddiheuro
I also lost my whole family in the fire	Collais hefyd fy nheulu cyfan yn y tân
I would bet the votes are to be passed	Byddwn yn betio bod y pleidleisiau i'w basio
I asked her who the others were	Gofynnais iddi pwy oedd y lleill
I smell bad and my leg hair grows long	Rwy'n arogli'n ddrwg ac mae gwallt fy nghoes yn tyfu'n hir
I like running	Rwy'n hoffi rhedeg
Single metal table with side chair	Bwrdd metel sengl gyda chadair bob ochr
I thank her for her patience	Diolchaf iddi am ei hamynedd
I am tired now, and the end nearer	Yr wyf wedi blino yn awr, a'r diwedd yn nes
I just love every second of that bus	Dwi'n caru pob eiliad ar y bws yna
That is, the heavens know	Hynny yw, mae'r nefoedd yn gwybod
I can feel the soft innocent acceptance	Gallaf deimlo'r derbyniad diniwed meddal
I am not exactly of any consequence at all	Nid wyf yn union o unrhyw ganlyniad o gwbl
I think the poor guy is in love	Rwy'n meddwl bod y dyn tlawd mewn cariad
I hurt so much inside but had to stay quiet	Fe wnes i frifo cymaint y tu mewn ond bu'n rhaid i mi aros yn dawel
I must insist on a compromise on that point	Rhaid imi fynnu cyfaddawd ar y pwynt hwnnw
I couldn't leave her	Allwn i ddim gadael hi
I loved how he walked	Roeddwn wrth fy modd sut y cerddodd
Green leaves include occasional yellow leaves	Ymhlith y dail gwyrdd mae ambell ddail melyn
I should have continued to listen to her	Dylwn i fod wedi parhau i wrando arni
I have become very familiar with writing	Rwyf wedi dod yn gyfarwydd iawn ag ysgrifennu
I hold my breath waiting for her answer	Rwy'n dal fy ngwynt yn aros am ei hateb
I suspect it shows off	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn dangos i ffwrdd
I saw that he was teaching you things	Gwelais ei fod yn dysgu pethau i chi
I've done enough damage already	Rwyf wedi gwneud digon o ddifrod yn barod
I look forward to working with you as well	Edrychaf ymlaen at weithio gyda chi hefyd
I know they are home next weekend	Rwy'n gwybod eu bod gartref y penwythnos nesaf
I can see the desire in your eyes	Gallaf weld yr awydd yn eich llygaid
I had time for a quick bite before work	Cefais amser ar gyfer brathiad cyflym cyn gwaith
I suggest you hide in here and lock the doors	Awgrymaf ichi guddio yn y fan hon a chloi'r drysau
I have made a few of these dresses this summer	Rwyf wedi gwneud ychydig o'r ffrogiau hyn yr haf hwn
I pulled my eyebrows together to deep frown	Tynnais fy aeliau ynghyd i wgu dwfn
I think it's in the program	Rwy'n meddwl ei fod yn y rhaglen
I just wanted you to know what's going on	Roeddwn i eisiau i chi wybod beth sy'n digwydd
I sighed and tried again	Ochneidiais a cheisio eto
I understand nothing about it	Nid wyf yn deall dim amdano
I drop by a grocery store	Rwy'n galw heibio i siop groser
I was crazy to say the least	Roeddwn yn wallgof a dweud y lleiaf
I pick her up from the usual place outside of school	Rwy'n ei chodi o'r lle arferol y tu allan i'r ysgol
I just want to get up there	Fi jyst eisiau codi yno
I ran to the bathroom to look for him	Rwy'n rhedeg i'r ystafell ymolchi i chwilio amdano
It made them feel relaxed	Gwnaeth iddynt deimlo'n hamddenol
I already knew the rules and ignored them	Roeddwn i eisoes yn gwybod y rheolau ac yn eu hanwybyddu
I can trial the shuttle myself	Gallaf dreialu'r wennol fy hun
I also included some ways to style this trend	Fe wnes i hefyd gynnwys rhai ffyrdd o steilio'r duedd hon
I will not hurt your mother like that	Ni wnaf frifo dy fam fel yna
I always give my opinion on sexual tension at work	Rwyf bob amser yn rhoi fy marn ar densiwn rhywiol yn y gwaith
I hurried back to the safety of my truck	Brysiais yn ôl i ddiogelwch fy lori
That was the beginning of the era of sound effects over music	Dyna gychwyn y cyfnod o effeithiau sain dros gerddoriaeth
I worked for the limitation he denied me	Gweithiais am y cyfyngiad a wadodd i mi
I didn't expect to see you down here	Doeddwn i ddim yn disgwyl eich gweld chi i lawr yma
There are few traces of these industrial activities today	Prin yw'r olion o'r gweithgareddau diwydiannol hyn heddiw
I thought back to what he said	Meddyliais yn ôl at yr hyn a ddywedodd
A million things running through my mind and nothing at the same time	Miliwn o bethau yn rhedeg trwy fy meddwl a dim byd ar yr un pryd
I never went around to call you	Wnes i erioed fynd o gwmpas i'ch ffonio chi
Details of the incident were not announced	Ni chyhoeddwyd manylion y digwyddiad
I exist from all eternity	Rwy'n bodoli o bob tragwyddoldeb
A thin ray of light emerged from the top	Daeth pelydryn tenau o olau i'r amlwg o'r brig
I can see that happening	Gallaf weld hynny'n digwydd
This time he measured a run up	Y tro hwn fe fesurodd rhediad i fyny
I must not say it is a house	Rhaid i mi beidio â dweud ei fod yn dŷ
I was under the ocean, struggling in the waves	Roeddwn i dan y cefnfor, yn ymdrechu yn y tonnau
I felt a tremendous warmth for him	Teimlais gynhesrwydd aruthrol iddo
I knew what they were going to do	Roeddwn i'n gwybod beth roedden nhw'n mynd i'w wneud
But I think she's doing well	Ond dwi'n meddwl ei bod hi'n gwneud yn dda
I'm glad you did	Rwy'n falch ichi ei wneud
I pushed away from the table	Gwthiais i ffwrdd oddi wrth y bwrdd
I felt a sudden weakness	Teimlais wendid sydyn
I could hear him talking, telling a story	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn siarad, yn dweud stori
A man crawls in through the kitchen window	Mae dyn yn ymlusgo i mewn trwy ffenestr y gegin
I had something in my eye, that's all	Roedd gen i rywbeth yn fy llygad, dyna i gyd
I hit him and he paused for a moment	Fe wnes i ei daro ac fe seibiodd am eiliad
A sick feeling is rolling around in my gut	Mae teimlad sâl yn rholio o gwmpas yn fy mherfedd
I opened my arms to him	Agorais fy mreichiau iddo
I woke up feeling the need to buy more books	Deffrais yn teimlo'r angen i brynu mwy o lyfrau
A year is twelve months	Deuddeng mis yw blwyddyn
Then I spoke into the mic asking for silence	Yna siaradais i mewn i'r meic yn gofyn am dawelwch
I would need to eat before the week was over	Byddai angen i mi fwyta cyn i'r wythnos ddod i ben
I love the results	Rwyf wrth fy modd gyda'r canlyniadau
I remember the bloody massacre	Rwy'n cofio'r gyflafan waedlyd
I went up to his desk	Es i fyny at ei ddesg
I miss being in your arms again	Rwy'n hiraethu am fod yn eich breichiau eto
We can't believe it goes to all the trouble	Ni allwn gredu ei fod yn mynd i'r holl drafferth
I feel sorry for her	Dwi'n teimlo trueni drosti
I started grabbing my phone but stopped	Dechreuais i gydio yn fy ffôn ond stopio
I have some friends who claim they don't dream	Mae gen i rai ffrindiau sy'n honni nad ydyn nhw'n breuddwydio
I turned left, glad to find the hall empty	Troais i'r chwith, yn falch o ddod o hyd i'r neuadd yn wag
A large group of people gathered around them	Daeth criw mawr o bobl ynghyd o'u cwmpas
I had to stop this madness	Roedd yn rhaid i mi atal y gwallgofrwydd hwn
There is also one cabin available for rent	Mae yna hefyd un caban ar gael i'w rentu
I would spend the whole day staring out the window	Byddwn yn treulio'r diwrnod cyfan yn syllu ar y ffenestr
I swallow them and wash them down with the water	Rwy'n eu llyncu ac yn eu golchi i lawr gyda'r dŵr
A fundamental difference between the classes was the supply of food	Gwahaniaeth sylfaenol rhwng y dosbarthiadau oedd cyflenwad bwyd
The club was given a sign a year later	Rhoddwyd arwydd i'r clwb flwyddyn yn ddiweddarach
I couldn't help but watch him make his call	Allwn i ddim helpu ond ei wylio yn gwneud ei alwad
I can't imagine leaving it alone	Ni allaf ddychmygu ei gadael ei hun ar ôl
I remember when my daughter was born	Rwy'n cofio pan gafodd fy merch ei geni
I wished my heart would stop beating so hard	Roeddwn i'n dymuno y byddai fy nghalon yn stopio curo mor galed
The couple later divorces	Mae'r cwpl yn ysgaru yn ddiweddarach
He was the sixth of seven children	Efe oedd y chweched o saith o blant
I really did look spectacular	Roeddwn i wir yn edrych yn ysblennydd
I saw myself standing there naked	Gwelais fy hun yn sefyll yno yn noeth
I wasn't expecting that	Nid oeddwn yn disgwyl hynny
Each gun needed a crew of twenty men	Roedd angen criw o ugain o ddynion ar bob gwn
What a shame it was	Cywilydd yw'r hyn ydoedd
A fast-moving shade in the trees	Cysgod sy'n symud yn gyflym yn y coed
I have declared it everywhere	Rwyf wedi ei ddatgan ym mhobman
I didn't like everyone else to know	Doeddwn i ddim yn hoffi i bawb arall wybod
I show you that this is a long time	Rwy'n dangos ichi fod hwn yn gyfnod hir
I fought to keep my senses	Ymladdais i gadw fy synhwyrau
I never know what she's going to do next	Dwi byth yn gwybod beth mae hi'n mynd i'w wneud nesaf
I wanted this moment to pause	Roeddwn i eisiau i'r foment hon gael ei seibio
I never went past the front door	Es i byth heibio'r drws ffrynt
I like being in control	Rwy'n hoffi bod mewn rheolaeth
I really had nothing to do	Doedd gen i ddim byd i'w wneud mewn gwirionedd
I only want to do what is best for you	Dim ond yr hyn sydd orau i chi ydw i eisiau ei wneud
So it really deserves praise	Felly mae wir yn haeddu clod
I look around as the scenery changes	Rwy'n edrych o gwmpas wrth i'r golygfeydd newid
I hope he is not afraid	Rwy'n gobeithio nad yw'n ofni
I picked it up from other literary characters	Fe'i gwnes i fyny o gymeriadau llenyddol eraill
I was pleased with the intervention	Roeddwn yn falch o'r ymyrraeth
I told you that nothing is wasted in nature	Dywedais wrthych nad oes dim byd yn cael ei wastraffu ym myd natur
I was sure he was fine again	Roeddwn yn siŵr ei fod yn iawn eto
I took the opportunity to look at it	Achubais ar y cyfle i edrych arno
I beg for more but she makes me wait	Rwy'n erfyn am fwy ond mae hi'n gwneud i mi aros
I follow, trying to catch up	Rwy'n dilyn, yn ceisio dal i fyny
I have to get to our camp	Mae'n rhaid i mi gyrraedd ein gwersyll
I will repent, personally	Byddaf yn edifarhau, yn bersonol
I have more sense than that	Mae gen i fwy o synnwyr na hynny
I can't help wondering what you've done with other women	Ni allaf feddwl tybed beth rydych chi wedi'i wneud gyda menywod eraill
I didn't sign up for anything like this	Ni wnes i gofrestru ar gyfer unrhyw beth fel hyn
I consider you a part of my family, you know	Rwy'n eich ystyried yn rhan o fy nheulu, wyddoch chi
I like the way you deal with it	Rwy'n hoffi eich ffordd o ddelio ag ef
Privacy of his comment	Preifatrwydd o'i sylw
It wasn't me who controlled it	Nid fi oedd yn rheoli ei fod
I always said they would destroy you, if you let them	Roeddwn i bob amser yn dweud y bydden nhw'n eich dinistrio chi, pe byddech chi'n gadael iddyn nhw
I can also look forward to my future now	Gallaf hefyd edrych ymlaen yn awr at fy nyfodol
It's a wonder she lasted so long	Mae'n rhyfeddod ei bod hi wedi para cyhyd
I heard someone say that the homes were nice there	Clywais rywun yn dweud bod y cartrefi'n braf yno
I float out into the hallway	Rwy'n arnofio allan i'r cyntedd
I chose to ring the bell	Dewisais ganu'r gloch
I ate most of it except the bones	Bwyteais y rhan fwyaf ohono i gyd ond yr esgyrn
I wanted his warmth back, his confident comfort	Roeddwn i eisiau ei gynhesrwydd yn ôl, ei gysur hyderus
A pond of water stood just to their left	Safai pwll o ddŵr ychydig i'r chwith iddynt
I think we're finished with that game	Rwy'n meddwl ein bod wedi gorffen gyda'r gêm honno
That is, you would usually get some kind of feeling	Hynny yw, fel arfer byddech chi'n cael rhyw fath o deimlad
I try to combine those things as much as possible	Rwy'n ceisio cyfuno'r pethau hynny cymaint â phosibl
I know what it feels like to lose a loved one	Rwy'n gwybod sut deimlad yw colli rhywun annwyl
I just ran it out of the cave	Fi jyst yn rhedeg ei allan o'r ogof
I will lead you in the greatest battle of all	Byddaf yn eich arwain yn y frwydr fwyaf oll
I didn't have the answer	Doedd gen i ddim yr ateb
I hope people give us a chance	Rwy'n gobeithio y bydd pobl yn rhoi cyfle i ni
Tom volunteers to go back	Mae Tom yn gwirfoddoli i fynd yn ôl
Full bath and half bath in between	Bath llawn a hanner bath rhwng
I couldn't believe it would draw attention to itself	Ni allwn gredu y byddai'n tynnu sylw ati ei hun
I broke down and tried to crawl into the wall	Torrais i lawr a cheisio cropian i mewn i'r wal
I should never try to communicate with them again	Ni ddylwn byth geisio cyfathrebu â nhw eto
I didn't want to feed	Doeddwn i ddim eisiau bwydo
I hope work is not in depth	Rwy'n gobeithio nad yw gwaith yn ddyfnder
I walked over to some flowers and pointed to one	Cerddais draw at rai blodau a phwyntio at un
I would recommend this book to everyone, especially cowboy lovers	Byddwn yn argymell y llyfr hwn i bawb, yn enwedig cariadon cowboi
I shook my head and leaned back in the seat	Ysgydwais fy mhen a phwyso yn ôl yn y sedd
A matter of family tradition, nothing more	Mater o draddodiad teuluol, dim byd mwy
A couple turn and watch me	Mae cwpl yn troi a gwylio fi
I think we both enjoyed the challenge equally	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom wedi mwynhau'r her i'r un graddau serch hynny
I do what he wants	Rwy'n gwneud yr hyn y mae ei eisiau
He hoped this would be his last issue	Gobeithiai mai hwn fyddai ei rifyn diweddaf
I was thinking about it	Roeddwn i'n meddwl amdano
I did not intend to criticize	Nid oeddwn yn bwriadu beirniadu
I saw the same thing an hour ago	Gwelais yr un peth awr yn ôl
Just about every week is more than enough	Mae ychydig bob wythnos yn fwy na digon
There are two nearby ports	Mae dau borthladd cyfagos
You can still hear her clearly	Gallwch chi ei chlywed hi'n glir o hyd
Further information on parental care is not available	Nid oes rhagor o wybodaeth am ofal rhieni ar gael
I thought he was kidding	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn swyno
I hope there's somebody out there	Rwy'n gobeithio bod yna rywun yno
I still need to save someone	Dwi dal angen achub rhywun
I paused one more second before speaking the second time	Arhosais un eiliad arall cyn siarad yr ail dro
I felt very comfortable from the first moment	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus iawn o'r eiliad cyntaf
I kept it all to myself	Fe wnes i gadw'r holl beth i mi fy hun
Just returned to work, business as usual	Newydd ddychwelyd i'r gwaith, busnes fel arfer
I did nothing, sir	Wnes i ddim byd, syr
I was very depressed	Roeddwn yn isel iawn
I can't drive another foot	Ni allaf yrru troed arall
I stepped out into the hall to see them	Camais allan i'r neuadd i'w gweld
Making a table never seemed so possible	Nid oedd gwneud bwrdd erioed yn ymddangos mor bosibl
I replied in the negative	atebais yn y negyddol
I watched him with a small smile	Gwyliais ef gyda gwên fach
I was wondering why it was so empty	Roeddwn i'n meddwl tybed pam ei fod mor wag
I think you're all wonderful	Rwy'n meddwl eich bod i gyd yn wych
Unique design for the front	Dyluniad unigryw ar gyfer y blaen
I wasn't going to kill myself running	Doeddwn i ddim yn mynd i ladd fy hun yn rhedeg
I'm really amazed, how capable this camera is	Rwy'n synnu'n fawr, pa mor alluog yw'r camera hwn
Thank you very much for what you have said	Diolch yn fawr iawn ichi am yr hyn yr ydych wedi’i ddweud
I can almost hear him whisper my name	Gallaf bron ei glywed yn sibrwd fy enw
I take another of the container	Rwy'n cymryd un arall o'r cynhwysydd
A very beautiful young woman stood before him	Yr oedd dynes ieuanc hyfryd iawn yn sefyll o'i flaen
I'm sorry and I can't explain how it happened	Mae’n ddrwg gennyf ac ni allaf egluro sut y digwyddodd
I broke at that point and adopted her	Torrais ar y pwynt hwnnw a mabwysiadu hi
I have been traveling for weeks without rest	Rwyf wedi bod yn teithio ers wythnosau heb orffwys
I asked them why they wanted to read my diary	Gofynnais iddyn nhw pam roedden nhw eisiau darllen fy nyddiadur
A reminder flashed to the day in the hospital	Fflachiodd atgof i'r diwrnod yn yr ysbyty
I hardly saw my brothers and sisters	Prin y gwelais fy mrodyr a chwiorydd
I didn't want to die	Doeddwn i ddim eisiau marw
I also enjoy working with my team	Rwyf hefyd yn mwynhau gweithio gyda fy nhîm
A preacher must be familiar with sin	Rhaid i bregethwr fod yn gyfarwydd â phechod
I am bored, time to go	Yr wyf wedi diflasu, amser i fynd
Two key documents have been produced	Cynhyrchwyd dwy ddogfen allweddol
I needed to use my time wisely	Roedd angen i mi ddefnyddio fy amser yn ddoeth
They went to school with them	Aethant i'r ysgol gyda nhw
I can hardly believe that you love me so much	Prin y gallaf gredu eich bod yn fy ngharu cymaint
I know, it was amazing	Rwy'n gwybod, roedd yn anhygoel
I couldn't help but wonder what else was coming	Allwn i ddim helpu ond meddwl beth arall oedd yn dod
I haven't slept, though, in two days	Dydw i ddim wedi cysgu, serch hynny, mewn dau ddiwrnod
I know in my heart that they are genuine	Gwn yn fy nghalon, eu bod yn ddilys
I may not even survive	Efallai na fyddaf hyd yn oed yn goroesi
I really need him to continue kissing me	Fi 'n sylweddol angen iddo barhau cusanu mi
I hit the shower and change	Rwy'n taro'r gawod a newid
I had a vision the other day about a girl	Cefais weledigaeth y diwrnod o'r blaen am ferch
She writes in a flowing mood	Mae hi'n ysgrifennu mewn llif o hwyliau a dweud y gwir
I smiled as he reminded me of my mother	Gwenais wrth iddo fy atgoffa o fy mam
I wasn't about to push my luck	Doeddwn i ddim ar fin gwthio fy lwc
I reach up and rub my temple	Rwy'n ymestyn i fyny ac yn rhwbio fy nheml
I didn't tell him everything	Wnes i ddim dweud popeth wrtho
I think my main job is acceptance	Rwy'n meddwl mai fy mhrif swydd yw derbyn
I was able to get a car and drive myself to school	Roeddwn i'n gallu cael car a gyrru fy hun i'r ysgol
I realized that they must have felt the magic release	Sylweddolais ei bod yn rhaid eu bod wedi teimlo'r rhyddhad hud
I needed to feel the passion we were sharing	Roedd angen i mi deimlo'r angerdd roedden ni'n ei rannu
I may not know today	Efallai nad wyf yn gwybod heddiw
I was a victim, but of no one but myself	Roeddwn i'n ddioddefwr, ond o neb ond fi fy hun
I would very much like to see you	Hoffwn yn fawr eich gweld
I want to put everything right	Rwyf am unioni popeth
Think about this again	Meddyliwch am hyn eto
I was six, my friend seven	Roeddwn i'n chwech, fy ffrind yn saith
I can help you if you need anything	Gallaf eich helpu os oes angen unrhyw beth arnoch
I wound up sitting on a small mound of dirt	Rwy'n dirwyn i ben yn eistedd ar dwmpath bach o faw
I also see the sun's ray coming down	Rwyf hefyd yn gweld pelydr yr haul yn dod i lawr
I plan on watching it again several times	Rwy'n bwriadu ei wylio eto sawl tro
I took my hand off the tear	Cymerais fy llaw oddi ar y dagr
I didn't know anyone with a big garden	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw un â gardd fawr
I suspect there will be a lot of difference	Rwy'n amau ​​y bydd llawer o wahaniaeth
I think that's my way	Rwy'n credu mai dyna fy ffordd
It was done entirely on the basis of merit	Fe'i gwnaed yn gyfan gwbl ar sail teilyngdod
I didn't want the night to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r noson ddod i ben
Thanks to him for serving and protecting and all that	Diolch iddo am wasanaethu a diogelu a'r cyfan
They meet and discover that they are childhood friends	Maent yn cyfarfod ac yn darganfod eu bod yn ffrindiau plentyndod
I went to all of his shows growing up	Es i i bob un o'i sioeau yn tyfu i fyny
A quick snap of the neck and he was down	Cip sydyn o'r gwddf ac roedd i lawr
I must warn you now to be very careful	Rhaid imi eich rhybuddio yn awr i fod yn ofalus iawn
I see you brought the time traveler with you	Gwelaf ichi ddod â'r teithiwr amser gyda chi
I mean it in the best ways though	Rwy'n golygu hynny yn y ffyrdd gorau serch hynny
I have to jump	Mae'n rhaid i mi neidio
A transformation was closing behind the huge human ship	Roedd trawsnewidiad yn cau y tu ôl i'r llong ddynol enfawr
I'm sure your house is quiet by now	Rwy'n siŵr bod eich tŷ yn dawel erbyn hyn
I should guess there are about eight thousand of them	Dylwn i ddyfalu bod tua wyth mil ohonyn nhw
I want you to know him	Rwyf am i chi ei adnabod
I needed something to occupy my thoughts	Roeddwn i angen rhywbeth i feddiannu fy meddyliau
Very fighting game, in other words	Gêm ymladd iawn, mewn geiriau eraill
I was in bed all morning	Roeddwn i yn y gwely drwy'r bore
I knew that smell, it was home	Roeddwn i'n gwybod yr arogl hwnnw, roedd yn gartref
I use ours of course	Rwy'n defnyddio ein un ni wrth gwrs
I had never felt so helpless	Doeddwn i erioed wedi teimlo mor ddiymadferth
A pack was never enough for her	Doedd pecyn byth yn ddigon iddi
I shouldn't have asked you right now	Ni ddylwn fod wedi gofyn ichi ar hyn o bryd
Voice, used to giving commands but somehow familiar	Llais, wedi arfer rhoi gorchmynion ond rhywsut yn gyfarwydd
I do not quite agree	Nid wyf yn cytuno’n llwyr
I also like reading science fiction novels	Dw i'n hoffi darllen nofelau ffuglen wyddonol hefyd
I was shocked at how well their voices sounded together	Cefais sioc gan ba mor dda yr oedd eu lleisiau'n swnio gyda'i gilydd
I tell him about a hundred wonderful things	Dw i'n dweud wrtho am gant o bethau hyfryd
I get excited, warm, interested	Rwy'n teimlo'n gyffrous, yn gynnes, â diddordeb
I wasn't the only one adopted	Nid fi oedd yr unig un a gafodd ei fabwysiadu
I love this woman, morning breath and all	Rwyf wrth fy modd y fenyw hon, anadl bore a'r cyfan
A corrected version of this figure is provided below	Darperir fersiwn wedi'i chywiro o'r ffigur hwn isod
I watched him through the kitchen window	Gwyliais ef trwy ffenestr y gegin
I let her sketch my face	Gadewais iddi fraslunio fy wyneb
I stayed here for one night	Arhosais i yma am un noson
I needed to puncture something	Roedd angen i mi ddyrnu rhywbeth
I have never worn something like this in my life	Wnes i erioed wisgo rhywbeth fel hyn yn fy mywyd
A twisted root ran from his head to the tree	Rhedodd gwreiddyn dirdro o'i ben i'r goeden
I know it hurt to miss him	Rwy'n gwybod ei fod wedi brifo ei golli
Nor did he succeed as captain	Ni fu ychwaith yn llwyddiant fel capten
I thought he found a long lost treasure	Rwy'n meddwl ei fod wedi dod o hyd i drysor coll hir
Body, warm, pressed against me from behind	Corff, cynnes, wedi'i wasgu yn fy erbyn o'r tu ôl
I felt culture shock	Roeddwn i'n teimlo sioc diwylliant
I didn't always want kids	Doeddwn i ddim bob amser eisiau plant
I ask if he has anything else	Gofynnaf a oes ganddo unrhyw beth arall
I knew it was a step from the beginning	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gam o'r dechrau
I was a little girl again	Roeddwn i'n ferch fach eto
I didn't feel like finding a bank right now	Doeddwn i ddim yn teimlo fel dod o hyd i fanc ar hyn o bryd
I can also clean, etc	Yr wyf hefyd yn gallu glanhau, etc
I took a breath to slow myself down	Cymerais anadl i arafu fy hun
I wanted to find out what happened to my brother	Roeddwn i eisiau darganfod beth ddigwyddodd i fy mrawd
I highly recommend you to read this book	Rwy'n eich argymell yn fawr i ddarllen y llyfr hwn
I waited to see if it would calm down	Arhosais i weld a fyddai'n tawelu
I nod at him and turn my body his direction	Nodaf arno a throi fy nghorff ei gyfeiriad
I wish someone would help me, or like me	Hoffwn pe bai rhywun yn fy helpu, neu fel fi
Hope she's not home now	Gobeithio nad yw hi adref nawr
A horse carriage drove us to the hospital	Roedd cerbyd ceffyl yn ein gyrru i'r ysbyty
Symptoms usually begin between three and fourteen days after infection	Mae symptomau fel arfer yn dechrau rhwng tri a phedwar diwrnod ar ddeg ar ôl haint
I just feel so alone	Fi jyst yn teimlo mor unig
I didn't say there was no chance, though	Ni ddywedais nad oedd siawns, serch hynny
I can't believe it's been a month already	Ni allaf gredu ei fod wedi bod yn fis yn barod
I leaned over and kissed him	Pwysais drosodd a chusanais ef
I would like to help you	Hoffwn eich helpu
He was also sometimes kept as a pet	Roedd hefyd yn cael ei gadw weithiau fel anifail anwes
I pay top dollar promptly or in advance	Rwy'n talu'r ddoler uchaf yn brydlon neu ymlaen llaw
I must have thought too much about this	Mae'n rhaid fy mod i'n meddwl gormod am hyn
I feel her gaze as her breathing returns to normal	Rwy'n teimlo ei syllu wrth i'w hanadlu ddychwelyd i normal
I want it all, kids	Rydw i eisiau'r cyfan, blant
I raised the bucket to eye level	Codais y bwced i lefel llygad
I like watching and playing all kinds of sports	Rwy'n hoffi gwylio a chwarae pob math o chwaraeon
I felt my body start to hum	Teimlais fy nghorff yn dechrau hymian
Soft, slow, beautiful kiss	Cusan meddal, araf, hyfryd
I thought the execution would be death	Roeddwn i'n meddwl mai marwolaeth dienyddiad fyddai'r ateb
I waited for what seemed like a very long time	Arhosais am yr hyn a oedd yn ymddangos fel amser hir iawn
That would have been bad leadership	Byddai hynny wedi bod yn arweinyddiaeth wael
I need something that looks great and is memorable	Dwi angen rhywbeth sy'n edrych yn wych ac yn gofiadwy
I pulled out the bike	Tynnais y beic allan
I felt the car shake violently	Teimlais y car yn ysgwyd yn dreisgar
I shouldn't have listened to you	Ddylwn i ddim fod wedi gwrando arnoch chi
It wasn't my problem, but I made it his problem	Nid fi oedd ei broblem, ond fe'm gwnaeth yn broblem iddo
I swear we were separated at birth	Rwy'n tyngu ein bod wedi gwahanu adeg ein geni
Divine war is about to begin	Mae rhyfel dwyfol ar fin cychwyn
I wouldn't say he is a fan of my music	Fyddwn i ddim yn dweud ei fod yn gefnogwr o fy ngherddoriaeth
I went to the bathroom	Es i i'r ystafell ymolchi
A look of pure radiance appeared on her face	Ymddangosodd golwg o lewyrch pur ar ei hwyneb
I was approaching the edge of my living room	Roeddwn i'n agosáu at ymyl fy ystafell fyw
I can't take elements from user	Ni allaf gymryd elfennau oddi wrth y defnyddiwr
I have only one difference to note	Dim ond un gwahaniaeth sydd gennyf i'w nodi
I find myself smiling at each one	Rwy'n cael fy hun yn gwenu ar bob un
Cute name for a pretty woman	Enw pert ar ddynes bert
I desperately tried to release my arm under me	Ceisiais yn daer ryddhau fy mraich oddi tanaf
I wanted that pain to end	Roeddwn i eisiau i'r boen honno ddod i ben
I understood and respected that	Roeddwn i'n deall ac yn parchu hynny
I know how people look down on them	Rwy'n gwybod sut mae pobl yn edrych i lawr arnyn nhw
I hated being reminded of them	Roedd yn gas gen i gael fy atgoffa ohonyn nhw
I did that for another year, once a week	Fe wnes i hynny am flwyddyn arall, unwaith yr wythnos
I want to scratch my skin in sympathy	Rwyf am grafu fy nghroen mewn cydymdeimlad
I begged you repeatedly for help	Fe wnes i erfyn arnoch chi dro ar ôl tro i gael help
I looked carefully at the ground	Edrychais yn ofalus ar y ddaear
I thought she might think about leaving	Roeddwn i'n meddwl y gallai hi feddwl am adael
I think it's obvious	Rwy'n meddwl ei fod yn amlwg
A cheap excuse to die	Esgus rhad i farw
I am your shift supervisor for the next few months	Fi yw eich arolygydd sifft am yr ychydig fisoedd nesaf
A good presentation is all that matters	Cyflwyniad da yw'r cyfan sy'n bwysig
I mean, they used to be	Hynny yw, roedden nhw'n arfer bod
I can't take risks	Dwi'n methu gallu fentro
I wanted to taste it	Roeddwn i eisiau ei flasu
I couldn't think of that again	Allwn i ddim meddwl am hynny eto
I hated everything and everyone	Roeddwn i'n casáu popeth a phawb
The skin is often loose	Mae'r croen yn aml yn rhydd
I expect your work to be done properly	Rwy'n disgwyl i'ch gwaith gael ei wneud yn iawn
I wander back into the bedroom and living room	Rwy'n crwydro yn ôl i mewn i'r ystafell wely a'r ystafell fyw
I could see some where the dogs were kept	Roeddwn i'n gallu gweld rhywfaint o ble roedd y cŵn yn cael eu cadw
A good illustration of this concept is gravity	Darlun da o'r cysyniad hwn yw disgyrchiant
I had seen what happened to the snake on impact	Roeddwn i wedi gweld beth ddigwyddodd i'r neidr ar effaith
I'm not sure how long	Nid wyf yn siŵr pa mor hir
I can't even say how far it goes	Ni allaf hyd yn oed ddweud pa mor bell y mae'n mynd
I think people have always been people	Rwy'n meddwl bod pobl wedi bod yn bobl erioed
I turned around once, then twice, but not seen	Troais o gwmpas unwaith, yna ddwywaith, ond heb ei weld
I could barely hold my breath	Prin y gallwn i ddal anadl
I felt no remorse for being so onerous	Ni theimlais unrhyw edifeirwch o fod mor feichus
I bite my tongue, hearing those words repeated	Rwy'n brathu fy nhafod, gan glywed y geiriau hynny'n cael eu hailadrodd
I shouldn't have to know how to cook	Ni ddylai fod yn rhaid i mi wybod sut i goginio
We can't help but ask one small question	Ni allwn helpu ond gofyn un cwestiwn bach
A second bus emerged and followed the first	Daeth ail fws i'r amlwg a dilyn y cyntaf
I can see what he would see in you	Gallaf weld beth fyddai'n ei weld ynoch chi
I think he's still in his office	Rwy'n credu ei fod yn dal yn ei swyddfa
I appreciate whatever positive things people say about me	Rwy'n gwerthfawrogi pa bethau cadarnhaol bynnag y mae pobl yn eu dweud amdanaf
I am never comfortable driving through the night	Nid wyf byth yn gyfforddus yn gyrru trwy'r nos
I was amazed by this, wondering what it all meant	Cefais fy syfrdanu gan hyn, gan feddwl tybed beth oedd y cyfan yn ei olygu
A finger stood just inches from her chest	Safodd bys yn union fodfeddi o'i brest
I can no longer move freely	Ni allaf symud yn rhydd mwyach
I apologize for missing the service	Ymddiheuraf am golli'r gwasanaeth
Smaller house, no stairs	Tŷ llai, dim grisiau
I find that really beautiful and attractive too	Rwy'n gweld hynny'n wirioneddol brydferth a deniadol hefyd
I was laboring and they ask me these questions	Roeddwn i'n esgor ac maen nhw'n gofyn y cwestiynau hyn i mi
I don't care too much about it	Nid wyf yn poeni gormod amdano
I would have to get my life together somehow	Byddai'n rhaid i mi gael fy mywyd at ei gilydd rhywsut
A warm and beautiful film	Ffilm gynnes a hyfryd
I saw it on satellite once	Fe'i gwelais ar loeren unwaith
I want you to meet two dear friends of mine	Rwyf am ichi gwrdd â dau ffrind annwyl i mi
I watched the weather report	Gwyliais yr adroddiad tywydd
I just want to stay home and read	Fi jyst eisiau aros gartref a darllen
I can see one on the mountain	Gallaf weld un ar y mynydd
I'm looking forward embarrassed	Rwy'n edrych ymlaen yn embaras
I thought it was my mom	Roeddwn i'n meddwl mai fy mam oedd hi
I can't say anything	Ni allaf ddweud dim
I had no immediate idea what to say	Doedd gen i ddim syniad ar unwaith beth i'w ddweud
I have done this before with great response	Rwyf wedi gwneud hyn o'r blaen gydag ymateb gwych
However, I did wear a happy smile	Fodd bynnag, gwisgais wên hapus
A demon had driven him to murder	Roedd cythraul wedi ei yrru i lofruddiaeth
I must be having morning sickness	Mae'n rhaid fy mod yn cael salwch bore
Green alien love	Cariad estron gwyrdd
I forgive them and bless them	Dw i'n maddau iddyn nhw ac yn eu bendithio
I am a husband and father	Gwr a thad ydw i
I tried to get a cab but they were out	Ceisiais gael cab ond roedden nhw allan
A wealth of memories	Cyfoeth o atgofion
I've been out of the country	Rwyf wedi bod allan o'r wlad
I was comfortable with the company around me	Roeddwn i'n gyfforddus gyda'r cwmni o'm cwmpas
I really encourage that	Rwyf wir yn annog hynny
I want to be there for her when she hears	Rwyf am fod yno iddi pan glyw
I wanted to be a doctor	Roeddwn i eisiau bod yn feddyg
I note their changes and proofread	Rwy'n nodi eu newidiadau ac yn prawfddarllen
I was working on a problem when you called	Roeddwn i'n gweithio ar broblem pan wnaethoch chi ffonio
I'll start planning to be early	Byddaf yn dechrau cynllunio i fod yn gynnar
I ask the waiter to bring us more bottles	Gofynnaf i'r gweinydd ddod â mwy o boteli i ni
I looked around the room again	Edrychais o gwmpas yr ystafell eto
I hope it didn't bother the baby	Rwy'n gobeithio nad oedd yn trafferthu y babi
He also got into trouble	Aeth hefyd i drafferthion
I shook my head and put the palm of both hands up	Ysgydwais fy mhen a rhoi cledr y ddwy law i fyny
I begged them not to	erfyniais arnynt beidio
I was counting on it	Roeddwn i'n cyfrif arno
I couldn't give her what she wanted	Allwn i ddim rhoi'r hyn roedd hi ei eisiau iddi
I love traveling and photography is my passion	Rwyf wrth fy modd yn teithio a ffotograffiaeth yw fy angerdd
A quiet voice that is always ignored anyway	Llais tawel sydd bob amser yn cael ei anwybyddu beth bynnag
I knew intuitively what she was thinking	Roeddwn i'n gwybod yn reddfol beth oedd hi'n ei feddwl
A short and uncertain smile crossed her lips	Croesodd gwên fyr ac ansicr ei gwefusau
Just got the script a few days ago	Dim ond newydd gael y sgript ychydig ddyddiau yn ôl
I wanted to marry her	Roeddwn i eisiau ei phriodi
I like this side of you	Rwy'n hoffi'r ochr hon i chi
A friend would never do as you have done	Ni fyddai ffrind byth yn gwneud fel rydych chi wedi'i wneud
I like strange, different things that take a left turn	Rwy'n hoffi pethau rhyfedd, gwahanol sy'n cymryd tro i'r chwith
I want to start a fire in your head	Rwyf am ddechrau tân yn eich pen
I just want to stay together	Fi jyst eisiau aros gyda'n gilydd
A white object caught my eye	Daliodd gwrthrych gwyn fy llygad
I thought maybe you would like them	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n eu hoffi
The injured young man recovered	Gwellodd y llanc anafedig
Practically I flew out of bed and into the shower	Yn ymarferol, fe wnes i hedfan allan o'r gwely ac i mewn i'r gawod
I rejected your first book	Fe wnes i wrthod eich llyfr cyntaf
A few people ate, but most only drank	Roedd ychydig o bobl yn bwyta, ond dim ond yfed oedd y rhan fwyaf
I stare into his eyes	Rwy'n syllu i mewn i'w lygaid
I stopped and pulled out my grocery list	Stopiais a thynnu fy rhestr groser allan
I want to talk to both of you	Rwyf am siarad â'r ddau ohonoch
I have always been alone and struggling on my own in life	Rwyf bob amser wedi bod ar fy mhen fy hun ac yn ymdrechu ar fy mhen fy hun mewn bywyd
I knew he was right, too	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn, hefyd
I expect her to come out of it any day	Rwy'n disgwyl iddi ddod allan ohono unrhyw ddiwrnod
I'm sure it's another one	Rwy'n siwr ei fod yn un arall
I tried to grab it, but it fell	Ceisiais gydio ynddo, ond syrthiodd
I have to remember to keep that cane at bay	Rhaid imi gofio cadw'r gansen honno gerllaw
A few months later, my red spots faded	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach, pylu fy smotiau coch
I picked up the watch and examined it	Codais yr oriawr a'i harchwilio
I wonder what happens in his head	Tybed beth sy'n digwydd yn ei ben
I heard the pipes just yesterday at a ceremony	Clywais y pibau dim ond ddoe mewn seremoni
I saved my allowance for weeks	Cynilais fy lwfans am wythnosau
I will change my number and move soon	Byddaf yn newid fy rhif ac yn symud yn fuan
The matter was eventually settled out of court	Yn y pen draw, setlwyd y mater y tu allan i'r llys
I chose people who had some trouble in the past with the law	Dewisais bobl â rhywfaint o drafferth yn y gorffennol gyda'r gyfraith
A trick designed to get her into the woods	Tric a gynlluniwyd i'w chael hi i mewn i'r goedwig
I was angry and desperate	Roeddwn yn grac ac yn anobeithiol
I had things to check	Roedd gen i bethau i'w gwirio
I never paid attention	Wnes i erioed dalu sylw
I shouldn't have gone	Ni ddylwn i fod wedi mynd
I chose six but only took five	Dewisais chwech ond dim ond pump a gymerais
A value that can add enabling is also effective	Gwerth a all ychwanegu galluogi hefyd yn effeithiol
So that made me feel a little less guilty	Felly gwnaeth hynny i mi deimlo ychydig yn llai euog
I can't get through on this phone	Ni allaf fynd drwodd ar y ffôn hwn
I help myself at the table until there is nothing left	Rwy'n helpu fy hun wrth y bwrdd nes nad oes dim ar ôl
I say they're right, that's our purpose	Rwy'n dweud eu bod yn iawn, dyna yw ein pwrpas
A fifth match was played	Chwaraewyd pumed gêm yn erbyn
I will boldly speak again	Gwnaf yn feiddgar i siarad eto
I doubt it, but maybe	Yr wyf yn amau, ond efallai
I'm sure you've noticed these phenomena as well	Rwy'n siŵr eich bod chi wedi sylwi ar y ffenomenau hyn hefyd
I needed to be with her	Roedd angen i mi fod gyda hi
I try to mix basketball with humor	Rwy'n ceisio cymysgu pêl-fasged gyda hiwmor
I asked him to come and meet you	Gofynnais iddo ddod i gwrdd â chi
I didn't murder the man	Wnes i ddim llofruddio'r dyn
I asked her out and fell we just fell	Gofynnais iddi allan a syrthiodd rydym yn unig syrthio
I could hear their confused voices downstairs	Roeddwn i'n gallu clywed eu lleisiau dryslyd i lawr y grisiau
A gift for what he did	Anrheg am yr hyn a wnaeth
A slow smile curled his lips	Roedd gwên araf yn crymu ei wefusau
I have used many combinations	Rwyf wedi defnyddio llawer o gyfuniadau
I needed to see her face	Roedd angen i mi weld ei hwyneb
I took the opportunity to close my own door	Manteisiais ar y cyfle i gau fy nrws fy hun
I asked them where they are going to stay	Gofynnais iddyn nhw ble maen nhw'n mynd i aros
I never thought such an elevation was likely	Nid oeddwn o'r blaen yn meddwl y fath ddrychiad yn debygol
A woman is not fighting	Nid yw menyw yn ymladd
I turned in the opposite direction	Troais i'r cyfeiriad arall
I knew he would order his immediate execution	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gorchymyn ei ddienyddio ar unwaith
I usually talked their ear off	Fel arfer siaradais eu clust i ffwrdd
I had learned so much	Roeddwn i wedi dysgu cymaint
I don't understand it yet	Nid wyf yn ei ddeall eto
He finished the season playing seven games	Gorffennodd y tymor gan chwarae saith gêm
I decide how to handle this	Fi sy'n penderfynu sut i drin hyn
I really wanted my plan to work	Roeddwn i wir eisiau i'm cynllun weithio
I was a few feet away	Roeddwn ychydig droedfeddi i ffwrdd
I consulted the original petition	Ymgynghorais â’r ddeiseb wreiddiol
I busy myself exploring their fridge	Rwy'n brysur fy hun yn archwilio eu hoergell
I gave it up a long time ago	Rhoddais ef i fyny amser maith yn ôl
I was almost eighteen and a half	Roeddwn i bron yn ddeunaw a hanner
Say goodbye before you can meet again	Mae angen ffarwelio cyn y gallwch chi gwrdd eto
I wanted that horrible gang out of it	Roeddwn i eisiau'r gangen ofnadwy honno allan ohono
I reminded him, again, that this was my job	Atgoffais ef, unwaith eto, mai fy swydd oedd hon
I had to be on that plane	Roedd yn rhaid i mi fod ar yr awyren honno
I realize now that no one is perfect	Rwy'n sylweddoli nawr nad oes neb yn berffaith
I'm interested in you	Mae gen i ddiddordeb ynoch chi
I watch him from the edge of the arena	Rwy'n ei wylio o ymyl yr arena
I was really sad thinking	Roeddwn yn drist iawn wrth feddwl
I want to be very clear, here	Rwyf am fod yn glir iawn, yma
I see that you understand	Gwelaf eich bod yn deall
I feel lean, broken down to the bone	Rwy'n teimlo heb lawer o fraster, wedi'i dorri i lawr i'r asgwrn
I venture to look up at his face	Rwy'n mentro edrych i fyny ar ei wyneb
I looked up, not bold to turn around	Edrychais i fyny, nid yn feiddgar i droi o gwmpas
I knew it had not been an opportunity at home	Roeddwn i'n gwybod nad oedd wedi bod yn gyfle gartref
A cat would never play this under the game	Ni fyddai cath byth yn chwarae hon o dan y gêm
I was wondering how he would cope	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai'n ymdopi
I am very sad and disgusted	Rwy'n drist iawn ac yn ffiaidd
I will be a repeat customer from now on	Byddaf yn gwsmer ailadrodd o hyn ymlaen
I wanted to make sure you weren't with him	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr nad oeddech chi gydag ef
I wanted to die then	Roeddwn i eisiau marw bryd hynny
A metal ladder led up to an overhead door	Roedd ysgol fetel yn arwain i fyny at ddrws uwchben
I never said that life had no value	Wnes i erioed ddweud nad oedd gan fywyd unrhyw werth
I had another vision a while back	Cefais weledigaeth arall ychydig yn ôl
I jump up and down, but they are everywhere	Rwy'n neidio i fyny ac i lawr, ond maent ym mhobman
I now feel sad, empty, scared	Rydw i nawr yn teimlo'n drist, yn wag, yn ofnus
I can't quote them for being a couple	Ni allaf eu dyfynnu am fod yn gwpl
A couple of seconds went by, and my phone rang	Aeth cwpl o eiliadau heibio, a chanodd fy ffôn
I feel like a fan at times	Dwi'n teimlo fel ffan ar adegau
I knew she was hiding something	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n cuddio rhywbeth
I love it here	Dwi wrth fy modd yma
I've answered enough of your questions for now	Rwyf wedi ateb digon o'ch cwestiynau am y tro
I want to use my hands, not a program	Rwyf am ddefnyddio fy nwylo, nid rhaglen
I watch it all the time	Rwy'n ei wylio drwy'r amser
I think he's onto something	Rwy'n meddwl ei fod ar rywbeth
I knocked on the door a few times and waited	Curais ar y drws ychydig o weithiau ac aros
I wasn't sure if you had been here before	Doeddwn i ddim yn siŵr os oeddech chi wedi bod yma o'r blaen
I was thinking about the house	Roeddwn i'n meddwl am y tŷ
They probably won it	Mae'n debyg eu bod wedi ennill hynny
I was going to knock the truth out of it	Roeddwn i'n mynd i guro'r gwir allan ohono
I wonder if the girls will impress	Tybed a fydd y merched yn creu argraff
A stream ran beside the path	Rhedai nant wrth ymyl y llwybr
I was determined to stay standing, or force him down	Roeddwn yn benderfynol o aros yn sefyll, neu ei orfodi i lawr
I released a sigh of comfort	Rhyddheais ochenaid o gysur
I finally have my answer	Mae gennyf fy ateb o'r diwedd
But I knew my dad needed to work this out	Ond roeddwn i'n gwybod bod angen i fy nhad weithio hyn allan
The author is unknown	Mae'r awdur yn anhysbys
I know what you're planning	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei gynllunio
I hate it when you freeze like that	Mae'n gas gen i pan fyddwch chi'n rhewi fel 'na
I had no sister, never had one	Doedd gen i ddim chwaer, erioed wedi cael un
I wonder how many of us know him	Tybed, faint ohonom sy'n ei adnabod
I never had a chance to be the next leader	Ni chefais erioed gyfle i fod yr arweinydd nesaf
I have to give you this	Mae'n rhaid i mi roi hwn i chi
They were consistent people	Roeddent yn bobl gyson
I removed the shower curtain	Tynnais y llen gawod yn ôl
I thought that would make it easier to manage	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n ei gwneud hi'n haws ei rheoli
I go to the cemetery to see my dad	Dw i'n mynd i'r fynwent i weld nhad
I took the initial statement and called fire	Cymerais y datganiad cychwynnol a galw tân
I needed a break from my feelings	Roeddwn i angen seibiant o fy nheimladau
I expect to talk to you tomorrow	Disgwyliaf siarad â chi yfory
I looked at my reflection in the mirror	Edrychais ar fy adlewyrchiad yn y drych
I didn't need much more encouragement	Doedd dim angen llawer mwy o anogaeth arna i
I was starting to get really excited	Roeddwn i'n dechrau mynd yn gyffrous iawn
I have to be myself	Mae'n rhaid i mi fod yn fi fy hun
I needed the wisdom of my ancestors	Roeddwn i angen doethineb fy hynafiaid
I knew he smoked a lot	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ysmygu llawer
Positive reports were also received	Cafwyd adroddiadau cadarnhaol hefyd
I'll take the blame	Byddaf yn cymryd y bai
I kept my eyes peeled as the men ate	Cadwais fy llygaid i lawr wrth i'r dynion fwyta
I think these girls are nearing our drop tonight	Rwy'n meddwl bod y merched hyn yn agos at ein drop heno
I just sat down at my computer and started	Fi jyst yn eistedd i lawr ar fy nghyfrifiadur a dechrau
I think they're looking for more than one guy	Dwi'n meddwl eu bod nhw'n chwilio am fwy nag un boi
A light was burning in my room	Roedd golau yn llosgi yn fy ystafell
I never managed to meet my friends	Wnes i erioed lwyddo i gwrdd â fy ffrindiau
I did not wait very long this time	Ni arhosais yn hir iawn y tro hwn
I didn't even notice the eye patch	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi ar y clwt llygad
I put it on every day no matter the weather	Rwy'n ei roi ymlaen bob dydd waeth beth fo'r tywydd
Corn is a symbol of power and strength	Mae corn yn symbol o bŵer a chryfder
I watched them interact	Gwyliais nhw'n rhyngweithio
I wanted him to do more than anything on this planet	Roeddwn i eisiau iddo wneud mwy na dim byd ar y blaned hon
I vaguely remember the baseball diamond	Rwy'n cofio'n fras y diemwnt pêl fas
No impact from the storm was reported	Ni adroddwyd am unrhyw effaith o'r storm
I'll make sure you look perfect	Byddaf yn gwneud yn siŵr eich bod yn edrych yn berffaith
I didn't go around to do it	Ni es o gwmpas i'w wneud
I remember her friendship and kindness	Cofiaf ei chyfeillgarwch a'i charedigrwydd
I want to meet an actress	Dw i eisiau cyfarfod actores
I want you here with me	Rwyf am i chi yma gyda mi
An entire day gone, hidden and alone	Diwrnod cyfan wedi mynd, yn gudd ac yn unig
I looked at some of the sketches	Edrychais ar rai o'r brasluniau
I couldn't sleep or what had happened that night	Allwn i ddim cysgu na beth oedd wedi digwydd y noson honno
I watch the two men rocking, spinning and laughing	Rwy'n gwylio'r ddau ddyn yn siglo, yn troelli ac yn chwerthin
I wanted to move fast and be done quickly	Roeddwn i eisiau symud yn gyflym a chael ei wneud yn gyflym
We can't tell you how many times	Ni allwn ddweud wrthych faint o weithiau
I keep them on my mantle	Rwy'n eu cadw ar fy mantell
I sit there and observe	Rwy'n eistedd yno ac yn arsylwi
I would have to protect my people	Byddai'n rhaid i mi amddiffyn fy mhobl
We cannot reach the target	Ni allwn gyrraedd y targed
I will show them all for your own benefit	Byddaf yn dangos y rhain i gyd er eich lles eich hun
I will say what's true to see	Dywedaf yr hyn sy'n wir ac yn blaen i'w weld
I had become accustomed to pain	Roeddwn i wedi dod yn gyfarwydd â phoen
I forced myself not to look back	Gorfodais fy hun i beidio ag edrych yn ôl
I find it hard to live	Rwy'n ei chael hi'n anodd byw
I want to give you a break from them	Rwyf am roi seibiant i chi oddi wrthynt
I was the only person there	Fi oedd yr unig berson yno
I went to work and came home to her boyfriend	Es i weithio a dod adref at ei chariad
I suddenly get a strange thought in my head	Rwy'n sydyn yn cael meddwl rhyfedd yn fy mhen
I haven't seen any come out	Nid wyf wedi gweld unrhyw ddod allan
A second concern is cost	Ail bryder yw cost
I worked really hard for her	Gweithiais yn galed iawn iddi
I walked around to the pool, remembering my birthday night	Cerddais o gwmpas i'r pwll, gan gofio noson fy mhenblwydd
I've had it for a number of years	Rwyf wedi ei gael ers nifer o flynyddoedd
I had no one to help me	Doedd gen i neb i'm helpu
I ran down the platform, following the exit signs	Rhedais i lawr y platfform, gan ddilyn yr arwyddion allanfa
I can say nothing more than that	Ni allaf ddweud dim mwy na hynny
I get up and follow her into the hall	Rwy'n codi ac yn ei dilyn i mewn i'r neuadd
I thought of myself as extremely lucky	Roeddwn i'n meddwl fy hun yn hynod o lwcus
I hate that everything makes it so peripheral	Rwy'n casáu bod popeth yn ei wneud mor ymylol
Only two days ago I discovered she was alive	Dim ond dau ddiwrnod yn ôl y darganfyddais ei bod hi'n fyw
I ask you to write the letter twice	Gofynnaf ichi ysgrifennu'r llythyr ddwywaith
We can't say which one it was	Ni allwn ddweud pa un ydoedd
An occasional push across the board	Pwysiad achlysurol ar draws y bwrdd
It means my end is better than my beginning	Mae'n golygu bod fy diwedd yn well na'm dechreuad
I felt like such a girl	Roeddwn i'n teimlo fel merch o'r fath
I looked at him, but he avoided me	Edrychais arno, ond roedd yn fy osgoi
A mother needs special food for her baby	Mae mam angen bwyd arbennig ar gyfer ei babi
I think our own government did that	Rwy'n meddwl bod ein llywodraeth ein hunain wedi gwneud hynny
I have included the report	Rwyf wedi cynnwys yr adroddiad
I will find myself breathing deeply	Byddaf fy hun i anadlu'n ddwfn
We cannot speak in the right way	Ni allwn siarad yn y ffordd iawn
One year ago, this would have been a strange sight	Flwyddyn yn ôl, byddai hon wedi bod yn olygfa ryfedd
I have tried many things but failed	Rwyf wedi rhoi cynnig ar lawer o bethau ond wedi methu
I'm glad you're here!	Rwy'n falch eich bod chi yma!
I hate to see her that way	Mae'n gas gen i ei gweld hi felly
I had been there before and done that	Roeddwn wedi bod yno o'r blaen ac wedi gwneud hynny
I thought you were the one who had gone through it	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd yr un a oedd wedi mynd drwodd
I'm interested in two values	Mae gennyf ddiddordeb mewn dau werth
I didn't handle it very well	Wnes i ddim ei drin yn dda iawn
I breathed out a sigh	Anadlais allan ochenaid
I checked the clock on my phone	Gwiriais y cloc ar fy ffôn
I go where the wind takes me	Rwy'n mynd lle mae'r gwynt yn mynd â mi
I'm curious and confused	Rwy'n chwilfrydig ac yn ddryslyd
I looked around for direction	Edrychais o gwmpas am gyfeiriad
A white light seemed to fill me	Roedd golau gwyn fel petai'n fy llenwi
I can't take it anymore	Ni allaf ei gymryd mwyach
I saw that you had been trying to reach me	Gwelais eich bod wedi bod yn ceisio fy nghyrraedd
I'm really looking forward to it	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr ato
Generally, I keep them in one constantly growing note	Yn gyffredinol, rwy'n eu cadw mewn un nodyn sy'n tyfu'n gyson
I didn't know which way to turn	Wyddwn i ddim pa ffordd i droi
I do what is expected of me	Rwy'n gwneud yr hyn a ddisgwylir gennyf
I stood up for myself	Sefais i fyny drosof fy hun
I used pencil number two to complete this picture	Defnyddiais bensil rhif dau i gwblhau'r llun hwn
I knew my own answer to that question	Roeddwn i'n gwybod fy ateb fy hun i'r cwestiwn hwnnw
I have never been poor	Nid wyf erioed wedi bod yn dlawd
It made a tragic event more tolerable	Gwnaed digwyddiad trasig yn fwy goddefgar
I love all their songs	Rwyf wrth fy modd eu holl ganeuon
I must have been going crazy	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn mynd yn wallgof
I need to be super soft baby skin	Mae angen i mi fod yn groen babi yn feddal dros ben
I think he enjoys playing with us	Rwy'n meddwl ei fod yn mwynhau chwarae gyda ni
I really enjoyed spending time with you	Fe wnes i wir fwynhau treulio amser gyda chi
I'm still a teenager like you	Rwy'n dal yn fy arddegau fel chi
I had never dated this way before	Doeddwn i erioed wedi dyddio fel hyn o'r blaen
I decide to go back to my apartment	Rwy'n penderfynu mynd yn ôl i'm fflat
A few weeks later, it was clear that my bridge had improved	Ychydig wythnosau'n ddiweddarach, roedd yn amlwg bod fy mhont wedi gwella
Good sign, because he wants her to stay on	Arwydd da, gan ei fod eisiau iddi aros ymlaen
I never want to see her again	Dwi byth eisiau ei gweld hi eto
I think it's a small ball of iron	Dwi'n meddwl bod hi'n belen fach o haearn
I think you're onto something here	Rwy'n credu eich bod chi ar rywbeth yma
I was shocked and shocked to see him	Cefais sioc a gwefr o'i weld
I could see now that he was a woman	Roeddwn i'n gallu gweld yn awr ei fod yn fenyw
I brought you coffee	Deuthum â choffi i chi
I wasn't sure about any of it	Doeddwn i ddim yn siŵr am unrhyw un ohono
I would cycle over to her house sometimes	Byddwn yn beicio draw i'w thŷ hi weithiau
A small hand mirror rests on the table	Mae drych llaw bach yn gorwedd ar y bwrdd
I can't find the answer	Ni allaf ddarganfod yr ateb
My first home run hit there	Tarodd fy rhediad cartref cyntaf yno
I assume you have one	Rwy'n cymryd bod gennych chi un
I hope your week has been as great as mine	Rwy'n gobeithio bod eich wythnos wedi bod mor wych â fy wythnos i
I remember being angry instead of seeing relief	Rwy'n cofio bod yn grac yn lle rhyddhad i'w gweld
I remember when you were a baby	Rwy'n cofio pan oeddech chi'n fabi
Australia won the toss and elected to bat	Awstralia enillodd y tafl ac ethol i fatio
The long drive probably affected both of us	Mae'n debyg bod y gyriant hir wedi effeithio ar y ddau ohonom
I will go far, far	Af ymaith, ymhell
I feel a wave of anxiety leaving my body	Rwy'n teimlo ton o bryder yn gadael fy nghorff
I looked back at the window	Edrychais yn ôl ar y ffenestr
I can still see his picture in my head	Gallaf weld ei lun yn fy mhen o hyd
I moved through the vehicles to head it off	Symudais trwy'r cerbydau i'w benio i ffwrdd
I saw the open fires	Gwelais y tanau agored
I was told to clean myself up and go to bed	Dywedwyd wrthyf am lanhau fy hun a mynd i'r gwely
I tried to bury my nerves	Ceisiais gladdu fy nerfau
I looked out into the snow, but didn't see anything	Edrychais allan i'r eira, ond ni welais unrhyw beth
I want you to communicate with him	Rwyf am i chi gyfathrebu ag ef
I completely understand	Rwy'n deall yn llwyr
I ordered him to climb in	Gorchmynnais iddo ddringo i mewn
I'm tired of so much work, family and life	Rwyf wedi blino cymaint o waith, teulu a bywyd
I loved it all	Roeddwn i wrth fy modd, y cyfan
I didn't belong in her life	Doeddwn i ddim yn perthyn yn ei bywyd
I asked her to stay with me	Gofynnais iddi aros gyda mi
I attacked the tiger and drank its blood	Ymosodais ar y teigr ac yfed ei waed
I sighed and laid my head on his shoulder	Ochneidiais a gosodais fy mhen ar ei ysgwydd
A few raised their heads in her direction	Cododd ambell un eu pennau yn ei chyfeiriad
It is now open as a literary museum	Mae bellach ar agor fel amgueddfa lenyddol
I pointed to the box	pwyntiais at y blwch
I have heard them many times	Yr wyf wedi eu clywed lawer gwaith
I had finally managed to get my anger under control	Roeddwn i o'r diwedd wedi llwyddo i gael fy dicter dan reolaeth
I hide behind another man's name	Rwy'n cuddio y tu ôl i enw dyn arall
From one side to the other	O un ochr i'r ochr arall
It was just for goodbye	Dim ond am hwyl fawr oedd e
I didn't win the gold	Wnes i ddim ennill yr aur
Jazz melody mixed with gentle laughter	Alaw jazz yn gymysg â chwerthin ysgafn
I know that you are very busy	Gwn eich bod yn brysur iawn
Television also detracted from local entertainment	Roedd teledu hefyd yn tynnu oddi wrth adloniant lleol
I stare out into the darkness	Rwy'n syllu allan i'r tywyllwch
I'll jump with you	Byddaf yn neidio gyda chi
I was just running, running, running	Dim ond rhedeg, rhedeg, rhedeg oeddwn i
I'm here, with you now	Rwyf yma, gyda chi nawr
I want them to look at me	Rwyf am iddynt edrych arnaf
I didn't know you knew it	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn ei adnabod
I slept really well last night	Cysgais yn dda iawn neithiwr
I'm still looking for differences	Rwy'n dal i chwilio am wahaniaethau
I will hunt them down and teach them	Byddaf yn eu hela i lawr ac yn eu dysgu
A prestigious kitchen garden	Gardd gegin fawreddog
Metal skirt gives the skirt a shape	Mae gwifren fetel yn rhoi siâp i'r sgert
I knew that was impossible	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n amhosibl
I smile at them and wave back	Rwy'n gwenu arnyn nhw ac yn chwifio'n ôl
I should be telling you that	Dylwn fod yn dweud hynny wrthych
I can hear my compatriots saying it	Gallaf glywed fy nghydwladwyr yn ei ddywedyd
I sit beside him and touch his face	Rwy'n eistedd wrth ei ymyl ac yn cyffwrdd â'i wyneb
I had trouble finding it	Cefais drafferth dod o hyd iddo
I pulled her up to inspect them	Tynnais hi i fyny i'w harchwilio
I can't explain what happened	Ni allaf egluro beth ddigwyddodd
A life that suited a rugged mountain man	Bywyd oedd yn gweddu i ddyn mynyddig garw
It was fourteen years before he published another novel	Pedair blynedd ar ddeg oedd hi cyn iddo gyhoeddi nofel arall
I hated telling my parents lies, but they wouldn't understand	Roeddwn yn casáu dweud celwydd wrth fy rhieni, ond ni fyddent yn deall
I came here for one reason only	Des i yma am un rheswm yn unig
This prayer became one led by women	Daeth y weddi hon yn un dan arweiniad merched
I pushed it wide open	Gwthiais ef yn llydan agored
I take the embrace fully	Rwy'n cymryd y cofleidiad yn llawn
I love her dear	Dwi'n ei charu hi'n annwyl
I just have to know what it is	Mae'n rhaid i mi wybod beth ydyw
A detailed testing plan for the day illustrated one wall	Roedd cynllun profi manwl ar gyfer y diwrnod yn darlunio un wal
I'd rather you don't leave it	Byddai'n well gennyf pe na baech yn ei adael
I wanted to stop, but something inside would not allow me	Roeddwn i eisiau stopio, ond ni fyddai rhywbeth y tu mewn yn caniatáu i mi
I'll bring that and a bottle of wine	Byddaf yn dod â hwnnw a photel o win
I wasted so much throughout the whole thing	Cefais fy ngwastraffu cymaint drwy'r holl beth
I didn't bother to watch him flee	Wnes i ddim trafferthu ei wylio'n ffoi
I admired your courage	Roeddwn i'n edmygu eich dewrder
A workbook may help you get used to it	Efallai y bydd llyfr gwaith yn eich helpu i ddefnyddio
I'm trying to pull myself up	Rwy'n ceisio tynnu fy hun i fyny
An accurate conclusion is void of such mistakes	Mae casgliad cywir yn ddi-rym o gamgymeriadau o'r fath
I cannot, for some reason	Ni allaf, am ryw reswm
I knocked on the door and immediately it opened	Curais ar y drws ac yn syth fe agorodd hi
I did exactly what my grandfather asked	Fe wnes yn union beth ofynnodd fy nhaid
I come offering information	Rwy'n dod yn cynnig gwybodaeth
I had given them a sign of my love	Roeddwn i wedi rhoi arwydd o fy nghariad iddyn nhw
I have no problem spending all my money	Does gen i ddim problem gwario fy arian i gyd
I had to focus on healthy eating and healthy living	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar fwyta'n iach a byw'n iach
I didn't think about that	Wnes i ddim meddwl am hynny
I opened the magic lock on the trunk	Agorais y clo hud ar y boncyff
Each design was hand drawn	Roedd pob dyluniad wedi'i dynnu â llaw
I know she'll be out soon	Rwy'n gwybod y bydd hi allan yn fuan
I smiled at the driver	Gwenais ar y gyrrwr
I just wanted to talk to you about last night	Roeddwn i eisiau siarad â chi am neithiwr
I was still trying to change it	Roeddwn i'n dal i geisio ei newid
There are several reasons why	Mae yna sawl rheswm pam
I understood all too well the power of hunger	Deallais yn llawer rhy dda rym y newyn
I wondered what you might like	Fe wnes i ddyfalu beth allech chi ei hoffi
I think they're a good thing	Rwy'n meddwl eu bod yn beth da
Next he lay on his back along the rope	Nesaf gorweddodd ar ei gefn ar hyd y rhaff
I know how well you looked after your mother	Rwy'n gwybod pa mor dda y gwnaethoch ofalu am eich mam
I suddenly got scared	Cefais ofn yn sydyn
I had no role here	Nid oedd gennyf unrhyw rôl yma
I want them to let go of me	Rwyf am iddynt ollwng gafael arnaf
I realized that the telegram had been an arrangement	Sylweddolais fod y telegram wedi bod yn drefniant
The Senate race in history	Ras y Senedd mewn hanes
The rebels therefore agreed to return to port	Cytunodd y gwrthryfelwyr felly i ddychwelyd i'r porthladd
I understand, she wants me to come forward	Rwy'n deall, mae hi eisiau i mi ddod ymlaen
Beer was against the law	Roedd cwrw yn erbyn y gyfraith
I have to keep my integrity with everyone	Rhaid imi gadw fy uniondeb gyda phawb
I'll find out tomorrow	Byddaf yn cael gwybod yfory
A girl has to take her chances too, you know	Mae'n rhaid i ferch gymryd ei siawns hefyd, wyddoch chi
I smiled, wishing they would make that offer to me	Gwenais, gan ddymuno y byddent yn gwneud y cynnig hwnnw i mi
Eventually, I have to delete the entire run	Yn y pen draw, mae'n rhaid i mi ddileu'r rhediad cyfan
A motor is bouncing towards the station	Mae modur yn swnio tuag at yr orsaf
I recognized the man	Adnabyddais y dyn
I would never let her die	Ni fyddwn byth yn ei gadael i farw
Music has to deal with silence	Rhaid i gerddoriaeth ddelio â distawrwydd
I want her to see me normal	Rwyf am iddi fy ngweld yn normal
I wasn't sure how to answer	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i ateb
I gathered more and did the same	Fe wnes i gasglu mwy a gwneud yr un peth
I haven't said anything to anyone, especially your dad	Dw i ddim wedi dweud dim byd wrth neb, yn enwedig dy dad
I have something to do tonight	Mae gen i rywbeth i'w wneud heno
I also heard you perform some experiments with a dragon	Clywais hefyd ichi berfformio rhai arbrofion gyda draig
I meant to say catch	Roeddwn i'n bwriadu dweud dal
I was wondering where all this was going	Roeddwn i'n meddwl tybed i ble roedd hyn i gyd yn mynd
I love this image	Rwyf wrth fy modd â'r ddelwedd hon
I couldn't get my eyes focused	Ni allwn gael fy llygaid i ganolbwyntio
I bought them from the local store	Prynais nhw iddo o'r siop leol
I was out with some friends and we separated	Roeddwn i allan gyda rhai ffrindiau ac fe wnaethon ni wahanu
I think that's the main reason	Rwy’n meddwl mai dyna’r prif reswm
I said that's positive	Dywedais fod hynny'n gadarnhaol
I realized her plan, but it was too late	Sylweddolais ei chynllun, ond roedd hi'n rhy hwyr
I was so quiet, always watching	Roeddwn i mor dawel, bob amser yn gwylio
I only know a small part of the universe	Dim ond rhan fach fach o'r bydysawd dwi'n ei hadnabod
I felt terrible and asked for forgiveness	Teimlais yn ofnadwy a gofynnais am faddeuant
The effects were minimal	Roedd yr effeithiau'n fach iawn
I wasn't sure at that point	Nid oeddwn yn siŵr ar y pwynt hwnnw
I got my heart going out to him	Cefais fy nghalon yn mynd allan ato
I will immediately begin to try to justify the question	Dechreuaf ar unwaith geisio cyfiawnhau y cwestiwn
I like a woman very much	Rwy'n hoffi menyw yn fawr iawn
I need to make it happen that way	Mae angen imi wneud iddo ddigwydd felly
I can't deal with it anymore	Ni allaf ddelio ag ef mwyach
This is probably true in life as well	Mae'n debyg bod hyn yn wir mewn bywyd hefyd
I can't hate you for anything	Ni allaf eich casáu am unrhyw beth
I just do what they tell me to do	Fi jyst yn gwneud yr hyn y maent yn dweud wrthyf ei wneud
I had no idea what to say, where to start	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud, ble i ddechrau
I must have been a real mess	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn llanast go iawn
A large meter above the scale would indicate the weight	Byddai metr mawr uwchben y raddfa yn dangos y pwysau
I was only partially correct	Dim ond yn rhannol oeddwn i'n gywir
I turn the camera on and get a vertical shot	Rwy'n troi'r camera ac yn cael saethiad fertigol
I shook the idea out of my head	Ysgydwais y syniad allan o fy mhen
I heard the song loud and clear	Clywais y gân yn uchel ac yn glir
A dark figure turned around	Trodd ffigwr tywyll o gwmpas
I have the best chef in the world	Mae gen i'r cogydd gorau yn y byd
I didn't want to disturb her	Doeddwn i ddim eisiau tarfu arni
I might drop a seed, idea	Efallai y byddaf yn gollwng hedyn, syniad
Few churches contain such a treasure	Ychydig o eglwysi sydd yn cynnwys trysorfa o'r fath
I made love to him at my own pace	Fe wnes i gariad iddo ar fy nghyflymder fy hun
I wash everything away	Rwy'n golchi popeth i ffwrdd
A wolf never admitted that he was beaten to drink	Ni chyfaddefodd blaidd erioed ei fod wedi ei drechu i yfed
I'll have a lot to learn on the subject	Bydd gen i lawer i'w ddysgu ar y pwnc
I never cried before anyone	Wnes i erioed grio o flaen neb
A narrow bed was pushed against the far wall	Gwthiwyd gwely cul yn erbyn y wal bellaf
Better let me sign off for now	Gwell i mi arwyddo i ffwrdd am y tro
I knew it wouldn't be an easy task	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n dasg hawdd
I have a very limited budget	Mae gennyf gyllideb gyfyngedig iawn
I didn't know her before my lessons	Nid oeddwn yn ei hadnabod cyn fy ngwersi
I spoke to him this morning	Siaradais ag ef y bore yma
Poor marriage leaves a few lost places	Mae priodas wael yn gadael ychydig o leoedd coll
I know he must be sorry	Rwy'n gwybod bod yn rhaid ei fod yn ddrwg ganddo
She has probably never seen such a thing before	Mae'n debyg nad yw hi erioed wedi gweld y fath beth o'r blaen
I was living in a nightmare	Roeddwn i'n byw mewn hunllef
I can't remember how it all worked out	Ni allaf gofio sut y gweithiodd hyn i gyd
I can't wait to learn everything	Ni allaf aros i ddysgu popeth
I opened my eyes slowly	Agorais fy llygaid yn araf
A characteristic of good behavior is commitment	Nodwedd o ymddygiad da yw ymrwymiad
I wasn't the only one who made an impression	Nid fi oedd yr unig un a greodd argraff
But the film worked with the audience	Ond gweithiodd y ffilm gyda'r gynulleidfa
I had no desire to move	Doedd gen i ddim awydd symud
I have seen wounds, pain and death	Rwyf wedi gweld clwyfau, poen a marwolaeth
I heard about you and your grandmother	Clywais amdanoch chi a'ch nain
I tried for some photos	Ceisiais am rai lluniau
Names not assigned are shown in gray	Mae'r enwau na chawsant eu neilltuo mewn llwyd
We can't put off the feeling	Ni allwn ddiffodd y teimlad
I was putting my trust in a demon	Roeddwn i'n rhoi fy ymddiried mewn cythraul
I knew it had to be	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod
I saw the whole thing too	Gwelais yr holl beth hefyd
I think it will be good for his own business	Rwy'n meddwl y bydd yn dda i'w fusnes ei hun
A couple of the locations were burned to my memory	Llosgwyd cwpl o'r lleoliadau i'm cof
I think he is very worried	Rwy'n meddwl ei fod yn poeni'n fawr
Maybe I'll retire after this return trip	Efallai y byddaf yn ymddeol ar ôl y daith ddychwelyd hon
I got two more waves	Cefais ddwy don arall
I'll contact him	Byddaf yn cysylltu ag ef
Many of them look exactly the same	Mae llawer ohonyn nhw'n edrych yn union yr un peth
I am filled with love, humor, ambition and intelligence	Rwy'n llawn cariad, hiwmor, uchelgais a deallusrwydd
I looked at her pale pale face	Edrychais ar ei hwyneb gwelw crynu
I provide unlimited service	Rwy'n darparu gwasanaeth diderfyn
I decided to cut it off	Penderfynais ei dorri i ffwrdd
I felt clinging to my stomach	Roeddwn i'n teimlo glynu at fy stumog
Such discoveries were often kept secret because of superstition	Yn aml roedd darganfyddiadau o'r fath yn cael eu cadw'n gyfrinachol oherwydd ofergoeliaeth
I wanted, even needed it	Roeddwn i eisiau, hyd yn oed ei angen
We can't watch another moment	Ni allwn wylio eiliad arall
I can't wait to try to beat my final score	Dwi methu aros i drio curo fy sgôr olaf
I didn't want to tie myself	Doeddwn i ddim eisiau clymu fy hun
I say again, let's take comfort	Dywedaf eto, gadewch inni gymryd cysur
I sighed and answered the phone	Ochneidiais ac atebais y ffôn
I wasn't even a hit man	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ddyn taro
I pulled out of his embrace	Tynnais allan o'i gofleidio
I bite my lip, feeling all their eyes on me	Rwy'n brathu fy ngwefus, gan deimlo eu holl lygaid arnaf
Commanders detailed their role in the invasion	Roedd gorchmynion yn manylu ar eu rôl yn y goresgyniad
I know everything about your illegal activity	Rwy'n gwybod popeth am eich gweithgaredd anghyfreithlon
He's probably the editor	Mae'n debyg mai fe yw'r golygydd
I'm skeptical of that statement	Rwy’n amheus o’r datganiad hwnnw
I knew that wasn't true for any of us	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hynny'n wir am unrhyw un ohonom
She probably just made that up	Mae'n debyg ei bod hi newydd wneud hynny i fyny
I literally planned my days around it	Yn llythrennol, cynlluniais fy nyddiau o'i gwmpas
I grabbed the handle and threw the door open	Cydiais yr handlen a thaflu'r drws ar agor
I shouted, and he dropped me	gwaeddais, ac efe a'm gollyngodd
I was crazy about the guy	Roeddwn i'n wallgof am y boi
He is found guilty of treason	Ceir ef yn euog o uchel frad
I shouldn't have let her leave	Ddylwn i ddim fod wedi gadael iddi adael
I looked over to my right	Edrychais drosodd ar y dde i mi
I am not impressed by this fact	Nid yw'r ffaith hon yn creu argraff fawr arnaf
I have pretty thick skin for all of this	Mae gen i groen eithaf trwchus am hyn i gyd
I asked him how he was so productive	Gofynnais iddo sut yr oedd mor gynhyrchiol
But I learned how to be patient	Ond dysgais sut i fod yn amyneddgar
I immediately became drunk with hatred	Deuthum yn feddw ​​ar unwaith gyda chasineb
I just saw it happening	Fi jyst yn ei weld yn digwydd
However, I can't seem to find my shoes	Fodd bynnag, ni allaf ddod o hyd i'm hesgidiau i bob golwg
I designed it to avoid long start chains	Fe wnes i ei ddylunio i osgoi cadwyni cychwyn hir
I hope this video makes you a little happier	Rwy'n gobeithio y bydd y fideo hwn yn eich gwneud chi ychydig yn hapusach
I was not the cool kid in the cold crowd	Nid fi oedd y plentyn cŵl yn y dorf oer
I saw something down there	Gwelais i rywbeth lawr fan yna
I could hardly look after myself	Prin y gallwn ofalu amdanaf fy hun
I've watched you for a long time	Rwyf wedi gwylio chi ers amser maith
I'm in such great trouble	Rydw i mewn trafferth mor fawr
I used my spray bottle to dry things	Defnyddiais fy mhotel chwistrellu i sychu pethau
Usually I could never make women laugh	Fel arfer allwn i byth wneud merched chwerthin
I haven't had one for almost three years	Nid wyf wedi cael un ers bron i dair blynedd
I almost felt sorry for her	Bu bron i mi deimlo trueni drosti
I know that's what you were told	Rwy'n gwybod mai dyna a ddywedwyd wrthych
A man who loved food, and let it show	Gŵr oedd yn caru bwyd, ac yn gadael iddo ddangos
I know my way back here	Rwy'n gwybod fy ffordd o gwmpas yn ôl yma
I preferred not to go any further	Roedd yn well gen i beidio mynd ymhellach
We will hold them back	Byddwn yn eu dal yn ôl
A brave student walked up to one	Cerddodd myfyriwr dewr i fyny at un
I was trembling and trembling	Roeddwn i'n crynu ac yn crynu
Part of it was unfair	Dywedodd rhan ohoni ei bod yn annheg
I just wanted to drive my point home	Dim ond gyrru fy mhwynt adref oeddwn i eisiau
I can't jump that far	Ni allaf neidio mor bell â hynny
Living without speaking is imperfect	Mae bod byw heb lefaru yn amherffaith
I could never have come to admire them	Allwn i byth ddod i'w hedmygu
Answer not four feet away	Ateb nad oedd bedair troedfedd i ffwrdd
I love writing that kind of stuff	Dwi wrth fy modd yn sgwennu'r math yna o stwff
I had my windows down, all four	Cefais fy ffenestri i lawr, pob un o'r pedwar
I was relieved and confused	Cefais ryddhad a dryswch
There is no link between eating fish protein	Nid oes cysylltiad rhwng bwyta protein pysgod
I looked everywhere for anything that could help me	Edrychais ym mhobman am unrhyw beth a allai fy helpu
I wanted him to be somebody else	Roeddwn i eisiau iddo fod yn rhywun arall
I don't really imagine anyway	Nid wyf mewn gwirionedd yn dychymyg beth bynnag
I want to do it all with you	Rwyf am wneud y cyfan gyda chi
Car driving past outside	Car yn gyrru heibio y tu allan
Struggling to death	Ymrafael i farwolaeth
Atlantic salmon is a product	Cynnyrch yw eog yr Iwerydd
I had nothing to lose	Doedd gen i ddim byd i'w golli
I haven't been this entertained for a long time	Nid wyf wedi bod mor ddifyr â hyn ers amser maith
I bow to her and swing open the passenger door	Rwy'n ymgrymu iddi ac yn siglo agor drws y teithiwr
I moved back a little but held his arm tight	Symudais yn ôl ychydig ond daliodd ei fraich yn dynn
I see the laser ray	Rwy'n gweld y pelydr laser
I need to be away from you	Mae angen i mi fod i ffwrdd oddi wrthych
I was always quite fond of all your girls	Roeddwn bob amser yn eithaf hoff o'ch holl ferched
A slave has no choice	Nid oes gan gaethwas unrhyw ddewis
I can find you anywhere in the world	Gallaf ddod o hyd i chi unrhyw le ar y byd
I can be there in fifteen minutes	Gallaf fod yno mewn pymtheg munud
I had no idea what that meant	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ystyr hynny
I prayed for long rain, but it did no good	Gweddïais am law hir, ond ni wnaeth unrhyw les
I could not imagine what was happening then	Ni allwn ddychmygu beth oedd yn digwydd bryd hynny
A new music block has also been added	Mae bloc cerddoriaeth newydd hefyd wedi'i ychwanegu
I used the cover to randomly look back	Defnyddiais y clawr i edrych yn ôl ar hap
I wonder why that was	Tybed pam oedd hynny
I want you to appreciate the opportunity you have here	Rwyf am i chi werthfawrogi'r cyfle sydd gennych yma
I felt embarrassed for his silence	Roeddwn i'n teimlo embaras am ei dawelwch
I have never understood his relationship with the fairy	Nid wyf erioed wedi deall ei berthynas â'r dylwythen deg
I am here to make very lasting enemies	Rwyf yma i wneud gelynion parhaol iawn
A philosopher can be infinitely interesting	Gall athronydd fod yn anfeidrol ddiddorol
A few things, really	Ychydig o bethau, mewn gwirionedd
I tear the envelope	Rwy'n rhwygodd yr amlen
I only ask you this	Gofynnaf hyn gennych yn unig
I held the prescription in my hand	Daliais y presgripsiwn yn fy llaw
I'll let him laugh a little longer	Gadawaf iddo chwerthin ennyd yn hwy
I love reading and writing	Rwyf wrth fy modd yn darllen ac ysgrifennu
I've seen pictures of her	Rwyf wedi gweld lluniau ohoni
I had been embarrassed to carry it on the bus	Roeddwn i wedi bod yn embaras i'w gario ar y bws
All three were involved with other bands	Roedd y tri yn ymwneud â bandiau eraill
I need to know how bad	Mae angen i mi wybod pa mor ddrwg
I can already imagine how everything went now	Gallaf ddychmygu eisoes sut aeth popeth yn awr
I have been known to hit this button from time to time	Rwyf wedi bod yn hysbys i daro'r botwm hwn o bryd i'w gilydd
I felt so bad for her, you know	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg drosti, wyddoch chi
I know the dangers that awaited us	Gwn am y peryglon a oedd yn ein disgwyl
I press my cheek against his and pat his throat	Rwy'n pwyso fy foch yn erbyn ei a pat ei wddf
I still have his building pictures	Mae gennyf ei luniau adeiladu o hyd
The nose is white or marked with brown	Mae'r trwyn yn wyn neu wedi'i farcio â brown
I still have many things to tell you	Mae gennyf lawer o bethau i'w dweud wrthych o hyd
I will often use the word often	Byddaf yn aml yn defnyddio'r gair yn aml
A lady's cousin says, he was a real gentleman	Mae cefnder gwraig yn dweud, roedd yn ŵr bonheddig go iawn
I wouldn't hurt anyone	Fyddwn i ddim yn brifo neb
I asked him if he had been hurt	Gofynnais iddo a oedd wedi cael ei frifo
I pulled her close and whispered in her ear	Tynnais hi'n agos a sibrwd yn ei chlust
I love every part of you	Rwy'n caru pob rhan ohonoch chi
I woke up early and wanted to get something done	Deffrais yn gynnar ac roeddwn i eisiau mynd i wneud rhywbeth
I had hit my point with him	Roeddwn i wedi taro fy nhbwynt gydag ef
I didn't post the problems very well	Wnes i ddim postio'r problemau yn dda iawn
One really good bird in the last story is one	Aderyn da iawn yn y stori olaf yw un
I tried to touch him	Ceisiais gyffwrdd ag ef
I didn't just do this for me	Nid dim ond gwneud hyn i mi wnes i
I shrugged in response	Rwy'n shrugged mewn ymateb
I was an idiot and I didn't see it sooner	Roeddwn i'n idiot a doeddwn i ddim yn ei weld yn gynt
I turned and turned, tried to count sheep	Taflais a throi, ceisio cyfrif defaid
I was sad all the time	Roeddwn yn drist drwy'r amser
I watched as the bull was lifted into the air	Gwyliais wrth i'r tarw gael ei godi i'r awyr
I'm sitting on the grass under a tree	Rwy'n eistedd ar y glaswellt o dan goeden
I hate the tube in her neck	Mae'n gas gen i'r tiwb yn ei gwddf
I still looked at my shoes	Edrychais ar fy esgidiau o hyd
I will not get in your way	Ni fyddaf yn mynd yn eich ffordd
I know it won't help	Rwy'n gwybod na fydd yn helpu
I suggest you take a look at the digital furniture auction	Awgrymaf eich bod yn edrych ar yr arwerthiant dodrefn digidol
I will not make that mistake again	Ni wnaf y camgymeriad hwnnw eto
Lots of real trouble	Llawer o drafferth go iawn
I felt things for this mysterious creature	Teimlais bethau i'r creadur dirgel hwn
I was leaning over to get my gun	Roeddwn i'n pwyso drosodd i gael fy gwn
I could no longer keep my eyes open	Ni allwn gadw fy llygaid ar agor mwyach
I shoot him a glare and then take the room	Rwy'n saethu llacharedd iddo ac yna'n cymryd yr ystafell
I played with everything in my bag of tricks	Chwaraeais gyda phopeth yn fy mag o driciau
I want it to end as soon as possible	Rwyf am iddo ddod i ben cyn gynted â phosibl
I waited for the next note to arrive	Arhosais i'r nodyn nesaf gyrraedd
I replied immediately	Atebais ar unwaith
I know a way to get there faster	Rwy'n gwybod ffordd i gyrraedd yno'n gyflymach
I just went over to visit	Fi jyst yn mynd draw i ymweld
I march to the events in my download	Yr wyf yn gorymdeithio i'r digwyddiadau yn fy llwytho i lawr
I thought we were getting on really well together	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n dod ymlaen yn dda iawn gyda'n gilydd
I quickly went on to the other objects	Es ymlaen yn gyflym at y gwrthrychau eraill
I didn't bother him as much	Wnes i ddim ei boeni cymaint
I just cross and everything works itself out	Fi jyst yn croesi ac mae popeth yn gweithio ei hun allan
I raise and train cutting horses	Rwy'n codi ac yn hyfforddi ceffylau torri
I was looking for one specific item	Roeddwn i'n chwilio am un eitem benodol
I am sure that he and he did it	Yr wyf yn siŵr mai ef a’i gwnaeth
I know that is not true for many	Gwn nad yw hynny’n wir i lawer
I can stay there for six months as a tourist	Gallaf aros yno am chwe mis fel twrist
I apologize for perhaps being too honest	Rwy'n ymddiheuro am fod yn rhy onest efallai
I'm very proud of the work they did	Rwy’n falch iawn o’r gwaith a wnaethant
A gun lay on the floor in front of it	Gorweddai gwn ar y llawr o'i flaen
I know this is a crazy mess	Gwn fod hwn yn llanast gwallgof
I went down but he wasn't there	Es i lawr ond nid oedd yno
Presence, power, something watching from above	Presenoldeb, grym, rhywbeth yn gwylio oddi uchod
I need a private detective	Dwi angen ditectif preifat
We cannot take that	Ni allwn gymryd hynny
I have no idea what it is	Does gen i ddim syniad beth ydyw
A loud alarm sounds throughout	Mae larwm uchel yn canu drwyddi draw
I really felt the pain	Teimlais y boen mewn gwirionedd
I feel sorry for the guy	Dwi'n teimlo trueni dros y boi
I need to work on this	Mae angen i mi weithio ar hyn
I repeated quietly, over and over, and then out loud	Ailadroddais yn dawel, drosodd a throsodd, ac yna yn uchel
I found him already dead	Cefais ef eisoes wedi marw
I had never seen her so upset before	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld mor ofidus o'r blaen
I wasn't even sure how to cross a road	Nid oeddwn hyd yn oed yn siŵr sut i groesi ffordd
I couldn't remember when she got so small	Allwn i ddim cofio pan oedd hi wedi mynd mor fach
I was happy to be back	Roeddwn yn hapus i fod yn ôl
I had to be faithful in order to save	Roedd yn rhaid i mi fod yn ffyddlon er mwyn achub
Denser systems form over land than over water	Mae systemau dwysach yn ffurfio dros dir na thros ddŵr
I looked at her with high brows	Edrychais arni gyda brows uchel
I wasn't going to live this way anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i fyw fel hyn bellach
I had not even missed a single day	Nid oeddwn wedi colli un diwrnod hyd yn oed
I had been getting into poetry for two years	Roeddwn i wedi bod yn dod i mewn i farddoniaeth ers dwy flynedd
I work through the evening prayer, then the evening prayer	Rwy'n gweithio trwy'r weddi hwyrol, yna'r weddi nos
I wonder what it would be like for other people	Tybed sut brofiad fyddai hynny i bobl eraill
I would love to learn more from you	Byddwn wrth fy modd yn dysgu mwy gennych chi
I found a cute little place to move to	Des i o hyd i le bach ciwt i symud iddo
I saw my exit coming up	Gwelais fy allanfa yn dod i fyny
I am nothing compared to hunger	Nid wyf yn ddim o'i gymharu â'r newyn
I had done this many times	Roeddwn i wedi gwneud hyn lawer gwaith
I needed her to try though	Roeddwn i angen iddi geisio serch hynny
I can't take much more pain	Ni allaf gymryd llawer mwy o boen
I try to run but my legs feel like lead	Rwy'n ceisio rhedeg ond mae fy nghoesau'n teimlo fel plwm
I was wondering if he was armed	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn arfog
I had to persuade a lot	Roedd yn rhaid i mi berswadio llawer
I hope that is no longer the case	Gobeithio na fydd hynny'n wir bellach
I know they are weird	Rwy'n gwybod eu bod yn rhyfedd
I noticed a man in their company	Sylwais ar ddyn yn eu cwmni
I knew he was scared	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ofnus
I want you to find it	Rwyf am i chi ddod o hyd iddo
I put him by his tree	Rwy'n ei roi wrth ei goeden
I became her father figure you see	Deuthum yn ffigwr tad iddi welwch chi
I worked a real dance sweat	Fe wnes i weithio chwys dawnsio go iawn
I wasn't ready to talk	Doeddwn i ddim yn barod i siarad
I shouldn't have given up	Ni ddylwn i fod wedi rhoi'r gorau iddi
Most people love to buy and own things	Mae mwyafrif o bobl wrth eu bodd yn prynu pethau ac yn berchen arnynt
I will be your opponent	Byddaf yn wrthwynebydd i chi
But I know what most people say about it	Ond dwi'n gwybod beth mae'r rhan fwyaf o bobl yn ei ddweud amdano
A storm had picked up suddenly	Roedd storm wedi codi'n sydyn
I stayed on the sidewalk about it	Arhosais ar y palmant amdano
I sent the paperwork over	Anfonais y gwaith papur drosodd
A large window filled the wall behind the desk	Roedd ffenestr fawr yn llenwi'r wal y tu ôl i'r ddesg
I took a dance class yesterday	Cymerais i ddosbarth dawnsio ddoe
I longed for honesty and trust	Roeddwn i'n dyheu am onestrwydd ac ymddiriedaeth
This happened several times	Digwyddodd hyn sawl gwaith
I was hoping to talk to the Reverend	Roeddwn yn gobeithio siarad â'r parchedig
I had trouble getting out	Cefais drafferth i fynd allan
I come to a decision	Rwy'n dod i benderfyniad
I have half a mind to leave you here forever	Mae gen i hanner meddwl i'ch gadael chi yma am byth
I come by this honestly	Rwy'n dod gan hyn yn onest
I didn't like hearing her sob that way	Doeddwn i ddim yn hoffi ei chlywed hi sob felly
All you can hope for is survival	Y cyfan y gallwch chi obeithio amdano yw goroesi
I had nowhere else to go	Doedd gen i unman arall i fynd
I want you to know that you have resources	Rwyf am i chi wybod bod gennych adnoddau
I liked it rather, really	Roeddwn i'n ei hoffi yn hytrach, a dweud y gwir
I understand how big this is	Rwy'n deall pa mor fawr yw hyn
I can fill in the details later	Gallaf lenwi'r manylion yn ddiweddarach
I became quiet and open	Deuthum yn dawel ac yn agored
I was standing there, touching myself	Roeddwn i'n sefyll yno, yn cyffwrdd fy hun
I heard about what happened today	Clywais am yr hyn a ddigwyddodd heddiw
I will be looking forward to your future posts	Byddaf yn edrych ymlaen at eich swyddi yn y dyfodol
I take a step back from her	Rwy'n cymryd cam yn ôl oddi wrthi
I liked the toilet	Roeddwn i'n hoffi'r tŷ bach
I slowly removed my hand from his	Tynnais fy llaw yn araf oddi wrth ei
I'm not going to argue with you tonight	Nid wyf yn mynd i ddadlau â chi heno
I can feel what we have lost	Gallaf deimlo'r hyn yr ydym wedi'i golli
I need to get this out	Mae angen i mi gael hyn allan
We will pick it up at lunch time	Byddwn yn ei godi amser cinio
I have the best house in the world	Mae gen i'r tŷ gorau yn y byd
I swallowed hard, unable to peel my gaze off it	Llyncais yn galed, methu â phlicio fy syllu oddi arno
I was officially on my way to hospital	Roeddwn ar fy ffordd i'r ysbyty yn swyddogol
I didn't go down there	Nid oeddwn yn mynd i lawr yno
I see nothing else of any value here	Ni welaf ddim arall o unrhyw werth yma
I didn't want to go back	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl
A battle for loyalty	Brwydr am deyrngarwch
All fourteen had denied the charges against them	Roedd pob un o'r pedwar ar ddeg wedi gwadu'r cyhuddiadau yn eu herbyn
I didn't think things would go so bad	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai pethau'n mynd mor ddrwg
I approach this topic hesitantly for two reasons	Ymdriniaf â'r pwnc hwn yn betrusgar am ddau reswm
I have seen you hunting	Yr wyf wedi eich gweld yn hela
It created a lovely sound at the end	Creodd sain hyfryd ar y diwedd
I want you fresh for our little adventure	Rwyf am i chi yn ffres ar gyfer ein hantur bach
I opened my door and fell flat on my bed	Agorais fy nrws a syrthio'n fflat ar fy ngwely
I remembered her words	Cofiais ei geiriau
I did not take part in the talk	Ni chymerais ran yn y siarad
I know this part of the song	Rwy'n gwybod y rhan hon o'r gân
I thought you would hear me approaching	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n fy nghlywed yn agosáu
I could not lift my right leg or stand up	Ni allwn godi fy nghoes dde na sefyll i fyny
I shook my head at the thought	Ysgydwais fy mhen wrth feddwl
He probably doesn't really like me	Mae'n debyg nad yw'n fy hoffi i mewn gwirionedd
I took my share of the load	Tynnais fy siâr o'r llwyth
But it was very busy those days	Ond roedd yn brysur iawn y dyddiau hynny
I mean totally insane	Rwy'n golygu hollol wallgof
I became willing to do anything	Deuthum yn fodlon gwneud unrhyw beth
I continued to train	Fe wnes i barhau i hyfforddi
I turned around and walked out	Troais o gwmpas a cherdded allan
I needed to talk to you	Roedd angen i mi siarad â chi
I should have asked for a comparison with this flow	Dylwn fod wedi gofyn am gymhariaeth â'r llif hwn
I took a deep breath and kept my voice steady	Cymerais anadl ddwfn a chadw fy llais yn gyson
I can't do more than that sir	Ni allaf wneud mwy na hynny syr
He would resign later that day	Byddai'n ymddiswyddo yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw
I support you every day	Rwy'n eich cynnal bob dydd
I've always loved shooting	Rwyf bob amser wedi caru saethu
This book sold over half a million copies worldwide	Gwerthodd y llyfr hwn dros hanner miliwn o gopïau ledled y byd
I recognized her immediately	Adnabyddais hi ar unwaith
I raise my shoulders in an awkward shrug	Rwy'n codi fy ysgwyddau mewn shrug lletchwith
I wasn't ready to talk about it	Nid oeddwn yn barod i siarad amdano
I wasn't even scared of this sudden rush of emotions	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ofnus o'r rhuthr sydyn hwn o emosiynau
I was wondering how much sleep they were getting	Roeddwn i'n meddwl tybed faint o gwsg oedden nhw'n ei gael
I own my place and have a huge family	Rwy'n berchen ar fy lle ac mae gennyf deulu enfawr
I can't exactly drag all of you out of here	Ni allaf yn union lusgo pob un ohonoch allan o fan hyn
A girl who was obviously not date	Merch oedd yn amlwg ddim yn ddêt
I thought about escaping again	Meddyliais am ddianc unwaith eto
I have been warned to stay away from such things	Cefais fy rhybuddio i gadw draw oddi wrth bethau o'r fath
I was so grateful to him for doing this	Roeddwn mor ddiolchgar iddo am wneud hyn
I promised him that	Addewais hynny iddo
I looked around the corner	Edrychais rownd y gornel
I wanted to see a face	Roeddwn i eisiau gweld wyneb
I have never wondered at that	Nid wyf erioed wedi rhyfeddu at hynny
We can't go, not after the night before	Ni allwn fynd, nid ar ôl y noson o'r blaen
I need to drop some rolls in the oven	Mae angen i mi ollwng rhai rholiau yn y popty
I could see the struggle in the rooms	Roeddwn i'n gallu gweld y frwydr yn yr ystafelloedd
I was in the left seat	Roeddwn i yn y sedd chwith
I watched him across the room from behind my pint	Gwyliais ef ar draws yr ystafell o'r tu ôl i'm peint
I think you're absolutely right	Rwy'n meddwl eich bod yn hollol iawn
I can see the sadness in his eyes	Gallaf weld y tristwch yn ei lygaid
I take us even higher	Rwy'n mynd â ni hyd yn oed yn uwch
A sure hit for any toddler	Trawiad sicr i unrhyw blentyn bach
I couldn't see the essence	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y hanfod
I will not be able to run	Ni fyddaf yn gallu rhedeg
I felt his teeth finally pressing against my skin	Teimlais ei ddannedd o'r diwedd yn pwyso yn erbyn fy nghroen
I clutched a pillow to my face	Yr wyf yn clutched gobennydd i fy wyneb
I look over at the sleeping child	Edrychaf draw ar y plentyn sy'n cysgu
A black wave was rising, Transporting it to eternity	Yr oedd ton ddu yn ymddyrchafu, Yn ei chludo tua thragwyddoldeb
I wanted to start living again	Roeddwn i eisiau dechrau byw eto
I can't be more eloquent than that	Ni allaf fod yn fwy huawdl na hynny
I was going to work hard to get there	Roeddwn i'n mynd i weithio'n galed i gyrraedd yno
I hope you know that	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gwybod hynny
I pay my bill and try to leave	Rwy'n talu fy mil ac yn ceisio gadael
I'll look for them	Byddaf yn chwilio amdanynt
Occasionally turns, and girl and boy nod	Ambell ben yn troi, a merch a bachgen yn nodio
I forgot to tell you last night	Anghofiais ddweud wrthych neithiwr
I had a million questions	Roedd gen i filiwn o gwestiynau
I would recommend her services to anyone who needs help	Byddwn yn argymell ei gwasanaethau i unrhyw un sydd angen cymorth
I'm glad you're reasonable	Rwy'n falch eich bod yn rhesymol
I was just trying to free my dad	Dim ond ceisio rhyddhau fy nhad oeddwn i
I told you why this is so important to me	Dywedais wrthych pam fod hyn mor bwysig i mi
I felt like everyone was staring at me	Roeddwn i'n teimlo bod pawb yn syllu arna i
I couldn't seem to concentrate	Nid oeddwn yn gallu canolbwyntio i bob golwg
I could protect one of my daughters	Gallwn i warchod un o fy merched
I came down quickly from the roof	Deuthum i lawr yn gyflym o'r to
I will not take much of your time	Ni fyddaf yn cymryd llawer o'ch amser
I feel like she's smiling at me	Rwy'n teimlo ei bod yn gwenu arnaf
I am thinking about what you want to hear	Yr wyf yn meddwl am yr hyn yr ydych am ei glywed
I hear a hard knock on the door	Rwy'n clywed cnoc caled ar y drws
I felt so alone and helpless	Roeddwn i'n teimlo mor unig a diymadferth
I never wanted them to kill	Doeddwn i byth eisiau iddyn nhw ladd
It has been radically altered since its construction	Mae wedi cael ei newid yn sylweddol ers ei adeiladu
I ran over and stood between him and the door	Rhedais drosodd a sefais rhyngddo a'r drws
A much harder time simply because people are rarely genuine	Cyfnod llawer anoddach dim ond oherwydd anaml y mae pobl yn ddilys
I disappointed all our friends	Fe wnes i siomi ein ffrindiau i gyd
I hadn't realized it was so close behind me	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli ei fod mor agos y tu ôl i mi
I could go that far, but no further	Gallaf fynd mor bell, ond dim ymhellach
I never seem to be able to keep a guy	Dwi byth fel pe bawn i'n gallu cadw boi
I'm afraid to speak in public	Mae arnaf ofn siarad yn gyhoeddus
I was waiting for something to happen	Roeddwn i'n aros i rywbeth ddigwydd
Rouse was damned by a series of events	Cafodd Rouse ei ddamnio gan gyfres o ddigwyddiadau
I just have to keep moving, keep creating	Mae'n rhaid i mi ddal i symud, dal ati i greu
I had nothing to say	Nid oedd gennyf ddim i'w ddweud
I heard about what happened at the gas station	Clywais am yr hyn a ddigwyddodd yn yr orsaf nwy
I threatened to kill her if she told anyone	Bygythiais ei lladd os dywedai wrth neb
I leaned down to see if he was breathing	Pwysais i lawr i weld a oedd yn anadlu
A large food store is a great idea	Mae siop fwyd fawr yn syniad gwych
I wasn't even sure who your dad was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr pwy oedd eich tad
I think that he is right	Credaf ei fod yn llygad ei le
I can swing another day or two	Gallaf swingio diwrnod neu ddau arall
I had done first aid courses at school	Roeddwn i wedi gwneud cyrsiau cymorth cyntaf yn yr ysgol
I have to get up early in the morning	Mae'n rhaid i mi godi'n gynnar yn y bore
I didn't want to live anymore	Doeddwn i ddim eisiau byw mwyach
Shadow moved a few feet away	Symudodd cysgod ychydig droedfeddi i ffwrdd
I know you didn't do it purposefully	Rwy'n gwybod nad oeddech yn ei wneud yn bwrpasol
I was always looking out for you	Roeddwn i bob amser yn edrych allan amdanoch chi
I considered it a win and pulled the sheet up	Ystyriais ei fod yn fuddugoliaeth a thynnu'r ddalen i fyny
I kept going	Daliais ati o hyd
I decided to let it slide	Penderfynais adael iddo lithro
A new entrance sign has also been introduced	Cyflwynwyd arwydd mynediad newydd hefyd
I knew everyone was waiting for me to return	Roeddwn i'n gwybod bod pawb yn aros i mi ddychwelyd
I never met either	Wnes i erioed gwrdd â'r naill na'r llall
Beautiful tin, it was	Tun hardd, yr oedd
I was quick to ride a bus to a harbor	Roeddwn yn gyflym i reidio bws i harbwr
I wanted to know what it felt like	Roeddwn i eisiau gwybod sut deimlad oedd o
I explained them and that was it	Esboniais nhw a dyna oedd hynny
I needed to get comfortable again	Roedd angen i mi fod yn gyfforddus eto
It seemed I had forever to think my thoughts	Roedd yn ymddangos bod gen i am byth i feddwl fy meddyliau
I want him to answer	Rwyf am iddo ateb
I have to write about something	Mae'n rhaid i mi ysgrifennu am rywbeth
My prayers would be answered by boat	Cwch fyddai ateb fy ngweddïau
I hated being able to tell him the truth	Roeddwn yn casáu methu â dweud y gwir wrtho
I woke up with a start	Deffrais gyda dechrau
A boy of about four stood near his knee	Safai bachgen o ryw bedwar yn agos at ei ben-glin
The second guard was injured	Anafwyd yr ail gard
I do not know where he got them	Ni wn o ble y cafodd hwy
I am about to shake my covenant people freely	Yr wyf ar fin ysgwyd fy mhobl cyfamod yn rhydd
I cover my head as we push through the birds	Rwy'n gorchuddio fy mhen wrth i ni wthio trwy'r adar
I know how difficult it is for you	Rwy'n gwybod pa mor anodd yw hi i chi
I really enjoyed my experience with the paper	Mwynheais fy mhrofiad gyda'r papur yn fawr
Below the dining room is a wine cellar	Islaw'r ystafell fwyta mae seler win
I reached for his hand and held it tight	Cyrhaeddais am ei law a'i dal yn dynn
I will take him no more	Ni chymeraf ef mwyach
Gift suddenly slipped away	Anrheg yn sydyn sleifio i ffwrdd
I would like to share with you a gift idea	Hoffwn rannu syniad anrheg gyda chi
I've dug it and it's coming back	Rwyf wedi ei gloddio ac mae'n dod yn ôl
I can see dirt and dust all around it	Gallaf weld baw a llwch o'i gwmpas
I run back in and out the door	Rwy'n rhedeg yn ôl ati ac allan y drws
I needed the barrier between us	Roeddwn i angen y rhwystr rhyngom
I didn't play well and I didn't sound like myself	Wnes i ddim chwarae'n dda a doeddwn i ddim yn swnio fel fi fy hun
I really appreciate that you took the time to do that	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod wedi cymryd yr amser i wneud hynny
I told him that memory flow was disrupted by criticism	Dywedais wrtho fod beirniadaeth yn tarfu ar lif y cof
I thought it was all my fault	Roeddwn i'n meddwl mai fy mai i oedd e i gyd
I also can't wait to take a shower	Dwi hefyd yn methu aros i gymryd cawod
I was living in a fantasy world on the beach	Roeddwn i'n byw mewn byd ffantasi ar y traeth
A lovely mix of picture books, games and songs	Cymysgedd hyfryd o lyfrau lluniau, gemau a chaneuon
I think he probably had the same fear as you did	Rwy'n meddwl ei fod yn ôl pob tebyg wedi cael yr un ofn ag y gwnaethoch
A few minutes later, he dropped the ax and ran	Funud yn ddiweddarach, gollyngodd y fwyell a rhedeg
I like the review system	Rwy'n hoffi'r system adolygu
I didn't want her to die	Doeddwn i ddim eisiau iddi farw
Quarter past four	Chwarter wedi pedwar
I ditched and turned trying to forget everything	Nes i ffosio a throi trio anghofio popeth
I remembered the past	Cofiais y gorffennol
A second date and a second hour exist	Mae ail ddyddiad ac ail awr yn bodoli
I believe that everything happens to you for a reason	Credaf fod popeth yn digwydd i chi am reswm
Her trials were completed the next day	Cwblhawyd ei threialon y diwrnod canlynol
I ask you questions and you never answer me	Rwy'n gofyn cwestiynau ichi ac nid ydych byth yn fy ateb
I hid my hands behind my back	Cuddiais fy nwylo y tu ôl i'm cefn
I read one of your little mysteries	Darllenais un o'ch dirgelion bach
I leaned into the kiss and leaned back	Pwysais i mewn i'r cusan a phwysais yn ôl
I commented that the guy has an open mind	Fe wnes i sylw bod gan y boi feddwl agored
I was imprisoned in his belief system	Cefais fy ngharchar yn ei system gred
I am the law of the land	Myfi yw cyfraith y wlad
I made her tell me everything	Fe wnes i iddi ddweud popeth wrthyf
I couldn't think of anyone	Allwn i ddim meddwl am neb
Miles and his men landed there	Glaniodd Miles a'i ddynion yn y fan honno
A way to protect her honor as a lady	Ffordd i amddiffyn ei hanrhydedd fel boneddiges
At times the movie is hard to see	Ar adegau mae'r ffilm yn anodd ei gweld
I just so happened to walk up on it	Fi jyst felly digwydd i gerdded i fyny arno
They were lining four deep and some hundreds across	Roeddent yn leinio pedwar o ddyfnder a rhai cannoedd ar eu traws
I was filled with trust in the world	Cefais fy llenwi ag ymddiriedaeth yn y byd
I slip back to my room	Rwy'n llithro yn ôl i fy ystafell
A truckload of rice will arrive at his home tomorrow	Bydd llwyth lori o reis yn cyrraedd ei gartref yfory
It was a turning point in my life	Roedd yn drobwynt yn fy mywyd
I'm sure she would do it with a knife	Rwy'n siwr y byddai hi'n ei wneud gyda chyllell
I wonder about the other people in my life	Tybed am y bobl eraill yn fy mywyd
I leaned into it and closed my eyes	Pwysais i mewn iddo a chau fy llygaid
I sink back in my seat and close my eyes	Rwy'n suddo yn ôl yn fy sedd ac yn cau fy llygaid
I'll miss your posts	Byddaf yn gweld eisiau eich postiadau
I recommend two things though	Rwy'n argymell dau beth serch hynny
I have an hour to live	Mae gen i awr i fyw
I know your whole deal	Rwy'n gwybod eich bargen gyfan
The ceremony was followed by a dinner reception at the lodge	Dilynwyd y seremoni gan dderbyniad cinio yn y porthdy
I leave a trail of blood behind me	Rwy'n gadael llwybr o waed ar fy ôl
I only had it for a year	Dim ond am flwyddyn oedd gen i
We see her almost every day	Byddwn yn ei gweld bron bob dydd
I like the way you have controlled the glass reflection	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi wedi rheoli'r adlewyrchiad gwydr
I immediately fell in love with the characters	Syrthiais mewn cariad â'r cymeriadau ar unwaith
I found it really interesting	Roeddwn i'n ei chael hi'n ddiddorol iawn
I will not share all the details between then and now	Ni fyddaf yn rhannu'r holl fanylion rhwng hynny a nawr
A fierce storm had arisen	Roedd storm ffyrnig wedi codi
I was worried about her because she was so young	Roeddwn i'n poeni amdani oherwydd ei bod hi mor ifanc
I didn't feel the slightest bit like laughing	Do'n i ddim yn teimlo'r peth lleiaf fel chwerthin
I already know the end result	Rwyf eisoes yn gwybod y canlyniad terfynol
I lifted the object and took a swing	Codais y gwrthrych a chymryd swing
I had nowhere to go	Doedd gen i ddim unman i fynd
I was happy in their company	Roeddwn yn hapus yn eu cwmni
I raised my head and hands to receive them	Codais fy mhen a'm dwylo i'w derbyn
I knew it to be true as much as it did	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn wir cymaint ag y gwnaeth
I learn so much from watching you all	Rwy'n dysgu cymaint o wylio chi i gyd
I told her you have a very attractive body	Dywedais wrthi fod gennych gorff deniadol iawn
A government official also attended as an observer	Roedd un o swyddogion y llywodraeth hefyd yn bresennol fel sylwedydd
I've been invited to give a lecture	Rwyf wedi cael gwahoddiad i roi darlith
I was vulnerable before and all these things happened	Roeddwn yn agored i niwed o'r blaen a digwyddodd y pethau hyn i gyd
I hang up without leaving a message	Rwy'n hongian i fyny heb adael neges
I put it on, sliding my hand through each sleeve	Rwy'n ei roi ar, llithro fy llaw drwy bob llawes
I failed to notice that they were bored	Methais â sylwi eu bod wedi diflasu
Everyone in my family is cared for	Mae pawb yn fy nheulu yn cael gofal
I followed him through, and knocked at the back door	Dilynais ef drwodd, a churo wrth y drws cefn
I brought you this little friend	Deuthum â'r ffrind bach hwn i chi
I see you at seven sharp	Fe'ch gwelaf yn saith miniog
I need to keep a clear head	Mae angen i mi gadw pen clir
I was really starting to like it	Roeddwn i wir yn dechrau ei hoffi
I never wanted it to happen in real life	Doeddwn i byth eisiau iddo ddigwydd mewn bywyd go iawn
One third of the sea dies	Mae traean o'r môr yn marw
The two schools also have some differences	Mae gan y ddwy ysgol rai gwahaniaethau hefyd
I can't stop smiling, knowing you are mine	Ni allaf roi'r gorau i wenu, gan wybod mai fy un i yw chi
I have plenty on my mind without this	Mae gen i ddigon ar fy meddwl heb hyn
And the simplicity worked for her	Ac roedd y symlrwydd yn gweithio iddi
I was very surprised that this worked	Cefais fy synnu’n fawr fod hyn wedi gweithio
I didn't hang out well	Doeddwn i ddim yn hongian allan yn dda
I thought you would be free	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n rhydd
Then I tried to just make the tree	Yna ceisiais wneud y goeden yn unig
I waited for him to say something or do something	Arhosais iddo ddweud rhywbeth neu wneud rhywbeth
I have always existed, and always will	Rwyf wedi bodoli erioed, a byddaf bob amser yn bodoli
I wasn't really a breakfast person	Doeddwn i ddim yn berson brecwast mewn gwirionedd
But part of me wanted to run	Ond roedd rhan ohonof i eisiau rhedeg
I decide to tell him the truth	Rwy'n penderfynu dweud y gwir wrtho
I removed the door handle, but it was locked	Tynnais handlen y drws, ond roedd ar glo
I can't seem to look you in the face	Ni allaf ymddangos i edrych arnoch yn wyneb
I would not call them superpowers	Ni fyddwn yn eu galw yn uwch-bwerau
I say we're going to the rural town	Rwy'n dweud ein bod yn mynd i'r dref wledig
I watched him leave his house	Gwyliais ef yn gadael i'w dŷ
I can't wait to assemble it	Ni allaf aros i'w ymgynnull
I needed to get some space between us	Roedd angen i mi gael rhywfaint o le rhyngom
I had to occupy an empty seat behind it	Roedd yn rhaid i mi feddiannu sedd wag y tu ôl iddo
I think they will win	Rwy'n meddwl y byddant yn ennill
I couldn't have faced them on my own	Ni allwn fod wedi eu hwynebu ar fy mhen fy hun
I didn't have time to tell you	Nid oedd gennyf amser i ddweud wrthych
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Roeddwn i angen fy emosiynau dynol, fy nhrugaredd i fod yn gryf
I won't miss that at all	Ni fyddaf yn colli hynny o gwbl
I opened them and I felt my heart break	Agorais nhw a theimlais fy nghalon yn torri
I have never had the opportunity to meet her before	Nid wyf erioed wedi cael y cyfle i gwrdd â hi o'r blaen
I also wanted to talk to you after class	Roeddwn i eisiau siarad â chi ar ôl dosbarth hefyd
Lots of them, really	Llawer ohonyn nhw, mewn gwirionedd
I will not make that kind of mistake again	Ni fyddaf yn gwneud y math hwnnw o gamgymeriad eto
X broken, his humanity taken	X wedi ei dorri, ei ddynoliaeth wedi ei gymryd
I wasn't always that way, though	Doeddwn i ddim bob amser felly, serch hynny
I feel he is closer to me than ever	Rwy'n teimlo ei fod yn agosach ataf nag erioed
I will give way to you	Byddaf yn ildio i chi
I was sick with anxiety	Roeddwn yn sâl gyda gofid
I never got the urge	Chefais i erioed yr ysfa
I had to stop being so negative	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i fod mor negyddol
I had not heard from him since he retired	Doeddwn i ddim wedi clywed ganddo ers iddo ymddeol
I think there's a gray area here	Dw i'n meddwl bod 'na ardal lwyd yma
I didn't want to let it go	Doeddwn i ddim eisiau gadael iddi fynd
A couple enemies run away	Mae gelynion cwpl yn rhedeg i ffwrdd
I really wished she would keep her emotions to herself	Roeddwn i wir yn dymuno y byddai hi'n cadw ei hemosiynau iddi hi ei hun
He was probably doing some theater	Mae'n debyg ei fod yn gwneud rhywfaint o theatr
I was afraid it would rain	Roeddwn i'n ofni y byddai'n bwrw glaw
I know it, but not really	Rwy'n ei adnabod, ond nid mewn gwirionedd
I could write a book	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu llyfr
I wiped my mouth with the back of my hand	Sychais fy ngheg â chefn fy llaw
I take the right branch	Rwy'n cymryd y gangen gywir
I didn't call in today anyway	Wnes i ddim galw heibio heddiw beth bynnag
I just wanted you to know that this is happening	Roeddwn i eisiau i chi wybod bod hyn yn digwydd
I know I need to come and get my account	Rwy'n gwybod ei fod angen i mi ddod i gael fy nghyfrif
A waiter brought their meal and set up a small table	Daeth gweinydd â'u pryd a gosod bwrdd bach
I hear the phone ringing even more attentively, almost in despair	Clywaf y ffôn yn canu hyd yn oed yn fwy astud, bron yn anobeithiol
I saw a red van pull out of your driveway	Gwelais fan goch yn tynnu allan o'ch dreif
I've just got used to my own company	Rwyf newydd arfer â fy nghwmni fy hun
I shot them all myself	Saethais nhw i gyd fy hun
I open the email program to check my messages	Rwy'n agor y rhaglen e-bost i wirio fy negeseuon
A wave of tiredness washed over her	Roedd ton o flinder yn golchi drosti
A few minutes later, everything was back to normal	Ychydig funudau ar ôl hynny, roedd popeth yn ôl i normal
Finally I got something working	O'r diwedd cefais rywbeth yn gweithio
I could burst with joy from it	Gallwn i fyrstio â llawenydd ohono
I needed to say the rest	Roedd angen i mi ddweud y gweddill
I can't believe you didn't call me first	Ni allaf gredu na wnaethoch chi fy ffonio yn gyntaf
Roof over their heads	To uwch eu pennau
I started to take this easy and be consistent	Dechreuais gymryd hyn yn hawdd a bod yn gyson
Large amount of adolescent and young adult literature	Cyfran helaeth o lenyddiaeth y glasoed ac oedolion ifanc
I command you to report	Yr wyf yn eich gorchymyn i adrodd
I've dismissed them	Rwyf wedi eu diswyddo
I'm quite proud of it	Rwy'n eitha balch ohono
I fell over, and jumped out of the car	Syrthiais drosodd, a neidiodd allan o'r car
I forgot about the time difference	Anghofiais am y gwahaniaeth amser
I was hoping my words were true	Roeddwn i'n gobeithio bod fy ngeiriau yn wir
It is most commonly seen in summer and autumn	Fe'i gwelir amlaf yn yr haf a'r hydref
I have a dirty house	Mae gen i dŷ budr
It dropped from the chart next week	Disgynnodd o'r siart yr wythnos nesaf
I commend this lawyer	Cymeradwyaf y cyfreithiwr hwn
I would have thought myself to be lonely	Byddwn wedi meddwl fy hun i fod yn unig
I beat my knee against his	Rwy'n curo fy mhen-glin yn erbyn ei
I couldn't stop smiling	Allwn i ddim stopio gwenu
I remember sleeping late	Dw i'n cofio cysgu'n hwyr
I understand you didn't finish high school	Rwy'n deall na wnaethoch chi orffen yn yr ysgol uwchradd
I didn't want to be alone with her	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun gyda hi
I had maybe five minutes, seven at most	Roedd gen i efallai bum munud, saith ar y mwyaf
I should have worn jeans and a sweater or something	Dylwn i fod wedi gwisgo jîns a siwmper neu rywbeth
I have those moments too	Mae gennyf yr eiliadau hynny hefyd
I wanted to know what was wrong with me	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn bod gyda mi
I would have to make a choice	Byddai'n rhaid i mi wneud dewis
I am not a country woman	Nid wyf yn fenyw gwlad
I knew you needed a friend today	Roeddwn i'n gwybod bod angen ffrind arnoch chi heddiw
I was the one to drag you into this mess	Fi oedd yr un i'ch llusgo i'r llanast hwn
I needed some time to myself	Roeddwn i angen peth amser i mi fy hun
I leaned closer, to wipe it off	Pwysais yn nes, i'w sychu i ffwrdd
I prefer that term rather than consciousness	Mae'n well gen i'r term hwnnw yn hytrach nag ymwybyddiaeth
I wasn't expecting that reference from a man like him	Nid oeddwn yn disgwyl y geirda hwnnw gan ddyn tebyg iddo
I was sitting there trying to think	Roeddwn i'n eistedd yno yn ceisio meddwl
I was never going to be out on the streets	Doeddwn i byth yn mynd i fod allan ar y strydoedd
I didn't think anyone would notice	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn sylwi arno
I want to understand my mother's behavior	Rwyf am ddeall ymddygiad fy mam
I lay still and breathed	Gorweddais yn llonydd heb anadlu
I was trying to fake that method	Roeddwn yn ceisio ffugio'r dull hwnnw
I want so little to do with them	Rydw i eisiau cyn lleied i'w wneud â nhw
A covenant is an agreement	Cytundeb yw cyfamod
A love that is intense, beautiful and dangerous	Cariad sy'n ddwys, yn hardd ac yn beryglus
I think we're pretty safe, though	Rwy'n meddwl ein bod yn eithaf diogel, serch hynny
I looked over at the vessel	Edrychais drosodd ar y llestr
I told you she was afraid of absorption	Dywedais wrthych ei bod yn ofni cael amsugno
I still felt vulnerable, scared, and weak all in one	Roeddwn i'n dal i deimlo'n agored i niwed, yn ofnus, ac yn wan i gyd yn un
I have to do the same for her	Rhaid imi wneud yr un peth iddi
I can see all the houses	Gallaf weld y tai i gyd
I gave her a silly story and bought	Rhoddais stori wirion iddi a phrynodd
I was happy with this painting	Roeddwn i'n hapus gyda'r paentiad hwn
We certainly would not and cannot blame him	Yn sicr ni fyddwn ac ni allwn ei beio
I was with three other girls from my course	Roeddwn gyda thair merch arall o fy nghwrs
I thought he was fine with that	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn iawn gyda hynny
The risk also increases in old age	Mae'r risg hefyd yn cynyddu mewn henaint
I share my life with no one	Rwy'n rhannu fy mywyd gyda neb
I kissed him back then he got up	Yr wyf yn cusanu ef yn ôl yna cododd
I pulled back and looked at his face	Tynnais yn ôl ac edrych ar ei wyneb
In fact, I find this time no different	Yn wir, dwi'n gweld yr amser hwn yn ddim gwahanol
I saw a car driving down the street	Gwelais car yn gyrru i lawr y stryd
I started my teaching career at an early age	Dechreuais fy ngyrfa addysgu yn ifanc
That is, look at you, for example	Hynny yw, edrychwch arnoch chi, er enghraifft
I am still most eager to listen to him	Yr wyf yn dal yn fwyaf awyddus i wrando arno
A man sitting at the counter stopped me	Fe wnaeth dyn oedd yn eistedd wrth y cownter fy stopio
I had no control over them	Doedd gen i ddim rheolaeth arnyn nhw
I was hoping she could understand	Roeddwn i'n gobeithio y gallai hi ddeall
One week from now she won't remember them	Wythnos o hyn fydd hi ddim yn eu cofio
I jumped out to open and close it	Neidiais allan i'w agor a'i gau
A killer is a killer, a creature of incredible appetite	Mae lladdwr yn lladdwr, yn greadur o archwaeth anhygoel
I should worship more	Dylwn i addoli mwy
I can't possibly repay that debt	Ni allaf o bosibl ad-dalu’r ddyled honno
I couldn't wait to get home, with my bed waiting	Allwn i ddim aros i gyrraedd adref, gyda fy ngwely yn aros
We cannot remember the last time that that happened	Ni allwn gofio'r tro diwethaf i hynny ddigwydd
I realized that my feelings towards my family were different	Sylweddolais fod fy nheimladau tuag at fy nheulu yn wahanol
I expect to have fun on that one	Rwy'n disgwyl cael hwyl ar yr un hwnnw
I grew up in such a business	Cefais fy magu mewn busnes o'r fath
I have heard all there is to hear	Yr wyf wedi clywed y cyfan sydd i'w glywed
I didn't dare interrupt him	Wnes i ddim meiddio torri ar ei draws
I knew what my mission had to be	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn rhaid i'm cenhadaeth fod
I'll go in there tonight	Byddaf yn mynd i mewn yno heno
I will not support this plan	Ni fyddaf yn cefnogi’r cynllun hwn
I was respectful and respectful with a good, necessary job	Roeddwn yn barchus ac yn barchus gyda swydd dda, angenrheidiol
I have to shut that down	Mae'n rhaid i mi gau hynny i lawr
I've never seen such a skill	Dw i erioed wedi gweld sgil o'r fath
I have low pain tolerance	Mae gen i oddefgarwch poen isel
I had no one to call	Doedd gen i neb i alw
I would call you specifically for such a mission	Byddwn yn eich galw’n benodol am genhadaeth o’r fath
I stopped talking and looked at him	Stopiais i siarad ac edrych arno
I appreciate what you do for me	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn rydych chi'n ei wneud i mi
I'm tired lately	Rwyf wedi blino yn ddiweddar
His face became confused	Daeth golwg ddryslyd ar ei wyneb
I looked down into my hands in my lap	Edrychais i lawr i fy nwylo yn fy nglin
A familiar voice apart from the horror that surrounds me	Llais cyfarwydd ar wahân i'r arswyd sydd o'm cwmpas
I was sick with fear and fear	Roeddwn yn sâl ag ofn ac ofn
I had no desire to get up again	Doedd gen i ddim awydd codi byth eto
But doing it was awful	Ond roedd ei wneud yn ofnadwy
I made the change for three reasons	Gwneuthum y newid am dri rheswm
I would very much like to know	Hoffwn yn fawr wybod
I was hired to find a lost girl	Cefais fy nghyflogi i ddod o hyd i ferch goll
I need all the security personnel to handle weapons	Mae angen yr holl bersonél diogelwch arnaf i drin arfau
A little window dressing	Ychydig o dresin ffenestr
We can't get them all off the fur coat	Ni allwn gael pob un ohonynt oddi ar y got ffwr
I had somehow forgotten in those few seconds	Roeddwn i rywsut wedi anghofio yn yr ychydig eiliadau hynny
The system soon proved its worth	Profodd y system ei gwerth yn fuan
The attack was hugely successful	Roedd yr ymosodiad yn hynod lwyddiannus
I dug my fingers to the marble floor	Cloddiais fy mysedd i'r llawr marmor
Those people were invisible to me	Roedd y bobl hynny yn anweledig i mi
I want to introduce you to them	Yr wyf yn awyddus i’ch cyflwyno iddynt
I asked her to give me time	Gofynnais iddi roi amser i mi
I feel like a traitor to my people	Rwy'n teimlo fel bradwr i'm pobl
We can't see anything unusual	Ni allwn weld unrhyw beth anarferol
I could escape with it	Gallwn i ddianc ag ef
I only came out or threw up	Dim ond i fynd neu daflu i fyny y des i allan
I was my own worst enemy	Fi oedd fy ngelyn gwaethaf fy hun
There were ten other private schools in town	Roedd deg ysgol breifat arall yn y dref
I can end your life as well	Gallaf ddod â'ch bywyd i ben hefyd
I have no idea what the problem is	Does gen i ddim syniad beth yw'r broblem
I was sitting on a small platform	Roeddwn i'n eistedd ar lwyfan bach
I went to the bathroom and threw up	Es i i'r ystafell ymolchi a thaflu i fyny
I had an argument with that fellow student	Cefais ffrae gyda’r cyd-fyfyriwr hwnnw
I didn't want secrets between us	Doeddwn i ddim eisiau cyfrinachau rhyngom ni
I love keeping and sharing secrets	Rwyf wrth fy modd yn cadw a rhannu cyfrinachau
I recommend reading it in full	Rwy'n argymell ei ddarllen yn llawn
I drew the rest of it closer	Tynnais y gweddill ohoni yn nes
I could feel someone watching us on that last day	Roeddwn i'n gallu teimlo rhywun yn ein gwylio ar y diwrnod olaf hwnnw
I walked into the hallway	Cerddais i mewn i'r cyntedd
The bridge had become a danger to river traffic	Roedd y bont wedi dod yn berygl i draffig yr afon
I feel paper thin, easy to see or tear	Rwy'n teimlo papur yn denau, yn hawdd ei weld neu ei rwygo
I'm just following his recipe	Dwi jest yn dilyn ei rysáit
I tell him he definitely had friends	Rwy'n dweud wrtho ei fod yn sicr wedi cael ffrindiau
I looked away from him, feeling pity	Edrychais i ffwrdd oddi wrtho, gan deimlo trueni
I still couldn't have looked at it	Doeddwn i dal ddim wedi edrych arno
I hated giving this kind of message to parents	Roedd yn gas gen i roi'r math yma o neges i rieni
I push back against him, love the feeling	Rwy'n gwthio yn ôl yn ei erbyn, yn caru'r teimlad
I asked you three times	Gofynnais i chi dair gwaith
So you already know what time it is	Felly rydych chi'n gwybod yn barod faint o'r gloch yw hi
I immediately regretted this decision	Roeddwn yn difaru’r penderfyniad hwn ar unwaith
I didn't like his expression	Doeddwn i ddim yn hoffi ei fynegiant
I went against the advice I was given	Es i yn erbyn y cyngor a roddwyd i mi
I imagine he's in his office	Rwy'n dychmygu ei fod yn ei swyddfa
I will include it in this volume as well	Byddaf yn ei gynnwys yn y gyfrol hon hefyd
I have no choice now	Does gen i ddim dewis nawr
I slept with her in the hotel room	Cysgais gyda hi yn yr ystafell westai
I hadn't been much help yet	Doeddwn i ddim wedi bod o lawer o help eto
I leaned into my harness	Pwysais i mewn i'm harnais
Some people disagree with aspects of the science of climate change	Mae rhai pobl yn anghytuno ag agweddau ar wyddoniaeth newid hinsawdd
I can't stop it	Ni allaf roi'r gorau iddo
I want to do them now	Rwyf am eu gwneud nawr
I believe that we have been led in that general direction	Credaf inni gael ein harwain i'r cyfeiriad cyffredinol hwnnw
I couldn't give up and walk away	Allwn i ddim rhoi'r gorau iddi a cherdded i ffwrdd
I found it easy to be around	Roeddwn i'n ei chael hi'n hawdd bod o gwmpas
I couldn't say shit	Allwn i ddim dweud shit
I keep my eyes closed	Rwy'n cadw fy llygaid ar gau
I studied it for a moment before shaking my head	Astudiais ef am eiliad cyn ysgwyd fy mhen
I traveled by bus	Teithiais ati ar y bws
I realized true desire and madness	Sylweddolais wir awydd a gwallgofrwydd
I'm about to call it an end	Rwyf ar fin galw diwedd arno
I didn't want to hear it	Doeddwn i ddim eisiau ei glywed
A shopping bag hung heavily on his arm	Roedd bag siopa yn hongian yn drwm ar ei fraich
I can assure you, they were not holding anything back	Gallaf eich sicrhau, nid oeddent yn dal dim byd yn ôl
I was planning to bring this together about a month ago	Roeddwn i'n bwriadu dod â hyn at ei gilydd tua mis yn ôl
I really need to catch him	Dwi wir angen ei ddal
There is an international standard for the format of the stamp	Mae safon ryngwladol ar gyfer fformat y stamp
A good sensitive policeman with a real street feel	Plismon sensitif da gyda naws stryd go iawn
Other buildings were used as storage	Defnyddiwyd adeiladau eraill fel storfa
I see the amusement in his eyes	Gwelaf y difyrrwch yn ei lygaid
I know everything that is going on around here	Rwy'n gwybod popeth sy'n digwydd o gwmpas yma
I must have interrupted them	Mae'n rhaid fy mod wedi torri ar draws eu
I know he is dead	Gwn ei fod wedi marw
A split second later, he jumped back in the boat	Ymholltiad eiliad yn ddiweddarach, neidiodd yn ôl yn y cwch
A hint of amusement crossed his face	Roedd awgrym o ddifyrrwch yn croesi ei wyneb
I see it happening all the time in public places	Rwy'n ei weld yn digwydd drwy'r amser mewn mannau cyhoeddus
I really need to sleep now	Dwi wir angen cysgu nawr
Architecture twice a year	Pensaernïaeth ddwywaith y flwyddyn
I did not meet any further personnel	Ni chyfarfûm ag unrhyw bersonél pellach
I feel quite strongly that people have their own will	Teimlaf yn eithaf cryf fod gan bobl eu hewyllys eu hunain
A minute hand was presented and then a second hand	Cyflwynwyd llaw funud ac yna ail law
I had to make my own food	Roedd yn rhaid i mi wneud fy mwyd fy hun
I was almost a virgin again	Roeddwn i bron yn wyryf eto
I had hoped to save you	Roeddwn i wedi gobeithio eich achub
I immediately thought it was cool but weird	Roeddwn i'n meddwl ar unwaith ei fod yn cŵl ond yn rhyfedd
I was summoned shortly afterwards	Cefais fy ngwysio yn fuan wedyn
I will bring you back safely to this country some day	Byddaf yn dod â chi yn ôl yn ddiogel i'r wlad hon ryw ddydd
I was that weird girl from that weird family	Fi oedd y ferch ryfedd honno o'r teulu rhyfedd hwnnw
I had to tell them where you were	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthyn nhw ble roeddech chi
I know what love feels like again	Dwi'n gwybod sut deimlad yw cariad eto
I took it while you were away	Fe wnes i ei gymryd tra roeddech chi i ffwrdd
I know you were there last night	Rwy'n gwybod eich bod chi yno neithiwr
I mean, if you do, that's fine	Yr wyf yn golygu, os gwnewch, mae hynny'n iawn
I also had to look nice	Roedd yn rhaid i mi edrych yn neis hefyd
I wish they had more	Hoffwn pe bai ganddynt fwy
I prefer to exercise my imagination	Mae'n well gen i ymarfer fy nychymyg
I deserve better than this	Rwy'n haeddu gwell na hyn
I have always been, since childhood	Rwyf wedi bod erioed, ers plentyndod
I ate every bit of it and asked for more	Bwyteais bob tamaid a gofyn am fwy
I broke into your offices	Torrais i mewn i'ch swyddfeydd
I sighed and got off my rock	Ochneidiais a dod oddi ar fy nghraig
I didn't even know my real parents	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod fy rhieni go iawn
I was forgetting ordinary things	Roeddwn i'n anghofio pethau cyffredin
I can always go to someone and tell them	Gallaf bob amser fynd at rywun a dweud wrthynt
I'd been thinking too much	Roeddwn i wedi bod yn meddwl gormod
I will give you a word of warning	Rhoddaf air o rybudd
I need all my wits today	Dwi angen fy holl wits heddiw
I laid my hand there, but saw no furious temperature	Gosodais fy llaw yno, ond ni welais unrhyw dymheredd cynddeiriog
A young man who picked up the liquor	Dyn ifanc a fagodd y gwirod
I can't take that chance	Ni allaf gymryd y siawns honno
I had to answer questions about my injury continually	Roedd yn rhaid i mi ateb cwestiynau am fy anaf yn barhaus
I have to control myself not to cry	Mae'n rhaid i mi reoli fy hun i beidio â chrio
I refused to throw up	Gwrthodais daflu i fyny
I kick to the panel that holds the buttons	Rwy'n cicio at y panel sy'n dal y botymau
I started the conversation	Dechreuais y sgwrs
It damaged a few boats and homes	Fe ddifrododd ychydig o gychod a chartrefi
I wanted to escape	Roeddwn i eisiau dianc
I hope our assassin shows up on that	Rwy'n gobeithio y bydd ein llofrudd yn dangos i fyny ar hynny
I quickly brought him back to solid ground	Fe wnes i ddod ag ef yn ôl i dir solet yn gyflym
I needed to get a better view without being seen	Roedd angen i mi gael golwg well heb gael fy ngweld
I invest for financial freedom and cash flow	Rwy'n buddsoddi ar gyfer rhyddid ariannol a llif arian
A female babysitter would have been much better	Byddai gwarchodwr benywaidd wedi bod yn llawer gwell
I understand punishment better than revenge	Rwy'n deall cosb yn well na dial
I consider this a great honor	Rwy'n ystyried hyn yn anrhydedd fawr
I enjoy science fiction	Rwy'n mwynhau ffuglen wyddonol
We will not make the same mistake again	Ni fyddwn yn gwneud yr un camgymeriad eto
I had decided for her not to hear her	Roeddwn i wedi penderfynu iddi beidio â'i chlywed
I mean, she's probably around here somewhere	Hynny yw, mae'n debyg ei bod hi o gwmpas fan hyn yn rhywle
One house was destroyed while others were severely damaged	Dinistriwyd un tŷ tra bod eraill wedi'u difrodi'n ddifrifol
I slowly looked around my dad's office	Edrychais yn araf o gwmpas swyddfa fy nhad
A smile broke warm on her face	Torrodd gwên yn gynnes ar ei hwyneb
A hard heart only opens the door to a deeper bondage	Nid yw calon galed ond yn agor y drws i gaethiwed dyfnach
I think we can keep it on our side	Rwy'n credu y gallwn ei gadw ar ein hochr ni
These multiple tones create a complex pitch profile	Mae'r tonau lluosog hyn yn creu proffil traw cymhleth
Everything necessary was done	Gwnaed popeth oedd yn angenrheidiol
A healthy year with more personal growth than decline	Blwyddyn iach gyda mwy o dwf personol na dirywiad
However, I do apply for a transfer	Fodd bynnag, rwy'n gwneud cais am drosglwyddiad
I had written it all out	Roeddwn wedi ysgrifennu'r cyfan allan
I have a great deal of respect for our military	Mae gen i lawer iawn o barch at ein milwrol
A pretty young nurse smiled at her	Roedd nyrs ifanc bert yn gwenu arni
I cried because one door closed for me	Fe wnes i grio oherwydd bod un drws wedi cau i mi
I didn't want to waste it on the smaller ones	Doeddwn i ddim eisiau ei wastraffu ar y rhai llai
I have since the first week	Mae gen i ers yr wythnos gyntaf
I just want you to be happy	Fi jyst eisiau i chi fod yn hapus
I can see no other way to travel that far	Ni allaf weld unrhyw ffordd arall o deithio mor bell â hynny
I had a terrible illness, myself	Cefais salwch ofnadwy, fy hun
I want her at my mercy	Rwyf am iddi ar fy nhrugaredd
I'm sure she's too scared to take a bath	Rwy'n siŵr ei bod hi'n rhy ofnus i gymryd bath
You're probably right	Mae'n debyg eich bod chi'n iawn
I am very interested in your project	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn eich prosiect
A woman leaned out the window	Pwysodd gwraig allan y ffenestr
I had to do mine again	Roedd yn rhaid i mi wneud fy un i eto
I took my time with this article	Cymerais fy amser gyda'r erthygl hon
I didn't see him, so he escaped	Ni welais ef, felly dihangodd
I can't compete with them	Ni allaf gystadlu â nhw
I left them holding the bag	Gadewais nhw yn dal y bag
I hadn't even seen her on the way in	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei gweld ar y ffordd i mewn
I turned my head towards the sound but saw nothing	Troais fy mhen tuag at y sain ond welais i ddim
I wore my daughter out last night	Gwisgais fy merch allan neithiwr
I am not really impressed so far	Nid wyf wedi cael argraff wirioneddol arnaf hyd yn hyn
A mound covered the middle of the dirt floor	Roedd twmpath yn gorchuddio canol y llawr baw
I can understand his anger	Gallaf ddeall ei ddicter
I could use someone to talk to	Gallwn i ddefnyddio rhywun i siarad â nhw
Hope you at least learned from the experience	Gobeithio eich bod chi o leiaf wedi dysgu o'r profiad
I haven't been able to do that yet	Nid wyf wedi gallu gwneud hynny eto
That all your dreams come true	Bod eich holl freuddwydion yn dod yn wir
I am very happy with my choice of profession	Rwy'n fodlon iawn ar fy newis o broffesiwn
I'm almost in my third year	Rwyf bron yn fy nhrydedd flwyddyn
I went crazy and threw some things around	Es i'n wallgof a thaflu rhai pethau o gwmpas
A child cannot travel alone	Ni all plentyn deithio ar ei ben ei hun
I was caught in the moment	Cefais fy nal yn y funud
I was quiet and dumb	Roeddwn yn dawel ac yn fud
I hope to go out and see that	Rwy'n gobeithio mynd allan i weld hynny
I want them to offer their own foundations	Rwyf am iddynt gynnig eu seiliau eu hunain
I watched the stars come out	Gwyliais y sêr yn dod allan
I’m really excited about that day ahead	Rwy'n gyffrous iawn am y diwrnod hwnnw i ddod
I'm pretty terrible	Rwy'n ofnadwy i raddau helaeth
I was around your age	Roeddwn i o gwmpas eich oedran
I haven't thrown up yet	Nid wyf wedi taflu i fyny eto
I decided against looking back	Penderfynais yn erbyn edrych yn ôl
I asked if he doesn't want my blood anymore	Gofynnais os nad yw eisiau fy ngwaed mwyach
Hard worker, courteous and obedient	Gweithiwr caled, cwrtais ac ufudd
I didn't think for a minute that his plan would work	Wnes i ddim meddwl am funud y byddai ei gynllun yn gweithio
I wanted to tear her head off and I nearly did	Roeddwn i eisiau rhwygo ei phen i ffwrdd a bu bron i mi wneud hynny
I shook and felt the fur settle	Ysgydwais a theimlais y ffwr yn setlo
A bill to further their education	Bil i hybu eu haddysg
I can laugh with him and share things with him	Gallaf chwerthin gydag ef a rhannu pethau ag ef
I raised my hands just to try to settle them	Codais fy nwylo dim ond i geisio eu setlo
I just have to know what you really are	Mae'n rhaid i mi wybod beth ydych chi mewn gwirionedd
I was supposed to meet one of the staff here	Roeddwn i fod i gwrdd ag un o'r staff yma
I was in nursery	Roeddwn i yn y feithrinfa
I came across true hospitality, interest and integrity	Deuthum ar draws gwir letygarwch, diddordeb ac uniondeb
I want you to think about this	Rwyf am ichi feddwl am hyn
But I kept quiet and listened	Ond cadwais yn dawel a gwrandewais
I only have two hands	Dim ond dwy law sydd gen i
I have legal permission to admit you to the facility	Mae gennyf ganiatâd cyfreithiol i'ch derbyn i'r cyfleuster
She was the seed of the show	Hi oedd hedyn y sioe
I loved shooting that	Roeddwn i wrth fy modd yn saethu hwnna
I tried to roll over	Ceisiais rolio drosodd
I know you are, obviously you are	Rwy'n gwybod eich bod chi, yn amlwg rydych chi
Some students asked her about it	Gofynnodd rhai myfyrwyr iddi am y peth
I looked at my new desk clock	Edrychais ar fy nghloc desg newydd
I blamed it on my mother	Fe wnes i feio fe ar fy mam
I want more sex in more jobs	Rydw i eisiau mwy o ryw mewn mwy o swyddi
I found it charming, and clever	Roeddwn i'n ei chael hi'n swynol, ac yn glyfar
I told you to let it be	Dywedais wrthych am adael iddo fod
I wish it was available everywhere	Hoffwn pe bai ar gael ym mhobman
He was later arrested after threatening to kill her	Cafodd ei arestio yn ddiweddarach ar ôl bygwth ei lladd
I was telling you about it at lunch time	Roeddwn i'n dweud wrthych amdano amser cinio
I could feel the intense emotions he was going through	Roeddwn i'n gallu teimlo'r emosiynau dwys yr oedd yn mynd drwyddynt
Post office box address	Cyfeiriad bocs swyddfa bost
I will tell him what our concerns are	Dywedaf wrtho beth yw ein pryderon
It was enthusiastically received	Cafodd dderbyniad brwdfrydig
That attitude probably attracted me	Mae'n debyg mai'r agwedd honno a'm denodd
But I didn't know how to respond	Ond doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymateb
I bet anything he does, and deliberately too	Rwy'n betio unrhyw beth y mae'n ei wneud, ac yn fwriadol hefyd
I am doing that for marrying you	Yr wyf yn gwneud hynny am briodi chi
I looked down and blushed	Edrychais i lawr a gwrido
I can have sex with any woman	Gallaf gael rhyw gydag unrhyw fenyw
A few more minutes, and we're still waiting	Ychydig funudau mwy, ac rydym yn dal i aros
However, I want to take this girl out	Fodd bynnag, rwyf am fynd â'r ferch hon allan
I immediately want to do everything possible to impress her	Rwyf ar unwaith eisiau gwneud popeth posibl i wneud argraff arni
I am ready to achieve my perfect health	Rwy'n barod i gyflawni fy iechyd perffaith
We certainly wouldn't describe this address to, say, an employer	Yn sicr ni fyddwn yn disgrifio'r cyfeiriad hwn i gyflogwr, dyweder
I was expecting half that	Roeddwn yn disgwyl pris hanner hynny
I still enjoy them, dipped in milk or coffee	Rwy'n dal i'w mwynhau, wedi'u trochi mewn llaeth neu goffi
I almost cried at the absurdity of it all	Bu bron imi grio ar abswrdiaeth y cyfan
I think they will deliver	Rwy'n meddwl y byddant yn cyflawni
I walked right past him	Cerddais i'r dde heibio
He said a major exhibition about mining in the province	Dywedodd arddangosfa fawr am fwyngloddio yn y dalaith
I got out and went to set one file back	Cefnais allan ac es i set un ffeil yn ôl
I grew up with hunters	Cefais fy magu gyda helwyr
I need to understand it from those around us	Dwi angen ei ddeall gan y rhai o'n cwmpas
He shot out a bolt of electricity and bit his hand	Saethodd bollt o drydan allan a brathu ei law
I wrote it down, but it doesn't make much sense	Ysgrifennais ef i lawr, ond nid yw'n gwneud llawer o synnwyr
A flash came to my mind	Daeth fflach i fy meddwl
I hated business paperwork	Roeddwn i'n casáu gwaith papur busnes
A day she could have ended, but she didn't	Diwrnod y gallai hi fod wedi dod i ben, ond wnaeth hi ddim
I can't thank them enough	Ni allaf ddiolch digon iddynt
Laughter escaped her lips	Mae chwerthin dianc ei gwefusau
I was taken into a corner here	Cefais fy nghefn i mewn i gornel yma
I think we're in for snow	Rwy'n credu ein bod ni mewn am eira
I mainly ask that you here	Gofynnaf yn bennaf eich bod chi'ch hun yma
I called your name but you kept walking	Gelwais dy enw ond daliasoch i gerdded
I feel so isolated here	Rwy'n teimlo mor ynysig yma
I wanted more for my family, too much	Roeddwn i eisiau mwy i fy nheulu, gormod
I shook myself to restore energy to my arms	Ysgydwais fy hun i adfer egni i'm breichiau
His reputation began to decline	Dechreuodd ei enw da ddirywio
I use it for a design wall	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer wal ddylunio
I hear the footsteps again	Clywaf y traed eto
I will receive your case files as promised	Byddaf yn derbyn eich ffeiliau achos fel yr addawyd
It appears from summer until late autumn	Mae'n ymddangos o'r haf tan ddiwedd yr hydref
I held the flag with my right hand	Daliais y faner â'm llaw dde
I caught up with him	Rwy'n dal i fyny ag ef
I designed it that way	Fe wnes i ei ddylunio felly
I expressed myself and gave up	Mynegais fy hun a rhoi'r gorau iddi
A good listener was exactly what she needed	Gwrandäwr da oedd yn union yr hyn yr oedd ei angen arni
I have done many terrible things wrong	Rwyf wedi gwneud llawer o bethau ofnadwy o'i le
A side dish of egg and rice	Dysgl ochr o wy a reis
We can't do that to him	Ni allwn wneud hynny iddo
I should lead my troops in battle, not you	Fi ddylai arwain fy milwyr yn y frwydr, nid chi
I line the hole with one of the paper bags	Rwy'n leinio'r twll gydag un o'r bagiau papur
Usually I can calm her down	Fel arfer gallaf ei thawelu
I stop after a minute and groan	Rwy'n stopio ar ôl munud ac yn griddfan
I walked into the room, the atmosphere felt different	Cerddais i mewn i'r ystafell, roedd yr awyrgylch yn teimlo'n wahanol
I mean the really big ones	Rwy'n golygu y rhai mawr iawn
I would like to see something very soon	Hoffwn weld rhywbeth yn fuan iawn
We can never handle that	Ni allwn byth drin hynny
I told him you were coming, though	Dywedais wrtho eich bod yn dod, er
At last I slow down eating and look up	O'r diwedd dwi'n arafu o fwyta ac yn edrych i fyny
I may not get there with you	Efallai na fyddaf yn cyrraedd yno gyda chi
I ripped the whole helmet off the suit	Rhwygais yr helmed gyfan oddi ar y siwt
I lie on my side and close my eyes	Rwy'n gorwedd ar fy ochr ac yn cau fy llygaid
I remember the first version you posted	Rwy'n cofio'r fersiwn cyntaf i chi ei bostio
I know a writer with this publisher	Rwy'n adnabod awdur gyda'r cyhoeddwr hwn
I can't leave her out of my sight right now	Ni allaf ei gadael hi allan o fy ngolwg ar hyn o bryd
A friend took good care of him	Cymerodd ffrind ofal da ohono
I can't say much more from the little link	Ni allaf ddweud llawer mwy o'r cyswllt bach
I want to drink you straight	Rwyf am eich yfed yn syth
I can give you a great result in a short space of time	Gallaf roi canlyniad gwych i chi mewn amser byr
I wasn't expecting this	Nid oeddwn yn disgwyl hyn
Lots of industrial area	Llawer o ardal ddiwydiannol
A stranger shouted at a nearby tree	Gwaeddodd aderyn dieithr mewn coeden gyfagos
I will make arrangements for accommodation	Byddaf yn gwneud trefniadau ar gyfer llety
Others may run faster and jump higher	Gall eraill redeg yn gyflymach a neidio'n uwch
I like machines and will follow instructions	Rwy'n hoffi peiriannau a byddaf yn dilyn cyfarwyddiadau
An agitated sensation shot through my lower regions	Saethodd teimlad cynhyrfus trwy fy rhanbarthau isaf
I can feel the hope we have	Gallaf deimlo'r gobaith sydd gennym
I put it on and it fits perfectly	Rwy'n ei roi ymlaen ac mae'n ffitio'n berffaith
I put the mask on my head	Rwy'n gosod y mwgwd ar fy mhen
I have disappointed people	Rwyf wedi siomi pobl
I forced myself to lift my jaw	Gorfodais fy hun i godi fy ngên
The verdict on this play was controversial	Roedd y dyfarniad ar y ddrama hon yn ddadleuol
They even put a gun on the table	Maen nhw hyd yn oed yn rhoi gwn ar y bwrdd
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Ni allaf siarad â gitâr drydan mwyach, ddyn
I sank back against the wall, sickened	Suddais yn ôl yn erbyn y wal, yn sâl
A thought went into his head	Aeth meddwl i mewn i'w ben
I write anxiously, without knowing, just as you are reading	Ysgrifennaf yn bryderus, heb wybod, yn union fel yr ydych yn darllen
I didn't want anything to ruin this date	Doeddwn i ddim eisiau i unrhyw beth ddifetha'r dyddiad hwn
I waited and heard no voices	Arhosais a chlywais ddim lleisiau
I have a friend in the police department	Mae gen i ffrind yn adran yr heddlu
The fighting continued west of the river	Parhaodd y brwydro i'r gorllewin o'r afon
A few days later, the owner came back	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach, daeth y perchennog yn ôl
I think it's a reasonable desire in the circumstances	Rwy'n meddwl ei fod yn awydd rhesymol o dan yr amgylchiadau
I can only pity all of them, now	Ni allaf ond trueni pob un ohonynt, nawr
I had nothing	Doedd gen i ddim byd
I thought it was over the top	Roeddwn i'n meddwl ei fod dros ben llestri
I made sure everything in the apartment was working properly	Fe wnes i sicrhau bod popeth yn y fflat yn gweithio'n iawn
Different course and different terrain	Cwrs gwahanol a thirwedd gwahanol
I have to visit a client down your driveway	Mae'n rhaid i mi ymweld â chleient i lawr eich ffordd
I always knew there was something else in your past	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod rhywbeth arall yn eich gorffennol
His father worked as a saloon keeper	Roedd ei dad yn gweithio fel ceidwad salŵn
I have some work to do tonight	Mae gen i ychydig o waith i'w wneud heno
This put a strain on her health	Rhoddodd hyn straen ar ei hiechyd
I would be very happy with that result	Byddwn yn hapus iawn gyda’r canlyniad hwnnw
I've bought new servants to look after you	Dw i wedi prynu gweision newydd i ofalu amdanoch chi
I told him the dream and he laughed	Dywedais wrtho am y freuddwyd a chwarddodd
I might even enjoy it	Efallai y byddaf hyd yn oed yn ei fwynhau
I saw what is possible	Gwelais beth sy'n bosibl
I was wearing a beautiful white dress	Roeddwn i'n gwisgo ffrog wen hardd
I wanted to tell him to be careful	Roeddwn i eisiau dweud wrtho am fod yn ofalus
I needed to talk about it	Roedd angen i mi siarad amdani
An aspiration she had no right to feel	Dyhead doedd ganddi ddim hawl i deimlo
I was planning to spend the whole trip sleeping	Roeddwn i'n bwriadu treulio'r daith gyfan yn cysgu
There were few brick buildings in the town	Ychydig o adeiladau brics oedd yn y dref
There were exceptions to this rule	Roedd eithriadau i'r rheol hon
Miles of cars behind them	Milltir o geir y tu ôl iddyn nhw
I push back the urge to kill them	Rwy'n gwthio yn ôl yr ysfa i'w lladd
Your posts were also very interesting	Roedd eich postiadau hefyd yn ddiddorol iawn
I concluded that they couldn't wait to deal with that guy	Deuthum i'r casgliad na allent aros i ddelio â'r dyn hwnnw
I didn't really understand what was going on	Doeddwn i ddim wir yn deall beth oedd yn digwydd
I will decide not to be born again	Byddaf yn penderfynu peidio â chael fy ngeni eto
I have to find the ship	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i'r llong
I needed to keep moving	Roedd angen i mi ddal i symud
I seem to be stunned by my reaction	Mae'n ymddangos fy mod wedi ei syfrdanu gyda fy ymateb
The scene was used in the last chapter	Defnyddiwyd yr olygfa yn y bennod olaf
I had never met another man like him before	Nid oeddwn wedi cyfarfod â dyn arall tebyg iddo o'r blaen
I had to work hard for it	Roedd yn rhaid i mi weithio'n galed amdano
I still have a rod in my leg	Mae gen i wialen yn fy nghoes o hyd
I pulled it and looked in the back	Fe'i tynnais ac edrychais yn y cefn
A little girl stood alone on the sidewalk	Safai merch fach ar ei phen ei hun ar y palmant
I felt a heartbeat and didn't find one	Teimlais i guriad curiad y galon a wnes i ddim dod o hyd i un
I want to be with him all the time	Rwyf am fod gydag ef drwy'r amser
I knew she loved me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n fy ngharu i
I was a young, excited fan	Roeddwn i'n gefnogwr ifanc, llawn cyffro
I went over to talk to the cyclist	Es i draw i siarad â'r beiciwr
I can't find out what's happening anymore	Ni allaf ddarganfod beth sy'n digwydd mwyach
I will treat all players equally with the same respect	Byddaf yn trin pob chwaraewr yn gyfartal gyda'r un parch
I couldn't wait to get in	Allwn i ddim aros i fynd i mewn
I would not like to meet him in a dark place	Fyddwn i ddim yn hoffi cwrdd ag ef mewn lle tywyll
I never called a ghost	Doeddwn i erioed wedi galw ysbryd
I even miss working in the shop	Dwi hyd yn oed yn colli gweithio yn y siop
Only two of the ships had names	Dim ond dwy o'r llongau gafodd enwau
I would rather have died	Byddai'n well gennyf fod wedi marw
I could see some white cells among the red	Roeddwn i'n gallu gweld rhai celloedd gwyn ymhlith y coch
I chose to sit back and do nothing	Dewisais i eistedd yn ôl a gwneud dim byd
I got to know the person on the screen	Fe wnes i adnabod y person ar y sgrin
I recently met your good friend at a bus station	Cyfarfûm â'ch ffrind da mewn gorsaf fysiau yn ddiweddar
I had a suicide plan again	Roedd gen i gynllun hunanladdiad eto
I had the small digital clock in my hand	Roedd y cloc digidol bach yn fy llaw
I'm so tired of losing friends	Rwyf wedi blino cymaint ar golli ffrindiau
Loss can be a lesson	Gall colled fod yn wers
I pulled open the door very quickly	Tynnais agor y drws yn gyflym iawn
I carried out this shop front operation on my own for years	Cynhaliais y llawdriniaeth flaen siop hon ar fy mhen fy hun am flynyddoedd
I'll try to be clear	Byddaf yn ceisio bod yn glir
A smile found its way to his lips	Daeth gwên o hyd i'w ffordd i'w wefusau
I think she's into it	Rwy'n meddwl ei bod hi i mewn iddo
The group claimed that they intended to appeal the decision	Honnodd y grŵp eu bod yn bwriadu apelio yn erbyn y penderfyniad
I think, by the end of the year	Rwy'n meddwl, erbyn diwedd y flwyddyn
I didn't want to see this	Doeddwn i ddim eisiau gweld hyn
I think they're right	Rwy'n meddwl eu bod yn iawn
I could do less and less	Gallwn i wneud llai a llai
Terms are reasonable	Mae'r telerau yn rhesymol
I become scared and cry out	Rwy'n dod yn ofn ac yn crio allan
I was too shocked to even cry	Cefais ormod o sioc i hyd yn oed wylo
I cannot fail, not now	Ni allaf fethu, nid nawr
I needed him as my ally	Roeddwn i ei angen fel fy nghynghreiriad
I wanted to see how you were doing	Roeddwn i eisiau gweld sut roeddech chi'n dod ymlaen
We will contact the hotel	Byddwn yn cysylltu â'r gwesty
I was wondering what he was thinking	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei feddwl
I sighed, and she looked uncomfortable	Ochneidiais, ac roedd hi'n edrych yn anghyfforddus
I felt someone walking in my mind	Teimlais rhywun yn cerdded yn fy meddwl
So larger rivers were sought	Felly ceisiwyd afonydd mwy
I learned how to support my wife	Dysgais sut i gefnogi fy ngwraig
I have no problem with the police	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda'r heddlu
I had to fall to get up	Roedd yn rhaid i mi ddisgyn i godi
He started playing the piano at two or three years old	Dechreuodd ganu'r piano yn ddwy neu dair oed
None of the ships saw combat during the war	Ni welodd yr un o'r llongau ymladd yn ystod y rhyfel
The song is composed in ordinary time	Cyfansoddir y gân mewn amser cyffredin
A woman was still standing at the door	Roedd dynes dal yn sefyll yn y drws
I think it's close	Rwy'n meddwl ei fod yn agos
I watched him get in his car and peel away	Gwyliais ef yn mynd yn ei gar ac yn pilio i ffwrdd
The hall door opened	Agorodd drws y neuadd
I looked at him until he noticed	Edrychais arno nes iddo sylwi
I can venture to guess why	Gallaf fentro dyfalu pam
I check the clock on the wall	Rwy'n gwirio'r cloc ar y wal
He is brought in for questioning	Dygir E i mewn i'w holi
I wouldn't worry though	Fyddwn i ddim yn poeni serch hynny
I had no real understanding of the war	Doedd gen i ddim gwir ddealltwriaeth o'r rhyfel
A green shoot appeared	Ymddangosodd saethu gwyrdd
I took another deep pull	Cymerais dynfa ddofn arall
I had meant him as a figure of speech	Roeddwn i wedi ei olygu fel ffigwr araith
His playing was great	Roedd ei chwarae yn wych
I felt it for almost all my young life	Roeddwn i'n ei deimlo am bron fy holl fywyd ifanc
I let out a whiff of frustration	Rwy'n gadael allan chwa bach o rwystredigaeth
I never shared the business equity	Wnes i erioed rannu'r ecwiti busnes
Additional buttons confirm and cancel commands	Mae botymau ychwanegol yn cadarnhau ac yn canslo gorchmynion
I read his books often	Darllenais ei lyfrau yn aml
I can at least buy it in that case	Gallaf o leiaf ei brynu yn yr achos hwnnw
A pocket strategy was needed	Roedd angen strategaeth boced
I could feel the blood draining from my face	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwaed yn draenio o fy wyneb
I like a nice peaceful quiet in the early morning	Rwy'n hoffi tawelwch heddychlon braf yn gynnar yn y bore
I arrived at the restaurant half an hour late	Cyrhaeddais y bwyty hanner awr yn hwyr
I give her the best song of the night	Rwy'n rhoi cân orau'r noson iddi
Rest would be so nice	Byddai gorffwys mor braf
I was walking back down the cliff	Roeddwn i'n cerdded yn ôl i lawr y clogwyn
I mean no one noticed at all	Rwy'n golygu nad oedd neb wedi sylwi o gwbl
I may not say much about lower education systems	Efallai na ddywedaf lawer am systemau addysg is
I thought maybe it was something you could use	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn rhywbeth y gallech chi ei ddefnyddio
I haven't been able to reach anyone for days now	Nid wyf wedi gallu cyrraedd neb ers dyddiau bellach
I want this site to be timetabled	Rwyf am i'r wefan hon gael ei rhoi ar yr amserlen
A scary thing happened	Digwyddodd peth brawychus
I look forward to hearing it again	Edrychaf ymlaen at ei glywed eto
I've had enough on your shit	Rwyf wedi cael digon ar eich cachu
I have the whole basement to myself	Mae gen i'r islawr cyfan i mi fy hun
I just wiped my face clean to save time	Dim ond er mwyn arbed amser roeddwn i wedi sychu fy wyneb yn lân
I crossed lines that never should have been crossed	Croesais linellau na ddylai erioed fod wedi'u croesi
I'd been out for a good hour or two	Roeddwn i wedi bod allan am awr neu ddwy dda
But I didn't really know anything	Ond doeddwn i ddim yn gwybod dim byd mewn gwirionedd
I won't be alive in a hundred and fifty years	Fydda i ddim yn fyw ymhen can mlynedd a hanner
I line my eyes in black	Rwy'n leinio fy llygaid mewn du
I suggest they call each other when they arrive	Rwy'n awgrymu eu bod yn ffonio ei gilydd pan fyddant yn cyrraedd
I talked to people about it	Siaradais â phobl amdano
I reached the sixth floor and came to a stop	Cyrhaeddais y chweched llawr a dod i stop
I didn't tell you	Wnes i ddim dweud wrthych chi
I led him into my study and closed the door	Arweiniais ef i mewn i'm stydi a chaeodd y drws
I continue to wonder if it really matters	Rwy'n parhau i feddwl tybed a yw'n bwysig iawn
A thousand words may not be enough to explain	Efallai na fydd mil o eiriau yn ddigon i'w esbonio
I wonder who sent the money to her	Tybed pwy anfonodd yr arian ati
I did not give him the benefit of the doubt	Nid oeddwn yn rhoi mantais yr amheuaeth iddo
I find myself pointing at my back just the same now	Rwy'n canfod fy hun yn pwyntio ar fy nghefn yr un peth nawr
I never liked white walls	Wnes i erioed hoffi waliau gwyn
I can never remember which one it is, though	Ni allaf byth gofio pa un yw p'un, serch hynny
A servant entered the room	Daeth gwas i'r ystafell
I enjoyed the raw feel of the snow court	Mwynheais i deimlad amrwd y cwrt eira
I ask their teachers to challenge their limits	Gofynnaf i’w hathrawon herio eu terfynau
This edit also provided some lighter moments	Darparodd y golygu hwn rai eiliadau ysgafnach hefyd
I didn't reply to him, but I stood with my clothes	Wnes i ddim ateb iddo, ond sefais gyda fy nillad
I put my face in my hands, feeling ashamed	Rhoddais fy wyneb yn fy nwylo, gan deimlo cywilydd
I'm sitting very still, heart starting to beat	Rwy'n eistedd yn llonydd iawn, calon yn dechrau curo
He was probably with his new wife and daughter	Mae'n debyg ei fod gyda'i wraig a'i ferch newydd
I was the one who thought clearly	Fi oedd yr un oedd yn meddwl yn glir
I didn't care about the cost	Doeddwn i ddim yn poeni am y gost
I needed to say something	Roedd angen i mi ddweud rhywbeth
An attack later that night secured the top	Sicrhaodd ymosodiad yn ddiweddarach y noson honno y brig
I was hoping it was enough to make him understand	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn ddigon i wneud iddo ddeall
I shook my head wisely	Ysgydwais fy mhen yn ddoeth
A little girl noticed me	Sylwodd merch fach arnaf
I looked around, but it was hard to see anything	Edrychais o gwmpas, ond roedd yn anodd gweld unrhyw beth
A little time to think about it would help	Byddai ychydig o amser i feddwl am y peth yn helpu
I apologize for being a little late	Ymddiheuraf am fod ychydig yn hwyr
A gap year is a great idea	Mae blwyddyn i ffwrdd yn syniad gwych
I had a hard time keeping them side by side	Cefais amser caled yn eu cadw ochr yn ochr
I walked to him and found him locked up	Cerddais ato a dod o hyd iddo dan glo
I hope this cave of yours is still there	Rwy'n gobeithio bod yr ogof hon ohonoch chi dal yno
I showed it to you once	Fe'i dangosais i chi unwaith
I mean they're all over his beard	Yr wyf yn golygu eu bod i gyd dros ei farf
I will lose custody of my children	Byddaf yn colli gwarchodaeth fy mhlant
I apologize for making you wait	Ymddiheuraf am wneud ichi aros
I want my life back more than ever	Rydw i eisiau fy mywyd yn ôl yn fwy nag erioed
We want to kill him	Rydyn ni eisiau ei ladd
We will become a spirit	Byddwn yn dod yn ysbryd
Human blood contains a large amount of oxygen	Mae gwaed dynol yn cynnwys llawer iawn o ocsigen
I want to finish the trip	Rwyf am orffen y daith
I have no idea where the door is	Does gen i ddim syniad ble mae'r drws
I told the story of what happened to them	Dywedais hanes yr hyn a ddigwyddodd iddynt
I want you to be comfortable	Rwyf am i chi fod yn gyfforddus
I was a clerk and courier myself	Roeddwn yn glerc a negesydd fy hun
I wonder how she ever got anyone to believe her	Tybed sut y cafodd hi erioed unrhyw un i'w chredu
I thought it would be fair	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n deg
I think you'll enjoy it	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei fwynhau
I know someone who can help	Rwy'n adnabod rhywun sy'n gallu helpu
I regretted even starting this whole conversation	Roeddwn i'n difaru hyd yn oed ddechrau'r sgwrs gyfan hon
I won't get them to adjust their fire	Ni fyddaf yn cael iddynt addasu eu tân
I never thought about it	Nid wyf erioed wedi meddwl amdano
A second missile followed the same	Dilynodd ail daflegryn yr un peth
I immediately dropped my gaze	Gollyngais fy syllu ar unwaith
I helped get the boys ready for school this morning	Fe wnes i helpu i gael y bechgyn yn barod ar gyfer yr ysgol bore ma
I wanted to measure the gold	Roeddwn i eisiau mesur yr aur
Naval personnel gradually undertook the training duties	Ymgymerodd personél y llynges yn raddol â'r dyletswyddau hyfforddi
I need you to protect her	Dwi angen i chi ei hamddiffyn
I can't think about it too much	Ni allaf feddwl am y peth yn ormodol
I needed to keep that little fact front and center	Roedd angen i mi gadw'r ffaith fach honno ar y blaen ac yn y canol
I found out later	Cefais wybod am hynny yn ddiweddarach
A couple of minutes went by	Aeth cwpl o funudau heibio
I let him put me to sleep	Rwy'n gadael iddo fy rhoi i gysgu
I was trying to find you, but I couldn't	Roeddwn i'n ceisio dod o hyd i chi, ond ni allwn
I imagine her parents took her away	Rwy'n dychmygu bod ei rhieni wedi mynd â hi i ffwrdd
Troubles began to emerge quickly	Dechreuodd trafferthion ddod i'r amlwg yn gyflym
I have a really good attorney now	Mae gen i atwrnai da iawn nawr
I'll stop it all tomorrow	Byddaf yn atal hynny i gyd yfory
I saw men fall like flies	Gwelais ddynion yn disgyn fel pryfed
The situation in the territory remained tense	Parhaodd y sefyllfa yn y diriogaeth yn llawn tyndra
I think she should be working	Rwy'n meddwl y dylai hi fod yn gweithio
A deal she couldn't refuse	Bargen na allai hi ei gwrthod
Ireland had to acquire its own fleet	Roedd yn rhaid i Iwerddon gaffael ei fflyd ei hun
Many towns were badly damaged or destroyed	Cafodd llawer o drefi eu difrodi neu eu dinistrio'n ddifrifol
He made that decision more or less alone	Gwnaeth y penderfyniad hwnnw fwy neu lai ar ei ben ei hun
I'm perfectly capable of doing this on my own	Rwy'n berffaith abl i wneud hyn ar fy mhen fy hun
I didn't have to think	Doedd dim rhaid i mi feddwl
I was accused of having depression	Cefais fy nghyhuddo o fod ag iselder
A mournful, yet beautiful, tune	Alaw alarus, ond hardd
I open the door and step out	Rwy'n agor y drws ac yn camu allan
I think it breaks out this year	Rwy'n credu ei fod yn torri allan eleni
I expect you will help to take that forward	Rwy’n disgwyl y byddwch yn helpu i fwrw ymlaen â hynny
I was maybe fifteen feet away	Roeddwn i efallai bymtheg troedfedd i ffwrdd
Morgan's banking company was behind the plot	Cwmni bancio Morgan oedd y tu ôl i'r llain
I'm more than familiar with it	Rwy'n fwy na chyfarwydd ag ef
I did not intend to make you feel uncomfortable	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud i chi deimlo'n anghyfforddus
The breed has a refined head and a light pole	Mae gan y brîd ben wedi'i fireinio a phôl ysgafn
I haven't slept for about three nights now	Dw i ddim wedi cysgu ers rhyw dair noson bellach
I rocked my legs off the couch and shook my head	Nes i siglo fy nghoesau oddi ar y soffa gan ysgwyd fy mhen
I regret that to this day	Yr wyf yn gresynu at hynny hyd heddiw
I want more than anything to be wrong	Rwyf am i fwy na dim fod yn anghywir
I want it to go through the whole system	Rwyf am iddo fynd drwy'r system gyfan
I was in class, when this happened	Roeddwn i yn y dosbarth, pan ddigwyddodd hyn
I haven't been a good girl to you either	Dydw i ddim wedi bod yn ferch dda i chi chwaith
Thus the hunting rights were confirmed by agreement	Felly cadarnhawyd yr hawliau hela trwy gytundeb
I had no desire to eat it	Doedd gen i ddim awydd ei fwyta
I didn't blame her, but it hurt	Wnes i ddim ei beio hi, ond roedd yn brifo
Simply put, I wanted to die	Yn syml, roeddwn i eisiau marw
I still see him in dreams	Rwy'n dal i'w weld mewn breuddwydion
A scared scream burst from behind him	Mae sgrech ofnus byrstio o'r tu ôl iddo
I couldn't help staring	Allwn i ddim helpu i syllu
I didn't have time to look	Doedd gen i ddim amser i edrych
I encouraged the horses to run faster	Anogais y ceffylau i redeg yn gyflymach
I begged the girl to help me leave	Erfynais ar y ferch i fy helpu i adael
I felt no sadness when leaving	Ni theimlais unrhyw dristwch wrth adael
A team came to destroy the mines	Daeth tîm i ddinistrio'r pyllau glo
I want to examine it more closely	Rwyf am ei archwilio yn agosach
A little small, but still nice	Ychydig bach, ond dal yn neis
I worked hard to make the project a success	Gweithiais yn galed i wneud y prosiect yn llwyddiant
I would have to act at the earliest opportunity	Byddai’n rhaid i mi weithredu ar y cyfle cyntaf
I'm a huge fan of breasts on canvas	Rwy'n gefnogwr enfawr o fronnau ar gynfas
I can't see why it would be any different now	Ni allaf weld pam y byddai'n wahanol nawr
I know you can't have gone far	Rwy'n gwybod na allwch chi fod wedi mynd yn bell
I hate to miss those	Mae'n gas gen i golli'r rheini
I can't bear to throw them	Ni allaf arth eu taflu
We can't take it anymore	Ni allwn fynd â hi mwyach
I saw a white wolf watching us play	Gwelais blaidd gwyn yn ein gwylio ni'n chwarae
I have given you some suggestions	Rwyf wedi rhoi awgrymiadau i chi
He learned in honor of freshman chemistry	Dysgodd er anrhydedd cemeg freshman
The study concluded that they both represent one species	Daeth yr astudiaeth i'r casgliad bod y ddau yn cynrychioli un rhywogaeth
I kill only when needed	Rwy'n lladd dim ond pan fo angen
I know you can catch yours	Rwy'n gwybod y gallwch chi ddal eich un chi
I feel so weird right now	Rwy'n teimlo mor rhyfedd ar hyn o bryd
I will not hear any complaints on the matter	Ni fyddaf yn clywed unrhyw gwynion ar y mater
A man rushed to help him	Rhuthrodd dyn i'w gynorthwyo
I won't give up	Wna i ddim rhoi'r ffidil yn y to
The games are simple and mostly rhythm based	Mae'r gemau yn syml ac yn bennaf seiliedig ar rythm
I was too innocent for life on the run	Roeddwn i'n rhy ddiniwed am fywyd ar ffo
I'm just getting started	Dim ond dechrau ydw i
I understood nothing of it	Nid oeddwn yn deall dim ohono
I still have such dreams	Rwy'n dal i gael breuddwydion o'r fath
I met him that day, and he was crying	Cyfarfûm ag ef y diwrnod hwnnw, ac yr oedd yn crio
I must apologize for her behavior	Rhaid imi ymddiheuro am ei hymddygiad
I will give in to your love	Rhoddaf i mewn i'ch cariad
I can't help but smile	Ni allaf helpu ond gwenu
I smiled over at him	Gwenais drosodd arno
I pulled them over my head and waited	Tynnais nhw dros fy mhen ac aros
There are some real party people	Mae yna rai pobl parti go iawn
I need a different perspective on this	Dwi angen persbectif gwahanol ar y peth yma
I like the idea very well	Rwy'n hoffi'r syniad yn dda iawn
I wanted nothing more than to tear my heart out	Doeddwn i eisiau dim byd mwy na rhwygo fy nghalon allan
I have to take care of a few things first	Rhaid i mi ofalu am ychydig o bethau yn gyntaf
I admired the view admired the view	Roeddwn i'n edmygu'r farn ei edmygu'r olygfa
strain my eyes but in vain	straen fy llygaid ond yn ofer
I had a killer headache	Roedd gen i gur pen llofrudd
I worked this country all my life	Gweithiais y wlad hon trwy gydol fy oes
I have great respect done	Mae gen i barch mawr wedi gwneud
I wanted to ride with local friends	Roeddwn i eisiau reidio gyda ffrindiau lleol
I could see a gate mounted in the wall	Roeddwn i'n gallu gweld giât wedi'i gosod yn y wal
I had an issue to resolve	Roedd gennyf fater i’w ddatrys
I kick it several times until it opens	Rwy'n ei gicio sawl gwaith nes ei fod yn agor
I keep throwing, and he looks forward quietly	Rwy'n dal i daflu, ac mae'n edrych ymlaen yn dawel
I love all the books they have out there	Rwyf wrth fy modd â'r holl lyfrau sydd ganddynt yno
We can only nod and fight back the tears	Ni allwn ond nodio ac ymladd yn ôl y dagrau
We can say it was scary	Gallwn ddweud ei fod yn ofnus
I faced it a long time ago	Roeddwn i'n ei wynebu amser maith yn ôl
I had so much to do yesterday	Roedd gen i gymaint i'w wneud ddoe
Then I ask you the question again	Yna gofynnaf y cwestiwn ichi eto
I love climbing trees	Rwyf wrth fy modd yn dringo coed
I'm still beating myself up about it	Rwy'n dal i guro fy hun am y peth
I shouldn't care if you ask him here	Ni ddylwn ofalu am i chi ofyn iddo yma
I won't let her make me sick	Wna i ddim gadael iddi fy ngwneud i'n sâl
This doctrine is called summary theory	Gelwir yr athrawiaeth hon yn ddamcaniaeth gryno
I think it's relatively stable	Rwy'n meddwl ei fod yn gymharol sefydlog
I also have an ego, she thought	Mae gen i ego hefyd, meddyliodd hi
A satisfied smile played on the corners of her mouth	Roedd gwên fodlon yn chwarae ar gorneli ei cheg
I took many extra academic hours of math and physics	Cymerais lawer o oriau academaidd ychwanegol o fathemateg a ffiseg
I can't help feeling we are being watched	Ni allaf helpu i deimlo ein bod yn cael ein gwylio
I try to give quality over quantity	Rwy'n ceisio rhoi ansawdd dros faint
I am still grateful for this	Yr wyf yn dal yn ddiolchgar am hyn
I continued to walk firmly in front of me	Daliais i gerdded yn gadarn o'm blaen
We can't keep going	Ni allwn ddal ati
I was so sick of killing	Roeddwn i mor sâl o ladd
I didn't have the heart to send it away	Doedd gen i ddim y galon i'w anfon i ffwrdd
A castle guarded by guards	Castell a warchodir gan warchodwyr
I shrug and give him a crooked smile	Rwy'n shrug ac yn rhoi gwên gam iddo
A theory is put forward to explain this comment	Dygir ymlaen ddamcaniaeth i egluro y sylw hwn
I grew up in that apartment	Cefais fy magu yn y fflat honno
They leave when it becomes awkward	Maen nhw'n gadael pan ddaw'n lletchwith
I have set up in the garden	Yr wyf wedi gosod i fyny yn yr ardd
I want to find the peace movement	Rwyf am ddod o hyd i'r mudiad heddwch
I didn't need more drama in my life	Doeddwn i ddim angen mwy o ddrama yn fy mywyd
I listened to it though	Gwrandewais arno serch hynny
It is also unlikely when there is no fever	Mae hefyd yn annhebygol pan nad oes twymyn
I saw my wounded crew member	Fe wnes i weld fy aelod o'r criw clwyfedig
I lost him in the crowd	Collais ef yn y dorf
I have been guilty of this many times	Rwyf wedi bod yn euog o hyn lawer gwaith
I may have to do this more often	Efallai y bydd yn rhaid i mi wneud hyn yn amlach
I have taken a quick glance through the measuring book	Rwyf wedi cymryd cipolwg cyflym trwy'r llyfr mesur
I'm starting to study the faces again	Rwy'n dechrau astudio'r wynebau eto
I was the president of the union too	Fi oedd llywydd yr undeb hefyd
I tried clean and dust-free?	Ceisiais lân ac yn rhydd o lwch?
I completely understood	Deallais yn llwyr
I have found a rhythm	Rwyf wedi dod o hyd i rythm
I still didn't feel anything on the porch either	Doeddwn i dal ddim yn teimlo dim ar y porth chwaith
I got the white pizza and that was really good	Cefais y pizza gwyn ac roedd hynny'n dda iawn
I light the joint on the gas stove	Rwy'n cynnau'r cyd ar y stôf nwy
No one was killed and there was no damage	Ni laddwyd unrhyw un ac nid oedd unrhyw ddifrod
I needed to live my own life	Roedd angen i mi fyw fy mywyd fy hun
I learned a lot that way too	Dysgais i lawer felly hefyd
He had learned it by heart	Roedd wedi ei ddysgu ar ei gof
A small amount should suffice	Dylai swm bach fod yn ddigon
X will think about it	Bydd X yn meddwl amdano
I didn't threaten anyone at all	Doeddwn i ddim yn fygythiad i neb o gwbl
It seems I don't find any information about them online	Mae'n ymddangos nad wyf yn dod o hyd i unrhyw wybodaeth amdanynt ar-lein
I wanted to erase that experience and move on	Roeddwn i eisiau dileu'r profiad hwnnw a symud ymlaen
He also converted a trailer into a recording studio	Trosodd hefyd drelar yn stiwdio recordio
I didn't want it to park anywhere prominently	Doeddwn i ddim eisiau iddo barcio yn unman amlwg
I really enjoyed the duty of security	Fe wnes i wir fwynhau dyletswydd diogelwch
But he had an irresistible charm	Ond roedd ganddo swyn anorchfygol
I also felt some relief	Teimlais hefyd rywfaint o ryddhad
I couldn't help myself	Ni allwn helpu fy hun
I crossed the museum circuit	Croesais gylchdaith yr amgueddfa
I too have found my ceiling stain	Rwyf innau hefyd wedi dod o hyd i fy staen nenfwd
I decide to be polite	Rwy'n penderfynu bod yn gwrtais
I have never felt this way before	Nid wyf erioed wedi teimlo fel hyn o'r blaen
I also like the new thumb loop setting	Rwyf hefyd yn hoffi'r lleoliad dolen bawd newydd
A silent alarm, or perhaps another body	Larwm mud, neu gorff arall efallai
I give it to you from my heart	Rwy'n ei roi i chi o fy nghalon
I was a way to escape her imprisonment	Roeddwn i'n ffordd i ddianc rhag ei ​​charchar
I got really good help	Cefais help da iawn
She leaves after asking him for money	Mae hi'n gadael ar ôl gofyn iddo am arian
I demand courage from my emotions	Rwy'n galw dewrder o fy emosiynau
I would feel better among them	Byddwn yn teimlo'n well ymhlith y rhain
I do and you follow my lead	Gwnaf ac rydych yn dilyn fy arweiniad
I am not even trying to get pregnant	Nid wyf hyd yn oed yn ceisio beichiogi
I see no reason to delay	Ni welaf unrhyw reswm dros oedi
I kept to my routine and nothing happened	Cadwais at fy nhrefn a ni ddigwyddodd dim
I have given you the gift of choice	Rwyf wedi rhoi'r rhodd o ddewis i chi
I didn't sacrifice our relationship	Wnes i ddim aberthu ein perthynas
A woman was chained to a wall	Roedd gwraig wedi'i chlymu i wal
But in the end he liked it	Ond yn y diwedd roedd yn ei hoffi
I wasn't happy about it at all	Nid oeddwn yn hapus yn ei gylch o gwbl
We cannot send money	Ni allwn anfon arian
A long, hot summer will come and go	Bydd haf hir, poeth yn mynd a dod
I bit my lip and looked away	brathais fy ngwefus ac edrych i ffwrdd
I was very impressed with how it worked	Gwnaeth sut roedd yn gweithio argraff fawr arnaf
We couldn't have cared for him like you have	Ni allwn fod wedi gofalu amdano fel sydd gennych chi
I wish it weren't so isolated here	Hoffwn pe na bai mor ynysig yma
I enjoy reading your posts every day	Rwy'n mwynhau darllen eich postiadau bob dydd
Many women and children were killed	Lladdwyd llawer o wragedd a phlant
A strange smell though	Arogl rhyfedd er ei fod
I was actually coming to see you	Roeddwn ar fin dod i'ch gweld mewn gwirionedd
I looked down the crowded hall	Edrychais i lawr y neuadd orlawn
A man was approaching	Roedd dyn yn agosáu
I have lived alone all my life	Rwyf wedi byw ar fy mhen fy hun ar hyd fy oes
Obviously I wanted something book related	Yn amlwg roeddwn i eisiau rhywbeth yn gysylltiedig â llyfrau
I recognize so much of it	Rwy'n cydnabod cymaint ohono
I want you to continue your journey	Rwyf am i chi barhau â'ch taith
I know your methods better than you	Rwy'n gwybod eich dulliau yn well na chi
I touched my gut	Cyffyrddais wrth fy ngrudd
I hadn't thought of that before	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny o'r blaen
Construction was abandoned and never finished	Rhoddwyd y gorau i'r gwaith adeiladu ac ni chafodd ei orffen
I certainly have probable cause	Yn sicr mae gennyf achos tebygol
More than we can expect from words	Mwy na allwn ddisgwyl gan eiriau
I knew a girl from this area long ago	Roeddwn i'n adnabod merch o'r ardal hon ers talwm
I now know the connection	Yr wyf yn awr yn gwybod y cysylltiad
I could live here for the rest of my days	Gallwn i fyw yma am weddill fy nyddiau
A word that does not exist	Gair nad yw'n bodoli
I thought that was pretty cool	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n eitha cŵl a dweud y gwir
I love the large windows that surround it	Rwyf wrth fy modd â'r ffenestri mawr sy'n ei amgylchynu
I called him no answer	Gelwais ef dim ateb
I hated that we couldn't talk or touch	Roedd yn gas gen i na allem ni siarad na chyffwrdd
A cold wave was washing through	Roedd ton oer yn golchi trwyddo
I think you can do great things	Rwy'n meddwl y gallwch chi wneud pethau gwych
I hope your faith is renewed	Rwy'n gobeithio bod eich ffydd wedi'i hadnewyddu
I looked around she was nowhere to be seen	Edrychais o gwmpas doedd hi ddim yn unman i'w gweld
I made a point of not spreading the story	Gwneuthum bwynt o beidio â lledaenu’r stori
I probably didn't have to tell you that	Mae'n debyg nad oedd yn rhaid i mi ddweud hynny wrthych
I learned to guard my time by saying no	Dysgais warchod fy amser trwy ddweud na
I admire a lot of what it represents	Rwy'n edmygu llawer o'r hyn y mae'n ei gynrychioli
I'm so looking forward	Dwi mor edrych ymlaen
I'm just sharing our story	Dim ond rhannu ein stori ydw i
I wanted more time with you	Roeddwn i eisiau mwy o amser gyda chi
The flesh has no aroma and mild taste	Nid oes gan y cnawd unrhyw arogl a blas ysgafn
I left with my dignity and my mysteries	Gadewais gyda'm hurddas a'm dirgelion
I found it really interesting	Cefais y cyfan yn hynod ddiddorol
I was back that day at the beach	Roeddwn i'n ôl yn y diwrnod hwnnw ar y traeth
I have no problem with that, good for you	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda hynny, da i chi
I stopped and pushed my bike often	Stopiais a gwthio fy meic yn aml
One hundred images flew through her mind	Hedfanodd cant o ddelweddau trwy ei meddwl
I am not called for this	Nid wyf wedi fy ngwneud am hyn
Power was also cut to the city	Torrwyd pŵer hefyd i'r ddinas
The next steps will then be decided	Bydd y camau nesaf yn cael eu penderfynu bryd hynny
A child cried at night	Llefodd plentyn yn y nos
I can see the green creep into his eyes	Gallaf weld y cripian gwyrdd i mewn i'w lygaid
I need to talk to you both	Mae angen i mi siarad â chi'ch dau
A long-term plan including education will provide direction	Bydd cynllun tymor hir yn cynnwys addysg yn rhoi cyfeiriad
I am logged in to my developer account	Rwyf wedi mewngofnodi i'm cyfrif datblygwr
Only this morning I got his name	Dim ond y bore 'ma ges i ei enw
We cannot tolerate seeing the boy die	Ni allwn ddioddef gweld y bachgen yn marw
I went back and forth on it	Es i yn ôl ac ymlaen arno
I have to act fast, though	Mae'n rhaid i mi weithredu'n gyflym, serch hynny
I found her work machine	Fe wnes i ddod o hyd i'w pheiriant gwaith
I only have my clear awareness to rely on	Dim ond fy ymwybyddiaeth glir sydd gennyf i ddibynnu arno
A poem in which she thinks of death and immortality	Cerdd lle mae hi'n meddwl am farwolaeth ac anfarwoldeb
I find this combination quite effective	Rwy'n gweld y cyfuniad hwn yn eithaf effeithiol
I was glad he didn't say murder	Roeddwn yn falch nad oedd yn dweud llofruddiaeth
I am not crazy about his hair though	Nid wyf yn wallgof am ei wallt serch hynny
Simply put, I would say it's wrong	Yn syml, byddwn yn dweud ei fod yn anghywir
I have no idea why she wanted a child	Does gen i ddim syniad pam roedd hi eisiau plentyn
I wasn't sure where this was going to go	Doeddwn i ddim yn siŵr ble roedd hyn yn mynd i fynd
I knew that town inside and out	Roeddwn i'n gwybod y dref honno y tu mewn a'r tu allan
Probably not	Mae'n debyg nad oedd i fod
The whole style of the game is terrible	Mae arddull gyfan y gêm yn ofnadwy
I hugged him and thanked him	Rhoddais gwtsh iddo a diolch iddo
I removed my kit and brushed my hands	Rhoddais fy nghit i ffwrdd a brwsio fy nwylo
I had no desire to use my allegedly found information	Nid oedd gennyf unrhyw awydd i ddefnyddio fy ngwybodaeth honedig a ganfuwyd
P, give us some credit	P, rhowch ychydig o glod i ni
I haven't killed anyone	Dydw i ddim wedi lladd neb
I just picked a tone for it	Fi jyst ddewis naws ar ei gyfer
I couldn't think of it that way	Allwn i ddim meddwl amdano felly
I have a double jaw	Mae gen i ên ddwbl
Another cord broke	Torrodd llinyn arall
I await your response	Arhosaf am eich ymateb
I was already on the ground before the first shout	Roeddwn eisoes ar y ddaear cyn y gweiddi cyntaf
I gave my oath already	Rhoddais fy llw yn barod
I think they do it in the same way	Rwy'n credu eu bod yn ei wneud yn yr un modd
I had stopped walking, and stared at the shop	Roeddwn i wedi stopio cerdded, ac yn syllu ar y siop
I want to be completely honest in this	Rwyf am fod yn gwbl onest yn hyn o beth
I had been in an accident before	Roeddwn i wedi bod mewn damwain o'r blaen
I can tell you nothing more	Ni allaf ddweud dim mwy wrthych
I only had very basic equipment	Dim ond offer sylfaenol iawn oedd gen i
I offered the girl a hand	Cynigiais law i'r ferch
I just hate this feeling	Fi jyst yn casáu y teimlad hwn
I'm also looking forward to football in the autumn	Rydw i, hefyd, yn edrych ymlaen at bêl-droed yn yr hydref
I provide the words while he sings his tune	Darparaf y geiriau tra bydd yn canu ei dôn
I will write this vision in full	Ysgrifennaf y weledigaeth hon yn llawn
I feel better by helping others do better	Rwy'n teimlo'n well trwy helpu eraill i wneud yn well
I get one, she gets the other	Rwy'n cael un, mae hi'n cael y llall
I know what they think	Rwy'n gwybod beth yw eu barn
I didn't know what else to say to him	Ni wyddwn beth arall i'w ddweud wrtho
I never really thought until now	Wnes i erioed feddwl mewn gwirionedd hyd yn hyn
A good building brings new vision	Mae adeilad da yn dod â gweledigaeth newydd
A young girl in a red shirt was behind the counter	Roedd merch ifanc mewn crys coch y tu ôl i'r cownter
I opened the envelope and was really shocked	Agorais yr amlen a chefais sioc wirioneddol
An applicant may apply for only one discipline	Caniateir i ymgeisydd wneud cais am un ddisgyblaeth yn unig
The second half has the soul in it	Mae gan yr ail hanner yr enaid ynddo
I wasn't a nurse and I had no training as one	Doeddwn i ddim yn nyrs a doedd gen i ddim hyfforddiant fel un
I didn't bother to eat myself under the bed sheets	Wnes i ddim trafferthu bwyta fy hun o dan y cynfasau gwely
I have never felt this way before about anyone	Nid wyf erioed wedi teimlo fel hyn o'r blaen am unrhyw un
I was moving again, back towards the car	Roeddwn i'n symud eto, yn ôl tuag at y car
I will read these sweet verses to you	Darllenaf yr adnodau melys hyn ichi
I didn't expect you to fix it	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi ei drwsio
I only open them for a second	Rwy'n eu hagor am eiliad yn unig
I love you little girl	Rwy'n caru chi ferch fach
The turning point of her life hung in her words	Roedd trobwynt ei bywyd yn hongian yn ei geiriau
We cannot tolerate the look on her face	Ni allwn oddef gweld yr olwg ar ei hwyneb
I suck in a breath at his intensity	Rwy'n sugno mewn anadl ar ei ddwyster
I saw no unusual activity below	Ni welais unrhyw weithgaredd anarferol isod
A little uncertainty was good for him	Roedd ychydig o ansicrwydd yn dda iddo
Personally, I think she was whipped	Yn bersonol, dwi'n meddwl iddi gael ei chwipio
An alarming silence fell over the pub	Distawrwydd brawychus syrthiodd dros y dafarn
I didn't tell the sheriff	Wnes i ddim dweud wrth y siryf
I pressed on and lit up	Pwysais ymlaen a goleuo
I know your pain is big	Rwy'n gwybod bod eich poen yn fawr
Despite this he continued to do so at times	Er gwaethaf hyn parhaodd i wneud hynny ar adegau
I still forget how young you are	Rwy'n dal i anghofio pa mor ifanc ydych chi
I've found other websites too hard to understand	Rwyf wedi gweld gwefannau eraill yn rhy anodd eu deall
I closed my eyes and stood	Caeais fy llygaid a sefyll
I wasn't listening to the teacher	Doeddwn i ddim yn gwrando ar yr athro
I spent most of the day in service to others	Treuliais y rhan fwyaf o'r dydd mewn gwasanaeth i eraill
I already had to cancel one wedding	Roedd yn rhaid i mi ganslo un briodas yn barod
Part of it really lives on in me	Mae rhan ohono yn wir yn byw ynof fi
We can't keep it down the first few times	Ni allwn ei gadw i lawr yr ychydig weithiau cyntaf
I love hearing her testify and sing	Rwyf wrth fy modd yn ei chlywed yn tystio ac yn canu
I think we should return to the center	Rwy'n meddwl y dylem ddychwelyd i'r ganolfan
I discovered this art there, and that was pretty amazing	Fe wnes i ddarganfod y gelfyddyd hon yno, ac roedd hynny'n eithaf anhygoel
In fact, I was only talking about food, not water	Mewn gwirionedd, dim ond am fwyd yr oeddwn i'n siarad, ac nid dŵr
I was fine with it, either way	Roeddwn i'n iawn ag ef, y naill ffordd neu'r llall
Career as a government job	Gyrfa fel swydd yn y llywodraeth
I know that the answer to this question is very important	Gwn fod yr ateb i'r cwestiwn hwn yn bwysig iawn
I looked for something special to wear	Edrychais am rywbeth arbennig i wisgo
I wasn't quite sure what was going to happen	Doeddwn i ddim yn siŵr o gwbl beth fyddai'n digwydd
I will not sweep at night	Ni fyddaf yn ysgubo yn y nos
Fun arose from the guests	Cododd hwyl gan y gwesteion
I would make him want me	Byddwn yn gwneud iddo eisiau fi
I wanted him to like me	Roeddwn i eisiau iddo fy hoffi
I knew that going in and well before this experiment	Roeddwn i'n gwybod bod mynd i mewn ac ymhell cyn yr arbrawf hwn
I would have no way of knowing that	Ni fyddai gennyf unrhyw ffordd o wybod hynny
Douglas became a captain	Daeth Douglas yn gapten
I couldn't eat right now	Allwn i ddim bwyta ar hyn o bryd
I wasn't about to lose her	Doeddwn i ddim ar fin ei cholli hi
I was a bit confused	Roeddwn i wedi drysu braidd
I might just start over	Efallai y byddaf newydd ddechrau drosodd
I was happy to leave but not sure why	Roeddwn yn falch o adael ond ddim yn siŵr pam
I need to finish this face	Mae angen i mi orffen y wyneb yma
I thought you would understand	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n deall
His only hope was a phone	Ffôn oedd ei unig obaith
I was there for about a year	Bues i yno am tua blwyddyn
I have to meet this woman	Rhaid i mi gwrdd â'r fenyw hon
A black teenager is killed by the police	Mae llanc du yn cael ei ladd gan yr heddlu
I asked them to give it to you	Gofynnais iddynt ei roi i chi
I take another hit and again, nothing	Rwy'n cymryd hit arall ac eto, dim byd
I missed them, they are my family	Roeddwn i'n colli nhw, nhw yw fy nheulu
I didn't play this smart	Doeddwn i ddim yn chwarae smart hwn
We've given our all to this campaign	Rydyn ni wedi rhoi ein cyfan i'r ymgyrch hon
He was probably not curious	Mae'n debyg nad oedd yn chwilfrydig
I am the head of this family	Fi yw pennaeth y teulu hwn
I want to get home for lunch	Dw i eisiau cyrraedd adref am ginio
I picked up the habit as an adolescent	Codais yr arferiad fel glasoed
I agreed that trouble always seemed to find us	Cytunais fod trafferth bob amser yn ymddangos fel pe bai'n dod o hyd i ni
I have taken piano lessons off and on for years	Rwyf wedi cymryd gwersi piano i ffwrdd ac ymlaen ers blynyddoedd
I think he knows that and that's why he ran	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod hynny a dyna pam y rhedodd
I just need to feel at peace	Does ond angen i mi deimlo'n heddychlon
I wanted friendship	Roeddwn i eisiau cyfeillgarwch
I wanted to see what would happen	Roeddwn i eisiau gweld beth fyddai'n digwydd
I think that would have been very appropriate	Rwy’n meddwl y byddai hynny wedi bod yn addas iawn
One hundred little pieces of her life	Cant o ddarnau bach i'w bywyd
I took on the challenge	Ymgymerais â'r her
I'll teach me the lesson they teach	Byddaf yn dysgu'r wers y maent yn ei dysgu i mi
I look between all the elders	Edrychaf rhwng pob un o'r henuriaid
I can sleep anywhere	Gallaf gysgu unrhyw le
I know that you have your own situation to deal with	Gwn fod gennych eich sefyllfa eich hun i ddelio â hi
I didn't really read details about this	Wnes i ddim darllen manylion am hyn mewn gwirionedd
I was taken in a room	Cymerwyd fi mewn ystafell
Bring your arrows or guns	Dewch â'ch saethau neu'ch gynnau
I can't sleep and my tongue is swollen this morning	Ni allaf gysgu ac mae fy nhafod wedi chwyddo y bore yma
We can't believe that time has passed so quickly	Ni allwn gredu bod amser wedi mynd heibio mor gyflym
I had just done the impossible	Roeddwn i newydd wneud yr amhosibl
Something for everyone	Rhywbeth i bawb fwy neu lai
A man climbed half out of the passenger window	Dringodd dyn hanner allan o ffenestr y teithiwr
I was told that membership would offer me protection	Dywedwyd wrthyf y byddai aelodaeth yn cynnig amddiffyniad i mi
I was having some trouble with it	Roeddwn yn cael rhywfaint o drafferth ag ef
A few minutes later, he saw why	Funud yn ddiweddarach, gwelodd pam
Half an hour later the driver made his first stop	Hanner awr yn ddiweddarach gwnaeth y gyrrwr ei stop cyntaf
I hadn't killed myself yet	Doeddwn i ddim wedi lladd fy hun eto
A slightly weaker correlation would be expected	Byddai disgwyl cydberthynas ychydig yn wannach
I'll fight on forever	Byddaf yn ymladd ymlaen am byth
I have a lot on my mind	Mae gen i lawer ar fy meddwl
I left so her parents could be alone with her	Gadewais fel y gallai ei rhieni fod ar eu pen eu hunain gyda hi
I'd rather have kids	Byddai'n well gen i gael plant
I know she can handle anything that comes her way	Rwy'n gwybod y gall hi drin unrhyw beth a ddaw yn ei ffordd
I'll find out what happened	Byddaf yn darganfod beth ddigwyddodd
I had a lot of spiritual crisis	Cefais lawer o argyfwng ysbrydol
I bought you clothes and picked up lunch	Fe wnes i brynu dillad i chi a chodi cinio
I had one big question for them	Roedd gen i un cwestiwn mawr iddyn nhw
I didn't want to bother him	Doeddwn i ddim eisiau ei boeni
I wonder what he'll do now	Tybed beth fydd yn ei wneud yn awr
I wish it had never happened	Hoffwn pe na bai hyn erioed wedi digwydd
I had never worked with an actor of his stature before	Doeddwn i ddim wedi gweithio gydag actor o'i statws o'r blaen
I knew this was stupid	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn dwp
I stood still, waiting	Sefais yn llonydd, yn aros
I think they are just scary	Rwy'n meddwl eu bod yn ofnus yn unig
I feel terrible for her to get lost	Rwy'n teimlo'n ofnadwy iddi fynd ar goll
I walked around outside, admiring the huge old trees	Cerddais o gwmpas y tu allan, yn edmygu'r hen goed enfawr
I know what you hate	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei gasáu
I wrote it in less than a month	Ysgrifennais ef mewn llai na mis
I echoed his actions on the second floor	Adleisiais ei weithredoedd ar yr ail lawr
I didn't care what his intentions were	Doeddwn i ddim yn poeni beth oedd ei fwriadau
I told him it was my car	Dywedais wrtho mai fy nghar i ydoedd
I lead her towards the apartment building	Rwy'n ei harwain tuag at yr adeilad fflatiau
I never knew that women had so much skin on them	Doeddwn i byth yn gwybod bod gan ferched gymaint o groen arnyn nhw
I think she's a lonely, probably poor creature	Dwi'n meddwl ei bod hi'n greadur unig, druan mae'n debyg
I guess we all know people who are that way	Mae'n debyg ein bod ni i gyd yn adnabod pobl sydd felly
I extend my hand	Rwy'n estyn fy llaw
I need to see you now	Mae angen i mi eich gweld chi nawr
I think people are going to be very proud	Rwy'n meddwl bod pobl yn mynd i fod yn falch iawn
I broke one on impulse and another for posterity	Torrais un ar ysgogiad ac un arall ar gyfer y dyfodol
I lifted my head and I didn't feel scared anymore	Codais fy mhen a doeddwn i ddim yn teimlo ofn mwyach
I felt certain that he had given this description before	Roeddwn i'n teimlo'n sicr ei fod wedi rhoi'r disgrifiad hwn o'r blaen
Anthony's dollar would rebound	Byddai doler Anthony yn ailddechrau
A wine list might be nice	Efallai y byddai rhestr win yn braf
I didn't care if the police were following me	Doedd dim ots gen i os oedd yr heddlu'n fy nilyn
I had a dollar to earn on that one	Roedd gen i ddoler i'w hennill ar yr un honno
I didn't remember the phone call, but that was normal	Doeddwn i ddim yn cofio'r alwad ffôn, ond roedd hynny'n normal
It tends to be strongest towards sunrise	Mae'n tueddu i fod ar ei gryfaf tuag at godiad haul
A few yards later, the forest ceased	Ychydig lathenni yn ddiweddarach, daeth y goedwig i ben
I had no idea what people were expecting	Doedd gen i ddim syniad beth oedd pobl yn ei ddisgwyl
I tend to want to try them all	Dwi'n dueddol o fod eisiau rhoi cynnig arnyn nhw i gyd
The game has also inspired other titles	Mae'r gêm hefyd wedi ysbrydoli teitlau eraill
A flashing light caught his attention	Daliodd golau fflachio ei sylw
I get pleasure from your happiness	Rwy'n cael pleser o'ch hapusrwydd
A small stream ran behind the property	Roedd nant fechan yn rhedeg y tu ôl i'r eiddo
I didn't really feel so sad that it was over	Doeddwn i ddim wir yn teimlo mor drist ei fod wedi dod i ben
That is, wow, you look like an angel	Hynny yw, waw, rydych chi'n edrych fel angel
He probably has a loyal follower	Mae'n debyg bod ganddo ddilynwr ffyddlon
I want to tell him something	Rwyf am ddweud rhywbeth wrtho
I need the most basic tools made of wood	Dwi angen yr offer mwyaf sylfaenol wedi'u gwneud o bren
I have two officers down	Mae gen i ddau swyddog i lawr
I can do nothing but love you	Ni allaf wneud dim ond caru chi
I'm worried about her	Rwy'n poeni amdani
I want to stay here for a while	Dw i eisiau aros yma am dipyn
We will settle for it privately	Byddwn yn setlo ar ei gyfer yn breifat
I wanted to reverse that	Roeddwn i eisiau gwrthdroi hynny
A shot cracked the air	Roedd ergyd yn cracio'r aer
I will be racking it up in the coming weeks	Byddaf yn ei racio yn ystod yr wythnosau nesaf
A cloud of dust was boiling upwards	Roedd cwmwl o lwch yn berwi ar i fyny
I was painting her a word picture	Roeddwn i'n peintio llun gair iddi
I longed to go over to him and embrace him	Roeddwn i'n dyheu am fynd draw ato a'i gofleidio
I know you really like this guy	Rwy'n gwybod eich bod chi'n hoff iawn o'r dyn hwn
I needed to escape all this madness	Roedd angen i mi ddianc rhag yr holl wallgofrwydd hwn
A ring of standing stones	Cylch o feini hirion
I picked him up and brought him to our room	Codais ef a dod ag ef i'n hystafell
Some results have required new theories to explain	Mae rhai canlyniadau wedi gofyn am ddamcaniaethau newydd i'w hesbonio
I stood back in the shadows	Sefais yn ôl yn y cysgodion
I get none of my looks from my mother	Dwi'n cael dim o fy edrychiadau gan fy mam
I have some catching up to do	Mae gen i rywfaint o ddal i fyny i'w wneud
I can't believe he's still making that assertion	Ni allaf gredu ei fod yn dal i wneud yr honiad hwnnw
I listen to them daily without fail	Rwy'n gwrando arnynt bob dydd yn ddi-ffael
I very much appreciate your follow up	Rwy'n gwerthfawrogi eich dilyniant yn fawr iawn
I made sure it was buried deep	Fe wnes i'n siŵr ei fod wedi'i gladdu'n ddwfn
I can hear the river, even in the warm summer	Gallaf glywed yr afon, hyd yn oed yn yr haf cynnes
Beauty of random lines	Prydferthwch o linellau ar hap
He read the motion	Darllenodd y cynnig
I will leave and I will not return	gadawaf ac ni ddychwelaf
I appreciate you taking us out	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn mynd â ni allan
I added about having pain in my wrist	Ychwanegais am gael poen yn fy arddwrn
I didn't turn around	Wnes i ddim troi o gwmpas
We can't tell him	Ni allwn ddweud wrtho
I drove to the hospital	Gyrrais i i'r ysbyty
I'm so happy with the results	Dwi mor hapus gyda'r canlyniadau
I see how much you admire him	Rwy'n gweld cymaint rydych chi'n ei edmygu
I love all things clean and pretty	Rwy'n caru pob peth yn lân ac yn bert
I wanted to bring him to school	Roeddwn i eisiau dod ag ef i'r ysgol
I swear he could read a book a day	Rwy'n tyngu y gallai ddarllen llyfr y dydd
I promise it won't burn down	Rwy'n addo na fydd yn llosgi i lawr
I was ready to take on it	Roeddwn yn barod i gymryd arno
I breathed my next words instead of speaking them	Anadlais fy ngeiriau nesaf yn lle eu siarad
I told him no hell, and he laughed	Dywedais uffern wrtho na, a chwarddodd
I can't spit on common property technology	Ni allaf boeri ar dechnoleg eiddo gyffredin
I have no desire to learn more about taxes	Nid oes gennyf unrhyw awydd i ddysgu mwy am drethi
I can't complain that my life is boring	Ni allaf gwyno bod fy mywyd yn ddiflas
I only knew one	Dim ond un wnes i ei adnabod
I didn't feel particularly safe	Doeddwn i ddim yn teimlo'n arbennig o ddiogel
I look forward to meeting you and yours in heaven	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi a'ch un chi yn y nefoedd
I think you may be in denial	Rwy'n meddwl efallai eich bod yn gwadu
I put my hand on the handle	Rhoddais fy llaw ar yr handlen
I think this essentially means that	Credaf fod hyn yn ei hanfod yn golygu hynny
A loud rock song played	Cân roc uchel yn cael ei chwarae
I have nothing to give you	Nid oes gennyf ddim i'w roi ichi
I always understand you	Rwyf bob amser yn eich deall
I smell three people on this guy	Dwi'n drewi tri o bobl ar y boi 'ma
I stood tired beside them	Sefais yn flinedig wrth eu hymyl
I heard about that story on the news	Clywais am y stori honno ar y newyddion
I also needed to rest, though	Roedd angen i mi orffwys hefyd, serch hynny
A window up top was already broken	Roedd ffenestr i fyny'r brig eisoes wedi torri
These actions made him a hero in his area	Gwnaeth y gweithredoedd hyn ef yn arwr yn ei fro
I want it to be placed on top of the bowl	Rwyf am iddo gael ei osod ar ben y bowlen
Sometimes she becomes emotional and confused	Weithiau mae hi'n dod yn emosiynol ac yn ddryslyd
Just realized something	Newydd sylweddoli rhywbeth
I feel a lot of admiration and affection for them	Rwy'n teimlo llawer o edmygedd ac anwyldeb tuag atynt
I was standing across the room watching him unfold	Roeddwn i'n sefyll ar draws yr ystafell yn ei wylio'n datblygu
I don't think anyone even knew he was there	Nid wyf yn meddwl bod neb hyd yn oed yn gwybod ei fod yno
I will investigate this issue	Byddaf yn ymchwilio i'r mater hwn
I mean right near the heart of town	Rwy'n golygu reit ger calon y dref
A mail appeared next to it, but it couldn't be	Ymddangosodd post yn ei ymyl, ond ni allai hynny fod
I think you're a decent, upright guy	Rwy'n credu eich bod yn ddyn gweddus, unionsyth
I have a great team around me	Mae gen i dîm gwych o'm cwmpas
I felt like having chocolate	Roeddwn i'n teimlo fel cael siocled
I want that reflected in the sound	Rwyf am i hynny gael ei adlewyrchu yn y sain
I was trembling with anger	Roeddwn i'n crynu gyda dicter
Thirty seconds later they were through	Tri deg eiliad hir yn ddiweddarach roedden nhw drwodd
I looked at him in surprise	Edrychais ato mewn syndod
I didn't intend to imply you were one of them	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu eich bod chi'n un ohonyn nhw
I will bless your name forever	Bendithiaf dy enw am byth
I could no longer control my body	Ni allwn reoli fy nghorff mwyach
I used to cycle down	Roeddwn i'n arfer beicio i lawr
A bell was ringing in her head	Roedd cloch yn canu yn ei phen
Each of these aircraft has a different role	Mae gan bob un o'r awyrennau hyn rôl wahanol
I promise to help you with your homework	Rwy'n addo eich helpu gyda'ch gwaith cartref
I spent most of the day planning our birthday trip	Treuliais y rhan fwyaf o'r diwrnod yn cynllunio ein taith pen-blwydd
I was shaking and scared, very scared	Roeddwn i'n crynu ac yn ofnus, yn ofnus iawn
I have to go back in now	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i mewn nawr
I paused for a moment before continuing	Oedais am eiliad cyn parhau
I step my way closer	Rwy'n camu fy ffordd yn nes ato
I was assigned a group and told where to go	Neilltuwyd grŵp i mi a dywedwyd wrthyf ble i fynd
I fought for the patient	Ymladdais dros y claf
Rock would be dangerous	Byddai craig yn beryglus
I got up, and stared at it	Codais, a syllu arno
I could hear her from the bus stop	Roeddwn i'n gallu ei chlywed o'r safle bws
I love it, but it can be very stubborn sometimes	Rwy'n ei garu, ond mae'n gallu bod yn ystyfnig iawn weithiau
I hope it's not too complicated	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n rhy gymhleth
I remembered when he had taken it	Cofiais pan oedd wedi ei gymryd
I admit we have an extremely secure base here	Rwy'n cyfaddef bod gennym ni sylfaen hynod o ddiogel yma
An emotionally raw journey	Taith emosiynol amrwd
I was trying so hard to keep everyone alive	Roeddwn i'n ymdrechu mor galed i gadw pawb yn fyw
The two men signed the paper on the spot	Arwyddodd y ddau ddyn y papur yn y fan a'r lle
I could feel it in my hands	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn fy nwylo
I'll be here waiting for you	Byddaf yma yn aros amdanoch
I wonder where he was now	Tybed ble roedd e nawr
I tell him we will leave	Rwy'n dweud wrtho y byddwn yn gadael
I have such a strong team	Mae gen i dîm mor gryf
I was buried in an anonymous file	Cefais ei gladdu mewn ffeil heb enw
It's all sold out I suppose	Mae'r cyfan wedi gwerthu allan am wn i
I was back to full consciousness again	Roeddwn yn ôl i ymwybyddiaeth lawn eto
I brought my fist up again, but then it disappeared	Dygais fy dwrn i fyny eto, ond yna diflannodd
I rode past my apartment and kept going	Rwy'n marchogaeth heibio fy fflat ac yn dal i fynd
I mean cast iron promises	Rwy'n golygu addewidion haearn bwrw
I wasn't going to make light of it	Nid oeddwn yn mynd i wneud golau ohono
I know it doesn't work that way	Rwy'n gwybod nad yw'n gweithio felly
I also sold him that club	Gwnes iddo hefyd werthu'r clwb hwnnw
I walked out into the waves	Cerddais allan i'r tonnau
A very unusual starting point	Man cychwyn anarferol iawn
I was tired of life without inspiration	Roeddwn wedi blino ar fywyd heb ysbrydoliaeth
They were soon confronted with a peasant uprising	Yn fuan fe'u hwynebwyd gan wrthryfel gwerinol
I go to the hall and eat breakfast	Dw i'n mynd i'r neuadd ac yn bwyta brecwast
I bought it with birthday money from my mother	Fe'i prynais gydag arian pen-blwydd gan fy mam
I didn't want to die	Doeddwn i ddim eisiau marw
He was indeed a nasty man	Roedd yn wir yn ddyn cas
A broken glass door led into the garden	Roedd drws gwydr drylliedig yn arwain i'r ardd
I felt them, even in my sleep	Roeddwn i'n eu teimlo, hyd yn oed yn fy nghwsg
I had to fight a squeeze to get in	Bu'n rhaid i mi ymladd gwasgfa i fynd i mewn
I wasn't looking for this	Doeddwn i ddim yn chwilio am hyn
I can do all sorts of things	Gallaf wneud pob math o bethau
I was the one who found her	Fi oedd yr un ddaeth o hyd iddi
I sense your presence and can communicate with you	Rwy'n synhwyro'ch presenoldeb a gallaf gyfathrebu â chi
I didn't hear you wake up	Ni chlywais i chi'n deffro
I get so sick of them sometimes	Rwy'n mynd mor sâl ohonyn nhw weithiau
I have two sets of papers	Mae gennyf ddau set o bapurau
I am truth of no origin and no destination	Yr wyf yn wirionedd o ddim tarddiad a dim cyrchfan
I really had nothing to do	Doedd gen i ddim byd i'w wneud mewn gwirionedd
I was in it, top to bottom	Roeddwn i ynddo, o'r top i'r gwaelod
I could never have done it without him	Allwn i byth ei wneud hebddo
A shuttle car overtook him	Trodd car gwennol drosodd arno
We cannot move in the strong wind	Ni allwn symud yn y gwynt cryf
I smell coffee and hear it in the kitchen	Rwy'n arogli coffi ac yn ei chlywed yn y gegin
I handed over a pot of coffee	Rhoddais bot o goffi ymlaen i mi
I opened the package and started one	Agorais y pecyn a chynnau un
Individual thing inside metal	Peth unigol y tu mewn i fetel
I didn't risk a fire, but we were warm	Wnes i ddim mentro tân, ond roedden ni'n gynnes
I pity those who give birth	Yr wyf yn trueni y rhai sy'n rhoi genedigaeth
I saw the look on his face	Gwelais yr olwg ar ei wyneb
One of the girls' brother did that	Brawd i un o'r merched wnaeth hynny
The whole crew was killed in action	Lladdwyd y criw i gyd wrth ymladd
K looked at her sadly	Edrychodd K arni'n drist
I think that's what got him the most	Rwy'n meddwl mai dyna a ddaeth fwyaf iddo
I thought he was lying	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dweud celwydd
I've seen it happen	Rwyf wedi ei weld yn digwydd
I was just trying to write a first draft	Roeddwn i'n ceisio ysgrifennu drafft cyntaf, dim ond
A small price to pay in the end	Pris bach i'w dalu yn y diwedd
I imagine they see some pretty interesting things sometimes	Rwy'n dychmygu eu bod yn gweld rhai pethau eithaf diddorol weithiau
I also found some secrets	Des i o hyd i rai cyfrinachau hefyd
I want to be like air	Dw i eisiau bod fel aer
I still had fun doing it	Cefais hwyl yn ei wneud o hyd
I know he said she was found by a river	Rwy'n gwybod iddo ddweud ei bod wedi'i chanfod wrth afon
I miss seeing her face	Dwi'n colli gweld ei hwyneb
I was getting under his skin	Roeddwn i'n mynd o dan ei groen
I know you live by this	Rwy'n gwybod eich bod yn byw wrth hyn
A torrent had been released in his mind	Yr oedd llifeiriant wedi ei ryddhau yn ei feddwl
I can't see what it is	Ni allaf weld beth ydyw
I accelerate quickly but at the top of the speed limit	Rwy'n cyflymu'n gyflym ond ar ben y terfyn cyflymder
I like everything to make sense and have an explanation	Rwy'n hoffi popeth i wneud synnwyr a chael esboniad
I'm looking for help and ideas	Rwy'n edrych am help a syniadau
I know he is crazy, confused, and scared at the moment	Gwn ei fod yn wallgof, wedi drysu, ac wedi dychryn ar hyn o bryd
I'll have to consider this for a while	Bydd yn rhaid imi ystyried hyn am gyfnod
I pulled out his favorite term	Tynnais ei hoff derm allan
I needed to admit, even to a stranger	Roedd angen i mi gyfaddef, hyd yn oed i ddieithryn
I didn't even understand at first	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn deall yn y dechrau
I forgot how good it is to talk to you	Fe wnes i anghofio pa mor dda yw hi i siarad â chi
I turned and looked at her	Rwy'n troi ac yn edrych arni
I could feel more gratitude than sadness	Roeddwn i'n gallu teimlo mwy o ddiolchgarwch na thristwch
Weekend service was initially limited to game days initially	Roedd gwasanaeth penwythnos yn dal i fod yn gyfyngedig i ddyddiau gêm i ddechrau
I know they will take my side	Rwy'n gwybod y byddant yn cymryd fy ochr
I can barely breathe under the pressure	Prin y gallaf anadlu o dan y pwysau
I am an honorable man	Yr wyf yn ddyn anrhydeddus
I realize then how strong she is	Rwy'n sylweddoli wedyn pa mor gryf yw hi
Usually I had nothing interesting to talk about	Fel arfer doedd gen i ddim byd diddorol i siarad amdano
I prepared myself for what was about to happen	Paratoais fy hun ar gyfer yr hyn oedd ar fin digwydd
I whipped my head around	Chwipiais fy mhen o gwmpas
A small mining camp is being set up	Mae gwersyll mwyngloddio bychan yn cael ei sefydlu
I mean absurd stuff	Dwi'n golygu stwff hurt
I checked my phone, still no answer	Gwiriais fy ffôn, dal dim ateb
I could slowly dance with him	Roeddwn i'n gallu araf dawnsio gydag ef
I love hearing from you	Rwyf wrth fy modd yn clywed gennych
I knew the situation would be good	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r sefyllfa'n dda
I wasn't trying to escape	Doeddwn i ddim yn ceisio dianc
I wanted that horse larger than life itself	Roeddwn i eisiau'r ceffyl hwnnw yn fwy na bywyd ei hun
I know this from bitter experience	Gwn hyn o brofiad chwerw
I remember that front door more than anything else	Rwy'n cofio'r drws ffrynt hwnnw yn fwy na dim arall
I think it will fit	Rwy'n credu y bydd yn ffitio
I came back, everything was on fire	Deuthum yn ôl, roedd popeth ar dân
I performed great with it	Perfformiais yn wych ag ef
I was pulled over last night and searched	Cefais fy nhynnu drosodd neithiwr a chwilio
I will do as you say	Gwnaf fel y dywedwch
A particle is absorbed whenever it reaches the zone boundary	Mae gronyn yn cael ei amsugno pryd bynnag y bydd yn cyrraedd ffin y parth
I was very weak but alive	Roeddwn i'n wan iawn ond yn fyw
I turned back and slid into the back seat	Troais yn ôl a llithro i'r sedd gefn
I slept for days after this	Cysgais am ddyddiau ar ol hyn
I had chosen a good place	Roeddwn i wedi dewis lle da
I need a closer examination to really know	Mae angen archwiliad agosach arnaf i wybod yn iawn
I feel like I'm being left out of everything that's going on	Dwi'n teimlo fy mod yn cael fy ngadael allan o bopeth sy'n digwydd
An excuse to tremble	Esgus i grynu
He only completed two more pictures with the studio	Dim ond dau lun arall a gwblhaodd gyda'r stiwdio
I looked up when they came in	Edrychais i fyny pan ddaethant i mewn
I tasted some and it tasted good and fresh	Fe wnes i flasu rhai ac roedd yn blasu'n dda ac yn ffres
I love being strong and independent	Rwyf wrth fy modd yn bod yn gryf ac yn annibynnol
Can't believe this guy is afraid of losing me	Ni allwn gredu bod y dyn hwn yn ofni colli fi
I forced myself to stay standing	Gorfodais fy hun i aros yn sefyll
I was tired and resigned to miss the cottage	Roeddwn wedi blino ac ymddiswyddodd i golli'r bwthyn
I could smell things in the wind	Roeddwn i'n gallu arogli pethau yn y gwynt
I swear that girl has one temperature	Rwy'n tyngu bod gan y ferch honno un tymheredd
Smoke was the union of supper and desert	Mwg oedd uniad rhwng swper a diffeithwch
That is what we must prepare for	Dyna beth y mae’n rhaid inni baratoi ar ei gyfer
I just want to let you know	Fi jyst eisiau rhoi gwybod i chi
I gasped in pain, trying to pull away	Yr wyf yn gasped mewn poen, yn ceisio tynnu i ffwrdd
I was the old man of the class	Fi oedd hen ddyn y dosbarth
I look down at the toilet seat	Edrychaf i lawr ar sedd y toiled
I know you are still mad at me	Rwy'n gwybod eich bod yn dal yn wallgof arnaf
There is also a brief introduction to a safety assessment	Rhoddir cyflwyniad byr i asesiad diogelwch hefyd
I was no longer interested	Doedd gen i ddim diddordeb bellach
I'm proud to be of service	Rwy'n falch o fod o wasanaeth
I saw you when you didn't know	Gwelais i chi pan nad oeddech yn gwybod
A foot losing resistance, sliding through	Mae troed colli ymwrthedd, llithro drwy
I need you to do that for me, right now	Dwi angen i chi wneud hynny i mi, ar hyn o bryd
I grew up in a police home	Cefais fy magu mewn cartref heddlu
He has healed every patient he worked with	Mae wedi gwella pob claf y bu'n gweithio ag ef
I will present it in a few hours	Byddaf yn ei gyflwyno mewn ychydig oriau
He returned home after four days in hospital	Dychwelodd adref ar ôl pedwar diwrnod yn yr ysbyty
I wrapped my arms around his neck and kissed him	Taflais fy mreichiau o amgylch ei wddf a chusanu ef
I cried on her shirt	Fe wnes i grio ar ei chrys
I think of them as little gifts	Dw i'n meddwl amdanyn nhw fel anrhegion bach
I love the drug because it makes me feel better	Rwyf wrth fy modd â'r cyffur oherwydd mae'n gwneud i mi deimlo'n well
The siege lasted for about six hours	Parhaodd y gwarchae am tua chwe awr
I personally guarantee that the food here is excellent	Yr wyf yn bersonol yn gwarantu bod y bwyd yma yn ardderchog
I learned the art of inactivity from these lovely companions	Dysgais y gelfyddyd o segurdod gan y cymdeithion hyfryd hyn
So we've just turned our record over	Felly dyma ni newydd droi ein record drosodd
I always wanted to act	Roeddwn i wastad eisiau actio
I became very anxious and needed help	Deuthum yn bryderus iawn ac roedd angen help arnaf
Quarter to midnight	Chwarter i hanner nos
I opened the fridge door	Agorais ddrws yr oergell
Many people were seriously injured	Cafodd nifer o bobl eu hanafu'n ddifrifol
I really need to get this	Mae gwir angen i mi gael hwn
I got school and I came over	Cefais yr ysgol a deuthum drosodd
Sweat burst under my collar	Torrodd chwys o dan fy ngholer
I get up from the bed and walk downstairs	Rwy'n codi o'r gwely ac yn cerdded i lawr y grisiau
I sometimes miss it	Rwy'n gweld ei eisiau weithiau
I am not approaching parking details wrongly	Nid wyf yn mynd at fanylion parcio o chwith
I told you you were an idiot	Dywedais wrthych eich bod yn idiot
There was prosperity coming from it	Roedd llewyrch yn dod ohono
We can feel the disappointment	Gallwn deimlo'r siom
The show continued for two seasons	Parhaodd y sioe am ddau dymor
I know all the words to each of the songs	Rwy'n gwybod yr holl eiriau i bob un o'r caneuon
A moment later she dropped her hands	Moment yn ddiweddarach gollyngodd ei dwylo
The case was thrown out one day	Taflwyd yr achos allan ar ol un diwrnod
I was an average attractive woman	Roeddwn i'n fenyw ddeniadol ar gyfartaledd
I would recommend this great organization any day, anytime	Byddwn yn argymell y sefydliad gwych hwn unrhyw ddiwrnod, unrhyw bryd
I am available here to discuss more with your project	Rwyf ar gael yma i drafod mwy gyda'ch prosiect
I'll do nothing to hurt her	Wna i ddim byd i'w brifo hi
A few broken weapons lay in the middle of the debris	Gorweddai ychydig o arfau toredig yng nghanol y malurion
I even managed to look around the inlet bank	Llwyddais i hyd yn oed edrych o gwmpas glan y gilfach
I turn base material into gold	Rwy'n troi deunydd sylfaen yn aur
I looked relatively clean	Edrychais yn gymharol lân
I love using that because people understand that	Rwyf wrth fy modd yn defnyddio hynny oherwydd bod pobl yn deall hynny
We've probably watched something else, then	Mae'n debyg inni wylio rhywbeth arall, felly
Defeat must turn into victory	Mae'n rhaid i orchfygiad droi'n fuddugoliaeth
I am an element of your imagination	Rwy'n elfen o'ch dychymyg
I am seriously considering taking a leap into the unknown	Rwyf o ddifrif yn ystyried cymryd naid i mewn i'r anhysbys
I am coming very fast and strong	Rwy'n dod yn gyflym iawn ac yn gryf
I even learned to concentrate in my sleep	Dysgais i hyd yn oed ganolbwyntio yn fy nghwsg
I treated the episode as a challenge	Fe wnes i drin y bennod fel her
I felt myself slowly becoming aware of one fact	Teimlais fy hun yn araf ddod yn ymwybodol o un ffaith
I think we're all desperate	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn anobeithiol
I was losing every sensation in my legs	Roeddwn i'n colli pob teimlad yn fy nghoesau
I was hoping, at least, that this was the case	Roeddwn yn gobeithio, o leiaf, mai dyna oedd yr achos
I especially liked the chickens	Hoffais yr ieir yn arbennig
I enjoyed watching it	Mwynheais ei wylio
Just felt the chains	Newydd deimlo'r cadwyni
I think we can beat anyone	Rwy'n credu y gallwn ni guro unrhyw un
I must say, they made a wise choice	Rhaid imi ddweud, gwnaethant ddewis doeth
I loved her in a way she will never know	Roeddwn i'n ei charu mewn ffordd na fydd hi byth yn gwybod
We can't push him away yet	Ni allwn ei wthio i ffwrdd eto
I wasn't worried anymore	Doeddwn i ddim yn poeni mwyach
I could snap her neck in an instant	Gallwn i snapio ei gwddf mewn amrantiad
I went over to have a few words with him	Es i draw i gael ychydig o eiriau gydag ef
I was concerned about the smoke itself	Roeddwn yn pryderu am y mwg ei hun
I reached to my middle with my left hand	Cyrhaeddais at fy nghanol gyda fy llaw chwith
I walked back to the window feeling empty	Cerddais yn ôl at y ffenestr yn teimlo'n wag
I think she knows something	Rwy'n credu ei bod hi'n gwybod rhywbeth
There is a limited amount of free content	Mae swm cyfyngedig o gynnwys am ddim
I know she told you about her punishment	Gwn iddi ddweud wrthych am ei chosb
I instinctively pick up the egg at the end	Rwy'n reddfol yn codi'r wy ar y diwedd
I can handle not sure	Gallaf drin ddim yn siŵr
We needed to get back here	Roedd angen i ni gyrraedd yn ôl yma
I knew what had happened, then	Roeddwn i'n gwybod beth oedd wedi digwydd, felly
A golden glow came over the horizon	Daeth llewyrch euraidd dros y gorwel
I should be used to it by now	Dylwn i fod wedi arfer ag e erbyn hyn
I was here during the construction phase	Roeddwn i yma yn ystod y cyfnod adeiladu
I think our business is all about people	Rwy’n credu bod ein busnes ni i gyd yn ymwneud â phobl
I understood working out your aggression	Roeddwn i'n deall gweithio allan eich ymddygiad ymosodol
I checked the weather report	Gwiriais yr adroddiad tywydd
I almost jumped for joy	Bu bron i mi neidio am lawenydd
I knew she wanted to come	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi eisiau dod
I kiss her back, gently, slowly	Rwy'n cusanu hi yn ôl, yn ofalus, yn araf
I look at that because that was me	Edrychaf ar hynny gan mai fi oedd hwnnw
I want to know what's in it	Rydw i eisiau gwybod beth sydd ynddo
I hated making people feel bad	Roeddwn i'n casáu gwneud i bobl deimlo'n ddrwg
I'll put wheels under your own village	Byddaf yn rhoi olwynion o dan dy bentref ei hun
May you have good health	Boed i chi gael iechyd da
I just need a little break	Fi jyst angen ychydig o seibiant
I had a solid hour to kill	Cefais awr solet i ladd
I explained everything to them	Esboniais bopeth iddyn nhw
I met one guy, he had real trouble saying no	Cyfarfûm ag un boi, cafodd drafferth go iawn i ddweud na
I hope you will follow us there	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ein dilyn yno
I'm slowly backing away from them	Rwy'n araf yn cefnogi i ffwrdd oddi wrthynt
I have to take them out	Mae'n rhaid i mi eu tynnu allan
I know your journey has been long and dusty	Rwy'n gwybod bod eich taith wedi bod yn hir ac yn llychlyd
I can't wait to quit this post	Ni allaf aros i roi'r gorau i'r swydd hon
Noise was filling my ears like water	Yr oedd sŵn yn llenwi fy nghlustiau fel dŵr
I sent queries and inquired around your mother	Anfonais ymholiadau a holais o gwmpas eich mam
A guidance brochure has been published	Mae pamffled canllaw wedi'i gyhoeddi
Slightly twisted, but she wouldn't lie to herself	Ychydig yn dirdro, ond ni fyddai hi'n dweud celwydd iddi hi ei hun
I had gone to a private school, multiple ones	Roeddwn i wedi mynd i ysgol breifat, rhai lluosog
He landed without injury	Glaniodd heb anaf
I need to go all out with this	Mae angen i mi fynd i gyd allan gyda hyn
I want what she's up to	Dw i eisiau be mae hi 'mlaen
I will not live long enough to see justice prevail	Ni fyddaf yn byw yn ddigon hir i weld cyfiawnder yn drech
I was used to addiction	Roeddwn i wedi arfer â chaethiwed
I wanted to avoid my past like the plague	Roeddwn i eisiau osgoi fy ngorffennol fel y pla
He gave the student commencement address	Rhoddodd anerchiad cychwyn y myfyriwr
I wanted to take my time and look my best	Roeddwn i eisiau cymryd fy amser ac edrych ar fy ngorau
A good commander was never caught off guard	Ni chafodd cadlywydd da byth ei ddal oddi ar ei warchod
I thought you threatened her with physical harm	Roeddwn i'n meddwl eich bod yn ei bygwth â niwed corfforol
I'm really trying to get up	Fi 'n sylweddol ceisio codi
Hope you have a successful dig	Gobeithio y cewch gloddiad llwyddiannus
I need a reliable person like you for the job	Dwi angen person dibynadwy fel chi ar gyfer y swydd
I used the trust against him, to use him	Defnyddiais yr ymddiried yn ei erbyn, i'w ddefnyddio
I was too old to go in	Roeddwn i'n rhy hen i fynd i mewn
I thought you got the picture	Rwy'n meddwl eich bod chi'n cael y llun
I can only imagine what it was like for her	Ni allaf ond dychmygu sut brofiad oedd hi iddi
I should have been in pursuit right away	Dylwn i fod wedi bod ar drywydd ar unwaith
I went on my knees in my office and prayed	Es i ar fy ngliniau yn fy swyddfa a gweddïo
I was through the talking	Roeddwn trwy'r siarad
I didn't realize you would care	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddai ots gennych
I slid down the shower	Llithro i lawr y gawod
I tremble at the feel of his arms around me	Rwy'n crynu gan deimlad ei freichiau o'm cwmpas
A second mechanical snap surprised me	Roedd ail snap mecanyddol wedi fy syfrdanu
I think there will be trouble when he does	Rwy'n meddwl y bydd trafferth pan fydd yn gwneud hynny
I gasped along with the others	Rwy'n gasped ynghyd â'r lleill
I was wearing her clothes all week	Roeddwn i'n gwisgo ei dillad trwy'r wythnos
I, who are your eyes and ears, say you this way	Yr wyf fi, yr hwn yw eich llygaid a'ch clustiau, yn eich dywedyd fel hyn
I wasn't okay with it at all	Doeddwn i ddim yn iawn ag ef o gwbl
The first doctor judged him competent	Barnodd y meddyg cyntaf ei fod yn gymwys
I didn't want to work	Doeddwn i ddim eisiau gweithio
I want people to forget	Rwyf am i bobl anghofio
I haven't actually been here before but it doesn't matter	Dydw i ddim wedi bod yma o'r blaen mewn gwirionedd ond does dim ots am hynny
I didn't even know it was there	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yno
I choose quality parents	Rwy'n dewis rhieni o safon
I was struck out several times last night	Cefais fy nharo allan sawl gwaith neithiwr
I look at my father, concerned	Edrychaf ar fy nhad, yn bryderus
I have to go down to the hotel for the night	Rhaid i mi fynd lawr i'r gwesty am y noson
I take responsibility for my mistakes	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb am fy nghamgymeriadau
I didn't see him until the next day	Ni welais ef tan drannoeth
I have the feeling that we are going to need your help	Mae gen i'r teimlad ein bod ni'n mynd i fod angen eich help chi
I haven't seen them for a while	Nid wyf wedi eu gweld ers tro
I wanted it to be a question	Roeddwn i eisiau iddo fod yn gwestiwn
I'm not going to miss you this way	Nid wyf yn mynd i golli i chi fel hyn
I wanted to look a little under, you see	Roeddwn i eisiau edrych ychydig o dan, welwch chi
I honestly want to know	Yr wyf yn onest eisiau gwybod
A woman's way to kill	Ffordd menyw i ladd
I didn't know her very much	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod hi rhyw lawer
I fought only to please some wonderful lady	Ymladdais yn unig i blesio rhyw wraig wych
I want to be special	Dw i eisiau bod yn arbennig
I solemnly vowed never to go near it	Addewais fy hun yn ddifrifol i beidio byth â mynd yn agos ato
I thought for a moment	Meddyliais am eiliad
I did not move and remained perfectly still as an image	Ni symudais gan gadw yn berffaith llonydd fel delw
I can't explain it from a biological point of view	Ni allaf ei esbonio o safbwynt biolegol
I was leaving the next day	Roeddwn i'n gadael y diwrnod wedyn
I was sitting across his lap	Roeddwn i'n eistedd ar draws ei lin
I didn't know how to be a mother	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i fod yn fam
I can't take something like that	Ni allaf gymryd rhywbeth fel 'na
I handed them a desk	Rhoddais law iddynt gyda desg
A satellite went over	Aeth lloeren drosodd
I ran into a lady from the cafe	Rhedais i mewn i wraig o'r caffi
I'm still having weird computer trouble	Rwy'n dal i gael trafferth cyfrifiadurol od
A thousand cars must have already passed the spot	Mae'n rhaid bod mil o geir wedi pasio dros y fan a'r lle yn barod
I had a feeling he was hiding something	Roedd gen i deimlad ei fod yn cuddio rhywbeth
I totally despise dirty surroundings	Rwy'n dirmygu amgylchoedd budr yn llwyr
I couldn't bring myself to do that	Ni allwn ddod â fy hun i wneud hynny
I needed to talk to him	Roedd angen i mi siarad ag ef
I get almost no help	Dwi'n cael bron dim help
I have yet to find one that does	Nid wyf eto wedi dod o hyd i un sy'n gwneud hynny
I didn't even know how to play it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut i'w chwarae
I dream of the knight again	Rwy'n breuddwydio am y marchog eto
I kick my covers and walk into the bathroom	Rwy'n cicio fy gorchuddion ac yn cerdded i mewn i'r ystafell ymolchi
I didn't have time to think about anything either	Doedd gen i ddim amser i feddwl am unrhyw beth chwaith
I find it pretty stupid	Rwy'n ei chael hi'n eithaf dwp
I find myself thinking	Rwy'n cael fy hun yn meddwl
He represented the main combat ship in naval battles	Cynrychiolodd y prif long ymladd mewn brwydrau llyngesol
Plants growing in water can also be found	Gellir dod o hyd i blanhigion yn tyfu mewn dŵr hefyd
I like the original flatness sometimes	Rwy'n hoffi'r gwastadedd gwreiddiol weithiau
I had no idea what she meant	Doedd gen i ddim syniad beth oedd hi'n ei olygu
I laughed, cried, and all the emotion in the middle	Chwarddais, crïo, a phob emosiwn yn y canol
Sign saying if ever there was one	Arwydd dweud os bu un erioed
I learned to think of this as an exchange	Dysgais i feddwl am hyn fel cyfnewid
I felt inspired to organize	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy ysbrydoli i drefnu
I talk to people there, to no great effect	Rwy'n siarad â phobl yno, heb unrhyw effaith fawr
I was always able to move faster than he could	Roeddwn i bob amser yn gallu symud yn gyflymach nag y gallai
Those with less damage were repaired	Cafodd y rhai â llai o ddifrod eu trwsio
I'm falling for the other things	Rwy'n cwympo am y pethau eraill
I shook my head and did just that	Ysgydwais fy mhen a gwneud yn union hynny
Some of them actually looked promising	Roedd rhai ohonyn nhw'n edrych yn addawol mewn gwirionedd
I turned around and randomly selected a directory	Troais o gwmpas a dewis cyfeirlyfr ar hap
I realized my coffee had gone cold	Sylweddolais fod fy nghoffi wedi mynd yn oer
I paused and turned around	Oedais a throi o gwmpas
I pointed to him repeatedly and to my head	Pwyntiais ato dro ar ôl tro ac at fy mhen
I have bought you a price	Rwyf wedi prynu pris i chi
I really like blending into the story	Rwy'n hoff iawn o ymdoddi i'r stori
I was left with nothing	Cefais fy ngadael heb ddim
I even drank more wine	Fe wnes i hyd yn oed yfed mwy o win
I felt so alone, so depressed	Roeddwn i'n teimlo mor unig, mor isel
I stumble, losing my balance	Rwy'n baglu, gan golli fy nghydbwysedd
I feared he was killed	Roeddwn i'n ofni iddo gael ei ladd
I want to make a play	Dw i eisiau gwneud drama
I knew his situation here was a good one	Roeddwn i'n gwybod bod ei sefyllfa yma yn un dda
It looks fine	Mae'n edrych yn iawn
I see her everywhere	Rwy'n ei gweld hi ym mhobman
A temporary job as a software technician was available	Roedd swydd dros dro fel technegydd meddalwedd ar gael
I have bad news for you	Mae gen i newyddion drwg i chi
I may be back very late	Efallai fy mod yn ôl yn hwyr iawn
I shout thank you and he flies back	Rwy'n gweiddi diolch ac mae'n chwifio'n ôl
I can't wait on this line	Ni allaf aros ar y llinell hon
I meant no insult by not remembering	Roeddwn i'n golygu dim sarhad trwy beidio â chofio
I had my hand resting on her chest	Cefais fy llaw yn gorffwys ar ei brest
I have nothing to say on the matter	Nid oes gennyf ddim i'w ddweud am y mater
I have none of mine, you see	Does gen i ddim o fy un i, ti'n gweld
I just stood there trembling	Fi jyst yn sefyll yno crynu
I had no real proof of anything	Doedd gen i ddim prawf gwirioneddol o unrhyw beth
I can't seem to get it	Ni allaf i weld yn cael gafael arno
I found myself anxious about the next book	Cefais fy hun yn bryderus am y llyfr nesaf
I'm such a trainer	Rwy'n fath o hyfforddwr
I wanted to commit to the memory of every building and tree	Roeddwn i eisiau ymrwymo i gof bob adeilad a choeden
I read both and shouted my eyes out	Darllenais y ddau a gweiddi fy llygaid allan
Some drunk girls stumble past my table	Mae ambell ferch feddw ​​yn baglu heibio fy mwrdd
I need to talk to you in the kitchen	Mae angen i mi siarad â chi yn y gegin
I love you both best	Rwy'n caru chi'ch dau orau
I thought about this question	Meddyliais am y cwestiwn hwn
I can see across a wide spectrum	Gallaf weld ar draws sbectrwm eang
I loved it as a child loves its mother	Roeddwn i'n ei charu fel mae plentyn yn caru ei fam
They agreed it was	Cytunasant ei fod
Martial law was announced	Cyhoeddwyd cyfraith ymladd
I remember traveling through many states in the union	Yr wyf yn cofio teithio trwy lawer o daleithiau yn yr undeb
I didn't intend to run	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhedeg
I had to respect him more	Roedd yn rhaid i mi ei barchu'n fwy
I am not sure where reality ended and dream started	Nid wyf yn siŵr lle daeth realiti i ben a dechrau breuddwydio
But I want you two back here in an hour	Ond dwi eisiau'ch dau yn ôl yma mewn awr
I leave nothing to chance	Dwi'n gadael dim byd i siawns
Maybe I have nothing to celebrate anyway	Efallai nad oes gennyf unrhyw beth i'w ddathlu beth bynnag
I felt like there were holes in it	Roeddwn i'n teimlo bod tyllau ynddo
I have experienced it myself	Rwyf wedi ei brofi fy hun
A horrible lie, fear creates	Celwydd erchyll, ofn sy'n creu
I'll pass on the word about our stop	Byddaf yn trosglwyddo'r gair am ein stop
I think that is a bit polite to me	Rwy'n meddwl bod hynny braidd yn gwrtais i mi
Sweet young thing, that one	Peth ifanc melys, yr un hwnnw
I was fascinated by the scene	Cefais fy swyno gan yr olygfa
I want you back with me	Rwyf am i chi yn ôl gyda mi
I missed it in some ways	Roeddwn i'n ei golli mewn rhai ffyrdd
I am so grateful for all the photos	Rwyf mor ddiolchgar am yr holl luniau
I picked up the paper on the lawn	Codais y papur ar y lawnt
I have a mind and a soul	Mae gen i feddwl ac enaid
I also ordered it	Rhoddais orchymyn iddo hefyd
I will marry you to our completion	Byddaf yn eich priodi i'n cwblhau
I could read and see my environment	Roeddwn i'n gallu darllen fy amgylchedd a gweld
I only sell the frame	Rwy'n gwerthu'r ffrâm yn unig
I decided to skip the morning toilet	Penderfynais i hepgor toiled y bore
A long journey for such a short time, perhaps	Taith hir am gyfnod mor fyr, efallai
A blue glow came from it, and the door opened	Daeth llewyrch glas ohono, ac agorodd y drws
The song sold over a million copies worldwide	Gwerthodd y gân dros filiwn o gopïau ledled y byd
I could see it in her suspicious frown	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei gwgu amheus
I can't think of it right now	Ni allaf feddwl amdano ar hyn o bryd
I say thank you for everything	Rwy'n dweud diolch am bopeth
I want to taste the air of the different worlds	Rwyf am flasu awyr y bydoedd gwahanol
I only saw him for a moment	Dim ond am eiliad y gwelais ef
A shout came from her	Daeth gwaedd ohoni
I fight the bad feeling builds up	Rwy'n ymladd y drwgdeimlad yn cronni
I kept asking myself that	Roeddwn i'n dal i ofyn hynny i mi fy hun
A commander shouted orders	Gwaeddodd cadlywydd orchmynion
I want out of this ring	Rydw i eisiau allan o'r fodrwy hon
I would even love to work there	Byddwn i hyd yn oed wrth fy modd yn gweithio yno
I know he sees her as a girl	Rwy'n gwybod ei fod yn ei gweld fel merch
I want to thank you for coming	Rwyf am ddiolch i chi am ddod
We can't put you through that	Ni allwn eich rhoi trwy hynny
The groups formed are generally quite small	Yn gyffredinol, mae'r grwpiau a ffurfiwyd yn eithaf bach
His class supported slavery	Roedd ei ddosbarth yn cefnogi caethwasiaeth
I had to keep my emotions locked up	Roedd yn rhaid i mi gadw fy emosiynau dan glo
I pull my head out of the sink	Rwy'n tynnu fy mhen allan o'r sinc
She was waving at her and she was staring back	Roedd boi'n chwifio arni ac roedd hi'n syllu'n ôl
I wasn't sure where	Doeddwn i ddim yn siŵr o ble
I remember the woman who looked after me	Rwy'n cofio'r wraig a ofalodd amdanaf
I see myself, sweeping leaves with my staff	Rwy'n gweld fy hun, yn ysgubo dail gyda fy staff
A pink cloud floated around her for a moment	Roedd cwmwl pinc yn arnofio o'i gwmpas am eiliad
I will say who can be here	Dywedaf pwy all fod yma
I had never seen my grandmother with another man before	Doeddwn i erioed wedi gweld fy nain gyda dyn arall o'r blaen
I was not completely escorted to the prison room	Ni chefais fy nghadw'n gyfan gwbl i ystafell y carchar
A loud blowing horn sounded loud	Roedd corn chwythu uchel yn swnio'n uchel
I have so many great ideas for the store	Mae gen i gymaint o syniadau gwych ar gyfer y siop
I'll pull the cord at midnight	Byddaf yn tynnu'r llinyn am hanner nos
Each of the six-piece types moves differently	Mae pob un o'r mathau chwe darn yn symud yn wahanol
Hand holding nothing	Llaw yn gafael mewn dim
Hopefully so, nothing to add	Gobeithio felly, dim byd i'w ychwanegu
I can settle in just about any corner of it	Gallaf setlo mewn unrhyw gornel ohono
The museum is open to the public	Mae'r amgueddfa ar agor i'r cyhoedd
I haven't seriously dated yet	Dydw i ddim wedi dyddio o ddifrif hyd yn hyn
I use convincing methods	Rwy'n defnyddio dulliau argyhoeddiadol
I want you, all of you	Rwyf am i chi, bob un ohonoch
I wasn't someone who wrote periodically	Doeddwn i ddim yn rhywun oedd yn ysgrifennu bob hyn a hyn
I stand up and look around my small cell	Rwy'n sefyll i fyny ac yn edrych o gwmpas fy nghell fach
I wouldn't lose it without a fight	Ni fyddwn yn ei golli heb ymladd
I began to shake, the tears rolling down my face	Dechreuais i ysgwyd, y dagrau rholio i lawr fy wyneb
The mines are now abandoned	Mae'r pyllau glo bellach wedi'u gadael
I was really tired again	Roeddwn i'n blino'n ddifrifol eto
Tap on the shoulder	Tap ar yr ysgwydd
I'll go with him tonight	Byddaf yn mynd gydag ef heno
I am certain, certainly these were done, not formation	Yr wyf yn sicr, yn sicr y rhai hyn a wnaed, nid ffurfio
I feel you are pushing me away	Rwy'n teimlo eich bod yn fy ngwthio i ffwrdd
I tried to ignore that part	Ceisiais anwybyddu'r rhan honno
I was a witch, of course	Gwrach oeddwn i, wrth gwrs
I felt drunk, anyway	Roeddwn i'n teimlo'n feddw, beth bynnag
I beat almost everyone in the gym	Curais bron pawb yn y gampfa
I've seen the big picture	Rwyf wedi gweld y darlun mawr
I intend to keep you all to myself	Rwy'n bwriadu eich cadw chi i gyd i mi fy hun
This decision was subject to additional government funding	Roedd y penderfyniad hwn yn amodol ar gyllid ychwanegol gan y llywodraeth
I beg you to help me	Rwy'n erfyn arnoch chi i'm helpu
Stronger winds are on average during the spring	Ceir gwyntoedd cryfach ar gyfartaledd yn ystod y gwanwyn
I spent a lot of time preparing for graduation	Treuliais lawer o amser yn paratoi ar gyfer graddio
I was thinking up a small apartment with a sofa	Roeddwn i'n meddwl i fyny fflat bach gyda soffa
I wouldn't care about your parents	Fyddwn i ddim yn poeni am eich rhieni
I see stars sometimes	Rwy'n gweld sêr weithiau
I was almost looking out the window	Roeddwn i bron yn gwylio allan y ffenestr
I heard what you said about flowers	Clywais yr hyn a ddywedasoch am flodau
I got up and looked around	Codais i fyny ac edrych o gwmpas
I remember this one guy who used to come	Rwy'n cofio'r un dyn hwn oedd yn arfer dod
I admire that about you	Rwy'n edmygu hynny amdanoch chi
I had never eaten her out, and felt compelled	Nid oeddwn erioed wedi ei bwyta hi allan, ac yn teimlo gorfodaeth
I hope this answers your questions for the time being	Rwy'n gobeithio bod hyn yn ateb eich cwestiynau am y tro
I will not make a decision now	Ni fyddaf yn gwneud penderfyniad nawr
I know that for some people, fat is the point	Rwy'n gwybod mai braster yw'r pwynt i rai pobl
I was hoping it would go on forever	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n mynd ymlaen am byth
I knew when you meant it	Roeddwn i'n gwybod pryd oeddech chi'n ei olygu
I was in the party, with several other officials	Roeddwn i o'r blaid, gydag amryw o swyddogion eraill
I appreciate your love and concern for our family so much	Rwy'n gwerthfawrogi eich cariad a'ch pryder tuag at ein teulu mor fawr
I hardly know anything about the incident	Prin y gwn i ddim am y digwyddiad
I had mentioned it once	Roeddwn i wedi sôn amdano unwaith
The siege of the fort was unsuccessful	Bu gwarchae y gaer yn aflwyddiannus
There were half a dozen women before him	Roedd hanner dwsin o ferched o'i flaen
I wasn't feeling well at the moment either	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda ar hyn o bryd chwaith
I stood there listening for at least twenty minutes	Sefais yno yn gwrando am o leiaf ugain munud
I would like that a lot	Byddwn yn hoffi hynny'n fawr
I had never known such pain	Doeddwn i erioed wedi adnabod y fath boen
I knew deep within me that they could kill no one	Roeddwn i'n gwybod yn ddwfn o fewn i mi na allent ladd neb
I need to pack up and go back to my apartment	Mae angen i mi bacio a mynd yn ôl i fy fflat
I was wondering what was inside it	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd y tu mewn iddo
We can't do it anymore	Ni allwn ei wneud mwyach
I do not know what is more true	Ni wn beth sydd yn fwy gwir
I can even cook for myself	Gallaf hyd yn oed goginio i mi fy hun
I brought a dress just in case	Des i â ffrog rhag ofn
I felt pity for him	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto
I was a spy, after all	Roeddwn i'n ysbïwr, wedi'r cyfan
I wanted to ask a favor	Roeddwn i eisiau gofyn ffafr
I was a horrible grandson	Roeddwn i'n ŵyr erchyll
I used to be alone	Roeddwn i wedi arfer bod ar fy mhen fy hun
I was always hungry now	Roeddwn i bob amser yn newynog nawr
I have to have open heart surgery	Mae'n rhaid i mi gael llawdriniaeth agored ar y galon
Austin on the brief	Austin ar y briff
I like to shoot things that explode	Hoffwn saethu pethau sy'n ffrwydro
I need more evidence before we can run with this	Mae angen mwy o dystiolaeth arnaf cyn y gallwn redeg gyda hyn
I had to get home before dark	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd adref cyn iddi dywyllu
I wondered where you wandered away	Roeddwn i'n pendroni i ble'r oeddech chi wedi crwydro i ffwrdd
I want my voice to be heard	Rwyf am i'm llais gael ei glywed
A couple of days, three at most	Cwpl o ddiwrnodau, tri ar y mwyaf
I remained silent and scared of what tomorrow's afternoon would bring	Daliais yn dawel ac ofnus beth fyddai prynhawn yfory yn dod
We cannot afford a pay cut	Ni allwn fforddio toriad mewn cyflog
I have seen the sun rise	Rwyf wedi gweld yr haul yn codi
I haven't thought of it this way	Nid wyf wedi meddwl amdano fel hyn
Two of them have cells in the back	Mae gan ddau ohonynt gelloedd yn y cefn
I want it to be number one priority	Rwyf am iddo gael blaenoriaeth rif un
I see that you still have that artistic talent	Gwelaf fod y dalent artistig honno gennych o hyd
I couldn't let myself believe it	Allwn i ddim gadael i fy hun gredu hynny
I move on my knees and take off my dress	Rwy'n symud ar fy mhengliniau ac yn tynnu fy ffrog i ffwrdd
I trip on, and his rough hands find me	Rwy'n baglu ymlaen, ac mae ei ddwylo garw yn dod o hyd i mi
A small sigh came out of her mouth	Daeth ochenaid fechan o'i cheg
I want to touch their lives through you	Rwyf am gyffwrdd â'u bywydau trwoch chi
A surprised smile crossed his face	Croesodd gwên syndod ei wyneb
I will never make the same mistakes as you did	Ni fyddaf byth yn gwneud yr un camgymeriadau ag y gwnaethoch chi
I am grateful for her presence	Rwy'n ddiolchgar am ei phresenoldeb
He composed a few works in the war years	Ychydig o weithiau a gyfansoddodd ym mlynyddoedd y rhyfel
I had the freedom to choose from these	Cefais y rhyddid i ddewis o'r rhain
I should be there in about ten or fifteen minutes	Dylwn i fod yno ymhen rhyw ddeg neu bymtheg munud
A simple bottle filled with liquid	Potel syml wedi'i llenwi â hylif
A strong smell of incense came out	Daeth arogl cryf o arogldarth allan
I even have dreams for him	Mae gen i freuddwydion amdano hyd yn oed
I'm not the bad guy here	Nid fi yw'r dyn drwg yma
I saw her in a restaurant in town	Gwelais i hi mewn bwyty yn y dre
I wouldn't expect you to feel any different	Fyddwn i ddim yn disgwyl i chi deimlo'n wahanol
I still have a lot of them	Mae gen i lawer ohonyn nhw o hyd
I did something brave and stupid	Fe wnes i rywbeth dewr a dwp
I told you not to go down there	Dywedais wrthych am beidio â mynd i lawr yno
I was the most important	Fi oedd yr un pwysicaf
I grab them and hit them on my head	Rwy'n cydio ynddynt ac yn eu taro ar fy mhen
A frame that hides the picture has no purpose	Nid oes pwrpas i ffrâm sy'n cuddio'r llun
Good noise as the crying is strong	Sŵn da gan fod y crio yn gryf
I did not agree with this decision	Nid oeddwn yn cytuno â’r penderfyniad hwn
Then a thought came to me	Yna daeth meddwl i mi
I am a slave to my vanity	Yr wyf yn gaethwas i'm gwagedd
I lay on the ground, out cold	Gorweddais ar y ddaear, allan yn oer
I shouldn't remember her	Ddylwn i ddim ei chofio hi
I wouldn't regret it	Ni fyddwn yn ei ofni
I pray you are so high	Rwy'n gweddïo eich bod mor uchel
I remember that vividly	Yr wyf yn cofio hynny yn fyw
But I did think about it	Ond fe wnes i feddwl amdani
I am a hundred percent real	Yr wyf yn gant y cant go iawn
I almost regretted taking it two years ago	Bu bron imi difaru ei gymryd ymhen dwy flynedd yn ôl
I clasp her shoulder to make her face me	Rwy'n clasp ei hysgwydd i wneud iddi fy wyneb
I am a fan of inner and outer beauty	Rwy'n gefnogwr o harddwch mewnol ac allanol
I was trapped at work	Cefais fy nal yn y gwaith
A band was properly assembled	Roedd band wedi'i ymgynnull yn briodol
I could hardly remember my social worker	Prin y gallwn i gofio fy ngweithiwr cymdeithasol
I could feel the contact break	Gallwn i deimlo'r toriad cyswllt
I know what you needed most	Rwy'n gwybod beth oedd ei angen arnoch fwyaf
A minute later we are down on the ground floor	Munud yn ddiweddarach rydym i lawr ar y llawr gwaelod
I was sold on the quality features	Cefais fy gwerthu ar y nodweddion ansawdd
I need to know how it is	Dwi angen gwybod sut mae hi
Amazing evolution for both yards	Esblygiad rhyfeddol i'r ddwy lath
I thought you were my best friend	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd fy ffrind gorau
I feel a pang of jealousy again in my neck	Rwy'n teimlo bod pang o genfigen eto yn fy ngwddf
I'm really grateful	Dwi wir yn ddiolchgar
War not discussed	Rhyfel heb drafod
A cold fire burned in his eyes	Llosgodd tân oer yn ei lygaid
I didn't bring it to them	Wnes i ddim dod ag e atyn nhw
I knew it was time to face the music	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n amser wynebu'r gerddoriaeth
Failure, that's what it was	Methiant, dyna beth ydoedd
I visited this hotel with my friends	Ymwelais â'r gwesty hwn gyda fy ffrindiau
I left him a good job	Gadewais swydd dda iddo
I didn't want to smile back	Doeddwn i ddim eisiau gwenu yn ôl
I was anxious for the lights to return	Roeddwn yn bryderus i'r goleuadau ddychwelyd
I love meeting new people every day	Rwyf wrth fy modd yn cyfarfod â phobl newydd bob dydd
I know you are trying to do it for me	Rwy'n gwybod eich bod yn ceisio ei wneud i mi
I pressed the green button	Pwysais y botwm gwyrdd
I wasn't so lucky in that way	Doeddwn i ddim mor ffodus yn y modd hwnnw
I have the ability to walk in victory	Mae gen i'r gallu i gerdded mewn buddugoliaeth
We can say that he is in love with him	Gallwn ddweud ei fod mewn cariad ag ef
I had a lot to tell her	Roedd gen i lawer i'w ddweud wrthi
I have to go out for a while	Mae'n rhaid i mi fynd allan am ychydig
I was having trouble getting out	Roeddwn i'n cael trafferth mynd allan
I heard the concern in her voice	Clywais y pryder yn ei llais
I can look at it, though	Gallaf edrych arno, serch hynny
I felt embarrassed, again	Roeddwn i'n teimlo embaras, eto
I caught my sword already	Daliais fy nghleddyf yn barod
They were married the day after her flight	Roeddent yn briod y diwrnod ar ôl ei hedfan
I only heard phrases	Ymadroddion yn unig a glywais
I can only wait for a few days	Ni allaf ond aros am ychydig ddyddiau
I invite you to give them a try	Rwy'n eich gwahodd i roi cynnig arnynt
I got a fortune cookie	Ges i o cwci ffortiwn
We can't ask for more	Ni allwn ofyn am fwy
I couldn't imagine myself being with a man anymore	Allwn i ddim dychmygu fy hun gyda dyn bellach
These people probably enjoyed it as a game	Mae'n debyg bod y bobl hyn wedi mwynhau fel gêm
Many of us were like that then	Roedd llawer ohonom felly bryd hynny
A few words before we enter	Ychydig eiriau cyn i ni fynd i mewn
I also love you with all my heart	Rwyf innau hefyd yn dy garu â'm holl galon
It puts together the right things	Mae'n rhoi at ei gilydd y pethau iawn
I thought they would look better pointed	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn edrych yn well pigfain arno
I have been thinking for a while	Rwyf wedi bod yn meddwl ers tro
I was on top of it all	Roeddwn i ar ben y cyfan
I slipped out of the house unseen	Llithro allan o'r tŷ heb ei weld
I look at it with no emotion or regret	Edrychaf arno heb unrhyw emosiwn nac edifeirwch
I always loved playing up there as a kid	Roeddwn i bob amser wrth fy modd yn chwarae lan yno fel plentyn
I knew exactly what to do	Roeddwn i'n gwybod yn union beth i'w wneud
I was in the maintenance department	Roeddwn i yn yr adran cynnal a chadw
That is, we literally cannot do this	Hynny yw, ni allwn wneud hyn yn llythrennol
I didn't want her to do that, not yet	Doeddwn i ddim eisiau iddi wneud hynny, ddim eto
I checked those	Fe wnes i wirio'r rheini
I feel broken on the inside	Rwy'n teimlo wedi torri ar y tu mewn
I have stated all of them in my report, except one	Nodais bob un ohonynt yn fy adroddiad, ac eithrio un
I need to have a quick word with my friends	Mae angen i mi gael gair cyflym gyda fy ffrindiau
I will take the most blame for this error	Byddaf yn cymryd y bai mwyaf am y gwall hwn
I shook my head without thinking	Ysgydwais fy mhen heb feddwl
A thousand arrows pierced her skin	Tyllodd mil o saethau ei chroen
I watched my sister torture herself over the same thing	Gwyliais fy chwaer yn arteithio ei hun dros yr un peth
I didn't see the big issue	Ni welais y mater mawr
I know it's going to be exciting	Rwy'n gwybod y bydd hi'n gyffrous
I let him look at me	Rwy'n gadael iddo edrych arnaf
I spit it out, block it, refuse to hear it	Rwy'n ei ysgwyd allan, yn ei rwystro, yn gwrthod ei glywed
A home is ready and one is born there	Mae cartref yn barod ac mae un yn cael ei eni yno
I went to the castle and found a battle going on	Es i i'r castell a dod o hyd i frwydr yn mynd ymlaen
However, the military ties remained close	Fodd bynnag, parhaodd y cysylltiadau milwrol yn agos
This came at a high price	Daeth hyn am bris uchel
I learned a lot from you	Dysgais lawer gennych chi
I couldn't stop begging	Allwn i ddim stopio cardota
I climbed a narrow staircase to the second floor	Dringais i risiau cul i'r ail lawr
I felt her foot rubbing my arm as she smiled	Teimlais ei throed yn rhwbio fy mraich wrth iddi wenu
I noticed another side of him then	Sylwais ar ochr arall iddo bryd hynny
We can also fade away to be even faster	Gallwn hefyd bylu i ffwrdd i fod hyd yn oed yn gyflymach
I was his way into the party	Fi oedd ei ffordd i mewn i'r parti
I refused to give anyone eye contact	Gwrthodais i roi cyswllt llygad i unrhyw un
I was thinking of starting earlier anyway	Roeddwn i'n meddwl dechrau'n gynharach beth bynnag
I can't get the last picture taken either	Ni allaf gael y llun olaf wedi'i dynnu chwaith
I have not spoken to anyone other than my parents	Dydw i ddim wedi siarad â neb heblaw fy rhieni
I gave you a second chance	Rhoddais ail gyfle ichi
I was lost and wild	Roeddwn ar goll ac yn wyllt
I couldn't walk any further on my sore feet	Ni allwn gerdded ymhellach ar fy nhraed dolurus
I should have called her today	Dylwn i fod wedi ei galw hi heddiw
I took a deep breath and ran in	Cymerais anadl ddwfn a rhedeg i mewn
A few minutes later she released me	Ychydig funudau yn ddiweddarach fe ryddhaodd hi fi
I turned off your singing	Fe wnes i ddiffodd eich canu
I closed the box, but didn't lock it	Caeais y blwch, ond wnes i ddim ei gloi
There was one volume of two numbers	Yr oedd un gyfrol o ddau rif
I can't wait to see this built	Ni allaf aros i weld hwn yn cael ei adeiladu
I was going to kill him	Roeddwn i'n mynd i'w ladd
I chew my lip and contemplate it	Rwy'n cnoi fy ngwefus ac yn ei ystyried
I kill one thousand children	lladdaf gan mil o blant
I look him in the eye	Rwy'n edrych arno yn y llygad
I need to change that	Mae angen i mi newid hynny
I wish people didn't forget that	Hoffwn pe na fyddai pobl yn anghofio hynny
I took a separate one this morning because it was dumb	Cymerais un ar wahân y bore yma oherwydd ei fod yn fud
I can hear people laughing, sometimes talking, and music	Gallaf glywed pobl yn chwerthin, weithiau'n siarad, a cherddoriaeth
I can still smell it, right now	Gallaf ei arogli o hyd, ar hyn o bryd
I wanted her to live	Roeddwn i eisiau iddi fyw
I just want you safe	Fi jyst eisiau i chi yn ddiogel
I can feel it staring after me	Gallaf ei theimlo'n syllu ar fy ôl
My imagination was not convinced	Nid oedd fy nychymyg wedi'i argyhoeddi
I brought him in for a quick landing	Deuthum â ni i mewn am laniad cyflym
I really like this song	Dwi'n hoff iawn o'r gân yma
The reading ends when he thanks the audience	Daw'r darlleniad i ben pan fydd yn diolch i'r gynulleidfa
A bomb has been set aboard the ship	Mae bom wedi ei osod ar fwrdd y llong
That's it all with no digital magic	Dyna hi yn gyfan gwbl heb unrhyw hud digidol
I walked through the hall, towards the kitchen	Cerddais drwy'r neuadd, tuag at y gegin
I stopped talking to someone for a moment	Stopiais i siarad â rhywun am eiliad
In fact, I can't help myself	Yn wir, ni allaf helpu fy hun
I look forward to the shadow underneath	Edrychaf ymlaen at y cysgod oddi tano
A girl of grade school age was perhaps asleep	Roedd merch o oedran ysgol gradd efallai yn cysgu
A religion that costs nothing is worth nothing	Nid yw crefydd nad yw'n costio dim yn werth dim
I was also able to tell my story	Roeddwn i hefyd yn gallu dweud fy stori
I was with him for almost two years	Roeddwn i gydag ef am bron i ddwy flynedd
I must have been getting into character	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn mynd i gymeriad
We will never have a perfect answer	Ni fydd gennym byth ateb perffaith
I won't be coming home tonight	Fydda i ddim yn dod adref heno
I would never give up	Fyddwn i byth yn rhoi'r gorau iddi
I wouldn't bet against them, though	Ni fyddwn yn betio yn eu herbyn, serch hynny
I took the opportunity to look at it	Manteisiais ar y cyfle i edrych arni
Suddenly I start thinking about home	Yn sydyn dwi'n dechrau meddwl am gartref
I never ask for any of this	Nid wyf byth yn gofyn am ddim o hyn
He was too annoyed	Roedd yn rhy annifyr
I can't write this down	Ni allaf ysgrifennu hwn i lawr
I'll be away for about two weeks	Byddaf i ffwrdd am tua pythefnos
I want to be a doctor	Dw i eisiau bod yn feddyg
A man like that is hard to defend	Mae dyn fel yna yn anodd i'w amddiffyn
I took the opportunity to run for state office	Cymerais y cyfle i redeg am swyddfa'r wladwriaeth
Henry was in a difficult position	Roedd Henry mewn sefyllfa anodd
Some historians are not impressed	Nid yw rhai haneswyr yn creu argraff
I started wandering around the village	Dechreuais grwydro o gwmpas y pentref
I knew you wouldn't be able to resist it	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi'n gallu ei gwrthsefyll
A fence closed her beside a line of tall trees	Caeodd ffens hi wrth ymyl llinell o goed uchel
I watch as generations of life pass	Rwy'n gwylio wrth i genedlaethau o fywyd fynd heibio
I would do that one thing for myself	Byddwn yn gwneud yr un peth hwnnw i mi fy hun
I was in an epic battle for control	Roeddwn i mewn brwydr epig am reolaeth
I would have to start from scratch	Byddai'n rhaid i mi ddechrau o'r dechrau
I haven't had time to duck yet	Ni chefais amser i hwyaden eto
An enemy aircraft would hopefully fly through it	Byddai awyren y gelyn yn hedfan drwyddi gobeithio
I felt embarrassed and scared	Roeddwn i'n teimlo embaras ac yn ofnus
I heard the lock click from the outside	Clywais y clic clo o'r tu allan
I needed to know who killed these people	Roeddwn angen gwybod pwy laddodd y bobl hyn
A measure of what you might know	Mesur o'r hyn y gallech ei wybod
A friend of hers helped her break into a lab	Fe wnaeth ffrind iddi ei helpu i dorri i mewn i labordy
I was driving far too fast for the road	Roeddwn i'n gyrru'n llawer rhy gyflym ar gyfer y ffordd
I considered his words for a minute	Ystyriais ei eiriau am funud
I'm awake but there's nothing to eat	Rwy'n effro ond does dim byd i'w fwyta
I consider him a personal friend	Rwy'n ei ystyried yn ffrind personol
I remember that girl from the party	Rwy'n cofio'r ferch honno o'r parti
Powerful incentive to take public transportation	Cymhelliant pwerus i gymryd cludiant cyhoeddus
I have no other details	Nid oes gennyf unrhyw fanylion eraill
I consider myself a pretty good character judge	Rwy'n ystyried fy hun yn farnwr cymeriad eithaf da
I could have easily taken any of them to bed	Gallwn i fod wedi mynd ag unrhyw un ohonyn nhw i'r gwely yn hawdd
I was also beyond done	Roeddwn hefyd y tu hwnt i wneud
The combination is the name of the species	Y cyfuniad yw enw'r rhywogaeth
I also want to buy some items there for myself	Rwyf hefyd am brynu rhai eitemau yno i mi fy hun
I'm just telling you that	Fi jyst yn dweud hynny wrthych
I had some research to do for my next chapter	Roedd gen i rywfaint o ymchwil i'w wneud ar gyfer fy mhennod nesaf
I will take responsibility for your actions as well	Byddaf yn cymryd cyfrifoldeb am eich gweithredoedd hefyd
A person cannot wrap himself in it for protection	Ni all person lapio ei hun ynddo i'w amddiffyn
The reason for the smaller size is unknown	Nid yw'r rheswm dros y maint llai yn hysbys
Good world revolution and the game is done	Chwyldro byd da ac mae'r gêm yn cael ei wneud
I hope those are acceptable for lunch	Rwy’n gobeithio bod y rheini’n dderbyniol ar gyfer cinio
I have no direct knowledge if they work	Nid oes gennyf unrhyw wybodaeth uniongyrchol os ydynt yn gweithio
I became more tired	Deuthum yn fwy blinedig
I appreciate you telling me directly	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn dweud wrthyf yn uniongyrchol
A wrong decision can be a major crisis for you	Gall penderfyniad anghywir fod yn argyfwng mawr i chi
I can sense presence	Gallaf synhwyro presenoldeb
Mother and daughter walked alongside him	Cerddodd mam a merch ochr yn ochr ag ef
I want everyone to get used to your presence	Rwyf am i bawb ddod i arfer â'ch presenoldeb
I climbed to the top	Dringais i'r top
I can understand your reaction	Gallaf ddeall eich ymateb
I had come far enough	Roeddwn i wedi dod yn ddigon pell
A shout of warning made her turn	Gwnaeth bloedd o rybudd iddi droi
To leave something behind	I adael rhywbeth ar ôl
I build computers in my bedroom	Rwy'n adeiladu cyfrifiaduron yn fy ystafell wely
I can't let this lie	Ni allaf adael i hyn ddweud celwydd
I stopped pouring coffee long enough to check it out	Rhoddais y gorau i arllwys coffi yn ddigon hir i'w wirio
I didn't really know what was going on	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth oedd yn digwydd
I was told what the board said	Cefais wybod beth ddywedodd y bwrdd
I wanted to express my admiration for you	Roeddwn i eisiau mynegi fy edmygedd tuag atoch chi
I like and recommend this one	Rwy'n hoffi ac yn argymell yr un hon
I can hold the door open	Gallaf ddal y drws ar agor
I turned away from him though	Yr wyf yn troi i ffwrdd oddi wrtho er
I was hoping they were all right	Roeddwn i'n gobeithio eu bod i gyd yn iawn
I took an instant swing and failed, but didn't	Cymerais swing ar unwaith a methu, ond ni wnaeth
I will never hurt or hurt you	Ni fyddaf byth yn gwneud cam â chi nac yn eich niweidio
I don't think this is right	Ni chredaf fod hyn yn gywir
I have made it my business to direct myself	Rwyf wedi ei gwneud yn fusnes i mi gyfarwyddo fy hun
I couldn't bring myself to turn around	Ni allwn ddod â fy hun i droi o gwmpas
I knew it and would never say otherwise	Roeddwn i'n gwybod hynny ac ni fyddai byth yn dweud fel arall
I had known him for a long time	Roeddwn i wedi ei adnabod ers amser maith
I needed to use the bathroom	Roeddwn i angen defnyddio'r ystafell ymolchi
I saw him at dusk that night	Gwelais ef yn y cyfnos y noson honno
Just a few weeks before she could see them	Ychydig wythnosau eto cyn iddi allu eu gweld
I know you want some	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau rhai
After that he was named player of the game	Wedi hynny cafodd ei henwi yn chwaraewr y gêm
His eyes are naturally red	Mae ei lygaid yn goch yn naturiol
Actually I have no interest in traveling, and yet she has	A dweud y gwir does gen i ddim diddordeb mewn teithio, ac eto mae ganddi hi
I was immediately alarmed	Cefais fy nychryn ar unwaith
Man has his limits	Mae gan ddyn ei derfynau
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Ni all cwricwlwm ystyrlon fod yn anghyson
I'll never be the same	Fydda i byth yr un peth
I wanted to ease into it	Roeddwn i eisiau ei leddfu i mewn iddo
A loud roar filled the place	Roedd rhu uchel yn llenwi'r lle
I had no idea what the hell was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y uffern yn mynd ymlaen
I had stayed there once before, during a course of study	Roeddwn wedi aros yno unwaith o'r blaen, yn ystod cwrs astudio
I used it against the usual way	Defnyddiais ef yn erbyn y ffordd arferol
I was looking for my purpose in life	Roeddwn i'n edrych am fy mhwrpas mewn bywyd
A bench needs planning permission	Mae angen caniatâd cynllunio ar fainc
I just remember wanting to play with them	Fi jyst yn cofio eisiau chwarae gyda nhw
I didn't know what they were using the information for	Doeddwn i ddim yn gwybod ar gyfer beth roedden nhw'n defnyddio'r wybodaeth
I heard the buttons click	Clywais y botymau yn clicio
I wish we could be closer	Hoffwn pe gallem fod yn agosach
I was sick with fear, helpless with fear	Roeddwn yn sâl ag ofn, yn ddiymadferth gan ofn
I saw her in her room and everything was fine	Gwelais hi i'w hystafell ac roedd popeth yn iawn
I have always been successful	Rwyf bob amser wedi bod yn llwyddiannus
I went in with the most innocent air in the world	Es i mewn gyda'r awyr mwyaf diniwed yn y byd
A girl could really get lost in those eyes	Gallai merch wir fynd ar goll yn y llygaid hynny
I feel it in my original being	Rwy'n ei deimlo yn fy nghreiddiol i fod
Little concrete is known about production and consumption practices	Ychydig o goncrit sy'n hysbys am arferion cynhyrchu a defnyddio
Hope you remember me	Gobeithio eich bod yn cofio fi
I am also engaged to be married	Rwyf hefyd wedi dyweddïo i fod yn briod
I closed my eyes, counting under my breath	Caeais fy llygaid, gan gyfrif o dan fy anadl
I only really remembered one speech	Dim ond un araith a gofiais mewn gwirionedd
I started to feel it in my chest	Dechreuais ei deimlo yn fy mrest
We cannot answer the academic questions	Ni allwn ateb y cwestiynau academaidd
I depend on the weather, really	Dwi'n dibynnu ar y tywydd, a dweud y gwir
We can never stick to it	Ni allwn byth gadw ato
I was never very good at lying	Doeddwn i byth yn dda iawn am ddweud celwydd
I couldn't stand waste to myself or anyone else	Allwn i ddim sefyll yn wastraff i mi fy hun nac i unrhyw un arall
I had a few hours to get myself together	Cefais ychydig oriau i ddod fy hun at ei gilydd
I frown and he looks away, making me groan	Rwy'n gwgu ac mae'n edrych i ffwrdd, gan wneud i mi ochneidio
I didn't say take a golf swing	Wnes i ddim dweud cymryd swing golff
We couldn't have heard it correctly	Ni allwn fod wedi ei glywed yn gywir
I call her name, but there is no answer	Galwaf ei henw, ond nid oes ateb
I knew something strange had happened to me	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth rhyfedd wedi digwydd i mi
I immediately understand your admiration	Rwy'n deall eich edmygedd ar unwaith
I couldn't help wanting to push him away	Allwn i ddim helpu eisiau ei wthio i ffwrdd
I need to do the right thing	Mae angen i mi wneud y peth iawn
I can't figure this shit out	Ni allaf ffigur y shit hwn allan
I never managed to reach her	Wnes i erioed lwyddo i'w chyrraedd hi
I checked and he wasn't breathing	Gwiriais ac nid oedd yn anadlu
I can find my own way	Gallaf ddod o hyd i fy ffordd fy hun
I never asked him to come here	Wnes i erioed ofyn iddo ddod yma
I might even go and see him at home	Efallai y byddaf hyd yn oed yn mynd i'w weld gartref
I'm still helping them	Rwy'n dal i'w helpu
We can only assume that he is still standing	Ni allwn ond tybio ei fod yn dal i sefyll
I lost it in the new images	Fe'i collais yn y delweddau newydd
I pulled the cabin door closed and locked it	Tynnais ddrws y caban ar gau a'i gloi
I breathed through my nose	Anadlais trwy fy nhrwyn
We find out later that she is a talented singer	Cawn ddarganfod yn ddiweddarach ei bod yn gantores ddawnus
I leaned against the door frame	Pwysais yn erbyn ffrâm y drws
I can feel them from the pictures	Gallaf eu teimlo o'r lluniau
I didn't know you were a big-shot city commissioner	Nid oeddwn yn gwybod eich bod yn gomisiynydd dinas ergyd fawr
I lost a lot of land	Collais lawer o dir
He slipped and nearly fell	Llithro a bron i syrthio
I'll go to your village and tell your dad	Byddaf yn mynd i'ch pentref ac yn dweud wrth eich tad
I chose to settle, rather than wander	Dewisais setlo, yn hytrach na chrwydro
I love their creative energy	Rwyf wrth fy modd â'u hegni creadigol
I had to be there when I woke up	Roedd yn rhaid i mi fod yno pan ddeffrodd
I wanted things to be normal	Roeddwn i eisiau i bethau fod yn normal
I have no eyes in the back of my head	Does gen i ddim llygaid yng nghefn fy mhen
I just forgot her name, that's all	Fi jyst anghofio ei henw, dyna i gyd
I was the one who needed to let it settle	Fi oedd yr un oedd angen gadael iddo setlo
A terrible fear came upon me	Daeth ofn ofnadwy arnaf
Hand holds the letter and does not contact us	Mae llaw yn dal y llythyr a rhag cysylltu â ni
I want people to drink and eat too much	Rwyf am i bobl yfed a bwyta gormod
I lay down my life for the sheep	Yr wyf yn gosod fy einioes dros y defaid
A huge bookstore for book lovers	Siop enfawr i'r rhai sy'n hoff o lyfrau
I barely got away, and just by luck	Prin y cefais i ffwrdd, a dim ond trwy lwc
I felt disgust for him	Roeddwn i'n teimlo ffieidd-dod drosto
I am filled with pride and pleasure	Rwy'n llawn balchder a phleser
Better not to drink anything for a while	Gwell i mi beidio ag yfed dim am sbel
The civil case was settled out of court	Cafodd yr achos sifil ei setlo y tu allan i'r llys
I hadn't even realized the two had met	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylweddoli bod y ddau wedi cyfarfod
I never really thought about it	Wnes i erioed feddwl am y peth mewn gwirionedd
A major element of the exposure assessment is the diet	Elfen fawr o'r asesiad datguddiad yw'r diet
It is at once traditional and original	Mae ar unwaith yn draddodiadol ac yn wreiddiol
I tried honesty instead	Rhoddais gynnig ar onestrwydd yn lle hynny
I spoke to him a few days ago	Siaradais ag ef ychydig ddyddiau yn ôl
I started to feel uneasy	Dechreuais deimlo'n anesmwyth
A residual memory of the future	Atgof gweddilliol o'r dyfodol
There was a paper trail or floor sweep underneath	Roedd llwybr papur neu ysgubo llawr oddi tano
I know how state security works	Rwy'n gwybod sut mae diogelwch y wladwriaeth yn gweithio
Name came on, familiar but not exactly accurate	Daeth enw ymlaen, cyfarwydd ond ddim yn union gywir
To me they are quite clear	I mi maent yn eithaf clir
I spent all of my childhood struggling to achieve that objective	Treuliais fy holl blentyndod yn ymdrechu i gyflawni'r amcan hwnnw
I think it's a kind approach to business	Rwy'n meddwl ei fod yn ddull caredig o ymdrin â busnes
I couldn't do anything about it	Allwn i ddim gwneud dim byd amdano
I want a chance to act	Dw i eisiau cyfle i actio
I can't explain it right now	Ni allaf ei esbonio ar hyn o bryd
I will take him at his word	Cymeraf ef wrth ei air
It is also adapted into two comic series	Mae hefyd wedi'i addasu'n ddwy gyfres gomig
I hadn't thought that was possible	Doeddwn i ddim wedi meddwl bod hynny'n bosibl
I pray we are not too late to save him	Rwy'n gweddïo nad ydym yn rhy hwyr i'w achub
Single room with one window	Ystafell sengl gydag un ffenestr
I had no understanding of it	Doedd gen i ddim dealltwriaeth ohoni
I just need to pick one	Mae angen i mi ddewis un yn unig
I knew he couldn't be trusted	Roeddwn i'n gwybod na ellid ymddiried ynddo
I must not think of her	Rhaid i mi beidio meddwl amdani
I have a fate that is much more than that	Mae gen i dynged sy'n llawer mwy na hynny
I'm free every afternoon	Rwy'n rhydd bob prynhawn
I noticed a thick, gray cloud to my right	Sylwais ar gwmwl trwchus, llwyd i'r dde i mi
Belief proved to be a decisive and financial blow	Profodd Cred yn ergyd dyngedfennol ac ariannol
I doubt I could get anything else from her	Rwy'n amau ​​​​y gallwn gael unrhyw beth arall ganddi
I try to sound casual about it	Rwy'n ceisio swnio'n achlysurol amdano
I could hear you two fighting	Roeddwn i'n gallu clywed chi ddau yn ymladd
I'm still doing them	Rwy'n dal i'w gwneud
I have given the answer	Rwyf wedi rhoi'r ateb
I wanted to run back and embrace it	Roeddwn i eisiau rhedeg yn ôl a'i gofleidio
I know that my mother is	Gwn fod fy mam yn
I will effectively accept your resignation today	Byddaf yn derbyn eich ymddiswyddiad i bob pwrpas heddiw
I'm an early crystal kid	Rwy'n blentyn grisial cynnar
I reached the top	Fe wnes i gyrraedd y brig
I will not accept defeat	Ni fyddaf yn derbyn trechu
I can feel something different now	Gallaf deimlo rhywbeth gwahanol nawr
I wish my mother were my mother again	Hoffwn pe bai fy mam yn fam i mi eto
Each city is thoroughly analyzed by an evaluation commission	Mae pob dinas yn cael ei dadansoddi'n drylwyr gan gomisiwn gwerthuso
A man that most women didn't notice	Dyn na sylwodd y rhan fwyaf o fenywod arno
He made a request when we agreed to come here	Cais a wnaeth pan gytunasom i ddyfod yma
I wanted that whole room to know you were mine	Roeddwn i eisiau i'r ystafell gyfan honno wybod mai fy un i oedd chi
I was on patrol, my mother working in a hospital	Roeddwn i ar batrôl, fy mam yn gweithio mewn ysbyty
I made everything, myself, appear	Fe wnes i bopeth, fy hun, ymddangos
I shouldn't have come over here anyway	Ddylwn i ddim fod wedi dod draw yma beth bynnag
I went downstairs to the living room	Es i lawr y grisiau i'r ystafell fyw
I look after my body	Rwy'n gofalu am fy nghorff
Sometimes the spear is replaced by a sword	Weithiau mae cleddyf yn cymryd lle'r waywffon
I was being thrown around violently	Roeddwn yn cael fy nhaflu o gwmpas yn dreisgar
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Dyn tal gyda llygaid glas mawr a chlustiau pigfain
I do not want to pity you	Nid wyf am eich trueni
I've come to doubt that one	Rwyf wedi dod i amau'r un hwnnw
I felt pity for her	Roeddwn i'n teimlo trueni drosti
All you can see are these glittering teeth	Y cyfan y gallwch ei weld yw'r dannedd disglair hyn
I could feel it closer to me	Gallwn ei deimlo'n agosach ataf
I shook him but he lay dead	Ysgydwais ef ond gorweddodd yn farw
I knew he was asking for permission to comfort the girl	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gofyn am ganiatâd i gysuro'r ferch
I asked if he had eaten everything he brought	Gofynnais a oedd wedi bwyta popeth ddaeth ag ef
I bought the cow already	Prynais y fuwch yn barod
I only found out a couple of hours ago	Dim ond cwpl o oriau yn ôl wnes i ddarganfod
I was wondering what his family was like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut le oedd ei deulu
He showed no remorse for his actions	Ni ddangosodd unrhyw edifeirwch am ei weithredoedd
I have a job and a shelter	Mae gen i swydd a lloches
I was excited, but nervous too	Roeddwn i'n gyffrous, ond yn nerfus hefyd
I gave him a gentle slap on the arm	Rhoddais iddo slap ysgafn ar y fraich
I told you to go away	Dywedais wrthych am fynd i ffwrdd
I can't speak to her right now	Ni allaf siarad â hi ar hyn o bryd
I should have asked you	Dylwn i fod wedi gofyn i chi
Promise to love you always	Addewid i garu chi bob amser
I wish he was here with me	Hoffwn pe bai yma gyda mi
I knew her parents were dead	Roeddwn i'n gwybod bod ei rhieni wedi marw
I toss and turn in my sleep	Rwy'n taflu a throi yn fy nghwsg
I stumble back, picking up my candle	Yr wyf yn baglu yn ôl, gan godi fy gannwyll
I bloody can't believe they are gone	Ni allaf waedlyd credu eu bod wedi mynd
I leaned over and pushed more of the leaves around	Pwysais drosodd a gwthio mwy o'r dail o gwmpas
I had become far too confident for my own good	Roeddwn i wedi dod yn llawer rhy hyderus er fy lles fy hun
I had only dropped my gun to his knee cap	Doeddwn i ond wedi gollwng fy gwn i gap ei ben-glin
There is pressure to settle on her shoulders	Mae pwysau setlo ar ei hysgwyddau
I couldn't see enough of them to say	Doeddwn i ddim yn gallu gweld digon ohonyn nhw i ddweud
I'm still thinking about it	Rwy'n dal i feddwl amdano
I just put together who you were	Fi jyst yn rhoi at ei gilydd pwy oeddech chi
I guess it's a nightmare or something	Mae'n debyg ei fod yn hunllef neu rywbeth
I want my daughter to see me do that	Rwyf am i fy merch fy ngweld yn gwneud hynny
I've heard about you and your organization	Rwyf wedi clywed amdanoch chi a'ch sefydliad
I'm not one of them	Dydw i ddim yn un ohonyn nhw
You probably have your own reasons	Mae'n debyg bod gennych chi'ch rhesymau eich hun
I go to her house after school	Dw i'n mynd i'w thŷ ar ôl ysgol
I had said that to myself a lot over the years	Roeddwn i wedi dweud hynny i mi fy hun lawer dros y blynyddoedd
I turned and kissed him softly on the lips	Troais a chusanu ef yn feddal ar y gwefusau
I had an open file policy	Roedd gen i bolisi ffeil agored
I see that as the fundamental nature of existence	Rwy'n gweld hynny fel natur sylfaenol bodolaeth
I now have an artificial heart	Bellach mae gennyf galon artiffisial
I tell him not to worry about it	Rwy'n dweud wrtho am beidio â phoeni amdano
I look tired and tired, which is no surprise	Rwy'n edrych yn flinedig ac wedi blino, sydd ddim yn syndod
I need to ease off the driver and get home	Mae angen i mi leddfu'r gyrrwr a chyrraedd adref
I told him not to tell you	Dywedais wrtho am beidio â dweud wrthych
I really wanted to go	Roeddwn i wir eisiau mynd
I loved them in different ways	Roeddwn i'n eu caru mewn gwahanol ffyrdd
I am honored to call myself a member	Mae’n anrhydedd i mi alw fy hun yn aelod
I aimed for some miles directly behind me	Anelais am rai milltiroedd yn syth y tu ôl i mi
I just want to help you out	Fi jyst eisiau helpu chi allan
I had no refusal	Nid oedd gennyf ynof i wrthod
I think it's a risk now	Rwy'n meddwl ei fod yn risg nawr
I feel this is a waste of time	Rwy'n teimlo bod hyn yn wastraff amser
I hated to wait for anything	Roedd yn gas gen i aros am unrhyw beth
I had no idea where you were	Doedd gen i ddim syniad lle oeddech chi
I can't bring myself to care	Ni allaf ddwyn fy hun i ofal
I think you will pick it up quickly	Rwy'n meddwl y byddwch yn ei godi'n gyflym
I got up from the bed and took a closer look	Codais o'r gwely ac edrych yn agosach
I was allowed to act this way	Cefais ganiatâd i actio fel hyn
I know exactly how you feel, he thought	Rwy'n gwybod yn union sut rydych chi'n teimlo, meddyliodd
I can't tolerate being around her	Ni allaf ddioddef bod o'i chwmpas
I joined the gym, and worked my chest and shoulders	Ymunais â'r gampfa, a gweithio fy mrest ac ysgwyddau
A gate or door opening on the street was locked	Roedd giât neu ddrws yn agor ar y stryd wedi'i gloi
I was in the front line	Roeddwn i yn y rheng flaen
A real cowboy is only as good as his horse	Mae cowboi go iawn ond cystal â'i geffyl
I left feeling much better	Gadewais i deimlo'n llawer gwell
I watched as they passed my seat several times	Gwyliais wrth iddynt fynd heibio i'm sedd sawl gwaith
I couldn't care less what you think about these topics	Allwn i ddim poeni llai beth yw eich barn am y pynciau hyn
X left here today after waiting six or seven days	Gadawodd X yma heddyw ar ol aros chwech neu saith niwrnod
I gave up smoking and drinking	Rhoddais y gorau i ysmygu ac yfed
I could have glimpsed at the beginning of her sex	Gallwn i gael cipolwg ar ddechrau ei rhyw
An invention of your own creation	Dyfais o'ch creadigaeth eich hun
I didn't even know what the mess was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth oedd y llanast
I didn't need a knight in armor	Doeddwn i ddim angen marchog mewn arfwisg
I hadn't thought of it that way	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano felly
I know that you are in an impossible situation	Gwn eich bod mewn sefyllfa amhosibl
I hadn't thought of checking	Doeddwn i ddim wedi meddwl gwirio
They would probably be a mix	Mae'n debyg y byddent yn gymysgedd
I think we both enjoyed it	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom wedi mwynhau
Many people who are not in any program give up	Mae llawer o bobl nad ydynt mewn unrhyw raglen yn rhoi'r gorau iddi
I was drawn on	Roeddwn i'n cael fy nhynnu ymlaen
I read the story over, carefully, quietly	Darllenais y stori drosodd, yn ofalus, yn dawel
I like my backpack but it gets dirty	Rwy'n hoffi fy nghap cefn ond mae'n mynd yn fudr
I was not on any form of birth control	Nid oeddwn ar unrhyw fath o reolaeth geni
I let her go and start getting dressed	Rwy'n gadael iddi fynd ac yn dechrau gwisgo
I must be close to evil	Rhaid i mi fod yn agos at ddrygioni
A soft, sincere smile	Gwên feddal, ddiffuant
Man, not crying in pain	Dyn, nid llefain mewn poen
Career can have meaning	Gall gyrfa fod ag ystyr
She falls in love with him	Mae hi'n syrthio mewn cariad ag ef
I looked over the other shoulder	Edrychais dros yr ysgwydd arall
I want to get my book in print	Rwy'n awyddus i gael fy llyfr mewn print
I honestly thought you deserve this pleasure	Roeddwn i'n meddwl yn onest eich bod chi'n haeddu'r pleser hwn
I'm really a different person now	Dwi wir yn berson gwahanol nawr
I was sitting on my swing crying	Roeddwn i'n eistedd ar fy siglen yn crio
I never said no care	Doeddwn i byth yn dweud na gofal
I would say twenty, maybe more	Byddwn yn dweud ugain, efallai mwy
A lighter weight wine that is elegant and drinks on	Gwin pwysau ysgafnach sy'n gain ac yn yfed ymlaen
A wide smile spread across her face	Roedd gwên lydan yn ymestyn ar draws ei hwyneb
I was looking for a knight in shining armor	Roeddwn i'n chwilio am farchog mewn arfwisg ddisglair
I am, in many ways, a simple man	Yr wyf, ar lawer ystyr, yn ddyn syml
A whole group of soldiers were on vacation	Roedd grŵp cyfan o filwyr ar wyliau
I tried to bend over to break the grip	Ceisiais blygu drosodd i dorri'r gafael
I can't let you get away on your own	Ni allaf adael i chi fynd i ffwrdd ar eich pen eich hun
I fell for the romance and the status of it	Syrthiais am y rhamant a statws y peth
I can't distinguish between one crow and another	Ni allaf wahaniaethu rhwng un frân ac un arall
I was brought up well	Cefais fy magu yn dda
I wanted to play in an orchestra	Roeddwn i eisiau chwarae mewn cerddorfa
I want to see them succeed and do well	Rwyf am eu gweld yn llwyddo ac yn gwneud yn dda
I put my hand to the side of her face	Rhoddais fy llaw i ochr ei hwyneb
I thought you said you got me	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi dweud eich bod wedi fy nghael i
I have to be	Mae'n rhaid i mi fod
I manage to spit an apology	Rwy'n llwyddo i boeri ymddiheuriad
I needed another exit	Roeddwn i angen allanfa arall
I was planning to give you time	Roeddwn i'n bwriadu rhoi amser i chi
These amount to very complex provisions	Mae'r rhain yn gyfystyr â darpariaethau cymhleth iawn
Reports indicated that a horse and rider were crossing the river	Roedd adroddiadau'n nodi bod ceffyl a marchog yn croesi'r afon
He had an older brother and sister	Roedd ganddo frawd a chwaer hŷn
I was not interested in waiting until dark	Doedd gen i ddim diddordeb mewn aros tan dywyllwch
I have a beautiful home	Mae gen i gartref hardd
I can see that you are busy	Gallaf weld eich bod yn brysur
I say listen or miss out	Rwy'n dweud gwrandewch neu collwch allan
I turn on my heel and lead them away	Rwy'n troi ar fy sawdl ac yn eu harwain i ffwrdd
I was cutting it right	Roeddwn i'n ei dorri'n iawn
So the center remained stable	Felly arhosodd y ganolfan yn sefydlog
I saved all my money to buy her this gift	Cynilais fy holl arian i brynu'r anrheg hon iddi
I want to end all this	Rwyf am roi diwedd ar hyn i gyd
I thought she would like it	Rwy'n meddwl y byddai hi'n ei hoffi
I also have a teenager at home	Mae gen i blentyn yn ei arddegau gartref hefyd
I was planning to get it for you	Roeddwn i'n bwriadu ei gael i chi
I was wondering if that was as good	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hynny cystal
I thought they had more intelligence	Roeddwn i'n meddwl bod ganddyn nhw fwy o ddeallusrwydd
I feel his hot breath on my neck	Rwy'n teimlo ei anadl boeth ar fy ngwddf
I felt empty, nothing had ever satisfied me	Roeddwn i'n teimlo'n wag, dim byd erioed wedi fy modloni
A minute away from a crown	Munud i ffwrdd o goron
I sighed and leaned back	Ochneidiais a phwyso yn ôl
I can't see it being a practical tank to use	Ni allaf ei weld yn danc ymarferol i'w ddefnyddio
I would decide when she could come	Fi fyddai'n penderfynu pryd y gallai hi ddod
I'm going to join	Rydw i'n mynd i ymuno
I hated even the thought of running	Roeddwn yn casáu hyd yn oed y meddwl o redeg
I couldn't afford to go out or do anything	Allwn i ddim fforddio mynd allan na gwneud dim byd
There was no sign of their companionship	Nid oedd unrhyw arwydd o'u cydymaith
I stay in my flat with my wife	Rwy'n aros yn fy fflat gyda fy ngwraig
Cuba is a very diverse country	Mae Ciwba yn wlad amrywiol iawn
I can never be thankful enough for having it	Ni allaf byth fod yn ddigon diolchgar am ei gael
A month later she was pregnant with a second child	Fis yn ddiweddarach roedd hi'n feichiog gydag ail blentyn
I must have been four	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn bedair
I sent him a private message	Anfonais neges breifat ato
I must have dropped it	Mae'n rhaid fy mod wedi ei ollwng
I opened my eyes and smiled	Agorais fy llygaid a gwenu
I released him, he gave him life	Rhyddheais ef, rhoddais fywyd iddo
I am yet to make for the books	Rwyf eto i wneud ar gyfer y llyfrau
I also had a lost front tooth	Roedd gen i ddant blaen coll hefyd
A group of pupils are placed on the limited funds	Lleolir criw o ddisgyblion ar yr arian cyfyngedig
I knew something bad was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth drwg yn mynd i ddigwydd
I felt the cold of loneliness	Teimlais oerfel unigrwydd
A boom is mounted on the support tube	Mae ffyniant wedi'i osod ar y tiwb cymorth
An instrument of my trade and nothing more	Offeryn o fy masnach a dim byd mwy
In other words, it has gone too far this time	Hynny yw, a dweud y gwir, mae wedi mynd yn rhy bell y tro hwn
I hear the man outside stepping again, closer	Clywaf y dyn y tu allan yn camu eto, yn nes
I was slowly off the blocks	Roeddwn yn araf oddi ar y blociau
I wish he could see this	Hoffwn pe bai'n gallu gweld hyn
I built a fire on its banks	Adeiladais dân ar ei lannau
I warn you that this was not going to be a quick fix	Yr wyf yn eich rhybuddio nad oedd hyn yn mynd i fod yn rhyw gyflym
I never had a poster of it on my wall	Doedd gen i erioed boster ohono ar fy wal
I wonder who had been victorious in the battle	Tybed pwy oedd wedi bod yn fuddugol yn y frwydr
One person neighborhood watch	Gwylfa gymdogaeth un person
A fortune in clothes	Ffortiwn mewn dillad
A learning space for our young people	Man dysgu ar gyfer ein pobl ifanc
I remember him telling me it wasn't over	Rwy'n ei gofio yn dweud wrthyf nad oedd drosodd
I stop and turn to him	Rwy'n stopio ac yn troi ato
I need food and a place to stay, gas money	Dwi angen bwyd a lle i aros, arian nwy
I said, a little apprehensive but no panic yet	Dywedais, ychydig yn bryderus ond dim panig eto
I saved you last night	Achubais di neithiwr
I can't stand the smell anymore	Ni allaf sefyll yr arogl mwyach
Lots of other people	Llawer o bobl eraill
I made eye contact with her	Fe wnes i gysylltiad llygad â hi
I didn't talk to them many doctors at the hospital	Wnes i ddim siarad llawer gyda nhw meddygon yn yr ysbyty
I continued the song	Parhaais â'r gân
I wanted to see her eyes	Roeddwn i eisiau gweld ei llygaid
I learned about these women, after one started a conversation	Dysgais am y merched hyn, ar ôl i un ddechrau sgwrs
I have the upper hand now	Mae'r llaw uchaf gennyf yn awr
I could hardly see through my tears anyway	Go brin y gallwn weld trwy fy nagrau beth bynnag
I thought of the day of the accident	Meddyliais am ddiwrnod y ddamwain
The team did not pursue this	Ni wnaeth y tîm fynd ar drywydd hyn
New shoots grow in the spring and summer	Mae tyfiant egin newydd yn y gwanwyn a'r haf
A hand touched his shoulder to help him up	Cyffyrddodd llaw â'i ysgwydd i'w helpu i fyny
I went home and slept	Es i adref a chysgu
I'm pretty convinced	Rwy'n eithaf argyhoeddedig
I was feeling a bit sick now	Roeddwn i'n teimlo braidd yn sâl nawr
George needs you there	Mae George eich angen chi yno
I'm angry but your rabies is different	Rwy'n gwylltio ond mae eich cynddaredd yn wahanol
I was one big hormone	Roeddwn i'n un hormon mawr
I like to have you here	Rwy'n hoffi eich cael chi yma
I love all those girls	Rwy'n caru pob un o'r merched hynny
This was done without problems	Gwnaed hyn heb broblemau
A few seconds passed	Aeth ychydig eiliadau heibio
I saw the woman in my dreams	Gwelais y wraig yn fy mreuddwydion
I wanted to try to do something else	Roeddwn i eisiau ceisio gwneud rhywbeth arall
Martin to run in a bid from there	Martin i redeg mewn cais oddi yno
I was in about three scenes actually	Roeddwn mewn tua thair golygfa mewn gwirionedd
It was me, and she was mine	Fi oedd hi, a hi oedd fy un i
I tried to eat the book	Ceisiais fwyta'r llyfr
He also remained politically active	Parhaodd yn weithgar yn wleidyddol hefyd
I can see why my girls liked it so much	Gallaf weld pam roedd fy merched yn ei hoffi gymaint
I love how raw the track feels	Dwi wrth fy modd pa mor amrwd mae'r trac yn teimlo
I couldn't imagine a violent life like that	Allwn i ddim dychmygu bywyd treisgar fel 'na
I think she was pregnant that year	Rwy'n credu ei bod hi'n feichiog y flwyddyn honno
I want to stop living under a cloud of fear	Rwyf am roi'r gorau i fyw o dan gwmwl o ofn
I want to go through the blood tie with you	Rwyf am fynd trwy'r cwlwm gwaed gyda chi
I finally finished it	Fe'i gorffennais o'r diwedd
But we tried to live a normal life	Ond fe wnaethon ni geisio byw bywyd normal
I immediately felt better	Roeddwn i'n teimlo'n well ar unwaith
I certainly won't order you to sleep with her	Yn sicr ni fyddaf yn eich gorchymyn i gysgu gyda hi
I had to gather my thoughts	Roedd yn rhaid i mi gasglu fy meddyliau
A gift, he called it	Anrheg, fe'i galwodd
I think it's clearly obvious	Rwy'n meddwl ei fod yn amlwg yn amlwg
I ate about half of the salad then threw it away	Fe wnes i fwyta tua hanner y salad yna ei daflu i ffwrdd
I wouldn't trust her	Ni fyddwn yn ymddiried ynddi
I kiss her long and well	Rwy'n cusanu hi yn hir ac yn dda
The movie was especially successful in big cities	Roedd y ffilm yn arbennig o lwyddiannus mewn dinasoedd mawr
A shot, even of this puppy could attract attention	Gallai ergyd, hyd yn oed o'r gwn bach hwn ddenu sylw
I could hear his voice	Roeddwn i'n gallu clywed ei lais
I didn't notice anyone who would cause me trouble	Wnes i ddim sylwi ar unrhyw un a fyddai'n achosi trafferth i mi
I dropped another piece and did the same	Rhwygais i ddarn arall a gwneud yr un peth
I decide not to press the issue	Penderfynaf beidio â phwyso ar y mater
I lean over to hold my knees for support	Rwy'n pwyso draw i ddal fy ngliniau am gefnogaeth
I want to clear this up with you	Rwyf am glirio hyn gyda chi
I remember the event perfectly	Rwy'n cofio'r digwyddiad yn berffaith
I wish it were all that easy	Hoffwn pe bai popeth mor hawdd â hynny
A few years later he actually had one	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach roedd ganddo un mewn gwirionedd
I was just testing you	Dim ond eich profi chi oeddwn i
I packed my things and went to my sisters	Paciais fy mhethau ac es at fy chwiorydd
I trust you very much	Rwy'n ymddiried yn fawr iawn ichi
I felt my shirt stretch	Teimlais fy nghrys yn ymestyn
I just had the best night, morning, of my life	Fi jyst wedi cael y noson orau, bore, o fy mywyd
I can't seem to make much difference at all	Ni allaf ymddangos llawer o wahaniaeth o gwbl
I watch the sun rise over the ocean	Rwy'n gwylio'r haul yn codi dros y cefnfor
She developed a lump in her throat	Chwyddodd lwmp yn ei gwddf
I took a long drink and held my breath	Cymerais ddiod hir a dal fy anadl
A light surrounded my skin and shot my fingers out	Amgylchynodd golau fy nghroen a saethodd fy mysedd allan
I am horrified of you	Yr wyf yn arswydo ohonoch
I was there for him when I needed him	Roeddwn i yno iddo pan oedd fy angen
I usually like to sleep until daylight	Fel arfer dwi'n hoffi cysgu tan olau dydd
A buzz shot through her	Saethodd gwefr drwyddi
Few of them actually	Ychydig ohonyn nhw mewn gwirionedd
I need you to believe me	Mae arnaf angen i chi fy nghredu
A small group is approaching	Mae grŵp bach yn agosáu
I keep jumping and trusting myself to fly not fall	Rwy'n dal i neidio ac ymddiried fy hun i hedfan nid syrthio
I disappoint all of you	Rwy'n siomi pob un ohonoch
I didn't know where the others are	Ches i ddim byd lle mae'r lleill
I did not live in this swamp	Doeddwn i ddim yn byw yn y gors hon
I liked the sound of his laughter a lot	Hoffais sŵn ei chwerthin yn fawr
I needed to be sharp	Roedd angen i mi fod yn siarp
I'm not quite sure	Nid wyf yn hollol siŵr
I feel amazing, alive	Rwy'n teimlo'n anhygoel, yn fyw
I will mention this for one reason in particular	Soniaf am hyn am un rheswm yn benodol
I have a big problem with that	Mae gennyf broblem fawr gyda hynny
I was looking at him	Roeddwn i'n edrych arno
A great place to hide amongst millions of people	Lle gwych i guddio ymhlith miliynau o bobl
I mean any mess here	Rwy'n golygu unrhyw lanast yma
He founded the psychology department at the university	Sefydlodd yr adran seicoleg yn y brifysgol
I was there on time and so was he	Roeddwn i yno ar amser ac felly yr oedd
I thought my dad was a good guy	Roeddwn i'n meddwl bod fy nhad yn foi da
I couldn't stop my body from shaking	Ni allwn atal fy nghorff rhag ysgwyd
I felt blood rushing to my head	Teimlais waed yn rhuthro i fy mhen
I'm standing there trying to catch that mysterious gaze	Rwy'n sefyll yno yn ceisio dal y syllu dirgel hwnnw
I suspect it's a priority right now	Rwy’n amau ​​ei fod yn flaenoriaeth ar hyn o bryd
I feel someone's presence	Rwy'n teimlo presenoldeb rhywun
He also called for coup engineering	Galwodd hefyd am beirianneg coup
I kept shaking for at least twenty minutes	Daliais i fy ysgwyd am o leiaf ugain munud
I decided to meet a family here for breakfast	Penderfynais i gwrdd â theulu yma am frecwast
I had to do some horrible things in the war	Roedd yn rhaid i mi wneud rhai pethau ofnadwy yn y rhyfel
Under the current guidance we will achieve nothing	O dan yr arweiniad presennol ni fyddwn yn cyflawni dim
I took it when she fell asleep	Cymerais pan syrthiodd i gysgu
I admit that was a mistake	Rwy'n cyfaddef mai camgymeriad oedd hwnnw
We cannot understand what it could be	Ni allwn ddeall beth allai fod
It seemed as if I was waiting nowhere on my pain	Roeddwn i'n ymddangos fel pe bawn i'n aros yn unman ar fy mhoen
I would have given her anything to stay	Byddwn wedi rhoi unrhyw beth iddi aros
I wait to consider this question	Arhosaf i ystyried y cwestiwn hwn
I was up in his office, standing at his desk	Roeddwn i i fyny yn ei swyddfa, yn sefyll wrth ei ddesg
Homer leaves quickly	Mae Homer yn gadael yn gyflym
A photograph of a real woman, naked in the middle	Ffotograff o fenyw go iawn, yn noeth i'r canol
I know that this process did not run before	Gwn nad oedd y broses hon yn rhedeg o'r blaen
At the time there was no effective treatment	Ar y pryd nid oedd unrhyw driniaeth effeithiol
I went to the bathroom before going to bed	Es i i'r ystafell ymolchi cyn mynd i'r gwely
An offender would be punished	Byddai troseddwr yn cael ei gosbi
I was worried it wasn't over though	Roeddwn i'n poeni nad oedd ar ben serch hynny
I asked about her guests	Gofynnais am ei gwesteion
I have a huge list to go through	Mae gen i restr enfawr i fynd drwyddi
I know you own the cattle on a thousand hills	Rwy'n gwybod mai chi sy'n berchen ar y gwartheg ar fil o fryniau
I think they would do that	Rwy'n credu y byddent yn gwneud hynny
We can't put it down	Ni allwn ei roi i lawr
A way of evaluating this hypothesis is also proposed	Cynigir hefyd ffordd o werthuso'r rhagdybiaeth hon
I went to the sink to clean my face	Es i i'r sinc i lanhau fy wyneb
I had just turned fifteen	Roeddwn i newydd droi yn bymtheg
The production took place on the first floor of the home	Digwyddodd y cynhyrchiad ar lawr cyntaf y cartref
I call that a serious violation of my privacy	Rwy'n galw hynny'n groes difrifol i'm preifatrwydd
That appealed to me	Roedd hynny'n apelio ataf
We'll be dead soon enough	Byddwn yn farw yn ddigon buan
A distant evil extends its reach	Mae drwg pell yn estyn ei gyrhaedd
I'm going to make sure she gets it	Rydw i'n mynd i wneud yn siŵr ei bod hi'n ei gael
We cannot tell where it was coming from	Ni allwn ddweud o ba gyfeiriad yr oedd yn dod
I'm trying to escape her	Rwy'n ceisio dianc rhagddi
Hope to see you again, soon	Gobeithiaf eich gweld eto, yn fuan
I'll put people above output	Byddaf yn gosod pobl uwchlaw allbwn
I turned and looked at him, expecting him to answer	Troais ac edrych arno, gan ddisgwyl iddo ateb
Many of them were true	Roedd llawer ohonyn nhw'n wir
We need more of that	Mae angen mwy o hynny arnom ni
I was hoping to spare lives	Roeddwn i'n gobeithio sbario bywydau
I feel so comfortable in my room	Rwy'n teimlo mor gyfforddus yn fy ystafell
I couldn't get enough of it	Allwn i ddim cael digon ohono
I tried again twice and got the same message	Ceisiais eto ddwywaith a chael yr un neges
I came back and took a shower	Dychwelais yn ôl a chymryd cawod
I was so grateful to her for coming along	Roeddwn i mor ddiolchgar iddi am ddod draw
I flew on as the wind rushed out of me	Hedais ymlaen wrth i'r gwynt ruthro allan ohonof
I gave her a serious look	Rhoddais olwg ddifrifol iddi
I asked everyone, but no one would tell them to take it	Gofynnais i bawb, ond fyddai neb yn dweud iddyn nhw ei gymryd
I studied reading the cover book up to them all	Astudiais i ddarllen y llyfr clawr i fyny nhw i gyd
I wanted so many things at once	Roeddwn i eisiau cymaint o bethau ar unwaith
A crowd of thousands climbed the airport fence	Roedd dorf o filoedd yn dringo ffens y maes awyr
I had no idea how complicated it would be	Doedd gen i ddim syniad pa mor gymhleth fyddai hi
I came to check that you were right	Deuthum i wirio eich bod yn iawn
I will also eventually fly	Byddaf hefyd yn hedfan yn y pen draw
I see two possibilities of major plastic surgery	Gwelaf ddau bosibilrwydd llawdriniaeth blastig fawr
I learned myself by just listening	Dysgais fy hun trwy wrando yn unig
I'll give you the bonus when you return	Byddaf yn rhoi'r bonws i chi pan fyddwch yn dychwelyd
I knew he had a good heart	Roeddwn i'n gwybod bod ganddo galon dda
The commission identified three sets of disputed territories	Nododd y comisiwn dair set o diriogaethau yr oedd anghydfod yn eu cylch
A birthday party was held in his honor	Cynhaliwyd parti pen-blwydd er anrhydedd iddo
I love teaching and inspiring writers	Rwyf wrth fy modd yn dysgu ac ysbrydoli awduron
I couldn't understand why he cared either	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn malio chwaith
I never even noticed this	Wnes i erioed hyd yn oed sylwi ar hyn
I make a damn sure of that	Yr wyf yn gwneud damn sicr o hynny
I stepped forward and took a breath	Camais ymlaen a chymerais anadl
I could never have wanted a crazy guy like you	Allwn i byth fod eisiau dyn gwallgof fel chi
I told her to think about it	Dywedais wrthi id meddwl am y peth
I paid the assistant manager to help us	Talais i'r rheolwr cynorthwyol i'n helpu ni
I wasn't even sure he would come home again	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr y byddai'n dod adref eto
I should have been exhausted	Dylwn i fod wedi blino'n lân
I hope you don't mind	Rwy'n gobeithio nad oes ots gennych
I welcomed the silence	Croesawais y distawrwydd
The engineering industry is evenly divided	Mae'r diwydiant peirianneg wedi'i rannu'n gyfartal
I jumped on her counter and kissed her	Neidiais ar ei gownter a'i gusanu
I continued to stare at them	Daliais i syllu arnyn nhw
I lie all the time about how I feel	Rwy'n dweud celwydd drwy'r amser am sut rwy'n teimlo
I ran to the door and stopped	Rhedais at y drws a'i stopio
I just want out of there	Fi jyst eisiau allan o 'na
I have analyzed his voice and his use of words	Rwyf wedi dadansoddi ei lais a'i ddefnydd o eiriau
I went over the bullet points in my mind	Es i dros y pwyntiau bwled yn fy meddwl
These aircraft were difficult to fly and production ceased	Roedd yn anodd hedfan yr awyrennau hyn a daeth y cynhyrchiad i ben
I had something in my eye	Roedd gen i rywbeth yn fy llygad
I am so happy for you both	Rwyf mor hapus i chi'ch dau
Nightmare was what it really was	Hunllef oedd yr hyn ydoedd mewn gwirionedd
I love that this house has a history	Rwyf wrth fy modd bod gan y tŷ hwn hanes
I also used the pool and exercise facility	Defnyddiais y pwll a'r cyfleuster ymarfer corff hefyd
Recipe for disaster	Rysáit ar gyfer trychineb
I wasn't worth the amount of breaking it up	Doeddwn i ddim o faint gwerth ei dorri i fyny
I had to get it out eventually	Roedd yn rhaid i mi ei gael allan yn y pen draw
I could hardly get the words out	Prin y gallwn i gael y geiriau allan
I wouldn't, of course	Fyddwn i ddim, wrth gwrs
I found that strangely funny	Roeddwn i'n gweld hynny'n rhyfedd o ddoniol
I felt like all those years, but not anymore	Roeddwn i'n teimlo bod yr holl flynyddoedd hynny, ond nid mwyach
I failed out last year	Methais allan y llynedd
I closed the door in his face and locked it	Caeais y drws yn ei wyneb a'i gloi
I must act with caution until my decision is made	Rhaid i mi weithredu'n ofalus nes bod fy mhenderfyniad wedi'i wneud
I woke up to the airport	Deffrais i fynd i'r maes awyr
A good pass is one that is caught	Pas da yw un sy'n cael ei ddal
I like meeting people	Rwy'n hoffi cyfarfod â phobl
I liked it, having bought ten pages myself	Roeddwn i'n ei hoffi, ar ôl prynu deg tudalen fy hun
I have another, much more important goal, in this city	Mae gen i nod arall, llawer pwysicach, yn y ddinas hon
I'm rolling around for something to say	Rwy'n bwrw o gwmpas am rywbeth i'w ddweud
I have no one in this world to be with	Nid oes gennyf neb yn y byd hwn i fod gydag ef
I make no sound at all	Nid wyf yn gwneud unrhyw sain o gwbl
I thought we'd hate each other	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n casáu ein gilydd
I never quite understood what the hell he meant	Wnes i erioed ddeall yn iawn beth oedd y uffern roedd yn ei olygu
I saw the medicine bag	Gwelais y bag meddyginiaeth
I have some routine questions to ask you	Mae gennyf rai cwestiynau arferol i'w gofyn ichi
I need to keep her on the sidewalk	Mae angen i mi ei chadw ar y palmant
I turned straight out of the room to watch them	Troais yn syth o'r ystafell i'w gwylio
I had to find the answers	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r atebion
A big boy stood before her	Safai bachgen mawr o'i blaen
I'm trying to step around it	Rwy'n ceisio camu o'i gwmpas
I didn't want to see what happened next	Nid oeddwn am weld beth ddigwyddodd nesaf
I keep the door revealed to you	Rwy'n cadw'r drws wedi'i ddatgelu i chi
I also focus on encouragement	Rwyf hefyd yn canolbwyntio ar anogaeth
I think he came pretty close to your family, too	Rwy'n credu iddo ddod yn eithaf agos at eich teulu hefyd
I rarely got out there	Anaml y deuthum allan yno
The pair would never meet in person again	Ni fyddai'r pâr byth yn cyfarfod yn bersonol eto
But I think they'll stay together for a while	Ond dwi'n meddwl y byddan nhw'n aros gyda'i gilydd am ychydig
I catch his scent with yours	Rwy'n dal ei arogl gyda'ch un chi
We will trade for a small amount of gold	Byddwn yn masnachu am ychydig bach o aur
I got it back a few days later	Fe'i cefais yn ôl ychydig ddyddiau'n ddiweddarach
I should be able to follow people who move in	Dylwn i allu dilyn pobl sy'n symud i mewn
They were the ancestors of the canon	Hwy oedd hynafiaid y canon
I can't wake her from inside the dream	Ni allaf ei deffro o'r tu mewn i'r freuddwyd
I can't wait until there's snow	Ni allaf aros nes bod eira
I love it now that it's up and running	Rwyf wrth fy modd nawr ei fod ar waith
I didn't want to stop	Doeddwn i ddim eisiau stopio
A strong woman is strong because she is very feminine	Mae gwraig gref yn gryf oherwydd mae hi'n fenyw iawn
He is said to have been killed in a plane crash	Dywedir iddo gael ei ladd mewn damwain awyren
I lose my balance and fall in the water	Rwy'n colli fy nghydbwysedd ac yn cwympo yn y dŵr
I can't even read the expression on his face	Ni allaf hyd yn oed ddarllen y mynegiant ar ei wyneb
I don't want to write that part yet	Nid wyf am ysgrifennu’r rhan honno eto
I just come to get them out of your hair	Fi jyst yn dod i gael nhw allan o'ch gwallt
I really enjoyed it	Mwynheais yn fawr iawn
A second anchor went over at the stern	Aeth ail angor drosodd wrth y starn
I anxiously picked up the pace to get home	Codais y cyflymder yn bryderus i gyrraedd adref
I wanted to check on him	Roeddwn i eisiau gwirio arno
I had no nightmare	Chefais i ddim hunllef
I feel myself getting depressed by the minute	Rwy'n teimlo fy hun yn mynd yn fwy digalon erbyn y funud
I found a city there	Cefais hyd i ddinas yno
I really wanted to see you do that again	Roeddwn i wir eisiau eich gweld chi'n gwneud hynny eto
Some people can carry the bacteria without symptoms	Gall rhai pobl gario'r bacteria heb symptomau
I was very impressed by this doctor	Gwnaeth y meddyg hwn argraff fawr arnaf
I sleep better in complete darkness	Rwy'n cysgu'n well mewn tywyllwch llwyr
I couldn't get it out of my mind	Ni allwn ei gael allan o fy meddwl
Others had moral objections	Yr oedd gan eraill wrthwynebiadau moesol
I still have to call his name out	Mae'n rhaid i mi ddal i alw ei enw allan
I myself have seen that this is the case	Yr wyf fi fy hun wedi gweled mai fel hyn y mae
Man to count with	Dyn i'w gyfrif ag ef
And she directed them all to me	A chyfeiriodd hi nhw i gyd ataf
I know the wait was hard	Rwy'n gwybod bod yr aros yn anodd
I have come to collect something	Rwyf wedi dod i gasglu rhywbeth
I add them there as well	Rwy'n eu hychwanegu yno hefyd
I understand what you have to be going through	Rwy'n deall yr hyn y mae'n rhaid ichi fod yn mynd drwyddo
I was just wondering about something	Roeddwn i jest yn pendroni am rywbeth
I need it to keep my professional license	Mae ei angen arnaf i gadw fy nhrwydded broffesiynol
I just missed the moon and the mountains	Fi jyst methu'r lleuad a'r mynyddoedd
I think we have a long way to go	Rwy'n credu bod gennym ni gryn dipyn o'n blaenau
I want you in the house to support us	Rwyf am i chi yn y tŷ ein cefnogi
The cause of the accident is unknown	Nid yw achos y ddamwain yn hysbys
I don't think so	Nid wyf yn credu hynny
I sighed and relaxed	Ochneidiais ac ymlacio
I turned to look over my shoulder	Troais i edrych dros fy ysgwydd
I carefully picked up the bottle and studied the product inside	Codais y botel yn ofalus gan astudio'r cynnyrch y tu mewn
I curse myself mentally	Rwy'n melltithio fy hun yn feddyliol
A continuous burst of three seconds	Byrst parhaus o dair eiliad
A trial will be set once we have assessed the damage	Bydd treial yn cael ei osod ar ôl i ni asesu'r difrod
I turn my hair back and smile at him	Rwy'n troi fy ngwallt yn ôl ac yn gwenu arno
I feel a kind of surprise	Rwy'n teimlo rhyw fath o syndod
A father may turn his back on his child	Gall tad droi ei gefn ar ei blentyn
I removed my shirt and lay down	Tynnais fy nghrys a gorwedd i lawr
The club is known for its successful football school	Mae'r clwb yn adnabyddus am ei ysgol bêl-droed lwyddiannus
I was more shocked than disappointed	Cefais fwy o sioc na siom
A dozen heads turned in their direction	Trodd dwsin o bennau yn eu cyfeiriad
I take out the trash can and plastic chairs	Rwy'n tynnu'r can sbwriel a'r cadeiriau plastig allan
I'm scared for our children's lives	Rwy'n ofni am fywydau ein plant
I want to be with you, together, as a couple	Rwyf am fod gyda chi, gyda'n gilydd, fel cwpl
I didn't want the moment to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r foment ddod i ben
Some women actually had tears in their eyes	Roedd gan rai merched ddagrau yn eu llygaid mewn gwirionedd
I had a lot of practice with my husband	Cefais lawer o ymarfer gyda fy ngŵr
I think the first step is to list important features	Rwy'n meddwl mai'r cam cyntaf yw rhestru nodweddion pwysig
I have one more shoe to drop	Mae gen i un esgid arall i'w gollwng
I asked her to stick around	Gofynnais iddi lynu o gwmpas
I couldn't help myself	Ni allwn helpu fy hun
I couldn't sleep there	Fyddwn i ddim yn gallu cysgu yno
I didn't get there just in time to see	Wnes i ddim cyrraedd yno mewn pryd i weld
I only met him a couple of times	Dim ond cwpl o weithiau wnes i gwrdd ag ef
I didn't want to be rude	Doeddwn i ddim eisiau bod yn anghwrtais
I was wondering where we are	Roeddwn i'n meddwl tybed ble rydyn ni
This is called referred pain	Gelwir hyn yn boen a gyfeiriwyd
I never wanted to be famous or lead a revolution	Doeddwn i byth eisiau bod yn enwog nac arwain chwyldro
I watch people all the time	Rwy'n gwylio pobl drwy'r amser
A signature will be required on delivery	Bydd angen llofnod wrth ddanfon
I wasn't expecting it at all	Nid oeddwn yn ei ddisgwyl o gwbl
I know you still care about me	Rwy'n gwybod eich bod yn dal i ofalu amdanaf
I smiled at his touch	Mi wywais dan ei gyffyrddiad
I was beginning to see a pattern	Roeddwn i'n dechrau gweld patrwm
I can't believe you even thought about it	Ni allaf gredu eich bod hyd yn oed wedi meddwl amdano
I think it might make you happy	Rwy'n meddwl y gallai eich gwneud yn hapus
I can pull their tongues out without your help	Gallaf dynnu eu tafodau allan heb eich cymorth chi
I wash the upper part of my body and arms	Rwy'n golchi rhan uchaf fy nghorff a'm breichiau
I was looking for the house	Roeddwn i'n chwilio am y tŷ
I have to go to work soon	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwaith yn fuan
I noticed everything	Sylwais ar bopeth
Facts are lazy and facts are overdue	Mae ffeithiau yn ddiog a ffeithiau yn hwyr
I need you to get back here with your wife	Dwi angen i chi gyrraedd yn ôl yma gyda'ch gwraig
This design choice was controversial with the development team	Roedd y dewis dylunio hwn yn ddadleuol gyda'r tîm datblygu
I had a single brand	Roedd gen i frandi sengl
A private plane was waiting for us	Roedd awyren breifat yn aros amdanom
I also left specific instructions not to interrupt me	Gadewais gyfarwyddiadau penodol hefyd i beidio â thorri ar draws mi
I already know all this	Rwyf eisoes yn gwybod hyn i gyd
I hurry to find a mirror	Rwy'n brysio i ddod o hyd i ddrych
I knew you couldn't drink blood	Roeddwn i'n gwybod na allech chi yfed gwaed
I was with you all the time, except then	Roeddwn i gyda chi drwy'r amser, ac eithrio bryd hynny
A scene from his childhood	Golygfa o'i blentyndod
I slept for almost a day	Cysgais am bron i ddiwrnod
I carefully removed my hand and stood	Tynnais fy llaw yn ofalus oddi arno a sefais
I would rate the apartment better than average, though	Byddwn yn graddio'r fflat yn well na'r cyfartaledd, ond
I deserve to be this way	Rwy'n haeddu bod fel hyn
A direct shot was confirmed	Cadarnhawyd ergyd uniongyrchol
I had always understood that boys were weird	Roeddwn i bob amser wedi deall bod bechgyn yn rhyfedd
I just need twenty thousand	Fi jyst angen ugain mil
Its theme is women's independence	Ei thema yw annibyniaeth merched
I wish you could give me space	Hoffwn pe baech yn rhoi lle i mi
I did not intend to upset your daughter	Doeddwn i ddim yn bwriadu cynhyrfu eich merch
I noticed results almost instantly	Sylwais ar ganlyniadau bron yn syth
I really feel that, crazy as it sounds	Dwi wir yn teimlo hynny, yn wallgof fel mae'n swnio
We can only imagine what this group has been through	Ni allwn ond dychmygu beth oedd y grŵp hwn wedi bod drwyddo
I won't be coming back next season	Fydda i ddim yn dod yn ôl y tymor nesaf
I didn't want to be part of a sign	Doeddwn i ddim eisiau bod yn rhan o arwydd
I want to cover your face in my cum	Rwyf am i orchuddio eich wyneb yn fy cum
I quickly pushed the thought aside	Gwthiais y meddwl o'r neilltu yn gyflym
I took another drink of my wine	Cymerais ddiod arall o'm gwin
I put my hands in my pockets	Rhoddais fy nwylo yn fy mhocedi
I shouldn't have worried	Ddylwn i ddim fod wedi poeni
I felt so guilty about doing this to him	Roeddwn i'n teimlo mor euog am wneud hyn iddo
I ran to escape them	Rwy'n rhedeg i ddianc oddi wrthynt
I was going to return it to you	Roeddwn i'n mynd i'w ddychwelyd atoch chi
I thought it was time to come home	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n amser dod adref
A beautiful, dark-haired man was floating above me	Roedd dyn hyfryd, tywyll yn arnofio uwch fy mhen
I have nothing to go back to	Does gen i ddim byd i fynd yn ôl ato
I feel the hunger in his belly	Rwy'n teimlo'r newyn yn ei fol
Then I will do my best to answer	Yna gwnaf fy ngorau i ateb
I promise to treat everyone with respect	Rwy'n addo trin pawb â pharch
I refused, but he insisted	Gwrthodais, ond mynnodd
I liked this prudent sponsorship	Hoffais y nawdd pwyllog hwn
I didn't look back again	Wnes i ddim edrych yn ôl eto
I tremble at the thought of playing in front of a musician	Rwy'n crynu wrth feddwl am chwarae o flaen cerddor
We cannot miss a moment	Ni allwn golli eiliad
I want you to wear it at all times	Rwyf am i chi ei wisgo bob amser
I already have too many fairy tales	Mae gen i ormod o straeon tylwyth teg yn barod
I released a quick breath and hurried on	Rhyddheais anadl cyflym a brysiais ymlaen
I had forgotten he was hurt	Roeddwn i wedi anghofio ei fod wedi brifo
I started writing about that	Dechreuais ysgrifennu am hynny
I told him to stop coming around	Dywedais wrtho am roi'r gorau i ddod o gwmpas
I was looking for a replacement	Roeddwn i'n chwilio am rywun yn ei le
I didn't hear any sounds	Ni chlywais unrhyw synau
I intend to make this my last talking engagement	Rwy’n bwriadu gwneud hwn yn ymgysylltiad siarad olaf imi
I gave him the shopping list	Rhoddais y rhestr siopa iddo
I was wondering why he hadn't killed me yet	Roeddwn yn meddwl tybed pam nad oedd wedi fy lladd eto
I will not fall in love with you over time	Ni fyddaf yn syrthio mewn cariad â chi dros amser
It continues to fund that work	Mae’n parhau i ariannu’r gwaith hwnnw
A lively pub made the two smile as they passed	Gwnaeth tafarn fywiog i'r ddau wenu wrth fynd heibio
I didn't think much of it at the time	Doeddwn i ddim yn meddwl llawer ohono ar y pryd
I watched them disperse in different directions	Gwyliais nhw yn gwasgaru i wahanol gyfeiriadau
I wasn't used to these types of people	Nid oeddwn wedi arfer â'r mathau hyn o bobl
As a lawyer, you know what they say about lawyers	Yn gyfreithiwr, rydych chi'n gwybod beth maen nhw'n ei ddweud am gyfreithwyr
I need you to get everyone armed	Dwi angen i chi gael pawb yn arfog
I can open my own door	Gallaf agor fy nrws fy hun
I wanted her to be alive	Roeddwn i eisiau iddi fod yn fyw
A beautiful dragon was falling from the light	Roedd draig hardd yn disgyn o'r golau
A massive search campaign has been launched in the area	Mae ymgyrch chwilio enfawr wedi'i lansio yn yr ardal
I promised to rush there	Addewais ruthro yno
That is, we cannot be alone on our own	Hynny yw, ni allwn fod ar ein pennau ein hunain ar ein pennau ein hunain
One knock sounded on the door	Roedd un gnoc yn swnio ar y drws
I wonder if she's proud	Tybed a yw hi'n falch
I see things, feel things, which other people cannot see	Rwy'n gweld pethau, yn teimlo pethau, na all pobl eraill eu gweld
Story is a powerful thing	Mae stori yn beth pwerus
I may have curled up	Efallai fy mod wedi crychu
I stare around, taking in my surroundings	Rwy'n syllu o gwmpas, gan gymryd i mewn fy amgylchoedd
I haven't missed this one	Dydw i ddim wedi methu hwn
I tremble in fear as the thought hits me	Rwy'n crynu mewn ofn wrth i'r meddwl ddigwydd i mi
I saw what happened on television	Gwelais i beth ddigwyddodd ar y teledu
I moved closer and looked out the same window	Symudais yn nes ac edrych allan yr un ffenestr
I can hardly see you	Prin y gallaf eich gweld
I'll go where you choose	Byddaf yn mynd lle byddwch yn dewis
I played cool and allowed but nothing happened	Roeddwn i'n chwarae'n cŵl ac yn caniatáu ond ni ddigwyddodd dim
I won't tell anyone about them yet either	Wna i ddim dweud wrth neb amdanyn nhw eto chwaith
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Roedd wal frics wag yn nodi diwedd y twnnel
I would have time for it	Byddai gennyf amser ar ei gyfer
I think we were too young when we got married	Dw i'n meddwl ein bod ni'n rhy ifanc pan wnaethon ni briodi
He also released a digital version of the series	Rhyddhaodd hefyd fersiwn digidol o'r gyfres
I think we've touched on this lately	Rwy’n meddwl inni gyffwrdd â hyn yn ddiweddar
I got up to give them some privacy	Codais i roi rhywfaint o breifatrwydd iddynt
I leave my room and walk next door	Rwy'n gadael fy ystafell ac yn cerdded drws nesaf
A new thing came into the picture	Daeth peth newydd i'r llun
I could see the clock face from the desk	Roeddwn i'n gallu gweld wyneb y cloc o'r ddesg
A queer feeling stirred inside me a little	Teimlad queer a gyffrowyd y tu mewn i mi ychydig
Many of these are used for parts only	Mae nifer o'r rhain yn cael eu defnyddio ar gyfer rhannau yn unig
It makes it very long term	Mae'n ei gwneud yn dymor hir iawn
I had a job to fulfill	Roedd gen i swydd i'w chyflawni
I still have a lot of time	Mae gen i lawer o amser eto
I would highly recommend it	Byddwn yn ei argymell yn fawr
Commitment to an academic career	Ymrwymiad i yrfa academaidd
I thought you could use a little more	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi ddefnyddio ychydig mwy
I have to find out at least	Mae'n rhaid i mi ddarganfod o leiaf
I can't wait to see what you all create!	Ni allaf aros i weld beth rydych chi i gyd yn ei greu!
I will return in the spring, my faithful	Dychwelaf yn y gwanwyn, fy ffyddloniaid
That is, we get on well together	Hynny yw, rydyn ni'n cyd-dynnu'n eithaf da gyda'n gilydd
I asked you to reject it	Gofynnais ichi ei wrthod
A live tiger was also used for the episode	Defnyddiwyd teigr byw hefyd ar gyfer y bennod
I should never have tried to get close to you	Ni ddylwn erioed fod wedi ceisio dod yn agos atoch chi
I hated to leave it behind	Roedd yn gas gen i ei adael ar ôl
I will not waste my money again	Ni fyddaf yn gwastraffu fy arian eto
I have seen you take the best part of wisdom	Rwyf wedi eich gweld yn cymryd y rhan orau o ddoethineb
I apologize, just in case	Ymddiheuraf, rhag ofn
I didn't know this man, and he didn't know me	Nid oeddwn yn adnabod y dyn hwn, ac nid oedd yn fy adnabod
I longed for that, to experience that freedom again	Roeddwn i'n dyheu am hynny, i brofi'r rhyddid hwnnw eto
I was remembering everything now	Roeddwn i'n cofio popeth nawr
I can choose one to save	Gallaf ddewis un i'w arbed
A big smile grew across my face	Tyfodd gwên fawr ar draws fy wyneb
I look back at my mother	Edrychaf yn ôl ar fy mam
I landed with my back against the locked door	Yr wyf yn glanio gyda fy nghefn yn erbyn y drws ar glo
Second trip to the world stage	Ail daith i'r llwyfan byd-eang
I feel like such a fool	Rwy'n teimlo fel ffwlbri o'r fath
I had just given birth to my first baby	Roeddwn i newydd roi genedigaeth i fy mabi cyntaf
I have fought hard to do that	Rwyf wedi brwydro'n galed i wneud hynny
I have known since the beginning	Rwyf wedi gwybod ers y dechrau
I hope to meet the man to thank him	Rwy'n gobeithio cwrdd â'r dyn i ddiolch iddo
I just remember everything so bright	Fi jyst yn cofio popeth mor llachar
I remember his exact words	Rwy'n cofio ei union eiriau
I want you to come over to the house right away	Rwyf am i chi ddod draw i'r tŷ ar unwaith
I didn't pay this month	Wnes i ddim talu heibio y mis hwn
I opened my eyes wide	Agorais fy llygaid yn llydan
I couldn't do that	Nid oeddwn yn gallu gwneud hynny
Numerous works on medicine were produced during this time	Cynhyrchwyd nifer o weithiau ar feddyginiaeth yn ystod y cyfnod hwn
I was trying to get my gun out	Roeddwn i'n ceisio cael fy gwn allan
I have never been so happy in my life	Nid wyf erioed wedi bod mor hapus yn fy mywyd
I can't rely on other things to make me happy	Ni allaf ddibynnu ar bethau eraill i'm gwneud yn hapus
I left him back in my old rooms	Gadewais ef yn ôl yn fy hen ystafelloedd
I couldn't take my eyes off it	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno
I had to be smart, and be patient	Roedd yn rhaid i mi fod yn smart, a bod yn amyneddgar
I see him standing out then	Rwy'n ei weld yn sefyll allan yna
I love my little star very much	Rwy'n caru fy seren fach yn fawr iawn
A secret message from your best friend	Neges gyfrinachol gan eich ffrind gorau
A pool of blood was spreading from her head	Roedd pwll o waed yn ymledu o'i phen
I loved the feel of the forest	Roeddwn wrth fy modd â theimlad y goedwig
I wonder if she's wearing anything underneath	Tybed a yw hi'n gwisgo unrhyw beth oddi tano
I didn't intend to do that, stop crying	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hynny, rhowch y gorau i grio
I understand all too well	Rwy'n deall yn rhy dda
I was blind to what was happening	Roeddwn i'n ddall i'r hyn oedd yn digwydd
I intend to treat them as a visiting royal family	Rwy'n bwriadu eu trin fel teulu brenhinol sy'n ymweld
I want to talk about us	Rwyf am siarad amdanom ni
I realize you've had difficulties	Rwy'n sylweddoli eich bod wedi cael anawsterau
I didn't even have enough to spare for inflammation	Nid oedd gennyf hyd yn oed ddigon i'w sbario ar gyfer llid
I do not want to delay joining you	Nid wyf am oedi cyn ymuno â chi
I asked what he meant	Gofynnais beth oedd yn ei olygu
I felt flush and roll away	Roeddwn i'n teimlo fflysio a rholio i ffwrdd
I went in and out of consciousness	Es i mewn ac allan o ymwybyddiaeth
No serious problems to deal with	Dim problemau difrifol i ymdopi â nhw
I wish him the best of luck in getting rid of him	Dymunais bob lwc iddo i gael gwared arno
I was a hero for the night	Roeddwn i'n arwr am y noson
A few white towers rose from the forest	Cododd ychydig o dyrau gwyn o'r goedwig
I have to pay attention to them	Mae'n rhaid i mi roi sylw iddynt
Here is a man with wonderful instincts	Dyma ddyn â greddfau rhyfeddol
I answered you with anger	Atebais di â dicter
I can't help but stare at her	Ni allaf helpu ond syllu arni
We will definitely come back in the future	Byddwn yn bendant yn dod yn ôl yn y dyfodol
I need to increase the signal range	Mae angen i mi gynyddu ystod y signal
I think we just need one	Rwy'n meddwl mai dim ond un sydd ei angen arnom
I want to apologize to both of you	Rwyf am ymddiheuro i'r ddau ohonoch
I think in a way you remind me of her	Rwy'n meddwl mewn ffordd ichi fy atgoffa ohoni
I can't really explain	Ni allaf egluro mewn gwirionedd
I got a lady call yesterday	Cefais alwad wraig ddoe
I saw that it was too late	Gwelais ei bod yn rhy hwyr
We can't take it all in	Ni allwn gymryd y cyfan i mewn
I wouldn't think about it then, either	Fyddwn i ddim yn meddwl amdano wedyn, chwaith
I appreciate your vote of confidence	Gwerthfawrogaf eich pleidlais o hyder
I keep her shadowy figure only in view	Yr wyf yn cadw ei ffigur cysgodol yn unig yn y golwg
I also have a good recipe to add tomorrow	Mae gen i rysáit dda i ychwanegu yfory hefyd
I noted and watched her go on	Nodais a gwylio hi fynd ymlaen
I have no time for these games tonight	Does gen i ddim amser ar gyfer y gemau hyn heno
I will always believe that	Byddaf bob amser yn credu hynny
I really couldn't believe this one at first	Doeddwn i wir ddim yn gallu credu'r un hon ar y dechrau
I knew he would expect nothing less	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n disgwyl dim llai
I need you to take me into custody	Mae arnaf angen i chi fynd â mi i'r ddalfa
I'm sorry for all that	Mae’n ddrwg gennyf am hynny i gyd
I was living parallel lives	Roeddwn i'n byw bywydau cyfochrog
I cannot deny her that happiness	Ni allaf wadu'r hapusrwydd hwnnw iddi
A solid object he had just treated himself	Gwrthrych solet yr oedd newydd ei drin ei hun
I fell in love with you right away	Syrthiais mewn cariad â chi ar unwaith
Such a household must have left the south	Mae'n rhaid bod aelwyd fel hon wedi cefnu ar y de
I love you for your honesty	Rwyf wrth fy modd i chi am eich gonestrwydd
I cannot do my part without your help	Ni allaf wneud fy rhan heb eich cymorth
Nothing came of this attempt either	Ni ddaeth dim o'r ymgais hon ychwaith
I know you all have been doing a great job	Rwy'n gwybod eich bod chi i gyd wedi bod yn gwneud gwaith gwych
I know what it feels like to fight	Rwy'n gwybod sut deimlad yw ymladd
I held out my fingers	Daliais fy mysedd allan
I remember as he walked past, his eyes meeting mine	Rwy'n cofio wrth iddo gerdded heibio, ei lygaid yn cyfarfod fy un i
I think that is the best first step	Credaf mai dyna’r cam cyntaf gorau
A shadow they knew	Cysgod adnabuant
I put down my knife and fork	Rhoddais fy nghyllell a fforc i lawr
I will try to show the best result	Byddaf yn ceisio dangos y canlyniad gorau
I tried in vain to hide the tears	Ceisiais yn ofer guddio'r dagrau
I know what playing means to you	Rwy'n gwybod beth mae chwarae yn ei olygu i chi
I listened, even let her nurse you	Gwrandewais, hyd yn oed gadewch iddi nyrsio chi
I cried, not for my death, but for my family	Gwaeddais, nid am fy marwolaeth, ond am fy nheulu
I hope you will help us	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ein helpu
I see things differently now	Rwy'n gweld pethau'n wahanol nawr
I looked his hand against my bare flesh	Edrychais ar ei law yn erbyn fy nghnawd noeth
I was just thinking about things	Roeddwn i'n meddwl am bethau yn unig
I lived in an apartment over their garage with them	Roeddwn i'n byw mewn fflat dros eu garej gyda nhw
I got up to make tea	Codais i wneud te
I didn't know what to make of it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ohono
I hadn't needed them lately	Doeddwn i ddim wedi eu hangen yn ddiweddar
We call it autonomy and will discuss it later	Rydym yn ei alw'n ymreolaeth a byddwn yn ei drafod yn nes ymlaen
I moved in the opposite direction	Symudais i'r cyfeiriad arall
I hated that she felt ashamed	Roedd yn gas gen i ei bod hi'n teimlo cywilydd
I need to know how it is	Mae angen i mi wybod sut y mae
They try to leave their daily lives behind	Maen nhw'n ceisio gadael eu bywydau bob dydd ar ôl
I have other duties downstairs in the pub	Mae gen i ddyletswyddau eraill i lawr y grisiau yn y dafarn
I also really like my lovely old home	Rwyf hefyd yn hoff iawn o fy hen gartref hyfryd
I want to talk to him first thing	Rwyf am siarad ag ef y peth cyntaf
I bought the place for that scene	Prynais y lle ar gyfer yr olygfa honno
I knock and open the door	Rwy'n curo ac yn agor y drws
I'm staying with my daughter	Rwy'n aros gyda fy merch
Sliding from one second to the next	Llithro o un eiliad i'r llall
I thought he was going to take my head off	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i gymryd fy mhen i ffwrdd
I won't show those to anyone	Wna i ddim dangos y rheini i neb
Life to be a kid	Bywyd i fod yn blentyn
I was never going to find out	Doeddwn i byth yn mynd i ddarganfod
We can't bear to get rid of it all	Ni allwn arth i gael gwared ar y cyfan
I didn't want to change anything	Doeddwn i ddim eisiau newid dim byd
I can't tell you how much relief it did to me	Ni allaf ddweud wrthych faint o ryddhad a wnaeth i mi
I thought it was like or some shit	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi o fel neu ryw shit
I can't even go with him to the gate	Ni allaf hyd yn oed fynd gydag ef i'r giât
I should go after him	dylwn i fynd ar ei ôl
I didn't think that was too much to ask	Wnes i ddim meddwl bod hynny'n ormod i'w ofyn
I found that very interesting	Cefais fod hynny'n ddiddorol iawn
I don't think that's true	Ni chredaf fod hynny'n wirionedd
I quickly walked up to the cow	Cerddais yn gyflym i fyny at y fuwch
No evidence of foul play was found	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw dystiolaeth o chwarae budr
I am everywhere and nowhere	Rwyf ym mhobman ac yn unman
I could have let it take control	Gallwn i adael iddo gymryd rheolaeth
I didn't think so far ahead	Doeddwn i ddim yn meddwl mor bell ymlaen
I can't believe this weather	Ni allaf gredu'r tywydd hwn
I haven't seen you this way	Nid wyf wedi eich gweld fel hyn
Bush as shining examples of democracy	Bush fel enghreifftiau disglair o ddemocratiaeth
I hardly ever see a movie in the theater	Go brin dwi byth yn gweld ffilm yn y theatr
I was suddenly scared	Roeddwn yn sydyn yn ofni
I could work with this	Gallwn i weithio gyda hyn
I can't send him home	Ni allaf ei anfon adref
I can't save you from that	Ni allaf eich arbed rhag hynny
Bill and continued to live with his parents	Bill a pharhaodd i fyw gyda'i rieni
I want us to fall asleep together	Rwyf am i ni syrthio i gysgu gyda'n gilydd
I had read the agenda	Roeddwn i wedi darllen yr agenda
I deserve to be happy	Rwy'n haeddu bod yn hapus
It is therefore possible that the frame is still there	Mae'n bosibl felly bod y ffrâm yn dal i fod yno
I tried to take a step forward, but was stopped	Ceisiais gymryd cam ymlaen, ond cefais fy stopio
I dragged myself over to the head of the bed	Llusgais fy hun ymlaen i ben y gwely
I think he knows that	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod hynny
I could do something	Gallwn i wneud rhywbeth
I will save my grandmother from that cursed disease	Achubaf fy nain rhag y clefyd melltigedig hwnnw
Deep breath, that's it	Anadl ddwfn, dyna ni
I don't think any religion supports this	Ni chredaf fod unrhyw grefydd yn cefnogi hyn
I think of it just like everyone else does	Rwy'n meddwl amdano fel y mae pawb arall yn ei wneud
I wish he hadn't said so	Byddai'n dda gennyf pe na bai wedi dweud hynny
I hated it like it was a living, breathing organism	Roeddwn i'n ei gasáu fel ei fod yn organeb fyw, anadlu
I started approaching it in the water	Dechreuais nesáu ati yn y dŵr
I told him he must dress for success	Dywedais wrtho fod yn rhaid iddo wisgo ar gyfer llwyddiant
I can make coffee, but yours tastes better	Gallaf wneud coffi, ond mae eich un chi yn blasu'n well
I laughed and kissed her again	Chwarddais a chusanais hi eto
A choked sob escaped him by the intensity	Dihangodd sob wedi'i dagu ef gan y dwyster
I enjoyed the rhythm of the music	Mwynheais i rythm y gerddoriaeth
I now recognize the handwriting	Yr wyf yn awr yn adnabod y llawysgrifen
I rolled my eyes and stared out the window	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn edrych allan y ffenestr
I looked back at him again and raised my eyebrows	Edrychais yn ôl arno eto a chodi fy ael
A white stream slid down his jaw	Llithrodd ffrwd wen i lawr ei ên
Divine appointment	Apwyntiad dwyfol
I never listened much	Wnes i erioed wrando llawer
I was away, but not much	Roeddwn i ffwrdd, ond nid o lawer
I would trust her with anything	Byddwn yn ymddiried ynddi ag unrhyw beth
I will never stop doing that	Ni fyddaf byth yn stopio gwneud hynny
I took a few steps forward, followed slowly	Cymerais ychydig o gamau ymlaen, gan ddilyn yn araf
I searched for it in the water	Chwiliais amdano yn y dŵr
I had no desire to have a dog	Doedd gen i ddim awydd cael ci
I think that's more honest	Rwy'n meddwl bod hynny'n fwy gonest
The rest of his season was successful	Bu gweddill ei dymor yn llwyddiannus
I shrugged away the thought	Rwy'n shrugged i ffwrdd y meddwl
We want to write the music we like	Rydyn ni eisiau ysgrifennu'r gerddoriaeth rydyn ni'n ei hoffi
I will present two witnesses against you	Byddaf yn cyflwyno dau dyst yn eich erbyn
I will never touch you again	Ni fyddaf byth yn cyffwrdd â chi eto
I started mine already	Dechreuais fy un i yn barod
I weigh almost three times what you do	Rwy'n pwyso bron deirgwaith yr hyn rydych chi'n ei wneud
A few weeks later would have been better	Byddai ychydig wythnosau yn ddiweddarach wedi bod yn well
We can't be with him	Ni allwn fod gydag ef
I'm very pleased and brought another item here	Rwy'n falch iawn ac wedi dod ag eitem arall yma
I remember when he was born	Rwy'n cofio pan gafodd ei eni
I couldn't help it much	Doeddwn i ddim yn gallu ei helpu llawer
A brain moves, tends to keep moving	Mae ymennydd yn symud, yn tueddu i barhau i symud
I saw lots of smiles and laughter	Gwelais lawer o wenu a chwerthin
The ship broke into pieces on the surface within seconds	Torrodd y llong yn ddarnau ar yr wyneb o fewn eiliadau
I petition you to testify and legislate on my deity	Yr wyf yn eich deisebu i dystiolaethu ac yn deddfu ar fy nefod
I really liked the feeling of it	Roeddwn i'n hoff iawn o'r teimlad ohono
I moved towards the door	Symudais tuag at y drws
I would like to explore this town further	Hoffwn archwilio'r dref hon ymhellach
I got on the boat	Cefais ni ar y cwch
I feel the whole world moving round and round	Rwy'n teimlo'r byd i gyd yn symud rownd a rownd
I'm looking at my watch	Rwy'n edrych ar fy oriawr
I tried to open my eyes but it was impossible	Ceisiais agor fy llygaid ond roedd yn amhosibl
I love sex with men and women	Rwy'n caru rhyw gyda dynion a merched
I was the only guy there	Fi oedd yr unig foi yno
A second young woman was standing in the room	Roedd ail ddynes ifanc yn sefyll yn yr ystafell
I knew this road trip was very serious	Roeddwn i'n gwybod bod y daith ffordd hon yn ddifrifol iawn
I think that would be pretty ideal	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n eithaf delfrydol
I'll call you tomorrow night to follow up	Byddaf yn eich galw nos yfory i ddilyn i fyny
I appreciate all their thoughtful suggestions	Rwy'n gwerthfawrogi eu holl awgrymiadau meddylgar
I started walking towards my house	Dechreuais gerdded tuag at fy nhŷ
I love you both more than life	Rwy'n caru chi'ch dau yn fwy na bywyd
It was pretty exciting to be so experimental	Roedd yn eithaf cyffrous i fod mor arbrofol
A colleague told me that the results were impossible	Dywedodd cydweithiwr i mi fod y canlyniadau'n amhosib
I really understand hunger	Dwi wir yn deall newynu
I didn't know how rich you were	Doeddwn i ddim yn gwybod pa mor gyfoethog oeddech chi
I steer clear of the horse	Rwy'n llywio'n glir o'r ceffyl
I should recommend your web site to my friends	Dylwn argymell eich gwefan i'm ffrindiau
I just have to learn to manage with you and me	Rhaid i mi ddysgu rheoli gyda chi a fi yn unig
His role in this fight was trivial	Roedd ei rôl yn y frwydr hon yn un dibwys
I feel a smile spread across my face	Rwy'n teimlo gwên wedi'i lledaenu ar draws fy wyneb
I took a breath and stepped forward	Cymerais anadl a chamu ymlaen
I find those issues rather boring, really	Rwy'n gweld y materion hynny braidd yn ddiflas, a dweud y gwir
I have no interest in money, sir	Nid oes gennyf ddiddordeb o gwbl mewn arian, syr
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Cefais fy magu yng nghegin bwyty poblogaidd
I owe a lot to see things through	Mae'n ddyled arnaf i weld pethau drwodd
I usually try to blame him on a busy schedule	Fel arfer byddaf yn ceisio ei feio ar amserlen brysur
I want life to take me somewhere	Rwyf am i fywyd fynd â mi i rywle
I rolled from the wall	Yr wyf yn rholio o'r wal
I can't allow you to carry so much	Ni allaf ganiatáu ichi gario cymaint
I asked her if she was his sister	Gofynnais iddi a oedd hi'n chwaer iddo
Anderson writes with affection for his sisters	Ysgrifenna Anderson yn serchog iawn am ei chwiorydd
I have tried other similar products and nothing comes close	Rwyf wedi rhoi cynnig ar gynhyrchion tebyg eraill ac nid oes dim yn dod yn agos
I need to keep my identity a secret	Mae angen i mi gadw fy hunaniaeth yn gyfrinach
I want you to stay inside	Rwyf am i chi aros y tu mewn
I won't even remember this conversation in an hour	Ni fyddaf hyd yn oed yn cofio'r sgwrs hon mewn awr
We can't keep the pressure off	Ni allwn gadw'r pwysau i ffwrdd
I want to learn more about you	Rwyf am ddysgu mwy amdanoch chi
I feel weak but completely relaxed	Rwy'n teimlo'n wan ond wedi ymlacio'n llwyr
I want to understand your master plan	Rwyf am ddeall eich prif gynllun
Another struck a merchant ship in the stern	Tarodd un arall long fasnach yn y starn
I love this description found here	Rwyf wrth fy modd â'r disgrifiad hwn a geir yma
It was time for him	Roedd yn amser iddo
I load everything and take off	Rwy'n llwytho popeth ac yn cymryd i ffwrdd
I just want to take him home with me	Fi jyst eisiau mynd ag ef adref gyda mi
I was trying to keep it still	Roeddwn i'n ceisio ei gadw'n llonydd
I couldn't think of a fire big enough	Allwn i ddim meddwl am dân yn ddigon mawr
I wonder where he is now	Tybed ble mae e nawr
I did as he waited for his response	Gwneuthum fel y gofynnodd wrth aros am ei ymateb
I was the first in my class	Fi oedd y cyntaf yn fy nosbarth
I hate everything about it	Rwy'n casáu popeth amdano
A lot happened during our vacation	Digwyddodd llawer yn ystod ein gwyliau
I moved away and took a deep breath	Symudais i ffwrdd a chymerais anadl ddwfn
A friend dressed in a suit	Ffrind wedi gwisgo mewn siwt
I thought we had them last year	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n eu cael y llynedd
I can't stop smiling	Ni allaf roi'r gorau i wenu
I had to accept the path of the cross	Roedd yn rhaid i mi dderbyn llwybr y groes
I definitely didn't want to miss it	Yn bendant doeddwn i ddim eisiau ei golli
I had to time this right	Roedd yn rhaid i mi amseru hyn yn iawn
I just share something with him, give something back	Fi jyst yn rhannu rhywbeth ag ef, rhoi rhywbeth yn ôl
I only have a few questions	Dim ond ychydig o gwestiynau sydd gennyf
I like no halfway things	Dwi'n hoffi dim pethau hanner ffordd
I must serve this notice	Rhaid imi gyflwyno'r rhybudd hwn
I have to agree with my earlier statement	Rhaid imi gytuno â’m datganiad cynharach
I wanted to pull it off	Roeddwn i eisiau ei dynnu i ffwrdd
We cannot tolerate your loss altogether	Ni allwn ddioddef eich colli yn gyfan gwbl
I had never done this before, even in daylight	Nid oeddwn erioed wedi gwneud hyn o'r blaen, hyd yn oed yng ngolau dydd
I can absorb any kind of light	Gallaf amsugno unrhyw fath o olau
I have to respect your freedom	Mae'n rhaid i mi barchu eich rhyddid
I want the illusion of it to be dangerous	Rwyf am i'r rhith ohono fod yn beryglus
Love kiss, safety, and so much more	Cusan cariad, diogelwch, a chymaint mwy
A slow but steady pace is required	Mae angen cyflymder araf ond cyson
I want you to even the playing field	Rwyf am i chi hyd yn oed y cae chwarae
I did not know how you are draining someone against their will	Doeddwn i ddim yn gwybod sut yr ydych yn draenio rhywun yn erbyn eu hewyllys
I got hold of the letting agency	Cefais afael ar yr asiantaeth gosod tai
We can't resist showing you that part	Ni allwn wrthsefyll dangos y rhan honno ichi
I will post tomorrow	Byddaf yn postio yfory
A man could stretch his legs here	Gallai dyn ymestyn ei goesau yma
I can live without candy	Gallaf fyw heb candy
I could be doing that at home myself	Gallwn i fod yn gwneud hynny gartref fy hun
I didn't call you because you had a game	Wnes i ddim eich ffonio chi achos cawsoch chi gêm
A sob escaped my lips	Dihangodd sob o'm gwefusau
I reluctantly took it	Cymerais yn anfoddog
Museum at the previous factory	Amgueddfa yn y ffatri flaenorol
I didn't think anyone would do that to someone	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn gwneud hynny i rywun
I don't really know these women	Nid wyf yn adnabod y merched hyn mewn gwirionedd
I like my manager who is controlled and determined	Rwy'n hoffi fy rheolwr sy'n cael ei reoli ac yn benderfynol
However, I will let them know your proposal	Fodd bynnag, byddaf yn rhoi gwybod iddynt am eich cynnig
I wonder how he became one with his body	Tybed sut yr oedd yn dod yn un â'i gorff
Roll open sleeping bag and enter	Rolio agor sach gysgu a mynd i mewn
A deeper revelation was offered to anyone who was listening	Roedd datguddiad dyfnach yn cael ei gynnig i unrhyw un oedd yn gwrando
I was shocked more than anyone	Cefais sioc yn fwy na neb
I didn't care about her	Doeddwn i ddim yn poeni amdani
I picked up those and went home	Codais y rheini a mynd adref
I bend my knees and take a deep breath	Rwy'n plygu fy ngliniau ac yn cymryd anadl ddwfn
I looked past him back at the two women	Edrychais heibio iddo yn ôl ar y ddwy ddynes
I was immediately skeptical of her motives	Roeddwn yn amheus ar unwaith o'i chymhellion
I was torn up at the thought	Roeddwn yn rhwygo i fyny ar y meddwl
Black, damp stillness hung in the air	Roedd llonyddwch du, llaith yn hongian yn yr awyr
I had labor, a lot of it	Cefais lafur, llawer ohono
I would never think so	Ni fyddwn byth yn meddwl hynny
I attended every single event	Mynychais bob digwyddiad unigol
I find myself not to throw up inside my mask	Byddaf fy hun i beidio â thaflu i fyny y tu mewn i'm mwgwd
They are generally bold but gentle and quiet	Maent ar y cyfan yn feiddgar ond yn addfwyn ac yn dawel
I didn't know where to start looking for them	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau chwilio amdanynt
I didn't know then	Wyddwn i ddim bryd hynny
I didn't want them to do that	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw wneud hynny
I tried to make her look at me	Ceisiais wneud iddi edrych arnaf
I think it probably is, but it did cheer me up	Rwy'n meddwl ei fod yn ôl pob tebyg, ond fe wnaeth fy nghalonogi
I've been looking at it all night now	Rwyf wedi bod yn edrych arno drwy'r nos bellach
I would have one request though	Byddai gennyf un cais serch hynny
A weak jumper was coming over his head	Roedd siwmper gwan yn dod uwch ei ben
I jumped up from the park bench	Neidiais i fyny o fainc y parc
I have beaten the world back	Rwyf wedi curo'r byd yn ôl
I used his strength against him	Defnyddiais ei nerth yn ei erbyn
I was starting to think something might be wrong	Roeddwn i'n dechrau meddwl y gallai rhywbeth fod o'i le
I felt old enough to travel on my own	Roeddwn i'n teimlo'n ddigon hen i deithio ar fy mhen fy hun
I learned a lot of secrets, you know	Dysgais lawer o gyfrinachau, wyddoch chi
I can't do anything about it	Ni allaf wneud dim amdani
I think he's about to get dressed	Dw i'n meddwl ei fod e ar fin gwisgo
I would fail like shit	Byddwn yn methu fel shit
A sudden thought scared her	Roedd meddwl sydyn yn ei dychryn
I was out of my bed and across the tent	Roeddwn i allan o fy ngwely ac ar draws y babell
A man had planned an attack on the police	Roedd dyn wedi cynllunio ymosodiad ar yr heddlu
I was struggling with myself	Roeddwn i'n cael trafferth gyda fy hun
I loved them together	Roeddwn i'n caru nhw gyda'i gilydd
I did not see, at first, the driver	Ni welais, ar y dechrau, y gyrrwr
I decided to make another attempt to become free	Penderfynais wneud ymgais arall i ddod yn rhydd
I put them out of their misery	Rwy'n eu rhoi allan o'u trallod
I didn't know this woman	Doeddwn i ddim yn adnabod y fenyw hon
I looked to heaven again	Edrychais tua'r nefoedd unwaith eto
I never thought you would do anything that way	Wnes i erioed feddwl y byddech chi'n gwneud unrhyw beth felly
I stare at it, understand nothing	Rwy'n syllu arno, yn deall dim
I was hoping to talk to my parents about college	Roeddwn yn gobeithio siarad gyda fy rhieni am y coleg
I give her control because she insists on it	Rwy'n rhoi rheolaeth iddi oherwydd ei bod yn mynnu hynny
Our car was lightning fast until that last wreck	Roedd ein car yn mellt yn gyflym tan y llongddrylliad olaf honno
I want to be a real dad	Dw i eisiau bod yn dad go iawn
I thought long and hard about it	Meddyliais yn hir ac yn galed amdano
I felt frozen most of the time, anyway	Roeddwn i'n teimlo wedi rhewi y rhan fwyaf o'r amser, beth bynnag
I did everything yesterday and today	Fe wnes i bopeth ddoe a heddiw
I just need some wheels	Fi jyst angen rhai olwynion
We can be running away from a crime scene	Gallwn fod yn rhedeg i ffwrdd o leoliad trosedd
It gives the young players confidence	Mae'n rhoi hyder i'r chwaraewyr ifanc
I think the bottom line is correct	Rwy'n meddwl bod y llinell waelod yn gywir
I didn't intend to take advantage of you	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd mantais ohonoch chi
I know this seems harsh to you	Rwy'n gwybod bod hyn yn ymddangos yn llym i chi
I really appreciate everything	Dwi wir yn gwerthfawrogi popeth
I have a lot to do tomorrow	Mae gen i lawer i'w wneud yfory
I shouldn't look into it	Ddylwn i ddim edrych i mewn iddo
I certainly appreciate this	Rwy'n sicr yn gwerthfawrogi hyn
I will guide her back to her seat	Tywysaf hi yn ôl i'w sedd
I was in and out of consciousness for days	Roeddwn i mewn ac allan o ymwybyddiaeth am ddyddiau
I was really angry during that time	Roeddwn yn grac iawn yn ystod y cyfnod hwnnw
I live in a beautiful place	Rwy'n byw mewn lle hardd
I didn't realize my behavior was so obvious	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod fy ymddygiad mor amlwg
I have said before that you are my paradise	Dw i wedi dweud o'r blaen mai ti yw fy mharadwys
I opened them, of course	Agorais nhw, wrth gwrs
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Byddaf yn parhau i fwyta llawer o ffrwythau a llysiau ffres
I will get no more	ni chaf mwyach
I wonder about rushing things forward, but don't bother	Tybed am frysio pethau ymlaen, ond peidiwch â thrafferthu
I heard footprints and voices approaching	Clywais olion traed a lleisiau yn agosáu
I knew exactly how the husband was feeling	Roeddwn i'n gwybod yn union sut roedd y gŵr yn teimlo
I helped her and she woke up	Fe wnes i ei helpu ac fe ddeffrodd hi
I know you like it and she likes you	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei hoffi ac mae hi'n eich hoffi chi
A consensus diagnosis was obtained	Cafwyd diagnosis consensws
I wish that to the whole world	Rwy'n dymuno hynny i'r byd i gyd
I told them that a long time ago	Dywedais hynny wrthynt eisoes amser maith yn ôl
I would be so ashamed	Byddai gen i gymaint o gywilydd
I saw every trench you followed	Gwelais bob ffos a ddilynasoch
I was crushed again	Cefais fy malio eto
I want to go out, go somewhere far	Rydw i eisiau mynd allan, mynd i rywle pell
I bet he wouldn't say shit	Rwy'n bet na fyddai'n dweud shit
I looked around the cave and there was no one there	Edrychais o gwmpas yr ogof a doedd neb yno
Two attempts to capture the trench failed	Methodd dau ymgais i gipio'r ffos
I really enjoyed reading this lovely poem tonight	Mwynheais yn fawr ddarllen y gerdd hyfryd hon heno
I shook my head and almost laughed out loud	Ysgydwais fy mhen a bu bron i mi chwerthin yn uchel
I can't believe it's mine	Ni allaf gredu mai fy un i yw hi
You are there to serve their vision	Rydych chi yno i wasanaethu eu gweledigaeth
I realize that waiting is my best option	Rwy'n sylweddoli mai aros yw fy opsiwn gorau
I put him in gear and took off	Rhoddais ef mewn gêr a chymerais i ffwrdd
I had to hold myself back	Roedd yn rhaid i mi ddal fy hun yn ôl
I have recently become a citizen	Rwyf wedi dod yn ddinesydd yn ddiweddar
I like that phrase, very much	Rwy'n hoffi'r ymadrodd hwnnw, yn fawr
I had to work that day and that night	Roedd yn rhaid i mi weithio y diwrnod hwnnw a'r noson honno
I had heard that you are strong	Roeddwn i wedi clywed eich bod chi'n gryf
I really need to break that habit	Mae gwir angen i mi dorri'r arfer hwnnw
Old males may be almost pure white	Efallai bod hen wrywod bron yn wyn pur
I put my hand on her arm to stop her	Rhoddais fy llaw ar ei braich i'w hatal
I was banished from the past	Fe'm gwaredwyd o'r gorffennol
I needed more strength, more speed	Roeddwn i angen mwy o gryfder, mwy o gyflymder
I would love to get up and walk	Byddwn wrth fy modd yn codi a cherdded
That is, we all would like to be born very, very rich	Hynny yw, hoffem ni i gyd gael ein geni'n gyfoethog, iawn
I just want to shake it out of it	Fi jyst eisiau allan ysgwyd o allan ohoni
I recognized what was happening	Fe wnes i gydnabod beth oedd yn digwydd
I can't say what it really is	Ni allaf ddweud beth ydyw mewn gwirionedd
A passenger invited me to sit right next to him	Gwahoddodd teithiwr fi i eistedd yn union wrth ei ymyl
I'm still following the story of course	Rwy'n dal i ddilyn y stori wrth gwrs
I blew them up for a reason	Fe'u chwythais i fyny am reswm
The deficit was reduced but the crisis continued	Lleihawyd y diffyg ond parhaodd yr argyfwng
I went out of the van	Es i allan o'r fan
A plan that would surely cost lives this time	Cynllun a fyddai’n sicr o gostio bywydau y tro hwn
I was familiar with the young man	Roeddwn i'n gyfarwydd â'r dyn ifanc
I did it all, and people loved it	Fe wnes i'r cyfan, ac roedd pobl wrth eu bodd
I climbed over the dead man's body and nearly slipped	Dringais dros gorff y dyn marw a bu bron i mi lithro
Petition dismissed	Gwrthodwyd y ddeiseb
I miss being around the act	Rwy'n colli bod o gwmpas y weithred
I appreciate your friendship	Rwy'n gwerthfawrogi eich cyfeillgarwch
I have to send flowers to the launch party for her	Rhaid imi anfon blodau i'r parti lansio iddi
At least a good video game made	Gêm fideo dda wedi'i gwneud o leiaf
I know how it ended for this family	Rwy'n gwybod sut y daw i ben i'r teulu hwn
I saw her as a friend	Gwelais hi fel ffrind
I cannot cope with a diminishing life form	Ni allaf ymdopi â ffurf o fywyd sy'n lleihau
I have never made the first move before	Nid wyf erioed wedi gwneud y symudiad cyntaf o'r blaen
I realized then that he had won the debate	Sylweddolais bryd hynny ei fod wedi ennill y ddadl
I wonder if it works	Tybed a yw'n gweithio
I hated school, my teachers, and the students	Roeddwn i'n casáu'r ysgol, fy athrawon, a'r myfyrwyr
I will supply all your needs	Byddaf yn cyflenwi'ch holl anghenion
I closed the window and the curtains	Caeais y ffenestr a'r llenni
I can tell you nothing more	Ni allaf ddweud dim mwy wrthych
I enjoyed these moments of silence	Mwynheais yr eiliadau hyn o dawelwch
I think this woman is bad for those interests	Rwy'n meddwl bod y fenyw hon yn ddrwg i'r diddordebau hynny
I think maybe this is what we are looking for	Rwy'n meddwl efallai mai dyma'r hyn yr ydym yn edrych amdano
I made all kinds of wild plans to kill him	Fe wnes i bob math o gynlluniau gwyllt i'w ladd
I never saw myself looking good	Doeddwn i erioed wedi gweld fy hun yn edrych yn dda
I was alone with myself	Roeddwn i'n unig gyda mi fy hun
I will not hear your voice	gwrthodaf glywed dy lais
I can't even put my clothes in the washing machine	Ni allaf hyd yn oed roi fy nillad yn y peiriant golchi dillad
I suspect they are of great value	Rwy'n amau ​​eu bod o werth mawr
I wanted to stay with my puppy all day	Roeddwn i eisiau aros gyda fy nghi bach drwy'r dydd
I hired her a few weeks ago for this show	Fe wnes i ei llogi ychydig wythnosau yn ôl ar gyfer y sioe hon
Then the southern provinces broke away	Yna torrodd y taleithiau deheuol i ffwrdd
I'm afraid I've ruined it for sure	Mae arnaf ofn fy mod wedi difetha pethau yn sicr
I was out in a world of infinite number	Roeddwn i allan mewn byd o nifer anfeidrol
A sly smile spread across her face	Lledodd gwên slei ar ei hwyneb
I couldn't see it from down here	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld o i lawr yma
I can't even get a date	Ni allaf hyd yn oed gael dyddiad
I was so angry all the time	Roeddwn i mor grac drwy'r amser
I wasn't used to it	Nid oeddwn wedi arfer ag ef
I go out and feel present	Rwy'n mynd allan ac yn teimlo'n bresennol
I just stand there and stare back	Fi jyst yn sefyll yno ac yn syllu yn ôl
I raise myself to a stand and look around	Rwy'n codi fy hun i eisteddle ac yn edrych o gwmpas
I smiled at my waist	Gwenais ar fy ngwedd
Man instead of boy	Dyn yn lle bachgen
Special family room	Ystafell arbennig i'r teulu
I have chosen not to	Rwyf wedi dewis peidio â gwneud hynny
I can no longer see the lift	Ni allaf weld y lifft mwyach
I never really fit in	Dwi byth yn ffitio i mewn mewn gwirionedd
I never used to tell anyone	Doeddwn i byth yn arfer dweud wrth neb
I have a model for healing	Mae gen i fodel ar gyfer iachâd
I really think my friend is right	Dwi wir yn meddwl bod fy ffrind yn iawn
I embraced this little mercy	Cofleidiais y drugaredd fechan hon
We can't do it naked, no way	Ni allwn ei wneud yn noeth, dim ffordd
I took another drink to make that feeling disappear	Cymerais ddiod arall i wneud i'r teimlad hwnnw ddiflannu
I had a private and group exhibition	Cefais arddangosfa breifat a grŵp
I wish you could go back to dreams	Hoffwn pe gallech fynd yn ôl i freuddwydion
Eventually I got in the empty play area	Yn y diwedd fe wnes i fynd yn yr ardal chwarae wag
I think she's in a bad mood	Dwi'n meddwl ei bod hi mewn hwyliau drwg
I didn't bother to read their feelings	Wnes i ddim trafferthu darllen eu teimladau
We can keep the uniform and my principles	Gallwn gadw y wisg a'm hegwyddorion
Life can be devoted to possession of them	Gall bywyd gael ei neilltuo i gael meddiant ohonynt
I stare at the building	Rwy'n syllu ar yr adeilad
They had nine children	Bu iddynt naw o blant
I think he got a crush on me	Dw i'n meddwl bod e wedi cael gwasgfa arna i
A real man can show her true commitment	Gall dyn go iawn ddangos ei hymrwymiad gwirioneddol
The memory of the castle dancing was just out of reach	Roedd atgof o'r castell yn dawnsio ychydig allan o gyrraedd
This is probably a bad idea	Mae'n debyg bod hwn yn syniad drwg
I thanked the delivery man and closed the door	Diolchais i'r dyn danfon a chau'r drws
I left myself needing my sister	Gadawais fy hun angen fy chwaer
I got all the money back without a lawyer	Cefais yr holl arian yn ôl heb gyfreithiwr
I think you met my husband last night	Rwy'n credu ichi gwrdd â fy ngŵr neithiwr
I was afraid none of them really knew him	Roeddwn i'n ofni nad oedd yr un ohonyn nhw'n ei adnabod mewn gwirionedd
I tried to maintain my morals by eating slowly	Ceisiais gadw fy moesau trwy fwyta'n araf
I decided to be strong and deal with it	Penderfynais fod yn gryf a delio ag ef
I will not put you in danger again	Ni fyddaf yn eich rhoi mewn perygl eto
A voice in my head sang quietly, but very clearly	Canodd llais yn fy mhen yn dawel, ond yn glir iawn
I throw it across the room	Rwy'n ei daflu ar draws yr ystafell
I can feel it burning in my belly	Gallaf ei deimlo'n llosgi yn fy mol
I ran a clean campaign and followed the law	Cynhaliais ymgyrch lân a dilyn y gyfraith
I hated and loved his control over me	Roeddwn i'n casáu ac yn caru ei reolaeth drosof
I watched her every move	Gwyliais hi bob symudiad
I think you'll do great	Rwy'n meddwl y gwnewch yn wych
I've got a book to give you	Mae gen i lyfr i'w roi i ti
I put my luggage in her car	Rhoddais fy magiau yn ei char
There was one more stretch of desert ahead	Roedd un darn arall o anialwch o'n blaenau
I was half checked before it started	Cefais fy hanner gwirio cyn iddo ddechrau
I could only manage a quarter	Dim ond chwarter y gallwn i ymdopi
I'm just a consultant	Dim ond ymgynghorydd ydw i
A girl called his name	Galwodd merch ei enw
I took a breath and put down the rifle	Cymerais anadl a rhoi'r reiffl i lawr
I had to take care of it too	Roedd yn rhaid i mi ofalu amdano hefyd
I felt like walking toxic waste	Roeddwn i'n teimlo fel cerdded gwastraff gwenwynig
I give them time to sort themselves out	Rwy'n rhoi amser iddynt roi trefn ar eu hunain
This feature is mostly used by women	Defnyddir y nodwedd hon yn bennaf gan fenywod
I felt helpless and hopeless	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth ac yn anobeithiol
I had known many of them since childhood	Roeddwn i wedi adnabod llawer ohonyn nhw ers plentyndod
I went back upstairs and got dressed	Es yn ôl i fyny'r grisiau a gwisgo
I can imagine what she had been telling you	Gallaf ddychmygu beth roedd hi wedi bod yn ei ddweud wrthych chi
I imagine they are watching me	Rwy'n dychmygu eu bod yn fy ngwylio
A curtain was drawn across one of them	Tynnwyd llen ar draws un ohonyn nhw
I wonder how things are going	Tybed sut mae pethau'n mynd
I was alone there	Roeddwn i ar ben fy hun yno
I pray for protection and strength	Rwy'n gweddïo am amddiffyniad a chryfder
I need you to meet me	Mae arnaf angen i chi gwrdd â mi
I was wondering how professional sports would handle the shift	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai chwaraeon proffesiynol yn delio â'r shifft
I pay no attention to it	Nid wyf yn talu unrhyw sylw iddo
A muscle jumped in his jaw	Neidiodd cyhyr yn ei ên
I gave the poor thing more for fifteen	Rhoddais y peth druan yn fwy am bymtheg
A few thousand pairs	Ychydig filoedd o barau
I am not aware that it is currently in use	Nid wyf yn ymwybodol ei fod yn cael ei ddefnyddio ar hyn o bryd
A new queen would be found	Byddai brenhines newydd yn cael ei chanfod
I turned my arm away from him and walked away	Troais fy mraich oddi wrtho a cherdded i ffwrdd
I have to ask that question	Rhaid imi ofyn y cwestiwn hwnnw
I'm looking forward to this storm, though	Rwy'n edrych ymlaen at y storm hon, serch hynny
There was tremendous enthusiasm for the crowd	Daeth brwdfrydedd aruthrol i'r dyrfa
I am at a loss to guess the reason	Yr wyf ar ei golled i ddyfalu y rheswm
I fought every day for my life	Ymladdais bob dydd am fy mywyd
I even planned an accident for my mother	Fe wnes i hyd yn oed gynllunio damwain i fy mam
I didn't get close with any of the other students	Wnes i ddim dod yn agos gydag unrhyw un o'r myfyrwyr eraill
I couldn't hear what she was saying	Doeddwn i ddim yn gallu clywed beth roedd hi'n ei ddweud
I went over knowing already that he was bottomless	Es i drosodd gan wybod yn barod ei fod yn waelod
He's the weird guy	Y dyn rhyfedd ydyw
I should have said she already had one	Dylwn i fod wedi dweud bod ganddi un yn barod
I had never even been to a different school	Doeddwn i erioed wedi bod i ysgol wahanol hyd yn oed
I didn't try it	Wnes i ddim ei geisio
I had such a wonderful childhood	Cefais blentyndod mor wych
I arrive back quickly in my classroom	Rwy'n cyrraedd yn ôl yn gyflym yn fy ystafell ddosbarth
I just want something simple	Fi jyst eisiau rhywbeth syml
I had trouble calming my breath	Cefais drafferth tawelu fy anadl
I already knew what was happening	Roeddwn i'n gwybod yn barod beth oedd yn digwydd
I hid, but found me	Cuddiais, ond daeth o hyd i mi
I studied both of them	Astudiais y ddau ohonyn nhw
I never saw him wanting so much	Ni welais ef erioed eisiau cymaint
I looked up at the sky	Edrychais i fyny ar yr awyr
The promised investigation never happened	Ni ddigwyddodd yr ymchwiliad a addawyd erioed
I wish you could have cared	Hoffwn pe gallech fod wedi gofalu
A secure future, that's what you've got	Dyfodol sicr, dyna sydd gennych chi
I read up on these church plans before this trip	Darllenais i fyny ar y cynlluniau eglwysig hyn cyn y daith hon
I have very sensitive skin and they were wonderful	Mae gen i groen sensitif iawn ac roedden nhw'n fendigedig
A sense of guilt was mixed with her fear	Roedd ymdeimlad o euogrwydd yn gymysg â'i hofn
I hesitate, but then reach out and we hold hands	Rwy'n petruso, ond yna estyn allan ac rydym yn dal dwylo
I never saw her talking to anyone	Ni welais hi erioed yn siarad â neb
I didn't think it was going to be that difficult	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn mynd i fod mor anodd
I have a feeling he doesn't believe me	Mae gen i deimlad nad yw'n fy nghredu
I looked around and listened	Edrychais o gwmpas a gwrando
I will offer you shelter, protection	Byddaf yn cynnig lloches, amddiffyniad i chi
I'm trying to become intelligent	Rwy'n ceisio dod yn ddeallus
I was struggling to stay upright	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd aros yn unionsyth
I would love to see him one day	Byddwn wrth fy modd yn ei weld un diwrnod
I hate banks and public services	Rwy’n casáu banciau a gwasanaethau cyhoeddus
Just come back from visiting her	Newydd ddod yn ôl o ymweld â hi
I was in the process of conducting the latter, but not the former	Roeddwn wrthi'n cynnal yr olaf, ond nid y cyntaf
I have to enjoy this	Mae'n rhaid i mi fwynhau hwn
I don't breathe anymore	Nid wyf yn anadlu mwyach
And the last will be the first	A'r olaf fydd gyntaf
I felt a warmth in my chest, and then a sound	Teimlais gynhesrwydd yn fy mrest, ac yna sain
I remember how you were brought up and filled	Rwy'n cofio sut y cawsoch eich magu a'ch llenwi
I called his house number but no one answered	Ffoniais rif ei dŷ ond ni atebodd neb
I haven't done anything for a long time	Nid wyf wedi gwneud dim ers amser maith
A man like that doesn't deserve to live	Dyw dyn fel yna ddim yn haeddu byw
I held my hand up so everyone could stop	Daliais fy llaw i fyny er mwyn i bawb stopio
I was a scientist, not a fighter	Gwyddonydd oeddwn i, nid ymladdwr
We can't even make out the sound of his breath	Ni allwn hyd yn oed wneud sŵn ei anadl allan
I tried to look at her and like her	Ceisiais edrych arni a'i hoffi
I know they are not happy to see me watching them	Rwy'n gwybod nad ydyn nhw'n hapus i fy ngweld yn eu gwylio
I wouldn't have done	Fyddwn i ddim wedi gwneud
I raised my hand, as that was my idea	Codais fy llaw, gan mai dyna oedd fy syniad
I stepped out from behind the shelf	Camais allan o'r tu ôl i'r silff
It forced us out of our comfort zone	Fe'n gorfododd ni allan o'n parth cysur
I was no real match for her	Doeddwn i ddim yn cyfateb go iawn iddi
I think you'd be great with either genre	Rwy'n meddwl y byddech chi'n wych gyda'r naill genre neu'r llall
I cried three times	Curais dair gwaith
I had not noticed a man standing so close to us	Nid oeddwn wedi sylwi ar ddyn yn sefyll mor agos atom
I enjoyed it, good summer reading	Fe wnes i ei fwynhau, darllen haf da
I know who you're talking to	Rwy'n gwybod am bwy rydych chi'n siarad
I took that as a good sign	Cymerais hynny fel arwydd da
I'm very attractive, you know	Rwy'n ddeniadol iawn, wyddoch chi
I thought maybe one of you is sick or something	Roeddwn i'n meddwl efallai bod un ohonoch chi'n sâl neu rywbeth
Real freshman idea	Syniad freshman go iawn
I had the same mirror dream	Cefais yr un freuddwyd drych
Great video of what's to come	Fideo gwych o'r hyn sydd i ddod
We can always count on the habits of the neighbors	Gallwn bob amser gyfrif ar arferion y cymdogion
I didn't hear you coming down	Ni chlywais i chi'n dod i lawr
I was too drunk to remember anything from that night	Roeddwn i'n rhy feddw ​​i gofio unrhyw beth o'r noson honno
I asked her where she was from	Gofynnais iddi o ble roedd hi
I was just for my mom and my boyfriend	Roeddwn i'n unig ar gyfer fy mam a fy nghariad
I think that was the reasoning	Credaf mai dyna oedd y rhesymu
I needed to know how he would react first	Roedd angen i mi wybod sut y byddai'n ymateb yn gyntaf
A mysterious force would pull his mother into the room	Byddai grym dirgel yn tynnu ei fam i'r ystafell
Fridge with light inside	Oergell gyda golau y tu mewn
I walked through the front doors	Cerddais drwy'r drysau ffrynt
I'll keep telling you that	Byddaf yn parhau i ddweud hynny wrthych
We cannot believe in love	Ni allwn gredu mewn cariad
A guide to shopping for your new guy	Canllaw i siopa ar gyfer eich dyn newydd
I really didn't want another role in this production, anyway	Doeddwn i wir ddim eisiau rôl arall yn y cynhyrchiad hwn, beth bynnag
I remember phone calls and begging, and meetings	Rwy'n cofio galwadau ffôn a cardota, a chyfarfodydd
Nice lunch at a restaurant	Cinio braf mewn bwyty
I am most certain that they will catch them soon	Yr wyf yn fwyaf sicr y byddant yn eu dal yn fuan
I enjoyed every last second of reading this book	Mwynheais bob eiliad olaf o ddarllen y llyfr hwn
I do at least twice a month, if not more	Rwy'n gwneud o leiaf ddwywaith y mis, os nad mwy
I didn't fire my wave	Wnes i ddim tanio fy don
I explained it to her beforehand	Esboniais y peth iddi ymlaen llaw
I recognized the faces, then	Adnabyddais yr wynebau, felly
I also received a message from him in return	Derbyniais neges ganddo hefyd yn gyfnewid
I pull over to the park and park my car	Rwy'n tynnu ymlaen i'r parc ac yn parcio fy nghar
I know who to listen to and who not to	Rwy'n gwybod at bwy i wrando a phwy i beidio
I stepped inside a still tall gun	Yr wyf yn camu y tu mewn gwn dal yn uchel
I wanted to keep this feeling all my life	Roeddwn i eisiau cadw'r teimlad hwn trwy gydol fy mywyd
We can only imagine what they saw	Ni allwn ond dychmygu yr hyn a welsant
I put that second bullet through his head	Rhoddais yr ail fwled hwnnw trwy ei ben
A little at a time, of course	Ychydig ar y tro, wrth gwrs
I was told to get comfortable	Dywedwyd wrthyf am ddod yn gyfforddus
I wasn't very good after the boat trip either	Doeddwn i ddim yn dda iawn ar ôl y daith cwch chwaith
I remembered the kiss	Cofiais y gusan
I knocked at his door but there was no answer	Curais wrth ei ddrws ond doedd dim ateb
I wanted to go to school	Roeddwn i eisiau mynd i'r ysgol
We can't move or talk	Ni allwn symud na siarad
It's probably the same for her	Mae'n debyg ei fod yr un peth iddi hi
I listen but it doesn't make sense	Rwy'n gwrando ond nid yw'n gwneud synnwyr
I held them close to my heart	Daliais nhw yn agos at fy nghalon
Eight others suffered minor damage	Dioddefodd wyth arall fân ddifrod
I had no doubt she was right	Doedd gen i ddim amheuaeth ei bod hi'n iawn
A forklift appeared in the back of the aircraft	Ymddangosodd fforch godi yng nghefn yr awyren
I knew she was probably exhausted	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi blino'n lân yn ôl pob tebyg
I just felt like staying there	Roeddwn i'n teimlo fel aros yno yn unig
Unfortunately it ran into fog	Yn anffodus rhedodd i niwl
I suspect no other rich country makes this so difficult	Rwy'n amau ​​nad oes unrhyw wlad gyfoethog arall yn gwneud hyn mor anodd
I can't work out if it's upsetting or exciting	Ni allaf weithio allan a yw'n ofidus neu'n gyffrous
I need to move	Mae angen i mi symud
I will not come in unless invited	Ni ddeuaf i mewn oni bai fy ngwahodd
I wanted him to fight now	Roeddwn i eisiau iddo ymladd nawr
A man broke into the room	Torrodd dyn i mewn i'r ystafell
I should say mom and dad now	Dylwn i ddweud mam a dad nawr
I can't be there anymore	Ni allaf fod yno mwyach
I never wanted to see my mother again	Doeddwn i byth eisiau gweld fy mam eto
I sang even when it was difficult	Roeddwn i'n canu hyd yn oed pan oedd yn anodd
I will help you every step of the way	Byddaf yn eich helpu bob cam o'r ffordd
I think this is their first litter	Rwy'n meddwl mai dyma eu sbwriel cyntaf
A few cars here and there	Ychydig o geir yma ac acw
I want adventures of my own	Dw i eisiau anturiaethau fy hun
I went in search of the truth about healing	Es i chwilio am y gwir am iachâd
He was the eldest of ten children	Efe oedd yr hynaf o ddeg o blant
I didn't want to move them to their own beds	Doeddwn i ddim eisiau eu symud i'w gwelyau eu hunain
It was all so sudden and unexpected	Roedd y cyfan mor sydyn ac annisgwyl
I paused, one leg half out the door	Oedais, un goes hanner allan y drws
It was like being a rock star	Roedd fel bod yn seren roc
I felt like a museum exhibit most of the night	Roeddwn i'n teimlo fel arddangosfa amgueddfa y rhan fwyaf o'r nos
They were approached by a human technician in a white lab coat	Daeth technegydd dynol mewn cot labordy wen atyn nhw
I ask you to release us and our prisoner	Gofynnaf ichi ein rhyddhau ni a'n carcharor
I wanted this all to go away	Roeddwn i eisiau i hyn i gyd fynd i ffwrdd
I felt very small	Roeddwn i'n teimlo'n fach iawn
I thought it was a lovely gesture from them	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ystum hyfryd ganddynt
I guessed the right key at the first try	Fe wnes i ddyfalu'r allwedd gywir ar y cynnig cyntaf
A few times we have been caught	Ychydig o weithiau rydyn ni wedi cael ein dal
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Cafodd llawer o bontydd a ffyrdd eu difrodi neu eu dinistrio hefyd
Much more, a million more	Llawer mwy, miliwn yn fwy
I had just finished playing around	Roeddwn i wedi gorffen chwarae o gwmpas
I ran to the living room	Rhedais i'r ystafell fyw
I thought he had more feathers	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi cael mwy o plu
I wasn't far behind	Doeddwn i ddim yn bell ar ei hôl hi
I know who did it for you too	Dw i'n gwybod pwy wnaeth e i chi hefyd
I was inclined to agree with him	Roeddwn i'n tueddu i gytuno ag ef
I love when she plays the little girl	Dwi wrth fy modd pan mae hi'n chwarae'r ferch fach
I see too much of the weakness of my work	Rwy'n gweld gormod o wendid fy ngwaith
I hope you can save it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei achub
I'm excited then to find them returning	Rwy'n gyffrous wedyn i ddod o hyd iddynt yn dychwelyd
I didn't want you to be scared	Doeddwn i ddim eisiau i chi fod yn ofnus
I have a plan in my head	Mae gen i gynllun yn fy mhen
I always reached further out	Fe wnes i estyn allan ymhellach bob tro
I have stayed here as your wife	Rwyf wedi aros yma fel eich gwraig
I had a few vacations coming anyway	Cefais ychydig o wyliau yn dod beth bynnag
A few minutes before that she had been perfectly fine	Ychydig funudau cyn hynny roedd hi wedi bod yn berffaith iawn
I notice that his desk is empty of his computer	Sylwaf fod ei ddesg yn wag o'i gyfrifiadur
If bleeding occurs it is usually darker	Os bydd gwaedu yn digwydd mae fel arfer yn dywyllach
I want to do this for you	Rwyf am wneud hyn i chi
I should be with them	Dylwn i fod gyda nhw
I'll show you everything	Byddaf yn dangos popeth i chi
I was blinded by the flash	Cefais fy nallu gan y fflach
I need to talk to them too	Mae angen i mi siarad â nhw hefyd
I couldn't work it out	Allwn i ddim ei gweithio hi allan
She probably bought them	Mae'n debyg ei bod hi wedi eu prynu
I imagined she was a woman	Roeddwn i'n dychmygu ei bod yn fenyw
I put the pillow over my head	Rhoddais y gobennydd dros fy mhen
I immediately started looking for you	Cychwynnais ar unwaith i chwilio amdanoch
I earn a legitimate salary	Rwy'n ennill cyflog cyfreithlon
I whispered into the door	Sibrydais i mewn i'r drws
I had to fight to keep my eyes open now	Roedd yn rhaid i mi frwydro i gadw fy llygaid ar agor nawr
I find this keeps the hunger at bay	Rwy'n gweld bod hyn yn cadw'r newyn i ffwrdd
I face away from him	Rwy'n wynebu i ffwrdd oddi wrtho
I always tell her that she will live very long	Dwi bob amser yn dweud wrthi y bydd hi'n byw yn hir iawn
I'm a student just like you	Rwy'n fyfyriwr yn union fel chi
I cannot pay the full agreed amount	Ni allaf dalu'r swm llawn y cytunwyd arno
We cannot see past his lies	Ni allwn weld heibio ei gelwyddau
I, on the other hand, know where the exit is	Rwyf i, ar y llaw arall, yn gwybod ble mae'r allanfa
I can come home every night to you	Gallaf ddod adref bob nos atoch
So this is all going to happen this year	Felly mae hyn i gyd yn mynd i ddigwydd eleni
I'd heard enough talk anyway	Roeddwn i wedi clywed digon o siarad beth bynnag
I am wearing her wedding ring so she feels intimate	Rwy'n gwisgo ei modrwy briodas felly mae hi'n teimlo'n agos
I mean guys do it all the time, he thought	Rwy'n golygu bod dynion yn ei wneud trwy'r amser, meddyliodd
I should leave your ass before you leave me	Dylwn i adael eich ass cyn i chi adael mi
I was hoping no one would play the hero	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai unrhyw un yn chwarae'r arwr
A reminder that this has all but ended	Nodyn i'ch atgoffa bod hyn i gyd wedi dod i ben rhywsut
I stood in amazement and fear of the whole exchange	Roeddwn i'n sefyll mewn syfrdandod ac ofn y cyfnewid cyfan
I can manage it better	Gallaf ei reoli'n well
I am lucky to be alive	Yr wyf yn ffodus i fod yn fyw
I barrel his nose with my forehead	Rwy'n casgen ei drwyn gyda fy nhalcen
I get my work up a bit	Rwy'n cael fy ngwaith i fyny ychydig
I was shy, not stupid	Roeddwn i'n swil, ddim yn dwp
I didn't really make them for the exhibition, though	Wnes i ddim eu gwneud nhw ar gyfer yr arddangosfa mewn gwirionedd, serch hynny
I went small in nuts	Es i bach yn nuts
I saw her first last night	Gwelais i hi gyntaf neithiwr
I felt completely embarrassed	Roeddwn i'n teimlo embaras llwyr
I needed to be in charge	Roedd angen i mi fod wrth y llyw
I must know the things he said	Rhaid i mi wybod y pethau a ddywedodd
I was blessed with the knowledge of when	Cefais fy mendithio â'r wybodaeth ynghylch pryd
I want to replace him now	Rwyf am gael rhywun yn ei le nawr
I think that was my favorite thing she ever painted	Rwy'n meddwl mai dyna oedd fy hoff beth roedd hi erioed wedi'i beintio
I was getting sick from the shit this morning	Roeddwn i'n mynd yn sâl o'r cachu ben bore 'ma
I didn't handle it too well	Wnes i ddim ei drin yn rhy dda
I asked a lot of questions	Gofynnais lawer o gwestiynau
The reason given for his absence has varied	Mae'r rheswm a roddwyd dros ei absenoldeb wedi amrywio
I never told my friend how my date has gone	Wnes i erioed ddweud wrth fy ffrind sut mae fy dyddiad wedi mynd
I swallowed hard with guilt and confusion	Llyncais yn galed ag euogrwydd a dryswch
I opened my eyes and looked beside me	Agorais fy llygaid ac edrych wrth fy ymyl
I threw it in there at lunchtime today	Fe wnes i ei daflu i mewn 'na amser cinio heddiw
It's probably hard, wherever it came from	Mae'n debyg ei fod yn galed, o ble bynnag y daeth
I should have kept you with me	Dylwn i fod wedi'ch cadw chi gyda mi
I want her to be happy with me	Rwyf am iddi fod yn hapus gyda mi
I do some quick accounting	Rwy'n gwneud rhywfaint o gyfrifo cyflym
I'll fix that in no time	Byddaf yn trwsio hynny mewn dim o amser
I studied him, for signs of rational reasoning	Astudiais ef, am arwyddion o resymu rhesymegol
I made some cuts myself	Fe wnes i rai toriadau fy hun
I take back the statement that this was not deep	Cymeraf yn ôl y datganiad nad oedd hyn yn ddwfn
I know you've felt the spark	Rwy'n gwybod eich bod wedi teimlo'r sbarc
New location and weather to match	Lleoliad a thywydd newydd i gyd-fynd
I saw her following you to the barn	Gwelais hi yn eich dilyn i'r ysgubor
Hopefully you both make sure your husbands understand that	Gobeithio y bydd y ddau ohonoch yn gwneud yn siŵr bod eich gwŷr yn deall hynny
I knew the temperature used to fire the bricks	Roeddwn i'n gwybod y tymheredd a ddefnyddir i danio'r brics
A great deal of other damage has been done	Mae llawer iawn o ddifrod arall wedi'i wneud
I dropped her roughly on the bed	Gollyngais hi yn fras ar y gwely
I learned from both of you the meaning of courage	Dysgais gan y ddau ohonoch ystyr dewrder
A large number of false claims are reported each year	Mae nifer fawr o hawliadau ffug yn cael eu hadrodd bob blwyddyn
I want us to say everything to each other	Rwyf am i ni ddweud popeth wrth ein gilydd
I will need to buy a bus pass	Bydd angen i mi brynu tocyn bws
I just have to keep things going around here	Mae'n rhaid i mi gadw pethau i fynd o gwmpas yma
I was sitting in the third row between four boys	Roeddwn i'n eistedd yn y drydedd res rhwng pedwar bachgen
I got my words in my sword	Cefais fy ngeiriau yn fy nghleddyf
I had a productive day yesterday	Cefais ddiwrnod cynhyrchiol ddoe
A small breeze started to move	Dechreuodd awel fach symud
Just heard the words	Newydd glywed y geiriau
I can't imagine living so far away from you	Ni allaf ddychmygu byw mor bell oddi wrthych
I posted links on social media about this movie	Postiais ddolenni ar gyfryngau cymdeithasol am y ffilm hon
I needed to know what he wanted	Roeddwn i angen gwybod beth oedd ei eisiau
I just need to be with you	Fi jyst angen i fod gyda chi
I wanted to understand her secrets	Roeddwn i eisiau deall ei chyfrinachau
Stroke of inspiration	Strôc o ysbrydoliaeth
I didn't want anyone telling me how to live	Doeddwn i ddim eisiau i neb ddweud wrthyf sut i fyw
I could stay there for hours	Gallwn i aros yno am oriau
I spoke to her yesterday at breakfast	Siaradais â hi ddoe amser brecwast
He was arrested the same day	Cafodd ei arestio yr un diwrnod
Arranged shooting was not possible	Nid oedd saethu mewn trefn yn bosibl
I leaned over and forced him to look at me	Pwysais drosodd a'i orfodi i edrych arnaf
Usually I just see his car bomb	Fel arfer dwi jyst yn gweld ei gar bom
That evening the news story was released to the public	Y noson honno rhyddhawyd y stori newyddion i'r cyhoedd
I was surprised when she didn't	Cefais fy synnu pan na wnaeth hi
I kept an eye out for anything	Fe wnes i gadw llygad am unrhyw beth
Sudden pain shot through his chest	Saethodd poen sydyn trwy ei frest
I like to work with you	Rwy'n hoffi gweithio gyda chi
I thought you sold yourself cheap to the government	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwerthu eich hun yn rhad i'r llywodraeth
This was also a bit short of good jokes	Roedd hyn hefyd braidd yn fyr ar jôcs da
I fall in a pile on the floor	Rwy'n cwympo mewn pentwr ar y llawr
I remember visiting it the weekend before spring break	Rwy'n cofio ymweld â hi y penwythnos cyn gwyliau'r gwanwyn
I know they might call	Rwy'n gwybod y gallent alw
I kneeled down in front of him	Penliniais i lawr o'i flaen
I'm not quite a fool	Dydw i ddim cweit yn ffwl
I never got a picture of her	Chefais i erioed lun ohoni
I know that immediately	Gwn hynny ar unwaith
I was easy either way	Roeddwn i'n hawdd y naill ffordd neu'r llall
I will get and take any job, first	Byddaf yn cael ac yn cymryd unrhyw swydd, ar y dechrau
I needed to feel his presence	Roedd angen i mi deimlo ei bresenoldeb
The school could include c	Gallai'r ysgol gynnwys c
That is, she has improved	Hynny yw, mae hi wedi gwella
I have your example that shaped my feelings towards cancer	Mae gennyf eich enghraifft a ffurfiodd fy nheimladau tuag at ganser
I didn't even know what vehicle he was driving	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pa gerbyd yr oedd yn ei yrru
I asked her about her day	Gofynnais iddi am ei diwrnod
I had a really bad, crazy night	Cefais noson ddrwg, wallgof iawn
I need you on the team	Dwi angen ti ar y tîm
I should not have forced you into my vehicle	Ni ddylwn i fod wedi eich gorfodi i mewn i'm cerbyd
I saw him recently	Gwelais ef yn ddiweddar
I felt sorry for the boy	Roeddwn yn teimlo trueni dros y bachgen
I'm not going to tell him that	Nid wyf yn mynd i ddweud hynny wrtho
We cannot tell from his expression what he thought	Ni allwn ddweud o'i fynegiant beth oedd yn ei feddwl
I was so young and he was so perfect	Roeddwn i mor ifanc ac roedd e mor berffaith
I had to have it, though	Roedd yn rhaid i mi ei gael, serch hynny
I know you all will do it for our people	Rwy'n gwybod y byddwch chi i gyd yn ei wneud ar gyfer ein pobl
I couldn't help but smile and blush	Allwn i ddim helpu ond gwenu a gwrido
I also want, you know	Mae gen i eisiau hefyd, wyddoch chi
I saw a little girl hiding in a closet	Gwelais ferch fach yn cuddio mewn cwpwrdd
I was sure she wouldn't understand	Roeddwn i'n sicr na fyddai hi'n deall
The crew paid special attention to lighting	Rhoddodd y criw sylw arbennig i oleuadau
I didn't want to wait and chance	Doeddwn i ddim eisiau aros a siawns
I will make you satisfied within a minute	Fe'ch gwnaf yn fodlon o fewn munud
A few minutes later he stopped at his destination	Ychydig funudau yn ddiweddarach fe stopiodd yn ei gyrchfan
I have a lot of enemies in this town	Mae gen i lawer o elynion yn y dref hon
I looked at it for a long time	Edrychais arno am amser hir
I walk a little further away	Rwy'n cerdded ychydig ymhellach i ffwrdd
I can be quite a generous person	Gallaf fod yn berson eitha hael
I stare at her in surprise	Rwy'n syllu arni mewn syndod
I wasn't quite sure	Doeddwn i ddim yn hollol siŵr
I lost it completely	Fe'i collais yn llwyr
A light burned from the bedside table	Llosgodd golau o'r bwrdd wrth ochr y gwely
I had never seen him move so fast	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn symud mor gyflym
I am so glad you are here with me	Rwyf mor falch eich bod chi yma gyda mi
A dark shape in the jungle moved to his left	Symudodd siâp tywyll yn y jyngl i'r chwith iddo
I had a special reason	Roedd gen i reswm arbennig
I'm a bit drunk now	Dwi braidd yn feddw ​​rwan
I promised to do the same	Fe wnes i addo gwneud yr un peth
Hot wind blowing ash off the roof	Gwynt poeth yn chwythu lludw oddi ar y to
Peace that once belonged to me for eternity	Tangnefedd fu unwaith yn eiddo i mi am dragwyddoldeb
I trip out on the platform	Rwy'n baglu allan ar y platfform
I hope you experience it, too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n ei brofi, hefyd
I immediately heard shouts from below	Clywais floedd oddi isod ar unwaith
I wish you and your associates a pleasant stay	Dymunaf arhosiad dymunol i chi a'ch cymdeithion
I believe in the individual	Rwy'n credu yn yr unigolyn
I only heard this news very recently	Dim ond yn ddiweddar iawn y clywais y newyddion hwn
I think that's my decision	Rwy'n meddwl mai dyna fy mhenderfyniad
Then I create my whole look around that item	Yna rwy'n creu fy edrychiad cyfan o amgylch yr eitem honno
There is a large hole in the fabric of the space	Mae twll mawr yn ffabrig y gofod
I was running already	Roeddwn i'n rhedeg yn barod
I roll my eyes and smile	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn gwenu
I designed it myself and my mom did it	Fe wnes i ei ddylunio fy hun a gwnaeth fy mam ef
I want you to get married	Rwyf am i chi briodi
I linked mine to his	Cysylltais fy un i â'i
I had never owned a real one before	Doeddwn i erioed wedi bod yn berchen ar un go iawn o'r blaen
A committee has been set up to look into the matter	Sefydlwyd pwyllgor i edrych i mewn i'r mater
There are no plans at present to complete the film	Does dim cynlluniau ar hyn o bryd i gwblhau'r ffilm
I can also hear everything around me very clearly	Gallaf hefyd glywed popeth o'm cwmpas yn glir iawn
I trust it won't be your last word	Hyderaf nad dyna fydd eich gair olaf
I tied her on a bed	Clymais hi ar wely
A first aid box is also provided inside the booth	Darperir blwch cymorth cyntaf hefyd y tu mewn i'r bwth
I was cooking something up too	Roeddwn i'n coginio rhywbeth i fyny hefyd
Louis public school system	Louis system ysgolion cyhoeddus
I have no reason to trust you	Nid oes gennyf unrhyw reswm i ymddiried ynoch
I see it in his eyes	Rwy'n ei weld yn ei lygaid
I found information was not readily available	Canfûm nad oedd gwybodaeth ar gael yn rhwydd
A man will come into your life to guide you	Bydd dyn yn dod i mewn i'ch bywyd i'ch arwain
A small percentage, but they can't wait	Canran fach, ond maen nhw'n methu aros
I'm not trying to do anything fancy here	Nid wyf yn ceisio gwneud dim byd ffansi yma
I should have known she wouldn't	Dylwn i fod wedi gwybod na fyddai hi
I had you both turned around	Cefais eich dau wedi troi o gwmpas
I want to be pure to him	Rwyf am fod yn bur iddo
He has an older brother who is a doctor	Mae ganddo frawd hŷn sy'n feddyg
I resisted the urge to punch him	Gwrthwynebais yr ysfa i'w ddyrnu
A news program was currently underway	Roedd rhaglen newyddion ymlaen ar hyn o bryd
No return point	Pwynt dim dychwelyd
I didn't have a plane for my future	Doedd gen i ddim awyren ar gyfer fy nyfodol
I have to be very careful	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus iawn
I took a break last month after the shooting incident	Cymerais seibiant y mis diwethaf ar ôl y digwyddiad saethu
I think you can guess what happened after that	Rwy'n meddwl y gallwch chi ddyfalu beth ddigwyddodd ar ôl hynny
I feel as strong as a giant	Rwy'n teimlo mor gryf â chawr
I liked everything we did	Roeddwn i'n hoffi popeth a wnaethom
I wanted her to take me back to her	Roeddwn i eisiau iddi fynd â fi yn ôl ato
I pulled my blankets tightly around my shoulders	Tynnais fy blancedi yn dynn o amgylch fy ysgwyddau
I like the chemistry	Rwy'n hoffi'r cemeg
A new dawn would follow the dusk	Byddai gwawr newydd yn dilyn y gwyll
I plan to run Tom	Rwy'n bwriadu rhedeg Tom
He attended a window like a mirror	Mynychodd ffenestr fel drych
I felt the ship rising	Teimlais y llong yn codi
Marks and locations nearby	Marciau a lleoliadau cyfagos
I never suggested that nobody does anything	Wnes i erioed awgrymu nad oes neb yn gwneud dim byd
I will not enjoy his curiosity	Ni wnaf fwynhau ei chwilfrydedd
I think the prosecution has a very weak case	Rwy'n meddwl bod gan yr erlyniad achos gwan iawn
I know he would hunt me	Rwy'n gwybod y byddai'n hela i mi
I wanted them all to go to hell	Roeddwn i eisiau iddyn nhw i gyd fynd i uffern
I didn't want to get into trouble	Doeddwn i ddim eisiau ei gael mewn trwbwl
I have a great deal of respect for him	Mae gen i lawer iawn o barch tuag ato
I want you to do exactly what you want	Rwyf am i chi wneud yn union yr hyn yr ydych ei eisiau
I want to be your girlfriend	Rwyf am fod yn gariad i chi
I love you increasingly every day	Rwy'n dy garu di fwyfwy bob dydd
That's probably not surprising	Mae'n debyg nad yw hynny'n syndod
The plane completed and returned to base	Cwblhaodd yr awyren a dychwelyd i'r ganolfan
I didn't know about that	Wyddwn i ddim am hynny
I only saw her a few times	Dim ond ychydig o weithiau y gwelais hi
I was anything but, really	Roeddwn i'n unrhyw beth ond, mewn gwirionedd
I stood upright from the floor	Sefais yn gyflym yn unionsyth o'r llawr
I just threw in the towel, no longer caring	Fi jyst taflu yn y tywel, bellach yn gofalu
I wasn't too proud to apply for a job	Doeddwn i ddim yn rhy falch i erfyn am swydd
I can't miss you in that	Ni allaf eich colli yn hynny
I picked up a chair and threw it at her	Codais gadair a'i thaflu ati
All this has significantly increased overall book sales	Mae hyn oll wedi cynyddu'r gwerthiant llyfrau cyffredinol yn sylweddol
I took my surroundings	Cymerais fy amgylchoedd
I saw yesterday on another network, you were great	Gwelais ddoe ar rwydwaith arall, roeddech yn wych
I have to get my family to safety	Mae'n rhaid i mi gael fy nheulu i ddiogelwch
A strange smell of warm metal and burning dust	Arogl rhyfedd o fetel cynnes a llwch llosgi
I remember bits of it	Rwy'n cofio darnau ohono
Many people make good money off domain names	Mae llawer o bobl yn gwneud arian da oddi ar enwau parth
I was pretty sure there were only two	Roeddwn yn eithaf sicr mai dim ond dau oedd
Damned selfish man	Dyn hunanol damnedig
I can see that no one has	Gallaf weld nad oes gan neb
I just wanted you to stay away from it	Roeddwn i eisiau i chi gadw draw oddi wrthi
I felt his lips on mine	Teimlais ei wefusau ar fy un i
I mentioned this morning that we would get to this	Soniais y bore yma y byddem yn cyrraedd hyn
I will keep a positive attitude	Byddaf yn cadw agwedd gadarnhaol
I just need some guidance	Dim ond ychydig o arweiniad sydd ei angen arnaf
A large lump formed in his throat	Lwmp mawr a ffurfiwyd yn ei wddf
I even have a chance to eat a cookie	Dwi hyd yn oed siawns bwyta cwci
I have been brought up for exactly this moment	Rwyf wedi cael fy magu am yr union eiliad hon
I wouldn't even tremble and beg for mercy	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn crynu ac yn erfyn am drugaredd
I know everyone wants to know	Rwy'n gwybod bod pawb eisiau gwybod
I watch the man get out of the car	Rwy'n gwylio'r dyn yn mynd allan o'r car
I was on cruise control	Roeddwn i ar reolaeth fordaith
I say that's not enough	Rwy'n dweud nad yw hynny'n ddigon
I can't remember writing them	Does gen i ddim cof o'u hysgrifennu
A born-again Christian	Cristion a aned eto
I haven't found everything yet	Nid wyf wedi darganfod popeth eto
A deserted border spread in all directions for miles	Ymledodd ffin anghyfannedd i bob cyfeiriad am filltiroedd
I want to know why you did this	Rwyf am wybod pam y gwnaethoch hyn
I had to build a case for you	Roedd yn rhaid i mi adeiladu achos i chi
I didn't even protest	Wnes i ddim hyd yn oed brotestio
I appreciate you being here	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod chi yma
I was the only passenger who was not badly injured	Fi oedd yr unig deithiwr na chafodd ei glwyfo'n ddrwg
One million people on the streets tomorrow	Miliwn o bobl ar y strydoedd yfory
I wasn't finished with the characters and their story	Doeddwn i ddim wedi gorffen gyda'r cymeriadau a'u stori
I loved making you and your sister laugh	Roeddwn i wrth fy modd yn gwneud i chi a'ch chwaer chwerthin
I know how tired you must be	Rwy'n gwybod pa mor flinedig mae'n rhaid i chi fod
We knew their system as well as they did	Roeddem yn gwybod eu system cystal ag y gwnaethant
I had to scramble to find someone else	Roedd yn rhaid i mi sgrialu i ddod o hyd i rywun arall
Eight vessels were lost and the rest were scattered	Collwyd wyth llestr a gwasgarwyd y gweddill
A slow smile rolled across her lips	Roedd gwên araf yn rholio ar draws ei gwefusau
I know everything about sex, you know	Rwy'n gwybod popeth am ryw, wyddoch chi
I grab it and push it into my mouth	Rwy'n cydio ynddo ac yn ei wthio i mewn i fy ngheg
Bedroom window on fire	Ffenestr ystafell wely ar dân
I couldn't leave, not yet	Allwn i ddim gadael, ddim eto
I went to sit beside my mother	Es i eistedd wrth fy mam
I brought the bottle as you can see	Deuthum â'r botel fel y gwelwch
I had done my homework and found the right counselor	Roeddwn i wedi gwneud fy ngwaith cartref a dod o hyd i'r cynghorydd iawn
A second knife appears beside her right elbow	Mae ail gyllell yn ymddangos wrth ymyl ei phenelin dde
I begged mum to let me stay	Fe wnes i erfyn ar mam i adael i mi aros
A game that keeps you busy for hours	Gêm sy'n eich cadw'n brysur am oriau
That is, they are more specific	Hynny yw, maen nhw'n fwy penodol
A handsome man stepped out and nodded	Camodd dyn golygus yr olwg allan a nodio
I've always hated you	Rwyf bob amser wedi eich casáu
I can't do anything on my own anymore	Ni allaf wneud unrhyw beth ar fy mhen fy hun mwyach
I will forget who said that	Anghofiaf pwy ddywedodd hynny
I asked the same question	Gofynnais yr un cwestiwn
I was watching it as a movie	Roeddwn i'n ei wylio fel ffilm
I waited for him next to the doors	Arhosais amdano wrth ymyl y drysau
I had nothing to contribute anyway	Doedd gen i ddim i'w gyfrannu beth bynnag
I could never forget	Allwn i byth anghofio
I won't change, you say	Wna i ddim newid, ti'n dweud
I call her every day, you know	Rwy'n ei galw bob dydd, wyddoch chi
I just told my driver	Fi newydd ddweud fy ngyrrwr
I've already started writing an email to	Rwyf eisoes wedi dechrau ysgrifennu e-bost at
We cannot call for help	Ni allwn alw am help
I don't know who she is anymore	Ni wn pwy yw hi mwyach
I was wondering what had gone wrong	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd wedi mynd o'i le
I fell to my knees in utter despair	Syrthiais ar fy ngliniau mewn anobaith llwyr
But I didn't get my six years back automatically	Ond ni chefais fy chwe blynedd yn ôl yn awtomatig
I needed a different tactic	Roeddwn i angen tacteg gwahanol
I was strangely enthusiastic about this church visit	Roeddwn yn rhyfedd o frwd dros yr ymweliad eglwysig hwn
I just never got around to it	Fi jyst byth yn cyrraedd o gwmpas iddo
I preach in that way	Yr wyf yn pregethu yn y fath fodd
I just feel very restless	Fi jyst yn teimlo'n aflonydd iawn
I never stopped doing both	Wnes i erioed stopio gwneud y ddau
I listened to the beat of my heart	Gwrandewais ar guriad fy nghalon
I have been waiting a very long time	Rwyf wedi bod yn aros am amser hir iawn
I have a question about another important issue	Mae gennyf gwestiwn am fater pwysig arall
I knew he was whipping her a lot	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn chwipio hi lawer
I could see the relief in her face	Roeddwn i'n gallu gweld y rhyddhad yn ei hwyneb
I drive because you had too much to drink	Rwy'n gyrru oherwydd roedd gennych chi ormod i'w yfed
I went in and started the engine	Es i mewn a dechrau'r injan
Subsequent bills suffered a similar fate	Dioddefodd biliau dilynol dynged debyg
I can't take credit for that	Ni allaf gymryd clod am hynny
I could never have had a better friend than you	Ni allwn erioed fod wedi cael gwell ffrind na chi
I can imagine their side view	Gallaf ddychmygu eu golwg ochr
I could feel sweat dripping on my forehead	Roeddwn i'n gallu teimlo chwys yn hel ar fy nhalcen
I stumbled across something on duty last night	Fe wnes i faglu ar draws rhywbeth ar ddyletswydd neithiwr
I had never seen anything so beautiful	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth mor brydferth
I heard a lot lately	Clywais lawer yn ddiweddar
I started making preparations to close the cabin	Dechreuais wneud paratoadau i gau'r caban
I moved up and down the ward	Symudais i fyny ac i lawr y ward
I can't picture a better health practitioner	Ni allaf ddarlunio ymarferydd iechyd gwell
I definitely wanted it to be the end	Roeddwn yn sicr eisiau iddo fod yn ddiwedd
I brought it on myself	Deuthum ag ef arnaf fy hun
Nothing can prepare you	Ni all unrhyw beth eich paratoi
I haven't been getting much sleep lately	Dydw i ddim wedi bod yn cael llawer o gwsg yn ddiweddar
I stopped looking for a doctor	Rhoddais y gorau i chwilio am feddyg
I was fighting with all my might not to cry	Roeddwn i'n ymladd â'm holl nerth i beidio â chrio
I was dying in my own dream	Roeddwn i'n marw yn fy mreuddwyd fy hun
I turned my head down	Troais fy mhen i lawr
I really want a new one	Dwi wir eisiau un newydd
I have no place to go but home	Does gen i ddim lle i fynd ond adref
A literature review is also included	Cynhwysir hefyd adolygiad o'r llenyddiaeth
I was ten minutes late	Roeddwn i ddeg munud yn hwyr
We will not try to make anything happen	Ni fyddwn yn ceisio gwneud i unrhyw beth ddigwydd
I couldn't move my legs	Doeddwn i ddim yn gallu symud fy nghoesau
Desire is only a seed	Hedyn yn unig yw dymuniad
I couldn't stop sobbing	Allwn i ddim stopio sobbing
Global international trade is nearing a halt	Mae masnach ryngwladol fyd-eang bron â dod i stop
I was like that about them	Roeddwn i'n hoffi hynny amdanyn nhw
I closed my eyes and let myself feel everything	Fe wnes i gau fy llygaid a gadael i mi fy hun deimlo popeth
I will never let it happen	Ni fyddaf byth yn gadael iddo ddigwydd
I jumped about three feet and almost lost it	Neidiais tua thair troedfedd a bu bron i mi ei golli
I used my last bullet to kill him	Defnyddiais fy mwled olaf i'w ladd
A combination of abomination, hatred, and complete loss filled her	Roedd cyfuniad o ffieidd-dod, casineb, a cholled lwyr yn ei llenwi
I'm still struggling to put this conversation into context	Rwy’n dal i gael trafferth rhoi’r sgwrs hon yn ei chyd-destun
I could have been rich and famous	Gallwn i fod wedi bod yn gyfoethog ac yn enwog
I focus on studying it as it is walking	Rwy'n canolbwyntio ar ei astudio gan ei fod yn cerdded
I want to get it right	Dw i eisiau gwneud pethau'n iawn
I lean back and stretch my right arm out	Rwy'n pwyso'n ôl ac yn ymestyn fy mraich dde allan
I had been hired to provide him with a service	Roeddwn i wedi cael fy nghyflogi i ddarparu gwasanaeth iddo
I haven't been here for a while	Dydw i ddim wedi bod yma ers tro
We can feel his fear sometimes	Gallwn deimlo ei ofn weithiau
I laughed even harder at the memory	Chwarddais yn galetach fyth ar y cof
I can protect my people	Gallaf amddiffyn fy mhobl
I knew it first hand from our short time together	Roeddwn i'n ei wybod yn uniongyrchol o'n hamser byr gyda'n gilydd
I have a gift for you	Mae gen i anrheg i chi
I didn't intend to upset you yet	Doeddwn i ddim yn bwriadu ypsetio chi eto
We can also say she was scared	Gallwn hefyd ddweud ei bod hi'n ofnus
This was his only appearance in the competition	Hwn oedd ei unig ymddangosiad yn y gystadleuaeth
I hope he's finished talking	Rwy'n gobeithio ei fod wedi gorffen siarad
I would not allow that	Ni fyddwn yn caniatáu hynny
I need to think of them as food	Mae angen i mi feddwl amdanyn nhw fel bwyd
I was not listened to	Ni wrandawyd arnaf
I should have known better at first glance	Dylwn i fod wedi gwybod yn well ar yr olwg gyntaf
I float over the altar	Rwy'n arnofio dros yr allor
I pulled away from the wall	Tynnais i ffwrdd o'r wal
I took my phone and looked at it	Cymerais fy ffôn ac edrych arno
I thought he would answer but he didn't move	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n ateb ond ni symudodd
I saw that you and your boyfriend had broken up	Gwelais eich bod chi a'ch cariad wedi torri i fyny
I was never going to give up	Doeddwn i byth yn mynd i roi'r gorau iddi
Grass news story	Stori newyddion am laswellt
I had to get a closer look at them	Roedd yn rhaid i mi gael golwg agosach arnynt
I felt so bad about it, too	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg am y peth, hefyd
It wasn't really a pretty scene, even by my standards	Doeddwn i ddim yn olygfa bert mewn gwirionedd, hyd yn oed yn ôl fy safonau
It was a difficult target	Roedd yn darged anodd
I was the new kid almost every year	Fi oedd y plentyn newydd bron bob blwyddyn
A curved smile up my lips	Gwên grwm i fyny fy ngwefusau
I felt really bad and could hardly believe it	Roeddwn i'n teimlo'n wael iawn a phrin y gallwn ei gredu
I find that amazing	Rwy'n gweld hynny'n rhyfeddol
I looked at him in shock	Edrychais arno mewn sioc
I didn't have much time with my family today	Doedd gen i ddim llawer o amser gyda fy nheulu heddiw
Many changes are on the way	Mae llawer o newidiadau ar y ffordd
I quickly decided against telling him	Penderfynais yn gyflym yn erbyn dweud wrtho
I remember that day like yesterday	Rwy'n cofio'r diwrnod hwnnw fel ddoe
I love all the colors	Rwyf wrth fy modd â'r holl liwiau
I will not solve every problem	Ni fyddaf yn datrys pob problem
I have to live through two more days	Rhaid imi fyw trwy ddau ddiwrnod arall
I lost the strength not to look	Collais y nerth i beidio edrych
I have no complaints about our stay there	Nid oes gennyf unrhyw gwynion am ein harhosiad yno
I prefer mine a little on the thin side	Mae'n well gen i fy un i ychydig ar yr ochr denau
I didn't want this kiss to end	Nid oeddwn am i'r gusan hon ddod i ben
I sent the report to head office	Anfonais yr adroddiad i'r brif swyddfa
I walked to the stairs, but stepped on a nail	Cerddais i'r grisiau, ond camais ar hoelen
I know that sounds silly to you, I suppose	Gwn fod hynny'n swnio'n wirion i chi, mae'n debyg
I look through the glasses	Rwy'n edrych trwy'r sbectol
I instinctively hold it	Rwy'n ei ddal wrth reddf
I would buy this again and again and again	Byddwn yn prynu hwn dro ar ôl tro ac eto
I feel better writing	Rwy'n teimlo'n well ysgrifennu
I can see the strain on your faces	Gallaf weld y straen ar eich wynebau
I do it on the field before every play	Rwy'n ei wneud ar y cae cyn pob chwarae
I shook my head in wonder	Ysgydwais fy mhen mewn rhyfeddod
I was not ready to deal with such a person yet	Doeddwn i ddim yn barod i ddelio â rhywun o'r fath eto
Simply put, I can't say for sure	Yn syml, ni allaf ddweud yn sicr
I hope you find it good news	Gobeithiaf er eich mwyn ei fod yn newyddion da
I lost all sense of reality	Collais bob synnwyr o realiti
I can't really seem to figure this part out	Ni allaf ymddangos mewn gwirionedd i wneud y rhan hon allan
I kept my face on	Cadwais fy wyneb ymlaen
I can feel their eyes	Gallaf deimlo eu llygaid
I wanted to impress my friends and have fun	Roeddwn i eisiau creu argraff ar fy ffrindiau a chael hwyl
I really missed anyone who phoned me	Roeddwn i wir yn gweld eisiau unrhyw un oedd yn fy ffonio i
I showed no mercy because I was not shown any	Ni ddangosais drugaredd oherwydd ni ddangoswyd yr un i mi
I knew someone had been watching me	Roeddwn i'n gwybod bod rhywun wedi bod yn fy ngwylio
I tried not to cough	Ceisiais beidio â phesychu
There is a guilt that people acknowledge or deny	Mae yna euogrwydd y mae pobl yn ei gydnabod neu ei wadu
I even spent ten minutes wondering what to wear	Treuliais ddeg munud hyd yn oed yn meddwl beth i'w wisgo
I was still so tired	Roeddwn yn dal i fod mor flinedig
I get angry some things	Rwy'n gwylltio rhai pethau
I feel that is unnecessary	Rwy'n teimlo bod hynny'n ddiangen
I felt a bit defensive	Roeddwn i'n teimlo braidd yn amddiffynnol
I couldn't stop thinking about my sister	Allwn i ddim stopio meddwl am fy chwaer
I know you've struggled	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael trafferth
I was a very shy woman before he trained me	Roeddwn i'n fenyw swil iawn cyn iddo fy hyfforddi
I haven't seen her for a while now	Nid wyf wedi ei gweld ers tro bellach
I wasn't trying to hide it at all	Nid oeddwn yn ceisio ei guddio o gwbl
I need you to develop some software for me	Dwi angen i chi ddatblygu rhywfaint o feddalwedd i mi
Outside the hall is a scenic seat	Y tu allan i'r neuadd mae sedd olygfa
I know where you go to school	Rwy'n gwybod ble rydych chi'n mynd i'r ysgol
I was serious because the company had merit	Roeddwn o ddifrif am fod gan y cwmni deilyngdod
I never thought about listening to it	Wnes i erioed feddwl am wrando arno
I know he shouldn't have done that, but he did	Rwy'n gwybod na ddylai fod wedi gwneud hynny, ond fe wnaeth
I can't get my tongue around their names	Ni allaf gael fy nhafod o amgylch eu henwau
I call upon your power	Galwaf ar eich pŵer
I had to focus on the moment	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar y foment
I wasn't sure what to say at the meeting	Nid oeddwn yn siŵr beth i'w ddweud yn y cyfarfod
I wouldn't have the money	Ni fyddai gennyf yr arian i
I had trouble staying awake	Cefais drafferth i aros yn effro
A small fee may be payable	Efallai y bydd ffi fechan yn daladwy
I went through space with my mother though	Es i trwy ofod gyda fy mam serch hynny
And they turned it with joy	A hwy a'i troesant â llawenydd
Instead he gave a bad name to oblige	Yn hytrach rhoddodd enw drwg i orfodi
I suddenly feel less confident	Rwy'n teimlo'n llai hyderus yn sydyn
I need to do a few things	Mae angen i mi wneud ychydig o bethau
I had deleted the class weeks into it	Roeddwn i wedi dileu'r dosbarth wythnosau i mewn iddo
I pulled her out of the way just in time	Tynnais hi allan o'r ffordd mewn pryd
That is, he says the sweetest things	Hynny yw, mae'n dweud y pethau melysaf
I could play games too	Roeddwn i'n gallu chwarae gemau hefyd
I arrived over and started preparing the fire	Cyrhaeddais draw a dechrau paratoi'r tân
This should make him more careful	Dylai hyn ei wneud yn fwy gofalus
I loved the questions he raised	Roeddwn wrth fy modd â'r cwestiynau a godwyd ganddo
I am not looking for a father for him	Nid wyf yn edrych am dad iddo
I do not know his name	Nid wyf yn gwybod ei enw
I slam the empty pitcher on the bar	Rwy'n slamio'r piser gwag ar y bar
I won't have the dreams	Fydda i ddim yn cael y breuddwydion
I was so happy for her, and proud	Roeddwn i mor hapus drosti, ac yn falch
After a few months he disappeared	Ymhen rhai misoedd dihangodd
I wanted him to kiss me again, to never stop	Roeddwn i eisiau iddo cusanu fi eto, i beidio byth â stopio
We can certainly get used to this kind of service	Gallwn yn sicr ddod i arfer â’r math hwn o wasanaeth
I can feel the beach and taste the salt	Gallaf deimlo'r traeth a blasu'r halen
I know some of you love me too	Rwy'n gwybod bod rhan ohonoch yn fy ngharu i hefyd
I also wanted to see my brothers	Roeddwn i eisiau gweld fy mrodyr hefyd
I feel your eyes on me	Rwy'n teimlo'ch llygaid arnaf
I looked up at him, begging him to do something	Edrychais i fyny arno, gan erfyn arno i wneud rhywbeth
I am free from my flesh prison	Yr wyf yn rhydd o'm carchar gnawd
I expressed concern that the performance would have sold out	Mynegais bryder y byddai’r perfformiad wedi gwerthu allan
I was wondering if she was really nervous	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n nerfus mewn gwirionedd
Better they had a vacation	Gwell oedd ganddynt wyliau
I didn't want to talk about this	Doeddwn i ddim eisiau siarad am hyn
I got up and made coffee	Codais a gwneud coffi
It probably didn't matter	Mae'n debyg nad oedd o bwys mewn gwirionedd
I have no feelings for you	Nid oes gennyf unrhyw deimladau i chi
A thick layer of sand covered the floor	Roedd haen drwchus o dywod yn gorchuddio'r llawr
I love that little guy!	Dwi'n caru'r boi bach yna!
Then the clock strikes six	Yna mae'r cloc yn taro chwech
I was convinced that her absence was not her choice	Roeddwn yn argyhoeddedig nad ei habsenoldeb oedd ei dewis
I didn't have time for a social life	Nid oedd gennyf amser ar gyfer bywyd cymdeithasol
I walked up and said hello	Cerddais i fyny a dweud helo
I thanked him but I said no	Diolchais iddo ond dywedais na
A fierce rage grew inside her	Tyfodd cynddaredd sydyn y tu mewn iddi
I can't pull a shake	Ni allaf dynnu ysgwyd
I'd have to bring it in	Byddai'n rhaid i mi ddod â hi i mewn
I was always cooking for him	Roeddwn i bob amser yn coginio iddo
I understood right now how men could kill	Roeddwn i'n deall yn iawn nawr sut y gallai dynion ladd
I shook the hallway with a wide staircase, my wrist lengthened	Crychais y cyntedd gyda grisiau llydan, fy llawddryll yn ymestyn
I feel very lucky to have you as a model	Rwy'n teimlo'n ffodus iawn i'ch cael chi fel model
I think they are in good hands	Rwy'n meddwl eu bod mewn dwylo da
I wasn't scared anymore	Doeddwn i ddim yn ofnus mwyach
A long time ago, someone powerful lived here	Amser maith yn ôl, roedd rhywun pwerus wedi byw yma
I just wanted to be sure you remember	Roeddwn i eisiau bod yn siŵr eich bod chi'n cofio
I hear that she suffered an attack last night	Clywaf iddi ddioddef ymosodiad neithiwr
Peanut butter and banana sandwich	Brechdan menyn cnau daear a banana
I had all my speech already	Cefais fy araith i gyd yn barod
I didn't care if he didn't understand it	Doedd dim ots gen i os nad oedd yn ei ddeall
I pulled it out anyway and looked at the cover	Tynnais ef allan beth bynnag ac edrych ar y clawr
I do not know the destination	Ni wn beth yw pen eu taith
I reach the bottom of the stairs and slow down	Rwy'n cyrraedd gwaelod y grisiau ac yn arafu
I knew how people like this worked	Roeddwn i'n gwybod sut roedd pobl fel hyn yn gweithio
A few toddlers were watching them curiously	Roedd ychydig o blant bach yn eu gwylio'n chwilfrydig
I feel love everywhere again	Rwy'n teimlo cariad ym mhobman eto
A familiar bag near the door caught her eye	Daliodd bag cyfarwydd ger y drws ei llygad
I told him not to think about doing that	Dywedais wrtho am beidio â meddwl am wneud hynny
I lowered my arms to my sides	Gostyngais fy mreichiau i'm hochrau
I will not be drawn into it	Ni fyddaf yn cael fy nhynnu i mewn iddo
I also didn't want to risk your life	Doeddwn i ddim eisiau peryglu eich bywyd hefyd
I use a very realistic approach to my cases	Rwy'n defnyddio dull realistig iawn o ymdrin â'm hachosion
He was also joined by a large church building	Ymunodd adeilad eglwysig mawr ag ef hefyd
A group of elders held a late meeting	Roedd grŵp o flaenoriaid yn cynnal cyfarfod hwyr
We can no longer endure it	Ni allwn ei ddioddef mwyach
I blame them for being apart	Rwy'n eu beio am inni fod ar wahân
A large ball of granite	Pelen fawr o wenithfaen
I have a big lump in my neck	Mae gen i lwmp mawr yn fy ngwddf
I looked at it for a long time	Edrychais arno am amser hir
Part of it is left with him	Mae rhan ohoni ar ôl gydag ef
I would recommend them for any growing business	Byddwn yn eu hargymell ar gyfer unrhyw fusnes sy'n tyfu
I thought everything would be better	Roeddwn i'n meddwl y byddai popeth yn well
I heard a lot of noise and shouting	Clywais lawer o swn a gweiddi
I meant nothing by him	Roeddwn i'n golygu dim byd ganddo
I'll give it a shot	Byddaf yn rhoi ergyd iddo
I wanted to make sure you stay safe	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n cadw'n ddiogel
I thought she felt the same way	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n teimlo'r un ffordd
I looked around and saw the open window	Edrychais o gwmpas a gweld y ffenestr agored
I just need to relax and think about it	Fi jyst angen ymlacio a meddwl am y peth
I know how stubborn you can be	Rwy'n gwybod pa mor ystyfnig y gall y ddau ohonoch fod
I looked around the room, a little upset	Edrychais o gwmpas yr ystafell, ychydig yn ofidus
I stopped at a friend's house	Stopiais yn nhŷ ffrind
I can't process this	Ni allaf brosesu hyn
I should probably play it safe and take the break	Mae'n debyg y dylwn ei chwarae'n ddiogel a chymryd yr egwyl
I had fun crossing the inlet several times	Cefais hwyl yn croesi'r gilfach sawl gwaith
I think she must have been about eighteen	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ei bod tua deunaw oed
I think they're probably struggling	Rwy'n meddwl eu bod yn debygol o gael trafferth
I still love my dad no matter what	Rwy'n dal i garu fy nhad, waeth beth
I was so worried about you	Roeddwn i'n poeni cymaint amdanoch chi
I stood at the entrance, not knowing what to do	Sefais yn y fynedfa, heb wybod beth i'w wneud
I could swear his face looked better	Gallwn i dyngu ei wyneb yn edrych yn well
I was unable to think of any other matter	Roeddwn yn analluog i feddwl am unrhyw fater arall
A family of five could easily live there	Gallai teulu o bump fyw yno yn hawdd
I settled in, feeling relaxed and relieved	Ymgartrefais, gan deimlo'n hamddenol a rhyddhad
I rely too much on sight, she tells me often	Rwy'n dibynnu gormod ar olwg, mae hi'n dweud wrthyf yn aml
I had no reason to run	Doedd gen i ddim rheswm i redeg
I'm going to do this thing	Rwy'n mynd i wneud y peth hwn
I told you what happened to accept it and move on	Dywedais wrthych beth ddigwyddodd ei dderbyn a symud ymlaen
We cannot be the same person in another body	Ni allwn fod yr un person mewn corff arall
I look beautiful in this dress	Rwy'n edrych yn hyfryd yn y ffrog hon
I hate to think about it sometimes	Mae'n gas gen i feddwl amdano weithiau
I could feel it swelling under my touch	Roeddwn i'n gallu ei deimlo'n chwyddo o dan fy nghyffwrdd
There was a living breathing person inside her	Roedd person anadlu byw y tu mewn iddi
I hope their doctors stop this pain	Rwy'n gobeithio y bydd eu meddygon yn atal y boen hon
I spoke carefully	Siaradais yn ofalus
I so desperately want him to be a good guy	Dwi mor daer eisiau iddo fod yn foi da
I can't really remember much of school	Ni allaf gofio llawer o'r ysgol mewn gwirionedd
Can't believe he wants me	Ni allwn gredu ei fod eisiau fi
I took off before the ceremony	Cydiais ati cyn y seremoni
I wiped them quickly	Fe wnes i eu sychu'n gyflym
I want to ignore everything	Rwyf am anwybyddu popeth
I admire your strength and determination	Rwy'n edmygu'ch cryfder a'ch penderfyniad
I could not return to my hotel room yet	Ni allwn ddychwelyd i fy ystafell yn y gwesty eto
The second is that she is fragile	Yr ail yw ei bod hi'n fregus
I wanted to remain pleasant from men, period	Roeddwn i eisiau aros yn ddymunol gan ddynion, cyfnod
Hope you all enjoyed this long update	Gobeithio eich bod chi i gyd wedi mwynhau'r diweddariad hir hwn
I wanted to kill myself every day	Roeddwn i eisiau lladd fy hun bob dydd
A shiver ran through her body	Rhedodd cryndod trwy ei chorff
I just saved you the trouble	Fi jyst arbed y drafferth i chi
I watched his suffering, and my heart sank	Gwyliais ei ddioddefaint, a gostyngodd fy nghalon
A psychologist once told him it was an identity crisis	Dywedodd seicolegydd wrtho unwaith ei fod yn argyfwng hunaniaeth
I know your heart is in the right place	Gwn fod eich calon yn y lle iawn
I slept after work this morning	Cysgais ar ol gwaith bore ma
I started to feel very thirsty and worthless	Dechreuais deimlo'n drechedig iawn ac yn ddiwerth
I think it's not developing	Rwy'n credu nad yw'n datblygu
I wanted to be free of the trees	Roeddwn i eisiau bod yn rhydd o'r coed
She came to know her, and she loved me	Daeth i'w hadnabod, ac roedd hi'n fy ngharu i
I had such a fun time	Cefais amser mor hwyliog
I've heard what the others have started calling you	Rwyf wedi clywed beth mae'r lleill wedi dechrau eich galw
I knew what they wanted with me	Roeddwn i'n gwybod beth roedden nhw eisiau gyda mi
I went to a terrible drama last night	Es i i ddrama ofnadwy neithiwr
I understand that part well	Rwy'n deall y rhan honno'n dda
I wasn't going to lie like a gentle lamb	Doeddwn i ddim yn mynd i orwedd fel oen tyner
I wanted it all to go away	Roeddwn i eisiau i'r cyfan fynd i ffwrdd
I tried to do mouth to mouth	Ceisiais wneud ceg i geg
I hated losing control of my emotions	Roeddwn i'n casáu colli rheolaeth ar fy emosiynau
I am of all that has come before me	Yr wyf o bob peth a ddaeth o'm blaen
But he submitted too many designs	Ond cyflwynodd ormod o ddyluniadau
I never want to get up again	Dwi byth eisiau codi eto
I remember the very first customer	Rwy'n cofio'r cwsmer cyntaf un
I love this dining bench	Rwyf wrth fy modd gyda'r fainc fwyta hon
The government provided building materials to rebuild houses	Darparodd y llywodraeth ddeunyddiau adeiladu i ailadeiladu tai
I knew she shouldn't have trusted him	Roeddwn i'n gwybod na ddylai hi fod wedi ymddiried ynddo
I liked the last quarter of the book best	Hoffais chwarter olaf y llyfr orau
I have to have my own	Mae'n rhaid i mi gael fy mhen fy hun
I was watching her return	Roeddwn i'n gwylio iddi ddychwelyd
I needed to push away such childish thoughts	Roedd angen i mi wthio meddyliau plentynnaidd o'r fath i ffwrdd
The couple had four sons and three daughters	Roedd gan y cwpl bedwar mab a thair merch
I immediately jumped up and down in joy	Neidiais ar unwaith i fyny ac i lawr mewn llawenydd
I thought we would have supper on my boat tonight	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n cael swper ar fy nghwch heno
I had surgery a few years ago	Cefais lawdriniaeth ychydig flynyddoedd yn ôl
I can tell he is holding back tears	Gallaf ddweud ei fod yn dal dagrau yn ôl
I tried one last time	Ceisiais un tro olaf
I was interested in a section about getting water from the air	Roedd adran am gael dŵr o'r awyr o ddiddordeb i mi
I watched their expressions	Gwyliais eu hymadroddion
The temples were built in three stages	Adeiladwyd y temlau mewn tri cham
I am protected and protected, from having food	Rwy'n cael fy ngwarchod a'm hamddiffyn, o gael bwyd
I will dispose of it when we search the area	Fe'i gwaredaf ar ôl i ni chwilio'r ardal
I was number one at the top in high school	Fi oedd rhif un ar y brig yn yr ysgol uwchradd
I watch her as she moves quickly through the items	Rwy'n ei gwylio wrth iddi symud yn gyflym trwy'r eitemau
I didn't really know that	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny mewn gwirionedd
We hope your prosecution is successful	Gobeithio y bydd eich erlyniad yn llwyddiannus
I love her, she loves me	Rwy'n ei charu, mae hi'n fy ngharu i
I inherited money from my aunt years ago	Etifeddais arian gan fy modryb flynyddoedd yn ôl
I would recommend that everyone else does the same	Byddwn yn argymell bod pawb arall yn gwneud yr un peth
I will teach you my ways	Byddaf yn dysgu fy ffyrdd i chi
I didn't notice anything different about it	Wnes i ddim sylwi ar unrhyw beth gwahanol amdano
I stopped but didn't turn	Stopiais ond wnes i ddim troi
I was always chosen finally	Cefais fy newis yn olaf bob amser
A hug or kiss could do no harm	Ni allai cwtsh neu gusan niweidio dim
I feel I have to add a reason	Rwy'n teimlo bod rhaid i mi ychwanegu rheswm
I can't read your mind	Ni allaf ddarllen eich meddwl
I can't call you that	Ni allaf eich galw yn hynny
I couldn't even bring myself to say her name	Ni allwn hyd yn oed ddod â fy hun i ddweud ei henw
I rub it around my hand in a demonstration	Rwy'n ei rwbio o amgylch fy llaw mewn arddangosiad
I watched it all from above	Gwyliais y cyfan oddi uchod
I believe that what you did needs to be done	Credaf fod angen gwneud yr hyn a wnaethoch
I told her it was very pretty	Dywedais wrthi ei fod yn bert iawn
A great king arose and freed us all	Cododd brenin mawr a'n rhyddhau ni i gyd
I will never look at them again	Ni fyddaf byth yn edrych arnynt eto
I think this falls under consumer goods	Rwy'n credu bod hyn yn dod o dan nwyddau defnyddwyr
I caught my mom, she was ninety	Daliais fy mam, roedd hi'n naw deg
I stood at attention	Sefais at sylw
I didn't think she would remember me	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n cofio fi
I think he's a little younger	Rwy'n meddwl ei fod ychydig yn iau
A small group of students approached him from behind	Daeth grŵp bach o fyfyrwyr ato o'r tu ôl
I was still scared of the unknown	Roeddwn i'n dal i ofni'r anhysbys
I lost another week in a new direction	Collais wythnos arall wrth ddod i gyfeiriad newydd
I didn't play my role	Wnes i ddim chwarae fy rôl
I imagine his hands through it all	Rwy'n dychmygu ei ddwylo drosti i gyd
I didn't know this in advance but it made perfect sense	Doeddwn i ddim yn gwybod hyn ymlaen llaw ond roedd yn gwneud synnwyr perffaith
I drank the bottom of my drink	Yfais waelod fy niod
I will certainly ignore it	Byddaf yn sicr yn ei anwybyddu
I went to my room and started the shower	Es i i'n ystafell a dechrau'r gawod
I didn't realize he was planning to leave the cellar	Wnes i ddim sylweddoli ei fod yn bwriadu gadael y seler
I turned around and saw her	Troais o gwmpas a gweld hi
Delicious tea is made from the flowers	Gwneir te dymunol o'r blodau
I took him back to the living room	Es i ag ef yn ôl i'r ystafell fyw
I wasn't paying attention to that	Nid oeddwn yn talu sylw i hynny
I will need you to belong to me completely	Bydd arnaf angen i chi berthyn i mi yn gyfan gwbl
I have to keep my mind occupied	Mae'n rhaid i mi gadw fy meddwl yn brysur
I can't wait any longer	Ni allaf aros mwyach
I lay back and watched the sky	Gorweddais yn ôl a gwylio'r awyr
The pain of his left arm shot down	Saethodd poen ei fraich chwith i lawr
I can take care of myself	Gallaf ofalu amdanaf fy hun
I find it difficult to deal with compliments	Rwy'n ei chael hi'n anodd delio â chanmoliaeth
I picked it up and started rubbing it	Codais ef a dechrau rhwbio
I learned a lot over this year	Dysgais lawer dros y flwyddyn hon
I didn't turn them on	Wnes i ddim eu troi ymlaen
I washed our car in the afternoon	Golchais ein car yn y prynhawn
I would like a little more depth to the bag	Hoffwn ychydig mwy o ddyfnder i'r bag
I wonder how he insulted her	Tybed sut y gwnaeth sarhau hi
I fear returning them	Ofnaf eu dychwelyd
I love feeling my body working hard	Rwyf wrth fy modd yn teimlo fy nghorff yn gweithio'n galed
I'll edit the main post	Byddaf yn golygu'r prif bost
I saw you break the ice wall	Gwelais i chi dorri'r wal iâ
The cause of the sinking was unknown	Nid oedd y rheswm am y suddo yn hysbys
I have to be drunk to deal with it	Mae'n rhaid i mi fod yn feddw ​​i ddelio ag ef
A particularly thick brush gave away the strongest concentration	Rhoddodd brwsh arbennig o drwchus y crynodiad cryfaf i ffwrdd
I know you must have been so disappointed	Rwy'n gwybod mae'n rhaid eich bod wedi bod mor siomedig
I've realized this much earlier than them	Rwyf wedi sylweddoli hyn yn llawer cynt na nhw
I am not without means	Nid wyf heb fodd
I look down at his hand	Edrychaf i lawr ar ei law
I will not show her this letter	Ni ddangosaf y llythyr hwn iddi
I would love your help	Byddwn wrth fy modd eich help
I would love to win a ticket to this year	Byddwn wrth fy modd yn ennill tocyn i eleni
I have no idea when it will clear up	Does gen i ddim syniad pryd y bydd yn clirio
I prefer to do something else	Mae'n well gen i wneud rhywbeth arall
I couldn't take my eyes off the details	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi ar y manylion
I have a house and a car	Mae gen i dŷ a char
I can't remember which one	Ni allaf gofio pa un
I brought you in to punish you	Deuthum â chi i mewn i'ch cosbi
No such investigation was ever held	Ni chynhaliwyd ymchwiliad o'r fath erioed
I knew that would probably be the worst part	Roeddwn i'n gwybod mae'n debyg mai dyna fyddai'r rhan waethaf
I'll leave now	Byddaf yn gadael nawr
I have always been slim, despite eating a lot	Rwyf bob amser wedi bod yn fain, er gwaethaf bwyta llawer
A black spot caught his attention for a moment	Tynnodd smotyn du ei sylw am eiliad
I really need to get laid, though	Mae gwir angen i mi gael fy gosod, serch hynny
I was happy with that	Roeddwn yn fodlon ar hynny
I looked around, starting to panic	Edrychais o gwmpas, gan ddechrau mynd i banig
I totally agree with your feelings	Cytunaf yn llwyr â'ch teimladau
I love them all but two women stand out	Dwi'n caru nhw i gyd ond dwy ddynes yn sefyll allan
I think part of the story	Rwy'n credu bod rhan o'r stori
I was scared to open my heart too	Roeddwn i'n ofni agor fy nghalon hefyd
I have no way of finding either girl, at the moment	Does gen i ddim ffordd o ddod o hyd i'r naill ferch na'r llall, ar hyn o bryd
I got up and answered	Codais a'i ateb
I am never alone in anything	Nid wyf byth yn unig mewn unrhyw beth
I'm going to stay here	Dw i'n mynd i aros yma
I packed up my stuff and got back inside my house	Fe wnes i bacio fy stwff a mynd yn ôl y tu mewn i'm tŷ
Each novel sold only a few hundred copies	Dim ond ychydig gannoedd o gopïau a werthodd pob nofel
I used that as an advantage	Defnyddiais hynny fel mantais
I just keep running	Fi jyst yn parhau i redeg
I'm sure he's sleeping now	Rwy'n siŵr ei fod yn cysgu nawr
I was up all night processing the scene	Roeddwn i fyny drwy'r nos yn prosesu'r olygfa
I felt a lion struggling to speak	Roeddwn i'n teimlo'n lew yn ei chael hi'n anodd siarad
I have plenty of time to get there	Mae gen i ddigon o amser i gyrraedd yno
I love my friends and family	Rwy'n caru fy ffrindiau a theulu
I walked toward the people around the truck	Cerddais tuag at y bobl o amgylch y lori
However, I have seen the data sheets on them	Fodd bynnag, rwyf wedi gweld y taflenni data arnynt
I had not seen the bolt that struck me	Nid oeddwn wedi gweld y bollt a'm trawodd
I shouldn't even think it	Dylwn i ddim hyd yn oed ei feddwl
Legs dressed down waiting	Coesau gwisgo i lawr gan aros
I can focus more on just the editing	Gallaf ganolbwyntio mwy ar y golygu yn unig
I can't wait to read much more from you	Ni allaf aros i ddarllen llawer mwy gennych
I also appear briefly in it	Rwyf hefyd yn ymddangos yn fyr ynddo
I use these verses over and over again	Defnyddiaf yr adnodau hyn drosodd a throsodd
The reason for the constitution is unknown	Nid yw'r rheswm dros y cyfansoddiad yn hysbys
I had great adventures	Cefais anturiaethau gwych
I know about your little problem	Rwy'n gwybod am eich problem fach
I couldn't help laughing	Allwn i ddim helpu chwerthin
I want to understand who this guy is	Dw i eisiau deall pwy ydy'r boi yma
A company to be proud of	Cwmni i fod yn falch ohono
I got to my car the moment they passed	Cyrhaeddais fy nghar yr eiliad y daethant heibio
She was probably a little more than twenty	Mae'n debyg ei bod hi ychydig yn fwy nag ugain
I replaced myself	Rhoddais fy hun yn ei le
I guess it was a while, something unusual to add	Tybiaf mai tro ydoedd, rhywbeth anarferol i'w ychwanegu
I took a step back and dropped his fist	Cymerais gam yn ôl a gollyngodd ei ddwrn
I look down at my watch	Edrychaf i lawr ar fy oriawr
I think a lot of guys would want to be with you	Rwy'n meddwl y byddai llawer o ddynion yn dymuno bod gyda chi
I can't tell what's going on inside, what's out	Ni allaf ddweud beth sy'n digwydd y tu mewn, beth allan
I went on to write checks and pay bills	Es ymlaen i ysgrifennu sieciau a thalu biliau
We can feel the comfort and warmth of her skin	Gallwn deimlo cysur a chynhesrwydd ei chroen
I knew the sound well	Roeddwn i'n gwybod y sain yn dda
I also own my own successful construction business	Rwyf hefyd yn berchen ar fy musnes adeiladu llwyddiannus fy hun
I felt wild to have more of it	Roeddwn i'n teimlo'n wyllt i gael mwy ohono
I might be pushing my luck here	Efallai fy mod yn gwthio fy lwc yma
I thought you might not show up today	Roeddwn i'n meddwl efallai na fyddwch chi'n ymddangos heddiw
I think it carries a very important message to you	Rwy'n credu ei fod yn cynnwys neges bwysig iawn i chi
I was just as desperate as the rebels	Roeddwn i'r un mor anobeithiol â'r gwrthryfelwyr
I can only imagine what they are going through	Ni allaf ond dychmygu beth maen nhw'n mynd drwyddo
I had a bad night	Roeddwn i wedi cael noson wael
I felt the barrier go down	Roeddwn i'n teimlo bod y rhwystr yn mynd i lawr
I have anything but a clean installation	Mae gennyf unrhyw beth ond gosodiad glân
I wouldn't have even participated in the first place	Fyddwn i ddim hyd yn oed wedi cymryd rhan yn y lle cyntaf
There was a steel bolt between his eyes	Roedd bollt ddur rhwng ei lygaid
I am in these activities below others	Yr wyf yn y gweithgareddau hyn isod eraill
We can't even begin to form words	Ni allwn hyd yn oed ddechrau ffurfio geiriau
I had no idea how many	Doedd gen i ddim syniad faint
I could hear the bitterness in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y chwerwder yn ei lais
I won't go into detail here	Nid af i fanylion yma
I stare after them, my jaw hanging in shock	Rwy'n syllu ar eu hôl, fy ngên yn hongian mewn sioc
I have learned to manage quite well since you left	Rwyf wedi dysgu rheoli'n eithaf da ers i chi adael
I think they scared her more than anything	Rwy'n meddwl eu bod yn ofni hi yn fwy na dim
I know she's not alive in the typical sense	Rwy'n gwybod nad yw hi'n fyw yn yr ystyr nodweddiadol
A soldier in his army green	Milwr yn ei fyddin yn wyrdd
They were entering from side streets between the shops	Roeddent yn mynd i mewn o strydoedd ymyl rhwng y siopau
I need to hear what those visitors are doing	Mae angen i mi glywed beth mae'r ymwelwyr hynny yn ei wneud
A picture began to form	Dechreuodd llun ffurfio
I knew where she was going	Roeddwn i'n gwybod ble roedd hi'n mynd
I feel confident here	Rwy'n teimlo'n hyderus yma
I have only talked to her once this week	Dim ond unwaith yr wythnos hon yr wyf wedi siarad â hi
A group of students stood around offering their support	Safodd grŵp o fyfyrwyr o gwmpas yn cynnig eu cefnogaeth
I spoke to his parents the other day	Siaradais â'i rieni y diwrnod o'r blaen
I was too intrigued to miss it	Roeddwn i'n rhy ddiddorol i'w golli
I still remembered it, as if it happened yesterday	Roeddwn i'n dal i'w gofio, fel petai'n digwydd ddoe
Three bedroom apartment on the second floor	Fflat tair ystafell wely ar yr ail lawr
I didn't need that kind of power	Nid oedd angen y math hwnnw o bŵer arnaf
We still can't answer it	Ni allwn ei hateb o hyd
I found myself pretty clear on that one	Fe wnes i fy hun yn eithaf clir ar yr un hwnnw
I won't be in danger of losing you either	Fydda i ddim mewn perygl o'ch colli chi chwaith
We hope you find this information useful and informative	Gobeithio y bydd y wybodaeth hon yn ddefnyddiol ac yn ddefnyddiol i chi
I wonder where they got that line	Tybed lle cawsant y llinell honno
However, this medical application has lapsed	Fodd bynnag, mae'r cais meddygol hwn wedi darfod
I will remember you all my days	Byddaf yn cofio ichi fy holl ddyddiau
I still couldn't find words	Roeddwn i'n dal i fethu dod o hyd i eiriau
I have been covering my tracks very carefully	Rwyf wedi bod yn gorchuddio fy nhraciau yn ofalus iawn
I told you that before	Dywedais hynny wrthych o'r blaen
I haven't looked at myself	Nid wyf wedi edrych arnaf fy hun
I can't use that to steal anyone	Ni allaf ddefnyddio hynny i ddwyn unrhyw un
I passed three dogs on the trail	Pasiais dri ci ar y llwybr
I have never seen her so happy	Nid wyf erioed wedi ei gweld mor hapus
I must teach you something	Rhaid i mi ddysgu rhywbeth i chi
I knew she had strong feelings towards me	Roeddwn i'n gwybod bod ganddi deimladau cryf tuag ataf
That is, they take my books off each class	Hynny yw, maen nhw'n tynnu fy llyfrau oddi ar bob dosbarth
I walked into the place	Cerddais i mewn i'r lle
I can no longer hold back my own tears	Ni allwn ddal fy nagrau fy hun yn ôl mwyach
Some can't remember who they are	Mae rhai yn methu cofio pwy ydyn nhw
I stop ten feet away	Rwy'n stopio deg troedfedd i ffwrdd
I suggest that we push through this and move, sir	Yr wyf yn awgrymu ein bod yn gwthio drwy hyn ac yn symud, syr
I didn't like her attitude	Doeddwn i ddim yn hoffi ei hagwedd
I smiled at the thought	Gwenais ar y meddwl
I think if you do that, it will send the wrong message	Rwy'n meddwl os gwnewch hynny, bydd yn anfon y neges anghywir
I want someone who can talk to me	Rydw i eisiau rhywun sy'n gallu siarad â mi
I was very relaxed and quiet, watching what was happening	Roeddwn yn hamddenol iawn ac yn dawel, yn gwylio beth oedd yn digwydd
I got all this noise in my head	Cefais yr holl sŵn hwn yn fy mhen
I have to go out into the light	Mae'n rhaid i mi fynd allan i'r golau
I did nothing else than post the product online	Wnes i ddim byd arall na phostio'r cynnyrch ar-lein
I didn't want to end up like this	Doeddwn i ddim eisiau dod i ben fel hyn
I knew the day would come	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r diwrnod yn dod
I think he's shy	Rwy'n meddwl ei fod yn swil
I haven't talked to him for years	Nid wyf wedi siarad ag ef ers blynyddoedd
I didn't want to fall into pieces now	Doeddwn i ddim eisiau cwympo'n ddarnau nawr
I wanted to teach them a lesson	Roeddwn i eisiau dysgu gwers iddyn nhw
I collect rare objects	Rwy'n casglu gwrthrychau prin
I wouldn't expect anything different this time	Fyddwn i ddim yn disgwyl dim byd gwahanol y tro hwn
I was rushed to the emergency room	Cefais fy rhuthro i'r ystafell argyfwng
That was the beginning	Dyna oedd y dechrau
I have been struggling for a long time	Rwyf wedi bod yn cael trafferth ers amser maith
I'm sure her thoughts look exactly like this	Rwy'n siŵr bod ei meddyliau'n edrych yn union fel hyn
I gave mine up and followed you	Rhoddais fy un i fyny a dilynais chi
I let out a small laugh	Rwy'n gadael allan chwerthin bach
I gave it a bit of serious attention	Rhoddais ychydig o sylw difrifol iddo
I had no idea what you had to endure	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn rhaid i chi ei ddioddef
I envision my life in my perfect, healthy state	Rwy'n rhagweld fy mywyd yn fy nghyflwr perffaith, iach
I had to get back here as soon as possible	Roedd yn rhaid i mi ddod yn ôl yma cyn gynted â phosibl
I have helped him by listing the background verses below	Rwyf wedi ei helpu trwy restru'r adnodau cefndir isod
I beg you to defend them	Rwy'n erfyn arnoch i'w hamddiffyn
I started to sleep a lot	Dechreuais i gysgu llawer
Many people had deleted you	Roedd llawer o bobl wedi eich dileu
I decided to join them	Penderfynais ymuno â nhw
I feel pity for them	Rwy'n teimlo trueni drostynt
I wanted nothing from him or anyone	Nid oeddwn i eisiau dim ganddo ef na neb
I packed the car and started the journey	Paciais y car a chychwyn y daith
So I realize how new everything has to look	Sylweddolaf felly pa mor newydd y mae'n rhaid i bopeth edrych iddo
I can't handle anyone driving slowly	Ni allaf drin unrhyw un sy'n gyrru'n araf
I thought you were crazy	Roeddwn i'n meddwl eich bod yn grac
I was shot in the hand	Cefais fy saethu yn y llaw
I think he should go back to his lessons now	Rwy'n meddwl y dylai fynd yn ôl at ei wersi nawr
I turned the handle and pushed the door open	Troais yr handlen a gwthio'r drws ar agor
I need to look more into it	Mae angen i mi edrych yn fwy i mewn iddo
I bowed my head and closed my eyes	Plygais fy mhen a chaeais fy llygaid
I lost my sense of time	Collais fy synnwyr o amser
I noticed the phone number	Sylwais ar y rhif ffôn
I kind of discount my own questions	Rwy'n fath o ddisgownt fy nghwestiynau fy hun
The measure was defeated	Gorchfygwyd y mesur
I care nothing about public opinion	Nid wyf yn malio dim am farn y cyhoedd
I start moving my face down towards them	Dechreuaf symud fy wyneb i lawr tuag atynt
I stood up and we faced each other	Sefais i fyny ac roeddem yn wynebu ein gilydd
I burned both of us out	Fe wnes i losgi'r ddau ohonom allan
I just love my freedom	Dwi jyst yn caru fy rhyddid
Some stared at the smoke of the crash site	Roedd rhai yn syllu tuag at fwg y safle damwain
I wish more people would do that	Hoffwn pe bai mwy o bobl yn gwneud hynny
I will apologize to him	Byddaf yn ymddiheuro iddo
I really travel to my past	Rwy'n teithio i'm gorffennol mewn gwirionedd
I love them for deer and turkey hunting	Rwy'n eu caru ar gyfer hela ceirw a thwrci
I had to focus on what was happening	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar yr hyn oedd yn digwydd
I feel spoiled	Rwy'n teimlo wedi fy sbwylio
I learned the wrong things	Dysgais i bethau anghywir
I think it's going to be okay	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i fod yn iawn
I also had to prepare myself to work	Roedd yn rhaid i mi baratoi fy hun i weithio hefyd
Australia came closest to losing for the entire trip	Awstralia ddaeth agosaf at golli am y daith gyfan
I can smell the beer in his sweat	Gallaf arogli'r cwrw yn ei chwys
I want to be left alone	Rwyf am gael fy ngadael ar fy mhen fy hun
I wasn't sure what lay ahead	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd o'm blaenau
I can't believe you're smiling in that way	Ni allaf gredu eich bod yn gwenu wrth wneud hynny
I wish you would give me more credit	Hoffwn pe baech yn rhoi mwy o gredyd i mi
I also have other ethical principles	Mae gen i egwyddorion moesegol eraill hefyd
A year later the brother dies	Flwyddyn yn ddiweddarach mae'r brawd yn marw
I must cut my visit short this time	Rhaid i mi dorri fy ymweliad yn fyr y tro hwn
I went out and stood beside my car	Es i allan a sefyll wrth ymyl fy nghar
I thought it was noteworthy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn nodedig
I wasn't supposed to be here	Doeddwn i ddim i fod yma
A great event has happened	Mae digwyddiad gwych wedi digwydd
I will be lost in an hour or two	Bydd colled ar fy ôl mewn awr neu ddwy
I thought it was doubtful whether he would come or not	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn amheus a fyddai'n dod ai peidio
I was surrounded by a crowd	Cefais fy amgylchynu gan dyrfa
I had expected such a thing and I was ready	Roeddwn i wedi disgwyl rhywbeth o'r fath ac roeddwn i'n barod
I think they have never left me	Rwy'n credu nad ydyn nhw erioed wedi fy ngadael
A magic pillar shot up into the sky	Saethodd piler hud i fyny i'r awyr
I have no past, no future, only the present	Rwyf heb orffennol, heb ddyfodol, dim ond gyda'r presennol
I was getting burned out a bit	Roeddwn yn cael llosgi allan ychydig
A dog will look up to a man	Bydd ci edrych i fyny at ddyn
I replied to thousands	Atebais i filoedd
I delved deeper into the trees, and the pain increased	Tramgwyddais yn ddyfnach i'r coed, a chynyddodd y boen
I feel we need a higher number	Rwy’n teimlo bod angen nifer uwch arnom
I was sitting at his desk	Roeddwn i'n eistedd ar ei ddesg
Concentrated thinking is also more stable	Mae meddwl crynodedig hefyd yn fwy sefydlog
I really needed the money	Roeddwn i wir angen yr arian
I just remember sitting on the floor in my house	Fi jyst yn cofio eistedd ar y llawr yn fy nhŷ
I love the premise for this book	Rwyf wrth fy modd â'r rhagosodiad ar gyfer y llyfr hwn
I actually think that all my	Fi 'n weithredol yn meddwl bod fy holl
I want to spend more time with you	Rwyf am dreulio mwy o amser gyda chi
I reached up to touch the green canvas	Cyrhaeddais i fyny i gyffwrdd y cynfas gwyrdd
I saw a bunch of grapes	Gwelais yno griw o rawnwin
I didn't really have anything	Doedd gen i ddim byd mewn gwirionedd
I wanted them to feel my pain	Roeddwn i eisiau iddyn nhw deimlo fy mhoen
I myself master use his own mind	Yr wyf yn fy meistr fy hun yn defnyddio ei feddwl ei hun
I enjoy walking, you see	Dw i'n mwynhau cerdded, ti'n gweld
I have loved you since the moment our eyes met	Rwyf wedi dy garu ers yr eiliad y cyfarfu ein llygaid
I urge the legislature to adopt this motion	Anogaf y ddeddfwrfa i fabwysiadu’r cynnig hwn
I can't shut them out	Ni allaf eu cau allan
I can hardly hold his fragile state of mind against you	Go brin y gallaf ddal ei gyflwr meddwl bregus yn eich erbyn
I could barely breathe around it	Prin y gallwn i anadlu o'i gwmpas
I totally agree with that	Cytunaf yn llwyr â hynny
I walked home after my shift was over	Cerddais adref ar ôl i fy shifft ddod i ben
I won't even look at you	Ni fyddaf hyd yn oed yn edrych arnoch chi
I love clean air, clean water	Rwyf wrth fy modd aer glân, dŵr glân
I vetted this last quarter	Fe wnes i fetio'r chwarter olaf hwn
Deep fog began to set in	Dechreuodd niwl dwfn ymsefydlu
I'm seriously thinking about leaving	Rwy'n meddwl o ddifrif am adael
Climate zone itself	Parth hinsawdd ei hun
I took care of his papers	Cymerais ofal o'i bapurau
I always wanted a girl	Roeddwn i bob amser eisiau merch
I hate not knowing too, though	Mae'n gas gen i beidio â gwybod hefyd, serch hynny
I'll look at the address for the fourth time	Edrychaf ar y cyfeiriad am y pedwerydd tro
I should return that favor if given the opportunity	Dylwn ddychwelyd y ffafr honno os caf gyfle
Grant refused to consider such a proposal	Gwrthododd Grant ystyried cynnig o'r fath
I walked from wall to wall	Cerddais o wal i wal
I know of volumes of poetry on record	Gwn am gyfrolau o farddoniaeth ar gof a chadw
I didn't have that morning	Doedd gen i ddim y bore hwnnw
I'm ready to start your project right now	Rwy'n barod i ddechrau eich prosiect ar hyn o bryd
A tree grew out of nowhere	Tyfodd coeden allan o unman
I couldn't remember anything	Nid oeddwn yn gallu cofio dim
I will endeavor to comply with your request	Byddaf yn ymdrechu i gydymffurfio â'ch cais
I could still see us out there	Roeddwn i bron yn gallu gweld ni allan yna o hyd
I knew no one would	Roeddwn i'n gwybod na fyddai unrhyw un
I couldn't move or talk	Doeddwn i ddim yn gallu symud na siarad
I didn't mind one bit	Doedd dim ots gen i un tamaid
I have been here since that time	Rwyf wedi bod yma ers yr amser hwnnw
I'm finished with mining and engineering	Rwyf wedi gorffen gyda mwyngloddio a pheirianneg
I can hardly remember it	Prin y gallaf ei gofio
A long time seemed to pass	Roedd yn ymddangos bod amser hir yn mynd heibio
I'll come and get you	Byddaf yn dod ac yn eich cael
I highly recommend making this trip	Rwy'n argymell yn fawr i wneud y daith yma
I wrote for a whole hour	Ysgrifennais am awr gyfan
I broke his right leg back	Fe wnes i dorri ei goes dde yn ôl
I stretch my arm and lift it	Rwy'n ymestyn fy mraich ac yn ei godi
I suggest going back to the mansion	Rwy'n awgrymu mynd yn ôl i'r plas
I was starting to blush	Roeddwn i'n dechrau gwrido
I have a few gold coins	Mae gen i ychydig o ddarnau aur
He could never prove them	Ni allai byth eu profi
I hope you can ride horses	Rwy'n gobeithio y gallwch chi farchogaeth ceffylau
And it was beautifully shot	Ac fe'i saethwyd yn hyfryd
I need to fill my stomach	Mae angen i mi lenwi fy stumog
I will not let them take another	Ni fyddaf yn gadael iddynt gymryd un arall
I had never cared before	Doeddwn i erioed wedi malio o'r blaen
I was trying to increase the color column	Roeddwn i'n ceisio cynyddu'r golofn lliw
I always have that for lunch	Rwyf bob amser yn cael hwnnw i ginio
A flash of light was reaching across the sky	Roedd fflach o olau yn cyrraedd ar draws yr awyr
I call upon you to honor your word	Galwaf arnat i anrhydeddu dy air
I see every girl smiling at me	Rwy'n gweld pob merch yn gwenu arnaf
I need another weapon	Dwi angen arf arall
I'm always tired, so tired	Rwyf bob amser wedi blino, mor flinedig
I seem to be on the big size	Mae'n ymddangos fy mod ar y maint mawr
I will be forced to abandon you	Fe'm gorfodir i gefnu arnoch
I wasn't a doctor, that was for sure	Doeddwn i ddim yn feddyg, roedd hynny'n sicr
I was so eager for her to get home	Roeddwn i mor awyddus iddi gyrraedd adref
I didn't know what came over them then	Wyddwn i ddim beth ddaeth drosta i bryd hynny
That is, this side of the river	Hynny yw, yr ochr hon i'r afon
I haven't been okay since	Nid wyf wedi bod yn iawn ers hynny
Cold went through	Aeth oerfel drwyddo
A clear pattern of thinking and action was formed	Ffurfiwyd patrwm clir o feddwl a gweithredu
I know it should be her choice	Rwy'n gwybod mai ei dewis hi ddylai fod
A session was arranged as follows	Trefnwyd sesiwn fel a ganlyn
I have a list of those personnel	Mae gennyf restr o’r personél hynny
I did not know that a report was due to be published	Doeddwn i ddim yn gwybod bod adroddiad i fod i gael ei gyhoeddi
That was a unique film	Roedd honno'n ffilm unigryw
But that song in particular really speaks to me	Ond mae'r gân honno'n arbennig yn siarad â mi mewn gwirionedd
I didn't even feel like one	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo fel un
I hadn't tasted anything like this in months	Doeddwn i ddim wedi blasu dim byd mor dda â hyn mewn misoedd
I noticed my smile and the light in my eyes	Sylwais ar fy gwên a'r golau yn fy llygaid
I raised a hand in a weak wave	Codais law mewn ton wan
We cannot think and process all of these requirements	Ni allwn feddwl a phrosesu'r holl ofynion hyn
I wanted to cover my ears	Roeddwn i eisiau gorchuddio fy nghlustiau
I know it took a lot of time	Rwy'n gwybod ei fod wedi cymryd llawer o amser
I knew this was my chance	Roeddwn i'n gwybod mai dyma fy nghyfle
I want you both to leave now	Rwyf am i chi'ch dau adael nawr
I liked our new arrangement	Roeddwn i'n hoffi ein trefniant newydd
I spent hours looking for one in my yard	Treuliais oriau yn chwilio am un yn fy iard
I thought it was a nightmare	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hunllef
Several counties lost power during the storm	Collodd sawl sir bŵer yn ystod y storm
I will watch your progress from now on	Byddaf yn gwylio eich cynnydd o hyn ymlaen
They decided to wait until daylight	Penderfynasant aros tan olau dydd
I add before closing the distance again	Rwy'n ychwanegu cyn cau'r pellter eto
Similar residential extension idea for the one above	Syniad estyniad preswyl tebyg ar gyfer yr un uchod
A glove, a pressed flower, or some such nonsense	Maneg, blodyn gwasgedig, neu ryw nonsens o'r fath
Nine other students were injured	Cafodd naw o fyfyrwyr eraill eu hanafu
I was a little tired of a long walk	Roeddwn ychydig yn flinedig o daith gerdded hir
We can't ask any more of you	Ni allwn ofyn mwy gan unrhyw un ohonoch
I realized, later, that you had been with me	Sylweddolais, yn ddiweddarach, eich bod wedi bod gyda mi
I'm sure there aren't, and if so, very few	Rwy'n siŵr nad oes yna rai, ac os felly, ychydig iawn
I can't see the door	Ni allaf weld y drws
I have never seen a fight there before	Nid wyf erioed wedi gweld ymladd yno o'r blaen
I needed to get some space between him and me	Roedd angen i mi gael rhywfaint o le rhyngddo ef a fi
I couldn't turn again as tears filled my eyes	Allwn i ddim troi eto wrth i ddagrau lenwi fy llygaid
I'm nervous of the new politics	Rwy'n nerfus o'r wleidyddiaeth newydd
I think we know this	Rwy'n meddwl ein bod yn gwybod hyn
I can't help but worry	Ni allaf helpu ond poeni
I think it's a pretty neat interview	Rwy'n meddwl ei fod yn gyfweliad eithaf taclus
I can't seem to take it all in stride	Nid wyf yn gallu cymryd y cyfan i mewn i bob golwg
I didn't feel much sympathy	Doeddwn i ddim yn teimlo llawer o gydymdeimlad
I fixed window is all	Yr wyf yn sefydlog ffenestr yw'r cyfan
I wonder how he would thrive on rapid descent	Tybed sut y byddai'n ffynnu ar dras cyflym
I knew this place was not for her	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y lle hwn ar ei chyfer hi
A familiar scent of heavenly realms	Arogl gyfarwydd o feysydd nefol
I had no money, no credit card or ID	Doedd gen i ddim arian, cerdyn credyd na phrawf adnabod
I said we should try to work things out	Dywedais y dylem geisio gweithio pethau allan
I jump to my feet, pick a direction, and run	Rwy'n neidio i'm traed, yn dewis cyfeiriad, ac yn rhedeg
I have so much freedom now	Mae gen i gymaint o ryddid nawr
I couldn't take a picture of it	Doeddwn i ddim yn cael tynnu llun ohono
I remember the list well	Rwy'n cofio'r rhestr yn dda
I agree, it's an illusion in some ways	Rwy'n cytuno, mae'n rhith mewn rhai ffyrdd
I wish you would have told me sooner	Hoffwn pe baech wedi dweud wrthyf yn gynt
I knew their faces were familiar	Roeddwn i'n gwybod bod eu hwynebau'n gyfarwydd
I rest my head on his shoulder	Rwy'n gorffwys fy mhen ar ei ysgwydd
I knew he was suffering	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dioddef
I need to get it off me	Mae angen i mi ei gael oddi arnaf
I couldn't find fault with my logic	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i fai yn fy rhesymeg
Her mother taught her how to play	Dysgodd ei mam hi sut i chwarae
I never knew where it was coming from	Wyddwn i erioed o ble roedd yn dod
I will mention this to put you on guard	Soniaf am hyn i'ch rhoi ar eich gwyliadwriaeth
I'm going to test everything with fire	Rydw i'n mynd i brofi popeth â thân
They could fire one round a minute	Gallent danio un rownd y funud
I always look forward to hearing from my readers	Rwyf bob amser yn edrych ymlaen at glywed gan fy narllenwyr
I will tell you what information I have	Byddaf yn dweud wrthych pa wybodaeth sydd gennyf
I wish you would attend	Hoffwn pe byddech yn mynychu
I wanted to approach this as a potential client would	Roeddwn i eisiau mynd at hyn fel y byddai cleient posibl
I trust her with my life	Rwy'n ymddiried ynddi â fy mywyd
I didn't see anyone else around	Ni welais neb arall o gwmpas
I didn't know who the father was	Wyddwn i ddim pwy oedd y tad
I stood there not knowing what to do	Sefais yno heb wybod beth i'w wneud
I was also struck by a huge bang of envy	Cefais fy nharo gan bang enfawr o eiddigedd hefyd
I give back through you	Rwy'n rhoi yn ôl trwoch chi
I go to the bathroom	Rwy'n mynd i'r ystafell ymolchi
I also lost eighty thousand dollars	Collais hefyd wyth deg mil o ddoleri
I thanked them and returned to the ship	Diolchais iddynt a dychwelyd i'r llong
I need to find a community	Mae angen i mi ddod o hyd i gymuned
I planted these eight years ago, and they are still here	Fe blannais y rhain wyth mlynedd yn ôl, ac maen nhw dal yma
I can't afford membership, but	Ni allaf fforddio aelodaeth, ond
I think it's inside of everyone	Rwy'n meddwl ei fod y tu mewn i bawb
We can't even hold a pencil, let alone write	Ni allwn hyd yn oed ddal pensil, heb sôn am ysgrifennu
To suggest otherwise is ridiculous	Mae awgrymu fel arall yn chwerthinllyd
I didn't think she would call me	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n fy ffonio
I could never hope to be	Allwn i byth obeithio bod
I barely escaped with my life	Prin y dihangais gyda fy mywyd
I asked him what the trousers were	Gofynnais iddo beth oedd y trôns
I opened the door and there was the sock	Agorais y drws ac yno yr oedd yr hosan
This is not a one off event	Nid yw hwn yn ddigwyddiad unigol
I thought art came from hatching solitude	Roeddwn i'n meddwl bod celf yn dod o unigedd deor
I can't remember when	Ni allaf gofio pryd
I killed the rabbit just by catching it	Fe wnes i ladd y gwningen dim ond trwy ei ddal
I need to talk to the woman	Mae angen i mi siarad â'r fenyw
I'm still not sure why this was	Dwi dal ddim yn siwr pam oedd hyn
Half a sandwich is more than enough	Mae hanner brechdan yn fwy na digon
The game has sold over four million copies	Mae'r gêm wedi gwerthu dros bedair miliwn o gopïau
I did that to make me feel better too	Fe wnes i hynny i wneud i mi deimlo'n well hefyd
I have loved it for many years	Rwyf wedi bod wrth fy modd ers blynyddoedd lawer
I remember his shoes	Rwy'n cofio ei esgidiau
I couldn't go work out	Roeddwn i'n methu mynd i weithio allan
I stopped going out with my friends	Stopiais i fynd allan gyda fy ffrindiau
I'm not interested in profit	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn elw
I couldn't even smile	Doeddwn i ddim yn gallu gwenu hyd yn oed
I know people are still watching	Rwy'n gwybod bod pobl yn dal i wylio
I just swallowed wrong	Fi jyst llyncu anghywir
I could hurt other members of the group too	Fe allwn i frifo aelodau eraill y grŵp hefyd
I looked at her and smiled	Edrychais arni a gwenu
They were also often used for hunting	Roeddent hefyd yn cael eu defnyddio'n aml ar gyfer hela
We can even stumble upon a hunting lodge	Gallwn hyd yn oed faglu ar borthdy hela
No one borrowed words	Nid oes unrhyw eiriau benthyg gan neb
I was just a girl then, and things were tough	Dim ond merch oeddwn i bryd hynny, ac roedd pethau'n anodd
I have very small lips	Mae gen i wefusau bach iawn
We can't tell the difference between you and your sister	Ni allwn ddweud y gwahaniaeth rhyngoch chi a'ch chwaer
I found out that school was not for me	Fe wnes i ddarganfod nad oedd yr ysgol yn addas i mi
I saw a young man begging for love	Gwelais ddyn ifanc yn gofyn am gariad
I have a lot of personal investment in this case	Mae gennyf lawer o fuddsoddiad personol yn yr achos hwn
I know everything that happens is true	Rwy'n gwybod bod popeth sy'n digwydd yn wir
I thank them and point them toward the basement	Rwy'n diolch iddynt ac yn eu cyfeirio tuag at yr islawr
I dared not ask anything else of it	Wnes i ddim meiddio gofyn dim byd arall ohoni
I always paid the rent on time	Roeddwn bob amser yn talu'r rhent ar amser
I can find another job there	Gallaf ddod o hyd i swydd arall yno
The city also has several recognized historic sites	Mae gan y ddinas hefyd nifer o safleoedd hanesyddol cydnabyddedig
I, myself, have had enough	Yr wyf fi, fy hun, wedi cael digon
I need to see my grandmother when we return	Mae angen i mi weld mam-gu pan fyddwn yn dychwelyd
Drag is my work clothes	Llusgwch yw fy nillad gwaith
Thought floated through her mind	Roedd meddwl yn arnofio trwy ei meddwl
I didn't want to repeat earlier tonight	Nid oeddwn am ailadrodd yn gynharach heno
I didn't want to offend others	Doeddwn i ddim eisiau tramgwyddo eraill
I have seen the evidence	Rwyf wedi gweld y dystiolaeth
I was telling him to go to hell	Roeddwn i'n dweud wrtho am fynd i uffern
I stood there for a minute	Sefais yno am funud
I'm so sorry, mum	Mae mor ddrwg gen i, mam
I need to read your books	Mae angen i mi ddarllen eich llyfrau
I can catch up later	Gallaf ddal i fyny nes ymlaen
I was leaving, whether he liked it or not	Roeddwn i'n gadael, p'un a oedd yn ei hoffi ai peidio
I have humor in some of it	Mae gen i hiwmor mewn peth ohono
I thought someone was in big trouble	Roeddwn i'n meddwl bod rhywun mewn trafferth mawr
I doubt they would approve, but we need to know	Rwy’n amau ​​​​a fyddent yn cymeradwyo, ond mae angen inni wybod
We'll take it back in a heartbeat though	Byddwn yn mynd â hi yn ôl mewn curiad calon serch hynny
I can't remember the names now	Ni allaf gofio'r enwau nawr
I never wanted what happened to your family	Doeddwn i byth eisiau beth ddigwyddodd i'ch teulu
That's probably why he has no teeth	Mae'n debyg mai dyna pam nad oes ganddo unrhyw ddannedd
A holy man is a man who no longer sins	Dyn sanctaidd yw dyn nad yw'n pechu mwyach
I never got to talk to him about it	Ni chefais i erioed siarad ag ef amdano
I have certainly upset him	Rwyf wedi ypsetio ef yn sicr
I didn't want to cast him out	Doeddwn i ddim eisiau ei fwrw allan
I have business with him	Mae gennyf fusnes ag ef
Hope to see you all again soon	Gobeithiaf eich gweld i gyd eto yn fuan
I just want to know what my dad was working on	Fi jyst eisiau gwybod beth oedd fy nhad yn gweithio ar
I wanted to be able to say it	Roeddwn i eisiau gallu ei ddweud
I remembered a sunny day again	Roeddwn yn cofio diwrnod heulog unwaith eto
I've known some really good times	Rwyf wedi adnabod rhai adegau da iawn
I walked into his office and he knew	Cerddais i mewn i'w swyddfa ac roedd yn gwybod
I didn't want to anymore	Doeddwn i ddim eisiau mwyach
The dates given indicate the first known performance	Mae'r dyddiadau a roddir yn nodi'r perfformiad cyntaf y gwyddys amdano
I was also named for her	Cefais fy enwi ar ei chyfer hefyd
I want you to feel happy	Rwyf am i chi deimlo'n hapus
I didn't want to die alone	Doeddwn i ddim eisiau marw ar fy mhen fy hun
Australia has no nuclear weapons	Nid oes gan Awstralia arfau niwclear
I didn't want to know	Doeddwn i ddim eisiau gwybod
I stood up and started moving away from the nest	Sefais i fyny a dechrau symud i ffwrdd o'r nyth
I started to lose sight of her words	Dechreuais golli golwg ar ei geiriau
I smiled and gave him a soft nod	Gwenais a rhoi nod meddal iddo
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Datblygodd ffurfiau eraill ar farddoniaeth yn uniongyrchol o ganeuon gwerin
I call the head office, no one is there	Galwaf y brif swyddfa, nid oes neb yno
I want to tell you something of great importance	Rwyf am ddweud rhywbeth o bwys mawr wrthych
I had to face the crisis	Roedd yn rhaid i mi wynebu'r argyfwng
I have nothing to offer her	Nid oes gennyf ddim i'w gynnig iddi
I know that people want to do as they please	Gwn fod pobl eisiau gwneud fel y mynnant
A long, good ride should help calm his nerves	Dylai taith hir, dda helpu i dawelu ei nerfau
I couldn't help but stare at it for a moment	Allwn i ddim helpu ond syllu arno am eiliad
I liked to kiss you	Roeddwn i'n hoffi cusanu chi
Destination and welcome sight for tired traveler	Cyrchfan a golygfa groeso i deithiwr blinedig
I might actually try to keep this one	Efallai y byddaf yn ceisio cadw'r un hon mewn gwirionedd
I pack everything up and walk out the door	Rwy'n pacio popeth i fyny ac yn cerdded allan y drws
I pray for faith that moves mountains	Rwy'n gweddïo am ffydd sy'n symud mynyddoedd
The circulation continued for another two days	Parhaodd y cylchrediad am ddau ddiwrnod arall
I walked her to the door	Cerddais hi at y drws
I guess it's a big thing	Mae'n debyg ei fod yn beth mawr
I do not know how they knew so quickly	Ni wn sut yr oeddent yn gwybod mor gyflym
I wish you could forgive him	Hoffwn pe gallech faddau iddo
I wasn't emotionally connected to people, places, things or circumstances	Doeddwn i ddim yn gysylltiedig yn emosiynol â phobl, lleoedd, pethau nac amgylchiadau
I shook my head as he bent down and looked	Ysgydwais fy mhen wrth iddo blygu i lawr ac edrych
I remember thinking how beautiful she looked	Rwy'n cofio meddwl pa mor brydferth roedd hi'n edrych
I smiled at him and looked over at our brothers	Gwenais arno ac edrych drosodd ar ein brodyr
I love the car, hate the exhaust	Rwy'n caru'r car, yn casáu'r gwacáu
I rushed out of bed and into her room	Rhuthrais allan o'r gwely ac i mewn i'w hystafell
I pulled back into my mind and thanked the dragon	Tynnais yn ôl i mewn i fy meddwl a diolch i'r ddraig
I always wanted to learn boxing, but I never did	Roeddwn i bob amser eisiau dysgu paffio, ond ni wnes i erioed
I can inspire them better than you ever could	Gallaf eu hysbrydoli yn well nag y gallech erioed
I muttered a silent curse	Mwmiais felltith dawel
I couldn't have said it then	Ni allwn fod wedi dweud hynny bryd hynny
I'm shocked to say the least	Rwy'n sioc a dweud y lleiaf
I will fight for your rights	Byddaf yn ymladd dros eich hawliau
I don't think this will happen	Ni chredaf y bydd hyn yn digwydd
I asked only two things	Dim ond dau beth a ofynnais
No one will do our job for us	Ni fydd neb yn gwneud ein gwaith i ni
Voice over the phone	Llais ar y ffôn
I was still trying to talk myself into staying calm	Roeddwn i'n dal i geisio siarad fy hun i beidio â chynhyrfu
I can feel this connection with you	Gallaf deimlo'r cysylltiad hwn â chi
A satisfied smile spread across his face	Roedd gwên fodlon yn ymestyn ar draws ei wyneb
I am no longer a queen, even in name	Nid wyf yn frenhines mwyach, hyd yn oed mewn enw
I wanted her to touch me that way	Roeddwn i eisiau iddi gyffwrdd â mi felly
I knew he wanted to return home	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn awyddus i ddychwelyd adref
I love being out in the barn these days	Rwyf wrth fy modd bod allan yn yr ysgubor y dyddiau hyn
I had so much fun working with him	Cefais gymaint o hwyl yn gweithio gydag ef
I've got her, she's safe	Mae gen i hi, mae hi'n ddiogel
I haven't been sleeping very well lately	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda iawn yn ddiweddar
Calculated risk had become good	Roedd risg wedi'i gyfrifo wedi dod yn dda
I take full responsibility for this failure	Rwy’n cymryd cyfrifoldeb llawn am y methiant hwn
I understood my need for forgiveness	Deallais fy angen am faddeuant
I could look into it	Gallwn i edrych i mewn iddo
I thought you were going through a stage	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n mynd trwy lwyfan
I can offer enough information	Gallaf gynnig digon o wybodaeth
I can't get it out of my mind	Ni allaf ei gael allan o fy meddwl
It was about survival	Roedd yn ymwneud â goroesi
I'll start about my dream	Dechreuaf am fy mreuddwyd
I found out about the apartment	Cefais wybod am y fflat
I have time to register	Mae gen i amser i gofrestru
I haven't seen him since	Nid wyf wedi ei weld ers hynny
I shot another with the same result	Saethais un arall gyda'r un canlyniad
Guns were found nearby	Cafwyd hyd i wn gerllaw
I love math, physics and programming	Rwyf wrth fy modd â mathemateg, ffiseg a rhaglennu
I remembered you were in trouble	Cofiais eich bod mewn trafferth
I stayed in the living room while she was having coffee	Arhosais yn yr ystafell fyw tra roedd hi'n cael coffi
I will not do it anymore	Ni fyddaf yn ei wneud mwyach
I hid my amusement behind a serious mask	Cuddiais fy diddanwch y tu ôl i fwgwd difrifol
I needed them to make me feel safe again	Roeddwn i eu hangen i wneud i mi deimlo'n ddiogel eto
I shook my head and turned back to the Professor	Ysgydwais fy mhen a throi yn ôl at yr Athro
The sound of popularity was a ringing tune	Ffon yn canu oedd sŵn poblogrwydd
I was in the house sleeping after a long night	Roeddwn i yn y tŷ yn cysgu ar ôl noson hir
I tried to adjust my look	Ceisiais addasu fy ngolwg
I was not happy about that, of course	Nid oeddwn yn hapus am hynny, wrth gwrs
I thought she would hit him	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n ei daro
I used to, as a kid	Roeddwn i'n arfer, fel plentyn
I need to get out more	Mae angen i mi fynd allan mwy
I thought everything you did was fine	Roeddwn i'n meddwl bod popeth wnaethoch chi yn iawn
I shouldn't have gone away	Ddylwn i ddim fod wedi mynd i ffwrdd
I make him my business partner	Rwy'n ei wneud yn bartner busnes i mi
I knew you would be good	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dda
I checked under the double bed in her room	Gwiriais o dan y gwely dwbl yn ei hystafell
I am not of royal blood	Nid wyf o waed brenhinol
I brought the eggs with me	Deuthum â'r wyau gyda mi
I go to the kitchen and pick a drink	Rwy'n mynd i'r gegin ac yn dewis diod
I kept thinking it over and over again	Roeddwn i'n meddwl y meddwl dro ar ôl tro
I didn't know how much longer he had	Wyddwn i ddim faint yn hirach oedd ganddo
I have to shield my eyes from daylight	Rhaid imi gysgodi fy llygaid rhag golau dydd
I got some pretty bad air up here	Cefais aer eithaf gwael i fyny yma
I like to lie in the grass among them	Rwy'n hoffi gorwedd yn y glaswellt yn eu plith
I needed to focus and get back in the game	Roedd angen i mi ganolbwyntio a mynd yn ôl yn y gêm
I hope it's locked but it's not	Rwy'n gobeithio ei fod wedi'i gloi ond nid yw
I want to have kids who look like you	Rwyf am gael plant sy'n edrych fel chi
I plan to visit her soon	Rwy'n bwriadu ymweld â hi yn fuan
I spent the day learning how to do it	Treuliais y diwrnod yn dysgu sut i wneud hynny
A patch of grass moved against the wind	Symudodd darn o laswellt yn erbyn y gwynt
Edward nevertheless made an important point	Roedd Edward serch hynny wedi dangos pwynt pwysig
I was wondering what he was hoping to gain from it	Roeddwn i'n meddwl tybed beth roedd yn gobeithio ei ennill ohono
A piece of shell fell away, pushed away from the inside	Syrthiodd darn o gragen i ffwrdd, wedi'i wthio i ffwrdd o'r tu mewn
I couldn't understand what was being said	Ni allwn ddeall beth oedd yn cael ei ddweud
A few people turned to look out of curiosity	Trodd ychydig o bobl i edrych allan o chwilfrydedd
I think it wasn't very long ago	Rwy'n meddwl nad oedd yn bell iawn yn ôl
I can't miss you both this way	Ni allaf golli'r ddau ohonoch fel hyn
To tell me she loved me	I ddweud wrthyf roedd hi'n fy ngharu i
I needed to ask you now	Roedd angen i mi ofyn i chi nawr
I never would have thought it would be this way	Ni fyddwn byth wedi meddwl y byddai fel hyn
I came up with the story	Deuthum i fyny gyda'r stori
I hope this guide helps get you started	Rwy'n gobeithio y bydd y canllaw hwn yn helpu i ddechrau
Man alone in prison cell	Dyn ar ei ben ei hun mewn cell carchar
The original set has been lost	Mae'r set wreiddiol wedi'i cholli
A few years later, that came weeks at a time	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach, daeth hynny'n wythnosau ar y tro
Each gun was supplied with sixty shells	Roedd pob gwn yn cael ei gyflenwi â chwe deg o sieliau
I fear this day will never come	Ofnaf na ddaw y dydd hwn byth
Some silly didn't	Nid oedd rhai gwirion yn gwneud hynny
I was amazed at how light it was	Cefais fy synnu gan ba mor ysgafn ydoedd
I got to talk to your parents about that	Deuthum i siarad â'ch rhieni am hynny
I had not expected to see it so clearly	Nid oeddwn wedi disgwyl ei weld mor glir
I want to get started	Dw i eisiau dechrau arni
I'll keep my escape bag ready	Byddaf yn cadw fy mag dianc yn barod
I wanted to walk home after my date	Roeddwn i eisiau cerdded adref ar ôl fy nyddiad
I must seem so worthless	Rhaid imi ymddangos mor ddiwerth
I needed him to believe me	Roeddwn i ei angen i gredu fi
I thought at first it had been taken down	Roeddwn i'n meddwl ar y dechrau ei fod wedi cael ei dynnu i lawr
I hear women shouting	Rwy'n clywed merched yn bloeddio
I started a popular club at school	Dechreuais i glwb poblogaidd yn yr ysgol
I can't wait to see his transformation, first feed etc.	Ni allaf aros felly gweld ei drawsnewidiad, bwydo cyntaf ayb
I need help	Mae angen cymorth arnaf
I got better products at a better price with them	Cefais well cynnyrch am bris gwell gyda nhw
I was clearly wrong	Roeddwn yn amlwg yn anghywir
I started to walk away	Dechreuais i gerdded i ffwrdd
I had learned one thing here	Roeddwn i wedi dysgu un peth yma
I'll keep your hands clean for you	Byddaf yn cadw'ch dwylo'n lân i chi
I know it with the utmost confidence	Rwy'n ei wybod gyda'r hyder mwyaf
I think my human friends will accept the term better	Rwy'n meddwl y bydd fy ffrindiau dynol yn derbyn y term yn well
I was hoping he didn't show my low energy	Roeddwn i'n gobeithio na ddangosodd fy egni isel
Some of the girls were really crying	Roedd rhai o'r merched yn crio mewn gwirionedd
I find this development very promising	Rwy'n gweld y datblygiad hwn yn addawol iawn
I rolled down my window the whole way	Yr wyf yn rholio i lawr fy ffenestr yr holl ffordd
With her last words she speaks his name	Gyda'i geiriau olaf mae hi'n siarad ei enw
I needed it next to me	Roeddwn i ei angen wrth fy ymyl
I'm glad you finally came home	Rwy'n falch eich bod wedi dod adref o'r diwedd
I should have found it already	Dylwn i fod wedi dod o hyd iddi yn barod
I was scared, you know	Roeddwn i'n ofnus, wyddoch chi
I feel like they are here in spirit with me	Rwy'n teimlo eu bod yma mewn ysbryd gyda mi
I care a great deal about you	Rwy'n gofalu llawer iawn amdanoch
I was just so miserable	Roeddwn i wir mor druenus
The pools are owned by four companies	Mae'r pyllau yn eiddo i bedwar cwmni
I saved him, but he still needs help	Fe wnes i ei achub, ond mae angen help arno o hyd
I was pleasantly surprised when they started playing	Cefais fy synnu ar yr ochr orau pan ddechreuon nhw chwarae
I lean back on the kitchen bench	Rwy'n pwyso'n ôl ar fainc y gegin
I found him leaning near his bedroom door	Cefais ei fod yn pwyso ger drws ei ystafell wely
A lab of some sort	Labordy o ryw fath
I will protect you from all wickedness in this world	Byddaf yn eich amddiffyn rhag pob drygioni yn y byd hwn
I was there all the time	Roeddwn i yno ar hyd yr amser
I found it from a mile away	Fe'i gwelais o filltir i ffwrdd
I feel terrible for my maid	Rwy'n teimlo'n erchyll dros fy morwyn
I never looked at it	Wnes i erioed edrych arno
A minute later, she stood in her bare skin	Munud yn ddiweddarach, safodd yn ei chroen noeth
I gave this one a life, and it must be restored	Rhoddais un bywyd i hwn, a rhaid ei gael yn ôl
I have to tell them what happened	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthyn nhw beth ddigwyddodd
I will never be married	Ni fyddaf byth yn briod
I didn't want her close to me	Doeddwn i ddim eisiau hi yn agos ataf
It was a dream come true	Breuddwyd oedd wedi dod yn wir
I thought you would never ask	Roeddwn i'n meddwl na fyddech chi byth yn gofyn
I think he's coming to pick me up	Dwi'n meddwl ei fod o'n dod i nôl fi
A terrible feeling came over me	Daeth teimlad ofnadwy drosof
I do them several times a year	Rwy'n eu gwneud sawl gwaith y flwyddyn
A person is an idea in the mind	Syniad yn y meddwl yw person
I have some other things	Mae gen i rai pethau eraill
I can hear her crying there	Gallaf ei chlywed yn crio yno
Kind of a peaceful meal	Math o bryd heddychlon
He was soon elected captain	Yn fuan etholwyd ef yn gapten
He was charged later the same day	Fe'i codwyd yn ddiweddarach yr un diwrnod
I had no idea where the conversation would go	Doedd gen i ddim syniad i ble byddai'r sgwrs yn mynd
I was afraid it was going to explode	Roeddwn i'n ofni ei fod yn mynd i ffrwydro
I next noticed another mistake	Sylwais nesaf ar gamgymeriad arall
I always had a melody in my head	Roedd gen i alaw yn fy mhen bob amser
I've included a link to this latest show	Rwyf wedi cynnwys dolen i'r sioe ddiweddaraf hon
I moved with him as a robot	Symudais gydag ef fel robot
One person was reported missing	Adroddwyd bod un person ar goll
Others are chosen by the sergeant	Mae rhai eraill yn cael eu dewis gan y rhingyll
I handled the arrangements personally	Ymdriniais â'r trefniadau yn bersonol
I was glad to see him	Roeddwn yn falch o'i weld
I was surprised there wasn't even more blood	Roeddwn i'n synnu nad oedd hyd yn oed mwy o waed
I pushed back from the hug and sighed	Gwthiais yn ôl o'r cwtsh ac ochneidiodd
I tried to threaten her	Ceisiais ei bygwth
It's probably his big responsibility	Mae'n debyg ei fod yn gyfrifoldeb mawr iddo
I understand sometimes there is no other way to get home	Rwy'n deall weithiau nad oes unrhyw ffordd arall i gyrraedd adref
Value implied by name	Gwerth a awgrymir gan enw
I stared at what it was	Rwy'n syllu ar beth oedd
I'll look forward	Byddaf yn edrych ymlaen
I had no idea he would continue to text back	Doedd gen i ddim syniad y byddai'n parhau i anfon neges destun yn ôl
I see my wife laying there looking at me	Gwelaf fy ngwraig yn gosod yno yn edrych arnaf
He could hardly walk	Prin y gallai gerdded
I told him everything	Dywedais y cwbl wrtho
I could never have imagined anything so crazy	Ni allwn erioed fod wedi dychmygu unrhyw beth mor wallgof
I really like these products	Rwy'n hoff iawn o'r cynhyrchion hyn
A term referred to as cause and effect	Term y cyfeirir ato fel achos ac effaith
I told her the reality of my childhood	Dywedais wrthi realiti fy mhlentyndod
I knew they would spin this somehow	Roeddwn i'n gwybod y byddent yn troelli hyn rywsut
I wasn't going to take the chance	Doeddwn i ddim yn mynd i gymryd y cyfle
I didn't really know him, knew him	Doeddwn i wir ddim yn ei adnabod, yn ei adnabod
I wanted to help them	Roeddwn i eisiau eu helpu
I was not alone in this behavior	Nid oeddwn ar fy mhen fy hun yn yr ymddygiad hwn
I'm an engineer too	Rwy'n beiriannydd hefyd
Me here, not my planet, but life is due	Fi yma, nid fy mhlaned, ond mae bywyd yn ddyledus
I think he wants an excuse to stretch his legs	Rwy'n meddwl ei fod eisiau esgus i ymestyn ei goesau
I want all the personnel in gravity boots	Rwyf am i'r holl bersonél mewn esgidiau disgyrchiant
I had a choice, it seemed	Roedd gen i ddewis, roedd yn ymddangos
I ran to them and slipped to a stop	Rhedais atyn nhw a llithro i stop
I believe that is the root cause	Credaf mai dyna'r achos gwraidd
I'll be fine in a few hours	Byddaf yn iawn mewn ychydig oriau
I wouldn't call the place home	Fyddwn i ddim yn galw'r lle yn gartref
I am drawn to his eyes	Rwy'n cael fy nhynnu i'w lygaid
I only have to defend myself here	Dim ond i amddiffyn fy hun sydd gennyf yma
I looked down each one	Edrychais i lawr bob un
A small but different crack sounded	Swniodd crac bach ond gwahanol
I was really scared when you first called me	Roeddwn i'n ofnus iawn pan wnaethoch chi fy ffonio gyntaf
I want to hear it from her	Rwyf am ei glywed ganddi
I wanted to have fun with everyone else	Roeddwn i eisiau cael hwyl gyda phawb arall
I want to believe in people	Rwyf am gredu mewn pobl
I understand your confusion	Rwy'n deall eich dryswch
I felt free and alive	Roeddwn i'n teimlo'n rhydd ac yn fyw
I don't use umbrellas	Dydw i ddim yn defnyddio ambarél
A light flashed overhead	Fflachiodd golau uwchben
I never saved anyone	Ni achubais i neb erioed
I almost feel naked without a sword myself	Rwyf bron yn teimlo'n noeth heb gleddyf fy hun
I am just as helpless before now as you are	Yr wyf yr un mor ddiymadferth cyn hyn ag yr ydych
I need to find it	Mae angen i mi ei ddarganfod
I am praying right now for you the reader	Rwy'n gweddïo ar hyn o bryd drosoch chi'r darllenydd
I just need to breathe	Fi jyst angen anadlu
I was there when we fought	Roeddwn i yno pan ymladdom
I could sing to every part	Roeddwn i'n gallu canu i bob rhan
I get down on my knees	Rwy'n llewygu ar fy ngliniau
I think it will be easier to do this in person	Rwy'n meddwl y bydd yn haws gwneud hyn yn bersonol
I wish we could do that today	Hoffwn pe gallem wneud hynny heddiw
A demon can manifest himself to anyone and anything	Gall cythraul amlygu ei hun i unrhyw un ac unrhyw beth
I took off running towards the lane	Cymerais i ffwrdd yn rhedeg tuag at y lôn
Some time ago, perhaps	Ychydig amser yn ôl, efallai
I was wondering what they thought of me now	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd eu barn amdanaf nawr
I bought an apartment, then a building	Prynais fflat, yna adeilad
I'll explain to her	Byddaf yn egluro iddi
A nice break from travel stress	Seibiant braf o straen teithio
He insisted he shoot first	Mynnodd ei fod yn saethu yn gyntaf
I can only change my own	Ni allaf ond newid fy rhai fy hun
I find myself locked in place	Rwy'n cael fy hun dan glo yn ei le
I didn't ask how much he was getting	Wnes i ddim gofyn faint yr oedd yn ei gael
I cast my flying spell and follow	Rwy'n bwrw fy sillafu hedfan ac yn dilyn
I didn't search it because of your standing order	Ni chwiliais ef oherwydd eich rheol sefydlog
I was surprised when it happened	Roeddwn mewn syndod pan ddigwyddodd
I felt terrible and shrugged my shoulders	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy ac yn gwthio fy ysgwyddau
I will be recognized	Byddaf yn cael fy nghydnabod
I was getting a bit crazy thinking about everything	Roeddwn i'n mynd braidd yn wallgof yn meddwl am bopeth
There was a good sized garage off one side	Roedd garej o faint da oddi ar un ochr
I'd forgotten it all	Roeddwn i wedi anghofio hynny i gyd
A deliberate attempt to repair the design has been unsuccessful	Mae ymgais bwrpasol i drwsio'r dyluniad wedi bod yn aflwyddiannus
We cannot resist the idea of ​​another delay	Ni allwn wrthsefyll y syniad o oedi arall
I can do this in my cell	Gallaf wneud hyn yn fy nghell
I let her sleep in my bedroom last night	Gadewais iddi gysgu yn fy ystafell wely neithiwr
We can't believe it's gone forever	Ni allwn gredu ei fod wedi mynd am byth
I could see the disappointment, but she didn't understand	Roeddwn i'n gallu gweld y siom, ond doedd hi ddim yn deall
I enjoy doing this for everyone	Rwy'n mwynhau gwneud hyn i bawb
I didn't want to meet anyone	Doeddwn i ddim eisiau cwrdd â neb
I was impressed	Cefais argraff arnaf fy hun
I would not have lost my temper	Fyddwn i ddim wedi colli fy nhymer
I highly recommend him as a teacher	Rwy'n ei argymell yn gryf fel athro
I was already about to die	Roeddwn eisoes ar fin marw
I went from unknown to known	Es o anhysbys i hysbys
I reached over and placed my hand on his face	Cyrhaeddais draw a gosod fy llaw ar ei wyneb
That's probably nice for them	Mae'n debyg bod hynny'n braf iddyn nhw
I love the soft feel of it	Rwyf wrth fy modd â'r teimlad meddal ohono
I think you will be impressed by what we've done	Rwy'n meddwl y bydd yr hyn rydym wedi'i wneud wedi gwneud argraff arnoch chi
I looked at it and wondered where it came from	Edrychais arno a meddwl tybed o ble y daeth
I watched him go, feeling my stomach sink	Gwyliais ef yn mynd, gan deimlo fy stumog yn suddo
I was thin, but with no muscle and nothing	Roeddwn i'n denau, ond heb unrhyw gyhyr na dim byd
Today it is considered his greatest portrait	Heddiw fe'i hystyrir fel ei bortread mwyaf
I hadn't been upstairs for a while	Doeddwn i ddim wedi bod lan llofft ers tro
I would have really liked to see that	Byddwn i wir wedi hoffi gweld hynny
I estimated his age to be about thirty, maybe older	Amcangyfrifais fod ei oedran tua deg ar hugain, efallai'n hŷn
A herd of cattle began to drift in our direction	Dechreuodd gyr o wartheg ddrifftio i'n cyfeiriad
I had to give it credit, though	Roedd yn rhaid i mi roi clod iddo, serch hynny
I thought it would take you months	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n cymryd misoedd i chi
I had hope for a better future now	Roedd gen i obaith am ddyfodol gwell nawr
I'm very restless and useless	Rwy'n aflonydd iawn ac yn dda i ddim
I must look messy thinking of lowering his hand	Rhaid imi edrych yn llanastr oedd yn meddwl gostwng ei law
I was coming through	Roeddwn i'n dod drwodd
I'll question them both when they get here	Byddaf yn holi'r ddau ohonynt pan fyddant yn cyrraedd yma
I closed my eyes and threw myself in	Caeais fy llygaid a thaflu fy hun i mewn
I wasn't sure if he was alive or dead	Nid oeddwn yn siŵr a oedd yn fyw neu'n farw
I didn't believe it exactly at first, myself	Doeddwn i ddim yn ei gredu'n union ar y dechrau, fy hun
Bright light began to map across his skin	Dechreuodd golau llachar fapio ar draws ei groen
I'm hungry for anything books and new information	Rwy'n awchus am lyfrau unrhyw beth a gwybodaeth newydd
The invasion was successful with a few lives lost	Llwyddodd y goresgyniad gydag ychydig o fywydau yn cael eu colli
A stuffed animal could not move from room to room	Ni allai anifail wedi'i stwffio symud o ystafell i ystafell
I never knew this had happened	Doeddwn i byth yn gwybod bod hyn wedi digwydd
I made tea for myself as they watched in silence	Fe wnes i de i mi fy hun wrth iddyn nhw wylio'n dawel
I will be firing over the weekend	Byddaf yn tanio dros y penwythnos
I didn't notice how transparent they were before now	Wnes i ddim sylwi pa mor dryloyw oedden nhw cyn nawr
I must try to sleep	Rhaid i mi geisio cysgu
I never understood honor	Wnes i erioed ddeall anrhydedd
I wasn't interested in getting any closer	Doedd gen i ddim diddordeb mewn dod yn nes
I didn't know how to answer	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ateb
I exist just to feed them	Rwy'n bodoli dim ond i'w bwydo
I was playing the detective and showing off	Roeddwn i'n chwarae'r ditectif ac yn dangos i ffwrdd
I tried one slice of each first	Ceisiais un sleisen o bob un yn gyntaf
I had made a mess of things	Roeddwn i wedi gwneud llanast o bethau
I'm happy to recommend them	Rwy'n hapus i'w hargymell
I have not received this gospel yet, but I intend to	Ni chefais yr efengyl hon eto, ond yr wyf yn bwriadu
I've got some real shit to do today so listen	Mae gen i shit go iawn i'w wneud heddiw felly gwrandewch
I should set the time right	Dylwn i osod yr amser yn iawn
I see the proposition without logic or merit	Rwy'n gweld y cynnig heb resymeg na theilyngdod
I really felt good when he talked to me	Roeddwn i wir yn teimlo'n dda pan siaradodd â mi
A delicate smile rose over his long, elegant face	Roedd gwên dyner yn codi dros ei wyneb hir, coeth
I have no interest in computers	Does gen i ddim diddordeb mewn cyfrifiaduron
I ran into the cabin	Rhedais i mewn i'r caban
I know how you like them	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n eu hoffi
I lift the gun in the air	Rwy'n codi'r gwn yn yr awyr
I suspect she may be a cat	Rwy'n amau ​​​​efallai mai cath yw hi
I can't find this	Ni allaf ddarganfod hyn
I'm happy with that	Rwy’n hapus â hynny
I have the power to take it up again	Mae gennyf y pŵer i'w gymryd eto
Silence fell between them	Syrthiodd llonyddwch rhyngddynt
I didn't recover quickly enough	Wnes i ddim gwella yn ddigon cyflym
I'll add photos in a minute	Byddaf yn ychwanegu lluniau mewn munud
I never told him that	Wnes i erioed ddweud gair wrtho am hynny
I saw a small market on the corner	Gwelais farchnad fach ar y gornel
I just need to find out some things	Does ond angen i mi ddarganfod rhai pethau
I was hoping they wouldn't put a tail on us	Roeddwn i'n gobeithio na fydden nhw'n rhoi cynffon arnom ni
I need to feel wrapped around me	Mae angen i mi deimlo eich bod wedi lapio o'm cwmpas
I mean what kind of love is this	Rwy'n golygu pa fath o gariad yw hwn
I mentioned this movie to a friend of mine	Soniais am y ffilm hon wrth ffrind i mi
I feel free out there	Rwy'n teimlo'n rhydd allan yna
Love is probably a feeling and an emotion	Mae'n debyg bod cariad yn deimlad ac yn emosiwn
A golden monster that saved my life	Anghenfil aur a achubodd fy mywyd
I sigh and decide to give up	Rwy'n ochneidio ac yn penderfynu rhoi'r gorau iddi
We will not, and cannot, let go	Ni fyddwn, ac ni allwn, ollwng gafael
I felt good, but weak	Roeddwn i'n teimlo'n dda, ond yn wan
I'm a doctor you know	Rwy'n feddyg rydych chi'n ei adnabod
I am in a dark alley between two buildings	Rwyf mewn darn tywyll rhwng dau adeilad
I should be happy that we are preparing for the worst	Dylwn i fod yn hapus ein bod ni'n paratoi ar gyfer y gwaethaf
I needed to tell her the truth	Roedd angen i mi ddweud y gwir wrthi
I want to rock your world	Ystyr geiriau: Yr wyf am i rocio eich byd
I can't see her being helpful at all	Ni allaf ei gweld hi'n help o gwbl
I felt my neck close	Teimlais fy ngwddf yn agos
I answered him and I was given a long, thin package	Atebais ef a rhoddwyd pecyn hir, tenau i mi
A heartbreaking failure to tear the track off itself	Methiant dirdynnol i daflu'r trac oddi ar ei hun
I really want to kiss her	Dwi wir eisiau ei chusanu
I was guessing it would break right, away from the critics	Roeddwn i'n dyfalu y byddai'n torri'n iawn, i ffwrdd oddi wrth y beirniaid
I really wish it had gone better	Dwi wir yn dymuno pe bai hynny wedi mynd yn well
I didn't expect security to be this tight	Nid oeddwn yn disgwyl i ddiogelwch fod mor dynn â hyn
I prayed that all his darkness was not an act	Gweddïais nad gweithred oedd ei dywyllwch i gyd
The score included almost a hundred people	Roedd y sgôr yn cynnwys bron i gant o bobl
I was getting a glimpse of his warrior side	Roeddwn yn cael cipolwg ar ei ochr rhyfelwr
I closed and locked the door	Caeais a chloais y drws
I couldn't even hear drums	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu clywed drymiau
I had his eyes waiting on me	Cefais ei lygaid yn aros arnaf
I got up and followed him outside	Codais a dilynais ef y tu allan
I know you have it in you	Rwy'n gwybod bod gennych chi ynoch chi
This will probably come back to the parents	Mae'n debyg y bydd hyn yn dod yn ôl at y rhieni
Only women whose husbands are alive can sing	Dim ond merched y mae eu gwŷr yn dal yn fyw sy'n cael canu
I am concerned about your safety	Yr wyf yn pryderu am eich diogelwch
I can't afford to be lazy	Ni allaf fforddio bod yn ddiog
We will do a lot of taking	Byddwn yn gwneud llawer o gymryd
I just sat there and took it	Fi jyst yn eistedd yno ac yn ei gymryd
I put your black suit on the bed	Gosodais dy siwt ddu ar y gwely
That is, it was probably in the crowd, but still	Hynny yw, mae'n debyg ei fod yn y dorf, ond yn dal i fod
The western half is not considered deprived	Nid yw'r hanner gorllewinol yn cael ei ystyried yn ddifreintiedig
I have read your requirement carefully	Rwyf wedi darllen eich gofyniad yn ofalus
I have a pot going out	Mae gen i bot yn mynd allan
I didn't intend to upset him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei ypsetio
I have a secondary indicator	Mae gennyf ddangosydd eilaidd
I knew it would be very difficult	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n anodd iawn
I'm afraid, scared to open my eyes	Mae arnaf ofn, ofn agor fy llygaid
There was a cloth hanging out of the basket	Roedd lliain yn ymestyn allan o'r fasged
Few extra security guards made for good news copy	Ychydig o warchodwyr diogelwch ychwanegol a wnaed ar gyfer copi newyddion da
I continued towards the truck	Daliais ymlaen tuag at y lori
I decided this morning, to be honest	Penderfynais y bore yma, a dweud y gwir
A rabbit is an excellent first pet	Mae cwningen yn anifail anwes cyntaf rhagorol
I kept screaming at him	Daliais i sgrechian arno
I can't stand here	Ni allaf sefyll yma
I lived in a world where nothing could go wrong	Roeddwn i'n byw mewn byd lle na allai unrhyw beth fynd o'i le
I think she smiles a lot too	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwenu llawer hefyd
I shook my head and started backing up again	Ysgydwais fy mhen gan ddechrau gwneud copi wrth gefn eto
I take the stairs two at a time	Rwy'n cymryd y grisiau dau ar y tro
I had no appetite at this point	Doedd gen i ddim archwaeth ar hyn o bryd
I didn't know how to break hearts	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i dorri calonnau
A lazy sun with nothing to tell really	Haul diog heb ddim i'w adrodd a dweud y gwir
I breathed the face	Anerchais yr wyneb
I believe that this is correct	Credaf fod hyn yn gywir
I'd forgotten all about it	Roeddwn i wedi anghofio popeth amdano
I smiled and he did	Gwenais ac fe wnaeth i
I learned that the human spirit wants to be happy	Dysgais fod yr ysbryd dynol eisiau bod yn hapus
I have to go to the driver	Rhaid i mi fynd at y gyrrwr
The song has a slight beat	Ychydig o guriad sydd gan y gân
A great darkness reaches out to take us all	Mae tywyllwch mawr yn estyn allan i fynd â ni i gyd
I was not a very nice person	Doeddwn i ddim yn berson neis iawn
I liked my leather, baby	Roeddwn i'n hoffi fy lledr, babi
I jumped out of my skin	Neidiais allan o fy nghroen
An hour has passed	Mae awr wedi mynd heibio
I can't help but forgive her	Ni allaf helpu ond maddau iddi
I will do a lot of good there	Gwnaf lawer o dda yno
I can feel everyone staring at me	Gallaf deimlo pawb yn edrych arnaf
I hardly knew anything about it	Prin yr oeddwn yn gwybod dim amdano
I didn't miss the topic change	Wnes i ddim colli'r newid pwnc
I also had a lot of harassment	Roeddwn i hefyd wedi cael llawer o aflonyddu
I admit that, but not hard	Rwy'n cyfaddef hynny, ond nid yn anodd
There are several reasons for these differences	Mae yna nifer o resymau dros y gwahaniaethau hyn
I felt my heart fall to the ground	Teimlais fy nghalon yn disgyn i'r llawr
I just hope my new clothes still fit me then	Dwi jyst yn gobeithio bod fy nillad newydd dal yn ffitio fi wedyn
The first and foremost theme ends in b	Daw'r thema gyntaf oll i ben yn b
I remember there wasn't much left of it	Rwy'n cofio nad oedd llawer ar ôl ohono
I encounter very little resistance	Ychydig iawn o wrthwynebiad yr wyf yn dod ar ei draws
I couldn't sell your clothes	Nid oeddwn yn gallu gwerthu eich dillad
I thought there would be several extra ports	Roeddwn i'n meddwl y byddai sawl porthladd ychwanegol
Long finger pointed connotation	Condemniad pigfain bys hir
I couldn't breathe properly	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu'n iawn
I am a solitary creature by nature	Yr wyf yn greadur unig wrth natur
Each unit should be accompanied by a detailed service manual	Dylai llawlyfr gwasanaeth manwl fod gyda phob uned
I pull my hands off my face	Rwy'n tynnu fy nwylo oddi ar fy wyneb
I rub my skin vigorously	Rwy'n rhwbio fy nghroen yn egnïol
I didn't want anything to change between us	Doeddwn i ddim eisiau i unrhyw beth newid rhyngom ni
I worked with them to serve customer needs	Gweithiais gyda nhw i wasanaethu anghenion cwsmeriaid
I tasted more blood in my mouth	Fe wnes i flasu mwy o waed yn fy ngheg
I avoid you in case of society	Rwy'n osgoi chi rhag ofn y gymdeithas
I couldn't stop thinking about you	Allwn i ddim stopio meddwl amdanoch chi
I think that made him a better person	Rwy'n meddwl bod hynny wedi ei wneud yn berson gwell
I have no experience with dwarf cities	Nid oes gennyf unrhyw brofiad gyda dinasoedd gorrach
I didn't want it, I could have beaten	Doeddwn i ddim ei eisiau, gallwn fod wedi curo
I watch her approach	Rwy'n gwylio ei dynesiad
A man being dragged up a hill towards a fire	Dyn yn cael ei lusgo i fyny bryn tuag at dân
I randomly chose clothes	Dewisais ddillad ar hap
I see nothing but deep darkness	Ni welaf ddim ond tywyllwch dwfn
I fancied then that you were not entirely yourself	Roeddwn i'n ffansio wedyn nad oeddech chi'n hollol eich hun
I believe that you will enjoy living in this town	Credaf y byddwch yn mwynhau byw yn y dref hon
I can say, and she can tell	Gallaf ddweud, a gall hi ddweud
I didn't see it working	Doeddwn i ddim yn ei weld yn gweithio
I realized I had forgotten my purse	Sylweddolais fy mod wedi anghofio fy mhwrs
I supervise their creation and then seal them	Rwy'n goruchwylio eu creadigaeth ac yna'n eu selio
I didn't have a mom to tell me about it	Doedd gen i ddim mam i ddweud wrthyf am y peth
I never thought that of any other man	Doeddwn i erioed wedi meddwl hynny am unrhyw ddyn arall
I never want this to end	Dwi byth eisiau i hyn ddod i ben
Extremely pleasant and quite pleasant neighborhood	Cymdogaeth hynod ddymunol ac eithaf dymunol
I took that and ran with it	Cymerais hwnnw a rhedais ag ef
I gave all my laundry proceeds to mum	Rhoddais fy holl enillion golchi dillad i mam
I haven't had four women in my life	Nid wyf wedi cael pedair menyw yn fy mywyd
I threw the water into the fire	Taflais y dŵr i'r tân
I'm pretty sure we have nothing on either	Rwy'n eithaf sicr nad oes gennym unrhyw beth ar y naill na'r llall
I know that this is not the dream proposal a woman wants	Gwn nad dyna'r cynnig breuddwyd y mae merch ei eisiau
Charlotte was aware of the investigation	Roedd Charlotte yn ymwybodol o'r ymchwiliad
Eventually I surrendered and told him to go home	Yn y diwedd fe wnes i ildio a dweud wrtho am fynd adref
I decided to help the healthy one first	Penderfynais helpu'r un iach yn gyntaf
I was here all the time, he thought	Roeddwn i yma drwy'r amser, meddyliodd
I felt myself being pulled in different directions	Teimlais fy hun yn cael fy nhynnu i wahanol gyfeiriadau
I smile at the thought of another lecture by her	Rwy'n gwenu wrth feddwl am ddarlith arall ganddi
I'm glad you stopped here	Rwy'n falch ichi stopio yma
I remember my son sometimes didn't want to eat	Rwy'n cofio nad oedd fy mab eisiau bwyta weithiau
I have a home, not just a simple house	Mae gen i gartref, ac nid tŷ syml yn unig
A sudden crimson heat burned inside her	Llosgodd gwres rhuddgoch sydyn y tu mewn iddi
I will of course give you a good recommendation	Byddaf wrth gwrs yn rhoi argymhelliad da ichi
I hope, you might find them interesting	Rwy'n gobeithio, efallai y byddwch yn eu cael yn ddiddorol
I totally agree with you	Cytunaf yn llwyr â chi
I can't say that for myself	Ni allaf ddweud hynny drosof fy hun
I know that you are tired of this wonderful life	Gwn eich bod wedi blino ar y bywyd rhagorol hwn
I felt like we were growing closer	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n tyfu'n agosach
That is, it is your dream	Hynny yw, eich breuddwyd chi ydyw
I have some business to tend to	Mae gennyf rywfaint o fusnes i dueddu iddo
I didn't want to go without it	Doeddwn i ddim eisiau mynd hebddo
Just come out of the hospital	Newydd ddod allan o'r ysbyty
I can't remember how long maybe a few weeks	Ni allaf gofio pa mor hir efallai ychydig wythnosau
I agree it would look silly with round ears	Rwy'n cytuno y byddai'n edrych yn wirion gyda chlustiau crwn
I felt the cold for sure	Roeddwn i'n teimlo'r oerfel yn sicr
I think a lot of people will follow	Rwy'n meddwl y bydd llawer o bobl yn dilyn
I only got two more days off	Dim ond dau ddiwrnod arall i ffwrdd a gefais
I need to try again	Mae angen i mi roi cynnig arall arni
I lay beside him and caught him	Gorweddais wrth ei ymyl a dal ef
Dialogue has been given more importance than ever before	Rhoddwyd mwy o bwys ar ysgrifennu deialog nag erioed o'r blaen
I could make the music out now	Roeddwn i'n gallu gwneud y gerddoriaeth allan nawr
I, of course, needed help from a local kid	Roeddwn i, wrth gwrs, angen cymorth gan blentyn lleol
I don't want to bother them	Nid wyf am eu poeni
I love you very much, and	Yr wyf yn dy garu yn fawr, a
I am so afraid to oppose it	Mae gen i gymaint o ofn ei gwrthwynebu
I promise you, I could	Rwy'n addo i chi, gallwn
I had to ask him to shut him up	Roedd yn rhaid i mi ofyn iddo ei gau i fyny
I had to answer, or it would drive me crazy	Roedd yn rhaid i mi ateb, neu byddai'n fy ngyrru'n wallgof
I laugh too, because that's the right response	Rwy'n chwerthin hefyd, oherwydd dyna'r ymateb cywir
I can't really blame him though	Ni allaf ei beio mewn gwirionedd serch hynny
I had to admire his concentration	Roedd yn rhaid i mi edmygu ei ganolbwyntio
I didn't believe it either	Doeddwn i ddim yn ei gredu chwaith
I didn't even listen to what they were saying	Wnes i ddim hyd yn oed wrando ar yr hyn roedden nhw'n ei ddweud
I read later that those lights are called earthquake lights	Darllenais yn ddiweddarach mai goleuadau daeargryn yw'r enw ar y goleuadau hynny
I was in this room, and I shouldn't have been	Roeddwn i yn yr ystafell hon, ac ni ddylwn fod wedi bod
I knew then that it had been a while	Roeddwn i'n gwybod yn iawn bryd hynny ei fod wedi bod yn dipyn
A young man was walking his dog along a pavement	Roedd dyn ifanc yn cerdded ei gi ar hyd palmant
I know it will someday	Rwy'n gwybod y bydd rywbryd
I should have chosen my friends better	Dylwn i fod wedi dewis fy ffrindiau yn well
I get paid to do things	Rwy'n cael fy nhalu i wneud pethau
I thought it was a beauty product at first	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gynnyrch harddwch ar y dechrau
I find my resume very impressive	Rwy'n credu bod fy ailddechrau yn drawiadol iawn
I went back in and laid it all on	Es yn ôl i mewn a gosod y cyfan arno
I didn't know the details, though	Wyddwn i ddim y manylion, serch hynny
The casual attitude I meant	Yr agwedd achlysurol oeddwn i'n ei olygu
I knew it was coming for me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dod i mi
I know you both have been married for a long time	Rwy'n gwybod eich bod chi'ch dau wedi bod yn briod ers amser maith
Then he hears the two singing together	Yna mae'n clywed y ddau yn canu gyda'i gilydd
I think he would like to see you	Rwy'n meddwl y byddai'n hoffi eich gweld
I know the book and remember the scene	Rwy'n gwybod y llyfr ac yn cofio'r olygfa
I took another step closer	Cymerais gam arall yn nes
A bridge made of gold	Pont wedi ei gwneud o aur
I can't think of anything else	Ni allaf feddwl am unrhyw beth arall
I could tell something was wrong	Roeddwn i'n gallu dweud bod rhywbeth o'i le
I go out and walk over to the fence	Rwy'n mynd allan ac yn cerdded draw at y ffens
I traveled north by public transport	Teithiais i'r gogledd ar drafnidiaeth gyhoeddus
Rogers was killed	Cafodd Rogers eu lladd
It's about breaking a promise of a wedding suit	Mae'n ymwneud â thorri addewid o siwt briodas
I wipe away his tears	Rwy'n sychu i ffwrdd ei ddagrau
I hope to be back tonight	Rwy'n gobeithio bod yn ôl heno
I like a traveler better	Rwy'n hoffi teithiwr yn well
Hope you believe me	Gobeithio y credwch fi
I am a big believer in it	Rwy'n credu'n gryf ynddo
I was hoping for the first	Roeddwn i'n gobeithio am y cyntaf
I set it up on the counter	Rwy'n ei osod ar y cownter
I always go to the inspiration page for ideas	Rwyf bob amser yn mynd i'r dudalen ysbrydoliaeth i gael syniadau
Many roads and bridges were washed out	Cafodd nifer o ffyrdd a phontydd eu golchi allan
I was not tempted by any of those things	Ni chefais fy nhemtio gan unrhyw un o'r pethau hynny
I think the paper is better than this	Rwy'n meddwl bod y papur yn well na hyn
I could have hid in a marriage	Gallwn i fod wedi cuddio mewn priodas
I don't want them now	Nid wyf am eu cael yn awr
I also had four wonderful children	Roedd gen i bedwar o blant hyfryd hefyd
I did not intend to wait	Doeddwn i ddim yn bwriadu aros
I can't do it faster	Ni allaf ei wneud yn gyflymach
I mean a few nuts	Rwy'n golygu ychydig o gnau
I couldn't keep my hands steady	Ni allwn gadw fy nwylo'n gyson
I need to run back downstairs	Mae angen i mi redeg yn ôl i lawr y grisiau
We can no longer wear the mask	Ni allwn wisgo'r mwgwd mwyach
I'll take good care of you	Byddaf yn gofalu amdanoch yn dda
I have been blessed to be with you	Rwyf wedi cael fy mendithio i fod gyda chi
My brain is cold alert and rational	Mae fy ymennydd yn oer effro ac yn rhesymegol
I can count at least fifty from my window	Gallaf gyfrif o leiaf hanner cant o fy ffenestr
He wanted his brother to win	Roedd am i'w frawd ennill
The winning goal also came from a set piece	Daeth y gôl fuddugol hefyd o ddarn gosod
I let out a calm breath	Rwy'n gadael allan anadl pwyllog
I thought you were supposed to be enjoying yourself	Roeddwn i'n meddwl eich bod i fod i fod yn mwynhau eich hun
I'm sure they are bloody pain like little boys	Rwy'n siwr eu bod yn boen gwaedlyd fel bechgyn bach
I filled out a form and signed it	Llenwais ffurflen a'i llofnodi
I kiss her back with my eyes open	Rwy'n cusanu hi yn ôl gyda fy llygaid ar agor
I kept my head down and worked hard	Cadwais fy mhen i lawr a gweithio'n galed
I kept a tight, organized ship	Cadwais long dynn, drefnus
I can't keep them hidden from him forever	Ni allaf eu cadw'n gudd oddi wrtho am byth
I thought the moment needed a bit of humor	Roeddwn i'n meddwl bod angen ychydig o hiwmor ar y foment
I was made to feel fat	Cefais fy ngwneud i deimlo'n dew
I wrote him back and gave him an update	Ysgrifennais ef yn ôl a rhoi diweddariad iddo
We will let nature follow its course	Byddwn yn gadael i natur ddilyn ei chwrs
I placed my hand on her forehead	Rhoddais fy llaw ar ei dalcen
I think the boat is fine	Rwy'n meddwl bod y cwch yn iawn
I saw some of his guys they look tough	Gwelais rai o'i ddynion maen nhw'n edrych yn galed
I really like jazz and this was a great show	Dwi'n hoff iawn o jazz ac roedd hon yn sioe wych
I got to know the staff there and them	Deuthum i adnabod y staff yno a nhw fi
I was ashamed of myself for my weakness	Roeddwn yn gywilydd o fy hun am fy ngwendid
I didn't put it there	Wnes i ddim ei roi yno
A large net fell from the dark ceiling	Syrthiodd rhwyd ​​fawr o'r nenfwd tywyll
Police say the officers only made a mistake	Dywed yr heddlu fod y swyddogion wedi gwneud camgymeriad yn unig
I was a six-year-old kindergarten kid	Roeddwn i'n blentyn chwech oed ysgol feithrin
I showed you the pictures	Dangosais y lluniau i chi
I want it for myself	Rydw i eisiau hi i mi fy hun
I have no idea what you've been through	Does gen i ddim syniad beth rydych chi wedi bod drwyddo
I understand that not everything is always clear on paper	Deallaf nad yw popeth bob amser yn glir ar bapur
I was hoping you would offer	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n cynnig
I told her to leave, and she left	Dywedais wrthi am adael, a gadawodd
I think he may have had a heart attack	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi cael trawiad ar y galon
I was hoping the old man was well wrapped	Roeddwn i'n gobeithio bod yr hen ddyn wedi'i lapio'n dda
I have what some people call a bad habit	Mae gen i'r hyn y mae rhai pobl yn ei alw'n arfer drwg
I wanted to oppose and protest	Roeddwn i eisiau gwrthwynebu a phrotestio
I never wanted a part of them	Doeddwn i byth eisiau rhan ohonyn nhw
I am glad no one has stolen it	Yr wyf yn falch nad oes neb wedi ei ddwyn
This explanation has gained wide acceptance	Mae'r esboniad hwn wedi ennill derbyniad eang
I advocate for constant learning and implementing new discoveries	Rwy'n eiriol dros ddysgu cyson a gweithredu darganfyddiadau newydd
I stood in the hallway and listened	Sefais yn y cyntedd a gwrando
Hope you have an amazing weekend	Gobeithio cewch chi benwythnos anhygoel
I remember when stores suddenly had empty shelves	Rwy'n cofio pan oedd gan siopau silffoedd gwag yn sydyn
I'm coming home and my home is shining	Rwy'n dod adref ac mae fy nghartref yn pefrio
I noted and stood up to place our order	Nodais a safodd ar ei draed i osod ein harcheb
I stayed there for another two hours	Arhosais i yno am ddwy awr arall
I pay him sixty and go	Rwy'n talu chwe deg iddo ac yn mynd
I say we're taking the place out tonight	Rwy'n dweud ein bod yn cymryd y lle allan heno
I see a tie and a belt on the right	Rwy'n gweld tei a gwregys ar yr ochr dde
I know myself, you see	Rwy'n gwybod fy hun, byddwch yn gweld
This means players have to start exploring	Mae hyn yn golygu bod yn rhaid i chwaraewyr ddechrau archwilio
I look around the license plate a little	Rwy'n edrych o gwmpas y plât trwydded ychydig
I'll come and live with you	Byddaf yn dod i fyw gyda chi
I'd be as bad as my own mother	Byddwn i cynddrwg â mam fy hun
A great deal of brandy was sent over as well	Anfonwyd llawer iawn o frandi drosodd hefyd
I had to park about a quarter of a mile away	Roedd yn rhaid i mi barcio tua chwarter milltir i ffwrdd
I went back to the doctor	Es yn ôl at y meddyg
I didn't think you would go so low	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n mynd mor isel
I tried to find it a lot but couldn't find it	Ceisiais ddod o hyd iddo lawer ond ni allwn ddod o hyd iddo
I will always be an outsider	Byddaf bob amser yn berson allanol
I wouldn't miss a celebration for anything	Fyddwn i ddim yn colli dathliad am unrhyw beth
I brought you a small wedding gift	Deuthum ag anrheg priodas fach i chi
I thought maybe you told her something	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod wedi dweud rhywbeth wrthi
I almost forgot that girl	Bu bron imi anghofio'r ferch honno
I collected fresh clothes	Cesglais ddillad ffres
I got off in the middle of it	Deuthum i ffwrdd yn ei chanol
I wanted to kiss them off	Roeddwn i eisiau cusanu nhw i ffwrdd
I was too tired to care	Roeddwn i wedi blino gormod i ofalu
I will never again fire a gun near my home	Ni fyddaf byth eto'n tanio gwn ger fy nghartref
I think he thinks in terms of physical beauty	Rwy'n meddwl ei fod yn meddwl yn nhermau harddwch corfforol
I know he has a couple	Rwy'n gwybod bod ganddo gwpl
I didn't even think of secrets	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl am gyfrinachau
I still can't wait to talk to you every day	Rwy'n dal i fethu aros i siarad â chi bob dydd
I was glad she was coming with me	Roeddwn i'n falch ei bod hi'n dod gyda mi
I can feel it in my bones and my soul	Gallaf ei deimlo yn fy esgyrn a fy enaid
I looked around his office, which was organized and clean	Edrychais o gwmpas ei swyddfa, a oedd yn drefnus ac yn lân
I left university and joined the army	Gadewais y brifysgol ac ymuno â'r fyddin
I overheard an extension in the nearby study	Gwrandewais ar estyniad yn yr astudiaeth gyfagos
I keep it as protection	Rwy'n ei gadw fel amddiffyniad
Other small birds can also be attacked	Gellir ymosod ar adar bach eraill hefyd
Everything on it is perfectly integrated	Mae popeth arno wedi'i integreiddio'n berffaith
I lifted my shoulders, testing his weight	Codais fy ysgwyddau, gan brofi ei bwysau
I'll sneak in the house and shower	Byddaf yn sleifio yn y tŷ ac yn cawod
I'll do something for you	Byddaf yn gwneud rhywbeth i chi
I have to fit into a dress	Mae'n rhaid i mi ffitio i mewn i ffrog
I made a face at the thought of their name	Gwneuthum wyneb wrth feddwl am eu henw
I like that about them	Rwy'n hoffi hynny amdanyn nhw
I think a new show is starting soon	Dw i’n meddwl bod sioe newydd yn dechrau’n fuan
I want you to be comfortable around me	Rwyf am i chi fod yn gyfforddus o'm cwmpas
A mixture of forest and fields, there wasn't much here	Cymysgedd o goedwig a chaeau, doedd dim llawer yma
I waited, leaving him	Arhosais, gan adael iddo
A particular type of behavior can result from many causes	Gall math arbennig o ymddygiad ddeillio o sawl achos
People get excited about such a small thing	Mae pobl yn cyffroi am y fath beth bach
I had the best time of my life	Cefais amser gorau fy mywyd
Just wanted to see it	Dim ond eisiau ei weld
It had finally grown into its tall frame	Roedd o'r diwedd wedi tyfu i mewn i'w ffrâm uchel
I have always loved you deep inside your heart	Rwyf bob amser wedi caru chi yn ddwfn y tu mewn i'ch calon
I felt his neck against my back	Teimlais ei amnaid yn erbyn fy nghefn
I won't give him a chance	Wna i ddim rhoi cyfle iddo
I'll be there for you	Byddaf yno i chi
I knew she didn't have some silly announcement	Roeddwn i'n gwybod nad oedd ganddi ryw gyhoeddiad gwirion
I killed the guy who is six feet about me	Lladdais y dyn sy'n chwe throedfedd amdanaf
I didn't like to cause trouble	Doeddwn i ddim yn hoffi achosi trafferth
I will not delay you any further	Ni fyddaf yn eich oedi ymhellach
I understand that money is time	Rwy'n deall mai amser yw arian
I registered with a different email address last night	Cofrestrais gyda chyfeiriad e-bost gwahanol neithiwr
I had not realized that someone had followed me	Nid oeddwn wedi sylweddoli bod rhywun wedi fy nilyn
I was associated with that old heap	Roeddwn i'n gysylltiedig â'r hen domen honno
I was struck by the vague feeling of impending misfortune	Gwnaeth teimlad annelwig o anffawd sydd ar ddod argraff arnaf
He could have been any of us really	Gallai fod wedi bod yn unrhyw un ohonom mewn gwirionedd
I didn't dare cross it	Wnes i ddim meiddio ei groesi
I can check stock and see what the deal is	Gallaf wirio stoc a gweld beth yw'r fargen
I ran after her, calling	rhedais ar ei hol, gan alw
I got some things for you	Cefais rai pethau i chi
I want you with your fight back	Rwyf am i chi gyda'ch ymladd yn ôl
I wanted it so many times	Roeddwn i eisiau cymaint o weithiau
I will try, if you will tolerate me	ceisiaf, os goddefwch i mi
All we can do is respond	Yr unig beth y gallwn ei wneud yw ymateb
A tear ran down her cheek	Rhedodd deigryn i lawr ei boch
I suspect he wasn't very nice about it	Dwi’n amau ​​nad oedd o’n neis iawn am y peth
I get to watch your mother do a session	Rwy'n cael gwylio dy fam yn gwneud sesiwn
I'm still in business	Rwy'n dal mewn busnes
I hated being called small	Roeddwn i'n casáu cael fy ngalw'n fach
I am going to see what we can do	Yr wyf yn mynd i weld beth y gallwn ei wneud
I loved them, they were all so sweet	Roeddwn i'n caru nhw, roedden nhw i gyd mor felys
I became worried after seeing you faint	Fe wnes i boeni ar ôl eich gweld chi'n llewygu
I'd never seen so many people fall into place	Doeddwn i erioed wedi gweld cymaint o bobl yn disgyn i'w lle
I thought something must have gone wrong with him	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid bod rhywbeth wedi mynd o'i le ag ef
I felt resistance and pushed harder	Teimlais wrthwynebiad a gwthiais yn galetach
I have four men on patrol	Mae gen i bedwar dyn ar batrôl
I had no idea it would come	Doedd gen i ddim syniad y byddai'n dod
I didn't choose this	Wnes i ddim dewis hwn
I was in chains and they were burning wherever they touched	Roeddwn i mewn cadwyni ac roedden nhw'n llosgi lle bynnag roedden nhw'n cyffwrdd
I didn't have the heart to wake him up	Doedd gen i ddim y galon i'w ddeffro
I also take some nuts and milk with them	Rwyf hefyd yn cymryd ychydig o gnau a llaeth gyda nhw
A window that looked down at the courtyard below	Ffenestr a edrychodd i lawr ar y cwrt islaw
I have done my duty	Rwyf wedi gwneud fy nyletswydd
I also saw human hunters	Gwelais hefyd helwyr dynol
Lincoln was elected	Etholwyd Lincoln
I have a challenge for all of you here today	Mae gen i her i bob un ohonoch chi yma heddiw
A glance left no doubt in my mind	Gadawodd cipolwg yn ddiamau yn fy meddwl
I knew something needed to change	Roeddwn i'n gwybod bod angen newid rhywbeth
I also asked her to come through whenever she wanted	Gofynnais iddi hefyd ddod drwodd pryd bynnag y mynnai
I need to go home for a while	Mae angen i mi fynd adref am ychydig
We were the people in control	Ni oedd y bobl oedd yn rheoli
I had lost my only connection	Roeddwn i wedi colli fy unig gysylltiad
A few more were on their feet now	Roedd ychydig mwy ar eu traed nawr
I made another life for myself	Fe wnes i fywyd arall i mi fy hun
I needed the motivation to use them	Roeddwn i angen y cymhelliant i'w defnyddio
I had things to do and work to accomplish	Roedd gen i bethau i'w gwneud a gwaith i'w cyflawni
I followed her, my heart in my throat	Dilynais hi, fy nghalon yn fy ngwddf
I should have turned back, accepted my death	Dylwn i fod wedi troi yn ôl, derbyn fy marwolaeth
I gave information, not advice	Rhoddais wybodaeth, nid cyngor
I took her in my arms and cried	Cymerais hi yn fy mreichiau a chrio
However, I saw a great deal of it today	Fodd bynnag, gwelais lawer iawn ohono heddiw
I went with him to the	Es i gydag ef i'r
I understood the pull of his charm	Deallais dynfa ei swyn
I quietly pray that she is fast	Rwy'n gweddïo'n dawel ei bod hi'n gyflym
I stay with her, no matter what	Rwy'n aros gyda hi, waeth beth
I bit my lip and stopped just above him	Nes i frathu fy ngwefus a stopio reit uwch ei ben
Maybe a conference or business meeting	Cynhadledd, efallai, neu gyfarfod busnes
I was an orphan not her	Roeddwn i'n amddifad nid hi
I salute them for their effort	Yr wyf yn eu cyfarch am eu hymdrech
I don't want to detain you anymore	Nid wyf am eich cadw mwyach
I can't even imagine what jealousy is like	Ni allaf hyd yn oed ddychmygu sut deimlad yw cenfigen
I like the way you explain everything to me	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n esbonio popeth i mi
I want you all to myself	Rwyf am i chi i gyd i mi fy hun
A dead human body is just an empty shell	Dim ond cragen wag yw corff dynol marw
I had my thirteen year old	Cefais fy un i yn dair ar ddeg oed
We can no longer stay here	Ni allwn aros yma mwyach
I hadn't really thought about that	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny mewn gwirionedd
I wished she didn't just say that	Roeddwn i'n dymuno nad oedd hi'n dweud hynny'n unig
I would have done it	Byddwn wedi ei wneud
I explained that we were home	Esboniais ein bod ni adref
I might need to keep looking	Efallai y bydd angen i mi ddal i edrych
I doubted he had ever been in question	Roeddwn yn amau ​​​​ei fod erioed wedi bod dan sylw
I think she's a hidden angel	Rwy'n meddwl ei bod hi'n angel cudd
I saw it so clearly	Gwelais ef mor glir
I never understood the differences	Wnes i erioed ddeall y gwahaniaethau
Her new apartment would become her long-term home	Byddai ei fflat newydd yn dod yn gartref hir dymor iddi
I also announced a better renovation	Cyhoeddais well adnewyddu hefyd
The only solution was another constitutional convention	Yr unig ateb oedd confensiwn cyfansoddiadol arall
A bicycle was coming up the track	Roedd beic yn dod i fyny'r trac
A rock face protected his back	Roedd wyneb craig yn amddiffyn ei gefn
We can freeze you while we wait for a reply	Gallwn eich rhewi tra byddwn yn aros am ateb
I hope to see him some day	Rwy'n gobeithio ei weld ryw ddydd
I should be missing her	Dylwn i fod yn ei cholli hi
Poor looking structure	Strwythur edrych truenus
I had no way of protecting myself	Doedd gen i ddim ffordd o amddiffyn fy hun
I love all the points you have made	Rwyf wrth fy modd â'r holl bwyntiau yr ydych wedi'u gwneud
I'm going to set the hounds after my son	Dw i'n mynd i osod y helgwn ar ôl fy mab
I'm slow to get up at the weekend	Rwy'n araf i godi ar y penwythnos
I was their best customer	Fi oedd eu cwsmer gorau
All we did was help him finish	Y cyfan wnaethon ni oedd ei helpu i orffen
I tend to shout	Rwy'n dueddol o weiddi
I pulled it off and rolled my eyes	Tynnais ef i ffwrdd a rholio fy llygaid
I wanted you to kiss me, to touch me	Roeddwn i eisiau i chi fy cusanu, i gyffwrdd mi
I can hardly remember it	Prin y cofiaf hi
I can't really explain what happens to me with fatigue	Ni allaf wir esbonio beth sy'n digwydd i mi gyda blinder
I check it often and love the things you share	Rwy'n ei wirio'n aml ac yn caru'r pethau rydych chi'n eu rhannu
I was not ready for the chaos	Nid oeddwn yn barod am yr anhrefn
A whole new world had been opened to her	Roedd byd hollol newydd wedi'i agor iddi
I went with someone else to see them	Es i gyda rhywun arall i'w gweld
I would highly recommend the book to anyone	Byddwn yn argymell y llyfr yn fawr i unrhyw un
I never want to be apart of you	Nid wyf byth eisiau bod ar wahân i chi
I want to kiss you all	Ystyr geiriau: Yr wyf am cusanu chi i gyd
I needed something much stronger	Roeddwn i angen rhywbeth llawer cryfach
I had a chance to save my people	Cefais gyfle i achub fy mhobl
I had an unpleasant dream	Cefais freuddwyd annifyr
I need at least a two or three day break	Dwi angen o leiaf egwyl dau neu dri diwrnod
I wanted to be a consultant	Roeddwn i eisiau bod yn ymgynghorydd
I was not the one who killed them	Nid fi oedd yr un a'u lladdodd
I thought you didn't want us to see it	Roeddwn i'n meddwl nad oeddech chi eisiau i ni ei weld
I didn't go every day	Doeddwn i ddim yn mynd bob dydd
I need to get back in shape	Mae angen i mi fynd yn ôl mewn siâp
A living symbol of the collective power of women everywhere	Symbol byw o bŵer cyfunol menywod ym mhobman
I just wanted to tell him, so bad	Roeddwn i eisiau dweud wrtho, mor wael
I woke up and the blood had reached me	Deffrais ac roedd y gwaed wedi fy nghyrraedd
I am not in religion	Nid wyf mewn crefydd
I couldn't even finish the first episode	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu gorffen y bennod gyntaf
A denial policy is the right policy	Polisi gwadu yw'r polisi cywir
I didn't want to see any more killings	Doeddwn i ddim eisiau gweld mwy o ladd
I learned a little about woods in high school	Dysgais ychydig am goedwigoedd yn yr ysgol uwchradd
I hadn't done anything to be proud of yet	Doeddwn i ddim wedi gwneud unrhyw beth i fod yn falch ohono eto
A smile twitched at my lips	Roedd gwên yn troi wrth fy ngwefusau
We will buy them all again	Byddwn yn eu prynu i gyd eto
I've had it with him	Rwyf wedi ei gael gydag ef
A few came to look at us	Daeth ambell un i edrych arnom
Both women did not respond to their sentences	Ni ymatebodd y ddwy fenyw i'w dedfrydau
I asked the same question not too long ago	Gofynnais yr un cwestiwn ddim yn rhy bell yn ôl
We can never draw that line	Ni allwn byth dynnu'r llinell honno
I ask to use the phone at the front desk	Gofynnaf am gael defnyddio'r ffôn wrth y ddesg flaen
I knew from his soft tone that he wasn't happy	Roeddwn i'n gwybod wrth ei naws meddal nad oedd yn hapus
I feel maybe it should be	Rwy'n teimlo efallai y dylai fod
They both help each other survive	Mae'r ddau yn helpu ei gilydd i oroesi
I can't remember doing this	Ni allaf gofio gwneud hyn
I try to sit up, but I'm too weak	Rwy'n ceisio eistedd i fyny, ond rwy'n rhy wan
I just want to see the place for myself	Fi jyst eisiau gweld y lle i mi fy hun
I thought maybe it would go somewhere a little more private	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai'n mynd i rywle ychydig yn fwy preifat
I'll have to make some calls and arrangements	Bydd yn rhaid imi wneud rhai galwadau a threfniadau
We can find no relief	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw ryddhad
I built it slowly	Fe wnes i ei adeiladu'n araf
I didn't realize it could make such a big difference	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y gallai wneud gwahaniaeth mor fawr
I think you will find it more comfortable	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei chael hi'n fwy cyfforddus
A challenge of the universe, he said	Her o'r bydysawd, meddai
I could finish school, get a job, become a person	Gallwn i orffen ysgol, cael swydd, dod yn berson
It seemed pretty logical	Roedd yn ymddangos yn eithaf rhesymegol
I'll receive the first shot	Byddaf yn derbyn yr ergyd gyntaf
I was so stupid at times	Roeddwn i mor dwp ar adegau
I think that's any job or any family	Rwy'n meddwl bod hynny'n unrhyw swydd neu unrhyw deulu
I couldn't stomach killing someone in cold blood	Allwn i ddim stumog lladd rhywun mewn gwaed oer
I feel my hours here are numbered	Rwy'n teimlo bod fy oriau yma wedi'u rhifo
I was talking about you	Roeddwn i'n siarad amdanoch chi
I know your mom wouldn't	Rwy'n gwybod na fyddai eich mam
I was shocked and shocked	Cefais fy synnu a sioc
I like my high fashion heels	Rwy'n hoffi fy sodlau uchel ffasiwn
I mean, we should speak salvation, not condemnation	Yr wyf yn golygu, dylem siarad iachawdwriaeth, nid condemniad
I don't think he knew what he was doing	Nid wyf yn credu ei fod yn gwybod beth yr oedd yn ei wneud
A young woman who doesn't waste time talking	Menyw ifanc sydd ddim yn gwastraffu amser yn siarad
I slid the open bottom drawer	Yr wyf yn llithro y drôr gwaelod agored
I wanted to pour it on my naked body	Roeddwn i eisiau ei arllwys ar fy nghorff noeth
I could be a friend, not just a warrior	Gallwn i fod yn ffrind, nid rhyfelwr yn unig
I admired this about him	Roeddwn i'n edmygu hyn amdano
I couldn't think of anyone else	Allwn i ddim meddwl am neb arall
I didn't feel like dealing with it	Doeddwn i ddim yn teimlo fel delio ag ef
I wanted to put the phone down and retreat	Roeddwn i eisiau rhoi'r ffôn i lawr ac encilio
I jumped intuitively and took a deep breath	Neidiais yn reddfol gan gymryd anadl ddwfn
I just wanted to impress you	Roeddwn i eisiau creu argraff arnoch chi
I was happiest then	Roeddwn i'n hapusaf felly
I wanted none of either	Doeddwn i eisiau dim o'r naill na'r llall
I wonder what she saw, especially with one eye	Tybed beth welodd hi, yn enwedig gyda'i un llygad
I removed my glasses and dried my face	Tynnais fy sbectol a sychu fy wyneb
I need to go to hospital right now	Mae angen i mi fynd i'r ysbyty ar hyn o bryd
I think he's trying to be on his best behavior	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio bod ar ei ymddygiad gorau
I listened to music and cried quietly	Gwrandewais ar gerddoriaeth a chrio yn dawel
I turn back to my wide eyes with surprise	Trof yn ôl ato fy llygaid llydan gyda syndod
There has been some debate about the trade	Bu peth dadlau ynghylch y fasnach
I try to swing my legs off the couch	Rwy'n ceisio swingio fy nghoesau oddi ar y soffa
I became more confident in my daily life	Deuthum yn fwy hyderus yn fy mywyd bob dydd
I guess it might be a little more fan mail	Mae'n debyg y gallai fod ychydig yn fwy o bost cefnogwyr
I have to ask to be sure	Mae'n rhaid i mi ofyn i fod yn sicr
I saw them at the station	Gwelais i nhw yn yr orsaf
A possible reason was marketing	Rheswm posibl oedd marchnata
I put the code in the door and opened it	Rhoddais y cod yn y drws a'i agor
I could smell and feel the salt in the air	Roeddwn i'n gallu arogli a theimlo'r halen yn yr awyr
Fire takes time to start	Mae tân yn cymryd amser i gychwyn
He never called again	Ni alwodd byth eto
I sit opposite them	Rwy'n eistedd gyferbyn â nhw
I hope to get your sponsorship again some day	Gobeithiaf gael eich nawdd eto ryw ddydd
I had to be calm, respectful	Roedd yn rhaid i mi fod yn bwyllog, yn barchus
I woke up the next day and it was over	Deffrais drannoeth ac roedd drosodd
I was hooked up in the store	Cefais fy nghlymu yn y siop
I had a really bad day yesterday	Ces i ddiwrnod gwael iawn ddoe
I did feel scared though	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus serch hynny
I think she should wash her own dishes	Rwy'n meddwl y dylai olchi ei llestri ei hun
I feel his anger, but he doesn't say a word	Rwy'n teimlo ei ddicter, ond nid yw'n dweud gair
I had not spent much of my life with him	Nid oeddwn wedi treulio llawer o fy mywyd gydag ef
A lump formed in my throat	Lwmp a ffurfiwyd yn fy ngwddf
I throw off his hand	Rwy'n taflu oddi ar ei law
I had never seen her look like this before	Ni welais hi erioed yn edrych fel hyn o'r blaen
I didn't want the day to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r diwrnod ddod i ben
I guess I like some games you hate	Mae'n debyg fy mod yn hoffi rhai gemau rydych chi'n eu casáu
I was crying by the time he settled	Roeddwn i'n crio erbyn iddo setlo
I had no doubt that he would sense it	Nid oedd gennyf unrhyw amheuaeth y byddai'n ei synhwyro
I also felt a bit out of breath	Roeddwn i'n teimlo ychydig allan o wynt hefyd
I was completely bloody	Roeddwn i'n hollol waedlyd
I hope you are comfortable where you are	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gyfforddus lle rydych chi
I watch him park right in front of him	Rwy'n ei wylio yn parcio reit o'i flaen
I just want it to be a little less noisy	Fi jyst eisiau iddo fod ychydig yn llai swnllyd
I was ready to take his distrust	Roeddwn yn barod i gymryd ei ddiffyg ymddiriedaeth
I could hardly blame him for trying to stop that	Go brin y gallwn ei feio am geisio atal hynny
In business they were unsuccessful	Mewn busnes buont yn aflwyddiannus
I want to hear someone ask why	Rwyf am glywed rhywun yn gofyn pam
I finished with the computer	Gorffennais gyda'r cyfrifiadur
I'll miss all that	Byddaf yn gweld eisiau hynny i gyd
I'm rocking from the shoulder	Rwy'n siglo o'r ysgwydd
I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn ei gredu
I had been an empty man for months, dead inside	Roeddwn i wedi bod yn ddyn gwag ers misoedd, yn farw y tu mewn
I like fragrance and care about my beauty	Rwy'n hoff o bersawr ac yn gofalu am fy harddwch
I see sympathy in his eyes	Gwelaf gydymdeimlad yn ei lygaid
I would like to be your friend too	Fe hoffwn i fod yn ffrind i chi hefyd
I'm new to this forum	Rwy'n newydd yn y fforwm hwn
I felt embarrassed to tell her	Roeddwn i'n teimlo embaras i ddweud wrthi
This episode has since gained more attention	Mae'r bennod hon wedi cael mwy o sylw ers hynny
I just need a little help	Fi jyst angen ychydig o help
I mean more wrong than usual	Rwy'n golygu mwy o anghywir nag arfer
I wandered around with no water or food all night	Crwydrais o gwmpas heb ddim dwr na bwyd drwy'r nos
I wanted to be like those girls beside the well	Roeddwn i eisiau bod fel y merched hynny wrth ymyl y ffynnon
I'm not going to buy them from you	Dydw i ddim yn mynd i'w prynu gennych chi
I turn the last corner and run to my position	Rwy'n troi'r gornel olaf ac yn rhedeg at fy swydd
I started the last two games, vs	Dechreuais y ddwy gêm ddiwethaf, vs
Stain on the canvas	Staen ar y cynfas
I, though younger, also felt attached to the place	Roeddwn i, er yn iau, hefyd yn teimlo ynghlwm wrth y lle
I think she'll want to hear it, though	Rwy'n meddwl y bydd hi eisiau ei glywed, serch hynny
I go to my room for a few minutes	Rwy'n mynd i fy ystafell am ychydig funudau
I bet you are missing a lot about your area	Rwy'n betio bod ar goll llawer am eich ardal
I was expecting that I wouldn't be able to help everyone	Roeddwn yn disgwyl na fyddwn yn gallu helpu pawb
I just want to have fun and live and play	Fi jyst eisiau cael hwyl a byw a chwarae
He needs it now worse than ever	Mae ei angen nawr yn waeth nag erioed
I have never seen so many white in my life	Nid wyf erioed wedi gweld cymaint o wyn yn fy mywyd
I have a big problem	Mae gen i broblem fawr
I gladly accept your invitation	Derbyniaf eich gwahoddiad yn falch
A small hallway held two rooms off to the right	Roedd cyntedd bach yn dal dwy ystafell i ffwrdd i'r dde
I looked at him with interest	Edrychais arno gyda diddordeb
I thought something had gone wrong for a split second	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth wedi mynd o'i le am eiliad hollt
I wish something woke him up, you know	Hoffwn pe bai rhywbeth yn ei deffro, wyddoch chi
His poems were very popular during his lifetime	Bu ei gerddi yn boblogaidd iawn yn ystod ei oes
I am grateful that he refused to come today	Rwy’n ddiolchgar iddo wrthod dod heddiw
I definitely know who you are	Rwy'n sicr yn gwybod pwy ydych chi
I checked my back pocket and my phone wasn't there	Gwiriais fy mhoced gefn ac nid oedd fy ffôn yno
I kept the explanations to a minimum	Cadwais yr esboniadau i'r lleiaf posibl
I even had time for a shower	Cefais hyd yn oed amser ar gyfer cawod
It is respected by people all over the world	Mae pobl ledled y byd yn ei barchu
I walked most of the way here	Cerddais y rhan fwyaf o'r ffordd yma
I get a good wage at a good university	Rwy'n cael cyflog da mewn prifysgol dda
I haven't read that magazine yet	Nid wyf wedi darllen y cylchgrawn hwnnw eto
I wasn't a real girl, so it was fine	Doeddwn i ddim yn ferch go iawn, felly roedd yn iawn
I visited him several times	Ymwelais ag ef sawl tro
I was wondering if the electrical system could be shot	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai'r system drydanol gael ei saethu
I was a cook for a while	Bum yn gogyddes am ychydig
I wasn't going to be denied that easily	Doeddwn i ddim yn mynd i gael fy ngwadu mor hawdd â hynny
I've seen through your plan	Rwyf wedi gweld trwy eich cynllun
I climbed into my bed and tried to sleep	Dringais i mewn i fy ngwely a cheisio cysgu
I tried my cellphone, but there was no signal	Ceisiais fy ffôn symudol, ond nid oedd signal
I knew right away that he was desperate to leave	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith ei fod yn ysu am adael
I felt like the unlucky person	Roeddwn i'n teimlo fel y person anlwcus
I feel like shit is taking it	Rwy'n teimlo fel shit yn ei gymryd
I have no intention of killing him	Does gen i ddim bwriad i'w ladd
Cigarette for sure	Sigarét yn sicr
I was supposed to learn how to play the piano	Roeddwn i fod i ddysgu sut i chwarae'r piano
I didn't want to shadow you	Doeddwn i ddim eisiau cysgodi chi
I can always hear the river flowing to my right	Gallaf bob amser glywed yr afon yn llifo ar y dde i mi
I wished he had said that word again, just like that	Roeddwn yn dymuno iddo ddweud y gair hwnnw eto, yn union fel hynny
I want a private audience	Rwy'n dymuno cynulleidfa breifat
I looked a little harder	Edrychais ychydig yn galetach
I look forward to seeing you next week	Edrychaf ymlaen at eich gweld wythnos nesaf
I shrugged in reply and smiled at her	Rwy'n shrugged mewn ateb a gwenu arni
I knew nothing myself	Doeddwn i ddim yn gwybod dim byd fy hun
I started looking after you	Dechreuais ofalu amdanoch
I have moved to his place up on the hill	Rwyf wedi symud i'w le i fyny ar y bryn
Subtle darkness washed over its features	Roedd tywyllwch cynnil wedi golchi dros ei nodweddion
Weight had lifted off me	Roedd pwysau wedi ei godi oddi arnaf
I may never be comfortable doing it	Efallai na fyddaf byth yn gyfforddus yn ei wneud
A sense of humor, but deeply hidden	Synnwyr digrifwch, ond wedi'i guddio'n ddwfn
I also check this site daily	Rwyf hefyd yn gwirio'r wefan hon bob dydd
I hear glass but I don't feel it	Rwy'n clywed gwydr ond nid wyf yn ei deimlo
I felt angry when he didn't respond	Roeddwn i'n teimlo'n flin pan nad oedd yn ymateb
I could have had less of nothing	Gallwn i gael llai o ddim byd
I will never admit that out loud though	Wna i byth gyfaddef hynny'n uchel serch hynny
I want you to slip my clothes off	Rwyf am i chi lithro fy nillad i ffwrdd
A sinking feeling of something lost	Teimlad suddo o rywbeth coll
I can wait until tomorrow	Gallaf aros tan yfory
I need medicine, food, and blankets	Dwi angen meddyginiaeth, bwyd, a blancedi
She's probably in bed now	Mae'n debyg ei bod hi yn y gwely nawr
I also have a cancer sign	Mae gen i arwydd canser hefyd
I could smell the delicate, fresh aroma of her fragrance	Gallwn i arogli arogl cain ffres ei phersawr
I think you've been working with him	Rwy'n meddwl eich bod wedi bod yn gweithio gydag ef
I wanted to invite her to the party	Roeddwn i eisiau ei gwahodd i'r parti
It was a very strange situation	Roedd yn sefyllfa ryfedd iawn
I tear one open and put it on	Rwy'n rhwygo un yn agored ac yn ei roi ymlaen
I looked back at the restaurant	Edrychais yn ôl ar y bwyty
I walked straight to the back office	Cerddais yn syth i'r swyddfa gefn
I just want you to be careful	Fi jyst eisiau i chi fod yn ofalus
I was never angry or fighting with my brother	Doeddwn i byth yn gwylltio nac yn ymladd â fy mrawd
I can't get down there	Ni allaf ddod i lawr yno
And she's certainly friendly	Ac mae hi'n sicr yn gyfeillgar
I can take time to write in my journal	Gallaf gymryd amser i ysgrifennu yn fy nghyfnodolyn
I looked at the page	Edrychais ar y dudalen
I made four days worth of food the past two weeks	Fe wnes i werth pedwar diwrnod o fwyd y pythefnos diwethaf
I landed on my feet and it looked shocked	Glaniais ar fy nhraed ac roedd yn edrych yn sioc
I know what she looks like	Rwy'n gwybod am beth mae hi'n edrych
A very long, dark valley	Dyffryn tywyll, hir iawn
I know she would have loved to talk to you	Rwy'n gwybod y byddai hi wedi bod wrth ei bodd yn siarad â chi
I have to leave early today	Rhaid i mi adael yn gynnar heddiw
I also feel she loves it	Dwi hefyd yn teimlo ei bod hi'n ei garu
I hope they figure it out	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei roi allan
No machine is perfect	Nid oes unrhyw beiriant yn berffaith
I swear this girl is so damn ungrateful	Rwy'n tyngu bod y ferch hon mor ddamniol anniolchgar
A man could love a woman that much	Gallai dyn garu menyw gymaint â hynny
I didn't expect so much involvement	Doeddwn i ddim yn disgwyl cymaint o gyfranogiad
I have great friends	Mae gen i ffrindiau gwych
I've seen a lot in it	Rwyf wedi gweld llawer ynddo
I plan to eat like a pig	Rwy'n bwriadu bwyta fel mochyn
I did nothing wrong	Wnes i ddim byd o'i le
I thought you were going to be around tonight	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n mynd i fod o gwmpas heno
I feel really bad about it	Rwy'n teimlo'n ddrwg iawn amdano
I have to get to the office	Mae'n rhaid i mi gyrraedd y swyddfa
I told him to go tomorrow	Dywedais wrtho am fynd yfory
I'm at the front of the main body	Rwyf ar flaen y prif gorff
I give a nod, carefully	Rhoddaf amnaid, yn ofalus
That black hair falling over the right eyebrow	Y gwallt du hwnnw'n cwympo dros yr ael dde
This indicated the need for a rigorous test program	Roedd hyn yn dangos bod angen rhaglen brawf drylwyr
I should still be here when you get back	Dylwn i fod yma o hyd pan fyddwch chi'n cyrraedd yn ôl
I can't focus on anything	Ni allaf ganolbwyntio ar unrhyw beth
I wanted to warn you	Roeddwn i eisiau eich rhybuddio
I think she finally got her wish	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi cael ei dymuniad o'r diwedd
I can't see anything in the dark	Ni allaf weld unrhyw beth yn y tywyllwch
I thought you wanted to be more than that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau bod yn fwy na hynny
A faint hint of light was vibrating on the western horizon	Roedd awgrym main o olau yn crynu ar y gorwel gorllewinol
Possibly a combination of things	Cyfuniad o bethau, o bosib
I think my sister also encountered this problem	Rwy'n credu bod fy chwaer hefyd yn dod ar draws y broblem hon
A strange and sad smile crossed his face	Croesodd gwen ryfedd a thrist ei wyneb
I can't ask him to throw that all away	Ni allaf ofyn iddo daflu hynny i gyd i ffwrdd
I actually met him years ago	Cyfarfûm ag ef flynyddoedd yn ôl mewn gwirionedd
I stood watching him for a minute	Sefais yn ei wylio am funud
I thought about how my life turned out	Meddyliais sut y trodd fy mywyd allan
I was wondering what they thought of me	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd eu barn amdanaf
I saw you, on the news, talking about me	Gwelais i chi, ar y newyddion, yn siarad amdanaf
I had got rid of the bloody clothes and purse	Roeddwn i wedi cael gwared ar y dillad gwaedlyd a'r pwrs
I wasn't ready to kill anyone	Doeddwn i ddim yn barod i ladd rhywun
It's like they want my money	Mae'n debyg eu bod nhw eisiau fy arian
I sent all my to the pothole	Anfonais fy holl i'r ceudwll
I took her home immediately after supper	Es i â hi adref yn syth ar ôl swper
I can sense your emotions	Gallaf synhwyro eich emosiynau
I have never felt a pull like yours	Nid wyf erioed wedi teimlo tynfa fel eich un chi
A minute later, it was back down	Funud yn ddiweddarach, roedd yn ôl i lawr
I'm talking tens of thousands of dollars	Rwy'n siarad degau o filoedd o ddoleri
I should have never done that	Ni ddylwn erioed fod wedi gwneud hynny
I know, fly me to the stars	Rwy'n gwybod, hedfan fi i'r sêr
I went out of bed and went to the bathroom	Es i allan o'r gwely a mynd i'r ystafell ymolchi
I shouldn't have dropped it that way on you	Ddylwn i ddim fod wedi ei ollwng fel hynny arnoch chi
I didn't think some were going to do it	Doeddwn i ddim yn meddwl bod rhai yn mynd i'w wneud
Federal conviction	Argyhoeddiad ffederal
I was starting to worry there	Roeddwn i'n dechrau poeni yno
I had a great deal to learn	Roedd gen i lawer iawn i'w ddysgu
I forget the rules too	Rwy'n anghofio'r rheolau hefyd
I understood her decision	Deallais ei phenderfyniad
I invite you to too	Rwy'n eich gwahodd chi i hefyd
We can't even look up	Ni allwn hyd yn oed edrych i fyny
I'll be gone for about an hour	Byddaf wedi mynd am tua awr
Passion for the development of the individual child	Angerdd am ddatblygiad y plentyn unigol
A rash of broken windows can make the local newspaper	Gall brech o ffenestri wedi torri wneud y papur newydd lleol
I wonder why he does this	Tybed pam ei fod yn gwneud hyn
I could see the blood	Roeddwn i'n gallu gweld y gwaed
The number of headteachers they collected was considerable	Roedd nifer y penaethiaid a gasglwyd ganddynt yn sylweddol
A little boy jumped up from nowhere and ran away	Neidiodd bachgen bach i fyny o unman a rhedeg i ffwrdd
I'll find a way into it by tomorrow	Byddaf yn darganfod ffordd i mewn iddo erbyn yfory
A couple of them looked concerned	Roedd cwpl ohonyn nhw'n edrych yn bryderus
Man doesn't look so tired either	Nid yw dyn yn edrych mor flinedig oni bai
I closed my eyes and breathed deeply	Caeais fy llygaid ac anadlu'n ddwfn
I pull back the blanket and smile	Rwy'n tynnu'r flanced yn ôl ac yn gwenu
Personally, I think that would probably be for the best	Yn bersonol, credaf y byddai hynny am y gorau yn ôl pob tebyg
I think this has legs	Rwy'n meddwl bod gan hwn goesau
I have often thought about this card	Rwyf wedi meddwl am y cerdyn hwn yn aml
A woman can't have everything	Ni all merch gael popeth
I wonder at the sound	Tybed at y sain
I was enjoying her company	Roeddwn i'n mwynhau ei chwmni
I want to record your body moving	Rwyf am gofnodi eich corff yn symud
I filled out an application online	Llenwais gais ar-lein
I got a few calls and three people saw him	Cefais ychydig o alwadau a gwelodd tri o bobl ef
That is, the writing is on the wall	Hynny yw, mae'r ysgrifen ar y wal
I am living life on my own terms now	Rwy'n byw bywyd ar fy nhelerau fy hun nawr
I felt my heart breaking, you know	Teimlais fy nghalon yn torri, wyddoch chi
I grabbed the fingers	Yr wyf yn gafael yn y bysedd
But I've felt his emotions	Ond rydw i wedi teimlo ei emosiynau
Star knows life is like supper party	Mae seren yn gwybod bod bywyd fel parti swper
A feather belonging to a bird	Pluen oedd yn perthyn i aderyn
I was hoping it was too dark for him to notice	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn rhy dywyll iddo sylwi
A narrow wooden door at one end	Drws pren cul yn un pen
A girl is selling flowers in the street	Mae merch yn gwerthu blodau yn y stryd
I want to spend some time with my niece	Rwyf am dreulio peth amser gyda fy nith
I wanted to know things	Roeddwn i eisiau gwybod pethau
I soon found out it was	Cefais wybod yn fuan ei fod
I felt that he of all people could understand	Roeddwn i'n teimlo y gallai ef o bawb ddeall
I couldn't fight him and still keep my dignity	Ni allwn ymladd ag ef a dal i gadw fy urddas
I can't believe it's nearly hit	Ni allaf gredu ei bod bron â chael ei tharo
I know only the place	Dw i'n gwybod dim ond y lle
I want flexible accuracy	Rwyf am gywirdeb hyblyg
I enjoy a wide variety of subjects and people	Rwy'n mwynhau amrywiaeth eang o bynciau a phobl
I tend to forget it or hate it	Rwy'n tueddu i'w anghofio neu ei gasáu
I spent many years trying to understand the opposite sex	Treuliais nifer o flynyddoedd yn ceisio deall y rhyw arall
I became my new best friend	Deuthum yn ffrind gorau newydd i mi
I checked you thoroughly	Fe wnes i eich gwirio'n drylwyr
I can only see it from the gate	Ni allaf ond ei weld o'r giât
I thought he was back in place	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ôl yn ei le
I think we have to take the chance	Credaf fod yn rhaid inni gymryd y siawns
I'm the master here	Fi yw'r meistr yma
I wasn't nearly so sure	Doeddwn i ddim bron mor siŵr
Where it belonged	Man y perthynai
I found the project charter last week	Des i o hyd i siarter y prosiect yr wythnos diwethaf
His mother continued to visit him throughout his childhood	Parhaodd ei fam i ymweled ag ef trwy gydol ei blentyndod
I didn't know he had any enemies	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddo unrhyw elynion
I had found a paradise here on earth	Roeddwn i wedi dod o hyd i baradwys yma ar y ddaear
I didn't offer him a drink or anything	Wnes i ddim cynnig diod na dim byd iddo
I taught him what to look for	Dysgais iddo beth i edrych amdano
This was due to historical claims on land	Roedd hyn oherwydd hawliadau hanesyddol ar dir
I thought it would be perfect during the summer months	Rwy'n meddwl y byddai'n berffaith yn ystod misoedd yr haf
The section is defined in several ways	Mae'r adran wedi'i diffinio mewn sawl ffordd
A single car passed us on its way down	Aeth car sengl heibio i ni ar ei ffordd i lawr
I can hardly feel it at all	Go brin y gallaf ei deimlo o gwbl
I had an amazing time	Cefais amser anhygoel
I could have reported this, too, to someone	Gallwn i fod wedi adrodd hyn, hefyd, i rywun
I was also very angry	Roeddwn hefyd yn grac iawn
Meet, with my sister	Cyfarfod, gyda fy chwaer
I spoke too fast or was far too enthusiastic	Siaradais yn rhy gyflym neu roeddwn yn llawer rhy frwdfrydig
I reached for it slowly	Cyrhaeddais amdano yn araf
I was still staring at him	Roeddwn i'n dal i syllu arno
I just know it will happen some day	Fi jyst yn gwybod y bydd yn digwydd ryw ddydd
I was never desperate and alone	Nid oeddwn erioed yn anobeithiol ac yn unig
The company to reverse this attack	Y cwmni i droi'r ymosodiad hwn yn ôl
I had trouble holding my breath	Cefais drafferth i ddal fy anadl
I already told you about my love	Dywedais wrthych eisoes am fy ngharwriaeth
I can produce stuff in those channels	Gallaf gynhyrchu pethau yn y sianeli hynny
I stood beside the bed and looked at him	Sefais wrth ymyl y gwely ac edrych arno
Just raise my head to look at the boys	Dim ond codi fy mhen i edrych ar y bechgyn
Some advice for you	Ychydig o gyngor i chi
I shouldn't have to go through this	Ni ddylai fod yn rhaid i mi fynd drwy hyn
I don't know if that tells us anything	Ni wn a yw hynny’n dweud dim wrthym
I also believe in having fun	Dwi hefyd yn credu mewn cael hwyl
I did not doubt that the information he had sent was accurate	Nid oeddwn yn amau ​​​​bod y wybodaeth yr oedd wedi'i hanfon yn gywir
I know how much you hate the rain	Rwy'n gwybod faint rydych chi'n casáu'r glaw
I have a little knowledge of these things	Mae gen i ychydig o wybodaeth am y pethau hyn
The band decided to use the latter	Penderfynodd y band ddefnyddio'r olaf
I explained my situation	Esboniais fy sefyllfa
I have homework every night	Mae gen i waith cartref bob nos
I know you're not gay	Rwy'n gwybod nad ydych yn hoyw
Power was immediately released	Rhyddhawyd pŵer ar unwaith
Justice has finally been served	Mae cyfiawnder wedi'i wasanaethu o'r diwedd
I have to get my hands on that	Mae'n rhaid i mi gael fy nwylo ar hynny
I was way too deep, paid the price	Roeddwn mewn ffordd rhy ddwfn, wedi talu'r pris
I love reading about your school perspective	Rwyf wrth fy modd yn darllen am eich persbectif ysgol
I could never take another man's life	Allwn i byth gymryd bywyd dyn arall
I think that alone would take you through	Rwy'n meddwl y byddai hynny ar ei ben ei hun yn mynd â chi heibio
I couldn't see anything anymore	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dim byd bellach
I made another attempt to touch it	Gwneuthum ymgais arall i'w gyffwrdd
It was the most horrific scene of all	Hon oedd yr olygfa fwyaf erchyll oll
I take the elevator and walk into the office	Rwy'n cymryd yr elevator ac yn cerdded i mewn i'r swyddfa
I can also easily set the threshold	Gallaf hefyd osod y trothwy yn hawdd
I can't wait to see it	Ni allaf aros i'w weld
I hate to think for myself	Mae'n gas gen i feddwl drosof fy hun
I saw that you were right	Gwelais eich bod yn llygad eich lle
I, of course, out of curiosity, said yes	Roeddwn i, wrth gwrs, allan o chwilfrydedd, wedi dweud ydw
I found it disturbing, coming from him	Roeddwn yn ei chael yn aflonyddu, yn dod oddi wrtho
I'll get to the bottom of this	Fe gyrhaeddaf waelod hyn
I smiled at how easy it was	Gwenais ar ba mor hawdd oedd hi
I need more authority to enact the changes	Mae angen mwy o awdurdod arnaf i ddeddfu'r newidiadau
A few steps later he turns back	Ychydig gamau yn ddiweddarach mae'n troi yn ôl
I adjust myself in the chair	Rwy'n addasu fy hun yn y gadair
I could never really do it	Ni allwn byth ei wneud mewn gwirionedd
I also point to visual cue as well	Rwyf hefyd yn pwyntio i roi ciw gweledol hefyd
I downloaded a phone list of you to a new phone	Yr wyf yn lawrlwytho rhestr ffôn ohonoch i ffôn newydd
A pleasant look came to his face	Daeth golwg ddymunol i'w wyneb
The actor returned to work the next day	Dychwelodd yr actor i'w waith y diwrnod canlynol
I cannot comprehend that	Ni allaf amgyffred hynny
I bite my tongue right away	Rwy'n brathu fy nhafod ar unwaith
I threw my head back and laughed	Taflais fy mhen yn ôl a chwerthin
I hope he is not in danger	Rwy'n gobeithio nad yw mewn perygl
I breathe out slowly, trying to calm myself down	Rwy'n anadlu allan yn araf, gan geisio tawelu fy hun
I was longing and scared of the summer holidays	Roeddwn i'n hiraethu ac yn ofni gwyliau'r haf
I'm looking down the beach	Rwy'n edrych i lawr y traeth
I walk towards her as she speaks	Rwy'n cerdded tuag ati wrth iddi siarad
I knew she had been beaten	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi cael ei churo
I need you to be extra careful tonight	Dwi angen i chi fod yn arbennig o ofalus heno
I stood in a hallway	Sefais mewn cyntedd
I didn't want to waste time	Doeddwn i ddim eisiau gwastraffu amser
I met a friend yesterday	Cyfarfûm â ffrind ddoe
I found him in the same place as before	Cefais ef yn yr un lle ag o'r blaen
I wasn't supposed to feel so scared	Doeddwn i ddim i fod i deimlo cymaint o ofn
Presentation is better	Mae cyflwyniad yn well
I know this all too well from past experiences	Rwy'n gwybod hyn yn rhy dda o brofiadau'r gorffennol
I asked for one, too	Gofynnais am un, hefyd
I walked slowly out of the office to my car	Cerddais yn araf allan o'r swyddfa i fy nghar
He slipped the keys into his pocket	Llithro'r allweddi i'w boced
I will lead you down the paths of justice	Byddaf yn eich arwain i lawr llwybrau cyfiawnder
I arrived in my purse for my credit card	Cyrhaeddais yn fy mhwrs am fy ngherdyn credyd
I didn't have much to compare with	Nid oedd gennyf lawer i'w gymharu ag ef
I said, thank you but no thanks	Dywedais, diolch yn fawr ond dim diolch
We couldn't be more pleased with your service	Ni allwn fod yn fwy bodlon gyda'ch gwasanaeth
I hate white men touching me and going inside me	Mae'n gas gen i ddynion gwyn yn cyffwrdd â mi ac yn mynd y tu mewn i mi
I think this is a great project	Rwy'n meddwl bod hwn yn brosiect gwych
I can be a good girl, too, you know	Gallaf fod yn ferch dda, hefyd, wyddoch chi
I took a deep breath and listened	Cymerais anadl ddwfn a gwrando
I couldn't keep my mouth shut	Nid oeddwn yn gallu cadw fy ngheg ynghau
I had lost control of my senses	Roeddwn i wedi colli meistrolaeth ar fy synhwyrau
I got up and started walking	Codais a dechrau cerdded
I grabbed her shoulders	Cydiais yn ei hysgwyddau
I believe there is an entire industry for this exact cause	Credaf fod diwydiant cyfan ar gyfer yr union achos hwn
I didn't know he was banned	Ni wyddwn ei fod wedi ei wahardd
I want to thank you for your services	Rwyf am ddiolch i chi am eich gwasanaethau
I know everything about that big thing	Rwy'n gwybod popeth am y peth mawr hwnnw
I tried to see what moves they made	Ceisiais weld pa symudiadau a wnaethant
I hope everything turns out fine	Rwy'n gobeithio bod popeth yn troi allan yn iawn
I should have never started with you	Ni ddylwn i erioed fod wedi dechrau gyda chi
I would not like to say	Ni hoffwn ddweud
I bypass her room on my way	Rwy'n osgoi ei hystafell ar fy ffordd
I didn't care what he was thinking anymore	Doeddwn i ddim yn poeni beth oedd yn ei feddwl mwyach
I saw that you were in trouble	Gwelais eich bod mewn trafferth
I got close but couldn't tell what it was	Fe wnes i ddod yn agos ond ni allwn ddweud beth ydoedd
I can't help you with your other needs	Ni allaf eich helpu gyda'ch anghenion eraill
I could almost feel myself smiling	Roeddwn i bron yn gallu teimlo fy hun yn gwenu
I felt sad that their gifts had been refused	Roeddwn i'n teimlo'n drist bod eu rhoddion wedi cael eu gwrthod
I shook my head at the cup he offered me	Ysgydwais fy mhen at y cwpan a gynigiodd i mi
I didn't know how to aim a gun	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i anelu gwn
I just need to get out	Fi jyst angen mynd allan
We cannot show any fear	Ni allwn ddangos unrhyw ofn
I could not raise my arms	Ni allwn godi fy mreichiau
I have a quick thought	Mae gen i feddwl cyflym
I was completely committed	Roeddwn yn gwbl ymroddedig
There is only one thing that matters to me	Dim ond un peth sy'n bwysig i mi
I can hardly understand what's happening half the time	Prin fy mod yn deall beth sy'n digwydd hanner yr amser
I turned to him and he disappeared	Troais ato ac fe ddiflannodd
I'm so glad you all could do it	Rwyf mor falch y gallech chi i gyd ei wneud
I had no idea how nice it was	Doedd gen i ddim syniad pa mor neis oedd o
I also analyze data, interpret results and write reports	Rwyf hefyd yn dadansoddi data, yn dehongli canlyniadau ac yn ysgrifennu adroddiadau
I had supper appointment with him	Cefais apwyntiad swper gydag ef
I knew she wouldn't keep her mouth shut	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n cadw ei cheg ynghau
I was only twenty	Nid oeddwn ond ugain oed
The original meaning of this marker is uncertain	Mae ystyr gwreiddiol y marciwr hwn yn ansicr
I was thrown face down into a waiting cart	Cefais fy nhaflu wyneb i lawr i mewn i gert aros
I put my face in the pillow	Rhoddais fy wyneb yn y gobennydd
I usually enjoyed the games too	Fel arfer mwynheais y gemau hefyd
Soon I felt its familiar cover	Yn fuan teimlais ei glawr cyfarwydd
Many famous people go there	Mae llawer o bobl enwog yn mynd yno
I couldn't have done this without you	Ni allwn fod wedi gwneud hyn heboch chi
I need to break free of them	Mae angen i mi dorri'n rhydd ohonynt
I think someone has read my diary	Dw i'n meddwl bod rhywun wedi darllen fy nyddiadur
I lay on the couch tangled up in a ball	Yr wyf yn gorwedd ar y soffa tangled i fyny mewn pêl
I had a religious revelation one year	Cefais ddatguddiad crefyddol un flwyddyn
I suggested we start with lunch	Awgrymais ein bod yn dechrau gyda chinio
I went back to my usual mood	Es yn ôl i fy naws arferol
I thought you were having fun	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n cael hwyl
I have to get used to this strategy	Mae'n rhaid i mi ddod i arfer â'r strategaeth hon
I'll watch your solo performance	Byddaf yn gwylio eich perfformiad unigol
I imagine she's one of the	Rwy'n dychmygu ei bod hi'n un o'r
I saw the report this morning	Gwelais yr adroddiad y bore yma
I wanted to go out for a while	Roeddwn i eisiau mynd allan am ychydig
A physical issue cannot produce an information code	Ni all mater ffisegol gynhyrchu cod gwybodaeth
I kept hoping they weren't involved with me	Roeddwn i'n dal i obeithio nad oeddent yn ymwneud â mi
I have never been more sober	Doeddwn i erioed wedi bod yn fwy sobr
I hope they meet your needs	Rwy'n gobeithio eu bod yn cwrdd â'ch anghenion
I had snakes growing out of my head	Roedd gen i nadroedd yn tyfu allan o fy mhen
I decided to sit down and watch	Penderfynais eistedd i lawr a gwylio
I was set an economic system	Gosodwyd system economaidd arnaf
I distinctly remembered how loud it had sounded	Cofiais yn bendant pa mor uchel yr oedd wedi swnio
The wind also blew debris across the island	Chwythodd y gwynt falurion ar draws yr ynys hefyd
A marriage that would strengthen my father's kingdom	Priodas a fyddai'n cryfhau teyrnas fy nhad
I would have remembered that smile	Byddwn wedi cofio'r wên honno
It is based on collaboration rather than competition	Mae'n seiliedig ar gydweithio yn hytrach na chystadleuaeth
I really want to share them with everyone	Rwyf wir eisiau eu rhannu gyda phawb
I listened to it over and over again	Gwrandewais arno drosodd a throsodd
I was eager to hear it all	Roeddwn yn awyddus i glywed y cyfan
I let myself go again	Gadawais i fy hun fynd eto
I can assure you this will not be our last	Gallaf eich sicrhau nad hwn fydd ein olaf
I found it very hard to believe	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd iawn ei chredu
I had never noticed that his eyes were almost black	Doeddwn i erioed wedi sylwi bod ei lygaid bron yn ddu
He also served as diplomat to the king	Gwasanaethodd hefyd fel diplomydd i'r brenin
I can't do that yet	Ni allaf wneud hynny eto
Usually I'm fine with the cold	Fel arfer dwi'n iawn gyda'r oerfel
A small project is less complicated than a large project	Mae prosiect bach yn llai cymhleth na phrosiect mawr
I can't call him up	Ni allaf ei alw i fyny
I have gone without smoking sometimes for days	Rydw i wedi mynd heb ysmygu weithiau ers dyddiau
I was impressed	Cefais argraff dda arnaf
I thought it was bad news	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn newyddion drwg
He set up in an independent practice	Sefydlodd mewn practis annibynnol
I thought about it over and over again	Meddyliais amdano drosodd a throsodd
I felt really tired all of a sudden	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig yn sydyn iawn
I knew he would react this way	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ymateb fel hyn
I understood it perfectly	Roeddwn i'n ei ddeall yn berffaith
I was able to advocate all day and night	Roeddwn i'n gallu eiriol trwy'r dydd a'r nos
I am not looking at it	Nid wyf yn edrych arno
I had to think of something	Roedd yn rhaid i mi feddwl am rywbeth
I strongly suggest you take it	Awgrymaf yn gryf eich bod yn ei gymryd
I turned into him and pressed my lips to his	Troais i mewn iddo a phwysais fy ngwefusau at ei
I opened the book boxes	Agorais y blychau llyfrau
Gold border lies partly around the rim	Mae ffin aur yn gorwedd yn rhannol o amgylch yr ymyl
I took them, those kids	Cymerais nhw, y plant hynny
A key factor in our stability is tolerance and understanding	Ffactor allweddol o'n sefydlogrwydd yw goddefgarwch a dealltwriaeth
I will be a regular visitor	Byddaf yn ymwelydd cyson
I have a great doctor	Mae gen i feddyg gwych
I was having a very hard time emotionally	Roeddwn i'n cael amser caled iawn yn emosiynol
I desperately hunted for a lighter	Fe wnes i hela'n daer am daniwr
I want it to be over	Rydw i eisiau iddo fod drosodd
I thought books couldn't be wrong	Roeddwn i'n meddwl na allai llyfrau fod yn anghywir
I recognized him immediately	Adnabuais ef ar unwaith
I was greeted with genuine enthusiasm for what we do	Cefais fy nghyfarch â brwdfrydedd gwirioneddol am yr hyn a wnawn
I want to bite his hand, to shrug it off	Rwyf am frathu ei law, i shrug it off
I remembered her immediately and as she did of me	Cofiais hi ar unwaith ac fel y gwnaeth hi ohonof
I have almost come to regret giving him that gift	Rwyf bron wedi dod i ddifaru rhoi’r anrheg honno iddo
I got in on the train that had just left	Des i mewn ar y trên oedd newydd adael
I give her a small smile	Rwy'n rhoi gwên fach iddi
He was throwing iron balls with fire	Roedd yn taflu peli haearn â thân
I gave you more credit	Rhoddais fwy o gredyd ichi
I reached for the radio just as he did	Cyrhaeddais am y radio yn union fel y gwnaeth
I'm just laughing at them	Dwi jest yn chwerthin arnyn nhw
I felt no mercy at all	Teimlais dim trugaredd o gwbl
I fought back the shaking and everything else	Ymladdais yn ôl y crynu a phopeth arall
I'm so concerned about you	Rydw i mor bryderus amdanoch chi
I was alone with the goddess	Roeddwn i'n unig gyda'r dduwies
I didn't feel too bad about my reaction	Doeddwn i ddim yn teimlo'n rhy ddrwg am fy ymateb
I felt ashamed of my harsh response	Roeddwn yn teimlo cywilydd o fy ymateb llym
I knew then that they all meant it	Roeddwn i'n gwybod wedyn eu bod i gyd yn ei olygu
I was supposed to see her this morning	Roeddwn i fod i'w gweld y bore yma
Circumstance is circumstance	Amgylchiad yw amgylchiad
A fire was lit under the large ax	Cyneuwyd tân o dan y fwyell fawr
Where it would never be the same without them	Lle na fyddai byth yr un peth hebddynt
I gave you a taste of your own medicine	Rhoddais i chi flas o'ch meddyginiaeth eich hun
We can't talk about my life to anyone	Ni allwn siarad am fy mywyd i unrhyw un
I didn't trip though	Wnes i ddim baglu serch hynny
I let go of all the drama	Rwy'n gadael yr holl ddrama
Perfect dress for a fashionable evening	Gwisgo perffaith ar gyfer noson ffasiynol
A young woman gave her a balloon	Rhoddodd gwraig ifanc falŵn iddi
I appreciate everything you do for me and my son	Rwy'n gwerthfawrogi popeth rydych chi'n ei wneud i mi a fy mab
He is tall and athletic	Mae'n dal ac yn athletaidd
I need a shower at the moment	Dwi angen cawod o law ar hyn o bryd
I can't fall in love with anyone	Ni allaf syrthio mewn cariad â neb
I know enough people to know that	Rwy’n adnabod digon o bobl i wybod hynny
I did not intend to offend	Doeddwn i ddim yn bwriadu troseddu
We can never settle on a specific goal	Ni allwn byth setlo ar nod penodol
I am not usually a romantic story reader	Fel arfer nid wyf yn ddarllenwr stori ramantus
I kept on the double-crack technique	Daliais i ar y dechneg crac dwbl
I hope he is young enough to get past this	Rwy'n gobeithio ei fod yn ddigon ifanc i fynd heibio i hyn
I've just collected it	Rwyf newydd ei gasglu
I think it means something like purity or virtue	Rwy'n meddwl ei fod yn golygu rhywbeth fel purdeb neu rinwedd
A business plan can help you be organized, support	Gall cynllun busnes eich helpu i fod yn drefnus, cefnogaeth
I couldn't blame her if she saw someone else	Allwn i ddim ei beio os oedd hi'n gweld rhywun arall
I will not turn you over to the police	Ni fyddaf yn eich troi at yr heddlu
I can still feel his warm hand on mine	Gallaf deimlo ei law gynnes ar fy un i o hyd
I have a passion for teaching music, dance and art	Mae gen i angerdd am ddysgu cerddoriaeth, dawns a chelf
I like to do it, though	Rwy'n hoffi ei wneud, serch hynny
I know you would never hurt me	Rwy'n gwybod na fyddech chi byth yn fy mrifo
I was still so sad	Roeddwn yn dal i fod mor drist
They said a black hole	Twll du, medden nhw
I want to let her in on my new secret	Rwyf am adael iddi ddod i mewn ar fy nghyfrinach newydd
I'll sleep with you, deal with it	Byddaf yn cysgu gyda chi, delio ag ef
I feel comfortable with your family	Rwy'n teimlo'n gyfforddus gyda'ch teulu
It would probably air better late at night	Mae'n debyg y byddai'n aerio'n well yn hwyr yn y nos
I like to read about how people do things	Rwy'n hoffi darllen am sut mae pobl yn gwneud pethau
Completely filling the holes will probably solve them	Mae'n debyg y bydd llenwi'r tyllau yn llwyr yn eu datrys
I was cold and hot all at once	Roeddwn i'n oer ac yn boeth i gyd ar unwaith
I stepped closer to the bar, leaning against it	Camais yn nes at y bar, gan bwyso yn ei erbyn
I still couldn't hear any action	Doeddwn i ddim yn gallu clywed unrhyw gamau o hyd
I let it go and you were not smarter	Gadawais iddo fynd ac nid oeddech yn ddoethach
I intend to hold you all to that standard	Bwriadaf ddal pob un ohonoch i’r safon honno
We simply cannot control them	Yn syml, ni allwn eu rheoli
I'll step out of mine	Byddaf yn camu allan o fy un i
I know how much he appreciates your friendship	Rwy'n gwybod cymaint mae'n gwerthfawrogi eich cyfeillgarwch
A manufacturer can have multiple brand names	Gall gwneuthurwr gael enwau brand lluosog
I just enter the scene with dialogue and take off	Fi jyst i mewn i'r olygfa gyda deialog ac yn cymryd i ffwrdd
Very, very bad rash	Brech ddrwg iawn, iawn
I was in heaven show crime	Roeddwn i mewn trosedd sioe nefoedd
I planned this month properly	Fe wnes i gynllunio'r mis hwn yn iawn
I reached further, my heart aching	Cyrhaeddais ymhellach, fy nghalon yn boenus
He expressed a deep devotion to religion	Mynegodd ymroddiad dwfn i grefydd
I could see it all again	Roeddwn i'n gallu gweld y cyfan eto
I didn't want to wake him up	Doeddwn i ddim eisiau ei ddeffro
I was dirty when mum found me	Roeddwn yn fudr pan ddaeth mam o hyd i mi
I let my disappointment ruin my sleep	Rwy'n gadael i'm siom ddifetha fy nghwsg
I marked you in particular	Fe wnes i eich marcio'n arbennig
I grabbed his back and leaned myself against him	Yr wyf yn gafael yn ei gefn ac yn pwyso fy hun yn ei erbyn
I am stronger because of my past	Rwy'n gryfach oherwydd fy ngorffennol
I asked him to write me a poem	Gofynnais iddo ysgrifennu cerdd i mi
I'm moving on with my life, feeling a bit miserable	Rwy'n symud ymlaen gyda fy mywyd, yn teimlo braidd yn druenus
I can't believe this is happening again	Ni allaf gredu hyn yn digwydd eto
I hadn't even gone to the bar	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi mynd yn y bar
I was on message and saw them	Roeddwn ar neges ac yn eu gweld
I scream her name over and over again	Rwy'n sgrechian ei henw drosodd a throsodd
I can't stand your species	Ni allaf sefyll eich rhywogaeth
I hear it coming up behind me for another attack	Rwy'n ei glywed yn dod i fyny y tu ôl i mi am ymosodiad arall
He probably likes to save things	Mae'n debyg ei fod yn hoffi achub pethau
Bond did some of the writing, too	Gwnaeth Bond rywfaint o'r ysgrifennu hefyd
I turned them around	Fe wnes i eu troi o gwmpas
I see his face, his eyes, his lips	Gwelaf ei wyneb, ei lygaid, ei wefusau
I picked him up from school	Fe'i gwisgais i ei godi o'r ysgol
I need to see this movie again	Dwi angen gweld y ffilm yma eto
Plans for a new city hall progressed rapidly	Datblygodd cynlluniau ar gyfer neuadd ddinas newydd yn gyflym
A small effort can move a larger load	Gall ymdrech fach symud llwyth mwy
I could see he was uncomfortable with the discussion	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn anghyfforddus gyda'r drafodaeth
I hated having my eyes drawn to it	Roedd yn gas gen i fod fy llygaid yn cael eu tynnu ato
Rather the opposite of what it should be	Yn hytrach gwrthwyneb i'r hyn y dylai fod
I see the worried look in her eyes	Rwy'n gweld yr olwg bryderus yn ei llygaid
I just wanted to tell you he was sick	Roeddwn i eisiau dweud wrthych ei fod yn sâl
I was horribly shaken	Cefais fy ysgwyd yn ofnadwy
The town also has an eye clinic	Mae gan y dref hefyd glinig llygaid
I drove not going in any particular direction	Gyrrais i beidio mynd i unrhyw gyfeiriad penodol
I'm not sure how it ended there	Nid wyf yn siŵr sut y daeth i ben yno
I washed my face and took a deep breath	Golchais fy wyneb a chymerais anadl ddwfn
I like to work alone	Rwy'n hoffi gweithio ar fy mhen fy hun
I didn't want to be left behind	Doeddwn i ddim eisiau cael fy ngadael ar ôl
I looked at him for a moment	Edrychais arno am eiliad
I even brought him his shoes	Fe wnes i hyd yn oed ddod â'i esgidiau iddo
I believe that we are somehow connected	Credaf ein bod rywsut yn gysylltiedig
He was a member of many organizations	Yr oedd yn aelod o lawer o sefydliadau
I pray a lot for that	Yr wyf yn gweddïo llawer am hynny
I pulled the panel closed behind me	Tynnais y panel ar gau tu ôl i mi
I'm almost finished writing this story	Rydw i bron â gorffen ysgrifennu'r stori hon
I can't wait to give it a try	Ni allaf aros i roi cynnig arni
I still feel dirty because I've watched it	Rwy'n dal i deimlo'n fudr am fy mod wedi ei wylio
Some are completely bare	Mae rhai yn gwbl foel
I was tempted to introduce myself	Cefais fy nhemtio i gyflwyno fy hun
It could come from the person next door	Gallai ddod oddi wrth y person drws nesaf
I slammed the door open and paused to listen	Nes i siglo'r drws ar agor ac oedi i wrando
We cannot enjoy those moments, though	Ni allwn fwynhau'r eiliadau hynny, serch hynny
I felt foolish because of my weakness	Teimlais ffwlbri oherwydd fy ngwendid
I ordered some supplies	Fe wnes i archebu rhai cyflenwadau
I tried to focus on his face	Ceisiais ganolbwyntio ar ei wyneb
I knew there had to be some explanation	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid cael rhywfaint o esboniad
I'm the fool who got too drunk	Fi yw'r ffwl a aeth yn rhy feddw
A brave man, perhaps	Dyn dewr, efallai
I would be angry, too	Byddwn yn grac, hefyd
A terrible, terrible siege	Gwarchae ofnadwy, ofnadwy
I hated him and for his decision to leave	Roeddwn yn ei gasáu ac am ei benderfyniad i adael
I hope she is right at the community center	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n iawn yn y ganolfan gymunedol
We can use it this afternoon	Gallwn ei ddefnyddio y prynhawn yma
I will help you in return for labor or answers	Byddaf yn eich helpu yn gyfnewid am lafur neu atebion
I love my generation	Rwy'n caru fy nghenhedlaeth
I was grateful to be studying in my room	Roeddwn yn ddiolchgar i fod yn astudio yn fy ystafell
I just think it sends the wrong signal	Fi jyst yn meddwl ei fod yn anfon y signal anghywir
I didn't think we would ever be enemies	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddem ni byth yn elynion
I fell asleep a few times after waking up	Syrthiais i gysgu ychydig o weithiau ar ôl deffro
I was practically positive	Roeddwn yn ymarferol gadarnhaol
I didn't tell them she was there because of depression	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw ei bod hi yno oherwydd iselder
I didn't share much about my life	Wnes i ddim rhannu llawer am fy mywyd
I begged them to stop	erfyniais arnynt i stopio
I lay beside the dead man	Gorweddais wrth ymyl y dyn marw
I held the ring in my palm	Daliais y fodrwy yn fy nghledr
A few seconds later, she burned her shoulder of the cloth	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, llosgodd ei hysgwydd o'r brethyn
I understand the lack of money	Rwy’n deall diffyg arian
I gave him your address	Rhoddais eich cyfeiriad iddo
They kiss and agree to try to be a couple	Maen nhw'n cusanu ac yn cytuno i geisio bod yn gwpl
I almost feel bad now	Dwi bron yn teimlo'n ddrwg nawr
I arrived at my dad's office before noon	Cyrhaeddais i swyddfa nhad cyn hanner dydd
I didn't want to know more people	Doeddwn i ddim eisiau gwybod mwy o bobl
I want you to take it	Rwyf am i chi ei gymryd
I am not making this up	Nid wyf yn gwneud hyn i fyny
He fell with eight runs still needed	Syrthiodd gydag wyth rhediad yn dal i fod eu hangen
I walked around to the backyard and to the porch	Cerddais o gwmpas i'r iard gefn ac i'r porth
I was sore lying in the sleeping bag	Roeddwn i'n ddolurus o orwedd yn y sach gysgu
I looked up at the change in his eyes	Edrychais i fyny ar y newid yn ei lygaid
I need to be careful	Mae angen i mi fod yn ofalus
I didn't mean to shout	Doeddwn i ddim yn ei olygu i weiddi
I know why you quit	Rwy'n gwybod pam y gwnaethoch roi'r gorau iddi
I try to forget the bad side	Rwy'n ceisio anghofio'r ochr ddrwg
I knew she would be attending the meeting	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n mynychu'r cyfarfod
I take it in my arms	Rwy'n ei gymryd yn fy mreichiau
Many people already knew and liked her	Roedd llawer o bobl eisoes yn ei hadnabod ac yn ei hoffi
I climbed the stairs to the master bedroom	Dringais y grisiau i'r brif ystafell wely
A truck driver had found him	Roedd gyrrwr lori wedi dod o hyd iddo
I fought against it, but it was strong	Ymdrechais yn ei erbyn, ond yr oedd yn gryf
I smiled as they ran away	Gwenais wrth iddyn nhw redeg i ffwrdd
I promise you will never see me again	Rwy'n addo na fyddwch byth yn fy ngweld eto
A few seconds passed	Aeth ychydig eiliadau heibio
I stood there with my mouth hanging open	Sefais yno gyda fy ngheg yn hongian yn agored
A strip of bark acted as a belt	Roedd stribed o risgl yn gweithredu fel gwregys
I wait patiently	Rwy'n aros yn amyneddgar
I suggested she take her elbow to the doctor	Awgrymais iddi fynd â'i phenelin at y meddyg
I became aware of this from an early age	Deuthum yn ymwybodol o hyn o oedran cynnar
Eventually I ended up in prison	Yn y diwedd fe wnes i fod yn y carchar
At least two fishermen were left missing	Gadawyd o leiaf ddau bysgotwr ar goll
I suspected she was half out of her mind	Roeddwn i'n amau ​​ei bod hi hanner allan o'i meddwl
I think we'll see our revolution anyway	Rwy'n meddwl y byddwn yn gweld ein chwyldro beth bynnag
I sighed and opened the door reluctantly	Ochneidiais ac agorais y drws yn anfoddog
It's like I'm singing and shouting victory	Mae'n debyg fy mod yn canu ac yn gweiddi'r fuddugoliaeth
Manage your people	Rheoli eich pobl
I pull away from her, turning toward the door	Rwy'n tynnu oddi wrthi, gan droi tuag at y drws
I suspect this is even the least attractive	Rwy'n amau ​​​​mai dyma hyd yn oed y lleiaf deniadol
I, myself, can do nothing	Ni allaf fi, fy hun, wneud dim
I dared not go into his lab	Roeddwn i'n meiddio peidio â mynd i mewn i'w labordy
I was not particularly concerned with embracing the concept	Nid oeddwn yn arbennig o bryderus i gofleidio'r cysyniad
I feel for her	Rwy'n teimlo drosti
Smooth line near left eyebrow	Llinell wgu wrth ymyl yr ael chwith
I didn't stop him	Wnes i ddim i'w atal
I have so much to work on first	Mae gen i gymaint i weithio arno yn gyntaf
I have no desire	Does gen i ddim awydd
Both were successful	Roedd y ddau yn llwyddiannus
I knew none of those animals	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yr un o'r anifeiliaid hynny
I nodded my head, even though he couldn't see me	Nodais fy mhen, er nad oedd yn gallu fy ngweld
A perfectly wrapped gift only needs three pieces of tape	Dim ond tri darn o dâp sydd eu hangen ar anrheg wedi'i lapio'n berffaith
I didn't even know they had one	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod ganddyn nhw un
I stood up and walked over to the window	Sefais i fyny a cherdded draw at y ffenestr
I just didn't feel right making the choice	Doeddwn i ddim yn teimlo'n iawn yn gwneud y dewis yn unig
I open my mouth to tell her, and then stop	Rwy'n agor fy ngheg i ddweud wrthi, ac yna stopio
I wasn't going to stop myself with it anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i atal fy hun ag ef mwyach
I looked out of my side window and ignored it	Edrychais allan o fy ffenest ochr a'i anwybyddu
I turned my head and rolled over	Troais fy mhen a rholio drosodd
I have provided some of the information below	Rwyf wedi darparu rhywfaint o'r wybodaeth isod
I have to accept all of this as part of my illness	Rhaid imi dderbyn hyn i gyd fel rhan o fy salwch
I was in safe hands	Roeddwn i mewn dwylo diogel
I see houses in the mountains as well	Rwy'n gweld tai yn y mynyddoedd hefyd
I had a lot of sex in high school	Cefais lawer o ryw yn yr ysgol uwchradd
I can live with that, for now	Gallaf fyw gyda hynny, am y tro
I had decided this would be my last turn	Roeddwn i wedi penderfynu mai hwn fyddai fy nhro olaf
I didn't have much time to make art	Doedd gen i ddim llawer o amser i wneud celf
I need to understand	Mae angen i mi ddeall
I slid to the floor sitting	Llithro i'r llawr yn eistedd
The cuts satisfied the corporate lawyers	Roedd y toriadau'n bodloni'r cyfreithwyr corfforaethol
I want them to be more powerful than you	Rwyf am iddynt fod yn fwy pwerus na chi
I was worried that she would think differently of me	Roeddwn i'n poeni y byddai hi'n meddwl yn wahanol ohonof i
I never imagined leaving would be so difficult	Doeddwn i erioed wedi dychmygu y byddai gadael mor anodd
I didn't take our night together lightly, at all	Doeddwn i ddim yn cymryd ein noson gyda'n gilydd yn ysgafn, o gwbl
I assumed that was what was left of the front door	Tybiais mai dyna oedd ar ôl o'r drws ffrynt
A look in the mirror terrified her	Roedd golwg yn y drych yn ei dychryn
I watched him change into a wolf	Gwyliais ef yn newid yn flaidd
I was sitting next to him	Roeddwn i'n eistedd wrth ei ymyl
I felt simultaneously lighter and fuller	Roeddwn i'n teimlo ar yr un pryd yn ysgafnach ac yn llawnach
I didn't realize how short and precious life is	Wnes i ddim sylweddoli pa mor fyr a gwerthfawr yw bywyd
I hate being touched	Mae'n gas gen i gael fy nghyffwrdd
The heat has just baked through	Mae'r gwres newydd eu pobi drwodd
I couldn't read them	Doeddwn i ddim yn gallu eu darllen
I must have slept too long	Mae'n rhaid fy mod wedi cysgu'n rhy hir
I remember the look in your eyes	Rwy'n cofio'r edrychiad yn eich llygaid
I am bored and alone	Rwyf wedi diflasu ac yn unig
Loyalty test, but also skill test	Prawf teyrngarwch, ond hefyd prawf sgil
I know you can smell the difference	Rwy'n gwybod y gallwch chi arogli'r gwahaniaeth
I thought my will to go with them was complete	Roeddwn i'n meddwl bod fy ewyllys i fynd gyda nhw yn gyflawn
I will show you the love of a real woman	Byddaf yn dangos i chi gariad gwraig go iawn
I still have to prove it all	Rhaid imi brofi hyn oll o hyd
I pointed towards the moon	pwyntiais tuag at y lleuad
A year ago he would never have beaten	Flwyddyn yn ôl ni fyddai byth wedi curo
I stay over the tip of her nose	Rwy'n aros dros flaen ei thrwyn
I move a little on the uncomfortable bed	Rwy'n symud ychydig ar y gwely anghyfforddus
I have no hostility towards you	Nid oes gennyf elyniaeth tuag atoch
I would like to be a gentleman again	Hoffwn fod yn ŵr bonheddig unwaith eto
I miss you more than ever	Rwy'n colli chi yn fwy nag erioed
I turned and watched the people talking to each other	Troais a gwylio'r bobl yn siarad â'i gilydd
I found myself and these guys standing around me	Cefais fy hun a'r dynion hyn yn sefyll o'm cwmpas
I mean, that's obvious	Hynny yw, mae hynny'n amlwg
A cloud cover obscured the sun, breaking the heavy warmth	Roedd clawdd cwmwl yn cuddio'r haul, gan dorri'r cynhesrwydd trwm
I'll take that bet	Cymeraf y bet honno
I was too busy trying to fit into life, okay	Roeddwn i'n rhy brysur yn ceisio ffitio i mewn i fywyd, iawn
I turned over to my side to face him	Troais drosodd ar fy ochr i'w wynebu
Find the string and turn on the light	Des o hyd i'r llinyn a thynnu'r golau ymlaen
I had no idea if they were killed or not	Doedd gen i ddim syniad os cawsant eu lladd ai peidio
I paid as little as possible for the paper	Talais cyn lleied â phosibl am y papur
I should have gotten used to that by now	Dylwn i fod wedi arfer â hynny erbyn hyn
I just made the deposit today	Fi jyst gwneud y blaendal heddiw
I turn off the radio	Rwy'n diffodd y radio
I knew the type of guy	Roeddwn i'n nabod y math o foi
I'll see you at dinner	Fe'ch gwelaf yn y cinio
I wish this was the end of the story	Hoffwn pe bai hyn yn ddiwedd y stori
I really want to live a life of humility	Rwy'n wirioneddol awyddus i fyw bywyd o ostyngeiddrwydd
I felt like he was fighting to take control	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn ymladd i gymryd rheolaeth
I hate to bother you, but	Mae'n gas gen i eich poeni chi, ond
A drunk driver hit them	Roedd gyrrwr meddw yn eu taro
I say who is and who is not welcome	Rwy'n dweud pwy sydd a phwy nad oes croeso
A whole day gone, he thought	Diwrnod cyfan wedi mynd, meddyliodd
I can't find it	Ni allaf ddod o hyd iddo
There were a few moments of rest because of the girls	Roedd ychydig eiliadau o orffwys oherwydd y merched
I walked past the hotel, into town	Cerddais heibio'r gwesty, i'r dref
I know this wears on you	Rwy'n gwybod bod hyn yn gwisgo arnoch chi
I couldn't eat or sleep and nothing seemed to matter	Doeddwn i ddim yn gallu bwyta na chysgu a doedd dim byd i'w weld yn bwysig
The truth would probably be a good place	Mae'n debyg y byddai'r gwir yn lle da
I find that one always follows the other	Rwy'n gweld bod y naill bob amser yn dilyn y llall
I remembered the girl in the wall painting	Cofiais y ferch yn y wal yn peintio
I mean very low level	Rwy'n golygu lefel isel iawn
I did, and then turned to face them	Fe wnes i, ac yna troi i'w hwynebu
It's like they took the death penalty off the table	Mae'n debyg iddyn nhw dynnu'r gosb eithaf oddi ar y bwrdd
I haven't done anything bad	Dydw i ddim wedi gwneud dim byd drwg
I might have time to call him	Efallai y bydd gen i amser i'w alw
I love how this came out	Rwyf wrth fy modd sut y daeth hyn allan
I didn't touch any of the parts	Ni chyffyrddais ag unrhyw un o'r rhannau
They are getting married and have two sons	Maen nhw'n priodi ac mae ganddyn nhw ddau fab
The doll rolls under the counter	Mae'r ddol yn rholio o dan y cownter
I just put them down on paper	Fi jyst yn rhoi nhw lawr ar bapur
I draw twenty and offer it to him	Dw i'n tynnu ugain a'i gynnig iddo
I was civil but not too nice	Roeddwn i'n sifil ond ddim yn rhy neis
I gathered the silence from the inside	Cesglais y tawelwch o'r tu mewn
I just wanted to admit everything when we got back	Roeddwn i eisiau cyfaddef popeth pan gyrhaeddon ni'n ôl
I climbed the ladder while my dad was holding it	Dringais yr ysgol tra roedd fy nhad yn ei dal
I didn't need any of it	Doeddwn i ddim angen dim ohono
I look and see she's right	Rwy'n edrych ac yn gweld ei bod hi'n iawn
I assumed he was coming on for eighty	Tybiais ei fod yn dod ymlaen am wyth deg
I wanted him to be happy	Roeddwn i eisiau iddo fod yn hapus
I didn't know where she would keep things that way	Wyddwn i ddim lle byddai hi'n cadw pethau felly
I have never seen or heard of anyone	Nid wyf erioed wedi gweld na chlywed am unrhyw un
Huge pain spread from his chest to his arms	Lledodd poen enbyd o'i frest i'w freichiau
I didn't want to wait	Doeddwn i ddim eisiau aros
A weak knock on the nearby door caught his attention	Daliodd cnoc gwan ar y drws cyfagos ei sylw
I didn't get the jokes	Ches i ddim y jôcs
I'm going to marry her	Dw i'n mynd i briodi hi
I tried to swim towards it	Ceisiais nofio tuag ato
I will never touch you like that again	Ni fyddaf byth yn cyffwrdd â chi fel 'na eto
I would finally be out of this nightmare	Byddwn i allan o'r hunllef hon o'r diwedd
I was once a good friend of your dad	Roeddwn i unwaith yn ffrind da i dy dad
I started the car up and drove over there	Dechreuais y car lan a gyrru draw fan'na
I like men's clothes	Dw i'n hoffi dillad dynion
I went straight to get drunk	Es i'n syth i feddwi
A gentle hand touched her right arm	Cyffyrddodd llaw dyner â'i braich dde
I think we have to bend	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i ni blygu
I couldn't stop the tears running down my face	Allwn i ddim atal y dagrau rhag rhedeg i lawr fy wyneb
I have to admit it's impressive	Mae'n rhaid i mi gyfaddef ei fod yn drawiadol
I closed the bathroom door	Caeais ddrws yr ystafell ymolchi
I worry so much about criticism	Rwy'n poeni cymaint am feirniadaeth
I can feel his presence	Gallaf deimlo ei bresenoldeb
All public money would be drawn from religion	Byddai pob arian cyhoeddus yn cael ei dynu oddi wrth grefydd
I hold all the power here	Rwy'n dal yr holl bŵer yma
Also on display are domestic appliances by early settlers	Hefyd yn cael eu harddangos mae offer domestig gan wladychwyr cynnar
I found the mobile phone bill	Deuthum o hyd i'r bil ffôn symudol
They started to make a better time	Dechreuon nhw wneud amser gwell
I can hardly feel it in my hand	Prin fy mod yn ei deimlo yn fy llaw
I want a simple box design	Rwyf eisiau dyluniad blwch syml
I only did martial arts	Dim ond crefft ymladd wnes i
Army for transport duty	Byddin ar gyfer dyletswydd trafnidiaeth
I am so proud of her progress	Rwyf mor falch o’i chynnydd
A very long word could be written in many ways	Gellid ysgrifennu gair hir iawn mewn sawl ffordd
A few seconds later, it was all over	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd popeth drosodd
I couldn't stomach the emotional side of things	Doeddwn i ddim yn gallu stumogi ochr emosiynol pethau
There was little opposition	Ychydig o wrthwynebiad a gafwyd
A young man came to him and stopped not far from him	Daeth dyn ifanc ato a stopio heb fod ymhell ohoni
I didn't even hear him speak	Wnes i ddim hyd yn oed ei glywed yn siarad
I just need them right now	Fi jyst angen nhw ar mi ar hyn o bryd
A man is walking up from down the street	Mae dyn yn cerdded i fyny o lawr y stryd
A female voice was coming from the platform	Roedd llais benywaidd yn dod o'r platfform
I leaned in and looked at the driver	Pwysais i mewn ac edrych ar y gyrrwr
I was getting so much from her	Roeddwn i'n cael cymaint ganddi
I never go out with him	Nid wyf byth yn mynd allan gydag ef
I felt a flush of heat	Teimlais fflysh o wres
I like them on the wall	Rwy'n eu hoffi ar y wal
I rolled into his arms	Yr wyf yn rholio i mewn i'w freichiau
I haven't seen you here before	Nid wyf wedi eich gweld yma o'r blaen
I had never taken it off	Doeddwn i erioed wedi ei dynnu i ffwrdd
I am glad we have not drifted	Yr wyf yn falch nad ydym wedi drifftio
I woke up on the street	Fe wnes i ddeffro ar y stryd
We'll probably have to see	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni weld
I felt drunk coming on	Teimlais feddwyn yn dod ymlaen
I asked him where he got the idea from	Gofynnais iddo o ble y cafodd y syniad
I had completely forgotten	Roeddwn i wedi anghofio yn llwyr
Neither brother has explained the reason for the split	Nid yw'r naill frawd na'r llall wedi egluro'r rheswm dros y rhwyg
I went to fight, but it was too late	Es i i ymladd, ond roedd hi'n rhy hwyr
I can't think of being dismissed so easily	Ni allaf feddwl am gael fy niswyddo mor hawdd
He accepted the conditions	Derbyniodd yr amodau
I failed the band, of course	Methais y band, wrth gwrs
I await your decision	Rwy'n aros am eich penderfyniad
I had already cried them	Roeddwn i eisoes wedi eu crio
His belly is completely white	Mae ei fol yn gwbl wyn
I check the bathroom	Rwy'n gwirio'r ystafell ymolchi
I was here when you were born	Roeddwn i yma pan gawsoch eich geni
Initially, no government response was received	I ddechrau, ni chafwyd ymateb gan y llywodraeth
I went to the cash register	Es i wrth y gofrestr arian
I will not keep you much longer	Ni fyddaf yn eich cadw llawer hirach
I have to remind myself to do that	Mae'n rhaid i mi atgoffa fy hun i wneud hynny
I fought for control while the demon laughed forward	Ymladdais am reolaeth tra bod y cythraul yn chwerthin ymlaen
This started with the construction of a new road	Dechreuodd hyn gydag adeiladu ffordd newydd
I don't need to wait on them any longer	Nid oes angen imi aros arnynt ymhellach
I only look at you as a visitor	Edrychaf arnoch fel ymwelydd yn unig
I wasn't sure how to answer that question	Nid oeddwn yn siŵr sut i ateb y cwestiwn hwnnw
The mechanism of this immune response is virus specific	Mae mecanwaith yr ymateb imiwn hwn yn benodol i firws
I can't get myself to trust them	Ni allaf gael fy hun i ymddiried ynddynt
I had other marks that prove they were me	Roedd gen i farciau eraill oedd yn profi mai fi oedden nhw
I know much or favor any particular	Rwy'n gwybod llawer neu'n ffafrio unrhyw benodol
I saw the way she moved	Gwelais y ffordd symudodd hi
Lots on my mind lately	Llawer ar fy meddwl yn ddiweddar
I was never terribly close to my dad	Doeddwn i byth yn ofnadwy o agos at fy nhad
Young people have moved to cities for alternative employment	Mae pobl ifanc wedi symud i ddinasoedd ar gyfer cyflogaeth arall
I go back and layer it	Rwy'n mynd yn ôl ac yn ei haenu
I was never the lucky one	Nid fi oedd yr un lwcus erioed
There are elements of that	Mae yna elfennau o hynny
We can't deal with anger lately	Ni allwn ddelio â dicter yn ddiweddar
I was not aware of this	Nid oeddwn yn ymwybodol o hyn
Their vanity is grinding	Mae eu gwagedd yn malu
I didn't see who he was	Ni welais pwy ydoedd
I lit another mask and ran the room	Cyneuais fwg arall a rhedais yr ystafell
I had some calls to make	Roedd gen i rai galwadau i'w gwneud
I want to make this work	Rwyf am wneud i hyn weithio
I wanted to beg him not to go	Roeddwn i eisiau erfyn arno i beidio â mynd
I prefer better, but this is not too bad	Mae'n well gen i well, ond nid yw hyn yn rhy ddrwg
I'm getting pretty good at it	Rwy'n dod yn eithaf da arno
I need your help	Dwi angen eich cymorth
I was not a transparent version of myself	Doeddwn i ddim yn fersiwn dryloyw o fy hun
He probably doesn't take himself too seriously	Mae'n debyg nad yw'n cymryd ei hun ormod o ddifrif
I checked and she was none of the above	Gwiriais ac nid oedd hi'n un o'r uchod
They are also popular as pleasure horses	Maent hefyd yn boblogaidd fel ceffylau pleser
I recently heard one such example on the radio	Clywais un enghraifft o'r fath ar y radio yn ddiweddar
Their biggest advantage was just under eight minutes	Ychydig llai na wyth munud oedd eu mantais fwyaf
I cannot allow you to come with us	Ni allaf ganiatáu ichi ddod gyda ni
I lay there and waited to calm down	Gorweddais yno ac aros i dawelu
I didn't want to talk	Doeddwn i ddim eisiau siarad
I agreed with him, and so did we all	Cytunais ag ef, ac felly y gwnaethom ni i gyd
I went door to door	Es i o ddrws i ddrws
The rest of the line remains single track	Mae gweddill y llinell yn parhau i fod yn drac sengl
I smiled and walked a few steps away from her	Gwenais a cherdded ychydig o gamau i ffwrdd oddi wrthi
I woke up early this morning and they were gone	Deffrais yn gynnar y bore yma ac roedden nhw wedi mynd
I know it may be hard to believe	Gwn y gallai fod yn anodd credu
I used a stick to poke at the leaves	Defnyddiais ffon i brocio ar y dail
I was just being a minor	Dim ond bod yn fân oeddwn i
I acted as if they knew everything	Gweithredais fel pe baent yn gwybod popeth
I turned my head, sore	Troais fy mhen, yn boenus
Some sources indicate a potentially higher toll	Mae rhai ffynonellau'n dynodi toll uwch o bosibl
I have two colored stones	Mae dwy garreg liw gyda fi
I was so pleased that this woman was experienced	Roeddwn i mor falch bod y fenyw hon yn brofiadol
A small victory, but a meaningful one	Buddugoliaeth fach, ond un ystyrlon
I shouldn't keep it waiting	Ni ddylwn ei gadw i aros
I started imagining kissing her now	Dechreuais ddychmygu ei chusanu nawr
I wouldn't even hesitate	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn petruso
I got down and prayed this moment	Codais i lawr a gweddïo y funud hon
Instant eye to others	Amrantiad llygad i eraill
I joined the line and stayed with them	Ymunais â'r llinell ac aros gyda nhw
I can't let go of it	Ni allaf ollwng gafael arni
I knew better than to challenge his mental training	Roeddwn i'n gwybod yn well na herio ei hyfforddiant meddwl
I really like good science fiction and fantasy	Rwy'n hoff iawn o ffuglen wyddonol a ffantasi da
I needed some direction	Roeddwn i angen rhywfaint o gyfeiriad
This part has a large number of corrections	Mae gan y rhan hon nifer fawr o gywiriadau
I took that as a challenge	Cymerais hynny fel her
I had an amazing staff	Roedd gen i staff anhygoel
I was missing, my parents were missing	Roeddwn ar goll, roedd fy rhieni ar goll
I think my jaw dropped about a foot	Rwy'n meddwl bod fy ngên wedi gostwng tua troedfedd
I gave a solution that works	Rhoddais ateb sy'n gweithio
I can't help feeling miserable	Ni allaf helpu i deimlo'n ddiflas
I wouldn't be able to	Fyddwn i ddim yn gallu
I thought maybe he was gone for the night	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod wedi mynd am y noson
I own where you work	Fi sy'n berchen ar ble rydych chi'n gweithio
I knew he wanted me to stay calm	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau i mi gadw'n dawel
I hate to admit that	Mae'n gas gen i gyfaddef hynny
I cannot give back what is no longer there	Ni allaf roi yn ôl yr hyn nad yw yno mwyach
I brush my thoughts aside	Rwy'n brwsio fy meddyliau o'r neilltu
I didn't expect one to be in my room	Nid oeddwn yn disgwyl i un fod yn fy ystafell
I do not agree with him here	Nid wyf yn cytuno ag ef yma
I want to read it again	Rwyf am ei ddarllen eto
Suddenly I felt an old thought that way	Yn sydyn teimlais hen feddwl felly
I felt certain we wouldn't do it	Roeddwn i'n teimlo'n sicr na fyddem yn ei wneud
I was in shock and so were my friends	Roeddwn i mewn sioc ac felly hefyd fy ffrindiau
I couldn't believe there were other people like me	Doeddwn i ddim yn gallu credu bod yna bobl eraill fel fi
I am starting my medical training	Rwy'n dechrau fy hyfforddiant meddygol
I simply need to know what we found	Yn syml, mae'n rhaid i mi wybod beth a ddarganfuwyd
I always felt safe with him	Roeddwn i bob amser yn teimlo'n ddiogel gydag ef
Big hard-working guy	Boi mawr sy'n gweithio'n galed
I can get us there, not a problem	Gallaf ein cael ni yno, nid problem
I need to stay strong	Mae angen i mi aros yn gryf
So the two movements often became allies	Felly daeth y ddau symudiad yn gynghreiriaid yn aml
I have also undertaken his training	Rwyf wedi ymgymryd â'i hyfforddiant hefyd
Three people were killed there	Lladdwyd tri o bobl yno
I think it's great but too short	Rwy'n meddwl ei fod yn wych ond yn rhy fyr
I haven't decided on color yet	Nid wyf wedi penderfynu ar liw eto
I heard footsteps moving quickly toward me	Clywais olion traed yn symud yn gyflym tuag ataf
I can't think of anywhere else to go	Ni allaf feddwl am unrhyw le arall i fynd
I became angry and insisted that she tell me the truth	Fe wnes i fynd yn grac a mynnu iddi ddweud y gwir wrthyf
I can't think straight	Ni allaf feddwl yn syth
We don't want them	Nid ydym am eu cael
I wouldn't worry about his little fish	Fyddwn i ddim yn poeni am ei bysgodyn bach
A look of pure pleasure scattered over her face	Golwg o bleser pur wedi'i wasgaru dros ei hwyneb
And he did nothing left	Ac ni wnaeth o ddim ar ôl
A shiver ran through his body in the movement	Rhedodd cryndod trwy ei gorff yn y symudiad
A wave is over my head	Mae ton dros fy mhen
I went in there with supreme confidence	Es i mewn yno gyda hyder goruchaf
I decided to focus on my classes	Penderfynais ganolbwyntio ar fy nosbarthiadau
I took her bird watching in all my favorite places	Cymerais ei gwylio adar ym mhob un o fy hoff leoedd
I knew he didn't like me, look at that	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn fy hoffi, edrychwch ar hynny
I tried not to let it show in my voice	Ceisiais beidio â gadael iddo ddangos yn fy llais
I didn't want summer to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r haf ddod i ben
I need to do something, but my brain doesn't mind	Mae angen i mi wneud rhywbeth, ond nid yw fy ymennydd yn meddwl
I love how this looks on the lips	Rwyf wrth fy modd sut mae hyn yn edrych ar y gwefusau
I'll give you an example	Rhoddaf enghraifft ichi
I made an appointment with my husband	Gwnes apwyntiad gyda fy ngŵr
I managed to finish the book	Llwyddais i orffen y llyfr
I raised it overhead like an umbrella	Codais ef uwchben fel ymbarél
I posted it weeks ago on another project	Fe'i postiais wythnosau yn ôl ar brosiect arall
I'm so proud of you	Rwyf mor falch drosoch
I offended a little, but regained my foundation in time	Tramgwyddais ychydig, ond adenillais fy sylfaen mewn amser
I hope you're funny and nice, too	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n ddoniol ac yn neis, hefyd
The eyes are small and circular	Mae'r llygaid yn fach ac yn gylchol
I want to say it again	Rwyf am ei ddweud eto
He lost the battle by split decision	Collodd y frwydr trwy benderfyniad hollt
I touch the cat suit, feeling dry and clean	Rwy'n cyffwrdd â'r siwt gath, yn teimlo'n sych ac yn lân
I think my old outfit should fit you	Rwy'n meddwl y dylai fy hen wisg ffitio i chi
I lost so much time with him	Collais i gymaint o amser gydag ef
A moment later, he was answered	Funud yn ddiweddarach, cafodd ei ateb
I look at my watch and then back at it	Edrychaf ar fy oriawr ac yna yn ôl arno
I didn't want to seem too keen	Doeddwn i ddim eisiau ymddangos yn rhy awyddus
I would rather have had informal sanctions than formal sanctions	Byddai’n well gennyf fod wedi cael sancsiynau anffurfiol na sancsiynau ffurfiol
I can only see your future right now	Ni allaf ond gweld eich dyfodol ar hyn o bryd
I don't care who dies now	Does dim ots gen i pwy sy'n marw nawr
I walked past and noticed him staring at me	Cerddais heibio a sylwi arno yn edrych arnaf
I say let's meet somewhere else	Rwy'n dweud i ni gwrdd yn rhywle arall
I reluctantly walked to the truck	Cerddais i'r lori yn anfoddog
I think this was a mistake	Rwy'n meddwl mai camgymeriad oedd hwn
We will build another one	Byddwn yn adeiladu un arall
I wanted to push her arms away	Roeddwn i eisiau gwthio ei breichiau i ffwrdd
I hope that you can see that figure	Gobeithiaf y gallwch weld y ffigur hwnnw
I have to think it over	Mae'n rhaid i mi feddwl y peth drosodd
I could tell their different armor	Gallwn i ddweud wrth eu gwahanol arfwisg
I love this part of our relationship	Rwyf wrth fy modd â'r rhan hon o'n perthynas
I should have been there for her	Dylwn i fod wedi bod yno iddi
I didn't think about it	Wnes i ddim meddwl amdano
I needed to find a supplier	Roedd angen i mi ddod o hyd i gyflenwr
I can be anything you want me to be	Gallaf fod yn unrhyw beth yr hoffech i mi fod
I know she's an angel	Rwy'n gwybod ei bod hi'n angel
A horse gives birth to another horse	Mae ceffyl yn rhoi genedigaeth i geffyl arall
So that's the third principle	Felly dyna'r drydedd egwyddor
I return many thanks to you, dear one	Dychwelaf lawer o ddiolch ichi, un annwyl
I met her at their shop	Cyfarfûm â hi yn eu siop
I fitted into it pretty well	Yr wyf yn gosod i mewn iddi eithaf da
I want you to love it here	Rwyf am i chi ei garu yma
I supported and did the trick	Fe wnes i gefnogi a gwneud y tro
A site for traditional values	Safle ar gyfer gwerthoedd traddodiadol
I met this wonderful girl	Cyfarfûm â'r ferch wych hon
I told her he was dead	Dywedais wrthi ei fod wedi marw
I stayed on the couch	Arhosais i ar y soffa
I had someone tell me this the other day	Cefais rywun yn dweud hyn wrthyf y diwrnod o'r blaen
I can say that my skin has never looked better	Gallaf ddweud nad yw fy nghroen erioed wedi edrych yn well
The game also received controversy upon release	Derbyniodd y gêm ddadl hefyd ar ôl ei rhyddhau
A dead body is found in an open grave	Ceir hyd i gorff marw wrth fedd agored
I didn't like to see him frail	Doeddwn i ddim yn hoffi ei weld yn eiddil
I just need to sleep on it	Fi jyst angen cysgu arno
I hate how everything is so complicated	Mae'n gas gen i sut mae popeth mor gymhleth
I was trying to make it simple	Roeddwn i'n ceisio ei wneud yn syml
I have never shared in any kind of collective consciousness	Nid wyf erioed wedi rhannu mewn unrhyw fath o ymwybyddiaeth gyfunol
I hadn't stopped traveling since that time	Nid oeddwn wedi stopio teithio ers yr amser hwnnw
I walked her home just in case	Cerddais hi adref, rhag ofn
I don't really believe in this sort of thing	Nid wyf yn credu mewn gwirionedd yn y math hwn o beth
I asked out of curiosity	Gofynnais o chwilfrydedd
I like this machine very much	Rwy'n hoffi'r peiriant hwn yn fawr
I need you to return them tomorrow	Dwi angen i chi eu dychwelyd yfory
I never met any of them	Wnes i erioed gwrdd â'r un ohonyn nhw
I wanted to hear this first	Roeddwn i eisiau clywed hyn yn gyntaf
I have no idea why they would do this	Nid oes gennyf unrhyw syniad pam y byddent yn gwneud hyn
I wish there was time to get it all right	Hoffwn pe bai amser i wneud y cyfan yn iawn
I, personally, was at war against hell	Roeddwn i, yn bersonol, yn rhyfela yn erbyn uffern
I continued in a whispering tone	Parhaais mewn tôn sibrwd
It often looks like this	Yn aml mae'n edrych fel hyn
You will still need time	Bydd dal angen amser
I get the same result	Rwy'n cael yr un canlyniad
I never wanted to be a father	Doeddwn i byth eisiau bod yn dad
I hold my breath, really scared	Rwy'n dal fy anadl, yn wirioneddol ofnus
I was still very angry	Roeddwn yn dal yn grac iawn
I was studying to secure a better future for myself	Roeddwn yn astudio i sicrhau dyfodol gwell i mi fy hun
I just needed someone to talk to	Roeddwn i mor angen rhywun i siarad ag ef
Women and children are being shot on the streets	Mae menywod a phlant yn cael eu saethu ar y strydoedd
A storm was rolling in	Yr oedd ystorm yn treiglo i mewn
I knew he could and would do it	Roeddwn i'n gwybod y gallai ac y byddai'n gwneud hynny
I had become accustomed to his style of affection	Roeddwn i wedi dod yn gyfarwydd â'i arddull o anwyldeb
I knew what the proper approach to literature looked like	Roeddwn i'n gwybod sut olwg oedd ar y dull priodol o ymdrin â llenyddiaeth
The strength of these forces falls away with distance	Mae cryfder y grymoedd hyn yn disgyn i ffwrdd gyda phellter
I didn't get it right	Wnes i ddim ei gael yn iawn
I wonder what the witch was doing to them now	Tybed beth oedd y wrach yn ei wneud iddyn nhw nawr
Some people are going to like it	Mae rhai pobl yn mynd i'w hoffi
I didn't have to feel alone anymore	Doedd dim rhaid i mi deimlo'n unig bellach
I chose to listen to my husband	Gwnes i ddewis gwrando ar fy ngŵr
The town hall was built and the port was installed	Codwyd neuadd y dref a gosodwyd y porthladd
I feel calm as the rain begins to fall	Rwy'n teimlo'n dawel wrth i'r glaw ddechrau disgyn
I had to live with what was done	Roedd yn rhaid i mi fyw gyda'r hyn a wnaed
I will not make that mistake again	Ni fyddaf yn gwneud y camgymeriad hwnnw eto
I wanted that to end forever	Roeddwn i eisiau i hynny ddod i ben am byth
I feel guilty enough already	Rwy'n teimlo'n ddigon euog yn barod
I don't even need him like me	Dydw i ddim hyd yn oed angen iddo fel fi
I didn't understand it	Doeddwn i ddim yn ei ddeall
I didn't know too many other people who played music	Doeddwn i ddim yn adnabod gormod o bobl eraill oedd yn chwarae cerddoriaeth
I tell him you've left, you're riding along	Rwy'n dweud wrtho eich bod wedi gadael, rydych yn marchogaeth ar hyd
A hole was created by the wall to my right	Ffurfiwyd twll wrth y wal ar y dde i mi
I let my mind drift	Gadewais fy meddwl i ddrifftio
I have no one to leave it to	Nid oes gennyf neb i'w adael iddo
I think we need to go visit him	Rwy'n meddwl bod angen i ni fynd i ymweld ag ef
I didn't flip the wall or answer it	Wnes i ddim troi o'r wal na'i ateb
I was invited to a pilot room	Cefais wahoddiad i ystafell beilot
I have no family here, and few friends	Does gen i ddim teulu yma, ac ychydig o ffrindiau
I turned and ran for the back door	Troais a rhedeg am y drws cefn
I only heard about ten minutes ago	Dim ond tua deng munud yn ôl y clywais i
I jumped on that train, wishing he would stop me	Neidiais at y trên hwnnw, gan ddymuno iddo ddod â mi i ben
I looked down at the water	Edrychais i lawr ar y dŵr
I only got those words to pass on to you	Dim ond y geiriau hynny y cefais i eu trosglwyddo i chi
I noted, but kept my thoughts to myself	Nodais, ond cadw fy meddyliau i mi fy hun
I thought of my dead mother	Meddyliais am fy mam farw
I guided her eyes to look through mine	Tywysais ei llygaid i edrych trwy fy un i
I jumped up, my mind wild	Neidiais i fyny, fy meddwl yn wyllt
I had to do this on my own	Roedd yn rhaid i mi wneud hyn ar fy mhen fy hun
I hope someone can point me in the right direction	Rwy'n gobeithio y gall rhywun fy nghyfeirio i'r cyfeiriad cywir
A man should never have to bury his son	Ni ddylai dyn byth orfod claddu ei fab
I recommend these to all who are interested	Rwy'n argymell y rhain i bawb sydd â diddordeb
A dog is trained to obey	Mae ci wedi'i hyfforddi i ufuddhau
I shook my head and opened my eyes	Ysgydwais fy mhen ac agorais fy llygaid
I miss all my friends	Rwy'n gweld eisiau fy holl ffrindiau
It failed to achieve status on any chart	Methodd â chyflawni statws ar unrhyw siart
A little later her face appeared in the kitchen window	Ychydig yn ddiweddarach ymddangosodd ei hwyneb yn ffenestr y gegin
I bite my lip, trying not to cry out	Rwy'n brathu fy ngwefus, yn ceisio peidio â chrio allan
E, she seemed like the one in control	E, roedd hi'n ymddangos fel yr un oedd yn rheoli
He feels pain and distress	Mae'n teimlo poen a gofid
I wish the fat girl was sitting still	Hoffwn pe bai'r ferch dew yn eistedd yn llonydd
I didn't feel like myself these days	Doeddwn i ddim yn teimlo fel fi fy hun y dyddiau hyn
I trust in your powers	Hyderaf yn eich pwerau
I will miss her voice, her face, her presence	Byddaf yn gweld eisiau ei llais, ei hwyneb, ei phresenoldeb
I went to the store clerk	Es i at glerc y siop
A few seconds later she entered	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach aeth i mewn iddi
I'm so tired and my headache is terrible	Rydw i mor flinedig ac mae fy mhen tost yn ofnadwy
I wanted to talk to her	Roeddwn i eisiau siarad â hi
I expect to be insured for those expenses	Rwy'n disgwyl cael fy yswirio ar gyfer y treuliau hynny
I think by next year this time, we'll be ready	Rwy'n meddwl erbyn y flwyddyn nesaf y tro hwn, byddwn yn barod
I have failed my mother	Rwyf wedi methu fy mam
I understand everything	Rwy'n deall popeth
I called for a pickup and they came right away	Galwais am pickup a daethant yn syth
I am indebted to him for his thoughts and observations	Yr wyf yn ddyledus iddo am ei feddyliau a'i arsylwadau
I always wanted to know	Roeddwn i bob amser eisiau gwybod
I wish he touched it again	Hoffwn pe bai'n ei gyffwrdd eto
I would argue that my posts generally meet these criteria	Byddwn yn dadlau bod fy swyddi ar y cyfan yn bodloni'r meini prawf hyn
I am more than stuffed	Yr wyf yn fwy na stwffio
I haven't really asked her yet, but	Nid wyf wedi gofyn iddi eto mewn gwirionedd, ond
I was going to try and get into his dream	Roeddwn i'n mynd i geisio mynd i mewn i'w freuddwyd
I loved all the characters of this book	Roeddwn wrth fy modd â holl gymeriadau'r llyfr hwn
I pushed my hand against the wall	Gwthiais fy llaw yn erbyn y wal
I knew it was too good to be true	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n rhy dda i fod yn wir
I caught a slight breeze, up on the high ground	Daliais ychydig o awel, i fyny ar y tir uchel
I never got the note from him	Ni chefais y nodyn ganddo erioed
I couldn't feel much sympathy	Allwn i ddim teimlo llawer o gydymdeimlad
I didn't bother to knock and throw the door open	Wnes i ddim trafferthu curo a thaflu'r drws ar agor
I don't understand how they didn't run over me	Nid wyf yn deall sut nad oeddent yn rhedeg dros mi
I have to be cruel just to be kind	Rhaid i mi fod yn greulon dim ond i fod yn garedig
I wasn't ready to put mine down, anyway	Doeddwn i ddim yn barod i roi fy un i i lawr, beth bynnag
I felt its heat on my flesh	Teimlais ei wres ar fy nghnawd
I touched her and she bites me	Cyffyrddais â hi ac mae hi'n brathu fi
I felt the warmth of his skin spread through me	Teimlais y cynhesrwydd o'i groen yn lledu trwof fi
I came here for fun only	Des i yma am hwyl yn unig
I wonder about the planet	Tybed am y blaned
I understand what he meant	Rwy'n deall beth oedd yn ei olygu
I feel like a pile of trash sitting up here	Rwy'n teimlo fel pentwr sbwriel yn eistedd i fyny yma
I stood up and kissed her lips	Sefais i fyny a chusanu ei gwefusau
I use a lot of internal feedback	Rwy'n defnyddio llawer o adborth mewnol
I sank into my seat with relief	suddais i mewn i'm sedd gyda rhyddhad
Hope the girls enjoy	Gobeithio bydd y merched yn mwynhau
I just need some time	Fi jyst angen peth amser
I stepped forward slowly	Camais ymlaen yn araf
I'm going to go to bed	Dw i'n mynd i fynd i'r gwely
I felt like a little boy	Roeddwn i'n teimlo fel bachgen bach
I can show you how to manage it	Gallaf ddangos i chi sut i'w reoli
All of these schools were aimed almost exclusively at boys	Anelwyd yr holl ysgolion hyn bron yn gyfan gwbl at fechgyn
I will never be them	Fydda i byth yn nhw
I smiled at his expression	Gwenais ar ei fynegiant
I think it's better for us to get some sleep	Rwy'n meddwl ei bod yn well inni gael rhywfaint o gwsg
I found it a few months ago	Cefais hyd iddi ychydig fisoedd yn ôl
I think it's too much animal fat	Rwy'n meddwl ei fod yn ormodedd o fraster anifeiliaid
I almost passed out that it was so bad	Bu bron i mi basio allan ei fod mor ddrwg
But I had a lot to do tonight	Ond roedd gen i lawer i'w wneud heno
I just want a little power for myself	Fi jyst eisiau ychydig o bŵer i mi fy hun
I noticed it immediately	Sylwais arno ar unwaith
I love you for writing it to me	Rwyf wrth fy modd i chi am ei ysgrifennu i mi
Many things are becoming clear now	Mae llawer o bethau yn dod yn glir nawr
Eating fish can have fatal consequences	Gall bwyta pysgod arwain at ganlyniadau angheuol
I haven't heard many pleasant things about it	Nid wyf wedi clywed llawer o bethau dymunol amdano
I follow it exactly to the letter	Rwy'n ei ddilyn yn union i'r llythyr
I never forget debt	Dwi byth yn anghofio dyled
I had just arrived home from school	Roeddwn i newydd gyrraedd adref o'r ysgol
I have some time to work on writing	Mae gen i ychydig o amser i weithio ar ysgrifennu
Just work out your type	Dim ond gweithio allan eich math
He would ride for no salary	Byddai'n marchogaeth am ddim cyflog
And that process will bring lasting stability	A bydd y broses honno'n dod â sefydlogrwydd parhaol
I can imagine what happened	Gallaf ddychmygu beth ddigwyddodd
I felt the excitement course through me	Teimlais y cwrs cyffro trwof fi
I haven't tried it	Nid wyf wedi ei brofi
I gave you enough time	Rhoddais ddigon o amser ichi
I dug her grave for four hours	Cloddiais ei bedd am bedair awr
It will probably depend on how things go home	Mae'n debyg y bydd yn dibynnu ar sut mae pethau'n mynd adref
I think you know enough for now	Rwy'n credu eich bod chi'n gwybod digon am y tro
I can never say enough to thank you	Ni allaf byth ddweud digon i ddiolch i chi
I had no choice but to leave the cottage	Doedd gen i ddim dewis ond gadael y bwthyn
I think you have a heat stroke	Rwy'n meddwl bod gennych drawiad gwres
I sometimes forget how you feel about me	Dwi'n anghofio weithiau sut wyt ti'n teimlo amdana i
I told you it was a big deal	Dywedais wrthych ei fod yn fargen fawr
I know things are not good in your life	Rwy'n gwybod nad yw pethau'n dda yn eich bywyd
I ignored his bad manners and continued	Anwybyddais ei foesau drwg a pharhau
I was sitting alone after all	Roeddwn i'n eistedd ar fy mhen fy hun wedi'r cyfan
I even printed a real tag for accuracy	Fe wnes i hyd yn oed argraffu tag go iawn ar gyfer cywirdeb
I watched carefully as he did this	Gwyliais yn ofalus wrth iddo wneud hyn
His song was characterized as crooked	Nodweddid ei ganu yn gryg
I turned out hundreds of pieces	Troais allan gannoedd o ddarnau
I didn't move or touch it	Wnes i ddim ei symud na'i chyffwrdd
I last ate six hours, fourteen minutes ago	Bwyteais ddiwethaf chwe awr, pedwar munud ar ddeg yn ôl
I grew up in the woods	Cefais fy magu yn y goedwig
I had a hard time getting a picture of them	Cefais amser caled yn cael llun ohonyn nhw
I always loved the mass	Roeddwn i bob amser yn caru'r offeren
Ultimately, this decision was the key to peace	Yn y pen draw, y penderfyniad hwn oedd yr allwedd i heddwch
The species is widely distributed across its range	Mae'r rhywogaeth wedi'i ddosbarthu'n eang ar draws ei ystod
Just had another cup of tea and gone to another cow	Newydd gael paned arall a mynd i fuwch arall
I sigh again with relief over my fear	Rwy'n ochneidio eto gyda rhyddhad dros fy ofn
I need to get my life organized	Mae angen i mi roi trefn ar fy mywyd
I realize the kid means a lot to you	Rwy'n sylweddoli bod y plentyn yn golygu llawer i chi
Eventually, specific laws were developed and adopted	Yn y pen draw, datblygwyd a mabwysiadwyd cyfreithiau penodol
I told him to leave me alone and hang up	Dywedais wrtho am adael llonydd i mi a hongian i fyny
I was convinced now that we were onto something important	Roeddwn i'n argyhoeddedig nawr ein bod ni ar rywbeth pwysig
A southward movement caught her eye	Daliodd symudiad i'r de ei llygad
I asked him what he thought	Gofynnais iddo beth oedd yn ei feddwl
I asked if you can do anything about it	Gofynnais a allwch chi wneud unrhyw beth amdano
I have school tomorrow	Mae gen i ysgol yfory
I turn my head to his palm, kissing her softly	Trof fy mhen i'w gledr, gan ei chusanu'n feddal
I just want to sit here, quietly	Fi jyst eisiau eistedd yma, yn dawel
We will be going home in the summer	Byddwn yn mynd adref yn yr haf
A few seconds later, he nodded	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, amneidiodd
I followed the screaming upstairs	Dilynais y sgrechian i fyny'r grisiau
I want to know where you grew up	Rydw i eisiau gwybod ble cawsoch chi eich magu
I would appreciate it if you would join me	Byddwn yn gwerthfawrogi pe byddech yn ymuno â mi
The coat is always dark brown or black	Mae'r gôt bob amser yn frown tywyll neu'n ddu
I touched my face and felt no blood	Cyffyrddais fy wyneb a theimlais dim gwaed
I moved my chair next to her	Symudais fy nghadair wrth ei ymyl
I have to handle things myself	Mae'n rhaid i mi drin pethau fy hun
I was so sick most of the time	Roeddwn i mor sâl y rhan fwyaf o'r amser
We literally can't move	Yn llythrennol, ni allwn symud
I did not want this evidence to disappear	Nid oeddwn am i’r dystiolaeth hon ddiflannu
I cannot trust my own opinion in such a matter	Ni allaf ymddiried yn fy marn fy hun mewn mater o'r fath
I was determined to find out what it is	Roeddwn yn benderfynol o ddarganfod beth ydyw
I ate the other half of that	Bwyteais yr hanner arall o hwnnw
Just came to realize some of them	Newydd ddod i sylweddoli rhai ohonyn nhw
Nice person to engage for partner	Person neis i ymgysylltu ar gyfer partner
I didn't kill the girl	Wnes i ddim lladd y ferch
I put my diary away and fell asleep	Rhoddais fy nyddiadur i ffwrdd a syrthio i gysgu
I started to fall under a warm wave of silence	Dechreuais syrthio o dan don gynnes o dawelwch
Seven people on the island are said to have been slightly injured	Dywedir bod saith o bobl ar yr ynys wedi'u hanafu ychydig
I love event planning	Rwyf wrth fy modd yn cynllunio digwyddiadau
I liked this show and still do	Roeddwn i'n hoffi'r sioe hon ac yn dal i wneud
I almost lower my voice to a whisper	Rwy'n gostwng fy llais i sibrwd bron
I was able to get in and out in minutes	Roeddwn i'n gallu mynd i mewn ac allan mewn munudau
I have made my judgment	Rwyf wedi gwneud fy dyfarniad
I want you here, with me, in this way	Rwyf am i chi yma, gyda mi, fel hyn
I breathed in and let the cold permeate me	Anadlais i mewn a gadael i'r oerfel dreiddio i mi
I was wondering how that old truck was getting on	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd yr hen lori honno'n dod ymlaen
I had heard that you could not control your power well	Roeddwn i wedi clywed na allech chi reoli eich pŵer yn dda
I know your character well	Rwy'n adnabod eich cymeriad yn dda
I used to make her tea whenever possible	Roeddwn i'n arfer gwneud te iddi pryd bynnag y bo modd
A large painting caught his attention	Daliodd paentiad mawr ei sylw
I closed my eyes and reached out	Caeais fy llygaid ac estyn allan
I've been here before	Rwyf wedi bod yma o'r blaen
I think you'll like the ride	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi'r reid
I needed time alone to do anything in particular	Roeddwn i angen amser ar fy mhen fy hun i wneud dim byd yn benodol
A small group of them walked into the club	Cerddodd criw bach ohonyn nhw i mewn i'r clwb
I want to allow the transaction to happen	Rwyf am ganiatáu i'r trafodiad ddigwydd
I finally started to relax	Dechreuais ymlacio o'r diwedd
I am a radio program but not a television program	Rhaglen radio ydw i ond nid rhaglen deledu
I also needed to prepare	Roedd angen i mi baratoi hefyd
I need confirmation of the announcement	Mae angen cadarnhad arnaf o'r cyhoeddiad
I feel very proud of myself	Rwy'n teimlo'n falch iawn gyda mi fy hun
I was the last person to make that bed	Fi oedd y person olaf i wneud y gwely hwnnw
I never saw him with him attached	Ni welais ef erioed ag ef ynghlwm
I was onto something	Roeddwn i ar rywbeth
I fight back tears when hearing his humble voice answer	Rwy'n ymladd yn ôl dagrau wrth glywed ei lais gostyngedig yn ateb
I want to walk out alternately	Dw i eisiau cerdded allan yn ail
M showed him how to fix it, once	Dangosodd M iddo sut i'w osod, unwaith
I never said, but my brothers knew	Doeddwn i erioed wedi dweud, ond roedd fy mrodyr yn gwybod
I looked down, letting my eyes adjust	Edrychais i lawr, gan adael i'm llygaid addasu
I have to go now	Mae'n rhaid i mi fynd nawr
I suspect she is even my real mother	Rwy'n amau ​​​​mai hi yw fy mam go iawn hyd yn oed
I just can't find it	Ni allaf ei chael yn unig
I climb off his lap and kick my shoes off	Rwy'n dringo oddi ar ei lin ac yn cicio fy esgidiau i ffwrdd
I cannot well leave them alone	Ni allaf yn dda eu gadael ar eu pen eu hunain
I work full time and own my own car	Rwy'n gweithio'n llawn amser ac yn berchen ar fy nghar fy hun
I managed to stand up, along with everyone else	Llwyddais i sefyll i fyny, ynghyd â phawb arall
I see this as a golden opportunity	Rwy'n gweld hwn fel cyfle euraidd
I told her his address	Dywedais ei gyfeiriad wrthi
Peace came over him	Daeth heddwch drosto
Just told that to someone yesterday on the phone	Newydd ddweud hynny wrth rywun ddoe ar y ffôn
A small flame came to life	Daeth fflam fach yn fyw
I can't stop, but there's nothing left in my stomach	Ni allaf stopio, ond does dim byd ar ôl yn fy stumog
Our team looks awful	Mae ein tîm yn edrych yn ofnadwy
I understand you and she will get closer	Rwy'n eich deall a bydd hi'n dod yn nes
I hope you continue with independent projects	Rwy’n gobeithio y byddwch yn parhau â phrosiectau annibynnol
I fixed this problem	Trwsiais y broblem hon
I want to get away with you	Rwyf am fynd i ffwrdd gyda chi
I'm falling into order	Rwy'n syrthio i drefn
I need to be in fifteen places at once	Mae angen i mi fod mewn pymtheg lle ar unwaith
I started reading the first day at school	Dechreuais ddarllen y diwrnod cyntaf yn yr ysgol
I'm very happy with the way they turned out	Rwy'n hapus iawn gyda'r ffordd y gwnaethant droi allan
I was not immediately looking forward to graduate education	Nid oeddwn yn edrych ymlaen yn syth at addysg i raddedigion
I helped get the others out	Fe wnes i helpu i gael y lleill allan
I could love her so much more than her husband	Fe allwn i ei charu hi gymaint mwy na'i gŵr
I own and manage a resort	Rwy'n berchen ar ac yn rheoli cyrchfan
I've been wondering that for four years	Rwyf wedi bod yn pendroni hynny ers pedair blynedd
I became better and better at it	Deuthum yn well ac yn well arno
I had to do something to distract myself	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth i dynnu sylw fy hun
I hit him on the right shoulder	Rwy'n taro ef ar yr ysgwydd dde
I could see the beach	Roeddwn i'n gallu gweld y traeth
I look for the gun, but can't find it	Rwy'n edrych am y gwn, ond ni allaf ddod o hyd iddo
I was clear at the start of the tour	Roeddwn yn glir ar ddechrau'r daith
I think a choice needs to be made	Rwy'n meddwl bod angen gwneud dewis
I end myself, always was	Yr wyf yn diwedd fy hun, bob amser oedd
Sliding on the slope, landing hard on my back	Llithro ar y fain, glanio'n galed ar fy nghefn
I promise everything is fine	Rwy'n addo bod popeth yn iawn
I would not deny that the experience was extremely painful	Ni fyddwn yn gwadu bod y profiad yn un hynod o boenus
I fought down some nerves	Ymladdais i lawr rhai nerfau
I thought that would be a first	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n gyntaf
I reveal to you the great secret of his eternal youth	Rwy'n datgelu i chi gyfrinach fawr ei ieuenctid tragwyddol
I want my party alive	Rwyf am i'm parti fyw
I stood, arms crossed	Sefais, croesi breichiau
I hope to meet you again	Rwy'n gobeithio cwrdd â chi eto
I hate everything about her	Rwy'n casáu popeth amdani
I didn't know you heard it	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod wedi ei glywed
I can smell pitch when trees burn	Gallaf arogli traw pan fydd coed yn llosgi
I gave you eight years of my life	Rhoddais wyth mlynedd o fy mywyd ichi
They had escaped lightly	Roeddent wedi dianc yn ysgafn
I loved that they liked it	Roeddwn wrth fy modd eu bod yn ei hoffi
I want to know everything that happened that night	Rwyf am wybod popeth a ddigwyddodd y noson honno
I can't call for help	Ni allaf alw am help
I had not always been weak	Doeddwn i ddim bob amser wedi bod yn wan
I had another in my hand	Roedd gen i un arall yn fy llaw
I bend over to see the upper table	Rwy'n plygu i weld y bwrdd uwch
I got a bit of a taste for the stuff	Ges i dipyn o flas ar y stwff
I smiled and she went on my back	Gwenais ac aeth hi ar fy nghefn
I have to forgive and let go	Rhaid imi faddau a gollwng gafael
A familiar one really	Un cyfarwydd mewn gwirionedd
I guess it's a warning	Mae'n debyg ei fod yn rhybudd
Machine with attitude	Peiriant ag agwedd
A fast hill makes me jump	Mae cnoc cyflym yn gwneud i mi neidio
I had nothing to offer here, either	Doedd gen i ddim i'w gynnig yma, chwaith
I was hoping she was smiling	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n gwenu
A drop of a thousand feet fell on both sides	Syrthiodd diferyn mil o droedfeddi i ffwrdd ar y ddwy ochr
I wish he would stay	Hoffwn pe bai'n aros
I can squeeze another day, maybe two	Gallaf wasgu diwrnod arall, efallai dau
I suspect any of you are thieves	Yr wyf yn amau ​​unrhyw un ohonoch yn lladron
I'm going to watch for Brussels	Rydw i'n mynd i wylio am Frwsel
I think you should put in your notice	Rwy'n meddwl y dylech chi roi eich hysbysiad i mewn
I have to leave all this behind	Mae'n rhaid i mi adael hyn i gyd ar fy ôl
I opened my eyes and saw the room was dark	Agorais fy llygaid a gweld yr ystafell yn dywyll
I listened to what you say	Gwrandewais ar yr hyn a ddywedwch
A prince cannot be punished for anything he does, remember	Ni ellir cosbi tywysog am unrhyw beth y mae'n ei wneud, cofiwch
I knew the voice right away	Roeddwn i'n adnabod y llais ar unwaith
A brave young mouse offers a simple solution	Mae llygoden ifanc ddewr yn cynnig ateb syml
A few sailors looked over in interest	Edrychodd ychydig o forwyr drosodd mewn diddordeb
I have a leather sofa	Mae gen i soffa ledr
I hate this apartment	Rwy'n casáu'r fflat hwn
I suspect he will return	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn dychwelyd
I have to get you inside me	Mae'n rhaid i mi eich cael chi y tu mewn i mi
I just need a moment	Fi jyst angen eiliad
I had seen them on television a few times before	Roeddwn wedi eu gweld ar y teledu ychydig o weithiau o'r blaen
I see his head go back	Rwy'n gweld ei ben yn mynd yn ôl
I have chosen you, and no one else will	Myfi sydd wedi dy ddewis di, ac ni wna neb arall
I had seen wealth before of course	Roeddwn i wedi gweld cyfoeth o'r blaen wrth gwrs
I knew his ass was trying to get dressed to impress	Roeddwn i'n gwybod bod ei asyn yn ceisio gwisgo i greu argraff
I took a deep breath, closing my eyes	Cymerais anadl ddwfn, gan gau fy llygaid
I deserve that much	Rwy'n haeddu cael cymaint â hynny
I was so small then, man	Roeddwn i mor fach felly, ddyn
I decided to call him	Penderfynais ei alw
I also found him gentle and obedient	Cefais ef hefyd yn addfwyn ac yn ufudd
I have so many questions to ask him	Mae gennyf gymaint o gwestiynau i’w gofyn iddo
I keep going so they never find you	Rwy'n cadw draw fel nad ydyn nhw byth yn dod o hyd i chi
I never thought of it as that, the theme of goods	Doeddwn i erioed wedi meddwl am y peth fel 'na, thema nwyddau
I've learned a lot from them	Dw i wedi dysgu llawer ganddyn nhw
I looked for the pistol but it was gone	Edrychais am y pistol ond roedd wedi mynd
I had my dad and my friends	Roedd gen i fy nhad a fy ffrindiau
I gave them all the latest update	Rhoddais y diweddariad diweddaraf iddynt i gyd
I choose not to investigate them	Dewisaf beidio ag ymchwilio iddynt
We can't say how many there were	Ni allwn ddweud faint oedd
I started to cry again	Dechreuais i grio eto
We can't cope with sitting down all night	Ni allwn ymdopi ag eistedd oddi wrtho drwy'r noson
I need to follow up on it	Mae angen i mi ddilyn i fyny arno
I cried myself to sleep night after night	Gwaeddais fy hun i gysgu noson ar ôl nos
I will never hurt you	Ni fyddaf byth yn eich brifo
I now had my eyes completely open	Erbyn hyn roedd gen i fy llygaid yn gwbl agored
I'll stay in the hall and rest too	Byddaf yn aros yn y neuadd ac yn gorffwys hefyd
I wouldn't worry too much about myself	Ni fyddwn yn poeni gormod amdanaf
I think it's really ours	Rwy'n meddwl mai ein un ni yw hwn mewn gwirionedd
The street is an extension of the gallery	Mae'r stryd yn estyniad o'r oriel
I think that's when some of my personality came back	Rwy'n meddwl mai dyna pryd y daeth rhai o fy mhersonoliaeth yn ôl
I was devastated and angry at the same time	Roeddwn yn ddiflas ac yn ddig ar yr un pryd
I do not receive honors from men	Nid wyf yn derbyn anrhydedd gan ddynion
A tired person is a careless person	Mae person blinedig yn berson diofal
I might as well go home and get some sleep	Efallai y byddaf hefyd yn mynd adref a chael rhywfaint o gwsg
A silly fake move	Symudiad ffug gwirion
I rub the flowers over my skin and clothes	Rwy'n rhwbio'r blodau dros fy nghroen a'm dillad
I could feel it in my feet	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn fy nhraed
It will probably come back to me	Mae'n debyg y daw yn ôl ataf
I read it, all	Darllenais ef, y cyfan
I withdraw quickly and avoid staring at it	Rwy'n tynnu'n ôl yn gyflym ac yn osgoi ei syllu
I put everything away and close my eyes	Rwy'n rhoi popeth i ffwrdd ac yn cau fy llygaid
It is useful for deep meditation	Mae'n ddefnyddiol ar gyfer myfyrdod dwfn
I hang up and continue toward the bush	Rwy'n hongian i fyny ac yn parhau tuag at y llwyn
I feel their website is a bit of a mess	Rwy'n teimlo bod eu gwefan yn dipyn o lanast
I can't hear anything, just that	Ni allaf glywed unrhyw beth, dim ond hynny
A thousand kind words in every breath	Mil o eiriau caredig ym mhob anadl
I had nothing to wait for	Doedd gen i ddim byd i aros amdano
I feel like it's done for me	Rwy'n teimlo ei fod wedi'i wneud i mi
I found myself lying under a tree	Cefais fy mhryd yn gorwedd o dan goeden
I find that ridiculous	Rwy'n gweld hynny'n chwerthinllyd
I want to be popular and have friends	Rydw i eisiau bod yn boblogaidd a chael ffrindiau
I have a few bags and boxes	Mae gen i ychydig o fagiau a blychau
I could imagine a summer	Gallwn i ddychmygu haf
I was not a gentleman at all	Doeddwn i ddim yn ŵr bonheddig o gwbl
I can't, my need is too strong	Ni allaf, mae fy angen yn rhy gryf
I'm trying to quickly decide how to tell her	Rwy'n ceisio penderfynu yn gyflym sut i ddweud wrthi
I hate and despise that name	Rwy'n casáu ac yn dirmygu'r enw hwnnw
I can't prove it to myself	Ni allaf ei brofi i mi fy hun
I got most of the money	Cefais y rhan fwyaf o'r arian
Enjoyed our last kiss	Mwynheais ein cusan olaf
I have this thing with rain	Mae gennyf y peth hwn gyda glaw
I just had to be a little bit more patient	Roedd yn rhaid i mi fod ychydig yn fwy amyneddgar
A dust cloud appeared behind the bird	Roedd cwmwl llwch i'w weld yn dilyn yr aderyn
I would not be so cruel	Ni fyddwn mor greulon
I wish we could keep you, but unfortunately I couldn't	Hoffwn pe gallem eich cadw, ond yn anffodus, ni allwn
I will renew this earth	Adnewyddaf y ddaear hon
I have no intention of taking advantage of it	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i fanteisio arni
I saw you in the lane	Gwelais i chi yn y lôn
I maintain everything	Rwy'n cynnal popeth
I can't believe what is happening	Ni allaf gredu beth sy'n digwydd
I love math and science	Rwyf wrth fy modd â mathemateg a gwyddoniaeth
I love the people here	Rwy'n caru'r bobl yma
A flash of humor crossed her face	Roedd fflach o hiwmor yn croesi ei hwyneb
I need to talk to the chairman about this	Mae angen imi siarad â’r cadeirydd am hyn
I was on the school board	Roeddwn i ar fwrdd yr ysgol
I swallowed hard and nodded	Llyncais yn galed ac amneidiodd
Then I cried happy tears as well	Yna gwaeddais ddagrau hapus hefyd
I knew, without looking, that she was walking beside me	Gwyddwn, heb edrych, ei bod yn cerdded wrth fy ymyl
I didn't know where else to hide it	Doeddwn i ddim yn gwybod ble arall i'w guddio
I warn you to be careful what you say	Yr wyf yn eich rhybuddio i fod yn ofalus yr hyn a ddywedwch
I had never seen that before	Doeddwn i erioed wedi gweld hynny o'r blaen
I decided to come to her rescue	Penderfynais ddod i'w achub
I was really broken	Roeddwn i wedi torri mewn gwirionedd
I worry a lot about her	Rwy'n poeni llawer amdani
I could feel it there, leaning against me	Gallwn ei deimlo yno, yn pwyso yn fy erbyn
Hope everyone had an amazing weekend	Gobeithio bod pawb wedi cael penwythnos anhygoel
I put them in glasses with grass	Rwy'n eu rhoi mewn sbectol gyda glaswellt
I can't wrap my head around it	Ni allaf lapio fy mhen o'i gwmpas
I didn't give it away	Wnes i ddim ei roi i ffwrdd
Her range is as incredible as that	Mae ei hystod mor anhygoel â hynny
I look at my dress in the mirror	Edrychaf ar fy ffrog yn y drych
I will never feel his precious gift of love	Ni theimlaf byth ei werthfawr rodd o gariad
I'm sure she will get some attention somehow	Rwy'n siŵr y bydd hi'n cael rhywfaint o sylw rywsut
I started towards her, very carefully	Dechreuais tuag ati, yn ofalus iawn
I might need to see her	Efallai y bydd angen i mi ei gweld hi
I started to trust myself again	Dechreuais ymddiried yn fy hun eto
I'm afraid it's not much	Mae arnaf ofn nad yw'n llawer
I watch it for a while and it cools it down	Rwy'n ei wylio am ychydig ac mae'n ei oeri
I squeezed by him to get a piece of cake	Rwy'n gwasgu ganddo i gael darn o deisen
I think they told him they talked to me	Rwy'n meddwl eu bod wedi dweud wrtho eu bod wedi siarad â mi
I can't wait until tonight	Ni allaf aros tan heno
I didn't think a word out of his mouth	Ni chredais air allan o'i enau
I bought paint instead of food many times, routinely	Prynais baent yn lle bwyd lawer gwaith, fel mater o drefn
I could have picked it up anytime	Gallwn i fod wedi ei godi unrhyw bryd
I have them almost everywhere	Mae gen i nhw bron ym mhobman
I know what makes you happy	Rwy'n gwybod beth sy'n eich gwneud chi'n hapus
I couldn't concentrate all day	Doeddwn i ddim wedi gallu canolbwyntio drwy'r dydd
I wonder if change is coming on her	Tybed a oedd newid yn dod arni
I know the scene, man and you did it right	Rwy'n gwybod yr olygfa, ddyn ac fe wnaethoch chi'n iawn
I took off my shoes and tried on the back door	Cymerais oddi ar fy esgidiau a rhoi cynnig ar y drws cefn
I should have paid more attention to her every move	Dylwn i fod wedi talu mwy o sylw iddi bob symudiad
I wanted your number in its call history as evidence	Roeddwn i eisiau eich rhif yn ei hanes galwadau fel tystiolaeth
I started breathing fast	Dechreuais anadlu'n gyflym
I needed to keep it that way	Roedd angen i mi ei gadw felly
I noticed her quietly	Sylwais hi yn dawel
A minute later, the name rang her bell	Munud yn ddiweddarach, canodd yr enw ei chloch
I had another thought as well	Roedd gen i feddwl arall hefyd
I had every feeling of peace and quiet	Cefais bob teimlad heddychlon a thawel
He named the river after his ship	Enwodd yr afon ar ôl ei long
I thought she was right	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n gywir
I was part of the split	Roeddwn i'n rhan o'r rhaniad
I feel like she's part of me	Rwy'n teimlo ei bod hi bellach yn rhan ohonof
I was glad my lunch break had arrived	Roeddwn yn falch bod fy egwyl cinio wedi dod
I can't wait to plant seeds and fish	Ni allaf aros i blannu hadau ac i bysgota
I know it sounds scary	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n frawychus
I found it all very strange and strange	Cefais y cyfan yn rhyfedd ac yn rhyfedd iawn
I already have a contract	Mae gen i gontract yn barod
I loved them all in my own way	Roeddwn i'n caru pob un ohonyn nhw yn fy ffordd fy hun
I suggest we break into two parties	Rwy'n awgrymu ein bod yn torri'n ddwy blaid
I found him almost outside her house	Cefais hyd iddo fwy neu lai y tu allan i'w thŷ
Weapons were imported and supply often failed	Mewnforiwyd arfau ac roedd y cyflenwad yn aml yn methu
I wouldn't worry about it	Ni fyddwn yn poeni amdano
A man cannot retire from his experience	Ni all dyn ymddeol o'i brofiad
I didn't spend the night with her	Wnes i ddim treulio'r noson gyda hi
I wasn't supposed to	Doeddwn i ddim i fod
There is a pace to a lie, but truth has endurance	Mae cyflymder i gelwydd, ond mae gan wirionedd ddygnwch
I have made my decision and my preparations	Rwyf wedi gwneud fy mhenderfyniad a'm paratoadau
A natural cause of an earthquake	Achos naturiol i ddaeargryn
I really want to watch you drink my blood	Dwi wir eisiau eich gwylio chi'n yfed fy ngwaed
I realized that some things would have to give	Sylweddolais y byddai'n rhaid i rai pethau roi
I sometimes wondered about those two	Roeddwn yn meddwl tybed weithiau am y ddau hynny
I read the letter briefly	Darllenais y llythyr yn fyr
I should really learn that language	Dylwn i wir ddysgu'r iaith honno
I was too weak to deal with that	Roeddwn yn rhy wan i ddelio â hynny
I have a surprise for you today as well	Mae gen i syrpreis i chi heddiw hefyd
A drop of blood hit his cheek	Tarodd diferyn o waed ei foch
I have a writing task	Mae gen i dasg ysgrifennu
I wanted things to work out	Roeddwn i eisiau i bethau weithio allan
I didn't know that had happened	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hynny wedi digwydd
I can't hear anything, see anything or feel anything	Ni allaf glywed unrhyw beth, gweld unrhyw beth na theimlo unrhyw beth
I'm continuing with it today	Rwy'n parhau ag ef heddiw
We can very well resist assisted suicide	Gallwn yn dda iawn ymwrthod â hunanladdiad â chymorth
I still give her money	Rwy'n dal i roi arian iddi
I knew from experience	Roeddwn i'n gwybod o brofiad
I tried to turn it down but they insisted	Ceisiais ei droi i lawr ond mynnodd nhw
I should have paid attention to my mother	Dylwn i fod wedi talu sylw i fy mam
I have no idea how to move forward	Does gen i ddim syniad sut i symud ymlaen
I lifted her and moved her to my lap	Codais hi a'i symud i'm glin
I want to live above them, not beneath them	Rwyf am fyw uwch eu pennau, nid oddi tanynt
I feel her back, her breath on my neck	Rwy'n teimlo ei hôl hi, ei hanadl ar fy ngwddf
Cameron was killed next month	Cafodd Cameron ei ladd y mis nesaf
I couldn't see the wall it was so dark	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y wal roedd hi mor dywyll
I can't think of it now	Ni allaf feddwl amdano yn awr
Slide in before the door closes	Llithro i mewn cyn i'r drws gau
I needed to be on hand to help	Roedd angen i mi fod wrth law i helpu
I jumped on the platform and hurried out the gate	Neidiais ar y platfform a brysio allan y giât
I can move them, not very far	Gallaf eu symud, nid yn bell iawn
I remembered that we put that in our amendment	Cofiais inni roi hynny yn ein gwelliant
I think photography finds the beauty in any subject	Rwy'n credu bod ffotograffiaeth yn dod o hyd i'r harddwch mewn unrhyw bwnc
A black spider shape rose into the air	Cododd siâp pryfyn du i'r awyr
I hated when he started treating me like shit	Roeddwn i'n casáu pan ddechreuodd fy nhrin fel shit
I didn't like the feeling the guy gave me	Doeddwn i ddim yn hoffi'r teimlad a roddodd y dyn i mi
That is, it is almost invisible	Hynny yw, mae bron yn anweledig
I'd just wait	Byddwn newydd aros
I just have some sort of dilemma	Dim ond rhyw fath o benbleth sydd gen i
I always hated sudden hostility	Roeddwn bob amser yn casáu gelyniaeth sydyn
She was struck again the next day	Cafodd ei tharo unwaith yn rhagor y diwrnod canlynol
I pressed my forehead in my hand	Pwysais fy nhalcen yn fy llaw
I'm sure he has something to hide	Rwy'n siŵr bod ganddo rywbeth i'w guddio
I didn't blame her for the accident	Wnes i ddim ei beio hi am y ddamwain
I only had a question	Dim ond cwestiwn oedd gen i
I could smell his faint scent in the air	Gallwn i arogli ei arogl gwan yn yr awyr
I can't look to the future	Ni allaf edrych i'r dyfodol
I learn to know things here every day	Rwy'n dysgu gwybod pethau yma bob dydd
I too have seen signs	Rwyf innau hefyd wedi gweld arwyddion
I think of this system as the devil	Rwy'n meddwl am y system hon fel y diafol
A woman had been killed in her home	Roedd dynes wedi cael ei lladd yn ei chartref
I have no physical suffering	Does gen i ddim dioddefaint corfforol
I had never smoked it in my life	Doeddwn i erioed yn fy mywyd wedi ei ysmygu
I was happy to leave her in the dark	Roeddwn i'n hapus i'w gadael hi yn y tywyllwch
I only had a little darkness left	Dim ond ychydig o dywyllwch oedd gen i ar ôl
I didn't get home until six this morning	Wnes i ddim cyrraedd adref tan chwech y bore 'ma
I love them both, but what do you like?	Dwi'n caru'r ddau ohonyn nhw, ond beth wyt ti'n hoffi?
I am here to help you admit them to yourself	Rwyf yma i'ch helpu i gyfaddef nhw i chi'ch hun
I had a weird feeling about it	Roedd gen i deimlad rhyfedd amdano
I know that that is your priority now	Gwn mai dyna yw eich blaenoriaeth yn awr
I'm already lost without it	Rwyf eisoes ar goll hebddo
I refused, and poured herself another generous drink	Gwrthodais, a thywalltodd ddiod hael arall iddi ei hun
A woman walking her dog discovered the body	Dynes oedd yn cerdded ei chi wedi darganfod y corff
I stood in the kitchen exhausted and in tears	Sefais yn y gegin wedi blino'n lân ac mewn dagrau
I decided not to tell anyone	Penderfynais beidio â dweud wrth neb
Her duties continued to be numerous and varied	Parhaodd ei dyledswyddau yn lluosog ac amrywiol
I would like to see you tomorrow, if possible	Hoffwn eich gweld yfory, os yn bosibl
I was very proud of your service	Roeddwn yn falch iawn o'ch gwasanaeth
I honestly think he was scared of losing me	Yr wyf yn onest yn meddwl ei fod wedi dychryn o golli mi
I want to clean his face and wash his hands	Rwyf am lanhau ei wyneb a golchi ei ddwylo
I didn't even think that was possible	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl bod hynny'n bosibl
Their salvation to the surface was a thin metal ladder	Ysgol denau fetel oedd eu hiachawdwriaeth i'r wyneb
I have other things in the pipeline	Mae gennyf bethau eraill ar y gweill
I'm afraid it might have been destroyed	Rwy'n ofni y gallai fod wedi'i ddinistrio
I know you said you were looking for work	Rwy'n gwybod ichi ddweud eich bod yn chwilio am waith
I was partially correct	Roeddwn yn rhannol gywir
I was expecting more from you	Roeddwn i'n disgwyl mwy gennych chi
I know there is painting on the wall	Gwn fod peintio ar y wal
I thought they said it was from a power station	Roeddwn i'n meddwl eu bod wedi dweud ei fod o orsaf bŵer
Need some cargo space	Mae angen ychydig o le cargo
I pointed to him and looked up at the sky	Nodais ato ac edrych i fyny ar yr awyr
I have not wanted to bring it up	Nid wyf wedi bod eisiau dod ag ef i fyny
I receive it by faith	Rwy'n ei dderbyn trwy ffydd
I hold the tail end of his eye roll	Rwy'n dal y pen cynffon ei gofrestr llygad
I didn't ask what was inside	Wnes i ddim gofyn beth oedd y tu mewn
I wanted to warn you	Roeddwn i eisiau eich rhybuddio
I am amazed by all this	Rwyf wedi fy synnu gan hyn i gyd
I suspect many people will ask too many questions	Rwy'n amau ​​​​y bydd llawer o bobl yn gofyn gormod o gwestiynau
I could see her being a witch	Roeddwn i'n gallu gweld hi'n wrach
I started rock climbing	Dechreuais ddringo creigiau
I love getting my hands in the dirt	Rwyf wrth fy modd yn cael fy nwylo yn y baw
A very big man with a mustache	Dyn mawr iawn gyda mwstas
Thank you for your help, sir	Diolch i chi am eich cymorth, syr
There was a lot on my mind	Roedd llawer ar fy meddwl
I would go home and everything was normal	Byddwn yn mynd adref ac roedd popeth yn normal
I missed the mountains	Roeddwn i'n methu'r mynyddoedd
I had no idea she would behave this way	Doedd gen i ddim syniad y byddai hi'n ymddwyn fel hyn
I wanted you to love me	Roeddwn i eisiau i chi fy ngharu i
A group of warriors chose which slaves they wanted	Dewisodd grŵp o ryfelwyr pa gaethweision yr oeddent eu heisiau
I knew it right away	Roeddwn i'n gwybod hynny ar unwaith
I thought of you quite often	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi'n eithaf aml
I want my childhood back	Dw i eisiau fy mhlentyndod yn ôl
I am up to my eyes in it here	Yr wyf hyd at fy llygaid ynddo yma
I wanted to know what was happening	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn digwydd
We can't let him pull me in	Ni allwn adael iddo fy nhynnu i mewn
I felt really scared	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus iawn
I really wanted our happy family unit back	Roeddwn i eisiau ein huned deuluol hapus yn ôl yn fawr
The focus was more on speech production than recognition	Roedd y ffocws yn fwy ar gynhyrchu lleferydd nag adnabyddiaeth
I always wondered what happened to you	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth ddigwyddodd i chi
I want to fight alongside you not against you	Rwyf am ymladd ochr yn ochr â chi nid yn eich erbyn
I lie in bed all afternoon	Rwy'n gorwedd yn y gwely drwy'r prynhawn
I had been crying in my sleep again	Roeddwn i wedi bod yn crio yn fy nghwsg eto
A mother knows how to read changes in her daughter	Mae mam yn gwybod sut i ddarllen newidiadau yn ei merch
We will be grieving soon enough	Byddwn yn galaru yn ddigon buan
Lake, sparkling in the sun	Llyn, yn pefrio yng ngolau'r haul
A gift to you for the gift of my life	Anrheg i ti am anrheg fy mywyd
I am always learning	Rwyf bob amser yn dysgu
I was only told this morning	Dim ond y bore yma y dywedwyd wrthyf
It took years before the two were reconciled	Cymerodd flynyddoedd cyn i'r ddau gael eu cymodi
I swear it appeared overnight	Rwy'n tyngu ei fod yn ymddangos dros nos
The cap edge can be bent or flat	Gall ymyl y cap fod yn blygu neu'n fflat
I searched his marvelous eyes	Chwiliais ei lygaid rhyfeddol
Both young people's admiration was developing	Roedd edmygedd y ddau berson ifanc yn datblygu
I suddenly felt naked	Roeddwn i'n teimlo'n noeth yn sydyn
A young girl, about his age, was hanging out washing clothes	Roedd merch ifanc, tua'i oedran, yn hongian allan o olchi dillad
I didn't even notice the blood	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi ar y gwaed
I'm an adult and he's a kid	Rwy'n oedolyn ac mae'n blentyn
His lack of malice probably made me relaxed	Mae'n debyg bod ei ddiffyg malais wedi fy ymlacio
I thought you'd go and see them	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi wedi mynd i'w gweld
I have everything it takes to achieve it	Mae gennyf bopeth sydd ei angen i'w gyflawni
I have discovered that not all trees can do this	Rwyf wedi darganfod na all pob coeden wneud hyn
I didn't know how young he was at the time	Wyddwn i ddim pa mor ifanc oedd e ar y pryd
I threw my drink down and ran out	Taflais fy niod i lawr a rhedeg allan
I look at him for a moment and narrow my eyes	Edrychaf arno am eiliad a chul fy llygaid
I didn't want it to ever stop	Doeddwn i ddim eisiau iddo stopio byth
I was getting angry with the situation	Roeddwn i'n mynd yn grac gyda'r sefyllfa
I hope you will share this work with everyone you know	Rwy'n gobeithio y byddwch yn rhannu'r gwaith hwn gyda phawb rydych chi'n eu hadnabod
I was determined to hunt for my friends	Roeddwn i'n benderfynol o hela am fy ffrindiau
I was here to solve this case	Roeddwn i yma i ddatrys yr achos hwn
I'm still his mother	Fi yw ei fam o hyd
I felt ashamed of my lack of trust	Roeddwn i'n teimlo cywilydd oherwydd fy niffyg ymddiriedaeth
I'm going to eat the virgin, though	Yr wyf yn mynd i fwyta y wyryf, er
I shouldn't have let her borrow it	Ddylwn i ddim fod wedi gadael iddi ei fenthyg
I was due to start conversion therapy tomorrow morning	Roeddwn i fod i ddechrau therapi trosi bore fory
I have learned that not all dances are the same	Rwyf wedi dysgu nad yw pob dawns yr un peth
I need complete darkness to sleep well	Dwi angen tywyllwch llwyr i gysgu'n dda
I didn't tell him how important it is to me	Wnes i ddim dweud wrtho pa mor bwysig yw e i mi
I checked my legs, felt my face	Gwiriais fy nghoesau, teimlo fy wyneb
I need to talk to him	Mae angen i mi siarad ag ef
I wonder what the evidence was against him	Tybed beth oedd y dystiolaeth yn ei erbyn
I wanted complete and complete freedom from the past	Roeddwn i eisiau rhyddid llwyr a llwyr o'r gorffennol
I fell and fell hard	Syrthiais a syrthiais yn galed
I didn't want to be in his presence anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yn ei bresenoldeb bellach
I forced out a smile	Ystyr geiriau: Yr wyf yn gorfodi allan gwên
However, this period has considerable significance	Fodd bynnag, mae cryn arwyddocâd i'r cyfnod hwn
I want him to love me	Rwyf am iddo fy ngharu i
I was listening to the radio on my way over	Roeddwn i'n gwrando ar y radio ar fy ffordd draw
I had too much wine that night	Cefais ormod o win y noson honno
I think she speaks in a foreign language	Rwy'n meddwl ei bod yn siarad mewn iaith dramor
I was lucky the night before, that's all	Roeddwn i'n lwcus y noson o'r blaen, dyna i gyd
Not against this team	Ddim yn erbyn y tîm yma
I couldn't breathe or move last night	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu na symud neithiwr
I used to be just like them	Roeddwn i'n arfer bod yn union fel nhw
I doubt it will ever come back	Rwy'n amau ​​​​a ddaw byth yn ôl
I would like to pool all our resources	Hoffwn gronni ein holl adnoddau
I was creating my future	Roeddwn i'n creu fy nyfodol
I walked into the hallway, which was empty	Cerddais i mewn i'r cyntedd, a oedd yn wag
I can't stand sitting in this bed anymore	Ni allaf sefyll yn eistedd yn y gwely hwn mwyach
I had to be sensible	Roedd yn rhaid i mi fod yn gall
I should not have departed from divine rules	Ni ddylwn fod wedi gwyro oddi wrth reolau dwyfol
I wanted her to drive forever	Roeddwn i eisiau iddi yrru am byth
A few farmers and clerks followed	Dilynodd ychydig o ffermwyr a chlercod
I thought about so much	Meddyliais am gymaint
I was telling a story	Roeddwn i'n dweud stori
I suspect they will come loose and fall out	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn dod yn rhydd ac yn cwympo allan
I immediately fell in love with the place	Syrthiais mewn cariad â'r lle ar unwaith
I want to see you succeed	Rwyf am eich gweld yn llwyddo
I looked at my brother who shook his head	Edrychais at fy mrawd a ysgydwodd ei ben
Where no one knows her anymore	Lle nad oes neb yn ei hadnabod bellach
I was always important, being seen and heard	Roeddwn bob amser yn bwysig, yn cael ei weld a'i glywed
I had to practice, you know	Roedd yn rhaid i mi ymarfer, wyddoch chi
I forgot to tie hair again	Anghofiais i dei gwallt eto
He also wrote for the college newspaper	Ysgrifennodd hefyd i bapur newydd y coleg
I could tell by the way he looked at you	Roeddwn i'n gallu dweud gan y ffordd yr oedd yn edrych arnoch chi
My defense spell will probably confirm which one	Mae'n debyg y bydd fy sillafu amddiffyn yn cadarnhau pa un
I plan to start it at least today	Rwy'n bwriadu ei gychwyn heddiw o leiaf
I closed the door and reached for my door	Caeais y drws a chyrraedd am fy nrws
I picked him up and looked at him	Codais ef ac edrych arno
I started out the door	Dechreuais allan y drws
I'm part of a source in its highest form	Rwy'n rhan o ffynhonnell ar ei ffurf uchaf
I looked down at my fist in surprise	Edrychais i lawr ar fy dwrn mewn syndod
A small piece of cleared land ahead of us	Darn bach o dir wedi ei glirio o'n blaenau
I fall forward and roll	Rwy'n disgyn ymlaen ac yn rholio
I didn't care where they were, they didn't help me	Doedd dim ots gen i ble roedden nhw, wnaethon nhw ddim fy helpu
I still want to take a chance	Dwi dal eisiau cymryd siawns
I am so grateful for all your help	Rwyf mor ddiolchgar am eich holl help
I myself slept for a few hours	Roeddwn i fy hun yn cysgu am ychydig oriau
I am clearing out, myself	Yr wyf yn clirio allan, fy hun
We can't deal with it	Ni allwn ddelio ag ef
I never want to find an ear in a meadow	Nid wyf byth eisiau dod o hyd i glust mewn dôl
I feel full, satisfied, and ready	Rwy'n teimlo'n llawn, yn fodlon, ac yn barod
I thought she deserved a bit of romance in her life	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n haeddu ychydig o ramant yn ei bywyd
I live in the future and the present, it seems	Rwy'n byw yn y dyfodol a'r presennol, mae'n ymddangos
I love the way it feels	Rwyf wrth fy modd y ffordd mae'n teimlo
I assume you made some nice points in features as well	Rwy'n cymryd eich bod wedi gwneud rhai pwyntiau neis mewn nodweddion hefyd
I won't be so kind next time	Fydda i ddim mor garedig y tro nesaf
We cannot understand why that would be the case	Ni allwn ddeall pam y byddai hynny
I recognized him immediately, when he walked in the door	Adnabyddais ef ar unwaith, pan gerddodd yn y drws
Mixed marriage is a risk	Mae priodas gymysg yn risg
I wasn't sure yet what would happen after that	Doeddwn i ddim yn siŵr eto beth fyddai'n digwydd ar ôl hynny
I slipped into the apartment and walked to my bedroom	Llithro i mewn i'r fflat a cherdded i fy ystafell wely
A pair of armed security officers were waiting at the entrance	Roedd pâr o swyddogion diogelwch arfog yn aros wrth y fynedfa
I can't even call it a mistake	Ni allaf hyd yn oed ei alw'n gamgymeriad
I should have helped you sooner	Dylwn i fod wedi eich helpu chi yn gynt
I had not seen it this way	Nid oeddwn wedi ei weld fel hyn
I almost ran for it	Bu bron imi redeg drosto
I was definitely excited	Roeddwn yn bendant wedi cyffroi fy hun
I was empty inside again	Roeddwn yn wag y tu mewn unwaith eto
I keep files and records	Rwy'n cadw ffeiliau a chofnodion
I played carefully and hoped for a lucky break	Chwaraeais yn ofalus a gobeithio am egwyl lwcus
I forget my place and your humanity	Rwy'n anghofio fy lle a'ch dynoliaeth
I knew you would try to analyze it	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ceisio ei ddadansoddi
I have no problems with the gun	Nid oes gennyf unrhyw broblemau gyda'r gwn
I didn't fight for it at all	Wnes i ddim ymladd drosti o gwbl
I never killed one before	Wnes i erioed ladd un o'r blaen
I didn't expect you so early	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi mor gynnar
I bet they would be small and pink	Fe wnes i fetio y bydden nhw'n fach ac yn binc
I despise all three	Yr wyf yn dirmygu pob un o'r tri
The couple had four sons and two daughters	Roedd gan y cwpl bedwar mab a dwy ferch
I didn't get sick of anything we did	Wnes i ddim mynd yn sâl o unrhyw beth wnaethon ni
I thought a lot about it today	Meddyliais lawer amdani heddiw
That's probably where my problem was	Mae'n debyg mai dyna lle'r oedd fy mhroblem
I looked at my plate	Edrychais ar fy mhlât
I want to spend time with you all	Rwyf am dreulio amser gyda chi bob un ohonoch
I cannot succumb to hunger	Ni allaf ildio i'r newyn
I am not a shadow of my former self	Nid wyf yn gysgod o'm hunan gynt
I want to lock him up safe for the night	Rwyf am ei gloi i fyny yn ddiogel am y noson
A third, and this one tied to her face	Traean, a'r un hon yn gysylltiedig â'i hwyneb
I didn't realize there was a conversion	Wnes i ddim sylweddoli bod yna dröedigaeth
I tried to push it to the surface	Ceisiais ein gwthio i'r wyneb
A few minutes later, we passed through the crowded doors	Ychydig funudau yn ddiweddarach, aethom drwy'r drysau gorlawn
I think you have the power	Rwy'n credu bod gennych chi'r pŵer
I dealt with only a small portion of his ability	Dim ond cyfran fach o'i allu yr ymdriniais â hi
I will not let you rape her mind any further	Ni adawaf i chi dreisio ei meddwl ymhellach
He remained active in education until his death	Parhaodd yn weithgar mewn addysg hyd ei farwolaeth
It was having that kind of impact	Roedd yn cael y math hwnnw o effaith
I waited for something to happen, but nothing did	Arhosais i rywbeth ddigwydd, ond ni wnaeth dim
I realized this would not go away	Sylweddolais na fyddai hyn yn mynd i ffwrdd
He was joined by several cats	Roedd nifer o gathod wedi ymuno ag ef
I want to make her laugh	Dw i eisiau gwneud iddi chwerthin
I take a deep breath, my body trembling	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, fy nghorff yn crynu
A young man with his girlfriend	Dyn ifanc gyda'i gariad
I don't have the heart to do anything around the house	Does gen i ddim y galon i wneud dim byd o gwmpas y tŷ
I wanted the extra protein too	Roeddwn i eisiau'r protein ychwanegol hefyd
Quite simply, I love flying	Yn syml, dwi wrth fy modd yn hedfan
Later studies proved these theories to be correct	Profodd astudiaethau diweddarach fod y damcaniaethau hyn yn gywir
I am facing one big issue here	Yr wyf yn wynebu un mater mawr yma
I touched the fingers and bowed a little	Cyffyrddais â'r bysedd ac ymgrymu ychydig
I might be a little angry	Efallai fy mod wedi gwylltio ychydig
I feel like the bed is rocking a little, look to my left	Rwy'n teimlo bod y gwely'n creigiog ychydig, edrychwch i'r chwith i mi
I want to add real-time stock prices	Rwyf am ychwanegu prisiau stoc amser real
I opened it and gave it to him	Agorais ef a'i roi iddo
A personal shield that goes wherever we go	Tarian bersonol sy'n mynd ble bynnag yr awn
I wasn't sure what grip she had over me	Doeddwn i ddim yn siŵr pa afael oedd ganddi drosof
I felt the pleasure of his cock as he released	Teimlais bleser ei geiliog wrth iddo ryddhau
I don't want anything else	Dydw i ddim eisiau dim byd arall
Hopefully people can identify with that	Gobeithio y gall pobl uniaethu â hynny
I told them to go to hell	Dywedais wrthyn nhw am fynd i uffern
I'm not telling you shit	Dydw i ddim yn dweud cachu wrthych
I almost didn't	Bron iawn wnes i ddim
I must have been a site	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn safle
I keep vivid memories of his later days	Yr wyf yn cadw atgof byw o'i ddyddiau diweddaf
Here is a segment of the roads	Dyma raniad o'r ffyrdd
Memory is a continuous pattern in consciousness	Mae cof yn batrwm parhaus mewn ymwybyddiaeth
I also put on my suit and shoes	Gosodais fy siwt a fy sgidiau hefyd
I was in love with him	Roeddwn i mewn cariad ag ef
There is no routine for good writers	Nid oes trefn i ysgrifenwyr da
I still had four bottles left of the last one	Roedd gen i bedair potel ar ôl o'r un olaf o hyd
I couldn't tell what was going on in his head	Allwn i ddim dweud beth oedd yn digwydd yn ei ben
I want us to discuss, and come to an answer	Rwyf am inni drafod, a dod i ateb
Many people have no symptoms during the initial infection	Nid oes gan lawer o bobl unrhyw symptomau yn ystod yr haint cychwynnol
A miraculous cure	Gwellhad gwyrthiol
I decided against leaving him a message	Penderfynais yn erbyn gadael neges iddo
I could admit that much, if only to myself	Gallwn i gyfaddef cymaint â hynny, os dim ond i mi fy hun
This proved to be a huge success	Profodd hyn yn llwyddiant aruthrol
I am kind of in a dream world	Yr wyf yn fath o mewn byd breuddwydion
I had to find a way in	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i mewn
A little girl runs out with some flowers	Mae merch fach yn rhedeg allan gyda rhai blodau
I didn't have to say too much	Doedd dim rhaid i mi ddweud gormod
I can be your heart's treasure	Gallaf fod yn drysor eich calon
Script can be free or commercial	Gall sgript fod yn rhad ac am ddim neu'n fasnachol
I had to hold on no matter what he said	Roedd yn rhaid i mi ddal ati waeth beth ddywedodd
I understand better than you know	Rwy'n deall yn well nag y gwyddoch
I protect myself intuitively	Rwy'n gwarchod fy hun yn reddfol
I just have to try to find a happy medium	Mae'n rhaid i mi geisio dod o hyd i ganol hapus
Apparently it had been rolling	Mae'n debyg ei fod wedi bod yn rholio
I am frozen on the bed	Rwyf wedi rhewi ar y gwely
I decide to be direct	Rwy'n penderfynu bod yn uniongyrchol
We can't reach you	Ni allwn gyrraedd atoch chi
I really liked her shoes	Roeddwn i'n hoff iawn o'i hesgidiau
I paused for a moment, staring at the closed door	Arhosais am eiliad, gan syllu ar y drws caeedig
A large, red sun shines high in the sky	Mae haul mawr, coch, yn tywynnu fry yn yr awyr
I checked all four figures again	Gwiriais y pedwar ffigur eto
I would need to pass that on to my brothers	Byddai angen i mi drosglwyddo hynny i fy mrodyr
I was confused about religion but curious about life	Roeddwn wedi drysu am grefydd ond yn chwilfrydig am fywyd
I went back and forth and back again	Es i yn ôl ac ymlaen ac yn ôl eto
I knew how she would handle it	Roeddwn i'n gwybod sut y byddai hi'n ei drin
I have given you a salary, and you have not won	Yr wyf wedi rhoi cyflog i chwi, ac nid ydych wedi ennill
I knew he was right, though	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn, serch hynny
I thought about the future	Meddyliais am y dyfodol
I don't think it's worthy	Nid wyf yn meddwl ei fod yn deilwng
I was standing without my legs	Roeddwn i'n sefyll heb fy nghoesau
I can't function on less than ten hours of sleep	Ni allaf weithredu ar lai na deg awr o gwsg
A few other people were making out or	Roedd ychydig o bobl eraill yn gwneud allan neu
A suicide mission that was	Cenhadaeth hunanladdiad a oedd
It could cause trouble	Gallai achosi trafferth
We definitely felt emptiness	Roeddem yn bendant yn teimlo gwagle
I still don't understand it	Nid wyf yn ei ddeall o hyd
I didn't want him going to the wrong room	Nid oeddwn am iddo fynd i'r ystafell anghywir
I used to wonder about him all day	Roeddwn i'n meddwl tybed amdano trwy'r dydd
I acted on screen	Fe wnes i actio ar y sgrin
The main staircase is in the south wing	Mae'r prif risiau yn yr adain ddeheuol
I had five eggs right after eating them	Roedd gen i bum wy yn union ar ôl i'w bwyta
I must not try to treat you as a child	Rhaid i mi beidio â cheisio eich trin chi fel plentyn
You can probably join me	Mae'n debyg y gallwch chi ymuno â mi
I figured it out in my head a thousand times over	Fe'i cyfrifais yn fy mhen fil o weithiau drosodd
I am most concerned about the above error	Yr wyf yn pryderu fwyaf am y gwall uchod
A text came through from his wife	Daeth testun drwodd oddi wrth ei wraig
I had no choice but to escape if possible	Doedd gen i ddim dewis ond dianc os oedd modd
I almost want to die	Rwyf bron eisiau marw
I can't bring myself to throw that in his face	Ni allaf ddod â fy hun i daflu hynny yn ei wyneb
Only this guy I saw landed him	Dim ond y dyn hwn a welais yn ei lanio
He didn't have the patience	Nid oedd ganddo yr amynedd
I was four when this picture was taken	Roeddwn i'n bedair oed pan dynnwyd y llun hwn
I officially know how to drive this car	Rwy'n gwybod yn swyddogol sut i yrru'r car hwn
I started to fall and reached for a chair	Dechreuais syrthio a chyrraedd am gadair
A few minutes later an upstairs window opened	Ychydig funudau yn ddiweddarach agorodd ffenestr i fyny'r grisiau
He was the sixth of thirteen children	Efe oedd y chweched o dri ar ddeg o blant
I even made a friend	Fe wnes i ffrind hyd yn oed
I shook my head to clear it from ridiculous thoughts	Ysgydwais fy mhen i'w glirio o feddyliau chwerthinllyd
I forgot to measure it	Anghofiais ei fesur
I laughed, the sound full, rich and authentic	Chwarddais, y sain yn llawn, cyfoethog a dilys
I know they are on your mind	Gwn eu bod ar eich meddwl
swallow, my mouth now dry	llyncu, fy ngenau'n awr yn sych
I decided to change my habits a bit	Penderfynais newid fy arferion ychydig
I know the manufacturer	Rwy'n adnabod y gwneuthurwr
I was happy about the change of pace	Roeddwn yn hapus am y newid cyflymder
I give you this little warning	Rhoddaf y rhybudd bach hwn ichi
I take it into my mouth	Rwy'n ei gymryd i mewn i'm ceg
I need to have more fun	Mae angen i mi gael mwy o hwyl
I read everything you have, or will feel	Darllenais bopeth sydd gennych chi, neu y byddwch chi'n ei deimlo
I asked him how he got into the trumpet	Gofynnais iddo sut yr aeth i mewn i'r trwmped
I want to be that way	Rwyf am fod felly
I can't wait for my journey to begin	Ni allaf aros i'm taith ddechrau
A little girl was almost asleep in her car seat	Roedd merch fach bron yn cysgu yn sedd ei char
I lived in that moment and loved every second	Roeddwn i'n byw yn y foment honno ac yn caru pob eiliad
I learned the art from my mother	Dysgais y gelfyddyd gan fy mam
I got her up on the bed to play	Codais hi ar y gwely i chwarae
I hesitate at the top	Yr wyf yn petruso ar y brig
I explained, but she didn't understand	Esboniais, ond nid oedd hi'n deall
I see what he's done to stop the engine	Rwy'n gweld beth mae wedi'i wneud i atal yr injan
I had nothing to hurry myself with now, though	Doedd gen i ddim byd i brysuro fy hun ag ef nawr, serch hynny
This is not just a matter of addition	Nid mater o ychwanegiad yn unig yw hwn
I want her to kneel over there	Dw i eisiau iddi benlinio draw fan'na
I couldn't afford to be seen	Allwn i ddim fforddio cael fy ngweld
I want to break his bones	Rwyf am dorri ei esgyrn
I decided to forget for a while, too	Penderfynais anghofio am ychydig, hefyd
I should have asked him how far the city was	Dylwn i fod wedi gofyn iddo pa mor bell oedd y ddinas
I could bet that he wasn't even thirty yet	Gallwn i fetio nad oedd hyd yn oed yn ddeg ar hugain eto
I was hoping she got my message	Roeddwn i'n gobeithio y cafodd hi fy neges
On other occasions he sometimes translated literature	Dro arall cyfieithodd weithiau llenyddiaeth
I'm ready to kill again	Rwy'n barod i ladd eto
I didn't present myself properly	Ni chyflwynais fy hun yn iawn
I want to explain it to my ungrateful brother	Rwyf am ei esbonio i fy mrawd anniolchgar
I keep my doubts to myself	Rwy'n cadw fy amheuon i mi fy hun
There was a bit of buzz running through it	Roedd ychydig o wefr yn rhedeg trwyddi
I like interesting meeting with people	Rwy'n hoffi cyfarfod diddorol gyda phobl
I didn't think anyone would come to my rescue	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn dod i'm hachub
I can't handle all of this on my own	Ni allaf drin hyn i gyd ar fy mhen fy hun
Shortage of critical supplies	Prinder cyflenwadau critigol
I didn't want to be beautiful to him or him	Doeddwn i ddim eisiau bod yn hyfryd iddo nac iddo
I try not to move, not to think	Rwy'n ceisio peidio â symud, nid i feddwl
I just wanted it over and over	Roeddwn i am ei gael drosodd gan amlaf
I was in my chair, at the desk	Roeddwn i yn fy nghadair, wrth y ddesg
I had a simple, yet powerful song in mind	Roedd gen i gân syml, ond pwerus mewn golwg
I finally decided to bury it	Penderfynais o'r diwedd ei gladdu
I want him to live if possible	Rwyf am iddo fyw os yn bosibl
I am very taken by them	Rwy'n cael fy nghymryd yn fawr ganddyn nhw
I enjoy learning with this method	Rwy'n mwynhau dysgu gyda'r dull hwn
My back is shot through	Mae fy nghefn yn cael ei saethu drwodd
I give the door another shot with my shoulder	Rwy'n rhoi ergyd arall i'r drws gyda fy ysgwydd
I obviously struggle with work clothes	Rwy'n amlwg yn cael trafferth gyda dillad gwaith
A powerful wave of enormous pressure erupted inside her	Torrodd ton bwerus o bwysau enfawr y tu mewn iddi
I can't wait for them to come to the wall	Ni allaf aros iddynt ddod at y wal
We can't push it back anymore	Ni allwn ei wthio yn ôl mwyach
I believe in the grand style	Rwy'n credu yn y steil mawreddog
I really appreciate that	Rwy’n gwerthfawrogi hynny’n fawr
I wonder how he knew her	Tybed sut yr oedd yn ei hadnabod
I'll find it if it is	Byddaf yn dod o hyd iddo os yw
I didn't correct it	Wnes i ddim ei gywiro
It was something the studio suggested later	Roedd yn rhywbeth a awgrymodd y stiwdio yn nes ymlaen
I'll handle the conversation on my own	Byddaf yn trin y sgwrs ar fy mhen fy hun
I can hardly bear it	Prin y gallaf ei ddwyn
We can't even breathe properly	Ni allwn hyd yn oed anadlu'n iawn
I searched for hours in vain	Chwiliais am oriau yn ofer
I can't find anything on the phone	Ni allaf ddarganfod unrhyw beth ar y ffôn
I already got the message, thank you	Cefais y neges yn barod, diolch
I haven't spent much time around men in my life	Nid wyf wedi treulio llawer o amser o gwmpas dynion yn fy mywyd
Cleveland still made his views known in political matters	Roedd Cleveland yn dal i wneud ei farn yn hysbys mewn materion gwleidyddol
I struck again, and again, and again	tarawais drachefn, a thrachefn, a thrachefn
There was no rhyme or reason in his life	Nid oedd unrhyw odl na rheswm yn ei fywyd
I could smell something burning in the kitchen	Roeddwn i'n gallu arogli rhywbeth yn llosgi yn y gegin
I know you understand that because you escaped too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n deall hynny oherwydd fe wnaethoch chi ddianc hefyd
It was a wonderful moment	Roedd yn foment ryfeddol
Many people looked on in horror at what had happened	Edrychodd llawer o bobl mewn arswyd ar yr hyn a ddigwyddodd
A little girl was doing it	Roedd merch fach yn ei gwneud hi
I loved that show and that cast so much	Roeddwn wrth fy modd â'r sioe honno a'r cast hwnnw gymaint
I had no idea what time it was	Doedd gen i ddim syniad faint o'r gloch oedd hi
I think he wants me for my own sake	Rwy'n meddwl ei fod eisiau fi er fy mwyn fy hun
Others made no attempt to escape	Ni wnaeth eraill unrhyw ymdrech i ddianc
I would love to help you with	Byddwn wrth fy modd i helpu chi gyda
I've done part of the step	Rwyf wedi gwneud rhan o'r cam
I didn't lose anything	Wnes i ddim colli dim byd
I should have been a good woman, but for you	Dylwn i fod wedi bod yn fenyw dda, ond i chi
I didn't want you to leave	Doeddwn i ddim eisiau i chi adael
I stood facing him, still unsure	Sefais yn ei wynebu, yn dal yn ansicr
A crowd gathered as he waited	Ymgasglodd tyrfa wrth iddo aros
I haven't heard of anything like this either	Nid wyf wedi clywed am unrhyw beth fel hyn ychwaith
I thought it was such an interesting experience	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn brofiad mor ddiddorol
I'm not going to steer you wrong	Nid wyf yn mynd i'ch llywio'n anghywir
I asked if he was sick	Gofynnais a oedd yn sâl
I also didn't want to spoil your excitement	Doeddwn i ddim eisiau difetha eich cyffro chwaith
I could see why he liked it so much	Roeddwn i'n gallu gweld pam ei fod yn ei hoffi gymaint
I didn't realize you wouldn't want me to	Doeddwn i ddim yn sylweddoli na fyddech chi eisiau i mi wneud hynny
I am the bread of that life	Myfi yw bara'r bywyd hwnnw
I need to play smart	Mae angen i mi chwarae'n smart
I need to find a way to bring it down	Mae angen i mi ddod o hyd i ffordd i ddod ag ef i lawr
I didn't know anyone	Doeddwn i ddim yn adnabod neb
I expect he intends to blow something up with it	Rwy'n disgwyl ei fod yn bwriadu chwythu rhywbeth i fyny ag ef
A more interesting justification is the following	Cyfiawnhad mwy diddorol yw'r canlynol
I didn't really want to see or talk to anyone	Doeddwn i ddim wir eisiau gweld na siarad ag unrhyw un
I didn't want to be alone	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun
A written estimate quickly followed	Dilynodd amcangyfrif ysgrifenedig yn gyflym
A second door led to a female bedroom	Roedd ail ddrws yn arwain i ystafell wely fenywaidd
I spoke into his shirt	Siaradais i mewn i'w grys
Helen made people realize that it was a sport	Gwnaeth Helen i bobl sylweddoli mai chwaraeon ydoedd
I walked right up to him	Cerddais reit i fyny ato
I forgot that she had lived here all her life	Anghofiais ei bod hi wedi byw yma gydol ei hoes
I faced all the usual questions	Roeddwn yn wynebu'r holl gwestiynau arferol
I can wear her face whenever you want	Gallaf wisgo ei hwyneb pryd bynnag y dymunwch
I stand as the living proof that he was completely mistaken	Rwy'n sefyll fel y prawf byw ei fod wedi camgymryd yn llwyr
I didn't notice this at first	Ni sylwais ar hyn ar y dechrau
The campaign was also expensive	Roedd yr ymgyrch hefyd yn ddrud
I didn't even look back	Wnes i ddim hyd yn oed edrych yn ôl
I could never be with anyone else now	Allwn i byth fod gyda neb arall nawr
I had no choice but to bring it with her	Doedd gen i ddim dewis ond dod â hi gyda hi
I thought no one would be around	Roeddwn i'n meddwl na fyddai neb o gwmpas
I pushed them aside to open later	Gwthiais nhw o'r neilltu i agor yn ddiweddarach
I hadn't been near him for a while now	Doeddwn i ddim wedi bod yn agos ato ers tro bellach
I rolled my eyes and went down to lunch	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn mynd i lawr i ginio
I mean, how old was the	Yr wyf yn golygu, pa mor hen oedd y
I wouldn't have liked it	Fyddwn i ddim wedi ei hoffi
I tried to point it to the side	Ceisiais ei bwyntio i'r ochr
I won't be able to hear the horn up here	Ni fyddaf yn gallu clywed y corn i fyny yma
I will take her, and I will rise to meet her	Cymeraf hi, a chyfodaf i'w chyfarfod
I have never taken that view	Nid wyf erioed wedi cymryd y safbwynt hwnnw
Sharp faced opposition to the project	Roedd Sharp yn wynebu gwrthwynebiad i'r prosiect
I never found out what it was	Wnes i erioed ddarganfod beth ydoedd
I will wait for your decision	Byddaf yn aros am eich penderfyniad
I am so happy to have discovered this group	Rwyf mor hapus fy mod wedi darganfod y grŵp hwn
I was too busy to think about that anyway	Roeddwn i'n rhy brysur i feddwl am hynny beth bynnag
I cried and came for him	Fe wnes i grio a dod drosto
I didn't kill my best friend	Wnes i ddim lladd fy ffrind gorau
I remember that vividly	Yr wyf yn cofio hynny mor fyw
A more comfortable position, ready for the long debate	Safle mwy cyfforddus, yn barod ar gyfer y ddadl hir
I shook my head and swallowed hard	Ysgydwais fy mhen a llyncu yn galed
A few of the faces were familiar	Roedd ychydig o'r wynebau yn gyfarwydd
I found them very useful to turn yourself into a communist	Roeddwn yn eu cael yn ddefnyddiol iawn i droi eich hun i mewn i gomiwnyddol
I would be happy if that were the case	Byddwn yn hapus pe bai hynny'n wir
I saw another ship flying over town	Gwelais long arall yn hedfan dros y dref
I shouted over my father and I	Gwaeddais dros fy nhad a minnau
I miss you terribly already	Dwi'n dy golli di'n ofnadwy yn barod
I can tell by looking at you	Gallaf ddweud wrth edrych arnoch chi
I had seen stranger things in the previous months	Roeddwn i wedi gweld pethau dieithryn yn ystod y misoedd blaenorol
I was given the support and encouragement to explore	Cefais y gefnogaeth a'r anogaeth i archwilio
House on the beach says the paper	Ty ar y traeth meddai'r papur
I couldn't even keep the smile off my face	Ni allwn hyd yn oed gadw'r wên oddi ar fy wyneb
I didn't like it anyway	Doeddwn i ddim yn ei hoffi beth bynnag
Simple factual statement	Datganiad ffeithiol syml
I just stare at it with a look of understanding	Nid wyf ond yn syllu arni gyda golwg o ddealltwriaeth
Gordon then wrote the script during the break	Yna ysgrifennodd Gordon y sgript yn ystod yr egwyl
I stare at my reflection in the mirror	Rwy'n syllu ar fy adlewyrchiad yn y drych
I tremble trying to escape	Ystyr geiriau: Yr wyf yn crynu ceisio dianc
That is, they are there for a reason	Hynny yw, maen nhw yno am reswm
I just wanted to tell you	Roeddwn i eisiau dweud wrthych chi
I was just a step behind it	Dim ond cam y tu ôl iddo oeddwn i
Perhaps the earlier novels are better	Efallai bod y nofelau cynharach yn well
One red ray was shot out of the space station	Saethwyd un pelydr coch allan o'r orsaf ofod
I can only speak to your head	Ni allaf ond siarad â'ch pen
I tried to talk, but couldn't get the words out	Ceisiais siarad, ond ni allwn gael y geiriau allan
Too much has been said about the issue no	Mae gormod wedi'i ddweud am y mater rhif
He was also a patient editor	Yr oedd hefyd yn olygydd amyneddgar
I saw her this afternoon	Gwelais i hi prynhawn ma
I started to hold back	Dechreuais ddal yn ôl
I thought you would enjoy it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n ei fwynhau
I spent some time going over them	Treuliais beth amser yn mynd drostynt
I think we, the children, really enjoyed being together	Rwy’n meddwl ein bod ni, y plant, wedi mwynhau bod gyda’n gilydd yn fawr
I took it and made my way here	Cymerais ef a gwneud fy ffordd yma
I shook my head and cleared things	Ysgydwais fy mhen a chlirio pethau
I saw a hat hitting the ground	Gwelais het yn taro'r ddaear
I also wore the same pants to work yesterday	Ro’n i hefyd yn gwisgo’r un pants i’r gwaith ddoe
A better world means happier people	Mae byd gwell yn golygu pobl hapusach
I should have always listened to their lies	Dylwn i erioed fod wedi gwrando ar eu celwyddau
I invest in my people and their happiness	Rwy'n buddsoddi yn fy mhobl a'u hapusrwydd
Several technical staff, and a writer, were named	Enwyd nifer o staff technegol, ac awdur
I could get used to this place	Gallwn i ddod i arfer â'r lle hwn
We can't think of anything else	Ni allwn feddwl am unrhyw beth arall
A sound or feeling that would say he was alive	Sŵn neu deimlad a fyddai'n dweud ei fod yn fyw
We can't remember it	Ni allwn ei chofio
I couldn't even close my eyes for a second	Ni allwn gau fy llygaid am eiliad hyd yn oed
I was very happy to get home	Roeddwn yn hapus iawn i gyrraedd adref
I knew it was so much more than that	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gymaint mwy na hynny
I have no problem with companies making money	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda chwmnïau yn gwneud arian
I've done enough of that lately	Rwyf wedi gwneud digon o hynny yn ddiweddar
I grab some fruit and toast	Rwy'n bachu ychydig o ffrwythau a thost
I had to believe in it	Roedd yn rhaid i mi gredu ynddo
We cannot walk for some time	Ni allwn gerdded am beth amser
I started shouting back at them	Dechreuais weiddi yn ôl arnyn nhw
I can't wait to get it again	Ni allaf aros i'w gael eto
I rolled for a few minutes, trying to get comfortable	Yr wyf yn rholio am ychydig funudau, ceisio dod yn gyfforddus
I need to know who she is hearing this from	Dwi angen gwybod gan bwy mae hi'n clywed hyn
I rarely said anything to my mother at that age	Anaml y dywedais unrhyw beth wrth fy mam yr oedran hwnnw
I broke up with the one who bought it	Torrais i fyny gyda'r un a'i prynodd
I've got a warning for you	Mae gen i rybudd i chi
A killer knows a murderer	Mae lladdwr yn adnabod llofrudd
I can see all my parents	Gallaf weld fy holl rieni
I wonder what is going on	Tybed beth sy'n mynd ymlaen
A doctor may love his medicine career	Efallai y bydd meddyg yn caru ei yrfa meddygaeth
I ask you for a place, and you move in effectively	Gofynnaf ichi am le, a symudwch i mewn i bob pwrpas
I noticed that you really hate our kind	Sylwais eich bod yn casáu ein math ni yn fawr iawn
I get a feel for what it was like	Dwi'n cael teimlo sut deimlad oedd o
I told her of my shame	Dywedais wrthi am fy nghywilydd
I ignored names and forms further	Anwybyddais enwau a ffurflenni ymhellach
I stood there crying	Sefais yno yn crio
I never really looked at it that way	Wnes i erioed edrych arno felly mewn gwirionedd
I like military science	Rwy'n hoff o wyddoniaeth filwrol
I have now repaired this	Rwyf bellach wedi trwsio hyn
I have morals you know	Mae gen i foesau wyddoch chi
I wonder what it looked like after all these years	Tybed sut olwg oedd arni ar ôl yr holl flynyddoedd hyn
I also smell food, which means it makes breakfast	Rwyf hefyd yn arogli bwyd, sy'n golygu ei fod yn gwneud brecwast
I did not know that she had been found	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi wedi cael ei chanfod
A little heat at the end	Ychydig o wres ar y diwedd
I have listened to his representatives	Rwyf wedi gwrando ar ei gynrychiolwyr
One name, and another one	Un enw, ac enw arall
I arrive back in the car	Rwy'n cyrraedd yn ôl yn y car
I report to him more or less	Rwy'n adrodd iddo fwy neu lai
I may only be twenty, but you are my family	Efallai nad ydw i ond yn ugain, ond chi yw fy nheulu
I am very sure of my layout and presentation	Rwy'n sicr iawn o'm cynllun a'm cyflwyniad
I told her we had been together for a week	Dywedais wrthi ein bod wedi bod gyda'n gilydd am wythnos
Only about five species are known	Dim ond tua phum rhywogaeth sy'n hysbys
I won't be able to see enough of it	Ni fyddaf yn gallu gweld digon ohoni
I spoke to her yesterday	Siaradais â hi ddoe
I slowly peel it off my skin	Rwy'n ei blicio'n araf oddi ar fy nghroen
I watched the traffic	Gwyliais y traffig
I grab my bag and run out of the theater	Rwy'n cydio yn fy mag ac yn rhedeg allan o'r theatr
I didn't know what that reason was	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd y rheswm hwnnw
I ask you to make my dedication real	Gofynnaf ichi wneud fy ymroddiad yn real
I have to pick you up again	Mae'n rhaid i mi eich codi eto
I walked to his house	Cerddais i'w dŷ
I have carefully checked your requirements	Rwyf wedi gwirio'ch gofynion yn ofalus
I had to stare hard to see anything	Roedd yn rhaid i mi syllu'n galed i weld unrhyw beth
I finally decided to try to take legal action	Penderfynais o'r diwedd geisio cymryd camau cyfreithiol
I kept my distance like a duck out of water	Cadwais fy mhellder fel hwyaden allan o ddŵr
I do need your feedback though	Dwi angen eich adborth serch hynny
I never told her mum was dead either	Wnes i erioed ddweud wrthi fod mam wedi marw chwaith
I'm stressed with all my strength	Rwy'n straen gyda fy holl nerth
I can even format and program myself	Gallaf hyd yn oed fformatio a rhaglennu fy hun
Tech was the home team in the competition	Tech oedd y tîm cartref yn y gystadleuaeth
I can't live with what he did for me	Ni allaf fyw gyda'r hyn a wnaeth i mi
I can read the thoughts that form behind those beautiful eyes	Gallaf ddarllen y meddyliau sy'n ffurfio y tu ôl i'r llygaid hyfryd hynny
I heard other people talking, crying, shouting	Clywais bobl eraill yn siarad, yn crio, yn gweiddi
I am honored to be placed in your oldest, confidence	Mae'n anrhydedd i mi gael fy rhoi yn eich hyder, hynaf
I love how a plan comes together	Dwi wrth fy modd pan ddaw cynllun at ei gilydd
I am working on finding my center and peace	Rwy'n gweithio ar ddod o hyd i'm canolfan a heddwch
I didn't even notice	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi
I do not intend to keep this store forever	Nid wyf yn bwriadu cadw'r storfa hon am byth
I must have been sleeping for a while	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn cysgu ers tro
I do not wish you to die, my lord	Nid wyf yn dymuno i chi farw, fy arglwydd
I hope you can help me with it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy helpu ag ef
I can only guess	Ni allaf ond dyfalu
I have to be an official witness	Mae'n rhaid i mi fod yn dyst swyddogol
I blinked my eyes open	Rwy'n blincio fy llygaid ar agor
A check for two hundred pounds was enclosed	Amgaewyd siec am ddau gant o bunnoedd
We will give some reasonable excuse and give up	Byddwn yn rhoi rhywfaint o esgus rhesymol ac yn rhoi'r gorau iddi
I didn't fool around	Wnes i ddim twyllo o gwmpas
I felt my stomach tighten	Teimlais fy stumog yn tynhau
I was scared to wake up and have to face the world	Roeddwn i'n ofni deffro a gorfod wynebu'r byd
I wasn't sure what to make of it	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud ohono
I've seen a lot of bad things in my dreams	Dw i wedi gweld llawer o bethau drwg yn fy mreuddwydion
I looked everywhere, but it's not there	Edrychais ym mhobman, ond nid yw yno
I was still stranded on the rocks	Roeddwn i'n dal i gael fy ymestyn ar y creigiau
I didn't ask permission, because that was just my way	Wnes i ddim gofyn caniatâd, oherwydd fy ffordd i yn unig oedd hynny
I wish she were here now	Hoffwn pe bai hi yma nawr
His nephew refused to join the party	Gwrthododd ei nai ymuno â'r blaid
I really tried to stay calm	Ceisiais aros yn dawel mewn gwirionedd
I felt so safe and secure in his arms	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel a sicr yn ei freichiau
I cannot escape him, even in death	Ni allaf ddianc rhag ef, hyd yn oed mewn marwolaeth
I suggest you take advantage of them	Awgrymaf ichi fanteisio arnynt
I could remember feeling it with me	Roeddwn i'n gallu cofio ei deimlo gyda mi
I was sure he was going to kill us all	Roeddwn yn siŵr ei fod yn mynd i ladd ni i gyd
I want you both to know what's at stake	Rwyf am i chi'ch dau wybod beth sydd yn y fantol
I expect them on my desk in an hour	Rwy'n eu disgwyl ar fy nesg mewn awr
We can never please that awful man	Ni allwn byth blesio'r dyn ofnadwy hwnnw
I was a tall woman, fifty	Yr oeddwn yn ddynes dal, yn bump deg
I touch it with a finger and taste it	Rwy'n ei gyffwrdd â bys ac yn ei flasu
I looked around the dark forest	Edrychais o gwmpas y goedwig dywyll
I saw my brother being attacked	Gwelais fy mrawd yn cael ymosodiad
Such gardens have a long history	Mae gan erddi o'r fath hanes hir
I'll take a second look at the instruments	Cymeraf ail olwg ar yr offerynnau
I wanted to protect her now and I couldn't	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyn nawr ac ni allwn
I could hear the smile in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y wên yn ei lais
I cried again	Curais unwaith eto
I knew what they were	Roeddwn i'n gwybod beth oedden nhw
I didn't intend to be so harsh on him	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod mor arw arno
I have a son, just over a year old	Mae gen i fab, ychydig dros flwydd oed
The complex also houses a religious school	Mae'r cyfadeilad hefyd yn gartref i ysgol grefyddol
There was a debate about the department	Roedd dadl ynghylch yr adran
I stay out overnight	Rwy'n aros allan dros nos
I have longed to feel this way	Rwyf wedi dyheu am deimlo fel hyn
I didn't intend to let that slip out	Doeddwn i ddim yn bwriadu gadael i hynny lithro allan
I enjoy reading the story	Rwy'n mwynhau darllen y stori
I am not completely happy	Nid wyf yn hapus yn llwyr
I spring back, shocked	Rwy'n gwanwyn yn ôl, wedi fy synnu
I had the power to fly !!	Roedd gen i'r pŵer i hedfan!!
I could hear him moving around	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn symud o gwmpas
I knew she would be there	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi yno
I didn't know anyone else who could help me	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw un arall a allai fy helpu
I have clothes that have lasted since high school	Mae gen i ddillad sydd wedi para ers ysgol uwchradd
I narrowed my eyes and looked out	Pwysais fy llygaid yn agos ac edrych allan
I was delighted	Roeddwn wrth fy modd
I couldn't afford to be that person anymore	Allwn i ddim fforddio bod y person hwnnw bellach
We can't take much longer	Ni allwn gymryd llawer mwy
A woman had been murdered	Roedd merch wedi cael ei llofruddio
An overwhelming feeling of loneliness strikes me	Mae teimlad llethol o unigrwydd yn fy nharo
And he returns to revenge	Ac mae'n dychwelyd i ddial
That is, it is important to my plans	Hynny yw, mae'n bwysig i'm cynlluniau
I think we'd better start taking some notes	Rwy'n meddwl y byddai'n well inni ddechrau cymryd rhai nodiadau
It is his vision that is most important	Ei weledigaeth ef yw'r un sydd bwysicaf
I hope one of us gets one	Rwy'n gobeithio y bydd un ohonom yn cael un ohonom
I have a special pork recipe, too	Mae gen i rysáit porc arbennig, hefyd
I was scared to fly, for example	Roeddwn i'n ofni hedfan, er enghraifft
I knew the water was controlled or regulated	Roeddwn i'n gwybod bod y dŵr yn cael ei reoli neu ei reoleiddio
I held him across the belly	Daliais ef ar draws y bol
I laid it down on the table	Fe'i gosodais i lawr ar y bwrdd
I have never had a new couch before	Nid wyf erioed wedi cael soffa newydd o'r blaen
I understand that too	Rwy'n deall hynny hefyd
I can already sense her presence	Gallaf synhwyro ei phresenoldeb yn barod
I almost reached the toilet on time	Bu bron imi gyrraedd y toiled mewn pryd
I wanted the police to come and take me away	Roeddwn i'n dymuno i'r heddlu ddod i fynd â fi i ffwrdd
I couldn't do something that way	Allwn i ddim gwneud rhywbeth felly
I just wanted to thank you for your hospitality	Roeddwn i eisiau diolch i chi am eich lletygarwch
I spoke to him a while back	Siaradais ag ef ychydig yn ôl
A gentle hand came to rest on her back	Daeth llaw dyner i orffwys ar ei chefn
I need you to share it with me	Dwi angen i chi ei rannu gyda mi
A man stood not far from us	Safai dyn heb fod ymhell oddi wrthym
I help him put it on and we go downstairs	Rwy'n ei helpu i'w roi ymlaen ac rydym yn mynd i lawr y grisiau
I look like a white stick	Rwy'n edrych fel ffon wen
I have no intention of stopping	Does gen i ddim bwriad i stopio
I never quite understood why	Wnes i erioed ddeall yn iawn pam
I couldn't turn off my brain	Ni allwn ddiffodd fy ymennydd
I did a real wrong by you	Fe wnes i gamwedd go iawn gennych chi
I wonder what daddy is doing	Tybed beth mae dad yn ei wneud
I came a week before the funeral	Deuthum ymhen wythnos cyn yr angladd
I forced myself to study it	Gorfodais fy hun i'w astudio
The effect of the merger is not happy	Nid yw effaith y cyfuniad yn hapus
I remember the worried knot in my stomach	Rwy'n cofio'r cwlwm poeni yn fy stumog
This was most severe on the already low bow	Roedd hyn yn fwyaf difrifol ar y bwa a oedd eisoes yn isel
I didn't dare breathe	Doeddwn i ddim yn meiddio anadlu
I believe in evolution	Rwy'n credu mewn esblygiad
I forgot myself for a moment	Anghofiais i fy hun am eiliad
I was always so drawn to it	Roeddwn bob amser yn cael fy nenu cymaint ato
I bought mine from a company called logic supply	Prynais fy un i gan gwmni o'r enw logic supply
One or two of these projects were mentioned earlier	Crybwyllwyd un neu ddau o'r prosiectau hyn yn gynharach
I saw what that monster did to you	Gwelais beth wnaeth yr anghenfil hwnnw i chi
I was still riding for fun then and feeling competitive	Roeddwn i'n dal i reidio am hwyl bryd hynny ac yn teimlo'n gystadleuol
I understand you were set by two men today	Rwy'n deall eich bod wedi'ch gosod gan ddau ddyn heddiw
I'm starting to feel the rush	Rwy'n dechrau teimlo'r rhuthr
I've added a video so you can hear it	Rwyf wedi ychwanegu fideo fel y gallwch ei glywed
I was going to tell them	Roeddwn i'n mynd i ddweud wrthyn nhw
I close my eyes, trying to calm my thoughts	Rwy'n cau fy llygaid, gan geisio tawelu fy meddyliau
I looked around at the sea of ​​beautiful faces	Edrychais o gwmpas ar y môr o wynebau hardd
I hate when she does	Mae'n gas gen i pan mae hi'n gwneud hynny
A friend you can't live without	Ffrind na allwch chi fyw hebddo
I wanted to see how things were going	Roeddwn i eisiau gweld sut oedd pethau'n mynd
A data type is specified for the data	Nodir math o ddata ar gyfer y data
A fashion designer wanted help getting his summer collection out	Roedd dylunydd ffasiwn eisiau help i ddod â'i gasgliad haf allan
We can't tell which way was up	Ni allwn ddweud pa ffordd oedd i fyny
I didn't play a game	Doeddwn i ddim yn chwarae gêm
I smiled, shook my head, and then I did again	Gwenais, ysgydwais fy mhen, ac yna gwnes eto
I could have some of them, maybe give some away	Gallwn i allu rhai ohonyn nhw, efallai rhoi rhai i ffwrdd
I had never seen her that way	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi felly
I ask him random questions as he does this	Gofynnaf gwestiynau ar hap iddo wrth iddo wneud hyn
A customer of mine owns an apartment here	Mae cwsmer i mi yn berchen ar fflat yma
I will be a free agent	Byddaf yn asiant rhad ac am ddim
I have never had sex at all	Nid wyf erioed wedi cael rhyw o gwbl
It was assumed that the election would be close	Tybiwyd y byddai'r etholiad yn agos
Just left the guest house	Newydd adael y tŷ llety
I defend the city when no one else does	Rwy'n amddiffyn y ddinas pan na fydd neb arall yn gwneud hynny
I needed to take it off my chest	Roedd angen i mi ei dynnu oddi ar fy mrest
I mean the blood and the kill and the guns	Rwy'n golygu'r gwaed a'r lladd a'r gynnau
I tried to look at her	Ceisiais edrych arni
I can't push that on you	Ni allaf wthio hynny arnoch chi
They broke the record later that day	Fe wnaethon nhw dorri'r record yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw
This is proving to be a disaster	Mae hyn yn profi i fod yn drychineb
I want you to stay with me	Rwyf am i chi aros gyda mi
I want my power back	Rwyf am fy ngrym yn ôl
I have never handled a gun	Nid wyf erioed wedi trin gwn
I noticed it, the family who owned it noticed it	Sylwais arno, sylwodd y teulu oedd yn berchen arno
I saw it as clear as day	Fe'i gwelais mor glir â dydd
I never thought we'd be apart after high school	Wnes i erioed feddwl y bydden ni ar wahân ar ôl ysgol uwchradd
I sighed with relief as he spoke	Ochneidiais gyda rhyddhad wrth iddo siarad
I'll release it, if you will	Byddaf yn ei ryddhau, os byddwch yn barod
I took him back to my room to open it	Es i ag ef yn ôl i fy ystafell i'w agor
I like to have more than one	Rwy'n hoffi cael mwy nag un
I made my dad proud	Fe wnes i fy nhad yn falch
I heard one bark behind me	Clywais un rhisgl y tu ôl i mi
I wanted to shake my head	Roeddwn i eisiau ysgwyd fy mhen
I was not in the best position for counting	Nid oeddwn yn y sefyllfa orau ar gyfer cyfrif
I was in so much pain	Roeddwn i mewn cymaint o boen
I can feel them, feel their energy	Gallaf eu teimlo, teimlo eu hegni
I stop answering back	Rwy'n rhoi'r gorau i ateb yn ôl
I had not received the bonus or pension payments	Nid oeddwn wedi derbyn y bonws na'r taliadau pensiwn
I need to push something away first	Mae angen i mi wthio rhywbeth i ffwrdd yn gyntaf
A smile almost formed, but he kept it down	Roedd gwên bron â ffurfio, ond fe'i cadwodd i lawr
I just wanted to let you know that you guessed correctly	Roeddwn i eisiau gadael i chi wybod eich bod wedi dyfalu'n gywir
I think we better finish now	Rwy'n meddwl ei bod yn well inni orffen nawr
I never met his parents	Wnes i erioed gwrdd â'i rieni
I could not have done that	Ni allwn fod wedi gwneud hynny
I quickly scan along the other buildings	Rwy'n sganio'n gyflym ar hyd yr adeiladau eraill
I didn't feel this way until today	Doeddwn i ddim yn teimlo fel hyn tan heddiw
I know you know what's going on	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod beth sy'n digwydd
I want to be your wife	Rwyf am fod yn wraig i chi
I learned to live alone, to lose myself	Dysgais i fyw ar fy mhen fy hun, i golli fy hun
I must have got down right in this area	Mae'n rhaid fy mod wedi dod i lawr yn iawn yn y maes hwn
I want to know who he is seeing	Rydw i eisiau gwybod pwy mae'n ei weld
I try to talk some sense into myself mentally	Rwy'n ceisio siarad rhywfaint o synnwyr yn fy hun yn feddyliol
I'll fill it in later	Byddaf yn ei lenwi yn nes ymlaen
I can almost read the energy	Dwi bron yn gallu darllen yr egni
I think she needs some time to review her vacation	Rwy'n meddwl bod angen peth amser arni i adolygu ei gwyliau
All four crews were killed	Lladdwyd y pedwar criw
The legacy was not without incident	Nid oedd yr etifeddiaeth heb ddigwyddiad
I ran and hit him with a flying tackle	Rhedais a tharo tacl hedfan iddo
I get a lot of asking that question	Rwy'n cael llawer o ofyn y cwestiwn hwnnw
I think it's blue or yellow	Rwy'n meddwl ei fod yn las neu'n felyn
I didn't know the answer	Doeddwn i ddim yn gwybod yr ateb
I'd have to carry it	Byddai'n rhaid i mi ei chario
I was an agent fighting crime	Roeddwn yn asiant yn ymladd trosedd
He was eventually released after a serious foot injury	Cafodd ei ryddhau yn y diwedd ar ôl anaf difrifol i'w droed
I wanted to be really loud	Roeddwn i eisiau bod yn uchel iawn
I will also show the status of these	Byddaf hefyd yn dangos statws y rhain
I couldn't wait to see you	Roeddwn i'n methu aros i'ch gweld
They were an expression of my feelings of pride	Roeddent yn fynegiant o fy nheimladau o falchder
I should have gone back to the lake	Dylwn i fod wedi mynd yn ôl at y llyn
I prefer to think and talk about other things	Mae'n well gen i feddwl a siarad am bethau eraill
I hadn't realized that the queen was feeling that way towards me	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli bod y frenhines yn teimlo felly tuag ataf
I reached out to put my hand on his chest	Estynnais allan i roi fy llaw ar ei frest
I haven't bought a card for over a decade, people	Nid wyf wedi prynu cerdyn ers dros ddegawd, bobl
I'm still safe and sound	Rwy'n dal i fod yn ddiogel ac yn gadarn
I watched him out of the corner of my eye	Gwyliais ef allan o gornel fy llygad
I let you go in peace, my dear	Rwy'n gadael i chi fynd mewn heddwch, fy anwylyd
A thin, flexible piece of metal	Darn o fetel tenau, hyblyg
I thought she had a great future	Roeddwn i'n meddwl bod ganddi ddyfodol gwych
I found them everywhere	Cefais hyd iddynt ym mhobman
I didn't care about her finding them again	Doeddwn i ddim yn poeni am iddi ddod o hyd iddynt eto
Many of them were about me	Roedd llawer ohonyn nhw amdana i
A simple experiment will confirm this	Bydd arbrawf syml yn cadarnhau hyn
I got the model without the car feed feature	Cefais y model heb y nodwedd porthiant ceir
I was right behind it moments later	Roeddwn yn union y tu ôl iddo eiliadau yn ddiweddarach
I was out there, with them	Roeddwn i allan yna, gyda nhw
I wished he wasn't there	Roeddwn i'n dymuno nad oedd yno
I was able to object with some combination paper	Roeddwn i'n gallu gwrthwynebu gyda rhywfaint o bapur cyfunol
I wonder if it's new	Tybed a yw'n newydd
I see it a little differently	Rwy'n ei weld ychydig yn wahanol
I really hope she's not in the bathroom	Dwi wir yn gobeithio nad yw hi yn yr ystafell ymolchi
I didn't need it	Doeddwn i ddim ei angen
I tried to stay fearless	Ceisiais aros yn ddi-ofn
I didn't think it would come so soon	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n dod mor fuan
Specific apathy to life	Difaterwch penodol i fywyd
I didn't realize she was broken this way	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei bod hi'n cael ei thorri fel hyn
I was only a teenager	Dim ond yn fy arddegau oeddwn i
I don't have a voice box either	Does gen i ddim blwch llais chwaith
I was not allowed life, no warmth	Ni chaniateir i mi fywyd, dim cynhesrwydd
I had the feeling that the bathroom was not being completed	Cefais y teimlad nad oedd yr ystafell ymolchi yn cael ei chwblhau
I couldn't see myself marrying anyone else	Ni allwn weld fy hun yn priodi neb arall
I had the whole afternoon to myself	Cefais y prynhawn cyfan i mi fy hun
A constant reminder of a missed opportunity	Atgof cyson o gyfle a gollwyd
I hope you all can do it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi i gyd ei wneud
I have just become a citizen	Rwyf newydd ddod yn ddinesydd
His organs and skin are very well preserved	Mae ei organau a'i groen wedi'u cadw'n dda iawn
Increasing problem with growing village population	Problem gynyddol gyda phoblogaeth pentrefi cynyddol
I saw a bottle of poison in his garage	Gwelais botel o wenwyn yn ei garej
A similar thing happened to the others	Digwyddodd peth tebyg i'r lleill
I do not recommend the following fake ones	Nid wyf yn argymell y rhai ffug canlynol
A number of points were raised against this debate	Codwyd nifer o bwyntiau yn erbyn y ddadl hon
I lived a life of surrender and acceptance	Roeddwn i'n byw bywyd o ildio a derbyn
A shrill, shriek bite interrupted him	Mae shrill, brathu shriek torri ar draws ef
I didn't ask your name	Wnes i ddim gofyn eich enw
I can tell you that this is happening everywhere	Gallaf ddweud wrthych fod hyn yn digwydd ym mhobman
I would also like to get to know you	Hoffwn hefyd ddod yn gyfarwydd â chi
I didn't feel like a hero	Doeddwn i ddim yn teimlo fel arwr
I hate this medicine	Rwy'n casáu'r feddyginiaeth hon
I couldn't bear to lose another child	Allwn i ddim dioddef colli plentyn arall
I know that you are retiring around this time	Gwn eich bod yn ymddeol tua’r amser hwn
I didn't intend to sneak up on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu sleifio i fyny ar chi
I can only come back for one case	Ni allaf ddod yn ôl am un achos yn unig
I love the purse she holds	Rwyf wrth fy modd â'r pwrs y mae hi'n ei ddal
I found myself all at once	Cefais fy hun i gyd ar unwaith
I was told it would ruin my career	Dywedwyd wrthyf y byddai'n difetha fy ngyrfa
I can assure you that this is a mistake in your ego	Gallaf eich sicrhau mai camgymeriad yn eich ego yw hwn
I must be close, though	Rhaid i mi fod yn agos, fodd bynnag
I just met him today	Fi newydd gwrdd ag ef heddiw
I have to hate this device	Rhaid i mi gasau y ddyfais hon
I took a better look at it	Cymerais olwg well arno
I said my name and promised that everything was fine	Dywedais fy enw ac addo bod popeth yn iawn
I didn't need a map to get there	Doedd dim angen map arnaf i gyrraedd yno
I kept my eyes locked with his	Cadwais fy llygaid dan glo gyda'i
I had three students bring knives to my classroom	Cefais dri myfyriwr yn dod â chyllyll i fy ystafell ddosbarth
I feel beads of sweat on my forehead	Rwy'n teimlo gleiniau o chwys ar fy nhalcen
I happened to agree with him	Digwyddais gytuno ag ef
I had a rather exciting imaginary life	Cefais fywyd dychmygol braidd yn gyffrous
I took a deep breath, smiling gently	Cymerais anadl ddwfn, gan wenu'n ysgafn
I have been in your head for some months	Bum yn eich pen am rai misoedd
I looked at her, waiting for her to continue	Edrychais arni, gan aros iddi barhau
I went into the gym	Es i i mewn i'r gampfa
I stared so hard, my face hurt	Yr wyf yn syllu mor galed, fy wyneb brifo
I felt relieved to tell him this	Roeddwn yn teimlo rhyddhad yn dweud hyn wrtho
I was making a good time for school	Roeddwn i'n gwneud amser da i'r ysgol
I do not imagine my own marriage	Nid wyf yn dychmygu fy mhriodas fy hun
I had to stop the bleeding	Roedd yn rhaid i mi atal y gwaedu
A bubble of laughter escaped her lips	Dihangodd swigen o chwerthin o'i gwefusau
I didn't lower my garden or change my stance	Wnes i ddim gostwng fy ngardd na newid fy safiad
I need to focus on my task now	Mae angen i mi ganolbwyntio ar fy nhasg yn awr
I draw over ten thousand sites	Rwy'n tynnu dros ddeng mil o safleoedd
I was dreaming of you	Roeddwn i'n breuddwydio amdanoch chi
I have never enjoyed myself more	Nid wyf erioed wedi mwynhau fy hun mwy
I tried to keep my breath slow and regular	Ceisiais gadw fy anadl yn araf ac yn rheolaidd
I will use small words to improve your understanding	Byddaf yn defnyddio geiriau bach i wella eich dealltwriaeth
Damn shame she had waited so long	Cywilydd damn oedd hi wedi aros cyhyd
I was starting to get angry	Roeddwn i'n dechrau gwylltio
I was under no obligation to write a positive review	Nid oedd unrhyw rwymedigaeth arnaf i ysgrifennu adolygiad cadarnhaol
A conscious check is essential	Mae gwiriad ymwybodol yn hanfodol
I saw his thick thigh for a moment	Gwelais ei glun trwchus am eiliad
I wanted to kiss her badly	Roeddwn i eisiau ei chusanu'n wael
The army couldn't make him leave	Ni allai'r fyddin wneud iddo adael
I'll meet you there later	Byddaf yn cwrdd â chi yno yn nes ymlaen
I wanted things to be simple	Roeddwn i eisiau i bethau fod yn syml
I already knew what he meant	Roeddwn i eisoes yn gwybod beth oedd yn ei olygu
I felt my arms and legs and stomach	Teimlais fy mreichiau a choesau a stumog
I wanted to look at it	Roeddwn i eisiau edrych arno
I could have let him have it without an audience	Gallwn i adael iddo ei gael heb gynulleidfa
I bleed from time to time with it	Rwy'n gwaedu o bryd i'w gilydd ag ef
My whole personality was affected	Effeithiwyd ar fy mhersonoliaeth gyfan
I wanted to be so bad it hurt	Roeddwn i eisiau bod mor ddrwg roedd yn brifo
I took my tea up to my bedroom	Es i â fy nhe i fyny i fy ystafell wely
No official reason was ever given	Ni roddwyd unrhyw reswm swyddogol erioed
Neither am I paid to write articles here	Nid wyf ychwaith yn cael fy nhalu i ysgrifennu erthyglau yma
I never forget a voice	Dwi byth yn anghofio llais
I have to go with this	Mae'n rhaid i mi fynd gyda hyn
A morning flight would be fine	Byddai hedfan yn y bore yn iawn
I was either drunk or fighting	Roeddwn i naill ai'n feddw ​​neu'n ymladd
I'm really sorry for keeping his relationship a secret	Mae'n wir ddrwg gen i am gadw ei berthynas yn gyfrinach
I loved my customer service career	Roeddwn i wrth fy modd gyda fy ngyrfa gwasanaeth cwsmeriaid
I can't wait any longer	Ni allaf aros mwyach
I had so much going on in my head	Roedd gen i gymaint yn digwydd yn fy mhen
I was just a deputy	Dim ond dirprwy oeddwn i
I was more scared that my people would go hungry	Roeddwn i'n fwy ofnus y byddai fy mhobl yn mynd yn newynog
I didn't want them fighting for me	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw ymladd drosta i
I have to live my life, not her	Mae'n rhaid i mi fyw fy mywyd, nid hi
A narrow moon ray fell on his raised, dead face	Syrthiodd pelydryn lleuad cul ar ei wyneb dyrchafedig, marw
I never see it mentioned	Nid wyf byth yn ei weld yn cael ei grybwyll
I can't afford to lose them	Ni allaf fforddio eu colli
I hope you will wait for me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn aros amdanaf
I have to keep the team healthy	Rhaid i mi gadw'r tîm yn iach
I am now a full time single mom	Rwyf bellach yn fam sengl llawn amser
I used the momentum to turn into the bus stop	Defnyddiais y momentwm i droi i mewn i'r safle bws
I stumbled upon a young man and cast him down	Fe wnes i faglu i ddyn ifanc a'i fwrw i lawr
I find them so prestigious and mysterious	Rwy'n eu cael mor fawreddog a dirgel
I was mostly trying to wake up	Roeddwn i'n ceisio deffro gan amlaf
There is a police station in town	Mae gorsaf heddlu yn y dref
He has a brother and sister	Mae ganddo frawd a chwaer
I looked at him with my jaw hanging	Edrychais arno gyda'm gên yn hongian
I asked her why she was so sad	Gofynnais iddi pam ei bod mor drist
I want to continue to work as we have been working	Rydw i eisiau parhau i weithio fel rydyn ni wedi bod yn gweithio
I have been waiting for someone like you	Rwyf wedi bod yn aros am rywun fel chi
I think they are ruined so much	Rwy'n meddwl eu bod wedi'u difetha cymaint
I have no idea who the artist was	Does gen i ddim syniad pwy oedd yr artist
A small inlet flows nearby	Mae cilfach fechan yn llifo gerllaw
I can move objects with my mind	Gallaf symud gwrthrychau gyda fy meddwl
I felt a descent as the earth dipped	Roeddwn i'n teimlo disgyniad wrth i'r ddaear drochi
I always order last in our group	Rwyf bob amser yn archebu olaf yn ein grŵp
I wafted around to catch his attention	Rwy'n chwifio o gwmpas i ddal ei sylw
I felt a pat on my shoulder	Teimlais pat ar fy ysgwydd
I didn't expect him to use pure, cruel force	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo ddefnyddio grym pur, creulon
A big sentence has gone out against you	Mae dedfryd fawr wedi mynd allan yn dy erbyn
A few seconds later, she saw him, clearly	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, gwelodd hi ef, yn glir
A wave of unexpected longing hit him hard	Tarodd ton o hiraeth annisgwyl ef yn galed
I suddenly notice a floating clock that wasn't there before	Sylwaf yn sydyn ar gloc arnofiol nad oedd yno o'r blaen
I hadn't seen him since high school	Nid oeddwn wedi ei weld ers yr ysgol uwchradd
I'll be quiet and shut my mouth	Byddaf yn dawel ac yn cau fy ngheg
I have the ability to detect future events	Mae gen i'r gallu i ganfod digwyddiadau yn y dyfodol
I am the soul that dwells in my body	Myfi yw'r enaid sy'n preswylio yn fy nghorff
I haven't paid much attention	Dydw i ddim wedi talu llawer o sylw
Slow them down a little	Oedwch nhw i lawr ychydig
I'm telling the truth	Dw i'n dweud y gwir
I always check the place for curses	Rwyf bob amser yn gwirio'r lle am felltithion
A person should always buy a diamond or any other ring	Dylai person bob amser brynu diemwnt neu unrhyw fodrwy arall
I should have known him anywhere	Dylwn i fod wedi ei adnabod yn unrhyw le
I tried to please you	Ceisiais eich plesio
I found her in the car park	Des i o hyd iddi yn y maes parcio
I never saw him, only his truck	Ni welais i erioed, dim ond ei lori
I still use it, it just slips into my story	Rwy'n dal i'w ddefnyddio, mae'n llithro i fy stori o hyd
I can see flames in his eyes	Gallaf weld fflamau yn ei lygaid
A blanket is placed on a stone platform	Mae blanced wedi'i gosod ar lwyfan carreg
I was thinking about last night	Roeddwn i'n meddwl am neithiwr
I was always that way, even as a kid	Roeddwn i bob amser felly, hyd yn oed yn blentyn
Pretend not to notice, and I persecuted her anyway	Esgus i beidio â sylwi, ac erlidiais hi beth bynnag
I have spent every night in his apartment	Rwyf wedi treulio bob nos yn ei fflat
Very small white feather	Pluen wen fach iawn
I understand your anger	Rwy'n deall eich dicter
I didn't even bother leaving a message this time	Wnes i ddim hyd yn oed drafferthu gadael neges y tro hwn
A very wise person once told me	Dywedodd rhywun doeth iawn wrthyf unwaith
I tried it again last night	Rhoddais gynnig arni eto neithiwr
Each character has their own unique skill trees	Mae gan bob cymeriad eu coed sgiliau unigryw eu hunain
I didn't like this look	Doeddwn i ddim yn hoffi edrychiad hwn
I wrap my arms around his neck, pulling him closer	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch ei wddf, gan dynnu ef yn nes
I had to give up	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau iddi
I enjoy the scene you make at home	Rwy'n mwynhau'r olygfa rydych chi'n ei gwneud gartref
This is an appeal for international aid	Mae hon yn apêl am gymorth rhyngwladol
I feel like someone from another planet	Rwy'n teimlo fel rhywun o blaned arall
I will never stop helping until you are happy	Ni fyddaf byth yn rhoi'r gorau i helpu nes eich bod yn fodlon
I received his message shortly afterwards	Derbyniais ei neges yn fuan wedyn
I got up and had just gone home	Codais a newydd fynd adref
He remained concerned about his lack of employment	Parhaodd yn bryderus am ei ddiffyg cyflogaeth
I checked the lock on the cage door again	Gwiriais y clo ar ddrws y cawell eto
I think they will, just to be different	Rwy'n meddwl y byddant, dim ond i fod yn wahanol
I turned to watch what was about to happen	Troais i wylio beth oedd ar fin digwydd
We were probably not so similar, yet	Mae'n debyg nad oeddem mor debyg, ond eto
I was one until a few years ago	Roeddwn i'n un tan ychydig flynyddoedd yn ôl
A few weeks ago, this information came through	Ychydig wythnosau yn ôl, daeth y wybodaeth hon drwodd
I didn't think it was all the way out	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yr holl ffordd allan
I happen to get the floor right now	Yr wyf yn digwydd i gael y llawr ar hyn o bryd
I felt red with shame	Roeddwn i'n teimlo'n goch gyda chywilydd
I thought you were safe	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n ddiogel
I got to know him well	Deuthum i'w adnabod yn dda
No contact found	Ni chafwyd unrhyw gysylltiad
I didn't want another loose trick in my life	Doeddwn i ddim eisiau tric llac arall yn fy mywyd
Boy who loved elevation	Bachgen oedd yn caru drychiad
Paul had passed gay rights laws three years earlier	Roedd Paul wedi pasio deddfau hawliau hoyw dair blynedd ynghynt
I cleared my throat, thinking of some excuse	Cliriais fy ngwddf, gan feddwl am ryw esgus
I think that is about morals	Rwy'n credu bod a wnelo hynny â moesau
I was really confused	Roeddwn wedi drysu'n fawr
I was awakened by his cry	Cefais fy neffro gan ei waedd
I'll come back and see my sack	Dychwelaf yn ôl a gweld fy sach
I work in the service sector and they were impressed	Rwy'n gweithio yn y sector gwasanaethau ac fe wnaethant argraff arnaf
I have enough family	Mae gen i ddigon o deulu
I gasped, trembling, trying to push myself into her palm	Rwy'n gasped, crynu, ceisio gwthio fy hun i mewn i'w chledr
I've done this for him	Rwyf wedi gwneud hyn iddo
I, uh, didn't leave a note	I, uh, ni adawodd nodyn
I just want a moment, just a moment	Fi jyst eisiau eiliad, dim ond eiliad
I even decided the odd odds	Penderfynais hyd yn oed yr ods ychydig
I can feel the cold of the night approaching	Gallaf deimlo'r oerfel o'r noson yn nesáu
I could see the small ascent that was our destination	Roeddwn i'n gallu gweld y codiad bach oedd yn gyrchfan i ni
A meeting was held	Cafwyd cyfarfod
I barely had time to shower and change	Prin y cefais amser i gael cawod a newid
I knew exactly what was going to happen	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn mynd i ddigwydd
I stay down and keep my distance, just in case	Rwy'n aros i lawr ac yn cadw fy mhellter, rhag ofn
I had to make sure you were safe	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr eich bod chi'n ddiogel
We will never hide from you	Ni fyddwn byth yn cuddio oddi wrthych
I'm going to look for an entrance amid the chaos	Rwy'n mynd i chwilio am fynedfa yng nghanol yr anhrefn
I think you will find it useful	Rwy'n meddwl y bydd yn ddefnyddiol i chi
I was dealing with people who knew better	Roeddwn i'n delio â phobl oedd yn gwybod yn well
I want to burn for you	Rwyf am losgi i chi
I could only stare at my family	Ni allwn ond syllu ar fy nheulu
I woke up after two minutes	Deffrais ar ôl dwy funud
I lost my job as a teacher	Collais fy swydd fel athrawes
I avoided looking him in the eye	Fe wnes i osgoi edrych arno yn y llygad
I wish he was here now	Hoffwn pe bai yma nawr
I came here six years ago	Des i yma chwe blynedd yn ôl
I saw like, five or six	Gwelais fel, pump neu chwech
I had listened enough	Roeddwn i wedi gwrando digon
I could really use you on the economic development committee	Gallwn i wir eich defnyddio ar y pwyllgor datblygu economaidd
I can't wait to get it	Ni allaf aros i'w gael
I could give you work	Gallwn i roi gwaith i chi
We can't let them do that	Ni allwn adael iddynt wneud hynny
I never told her the full story really	Wnes i erioed ddweud y stori lawn wrthi mewn gwirionedd
I look away from her	Rwy'n edrych i ffwrdd oddi wrthi
I'll be fine, you see	Byddaf yn iawn, byddwch yn gweld
Slide through both turns	Llithro trwy'r ddau dro
I waved at her too	Fe wnes i chwifio arni hi hefyd
Very good question here	Cwestiwn da iawn yma
I need you by my side	Dwi angen ti wrth fy ochr
A couple wanted to punch us in the face	Roedd cwpl eisiau ein dyrnu yn eu hwynebau
I liked her increasingly every minute	Roeddwn i'n ei hoffi hi fwyfwy bob munud
We cannot change the past	Ni allwn newid y gorffennol
I think over time it will all die	Rwy'n meddwl ymhen amser y bydd y cyfan yn marw
I put my hand over my chest, unable to breathe	Rhoddais fy llaw dros fy mrest, heb allu anadlu
I didn't even want to think about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau meddwl amdano
I feel in an awkward position here	Rwy'n teimlo mewn sefyllfa lletchwith yma
I know without turning back	Gwn heb droi yn ol
I think you understand this	Rwy'n meddwl eich bod yn deall hyn
I stayed strong until we finished breakfast	Arhosais yn gryf nes i ni orffen brecwast
I could almost hear the laughter within the walls themselves	Roeddwn i bron yn gallu clywed y chwerthin o fewn y waliau eu hunain
She was well spoken	Siaradwyd hi yn dda
I stayed in the kitchen with her a little while longer	Arhosais yn y gegin gyda hi ychydig yn hirach
A big celebration indeed	Dathliad mawr yn wir
I wouldn't really exist	Ni fyddwn yn bodoli mewn gwirionedd
I felt lost and alone	Roeddwn i'n teimlo ar goll ac yn unig
I think we will make a world like this one day	Rwy'n credu y byddwn yn gwneud byd fel hwn ryw ddydd
A quick slice through the knit soluble the weave	Mae sleisen gyflym drwy'r cwlwm hydoddi y gwehyddu
I also think people remember	Dwi hefyd yn meddwl bod pobl yn cofio
I came out of that corner in second place	Deuthum allan o'r gornel honno yn yr ail safle
I have to pull this off	Mae'n rhaid i mi dynnu hwn i ffwrdd
I need to have an element that is different	Mae angen i mi gael elfen sy'n wahanol
I love you with all my heart	Rwy'n dy garu â'm holl galon
I respectfully disagree	Rwy'n anghytuno'n barchus
I just want, need, things to go right	Fi jyst eisiau, angen, pethau i fynd yn iawn
I was hoping he didn't have someone else with him	Roeddwn yn gobeithio nad oedd ganddo rywun arall gydag ef
A man with lots of money	Dyn gyda llawer o arian
I decided to escape	Penderfynais i ddianc
I've been busy already	Rwyf wedi bod yn brysur yn barod
I tried to breathe, but it wasn't easy	Ceisiais anadlu, ond nid oedd yn hawdd
I'm sure you'll come back as an adult	Rwy’n siŵr y byddwch yn dod yn ôl fel oedolyn
I want you to take me home with you	Rwyf am i chi fynd â fi adref gyda chi
I have to feel it for what it is	Mae'n rhaid i mi ei deimlo am yr hyn ydyw
A truly wonderful lady	Gwraig wirioneddol fendigedig
I'm probably a handful	Mae'n debyg fy mod yn llond llaw
And so we tried to keep that here	Ac felly fe wnaethon ni geisio cadw hynny yma
I mean completely wrong	Rwy'n golygu hollol anghywir
I cannot trust any of them in this matter	Ni allaf ymddiried yn unrhyw un ohonynt yn y mater hwn
I wanted to save it after our walk	Roeddwn i eisiau ei arbed ar ôl ein taith gerdded
I was talking to her	Roeddwn i'n siarad â hi
I didn't dare say her names or her details	Wnes i ddim meiddio dweud ei henwau na'i manylion
A perfect square, just as he had thought	Sgwar perffaith, yn union fel roedd o wedi meddwl
A quick search of the room revealed nothing	Ni ddatgelodd chwiliad cyflym o'r ystafell unrhyw beth
I take my whole family there!	Rwy'n mynd â fy nheulu cyfan yno!
I get out of the spirit quickly	Rwy'n mynd allan o'r ysbryd yn gyflym
I was grateful that my healing ability had done the damage	Roeddwn yn ddiolchgar bod fy ngallu iachaol wedi dadwneud y difrod
I could see it all happening in the mirror	Roeddwn i'n gallu gweld y cyfan yn digwydd yn y drych
A princess is confident with nothing to hide	Mae tywysoges heb ddim i'w guddio yn hyderus
I hate going into crowded stores	Mae'n gas gen i fynd i mewn i siopau gorlawn
I'll keep an eye on them too	Byddaf yn cadw llygad arnynt hefyd
A week later, he lost his first ever service	Wythnos ar ôl hynny, collodd ei wasanaeth cyntaf erioed
I came to feed men's souls in true meat	Daethum i borthi eneidiau dynion yn wir gig
I have documents that show it	Mae gen i ddogfennau sy'n ei ddangos
A bubble of desire had built up too fast	Roedd swigen o awydd wedi cronni'n rhy gyflym
I will side with them	Byddaf yn ochri gyda nhw
I know, you didn't take the car	Rwy'n gwybod, ni wnaethoch chi gymryd y car
I didn't want to, but she needed me	Doeddwn i ddim eisiau, ond roedd hi angen fi
I had all sorts of weird thoughts in my head	Cefais bob math o feddyliau rhyfedd yn fy mhen
I couldn't face anyone again	Allwn i ddim wynebu neb eto
I have very little, if any, to lose	Ychydig iawn sydd gennyf, os o gwbl, i'w golli
No screen presence whatsoever	Dim presenoldeb sgrin o gwbl
I had no idea he was rich	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn gyfoethog
I didn't even get a chance to fight	Chefais i ddim cyfle i ymladd hyd yn oed
I still wanted her to be my wife	Roeddwn i dal eisiau iddi fod yn wraig i mi
I had been forced to know them	Roeddwn i wedi cael fy ngorfodi i'w hadnabod
I went out and ran to my car	Es i allan a rhedeg i fy nghar
I didn't get the complete picture	Nid oeddwn yn cael y darlun cyflawn
I created this post to shine a	Creais y post yma i ddisgleirio a
They were successful in this endeavor	Buont yn llwyddianus yn yr ymdrech hon
I have always been told not to sing in public	Dywedwyd wrthyf erioed am beidio â chanu yn gyhoeddus
I need to take responsibility for my actions	Mae angen i mi gymryd cyfrifoldeb am fy ngweithredoedd
I prayed that the responding policeman didn't know me	Gweddïais nad oedd y plismon a atebodd yn fy adnabod
I would like to appreciate this wonderful work	Hoffwn werthfawrogi'r gwaith gwych hwn
I want to be entertaining, plain and simple	Rwyf am fod yn ddifyr, yn blaen ac yn syml
I always will, no matter what happens	Byddaf bob amser, ni waeth beth fydd yn digwydd
I gave you my oath to help find the spell	Rhoddais fy llw i chi i helpu i ddod o hyd i'r sillafu
I rode the van on my own	Marciais y fan ar fy mhen fy hun
I didn't mind researching	Doedd dim ots gen i ymchwilio
I went there to threaten him	Es i yno i'w fygwth
I pull my collar up and my hat down	Rwy'n tynnu fy ngholer i fyny a fy het i lawr
I was very optimistic	Roeddwn yn optimistaidd iawn
I closed them in case they broke again	Caeais hwynt rhag ofn y byddent yn torri eto
I should do the same, he thought	Dylwn i wneud yr un peth, meddyliodd
You have to choose one	Mae'n rhaid i chi ddewis un
I can't create a community for basic others after that	Ni allaf greu cymuned am eraill sylfaenol ar ôl hynny
I was completely free	Roeddwn i'n hollol rhad ac am ddim
I didn't want to do this thing to you	Doeddwn i ddim eisiau gwneud y peth hwn i chi
Blue sky filled the picture	Roedd awyr las yn llenwi'r llun
I realized lunch time and was in despair	Sylweddolais amser cinio ac roeddwn mewn anobaith
A great pleasure to meet you	Pleser mawr i gwrdd â chi
A hand on my shoulder	Llaw ar fy ysgwydd
I thought you might be interested	Roeddwn i'n meddwl y byddai gennych ddiddordeb
I told you not to pursue this	Dywedais wrthych am beidio â mynd ar drywydd hyn
A nasty crack came in response to my satisfaction	Daeth crac cas mewn ymateb i'm boddhad
Only ever did I try to protect you	Dim ond erioed roeddwn i'n ceisio'ch amddiffyn chi
I pray you had a great weekend	Rwy'n gweddïo eich bod wedi cael penwythnos gwych
I didn't look at the display number	Wnes i ddim edrych ar y rhif arddangos
I know what has to be done	Rwy'n gwybod beth sy'n rhaid ei wneud
I know exactly what you mean	Rwy'n gwybod yn union beth rydych chi'n ei olygu
I throw myself out of the way	Rwy'n taflu fy hun allan o'r ffordd
I can't believe they both turned me down	Ni allaf gredu bod y ddau wedi fy nhroi i lawr
I didn't see my dad very often after that	Ni welais fy nhad yn aml iawn ar ôl hynny
I really wanted to reach out to you	Roeddwn i wir eisiau estyn allan atoch chi
The impact appears to have been very limited	Ymddengys mai cyfyngedig iawn fu'r effaith
A support structure is being formed	Mae strwythur cymorth yn cael ei ffurfio
It was a terrible political regime	Roedd yn gyfundrefn wleidyddol ofnadwy
A triumphant smile spread across her face	Ymledodd gwên fuddugoliaethus ar draws ei hwyneb
I can only contact you once	Dim ond unwaith y gallaf gysylltu â chi
Thanks to her for finding my package	Diolch iddi am ddod o hyd i'm pecyn
I have never been rejected before	Nid wyf erioed wedi cael fy ngwrthod o'r blaen
I pulled back and stared at her	Tynnais yn ôl a syllu arni
I checked my pockets to see if there was anything left	Gwiriais fy mhocedi i weld a oedd unrhyw beth ar ôl
I just need to change some arrangements	Does ond angen i mi newid rhai trefniadau
I hesitate, staring	Rwy'n petruso, syllu
I telephoned the officer in charge	Ffoniais y swyddog â gofal
I provided all the documents from my account manager	Darparais yr holl ddogfennau gan fy rheolwr cyfrif
I'm leaving the room, now	Rwy'n gadael yr ystafell, nawr
I follow behind him throughout the party	Rwy'n dilyn y tu ôl iddo trwy'r parti
I just thought to ask	Fi jyst yn meddwl i ofyn
I stopped editing and went to bed	Rhoddais y gorau i olygu a mynd i orwedd ar fy ngwely
I thought there would be seats	Roeddwn i'n meddwl y byddai seddi
I hadn't even had much time to think about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cael llawer o amser i feddwl am y peth
We can't imagine living anywhere else	Ni allwn ddychmygu byw yn unman arall
I can try to help them	Gallaf geisio eu helpu
I stopped weighing myself	Rhoddais y gorau i bwyso fy hun
A beautiful, radiant man	Dyn pelydrol, hardd
I spoke to the preacher about that	Siaradais â'r pregethwr am hynny
I support a step or two	Rwy'n cefnogi cam neu ddau
I liked the freshness of the translation	Hoffais ffresni'r cyfieithiad
I wanted to get an answer today	Roeddwn i eisiau cael ateb heddiw
I knew who was behind me	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd y tu ôl i mi
I will never forget your kindness and understanding	Nid anghofiaf byth eich caredigrwydd a'ch dealltwriaeth
Both leaders have been the subject of inquiries regarding the surrender	Bu'r ddau arweinydd yn destun ymholiadau ynghylch yr ildio
They lived there for the next thirty years	Buont yn byw yno am y deng mlynedd ar hugain nesaf
I'll wait to see if anything else comes of it	Arhosaf i weld a ddaw unrhyw beth arall ohono
I didn't feel too good in the flesh department, either	Doeddwn i ddim yn teimlo'n rhy dda yn yr adran gnawd, chwaith
I wanted to be everything to her	Roeddwn i eisiau bod yn bopeth iddi
I look into his eyes	Edrychaf i mewn i'w lygaid
I didn't understand anything	Doeddwn i ddim yn deall dim
I have corrected that	Rwyf wedi cywiro hynny
I appreciate that	Rwy'n gwerthfawrogi hynny
I love reading about history	Rwyf wrth fy modd yn darllen am hanes
I met our lieutenant	Cyfarfûm â'n is-gapten
I didn't know where else to take her body	Ni wyddwn i ble arall i fynd â'i chorff
I would have to go to a public high school	Byddai'n rhaid i mi fynd i ysgol uwchradd gyhoeddus
I'm a very nice and sexy girl	Rwy'n ferch neis a rhywiol iawn
I didn't want to cause myself any more trouble	Doeddwn i ddim eisiau achosi mwy o drafferth i mi fy hun
I wonder why he was being punished for an attack	Tybed pam yr oedd yn cael ei gosbi am ymosodiad
I really wish it was	Dwi wir yn dymuno pe bai
I believe that city officials should be informed	Credaf y dylid hysbysu swyddogion y ddinas
I had several blocks in the computer	Cefais sawl bloc yn y cyfrifiadur
I think we have an opportunity to do some good	Rwy'n meddwl bod gennym ni gyfle i wneud rhywfaint o les
I lay there with her, not an hour ago	Gorweddais yno gyda hi, nid awr yn ôl
I was simply uncomfortable with going on a first date	Roeddwn yn syml yn anghyfforddus gyda mynd ar ddêt cyntaf
I cannot quite agree with that	Ni allaf gytuno’n llwyr â hynny
I rolled my sleeve	Yr wyf yn torchi fy llawes
I do need a bath though	Dwi angen bath serch hynny
We really can't stop eating	Ni allwn roi'r gorau i fwyta mewn gwirionedd
I didn't feel safe there	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddiogel yno
A family has three children	Mae gan deulu dri o blant
I would have liked to eat more souls	Byddwn wedi hoffi bwyta mwy o eneidiau
I brought her into this world	Deuthum â hi i'r byd hwn
I only come out here when a baby is born	Dim ond pan fydd babi yn cael ei eni y byddaf yn dod allan yma
Unfortunately I was not blessed with either of those gifts	Yn anffodus ni chefais fy mendithio â'r naill na'r llall o'r rhoddion hynny
I tried everything from the above	Ceisiais bopeth o'r pethau uchod
I gently pulled him over, and we kissed him tenderly	Tynnais ef yn dyner ataf, a chusanasom yn dyner
I just need to leave	Fi jyst angen gadael
I would challenge it myself, in my own heart	Byddwn yn ei herio fy hun, yn fy nghalon fy hun
I look back at my phone	Edrychaf yn ôl ar fy ffôn
I had no memory of seeing it before	Doedd gen i ddim cof o'i weld o'r blaen
Such views are not universally accepted	Nid yw barn o'r fath wedi'i harddel gan bawb
It was a great choice	Roedd yn ddewis gwych
I was scared to go there	Roeddwn i'n ofni mynd yno
I need to take care of my friends	Mae angen i mi ofalu am fy ffrindiau
I felt no pain from my wounds	Ni theimlais unrhyw boen o'm clwyfau
I had no idea things were as bad as this	Doedd gen i ddim syniad bod pethau mor ddrwg â hyn
I have higher university degrees	Mae gen i raddau prifysgol uwch
I remember that meal as my first breakfast for years	Cofiaf y pryd hwnnw fel fy mrecwast cyntaf ers blynyddoedd
I love other nations because of what they are	Rwy'n caru cenhedloedd eraill oherwydd yr hyn ydyn nhw
A horrible thought struck me	Roedd meddwl erchyll yn fy nharo
I was preparing to get by him with force	Roeddwn i'n paratoi i gael gan ef gyda grym
I sent to the store for a little frost	Anfonais i'r siop am ychydig o rew
I couldn't see where the games were, either	Doeddwn i ddim yn gallu gweld lle oedd y gemau, chwaith
It wasn't long before another pop came	Nid oedd yn hir cyn i un arall ddod pop
I mean the other one for the other thing	Yr wyf yn golygu yr un arall ar gyfer y peth arall
I lay down in the middle of the bed	Gorweddais i lawr yng nghanol y gwely
I even sought a wish at the well	Ceisiais ddymuniad yn y ffynnon hyd yn oed
I have one just like him	Mae gen i un yn union fel ef
I didn't really want to be alone	Doeddwn i ddim wir eisiau bod ar fy mhen fy hun
A few seconds later, a famous actor appears	Ychydig eiliad yn ddiweddarach, mae actor enwog yn ymddangos
I put the cane back in the corner	Rhoddais y gansen yn ôl yn y gornel
A wife knows everything about her children	Mae gwraig yn gwybod popeth am ei phlant
I read the instructions	Darllenais y cyfarwyddiadau
A smile came over her face	Daeth gwên dros ei hwyneb
I couldn't imagine what my face looked like	Allwn i ddim dychmygu sut olwg oedd ar fy wyneb
I started teaching myself guitar	Dechreuais ddysgu gitâr i mi fy hun
I noticed it seemed a shock	Sylwais ei bod yn ymddangos yn sioc
I want to bring up my child, anyway	Rwyf am fagu fy mhlentyn, beth bynnag
I'm sharing some of the pictures of this calendar	Rwy'n rhannu rhai o luniau'r calendr hwn
I'm a good listener	Rwy'n wrandäwr da
I dove into the water	Rwy'n colomennod i'r dŵr
I want to reach out to everyone	Rwyf am estyn allan at bawb
I went out of the shuttle to greet them	Es i allan o'r wennol i'w cyfarch
I simply couldn't keep my pace	Yn syml, ni allwn gadw fy nghyflymder
Peaceful evening space with beautiful moon	Gofod heddychlon gyda'r nos gyda lleuad hardd
I can't help laughing	Ni allaf helpu chwerthin
I was doing that last part	Roeddwn i'n gwneud y rhan olaf honno
A dog can kill a cat	Gall ci ladd cath
I needed to be active to deal with the madness	Roedd angen i mi fod yn actif i ddelio â'r gwallgofrwydd
I took his hand in mine	Cymerais ei law yn fy un i
I could sense his doubt	Gallwn i synhwyro ei amheuaeth
I can handle it with that	Gallaf ei drin â hynny
I remember coming on the ground	Rwy'n cofio dod ar lawr gwlad
I really like it here	Dwi wir yn ei hoffi yma
I used to be one of them once	Roeddwn i'n arfer bod yn un ohonyn nhw unwaith
I want a wife, kids, and a home	Dw i eisiau gwraig, plant, a chartref
I can tell he got the same shock as me	Gallaf ddweud iddo gael yr un sioc â mi
I am how to be a graduate	Fi yw sut i fod yn raddedig
I stood before the courage of her kiss faded	Sefais cyn i ddewrder ei chusan bylu
I slowly made my way down to the lunch room	Rwy'n araf yn gwneud fy ffordd i lawr i'r ystafell ginio
I hope you enjoy it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau
I continued to fire despite my wound	Daliais ati i danio er gwaethaf fy nghlwyf
Good party, that is	Parti da, hynny yw
I will not respond to anyone without one in their profile	Ni fyddaf yn ymateb i unrhyw un heb un yn eu proffil
I have for some time now	Mae gen i ers peth amser bellach
I never allowed anything more than friendship with them	Wnes i erioed ganiatáu dim mwy na chyfeillgarwch â nhw
A cradle on the island	Crud ar yr ynys
The expedition ended when funding ceased	Daeth yr alldaith i ben pan ddaeth y cyllid i ben
I knew how this kind of adjustment worked	Roeddwn i'n gwybod sut roedd y math hwn o addasiad yn gweithio
A little further, the other one	Ychydig ymhellach, yr un arall
I was more the parent than her	Roeddwn i'n fwy y rhiant na hi
I already had questions and felt ready	Roedd gen i gwestiynau'n barod ac roeddwn i'n teimlo'n barod
There are only two exceptions	Dim ond dau eithriad sydd
I found this time easy	Cefais y tro hwn yn hawdd
I just need some time	Dwi angen peth amser yn unig
I got my husband and I went back to the room	Cefais fy nŵr ac es yn ôl i'r ystafell
I do things sometimes that get the teachers excited	Rwy'n gwneud pethau weithiau sy'n cynhyrfu'r athrawon
I wonder if he had another offer	Tybed a oedd ganddo gynnig arall
I have now bought a copy	Rwyf bellach wedi prynu copi
I wanted more darkness at night	Roeddwn i eisiau mwy o dywyllwch yn y nos
I stopped and looked at the head of a newspaper	Stopiais ac edrychais ar ben papur newydd
He had it in the bag	Roedd ganddo yn y bag
A drawing will be required if important	Bydd angen lluniad os yw'n bwysig
I used to get one that color	Roeddwn i'n arfer cael un y lliw hwnnw
I felt sick and betrayed	Roeddwn i'n teimlo'n sâl ac wedi fy mradychu
I promised to protect those who were with me	Addewais amddiffyn y rhai oedd gyda mi
I last made it about two hundred fifty years ago	Fe'i gwnes ddiwethaf tua dau gant hanner can mlynedd yn ôl
I have the same conversation with her over and over again	Rwy'n cael yr un sgwrs â hi drosodd a throsodd
I wasn't sure why my feet had taken me there	Doeddwn i ddim yn siŵr pam fod fy nhraed wedi mynd â fi yno
I could see tears streaming from his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld dagrau'n llifo o'i lygaid
A sad tell, but a great story	Dweud trist, ond stori wych
Maybe I can help you with that	Efallai y gallaf eich helpu gyda hynny
I can see the whole town from the window	Gallaf weld y dref gyfan o'r ffenestr
I had to swim on the first day of term	Roedd rhaid i fi nofio ar ddiwrnod cyntaf y tymor
Blood that made him turn	Gwaed a barodd iddo droi
I had a feeling things were improving	Roedd gen i deimlad bod pethau'n gwella
I'm curious how she became so smart	Rwy'n chwilfrydig sut y daeth hi mor smart
I didn't want to miss out on anything	Doeddwn i ddim eisiau colli allan ar unrhyw beth
I want this warning passed out on empire	Rwyf am i'r rhybudd hwn gael ei basio allan ar yr ymerodraeth
I didn't really understand what was happening to me	Doeddwn i wir ddim yn deall beth oedd yn digwydd i mi
I wanted to love my dad, by any name	Roeddwn i eisiau caru fy nhad, gan unrhyw enw
I had a small hope that it would be different	Roedd gen i obaith bach y byddai'n wahanol
I like men too, but something about a woman	Rwy'n hoffi dynion hefyd, ond yn rhywbeth am fenyw
I keep my attention on her brother	Rwy'n cadw fy sylw ar ei brawd
I really didn't want to be here anymore	Doeddwn i wir ddim eisiau bod yma bellach
I walk past it and the sunlight burns my eyes	Rwy'n cerdded heibio iddo ac mae golau'r haul yn llosgi fy llygaid
A spiritual bond forms	Mae cwlwm ysbrydol yn ffurfio
I gained five pounds in the last month	Enillais bum punt yn ystod y mis diwethaf
I did not intend to touch	Doeddwn i ddim yn bwriadu cyffwrdd
I should have locked myself in the bathroom or something	Dylwn i fod wedi cloi fy hun yn yr ystafell ymolchi neu rywbeth
I was hoping it wasn't her phone number	Roeddwn yn gobeithio nad dyna oedd ei rhif ffôn
I went for a second finger, then a third	Es i am ail bys, yna trydydd
A minute later their food comes	Munud yn ddiweddarach daw eu bwyd
One year of one beautiful creative card after another	Blwyddyn o un cerdyn creadigol hyfryd ar ôl y llall
Hopefully he wasn't alive when they did	Gobeithio nad oedd e'n fyw pan wnaethon nhw
I have downloadable content	Mae gen i gynnwys i'w lawrlwytho
I'll find out something	Byddaf yn darganfod rhywbeth
Set of stairs to one side leading upstairs	Set o risiau i un ochr yn arwain i fyny'r grisiau
I didn't realize this would make you so upset	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddai hyn yn eich gwneud chi mor ofidus
I didn't know what to do with it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ag ef
I am not dumb or deaf	Nid wyf yn fud nac yn fyddar
I also eat plenty of hard drinks	Byddaf hefyd yn bwyta digon o ddiodydd caled
I wasn't sure how they calculated the time	Doeddwn i ddim yn siŵr sut roedden nhw'n cyfrifo'r amser
I counted seven people working there	Fe wnes i gyfrif saith o bobl yn gweithio yno
I knew the fire wouldn't last long, though	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'r tân yn para'n hir, serch hynny
A similar wound appeared on his right shoulder	Ymddangosodd clwyf tebyg ar ei ysgwydd dde
The site is now a golf course	Mae'r safle bellach yn gwrs golff
I have no idea who they are	Does gen i ddim syniad pwy ydyn nhw
I can't wait to do this	Dwi'n methu aros i wneud hyn
I would have gone missing without it	Byddwn wedi mynd ar goll hebddi
I told him almost everything already	Dywedais bron bopeth wrtho eisoes
The link was also removed during this time	Tynnwyd y ddolen hefyd yn ystod yr amser hwn
A smile appeared on her face	Ymddangosodd gwên ar ei hwyneb
I should be in school	Dylwn i fod yn yr ysgol
I wouldn't even know how to start thinking fantasy	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut i ddechrau meddwl ffantasi
I looked up and down the street	Edrychais i fyny ac i lawr y stryd
A woman came to the water	Daeth dynes at y dŵr
I find the secondary characters very important	Rwy'n gweld y cymeriadau eilradd yn bwysig iawn
A few extra guests at a properly organized party	Mae ychydig o westeion ychwanegol mewn parti a drefnwyd yn iawn
I looked down and gasped	Edrychais i lawr a gasped
I didn't take my eyes off him	Wnes i ddim tynnu fy llygaid oddi arno
I couldn't lift it	Methais â'i godi
I felt my breath slipping out between my lips	Teimlais fy anadl yn llithro allan rhwng fy ngwefusau
I get huge free coverage	Rwy'n cael sylw enfawr am ddim
I didn't notice your car outside when we drove up	Wnes i ddim sylwi ar eich car y tu allan pan wnaethon ni yrru i fyny
I think we have moved on the wrong foot	Rwy'n credu ein bod wedi symud ar y droed anghywir
I love as my heart leads me	Caraf fel y mae fy nghalon yn fy arwain
I had very little to take	Ychydig iawn oedd gen i i'w gymryd
I tried again, and again nothing	Ceisiais eto, ac unwaith eto dim byd
I could really hear a voice	Roeddwn i'n gallu clywed llais mewn gwirionedd
I know it does for me	Rwy'n gwybod ei fod yn gwneud i mi
I needed to play everyone in their own game	Roedd angen i mi chwarae pawb yn eu gêm eu hunain
I had plenty of the others	Cefais ddigonedd o'r lleill
It wasn't just that I saw	Nid dim ond hynny a welais i
I could call him but he couldn't call me	Roeddwn i'n gallu ei alw ond ni allai fy ffonio
I thought about it first	Meddyliais amdano yn gyntaf
I knew you were in a bad way	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi mewn ffordd ddrwg
I haven't gone mad yet	Dydw i ddim wedi mynd yn wallgof eto
I respect the comment and assist	Rwy'n parchu'r sylw ac yn cynorthwyo
I was never interested in boys' music	Doedd gen i ddim diddordeb erioed yng ngherddoriaeth bechgyn
I can't sit across the table from you	Ni allaf eistedd ar draws y bwrdd oddi wrthych
I felt like burning what he had taken away	Roeddwn i'n teimlo fel llosgi'r hyn yr oedd wedi'i dynnu i ffwrdd
A generation ago there were no small computers	Genhedlaeth yn ôl doedd dim cyfrifiaduron bach
I realize he is leaving	Rwy'n sylweddoli ei fod yn gadael
I fought back the tears that were threatening to spill	Ymladdais yn ôl y dagrau oedd yn bygwth sarnu
I like the emotion behind that song	Rwy'n hoffi'r emosiwn y tu ôl i'r gân honno
We will correct that today	Byddwn yn cywiro hynny heddiw
I thought he should be buried	Roeddwn i'n meddwl y dylai gael ei gladdu
I wanted to be faster and heavier than them	Roeddwn i eisiau bod yn gyflymach ac yn drymach na nhw
Nice little change	Newid bach neis
I need to find the others	Mae angen i mi ddod o hyd i'r lleill
I wasn't really hungry	Doeddwn i ddim yn newyn mewn gwirionedd
I wanted to scream, shout, cry	Roeddwn i eisiau sgrechian, gweiddi, crio
I was relying on you to follow me	Roeddwn i'n dibynnu arnoch chi i'm dilyn
I went out like a light	Es i allan fel golau
A family that none of us knew about	Teulu nad oedd yr un ohonom yn gwybod amdano
I always knew my dad had another son	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod fy nhad wedi cael mab arall
I wanted the hunters from here	Roeddwn i eisiau'r helwyr oddi yma
I did not see why she was in such a hurry	Ni welais pam yr oedd hi ar y fath frys
I knew exactly what it was	Roeddwn i'n gwybod yn union beth ydoedd
I searched every database, network, everything	Chwiliais bob cronfa ddata, y rhwydwaith, popeth
That was forty years ago	Roedd hynny ddeugain mlynedd yn ôl
I went to my friends for advice	Es i at fy ffrindiau am gyngor
I can't say he didn't deserve it though	Ni allaf ddweud nad oedd yn ei haeddu serch hynny
I feel strange, more incomplete	Rwy'n teimlo'n rhyfedd, yn fwy anghyflawn
I push the thought aside	Rwy'n gwthio'r meddwl o'r neilltu
I could feel the gray protective anger building up in me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r dicter amddiffynnol llwyd yn adeiladu ynof
I know you know how excited we were	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod pa mor gyffrous oeddem ni
I remember getting a call at work	Rwy'n cofio cael galwad yn y gwaith
I felt so overwhelmed by his love	Roeddwn i'n teimlo wedi fy llethu cymaint gan ei gariad
I drove in circles, waiting to find a tail	Gyrrais mewn cylchoedd, gan aros i ddod o hyd i gynffon
I still suck at it	Rwy'n dal i sugno o'i gymharu â hi
I can call him and tell him hurry up	Gallaf ei alw a dweud wrtho brysiwch
I felt too tired and I didn't scream anymore	Roeddwn i'n teimlo'n rhy flinedig a wnes i ddim sgrechian mwyach
The following is a summary	Mae'r canlynol yn grynodeb
We honestly cannot agree	Ni allwn gytuno'n onest
A deeper, different pain burned through her	Llosgodd poen dyfnach, gwahanol drwyddi
I imagine they have it, anyway	Rwy'n dychmygu bod ganddyn nhw, beth bynnag
I got a main dress down from him	Ges i brif wisg i lawr ganddo
I haven't been playing very long	Dydw i ddim wedi bod yn chwarae'n hir iawn
I have to think first and talk second	Mae'n rhaid i mi feddwl yn gyntaf a siarad yn ail
I look forward to my next book	Edrychaf ymlaen at fy llyfr nesaf
I was getting confused	Roeddwn i'n mynd yn ddryslyd
But in reality there has been very little adoption so far	Ond mewn gwirionedd ychydig iawn o fabwysiadu sydd wedi bod hyd yma
However, I was more or less a home run	Fodd bynnag, rhediad cartref oeddwn i fwy neu lai
I have to go to this school	Rhaid i mi fynd i'r ysgol hon
Defeat following defeat	Trechu yn dilyn trechu
Enjoyed great service	Mwynheais wasanaeth gwych
I pulled my fingers to fist	Tynnais fy mysedd yn ddwrn
I may be able to repair my car	Efallai y byddaf yn gallu trwsio fy nghar
I had it in mind for us to go tomorrow	Roedd gen i mewn golwg i ni fynd yfory
I had a hard time pulling my foot out	Cefais amser caled yn tynnu fy nhroed allan
I fight against my bonds	Rwy'n ymladd yn erbyn fy rhwymau
I didn't speak the language	Doeddwn i ddim yn siarad yr iaith
I can't believe it	Ni allaf ei gredu
Burns to give a real emergency exit	Burns i roi allanfa frys go iawn
I looked under everything in the room	Edrychais o dan bopeth yn yr ystafell
I had never realized how huge the commons were	Doeddwn i erioed wedi sylweddoli pa mor enfawr oedd y tiroedd comin
I bought more books yesterday	Prynais fwy o lyfrau ddoe
I knew without a doubt that she was dead	Roeddwn i'n gwybod yn ddiamau ei bod hi wedi marw
We will see her again	Ni a gawn ei gweled hi eto
I assumed they had to research things	Tybiaf fod yn rhaid iddynt ymchwilio i bethau
I shouldn't take advantage of you, like this	Ni ddylwn i fanteisio arnoch chi, fel hyn
I had only a thought but it's too soon	Dim ond meddwl oedd gen i ond mae'n rhy fuan
I raise my hands and turn around	Rwy'n codi fy nwylo ac yn troi o gwmpas
It remains an absurdity	Erys yn abswrdiaeth
I had a love story with my life	Roedd gen i stori garu gyda fy mywyd
I know you want to go back to school	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau mynd yn ôl i'r ysgol
Smile, maybe several	Gwên, efallai sawl un
Simply, I'm a woman with a past	Yn syml, menyw â gorffennol ydw i
Other allied troops also began to surrender	Dechreuodd milwyr eraill y cynghreiriaid ildio hefyd
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Pwysais ymlaen, fy llais yn crynu â dicter ac ofn
A full video version with visual aids is available	Mae fersiwn fideo llawn gyda chymhorthion gweledol ar gael
I have never seen sand so golden in color	Nid wyf erioed wedi gweld tywod mor lliw euraidd
I swear you act more like your dad every day	Rwy'n rhegi eich bod yn ymddwyn yn debycach i'ch tad bob dydd
I did not know if he had ever been married	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd erioed wedi bod yn briod
I helped myself to some	Fe wnes i helpu fy hun i rai
I can't imagine you would miss any of them	Ni allaf ddychmygu y byddech yn colli unrhyw un ohonynt
I have degrees in these things	Mae gen i raddau yn y pethau hyn
I, uh, didn't mean it to	Doeddwn i, uh, ddim yn ei olygu i
I need a female party friend	Dwi angen cyfaill parti benywaidd
I will not do that to him	Ni wnaf hyny iddo
I found it in this book	Cefais hyd iddo yn y llyfr hwn
I pulled it out and opened it	Tynnais ef allan a'i agor
I could feel my ears turning red in the dark	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghlustiau'n troi'n goch yn y tywyllwch
I smile and spread them slowly on the table	Rwy'n gwenu ac yn eu lledaenu'n araf ar y bwrdd
I wanted to look at it a little closer	Roeddwn i eisiau edrych arno ychydig yn agosach
I hope it goes well anyway	Rwy'n gobeithio ei fod yn mynd yn dda beth bynnag
I have to do this on my own	Rhaid imi wneud hyn ar fy mhen fy hun
The clubs had never met in a cup competition before	Nid oedd y clybiau erioed wedi cyfarfod mewn cystadleuaeth cwpan o'r blaen
I almost registered myself years ago	Bu bron i mi gofrestru fy hun flynyddoedd yn ôl
I choose to do it my way	Rwy'n dewis ei wneud fy ffordd
I could never picture myself married at their age	Ni allwn byth ddarlunio fy hun yn briod yn eu hoedran
I have to learn to control my fear	Mae'n rhaid i mi ddysgu rheoli fy ofn
In fiction and in life	Mewn ffuglen ac mewn bywyd
I know she's not assigned you	Rwy'n gwybod nad yw hi wedi'i neilltuo i chi
I never had so much patience	Doeddwn i erioed wedi cael cymaint o amynedd
I had moved on a long time ago	Roeddwn i wedi symud ymlaen amser maith yn ôl
I have gained a small amount of wisdom and knowledge	Rwyf wedi ennill ychydig bach o ddoethineb a gwybodaeth
I said with a smile to the stupid countess	Dywedais gyda gwên wrth yr iarlles wirion
I implore everyone, all to listen	Rwy'n erfyn ar bawb, i gyd i wrando
I turn off the engine and step off the car	Rwy'n diffodd yr injan ac yn camu oddi ar y car
I just love great music and discover a hot new artist	Dwi'n caru cerddoriaeth wych a darganfod artist newydd poeth
I will find them myself	Byddaf yn dod o hyd iddynt fy hun
We cannot begin to know who this man was	Ni allwn ddechrau gwybod pwy oedd y dyn hwn
I couldn't sleep in it for days	Doeddwn i ddim wedi gallu cysgu ynddo ers dyddiau
I inhaled the smell of smoke	Fe wnes i anadlu arogl mwg
We are probably very happy together	Mae'n debyg ein bod ni'n hapus iawn gyda'n gilydd
I had to focus on not being overwhelmed	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar beidio â chael fy llethu
I was following his orders	Roeddwn i'n dilyn ei orchmynion
I was pretty lucky to have her in my life	Roeddwn i'n eithaf ffodus i'w chael hi yn fy mywyd
We can't afford you to notice me	Ni allwn fforddio i chi sylwi arnaf
I fell asleep with my fingers wide at her sides	Syrthiais i gysgu gyda fy mysedd ar led ar ei hochr
I just want someone to fall in love with	Fi jyst eisiau rhywun i syrthio mewn cariad â
I could tell right away that something was wrong	Roeddwn i'n gallu dweud ar unwaith bod rhywbeth o'i le
I walked among them, talking quietly	Cerddais yn eu plith, gan siarad yn dawel
A home that floats through space	Cartref sy'n arnofio trwy'r gofod
I suspect that's obvious	Rwy'n amau ​​​​bod hynny'n amlwg
I didn't ask what she meant	Wnes i ddim gofyn beth oedd hi'n ei olygu
I'm sure he would understand	Rwy’n siŵr y byddai’n deall
I like them the most	Rwy'n eu hoffi fwyaf
Gallant almost finished a business degree	Bu bron i Gallant orffen gradd busnes
I couldn't let you hurt me again	Allwn i ddim gadael i chi fy mrifo eto
I can't turn my back on her	Ni allaf droi fy nghefn arni
I was so scared for you	Roeddwn i mor ofnus i chi
I just happened to be around	Fi jyst yn digwydd bod o gwmpas
I want to stay awake a little longer	Rwyf am aros yn effro ychydig yn hirach
I grew up on a fishing boat	Cefais fy magu ar gwch pysgota
I dare not say anything	Ni feiddiaf ddweud dim
I decided to let it go	Penderfynais adael iddo fynd
I was up to the high field and back	Roeddwn i fyny i'r cae uchel ac yn ôl
I need to explain what happened	Mae angen i mi egluro beth ddigwyddodd
I wish she'd just quit	Hoffwn pe bai hi newydd roi'r gorau iddi
They also have the authority to collect taxes	Mae ganddyn nhw hefyd yr awdurdod i gasglu trethi
I saw how lost you were	Gwelais pa mor goll oeddech chi
I started looking for reasons	Dechreuais chwilio am resymau
I saw what was happening around me	Gwelais beth oedd yn digwydd o'm cwmpas
The telephone exchange fell in the same way with no opposition	Syrthiodd y gyfnewidfa ffôn yn yr un modd heb unrhyw wrthwynebiad
A great event performed by others is called magic	Gelwir digwyddiad gwych a berfformir gan eraill yn hud
I can't leave my brother that long either	Ni allaf adael fy mrawd mor hir â hynny ychwaith
I wasn't planning on trying to get his attention	Doeddwn i ddim yn bwriadu ceisio cael ei sylw
I begin to have intense feelings and thoughts	Rwy'n dechrau cael teimladau a meddyliau dwys
I felt his shock as he took in my appearance	Teimlais ei sioc wrth iddo gymryd yn fy ymddangosiad
But I have to prepare for work	Ond mae'n rhaid i mi baratoi ar gyfer gwaith
I didn't want to look at my cock	Doeddwn i ddim eisiau edrych ar fy ngheiliog
I went there years ago	Es i yno flynyddoedd yn ôl
A small crowd cheered them on	Roedd tyrfa fechan yn eu calonogi
I hadn't looked at or done anything else	Doeddwn i ddim wedi edrych ar na gwneud dim byd arall
I have no idea how this thing works	Does gen i ddim syniad sut mae'r peth hwn yn gweithio
I don't dare try with a baby in my arms	Nid wyf yn meiddio ceisio gyda babi yn fy mreichiau
I hardly paid attention to anything in my morning classes	Prin y rhoddais sylw i unrhyw beth yn fy nosbarthiadau boreol
The man has a presence	Mae gan y dyn bresenoldeb
I could seize them with my hands	Gallwn i atafaelu nhw â fy nwylo
He probably still has his pride	Mae'n debyg bod ganddo ei falchder o hyd
I noticed the shelf	Sylwais ar y silff
I know you love everyone who needs loving	Rwy'n gwybod eich bod yn caru pawb sydd angen cariadus
A smile broke across her face	Torrodd gwên ar draws ei hwyneb
I went to the visitor	Es i at yr ymwelydd
I instinctively started a fire and poured a drink	Dechreuais dân yn reddfol ac arllwys diod
I know you will not be dissatisfied	Rwy'n gwybod na fyddwch chi'n anfodlon
I also learned something interesting yesterday	Dysgais i rywbeth diddorol ddoe hefyd
I thought you were curious and amazed at my appearance	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n chwilfrydig ac yn synnu at fy ymddangosiad
I could see her relaxing a little	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi'n ymlacio ychydig
I was to deliver the short meditation	Yr oeddwn i draddodi y myfyrdod byr
I knew the nature of the man	Roeddwn i'n gwybod natur y dyn
I have done so much with this injury	Rwyf wedi gwneud cymaint â'r anaf hwn
Males have no part in young rearing	Nid oes gan wrywod unrhyw ran mewn magu ifanc
I wave the umbrella around	Rwy'n chwifio'r ambarél o gwmpas
I don't have the time to waste a trail hide	Nid oes gennyf yr amser i wastraffu cuddio llwybr
I enjoy working out and staying healthy	Rwy'n mwynhau gweithio allan a chadw'n iach
A greedy smile spread on his thin lips	Lledodd gwên farus ar ei wefusau tenau
I can only kill a man in cold blood	Ni allaf ddim ond lladd dyn mewn gwaed oer
I also hope to publish traditionally	Rwyf hefyd yn gobeithio cyhoeddi yn draddodiadol
I love this wall cooker	Rwyf wrth fy modd fy popty wal hwn
I'll return to collect them shortly before dusk	Byddaf yn dychwelyd i'w casglu ychydig cyn iddi nosi
I felt my holding breath	Teimlais fy anadl dal
Note was the best he could think of	Nodyn oedd y gorau y gallai feddwl amdano
We will take things slowly	Byddwn yn cymryd pethau'n araf
I am out of nowhere	Ystyr geiriau: Yr wyf yn allan o unman
We can't believe we reached it so quickly	Ni allwn gredu ein bod wedi ei gyrraedd mor gyflym
I think we are both scared	Rwy'n meddwl bod ofn ar y ddau ohonom
I find that useful for doing competitive analysis	Rwy'n gweld hynny'n ddefnyddiol ar gyfer gwneud dadansoddiad cystadleuol
I resisted the impulse to seize and cling to it	Gwrthwynebais yr ysgogiad i gydio ynddynt a glynu
I need multiple tables, but not linked	Dwi angen tablau lluosog, ond ddim yn gysylltiedig
I mean, it made sense	Hynny yw, roedd yn gwneud synnwyr
A kind of glancing shot	Math o ergyd glancing
I caught you right before you hit the ground	Fe wnes i eich dal yn union cyn i chi daro'r ddaear
I was expecting this much	Roeddwn i'n disgwyl cymaint â hyn
A low, trembling murmur went over the audience	Aeth murmur isel, crynedig dros y gynulleidfa
They probably correspond to the size of the cup	Mae'n debyg eu bod yn cyfateb i faint y cwpan
I was furious with myself	Roeddwn i'n gandryll gyda mi fy hun
I didn't even see him	Ni welais hyd yn oed ef
I can even feel her overwhelming hatred	Gallaf hyd yn oed deimlo ei chasineb llethol
There was a trap door in the floor	Roedd drws trap yn y llawr
I didn't consider it at all	Wnes i ddim ei ystyried o gwbl
I am frozen in space	Rwyf wedi rhewi yn y gofod
I even started to have a hard time talking	Dechreuais i hyd yn oed gael amser caled yn siarad
I was the youngest member for at least fifteen years	Fi oedd yr aelod ieuengaf ers pymtheng mlynedd o leiaf
I want to do something great	Rydw i eisiau gwneud rhywbeth gwych
Their next game would not be so easy	Ni fyddai eu gêm nesaf mor hawdd
I wasn't supposed to say anything	Doeddwn i ddim i fod i ddweud dim byd
I can't return home without it	Ni allaf ddychwelyd adref hebddo
I still have an apartment there	Mae gen i fflat yno o hyd
We cannot allow this to happen	Ni allwn ganiatáu i hyn ddigwydd
I wanted to be safe	Roeddwn i eisiau bod yn ddiogel
I got comfortable and faced him without a word	Es i'n gyfforddus a'i wynebu heb air
I was happy for his warmth	Roeddwn yn hapus am ei gynhesrwydd
I stare out the window again	Rwy'n syllu allan y ffenestr eto
I understand the reasoning	Rwy'n deall y rhesymu
I want to volunteer for the same department	Rwyf am wirfoddoli i'r un adran
A new red belly button emerged	Daeth botwm bol coch newydd i'r amlwg
He proved he couldn't sell the car	Profodd na allai werthu'r car
His cold gaze was greeted by a chorus of laughter	Roedd corws o chwerthin yn cyfarch ei syllu oer
I said he should buy one	Dywedais y dylai brynu un
I can't imagine how much it is	Ni allaf ddychmygu faint ydyw
I wore the latest one	Gwisgais yr un diweddaraf
I have to try to think	Mae'n rhaid i mi geisio meddwl
I wasn't about to go back down	Doeddwn i ddim ar fin mynd yn ôl i lawr
I thought of breaking it up into smaller parts	Meddyliais am ei dorri i fyny i rannau llai
It remained on the chart for five weeks	Arhosodd ar y siart am bum wythnos
I need to hold my breath	Mae angen i mi ddal fy anadl
He helped me as a person	Fe helpodd fi fel person
I refuse to be part of your evil plans	Rwy'n gwrthod bod yn rhan o'ch cynlluniau drwg
An instructor asked if the water was too hot	Gofynnodd hyfforddwr a oedd y dŵr yn rhy boeth
I was on the other hand getting increasingly desperate	Roeddwn i ar y llaw arall yn mynd yn fwyfwy anobeithiol
I will not be treated as a piece of goods	Ni fyddaf yn cael fy nhrin fel darn o nwyddau
I have never heard any complaints from my son	Ni chlywais i erioed yr un gŵyn gan fy mab
A waiter was pouring champagne	Roedd gweinydd yn arllwys siampên
I hate them because neither were happy memories	Dwi'n casau nhw achos doedd y naill na'r llall yn atgofion hapus
I jumped when someone knocked on my door	Neidiais pan guro rhywun ar fy nrws
I warned you not to come back here	Rhoddais rybudd ichi i beidio â dod yn ôl yma
I'm still having a hard time with it	Rwy'n dal i gael amser caled ag ef
A child can be worthy of an education	Gall plentyn fod yn deilwng o addysg
I was supposed to take her to the airport	Roeddwn i fod i fynd â hi i'r maes awyr
I follow mum around the castle, controlling damage	Rwy'n dilyn mam o gwmpas y castell, yn rheoli difrod
I also take riding lessons every week	Rwyf hefyd yn cymryd gwersi marchogaeth bob wythnos
I acted purely on impulse now, and I accepted that	Gweithredais yn hollol ar ysgogiad yn awr, a derbyniais hyny
I was the oldest helper on the set	Fi oedd y cynorthwyydd hynaf ar y set
I was avoiding, or stepping out of, activity	Roeddwn i'n osgoi, neu'n camu allan o, weithgaredd
I slid into the passenger seat	Llithro i mewn i sedd y teithiwr
I have never spent much time thinking on that subject	Nid wyf erioed wedi treulio llawer o amser yn meddwl ar y pwnc hwnnw
I like the look of it	Rwy'n hoff iawn o'r olwg arno
I was floating on a cloud	Roeddwn i'n arnofio ar gwmwl
I could hear the voices just outside the door	Roeddwn i'n gallu clywed y lleisiau ychydig y tu allan i'r drws
I knew what you were doing	Roeddwn i'n gwybod beth oeddech chi'n ei wneud
I need to find out how to go about it	Mae angen i mi ddarganfod sut i fynd ati
I can do something for you	Gallaf wneud rhywbeth i chi
I followed him to the pool	Dilynais ef i'r pwll
I tried the second time and got in touch	Ceisiais yr eildro a llwyddais i gysylltu
Yes, we enjoyed meeting nice teenagers here	I, rydym wedi mwynhau cyfarfod pob arddegau neis yma
Great starter service or go days	Gwasanaeth cychwynnol gwych neu ddiwrnodau mynd
I hadn't understood it at the time	Doeddwn i ddim wedi ei ddeall ar y pryd
So I could listen to her mistakes all day	Roeddwn i'n gallu gwrando ar ei chamgymeriadau trwy'r dydd felly
A mobile phone was still in her hand	Roedd ffôn symudol yn dal yn ei llaw
I shook my head at her	Ysgydwais fy mhen arni
I went upstairs	Es i am ben y grisiau
I was delighted	Roeddwn i wrth fy modd
I'm not feeling any better	Dydw i ddim yn teimlo'n well
I always stop any remembrance	Dwi bob amser yn stopio unrhyw gofio
I felt like a celebrity	Roeddwn i'n teimlo fel rhywun enwog
I quickly searched the floor and bathroom	Fe wnes i chwilio'r llawr a'r ystafell ymolchi yn gyflym
I closed my eyes and felt his lips part mine	Caeais fy llygaid gan deimlo ei wefusau'n rhan o'm rhan i
It gives me great pleasure to make your identification	Mae'n bleser mawr gennyf wneud eich adnabyddiaeth
I felt it was too early to say	Teimlais ei bod yn rhy gynnar i ddweud
I looked at their expressions	Edrychais ar eu hymadroddion
I want to ask them everything	Rwyf am ofyn popeth iddynt
I need you to form two lines	Dwi angen i chi ffurfio dwy linell
A part of me sighed with admiration	Ochneidiodd rhan ohonof ag edmygedd
I'm pretty comfortable with written communication though	Rwy'n eithaf cyfforddus gyda chyfathrebu ysgrifenedig serch hynny
A boy who looked about the same age as them	Bachgen oedd yn edrych o gwmpas yr un oed â nhw
I will fall, but bring it down with me	Syrthiaf, ond dygwch ef i lawr gyda mi
I turned my body to the door	Troais fy nghorff at y drws
I killed these animals again	Lladdais yr anifeiliaid hyn eto
We can't let her go	Ni allwn ei gadael
I went to bed and tried to sleep	Es i i'r gwely a cheisio cysgu
We know this is far from over	Gwyddwn fod hyn ymhell o fod ar ben
I will never see their children	Ni fyddaf byth yn gweld eu plant
Their results are shown below	Dangosir eu canlyniadau isod
I have to respect the guy	Mae'n rhaid i mi barchu'r boi
A real, genuine gentleman	Gwr bonheddig go iawn, dilys
I'm very experienced	Rwy'n brofiadol dros ben
I have been in this game for a long time	Rwyf wedi bod yn y gêm hon ers amser maith
I have to be exceptional	Mae'n rhaid i mi fod yn eithriadol
Everyone was working towards a common goal	Roedd pawb yn gweithio tuag at nod cyffredin
I know you've spent your whole life refusing to settle	Rwy'n gwybod eich bod wedi treulio'ch bywyd cyfan yn gwrthod setlo
I could hear my heart beating in my ears	Roeddwn i'n gallu clywed fy nghalon yn curo yn fy nghlustiau
Winning doesn't come around as often	Nid yw ennill yn dod o gwmpas mor aml
I have the upper hand	Mae'r llaw uchaf gyda fi
I think it will serve a great purpose someday	Rwy'n meddwl y bydd yn cyflawni pwrpas gwych rywbryd
I had never seen it this way before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld fel hyn o'r blaen
I will not leave you	ni adawaf chwi
I probably wouldn't like it angry	Mae'n debyg na fyddwn i'n ei hoffi'n ddig
I held her body close to me	Daliais ei chorff yn agos ataf
Paid points can be obtained in several ways	Gellir cael pwyntiau taledig mewn sawl ffordd
I never thought about that	Doeddwn i erioed wedi meddwl am hynny
I think in their own way they did it	Rwy'n meddwl yn eu ffordd eu hunain eu bod wedi gwneud hynny
I wonder what he did except collecting moss	Tybed beth wnaeth o heblaw hel mwsogl
I have to be bound to four people	Mae'n rhaid i mi fod yn rhwym i bedwar o bobl
I tell people that all the time	Rwy’n dweud hynny wrth bobl drwy’r amser
A small breeze ensued	Daeth awel fach yn ei flaen
I definitely paid the price	Talais y pris yn bendant
I sigh and follow her	Rwy'n ocheneidio ac yn ei dilyn
The books are well kept	Cedwir y llyfrau yn dda
I didn't understand what was going on	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd yn digwydd
This tooth has two roots	Mae gan y dant hwn ddau wreiddyn
I absolutely loved this story	Roeddwn i'n caru'r stori hon yn llwyr
We simply cannot cope	Yn syml, ni allwn ymdopi
I thought you could change what you were	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi newid beth oeddech chi
Suddenly I felt extremely indebted to him	Yn sydyn teimlais yn hynod ddyledus iddo
I wish we had a seal	Hoffwn pe bai gennym sêl
I pretend to ignore it and run another search	Rwy'n esgus ei anwybyddu a rhedeg chwiliad arall
I hadn't heard it for so long	Doeddwn i ddim wedi ei glywed ers cymaint o amser
I wonder if the witch somehow knew we were nearby	Tybed a oedd y wrach yn gwybod rhywsut ein bod ni gerllaw
I will follow you no matter how difficult it is	Byddaf yn eich dilyn ni waeth pa mor anodd ydyw
I wanted him for myself	Roeddwn i eisiau ef i mi fy hun
They hurried to catch him	Brysiasant i'w ddal
I wonder where someone would have hidden a cemetery	Tybed lle byddai rhywun wedi cuddio mynwent
I think we can make music together	Rwy'n meddwl y gallwn ni wneud cerddoriaeth gyda'n gilydd
I keep on firing as he comes in closer	Rwy'n parhau i danio wrth iddo ddod i mewn yn nes
I was just asking how you have grown	Roeddwn i jest yn holi sut wyt ti wedi tyfu
I confessed everything	Cyffesais bopeth
I enjoy helping students improve their maths	Rwy'n mwynhau helpu myfyrwyr i wella eu mathemateg
What is surprising is how good it is	Yr hyn sy'n syndod yw pa mor dda ydyw
I wouldn't miss this one	Fyddwn i ddim yn colli hwn
They had won once before and lost three times	Roeddent wedi ennill unwaith o'r blaen a cholli tair gwaith
I drink tea in the afternoon	Dw i'n yfed te yn y prynhawn
A pointed hill	Bryn pigfain
I completely forgot to tell you	Anghofiais yn llwyr ddweud wrthych
Hopefully it never changes	Gobeithio na fydd byth yn newid
I felt it read my heart like his favorite book	Teimlais ei fod yn darllen fy nghalon fel ei hoff lyfr
That is, they are extremely determined	Hynny yw, maen nhw'n hynod benderfynol
I need to find out what's wrong first	Mae angen i mi ddarganfod beth sy'n bod yn gyntaf
The streetlights were integrated into the security fence	Cafodd y goleuadau stryd eu hintegreiddio i'r ffens ddiogelwch
The work has never been out of print	Nid yw'r gwaith erioed wedi bod allan o brint
I hope you join me now too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n ymuno â mi nawr hefyd
I have so much more to study for tonight	Mae gen i lawer mwy i astudio ar gyfer heno
I caught her and cried	Daliais hi a chrio
I can't take a vacation	Ni allaf gymryd gwyliau
A representative will contact you to confirm your request for appointment	Bydd cynrychiolydd yn cysylltu â chi i gadarnhau eich cais am apwyntiad
None of them returned to battle during the war	Ni ddychwelodd yr un ohonynt i'r frwydr yn ystod y rhyfel
I spent some time there	Rhoddais ychydig o amser yno
I didn't really try, but we were both serious	Wnes i ddim cynnig mewn gwirionedd, ond roedd y ddau ohonom o ddifrif
I will always trust and love you	Byddaf byth yn ymddiried ac yn dy garu
Walter is shot and walks to the hospital	Mae Walter yn cael ei saethu ac yn cerdded i'r ysbyty
I'm sure he'll be able to hear me	Rwy'n siŵr y bydd yn gallu fy nghlywed
A rhyme echoed on her ears	Roedd rhigwm yn atseinio ar ei chlustiau
He then goes in search of his daughter	Yna mae'n mynd i chwilio am ei ferch
I didn't want to hear his lectures	Doeddwn i ddim eisiau clywed ei ddarlithoedd
I looked up and down, this can't be right	Edrychais i fyny ac i lawr, ni all hyn fod yn iawn
I wonder where he'll pitch next, I wonder	Tybed ble fydd o'n pitsio lan nesa, tybed
I only ran for a profile this time anyway	Dim ond am broffil oeddwn i'n rhedeg am y tro hwn beth bynnag
I'd heard about it before	Roeddwn i wedi clywed amdano o'r blaen
I enjoyed going there	Mwynheais i fynd yno
I wish you had been here	Hoffwn pe baech wedi bod yma
Nothing is more important	Nid oes dim yn bwysicach
I stood up, holding an album in my hands	Rwy'n sefyll i fyny, yn dal albwm yn fy nwylo
I expect to stay ahead of each race	Rwy'n disgwyl aros o flaen pob ras
I take it in my hands	Rwy'n ei gymryd yn fy nwylo
I went out and stared up the path	Es i allan a syllu i fyny'r llwybr
I can rebuild myself	Gallaf ailadeiladu fy hun
I want real candles just like yours	Rydw i eisiau canhwyllau go iawn yn union fel eich un chi
I hit the light switch and locked behind me	Fe wnes i daro'r switsh golau a chloi y tu ôl i mi
I saw something strange	Gwelais i rywbeth rhyfedd
I almost told you too much	Bu bron imi ddweud gormod wrthych
The location shooting lasted for six weeks	Parhaodd y saethu lleoliad am chwe wythnos
I hope he is around	Rwy'n gobeithio ei fod o gwmpas
I wasn't going to stop	Doeddwn i ddim yn mynd i stopio
We cannot help but pray for world peace	Ni allwn helpu ond gweddïo am heddwch byd
I know how to solve this	Rwy'n gwybod sut i ddatrys hyn
I knew that older men should not touch young women	Roeddwn i'n gwybod na ddylai dynion mewn oed gyffwrdd â merched ifanc
I thought this beer was great	Roeddwn i'n meddwl bod y cwrw hwn yn wych
I also lost my sword on the way down here	Collais hefyd fy nghleddyf ar y ffordd i lawr yma
I pray you do not	Yr wyf yn gweddïo nad ydych
I was almost sober too	Roeddwn i bron â sobio hefyd
I just want to be on the ship	Fi jyst eisiau bod ar y llong
I stand, look down, and laugh out loud	Rwy'n sefyll, yn edrych i lawr, ac yn chwerthin yn uchel
His early career went bad	Aeth ei yrfa gynnar yn wael
I use them to update my acting portfolio	Rwy'n eu defnyddio i ddiweddaru fy mhortffolio actio
I wanted to stop existing	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i fodoli
I started breathing with him, to support him further	Dechreuais anadlu gydag ef, i'w gefnogi ymhellach
I turned, trying to slip out of the left hand	Troais, gan geisio llithro allan o'r llaw chwith
I didn't realize you would be here so fast	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddech chi yma mor gyflym
I want to feel the sun beating	Rwyf am deimlo'r haul yn curo
I went down and saw the feast on the table	Es i lawr a gweld y wledd ar y bwrdd
I like the opening hook	Rwy'n hoffi'r bachyn agoriadol
I prefer central government	Mae’n well gen i gael llywodraeth ganolog
I can say those things	Gallaf ddweud y pethau hynny
I can no longer tolerate the smell of this thing	Nis gallaf oddef arogl y peth hwn mwyach
The corresponding houses are made of bronze	Mae'r tai cyfatebol wedi'u gwneud o efydd
I didn't see you coming	Ni welais i chi'n dod
I rushed over to the plant	Rhuthrais draw at y planhigyn
I realized that all the men were just shooting at him	Sylweddolais fod yr holl ddynion yn saethu ato yn unig
I also couldn't pull one of them out	Fedrwn i ddim tynnu un ohonyn nhw o'r cae hefyd
A minute later, it had a large enough hole	Funud yn ddiweddarach, roedd ganddo dwll digon mawr
I forgot your cold	Anghofiais am eich annwyd
The eggs are white with red spots	Mae'r wyau yn wyn gyda smotiau coch
I was completely torn inside	Cefais fy rhwygo'n llwyr y tu mewn
I could see guards all over the place	Roeddwn i'n gallu gweld gwarchodwyr ym mhob rhan o'r lle
That is, it was not murder	Hynny yw, nid llofruddiaeth oedd hi
I found a friend and replaced him	Fe wnes i ddod o hyd i gyfeillgar a'i ddisodli
It seems to me to speak passionately at times	Mae'n debyg i mi siarad yn angerddol ar adegau
I could feel the temperature difference between the two	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwahaniaeth tymheredd rhwng y ddau
A man back east was looking for his wife	Roedd dyn yn ôl i'r dwyrain yn chwilio am ei wraig
I have eyes and ears inside his campaign	Mae gen i lygaid a chlustiau y tu mewn i'w ymgyrch
Some farms follow the rest of this section	Mae rhai ffermydd yn dilyn gweddill y darn hwn
I didn't even know the guy really	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod y dyn mewn gwirionedd
I quickly forgot my arm	Roeddwn i'n anghofio'n gyflym am fy mraich
I want to be able to save myself	Rwyf am allu achub fy hun
I didn't even know what to say	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth i'w ddweud
I'm not sure where my dad was	Dw i ddim yn siwr ble oedd fy nhad
I should have been more alert	Dylwn i fod wedi bod yn fwy effro
I sample her lips sweetly	Rwy'n samplu ei gwefusau'n felys
Dinner of the month, no more	Cinio y mis, dim mwy
I walked quickly to my room and closed the door	Cerddais yn gyflym i fy ystafell a chaeodd y drws
I told them where she lived	Dywedais wrthyn nhw ble roedd hi'n byw
I started traveling, seeing the places he had never seen	Dechreuais i deithio, gan weld y lleoedd na welodd erioed
I put lime on everything	Rwy'n rhoi calch ar bopeth
I cry, taking his broken head into my hands	Rwy'n crio, gan gymryd ei ben wedi torri yn fy nwylo
A few months ago, she would have	Ychydig fisoedd yn ôl, byddai ganddi
I hope they don't get killed in the process	Rwy'n gobeithio na fyddant yn cael eu lladd yn y broses
I have no words to explain	Does gen i ddim geiriau i'w hesbonio
I watched them out of the corner of my eye	Gwyliais nhw allan o gornel fy llygad
I have deprived you of your addiction	Rwyf wedi eich amddifadu o'ch dibyniaeth
A train of thoughts race	Ras trên o feddyliau
I need my rest as an old man	Dwi angen fy ngweddill fel hen ddyn
I brought the sheet back, tight to my chest	Deuthum â'r ddalen yn ôl, yn dynn at fy mrest
I almost cried out in relief at those words	Bu bron imi grio mewn rhyddhad ar y geiriau hynny
I never forget how he made me feel that night	Dwi byth yn anghofio sut gwnaeth e i mi deimlo y noson honno
I knew the scenes	Roeddwn i'n adnabod y golygfeydd
A woman got out of the car	Daeth dynes allan o'r car
I recognized him immediately	Adnabyddais ef ar unwaith
I was ready to play right now	Roeddwn i'n barod i chwarae ar hyn o bryd
I knew every single one of them	Roeddwn i'n adnabod pob un ohonyn nhw
I just want a little time there	Fi jyst eisiau ychydig o amser yn unig yno
I see beauty all around me	Rwy'n gweld harddwch o'm cwmpas
I wanted to beat her senseless	Roeddwn i eisiau curo hi'n ddisynnwyr
I didn't want to shower a stranger	Doeddwn i ddim eisiau rhoi cawod i rywun dieithr
A toy line was also released	Rhyddhawyd llinell tegan hefyd
I always wondered what you saw in it	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth welsoch chi ynddi
I am afraid of losing him	Mae arnaf ofn ei golli
I would imagine to her that it was a great relief	Byddwn yn dychmygu iddi ei fod yn rhyddhad mawr
I hope we both do	Rwy'n gobeithio y bydd y ddau ohonom yn ei wneud
I follow them to the steps	Rwy'n eu dilyn i'r camau
I know this situation	Rwy'n gwybod y sefyllfa hon
I never needed to tell him, because he knew	Doeddwn i byth angen dweud wrtho, oherwydd roedd yn gwybod
I would have to stay there until further notice	Byddai'n rhaid i mi aros yno nes bydd rhybudd pellach
I had no childhood	Doedd gen i ddim plentyndod
I realized that a long time ago	Sylweddolais hynny amser maith yn ôl
I'm not sure of her feelings though	Nid wyf yn sicr o'i theimladau serch hynny
I must be above a nest, he thought	Rhaid fy mod uwchben nyth, meddyliodd
The team ate what they liked	Bwytodd y tîm yr hyn yr oeddent yn ei hoffi
I had made things so easy with my mistakes	Roeddwn i wedi gwneud pethau mor hawdd gyda fy nghamgymeriadau
I hated it with passion	Roeddwn i'n ei chasáu ag angerdd
I saw an outline of a person	Gwelais amlinelliad o berson
I can find my own ride	Gallaf ddod o hyd i fy reid fy hun
I for one applaud these two results	Rwyf am un yn cymeradwyo'r ddau ganlyniad hyn
I wanted to escape from here so bad	Roeddwn i eisiau dianc o'r fan hon mor ddrwg
I looked at the audience	Edrychais ar y gynulleidfa
I could be pregnant now	Gallwn i fod yn feichiog nawr
Neither do I impose my views on others	Nid wyf ychwaith yn gorfodi fy marn ar eraill
I was starting to sound ridiculous even to myself	Roeddwn i'n dechrau swnio'n chwerthinllyd hyd yn oed i mi fy hun
I looked into her eyes for a few seconds	Edrychais yn ei llygaid am ychydig eiliadau
I am disappointed to learn the source of our troubles	Yr wyf yn siomedig i ddysgu ffynhonnell ein trafferthion
I thought it came over pretty well	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi dod drosodd yn eithaf da
Many different types of paint schemes have been tried	Rhoddwyd cynnig ar lawer o wahanol fathau o gynlluniau paent
I knew a few people from school	Adnabuais ychydig o bobl o'r ysgol
At least seven bullets struck the second floor	Tarodd o leiaf saith bwled yr ail lawr
I hate the smell of blood	Mae'n gas gen i arogl gwaed
Wretched lie you said because you wanted it back	Celwydd truenus a ddywedasoch am eich bod am ei chael yn ôl
I will not kill this child	Ni laddaf y plentyn hwn
I sighed and made one last attempt	Synnais amdano a rhoddais un ymgais i gloi
I can't seem to take his place	Ni allaf ymddangos i gymryd ei le
I was often gone for months at a time	Roeddwn i wedi mynd yn aml am fisoedd ar y tro
I had waited a long time for this moment	Roeddwn i wedi aros yn hir am y foment hon
I love the fog and the rain	Rwyf wrth fy modd â'r niwl a'r glaw
A tear rolled down his cheek	Roliodd deigryn i lawr ei foch
Suddenly I felt ashamed and got out of bed	Yn sydyn teimlais gywilydd a chefnais i ffwrdd o'r gwely
I got up and floated on forever	Codais a arnofio ymlaen am byth
I decided to pick up a book and read	Penderfynais godi llyfr a darllen
I was using my vessel to race	Roeddwn i'n defnyddio fy llestr i rasio
I needed to get this girl to the hospital	Roedd angen i mi gael y ferch hon i'r ysbyty
I set my mind to work	Gosodais fy meddwl i weithio
One's source is not in doubt	Nid yw ffynhonnell un yn amau
Again we tried to communicate with signs	Unwaith eto ceisiwyd cyfathrebu gydag arwyddion
I was thrown back to my seat	Cefais fy nhaflu yn ôl i'm sedd
We can only see his eyes	Ni allwn weld ond ei lygaid
I have now observed in its complete operation	Rwyf bellach wedi arsylwi yn ei weithrediad cyflawn
I want to meet both of those	Rwyf am gwrdd â'r ddau hynny
I have to find it before my dad finds it	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd iddo cyn i fy nhad ddod o hyd iddo
I would have told him not to worry	Byddwn wedi dweud wrtho am beidio â phoeni
She was broken up the following year	Torrwyd hi i fyny y flwyddyn ganlynol
I remember those eyes	Rwy'n cofio'r llygaid hynny
I put my hands on his to stop him	Rhoddais fy nwylo ar ei i atal ef
I looked at the door and closed my eyes	Edrychais ar y drws a chau fy llygaid
I want to make the city stand still	Rwyf am wneud i'r ddinas sefyll yn ei hunfan
A pleasant buzz indeed	Boi dymunol yn wir
I was determined to prove myself	Roeddwn yn benderfynol o brofi fy hun
Mountain in the distant background	Mynydd yn y cefndir pell
I promise you will never fail you	Rwy'n addo na fyddwch byth yn eich methu
The match lasted thirty minutes and nineteen seconds	Fe barodd y gêm ddeg munud a phedair eiliad ar bymtheg
I did not buy any of their friendly compliments	Nid oeddwn yn prynu dim o'u canmoliaeth gyfeillgar
I make my living by speaking in public	Rwy'n gwneud fy myw trwy siarad yn gyhoeddus
I'm sorry, my love	Mae'n ddrwg gen i, fy nghariad
I learned a great deal from them	Dysgais i lawer iawn ganddyn nhw
A much brighter yellow light was shining from inside it	Roedd golau melyn llawer mwy disglair yn disgleirio o'r tu mewn iddo
I was wondering if talking to trees meant something	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd siarad â choed yn golygu rhywbeth
Many people spend years learning technique	Mae llawer o bobl yn treulio blynyddoedd yn dysgu techneg
I can't see any technical benefit to his design approach	Ni allaf weld unrhyw fudd technegol i’w ddull dylunio
I've just started another piece on canvas, landscape	Dw i newydd ddechrau darn arall ar gynfas, sef tirwedd
I had already met you and given you my promise	Roeddwn i eisoes wedi cwrdd â chi ac wedi rhoi fy addewid ichi
I give myself a mental shrug	Rwy'n rhoi shrug meddwl i mi fy hun
I didn't want to appear desperate	Doeddwn i ddim eisiau ymddangos yn anobeithiol
I had a few minutes with this poor girl	Cefais ychydig funudau gyda'r ferch dlawd hon
I know this can't go on forever	Rwy'n gwybod na all hyn fynd ymlaen am byth
I do one hell of a shake	Rwy'n gwneud un uffern o ysgwyd
I was always in control	Fi oedd yn rheoli bob amser
I quickly recognized the feeling	Adnabyddais y teimlad yn gyflym
I remember feeling guilty for not being sad	Rwy'n cofio teimlo'n euog am beidio â bod yn drist
I'm dating, but no one special	Rwy'n dyddio, ond nid oes unrhyw un arbennig
I wanted to protect him	Roeddwn i eisiau ei amddiffyn
I wonder what there is what	Tybed am beth mae yna beth
I also have a button	Mae botwm gyda fi hefyd
I never did anything the way I did	Wnes i erioed unrhyw beth fel y gwnaeth
I noticed that she was kneeling in front of a column	Sylwais ei bod yn penlinio o flaen colofn
I have always enjoyed your company	Rwyf bob amser wedi mwynhau eich cwmni
I heard the charm and started to counter	Clywais y swyn a dechrau cownter
I put food in the mouths and roofs over heads	Rwy'n rhoi bwyd yn y cegau a'r toeau dros bennau
A second man was standing behind him	Roedd ail ddyn yn sefyll y tu ôl iddo
I wanted to talk	Roeddwn i eisiau siarad
I felt no weakness in it at all	Ni theimlais unrhyw wendid ynddi o gwbl
I can't let that guy slip, not at all	Ni allaf adael i'r dyn llithro hwnnw, ddim o gwbl
I want to get married and have a family	Rydw i eisiau priodi a chael teulu
I believe in adoption now	Rwy'n credu mewn mabwysiadu nawr
We will stop that	Byddwn yn rhoi'r gorau i hynny
I feel sad for the reality sometimes	Rwy'n teimlo'n drist am y realiti weithiau
I swear to you, mate	Rwy'n tyngu i chi, mêt
I like this eye color	Rwy'n hoffi'r lliw llygad hwn
A small example of how history is written	Enghraifft fach o sut mae hanes yn cael ei ysgrifennu
The corps continues their work today	Mae'r corfflu yn parhau â'u gwaith heddiw
I was wondering if it always would be	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai bob amser
I want to get that out first	Rwyf am gael hynny allan yn gyntaf
I knew the expression was lost on the boy	Roeddwn i'n gwybod bod y mynegiant wedi'i golli ar y bachgen
I remembered some of our moments together	Cofiais rai o'n munudau gyda'n gilydd
I think he knows we're looking for him	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod ein bod yn chwilio amdano
I remember the night he disappeared	Rwy'n cofio'r noson y diflannodd
I got the feeling she didn't have it	Cefais y teimlad nad oedd ganddi
I was tired of myself, and my patience was wearing thin	Roeddwn i wedi blino fy hun, ac roedd fy amynedd yn gwisgo tenau
I kept looking for you, until lunchtime	Fe wnes i barhau i chwilio amdanoch chi, tan amser cinio
But I could crack a smile	Ond roeddwn i'n gallu cracio gwên
I was not born into it	Ni chefais fy ngeni i mewn iddo
Huge crowds came to see them	Daeth tyrfaoedd enfawr ynghyd i'w gweld
I think people read me too, over time	Rwy'n meddwl bod pobl yn darllen fi hefyd, dros amser
I only know about the mountain	Dim ond am y mynydd dwi'n gwybod
I'm so glad you're alive	Rwyf mor falch eich bod yn fyw
I need fifty cents in advance	Dwi angen hanner cant o sent ymlaen llaw
His faith did not come out whole	Ni ddaeth ei ffydd allan yn gyfan
The work provoked bitter arguments among the three	Ysgogodd y gwaith ddadleuon chwerw ymhlith y tri
I sit up suddenly in bed, in the dark	Rwy'n eistedd i fyny yn sydyn yn y gwely, yn y tywyllwch
These plants thrive in direct sunlight	Mae'r planhigion hyn yn ffynnu mewn golau haul uniongyrchol
I am very positive and love this life	Rwy'n hynod gadarnhaol ac yn hoff iawn o'r bywyd hwn
I had a very active imagination	Roedd gen i ddychymyg gweithgar iawn
I'm trying to do exactly that	Rwy'n ceisio gwneud yn union hynny
Flow is just a short distance away	Mae llif dim ond ychydig i ffwrdd
I saw her as she pulled it out	Fe'i gwelais wrth iddi ei dynnu allan
I know the full consequences of my actions	Rwy'n gwybod canlyniadau llawn fy ngweithredoedd
I know the way you suffer	Rwy'n gwybod y ffordd rydych chi'n dioddef
I didn't see that coming, either	Ni welais hynny'n dod, chwaith
I couldn't reach him to get it out	Nis gallwn ei gyraedd i'w gael allan
I didn't know what half the instruments were for	Wyddwn i ddim beth oedd hanner yr offerynnau
Males and females are equally affected	Effeithir yn gyfartal ar wrywod a benywod
I was seeing a psychologist	Roeddwn i'n gweld seicolegydd
I needed a place to crash for the night	Roeddwn i angen lle i ddamwain am y noson
I hadn't shut it down	Doeddwn i ddim wedi ei gau i lawr
I want you with my everything	Rwyf am i chi gyda fy popeth
I wanted to stay for a while	Roeddwn i eisiau aros am dipyn
I should do that some day	Dylwn i wneud hynny ryw ddydd
I have to make it look hard	Mae'n rhaid i mi wneud iddo edrych yn galed
I already know what you're all saying about me	Rwyf eisoes yn gwybod beth rydych chi i gyd yn ei ddweud amdanaf
I knew them two weeks	Roeddwn i'n eu hadnabod bythefnos
I hope you can give me some insight	Rwy'n gobeithio y gallwch chi roi rhywfaint o fewnwelediad i mi
I want to return it as soon as possible	Rwyf am ei ddychwelyd cyn gynted â phosibl
I jumped off a cliff to find my deepest wish	Neidiais oddi ar glogwyn i ddod o hyd i'm dymuniad dyfnaf
I'm passing through	Rydw i'n pasio drwodd
I didn't see anything wrong with that	Ni welais unrhyw beth o'i le ar hynny
I was expecting more from this person	Roeddwn i'n disgwyl mwy gan y person hwn
I thought she looked a little tired, though, really	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n edrych ychydig yn flinedig, serch hynny, mewn gwirionedd
I just got them last week	Fi jyst yn eu cael yr wythnos diwethaf
I shook my head a little	Ysgwydais fy mhen ychydig
No one mentioned the story	Ni soniodd neb am y stori
I hope you are right	Rwy'n gobeithio eich bod yn iawn
I know many more who are broken than are rich	Rwy'n gwybod llawer mwy o bobl sydd wedi torri nag sy'n gyfoethog
We can't let you know yet	Ni allwn roi gwybod ichi eto
Probably has to sooner or later	Mae'n debyg bod yn rhaid iddo yn hwyr neu'n hwyrach
I spent the night on the floor	Treuliais y noson ar y llawr
I will never forgive myself	Ni fyddaf byth yn maddau i mi fy hun
I drove his blade to the side and down	Gyrrais ei lafn i'r ochr ac i lawr
I can handle my things	Gallaf drin fy mhethau
I already subscribe to yours	Rwyf eisoes yn tanysgrifio i'ch un chi
I should have told her	Dylwn i fod wedi dweud wrthi
More important things were waiting for me	Roedd pethau pwysicach yn aros amdanaf
I roll my eyes and walk away	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn cerdded i ffwrdd
I'm taking out this little device	Dw i'n tynnu'r ddyfais fach yma allan
I knew her name, but she didn't know it	Roeddwn i'n gwybod ei henw, ond doedd hi ddim yn gwybod hynny
That is, the light went on	Hynny yw, aeth y golau ymlaen
Gordon wrote the script	Ysgrifennodd Gordon y sgript
I immediately recognized his distinctive face	Adnabyddais ei wyneb neillduol ar unwaith
I have no idea where my shirt is	Does gen i ddim syniad ble mae fy nghrys
A face formed in the blood	Gwyneb a ffurfiwyd yn y gwaed
I could barely move my limbs	Prin y gallwn i symud fy aelodau
I fell to the river and floated away	Syrthiais i'r afon ac arnofio i ffwrdd
I couldn't feel my body	Ni allwn deimlo fy nghorff
I tried not to think at all	Ceisiais beidio â meddwl o gwbl
A message is coming in	Mae neges yn dod i mewn
I never wanted to lie to you	Doeddwn i byth eisiau dweud celwydd wrthych chi
Lots of great names	Llawer o enwau gwych
I stare at the inlet	Rwy'n syllu ar y gilfach
I mostly like doing experiments	Rwy'n hoffi gwneud arbrofion yn bennaf
I paid my rates and service bills for this	Talais fy ardrethi a biliau gwasanaeth am hyn
Then the scenes were combined	Yna cyfunwyd y golygfeydd
I wouldn't do the same thing myself	Fyddwn i ddim yn gwneud yr un peth, fy hun
I was floating in a dream, reluctant to wake up	Roeddwn i'n arnofio mewn breuddwyd, yn amharod i ddeffro
I immediately went up to my room	Es i fyny ar unwaith i fy ystafell
I shook her, and she didn't respond	Ysgydwais hi, ac nid oedd yn ymateb
I shake my head and smile	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn gwenu
Some were damaged or destroyed	Cafodd rhai eu difrodi neu eu dinistrio
Clean installation with nothing else is definitely fast	Mae gosodiad glân heb ddim arall yn sicr yn gyflym
A new thought had occurred to him	Roedd meddwl newydd wedi digwydd iddo
I feel you can read my mind	Rwy'n teimlo y gallwch chi ddarllen fy meddwl
I did not intend to do this	Nid oeddwn yn bwriadu gwneud hyn
A familiar sinking sensation covered my body	Roedd teimlad suddo cyfarwydd yn gorchuddio fy nghorff
I had fun last night	Ces i hwyl neithiwr
I signed and handed it back to him	Fe wnes i arwyddo a'i roi yn ôl iddo
I've seen where he lives	Rwyf wedi gweld lle mae'n byw
A few minutes passed without any movement by the guard	Aeth ychydig funudau heibio heb unrhyw symudiad gan y gard
They were just being practical	Dim ond bod yn ymarferol oedden nhw
I flush the toilet, for credibility	Rwy'n fflysio'r toiled, er hygrededd
I did it differently	Fe wnes i'n wahanol
A warm palm slipped into her left hand	Llithrodd palmwydd cynnes i'w llaw chwith
I owe her a great debt	Mae arnaf ddyled fawr iddi
I closed my eyes and leaned into it	Caeais fy llygaid a phwyso i mewn iddo
I'm really looking forward to next weekend	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at y penwythnos nesaf
I needed to use his body against him	Roedd angen i mi ddefnyddio ei gorff yn ei erbyn
I swear you have nothing to fear from me	Yr wyf yn tyngu nad oes gennych ddim i'w ofni oddi wrthyf
I can't think of it with another	Ni allaf feddwl amdano gydag un arall
A happy horse for a happy home	Ceffyl hapus i gartref hapus
I pray it never will	Rwy'n gweddïo na fydd byth
I didn't particularly enjoy the reminder	Wnes i ddim mwynhau'r nodyn atgoffa yn arbennig
I can't deceive myself that way	Ni allaf dwyllo fy hun y ffordd honno
I had no mercy	Doeddwn i wedi cael dim trugaredd
So actual crime will automatically decrease	Felly bydd troseddau gwirioneddol yn lleihau'n awtomatig
I hope you settle in and recover soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn setlo i mewn ac yn gwella'n fuan
I can no longer steal this life	Nis gallaf ddwyn y bywyd hwn mwyach
A little later another officer appeared	Ychydig yn ddiweddarach ymddangosodd swyddog arall
Their legacy is fascinating to me	Mae eu hetifeddiaeth yn hynod ddiddorol i mi
I would call that the family man	Byddwn yn galw hynny yn ddyn y teulu
I was starting to put it together	Roeddwn i'n dechrau ei roi at ei gilydd
Much of it probably goes under the cliffs	Mae'n debyg bod llawer ohono'n mynd o dan y clogwyni
I still had a lot on my mind	Roedd gen i lawer ar fy meddwl o hyd
The home suffered significant damage to its first floor	Dioddefodd y cartref ddifrod sylweddol i'w lawr cyntaf
I didn't remember seeing him look so serious	Doeddwn i ddim yn cofio ei weld yn edrych mor ddifrifol
I keep smiling and tell her okay	Rwy'n dal i wenu ac yn dweud wrthi'n iawn
You are a wicked and miserable woman	Gwraig ddrwg a diflas wyt ti
I was almost certain it was	Roeddwn bron yn sicr ei fod
I haven't been following her instructions	Dydw i ddim wedi bod yn dilyn ei chyfarwyddiadau
I would say there is some chemistry there	Byddwn yn dweud bod rhywfaint o gemeg yno
I thought it was really cool	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn cŵl iawn
I was too weak from the torture	Roeddwn yn rhy wan o'r artaith
I choose to love you instead	Rwy'n dewis caru chi yn lle hynny
A few seconds later, it lands next to me	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, mae'n glanio wrth fy ymyl
I was summoned as an expert witness	Cefais fy ngwysio fel tyst arbenigol
I am a soul that knows to love	Ystyr geiriau: Yr wyf yn enaid sy'n gwybod i garu
I had food and got a room for the night	Cefais fwyd a chefais ystafell am y noson
Mission goes wrong, it's ultimately my fault	Mae cenhadaeth yn mynd o chwith, fy mai i yw hi yn y pen draw
I got pregnant at university	Ces i feichiog yn y brifysgol
I saw this as an opportunity	Gwelais hyn fel cyfle
I think change is good	Rwy'n credu bod newid yn dda
I think it's a nice race, very specific	Rwy'n meddwl ei bod yn ras neis, yn benodol iawn
I was even being nice to him	Roeddwn i hyd yn oed yn bod yn neis iddo
I pressed the button to reveal the message	Pwysais y botwm i ddatgelu'r neges
I had lots of friends	Roedd gen i lawer o ffrindiau
I think that really motivated them	Rwy'n meddwl bod hynny wir wedi eu hysgwyd nhw
I would have been amazed by your morality, otherwise	Byddwn wedi cael fy syfrdanu gan eich moesoldeb, fel arall
I am pretty through with this town	Yr wyf yn eithaf drwodd gyda'r dref hon
I mean, it's like he's trying to communicate	Hynny yw, mae fel ei fod yn ceisio cyfathrebu
I went back upstairs	Es yn ôl i fyny'r grisiau
We want to keep it	Rydyn ni eisiau ei gadw
Bubble bath with candles	Bath swigen gyda chanhwyllau
I visited it every week, until the end	Ymwelais â hi bob wythnos, hyd y diwedd
I understand everything about the consequences	Rwy'n deall popeth am y canlyniadau
I was wondering what purpose they once served	Roeddwn i'n meddwl tybed pa ddiben yr oeddent unwaith yn ei wasanaethu
I walk into my room and kick my shoes	Rwy'n cerdded i mewn i fy ystafell ac yn cicio fy esgidiau
I was a monster to her	Roeddwn i'n anghenfil iddi
I spent the night in wonder and thought	Treuliais y noson mewn rhyfeddod a meddwl
At the center of his life he remains anonymous	Yng nghanol ei fywyd mae'n parhau i fod yn ddienw
I loved sitting with him and watching him work	Roeddwn wrth fy modd yn eistedd gydag ef a'i wylio'n gweithio
Those who did not attend were suspended	Cafodd y rhai na fynychodd eu hatal o'u swydd
I was struggling to sleep	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd cysgu
I deal with their shit almost daily	Rwy'n delio â'u cachu bron yn ddyddiol
A minute later, he came back through	Funud yn ddiweddarach, daeth yn ôl drwodd
You've probably heard that often enough	Mae'n debyg eich bod wedi clywed hynny'n ddigon aml
That is, it is not gone	Hynny yw, nid yw wedi mynd
As a baby, he figured it out in his mind	Yn faban, fe'i cyfrifodd yn ei feddwl
I think they're going to enjoy it so much	Rwy'n meddwl eu bod yn mynd i'w fwynhau cymaint
I am old now, and would have stayed young	Yr wyf yn hen yn awr, a byddai wedi aros yn ifanc
Red and gold carpet covers the kneeling stage	Mae carped coch ac aur yn gorchuddio'r llwyfan penlinio
I will ask questions, and you will answer them	Gofynnaf gwestiynau, a byddwch yn eu hateb
I should be honest with her	Dylwn i fod yn onest â hi
But I wouldn't go up there	Ond ni fyddwn yn mynd i fyny yno
I remembered you as a couple, and to see together	Roeddwn i'n cofio chi fel cwpl, ac i weld gyda'ch gilydd
I wasn't expecting much	Doeddwn i ddim yn disgwyl llawer
I can't speak the words	Ni allaf siarad y geiriau
I kept my eyes fixed on him	Cadwais fy llygaid yn sefydlog arno
I didn't like him, or him	Doeddwn i ddim yn ei hoffi, nac ef
I thought we'd have fun	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n cael hwyl
I love this spot, but have had some problems	Rwyf wrth fy modd â'r fan hon, ond wedi cael rhai problemau
I have only achieved very little	Ychydig iawn ydw i yn unig wedi'i gyflawni
I came out of my dreams	Dywedais allan o fy mreuddwydion
I watched it slowly and turned several blocks down	Fe wnes i ei wylio'n araf a throi sawl bloc i lawr
I have never killed a man before	Nid wyf erioed wedi lladd dyn o'r blaen
I didn't look inside, but there were many of them	Wnes i ddim edrych y tu mewn, ond roedd llawer ohonyn nhw
I couldn't go to school	Allwn i ddim mynd i'r ysgol
I really needed fresh air	Roeddwn i wir angen awyr iach
I have to drop the money before she calls store security	Rhaid i mi ollwng yr arian cyn iddi alw diogelwch siop
I look away from him and towards another rainy day	Edrychaf oddi wrtho a thuag at ddiwrnod glawog arall
I'm not a sugar daddy	Dydw i ddim yn dad siwgr
I no longer doubted its importance in my life	Nid oeddwn bellach yn amau ​​ei bwysigrwydd yn fy mywyd
I can probably afford a ticket every now and then	Mae'n debyg y gallaf fforddio tocyn yn awr ac yn y man
I never followed a certain diet	Wnes i erioed ddilyn diet penodol
I have never seen his father so nervous	Welais i erioed ei dad mor nerfus
I also have a secret mission	Mae gen i genhadaeth gyfrinachol hefyd
A boiling pot covered every eye on the stove	Roedd pot berwi yn gorchuddio pob llygad ar y stôf
I could tell she was starting to like me	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n dechrau hoffi fi
I promised she wouldn't go to him	Fe wnes i addo na fyddai hi'n mynd ato
Sculpture in perfect beauty	Cerflun mewn harddwch perffaith
I want to tempt you to keep fighting	Rwyf am eich cynhyrfu i barhau i ymladd
I understand how it feels	Rwy'n deall sut mae'n teimlo
I'm taking the steps ahead	Rwy’n cymryd y camau sydd o’m blaen
I was going to give you the world	Roeddwn i'n mynd i roi'r byd i chi
I anxiously read down the list of names	Darllenais yn bryderus i lawr y rhestr o enwau
I like it when people interpret things differently	Rwy'n ei hoffi pan fydd pobl yn dehongli pethau'n wahanol
I ventured looking down the price tag	Fe wnes i fentro edrych i lawr ar y tag pris
I want to live with a quiet personality	Rwyf am fyw gyda phersonoliaeth dawel
I couldn't know why	Allwn i ddim gwybod pam
I wasn't sure how to respond	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i ymateb
I looked at her for a moment and then laughed	Edrychais arni am eiliad ac yna chwerthin
I didn't seem to be able to shut up	Nid oedd yn ymddangos fy mod yn gallu cau i fyny
I felt like going to sleep	Roeddwn i'n teimlo fel mynd i gysgu
I left plenty of space at the top	Gadewais ddigon o le ar y top
I tried to move my head and couldn't	Ceisiais symud fy mhen ac ni allwn
I knew my time was up	Roeddwn i'n gwybod bod fy amser ar ben
I'm just talking to you	Fi jyst siarad â chi
A network connection is also required	Mae angen cysylltiad rhwydwaith hefyd
I want it to be a surprise	Rwyf am iddo fod yn syndod
I knew why they were calling me	Roeddwn i'n gwybod pam eu bod yn fy ffonio
I came in for an interview	Des i mewn am gyfweliad
I looked up at the sky	Edrychais i fyny ar yr awyr
I looked around carefully	Edrychais o gwmpas yn ofalus
I went to a shop near the newspaper office	Es i i siop ger y swyddfa papurau newydd
I mean it's a number	Rwy'n golygu ei fod yn rhif
Instead, I'll explain my own dilemma	Yn lle hynny, byddaf yn esbonio fy mhenbleth fy hun
A man wants a wife to marry him	Mae dyn eisiau gwraig i'w briodi
I was too tired to think straight	Roeddwn i wedi blino gormod i feddwl yn syth
I hardly found any mistakes though	Prin y darganfyddais unrhyw gamgymeriadau er bod rhai
I was happy to have her company	Roeddwn yn hapus i gael cwmni iddi
I gave up and let him go	Rhoddais i fyny a gadael iddo fynd
I just think my feelings are different	Dwi jyst yn meddwl bod fy nheimladau yn wahanol
I could see his back	Roeddwn i'n gallu gweld ei gefn
I thought we'd be over that by now	Roeddwn i'n meddwl y byddwn ni dros hynny erbyn hyn
I think maybe we will get a chance	Rwy'n meddwl efallai y byddwn yn cael cyfle
I would, however, get my barrel home	Byddwn, fodd bynnag, yn cael fy casgen adref
I mean no change in either direction	Nid wyf yn golygu unrhyw newid i'r naill gyfeiriad na'r llall
I have no idea what happened to him	Does gen i ddim syniad beth ddigwyddodd iddo
I wasn't bitter about it or anything	Doeddwn i ddim yn chwerw am y peth na dim byd
I'm the one you're waiting for	Fi yw'r un rydych chi'n aros amdano
I wasn't sure who or even what it was	Doeddwn i ddim yn siŵr pwy neu hyd yn oed beth ydoedd
I would have kept my thoughts to myself	Byddwn wedi cadw fy meddyliau i mi fy hun
I ran a long time ago	Rhedais amser maith yn ôl
Something like innocence	Rhywbeth fel diniweidrwydd
A minute or two went by without a reply	Aeth munud neu ddau heibio heb ateb
I understood that this was acceptable	Deallais fod hyn yn dderbyniol
I thought he was going to kill them	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i'w lladd
I promise it will be glorious	Rwy'n addo y bydd yn ogoneddus
I have never heard of him	Nid wyf erioed wedi clywed amdano
I continue to stare at him in surprise	Rwy'n parhau i syllu arno mewn syndod
A twelve second piece on the six o'clock news	Darn deuddeg eiliad ar y newyddion chwech o'r gloch
I am always in a state of tiredness	Rwyf bob amser mewn cyflwr o flinder
I didn't slam it this time	Wnes i ddim ei slamio y tro hwn
I haven't been for years	Dydw i ddim wedi bod ers blynyddoedd
I wonder if they belong	Tybed a ydynt yn perthyn
No god set you here to beg	Ni osododd duw chwi yma i gardota
A simple story can change lives	Gall stori syml newid bywydau
We punish ignorance	Rydym yn cosbi anwybodaeth
I only talk to customers	Dim ond gyda chwsmeriaid dwi'n siarad
I paid in advance for the rest of the month	Talais ymlaen llaw am weddill y mis
I have no headaches	Nid oes gennyf gur pen
I want freedom for people like us	Dw i eisiau rhyddid i bobl fel ni
Just being back at all was a blessing	Roedd dim ond bod yn ôl o gwbl yn fendith
I told you that my world is not so different from yours	Dywedais wrthych nad yw fy myd mor wahanol i'ch un chi
I was in a room with five other guys	Roeddwn i mewn ystafell gyda phump o ddynion eraill
I let myself into the dead room	Rwy'n gadael fy hun i mewn i'r ystafell farw
I got a crunch here and there but eventually nothing	Cefais wasgfa yma ac acw ond dim byd yn y pen draw
I can update the design and print it	Gallaf ddiweddaru'r dyluniad a'i argraffu
But I taught her a lesson	Ond dysgais wers iddi
I'm coming off vacation and it's starting already	Rwy'n dod i ffwrdd o wyliau ac mae'n dechrau yn barod
I'm ready to take him in	Rwy'n barod i fynd ag ef i mewn
I will tell her that you came here to apologize	Fe ddywedaf wrthi eich bod wedi dod yma i ymddiheuro
I also wanted to try to help the theater	Roeddwn i hefyd eisiau ceisio helpu'r theatr
I supervise the three of them, confused	Arolygaf y tri ohonynt, yn ddryslyd
A newsletter could be eight pages	Gallai cylchlythyr fod yn wyth tudalen
I was even able to eat breakfast	Roeddwn i hyd yn oed yn gallu bwyta brecwast
I gave in and moved along with the beat	Ildiais a symudais ynghyd â'r curiad
I must ask you something	Rhaid imi ofyn rhywbeth i chi
Shock ran through my body as he touched me	Rhedodd sioc drwy fy nghorff wrth iddo gyffwrdd â mi
The enemy took a much larger loss	Cymerodd y gelyn golled lawer mwy
She shows that she feels pity for the man	Mae hi'n dangos ei bod hi'n teimlo trueni dros y dyn
A few drops of oil in the bowl	Ychydig ddiferion o olew yn y bowlen
I removed a shirt and a pair of shorts	Tynnais grys a phâr o siorts
I ran outside and threw up in the bathroom	Rhedais y tu allan a thaflu i fyny yn yr ystafell ymolchi
I feel his hands on the edge of my shirt	Rwy'n teimlo ei ddwylo ar ymyl fy nghrys
I'll always be early	Byddaf bob amser yn gynnar
I have sworn to secrecy	Yr wyf wedi tyngu llw i gyfrinachedd
I think the infection is feeding off of her, now	Rwy'n meddwl bod yr haint yn bwydo oddi arni, nawr
I can decorate it myself	Gallaf ei addurno fy hun
I brought an old friend with me	Deuthum â hen ffrind gyda mi
I was amazed that he even spoke to me	Roeddwn i'n synnu ei fod hyd yn oed yn siarad â mi
I have to keep my distance	Rhaid i mi gadw fy mhellter
I actually kind of enjoy it	Fi 'n weithredol yn fath o fwynhau
I remember some things	Rwy'n cofio rhai pethau
I wanted to fly like he does	Roeddwn i eisiau hedfan fel mae'n ei wneud
I found extreme humor in this situation	Cefais hiwmor eithafol yn y sefyllfa hon
I always liked their odd shapes and bright colors	Roeddwn i bob amser yn hoffi eu siapiau od a'u lliwiau llachar
I have always felt so proud of my independence	Rwyf bob amser wedi teimlo mor falch o fy annibyniaeth
I didn't think to warn him what to expect	Wnes i ddim meddwl ei rybuddio beth i'w ddisgwyl
It brings back memories and experiences that last a lifetime	Mae'n dod ag atgofion a phrofiadau sy'n para am oes
I saw you waving from your window	Gwelais i chi chwifio oddi wrth eich ffenestr
I was waiting for you	Roeddwn i'n aros amdanoch chi
It was more than a few percentage points	Roedd yn fwy nag ychydig o bwyntiau canran
Apparently it made her jealous	Mae'n debyg ei fod yn ei gwneud hi'n genfigennus
I can't help but believe them	Ni allaf helpu ond eu credu
I can't believe you already have a place to live	Ni allaf gredu bod gennych le i fyw yn barod
Different taste and real satisfaction	Blas gwahanol a gwir foddhad
I still remember the way she looked	Rwy'n dal i gofio'r ffordd roedd hi'n edrych
I really enjoy coming here	Rwy'n mwynhau dod yma yn fawr
I removed it immediately but found it	Fe'i tynnais i ffwrdd ar unwaith ond fe'i gwelwyd
I just want to be someone in the world	Fi jyst eisiau bod yn rhywun i'r byd
I think we should practice it now	Credaf y dylem ei ymarfer yn awr
A kiss didn't have to mean anything	Nid oedd yn rhaid i gusan olygu dim
First date like that	Dyddiad cyntaf fel yna
I was given this number	Rhoddwyd y rhif hwn i mi
I stuffed it back in my pocket and continued walking	Fe wnes i ei stwffio yn ôl yn fy mhoced a pharhau i gerdded
I plan to work on her suggestions this week	Rwy'n bwriadu gweithio ar ei hawgrymiadau yr wythnos hon
I like the smell of cigarette smoke	Rwy'n hoffi arogl mwg sigaréts
I was in an overwhelming pool	Roeddwn i mewn pwll llethol
In the end, I agreed to achieve it	Yn y diwedd, cytunais i'w gyflawni
I haven't heard that name for years	Nid wyf wedi clywed yr enw hwnnw ers blynyddoedd
Better call me	Gwell i mi roi galwad iddi
A few more miles and they would be officially out	Ychydig filltiroedd mwy a bydden nhw allan yn swyddogol
We found people who understood that	Daethom o hyd i bobl a oedd yn deall hynny
I pass one empty room, then another without seeing anyone	Rwy'n pasio un ystafell wag, yna un arall heb weld neb
I've got my kids back	Mae gen i fy mhlant yn ôl
I want to own it in every way	Rwyf am fod yn berchen arni ym mhob ffordd
A bright glow in the corner of my left eye	Llewyrch llachar yng nghornel fy llygad chwith
I'm the third generation with a business center	Fi yw'r drydedd genhedlaeth gyda chanolfan fusnes
I need the death penalty	Dwi angen y gosb eithaf
I heard about your sister	Clywais am eich chwaer
A large part of her wished to stay	Dymunai rhan fawr o honi aros
Gold to say his real name	Aur i ddweud ei enw iawn
I wasn't in town last night	Doeddwn i ddim yn y dre neithiwr
I must admit that your boldness is surprising	Rhaid imi gyfaddef bod eich hyfdra yn syndod
I was filled with anger and hurt	Cefais fy llenwi â dicter a brifo
I think the boys have no trouble sleeping	Rwy'n meddwl nad yw'r bechgyn yn cael unrhyw drafferth cysgu
Neither version has been released in the west	Nid yw'r naill fersiwn na'r llall wedi'i ryddhau yn y gorllewin
I saved my people	Fe'i gwnes i achub fy mhobl
It was like my fingers were frozen	Roedd fel bod fy mysedd wedi rhewi
I had forgotten that everyone else was there with us	Roeddwn i wedi anghofio bod pawb arall yno gyda ni
I should start small	Dylwn i ddechrau'n fach
I had never seen this guy before	Doeddwn i erioed wedi gweld y dyn hwn o'r blaen
I can't believe he's listening to all this stuff	Ni allaf gredu ei fod yn gwrando ar yr holl bethau hyn
A very special person	Person arbennig iawn
I think he will enjoy knowing that others value him	Rwy'n meddwl y bydd yn mwynhau gwybod bod eraill yn ei werthfawrogi
I wash my hands and get back to bed	Rwy'n golchi fy nwylo ac yn mynd yn ôl yn y gwely
I was very concerned	Roeddwn yn bryderus iawn
I like the smell of clay too	Dw i'n hoffi arogl clai hefyd
I didn't meet them after too long either	Doeddwn i ddim yn cwrdd â nhw ar ôl rhy hir chwaith
I am such a man	Mae arna i gymaint o ddyn
I thought we should move on soon anyway	Roeddwn yn meddwl y dylem symud ymlaen yn fuan beth bynnag
I needed some kind of rope	Roeddwn i angen rhyw fath o raff
I was stressed and then relaxed again	Roeddwn i dan straen ac yna wedi ymlacio eto
I started catching more of the news	Dechreuais ddal mwy o'r newyddion
I turned around to face him and gasped	Troais o gwmpas i'w wynebu a gasped
We can't work hard enough or fast enough	Ni allwn weithio'n ddigon caled nac yn ddigon cyflym
He then worked on the independent circuit	Yna bu'n gweithio ar y gylched annibynnol
I felt really bored and disinterested	Roeddwn i'n teimlo'n ddiflas iawn a diffyg diddordeb
The official music video was never released	Ni ryddhawyd y fideo cerddoriaeth swyddogol erioed
I wanted you to love me in return	Roeddwn i eisiau i chi fy ngharu i yn gyfnewid
I hope that's a good sign	Rwy'n gobeithio bod hynny'n arwydd da
Energetic holding, as it used to be	Daliad egniol, fel yr arferid gwneyd
I am drawn to strangers	Rwy'n cael fy nhynnu at bobl ddieithr
I suddenly realized that it was not about extraordinary forgiveness	Sylweddolais yn sydyn nad oedd yn ymwneud â maddeuant anghyffredin
I was happy to smell the rain	Roeddwn i'n hapus i arogli'r glaw
I hear he is very handsome	Rwy'n clywed ei fod yn golygus iawn
A soft breeze was dancing around us	Roedd awel feddal yn dawnsio o'n cwmpas
I thought about going to med school	Meddyliais am fynd i ysgol med
He was later appointed a director of the company	Yn ddiweddarach fe'i penodwyd yn gyfarwyddwr y cwmni
I needed to regain my strength	Roedd angen i mi adennill fy nerth
I know what you want to achieve	Rwy'n gwybod beth rydych chi am ei gyflawni
It was reported that audience reaction was mixed	Adroddwyd bod ymateb y gynulleidfa yn gymysg
I knew it wasn't the same with people here	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yr un peth â phobl yma
Take it all the way back	Cymerwch yr holl ffordd yn ôl
I dig for coal and find a shaft of iron ore	Rwy'n cloddio am lo ac yn dod o hyd i siafft o fwyn haearn
Very good change	Newid da iawn
I smile at the trees	Rwy'n gwenu ar y coed
I can feel my arms getting heavy	Gallaf deimlo fy mreichiau'n mynd yn drwm
A delightful little treat	Hyfrydwch bach sy'n llawn mwynhad
I followed them down the day she moved	Dilynais nhw i lawr y diwrnod y symudodd hi
I didn't dance to them	Doeddwn i ddim yn dawnsio iddyn nhw
I head back to the store and into the back	Rwy'n mynd yn ôl i'r siop ac i mewn i'r cefn
Villages were influenced by his message	Dylanwadwyd ar bentrefi gan ei neges
I am not here to fight you	Nid wyf yma i ymladd â chi
I flew off somewhere else	Hedais i ffwrdd i rywle arall
I wasn't going to be enthralled	Nid oeddwn yn mynd i gael fy swyno
I think my parents even regret it	Rwy'n credu bod fy rhieni hyd yn oed yn ei ofni
I never spoke another word	Wnes i erioed siarad gair arall
I was scared of nothing	Roeddwn i'n ofni dim byd
I didn't care if he heard me	Doeddwn i ddim yn poeni os clywodd fi
I didn't have time to admire it	Doedd gen i ddim amser i'w edmygu
He probably didn't like our last conversation	Mae'n debyg nad oedd yn hoffi ein sgwrs ddiwethaf
I feel mixed emotions about my own drug use	Rwy'n teimlo emosiynau cymysg am fy nefnydd cyffuriau fy hun
I went to see a play at school today	Es i i weld drama yn yr ysgol heddiw
I fight back tears when hearing her sweet little voice	Rwy'n ymladd yn ôl dagrau wrth glywed ei llais bach melys
I enjoy spending my free time with my family	Rwy'n mwynhau treulio fy amser rhydd gyda fy nheulu
I went quickly for my car	Es yn gyflym am fy nghar
I was very thirsty	Roeddwn yn sychedig iawn
Within each level is hidden one power brick	O fewn pob lefel yn cael ei guddio un brics pŵer
I cut his protest off before it started	Fe wnes i dorri ei brotest i ffwrdd cyn iddi ddechrau
I think the guys know	Rwy'n meddwl bod y dynion yn gwybod
I therefore call the hon	Galwaf felly ar yr anrh
Victory among gentry	Buddugoliaeth ymysg boneddigion
I think the change is all for the good now	Rwy'n meddwl bod y newid yn gyfan gwbl er lles nawr
I took a day off work	Cymerais ddiwrnod i ffwrdd o'r gwaith
I didn't argue with them	Wnes i ddim dadlau gyda nhw
A few things stand out	Mae ychydig o bethau yn sefyll allan
I felt like my bones had turned to ashes	Roeddwn i'n teimlo bod fy esgyrn wedi troi'n lludw
I really waste my time attending high school	Rydw i wir yn gwastraffu fy amser yn mynychu'r ysgol uwchradd
I think it's a little scary to see you here	Rwy'n meddwl ei fod ychydig yn ofnus o'ch gweld chi yma
I know great people who behave in a similar pattern	Rwy'n adnabod pobl wych sy'n ymddwyn mewn patrwm tebyg
I attest to this fact	Tystiaf y ffaith hon
I forgot to have breakfast this morning	Anghofiais i gael brecwast bore ma
A staircase dropped abruptly in front of him	Gostyngodd grisiau yn sydyn o'i flaen
I don't understand magic	Dydw i ddim yn deall hud
I need to prove to you that this is not the case	Mae angen i mi brofi i chi nad yw hyn yn wir
I breathed a sigh of relief and saluted her forehead	Anadlais ochenaid o ryddhad a chusanais ei thalcen
I mean his partner was murdered	Rwy'n golygu bod ei bartner wedi cael ei lofruddio
I don't want that for anyone	Nid wyf yn dymuno hynny i neb
I can't believe how incredible this excited me	Ni allaf gredu pa mor anhygoel y gwnaeth hyn fy nghyffroi
I went in there once, didn't like it	Es i mewn yno unwaith, ddim yn ei hoffi
He may have committed suicide	Efallai ei fod wedi cyflawni hunanladdiad
A bright one really	Un llachar mewn gwirionedd
I could imagine the whole scenario	Gallwn i ddychmygu'r senario cyfan
I notice a string of leaves sliding across my arm	Sylwaf fod llinyn o ddail yn llithro ar draws fy mraich
I will strengthen you	Byddaf yn eich cryfhau
I want everything you've given me so far and more	Rydw i eisiau popeth rydych chi wedi'i roi i mi hyd yn hyn a mwy
I save money on transportation and clothing	Rwy'n arbed arian ar gludiant a dillad
I will consider this	Byddaf yn ystyried hyn
I see nothing but the dark sky	Ni welaf ddim byd ond yr awyr dywyll
I might get the music box again	Efallai y byddaf yn cael y blwch cerddoriaeth eto
I thought it was cute	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn giwt
I assume they are preparing their battle plans	Rwy'n cymryd eu bod yn paratoi eu cynlluniau brwydr
I didn't fight to become a gentleman	Wnes i ddim ymladd i ddod yn ŵr bonheddig
I was hurt and confused	Roeddwn wedi brifo ac wedi drysu cymaint
I wasn't trying to be difficult	Doeddwn i ddim yn ceisio bod yn anodd
I'm ready to be out all day every day	Rwy'n barod i fod allan trwy'r dydd bob dydd
I wanted to turn back time	Roeddwn i eisiau troi amser yn ôl
I think this is another first for me	Rwy'n meddwl bod hwn yn gyntaf arall i mi
I'll be home tomorrow and we'll talk then	Byddaf adref yfory a byddwn yn siarad wedyn
I loved making people happy	Roeddwn i wrth fy modd yn gwneud pobl yn hapus
I looked and looked for another job, but found nothing	Edrychais a chwilio am swydd arall, ond dod o hyd i ddim
I stood on the stairs, gathering my nerves	Sefais ar y grisiau, yn hel fy nerfau
There was a dragon crouching somewhere in the back of his head	Roedd draig yn crymanu rhywle yng nghefn ei ben
A perfect bell couldn't have sounded any clearer	Ni allai cloch berffaith fod wedi swnio'n gliriach
Battle was a battle, a challenge still a challenge	Brwydr oedd brwydr, her o hyd yn her
I didn't want to be blind	Doeddwn i ddim eisiau bod yn ddall
I lost with the last guy, hooked	Fe gollais i gyda'r boi olaf, wedi bachu
I guess I should go	Mae'n debyg y dylwn i fynd
I see you got my message	Gwelaf ichi gael fy neges
I highly recommend getting a lot of the yellow sauce	Rwy'n argymell yn gryf cael llawer o'r saws melyn
I'll take my leave of you	Byddaf yn cymryd fy ngadael ohonoch
I see the dark brown hair	Rwy'n gweld y gwallt brown tywyll
I guess you have to go	Mae'n debyg bod yn rhaid i chi fynd
I read that her instructions were terrible	Darllenais fod ei chyfarwyddiadau yn ofnadwy
I was a different person	Roeddwn i'n berson gwahanol
I am so jealous of your creativity	Rwyf mor genfigennus o'ch creadigrwydd
I got busy fitting my instrument together	Es i'n brysur yn ffitio fy offeryn at ei gilydd
I told her what happened, after we met	Dywedais wrthi beth ddigwyddodd, ar ôl i ni gyfarfod
I couldn't remember anything at all	Doeddwn i ddim yn gallu cofio dim byd o gwbl
The best bird is from the old bird	O'r hen aderyn y ceir y goreu
I have a confirmed image of the runoff	Mae gen i ddelwedd wedi'i chadarnhau o'r ffo
I read a book recently	Darllenais i lyfr yn ddiweddar
I vaguely remembered that he had something for trains	Cofiais yn amwys fod ganddo rywbeth i drenau
I immediately told him my concerns	Dywedais wrtho ar unwaith am fy mhryderon
I shouldn't have included you	Ni ddylwn i fod wedi eich cynnwys chi
A bit of kid's advice, answer the king	Darn o gyngor kid, atebwch y brenin
I hope it is worth your while to read	Rwy'n gobeithio ei fod yn werth eich amser i'w ddarllen
I felt a cock touching my forehead	Teimlais ceiliog yn cyffwrdd â'm talcen
I lay back on the couch	Gorweddais yn ôl ar y soffa
I see his concern for my life	Rwy'n gweld ei bryder am fy mywyd
I tell them that the answer is changing day by day	Rwy'n dweud wrthyn nhw bod yr ateb yn newid o ddydd i ddydd
But it may have taken half a day	Ond efallai ei fod wedi cymryd hanner diwrnod
I didn't want to wake everyone up	Doeddwn i ddim eisiau deffro pawb
I wouldn't have thought you were the type	Fyddwn i ddim wedi meddwl mai chi oedd y math
Disease will be destroyed once and for all	Bydd clefyd yn cael ei ddinistrio unwaith ac am byth
I do not call this a struggle	Nid wyf yn galw hyn yn frwydr
I no longer had a moral compass to guide me	Doedd gen i ddim cwmpawd moesol i'm harwain mwyach
I asked her to describe it	Gofynnais iddi ei ddisgrifio
I analyzed it and over analyzed it	Fe wnes i ei ddadansoddi a'i orddadansoddi
I'm curious, what color would you recommend for the background	Rwy'n chwilfrydig, pa liw fyddech chi'n ei argymell ar gyfer y cefndir
I didn't escape from here	Ni chefais ddihangfa oddi yma
I wish you hadn't let my friends in	Hoffwn pe na baech wedi gadael fy ffrindiau i mewn
I couldn't miss her again	Allwn i ddim ei cholli hi eto
See you there, soon	Gwelaf chi yno, cyn bo hir
I dropped him out for his morning constitutional	Gadawais ef allan am ei gyfansoddiadol foreol
I reach forward and take her tail in my hands	Rwy'n ymestyn ymlaen ac yn cymryd ei chynffon yn fy nwylo
I feel safe immediately and start to relax	Rwy'n teimlo'n ddiogel ar unwaith ac yn dechrau ymlacio
At last I gained enough strength to push to my feet	O'r diwedd cefais ddigon o nerth i wthio i'm traed
I also wanted to feel healthy again	Roeddwn i hefyd eisiau teimlo'n iach eto
I feel terrible about myself	Rwy'n teimlo'n ofnadwy fy hun
I could almost feel the other nearby travelers watching me	Bron na allwn i deimlo'r teithwyr cyfagos eraill yn fy ngwylio
I used them to get in	Defnyddiais nhw i fynd i mewn
I have known the deceased for about four months	Bum yn adnabod yr ymadawedig am tua phedwar mis
I look at them and see for myself	Rwy'n edrych arnynt ac yn gweld fy hun
I had an interesting time	Roeddwn i wedi cael amser diddorol
I didn't realize you were making plans for tonight	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod yn gwneud cynlluniau ar gyfer heno
I cannot repeat my opinion for each individual visitor separately	Ni allaf ailadrodd fy marn ar gyfer pob ymwelydd unigol ar wahân
A terrible sensation joined the wind	Ymunodd teimlad ofnadwy â'r gwynt
A blue lightning flash illuminated the upper stage	Roedd fflach mellt glas yn goleuo'r cam uchaf
I was filled with quiet confidence	Roeddwn yn llawn hyder tawel
I believe that we will meet again soon	Credaf y byddwn yn cyfarfod eto yn fuan
I was torn in half over it	Cefais fy rhwygo yn ei hanner drosto
I wish someone beautiful got on this bus	Hoffwn pe bai rhywun hardd yn mynd ar y bws hwn
I should come and see him soon	Dylwn i ddod i'w weld yn fuan
I really didn't want to cut you off	Doeddwn i wir ddim eisiau torri chi i ffwrdd
I didn't need a memory of the witch	Doeddwn i ddim angen atgof o'r wrach
I didn't need music at the moment	Doedd dim angen cerddoriaeth arna i ar hyn o bryd
I agreed to the terms	Cytunais i'r telerau
I noted as my heart said no	Nodais wrth i fy nghalon ddweud na
A day with family and loved ones	Diwrnod gyda theulu ac anwyliaid
I tried to warn them	Ceisiais eu rhybuddio
I was disappointed with myself	Roeddwn yn siomedig gyda fy hun
Wooden blocks are used for printing	Defnyddir blociau pren ar gyfer argraffu
I ordered online and it was easy and fast	Fe wnes i archebu ar-lein ac roedd yn hawdd ac yn gyflym
I can't wait to have her full gallery	Ni allaf aros i gael ei oriel lawn iddi
I wouldn't have to beg for it every day	Ni fyddai'n rhaid i mi erfyn arno bob dydd
I didn't ask him what was next for me	Wnes i ddim gofyn iddo beth oedd nesaf i mi
I will have to extend the production facility	Bydd yn rhaid imi ymestyn y cyfleuster cynhyrchu
I really feel strong	Rwy'n teimlo'n gryf mewn gwirionedd
I want to do some good	Rwyf am wneud rhywfaint o dda
I couldn't think why	Allwn i ddim meddwl pam
I spy with my little eye for something that is green	Dwi'n sbïo gyda fy llygad bach i rywbeth sy'n wyrdd
I wanted to defend the damn militia	Roeddwn i eisiau amddiffyn y milisia damn
I connected with him that summer	Roeddwn yn gysylltiedig ag ef yr haf hwnnw
I have the original in my safe	Mae'r gwreiddiol gen i yn fy sêff
I ended up spending some time with her	Deuthum i dreulio peth amser gyda hi
Human voices were also used	Defnyddiwyd lleisiau dynol hefyd
I turn around and look at them in the back	Rwy'n troi o gwmpas ac yn edrych arnynt yn y cefn
I felt it around the belt of my pants	Roeddwn i'n teimlo o gwmpas gwregys fy pants
I love this kind of sweater so much	Rwyf wrth fy modd â'r math hwn o siwmper gymaint
Everyone was running away in different directions	Roedd pawb yn rhedeg i ffwrdd i wahanol gyfeiriadau
I walked away from the table	Cerddais i ffwrdd o'r bwrdd
I want to paint life	Rwyf am beintio bywyd
I'm doing a job I love now	Rwy'n gwneud swydd rydw i'n ei charu nawr
I didn't even leave a message	Wnes i ddim hyd yn oed adael neges
He opposed all forms of violence	Roedd yn gwrthwynebu pob math o drais
I'm having trouble keeping it down	Rwy'n cael trafferth ei gadw i lawr
He meets her again at a bar	Mae'n cyfarfod â hi eto mewn bar
Everyone is so tense	Mae pawb mor llawn tyndra
I hadn't expected that	Nid oeddwn wedi disgwyl hynny
I visited a doctor on my own time	Ymwelais â meddyg ar fy amser fy hun
I am not a religious man, in the traditional sense	Nid wyf yn ddyn crefyddol, yn yr ystyr draddodiadol
I apologize for being naughty	Ymddiheuraf am fod yn ddrwg
I will give you that	rhoddaf hynny ichi
I was sick inside, feeling the loss of it	Roeddwn i'n sâl y tu mewn, yn teimlo'r golled ohoni
I'll go in and do the killing	af i mewn a gwnaf y lladd
I only rode the bike a couple of times last winter	Dim ond cwpl o weithiau wnes i reidio'r beic y gaeaf diwethaf
I looked at the uniform and shook my head	Edrychais ar y wisg ac ysgwyd fy mhen
I will provide the	Byddaf yn darparu'r
I like it when a man gives up his seat	Rwy'n ei hoffi pan fydd dyn yn rhoi ei sedd i fyny
I just need to know what's going on	Mae'n rhaid i mi wybod beth sy'n digwydd
I usually say because there are always exceptions	Rwy'n dweud fel arfer oherwydd mae yna eithriadau bob amser
I kept trying to remember, but nothing came to light	Daliais ati i geisio cofio, ond ni ddaeth dim i'r amlwg
I wanted him to look away from me	Roeddwn i'n dymuno iddo edrych i ffwrdd oddi wrthyf
I pushed in front of him	Gwthiais o'i flaen
I think he has a gift	Rwy'n meddwl bod ganddo anrheg
An answer came back almost immediately	Daeth ateb yn ôl bron ar unwaith
I knew a couple of other names on the list	Fe wnes i adnabod cwpl o enwau eraill ar y rhestr
I have an older sister and a younger brother	Mae gen i chwaer hyn a brawd iau
I looked at myself in the mirror	Edrychais ar fy hun yn y drych
A woman was delivered	Dosbarthwyd menyw
A gentle knock brought me back into the room	Daeth cnoc ysgafn â mi yn ôl i'r ystafell
I had to touch her skin	Roedd yn rhaid i mi gyffwrdd â'i chroen
Just arrived here seconds after they were done	Newydd gyrraedd yma eiliadau ar ôl iddyn nhw wneud
I need you to fulfill my duties for today	Rwyf angen i chi gyflawni fy nyletswyddau ar gyfer heddiw
I wish you were here to see it	Hoffwn pe baech chi yma i'w weld
I know you can do better	Rwy'n gwybod y gallwch chi wneud yn well
I was standing to his right	Roeddwn i'n sefyll i'w dde
I wrapped my arms around her, holding her closer	Fe wnes i lapio fy mreichiau o'i chwmpas hi, gan ei dal hi'n agosach
I also noticed that it was now almost seven o'clock	Sylwais hefyd ei bod bellach bron i saith o'r gloch
I went shopping and had a nice lunch	Es i siopa a chael cinio neis
I wonder if he ever smiles	Tybed a yw e byth yn gwenu
It is badly damaged and one part is missing	Mae wedi'i ddifrodi'n ddrwg ac mae un rhan ar goll
I couldn't maintain the speed that fell, losing my shoe	Ni allwn gynnal y cyflymder a syrthiodd, gan golli fy esgid
I tell myself to have some faith	Rwy'n dweud wrthyf fy hun am gael rhywfaint o ffydd
I have too much free time on my hands	Mae gen i ormod o amser rhydd ar fy nwylo
I waited for the change to happen	Arhosais i'r newid ddigwydd
I tried to tell them	Ceisiais ddweud wrthynt
We just had to do it over and over again	Roedd yn rhaid i ni ei wneud drosodd a throsodd
I love to eat, a big weakness of mine	Dwi wrth fy modd yn bwyta, gwendid mawr ohonof
I think it would be harder to adapt	Rwy'n meddwl y byddai'n anoddach addasu
I wanted my first time to be him	Roeddwn i eisiau fy nhro cyntaf i fod yn ef
I would hate to see you follow the same path	Byddai'n gas gennyf eich gweld yn dilyn yr un llwybr
I can't bear it anymore	Ni allaf ei ddwyn mwyach
I watched his intensity	Gwyliais ei ddwyster
I show you visual and one dimensional condition	Rwy'n dangos cyflwr gweledol ac un dimensiwn i chi
I love to cum and have tons of fun	Rwyf wrth fy modd yn cum a chael tunnell o hwyl
I had to have a schedule	Roedd yn rhaid i mi gael amserlen
I was alone in the middle of nowhere	Roeddwn i ar ben fy hun yng nghanol unman
A quiet look could reveal the secrets	Gallai edrych yn dawel ddatgelu'r cyfrinachau
A flash of light and the body disappeared	Fflach o olau a diflannodd y corff
I also know my brother	Rwyf hefyd yn adnabod fy mrawd
I can't quite put my finger on what's wrong	Ni allaf roi fy mys ar yr hyn sy'n bod
I had to completely gut the inside and start over	Roedd yn rhaid i mi ddiberfeddu'r tu mewn yn llwyr a dechrau drosodd
I could see them, but couldn't touch them	Roeddwn i'n gallu eu gweld, ond ni allwn eu cyffwrdd
I definitely think he needs more well-being	Rwy'n bendant yn meddwl ei fod angen mwy o les
I kissed his lips again softly	Rwy'n cusanu ei wefusau eto yn feddal
I mean literally, nothing else	Yr wyf yn golygu yn llythrennol, dim byd arall
I could sense relief from everyone	Roeddwn i'n gallu synhwyro rhyddhad ymhlith pawb
A topic that interests me	Pwnc sydd o ddiddordeb mawr i mi
I ran, but soon I tripped and leaned forward	Rhedais, ond yn fuan fe wnes i faglu a pheri ymlaen
No one in this country will tolerate loss	Ni fydd neb yn y wlad hon yn goddef colled
I stopped at the door	Stopiais yn y drws
An airplane flew in front of her	Hedfanodd awyren o'i blaen
I watched her go, then walked to the castle	Gwyliais hi'n mynd, yna cerddais i'r castell
Yet a diamond ring can be seen	Eto gellir gweld modrwy diemwnt
I lifted my head and looked around	Codais fy mhen ac edrych o gwmpas
I knew you wouldn't disappoint us	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi'n ein siomi
I have no idea why he is here	Does gen i ddim syniad pam ei fod yma
A mighty force was exhilarating her body	Roedd nerth nerthol yn gwefreiddio ei chorff
I went to the doctor	Es i at y doctor
I'm trying to reconcile myself	Rwy'n ceisio cysoni fy hun
I have a place in town	Mae gen i le yn y dre
I should have told you last night too	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi neithiwr hefyd
He was also joined by many others	Ymunodd llawer o bobl eraill ag ef hefyd
I needed to know if	Roedd angen i mi wybod os
I work part time at a police station	Rwy'n gweithio'n rhan amser mewn gorsaf heddlu
I called my parents just in case	Fe wnes i alw ar fy rhieni, rhag ofn
The team does not own this facility	Nid yw'r tîm yn berchen ar y cyfleuster hwn
I love you more than life	Rwy'n dy garu di yn fwy na bywyd
I know you both fought	Rwy'n gwybod bod y ddau ohonoch wedi ymladd
I went underwater again and looked down	Es i o dan y dŵr eto ac edrych i lawr
I needed answers, or at least some information	Roeddwn i angen atebion, neu o leiaf rhywfaint o wybodaeth
I was busy during the announcement	Roeddwn yn brysur yn ystod y cyhoeddiad
Not a typical relationship	Ddim yn berthynas nodweddiadol
I cannot take that risk	Ni allaf gymryd y risg honno
I stared at the book in astonishment	Rwy'n syllu ar y llyfr mewn syndod
I wonder how many innocent people were dying	Tybed faint o bobl ddiniwed oedd yn marw
I always wanted to travel and live in different places	Roeddwn bob amser eisiau teithio a byw mewn lleoedd gwahanol
Very slow process that is easy to include and manage	Proses araf iawn sy'n hawdd ei chynnwys a'i rheoli
It uses oxygen when present and available	Mae'n defnyddio ocsigen pan fydd yn bresennol ac ar gael
She tells him he should probably go home	Mae hi'n dweud wrtho mae'n debyg y dylai fynd adref
I was back in the bathroom	Roeddwn yn ôl yn yr ystafell ymolchi
I still couldn't see anything	Roeddwn i'n dal i fethu gweld dim
I did play with it though, to keep you safe	Fe wnes i chwarae gydag ef serch hynny, i'ch cadw'n ddiogel
I had no idea how to fight	Doedd gen i ddim syniad sut i ymladd
I'm sure he will see this article as well	Rwy'n siŵr y bydd yn gweld yr erthygl hon hefyd
I realized now that that was my home, too	Sylweddolais nawr mai dyna oedd fy nghartref, hefyd
I just want you to love me	Fi jyst eisiau i chi fy ngharu i
I didn't know if it might be useful some day	Doeddwn i ddim yn gwybod a allai fod yn ddefnyddiol ryw ddydd
I first saw that image my freshman year at college	Gwelais y ddelwedd honno gyntaf fy mlwyddyn newydd yn y coleg
I feel sorry for some of those poor boys	Rwy’n teimlo trueni dros rai o’r bechgyn tlawd hynny
I really had no reason to be there	Doedd gen i ddim rheswm i fod yno mewn gwirionedd
A good translation should be easy to read	Dylai cyfieithiad da fod yn hawdd ei ddarllen
A nice ass can only get you so far	Dim ond hyd yn hyn y gall ass neis fynd â chi
Eventually, she will be his first victim	Yn y pen draw, hi fydd ei ddioddefwr cyntaf
A dark figure came into the door	Daeth ffigwr tywyll i mewn i'r drws
I love his expression when he tries to ignore them	Rwyf wrth fy modd â'i fynegiant pan mae'n ceisio eu hanwybyddu
I felt such a strange pull towards him	Teimlais y fath dynfa ryfedd tuag ato
I can't tolerate leaving her here	Ni allaf oddef ei gadael hi yma
I didn't want to miss it	Doeddwn i ddim eisiau ei golli
Museum is the keeper of eternity	Amgueddfa yw ceidwad tragwyddoldeb
I enter hostile territory	Rwy'n mynd i mewn i diriogaeth elyniaethus
I went to the corner shop	Es i i'r siop gornel
I'm hearing something now too	Rwy'n clywed rhywbeth nawr hefyd
I lived through it all	Roeddwn i'n byw trwy'r cyfan
I walked the horses out and then rode back	Cerddais y ceffylau allan ac yna marchogaeth yn ôl
I count everything, just a habit	Rwy'n cyfrif popeth, dim ond arferiad
However, direct evidence is difficult to gather	Fodd bynnag, mae'n anodd casglu tystiolaeth uniongyrchol
We cannot tolerate the possibility of failure and decline	Ni allwn ddioddef y posibilrwydd o fethiant a dirywiad
I cannot explain this unusual phenomenon	Ni allaf esbonio'r ffenomen anarferol hon
I love the story and the various characters	Rwyf wrth fy modd â'r stori a'r cymeriadau amrywiol
A new song has been added	Mae cân newydd wedi'i hychwanegu
We can no longer hold the rabies	Ni allwn ddal y cynddaredd mwyach
I closed my eyes and thought	Caeais fy llygaid a meddwl
I am a close friend of your father	Rwy'n ffrind agos i'ch tad
I continued to concentrate	Daliais i ganolbwyntio
We will take you before you could cause harm to yourself	Byddwn yn mynd â chi cyn y gallech achosi niwed i chi'ch hun
I wonder if she had returned home	Tybed a oedd hi wedi dychwelyd adref
I was completely in the dark	Roeddwn yn hollol yn y tywyllwch
A person needs something to fight for	Mae angen rhywbeth ar berson i frwydro drosto
I asked for my journal	Gofynnais am fy dyddlyfr
I had this kind of secret life here	Roedd gen i'r math hwn o fywyd cyfrinachol yma
Susan then takes care of his children	Yna mae Susan yn cymryd gofal ei blant
A lady had come to stand near me	Roedd gwraig wedi dod i sefyll yn agos ataf
I'm glad you're back	Rwy'n falch eich bod yn ôl
I never see anyone wearing wellies	Dwi byth yn gweld unrhyw un yn gwisgo esgidiau glaw
I didn't want anything bad to happen to you	Doeddwn i ddim eisiau i unrhyw beth drwg ddigwydd i chi
I was rather impressed by the quality of the evidence	Gwnaeth ansawdd y dystiolaeth argraff arnaf braidd
I am applying for this course for myself	Rwy'n gwneud cais am y cwrs hwn drosof fy hun
I love hearing what everyone has to say!	Rwyf wrth fy modd yn clywed beth sydd gan bawb i'w ddweud!
I have no idea who pulled them out	Does gen i ddim syniad pwy dynnodd nhw allan
I haven't done anything wrong	Dydw i ddim wedi gwneud unrhyw beth o'i le
I expect this from you	Rwy'n disgwyl hyn gennych chi
I returned the cup to her and lay back again	Dychwelais y cwpan iddi a gorwedd yn ôl eto
I like studying your postings	Rwy'n hoffi astudio'ch postiadau
I'll prove it in the morning	Byddaf yn profi hynny yn y bore
A few empty boxes fell out on his head	Syrthiodd ychydig o focsys gweigion allan ar ei ben
I wanted to capture the scene and make it mine	Roeddwn i eisiau dal yr olygfa a'i gwneud yn fy un i
I wish that had happened	Hoffwn i hynny ddigwydd
I didn't bother getting into bed	Wnes i ddim trafferthu mynd i mewn i'r gwely
It will take control of your cities and nations	Bydd yn cymryd rheolaeth o'ch dinasoedd a'ch cenhedloedd
I'll miss them when the box runs out	Byddaf yn eu colli pan fydd y blwch yn rhedeg allan
A slice of life and heart issues	Tafell o fywyd a materion y galon
I never felt more excited in my life	Wnes i erioed deimlo'n fwy cyffrous yn fy mywyd
I closed my eyes and sang from my heart	Caeais fy llygaid a chanu o'm calon
I am on strike as well as the others	Rwyf ar streic yn ogystal â'r lleill
I was always doing something silly before him	Roeddwn i bob amser yn gwneud rhywbeth gwirion o'i flaen
We can't eat for almost a month	Ni allwn fwyta am bron i fis
I didn't think they would have told me much anyway	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent wedi dweud llawer wrthyf beth bynnag
The crash killed six men and injured thirteen others	Lladdodd y ddamwain chwe dyn ac anafwyd tri ar ddeg arall
I have three reasons	Mae gennyf dri rheswm
I flip the bird to them and head out	Rwy'n troi'r aderyn iddyn nhw ac yn mynd allan
I didn't read them properly	Wnes i ddim eu darllen yn iawn
A quiet click grabs	Mae clic tawel bachu
I know about this place	Gwn am y lle hwn
I felt what he didn't say	Teimlais yr hyn nad oedd yn ei ddweud
I got mine with a corporate discount	Cefais fy un i gyda gostyngiad corfforaethol
A recurring message, the kind they had never heard before	Neges sy'n ailadrodd, y math nad oeddent erioed wedi'i glywed o'r blaen
I gasped and whipped around to face the figure	Rwy'n gasped a chwipio o gwmpas i wynebu'r ffigwr
I have fought with you for ages	Rwyf wedi ymladd â chi ers oesoedd
I was amazed by its simplicity and honesty	Cefais fy syfrdanu gan ei symlrwydd a'i onestrwydd
I feel more at home and calm	Rwy'n teimlo'n fwy cartrefol a thawel
I want to help keep it going	Rwyf am helpu i'w gadw
A soft touch brushed his hair back from his face	Roedd cyffyrddiad meddal yn brwsio ei wallt yn ôl o'i wyneb
I can do this, he said to himself	Gallaf wneud hyn, meddai wrth ei hun
I will never share your email with anyone else	Ni fyddaf byth yn rhannu eich e-bost ag unrhyw un arall
I couldn't bring myself to cry over this	Ni allwn ddod â fy hun i grio dros hyn
I think you all remember the story	Rwy'n meddwl eich bod chi i gyd yn cofio'r stori
I could use my perception and knowledge for this ideal	Gallwn i ddefnyddio fy nghanfyddiad a gwybodaeth ar gyfer y ddelfryd hon
I put some milk in it	Rhoddais ychydig o laeth ynddo
I'll stay here beside him	Byddaf yn aros yma wrth ei ymyl
I have very little use for that	Ychydig iawn o ddefnydd sydd gennyf ar gyfer hynny
I commanded the first century	Yr wyf yn gorchymyn y ganrif gyntaf
I was gone for a maximum of forty minutes	Roeddwn i wedi mynd am ddeugain munud ar y mwyaf
I only had an eight-person longboard, though	Dim ond bwrdd hir wyth person oedd gen i, fodd bynnag
Little gray baby skull	Penglog babi bach llwyd
I really wish we didn't live in the city	Dwi wir yn dymuno nad oedden ni'n byw yn y ddinas
I didn't love his job	Doeddwn i ddim yn caru ei swydd
I eventually buy both sides of the engine	Rwy'n prynu dwy ochr yr injan yn y pen draw
I fully expected him to go through with his marriage	Roeddwn i'n llwyr ddisgwyl iddo fynd drwodd gyda'i briodas
I studied the other high priests	Astudiais yr archoffeiriaid eraill
I talked about going to the shuttle to get items	Soniais am fynd i'r wennol i gael eitemau
I understand that games are games and people will get hurt	Rwy'n deall mai gemau yw gemau a bydd pobl yn cael eu brifo
Probably because of the articles	Mae'n debyg y byddwn oherwydd yr erthyglau
Apparently even in this strange place night exists	Mae'n debyg hyd yn oed yn y lle rhyfedd hwn noson yn bodoli
Poland also claimed the territory	Gwlad Pwyl hefyd hawlio i'r diriogaeth
There was a mask over her face	Roedd mwgwd dros ei hwyneb
I wish it hadn't come to this	Byddai'n dda gennyf pe na bai wedi dod i hyn
I gave up everything then	Rhoddais y gorau i bopeth bryd hynny
I was there, but on the other side	Roeddwn i yno, ond ar yr ochr arall
I woke up from my sleep	Deffrais o'm cwsg
I know you're not being unreasonable	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n afresymol
I feel the arrows, and they all feel appropriate pressure	Rwy'n teimlo'r saethau, ac maent i gyd yn teimlo pwysau priodol
I could go into great detail about the very rich	Gallwn i fynd yn fanwl iawn am y cyfoethog iawn
I was not in a position to fight	Doeddwn i ddim mewn cyflwr i ymladd
I put the phone down	Rhoddais y ffôn i lawr
I protect the innocent	Rwy'n amddiffyn y diniwed
I didn't know he was his brother until alone	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn frawd iddo tan yn unig
Mason in the country	Mason yn y wlad
I turned to look around	Troais i edrych o gwmpas
I guess life is good	Rwy'n dyfalu bod bywyd yn dda
I have not yet met any other situation	Nid wyf wedi cwrdd ag unrhyw sefyllfa arall eto
I have no idea what you might have to face	Does gen i ddim syniad beth allai fod yn rhaid i chi ei wynebu
I was still worried about all the preparations for war	Roeddwn yn dal i boeni am yr holl baratoadau ar gyfer rhyfel
I was gone a week	Roeddwn i wedi mynd wythnos
The concept of cold boxes was also praised	Canmolwyd cysyniad y blychau oer hefyd
I can't help but take pity on the woman	Ni allaf helpu ond cymryd trueni ar y fenyw
I can't leave it out, not here	Ni allaf ei adael allan, nid yma
I wasn't trying to draw anything on it	Nid oeddwn yn ceisio tynnu dim arno
I grab hold of him and kiss him back	Rwy'n cydio ynddo ac yn ei chusanu yn ôl
I haven't got any good news for you yet	Does gen i ddim newyddion da i chi eto
I want him to show me how he can be	Rwyf am iddo ddangos i mi sut y gall fod
I'm still trying to keep fit and live healthy	Rwy'n dal i geisio cadw'n heini a byw'n iach
I should have, but the money wouldn't stay, somehow	Dylwn i fod, ond fyddai'r arian ddim yn aros, rhywsut
I followed, trying to make just as little noise	Dilynais, gan geisio gwneud yr un mor fach o sŵn
I pray you attack with some determination	Rwy'n gweddïo ichi ymosod gyda rhywfaint o benderfyniad
I wanted the whole family to do it with me	Roeddwn i eisiau i'r teulu cyfan ei wneud gyda mi
I reached out with my hand and introduced myself	Estynnais gyda fy llaw a chyflwyno fy hun
I didn't mean it exactly that way	Doeddwn i ddim yn ei olygu yn union felly
I sit at my desk, feeling empty and cold	Rwy'n eistedd wrth fy nesg, yn teimlo'n wag ac yn oer
I pulled myself together, working hard to stop the tears	Tynnodd fy hun at ei gilydd, gan weithio'n galed i atal y dagrau
I figured I would work it out	Rwy'n meddwl y byddwn yn ei weithio allan
A bar was a complicated space to get right	Roedd bar yn ofod cymhleth i fynd yn iawn
I should have packed food	Dylwn i fod wedi pacio bwyd
I only pointed out this time	Dim ond nodais y tro hwn
I didn't mean for you to hear that	Doeddwn i ddim yn ei olygu i chi glywed hynny
I didn't deserve to visit or comfort her	Doeddwn i ddim yn haeddu ymweld â hi na'i chysuro
I became aware of my surroundings	Deuthum yn ymwybodol o'm hamgylchoedd
I need you to follow me	Dwi angen i chi fy nghefnu
I kept running over the events in my head	Daliais i redeg dros y digwyddiadau yn fy mhen
Many new aspects were discovered at the site	Darganfuwyd sawl agwedd newydd ar y safle
I didn't tell him the other things that were done	Wnes i ddim dweud wrtho y pethau eraill a gafodd ei wneud
I often had it all to myself	Roeddwn yn aml yn cael y cyfan i mi fy hun
I really have trouble reading things like this	Dwi wir yn cael trafferth darllen pethau fel hyn
I assumed this meant he was still breathing	Cymerais fod hyn yn golygu ei fod yn dal i anadlu
I thought they wouldn't know	Roeddwn i'n meddwl na fydden nhw'n gwybod
I can't seem to find it	Ni allaf ymddangos i ddod o hyd iddo
Long straight nose	Trwyn hir syth
I was too scared to look back up	Roeddwn i'n rhy ofnus i edrych yn ôl i fyny
I didn't need to force them to close	Nid oedd angen i mi eu gorfodi i gau
I could barely concentrate on the road	Prin yr oeddwn yn gallu canolbwyntio ar y ffordd
A large house on a hill attracted their attention	Roedd tŷ mawr ar fryn yn denu eu sylw
I ate really well, practiced hard	Bwyteais yn dda iawn, ymarfer yn galed
An entirely different way of thinking	Ffordd o feddwl hollol wahanol
I never had an ideal partner in my mind	Doedd gen i erioed bartner delfrydol yn fy meddwl
I could see concern on his face	Roeddwn i'n gallu gweld pryder ar ei wyneb
I didn't hear any noise from the ship	Ni chlywais i swn o'r llong
I was at a loss as to why	Roeddwn ar goll o ran pam
I was wild to say the least	Roeddwn i'n wyllt a dweud y lleiaf
I think we should have a prayer	Rwy'n meddwl y dylem gael gweddi
I heard voices calling on me	Clywais leisiau yn galw arnaf
I know what the stuff does	Rwy'n gwybod beth mae'r stwff yn ei wneud
I just have the spot	Dim ond y fan a'r lle sydd gennyf
I knew you meant well	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n ei olygu'n dda
I walk beside the dogs slowly	Rwy'n cerdded wrth ymyl y cŵn yn araf
I looked at the reflection of us in the mirror	Edrychais ar yr adlewyrchiad ohonom yn y drych
I'd forgotten that tomorrow was litter day	Roeddwn i wedi anghofio mai diwrnod sbwriel oedd yfory
I rested my jaw on my knees	Gorffwysais fy ngên ar fy ngliniau
Many come every year to protest	Daw nifer bob blwyddyn i brotestio
One stone can fall a giant	Gall un garreg syrthio cawr
The results were as follows	Roedd y canlyniadau fel a ganlyn
I got sick of taking them	Fe wnes i fynd yn sâl o'u cymryd
I told him to take it back, but he wouldn't	Dywedais wrtho am ei gymryd yn ôl, ond ni fyddai
I felt weak but, at the same time, powerful	Roeddwn i'n teimlo'n wan ond, ar yr un pryd, yn bwerus
The battle was now at stake	Yr oedd y frwydr yn awr yn y fantol
I burned with the desire to become like him	Llosgais gyda'r awydd i ddod yn debyg iddo
I'm sure you treated it with the utmost care	Rwy’n siŵr ichi ei thrin â’r gofal mwyaf
I made you from dirt	Fe wnes i dy greu di o faw
I just raise my eyebrows	Fi jyst yn codi fy aeliau
I am not convinced by this format yet	Nid wyf wedi fy argyhoeddi gan y fformat hwn eto
It was his second heart attack in four years	Hwn oedd ei ail drawiad ar y galon mewn pedair blynedd
I pretend I'm asleep	Rwy'n smalio fy mod yn cysgu
I see that, now, because you walked away	Gwelaf hynny, yn awr, oherwydd cerddasoch i ffwrdd
I instruct you and give you permission	Rwy'n eich cyfarwyddo ac yn rhoi caniatâd i chi
I have not seen such a thing for many years	Nid wyf wedi gweld y fath beth ers blynyddoedd lawer
I found that biting on something helped	Cefais fod brathu ar rywbeth wedi helpu
I miss having you here	Rwy'n colli eich cael chi yma
I had four children and that is enough for me	Roedd gen i bedwar o blant ac mae hynny'n ddigon i mi
A few hours of sunlight was still in the sky	Roedd ychydig oriau o olau haul yn dal i fod yn yr awyr
I actually ordered a little bit of everything	Fe wnes i archebu ychydig o bopeth mewn gwirionedd
I reached into my pocket to find my other card	Cyrhaeddais fy mhoced i ddod o hyd i'm cerdyn arall
I know some dogs are nervous during inclement weather	Rwy'n gwybod bod rhai cŵn yn nerfus yn ystod tywydd garw
I could breathe easier	Roeddwn i'n gallu anadlu'n haws
I was shown how he lived his life on earth	Dangoswyd i mi sut yr oedd yn byw ei fywyd ar y ddaear
I didn't need friends	Doeddwn i ddim angen ffrindiau
Then I looked back at his face	Yna edrychais yn ôl ar ei wyneb
I almost never walk away from a fight	Nid wyf bron byth yn cerdded i ffwrdd o ymladd
I looked out for him	Edrychais allan amdano
I could do it unconsciously	Roeddwn i'n gallu ei wneud yn anymwybodol
I thought, this guy has incredible confidence	Roeddwn i'n meddwl, mae gan y dyn hwn hyder anhygoel
I didn't like it when she did this	Doeddwn i ddim yn ei hoffi pan wnaeth hi hyn
I could see them so clearly	Roeddwn i'n gallu eu gweld mor glir
I wonder who did it	Tybed pwy oedd wedi gwneud hynny
I had several reasons to ask them	Roedd gen i sawl rheswm dros eu gofyn
I cry even more on getting my life back	Rwy'n crio hyd yn oed yn fwy ar gael fy mywyd yn ôl
I stare at myself in the mirror	Rwy'n syllu arnaf fy hun yn y drych
I crossed my arms and leaned back in the seat	Croesais fy mreichiau a phwyso yn ôl yn y sedd
I gave them your cell number	Rhoddais eich rhif cell iddynt
We can arrest you at this time	Gallwn eich arestio ar hyn o bryd
I'm going to attend church	Rydw i'n mynd i fynychu'r eglwys
Fury subsided within it	Chwyddodd cynddaredd o'i mewn
The shoot took its toll on all of us	Cymerodd y saethu ei doll ar bob un ohonom
This could never get old	Ni allai hyn byth fynd yn hen
I need you to make it all go away	Dwi angen i chi wneud i'r cyfan fynd i ffwrdd
I hear mothers use your name to scare toddlers	Rwy'n clywed mamau'n defnyddio'ch enw i godi ofn ar blant bach
I could have had that with him	Gallwn i gael hynny gydag ef
I've never been played with	Dwi erioed wedi cael fy chwarae gyda
I couldn't waste time being angry	Fyddwn i ddim yn gallu gwastraffu amser yn ddig
I was, of course, still single	Roeddwn i, wrth gwrs, yn dal yn sengl
I really can't remember	Dwi wir methu cofio
I do not know my true ethnic composition	Nid wyf yn gwybod fy ngwir gyfansoddiad ethnig
I stayed that way for a while	Arhosais i fel yna am ychydig
That is, certainly not	Hynny yw, yn sicr ddim
I will discuss their arguments	Byddaf yn trafod eu dadleuon
I looked around, taking in my surroundings	Edrychais o gwmpas, gan gymryd fy amgylchoedd i mewn
I went off to find the boys	Es i ffwrdd i ddod o hyd i'r bechgyn
I need to think things through	Mae angen i mi feddwl pethau drwodd
I find it very hard to believe that	Rwy'n ei chael hi'n anodd iawn credu hynny
I was on the front page	Roeddwn i ar y dudalen flaen
I'm a little different from the recipe	Dwi ychydig yn wahanol i'r rysáit
I hope the police catch them	Rwy'n gobeithio y bydd yr heddlu'n eu dal
I wanted to get it back here	Roeddwn i eisiau ei gael yn ôl yma
A steep wall impedes further progress	Mae wal serth yn rhwystro cynnydd pellach
I was more than shocked	Cefais fwy na sioc
I do know warfare, though	Rwy'n gwybod rhyfela, fodd bynnag
I forgot to tell you this	Yr wyf yn anghofio dweud hyn wrthych
I returned to school in the fall	Dychwelais i'r ysgol yn y cwymp
I was never in the army	Nid oeddwn erioed yn y fyddin
But I miss the girls	Ond dwi'n gweld eisiau'r merched
I stopped watching the waves in action and looked up	Rhoddais y gorau i wylio'r tonnau'n gweithredu ac edrych i fyny
I appreciate your consideration	Rwy'n gwerthfawrogi eich ystyriaeth
I didn't know anyone in my family was coming	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw un yn fy nheulu yn dod
A round thing you drink from	Peth crwn rydych chi'n yfed ohono
I love watching the local birds with my child	Rwyf wrth fy modd yn edrych ar yr adar lleol gyda fy mhlentyn
A small, clear plastic bag sits next to the substance	Mae bag plastig bach, clir yn eistedd wrth ymyl y sylwedd
I would call them bright ideas	Byddwn yn eu galw yn syniadau disglair
I was not aware of any other person	Nid oeddwn yn ymwybodol o unrhyw berson arall
We can't even picture where it might be	Ni allwn hyd yn oed ddarlunio lle gallai fod
I bite my lip and try to hide my feelings	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn ceisio cuddio fy nheimladau
Then I tried a pair of channel locks	Yna ceisiais bâr o gloeon sianel
At last we can rest, find peace and drink	O'r diwedd gallwn orffwys, dod o hyd i heddwch a diod
Nine others were also named as honorary addresses	Cafodd naw eraill hefyd eu henwi fel cyfeiriadau anrhydeddus
I walked to the horse	Cerddais at y ceffyl
I wanted to see it through	Roeddwn i eisiau ei weld drwodd
I needed to get out and breathe	Roedd angen i mi fynd allan ac anadlu
This whole year has been incredible	Mae'r flwyddyn gyfan hon wedi bod yn anhygoel
I held my head down in shame	Daliais fy mhen i lawr mewn cywilydd
I completed my job as soon as possible	Cwblheais fy ngwaith cyn gynted â phosibl
A cloud of white gas filled the cabin	Roedd cwmwl o nwy gwyn yn llenwi'r caban
I can jump that easy	Gallaf neidio mor hawdd â hynny
I say you're too old	Rwy'n dweud eich bod chi'n rhy hen
I could sense all the people he had killed	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r holl bobl yr oedd wedi'u lladd
I had to steer this away from me	Roedd yn rhaid i mi lywio hyn oddi wrthyf
I cannot stress it too much or too often	Ni allaf ei bwysleisio'n ormodol nac yn rhy aml
I could never have done anything so bold	Allwn i byth wneud dim byd mor feiddgar
We can't believe what he did	Ni allwn gredu yr hyn a wnaeth
I've behaved badly	Dw i wedi ymddwyn yn wael
I pulled her up and threw her over my shoulder	Tynnais hi i fyny a'i thaflu dros fy ysgwydd
I allow everyone their own way	Rwy'n caniatáu i bawb eu ffordd eu hunain
We cannot accept terms solely on the basis of gender	Ni allwn dderbyn telerau ar sail rhyw yn unig
Students can reserve this place	Gall myfyrwyr gadw'r lle hwn
I will give you a worthy answer	Byddaf yn rhoi ateb teilwng ichi
Maybe I'll come home soon	Efallai y byddaf yn dod adref yn fuan
The length is given as c	Rhoddir yr hyd fel c
I had put it in this tree	Roeddwn i wedi ei roi yn y goeden hon
I am your worst nightmare	Fi yw eich hunllef waethaf
I wanted to make love again	Roeddwn i eisiau gwneud cariad eto
I was feeling tense about our planned early evening	Roeddwn i'n teimlo'n llawn tyndra am ein noson gynnar arfaethedig
I need you inside though	Dwi angen ti tu fewn serch hynny
I haven't given him the last dose yet	Nid wyf wedi rhoi'r dos olaf iddo eto
I expect the defending series champion to come out swinging	Dwi'n disgwyl i bencampwr y gyfres amddiffyn ddod allan yn siglo
I could be here another two weeks	Gallwn i fod yma bythefnos arall
I wanted to finish our conversation before	Roeddwn i eisiau gorffen ein sgwrs o'r blaen
I forget what you are sometimes	Rwy'n anghofio beth ydych chi weithiau
A cruel and cruel dance instructor	Hyfforddwr dawns oedd yn greulon ac yn galed
I think he was cast out	Rwy'n credu ei fod wedi ei fwrw allan
I moved to another tree	Symudais i goeden arall
We will be in heaven to live there	Byddwn yn y nefoedd i fyw yno
Relationships gone bad	Perthynas wedi mynd yn ddrwg
I have been alive for almost fifteen hundred years	Rwyf wedi bod yn fyw ers bron i bymtheg cant o flynyddoedd
A brand is designed to make two points	Mae brand wedi'i gynllunio i wneud dau bwynt
I didn't go to the nurse	Doeddwn i ddim yn mynd at y nyrs
I would have liked to see her	Byddwn wedi hoffi ei gweld
I had no idea why this was	Doedd gen i ddim syniad pam oedd hyn
I do not use that word lightly	Nid wyf yn defnyddio’r gair hwnnw’n ysgafn
I caught her and let her cry	Daliais hi a gadael iddi grio'r cyfan
I looked up at her, shaking my head	Edrychais i fyny arni, gan ysgwyd fy mhen
I seem to remember a few scenes like that	Ymddengys fy mod yn cofio ychydig o olygfeydd fel yna
I was no longer a kid	Nid oeddwn yn blentyn mwyach
I was going to be a teacher	Roeddwn i'n mynd i fod yn athrawes
I can find ways to justify anything	Gallaf ddod o hyd i ffyrdd o gyfiawnhau unrhyw beth
I say, quietly, make my lips shape it	Rwy'n ei ddweud, yn dawel, gwnewch i'm gwefusau ei siapio
Way to pay the bills	Ffordd i dalu'r biliau
I didn't want this kind of responsibility	Doeddwn i ddim eisiau’r math yma o gyfrifoldeb
We might dare to bake it	Efallai y byddwn yn meiddio ei bobi
I used to fight back home all the time	Roeddwn i'n arfer ymladd yn ôl adref drwy'r amser
I moved closer to my daughter	Symudais yn nes at fy merch
I leaned over and pressed my lips against her	Pwysais drosodd a phwysais fy ngwefusau yn ei herbyn
I could read his mouth	Roeddwn i'n gallu darllen ei geg
There were no children born of either marriage	Nid oedd unrhyw blant wedi'u geni o'r naill briodas na'r llall
Third house, we try to keep one apartment	Trydydd tŷ, rydyn ni'n ceisio cadw un fflat
I just feel pain and loss	Fi jyst yn teimlo poen a cholled
I have a great bunch of young guys	Mae gen i griw gwych o ddynion ifanc
I sit down beside her and rub her fur gently	Rwy'n eistedd i lawr wrth ei hymyl ac yn rhwbio ei ffwr yn ysgafn
I'm more than happy to have them come here	Rwy'n fwy na bodlon eu cael i ddod yma
I feel no pain at all	Dwi'n teimlo dim poen o gwbl
I know how they look on me	Dw i'n gwybod sut maen nhw'n edrych arna i
I had not gone out on my own	Doeddwn i ddim wedi mynd allan ar fy mhen fy hun
I tried to jump up but she held me down	Ceisiais neidio i fyny ond daliodd hi fi i lawr
He was never discourteous and never lost his temper	Nid oedd erioed yn anghwrtais ac ni chollodd ei dymer
I am almost certain that you will not like it	Rwyf bron yn sicr na fyddwch yn ei hoffi
I will sell my wife and children	Byddaf yn gwerthu fy ngwraig a'm plant
I want to see you coming	Rwyf am eich gweld yn dod
I have many other projects in the pipeline at the moment	Mae gen i lawer o brosiectau eraill ar y gweill ar hyn o bryd
I'm so happy for you, friend	Rwyf mor hapus i chi, ffrind
I want our time together first	Rydw i eisiau ein hamser gyda'n gilydd yn gyntaf
Old long journey, but for a player	Hen daith hir, ond am chwaraewr
I was happily married, and even had a daughter	Roeddwn yn briod yn hapus, a hyd yn oed wedi cael merch
I thought you understand	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n deall
I feel a little responsible	Rwy'n teimlo ychydig yn gyfrifol
I will send you all the information you need	Anfonaf yr holl wybodaeth sydd ei hangen arnoch
A white cover lay over something that looked old	Gorweddai gorchudd gwyn dros rywbeth oedd yn edrych yn hen
I wouldn't tell her	Fyddwn i ddim yn dweud wrthi
I worry more than you know	Rwy'n poeni mwy nag y gwyddoch
Washington also had a camera company for a while	Roedd gan Washington gwmni camera am gyfnod hefyd
I highly encourage you to give it a try	Rwy'n eich annog yn fawr i roi cynnig arni
I take that responsibility very seriously	Rwy’n cymryd y cyfrifoldeb hwnnw o ddifrif
I can say that she is happy not to be alone	Gallaf ddweud ei bod yn hapus i beidio â bod ar ei phen ei hun
A game you played with all your girls	Gêm y gwnaethoch chi ei chwarae gyda'ch merched i gyd
I have a right to know	Mae gen i hawl i wybod
I should have wasted no time on them	Dylwn i fod wedi gwastraffu dim amser arnyn nhw
I don't need to use any other face cream	Nid oes angen i mi ddefnyddio unrhyw hufen wyneb arall
I may not have another, you know	Efallai na fydd gennyf un arall, wyddoch chi
I shot him in the face	Saethais ef yn wyneb
I need a word with my husband	Mae angen gair arnaf gyda fy ngŵr
I put my phone on the kitchen table	Rhoddais fy ffôn ar fwrdd y gegin
I'm having a vacation, considering my condition	Rwy'n cael gwyliau, gan ystyried fy nghyflwr
I had no idea who heard me	Doedd gen i ddim syniad a oedd yn fy nghlywed
I've just got a word	Dwi newydd gael gair
I thought he had beaten them	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi eu curo
I felt bad he was ashamed to find it	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg roedd ganddo gywilydd o'i ddarganfod
I replied, with more kisses	Atebais, gyda chusanau mwy
I had trouble, but eventually I got my eyes open	Cefais drafferth, ond yn y diwedd cefais fy llygaid i agor
I kept glimpsing myself in every mirror that passed by	Roeddwn i'n dal i ddwyn cipolwg ohonof fy hun ym mhob drych oedd yn mynd heibio
I am torn, again, between three of them	Yr wyf yn cael fy rhwygo, eto, rhwng tri ohonynt
I wish there was somewhere to sit	Hoffwn pe bai rhywle i eistedd
I had to say sorry to her	Roedd yn rhaid i mi ddweud sori wrthi
We'll probably have to harden it	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni ei galedu
Thank you for your kind advice	Diolch i chi am eich cyngor caredig
This policy further damaged relations	Fe wnaeth y polisi hwn niweidio cysylltiadau ymhellach
I was specific about many things	Roeddwn yn benodol am lawer o bethau
I think it's there now	Rwy'n meddwl ei fod yno nawr
I went from room to room switching lights on	Es i o ystafell i ystafell yn troi goleuadau ymlaen
I left the other side of my head alone	Gadewais ochr arall fy mhen yn unig
I was so hungry it didn't matter	Roeddwn i mor newynog doedd dim ots
A handful of soldiers and one bomb	Llond llaw o filwyr ac un bom
I feel like a stranger in a foreign city	Rwy'n teimlo fel dieithryn mewn dinas dramor
I'm sure they can make it happen though	Rwy'n siŵr y gallant wneud iddo ddigwydd serch hynny
I've been drinking like tea	Dw i wedi bod yn yfed fel te
I found this to be the case late in life	Cefais fod hyn yn wir yn hwyr mewn bywyd
I analyzed the handwriting	Dadansoddwyd y llawysgrifen gennyf
It was his fifth release of the year	Hwn oedd ei bumed rhyddhad o'r flwyddyn
I love this description	Rwyf wrth fy modd â'r disgrifiad hwn
A man can preach from false motives	Gall dyn bregethu oddiar gymhellion celwyddog
Breeding occurs in the summer	Mae bridio yn digwydd yn yr haf
I haven't seen her since	Nid wyf wedi ei gweld ers hynny
I was also just a kid	Dim ond plentyn oeddwn i hefyd
I couldn't hold anything all night	Doeddwn i ddim wedi gallu dal dim byd drwy'r nos
I didn't realize they were coming in size	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eu bod yn dod yn ei faint
I followed them for an hour	Dilynais nhw am awr
I promise you it is dark	Rwy'n addo ichi ei bod yn dywyll
Local, licensed insurance provider	Darparwr yswiriant lleol, trwyddedig
I expect to finish new tracks very soon	Disgwyliaf orffen traciau newydd yn fuan iawn
I painted a number on it	Paentiais rif arno
I go over each scenario	Rwy'n mynd dros bob senario
I walked into the office	Cerddais i mewn i'r swyddfa
I can't see his face	Ni allaf weld ei wyneb
I watched the orange flames explode inwards and upwards	Gwyliais y fflamau oren yn ffrwydro tuag allan ac i fyny
I stumbled upon it and found it interesting	Fe wnes i faglu arno a'i chael hi'n ddiddorol
I didn't eat anything either	Wnes i ddim bwyta dim byd chwaith
I felt so honored and important	Roeddwn i'n teimlo mor anrhydedd a phwysig
His son chose to ignore his advice	Dewisodd ei fab anwybyddu ei gyngor
I didn't know you at first	Doeddwn i ddim yn eich adnabod ar y dechrau
Mouse for the time being	Llygoden am y cyfnod
We cannot resist it	Ni allwn ei wrthsefyll
I think the cat suits are red	Rwy'n meddwl bod y siwtiau cath yn goch
I will see that you have what you need	Byddaf yn gweld bod gennych yr hyn sydd ei angen arnoch
I feel like she's testing me	Rwy'n teimlo ei bod hi'n fy mhrofi
I think, you're not right	Yr wyf yn meddwl, nad ydych yn gywir
A police car had already pulled into the lot	Roedd car heddlu eisoes wedi tynnu i mewn i'r lot
I knew exactly where to go	Roeddwn i'n gwybod yn union ble i fynd
I owe him my loyalty	Yr wyf yn ddyledus iddo fy teyrngarwch
Slightly feminine, but cool	Ychydig yn fenywaidd, ond yn cŵl
I enjoy carefully considered work and attention to detail	Rwy'n mwynhau gwaith a ystyriwyd yn ofalus a sylw i fanylion
I had known her for two years	Roeddwn i wedi ei hadnabod ers dwy flynedd
I remember talking in front of me that words contain energy	Rwy'n cofio siarad o flaen fy hun bod geiriau'n cynnwys egni
I was identified by a divine messenger	Cefais fy nodi gan negesydd dwyfol
I am definitely not one for gossip	Nid wyf yn bendant yn un i hel clecs
A few hours went by and they needed a break	Aeth ychydig oriau heibio ac roedd angen seibiant arnynt
I want this more than anything	Dw i eisiau hyn yn fwy na dim
I can't break into any external systems	Ni allaf dorri i mewn i unrhyw systemau allanol
I can actually feel what that headache looks like	Gallaf mewn gwirionedd deimlo sut beth yw'r cur pen hwnnw
I think back to when it might have happened	Rwy'n meddwl yn ôl i pryd y gallai fod wedi digwydd
The development of female flowers is not yet understood	Nid yw datblygiad blodau benywaidd wedi'i ddeall eto
I ran my finger over them	Rhedais fy mys drostynt
I recommended her for her site here	Fe wnes i ei hargymell ar gyfer ei safle yma
I can't stay overnight	Ni allaf aros dros nos
Everything had to move twice the speed	Roedd yn rhaid i bopeth symud ddwywaith y cyflymder
I gave it to those weighing in	Rhoddais ef i'r rhai oedd yn pwyso i mewn
I have to pick up some stuff from there anyway	Mae'n rhaid i mi godi rhai pethau oddi yno beth bynnag
I stood up and walked over to him	Sefais i fyny a cherdded draw ato
That is, that was not the plan	Hynny yw, nid dyna oedd y cynllun
I can't be with you yet	Ni allaf fod gyda chi eto
I cleared some of the vines and leaves	Cliriais rai o'r gwinwydd a'r dail
I will respect your space	Byddaf yn parchu eich gofod
I would have told that	Byddwn wedi dweud hynny wrthyf
The critical response was mixed	Roedd yr ymateb beirniadol yn gymysg
I just make some coffee	Fi jyst yn gwneud ychydig o goffi
I was ready to record	Roeddwn i'n barod i recordio
I ask, is this a science	Gofynnaf, a yw hyn yn wyddoniaeth
I have no more desire altogether	Does gen i ddim mwy o awydd yn llwyr
I wanted to phone in a complaint against myself	Roeddwn i eisiau ffonio mewn cwyn yn fy erbyn fy hun
Partner or nothing	Partner neu ddim byd
I could have come down with that name myself	Gallwn i ddod i lawr gyda'r enw hwnnw fy hun
I know she just finished university, in town	Dwi'n gwybod ei bod hi newydd orffen prifysgol, yn y dre
I want to tell you a few words	Rwyf am ddweud ychydig eiriau wrthych
I prefer not to be distracted	Mae'n well gen i beidio â thynnu sylw
Leave air to rest	Gadewch lonydd i'r aer
I needed to know where she had been	Roeddwn i angen gwybod ble roedd hi wedi bod
I want you to hold onto my back	Rwyf am i chi gydio ar fy nghefn
I should have asked him for something other than court documents	Dylwn fod wedi gofyn iddo am rywbeth heblaw dogfennau llys
I was really nervous to meet him	Roeddwn i mewn gwirionedd yn nerfus i gwrdd ag ef
I never got married so no kids	Wnes i erioed briodi felly dim plant
I don't understand what's going on here	Nid wyf yn deall beth sy'n digwydd yma
A hundred things could still go wrong	Gallai cant o bethau fynd o chwith o hyd
I hope she accepts this offer	Rwy’n gobeithio y bydd hi’n derbyn y cynnig hwn
A place where its potential could be seen	Man lle byddai ei botensial i'w weld
I needed to process what was happening	Roedd angen i mi brosesu beth oedd yn digwydd
I'd like to stop taking them	Hoffwn roi'r gorau i'w cymryd
I could never understand science in college	Allwn i byth ddeall gwyddoniaeth yn y coleg
I was really being selfish	Roeddwn i wir wedi bod yn hunanol
I spent the next ten years there	Treuliais y deng mlynedd nesaf yno
Seconds later her brain connected	Eiliad yn ddiweddarach cysylltodd ei hymennydd
I installed it right after you left	Fe wnes i ei osod yn union ar ôl i chi adael
I kneeled and put an arm around each one	Penliniais a rhoi braich o amgylch pob un
I have news for our enemies	Mae gen i newyddion i'n gelynion
It was briefly available on home video	Roedd ar gael yn fyr ar fideo cartref
I was a horrible fool	Roeddwn i'n ffwl celwydd erchyll
I took a deep breath, preparing myself	Cymerais anadl ddwfn, gan baratoi fy hun
I was proud of him and I told him so	Roeddwn yn falch drosto a dywedais wrtho felly
I'll explain everything to you later	Byddaf yn esbonio popeth i chi yn nes ymlaen
I couldn't want anything more	Allwn i ddim eisiau dim mwy
I feel comfortable with all the people here	Rwy'n teimlo'n gyfforddus gyda'r holl bobl yma
I do not see my knife	Ni welaf fy nghyllell
I didn't laugh with him	Wnes i ddim chwerthin gydag ef
A silly thing called hope still stuck with me	Roedd peth gwirion o'r enw gobaith yn dal i lynu wrtha' i
I pleaded with myself to get up and do something	Plediais i fy hun i godi a gwneud rhywbeth
I went in their way and they reached mine	Es i yn eu ffordd ac fe gyrhaeddon nhw fy un i
Some are independent enough to sign their name	Mae rhai yn ddigon annibynnol i lofnodi eu henw
I can no longer wish them away	Ni allaf mwyach ddymuno i ffwrdd iddynt
I get to rebuild the frame	Rwy'n cael ailadeiladu'r ffrâm
I didn't know what to say to him	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrtho
I've come to share my words	Dw i wedi dod i rannu fy ngeiriau
I find it hard not to black out	Rwy'n ei chael hi'n anodd peidio â black out
I had heard it years ago, a century it seemed	Roeddwn wedi ei glywed flynyddoedd yn ôl, canrif roedd yn ymddangos
I have never had a boy in my bed before	Nid wyf erioed wedi cael bachgen yn fy ngwely o'r blaen
I slept with him for three months	Bum yn cysgu gydag ef am dri mis
London lost again to the champion	Collodd Llundain eto i'r pencampwr
I hope this letter finds you good, my love	Rwy'n gobeithio y bydd y llythyr hwn yn dod o hyd i chi'n dda, fy nghariad
I can't answer the question without walking the country	Ni allaf ateb y cwestiwn heb gerdded y wlad
I can only protect my family	Ni allaf ddiogelu fy nheulu yn unig
I was looking too deep into too much	Roeddwn i'n edrych yn rhy ddwfn i mewn i ormod
I encourage everyone to read her book	Rwy'n annog pawb i ddarllen ei llyfr
I love all things design, science and art	Rwy'n caru popeth dylunio, gwyddoniaeth a chelf
I thought she would be here	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi yma
I know that none of this is normal	Gwn nad oes dim o hyn yn normal
I didn't even know it was possible	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn bosibl
I remember something	Rwy'n cofio rhywbeth
I didn't know it was there	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yno
I look down and see a note on the ground	Edrychaf i lawr a gweld nodyn ar lawr gwlad
I can't do anything for you today	Ni allaf wneud unrhyw beth i chi heddiw
I've been doing that	Rwyf wedi bod yn gwneud hynny
I got up and went for the bathroom	Codais a mynd am yr ystafell ymolchi
I fall on my knees, not knowing what's going on	Rwy'n cwympo ar fy ngliniau, heb wybod beth sy'n digwydd
I was in control of this	Fi oedd yn rheoli hyn
I hear he's a bit of an interpreter	Rwy'n clywed ei fod yn dipyn o ddehonglydd
I call it dark energy because it sounds cool	Rwy'n ei alw'n egni tywyll gan ei fod yn swnio'n cŵl
I had protested this, of course	Roeddwn i wedi protestio hyn, wrth gwrs
Many other priests from the area were also present	Roedd llawer o offeiriaid eraill o'r ardal hefyd yn bresennol
I went to three shops to ask for directions	Es i dair siop i ofyn cyfarwyddiadau
A man followed shortly after	Dilynodd dyn ychydig ar ei ôl
Maybe I'll start working on that one	Efallai y byddaf yn dechrau gweithio ar yr un hwnnw
I can't take risks right now	Ni allaf fentro ar hyn o bryd
I've learned my lesson with that shit	Rwyf wedi dysgu fy ngwers gyda'r shit hwnnw
I weep with confusion	Rwy'n gwgu gyda dryswch
It had to do whatever was right	Roedd yn rhaid gwneud beth bynnag oedd yn iawn
I would wear any kind of way	Byddwn yn gwisgo unrhyw fath o ffordd
I'm looking at the radio in the kitchen	Rwy'n edrych ar y radio yn y gegin
I will not have that kind of marriage	Fydda i ddim yn cael y math yna o briodas
I looked over my shoulder	Edrychais dros fy ysgwydd
I paid for it three times	Talais am y cyfan dair gwaith
I think your way is so better	Rwy'n meddwl bod eich ffordd mor well
I wonder if my mother knew him at one point	Tybed a oedd fy mam yn ei adnabod ar un adeg
I am actually surprised that she is still with me	Yr wyf mewn gwirionedd yn synnu ei bod yn dal gyda mi
The couple had a son and a daughter	Roedd gan y cwpl fab a merch
I indicate where the work will be done	Rwy'n nodi lle bydd y gwaith yn cael ei wneud
Tired of the afterlife	Wedi blino ar y bywyd
I love the setting on this one	Rwyf wrth fy modd â'r lleoliad ar hwn
I opened my legs wider	Agorais fy nghoesau yn lletach
I was giving you everything	Roeddwn i'n rhoi popeth i chi
I enjoy your company and consider all my friends visitors	Rwy'n mwynhau eich cwmni ac yn ystyried yr holl ymwelwyr fy ffrindiau
A boy who worked in our stable	Bachgen oedd yn gweithio yn ein stabal
I have only one major requirement of you	Dim ond un gofyniad mawr sydd gennyf ohonoch
I feel so small, so insignificant in front of them	Rwy'n teimlo mor fach, mor ddi-nod o'u blaenau
It has made them forget more important things	Mae wedi gwneud iddynt anghofio pethau pwysicach
I was wondering how to describe it to him	Roeddwn i'n meddwl tybed sut i'w ddisgrifio iddo
I know how to coordinate several ships	Rwy'n gwybod sut i gydlynu sawl llong
I hardly remember what really happened that night	Go brin fy mod yn cofio beth ddigwyddodd y noson honno mewn gwirionedd
I felt a certain amount of defeat	Roeddwn i'n teimlo rhywfaint o orchfygiad
A symbol of escape became a massacre	Trodd symbol o ddihangfa yn gyflafan
I wanted to spare him the feeling	Roeddwn i eisiau sbario'r teimlad iddo
I think his statement is muddy	Rwy'n meddwl bod ei ddatganiad yn fwdlyd
I love being with him	Rwyf wrth fy modd bod gydag ef
I borrowed it for the night	Fe'i benthycais am y noson
I want you to really live	Rwyf am i chi fyw mewn gwirionedd
I find it difficult to describe in any other way	Rwy'n ei chael hi'n anodd disgrifio mewn unrhyw ffordd arall
A friend of a friend	Ffrind i ffrind
I watch them exchange a kiss	Rwy'n eu gwylio yn cyfnewid cusan
I called the hospital	Gelwais yr ysbyty
I didn't think about it	Wnes i ddim meddwl am y peth
I never would have expected this	Fyddwn i byth wedi disgwyl hyn
We can find no reason not to	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw reswm i beidio
I like the feeling of it sometimes on my tongue	Rwy'n hoffi'r teimlad ohono weithiau ar fy nhafod
I asked him where the food was	Gofynnais iddo ble roedd y bwyd
I have to sort this mess	Mae'n rhaid i mi drefnu'r llanast hwn
A new wave of fear filled him	Llanwodd ton newydd o ofn ef
I loved everyone but myself	Roeddwn i'n caru pawb ond fy hun
I prayed she didn't stop talking to me	Gweddïais na wnaeth hi stopio i siarad â mi
I have a complaint about the bottle	Mae gen i gŵyn am y botel
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Roeddwn i'n meddwl iddo gael ei ddinistrio naw mil o flynyddoedd yn ôl
I quickly looked away	Edrychais i ffwrdd yn gyflym
I heard it, but it sounded far	Clywais ef, ond roedd yn swnio'n bell
I had no idea what words of information were	Doedd gen i ddim syniad beth oedd geiriau gwybodaeth
I won't let her get that close to me	Wna i ddim gadael iddi ddod mor agos ata i
I felt pure and true to myself	Roeddwn i'n teimlo'n bur ac yn wir i mi fy hun
I needed to see it first	Roedd angen i mi ei weld yn gyntaf
I decided it wasn't them	Penderfynais nad nhw oedd e
Some will do more than mention it	Bydd rhai yn gwneud mwy na sôn amdano
I assume you haven't told them the key	Rwy'n cymryd nad ydych wedi dweud wrthynt am yr allwedd
I need to know where you want to go	Mae angen i mi wybod ble rydych chi eisiau mynd
I love watching him interact with her	Rwyf wrth fy modd yn ei wylio yn rhyngweithio â hi
I'm trying to get out of the dance team next week	Dwi'n trio mas i'r tim dawns wythnos nesa
I quickly did as he asked	Gwnes yn gyflym fel y gofynnodd
I am looking for my soul mate	Rwy'n edrych am fy nghymar enaid
I can't believe she's having a baby	Ni allaf gredu ei bod yn cael babi
Boring pain shot through his back	Saethodd poen diflas trwy ei gefn
I noticed her on the internet every day looking things up	Sylwais arni ar y rhyngrwyd bob dydd yn edrych pethau i fyny
It's a good exchange	Mae'n gyfnewidiad da
I think that was my first call of the day	Rwy'n credu mai dyna oedd fy ngalwad gyntaf o'r dydd
One hundred years later, the situation is very similar	Gan mlynedd yn ddiweddarach, mae'r sefyllfa yn debyg iawn
I put a dash next to the name	Rhoddais dash wrth ymyl yr enw
I kept my eyes closed	Cadwais fy llygaid ar gau
I brought you back to life for a few days	Fe wnes i ddod â chi yn ôl yn fyw am ychydig ddyddiau
I can be in the city in thirty minutes	Gallaf fod yn y ddinas mewn tri deg munud
Please keep us in your prayers	Parhewch i'n cadw yn eich gweddïau
I pay all my bills	Rwy'n talu fy miliau i gyd
I didn't really think	Doeddwn i ddim wir yn meddwl
I give up on that one	Rwy'n rhoi'r gorau iddi ar yr un hwnnw
Great silence remained	Arhosodd tawelwch mawr
I am proud of who you have become	Yr wyf yn falch o bwy ydych wedi dod
I know my compatriots	Yr wyf yn adnabod fy nghydwladwyr
I leaned up and kissed him	Pwysais i fyny a chusanu ef
Here we may have troops in a time of peace	Yma efallai y bydd gennym filwyr mewn amser o heddwch
A toy of what she seemed	Tegan o beth roedd hi'n ymddangos
I wish we all stayed with them	Byddai'n dda gennyf pe baem ni i gyd wedi aros gyda nhw
I have a new job, and a new apartment	Mae gen i swydd newydd, a fflat newydd
I wasn't there and nobody told me much	Doeddwn i ddim yno a does neb wedi dweud llawer wrtha i
I will never be anything, but be honest with you	Ni fyddaf byth yn unrhyw beth, ond yn onest â chi
He was transported to a hospital	Cludwyd ef i ysbyty
I was a romanticist those years	Roeddwn i'n rhamantydd y blynyddoedd hynny
I went to the main bathroom and cried	Es i i'r brif ystafell ymolchi a chrio
I should have noticed	Dylwn i fod wedi sylwi
I used to beat the shit out of it	Roeddwn i'n arfer curo'r cachu allan ohoni
I didn't know most of the names	Doeddwn i ddim yn adnabod y mwyafrif o'r enwau
I wasn't going to say it	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud hynny
I wrote thirty to forty pages a day	Ysgrifennais dri deg i ddeugain tudalen y dydd
Then I washed the rest of her back	Yna golchais weddill ei chefn
I'm catching up with her	Rwy'n dal i fyny gyda hi
I was waiting for my turn	Roeddwn i'n aros am fy nhro
I want you to read for the third character	Rwyf am i chi ddarllen ar gyfer y trydydd cymeriad
His wife and daughter joined him there	Ymunodd ei wraig a'i ferch ag ef yno
I will benefit from his effort	Byddaf yn elwa o'i ymdrech
I intend to add to that, possibly much	Rwy’n bwriadu ychwanegu at hynny, llawer o bosibl
A school descended into darkness	Disgynodd ysgol i dywyllwch
I shook my head to get rid of such thoughts	Ysgydwais fy mhen i gael gwared ar y fath feddyliau
I knew what store he was talking about	Roeddwn i'n gwybod pa siop yr oedd yn siarad amdani
I remember, this other guy	Dwi'n cofio, y boi arall yma
I will tell you this as a fact	Dywedaf hyn wrthych fel ffaith
We can see their point	Gallwn weld eu pwynt
I will be a monster in this water	Byddaf yn anghenfil yn y dŵr hwn
I wouldn't let them live with me	Ni fyddwn yn gadael iddynt fyw gyda mi
I love watching him play, win or lose	Rwyf wrth fy modd yn ei wylio yn chwarae, yn ennill neu'n colli
I still have the letter and still read it occasionally	Mae'r llythyr gen i o hyd ac yn dal i'w ddarllen yn achlysurol
There has been a similar reduction in community data	Gwelwyd gostyngiad tebyg mewn data cymunedol
I had to change his mind	Roedd yn rhaid i mi newid ei feddwl
I hesitated for a minute	Petrusais am funud
I knew we shouldn't have sent you	Roeddwn i'n gwybod na ddylem fod wedi anfon atoch
There is usually only one generation a year	Fel arfer dim ond un genhedlaeth y flwyddyn sydd
I must have twenty of them on this thing	Rhaid i mi gael ugain o honynt ar y peth hwn
I didn't realize you were so lonely	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod mor unig
I can see where you went astray now	Gallaf weld i ble yr aethoch ar gyfeiliorn yn awr
I understood drinking beer	Deallais yfed cwrw
I was afraid you wouldn't understand	Roeddwn i'n ofni na fyddech chi'n deall
There are many influential people in his pocket	Mae llawer o bobl ddylanwadol yn ei boced
I write in bed or in the living room	Rwy'n ysgrifennu yn y gwely neu yn yr ystafell fyw
I landed on my feet and looked around	Glaniais ar fy nhraed ac edrych o gwmpas
I will be there for the ceremony	Byddaf yno ar gyfer y seremoni
But I notice the environment is changing a bit	Ond dwi'n sylwi bod yr amgylchedd yn newid ychydig
I'll show you there some day	Byddaf yn dangos i chi yno ryw ddydd
The Senate inquiry report was never made public	Ni ryddhawyd adroddiad ymchwiliad y Senedd erioed yn gyhoeddus
I was about to call you today	Roeddwn ar fin eich galw heddiw
I studied him for a moment	Astudiais ef am eiliad
I wasn't trying to hurt you	Doeddwn i ddim yn ceisio brifo chi
It was the single greatest moment of my life	Hwn oedd y foment unigol fwyaf yn fy mywyd
I really thought it was you	Roeddwn i wir yn meddwl mai chi oedd e
I had to remind him that this is my operation	Roedd yn rhaid i mi ei atgoffa mai dyma fy llawdriniaeth
I could have used an extra pistol	Gallwn i ddefnyddio pistol ychwanegol
I tried to show her how to cast	Ceisiais ddangos iddi sut i gastio
I will write about exile, remembrance, and the passage of time	Ysgrifennaf am alltudiaeth, coffadwriaeth, a threigl amser
I slipped them into my jeans pocket	Fe wnes i eu llithro i boced fy jîns
I kept thinking of salad with ranch dressing	Roeddwn i'n dal i feddwl am salad gyda dresin ranch
Both complaints were dismissed	Cafodd y ddwy gŵyn eu gwrthod
I have a path in mind for you to follow	Mae gen i lwybr mewn golwg i chi ei ddilyn
The boat operator remained in business following the accident	Arhosodd gweithredwr y cychod mewn busnes yn dilyn y ddamwain
A warm feeling flowed through him as he watched	Roedd teimlad cynnes yn llifo trwyddo wrth iddo wylio
A smooth stone platform welcomed her	Roedd llwyfan carreg llyfn yn ei chroesawu
I live on the floor below	Rwy'n byw ar y llawr isod
I don't know where to start	Nid wyf yn gwybod ble i ddechrau
I only came home to pack	Dim ond i bacio y des i adref
I would like a decision without confusion	Hoffwn gael penderfyniad heb ddryswch
This result received a lot of public attention	Cafodd y canlyniad hwn lawer o sylw cyhoeddus
We can't find a carrot for a nose	Ni allwn ddod o hyd i foronen ar gyfer trwyn
I, unfortunately, suffered from it	Roeddwn i, yn anffodus, wedi dioddef ohono
I did not fall into his category	Doeddwn i ddim yn perthyn i'w gategori
I didn't feel the needle going in	Ni theimlais y nodwydd yn myned i mewn
A hook to the chin	Bachyn reit i'r ên
I put the food aside, walking over to the door	Rhoddais y bwyd o'r neilltu, gan gerdded draw at y drws
I think she's doing really well	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwneud yn dda iawn
I turned quickly and looked out the broken window	Troais yn gyflym ac edrych allan y ffenestr wedi torri
I want to stay with her	Rwyf am aros gyda hi
I decided to go to the front and talk	Penderfynais fynd i'r blaen a siarad
I thought it was a beautiful ending	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddiweddglo hardd
I hated not having any control	Roedd yn gas gen i beidio â chael unrhyw reolaeth
I clear my neck and pull away, standing	Rwy'n clirio fy ngwddf ac yn tynnu i ffwrdd, gan sefyll
I took a chance and tried something new today	Cymerais gyfle a rhoi cynnig ar rywbeth newydd heddiw
I go out and come home on foot in the evening	Rwy'n mynd allan ac yn dod adref ar droed gyda'r nos
I couldn't run away from home then	Allwn i ddim rhedeg i ffwrdd o gartref bryd hynny
I think a part of you loves it too	Rwy'n meddwl bod rhan ohonoch chi'n ei garu hefyd
I left him on the body	Gadewais ef ar y corff
I bite inside my cheek	Rwy'n brathu y tu mewn i'm boch
I had no idea you would have failed me	Doedd gen i ddim syniad y byddech wedi methu fi
I didn't really understand how the world works	Doeddwn i ddim wir yn deall sut mae'r byd yn gweithio
His computer threw the entire album out of the era	Taflodd ei gyfrifiadur yr albwm cyfan allan o'r cyfnod
I love being around them	Rwyf wrth fy modd i fod o'u cwmpas
I need to know what happens next	Mae angen i mi wybod beth sy'n digwydd nesaf
A bench was built on top of the structure	Adeiladwyd mainc ar ben y strwythur
I never thought of that before	Wnes i erioed feddwl am hynny o'r blaen
I never dealt with this guy	Wnes i erioed ddelio â'r dyn hwn
I'd almost forgotten about it	Roeddwn i bron wedi anghofio amdano
I hesitated, but only for a moment	Petrusais, ond dim ond am eiliad
Such a weapon made any kind of armor useless	Roedd arf o'r fath yn gwneud unrhyw fath o arfwisg yn ddiwerth
I gave him my number	Rhoddais fy rhif iddo
I turned around to face the others	Troais o gwmpas i wynebu'r lleill
I am counting on my fingers	Ystyr geiriau: Yr wyf yn cyfrif ar fy mysedd
I think he's talking about his girlfriend	Rwy'n meddwl ei fod yn siarad am ei gariad
I knew it would be great while it lasted	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n uchel gwych tra byddai'n para
I knew what you were trying to do	Roeddwn i'n gwybod beth oeddech chi'n ceisio'i wneud
I do not recognize your status	Nid wyf yn cydnabod eich statws
There is also a possible boundary ditch	Mae ffos derfyn bosibl hefyd i'w gweld
I knew you would find it	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod o hyd iddo
I made an effort to relax and use that emotion	Gwnes ymdrech i ymlacio a defnyddio'r emosiwn hwnnw
I take the drinks because they help	Rwy'n cymryd y diodydd oherwydd maen nhw'n helpu
I was looking after you in the months of your pregnancy	Roeddwn i'n gofalu amdanoch chi yn ystod misoedd eich beichiogrwydd
I can't understand why you wouldn't tell me though	Ni allaf ddeall pam na fyddech yn dweud wrthyf serch hynny
I also didn't know what they were	Wnes i ddim adnabod chwaith am beth oedden nhw
I managed fine, though not ideal	Llwyddais yn iawn, er nad oedd yn ddelfrydol
A strange, swollen silence followed	Dilynodd tawelwch rhyfedd, chwyddedig
I may have two years left to get married	Efallai bod gen i ddwy flynedd ar ôl i briodi
I thought it was a cartoon	Roeddwn i'n meddwl mai cartŵn ydoedd
I should have picked it up already	Dylwn i fod wedi ei godi'n barod
I should be grateful	Dylwn i fod yn ddiolchgar
I can do it in the silver glow	Gallaf ei wneud yn y glow arian
Arnold decided to withdraw	Penderfynodd Arnold dynnu'n ôl
I need to keep training	Mae angen i mi gadw hyfforddiant
Smart entrepreneur hits on perfect marketing plan	Entrepreneur clyfar yn taro ar gynllun marchnata perffaith
I looked at the ceiling, making images of the texture	Edrychais ar y nenfwd, gan wneud delweddau o'r gwead
I stare out the window as the town passes	Rwy'n syllu allan y ffenestr tra bod y dref yn mynd heibio
I know all about these things	Rwy'n gwybod popeth am y pethau hyn
I picked up the phone quickly	Codais y ffôn yn gyflym
A shout came from further along the line	Daeth gwaedd o ymhellach ar hyd y llinell
I recognized some, but not by name	Adnabuais rai, ond dim wrth eu henw
I need you to be in my hands	Mae arnaf angen i chi fod yn fy nwylo
I've always told you the truth	Rwyf bob amser wedi dweud y gwir wrthych
Pressure is press down on it	Mae pwysau gwasgu i lawr arno
A cigarette wouldn't do much harm	Ni fyddai sigarét yn gwneud llawer o niwed
I have every right to	Mae gen i bob hawl i
I will find a place for us for the time being	Byddaf yn dod o hyd i le i ni am y tro
I will never get tired of that	Ni fyddaf byth yn blino ar hynny
I had to keep working	Roedd yn rhaid i mi barhau i weithio
We can't believe this	Ni allwn gredu hyn
People all over the country are following the story	Mae pobl ledled y wlad yn dilyn y stori
I have wanted this man to die for years	Rwyf wedi bod eisiau i'r dyn hwn farw ers blynyddoedd
I choose to be thankful	Rwy'n dewis bod yn ddiolchgar
I want me off this ship, too	Rwyf am i mi oddi ar y llong hon, hefyd
I quit as soon as it started	Rwy'n rhoi'r gorau iddi cyn gynted ag y dechreuodd
I could hear my mother starting to sob	Roeddwn i'n gallu clywed fy mam yn dechrau sobio
I frown and think more	Rwy'n gwgu ac yn meddwl mwy
I couldn't stop my laughing anymore	Ni allwn atal fy chwerthin mwyach
I finally allowed myself to breathe	O'r diwedd fe wnes i ganiatáu i mi fy hun anadlu
A normal mortal would never notice	Ni fyddai marwol arferol byth yn sylwi
I didn't care what we were going to do	Doedd dim ots gen i beth oedden ni'n mynd i'w wneud
Guitar on the wall	Gitâr ar y wal
Only a clever detective catches the thief	Dim ond ditectif clyfar sy'n dal y lleidr
I gasped in grateful praise	Yr wyf yn gasped mewn canmoliaeth ddiolchgar
I just want to be his cuddle	Fi jyst eisiau bod yn ei gwtsh
I couldn't see them burning	Doeddwn i ddim yn gallu eu gweld yn llosgi
I already have everything on the safe side	Mae gen i bopeth yn barod ar yr ochr ddiogel
I'm a girl of open minds	Rwy'n ferch o feddyliau agored
I also give your authority and blessing to another	Rhoddaf hefyd eich awdurdod a'ch bendith i un arall
I tossed and turned for what seemed like forever	Fe wnes i daflu a throi am yr hyn a oedd yn ymddangos am byth
We will play in the gym with the boys	Byddwn yn chwarae yn y gampfa gyda'r bechgyn
I could fall asleep right here on this bench	Gallwn i syrthio i gysgu yn y fan hon ar y fainc hon
And many lands and cities made desolate	A llawer o diroedd a dinasoedd a wnaethpwyd yn anghyfannedd
I was glad they stayed close	Roeddwn yn falch eu bod yn aros yn agos
I was worried about death	Roeddwn i'n poeni am farwolaeth
I need a daily routine	Dwi angen trefn feunyddiol
I want him to like my work	Rwyf am iddo hoffi fy ngwaith
The other's lonely metal chair	Cadair fetel unig y llall
A final battle was set	Gosodwyd brwydr derfynol
I rolled onto my back and took a deep breath	Rholiais ar fy nghefn a chymerais anadl ddwfn
I ask to use the physical station	Gofynnaf am gael defnyddio'r orsaf ffisegol
I have learned that crying for mercy is useless	Rwyf wedi dysgu bod crio am drugaredd yn ddiwerth
I just bought into the business	Dim ond prynu i mewn i'r busnes wnes i
I lost all interest in finding work	Collais bob diddordeb mewn dod o hyd i waith
I could be dead in another hour	Gallwn i fod yn farw mewn awr arall
I didn't know how to stop things	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i atal pethau
I took him and let her have her night	Es i ag ef a gadael iddi gael ei noson
We can do nothing until the medicine has disappeared	Ni allwn wneud dim nes i'r feddyginiaeth ddiflannu
I completely forgot about the candle, and came back	Anghofiais yn llwyr am y gannwyll, a daeth yn ôl
I wouldn't have this fight with her	Fyddwn i ddim yn cael y frwydr hon gyda hi
I waited for him to come to me	Arhosais iddo ddod i mi
I'll let you go now	Byddaf yn gadael ichi fynd yn awr
Ice pleaded no contest	Ni phlediodd Ice unrhyw gystadleuaeth
I won't let it happen	Wna i ddim gadael iddo ddigwydd
I thought it was three at most	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dri ar y mwyaf
I wasn't good at waiting	Doeddwn i ddim yn dda am aros
I thought it would be heartbreaking	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n gandryll
I love watching her obey me	Rwyf wrth fy modd yn ei gwylio yn ufuddhau i mi
Their stay was short	Bu eu harhosiad yn fyr
I can't promise you anything right away	Ni allaf addo dim i chi ar unwaith
I could feel his eyes searching me	Gallwn deimlo ei lygaid yn fy chwilio
Safety net when things go bad	Rhwyd ddiogelwch pan fydd pethau'n mynd yn ddrwg
I can get through it, but not easily	Gallaf fynd drwyddo, ond nid yn hawdd
I can try to work there	Gallaf geisio gweithio yno
I can reach that far, quite easily	Gallaf gyrraedd mor bell â hynny, yn eithaf hawdd
I went straight to the bathroom to wash dishes	Es i'n syth i'r ystafell ymolchi i olchi llestri
Much longer, in fact	Llawer hirach, a dweud y gwir
I saw genuine concern in your eyes	Gwelais bryder gwirioneddol yn eich llygaid
I left that morning one arrow short	Gadewais y bore hwnnw un saeth yn fyr
I also had a dad who didn't want me	Roedd gen i hefyd dad nad oedd eisiau i mi
I have a good reason for this	Mae gen i reswm da am hyn
I was allowed to put in a few hours last week	Cefais i roi ychydig oriau i mewn wythnos diwethaf
I sink back, to the hard bed	Rwy'n suddo yn ôl, i'r gwely caled
Probably new hotels	Gwestai newydd yn ôl pob tebyg
I smoked my cigarette	Fe wnes i ysmygu fy sigarét
I simply smiled and went into the kitchen	Yn syml, fe wnes i wenu ac es i mewn i'r gegin
A canvas cover completely enclosed it	Roedd gorchudd cynfas yn ei amgáu'n gyfan gwbl
I have much less joint pain	Mae gen i lawer llai o boen yn y cymalau
I know you can smell the blood on them	Rwy'n gwybod y gallwch chi arogli'r gwaed arnyn nhw
I wish there was someone else	Hoffwn pe bai rhywun arall
I reached out my hand to touch his infinite rays	Cyrhaeddais fy llaw i gyffwrdd â'i belydrau anfeidrol
I know what it was now	Gwn beth ydoedd yn awr
I was succeeding too	Roeddwn i'n llwyddo hefyd
I went upstairs and rang the phone	Es i fyny'r grisiau a chanodd y ffôn
I was weak and it was extremely painful to walk	Roeddwn yn wan ac roedd yn hynod boenus i gerdded
I hope to have at least six to send in	Rwy'n gobeithio cael o leiaf chwech i'w hanfon i mewn
I kept it because of the inscription inside the hat	Fe wnes i ei gadw oherwydd yr arysgrif y tu mewn i'r het
The specimen was later lost	Collwyd y sbesimen yn ddiweddarach
I told him to take it	Dywedais wrtho am ei gymryd
There is no reasonable evidence to support either story	Nid oes tystiolaeth resymol i gefnogi'r naill stori na'r llall
I grew up with very practical parents	Cefais fy magu gyda rhieni ymarferol iawn
Family, imminent	Teulu, ar fin
Suddenly I wrapped my arms around myself	Yn sydyn fe wnes i lapio fy mreichiau o gwmpas fy hun
I know he came to talk to me	Rwy'n gwybod ei fod wedi dod i siarad â mi
I went straight to my living room	Es yn syth i fy ystafell fyw
I didn't wait five seconds to text and email back	Wnes i ddim aros pum eiliad i anfon neges destun ac e-bost yn ôl
I found a path that was a road	Cefais hyd i lwybr a oedd yn ffordd
I stared at her for a long time, saying nothing	Edrychais arni am amser hir, gan ddweud dim byd
I admit it can be a very scary test	Rwy'n cyfaddef y gall fod yn brawf ofnadwy iawn
A slow smile spread across his lips	Lledodd gwên araf ar draws ei wefusau
I heard that line somewhere before	Clywais y llinell honno yn rhywle o'r blaen
I was in the office, at my desk	Roeddwn i yn y swyddfa, wrth fy nesg
I thought we were being hit	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n cael ein taro
I need it sometimes but not always	Dwi ei angen weithiau ond nid bob amser
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Roeddwn i bob amser yn dechrau gyda'r mwyaf amlwg, newyn a syched
Hope he had a long life	Gobeithio iddo gael bywyd hir
I also like to go places on my own	Rwyf hefyd yn hoffi mynd i lefydd ar fy mhen fy hun
I didn't really need you to do that	Doeddwn i ddim wir angen i chi wneud hynny
I promised her to keep both of you safe	Addewais iddi gadw'r ddau ohonoch yn ddiogel
I weigh the odds of leaving him there all night	Rwy'n pwyso a mesur yr ods o'i adael yno drwy'r nos
I miss driving in the country	Dwi'n colli gyrru yn y wlad
I hear someone clear his throat	Clywaf rywun yn clirio ei wddf
I had to go to school and start a career	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r ysgol a dechrau gyrfa
I dropped my head to the bar	Gollyngais fy mhen i'r bar
I tried to think of something else	Ceisiais feddwl am rywbeth arall
I nodded my head and followed him upstairs	Nodais fy mhen a dilyn ef i fyny'r grisiau
I thought better of it	Roeddwn i'n meddwl yn well ohono
I saw her at the airport	Gwelais i hi yn y maes awyr
I know your work very well	Rwy'n gwybod eich gwaith yn dda iawn
I identified two individuals	Adnabuais ddau unigolyn
Delayed return of symptoms has been reported	Adroddwyd am oedi wrth ddychwelyd symptomau
I felt isolated and lost her by my side	Roeddwn i'n teimlo'n ynysig ac yn ei cholli hi wrth fy ochr
I can see them clearly under night vision	Gallaf eu gweld yn glir o dan weledigaeth nos
I actually told her to go crazy with it	Mewn gwirionedd dywedais wrthi am fynd yn wallgof ag ef
I make a gesture that is supposed to encourage speech	Rwy'n gwneud ystum sydd i fod i annog lleferydd
We can't tell if he was alive or not	Ni allwn ddweud a oedd yn fyw ai peidio
I didn't expect to feel this way about you either	Doeddwn i ddim yn disgwyl teimlo fel hyn amdanoch chi chwaith
I didn't light those fires	Wnes i ddim cynnau'r tanau hynny
I know he won't fool me out	Rwy'n gwybod na fydd yn twyllo fi allan
A cash flow plan does not have the same restrictions	Nid oes gan gynllun llif arian yr un cyfyngiadau
I approached her carefully	Deuthum ati'n ofalus
A long history has been decided with the banking company	Mae hanes hir wedi'i benderfynu gyda'r cwmni bancio
We never had it in mind	Ni chawsom hi erioed mewn golwg
It probably doesn't really matter anymore	Mae'n debyg nad yw'n wir o bwys mwyach
I still have my eye, so it turned out well	Mae gen i fy llygad o hyd, felly fe drodd allan yn dda
I was going through a rough time	Roeddwn i'n mynd trwy amser garw
I lifted the stem to my lips, and sighed	Codais y coesyn i'm gwefusau, a chwythais
I lost myself in his eyes, forgetting everything else	Collais fy hun o fewn ei lygaid, gan anghofio popeth arall
I just know he did it	Fi jyst yn gwybod ei fod wedi gwneud hynny
A great book based on real experience	Llyfr gwych yn seiliedig ar brofiad go iawn
I had to take advantage of it to wake him up	Roedd yn rhaid i mi fanteisio arno i'w ddeffro
I could take action	Gallwn i gymryd camau
I'm a skilled assassin	Rwy'n llofrudd medrus
A bad teacher can do a lot of damage	Gall athro drwg wneud llawer o ddifrod
Life outside her home	Bywyd y tu allan i'w chartref
I could feel the solid surface beneath me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r arwyneb solet o dan mi
I slipped on my dress that fitted like a glove	Llithro ar fy ffrog a oedd yn ffitio fel maneg
I couldn't even bring myself to say it	Ni allwn hyd yn oed ddod â fy hun i'w ddweud
I always have to follow that properly	Mae'n rhaid i mi ddilyn hynny'n iawn bob amser
I don't have all the facts	Nid oes gennyf yr holl ffeithiau
I just love that guy	Dwi jyst yn caru'r boi yna
I want a report from you tonight	Rwyf am gael adroddiad gennych erbyn heno
I picked it back up and gave it to her	Fe'i codais yn ôl a'i roi iddi
I think the step in favor is to call ahead	Rwy'n meddwl mai'r cam o blaid yw galw ymlaen
I want everything now	Dw i eisiau popeth nawr
I really did, really	Fe wnes i wir, mewn gwirionedd
Many newspapers mentioned this connection	Soniodd llawer o bapurau newydd am y cysylltiad hwn
I see several fitted outfits that usually look great	Rwy'n gweld sawl gwisg wedi'u gosod y maent fel arfer yn chwilio'n wych
I'm such a huge fan of these books	Rwy'n gymaint o gefnogwr o'r llyfrau hyn
I went on to develop feelings for this	Es ymlaen i ddatblygu teimladau ar gyfer hyn
I get the results	Rwy'n cael y canlyniadau
A cold breeze blew on my neck, clearing my head	Chwythodd awel oer ar fy ngwddf, gan glirio fy mhen
I also like how you added some stars as well	Rwyf hefyd yn hoffi sut y gwnaethoch chi ychwanegu rhai sêr hefyd
I was so out of my element	Roeddwn i mor allan o fy elfen
Man is not evil for possessing evil desires	Nid drwg yw dyn am feddu chwantau drwg
I was happy when she stopped	Roeddwn i'n hapus pan stopiodd hi
I haven't bought or drank beer for months, obviously	Nid wyf wedi prynu nac yfed cwrw ers misoedd, yn amlwg
I let my watch down because of my charm ability	Rwy'n gadael fy gwyliadwriaeth i lawr oherwydd fy ngallu swyn
We will die to save you	Byddwn yn marw i'ch achub
I tried not to look but it was almost impossible	Ceisiais beidio ag edrych ond roedd hi bron yn amhosibl
A cloud of dust drifted over the point of impact	Drifftiodd cwmwl o lwch dros bwynt yr effaith
I let myself take the opportunity to watch it	Gadawais i fy hun achub ar y cyfle i'w wylio
It definitely made a difference	Fe wnaeth wahaniaeth yn bendant
I ordered her not to touch me again	Gorchmynnais iddi beidio â chyffwrdd â mi eto
I know him better than anyone	Rwy'n ei adnabod yn well na neb
I use my feet and try to push myself out	Rwy'n defnyddio fy nhraed ac yn ceisio gwthio fy hun allan
I agreed to this, and it has been wonderful to me	Cytunais i hyn, ac mae wedi bod yn fendigedig i mi
I wish it would have let me finish	Hoffwn pe bai wedi gadael i mi orffen
I am overwhelmed with emotion	Rwyf wedi fy syfrdanu ag emosiwn
A man of fear and rebellion	Hedyn o ofn a gwrthryfel
I want to apologize for that	Rwyf am ymddiheuro am hynny
I can only look up	Ni allaf ond edrych i fyny
I have to think like them	Mae'n rhaid i mi feddwl fel nhw
A deep peace settled over him	Ymsefydlodd heddwch dwfn drosto
I even thought maybe he was already dead	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl efallai ei fod eisoes wedi marw
I laugh with everyone else	Rwy'n chwerthin gyda phawb arall
I still didn't say	Dywedais i ddim o hyd
I told her the story	Dywedais ei hanes wrthi
I should have taken it with me	Dylwn i fod wedi mynd ag e gyda mi
I started putting it together over twenty years ago	Dechreuais ei roi at ei gilydd dros ugain mlynedd yn ôl
I thought the words but didn't say them	Roeddwn i'n meddwl y geiriau ond wnes i ddim eu dweud
I felt like a rock star	Roeddwn i'n teimlo fel seren roc
I read through the page in my head	Darllenais drwy'r dudalen yn fy mhen
I wrote the words down immediately after we spoke	Ysgrifennais y geiriau i lawr yn syth ar ôl i ni siarad
I laughed but it was serious	Chwarddais ond roedd yn ddifrifol
Morris gave birth to another son	Rhoddodd Morris enedigaeth i fab arall
I wanted him to be my cock	Roeddwn i eisiau iddo fod yn geiliog i mi
I note, looking at myself in the water as well	Nodaf, gan edrych arnaf fy hun yn y dŵr hefyd
I can't remember who sang that song	Ni allaf gofio pwy sy'n canu'r gân honno
I do not store any hate or hate in my heart	Nid wyf yn storio dim atgasedd nac atgasedd yn fy nghalon
I want to get back to us, too	Rwyf am fynd yn ôl i ni, hefyd
I painted something pretty and happy	Fe wnes i beintio rhywbeth pert a hapus
I had no specific destination	Doedd gen i ddim cyrchfan penodol
I do not want you to destroy them	Nid wyf am i chi eu dinistrio
I told him the girls were not for sale now	Dywedais wrtho nad oedd y merched ar werth nawr
The film is being released into a critical and commercial failure	Mae'r ffilm yn cael ei rhyddhau i fethiant argyfyngus a masnachol
I failed a couple of times	Methais cwpl o weithiau
I think it is for me too	Rwy'n meddwl ei fod i mi hefyd
I started living on those roads you left	Dechreuais breswylio ar y ffyrdd hynny y gadawsoch
We can't work out what the problem might be	Ni allwn weithio allan beth allai'r broblem fod
I admire their principles and fighting spirit	Rwy'n edmygu eu hegwyddorion a'u hysbryd ymladd
I climbed the ladder and opened a box	Dringais yr ysgol ac agor blwch
We will point more	Byddwn yn pwyntio mwy
I still had it in my closet	Cefais ef yn fy closet o hyd
The shows were positively received	Cafodd y sioeau groeso cadarnhaol
I was free to escape	Roeddwn i'n rhydd i ddianc
I saw their car at the grocery store	Gwelais eu car yn y siop groser
I wouldn't let them come even if they wanted to	Fyddwn i ddim yn gadael iddyn nhw ddod hyd yn oed os oedden nhw eisiau
The movie is a visual insult	Mae'r ffilm yn sarhad gweledol
I had to switch to running	Roedd yn rhaid i mi newid i redeg
I checked for compensation	Gwiriais am iawndal
I am not a business owner	Nid wyf yn berchennog busnes
I'm obviously happy about that	Rwy’n amlwg yn hapus am hynny
I made my lunch instead	Fe wnes i fy nghinio yn lle hynny
I had something of a plan after hours of thinking	Roedd gen i rywbeth o gynllun ar ôl oriau o feddwl
Street in the weeks following the battle	Street yn yr wythnosau yn dilyn y frwydr
I speak with words of thunder and might	Llefaraf â geiriau taranau a nerth
I looked around the rest of the room	Edrychais o gwmpas gweddill yr ystafell
I plan to drive it until he dies	Rwy'n bwriadu ei yrru nes iddo farw
I needed someone who knew what they were doing	Roeddwn i angen rhywun oedd yn gwybod beth roedden nhw'n ei wneud
I couldn't remember what it looked like anymore	Doeddwn i ddim yn cofio sut olwg oedd arni mwyach
I offered him a helpless shrug	Cynigiais shrug diymadferth iddo
A small smile came over her face	Daeth gwên fach dros ei hwyneb
I understand it and support it	Rwy'n ei ddeall ac yn ei gefnogi
I admit, this is a weird saying	Rwy'n cyfaddef, mae hwn yn ddywediad rhyfedd
I knew they had lost their lives	Roeddwn i'n gwybod eu bod wedi colli eu bywydau
I was too surprised to speak	Cefais ormod o syndod i siarad
Love is always accused of something	Mae cariad bob amser yn cael ei gyhuddo o rywbeth
I could feel her in every kiss of her	Gallwn i deimlo ei ym mhob cusan o hi
I haven't been with anyone	Dydw i ddim wedi bod gyda neb
I start swimming back down	Rwy'n dechrau nofio yn ôl i lawr
We're all trying to help	Rydyn ni i gyd yn ceisio helpu
I refuse to do that, even now	Rwy'n gwrthod gwneud hynny, hyd yn oed nawr
A wonderful festival celebrated by the ladies	Gwyl wych yn cael ei dathlu gan y merched
I'm so glad to hear you love it	Rwyf mor falch o glywed eich bod wrth eich bodd
I think there used to be	Rwy'n meddwl bod arfer bod
I shake it and it's still fluid	Rwy'n ei ysgwyd ac mae'n dal yn hylif
I might face it too	Efallai y byddaf yn ei wynebu hefyd
I did all this for you	Fe wnes i hyn i gyd i chi
I was not a tribe	Nid oeddwn o lwyth
It felt like the right thing to him	Roedd yn teimlo fel y peth iawn iddo
I opened my eyes to look at the clock	Agorais fy llygaid i edrych ar y cloc
I have seen your court many times	Rwyf wedi gweld eich llys lawer gwaith
Possible way to escape	Ffordd bosibl o ddianc
I think it's always there on the coffee table	Rwy'n meddwl ei fod bob amser yno ar y bwrdd coffi
I work in the hospital	Dw i'n gweithio yn yr ysbyty
I got this number from him before things happened	Cefais y rhif hwn ganddo cyn i bethau ddigwydd
I looked at the floor between my legs	Edrychais ar y llawr rhwng fy nghoesau
I didn't have time to explain	Doedd gen i ddim amser i egluro
I would be jealous, hurt, bitter	Byddwn yn genfigennus, yn brifo, yn chwerw
I know how independent you are	Rwy’n gwybod pa mor annibynnol ydych chi
I'm not a whisper	Nid sibrwd ydw i
I can't bring attention to myself	Ni allaf ddwyn sylw ataf fy hun
Nevertheless, there is a common thread emerging from the available evidence	Serch hynny, mae edafedd cyffredin yn dod i'r amlwg o'r dystiolaeth sydd ar gael
At one time part of the estate was a deer park	Ar un adeg roedd rhan o'r stad yn barc ceirw
I have only a short time to live	Nid oes gennyf ond amser byr i fyw
I nearly fell off the arm of the couch	Bu bron imi syrthio oddi ar fraich y soffa
I became very close to him in fact	Deuthum yn agos iawn ato a dweud y gwir
We can't take it anymore	Ni allwn ei gymryd mwyach
Wishlist if you wish	Rhestr ddymuniadau os dymunwch
I could grow up alongside you	Gallwn i dyfu i fyny ochr yn ochr â chi
They are locked in a prison cell	Maen nhw wedi'u cloi mewn cell carchar
A steep whistle brought his attention back	Daeth chwibaniad serth â'i sylw yn ôl i law
It will probably go in the mission log file	Mae'n debyg y bydd yn mynd yn y ffeil log cenhadaeth
I felt like it was running through me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn rhedeg trwodd i mi
There are a number of roads that cross the stream	Mae nifer o ffyrdd yn croesi'r nant
I built my ego out of books and words	Adeiladais fy ego allan o lyfrau a geiriau
Lost to make up for lost time	Rhuthr i wneud iawn am amser coll
I got the theme and all	Cefais y thema a'r cyfan
I thought they had guessed what kind of cat was responsible	Rwy'n meddwl eu bod wedi dyfalu pa fath o gath oedd yn gyfrifol
Smith in the final seconds of the game	Smith yn eiliadau olaf y gêm
I never got around to it	Wnes i byth fynd o gwmpas iddo
None of these efforts came	Ni ddaeth dim o'r ymdrechion hyn
I didn't know which side to take	Doeddwn i ddim yn gwybod ochr pwy i gymryd
After three minutes everyone in the chamber is dead	Ar ôl tri munud mae pawb yn y siambr wedi marw
His soul became evil through learning magic	Daeth ei enaid yn ddrwg trwy ddysgu hud
I wrote, edited, and finished my research paper, last night	Ysgrifennais, golygais, a gorffennais fy mhapur ymchwil, neithiwr
I wasn't going to win that one	Doeddwn i ddim yn mynd i ennill yr un honno
I told you to be careful but he insisted	Dywedais wrthych am fod yn ofalus ond mynnodd
A couple of officers had fallen on the beach	Roedd cwpl o swyddogion wedi disgyn ar y traeth
I hadn't had a boyfriend for some years	Doeddwn i ddim wedi cael cariad ers rhai blynyddoedd
I haven't felt this relaxed for a long time	Nid wyf wedi teimlo hyn wedi ymlacio ers amser maith
I got up beside him and looked out	Deuthum i fyny wrth ei ochr ac edrych allan
I was hoping for something much more difficult than this	Roeddwn yn gobeithio am rywbeth llawer anoddach na hyn
I found these in the woods	Cefais hyd i'r rhain yn y goedwig
I stood and waited for my fate	Sefais ac aros am fy nhynged
I walked in and closed the door	Cerddais i mewn a chaeodd y drws
I run over and hold her in the bay	Rwy'n rhedeg drosodd ac yn ei dal hi yn y bae
I talked to her about the birds and the fish	Siaradais â hi am yr adar a'r pysgod
I fear we are doomed	Rwy'n ofni ein bod wedi ein tynghedu
I had to get some answers	Roedd yn rhaid i mi gael rhai atebion
I was very disappointed with that episode	Roeddwn yn siomedig iawn gyda'r bennod honno
A chance to talk to a pretty girl	Cyfle i siarad â merch bert
I take a deep breath before birth	Rwy'n cymryd anadl ddwfn cyn fy eni
I couldn't wrap my head around it	Doeddwn i ddim yn gallu lapio fy mhen o'i gwmpas
I did my hair and make-up	Fe wnes i fy ngwallt a fy ngholur
I hadn't been there yet, but soon	Doeddwn i ddim wedi bod yno eto, ond yn fuan
I also believe your hundred other things	Yr wyf hefyd yn credu eich can o bethau eraill
I had a really hard time making that final jump	Cefais amser caled iawn yn gwneud y naid olaf honno
I thought it was sexy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhywiol
I was seeing this from another set of eyes	Roeddwn i'n gweld hwn o set arall o lygaid
We will be traveling with this company again	Byddwn yn teithio gyda'r cwmni hwn eto
Diana is later released	Mae Diana yn cael ei rhyddhau yn ddiweddarach
I can't wait for you to see the tree	Ni allaf aros i chi weld y goeden
I take the way his leather jacket fits into it	Rwy'n cymryd y ffordd y mae ei siaced ledr yn ffitio iddo
More truth is hidden from us	Mae gwirionedd mwy yn cael ei guddio oddi wrthym
I was crying and shaking, in complete shock	Roeddwn i'n crio ac yn crynu, mewn sioc lwyr
I wanted to be like her	Roeddwn i eisiau bod fel hi
I wonder who that might be	Tybed pwy allai hwnnw fod
I love your magic act	Rwyf wrth fy modd â'ch act hud
I didn't dare look over it	Wnes i ddim meiddio edrych draw arno
I want him to tell me what he really thinks	Rwyf am iddo ddweud wrthyf beth mae'n ei feddwl mewn gwirionedd
A golden patch of dust landed brightly on his jaw	Glaniodd darn aur o lwch yn llachar ar ei ên
I think whatever gets on the screen is good	Rwy'n meddwl bod beth bynnag sy'n cael ar y sgrin yn dda
I nearly tripped over lost pieces of tile	Bu bron imi faglu dros ddarnau o deils coll
I opened the doorbell and watched	Agorais grac y drws a gwylio
I ask that you release my child please	Gofynnaf ichi ryddhau fy mhlentyn os gwelwch yn dda
I didn't want to say anything	Doeddwn i ddim eisiau dweud dim byd
I started another beer and sighed to myself	Dechreuais ar gwrw arall ac ochneidiodd i mi fy hun
I killed them all, but more were coming	Lladdais nhw i gyd, ond roedd mwy yn dod
I even sang a few songs with the band	Fe wnes i hyd yn oed ganu ychydig o ganeuon gyda'r band
I eat the last of my apple	Rwy'n bwyta'r olaf o fy afal
A green face appeared	Ymddangosodd wyneb gwyrdd
I want something that would completely change my look	Rydw i eisiau rhywbeth a fyddai'n newid fy edrychiad yn llwyr
I looked down to see my pants covered in blood	Edrychais i lawr i weld fy pants wedi'u gorchuddio â gwaed
I only know him by reputation	Dim ond trwy enw da yr wyf yn ei adnabod
I can't go on this operation or anyone else	Ni allaf fynd ar y llawdriniaeth hon nac unrhyw un arall
I was able to turn on the lights at any time	Roeddwn i'n gallu troi'r goleuadau ymlaen unrhyw bryd
I just worry about you sometimes	Dwi jyst yn poeni amdanoch chi weithiau
I didn't want to go any further with him, yet	Doeddwn i ddim eisiau mynd ymhellach gydag ef, eto
I have never told anyone this much about myself	Nid wyf erioed wedi dweud cymaint â hyn wrth neb amdanaf fy hun
I do not understand that	Nid wyf yn deall hynny
Pause as he continues to watch them, smiling	Saib wrth iddo barhau i'w gwylio, yn gwenu
I think you need to take people by the hand	Rwy'n credu bod angen i chi gymryd pobl â llaw
I'm still alive, completely covered in scarlet	Rwy'n dal yn fyw, wedi'i orchuddio'n llwyr ag ysgarlad
I walked up to him and looked down at him	Cerddais i fyny ato ac edrych i lawr arno
I was only eighteen, after all	Dim ond deunaw oed oeddwn i, wedi'r cyfan
A special needs lawyer can help	Gall cyfreithiwr anghenion arbennig helpu
As you undermine our security we are undermining yours	Wrth i chi danseilio ein diogelwch rydym yn tanseilio eich un chi
This is done to protect life and property	Gwneir hyn i ddiogelu bywyd ac eiddo
I was too shy to go in	Roeddwn i'n rhy swil i fynd i mewn
I threw my left arm wildly into the air	Taflais fy mraich chwith yn wyllt i'r awyr
I knew there was so much more to you	Roeddwn i'n gwybod bod cymaint mwy i chi
I looked up at the moon	Edrychais i fyny ar y lleuad
I want to hold onto it forever	Rwyf am ddal gafael arno am byth
I want you to perform as a trained operator	Rwyf am i chi berfformio fel gweithredwr hyfforddedig
I wanted to be done with all this	Roeddwn i eisiau cael ei wneud gyda hyn i gyd
A new and compelling reason for me to quit	Rheswm newydd a chymhellol i mi roi'r gorau iddi
I'm pretty convinced that perfect timing is a myth	Rwy'n eithaf argyhoeddedig mai myth yw amseru perffaith
I am not a true fairy cant	Nid wyf yn wir cant tylwyth teg
I leave my notebook buried here	Gadawaf fy llyfr nodiadau wedi'i gladdu yma
I told her the truth	Dywedais y gwir wrthi
A panic attack is almost like a violent experience	Mae pwl o banig bron fel profiad treisgar
I will not leave my friends	Ni fyddaf yn gadael fy ffrindiau
A deer sped across the road ahead of us	Gwibiodd carw ar draws y ffordd o'n blaenau
I was learning the difference	Roeddwn i'n dysgu'r gwahaniaeth
I might have done already	Efallai fy mod wedi gwneud yn barod
It should have been implemented immediately	Dylai fod wedi cael ei roi ar waith ar unwaith
I washed my face to wake up	Golchais fy wyneb i ddeffro
I followed the arrow pointing to the mine out back	Dilynais y saeth gan bwyntio at y pwll allan yn ôl
I just want to talk to her again	Fi jyst eisiau siarad â hi eto
I haven't seen it, either	Nid wyf wedi ei weld, ychwaith, felly
I saw it all and tried to be happy	Gwelais y cyfan a cheisio bod yn hapus
I think that's a special person	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n rhywun arbennig
I can feel that she doesn't like it	Gallaf deimlo nad yw hi'n ei hoffi
I felt wrong overall	Roeddwn i'n teimlo'n anghywir ar y cyfan
I find this interesting	Mae hyn yn ddiddorol i mi
I didn't want to dominate her	Doeddwn i ddim eisiau dominyddu hi
Big truck carrying mysterious cargo	Tryc mawr yn cario cargo dirgel
A useful question to ask is how do people succeed	Cwestiwn defnyddiol i'w ofyn yw sut mae pobl yn llwyddo
I didn't fight him off though	Wnes i ddim ymladd ag ef i ffwrdd serch hynny
I throw the jar to the ground and jump back	Rwy'n taflu'r jar i'r llawr ac yn neidio'n ôl
Their only light source was a small battery lantern	Llusern batri bach oedd eu hunig ffynhonnell golau
I look down at my breasts	Edrychaf i lawr ar fy mronnau
I cradle his head against my chest	Rwy'n crud ei ben yn erbyn fy mrest
I am almost insulted	Rwyf bron â chael fy sarhau
I was no longer in charge	Nid fi oedd wrth y llyw mwyach
I felt like a princess today	Roeddwn i'n teimlo fel tywysoges heddiw
We cannot associate the letters for pronunciation	Ni allwn gysylltu'r llythrennau i'w ynganu
I had nothing special to leave my relationship with	Doedd gen i ddim byd arbennig i adael fy mherthynas
I was completely lost in deep thoughts	Roeddwn ar goll yn llwyr mewn meddyliau dwfn
We can't touch the water, of course	Ni allwn gyffwrdd â'r dŵr, wrth gwrs
I have some work to do here	Mae gen i rywfaint o waith i'w wneud yma
I didn't have to get someone to tell me that	Nid oedd yn rhaid i mi gael rhywun i ddweud hynny wrthyf
Beautiful tall stranger	Dieithryn tal hardd
It has no distinctive taste or aroma	Nid oes ganddo unrhyw flas nac arogl nodedig
I wouldn't trust you either	Fyddwn i ddim yn ymddiried ynof chwaith
I wanted to die more than ever	Roeddwn i eisiau marw yn fwy nag erioed
Comfortable man in every situation	Dyn cysurus ym mhob sefyllfa
I thought about the pamphlet	Meddyliais am y pamffled
I tried to understand what was happening	Ceisiais ddeall beth oedd yn digwydd
I was suddenly incredibly hot	Roeddwn yn sydyn iawn anhygoel o boeth
Noise that an animal would make, not a person	Sŵn y byddai anifail yn ei wneud, nid person
I know how it sounds, but it's true	Rwy'n gwybod sut mae'n swnio, ond mae'n wir
I assured him that he would not obstruct my work at all	Rhoddais sicrwydd iddo na fyddai'n rhwystro fy ngwaith o gwbl
I hate what's happening	Mae'n gas gen i beth sy'n digwydd
I am happy with what we do	Yr wyf yn fodlon ar yr hyn a wnawn
Then I told him about our last conversation	Yna dywedais wrtho am ein sgwrs olaf
I'm looking for change	Rwy'n edrych am newid
A lot of marketing is based on this fear	Mae llawer o farchnata yn seiliedig ar yr ofn hwn
I respectfully encourage you to read on	Rwy'n eich annog yn barchus i ddarllen ymlaen
I never stopped loving you	Wnes i erioed stopio caru chi
I nod my head and rest it against his chest	Rwy'n nodio fy mhen ac yn ei orffwys yn erbyn ei frest
There were also problems with the engine	Roedd problemau gyda'r injan hefyd
I'm sure he has that paint hidden somewhere	Rwy'n siŵr bod ganddo'r paent hwnnw wedi'i guddio yn rhywle
I thought that was damn weird	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n damned rhyfedd
I'll have another go though	Byddaf yn cael tro arall serch hynny
I'm away from the buzz	Rwyf i ffwrdd o'r bwrlwm
I look forward to working with you soon	Edrychaf ymlaen at weithio gyda chi yn fuan
Part of the foundation, perhaps	Rhan o'r sylfaen, efallai
I didn't get the chance	Chefais i ddim y cyfle
I said a short prayer	Dywedais weddi fer
I respect you enough to give you what you ask	Yr wyf yn eich parchu digon i roi i chi yr hyn yr ydych yn gofyn
I call after him to watch where he's going	Rwy'n galw ar ei ôl i wylio i ble mae'n mynd
I never realized that this part of the state had mountains	Wnes i erioed sylweddoli bod gan y rhan hon o'r wladwriaeth fynyddoedd
I'm an artificial intelligence	Deallusrwydd artiffisial ydw i
A friend from school	Ffrind o'r ysgol
I looked around the area	Edrychais o gwmpas yr ardal
I forgot earlier when you called	Anghofiais yn gynharach pan wnaethoch chi alw
He had no lessons in art	Ni chafodd wersi mewn celf
I love being close like this	Rwyf wrth fy modd bod yn agos fel hyn
I wanted to leave this place forever	Roeddwn i eisiau gadael y lle hwn am byth
I told them the moment it hit me	Dywedais wrthynt yr eiliad y tarodd fi
Changing a routine or routine	Newid arferiad neu drefn
I honestly regretted it in that moment	Yr oeddwn yn onest yn ei ofni yn y foment honno
The case was then presented to the court	Yna cyflwynwyd yr achos i'r llys
I know they'll want to talk to you too	Rwy'n gwybod y byddan nhw eisiau siarad â chi hefyd
I would find it difficult not to	Byddwn yn ei chael yn anodd peidio â gwneud hynny
I need to hear her response	Mae angen i mi glywed ei hymateb
I didn't know how to handle just sitting	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i drin dim ond eistedd
I could hear you, but you couldn't hear me	Roeddwn i'n gallu clywed chi, ond ni allech chi glywed mi
Suddenly I didn't want to leave	Yn sydyn doeddwn i ddim eisiau gadael
He did not yet submit anything to the announcement	Ni chyflwynodd ddim eto i'r cyhoeddiad
I have chosen you for the task of protecting it	Rwyf wedi eich dewis ar gyfer y dasg o'i warchod
A sudden turn would be too obvious	Byddai tro sydyn yn rhy amlwg
I hated to see them both together	Roedd yn gas gen i weld y ddau ohonyn nhw gyda'i gilydd
Other cast members also praised the extra music	Roedd aelodau eraill o'r cast hefyd yn canmol y gerddoriaeth ychwanegol
I don't understand why	Nid wyf yn deall pam
I turned to the group members and pushed my arms	Troais at aelodau'r grŵp a gwthio fy mreichiau
I wanted to break things	Roeddwn i eisiau torri pethau
I can't remember his exact reason	Ni allaf gofio ei union reswm
I thought it would just be an old skeleton	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond hen sgerbwd fyddai e
I have his phone number	Mae gen i ei rif ffôn
A tall, slender young boy came down the drive	Daeth bachgen ifanc tal, main i lawr y dreif
Cold sweat covered her	Gorchuddiodd chwys oer hi
I left the car around the corner	Gadewais y car rownd y gornel
I wish someone had completed it for me	Hoffwn i rywun ei gwblhau i mi
I was in total control of it	Roeddwn i dan ei reolaeth lwyr
A quick look will show that the topics are varied	Bydd edrychiad cyflym yn dangos bod y pynciau'n amrywiol
I made a mistake in the mail	Yr oeddwn yn gamgymeriad yn y post
I still haven't forgiven them	Dwi dal ddim wedi maddau iddyn nhw
I am right behind it	Yr wyf yn iawn y tu ôl iddi
I stayed a few steps behind him	Arhosais ychydig gamau ar ei ôl
They lie down to sleep deep	Maen nhw'n gorwedd i gysgu'n ddwfn
I know many talented ruins	Rwy'n gwybod llawer o adfeilion talentog
I could really smell the wood	Roeddwn i wir yn gallu arogli'r pren
This attracted strong criticism from all sides	Denodd hyn feirniadaeth gref o bob ochr
I wanted everything to be perfect tonight	Roeddwn i eisiau i bopeth fod yn berffaith heno
I felt so much better now	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell nawr
We were quite visible as the hours dragged on	Roeddem yn eithaf amlwg wrth i'r oriau lusgo ymlaen
I can do a lot with a name	Gallaf wneud llawer gydag enw
I had a girlfriend who did	Roedd gen i gariad a wnaeth
I regularly update the class news, homework and calendar	Rwy'n diweddaru'r newyddion dosbarth, gwaith cartref a'r calendr yn rheolaidd
I was not required to write a positive review	Nid oedd yn ofynnol i mi ysgrifennu adolygiad cadarnhaol
I had no idea of ​​any agreement	Doedd gen i ddim syniad am unrhyw gytundeb
I can't stop but be angry at you	Fedra i ddim stopio ond gwylltio arnat ti
I want my family fortune	Rydw i eisiau ffortiwn fy nheulu
Hope he doesn't mind coming along for the ride	Gobeithio nad oes ots ganddo ddod draw am y reid
A more direct route would be to travel by boat	Llwybr mwy uniongyrchol fyddai teithio ar gwch
He probably hit them on two worlds	Mae'n debyg ei fod wedi eu taro ar ddau fyd
This was their first tag team reign together	Dyma oedd eu teyrnasiad tîm tag cyntaf gyda'i gilydd
I didn't bother taking a shower	Wnes i ddim trafferthu cymryd cawod
I was finding out where he was coming from	Roeddwn i'n darganfod o ble roedd yn dod
The publisher gave no reason	Ni roddodd y cyhoeddwr unrhyw reswm
It seems I never do the right thing around men	Ymddengys nad wyf byth yn gwneud y peth iawn o amgylch dynion
I had never been on a date before	Doeddwn i erioed wedi bod ar ddyddiad o'r blaen
I close my eyes and try to call more details	Rwy'n cau fy llygaid ac yn ceisio galw mwy o fanylion
I'm approaching carefully	Rwy'n dynesu'n ofalus
A safe place of action for humanity	Man gweithredu diogel i ddynoliaeth
I was always watching my weight	Roeddwn bob amser yn gwylio fy mhwysau
I didn't need to see him again	Doedd dim angen i mi ei weld eto
I came home with quite a collection	Des i adref gyda chryn dipyn o gasgliad
You will probably need more time than today	Mae'n debyg y bydd angen mwy o amser arnoch na heddiw
I could taste the interest of the men	Gallwn i flasu diddordeb y dynion
I'm still taking history by then	Rwy'n dal i gymryd hanes erbyn hynny
I got, like, three of them in here	Cefais, fel, tri ohonynt i mewn yma
I didn't even like a cock	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn hoffi ceiliog
I know he knows	Gwn ei fod yn gwybod
I had never been to a group fitness class	Doeddwn i erioed wedi bod i ddosbarth ffitrwydd grŵp
I contact them through my window	Rwy'n cysylltu â nhw trwy fy ffenestr
I wanted to slap the sneer off his smooth face	Roeddwn i eisiau slap y sneer oddi ar ei wyneb llyfn
I look after the customers and to the display cabinet	Rwy'n gofalu am y cwsmeriaid ac at y cabinet arddangos
I never found out what happened	Wnes i erioed ddarganfod beth ddigwyddodd
I think we should probably go back in	Rwy'n meddwl y dylem fynd yn ôl i mewn yn ôl pob tebyg
I will continue to improve	Byddaf yn parhau i wella
I ran the trains for hours all over the floor	Rhedais y trenau am oriau ar draws y llawr
I want to change the layout	Rwyf am newid y cynllun
He probably attended a grammar school in his village	Mae'n debyg iddo fynychu ysgol ramadeg yn ei bentref
Only later in life would I learn about them	Dim ond yn ddiweddarach yn fy mywyd y byddwn i'n dysgu amdanyn nhw
I am forever grateful for the information you passed on	Rwy'n ddiolchgar am byth am y wybodaeth y gwnaethoch ei throsglwyddo
I am not getting younger	Nid wyf yn mynd yn iau
I like the cover design they made	Rwy'n hoffi'r dyluniad clawr a wnaethant
A person who holds radical views	Person sy'n arddel safbwyntiau radical
A strange sensation was running through my body	Roedd teimlad rhyfedd yn rhedeg trwy fy nghorff
I will expect your answer after tomorrow's flight	Byddaf yn disgwyl eich ateb ar ôl y daith yfory
I couldn't have picked a better girl	Ni allwn fod wedi dewis merch well
I chose my way over to him	Dewisais fy ffordd draw ato
I've already turned down a proposal or two	Rwyf eisoes wedi gwrthod cynnig neu ddau
One thing leads to another	Mae un peth yn arwain at un arall
I looked up into my hand mirror	Edrychais i fyny i mewn i'm drych llaw
I highly recommend this, incidentally	Rwy'n argymell hyn yn gryf, gyda llaw
I can see your point of view on this	Gallaf weld eich safbwynt ar hyn
I run the house while the owners are away	Rwy'n rhedeg y tŷ tra bod y perchnogion i ffwrdd
A smile touched her lips	Cyffyrddodd gwên â'i gwefusau
I ate well during the day	Fe wnes i fwyta'n dda yn ystod y dydd
I can't take advantage of you this way	Ni allaf fanteisio arnoch chi fel hyn
A look of surprise gave way to a wide smile	Roedd golwg o syndod yn ildio i wên lydan
I am tempted to ask much more	Rwy'n cael fy nhemtio i ofyn llawer mwy
I think that's what they were waiting for	Rwy'n meddwl mai dyna'r hyn yr oeddent yn aros amdano
They break up later	Maent yn torri i fyny yn ddiweddarach
Poor man's heroine	Arwres dyn tlawd
I have been arrested so many times	Cefais fy arestio gymaint o weithiau
I moved so fast they didn't see me coming	Symudais mor gyflym na welsant fi'n dod
I trusted him at first glance	Roeddwn i'n ymddiried ynddo ar yr olwg gyntaf
I was crushed by a rush of what the future held	Roedd rhuthr o'r hyn a oedd gan y dyfodol wedi fy malurio
I tell her the doctors are really good here	Rwy'n dweud wrthi bod y meddygon yn dda iawn yma
I want to start a business	Rwyf am ddechrau busnes
I kept hoping it would disappear	Roeddwn i'n dal i obeithio y byddai'n diflannu
I managed to turn my head just enough to see	Llwyddais i droi fy mhen dim ond digon i weld
I was wrapped in his arms, but it wasn't enough	Roeddwn wedi fy lapio yn ei freichiau, ond nid oedd yn ddigon
I just want to focus on helping them	Fi jyst eisiau canolbwyntio ar eu helpu
I was starting to feel a little better	Roeddwn i'n dechrau teimlo ychydig yn well
I took careful steps	Cymerais gamau yn ofalus
I miss past lives, too	Rwy'n colli bywydau yn y gorffennol, hefyd
I didn't want to make a habit of it	Doeddwn i ddim eisiau gwneud arferiad ohono
I need him and only he can hear me	Mae arnaf ei angen a dim ond ef i'm clywed
I like the way this team has played historically	Rwy'n hoffi'r ffordd mae'r tîm hwn wedi chwarae yn hanesyddol
Every night he sang better than the night before	Bob nos canai yn well na'r noson gynt
A national crisis gave him a personal opportunity	Rhoddodd argyfwng cenedlaethol gyfle personol iddo
I told him my feeling, too	Dywedais wrtho fy nheimlad, hefyd
I got that to work so far	Cefais hynny i weithio hyd yn hyn
I never left the window open	Wnes i erioed adael y ffenestr ar agor
I grab her arm and turn her towards me	Rwy'n cydio yn ei braich ac yn ei throi hi tuag ataf
I have not forgotten that childhood memory	Nid wyf wedi anghofio'r atgof plentyndod hwnnw
Video started playing	Dechreuodd fideo chwarae
I wonder that what we eat is around here	Tybed yw bod yr hyn y byddwn yn ei fwyta o gwmpas yma
I have just read the report	Rwyf newydd ddarllen yr adroddiad
A perfect pattern for a casual occasion	Patrwm perffaith ar gyfer achlysur achlysurol
I didn't dwell on the old days	Doeddwn i ddim yn trigo ar yr hen ddyddiau
I also can't stop shaking	Ni allaf hefyd roi'r gorau i grynu
I just wanted to check you're settling in	Roeddwn i eisiau gwirio eich bod chi'n setlo i mewn
Opportunity for discussion	Cyfle i drafod
I thought he had another year	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi cael blwyddyn arall
I ran around the corner and hid	Rhedais rownd y gornel a chuddio
I think the college game is probably where it belongs	Rwy'n meddwl bod gêm y coleg yn ôl pob tebyg lle mae'n perthyn
I was able to taste spring	Roeddwn i'n gallu blasu'r gwanwyn
I will not be robbed	Ni fyddaf yn cael fy dwyn o
And through and through	A drwodd a thrwy
I hate being summoned as a servant	Mae'n gas gen i gael fy ngwysio i'w swydd fel gwas
One girl is dragged to another room	Mae un ferch yn cael ei llusgo i ystafell arall
I think everyone would love her	Rwy'n meddwl y byddai pawb yn ei charu hi
I want you to be equal to me	Rwyf am i chi fod yn gyfartal i mi
I didn't realize how many there were	Wnes i ddim sylweddoli faint oedd yna
Honestly, I was struggling as a student	Yn onest, roeddwn i'n cael trafferth fel myfyriwr
Many of them saved	Arbedodd llawer ohonynt
I could say he was studying a calendar	Gallwn i ddweud ei fod yn astudio calendr
I was scared to go to the doctor	Roeddwn yn ofnus i fynd at y meddyg
Personally I didn't mind	Yn bersonol doedd dim ots gen i
I wanted to wash away the loneliness and anxiety	Roeddwn i eisiau golchi i ffwrdd yr unigrwydd a'r pryder
A couple of wooden shelves	Cwpl o silffoedd pren
A mixture of red and orange flame	Cymysgedd o fflam coch ac oren
I was trying to be friendly and polite	Roeddwn i'n ceisio bod yn gyfeillgar ac yn gwrtais
I may be a bit late	Efallai fy mod braidd yn hwyr
I did not want to contact you	Doeddwn i ddim eisiau cysylltu â chi
I add my own 10 cents	Rwy'n ychwanegu fy 10 cents fy hun
I promised him it should be done	Addewais iddo y dylid ei wneud
We can never tell if it was good or bad	Ni allwn byth ddweud a oedd yn dda neu'n ddrwg
I didn't want it to stop	Doeddwn i ddim eisiau iddo stopio
Seconds later and would no longer have to	Eiliad yn ddiweddarach ac ni fyddai wedi gorfod gwneud hynny mwyach
I have taken her picture with my voice	Rwyf wedi tynnu ei llun gyda fy llais
I am witnessing it for the first time	Yr wyf yn dyst iddo am y tro cyntaf
I dropped the bowl on my way to the door	Sychais y bowlen ar fy ffordd at y drws
But I'm feeling great now	Ond dwi'n teimlo'n wych nawr
I have to know something	Mae'n rhaid i mi wybod rhywbeth
I came to ask your husband something	Deuthum i ofyn rhywbeth i'ch gŵr
I make sure to stay in the shadows	Rwy'n gwneud yn siŵr i aros yn y cysgodion
I hit him, repeatedly on his head	Rwy'n taro ef, dro ar ôl tro ar ei ben
I suggest we monitor it closely	Rwy'n awgrymu ein bod yn ei monitro'n agos
A dark, lace dress hung from one of her arms	Roedd ffrog les, dywyll yn hongian o un o'i breichiau
I can laugh and enjoy rock climbing without feeling guilty	Gallaf chwerthin a mwynhau dringo creigiau heb deimlo'n euog
I swallow because my voice is trembling	Rwy'n llyncu oherwydd mae fy llais yn crynu
I didn't like the place	Doeddwn i ddim yn hoffi'r lle
I love how positive you are about it	Rwyf wrth fy modd pa mor gadarnhaol ydych chi amdano
I didn't build that one	Wnes i ddim adeiladu'r un yna
Better get me in there	Gwell i mi fynd i mewn yno
I wrote about it and gave you a picture	Ysgrifennais amdano a rhoi llun i chi
I got the fan appeal	Ges i'r apel ffan
I swallowed and ran out of the room	Llyncais a rhedais allan o'r ystafell
I can tell you this, though	Gallaf ddweud hyn wrthych, fodd bynnag
A soft knock sounded again	Swniodd cnoc meddal eto
I heard the surgeon talking on the phone	Clywais y llawfeddyg yn siarad ar y ffôn
One of them was beaten by a minority candidate	Cafodd un ohonyn nhw ei guro gan ymgeisydd lleiafrifol
I kind of broke down	Yr wyf yn fath o dorri i lawr
I actually got pretty good at it	Fi 'n weithredol got reit dda ar y peth
I can't answer the phone	Ni allaf ateb y ffôn
But I think some of our people have escaped	Ond dwi'n meddwl bod rhai o'n pobl ni wedi dianc
I followed him out into the hallway	Dilynais ef allan i'r cyntedd
I really like the place	Dwi wir yn hoffi'r lle
I didn't move though	Wnes i ddim symud serch hynny
I like adventures that make you think	Rwy'n hoffi anturiaethau sy'n gwneud i chi feddwl
I closed my eyes, but it made no difference	Caeais fy llygaid, ond ni wnaeth unrhyw wahaniaeth
I finished playing with my dish and pushed it away	Gorffennais chwarae gyda'm dysgl a'i gwthio i ffwrdd
I have no doubt of your skill in battle	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth o'ch sgil mewn brwydr
I didn't pay enough attention to it	Wnes i ddim rhoi digon o sylw iddo
I have a great family	Mae gen i deulu gwych
I loved every second of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda phob eiliad ohono
I took it away from me	Daliais hi oddi wrthyf
I beg for mercy and my husband strikes me	Rwy'n erfyn am drugaredd ac mae fy ngŵr yn fy nharo
I think this may be one of your best arrangements	Rwy’n meddwl efallai mai dyma un o’ch trefniadau gorau
I have never forgotten you	Nid wyf erioed wedi anghofio chi
I knocked on the open door and stepped in	Curais ar y drws agored a chamu i mewn
I need to tell people	Mae angen i mi ddweud wrth bobl
I just wanted to kiss you again	Dim ond eisiau cusanu chi eto oeddwn i
I didn't like it one bit	Doeddwn i ddim yn ei hoffi un tamaid
These were all constructed of wood	Adeiladwyd y rhain i gyd o bren
I feel very troubled	Rwy'n teimlo'n gythryblus iawn
A little rain will not cause me any harm	Ni fydd ychydig o law yn achosi unrhyw niwed i mi
I remember that summer very well	Rwy'n cofio'r haf hwnnw'n dda iawn
I think maybe my hearing is going	Rwy'n meddwl efallai bod fy nghlyw yn mynd
I always trusted your intuition before	Roeddwn i bob amser yn ymddiried yn eich greddf o'r blaen
Funny thing happened though	Digwyddodd peth doniol serch hynny
I return to the bowl	Rwy'n dychwelyd i'r bowlen
Three is probably not too bad	Mae'n debyg nad yw tri yn rhy ddrwg
I woke up in a cold sweat	Deffrais mewn chwys oer
I want the changes to be deep and real	Rwyf am i'r newidiadau fod yn ddwfn ac yn real
One hundred would die before she suffered a scratch	Byddai cant yn marw cyn iddi ddioddef crafiad
I love being with you	Rwyf wrth fy modd bod gyda chi
I was almost discovered, though	Cefais fy darganfod bron, serch hynny
I can sneak past today and possibly tomorrow	Gallaf sleifio heibio heddiw ac o bosibl yfory
A girl is set to a message in the information	Mae merch yn cael ei gosod i neges yn y wybodaeth
I shrugged a little and slid into the seat	Rwy'n shrugged ychydig a llithro i mewn i'r sedd
I took a deep breath and shook my head	Cymerais anadl ddwfn ac ysgydwais fy mhen
I had no idea how to guess his age	Doedd gen i ddim syniad sut i ddyfalu ei oedran
I said it the day before	Fe'i dywedais y diwrnod o'r blaen
I need to show her that she can trust me	Mae angen i mi ddangos iddi y gall ymddiried ynof
I wrap my arms around his waist	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch ei ganol
I wanted to run away with him	Roeddwn i eisiau rhedeg i ffwrdd gydag ef
I am only glad to see you here	Nid wyf ond yn falch o'ch gweld yma
I myself listened	Gwnes i fy hun wrando
I know, you say eternity is forever	Rwy'n gwybod, rydych chi'n dweud bod tragwyddoldeb am byth
I looked so silly before him	Edrychais mor wirion o'i flaen
I will always be honest with you	Byddaf bob amser yn onest gyda chi
I reached out and took his hand in mine	Estynnais allan a chymryd ei law yn fy un i
I missed you growing up	Roeddwn i'n colli chi yn tyfu i fyny
I wonder what is going on	Tybed beth sy'n mynd ymlaen
I bent down and picked it up	Plygais i lawr a'i godi
I wasn't really inspired at all	Ni chefais fy ysbrydoli o gwbl mewn gwirionedd
A very small one at that	Un bach iawn ar hynny
I would still be on my own kind of	Byddwn yn dal i fod ar fy math fy hun o
A civil perspective might be nice from time to time	Gallai persbectif sifil fod yn braf o bryd i'w gilydd
I got down on my knees and called her over	Es i lawr ar fy ngliniau a galw hi draw
I tried to track you down	Ceisiais olrhain chi i lawr
I didn't like it at all	Doeddwn i ddim yn ei hoffi o gwbl
I need this plan, it keeps me consistent	Mae angen y cynllun hwn arnaf, mae'n fy nghadw i fod yn gyson
I didn't realize it had been so long	Wnes i ddim sylweddoli ei fod wedi bod mor hir
I get that reaction a lot	Rwy'n cael yr adwaith hwnnw'n fawr
I suggest you be prepared	Awgrymaf eich bod yn barod
I raised my eyes to meet his	Codais fy llygaid i gwrdd â'i
A few small emergency lights illuminated a horrific hallway	Roedd ychydig o oleuadau brys bach yn goleuo cyntedd erchyll
I never considered the pain it would cause	Wnes i erioed ystyried y boen y byddai'n ei achosi
I didn't have time to make mistakes	Doedd gen i ddim amser i wneud camgymeriadau
I admit, you had me with that one	Rwy'n cyfaddef, roedd gennych fi gyda'r un hwnnw
I was bored of being in the book department	Roeddwn i wedi diflasu bod yn yr adran lyfrau
The head of government is the prime minister	Pennaeth y llywodraeth yw'r prif weinidog
Eventually I fell to their level	Yn y diwedd fe wnes i ddisgyn i'w lefel nhw
I also washed my ground floor very carefully	Golchais fy llawr gwaelod yn ofalus iawn hefyd
I didn't care much about anything other than my collections	Doeddwn i ddim yn poeni llawer am unrhyw beth heblaw fy nghasgliadau
I was recently introduced to this world of you	Yn ddiweddar, cefais fy nghyflwyno i'r byd hwn ohonoch
The rest ran for their lives	Rhedodd y gweddill am eu bywydau
I had no idea about it, really	Doedd gen i ddim syniad amdano, a dweud y gwir
I had learned a few things, too	Roeddwn i wedi dysgu ychydig o bethau, hefyd
I can't even be drawn to it	Ni allaf hyd yn oed gael fy nenu ati
I listened wondering what the plan was	Gwrandewais yn meddwl tybed beth oedd y cynllun
I shook my head and pushed past him firmly	Ysgydwais fy mhen a gwthio heibio iddo yn gadarn
Means for a different purpose	Modd at ddiben gwahanol
I was probably crazy	Mae'n debyg fy mod yn wallgof
I made sure the edges were smooth and rounded	Fe wnes i'n siŵr bod yr ymylon yn llyfn ac yn grwn
I break apart as light bursts from inside me	Rwy'n torri ar wahân wrth i olau byrstio o'r tu mewn i mi
I do not need legal advice	Nid oes angen cyngor cyfreithiol arnaf
I was inches away from the door	Roeddwn i fodfeddi i ffwrdd o gyrraedd y drws
I had to drop out of school when the girls were born	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i'r ysgol pan gafodd y merched eu geni
I was lying outside of prison	Roeddwn i'n gorwedd y tu allan i'r carchar
Lack of people cannot mean a lack of accountability	Ni all diffyg pobl olygu diffyg atebolrwydd
I can feel it in you	Gallaf ei deimlo ynoch chi
I got water from vines	Cefais ddŵr o winwydd
I spoke to the counselor	Siaradais â'r cynghorydd
I stare into his eyes	Rwy'n syllu i mewn i'w lygaid
I was hoping he knew where he was going	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn gwybod i ble'r oedd yn mynd
I would have known only a few of them	Ni fyddwn wedi gwybod ond ychydig ohonynt
I also gained the mastery of playing all the high notes	Cefais hefyd feistroli chwarae'r nodau uchel i gyd
A town that would never be the same	Tref na fyddai byth yr un peth
I called to get his attention and got no response	Galwais i gael ei sylw a chefais ddim ymateb
I froze for a few seconds	Rwy'n rhewi am ychydig eiliadau
I wish things would have been different for him	Hoffwn pe bai pethau wedi bod yn wahanol iddo
I grew up, got married and had kids	Cefais fy magu, priodais a chael plant
I invite you to listen and receive my advice	Rwy'n eich gwahodd i wrando a derbyn fy nghyngor
I'll find out more about it, thanks	Byddaf yn darganfod mwy amdano, diolch
I can make your project perfect	Gallaf wneud eich prosiect yn berffaith
I picked up and checked my clothes, everything was normal	Codais a gwirio fy nillad, roedd popeth yn normal
I wasn't sure how many	Doeddwn i ddim yn siŵr faint
I have worked for and learned my power	Rwyf wedi gweithio i ac wedi dysgu fy ngrym
I used to work with his father	Rwy'n arfer gweithio gyda'i dad
A little later the line began to move	Ychydig yn ddiweddarach dechreuodd y llinell symud
I closed my eyes and waved my hand	Caeais fy llygaid a chwifio fy llaw
I know what it is	Rwy'n gwybod beth ydyw
I squeezed them with a foot	Fe'u gwasgais â throed
She has three brothers	Mae ganddi dri brawd
I need something new	Dwi angen rhywbeth newydd
I slipped under the covers and covered myself	Llithro o dan y cloriau a gorchuddio fy hun
I looked at my sock then, too, but now	Edrychais ar fy hosan bryd hynny, hefyd, ond nawr
I should explain why	Dylwn esbonio pam
I lit a fresh cigarette	Cyneuais sigarét ffres
A mate was not something he wanted	Nid oedd cymar yn rhywbeth yr oedd ei eisiau
We can only repair the roof tomorrow	Dim ond yfory y gallwn atgyweirio'r to
I was worried about my mother	Roeddwn i'n poeni am fy mam
I dare you to do it this year	Yr wyf yn meiddio i chi ei wneud y flwyddyn hon
I have no idea what they could be	Does gen i ddim syniad beth allen nhw fod
I know your real age	Rwy'n gwybod eich oedran go iawn
Many farmers left the area	Gadawodd llawer o ffermwyr yr ardal
I love you that much, too	Rwy'n dy garu cymaint â hynny, hefyd
I knew exactly who he was	Roeddwn i'n gwybod yn union pwy ydoedd
I think we need them after this trip	Rwy'n credu bod eu hangen arnom ar ôl y daith hon
A drop of crimson fell on her desk	Syrthiodd diferyn o rhuddgoch ar ei desg
I take my duties seriously	Rwy'n cymryd fy nyletswyddau o ddifrif
I have to believe in something	Rhaid i mi gredu mewn rhywbeth
I can't remember her name properly	Ni allaf gofio ei henw yn iawn
I threw myself forward	Taflais fy hun ymlaen
A trap had been sprung	Roedd trap wedi'i sbring
The attack was quickly abandoned	Rhoddwyd y gorau i'r ymosodiad yn gyflym
We can't do any of those	Ni allwn wneud yr un o'r rheini
I think they succeeded	Rwy'n meddwl eu bod wedi llwyddo
I will tell my story once every five years	Byddaf yn dweud fy stori unwaith bob pum mlynedd
I have to release forgiveness to people who hurt me	Mae'n rhaid i mi ryddhau maddeuant i bobl sy'n brifo fi
I love our kids too	Rwy'n caru ein plant hefyd
I want to work for the railway again	Rwyf am weithio i'r rheilffordd eto
I pressed on to try and see what was happening	Pwysais ymlaen i geisio gweld beth oedd yn digwydd
I had to fight the urge to hold it tight	Roedd yn rhaid i mi frwydro yn erbyn yr ysfa i'w gafael yn dynn
I knew that if they wanted me, he wouldn't be here	Roeddwn i'n gwybod os oedden nhw eisiau fi, ni fyddai yma
I think everything should be fine	Rwy'n meddwl y dylai popeth fod yn iawn
I really hated this part	Roeddwn i wir yn casáu'r rhan hon
I park and run into the building	Rwy'n parcio ac yn rhedeg i mewn i'r adeilad
I want to share something with you	Rwyf am rannu rhywbeth gyda chi
It is often found around human habitations	Fe'i darganfyddir yn aml o amgylch trigfannau dynol
I know that he drew strength from them	Gwn iddo dynnu nerth oddi wrthynt
A very dangerous beach where the water comes in	Traeth peryglus iawn lle mae'r dŵr yn dod i mewn
I could have embraced that	Gallwn i fod wedi cofleidio hynny
I can't believe it's really mine	Ni allaf gredu ei bod hi i fod yn fy un i mewn gwirionedd
It's probably time	Mae'n debyg ei bod hi'n hen bryd
Naturally, I wanted to help with the healing	Yn naturiol, roeddwn i eisiau cynorthwyo gyda'r iachâd
I wasn't completely insensible	Doeddwn i ddim yn hollol insensible
I just want to go home now	Fi jyst eisiau mynd adref nawr
I smiled, shook my head, no, and kept walking	Gwenais, ysgydwais fy mhen, na, a daliais i gerdded
I want you to be happy for me	Rwyf am i chi fod yn hapus i mi
I was philosophical about my name	Roeddwn yn athronyddol am fy enw
I never got any of that	Chefais i ddim o hynny erioed
I didn't see anything, yet	Welais i ddim, dim byd eto
I certainly wasn't expecting that	Yn sicr, nid oeddwn yn disgwyl hynny
A minute and a half later, the driver starts shouting	Munud a hanner yn ddiweddarach, mae'r gyrrwr yn dechrau gweiddi
I really like them	Dwi wir yn eu hoffi nhw
I can't remember what it was	Ni allaf gofio beth ydoedd
I never knew loneliness, until it all happened	Wyddwn i erioed beth oedd unigrwydd, nes i hyn i gyd ddigwydd
Because he brought up the spirit of rebellion	Oherwydd ei fod yn magu ysbryd gwrthryfel
I wasn't afraid of being close to her anymore	Doeddwn i ddim yn ofni bod yn agos ati bellach
I always look at how the team is doing as well	Rwyf bob amser yn edrych ar sut mae'r tîm yn gwneud hefyd
I couldn't use my ability on it that way	Ni allwn ddefnyddio fy ngallu arno fel hynny
I saw the barrel of the gun	Gwelais gasgen y gwn
I have very little faith in humanity	Ychydig iawn o ffydd sydd gen i yn y ddynoliaeth
This was probably a random element in her style	Mae'n debyg mai elfen ar hap oedd hon yn ei steil
I really want you to stay in control	Dwi wir eisiau i chi gadw rheolaeth
I fed him lies so he would bring you back	Fe wnes i fwydo celwyddau iddo fel y byddai'n dod â chi yn ôl
I got up at six o'clock	Codais hi am chwech o'r gloch
I was pretty sure of that	Roeddwn yn eithaf sicr o hynny
I was in a mental ward	Roeddwn i mewn ward meddwl
I'm still trapped in all these mixed emotions	Rwy'n dal i gael fy nal yn yr holl emosiynau cymysg hyn
I hope they didn't get too comfortable	Rwy'n gobeithio nad oeddent yn mynd yn rhy gyfforddus
I went to take a break from writing	Es i i gymryd seibiant o ysgrifennu
I felt good about my finances	Roeddwn i'n teimlo'n dda am fy sefyllfa ariannol
I turned to my side	Troais ar fy ochr
I'll talk to your dad	Byddaf yn siarad â'ch tad
I like to keep things simple but appreciate the details	Rwy'n hoffi cadw pethau'n syml ond yn gwerthfawrogi'r manylion
The issue remains extremely relevant	Mae'r mater yn parhau i fod yn hynod berthnasol
I knew she needed me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi angen fi
I hated it right away	Roeddwn i'n ei chasáu ar unwaith
I like where this is going	Rwy'n hoffi lle mae hyn yn mynd
I kissed his cheek, then gently set him back down	Cusanais ei foch, yna gosodais ef yn ôl i lawr yn ysgafn
Gravity is very intense within the fog	Mae disgyrchiant yn ddwys iawn o fewn y niwl
I think you can understand	Rwy'n meddwl y gallwch chi ddeall
I want to go somewhere with less memories	Dw i eisiau mynd i rywle heb gymaint o atgofion
I was waiting for the front of the line to complain	Roeddwn i'n disgwyl i flaen y llinell gwyno
I sat there for a moment	Rwy'n eistedd yno am eiliad
I wasn't going to make it worse for them	Doeddwn i ddim yn mynd i'w wneud yn waeth iddyn nhw
I will be checking back with you in a few weeks	Byddaf yn gwirio yn ôl gyda chi mewn ychydig wythnosau
I instinctively withdrew	Tynnais yn ôl yn reddfol
So it was a bit of a relief really	Felly roedd yn dipyn o ryddhad mewn gwirionedd
I haven't bought online for a long time	Nid wyf wedi prynu ar-lein ers amser maith
I watch a new spot appear inside my elbow	Rwy'n gwylio man newydd yn ymddangos y tu mewn i'm penelin
A picture formed in her mind of where it was	Llun a ffurfiwyd yn ei meddwl o ba le yr oedd
I was turned on, not embarrassed	Cefais fy nhroi ymlaen, nid embaras
I kneeled down and moved his arm over my shoulder	Penliniais i lawr a symud ei fraich dros fy ysgwydd
I wanted both, but could not have either	Roeddwn i eisiau'r ddau, ond ni allwn gael y naill na'r llall
I know you can feel it	Rwy'n gwybod y gallwch chi ei deimlo
This is the natural cause of hunger	Dyma achos naturiol newyn
A long minute passes	Mae munud hir yn mynd heibio
I'm so scared you won't like me after it	Mae gen i gymaint o ofn na fyddwch chi'n fy hoffi ar ei ôl
I like the sound of your voice	Rwy'n hoffi sŵn eich llais
A world where no marriage was needed, no answers, no humanity	Byd nad oedd angen unrhyw briodas, dim atebion, dim dynoliaeth
I like this one better than the black	Rwy'n hoffi hwn yn edrych yn well na'r du
I just smoke them for stress	Fi jyst yn ysmygu nhw ar gyfer straen
I don't know it	Nid wyf yn ei adnabod
We can't be sure which one	Ni allwn fod yn siŵr pa un
I was torn by my wife	Cefais fy rhwygo gan fy ngwraig
I called him out and moved	Gelwais ef allan arno a symudais
I put the paint supply down	Rhoddais y cyflenwad paent i lawr
I didn't want to wait much longer	Doeddwn i ddim eisiau aros llawer hirach
I've enjoyed the extra sleep	Rwyf wedi mwynhau'r cwsg ychwanegol
I wish there was a joke	Hoffwn pe bai jôc
I felt a lack of patience to see it open	Roeddwn i'n teimlo diffyg amynedd i'w weld yn agor
I wonder if he'll even talk to me	Tybed a fydd yn siarad â mi hyd yn oed
I can't help giving way	Ni allaf helpu i ildio
I could buy my husband a new dress	Gallwn i brynu ffrog newydd i fy ngŵr
I went back up to the house	Es i yn ôl i fyny i'r tŷ
I need to know these things	Mae angen i mi wybod y pethau hyn
I could hear his breath	Roeddwn i'n gallu clywed ei anadl
I burned his house remember	Fe losgais ei dŷ cofiwch
I threw back my wine, and everyone else drank their own	Taflais fy ngwin yn ôl, ac yfodd pawb arall eu rhai nhw
I had beaten this martial arts master	Roeddwn i wedi curo'r meistr crefft ymladd hwn
I lie on my back	Rwy'n gorwedd ar fy nghefn
I will have restored order to this island immediately	Byddaf wedi adfer trefn i'r ynys hon ar unwaith
I went into small places	Es i mewn i lefydd bach
I'll know if you lie	Byddaf yn gwybod os byddwch yn dweud celwydd
I did some unusual things a while back	Fe wnes i rai pethau anarferol ychydig yn ôl
I want to feel something, anything	Dwi eisiau teimlo rhywbeth, unrhyw beth
I was tired of it anyway	Roeddwn i wedi blino arno beth bynnag
I was about to drive past him as we spoke	Roeddwn ar fin gyrru heibio iddo wrth i ni siarad
I see people touching each other freely, happily	Rwy'n gweld pobl yn cyffwrdd â'i gilydd yn rhydd, yn hapus
I looked online for websites on it	Edrychais ar-lein am wefannau arni
I think she needs it	Rwy'n meddwl ei bod hi ei angen
I decided not to give importance to diseases	Penderfynais beidio â rhoi pwysigrwydd i afiechydon
I saw them through the window back there	Gwelais i nhw drwy'r ffenestr yn ôl yno
I will call your father and report this incident	Byddaf yn galw ar eich tad ac yn adrodd am y digwyddiad hwn
I was walking along the road in the evening	Roeddwn i'n cerdded ar hyd y ffordd gyda'r nos
Man could take advantage of her	Gallai dyn fanteisio arni
A little maybe, especially the bathroom	Ychydig bach efallai, yn enwedig yr ystafell ymolchi
I could tell because his mouth was moving	Roeddwn i'n gallu dweud oherwydd bod ei geg yn symud
It's probably been there for a long time	Mae'n debyg ei fod wedi bod yno ers amser maith
I heard him struggling	Clywais ef yn ymdrechu
I can't understand what's on the other side	Ni allaf ddirnad beth sydd ar yr ochr arall
It has no chorus in the conventional sense	Nid oes ganddo gytgan yn yr ystyr confensiynol
I can give them two weeks	Gallaf roi pythefnos iddynt
I wanted to create a life together	Roeddwn i eisiau creu bywyd gyda'n gilydd
I must destroy them too	Rhaid i mi eu dinistrio nhw hefyd
I wanted it all the time	Roeddwn i eisiau ei gael drwy'r amser
I hate it when that happens	Rwy'n ei gasáu pan fydd hynny'n digwydd
I can't say the view was that bad	Ni allaf ddweud bod y golwg mor ddrwg â hynny
I'm telling you this is the way to go	Rwy'n dweud wrthych mai dyma'r ffordd i fynd
I was not interested in boys and sex	Doedd gen i ddim diddordeb mewn bechgyn a rhyw
I still have to clean up the stairs	Mae'n rhaid i mi lanhau i fyny'r grisiau o hyd
I always say it as it is	Rwyf bob amser yn ei ddweud fel y mae
I first stood at university	Sefais yn gyntaf yn y brifysgol
I thought we caught it in time	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi ei ddal mewn pryd
I go to my high school by train every day	Rwy'n mynd i fy ysgol uwchradd ar y trên bob dydd
I can give you an example that may surprise you	Gallaf roi enghraifft ichi a all eich synnu
An army with colonial roots	Byddin gyda gwreiddiau trefedigaethol
A wide bass drawer slipped quietly out of the wall	Llithrodd drôr bas llydan yn dawel allan o'r wal
A silent call stopped her	Stopiodd galwad dawel hi
I have never seen such violence and rebellion	Nid wyf erioed wedi gweld y fath drais a gwrthryfel
I simply made demands	Yn syml, fe wnes i ofynion
We can't find one thing to complain about	Ni allwn ddod o hyd i un peth i gwyno amdano
A strong personality rarely succeeds in competition	Anaml y bydd personoliaeth gref yn llwyddo mewn cystadleuaeth
A story that she repeated day after day	Stori a ailadroddodd hi ddydd ar ôl dydd
I understand why you were angry, and hurt	Rwy'n deall pam yr oeddech yn ddig, ac wedi brifo
Plant identification manual	Llawlyfr adnabod planhigion
I went to him with my other men	Es i ato gyda fy ngweddill dynion
I hope they have devised a pill for me to take	Rwy'n gobeithio eu bod wedi dyfeisio bilsen i mi ei gymryd
I went out and begged for money to be buried	Es i allan ac erfyn arian i'w gladdu
I didn't like either idea	Doeddwn i ddim yn hoffi'r naill syniad na'r llall
I still think you will get nowhere with her	Rwy'n dal i feddwl na fyddwch chi'n cyrraedd unman gyda hi
I was surprised and looked at the direction	Cefais fy synnu ac edrychais ar y cyfeiriad
A not-so-unpleasant smell	Arogl nad yw'n annymunol
Hardly did I sleep though	Go brin y gwnes i gysgu serch hynny
No, I would not interfere with that	Ni allaf, ni fyddwn yn ymyrryd â hynny
The pain of piercing through my head made me cry	Gwnaeth poen tyllu trwy fy mhen i mi grio
I knew that very well as that was at home	Roeddwn i'n gwybod hynny'n dda iawn gan fod hwnnw gartref
I would go crazy, and it wouldn't help my case	Byddwn yn mynd yn wallgof, ac ni fyddai'n helpu fy achos
I wasn't even aware that was possible	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ymwybodol bod hynny'n bosibl
I paused in front of my address	Oedais o flaen fy nghyfeiriad
This confusion was echoed by subsequent authors	Ategwyd y dryswch hwn gan awduron dilynol
I know it was my fault	Rwy'n gwybod mai fy mai i oedd e
My first day on the set was crazy	Roedd fy niwrnod cyntaf ar y set yn wallgof
I knew he was lying, of course	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dweud celwydd, wrth gwrs
I wouldn't be much online this weekend	Fyddwn i ddim llawer ar-lein y penwythnos yma
I liked her even more because of it	Roeddwn i'n ei hoffi hi hyd yn oed yn fwy oherwydd hynny
I felt sick, and so tired	Roeddwn i'n teimlo'n sâl, ac mor flinedig
This is called the consensus of integration	Gelwir hyn yn gonsensws integreiddio
I couldn't get my mind off what had happened	Allwn i ddim cael fy meddwl oddi ar yr hyn oedd wedi digwydd
I felt good, more confident	Roeddwn i'n teimlo'n dda, yn fwy hyderus
I heard her cry through the two closed doors	Clywais hi'n crio trwy'r ddau ddrws caeedig
Commitment is a type of promise	Math o addewid yw ymrwymiad
I wonder if he even registered that he said it	Tybed a yw hyd yn oed wedi cofrestru ei fod wedi dweud hynny
I was almost nose to nose with the damned thing	Roeddwn bron trwyn i drwyn gyda'r peth damned
I didn't understand the limits of this being	Nid oeddwn yn deall terfynau'r bod hwn
I want to know what it means	Rwyf eisiau gwybod beth mae'n ei olygu
I lost sight of time and reality	Collais olwg ar amser a realiti
I lean back into his bare chest	Rwy'n pwyso yn ôl i mewn i'w frest noeth
Just found my punishment, my own personal hell	Newydd ddod o hyd i fy nghosb, fy uffern bersonol fy hun
I came to terms with the situation	Deuthum i delerau â’r sefyllfa
I do not want to be disturbed	Nid wyf yn dymuno cael fy aflonyddu
I turned my steps back towards home	Troais fy nghamau yn ôl tuag adref
I never meant no harm	Doeddwn i byth yn golygu dim niwed
I can see the questions in your eyes	Gallaf weld y cwestiynau yn eich llygaid
I gave land to my regional supervisor	Rhoddais dir i'm goruchwyliwr rhanbarthol
I experience thoughts and emotions	Rwy'n profi meddyliau ac emosiynau
I was filled with joy	Cefais fy llenwi â llawenydd
I was quite ignorant	Roeddwn yn eithaf anwybodus
I whisper into an ear	Rwy'n sibrwd i mewn i glust
I was only fourteen at the time	Dim ond pedair ar ddeg oeddwn i ar y pryd
I love her, but that's not it	Rwy'n ei charu, ond nid dyna hi
I didn't make it past her to search my room	Wnes i ddim ei roi heibio iddi i chwilio fy ystafell
I went behind a tree and threw up	Es i y tu ôl i goeden a thaflu i fyny
I have no use for you here	Does gen i ddim defnydd ohonoch chi yma
I leaned closer	Pwysais yn nes ato
I didn't know the park wasn't open yet	Doeddwn i ddim yn gwybod nad oedd y parc ar agor eto
I am a person of faith and church	Rwy'n berson llawn ffydd ac eglwys
I want to talk to you, girl	Rwyf am siarad â chi, ferch
I want them to leave my friends alone	Rwyf am iddynt adael llonydd i fy ffrindiau
We can't stand the scene he was making	Ni allwn sefyll yr olygfa yr oedd yn ei gwneud
I just want to know you	Fi jyst eisiau gwybod i chi
I think they started early in that family	Rwy'n meddwl eu bod yn dechrau'n gynnar yn y teulu hwnnw
I swear, this venue was not designed for this outfit	Rwy'n tyngu, nid oedd y lleoliad hwn wedi'i gynllunio ar gyfer y wisg hon
I come every time you say my name	Rwy'n dod bob tro rydych chi'n dweud fy enw
I crossed my fingers behind my back	Croesais fy mysedd y tu ôl i'm cefn
I'll be the best woman ever	Fi fydd y wraig orau erioed
I really enjoyed your company today	Mwynheais eich cwmni heddiw yn fawr
I was only eight at the time	Dim ond wyth oeddwn i ar y pryd
I think part of it is too	Rwy'n credu bod rhan ohono hefyd
I felt nothing special but ridiculous	Roeddwn i'n teimlo dim byd arbennig ond yn teimlo'n chwerthinllyd
A sixth suspect had fled the country, he said	Roedd chweched dyn dan amheuaeth wedi ffoi o’r wlad, meddai
I understood in the way you feel rather than know	Roeddwn i'n deall yn y ffordd rydych chi'n teimlo yn hytrach na gwybod
I knew he would be upset	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ei ypsetio
I quickly removed it, covering my black dress	Fe'i gwisgais yn gyflym, gan orchuddio fy ffrog ddu
I had even tried to deny it in this room	Roeddwn i hyd yn oed wedi ceisio ei wadu yn yr ystafell hon
I have often found wisdom to be beneficial	Yr wyf yn aml wedi canfod bod doethineb yn fuddiol
I tried to open it earlier	Ceisiais ei agor yn gynharach
I got death threats really, it was crazy	Cefais fygythiadau marwolaeth mewn gwirionedd, roedd yn wallgof
I liked it because it seems forever	Roeddwn i'n ei hoffi oherwydd mae'n ymddangos am byth
I needed it and I needed it	Roeddwn i ei angen ac roedd fy angen i
I meet all sorts of interesting people coming and going	Rwy'n cwrdd â phob math o bobl ddiddorol yn mynd a dod
I love the car, and decent work	Rwyf wrth fy modd y car, a gwaith gweddus
Light yellow in color with green reflections	Lliw melyn golau gydag adlewyrchiadau gwyrdd
He stirred a hot breeze then thought to hell with it	Cynhyrfodd awel boeth yna meddwl i uffern ag ef
I was getting angry	Roeddwn i'n mynd yn flin
I was bored often getting locked up	Roeddwn i'n diflasu'n aml yn cael fy nghloi i fyny
I knew she was worried about me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n poeni amdana i
I found a phone booth and rang him	Deuthum o hyd i fwth ffôn a ffoniodd ef
I believe in cause and effect	Rwy'n credu mewn achos ac effaith
I still couldn't stop sobbing	Doeddwn i ddim yn gallu stopio sobio o hyd
Save yourself and change the world	Cadw eich hun a newid y byd
I went through all this the first time there	Es i drwy hyn i gyd y tro cyntaf yno
That would be impossible	Byddai hynny'n amhosibl
The movement of his eye caught the far left	Daliodd symudiad ei lygad i'r chwith eithaf
I wanted God to help me	Roeddwn i'n erfyn am i Dduw fy helpu
A hand came to rest on each of her shoulders	Daeth llaw i orffwys ar bob un o'i hysgwyddau
I am unsure whether it can	Yr wyf yn ansicr a all
I tried to reason, and failed to reason	Ceisiais ymresymu, a methodd ymresymu
A larger crowd has gathered	Mae tyrfa fwy wedi ymgasglu
I've been forced to shoot before	Rwyf wedi cael fy gorfodi saethu o'r blaen
I had to say it	Roedd yn rhaid i mi ei ddweud
I can't find out why she would lie about that	Ni allaf ddarganfod pam y byddai hi'n dweud celwydd am hynny
I guess it depends on the mood she's in	Mae'n debyg ei fod yn dibynnu ar yr hwyliau mae hi ynddo
I found a seat next to a window and waved	Deuthum o hyd i sedd wrth ymyl ffenestr a chwifio
It must be difficult, though	Mae'n rhaid ei fod yn anodd, serch hynny
I was going to trust you	Roeddwn i'n mynd i ymddiried ynoch chi
I knew it would be a big thing	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n beth mawr
I did not mean any crime	Doeddwn i ddim yn golygu unrhyw drosedd
I hope that's a story that won't spread	Rwy'n gobeithio bod honno'n stori na fydd yn lledaenu
I choked and cursed my luck	Fe wnes i dagu a melltithio fy lwc
I was, emotionally at least	Roeddwn i, yn emosiynol o leiaf
I could feel myself losing consciousness	Gallwn deimlo fy hun yn colli ymwybyddiaeth
Very great file and empty no	Ffeil iawn wych a gwag ddim
I bring it to him first	Rwy'n dod ag ef iddo yn gyntaf
I have a cut on the palm of my hand	Mae gennyf doriad ar gledr fy llaw
I woke up and started crying in the dark	Deffrais a dechrau crio yn y tywyllwch
Slightly ripe, like sweat and something else	Ychydig yn aeddfed, fel chwys a rhywbeth arall
I tried to be off but that didn't work	Ceisiais fod i ffwrdd ond ni weithiodd hynny
I stay there appearing to chat over estimation	Rwy'n aros yno yn ymddangos ar sgwrs dros amcangyfrif
Because they are always the opposite	Oherwydd eu bod bob amser yn groes
I went to school yesterday	Es i lan i'r ysgol ddoe
I want to go back to the last version	Rwyf am fynd yn ôl i'r fersiwn diwethaf
I share your excitement in your new life	Rwy'n rhannu eich cyffro yn eich bywyd newydd
I have no trouble understanding them	Nid wyf yn cael trafferth eu deall
I laughed inside my head	Rwy'n chwerthin y tu mewn i fy mhen
I'd rather die than help another human being	Byddai'n well gen i farw na helpu bod dynol arall
I fell asleep for several hours	Syrthiais i gysgu am rai oriau
I managed to climb and reach	Llwyddais i ddringo a chyrraedd
A wave of relief almost made me lose my foundation	Bu bron i don o ryddhad wneud i mi golli fy sylfaen
I heard him breathing a little faster	Clywais ef yn anadlu ychydig yn gyflymach
A very peculiar object	Gwrthrych hynod iawn
The flesh is yellow	Mae'r cnawd yn felyn
I asked three girls what they were	Gofynnais i dair merch beth oedden nhw
I read the report you wrote	Darllenais yr adroddiad a ysgrifenasoch
Its sharp section is upright and fairly intact	Mae ei thorran llym yn unionsyth ac yn weddol gyfan
I realized that my trousers also had coffee	Sylweddolais fod coffi ar fy nhrowsus hefyd
I have no say in this	Nid oes gennyf unrhyw lais yn hyn
I tried it once and quit	Rhoddais gynnig arni unwaith a rhoi'r gorau iddi
It will not be done by passive protection alone	Ni fydd yn cael ei wneud trwy amddiffyniad goddefol yn unig
I was still hoping that some break would happen	Roeddwn i'n dal i obeithio y byddai rhywfaint o egwyl yn digwydd
I really wanted to get home to my wife	Roeddwn i wir eisiau cyrraedd adref at fy ngwraig
I spent seven years there	Treuliais saith mlynedd yno
A combination of colors, pink and white	Cyfuniad o liwiau, pinc a gwyn
I tripped over something that nearly twisted my ankle	Fe wnes i faglu dros rywbeth a fu bron â throi fy ffêr
I wasn't sure myself	Doeddwn i ddim yn siŵr fy hun
Thanks to him for listening	Diolch iddo am wrando
I didn't really know what he was saying	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth oedd yn ei ddweud
I can take a few trophies and let go	Gallaf gymryd ychydig o dlysau a gallwn adael
I didn't know what the hell was going on	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd y uffern yn digwydd
I do not kill beautiful women	Nid wyf yn lladd merched hardd
I wanted it over with	Roeddwn i eisiau ei fod drosodd gyda
I got a call back fifteen minutes ago	Cefais alwad yn ôl bymtheg munud yn ôl
I need the, have something important to do	Dwi angen y, cael rhywbeth pwysig i'w wneud
I should never have let myself fall under its spell	Ni ddylwn byth fod wedi gadael i mi fy hun syrthio o dan ei swyn
I didn't even remove my coat	Wnes i ddim hyd yn oed dynnu fy nghot
I get to know the band	Dw i'n dod i adnabod y band
I lost my home and my family	Collais fy nghartref a fy nheulu
Just received a call from head office	Newydd dderbyn galwad gan y brif swyddfa
Constitution to apply equal rights based on gender differences	Cyfansoddiad i gymhwyso hawliau cyfartal yn seiliedig ar wahaniaethau rhyw
I didn't want to lose anything	Doeddwn i ddim eisiau colli dim byd
This did not happen	Ni ddigwyddodd hyn
I got up to have a drink of water	Codais i gael diod o ddŵr
It felt like a wild show	Roedd yn teimlo fel sioe wyllt
E far enough into the room to close the door	E ddigon pell i mewn i'r ystafell i gau y drws
I can still hear her saying that to me	Gallaf ei chlywed yn dweud hynny wrthyf o hyd
I see this happening all the time	Rwy'n gweld hyn yn digwydd drwy'r amser
I was considered godly and obedient	Ystyriwyd fi yn dduwiol ac yn ufudd
I needed guidance, fast	Roeddwn i angen arweiniad, yn gyflym
Suddenly I lost the mountains, the trees	Yn sydyn collais y mynyddoedd, y coed
I think she was more shocked than the rest of us	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi cael mwy o sioc na'r gweddill ohonom
I could see that coming through here	Roeddwn i'n gallu gweld hynny'n dod drwodd yma
I enjoy the excitement of meeting a new client	Rwy'n mwynhau'r cyffro o gwrdd â chleient newydd
I can feel you know nothing	Gallaf deimlo nad ydych yn gwybod dim
I have a challenging, but wonderful, job in the city	Mae gen i swydd heriol, ond gwych, yn y ddinas
I wasn't sure how he got his details	Nid oeddwn yn siŵr sut y cafodd ei fanylion
I was riding in the second wagon when it happened	Roeddwn i'n marchogaeth yn yr ail wagen pan ddigwyddodd
I saw how retreating she looked	Gwelais pa mor encilgar roedd hi'n edrych
We can't take it lying down anymore	Ni allwn ei gymryd yn gorwedd i lawr mwyach
I lay down again and started breathing heavily	Gorweddais i lawr eto a dechreuais anadlu'n drwm
I think that is an important point	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n bwynt pwysig
I told him she was the crazy one	Dywedais wrtho mai hi oedd yr un gwallgof
Go make your own film	Ewch i wneud eich ffilm eich hun
I spoke for over an hour	Siaradais am dros awr
I suddenly felt warmth all around me	Roeddwn i'n teimlo cynhesrwydd yn sydyn o'm cwmpas
I have no way of knowing how soon you will recover	Nid oes gennyf unrhyw ffordd o wybod pa mor fuan y byddwch chi'n gwella
I could see the wet spots on the shirt	Roeddwn i'n gallu gweld y mannau gwlyb ar y crys
I was the only safe in your life	Fi oedd yr unig beth diogel yn eich bywyd
I am firm in my decision	Rwy'n gadarn yn fy mhenderfyniad
I know what was happening	Rwy'n gwybod beth oedd yn digwydd
I examined it myself	Fe wnes i ei archwilio fy hun
I felt like my mom wouldn't want me to quit	Roeddwn i'n teimlo na fyddai fy mam eisiau i mi roi'r gorau iddi
I was convinced something was wrong	Roeddwn i'n argyhoeddedig bod rhywbeth o'i le
I wasn't going to worry about anything right now	Doeddwn i ddim yn mynd i boeni am unrhyw beth ar hyn o bryd
I'll call in favor	Byddaf yn galw o blaid
I felt this would be the last time	Roeddwn i'n teimlo mai dyma fyddai'r tro olaf
I tried a quick example	Ceisiais enghraifft gyflym
A grin appeared on his face	Ymddangosodd gwg ar ei wyneb
We can't get through to it	Ni allwn fynd drwodd ato
I had a wonderful evening	Ces i noson wych
I was by her side in a flash	Roeddwn wrth ei hochr mewn fflach
I was out of the country at the time	Roeddwn i allan o'r wlad ar y pryd
I love exploring and discovering new methods	Rwyf wrth fy modd yn archwilio a darganfod dulliau newydd
In the end I stayed with him for four years	Yn y diwedd fe wnes i aros gydag ef am bedair blynedd
I can't see that changing	Ni allaf weld hynny'n newid
I do it every morning	Rwy'n ei wneud bob bore
Faculty of the mind	Cyfadran y meddwl
I'll even get the leg thrown across occasionally	Byddaf hyd yn oed yn cael taflu'r goes ar draws yn achlysurol
I didn't know the source of the picture	Doeddwn i ddim yn gwybod ffynhonnell y llun
The ship was then broken up	Cafodd y llong ei thorri i fyny wedyn
I told her father beforehand but his lips are sealed	Dywedais wrth ei thad ymlaen llaw ond mae ei wefusau wedi eu selio
I thought we could help ourselves	Roeddwn i'n meddwl y gallem helpu ein hunain
I was not in the right spot	Nid oeddwn yn y fan a'r lle iawn
I wasn't sure where he was	Doeddwn i ddim yn siŵr ble roedd e
We will investigate and extend for the right in it	Byddwn yn ymchwilio ac yn ymestyn am yr hawl ynddo
Slightly worn out and often washed out	Ychydig yn gwisgo o draul a chael ei olchi yn aml
I needed to check it out	Roedd angen i mi ei wirio
I came back here and I took	Deuthum yn ôl yma a chymerais
I take it, and our hands touch	Rwy'n ei gymryd, ac mae ein dwylo'n cyffwrdd
I think she's crying	Dw i'n meddwl ei bod hi'n crio
A limb came up behind me, urging me further up	Daeth aelod i fyny y tu ôl i mi, gan fy annog ymhellach i fyny
I lose weight and energy quickly	Rwy'n colli pwysau ac egni yn gyflym
She trained women who taught art	Roedd hi'n hyfforddi merched oedd yn dysgu celf
I will drop you this time	Fe'ch gollyngaf y tro hwn
I'm a virtual fish destined to weigh a ton	Rwy'n rhith bysgodyn sydd wedi'i dynghedu i bwyso tunnell
I was funny in that place	Roeddwn i'n ddoniol yn y lle hwnnw
Female farm hand, first and only	Llaw fferm benywaidd, y cyntaf a'r unig
I admire you all very much	Rwy'n eich edmygu i gyd yn fawr
I had planned to talk to you earlier	Roeddwn wedi bwriadu siarad â chi yn gynharach
I look down at him as we drive past	Edrychaf i lawr arno wrth i ni yrru heibio
I also completed the middle section	Rwyf hefyd wedi cwblhau'r adran ganol
Then I started reading it	Yna dechreuais ei ddarllen
I should go get myself ready	Dylwn i fynd i baratoi fy hun
Slightly decent sliding table for the price	Tabl sleidiau eithaf gweddus am y pris
I sighed and stared around, looking for her	Ochneidiais a syllu o gwmpas, yn edrych amdani
I cannot therefore return it to you immediately	Ni allaf felly ei ddychwelyd atoch ar unwaith
I am your mentor and spiritual leader	Fi yw eich mentor a'ch arweinydd ysbrydol
I need to fix the door lock	Mae angen i mi drwsio clo'r drws
I had a wedding to prepare for	Cefais briodas i baratoi ar ei chyfer
I could have given him a call	Gallwn i fod wedi rhoi galwad iddo
I had never had a fourth floor before	Doeddwn i erioed wedi cael pedwerydd llawr o'r blaen
I also understand that he is a big fan of you	Rwyf hefyd yn deall ei fod yn gefnogwr mawr ohonoch chi
I was feeling a little tired	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn flinedig
We can't believe this quiet couple would do anything wrong	Ni allwn gredu y byddai'r cwpl tawel hwn yn gwneud unrhyw beth o'i le
The event lasted nearly two hours	Fe barodd y digwyddiad bron i ddwy awr
Only one place I know to begin with	Dim ond un lle dwi'n gwybod i ddechrau
I would definitely order again	Byddwn yn bendant yn archebu eto
I keep meaning to tell you	Rwy'n cadw ystyr i ddweud wrthych
I feel his cock start to rise again	Rwy'n teimlo ei geiliog yn dechrau codi eto
I can't bring myself to look at it	Ni allaf ddod â fy hun i edrych arno
I wish you would not say so	Hoffwn pe na fyddech yn dweud hynny
I wonder how we can find out where we are	Tybed sut y gallwn ddarganfod ble rydym ni
Another minute, and it would have been too late	Munud arall, a byddai wedi bod yn rhy hwyr
I was forced to leave for my passion	Cefais fy ngorfodi i adael am fy angerdd
I move it, but it's too late	Rwy'n ei symud, ond mae'n rhy hwyr
I was so wrong about that	Roeddwn i wedi bod mor anghywir am hynny
A database management system also includes management and administrative functions	Mae system rheoli cronfa ddata hefyd yn cynnwys swyddogaethau rheoli a gweinyddol
I am so disappointed	Rwyf mor siomedig
I found these online on my own	Fe wnes i ddod o hyd i'r rhain ar-lein ar fy mhen fy hun
I became clumsy and nervous	Es i'n drwsgl ac yn nerfus
I think that is a bit exaggerated	Rwy'n meddwl bod hynny wedi'i orliwio braidd
I will call my fellow wives	Byddaf yn galw ar fy nghyd-wragedd
I knew you couldn't want me	Roeddwn i'n gwybod na allech chi eisiau fi
I understand where your head is	Rwy'n deall lle mae eich pen
I think it's scary	Rwy'n meddwl ei fod yn ofnus
Further direct action is therefore required	Felly mae angen cymryd camau uniongyrchol pellach
I objected many times	Gwrthwynebais lawer gwaith
I did nothing to provoke him	Wnes i ddim byd i'w pryfocio
He was never cruel or nasty	Nid oedd erioed yn greulon nac yn gas
I like spending time with you too	Rwy'n hoffi treulio amser gyda chi hefyd
I was reporting that	Roeddwn yn adrodd hynny
I may have been physically shaking	Efallai fy mod wedi bod yn ysgwyd yn gorfforol
Louis in the region	Louis yn y rhanbarth
There was a note on the body stating that a legacy was waiting	Roedd nodyn ar y corff yn nodi bod etifeddiaeth yn aros
I prefer to tend to myself	Mae'n well gen i dueddu i mi fy hun
I said that about his old apartment	Dywedais hynny am ei hen fflat
Added a few new ones	Ychwanegwyd ychydig o rai newydd
I looked outside to study my surroundings	Edrychais y tu allan i astudio fy amgylchoedd
I recovered some later and then lost some	Fe wnes i adennill rhai yn ddiweddarach ac yna colli rhai
I didn't care what happened to me	Doeddwn i ddim yn poeni beth ddigwyddodd i mi
Couple a dozen more and they would be done	Cwpl dwsin yn fwy a byddent yn cael ei wneud
I never noticed it, and neither did my editor	Wnes i erioed sylwi ar hynny, ac ni wnaeth fy golygydd ychwaith
I understood that this meant it would not be easy	Deallais fod hyn yn golygu na fyddai'n hawdd
We cannot imagine life without it	Ni allwn ddychmygu bywyd hebddo
I knew that face, what it meant	Roeddwn i'n gwybod y wyneb hwnnw, beth oedd yn ei olygu
I will never talk to you	Ni fyddaf byth yn siarad â chi
I had no one to rely on, except myself	Doedd gen i neb i ddibynnu arno, heblaw amdanaf fy hun
I told him he was full of shit	Dywedais wrtho ei fod yn llawn shit
I act best with complete faith	Rwy'n gweithredu orau gyda ffydd lwyr
The two got married and had children	Priododd y ddau a bu iddynt blant
I try to run, but my feet will not move	Rwy'n ceisio rhedeg, ond ni fydd fy nhraed yn symud
I didn't know her	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod
So they chose to sail alone	Felly dewison nhw hwylio ar eu pen eu hunain
I can't help but show my teeth	Ni allaf helpu ond dangos fy nannedd
I could have suffered one night	Gallwn i ddioddef un noson
I couldn't even describe my surroundings accurately	Ni allwn hyd yn oed ddisgrifio fy amgylchoedd yn gywir
A new and wonderful opportunity	Cyfle newydd, a gwych
I wanted to be great in studies just like them	Roeddwn i eisiau bod yn wych mewn astudiaethau yn union fel nhw
A crowd would immediately form	Byddai tyrfa yn ymffurfio ar unwaith
I want everyone on my side	Dwi eisiau pawb ar fy ochr
I was expecting to surprise you at home	Roeddwn i'n disgwyl eich synnu gartref
I was never close to fighting fire	Doeddwn i byth yn agos at ymladd tân
I walked through small towns and past farms	Cerddais trwy drefi bychain a heibio i ffermydd
I buried my face behind the trunk of the tree	Claddais fy wyneb y tu ôl i foncyff y goeden
I fight against everything	Rwy'n ymladd yn erbyn popeth
I love talking to interesting people and learning more about them	Rwyf wrth fy modd yn siarad â phobl ddiddorol ac yn dysgu mwy amdanynt
I lost the family dog	Collais i'r ci teulu
I finally understood the attraction of power	Deallais o'r diwedd atyniad pŵer
I stayed home from school that day	Arhosais adref o'r ysgol y diwrnod hwnnw
I cannot divide myself into three pieces	Ni allaf rannu fy hun yn dri darn
I want you to think of something	Rwyf am i chi feddwl am rywbeth
I hear footsteps coming up behind me	Rwy'n clywed ôl troed yn dod i fyny y tu ôl i mi
A miserable silence weighs down on them	Mae distawrwydd diflas pwyso i lawr arnynt
I would be completely lonely	Byddwn yn gwbl unig
Problem, obstacle to overcome	Problem, rhwystr i'w oresgyn
We never had a threatening or unpleasant experience there	Ni chawsom erioed brofiad bygythiol nac annymunol yno
I choked and swallowed to hide it	Fe wnes i dagu a llyncu i'w guddio
Another brief depression formed several days later	Ffurfiodd iselder byr arall sawl diwrnod yn ddiweddarach
I couldn't see my purse anywhere	Doeddwn i ddim yn gallu gweld fy mhwrs yn unman
I heard them talking about you, and the baby	Clywais nhw yn siarad amdanoch chi, a'r babi
I tell her she should hold a talk show	Rwy'n dweud wrthi y dylai gynnal sioe siarad
I stood aside for it	Sefais o'r neilltu ar ei gyfer
I'm tired of standing here talking anyway	Rwy'n blino sefyll yma yn siarad beth bynnag
A man in a flower shirt will meet you there	Bydd dyn mewn crys blodau yn cwrdd â chi yno
I had never felt so strange in my life	Doeddwn i erioed wedi teimlo mor rhyfedd yn fy mywyd
Much of what we have is passed down	Mae llawer o'r hyn sydd gennym yn cael ei drosglwyddo i lawr
I wanted my life to end	Roeddwn i eisiau i fy mywyd ddod i ben
I just kept staring at her	Dim ond parhau i syllu arni wnes i
I found it really fun	Cefais ei fod yn dipyn o hwyl
At last I managed to swallow hard and compose myself	O'r diwedd dwi'n llwyddo i lyncu'n galed a chyfansoddi fy hun
I went to the city to look for her	Es i i'r ddinas i chwilio amdani
I didn't intend to go that way	Doeddwn i ddim yn bwriadu mynd ymlaen felly
I never hid them from you	Wnes i erioed eu cuddio oddi wrthych
I asked to be a woman of faith	Gofynnais i fod yn fenyw ffydd
I looked at the manager	Edrychais ar y rheolwr
I went back to the office	Es i yn ôl i'r swyddfa
I feel like you've had enough today	Rwy'n teimlo eich bod wedi cael digon o heddiw
I closed the door behind me	Caeais y drws tu ôl i mi
I think about her sometimes	Dw i'n meddwl amdani hi weithiau
We cannot begin to recognize the look on his face	Ni allwn ddechrau adnabod yr olwg ar ei wyneb
I get more than enough at work	Rwy'n cael mwy na digon yn y gwaith
I turned to the stage	Troais at y llwyfan
A feeling of panic arose in her throat	Cododd teimlad o banig yn ei gwddf
A buzz was always shooting through it	Roedd gwefr yn saethu trwyddo bob tro
I fulfilled my contract	Cyflawnais fy nghontract
I can't get around it	Ni allaf fynd o gwmpas y peth
I will not see them again	Ni fyddaf yn eu gweld eto
I didn't let him see the rage, though	Wnes i ddim gadael iddo weld y rage, er
I want to honor my conscience	Rwyf am anrhydeddu fy nghydwybod
I was listening to what you were saying	Roeddwn yn gwrando ar yr hyn yr oeddech yn ei ddweud
I immediately felt even more horrified given the contrast	Teimlais hyd yn oed yn fwy erchyll ar unwaith o ystyried y cyferbyniad
I didn't regret it anymore	Doeddwn i ddim yn ei ofni mwyach
A child for them to love	Plentyn iddynt ei garu
I was wondering if he would say anything	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n dweud unrhyw beth
I decided not to lie	Penderfynais beidio â dweud celwydd
I didn't do too bad myself	Wnes i ddim yn rhy ddrwg fy hun
I am the sole owner of the bike	Fi yw unig berchennog y beic
I almost took off without it	Bu bron imi gymryd i ffwrdd hebddi
I didn't expect that either	Doeddwn i ddim yn disgwyl hynny chwaith
I wish mine were alive to them	Hoffwn pe bai fy un i yn fyw iddynt
I wouldn't look at it	Ni fyddwn yn edrych arno
I was now also holding it in my hands	Roeddwn i nawr hefyd yn ei dal hi yn fy nwylo
I got a ton of free advertising for them	Cefais tunnell o hysbysebu am ddim iddynt
I was really depressed	Roeddwn yn wirioneddol isel fy ysbryd
A busy schedule of productions can be found online	Mae amserlen brysur o gynyrchiadau i'w gweld ar-lein
I am afraid like so many others	Mae arnaf ofn fel cymaint o rai eraill
I have been all over the world	Rwyf wedi bod ledled y byd
I wasn't sure what had happened	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd wedi digwydd
I dedicate all my love to him	Rwy'n ymroi fy holl gariad iddo
Pretty remarkable lady, my friends	Gwraig eithaf hynod, fy nghyfeillion
I remembered reading how important surprise is in combat	Cofiais ddarllen pa mor bwysig yw syndod wrth ymladd
I tried to laugh too, but it was difficult	Ceisiais chwerthin hefyd, ond roedd yn anodd
You are probably getting used to that	Mae'n debyg eich bod chi'n dod i arfer â hynny
A collection of paint pots was located between them	Roedd casgliad o botiau paent wedi'u lleoli rhyngddynt
I cannot stop my mail except by order	Ni allaf roi'r gorau i'm post ac eithrio trwy ei gorchymyn
I like to catch ghosts	Rwy'n hoffi dal ysbrydion
I should have never let you go	Dylwn i erioed fod wedi gadael i chi fynd
I just tend this one	Fi jyst yn tueddu yr un yma
I think she saw dead people	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gweld pobl farw
I would not tolerate that	Ni fyddwn yn goddef hynny
I left home as soon as it was legal	Gadewais gartref cyn gynted ag yr oedd yn gyfreithlon
I have a wife of fifteen years and three children	Mae gen i wraig o bymtheg mlynedd a thri o blant
I had to get to my bedroom	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd fy ystafell wely
I know all the right things to say, too	Rwy'n gwybod yr holl bethau cywir i'w dweud, hefyd
Demand for using railways also decreased as a result	Gostyngodd y galw am ddefnyddio rheilffyrdd hefyd o ganlyniad
I can't believe I'm the boy	Ni allaf gredu mai fi yw'r bachgen
I placed the bag on the chair beside it	Rhoddais y bag ar y gadair wrth ei ymyl
I have you in my arms	Mae gen i chi yn fy mreichiau
I would like to be close to a friend	Hoffwn i fod yn agos at ffrind
I saw my lamps and street signs	Gwelais fy lampau a fy arwyddion stryd
I check the hot water in the sink	Rwy'n gwirio'r dŵr poeth yn y sinc
He continues to be an influence on the scene even today	Mae'n parhau i fod yn ddylanwad ar yr olygfa hyd yn oed heddiw
I think that's obvious in the present	Rwy'n meddwl bod hynny'n amlwg yn y presennol
I noted, and we're moving away	Nodais, ac rydym yn symud i ffwrdd
Belgium also rapidly developed a major rail system	Datblygodd Gwlad Belg system reilffordd fawr yn gyflym hefyd
I could hate without restraint	Gallwn i gasáu heb ataliaeth
We can't say it's a success	Ni allwn ddweud ei fod yn llwyddiant
I called her and she actually answered	Gelwais hi ac atebodd hi mewn gwirionedd
I can float away and sleep	Gallaf arnofio i ffwrdd a chysgu
I need to find it, quickly	Mae angen i mi ddod o hyd iddi, yn gyflym
I firmly believe that is what worked against my player here	Rwy'n credu'n gryf mai dyna weithiodd yn erbyn fy chwaraewr yma
I will not abandon her yet	Ni fyddaf yn cefnu arni eto
I can't stop pulling it at me	Ni allaf stopio ei dynnu ataf
I met some people who had to talk	Cyfarfûm â rhai pobl oedd yn gorfod siarad
I went into it and never got a chance	Nes i mewn iddo a byth yn cael cyfle
Surgery is only used in exceptional cases	Dim ond mewn achosion eithriadol y defnyddir llawdriniaeth
I did want to apologize though	Roeddwn i eisiau ymddiheuro serch hynny
I got up and checked myself in the bathroom mirror	Codais a gwirio fy hun yn y drych ystafell ymolchi
I felt smart and strong	Roeddwn i'n teimlo'n smart ac yn gryf
I was to the right of the trainer	Roeddwn i ar ochr dde'r hyfforddwr
I turned and walked alongside him	Rwy'n troi ac yn cerdded ochr yn ochr ag ef
An added benefit to this is increased strength	Mantais ychwanegol i hyn yw mwy o gryfder
I need to be able to touch you right now	Mae angen i mi allu cyffwrdd â chi ar hyn o bryd
I really liked the book	Hoffais y llyfr yn fawr
I could hear him singing just under his breath	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn canu ychydig o dan ei anadl
I stand as living proof that it can and will do	Yr wyf yn sefyll fel prawf byw y gall ac y gwna
I wanted to look pretty and natural	Roeddwn i eisiau edrych yn bert a naturiol
I wasn't great about it	Nid oeddwn yn wych amdano
I wonder how that happens	Tybed sut mae hynny'n digwydd
I pushed the situation further and kissed her ear	Gwthiais y sefyllfa ymhellach a chusanu ei chlust
I still couldn't say a word	Doeddwn i dal ddim wedi dweud gair
I didn't really see myself as a speaker	Ni welais fy hun yn siaradwr mewn gwirionedd
I've just collected some of his greatest sentences	Fi newydd gasglu rhai o'i frawddegau mwyaf
I should have known it wasn't him	Dylwn i fod wedi gwybod nad dyna oedd e
I love you as a family	Rwy'n dy garu di fel teulu
I do not want to believe this	Nid wyf am gredu hyn
I need something else	Dwi angen rhywbeth arall
I didn't care if it was boring	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd hi'n ddiflas
I have already started the company	Rwyf eisoes wedi dechrau'r cwmni
I looked around and saw nothing but trees	Edrychais o'm cwmpas a gweld dim byd ond coed
I was expecting to see him there	Roeddwn i'n disgwyl ei weld yno
I will never allow such a thing to happen again	Ni fyddaf byth yn caniatáu i'r fath beth ddigwydd eto
I didn't stay here that way	Nid oeddwn yn aros yma fel hyn
I just need to feel his arms around me	Fi jyst angen i deimlo ei freichiau o'm cwmpas
I was wondering when he got here	Roeddwn i'n meddwl tybed pan oedd wedi cyrraedd yma
A card flew out, landing on my bed	Hedfanodd cerdyn allan, gan lanio ar fy ngwely
I want him to stand in my door in ten minutes	Rwyf am iddo sefyll yn fy nrws mewn deg munud
I had a message in mind	Roedd gen i neges mewn golwg
I hope this show can continue in some way	Rwy'n gobeithio y gall y sioe hon barhau mewn rhyw ffordd
I was washing dishes	Roeddwn i'n golchi llestri
I can help you find the perfect one	Gallaf eich helpu i ddod o hyd i'r un perffaith
I was still expecting hail, which could seriously damage it	Roeddwn yn dal i ddisgwyl cenllysg, a allai ei niweidio'n ddifrifol
These provinces preferred to use their own flags	Roedd yn well gan y taleithiau hyn ddefnyddio eu baneri eu hunain
I couldn't understand what you both were talking about	Doeddwn i ddim yn deall am beth roedd y ddau ohonoch yn siarad
I was seven when my dad left with my brother	Roeddwn i'n saith oed pan adawodd fy nhad gyda fy mrawd
I was a little disappointed with the corners	Roeddwn ychydig yn siomedig gyda'r corneli
I gave them all my money	Rhoddais fy holl arian iddynt
I didn't want to be that girl anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod y ferch honno bellach
I need some advice from you	Dwi angen darn o gyngor gennych chi
I shrugged those thoughts away	Rwy'n shrugged y meddyliau hynny i ffwrdd
I started to rock wild up	Dechreuais i roc gwyllt i fyny
I started to feel more relaxed than ever	Dechreuais deimlo'n fwy hamddenol nag erioed
I was so worried that she would hate me	Roeddwn i mor bryderus y byddai hi'n fy nghasáu i
The incident happened around noon	Digwyddodd y digwyddiad tua hanner dydd
I just know that we would be caught	Rwy'n jest yn gwybod y bydden ni'n cael ein dal
I hit the horse, we were playing	Fe wnes i daro'r ceffyl, roedden ni'n chwarae
I had no idea why she was acting this way	Doedd gen i ddim syniad pam roedd hi'n actio fel hyn
I needed money and needed to face life again	Roeddwn i angen arian ac roedd angen wynebu bywyd eto
I was not paid to write this review	Ni chefais fy nhalu i ysgrifennu'r adolygiad hwn
I feel a flow of heat	Rwy'n teimlo llif o wres
Huge breath relax her	Anadl enfawr ymlacio hi
Simple act or doing	Gweithred neu wneud syml
I was never too crazy about height	Doeddwn i byth yn rhy wallgof am uchder
I would prefer you to come with me	Byddai'n well gennyf pe baech yn dod gyda mi
I can't let myself go down that particular rabbit hole	Ni allaf adael i fy hun fynd i lawr y twll cwningen penodol hwnnw
They are extremely skilled warriors	Maent yn rhyfelwyr medrus dros ben
I have failed your company	Rwyf wedi methu eich cwmni
I walked quickly through the bar	Cerddais yn gyflym drwy'r bar
I just fixed the error	Fi jyst trwsio'r gwall
I wanted to stay alive and go back home	Roeddwn i eisiau aros yn fyw a mynd yn ôl adref
Something to control and own	Peth i'w reoli a'i berchenogi
I also have a passion for teaching	Mae gen i angerdd hefyd mewn addysgu
I couldn't see faces but had guessed five or six	Doeddwn i ddim yn gallu gweld wynebau ond wedi dyfalu pump neu chwech
I didn't realize that shadows had a mind of their own	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod gan gysgodion feddwl eu hunain
To me were born three sons and a daughter	Ganwyd i mi dri mab a merch
I started screaming really loudly	Dechreuais i sgrechian yn uchel iawn
I needed that smile a lot after that	Roeddwn i angen y wên yna lawer ar ôl hynny
Today staff of five oversee the library's duties	Heddiw mae staff o bump yn goruchwylio dyletswyddau'r llyfrgell
I never did it for him, ever	Doeddwn i erioed wedi gwneud hynny iddo, erioed
A ranch became visible on the horizon	Daeth ransh yn weladwy ar y gorwel
Many communities lost electricity	Collodd sawl cymuned drydan
I felt happy that day	Roeddwn i'n teimlo'n hapus y diwrnod hwnnw
I was determined to survive	Roeddwn yn benderfynol o oroesi
I have no more business on earth	Does gen i ddim mwy o fusnes ar y ddaear
I think it was the biggest one around	Rwy'n meddwl mai hwn oedd yr un mwyaf o gwmpas
I still remember how her kisses tasted	Rwy'n dal i gofio sut mae ei chusanau'n blasu
A man jumped out of the back seat	Neidiodd dyn allan o'r sedd gefn
I'm thinking of moving there	Rwy'n meddwl symud yno
I was twenty now, and behind bars again	Roeddwn i'n ugain bellach, ac y tu ôl i fariau eto
High fog was slowly melting from the air	Roedd niwl uchel yn toddi o'r awyr yn raddol
I should never have entertained the thought	Ni ddylwn erioed fod wedi difyrru'r meddwl
I would really like to treat you someday	Byddwn yn wir yn hoffi eich trin chi rywbryd
I was among that group	Roeddwn i ymhlith y grŵp hwnnw
I understand those concerns	Rwy’n deall y pryderon hynny
I had everything but a map	Roedd gen i bopeth ond map
I had trusted a murderer	Roeddwn i wedi ymddiried mewn llofrudd
I've said it five times	Fe'i dywedais bum gwaith
I'm a very busy man	Rwy'n ddyn prysur iawn
I arrived at my house in record time	Cyrhaeddais fy nhŷ mewn amser record
I hope to get you some final details soon	Gobeithiaf gael manylion terfynol i chi yn fuan
Garrison throws the switch to the electric chair	Mae Garrison yn taflu'r switsh i'r gadair drydan
I think maybe you're right	Rwy'n credu efallai eich bod chi'n iawn
He noticed moderate drinking over the next few days	Sylwodd ar yfed cymedrol dros y dyddiau nesaf
I also wanted to use the same adoption agency	Roeddwn hefyd eisiau defnyddio'r un asiantaeth fabwysiadu
I'll find a way home	Byddaf yn dod o hyd i ffordd adref
I put them away in a pile of papers	Rhoddais nhw i ffwrdd mewn pentwr o bapurau
I'm pretty negative	Rwy'n eithaf negyddol
I want us to be friends	Dw i eisiau i ni fod yn ffrindiau
I consider it a significant literary achievement	Rwy’n ei ystyried yn gyflawniad llenyddol arwyddocaol
A cold blast blew across my heart	Chwythodd chwyth oer ar draws fy nghalon
I have absolutely nothing against you liking it	Nid oes gennyf ddim byd o gwbl yn erbyn eich bod yn ei hoffi
I think we should date	Rwy'n meddwl y dylem ddyddio
I was inside, along with a large audience	Roeddwn i y tu mewn, ynghyd â chynulleidfa fawr
I shop once a week and there we are	Dw i'n siopa unwaith yr wythnos a dyna ni
A look of confusion crosses her face	Mae golwg o ddryswch yn croesi ei hwyneb
I also think you are an amazing teacher	Rwyf hefyd yn meddwl eich bod yn athro anhygoel
I need to make a few phone calls	Mae angen i mi wneud ychydig o alwadau ffôn
Shoe covered with it	Esgid wedi'i gorchuddio ag ef
I just stared at the grass	Fi jyst yn syllu ar y glaswellt
I opened the heavy wooden door and entered	Agorais y drws pren trwm a mynd i mewn
I placed my hand on his leg to calm him down	Gosodais fy llaw ar ei goes i'w bwyllo
Uses properties throughout the book	Yn defnyddio eiddo drwy'r llyfr
I think you've said enough	Rwy'n meddwl eich bod wedi dweud digon
I really had a nice time	Cefais amser braf mewn gwirionedd
I just think you will enjoy yourself	Fi jyst yn meddwl y byddwch yn mwynhau eich hun
I missed the moments in her bed	Methais yr eiliadau yn ei gwely
I will not tell him to take it without asking	Ni ddywedaf wrtho ichi ei gymryd heb ofyn
I was studying accountancy	Roeddwn i'n astudio cyfrifeg
I was in the back seat between two armed men	Roeddwn i yn y sedd gefn rhwng dau ddyn arfog
I am always waiting for your letters	Rwyf bob amser yn aros am eich llythyrau
I have other training that you may find useful	Mae gen i hyfforddiant arall a allai fod yn ddefnyddiol
A curse of some sort	Melltith o ryw fath
I walked over the debris, looking up the broken ladder	Cerddais dros y malurion, gan edrych i fyny'r ysgol wedi torri
I wonder how much control she has over her powers	Tybed faint o reolaeth sydd ganddi dros ei phwerau
I moved to her and covered her	Symudais ati a'i gorchuddio
I found a driver with his window rolled down	Deuthum o hyd i yrrwr gyda'i ffenestr wedi'i rholio i lawr
I'm going to come back, little one	Dw i'n mynd i ddod yn ôl, un bach
I signed her death warrant	Llofnodais ei gwarant marwolaeth
I only live a couple of blocks away from you	Dim ond cwpl o flociau dwi'n byw oddi wrthych chi
I will gladly do this for you	Byddaf yn falch o wneud hyn i chi
I managed not to fall on my face	Llwyddais i beidio â chwympo ar fy wyneb
I looked at his hand and looked up at him	Edrychais ar ei law ac edrych i fyny arno
I take risks and follow his advice	Rwy'n mentro ac yn dilyn ei gyngor
I lifted my leg to look at the damage	Codais fy nghoes i edrych ar y difrod
I didn't remember all this	Doeddwn i ddim yn cofio hyn i gyd
I had parents, of some sort	Roedd gen i rieni, o ryw fath
Steps run along the entire platform	Mae camau'n rhedeg ar hyd y platfform cyfan
I never understood what that was about	Wnes i erioed ddeall beth oedd pwrpas hynny
The scheme is also being used to encourage waterbirds	Mae'r cynllun hefyd yn cael ei ddefnyddio i annog adar dŵr
I would have control and your complete presentation	Byddai gennyf reolaeth a'ch cyflwyniad cyflawn
That was very insulting	Roedd hynny'n sarhaus iawn
I managed to keep it together for the whole game	Llwyddais i'w gadw gyda'i gilydd ar gyfer y gêm gyfan
I just remember too much	Fi jyst yn cofio gormod
I think this concert is energetic	Rwy'n meddwl bod y cyngerdd hwn yn egnïol
I ran down the sidewalk	Rhedais i lawr y palmant
I like your kids	Hoffwn eich plant
Finally, I turned off the radio	O'r diwedd, diffoddais y radio
I'm a bit tired of everyone	Dw i wedi blino braidd ar bawb
I could feel the race of my heart	Roeddwn i'n gallu teimlo hil fy nghalon
I was hoping it wouldn't come to that	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n dod i hynny
I liked those titles better	Hoffais y teitlau hynny yn well
I always need a little stretch for comfort	Rwyf bob amser angen ychydig o ymestyn er cysur
I loved it, but I was confused	Roeddwn i wrth fy modd, ond roeddwn i wedi drysu
I'm doing the right thing here	Rwy'n gwneud y peth iawn yma
I am not as mentally strong as you	Nid wyf mor gryf yn feddyliol â chi
I let him wait, and he gives in first	Rwy'n gadael iddo aros, ac mae'n rhoi i mewn yn gyntaf
Someone else made that happen	Gwnaeth rhywun arall i hynny ddigwydd
Just seen an opportunity to introduce myself	Newydd weld cyfle i gyflwyno fy hun
I passed out on the stairs to the building	Pasiais allan ar y grisiau i'r adeilad
I promise you will feel better soon	Rwy'n addo y byddwch chi'n teimlo'n well yn fuan
I know some software can do that	Rwy'n gwybod bod rhai meddalwedd yn gallu gwneud hynny
I have to be honest with all of you	Rhaid i mi fod yn onest gyda phob un ohonoch
I need you to watch the others	Dwi angen i chi wylio'r lleill
I was hoping my face was saying the same thing	Roeddwn i'n gobeithio bod fy wyneb yn dweud yr un peth
I got money burning a hole in my pocket	Cefais arian yn llosgi twll yn fy mhoced
I reach out on the couch, not ready to sleep	Rwy'n ymestyn allan ar y soffa, ddim yn barod i gysgu
I need you to understand	Dwi angen i chi ddeall
I ran upstairs to my room	Rhedais i fyny'r grisiau i fy ystafell
I only want you to be there	Dim ond i chi y dymunaf fod yno
I finished my beer and followed it	Gorffennais fy nghwrw a dilyn hi
Defensive power had failed	Roedd pŵer amddiffynnol wedi methu
I'll try to remind myself of that now	Ceisiaf atgoffa fy hun o hynny nawr
I pick up the box from the mantle	Rwy'n codi'r bocs o'r fantell
This was his last fight	Hon oedd ei frwydr olaf
All they needed was one more opportunity	Y cyfan oedd ei angen arnynt oedd un cyfle arall
I cleared my throat and sighed	Cliriais fy ngwddf ac ochneidiodd
I let the phone fall out of my hand	Rwy'n gadael i'r ffôn ddisgyn allan o fy llaw
I think he's a good guy underneath	Yr wyf yn credu ei fod yn ddyn da oddi tano
But I'm planning to have a small farm	Ond dwi'n bwriadu cael fferm fechan
We will miss living in the city	Byddwn yn gweld eisiau byw yn y ddinas
I decided to turn around and fight with him	Penderfynais droi ac ymladd ag ef
I was awake in a moment	Roeddwn yn effro mewn eiliad
I imagine you would want to understand them better	Rwy'n dychmygu y byddech chi eisiau eu deall yn well
I love thinking of you there	Rwyf wrth fy modd yn meddwl amdanoch chi yno
I have bad hair days	Mae gen i ddyddiau gwallt gwael
I'm going to actually meet him	Rydw i'n mynd i gwrdd ag ef mewn gwirionedd
I could escape the life I was forced to	Gallwn i ddianc rhag y bywyd a orfodwyd arnaf
I shouldn't have eaten so much	Ddylwn i ddim fod wedi bwyta cymaint
It's like I smell	Mae'n debyg i mi arogli
I was tired of taking it slow	Roeddwn wedi blino ei gymryd yn araf
Seventeen soldiers are said to have been killed	Dywedir fod dau ar bymtheg o filwyr wedi eu lladd
I used to feel a lot less confident	Roeddwn i'n arfer teimlo'n llawer llai hyderus
We can feel this happening on a layer above a dream	Gallwn deimlo hyn yn digwydd ar haen uwchben breuddwyd
I tried many other things	Rhoddais gynnig ar lawer o bethau eraill
I must have been introduced to hundreds of people	Mae'n rhaid fy mod wedi cael fy nghyflwyno i gannoedd o bobl
I was never a father or a material husband	Doeddwn i byth yn dad na gwr materol
We will win her challenge	Byddwn yn ennill ei her
I just wanted to share something with you	Roeddwn i eisiau rhannu rhywbeth gyda chi
I sit looking at the wall opposite	Rwy'n eistedd yn edrych ar y wal gyferbyn
Finished basement with plenty of space for family fun	Islawr gorffenedig gyda digon o le ar gyfer hwyl i'r teulu
I hope you know what you've just done	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gwybod beth rydych chi newydd ei wneud
I have no idea what she was doing there	Does gen i ddim syniad beth oedd hi'n ei wneud yno
I wrap a ball and cry quietly	Rwy'n lapio pêl ac yn crio'n dawel
I myself had to wash the meat out	Roedd yn rhaid i mi fy hun olchi'r cig allan
I count you in that group	Rwy'n eich cyfrif chi yn y grŵp hwnnw
I passionately kiss him with all the recently returned information	Rwy'n cusanu ef yn angerddol gyda'r holl wybodaeth a ddychwelwyd yn ddiweddar
Simply put, I want an answer	Yn syml, rydw i eisiau ateb
I wanted them to be happy	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fod yn hapus
Her real name is unknown	Nid yw ei henw iawn yn hysbys
I did and you know what led me	Fe wnes i ac rydych chi'n gwybod beth a arweiniodd fi
I can't wait to see you again	Ni allaf aros i'ch gweld eto
I just finished it last night	Fi newydd orffen fe neithiwr
I said nothing is illegal	Dywedais nad oes dim byd anghyfreithlon
We can vividly remember every detail of his handsome face	Gallwn gofio yn fyw bob manylyn o'i wynepryd golygus
I was working on this farm	Roeddwn i'n gweithio ar y fferm yma
I got a call from the shelter	Cefais alwad gan y lloches
I buried my head in my hands	Claddais fy mhen yn fy nwylo
I will not discuss that alone in this post	Ni fyddaf yn trafod hynny yn unig yn y post hwn
I know you had a hard day	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael diwrnod caled
I saw him empty and broken, in a kindred spirit	Gwelais ef yn wag a drylliedig, yn ysbryd caredig
I love the people there	Rwyf wrth fy modd a'r bobl yno
I saw him yesterday and hardly knew him at first	Gwelais ef ddoe a phrin ei adnabod ar y dechrau
I think you have as good a chance as anyone	Rwy'n meddwl bod gennych chi gyfle cystal ag unrhyw un
I keep my hands clasped firmly in front of me	Rwy'n cadw fy nwylo clasped gadarn o'm blaen
I lay there wishing we had it	Gorweddais yno gan ddymuno ein bod wedi ei chael
I have experience of working with students as an early elementary	Mae gen i brofiad o weithio gyda myfyrwyr fel elfen elfennol gynnar
I watched him carefully, with suspicion	Gwyliais ef yn ofalus, gydag amheuaeth
I walked down the hallway	Cerddais i lawr y cyntedd
I didn't even hear her come in	Ni chlywais hi hyd yn oed yn dod i mewn
A little later his voice returned	Ychydig yn ddiweddarach dychwelodd ei lais
Then a student courtes his wife	Yna mae myfyriwr yn llys ei wraig
I was trying to adapt	Roeddwn i'n ceisio addasu
I love reading books	Dwi wrth fy modd yn darllen llyfrau
I reached up to remove the cloth	Cyrhaeddais i fyny i dynnu'r clwt o fy mhen
I would like to sleep much more	Hoffwn i gysgu llawer mwy
I'm working hard to change this	Rwy'n gweithio'n galed i newid hyn
I just lived through it somehow	Fi jyst yn byw drwyddo rhywsut
I have an amazingly good track record	Mae gen i hanes rhyfeddol o dda
I mean literally trembling and there was a high boom	Yr wyf yn golygu yn llythrennol crynu ac roedd ffyniant uchel
A moment of disgust quickly turned into itself	Trodd eiliad o ffieidd-dod gyda hi ei hun yn gyflym
A high piece of engineering requires a high price	Mae darn uchel o beirianneg yn gofyn am bris uchel
Jeff was the winner	Jeff oedd yr enillydd
I met your father, he was a good man	Cyfarfûm â'ch tad, yr oedd yn ddyn da
Glassing was also passed through the crowd separately	Pasiwyd gwydriad hefyd trwy y dorf ar wahan
My phone number is registered to one of them	Mae fy rhif ffôn wedi'i gofrestru i un ohonyn nhw
A group of black-clad figures approached the wall	Daeth grŵp o ffigurau wedi'u gorchuddio â du at y wal
A few left, the brave and the wounded	Ymneilltuodd ambell un, y dewr a'r clwyfus
I have always considered myself quite smart	Rwyf bob amser wedi ystyried fy hun yn eithaf smart
I walked on tired feet back to the waiting room	Cerddais ar draed blinedig yn ôl i'r ystafell aros
I could ask it without the risk of being heard	Gallwn i ei holi heb y risg o gael fy nghlywed
I think they have taken	Rwy'n meddwl eu bod wedi cymryd
A woman must eat well	Rhaid i fenyw fwyta'n dda
I'm still not a football fan	Dydw i ddim yn gefnogwr pêl-droed o hyd
I wanted my mind to lie to me	Roeddwn i eisiau fy meddwl i ddweud celwydd wrthyf
I must know the truth	Rhaid i mi wybod y gwir
I think it serves two purposes	Rwy'n meddwl ei fod yn gwasanaethu dau ddiben
I became a doctor, and my brother is now gone	Deuthum yn feddyg, ac mae fy mrawd bellach wedi mynd
I still got that doll somewhere	Cefais y ddol honno yn rhywle o hyd
I felt nothing but coming down here	Teimlais unrhyw beth ond dod i lawr yma
I gave my head a little shake	Rhoddais fy mhen ychydig yn ysgwyd
I would walk home feeling beaten down	Byddwn i'n cerdded adref yn teimlo curo lawr
I ran up to the cave	Rhedais i fyny i'r ogof
Dark shape darted from tree to tree	Siâp tywyll yn darted o goeden i goeden
I couldn't keep the anxiety out of my voice	Ni allwn gadw'r pryder allan o fy llais
I suggest you and your team get some sleep	Rwy'n awgrymu eich bod chi a'ch tîm yn cael rhywfaint o gwsg
I am another creation	Yr wyf yn greadigaeth un arall
I would like to know his response	Hoffwn wybod ei ymateb
I didn't score personal stuff anymore	Wnes i ddim sgorio pethau personol bellach
I, and many others, use several different dies	Rwyf i, a llawer o rai eraill, yn defnyddio sawl marw gwahanol
It was a simple accident	Roedd yn ddamwain syml
I need her in custody	Dwi angen hi yn y ddalfa
I know how awful you miss him	Rwy'n gwybod pa mor ofnadwy rydych chi'n ei golli
I know something else that would help you feel better	Rwy'n gwybod rhywbeth arall a fyddai'n eich helpu i deimlo'n well
I didn't know how to find the words	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddod o hyd i'r geiriau
I had a moment of doubt then	Roedd gen i eiliad o amheuaeth bryd hynny
I am beautiful in every way	Rwy'n brydferth ym mhob ffordd
I have to pull myself together	Mae'n rhaid i mi dynnu fy hun at ei gilydd
I wasn't sure what to make of the rest	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud o'r gweddill
The seed is the basic consciousness that underpins artistic creativity	Yr hedyn yw'r ymwybyddiaeth sylfaenol sy'n sail i greadigrwydd artistig
I would love to have you around	Byddwn wrth fy modd yn eich tywys o gwmpas
I like the long handle	Rwy'n hoffi'r handlen hir
I continued towards a lighter part of the city center	Fe wnes i barhau tuag at ran ysgafnach o ganol y ddinas
I got it on the first day of the fall	Cefais hi ar ddiwrnod cyntaf y cwymp
I couldn't wait to get into the building	Allwn i ddim aros i fynd i mewn i'r adeilad
I ran into him at the bar	Rhedais i mewn iddo wrth y bar
I noticed his eyes were too red	Sylwais fod ei lygaid yn rhy goch
I pushed him back, but only a little	Gwthiais ef yn ôl, ond dim ond ychydig
I thought that would be enough to start with	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n ddigon i ddechrau
I was looking more like a fashion editor with a camera	Roeddwn i'n edrych yn debycach i olygydd ffasiwn gyda chamera
A sense of humor, he liked that	Synnwyr digrifwch, roedd yn hoffi hynny
A sudden thought came to him	Daeth meddwl sydyn iddo
I wanted to tell him	Roeddwn i eisiau dweud wrtho
I wanted to punch him and kick him	Roeddwn i eisiau ei ddyrnu a'i gicio
I decide to let it be	Rwy'n penderfynu gadael iddo fod
Great honor to be bestowed on him	Anrhydedd mawr sydd i'w roddi iddo
Just stuff and nonsense	Dim ond stwff a nonsens
B was a different story	Roedd B yn stori wahanol
I signed it and gave it back to her	Fe'i llofnodais a'i roi yn ôl iddi
Treatment can have some impact on insight	Gall triniaeth gael rhywfaint o effaith ar fewnwelediad
Many species of birds are also hunted for meat	Mae llawer o rywogaethau o adar hefyd yn cael eu hela am gig
A police officer tried to stop me	Ceisiodd heddwas fy atal
I will allow anxiety to change into excitement	Byddaf yn caniatáu i bryder newid i gyffro
I should have fought harder, too	Dylwn i fod wedi ymladd yn galetach, hefyd
I can't remember anything about last night	Ni allaf gofio dim am neithiwr
I had been a naughty woman	Roeddwn i wedi bod yn wraig ddrwg
I dropped the dress	Rwy'n gollwng y ffrog
I knew she was special from the beginning	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n arbennig o'r dechrau
I was in another room, running my own business	Roeddwn i mewn ystafell arall, yn cadw fy musnes fy hun
A little push does not harm the true princess of a country	Nid yw gwthio bach yn niweidio gwir dywysoges gwlad
I never knew you existed	Doeddwn i byth yn gwybod eich bod chi'n bodoli
I want more than it to be	Dw i eisiau mwy na dim iddo fod
I needed to go with them	Roedd angen i mi fynd gyda nhw
I appreciate your advice	Rwy'n gwerthfawrogi eich cyngor
I sank to my knees, holding my stomach	Suddais ar fy ngliniau, gan ddal fy stumog
I forgot to ask you to come visit	Anghofiais i ofyn i chi ddod i ymweld
I was learning so much	Roeddwn i'n dysgu cymaint
I can stand on the edge to execute my attack	Gallaf sefyll ar yr ymyl i weithredu fy ymosodiad
I walked to the mirror and dried the steam	Cerddais at y drych a sychu'r ager
I read the instructions and thought it sounded great	Darllenais y cyfarwyddiadau a meddwl ei fod yn swnio'n wych
I will leave feedback on each slide	Gadawaf adborth ar bob sleid
I concluded that she didn't like the boat too much	Cesglais nad oedd hi'n rhy hoff o'r cwch
I feel like the cavalrymen riding in	Rwy'n teimlo fel y marchfilwyr yn marchogaeth i mewn
I was given too much weight in the moment	Rhoddais ormod o bwys arnaf yn y foment
I think there's a right wing conspiracy going on	Rwy'n credu bod yna gynllwyn adain dde yn digwydd
I think it's possible	Rwy'n meddwl ei fod yn bosibl
I thought we had an understanding	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni ddealltwriaeth
I'm so ashamed of myself	Mae gen i gymaint o gywilydd ohonof fy hun
I can't reach anyone, which is very unusual	Ni allaf gyrraedd neb, sy'n anarferol iawn
I was waiting for a nightmare, but nothing happened	Roeddwn i'n aros am hunllef, ond ni ddigwyddodd dim
A young man was struggling with two workers	Roedd dyn ifanc yn cael trafferth gyda dau weithiwr
I was starting to respect you	Roeddwn i'n dechrau parchu chi
I watched her walk away	Gwyliais hi yn cerdded i ffwrdd
A hand reached for her	Cyrhaeddodd llaw amdani
I didn't have time to deal with my own feelings	Doedd gen i ddim amser i ddelio â fy nheimladau fy hun
I do not understand why further evaluation is needed here	Nid wyf yn deall pam fod angen gwerthusiad pellach yma
I was right, of course, so they waited	Roeddwn i'n iawn, wrth gwrs, felly maen nhw'n aros
I figured on making it up to her, anyway	Fe wnes i gyfrif ar ei gwneud hi i fyny iddi, beth bynnag
I wonder if it's okay	Tybed a yw'n iawn
I was never going to see my mother again	Doeddwn i byth yn mynd i weld fy mam eto
I cannot be modest in my use of them	Ni allaf fod yn gymedrol yn fy nefnydd ohonynt
I'll give you a week to decide	Byddaf yn rhoi wythnos i chi benderfynu
I walked to the store to do some shopping	Cerddais i'r siop i wneud ychydig o siopa
I exhausted him before he could thank me	Fe wnes i ei ddihysbyddu cyn iddo allu diolch i mi
I rub on my forehead with a slight frown	Rwy'n rhwbio ar fy nhalcen gyda gwgu bach
I only went out for a quarter of an hour	Dim ond am chwarter awr fues i allan
I will have nothing, no place to live, no food	Fydd gen i ddim byd, dim lle i fyw, dim bwyd
I'm sitting there, waiting for her to call me in	Rwy'n eistedd yno, yn aros iddi fy ngalw i mewn
I was going to get up soon anyway	Roeddwn i'n mynd i godi'n fuan beth bynnag
I would never let anything happen to them	Fyddwn i byth yn gadael i unrhyw beth ddigwydd iddyn nhw
I had a life that was full of other things	Cefais fywyd a oedd yn llawn o bethau eraill
This movement has been interpreted in different ways	Dehonglwyd y symudiad hwn mewn gwahanol ffyrdd
A few moments when death was closer to life	Ychydig funudau pan oedd marwolaeth yn agosach na bywyd
I understand that you are confused now	Deallaf eich bod wedi drysu yn awr
A few minutes later we pull into an alley	Ychydig funudau yn ddiweddarach rydym yn tynnu i mewn i lôn
You need to pay attention to me	Mae angen i chi dalu sylw i mi
I don't play bridge	Dydw i ddim yn chwarae pont
I think these things are worse than smoking	Rwy'n meddwl bod y pethau hyn yn waeth nag ysmygu
I want it as much as you	Rwyf am ei gael cymaint â chi
I think she would want that too	Rwy'n meddwl y byddai hi eisiau hynny hefyd
I missed the train, and we kissed	Collais y trên, a chusanasom
I have a sixth sense then	Mae gen i chweched synnwyr felly
I didn't go crazy or anything	Doeddwn i ddim yn mynd yn wallgof na dim byd
I promise you won't regret one bit	Rwy'n addo na fyddwch yn difaru un tamaid
I only do it because you ask me	Dim ond oherwydd eich bod chi'n gofyn i mi yr wyf yn ei wneud
I think you deserve it	Rwy'n meddwl eich bod yn ei haeddu
I just got out of the car	Fi jyst yn mynd allan o'r car
I made this last night	Fe wnes i hwn neithiwr
I never do it myself	Dwi byth yn ei wneud fy hun
I wonder if other people are going through that too	Tybed a yw pobl eraill yn mynd drwy hynny hefyd
I never worry about health coverage	Dwi byth yn poeni am sylw iechyd
I get to see my family a lot more	Rwy'n cael gweld fy nheulu llawer mwy
I must be doing something right	Rhaid fy mod yn gwneud rhywbeth yn iawn
I know you've touched him	Rwy'n gwybod eich bod wedi cyffwrdd ag ef
I wasn't going to tell them anything	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud dim byd wrthyn nhw
I think we've all had enough	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd wedi cael digon
I needed our home ready for it to come	Roeddwn i angen ein cartref yn barod iddi ddod
Later Young gave birth	Yn ddiweddarach rhoddodd Young enedigaeth i law
I heard the bell at the front door ringing	Clywais y gloch ar y drws ffrynt yn canu
I saw it in their eyes	Fe'i gwelais yn eu llygaid
I was far too strict with it	Roeddwn yn llawer rhy llym ag ef
I did not give my own flesh and blood	ni roddais fy nghnawd a'm gwaed fy hun
I get up and wash my face in the bathroom	Rwy'n codi ac yn golchi fy wyneb yn yr ystafell ymolchi
I expect consistent reports	Disgwyliaf adroddiadau cyson
I have not had any problems at this company so far	Nid wyf wedi cael unrhyw broblemau yn y cwmni hwn hyd yn hyn
I also have to employ several security guards	Mae'n rhaid i mi hefyd gyflogi sawl gwarchodwr diogelwch
I know you love him and he loves you	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei garu ac mae'n eich caru chi
I didn't always want to have to lean on someone	Doeddwn i ddim bob amser eisiau gorfod pwyso ar rywun
I was scared to raise that	Roeddwn i'n ofni codi hynny
I have done this many times	Rwyf wedi gwneud hyn lawer o weithiau
I understood why he had to do this	Deallais pam roedd yn rhaid iddo wneud hyn
The danger of her old job was thinking to herself	Roedd perygl ei hen swydd yn meddwl iddi ei hun
I wanted to feel something other than fear	Roeddwn i eisiau teimlo rhywbeth heblaw ofn
I never knew why really	Doeddwn i byth yn gwybod pam mewn gwirionedd
I never know how to say this	Dwi byth yn gwybod sut i ddweud hyn
I just want a safe, normal life	Fi jyst eisiau bywyd diogel, normal
I also have a question for you	Mae gennyf hefyd gwestiwn i chi
Please do something to prevent this invasion	Os gwelwch yn dda, gwnewch rywbeth i atal y goresgyniad hwn
I kneeled beside his body and let the tears flow	Penliniais wrth ymyl ei gorff a gadael i'r dagrau lifo
I so deeply wanted to kill myself	Roeddwn i mor ddwfn eisiau lladd fy hun
I think it's a practice that obscures play	Rwy'n meddwl ei fod yn ymarfer sy'n cuddio chwarae
I assume there are several reasons for this	Tybiaf fod sawl rheswm am hyn
I had another job to do	Roedd gen i swydd arall i'w gwneud
A trusted family member	Aelod o'r teulu y gellir ymddiried ynddo
I have a wine company	Mae cwmni gwin gyda fi
I take a deep breath, and start	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, ac yn dechrau
I can't wait to go to bed	Ni allaf aros i fynd i'r gwely
They both had five children	Roedd y ddau wedi cael pump o blant
I took his death rather badly	Cymerais ei farwolaeth braidd yn wael
I hurried over to him	Brysiais draw ato
I helped him tie it upright	Fe wnes i ei helpu i'w glymu'n unionsyth
We just burst out laughing	Rydym yn unig byrstio allan chwerthin
This effect causes seasons	Mae'r effaith hon yn achosi tymhorau
I can't imagine you being extremely religious, somehow	Ni allaf ddychmygu eich bod yn hynod grefyddol, rhywsut
I can barely catch up	Prin y gallaf ddal i fyny
I need to go a little further	Mae angen i mi fynd ychydig ymhellach
I did it many times	Fe wnes i lawer o droeon
I nod but say nothing	Rwy'n nodio ond yn dweud dim
I called it a teaching moment	Gelwais ef yn foment addysgu
I can be cute, funny all at the same time	Gallaf fod yn giwt, yn ddoniol i gyd ar yr un pryd
I'll give up anything and everything	Byddaf yn rhoi'r gorau i unrhyw beth a phopeth
I told myself you were better off without me	Dywedais wrthyf fy hun eich bod yn well eich byd hebof i
A vision of heaven	Gweledigaeth o'r nefoedd
Bath, not shower	Bath, nid cawod
I didn't tell them how to gesture	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw sut i ystumio
I hadn't been on a date for years	Doeddwn i ddim wedi bod ar ddyddiad ers blynyddoedd
That is, you know exactly who you are and what you are	Hynny yw, rydych chi'n gwybod yn union pwy ydych chi a beth ydych chi
I see what you mean about the essay	Rwy'n gweld beth rydych chi'n ei olygu am y traethawd
I wanted to go with those damn cars to wherever	Roeddwn i eisiau mynd gyda'r ceir damn hynny i ble bynnag
I need it fast and not expensive	Dwi ei angen yn gyflym ac nid yn ddrud
I must warn you, use your powers for good	Rhaid imi eich rhybuddio, defnyddiwch eich pwerau er daioni
I could see beyond the screen	Roeddwn i'n gallu gweld y tu hwnt i'r sgrin
I get the impression that she is living for her job	Rwy'n cael yr argraff ei bod yn byw ar gyfer ei swydd
I excused myself and practically ran to my lunch table	Esgusodais fy hun ac yn ymarferol rhedais at fy mwrdd cinio
I was not alone in this	Nid oeddwn ar fy mhen fy hun yn hyn
I can admire people who admire me	Rwy'n gallu edmygu pobl sy'n fy edmygu
I highly suspect we were probably a young one	Rwy'n amau'n fawr ein bod ni'n debyg, yn un ifanc
I start to look forward to seeing him every day	Dechreuaf edrych ymlaen at ei weld bob dydd
This is the true game	Dyma'r gêm wir
I'm not sorry about it	Nid yw'n ddrwg gennyf amdano
I love the story	Rwyf wrth fy modd â'r stori
I aim every shot at his head	Rwy'n anelu pob ergyd at ei ben
I felt myself being firmly withdrawn from the abyss	Teimlais fy hun yn cael fy nhynnu'n ôl yn gadarn o'r affwys
Full size bathroom	Ystafell ymolchi maint llawn
I flew towards them, and I read the sign	Ehedais tuag atynt, a darllenais yr arwydd
I returned the favor and kissed him back	Dychwelais y ffafr a chusanodd ef yn ôl
I did not see what was difficult about this decision	Ni welais beth oedd yn anodd am y penderfyniad hwn
I like it very much	Rwy'n ei hoffi yn fawr iawn
I was trying to hurt him	Roeddwn i'n ceisio ei frifo
A fourth one is about to be downloaded	Mae pedwerydd un ar fin cael ei lawrlwytho
I wished they would, but they never do	Roeddwn i'n dymuno y byddent, ond nid ydynt byth yn gwneud hynny
I want you to focus on my hands	Rwyf am ichi ganolbwyntio ar fy nwylo
I used to be miserable and upset	Roeddwn i'n arfer bod yn ddrwg ac yn ofidus
I heard it in my soul	Clywais ef yn fy enaid
I was a freshman on a new machine	Roeddwn i'n ddyn newydd ar beiriant newydd
I wanted to go home and cry	Roeddwn i eisiau mynd adref ac wylo
I am with them in that venture	Rwyf gyda nhw yn y fenter honno
I had no time for their nonsense	Doedd gen i ddim amser i'w nonsens
I want to test that	Rwyf am roi hynny ar brawf
I didn't know how much she would believe	Wyddwn i ddim faint y byddai hi'n ei gredu
I sometimes wonder why he is so generous with me	Tybed weithiau pam ei fod mor hael gyda mi
A deep breath and pulled the curtain open	Anadl ddwfn a thynnodd y llen ar agor
I think that's pretty decent	Rwy'n meddwl bod hynny'n eithaf gweddus
A cracked drinking glass lay on its side	Gorweddai gwydr yfed wedi cracio ar ei ochr
I went home happy with this response	Es adref yn hapus gyda'r ymateb hwn
I made my best attempt and failed	Gwnes fy ymgais orau a methu
I was learning how to play pro ball	Roeddwn i'n dysgu sut i chwarae pêl pro
I was sixteen, for one thing	Un ar bymtheg oeddwn i, am un peth
Much twice that size	Llawer dwywaith y maint hwnnw
I could almost feel it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo bron
I didn't want to try a little harder	Doeddwn i ddim eisiau ceisio ychydig yn galetach
I couldn't help but wonder if there could be more	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed a allai fod mwy
I was really interested	Roedd gen i ddiddordeb mawr
I think you should keep it	Rwy'n meddwl y dylech ei gadw
We have an album we like	Mae gennym ni albwm rydyn ni'n ei hoffi
I just point out where people are wrong	Fi jyst yn nodi lle mae pobl yn anghywir
No music video was made for the song	Ni wnaed unrhyw fideo cerddoriaeth ar gyfer y gân
I ran towards her and took her in my arms	Rhedais tuag ati a chymerais hi yn fy mreichiau
I want not to get worse	Rwyf am beidio â gwaethygu
I was far from being the best fighter out there	Roeddwn ymhell o fod y diffoddwr gorau allan yna
I think she needs you for something	Rwy'n credu ei bod hi eich angen chi am rywbeth
I have a friend who is a laughing instructor	Mae gen i ffrind sy'n hyfforddwr chwerthin
I went in the house and first to the kitchen	Es i yn y tŷ ac yn gyntaf i'r gegin
I looked down at my side	Edrychais i lawr ar fy ochr
I should have read it myself	Dylwn i fod wedi ei ddarllen fy hun
I have tried and tried	Rwyf wedi ceisio a cheisio
I had a lack of inspiration and imagination	Roedd gen i ddiffyg ysbrydoliaeth a dychymyg
I never expected it would be easy	Doeddwn i byth yn disgwyl y byddai'n hawdd
I don't want to see you hurt	Dydw i ddim eisiau eich gweld chi'n brifo
I ride constantly, day or night	Yr wyf yn marchogaeth yn gyson, ddydd neu nos
I lied to him with regret	Roeddwn i'n ei hofni gyda gofid
I do not know the details of it	Ni wn y manylion amdano
I woke up in a cabin	Deffrais mewn caban
I wouldn't consider a house without it now	Ni fyddwn yn ystyried tŷ hebddo nawr
I prefer a ruin to a monument	Mae'n well gen i adfail na chofeb
I'll do it first thing tomorrow morning	Byddaf yn ei wneud peth cyntaf bore yfory
The brigade was operating without the support of weapons	Roedd y frigâd yn gweithredu heb gefnogaeth arfau
Cold rolled through it	Rhedodd oerfel trwyddo
I found a way to survive	Fe wnes i ddod o hyd i ffordd i oroesi
I think it always will be	Rwy'n meddwl y bydd bob amser
I immediately looked at my phone	Edrychais ar y pryd ar fy ffôn
I rolled my eyes, but he didn't see me	Yr wyf yn rholio fy llygaid, ond nid oedd yn fy ngweld
I cannot agree with that	Ni allaf gytuno â hynny
I was hoping for good luck	Roeddwn yn gobeithio am lwc dda
I didn't want the fun to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r hwyl ddod i ben
I created results	Creais ganlyniadau
A rather unpleasant and brand new experience	Profiad digon annymunol a newydd sbon
I reached for another cigarette	Cyrhaeddais am sigarét arall
I haven't seen him for days	Nid wyf wedi ei weld ers dyddiau
I think my hunting days are over	Rwy'n credu bod fy nyddiau hela drosodd
I'm thinking of turning and running away	Rwy'n meddwl am droi a rhedeg bant
I just wanted to tell you, but forgot about it	Roeddwn i eisiau dweud wrthych chi, ond wedi anghofio amdano
I will not fight the present	Ni fyddaf yn ymladd y presennol
I had to get out of the kitchen	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r gegin
But I have a crazy love for her nonetheless	Ond mae gen i gariad gwallgof tuag ati serch hynny
I can't imagine never seeing him again	Ni allaf ddychmygu byth ei weld eto
I raised my open hands again	Codais fy nwylo agored eto
I feel happy that he is okay	Rwy'n teimlo'n hapus ei fod yn iawn
I'll get someone to bring you back home	Byddaf yn cael rhywun i ddod â chi yn ôl adref
I was only at the police station	Dim ond yng ngorsaf yr heddlu oeddwn i
I got to my feet quickly, and had trouble	Cyrhaeddais fy nhraed yn gyflym, a chawsom drafferth
I would like to offer my opinion	Hoffwn gynnig fy marn
I looked at the last figure, and my chest burned	Edrychais ar y ffigur olaf, a llosgodd fy mrest
I looked at the windows to find them completely missing	Edrychais ar y ffenestri i ddod o hyd iddyn nhw ar goll yn llwyr
High din was all around us	Roedd din uchel o'n cwmpas
I think it's known as double summer time	Rwy'n credu ei fod yn cael ei adnabod fel amser haf dwbl
I didn't want him to find me this way	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddod o hyd i mi fel hyn
I got to go to classes	Cefais i fynd i ddosbarthiadau
A flame shot out of the back	Saethodd fflam allan o'r cefn
A civilian pilot asked if he could talk to me	Gofynnodd peilot sifil a allai siarad â mi
I will follow him for now	Byddaf yn ei ddilyn am y tro
I looked back at his face	Edrychais yn ôl ar ei wyneb
Little is known about his family and his childhood	Ychydig a wyddys am ei deulu a'i blentyndod
I myself was in a similar situation	Roeddwn i fy hun mewn sefyllfa debyg
I haven't seen you for over two weeks	Nid wyf wedi eich gweld ers dros bythefnos
I could have made it more politically correct there	Gallwn i fod wedi ei wneud yn fwy gwleidyddol gywir yno
I ignored him, hoping he would go away	Anwybyddais ef, gan obeithio y byddai'n mynd i ffwrdd
I pulled a fist back to hit him	Tynnais ddwrn yn ôl i'w daro
I need someone decent to talk to from the police	Dwi angen rhywun gweddus i siarad â nhw gan yr heddlu
I had completely absorbed her misery	Roeddwn i wedi amsugno ei diflastod yn llwyr
I couldn't smell that yesterday	Doeddwn i ddim wedi gallu arogli hynny ddoe
I am aware that many people may disagree with me	Rwy’n ymwybodol y gallai llawer o bobl anghytuno â mi
I have certainly found this to be the case	Rwyf yn sicr wedi canfod bod hyn yn wir
I should have taken the lead	Dylwn i fod wedi cymryd yr awenau
A fraction of life	Ffracsiwn o fywyd
I took it home and read it in a day	Es i ag ef adref a'i ddarllen mewn diwrnod
A tremendous wave of heat washed through his body	Roedd ton aruthrol o wres yn golchi trwy ei gorff
He held on to a job of reconciling himself	Daliodd ei afael ar swydd i gysoni ei hun
I remembered it too	Roeddwn i'n ei gofio hefyd
I gave up but always wanted to start again	Rhoddais y gorau iddi ond roeddwn bob amser eisiau dechrau eto
I imagine it's a bit shocking	Rwy'n dychmygu ei fod ychydig yn syfrdanol
I didn't feel much like buying new ones again	Doeddwn i ddim yn teimlo llawer fel prynu rhai newydd eto
I wasn't there to help	Doeddwn i ddim yno i helpu
I'll be here to look after you	Byddaf yma i ofalu amdanoch
I have done nothing to deserve it	Nid wyf wedi gwneud dim i'w haeddu
I was paid for not working	Cefais fy nhalu am beidio â gweithio
I really couldn't blame them for that	Allwn i ddim eu beio nhw am hynny mewn gwirionedd
I'll stay with you for a while	Byddaf yn aros gyda chi am ychydig
I reached hard, covering my head with my arms	Cyrhaeddais yn galed, gan orchuddio fy mhen â'm breichiau
A small warning bell rang in my head	Roedd cloch rybuddio fechan yn canu yn fy mhen
Your shows reward knowledge	Mae eich sioeau yn gwobrwyo gwybodaeth
I loved her the most	Roeddwn i'n ei charu hi fwyaf
I never understood what he got from our relationship	Wnes i erioed ddeall beth gafodd o'n perthynas ni
I noticed that my hair had been getting long	Sylwais fod fy ngwallt wedi bod yn mynd yn hir
I haven't seen it come down	Nid wyf wedi ei weld yn dod i lawr
This could easily go so wrong	Gallai hyn fynd mor anghywir yn hawdd
I think we can be great together	Rwy'n meddwl y gallwn fod yn wych gyda'n gilydd
I felt sad and angry for him	Roeddwn i'n teimlo'n drist ac yn flin drosto
I know some of you have not done this before	Gwn nad yw rhai ohonoch wedi gwneud hyn o'r blaen
I walked back out toward the exit	Cerddais yn ôl allan tuag at yr allanfa
Note that the opening lines of the two versions are different	Sylwch fod llinellau agoriadol y ddau fersiwn yn wahanol
I haven't gone crazy	Nid wyf wedi mynd yn wallgof
A better path might be to promote local talent	Efallai mai llwybr gwell fyddai hybu talent leol
I find a lot of wisdom in it	Rwy'n dod o hyd i lawer o ddoethineb ynddo
I didn't mind	Doedd dim ots gen i
I have everything for you from food, shelter, to clothes	Mae arna i bopeth i chi o fwyd, lloches, i ddillad
I felt myself frozen and dying out	Roeddwn i'n teimlo fy hun wedi rhewi ac yn marw allan
I can't say that for many people	Ni allaf ddweud hynny am lawer o bobl
I told myself firmly	Dywedais wrthyf fy hun yn gadarn
A blue dress may do well with money	Efallai y bydd ffrog las yn gwneud yn dda gydag arian
I owe him a lot for saving your life	Mae arnaf ddyled fawr iddo am achub eich bywyd
I know it couldn't have been you	Rwy'n gwybod na allai fod wedi bod yn chi
I bite my lip like a boiling rabbit inside of me	Rwy'n brathu fy ngwefus fel cynddaredd berwi y tu mewn i mi
I knew that shriek from the past	Roeddwn i'n gwybod y shriek hwnnw o'r gorffennol
I wasn't aiming for it	Nid oeddwn yn anelu ato
I did not match him or his strength	Doeddwn i ddim yn cyfateb iddo ef na'i gryfder
I love you, and you can't love me back	Rwy'n dy garu di, ac ni allwch fy ngharu yn ôl
The wedding attracted media attention and was well attended	Denodd y briodas sylw'r cyfryngau a chafwyd presenoldeb da
I still don't believe	Dwi dal ddim yn credu
I'm glad it all worked out well	Rwy'n falch bod y cyfan wedi gweithio allan yn dda
I see things that aren't necessarily there	Rwy'n gweld pethau nad ydynt o reidrwydd yno
I killed him with head shots	Fe'i lladdais ag ergydion i'r pen
I will give you my email address	Byddaf yn rhoi fy nghyfeiriad e-bost i chi
I never thought it would come to my limb	Wnes i erioed feddwl y byddai'n dod i fy nghymal
A word here, a denial of something missing there	Gair yma, gwadiad o rywbeth eisiau yno
I won't even ask for it	Ni fyddaf hyd yn oed yn gofyn amdanaf
A crowd of dead walking	Tyrfa o farw yn cerdded
This was allowed immediately	Caniatawyd hyn yn ddiymdroi
I want to stay outside and go hunting with them	Rwyf am aros y tu allan a mynd i hela gyda nhw
I didn't understand that	Doeddwn i ddim yn deall hynny
I couldn't be happier	Allwn i ddim bod yn fwy bodlon
I got a sharp snap of barefoot	Cefais gip sydyn o droednoeth
I can't have too much of it	Ni allaf gael gormod ohono
I have a guess about it, though	Mae gen i ddyfaliad amdano, serch hynny
I stand in an empty field, dimensions unknown	Rwy'n sefyll mewn cae gwag, dimensiynau anhysbys
I would have to be vigilant	Byddai'n rhaid i mi fod yn wyliadwrus
I need a good cause to settle for	Dwi angen achos da i setlo iddo
I know how life can get crazy busy	Rwy'n gwybod sut y gall bywyd fynd yn wallgof yn brysur
I think it would be good to practice using it	Rwy'n meddwl y byddai'n dda ymarfer ei ddefnyddio
I couldn't keep my legs trembling	Ni allwn gadw fy nghoesau rhag crynu
I feel short of breath and scared	Rwy'n teimlo'n fyr o wynt ac yn ofnus
She was returned within the hour	Dychwelwyd hi o fewn yr awr
I took what you deserve	Cymerais yr hyn yr ydych yn ei haeddu
It is a matter of beauty and truth	Mae'n fater o harddwch a gwirionedd
I walked past him without taking it	Cerddais heibio iddo heb ei gymryd
I never wish you anything but the best of all	Nid wyf byth yn dymuno dim i chi ond y gorau oll
A few people were going through slow motion exercises	Roedd ychydig o bobl yn mynd trwy ymarferion symud araf
I can try, and try again	Gallaf geisio, a cheisio eto
Maybe I need to come tomorrow again	Efallai y bydd angen i mi ddod yfory eto
I would have nothing better to do but work	Ni fyddai gennyf ddim gwell i'w wneud ond gweithio
First and foremost is the destruction of habitats	Yn gyntaf oll yw dinistrio cynefinoedd
I've made a beauty concert sound lame	Rwyf wedi gwneud i gyngerdd harddwch swnio'n gloff
I went to his mirror	Es i at ei drych
I have never caught a foul ball	Nid wyf erioed wedi dal pêl aflan
I turned and pulled him into a hug	Troais a'i dynnu i mewn i gwtsh
We can't get to the phone to call you	Ni allwn gyrraedd y ffôn i'ch ffonio
I can do nothing about that	Ni allaf wneud dim am hynny
I think they had that feeling	Rwy'n meddwl eu bod wedi cael y teimlad hwnnw
I'll finish writing tonight	Byddaf yn gorffen ysgrifennu heno
I know there is money in my account	Rwy'n gwybod bod arian yn fy nghyfrif
Usually I was never like this	Fel arfer doeddwn i byth fel hyn
I like living in the valley	Dw i'n hoffi byw yn y cwm
A week later here we are	Wythnos yn ddiweddarach dyma ni
I wasn't trying to scare you	Doeddwn i ddim yn ceisio codi ofn arnoch chi
I bought that place with my own money	Prynais y lle hwnnw gyda fy arian fy hun
I smile at the memory	Rwy'n gwenu ar y cof
I couldn't even remember a piece of memory	Doeddwn i ddim yn gallu cofio hyd yn oed darn o atgof
I tried to cuddle her	Ceisiais roi cwtsh iddi
Success becomes the foundation for you to build on	Daw llwyddiant yn sylfaen i chi adeiladu arni
I had a terrible feeling about them	Roedd gen i deimlad ofnadwy amdanyn nhw
I work around the world	Rwy'n gweithio o gwmpas y byd
I did not know that the ghosts could lock doors	Doeddwn i ddim yn gwybod bod yr ysbrydion yn gallu cloi drysau
I encourage you to do the same	Rwy'n eich annog i wneud yr un peth
I was held captive by them	Fe'm daliwyd yn gaeth ganddynt
I mean, she's fixed, or whatever	Hynny yw, mae hi'n sefydlog, neu beth bynnag
Her departure was considered less controversial	Roedd ei hymadawiad yn cael ei ystyried yn llai dadleuol
I had got in my car and studied the mess	Roeddwn i wedi mynd yn fy nghar ac astudio'r llanast
Little is known about his early life	Ychydig a wyddys am ei fywyd cynnar
I stayed away for a good hour and a half	Arhosais i ffwrdd am awr a hanner dda
I couldn't sit aside and watch him suffer this way	Allwn i ddim eistedd o'r neilltu a'i wylio'n dioddef fel hyn
I use it all the time	Rwy'n ei ddefnyddio drwy'r amser
I was rude this morning	Roeddwn i'n anghwrtais y bore 'ma
I also returned the compliment to him	Dychwelais y ganmoliaeth iddo hefyd
I wouldn't want to	Fyddwn i ddim eisiau gwneud hynny
Her manuscript was rejected	Gwrthodwyd ei llawysgrif
We can't see his name tag	Ni allwn weld ei dag enw
I miss real coffee too	Dwi'n colli coffi go iawn hefyd
There was one girl from the wedding	Yr oedd un ferch o'r briodas
I enjoy one to one communication the most	Rwy'n mwynhau cyfathrebu un i un fwyaf
I gave her a good look	Rhoddais olwg dda iddi
I could have ended up there	Gallwn i fod wedi dod i ben yno
I won't tell a lie either, understood	Ni ddywedaf gelwydd ychwaith, wedi ei ddeall
You probably have a point there	Mae'n debyg bod gennych chi bwynt yno
I love the mobile phone too	Rwyf wrth fy modd gyda'r ffôn symudol hefyd
I went into the project nervously	Es i mewn i'r prosiect yn nerfus
I wanted an answer but words escaped me	Roeddwn i eisiau ateb ond dihangodd geiriau fi
I was given penalty duty	Rhoddwyd dyletswydd cosb i mi
I could see how much he loved her	Roeddwn i'n gallu gweld cymaint yr oedd yn ei charu hi
I collected the pages and examined them	Cesglais y tudalennau a'u harchwilio
I'm a software engineer in the games industry	Rwy'n beiriannydd meddalwedd yn y diwydiant gemau
I didn't know if it was real or imaginary	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd yn real neu'n ddychmygol
I went to my room to watch the news	Es i i fy ystafell i wylio'r newyddion
A decision has to happen before the magic happens	Rhaid i benderfyniad ddigwydd cyn i'r hud ddigwydd
I never showed her respect or appreciation	Wnes i erioed ddangos parch na gwerthfawrogiad iddi
I paused and stared forward	Oedais a syllu ymlaen
I'm buying that, for the time being at least	Rwy'n prynu hynny, am y tro o leiaf
We can't fly with it	Ni allwn hedfan ag ef
I can feel it happening already	Gallaf deimlo ei fod yn digwydd yn barod
I saw faith bring forth greatness in them	Gwelais ffydd yn esgor ar fawredd ynddynt
I had been watching you for days	Roeddwn i wedi bod yn gwylio chi ers dyddiau
Girl surrounded by women	Merch wedi ei hamgylchynu gan ferched
I want to be a coach now	Rydw i eisiau bod yn hyfforddwr nawr
I appreciate you hanging around	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn hongian o gwmpas
I didn't really want to talk to her anymore	Doeddwn i ddim wir eisiau siarad â hi nawr
I picked it up and put it in my pocket	Codais ef a'i roi yn fy mhoced
I know how he doesn't sleep too well	Rwy'n gwybod sut nad yw'n cysgu'n rhy dda
I had that dream again	Cefais y freuddwyd honno eto
I have no good choice now either	Does gen i ddim dewis da nawr chwaith
A long, personal moment	Amrantiad hir, personol
I miss feeling close to you	Dwi'n colli teimlo'n agos atoch chi
I want to know why he didn't show tonight	Rwyf am wybod pam na ddangosodd heno
I could see his intent	Roeddwn i'n gallu gweld ei fwriad
I got the coffee beans	Ges i'r ffa coffi
I hugged him back just as furiously	Cofleidiais ef yn ôl yr un mor ffyrnig
That was probably not unexpected	Mae'n debyg nad oedd hynny'n annisgwyl
I came back to reality	Deuthum yn ôl i realiti
I might as well be a painting on the wall	Efallai fy mod hefyd yn baentiad ar y wal
A small movement in the air that should not be there	Symudiad bach yn yr awyr na ddylai fod yno
I was not happy about this	Nid oeddwn yn hapus am hyn
I was going to yet another school	Roeddwn i'n mynd i ysgol arall eto
I have taught at this school for forty years	Rwyf wedi dysgu yn yr ysgol hon ers deugain mlynedd
I need services for my commercial property	Mae angen gwasanaethau arnaf ar gyfer fy eiddo masnachol
I try to be nice to ugly people	Dwi'n trio bod yn neis i bobl hyll
I suggest you move while the opportunity is there	Awgrymaf ichi symud tra bod y cyfle yno
A deal you rejected	Bargen a wrthodwyd gennych
I didn't deserve sweetness anymore	Doeddwn i ddim yn haeddu melyster mwyach
I wanted them both to leave me alone	Roeddwn i eisiau i'r ddau ohonyn nhw adael llonydd i mi
Cheap parlor trick	Tric parlwr rhad
I worry about all my brothers	Rwy'n poeni am fy holl frodyr
I needed to think about everything	Roedd angen i mi feddwl am bopeth
I haven't heard anything about that	Nid wyf wedi clywed dim am hynny
I can learn from my home	Gallaf ddysgu o fy nghartref
I put one between her lips	Rhoddais un rhwng ei gwefusau
I lost focus	Collais i ganolbwyntio
A great idea struck her	Syniad gwych a'i trawodd
I have heard sometimes that it may take years to try to publish traditionally	Clywais weithiau y gallai gymryd blynyddoedd i geisio cyhoeddi'n draddodiadol
A slow smile spread across his perfect lips	Lledodd gwên araf ar draws ei wefusau perffaith
I say it in a positive way	Rwy'n ei ddweud mewn ffordd gadarnhaol
I can be so stupid sometimes	Gallaf fod mor dwp weithiau
I threw the glass against the wall	Taflais y gwydr yn erbyn y wal
I take a swing at it	Rwy'n cymryd swing arno
A dark shadow was moving along the wall	Roedd cysgod tywyll yn symud ar hyd y wal
I remember when they came in	Dwi'n cofio pan ddaethon nhw i mewn
I was doing that, slowly	Roeddwn i'n gwneud hynny, yn araf
I was there with them in the mock disaster	Roeddwn i yno gyda nhw yn y ffug drychineb
I shot him in the head	Saethais ef yn y pen
I'll pretend to faint	Byddaf yn esgus llewygu
We can't see where the crowd started or finished	Ni allwn weld lle dechreuodd neu orffen y dorf
I'm still paying you a fee	Rwy'n dal i dalu ffi i chi
I throw everything up, even water	Rwy'n taflu popeth i fyny, hyd yn oed dŵr
It is probably obsolete	Mae'n debyg ei fod wedi darfod
I'm on my way back now	Rwyf ar fy ffordd yn ôl nawr
I can't believe any of this is happening	Ni allaf gredu dim o hyn yn digwydd
I thought he would leave me for sure	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy ngadael yn sicr
I wonder if she saw me asleep	Tybed a welodd hi fi'n cysgu
It probably didn't matter anyway	Mae'n debyg nad oedd yn bwysig beth bynnag
Everyone is generally elected	Etholir pawb yn gyffredinol
I did, however, want her in my bed	Roeddwn i, fodd bynnag, eisiau ei chael hi yn fy ngwely
I think you could say how much fun everyone had	Rwy'n meddwl y gallech chi ddweud faint o hwyl a gafodd pawb
I removed everything, leaving it naked	Tynnais bopeth i ffwrdd, gan ei adael yn noeth
But in a more unconscious way	Ond mewn mwy o ffordd anymwybodol
I have to show this to everyone	Mae'n rhaid i mi ddangos hyn i bawb
I have to admit that is possible	Mae'n rhaid i mi gyfaddef bod hynny'n bosibl
I don't see any access logs on my local machine	Ni welaf unrhyw logiau mynediad ar fy mheiriant lleol
Eighty of them have just received confirmation this week	Newydd gael cadarnhad yr wythnos hon ar wyth deg ohonyn nhw
I wanted to follow her	Roeddwn i eisiau ei dilyn
I was like that in a man	Roeddwn i'n hoffi hynny mewn dyn
Eventually, Ruth chose to return home to her family	Yn y pen draw, dewisodd Ruth ddychwelyd adref at ei theulu
I touched my forehead	Cyffyrddais fy nhalcen
But I'm still a bit confused	Ond dwi'n dal braidd yn ddryslyd
He insisted we drive separate cars	Mynnodd ein bod yn gyrru ceir ar wahân
I want to hug a person	Rwyf am fagu person
I can see the pain in your eyes	Gallaf weld y boen yn eich llygaid
The cause of death remains a matter of debate	Mae achos marwolaeth yn parhau i fod yn destun dadl
I have agreed to give up some things	Rwyf wedi cytuno i roi’r gorau i rai pethau
I feel like the walls are closing in on me	Rwy'n teimlo bod y waliau'n cau arnaf
A man broke out and fled, followed by another	Torrodd dyn a ffoi, ac yna un arall
I had to see him again this weekend	Roedd yn rhaid i mi ei weld eto y penwythnos hwn
I wonder if this was normal for him	Tybed a oedd hyn yn beth arferol iddo
I still live at home with my mother	Rwy'n dal i fyw gartref gyda fy mam
I could see that my plan was not going to happen	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd fy nghynllun yn mynd i ddigwydd
I tasted myself on it	Rwy'n blasu fy hun arno
I might as well realize this over and over and do	Efallai hefyd y byddaf yn gwireddu hyn drosodd ac yn gwneud
I was making sure you're safe	Roeddwn i'n gwneud yn siŵr eich bod chi'n ddiogel
I had no idea what that crazy bird would do	Doedd gen i ddim syniad beth fyddai'r aderyn gwallgof hwnnw'n ei wneud
I reach up and touch his face gently	Rwy'n ymestyn i fyny ac yn cyffwrdd â'i wyneb yn ysgafn
I must have missed something	Mae'n rhaid fy mod wedi methu rhywbeth
I grew up better than that, though	Cefais fy magu yn well na hynny, serch hynny
A cat person stepped out	Camodd person cath allan
I didn't know you liked this kind of thing	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn hoffi y math hwn o beth
I shook my head to clear the idea	Ysgydwais fy mhen i glirio'r syniad
He looked like a star	Roedd yn edrych fel seren
He was completely cut off	Cafodd ei dorri i ffwrdd yn llwyr
I shake my head telling her there's nothing wrong	Rwy'n ysgwyd fy mhen yn dweud wrthi nad oes dim o'i le
I explain what has happened	Rwy'n egluro beth sydd wedi digwydd
I had not considered that possibility	Nid oeddwn wedi ystyried y posibilrwydd hwnnw
We can only imagine how bad it was	Ni allwn ond dychmygu pa mor ddrwg ydoedd
Fun and cheerful talk	Sgwrs siriol sionc
I'm interested in the pictures	Mae gen i ddiddordeb yn y lluniau
I was hit from behind and I was pretty badly injured	Cefais fy nharo o'r tu ôl a chefais fy anafu'n eithaf drwg
I think it's some kind of key	Rwy'n meddwl ei fod yn rhyw fath o allwedd
I can see the hurt in her eyes	Gallaf weld y brifo yn ei llygaid
We can barely make it out	Prin y gallwn ei wneud allan
I hadn't seen or spoken to her since last summer	Nid oeddwn wedi ei gweld na siarad â hi ers yr haf diwethaf
A small dust cloud was floating into the early morning light	Roedd cwmwl llwch bach yn arnofio i olau cynnar y bore
I think you've been used	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael eich defnyddio
I could sense the excitement in the room	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r cyffro yn yr ystafell
I could have a life, but couldn't get a rent	Gallwn i gael bywyd, ond ni allai gael rhent
I feel better though	Rwy'n teimlo'n well serch hynny
I just shook my head	Dim ond ysgydwais fy mhen
I feel like she is pulling me tight	Rwy'n teimlo ei bod yn fy nhynnu ati'n dynn
I noticed his silver ring for the first time	Sylwais ar ei fodrwy arian am y tro cyntaf
I want you to forgive me	Rwyf am i chi faddau i mi
I feel them and I am blessed by them	Rwy'n eu teimlo ac yn cael fy mendithio ganddyn nhw
I went to bed and lay down	Es i i'r gwely a gorwedd i lawr
I really appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr
I need to know his name	Mae angen i mi wybod ei enw
I had never been before	Doeddwn i erioed wedi bod o'r blaen
I turned and watched as she walked from the room	Troais a gwylio wrth iddi gerdded o'r ystafell
I hadn't lost a job yet	Doeddwn i ddim wedi colli swydd eto
This guy thinks too much of himself	Mae'r dyn hwn yn meddwl gormod ohono'i hun
I'm waving to the ladies in the front office	Rwy'n chwifio at y merched yn y swyddfa flaen
I mean, this is a great time for me	Hynny yw, mae hwn yn amser gwych i mi
I remembered reading about it in one forum or another	Cofiais ddarllen amdano mewn rhyw fforwm neu'i gilydd
I want us to be a team	Rwyf am i ni fod yn dîm
I was wondering what they built there	Roeddwn i'n meddwl tybed beth maen nhw'n ei adeiladu yno
I walked to the shops and bought some flowers	Cerddais i'r siopau a phrynu rhai blodau
I went there to get some family vegetables	Es i yno i nôl llysiau i'r teulu
I saw that another child was running our way	Gwelais fod plentyn arall yn rhedeg ein ffordd
Bright and positive sexual energy	Egni rhywiol llachar a chadarnhaol
A body lay in bed	Gorweddai corff yn y gwely
A small group of leaders got together for the ride	Daeth criw bach o arweinwyr at ei gilydd ar gyfer y daith
I wasn't a full wolf yet	Doeddwn i ddim yn blaidd llawn eto
I have two boys at home	Mae gen i ddau fachgen gartref
I gave her too much water again	Rhoddais ormod o ddŵr iddi eto
I've been working on publicity	Rwyf wedi bod yn gweithio ar gyhoeddusrwydd
I sincerely thank you for your understanding and trust	Diolchaf yn ddiffuant ichi am eich dealltwriaeth a'ch ymddiriedaeth
We can't even get that right	Ni allwn hyd yn oed gael hynny'n iawn
I look over the precipice	Rwy'n edrych dros y dibyn
I forced my mind in another direction	Gorfodais fy meddwl i gyfeiriad arall
I felt at home with them	Roeddwn i'n teimlo'n gartrefol yno gyda nhw
I stuffed those in a bag too	Nes i stwffio rheiny mewn bag hefyd
I wanted in my mouth	Roeddwn i eisiau yn fy ngheg
I want you to go by tomorrow	Rwyf am i chi fynd erbyn yfory
I am not forcing you here	Nid wyf yn eich gorfodi yma
I swear you won't regret it	Rwy'n tyngu na fyddwch chi'n difaru
I don't owe this man	Nid oes arnaf ddyled i'r dyn hwn
I did not die or starve or get wet	Doeddwn i ddim yn marw nac yn llwgu nac yn wlyb
I need you to dance with me	Dwi angen i ti ddawnsio gyda fi
I hadn't looked at it that way	Doeddwn i ddim wedi edrych arno yn y ffordd yna
I meant every word of it	Roeddwn i'n golygu pob gair ohono
A moment later two of the hounds came over	Funud yn ddiweddarach daeth dau o'r helgwn drosodd
I have to strip down for it	Mae'n rhaid i mi stripio i lawr ar ei gyfer
I think they have been playing within themselves	Rwy'n meddwl eu bod wedi bod yn chwarae o fewn eu hunain
A collection of buildings in the desert	Casgliad o adeiladau yn yr anialwch
I did it just as you told me	Fe'i gwnes yn union fel y dywedasoch wrthyf
I smiled and said hello	Gwenais a dweud helo
I can't hurt him like that	Ni allaf ei frifo fel 'na
I read to and from work	Darllenais i ac o'r gwaith
Innovative life series	Cyfres bywyd arloesol
I have a corner club membership	Mae gen i aelodaeth rownd y gornel mewn clwb
I wonder why you seem so excited	Tybed pam yr ydych yn ymddangos yn gynhyrfus
I will be whatever you need	Byddaf yn beth bynnag sydd ei angen arnoch
I'm perfectly happy with my life	Rwy'n berffaith hapus gyda fy mywyd
I never really listened to it, but knew it	Wnes i erioed wrando arno mewn gwirionedd, ond yn gwybod amdano
I know how wonderful her ones were	Rwy'n gwybod pa mor wych oedd ei rhai hi
I haven't had the privilege of meeting you before	Nid wyf wedi cael y fraint o gwrdd â chi o'r blaen
I did what he wanted, when he wanted	Fe wnes i beth oedd ei eisiau, pan oedd eisiau
I remember when we were both young	Rwy'n cofio pan oedd y ddau ohonom yn ifanc
I covered several school events for them	Rhoddais sylw i sawl digwyddiad ysgol ar eu cyfer
I cast my sword to his neck	bwriais fy nghleddyf i'w wddf
I need to think this thing through	Mae angen i mi feddwl y peth hwn drwodd
I did my best to keep my hand stable	Gwneuthum fy ngorau i gadw fy llaw yn sefydlog
I attended the conference	Mynychais y gynhadledd
I am here to clear the air	Rwyf yma i glirio'r awyr
They had one son and two daughters	Bu iddynt un mab a dwy ferch
I wasn't sure how to tell	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i ddweud
The winner is the pilot with the most points	Yr enillydd yw'r peilot gyda'r mwyaf o bwyntiau
I had about two weeks to decide	Roedd gen i ryw bythefnos i benderfynu
I suddenly knew that the driver was a woman	Roeddwn i'n gwybod yn sydyn mai menyw oedd y gyrrwr
I work full time as a physical therapist	Rwy'n gweithio'n llawn amser fel therapydd corfforol
I bring some luggage	Rwy'n dod â rhywfaint o fagiau
I stood and stared at the ceiling	Sefais a syllu ar y nenfwd
A few years ago, everything was nice	Ychydig flynyddoedd yn ôl, roedd popeth yn braf
I wandered around the shop	Crwydrais o gwmpas y siop
I was there for two weeks	Roeddwn i yno am bythefnos
I went to clubs and parties and all that stuff	Es i i glybiau a phartïon a'r holl stwff yna
I hardly noticed it	Prin y sylwais arni
I need an immediate escape route	Dwi angen llwybr dianc ar unwaith
I did have pain, though	Roedd gen i boen, serch hynny
I was doing the same thing	Roeddwn i'n gwneud yr un peth
I want to knock the damned door down	Yr wyf am guro y drws damned i lawr
I removed my clothes and found a skin wound	Tynnais fy nillad a dod o hyd i friw ar y croen
I landed in a pile of snow	Glaniais mewn pentwr o eira
I tried to get you to remember for yourself	Ceisiais eich cael i gofio drosoch eich hun
I can't ask enough for your forgiveness	Ni allaf ofyn digon am eich maddeuant
I thought of the front door with longing	Meddyliais am y drws ffrynt gyda hiraeth
I think she's surprised	Rwy'n meddwl ei bod wedi synnu
A guard had his hand on his ass	Roedd gard wedi ei law ar ei asyn
I am bound by direct cases	Yr wyf yn rhwym i achosion uniongyrchol
It calls for every instrument to perform	Mae'n galw am bob offeryn i berfformio
It was a front memorial	Roedd yn gofeb blaen
I have never said such a thing	Ni ddywedais i erioed y fath beth
I wasn't really surprised	Doeddwn i ddim wir yn synnu
I rarely brought anyone over here either	Anaml y des i â neb draw yma chwaith
I had been hiding there for almost an hour	Roeddwn i wedi cuddio yno bron am awr
I couldn't let them	Doeddwn i ddim yn gallu eu gadael
I stopped many times to see the wonderful views	Stopiais lawer gwaith i weld y golygfeydd bendigedig
I think it was a long time ago	Rwy'n meddwl ei fod amser maith yn ôl
Another attack failed in the fall	Methodd ymosodiad arall yn y cwymp
The film is now in the public domain	Mae'r ffilm bellach yn y parth cyhoeddus
I didn't want everyone to see me that way	Doeddwn i ddim eisiau i bawb fy ngweld fel hyn
I realized that your eyes had reminded me	Sylweddolais fod eich llygaid wedi fy atgoffa i
I slept on the couch in the other room	Cysgais ar y soffa yn yr ystafell arall
I reached over and pulled her within inches	Cyrhaeddais draw ati a'i thynnu o fewn modfeddi
I will not die this way	Ni fyddaf yn marw fel hyn
I excused myself to the bathroom	Esgusodais fy hun i'r ystafell ymolchi
I saw him before he left	Gwelais ef cyn iddo adael
I want that dick in me	Dwi eisiau'r dick yna ynof fi
New decision, new experience	Penderfyniad newydd, profiad newydd
I kept going for it	Daliais i fynd amdano
I had the sudden urge to escape	Cefais yr ysfa sydyn i ddianc
I have a bad feeling about things	Mae gen i deimlad drwg am bethau
I have a small shrine for her in my closet	Mae gen i gysegrfa fach iddi yn fy closet
I close my eyes and smile	Rwy'n cau fy llygaid ac yn gwenu
A loud crash sounded so close	Roedd damwain uchel yn swnio mor agos
I can't get a production job to save my life	Ni allaf gael swydd gynhyrchu i achub fy mywyd
I wanted that zone left for me	Roeddwn i eisiau i'r parth hwnnw gael ei adael i mi
I didn't even know where he lived	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble roedd yn byw
I felt someone reading my mind again	Teimlais rhywun yn darllen fy meddwl eto
I always liked him and wanted to know him better	Roeddwn i bob amser yn ei hoffi ac eisiau ei hadnabod yn well
I have no sense of aesthetic beauty	Nid oes gennyf unrhyw synnwyr o harddwch esthetig
My nose was with me	Roedd fy nhrun gyda mi
I know how to deal with those	Rwy’n gwybod sut i ymdrin â’r rheini
I told you, you need to keep your energy up	Dywedais wrthych, mae angen ichi gadw'ch egni i fyny
I had to get rid of you	Roedd yn rhaid i mi gael gwared arnoch chi
It was like a school bell ringing	Roedd fel cloch ysgol yn canu
I moved my hands lower on her back	Symudais fy nwylo yn is ar ei chefn
I never let myself fall into pieces, really	Wnes i byth adael i mi fy hun ddisgyn yn ddarnau, a dweud y gwir
I want it to continue	Rwyf am iddi barhau
Eventually I brought you back home	Yn y diwedd fe wnes i ddod â chi yn ôl adref
I waited years to tell them	Arhosais flynyddoedd i ddweud wrthynt
A journey of your own does not exist	Nid yw taith oddi wrthych eich hun yn bodoli
I had to hold her tight	Roedd yn rhaid i mi ddal hi'n dynn
I wanted to let go	Roeddwn i eisiau gadael i fynd
I found a way in my heart to forgive him	Cefais ffordd yn fy nghalon i faddau iddo
I suggested spring	Awgrymais y gwanwyn
I didn't want to talk to anyone	Doedd gen i ddim awydd siarad â neb
I was so enlightened, and worldly events	Yr oeddwn mor oleuedig, a dygwyddiadau bydol
I'm getting tired and hungry too	Rwy'n mynd yn flinedig ac yn newynog hefyd
I looked across the room and saw my favorite actress	Edrychais ar draws yr ystafell a gweld fy hoff actores
I am a visual arts scholar and academic writer	Rwy'n ysgolhaig celfyddydau gweledol ac yn awdur academaidd
I raise my other hand to stop him	Codaf fy llaw arall i'w atal
I want him inside me	Rwyf am iddo y tu mewn i mi
I soften under his kiss	Rwy'n meddalu o dan ei gusan
I wish this was our home, but it's not	Hoffwn pe bai hwn yn gartref i ni, ond nid yw
I haven't been able to reach him	Nid wyf wedi gallu ei gyrraedd
Social isolation often occurs	Mae arwahanrwydd cymdeithasol yn digwydd yn aml
I had this issue while back	Cefais y mater hwn tra yn ôl
I thought things were going well and you seemed happy	Roeddwn i'n meddwl bod pethau'n mynd yn dda ac roeddech chi'n ymddangos yn hapus
I say nothing and let the mind roll	Dw i'n dweud dim byd a gadewch i'r meddwl rolio
I never did well with praise	Wnes i erioed yn dda gyda chanmoliaeth
I want to know how you feel about it	Rydw i eisiau gwybod sut rydych chi'n teimlo amdano
I stopped in the middle of the road	Stopiais yng nghanol y ffordd
I think you should stay here	Rwy'n meddwl y dylech chi aros yma
I need you to come out now	Dwi angen i ti ddod allan nawr
I can no longer resist the pain of performing	Ni allaf wrthsefyll y poendod o berfformio mwyach
I have to force myself to focus	Rhaid imi orfodi fy hun i ganolbwyntio
I knew he was listening	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gwrando
Local shore batteries were also suspended	Cafodd batris y lan leol eu hatal hefyd
I am confident that you will learn to appreciate them	Rwy’n hyderus y byddwch yn dysgu eu gwerthfawrogi
I was getting the best sleep of my life	Roeddwn i'n cael cwsg gorau fy mywyd
A strong trap, too, given the time this woman had	Trap cryf, hefyd, o ystyried yr amser a gafodd y wraig hon
I think of the others	Rwy'n meddwl am y lleill
I looked down at the bag of blood	Edrychais i lawr ar y bag o waed
A minute later, and the bus moved off	Munud yn ddiweddarach, a symudodd y bws i ffwrdd
I stopped suddenly as my gaze dropped on the fridge	Stopiais yn sydyn wrth i'm golwg ddisgyn ar yr oergell
Some individuals also used horses as a tax shelter	Roedd rhai unigolion hefyd yn defnyddio ceffylau fel lloches treth
It looked so good	Roedd yn edrych mor dda
I have never had so much fun	Nid wyf erioed wedi cael cymaint o hwyl
Apparently there are a couple of things	Mae'n debyg bod yna gwpl o bethau
I cried in ecstasy a second time	Gwaeddais mewn ecstasi yr ail waith
Many of them hate it	Mae llawer ohonyn nhw'n ei gasáu
A city with only two more days to live	Dinas gyda dim ond dau ddiwrnod arall i fyw
I was eleven seasons old	Roeddwn i'n un ar ddeg tymor oed
I still can't believe you fed on her blood slave	Rwy'n dal i fethu credu ichi fwydo ar ei chaethwas gwaed
I was too busy laughing my ass off	Roeddwn i'n rhy brysur yn chwerthin fy nhin i ffwrdd
I remember their house, so well	Rwy'n cofio eu tŷ, mor dda
I can get you another one	Gallaf gael un arall i chi
I fret in spite of myself	Rwy'n gwrido er gwaethaf fy hun
I had to think about this for a while	Roedd yn rhaid i mi feddwl am hyn am ychydig
I had reasons not to want to get involved	Roedd gen i resymau dros beidio â bod eisiau cymryd rhan
It made me believe in a movie	Fe wnaeth i mi gredu mewn ffilm
I think that's something they never understood	Rwy'n meddwl bod hynny'n rhywbeth nad oeddent erioed wedi'i ddeall
I wouldn't have the bottle to do that	Ni fyddai gennyf y botel i wneud hynny
I can spoil you anytime	Gallaf eich difetha unrhyw bryd
I didn't dare look at it	Wnes i ddim meiddio edrych arno
I found it wasn't	Cefais nad oedd hi
I just asked the questions I needed to ask	Fi jyst gofyn y cwestiynau roedd angen i mi ofyn
I get nappies from all over	Rwy'n cael clytiau o bob rhan
I was completely confused when there was a draw	Roeddwn mewn penbleth llwyr pan oedd gêm gyfartal
I see you've moved up	Rwy'n gweld eich bod wedi symud i fyny
I had to prepare myself	Roedd yn rhaid i mi baratoi fy hun
Q answered on the second ring	Atebodd Q ar yr ail fodrwy
I think that has to be understood very simply and clearly	Rwy’n meddwl bod yn rhaid deall hynny’n syml ac yn glir iawn
I haven't seen her for some days	Nid wyf wedi ei gweld ers rhai dyddiau
I just need a pen	Fi jyst angen pen
I also keep our own little church supplied	Rwyf hefyd yn cadw ein heglwys fach ein hunain yn cael ei chyflenwi
A reception will follow the show	Bydd derbyniad yn dilyn y sioe
I shuddered as he planted soft kisses on my flesh	Rwy'n shuddered wrth iddo blannu cusanau meddal ar fy nghnawd
I was willing to give it a try	Roeddwn i'n fodlon rhoi cynnig arni
I want the best for you all	Rwyf eisiau'r gorau i bob un ohonoch
I lay down and tried to go to sleep	Gorweddais a cheisio mynd i gysgu
I hated to feel that way	Roeddwn i'n casáu teimlo felly
Perhaps a family meal	Pryd o fwyd teulu efallai
I never should have taken them	Dylwn i byth fod wedi eu cymryd
I told you all about it	Dywedais wrthych i gyd amdani
I peered through the door	Cefais gip arni drwy'r drws
I did not even see him driving in the flesh	Ni welais hyd yn oed ef yn gyrru yn y cnawd
A wide variety of properties is possible	Mae amrywiaeth eang o eiddo yn bosibl
I thought you would find generosity	Rwy'n meddwl y byddech chi'n gweld haelioni
I didn't even enjoy it	Wnes i ddim hyd yn oed ei fwynhau
I did not intend to ruin your visit to the island	Doeddwn i ddim yn bwriadu difetha eich ymweliad â'r ynys
I didn't tell him	Wnes i ddim dweud wrtho
I could hear a faint cry coming from beyond the door	Roeddwn i'n gallu clywed crio gwan yn dod o'r tu hwnt i'r drws
I'm having trouble breathing	Rwy'n cael trafferth tynnu anadl lawn
I know where to find it	Rwy'n gwybod ble i ddod o hyd iddo
I didn't tell anyone though	Wnes i ddim dweud wrth neb serch hynny
I ordered all the sheet music	Fe wnes i archebu'r holl gerddoriaeth ddalen
I stare at the screen	Rwy'n syllu ar y sgrin
I liked nothing of it	Doeddwn i ddim yn hoffi dim ohono
Civil marriage is easy to make here, anyway	Mae priodas sifil yn hawdd i'w gwneud yma, beth bynnag
I checked the website online	Gwiriais y wefan ar-lein
I never told you to milk the goat	Wnes i erioed ddweud wrthych am odro'r gafr
I'll keep you posted in my link	Byddaf yn eich cadw yn fy ddolen
I didn't move towards or away	Wnes i ddim symud tuag ato nac i ffwrdd
Work should be judged on its own merits	Dylid barnu gwaith yn ôl ei rinweddau ei hun
I have no idea what's coming next	Does gen i ddim syniad beth sydd i ddod
I think tomorrow is going to be a good day	Rwy'n meddwl bod yfory yn mynd i fod yn ddiwrnod da
I was starting to get anxious about deaths	Roeddwn i'n dechrau mynd yn bryderus am farwolaethau
I should have been married years ago	Dylwn i fod wedi bod yn briod flynyddoedd yn ôl
I see you do it every day	Rwy'n gweld eich bod yn ei wneud bob dydd
It's better to enjoy the activity	Tric gwell yw mwynhau'r gweithgaredd
I lay beside her, my body pressed against her	Gorweddais wrth ei hymyl, fy nghorff wedi'i wasgu yn ei herbyn
I'm thinking maybe she'll do it this time	Rwy'n meddwl efallai y bydd hi'n ei wneud y tro hwn
I always dressed up for him	Roeddwn i bob amser yn gwisgo lan iddo
I think that's my real deadline	Rwyf o'r farn mai dyna yw fy dyddiad cau go iawn
I went there without him knowing	Es i yno heb yn wybod iddo
I refuse to ignore it	Rwy'n gwrthod ei anwybyddu
I can find again as they are	Gallaf ddod o hyd eto fel y maent
I really hope you're right	Dwi wir yn gobeithio dy fod yn iawn
I was losing my inner fire	Roeddwn yn colli fy tân mewnol
I got them this afternoon, to go with the dress	Ges i nhw pnawn ma, i fynd efo'r ffrog
I suddenly become very aware of my appearance	Rwy'n dod yn ymwybodol iawn o fy ymddangosiad yn sydyn
I pop open the car door and step out	Rwy'n popio agor drws y car ac yn camu allan
I took the sex out of it and everything	Cymerais y rhyw allan ohono a phopeth
I almost ran into it	Bu bron imi redeg i mewn iddi
I tried to stand up to her	Ceisiais sefyll i fynd ati
I could put them together and leave them with you	Gallwn i eu rhoi at ei gilydd a'u gadael gyda chi
I can even make out every line of her muscle	Gallaf hyd yn oed wneud allan bob llinell o'i chyhyr
I was going because I was a fan	Roeddwn i'n mynd oherwydd fy mod yn gefnogwr
I am glad they did not	Yr wyf yn falch na wnaethant
I was doing pretty well actually	Roeddwn i'n gwneud yn eithaf da mewn gwirionedd
A few days later, the heart would stop beating	Ychydig ddyddiau'n ddiweddarach, byddai'r galon yn rhoi'r gorau i guro
I looked over at a father who was rubbing his shoulders	Edrychais draw ar dad a oedd yn gwthio ei ysgwyddau
I always took the first watch	Roeddwn i bob amser yn cymryd yr oriawr gyntaf
I was in too much of a hurry	Roeddwn i mewn gormod o frys
I can't let him keep her	Ni allaf adael iddo gadw hi
I gasped at the glory	Rwy'n gasped ar y gogoniant
I thought it was best, anyway	Roeddwn i'n meddwl ei fod orau, beth bynnag
I wondered what wonderful legs she had	Roeddwn i'n meddwl pa goesau gwych oedd ganddi
I thought back to the night before	Meddyliais yn ôl i'r noson o'r blaen
I help a man with his garden	Rwy'n helpu dyn gyda'i ardd
Great weight was lifted	Codwyd pwysau mawr
I want you to understand that	Rwyf am ichi ddeall hynny
I don't work with others	Dydw i ddim yn gweithio gydag eraill
People like no other people on earth	Pobl fel dim pobl eraill ar y ddaear
I really like the effect	Rwy'n hoff iawn o'r effaith
I am in time for a military	Rwyf mewn cyfnod ar gyfer milwrol
I can't think of any other way	Ni allaf feddwl am unrhyw ffordd arall
I repeat myself, but too loudly	Rwy'n ailadrodd fy hun, ond yn rhy uchel
I do not recommend them at all	Nid wyf yn eu hargymell o gwbl
I entered the county, street number, and street name	Fe wnes i nodi'r sir, rhif y stryd, ac enw'r stryd
I poured two fingers of scotch into our glasses	Tywalltais ddau fys o scotch i'n sbectol
I will always be in control	Fi fydd yn rheoli bob amser
I raised mine	Codais fy un i
I couldn't believe what was happening	Ni allwn gredu beth oedd yn digwydd
I tried to comfort her, and left	Ceisiais ei chysuro, a gadael
I study the sheet carefully	Rwy'n astudio'r daflen yn ofalus
I didn't want him trying to get me back	Doeddwn i ddim eisiau iddo geisio fy nghael yn ôl
Games last four minutes on average	Mae gemau'n para pedwar munud ar gyfartaledd
I shrug and walk into the living room	Rwy'n shrug ac yn cerdded i mewn i'r ystafell fyw
I imagined him cold and alone, sleeping rough somewhere	Dychmygais ef yn oer ac yn unig, yn cysgu ar y stryd yn rhywle
I take that context seriously	Rwy’n cymryd y cyd-destun hwnnw o ddifrif
I felt sick with anxiety	Roeddwn i'n teimlo'n sâl gyda phryder
I was the best in the world	Fi oedd y gorau yn y byd
I felt this intense pain in my ears	Teimlais y boen ddwys hon yn fy nghlustiau
I can't let him near her	Ni allaf adael iddo yn agos ati
He also started private acting lessons	Dechreuodd hefyd wersi actio preifat
I can't do anything myself	Ni allaf wneud dim fy hun
I didn't know how to think about them yet	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i feddwl amdanyn nhw eto
I wish we could be real lovers	Hoffwn pe gallem fod yn gariadon go iawn
I've reached my destination	Rwyf wedi cyrraedd pen fy taith
A glance suggested the girl was no more than twenty	Roedd cipolwg yn awgrymu nad oedd y ferch yn fwy nag ugain
I dragged myself out of bed	Llusgais fy hun allan o'r gwely
I also can't add classes to that	Ni allaf ychwanegu dosbarthiadau at hynny hefyd
A woman was dressed in black everywhere	Roedd dynes wedi gwisgo'n ddu ym mhobman
I cherished every second we made	Roeddwn i'n coleddu pob eiliad a wnaethom
Everyone felt she had the highest level of craft	Teimlai pawb fod ganddi'r lefel uchaf o grefft
I had to admit, his skin tone suited him perfectly	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd tôn ei groen yn ei siwtio'n berffaith
I wandered to the bathroom and washed my face	Fe wnes i faglu i'r ystafell ymolchi a golchi fy wyneb
I knocked on the door and got their attention	Curais y drws a chael eu sylw
We will be dead before sunrise	Byddwn yn farw cyn codiad haul
I get the feeling he will have some answers	Rwy'n cael y teimlad y bydd ganddo rai atebion
I blew the smoke out slowly	Chwythais y mwg allan yn araf
I knew he wanted to live	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau byw
I agree with her because she's right	Rwy'n cytuno â hi oherwydd mae hi'n iawn
I started looking for a place to switch off	Dechreuais chwilio am le i ddiffodd
All three regiments were committed to the attack	Traddodwyd y tair catrawd i'r ymosodiad
Only today I learned this	Dim ond heddiw wnes i ddysgu hyn
I have no problem with that	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda hynny
I couldn't let my family go hungry	Allwn i ddim gadael i fy nheulu newynu
I told you to go below	Dywedais wrthych am fynd isod
A short shout escaped my throat	Dihangodd gwaedd fer o'm gwddf
I have nothing to offer them	Nid oes gennyf ddim i'w gynnig iddynt
I never even got to kiss him	Doeddwn i byth hyd yn oed yn gorfod cusanu ef
I never leave anything behind	Dwi byth yn gadael dim byd ar ôl
I wonder what he'll do about it	Tybed beth fydd yn ei wneud am y peth
A tear in their danger suits was a death sentence	Roedd rhwyg yn eu siwtiau perygl yn ddedfryd marwolaeth
I make them think, consider different points of view	Rwy'n gwneud iddynt feddwl, ystyried gwahanol safbwyntiau
I also had a back problem	Roedd gen i broblem cefn hefyd
I was hoping she would	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi
I feel so much better in my body	Rwy'n teimlo cymaint yn well yn fy nghorff
I decided he wasn't responsible enough for me	Penderfynais nad oedd yn ddigon cyfrifol i mi
I am flushing crimson red	Rwy'n gwrido coch rhuddgoch
I saw this happen before you were born	Gwelais hyn yn digwydd cyn i chi gael eich geni
I cannot, and will not, take anymore	Ni allaf gymryd, ac ni fyddaf yn cymryd, mwyach
I mean too many animals have come this way	Rwy'n golygu bod gormod o anifeiliaid wedi dod trwy'r ffordd hon
I decided to test it	Penderfynais ei brofi
I took a script from here	Cymerais sgript oddi yma
I went in for help, and it stopped	Es i mewn am help, a daeth i ben
I feel for every victim	Rwy'n teimlo dros bob dioddefwr
I hope you are doing well	Rwy'n gobeithio eich bod yn gwneud yn dda
Date is two hundred and fifty	Dyddiad yw dau gant a hanner
I rarely get any remorse, if any	Anaml y cefais edifeirwch, os o gwbl
I found them in bed together	Cefais hyd iddynt yn y gwely gyda'i gilydd
I'm really hungry too	Rydw i'n newynog iawn hefyd
I heard the cry of thousands	Clywais waedd miloedd
I didn't mean it to happen	Doeddwn i ddim yn ei olygu i ddigwydd
Very pretty young lady	Gwraig ifanc bert iawn
I like the peace and quiet	Rwy'n hoffi'r heddwch a'r tawelwch
I see now that you are a remarkable young woman	Gwelaf yn awr eich bod yn fenyw ifanc hynod
I went to where she went	Es i ble aeth hi
I just had to fix it early on in the piece	Roedd yn rhaid i mi ei osod yn syth yn gynnar yn y darn
I led him to the kitchen to meet mum	Fe wnes i ei arwain i'r gegin i gwrdd â mam
I didn't know she could feel emotional pain as well	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai hi deimlo poen emosiynol hefyd
He was praised after the game for his play	Cafodd ganmoliaeth ar ôl y gêm am ei chwarae
They probably won that right	Mae'n debyg eu bod wedi ennill yr hawl honno
I gave him the parts and showed him the pictures	Rhoddais y rhannau iddo a dangosais y lluniau iddo
We cannot control them	Ni allwn eu rheoli
I can't open my eyes	Ni allaf agor fy llygaid
I knew how much they hated it	Roeddwn i'n gwybod cymaint roedden nhw'n ei chasáu
I felt a bit bored	Roeddwn i'n teimlo braidd yn ddiflas
I wanted a straight answer	Roeddwn i eisiau ateb syth
I think we can get them all in here	Rwy'n meddwl y gallwn ni eu cael nhw i gyd i mewn yma
I lost my wife and family	Collais fy ngwraig a fy nheulu
I can't imagine how they got there	Ni allaf ddychmygu sut y daethant yno
I haven't really noticed	Dydw i ddim wedi sylwi mewn gwirionedd
A frightened scream escaped his lips	Dihangodd sgrech ofnus o'i wefusau
A man's voice came through the partially open door	Daeth llais dyn drwy'r drws rhannol agored
I went in there blind	Yr wyf yn mynd i mewn yno ddall
I went back to the warehouse	Es yn ôl i'r warws
I turn off the screen and run around the room	Rwy'n diffodd y sgrin ac yn rhedeg o amgylch yr ystafell
I knew he couldn't be trusted	Roeddwn i'n gwybod na ellid ymddiried ynddo
I wish she would go away	Hoffwn pe bai hi'n mynd i ffwrdd
I listened carefully to it next time	Gwrandewais yn astud arno y tro nesaf
I also managed to draw the load line	Llwyddais hefyd i dynnu'r llinell lwyth
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn mynd
I never paid much attention to it, really	Wnes i erioed dalu llawer o sylw iddo, a dweud y gwir
I stepped out of the changing room and smiled	Camais allan o'r ystafell newid a gwenu
I had nothing to compare with	Doedd gen i ddim byd i gymharu ag ef
I will never love another woman	Fydda i byth yn caru menyw arall
I could make a sacrifice at the ceremony of the next quarter	Gallwn i fod yn aberth yn seremoni'r chwarter nesaf
I also love candy gifts	Rwyf hefyd yn caru anrhegion candy
I'm still overwhelmed	Rwy'n dal i fod wedi fy llethu
I just need time to trust him again	Fi jyst angen amser i ymddiried ynddo eto
I must have no hatred or bitterness towards anyone	Rhaid nad oes gennyf gasineb na chwerwder tuag at neb
They claimed the couple wanted them to leave	Roedden nhw'n honni bod y cwpl eisiau iddyn nhw adael
I needed to stop thinking	Roedd angen i mi beidio â meddwl
I took a deep breath to calm my nerves	Cymerais anadl ddwfn i dawelu fy nerfau
I certainly hoped it would	Roeddwn yn sicr yn gobeithio y byddai
A pretty important one, at that	Un eithaf pwysig, ar hynny
I did not see all that was written	Ni welais y cwbl a ysgrifennwyd
I let it fill my lungs	Rwy'n gadael iddo lenwi fy ysgyfaint
I smile at his powerful voice	Rwy'n gwenu ar ei lais pwerus
I only went along with him to be accepted	Dim ond i gael fy nerbyn yr es i ynghyd ag ef
I should have never left you out of my sight	Dylwn i byth fod wedi'ch gadael chi allan o'm golwg
I was the one who wanted to explore the engine	Fi oedd yr un oedd eisiau archwilio'r injan
I never thought that would happen	Wnes i erioed feddwl y byddai hynny'n digwydd
I wrote to several women	Ysgrifennais at nifer o ferched
I need you to tell me something	Dwi angen i ti ddweud rhywbeth wrtha i
It's probably how hard you work at them	Mae'n debyg pa mor galed ydych chi'n gweithio arnyn nhw
Both types are usually uncomfortable to ride	Mae'r ddau fath fel arfer yn anghyfforddus i reidio
I made tears and gave him a big hug	Gwnes i ddagrau a rhoi cwtsh mawr iddo
I consider it yours and only yours	Rwy'n ei ystyried yn eiddo i chi, a'ch un chi yn unig
I also saw an absolute picture of what had happened	Gwelais hefyd ddarlun absoliwt o'r hyn oedd wedi digwydd
A second dose may be reserved if necessary	Gellir cadw ail ddos ​​wrth gefn os oes angen
I waited patiently as the two officers drew near	Disgwyliais yn amyneddgar wrth i'r ddau swyddog agosáu
I will never be good, nor is it bad	Ni fyddaf byth yn dda, ac nid yw hynny'n ddrwg
It contained no iron at all	Nid oedd yn cynnwys haearn o gwbl
I was good for the devastating bit	Roeddwn yn dda am y darn dinistriol
I actually came here to cut it off with him	Deuthum yma mewn gwirionedd i'w dorri i ffwrdd gydag ef
A spot ray hits me	Mae pelydr sbot yn fy ngoleuo
I wonder if he likes me	Tybed a yw'n fy hoffi i
I'll be just another church girl	Dim ond merch arall o'r eglwys fydda i
I actually just started with a bunch of land	Fi 'n weithredol newydd ddechrau gyda bagad o dir
I'm really sorry	Mae'n wir ddrwg gen i
I wanted to have a green scene	Roeddwn i eisiau cael golygfa werdd
I even looked under the bed, nothing	Edrychais o dan y gwely hyd yn oed, dim byd
I waved her on but she lay on her horn	Wnes i ei chwifio hi ymlaen ond hi a orweddodd ar ei chorn
I feel scared feeling this way	Rwy'n teimlo'n ofnus yn teimlo fel hyn
I didn't bother getting a license, or wanted a car	Wnes i ddim trafferthu cael trwydded, nac eisiau car
I was happy about anything	Roeddwn i'n hapus am unrhyw beth
I looked in the wing mirror	Edrychais yn y drych adain
We can't go back to sleep	Ni allwn fynd yn ôl i gysgu
I know you'll take care of me	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n gofalu amdana i
I wish he was here to save me	Hoffwn pe bai yma i'm hachub
I told her, but she doesn't mind	Dywedais wrthi, ond nid oes ots ganddi
I like to go fishing, myself	Rwy'n hoffi mynd i bysgota, fy hun
I want to leave it up to him	Rwyf am ei adael i fyny iddo
I was the one who was wrong	Fi oedd yr un oedd yn anghywir
I waited patiently for some speed to build	Arhosais yn amyneddgar am rywfaint o gyflymder i adeiladu
I can take your project from concept to finished product	Gallaf fynd â'ch prosiect o'r cysyniad i'r cynnyrch gorffenedig
I had only seen pictures	Dim ond mewn lluniau roeddwn i wedi ei weld
I looked very carefully at my surroundings	Edrychais yn ofalus iawn ar fy amgylchoedd
I got up to make coffee for us	Codais i wneud coffi i ni
I tried to convince him that suicide wouldn't do it	Ceisiais ei argyhoeddi na fyddai lladd ei hun yn gwneud hynny
A problem that seems impossible to eradicate	Problem sy'n ymddangos yn amhosibl ei dileu
I stood up and looked at him	Sefais i fyny ac edrych arno
This was not so	Nid felly y bu
I very much agree with that statement	Cytunaf yn fawr iawn â’r datganiad hwnnw
A few clouds rolled in, then a few more	Roedd ychydig o gymylau yn rholio i mewn, yna ychydig yn fwy
Noise from above stopped her	Roedd sŵn oddi uchod yn ei hatal
I think maybe he knows	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn gwybod
I am friends with very few myself	Rwy'n ffrindiau ag ychydig iawn fy hun
I'm waiting for him to come	Rwy'n aros iddo ddod
A strange mixture of darkness and light emerges	Mae cymysgedd rhyfedd a thywyllwch a golau yn dod i'r golwg
I can't even allow myself to tremble	Ni allaf hyd yn oed ganiatáu i mi fy hun grynu
I really appreciate what you are saying	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr yr hyn yr ydych yn ei ddweud
I laid her down on him and called for help	Gosodais hi i lawr arno a galw am help
I took a deep breath and turned it on	Cymerais anadl ddwfn a'i droi ymlaen
I got all the questions right	Cefais yr holl gwestiynau yn gywir
I think he wants to be fed	Rwy'n meddwl ei fod eisiau cael ei fwydo
I say that life happens as it happens	Dw i'n dweud bod bywyd yn digwydd fel mae'n digwydd
It seemed absolutely right for the part	Roedd yn ymddangos yn gwbl gywir ar gyfer y rhan
I'm a runner and pretty player	Rwy'n rhedwr ac yn chwaraewr eithaf
A break does not mean you will be a star	Nid yw seibiant yn golygu y byddwch chi'n seren
I watch him for some seconds from the dark hallway	Rwy'n ei wylio am rai eiliadau o'r cyntedd tywyll
Better keep my distance	Gwell i mi gadw fy mhellter
I will be with you always	Byddaf gyda chi bob amser
I called her, but she ignored me	Galwais ati, ond anwybyddodd hi fi
I can't let my dad face it alone	Ni allaf adael i fy nhad ei wynebu ar ei ben ei hun
I spent some time in the shower	Treuliais dipyn o amser yn y gawod
I shrugged at the thought	Rwy'n shrugged ar y meddwl
I hope it's up to you	Rwy'n gobeithio bod hynny at eich dant
A good example here	Enghraifft dda yma
I felt anger and hatred building up in his sight	Teimlais ddicter a chasineb yn adeiladu yn ei olwg
A second glance gave me the answer	Rhoddodd cipolwg eilradd fy ateb i mi
I spent five years with him	Treuliais bum mlynedd gydag ef
I tried to hide my excitement at that little bite	Ceisiais guddio fy nghyffro wrth y brathiad bach hwnnw
I think the elite is coming in	Rwy'n meddwl bod yr elitaidd yn dod i mewn
I had to come off the streets	Roedd yn rhaid i mi ddod oddi ar y strydoedd
A statement of calendar time, as on a document	Datganiad o amser calendr, fel ar ddogfen
I quickly inspect it to make sure it didn't break	Rwy'n ei archwilio'n gyflym i wneud yn siŵr nad oedd yn torri
I could hardly believe my eyes	Prin y gallwn i gredu fy llygaid
I also had some work to do	Roedd gen i rywfaint o waith i'w wneud hefyd
I could have, you know	Gallwn i gael, wyddoch chi
I was naked, and you gave me clothes	Roeddwn i'n noeth, a rhoesoch chi ddillad i mi
I held him close as we both wept	Daliais ef yn agos wrth i ni'n dau wylo
I told him to go hungry	Dywedais wrtho am fod yn newynog
I hold my breath attentively	Rwy'n dal fy anadl yn astud
It is also the largest company in the country	Dyma hefyd y cwmni mwyaf yn y wlad
I called you earlier	Fe'ch gelwais yn gynharach
I did not, nor would I otherwise	Nid oeddwn, nac a fyddaf fel arall
I was looking forward to that	Roeddwn yn edrych ymlaen at hynny
I keep my hands firmly in my pockets	Rwy'n cadw fy nwylo'n gadarn yn fy mhocedi
I never met anyone normal	Wnes i erioed gwrdd ag unrhyw un normal
I swear it was an accident	Rwy'n tyngu mai damwain oedd hi
I shook my head vigorously and stood up	Ysgydwais fy mhen yn egnïol a sefyll i fyny
I think you should keep your troubles to yourself	Rwy'n credu y dylech chi gadw'ch trafferthion i chi'ch hun
I waited for him to come back	Arhosais iddo ddod yn ôl
I will do this again	Gwnaf hyn eto
I never meant any harm to her	Doeddwn i byth yn golygu unrhyw niwed iddi
I left the same message	Gadewais yr un neges
I would not classify myself as beautiful	Ni fyddwn yn dosbarthu fy hun fel hardd
I couldn't do it and like myself	Doeddwn i ddim yn gallu gwneud hynny ac fel fy hun
I had to do it myself	Roedd yn rhaid i mi ei wneud fy hun
I miss you too my love	Rwy'n colli chi hefyd fy nghariad
I have never cooked for a man before	Nid wyf erioed wedi coginio i ddyn o'r blaen
I've waited for you for a long time	Rwyf wedi aros amdanoch ers amser maith
I want to say thank you	Rwyf am ddweud diolch ichi
I could have been beside her	Gallwn i fod wedi bod wrth ei hymyl
Once again I was asked to design a display banner	Unwaith eto gofynnwyd i mi ddylunio baner arddangos
I will appreciate any guidance	Byddaf yn gwerthfawrogi unrhyw arweiniad
I just can't remember	Dwi jyst methu cofio
I had about five minutes left on my head	Roedd gen i tua phum munud ar ôl ar fy mhen i
I have no desire to be with another woman	Does gen i ddim awydd bod gyda menyw arall
I knew better than to offer to buy the ring	Roeddwn i'n gwybod yn well na chynnig prynu'r fodrwy
I lay there depressed, unable to sleep	Gorweddais yno yn ddigalon, yn methu cysgu
I must be extremely lazy	Rhaid i mi fod yn hynod ddiog
People responded very well to it	Ymatebodd pobl yn dda iawn iddo
Honestly I did, but life wasn't going to leave me	Yn onest fe wnes i, ond nid oedd bywyd yn mynd i adael i mi
I loved high-tech computers	Roeddwn wrth fy modd â chyfrifiaduron uwch-dechnoleg
I hadn't asked myself why they didn't go alone	Doeddwn i ddim wedi gofyn i mi fy hun pam nad aethon nhw ar eu pen eu hunain
I can understand part of the logic	Gallaf ddeall rhan o'r rhesymeg
I know things you need to know	Rwy'n gwybod pethau sydd angen i chi eu gwybod
A bug flew up and jumped on me	Hedfanodd byg i fyny a neidio arnaf
I was worried when you didn't turn up	Roeddwn i'n poeni pan na wnaethoch chi droi i fyny
I will go to church myself	Byddaf yn mynd i'r eglwys fy hun
I knew the red glow would be distracting	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r glow coch yn tynnu sylw
I couldn't be seen, yet nowhere and everywhere	Doeddwn i ddim yn gallu cael fy ngweld, eto unman ac ym mhobman
I didn't mind too much	Doedd dim ots gen i ormod
I can always change my mind later	Gallaf bob amser newid fy meddwl yn ddiweddarach
A bitter laughter escaped her lips	Dihangodd chwerthin chwerw o'i gwefusau
Quarter until seven	Chwarter tan saith
I told her to fuck that shit off	Dywedais wrthi am fwrw'r shit hwnnw i ffwrdd
I have a chance now, to be in love	Mae gen i gyfle nawr, i fod mewn cariad
Me and several friends could fit in no problem	Roeddwn i a sawl ffrind yn gallu ffitio dim problem
Many of his friends had come and gone	Roedd llawer o'i ffrindiau wedi mynd a dod
I probably won't even be there	Mae'n debyg na fyddaf hyd yn oed yno
I told him it was a good idea	Dywedais wrtho ei fod yn syniad da
There was prosperity on the horizon	Roedd llewyrch i'w weld ar y gorwel
I pulled my stick out of the snow	Tynnais fy ffon allan o'r eira
I was protecting you and it's hurting you	Roeddwn i'n amddiffyn chi ac mae hi'n brifo chi
The trail heads north through a small residential neighborhood	Mae'r llwybr yn mynd tua'r gogledd trwy gymdogaeth breswyl fechan
I have a one year old cat	Mae gen i gath blwydd oed
I hear his voice when you speak	Rwy'n clywed ei lais pan fyddwch chi'n siarad
I have your name and thanks	Mae gennyf eich enw a'ch diolch
I could feel a connection between them	Gallwn i deimlo cysylltiad rhyngddynt
I'm ashamed but not ashamed	Mae gen i gywilydd ond dim cywilydd
A herd consists of two or more family groups	Mae buches yn cynnwys dau grŵp teulu neu fwy
I hate it all with a vengeance	Rwy'n casáu'r cyfan gyda dial
I mean really see it	Rwy'n golygu ei weld mewn gwirionedd
I know how complicated things are for you	Rwy'n gwybod pa mor gymhleth yw pethau i chi
I really appreciate you letting me help here	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn gadael i mi helpu yma
I'm a school girl looking for pocket money	Merch ysgol ydw i sy'n chwilio am arian poced
I remember this from a science class	Rwy'n cofio hyn o ddosbarth gwyddoniaeth
I'll take my leave of you	Byddaf yn cymryd fy ngadael ohonoch
I told her to have supper and go to sleep	Dywedais wrthi am gael swper a mynd i gysgu
I hope you learn something about yourself	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dysgu rhywbeth amdanoch chi'ch hun
We can't decide which was worst	Ni allwn benderfynu pa un oedd waethaf
I search around the room wildly	Rwy'n chwilio o gwmpas yr ystafell yn wyllt
I am very interested in your proposal	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn eich cynnig
I won't risk guessing about the rest of you	Wna i ddim mentro dyfalu am y gweddill ohonoch chi
I wanted to start over	Roeddwn i eisiau dechrau drosodd
I have to be alert and again	Rhaid i mi fod yn effro ac eto
I pointed toward the book	Nodais tuag at y llyfr
I want her out of my life	Dwi eisiau hi allan o fy mywyd
I should have convinced him to stay	Dylwn i fod wedi ei argyhoeddi i aros
I'm not responsible for anyone but me	Dydw i ddim yn gyfrifol am neb ond fi
Direction to point in	Cyfeiriad i bwyntio ynddo
I check what's inside	Rwy'n gwirio beth sydd y tu mewn
A woman was crying, begging him to save her life	Roedd gwraig yn crio, yn erfyn arno i arbed ei bywyd
I thought you wanted to stay clean	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau aros yn lân
I really hate when people do that	Dwi wir yn casáu pan fydd pobl yn gwneud hynny
I received my orders	Derbyniais fy archebion
I have a negative aptitude for it	Mae gen i ddawn negyddol amdano
I walk over and open it	Rwy'n cerdded drosodd ac yn ei agor
I have to choose wisely	Mae'n rhaid i mi ddewis yn ddoeth
I definitely agree with what you're saying	Rwy’n bendant yn cytuno â’r hyn yr ydych yn ei ddweud
I did not wish for this	Doeddwn i ddim yn dymuno am hyn
So we gave ourselves a legal alternative	Felly rhoesom ddewis arall cyfreithiol i ni ein hunain
I can't imagine wanting to hurt a woman	Ni allaf ddychmygu bod eisiau brifo menyw
I am absolutely right	Yr wyf yn hollol iawn
I designed it to be sexy and fun	Fe wnes i ei ddylunio i fod yn rhywiol ac yn hwyl
I miss you both and I miss seeing you again	Rwy'n gweld eisiau'r ddau ohonoch ac yn hiraethu am eich gweld eto
I just have to find it and protect it	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd iddo a'i warchod
I was given the information that my king ordered me to find	Cefais y wybodaeth y gorchmynnodd fy brenin i mi ddod o hyd iddi
I started screaming and crying	Dechreuais i sgrechian a chrio
I fell to my side on the ground	Syrthiais ar fy ochr ar y ddaear
Glade takes shape, green and peaceful	Mae llannerch yn cymryd siâp, gwyrdd a heddychlon
I couldn't imagine the pain this little girl was in	Ni allwn ddychmygu'r boen yr oedd y ferch fach hon ynddo
I could be a little stronger	Gallwn i fod ychydig yn gryfach
I have an idea for a pump handle design	Mae gen i syniad ar gyfer dyluniad handlen pwmp
I brought out the worst in it	Dygais allan y gwaethaf ynddo
We can't keep up with all the bloody conspiracy	Ni allwn gadw i fyny â'r holl gynllwyn gwaedlyd
I couldn't think of a better place to be	Allwn i ddim meddwl am le gwell i fod
I had a nice home and I did well	Roedd gen i gartref braf a gwnes yn dda
A song is needed therefore	Mae angen cân felly
I can't think how they came in	Ni allaf feddwl sut y daethant i mewn
I knew that hospital was like the back of my hand	Roeddwn i'n gwybod bod yr ysbyty hwnnw fel cefn fy llaw
He jumped several times	Naid roedd o wedi gwneud sawl gwaith
I couldn't bring myself to throw them	Ni allwn ddod â fy hun i'w taflu
I searched high and low for a special home trip	Chwiliais yn uchel ac yn isel am daith gartref arbennig
I turned the lock and opened the door	Troais y clo ac agorais y drws
The human heart has its own temperature	Mae gan galon ddynol dymheredd ei hun
I need you to stand beside me	Dwi angen i ti sefyll wrth fy ymyl
I was kept out of the loop	Cefais fy nghadw allan o'r ddolen
They then left his pub	Gadawsant ei dafarn wedyn
I know that's unfair	Rwy'n gwybod bod hynny'n annheg
I stop shaking slowly	Rwy'n rhoi'r gorau iddi ysgwyd yn araf
I know this is true	Rwy'n gwybod bod hyn yn wir
I had to get home sometime	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd adref rywbryd
I didn't care about anything anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw beth bellach
A figure came in wearing a hard, rocky shimmer	Daeth ffigwr i mewn yn gwisgo llewyrch caled, caregog
I said the first thing that came to my mind	Dywedais y peth cyntaf a ddaeth i'm meddwl
I admire his competitive spirit	Rwy'n edmygu ei ysbryd cystadleuol
I closed my eyes and lived in his bliss	Caeais fy llygaid a byw yn ei wynfyd
I rushed to him, eagerly bringing my bag with me	Rhuthrais ato, gan ddod â'm bag gyda mi yn eiddgar
I could feel her breathing on me	Gallwn deimlo ei bod yn anadlu arnaf
I'm talking myself into something here	Rwy'n siarad fy hun i mewn i rywbeth yma
I have an incredible ability to shatter my life	Mae gen i allu anhygoel i chwalu fy mywyd
I couldn't get much response from my dad	Ni allwn gael llawer o ymateb gan fy nhad
I still have that overwhelming feeling of fear	Mae gen i'r teimlad llethol hwnnw o ofn o hyd
The money was really needed	Roedd gwir angen yr arian
I contribute, and they match my contributions	Rwy'n cyfrannu, ac maent yn cyfateb i'm cyfraniadau
I feel really bad	Rwy'n teimlo'n ddifrifol dros ben
I wanted to know what that weapon she had	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yr arf hwnnw oedd ganddi
A man came out, smiling wide, looking satisfied	Daeth dyn allan, yn gwenu ar led, yn edrych yn fodlon
I had broken his arm	Roeddwn i wedi torri ei fraich
I was sick of running	Roeddwn yn sâl o redeg
I know about forgiveness	Gwn am faddeuant
I immediately recognized the cut and style of the outfit	Adnabuais doriad ac arddull y wisg ar unwaith
I can't keep her in the palace though	Ni allaf ei chadw yn y palas serch hynny
I was approaching forty	Roeddwn i'n agosáu at ddeugain
I feel fortunate that he landed right in my arms	Rwy'n teimlo'n ffodus iddo lanio reit yn fy mreichiau
A quick glance at them would tell you why	Byddai cipolwg cyflym arnynt yn dweud pam
I no longer have panic attacks every day	Nid wyf yn cael pyliau o banig bob dydd mwyach
I went back into the door	Es yn ôl i mewn i'r drws
A higher case had been served	Yr oedd achos uwch wedi ei wasanaethu
I was hoping that would bring the hunter out in me	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hynny'n dod â'r heliwr allan ynof
I've had an interesting month	Rwyf wedi cael mis diddorol
I asked about the kingdom under his government	Ofnais am y deyrnas dan ei lywodraeth ef
A million miles of possibility	Miliwn o filltiroedd o bosibilrwydd
A second later the sweet, gentle man was back	Ail yn ddiweddarach roedd y dyn melys, tyner yn ôl
I will consider the contrast color as well	Byddaf yn ystyried y lliw cyferbyniad hefyd
I have complete faith in you	Mae gen i ffydd lwyr ynoch chi
I shuddered and leaned through	Rwy'n shuddered ac yn pwyso drwodd
The scheme is no longer operational	Nid yw'r cynllun yn weithredol mwyach
I could not believe my own eyes	Ni allwn gredu fy llygaid fy hun
I, and many others, took them	Cymerais i, a llawer o rai eraill, â nhw
Five people were also killed on the island	Cafodd pump o bobl eu lladd ar yr ynys hefyd
I whisper with a sneer	Rwy'n sibrwd gyda sneer
I wouldn't push my luck until about noon	Fyddwn i ddim yn gwthio fy lwc tan tua hanner dydd
A door appeared, and we walked into the building	Ymddangosodd drws, a cherddasom i mewn i'r adeilad
I had to somehow defeat it	Roedd yn rhaid i mi rywsut ei drechu
I didn't like that scenario much	Doeddwn i ddim yn hoffi'r senario honno rhyw lawer
I had no choice in the matter	Doedd gen i ddim dewis yn y mater
I would recommend starting training right away	Byddwn yn argymell dechrau hyfforddi ar unwaith
I didn't have to guess who was responsible	Doedd dim rhaid i mi ddyfalu pwy oedd yn gyfrifol
I stop fighting and focus on holding my breath	Rwy'n rhoi'r gorau i ymladd ac yn canolbwyntio ar ddal fy anadl
I told her happily that we were not that different	Dywedais wrthi yn hapus nad oeddem mor wahanol
I wasn't one of the best students, you know	Doeddwn i ddim yn un o'r myfyrwyr gorau, wyddoch chi
I did not come here to be healed	Ni ddeuthum yma i gael fy iachau
I had no idea how to act	Doedd gen i ddim syniad sut i actio
I didn't know it was coming, either	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn dod, chwaith
A woman had a neighbor for him	Roedd gan wraig gymydog iddo
I tell them what's going on	Rwy'n dweud wrthyn nhw beth sy'n digwydd
I told them my true intentions	Dywedais wrthyn nhw fy ngwir fwriadau
I waited, then waited a little more	Arhosais, yna arhosais ychydig mwy
It had critical success	Cafodd lwyddiant beirniadol
I rushed to close it	Rhuthrais i'w chau
An accusation not to be taken lightly	Cyhuddiad na chymer yn ysgafn
I checked it daily	Fe wnes i ei wirio bob dydd
The system did not find acceptance	Ni ddaeth y system o hyd i dderbyniad
It's like now you're doing it	Mae'n debyg nawr eich bod chi'n ei wneud
I think it has improved me	Rwy'n meddwl ei fod wedi gwella fi
I wrote this book for them	Ysgrifennais y llyfr hwn ar eu cyfer
I turned so before my mom signed your papers	Troais felly cyn i fy mam arwyddo eich papurau
I had no idea they were keeping in touch	Doedd gen i ddim syniad eu bod yn cadw mewn cysylltiad
I really couldn't tell	Doeddwn i wir ddim yn gallu dweud
I was washed around a while	Cefais fy ngolchi o gwmpas tro
I have the deep feeling that something is wrong	Mae gen i'r teimlad dwfn bod rhywbeth o'i le
I like this look when it's baked better	Rwy'n hoffi'r edrychiad hwn pan gaiff ei bobi'n well
I hope they get a second opinion	Rwy'n gobeithio y cânt ail farn
I read this news item elsewhere on the web	Darllenais yr eitem newyddion hon mewn man arall ar y we
I got up to look for my shoes	Codais i edrych am fy esgidiau
We have probably just lost it	Mae'n debyg ein bod ni newydd ei golli
I just have to keep telling myself that they are people	Mae'n rhaid i mi barhau i ddweud wrthyf fy hun mai pobl ydyn nhw
I'm glad you're a friend of mine, too	Rwy'n falch eich bod chi'n ffrind i mi, hefyd
In civilian uniform he appeared very thin	Mewn gwisg sifil roedd yn ymddangos yn denau iawn
I had a great time today	Ces i amser gwych heddiw
I was just stating a fact	Dim ond dweud ffaith oeddwn i
I'm sure they will be interested in supporting you	Rwy’n siŵr y bydd ganddynt ddiddordeb mewn eich cefnogi
I can't do it alone	Ni allaf ei wneud ar fy mhen fy hun
I felt awfully uncomfortable about it all	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus ofnadwy am yr holl beth
Limited parking is available nearby	Mae lleoedd parcio cyfyngedig ar gael gerllaw
I suspect there is a tear shed anywhere	Rwy'n amau ​​bod yna sied ddagrau yn unrhyw le
I was so cold and scared and nervous	Roeddwn i mor oer ac mor ofnus ac mor nerfus
I got all four bags full of food and supplies	Cefais y pedwar bag yn llawn o fwyd a chyflenwadau
I live in a toilet	Dw i'n byw mewn ty bach
I have not seen any conspiracy between counsel	Nid wyf wedi gweld unrhyw gynllwyn rhwng cwnsler
I just let life get in the way	Fi jyst gadael i fywyd fynd yn y ffordd
We can't say what happened next	Ni allwn ddweud beth ddigwyddodd nesaf
I need to start looking better for summer	Mae angen i mi ddechrau edrych yn well ar gyfer yr haf
I still can't believe how clear and warm it is	Rwy'n dal i fethu credu pa mor glir a chynnes ydyw
I will forget other considerations	Anghofiaf ystyriaethau eraill
I played a small part in that event	Chwaraeais ran fach yn y digwyddiad hwnnw
I think the call did it	Rwy'n credu bod yr alwad wedi gwneud hynny
I love the music in this track	Rwyf wrth fy modd gyda'r gerddoriaeth yn y trac hwn
Lovely real, smart woman too	Dynes hyfryd go iawn, smart hefyd
I am always open to trade	Rwyf bob amser yn agored i fasnachu
I see this kindness as well	Gwelaf y caredigrwydd hwn hefyd
I had to force him to come along	Roedd yn rhaid i mi ei orfodi i ddod draw
I could hear the crash bedroom door open	Roeddwn i'n gallu clywed y drws ystafell wely damwain ar agor
Most trusted member as well	Aelod yr ymddiriedir ynddo fwyaf hefyd
I remember nothing about how he got me here	Nid wyf yn cofio dim am sut y cafodd fi yma
A logical place to train, supposedly	Lle rhesymegol i hyfforddi, yn ôl y sôn
A steady hand guides a steady blade	Mae llaw gyson yn arwain llafn cyson
I always needed to get up and perform	Roeddwn bob amser angen codi a pherfformio
I didn't want anything to do with it	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw beth i'w wneud ag ef
I couldn't draw my gaze from it	Ni allwn dynnu fy syllu o'i
I give you credit though	Rwy'n rhoi credyd ichi serch hynny
Maybe I'm still around	Efallai fy mod yn dal i fod o gwmpas
I could be charming, and it would fall for me	Gallwn i fod yn swynol, a byddai'n disgyn i mi
I felt bad for trying to confuse you	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg am geisio'ch drysu
I have never bowed to him	Nid wyf erioed wedi ymostwng iddo
I suspect companies will improve that for me	Rwy'n amau ​​​​y bydd cwmnïau'n gwella hynny i mi
I enjoyed my solitude	Mwynheais fy unigedd
I was some kind of party girl for a while	Roeddwn i'n rhyw fath o ferch parti am gyfnod
I never got bored reading it	Wnes i erioed ddiflasu o ddifrif yn ei ddarllen
I have cash in the safe	Mae gen i arian parod yn y sêff
I hope it never changes	Rwy'n gobeithio na fydd byth yn newid
I see about a dozen soldiers, but no more	Gwelaf tua dwsin o filwyr, ond dim mwy
I did something for you	Fe wnes i rywbeth i chi
I can't hold her close enough to me	Ni allaf ei dal yn ddigon agos ataf
I go through them quickly	Rwy'n mynd trwy eu hosgo yn gyflym
I was delighted when that happened	Roeddwn i wrth fy modd pan ddigwyddodd hynny
I was too weak to go to work	Roeddwn i'n rhy wan i fynd i'r gwaith
I had no idea how things would turn out	Doedd gen i ddim syniad sut y byddai pethau'n troi allan
I know something is going on	Rwy'n gwybod bod rhywbeth yn digwydd
May he rest in peace	Bydded iddo orffwys mewn hedd
I never felt comfortable at these parties	Doeddwn i byth yn teimlo'n gyfforddus yn y partïon hyn
A wave of sickness flooded up my body	Llifodd ton o salwch i fyny fy nghorff
I can handle whatever life throws at me	Gallaf drin beth bynnag mae bywyd yn ei daflu ataf
I was tired and annoyed with their slowness	Roeddwn wedi blino ac wedi fy ngwylltio gyda'u arafwch
She fell into a supermarket	Syrthiodd hi mewn archfarchnad
I think abortion is murder	Rwy'n credu mai llofruddiaeth yw erthyliad
I said the shape is the same	Dywedais fod y siâp yr un peth
But keep things in perspective	Ond cadwch bethau mewn persbectif
I like not to be so isolated	Rwy'n hoffi peidio â bod mor ynysig
I was curious about it	Roeddwn i'n chwilfrydig amdano
This trail ended a year later	Daeth y llwybr hwn i ben flwyddyn yn ddiweddarach
I never saw this side of her	Ni welais yr ochr hon iddi erioed
Then I ask you to say a few words	Yna gofynnaf ichi ddweud ychydig eiriau
I guarantee there will be more people like me	Rwy'n gwarantu y bydd mwy o bobl fel fi
I'll be worse tomorrow	Byddaf yn waeth yfory
I didn't ask for anything from this	Wnes i ddim gofyn am ddim o hyn
I knew we had destroyed you	Roeddwn i'n gwybod ein bod wedi eich dinistrio
I just stood my ground	Fi jyst sefyll fy tir
Most of all I found it annoying	Roeddwn yn ei chael yn annifyrrwch yn fwy na dim
I would never have guessed your true identity	Ni fyddwn byth wedi dyfalu eich gwir hunaniaeth
I had to give in to that	Roedd yn rhaid i mi ildio i hynny
I taught him how to read	Dysgais iddo sut i ddarllen
I could still taste his tobacco on my lips	Roeddwn i'n dal i allu blasu ei dybaco ar fy ngwefusau
I was still confused	Roeddwn wedi drysu o hyd
I could feel my heart starting to slow down	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghalon yn dechrau arafu
I know about these things	Yr wyf yn gwybod am y pethau hyn
I can't lead or drive ideas	Ni allaf arwain na gyrru syniadau
I wasn't going to tell you	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud wrthych
An awful feeling of fear comes over me	Mae teimlad ofnadwy o ofn yn dod drosof
But I think he'll listen to me now	Ond dwi'n meddwl y bydd yn gwrando arna i nawr
I can smell it and taste it in your body	Gallaf ei arogli a'i flasu yn eich corff
I thank you for your help	Diolchaf ichi am eich cymorth
Many people were watching me	Roedd llawer o bobl yn fy ngweld
I know she could have taught me	Rwy'n gwybod y gallai hi fod wedi fy nysgu
I only needed to lift one needle size	Dim ond un maint nodwydd oedd angen i mi ei godi
I lay there for what seemed a long time	Gorweddais yno am yr hyn a ymddangosai yn amser hir
I wanted to kiss her everywhere	Roeddwn i eisiau ei chusanu ym mhobman
I won't waste my time	Wna i ddim gwastraffu fy amser
I opened the door, but didn't let it in	Agorais y drws, ond ni adawais hi i mewn
I can smell the smell of her cum	Gallaf arogli arogl ei cum
I wonder if the extra sleep was worth the mess	Tybed a oedd y cwsg ychwanegol yn werth y llanast
I was also thinking the same thing	Roeddwn i hefyd yn meddwl yr un peth
I breathe a deep sigh of relief	Rwy'n anadlu ochenaid ddofn o ryddhad
I do not want any written reports on this	Nid wyf am gael unrhyw adroddiadau ysgrifenedig ar hyn
I had to get out of the club	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r clwb
I have a lot of experience	Mae gen i lawer o brofiad
I don't understand why, though	Nid wyf yn deall pam, serch hynny
I was here at the burial	Roeddwn i yma yn y gladdedigaeth
I ran over to the car and smiled	Rhedais draw at y car a gwenu
I love everything there is	Rwy'n caru popeth sydd yno
Then one of us happened to read it	Yna digwyddodd un ohonom ei ddarllen
I captured their power, their memories, their immortality	Daliais eu grym, eu hatgofion, eu hanfarwoldeb
I just need one thing from a nice guy	Fi jyst angen un peth gan ddyn neis
I was thrilled to have a new life now	Roeddwn i wrth fy modd i gael bywyd newydd nawr
We cannot say the words that beat with every breath	Ni allwn ddweud y geiriau sy'n curo â phob anadl
I have another coat rack at the back	Mae gen i rac cotiau arall yn y cefn
I was hoping he was fine	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn iawn
I know it from experience	Rwy'n ei wybod o brofiad
I remembered the morning he left	Cofiais y bore y gadawodd
I hate this feeling, he thought	Mae'n gas gen i'r teimlad hwn, meddyliodd
I thought it was just another conspiracy theory	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond theori cynllwyn arall ydoedd
I should watch and learn	Dylwn i wylio a dysgu
I usually prepare mine a day or two before Thanksgiving	Fel arfer byddaf yn paratoi fy un i ddiwrnod neu ddau cyn diolchgarwch
I can't tell you much more at this point	Ni allaf ddweud llawer mwy wrthych ar hyn o bryd
I didn't care and neither did she	Doedd dim ots gen i ac nid oedd hi ychwaith
I can help with the personnel issue	Gallaf helpu gyda’r mater personél
That boy is a great footballer	Mae'r bachgen hwnnw'n chwaraewr pêl-droed gwych
I tried to keep a low profile	Ceisiais gadw proffil isel
A nearby services restaurant flew the flags of many nations	Hedfanodd bwyty gwasanaethau cyfagos baneri llawer o genhedloedd
His words were supported by a few readers	Cafodd ei eiriau gefnogaeth gan ychydig o ddarllenwyr
I like to post my training there	Rwy'n hoffi postio fy hyfforddiant yno
I do the same things every day	Rwy'n gwneud yr un pethau bob dydd
I left them there for a moment and then pulled them back	Gadewais nhw yno am eiliad ac yna eu tynnu'n ôl
He gave up all the rules	Rhoddodd y gorau i'r holl reolau
Paul took over and led us	Cymerodd Paul drosodd ac i fod wedi ein harwain
I just want you to level with me	Fi jyst eisiau i chi lefelu gyda mi
I am touching myself already	Yr wyf yn cyffwrdd fy hun yn barod
I didn't even see it moving	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld yn symud
I judge people by their character, their values	Rwy'n barnu pobl yn ôl eu cymeriad, eu gwerthoedd
I pushed a little more, he didn't let me in	Gwthiais ychydig mwy, nid oedd yn gadael i mi ddod i mewn
His first poetry was his best	Ei farddoniaeth gyntaf oedd ei orau
I ignored her and continued to look at my dad	Anwybyddais hi a pharhau i edrych ar fy nhad
We can't tell my best friend that we're leaving	Ni allwn ddweud wrth fy ffrind gorau ein bod yn gadael
I fully and completely respect that	Rwy’n parchu hynny’n llwyr ac yn llwyr
I lost my grip and fell	Collais fy ngafael a syrthiais
I listened to him rehearse	Gwrandewais arno yn ymarfer
I just want that one	Fi jyst eisiau bod un
I could already hear the party	Roeddwn i'n gallu clywed y parti yn barod
I saw your record, too	Gwelais eich record, hefyd
I closed my eyes, and drifted off to sleep	Caeais fy llygaid, a drifftio i gysgu
I could barely sleep	Prin y gallwn i gysgu
I know you all, you all know me	Rwy'n gwybod pob un ohonoch, rydych chi i gyd yn fy adnabod
I looked over them and carefully proceeded	Edrychais drostynt a'u rhoi ymlaen yn ofalus
A group of soldiers rushed	Daeth criw o filwyr i frysio
I'm not going to give up	Dydw i ddim yn mynd i roi'r gorau iddi
I was so hungry and fruit didn't help	Roeddwn i mor newynog a doedd ffrwythau ddim yn helpu
It's not art like the weapon	Nid celf fel yr arf ydyw
I like such topics and everything related to this issue	Rwy'n hoffi pynciau o'r fath a phopeth sy'n gysylltiedig â'r mater hwn
I have no right not to share this with others	Nid oes gennyf hawl i beidio â rhannu hyn ag eraill
I reached over and pulled out the knife	Cyrhaeddais drosodd a thynnu'r gyllell
I can't wait until you're official, my son	Ni allaf aros nes eich bod yn swyddogol, fy mab
A few more flies went flying	Aeth ychydig mwy o bryfed i hedfan
I allow myself to follow her	Rwy'n caniatáu i mi fy hun i ddilyn hi
I was going to lose my breasts	Roeddwn i'n mynd i golli fy mronnau
I knew how her life would unfold	Roeddwn i'n gwybod sut y byddai ei bywyd yn datblygu
I didn't like the sound of it	Doeddwn i ddim yn hoffi sŵn hi
I can teach basic computer application and photo editing	Gallaf addysgu cymhwysiad cyfrifiadurol sylfaenol a golygu lluniau
I held her arm and stopped her	Daliais ei braich a'i hatal
I tap on my cellphone	Rwy'n tapio ar fy ffôn symudol
Strangely, though one is enlightened	Rhyfedd yw, er bod un yn oleuedig
Theater artist and military officer	Artist theatr a swyddog milwrol
I didn't sit down but I went to another tree	Wnes i ddim eistedd i lawr ond es i goeden arall
I was his best friend, damn it	Fi oedd ei ffrind gorau, damn it
I said yes, frankly, we were	Dywedais ie, yn wir, yr oeddem ni
I wanted to learn all about it	Roeddwn i eisiau dysgu popeth amdano
I couldn't understand why she was doing it at the time	Doeddwn i ddim yn deall pam roedd hi'n gwneud hynny ar y pryd
I could feel the pulse working on my neck	Roeddwn i'n gallu teimlo'r pwls yn gweithio ar fy ngwddf
I want your company in heaven, in eternity	Yr wyf am dy gwmni yn y nef, yn nhragwyddoldeb
I wouldn't think so	Ni fyddwn yn meddwl felly
I was trying to protect you	Roeddwn i'n ceisio'ch amddiffyn chi
The results have not been published	Nid yw'r canlyniadau wedi'u cyhoeddi
I'm still not convinced you didn't steal them	Nid wyf yn argyhoeddedig o hyd na wnaethoch chi eu dwyn
I cannot take the risk	Ni allaf gymryd y risg
I didn't mean any harm by this at all	Doeddwn i ddim yn golygu unrhyw niwed gan hyn o gwbl
I can't believe this is my house	Ni allaf gredu mai hwn yw fy nhŷ
I think that would be the best thing of all	Rwy'n meddwl mai dyna fyddai'r peth gorau i bawb
A small patch of blue appeared	Ymddangosodd darn bach o las
A blessing is valuable	Mae bendith yn werthfawr
I want you to see that he gets them	Rwyf am i chi weld ei fod yn eu cael
And then this happened	Ac yna digwyddodd hyn
I was wrong about everything	Roeddwn i'n anghywir am bopeth
I no longer felt so scared and out of control	Nid oeddwn bellach yn teimlo mor ofnus ac allan o reolaeth
I'm really glad I haven't had to try	Rwy'n falch iawn nad wyf wedi gorfod ceisio
I parted my lips and let him in	Rhannais fy ngwefusau a'i adael i mewn
I feel like pulling my gun out and shooting it	Rwy'n teimlo fel tynnu fy gwn allan a'i saethu
I defend too much from within	Rwy'n amddiffyn gormod o fewn
I didn't expect it to be that close	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fod mor agos
I wonder if our neighbors are getting it all	Tybed a yw ein cymdogion yn cael hyn i gyd
I thought they meant commerce when they said it	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn golygu masnach pan ddywedon nhw hynny
I find a spot in the sand and almost fall	Rwy'n dod o hyd i fan yn y tywod a bron cwympo
A few seconds went by and nobody answered	Aeth ychydig eiliadau heibio a neb yn ateb
I was too weak to be with our kind	Roeddwn i'n rhy wan i fod gyda'n math ni
I never questioned him	Wnes i erioed ei gwestiynu
I know who he is	Dw i'n gwybod pwy yw e
I heard my dad calling my name	Clywais fy nhad yn galw fy enw
I would always have that guilt in me	Byddai gennyf bob amser yr euogrwydd hwnnw ynof
I agreed to be on his show	Cytunais i fod ar ei sioe
I thank you that made me rich	Diolchaf eich bod wedi fy ngwneud yn gyfoethog
I told him about the food and the hospital	Dywedais wrtho am y bwyd a'r ysbyty
I have no intention of even biting it	Nid oes gennyf unrhyw fwriad hyd yn oed ei brathu
A group of fishermen caught fish	Roedd grŵp o bysgotwyr yn dal pysgod
I can really love a woman	Gallaf garu menyw mewn gwirionedd
It has high electrical resistance	Mae ganddi wrthwynebiad trydanol uchel
I have a task for you	Mae gen i dasg i chi
I really appreciate all the trouble you've gone through	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr yr holl drafferth rydych chi wedi mynd iddo
We cannot make them out of this distance	Ni allwn eu gwneud allan o'r pellter hwn
I also think both parts are needed	Rwyf hefyd yn meddwl bod angen y ddwy ran
I did, however, wound him	Fe wnes i, fodd bynnag, ei glwyfo
I touched the bottle with one finger and shook	Cyffyrddais y botel ag un bys ac ysgydwodd
I caught it in the beginning and I was jealous	Fe wnes i ei ddal yn y dechrau ac roeddwn i'n genfigennus
I couldn't believe it would come to this	Doeddwn i ddim yn credu y byddai'n dod i hyn
I will certainly inform you later	Byddaf yn sicr yn eich hysbysu yn nes ymlaen
Simple thing really	Peth syml mewn gwirionedd
I pull away and wipe my eyes, laughing	Rwy'n tynnu i ffwrdd ac yn sychu fy llygaid, gan chwerthin
I walked to the door and opened it a little	Cerddais at y drws a'i agor ychydig
I didn't think it was out of jealousy	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod allan o genfigen
I felt easier taking a night out	Roeddwn i'n teimlo'n haws cymryd noson allan
I look at her twice	Rwy'n edrych arni ddwywaith
I made it in time	Fe'i gwnes mewn pryd
I wasn't ready to do it yet	Nid oeddwn yn barod i'w wneud eto
I can't wait for the next episode	Ni allaf aros am y bennod nesaf
I jump ahead and wave the vehicle down	Rwy'n neidio ymlaen ac yn chwifio'r cerbyd i lawr
I could sense it more than I could see	Roeddwn i'n gallu ei synhwyro'n fwy na'i weld
I knew you would	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi
I shook the thought off my head	Ysgydwais y meddwl oddi ar fy mhen
I didn't want to wait for a desert	Doeddwn i ddim eisiau aros am anialwch
I wanted to focus on my studies	Roeddwn i eisiau canolbwyntio ar fy astudiaethau
I am lying here helpless, wait	Yr wyf yn gorwedd yma ddiymadferth, aros
I need such a boost to pay for my investment	Dwi angen hwb o'r fath i dalu am fy muddsoddiad
I wanted to see them come into the room	Roeddwn i eisiau eu gweld yn dod i mewn i'r ystafell
I gave her the outfit	Rhoddais y wisg iddi
I really wanted this guy	Roeddwn i wir eisiau'r dyn hwn
I was glad it wasn't a crazy fancy restaurant	Roeddwn i'n falch nad oedd yn fwyty ffansi gwallgof
I thank you for all that you have done	Diolchaf ichi am yr hyn yr ydych wedi'i wneud
I thought it was fun	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hwyl
I beat the guy who trained me to fight	Fe wnes i guro'r boi wnaeth fy hyfforddi i ymladd
Slice of bread here, potato there	Sleisen o fara yma, taten yno
A man broke into my room	Torrodd dyn i mewn i fy ystafell
I think they point past it, towards the stars	Rwy'n credu eu bod yn pwyntio heibio iddo, tuag at y sêr
Two talk shows appear in the episode	Mae dwy sioe siarad yn ymddangos yn y bennod
Shower, some clothes, some cosmetics	Cawod, rhai dillad, rhai colur
I knew you didn't want it either	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi eisiau hynny chwaith
I would have had their blood on my hands	Byddwn wedi cael eu gwaed ar fy nwylo
A man walks into a bar carrying a duck	Mae dyn yn cerdded i mewn i far yn cario hwyaden
I recommend this group to everyone	Rwy'n argymell y grŵp hwn i bawb
I will go on to explain everything from the beginning	Af ymlaen i egluro popeth o'r dechrau
She has two younger sisters	Mae ganddi ddwy chwaer iau
I think we need more drinks	Rwy'n meddwl bod angen mwy o ddiodydd arnom
I think we should open them	Rwy'n meddwl y dylem eu hagor
I was removing my clothes quickly	Roeddwn yn tynnu fy nillad yn gyflym
I managed to work freehand	Llwyddais i weithio llaw yn rhydd
I transferred and hid the machines	Trosglwyddais a chuddiais y peiriannau
I know something I could do	Rwy'n gwybod rhywbeth y gallwn ei wneud
I remember her father's eyes when he was just standing there	Yr wyf yn cofio llygaid ei thad pan oedd yn unig yn sefyll yno
I didn't have to look to know that everything was broken	Nid oedd yn rhaid i mi edrych i wybod bod popeth wedi torri
I had had sex without passion for a long time	Roeddwn i wedi cael rhyw heb angerdd ers amser maith
I did not feel that I had fully recovered	Nid oeddwn yn teimlo fy mod wedi gwella'n llwyr
I never included you	Wnes i erioed eich cynnwys chi
A car has stopped there in the street	Mae car wedi stopio yno yn y stryd
I see what he means now	Rwy'n gweld beth mae'n ei olygu nawr
A new monument is planned	Bwriedir adeiladu heneb newydd
A pet project, you might say	Prosiect anifeiliaid anwes, efallai y byddwch chi'n dweud
I didn't know what to do with it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ag ef
I'm starting to pick in something to do	Rwy'n dechrau pigo i mewn am rywbeth i'w wneud
I live in their home as in a sanctuary	Yr wyf yn trigo yn eu cartref fel mewn noddfa
I didn't do it for me	Wnes i ddim ei wneud i mi
I could remember these events	Roeddwn i'n gallu cofio'r digwyddiadau hyn
I was also the quiet instructor	Roeddwn i hefyd yn yr hyfforddwr tawel
I removed his jacket and called	Tynnais ei siaced a'i galw
I think that's about thirty days away	Credaf fod hynny tua thri deg diwrnod i ffwrdd
I can't fall for a foreigner right now	Ni allaf syrthio am dramorwr ar hyn o bryd
I didn't want to hope	Doeddwn i ddim eisiau gobeithio
A tour guide takes you to places you've never been before	Mae tywysydd taith yn mynd â chi i leoedd nad ydych erioed wedi bod o'r blaen
I didn't care anymore if she saw me	Doeddwn i ddim yn poeni mwyach os gwelodd hi fi
I leave before sunrise	Rwy'n gadael cyn codiad haul
I started off saying hey	Dechreuais i ffwrdd gan ddweud hei
I attacked the food with great enthusiasm	Ymosodais ar y bwyd gyda brwdfrydedd mawr
I just do whatever it takes right now	Fi jyst yn gwneud beth bynnag sydd ei angen ar hyn o bryd
Good officer, young but down to earth	Swyddog da, ifanc ond lawr i'r ddaear
I got the lead for myself	Cefais y blaen i mi fy hun
I consider it primarily an advantage	Rwy'n ei ystyried yn fantais yn bennaf
I remember advertising cigarettes as a boy	Rwy'n cofio hysbysebu sigaréts fel bachgen
Better to turn myself in	Gwell i mi droi fy hun i mewn
No summary can do it justice	Ni all unrhyw grynodeb wneud cyfiawnder ag ef
I will not pursue my grandfather for business	Ni fyddaf yn dilyn fy nhaid i fusnes
Grandfather, anyway	Taid, beth bynnag
A patient may know what medication he or she needs	Efallai y bydd claf yn gwybod pa feddyginiaeth sydd ei angen arno
I lock myself in a dark room	Rwy'n cloi fy hun mewn ystafell dywyll
A month ago he said he was doing that	Fis yn ôl dywedodd ei fod yn gwneud hynny
I looked about eighteen	Edrychais tua deunaw
I want to know about you today	Rwyf am wybod amdanoch chi heddiw
This system is mainly of historical interest	Mae'r system hon o ddiddordeb hanesyddol yn bennaf
I didn't want to search the second floor	Nid oeddwn am chwilio'r ail lawr
I silently prayed for the right words	Gweddïais yn dawel am y geiriau cywir
Usually, I never got angry that way	Fel arfer, doeddwn i byth yn mynd yn grac felly
I opened my tired eyes and stared around	Agorais fy llygaid blinedig a syllu o gwmpas
I felt a sudden shock of recognition	Teimlais sioc sydyn o gydnabyddiaeth
I have a great passion for teaching and am extremely patient	Mae gen i angerdd mawr mewn addysgu ac yn hynod amyneddgar
It has to be enough	Mae'n rhaid iddo fod yn ddigon
I met her, but no, she wasn't pregnant	Fe wnes i gwrdd â hi, ond na, nid oedd hi'n feichiog
I pray he would do it	Yr wyf yn gweddïo y byddai'n ei wneud
I hurried back to the bedroom	Brysiais yn ôl i'r ystafell wely
I tasted it, it tasted me	Blasais hi, blasodd hi fi
I immediately packed up and left	Rwy'n pacio ar unwaith i fyny ac i'r chwith
I can't stand to look at your face anymore	Ni allaf sefyll i edrych ar eich wyneb mwyach
Weeds stopped at the outer edge of his sight	Stopiodd chwyn ar ymyl allanol ei olwg
I am no longer a child	Nid wyf yn blentyn mwyach
I was always honest with him	Roeddwn bob amser yn onest ag ef
I lay there as a body	Gorweddais yno fel corff
A very strange way of processing events	Ffordd ryfedd iawn o brosesu digwyddiadau
I encourage them to try different sports and activities	Rwy'n eu hannog i roi cynnig ar wahanol chwaraeon a gweithgareddau
I was a bit early for the train	Roeddwn i braidd yn gynnar ar gyfer y trên
I didn't even know he was here for some time	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yma ers peth amser
I also thought she was losing the ability to hear	Roeddwn i hefyd yn meddwl ei bod hi'n colli'r gallu i glywed
I found his mouth and kissed him long and tenderly	Cefais hyd i'w geg a chusanais ef yn hir ac yn dyner
I didn't have to ask the question out loud	Nid oedd yn rhaid i mi ofyn y cwestiwn yn uchel
I believe you and it's not in your head	Rwy'n eich credu ac nid yw yn eich pen
Pain shot through his shoulder	Saethodd poen trwy ei ysgwydd
I went into labor at midnight	Es i i esgor ganol nos
I know you love me too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fy ngharu i hefyd
I must have lost sight of the time again	Mae'n rhaid fy mod wedi colli golwg ar yr amser eto
I will not go back and forth with it	Ni fyddaf yn mynd yn ôl ac ymlaen ag ef
Mexican troops drove a second group across the prairie	Gyrrodd milwyr Mecsicanaidd ail grŵp ar draws y paith
I considered this for a moment	Ystyriais hyn am eiliad
A lone figure stood across the street	Safai ffigwr ar ei ben ei hun ar draws y stryd
I can't allow you to come into my bedroom again	Ni allaf ganiatáu ichi ddod i mewn i fy ystafell wely eto
I have records of my youth	Mae gen i gofnodion o fy ieuenctid
A small sample size is a limitation of this study	Mae maint sampl bach yn gyfyngiad ar yr astudiaeth hon
I let her run and hide	Rwy'n gadael iddi redeg a chuddio
I'm now in the middle of the ring	Rwyf bellach yng nghanol y cylch
I arrived here around six o'clock	Cyrhaeddais yma tua chwech o'r gloch
I didn't even want to be drawn to one	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nenu at un hyd yn oed
I work with network security	Rwy'n gweithio gyda diogelwch rhwydwaith
I have to keep my mouth shut	Mae'n rhaid i mi gadw fy ngheg ynghau
I feel that the lies they tell are encouraging	Rwy'n teimlo bod y celwyddau maen nhw'n eu dweud yn galonogol
I've finally decided	Rwyf wedi penderfynu o'r diwedd
It was quickly dissolved	Cafodd ei diddymu'n gyflym
I am not from this galaxy	Nid wyf yn dod o'r galaeth hon
He is usually seen wearing a lab coat	Fe'i gwelir fel arfer yn gwisgo cot labordy
It is important for us to provide solutions for them	Mae’n bwysig inni ddarparu atebion ar eu cyfer
I plumbed myself to my bed	Plymiais fy hun ar fy ngwely
I realized it over and over again	Fe'i sylweddolais drosodd a throsodd
I didn't have to tell her where to go	Doedd dim rhaid i mi ddweud wrthi ble i fynd
I love playing football	Rwyf wrth fy modd yn chwarae pêl-droed
There is a fleet of cargo ships	Mae fflyd o longau cargo
But I've yet to see one worth a kiss	Ond dwi eto i weld un werth cusan
I just need some fresh air	Fi jyst angen rhywfaint o awyr iach
I filled in the rest	Llenwais y gweddill
A few of the others, too	Ychydig o'r lleill, hefyd
I've got my vehicle here	Mae gen i fy ngherbyd yma
I took a deep breath, but it didn't calm me down	Cymerais anadl ddwfn, ond ni thawelodd fi
I asked if it was a reading class	Gofynnais ai dosbarth darllen oedd hwnnw
I checked my watch again	Gwiriais fy oriawr eto
I care about our people	Rwy'n poeni am ein pobl
I miss everyone and especially them	Dwi'n gweld eisiau pawb ac yn enwedig nhw
I shouted in pleasure and grabbed the man's wrist	Gwaeddais mewn pleser a gafael yn arddwrn y dyn
A relaxed person was someone more willing to talk	Person hamddenol oedd rhywun mwy parod i siarad
He had a look of horror on his face	Roedd golwg o arswyd ar ei wyneb
I forced myself to look at my screen	Gorfodais fy hun i edrych ar fy sgrin
I pointed in his direction to warn the others	Nodais yn ei gyfeiriad i rybuddio'r lleill
I turn my head to look at the back window	Trof fy mhen i edrych ar y ffenestr gefn
I wonder who he was	Tybed pwy oedd o
I have never met a more humble man	Nid wyf erioed wedi cyfarfod â dyn mwy gostyngedig
I was glad she was enjoying herself	Roeddwn yn falch ei bod yn mwynhau ei hun
I felt some of her hair begin to tear	Teimlais peth o'i gwallt yn dechrau rhwygo
I have almost done that	Rwyf bron wedi gwneud hynny
I cannot understand this logic	Ni allaf ddeall y rhesymeg hon
This demonstration secured the contract	Sicrhaodd yr arddangosiad hwn y contract
I learned a big lesson from that	Dysgais wers fawr o hynny
I could hear a lot of water flowing	Roeddwn i'n gallu clywed llawer o ddŵr yn llifo
I think she's talking to me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n siarad â mi
I was just beyond belief	Roeddwn i'n unig y tu hwnt i gred
I gave no further description	Ni roddais ddisgrifiad pellach
I had to leave the house	Roedd yn rhaid i mi adael y tŷ
But singing was only one branch of their art	Ond nid oedd canu ond un gangen o'u celfyddyd
I don't think so though	Nid wyf yn credu hynny serch hynny
I gave each child three pieces of candy	Rhoddais dri darn o candy i bob plentyn
I use a smaller blade than most	Rwy'n defnyddio llafn llai na'r mwyafrif
A slave to doubt will doubt everyone	Bydd caethwas i amheuaeth yn amau ​​pawb
I get a friendly look	Dwi'n cael golwg gyfeillgar
I'm trying to make my way back	Rwy'n ceisio gwneud fy ffordd yn ôl
I want you to be made whole	Rwyf am i chi gael eich gwneud yn gyfan
I didn't even own a car, and they knew it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn berchen ar gar, ac roedden nhw'n gwybod hynny
I can't imagine not having you around	Ni allaf ddychmygu peidio â'ch cael chi o gwmpas
A database is an organized collection of data	Casgliad o ddata trefnus yw cronfa ddata
I was given a chance in life	Cefais fy nghyfle mewn bywyd
I haven't told anyone	Dydw i ddim wedi dweud wrth neb
A clear plan is essential for a successful project	Mae cynllun pendant yn hanfodol ar gyfer prosiect llwyddiannus
I knew things would be fine again	Roeddwn i'n gwybod y byddai pethau'n iawn rhyngom ni eto
I don't work well with others	Dydw i ddim yn gweithio'n dda gydag eraill
A knock on the door broke my thoughts	Torrodd cnoc ar y drws fy meddyliau
I pressed my advantage	Pwysais fy mantais
I watch through tears	Rwy'n gwylio trwy ddagrau
I slid into his jeans pocket	Yr wyf yn llithro i mewn i'w boced jîns
I try to read the meaning of those moving lips	Rwy'n ceisio darllen ystyr y gwefusau symudol hynny
I should have told you all about them	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi amdanyn nhw
I want to meet a very nice guy	Rydw i eisiau cwrdd â dyn neis iawn
I've never been too	Dwi erioed wedi bod hefyd
I pay her to look out for the place	Rwy'n talu iddi edrych allan am y lle
I loved and respected her for so many reasons	Roeddwn i'n ei charu a'i pharchu am gymaint o resymau
I understand, feel angry, too	Rwy'n deall, yn teimlo'n ddig, hefyd
I couldn't have had an accident	Allwn i ddim cael damwain
Some kind of cold war between the two powers	Rhyw fath o ryfel oer rhwng y ddau bŵer
I fell back against the door and slid down	Cwympais yn ôl yn erbyn y drws a llithro i lawr
I realized it before me	Sylweddolais hi o fy mlaen
I may have found someone who knows me	Efallai fy mod wedi dod o hyd i rywun sy'n fy adnabod
I didn't love it, ever	Doeddwn i ddim yn ei charu, byth
I can see the same thing has happened to you	Gallaf weld yr un peth wedi digwydd i chi
A guard is coming down the corridor	Mae gard yn dod i lawr y coridor
I was on edge and no mood to argue	Roeddwn ar ymyl a dim hwyliau i ddadlau
A beat of his blood flowed into my mouth	Llifodd curiad o'i waed i'm genau
I hardly even asked	Prin fy mod wedi gofyn hyd yn oed
I said five innocent people	Dywedais bump o bobl ddiniwed
The course has varied considerably over the years	Mae'r cwrs wedi amrywio'n sylweddol dros y blynyddoedd
This was dangerous work	Roedd hwn yn waith peryglus
I always look like hell in the morning	Dwi bob amser yn edrych fel uffern yn y bore
I look forward to your response	Edrychaf ymlaen at eich ymateb
I knew now what together meant for eternity really	Roeddwn i'n gwybod nawr beth oedd ystyr gyda'n gilydd am dragwyddoldeb mewn gwirionedd
We will know from all these perspectives	Byddwn yn gwybod o'r holl safbwyntiau hyn
I have never seen you look so happy	Nid wyf erioed wedi eich gweld yn edrych mor hapus
It is now commonly found in all the provinces	Fe'i ceir yn awr yn gyffredin yn yr holl daleithiau
I just stopped hanging out with them	Fi jyst rhoi'r gorau i hongian allan gyda nhw
I wouldn't mind blowing it away	Fyddwn i ddim yn meindio ei chwythu i ffwrdd
I wanted to come dance a little	Roeddwn i eisiau dod i ddawnsio ychydig
Robinson and his daughters are very close	Mae Robinson a'i ferched yn agos iawn
I'll meet you downstairs	Byddaf yn cwrdd â chi i lawr y grisiau
I'll tell you the facts	Dywedaf y ffeithiau wrthych
A great start to the new decade	Dechrau gwych i'r ddegawd newydd
I wouldn't consider myself a gym rat	Ni fyddwn yn ystyried fy hun yn llygoden fawr gampfa
I'm starting to think of new friends	Rwy'n dechrau meddwl am ffrindiau newydd
I only have to go and meet groups of people	Does ond rhaid i mi fynd i gwrdd â grwpiau o bobl
A sick feeling had settled in his empty stomach	Roedd teimlad sâl wedi setlo yn ei stumog wag
I intend to do just that	Rwy’n bwriadu gwneud yn union hynny
I never say anything either	Dwi byth yn dweud dim byd chwaith
I turned and walked to my room	Troais a cherdded i fy ystafell
I had to work a late shift	Roedd yn rhaid i mi weithio shifft hwyr
A sensation that would never be invoked	Synhwyriad na fyddai byth yn erfyn arno
I feel like a stranger to myself	Rwy'n teimlo fel dieithryn i mi fy hun
I think that's for sure	Rwy'n meddwl bod hynny'n sicr
This was the first use for both names	Hwn oedd y defnydd cyntaf ar gyfer y ddau enw
A silent alarm sounded as it descended a corridor	Roedd larwm tawel yn canu wrth iddi ddisgyn i lawr coridor
I know she's been around, but look at them	Dwi'n gwybod ei bod hi wedi bod o gwmpas, ond edrychwch arnyn nhw
I looked at my watch and smiled	Edrychais ar fy oriawr a gwenu
A man stepped forward, one who was not wearing shades	Camodd dyn ymlaen, un nad oedd yn gwisgo arlliwiau
A hut came down beside him	Daeth bwt i lawr wrth ei ochr
I beg your pardon	Erfyniaf eich maddeuant
I thought you would appreciate me defending you	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gwerthfawrogi fy mod yn eich amddiffyn chi
I'd seen it before, but can't remember	Roeddwn i wedi ei weld o'r blaen, ond yn methu cofio
I definitely want us to get married	Dwi'n bendant eisiau i ni briodi
I examined the address	Archwiliais y cyfeiriad
A minister is a very patient servant	Mae gweinidog yn was amyneddgar iawn
Seriously I had no more energy left today	O ddifrif doedd gen i ddim mwy o egni ar ôl ar ôl heddiw
She was killing him	Roedd hi'n ei ladd
I felt like the old you understand that	Roeddwn i'n teimlo fel yr hen rydych chi'n deall hynny
I didn't move for a few seconds	Ni symudais am ychydig eiliadau
I think the brother and sister love each other	Rwy'n meddwl bod y brawd a'r chwaer yn caru ei gilydd
I certainly haven't seen or read anything	Yn sicr nid wyf wedi gweld na darllen unrhyw beth
I know you gentlemen lie to me	Rwy'n gwybod eich bod yn foneddigion yn dweud celwydd wrthyf
I will continue to help them occasionally	Byddaf yn parhau i'w helpu yn achlysurol
We will hang out in the library	Byddwn yn hongian allan yn y llyfrgell
I start to approach them one by one to improve them	Dechreuaf fynd atynt fesul un i'w gwella
I felt lost, and looked at him	Teimlais ar goll, ac edrychodd arno
Currents began to flow into his hand	Dechreuodd cerrynt lifo i'w law
Maybe I'm already out of time	Efallai fy mod eisoes allan o amser
This larger search was also unsuccessful	Roedd y chwiliad mwy hwn hefyd yn aflwyddiannus
I tried to shout but my voice had disappeared	Ceisiais weiddi ond roedd fy llais wedi diflannu
A panel at the top was cracked	Roedd panel ar y brig wedi cracio
I haven't heard anything about it	Nid wyf wedi clywed dim amdano
The track was abandoned after the single season	Rhoddwyd y gorau i'r llwybr ar ôl y tymor sengl
I was not constantly reminded that he was gone	Doeddwn i ddim yn cael fy atgoffa yn gyson ei fod wedi mynd
I tried to scramble backwards	Ceisiais sgramblo am yn ôl
I didn't look back to see if they noticed	Wnes i ddim edrych yn ôl i weld a wnaethon nhw sylwi
I do not intend to sleep in this dress	Nid wyf yn bwriadu cysgu yn y ffrog hon
I heard them talking about it	Clywais nhw yn siarad amdano
I was cold and muddy	Roeddwn i'n oer ac yn fwdlyd
A large red heart formed around the image	Ffurfiwyd calon goch fawr o amgylch y ddelwedd
I made coffee and took a long hot shower	Gwnes i goffi a chymerais gawod boeth hir
I did look for a blessing though	Edrychais am fendith serch hynny
I did a few songs in school	Fe wnes i ychydig o ganeuon yn yr ysgol
I won't be the last	Nid fi fydd yr olaf
I'm having trouble with original sin	Rwy'n cael trafferth gyda phechod gwreiddiol
I nearly fell on my knees in relief	Bu bron imi syrthio ar fy ngliniau mewn rhyddhad
I once dated a guy like that	Fe wnes i ddyddio boi fel yna unwaith
But with great style comes great responsibility	Ond gyda steil gwych daw cyfrifoldeb mawr
The film received a mixed critical response	Cafwyd ymateb beirniadol cymysg i'r ffilm
A steep path led us up	Roedd llwybr serth yn ein harwain i fyny
I was not ready to do that, certainly not with her	Nid oeddwn yn barod i wneud hynny, yn sicr nid gyda hi
I had the same problems as everyone else	Cefais yr un problemau ag sydd gan bawb arall
But that's what it's all about	Ond dyna beth ydyw
I was playing the cross and losing deliberately	Roeddwn i'n chwarae'r groes ac yn colli'n fwriadol
I always wanted and hoped to start a family	Roeddwn bob amser eisiau ac yn gobeithio dechrau teulu
I really liked her and enjoyed spending time with her	Roeddwn i wir yn ei hoffi ac yn mwynhau treulio amser gyda hi
I submitted it to my agent	Cyflwynais ef i fy asiant
I am considering adding green accents to my classroom	Rwy'n ystyried ychwanegu acenion gwyrdd i fy ystafell ddosbarth
A jar full of glass balls	Jar yn llawn peli gwydr
I would really appreciate your help with that	Byddwn wir yn gwerthfawrogi eich cymorth gyda hynny
I landed another and more shaken	Yr wyf yn glanio un arall a mwy ysgwyd
A new dawn will arise	Fe gyfyd gwawr newydd
I picked up on things	Fe wnes i godi ar bethau
I remember stepping back and not thinking	Rwy'n cofio camu'n ôl a pheidio â meddwl
A dark shadow passed overhead	Roedd cysgod tywyll yn mynd heibio uwchben
I'm really scared that day	Rwy'n wirioneddol ofnus y diwrnod hwnnw
I really felt out of place	Roeddwn i wir yn teimlo allan o le
I know what you told him	Gwn beth a ddywedasoch wrtho
I love the art of it	Rwyf wrth fy modd y celf ohono
I remembered what you said about safety and risk	Cofiais yr hyn a ddywedasoch am ddiogelwch a risg
I could understand how that happened	Roeddwn i'n gallu deall sut y digwyddodd hynny
Finally I got the last one out and smiled	O'r diwedd cefais yr un olaf allan a gwenu
I hope she never comes back	Rwy'n gobeithio na ddaw hi byth yn ôl
I hated being able to see you	Roeddwn i'n casáu methu â'ch gweld
I kept quiet about the threats	Cadwais yn dawel am y bygythiadau
I think this is the biggest difference	Rwy'n meddwl mai dyma'r gwahaniaeth mwyaf
I made you appreciate me	Fe'i gwnes i wneud i chi fy ngwerthfawrogi
I would have expected nothing else!	Byddwn i wedi disgwyl dim byd arall!
I trained my troops to kill your hunters	Hyfforddais fy milwyr i ladd eich helwyr
I can control none of that	Ni allaf reoli dim o hynny
I had failed him in some way	Roeddwn wedi methu ag ef mewn rhyw ffordd
A picture is a picture of something	Mae llun yn llun o rywbeth
I never thought about it before	Wnes i erioed feddwl am y peth o'r blaen
I kept walking down the dark street	Fe wnes i barhau i gerdded i lawr y stryd dywyll
I went to live with my grandmother	Es i i fyw gyda fy nain
A computer image of the train appeared	Ymddangosodd delwedd gyfrifiadurol o'r trên
I thought it was very appropriate	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn briodol iawn
This was also false	Roedd hyn hefyd yn ffug
I admired her before she hit the first note	Roeddwn i'n ei hedmygu cyn iddi daro'r nodyn cyntaf
We need to send it to an earlier generation	Mae angen inni ei anfon at genhedlaeth gynharach
A big smile filled her heart	Roedd gwên fawr yn llenwi ei chalon
A pool of bright red blood formed around him	Roedd pwll o waed coch llachar yn ffurfio o'i gwmpas
I could be carrying anything	Gallwn i fod yn cario unrhyw beth
I feel like shit about it	Rwy'n teimlo fel shit am y peth
I wake them up every morning	Rwy'n eu deffro bob bore
I have not put myself outside the border as you have	Dydw i ddim wedi rhoi fy hun y tu allan i'r ffin fel sydd gennych chi
I was a bit confused	Roeddwn i braidd yn ddryslyd
I was really desperate	Roeddwn yn anobeithiol iawn
I'm sure you feel the same way, too	Rwy'n siŵr eich bod chi'n teimlo'r un ffordd, hefyd
I try to pull her back, but she's already in	Rwy'n ceisio ei thynnu'n ôl, ond mae hi eisoes i mewn
I immediately feel in love with her	Rwy'n teimlo mewn cariad â hi ar unwaith
I could tell from the way she was watching you today	Fe allwn i ddweud o'r ffordd roedd hi'n gwylio chi heddiw
The tongue is a complex case	Achos cymhleth yw'r tafod
A ticket to paradise	Tocyn i baradwys
I was sexually abused as a young boy	Cefais fy ngham-drin yn rhywiol yn fachgen ifanc
I never saw him struggle or fail	Ni welais ef erioed yn ymdrechu nac yn methu
I was sore for that bath	Roeddwn i'n boenus am y bath hwnnw
I mean we have to work together every day	Rwy'n golygu bod yn rhaid i ni weithio gyda'n gilydd bob dydd
I didn't want to be on the ground	Doeddwn i ddim eisiau bod ar lawr gwlad
I didn't see the girl's face	Ches i ddim gweld wyneb y ferch
I had to remind myself to keep going	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun i ddal ati
Women get pregnant every other year	Mae merched yn beichiogi bob yn ail flwyddyn
I trust that we can rely on your discretion	Hyderaf y gallwn ddibynnu ar eich disgresiwn
I didn't know about this shit	Wyddwn i ddim am y shit yma
I refused to eat that shit all the time	Gwrthodais i fwyta'r cachu yna yn y cyfri
I took a step forward	Cymerais gam ymlaen
I have your daughter at my disposal	Mae gennyf eich merch ar gael i mi
I was shocked to see it open and empty	Cefais sioc o'i weld yn agored ac yn wag
I'm getting hold of this now	Rwy'n cael gafael ar hyn nawr
This way the system was mutually beneficial	Fel hyn roedd y system yn fuddiol i'r ddwy ochr
I had my reasons and you know it	Roedd gen i fy rhesymau ac rydych chi'n ei wybod
A roar filled his brain	Roedd rhuo yn llenwi ei ymennydd
I looked around, noticing anything out of the ordinary	Edrychais o gwmpas, heb sylwi ar unrhyw beth allan o'r cyffredin
I hate this damn computer sometimes	Rwy'n casáu'r cyfrifiadur damn hwn weithiau
I didn't think about my next moves	Wnes i ddim meddwl am fy symudiadau nesaf
I hope it's a strong enough binding	Rwy'n gobeithio ei fod yn rhwymiad digon cryf
I could stare at this picture for hours	Gallwn i syllu ar y llun hwn am oriau
I went to their wedding	Es i i'w priodas
I didn't like being watched by him	Doeddwn i ddim yn hoffi cael fy ngwylio ganddo
I've always known about it	Rwyf bob amser wedi gwybod amdano
I can't afford to lose any of you	Ni allaf fforddio colli unrhyw un ohonoch
I have no idea if he feels the same way	Does gen i ddim syniad os yw'n teimlo'r un ffordd
I wanted to be there, walking through the clouds	Roeddwn i eisiau bod yno, yn cerdded trwy'r cymylau
I search the other buildings around us	Rwy'n chwilio'r adeiladau eraill o'n cwmpas
I didn't want to move away from my parents	Doeddwn i ddim eisiau symud oddi wrth fy rhieni
I think the orange is really striking	Rwy'n meddwl bod yr oren yn hynod drawiadol
Changes to the design were made during construction	Gwnaed newidiadau i'r dyluniad yn ystod y gwaith adeiladu
I wear it all to make her happy	Rwy'n gwisgo'r cyfan i'w gwneud hi'n hapus
I'm lucky enough to know people who do	Rwy'n ddigon ffodus i adnabod pobl sy'n gwneud hynny
I walked behind her and called out	Cerddais y tu ôl iddi a galw allan ati
I only do it to shut him up	Dim ond i gau ef i fyny yr wyf yn ei wneud
I wish we were friends	Hoffwn i ni fod yn ffrindiau
Many of his men would die then	Byddai llawer o'i ddynion yn marw bryd hynny
I will lose a few millions of dollars	Byddaf yn colli ychydig filiynau o ddoleri
I was never entirely happy with the entrance	Doeddwn i byth yn gwbl hapus gyda'r fynedfa
I have never felt this way for anyone else	Nid wyf erioed wedi teimlo fel hyn i neb arall
I mean the only one	Rwy'n golygu'r unig un
I can only warn against taking that approach	Ni allaf ond rhybuddio yn erbyn dilyn y dull hwnnw
I wish many children	Hoffwn i lawer o blant
That is, this is the essence of his art	Hynny yw, dyma hanfod ei gelfyddyd
The program was not renewed for a second series	Ni chafodd y rhaglen ei hadnewyddu ar gyfer ail gyfres
I was not afraid of this simple rat snake	Nid oeddwn yn ofni'r neidr llygoden fawr syml hon
I didn't listen and introduce it anyway	Wnes i ddim gwrando a'i gyflwyno beth bynnag
I think that's why he stole from me	Rwy'n meddwl mai dyna pam yr oedd yn dwyn oddi wrthyf
I wish you and your mother all the best	Dymunaf y gorau i chi a'ch mam
I had no doubts	Nid oedd gennyf unrhyw amheuon
A gun was pressing against his ear	Roedd gwn yn pwyso yn erbyn ei glust
I wanted to capture something powerful	Roeddwn i eisiau dal rhywbeth pwerus
I had four more bullets to release	Roedd gen i bedwar bwled arall i'w rhyddhau
I know people who sit this long	Rwy'n adnabod pobl sy'n eistedd mor hir â hyn
I thought you wanted to marry me	Roeddwn i'n meddwl eich bod am briodi fi
She probably knows what she's dealing with	Mae'n debyg ei bod hi'n gwybod beth mae hi'n delio ag ef
But I wanted something different for my life	Ond roeddwn i eisiau rhywbeth gwahanol ar gyfer fy mywyd
The site is now an industrial estate	Mae'r safle bellach yn stad ddiwydiannol
A bunch of nothing, but necessary, nothing meaningful	Criw o ddim byd, ond angenrheidiol, dim byd ystyrlon
I was saving it later	Roeddwn i'n ei arbed yn ddiweddarach
I was so eager to hold one for myself	Roeddwn i mor awyddus i ddal un i mi fy hun
I arrived there at about twelve and forty	Cyrhaeddais yno tua deuddeg a deugain
I need to feel love	Mae angen i mi deimlo cariad
I'm a musician and you're ignorant	Rwy'n gerddor ac rydych chi'n anwybodus
I looked so ugly crying	Edrychais mor hyll yn crio
I had to admit it was weird	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn rhyfedd
I have a long day today	Mae gen i ddiwrnod hir heddiw
A great evening was had by all	Cafwyd noson wych gan bawb
I'm sitting in a big chair across from her	Rwy'n eistedd mewn cadair fawr ar draws oddi wrthi
I can't stand up for myself	Ni allaf sefyll i fyny drosof fy hun
I was worried that something might have happened to you	Roeddwn yn poeni y gallai rhywbeth fod wedi digwydd i chi
I wanted her to see my family and home	Roeddwn i eisiau iddi weld fy nheulu a chartref
Most of us are careers officers	Mae'r rhan fwyaf ohonom yn swyddogion gyrfa
I opened my mouth a few times	Agorais fy ngheg ychydig o weithiau
I echo what almost everyone else has said	Rwy'n adleisio'r hyn y mae bron pawb arall wedi'i ddweud
I was talking to myself	Roeddwn i'n siarad â mi fy hun
A little experience would solve the problem	Byddai ychydig o brofiad yn datrys y broblem
I was wondering if she was doing the same thing	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n gwneud yr un peth
I needed to be doing something, moving this job forward	Roedd angen i mi fod yn gwneud rhywbeth, gan symud y swydd hon yn ei blaen
I said yes, of course	Dywedais ie, wrth gwrs
I have gained more exposure and recognition with my photography	Rwyf wedi cael mwy o amlygiad a chydnabyddiaeth gyda fy ffotograffiaeth
I looked into my kitchen	Edrychais i mewn i fy nghegin
I see him physically trying to calm himself down	Rwy'n ei weld yn gorfforol yn ceisio tawelu ei hun
I wanted to know what it was like	Roeddwn i eisiau gwybod sut brofiad oedd hi
A women-controlled tribe	Llwyth a reolir gan ferched
I threw vegetables and fruits into my double time cart	Fe wnes i daflu llysiau a ffrwythau i mewn i'm cart amser dwbl
I can do nothing but watch	Ni allaf wneud dim ond gwylio
I used all my strength to push up	Defnyddiais fy holl nerth i wthio i fyny
I had to pull my garden face down	Roedd yn rhaid i mi dynnu fy ngardd wyneb i lawr
I didn't think about her feelings, though	Doeddwn i ddim yn meddwl am ei theimladau, serch hynny
I turned to see a tall man in the shadows	Troais i weld dyn tal yn y cysgodion
I could have told you if it came a long time ago	Gallwn fod wedi dweud wrthych a oedd yn dod yn bell yn ôl
I had to talk to him about something	Roedd yn rhaid i mi siarad ag ef am rywbeth
I heard her bedroom door closed from the floor of the hall	Clywais ddrws ei hystafell wely ar gau o lawr y neuadd
I don't need this thing	Nid oes angen y peth hwn arnaf
I send strength to all his friends and relatives	Anfonaf nerth at ei holl ffrindiau a pherthnasau
I paused to head back to camp	Sefais i gychwyn yn ôl i'r gwersyll
I can't heal you the way you want me to	Ni allaf eich iacháu y ffordd yr ydych am i mi ei wneud
I can't take the credit for that	Ni allaf gymryd y clod am hynny
I wish everyone started when they were young	Dymunaf i bawb ddechrau pan oeddent yn ifanc
I lost my job as a dancer	Collais fy swydd fel dawnsiwr
I felt better then	Teimlais yn well wedyn
I want you, you are mine	Rwyf am i chi, rydych yn fy
I said with a stern face	Dywedais ag wyneb llym
One day he went away and never returned	Un diwrnod aeth i ffwrdd a byth yn dychwelyd
I have much more important things on my mind	Mae gen i bethau llawer pwysicach ar fy meddwl
I feel a mix of anger, interest, sadness, excitement	Rwy'n teimlo cymysgedd o ddicter, diddordeb, tristwch, cyffro
I wore a long black coat	Gwisgais i got ddu hir
I think he left in a cab	Rwy'n credu iddo adael mewn cab
I started this whole story	Dechreuais y stori gyfan hon
I only need a couple of days	Dim ond cwpl o ddyddiau sydd eu hangen arnaf
I had to educate with actions and point	Roedd yn rhaid i mi addysgu gyda gweithredoedd a phwyntio
I slept for the first time in days	Rwy'n cysgu am y tro cyntaf ers dyddiau
I turned off the radio	Fe wnes i ddiffodd y radio
I really love how beautiful everything looks	Dwi wir yn caru pa mor brydferth mae popeth yn edrych
I will not let you lie here and die	Ni adawaf ichi orwedd yma a marw
The birds had been eaten	Roedd yr adar wedi cael eu bwyta
I can definitely provide anything you have a taste for	Gallaf yn bendant ddarparu unrhyw beth y mae gennych flas ar ei gyfer
I'm giving it away at the time	Rwy'n ei roi i ffwrdd ar y pryd
I never expected to get this lucky	Doeddwn i byth yn disgwyl cael hyn yn lwcus
I could long consider that it is not	Gallwn i hir ystyried nad yw'n
I can become a theme	Gallaf ddod yn thema
I won't let you both go	Wna i ddim gadael i chi eich dau fynd
I was hoping that was all it was	Roeddwn i'n gobeithio mai dyna'r cyfan ydoedd
A fire at the library occurred a week later	Digwyddodd tân yn y llyfrgell wythnos yn ddiweddarach
Hope you get some relief soon	Gobeithio y cewch rywfaint o ryddhad yn fuan
I don't pay it because it's not right	Nid wyf yn ei dalu oherwydd nid yw'n iawn
I remember going to school	Dw i'n cofio mynd i'r ysgol
I tried to avoid it from then on	Ceisiais ei osgoi o hynny ymlaen
You need to use that	Mae angen ichi ddefnyddio hynny
I asked him if he was a father	Gofynnais iddo a oedd yn dad
I was wondering if he had been looking for me	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd wedi bod yn chwilio amdanaf
I had seen dogs that were attached to their owners	Roeddwn wedi gweld cŵn a oedd ynghlwm wrth eu perchnogion
I hated it when she was right	Roeddwn i'n ei gasáu pan oedd hi'n iawn
Communications also suffered severely	Dioddefodd cyfathrebiadau yn ddifrifol hefyd
I followed him to the front door	Dilynais ef at y drws ffrynt
Some powers were broken from the game	Torrwyd rhai pwerau o'r gêm
A mask was being pressed over her face	Roedd mwgwd yn cael ei wasgu dros ei hwyneb
He had no experience with drama at this time	Doedd ganddo ddim profiad gyda drama ar hyn o bryd
I didn't know how long we did	Wyddwn i ddim pa mor hir y gwnaethom hynny
I was happy to stay here, spending time with you	Roeddwn yn hapus i aros yma, treulio amser gyda chi
I fought for it with every fiber of my being	Ymladdais drosto gyda phob ffibr o'm bod
We probably should have known better	Mae'n debyg y dylem ni i gyd fod wedi gwybod yn well
I own you as much as you do mine	Yr wyf yn eiddo i chi gymaint ag ydych yn fy un i
A message from the powers that be	Neges gan y pwerau sydd
I'm worried what's happening to you	Rwy'n poeni beth sy'n digwydd i chi
I needed to stop feeling angry for myself	Roedd angen i mi roi'r gorau i deimlo'n flin drosof fy hun
A few weeks later there was a successful test	Ychydig wythnosau'n ddiweddarach cafwyd prawf llwyddiannus
I carefully put it all in my bag	Rhoddais y cyfan yn fy mag yn ofalus
Helm clung to life for some hours	Glynodd Helm at fywyd am rai oriau
I can't afford that time	Ni allaf fforddio'r amser hwnnw
I need to find my voice	Mae angen i mi ddod o hyd i fy llais
He was later released after receiving a police alert	Cafodd ei ryddhau yn ddiweddarach ar ôl derbyn rhybudd gan yr heddlu
I couldn't have pulled it off without you	Ni allwn fod wedi ei dynnu i ffwrdd heboch chi
A glass wall separated the sitting area from the bedroom	Roedd wal wydr yn gwahanu'r ardal eistedd oddi wrth yr ystafell wely
I show people who they really are	Rwy'n dangos i bobl pwy ydyn nhw mewn gwirionedd
I hate what you did for me	Mae'n gas gen i beth wnaethoch chi i mi
I chose the lead, just because	Dewisais y blaen, dim ond oherwydd
I can hardly hold back tears	Prin y gallaf ddal dagrau yn ôl
I had a feeling of throwing up in my neck	Roedd gen i deimlad taflu i fyny yn fy ngwddf
I want to feel that way again	Rwyf am deimlo felly eto
Instruments used include piano and guitar	Mae'r offerynnau a ddefnyddir yn cynnwys piano a gitâr
I really liked learning to fight	Roeddwn i wir yn hoffi dysgu ymladd
A definite light was in front of us	Roedd golau pendant i'w weld o'n blaenau
I admit to being jealous of such creativity	Rwy'n cyfaddef fy mod yn genfigennus am greadigrwydd o'r fath
I spread my hands above his chest	Rwy'n lledaenu fy nwylo uwch ei frest
Their most significant threat is human disturbance	Eu bygythiad mwyaf arwyddocaol yw aflonyddwch gan bobl
I wanted them to take you	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fynd â chi
It captures the attention from start to finish	Mae'n dal y sylw o'r dechrau i'r diwedd
I suspect he will not be greatly missed	Rwy’n amau ​​na fydd llawer o golled ar ei ôl
They would probably be considered homeless	Mae'n debyg y byddent yn cael eu hystyried yn ddigartref
I got you out of prison	Cefais chi allan o'r carchar
I need to get it back here	Mae angen i mi ei gael yn ôl yma
I stepped into the bathroom	Camais i mewn i'r ystafell ymolchi
I always wondered what that was	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth oedd hynny
I needed to be careful though	Roedd angen i mi fod yn ofalus serch hynny
I wonder what his gift was	Tybed beth oedd ei anrheg
I know our air is dry in the house	Rwy'n gwybod bod ein haer yn sych yn y tŷ
I'll destroy your army	Bydda i'n dinistrio dy fyddin
I like the concept but not the execution	Rwy'n hoffi'r cysyniad ond nid y gweithredu
I spent the last local day in orbit	Treuliais y diwrnod lleol olaf mewn orbit
I had nothing but contempt for them	Doedd gen i ddim ond dirmyg tuag atyn nhw
She is currently in a long-term relationship	Ar hyn o bryd mae hi mewn perthynas hirdymor
I took complete control then	Cymerais reolaeth gyflawn bryd hynny
I could relate to him	Fe allwn i uniaethu ag ef
I care about them, you know	Dwi'n poeni amdanyn nhw, ti'n gwybod
I had to have a cup of coffee first	Roedd yn rhaid i mi gael paned o goffi yn gyntaf
I could breathe again	Roeddwn i'n gallu anadlu eto
A bridleway appeared sharply to their right	Ymddangosodd llwybr ceffyl yn sydyn i'r dde iddynt
I had no right to stop or interfere with that	Nid oedd gennyf hawl i atal neu ymyrryd â hynny
We can't see where the problem came from	Ni allwn weld o ble daeth y broblem
I knew it was at one point	Roeddwn i'n gwybod ei fod ar un adeg
I've given you a night to remember	Rwyf wedi rhoi noson i'w chofio i chi
I won't go make another nest	Nid af i wneud nyth arall
I count at least three lies you've told so far	Rwy'n cyfrif o leiaf tri chelwydd rydych chi wedi'u dweud hyd yn hyn
I pointed to the ground	pwyntiais at y ddaear
A little bit of it fell in	Syrthiodd ychydig o hono i mewn
I needed to be more aware of this	Roedd angen i mi fod yn fwy ymwybodol o hyn
I breathed slowly, but my mind drifted again	Anadlais yn araf, ond lluwchiodd fy meddwl unwaith eto
I stayed away from people	Arhosais i ffwrdd oddi wrth bobl
I didn't even need to search the house	Doedd dim angen i mi hyd yn oed chwilio'r tŷ
I can't believe your father would command the attack	Ni allaf gredu y byddai eich tad yn gorchymyn yr ymosodiad
I've already tried	Rwyf eisoes wedi ceisio
I think it's about time	Rwy'n meddwl ei bod yn bryderus
I follow his line of vision	Rwy'n dilyn ei linell weledigaeth
I went to see for myself	Es i weld drosof fy hun
I could hear people starting to whisper to each other	Roeddwn i'n gallu clywed pobl yn dechrau sibrwd ymhlith ei gilydd
I told myself, it's done	Dywedais wrthyf fy hun, mae'n cael ei wneud
I think you want to be experimental	Rwy'n meddwl eich bod chi eisiau bod yn arbrofol
I can do nothing more than ask forgiveness from others	Ni allaf wneud dim mwy na gofyn maddeuant gan eraill
I had to read the letter	Roedd yn rhaid i mi ddarllen y llythyr
I passed out with the pain	Pasiais allan gyda'r boen
I wanted to get my mind off things	Roeddwn i eisiau fy meddwl oddi ar bethau
I was trying to be quiet	Roeddwn i'n ceisio bod yn dawel
I come on a fast track	Rwy'n dod ar farch gyflym
I can't fight the tears away anymore	Ni allaf ymladd y dagrau i ffwrdd mwyach
We can't even think of looking away	Ni allwn hyd yn oed feddwl am edrych i ffwrdd
I started going downhill after that	Dechreuais fynd i lawr allt ar ôl hynny
I think he ripped a hallway down in the morning	Rwy'n meddwl iddo rwygo cyntedd i lawr yn y bore
I decide to roll my eyes and ignore	Rwy'n penderfynu rholio fy llygaid ac anwybyddu
I fold it neatly before placing it in a chair	Rwy'n ei blygu'n daclus cyn ei osod mewn cadair
I feel confused and sad	Rwy'n teimlo'n ddryslyd ac yn drist
I watched as five minutes passed	Gwyliais wrth i bum munud fynd heibio
A friend had to tell me that was not my story	Roedd yn rhaid i ffrind ddweud wrthyf nad dyna oedd fy stori
I could show you around if you wish	Gallwn i ddangos i chi o gwmpas os dymunwch
I bought it and read it off and on	Fe'i prynais a'i ddarllen i ffwrdd ac ymlaen
I know he still loves me	Rwy'n gwybod ei fod yn fy ngharu i o hyd
I was curious to see where this would go	Roeddwn yn chwilfrydig i weld i ble byddai hyn yn mynd
A unique production, in a limited edition	Cynhyrchiad unigryw, mewn argraffiad cyfyngedig
I stood perfectly still and looked at him quietly	Sefais yn berffaith llonydd ac edrych arno'n dawel
I lost it in all the shelves and files	Collais ef yn yr holl silffoedd a ffeiliau
I would hope it would only be who knows	Byddwn yn gobeithio na fyddai ond pwy a wyr
I wanted things in my own way	Roeddwn i eisiau pethau yn fy ffordd fy hun
I can't get a clear view of the girl	Ni allaf gael golwg glir ar y ferch
I am in my dark room	Ystyr geiriau: Yr wyf yn fy ystafell dywyll
I feel safe above all in this warm embrace	Rwy'n teimlo'n ddiogel yn bennaf oll yn y cofleidiad cynnes hwn
I like to play with color	Rwy'n hoffi chwarae gyda lliw
I had no desire to break up my marriage	Doedd gen i ddim awydd i dorri i fyny fy mhriodas
I feel so lost without her	Rwy'n teimlo mor goll hebddi
I didn't understand it all	Doeddwn i ddim yn deall y cyfan
I went straight home	Es i'n syth adref
A sword is the name of a long blade like that	Cleddyf yw enw llafn hir fel yna
He asks her to marry him and she accepts	Mae'n gofyn iddi ei briodi ac mae hi'n derbyn
We can't believe it	Ni allwn ei gredu
A voice that he could believe and trust	Llais y gallai gredu ac ymddiried ynddo
I hid all that stuff under my bed	Cuddiais yr holl stwff yna o dan fy ngwely
I put all the stock in my computer	Rhoddais bob stoc yn fy nghyfrifiadur
I made such a fool of myself	Gwneuthum y fath ffwl ohonof fy hun
I'm not going to hurt you	Nid wyf yn mynd i'ch brifo
I thought maybe you just wanted to know	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi eisiau gwybod
I rolled away, my wild gaze falling on a beast	Rholiais i ffwrdd, fy syllu gwyllt yn disgyn ar fwystfil
I probably wasn't brought up to kill	Mae'n debyg na chefais fy magu i ladd
I mainly focused on my technique	Canolbwyntiais yn bennaf ar fy nhechneg
A perfect example of things that are not as they seem	Enghraifft berffaith o bethau nad ydynt fel y maent yn ymddangos
I was now committed to silence	Roeddwn i bellach wedi ymrwymo i dawelwch
I wanted nothing more than to play music	Roeddwn i eisiau dim mwy na chwarae cerddoriaeth
I'll take you out today	Byddaf yn mynd â chi allan heddiw
I love that dog to death	Rwy'n caru'r ci hwnnw i farwolaeth
A little while later, we went to the swinging boats	Ychydig yn ddiweddarach, aethon ni i'r cychod swinging
A waitress arrived with a message	Cyrhaeddodd gweinydd ati gyda neges
I'm so proud of you, my boy	Dw i mor falch ohonot ti, fy machgen bach
I am not angry with you	Nid wyf yn flin gyda chi
I did it once with my grandmother	Fe wnes i unwaith gyda fy nain
I might add a little less sugar as well	Efallai y byddaf yn ychwanegu ychydig yn llai o siwgr hefyd
I worked quickly trying to put it back together	Gweithiais yn gyflym yn ceisio ei rhoi yn ôl at ei gilydd
A woman wept as she pulled the dust	Roedd merch yn wylo wrth iddi dynnu'r llwch
I intend to direct that change	Rwy’n bwriadu cyfeirio’r newid hwnnw
I also meant it mostly	Roeddwn i'n ei olygu hefyd yn bennaf
This plan appears to have never been fully developed	Mae'n ymddangos na chafodd y cynllun hwn ei ddatblygu'n llawn erioed
I could correct it later	Fe allwn i ei gywiro yn nes ymlaen
I wasn't expecting an apology	Nid oeddwn yn disgwyl ymddiheuriad
I had become such a person	Roeddwn i wedi dod yn berson o'r fath
I thought about how bad that must be for them	Meddyliais pa mor ddrwg mae'n rhaid i hynny fod iddyn nhw
I deserve support too	Dwi’n haeddu cefnogaeth hefyd
I gave it to him and ran	Rhoddais hi iddo a rhedeg
I can't go back to my family	Ni allaf fynd yn ôl at fy nheulu
I can't change my decision now	Ni allaf newid fy mhenderfyniad yn awr
They will also respond to alarm calls from others	Byddant hefyd yn ymateb i alwadau larwm gan eraill
A different millennium	Mileniwm gwahanol
I told you it was a big blow	Dywedais wrthych ei fod yn ergyd mawr
I decided to go to my own room	Penderfynais fynd i fy ystafell fy hun
I had nothing against the girl	Doedd gen i ddim byd yn erbyn y ferch
I didn't know anything about sex	Doeddwn i ddim yn gwybod unrhyw beth am ryw
I placed three large rubber bands around the deck	Gosodais dri band rwber mawr o amgylch y dec
I didn't remember going to the park	Doeddwn i ddim yn cofio mynd i'r parc
I didn't get to see that story or report	Ni chefais weld y stori na'r adroddiad hwnnw
I wonder if you even know their names	Tybed a ydych chi hyd yn oed yn gwybod eu henwau
I can sense this feature	Gallaf synhwyro'r nodwedd hon
I can forgive your friend	Gallaf faddau i'ch ffrind
I got up and went to the break room	Codais ac es i'r ystafell egwyl
I plan to take the test sometime	Rwy'n bwriadu sefyll y prawf rywbryd
I helped her get the water going	Fe wnes i ei helpu i gael y dŵr i fynd
I spoke in detail to each of you about it	Siaradais yn fanwl â phob un ohonoch amdano
A hint of a long gone world	Awgrym o fyd sydd wedi hen fynd
I was really starting to care for him	Roeddwn i wir yn dechrau gofalu amdano
I watched from a few yards away	Gwyliais o ychydig lathenni i ffwrdd
I am now in the same dilemma as my father	Yr wyf yn awr yn yr un cyfyng-gyngor a fy nhad
I stayed there, trembling from the bitter cold	Arhosais i sefyll yno, yn crynu o'r oerfel chwerw
Very friendly and cheerful front office, helpful maintenance staff	Swyddfa flaen gyfeillgar a siriol iawn, staff cynnal a chadw cymwynasgar
I will always be happy to help	Byddaf bob amser yn hapus i'ch helpu
I hear they are so many	Rwy'n clywed eu bod yn gymaint
I could breathe easier	Roeddwn i'n gallu anadlu'n haws
I thought if you ever knew, you would be safe	Roeddwn i'n meddwl pe baech chi byth yn gwybod, byddech chi'n ddiogel
I was trying to block everything out	Roeddwn i'n ceisio rhwystro popeth allan
I ran away a day after we were fighting for something	Rhedais i ffwrdd ddiwrnod ar ôl i ni ymladd am rywbeth
I was the army for that small nation	Fi oedd y fyddin ar gyfer y genedl fach honno
I hurried to get home to you	Brysiais i ddod adref atoch chi
I did what was necessary to survive	Fe wnes i'r hyn oedd yn angenrheidiol i oroesi
I would like to create a heat map chart	Hoffwn i greu siart map gwres
I had never been to that kind of church	Doeddwn i erioed wedi bod i'r math yna o eglwys
I told you before that the soul has no sex	Dywedais wrthych o'r blaen nad oes gan yr enaid unrhyw ryw
I restored him to the man he was	Adferais ef i'r dyn ydoedd
I like the atmosphere	Rwy'n hoffi'r awyrgylch
I knew that right now	Roeddwn i'n gwybod hynny ar hyn o bryd
I need to grow up, he said	Mae angen i mi dyfu i fyny, meddai
A light pole, anyway	Polyn golau, beth bynnag
I think that's a mistake	Rwy'n meddwl bod hynny'n gamgymeriad
I could hear people shouting	Roeddwn i'n gallu clywed pobl yn gweiddi
I had nothing to offer that anyone here wanted	Doedd gen i ddim i'w gynnig yr oedd neb yma ei eisiau
I granted the order	Caniataais y gorchymyn
The bike goes in all directions	Mae'r beic yn mynd i bob cyfeiriad
I pulled it out of my pocket and answered	Tynnais o allan o fy mhoced ac ateb
That is, come down here and take a look	Hynny yw, dewch i lawr yma ac edrych
A new government would have to be established	Byddai'n rhaid sefydlu llywodraeth newydd
I wouldn't want to hurt anyone	Fyddwn i ddim eisiau niweidio neb
Placements were also made more varied	Gwnaed lleoliadau hefyd yn fwy amrywiol
I hope he finds whatever peace he seeks	Rwy'n gobeithio y bydd yn dod o hyd i ba bynnag heddwch y mae'n chwilio amdano
I did nothing to your heart	Wnes i ddim byd i'ch calon
I asked for more information and my email was ignored	Gofynnais am ragor o wybodaeth ac anwybyddwyd fy e-bost
I was one hell of a proud mother that day	Roeddwn i'n un uffern o fam falch y diwrnod hwnnw
I get up on my feet and follow the voice	Codaf ar fy nhraed a dilyn y llais
Heavenly spirit to help them forget their surroundings	Ysbryd nefol i'w helpu i anghofio eu hamgylchoedd
I hope he doesn't search me	Rwy'n gobeithio nad yw'n fy chwilio
I like you to get up and go	Rwy'n hoffi ichi godi a mynd
I can certainly take more photos if needed	Gallaf yn sicr dynnu mwy o luniau os oes angen
I testified to your love	Tystiais i'th gariad
I tried not to go to sleep	Ceisiais beidio â mynd i gysgu
I felt it light spring on the bed	Teimlais ei fod yn gwanwyn ysgafn ar y gwely
I started to outline our shape	Dechreuais amlinellu ein siâp ni
I knew them all too well	Roeddwn i'n eu hadnabod yn rhy dda
I was in a debate	Roeddwn i mewn dadl
I want this to last forever	Rwyf am i hyn bara am byth
A few feet in, the big car stopped	Ychydig droedfeddi i mewn, fe stopiodd y car mawr
I, too, am completely in the dark on this one	Rwyf innau hefyd, yn hollol yn y tywyllwch ar yr un hon
A memory she had almost forgotten, or hidden	Atgof yr oedd hi bron wedi'i anghofio, neu wedi'i guddio
I had not seen her as a scientific type like you	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi fel math gwyddonol fel chi
I'm searching this issue for jurisdiction and the shape of money	Rwy'n chwilio'r rhifyn hwn am awdurdodaeth a siâp arian
A couple of tears slowly fell down my throat	Syrthiodd cwpl o ddagrau yn araf i lawr fy ngrudd
I had to be sure you are not a murderer	Roedd yn rhaid i mi fod yn sicr nad ydych yn llofrudd
I jumped a little and looked up at her	Neidiais ychydig ac edrych i fyny arni
I was lying on the ground	Roeddwn i'n gorwedd ar lawr gwlad
I had to admire him for that	Roedd yn rhaid i mi ei edmygu am hynny
We can't tell where it was coming from	Ni allwn ddweud o ble roedd yn dod
I turn to a few lies as well	Rwy'n troi at ychydig o gelwyddau hefyd
The power of practice, no doubt	Grym arfer, heb os
He was respected for his discipline during strikes	Roedd yn cael ei barchu am ei ddisgyblaeth yn ystod streiciau
I thought about that for a long time	Meddyliais am hynny ers talwm
I can hazard a guess	Gallaf beryglu dyfalu
I was certain of that	Roeddwn yn sicr o hynny
I smiled in agreement	Gwenais yn gytun
I'm trying desperately to suck air	Rwy'n ceisio'n daer i sugno aer
I thought you said you were a good player	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi dweud eich bod yn chwaraewr da
I had to be on the table, too	Roedd yn rhaid i mi fod ar y bwrdd, hefyd
I can't go back to prison, man	Ni allaf fynd yn ôl i'r carchar, ddyn
I have parents, too	Mae gen i rieni, hefyd
I think we need to move as quickly as possible	Rwy’n meddwl bod angen inni symud cyn gynted â phosibl
I stepped closer	Camais yn nes ato
I felt an energy flow up and down my back	Roeddwn i'n teimlo llif egni i fyny ac i lawr fy nghefn
I would love your input and help	Byddwn wrth fy modd gyda'ch mewnbwn a'ch cymorth
I hope he listens to my review	Rwy'n gobeithio y bydd yn gwrando ar fy adolygiad
I didn't have a job at all	Doedd gen i ddim swydd o gwbl
I can't push my way in	Ni allaf wthio fy ffordd i mewn
I run over to him, to help him	Rwy'n rhedeg draw ato, i'w helpu
These are all black and white	Mae'r rhain i gyd yn ddu a gwyn
I work for a while, and get the same long break	Rwy'n gweithio am ychydig, ac yn cael yr un seibiant hir
I have nothing further to tell you	Nid oes gennyf ddim pellach i'w ddweud wrthych
I know what he's planning	Rwy'n gwybod beth mae'n ei gynllunio
There was significant boat damage in the area	Roedd difrod sylweddol i gychod yn yr ardal
Some considered him crazy and threw stones at him	Roedd rhai yn ei ystyried yn wallgof ac yn taflu cerrig ato
I put him in the car and listened	Fe wnes i ei roi yn y car a gwrando arno
I work for about eight hours	Rwy'n gweithio am tua wyth awr
I really felt sorry for her	Roeddwn i wir yn teimlo trueni drosti
I tried to think back	Ceisiais feddwl yn ôl
I had never kissed her like that before	Doeddwn i erioed wedi cusanu hi fel 'na o'r blaen
I'm keeping an eye on him	Rwy'n cadw llygad arno
I say pirates are attacking us	Rwy'n dweud bod môr-ladron yn ymosod arnom
A park, for the tribe, is not a football field	Nid yw parc, i'r llwyth, yn faes pêl-droed
I arrived for my glass of ice-cold water	Cyrhaeddais am fy ngwydraid o ddŵr oer iâ
I didn't just sit down and write that book	Nid dim ond eistedd i lawr ac ysgrifennu'r llyfr hwnnw wnes i
I think you were at the scene of the murder	Rwy'n credu eich bod chi yn lleoliad y llofruddiaeth
They were so beautiful and had such a presence	Roeddent mor brydferth ac roedd ganddynt bresenoldeb o'r fath
She thought a person might get used to this	Roedd hi'n meddwl y gallai person ddod i arfer â hyn
I'm still complaining to my sister about it	Rwy'n dal i gwyno wrth fy chwaer amdano
I would advise not to mention them to me	Byddwn yn cynghori i beidio â sôn amdanaf wrthynt
I will give you my serious word on that	Rhoddaf fy ngair difrifol ichi ar hynny
I duck and slam into it	Rwy'n hwyaden a slam i mewn iddi
You can probably tell that my department is lucky	Mae'n debyg y gallwch chi ddweud bod fy adran yn ffodus
I should destroy these	Dylwn i ddinistrio'r rhain
A cloud slipped across the sun	Llithrodd cwmwl ar draws yr haul
Its forms are generally pierced or have hollow gaps	Yn gyffredinol mae ei ffurfiau wedi'u tyllu neu'n cynnwys bylchau gwag
A broader view does not look at us in that way	Nid yw syllu ehangach yn ein hystyried yn y modd hwnnw
I swallowed hard to keep the tears away	Llyncais yn galed i gadw'r dagrau draw
I can hear their breath accelerate	Gallaf glywed eu hanadl yn cyflymu
I couldn't be bothered much longer	Allwn i ddim petruso llawer hirach
I try to imagine you with me in those moments	Rwy'n ceisio eich dychmygu gyda mi yn yr eiliadau hynny
There was a secure door on the landing	Roedd drws diogel ar y landin
I look back at the stage reluctantly	Edrychaf yn ôl ar y llwyfan yn anfoddog
We won't start telling you who until now	Ni fyddwn yn dechrau dweud wrthych pwy hyd yn hyn
I haven't had an art class since my second year	Dydw i ddim wedi cael dosbarth celf ers fy ail flwyddyn
I told the chapel clerk and we waited	Dywedais hyn wrth glerc y capel ac arhoson ni
He went through a lot	Aeth trwy lawer
I had to tolerate it, but this was different	Roedd yn rhaid i mi ei oddef, ond roedd hyn yn wahanol
I hadn't even noticed that we were falling	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi ein bod ni'n disgyn
I felt him move up behind me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn symud i fyny y tu ôl i mi
I wanted more than that	Roeddwn i eisiau mwy na hynny
I was all nerves now	Roeddwn i'n nerfau i gyd nawr
I ask you to respect his right to grieve	Gofynnaf ichi barchu ei hawl i alaru
A goose could drop a golden egg in her lap	Gallai gŵydd ollwng wy aur yn ei glin
I saw how they all watched this red light	Gwelais sut roedden nhw i gyd yn gwylio'r golau coch hwn
I could identify with it	Gallwn i uniaethu ag ef
I should have told him	Dylwn i fod wedi dweud wrtho
I couldn't hide my feelings for him	Ni allwn guddio fy nheimladau iddo
I ran downstairs and got black paint	Rhedais i lawr y grisiau a chael paent du
I never heard anything more from her	Ni chlywais i ddim mwy ganddi erioed
One hundred years from now, people will still want them	Gan mlynedd o nawr, bydd pobl eu heisiau o hyd
I always preferred death to such a life	Roedd yn well gen i bob amser farwolaeth na bywyd o'r fath
I went to them	Es i atyn nhw
I hadn't intended to give myself away	Doeddwn i ddim wedi bwriadu rhoi fy hun i ffwrdd
Lewis from a few drops of heavy water	Lewis o ychydig ddiferion o ddwfr trwm
I owe you an apology	Mae arnaf ymddiheuriad i chi
A broken rib was piercing his side	Roedd asen wedi torri yn tyllu ei ochr
I wasn't expecting, really	Nid oeddwn yn disgwyl, yn wir
I saw them through the window	Gwelais nhw drwy'r ffenestr
I now represent healthy and happiness	Yr wyf yn awr yn cynrychioli iach a hapusrwydd
Piece of their mother stolen never to return	Darn o'u mam wedi'i ddwyn byth i ddychwelyd
I turned my back and locked myself in the bathroom	Troais fy nghefn a chloi fy hun yn yr ystafell ymolchi
I wasn't going to do it, no matter what	Doeddwn i ddim yn mynd i'w wneud, waeth beth
The couple had no children	Nid oedd gan y cwpl unrhyw blant
Banking also developed in this period	Datblygodd bancio yn y cyfnod hwn hefyd
I suggest we move	Rwy'n awgrymu ein bod yn symud
I turned to the field	Troais i'r cae
I'm trying to pull them out	Rwy'n ceisio eu tynnu allan
I brought the medical equipment aboard the ship	Deuthum â'r offer meddygol ar fwrdd y llong
I loved reading so much she loved me	Rwyf wrth fy modd yn darllen cymaint roedd hi'n fy ngharu i
However, I can't say it anymore	Fodd bynnag, ni allaf ei ddweud mwyach
I remember bits and pieces but not all	Rwy'n cofio darnau a darnau ond nid y cyfan
I wasn't supposed to say that out loud	Doeddwn i ddim i fod i ddweud hynny'n uchel
I ran upstairs and got her out	Rhedais i fyny'r grisiau a chael hi allan
I could have said no	Gallwn i fod wedi dweud na
I could use some help	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o help
I had a different perspective altogether	Roedd gen i safbwynt gwahanol yn gyfan gwbl
I leaned back against my door	Pwysais yn ôl yn erbyn fy nrws
I think everyone has so it can't be	Rwy'n meddwl bod gan bawb felly ni all hynny fod
I want to trace your shape	Rwyf am olrhain eich siâp
I left it to his enjoyment	Gadewais ef i'w fwynhad
Day loan as far as practicable	Benthyciad diwrnod cyn belled ag y bo'n ymarferol
A wave of pleasure shot through my body	Saethodd ton o bleser trwy fy nghorff
I want to learn how to shoot	Dw i eisiau dysgu sut i saethu
I quickly withdrew	Tynnais yn ôl yn gyflym
I have no idea how effective they will be	Does gen i ddim syniad pa mor effeithiol y byddan nhw
I admired and respected that ideal	Roeddwn i'n edmygu a pharchu'r ddelfryd honno
I suddenly realized that my trap had bled	Sylweddolais yn sydyn fod fy magl wedi blaguro
He went out to sea	Aeth allan i'r môr
A body can change a great deal in thirty years	Gall corff newid cryn dipyn mewn deng mlynedd ar hugain
But I was already tired	Ond roeddwn i wedi blino'n barod
I'm trying to find meaning	Rwy'n ceisio dod o hyd i ystyr
I think we should talk about	Rwy'n meddwl y dylem siarad am
I just cop everyone else	Fi jyst yn copio pawb arall
I have a feeling they are going to change	Mae gen i deimlad eu bod nhw'n mynd i newid
Many people deal with their memories	Mae llawer o bobl yn delio â'u hatgofion
I can only take a lot of shit food around here	Ni allaf ond mynd â llawer o fwyd cachu o gwmpas yma
The pace was a new closed course world record	Roedd y cyflymder yn record byd cwrs caeedig newydd
It closed after three weeks	Caeodd ar ôl tair wythnos
I struggled against my new self	Ymdrechais yn erbyn fy hunan newydd
I walked to the church grounds	Cerddais i dir yr eglwys
I recommend taking a new approach	Rwy'n argymell cymryd agwedd newydd
I naturally shrink from arguing	Rwy'n crebachu'n naturiol o ddadlau
I choose to use my account rather than her	Rwy'n dewis defnyddio fy nghyfrif yn hytrach na'i chyfrif hi
I meant you were really hard on yourself	Roeddwn i'n golygu eich bod chi'n galed iawn arnoch chi'ch hun
I stand up and enter	Rwy'n sefyll i fyny ac yn mynd i mewn
I just want a vacation from it	Fi jyst eisiau gwyliau ohono
I pray you listen to my warning and look to yourself	Rwy'n gweddïo ichi wrando ar fy rhybudd ac edrych atoch chi'ch hun
I said no to others, hopefully	Dywedais na wrth eraill, gobeithio
C relaxed as the light caught familiar faces	Ymlaciodd C wrth i'r golau ddal wynebau cyfarwydd
I decided to give it a try	Penderfynais roi cynnig arni
I felt someone breathing heavily on my neck	Teimlais rhywun yn anadlu'n drwm ar fy ngwddf
I still took him	Es i ag ef o hyd
And then a couple of people break it	Ac yna bydd cwpl o bobl yn ei dorri
I worry about it, after all	Rwy'n poeni amdano, wedi'r cyfan
I looked at the roses	Edrychais ar y rhosod
I shouldn't tell people about it	Ddylwn i ddim dweud wrth bobl amdano
I think your mother was the closest	Rwy'n meddwl mai eich mam oedd yr agosaf
A man who has always been lean and naturally fit	Dyn sydd bob amser wedi bod heb lawer o fraster ac yn naturiol heini
I have to go from one burner to another	Mae'n rhaid i mi fynd o un llosgi i'r llall
I work hard to focus on the content of anger	Rwy'n gweithio'n galed i ganolbwyntio ar gynnwys y dicter
I was home and my parents were feet away	Roeddwn i gartref ac roedd fy rhieni draed i ffwrdd
I could totally live in this room	Roeddwn i'n gallu byw yn yr ystafell hon yn llwyr
A lot of it depends on planning	Mae llawer ohono yn dibynnu ar gynllunio
I still have school in the morning	Mae gen i ysgol yn y bore o hyd
I could feel my body being lifted	Gallwn deimlo fy nghorff yn cael ei godi
Couple of rings, tie pin	Cwpl o fodrwyau, pin tei
He was beyond perfect for the role	Roedd y tu hwnt i berffaith ar gyfer y rôl
I propose that she come on	Cynigiaf iddi ddod ymlaen
I never cried so hard in my life	Wnes i erioed grio mor galed yn fy mywyd
I just hate the shapes and the arrangements	Fi jyst yn casáu'r siapiau a'r trefniadau
I had spent far too much time there lately	Roeddwn wedi treulio llawer gormod o amser yno yn ddiweddar
I didn't know her	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod
I threw up a few minutes ago	Taflais i fyny ychydig funudau yn ôl
I was kissing her, he thinks	Roeddwn i'n ei chusanu hi, mae'n meddwl
I can't believe the colors of the yarn	Ni allaf gredu lliwiau'r edafedd
They can be born with this	Gellir eu geni gyda hyn
I care for her a lot	Rwy'n gofalu amdani yn fawr
There was no special section for white people	Nid oedd adran arbennig ar gyfer pobl wyn
They contain particles that actually move	Maent yn cynnwys gronynnau sy'n symud mewn gwirionedd
I didn't try to stop him at all	Wnes i ddim ceisio ei atal o gwbl
I'll wait a year	Byddaf yn aros am flwyddyn
I'm sure it took a dozen times	Rwy'n siŵr ei fod wedi cymryd dwsin o weithiau
I knew something was wrong	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth mawr o'i le
I look in amazement at me	Edrychaf mewn syfrdandod amdanaf
I think about my family	Rwy'n meddwl am fy nheulu
I went into the shower and my fears returned	Es i mewn i'r gawod a dychwelodd fy ofnau
I recommend a visit to this lovely apartment	Rwy'n argymell ymweliad â'r fflat hyfryd hwn
I had it for myself for two whole hours	Cefais ef i mi fy hun am ddwy awr gyfan
I mean it gets so hot in there	Yr wyf yn golygu ei fod yn mynd mor boeth i mewn 'na
I'm a private person	Rwy'n berson preifat
I looked in the center console but found nothing at all	Edrychais yn y consol canol ond dod o hyd i ddim byd o gwbl
I can't even begin to come to terms with that	Ni allaf hyd yn oed ddechrau dod i delerau â hynny
I threw the rifle back on the bank	Taflais y reiffl yn ôl ar y banc
I also offer a smaller companion album	Rwyf hefyd yn cynnig albwm cydymaith llai
I feel like taking a ride	Rwy'n teimlo cymryd am reid
I can't wait to edit your book	Ni allaf aros i olygu eich llyfr
In fact, I should have noticed it right away	Yn wir, dylwn fod wedi sylwi arno ar unwaith
I'm healthy, and all my family members are healthy	Rwy'n iach, ac mae aelodau fy nheulu i gyd yn iach
I could barely even scream	Prin y gallwn i hyd yn oed sgrechian
I didn't know he was riding security, though	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn marchogaeth diogelwch, er
I had gone too far to care	Roeddwn i wedi mynd yn rhy bell i ofalu
Dignity from endless wars and nomadic tribes	Urddas o ryfeloedd diddiwedd a llwythau crwydrol
I must have heard them at night	Mae'n rhaid fy mod wedi eu clywed yn y nos
It is only a matter of time before it is burnt to ashes	Mater o amser cyn iddo gael ei losgi i ludw
I was really sad before	Roeddwn yn drist iawn o'r blaen
I knew he was scared he was losing me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ofnus ei fod yn colli fi
I will raise my eyebrows to him in question	Codaf fy aeliau ato ef dan sylw
I mean you have your hair	Yr wyf yn golygu bod gennych eich gwallt
I had forgotten that the knife was in my hand	Roeddwn i wedi anghofio bod y gyllell yn fy llaw
I picture the disaster before it happened	Rwy'n darlunio'r trychineb cyn iddo ddigwydd
I didn't know their plan	Nid oeddwn yn gwybod eu cynllun
I'm still shaking too much	Rwy'n dal i ysgwyd gormod
Phone and internet	Ffôn a'r rhyngrwyd
I can subscribe to a bunch of newspapers there	Gallaf danysgrifio i griw o bapurau newydd yno
I know it's difficult	Gwn ei fod yn anodd
I know they work round the clock	Rwy'n gwybod eu bod yn gweithio rownd y cloc
I still couldn't see who did it	Wnes i dal ddim gweld pwy wnaeth e
I blinked a couple of times to pull myself together	Rwy'n blincio cwpl o weithiau i dynnu fy hun at ei gilydd
I approached him with increasing fear	Deuthum ato gydag ofn cynyddol
I was worried the dogs would find her	Roeddwn i'n poeni y byddai'r cŵn yn ei chael hi
I decided that they were not worth the effort	Penderfynais nad oedden nhw werth yr ymdrech
I was falling in love	Roeddwn i'n cwympo mewn cariad
I knew he was one of us	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn un ohonom
That's probably too obvious	Mae'n debyg bod hynny'n rhy amlwg
I hadn't even thought about that	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl am hynny
I found it fresh, generous, and full of good ideas	Cefais ei fod yn ffres, yn hael, ac yn llawn syniadau da
A dam broke inside him	Torrodd argae y tu mewn iddo
I recognized her voice	Adnabyddais ei llais
I looked at him for the first time a lot	Edrychais arno am y tro cyntaf yn fawr
I was, after all, dressed as a witch myself	Roeddwn i, wedi'r cyfan, wedi gwisgo fel gwrach fy hun
I was sick of being wet	Roeddwn yn sâl o fod yn wlyb
I went to two projects	Es i i ddau brosiect
I can see the basement, everything is smoking and burning	Gallaf weld yr islawr, mae popeth yn ysmygu ac yn llosgi
I have a fracture in my hand	Mae gen i doriad yn fy llaw
I have asked for the darkness	Yr wyf wedi gofyn am y tywyllwch
I was her constant companion and firmly under her control	Fi oedd ei chydymaith cyson ac yn gadarn o dan ei rheolaeth
I couldn't let him leave	Allwn i ddim gadael iddo adael
I was not seen	Doeddwn i ddim yn cael ei weld
You probably think that's weak of me	Mae'n debyg eich bod chi'n meddwl bod hynny'n wan ohonof
Apparently my appearance made me stand out	Mae'n debyg bod fy ymddangosiad wedi gwneud i mi sefyll allan
I immediately saw that he was furious	Gwelais ar unwaith ei fod yn gandryll
Only I know you shouldn't	Dim ond dwi'n gwybod na ddylech chi
I read your proposal carefully	Darllenais eich cynnig yn ofalus
I was finished outside, sleeping on a bench	Roeddwn i wedi gorffen y tu allan, yn cysgu ar fainc
I think that's around your age	Rwy'n credu bod hynny o gwmpas eich oedran
I worked on a commission	Gweithiais ar gomisiwn
I could even tell my parents	Gallwn hyd yn oed ddweud wrth fy rhieni
I mean the first one is fine	Rwy'n golygu bod yr un cyntaf yn iawn
He was also used by his sons	Fe'i defnyddiwyd hefyd gan ei feibion
I actually made an action plan	Fe wnes i gynllun gweithredu mewn gwirionedd
I sit back down and cross my arms	Rwy'n eistedd yn ôl i lawr ac yn croesi fy mreichiau
I wrap my arms around her and lift her	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i chwmpas ac yn ei chodi
Apparently all our cash is still hidden inside	Mae'n debyg bod ein holl arian parod wedi'i guddio y tu mewn o hyd
He showed a man's head in an open window	Dangosodd pen dyn mewn ffenestr agored
I was too scared to ask	Roeddwn i'n rhy ofnus i ofyn
I think you need a vacation	Rwy'n meddwl bod angen gwyliau arnoch chi
I can't think of everything	Ni allaf feddwl am bopeth
List of the best bars on each planet	Rhestr o'r bariau gorau ar bob planed
I can't breathe when it's near	Ni allaf anadlu pan fydd yn agos
I guess it doesn't matter now	Mae'n debyg nad oes ots nawr
I could almost feel her searching his mind	Bron na fedrwn i ei theimlo hi yn chwilio ei feddwl
I took his hand and placed it around my shoulders	Cymerais ei law a'i gosod o amgylch fy ysgwyddau
I could feed them good healthy food	Gallwn i fwydo bwyd iach da iddyn nhw
Black out of the show forever	Du allan o'r sioe am byth
I've got food and space for you	Mae gen i fwyd a lle i chi
I was the point guard on the basketball team	Fi oedd y gwarchodwr pwynt ar y tîm pêl-fasged
I needed to check this out	Roedd angen i mi wirio hyn
I threw several others out	Taflais sawl un arall allan
Weight began to pull down on his body	Dechreuodd pwysau dynnu i lawr ar ei gorff
We'll probably see how honest you are	Mae'n debyg y byddwn yn gweld pa mor onest, rydych chi'n bod
I was clearly about to see something very important	Roeddwn yn amlwg ar fin gweld rhywbeth pwysig iawn
I should be enough for you	Dylwn i fod yn ddigon i chi
I have to work tonight	Mae'n rhaid i mi weithio heno
I was not in a mood to go back down	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i fynd yn ôl i lawr
I think she'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd hi'n iawn
I wonder how many languages ​​he speaks	Tybed faint o ieithoedd mae'n siarad
I speak from personal experience	Rwy'n siarad o brofiad personol
I could now feed myself	Gallwn yn awr fwydo fy hun
I had to find a way back in	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd yn ôl i mewn
The king introduced new taxes and extended existing ones	Cyflwynodd y brenin drethi newydd ac ymestyn y rhai presennol
I would probably have made a polite excuse	Mae'n debyg y byddwn wedi gwneud esgus cwrtais
I never look back on it	Dwi byth yn edrych yn ôl arno
I could tell his lone look was away from me	Roeddwn i'n gallu dweud wrth ei olwg unigol i ffwrdd oddi wrthyf
I felt so much better about myself after that experience	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell amdanaf fy hun ar ôl y profiad hwnnw
I am now an expert working in the private sector	Rwyf bellach yn arbenigwr yn gweithio yn y sector preifat
I want to use them to illustrate something about values	Rwyf am eu defnyddio i ddarlunio rhywbeth am werthoedd
I thought my teaching must have been violated	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid bod fy nysgeidiaeth wedi ei dramgwyddo
They probably didn't want anything to do with me	Mae'n debyg nad oedden nhw eisiau unrhyw beth i'w wneud â mi
I felt it was very relevant to the industry	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn berthnasol iawn i'r diwydiant
I don't want to say it to everyone	Nid wyf am ei ddweud wrth bawb
I want my money to be yours too	Rwyf am i fy arian fod yn eiddo i chi hefyd
I woke up one day and the cancer was gone	Deffrais un diwrnod ac roedd y canser wedi mynd
I grew up admiring you	Cefais fy magu yn eich edmygu
I had never completed a race of any length	Doeddwn i erioed wedi cwblhau ras o unrhyw hyd
I wasn't afraid to sell	Doeddwn i ddim yn ofni gwerthu
I have no desire to install a ceiling	Does gen i ddim awydd gosod nenfwd
I brought a dignity they had lost to humanity	Deuthum ag urddas yr oeddent wedi'i golli i'r ddynoliaeth
I said this would not deter us	Dywedais na fyddai hyn yn ein rhwystro
I placed my hands over my ears	Gosodais fy nwylo dros fy nghlustiau
A sensitive heart is close to the sensitive ear	Mae calon sensitif yn agos at y glust sensitif
I didn't really explain to her what she saw	Wnes i ddim egluro iddi mewn gwirionedd yr hyn a welodd
I bowed to the mother but ignored her	Crymais i'r fam ond anwybyddodd hi
I haven't received my refund yet	Nid wyf wedi derbyn fy ad-daliad eto
I was a little kid when someone broke his face	Roeddwn i'n blentyn bach pan dorrodd rhywun ei wyneb
They are very fond of first writers	Maen nhw'n hoff iawn o awduron cyntaf
That's probably a pretty standard operation	Mae'n debyg bod hwnnw'n weithrediad eithaf safonol
I had become associated with some memories	Roeddwn i wedi dod yn gysylltiedig â rhai atgofion
There was a small pool of bad water	Roedd pwll bach o ddŵr drwg yno
I was just pulling your leg	Roeddwn i jest yn tynnu dy goes
I only have about ninety seconds before we lose you	Dim ond rhyw naw deg eiliad sydd gen i cyn i ni dy golli di
I took that from them	Cymerais hynny oddi arnynt
I wonder where he's hiding now, giving us such an insult	Tybed ble mae'n cuddio nawr, gan roi'r fath ing inni
I look slowly towards him	Edrychaf yn araf tuag ato
I had to sit in the back of the class	Roedd yn rhaid i mi eistedd yng nghefn y dosbarth
I need a little to practice with	Dwi angen ychydig i ymarfer gyda nhw
I tell them everything	Rwy'n dweud popeth wrthyn nhw
A current defined in this way is called a conventional current	Gelwir cerrynt a ddiffinnir yn y modd hwn yn gerrynt confensiynol
We will always love her	Byddwn bob amser yn ei charu
I am not restricting it	Nid wyf yn cyfyngu arni
This is the real architecture	Dyma'r bensaernïaeth go iawn
I pulled it out a couple of inches	Tynnais ef allan cwpl o fodfeddi
I decided it was time to call my mom	Penderfynais ei bod hi'n amser galw fy mam
I read this article about all sorts of scary things	Darllenais yr erthygl hon am bob math o bethau brawychus
I can stand some excitement in my life	Gallaf sefyll rhywfaint o gyffro yn fy mywyd
Baby is a blessing	Mae babi yn fendith
I can't believe they dropped the ball so many times	Ni allaf gredu iddynt ollwng y bêl gymaint o weithiau
I have my own idea about it	Mae gen i fy syniad fy hun amdano
Different brother every two hours	Brawd gwahanol bob dwy awr
I suggest you make yourself scarce	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n gwneud eich hun yn brin
I was sure they both knew who killed him	Roeddwn yn siŵr bod y ddau yn gwybod pwy laddodd ef
I haven't learned what happened to him	Dydw i ddim wedi dysgu beth ddigwyddodd iddo
I will meet him tomorrow	Byddaf yn cwrdd ag ef yfory
I knew how this ended	Roeddwn i'n gwybod sut y daeth hyn i ben
I take the chance and walk away from it	Rwy'n cymryd y cyfle ac yn cerdded i ffwrdd oddi wrtho
I need you to be cool	Dwi angen i ti fod yn cwl
Light green for the parlor	Gwyrdd golau ar gyfer y parlwr
I really think you will	Dwi wir yn meddwl y gwnewch chi
I didn't take any chances	Doeddwn i ddim yn cymryd unrhyw siawns
A look of fear appeared on her face	Ymddangosodd golwg o ofn ar ei hwyneb
It all worked out at my end	Mae popeth wedi gweithio allan ar fy mhen draw
I was working for my dad, out on the farm	Roeddwn i'n gweithio i fy nhad, allan ar y fferm
Feeling as sick as hell	Teimlo mor sâl ag uffern
I didn't know what was missing	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd ar goll
Now I started to feel the impact	Nawr dechreuais deimlo'r effaith
I went to a car parts shop last week	Es i i siop rhannau ceir yr wythnos diwethaf
I felt really scared of what had happened	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus iawn am yr hyn oedd wedi digwydd
I was scared to go back to class	Roeddwn i'n ofni mynd yn ôl i'r dosbarth
I saw those shady trees	Gwelais y coed cysgodol hynny
I went to the nearest clothing store	Es i am y siop ddillad agosaf
I needed time to think and gather my thoughts	Roeddwn i angen amser i feddwl a chasglu fy meddyliau
I stayed up with him	Arhosais i fyny gydag ef
I could read it all, but nothing made any sense	Roeddwn i'n gallu darllen y cyfan, ond doedd dim byd yn gwneud unrhyw synnwyr
I could have shown him	Gallwn i fod wedi dangos iddo
It seems to me that you are wasting your genius	Mae'n ymddangos i mi eich bod yn gwastraffu eich athrylith
I could visit my family	Gallwn i ymweld â fy nheulu
I pulled my phone back out and called a cab	Tynnais fy ffôn yn ôl allan a galw cab
I could feel the world breathing	Roeddwn i'n gallu teimlo'r byd yn anadlu
I was injured in a car accident	Cefais fy anafu mewn damwain car
I didn't have the strength to scream louder	Nid oedd gennyf y cryfder i sgrechian yn uwch
I shouldn't have been able to find you	Ni ddylwn fod wedi gallu dod o hyd i chi
I wouldn't call it salvation	Ni fyddwn yn ei alw'n achubiaeth
I try to do it best	Rwy'n ceisio ei wneud orau
I didn't want him to know, not ever	Nid oeddwn am iddo wybod, nid byth
A list to think about before you tie the knot	Rhestr i feddwl amdani cyn i chi glymu'r cwlwm
I like watching the flame dance	Rwy'n hoffi gwylio'r fflam yn dawnsio
I remember from biology class	Rwy'n cofio o ddosbarth bioleg
I would not have the courage to go on	Ni fyddai gennyf y dewrder i fynd ymlaen
I never held that against him	Wnes i erioed ddal hynny yn ei erbyn
I poke him repeatedly	Rwy'n ei brocio dro ar ôl tro
I thought that would make it easier to deal with	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n ei gwneud hi'n haws delio ag ef
I left him alone to read	Gadewais lonydd iddo i ddarllen
I'll give you the price of the field	mi a roddaf bris y maes
I never succumbed, never stayed interested in someone	Doeddwn i byth yn ymlynu, byth yn aros â diddordeb mewn rhywun
I often online watch all kinds of it	Rwy'n aml iawn ar-lein yn gwylio pob math ohono
Vertical jump of seventeen inches and three quarters	Naid fertigol o ddwy modfedd ar bymtheg a thri chwarter
I could hear the thoughts in mine	Roeddwn i'n gallu clywed y meddyliau yn fy un i
We have been an honest nation and brave soldiers	Rydym wedi bod yn genedl onest ac yn filwyr dewr
I can't rely on staying with my friend forever	Ni allaf ddibynnu ar aros gyda fy ffrind am byth
Girl, maybe thirteen years old	Merch, efallai tair ar ddeg oed
I could see it all clearly, now	Roeddwn i'n gallu gweld y cyfan yn glir, nawr
Many of our friends are out of work	Mae llawer o'n ffrindiau allan o waith
Native method does not include body	Nid yw dull brodorol yn cynnwys corff
I can't tell you much about it	Ni allaf ddweud llawer wrthych amdano
I don't have the ability to make that prediction	Nid oes gennyf y gallu i wneud y rhagfynegiad hwnnw
I want her to be my wife	Rwyf am iddi fod yn wraig i mi
I refuse to stand aside and watch that happen	Rwy'n gwrthod sefyll o'r neilltu a gwylio hynny'n digwydd
Just a little bit of everything and anything	Ychydig bach o bopeth ac unrhyw beth
I didn't really speak out loud	Ni siaradais yn uchel mewn gwirionedd
I was at the right door	Roeddwn i wrth y drws cywir
I didn't think how young you are	Wnes i ddim meddwl pa mor ifanc ydych chi
I hadn't expected it to be this fast	Doeddwn i ddim wedi disgwyl iddo fod mor gyflym â hyn
I've been back too long even now	Rwyf wedi bod yn ôl yn rhy hir hyd yn oed nawr
I turned off the engine	Fe wnes i ddiffodd yr injan
I had put it on once	Roeddwn i wedi ei roi ymlaen unwaith
I hope you have a pleasant trip home	Hyderaf y cewch daith ddymunol adref
I hadn't even thought about it all the time	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano trwy'r amser
I had never recognized failure to do anything before	Nid oeddwn erioed wedi cydnabod methiant i wneud dim byd o'r blaen
I want us to consider this	Rwyf am inni ystyried hyn
I didn't have the muscle	Doedd gen i ddim y cyhyr
I was happy not to say anything	Roeddwn yn hapus i beidio â dweud dim
I wouldn't have blamed it if it had	Fyddwn i ddim wedi ei feio pe bai wedi
His sudden death came as a shock to many	Daeth ei farwolaeth sydyn fel sioc i lawer
I wasn't here to jog around your business	Doeddwn i ddim yma i brocio o gwmpas eich busnes
I think she thought we would have love	Dwi'n meddwl ei bod hi'n meddwl y bydden ni'n cael carwriaeth
I just got a bit of a headache, that's all	Dim ond ychydig o gur pen ges i, dyna i gyd
Historians suggest a variety of reasons for this success	Mae haneswyr yn awgrymu amrywiaeth o resymau dros y llwyddiant hwn
Politically ambitious state senator	Seneddwr gwladwriaeth uchelgeisiol yn wleidyddol
I have an impatient husband	Mae gen i ŵr diamynedd
A sign of surrender, or peace, or something like that	Arwydd o ildio, neu heddwch, neu rywbeth felly
I looked at the ceiling, satisfied by the distance	Edrychais ar y nenfwd, yn fodlon gan y pellter
I didn't have a childhood like everyone else	Doedd gen i ddim plentyndod fel pawb arall
I was happy with that	Roeddwn yn hapus â hynny
Time for reflection	Amser o fyfyrio
In inclement weather, you should retreat indoors	Mewn tywydd garw, dylech chi encilio y tu mewn
I felt him, his eyes calling me out	Teimlais ef, ei lygaid yn fy ngheisio allan
I'm willing to wait	Rwy'n fodlon aros
I looked around at the faces that were standing around us	Edrychais o gwmpas ar yr wynebau oedd yn sefyll o'n cwmpas
I came straight from the hospital	Deuthum yn syth o'r ysbyty
It made a deep impression on me	Gwnaeth argraff ddofn arnaf
I lost control of my powers for a moment	Collais reolaeth ar fy mhwerau am eiliad
I am rocking my gaze at him	Yr wyf yn siglo fy syllu arno
I didn't want to talk anymore	Doeddwn i ddim eisiau siarad mwyach
I have never had to pump my own goods	Nid wyf erioed wedi gorfod pwmpio fy nwydd fy hun
I knew one would come	Roeddwn i'n gwybod y byddai un yn dod
I wrote four columns on this trip	Ysgrifennais bedair colofn ar y daith hon
I was a young minister in a small steppe town	Roeddwn i'n weinidog ifanc mewn tref paith fach
I never wondered how they felt	Wnes i erioed feddwl sut roedden nhw'n teimlo
I wasn't healthy enough to travel back	Doeddwn i ddim yn ddigon iach i deithio yn ôl
I darted a quick look at him	Rwy'n darted edrych yn gyflym arno
I often think about it	Rwy'n aml yn meddwl amdano
I have never visited the place where they live and work	Nid wyf erioed wedi ymweld â'r lle y maent yn byw ac yn gweithio ynddo
I stopped playing and we fell to the ground	Stopiais i chwarae a disgynnon ni i'r llawr
I actually like a lot of the team	Fi 'n weithredol yn hoffi llawer o'r tîm
I was the last one to come off it	Fi oedd yr un olaf i ddod oddi arno
I need you to give him words	Dwi angen i chi roi geiriau iddo
I was introduced to the corporate way of doing business	Cefais fy nghyflwyno i'r ffordd gorfforaethol o wneud busnes
I waited until five afterwards	Arhosais tan bump wedyn
I allow their finale to be fast	Rwy'n caniatáu i'w diweddglo fod yn gyflym
I wanted it to represent your ideal job	Roeddwn i eisiau iddo gynrychioli eich swydd ddelfrydol
I had my own troubles to deal with	Cefais fy nhrafferthion fy hun i ddelio â nhw
I imagined my lungs stretching	Dychmygais fy ysgyfaint yn ymestyn
I was sad to see him go	Roeddwn yn drist i'w weld yn mynd
I literally can't change around the rivers	Yn llythrennol, ni allaf newid o gwmpas yr afonydd
We can only hope it's all free	Ni allwn ond gobeithio ei fod i gyd am ddim
I don't owe other women	Nid oes arnaf ddyled i ferched eraill
I see that you are here to do me harm	Rwy'n gweld eich bod chi yma i wneud niwed i mi
I leaned back in and kissed him fine	Pwysais yn ôl i mewn a chusanodd ef yn iawn
I was solely responsible for the gate	Fi oedd yn gyfrifol am y giât yn unig
A strong, sweet aroma	Arogl cryf, melys
I didn't hate my life	Doeddwn i ddim yn casáu fy mywyd
I'm actually going to spend time with him	Rydw i mewn gwirionedd yn mynd i dreulio amser gydag ef
I didn't mean any of it	Doeddwn i ddim yn golygu dim ohono
I am really happy to look at your post	Rwy'n falch iawn o edrych ar eich post
A feeling that he is being pursued	Teimlad ei fod yn cael ei ddilyn
I couldn't cope with it at home	Doeddwn i ddim yn gallu ymdopi ag ef gartref
There the peasants built a temple for him	Yno adeiladodd y werin deml iddo
I need you to help me	Dwi angen ti i fy helpu
I will support her decision no matter what	Byddaf yn cefnogi ei phenderfyniad ni waeth beth
I can create beautiful and creative video	Gallaf greu fideo hardd a chreadigol
I suggest we break for thirty minutes	Rwy'n awgrymu ein bod yn torri am dri deg munud
I have high hopes for you	Mae gen i obeithion mawr i chi
A ball of light was floating across the tunnel	Roedd pelen o olau yn arnofio ar draws y twnnel
I see this as a natural stage of evolution	Rwy'n gweld hwn fel cam naturiol o esblygiad
I'll be pretty good in a few minutes	Byddaf yn eithaf da mewn ychydig funudau
I arrived at a line of small shops	Cyrhaeddais linell o siopau bach
I was responsible for selling that office building	Fi oedd yn gyfrifol am werthu'r adeilad swyddfa hwnnw
I pushed his hand away	Gwthiais ei law i ffwrdd
I will not give you permission	Ni roddaf ganiatâd ichi
Initially, I thought about developing a mobile application	I ddechrau, meddyliais am ddatblygu cymhwysiad symudol
We can't think of anything else	Ni allwn feddwl am unrhyw beth arall
A second factor was the story we were planning to tell	Ail ffactor oedd y stori roeddem yn bwriadu ei hadrodd
I was able to solve that problem	Roeddwn yn gallu datrys y broblem honno
I can't talk about this right now	Ni allaf siarad am hyn ar hyn o bryd
I never really dated anyone before or after	Wnes i ddim dyddio neb o ddifrif cyn nac ar ôl hynny
I didn't know what to say to him	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrtho
I might as well go back to the office	Efallai y byddaf yn mynd yn ôl i'r swyddfa hefyd
I promise myself one drink	Rwy'n addo un ddiod i mi fy hun
I even told you he was an ass	Dywedais wrthych hyd yn oed ei fod yn asyn
I would definitely go for the first one	Byddwn yn bendant yn mynd am yr un cyntaf
I personally did not know this guy	Nid oeddwn yn bersonol yn adnabod y dyn hwn
I want to go after them to their home city	Rwyf am fynd ar eu hôl i'w dinas enedigol
I only get three to four dogs a year	Dim ond tri i bedwar ci y flwyddyn rydw i'n eu cael
I needed to push this forward	Roedd angen i mi wthio hyn ymlaen
I was very close, but the pleasure was exquisite	Roeddwn yn agos iawn, ond roedd y pleser yn goeth
I wanted to make sure he was okay	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr ei fod yn iawn
Each level is assigned a separate name	Rhoddir enw ar wahân i bob lefel
I can't wait to taste you again	Ni allaf aros i flasu chi eto
I have known about all this	Yr wyf wedi gwybod am hyn oll
The lady answered the door	Atebodd gwraig y drws
I'm ready to take it all	Rwy'n barod i gymryd y cyfan
I was frozen with fear	Roeddwn wedi rhewi ag ofn
A deposit will hold the animal of your choice	Bydd blaendal yn dal yr anifail o'ch dewis
A green light flashed on his head	Fflachiodd golau gwyrdd ar ei ben
I lose myself in writing others	Rwy'n colli fy hun wrth ysgrifennu eraill
I see her about once a week	Rwy'n ei gweld hi tua unwaith yr wythnos
I have my own computer operation here	Mae gen i fy ngweithrediad cyfrifiadur fy hun yma
A transformation was taking place	Roedd trawsnewidiad yn digwydd
A yard sale was not going to happen	Nid oedd gwerthiant iard yn mynd i ddigwydd
I wash my hair once a week	Rwy'n golchi fy ngwallt unwaith yr wythnos
I wasted precious time	Roeddwn i wedi gwastraffu amser gwerthfawr
I played games with it	Chwaraeais i gemau ag ef
Tom eventually gets swallowed by a cow and killed	Yn y pen draw mae Tom yn cael ei lyncu gan fuwch a'i ladd
I think there are two pairs	Rwy'n meddwl bod dau bâr
I can answer two of them in the same sentence	Gallaf ateb dau ohonynt yn yr un frawddeg
I turned around and looked into the sick room	Troais o gwmpas ac edrych i mewn i'r ystafell sâl
I am writing to ask you to do the same	Ysgrifennaf atoch i ofyn ichi wneud yr un peth
I love having my boys home, really	Rwyf wrth fy modd yn cael fy bechgyn adref, a dweud y gwir
I started to close the door	Dechreuais i gau'r drws
I thought the burn in my gut could help	Roeddwn i'n meddwl y gallai'r llosg yn fy mherfedd helpu
I needed my key and some answers	Roeddwn i angen fy allwedd a rhai atebion
We can find no fault whatsoever	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw fai o gwbl
I think it's for another audience	Yr wyf yn meddwl ei fod i gynulleidfa arall
I knew what was going on here	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn digwydd yma
I remember him saying he wouldn't go home without me	Rwy'n ei gofio'n dweud na fydd yn mynd adref hebof i
I know the hotel you are in	Rwy'n gwybod y gwesty rydych chi ynddo
I knew she had been here at least	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi bod yma o leiaf
I didn't know you shared my love of country music	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn rhannu fy nghariad at ganu gwlad
I smile too much for him	Rwy'n gwenu gormod iddo
I'm just trying to be myself	Fi jyst yn ceisio bod yn fi fy hun
I was on the floor of my living room	Roeddwn i ar lawr fy ystafell fyw
I can't have any clear thoughts	Ni allaf gael unrhyw feddyliau clir
I couldn't understand why he was suffering with her	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn dioddef gyda hi
I can't deal with this now	Ni allaf ddelio â hyn yn awr
I moved to sit beside her	Symudais i eistedd wrth ei hymyl
I'm very comfortable here	Rwy'n gyfforddus iawn yma
They have never met on clay	Nid ydynt erioed wedi cyfarfod ar glai
I decided to keep the thoughts to myself	Penderfynais gadw'r meddyliau i mi fy hun
I know that you understand these things	Gwn eich bod yn deall y pethau hyn
I shouldn't be able to read it, though	Ni ddylwn i allu ei ddarllen, serch hynny
I have the usual fears	Mae gen i'r ofnau arferol
I have to give him some credit for that	Rhaid imi roi rhywfaint o glod iddo am hynny
I love it when it gets jealous	Dwi wrth fy modd pan mae'n mynd yn genfigennus
I chose to take a drive	Dewisais i gymryd gyriant
I promise you, it was never wrong	Rwy'n addo i chi, doedd hi byth yn anghywir
A feeling of fear came over her	Daeth teimlad o ofn drosti
I was hoping these ignored calls didn't matter	Roeddwn yn gobeithio nad oedd y galwadau hyn a anwybyddwyd yn bwysig
I couldn't but that was his problem, not my problem	Allwn i ddim ond dyna oedd ei broblem, nid fy mhroblem i
I can't hide anymore	Ni allaf guddio mwyach
I wish we never broke up	Hoffwn i ni byth dorri i fyny
I was afraid you had been picked up, or taken	Roeddwn yn ofni eich bod wedi cael eich codi, neu eich cymryd
I've followed your story for some time	Rwyf wedi dilyn eich stori ers peth amser
I didn't see that shape normally	Doeddwn i ddim yn gweld y siâp hwnnw fel arfer
I waited for what seemed like ages	Arhosais am yr hyn a oedd yn ymddangos fel oesoedd
I looked away my eyes falling on my pack	Edrychais i ffwrdd fy llygaid yn disgyn ar fy mhecyn
I wanted to jump out	Roeddwn i eisiau neidio allan
I hope you can handle that one	Rwy'n gobeithio y gallwch chi drin yr un hwnnw
I thought he deserved straight answers to simple questions	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn haeddu atebion syth i gwestiynau syml
I decided to go back to the store	Penderfynais fynd yn ôl i'r siop
I failed to see her point of view	Methais â gweld ei safbwynt
I turned around and walked out the door	Troais o gwmpas a cherdded allan y drws
I aspire to be a careful worker	Rwy'n anelu at fod yn weithiwr gofalus
I hate to see you two girls fighting	Mae'n gas gen i weld chi dwy ferch yn ymladd
I do all these things	Gwnaf yr holl bethau hyn
I should terminate it before it gets too far	Dylwn ei derfynu cyn iddo fynd yn rhy bell
I finally passed out after hours of waiting	O'r diwedd pasiais allan ar ôl oriau o aros
I didn't think she had it in her	Doeddwn i ddim yn meddwl bod ganddi hi ynddi
I told him we made a great team	Dywedais wrtho ein bod wedi gwneud tîm gwych
I borrowed what she needed to repay her debt	Rhoddais fenthyg yr hyn yr oedd ei angen arni i ad-dalu ei dyled
I should have been with you	Dylwn i fod wedi bod gyda chi
I recorded it with my phone	Fe wnes i ei recordio gyda fy ffôn
I can't read anything though	Fedra i ddim darllen dim serch hynny
A new path that took her on a new journey	Llwybr newydd a aeth â hi ar daith newydd
I went cold sober stone a few years ago	Es i garreg oer sobr ychydig flynyddoedd yn ôl
I can see it in her reflection in the glass	Gallaf ei weld yn ei hadlewyrchiad yn y gwydr
I mean, tomorrow morning	Yr wyf yn golygu, bore yfory
I didn't know how you would react	Doeddwn i ddim yn gwybod sut y byddech yn ymateb
There was no corps reserve	Nid oedd cronfa wrth gefn y corfflu
His whole body is colored scarlet with blood dripping	Mae ei gorff cyfan wedi'i liwio ysgarlad gyda gwaed yn diferu
I have friends and family back home	Mae gen i ffrindiau a theulu yn ôl adref
Many of the group were in attendance	Roedd nifer o’r grŵp yn bresennol
I'm glad others are doing the same	Rwy'n falch bod eraill yn gwneud yr un peth
I wanted to talk to you before the police did	Roeddwn i eisiau siarad â chi cyn i'r heddlu wneud hynny
I will provide the winner	Byddaf yn darparu'r enillydd
I had a million questions but not one answer	Roedd gen i filiwn o gwestiynau ond nid un ateb
I almost wish it was	Rwyf bron yn dymuno pe bai
I wouldn't trade it for the world	Ni fyddwn yn ei fasnachu ar gyfer y byd
I'm three hours late for work	Rydw i dair awr yn hwyr i'r gwaith
You will probably want to drop in your apartment	Mae'n debyg y byddwch chi eisiau gollwng yn eich fflat
I managed to kill all that remained on board the enemy ship	Llwyddais i ladd pawb oedd ar ôl ar fwrdd llong y gelyn
Perhaps a sign of life	Arwydd o fywyd efallai
I walked home in awe	Cerddais adref yn anweledig
I filled his water bowl	Llenwais ei bowlen ddŵr
I liked the way they dealt with each other	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd roedden nhw'n delio â'i gilydd
I was so scared he was dead	Roeddwn i mor ofnus ei fod wedi marw
I suspect he doesn't mind	Rwy'n amau ​​​​nad oes ots ganddo
I didn't bother to dress	Wnes i ddim trafferthu gwisgo
I started to feel like a dick	Dechreuais i deimlo fel dick
I hope it doesn't come down to more killing	Rwy'n gobeithio na fydd yn dod i lawr i fwy o ladd
I jumped into my van and started the engine	Neidiais i mewn i'm fan a dechrau'r injan
Please note that not all of these bills become law	Sylwch nad yw pob un o'r biliau hyn yn dod yn gyfraith
I can read the medical report	Gallaf ddarllen yr adroddiad meddygol
I knew how it would end	Roeddwn i'n gwybod sut y byddai'n dod i ben
Only the front of his face is missing	Dim ond blaen ei wyneb sydd ar goll
Most of the area is now covered by forest	Mae'r rhan fwyaf o'r ardal bellach wedi'i gorchuddio gan goedwig
A slightly warmer hill might be a more accurate description	Gallai bryn ychydig yn gynnes fod yn ddisgrifiad mwy cywir
We can do very small details in the concrete floor	Gallwn wneud manylion bach iawn yn y llawr concrit
I also just sell my stuff mainly	Dwi hefyd jest yn gwerthu fy stwff yn bennaf
I was out of sympathy	Roeddwn i allan o gydymdeimlad
He was so right in so many ways	Roedd mor iawn mewn cymaint o ffyrdd
I had to choose my words carefully	Roedd yn rhaid i mi ddewis fy ngeiriau yn ofalus
This guy probably has a license to drive	Mae'n debyg bod gan y boi hwn drwydded i yrru
A small tear came to his eye	Daeth deigryn bach i'w lygad
A strange feeling came over me	Daeth teimlad rhyfedd drosof
I can only imagine what this looks like	Ni allaf ond dychmygu sut mae hyn yn edrych
I knew she had to be there	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddi fod yno
I liked boys and that was it	Roeddwn i'n hoffi bechgyn a dyna oedd hynny
I have always known exactly where he was	Rwyf bob amser wedi gwybod yn union ble yr oedd
I need more help and you can help me	Dwi angen mwy o help a gallwch chi fy helpu
Some of the passengers were waving	Roedd rhai o'r teithwyr yn chwifio
The show needs to change things	Mae angen i'r sioe newid pethau
The city center is between the two rivers	Mae canol y ddinas rhwng y ddwy afon
I understand having to let go of what you love	Rwy'n deall gorfod gadael yr hyn rydych chi'n ei garu
I shouldn't have had to deal with it	Ni ddylwn i fod wedi gorfod delio ag ef
I will find a replacement	Byddaf yn dod o hyd i un newydd yn ei le
I enjoy creating the world again	Rwy'n mwynhau creu'r byd eto
I really think she needs to talk to someone	Dwi wir yn meddwl bod angen iddi siarad â rhywun
I lean down in her face	Rwy'n pwyso i lawr yn ei hwyneb
I pour out my heart and soul in my writing	Tywalltaf fy nghalon a'm henaid yn fy ysgrifen
I stay in the east lot	Rwy'n aros yn y lot dwyreiniol
I still can't believe they just let us go	Dwi dal methu credu eu bod nhw jyst yn gadael i ni fynd
I also started going to school	Dechreuais i fynd i'r ysgol hefyd
I cry for the joy of it	Rwy'n crio am y llawenydd ohono
I was thinking about bad news	Roeddwn i'n meddwl am newyddion drwg
I have to write it down	Rhaid imi ei ysgrifennu i lawr
I was scared of love	Roeddwn yn ofnus o gariad
I had two more classes until the day was over	Roedd gen i ddau ddosbarth arall nes i'r diwrnod ddod i ben
I can't remember how or who answered dad	Ni allaf gofio sut na phwy atebodd dad
I have no desire to jet set the world	Nid oes gennyf unrhyw awydd i jet gosod y byd
I need someone to blame	Dwi angen rhyw un ar fai
New growth occurs in the spring and early summer	Mae twf newydd yn digwydd yn ystod y gwanwyn a dechrau'r haf
I called him, wondering who he might be	Gelwais ef, gan feddwl tybed pwy allai fod
I know what they are	Rwy'n gwybod beth ydyn nhw
I can't live in the past, though	Ni allaf fyw yn y gorffennol, serch hynny
I hoped she knew how much she was loved here	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n gwybod cymaint roedd pawb yn ei charu yma
I just get us all three rolls into one	Fi jyst yn cael ni i gyd tri rholio i mewn i un
I only hoped he would accept my apology	Doeddwn i ond yn gobeithio y byddai'n derbyn fy ymddiheuriad
Child awaiting punishment	Plentyn yn aros am gosb
I think many people read it	Rwy'n meddwl bod nifer o bobl yn ei ddarllen
The cavalrymen persecuted and killed most of them	Erlidiodd y gwŷr meirch a lladd y rhan fwyaf ohonynt
I did, that is, we did what was needed	Fe wnes i, hynny yw, gwnaethom yr hyn oedd ei angen
I looked at him, not understanding	Edrychais arno, heb ddeall
I couldn't allow myself to do this	Ni allwn ganiatáu i mi fy hun wneud hyn
I looked for the other riders but couldn't find anyone	Edrychais am y marchogion eraill ond ni allwn ddod o hyd i neb
I never worried much about religion	Doeddwn i erioed yn poeni llawer am grefydd
I didn't believe it then	Doeddwn i ddim yn ei gredu bryd hynny
I need to talk to him	Mae angen i mi siarad ag ef
I didn't even have to say it	Nid oedd yn rhaid i mi ei ddweud hyd yn oed
I couldn't let it be sad anymore	Allwn i ddim gadael iddi fod yn drist mwyach
I have wished for so long	Rwyf wedi dymuno cyhyd
I really appreciate this project	Rwy'n gwerthfawrogi'r prosiect hwn yn fawr iawn
Johnson was announced as the winner by split decision	Cyhoeddwyd mai Johnson oedd yr enillydd trwy benderfyniad hollt
I rang his cellphone but got his voice mail	Ffoniais ei ffôn symudol ond cefais ei bost llais
I looked at the market	Edrychais draw ar y farchnad
I had to pay him for them	Roedd yn rhaid i mi dalu iddo amdanynt
I would gladly pay her a price	Byddwn yn falch o dalu pris iddi
I can do this, he thought	Gallaf wneud hyn, meddyliodd
A floor in form, walls and ceiling followed	Roedd llawr ar ffurf, waliau a nenfwd yn dilyn
I could feel them both standing next to me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r ddau yn sefyll wrth fy ymyl
I went into engineering, there are no windows	Es i i beirianneg, does dim ffenestri
I want it to be successful	Rwyf am iddo fod yn llwyddiannus
I looked for him desperately	Edrychais amdano yn daer
I was desperate for something	Roeddwn i'n ysu am rywbeth
I feel such freedom on stage	Rwy'n teimlo'r fath ryddid ar y llwyfan
I love this one	Rwyf wrth fy modd â'r un hon
I love you with everlasting and everlasting love	Yr wyf yn dy garu â chariad tragwyddol a thragwyddol
An answer would suffice	Byddai atebiad yn ddigon
I shook my head slowly	Ysgydwais fy mhen yn araf
I just wanted you to hear the good news	Roeddwn i eisiau i chi glywed y newyddion da
I know the right agent	Rwy'n gwybod yr asiant cywir
A soldier, trying to find his way home	Milwr, yn ceisio ffeindio ei ffordd adref
I had always defended myself from that	Roeddwn bob amser wedi amddiffyn fy hun rhag hynny
A glare came into her eyes	Daeth llewyrch i mewn i'w llygaid
I jumped into his arms and kissed him	Neidiais i mewn i'w freichiau a'i gusanu
I want a guy friend outside you	Dw i eisiau ffrind boi tu allan i ti
Silly test anyway, he thought	Prawf gwirion beth bynnag, meddyliodd
A song about reconciliation	Cân am gymod
I received the second envelope yesterday	Derbyniais yr ail amlen ddoe
A single teenage girl is missing	Mae merch sengl yn ei harddegau ar goll
A high school has been established in his name	Mae ysgol uwchradd wedi ei sefydlu yn ei enw
I walked towards the door	Cerddais tuag at y drws
I loved her long, flowing clothes in wonderful colors	Roeddwn i wrth fy modd gyda hi dillad hir, llifo mewn lliwiau gwych
A scream is ripping out of my mouth	Mae sgrech yn rhwygo allan o fy ngheg
I have seen him in some of my friends	Rwyf wedi ei weld yn rhai o fy ffrindiau
I am proud of this budget	Rwy’n falch o’r gyllideb hon
I just need to work on my startup	Fi jyst angen i weithio ar fy cychwyn
I opened the door and looked in	Agorais y drws ac edrych i mewn
I'm glad it's over	Rwy'n falch ei fod drosodd
I have smooth skin over my bridges	Mae gen i groen llyfn dros fy mhontydd
I just do it because it is offered to me	Fi jyst yn ei wneud oherwydd ei fod yn cael ei gynnig i mi
I saw the gas chambers	Gwelais y siambrau nwy
I didn't have to listen to my cousin	Doedd dim rhaid i mi wrando ar fy nghefnder
I didn't push it away	Wnes i ddim ei wthio i ffwrdd
News reports kept their interest alive	Cadwodd adroddiadau newyddion eu diddordeb yn fyw
I turned and looked, but there was nothing	Troais ac edrychais, ond nid oedd dim
I keep asking if there is anything else to do	Rwy'n gofyn o hyd a oes unrhyw beth arall i'w wneud
I had been traveling north west	Roeddwn i wedi bod yn teithio gogledd orllewin
I paint a little and would love to do more	Rwy'n peintio ychydig a byddwn wrth fy modd yn gwneud mwy
I didn't dare answer it	Wnes i ddim meiddio ei ateb
I couldn't sleep and you were doing fine	Doeddwn i ddim yn gallu cysgu ac roeddech chi'n gwneud yn iawn
Memory comes into play in at least two ways	Daw'r cof i rym mewn o leiaf dwy ffordd
I wanted to die from the pain and shame	Roeddwn i eisiau marw o'r boen a'r cywilydd
I thought a little girl would be awfully cute	Rwy'n meddwl y byddai merch fach yn ofnadwy o giwt
I watched it all happen last year	Yr wyf yn ei wylio yn digwydd i gyd y llynedd
Just found out this morning	Newydd ffeindio mas bore ma
I can hardly move a stiff muscle	Go brin y gallaf symud cyhyr anystwyth
I practice here, with my ability that is	Rwy'n ymarfer yma, gyda fy ngallu hynny yw
I stayed online for an hour	Arhosais i ar-lein am awr
I wanted the history of those drawings	Roeddwn i eisiau hanes y darluniau hynny
I never saw it without him	Ni welais i erioed hebddo
I walked further across	Cerddais ymhellach ar draws
I hadn't expected a woman	Doeddwn i ddim wedi disgwyl menyw
I come back to my station and cut off the produce	Dychwelaf i'm gorsaf a thorri'r cynnyrch
I was afraid it might have gone over	Roeddwn yn ofni y gallai fod wedi mynd drosodd
I knew it had reached the top	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi cyrraedd y brig
I hope you like them	Rwy'n gobeithio eich bod yn eu hoffi
I telephoned the art studio from the hospital	Ffoniais y stiwdio gelf o'r ysbyty
I have a question about the volume	Mae gennyf gwestiwn am y gyfrol
I don't have the memory to tell you for sure	Nid oes gennyf y cof i ddweud wrthych yn sicr
I shouldn't have wanted to eat for days	Ddylwn i ddim fod wedi bod eisiau bwyta ers dyddiau
I knew the answer to the first question	Roeddwn i'n gwybod yr ateb i'r cwestiwn cyntaf
I didn't see you outside	Ni welais i chi tu allan
I gave up and he knows it	Rhoddais y gorau iddi ac mae'n gwybod hynny
I need to talk to her and make sure	Mae angen i mi siarad â hi a gwneud yn siŵr
Diagnosis is usually based on the signs and symptoms	Mae diagnosis fel arfer yn seiliedig ar yr arwyddion a'r symptomau
I think prayer can definitely bring change	Rwy'n credu y gall gweddi ddod â newid yn bendant
I came out of the woods	Deuthum allan o'r goedwig
I knew there were gifts, but not so much	Roeddwn i'n gwybod bod rhoddion, ond dim cymaint
I didn't see what the big deal was	Wnes i ddim gweld beth oedd y fargen fawr
I can't believe you did something like this to me	Ni allaf gredu eich bod wedi gwneud rhywbeth fel hyn i mi
I was told the doctor wanted to see me	Dywedwyd wrthyf fod y meddyg am fy ngweld
Myth became more important than truth	Daeth chwedl yn bwysicach na gwirionedd
I still couldn't open my eyes	Doeddwn i dal ddim wedi agor fy llygaid
A few minutes later, he opened the cell door	Ychydig funudau yn ddiweddarach, agorodd ddrws y gell
I didn't want to think about that right now	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am hynny ar hyn o bryd
I couldn't believe how big it had gone	Doeddwn i ddim yn gallu credu pa mor fawr oedd hi wedi mynd
I prefer to go without clothes any day	Mae'n well gen i fynd heb ddillad unrhyw ddiwrnod
I never want to lose that stuff	Dwi byth eisiau colli'r stwff yna
I felt something giving	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth yn rhoi
I realized the hire guns were lost	Sylweddolais fod y gynnau llogi wedi colli
I felt joy, achievement	Teimlais llawenydd, cyflawniad
Each school played its own variety of football	Chwaraeodd pob ysgol ei hamrywiaeth ei hun o bêl-droed
I searched the room for any sign of yellow eyes	Chwiliais yr ystafell am unrhyw arwydd o lygaid melyn
I pulled my sweater tight around me	Tynnais fy siwmper yn dynn o'm cwmpas
I feel something different	Rwy'n teimlo rhywbeth gwahanol
I'm going to get it	Rwy'n mynd i'w gael
I often say things without thinking	Dw i'n dweud pethau'n aml heb feddwl
I might have to do one day	Efallai y bydd yn rhaid i mi wneud un diwrnod
I can't believe how time has been flying by	Ni allaf gredu sut mae amser wedi bod yn hedfan
I only knew her for a short time	Dim ond am gyfnod byr y gwnes i ei hadnabod
I didn't ask for much	Wnes i ddim gofyn am lawer
A glance at the screen confirmed his suspicion	Cadarnhaodd cipolwg ar y sgrin ei amheuaeth
I even got the taste of it in my mouth	Cefais hyd yn oed y blas ohono yn fy ngheg
Even so, I didn't get a chance to feel grateful	Er hynny, ni chefais gyfle i deimlo'n ddiolchgar
I pay you to be in your mail	Rwy'n talu i chi fod yn eich post
I'll tell you where it is	Dywedaf wrthych pa le y mae
Fire seemed to dance within his cold eyes	Roedd tân i'w weld yn dawnsio o fewn ei lygaid oer
I was filled with even more questions	Cefais fy llenwi â hyd yn oed mwy o gwestiynau
I tried to protect her from them	Ceisiais ei hamddiffyn rhagddynt
I had been expressing myself	Roeddwn i wedi bod yn mynegi fy hun
I have a normal family type	Mae gen i fath o deulu normal
I have not been able to find out	Nid wyf wedi gallu darganfod
I did not understand your request	Nid oeddwn yn deall eich cais
I never thought he would take such extreme measures	Wnes i erioed ystyried y byddai'n cymryd camau mor eithafol
I held the gun tight	Daliais y gwn yn dynn
I've had a kid, little boy	Rwyf wedi cael plentyn, bachgen bach
I try to limit my excitement, my hope	Rwy'n ceisio cyfyngu fy nghyffro, fy ngobaith
I had better come at it	Roedd yn well i mi ddod arno
I hate my life right now	Rwy'n casáu fy mywyd ar hyn o bryd
Not because all of his productions are great	Nid oherwydd bod ei gynyrchiadau i gyd yn wych
I have never seen such a thing	Nid wyf erioed wedi gweld y fath beth
A presentation on star formation was planned	Roedd cyflwyniad ar ffurfiant sêr wedi'i gynllunio
Gold then visits the hospital	Yna mae Aur yn ymweld â'r ysbyty
The smell of burnt lemon	Arogl lemwn wedi'i losgi
I breathe deeply, searching for its scent	Rwy'n anadlu'n ddwfn, gan chwilio am ei arogl
I love animals and music	Rwy'n caru anifeiliaid a cherddoriaeth
I love her breasts and adore them	Rwy'n caru ei bronnau ac yn eu addoli
I buried my face against his collar	Claddais fy wyneb yn erbyn ei goler
I think he has a point there	Rwy'n meddwl bod ganddo bwynt yno
I will not take it from you	Ni chymeraf ef oddi wrthych
I used it to check for news	Fe wnes i ei ddefnyddio i wirio am newyddion
As a result, world records were shattered again	Chwalwyd recordiau byd eto o ganlyniad
I really need to prepare for work	Mae gwir angen i mi baratoi ar gyfer gwaith
Oh man, if you can hear	O ddyn, os gallwch chi glywed
He claimed that the visions had passed since then	Honnodd fod y gweledigaethau wedi mynd heibio ers hynny
We can't even illusion that	Ni allwn hyd yn oed rhith hynny
I cannot live in this world without it	Ni allaf fyw yn y byd hwn hebddi
I am determined that this will be done	Yr wyf yn benderfynol y gwneir hyn
I just rang the number on their website	Fi jyst ffonio'r rhif ar eu gwefan
I didn't connect myself to a result	Wnes i ddim cysylltu fy hun i ganlyniad
I will not be put down	Ni fyddaf yn cael fy rhoi i lawr
I considered my offer carefully	Ystyriais fy offrwm yn bwyllog
And it comes with something special	Ac mae'n dod gyda rhywbeth arbennig
A decade where old values ​​are increasingly getting lost	Degawd lle mae hen werthoedd yn mynd ar goll yn gynyddol
I was so nervous going to get it	Roeddwn i mor nerfus yn mynd i'w gael
This survey linked previous radar lines	Roedd yr arolwg hwn yn cysylltu llinellau radar blaenorol
A music video was made to promote the single	Gwnaethpwyd fideo cerddoriaeth i hyrwyddo'r sengl
I was in a state of shock	Roeddwn i mewn cyflwr o sioc
I am nowhere at once	Nid wyf yn unman ar unwaith
A mocking smile came across her face	Daeth gwên watwar ar draws ei hwyneb
I only want one woman	Dim ond un fenyw dwi eisiau
I could go along with that scenario as well	Gallaf fynd ynghyd â'r senario honno hefyd
I felt my heart broken	Teimlais fy nghalon wedi torri
I think tomorrow night will come, but let's see	Rwy'n credu y daw nos yfory, ond gawn ni weld
I want nothing more than her happiness	Nid wyf am ddim mwy na'i hapusrwydd
I reach and light the lamp	Rwy'n cyrraedd ac yn cynnau'r lamp
I pick up the empty box and examine it again	Rwy'n codi'r blwch gwag ac yn ei archwilio unwaith eto
Fresh new video every week	Fideo newydd ffres bob wythnos
I had to change everything	Roedd yn rhaid i mi newid popeth
I travel most of the time on my own	Rwy'n teithio'r rhan fwyaf o'r amser ar fy mhen fy hun
I can't believe she does all this	Ni allaf gredu ei bod yn gwneud hyn i gyd
I didn't ask for my sake	Ni ofynnais er fy mwyn
Reason can take over later	Gall rheswm gymryd drosodd yn ddiweddarach
A sense of being safe and protected came over her	Daeth ymdeimlad o fod yn ddiogel a gwarchodedig drosti
I sit up and run my fingers across my lips	Rwy'n eistedd i fyny ac yn rhedeg fy mysedd ar draws fy ngwefusau
I am old and you are young	Yr wyf yn hen ac yr ydych yn ifanc
I watch you do that all the time	Rwy'n gwylio chi'n gwneud hynny drwy'r amser
I cannot know your heart	Ni allaf wybod eich calon
I jumped off my horse and ran to him	Neidiais oddi ar fy ngheffyl a rhedais ato
I can't help turning to look	Ni allaf helpu i droi i edrych
Chambers was already recognized as a community leader	Roedd Chambers eisoes yn cael ei gydnabod fel arweinydd cymunedol
I hope others fight for their opportunities	Rwy'n gobeithio y bydd eraill yn ymladd am eu cyfleoedd
I had power over them	Roedd gen i bŵer drostynt
I didn't care who chose it	Doedd dim ots gen i pwy ddewisodd hi
I sink lower to my seat	Rwy'n suddo'n is i'm sedd
I can never be neutral	Ni allaf byth fod yn niwtral
I didn't want to either	Doeddwn i ddim eisiau chwaith
I want to automatically run them in sequence	Rwyf am eu rhedeg yn awtomatig yn eu trefn
I wait my whole life for someone	Rwy'n aros fy oes gyfan am rywun
Both of his parents were doctors	Roedd ei ddau riant yn feddygon
I proposed to my wife there	Cynigiais i fy ngwraig yno
I can totally recommend her	Gallaf ei hargymell yn llwyr
I was always good at writing in school too	Roeddwn bob amser yn dda am ysgrifennu yn yr ysgol hefyd
Not many shows can do that	Nid oes llawer o sioeau yn gallu gwneud hynny
I can see why he is coming back slowly	Gallaf weld pam ei fod yn dod yn ôl yn araf
I am interested in any or all feedback	Mae gennyf ddiddordeb mewn unrhyw adborth neu bob adborth
I didn't care what time it was	Doedd dim ots gen i faint o'r gloch oedd hi
I have seen hundreds of such cases	Rwyf wedi gweld cannoedd o achosion o'r fath
I am so lucky to have parents like these	Rwyf mor ffodus i gael rhieni fel y rhain
I input the information and there is a selection process	Rwy'n mewnbynnu'r wybodaeth ac mae proses ddethol
This ceremony is held before the events take place	Mae'r seremoni hon yn cael ei chynnal cyn i'r digwyddiadau ddigwydd
I really drew a crowd	Tynnais dorf mewn gwirionedd
A quick step here and another man fell	Cam cyflym yma a syrthiodd dyn arall
I won't even tell you	Ni fyddaf hyd yn oed yn dweud wrthych
I'm the one here with you	Fi yw'r un sydd yma gyda chi
I'll try to answer them all	Byddaf yn ceisio eu hateb i gyd
I would recommend him and his company without delay	Byddwn yn ei argymell ef a'i gwmni heb oedi
I cannot promise it will never hurt you again	Ni allaf addo na fydd byth yn eich brifo eto
I even had a heart murmur concerning weight	Roedd gen i rwgnach calon yn ymwneud â phwysau hyd yn oed
I had what you call a mother stage	Roedd gen i'r hyn rydych chi'n ei alw'n fam lwyfan
They are also used for pleasure riding	Maent hefyd yn cael eu defnyddio ar gyfer marchogaeth pleser
I am providing this to you as a courtesy	Yr wyf yn darparu hyn i chi fel cwrteisi
I'm sure she'll ask you for help soon	Rwy'n siŵr y bydd hi'n gofyn i chi am help yn fuan
I had never seen such a smile before	Ni welais erioed y fath ei wên yn gynt
I have heard him say so many times	Clywais ef yn dweud cymaint o weithiau
I need to behave myself	Mae angen i mi ymddwyn fy hun
I always, always have, always have	Rwyf bob amser, bob amser wedi, bob amser yn
I was a good wife to him	Roeddwn i'n wraig dda iddo
I know we are perfect for each other	Rwy'n gwybod ein bod ni'n berffaith i'n gilydd
I laughed along with it	Yr wyf yn chwerthin ynghyd ag ef
I can hardly see it now	Prin y gallaf ei weld yn awr
I have little idea of ​​anything anymore	Does gen i fawr o syniad am unrhyw beth bellach
I put it in the canoe	Rwy'n ei roi yn y canŵ
I didn't even have to say anything	Doedd dim rhaid i mi ddweud dim hyd yn oed
I know you can read weapons	Rwy'n gwybod y gallwch chi ddarllen arfau
I felt responsible for it	Roeddwn i'n teimlo'n gyfrifol amdano
I had to protect them	Roedd yn rhaid i mi eu hamddiffyn
I can see you doing that	Gallaf eich gweld yn gwneud hynny
I have only heard him speak a few times	Dim ond ychydig o weithiau y clywais ef yn siarad
A day and a half, she reflected	Diwrnod a hanner, myfyriodd hi
I appreciate you more after doing without it	Rwy'n eich gwerthfawrogi'n fwy ar ôl gwneud hebddo
However, we can't wait any longer	Fodd bynnag, ni allwn aros mwyach
I think he asked the robin questions	Rwy'n meddwl iddo ofyn cwestiynau i'r robin goch
I liked being with him	Roeddwn i'n hoffi bod gydag ef
She then worked hard to become an actress	Yna gweithiodd yn galed i ddod yn actores
I picked up his machine gun	Codais ei wn peiriant
My boyfriend will not wear himself out doing that	Ni fydd fy nghariad yn gwisgo ei hun allan yn gwneud hynny
I said very reluctantly	Dywedais yn anfoddog iawn
I know what's ahead of me	Rwy'n gwybod beth sydd o'm blaenau
I certainly didn't expect that to happen	Yn sicr, nid oeddwn yn disgwyl i hynny ddigwydd
I plan to buy these in extra colors	Rwy'n bwriadu prynu'r rhain mewn lliwiau ychwanegol
I thought, this is my life now	Roeddwn i'n meddwl, dyma fy mywyd nawr
I want to encourage others to play for another day	Rwyf am annog eraill i chwarae am ddiwrnod arall
I tried to enjoy the process	Ceisiais fwynhau'r broses
I was sure there was something there	Roeddwn i'n siŵr bod rhywbeth yno
I think he is jealous	Rwy'n meddwl ei fod yn genfigennus
I almost felt guilty, but he deserved it	Bu bron imi deimlo'n euog, ond roedd yn ei haeddu
I can wait until next week	Gallaf aros tan wythnos nesaf
I grew her but she does not belong to me	Tyfais hi ond nid yw hi'n perthyn i mi
I could still remember its smell	Roeddwn i'n dal i gofio ei arogl
I want them to be useful to you	Rwyf am iddynt fod yn ddefnyddiol i chi
She leaves the house in tears	Mae hi'n gadael y tŷ mewn dagrau
I have seen him feel about him in sleep	Rwyf wedi ei weld yn teimlo amdano mewn cwsg
Probably not very important	Mae'n debyg nad yw'n bwysig iawn
I was wondering why she wasn't doing something to stop this	Roeddwn i'n meddwl tybed pam nad oedd hi'n gwneud rhywbeth i atal hyn
I was pretty sure she couldn't stand me either	Roeddwn i'n eithaf sicr na allai hi fy sefyll chwaith
I find myself in a lot of pain these days	Rwy'n cael fy hun mewn llawer o boen y dyddiau hyn
I go out for a beer and come back	Rwy'n mynd allan am gwrw ac yn dod yn ôl
I couldn't blame him for that	Allwn i ddim ei feio am hynny
Then he breathed life into them	Yna anadlodd fywyd i mewn iddynt
I started to open it	Dechreuais ei agor
I never left my room again	Doeddwn i byth yn gadael fy ystafell eto
Wind cold is a problem in the local climate	Mae oerfel gwynt yn broblem yn yr hinsawdd leol
A great ball of fire fired towards the brave pair	Saethodd pelen wych o dân tuag at y pâr dewr
I can't even breathe that it's so heavy	Ni allaf hyd yn oed anadlu ei fod mor drwm
I need to see the base manager	Mae angen i mi weld y rheolwr sylfaen
I love my job and travel	Rwy'n caru fy swydd a theithio
I knew hill was special	Roeddwn i'n gwybod bod bryn yn arbennig
I made a dozen different pieces to get this one	Fe wnes i ddwsin o ddarnau gwahanol i gael yr un hwn
I respect your feelings	Rwy'n parchu eich teimladau
I looked at the audience	Edrychais ar y gynulleidfa
I know you brought the other two back with you	Rwy'n gwybod ichi ddod â'r ddau arall yn ôl gyda chi
A few minutes later, that was it	Ychydig funudau yn ddiweddarach, dyna oedd hi
I did it, though, but with little remorse	Fe wnes i hynny, fodd bynnag, ond heb fawr o edifeirwch
I refuse to take any more abuse from you	Rwy'n gwrthod cymryd mwy o gam-drin oddi wrthych
I was scared to approach him at first	Roeddwn yn ofnus o fynd ato ar y dechrau
I want to go somewhere that will heal me	Rwyf am fynd i rywle a fydd yn fy iacháu
I did not know your powers	Doeddwn i ddim yn gwybod am eich pwerau
I ask who is ready to do that	Gofynnaf pwy sy’n barod i wneud hynny
He assisted a few men in this endeavor	Cynorthwyodd ychydig o ddynion yn yr ymdrech hon
I could tell she had something on her mind	Roeddwn i'n gallu dweud bod ganddi rywbeth ar ei meddwl
I do not know the names of the stars	Nid wyf yn gwybod enwau'r sêr
I can't risk one helicopter coming over and seeing anyone	Ni allaf fentro i un hofrennydd ddod draw a gweld unrhyw un
I've always followed you, you know	Rwyf bob amser wedi dilyn chi, wyddoch chi
A great view of history, it will be	Golygfa wych o hanes, fe fydd
I was wondering how you two would get on	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddech chi'ch dau yn dod ymlaen
I have more work to do here	Mae gen i fwy o waith i'w wneud yma
I can feel a small flushing building	Gallaf deimlo adeilad bach gwrido
I am the vine when you were a branch	Myfi yw'r winwydden a thithau'n gangen
I had a sudden feeling of total trust	Cefais deimlad sydyn o ymddiriedaeth lwyr
I didn't want to go back to bed	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl i'r gwely
I just wanted to thank you for this good article	Roedd yn well gen i ddiolch i chi am yr erthygl dda hon
I heard nothing the other side	Ni chlywais i ddim byd yr ochr arall
A factory was shot from the distance	Saethwyd ffatri o'r pellter
I kept changing hands	Fe wnes i barhau i newid dwylo
I had trusted him so much	Roeddwn i wedi ymddiried cymaint ynddo
I saw every significant thing that happened to them	Gwelais bob peth arwyddocaol a ddigwyddodd iddynt
I want to talk to you about that	Rwyf am siarad â chi am hynny
I also had to be honest	Roedd yn rhaid i mi fod yn onest hefyd
I rescued it both times from the sandy lawn	Fe'i hachubais y ddau dro o'r lawnt dywodlyd
I have to clean my own dirty dishes	Mae'n rhaid i mi lanhau fy llestri budr fy hun
I couldn't imagine my life without you	Ni allwn ddychmygu fy mywyd heboch chi
I was excited and scared	Roeddwn yn gyffrous ac yn llawn ofn
I had to be careful	Roedd yn rhaid i mi fod yn ofalus
I broke down, unable to contain the anger and pain	Torrais i lawr, methu dal y dicter a'r boen
I saw him count the money with an account machine	Gwelais ef yn cyfrif yr arian gyda pheiriant cyfrif
I really want to accompany you to her walk	Rwyf wir eisiau mynd gyda chi i'w cherdded
Shortly afterwards they returned to the theater reserve	Yn fuan wedyn aethant yn ôl i warchodfa'r theatr
The book upset him	Cynhyrfodd y llyfr ef
Five of them attended	Mynychodd pump ohonynt
I took a deep breath and headed toward the door	Cymerais anadl ddwfn a chychwyn tuag at y drws
I still wanted to fix it	Roeddwn i dal eisiau ei drwsio
I close my eyes and breathe it in	Rwy'n cau fy llygaid ac yn ei anadlu i mewn
He probably didn't have to go	Mae'n debyg nad oedd yn rhaid iddo fynd
I point down to my feet	Rwy'n pwyntio i lawr at fy nhraed
I didn't realize you would	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddech chi
I can see my dreams in his eyes	Gallaf weld fy mreuddwydion yn ei lygaid
I was back to normal in no time	Roeddwn yn ôl i normal mewn dim o amser
I was my dad's dirty little secret	Fi oedd cyfrinach fach fudr fy nhad
I look in her direction	Rwy'n edrych yn ei chyfeiriad
I ate some breakfast	Bwyteais i ychydig o frecwast
I rub it with a finger	Rwy'n ei rwbio â bys
I'm so worried about her	Dwi mor bryderus amdani
It seemed I needed to do that more lately	Roedd yn ymddangos bod angen i mi wneud hynny'n amlach yn ddiweddar
I want him to spend time with you	Rwyf am iddo dreulio amser gyda chi
I felt really bad, ashamed	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn, yn gywilydd
I got back into the car and turned it around	Cyrhaeddais yn ôl i mewn i'r car a'i droi o gwmpas
The same goes for the quarter dollar	Mae'r un peth yn wir am y chwarter doler
I could see the gratitude on his face	Roeddwn i'n gallu gweld y diolchgarwch ar ei wyneb
I went on towards them and saw that they were guns	Es ymlaen tuag atynt a gweld eu bod yn gynnau
I started the engine and brought the car to life	Dechreuais yr injan a dod â'r car yn fyw
I would like a smaller price	Hoffwn bris llai
A car with several women on board came singing	Daeth car gyda nifer o ferched ar fwrdd yn canu
A few minutes walk to the beach	Ychydig funudau o gerdded i'r traeth
I searched the case files	Chwiliais y ffeiliau achos
I know exactly how to play this	Rwy'n gwybod yn union sut i chwarae hwn
I felt it when you saved me	Roeddwn i'n ei deimlo pan wnaethoch chi fy achub
I remember being seized and then it was all gone	Rwy'n cofio cael fy atafaelu ac yna roedd popeth wedi diflannu
I won't bother you again	Ni fyddaf yn eich poeni eto
I want to fix my problems	Rwyf am drwsio fy mhroblemau
I would never even enter such a race	Fyddwn i byth hyd yn oed yn mynd i mewn i ras o'r fath
I didn't want to ask any more questions	Doeddwn i ddim eisiau gofyn rhagor o gwestiynau
I can almost read his mind	Dwi bron yn gallu darllen ei feddwl
I picked up the ring and thanked him	Codais y fodrwy a diolchais iddo
I will learn not to annoy them	Byddaf yn dysgu peidio â'u gwylltio
I wasn't supposed to love this	Doeddwn i ddim i fod i garu hyn
I disregarded others of my own race	Fe wnes i ddiystyru eraill o fy hil fy hun
I wanted my pain to end	Roeddwn i eisiau i'm poen ddod i ben
I was feeling a little older	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn hŷn
Noise from behind caught his attention	Daliodd sŵn o'r tu ôl ei sylw
I know they've been talking about me	Rwy'n gwybod eu bod wedi bod yn siarad amdanaf
I could drink a tank car, she thought to herself	Roeddwn i'n gallu yfed car tanc, meddyliodd iddi'i hun
I feel the injection and fall back to the ground	Rwy'n teimlo'r pigiad ac yn cwympo'n ôl i'r llawr
I want to do it again	Rwyf am ei wneud eto
I feel really confident about this run today	Rwy'n teimlo'n wirioneddol hyderus am y rhediad hwn heddiw
I am very confused	Rwyf wedi drysu'n fawr
A small mistake can quickly lead to your death	Gall camgymeriad bach arwain at eich marwolaeth yn gyflym
I didn't intend to be so horrible to you	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod mor ofnadwy i chi
I heard the shower start to run	Clywais y gawod yn dechrau rhedeg
I smiled and rested my forehead against her	Gwenais a gorffwysais fy nhalcen yn ei herbyn
I had to see this guy	Roedd yn rhaid i mi weld y dyn hwn
I grew up watching this movie	Cefais fy magu yn gwylio'r ffilm hon
He had a reputation of being proud and independent	Roedd ganddo enw da o fod yn falch ac yn annibynnol
I hope you also find it a useful resource	Rwy'n gobeithio y byddwch hefyd yn ei weld yn adnodd defnyddiol
I walked slowly to the door	Cerddais yn araf at y drws
The girls have worked really hard	Mae'r merched wedi gweithio'n galed iawn
I haven't even seen it	Nid wyf hyd yn oed wedi ei weld
I thought we would relax into things	Roeddwn i'n meddwl y byddem yn ymlacio i mewn i bethau
And now it may be too late	Ac yn awr gall fod yn rhy hwyr
I was sure he had enjoyed every moment of my discomfort	Roeddwn yn siŵr ei fod wedi mwynhau pob eiliad o fy anghysur
But I didn't intend to kick you out	Ond doeddwn i ddim yn bwriadu eich cicio
I think it has to be in a tunnel or something	Rwy'n meddwl bod yn rhaid iddi fod mewn twnnel neu rywbeth
I am sorry that you have to see that	Mae'n ddrwg gennyf fod yn rhaid ichi weld hynny
I thought maybe he was coming home for lunch or something	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn dod adref am ginio neu rywbeth
I think maybe we'll move towards another shift	Rwy'n meddwl efallai y byddwn yn symud tuag at shifft arall
I walked upstairs to my chamber	Cerddais i fyny'r grisiau i fy siambr
There was a sword at his neck	Roedd cleddyf wrth ei wddf
I looked like a different person	Roeddwn i'n edrych fel person gwahanol
I've had so much trouble with my anger	Rwyf wedi cael cymaint o drafferth gyda fy dicter
I could feel myself building up	Gallwn deimlo fy hun yn adeiladu
I tried to cover my ears	Ceisiais orchuddio fy nghlustiau
I never intended it to be this way	Doeddwn i byth yn bwriadu iddo fod fel hyn
I think this is your family	Rwy'n credu mai hwn yw eich teulu
She's probably already left for work	Mae'n debyg ei bod hi eisoes wedi gadael i weithio
I place my hand against her forehead	Rwy'n gosod fy llaw yn erbyn ei thalcen
More selective audience, you know	Cynulleidfa fwy dethol, wyddoch chi
We can't stand it	Ni allwn ei sefyll
I got the feeling he was hiding something from me	Cefais y teimlad ei fod yn cuddio rhywbeth oddi wrthyf
A pair of comfortable walking shoes	Pâr o esgidiau cerdded cyfforddus
Boy, fully dressed, lying in a back alley	Bachgen, wedi gwisgo'n llawn, yn gorwedd mewn lôn gefn
I can read your thinking	Gallaf ddarllen eich meddwl
I suddenly turned around	Rwy'n troi o gwmpas yn sydyn
An essential photo and statistics are posted below	Mae llun ac ystadegau hanfodol wedi'u postio isod
I indicate where the sun sets and rises	Rwy'n nodi lle mae'r haul yn machlud ac yn codi
I'll let you know how it's going	Byddaf yn rhoi gwybod ichi sut mae'n mynd
I have stumbled, succeeded and continued to grow and change	Rwyf wedi baglu, llwyddo a pharhau i dyfu a newid
I opened my eyes and looked down at my hands	Agorais fy llygaid ac edrych i lawr ar fy nwylo
I wasn't so lucky this month	Doeddwn i ddim mor ffodus y mis hwn
There was a purpose built hotel	Roedd gwesty wedi ei adeiladu yn arbennig i'r pwrpas
I have a reputation for being suspended from work	Mae gen i enw am gael fy atal o'r gwaith
We had a skull on another	Cawsom benglog ar un arall
I need you to forgive me	Dwi angen i ti faddau i mi
I was stupid to think otherwise	Roeddwn i'n dwp o feddwl fel arall
I am my own worst enemy	Fi yw fy ngelyn gwaethaf fy hun
I also had to teach that to myself	Roedd yn rhaid i mi ddysgu hynny i mi fy hun hefyd
I pulled gently and it came out easy	Tynnais yn ysgafn a daeth allan yn hawdd
We can't talk for a full minute or so	Ni allwn siarad am funud lawn neu fwy
I devised names for each of them	Dyfeisiais enwau ar gyfer pob un ohonynt
I have very little money left	Ychydig iawn o arian sydd gennyf ar ôl
I never had a friend in my whole life	Doedd gen i erioed ffrind yn fy mywyd cyfan
I have to ask the question	Mae'n rhaid i mi ofyn y cwestiwn
I joined the circus	Ymunais â'r syrcas
I focus on the incredible face in front of me	Rwy'n canolbwyntio ar yr wyneb anhygoel o'm blaen
Many of those letters	Mae llawer o'r llythyrau hynny
I rarely drink and never take any kind of drug	Anaml y byddaf yn yfed a byth yn gwneud unrhyw fath o gyffur
I know exactly who you are	Rwy'n gwybod yn union pwy ydych chi
I want it to be seen everywhere by everyone	Rwyf am iddi gael ei gweld ym mhobman gan bawb
A red mass of dust and rock	Màs coch o lwch a chraig
I went straight to him with this	Es i yn syth ato gyda hyn
He turned a key in the lock	Trodd allwedd yn y clo
I bring you no harm	Nid wyf yn dod ag unrhyw niwed i chi
I have a feeling those experiences will return, though	Mae gen i deimlad y bydd y profiadau hynny'n dychwelyd, serch hynny
I have ears everywhere	Mae gen i glustiau ym mhobman
I'm talking to my voice	Rwy'n siarad â fy llais
But I understand where the frustration comes in	Ond dwi'n deall lle mae'r rhwystredigaeth yn dod i mewn
I slipped into my bed and closed my eyes	Llithro yn fy ngwely a chau fy llygaid
The southern limits of its territory are uncertain	Mae terfynau deheuol ei diriogaeth yn ansicr
I bite my lip and walk in	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn cerdded i mewn
Some of the chambers still contained victims	Roedd rhai o'r siambrau yn dal i gynnwys dioddefwyr
I was really confused	Roeddwn i wedi drysu, a dweud y gwir
I want to make you mine in every way possible	Rwyf am eich gwneud yn fy un i ym mhob ffordd bosibl
I'll go to a place where big things happen	Byddaf yn mynd i le lle mae pethau mawr yn digwydd
I've ordered from a bunch of them	Dw i wedi archebu o griw ohonyn nhw
We usually left when the preaching started	Byddwn fel arfer yn gadael pan ddechreuodd y pregethu
I want us to have a family	Rwyf am i ni gael teulu
I would love any history on them	Byddwn wrth fy modd unrhyw hanes arnynt
I had no idea where mine was	Doedd gen i ddim syniad lle'r oedd fy un i
I think it'll be six soon	Rwy'n meddwl y bydd yn chwech yn fuan
I may have gone for hours	Efallai fy mod wedi mynd am oriau
I paused, took a breath	Oedais, cymerais anadl
This guy has probably looked at him	Mae'n debyg bod y dyn hwn wedi edrych arno
I will find them healthy and happy beyond imagination	Byddaf yn eu gweld yn iach ac yn hapus y tu hwnt i'r dychymyg
I can't listen to their words	Ni allaf wrando ar eu geiriau
I felt my body begin to heal and grow again	Teimlais fy nghorff yn dechrau gwella a thyfu eto
I've given you my heart	Dw i wedi rhoi fy nghalon i ti
I got a taste of slavery myself	Cefais flas ar gaethwasiaeth fy hun
I feel the darkness pushing me back to heaven	Rwy'n teimlo'r tywyllwch yn fy ngwthio yn ôl i'r nefoedd
A blood cycle was formed on his hospital dogs	Ffurfiwyd cylch o waed ar ei gŵn ysbyty
A dreamy smile spread across his face	Ymledodd gwên freuddwydiol ar draws ei wyneb
I set aside a meal for you	Rwy'n rhoi pryd o fwyd o'r neilltu i chi
A small bird flew away	Hedfanodd aderyn bach i ffwrdd
I found that this period was far from normal	Canfûm fod y cyfnod hwn ymhell o fod yn normal
I stood to follow him	Sefais i ddilyn ar ei ôl
I became very sensitive to pregnancy	Deuthum yn sensitif iawn i feichiogrwydd
I rarely do the same exercise twice in a row	Anaml y byddaf yn gwneud yr un ymarfer corff ddwywaith yn olynol
I rarely think of doing the right or clever thing	Anaml y byddaf yn meddwl am wneud y peth cywir neu glyfar
I started rubbing it away	Dechreuais ei rwbio i ffwrdd
I couldn't see the other	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y llall
I also went through a big break up	Es i hefyd trwy dorri i fyny mawr
I walked away for a while	Cerddais i ffwrdd am ychydig
I didn't know the guy in front of me	Doeddwn i ddim yn adnabod y dyn o'm blaen
A new wave of agitation spread through her body	Ymledodd ton newydd o ing trwy ei chorff
Suddenly I had an idea	Yn sydyn cefais syniad
I didn't state at first, but my body started to change	Wnes i ddim nodi ar y dechrau, ond dechreuodd fy nghorff newid
I relaxed for the first time in life	Ymlaciais am y tro cyntaf mewn bywyd
I see now how he could love lemon ice	Rwy'n gweld nawr sut y gallai garu iâ lemwn
I could only lie on my back	Doeddwn i ond yn gallu gorwedd ar fy nghefn
Door, it looked like	Drws, roedd yn edrych fel
I want to help, not hurt people	Rydw i eisiau helpu, nid brifo pobl
I didn't really know why	Doeddwn i ddim wir yn gwybod pam
I smiled back a little	Gwenais yn ôl ychydig
I didn't like it and I left	Doeddwn i ddim yn ei hoffi ac es i adael
I think better with cold beer under my belt	Dwi'n meddwl yn well efo cwrw oer o dan fy ngwregys
This population may well be a separate species	Mae’n bosibl iawn bod y boblogaeth hon yn rhywogaeth ar wahân
A damaged wall collapsed and four people were injured	Syrthiodd wal a ddifrodwyd ac anafwyd pedwar o bobl
I recommend it without booking	Rwy'n ei hargymell heb gadw lle
Songs are often repeated in sequence	Mae caneuon yn aml yn cael eu hailadrodd mewn trefn
I thought they looked really difficult	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn edrych yn anodd iawn
We will never hurt you	Ni fyddwn byth yn eich niweidio
A policeman must follow her orders	Rhaid i blismon ddilyn ei gorchmynion
I picked up the pace	Codais y cyflymder
He is also an ambassador for elephant conservation	Mae hefyd yn llysgennad dros gadwraeth eliffantod
I play with my ass and open the holes	Rwy'n chwarae gyda fy asyn ac yn agor y tyllau
He spent six weeks in total with the county	Treuliodd chwe wythnos i gyd gyda'r sir
I could ask him, and he could answer me	Gallwn ei holi, a gallai fy ateb
I thought he just wanted to say it	Roeddwn i'n meddwl ei fod ond eisiau ei ddweud
I had an arm around him	Roedd gen i fraich o'i gwmpas
I was not offered any hope of a cure	Ni chynigiwyd unrhyw obaith o wellhad i mi
I watched the apartment thinking about this whole case	Gwyliais y fflat yn meddwl am yr achos cyfan hwn
I wouldn't keep all my eggs in one basket	Fyddwn i ddim yn cadw fy wyau i gyd mewn un fasged
Anyone could live with that	Gallai unrhyw un fyw gyda hynny
The first would be about the reluctance of doctors	Byddai'r cyntaf yn ymwneud ag amharodrwydd meddygon
Deep breath in and slowly drop it out	Anadl ddwfn i mewn a'i ollwng allan yn araf
I was brought up to war	Cefais fy magu i ryfel
I got off someone killed by a mother last week	Ges i oddi ar rywun a laddwyd gan fam wythnos diwethaf
Nurse says she didn't see me	Nyrs yn dweud nad oedd hi wedi fy ngweld
I wouldn't have, maybe not tonight	Ni fyddai gennyf, efallai ddim heno
I became better at listening and understanding	Deuthum yn well am wrando a deall
I never composed my eyes	Wnes i erioed gyfansoddi fy llygaid
I did really badly	Fe wnes i'n wael iawn
I may have surprised you	Efallai fy mod wedi eich synnu
A column of ash dropped into the bowl	Gostyngodd colofn o ludw i'r bowlen
I stood still and watched	Daliais yn llonydd a gwylio
A sketch filled her vision	Roedd braslun yn llenwi ei gweledigaeth
I try to help him, giving him my loving care	Rwy'n ceisio ei gynorthwyo, gan roi fy ngofal cariadus iddo
I can see nothing outside	Ni allaf weld dim y tu allan
I thought you had potential	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi botensial
I want you to trust me without question	Rwyf am ichi ymddiried ynof yn ddi-gwestiwn
A friend came near my house to walk with me	Daeth ffrind wrth ymyl fy nhŷ i gerdded gyda mi
I asked him in sign language what the problem was	Gofynnais iddo mewn iaith arwyddion beth oedd y broblem
A second later, the hot metal leaked	Ail yn ddiweddarach, gollyngodd y metel poeth
I loved the back side of the card too	Roeddwn i'n caru ochr gefn y cerdyn hefyd
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Roedd cwmwl o fwg tybaco yn hongian yn yr awyr
A place like this gets all kinds sooner or later	Mae lle fel hwn yn cael pob math yn hwyr neu'n hwyrach
I killed one once but it was far from pleasant	Lladdais un unwaith ond roedd ymhell o fod yn ddymunol
I have a very good reason to	Mae gen i reswm da iawn i
A woman was sitting in a chair beside the bed	Roedd gwraig yn eistedd mewn cadair wrth ymyl y gwely
I was a really bad kid	Roeddwn i'n blentyn drwg iawn
I remember seeing her in the store one day	Rwy'n cofio ei gweld yn y siop un diwrnod
I kept my eyes to the ground	Cadwais fy llygaid i'r llawr
I even started running	Dechreuais redeg hyd yn oed
I can't believe this worked	Ni allaf gredu bod hyn wedi gweithio
I looked out and didn't see them	Edrychais allan a heb eu gweld
I want to be with my family	Rydw i eisiau bod gyda fy nheulu
This was accepted for many years	Derbyniwyd hyn am flynyddoedd lawer
A few hours went by and quiet back to the place	Aeth ychydig oriau heibio a thawelwch yn ôl i'r lle
There is no save function in the game	Nid oes swyddogaeth arbed yn y gêm
I couldn't make sense of them	Allwn i ddim gwneud synnwyr ohonyn nhw
I wanted nothing of it	Doeddwn i ddim eisiau dim ohono
I saw my future only in its terms	Gwelais fy nyfodol yn unig yn ei delerau
I should have paid careful attention	Dylwn i fod wedi talu sylw gofalus
I wanna say how awesome you all are	Hoffwn ddweud pa mor anhygoel ydych chi i gyd
I hope they become good friends	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod yn ffrindiau da
She sank five days later	Suddodd hi bum niwrnod yn ddiweddarach
Great neighborhood	Cymdogaeth wych
I heard he had a girlfriend for a while	Clywais fod ganddo gariad am ychydig
I did my research when planning this town	Fe wnes fy ymchwil wrth gynllunio'r dref hon
I have my own practice and I'm involved with the church	Mae gen i fy bractis fy hun ac rwy'n ymwneud â'r eglwys
I read that hundreds apply	Darllenais fod cannoedd yn berthnasol
I was waiting for this moment	Roeddwn i'n aros am y foment hon
I plan to move forward immediately on your work	Rwy'n bwriadu symud ymlaen ar unwaith ar eich gwaith
I had joined a fitness club	Roeddwn i wedi ymuno â chlwb ffitrwydd
I laid my head down in my arms	Gosodais fy mhen i lawr yn fy mreichiau
I need to calm down and not take any chances	Mae angen i mi ymdawelu a pheidio â chymryd unrhyw siawns
I love you and that is forever	Rwy'n dy garu di ac mae hynny am byth
I didn't really think any of this through	Wnes i ddim meddwl dim o hyn drwodd mewn gwirionedd
I needed to leave this place	Roedd angen i mi adael y lle hwn
I want to keep you safe and legal	Rwyf am eich cadw'n ddiogel ac yn gyfreithlon
I brush her hair aside and lean down kissing her	Rwy'n brwsio ei gwallt o'r neilltu ac yn pwyso yn cusanu hi
I made my own Thanksgiving dinner	Gwnes fy nghinio diolchgarwch fy hun
I was a very smart kid	Roeddwn i'n blentyn smart iawn
I needed to clear the air	Roedd angen i mi glirio'r aer
I advise you to do the same	Rwy'n eich cynghori i wneud yr un peth
I was brought up with nothing	Cefais fy magu heb unrhyw beth
I tend to end up here quite often	Rwy'n tueddu i ddiweddu yma yn eithaf aml
I should have known right away that she belonged to me	Dylwn i fod wedi gwybod ar unwaith ei bod hi'n perthyn i mi
I spent one break of my own talking to him	Treuliais un egwyl o fy un i yn siarad ag ef
I understand, though	Rwy'n deall, serch hynny
I turned off the alarm	Diffoddais y larwm
That's probably exactly what he wanted, the damn old	Mae'n debyg mai dyna'n union yr oedd ei eisiau, yr hen ddistryw
I did not doubt that the story was true, in fact	Doeddwn i ddim yn amau ​​​​bod y stori yn wir, a dweud y gwir
I can't tolerate leaving her behind yet	Ni allaf oddef ei gadael ar ôl eto
I always owned my own brand	Roeddwn bob amser yn berchen ar fy brand fy hun
I'll fly further through the zone	Byddaf yn hedfan ymhellach drwy'r parth
He dies in her arms	Mae'n marw yn ei breichiau
I reached up and got rid of him	Cyrhaeddais i fyny a chael gwared arno
I was trying to stay with the breath	Roeddwn i'n ceisio aros gyda'r anadl
I am a preacher, an elder, or a prophet	Pregethwr, neu flaenor, neu broffwyd ydw i
The face has a common third eye	Mae gan yr wyneb drydydd llygad cyffredin
I welcomed him with open arms	Croesewais ef â breichiau agored
I got to know him pretty well	Deuthum i'w adnabod yn eithaf da
I told him to follow me	Dywedais wrtho am fy nilyn
A section that will ruin your night	Adran a fydd yn difetha'ch noson
I will not even argue that point	Ni fyddaf hyd yn oed yn dadlau’r pwynt hwnnw
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	Bwrdd yn llawn poteli plastig a chwpanau papur budr
The same memories I have	Yr un atgofion sydd gennyf
I have a degree in finance	Mae gen i radd mewn cyllid
I was starting to feel safe	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n ddiogel
I need to find out where this is going down	Mae angen i mi ddarganfod i ble mae hyn yn mynd i lawr
I felt more scared than ever	Roeddwn i'n teimlo'n fwy ofnus nag erioed
I felt very uncomfortable	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus iawn
I lowered the marker	Gostyngais y marciwr
I asked this question above	Gofynnais y cwestiwn hwn uchod
I told him in his mind	Dywedais wrtho yn ei feddwl
I'm helpless with it	Rwy'n ddiymadferth gydag ef
A retired doctor lived in the area	Roedd meddyg wedi ymddeol yn byw yn yr ardal
I'm just putting a protective period on your heart	Fi jyst yn bwrw cyfnod amddiffyn ar eich calon
We can only imagine	Ni allwn ond dychmygu
I succeeded with you	Llwyddais gyda chi
I flashed through places very quickly	Fflachiais trwy lefydd yn gyflym iawn
I had missed him with all my heart	Roeddwn wedi ei golli â'm holl galon
I'm standing foundation dumb	Rwy'n sefyll yn fud sylfaen
I had promised to return	Roeddwn i wedi addo dychwelyd
I agreed to go in before getting the mail	Cytunais i fynd i mewn cyn cael y post
I want to be there for her	Rwyf am fod yno iddi
I am nothing but a black mark	Nid wyf yn ddim byd ond marc du
I forgot where he was	Anghofiais lle'r oedd
His sword will be very tender	Bydd ei gleddyf yn dirion iawn
I only question their ability to be of interest	Dwi ond yn cwestiynu eu gallu i fod o ddiddordeb
The girl is not afraid	Does dim ofn ar y ferch
I felt fortunate and blessed	Roeddwn i'n teimlo'n ffodus a bendigedig
A robot could do those things	Gallai robot wneud y pethau hynny
I just want you to be happy but careful	Fi jyst eisiau i chi fod yn hapus ond yn ofalus
I know all your thinking	Rwy'n gwybod eich holl feddwl
A few interesting points have been raised	Mae ychydig o bwyntiau diddorol wedi'u codi
I have a reputation to uphold	Mae gen i enw da i'w gynnal
On the field there were more problems	Ar y cae roedd mwy o broblemau
A day of personal reflection	Diwrnod o fyfyrdod personol
I'm staring at the ground	Rwy'n syllu ar y ddaear
A ritual or sacrifice of some kind	Defod neu aberth o ryw fath
I have to know what happened to her	Mae'n rhaid i mi wybod beth ddigwyddodd iddi
I know what to watch out for	Rwy'n gwybod beth i wylio amdano
I really love you very much	Dwi wir yn dy garu di'n fawr
I said it suited me	Dywedais ei fod yn fy siwtio i
Designated police chief	Pennaeth heddlu penodol
I had to be asleep	Roedd yn rhaid i mi fod yn cysgu
I had to leave this place	Roedd yn rhaid i mi adael y lle hwn
I thought that was unusual but I didn't comment	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n anarferol ond wnes i ddim sylw
I wanted my uncle's revenge	Roeddwn i eisiau dial fy ewythr
I took a statistics course at college	Cymerais gwrs ystadegau yn y coleg
I haven't for some time	Nid wyf wedi ers peth amser
I actually have the details of each in my head	Mewn gwirionedd mae gennyf fanylion pob un yn fy mhen
I checked the medicine cabinet	Gwiriais y cabinet meddyginiaeth
I just want to ask you	Fi jyst eisiau gofyn i chi
I collected my complacency and slowly moved towards my friends	Cesglais fy hunanfodlonrwydd a symudais yn araf tuag at fy ffrindiau
I could smell her fragrance	Gallwn i arogli ei phersawr
I just live in this world	Fi jyst yn byw yn y byd hwn
Canada finished with the bronze medal	Gorffennodd Canada gyda'r fedal efydd
I just want to hear it run once	Fi jyst eisiau ei glywed yn rhedeg unwaith
I am a queen in name because you declared it	Yr wyf yn frenhines mewn enw oherwydd ichi ei ddatgan
I walked away, staring at the sidewalk	Cerddais i ffwrdd, gan syllu ar y palmant
There was only one I could save	Dim ond un oeddwn i'n gallu ei achub
I finished my coffee and started on the water	Gorffennais fy nghoffi a dechrau ar y dwr
I remember a time before this	Yr wyf yn cofio amser cyn hyn
I know that's not what you asked for	Gwn nad dyna'r hyn y gofynnoch amdano
I know there was food here last week	Rwy'n gwybod bod bwyd yma wythnos diwethaf
I know your mom knows that	Rwy'n gwybod bod eich mam yn gwybod hynny
I looked back and shook my head	Edrychais yn ôl ac ysgwyd fy mhen
Losing will result in losing a point	Bydd colli yn arwain at golli pwynt
I'm a working student	Rwy'n fyfyriwr sy'n gweithio
I leaned forward and kissed him	Pwysais ymlaen a chusanais ef
I have a transparent button with words on it	Mae gen i fotwm tryloyw gyda geiriau arno
I didn't want to leave it in the car	Doeddwn i ddim eisiau ei adael yn y car
A car is a lame excuse for investment	Mae car yn esgus truenus dros fuddsoddiad
I need some recovery time	Dwi angen peth amser adfer
I think it shows that the infection can't cross species	Rwy'n meddwl ei fod yn dangos na all yr haint groesi rhywogaethau
I didn't remove the cart, manual and stuff inside	Wnes i ddim tynnu'r drol, y llawlyfr a'r stwff y tu mewn
I have nothing to lose by pulling that trigger	Nid oes gennyf ddim i'w golli drwy ichi dynnu'r sbardun hwnnw
I have works in private collections around the world	Mae gen i weithiau mewn casgliadau preifat ledled y byd
I am forced to paint	Rwy'n cael fy ngorfodi i beintio
I think you'd better have a look	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi gael golwg
I stand here in astonishment	Yr wyf yn sefyll yma mewn syndod
A rabbit appeared quietly at the edge of the trees	Ymddangosodd cwningen yn dawel ar ymyl y coed
This was not excessive	Nid oedd hyn yn ormodol
I can relate to this	Gallaf ymwneud cymaint â hyn
I didn't see her as a lover	Doeddwn i ddim i'w gweld hi fel cariad
I touched them and saw blood	Cyffyrddais â nhw a gweld gwaed
I didn't think it really suited me	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn fy siwtio i mewn gwirionedd
I could not have asked for anything more	Ni allwn fod wedi gofyn am ddim mwy
I wanted to find something new	Roeddwn i eisiau dod o hyd i rywbeth newydd
I've been with you all day	Rwyf wedi bod gyda chi drwy'r dydd
I shouldn't have pushed you	Ni ddylwn i fod wedi gwthio chi
I hope that's fine with you	Rwy'n gobeithio bod hynny'n iawn gyda chi
I need help with the pain	Dwi angen help gyda'r boen
I need you to answer my question	Mae arnaf angen ichi ateb fy nghwestiwn
I wonder what he thinks	Tybed beth mae'n ei feddwl
I have the best time with her	Mae gen i'r amser gorau gyda hi
I just need to get over it with	Fi jyst angen ei gael drosodd gyda
I had always thought this crunch was one way	Roeddwn i bob amser wedi meddwl bod y wasgfa hon yn un ffordd
I mean, uh, for this	Yr wyf yn golygu, uh, ar gyfer hyn
I will give to take you late in the evening	Byddaf yn rhoi i fynd â chi yn hwyr yn yr hwyr
I was wondering how your sister is	Roeddwn i'n meddwl tybed sut mae eich chwaer
I didn't know what to make of me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ohonof
Cheap street walker	Cerddwr stryd rhad
I hated just standing, watching, waiting	Roeddwn i'n casáu dim ond sefyll, gwylio, aros
There was no evidence of sexual assault	Nid oedd tystiolaeth o ymosodiad rhywiol
I didn't know how that shift would play out	Doeddwn i ddim yn gwybod sut y byddai'r shifft honno'n chwarae allan
I tried not to make eye contact with anyone	Ceisiais beidio â gwneud cyswllt llygad ag unrhyw un
I'll see you again soon with another project	Fe'ch gwelaf eto yn fuan gyda phrosiect arall
I didn't care what we were drinking	Doedd dim ots gen i beth oedden ni'n ei yfed
I'm trying to stay busy	Rwy'n ceisio aros yn brysur
I think of you and your family often	Rwy'n meddwl amdanoch chi a'ch teulu yn aml
We cannot shout for help	Ni allwn weiddi am help
I know that more now than ever before	Rwy'n gwybod hynny'n fwy nawr nag erioed o'r blaen
I think it was really an accident	Credaf mai damwain oedd hi mewn gwirionedd
I had to mention their name	Roedd yn rhaid i mi grybwyll eu henw
I wanted to feel you	Roeddwn i eisiau teimlo chi
I only lost my initial capital within a few days	Collais fy nghyfalaf cychwynnol o fewn ychydig ddyddiau yn unig
I can't try to find out what went wrong	Ni allaf geisio darganfod beth aeth o'i le
I told you she would try to come between us	Dywedais wrthych y byddai hi'n ceisio dod rhyngom ni
I stumbled across it now and again in the city	Rhedais ar ei draws yn awr ac yn y man yn y ddinas
I arrived at half past midnight	Cyrhaeddais i am hanner awr wedi hanner nos
I never thought that children would be a problem	Ni feddyliais erioed y byddai plant yn broblem
A purple color filled the air around the castle	Roedd lliw porffor yn llenwi'r awyr o amgylch y castell
But the fight was what made it	Ond yr ymladd a'i gwnaeth
I ruined everything for you	Fe wnes i ddifetha popeth i chi
I'm sure we'll find plenty of interesting things	Rwy’n siŵr y byddwn yn dod o hyd i ddigon o bethau diddorol
I gave her the first dose in the morning	Rhoddais y dos cyntaf iddi yn y bore
I watch them all and they all seem to have finished	Rwy'n eu gwylio nhw i gyd ac maen nhw i gyd i'w gweld wedi gorffen
I rolled my eyes and shook my head	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn ysgwyd fy mhen
I didn't get a chance to answer	Ni chefais gyfle i ateb
I really hated that	Roeddwn i'n casáu hynny'n fawr
The critical response was very mixed	Roedd yr ymateb beirniadol yn gymysg iawn
I wouldn't worry so much my young friend	Ni fyddwn yn poeni cymaint fy ffrind ifanc
I didn't know it would bother you that way	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n eich poeni chi felly
I felt out of sorts and very strange	Roeddwn i'n teimlo allan o fath ac yn rhyfedd iawn
This indicated that it needed to be located in a new genus	Roedd hyn yn dangos bod angen ei leoli mewn genws newydd
Noise was sounding on the path behind them	Roedd sŵn yn swnio ar y llwybr y tu ôl iddynt
I tried to talk myself out of it	Ceisiais siarad fy hun allan ohono
I know your services are very expensive	Rwy'n gwybod bod eich gwasanaethau'n ddrud iawn
A woman had been killed	Roedd dynes wedi cael ei lladd
I hope you enjoy it here	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau yma
I'm an inch closer to the top of the hill	Rwy'n fodfedd yn nes at ben y bryn
I'll never see him again	Ni welaf ef byth eto
I think she's tired	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi blino
You were born to play this part	Fe'ch ganwyd i chwarae'r rhan hon
I really wished she hadn't said it	Roeddwn i wir yn dymuno nad oedd hi wedi dweud hynny
I really like how it looks	Rwy'n hoff iawn o sut mae'n edrych
I line up, hand over my ticket, get on board	Rwy'n cyd-fynd, yn trosglwyddo fy nhocyn, yn mynd ar fwrdd
A real man would never do that	Ni fyddai dyn go iawn byth yn gwneud hynny
A casual glance doesn't cut it	Nid yw cipolwg achlysurol yn ei dorri
First-born child, too	Plentyn gen cyntaf, hefyd
I was confused and overwhelmed	Roeddwn wedi drysu ac wedi fy llethu
I didn't say what to get	Doedd gen i ddim dweud beth i'w gael
I am not trying to hurt you	Nid wyf yn ceisio eich niweidio
I had to follow them	Roedd yn rhaid i mi eu dilyn
I tasted fear and blood and rage	Cefais flas ar ofn a gwaed a chynddaredd
I listened for a minute and heard a confused cry	Gwrandewais am funud a chlywais wylofain dryslyd
The players are the game	Y chwaraewyr yw'r gêm
I won't be able to do that from here	Ni fyddaf yn gallu gwneud hynny o fan hyn
This step takes months or years to complete	Mae'r cam hwn yn cymryd misoedd neu flynyddoedd i'w gwblhau
I had a strange feeling earlier	Roedd gen i deimlad rhyfedd yn gynharach
I sleep with two old men and their dogs	Rwy'n cysgu gyda dau hen ŵr a'u cŵn
I think he already knows	Rwy'n meddwl ei fod eisoes yn gwybod
I ran down the corridor	Rhedais i lawr y coridor
I was shocked but still happy with her answer	Cefais sioc ond dal yn hapus gyda'i hateb
I knew he couldn't hit him	Roeddwn i'n gwybod na allai daro ef
I remain in good health	Rwy'n parhau i fod mewn iechyd da
I know them very well	Rwy'n eu hadnabod yn dda iawn
I'll take things as slowly as needed	Byddaf yn cymryd pethau mor araf ag sydd angen
Good first mate, sort of	Cymar cyntaf da, rhyw fath o
I will no longer apologize or be so polite	Wna i ddim ymddiheuro mwyach na bod mor gwrtais
A sense of moral wealth changes your attitude	Mae ymdeimlad o gyfoeth moesol yn newid eich agwedd
Probably doing it again	Mae'n debyg ei fod yn ei wneud eto
I am not what you believe	Nid wyf yr hyn yr ydych yn ei gredu
I appreciate you doing this	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn gwneud hyn
The students paid for the items	Talodd y myfyrwyr am yr eitemau
We can't move, not even inches	Ni allwn symud, dim hyd yn oed modfedd
I want the organization to achieve such scope	Rwyf am i'r sefydliad gyflawni cwmpas o'r fath
I am not yet blind, though	Nid wyf eto wedi fy nallu, serch hynny
I didn't have to obey her	Nid oedd yn rhaid i mi ufuddhau iddi
I have already observed the setting	Rwyf eisoes wedi arsylwi ar y lleoliad
I went to him and we had a chat	Es ato a chawsom sgwrs
I didn't even love it anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei garu mwyach
I am told to check every half hour	Dywedir wrthyf i wirio bob rhyw hanner awr
I left nothing on the land	Wnes i ddim gadael dim byd ar ôl ar y tir
A must visit and enjoy	Mae'n rhaid ymweld a mwynhau
I haven't done that for years	Dydw i ddim wedi gwneud hynny ers blynyddoedd
Just noticed something	Newydd sylwi ar rywbeth
I landed in front of black shoes	Glaniais o flaen esgidiau du
I want to do something completely foolish	Dw i eisiau gwneud rhywbeth hollol ffôl
This is just another one of those	Dim ond un arall o'r rheini yw hwn
I didn't object even though it was difficult	Wnes i ddim gwrthwynebu er ei fod yn anodd
I bite my lip to keep from laughing	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw rhag chwerthin
I sit her down and spread her legs wide	Rwy'n eistedd hi i lawr ac yn lledaenu ei choesau ar led
I opened the door to find them waiting patiently	Agorais y drws i ddod o hyd iddynt yn aros yn amyneddgar
I fell asleep beside the tree	Syrthiais i gysgu wrth ymyl y goeden
Large manila envelope	Amlen manila fawr
I carefully walked along the basketball court	Cerddais yn ofalus ar hyd y cwrt pêl-fasged
I had to try to act that way	Roedd yn rhaid i mi geisio actio felly
We will always be independent and debt free	Byddwn bob amser yn annibynnol ac yn rhydd o ddyled
I apologize for not introducing myself earlier	Ymddiheuraf am beidio â chyflwyno fy hun ichi yn gynharach
I love it when she touches me	Rwyf wrth fy modd pan mae hi'n cyffwrdd â mi
I had nothing left to hide behind	Doedd gen i ddim byd ar ôl i'w guddio ar ôl
I got pregnant and couldn't tolerate telling my dad	Fe wnes i feichiogi ac ni allwn oddef dweud wrth fy nhad
I've just thought about it	Dw i newydd feddwl am y peth
I can clearly see a difference	Gallaf ddangos gwahaniaeth yn amlwg
I took him inside and replaced the batteries	Cymerais ef y tu mewn a disodli'r batris
I had no idea what that meant	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ystyr hynny
I've been preparing for this	Rwyf wedi bod yn paratoi ar gyfer hyn
He will swim if necessary	Bydd yn nofio os yw'n hanfodol
I am touched by your solicitude	Yr wyf yn cael fy nghyffwrdd gan eich solicitude
I couldn't really hear them	Doeddwn i ddim wir yn gallu eu clywed
I didn't like this at all	Doeddwn i ddim yn hoffi hyn o gwbl
I hope that doesn't sound unhealthy	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n swnio'n afiach
It's like I started out not quite right	Mae'n debyg i mi ddechrau heb fod yn iawn barod
I felt his love through every step	Teimlais ei gariad trwy bob cam
I know they took me underground	Rwy'n gwybod eu bod wedi mynd â fi o dan y ddaear
I need a wife to look after me	Mae angen gwraig arnaf i ofalu amdanaf
I got the premium version	Cefais y fersiwn premiwm
I had this trust in my life	Roedd gen i'r ymddiriedaeth hon yn fy mywyd
I turned quickly to face him	Troais yn gyflym i'w wynebu
I see his chest rise and fall one last time	Gwelaf ei frest yn codi ac yn disgyn un tro olaf
Theology became a sixth-honors school	Daeth diwinyddiaeth yn ysgol chweched anrhydedd
I wanted to blend in	Roeddwn i eisiau ymdoddi
It still supplies the capital with water today	Mae'n dal i gyflenwi'r brifddinas â dŵr heddiw
But I hadn't used it until that night	Ond doeddwn i ddim wedi ei ddefnyddio tan y noson honno
I would want more than that	Byddwn i eisiau mwy na hynny
I think my dad would like you	Rwy'n meddwl y byddai fy nhad yn eich hoffi chi
Yours, heart, body and soul, forever and ever	Yr eiddoch fi, calon, corff ac enaid, am byth
I ran behind a tree when he came after me	Rhedais y tu ôl i goeden pan ddaeth ar fy ôl
I think he's collecting money for someone	Rwy'n meddwl ei fod yn casglu arian i rywun
I just want to see them	Fi jyst eisiau eu gweld
I could see her breath coming faster than usual	Roeddwn i'n gallu gweld ei hanadl yn dod yn gyflymach nag arfer
I wasn't myself at all	Nid oeddwn i fy hun o gwbl
I am not in the mood to spare feelings	Nid wyf mewn hwyliau i sbario teimladau
I learned a good lesson the day before	Dysgais wers dda y diwrnod o'r blaen
We spent a very pleasant day	Treuliasom ddiwrnod dymunol iawn
I can't wait to sing and dance and act again	Dwi methu aros i ganu a dawnsio ac actio eto
I got the height advantage	Cefais y fantais uchder
I walked back over and stood at the entrance	Cerddais yn ôl draw a sefyll wrth y fynedfa
I took the time to observe the guests	Cymerais yr amser i arsylwi ar y gwesteion
I could hear myself breathing	Roeddwn i'n gallu clywed fy hun yn anadlu
I went through some childhood memories	Es i drwy rai atgofion bachgendod
I had trouble climbing the rocks all those years	Cefais drafferth i ddringo'r creigiau ar hyd y blynyddoedd hynny
I did, however, rely on that fact	Yr oeddwn, fodd bynnag, yn dibynnu ar y ffaith honno
I knew she was testing the water	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n profi'r dŵr
I wanted to hurt him	Roeddwn i eisiau ei frifo
I nodded or smiled when needed	Nodais neu wenu pan oedd angen
I know that looks bad	Rwy'n gwybod bod hynny'n edrych yn ddrwg
I think he'll take that	Rwy'n meddwl y bydd yn cymryd hynny
It was probably a new business deal	Mae'n debyg mai bargen fusnes newydd ydoedd
I would have certainly done things differently	Byddwn wedi gwneud pethau’n wahanol yn sicr
I haven't had that since	Nid wyf wedi cael hynny ers hynny
I would be mad to prefer anyone else	Byddwn yn wallgof i well gan unrhyw un arall
A long time ago	Amser maith yn ôl
I had money to blow	Roedd gen i arian i chwythu
I will even increase your salary	Byddaf hyd yn oed yn cynyddu eich cyflog
I really notice as he makes her smile	Dwi'n sylwi mewn gwirionedd wrth iddo wneud iddi wenu
I wouldn't be here today	Fyddwn i ddim yma heddiw
I hope you have to enjoy this day	Rwy'n gobeithio y bydd yn rhaid i chi fwynhau'r diwrnod hwn
I knew him from way back	Roeddwn i'n ei adnabod o ffordd yn ôl
Set in main focus	Wedi'i osod yn y prif ffocws
I think we can control that	Rwy’n meddwl y gallwn reoli hynny
I felt a wave of anxiety going through my mind	Teimlais ton o bryder yn mynd trwy fy meddwl
A large figure appeared at the door	Ymddangosodd ffigwr mawr yn y drws
I still had no answers for that	Doedd gen i ddim atebion ar gyfer hynny o hyd
I never told you that before	Wnes i erioed ddweud hynny wrthych chi o'r blaen
I love visitors and love sharing	Rwy'n caru ymwelwyr ac yn caru rhannu
I took him and my parents and buried them	Cymerais ef a fy rhieni a'u claddu
I have no such system	Nid oes gennyf system o'r fath
I stand face to face with her	Rwy'n sefyll wyneb yn wyneb â hi
The album could only be purchased on the internet	Dim ond ar y rhyngrwyd y gellid prynu'r albwm
Just under five minutes	Ychydig llai na phum munud
The family eventually leaves him forever	Mae'r teulu yn y diwedd yn ei adael am byth
I hope she doesn't get it full time	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n ei gael yn llawn amser
I love your art and your heart	Rwyf wrth fy modd eich celf a'ch calon
A few years will tell us	Bydd ychydig flynyddoedd yn dweud wrthym
A terrible suspicion came into her mind	Daeth amheuaeth ofnadwy i mewn i'w meddwl
I was afraid it would make a racist comment	Roeddwn yn ofni y byddai'n gwneud sylw hiliol
I sent the rest and driver out	Curais y gweddill a'r gyrrwr allan
He was a team player	Roedd yn chwaraewr tîm
I went around and felt her foot	Es i o gwmpas a theimlais ei throed
I started to lose weight	Dechreuais i golli pwysau
List of fifty beautiful people	Rhestr o hanner cant o bobl harddaf
I needed to tell her so many things	Roedd angen i mi ddweud cymaint o bethau wrthi
They went to this boy	Aethant at y bachgen hwn
I had to take off my heavy winter coat	Roedd yn rhaid i mi dynnu fy nghot gaeaf trwm
A kind of abomination also appeared	Ymddangosodd math o ffieidd-dod hefyd
I was still able to hold a few more	Roeddwn i'n dal i allu dal ychydig mwy
Many of these are very good	Mae llawer o'r rhain yn dda iawn
I never hear you talking about your wife	Nid wyf byth yn eich clywed yn siarad am eich gwraig
I wonder why everyone always dresses me in white	Tybed pam mae pawb bob amser yn fy ngwisgo mewn gwyn
I jump when the gun goes off	Rwy'n neidio pan fydd y gwn yn diffodd
A monster does not care for its prey	Nid yw anghenfil yn gofalu am ei ysglyfaeth
I was hoping you would always be there for my daughter	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi bob amser yno i fy merch
I let my gaze travel upward	Rwy'n gadael i'm syllu deithio i fyny
A break somewhere in his three thousand miles	Seibiant rhywle yn ei dair mil o filltiroedd
I can tell you that for sure	Gallaf ddweud hynny wrthych yn sicr
I had to hear it out	Roedd yn rhaid i mi ei glywed allan
I have a ton of money	Mae gen i dunnell o arian
The law came in to help celebrate	Daeth y gyfraith i mewn i helpu i ddathlu
A twin bedroom has been reserved	Cadwyd ystafell wely gyda dau wely yn barod ar eu cyfer
He is wearing a space suit	Mae siwt ofod arno
I kept that from him	Fe wnes i gadw hynny oddi wrtho
I still wasn't happy	Nid oeddwn yn fodlon o hyd
I think she opened the lock and stepped out	Rwy'n credu iddi agor y clo a chamu allan
I felt relieved that that conversation was over	Roeddwn yn teimlo rhyddhad bod y sgwrs honno drosodd
Hope this is good news for her	Gobeithio bod hyn yn newyddion da iddi
I bet you know how to make a girl happy	Rwy'n betio eich bod yn gwybod sut i wneud merch yn hapus
I welcomed the tide of anger that surged in me	Croesawais y llanw o ddicter a ymchwyddodd ynof
I told myself that he needed to be taught a lesson	Dywedais wrthyf fy hun fod angen dysgu gwers iddo
I went to ask someone why	Es i ofyn i rywun pam
I still do, if you give her time to grieve	Rwy'n dal i wneud, os rhowch amser iddi alaru
A long line brought me to a stop	Daeth llinell hir â mi i stop
I understand nothing	Nid wyf yn deall dim
I was thrilled, eager	Roeddwn wrth fy modd, yn awyddus
I did not know him as the king	Nid oeddwn yn ei adnabod fel y brenin
I think we met at the party	Rwy'n credu ein bod wedi cyfarfod yn y parti
I had no idea what to do or say	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud na'i ddweud
All four ships took this route	Cymerodd y pedwar llong y llwybr hwn
Males are darker than females	Mae gwrywod yn dywyllach na benywod
Many of them felt depressed	Roedd llawer ohonyn nhw'n teimlo'n ddigalon
Real man kind of exercise	Dyn go iawn math o ymarfer corff
I have some concept on how time works	Mae gen i rywfaint o gysyniad ar sut mae amser yn gweithio
I didn't betray your confidence	Wnes i ddim bradychu eich hyder
I nod and wait for her at the table	Rwy'n nodio ac yn aros amdani wrth y bwrdd
I'd like to sit here for a few minutes	Hoffwn eistedd yma am ychydig funudau
I see defiance in you	Rwy'n gweld herfeiddiad ynoch
I stood frozen to my place	Sefais wedi rhewi i fy lle
I didn't know you were into swords	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod i mewn i gleddyfau
I will not stand for it	Ni fyddaf yn sefyll ar ei gyfer
I heard he might even be a cousin of mine	Clywais y gallai fod hyd yn oed yn gefnder i mi
I think that's where it's located	Rwy’n credu mai dyna lle mae wedi’i leoli
I went to my room to read book number three	Es i i fy ystafell i ddarllen llyfr rhif tri
I can do him no good otherwise	Ni allaf wneud dim daioni iddo fel arall
I was back on the same level as my dream	Roeddwn yn ôl ar yr un gwastadedd â fy mreuddwyd
I should have told you all this myself	Dylwn i fod wedi dweud hyn i gyd wrthych chi fy hun
I had not searched for it during the ceremony	Doeddwn i ddim wedi chwilio amdano yn ystod y seremoni
I went into the front room of the house	Es i mewn i ystafell flaen y tŷ
I would very much like to show you my world	Hoffwn yn fawr ddangos fy myd i chi
I had to see them again	Roedd yn rhaid i mi eu gweld eto
a rough, muscular youth	llanc garw, cyhyrog
I feel so small and insignificant	Rwy'n teimlo mor fach a di-nod
I hope it has for you	Rwy'n gobeithio ei fod wedi i chi
I thought his family had moved away	Roeddwn i'n meddwl bod ei deulu wedi symud i ffwrdd
I shook him until he finally woke up	Ysgydwais ef nes iddo ddeffro o'r diwedd
I stopped at the door and turned	Stopiais wrth y drws a throi
It is also a conference and event space	Mae hefyd yn ofod cynadleddau a digwyddiadau
I was told there were others	Dywedwyd wrthyf fod yna rai eraill
I was so scared it wasn't funny	Roeddwn i mor ofnus nad oedd yn ddoniol
I thought it was	Roeddwn i o'r farn ei fod
I was going to have some time to myself	Roeddwn i'n mynd i gael amser i mi fy hun
A moment of confusion ran across his face	Roedd golwg ennyd o ddryswch yn rhedeg ar draws ei wyneb
I dare not look at the others only then	Ni feiddiaf edrych ar y lleill dim ond wedyn
I won't cause him any more pain	Wna i ddim achosi mwy o boen iddo
I never said enough	Wnes i erioed ei ddweud yn ddigon
I have to do what's right	Rhaid imi wneud yr hyn sy'n iawn
I didn't want to leave the girls	Doeddwn i ddim eisiau gadael y merched
I put you behind me years ago	Rwy'n rhoi chi tu ôl i mi flynyddoedd yn ôl
He rolled a gentleman and a rogue into one	Rholiodd gwr bonheddig a thwyllodrus yn un
I can't shake it off	Ni allaf ei ysgwyd i ffwrdd
I plan on coming back to visit you soon	Rwy'n bwriadu dod yn ôl i ymweld â chi yn fuan
A bit of the gross	Darn o'r gros
I could still hear it though	Roeddwn i'n dal i allu ei glywed serch hynny
I can only describe his actions and their consequences	Ni allaf ond disgrifio ei weithredoedd a'u canlyniadau
I tried to talk to her but she didn't listen	Ceisiais siarad â hi ond wnaeth hi ddim gwrando
A few houses appeared	Ymddangosodd ychydig o dai
I felt sad and tired and desperate	Roeddwn i'n teimlo'n drist ac yn flinedig ac yn anobeithiol
I knew they had stolen you again	Roeddwn i'n gwybod eu bod wedi eich dwyn eto
I was a little concerned about the budget	Roeddwn ychydig yn bryderus am y gyllideb
I never showed a strong resentment towards him	Ni ddangosais ffieidd-dod cryf tuag ato erioed
I wanted to be with my family	Roeddwn i eisiau bod gyda fy nheulu
I had been recommended to try it with toast	Roeddwn wedi cael fy argymell i roi cynnig arni gyda thost
I was going to anyway	Roeddwn i'n mynd i beth bynnag
I only have two projects here to share tonight	Dim ond dau brosiect sydd gennyf yma i'w rhannu heno
I was really going to be fit	Roeddwn i wir yn mynd i fod yn ffit
I thought maybe it was something	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn rhywbeth
I checked my email and got caught	Gwiriais fy e-bost a chael fy nal
I said they could have them when they were dead	Dywedais y gallent eu cael pan oeddent wedi marw
I stretch and rest	Rwy'n ymestyn ac yn gorffwys
I sent search parties to every address	Anfonais bartïon chwilio i bob cyfeiriad
I just need to talk to him	Fi jyst angen siarad ag ef
I was born in that part of the world	Cefais fy ngeni yn y rhan honno o'r byd
I had my bag packed and ready	Cefais fy mag wedi'i bacio ac yn barod
I skip over the ones with the blue lines	Rwy'n sgipio dros y rhai gyda'r llinellau glas
Thanks to them for their support	Diolch iddynt am eu cefnogaeth
A person can sit and rock and relax	Gall person eistedd a siglo ac ymlacio
And yet the old ways themselves were dying out	Ac eto roedd yr hen ffyrdd eu hunain yn marw
I will not let it be anything more than that	Wna i ddim gadael iddi fod yn ddim mwy na hynny
I had no idea you were a writer	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi'n awdur
I feel it, it feels it	Rwy'n ei deimlo, mae'n ei deimlo
I stood staring into his eyes	Sefais yn syllu i'w lygaid
I loved her, desperate and I didn't want to lose her	Roeddwn i'n ei charu, yn anobeithiol a doeddwn i ddim eisiau ei cholli
I assume his room is upstairs	Rwy'n cymryd bod ei ystafell i fyny'r grisiau
I think the concept works	Rwy'n meddwl bod y cysyniad yn gweithio
I write dialogue fairly easily	Rwy'n ysgrifennu deialog yn weddol hawdd
I was amazed by this project	Cefais fy syfrdanu gan y prosiect hwn
I want to extend grace	Rwyf am estyn gras
I felt pity for my father	Roeddwn i'n teimlo trueni dros fy nhad
I need you this way, soft and gentle	Dwi angen ti fel hyn, yn feddal ac yn dyner
I must therefore speak to you	Rhaid imi felly siarad â chi
However, I may need a little help to get started	Fodd bynnag, efallai y bydd angen ychydig o help arnaf i ddechrau arni
I kept looking at his right hand	Daliais i edrych ar ei law dde
I thought maybe you were tired	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi wedi blino
Legal vs. illegal entry race	Ras mynediad cyfreithiol yn erbyn anghyfreithlon
A maximum of four entries will be allowed	Caniateir uchafswm o bedwar cynnig
I sneak over to the door and look inside	Rwy'n sleifio draw at y drws ac yn edrych y tu mewn
I admit that it strikes me as a bit strange	Rwy'n cyfaddef ei fod yn fy nharo braidd yn rhyfedd
I had to stop myself from thinking about it	Roedd yn rhaid i mi atal fy hun rhag meddwl amdano
I often thought of my father and his romantic adventure	Meddyliais yn aml am fy nhad a'i antur ramantus
There was no individual tournament for the season	Nid oedd twrnamaint unigol ar gyfer y tymor
I couldn't touch the rope completely	Allwn i ddim cyffwrdd y rhaff yn llwyr
I was getting way ahead of myself	Roeddwn i'n mynd ymhell ar y blaen i mi fy hun
I felt it got harder the more we moved together	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn mynd yn anoddach po fwyaf y byddwn yn symud gyda'n gilydd
A few chairs were set against walls	Gosodwyd ychydig o gadeiriau yn erbyn waliau
I withdrew my hand in shock	Tynnais fy llaw yn ôl mewn sioc
A city that, once visited, will remain a favorite forever	Bydd dinas a fydd, unwaith yr ymwelwyd â hi, yn aros yn ffefryn am byth
Small group working in the shadows	Grŵp bach yn gweithio yn y cysgodion
I felt a little awkward	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn lletchwith
I felt weird standing around	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd yn sefyll o gwmpas
I liked the way she said it	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd y dywedodd hi
I got pregnant and gave birth to a daughter	Fe wnes i feichiog a rhoi genedigaeth i ferch
I think that's the way nature intended such things	Rwy'n meddwl mai dyna'r ffordd yr oedd natur yn bwriadu pethau o'r fath
I wish we could have met in different circumstances	Hoffwn pe gallem fod wedi cyfarfod o dan amgylchiadau gwahanol
I couldn't feel any part of my body	Ni allwn deimlo unrhyw ran o fy nghorff
I was visiting a friend one day in that prison	Roeddwn yn ymweld â ffrind un diwrnod yn y carchar hwnnw
We will be happy to join you	Byddwn yn falch o ymuno â chi
I walked over to the door of the sick room	Cerddais draw at ddrws yr ystafell sâl
I ignore it and keep running	Rwy'n ei anwybyddu ac yn parhau i redeg
A sense of humor is essential	Mae synnwyr digrifwch yn hanfodol
I cried day and night	gwaeddais ddydd a nos
I drop the seeds without further delay	Rwy'n gollwng yr hadau heb oedi pellach
A wonderful collection	Casgliad bendigedig
Actually I didn't know what to do	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
I told you that it is complicated, and it really is	Dywedais wrthych ei fod yn gymhleth, ac y mae mewn gwirionedd
I have a life, a family	Mae gen i fywyd, teulu
I turn, pressing my back on the sink	Trof, gan bwyso fy nghefn ar y sinc
I'm a little scared of our third partner	Rwyf ychydig yn ofnus o'n trydydd partner
I do not know where they sent the slave girls	Ni wn i ble yr anfonasant y merched caethweision
I first tried to do a simple wipe operation	Ceisiais yn gyntaf wneud llawdriniaeth weipar syml
I knew exactly what to expect	Roeddwn i'n gwybod yn union beth i'w ddisgwyl
I move toward the altar	Rwy'n symud tuag at yr allor
I can't fight you anymore	Ni allaf ymladd â chi mwyach
A voice made her return her foot	Gwnaeth llais iddi ddychwelyd ei throed
I bought all the food	Prynais yr holl fwyd
I just want the story	Fi jyst eisiau'r stori
I have an extra keen sense of smell	Mae gen i synnwyr arogli brwd ychwanegol
I need your help to save it	Dwi angen eich help i'w achub
I'm a funny and attractive man	Rwy'n ddyn doniol a deniadol
I couldn't trust anyone	Allwn i ymddiried yn neb
I have to live with it now	Mae'n rhaid i mi fyw ag ef nawr
I was still alive, though	Roeddwn i'n dal yn fyw, serch hynny
I completed this without problem	Cwblheais hyn heb broblem
I had to stab myself twice along the way	Roedd yn rhaid i mi sefydlogi fy hun ddwywaith ar hyd y ffordd
I have seen what has happened	Rwyf wedi gweld beth sydd wedi digwydd
I got better by spring	Fe wnes i wella erbyn i'r gwanwyn ddod
Young rays may have white spots	Efallai y bydd gan belydrau ifanc smotiau gwyn
I dream of open wounds, blood, and falls	Rwy'n breuddwydio am glwyfau agored, gwaed, a chwympiadau
I didn't think they were smart enough to separate	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod yn ddigon craff i wahanu
I loved the glass bottom boats	Roeddwn wrth fy modd â'r cychod gwaelod gwydr
I used a lot of magic	Defnyddiais lawer o hud
He moves fast and alert	Mae'n symud yn gyflym ac yn effro
I can wait until then	Gallaf aros tan hynny
I should tell you, feel it from the inside	Dylwn i ddweud wrthych chi, ei deimlo o'r tu mewn
I just wanted to not be scared anymore	Roeddwn i eisiau peidio â bod yn ofnus mwyach
The mission was successful	Roedd y genhadaeth yn llwyddiannus
I was excited to say the least	Roeddwn yn gyffrous a dweud y lleiaf
I still have a middle, but only just	Mae gen i ganol o hyd, ond dim ond yn unig
I knew she would get the dig	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n cael y cloddiad
I might rent a boat for fishing	Efallai y byddaf yn rhentu cwch ar gyfer pysgota
I only had eight days to prepare myself	Dim ond wyth diwrnod oedd gen i i baratoi fy hun
Fight with a loved one	Ymladd ag anwylyd
I agreed to serve them instead	Cytunais i'w gwasanaethu yn lle hynny
A really warm and friendly team	Tîm sy'n wirioneddol gynnes a chyfeillgar
It was built on the high seas	Cafodd ei adeiladu ar y moroedd mawr
I call out, and voices greet me	Rwy'n galw allan, ac mae lleisiau yn fy nghyfarch
I will provide the content	Byddaf yn darparu'r cynnwys
I can't figure you out	Ni allaf gyfrifo chi allan
I hug her closely, her arms slipping around my neck	Rwy'n ei chofleidio'n agos, mae ei breichiau'n llithro o gwmpas fy ngwddf
I talk to her all the time	Rwy'n siarad â hi drwy'r amser
It all went too fast for me	Aeth y cyfan yn rhy gyflym i mi
I enjoyed hanging out with all of them	Fe wnes i fwynhau hongian allan gyda phob un ohonynt
I wanted to return to my past	Roeddwn i eisiau dychwelyd i'm gorffennol
I can do this though	Gallaf wneud hyn serch hynny
It worked out for us today	Fe weithiodd allan i ni heddiw
Their songs aren't dramatic either	Nid yw eu caneuon yn ddramatig ychwaith
I should have watched it more carefully	Dylwn i fod wedi ei wylio'n fwy gofalus
I continue to throw a glance over my shoulder	Rwy'n parhau i daflu cipolwg dros fy ysgwydd
I was falling and falling until he was on the ground	Roeddwn i'n cwympo ac yn cwympo nes oedd ar y ddaear
I wasn't so restless	Doeddwn i ddim mor aflonydd
She makes you up your game	Mae hi'n gwneud i chi godi eich gêm
I was a poor immigrant with no money	Roeddwn yn fewnfudwr tlawd heb unrhyw arian
I felt awkward under her scrutiny	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith o dan ei chraffu
I can't control who you have plans for	Ni allaf reoli gyda phwy y mae gennych gynlluniau
I have also visited many websites through the internet	Rwyf hefyd wedi ymweld â llawer o wefannau drwy'r rhyngrwyd
I feel my days are numbered	Rwy'n teimlo bod fy nyddiau wedi'u rhifo
I can't return from it now	Ni allaf ddychwelyd ohono nawr
I pulled the trigger	Tynnais y sbardun
I just know his name	Fi jyst yn gwybod ei enw
I'll get my own back	Byddaf yn cael fy mhen fy hun yn ôl
I saw only one path that led to your victory	Ni welais ond un llwybr a arweiniodd at eich buddugoliaeth
We cannot escape this feeling	Ni allwn ddianc rhag y teimlad hwn
Such a tremendous soldier only a fool would challenge him	Milwr mor aruthrol dim ond ffwl fyddai'n ei herio
I turned off the car and got out	Fe wnes i ddiffodd y car a mynd allan
I'm even ashamed to say it	Mae gen i gywilydd hyd yn oed ei ddweud
I didn't have enough time to watch it	Doedd gen i ddim digon o amser i'w wylio
We cannot tolerate you going away	Ni allwn oddef i chi fynd i ffwrdd
I have been dealing with this same question for years	Rwyf wedi bod yn delio â'r un cwestiwn hwn ers blynyddoedd
This leads to both fights	Mae hyn yn arwain at y ddau ymladd
I hated the whole thing	Roeddwn i'n casáu'r holl beth
Maybe a book for when it's on break	Llyfr efallai, ar gyfer pan mae ar ei egwyl
I didn't know where that question came from	Ni wyddwn o ble y daeth y cwestiwn hwnnw
I'm sitting staring at my computer	Rwy'n eistedd yn syllu ar fy nghyfrifiadur
I will comment completely on this point	Rhoddaf sylw cwbl bersonol ar y pwynt hwn
I will be very lucky if she has the same interests	Byddaf yn ffodus iawn os yw hi i'r un diddordebau
I can be there in, like, five minutes	Gallaf fod yno mewn, fel pum munud
I will take an oath with a reward	Byddaf yn llw gyda gwobr
I love the promotional part of writing a book	Rwyf wrth fy modd â'r rhan hyrwyddo o ysgrifennu llyfr
I didn't even have to make my own arguments	Nid oedd yn rhaid i mi wneud fy nadleuon fy hun hyd yn oed
I should be the one who was inflamed	Fi ddylai fod yr un oedd yn llidiog
I wasn't that sad at the time	Doeddwn i ddim mor drist â hynny ar y pryd
I needed no more inspiration	Doeddwn i angen dim mwy o ysbrydoliaeth
I've done my homework, as you say	Rwyf wedi gwneud fy ngwaith cartref, fel y dywedwch
I decided to use the phone	Penderfynais ddefnyddio'r ffôn
I have questions but no answers	Mae gen i gwestiynau ond dim atebion
I stayed at the hotel most of the time	Fe wnes i aros yn y gwesty y rhan fwyaf o'r amser
I understand that now	Rwy'n deall hynny nawr
I could see them slowly sinking	Roeddwn i'n gallu eu gweld yn suddo'n araf
We will not hear you once you deny me	Ni fyddwn yn eich clywed unwaith y byddwch yn gwadu i mi
I knew she was ready to scream	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n barod i sgrechian
I can hunt small game	Gallaf hela gêm fach
I had no idea which way to walk	Doedd gen i ddim syniad pa ffordd i gerdded
I gathered our things and headed quickly for the exit	Fe wnes i gasglu ein pethau a mynd yn gyflym am yr allanfa
I invested that money and doubled it in five years	Buddsoddais yr arian hwnnw a'i ddyblu mewn pum mlynedd
I let it get closer	Gadawais iddo ddod yn nes
I saw the fisherman coming already	Gwelais y pysgotwr yn dod yn barod
I'm really pleased to hear that	Rwy’n hynod falch o glywed hynny
I'm learning my lesson	Rwy'n dysgu fy ngwers
I was trying not to get angry	Roeddwn i'n ceisio peidio â gwylltio
I liked it all, frankly	Roeddwn i'n hoffi'r cyfan, a dweud y gwir
I closed the door, barely remembering to lock it	Caeais y drws, prin yn cofio ei gloi
Normal family with normal conversation, it was wonderful	Teulu normal gyda sgwrs arferol, roedd yn fendigedig
I managed to squeeze past	Llwyddais i wasgu heibio
A few ways out he stopped trying to hide it	Ychydig o ffyrdd allan rhoddodd y gorau i geisio ei guddio
The skill probably runs through the family	Mae'n debyg bod y sgil yn rhedeg trwy'r teulu
I watched her eyes for a spark of recognition	Gwyliais ei llygaid am wreichionen o gydnabyddiaeth
I'm sitting in the corner of the bed	Rwy'n eistedd yng nghornel y gwely
I'll give you your first task	Rhoddaf eich tasg gyntaf ichi
I can see her looking over here	Gallaf ei gweld yn edrych draw yma
I'll pay you by theme	Byddaf yn eich talu fesul thema
I've been thinking about this quote quite often lately	Rwyf wedi bod yn meddwl am y dyfyniad hwn yn eithaf aml yn ddiweddar
A lasting and inevitable life change	Newid bywyd parhaol ac anochel
I got that a lot, for some reason	Cefais hynny lawer, am ryw reswm
A little further, she told herself	Ychydig ymhellach, dywedodd wrthi ei hun
I need you to move your feet	Dwi angen i chi symud eich traed
I look down in fear and notice the blood	Rwy'n edrych i lawr mewn ofn ac yn sylwi ar y gwaed
I don't want you to worry about anything	Nid wyf am ichi boeni am unrhyw beth
I shouldn't listen to a devil	Ddylwn i ddim gwrando ar ddiafol
I should have never come down	Ddylwn i byth fod wedi dod i lawr
I am angry with him but disappointed with her	Yr wyf yn grac ag ef ond yn siomedig gyda hi
I have traveled widely and met many people	Rwyf wedi teithio'n eang ac wedi cyfarfod â llawer o bobl
I get them right before going on a cruise	Rwy'n eu cael yn iawn cyn mynd ar fordaith
Although none of the cover songs reached the album	Er nad oedd yr un o'r caneuon clawr wedi cyrraedd yr albwm
I did not intend to forcefully move you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich symud yn rymus
I think we have a problem	Rwy'n meddwl bod gennym ni broblem
I didn't hear anyone while we were above	Ni chlywais neb tra yr oeddym uchod
I can never have a life like others do	Ni allaf byth gael bywyd fel y mae eraill yn ei wneud
I'll never be able to catch her again	Ni fyddaf byth yn gallu dal hi eto
I can't have you in my home anymore	Ni allaf eich cael yn fy nghartref mwyach
I will not push you away again	Ni fyddaf yn eich gwthio i ffwrdd eto
I'd never seen her so wet	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi mor wlyb
I saw him and four of my friends collecting money	Gwelais ef a phedwar o fy ffrindiau yn casglu arian
I haven't had a woman here, either	Dydw i ddim wedi cael menyw yma, chwaith
I want one near you	Dw i eisiau un agos-atoch
The center also offers a valet parking service	Mae'r ganolfan hefyd yn cynnig gwasanaeth parcio valet
I'll take the stone now	Byddaf yn cymryd y garreg yn awr
I wouldn't have to pretend to be disappointed	Ni fyddai'n rhaid i mi esgus cael fy siomi
We can't think of another solution either	Ni allwn feddwl am ateb arall ychwaith
I am the probabilities and the search for this service	Fi yw'r tebygolrwydd a'r chwiliad o'r gwasanaeth hwn
I would have to smile constantly	Byddai'n rhaid i mi wenu'n gyson
I stopped again only a few feet from him	Stopiais eto ond ychydig droedfeddi oddi wrtho
I think engineering makes it even worse	Rwy'n credu bod peirianneg yn ei wneud hyd yn oed yn waeth
I didn't know how to wake her	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddeffro hi
I got several answers to it	Cefais nifer o atebion iddo
Four people were arrested	Cafodd pedwar o bobl eu harestio
I rush out and throw up	Rwy'n rhuthro allan ac yn taflu i fyny
I will email you back to confirm the time	Byddaf yn anfon e-bost yn ôl atoch i gadarnhau'r amser
I was glad she could laugh	Roeddwn yn falch ei bod yn gallu chwerthin
I'm a mental health technician	Rwy'n dechnegydd iechyd meddwl
I can't take the lead while a real officer is present	Ni allaf gymryd yr awenau tra bod swyddog go iawn yn bresennol
A trap he can't get out of	Trap na all ddod allan ohono
I didn't want to fail	Doeddwn i ddim eisiau methu
A walk would clear my head	Byddai taith gerdded yn clirio fy mhen
I forget their names	Rwy'n anghofio eu henwau
I need to think clearly	Mae angen i mi feddwl yn glir
I like it too with pleasure	Rwy'n ei hoffi hefyd gyda phleser
Apparently it acts as a contact call	Mae'n debyg ei fod yn gweithredu fel galwad cyswllt
I bowed my head to pray	Plygais fy mhen i weddïo
I look forward to hearing from you!	Edrychaf ymlaen at glywed oddi wrthych!
I think the sunrise helped	Rwy'n meddwl bod dyfodiad yr haul wedi helpu
I was waiting for you to say what you did	Roeddwn i'n disgwyl ichi ddweud beth wnaethoch chi
I fear for my safety	Yr wyf yn ofni am fy ddiogel
I placed it right next to his ear	Rhoddais hi i'r dde wrth ymyl ei glust
I didn't say a word either	Wnes i ddim dweud gair chwaith
A chain of distant mountains continued for miles beyond	Parhaodd cadwyn o fynyddoedd pell ymlaen am filltiroedd tu hwnt
I could have provided resources	Gallwn i fod wedi darparu adnoddau
I was ordered to visit a prison	Cefais orchymyn ymweld â charchar
I listened for the other shoe to drop	Gwrandewais am yr esgid arall i ollwng
V, we investigate the speed of light	V, rydym yn ymchwilio i gyflymder golau
I know you still love me	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fy ngharu i o hyd
I should have left some tea out for him yesterday	Dylwn i fod wedi gadael ychydig o de allan iddo ddoe
A little more cum pouring out	Ychydig yn fwy cum arllwys allan
I want to say hello, but I can't bring myself	Rwyf am ddweud helo, ond ni allaf ddod â fy hun i
I kept it in my lower register	Cadwais hi yn fy nghofrestr isaf
I looked at the calendar	Edrychais ar y calendr
Cost advantage was cost savings	Mantais oedd arbed costau
I had the passion to learn things	Roedd gen i'r angerdd i ddysgu pethau
A noise at the door made him look up	Gwnaeth sŵn wrth y drws iddo edrych i fyny
Youth members are elected by their local unit	Mae aelodau ieuenctid yn cael eu hethol gan eu huned leol
I find it very critical	Rwy'n ei chael hi'n feirniadol iawn
I'll give you some credit	Byddaf yn rhoi rhywfaint o glod ichi
I watched him disappear into the building	Gwyliais ef yn diflannu i'r adeilad
I went downstairs to make morning coffee	Es i lawr grisiau i wneud coffi bore
At that moment the pain flashed through my leg	Ar yr eiliad honno fflachiodd y boen trwy fy nghoes
I felt very alone in that desert	Roeddwn i'n teimlo fy hun yn unig iawn ar yr anialwch hwnnw
I, with those who minister with me, are the door	Myfi, gyda'r rhai sy'n gweinidogaethu gyda mi, yw'r drws
I mean really tear them away	Rwy'n golygu eu rhwygo i ffwrdd mewn gwirionedd
A smile spread across her lips	Lledodd gwên ar draws ei gwefusau
I didn't want to forgive him	Doeddwn i ddim eisiau maddau iddo
I had to finish the job by the stated date	Roedd yn rhaid i mi orffen y swydd erbyn y dyddiad a nodwyd
I tried to resist, but the pain was too great	Ceisiais wrthsefyll, ond roedd y boen yn rhy fawr
I will hardly buy anything	Go brin y byddaf yn prynu unrhyw beth
A mission of some kind	Cenhadaeth o ryw fath
I went over and touched it to his grandfather	Es i draw a'i gyffwrdd i'w daid
I am very grateful to have him as my teacher	Rwy'n ddiolchgar iawn o'i gael fel fy athro
A body is not living, only it is	Nid yw corff yn byw, yn unig ydyw
I will come and visit you wherever you are	Byddaf yn dod i ymweld â chi ble bynnag yr ydych
This is mainly due to lower body temperatures	Mae hyn yn bennaf oherwydd tymheredd y corff is
Hope to see him again soon	Gobeithiaf ei weled eto yn fuan
I was so powerless	Roeddwn i mor hollol ddi-rym
I follow her back out and through the lobby	Rwy'n ei dilyn yn ôl allan a thrwy'r lobi
I was sick and tired of it	Roeddwn yn sâl ac wedi blino arno
The book is popular all over the world	Mae'r llyfr yn boblogaidd ledled y byd
I guess that means he doesn't love me anymore	Mae'n debyg bod hynny'n golygu nad yw'n fy ngharu i bellach
I crossed behind him	Croesais y tu ôl iddo
We love women and they can see that	Rydyn ni'n caru menywod ac maen nhw'n gallu gweld hynny
Along with these came the idea of ​​sin	Ynghyd â'r rhain dychwelodd y syniad o bechod
I often felt pity for those who couldn't	Roeddwn yn aml yn teimlo trueni dros y rhai na allai
I've also loved physics for a long time	Rwyf hefyd wedi caru ffiseg ers amser maith
The park rises slightly to the west	Mae'r parc yn codi ychydig tua'r gorllewin
Two eggs are generally laid	Mae dau wy yn cael eu dodwy yn gyffredinol
I only follow what was revealed to me	Dim ond yr hyn a ddatgelwyd i mi yr wyf yn ei ddilyn
Singer who writes a novel	Cantores sy'n ysgrifennu nofel
I like the more poetic interpretation as well	Rwy'n hoffi'r dehongliad mwy barddonol hefyd
I didn't realize it was that far	Wnes i ddim sylweddoli ei bod hi mor bell â hynny
I'll come back to you on that one	Dof yn ôl atoch ar yr un hwnnw
I have a very good memory	Mae gen i gof da iawn
I need to take it now	Mae angen i mi fynd â hi nawr
I have acquired a lot over the years	Rwyf wedi caffael llawer dros y blynyddoedd
A door opened, a door closed, and it opened again	Agorodd drws, caeodd drws, ac agorodd eto
I didn't wait for a marriage to have sex	Wnes i ddim aros i briodas gael rhyw
I take it seriously	Rwy'n ei gymryd o ddifrif
I can't see anything else	Ni allaf weld unrhyw beth arall
I kiss her back, pulling her tight against my body	Rwy'n cusanu hi yn ôl, tynnu ei dynn yn erbyn fy nghorff
I definitely heard the shower	Clywais y gawod yn bendant
A dead woman is restored to life	Mae merch farw yn cael ei hadfer i fywyd
I didn't care about them in any way whatsoever	Doeddwn i ddim yn poeni amdanyn nhw mewn unrhyw ffordd o gwbl
I never thought it would turn out this way	Wnes i erioed feddwl y byddai'n troi allan fel hyn
I knew it though	Roeddwn i'n gwybod ei fod er
I realize now how right he was	Rwy'n sylweddoli nawr pa mor iawn oedd e
I drove up the slope	Gyrrais i fyny'r llethr
I can honestly say that	Gallaf ddweud hynny’n onest
I like to be a good help to people	Rwy'n hoffi bod yn help da i bobl
I wanted to get out, fast	Roeddwn i eisiau mynd allan, yn gyflym
I thought it was a stretch of the joke	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn ymestyn y jôc
I followed from a subtle distance	Dilynais o bellter cynnil
I watched as the red, red shirt got dirty	Gwyliais wrth i'r crys mân, coch fynd yn fudr
I think you have a right to know	Rwy'n meddwl bod gennych hawl i wybod
I should have decided to work in a lab	Dylwn i fod wedi penderfynu gweithio mewn labordy
I got drunk a lot at first	Fe wnes i feddwi criw ar y dechrau
I didn't want to move	Doeddwn i ddim eisiau symud
We can't imagine anyone actually living it	Ni allwn ddychmygu unrhyw un yn byw ynddo mewn gwirionedd
Thanks also to the bus driver	Diolch hefyd i yrrwr y bws
I was pretending to know nothing	Roeddwn i'n esgus gwybod dim byd
Slightly on the fat side	Ychydig yn yr ochr dew
The plot includes elements of both official games	Mae'r plot yn cynnwys elfennau o'r ddwy gêm swyddogol
I raised my hands in surrender	Codais fy nwylo wrth ildio
I only vaguely remember singing the song	Dim ond yn amwys dwi'n cofio canu'r gân
I am happy to be alone occasionally	Rwy'n hapus i fod ar fy mhen fy hun yn achlysurol
I knew you would try to talk sense to me	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ceisio siarad synnwyr â mi
I allow you to join the motion	Yr wyf yn caniatáu ichi ymuno â’r cynnig
I didn't care who we were with	Doedd dim ots gen i pwy oedd gyda ni
I never imagined a soft bone in your body	Wnes i erioed ddychmygu asgwrn meddal yn eich corff
I haven't talked to him enough yet, to see	Nid wyf wedi siarad digon ag ef, eto, i weld
I prefer that you maintain	Mae'n well gennyf eich bod yn cynnal
I like sports, and dancing too	Dw i'n hoffi chwaraeon, a dawnsio hefyd
I guess that did the trick	Mae'n debyg mai dyna wnaeth y tric
I need some advice and someone to talk to	Dwi angen rhywfaint o gyngor a rhywun i siarad ag ef
A very talented carpenter	Saer talentog iawn
A penny earned is a penny saved	Ceiniog a arbedir yw ceiniog a enillir
I got up and threw up outside	Codais a thaflu i fyny y tu allan
I was in bed in a few minutes	Roeddwn yn y gwely mewn ychydig funudau
I walk at the bottom	Rwy'n cerdded ar y gwaelod
I hope they are all good	Yr wyf yn gobeithio eu bod i gyd yn dda
I've done more than my fair share	Rwyf wedi gwneud mwy na fy nghyfran deg
I usually have two cups of coffee	Fel arfer mae gen i ddau baned o goffi
I want to give you a decent exposure	Rwyf am roi amlygiad gweddus i chi
I couldn't stop killing	Allwn i ddim stopio lladd
I had no way of knowing you were alive	Doedd gen i ddim ffordd o wybod eich bod chi'n fyw
I understand that you are busy with school	Rwy'n deall eich bod yn brysur gyda'r ysgol
I made more attempts and in the end were desperate	Fe wnes i fwy o ymdrechion ac yn y diwedd yn anobeithiol
I hate to see it that way	Mae'n gas gen i ei weld fel hyn
I never had that kind of courage, ever	Doedd gen i ddim y math hwnnw o ddewrder, byth
I expect the same thing next time	Rwy'n disgwyl yr un peth y tro nesaf
I thought coming home for supper would be nice	Roeddwn i'n meddwl y byddai dod adref am swper yn braf
I can tell he doesn't know what to think	Gallaf ddweud nad yw'n gwybod beth i'w feddwl
The electric field generates power on other charges	Mae'r maes trydan yn cynhyrchu grym ar daliadau eraill
I cannot give you time or attention	Ni allaf roi amser na sylw ichi
I could never escape it	Allwn i byth ddianc ohono
I didn't try to kill her	Doeddwn i ddim yn ceisio ei lladd
Shelf on one section full of books	Silff ar un adran yn llawn llyfrau
I just said nothing and walked away	Wnes i ddweud dim byd a cherdded i ffwrdd
I am, as always, among your friends	Rwyf, fel bob amser, ymhlith eich ffrindiau
I knew him very quickly	Roeddwn i'n ei adnabod yn gyflym iawn
The house and the head are one	Y ty a'r pen yn un
I really appreciate the help	Rwy'n gwerthfawrogi'r help yn fawr
I wish it was, but it's not	Hoffwn pe bai, ond nid yw
I also added some to your jacket	Rwyf hefyd wedi ychwanegu rhai at eich siaced
I knew it wouldn't be long	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n hir
I didn't feel ashamed or guilty	Doeddwn i ddim yn teimlo cywilydd nac yn euog
I kick straight back	Rwy'n cicio'n syth yn ôl
I slide the knife back under the pillow	Rwy'n llithro'r gyllell yn ôl o dan y gobennydd
I would hold on to that thought anyway	Byddwn yn dal gafael ar y meddwl hwnnw beth bynnag
I will make my way over to the well	Gwnaf fy ffordd draw i'r ffynnon
I hesitated before joining as the police seemed to have control	Fe wnes i betruso cyn ymuno gan ei bod hi'n ymddangos bod gan yr heddlu reolaeth
I would have liked to leave earlier but I didn't	Byddwn i wedi hoffi gadael yn gynharach ond wnes i ddim
Two men were killed in the attack	Lladdwyd dau ddyn yn yr ymosodiad
I felt beautiful but embarrassed	Roeddwn i'n teimlo'n brydferth ond yn embaras
I was repairing it	Roeddwn i'n ei drwsio
I hit the water surface and then	Rwy'n taro wyneb y dŵr ac yna
I took my firing position and completed my shoot	Cymerais fy safle tanio a chwblhau fy saethu
I have to use my own event	Mae'n rhaid i mi ddefnyddio fy nigwyddiad fy hun
I think some people are born to be nasty	Rwy'n meddwl bod rhai pobl yn cael eu geni i fod yn gas
I know that god of the sun	Gwn fod duw yr haul
I pray you will be safe	Rwy'n gweddïo y byddwch chi'n ddiogel
I looked at the gray for a while	Edrychais ar y llwyd am ychydig
I took a deep breath, trying to think straight	Cymerais anadl ddwfn, gan geisio meddwl yn syth
I was making their lives miserable	Roeddwn i'n gwneud eu bywydau'n ddiflas
I'll take that thought and hold on to it	Byddaf yn cymryd y meddwl hwnnw ac yn dal gafael arno
I really care about you	Dwi wir yn gofalu amdanoch chi
I picked up a newspaper and started reading	Codais bapur newydd a dechrau darllen
I've found them supportive in that way	Rwyf wedi eu cael yn gefnogol yn y ffordd honno
I never lived so close to the border	Doeddwn i erioed yn byw mor agos i'r ffin
I looked around to make sure no one saw us	Edrychais o gwmpas i wneud yn siŵr nad oedd neb yn ein gweld
I was trying really hard not to cry	Roeddwn i'n ymdrechu'n galed iawn i beidio â chrio
I was painful for you	Roeddwn yn boenus ar eich rhan
The old ones were replaced with a new law	Rhoddwyd deddf newydd yn lle yr hen rai
I was just trying things	Dim ond rhoi cynnig ar bethau oeddwn i
I happily paid for the rest of those books	Talais yn hapus am weddill y llyfrau hynny
I moved towards the white van	Symudais tuag at y fan wen
I had coffee on my own	Ces i goffi ar ben fy hun
I also had a fantasy come true	Cefais hefyd ffantasi wedi dod yn wir
I had to find a doctor	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i feddyg
I rub my hand along the side of my pants	Rwy'n rhwbio fy llaw ar hyd ochr fy pants
I missed you yesterday	Nes i dy golli di ddoe
I ran out into the street after them	Rhedais allan i'r stryd ar eu hôl
I can recommend an expert in the field	Gallaf argymell arbenigwr yn y maes
He encouraged me to play	Anogodd fi i chwarae
The original manuscript was not a single volume	Nid un gyfrol oedd y llawysgrif wreiddiol
These were widely read	Darllenwyd y rhai hyn yn eang
I kept my back to the fire	Cadwais fy nghefn at y tân
I had just met this guy	Roeddwn i newydd gwrdd â'r dyn hwn
Thousands of people attended the event	Mynychodd miloedd o bobl y digwyddiad
I believe in what we are doing here	Rwy'n credu yn yr hyn yr ydym yn ei wneud yma
The building has been converted into a house	Mae'r adeilad wedi'i drawsnewid yn dŷ
I had to deal with some deeper emotions within myself	Roedd yn rhaid i mi ddelio â rhai emosiynau dyfnach o fewn fy hun
I want them all released into the wind	Rwyf am iddynt oll gael eu rhyddhau i'r gwynt
I ate the rest of my breakfast quietly	Bwyteais weddill fy mrecwast yn dawel
I could leave and not look back	Gallwn i adael a pheidio ag edrych yn ôl
It's their choice	Eu dewis hwy yw hi
I played by the rules and did everything right	Chwaraeais yn ôl y rheolau a gwneud popeth yn iawn
I rushed in to give him the letter	Brysiais i i mewn i roi'r llythyr iddo
That is, he is a rock star	Hynny yw, mae'n seren roc
I looked down the room	Edrychais i lawr yr ystafell
I entertained myself with a revenge mind	Diddanais fy hun gyda meddwl dial
Small, dirty prison cell	Cell carchar fechan, fudr
I watched the woman fall to the ground	Gwyliais y fenyw yn disgyn i'r llawr
I wouldn't have taken you anyway	Fyddwn i ddim wedi mynd â chi beth bynnag
I was even getting pretty good with computers	Roeddwn i hyd yn oed yn dod yn eithaf da gyda chyfrifiaduron
I know, you will never answer my questions	Gwn, ni fyddwch byth yn ateb fy nghwestiynau
I used to feel that way too	Roeddwn i'n arfer teimlo felly hefyd
I lean in and quickly kiss her on the lips	Rwy'n pwyso i mewn ac yn ei chusanu'n gyflym ar y gwefusau
I walked over to stand beside him	Cerddais draw i sefyll wrth ei ochr
I watched him watch me, something invisible passing between us	Gwyliais ef yn fy ngwylio, rhywbeth anweledig yn pasio rhyngom
I hadn't been expecting that	Doeddwn i ddim wedi bod yn disgwyl hynny
I certainly didn't vote for it	Yn sicr ni phleidleisiais drosto
I had never had an experience like this	Nid oeddwn erioed wedi cael profiad fel hyn
I will not be able to guide them here	Ni fyddaf yn gallu eu harwain yma
I found myself very desolate against those strikes	Cefais fy hunan yn anghyfannedd iawn yn erbyn y streiciau hynny
I was raised by a family of four	Roedd teulu o bedwar wedi fy nghodi i
I need your comfort, guidance and support	Dwi angen eich cysur, eich arweiniad a'ch cefnogaeth
I hear he joined the choir	Clywaf iddo ymuno â'r côr
I'm sure he would have been fine in college too	Rwy'n siŵr y byddai wedi bod yn iawn yn y coleg hefyd
I waited for him just as he had asked me to	Arhosais amdano yn union fel yr oedd wedi gofyn i mi wneud
I didn't want to disturb his concentration	Doeddwn i ddim eisiau tarfu ar ei ganolbwyntio
I really appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr
I still want to be with you	Rwyf dal eisiau bod gyda chi
I think you should know that	Rwy'n meddwl y dylech chi wybod hynny
Hopefully this is the last time this year	Gobeithio mai dyma'r tro olaf eleni
I will try to overcome that gap	Ymdrechaf i oresgyn y bwlch hwnnw
I may be living more or maybe living less	Efallai fy mod yn byw mwy neu efallai yn byw llai
I locked the door so no one could enter	Cloais y drws fel na allai neb fynd i mewn
I couldn't see into the darkness	Doeddwn i ddim yn gallu gweld i mewn i'r tywyllwch
I love being around the little ones	Dwi wrth fy modd bod o gwmpas y rhai bach
I know it's modest, but	Rwy'n gwybod ei fod yn gymedrol, ond
I think you need to pray	Rwy'n meddwl bod angen i chi weddïo
I slipped through one, again	Llithro trwy un, eto
I brought them to my neck, soothing my warm skin	Dygais hwy at fy ngwddf, gan leddfu fy nghroen twymgalon
I didn't want you to keep your hopes up	Doeddwn i ddim eisiau i chi gadw eich gobeithion i fyny
Others attributed their high expectations to the brand	Priodolodd eraill eu disgwyliadau mawr i'r brand
Some of his forces retired to the castle	Ymddeolodd rhai o'i lu i'r castell
I waited for her response	Arhosais am ei hymateb
I had drifted off to a deep sleep	Roeddwn i wedi drifftio i ffwrdd i gwsg dwfn
I touched on a few things that do something significant	Fe wnes i gyffwrdd ag ychydig o bethau sy'n gwneud rhywbeth arwyddocaol
I decided to reject both	Penderfynais wrthod y ddau
I'll be back within the hour	Byddaf yn dychwelyd o fewn yr awr
I could barely move my hands, though	Prin y gallwn i symud fy nwylo, serch hynny
I was the last alive	Fi oedd yr olaf yn fyw
A colony of bees is not an argument	Nid dadl yw nythfa o wenyn
I also liked how things were eventually resolved	Roeddwn hefyd yn hoffi sut y cafodd pethau eu datrys yn y pen draw
me waving and waving and waving	mi chwifio a chwifio a chwifio
Its purpose is unclear	Nid yw ei ddiben yn amlwg
I follow him back and lie down	Rwy'n ei ddilyn yn ôl ac yn gorwedd i lawr
I should have watched you better	Dylwn i fod wedi eich gwylio chi'n well
I hated that he could see through me so easily	Roedd yn gas gen i ei fod yn gallu gweld trwof fi mor hawdd
I was never allowed to sit and rest	Ni chefais i erioed eistedd a gorffwys
I walk towards him and try to pull him up	Rwy'n cerdded tuag ato ac yn ceisio ei dynnu i fyny
I held the book tight against my chest	Daliais y llyfr yn dynn yn erbyn fy mrest
I shook my head, thinking better of it	Ysgydwais fy mhen, gan feddwl yn well am y peth
I didn't like the feeling	Doeddwn i ddim yn hoffi'r teimlad
I didn't show much interest	Doeddwn i'n dangos fawr o ddiddordeb
Many of the boys did	Gwnaeth llawer o'r bechgyn
I saw them fall to the ground	Gwelais nhw yn cwympo i'r llawr
I await the voice of god and my master	Disgwyliaf am lais duw a'm meistr
I just wanted to thank you again for taking me tonight	Roeddwn i eisiau diolch i chi eto am fynd â fi heno
I needed the strength they offered me	Roeddwn i angen y cryfder roedden nhw'n ei gynnig i mi
I felt ashamed to be part of that heritage	Roeddwn yn teimlo cywilydd i fod yn rhan o’r dreftadaeth honno
It's an administrative problem	Mae’n broblem weinyddol
I was pretty lucky, all things considered	Roeddwn i'n eithaf ffodus, ystyriwyd pob peth
We can't sleep at night, or rest all day	Nis gallwn gysgu yn y nos, na gorffwys y dydd
I'm just saying such things	Dw i jyst yn dweud pethau felly
I saw no option but to challenge it	Ni welais unrhyw opsiwn ond ei herio
I wonder if he understood none of it	Tybed a oedd yn deall dim ohono
I looked around and there was a police car	Edrychais o gwmpas ac roedd car heddlu
There is a flat field in front of me	Mae cae gwastad o'm blaen
A few seconds later, he spoke to the receptionist	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, siaradodd â'r derbynnydd
I grabbed my hand back and bit my lips	Cipiais fy llaw yn ôl a brathu fy ngwefusau
I looked into her eyes	Edrychais i'w llygaid
I plan on getting a great deal for me soon	Rwy'n bwriadu cael llawer iawn i mi yn fuan
I was not a comic book horror	Doeddwn i ddim yn arswyd llyfr comig
I have to admit, her final destination is a mystery	Rhaid i mi gyfaddef, mae ei chyrchfan olaf yn ddirgelwch
I am not sure what is worse	Nid wyf yn siŵr beth sy'n waeth
I leaned myself against a tree	Pwysais fy hun yn erbyn coeden
I watched for a while	Gwyliais am ychydig
I knew the night he was talking about	Roeddwn i'n gwybod y noson yr oedd yn sôn amdani
I need something to catch their attention	Dwi angen rhywbeth i ddal eu sylw
I wonder if he did that with other people	Tybed a oedd yn gwneud hynny gyda phobl eraill
I helped her get it off the floor	Fe wnes i ei helpu i'w chael hi oddi ar y llawr
I'll go for a walk	Byddaf yn mynd am dro
I was lost in my own mind	Roeddwn ar goll yn fy meddwl fy hun
Boi with glasses sitting there, reading	Boi â sbectol yn eistedd yno, yn darllen
In the end, he was unsuccessful in his bid for leadership	Yn y pen draw, roedd yn aflwyddiannus yn ei gais am arweinyddiaeth
I pulled the box open and looked inside	Tynnais y blwch ar agor ac edrych y tu mewn
I assume you know that	Rwy'n cymryd eich bod yn gwybod hynny
Part of me still couldn't believe it	Roedd rhan ohonof yn dal i fethu credu'r peth
I bowled him over, landing hard on his chest	Rwy'n ei fowlio drosodd, gan lanio'n galed ar ei frest
I fell in love with the smell	Syrthiais mewn cariad â'r arogl
I got up from her booth to greet her	Codais o'm bwth i'w chyfarch
I'll take you back to the entrance	Byddaf yn mynd â chi yn ôl at y fynedfa
I really liked the outfit, and it was super comfortable	Hoffais y wisg yn fawr iawn, ac roedd yn hynod gyfforddus
I do not understand the motive behind doing so	Nid wyf yn deall y cymhelliad y tu ôl i wneud hynny
I didn't have much appetite	Doedd gen i ddim llawer o archwaeth
I won't tell you yet	Ni ddywedaf wrthych eto
A family member becomes ill	Mae aelod o'r teulu yn mynd yn sâl
I even found myself trying to pray at one point	Cefais fy hun hyd yn oed yn ceisio gweddïo ar un adeg
I groan and slip under his arm	Rwy'n griddfan ac yn llithro o dan ei fraich
I miss laughing with you	Rwy'n colli chwerthin gyda chi
I didn't want to paint myself into a corner	Doeddwn i ddim eisiau peintio fy hun i gornel
I'm hardly more than a child myself	Go brin fy mod yn fwy na phlentyn fy hun
I almost didn't see him at home	Bron na welais i ef gartref
It will change your mind	Bydd yn newid eich meddwl
I'm dragged you read request	Rwy'n cael eu llusgo rydych chi'n cael eu darllen cais
I had never beaten her in a battle	Doeddwn i erioed wedi curo hi mewn brwydr
I would recommend going for your normal size	Byddwn yn argymell mynd am eich maint arferol
I do my best to forget her	Rwy'n gwneud fy ngorau i'w hanghofio
I can remember losing my cool a few times	Gallaf gofio colli fy cŵl ychydig o weithiau
I knew that perfectly well	Roeddwn i'n gwybod hynny'n berffaith dda
I look forward to seeing you in heaven	Edrychaf ymlaen at eich gweld yn y nefoedd
I have to fight this	Mae'n rhaid i mi frwydro yn erbyn hyn
I didn't want him to touch her	Doeddwn i ddim eisiau iddo gyffwrdd â hi
I put that in the oven too	Rhoddais hwnnw yn y popty hefyd
I rub my eyes and check if she's still there	Rwy'n rhwbio fy llygaid a gwirio a yw hi dal yno
I'm already full of hate	Rwyf eisoes yn llawn casineb
I couldn't smell you	Allwn i ddim eich arogli
I haven't decided what to do	Dydw i ddim wedi penderfynu beth i'w wneud
I was wondering what they were setting up earlier	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei sefydlu'n gynharach
I like to help you	Rwy'n hoffi eich helpu chi
I can't believe it's in my house	Ni allaf gredu ei fod yn fy nhŷ
I sent you a text days ago	Anfonais neges destun atoch ddyddiau'n ôl
I have to be sensitive to species	Rhaid i mi fod yn sensitif i rywogaethau
I turned him down and landed behind me	Fe wnes i ei droi i lawr a glanio y tu ôl i mi
I take one more trip around	Rwy'n cymryd un daith arall o gwmpas
I don't want you to hurt yourself	Nid wyf am ichi frifo'ch hun
I could see the rest all over her face	Roeddwn i'n gallu gweld y gweddill ar hyd ei hwyneb
I definitely felt different	Roeddwn i'n bendant yn teimlo'n wahanol
I was too young then	Roeddwn i'n rhy ifanc bryd hynny
I was perfectly comfortable doing anything then	Roeddwn yn gwbl gyfforddus yn gwneud unrhyw beth bryd hynny
I read it, cover to cover	Darllenais o, glawr i glawr
I can see all his teeth	Gallaf weld ei ddannedd i gyd
I didn't even know her	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei hadnabod
Pack of animals and their prey	Pecyn o anifeiliaid a'u hysglyfaeth
I have the gun, remember	Mae'r gwn gyda fi, cofiwch
A long tunnel stretched into the distance ahead of them	Roedd twnnel hir yn ymestyn i'r pellter o'u blaenau
I am very pleased that you visited this site	Rwy’n falch iawn eich bod wedi ymweld â’r wefan hon
I couldn't go to sleep	Allwn i ddim mynd i gysgu
I dedicated my professional life to creating the substance	Cysegrais fy mywyd proffesiynol i greu'r sylwedd
A few minutes later, he was gone	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd wedi mynd
I was unhappy at work	Roeddwn yn anhapus yn y gwaith
I want to be on the roof	Dw i eisiau bod ar y to
I was in shock when she suggested it	Roeddwn i mewn sioc pan awgrymodd hi
The fight was declared a no contest	Datganwyd y frwydr yn gystadleuaeth dim
The sisters never saw each other again	Ni welodd y chwiorydd ei gilydd byth eto
I suppose I should talk, make conversation	Mae'n debyg y dylwn siarad, gwneud sgwrs
I appreciate your concern	Rwy'n gwerthfawrogi eich pryder
I went upstairs and through the door	Es i fyny'r grisiau a thrwy'r drws
I pushed air through my teeth	Gwthiais aer trwy fy nannedd
A hopeful expression formed on her face	Mynegiant gobeithiol a ffurfiwyd ar ei gwyneb
I just need the test	Fi jyst angen y prawf
I added them to the list in my head	Fe wnes i eu hychwanegu at y rhestr yn fy mhen
I cannot argue exactly with that	Ni allaf ddadlau yn union â hynny
I didn't even bat an eye when she said it	Wnes i ddim hyd yn oed fatio llygad pan ddywedodd hi
I didn't intend to go that long without mail	Doeddwn i ddim yn bwriadu mynd mor hir heb bost
Hopefully it doesn't make you feel awkward at all	Gobeithio nad yw hi'n gwneud i chi deimlo'n lletchwith o gwbl
I have never seen her in poor clothing	Nid wyf erioed wedi ei gweld mewn gwisg wael
A committee meeting, not a forum	Cyfarfod pwyllgor, nid fforwm
In the end, I got about fifteen or sixteen songs	Yn y diwedd, cefais tua phymtheg neu un ar bymtheg o ganeuon
I saw a piece of news about my broken country	Gwelais ddarn o newyddion am fy ngwlad chwalu
I think it must be right	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ei fod yn iawn
A few days later, the same thing happened	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach, digwyddodd yr un peth
I can make you strong if you let me in	Gallaf eich gwneud yn gryf os gadewch i mi ddod i mewn
I completely concur with that	Yr wyf yn cyd-fynd yn llwyr â hynny
I know what that is like	Rwy'n gwybod sut beth yw hynny
After a taste of success they never looked back	Ar ôl cael blas ar lwyddiant nid oeddent byth yn edrych yn ôl
A few feet in either direction offered nothing	Nid oedd ychydig droedfeddi i'r naill gyfeiriad na'r llall yn cynnig dim
A thousand blessings on your house	Mil o fendithion ar dy dŷ
I reach out and open the door	Rwy'n estyn allan ac yn agor y drws
A year is a very long time	Mae blwyddyn yn amser hir iawn
I should let them know what we are doing	Dylwn roi gwybod iddynt beth rydym yn ei wneud
I could suddenly see my breath	Roeddwn i'n gallu gweld fy anadl yn sydyn
They play a leading role politically	Maent yn chwarae rhan flaenllaw yn wleidyddol
I thank you for that, too	Diolchaf ichi am hynny hefyd
I had offended her, and she had offended me	Roeddwn i wedi troseddu hi, ac roedd hi wedi troseddu i mi
I was supposed to be burned at the stake	Roeddwn i i fod i gael fy llosgi wrth y stanc
I'm sure he wants much more than that	Rwy'n siwr ei fod eisiau llawer mwy na hynny
I now see that it is a waste of time	Gwelaf yn awr ei bod yn wastraff amser
I'm very excited about the proposal we have put forward	Rwy’n gyffrous iawn am y cynnig yr ydym wedi’i gyflwyno
I opened a drawer and checked my revolver	Agorais drôr a gwirio fy llawddryll
I still can't believe the happiness you have found	Rwy'n dal i fethu credu'r hapusrwydd y daethoch o hyd iddo
I asked him if it was his property	Gofynnais iddo ai ei eiddo ef ydoedd
I become a writer, a hidden privacy, but rich	Rwy'n dod yn awdur, preifatrwydd cudd, ond yn gyfoethog
I understand this is a bit strange	Rwy'n deall bod hyn braidd yn rhyfedd
I have upset both sides of the debate, too	Yr wyf wedi cynhyrfu dwy ochr y ddadl, hefyd
I was denied that opportunity	Gwrthodwyd y cyfle hwnnw i mi
I knew when not to mess with her	Roeddwn i'n gwybod pryd i beidio â llanast gyda hi
I didn't want to touch that hand	Doeddwn i ddim eisiau cyffwrdd â'r llaw honno
I couldn't decide what to do	Doeddwn i ddim wedi penderfynu beth i'w wneud
I need to improve it	Mae angen i mi ei wella
I may change my attitude, but not my thinking	Efallai y byddaf yn newid fy agwedd, ond nid fy meddwl
I never worried, as long as it left me alone	Doeddwn i byth yn poeni, ar yr amod ei bod yn gadael llonydd i mi
I just want my new page	Dim ond fy nhudalen newydd ydw i eisiau
I can always grow it back	Gallaf bob amser ei dyfu'n ôl
I looked down and was surprised to realize why	Edrychais i lawr a chael fy synnu i sylweddoli pam
I played dumb anyway	Chwaraeais yn fud beth bynnag
I later learned that they actually have special names	Dysgais yn ddiweddarach fod ganddyn nhw enwau arbennig mewn gwirionedd
I loved feeling needed	Roeddwn i wrth fy modd yn teimlo bod angen
Start a conversation	Cychwyn sgwrs
Rain increased production costs	Cynyddodd glaw costau cynhyrchu
I use the products and really enjoy them	Rwy'n defnyddio'r cynhyrchion ac yn eu mwynhau'n fawr
I aimed to let her escape	Anelais adael iddi ddianc
I was almost too scared to ask	Roeddwn i bron yn rhy ofnus i ofyn
I cried and told him to leave her alone	Gwaeddais a dywedais wrtho am adael llonydd iddi
I felt responsible for it	Roeddwn i'n teimlo'n gyfrifol amdano
I also enjoy sports and technology	Rwyf hefyd yn mwynhau chwaraeon a thechnoleg
I was facing forward again, ready to talk down the gang	Roeddwn yn wynebu ymlaen eto, yn barod i siarad i lawr y gang
I thought you understood that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n deall hynny
I have not sent these prophets, but they are running	Nid wyf wedi anfon y proffwydi hyn, ond maent yn rhedeg
False is the best way	Celwydd yw'r ffordd orau
I wasn't alone after all	Doeddwn i ddim ar fy mhen fy hun wedi'r cyfan
I mean, they were useful, and everything	Hynny yw, roedden nhw'n ddefnyddiol, a phopeth
I know her handwriting	Rwy'n gwybod ei llawysgrifen
I see it when she quit	Rwy'n ei weld pan fydd hi'n rhoi'r gorau iddi
I wanted and needed it, but hesitated part of me	Roeddwn i eisiau ac ei angen, ond petruso rhan ohonof
I was about to leave this body	Roeddwn ar fin gadael y corff hwn
I couldn't believe that things could get worse	Doeddwn i ddim yn credu y gallai pethau fynd yn waeth
I took her phone to call you	Cymerais ei ffôn i'ch ffonio
I thought maybe you understand	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n deall
Apparently the pill really does the job	Mae'n debyg bod y bilsen yn gwneud y gwaith mewn gwirionedd
I loved it a lot	Roeddwn i'n ei garu yn fawr
I made them on my own	Fe wnes i nhw ar fy mhen fy hun
I feel a little strange myself	Rwy'n teimlo ychydig yn od fy hun
I rarely left my room	Anaml y gadewais fy ystafell
I will come back to you soon	Dychwelaf atoch yn fuan
I needed to clear my mind	Roedd angen i mi glirio fy meddwl
I'm really worried that depression is coming	Dwi'n poeni'n arw bod yna iselder yn dod
I search my special cabinet for a bottle	Rwy'n chwilio fy nghabinet arbennig am botel
I mean all kinds of things	Rwy'n golygu pethau o bob math
One train is red and the other is silver	Mae un trên yn goch a'r llall yn arian
How common this happens in children is unknown	Ni wyddys pa mor gyffredin y mae hyn yn digwydd mewn plant
I think the war is out of our hands	Rwy'n credu bod y rhyfel allan o'n dwylo ni
I wanted to enjoy the rest of my stay	Roeddwn i eisiau mwynhau gweddill fy arhosiad
I was confused as to why it was still happening	Roeddwn yn ddryslyd pam ei fod yn dal i ddigwydd
I have to bring him bread	Rhaid i mi ddod â bara iddo
I cannot protect them from harm	Ni allaf eu hamddiffyn rhag niwed
Males and females are about the same size	Mae gwrywod a benywod tua'r un maint
A couple of stones fall from the roof	Mae cwpl o gerrig yn disgyn o'r to
They both wrote plays about her life	Ysgrifennodd y ddau ddramâu am ei bywyd
I started to lose my breath	Dechreuais golli fy anadl
I bought it from the sandwich lady	Fe'i prynais gan y fenyw frechdan
I was worried about nothing	Roeddwn i'n poeni am ddim byd
I could walk through it	Roeddwn i'n gallu cerdded trwyddo
We managed the game from start to finish	Fe wnaethon ni reoli'r gêm o'r dechrau i'r diwedd
I wish he didn't have to hurt you	Hoffwn nad oedd yn rhaid iddo brifo i chi
I wasn't one of them	Doeddwn i ddim yn un ohonyn nhw
I was amazed by his statement	Cefais fy syfrdanu gan ei ddatganiad
I couldn't let it go blind	Allwn i ddim gadael iddo fynd yn ddall
That's probably why it seems so strange	Mae'n debyg mai dyna pam ei fod yn ymddangos mor rhyfedd
A lock followed him down	Dilynodd clo ef i lawr
I picked up the phone that was lying on my desk	Codais y ffôn oedd yn gorwedd ar fy nesg
I thought of you then, and understood your grief	Meddyliais i amdanat ti wedyn, a deall dy alar
I would think you would have all sorts of prejudices	Byddwn yn meddwl y byddai gennych bob math o ragfarnau
I could tell his voice	Roeddwn i'n gallu dweud wrth ei lais
I need to make her trust me	Mae angen i mi wneud iddi ymddiried yn llwyr ynof
A sense of guilt and shame washed over him	Roedd ymdeimlad o euogrwydd a chywilydd yn golchi drosto
Well trained staff are there before you ask	Mae staff sydd wedi'u hyfforddi'n dda yno cyn i chi ofyn
Lunch past, but it was here again	Cinio oesoedd wedi mynd heibio ond roedd yma eto
I can't read his traffic yet	Ni allaf ddarllen ei draffig eto
I didn't ask him anything	Ni ofynnais unrhyw beth iddo
Write me a victory	Ysgrifennwch fuddugoliaeth i mi
Some of them even have something in it	Mae gan rai ohonyn nhw rywbeth ynddo hyd yn oed
A man in a white coat	Dyn mewn cot wen
I can always add it later	Gallaf bob amser ei ychwanegu yn nes ymlaen
I knew that meant they were here	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n golygu eu bod nhw yma
I have no emotional investment in the band	Does gen i ddim buddsoddiad emosiynol yn y band
I would be happy to observe the chairman	Byddwn yn fodlon arsylwi gan y cadeirydd
Poor immune function is a risk factor for disease	Mae swyddogaeth imiwnedd gwael yn ffactor risg ar gyfer afiechyd
I like the pretty dress you wear	Rwy'n hoffi'r ffrog bert rydych chi'n ei gwisgo
I followed him inside and lost sight of him	Dilynais ef y tu mewn a cholli golwg arno
I've become part of you	Dw i wedi dod yn rhan ohonoch chi
I couldn't see any way through	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw ffordd drwodd
I hope he is not on his way back	Rwy'n gobeithio nad yw ar ei ffordd yn ôl
I got in my car and drove here	Cyrhaeddais fy nghar a gyrru yma
I am not the traitor	Nid fi yw'r bradwr
I didn't know her for long	Nid oeddwn yn ei hadnabod yn hir
A shot and his other fist broke it	Ergyd a'i ddwrn arall a'i torrodd
I've always hated moving	Rwyf bob amser wedi casáu symud
I met them by mistake one day while training	Cyfarfûm â nhw trwy gamgymeriad un diwrnod wrth hyfforddi
I appreciate anything you probably did for my company	Rwy'n gwerthfawrogi unrhyw beth mae'n debyg y gwnaethoch i'm cwmni
I look back at the window	Edrychaf yn ôl yn y ffenestr
His eyes are large with round pupils	Mae ei lygaid yn fawr gyda disgyblion crwn
I tripped back, falling against a warm body	Yr wyf yn baglu yn ôl, syrthio yn erbyn corff cynnes
I also removed my clothes	Tynnais fy nillad hefyd
Thinking is also an object of pure knowledge	Mae meddwl yn wrthrych sydd yn wybodaeth bur hefyd
I landed on my hands and knees	Glaniais ar fy nwylo a'm pengliniau
I think it worked out well	Rwy'n meddwl iddo weithio allan yn dda
I wasn't going to change until the last minute	Doeddwn i ddim yn mynd i newid tan y funud olaf
I felt less nervous being around her	Roeddwn i'n teimlo'n llai nerfus bod o'i chwmpas hi
I will follow what my family taught me	Byddaf yn dilyn yr hyn a ddysgodd fy nheulu i mi
I was almost half way there	Roeddwn i bron hanner ffordd yno
I've never seen so much snow before	Welais i erioed gymaint o eira o'r blaen
A bunch of people said he was angry	Dywedodd criw o bobl ei fod yn ddicter
I didn't want to get to the car too fast	Doeddwn i ddim eisiau cyrraedd y car yn rhy gyflym
I wanted him to kiss me but he didn't	Roeddwn i eisiau iddo cusanu fi ond wnaeth e ddim
I looked at my bike and something wasn't right	Edrychais ar fy meic ac nid oedd rhywbeth yn iawn
Slightly dynamic schedule	Ychydig o amserlen ddeinamig
I find stone and coal	Rwy'n dod o hyd i garreg a glo
I move toward it and then stop	Rwy'n symud tuag ati ac yna'n stopio
He then took a job selling insurance	Yna cymerodd swydd yn gwerthu yswiriant
I just lay there, waiting	Fi jyst yn gorwedd yno, yn aros
I left my family without a word	Gadewais fy nheulu heb air
I found it stressful to think of something else	Fe wnes i straen i feddwl am rywbeth arall
I must ask for volunteers for this most dangerous task	Rhaid imi ofyn am wirfoddolwyr ar gyfer y dasg fwyaf peryglus hon
I called her again and she looked at me	Galwais ati eto ac edrychodd arnaf
I knew her fears of being controlled by men	Roeddwn i'n gwybod ei hofnau o gael ei rheoli gan ddynion
I didn't think straight real	Doeddwn i ddim yn meddwl yn syth go iawn
I was married to a very comfortable life	Roeddwn i wedi priodi i fywyd cyfforddus iawn
Very faint traces of perfume came up to him	Daeth olion gwan iawn o bersawr i fyny ato
A crooked nose shows betrayal	Mae trwyn cam yn dangos brad
I could do better with that site	Gallwn i wneud yn well gyda'r wefan honno
I move to the door	Cynigiaf at y drws
I shook my head and shrugged	Ysgwydais fy mhen a shrugged
I'll talk to her first	Byddaf yn siarad â hi yn gyntaf
I was happy to get my shoes back, though	Roeddwn i'n hapus i gael fy esgidiau yn ôl, serch hynny
I just need to reach you	Dim ond angen i mi gyrraedd chi
I suggest you come off now	Rwy'n awgrymu ichi ddod i ffwrdd nawr
A few guards tried to stop me	Ceisiodd ychydig o warchodwyr fy atal
I'm going to finish this	Rydw i'n mynd i orffen hyn
Dog to run in yard	Ci i redeg yn yr iard
Most assembly points were subject to intense media scrutiny	Roedd y rhan fwyaf o'r pwyntiau cynulliad yn destun craffu dwys gan y cyfryngau
I suspect this is more environmental	Rwy’n amau ​​​​bod hyn yn fwy amgylcheddol
I've had nothing in days	Nid wyf wedi cael dim mewn dyddiau
I was arrested for killing my own father	Cefais fy arestio am ladd fy nhad fy hun
I wrote a cowboy drama	Ysgrifennais i ddrama cowboi
I made things a little more complicated	Fe wnes i bethau ychydig yn fwy cymhleth
On the roof was a gold dome	Ar y to roedd cromen aur
I didn't bring you here for any demonstration	Wnes i ddim dod â chi yma ar gyfer unrhyw arddangosiad
I was on my way to my group	Roeddwn i ar fy ffordd i fy ngrŵp
I was excited to finally be working with children	Roeddwn yn gyffrous i fod yn gweithio gyda phlant o'r diwedd
By complete grace I found my way	Trwy ras llwyr cefais fy ffordd
I usually leave it on continuously	Fel arfer rwy'n ei adael ymlaen yn barhaus
I didn't attend high school	Wnes i ddim mynychu ysgol uwchradd
It leaves you some nice open questions	Mae'n gadael rhai cwestiynau agored braf i chi
I should tell him not to do it	Dylwn ddweud wrtho am beidio â'i wneud
To say what he has to say	I ddweud beth sydd ganddo i'w ddweud
Characters gain experience points by winning battles	Mae cymeriadau'n ennill pwyntiau profiad trwy ennill brwydrau
I took the lead and got it moving again	Cymerais yr awenau a'n cael i symud eto
Sorry, that is me	Mae’n ddrwg gennyf, fy mai i yw hynny
Part of a memory she loved	Rhan o atgof a oedd yn annwyl ganddi
I wanted to make that clear	Roeddwn i eisiau gwneud hynny’n glir
I checked the machine	Gwiriais y peiriant
I did not write a political document	Doeddwn i ddim yn ysgrifennu dogfen wleidyddol
I also like to add nuts for a bit of contrast	Rwyf hefyd yn hoffi ychwanegu cnau ar gyfer ychydig o gyferbyniad
I'll come back and help you later	Byddaf yn dychwelyd ac yn eich helpu yn nes ymlaen
I was now officially an hour late	Roeddwn i bellach yn swyddogol awr yn hwyr
I haven't asked a girl out for ages	Nid wyf wedi gofyn merch allan ers oesoedd
I had a hard time sleeping	Cefais amser caled yn cysgu
I fall back through the exit	Rwy'n disgyn yn ôl drwy'r allanfa
A blanket was laid over her good leg	Gosodwyd blanced dros ei choes dda
I wasn't nervous at all	Doeddwn i ddim yn nerfus o gwbl
I looked at her and saw where she looked	Edrychais arni a gweld lle roedd hi'n edrych
I watch her beautiful smile turn into a fright	Rwy'n gwylio ei gwên hardd yn troi i mewn i braw
I always arrive at the dot	Rwyf bob amser yn cyrraedd ar y dot
I think you have a good idea	Rwy'n meddwl bod gennych chi syniad da
Those women are changing your life	Mae'r merched hynny'n newid eich bywyd
I didn't think it could be better than that	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai fod yn well na hynny
I kept thinking about the problem	Fe wnes i barhau i feddwl am y broblem
We cannot return it	Ni allwn ei ddychwelyd
I fled here to the castle and never went back	Fe wnes i ffoi yma i'r castell a byth yn mynd yn ôl
I saw my city change and I with it	Gwelais fy ninas yn newid a minnau ag ef
A better friend than a woman ever had	Gwell ffrind na fu gan fenyw erioed
I couldn't really sleep	Doeddwn i ddim yn gallu cysgu mewn gwirionedd
I can produce so much evidence the other way around	Gallaf gynhyrchu cymaint o dystiolaeth y ffordd arall
I have been trying to talk to you for days	Rwyf wedi bod yn ceisio siarad â chi ers dyddiau
I had a chance to kiss her, only once	Cefais gyfle i gusanu hi, dim ond unwaith
It is still owned by the museum	Mae'n dal yn eiddo i'r amgueddfa
I mean real brothers, blood brothers	Rwy'n golygu brodyr go iawn, brodyr gwaed
I hope you are anyway	Rwy'n gobeithio eich bod beth bynnag
I didn't understand my subject until recently	Doeddwn i ddim yn deall fy mhwnc tan yn ddiweddar
Fog machine goes	Mae peiriant niwl yn mynd
I decided to trust myself and it went fine	Penderfynais ymddiried ynof fy hun ac aeth yn iawn
I realized then that he didn't trust me completely	Sylweddolais bryd hynny nad oedd wedi ymddiried yn llwyr ynof
A draft cross of some sort	Croes ddrafft o ryw fath
The cause of this disease is unknown	Nid yw achos y clefyd hwn yn hysbys
I mean the color is red	Rwy'n golygu bod y lliw yn goch
I had to have done it	Roedd yn rhaid i mi fod wedi ei wneud
I pushed on, just a few more strokes	Gwthiais ymlaen, dim ond ychydig o strociau eraill
I rode under the notes	Marchogais o dan y nodiadau
I managed to send another bottle	Llwyddais i anfon potel arall
I really thought you were upset with me	Roeddwn i wir yn meddwl eich bod wedi cynhyrfu gyda mi
I was three feet from the landing	Roeddwn i dair troedfedd o'r landin
I'm new to them all	Dw i'n newydd iddyn nhw i gyd
I hadn't been in it since he died	Doeddwn i ddim wedi bod ynddo ers iddo farw
I had no idea where to go	Doedd gen i ddim syniad i ba gyfeiriad i fynd
I couldn't ask a woman to understand my hours	Ni allwn ofyn i fenyw ddeall fy oriau
I taste myself all over his tongue	Rwy'n blasu fy hun ar hyd ei dafod
I was about to take over	Roeddwn i ar fin cymryd yr awenau
I was thinking of his brother	Roeddwn i'n meddwl am ei frawd
I welcome the silence and solitude	Rwy'n croesawu'r distawrwydd a'r unigedd
I think she let her watch down around me	Rwy'n meddwl iddi adael ei gwyliadwriaeth i lawr o'm cwmpas
I have your private number	Mae gennyf eich rhif preifat
I have impressions, surprise and fear and now nothing	Mae gen i argraffiadau, syndod ac ofn a nawr dim byd
I could see every bone in her back	Roeddwn i'n gallu gweld pob asgwrn yn ei chefn
I told you the truth	Dywedais y gwir wrthych
I found myself without faith	Cefais fy hun heb ffydd
I did this every weekend	Fe wnes i hyn bob penwythnos
Subtle taste, like an old friend	Blas cynnil, fel hen ffrind
I can't feel anything	Ni allaf deimlo unrhyw beth
This requires the use of a barrier	Mae hyn yn gofyn am ddefnyddio rhwystr
A quick glance confirmed what he thought he had seen	Cadarnhaodd cipolwg cyflym yr hyn yr oedd yn meddwl ei fod wedi'i weld
Records as the second single from the album	Recordiau fel yr ail sengl o'r albwm
I play the things that others write	Rwy'n chwarae'r pethau y mae eraill yn eu hysgrifennu
I needed to live my life	Roedd angen i mi fyw fy mywyd
I walked closer to hear	Cerddais yn nes i glywed
I couldn't consider a divorce	Allwn i ddim ystyried ysgariad
I want whatever will make my mother happy	Dwi eisiau beth bynnag fydd yn gwneud fy mam yn hapus
A look or a nod that would show he remembers me	Golwg neu nod a fyddai'n dangos ei fod yn fy nghofio
I left the scene with my head down	Gadewais yr olygfa gyda fy mhen i lawr
I was a teenager too, you know	Roeddwn i yn fy arddegau unwaith hefyd, wyddoch chi
I couldn't say the same about myself	Ni allwn ddweud yr un peth amdanaf fy hun
I searched for all the varieties available	Chwiliais am yr holl fathau oedd ar gael
I had always thought of him as a hero	Roeddwn i wastad wedi meddwl amdano fel arwr
I leaned against him and held my breath	Pwysais yn ei erbyn a dal fy anadl
I feel a little glorified	Rwy'n teimlo ychydig yn ogoneddus
I told her to keep my diary	Dywedais wrthi am gadw fy nyddiadur i mi
I have to be something	Mae'n rhaid i mi fod yn rhywbeth
I force a small smile	Rwy'n gorfodi gwên fach
A woman carrying a baby was rushing away	Roedd gwraig oedd yn cario babi yn rhuthro i ffwrdd
I feel united with him, dissolving to embrace him	Yr wyf yn teimlo yn unedig ag ef, yn toddi i'w gofleidio
I stared at his lips, trying to decide	Yr wyf yn syllu ar ei wefusau, ceisio penderfynu
A dark figure stood in the doorway	Safai ffigwr tywyll yn y drws
I couldn't sleep anyway with him here	Allwn i ddim cysgu beth bynnag gydag ef yma
Apparently every guy has their price	Mae'n debyg bod gan bob dyn eu pris
I can't really hear it	Ni allaf ei glywed mewn gwirionedd
I have almost no doubt about it	Nid oes gennyf bron unrhyw amheuaeth yn ei gylch
I refuse to let you push me away	Rwy'n gwrthod gadael ichi fy ngwthio i ffwrdd
I really like the track	Dwi'n hoff iawn o'r trac
I didn't really have one in mind	Doedd gen i ddim un mewn golwg mewn gwirionedd
I cannot tear my eyes from its utter perfection	Ni allaf rwygo fy llygaid oddi wrth ei berffeithrwydd llwyr
I remembered my high school	Cofiais fy ysgol uwchradd
I knew to expect the unexpected	Roeddwn i'n gwybod i ddisgwyl yr annisgwyl
I need to think time	Mae angen i mi feddwl amser
I only managed to do that once	Dim ond unwaith y llwyddais i hynny
A very short one, he promised	Un byr iawn, addawodd
I walk past, head down, in case anyone sees me	Rwy'n cerdded heibio, pen i lawr, rhag ofn bod unrhyw un yn fy ngweld
I want him here right now	Rwyf am iddo yma ar hyn o bryd
I hope you can enjoy it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei fwynhau
A wide smile spread across his face	Roedd gwên lydan yn ymestyn ar draws ei wyneb
A little while later he opened his eyes	Ychydig yn ddiweddarach agorodd ei lygaid
I lost you for a few holes there	Collais i chi am ychydig o dyllau yno
I looked around but was lost in the huge house	Edrychais o gwmpas ond roeddwn ar goll yn y tŷ enfawr
I love being able to mix business with pleasure	Rwyf wrth fy modd yn gallu cymysgu busnes â phleser
I longed to feel it inside me	Roeddwn i'n dyheu am ei deimlo y tu mewn i mi
I left the garage and entered the house	Gadewais y garej a mynd i mewn i'r tŷ
I hear it coming towards me	Rwy'n ei glywed yn dod tuag ataf
I held the glass in front of my table lamp	Daliais y gwydr o flaen fy lamp bwrdd
I was glad he thought of the wheel	Roeddwn yn falch ei fod wedi meddwl am yr olwyn
I stayed strong enough	Arhosais i fod yn ddigon cryf
I didn't know you were married, yet	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn briod, eto
I didn't even delay	Wnes i ddim hyd yn oed oedi
I feel like having chocolate	Dw i'n teimlo fel cael siocled
I'll find a way to kill her	Byddaf yn dod o hyd i ffordd i ladd hi
I went to the table	Es i am y bwrdd
I was just a little girl	Dim ond merch fach oeddwn i
I toss my head back and laugh	Rwy'n taflu fy mhen yn ôl ac yn chwerthin
A golden sword with a bright blade	Cleddyf aur â llafn llachar
Little is known about the man himself	Ychydig a wyddys am y dyn ei hun
I shake my head with the acumen she has	Rwy'n ysgwyd fy mhen gyda'r craffter sydd ganddi
A greater degree of concealment is evident	Mae gradd helaethach i guddio yn amlwg
I use that all the time	Rwy'n defnyddio hynny drwy'r amser
I couldn't understand it	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddeall
The game ended in a draw	Daeth y gêm i ben mewn gêm gyfartal
We miss him very much	Rydyn ni'n ei golli'n fawr
I suspect that's what is happening	Rwy'n amau ​​mai dyna sy'n digwydd
I stepped on something hard	Camais ar rywbeth caled
I still use these examples	Rwy'n dal i ddefnyddio'r enghreifftiau hyn
I told you the night we went out	Dywedais wrthych y noson yr aethom allan
I wouldn't have cared	Fyddwn i ddim wedi malio
A smile spread across her face	Lledodd gwên ar draws ei hwyneb
I've got something to do before though	Mae gen i rywbeth i'w wneud o'r blaen serch hynny
I did not have his portrait	Nid oedd gennyf ei bortread
I admired her wisdom	Roeddwn i'n edmygu ei doethineb
I don't want to travel further	Nid wyf am deithio ymhellach
Sounds like we're ready to go	Mae'n debyg ein bod ni'n barod i fynd
I didn't think it was from him	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn oddi wrtho
I was injured and fell down a cliff	Cefais fy anafu a syrthiodd i lawr clogwyn
This was not an easy task	Nid tasg hawdd oedd hon
I know she will	Gwn y bydd hi
Man carpeted frame	Ffrâm carpiog dyn
I was crazy about his father	Roeddwn i'n wallgof am ei dad
I'd better go and see him to explain	Gwell i mi fynd i'w weld i egluro
He shouted a guard and opened fire	Gwaeddodd gard ac agor tân
I only have so much working memory	Dim ond cymaint o gof gweithredol sydd gen i
I didn't have anyone paying my way	Doedd gen i ddim rhywun yn talu fy ffordd
I shouldn't have asked you to meet me	Ni ddylwn i fod wedi gofyn i chi gwrdd â mi
I want to be a romance	Rwyf am fod yn rhamant
I understand that you need money to support your family	Rwy’n deall bod angen arian arnoch i gynnal eich teulu
A woman had baby twins	Roedd gan fenyw efeilliaid babis
I thought he had you	Roeddwn i'n meddwl bod ganddo chi
Torch and hot water	Tortsh a dwr poeth
I didn't move out of the car straight away	Wnes i ddim symud o'r car ar unwaith
I checked the back seat	Gwiriais y sedd gefn
I do not know the man who is talking	Nid wyf yn adnabod y dyn sy'n siarad
I thought about what you said inside that room	Meddyliais am yr hyn a ddywedasoch y tu mewn i'r ystafell honno
They are often published under one cover	Maent yn aml wedi'u cyhoeddi o dan un clawr
I need to remind my life	Mae angen i mi atgoffa fy mywyd
I asked them if they would like to get up high	Gofynnais iddynt a hoffent godi'n uchel
I will say that we are looking into them at the moment	Dywedaf ein bod yn edrych i mewn iddynt ar hyn o bryd
I felt it sink into my skin	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn suddo i'm croen
I write one day of each weekend	Rwy'n ysgrifennu un diwrnod o bob penwythnos
I will not let anyone do that again	Ni adawaf i neb wneud hynny eto
I saw enough fighting to know what the statue was intended for	Gwelais ddigon o ymladd i wybod beth oedd bwriad y cerflun
Flash called her a sketch	Fflach galwodd hi braslun
I want this program to be respectful again	Rwyf am i'r rhaglen hon fod yn barchus eto
A few were able to manage their gifts	Roedd ychydig yn gallu rheoli eu rhoddion
I knew you couldn't succeed	Roeddwn i'n gwybod na allech chi lwyddo
I was never allowed to wear trousers	Doeddwn i byth yn cael gwisgo trowsus
I was scared of their breaking moment	Roeddwn i'n ofni eu moment torri
I bought my first digital camera	Prynais fy nghamera digidol cyntaf
I love summer and autumn most	Rwy'n caru haf a hydref fwyaf
I couldn't always be seen or heard by people, either	Doeddwn i ddim bob amser yn gallu cael fy ngweld na fy nghlywed gan bobl, chwaith
Dry a positive thought, if you wish	Sychwch meddwl cadarnhaol, os dymunwch
I need your help with my anger	Dwi angen eich help gyda fy dicter
A few people came in and out	Daeth ychydig o bobl i mewn ac allan
I had too much to drink and left	Cefais ormod i'w yfed a gadewais
I took it and ran with it	Cymerais ef a rhedais ag ef
I wanted him to do that, though	Roeddwn i eisiau iddo wneud hynny, serch hynny
I didn't intend to jump that way	Doeddwn i ddim yn bwriadu neidio felly
I found an injured bird on the sidewalk	Deuthum o hyd i aderyn wedi'i anafu ar y palmant
I offered her our couch, but she said no	Cynigiais ein soffa iddi, ond dywedodd na
I have plans for making one this summer with the family	Mae gen i gynlluniau ar gyfer gwneud un yr haf hwn gyda'r teulu
I saw her, leaving, then suddenly she was back	Gwelais hi, yn gadael, yna yn sydyn roedd hi'n ôl
I spoke to a range of these	Siaradais ag ystod o'r rhain
A slow cold wind is wounding through the trees	Mae gwynt araf oer yn clwyfo trwy'r coed
I can never forget that	Ni allaf byth anghofio hynny
I was out of my element	Roeddwn i allan o fy elfen
We cannot allow that to happen	Ni allwn ganiatáu i hynny ddigwydd
I listened and started running to her	Gwrandewais a dechrau rhedeg ati
I needed to get it out	Roedd angen i mi ei gael allan
Only two records reached safety	Mae cofnodion dau yn unig a gyrhaeddodd ddiogelwch
I killed them all anyway, because of you	Mi laddais nhw i gyd beth bynnag, o'ch achos chi
Some parts of the station may have been saved	Mae'n bosibl bod rhai darnau o'r orsaf wedi'u harbed
Six others were killed and three injured	Cafodd chwech arall eu lladd a thri eu hanafu
I will be in your area soon to visit my brother	Byddaf yn eich ardal yn fuan yn ymweled â'm brawd
I remember his funeral	Rwy'n cofio ei angladd
I do a lot of breaks	Rwy'n gwneud llawer o seibiannau
His funeral took place three days later	Cynhaliwyd ei angladd dridiau yn ddiweddarach
I stood for a while until my vision returned	Sefais am ychydig nes i'm gweledigaeth ddychwelyd
I was selected then	Fe wnes i fy newis bryd hynny
Goodbye, rocky fun	Hwyl fawr, garpiog
I don't consider myself developed yet but not new	Nid wyf yn ystyried fy hun wedi datblygu eto ond nid yn newydd
Rather, it is a matter of creative transformation	Yn hytrach, mae'n fater o drawsnewid creadigol
I didn't realize the complexity of the disease process	Wnes i ddim sylweddoli cymhlethdod y broses afiechyd
I think everyone also took away something of value with him	Rwy'n meddwl bod pawb hefyd wedi mynd â rhywbeth gwerthfawr i ffwrdd gydag ef
I once went to a game	Es i unwaith i gêm
An anxious blue gaze was staring at me	Roedd syllu glas bryderus yn syllu arna i
Total is our wilderness	Cyfanswm yw ein diffeithwch
I felt someone think walking in my mind	Teimlais rhywun meddwl cerdded yn fy meddwl
I ended a tree nearby	Gwnes i ben coeden gerllaw
I was far too excited	Roeddwn yn llawer rhy gyffrous
I know how these guys think	Rwy'n gwybod sut mae'r dynion hyn yn meddwl
I will become moral only by looking at you	Byddaf yn dod yn foesol yn unig trwy edrych arnoch chi
I was proud of their lack of feeling	Roeddwn i'n falch o'u diffyg teimlad
I thought about the time it happened to me	Roeddwn i'n meddwl am yr amser y digwyddodd i mi
I was the next person	Fi oedd y person nesaf
I could see fear, doubt, anger, and confusion	Roeddwn i'n gallu gweld ofn, amheuaeth, dicter, a dryswch
A fire had gone out the day before	Roedd tân wedi diffodd y diwrnod cynt
Many came looking for less legitimate fun	Daeth cryn dipyn yn chwilio am lai o hwyl cyfreithlon
I slept with him for security reasons	Cysgais gydag ef am resymau diogelwch
I can't seem to find the words	Nid wyf yn gallu dod o hyd i'r geiriau i bob golwg
I did the same with the crops	Fe wnes yr un peth gyda'r cnydau
I wasn't expecting anything like this	Doeddwn i ddim yn disgwyl dim byd fel hyn
I have been involved in professional sports	Rwyf wedi bod yn ymwneud â chwaraeon proffesiynol
I know you will grow up all right	Rwy'n gwybod y byddwch yn tyfu i fyny yn iawn
I think you know where to start	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod ble i ddechrau
There were no normal people in it	Nid oedd unrhyw bobl normal ynddo
We have plenty of players who can win this game	Mae gennym ddigon o chwaraewyr a all ennill y gêm hon
A taste of blue, pink and gold	Chwa o las, pinc ac aur
I leave this instrument in love and light	Gadawaf yr offeryn hwn mewn cariad a goleuni
I started to see things in their true light	Dechreuais weld pethau yn eu gwir oleuni
I like it when people try to sign me	Rwy'n ei hoffi pan fydd pobl yn ceisio arwyddo i mi
I threw the stone, hard and true	Taflais y garreg, yn galed ac yn wir
It comes with finally being relaxed	Mae'n dod gyda bod yn hamddenol o'r diwedd mae'n debyg
I could write my name in the sand	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu fy enw yn y tywod
A new image appeared	Ymddangosodd delwedd newydd
I told him he owed me	Dywedais wrtho ei fod yn ddyledus i mi
I finally realized why they were all so uncomfortable	Sylweddolais o'r diwedd pam eu bod i gyd mor anesmwyth
I had to take a closer look	Roedd yn rhaid i mi gael golwg agosach
I cannot live this way, perpetually in fear	Ni allaf fyw fel hyn, yn barhaus mewn ofn
I am here to implement those policy corrections	Rwyf yma i roi’r cywiriadau polisi hynny ar waith
I didn't want to do that	Doeddwn i ddim eisiau gwneud hynny
I was breathing heavily, damn ger ready to pass out	Roeddwn i'n anadlu'n drwm, damn ger yn barod i basio allan
I was intimidated by myself	Cefais fy nychryn gan fy hun
I saw him as some kind of guardian	Gwelais ef fel rhyw fath o warcheidwad
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Cefais fy magu yn yfed gwydrau a gwydrau o laeth
I went for the first time seven years ago	Es i am y tro cyntaf saith mlynedd yn ôl
I didn't call for you, anyway	Doeddwn i ddim yn galw amdanoch chi, beth bynnag
I have never written a book for children	Nid wyf erioed wedi ysgrifennu llyfr i blant
I will continue to buy on the page	Byddaf yn parhau i brynu ar y dudalen
I really wanted to play some games	Roeddwn i wir eisiau chwarae rhai gemau
I like the smell of it	Rwy'n hoffi'r arogl ohono
A little harder this time	Ychydig yn galetach y tro hwn
I want nice furniture	Dw i eisiau dodrefn neis
I spoke to someone	Siaradais â rhywun
I can die after that	Gallaf farw ar ôl hynny
The shot sent both men through the table	Anfonodd yr ergyd y ddau ddyn trwy'r bwrdd
I could always ruin a romantic moment	Gallwn i bob amser ddifetha eiliad rhamantus
I did the wrong thing by admitting you in here	Fe wnes i'r peth anghywir trwy gyfaddef chi i mewn yma
I went into my living room	Es i mewn i fy ystafell fyw
I quit after that	Fe wnes i roi'r gorau iddi ar ôl hynny
I didn't even need to suck it in	Doedd dim angen i mi ei sugno i mewn hyd yn oed
I was tired of waiting, tired of holding back	Roeddwn i wedi blino aros, wedi blino dal yn ôl
A small pocket of silence	Poced fach o dawelwch
I want you to consider moving offices	Rwyf am ichi ystyried symud swyddfeydd
I said they were cheap and bought	Dywedais eu bod yn rhad a'u prynu
I imagined it traveling across the ocean	Fe'i dychmygais yn teithio ar draws y cefnfor
I was so close to ecstasy	Roeddwn i mor agos at ecstasi
I cannot comprehend what you have to be going through	Ni allaf amgyffred yr hyn y mae'n rhaid ichi fod yn mynd drwyddo
I can do it easily	Gallaf ei wneud yn hawdd
I might leave after you fall asleep though	Efallai y byddaf yn gadael ar ôl i chi syrthio i gysgu serch hynny
Few trade associations	Ychydig o gymdeithasau masnach
I was born at night just not last night	Cefais fy ngeni yn y nos dim ond nid neithiwr
A small wind had come up	Roedd gwynt bach wedi dod i fyny
Just got off the phone with her	Newydd ddod oddi ar y ffôn gyda hi
A body that society teaches to hate	Corff y mae cymdeithas yn ei ddysgu i'w gasáu
I signed one and my dad another	Fe wnes i arwyddo un a fy nhad un arall
He grew up in a series of college towns	Fe'i magwyd mewn cyfres o drefi coleg
I have no memories of my father like you	Does gen i ddim atgofion o fy nhad fel ti
I need to see it up close	Mae angen i mi ei weld yn agos
I, too, feel a connection	Rydw i, hefyd, yn teimlo cysylltiad
I think those are the only ones involved	Rwy'n meddwl mai dyna'r unig rai dan sylw
I wore mine tied back	Gwisgais fy un i wedi'i glymu'n ôl
I kept that picture for years	Fe wnes i gadw'r llun hwnnw am flynyddoedd
I hope you find time for yourself now	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i amser i chi'ch hun nawr
Just arrived back to town	Newydd gyrraedd yn ôl i'r dre
I was sad and disappointed in him	Roeddwn yn drist ac yn siomedig ynddo
I mean, of course they were planning to pay me	Hynny yw, wrth gwrs eu bod yn bwriadu talu i mi
I arrived home a few minutes later	Cyrhaeddais adref ychydig funudau yn ddiweddarach
I made an uneasy peace with myself	Gwneuthum heddwch anesmwyth â mi fy hun
I was trembling with fear	Roeddwn i'n crynu gan ofn
I have thought about those days for a long time	Rwyf wedi meddwl am y dyddiau hynny ers amser maith
I am not the only one to feel this connection	Nid fi yw'r unig un i deimlo'r cysylltiad hwn
I escaped quickly, almost running	Nes i ddianc oddi wrthi yn gyflym, bron â rhedeg
I stayed there until my table was full	Arosais yno nes oedd fy mwrdd yn llawn
I was in two places at once	Roeddwn fel pe mewn dau le ar unwaith
I held my breath as he came into view	Daliais fy anadl wrth iddo ddod i'r golwg
I think she did it purposefully as well	Rwy'n meddwl ei bod wedi gwneud hynny'n bwrpasol hefyd
I had a little more palm wine	Cefais ychydig mwy o win palmwydd
I know it is, but it's the only theme	Rwy'n gwybod ei fod, ond dyma'r unig thema
I didn't actually reach fourteen days	Wnes i ddim cyrraedd un deg pedwar diwrnod mewn gwirionedd
I may need more time, though	Efallai y bydd angen mwy o amser arnaf, serch hynny
I looked back, fugitive	Edrychais yn ôl, ar ffo
I paused, heart beating wildly, as did the toast	Arosais, calon yn curo yn wyllt, fel y gwnaed y tost
I almost didn't want to leave anymore	Bron nad oeddwn i eisiau gadael mwyach
I knew myself a murderer	Roeddwn i'n adnabod fy hun yn llofrudd
It makes me feel good	Mae'n gwneud i mi deimlo'n dda
I was one of them was my thinking about myself	Roeddwn i'n un ohonyn nhw oedd fy meddwl amdanaf fy hun
I made some changes and it turned out great	Fe wnes i rai newidiadau a daeth yn wych
I hug him tightly on my lap	Rwy'n ei gofleidio'n dynn ar fy nglin
I'll understand if you can't handle this	Byddaf yn deall os na allwch drin hyn
I danced for a second time near the booth	Nes i ddawnsio am eiliad draw ger y bwth
I think this will work	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn gweithio
I felt choked many times	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn tagu sawl gwaith
I can never buy pants that fit properly	Ni allaf byth brynu pants sy'n ffitio'n iawn
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Roeddwn yn ofnus, yn agored i niwed ac nid oedd gennyf unrhyw le i redeg
I didn't feel anything	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd
I can barely move, let alone do a victory dance	Prin y gallaf symud, heb sôn am wneud dawns fuddugoliaeth
I know how much time you have	Rwy'n gwybod faint o amser sydd gennych chi
I felt him slip his finger at me	Teimlais iddo lithro ei fys ynof
I believe the church will be overcrowded	Credaf y bydd yr eglwys yn orlawn
I moved my life to another part of the country	Symudais fy mywyd i ran arall o'r wlad
I whisper with a harsh face	Rwy'n sibrwd gyda wyneb llym
I won't be affected by your excitement	Ni fyddaf yn cael fy effeithio gan eich bod yn cyffroi
I had waited by the fire to finish my tea	Roeddwn i wedi aros wrth y tân i orffen fy nhe
I had no intention of getting married, especially to him	Doedd gen i ddim bwriad i briodi, yn enwedig iddo
I want to do the whole nine	Rwyf am wneud y naw cyfan
A few surprised people jumped in their seats	Neidiodd ychydig o bobl synnu yn eu seddi
I mean five years ago	Yr wyf yn golygu bum mlynedd yn ôl
I could sleep here too	Roeddwn i'n gallu cysgu yma hefyd
I should have never walked out	Ddylwn i byth fod wedi cerdded allan
I followed, suddenly exhausted	Dilynais, wedi blino'n lân yn sydyn
I would recommend them	Byddwn yn eu hargymell
I didn't believe it at first	Doeddwn i ddim yn ei gredu yn gyntaf
I myself experienced something like this once	Fe wnes i fy hun brofi rhywbeth fel hyn unwaith
I haven't slept properly in a week	Dydw i ddim wedi cysgu'n iawn mewn wythnos
I had to keep running	Roedd yn rhaid i mi ddal i redeg
Eventually the economy was going to break	Yn y diwedd roedd yr economi yn mynd i dorri
I have so many questions	Mae gen i gymaint o gwestiynau
I love to visit him again soon	Rwyf wrth fy modd yn ymweld ag ef eto yn fuan
I was just going to supper	Dim ond mynd i swper oeddwn i
I wanted to pull him into my arms like that	Roeddwn i eisiau ei dynnu i mewn i fy mreichiau fel 'na
We no longer stand hat on hand	Nid ydym bellach yn sefyll het yn llaw
I can't believe my body can still produce them	Ni allaf gredu y gall fy nghorff eu cynhyrchu o hyd
I step out of his arms and collect myself	Rwy'n camu o'i freichiau ac yn casglu fy hun
There was a light on inside, but no sound	Roedd golau ymlaen y tu mewn, ond nid oedd sain
I haven't seen it before	Nid wyf wedi ei weld o'r blaen
I place my linen on the sand and sit back	Rwy'n gosod fy lliain ar y tywod ac yn eistedd yn ôl
I really wanted to get past this episode	Roeddwn i wir eisiau mynd heibio'r bennod hon
I mentioned a trip	Soniais am daith
I felt my whole face flush up	Teimlais fy wyneb i gyd yn fflysio i fyny
A very big man came with an even bigger smile	Daeth dyn mawr iawn gyda gwên hyd yn oed yn fwy
An employee greeted him in a silver suit in passing	Cyfarchodd gweithiwr mewn siwt arian wrth fynd heibio
I didn't mean it was a mistake	Doeddwn i ddim yn golygu ei bod yn gamgymeriad
A game he knew all too well	Gêm yr oedd yn ei hadnabod yn rhy dda
I turned my head slightly	Troais fy mhen ychydig
I settled on a long, flowing skirt	Fe wnes i setlo ar sgert hir, sy'n llifo
I forgot they were still in the room with us	Anghofiais eu bod yn dal yn yr ystafell gyda ni
I never stopped looking for you	Wnes i erioed stopio chwilio amdanoch chi
A woman ten feet away studied his face carefully	Astudiodd gwraig ddeg troedfedd i ffwrdd ei wyneb yn ofalus
I went to many doctors but no help	Es i at lawer o feddygon ond dim help
I like doing things	Rwy'n hoffi gwneud pethau
I go through it every day	Rwy'n mynd drwyddo bob dydd
Many are themselves victims of violence	Mae llawer ohonynt eu hunain wedi dioddef trais
I think that would be nice	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n braf
I stood for a moment, looking around	Sefais am eiliad, gan edrych o gwmpas
I was immediately sick with the first two	Roeddwn yn sâl ar unwaith gyda'r ddau gyntaf
I want to see my tax dollars used wisely	Rwyf am weld fy ndoleri treth yn cael eu defnyddio'n ddoeth
I know he didn't kill him	Rwy'n gwybod na laddodd ef
I can't imagine doing anything else	Ni allaf ddychmygu gwneud unrhyw beth arall
I was really excited	Roeddwn yn gyffrous mewn gwirionedd
I think it will be safe to leave now	Rwy'n credu y bydd yn ddiogel gadael nawr
I opened and read it	Agorais a darllenais o
I decided to tolerate everything	Penderfynais oddef popeth
I put those thoughts aside	Rhoddais y meddyliau hynny o'r neilltu
I'm coming to bring you out	Rwy'n dod i ddod â chi allan
I sighed and turned away	Ochneidiais a throi i ffwrdd
I think it's a fuel supply problem	Rwy’n credu ei bod yn broblem cyflenwi tanwydd
I think the results are shocking	Rwy'n meddwl bod y canlyniadau yn syfrdanol
I knew it had been something she was considering	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi bod yn rhywbeth yr oedd hi'n ei ystyried
We can immediately say that he is skeptical	Gallwn ddweud ar unwaith ei fod yn amheus
We will burn them to ashes	Byddwn yn eu llosgi i ludw
I'm doing it right	Rwy'n gwneud pethau'n iawn
I had completely forgotten about it	Roeddwn i wedi anghofio yn llwyr amdano
I traveled international waters to be with her	Teithiais ddyfroedd rhyngwladol i fod gyda hi
I had to pick them up on my own	Roedd yn rhaid i mi eu codi ar fy mhen fy hun
We can do nothing damn to help	Ni allwn wneud dim damn i helpu
I remember the bus coming at me	Rwy'n cofio'r bws yn dod ataf
I put my hand back beside me	Rhoddais fy llaw yn ôl wrth fy ochr
I can assure you of that	Gallaf eich sicrhau o hynny
I felt happy and content	Roeddwn i'n teimlo'n hapus ac yn fodlon
I love my job and enjoy being in this country	Rwy'n caru fy swydd ac yn mwynhau bod yn y wlad hon
I was inspired by that	Cefais fy ysbrydoli gan hynny
I was breathing heavily myself	Roeddwn i'n anadlu'n drwm fy hun
I should have helped those people	Dylwn i fod wedi helpu'r bobl hynny
I did not explain why the tears came suddenly	Wnes i ddim egluro pam y daeth y dagrau yn sydyn
England won the toss and elected to bat	Lloegr enillodd y tafl ac ethol i fatio
I propose that we do this	Rwy’n cynnig ein bod yn gwneud hyn
I had a nephew there, a few years ago	Roedd gen i nai yno, ychydig flynyddoedd yn ôl
I hate feeling relieved to see him walk in	Mae'n gas gen i fy hun am deimlo rhyddhad wrth ei weld yn cerdded i mewn
I tried to get back away	Ceisiais fynd yn ôl i ffwrdd
I want you to know it was an accident	Rwyf am i chi wybod mai damwain ydoedd
I suppose in your case he doesn't have to try	Mae'n debyg yn eich achos chi nad oes yn rhaid iddo geisio
I already had enough problems with the department	Roedd gen i ddigon o broblemau gyda'r adran yn barod
But our career was on the line	Ond roedd ein gyrfa ar y lein
I have it here	Mae gen i yn y fan hon
I used to read and trade them all the time	Roeddwn i'n arfer eu darllen a'u masnachu drwy'r amser
I appreciate you reaching out	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn estyn allan
I was confident that they would not	Roeddwn yn hyderus na fyddent
The labor of love is not labor at all	Nid llafur o gwbl yw llafur cariad
I had to do some quality work without being paid	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywfaint o waith o safon heb gael fy nhalu
I look at that woman sitting on the couch	Edrychaf ar y fenyw honno yn eistedd ar y soffa
Many of these were in the colonial army	Roedd llawer o'r rhain yn y fyddin drefedigaethol
I hope you have no objection to this	Gobeithio nad oes gennych chi unrhyw wrthwynebiad i hyn
I needed to do what needed to be done	Roedd angen i mi wneud yr hyn oedd angen ei wneud
I can't say enough about how supportive the neighborhood was	Ni allaf ddweud digon am ba mor gefnogol oedd y gymdogaeth
Williams as his likely successor	Williams fel ei olynydd tebygol
I needed to be sure, that's all	Roedd angen i mi fod yn sicr, dyna i gyd
I watched him rise like smoke to heaven	Gwyliais ef yn codi fel mwg i'r nefoedd
I shook my head and looked into his eyes again	Ysgydwais fy mhen ac edrych ar ei lygaid eto
I finished my face and started working on it	Gorffennais fy wyneb a dechrau gweithio ar ei
I hope you found this information useful and useful	Rwy'n mawr obeithio y bu'r wybodaeth hon yn ddefnyddiol ac yn fuddiol ichi
I want you to stay right here	Rwyf am i chi aros yn iawn yma
I did not want a police report of an attempted rape	Doeddwn i ddim eisiau adroddiad heddlu am ymgais i dreisio
I have seen many other cases like these	Rwyf wedi gweld llawer o achosion eraill fel y rhain
I think it's a surprise to all of us	Rwy'n meddwl ei fod yn syndod i bob un ohonom
I've kept you from being eaten alive	Dw i wedi dy gadw di rhag cael dy fwyta'n fyw
I don't get it either	Nid wyf yn ei gael ychwaith
The actress could not have been paid more praise	Ni ellid bod wedi talu mwy o ganmoliaeth i'r actores
I know what you are not	Rwy'n gwybod beth nad ydych chi
I have already started the complaints procedure	Dechreuais y weithdrefn gwyno eisoes
I didn't know it was a lie	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn gelwydd
I was five when he left	Roeddwn i'n bump oed pan adawodd
I started to notice something	Dechreuais sylwi ar rywbeth
I hope you know the same thing	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gwybod yr un peth
I've waited three long years	Rwyf wedi aros tair blynedd hir
I know you're talking with information	Rwy'n gwybod eich bod chi'n siarad â gwybodaeth
I walked over to the nearest door	Cerddais draw at y drws agosaf
I wonder if there were plans of the house	Tybed a oedd cynlluniau o'r tŷ
I was the most popular girl in school	Fi oedd y ferch fwyaf poblogaidd yn yr ysgol
I could never tell anyone about it	Allwn i byth ddweud wrth neb amdano
But I did question myself a little	Ond fe wnes i holi fy hun ychydig
I arose on a sense of despair	Codais ar ymdeimlad o anobaith
I try to remember their names	Rwy'n ceisio cofio eu henwau
I never came to visit you	Wnes i erioed ddod i ymweld â chi
I mean being together	Rwy'n golygu bod gyda'n gilydd
I wish to join for the common good	Dymunaf ymuno er budd cyffredin
I said nothing as we neared the door	Ni ddywedais i ddim wrth inni agosáu at y drws
I have a student in my class for three weeks	Mae gen i fyfyriwr yn fy nosbarth am dair wythnos
I shook myself, feeling my fur shake	Ysgydwais fy hun, gan deimlo fy ysgwyd ffwr
I let her take the lead for a moment	Gadawais iddi gymryd yr awenau am eiliad
I have no choice either	Does gen i ddim dewis chwaith
I started breathing heavily	Dechreuais anadlu'n drwm
I started seeing silver stars	Dechreuais weld sêr arian
Deny requested political education experience	Gwadu profiad addysg wleidyddol y gofynnwyd amdano
But he refused to do it	Ond gwrthododd ei wneud
Nothing major was done without his approval	Ni wnaed dim o bwys heb ei gymeradwyaeth
Bad decision to say the least	Penderfyniad gwael a dweud y lleiaf
I could really taste it	Fe allwn i ei flasu mewn gwirionedd
I told you my teenage years were pretty mixed	Dywedais wrthych fod fy mlynyddoedd yn eu harddegau yn eithaf cymysg
I won't do this anymore	Ni wnaf hyn mwyach
I really need to meet him	Mae gwir angen i mi gwrdd ag ef
I love and miss you every day	Rwy'n caru ac yn colli chi bob dydd
I should have told dad, but for two other reasons	Dylwn i fod wedi dweud wrth dad, ond am ddau reswm arall
I can't stand keeping secrets like this anyway	Ni allaf sefyll yn cadw cyfrinachau fel hyn beth bynnag
I let the tears hang in there, growing heavy	Rwy'n gadael i'r dagrau hongian yno, gan dyfu'n drwm
I had the whole day off the flight schedule	Cefais y diwrnod cyfan oddi ar yr amserlen hedfan
I want to show that we share the same mother	Rwyf am ddangos ein bod yn rhannu'r un fam
I won't be with her	Ni fyddaf gyda hi
I know of his first marriage	Gwn am ei briodas gyntaf
I know this address is right	Rwy'n gwybod bod y cyfeiriad hwn yn iawn
I had nine people working for me at one time	Roedd gen i naw o bobl yn gweithio i mi ar un cyfnod
I thought you broke up with me	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi torri i fyny gyda mi
I would not allow him to reach out to me	Ni fyddwn yn caniatáu iddo gyrraedd ataf
I was sitting by the window	Roeddwn i'n eistedd wrth y ffenestr
I see the handle slowly turning	Rwy'n gweld yr handlen yn troi'n araf
I was shocked at the change in it	Cefais fraw ar y newid ynddi
I know that sounds crazy, but that's what it was	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n wallgof, ond dyna fel yr oedd
I can only hate it	Ni allaf ond ei gasáu
We can't help but glance down	Ni allwn helpu ond cipolwg i lawr
I dove out into the water, desperate to find it	Rwy'n colomennod allan i'r dŵr, yn ysu i ddod o hyd iddo
A strange expression flashed across her face making her nervous	Fflachiodd mynegiant rhyfedd ar draws ei hwyneb gan ei wneud yn nerfus
I intend to remain invisible until you reach south county	Yr wyf yn bwriadu aros yn anweledig nes cyrhaedd de sir
D is a specialist area of ​​knowledge or opinion	Mae D yn faes gwybodaeth neu farn arbenigol
I didn't like this room	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ystafell hon
I see you, way back in the back, yes	Rwy'n gweld chi, ffordd yn ôl yn y cefn, ie
I'm entitled to one	Mae gen i hawl i un
I was disappointed and confused	Roeddwn i wedi cael fy siomi ac wedi drysu
However, I took a few things off the whole thing	Fodd bynnag, cymerais ychydig o bethau oddi wrth y cyfan
I think it was only one coat for each	Rwy'n credu mai dim ond un got i bob un oedd hi
However, I am nervous about people hearing me sing	Dwi fodd bynnag yn nerfus am bobl yn fy nghlywed yn canu
I didn't mention the bullet hole in the seat	Wnes i ddim sôn am y twll bwled yn y sedd
I will not do that to her	Ni wnaf hynny iddi
He traveled the world in edited form	Teithiodd y byd ar ffurf olygedig
I saw someone waiting to take her across	Gwelais rywun yn aros i fynd â hi ar draws
I wasn't even sure she wanted me that way	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr ei bod hi eisiau fi yn y ffordd honno
I had gained enough confidence to attend these dances on my own	Roeddwn wedi magu digon o hyder i fynychu'r dawnsiau hyn ar fy mhen fy hun
Way to see them	Ffordd o'u gweld
I could hear him telling me to be safe	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn dweud wrthyf am fod yn ddiogel
A rubber hammer is ideal for this	Mae morthwyl rwber yn ddelfrydol ar gyfer hyn
I asked the girls and they said the same thing	Gofynnais i'r merched a dywedasant yr un peth
I tried to calm myself down	Ceisiais dawelu fy hun
At least we do not have one uniform standard	O leiaf nid oes gennym un safon unffurf
I understand go check on it	Rwy'n deall ewch i wirio arno
I just have to let it go and hope	Mae'n rhaid i mi adael iddo fynd a gobeithio
I looked forward to the party	Edrychais ymlaen at y parti
I didn't stop them	Wnes i ddim i'w hatal
One that looks better with more money	Un sy'n edrych yn well gyda mwy o arian
I know a lot from you	Rwy'n gwybod llawer gennych chi
Hope you all are having a great week	Gobeithio eich bod chi i gyd yn cael wythnos wych
The ship was completed the following year	Cwblhawyd y llong y flwyddyn ganlynol
I lay back on shore to get my breath	Gorweddais yn ôl ar y lan i gael fy anadl
I offered her a drink and she accepted	Cynigiais ddiod iddi a derbyniodd hi
Great responsibility to you	Cyfrifoldeb mawr i chi
I certainly had no thoughts of revolution at the time	Yn sicr doedd gen i ddim meddyliau am chwyldro ar y pryd
I told him he should call her	Dywedais wrtho y dylai ei ffonio
I remember my own childhood, and the teenage years	Rwy'n cofio fy mhlentyndod fy hun, a blynyddoedd fy arddegau
I get up between eight and nine	Rwy'n codi rhwng wyth a naw
I made a damn it promise	Gwnes addewid damn it
Blessed love and national leader	Cariad bendigedig ac arweinydd cenedlaethol
I thought she wanted better	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi eisiau gwell
I think we can get a deal	Rwy’n meddwl y gallwn gael cytundeb
The garrison was also increased	Cynyddwyd y garsiwn hefyd
I can detect the sounds of quiet movement in my bedroom	Gallaf ganfod synau symudiad tawel yn fy ystafell wely
I always take the soap	Rwyf bob amser yn cymryd y sebon
I can see the backyard	Gallaf weld yr iard gefn
I ran back into the kitchen	Rhedais yn ôl i mewn i'r gegin
It serves no function except as eye candy	Nid yw'n gwasanaethu unrhyw swyddogaeth ac eithrio fel candy llygad
I took a moment to really look at it	Cymerais eiliad i edrych arno mewn gwirionedd
I can totally see the pain all over your face	Gallaf weld y boen ar hyd eich wyneb yn llwyr
I had no idea you were here	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi yma
I never told them, ever	Wnes i erioed ddweud wrthyn nhw, byth
I was on the force before he joined	Roeddwn i ar y llu cyn iddo ymuno
I enjoy a good turn at the end	Dwi'n mwynhau tro da ar y diwedd
I could hardly get excited about this	Bron na allwn i gyffroi am hyn
I didn't want to come home without one	Doeddwn i ddim eisiau dod adref heb un
I love this perfume!	Rwy'n caru'r persawr hwn!
I pressed myself to the ground	Pwysais fy hun i'r ddaear
A pot of coffee is great	Mae pot o goffi yn wych
A man arrived at a door, pausing to catch his breath	Cyrhaeddodd dyn ddrws, gan oedi i ddal ei anadl
I was horrified that it was so much	Cefais fy nychryn ei fod yn gymaint
I was hoping for the latter	Roeddwn i'n gobeithio am yr olaf
I had to leave to come back to work	Roedd yn rhaid i mi adael i ddod yn ôl i'r gwaith
I can't give you the answer to that question	Ni allaf roi’r ateb i’r cwestiwn hwnnw
I love that combination	Rwyf wrth fy modd â'r cyfuniad hwnnw
I couldn't look away either	Allwn i ddim edrych i ffwrdd chwaith
A large king-size bed filled the room	Roedd gwely mawr o faint brenin yn llenwi'r ystafell
I'll prove this works	Byddaf yn profi bod hyn yn gweithio
I saw in her face, peace	Gwelais yn ei hwyneb, yr hedd
I know my visitors would appreciate your work	Gwn y byddai fy ymwelwyr yn gwerthfawrogi eich gwaith
I want to torture them with my face	Rwyf am eu poenydio â fy wyneb
I heard what you said	Clywais yr hyn a ddywedasoch
I felt sick to the core	Roeddwn i'n teimlo'n sâl i'r craidd
We can almost reach the bathroom on time	Bron na allwn gyrraedd yr ystafell ymolchi mewn pryd
I didn't want to go back to the party	Nid oeddwn am fynd yn ôl i'r parti
The conditions that trigger this are unknown	Nid yw'r amodau sy'n sbarduno hyn yn hysbys
I won't see them for a while now	Fydda i ddim yn eu gweld am sbel nawr
I forced myself out of bed anyway	Gorfodais fy hun allan o'r gwely beth bynnag
I can't escape it	Ni allaf ddianc oddi wrtho
I thought you would like this place	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n hoffi'r lle hwn
I'm a specialist driver	Rwy'n yrrwr arbenigol
John was subsequently chosen	Dewiswyd John yn ei lle wedyn
A faint fog soon appeared before his face	Ymddangosodd niwl gwan o flaen ei wyneb yn fuan
I never told anyone	Doeddwn i erioed wedi dweud wrth neb
I know the future we are building	Rwy'n gwybod y dyfodol yr ydym yn ei adeiladu
I am eternally grateful	Rwy'n ddiolchgar yn barhaol
I am delighted to share his ideas with you here	Mae'n bleser gennyf rannu ei syniadau gyda chi yma
All you need is a trip to the grocery store	Y cyfan sydd ei angen yw taith i'r siop groser
I got into a lot of trouble for that	Es i i lawer o drafferth am hynny
I happen to agree with you	Yr wyf yn digwydd cytuno â chi
I didn't want to hear them	Doeddwn i ddim eisiau eu clywed
I know my mind is wrong	Rwy'n gwybod bod fy meddwl yn anghywir
I knew it felt so good	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn teimlo mor dda
I think it's a bit of both	Rwy'n meddwl ei fod yn dipyn o'r ddau
I looked to the right of us	Edrychais i'r dde ohonom
I'll be happy to pay attention to them!	Byddaf yn hapus i roi sylw iddynt!
I said there was a car in the river	Dywedais fod car yn yr afon
I saw no one or anything	Ni welais neb na dim
I was trying to find an old friend	Roeddwn i'n ceisio dod o hyd i hen ffrind
I knew this in the back of my mind somewhere	Roeddwn i'n gwybod hyn yng nghefn fy meddwl yn rhywle
I didn't quite fit in with any of them	Do'n i ddim cweit yn ffitio i mewn efo'r un ohonyn nhw
I wonder how to spread his word better, though?	Tybed sut i ledaenu ei air yn well, serch hynny?
I wonder if he's ever been here	Tybed a yw wedi bod yma erioed
I was drunk down	Cefais fy yfed i lawr
I won't listen to it any more	Wna i ddim gwrando arno mwy
A world he only knew about	Byd nad oedd ond yn gwybod amdano
Both sexes have a pair of large curved horns	Mae gan y ddau ryw bâr o gyrn crwm mawr
His singing has received nothing but praise	Nid yw ei ganu wedi derbyn dim ond mawl
I think being here has helped	Rwy'n meddwl bod bod yma wedi helpu
I went to school with your mother	Es i i'r ysgol gyda dy fam
I had a quick glass of wine with them	Cefais wydraid cyflym o win gyda nhw
I just hope for more	Fi jyst yn gobeithio am fwy
I put the ring in his palm	Gosodais y fodrwy yn ei gledr
I didn't mind the smell at all	Doedd dim ots gen i'r arogl o gwbl
I seem to be lacking in the loneliness gene	Mae'n ymddangos fy mod yn ddiffygiol yn y genyn unigrwydd
I watched them walk down the hall with deep tenderness	Gwyliais nhw yn cerdded i lawr y neuadd gyda thynerwch dwfn
I was grateful that we were on a straight road	Roeddwn yn ddiolchgar ein bod ar ffordd syth
I became convinced that they were all talking about me	Deuthum yn argyhoeddedig eu bod i gyd yn siarad amdanaf
He did not publish a pardon	Ni chyhoeddodd bardwn
We can squeeze you right now, like an insect	Fe allwn i'ch gwasgu ar hyn o bryd, fel pryfyn
Each time a new style of setting is needed	Bob tro mae angen arddull newydd o leoliad
I was in their galaxy	Roeddwn i yn eu galaeth
People feel like these are real people	Mae pobl yn teimlo bod y rhain yn bobl go iawn
Network around the city	Rhwydwaith o amgylch y ddinas
I would need to spend some time on this repair	Byddai angen i mi dreulio peth amser ar y gwaith atgyweirio hwn
I wanted her all the time	Roeddwn i eisiau hi drwy'r amser
I never intended for her child to die	Doeddwn i byth yn bwriadu i'w phlentyn farw
I ignored his hand and stood up for myself	Anwybyddais ei law a sefyll ar fy mhen fy hun
I could say that, but that would be a lie	Gallaf ddweud hynny, ond celwydd fyddai hynny
I just do it all at once	Fi jyst yn gwneud y cyfan ar unwaith
I have to be careful when running around this lake	Rhaid imi fod yn ofalus wrth redeg o amgylch y llyn hwn
I was on my way to town	Roeddwn i ar fy ffordd i'r dre
I saw that look on her face then, too	Gwelais yr olwg honno ar ei hwyneb bryd hynny hefyd
On the lake shore I should say	Ar lan y llyn y dylwn ddweud
I look good around the small space	Rwy'n edrych yn dda o gwmpas y gofod bach
I did not know which direction would lead me to where	Doeddwn i ddim yn gwybod i ba gyfeiriad fyddai'n fy arwain i ble
I know the right word	Rwy'n gwybod y gair iawn
A well-kept head perhaps	Pen wedi'i gadw'n dda efallai
I was surprised, because both of our answers were correct	Cefais fy synnu, oherwydd roedd ein dau ateb yn gywir
I hate all the secrecy	Mae'n gas gen i'r holl gyfrinachedd
I need to talk to each other before starting the project	Mae angen i mi siarad â'n gilydd cyn dechrau'r prosiect
I focus and thrive on it	Rwy'n canolbwyntio ac yn ffynnu arno
I remember looking to my dad for answers	Rwy'n cofio edrych at fy nhad am atebion
I have to check this out	Mae'n rhaid i mi wirio hyn allan
I need your help, your support	Dwi angen dy help di, dy gefnogaeth di
I burst into tears and fell to my knees	Rwy'n byrstio i mewn i ddagrau ac yn disgyn ar fy ngliniau
I like to call before coming in	Rwy'n hoffi galw cyn dod i mewn
I knew she didn't understand	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi'n deall
I cannot calm the thoughts that bother me	Ni allaf dawelu'r meddyliau sy'n fy mhoeni
I wish he could stop by	Hoffwn pe gallai stopio gan
I was expecting too much from you	Roeddwn i'n disgwyl gormod gennych chi
I was wondering if this is so	Roeddwn i'n meddwl tybed a yw hyn felly
I couldn't talk, and my legs wouldn't work	Ni allwn siarad, ac ni fyddai fy nghoesau yn gweithio
I could hide you or something	Gallwn i guddio chi neu rywbeth
I have to be practical and strong for my daughter	Mae'n rhaid i mi fod yn ymarferol ac yn gryf ar gyfer fy merch
A bullet pierced his coat	Tyllodd bwled ei got
I suggested painting our faces	Fe wnes i awgrymu peintio ein hwynebau
I stepped over it and entered the room	Camais drosto a mynd i'r ystafell
I didn't want to deal with anyone suspicious	Nid oeddwn am ymwneud ag unrhyw un amheus
I hope the nurse keeps the door closed this time	Rwy'n gobeithio y bydd y nyrs yn cadw'r drws ar gau y tro hwn
I've only seen a few in all my years	Dim ond ychydig ydw i wedi gweld yn fy holl flynyddoedd
I want to make her happy forever	Rwyf am ei gwneud hi'n hapus am byth
I will make the sacrifices that need to be made	Byddaf yn gwneud yr aberth sydd angen ei wneud
I think the second meeting went well	Credaf fod yr ail gyfarfod wedi mynd yn dda
I move with the ground	Rwy'n symud gyda'r ddaear
The player can switch between characters immediately	Gall y chwaraewr newid rhwng cymeriadau ar unwaith
I looked around the bar	Edrychais o gwmpas y bar
I went under the covers and pulled them over to me	Es i o dan y cloriau a thynnu nhw drosta i
I feel like a small peasant in painting	Rwy'n teimlo fy hun fel gwerinwr bach mewn peintio
I'm not allowed to answer that question	Ni chaniateir i mi ateb y cwestiwn hwnnw
I needed to go to the bathroom	Roedd angen i mi fynd i'r ystafell ymolchi
I decided to search the guy's pockets	Penderfynais chwilio pocedi'r dyn
I look forward to your reply	Yr wyf yn edrych ymlaen at eich ateb
Star, a blue star that gets closer every day	Seren, seren las sy'n dod yn nes bob dydd
I began to see the injustice of it all	Dechreuais weld anghyfiawnder y cyfan
I'll stay in the hall	Byddaf yn aros yn y neuadd
I feel tears forming in my eyes	Rwy'n teimlo dagrau yn ffurfio yn fy llygaid
I look long and hard in the mirror	Rwy'n edrych yn hir ac yn galed yn y drych
I just say, talk to my lawyer	Fi jyst yn dweud, siarad â fy cyfreithiwr
Productivity expansion was limited by market access	Roedd ehangu cynhyrchiant wedi'i gyfyngu gan fynediad i'r farchnad
I have to believe	Mae'n rhaid i mi gredu
I wanted to stay alive to find my mother	Roeddwn i eisiau aros yn fyw i ddod o hyd i fy mam
I live above the shop	Dw i'n byw uwchben y siop
I knew your late uncle would come through for us	Roeddwn i'n gwybod y byddai eich diweddar ewythr yn dod drwodd i ni
I mean an amazing discovery, something absolutely incredible	Rwy'n golygu darganfyddiad anhygoel, rhywbeth hollol anhygoel
There was a face that knew the battle was now over	Roedd wyneb a oedd yn gwybod bod y frwydr bellach drosodd
I think he started drinking there	Rwy'n meddwl iddo ddechrau yfed yno
I stare out into the night	Rwy'n syllu allan i'r nos
I was really scared now	Roeddwn i'n ofnus iawn nawr
We will not accuse or strike back	Ni fyddwn yn cyhuddo nac yn taro'n ôl
I shook my head in doubt	Ysgydwais fy mhen mewn amheuaeth
Apparently guilt blinded him	Mae'n debyg bod euogrwydd wedi ei ddallu
I tied the light blue fishing line to another tree	Clymais y llinell bysgota glas golau i goeden arall
The critical reception of the album was generally positive	Roedd derbyniad beirniadol yr albwm yn gadarnhaol ar y cyfan
I also saw bottles of beer and other alcohol	Gwelais boteli o gwrw ac alcohol arall hefyd
I wasn't in a mood to talk to him	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i siarad ag ef
I can present the petition today	Gallaf gyflwyno’r ddeiseb heddiw
I'll find somewhere to hide	Byddaf yn dod o hyd i rywle i guddio
I didn't even have a clue how to get started	Doedd gen i ddim syniad hyd yn oed sut i ddechrau
The others were marching along behind	Roedd y lleill yn gorymdeithio ar hyd y tu ôl
A short distance away there was a creature	Ychydig bellter i ffwrdd roedd creadur
I know how to make the preparation	Rwy'n gwybod sut i wneud y paratoad
A roar of voices filled the street	Roedd rhu o leisiau yn llenwi'r stryd
I used to wear this big jacket	Roeddwn i'n arfer gwisgo'r siaced fawr hon
I think they are completely civil	Rwy'n meddwl eu bod yn hollol sifil
I couldn't sell up and move on	Allwn i ddim gwerthu i fyny a symud ymlaen
I figured it out for a while	Fe'i cyfrifais am ychydig
I had only been alive for twenty seasons	Dim ond ers ugain tymor yr oeddwn i wedi bod yn fyw
I also have to take part in the current park event	Rhaid i mi gymryd rhan yn y digwyddiad parcle presennol hefyd
I couldn't have gone out here without you	Ni allwn fod wedi mynd allan yma heboch chi
A court appeal was dismissed	Cafodd apêl llys ei gwrthod
I'm an officer of the court	Rwy'n swyddog o'r llys
There was a man beside the pool	Roedd dyn wrth ymyl y pwll
A place to put things to forget about	Lle i roi pethau i anghofio amdanyn nhw
I still have that problem	Mae'r broblem honno gennyf o hyd
I blinded one and regret it	Rwy'n dallu un ac yn difaru
I crossed over to the desk	Croesais draw at y ddesg
I was ready to go anyway	Roeddwn i'n barod i fynd beth bynnag
I never wanted anything bad to happen to him	Doeddwn i byth eisiau i unrhyw beth drwg ddigwydd iddo
I couldn't help it, really	Allwn i ddim ei helpu, a dweud y gwir
I want to have another word or two with you	Rwyf am gael gair neu ddau arall gyda chi
I think we're just pieces of meat	Rwy'n credu mai dim ond darnau o gig ydyn ni
I recognized the woman	Adnabuais y wraig
I had to take the day off from school	Roedd yn rhaid i mi gymryd y diwrnod i ffwrdd o'r ysgol
I just dove in the deep end	Fi jyst colomendy i mewn yn y pen dwfn
Eleven of the rules exhibit complex behavior	Mae un ar ddeg o'r rheolau yn arddangos ymddygiad cymhleth
I had a really nice personal time	Cefais amser personol neis iawn
I felt our time would be better served washing cars	Roeddwn yn teimlo y byddai ein hamser yn cael ei gwasanaethu'n well yn golchi ceir
I had a college degree	Roedd gen i radd coleg
I felt his piercing eyes watching me	Teimlais ei lygaid tyllu yn fy ngwylio
One of the most impressive tracks	Un o'r traciau mwyaf trawiadol
I became restless in the end	Es i'n aflonydd yn y diwedd
I grab my writing pad and pen	Rwy'n cydio yn fy pad ysgrifennu a'm beiro
I think they feel they are better than us	Rwy'n meddwl eu bod yn teimlo eu bod yn well na ni
I knew the jeans and the belt	Roeddwn i'n adnabod y jîns a'r gwregys
I must have walked past her	Mae'n rhaid fy mod wedi cerdded reit heibio iddi
I am slowly approaching his drive and pulling over	Yr wyf yn araf agosáu ei yrru a thynnu drosodd
I would never understand women	Fyddwn i byth yn deall merched
I walked around the chair	Cerddais o gwmpas y gadair
I could hear that she really cared about me	Roeddwn i'n gallu clywed ei bod hi wir yn poeni amdanaf
I had never seen or heard such enthusiasm	Doeddwn i erioed wedi gweld na chlywed y fath frwdfrydedd
I failed that feeling	Methais y teimlad hwnnw
We will see through it	Byddwn yn gweld drwyddo
I felt a spark of something good inside	Roeddwn i'n teimlo sbarc o rywbeth da y tu mewn
I have a lot of equipment at my disposal	Mae gen i lawer o offer ar gael i mi
I knew exactly what was to come	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd i ddod
We can't get through	Ni allwn fynd drwodd
I believe you, whatever you have to say	Rwy'n eich credu, beth bynnag sydd gennych i'w ddweud
I would have paid anything	Byddwn wedi talu unrhyw beth
I may volunteer to do so in the future	Efallai y byddaf yn gwirfoddoli i wneud hynny yn y dyfodol
I walked two miles home	Cerddais ddwy filltir adref
We can't take them back	Ni allwn fynd â nhw yn ôl
I couldn't blame them, because it smells delicious	Allwn i ddim eu beio, gan ei fod yn arogli'n flasus
I mean, within reason	Yr wyf yn golygu, o fewn rheswm
I can only hope you do too	Ni allaf ond gobeithio y gwnewch chithau hefyd
I just wanted to sit there and complain	Roeddwn i eisiau eistedd yno a chwyno
I said it as someone in charge	Fe'i dywedais fel rhywun â gofal
I usually had to cut my long nails	Roedd yn rhaid i mi dorri fy ewinedd hir fel arfer
I didn't come here to start anything with anyone	Wnes i ddim dod yma i ddechrau dim byd gyda neb
A short film was released for the song	Rhyddhawyd ffilm fer ar gyfer y gân
I forced a nervous laugh	Gorfodais chwerthin nerfus
I understood better in the quiet room	Deallais yn well yn yr ystafell dawel
I smooth my hand over her face	Rwy'n llyfnu fy llaw dros ei hwyneb
A larger study population would provide higher statistical power	Byddai poblogaeth astudiaeth fwy yn darparu pŵer ystadegol uwch
I remember he always wanted you to be happy	Rwy'n cofio ei fod bob amser eisiau i chi fod yn hapus
I do not invent, sow, dance, or sing	Nid wyf yn dyfeisio, yn hau, yn dawnsio, nac yn canu
I have no idea how he does it	Does gen i ddim syniad sut mae'n ei wneud
I put myself before my family	Rhoddais fy hun gerbron fy nheulu
I didn't like the atmosphere	Doeddwn i ddim yn hoffi'r awyrgylch
I shrugged my consent	Rwy'n shrugged fy caniatâd
I was having trouble breathing, my lungs burning	Roeddwn i'n cael trafferth anadlu, fy ysgyfaint yn llosgi
It is lowest during the winter months	Mae ar ei isaf yn ystod misoedd y gaeaf
I tried to get up but couldn't stand it	Ceisiais godi ond nid oeddwn yn gallu sefyll
A whistle blew and they were off	Chwythodd chwiban ac roedden nhw i ffwrdd
I study his face to see where he is	Rwy'n astudio ei wyneb i weld lle mae e
I go straight to the bathroom	Rwy'n mynd yn syth i'r ystafell ymolchi
He decided to follow a diplomatic path	Penderfynodd ddilyn llwybr diplomyddol
I have killed people	Rwyf wedi lladd pobl
We were surrounded by a sea of ​​boats in all different directions	Roedd môr o gychod yn wynebu pob cyfeiriad gwahanol yn ein hamgylchynu
I knew in an instant who that laughter was	Roeddwn i'n gwybod mewn amrantiad i bwy oedd y chwerthin hwnnw
I would never leave her	Ni fyddwn byth yn ei gadael
I just want this to be over	Fi jyst eisiau i hyn fod drosodd
I liked it right away, though	Roeddwn i'n ei hoffi ar unwaith, serch hynny
I love how she made my name sound	Rwyf wrth fy modd sut y gwnaeth hi swnio fy enw
I shouldn't be thinking about it	Ni ddylwn i fod yn meddwl am y peth
I warned him and he didn't listen	Rhybuddiais ef ac ni wrandawodd
I'm thankful, thankful for you saving my dad	Rwy'n ddiolchgar, yn ddiolchgar am ichi achub fy nhad
I felt ready for the real thing	Roeddwn i'n teimlo'n barod am y peth go iawn
I'm pretty excited about both of them	Rwy'n eithaf cyffrous am y ddau ohonynt
I knew what it was like	Roeddwn i'n gwybod sut deimlad oedd o
I heard footprints in front of me	Clywais olion traed o'm blaen
I stood up and looked around	Sefais i fyny ac edrych o gwmpas
I think too much about music	Dw i'n meddwl gormod am gerddoriaeth
I always root for the best friend angle as well	Rwyf bob amser yn gwreiddio'r ongl ffrind gorau hefyd
I could have gone on talking to them all night	Gallwn i fod wedi mynd ymlaen i siarad â nhw drwy'r nos
I like it very much	Rwy'n ei hoffi'n fawr
I then thought about the lads	Meddyliais wedyn am yr hogia
I forgot for a minute	Anghofiais am funud
I always keep my promises	Rwyf bob amser yn cadw fy addewidion
I've already ordered it	Rwyf eisoes wedi ei archebu
I hadn't been in twelve years	Doeddwn i ddim wedi bod mewn deuddeg mlynedd
I liked the basic story	Hoffais y stori sylfaenol
I was perfectly happy to kill myself	Roeddwn yn berffaith hapus lladd fy hun
I had a good time overall	Cefais amser da yn gyffredinol
I left with no understanding	Gadawais i heb unrhyw ddealltwriaeth
I also have a meeting with a lawyer	Mae gen i gyfarfod gyda chyfreithiwr hefyd
I know this is hard on you too	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd arnoch chi hefyd
I need to start getting ready for bed	Mae angen i mi ddechrau paratoi ar gyfer gwely
I appreciate you ringing	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn ffonio
I need to tell the truth	Mae angen i mi ddweud y gwir
I was asked about it, all the time	Gofynnwyd i mi amdano, drwy'r amser
A servant of the truth	Gwas y gwir
I started screaming and throwing it into the woods	Dechreuais sgrechian a'i daflu i'r goedwig
I was a little surprised, that's all	Roeddwn i wedi synnu braidd, dyna i gyd
I want to feel that you are inside me	Rwyf am deimlo eich bod y tu mewn i mi
I already have a test	Mae gen i brawf yn barod
Thirty dollars for a cover	Tri deg doler am glawr
I'll keep in touch	Byddaf yn cadw mewn cysylltiad
The critical reception to the album was generally positive	Roedd y derbyniad beirniadol i'r albwm yn gadarnhaol ar y cyfan
I had not mourned at the end of my marriage	Doeddwn i ddim wedi galaru ar ddiwedd fy mhriodas
I had to make you stop	Roedd yn rhaid i mi wneud i chi stopio
I think there's a good idea	Rwy'n meddwl bod yna syniad da
I knew he was worried	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn poeni
I couldn't leave his body lying here	Allwn i ddim gadael ei gorff yn gorwedd yma
I chose this project	Dewisais y prosiect hwn
I think most of us have been up all night	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf ohonom wedi bod i fyny drwy'r nos
I tried to speak but couldn't find the words	Ceisiais siarad ond ni allwn ddod o hyd i'r geiriau
I looked outside to see people on the field	Edrychais y tu allan i weld pobl ar y cae
I looked around and started walking	Edrychais o gwmpas a dechrau cerdded
I feel it punching me in my stomach	Rwy'n teimlo ei fod yn fy nyrnu yn fy stumog
I will not allow him	ni oddefaf ef
I can give you whatever you want	Gallaf roi unrhyw beth y dymunwch
I was being creative	Roeddwn i'n bod yn greadigol
I like the dashed better	Rwy'n hoffi'r dashed yn well
I slowly turned back to face the room again	Troais yn araf yn ôl i wynebu'r ystafell eto
I can get it ready for more in minutes	Gallaf ei gael yn barod am fwy mewn munudau
I took another breath	Cymerais anadl arall
I should be there in about ten minutes	Dylwn i fod yno ymhen rhyw ddeg munud
I could feel it getting closer	Gallwn i deimlo ei fod yn dod yn nes
Beast in the forest you come	Bwystfil yn y goedwig yr ydych yn dod
I wanted to stay in this moment forever	Roeddwn i eisiau aros yn y foment hon am byth
I hear water running somewhere in the distance	Rwy'n clywed dŵr yn rhedeg rhywle yn y pellter
I didn't realize that much at the time	Doeddwn i ddim yn sylweddoli cymaint â hynny ar y pryd
However, I understand that the human parts have offended you	Yr wyf yn deall, serch hynny, fod y rhannau dynol wedi eich tramgwyddo
I want the back of this electrical box cut open	Rwyf am i gefn y blwch trydanol hwn gael ei dorri'n agored
I think her husband is a lawyer	Rwy'n credu bod ei gŵr yn gyfreithiwr
I loved going to the park	Roeddwn i wrth fy modd yn mynd i'r parc
I hear it's down to a few hundred grand	Rwy'n clywed ei bod hi lawr i ychydig gannoedd o grand
I looked at the phone in shock	Edrychais ar y ffôn mewn sioc
I want to tighten my arms around her	Rwyf am dynhau fy mreichiau o'i chwmpas
I wish the circumstances were better	Hoffwn pe bai'r amgylchiadau'n well
He also contributed to civil defense	Cyfrannodd hefyd at amddiffyn sifil
There are eight cycle stands on the platform	Mae wyth stand beiciau ar y platfform
I throw my things over the back of a chair	Rwy'n taflu fy mhethau dros gefn cadair
It looked likely he would start a game soon	Roedd yn edrych yn debygol y byddai'n dechrau gêm yn fuan
I didn't dwell on that thought, though	Nid oeddwn i'n aros ar y meddwl hwnnw, serch hynny
I never had complete control	Chefais i erioed reolaeth lwyr
I knew we were coming through and we did it	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni'n dod drwyddo ac fe wnaethon ni hynny
I leaned down and leaned back	Pwysais i lawr a phwysodd yn ôl
I asked him how does anyone get into such a class	Gofynnais iddo sut mae rhywun yn mynd i mewn i ddosbarth o'r fath
A little too late though	Ychydig yn rhy hwyr serch hynny
I went to the desk where she stopped	Es i at y ddesg y stopiodd hi
I saw what some of you were like	Gwelais i sut un oedd rhai ohonoch chi
His innovative ideas were often published	Cyhoeddwyd ei syniadau arloesol yn aml
I practice shooting one hand, both weak and strong	Rwy'n ymarfer saethu un llaw, yn wan ac yn gryf
I am part of a happy little liberal faith	Rwy'n rhan o ffydd ryddfrydol fach hapus
I needed it with me	Roeddwn i ei hangen gyda mi
Sorry to welcome you this way	Mae'n ddrwg gennyf eich croesawu fel hyn
I force myself to keep my seat	Rwy'n gorfodi fy hun i gadw fy sedd
I used that machine to set a signal	Defnyddiais y peiriant hwnnw i osod signal
An inquest is different	Mae cwest yn wahanol
I was pushed under it	Cefais fy ngwthio o dan y peth
I was told to come up here for the day	Dywedwyd wrthyf am ddod i fyny yma am y diwrnod
P wouldn't hear about it	Ni fyddai P yn clywed amdano
I look forward to meeting you as well	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi hefyd
He said he had a twin	Dywedodd fod ganddo efaill
I know where you mean it	Rwy'n gwybod ble rydych chi'n ei olygu
I mourn the silence, not the man	Yr wyf yn galaru y distawrwydd, nid y dyn
I need you the rest of this week	Dwi angen ti weddill yr wythnos yma
I'm glad and unhappy	Rwy'n falch ac yn anfodlon
I had to search my mom for the school fees	Roedd yn rhaid i mi chwilio fy mam am y ffioedd ysgol
They even happened to share the same birthday	Roedden nhw hyd yn oed yn digwydd i rannu'r un pen-blwydd
I would take off all my clothes	Byddwn yn tynnu fy holl ddillad
I have to prepare for tomorrow	Rhaid i mi baratoi ar gyfer yfory
I wouldn't trade it for a normal, miserable life	Ni fyddwn yn ei fasnachu am fywyd normal, diflas
I was in tears and happy at the same time	Roeddwn i mewn dagrau ac yn hapus ar yr un pryd
I asked why we even came	Gofynnais pam y daethom hyd yn oed
He also finished first in player voting	Gorffennodd hefyd yn gyntaf mewn pleidleisio chwaraewyr
I hope the welcome that drives the darkness out	Rwy'n gobeithio y caiff y croeso sy'n gyrru'r tywyllwch allan
There was a repair shop at the west end	Roedd siop atgyweirio yn y pen gorllewinol
I love them as rich and deep as they will be forever	Rwy'n eu caru mor gyfoethog a dwfn ac a fydd am byth
I dreamed of escaping from prison from lessons and studies	Breuddwydiais am ddianc o'r carchar o wersi ac astudiaethau
Apparently mama didn't have batteries either	Mae'n debyg nad oedd gan mama fatris chwaith
I didn't want to see that ugly face	Doeddwn i ddim eisiau gweld yr wyneb hyll yna
I just want to be close to you	Dim ond eisiau bod yn agos atoch chi ydw i
I'll be with you always, dear	Byddaf gyda chi bob amser, annwyl
I knew two of our cars were still involved	Roeddwn i'n gwybod bod dau o'n ceir yn dal i gymryd rhan
I didn't know after that	Wyddwn i ddim ar ôl hynny
I remember one even looking a bit like me	Rwy'n cofio un hyd yn oed yn edrych ychydig yn debyg i mi
The young are reared mainly by the girls	Mae'r ifanc yn cael eu magu yn bennaf gan y merched
I jumped and bit my lip to keep from shouting	Neidiais a brathu fy ngwefus i gadw rhag gweiddi
I have lived, and will live, forever	Rwyf wedi byw, a byddaf yn byw, am byth
I am grateful for them	Yr wyf yn ddiolchgar amdanynt
I doubt it would be worth it	Rwy'n amau ​​​​a fyddai'n werth chweil
I wasn't going to hold back now	Doeddwn i ddim yn mynd i ddal yn ôl nawr
I'll never leave you like that again	Ni fyddaf byth yn eich gadael fel yna eto
I think you need to be taught a lesson	Rwy'n meddwl bod angen dysgu gwers i chi
I knew full well the dangers of going back	Roeddwn i'n gwybod yn iawn am beryglon mynd yn ôl
I didn't know any of them	Wnes i ddim adnabod yr un ohonyn nhw
I like to read, of course	Rwy'n hoffi darllen, wrth gwrs
I ran out on the road	Rhedais allan ar y ffordd
I announced the baby blanket pattern earlier this year	Cyhoeddais y patrwm blanced babi yn gynharach eleni
I would think she would	Byddwn yn meddwl y byddai hi
I was more of a friend than a sister	Roeddwn i'n fwy o ffrind nag o chwaer
I must be the richest child in the whole county	Mae'n rhaid mai fi yw'r plentyn cyfoethocaf yn y sir gyfan
I get to spend every day creating	Dwi'n cael treulio bob dydd yn creu
I sense an expectation, an expectation	Rwy'n synhwyro disgwyliad, disgwyliad
I had a train to catch	Roedd gen i drên i ddal
I felt twisted and strange inside	Roeddwn i'n teimlo dirdro a rhyfedd y tu mewn
I never promised him anything	Wnes i erioed addo dim byd iddo
I've been hungry for too long	Rwyf wedi bod yn newynog yn rhy hir
I had no dreams of having this kind of life	Doedd gen i ddim breuddwydion o gael y math hwn o fywyd
I was still happy to get a job	Roeddwn i'n falch o gael swydd o hyd
I have his best interests basically	Mae gennyf ei les pennaf yn y bôn
I want real currency for these	Rydw i eisiau arian cyfred go iawn ar gyfer y rhain
I probably would need that money to pay the lawyer	Mae'n debyg y byddai angen yr arian hwnnw arnaf i dalu'r cyfreithiwr
I wanted to slip away gently and disappear	Roeddwn i eisiau llithro i ffwrdd yn ysgafn a diflannu
I can't ignore a way to fix this	Ni allaf anwybyddu ffordd i drwsio hyn
I decided not to tell you anything	Penderfynais beidio â dweud dim wrthych
I love everything so deeply, so truly, and so completely	Rwy'n caru popeth mor ddwfn, mor wirioneddol, ac mor llwyr
I think you get what you give	Rwy'n credu eich bod chi'n cael yr hyn rydych chi'n ei roi
I just need to get out for a while	Dim ond angen i mi fynd allan am ychydig
I am really happy to read your post	Rwy'n hapus iawn i ddarllen eich post
I haven't been sleeping	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu
I was in a bubble of agony watching her fight	Roeddwn i mewn swigen o ing yn ei gwylio hi'n ymladd
I started to feel ridiculous	Dechreuais deimlo'n chwerthinllyd
I wonder if she was ready for something like this	Tybed a oedd hi'n barod am rywbeth fel hyn
I knew what was going through his head	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn mynd trwy ei ben
I couldn't risk myself, too	Allwn i ddim mentro fy hun, hefyd
I had just poured too much cream into it	Roeddwn i wedi arllwys llawer gormod o hufen i mewn iddo
I breathed deeply, as one would do after crying	Anadlais yn ddwfn, fel y byddai rhywun yn ei wneud ar ôl crio
I might as well have not existed	Efallai hefyd nad oeddwn i wedi bodoli
I haven't told him anything yet	Nid wyf wedi dweud dim wrtho hyd yn hyn
I didn't think they would answer	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent yn ateb
I have to play, and be true to myself	Mae'n rhaid i mi chwarae, a bod yn driw i mi fy hun
I didn't know what it was	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd
I couldn't say no to him at the time	Doeddwn i ddim yn gallu dweud na wrtho ar y pryd
I needed to clear my head and head	Roedd angen i mi glirio fy mhen a'i phen hi
I pointed out rather than answer out loud	Nodais yn hytrach nag ateb yn uchel
It amazes me to hear how much money he has	Mae'n sioc i mi glywed faint o arian sydd ganddo
Five additional people were injured by flying debris	Cafodd pump o bobl ychwanegol eu hanafu gan falurion hedfan
In the end I was chosen last	Yn y diwedd cefais fy newis ddiwethaf
I need honesty, communication, respect and affection	Dwi angen gonestrwydd, cyfathrebu, parch ac anwyldeb
The group accepts donations from people of any background	Mae’r grŵp yn derbyn rhoddion gan bobl o unrhyw gefndir
I repeated this process for two weeks	Ailadroddais y broses hon am bythefnos
There was a house at the end of the road	Roedd tŷ i'w weld ar ddiwedd y ffordd
I wanted to talk to you first	Roeddwn i eisiau siarad â chi yn gyntaf
I feel calm and optimistic	Rwy'n teimlo'n dawel ac yn optimistaidd
A woman was exactly what she needed	Roedd menyw yn union yr hyn yr oedd ei angen arni
I didn't want to stay here at all	Doeddwn i ddim eisiau aros yma o gwbl
I wait for the morning, but then, no fire	Rwy'n aros am y bore, ond wedyn, dim tân
I think they come out at night	Rwy'n meddwl eu bod yn dod allan yn y nos
I also want to change	Rwyf hefyd eisiau newid
I knew the shit that did to your head	Roeddwn i'n gwybod y shit wnaeth i'ch pen
They then go out for supper	Maen nhw wedyn yn mynd allan am swper
Huge amount of information, and well organized	Swm aruthrol o wybodaeth, ac yn drefnus
I feel we are almost one	Rwy'n teimlo ein bod bron yn un
I followed the same thing of course	Dilynais yr un peth wrth gwrs
I want to hear your speech	Rwyf am glywed eich araith
I refuse to join your order	Rwy'n gwrthod ymuno â'ch archeb
Leslie lasted another three days before losing her identity	Parhaodd Leslie dridiau arall cyn colli ei hunaniaeth
I have to tell her the truth	Mae'n rhaid i mi ddweud y gwir wrthi
I didn't even bother putting on any make-up	Wnes i ddim trafferthu rhoi unrhyw golur ymlaen hyd yn oed
I can provide a copy	Gallaf ddarparu copi
I want to thank you for joining us	Rwyf am ddiolch i chi am ymuno â ni
Many of these new things scare me	Mae llawer o'r pethau newydd hyn yn fy mhoeni
I knew when you were born	Roeddwn i'n gwybod pryd y cawsoch eich geni
I have seen my grandmother carefully prepare the mix	Rwyf wedi gweld fy nain yn paratoi'r gymysgedd yn ofalus
I can also say what you are looking for	Gallaf hefyd ddweud yr hyn yr ydych yn chwilio amdano
I put it in the drawer with a sigh	Rwy'n ei roi yn y drôr gydag ochenaid
I could tell that from the body	Gallwn i ddweud hynny o'r corff
I have had such days and nights	Rwyf wedi cael dyddiau a nosweithiau o'r fath
I would like to have sex at university	Hoffwn i gael rhyw mewn prifysgol
I avoided that reptile like the plague	Fe wnes i osgoi'r ymlusgiad hwnnw fel y pla
I thought maybe if hell, that's it	Roeddwn i'n meddwl efallai os oedd uffern, dyna ni
I wasn't really impressed	Doeddwn i ddim wir wedi creu argraff
The flesh can probably only endure so much	Mae'n debyg mai dim ond cymaint y gall y cnawd ei ddioddef
All the construction within the fort was of stone	Roedd yr holl waith adeiladu o fewn y gaer o gerrig
I participated in treating others less than myself	Cymerais ran mewn trin eraill yn llai na mi fy hun
He was good acting	Roedd yn actio da
I am only worried about my return	Yr wyf yn poeni am fy dychwelyd yn unig
I never experienced an uncomfortable symptom of it	Wnes i erioed brofi symptom anghyfforddus ohono
I was going to find out who did it	Roeddwn i'n mynd i ddarganfod pwy wnaeth
I love the flowing flowers	Dwi wrth fy modd gyda'r blodau sy'n llifo
I will satisfy you for the rest of eternity	Byddaf yn eich bodloni am weddill tragwyddoldeb
I am so in love with you	Rwyf mor mewn cariad â chi
I have no sense of falling though	Does gen i ddim synnwyr o gwympo ond
I mean look what's going on	Rwy'n golygu edrych beth sy'n digwydd
Public encouragement	Anogaeth y cyhoedd
I should have never met you	Dylwn i erioed fod wedi cwrdd â chi
That is, in a week or two, he said	Hynny yw, mewn wythnos neu ddwy, meddai
I wouldn't break you out that way	Ni fyddwn yn eich torri allan fel hynny
I was shouting behind him	Roeddwn yn bloeddio y tu ôl iddo
I do not know what killed her	Ni wn beth a'i lladdodd
I hope this is a welcome gift from a host	Rwy'n gobeithio bod hwn yn anrheg derbyniol gan westeiwr
I have been near death many times	Rwyf wedi bod yn agos at farwolaeth lawer gwaith
I know things can be better than this	Rwy'n gwybod y gall pethau fod yn well na hyn
I keep myself hidden, to avoid potential danger	Rwy'n cadw fy hun yn gudd, er mwyn osgoi perygl posibl
His involvement with the game ended after release	Daeth ei ymwneud â'r gêm i ben ar ôl ei rhyddhau
I want you to look at all eleven of them	Rwyf am ichi edrych ar bob un o'r un ar ddeg ohonynt
Different numbers apply to children	Mae niferoedd gwahanol yn berthnasol i blant
This recording was never released	Ni ryddhawyd y recordiad hwn erioed
I agree with this objective	Cytunaf â’r amcan hwn
I just went to sleep	Fi jyst yn mynd i gysgu
I turned to him and bent over	Troais ato a phlygu drosodd
B had always been a woman of secrets	Roedd B bob amser wedi bod yn fenyw o gyfrinachau
I didn't mean those things	Doeddwn i ddim yn golygu'r pethau hynny
I know she made some deal with the devil	Rwy'n gwybod iddi wneud rhywfaint o fargen â'r diafol
I had no expectations	Doedd gen i ddim disgwyliadau
I had seen them around here before	Roeddwn i wedi eu gweld o gwmpas yma o'r blaen
I love coming back again and again	Rwyf wrth fy modd yn dychwelyd dro ar ôl tro
A picture is worth a thousand words	Mae llun yn werth mil o eiriau
I had never touched a gun before	Doeddwn i erioed wedi cyffwrdd gwn o'r blaen
I had more than one room	Roedd gen i fwy nag un ystafell
We can't believe it's him	Ni allwn gredu ei fod yn ef
I remember nothing of the year it happened	Nid wyf yn cofio dim o'r flwyddyn y digwyddodd
I will not let them take you away from me	Ni fyddaf yn gadael iddynt fynd â chi oddi wrthyf
I know where we're going	Rwy'n gwybod i ble rydyn ni'n mynd
A rich boy who always has his way	Bachgen cyfoethog sydd bob amser yn cael ei ffordd
I angle it so he can see them	Rwy'n ei ongl er mwyn iddo allu eu gweld
I was trying to see what yours said	Roeddwn i'n ceisio gweld beth ddywedodd eich un chi
I had recently broken up from a relationship	Roeddwn wedi torri i fyny o berthynas yn ddiweddar
I would never have told anyone you knew	Ni fyddwn byth wedi dweud wrth unrhyw un yr oeddech yn ei adnabod
I was brought up knowing the meaning of responsibility	Cefais fy magu yn gwybod ystyr cyfrifoldeb
I have an unlimited supply of money	Mae gen i gyflenwad diderfyn o arian
It's always going to be there	Mae bob amser yn mynd i fod yno
Direct experience may or may not happen	Gall profiad uniongyrchol ddigwydd neu beidio
I wish the doctor could give an opinion	Hoffwn pe gallai'r meddyg roi barn
I'm a worldly person	Rwy'n berson bydol
A short time later the ship came to a stop	Ychydig yn ddiweddarach daeth y llong i stop
I had no choice but to put that discomfort aside	Doedd gen i ddim dewis ond rhoi'r anghysur hwnnw o'r neilltu
I can be ready to launch in six months' time	Gallaf fod yn barod i lansio ymhen chwe mis
I try not to look at it	Rwy'n ceisio peidio ag edrych arno
I find you to be full	Rwy'n gweld eich bod yn llawn dop
I was driving, and we were in heavy traffic	Roeddwn i'n gyrru, ac roedden ni mewn traffig trwm
I went to the wine cupboard and picked a bottle	Es i i'r cwpwrdd gwin a dewis potel
I am free to think and love	Rwy'n rhydd i feddwl a charu
I never know what he's going to do	Dwi byth yn gwybod beth mae'n mynd i'w wneud
I take a top position and pull it inside me	Rwy'n cymryd safle uchaf ac yn ei dynnu y tu mewn i mi
I brought some friends home	Deuthum â rhai ffrindiau adref
I'm really inspired by that	Rwyf wedi fy ysbrydoli’n fawr gyda hynny
I did recover quickly, though	Fe wnes i wella'n gyflym, fodd bynnag
I think it's an unknown number	Rwy'n meddwl ei fod yn rhif anhysbys
I need an honest developer	Dwi angen datblygwr gonest
I could look at that all day	Gallwn i edrych ar hynny drwy'r dydd
I wanted to know more about the games committee	Roeddwn i eisiau gwybod mwy am y pwyllgor gemau
I once knew a man who crossed with him	Roeddwn i unwaith yn adnabod dyn a groesodd ef
I can't control that	Ni allaf reoli hynny
I didn't intend to bite your thumb	Doeddwn i ddim yn bwriadu brathu ar eich bawd
Hopefully she won't get pregnant again	Gobeithio na fydd hi'n feichiog eto
There was one rotten wooden door in front of us	Roedd un drws pren pwdr o'n blaenau
I hear the crowd breaking up	Clywaf y dorf yn torri i fyny
I have been a huge fan since day one	Rwyf wedi bod yn gefnogwr enfawr ers y diwrnod cyntaf
I thought she was trying to free my foot	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ceisio rhyddhau fy nhroed
I was out of rhythm	Roeddwn i allan o rythm
I haven't received any messages from anyone	Nid wyf wedi derbyn unrhyw negeseuon gan unrhyw un
I should have stayed by his side	Dylwn i fod wedi aros wrth ei ochr
Doctor first and foremost, though	Meddyg yn gyntaf ac yn bennaf, fodd bynnag
I thought we could probably work something out	Rwy'n meddwl y gallem weithio rhywbeth allan yn ôl pob tebyg
There was also serious damage to cotton crops	Roedd difrod difrifol hefyd i gnydau cotwm
I realized what you realized	Sylweddolais yr hyn a sylweddoloch
Young deer maybe, it was hard to tell	Carw ifanc efallai, roedd yn anodd dweud
I'm sure he can help you	Rwy'n siŵr y gall eich helpu chi
I didn't even know why really	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pam mewn gwirionedd
I saw him in the grass	Gwelais ef yn y glaswellt
I'm trying to change the culture of this group	Rwy’n ceisio newid diwylliant y grŵp hwn
I think she's going to cry, but she's not	Dw i'n meddwl ei bod hi'n mynd i grio, ond dydy hi ddim
I could sit there for hours and think	Fe allwn i eistedd yno am oriau a meddwl
I pay this cost	Rwy'n talu'r gost hon
I should have never gone out	Ddylwn i byth fod wedi mynd allan
I went down immediately and looked around	Es i lawr ar unwaith ac edrych o gwmpas
I know where you live	Rwy'n gwybod ble rydych chi'n byw
It has been continuously produced ever since	Mae wedi cael ei gynhyrchu'n barhaus ers hynny
I felt drawn down and naked to the world	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi'm tynnu i lawr ac yn noeth i'r byd
I want to take part in these shows one day	Rwyf am gymryd rhan yn y sioeau hyn un diwrnod
I bought it, well, to show it	Fe'i prynais i, wel, i'w ddangos
I am to communicate topics of examples and flows	Rwyf i gyfathrebu pynciau o enghreifftiau a llif
I never really thought about it either	Wnes i erioed feddwl am y peth mewn gwirionedd chwaith
I didn't want to go back to another age	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl i oes arall
I really wanted to know	Roeddwn i wir eisiau gwybod
I should be prepared for this	Dylwn i baratoi ar gyfer hyn
I was in liquid heaven	Roeddwn i yn y nefoedd hylifol
I was falling apart, vulnerable, and couldn't hold it together	Roeddwn i'n cwympo'n ddarnau, yn agored i niwed, ac ni allwn ei ddal gyda'i gilydd
I have a great idea now	Mae gen i syniad gwych nawr
I wanted to show the whole trip	Roeddwn i eisiau dangos y daith gyfan
I made sure my diary was in my pocket safely	Fe wnes i sicrhau bod fy nyddiadur yn fy mhoced yn ddiogel
I moved back in fear and fell off the couch	Symudais yn ôl gydag ofn a disgynnais o'r soffa
They wanted to wait until after those	Roedden nhw eisiau aros tan ar ôl y rheini
I had no money	Doedd gen i ddim arian
I know you will be angry	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n ddig
Good road and rail access to the site was also required	Roedd angen mynediad ffordd a rheilffordd da hefyd i'r safle
Thoughts about running away with the girl	Meddyliau am redeg i ffwrdd gyda'r ferch
I understand the dangers if we are wrong	Rwy’n deall y peryglon os ydym yn anghywir
A split screen above provided the view above and behind	Roedd sgrin hollt uwchben yn darparu'r olygfa uwchben a thu ôl
I played baseball with him in high school	Chwaraeais i bêl fas gydag ef yn yr ysgol uwchradd
I push all my worries out of my mind	Rwy'n gwthio fy holl bryderon allan o fy meddwl
I think you all did a terrible job	Rwy'n meddwl eich bod i gyd wedi gwneud gwaith ofnadwy
I was on my way down	Roeddwn i ar fy ffordd i lawr
I didn't feel that way	Doeddwn i ddim yn teimlo felly
I had to learn it on my own	Roedd yn rhaid i mi ei ddysgu ar fy mhen fy hun
We will die to take him away from you	Byddwn yn marw i fynd ag ef oddi wrthych
I have always admired her smile and lovely figure	Rwyf bob amser wedi edmygu ei gwên a'i ffigwr hyfryd
A slow smile touched his face	Cyffyrddodd gwên araf â'i wyneb
This guy was probably a servant	Mae'n debyg mai gwas oedd y boi yma
I wanted complete loyalty	Roeddwn i eisiau teyrngarwch llwyr
I was sure we were going to catch him	Roeddwn i'n siŵr ein bod ni'n mynd i'w ddal
I believe that we can achieve this	Credaf y gallwn gyflawni hyn
I had felt it this time	Roeddwn i wedi ei deimlo y tro hwn
I felt a genuine blood lust	Teimlais chwant gwaed gwirioneddol
I can't even see my usual spot	Ni allaf hyd yn oed weld fy man arferol
Just started out as a bounty guy	Newydd ddechrau fel dyn bounty fi
I understand why my brother liked it	Rwy'n deall pam roedd fy mrawd yn ei hoffi
Fluid was lost in three of the four systems	Collwyd hylif mewn tair o'r pedair system
I told him that art was my real passion	Dywedais wrtho mai celf oedd fy angerdd go iawn
I brush some of the snow off your car	Rwy'n brwsio rhywfaint o'r eira oddi ar eich car
Rope would be my guess	Rhaff fyddai fy nyfaliad
I stopped that train of thought	Stopiais y trên meddwl hwnnw
I didn't do what she claims	Wnes i ddim beth mae hi'n honni
The extension does not currently have a route marker	Ar hyn o bryd nid oes gan yr estyniad farciwr llwybr
I didn't want anyone to see me that way	Doeddwn i ddim eisiau i neb fy ngweld fel hyn
I think for a moment, then grab a second beer	Dwi'n meddwl am eiliad, yna cydio mewn ail gwrw
That was our destiny	Dyna oedd ein tynged
I was floating in the clouds	Roeddwn i'n arnofio yn y cymylau
I'm getting closer, the phone is now within reach	Rwy'n dod yn nes, mae'r ffôn bellach o fewn fy nghyrraedd
I'm ashamed of that	Mae gennyf gywilydd am hynny
I went to my room and went to bed	Es i i fy ystafell a mynd i'r gwely
I've seen you, perhaps too clearly	Rwyf wedi eich gweld, efallai yn rhy glir
A faint muddy scent drifted on the breeze	Roedd arogl lleidiog gwan yn drifftio ar yr awel
A much more reasonable explanation exists	Mae esboniad llawer mwy rhesymol yn bodoli
I was a professional, and this was a job	Roeddwn i'n weithiwr proffesiynol, ac roedd hon yn swydd
I have long held the dream of being a pilot	Rwyf wedi dal y freuddwyd o fod yn beilot ers amser maith
I didn't think you were interested	Doeddwn i ddim yn meddwl bod gennych chi ddiddordeb
I will find a way to win	Byddaf yn dod o hyd i ffordd i ennill
I asked the nurse to leave	Gofynnais i'r nyrs adael
I know he would know me	Gwn y byddai'n fy adnabod
I understand what you want, and I can easily put it into practice	Rwy’n deall yr hyn yr ydych ei eisiau, a gallaf ei roi ar waith yn hawdd
I think we need to discuss this	Rwy’n meddwl bod angen inni drafod hyn
I was better off on my own	Roeddwn i'n well ar fy mhen fy hun
I do this in all love and affection	Gwnaf hyn mewn pob cariad ac anwyldeb
I think the plan is to have two nights out	Rwy'n meddwl mai'r cynllun yw cael dwy noson allan
I sigh quietly and lie beside her	Rwy'n ochneidio'n dawel ac yn gorwedd wrth ei hymyl
Historical reports indicated that the two groups shared fish	Roedd adroddiadau hanesyddol yn nodi bod y ddau grŵp yn rhannu pysgod
I see her twice a year	Rwy'n ei gweld hi ddwywaith y flwyddyn
Lots of technical stuff that didn't really get into them	Llawer o bethau technegol nad aeth i mewn iddynt mewn gwirionedd
August would also direct the production	Awst hefyd fyddai'n cyfarwyddo'r cynhyrchiad
Little is known about his morning life	Ychydig a wyddys am ei fywyd boreuol
I did some legal work for a client	Fe wnes i rywfaint o waith cyfreithiol i gleient
I know that's what you want	Rwy'n gwybod mai dyna rydych chi wedi'i ddymuno
I wanted time to stop	Roeddwn i eisiau amser i stopio
We will not break down	Ni fyddwn yn torri i lawr
I decided to walk around town for a while	Penderfynais gerdded o gwmpas y dref am ychydig
I will not be in this house again	Ni fyddaf yn y tŷ hwn eto
I will move to them in time	Symudaf atyn nhw mewn amser
I didn't quite reach the toilet	Wnes i ddim cweit yn cyrraedd y toiled
I want you very badly	Yr wyf am i chi yn wael iawn
I have one question though	Mae gen i un cwestiwn serch hynny
I was one who couldn't have cared less	Roeddwn i'n un na allai fod wedi gofalu llai
I just thought this up myself	Fi jyst meddwl hyn i fyny fy hun
I never worried much about waiting	Doeddwn i byth yn poeni llawer am aros
Parts of the event were later televised	Darlledwyd rhannau o'r digwyddiad ar y teledu yn ddiweddarach
I stick my hand out to hug his head	Rwy'n glynu fy llaw allan i anwesu ei ben
I think he accidentally pushed me in the right	Rwy'n meddwl iddo fy ngwthio i yn y dde yn ddamweiniol
I didn't want him at all	Doeddwn i ddim eisiau iddo o gwbl
It didn't matter that we were over	Doedd dim ots gen i ein bod ni i fod drosodd
I was not jealous of the task	Nid oeddwn yn eiddigeddus wrth y gorchwyl
I'm not sure who looked weaker on that one	Nid wyf yn siŵr pwy oedd yn edrych yn wannach ar yr un hwnnw
I can't go to the table tonight	Ni allaf fynd at y bwrdd heno
There is no debate on the Bill	Nid oes dadl ar y Bil
I love having this set in my game	Rwyf wrth fy modd yn cael y set hon yn fy gêm
I would certainly do it differently	Byddwn yn sicr yn ei wneud yn wahanol
This was chosen to reduce construction bureaucracy	Dewiswyd hyn i leihau biwrocratiaeth adeiladu
I was looking at the tree	Roeddwn i'n edrych ar y goeden
I shut down the thoughts again	Rwy'n cau i lawr y meddyliau eto
I had to earn her trust and respect	Roedd yn rhaid i mi ennill ei hymddiriedaeth a'i pharch
I didn't want to give him the satisfaction, though	Doeddwn i ddim am roi'r boddhad iddo, fodd bynnag
I will tell him nothing	Ni ddywedaf ddim wrtho
I can't put my baby through that	Ni allaf roi fy mabi trwy hynny
I may never hear the prophet	Efallai na fyddaf byth yn clywed y proffwyd
I thought we looked good together	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n edrych yn dda gyda'n gilydd
I expect that, hope for that	Yr wyf yn disgwyl hynny, yn gobeithio am hynny
I chose not to listen	Dewisais i beidio â gwrando
I was sure the person was a woman	Roeddwn i'n siŵr bod y person yn fenyw
I had a lot of questions	Roedd gen i lawer o gwestiynau
I was glad when you got rid of it	Roeddwn i'n falch pan wnaethoch chi gael gwared arno
I have no idea what to do	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud
A small metal plate usually covered the space	Roedd plât metel bach fel arfer yn gorchuddio'r gofod
I may have to employ this in the future	Efallai y bydd yn rhaid i mi gyflogi hyn yn y dyfodol
I was too tired to finish it	Roeddwn i wedi blino gormod i'w orffen
I wrote this prayer as the conclusion of the sermon	Ysgrifennais y weddi hon fel diweddglo'r bregeth
I spoke to them two days ago	Siaradais â nhw ddau ddiwrnod yn ôl
I can't let myself believe it	Ni allaf adael i fy hun ei gredu
I brought the items home in a shopping bag	Des i â'r eitemau adref mewn bag siopa
I think you need to cut them out	Rwy'n meddwl bod angen ichi eu torri allan
I want to know your thoughts	Rwyf am wybod eich meddyliau
I let my soul darken	Gadewais fy enaid i dywyllu
A period of growth is quite trivial	Mae cyfnod twf yn eithaf dibwys
I didn't hang around to find out	Wnes i ddim hongian o gwmpas i ddarganfod
A shock of memory softened his features	Roedd sioc o gof yn meddalu ei nodweddion
I see her every week	Rwy'n ei gweld hi bob wythnos
I just need to put something in her mouth	Fi jyst angen rhoi rhywbeth yn ei cheg
I used to have terrible problems at her age	Roeddwn i'n arfer cael problemau ofnadwy yn ei hoed hi
I may never find the right companion	Efallai na fyddaf byth yn dod o hyd i'r cydymaith iawn
I see you have found everything	Gwelaf ichi ddod o hyd i bopeth
I don't care for myself	Nid wyf yn gofalu amdanaf fy hun
I would love to have one like this	Byddwn wrth fy modd yn cael un fel hyn
I feel out of my league	Rwy'n teimlo allan o fy nghynghrair
I need you to meet me in person	Rwyf angen i chi gwrdd â mi yn bersonol
I was still struggling to stay calm, quiet and invisible	Roeddwn i'n dal i gael trafferth i aros yn dawel, yn dawel ac yn anweledig
I need to take another shower	Mae angen i mi gymryd cawod arall
I get so lonely wandering here alone	Dwi'n mynd mor unig yn crwydro yma ar ben fy hun
I can't wait to have you on your own	Ni allaf aros i'ch cael chi ar eich pen eich hun
I aimed slowly towards the shoulder of the road	Anelais yn araf tuag at ysgwydd y ffordd
I didn't hear or see anyone	Ni chlywais na gweld neb
I just want to pick up one verse in it	Dwi jest eisiau codi un pennill ynddo
I was sleeping in my new bed	Roeddwn i'n cysgu yn fy ngwely newydd
I thought you might tell me not to go	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch yn dweud wrthyf am beidio â mynd
I was committed to supporting him	Roeddwn wedi ymrwymo i'w gefnogi
I will take another step towards it	Cymeraf gam arall tuag ato
I put them in the sleeve of my jacket	Rhoddais nhw yn llawes fy siaced
I started ringing anyway	Dechreuais i ffonio beth bynnag
She leaves early the next morning	Mae hi'n gadael yn gynnar y bore wedyn
I can't tell you how wrong this feels	Ni allaf ddweud wrthych pa mor anghywir mae hyn yn teimlo
One tear slipped down my throat	Llithrodd un deigryn i lawr fy ngrudd
I heard this one woman used to live in town	Clywais yr un fenyw hon yn arfer byw yn y dref
A contented mind is a great asset	Mae meddwl bodlon yn gaffaeliad mawr
I often stopped to rest	Stopiais i orffwys yn aml
Males and females are similar in appearance	Mae gwrywod a benywod yn debyg o ran ymddangosiad
I can't find it during the day	Ni allaf ddod o hyd iddi yn ystod y dydd
A window had cracked in the back	Roedd ffenestr wedi cracio yn y cefn
I was always testing the limits	Roeddwn bob amser yn profi'r terfynau
A moment passed before she could hold her breath	Aeth eiliad heibio cyn iddi allu dal ei hanadl
We always follow up with all of them	Byddwn bob amser yn dilyn i fyny gyda phob un ohonynt
I'll take care of food and drinks	Byddaf yn gofalu am fwyd a diodydd
I was having too much of them	Roeddwn i'n cael gormod ohonyn nhw
I don't pity her anymore	Dydw i ddim yn ei thrueni mwyach
I am not very impressed	Nid wyf wedi gwneud argraff fawr arno
I lay to my right, facing her	Gorweddais ar fy ochr dde, yn ei hwynebu
I think that's a fear that all parents share	Rwy'n meddwl bod hynny'n ofn y mae pob rhiant yn ei rannu
I looked forward to being with my school friends	Edrychais ymlaen at fod gyda fy ffrindiau ysgol
I was wearing exactly the same thing	Roeddwn i'n gwisgo'r un peth yn union
I get every comfort	Rwy'n cael pob cysur
I pause the movie and call in the others	Rwy'n atal y ffilm ac yn galw'r lleill i mewn
I have not yet given up hope	Nid wyf wedi ildio gobaith eto
I hope to hear your reply soon	Gobeithiaf glywed eich ateb yn fuan
I don't want to keep any secrets between us	Nid wyf am gadw unrhyw gyfrinachau rhyngom
I have been following you	Rwyf wedi bod yn eich dilyn
I have an image with me and dimensions	Mae gen i ddelwedd gyda mi a dimensiynau
I didn't find out until yesterday	Wnes i ddim darganfod tan ddoe
I did not understand the scale of the situation	Nid oeddwn yn deall maint y sefyllfa
I couldn't really say	Allwn i ddim dweud mewn gwirionedd
We can't get myself out, we can't move	Ni allwn gael fy hun allan, ni allwn symud
I had no intention of deteriorating	Doedd gen i ddim bwriad i ddirywio
I knew he fit me perfectly	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn fy ffitio'n berffaith
I hated everything and everyone	Roeddwn i'n casáu popeth a phawb
I had not seen this coming	Nid oeddwn wedi gweld hwn yn dod
I never thought of him as the violent type	Doeddwn i byth yn meddwl amdano fel y math treisgar
I know when people lie to me	Rwy'n gwybod pan fydd pobl yn dweud celwydd wrthyf
I promise you everything will be as it was before	Rwy'n addo ichi y bydd popeth fel yr oedd o'r blaen
Recently, I watched a speech that made me cry	Yn ddiweddar, gwyliais araith a barodd imi grio
I stopped there and put the gun on the ground	Stopiais yno a rhoi'r gwn ar y ddaear
I was planning to break up with her soon anyway	Roeddwn i'n bwriadu torri i fyny gyda hi yn fuan beth bynnag
I moved quietly throughout the team	Symudais yn dawel trwy'r tîm
Apparently the world works in such mysterious ways	Mae'n debyg bod y byd yn gweithio mewn ffyrdd dirgel o'r fath
A mysterious door	Drws dirgel
That is, can you describe your front path, in detail	Hynny yw, a allwch chi ddisgrifio'ch llwybr blaen, yn fanwl
A group of men were pointing towards her	Roedd grŵp o ddynion yn pwyntio ati
I think everyone knows	Rwy'n meddwl bod pawb yn gwybod
I can feel my body made of matter	Gallaf deimlo fy nghorff wedi'i wneud o fater
I have a county to run, after all	Mae gen i sir i'w rhedeg, wedi'r cyfan
I tried to grasp that it was a historical fact	Ceisiais amgyffred ei bod yn ffaith hanesyddol
I thought she would make it out	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n ei gwneud hi allan
I gave him a look that said check yourself	Rhoddais iddo edrych a ddywedodd siec eich hun
I used to get a lot of this	Roeddwn i'n arfer cael llawer o hyn
I groan in frustration	Rwy'n griddfan mewn rhwystredigaeth
I reached in and pulled out five more	Cyrhaeddais i mewn a thynnu pump arall allan
I made that choice today	Fe wnes i'r dewis hwnnw heddiw
I was pretty busy getting ready	Roeddwn i'n eithaf prysur yn paratoi
I haven't met her family	Dydw i ddim wedi cwrdd â'i theulu
I can't understand it	Ni allaf ei ddeall
The legs and feet are pink	Mae'r coesau a'r traed yn binc
I returned him, wait for him to go	Dychwelais ef, aros iddo fynd
I started school and I didn't know anyone	Dechreuais yn yr ysgol a doeddwn i ddim yn adnabod neb
I can't afford to get them out of action	Ni allaf fforddio eu cael allan o weithredu
I had noticed it earlier while she was sleeping	Roeddwn i wedi sylwi arno'n gynharach tra roedd hi'n cysgu
I love you both and you grew up	Rwy'n caru chi'ch dau ac rydych chi wedi fy magu
She was offered the part two weeks later	Cynigiwyd y rhan iddi bythefnos yn ddiweddarach
I remember being young and struggling to pay my bills	Rwy'n cofio bod yn ifanc ac yn cael trafferth talu fy miliau
I can't even describe my reaction	Ni allaf hyd yn oed ddisgrifio fy ymateb
I really liked this boy	Roeddwn i'n hoff iawn o'r bachgen hwn
I'll wait for you on the eastbound road	Byddaf yn aros amdanoch ar y ffordd ddwyreiniol
I fall to the ground	Rwy'n cwympo i'r llawr
A journey is likely, either from body or mind	Mae taith yn debygol, naill ai o gorff neu feddwl
I have their work out in the back	Mae gen i eu gwaith allan yn y cefn
I have decided to say no	Rwyf wedi penderfynu dweud na
I had never even spoken a word to this man	Doeddwn i erioed wedi siarad gair â'r dyn hwn hyd yn oed
I wish they would stop doing that	Hoffwn pe baent yn rhoi'r gorau i wneud hynny
I don't drink beer	Dydw i ddim yn yfed cwrw
I may have filled his largest hole correctly	Efallai fy mod wedi llenwi ei dwll mwyaf yn gywir
I could hear and feel it	Roeddwn i'n gallu ei glywed a'i deimlo
I never did and regret it to this day	Wnes i erioed ei wneud ac yn difaru hyd heddiw
I would like to attend, too	Hoffwn i fynychu, hefyd
I slowly resigned to get to know them more closely	Ymddiswyddais yn araf bach i ddod i'w hadnabod yn agosach
I'm with the most popular girl in school	Rydw i gyda'r ferch fwyaf poblogaidd yn yr ysgol
I hardly saw him at all	Prin y gwelais ef o gwbl
I wonder if he's married, she thought to herself	Tybed a yw'n briod, meddyliodd wrthi ei hun
I know you know how that feels	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod sut mae hynny'n teimlo
I was obviously sacked	Cefais fy niswyddo yn amlwg
I thought the gold might have been buried there	Roeddwn i'n meddwl y gallai'r aur fod wedi'i gladdu yno
We need a little more inspiration, that's all	Mae angen ychydig mwy o ysbrydoliaeth, dyna i gyd
I want you to come up here with me	Rwyf am i chi ddod i fyny yma gyda mi
I had lost the clothes off my back	Roeddwn i wedi colli'r dillad oddi ar fy nghefn
I thought a lot about it at night	Roeddwn i'n meddwl llawer amdano yn y nos
I see beautiful things every day	Rwy'n gweld pethau hardd bob dydd
I was in constant pain in my human form	Roeddwn mewn poen cyson yn fy ffurf ddynol
I can't believe you went back to sleep so quickly	Ni allaf gredu eich bod wedi mynd yn ôl i gysgu mor gyflym
I knew there was something to this	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth i hyn
I had to play video games in my room	Roedd yn rhaid i mi chwarae gemau fideo yn fy ystafell
I won't be able to fall back to sleep anyway	Ni fyddaf yn gallu cwympo'n ôl i gysgu beth bynnag
I was just reading the complaints	Dim ond darllen y cwynion oeddwn i
I see the light is on	Rwy'n gweld bod y golau ymlaen
I understand the situation you are in	Rwy’n deall y sefyllfa yr ydych ynddi
I hadn't broken myself in days	Doeddwn i ddim wedi torri fy hun mewn dyddiau
I continued to face forward	Daliais i wynebu ymlaen
I can't start until after next week	Ni allaf ddechrau tan ar ôl wythnos nesaf
I designed the fairy doll	Cynlluniais y ddol dylwyth teg
A body was tied to her head	Roedd corff wedi'i glymu ar ei phen
I could have spent my life watching them	Gallwn i dreulio fy mywyd yn eu gwylio
A few seconds later, the van passes	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, mae'r fan yn mynd heibio
I can't quite put my finger on it exactly	Ni allaf roi fy mys arno yn union
I just wore that shirt a few days ago	Fi jyst yn gwisgo'r crys hwnnw ychydig ddyddiau yn ôl
I really thought we had something special going	Roeddwn i wir yn meddwl bod gennym ni rywbeth arbennig yn mynd
I noticed a little on my reflection	Syllais ychydig ar fy myfyrdod
I pay her and she leaves	Rwy'n ei thalu ac mae hi'n gadael
I felt no shame in my anger	Ni theimlais unrhyw gywilydd yn fy llid
I didn't come here for a love story	Wnes i ddim dod yma am stori garu
I dress so that people expect an estate agent to dress	Rwy'n gwisgo fel bod pobl yn disgwyl i werthwr tai wisgo
I never grew roots anywhere, as the saying goes	Doeddwn i erioed wedi tyfu gwreiddiau yn unman, fel mae'r dywediad yn mynd
I know, but hey, trust me	Rwy'n gwybod, ond hei, ymddiried ynof
Long hair is associated with private life and sexuality	Mae gwallt hir yn gysylltiedig â bywyd preifat a rhywioldeb
I think they are used to this place now	Rwy'n meddwl eu bod wedi arfer â'r lle hwn nawr
I throw up my shoulders	Rwy'n taflu i fyny fy ysgwyddau
I scan and study her face	Rwy'n sganio ac yn astudio ei hwyneb
Fighting occurred at the fireplace room	Digwyddodd ymladd wrth yr ystafell lle tân
I walk out to our small backyard	Rwy'n cerdded allan i'n iard gefn fach
I had named them all by then	Roeddwn wedi enwi pob un ohonynt erbyn hynny
I didn't blame you for not coming	Wnes i ddim eich beio am beidio â dod
I had never seen such tall buildings	Doeddwn i erioed wedi gweld adeiladau mor uchel
The system never affected land	Ni effeithiodd y system ar dir erioed
Historians consider this account a myth rather than a fact	Mae haneswyr yn ystyried y cyfrif hwn yn chwedl yn hytrach na ffaith
I love you for that reason alone	Rwy'n dy garu di am y rheswm hwnnw'n unig
I need to prove myself	Mae angen i mi brofi fy hun
I remember things in the past	Rwy'n cofio pethau ers talwm
I ran to my truck and turned the key	Rhedais at fy nhryc a throi'r allwedd
I also enjoyed the romance in the story	Mwynheais y rhamant yn y stori hefyd
I could climb down now	Gallwn i ddringo i lawr nawr
I also have a few spies around	Mae gen i hefyd ychydig o ysbiwyr o gwmpas
I have to go now, work you know	Rhaid i mi fynd nawr, yn gweithio wyddoch chi
I'm basically a journalist	Newyddiadurwr ydw i yn y bôn
I throw myself into the first scene	Rwy'n taflu fy hun i mewn i'r olygfa gyntaf
I didn't want to die in an abominable hospital	Doeddwn i ddim eisiau marw mewn ysbyty ffiaidd
I made a mental note of just two things	Gwneuthum nodyn meddyliol o ddau beth yn unig
I stayed there for a few seconds, just looking	Arhosais i yno am ychydig eiliadau, dim ond edrych
I was wondering if you would lie about it	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddech chi'n dweud celwydd am y peth
I asked to see the director	Gofynnais am gael gweld y cyfarwyddwr
I love you always and forever	Rwy'n dy garu bob amser ac am byth
I thought she was crazy at first	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n wallgof i ddechrau
I get the richest of all the bleeding vines	Rwy'n cael y cyfoethocaf o'r holl ffrwyth o winwydd sy'n gwaedu
We were hoping he would be gone for two seasons	Roeddem yn gobeithio y byddai'n mynd am ddau dymor
I didn't feel like my old self, sheltered and confident	Doeddwn i ddim yn teimlo fel fy hen hunan, yn gysgodol ac yn hyderus
I'm trying to limit it to suggestions	Rwy'n ceisio ei gyfyngu i awgrymiadau
I loved her just like everyone else did	Roeddwn i'n ei charu hi fel y gwnaeth pawb arall
I, for one, welcome change	Yr wyf fi, am un, yn croesawu newid
A real miracle worker	Gweithiwr gwyrthiol go iawn
I didn't want to talk to him	Doeddwn i ddim eisiau siarad ag ef
I've taken care of that too	Rwyf wedi gofalu am hynny hefyd
I suppose you could say it's an average size	Mae'n debyg y gallech ddweud ei fod yn faint cyfartalog
I wanted it to be over	Roeddwn i eisiau iddo fod drosodd
I promise no one will look at them	Rwy'n addo na fydd neb yn edrych arnynt
Good sign he thought	Arwydd da meddyliodd
A real piece of work	Darn o waith go iawn
The response was varied	Roedd yr ymateb yn amrywiol
I'll talk to you later, honey	Byddaf yn siarad â chi yn nes ymlaen, mêl
Lunch was thrown into the mix	Taflwyd cinio i'r gymysgedd
I didn't have the strength to buy a bed yet	Doedd gen i ddim y nerth i brynu gwely eto
I wonder what he was up to	Tybed beth oedd e amdanyn nhw
I mean, that's betrayal	Yr wyf yn golygu, dyna frad
I stopped cold immediately	Stopiais oer ar unwaith
I submitted required by this course	Cyflwynais sy'n ofynnol gan y cwrs hwn
I was never good at this	Doeddwn i erioed yn dda am hyn
I would like to keep that as a last resort	Hoffwn gadw hynny fel dewis olaf
I see it in your eyes	Rwy'n ei weld yn eich llygaid
I also learned to like it	Dysgais i ei hoffi hefyd
I ran into the hut and closed the door	Rhedais i mewn i'r cwt a chau'r drws
I read the glittering map by the front door	Darllenais y map disglair wrth y drws ffrynt
A face that usually wore a smile	Wyneb oedd fel arfer yn gwisgo gwên
I don't think he was afraid of prison or death	Nid wyf yn meddwl ei fod yn ofni carchar na marwolaeth
I took the ring and put it in my pocket	Cymerais y fodrwy a'i rhoi yn fy mhoced
He gave the film three out of four stars	Rhoddodd dair allan o bedair seren i'r ffilm
I turned to religion for privileges	Troais at grefydd i dderbyn breintiau
I can't explain them or how they make me feel	Ni allaf eu hesbonio na sut maen nhw'n gwneud i mi deimlo
I looked back to the doctor	Edrychais yn ôl at y meddyg
I stopped her with my hand	Stopiais hi gyda fy llaw
I remember her reading a poem to me	Rwy'n ei chofio hi yn darllen cerdd i mi
I reached up and touched my neck	Cyrhaeddais i fyny a chyffwrdd â'm gwddf
I was so worried about you up there	Roeddwn i'n poeni cymaint amdanoch chi lan fan'na
A very sure, fast, and utter defeat	Gorchfygiad sicr iawn, cyflym, a llwyr
I fell to the ground hard with force	Syrthiais i'r llawr yn galed gyda grym
I took my students outside	Es i â fy myfyrwyr y tu allan
I need exactly the same function	Dwi angen yr un swyddogaeth yn union
I could have made him understand	Gallwn i fod wedi gwneud iddo ddeall
I could taste smooth	Roeddwn i'n gallu blasu'n llyfn
I'll take a walk out to your grave tonight	Byddaf yn mynd am dro allan i'ch bedd heno
I know your reputation	Rwy'n gwybod eich enw da
I thought my brain was going to crack	Roeddwn i'n meddwl bod fy ymennydd yn mynd i gracio
I knew why he did it	Roeddwn i'n gwybod pam ei fod wedi gwneud hynny
I'm also interested in why	Mae gennyf ddiddordeb hefyd mewn pam
I hadn't seen her now for about ten days	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi nawr ers tua deg diwrnod
I crave people, places and things	Rwy'n awyddus i bobl, lleoedd a phethau
I say forced because that's what happened	Rwy'n dweud gorfodi oherwydd dyna beth ddigwyddodd
I promise to talk properly and act	Rwy'n addo siarad yn iawn ac ymddwyn
I know you expect us to be there	Rwy'n gwybod eich bod yn disgwyl i ni fod yno
Gay observed the act in person	Arsylwodd hoyw y weithred yn bersonol
I think you're most interested	Rwy'n meddwl mai chi sydd â diddordeb pennaf
I was on stage for two hours	Roeddwn i ar y llwyfan am ddwy awr
I left you in a time of need	Fe'ch gadawais mewn amser o angen
I wouldn't wish that on any other woman	Ni fyddwn yn dymuno hynny ar unrhyw fenyw arall
However, I can use yours	Fodd bynnag, gallaf ddefnyddio'ch un chi
I'm afraid he'll be a bachelor forever	Rwy'n ofni y bydd yn baglor am byth
I didn't talk to anyone because the place was empty	Wnes i ddim siarad â neb achos roedd y lle yn wag
I wanted to lie to her	Roeddwn i eisiau dweud celwydd wrthi
I forced her to tell me who my dad is	Gorfodais hi i ddweud wrthyf pwy yw fy nhad
I say with a smile and a nod	Rwy'n dweud gyda gwên a nod
I tried to chase the feeling away but couldn't	Ceisiais fynd ar ôl y teimlad i ffwrdd ond ni allwn
I object to the public accommodation department	Rwy’n gwrthwynebu’r adran llety cyhoeddus
We can't open it from the other side	Ni allwn ei agor o'r ochr arall
I wanted explanations, and a reason	Roeddwn i eisiau esboniadau, a rheswm
Soon the spirits turn the agents against one another	Cyn bo hir mae'r ysbrydion yn troi'r asiantau yn erbyn ei gilydd
House right out in the country	Ty yn union allan yn y wlad
I was wondering if they somehow belonged	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n perthyn rhywsut
I've already made half my cup	Rwyf eisoes wedi gwneud hanner fy nghwpan
I keep a link to this post	Rwy'n cadw dolen i'r post hwn
I eventually went to the grocery store today	Fe wnes i fynd i'r siop groser heddiw yn y pen draw
I did what was necessary	Fe wnes i'r hyn oedd yn angenrheidiol
I have missed my brother terribly	Rwyf wedi gweld eisiau fy mrawd yn ofnadwy
A great start to the regular season	Dechrau gwych i'r tymor arferol
I didn't slow my flow	Wnes i ddim arafu fy llif
I was free and one with nature	Roeddwn i'n rhydd ac yn un â natur
I want you to take this and read it	Rwyf am i chi gymryd hwn a'i ddarllen
Davis received praise from the judging panel	Derbyniodd Davis ganmoliaeth gan y panel beirniaid
I didn't tell my people	Wnes i ddim dweud wrth fy bobl
I also wanted to choose a lot of the music	Roeddwn i hefyd eisiau dewis llawer o'r gerddoriaeth
I hope your business is going well	Rwy'n gobeithio bod eich busnes yn mynd yn dda
A burning door is indicative of problems with a family member	Mae drws llosgi yn arwydd o broblemau gydag aelod o'r teulu
A good fighter can spot a weakness quickly	Gall ymladdwr da weld gwendid yn gyflym
He shows bad decision beyond his feelings	Mae'n dangos penderfyniad drwg y tu hwnt i'w deimladau
I want to learn to act in a real frame	Rydw i eisiau dysgu actio mewn ffrâm go iawn
I let you talk, you let me talk	Rwy'n gadael ichi siarad, byddwch yn gadael imi siarad
I also didn't want a commitment	Doeddwn i ddim eisiau ymrwymiad chwaith
Hopefully the newspaper doesn't lose interest	Gobeithio na fydd y papur newydd yn colli diddordeb
You can probably call me a trust fund baby	Mae'n debyg y gallwch chi fy ngalw i'n fabi cronfa ymddiriedolaeth
Y bad cannot also be true	Ni all Y yn ddrwg hefyd fod yn wir
We can't let it happen	Ni allwn adael iddo ddigwydd
I hope she's right	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n iawn
I didn't today	Wnes i ddim heddiw
I thought it was just some other woman	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond rhyw fenyw arall oedd hi
I have never seen such horror	Nid wyf erioed wedi gweld arswyd o'r fath
Full mile, straight down	Milltir lawn, yn syth i lawr
I could have gone there	Gallwn i fod wedi mynd yno
I sit outside the train station and smoke a cigarette	Rwy'n eistedd y tu allan i'r orsaf drenau ac yn ysmygu sigarét
I can't sleep again anyway	Ni allaf gysgu eto beth bynnag
I just wanted to show it to you	Roeddwn i eisiau ei ddangos i chi
I was left in my closed office, alone again	Cefais fy ngadael yn fy swyddfa gaeedig, ar fy mhen fy hun eto
I was smart enough not to participate	Roeddwn yn ddigon craff i beidio â chymryd rhan
I really have to finish my paper	Mae'n rhaid i mi orffen fy mhapur mewn gwirionedd
I love that they are different shapes	Rwyf wrth fy modd eu bod yn siapiau gwahanol
You will probably never know	Mae'n debyg na fyddwch chi byth yn gwybod
I first noticed this phenomenon shortly after moving here	Sylwais gyntaf ar y ffenomen hon yn fuan ar ôl symud yma
I have held several teaching positions	Rwyf wedi dal sawl swydd addysgu
I had no idea what he was talking about	Doedd gen i ddim syniad am beth roedd yn siarad
I was human and something else	Roeddwn i'n ddynol a rhywbeth arall
I'll insist he does it	Byddaf yn mynnu ei fod yn ei wneud
I knew it was going to look beautiful	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i edrych yn hyfryd
I knew enough to avoid both	Roeddwn i'n gwybod digon i osgoi'r ddau
A threshold had been passed	Roedd trothwy wedi'i basio
I laughed and knew this should be good	Roeddwn i'n chwerthin ac yn gwybod y dylai hyn fod yn dda
I think they only grow in the north	Am wn i, dim ond yn y gogledd maen nhw'n tyfu
I didn't wait for it or even look back	Wnes i ddim aros amdano na hyd yn oed edrych yn ôl
I can get behind them but they trust me	Gallaf fynd y tu ôl iddynt ond maent yn ymddiried ynof
We can't thank him, though	Ni allwn ddiolch iddo, serch hynny
I should be happy for you, for all of us	Dylwn i fod yn hapus i chi, i bob un ohonom
I smiled and pulled the sheets over my head	Gwenais a thynnu'r cynfasau dros fy mhen
I saw the town but it looked much smaller	Gwelais y dref ond roedd yn edrych yn llawer llai
A pale, crooked nose	Trwyn gwelw, cam
I provide meal plans and daily help	Rwy'n darparu cynlluniau prydau bwyd a chymorth dyddiol
I have never seen so many stars	Nid wyf erioed wedi gweld cymaint o sêr
I guessed human women were that sort of thing	Fe wnes i ddyfalu merched dynol fel y math yna o beth
That is, those people will not like what you are doing	Hynny yw, ni fydd y bobl hynny'n hoffi'r hyn rydych chi'n ei wneud
I must act very differently	Rhaid imi ymddwyn yn wahanol iawn
I went back to ours and shut the door	Es i'n ôl i'n un ni a chau'r drws
I had to choose a role to play	Roedd yn rhaid i mi ddewis rôl i'w chwarae
I tell the girl to get lost	Dw i'n dweud wrth y ferch am fynd ar goll
And you have to accept reality	Ac mae'n rhaid i chi dderbyn realiti
I gave them requirements two and three times a week	Rhoddais ofynion iddynt ddwy a thair gwaith yr wythnos
I want to know the details	Rwyf am wybod y manylion
I recognized the singing tune	Adnabyddais y dôn ganu
Such a government would only exist in such a name	Dim ond mewn enw y byddai llywodraeth yn bodoli o dan amgylchiadau o'r fath
I didn't bring any food with me	Wnes i ddim dod ag unrhyw fwyd gyda fi
I just wanted to go ahead and write	Roeddwn i eisiau bwrw ymlaen ac ysgrifennu
I was very pleased with the result	Roeddwn yn falch iawn gyda'r canlyniad
I couldn't help but be grateful for it	Ni allwn helpu ond mae gennyf ddiolchgarwch amdano
I need your people out on the water	Dwi angen dy bobl allan ar y dwr
I gave him some money	Rhoddais ychydig o arian iddo
I didn't want him moving	Doeddwn i ddim eisiau iddo symud
A soldier fought with another soldier because he was told	Ymladdodd milwr â milwr arall oherwydd dywedwyd wrtho i
A deep wound was visible under the bright light	Roedd clwyf dwfn i'w weld o dan y golau llachar
Throwing in any direction would harm some living beings	Byddai taflu i unrhyw gyfeiriad yn niweidio rhai bodau byw
I watch it get sad	Rwy'n ei wylio yn mynd yn drist
I allowed myself to become your prey	Fe wnes i ganiatáu i mi fy hun ddod yn ysglyfaeth i chi
I didn't know she had one	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddi un
I had a long and full life	Cefais fywyd hir a llawn
I wish my friends were celebrating, but a little	Hoffwn i fy ffrindiau ddathlu, ond rhywbeth bach
We can't believe those guys shot at me	Ni allwn gredu bod y dynion hynny wedi saethu ataf
Moderate winds are common	Mae gwyntoedd cymedrol yn gyffredin
I also want to improve myself in how to review them	Rwyf hefyd am wella fy hun o ran sut i'w hadolygu
I notice she's not drinking her usual chocolate shake	Rwy'n sylwi nad yw hi'n yfed ei ysgwyd siocled arferol
Hard man, good for cheap work	Dyn caled, da i waith rhad
I remembered seeing people on the roof now	Roeddwn i'n cofio gweld pobl ar y to nawr
All the new fiction	Yr holl ffuglen newydd
I had to get home	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd adref
I was glare at the time, two forty-five	Yr wyf yn llacharedd ar y pryd, dau pedwar deg pump
I should have explained it to you	Dylwn i fod wedi ei esbonio i chi
Things like this can bring me down	Gall pethau fel hyn ddod â fi i lawr
I flashed back smiling behind the controller	Yr wyf yn fflachio yn ôl yn gwenu y tu ôl i'r rheolydd
I thought he was too careful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhy ofalus
I am so lucky to have him as my husband	Rwyf mor ffodus i'w gael fel fy ngŵr
I always went home on my own	Roeddwn i bob amser yn mynd adref ar fy mhen fy hun
I have helped thousands of women understand men	Rwyf wedi helpu miloedd o fenywod i ddeall dynion
This proved to be a mistake	Profodd hyn yn gamgymeriad
I just wasn't into it	Doeddwn i jyst ddim i mewn iddo
I have other things for you to do	Mae gen i bethau eraill i chi eu gwneud
I want to look around first	Rwyf am edrych o gwmpas yn gyntaf
I picked her up and caught her	Codais hi a dal hi
Lots of difference there	Llawer iawn o wahaniaeth yno
I could see him watching us	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ein gwylio
I need to do something to get my writing started	Mae angen i mi wneud rhywbeth i ddechrau fy ysgrifennu
I can't remember who won	Ni allaf gofio pwy enillodd
I immediately start looking around in the store	Rwy'n dechrau edrych o gwmpas yn y siop ar unwaith
I have an interview with her later this afternoon	Mae gen i gyfweliad gyda hi yn ddiweddarach y prynhawn yma
I started next week	Dechreuais yr wythnos nesaf
I give you fair warning	Rhoddaf rybudd teg ichi
Not a very good demonstration	Ddim yn arddangosiad da iawn
I saw a few soldiers with rifles	Gwelais ychydig o filwyr gyda reifflau
I remembered they were great	Cofiais eu bod yn wych
I heard it as a teenager, too	Clywais ef yn fy arddegau hefyd
I forced myself to keep from reaching out to him	Gorfodais fy hun i gadw rhag estyn allan ato
I was praying for him and then everything else every night	Roeddwn i'n gweddïo drosto ac yna popeth arall bob nos
I had no one to argue for me	Doedd gen i neb i ddadlau drosof
I didn't teach them how	Wnes i ddim dysgu iddyn nhw sut
Palace had previously enjoyed a conservative image	Roedd Palace wedi mwynhau delwedd geidwadol o'r blaen
I practically had to drag her upstairs at her feet	Yn ymarferol bu'n rhaid i mi ei llusgo i fyny'r grisiau wrth ei thraed
I used to study media and image and stuff	Roeddwn i'n arfer astudio cyfryngau a delwedd a phethau
I have no international pension	Nid oes gennyf unrhyw bensiwn rhyngwladol
I laughed, shaking my head	Rwy'n chwerthin, yn ysgwyd fy mhen
I was ten minutes early	Roeddwn i ddeg munud yn gynnar
I can't even begin to understand why she's doing that	Ni allaf hyd yn oed ddechrau deall pam mae hi'n gwneud hynny
I usually stay in this room	Rwy'n aros yn yr ystafell hon fel arfer
I never made any sound in my career	Wnes i erioed unrhyw sain yn fy ngyrfa
I went at my own pace	Es i ar fy nghyflymder fy hun
I'll post about it later	Byddaf yn postio amdano yn nes ymlaen
I always thought that was such a sad image	Roeddwn i bob amser yn meddwl bod honno'n ddelwedd mor drist
I felt pity for them	Roeddwn i'n teimlo trueni drostynt
I know what's going on here	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd yma
I should not have called the name out loud	Ni ddylwn fod wedi galw'r enw yn uchel
I know you didn't want to come back	Gwn nad oeddech am ddod yn ôl
I cannot stress this enough	Ni allaf bwysleisio hyn ddigon
I started down the corridor towards the gates	Dechreuais i lawr y coridor tuag at y giatiau
I climb down to the old pool	Rwy'n dringo i lawr i'r hen bwll
This figure became an official product	Daeth y ffigur hwn yn gynnyrch swyddogol
I played with the answer but still have some question	Chwaraeais gyda'r ateb ond mae gennyf rywfaint o gwestiwn o hyd
Huge stock offering	Offrwm stoc enfawr
I didn't mind the questions	Doedd dim ots gen i'r cwestiynau
I love the feeling of writing in a dark room	Rwyf wrth fy modd â'r teimlad o ysgrifennu mewn ystafell dywyll
I prefer wine to beer	Mae'n well gen i win na chwrw
A small group of men were waiting by the water	Roedd grŵp bach o ddynion yn aros wrth y dŵr
I loaned you one	Fe wnes i fenthyg un i chi
I was happy to get my own car back	Roeddwn yn hapus i gael fy nghar fy hun yn ôl
I was going hard again, already	Roeddwn i'n mynd yn galed eto, yn barod
I have no idea what to do either	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud chwaith
I want to run something by you	Rwyf am redeg rhywbeth gennych chi
A look he should have been quite familiar with	Golwg y dylai fod wedi bod yn eithaf cyfarwydd ag ef
I should take his recommendation	Dylwn gymryd ei argymhelliad
I wanted to help	Roeddwn i eisiau helpu
I live in what is, not what might be	Rwy'n byw yn yr hyn sydd, nid yr hyn a allai fod
We wanted to do something like that	Roeddem ni eisiau gwneud rhywbeth tebyg i hynny
I could never be like you	Allwn i byth fod fel chi
That's probably what we really are	Mae'n debyg mai dyna ni mewn gwirionedd
A red stain spread around the wound	Ymledodd staen coch o amgylch y clwyf
I respected myself too much for that	Roeddwn yn parchu fy hun yn ormodol am hynny
I was ready to explore the illusion	Roeddwn i'n barod i archwilio'r rhith
I am completely tired of my body	Rwyf wedi blino'n lân fy nghorff yn llwyr
I'd love nothing more	Byddwn i'n caru dim byd mwy
I say you should go for it	Rwy'n dweud y dylech fynd amdani
So does that character	Felly y gwneir yn ol y cymmeriad hwnw
I thought he was the one	Roeddwn i'n meddwl mai ef oedd yr un
I am not saving for my retirement	Nid wyf yn cynilo ar gyfer fy ymddeoliad
Its population trend is currently increasing	Mae ei dueddiad poblogaeth yn cynyddu ar hyn o bryd
I hated not having my phone	Roedd yn gas gen i beidio â chael fy ffôn
Face cast in shadow	Gwyneb wedi ei fwrw mewn cysgod
Then there was a horrible laugh	Yna cafwyd chwerthiniad erchyll
I have to get her back	Rhaid i mi ei chael hi yn ôl
I can see right through your tricks	Gallaf weld yn iawn trwy'ch triciau
But I only know country life	Ond dwi ond yn gwybod bywyd gwlad
I like to sleep in complete darkness by the way	Rwy'n hoffi cysgu mewn tywyllwch llwyr gyda llaw
I can't have this happen in my house	Ni allaf gael hyn yn digwydd yn fy nhŷ
I want to go through them all with you	Rwyf am fynd drwyddynt i gyd gyda chi
I can't put you in the middle of this shit	Ni allaf eich rhoi yng nghanol y shit hwn
When the family gets together we start singing	Pan ddaw'r teulu at ei gilydd rydym yn dechrau canu
I found a pattern that works better for me here	Fe wnes i ddod o hyd i batrwm sy'n gweithio'n well i mi yma
A few minutes later he started grabbing	Ychydig funudau yn ddiweddarach dechreuodd gipio
I want to wake up next to you	Rwyf am ddeffro nesaf i chi
I hope they never go out	Rwy'n gobeithio na fyddant byth yn mynd allan
I sigh and cross my arms waiting	Rwy'n ocheneidio ac yn croesi fy mreichiau yn aros
His time in this order was short	Byr fu ei gyfnod yn y gorchymyn hwn
I didn't tell him this, of course	Wnes i ddim dweud hyn wrtho, wrth gwrs
Both sexes grow to about the same size	Mae'r ddau ryw yn tyfu i tua'r un maint mwyaf
I could live in them forever	Gallwn i fyw ynddynt am byth
I have a big smile on my face	Mae gen i wên fawr ar fy wyneb
A knock on the door surprised him	Roedd cnoc ar y drws yn ei synnu
I dug the pure, very clean white front color	Fe wnes i gloddio'r lliw blaen gwyn pur, glân iawn
I couldn't seem to move it any further	Ni allwn i'w symud ymhellach i bob golwg
I go back to listening to my music	Rwy'n mynd yn ôl i wrando ar fy ngherddoriaeth
I also polished it, that's part of my job	Fe wnes i ei gaboli hefyd, mae hynny'n rhan o fy swydd
A policeman was posted outside his door for safety	Cafodd plismon ei bostio y tu allan i'w ddrws er mwyn diogelwch
I thought it was perfect for the day	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn berffaith ar gyfer y diwrnod
I stop hearing her voice	Rwy'n stopio clywed ei llais
I am not that person	Nid fi yw'r person hwnnw
I have a wife and four small children	Mae gen i wraig a phedwar o blant bach
He hasn't appeared on stage since	Nid yw wedi ymddangos ar y llwyfan ers hynny
Khan was very disappointed at not winning the award	Roedd Khan yn siomedig iawn am beidio ag ennill y wobr
I hadn't done well by his memory, poor boy	Doeddwn i ddim wedi gwneud yn dda gan ei gof, bachgen druan
I refuse to give him satisfaction	Rwy'n gwrthod rhoi boddhad iddo
I wasn't coming back in it	Nid oeddwn yn dod yn ôl ynddo
We can't respond to anything	Ni allwn ymateb i unrhyw beth
A hidden field id is also added	Mae id maes cudd hefyd yn cael ei ychwanegu
I have a different way	Mae gen i ffordd wahanol
I'm grateful for your help, don't doubt it	Rwy'n ddiolchgar am eich cymorth, peidiwch ag amau
I was on foot when he attacked	Roeddwn i ar droed pan ymosododd
I questioned him, even made a few notes	Fe wnes i ei holi, hyd yn oed gwneud ychydig o nodiadau
I strongly advise you to be on time	Rwy'n eich cynghori'n gryf i fod ar amser
I turned to him repeatedly	Troais ato dro ar ôl tro
I had not seen one many times at all	Nid oeddwn wedi gweld un lawer gwaith o gwbl
I was back in that garage	Roeddwn yn ôl yn y garej honno
Howard didn't make the team	Ni wnaeth Howard wneud y tîm
A small drop of rain hit her face	Tarodd diferyn bach o law ei hwyneb
I remember his scared little eyes	Rwy'n cofio ei lygaid bach ofnus
I kept swimming down	Daliais i nofio lawr
I just need to hear something of value from her	Fi jyst angen clywed rhywbeth o werth ganddi
That is, think about it	Hynny yw, meddyliwch amdano
I am the new keeper of his garden	Fi yw ceidwad newydd ei ardd
I always wanted to come from a big family	Roeddwn i bob amser eisiau dod o deulu mawr
There is usually no audience	Nid oes cynulleidfa fel arfer
I hadn't intended to be there for the summer holidays, either	Doeddwn i ddim wedi bwriadu bod yno ar gyfer gwyliau'r haf, chwaith
I had no idea what to do	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud
A factory without workers was an empty and expensive shell	Roedd ffatri heb weithwyr yn gragen wag a drud
Change of this magnitude is nearly impossible	Mae newid o'r maint hwn bron yn amhosibl
I offer you the opportunity to join us	Rwy'n cynnig cyfle i chi ddod gyda ni
Very interesting project	Prosiect diddorol iawn
I loved them for who they were	Roeddwn i'n caru nhw am bwy oedden nhw
I myself share that pledge	Rwyf fi fy hun yn rhannu'r adduned honno
I can't wait about half the day for that	Ni allaf aros tua hanner y diwrnod am hynny
I enjoy your wit and intelligence	Rwy'n mwynhau eich ffraethineb a'ch deallusrwydd
It became his act's new closing number	Daeth yn rhif cau newydd ei act
A small victory, but a victory nonetheless	Buddugoliaeth fach, ond buddugoliaeth serch hynny
We can't sleep in our bed	Ni allwn gysgu yn ein gwely
I held his hand, wanted to cry	Daliais ei law, eisiau crio
I decided to get to the point	Penderfynais gyrraedd y pwynt
I went around the block and waited	Es i o gwmpas y bloc ac aros
I was glad to see him satisfy his hunger	Roeddwn yn falch o'i weld yn bodloni ei newyn
I didn't know how to stop him from leaving	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w atal rhag gadael
They were promptly broken down by the outside crowd	Cawsant eu torri i lawr yn brydlon gan y dorf oddi allan
We would time the water in great detail	Byddem yn amseru'r dŵr yn fanwl iawn
I need to be modest enough to see that	Mae angen i mi fod yn ddigon diymhongar i weld hynny
I know you enjoy playing music	Rwy'n gwybod eich bod chi'n mwynhau chwarae cerddoriaeth
Players work together to survive against waves of enemies	Mae chwaraewyr yn gweithio gyda'i gilydd i oroesi yn erbyn tonnau o elynion
I thought he would look young forever	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n edrych yn ifanc am byth
I know the little boy	Dw i'n nabod y bachgen bach
I fight to keep my hands by my side	Rwy'n ymladd i gadw fy nwylo wrth fy ochr
I still can't figure out	Rwy'n dal i fethu â chyfrif i maes
I learned to design and create	Dysgais i ddylunio a chreu
I think he will end up with his family somehow	Rwy'n meddwl y bydd yn y diwedd gyda'i deulu rywsut
I was supposed to be wrong	Roeddwn i fod i fod yn anghywir
I think you've got to be some kind of witch	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi fod yn rhyw fath o wrach
I didn't find anything wrong	Wnes i ddim ffeindio dim byd o'i le
The amount of work was incredible	Roedd maint y gwaith yn anhygoel
I went out and ran over to the garage	Es i allan a rhedeg draw i'r garej
I get involved with it far too quickly	Rwy'n ymwneud ag ef yn llawer rhy gyflym
I think that portion is still needed	Rwy'n meddwl bod angen y gyfran honno o hyd
A second bulb hung next to the other lit one downstairs	Roedd ail fwlb yn hongian wrth ymyl y llall yn goleuo un i lawr y grisiau
I'm afraid to think where the others are	Mae arnaf ofn meddwl lle mae'r lleill
I spoke to the man less than an hour ago	Siaradais â'r dyn lai nag awr yn ôl
I hadn't been for so long, it felt weird	Doeddwn i ddim wedi bod ers cyhyd, roedd yn teimlo'n rhyfedd
I really like them both	Dwi'n hoff iawn o'r ddau ohonyn nhw
I want the universe to hear them	Rwyf am i'r bydysawd eu clywed
The gun was ready to fire	Roedd y gwn yn barod i danio
I recognized you from the picture in your books	Fe wnes i eich adnabod o'r llun yn eich llyfrau
I never had to pay for it	Doeddwn i byth yn gorfod talu amdano
I raised a smile as she drew near	Codais wên wrth iddi agosáu
I have a phone call to make	Mae gen i alwad ffôn i wneud
I just testified	Fi jyst yn tystio
I am physically exhausted from my fight	Rwyf wedi blino'n lân yn gorfforol o fy ymladd
I wasn't ready to let anyone in	Nid oeddwn yn barod i adael neb i mewn
I wanted to go with them a lot	Roeddwn i eisiau mynd gyda nhw yn fawr
I dive forward, rolling head over heels	Plymiais ymlaen, gan rolio pen dros sodlau
I think before lunch	Dw i'n meddwl cyn cinio
I ran through a little in my mind	Rhedais trwy ychydig yn fy meddwl
I rocked him and held him in the jaw	Nes i siglo arno a'i ddal yn yr ên
It required a firm grip with both hands	Roedd angen gafael gadarn gyda'r ddwy law
A lady who was there told me	Dywedodd gwraig oedd yno wrthyf
I will only get money if we win a settlement	Dim ond os byddwn yn ennill setliad y caf arian
I stand there in front of everyone, my head down	Rwy'n sefyll yno o flaen pawb, fy mhen i lawr
A large screen appears at the back of the stage	Mae sgrin fawr yn ymddangos yng nghefn y llwyfan
I worked hard this year	Gweithiais yn galed eleni
It was reported that Washington felt embarrassed	Dywedwyd bod Washington yn teimlo embaras
I needed to nail the real one	Roedd angen i mi hoelio'r un go iawn
I have better things to do with my mind	Mae gen i bethau gwell i'w gwneud â fy meddwl
I just know it can be done	Fi jyst yn gwybod y gellir ei wneud
A crowd begins to gather around him	Mae tyrfa yn dechrau casglu o'i gwmpas
I should have been more mature about it	Dylwn i fod wedi bod yn fwy aeddfed am y peth
I get on with little ones	Rwy'n cyd-dynnu â rhai bach
I was definitely in some kind of old mining shaft	Roeddwn yn bendant mewn rhyw fath o hen siafft mwyngloddio
I'm not sure what to do or say	Nid wyf yn siŵr beth i'w wneud na'i ddweud
A horrible thought struck me	Roedd meddwl erchyll yn fy nharo
I wish we had brought a clock with us	Hoffwn pe baem wedi dod â chloc gyda ni
I always feel sorry for the bee when that happens	Rwyf bob amser yn teimlo trueni dros y wenynen pan fydd hynny'n digwydd
A new spirit is now on our land	Mae ysbryd newydd yn awr ar ein tir
I'm sure that will be very helpful to my visitors	Rwy'n siŵr y bydd hynny'n ddefnyddiol iawn i'm hymwelwyr
I didn't limit my love for it	Wnes i ddim cyfyngu fy nghariad tuag ato
I will be completely satisfied	Byddaf yn gwbl fodlon
I was not married at the time	Nid oeddwn yn briod ar y pryd
It really whips us into shape	Mae'n wir yn chwipio ni i siâp
I couldn't wait for it to open	Allwn i ddim aros iddo agor
I want us to drive through customs without any loose ends	Rwyf am inni yrru trwy'r tollau heb unrhyw bennau rhydd
I wasn't ready to pull the trigger yet	Nid oeddwn yn barod i dynnu'r sbardun eto
I am new to this whole faith thing	Yr wyf yn newydd i'r peth ffydd gyfan hwn
I won't bother you again	Ni fyddaf yn eich poeni eto
I'd never seen her like that before	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi fel yna o'r blaen
A purple flower is shown	Dangosir blodyn porffor
I need it clearly between us	Mae arnaf ei angen yn glir rhyngom
I should have been pleased	Dylwn i fod wedi bod yn falch
That is, the creature was dead	Hynny yw, roedd y creadur wedi marw
I wonder if the picture is recent or not	Tybed a yw'r llun yn ddiweddar ai peidio
I wasn't ready even an hour ago	Doeddwn i ddim yn barod hyd yn oed awr yn ôl
I was wearing a black and white wrap dress	Roeddwn i'n gwisgo ffrog wrap du a gwyn
I watched, wondering what they were doing	Gwyliais, yn meddwl tybed beth oedden nhw'n ei wneud
I was crazy about everything	Roeddwn i'n wallgof am bopeth
I kissed her hard and jumped out	Rwy'n cusanu hi galed a neidio allan
I won't let you stay home	Wna i ddim gadael i chi aros adref
I stood up and wrapped the towel around me	Sefais i fyny a lapio'r tywel o'm cwmpas
I got an alarm a few minutes ago	Cefais larwm ychydig funudau yn ôl
Confusion of emotions was boiling in his mind	Roedd dryswch o emosiynau yn berwi yn ei feddwl
I think she said she had a headache	Rwy'n meddwl iddi ddweud bod ganddi gur pen
I had spent years in that kind of environment before	Roeddwn i wedi treulio blynyddoedd yn y math yna o amgylchedd o'r blaen
I even made friends with some of them	Fe wnes i hyd yn oed ffrindiau gyda rhai ohonyn nhw
I can only assume that women will be there	Ni allaf ond cymryd yn ganiataol y bydd merched yno
I moved on to listen	Symudais ymlaen i wrando
I was going to mention it to you anyway	Roeddwn i'n mynd i sôn amdano wrthych chi beth bynnag
I offered a basket holding fresh and dried fruits	Cynigiais fasged yn dal ffrwythau ffres a sych
I tried not to notice what she was wearing	Ceisiais beidio â sylwi ar yr hyn roedd hi'n ei wisgo
She knew exactly what she wanted	Roedd hi'n gwybod yn union beth roedd hi eisiau
I know that no one else knew about this	Gwn nad oedd neb arall yn gwybod am hyn
It was a sweet little story really	Roedd hi'n stori fach felys a dweud y gwir
I wished my husband a death, more than once	Dymunais farwolaeth ar fy ngŵr, fwy nag unwaith
I ran straight to my room	Rhedais yn syth i fy ystafell
I can prove this through various ways	Gallaf brofi hyn trwy amrywiol ffyrdd
The shop and its record label have since closed	Mae'r siop a'i label recordiau wedi cau ers hynny
I look at her curiously	Edrychaf arni yn chwilfrydig
I didn't like it much	Doeddwn i ddim yn ei hoffi llawer
I walked out and made my way downstairs	Cerddais allan a gwneud fy ffordd i lawr y grisiau
He won bronze at this event	Enillodd efydd yn y digwyddiad hwn
I pulled her closer and held her hand	Tynnais hi'n agosach a dal ei llaw
I know you won't believe me	Rwy'n gwybod na fyddwch yn fy nghredu
I lost control of my inner wolf and intimidated him	Collais reolaeth ar fy blaidd mewnol a'i dychryn
I am grateful for these	Rwy'n ddiolchgar am y rhain
A mirror lined up inside one door	Roedd drych yn leinio y tu mewn i un drws
I have about thirty questions to complete this weekend	Mae gen i tua deg ar hugain o gwestiynau i'w llenwi'r penwythnos yma
I raised my hand to prevent further conflict	Codais fy llaw i atal gwrthdaro pellach
I found myself in your world	Cefais fy hun yn dy fyd
I had never kissed anyone like that before	Doeddwn i erioed wedi cusanu neb felly o'r blaen
I went to football games	Es i i gemau pêl-droed
I am in you and you are in me	Yr wyf ynot ti ac yr wyt ynof fi
I flung in his face	Yr wyf yn flung yn ei wyneb
I should not have received the funding for the project	Ni ddylwn fod wedi cael y cyllid ar gyfer y prosiect
I am looking at a dead man	Yr wyf yn edrych ar ddyn marw
I have never sought treatment from them	Nid wyf erioed wedi ceisio triniaeth ganddynt
I started with the easy projects first	Dechreuais gyda'r prosiectau hawdd yn gyntaf
I did my best to help them	Gwnes fy ngorau i'w helpu
I slept in one bedroom	Cysgais i mewn un ystafell wely
I had a separate reading room	Roedd gen i ystafell ddarllen ar wahân
I hope they don't cancel it	Rwy'n gobeithio na fyddant yn ei ganslo
I could feel several hands on my shoulders	Roeddwn i'n gallu teimlo sawl dwylo ar fy ysgwyddau
I think they are all dead	Rwy'n meddwl eu bod i gyd wedi marw
I have never seen such true courage in my life	Nid wyf erioed wedi gweld y fath ddewrder gwirioneddol yn fy mywyd
I am looking for someone who is not violent	Rwy'n chwilio am rywun nad yw'n dreisgar
I also realized that this was not healthy and stopped myself	Sylweddolais hefyd nad oedd hyn yn iach a stopiodd fy hun
I looked down to the floor	Edrychais i lawr i'r llawr
I need to feel life inside me	Mae angen i mi deimlo bywyd y tu mewn i mi
I am supposed to ask you the following	Yr wyf i fod i ofyn y canlynol i chi
I went into our room	Es i mewn i'n hystafell
I want your whole body	Rwyf am eich corff cyfan
I want to thank you for helping me sell it	Rwyf am ddiolch i chi am fy helpu i'w werthu
I buried myself in books	Claddais fy hun mewn llyfrau
I sent them all home	Anfonais nhw i gyd adref
I fall in love with flesh and concrete	Rwy'n syrthio mewn cariad â chnawd a choncrit
I was very pleased with the impact	Roeddwn yn falch iawn o'r effaith
I was right that you were brutal	Roeddwn yn iawn eich bod yn 'n Ysgrublaidd
Knight was the first influential representations of these discoveries	Knight oedd y cynrychioliadau dylanwadol cyntaf o'r darganfyddiadau hyn
I have faith in him, as we all should	Y mae gennyf ffydd ynddo ef, fel y dylem ni oll
I think it's in for a surprise	Rwy'n meddwl ei fod mewn am syndod
I tried to call her again	Ceisiais ei galw eto
I fell in love with you	Syrthiais mewn cariad â chi
I have some friends for you to meet	Mae gen i rai ffrindiau i chi eu cyfarfod
I have a purpose to achieve, and you do too	Mae gen i bwrpas i'w gyflawni, a chithau hefyd
I spoke to his leader	Siaradais â'i arweinydd
He had no children	Nid oedd ganddo unrhyw blant
We can see that today would be no exception	Gallwn weld na fyddai heddiw yn eithriad
I enjoyed myself at the awards ceremony	Mwynheais fy hun yn y seremoni wobrwyo
We cannot walk in the sun	Ni allwn gerdded yng ngolau'r haul
I'm glad you're planning our rescue	Rwy'n falch eich bod yn cynllunio ein hachub
I will enjoy no more	Ni fyddaf yn mwynhau mwyach
We will buy them again	Byddwn yn eu prynu eto
I almost felt sorry for him	Bu bron i mi deimlo trueni drosto
I became an old woman	Deuthum yn hen wraig
I can't decide what to do	Ni allaf benderfynu beth i'w wneud
A new era in chemistry was opening up	Roedd cyfnod newydd mewn cemeg yn agor
I was getting a lot of that lately	Roeddwn i'n cael llawer o hynny yn ddiweddar
We simply cannot face people	Yn syml, ni allwn wynebu pobl
A train rings its horn in the distance	Mae trên yn canu ei gorn yn y pellter
I was struggling not to laugh	Roeddwn yn cael trafferth i beidio â chwerthin
I was longing for a wonderful romantic love experience	Roeddwn yn hiraethu am brofiad cariad rhamantus gwych
I think you are who you are	Rwy’n meddwl mai chi yw pwy ydych chi
A truly classic moment	Moment wirioneddol glasurol
I see her hands tremble, her skin becoming pale	Rwy'n gweld ei dwylo'n crynu, ei chroen yn mynd yn welw
I looked into the barrel	Edrychais i mewn i'r gasgen
I thought of the greatest good	Meddyliais am y daioni mwyaf
I'm going to visit a dragon	Rydw i'n mynd i ymweld â draig
He then moves on to another pool	Yna mae'n symud ymlaen i bwll arall
You could see the devotion in question	Gallech weld y defosiwn dan sylw
I like it very much	Rwy'n ei hoffi'n fawr
There was a door in the cupboard leading into her bathroom	Roedd drws yn y cwpwrdd yn arwain i mewn i'w hystafell ymolchi
This is probably the usual confidence trick	Mae'n debyg mai dyma'r tric hyder arferol
I suspected he wanted anything but sex from me	Roeddwn i'n amau ​​ei fod eisiau unrhyw beth ond rhyw oddi wrthyf
We can't even give him an answer	Ni allwn hyd yn oed roi ateb iddo
I managed to avoid this one quite well too	Llwyddais i osgoi'r un hon yn eithaf da hefyd
I stayed home but it was very enjoyable	Arhosais i gartref ond roedd yn bleserus iawn
I tried to sleep, and sleep would not come	Ceisiais gysgu, ac ni ddeuai cwsg
I ask what's funny but get no answer	Rwy'n gofyn beth sy'n ddoniol ond yn cael dim ateb
The mayor is the highest elected individual for the city	Y maer yw'r unigolyn etholedig uchaf ar gyfer y ddinas
I had an aunt living here	Cefais fodryb yn byw yma
I will say again that I would wake up completely differently tomorrow	Dywedaf eto y byddwn yn deffro'n hollol wahanol yfory
I hid under the bonnet, avoiding staring at it	Cuddiais o dan y boned, gan osgoi ei syllu
Lemon was the starter in the second game	Lemon oedd y cychwynnwr yn yr ail gêm
A few years ago he wouldn't have asked	Ychydig flynyddoedd yn ôl ni fyddai wedi gofyn
I just want everyone to get to know each other	Fi jyst eisiau i bawb ddod i adnabod ei gilydd
I have to strain my ears to hear it	Rhaid imi straenio fy nghlustiau i'w glywed
Some still seemed curious	Roedd rhai yn dal i ymddangos yn chwilfrydig
I have to keep that promise	Rhaid imi gadw’r addewid hwnnw
I'll know if it's done or not	Byddaf yn gwybod a yw wedi'i wneud ai peidio
I had to assume this was a counter attack	Roedd yn rhaid i mi gymryd bod hwn yn wrthymosodiad
I have been blessed by the attention over the years	Rwyf wedi cael fy mendithio gan y sylw dros y blynyddoedd
I looked in his hard, steel blue eyes	Edrychais yn ei lygaid glas caled, dur
I need someone to take charge of this	Dwi angen rhywun i gymryd yr awenau yma
I couldn't go on like this	Allwn i ddim mynd ymlaen fel hyn
I think three of us will need that	Rwy’n meddwl y bydd angen tri ohonom ar hynny
I have been on every drug possible	Rwyf wedi bod ar bob cyffur posibl
I have no doubt of this	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth o hyn
I climbed out of bed	Dringais allan o'r gwely
I watched her lips move as she spoke to customers	Gwyliais ei gwefusau'n symud wrth iddi siarad â chwsmeriaid
I loved art but couldn't draw or paint	Roeddwn wrth fy modd â chelf ond ni allwn dynnu llun na phaentio
I thought you were going to die	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n mynd i farw
I have to cross off the list	Mae'n rhaid i mi groesi oddi ar y rhestr
I highly recommend the backyard	Rwy'n argymell yr iard gefn yn fawr
I hadn't realized he was standing behind me	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli ei fod yn sefyll y tu ôl i mi
I felt his cock against my hip	Teimlais ei geiliog yn erbyn fy nghlun
It still sounds relevant	Mae'n swnio'n berthnasol o hyd
I never asked anything of this to happen	Wnes i erioed ofyn i ddim o hyn ddigwydd
Complete combination of thoughts like that	Cyfuniad llwyr o feddyliau fel yna
Whether they like it or not	P'un a ydynt yn ei hoffi ai peidio
A function should only do one thing	Dim ond un peth y dylai swyddogaeth ei wneud
I think they are beautiful, expressive art	Rwy'n meddwl eu bod yn gelf hardd, llawn mynegiant
I'll sit here and talk to you	Byddaf yn eistedd yma ac yn siarad â chi
I can't turn back now	Ni allaf droi yn ôl nawr
A picture says a thousand words	Mae llun yn dweud mil o eiriau
A long moment of silence filled the room	Roedd eiliad hir o dawelwch yn llenwi'r ystafell
I'm sure like hell full of rage	Rwy'n siŵr fel uffern yn llawn cynddaredd
I love you dearly	Rwy'n dy garu'n annwyl iawn
I watch everyone walk across the stage	Rwy'n gwylio pawb yn cerdded ar draws y llwyfan
I had no idea how to go about doing it	Doedd gen i ddim syniad sut i fynd ati i wneud hynny
I didn't stop being scared	Wnes i ddim stopio bod ofn
I shouted at the light	Gwaeddais ar y golau
I recognized the voice	Adnabyddais y llais
I have to get to my books	Rhaid i mi gyrraedd fy llyfrau
I have never missed a single show	Nid wyf erioed wedi methu un sioe
I think everyone responsible was now dead	Rwy'n credu bod pawb oedd yn gyfrifol bellach wedi marw
A joint statement was signed	Arwyddwyd datganiad ar y cyd
I swear we would never be short of soldiers, or army leaders	Rwy'n tyngu na fyddwn byth yn brin o filwyr, nac arweinwyr y fyddin
I close the door and sit on my stairs	Rwy'n cau'r drws ac yn eistedd ar fy grisiau
I realized later that this belief was completely wrong	Sylweddolais yn ddiweddarach fod y gred hon yn gwbl anghywir
I want you to prepare your army	Rwyf am i chi baratoi eich byddin
I was a bit confused	Roeddwn i wedi drysu braidd
I think this is what we're going to do	Rwy'n meddwl mai'r hyn yr ydym yn mynd i'w wneud yw hyn
I hope to see you at lunch time	Rwy'n gobeithio eich gweld chi amser cinio
A game to play with family and friends	Gêm i chwarae gyda theulu a ffrindiau
I had to do it this way	Roedd yn rhaid i mi ei wneud fel hyn
I had no one anymore	Doedd gen i ddim neb bellach
I decided to ask for sex	Penderfynais ofyn am ryw
I worked hard to complete my research	Gweithiais yn galed i gwblhau fy ymchwil
I was very scared to say it	Roeddwn yn ofnus iawn i'w ddweud
I know it will be soon	Rwy'n gwybod y bydd yn fuan
I walked over and picked it up	Cerddais draw a'i godi
I know you can't kill me	Rwy'n gwybod na allwch fy lladd
I reflected on the purple of her magic	Myfyriais ar borffor ei hud
I didn't mind having friends	Doedd dim ots gen i gael ffrindiau
I feel lost without it	Rwy'n teimlo ar goll hebddo
I did my best to wear a casual smile	Gwnes fy ngorau glas i wisgo gwên achlysurol
I knew he hadn't picked it	Roeddwn i'n gwybod nad oedd wedi ei ddewis
We will remember it	Byddwn yn ei gofio
I hope you like this place	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n hoffi'r lle hwn
I wish it hadn't happened	Hoffwn pe na bai wedi digwydd
Then I read the names on the register	Yna darllenais yr enwau ar y gofrestr
I am not the only one who is shocked by this	Nid fi yw'r unig un sy'n cael ei synnu gan hyn
I have not met a few who could master this skill	Nid wyf wedi cwrdd ag ychydig a allai feistroli'r sgil hon
I wanted to show them how	Roeddwn i eisiau dangos iddyn nhw sut
I doubt it would have made any difference	Rwy'n amau ​​​​a fyddai wedi gwneud unrhyw wahaniaeth
I listen to hard rock	Rwy'n gwrando ar roc caled
I stop my vehicle, get out and examine the envelope	Rwy'n stopio fy ngherbyd, yn mynd allan ac yn archwilio'r amlen
I just felt the pain	Teimlais y boen yn unig
I assume you're not here to buy clothes anyway	Rwy'n cymryd nad ydych chi yma i brynu dillad beth bynnag
I was sure she had the wrong family	Roeddwn i'n siŵr bod ganddi'r teulu anghywir
I should have offered to take the book	Dylwn i fod wedi cynnig cymryd y llyfr
I won't let you turn into your sister	Wna i ddim gadael i chi droi i mewn i'ch chwaer
The dyke is still largely owned by a wall	Wal sy'n dal i fod yn eiddo i'r clawdd yn bennaf
I gave up the phone but couldn't sit still	Rhoddais y ffôn i fyny ond ni allwn eistedd yn llonydd
I have this problem lately	Mae gennyf y broblem hon yn ddiweddar
I realized that my biggest battle was now ahead	Sylweddolais fod fy mrwydr fwyaf bellach o'm blaen
I hurried to the wall	Brysiais i at y wal
I felt her pain like it was mine	Roeddwn i'n teimlo ei phoen hi fel mai fy un i oedd e
I haven't seen it in action	Nid wyf wedi ei weld ar waith
I can't believe you're hanging out with them	Ni allaf gredu eich bod yn hongian allan gyda nhw
I slipped into my shoes and went to breakfast	Llithro i mewn i fy esgidiau ac es i frecwast
I sent you those roses	Anfonais y rhosod hynny atoch
I'll come for lunch	Dof am ginio
Lots of bloody fight scenes	Llawer o olygfeydd ymladd gwaedlyd
Cold was floating in the air	Roedd oerfel yn arnofio yn yr awyr
I can't go through this yet	Ni allaf fynd trwy hyn eto
I didn't mind staying in the house	Doedd dim ots gen i aros yn y tŷ
I, on the other hand, want to have a conversation	Rwyf i, ar y llaw arall, eisiau cael sgwrs
Soft, perfect kiss	Cusan meddal, perffaith
I completed my assignment	Cwblheais fy aseiniad
I realized he was upset because he was fine	Sylweddolais ei fod wedi fy ypsetio oherwydd ei fod yn iawn
A few metal dishes were dripping dry in the rack	Roedd ychydig o ddysglau metel yn diferu'n sych yn y rac
I smiled at my best friend	Gwenais ar fy ffrind gorau
I knew she didn't want to hurt me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi eisiau brifo fi
I love this relationship with you	Rwyf wrth fy modd y berthynas hon gyda chi
I didn't want to leave that place	Doeddwn i ddim eisiau gadael y lle hwnnw
I felt hot, happy, and relieved	Roeddwn i'n teimlo'n boeth, yn hapus, ac yn rhyddhad
I asked him the difference	Gofynnais y gwahaniaeth iddo
A feeling of joy is rushing through me	Mae teimlad o lawenydd yn rhuthro trwof fi
I posted all about it	Postiais y cyfan amdano
I still have a ship inspection to report	Mae gennyf archwiliad llong i adrodd arno o hyd
No real win-win situation	Sefyllfa dim buddugoliaeth go iawn
I will work hard to gain your trust	Byddaf yn gweithio'n galed i ennill eich ymddiriedaeth
I deserve to be miserable	Rwy'n haeddu bod yn ddiflas
I want to believe it	Rwyf am ei gredu
I hear her talking to another mom on the bus	Rwy'n ei chlywed yn siarad â mam arall ar y bws
I am a very wise woman, confident in myself	Rwy'n fenyw ddoeth iawn, yn hyderus ynof fy hun
I should have saved more money	Dylwn i fod wedi arbed mwy o arian
I read it and throw the card away	Rwy'n ei ddarllen ac yn taflu'r cerdyn i ffwrdd
I lost our time together	Collais ein hamser gyda'n gilydd
I couldn't bring myself to wear it	Ni allwn ddod â fy hun i'w gwisgo
I didn't mind that at all	Doedd dim ots gen i hynny o gwbl
I didn't want to wait another week to see you	Doeddwn i ddim eisiau aros wythnos arall i'ch gweld
I didn't understand anything	Doeddwn i ddim yn deall dim byd
He directed a music video to promote the song	Cyfarwyddodd fideo cerddoriaeth i hyrwyddo'r gân
It runs in our blood	Mae'n rhedeg yn ein gwaed
I thought the harp	Roeddwn i'n meddwl y delyn
I heard water bursting out of a pipe	Clywais ddŵr yn byrstio allan o bibell
I think she did something for his car	Rwy'n credu iddi wneud rhywbeth i'w gar
I wanted to have a baby some day	Roeddwn i eisiau cael babi rhyw ddydd
I tried the same things as you did	Ceisiais yr un pethau ag a wnaethoch
I mean they are poisoned by this water	Rwy'n golygu eu bod wedi'u gwenwyno gan y dŵr hwn
I can do things for you	Gallaf wneud pethau i chi
You had to take care of yourself	Roedd yn rhaid i chi ofalu amdanoch chi'ch hun
I just do you a favor	Fi jyst yn gwneud ffafr i chi
A very foreign concept	Cysyniad tramor iawn
I begged her to wait for me and my brother	Erfyniais iddi aros i mi a'm brawd
I had a month to change things	Roedd gen i fis i newid pethau
I didn't tell him in particular	Ni ddywedais wrtho yn arbennig
I'd rather you not make a scene	Byddai'n well gennyf pe na baech yn gwneud golygfa
I'll find out more later in the week	Byddaf yn cael mwy o wybodaeth yn ddiweddarach o fewn yr wythnos
She was communicating with her eyes	Roedd hi'n cyfathrebu â'i llygaid
I wouldn't be like them	Ni fyddwn fel nhw
I read many books and articles	Darllenais lawer o lyfrau ac erthyglau
I've been quiet here for a while	Rwyf wedi bod yn dawel yma ers tro
I feel good back to normal now	Rwy'n teimlo'n dda yn ôl i normal nawr
I hated family court	Roeddwn i'n casáu llys teulu
I tried to think about it in my mind	Ceisiais feddwl amdano yn fy meddwl
A bird inside the house is very unlucky	Mae aderyn y tu mewn i'r tŷ yn anlwc iawn
I'll wait for you outside	Byddaf yn aros amdanoch y tu allan
I would say a few months	Byddwn yn dweud ychydig fisoedd
It was later stolen	Cafodd ei ddwyn yn ddiweddarach
He painted a similar portrait of the real woman	Peintiodd bortread tebyg o'r fenyw go iawn
I am the politician in this partnership	Fi yw’r gwleidydd yn y bartneriaeth hon
I heard him swallow and slowly breathe in and out	Clywais ef yn llyncu ac yn anadlu i mewn ac allan yn araf
I kept to myself mostly	Cadwais i fy hun yn bennaf
He finished in fifth place	Gorffennodd yn y pumed safle
I have to reach those people as soon as possible	Rhaid imi gyrraedd y bobl hynny cyn gynted â phosibl
I remember the smell	Rwy'n cofio'r arogl
He definitely can throw	Mae'n bendant yn gallu taflu
I loved my life there	Roeddwn i'n caru fy mywyd yno
We can't believe the mood swing	Ni allwn gredu y swing hwyliau
Carter before his death	Carter cyn ei farwolaeth
I've only done half of that	Dim ond hanner hynny ydw i wedi ei wneud
Now everyone has done so many other things	Nawr mae pawb wedi gwneud cymaint o bethau eraill
A child became an adult and then got older	Daeth plentyn yn oedolyn ac yna'n hŷn
I really enjoyed it	Mwynheais yn fawr iawn
Muscle classes depend on strength and fighting ability	Mae dosbarthiadau cyhyrau yn dibynnu ar gryfder a gallu ymladd
A third, fourth and fifth rang strong and solid	Ffoniodd traean, pedwerydd a phumed yn gryf ac yn gadarn
I tied my hair back to a pony tail	Clymais fy ngwallt yn ôl i gynffon merlen
I closed it yesterday	Fe'i caeais ddoe
I was at a loss for words	Roeddwn ar goll am eiriau
A huge weight was lifted from her	Codwyd pwysau anferth oddi wrthi
I sound like a bitter teenage girl	Rwy'n swnio fel rhyw ferch chwerw yn ei harddegau
I knew it was going to be dangerous	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd yn beryglus
Woman is a beautiful and wonderful being	Mae menyw yn fod hardd a rhyfeddol
I mean he's usually such a good driver	Rwy'n golygu ei fod fel arfer yn yrrwr mor dda
I was only four when it happened	Dim ond pedair oeddwn i pan ddigwyddodd
I want you in this elevator	Rwyf am i chi yn yr elevator hwn
I watched you in the floating city before the storm	Gwyliais chi yn y ddinas fel y bo'r angen cyn y storm
The strategy worked as planned	Roedd y strategaeth yn gweithio fel y'i cynlluniwyd
I push harder, and it moves inches	Rwy'n gwthio'n galetach, ac mae'n symud modfedd
I didn't know how to cope with it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymdopi ag ef
We can leave it in the waiting room	Gallwn ei adael yn yr ystafell aros
These things really happen	Mae'r pethau hyn yn digwydd mewn gwirionedd
I have to handle it on my own	Mae'n rhaid i mi ei drin ar fy mhen fy hun
I didn't get them long, only a couple of years	Doeddwn i ddim yn eu cael yn hir, dim ond ychydig o flynyddoedd
I rushed out to meet him and dragged him in	Rhuthrais allan i'w gyfarfod a'i lusgo i mewn
I agreed with him to an extent	Cytunais ag ef i raddau
A small brown pipe in his mouth	Pibell fach frown yn ei geg
I knew where she kept everything	Roeddwn i'n gwybod lle roedd hi'n cadw popeth
I keep a close eye on him	Rwy'n cadw llygad barcud arno
I couldn't have been looking forward to that	Doeddwn i ddim wedi bod yn edrych ymlaen at hynny
We can very well kill you	Gallwn yn dda iawn eich lladd
I want to apologize for my behavior yesterday	Rwyf am ymddiheuro am fy ymddygiad ddoe
I'm really sorry about that	Mae'n wir ddrwg gennyf am hynny
I venture that none of them slept all night	mentraf nad oedd yr un ohonynt yn cysgu drwy'r nos
I can come over to observe her	Gallaf ddod draw i arsylwi arni
I got a name for their president	Cefais enw ar eu llywydd
I sit here in the quiet of my kitchen	Eisteddaf yma yn nhawelwch fy nghegin
I thought it was odd to say the least	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn od a dweud y lleiaf
A cafe two blocks down was on fire	Roedd caffi dau floc i lawr ar dân
I needed some change for parking	Roeddwn i angen rhywfaint o newid ar gyfer parcio
I rest my head back on the pillow	Rwy'n gorffwys fy mhen yn ôl ar y gobennydd
I want to know him better	Rwyf am ei adnabod yn well
I am against meeting you such a man	Yr wyf yn erbyn eich cyfarfod y fath ddyn
I would feel the same way	Byddwn yn teimlo yr un ffordd
I can go into consideration	Gallaf fynd i ystyriaeth
I hear he likes books	Rwy'n clywed ei fod yn hoffi llyfrau
I have solid blue eyes	Mae gen i lygaid glas solet
A small step to strengthen our fragile partnership	Cam bach i gryfhau ein partneriaeth fregus
The few primary sources disagree on what exactly happened	Mae'r ychydig ffynonellau cynradd yn anghytuno ar yr hyn a ddigwyddodd yn union
I light a candle and put it in my window	Rwy'n goleuo cannwyll a'i rhoi yn fy ffenestr
I thought it appropriate to reach out now	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn briodol estyn allan nawr
I know his background	Rwy'n gwybod ei gefndir
I know you know that	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod hynny
I didn't have to ask twice	Nid oedd yn rhaid i mi ofyn ddwywaith
I had to be something	Roedd yn rhaid i mi fod yn rhywbeth
I even added my own signature dress	Fe wnes i hyd yn oed ychwanegu fy ngwisg llofnod fy hun
I was not familiar with it at the time	Nid oeddwn yn gyfarwydd ag ef ar y pryd
Many of them are made of crystal	Mae llawer ohonyn nhw wedi'u gwneud o grisial
A couple relationship holds hands	Mae perthynas fel cwpl yn dal dwylo
They also received strong support from the local villages	Cawsant hefyd gefnogaeth gref gan y pentrefi lleol
I was young and stupid	Roeddwn i'n ifanc ac yn dwp
I did not die in an accident	Doeddwn i ddim yn marw mewn damwain
I had a business meeting	Cefais gyfarfod busnes
I grab a nearby chair and sit down on it	Rwy'n cydio mewn cadair gyfagos ac yn eistedd i lawr arni
A hot bath sounded good too	Roedd bath poeth yn swnio'n dda hefyd
I believe that you will be pleased	Credaf y byddwch yn falch
I did not ask you that question	Ni ofynnais y cwestiwn hwnnw ichi
I am not your average traveler	Nid fi yw eich teithiwr cyffredin
I want them in here so my team is not recognized	Rydw i eisiau nhw i mewn yma felly nid yw fy nhîm yn cael ei gydnabod
I have an emergency cabinet meeting in the pipeline	Mae gennyf gyfarfod cabinet brys ar y gweill
A few minutes later, she was in bed	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd hi yn y gwely
A good insight into the scientific process	Cipolwg da ar y broses wyddonol
I would often wonder why she even had me	Byddwn yn aml yn meddwl tybed pam roedd ganddi hyd yn oed fi
I thought it would be fun	Rwy'n meddwl y byddai'n hwyl
Everyone looks really intense	Mae pawb yn edrych yn ddwys iawn
I live in a more carefully constructed building	Rwy'n byw mewn adeilad sydd wedi'i adeiladu'n fwy gofalus
I told you that once before	Dywedais wrthych hynny unwaith o'r blaen
I went up to the entrance	Es i fyny at y fynedfa
I saw that with my own eyes	Gwelais hynny â'm llygaid fy hun
I, personally, welcome you to heaven	Byddaf fi, yn bersonol, yn eich croesawu i'r nefoedd
I was still scared of the unknown	Roeddwn yn dal yn ofnus o'r anhysbys
I decided on a completely offensive routine	Penderfynais ar drefn gwbl sarhaus
I was above our tent looking down	Roeddwn i uwch ein pabell yn edrych i lawr
A different approach was definitely needed	Roedd angen agwedd wahanol yn bendant
I could do it, but some essential people needed to be convinced	Gallaf ei wneud, ond roedd angen argyhoeddi rhai pobl hanfodol
I love him and he loves me	Rwy'n ei garu ac mae'n fy ngharu i
I need to go to school first	Mae angen i mi fynd i'r ysgol yn gyntaf
Active and dangerous	Egnïol a pheryglus
I know you have feelings for her	Rwy'n gwybod bod gennych chi deimladau tuag ati
I wanted to read	Roeddwn yn awyddus i ddarllen
I immediately went to my older brother's room	Es i ar unwaith i ystafell fy mrawd hŷn
We will never get an answer	Ni fyddwn byth yn cael ateb
I never watched the show	Wnes i erioed wylio'r sioe
We can't guess that you're a demon too	Ni allwn ddyfalu eich bod yn gythraul hefyd
For taking and taking and taking	Am gymryd a chymryd a chymryd
This is the only church in the village	Dyma'r unig eglwys yn y pentref
I can't feel any love coming from you	Ni allaf deimlo unrhyw gariad yn dod oddi wrthych
I was never so good at compliments	Doeddwn i erioed mor dda am ganmoliaeth
I have to admit, it's not the most exciting life	Mae'n rhaid i mi gyfaddef, nid dyma'r bywyd mwyaf cyffrous
I had a split second to respond	Cefais eiliad hollt i ymateb
A push pulled down a spring that measured force	Roedd gwthiad yn tynnu sbring i lawr a oedd yn mesur grym
I, uh, wrote you a letter	Fi, uh, ysgrifennodd lythyr atoch
I have no patience for things without morals	Nid oes gennyf unrhyw amynedd am bethau heb foesau
I couldn't let it get to me again	Allwn i ddim gadael iddo gael gafael arna i eto
I laughed and looked at the clock	Chwarddais ac edrychais ar y cloc
There are many rides on my answer	Mae llawer o reidiau ar fy ateb
Many of the rooms were brightly painted	Roedd llawer o'r ystafelloedd wedi'u paentio'n llachar
Humidity seemed to grip everything and everyone	Roedd lleithder i'w weld yn gafael ar bopeth a phawb
I was wondering what was going on	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn digwydd
A combination she seemed to favor	Cyfuniad yr oedd hi fel petai'n ei ffafrio
I have to think about what you said	Rhaid imi feddwl am yr hyn a ddywedasoch
I told her they were playing a game with me	Dywedais wrthi eu bod yn chwarae gêm gyda mi
I did, however, feel good about my more recent manners	Roeddwn i, fodd bynnag, yn teimlo'n dda am fy moesau mwy diweddar
I can't find any differences after the update	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw wahaniaethau ar ôl y diweddariad
I hope you enjoyed reading this book	Roeddwn i'n gobeithio eich bod chi wedi mwynhau darllen y llyfr hwn
I was exhausted last night but so happy	Roeddwn i wedi blino'n lân neithiwr ond mor hapus
I like to think of it that way	Rwy'n hoffi meddwl amdano felly
I expected it to be successful	Roeddwn yn disgwyl iddo fod yn llwyddiannus
A number of columns supported the roof overhead	Roedd nifer o golofnau yn cynnal y to uwchben
I wouldn't worry if you killed them	Fyddwn i ddim yn poeni pe baech chi'n eu lladd
I couldn't leave it, my faithful friend	Allwn i ddim ei adael, fy ffrind ffyddlon
They serve the same purpose in the film	Maent yn ateb yr un pwrpas yn y ffilm
I looked all over that thing	Edrychais ar hyd a lled am y peth hwnnw
I was no longer interested in gossiping with my friends	Doedd gen i ddim mwy o ddiddordeb i hel clecs gyda fy ffrindiau
I knew all too well what that felt like	Roeddwn i'n gwybod yn rhy dda sut deimlad oedd hynny
I haven't lost my identity	Dydw i ddim wedi colli fy hunaniaeth
Habit happens naturally, without us thinking about it	Mae arferiad yn digwydd yn naturiol, heb i ni feddwl amdano
I want to pay extra attention tonight	Rwyf am dalu sylw ychwanegol i mi heno
Painting used on a new drug	Paentiad a ddefnyddiwyd ar gyffur newydd
I pointed and said nothing	Nodais a dweud dim byd
I didn't have the strength	Doedd gen i ddim y cryfder
I loved how accepting and supportive she was	Roeddwn i wrth fy modd pa mor dderbyniol a chefnogol iddi oedd
I had no idea how to extract ourselves	Doedd gen i ddim syniad sut i echdynnu ein hunain
A smile full of promise	Gwên yn llawn addewid
I have never supported that view of humanity	Nid wyf erioed wedi cefnogi’r farn honno am ddynoliaeth
I took a deep breath to calm myself down and beat	Cymerais anadl ddwfn i dawelu fy hun a churo
I look up at the mirror	Rwy'n edrych i fyny ar y drych
Hallway to the right	Cyntedd i'r dde
Time has caught up with him	Mae amser wedi dal i fyny ag ef
I was going to die here	Roeddwn i'n mynd i farw yma
I was uncomfortable, hot, and exhausted	Roeddwn i'n anghyfforddus, yn boeth, ac yn ddiflas
I hate people who blast music on public transport	Mae'n gas gen i bobl sy'n ffrwydro cerddoriaeth ar drafnidiaeth gyhoeddus
I have no reasons to distrust him this time	Nid oes gennyf unrhyw resymau i ddiffyg ymddiriedaeth ynddo y tro hwn
I watched them respectfully	Gwyliais yn barchus nhw
I like my green eyes best	Rwy'n hoffi fy llygaid gwyrdd orau
I could see for miles and miles	Roeddwn i'n gallu gweld am filltiroedd a milltiroedd
I'm telling you, it's crazy on mental diseases	Rwy'n dweud wrthych, mae'n wallgof ar glefydau meddwl
I could have left it in the car	Gallwn i fod wedi ei adael yn y car
I lift his jaw with the help of a few fingers	Rwy'n codi ei gên gyda chymorth ychydig o fysedd
I forgot about this part	Anghofiais am y rhan hon
A living history for the masses, if that makes sense	Hanes byw i'r llu, os yw hynny'n gwneud synnwyr
I bite his lip and knee under the belt	Rwy'n brathu ei wefus a'i ben-glin o dan y gwregys
I thought maybe she had a stroke	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod hi wedi cael strôc
I couldn't stop you	Allwn i ddim rhoi'r gorau i chi
I feel ashamed of myself	Rwy'n teimlo cywilydd o fy hun
The piano was his life	Y piano oedd ei fywyd
I made them look bad in front of their friends	Fe wnes i iddyn nhw edrych yn wael o flaen eu ffrindiau
I step on the tracks	Rwy'n camu ar y traciau
A week ago she didn't know where he was	Wythnos yn ôl doedd hi ddim yn gwybod ble roedd e
I try to stay away from both	Rwy'n ceisio cadw draw oddi wrth y ddau
I trip in the dark and crawl to bed	Rwy'n baglu yn y tywyllwch ac yn cropian i'r gwely
I have computers and computer hardware	Mae gen i gyfrifiaduron a chaledwedd cyfrifiadurol
I see where you are coming from	Rwy'n gweld ble rydych chi'n cyrraedd
Every word on that book depends on it	Mae pob gair ar y llyfr hwnnw yn dibynnu arni
Contrast between material value versus moral treasures	Cyferbyniad rhwng gwerth materol yn erbyn trysorau moesol
I wouldn't miss being home with them for the world	Fyddwn i ddim yn colli bod adref gyda nhw am y byd
I have to tell them everything	Mae'n rhaid i mi ddweud popeth wrthyn nhw
I had not yet seen such a creature	Nid oeddwn eto wedi gweled y fath greadur
I am not saying a word	Nid wyf yn dweud gair
I want to breathe again	Dw i eisiau anadlu eto
I didn't blow up his phone or anything	Wnes i ddim chwythu ei ffôn i fyny na dim byd
I already have more than enough souls to play with	Mae gen i fwy na digon o eneidiau i chwarae â nhw yn barod
I have never been, not really	Nid wyf erioed wedi bod, ddim mewn gwirionedd
I remember very well	Rwy'n cofio'n dda iawn
A simple figure of eight knots	Ffigur syml o wyth cwlwm
I didn't know he was back	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn ôl
I had to relieve his burden	Roedd yn rhaid i mi leddfu ei faich
I have to get used to this	Mae'n rhaid i mi ddod yn gyfarwydd â hyn
I am here to work for you	Rwyf yma i weithio i chi
I will never go to anyone else	Nid af byth at neb arall
I have a really hard time dealing with it	Mae gen i amser caled iawn yn delio ag ef
I didn't intend to scare you	Nid oeddwn yn bwriadu dychryn i chi
I asked her why they treat us differently	Gofynnais iddi pam eu bod yn ein trin yn wahanol
The rally raised the morale of the team	Cododd y rali ysbryd y tîm
I can only beg forgiveness for my behavior	Ni allaf ond erfyn maddeuant am fy ymddygiad
I will send you a formal email right away	Byddaf yn anfon e-bost ffurfiol atoch ar unwaith
I'm not doing that yet	Dydw i ddim yn gwneud hynny eto
Male care is much more common than female care	Mae gofal gwrywaidd yn llawer mwy cyffredin na gofal merched
I leaned close to my mother, studying her face	Pwysais yn agos at fy mam, gan astudio ei hwyneb
I think their mother told them he was in prison	Rwy'n meddwl bod eu mam wedi dweud wrthyn nhw ei fod yn y carchar
I quickly rejected this idea for obvious reasons	Gwrthodais y syniad hwn yn gyflym am resymau amlwg
I was at school early out of habit	Roeddwn yn yr ysgol yn gynnar allan o arferiad
I didn't want to fight	Doeddwn i ddim eisiau ymladd
I could see they were bored	Roeddwn i'n gallu gweld eu bod wedi diflasu
The light of hope began to shine in my heart	Dechreuodd golau gobaith ddisgleirio yn fy nghalon
I could have done that	Gallwn i fod wedi gwneud hynny
I was the perfect mark	Fi oedd y marc perffaith
I killed one of their citizens in cold blood	Lladdais un o'u dinasyddion mewn gwaed oer
He continued to travel and speak in public	Parhaodd i deithio a siarad yn gyhoeddus
I had to learn more about what they had done	Roedd yn rhaid i mi ddysgu mwy am yr hyn yr oeddent wedi'i wneud
I watched them approach and pass	Gwyliais nhw yn dynesu ac yn pasio
I could feel for them	Gallwn i deimlo drostyn nhw
I say thank you to her too	Rwy'n dweud diolch wrthi hefyd
I hadn't thought about them	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdanyn nhw
I had to find a teacher to help me	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i athro i fy helpu
I smiled down at him	Gwenais i lawr arno
I wish you would be here with me	Hoffwn pe baech chi yma gyda mi
I had dealt worse with others	Roeddwn i wedi delio'n waeth ag eraill
A model of the rear support mechanism was built	Adeiladwyd model o'r mecanwaith cynnal cefn
No doubt a large audience is a pleasant sight	Diau fod cynulleidfa fawr yn olygfa ddymunol
I think we have a bad connection	Rwy'n credu bod gennym ni gysylltiad gwael
I drank half of it at one go	Fe wnes i yfed hanner ohono ar yr un pryd
I hid it at my cottage	Cuddiais ef wrth fy mwthyn
I really didn't expect that	Doeddwn i wir ddim yn disgwyl hynny
I turned around to greet him	Troais o gwmpas i'w gyfarch
I like college very much	Rwy'n hoffi'r coleg yn fawr iawn
I will definitely visit you now and again	Byddaf yn sicr yn ymweld â chi yn awr ac yn y man
I disagree with that view	Rwy’n anghytuno â’r safbwynt hwnnw
I killed three people	Lladdais dri o bobl
He holds a telescope with both hands	Mae'n dal telesgop gyda'r ddwy law
I didn't really know what to do	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w wneud
I put the ring back in my pocket	Rhoddais y fodrwy yn ôl yn fy mhoced
I tell him how much it costs	Rwy'n dweud wrtho faint mae'n ei gostio
He also gave himself large sums	Rhoddodd symiau mawr ei hun hefyd
I laughed my ass off	Yr wyf yn chwerthin fy ass i ffwrdd
That would probably be my fault	Mae'n debyg mai fy mai i fyddai hynny'n rhannol
I no longer see the line either	Nid wyf bellach yn gweld y llinell ychwaith
I left the ring on the bed	Gadewais y fodrwy ar y gwely
I watched the clock, one minute, and then five o'clock	Gwyliais y cloc, un funud, ac yna pump o'r gloch
Our battle has therefore been almost without success anywhere	Mae ein brwydr felly wedi bod bron heb lwyddiant yn unman
I suspect this was made by a woman	Rwy'n amau ​​​​bod hon wedi'i gwneud gan fenyw
I must note that	Rhaid imi nodi hynny
I could help you	Gallwn i helpu chi
I was being told if he would leave the site	Roeddwn i'n cael gwybod os byddai'n gadael y safle
I thought that was the end of it	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd diwedd y peth
I should only offer assistance or opinion if asked	Dim ond os gofynnir i mi y dylwn gynnig cymorth neu farn
Head is in a bright looking helmet	Mae pen mewn helmed ddisglair edrych allan
I was easily influenced by others	Cefais fy nylanwadu'n hawdd gan eraill
I know they will get me	Rwy'n gwybod y byddant yn fy nghael
I can currently enjoy my future	Gallaf ar hyn o bryd fwynhau fy nyfodol
I'm looking for somewhere dark	Rwy'n edrych am rywle tywyll
I imagined she would not pause, but time will tell	Roeddwn i'n dychmygu na fyddai hi'n oedi, ond amser a ddengys
I smiled at her and her face lit up	Gwenais arni ac roedd ei hwyneb yn goleuo
A tortured laugh broke from his throat	Torrodd chwerthin arteithiol o'i wddf
I could have a roof over my head	Roeddwn i'n gallu cael to uwch fy mhen
I always felt out of place	Roeddwn i bob amser yn teimlo allan o le
I learned from a very early age to never cry	Dysgais o oedran cynnar iawn i beidio byth â chrio
I had worked so hard to forget it	Roeddwn wedi gweithio mor galed i'w anghofio
I was wondering when you were going to turn	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd oeddech chi'n mynd i droi
I'm having trouble managing it	Rwy'n cael trafferth ei reoli
I thought you would be hanged by now	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n cael eich crogi erbyn hyn
The venture failed after one summer	Methodd y fenter ar ôl un haf
I went out and returned to the living room	Es i allan a dychwelyd i'r ystafell fyw
I beat, wait, and then try again	Rwy'n curo, aros, ac yna rhowch gynnig arall arni
I have seen the gods with my own eyes	Rwyf wedi gweld y duwiau â'm llygaid fy hun
I mean quality bacon	Rwy'n golygu cig moch o safon
I wish you a well deserved healthy and happy retirement	Dymunaf ymddeoliad iach a hapus haeddiannol ichi
I wasn't expecting anything	Nid oeddwn yn disgwyl dim
I delete some things and it's better	Rwy'n dileu rhai pethau ac mae'n well
I climbed over the wall	Dringais dros y wal
I may have even suggested myself to play both kings	Efallai fy mod hyd yn oed wedi awgrymu fy hun i chwarae'r ddau frenin
I didn't want to take up much of your time	Doeddwn i ddim eisiau cymryd llawer o'ch amser
I didn't want to say anything	Doeddwn i ddim eisiau dweud dim byd
A man who was special	Dyn a oedd yn arbennig
I was still holding it	Roeddwn i'n dal i'w ddal
A half-smoke joint caught my attention	Roedd cymal hanner mwg wedi dal fy sylw
Anderson looked much older than that	Roedd Anderson yn edrych yn hŷn o lawer na hynny
I felt his tongue into my mouth	Teimlais ei dafod i mewn i'm ceg
I regret saying anything now	Rwy'n difaru dweud unrhyw beth nawr
Contemporary research indicates that this may not be the case	Mae ymchwil cyfoes yn dangos efallai nad yw hyn yn wir
I know that this is all temporary	Gwn mai rhywbeth dros dro yw hyn i gyd
I can feel myself stretching to accommodate it	Gallaf deimlo fy hun yn ymestyn i ddarparu ar ei gyfer
I walk up and tap him on the shoulder	Rwy'n cerdded i fyny ac yn ei dapio ar yr ysgwydd
I want you to stay away from my sister	Rwyf am i chi gadw draw oddi wrth fy chwaer
I just did it a week ago	Fi jyst yn ei wneud wythnos yn ôl
I knew what was going through your thoughts	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn mynd trwy eich meddyliau
I have a sensitive stomach	Mae gen i stumog sensitif
I also put my two hands in his mouth	Rhoddais fy nwy law yn ei geg hefyd
I hate to run into those things down below	Mae'n gas gen i redeg i mewn i'r pethau hynny i lawr isod
But women saw it through	Ond gwelodd merched trwyddo ef
A decision that is fasting may not be good news	Efallai nad yw penderfyniad sy'n ymprydio yn newyddion da
I looked at him in wonder	Edrychais arno mewn rhyfeddod
I can bring some supplies	Gallaf ddod â rhai cyflenwadau
I kiss her to make myself feel better	Rwy'n cusanu hi i wneud i mi fy hun deimlo'n well
A red button, he thought	Botwm coch, meddyliodd
I looked at them both, then swallowed	Edrychais ar y ddau ohonyn nhw, yna llyncu
I think he let one flow yesterday	Rwy'n credu iddo adael i un lifo ddoe
I threw it in the outside	Fe wnes i ei daflu yn y tu allan i'r tu allan
I need to see her again	Mae angen i mi ei gweld eto
I would have enjoyed their confusion by the note	Byddwn wedi mwynhau eu dryswch erbyn y nodyn
I didn't expect you to go down without a fight	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi fynd i lawr heb ymladd
Only the five crew members remained	Dim ond y pum aelod o'r criw oedd ar ôl
I know you've heard it before	Rwy'n gwybod eich bod wedi ei glywed o'r blaen
I was already missing her	Roeddwn i eisoes yn ei cholli hi
I didn't make you do anything to get into trouble	Wnes i ddim gwneud i chi wneud unrhyw beth i fynd i drafferth
I couldn't imagine what they wanted from me	Allwn i ddim dychmygu beth roedden nhw eisiau gen i
I promise it will be your best choice	Rwy'n addo mai dyma fydd eich dewis gorau
I wanted to find the source of the noise	Roeddwn i eisiau dod o hyd i ffynhonnell y sŵn
I need to know exactly where he is	Mae angen i mi wybod yn union ble mae e
I thought the college crowd was counting on it	Roeddwn i'n meddwl bod y dorf coleg yn cyfrif amdano
A new leader emerged	Daeth arweinydd newydd i'r amlwg
I just want to keep my promise and call	Fi jyst eisiau cadw fy addewid a galwad
I see no evidence of that	Ni welaf unrhyw dystiolaeth o hynny
I told her what had happened to me	Dywedais wrthi beth oedd wedi digwydd i mi
I take pride in making people feel beautiful and confident	Rwy'n ymfalchïo mewn gwneud i bobl deimlo'n brydferth ac yn hyderus
I lost all concepts of time and space	Collais bob cysyniad o amser a gofod
I could have stared at it forever	Gallwn i fod wedi syllu arno am byth
A long, hard way to go	Ffordd hir, anodd i fynd
We will go with the wool	Byddwn yn mynd gyda'r gwlan
I rushed off to catch the bus	Rhuthrais i ffwrdd i ddal y bws
I should have told you	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi
I refuse to surrender you for some parliamentary seat	Yr wyf yn gwrthod eich ildio ar gyfer rhyw sedd seneddol
I had never seen her before	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi o'r blaen
I briefly remembered coming here with my parents before	Cofiais yn fyr ddod yma gyda fy rhieni o'r blaen
I shook my head no, but I said yes	Ysgydwais fy mhen na, ond dywedais ie
I always hated the dark	Roeddwn bob amser yn casáu'r tywyllwch
The weather is nice and comfortable in season	Mae'r tywydd yn braf ac yn gyfforddus yn y tymor
I felt like telling her that for some reason	Roeddwn i'n teimlo fel dweud hynny wrthi am ryw reswm
I had always been that way with animals	Roeddwn i bob amser wedi bod felly gydag anifeiliaid
I make my grocery list according to the menu	Rwy'n gwneud fy rhestr groser yn ôl y fwydlen
I hope this was clear enough and did not confuse you	Rwy'n gobeithio bod hyn yn ddigon clir ac nad oedd wedi eich drysu
I hope you find them useful	Rwy'n gobeithio y byddwch yn eu cael yn ddefnyddiol
A simple application using our form will generate your price	Bydd cais syml gan ddefnyddio ein ffurflen yn cynhyrchu eich pris
I fight with them every day by making a new friend	Rwy'n ymladd â nhw bob dydd trwy wneud ffrind newydd
I gained more weight	Enillais fwy o bwysau
I managed to hold on, just barely	Llwyddais i ddal ati, dim ond prin
I can't look at anyone	Ni allaf edrych ar unrhyw un
I mean, they were perfect	Hynny yw, roedden nhw'n berffaith
Fog began to roll in from the water	Dechreuodd niwl rowlio i mewn o'r dŵr
I moved closer and took slow precautionary steps	Symudais yn nes ati gan gymryd camau rhagofalus araf
I saw what you can do	Gwelais yr hyn yr ydych yn gallu ei wneud
A couple of final questions came up	Daeth cwpl o gwestiynau olaf i fyny
I always split the way we agreed	Roeddwn bob amser yn hollti'r ffordd yr oeddem yn cytuno
I didn't like that he knew where everything was	Doeddwn i ddim yn hoffi ei fod yn gwybod ble roedd popeth
I can see knowing again	Gallaf weld yn gwybod eto
I created and made clothes	Fe wnes i greu a diddymu dillad
I'm not interested in helping them get there	Does gen i ddim diddordeb mewn eu helpu i gyrraedd yno
I'm the secret you wanted	Fi yw'r gyfrinach roeddech chi ei heisiau
We know only a little about its history	Gwyddwn yn fyr ei hanes
I removed my apron and collected my things	Tynnais fy ffedog a chasglu fy mhethau
I am very concerned about the success of the school	Rwy'n poeni'n fawr am lwyddiant yr ysgol
These things are not consistent	Nid yw'r pethau hyn yn gyson
Everyone dies on that highway	Mae pawb yn marw ar y briffordd honno
I didn't go very far	Es i ddim yn bell iawn
I didn't hear a noise	Ni chlywais i swn
A bunch of them never came back	Daeth criw ohonyn nhw byth yn ôl
A thin layer of dust covered the floor	Roedd haen denau o lwch yn gorchuddio'r llawr
I can see why you did it	Gallaf weld pam y gwnaethoch chi
I wanted them to explain it to us	Roeddwn i eisiau iddyn nhw ei esbonio i ni
I quickly put my hands behind me, embarrassed	Rhoddais fy nwylo y tu ôl i mi yn gyflym, yn embaras
I know this has not been easy for you	Rwy'n gwybod nad yw hyn wedi bod yn hawdd i chi
I laid my head on his chest and heard a silence	Gosodais fy mhen ar ei frest a chlywais dawelwch
I wanted to meet them as soon as possible	Roeddwn i eisiau cwrdd â nhw cyn gynted â phosibl
I sacrificed my older brother to save my own life	Fe wnes i aberthu fy mrawd hŷn i achub fy mywyd fy hun
I had no idea there was so much involved	Doedd gen i ddim syniad bod cymaint yn gysylltiedig
I was a sister and a friend	Chwaer a ffrind oeddwn i
I would be grateful if you could help me	Byddwn yn ddiolchgar pe gallech fy helpu
There are no vanity considerations based on her age	Nid oes unrhyw ystyriaethau gwagedd yn seiliedig ar ei hoedran
I just want to be myself	Fi jyst eisiau bod yn fi fy hun
I watch as the vine reaches out to her	Rwy'n gwylio wrth i'r winwydden estyn allan ati
I'll need to prepare	Bydd angen i mi baratoi
I still had no idea what had caused her	Doedd gen i ddim syniad o hyd beth oedd wedi achosi iddi hi
I did the same thing, my elbow touching her shoulder	Fe wnes yr un peth, fy mhenelin yn cyffwrdd â'i hysgwydd
I'll never stop fighting	Wna i byth stopio ymladd
I can do this all day with you	Gallaf wneud hyn drwy'r dydd gyda chi
I would say it's more than enough	Byddwn yn dal ei fod yn fwy na digon
I have plans for you	Mae gen i gynlluniau ar eich cyfer chi
I still have a lot of products left	Mae gen i lawer o gynnyrch ar ôl o hyd
I feel vulnerable but not in danger	Rwy'n teimlo'n agored i niwed ond heb fod mewn perygl
I was four years old	Roeddwn i'n bedair oed
I can't help my little smile	Ni allaf helpu fy gwên fach
I realized then that he might still be in shock	Sylweddolais wedyn y gallai fod mewn sioc o hyd
Couple of changing clothes	Cwpl o newid dillad
I should say something	Dylwn i ddweud rhywbeth
I love everything about the design	Rwyf wrth fy modd â phopeth am y dyluniad
I wanted it all to go away	Roeddwn i eisiau i'r cyfan fynd i ffwrdd
A simple model of herd behavior	Model syml o ymddygiad buches
I thought he loved you	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn caru chi
I could have been any of them	Gallwn i fod wedi bod yn unrhyw un ohonyn nhw
I've got my magic back	Mae gen i fy hud yn ôl
I will never go through that again	Nid af drwy hynny byth eto
I didn't doubt it at all	Doeddwn i ddim yn ei amau ​​o gwbl
I want to resume our weekend adventure	Rwyf am ailafael yn ein hantur penwythnos
Hope your weekend is going well	Gobeithio bod eich penwythnos yn mynd yn dda
I didn't want to talk	Doeddwn i ddim eisiau siarad
I walked slowly to the window	Cerddais yn araf at y ffenestr
These specimens were referred to cf	Cyfeiriwyd y sbesimenau hyn at cf
I pointed and followed the crowd across the street	Nodais a dilyn y dorf ar draws y stryd
A path that took them right in front of me	Llwybr a aeth â nhw reit o'm blaen
I wasn't pregnant, because pregnant people had to have sex	Doeddwn i ddim yn feichiog, oherwydd roedd yn rhaid i bobl feichiog gael rhyw
I still walk up a steep ascent	Rwy'n dal i gerdded i fyny codiad serth
These efforts were largely futile	Ofer oedd yr ymdrechion hyn gan mwyaf
I have to say everything is absolutely fantastic	Mae'n rhaid i mi ddweud bod popeth yn hollol wych
I mean she has a cast on her arm	Rwy'n golygu bod ganddi gast ar ei braich
I have been the truth behind the lies	Rwyf wedi bod y gwir y tu ôl i'r celwyddau
I needed other people around me	Roeddwn i angen pobl eraill o'm cwmpas
I think this method is a mistake	Rwy'n meddwl bod y dull hwn yn gamgymeriad
I think this makes sense	Rwy'n meddwl bod hyn yn gwneud synnwyr
A park was being planted near the railway station	Roedd parc yn cael ei blannu ger yr orsaf reilffordd
I wonder what the story of an immigration disaster would look like	Tybed sut olwg fyddai ar stori trychineb mewnfudo
We will stay locked in His love forever	Byddwn yn aros dan glo yn ei gariad am byth
I would not think of his story	Ni fyddwn yn meddwl am ei stori
I can sum it up with two words	Gallaf ei grynhoi gyda dau air
I was not trying to seduce him	Nid oeddwn yn ceisio ei ddenu
I got up and ventured to the tree line	Codais a mentrais i'r llinell goeden
I'll figure it out eventually	Byddaf yn ei gyfrifo yn y pen draw
I couldn't help but laugh	Allwn i ddim helpu ond chwerthin
I thought maybe she forgot to tell you	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod wedi anghofio dweud wrthych
I rang your phone but you didn't answer	Ffoniais eich ffôn ond ni wnaethoch ateb
I had seen that smile before	Roeddwn i wedi gweld y wên honno o'r blaen
I want to see you, dear girl	Dw i eisiau dy weld di, ferch annwyl
I couldn't cry here in the shop	Allwn i ddim crio yma yn y siop
I was glad he still lives there	Roeddwn yn falch ei fod yn dal i fyw yno
I needed to escape this life	Roedd angen i mi ddianc o'r bywyd hwn
I'm doing another thing in the meantime	Rwy'n gwneud peth arall yn y cyfamser
I know you will have many questions	Gwn y bydd gennych lawer o gwestiynau
I wasn't going to answer at all	Nid oeddwn yn mynd i ateb o gwbl
I can't open the door, go pop the window	Ni allaf agor y drws, yn mynd i pop y ffenestr
I turned and watched him leave, helpless	Troais a'i wylio'n gadael, yn ddiymadferth
I never allow anyone to come in except for myself	Nid wyf byth yn caniatáu i neb ddod i mewn ac eithrio i mi fy hun
I barely knew my voice	Prin y gwnes i adnabod fy llais
I also noticed that they were not in the same class	Sylwais hefyd nad oeddent yn yr un dosbarth
I leave with you two important things	Rwy'n gadael dau beth pwysig gyda chi
I also remembered being pushed on a swing	Roeddwn i hefyd yn cofio cael fy ngwthio ar siglen
I was the alien here	Fi oedd yr estron yma
I phoned his father to get him	Ffoniais ei dad i ddod i'w nôl
I quickly moved to stand in front of her	Symudais yn gyflym i sefyll o'i blaen
I was wondering how my family was doing	Roeddwn i'n meddwl tybed sut oedd fy nheulu yn ei wneud
I needed to know more about it	Roeddwn i angen gwybod mwy amdano
I showed you how to build tents	Dangosais i chi sut i adeiladu pebyll
Kissing, intimate moment, marriage, birth	Cusan, moment agos, priodas, genedigaeth
There were lots of special people here	Roedd yna lawer o bobl arbennig yma
I run over to her, and we embrace	Rwy'n rhedeg draw ati, ac rydym yn cofleidio
We can never pull the trigger	Ni allwn byth dynnu'r sbardun
A few more months went by	Aeth ychydig fisoedd yn rhagor
I shrugged and confused by what she had just said	Fe wnes i ei ysgwyd a drysu trwy'r hyn roedd hi newydd ei ddweud
A bank of computers lined the wall at one end	Roedd banc o gyfrifiaduron yn leinio'r wal ar un pen
That is, how do you comment on that	Hynny yw, sut yr ydych yn gwneud sylwadau ar hynny
I send it to you right away	Rwy'n ei anfon atoch ar unwaith
I think only five were ever printed	Credaf mai dim ond pump a argraffwyd erioed
I have no appetite whatsoever	Does gen i ddim archwaeth o gwbl
I'm very pleased to hear that you love acting	Rwy'n falch iawn o glywed eich bod yn caru gweithredu
I will not take the army	Ni chymeraf y fyddin
I will never know if it happened this way	Ni fyddaf byth yn gwybod a ddigwyddodd fel hyn
I like to walk in cities	Rwy'n hoffi cerdded mewn dinasoedd
I'm finding your posts, old and new, so watch out	Rwy'n dod o hyd i'ch postiadau, hen a newydd, felly gwyliwch ymlaen
I wonder what it is about the two-wheeled community	Tybed beth ydyw am y gymuned ddwy olwyn
I mean really expensive	Rwy'n golygu drud iawn
I remember being sick	Rwy'n cofio bod yn sâl
A gentle breeze of air left her	Gadawodd chwa ysgafn o aer hi
I knew that wouldn't happen	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hynny'n digwydd
I also saw my dad crying	Gwelais fy nhad yn crio hefyd
I definitely learned from it	Dysgais i ohono yn bendant
I learned patience a long time ago	Dysgais amynedd amser maith yn ôl
The snow tunnel has caught fire five times	Mae’r twnnel eira wedi mynd ar dân bum gwaith
The operation was a major failure overall	Ar y cyfan roedd y llawdriniaeth yn fethiant mawr
I think it's a sale you asked for	Rwy'n credu ei fod yn gwerthu y gwnaethoch ofyn amdano
I love drawing and painting	Rwyf wrth fy modd yn darlunio a phaentio
We can physically feel his penetrating gaze	Gallwn yn gorfforol deimlo ei syllu treiddgar
I had mixed emotions about that	Roedd gen i emosiynau cymysg am hynny
I knew something was off about everything lately	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth i ffwrdd am bopeth yn ddiweddar
I fully intend to keep that promise	Rwy’n llwyr fwriadu cadw’r addewid hwnnw
I couldn't believe it, after all his work	Allwn i ddim credu'r peth, ar ôl ei holl waith
A river flowed through an opening in the wall	Llifodd afon trwy agoriad yn y wal
The rain ended a dry period in the condition	Daeth y glaw i ben cyfnod sych yn y cyflwr
I always seemed to have an appointment to go to	Roedd bob amser yn ymddangos bod gennyf apwyntiad i fynd iddo
I have been eating well	Rwyf wedi bod yn bwyta'n dda
I welcome her experienced eye on that problem	Croesawaf ei llygad profiadol ar y broblem honno
Burns takes it from him	Mae Burns yn mynd â hi oddi wrtho
I extended a hand through it	Estynnais law drwyddo
I really liked that part of it	Roeddwn i'n hoffi'r rhan honno ohono mewn gwirionedd
I was really good at that	Roeddwn yn dda am hynny mewn gwirionedd
I thought it was the rescue squad coming at me	Roeddwn i'n meddwl mai'r garfan achub oedd yn dod ataf
A memorial fund is being set up	Mae cronfa goffa yn cael ei sefydlu
I'm sure there has been some trouble	Rwy’n siŵr bod rhywfaint o drafferth wedi bod
I postpone it long enough	Rwy'n ei ohirio yn ddigon hir
I may be weak at times	Efallai fy mod yn wan ar adegau
I felt them alive and breathing	Teimlais hwy yn fyw ac yn anadlu
A new one was needed	Roedd angen un newydd
I didn't hear the words though	Er hynny ni chlywais y geiriau
One extremely tired cat	Un gath hynod flinedig
I guessed her parents	Fe wnes i ddyfalu ei rhieni
We do not want your death	Nid ydym yn dymuno dy farwolaeth
I can be a worst nightmare or a good friend	Gallaf fod yn hunllef waethaf neu'n ffrind da
I'll show you what's going on	Byddaf yn dangos i chi beth sy'n digwydd
A hearing was held over a three-day period	Cynhaliwyd gwrandawiad dros gyfnod o dri diwrnod
I have to try this on their bed	Rhaid i mi drio hyn ar eu gwely
I slowly reached out and took it	Estynnais allan yn araf a chymerais ef
I will not trust you with my heart	Ni fyddaf yn ymddiried ynoch â fy nghalon
I really think we'll be together again soon	Dwi wir yn meddwl y byddwn ni gyda'n gilydd eto cyn bo hir
I have images that could not be discerned	Mae gen i ddelweddau na ellid eu dirnad
I tried to kill myself	Ceisiais ladd fy hun
I can smell beef cooking everywhere in the office	Gallaf arogli coginio cig eidion ym mhobman yn y swyddfa
Completely different concept	Cysyniad hollol wahanol
The repeat command was also ignored	Anwybyddwyd y gorchymyn ailadroddus hefyd
I will be everything to you	Byddaf yn bopeth i chi
I told him to take it back	Dywedais wrtho am ei gymryd yn ôl
I hope to hit you again sometime soon	Rwy'n gobeithio taro arnoch eto rywbryd yn fuan
I think he likes me	Rwy'n meddwl ei fod yn fy hoffi i
I loved writing and especially loved reading	Roeddwn i wrth fy modd yn ysgrifennu ac yn arbennig wrth fy modd yn darllen
I hardly want it to end	Prin yr wyf am iddo ddod i ben
I order a job from my home studio	Rwy'n archebu swydd o fy stiwdio gartref
I didn't think marriage was a good idea	Doeddwn i ddim yn meddwl bod priodas yn syniad da
At last I found my purpose	O'r diwedd canfyddais fy mhwrpas
I'm three hundred seventy-six years old	Rwy'n dri chant saith deg chwech oed
I didn't want to kill them	Doeddwn i ddim eisiau eu lladd
I didn't have to get up in the morning	Doedd dim rhaid i mi godi yn y bore
I am very fortunate to join this group	Rwy’n ffodus iawn i ymuno â’r grŵp hwn
I use baby powder at least twice a day	Rwy'n defnyddio powdr babi o leiaf ddwywaith y dydd
I couldn't keep my legs still	Ni allwn gadw fy nghoesau yn llonydd
I was left alone in here now	Cefais fy ngadael ar fy mhen fy hun i mewn yma nawr
I thought it was a recent art form	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ffurf gelfyddyd ddiweddar
I expected him to blame me	Roeddwn i'n disgwyl iddo feio fi
I had never sought legal advice before in my life	Nid oeddwn erioed wedi ceisio cyngor cyfreithiol o'r blaen yn fy mywyd
We can't even hear him breathing or panting	Ni allwn hyd yn oed ei glywed yn anadlu neu'n pantio
I posted it and hit the street again	Fe'i postiais a tharo'r stryd eto
I didn't think well	Doeddwn i ddim yn meddwl yn dda
I'd like to keep the boss happy	Hoffwn gadw'r bos yn hapus
I no longer have any faith in our product	Nid oes gennyf unrhyw ffydd yn ein cynnyrch mwyach
I knew right away that this was his scent and his room	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith mai dyma oedd ei arogl a'i ystafell
I saw him later in his room	Gwelais ef yn ddiweddarach yn ei ystafell
I was so desperate, you see	Roeddwn i mor anobeithiol, welwch chi
I did not break them	Nid oeddwn yn eu torri
I was invited in the mail yesterday	Cefais fy ngwahoddiad yn y post ddoe
I wasn't sure he was even awake	Doeddwn i ddim yn siŵr ei fod hyd yn oed yn effro
I expect you to take this seriously	Disgwyliaf ichi gymryd hyn o ddifrif
I could act on it	Gallwn i weithredu arno
I stopped him and started climbing	Fe wnes i ei atal a dechrau dringo
I pressed my fingers to my jaw	Pwysais fy mysedd at fy ngên
I always wanted a dozen roses	Roeddwn i bob amser eisiau dwsin o rosod
I think fate will take a hand here	Rwy'n meddwl y bydd tynged yn cymryd llaw yma
I paid him credit for the ride	Talais i gredyd iddo am y reid
I left him a note inviting him to dinner	Gadewais nodyn iddo yn ei wahodd i'r cinio
A huge blush overwhelmed her	Roedd gwrid anferth yn ei llethu
I had to go further	Roedd yn rhaid i mi fynd ymhellach
Females are significantly larger than males	Mae benywod yn sylweddol fwy na gwrywod
A video of our discovery ran nationwide	Rhedodd fideo o'n darganfyddiad ledled y wlad
I didn't know there was so much to it	Doeddwn i ddim yn gwybod bod cymaint iddo
A tunnel opened beneath our feet	Agorodd twnnel o dan ein traed
I didn't even think about the pain	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl am y boen
I need a ride to the airport if you like	Dwi angen reid i'r maes awyr os mynnwch
I was amazed by many experiences	Cefais fy syfrdanu gan lawer o brofiadau
I climbed into mine, no longer dared to complain	Dringais i mewn i fy un i, heb feiddio cwyno mwyach
I felt more than a little sorry for foreign visitors	Roeddwn i'n teimlo mwy nag ychydig yn flin dros ymwelwyr tramor
I work in the travel industry	Rwy'n gweithio yn y diwydiant teithio
I play with people from all over the world	Rwy'n chwarae gyda phobl o bob rhan o'r byd
I need a break from all this thinking	Dwi angen seibiant o'r holl feddwl yma
I think the water is supposed to be quite warm there	Rwy'n meddwl bod y dŵr i fod i fod yn eithaf cynnes yno
I couldn't trust myself to speak the right language	Ni allwn ymddiried yn fy hun i siarad yr iaith iawn
I didn't know what else to do or say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth arall i'w wneud na'i ddweud
I always thought they would make a good couple	Roeddwn i bob amser yn meddwl y byddent yn gwneud cwpl da
I played a lot of sports in high school	Chwaraeais i lawer o chwaraeon yn yr ysgol uwchradd
I needed that little boost	Roeddwn i angen yr hwb bach yna
I need to find out where the signal came from	Mae angen i mi ddarganfod o ble y daeth y signal
Third, fourth, and fifth vessels soon joined his business	Ymunodd trydydd, pedwerydd, a phumed llestr â'i fusnes yn fuan
I had, and I have, a gift	Roedd gen i, ac mae gen i, anrheg
I was thinking typical thoughts that were for another day	Roeddwn i'n meddwl meddyliau nodweddiadol a oedd ar gyfer diwrnod arall
All of these measures were passed	Pasiwyd pob un o'r mesurau hyn
A few words from him would do the trick	Byddai ychydig eiriau ganddo yn gwneud y tric
Very few individuals have ability	Mae gan ychydig iawn o unigolion allu
Then I noticed the people staring at me	Yna sylwais ar y bobl yn syllu arnaf
I will enjoy breaking that spirit	Byddaf yn mwynhau torri'r ysbryd hwnnw
The lifetime of a smaller satellite is much shorter	Mae oes lloeren lai yn llawer byrrach
Football is rolling up	Mae pêl-droed yn rholio i fyny
I looked around again and walked towards the gate	Edrychais o gwmpas unwaith eto a cherdded tuag at y giât
I won't let you go, dear	Wna i ddim gadael i chi fynd, annwyl
I felt her eyes as a physical touch	Teimlais ei llygaid fel cyffyrddiad corfforol
I didn't try, but it happened	Nid oeddwn yn ceisio, ond digwyddodd
I leaned over and gently kissed his lips	Pwysais drosodd a chusanu ei wefusau yn ysgafn
I used to encourage him	Roeddwn i'n arfer ei annog
I hear another shout	Clywaf floedd arall
I just kind of took a break	Fi jyst fath o gymryd seibiant
I guarantee high quality and fast delivery	Rwy'n gwarantu ansawdd uchel a darpariaeth gyflym
I go to the bathroom before we go	Rydw i'n mynd i'r ystafell ymolchi cyn i ni fynd
Silk was more money	Roedd mwy o arian yn lle sidan
I had one stuffed in my previous project	Roedd gen i un wedi'i stwffio yn fy mhrosiect blaenorol
I could give you lots of advice	Gallwn i roi llawer o gyngor i chi
I've always had a soft spot for it	Rwyf bob amser wedi cael man meddal ar ei gyfer
I felt we had nothing to lose	Roeddwn i'n teimlo nad oedd gennym unrhyw beth i'w golli
A woman's face lights up when she sees it	Mae wyneb menyw yn goleuo pan fydd hi'n ei weld
I decided to raise some proportions on weakness	Penderfynais godi rhai cyfrannau ar wendid
I stepped in, my knife was still in front of me	Rwy'n camu i mewn, roedd fy nghyllell yn dal i fod o'm blaen
I should be able to make this work	Dylwn i allu gwneud i hyn weithio
I think he had a very comprehensive education	Rwy’n meddwl ei fod wedi cael addysg gynhwysfawr iawn
A sick feeling grew in the pit of her stomach	Tyfodd teimlad sâl ym mhwll ei stumog
I had no idea they were that serious	Doedd gen i ddim syniad eu bod mor ddifrifol â hynny
I can almost picture his eyes illuminating	Gallaf bron yn darlunio ei lygaid yn goleuo
He used three words	Defnyddiodd dri gair
He later moves home	Mae'n symud i gartref yn ddiweddarach
I must have seemed like a monster coming to watch	Mae'n rhaid fy mod wedi ymddangos fel anghenfil yn dod i wylio
I think you owe it to us all	Rwy'n meddwl bod arnoch chi esboniad i ni i gyd
I look outside my window at all the palm trees	Edrychaf y tu allan i'm ffenest ar yr holl goed palmwydd
Then a scream is heard from the stage	Yna clywir sgrech o'r llwyfan
No financial terms of the deal were released	Ni ryddhawyd unrhyw delerau ariannol y fargen
I watched for a few minutes more	Gwyliais am ychydig funudau yn fwy
I was not like the others	Nid oeddwn fel y lleill
I believe this information is relevant	Credaf fod y wybodaeth hon yn berthnasol
I wasn't completely crazy	Doeddwn i ddim yn hollol wallgof
I have created a contradiction from you, for you	Rwyf wedi creu gwrthran oddi wrthych, i chi
I start screaming louder	Rwy'n dechrau sgrechian yn uwch
I looked down at it, knowing it would spread disease	Edrychais i lawr arno, gan wybod y byddai'n lledaenu afiechyd
I have never reached the oldest part yet	Nid wyf erioed wedi cyrraedd y rhan hynaf eto
I made breakfast for us	Fe wnes i frecwast i ni
I can feel a tear running down my throat	Gallaf deimlo deigryn yn rhedeg i lawr fy ngrudd
Baby is on the way	Mae babi ar y ffordd
I won't be able to escape forever	Fydda i ddim yn gallu dianc am byth
I was still too angry	Roeddwn yn dal yn rhy grac
I sense your frustration	Rwy'n synhwyro'ch rhwystredigaeth
I used sugar glass for this	Defnyddiais wydr siwgr ar gyfer hyn
I put a lot of truck in it	Rhoddais lawer o lori ynddo
I certainly wouldn't want to live that way	Yn sicr ni fyddwn i eisiau byw felly
I belonged here with them	Roeddwn i'n perthyn yma gyda nhw
I also turned and tried to force myself to sleep	Troais hefyd a cheisio ewyllysio fy hun i gysgu
I counted eight men in total	Cyfrifais wyth dyn i gyd
I walk downstairs and the party is in full swing	Rwy'n cerdded i lawr y grisiau ac mae'r parti ar ei anterth
All those people seemed to bow to the great ruler	Yr oedd y bobl hynny i gyd yn ymddangos yn ymgrymu i'r pren mesur mawr
We can no longer carry on	Ni allwn ddal ymlaen mwyach
I couldn't tolerate him killing her	Nis gallwn oddef iddo ei lladd hi
I must investigate this further	Rhaid imi ymchwilio i hyn ymhellach
I hadn't thought about it in ages until last night	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano mewn oesoedd tan neithiwr
I didn't think much about either of them missing	Ni feddyliais lawer am y naill na'r llall ar goll
I made sure to include the black van	Gwnes yn siwr i gynnwys y fan ddu
I lay back and closed my eyes	Gorweddais yn ôl a chaeais fy llygaid
I was tortured, you see	Cefais fy arteithio, welwch chi
I breathed faster, desperate to keep the oxygen coming	Fe wnes i anadlu'n gyflymach, yn daer i gadw'r ocsigen i ddod
Then this force began to suppress the rebellion	Yna dechreuodd y grym hwn atal y gwrthryfel
I was taken to my daughter	Roeddwn i'n cael fy nghymryd at fy merch
I know the clothes are there	Rwy'n gwybod bod y dillad yno
I didn't think it was me	Doeddwn i ddim yn meddwl mai fi oedd e
I thought he just set up the album nice	Roeddwn i'n meddwl ei fod newydd sefydlu'r albwm yn braf
I felt really weird about it	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd iawn amdano
I mean no day or night	Dwi'n golygu dim dydd na nos
I wanted to understand how knowledge and understanding are related	Roeddwn i eisiau deall sut mae gwybodaeth a dealltwriaeth yn gysylltiedig
I do remember though that he didn't hate football	Dwi'n cofio fodd bynnag nag oedd yn casáu pêl-droed
I looked at everyone with a questioning look	Edrychais ar bawb gyda golwg holi
We cannot tolerate being separated from your words	Ni allwn oddef i fod wedi gwahanu oddi wrth eich geiriau
I am often visited by a cat	Mae cath yn dod i ymweld â mi yn aml
I've noticed that too	Rwyf wedi sylwi ar hynny hefyd
I remembered how hard she had worked	Cofiais pa mor galed roedd hi wedi gweithio
I would go with dad	Byddwn yn mynd gyda dad
I remember one gift in particular	Rwy'n cofio un anrheg yn arbennig
I shake them in my hand	Rwy'n ysgwyd nhw yn fy llaw
I really like your idea	Rwy'n hoff iawn o'ch syniad
I look forward to dealing with you again	Edrychaf ymlaen at ymdrin â chi eto
I'll leave that to you to find out for yourself	Gadawaf hynny i chi ddarganfod eich hun
I decided to tease him a little	Penderfynais ei bryfocio ychydig
A democratic workplace gives employees maximum responsibility	Mae gweithle democrataidd yn rhoi'r cyfrifoldeb mwyaf i weithwyr
As a result, students go through three years of middle school	O ganlyniad, mae myfyrwyr yn mynd trwy dair blynedd o ysgol ganol
I tried for the time being again	Ceisiais am y tro eto
This marked a new front opening	Roedd hyn yn nodi agoriad blaen newydd
I knew better though	Roeddwn i'n gwybod yn well serch hynny
I got myself into that mess	Cefais fy hun i'r llanast hwnnw
A second vehicle also went up in flames	Aeth ail gerbyd hefyd i fyny yn fflamau
I didn't have much fun for a lecture	Doeddwn i fawr o hwyl am ddarlith
I like this top and these shoes	Rwy'n hoffi'r top hwn a'r esgidiau hyn
It is worn over the mantle	Mae'n cael ei wisgo dros y fantell
I stayed to see him several times	Arhosais i i'w weld sawl tro
I climb out, expecting her to launch on me	Rwy'n dringo allan, gan ddisgwyl iddi lansio arnaf
I look at myself as a story	Rwy'n edrych ar fy mhen fy hun fel stori
I just know it is	Fi jyst yn gwybod ei fod yn
I expect you at the house for supper tonight	Rwy'n disgwyl i chi yn y tŷ am swper heno
I'm glad to have him here	Rwy'n falch o'i gael yma
I suddenly saw why you were a big deal	Gwelais yn sydyn pam yr oeddech yn fargen fawr
I knew her from my dreams	Roeddwn i'n ei hadnabod o fy mreuddwydion
I have no idea who or what that meant	Does gen i ddim syniad pwy neu beth oedd hynny'n ei olygu
I was the oldest twin	Fi oedd yr efaill hynaf
He can do that with the press	Gall wneud hynny gyda'r wasg
I read my dad's book	Darllenais i lyfr fy nhad
I hadn't actually done it before	Doeddwn i ddim wedi ei wneud o'r blaen mewn gwirionedd
She probably felt annoyed and left	Mae'n debyg iddi deimlo'n annifyr a gadawodd
It is one of several youth organizations worldwide	Mae'n un o nifer o sefydliadau ieuenctid ledled y byd
I was not worthy of her love	Nid oeddwn yn deilwng o'i serch
I keep myself to myself	Rwy'n cadw fy hun i mi fy hun
A constant stream of women, rolling with their spoils	Ffrwd gwastadol o wragedd, yn ymdreiglo â'u hysbail
Each pupil is assigned to a house	Neilltuir pob disgybl i dŷ
I like to call it an unjustified justification for failure	Rwy'n hoffi ei alw'n gyfiawnhad anghyfiawn o fethiant
I try to shoot for once a week	Rwy'n ceisio saethu am unwaith yr wythnos
I know you said not to use the phone	Rwy'n gwybod ichi ddweud i beidio â defnyddio'r ffôn
I got tired of hearing it	Fe wnes i flino o'i glywed
I shared her hopes and joy	Rhannais ei gobeithion a'i llawenydd
She enjoyed her company	Mwynheais ei chwmni
No one was listening	Doedd neb yn gwrando
We will not let them live	Ni fyddwn yn gadael iddynt fyw
I turned and ran for the wall behind me	Troais a rhedeg am y wal tu ôl i mi
I think she went to school	Dw i'n meddwl ei bod hi wedi mynd i'r ysgol
I held the glass out to him	Daliais y gwydr allan iddo
I think many of us miss that	Rwy'n meddwl bod llawer ohonom yn gweld eisiau hynny
I cried outside for the first time	Fe wnes i grio y tu allan am y tro cyntaf
A bad feeling hit my already hungry intestine	Roedd teimlad drwg yn taro fy mherfedd oedd yn newynog yn barod
Thinking seemed to cross his mind	Roedd meddwl yn ymddangos fel pe bai'n croesi ei feddwl
A faint smile relaxed him slightly	Roedd gwên wan yn ei ymlacio ychydig
These scenes are featured throughout the video	Mae'r golygfeydd hyn i'w gweld trwy gydol y fideo
I didn't bother looking up at the sky	Wnes i ddim trafferthu edrych i fyny ar yr awyr
A great father goes beyond protection and provision, however	Mae tad gwych yn mynd y tu hwnt i warchod a darparu, fodd bynnag
I didn't want to look like royalty anymore	Doeddwn i ddim eisiau edrych fel breindal bellach
I say everyone should live forever in paradise	Rwy'n dweud y dylai pawb fyw am byth ym mharadwys
I put my hand down and turned to walk away	Rhoddais fy llaw i lawr a throi i gerdded i ffwrdd
I push him away and step back	Rwy'n gwthio ef i ffwrdd ac yn camu'n ôl
I had felt the same kind of wild thirst myself	Roeddwn i wedi teimlo'r un math o syched gwyllt fy hun
I stand and breathe in and out	Rwy'n sefyll ac yn anadlu i mewn ac allan
I could see she was overwhelmed by stress	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi wedi'i llethu gan straen
I was free from the police	Roeddwn i'n rhydd o'r heddlu
I didn't even realize	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli
It's probably blowing some steam away	Mae'n debyg ei fod yn chwythu ychydig o stêm i ffwrdd
I jump up and start running after them	Rwy'n neidio i fyny ac yn dechrau rhedeg ar eu hôl
He will explain himself	Bydd yn esbonio ei hun
I thought she was dead or just gone	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi marw neu newydd fynd
Many students committed suicide	Cyflawnodd nifer o fyfyrwyr hunanladdiad
A voice from the bush called me by my name	Galwodd llais o'r llwyn fi wrth fy enw
I wanted to rebel and be full of expression	Roeddwn i eisiau gwrthryfela a bod yn llawn mynegiant
Ten minutes walk from the train station	Deg munud ar droed o'r orsaf reilffordd
I didn't just give them to him	Nid dim ond rhoi nhw iddo fe wnes i
I was traveling constantly	Roeddwn i'n teithio'n gyson
I really think they will come to their senses	Dwi wir yn credu y byddan nhw'n dod i'w synhwyrau
I can't tell if he knows	Ni allaf ddweud a yw'n gwybod
I was there once too	Roeddwn i yno unwaith hefyd
I myself was constantly being watched	Roeddwn i fy hun yn cael fy ngwylio'n gyson
Help yourself and others will help you	Helpwch eich hun a bydd eraill yn eich helpu
I know tomorrow morning	Dw i'n gwybod bore fory
I learned about the technology to counteract this	Dysgais am y dechnoleg i wrthweithio hyn
I already know where they are going	Rwyf eisoes yn gwybod i ble maent yn mynd
I walked over to the house with them	Cerddais draw i'r tŷ gyda nhw
I was hoping he would remember me from the wedding	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n cofio fi o'r briodas
I will not be interested	Ni fydd gennyf ddiddordeb
I know what's at stake	Rwy'n gwybod beth sydd yn y fantol
I'm feeling much better already	Rwy'n teimlo'n llawer gwell yn barod
I see you put that book in your back pocket	Gwelaf ichi roi'r llyfr hwnnw yn eich poced gefn
I started reaching out while waiting	Dechreuais ymestyn allan wrth aros
I know the combination of the night of the concert	Rwy'n gwybod y cyfuniad o noson y cyngerdd
I loved the first few days	Roeddwn i wrth fy modd am y dyddiau cyntaf
I tried different types of music	Rhoddais gynnig ar wahanol fathau o gerddoriaeth
I suddenly feel tired	Rwy'n teimlo'n flinedig yn sydyn
I was wondering if he would go under his weight	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n mynd o dan ei bwysau
I have no idea where they belong	Does gen i ddim syniad lle maen nhw'n perthyn
I began to feel the strength of his spirit	Deuthum i deimlo cryfder ei ysbryd
I looked at it in our hard drive	Edrychais arno yn ein gyriant caled
It had to be witnessed to be realized	Roedd yn rhaid ei dystio i gael ei wireddu
I know that things are moving very fast	Gwn fod pethau'n symud yn gyflym iawn
He behaves like a baseball player	Mae'n ymddwyn fel chwaraewr pêl fas
A fence post flew across the sky over the orchard	Roedd postyn ffens yn hedfan ar draws yr awyr dros y berllan
I still can't get the stranger out of my head	Dwi dal methu cael y dieithryn allan o fy mhen
I didn't leave now	Doeddwn i ddim yn gadael nawr
Bright side way of thinking	Ffordd ochr ddisglair o feddwl
I needed the lonely time	Roeddwn i angen yr amser unig
I am hungry for twelve hours	Yr wyf yn newynog am ddeuddeng awr
I greeted the colors as the two boats passed	Cyfarchais y lliwiau wrth i'r ddau gwch fynd heibio
I accept responsibility for that	Derbyniaf gyfrifoldeb am hynny
We cannot do justice to either of them now	Ni allwn wneud cyfiawnder â'r naill na'r llall nawr
I didn't wait for an answer	Nid arhosais am ateb
I wanted to know where it came from	Roeddwn i eisiau gwybod o ble y daeth
I hope you have been working out	Rwy'n gobeithio eich bod wedi bod yn gweithio allan
I saw no space activity	Ni welais unrhyw weithgaredd gofod
I didn't get much help there	Ni chefais fawr o gymorth yno
I rejoined the land of the living	Ail ymunais â gwlad y byw
I've seen it all	Rwyf wedi gweld hyn i gyd
I always like to make people laugh	Rwyf bob amser yn hoffi gwneud i bobl chwerthin
No relationship hopefully	Dim perthynas gobeithio
I get no word of thanks from you	Ni chaf unrhyw air o ddiolch oddi wrthych
I like it very much and it's very comfortable	Rwy'n ei hoffi'n fawr ac mae'n gyfforddus iawn
Unique economy system	System economi unigryw
I mean she drives near the house	Rwy'n golygu ei bod hi'n gyrru ger y tŷ
I leaned against him, taking in the view	Pwysais yn ei erbyn, gan gymryd y farn i mewn
I knew her for a long time	Roeddwn i'n ei hadnabod am amser hir
I knew there was a woman there somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod yna ddynes yno yn rhywle
I went on to share myself anyway	Es ymlaen i rannu fy hun beth bynnag
I realized when my body was connected to his	Sylweddolais pan oedd fy nghorff yn gysylltiedig â'i
I wished he would embrace me	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n fy nghofleidio
I go upstairs to my room	Rwy'n mynd i fyny'r grisiau i fy ystafell
A spot of tea with honey	Smotyn o de gyda mêl
I removed the cover	Tynnais y clawr yn ôl
If they come they should bring their own safety	Os ydynt yn dod dylent ddod â'u diogelwch eu hunain
I was surprised by how low my supplies were running	Cefais fy synnu gan ba mor isel oedd fy nghyflenwadau yn rhedeg
I think my ex gets to watch the house	Rwy'n meddwl bod fy nghyn yn cael gwylio'r tŷ
I felt it was better to leave that alone	Teimlais ei bod yn well gadael llonydd i hynny
The feature remained popular for some time	Parhaodd y nodwedd yn boblogaidd am beth amser
He was to repeat the mistake the following year	Roedd i ailadrodd y camgymeriad y flwyddyn ganlynol
I hated it for that	Roeddwn yn ei chasáu am hynny
I shook my head, maybe not	Ysgydwais fy mhen, efallai ddim
I have the press on my back	Mae gen i'r wasg ar fy nghefn
I rang the nurse again and she finally showed up	Ffoniais y nyrs eto a dangosodd hi o'r diwedd
I come bearing to get in this spirit	Rwy'n dod yn dwyn i gael yn yr ysbryd hwn
I'll be with you, soon	Byddaf gyda chi, yn fuan
I think it's fine	Rwy'n meddwl ei fod yn iawn
I felt so powerless, defeated	Teimlais mor ddi-rym, a threchwyd
I think the hot water is ready	Rwy'n meddwl bod y dŵr poeth yn barod
I never knew anything like this existed	Doeddwn i byth yn gwybod bod unrhyw beth fel hyn yn bodoli
I look forward to our next meeting	Edrychaf ymlaen at ein cyfarfod nesaf
I want you to burn this book	Rwyf am i chi losgi'r llyfr hwn
I mean the way ahead is clear	Rwy'n golygu bod y ffordd ymlaen yn glir
I know you won't bite	Rwy'n gwybod na fyddwch chi'n brathu
Many owners chose to receive stock	Dewisodd llawer o berchnogion dderbyn stoc
I was crazy, that much is true	Roeddwn yn wallgof, mae cymaint â hynny'n wir
Human beings cannot have a happy ending with spirit	Ni all bod dynol gael diweddglo hapus gydag ysbryd
I looked down and saw he was holding a picture	Edrychais i lawr a gweld ei fod yn dal llun
A warrior led the horse away	Arweiniodd rhyfelwr y ceffyl i ffwrdd
I can feel their presence	Gallaf deimlo eu presenoldeb
I drop the phone and sit in complete darkness	Rwy'n gollwng y ffôn ac yn eistedd mewn tywyllwch llwyr
I haven't posted about my trip for so long	Nid wyf wedi postio am fy nhaith ers cyhyd
I found beauty, in a room	Cefais harddwch, mewn ystafell
I miss you, though	Rwy'n colli chi, serch hynny
I would never get married for money, you know that	Ni fyddwn byth yn priodi am arian, rydych chi'n gwybod hynny
I think you should rock out on this one	Rwy'n meddwl y dylech rocio allan ar yr un hwn
This is probably true	Mae'n debyg bod hyn yn wir
I continued quickly, without giving him a chance to respond	Fe wnes i barhau'n gyflym, heb roi cyfle iddo ymateb
I was angry about that, too	Roeddwn i'n grac am hynny, hefyd
I will do whatever it takes	Byddaf yn gwneud beth bynnag sydd ei angen
I told the detective that	Dywedais wrth y ditectif hynny
I wanted this to be taken care of soon	Roeddwn i eisiau i hyn gael ei gymryd gofal yn fuan
I had to leave a message	Roedd yn rhaid i mi adael neges
I'm sure he would want her to wake up	Rwy'n siŵr y byddai'n dymuno iddi ddeffro
That is probably inevitable	Mae'n debyg bod hynny'n anochel
A wolf would never hurt their mate	Fyddai blaidd byth yn brifo eu cymar
I feel so much better	Rwy'n teimlo cymaint yn well
I really enjoyed being with you last week	Fe wnes i wir fwynhau bod gyda chi yr wythnos ddiwethaf
I was not into any of those things	Nid oeddwn yn unrhyw un o'r pethau hynny
I go up to him, and gently shake his body	Rwy'n mynd i fyny ato, ac yn ysgafn ysgwyd ei gorff
I can be asleep and they come at me	Gallaf fod yn cysgu ac maent yn dod ataf
I decided that was the explanation	Penderfynais mai dyna oedd yr esboniad
I landed on my hip and cracked my elbow	Glaniais ar fy nghlun a chracio fy mhenelin
I was really confused more than anything	Roeddwn i mewn gwirionedd wedi drysu yn fwy na dim
I decided he was right	Penderfynais ei fod yn iawn
I just feel kind of restless	Fi jyst yn teimlo'n fath o aflonydd
I became thirsty for what could have been	Llosgais â syched am yr hyn a allasai fod
I know when she's about to ask for something	Dwi'n gwybod pan mae hi ar fin gofyn am rywbeth
I waited and waited and waited for them to return	Arhosais ac aros ac aros iddynt ddychwelyd
A room full of the living dead	Ystafell yn llawn o'r meirw byw
I'm backing off a few steps	Rwy'n cefnogi oddi ar ychydig o gamau
I have a lot of news for them	Mae gen i lawer o newyddion iddyn nhw
I'm closer than brother	Rwy'n agosach na brawd
Branch falling to the ground	Cangen yn disgyn i'r llawr
I had to figure out	Roedd yn rhaid i mi chyfrif i maes
I have a lot of catching up to do	Mae gen i lawer o ddal i fyny i'w wneud
I just happened to respect her	Fi jyst yn digwydd i barchu hi
I realized he had to be a minister	Sylweddolais fod yn rhaid iddo fod yn weinidog
I think this will improve the site tremendously	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn gwella'r safle yn aruthrol
A deal is still a bargain	Mae bargen yn dal i fod yn fargen
A period of violent retreat	Cyfnod cilio treisgar
I wanted to take her away, but the darkness came	Roeddwn i eisiau ei dwyn hi i ffwrdd, ond daeth y tywyllwch
A few seconds later, a woman appeared in the window	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, ymddangosodd menyw yn y ffenestr
I created you with a goal in mind	Fe wnes i eich creu chi gyda nod mewn golwg
I pulled back before it got out of hand	Tynnais yn ôl cyn iddo fynd allan o law
I didn't expect them to get drunk so much	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddyn nhw feddwi cymaint
I'm the part you won't know	Fi yw'r rhan na fyddwch chi'n ei hadnabod
I didn't know it had fish in it	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddo bysgod ynddo
I'm thirty years old	Dw i'n ddeg ar hugain oed
I will think no more	Ni fyddaf yn meddwl mwyach
I know my story is not unique	Rwy'n gwybod nad yw fy stori yn unigryw
She may be a little fat	Efallai ei bod hi braidd yn dew
I placed a hand on my chest	Rhoddais law ar fy mrest
I felt hopeless, lost, dead and buried	Roeddwn i'n teimlo'n anobeithiol, ar goll, yn farw ac wedi fy nghladdu
We cannot allow it	Ni allwn ei ganiatáu
I had a small window of opportunity	Cefais ffenestr fach o gyfle
I suggested she go home	Awgrymais iddi fynd adref
A discipline based on the secular merits of work and education	Disgyblaeth sy'n seiliedig ar rinweddau seciwlar gwaith ac addysg
I'm going to say this with all sincerity	Dw i'n mynd i ddweud hyn gyda phob didwylledd
I lay on my back and silently prayed to myself	Gorweddais ar fy nghefn a gweddïo'n dawel i mi fy hun
I sit back in my chair	Rwy'n eistedd yn ôl yn fy nghadair
I would go because all I had was my idea	Byddwn yn mynd oherwydd yr holl beth oedd fy syniad
I felt myself running around in circles	Teimlais fy hun yn rhedeg o gwmpas mewn cylchoedd
I know it will hurt to talk	Rwy'n gwybod y bydd yn brifo siarad
I should feel good about myself	Dylwn i deimlo'n dda amdanaf fy hun
I am looking for essence	Rwy'n chwilio am hanfod
I stayed outside until it cooled a bit	Arhosais y tu allan nes iddi oeri ychydig
I got the situation under control	Cefais y sefyllfa dan reolaeth
I need to go clothes shopping later	Mae angen i mi fynd i siopa dillad yn ddiweddarach
I tried to order my thoughts	Ceisiais archebu fy meddyliau
I know she's trying to make me come to	Rwy'n gwybod ei bod yn ceisio gwneud i mi ddod i
I waited eagerly for something	Arhosais yn eiddgar am rywbeth
I would hate to have to kill him	Byddai'n gas gen i orfod ei ladd
The government did not further appeal the case	Ni apeliodd y llywodraeth yr achos ymhellach
I also didn't want or need to	Doeddwn i ddim eisiau nac angen hefyd
I dragged you out to find you a victim	Yr wyf yn llusgo chi allan i ddod o hyd i chi dioddefwr
I look nothing like a princess	Dwi'n edrych yn ddim byd tebyg i dywysoges
I saw her leaving a while back	Gwelais hi yn gadael ychydig yn ôl
He manipulated the influence of science on military technology	Roedd yn trin dylanwad gwyddoniaeth ar dechnoleg filwrol
Economic activity is mainly supported by foreign aid donations	Cefnogir gweithgarwch economaidd yn bennaf gan roddion cymorth tramor
I looked back at him out of curiosity	Edrychais yn ôl arno allan o chwilfrydedd
I moved towards him and he backed away from me	Symudais tuag ato ac fe gefnodd oddi wrthyf
I enjoy raising a marriage	Rwy'n mwynhau codi priodas
The ship and its cargo were a total loss	Roedd y llong a'i chargo yn golled lwyr
I had trained my tail off for this race	Roeddwn i wedi hyfforddi fy nghynffon i ffwrdd ar gyfer y ras hon
I think we should keep it pretty close	Rwy'n meddwl y dylem ei gadw'n eithaf agos
I hadn't noticed it until now	Doeddwn i ddim wedi sylwi arno tan nawr
I broke it pretty close last time	Fe'i torrais yn eithaf agos y tro diwethaf
I can feel his emotions	Gallaf deimlo ei emosiynau
I reluctantly follow them	Rwy'n eu dilyn yn anfoddog
I have a full house constantly	Mae gen i dŷ llawn yn gyson
That takes a lot out of a person	Mae hynny'n cymryd llawer allan o berson
I keep saying that out loud	Rwy'n dal i ddweud hynny'n uchel
I was always so confused when it came to him	Roeddwn bob amser mor ddryslyd pan ddaeth ato
I couldn't spare it	Allwn i ddim ei sbario
I have enough blood on my hands	Mae gen i ddigon o waed ar fy nwylo
I was wondering what horror would visit me tonight	Roeddwn i'n meddwl tybed pa arswyd fyddai'n ymweld â mi heno
I just have to stick to it	Mae'n rhaid i mi gadw ato
We will never do anything for you	Ni fyddwn byth yn gwneud unrhyw beth i chi
I was not a member of anything	Nid oeddwn yn aelod o ddim
I left no one in that field anymore	Gadawais i neb yn y cae hwnnw mwyach
I can't do more than that	Ni allaf wneud mwy na hynny
I see him at work occasionally but he doesn't interfere	Rwy'n ei weld yn y gwaith yn achlysurol ond nid yw'n ymyrryd
I need your three to help me	Dwi angen eich tri i fy helpu
We cannot see the expression on his face	Ni allwn weld y mynegiant ar ei wyneb
I suddenly notice that this was not intended for a group	Rwy'n sylwi'n sydyn nad oedd hyn wedi'i fwriadu ar gyfer grŵp
I can't live with your parents forever	Ni allaf fyw gyda'ch rhieni am byth
I was driving us out of the city	Roeddwn i'n gyrru ni allan o'r ddinas
I felt emotionally exhausted	Roeddwn i'n teimlo wedi treulio'n emosiynol
I just need to find it	Fi jyst angen dod o hyd iddo
The second verse and chorus follow the same format	Mae'r ail bennill a chytgan yn dilyn yr un fformat
I didn't have that kind of time to spare	Nid oedd gennyf y math hwnnw o amser i'w sbario
I want to come with you	Rwyf am ddod gyda chi
A star for us was also a star for them	Roedd seren i ni hefyd yn seren iddyn nhw
I just need something to show	Fi jyst angen rhywbeth i ddangos
I even saw the contract	Gwelais y contract hyd yn oed
I think they are only protecting themselves and the object	Rwy'n meddwl eu bod yn amddiffyn eu hunain a'r gwrthrych yn unig
A new impetus was felt along the line	Teimlwyd ysgogiad newydd ar hyd y llinell
I know that sounds too simple but that's the plan	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n rhy syml ond dyna'r cynllun
I know from my own experiences	Rwy'n gwybod o fy mhrofiadau fy hun
I never read about this anywhere	Dwi byth yn darllen am hyn yn unman
I needed to look on the bright side	Roedd angen i mi edrych ar yr ochr ddisglair
Any young person would have done better	Byddai unrhyw berson ifanc wedi gwneud yn well
I could have anyone else at that school	Gallwn i gael unrhyw un arall yn yr ysgol honno
I have to try to make things better	Mae'n rhaid i mi geisio gwneud pethau'n well
I need to regain my strength	Mae angen i mi adennill fy nerth
I still have a few more notes to make	Mae gen i ychydig mwy o nodiadau i'w gwneud o hyd
I'm proving to open as well for you	Rwy'n profi i agor hefyd i chi
I thought that was you	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd hwnnw
I can also create the illusion of fire	Gallaf hefyd greu rhith o dân
A girl could get used to this	Gallai merch ddod i arfer â hyn
I hurried to put it carefully back on the ground	Brysiais i'w roi yn ofalus yn ôl ar y ddaear
I can't find many words today	Ni allaf ddod o hyd i lawer o eiriau heddiw
I felt weak and scared	Roeddwn i'n teimlo'n wan ag ofn
I immediately slipped over to my side, feeling sick	Llithro drosodd ar fy ochr yn syth, gan deimlo'n sâl
I hope she will be fine	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n iawn
We can't look to someone else	Ni allwn edrych at rywun arall
I sit up and rub my eyes	Rwy'n eistedd i fyny ac yn rhwbio fy llygaid
We can't prove anything to the police	Ni allwn brofi unrhyw beth i'r heddlu
I leave the car at home and take the bus	Rwy'n gadael y car adref ac yn cymryd y bws draw
I will make the cake	Gwnaf y deisen
I am completely wrapped around your fingers	Rwyf wedi fy lapio'n llwyr o amgylch eich bysedd
I can't even imagine what was going through his head	Ni allaf hyd yn oed feddwl beth oedd yn mynd trwy ei ben
I hear one of the kitchen chairs being pulled back	Clywaf un o gadeiriau'r gegin yn cael ei thynnu'n ôl
I have a thing against measuring cups	Mae gen i beth yn erbyn mesur cwpanau
I can see the eager hope in their eyes	Gallaf weld y gobaith awyddus yn eu llygaid
I threw myself on my bed and lay panting	Taflais fy hun ar fy ngwely a gorwedd panting
Muttered curse under my breath	Ystyr geiriau: Muttered melltith dan fy anadl
I had not decided what to call it	Doeddwn i ddim wedi penderfynu beth i'w alw
I told her to leave me alone	Dywedais wrthi am adael llonydd i mi
I'm a fighter who dreams of glorious battles	Rwy'n ymladdwr sy'n breuddwydio am frwydrau gogoneddus
Probably before the first book was published	Mae'n debyg cyn i'r llyfr cyntaf gael ei gyhoeddi
I need you to make her do something	Dwi angen i chi wneud iddi wneud rhywbeth
I may have shaken their hands	Efallai fy mod wedi ysgwyd eu dwylo
I can't help thinking that the Duchess knows the answer	Ni allaf helpu i feddwl bod y Dduges yn gwybod yr ateb
I want you to imagine it	Rwyf am i chi ei ddychmygu
I wrote about my boyfriend	Ysgrifennais am fy nghariad
I want to say something	Dw i eisiau dweud rhywbeth
I didn't want this for you	Doeddwn i ddim eisiau hyn i chi
Shooting resumed the following day	Ailddechreuwyd saethu drannoeth
I never stayed with anyone long though	Wnes i erioed aros gyda neb yn hir serch hynny
I'll meet you out front in five minutes	Byddaf yn cwrdd â chi allan o'r blaen mewn pum munud
We can't really tell you why	Ni allwn ddweud pam wrthych mewn gwirionedd
I spent my dad a good coin to save your life	Treuliais ddarn arian da fy nhad i achub eich bywyd
I love you so much	Dwi'n dy garu di gymaint
I think we found our maintenance man	Rwy'n meddwl ein bod wedi dod o hyd i'n dyn cynnal a chadw
I have invested years on this dirty planet	Rwyf wedi buddsoddi blynyddoedd ar y blaned bwdr hon
I will not perish	Ni fyddaf yn diflannu
I can't say what it is	Ni allaf ddweud beth ydyw
I was the real thing	Fi oedd y peth go iawn
I was still in college when this happened	Roeddwn i dal yn y coleg pan ddigwyddodd hyn
I was angry, but not at you	Roeddwn i'n grac, ond nid arnoch chi
I see these old rusty pipes on the ceiling	Gwelaf yr hen bibellau rhydlyd hyn ar y nenfwd
I need someone to replace him	Dwi angen rhywun i gymryd ei le
I could be yours, if you like	Gallwn i fod yn eiddo i chi, os hoffech chi
I needed to get away from him	Roedd angen i mi ddianc oddi wrtho
I always knew it had to happen	Roeddwn i bob amser yn gwybod ei fod yn anochel yn gorfod digwydd
I always dreamed of making an exhibition about animal painting	Roeddwn i bob amser yn breuddwydio gwneud arddangosfa am beintio anifeiliaid
I mean it could be easier with little things	Rwy'n golygu y gallai fod yn haws gyda phethau bach
I went mental at the ceremony	Es i bach yn mental yn y seremoni
I am only saying that out of concern to you	Nid wyf ond yn dweud hynny allan o bryder i chi
I almost live off that stuff	Dwi bron yn byw oddi ar y stwff yna
I live in a no-smoking home	Rwy'n byw mewn cartref dim ysmygu
I got the book and returned to my home	Cefais y llyfr a dychwelais i fy nghartref
A scent long lost	Arogl a gollodd ers talwm
I wouldn't cry, not this time	Fyddwn i ddim yn crio, nid y tro hwn
I watched her reflect but couldn't see her expression	Gwyliais ei hadlewyrchu ond ni allwn weld ei mynegiant
I decided it was just my steps	Penderfynais mai fy nghamau i yn unig ydoedd
I want a refund, people	Rwyf am gael ad-daliad, bobl
I tried to move, but my legs would not work	Ceisiais symud, ond ni fyddai fy nghoesau'n gweithio
I would have loved to meet them all in person	Byddwn wedi bod wrth fy modd yn cyfarfod â nhw i gyd yn bersonol
I may not be able to lead things	Efallai na fyddaf yn gallu arwain pethau
This version is designed primarily for easier finger use	Cynlluniwyd y fersiwn hon yn bennaf ar gyfer defnydd bysedd haws
I promise to be a hard working individual	Rwy'n addo bod yn unigolyn sy'n gweithio'n galed
I suggest he learn more about it first	Rwy'n awgrymu ei fod yn dysgu mwy amdano yn gyntaf
I met your mother shortly after he left her	Cyfarfûm â'ch mam ychydig ar ôl iddo ei gadael
I felt it was kind of difficult	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn fath o anodd
I think it was a gang war	Rwy'n meddwl mai rhyfel gangiau oedd hwn
Fish stayed in the bucket	Arhosodd pysgodyn yn y bwced
I hope you are feeling better	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n well
I shouted for him to come	Gwaeddais iddo ddod
I pick up the box and shake it	Rwy'n codi'r bocs ac yn ei ysgwyd
I have shown that this is false	Rwyf wedi dangos bod hyn yn ffug
I was getting a little emotional for myself	Roeddwn i'n mynd ychydig yn emosiynol i mi fy hun
The word probably got out to me	Mae'n debyg bod y gair wedi mynd allan amdana i
I wanted to help a little	Roeddwn i eisiau helpu ychydig
A promising young man got married	Daeth dyn ifanc addawol ati i briodi
I was born into a community	Cefais fy ngeni i gymuned
At last I finally got more sleep	O'r diwedd llwyddais i gael mwy o gwsg o'r diwedd
I like the concept of that	Rwy'n hoffi'r cysyniad o hynny
I removed my hat and tried to fix it	Tynnais fy het a cheisio ei thrwsio
I think maybe his face is going to be red	Rwy'n meddwl efallai bod ei wyneb yn mynd i fod yn goch
I am also no exception	Nid wyf ychwaith yn eithriad
I am grateful to have taken you on as your pastor	Rwy'n ddiolchgar ichi fy ngalw i fod yn weinidog i chi
I don't think these soldiers are acting alone	Ni chredaf fod y milwyr hyn yn gweithredu ar eu pen eu hunain
Only he could declare war	Dim ond gallai ddatgan rhyfel
I was wondering now what would happen to me	Roeddwn i'n meddwl tybed nawr beth fyddai'n digwydd i mi
I know what's coming	Rwy'n gwybod beth sy'n dod
I left work and drove home	Gadewais y gwaith a gyrru adref
I thought maybe we could take it in turns to stay with her	Roeddwn i'n meddwl efallai y gallem ni gymryd ein tro i aros gyda hi
I often wondered what it was like for him	Roeddwn yn aml wedi meddwl tybed sut brofiad oedd iddo
I rest my forehead against his	Rwy'n gorffwys fy nhalcen yn erbyn ei
I got so busy with work and school	Es i mor brysur gyda gwaith ac ysgol
I sang to her for hours	Canais iddi am oriau
I had separated the gift giving with my behavior	Roeddwn wedi gwahanu'r rhodd rhodd gyda fy ymddygiad
Another family rescued the two children	Achubodd teulu arall y ddau blentyn
I should ask her what another criterion is	Dylwn ofyn iddi beth yw maen prawf arall
I know you quit med school	Rwy'n gwybod ichi roi'r gorau i'r ysgol med
A new image now covered the wall	Roedd delwedd newydd bellach yn gorchuddio'r wal
I wasn't talking about twenty dollars	Doeddwn i ddim yn siarad am ugain doler
The cloth also added moving objects on the ground	Ychwanegodd y clwt hefyd wrthrychau symudol ar y ddaear
I need a little more respite	Dwi angen ychydig mwy o seibiant
I can see them, but they can't see me	Gallaf eu gweld, ond ni allant fy ngweld
I think the cartoon is right	Credaf fod y cartŵn yn iawn
I was fed up with it	Roeddwn i wedi cael llond bol arno
They are also an economically important product	Maent hefyd yn gynnyrch economaidd bwysig
I swallowed hard before answering	Llyncais yn galed cyn ateb
A vision of pure joy	Gweledigaeth o lawenydd pur
I've just said she's been beaten	Fi newydd ddweud ei bod hi wedi cael ei churo ymlaen
I want to save you from yourself	Rwyf am eich achub rhag eich hunan
I hope your friend can help you prove it	Rwy'n gobeithio y gall eich ffrind eich helpu i brofi hynny
I'm sure it's the best sandwich ever	Rwy'n siŵr mai dyma'r frechdan orau erioed
This must be bred for every soldier	Rhaid magu hwn i bob milwr
I spent a lot of time there with them	Treuliais lawer o amser yno gyda nhw
I simply forgot about the dance	Yn syml, anghofiais am y ddawns
I was looking at another world	Roeddwn i'n edrych ar fyd arall
I must be doing something wrong	Mae'n rhaid fy mod i'n gwneud rhywbeth o'i le
I wasn't a member there	Nid oeddwn yn aelod yno
I could hardly believe it myself these days	Prin y gallwn ei gredu fy hun y dyddiau hyn
I am in no hurry	Nid wyf ar unrhyw frys
I didn't want to risk seeing it there	Doeddwn i ddim eisiau mentro ei weld yno
A huge man is standing behind the register in the shop	Mae dyn enfawr yn sefyll y tu ôl i'r gofrestr yn y siop
I took a few steps up	Cymerais ychydig o gamau i fyny
I was still on my stomach	Roeddwn i'n dal ar fy stumog
I stood there, not knowing what to do next	Sefais yno, heb wybod beth i'w wneud nesaf
I plan on coming back	Rwy'n bwriadu dod yn ôl
I think you know famous fathers and their sons	Rwy'n meddwl eich bod yn adnabod tadau enwog a'u meibion
I took pictures and took notes	Cymerais luniau a chymerodd nodiadau
I have a lot of good pieces	Mae gen i lawer o ddarnau da
I can be who you want me to be	Gallaf fod yn pwy bynnag yr ydych am i mi fod
I remember some of them	Dw i'n cofio rhai ohonyn nhw
A picture can be worth a thousand words	Gall llun fod yn werth mil o eiriau
I only have a couple of questions	Dim ond cwpl o gwestiynau sydd gennyf
Some objects can only be worn by a body	Gall corff wisgo rhai gwrthrychau yn unig
I responded, increasing the pressure	Ymatebais, gan gynyddu'r pwysau
The episode features several notable guest stars	Mae'r bennod yn cynnwys sawl seren wadd nodedig
I shrink from all courses that are open	Rwy'n crebachu o bob cwrs sy'n agored
He knocked on the door to his stomach to drop	Gwnaeth cnoc ar y drws i'w stumog ollwng
I love a deep neck	Rwyf wrth fy modd i wddf dwfn
I was shooting too high	Roeddwn yn saethu yn rhy uchel
I have attended this the last few years	Rwyf wedi mynychu hwn y blynyddoedd diwethaf
I wasn't used to standing for so long, so often	Doeddwn i ddim wedi arfer sefyll cyhyd, mor aml
I know how to make a gym work	Rwy'n gwybod sut i wneud i gampfa weithio
I barely got out	Prin y gwnes i allan
I can't wait to see what everyone is working on	Ni allaf aros i weld beth mae pawb yn gweithio arno
I can always fit some of those in	Gallaf bob amser ffitio rhai o'r rheini i mewn
I looked past him and saw nothing	Edrychais heibio iddo a gweld dim
I'm just telling you this	Rwy'n dweud hyn wrthych chi yn unig
He makes different music	Mae'n gwneud cerddoriaeth wahanol
I own this part of this street	Fi sy'n berchen ar y rhan hon o'r stryd hon
I was in a sealed room further down the tunnel	Roeddwn i mewn ystafell wedi'i selio ymhellach i lawr y twnnel
I looked under my bed	Edrychais o dan fy ngwely
Probably fine though	Mae'n debyg ei fod yn iawn er
I kept quiet and everything went without incident	Cadwais yn dawel ac aeth popeth heb ddigwyddiad
I walk to her and shake her hand	Rwy'n cerdded ati ac yn ysgwyd ei llaw
That is, what other explanation could there be	Hynny yw, pa esboniad arall allai fod
I need it as soon as you can get it	Mae ei angen arnaf cyn gynted ag y gallwch ei gael
I want to tell you more	Rwyf am ddweud mwy wrthych
I can feel every shot	Gallaf deimlo pob ergyd
I appreciate his time and efforts	Rwy'n gwerthfawrogi ei amser a'i ymdrechion
I will teach you not to need a blade	Byddaf yn eich dysgu i beidio â bod angen llafn
I will write what you say	Ysgrifennaf yr hyn a ddywedwch
Man came and distributed the objects of charity extensively	Daeth dyn a dosbarthu gwrthrychau elusen yn helaeth
She has no gray hair	Nid oes gwallt llwyd ar ei phen
I wish it had become that easy for me	Hoffwn pe bai wedi dod mor hawdd â hynny i mi
I watched the gate begin to close behind us	Gwyliais y giât yn dechrau cau y tu ôl i ni
I didn't intend to upset you	Doeddwn i ddim yn bwriadu ypsetio chi
I admire those who have put themselves in difficult situations	Rwy'n edmygu'r rhai a roddodd eu hunain mewn sefyllfaoedd anodd
I feel good and sure	Rwy'n teimlo'n dda ac yn sicr
I only stopped to see how things went	Dim ond stopio wnes i i weld sut aeth pethau
I couldn't wait for it all to end	Allwn i ddim aros i'r cyfan ddod i ben
I find inspiration everywhere and anywhere	Rwy'n dod o hyd i ysbrydoliaeth ym mhobman ac yn unrhyw le
I felt no remorse, no anger, no pain	Teimlais dim edifeirwch, dim dicter, dim poen
I think we need something to cheer us up	Rwy'n meddwl bod angen rhywbeth i godi'n calon
I have to see it today	Rhaid i mi ei weld heddiw
I was disappointed and felt rather rejected	Roeddwn yn siomedig ac yn teimlo braidd yn gwrthod
I hated it for being calm and being right	Roeddwn i'n ei gasáu am fod yn bwyllog a bod yn iawn
I wanted to help him	Roeddwn i eisiau ei helpu
I can't read a robot anyway	Ni allaf ddarllen robot beth bynnag
I can barely hear my thoughts	Prin y gallaf glywed fy meddyliau
I wonder how he was going to make himself in	Tybed sut yr oedd yn mynd i wneud ei hun i mewn
I knew what he was going to do	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn mynd i'w wneud
A light cough struck her	Synodd peswch ysgafn hi
There is no vote or decision by majority	Nid oes pleidlais na phenderfyniad trwy fwyafrif
I probably won't be home until late tonight	Mae'n debyg na fyddaf adref tan yn hwyr heno
I smiled and put the uniform back on the rack	Gwenais a rhoi'r wisg yn ôl ar y rac
I closed my eyes instead of nodding my head	Caeais fy llygaid yn lle nodio fy mhen
I suddenly realized it was open	Sylweddolais yn sydyn ei fod ar agor
I can feel the blood rushing to my face	Gallaf deimlo'r gwaed yn rhuthro i'm hwyneb
I think we should go over to see it	Rwy'n meddwl y dylem fynd draw i'w weld
I forgive you and give you grace	Yr wyf yn maddau i chi ac yn rhoi gras i chi
Ellen has no intention of making love with him	Nid oes gan Ellen unrhyw fwriad i wneud cariad ag ef
I had to make it stop	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo stopio
I didn't understand your nature	Doeddwn i ddim yn deall eich natur
I would not give up hope	Fyddwn i ddim yn ildio gobaith
I got the phone ringing	Cefais y ffôn yn canu
I can't imagine myself being extremely happy with it	Ni allaf ddychmygu fy hun yn hynod hapus ag ef
I think it's getting better	Rwy'n meddwl ei fod yn gwella
I felt lost and alone	Roeddwn i'n teimlo ar goll ac yn unig
I was coming in and they were leaving	Roeddwn i'n dod i mewn ac roedden nhw'n gadael
I can understand that as well	Gallaf ddeall hynny hefyd
There was also a table next to it covered with papers	Roedd bwrdd wrth ei ymyl hefyd wedi'i orchuddio â phapurau
I have nothing to report	Nid oes gennyf ddim i'w adrodd
I feel like I'm missing out big time	Rwy'n teimlo fy mod yn colli amser mawr
I would have no other choice	Ni fyddai gennyf unrhyw ddewis arall
I didn't want to be too close to it anyway	Doeddwn i ddim eisiau bod yn rhy agos ato beth bynnag
We made the sensible business decision	Gwnaethom y penderfyniad busnes synhwyrol
We can take no joy from it	Ni allwn gymryd unrhyw llawenydd ohono
I'll do nothing to make you crazy	Wna i ddim byd i'ch gwneud chi'n wallgof
Some volunteers lost heart and desolation	Collodd rhai gwirfoddolwyr galon ac anghyfannedd
I will do no more harm	Ni wnaf fwy o niwed
I'm starting to get scared	Rwy'n dechrau codi ofn
Nothing was reported	Ni adroddwyd dim
We cannot believe how complicated the case was	Ni allwn gredu pa mor gymhleth oedd yr achos
I just, uh, throw up	Fi jyst, uh, taflu i fyny
A bowl of fruit on the kitchen table	Powlen o ffrwythau ar fwrdd y gegin
I only remembered the date	Dim ond y dyddiad cofiais i
I can describe it in detail	Gallaf ei ddisgrifio'n fanwl
I closed my eyes and breathed in and out	Caeais fy llygaid ac anadlu i mewn ac allan
I was sure he knew more than he was saying	Roeddwn yn siŵr ei fod yn gwybod mwy nag yr oedd yn ei ddweud
I was hoping he understood	Roeddwn yn gobeithio ei fod yn deall
I don't have much wealth to lose	Does gen i ddim llawer o gyfoeth i'w golli
Her parents and uncle saw her away	Gwelodd ei rhieni a'i hewythr hi i ffwrdd
The marriage is said to be a happy one	Dywedir fod y briodas yn un hapus
I want to show my family	Rwyf am ddangos i fy nheulu
A patron or priest works well	Mae noddwr neu offeiriad yn gweithio'n dda
I was brought up here, all the way	Cefais fy magu yma, trwy'r cyfan
The party comrades clung to him with great devotion	Glynodd cymrodyr y blaid ato gyda defosiwn mawr
I wonder how many hours had passed	Tybed faint o oriau oedd wedi mynd heibio
I think this is a great potential combination for us	Rwy'n meddwl bod hwn yn gyfuniad potensial gwych i ni
I need your help to finish my book	Dwi angen eich help i orffen fy llyfr
I can almost see her	Gallaf bron ei gweld
I started walking towards the door	Dechreuais gerdded tuag at y drws
I almost skip through reception	Dwi bron yn sgipio drwy'r dderbynfa
I loved how she cared for my sister	Roeddwn i wrth fy modd sut roedd hi'n gofalu am fy chwaer
A hand rubs his calf	Mae llaw yn rhwbio ei llo
I refused to believe it	Gwrthodais ei gredu
So much to think about	Cymaint i feddwl amdano
I wish everyone in the county thought so	Dymunaf i bawb yn y sir feddwl felly
I just got a little faint	Fi jyst got ychydig yn llewygu
I tried to force her to have an abortion	Ceisiais ei gorfodi i gael erthyliad
I didn't know you had a brother	Doeddwn i ddim yn gwybod bod gennych frawd
I already have plans	Mae gen i gynlluniau yn barod
I lean over it for a closer look	Rwy'n plygu drosto i gael golwg agosach
I even lost my own daughter	Collais fy merch fy hun hyd yn oed
I never trusted him	Wnes i erioed ymddiried ynddo
I opened the door and went in anyway	Agorais y drws a mynd i mewn beth bynnag
I stuffed it into my back pocket	Fe wnes i ei stwffio i mewn i fy mhoced cefn
I regard you gentlemen as the great teachers	Yr wyf yn eich ystyried yn foneddigion fel yr athrawon gwych
I can't wait to get home	Ni allaf aros i gyrraedd adref
A hero will choose to live to glory	Bydd arwr yn dewis byw i ogoniant
Weeds are on the field	Mae chwyn ar y cae
I knew everything about that one too	Roeddwn i'n gwybod popeth am yr un hwnnw hefyd
I've called you before you knew me	Dw i wedi galw arnat cyn i ti fy adnabod
I have a fantastic idea	Mae gen i syniad ffantastig
I felt proud of myself, no panic yet	Roeddwn i'n teimlo'n falch ohonof fy hun, dim panig eto
I hope you believe it	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n credu hynny
I want you to find happiness, not healing	Rwyf am i chi ddod o hyd i hapusrwydd, nid iachâd
I loved it there, the quiet being my friend	Roeddwn wrth fy modd yno, y tawel yn ffrind i mi
A knock on the door broke her	Torrodd cnoc ar y drws ati
White didn't forget it	Nid oedd Gwyn yn ei anghofio
I assume you have a hard head	Rwy'n cymryd bod gennych ben caled
I did more than my usual daily make-up	Fe wnes i fwy na fy ngholur bob dydd arferol
I do not want to hear any more details	Nid wyf am glywed rhagor o fanylion
I could stand to learn more about art	Gallwn i sefyll i ddysgu mwy am gelf
I go out to the kitchen and have breakfast	Rwy'n mynd allan i'r gegin ac yn cael brecwast
I don't want to go any further than necessary	Nid wyf yn dymuno mynd yn hwy nag sydd raid
I'm definitely worth sharing these theories	Rwy'n bendant yn werth rhannu'r damcaniaethau hyn
I wonder briefly why they separated us	Tybed yn fyr pam eu bod wedi ein gwahanu
I move to hold his hand	Symudaf i ddal ei law
I now remembered the whole thing	Roeddwn i nawr yn cofio'r holl beth
Garage business on the verge of phenomenal success	Busnes garej ar drothwy llwyddiant ysgubol
Two golf courses separate the canal	Mae dau gwrs golff yn gwahanu'r gamlas
I almost got it, almost got it	Bu bron i mi ei gael, bron i'w gael
I pushed into the apartment	Gwthiais i mewn i'r fflat
We can't believe what happened a month ago	Ni allwn gredu beth ddigwyddodd fis yn ôl
I knew he had done what he thought was right	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi gwneud yr hyn yr oedd yn meddwl oedd yn iawn
We will stay out of it	Byddwn yn aros allan ohono
I said, that place looks a bit interesting	Dywedais, mae'r lle hwnnw'n edrych ychydig yn ddiddorol
Sunday ignored the advice	Dydd Sul anwybyddu'r cyngor
A genetic study of male sexual orientation	Astudiaeth enetig o gyfeiriadedd rhywiol gwrywaidd
I'm even going to confess	Dwi hyd yn oed yn mynd i gyffes
I had no respect for him at all	Doedd gen i ddim parch ato o gwbl
I really wanted to go see the city	Roeddwn i wir eisiau mynd i weld y ddinas
I was so happy and grateful	Roeddwn i mor hapus a diolchgar
I somehow wished he could see it from my perspective	Roeddwn yn dymuno rhywsut y gallai ei weld o fy safbwynt
I saw a man of passion	Gwelais ddyn llawn angerdd
He was the best program critic in the business	Ef oedd y beirniad rhaglen gorau yn y busnes
I covered it well	Gorchuddiais ef yn dda
I tend to scare everyone	Dwi'n dueddol o ddychryn pawb
A round to forget for almost everyone involved	Rownd i'w anghofio i bron bawb dan sylw
I can see everything about us	Gallaf weld popeth amdanom ni
I order you to release it	Rwy'n gorchymyn ichi ei ryddhau
I was the little blind again	Fi oedd y dall bach eto
I have to say, you nasty boy, you had my attention	Rhaid i mi ddweud, chi fachgen cas, roedd gennych fy sylw
I have run away with myself	Rwyf wedi rhedeg i ffwrdd gyda fy hun
I could not please myself	Ni allwn ewyllysio fy hun i fyny
I decided to have fun with it	Penderfynais gael hwyl ag ef
I can't guarantee it will work	Ni allaf warantu y bydd yn gweithio
I really like her as a person	Dwi wir yn ei hoffi hi fel person
I waited for someone to come, but no one appeared	Arhosais i rywun ddod, ond wnaeth neb ymddangos
Don't miss it at any cost	Peidiwch â'i golli ar unrhyw gost
I put on my best smile	Rhoddais fy ngwên orau ymlaen
I love being outdoors	Rwyf wrth fy modd bod yn yr awyr agored
I pulled out my journal and started writing	Tynnais fy nghyfnodolyn allan a dechrau ysgrifennu
I also do data input and support work	Rwyf hefyd yn gwneud gwaith mewnbynnu data a chymorth
I love him because he wanted to do this for us	Rwy'n ei garu am fod eisiau gwneud hyn i ni
I really meant it too	Roeddwn i wir yn golygu hynny hefyd
I don't need supplies to live	Nid oes angen cyflenwadau arnaf i fyw
That no reasonable person would have faith in him	Na fyddai unrhyw berson rhesymol yn rhoi ffydd ynddo
A note was placed on the pillow beside her	Rhoddwyd nodyn ar y gobennydd wrth ei hymyl
Simply, I'm looking for my brothers	Yn syml, rwy'n chwilio am fy mrodyr
Screen for starting and ending play	Sgrin ar gyfer dechrau chwarae a'i orffen
I had now come to the source of the voices	Roeddwn i bellach wedi dod at ffynhonnell y lleisiau
His mother is an insurance company representative	Mae ei fam yn gynrychiolydd cwmni yswiriant
I didn't even want to watch her reaction	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau gwylio ei hymateb
The seeds are dispersed by wind and water	Mae'r hadau'n cael eu gwasgaru gan wynt a dŵr
I doubt they would be able to save them anyway	Rwy'n amau ​​​​y byddent yn gallu eu hachub beth bynnag
I have such good news	Mae gen i newyddion mor dda
I feel like you've pushed me to a corner	Rwy'n teimlo eich bod wedi fy ngwthio i gornel
Marie works as a piano teacher	Mae Marie yn gweithio fel athrawes piano
I can go with the flow	Gallaf fynd gyda'r llif
I said keep cutting me	Dywedais dal i dorri fi
I shine on him for holding out on me	Rwy'n disgleirio arno am ddal allan arnaf
I have a friend visiting in ten minutes	Mae gen i ffrind yn ymweld mewn deg munud
I hated it from the beginning	Roeddwn i'n ei gasáu o'r dechrau
I drift in and out of dreams	Rwy'n drifftio i mewn ac allan o freuddwydion
I was delighted to have had this support	Roeddwn yn fendigedig o fod wedi cael y gefnogaeth hon
I feel tired at a great place, but thank you	Rwy'n teimlo'n flinedig yn lle gwych, ond diolch
We couldn't work out if she was laughing or crying	Ni allwn weithio allan a oedd hi'n chwerthin neu'n crio
I had been wounded, but soon recovered	Yr oeddwn wedi cael fy nghlwyfo, ond gwella yn fuan
I tried to tune it	Ceisiais ei diwnio
I thought we could grow to become good friends	Rwy'n meddwl y gallem dyfu i ddod yn ffrindiau da
Thank you personally for your service	Diolch yn bersonol ichi am eich gwasanaeth
I ignore her and continue to stare straight ahead	Rwy'n ei hanwybyddu ac yn parhau i syllu'n syth ymlaen
I felt ashamed of my doubts	Roeddwn i'n teimlo cywilydd oherwydd fy amheuon
I had no friends there	Doedd gen i ddim ffrindiau yno
I like sports and outdoor activities	Rwy'n hoff o chwaraeon a gweithgareddau awyr agored
I wasn't expecting honesty	Nid oeddwn yn disgwyl gonestrwydd
I knew this would not be easy	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hyn yn hawdd
A small research vessel shared the float with us	Rhannodd llong ymchwil fechan y fflôt gyda ni
I trust you to do it justice	Yr wyf yn ymddiried ynoch i wneud cyfiawnder ag ef
I am not noticed among them	ni sylwir arnaf yn eu plith
The pair then ignore each other and part ways	Yna mae'r pâr yn anwybyddu ei gilydd ac yn rhannol
I would like all students to stay seated	Hoffwn i bob myfyriwr aros ar ei eistedd
I knew they could smell and hear me	Roeddwn i'n gwybod y gallent fy arogli a fy nghlywed
I jumped in the fast waters	Neidiais yn y dyfroedd cyflym
I need some sleep, that's all	Dwi angen rhywfaint o gwsg, dyna i gyd
He was the eldest of nine children	Efe oedd yr hynaf o naw o blant
I think we're ready to play parties right now	Rwy'n meddwl ein bod ni'n barod i chwarae partïon ar hyn o bryd
I called out as his fingers disappeared inside me	Galwais allan wrth i'w fysedd ddiflannu y tu mewn i mi
I can't trust anything that happens now	Ni allaf ymddiried yn unrhyw beth sy'n digwydd nawr
I was very scared	Roeddwn yn ofnus iawn
They run east before turning north	Maen nhw'n rhedeg tua'r dwyrain cyn troi tua'r gogledd
I have to show you something	Mae'n rhaid i mi ddangos rhywbeth i chi
I can't keep myself from you	Ni allaf gadw fy hun oddi wrthych
Scientist of all kinds	Gwyddonydd o bob math
I keep looking back and forth, side to side	Rwy'n parhau i edrych yn ôl ac ymlaen, o ochr i ochr
I'm facing one that can be my ultimate enemy	Rwy'n wynebu un a all fod yn elyn pennaf i mi
I lay there and decided what to do	Gorweddais yno a phenderfynais beth i'w wneud
I tried to wipe it off before she caught it	Ceisiais ei sychu i ffwrdd cyn iddi ei ddal
I think you will have a great future	Rwy'n credu y bydd gennych chi ddyfodol gwych
I will buy them tonight as my own personal future	Byddaf yn eu prynu heno fel fy nyfodol personol fy hun
I will be substituting for you today	Byddaf yn dirprwyo ar eich rhan heddiw
I held the knife she had given me	Daliais y gyllell yr oedd hi wedi ei rhoi i mi
I'll probably do that tomorrow	Mae'n debyg y gwnaf hynny yfory
I was a very angry teenager as well	Roeddwn i yn fy arddegau blin iawn hefyd
I thought it looked familiar	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn gyfarwydd
That is, sometimes he came back very late	Hynny yw, weithiau fe ddaeth yn ôl yn hwyr iawn
I felt it all so clearly	Teimlais y cyfan mor glir
I don't know how yet	Ni wn sut eto
I have no idea where the hell we were	Does gen i ddim syniad lle'r oedden ni'n uffern
I always wanted to try these	Roeddwn i bob amser eisiau rhoi cynnig ar y rhain
I do not support this bill	Nid wyf yn cefnogi’r bil hwn
I felt supported even when it didn't look that way	Roeddwn yn teimlo fy mod yn cael fy nghefnogi hyd yn oed pan nad oedd yn edrych felly
I caught sight of him in the crowd	Cefais olwg arno yn y dyrfa
I reach my hand back	Rwy'n cyrraedd fy llaw yn ôl
I called and asked her to visit	Galwais a gofyn iddi ymweld
I wipe my tears with my hands	Rwy'n sychu fy nagrau â'm dwylo
I didn't care about the label	Doeddwn i ddim yn poeni am y label
Bill was the secretary	Bill oedd yr ysgrifenydd
I had a flood in my mouth	Roedd gen i lifogydd yn fy ngheg
I couldn't believe my ears	Doeddwn i ddim yn credu fy nghlustiau
I mean, what's the point	Hynny yw, beth yw'r pwynt
I didn't have to lie	Doedd dim rhaid i mi ddweud celwydd
I specifically shared this learning with my classmates	Rhannais y dysgu hwn yn benodol gyda fy nghymrodyr dosbarth
There was an urban airport nearby	Roedd maes awyr trefol gerllaw
I lowered her gently to the floor	Gostyngais hi yn ysgafn i'r llawr
I decided to ask her that night	Penderfynais ofyn iddi y noson honno
This was decided by throwing a coin	Penderfynwyd ar hyn trwy daflu darn arian
I can't change my platform	Ni allaf newid fy platfform
I couldn't see that my personality was the big attraction	Allwn i ddim gweld mai fy mhersonoliaeth oedd yr atyniad mawr
I need an explanation	Mae arna i esboniad i chi
I went for the legs this time	Es i am y coesau y tro hwn
I miss being at home with the family for the holidays	Dwi'n gweld eisiau bod gartref gyda'r teulu ar gyfer y gwyliau
I've been doing this for five or six weeks	Rwyf wedi bod yn gwneud hyn ers pump neu chwe wythnos
Some adopted compromising views	Mabwysiadodd rhai safbwyntiau cyfaddawdu
Passenger fares were also defined	Diffiniwyd ffioedd teithwyr hefyd
I am like a whole new, fresh species	Rwyf fel rhywogaeth newydd, ffres, newydd
I got the uniform and paid down in cash	Cefais y wisg a thaliad i lawr mewn arian parod
I felt your presence	Teimlais eich presenoldeb
I went to supper with a couple of people	Es i i swper gyda cwpl o bobl
I hardly noticed when he left	Prin y sylwais pan ymadawodd
I didn't see him there either	Ni welais ef yno ychwaith
I want function over form	Rwyf eisiau swyddogaeth dros ffurf
I would highly recommend this course	Byddwn yn argymell y cwrs hwn yn fawr
I didn't intend to hurt him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei frifo
I hadn't been thinking	Doeddwn i ddim wedi bod yn meddwl
I just want to be normal	Fi jyst eisiau bod yn normal
I want to get to know him better	Rwyf am ddod i'w adnabod yn well
I love those moments	Rwy'n caru'r eiliadau hynny
I put him in the garage and shut the door	Rhoddais ef yn y garej a chau'r drws
A mask covers his face, and he remains silent	Mae mwgwd yn gorchuddio ei wyneb, ac mae'n parhau i fod yn dawel
I was to do again as he instructed	Roeddwn i i wneud unwaith eto fel y cyfarwyddodd
I'll bring the rest tomorrow	Byddaf yn dod â'r gweddill yfory
Then I drew the graph and ran the sort	Yna lluniais y graff a rhedeg y didoli
I can't hear the car anymore	Ni allaf glywed y car mwyach
I have a bad feeling about this place	Mae gen i deimlad drwg am y lle hwn
I didn't make much sense	Doeddwn i ddim yn gwneud llawer o synnwyr
I can barely hold my sword	Prin y gallaf ddal fy nghleddyf
I totally agree with your post	Rwy'n cytuno'n llwyr â'ch post
I was fascinated by the beauty and the glare	Cefais fy swyno gan y harddwch a'r llacharedd
I rub my eyes, trembling	Rwy'n rhwbio fy llygaid, crynu
I saw something that inspired me	Gwelais rywbeth a ysbrydolodd fi
I have an acquaintance, who is a private researcher	Mae gennyf gydnabod, sy'n ymchwilydd preifat
I thought maybe he was surprised	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod wedi synnu
I was amazed at how easy it was	Roeddwn i'n synnu pa mor hawdd oedd hi
I mean, sometimes, but not like of any particular religion	Yr wyf yn golygu, weithiau, ond nid yn hoffi o unrhyw grefydd benodol
A fine piece of craft	Darn o grefft cain
I had to get out of town	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r dref
I managed to push her out, through a window	Llwyddais i ei gwthio hi allan, drwy ffenest
I couldn't explain to you how angry he was	Allwn i ddim esbonio i chi pa mor flin oedd e
I think that's a good idea	Rwy'n meddwl bod hynny'n syniad da
I can't wait to read much more from you	Ni allaf aros i ddarllen llawer mwy gennych chi
I just want her to confirm	Fi jyst eisiau iddi gadarnhau
I have quite a bit of harvest this year	Mae gen i dipyn o gynhaeaf eleni
I didn't want to hurt you	Doeddwn i ddim eisiau brifo chi
I said get the money	Dywedais gael yr arian
We can no longer live under their oppressive rules	Ni allwn mwyach fyw o dan eu rheolau gormesol
I find that funny now	Rwy'n gweld hynny'n ddoniol nawr
God has been good to me	Mae Duw wedi bod yn dda i mi
I have a research project to do for the school	Mae gen i brosiect ymchwil i'w wneud ar gyfer yr ysgol
I'm an adult woman who likes to have sex	Rwy'n fenyw sy'n oedolyn sy'n hoffi cael rhyw
These are clearly larger than the tree line	Mae'r rhain yn amlwg yn fwy na llinell y coed
I never thought she was calling my name	Wnes i erioed feddwl ei bod hi'n galw fy enw i
I'm grateful for it	Rwy'n ddiolchgar amdano
A sales slip in his files confirmed that	Cadarnhaodd slip gwerthiant yn ei ffeiliau hynny
I need you to listen to me carefully	Mae arnaf angen ichi wrando arnaf yn ofalus
I never had it myself	Doeddwn i erioed wedi ei gael fy hun
A mixture of surprise and shock crossed her face	Roedd cymysgedd o syndod a braw yn croesi ei hwyneb
I included the conversation we had	Cynhwysais y sgwrs a gawsom
An absolute mess of presents wrapped under the tree	Llanast llwyr o anrhegion wedi'u lapio o dan y goeden
This idea became the carrier of nuclear missiles	Daeth y syniad hwn yn gludwr taflegrau niwclear
I can't press on it too hard	Ni allaf bwyso arni yn rhy galed
Apart from a very dark and winding landscape	Ar wahân i dirwedd dywyll a throellog iawn
I had to flee with them	Roedd yn rhaid i mi ffoi gyda nhw
I wanted to cover so many ideas	Roeddwn i eisiau ymdrin â chymaint o syniadau
I could finally feel the ground	Roeddwn i'n gallu teimlo'r ddaear o'r diwedd
I've heard about the story	Rwyf wedi clywed am y stori
I didn't have enough of one thing to fit in	Doeddwn i ddim yn ddigon o unrhyw un peth i ffitio i mewn
A song to dance to and live by	Cân i ddawnsio a byw ganddi
I also reminded myself of his situation	Fe wnes i atgoffa fy hun hefyd o'i sefyllfa
I was not on any budget when it comes to love	Doeddwn i ddim ar unrhyw gyllideb o ran cariad
A life without an end would be hell	Byddai bywyd heb ddiwedd yn uffern
I didn't even know who she was at the time	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pwy oedd hi ar y pryd
I felt tired of school that day	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig o'r ysgol y diwrnod hwnnw
I took off my little hot pants and rode him	Cymerais oddi ar fy pants poeth bach a marchogaeth iddo
I slowly slid my boot over the mark	Yr wyf yn araf llithro fy cist dros y marc
Young gal, still in high school	Gal ifanc, dal yn yr ysgol uwchradd
I frown at the images that form in my mind	Rwy'n gwgu ar y delweddau sy'n ffurfio yn fy meddwl
I need to listen to that call	Mae angen imi wrando ar yr alwad honno
I took a look at the clock	Cymerais olwg ar y cloc
I have expressed the above view	Rwyf wedi mynegi’r farn uchod
I would not rule it out again	Ni fyddwn yn ei ddiystyru eto
I'm a revolutionary	Rwy'n chwyldroadol
I never had the same interest in science again	Doedd gen i erioed yr un diddordeb mewn gwyddoniaeth eto
I know that this is mine	Gwn mai eiddof fi yw hwn
I didn't know the academic answer to the maths question	Doeddwn i ddim yn gwybod yr ateb academaidd i'r cwestiwn mathemateg
I threw her clothes out on the floor	Taflais ei dillad allan ar y llawr
I wonder what the place was supposed to be	Tybed beth oedd y lle i fod
The thing is screaming	Y peth yw sgrechian
I have so much anxiety right now	Mae gen i gymaint o bryder ar hyn o bryd
The tail is longer than the head and body	Mae'r gynffon yn hirach na'r pen a'r corff
I should have lived in the gym during the off-season	Dylwn i fod wedi byw yn y gampfa yn ystod y tymor
I'm looking for a place	Rwy'n edrych am le
I wish it had been earlier	Hoffwn pe bai wedi bod yn gynharach
I have a right of appeal	Mae gen i hawl i apelio
A man who thinks he loves me	Dyn sy'n meddwl ei fod yn fy ngharu i
I choose one side or the other	Rwy'n dewis un ochr neu'r llall
I quickly looked down at myself	Edrychais i lawr yn gyflym arnaf fy hun
I have to get back there	Mae'n rhaid i mi gyrraedd yn ôl yno
A young man attached to staff flew forward	Hedfanodd dyn ifanc oedd ynghlwm wrth staff ymlaen
I felt his body weight against my own	Teimlais bwysau ei gorff yn erbyn fy nghorff fy hun
I showed you your future	Dangosais eich dyfodol i chi
I hope you know a good lawyer	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n adnabod cyfreithiwr da
I know what we're going to do tomorrow	Rwy'n gwybod beth rydyn ni'n mynd i fod yn ei wneud yfory
A teacher friend came to the house one day	Daeth ffrind athro i'r tŷ un diwrnod
A word long ago	Gair ers talwm
I felt the same feeling I felt when it disappeared	Teimlais yr un teimlad a deimlais pan ddiflannodd
I already kind of work for the company	Rwyf eisoes yn fath o waith i'r cwmni
I didn't see you here	Ni welais i chi yma
A selfish reason, rather than one of province	Rheswm hunanol, yn hytrach nag un o dalaeth
I served as his army general	Gwasanaethais fel cadfridog ei fyddin
I backed out, not let her play that game	Fe wnes i gefnogi, peidio â gadael iddi chwarae'r gêm honno
I couldn't believe it for the longest time	Doeddwn i ddim yn ei gredu am yr amser hiraf
I threw off my clothes and ran to my shower	Taflais fy nillad a rhedais i'm cawod
I should put it that way	Dylwn ei roi felly
I suspect they realize this is a problematic part	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn sylweddoli bod hon yn rhan problemus
A change in my understanding	Newid yn fy nealltwriaeth
I stepped back and she started dancing	Camais yn ôl a dechreuodd hi ddawnsio
I haven't seen the sun for weeks	Dydw i ddim wedi gweld yr haul ers wythnosau
I love learning and being inspired	Rwyf wrth fy modd yn dysgu a chael fy ysbrydoli
Only this time I looked	Dim ond y tro hwn wnes i edrych
I had to give you the truth first	Roedd yn rhaid i mi y gwir i chi yn gyntaf
I feel like that would tie this game together	Rwy'n teimlo y byddai hynny'n clymu'r gêm hon gyda'i gilydd
The talks ended without success	Daeth y sgyrsiau i ben heb lwyddiant
I want one myself	Dw i eisiau un fy hun
Most people probably feel similar	Mae'n debyg bod y rhan fwyaf o bobl yn teimlo'n debyg
I couldn't bring myself to use it	Ni allwn ddod â fy hun i'w ddefnyddio
An abominable trade, someone will say	Masnach ffiaidd, bydd rhywun yn dweud
I wasn't going to let it ruin this for me	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo ddifetha hyn i mi
Her campaign the following year led her to fifth place	Arweiniodd ei hymgyrch y flwyddyn ganlynol i'r pumed safle
I want to know what happened last season	Dw i eisiau gwybod beth ddigwyddodd y tymor diwethaf
I set the grave away from the house	Gosodais y bedd i ffwrdd o'r tŷ
A face she was beginning to dream about in the evening	Wyneb yr oedd hi'n dechrau breuddwydio amdano gyda'r nos
I started singing, but it all went horribly wrong	Dechreuais ganu, ond aeth y cyfan o'i le yn ofnadwy
I looked at the phone number	Edrychais ar y rhif ffôn
I knew why, too much had happened	Roeddwn i'n gwybod pam, roedd gormod wedi digwydd
I like early evening time too	Rwy'n hoffi amser cynnar gyda'r nos hefyd
We will prove them all wrong	Byddwn yn profi pob un ohonynt yn anghywir
I just do it whenever they ask	Dwi jyst yn gwneud hynny pryd bynnag maen nhw'n gofyn
A cold wind whipped my hair against my skin	Chwipiodd gwynt oer fy ngwallt yn erbyn fy nghroen
No further changes have taken place since then	Nid oes unrhyw newidiadau pellach wedi digwydd ers hynny
I didn't know what the circumstances were	Wyddwn i ddim beth oedd yr amgylchiadau
I used to race track	Roeddwn i'n arfer trac rasio
I looked back at her	Edrychais yn ôl arni
I was old enough to get married	Roeddwn yn ddigon hen i briodi
I can't release them	Ni allaf eu rhyddhau
I wonder who lives there now	Tybed pwy sy'n byw yno nawr
I was the little sister too	Fi oedd y chwaer fach hefyd
I find myself wondering how late it is	Yr wyf yn canfod fy hun yn pendroni pa mor hwyr yw hi
I'll stick to my order	Byddaf yn cadw at fy nhrefn
A moment passed as they stared at each other	Aeth eiliad heibio wrth iddynt syllu ar ei gilydd
I know you're listening	Rwy'n gwybod eich bod yn gwrando
This altar was found in its original location	Darganfuwyd yr allor hon yn ei lleoliad gwreiddiol
I just come home and sleep all away	Fi jyst yn dod adref ac yn cysgu i gyd i ffwrdd
I must do something to protest this injustice	Rhaid imi wneud rhywbeth i brotestio'r anghyfiawnder hwn
I need to turn this thing off now	Mae angen i mi ddiffodd y peth hwn nawr
I seem to have come in for some money	Mae'n ymddangos fy mod wedi dod i mewn i rywfaint o arian
Did I ever say that you were my girlfriend anyway?	Wnes i erioed ddweud mai ti oedd fy nghariad beth bynnag
I know that sounds silly, but that's how it felt	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n wirion, ond dyna sut roedd yn teimlo
I just passed a lot of wind	Fi jyst pasio llawer o wynt
I think that's very unfair	Rwy'n meddwl bod hynny'n annheg iawn
Just look around	Does ond angen edrych o'ch cwmpas
I wasn't going to come	Doeddwn i ddim yn mynd i ddod
The area was too hot	Roedd yr ardal yn rhy boeth
I download to appropriate video sharing websites	Rwy'n lawrlwytho i wefannau rhannu fideos priodol
I walked within three feet of him, then stood still	Cerddais o fewn tair troedfedd iddo, yna sefais yn llonydd
I have no idea where those two went	Does gen i ddim syniad i ble aeth y ddau yna
I think he has an idea there	Rwy'n meddwl bod ganddo syniad yno
You are one of them	Rydych chi'n un ohonyn nhw
Type of construction worker	Math o weithiwr adeiladu
I love you just as much as you love me	Rwy'n dy garu di mor sicr ag wyt ti'n fy ngharu i
I can't let that be an option	Ni allaf adael i hynny fod yn opsiwn
I swam and ran regularly but almost no bike riding	Nofiais a rhedeg yn rheolaidd ond bron dim reidio beic
I've had two projects	Rwyf wedi cael dau brosiect
I didn't have to perform anymore	Nid oedd yn rhaid i mi berfformio mwyach
I always dress in the bathroom	Rwyf bob amser yn gwisgo yn yr ystafell ymolchi
I didn't know anything at school either	Doeddwn i ddim yn gwybod dim byd yn yr ysgol chwaith
I mean, something totally intellectual	Yr wyf yn golygu, rhywbeth hollol ddeallusol
I could fill in the rest	Gallwn i lenwi'r gweddill
I loved her and everyone, but from afar	Roeddwn i'n ei charu hi a phawb, ond o bell
I knew it would mean more trouble with the police	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n golygu mwy o drafferth gyda'r heddlu
I had no choice in the matter	Doedd gen i ddim dewis yn y mater
I can't be doing that	Ni allaf fod yn gwneud â hynny
I was completely bored of the whole scene	Roeddwn wedi diflasu'n llwyr ar yr olygfa gyfan
I see him in a booth to the rear	Rwy'n ei weld mewn bwth tua'r cefn
I have to be home from time to time	Mae'n rhaid i mi fod adref o bryd i'w gilydd
I want her next to me	Dw i eisiau hi wrth fy ymyl
I trust these people	Rwy'n ymddiried yn y bobl hyn
I think you are going to board his supply train	Rwy’n meddwl eich bod yn bwriadu bwrw ei drên cyflenwi
We cannot refuse his offer	Ni allwn wrthod ei gynnig
I wish you could have had a graceful exit	Hoffwn pe gallech fod wedi cael allanfa osgeiddig
I didn't want anyone to know what was in here	Doeddwn i ddim eisiau i neb wybod beth oedd i mewn yma
I will not tell you what to do	Ni ddywedaf wrthych beth i'w wneud
I was overwhelmed by the storm	Cefais fy llethu gan y storm
I was in love with it at first glance	Roeddwn i mewn cariad ag ef ar yr olwg gyntaf
I felt he owed her	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn ddyledus iddi
A chance to be on the silver screen again	Cyfle i fod ar y sgrin arian eto
I could just pull over and give it away	Gallwn i dynnu drosodd a'i roi i ffwrdd
Fort meant soldiers	Roedd caer yn golygu milwyr
I wouldn't want anyone else to be in that position	Ni hoffwn i rywun arall fod yn y sefyllfa honno
The new role included writing articles for the paper	Roedd y rôl newydd yn cynnwys ysgrifennu erthyglau ar gyfer y papur
I can hold on if you wish	Gallaf ddal ati os dymunwch
I couldn't help but be impressed	Ni allwn helpu ond gwnaeth hyn argraff arnaf
I was ready to get rid of it	Roeddwn i'n barod i gael gwared arno
Space is empty in our home	Mae lle yn wag yn ein cartref
I burn every cuddle, every room, to my memory	Rwy'n llosgi pob cwtsh, pob ystafell, i'm cof
I want to choose my fate with dignity	Rwyf am ddewis fy nhynged ag urddas
He was buried with military honors	Claddwyd ef ag anrhydedd milwrol
The first change came c	Daeth y newid cyntaf c
I know the fight has been postponed long enough	Rwy'n gwybod bod y frwydr wedi'i gohirio'n ddigon hir
Like with any relationship, there is a learning curve	Mae'n debyg gydag unrhyw berthynas, mae yna gromlin ddysgu
Something that made it very clear when she came	Peth a wnaeth yn bur eglur ar ol iddi ddyfod
I had seen the sight once before	Roeddwn i wedi gweld yr olwg unwaith o'r blaen
I can see why you are living alone now	Gallaf weld pam rydych chi'n byw ar eich pen eich hun nawr
I had to go far	Roedd yn rhaid i mi fynd yn bell
I watched the main entrance in the rear view mirror	Gwyliais y brif fynedfa yn y drych gwelediad cefn
I want to get tested before the formal manufacturing	Rwyf am gael prawf cyn y gweithgynhyrchu ffurfiol
I looked out the hallway	Edrychais allan y cyntedd
I moved away and lost sight of each other	Symudais i ffwrdd ac fe gollon ni olwg ar ein gilydd
I don't really understand myself	Nid wyf yn deall fy hun mewn gwirionedd
I cannot and will not think about it	Ni allaf ac ni fyddaf yn meddwl amdano
I was supposed to eat away my sorrows in peace	Roeddwn i i fod i fwyta i ffwrdd fy gofidiau mewn heddwch
I was better out that way	Roeddwn i'n well allan felly
She was seven at the time	Roedd hi'n saith ar y pryd
His hearing is not particularly acute or poor	Nid yw ei glyw yn arbennig o acíwt nac yn wael
I wanted to go to bed	Roeddwn i eisiau mynd i'r gwely
I relaxed, was entertained and spent most of the night laughing	Ymlaciais, cefais fy diddanu a threuliais y rhan fwyaf o'r noson yn chwerthin
I told my mom and she blamed me	Dywedais wrth fy mam a rhoddodd y bai arnaf
I couldn't handle it for my own desires	Ni allwn ei drin ar gyfer fy chwantau fy hun
After the plans are done	Ar ôl i'r cynlluniau gael eu gwneud
I think you are jealous of those two	Rwy'n meddwl eich bod yn genfigennus o'r ddau hynny
I was four years old when they were here	Roeddwn i'n bedair oed pan oedden nhw yma
I finish up and walk back towards my room	Rwy'n gorffen i fyny ac yn cerdded yn ôl tuag at fy ystafell
I hear they are struggling economically	Rwy'n clywed eu bod yn cael trafferthion economaidd
I was cold but I worked hard to stop the shaking	Roeddwn i'n oer ond gweithiais yn galed i atal y crynu
I won't let you go out there alone	Wna i ddim gadael i chi fynd allan yna ar eich pen eich hun
Eventually I bought another bag	Yn y diwedd prynais fag arall
I would need to study harder	Byddai angen i mi astudio'n galetach
I want him out of here	Rwyf am iddo allan o fan hyn
Rocking front door	Drws ffrynt siglo
I need to keep it safe	Mae angen i mi ei gadw'n ddiogel
I wanted him to be president	Roeddwn i eisiau iddo fod yn llywydd
I would never see my brother again	Ni fyddwn byth yn gweld fy mrawd eto
I held him at his desk	Daliais ef wrth ei ddesg
I thought she might be an elementary school teacher	Roeddwn i'n meddwl y gallai hi fod yn athrawes ysgol elfennol
I didn't play tricks on it	Wnes i ddim chwarae triciau arni
A thousand horses were included in the show	Roedd mil o geffylau wedi'u cynnwys yn y sioe
I have no military title and no political influence	Does gen i ddim teitl milwrol a dim dylanwad gwleidyddol
I still wake up early in the morning	Rwy'n dal i ddeffro yn gynnar yn y bore
Work began almost immediately after this announcement	Dechreuodd y gwaith bron yn syth ar ôl y cyhoeddiad hwn
I could smell his scent on them	Gallwn i arogli ei arogl arnyn nhw
I could feel it spread all over my body	Gallwn i deimlo ei fod yn lledaenu ar hyd fy nghorff
I went to my room to write	Es i i fy ystafell i ysgrifennu
It was horribly bloody	Roedd yn ofnadwy o waedlyd
I could almost see into his mind	Roeddwn i bron yn gallu gweld i mewn i'w feddwl
I didn't really ask anyone	Wnes i ddim gofyn i neb mewn gwirionedd
I can make no sense of it	Ni allaf wneud unrhyw synnwyr ohono
I had to assume I was the other one	Roedd yn rhaid i mi gymryd mai fi oedd yr un arall
I have no doubt at all	Does gen i ddim amheuaeth o gwbl
I was still childless	Roeddwn i dal heb blentyn
I never saw her or engaged her in any way	Ni welais hi erioed na'i dyweddïo mewn unrhyw ffordd
I can't advise you from there	Ni allaf eich cynghori oddi yno
You can lose everything because you can lose yourself	Gallwch chi golli popeth oherwydd gallwch chi golli'ch hun
I even went into secure files	Fe wnes i hyd yn oed fynd i mewn i ffeiliau diogel
No reasons to check out	Dim rhesymau i wirio allan
I know we can win this year	Rwy'n gwybod y gallwn ennill eleni
I brought your mum to see you, from the airport	Deuthum â'ch mam i'ch gweld, o'r maes awyr
I was wondering what would happen after me	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai'n digwydd ar fy ôl
I never remember being caught	Dwi byth yn cofio cael fy nal
I had to be rescued from a half-grown cat	Roedd yn rhaid i mi gael fy achub o gath hanner tyfu
I decided it was time to retire the old engine	Penderfynais ei bod yn amser i ymddeol yr hen injan
I have to go back to the hospital	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r ysbyty
I can't marry anyone	Ni allaf briodi neb
I think we both have something in common	Rwy'n meddwl bod gan y ddau ohonom rywbeth yn gyffredin
Another issue was his behavior	Mater arall oedd ei ymddygiad
I'm going to call my spirit guide	Rydw i'n mynd i alw fy nghanllaw ysbryd
I walk past each of them into the house	Rwy'n cerdded heibio i bob un ohonynt i mewn i'r tŷ
Powerful energy is released from a single spark	Mae egni pwerus wedi'i ryddhau o un sbarc
I would be happy to follow up with more information	Byddwn yn hapus i ddilyn i fyny gyda mwy o wybodaeth
I want to spend time with each of you	Rwyf am dreulio amser gyda phob un ohonoch
I identified and went with him to the theater	Nodais ac es gydag ef i'r theatr
I looked around and found he had been dead for a long time	Edrychais o gwmpas a darganfod ei fod wedi marw ers amser maith
I thought it made sense	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwneud synnwyr
I came to offer my services	Deuthum i gynnig fy ngwasanaethau
I recommend that you do so	Rwy'n argymell eich bod chi'n gwneud hynny
I felt the fear in me rise again	Teimlais yr ofn ynof yn codi unwaith yn rhagor
I never should have done it	Dylwn i byth fod wedi ei wneud
I check your heart temperature constantly	Rwy'n gwirio tymheredd eich calon yn gyson
Much of this is due to lack of food	Mae llawer o hyn oherwydd diffyg bwyd
I had a dog a long time ago	Roedd gen i gi amser maith yn ôl
I was sure he was there a minute ago	Roeddwn i'n siŵr ei fod yno funud yn ôl
I have never seen so many books in my life	Nid wyf erioed wedi gweld cymaint o lyfrau yn fy mywyd
I loved watching their relationship grow	Roeddwn i wrth fy modd yn gwylio eu perthynas yn tyfu
I hope to get out of here as well	Rwy'n gobeithio mynd allan o'r fan hon hefyd
I can't think of the possibility	Ni allaf feddwl am y posibilrwydd
I saw fear in her face	Gwelais ofn yn ei hwyneb
I didn't sleep at all	Wnes i ddim cysgu o gwbl
I was so close this time	Roeddwn i mor agos y tro hwn
I turned it off with a groan	Yr wyf yn ei droi i ffwrdd gyda griddfan
I took it in turn	Cymerais y tro fel y mynnai
I was there for them	Roeddwn i yno iddyn nhw
I could almost taste them	Roeddwn i bron yn gallu eu blasu
I immediately stood up and kissed her back passionately	Ymdoddais ar unwaith a'i gusanu yn ôl yn angerddol
I bite my lip to keep the next one in	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw'r un nesaf i mewn
I still admire the man for who he was	Rwy'n dal i edmygu'r dyn am bwy ydoedd
I wanted nothing more to do with it	Doeddwn i eisiau dim byd mwy i'w wneud ag ef
I loved my wife and daughters	Roeddwn i'n caru fy ngwraig a merched
A professional can also help you set your advertising schedule	Gall gweithiwr proffesiynol hefyd eich helpu i osod eich amserlen hysbysebu
I'd done my best to forget it, too	Roeddwn i wedi gwneud fy ngorau i'w anghofio, hefyd
I feel the power coming off her in waves	Rwy'n teimlo'r pŵer yn dod oddi arni mewn tonnau
I probably shouldn't talk too much	Mae'n debyg na ddylwn i siarad gormod
I acted on the last impulse	Gweithredais ar yr ysgogiad olaf
I was very pleased to see him	Roeddwn yn falch iawn o'i weld
I stepped back and fell into a ready stance	Camais yn ôl a syrthio i safiad parod
I needed him to move me	Roeddwn i angen iddo symud i mi
I will definitely continue to recommend your company	Byddaf yn sicr o barhau i argymell eich cwmni
I wasn't scared alone anymore	Nid oeddwn yn ofnus yn unig mwyach
I asked him to show it to me	Gofynnais iddo ei ddangos i mi
A little thing in the pocket	Peth bach yn y boced
I back into the wall	Yr wyf yn ôl i mewn i'r wal
I breathe in the moist air	Rwy'n anadlu yn yr aer llaith
A minute later the dog was up and down	Munud yn ddiweddarach roedd y ci ar ei draed ac yn ymestyn
I pray you bring it back to us	Rwy'n gweddïo ar i chi ddod ag ef yn ôl atom ni
I used to be proud of it, even	Roeddwn i'n arfer ymfalchïo ynddo, hyd yn oed
I made it my personal goal to be the best	Fe'i gwnes i'n nod personol i fod y gorau
I didn't catch the words	Wnes i ddim dal y geiriau
I was surprised too much	Roeddwn i'n synnu gormod
I wouldn't even know where to start without you	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble i ddechrau heboch chi
I remember the first one quite well	Rwy'n cofio'r un cyntaf yn eithaf da
I could see her swinging on the swing	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi'n swingio ar y siglen
I didn't notice anyone wandering today	Wnes i ddim sylwi ar neb newydd yn crwydro heddiw
I did not correct his chosen name	Wnes i ddim cywiro ei ddewis enw
A meeting was called	Galwyd cyfarfod
He also held the title of vice president of the team	Roedd hefyd yn dal teitl is-lywydd y tîm
A sly smile spread across his face	Roedd gwên slei yn ymestyn ar draws ei wyneb
I missed her very much	Roeddwn yn ei cholli'n fawr
I was all alone with my pregnancy test	Roeddwn i gyd ar fy mhen fy hun gyda fy mhrawf beichiogrwydd
I remembered every tone and every word he said	Cofiais bob tôn a phob gair a ddywedodd
I expect good things from my people over	Rwy'n disgwyl pethau da gan fy mhobl draw
A minute or two went by	Aeth munud neu ddau heibio
I really can't wait for that!	Ni allaf aros am hynny mewn gwirionedd!
A week later we received a telegram	Wythnos yn ddiweddarach cawsom delegram
I was looking forward to going home	Roeddwn yn edrych ymlaen at fynd adref
I have no place in your shipping	Nid oes gennyf le yn eich llongau
I did everything to please	Fe wnes i bopeth i'w blesio
Today the airport is running over capacity	Heddiw mae'r maes awyr yn rhedeg dros gapasiti
I can see by the look of it that's what he wants	Gallaf weld wrth ei olwg dyna beth mae ei eisiau
Double portions you can tell	Dogn dwbl y gallwch chi ei ddweud
I can't do it all on my own	Ni allaf wneud hyn i gyd ar fy mhen fy hun
Strategy for every morning and afternoon	Strategaeth ar gyfer pob bore a phob prynhawn
I've worked to make those parts of me better	Rwyf wedi gweithio i wneud y rhannau hynny ohonof yn well
But I want it done	Ond dwi eisiau iddo gael ei wneud
I can't do that with you destroyed	Ni allaf wneud hynny gyda chi dinistrio
I thought of the monotonous, miserable day ahead	Meddyliais am y diwrnod undonog, diflas o'n blaenau
I will admit to everything	Byddaf yn cyfaddef i bopeth
I was running against the politics of the empty chair	Roeddwn yn rhedeg yn erbyn gwleidyddiaeth y gadair wag
I pull myself quietly from his arms and stand up	Rwy'n tynnu fy hun yn dawel o'i freichiau ac yn sefyll i fyny
A pointed stick is a good friend of yours	Mae ffon bigfain yn ffrind da i chi
I closed my arms around her	Caeais fy mreichiau o'i gwmpas
I'll take his place	Byddaf yn cymryd ei le
I reached for the door	Cyrhaeddais am y drws
I was still in a ton of pain	Roeddwn i'n dal i fod mewn tunnell o boen
I should be king	Fi ddylai fod yn frenin
I will definitely try this	Byddaf yn bendant yn ceisio hyn
I was blinded by the bright surroundings	Cefais fy nallu gan yr amgylchoedd llachar
I could be a model, too	Gallwn i fod yn fodel, hefyd
I walked down and stood for it	Cerddais i lawr a sefyll drosto
A woman helped me pick up the items	Fe wnaeth dynes fy helpu i godi'r eitemau
I had a rough week last week	Cefais wythnos arw yr wythnos diwethaf
I woke up in complete darkness	Deffrais mewn tywyllwch llwyr
I had taken an oath to protect my people	Roeddwn i wedi tyngu llw i amddiffyn fy mhobl
We will change his point of view	Byddwn yn newid ei safbwynt
I can't bear to calm her fears	Ni allaf ei dal i dawelu ei hofnau
I had made a mistake with the boy	Roeddwn i wedi gwneud camgymeriad gyda'r bachgen
I didn't even see it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld
I have found the opposite	Rwyf wedi dod o hyd i'r gwrthwyneb
I hope for more independence soon	Rwy'n gobeithio am fwy o annibyniaeth yn fuan
I'm still walking in that direction	Rwy'n dal i gerdded i'r cyfeiriad hwnnw
I definitely didn't follow his life	Yn bendant doeddwn i ddim yn dilyn ei fywyd
I came across that team at Thanksgiving yesterday	Deuthum ar draws y tîm hwnnw adeg diolchgarwch ddoe
I could no longer process what that meant	Nid oeddwn yn gallu prosesu'r hyn yr oedd hynny'n ei olygu mwyach
I only have one more thing to say	Dim ond un peth arall sydd gennyf i'w ddweud
I promise to reach them all one day	Dw i'n addo cyrraedd nhw i gyd rhyw ddydd
I have considered this as well	Rwyf wedi ystyried hyn hefyd
There are two branches of government	Mae dwy gangen o lywodraeth
I hope you get home in time	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cyrraedd adref mewn pryd
I spent three years there	Treuliais dair blynedd yno
I love everything about the phone except the carrier	Rwyf wrth fy modd â phopeth am y ffôn ac eithrio'r cludwr
I needed someone to shoot me on the spot	Roeddwn i angen rhywun i saethu fi yn y fan a'r lle
I had to see the boss	Roedd yn rhaid i mi weld y pennaeth
I am older than your gods	Yr wyf yn hŷn na'ch duwiau
I longed to know things about distant places	Roeddwn i'n dyheu am wybod pethau am leoedd pell
I didn't know what to think, how to feel	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i feddwl, sut i deimlo
There were lots of birds there	Roedd llawer o adar yno
Insurance company commissioned for this important coverage	Cwmni yswiriant comisiwn am y sylw pwysig hwn
I see you've already poured a cup of coffee	Gwelaf eich bod eisoes wedi tywallt paned o goffi
I want to see where you go to school	Rwyf am weld ble rydych chi'n mynd i'r ysgol
I'm a good solid meter user	Rwy'n ddefnyddiwr mesurydd solet da
C seemed completely lost	Roedd C yn ymddangos ar goll yn llwyr
I need to take him out before things get worse	Mae angen i mi fynd ag ef allan cyn i bethau waethygu
I knew you would make something of yourself	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n gwneud rhywbeth ohonoch chi'ch hun
I would always ask for that one	Byddwn bob amser yn gofyn am yr un hwnnw
I had started to see things the way he saw them	Roeddwn i wedi dechrau gweld pethau y ffordd roedd yn eu gweld
I loved my time with her	Roeddwn i'n caru fy amser gyda hi
I wish we could be sister wives	Hoffwn pe gallem fod yn chwaer wragedd
I will leave the city soon	Byddaf yn gadael y ddinas yn fuan
I thought time was important to her	Roeddwn i'n meddwl bod amser yn bwysig iddi
I stayed in the lobby	Arhosais yn y lobi
I had to take action	Roedd yn rhaid i mi weithredu
I couldn't do one if my life depended on it	Ni allwn wneud un os oedd fy mywyd yn dibynnu arno
A respected community	Cymuned a oedd yn uchel ei pharch
I remain calm, determined not to make a scene	Rwy'n aros yn dawel, yn benderfynol o beidio â gwneud golygfa
I did not visit there earlier	Nid ymwelais yno yn gynharach
I couldn't hold my breath	Ni allwn ddal fy anadl
I can't remotely control that far	Ni allaf reoli o bell mor bell â hynny
I could see half a mile in each direction	Roeddwn i'n gallu gweld hanner milltir i bob cyfeiriad
I can't believe we are keeping in touch	Ni allaf gredu ein bod yn cadw mewn cysylltiad
I have opportunities to run and play with my friends	Mae gen i gyfleoedd i redeg a chwarae gyda fy ffrindiau
A man entered the room	Daeth dyn i mewn i'r ystafell
I just want you to upload and answer my questions	Fi jyst eisiau i chi lwytho ac ateb fy nghwestiynau
I suddenly noticed that there was almost no sound now	Sylwais yn sydyn nad oedd bron dim sain nawr
There is plenty we need to learn from it	Mae digon y mae angen i ni ddysgu ohono
I think crazy thoughts day by day	Rwy'n meddwl meddyliau gwallgof o ddydd i ddydd
I can't let this go down	Ni allaf adael i hyn fynd i lawr
I do not regret that decision	Nid wyf yn difaru’r penderfyniad hwnnw
I remember there was a law of perfection	Yr wyf yn cofio fod deddf perffeithrwydd
I have to, you know that	Mae'n rhaid i mi, rydych chi'n gwybod hynny
I love a guy who takes his job seriously	Dwi'n caru boi sy'n cymryd ei swydd o ddifrif
I never thought about having others	Wnes i erioed feddwl am gael eraill
Local eating place	Lle bwyta lleol
I am a single Muslim man	Dyn Mwslimaidd sengl ydw i
I want to leave this body	Rwyf am adael y corff hwn
I pressed my lips together in thought	Pwysais fy ngwefusau at ei gilydd mewn meddwl
We can't help but step on them	Ni allwn helpu ond i gamu arnynt
I thought my dad would respect me	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nhad yn fy mharchu
Books were also sometimes printed	Roedd llyfrau hefyd yn cael eu hargraffu weithiau
I wasn't mad or disgusted or anything on you	Doeddwn i ddim yn wallgof nac yn ffieiddio na dim byd arnoch chi
I can't be away from the capital right now	Ni allaf fod i ffwrdd o'r brifddinas ar hyn o bryd
A minute later, the gate opened again	Munud yn ddiweddarach, agorodd y giât eto
We can't exactly blame them	Ni allwn eu beio yn union
I felt a different emotion with him	Roeddwn i'n teimlo emosiwn gwahanol gydag ef
A deeper understanding manifests itself	Mae dealltwriaeth ddyfnach yn dangos ei hun
He wrote last letters to friends and relatives	Ysgrifennodd lythyrau olaf at ffrindiau a pherthnasau
Please understand that this policy will continue	Deallwch y bydd y polisi hwn yn parhau
I watch as people come and go from the computers	Rwy'n gwylio wrth i bobl fynd a dod o'r cyfrifiaduron
I like your scent too	Rwy'n hoffi eich arogl hefyd
I didn't go home until four	Ches i ddim adref tan bedwar
I see how others look at me	Rwy'n gweld sut mae eraill yn edrych arnaf
Part of me was expecting this result	Roedd rhan ohonof yn disgwyl y canlyniad hwn
A criminal record should not be a life sentence	Ni ddylai cofnod troseddol fod yn ddedfryd oes
Those of equal rank tend to avoid each other	Mae'r rhai o safle cyfartal yn tueddu i osgoi ei gilydd
I need you to listen to me, really listen	Rwyf angen i chi wrando arnaf, mewn gwirionedd yn gwrando
I know you're saving my baby	Rwy'n gwybod eich bod chi'n achub fy mabi
A moment later his heart almost stopped	Funud yn ddiweddarach bu bron i'w galon ddod i ben
I know some of the furniture	Rwy'n adnabod rhai o'r dodrefn
I could barely look at her face	Prin y gallwn edrych ar ei hwyneb
I took you to a doctor	Es i â chi at feddyg
I turn to his computer and check my email	Rwy'n troi at ei gyfrifiadur ac yn gwirio fy e-bost
I looked in the mirror for a while	Edrychais yn y drych am ychydig
I cannot tolerate seeing that happen	Ni allaf oddef gweld hynny'n digwydd
I think he keeps it locked just for the sake of it	Rwy'n meddwl ei fod yn ei gadw dan glo dim ond er gwaethaf
I suddenly start laughing	Rwy'n dechrau chwerthin yn sydyn
I joined the group and followed them to the bus	Ymunais â'r grŵp a'u dilyn i'r bws
I just pass it from time to time	Fi jyst yn ei basio o bryd i'w gilydd
I was to replace him	Roeddwn i i gymryd ei le
I'm also hearing more on the way	Rwyf hefyd yn clywed mwy ar y ffordd
I love you, dear diary	Rwy'n dy garu di, annwyl ddyddiadur
I was drunk, all of us	Roeddwn i wedi meddwi, pob un ohonom
I thought that was a great idea	Roeddwn i'n meddwl bod hwnnw'n syniad gwych
I had it just before my break was over	Cefais ychydig cyn i fy egwyl ddod i ben
I wish this was more consistent	Hoffwn pe bai hyn yn fwy cyson
I know there are some family here	Rwy'n gwybod bod rhai teulu yma
I plant a torch to light the corridor	Rwy'n plannu fflachlamp i oleuo'r coridor
I will act like a righteous person	Byddaf yn gweithredu fel person cyfiawn
I had a few things to do	Roedd gen i ychydig o bethau i'w gwneud
I could have told him everything	Gallwn i fod wedi dweud popeth wrtho
I didn't even know if such an entity existed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a oedd endid o'r fath yn bodoli
I didn't know they were in there	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod i mewn yno
I have no idea how this normally works	Nid oes gennyf unrhyw syniad sut mae hyn yn gweithio fel arfer
I notice, but he doesn't	Rwy'n sylwi, ond nid yw'n gwneud hynny
I was really excited to be here, feeling good	Roeddwn i'n gyffrous iawn i fod yma, yn teimlo'n dda
I didn't put you in that hospital	Wnes i ddim eich rhoi chi yn yr ysbyty hwnnw
I'm going to give her a call	Rydw i'n mynd i roi galwad iddi
I drank the beer, but this girl didn't drink	Fe wnes i yfed y cwrw, ond nid oedd y ferch hon yn yfed
There was a pocket holding his radio	Roedd poced yn dal ei radio
I was the reason for that	Fi oedd y rheswm am hynny
Lady had three daughters	Yr oedd gan foneddiges dair o ferched
I was lost and saw strange creatures	Roeddwn ar goll ac yn gweld creaduriaid rhyfedd
I tried to attend the lab in the beginning, twice	Ceisiais fynychu'r labordy yn y dechrau, ddwywaith
I felt really scared	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus iawn
I learned to turn up the win	Dysgais i droi i fyny y ennill
I don't think so either	Nid wyf yn credu hynny ychwaith
I think it creates a much richer story	Rwy'n meddwl ei fod yn creu stori llawer cyfoethocach
I needed the same from a woman	Roeddwn i angen yr un peth gan fenyw
I can't resist the thought of being on house arrest	Ni allaf wrthsefyll y meddwl o fod ar arestio tŷ
A very masculine thing, she had always thought	Peth gwrywaidd iawn, roedd hi wastad wedi meddwl
I was pretty sure these messages were for me	Roeddwn yn eithaf sicr mai ar fy nghyfer i oedd y negeseuon hyn
I knew the yellow cat would never come back	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'r gath felen byth yn dod yn ôl
I begged their forgiveness	erfyniais eu maddeuant
I was surprised it wasn't spitting, or shouting anything nasty	Roeddwn i'n synnu nad oedd hi'n poeri, na gweiddi dim byd cas
I want to be your friend	Rwyf am fod yn ffrind i chi
I just want to talk to him	Fi jyst eisiau siarad ag ef
I thought furiously about my course of action	Meddyliais yn gandryll am fy nghwrs o weithredu
A patch of blue wildflowers beside her foot	Clytiog o flodau gwyllt glas wrth ymyl ei throed
I couldn't wait to get old enough	Allwn i ddim aros i fynd yn ddigon hen
I am telling you this as would an older brother	Yr wyf yn dweud hyn wrthych fel y byddai brawd hŷn
I was fast and bought two	Roeddwn i'n gyflym a phrynais ddau
I had to open the window and climb out	Roedd yn rhaid i mi agor y ffenestr a dringo allan
I was the last to hit the table	Fi oedd yr olaf i daro'r bwrdd
I have always felt that there is a correlation	Rwyf bob amser wedi teimlo bod cydberthynas
She conducted her sea trials in the following month	Cynhaliodd ei threialon môr yn ystod y mis canlynol
Very wide and stable stairs	Grisiau llydan a sefydlog iawn
I am a mother and a wife	Rwy'n fam ac yn wraig
Marriage is different and religion is not required	Mae priodas yn wahanol ac nid oes angen crefydd
I know you like a challenge	Rwy'n gwybod eich bod yn hoffi her
I mean incredible changes among women	Rwy'n golygu newidiadau anhygoel ymhlith menywod
I particularly remembered one piece from the end of last week	Cofiais un darn yn arbennig o ddiwedd yr wythnos diwethaf
Good actress, too, but nervous underneath	Actores dda, hefyd, ond yn nerfus oddi tano
I counted a total of six	Fe wnes i gyfrif cyfanswm o chwech
I thought she was enjoying keeping me on the precipice	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mwynhau fy nghadw ar y dibyn
I have another commitment at that date	Mae gennyf ymrwymiad arall ar y dyddiad hwnnw
His horror is very real	Mae ei arswyd yn real iawn
The mushrooms have no distinctive taste or aroma	Nid oes gan y madarch unrhyw flas neu arogl nodedig
Contact with former agency officials began the previous summer	Dechreuwyd cysylltu â chyn swyddogion asiantaeth yr haf blaenorol
I knew he would think something was up	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n meddwl bod rhywbeth i fyny
I can't see this place staying closed for too long	Ni allaf weld y lle hwn yn aros ar gau yn rhy hir
I woke her up and asked what she wanted	Deffrais hi a gofyn beth oedd hi eisiau
I hope the above helped in some way	Rwy'n gobeithio bod yr uchod wedi helpu mewn rhyw ffordd
I gave you just as much money in this one	Rhoddais yr un cymaint o arian â chi yn hwn
I saw his spirit leaving his body	Gwelais ei ysbryd yn gadael ei gorff
I think all these things are a little big	Rwy'n meddwl bod yr holl bethau hyn ychydig yn fawr
I could still feel it	Roeddwn i'n dal i allu ei deimlo
I didn't want to hurt him with the truth	Doeddwn i ddim eisiau ei frifo gyda'r gwir
Just heard the song to begin with	Newydd glywed y gân i ddechrau
I smiled even though he couldn't see it	Gwenais er nad oedd yn gallu ei weld
Looking away to a corner, thinking of our neighbor	Syllu i ffwrdd i gornel, meddwl am ein cymydog
I think maybe they are more than just narrative	Rwy'n credu efallai eu bod yn fwy na dim ond naratif
Some kind of football pile happened	Digwyddodd rhyw fath o bentwr pêl-droed
I asked how far it was back to the pub	Gofynnais pa mor bell oedd hi yn ôl i'r dafarn
During this time he began to write plays and poetry	Yn ystod y cyfnod hwn dechreuodd ysgrifennu dramâu a barddoniaeth
I know so many last words	Rwy'n gwybod cymaint o eiriau olaf
I had hoped for more	Roeddwn i wedi gobeithio am fwy
I could never forget you	Allwn i byth anghofio amdanoch chi
I didn't want anyone else to have it	Doeddwn i ddim eisiau i neb arall ei gael
I promised to love her even more, every day	Fe wnes i addo ei charu hi hyd yn oed yn fwy, bob dydd
I roll over on my stomach, trying to get comfortable	Rwy'n rholio drosodd ar fy stumog, yn ceisio dod yn gyfforddus
I went out to eat plenty, but rarely	Es i allan i fwyta digon, ond anaml yn unig
I couldn't live with my parents for too long	Ni allwn fyw gyda fy rhieni yn rhy hir
I was quiet and tried never wrong anyone	Roeddwn yn dawel ac yn ceisio byth yn anghywir unrhyw un
I look at the blood	Rwy'n edrych ar y gwaed
I can't be with him and do much	Ni allaf fod gydag ef a gwneud llawer
I follow my instructions	Rwy'n dilyn fy nghyfarwyddiadau
It's absolutely vital to the project	Mae'n gwbl hanfodol i'r prosiect
I couldn't find anywhere to hide it in my room	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw le i'w guddio yn fy ystafell
I was pretty sure no one had seen me	Roeddwn yn weddol sicr nad oedd neb wedi fy ngweld
I didn't look for it	Wnes i ddim edrych amdano
I tried to be like everyone else	Ceisiais fod fel pawb arall
I wrinkle my nose with the smell of alcohol	Rwy'n crychu fy nhrwyn gan arogl alcohol
I tried it your way and it failed	Rhoddais gynnig arni eich ffordd a methu
One tear fell from her left eye	Disgynnodd un deigryn o'i llygad chwith
She probably impressed me	Mae'n debyg iddi argraff arnaf
I was in severe pain	Roeddwn mewn poen difrifol
I followed, carrying his feet	Dilynais, gan gario ei draed
I'm all of this myself	Fi yw hyn i gyd ei hun
Maybe I couldn't drink a second one	Efallai na allwn i yfed ail un
I lower my head and let the tears flow	Rwy'n gostwng fy mhen ac yn gadael i'r dagrau lifo
I put my hand on his	Rhoddais fy llaw ar ei
I walked back to my car and got in	Cerddais yn ôl i fy nghar a mynd i mewn
I saw her smile again, kindly and tenderly	Gwelais ei gwen eto, yn garedig ac yn dyner
An enriching version of yourself	Fersiwn cyfoethogi ohonoch chi'ch hun
I need to update you	Mae angen imi roi'r wybodaeth ddiweddaraf ichi
I always rested on the following argument	Roeddwn i bob amser yn gorffwys ar y ddadl ganlynol
I shouldn't have called this late	Ddylwn i ddim fod wedi galw hyn yn hwyr
I thought it was so, so sweet	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor, mor felys
I never felt so depressed in my whole life	Wnes i erioed deimlo mor isel yn fy mywyd i gyd
We can't believe what's just happened	Ni allwn gredu beth sydd newydd ddigwydd
I want her to remove her armor and imprison her immediately	Rwyf am iddi dynnu ei harfwisg a'i charcharu ar unwaith
I was still here and alone	Roeddwn i'n dal yma ac ar fy mhen fy hun
I need to see everything	Mae angen i mi weld popeth
But his money was gone	Ond roedd ei arian wedi mynd
I imagined living there	Dychmygais fyw yno
Many people make mother mistakes	Mae llawer o bobl yn gwneud camgymeriadau mam
I turned the water off and listened	Troais y dwr i ffwrdd a gwrando
I hate it when you make me wait	Mae'n gas gen i pan fyddwch chi'n gwneud i mi aros
I simply needed time and rest	Yn syml, roeddwn i angen amser a gorffwys
I thought she was my friend	Roeddwn i'n meddwl mai hi oedd fy ffrind
Essay on legal justification	Traethawd ar gyfiawnhad cyfreithiol
I also think we are part of the solution	Rwyf hefyd yn meddwl ein bod yn rhan o'r ateb
I know she wants to meet you	Rwy'n gwybod ei bod hi'n awyddus i gwrdd â chi
I think that's when his body is making the most progress	Rwy'n meddwl mai dyna pryd y mae ei gorff yn gwneud y cynnydd mwyaf
I hope our day is fine	Rwy'n gobeithio y bydd ein diwrnod yn iawn
I haven't really talked to anyone	Dydw i ddim wedi siarad â neb mewn gwirionedd
I have a few places you can stay	Mae gen i ychydig o leoedd y gallwch chi aros
I need to collect my grandfather	Mae angen i mi gasglu fy nhaid
I didn't want to get into trouble	Doeddwn i ddim eisiau mynd i drafferth
I receive gifts of gold and silver forever	Dw i'n derbyn rhoddion o aur ac arian am byth
I use it for school, work, and entertainment	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer ysgol, gwaith, ac adloniant
I have no idea what has just happened to my life	Does gen i ddim syniad beth sydd newydd ddigwydd i fy mywyd
I hear that you are more interested in that	Clywaf fod gennych fwy o ddiddordeb yn hynny
I really should give it a try	Fe ddylwn i roi cynnig arni mewn gwirionedd
I want to get to know you better	Rwyf am ddod i'ch adnabod yn well
I like the sense of freedom here	Rwy'n hoffi'r ymdeimlad o ryddid yma
He was wounded later that month	Cafodd ei glwyfo yn ddiweddarach y mis hwnnw
I wanted to tell him so much	Roeddwn i eisiau dweud cymaint wrtho
It's probably right	Mae'n debyg ei fod yn iawn
I was happy to talk to him again	Roeddwn yn fodlon siarad ag ef eto
I know how to put the pieces back together	Rwy'n gwybod sut i roi'r darnau yn ôl at ei gilydd
I have no desire to be one	Does gen i ddim awydd bod yn un
A is true in this situation	Mae A yn wir yn y sefyllfa hon
I can feel his tension pressing against my hip	Gallaf deimlo ei ddyndod yn pwyso yn erbyn fy nghlun
I looked at the tremendous size of the book	Edrychais ar faint aruthrol y llyfr
I was the one who had broken them	Fi oedd yr un oedd wedi eu torri
I rushed forward, picked up a sword, ready to do some damage	Rhuthrais ymlaen, codi cleddyf, yn barod i wneud rhywfaint o ddifrod
The government killed them	Lladdodd y llywodraeth nhw
I was completely shocked at how cruel it was	Roeddwn i wedi fy synnu'n llwyr pa mor greulon ydoedd
I felt vulnerable to temptation	Roeddwn i'n teimlo'n agored i'w demtasiwn
I had trouble finding something polite to say and failed	Cefais drafferth dod o hyd i rywbeth cwrtais i'w ddweud a methu
I stood there for a moment	Sefais yno am eiliad
I don't know how it works, really	Nid wyf yn gwybod sut mae'n gweithio, a dweud y gwir
I have wished that you do not download	Yr wyf wedi dymuno nad ydych yn llwytho i lawr
I had to laugh at myself	Roedd yn rhaid i mi chwerthin am fy mhen fy hun
I can see what we see in it	Gallaf weld yr hyn a welwn ynddo
I could feel myself getting angry again	Gallwn deimlo fy hun yn mynd yn grac eto
It may be difficult to estimate a modest amount	Gallai fod yn anodd amcangyfrif swm cymedrol
I think that for two very simple reasons	Credaf hynny am ddau reswm syml iawn
I realize your voice is getting hoarse	Rwy'n sylweddoli bod eich llais yn mynd yn gryg
I should call you then	Dylwn i eich ffonio chi wedyn
The art of fiction is dead	Mae celf ffuglen wedi marw
I need it to pay my rent	Mae ei angen arnaf i dalu fy rhent
I was pretty scared myself	Roeddwn i'n eithaf ofnus fy hun
I just wonder they were our ex and worst	Fi jyst yn wych nhw oedd ein cyn a gwaethaf
I wasn't sure what he wanted	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd ei eisiau
I can only rely on myself after all	Ni allaf ond dibynnu arnaf fy hun wedi'r cyfan
I just need to talk to you	Fi jyst angen siarad â chi
I turned the lock in the door in a hurry	Troais y clo yn y drws ar frys
I woke up and kissed him on the lips	Deffrais a chusanodd ef ar y gwefusau
I needed to find those or spend eternity on my own	Roedd angen i mi ddod o hyd i'r rheini neu dreulio tragwyddoldeb ar fy mhen fy hun
I was back after many days	Roeddwn yn ôl ar ôl dyddiau lawer
I just let it filter into my dream	Fi jyst gadael iddo hidlo i mewn i fy mreuddwyd
I intend to do that, all subject to change	Rwy'n bwriadu gwneud hynny, i gyd yn amodol ar newid
I hire people to work for me	Rwy'n llogi pobl i weithio i mi
I have the best job ever	Mae gen i'r swydd orau erioed
I wanted to make sure we were safe to leave	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr ein bod yn ddiogel i adael
I went and lay down on the couch	Es i a gorwedd i lawr ar y soffa
I gave your daughter what she wanted	Rhoddais yr hyn yr oedd hi ei eisiau i'ch merch
I should have realized that	Dylwn i fod wedi sylweddoli hynny
I brought my new partner	Des i â fy mhartner newydd
I brought book number three downstairs	Des i â llyfr rhif tri i lawr y grisiau
I wasn't going to use it again	Doeddwn i ddim yn mynd i gael ei ddefnyddio eto
I could see she was feeling uncomfortable	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n teimlo'n anghyfforddus
We can't sit there, with that, anymore	Ni allwn eistedd yno, gyda hynny, mwyach
I taught you to ride a bike	Dysgais i chi i reidio beic
I think he got the message	Rwy'n meddwl iddo gael y neges
I love drawing food	Rwyf wrth fy modd yn tynnu bwyd
I really need to find a few more	Mae gwir angen i mi ddod o hyd i ychydig mwy
I didn't even know we lost cows	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ein bod ni wedi colli gwartheg
I wouldn't take him out in that	Ni fyddwn yn mynd ag ef allan yn hynny
I feel for that man and identify with him	Rwy'n teimlo dros y dyn hwnnw ac yn uniaethu ag ef
We know, instinctively, that we are in great danger	Gwyddwn, yn reddfol, ein bod mewn perygl mawr
I will do anything if you give it to me	Gwnaf unrhyw beth os rhoddwch ef i mi
I wouldn't be able to handle it	Ni fyddwn yn gallu ei drin
We will aim just above or below the basket	Byddwn yn anelu ychydig uwchben neu o dan y fasged
I wanted to meet him	Roeddwn i eisiau cwrdd ag ef
That is, maybe a couple hundred feet away	Hynny yw, efallai cwpl gannoedd o droedfeddi i ffwrdd
A wife pulled her child to an exit	Tynnodd gwraig ei phlentyn i allanfa
I would love to go out painting	Byddwn wrth fy modd yn mynd allan i beintio
I changed the recipe a bit	Fe wnes i newid y rysáit ychydig
I am very popular among them	Rwy'n boblogaidd iawn yn eu plith
It was not my plan to starve myself	Nid fi oedd fy nghynllun i newynu fy hun
I am not being cruel in telling you the truth	Nid wyf yn bod yn greulon wrth ddweud y gwir wrthych
After she leaves he calls his wife	Ar ôl iddi adael mae'n galw ei wraig
I sit down at the far end	Rwy'n eistedd i lawr ar y pen pellaf
I moved his hand from my arm and stood	Symudais ei law o'm braich a sefyll
I know when something's wrong	Rwy'n gwybod pan fydd rhywbeth o'i le
I think we can control	Rwy'n meddwl y gallwn reoli
I relaxed and started to enjoy the walk	Ymlaciais a dechreuais fwynhau'r daith gerdded
Dead string, he thought, that's what we are	Llinyn marw, meddyliodd, dyna beth ydyn ni
I guess it all sounds stupid	Mae'n debyg bod hyn i gyd yn swnio'n dwp
A veteran like himself	Cyn-filwr fel ei hun
I'll come back tomorrow	Byddaf yn dychwelyd yfory
The first song comes	Daw'r gân gyntaf
We can't bring him home either	Ni allwn ddod ag ef adref chwaith
A detail she found particularly interesting	Manylyn roedd hi wedi'i gael yn arbennig o ddiddorol
I took off my clothes and went to bed	Tynnais fy nillad a mynd i'r gwely
I remember the feeling of it	Rwy'n cofio'r teimlad ohono
I don't know how to do that	Nid wyf yn gwybod sut i wneud hynny
The suburb is home to several schools and churches	Mae'r faestref yn gartref i nifer o ysgolion ac eglwysi
I didn't like to see her upset	Doeddwn i ddim yn hoffi ei gweld wedi ypsetio
I knew shit was coming eventually	Roeddwn i'n gwybod bod shit yn dod yn y pen draw
I really like the last one here	Dwi wir yn hoffi'r un olaf yma orau
I look up to meet her gaze	Edrychaf i fyny i gwrdd â'i syllu
I forget things about home	Rwy'n anghofio pethau am gartref
The memory of the night before had fallen	Disgynodd cof am y noson gynt
I look at the screen	Rwy'n edrych ar y sgrin
Too many eggs in that basket	Gormod o wyau yn y fasged honno
I will always have an advantage	Bydd gennyf fantais bob amser
I smile and shake my head	Rwy'n gwenu ac yn ysgwyd fy mhen
I didn't have time to dwell on it, though	Nid oedd gennyf amser i drigo arno, serch hynny
I know you've suffered a lot	Rwy'n gwybod eich bod wedi dioddef llawer
Smith Building on main campus	Adeilad Smith ar y prif gampws
I ran into my future wife	Rhedais i mewn i'm darpar wraig
I am the wolf of all wolves	Fi yw blaidd pob bleiddiaid
I needed to end things and not a second later	Roedd angen i mi ddod â phethau i ben ac nid eiliad yn ddiweddarach
I had to worm them all	Roedd yn rhaid i mi eu llyngyr i gyd
I went into the dark room	Es i mewn i'r ystafell dywyll
I want to see her face	Rwyf am weld ei hwyneb
I like the smell of weeds	Rwy'n hoffi arogl chwyn
Only one conspiracy is known specifically	Dim ond un cynllwyn sy'n hysbys yn benodol
The fight leaves the hotel destroyed by fire	Mae'r frwydr yn gadael y gwesty wedi'i ddinistrio gan dân
I think you can count me on your score	Rwy'n meddwl y gallwch chi fy nghyfrif ar eich sgôr
I know what's been going on	Rwy'n gwybod beth sydd wedi bod yn digwydd
A simple guide was installed a while back	Gosodwyd canllaw syml ychydig yn ôl
A horror novel, at that	Nofel arswyd, ar hynny
I am also a doctor and a university professor	Rwyf hefyd yn feddyg ac yn athro prifysgol
I received a number of messages and welcomed them all	Derbyniais nifer o negeseuon a’u croesawu i gyd
But I pretend she's not in the room	Ond dwi'n smalio nad yw hi yn yr ystafell
We can feel the power of that last spell	Gallwn deimlo pŵer y sillafu olaf hwnnw
Missing couple, some misplaced	Cwpl ar goll, ambell un yn gam
But I couldn't quite put my finger on what it was	Ond ni allwn roi fy mys beth ydoedd
I got married at the age of fifteen	Priodais yn bymtheg oed
I encouraged her to attend church	Anogais hi i fynychu'r eglwys
I like being out here	Rwy'n hoffi bod allan yma
I wanted more action	Roeddwn i eisiau mwy o weithredu
He began to take on more royal duties	Dechreuodd ymgymryd â mwy o ddyletswyddau brenhinol
I can't afford to lose your strength	Ni allaf fforddio colli eich cryfder
I felt reckless and free	Roeddwn i'n teimlo'n ddi-hid ac yn rhydd
I was so thirsty for a bike ride	Roeddwn i mor sychedig am daith feic
I was hoping no one would notice	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai neb yn sylwi
I lean back in my chair	Rwy'n pwyso yn ôl yn fy nghadair
I had no idea how long we stayed that way	Doedd gen i ddim syniad pa mor hir yr arhoson ni felly
I take a deep breath and walk up to him	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn cerdded i fyny ato
I would be too late to change it	Byddwn yn rhy hwyr i'w newid
I didn't know what it was at the time	Wyddwn i ddim beth ydoedd ar y pryd
I really take everything in my time for granted	Dwi wir yn cymryd popeth yn fy amser yn ganiataol
I got pretty good at it	Deuthum yn eithaf da arno
This is a rare example	Mae hwn yn enghraifft brin
Foreign noise on his street	Sŵn tramor ar ei stryd
I needed her to be happy more than anything else	Roeddwn i angen iddi fod yn hapus yn fwy na dim byd arall
He almost killed me	Bu bron iddo fy lladd
I'll send it to your home tonight	Byddaf yn ei anfon i'ch cartref heno
I will return to camp	Dychwelaf i'r gwersyll
I have so much to live for, to fight for	Mae gen i gymaint i fyw amdano, i ymladd drosto
I respected that and felt even closer to her now	Roeddwn i'n parchu hynny ac yn teimlo hyd yn oed yn agosach ati nawr
I almost burst into crying	Bu bron i mi fyrstio i grïo
I went home and went to sleep	Es i adref ac es i gysgu
I wanted to know one thing	Roeddwn i eisiau gwybod am un peth
I listen to all kinds of music but mostly country	Rwy'n gwrando ar bob math o gerddoriaeth ond yn bennaf gwlad
I thought it meant that the country itself was good ground	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn golygu bod y wlad ei hun yn dir da
We can deal with the uncertainty	Gallwn ddelio â’r ansicrwydd
I can no longer support this	Ni allaf gefnogi hyn bellach
I was told the machine was working fine	Cefais wybod bod y peiriant yn gweithio'n iawn
I needed to make it stop	Roedd angen i mi wneud iddo stopio
They assumed they were dead	Tybiant eu bod yn farw
I also heard the music	Clywais y gerddoriaeth hefyd
I used to use it all the time	Roeddwn i'n arfer ei ddefnyddio drwy'r amser
Nice steak lunch for two	Cinio stecen braf i ddau
I found preparation to be the key	Canfûm mai paratoi oedd yr allwedd
I needed to move	Roedd angen i mi symud
His hand was also wounded	Clwyfwyd ei law hefyd
I agree with everything you said, though	Rwy'n cytuno â phopeth a ddywedasoch, serch hynny
I think you can wait a little longer	Rwy'n meddwl y gallwch chi aros ychydig yn hirach
We can't believe it's true	Ni allwn gredu ei fod yn wir
I'm just setting the tone	Dim ond gosod y naws ydw i
I could get up and learn to use that	Fe allwn i godi a dysgu defnyddio hynny
I want to challenge you with this thinking	Hoffwn eich herio gyda'r meddwl hwn
I'd forgotten there was a swimming pool	Roeddwn i wedi anghofio bod pwll nofio
The critical reception was extremely positive	Roedd y derbyniad beirniadol yn hynod gadarnhaol
He immediately started raising money for a further attempt	Dechreuodd godi arian ar unwaith ar gyfer ymgais bellach
A noise woke her up, and she looked out the window	Deffrodd sŵn hi, ac edrychodd ar y ffenestr
I guess we like the same people	Mae'n debyg ein bod ni'n hoffi'r un bobl
I was about to call you	Roeddwn i ar fin eich galw
I went straight away and knew it had turned me on	Gwlychais yn syth bin a gwyddwn ei fod wedi fy nhroi ymlaen
I thought you would enjoy going with me	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n mwynhau mynd gyda mi
I'll always play guitar for myself	Byddaf byth yn chwarae gitâr i mi fy hun
A young man helped a woman into her apartment	Helpodd dyn ifanc fenyw i mewn i'w fflat
I got my first camera	Cefais fy nghamera cyntaf
I slipped off and wrapped the towel around my body	Sychais i ffwrdd a lapio'r tywel o amgylch fy nghorff
I hated the taste of scotch	Roeddwn i'n casáu blas scotch
I think something's wrong with his head	Rwy'n meddwl bod rhywbeth drwg o'i le ar ei ben
I burned her out trying to escape the first time	Fe'i llosgais hi allan yn ceisio dianc y tro cyntaf
I have not always looked this way	Nid wyf bob amser wedi edrych fel hyn
I waved my hand before him	Yr wyf yn chwifio fy llaw o'i flaen
I was definitely going to pay for it today	Roeddwn yn sicr yn mynd i dalu amdano heddiw
A roar echoed in her ears	Roedd rhuo yn atseinio yn ei chlustiau
I can spend the night on my own	Dwi'n cael treulio'r noson ar fy mhen fy hun
A curse was uttered by the voice of man	Llefarwyd melltith gan lais dyn
I think he's been drinking	Rwy'n meddwl ei fod wedi bod yn yfed
I just want you to finish what you started	Fi jyst eisiau i chi orffen yr hyn y dechreuoch
I felt sadness begin to move through me	Teimlais dristwch yn dechrau symud trwof fi
I got up from bed and walked to the bathroom	Codais o'r gwely a cherdded i'r ystafell ymolchi
Photo of his parents	Llun o'i rieni
I hope to see him tomorrow	Rwy'n gobeithio ei weld yfory
I wasn't embarrassed or scared	Doeddwn i ddim yn teimlo embaras nac ofn
I was given a new life that day	Cefais fywyd newydd y diwrnod hwnnw
I'll have to get them	Bydd yn rhaid i mi eu cael
The shape of a toilet is like, well, a toilet	Mae siâp toiled fel, wel, toiled
I feel completely miserable	Rwy'n teimlo'n hollol druenus
I can't carry both of you and you can't fly	Ni allaf gario'r ddau ohonoch ac ni allwch hedfan
I was ready to give up photography	Roeddwn yn barod i roi'r gorau iddi ffotograffiaeth
I will make sure you are safe and sound	Byddaf yn gwneud yn siŵr eich bod yn ddiogel ac yn gadarn
I never thought this was possible	Nid oeddwn erioed wedi meddwl bod hyn yn bosibl
I didn't see him until after the sign went down	Ni welais ef tan ar ôl i'r arwydd fynd i lawr
I'm the youngest of five, all brothers	Fi yw'r ieuengaf o bump, brodyr i gyd
I jump up and back towards the door	Rwy'n neidio i fyny ac yn ôl tuag at y drws
I wipe the nervous sweat off my hands	Rwy'n sychu'r chwys nerfus oddi ar fy nwylo
I shot at him just to scare him	Fe wnes i saethu ato dim ond i'w ddychryn
I closed my eyes, but sleep was hard coming	Caeais fy llygaid, ond yr oedd cwsg yn galed yn dod
I believe this case is finished	Credaf fod yr achos hwn wedi’i orffen
I even forgot what that word meant	Anghofiais i beth oedd ystyr y gair hwnnw hyd yn oed
I hope so because the band asks for it	Rwy'n gobeithio hynny oherwydd mae'r band yn gofyn amdani
I'm just thrilled, to be honest	Fi jyst yn wefreiddiol, a dweud y gwir
I didn't want him to go	Doeddwn i ddim eisiau iddo fynd
I took a hard breath, my eyes wide	Tynnais anadl galed, fy llygaid ar led
Just found out myself	Newydd ffeindio mas fy hun
I know you still have a broken heart	Rwy'n gwybod bod gennych chi galon wedi torri o hyd
I was determined, hopeless even	Roeddwn yn benderfynol, yn anobeithiol hyd yn oed
I would love to have one	Byddwn wrth fy modd yn cael un
A choice had to be made	Roedd yn rhaid gwneud dewis
I had no riding experience whatsoever	Doedd gen i ddim profiad marchogaeth o gwbl
I had learned by accident that the place was for sale	Roeddwn i wedi dysgu trwy ddamwain fod y lle ar werth
I lost faith that men could be good	Collais ffydd y gallai dynion fod yn dda
I may have broken his jaw	Efallai fy mod wedi torri ei ên
I know how it all works	Rwy'n gwybod sut mae'r cyfan yn gweithio
He was arrested before school started that day	Cafodd ei arestio cyn i'r ysgol ddechrau'r diwrnod hwnnw
I was looking for something, but nothing like it	Roeddwn i'n chwilio am rywbeth, ond dim byd tebyg iddo
I think we're stronger together	Rwy'n meddwl ein bod ni'n gryfach gyda'n gilydd
I think he gained a hundred pounds after that	Credaf iddo ennill can punt ar ôl hynny
We will play the situation out better	Byddwn yn chwarae'r sefyllfa allan yn well
I drink tea, write my books	Rwy'n yfed te, yn ysgrifennu fy llyfrau
I hadn't realized how late it was	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor hwyr oedd hi
I was black, mixed and proud	Roeddwn yn ddu, yn gymysg ac yn falch ohono
I took classes from him for a number of years	Cymerais ddosbarthiadau ganddo am nifer o flynyddoedd
I can barely see my screen	Prin y gallaf weld fy sgrin
I love this place and love the people	Rwy'n caru'r lle hwn ac yn caru'r bobl
I know, not very clever	Dwi'n gwybod, ddim yn glyfar iawn
I can take you to it, if you wish	Gallaf fynd â chi ato, os dymunwch
I will be accompanied by a small group of soldiers	Bydd criw bach o filwyr gyda mi
Window illuminated in the distance	Ffenestr wedi'i goleuo yn y pellter
That is, some may be	Hynny yw, efallai y bydd rhai
I didn't shoot my friend	Wnes i ddim saethu fy ffrind
I am ready to die, soul and all	Yr wyf yn barod i farw, enaid a'r cyfan
This is much more of a theater atmosphere	Mae hyn yn llawer mwy o awyrgylch theatr
I will try to move again, but to no avail	Ceisiaf symud eto, ond yn ofer
He had been a good candidate	Yr oedd wedi bod yn ymgeisydd da
I almost felt sorry for you for a moment	Bu bron imi deimlo trueni drosoch am eiliad
I promise you we are good people	Rwy'n addo ichi ein bod yn bobl dda
I choose to live up to my name	Rwy'n dewis byw hyd at fy enw
I can no longer control my very expensive lights	Ni allaf reoli fy ngoleuadau drud iawn mwyach
I was sore all the time	Roeddwn i'n ddolurus drwy'r amser
I know what's happening now	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd nawr
I can see this with my own eyes	Gallaf weld hwn â'm llygaid fy hun
I have the burden of death	Mae baich marwolaeth arnaf
I calm down and put my arms behind me	Rwy'n tawelu ac yn rhoi fy mreichiau y tu ôl i mi
I have a witness who has gone missing	Mae gennyf dyst sydd wedi mynd ar goll
The second was to be used as a studio	Roedd yr ail i'w ddefnyddio fel stiwdio
A cold breeze blew into her face once more	Chwythodd awel oer i'w hwynebau unwaith eto
I had planned it all	Roeddwn wedi cynllunio'r cyfan
I can't really remember	Ni allaf gofio mewn gwirionedd
I think other groups will choose that topic	Rwy'n meddwl y bydd grwpiau eraill yn dewis y pwnc hwnnw
I rely on my own skill and intuition of my gut	Rwy'n dibynnu ar fy sgil fy hun a greddf fy mherfedd
I'm looking forward to reading it	Rwy'n edrych ymlaen at ei ddarllen
I can barely control it with diet	Prin y gallaf ei reoli â diet
A fact you can't deny	Ffaith na allwch ei gwadu
I gave the woman my wife's name and address	Rhoddais i'r wraig enw fy ngwraig a'n cyfeiriad
A strange and wonderful thing	Peth rhyfedd a rhyfeddol
I see a video there	Rwy'n gweld fideo yno
I needed to silence them for this	Roedd angen i mi eu tawelu am hyn
Where to go anywhere	Lle i fynd i unrhyw le
You probably forgot that	Mae'n debyg eich bod yn anghofio hynny
I can provide frame edge photos	Gallaf ddarparu lluniau ymyl ffrâm
I almost went to law school	Bu bron imi fynd i ysgol y gyfraith
I will never turn my knights to command you	Ni throaf fy marchogion byth i'th orchymyn di
I can't explain this	Ni allaf esbonio hyn
A bell rang when they entered	Canodd cloch pan ddaethant i mewn
That is, he may be able to help	Hynny yw, efallai y bydd yn gallu helpu
I have never had a parking problem	Nid wyf erioed wedi cael problem parcio
I find it a great resource	Rwy'n ei weld yn adnodd gwych
We will not keep it from you	Ni fyddwn yn ei gadw oddi wrthych
I can't imagine who would do such a thing	Ni allaf ddychmygu pwy fyddai'n gwneud y fath beth
I became a researcher	Deuthum yn ymchwilydd
I wanted to escape this damn city	Roeddwn i eisiau dianc o'r ddinas damn hon
I already have a winter rifle company	Mae gen i gwmni reiffl gaeaf yn barod
I noticed he had a somewhat pleasant quiet voice	Sylwais fod ganddo lais tawel braidd yn ddymunol
We cannot resist that	Ni allwn wrthsefyll hynny
A national airline is the pride of any country	Mae cwmni hedfan cenedlaethol yn falchder o unrhyw wlad
A crowd of capacity was on hand	Roedd torf o gapasiti wrth law
I couldn't move or talk	Nid oeddwn yn gallu symud na siarad
I asked him to control my current situation	Gofynnais iddo reoli fy sefyllfa bresennol
I will protect you, protect you, and guide you	Byddaf yn dy amddiffyn, yn dy amddiffyn, ac yn dy arwain
I just need to know one quick thing	Fi jyst angen gwybod un peth cyflym
A sign of what was lost	Arwydd o'r hyn a gollwyd
I saw them at a concert last summer	Gwelais i nhw mewn cyngerdd haf diwethaf
I did dress up a bit but I didn't go all out	Gwisgais i fyny ychydig ond es i ddim i gyd allan
I was hoping it would tear and leak	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n rhwygo ac yn gollwng
I have to take control of things myself	Mae'n rhaid i mi gymryd rheolaeth o bethau fy hun
I used all my strength to throw her off me	Defnyddiais fy holl nerth i'w thaflu hi oddi arnaf
I think differently these days	Rwy'n meddwl yn wahanol y dyddiau hyn
I was jealous of my own things	Roeddwn i'n eiddigeddus o fy mhethau fy hun
I thought this would be so, without a doubt	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn felly, heb amheuaeth
A thousand years or more	Mil o flynyddoedd neu fwy
I had just spoken to her	Roeddwn i newydd siarad â hi
I didn't know until after it happened	Doeddwn i ddim yn gwybod tan ar ôl iddo ddigwydd
I try to touch the panel	Rwy'n ceisio cyffwrdd â'r panel
I kissed her forehead, her nose, then her lips	Cusanais ei thalcen, ei thrwyn, yna ei gwefusau
I grabbed my kit in my hand and ran	Cydiais fy nghit yn fy llaw a rhedeg
Better get me back to work	Gwell i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I picked up the phone book and there it was	Codais y llyfr ffôn ac yno yr oedd
I'll bring you new clothes	Byddaf yn dod â dillad newydd i chi
I included a photo of it in my truck	Fe wnes i gynnwys llun ohono yn fy nhryc
I had to give it to him	Roedd yn rhaid i mi roi hynny iddo
I looked around anxiously	Edrychais o gwmpas yn bryderus
I should just put it down and go to sleep	Dylwn i ei roi i lawr a mynd i gysgu
He spent the rest of his years there	Treuliodd weddill ei flynyddoedd yno
I was happy with my belief	Roeddwn i'n hapus gyda fy nghred
I am made of flesh and blood, not granite	Rwyf wedi fy ngwneud o gnawd a gwaed, nid gwenithfaen
I thought they had caught fire in the sun	Roeddwn i'n meddwl eu bod wedi mynd ar dân yn yr haul
I should say my control	Dylwn i ddweud fy rheolaeth
I do not favor one of you over the other	Nid wyf yn ffafrio un ohonoch dros y llall
I want my annoying thoughts out and gone	Rydw i eisiau fy meddyliau annifyr allan ac wedi mynd
I was weak and selfish	Roeddwn i'n wan ac yn hunanol
I won't be back in the office until next week	Fydda i ddim yn ôl yn y swyddfa tan yr wythnos nesaf
I understand you want to have sex	Rwy'n deall eich bod am gael rhyw
I will judge the nations of the world	Barnaf cenhedloedd y byd
I owed him an explanation for my awkward behavior	Roeddwn yn ddyledus iddo esboniad am fy ymddygiad lletchwith
I'm not going to stop yet	Dydw i ddim yn mynd i stopio eto
I certainly didn't expect that	Nid oeddwn yn disgwyl hynny yn sicr
I can't say much more at this point	Ni allaf ddweud llawer mwy ar hyn o bryd
I must say, dear boy, you look horrified	Rhaid imi ddweud, fachgen annwyl, eich bod yn edrych yn arswydus
I had gone to sleep, but suddenly I was awake	Roeddwn i wedi mynd i gysgu, ond yn sydyn roeddwn yn effro
I'm trying to keep it in my mind	Rwy'n ceisio ei chadw yn fy meddwl
The shooting was initially postponed due to bad weather	Gohiriwyd y saethu i ddechrau oherwydd tywydd gwael
I saw an animal being released from its cage	Gwelais anifail yn cael ei ryddhau o'i gawell
I would love to show it to you at sunset	Byddwn wrth fy modd yn ei ddangos i chi ar fachlud haul
I stare at my phone in shock	Rwy'n syllu ar fy ffôn mewn sioc
A small requirement that means a great deal to us	Gofyniad bach sy'n golygu llawer iawn i ni
I remember you asking that	Yr wyf yn ei gofio yn gofyn hyny i chwi
I was forced to wash as a child	Cefais fy ngorfodi i ymolchi yn blentyn
I didn't know how to be a man	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i fod yn ddyn
A middle-aged couple had moved in	Roedd cwpl canol oed wedi symud i mewn
I breathed in a little to make it easier for her	Fe wnes i anadlu i mewn ychydig i'w gwneud hi'n haws iddi
I really wasn't ready to see him yet	Doeddwn i wir ddim yn barod i'w weld eto
We can even fix it for you	Gallwn hyd yn oed ei osod i chi
I could start again next fall	Gallwn i ddechrau eto y cwymp nesaf
She was released a day later	Cafodd ei rhyddhau ddiwrnod yn ddiweddarach
I had to catch an early bus	Roedd yn rhaid i mi ddal bws cynnar
I followed, wishing he hadn't taken the knife from me	Dilynais, gan ddymuno nad oedd wedi cymryd y gyllell oddi wrthyf
Part of me was jealous of him	Roedd rhan ohonof yn eiddigeddus ohono
A solid mount should protect the polished stones	Dylai mowntin solet ddiogelu'r cerrig caboledig
Songs came from a variety of sources	Daeth caneuon o amrywiaeth o ffynonellau
I work with a lot of intelligent and talented people	Rwy'n gweithio gyda llawer o bobl ddeallus a thalentog
I certainly wouldn't have danced with him	Yn sicr ni fyddwn wedi dawnsio gydag ef
I wanted to be a teacher	Roeddwn i eisiau bod yn athrawes
I took it and slipped it in my back pocket	Cymerais ef a'i lithro yn fy mhoced cefn
I fell on the driveway, catching my ears	Syrthiais ar y dreif, gan ddal fy nghlustiau
A fresh round of tears ran down her face instead	Rhedodd rownd ffres o ddagrau i lawr ei hwyneb yn lle hynny
I stayed there long after everyone else left	Arhosais i yno ymhell ar ôl i bawb arall adael
I think that should be seen as a big opportunity	Rwy’n meddwl y dylid ystyried hynny fel cyfle mawr
I wasn't angry or hurt	Doeddwn i ddim yn grac nac yn brifo
I started to float up	Dechreuais i arnofio i fyny
A piece of gold and a half	Darn aur a hanner
Man cannot work on an empty stomach	Ni all dyn weithio ar stumog wag
Life with me and your mother	Bywyd gyda fi a dy fam
I didn't help him down in the cellar	Doeddwn i ddim yn ei helpu i lawr yn y seler
I felt disconnected and isolated from everything	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy ngwahanu ac yn ynysig oddi wrth bopeth
A quiet moment passes between them before he smiles again	Mae eiliad dawel yn mynd heibio rhyngddynt cyn iddo wenu eto
I must have said too much, brother	Mae'n rhaid fy mod wedi dweud gormod, frawd
I didn't know that you would all be armed	Wyddwn i ddim y byddech chi i gyd yn arfog
A shadow went over the moon	Aeth cysgod dros y lleuad
Rock of limitation	Craig o gyfyngiad
I didn't even have to do much work	Doedd dim rhaid i mi wneud llawer o waith hyd yn oed
I didn't eat it this time	Wnes i ddim ei fwyta y tro hwn
I telephoned the operator and she sent a doctor over	Ffoniais y gweithredwr ac anfonodd hi feddyg draw
I stop and wait for her	Rwy'n stopio ac yn aros amdani
I'll throw it away if dad doesn't agree	Byddaf yn ei daflu i ffwrdd os nad yw dad yn cytuno
I mean cutting is not a word for it	Rwy'n golygu nad yw torri yn air amdano
I didn't know the place	Nid oeddwn yn adnabod y lle
I have never felt this emotion before, hate	Nid wyf erioed wedi teimlo'r emosiwn hwn o'r blaen, casineb
I dive into the darkness of the grave	Plymiais i dywyllwch y bedd
I wouldn't take anything he says to heart	Ni fyddwn yn cymryd unrhyw beth y mae'n ei ddweud o galon
I renew your spirit and love you freely	Adnewyddaf dy ysbryd a'th garu yn rhydd
I can sense the code	Gallaf synhwyro'r cod
I mentioned	Llyncais a nodais
I dropped a plate and broke	Gollyngais blât ac fe dorrodd
I had no strength to rise	Doedd gen i ddim nerth i godi
Helmet or something	Helmed neu rywbeth
I have calls to make, services to arrange	Mae gen i alwadau i'w gwneud, gwasanaethau i'w trefnu
I am not afraid for very long at all	Nid wyf yn ofni yn hir iawn o gwbl
I know how difficult it must be for you	Rwy'n gwybod pa mor anodd y mae'n rhaid iddo fod i chi
One way ticket purchased	Prynwyd tocyn un ffordd
I will not tolerate all your evil deeds	Ni oddefaf eich holl weithredoedd drwg
A lot of people seem to think so	Mae'n ymddangos bod llawer o bobl yn meddwl hynny
Part of me knew she wanted it too	Roedd rhan ohonof i'n gwybod ei bod hi eisiau hynny hefyd
I got up on my hands and knees	Codais ar fy nwylo a'm pengliniau
I just need to ask him something	Does ond angen i mi ofyn rhywbeth iddo
We can't look at them	Ni allwn edrych arnynt
I'm still using this script and it works reasonably well	Rwy'n dal i ddefnyddio'r sgript hon ac mae'n gweithio'n weddol dda
I only have new projects to do now	Dim ond prosiectau newydd sydd gen i i'w gwneud nawr
I need to rent shoes	Mae angen i mi rentu esgidiau
I need to do this today	Dwi angen gwneud hyn heddiw
I have one word about this product	Mae gen i un gair am y cynnyrch hwn
I prayed aloud in tongues for some time	Gweddïais yn uchel mewn tafodau am beth amser
I made this church a promise	Gwneuthum i'r eglwys hon addewid
I told her to ease up a little	Dywedais wrthi am leddfu ychydig
I sent him out of the room	Anfonais ef allan o'r ystafell
I went over my analysis	Es i dros fy nadansoddiad
I had no love	Doedd gen i ddim cariad
Surprise, given the hostility that existed between them	Syndod, o ystyried yr elyniaeth oedd yn bodoli rhyngddynt
I think we played the game perfectly	Rwy'n meddwl ein bod wedi chwarae'r gêm yn berffaith
I'll be around, but not too close	Byddaf o gwmpas, ond nid yn rhy agos
I have never drank human blood	Nid wyf erioed wedi yfed gwaed dynol
I open my mouth to say something	Rwy'n agor fy ngheg i ddweud rhywbeth
I think that would be great	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n wych
I noticed up beyond the roof of the deck	Sylwais i fyny y tu hwnt i do'r dec
I have chosen not to go into detail here	Rwyf wedi dewis peidio â manylu ar y cyfan yma
I'm almost twenty years old	Rwyf bron yn ugain oed
I checked my video messages	Gwiriais fy negeseuon fideo
We couldn't see anything inside from where we were standing	Ni allwn weld unrhyw beth y tu mewn o'r lle yr oeddem yn sefyll
I knew he wouldn't have gotten rid of it	Roeddwn i'n gwybod na fyddai wedi cael gwared arno
I'm a little nervous but excited about the change	Rwyf ychydig yn nerfus ond yn gyffrous am y newid
I don't have much to tell you	Nid oes gennyf lawer i'w ddweud wrthych
The night parade began again an hour later	Dechreuodd yr orymdaith nos eto awr yn ddiweddarach
I was pretending to take it seriously	Roeddwn i'n esgus fy mod yn ei gymryd o ddifrif
A little bit of shame can prevent a great deal of guilt	Gall ychydig o gywilydd atal llawer iawn o euogrwydd
I should have brought my stick	Dylwn i fod wedi dod â fy ffon
I'll tell you about it in another article	Byddaf yn dweud wrthych amdano mewn erthygl arall
I was compelled to support his theory	Cefais fy ngorfodi i gefnogi ei ddamcaniaeth
That is, you haven't even seen it for six years	Hynny yw, nid ydych chi hyd yn oed wedi ei gweld ers chwe blynedd
A lead tone told me where to patch in	Dywedodd tôn arweiniol wrthyf ble i glytio i mewn
I want to have years to tell you	Rwyf am gael blynyddoedd i ddweud wrthych
I didn't have to look very deep to know that	Nid oedd yn rhaid i mi edrych yn ddwfn iawn i wybod hynny
She is probably my only friend	Mae'n debyg mai hi yw fy unig ffrind
Millennium uses three different track shapes	Mae'r Mileniwm yn defnyddio tri siâp trac gwahanol
I couldn't hear or feel anything	Doeddwn i ddim yn gallu clywed dim byd na theimlo dim byd
Big target, but fast	Targed mawr, ond cyflym
The pair end up in a fight	Mae'r pâr yn gorffen mewn ymladd
I brought air with us	Deuthum ag aer gyda ni
I didn't really feel anything	Doeddwn i ddim wir yn teimlo dim
Maybe I'll take you up on that	Efallai y byddaf yn mynd â chi i fyny ar hynny
I don't go to school	Dydw i ddim yn mynd i'r ysgol
I have it from my mother	Mae gen i gan fy mam
I have never been happier	Nid wyf erioed wedi bod yn hapusach
I decided it shouldn't be a problem at all	Penderfynais na ddylai fod yn broblem o gwbl
He composed all the songs on the album	Cyfansoddodd yr holl ganeuon ar yr albwm
I liked this particular young man	Roeddwn i'n hoffi'r dyn ifanc arbennig hwn
I wiped the sweat off my eyebrows and tried again	Sychais y chwys oddi ar fy aeliau a cheisio eto
I want to know what he's doing out there	Rydw i eisiau gwybod beth mae'n ei wneud allan yna
She seems perfect and is immediately hired	Mae hi'n ymddangos yn berffaith ac yn cael ei llogi ar unwaith
I kept my legs around it	Cadwais fy nghoesau o'i gwmpas
I shook my head anyway	Ysgydwais fy mhen beth bynnag
The song has never been released	Nid yw'r gân erioed wedi'i rhyddhau
I chose my favorite heels	Dewisais fy hoff sodlau
I'd be there for everyone	Byddwn i yno i bawb
I was going around the back of it	Roeddwn i'n mynd o gwmpas cefn y peth
I can't wait to find it	Ni allaf aros i ddod o hyd iddo
I hadn't expected him to say that	Doeddwn i ddim wedi disgwyl iddo ddweud hynny
We can't help but follow him	Ni allwn helpu ond ei ddilyn
An anxious look softened his features	Roedd golwg bryderus yn meddalu ei nodweddion
I knew it was because there were guys around	Roeddwn i'n gwybod ei fod oherwydd bod yna ddynion o gwmpas
I want you to be whatever you want to be	Rwyf am i chi fod yn beth bynnag yr ydych am fod
I spent the time wisely though	Treuliais yr amser yn ddoeth serch hynny
I called the jail and he was released soon	Ffoniais y carchar a chafodd ei ryddhau yn fuan
I can't break it with an object	Ni allaf ei dorri â gwrthrych
I think she is married to him	Rwy'n meddwl ei bod yn briod ag ef
I looked through the window, to the courtyard below	Edrychais trwy'r ffenestr, i'r cwrt islaw
I stayed in the chair and started shaking	Arhosais yn y gadair a dechreuais ysgwyd
He offers them a deal	Mae'n cynnig bargen iddynt
I am firmly in the shower camp	Yr wyf yn gadarn yn y gwersyll cawod
I felt what you were feeling	Roeddwn i'n teimlo beth oeddech chi'n ei deimlo
I do not remember one day when he missed school	Nid wyf yn cofio un diwrnod pan gollodd yr ysgol
I love you as before and even more than before	Rwy'n dy garu di fel o'r blaen a hyd yn oed yn fwy nag o'r blaen
I took the tape off that was around my mouth	Cymerais y tâp oddi ar a oedd o amgylch fy ngheg
I could have asked her while she was lying low	Gallwn i fod wedi gofyn iddi tra roedd hi'n gorwedd yn isel
I couldn't face losing her to someone else	Allwn i ddim wynebu ei cholli i rywun arall
I would never call him a dad	Fyddwn i byth yn ei alw'n dad
I know this all too well	Rwy'n gwybod hyn yn rhy dda
Problem with delivery address or something	Problem gyda chyfeiriad danfon neu rywbeth
The couple has four children	Mae gan y cwpl bedwar o blant
I think that's what she said	Rwy'n meddwl mai dyna ddywedodd hi
I went out to the compound doors	Es i allan i'r drysau compownd
I just drop by every time	Dwi jyst yn galw heibio bob tro
I was definitely crazy	Roeddwn yn bendant yn wallgof
I turned and looked at him and smiled	Troais ac edrych arno a gwenu
I feel fine but a little weak	Rwy'n teimlo'n iawn ond ychydig yn wan
I wanted to stay in bed with you	Roeddwn yn awyddus i aros yn y gwely gyda chi
I need to get in the way	Mae angen i mi fynd ar y ffordd
I had done so much with this bad acid trip	Roeddwn wedi gwneud cymaint â'r daith asid drwg hon
I got it the next day at noon	Cefais hi drannoeth erbyn hanner dydd
I ran to the door, but it was locked	Rhedais at y drws, ond roedd ar glo
I forget that most of the people are pretty weird	Rwy'n anghofio bod y rhan fwyaf o'r bobl yn eithaf rhyfedd
I looked at the clock	Edrychais ar y cloc
I could feel the extra drag of it	Gallwn i deimlo'r llusgo ychwanegol ohono
I want it to be me all	Rwyf am iddo fod yn fi i gyd
I should have guessed it	Dylwn i fod wedi ei ddyfalu
I started walking along the tracks again	Dechreuais gerdded ar hyd y traciau eto
I don't eat many animal products at all	Nid wyf yn bwyta llawer o gynhyrchion anifeiliaid o gwbl
I never had a chance to go back for it	Chefais i erioed gyfle i fynd yn ôl amdani
I see you saved the best for last	Gwelaf i chi arbed y gorau ar gyfer diwethaf
I didn't try to stand again	Wnes i ddim ceisio sefyll eto
Dark figure as in an alarm company ad	Ffigur tywyll fel mewn hysbyseb cwmni larwm
I noted and took a deep breath	Nodais a chymerais anadl ddwfn
I had to file it for future questions	Roedd yn rhaid i mi ei ffeilio ar gyfer cwestiynau yn y dyfodol
I stayed at our hallway and watched her for a while	Arhosais wrth ein cyntedd a'i gwylio am ychydig
I want to keep it alive until after the election	Rwyf am ei gadw'n fyw tan ar ôl yr etholiad
I feel a pang of disappointment	Rwy'n teimlo pang o siom
I ran my fingers through the dense mess	Rhedais fy mysedd trwy'r llanast trwchus
That kept me out of a lot of trouble	Roedd hynny'n fy nghadw allan o lawer o drafferth
I'd rather you be honest with me now	Byddai'n well gennyf ichi fod yn onest â mi nawr
I removed the tea kettle and examined it carefully	Tynnais y tegell de a'i archwilio'n ofalus
Suddenly I felt really stupid	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n dwp iawn
I rub my face and take another shower	Rwy'n rhwbio fy wyneb ac yn cymryd cawod arall
I was able to skip through time	Roeddwn i'n gallu sgipio trwy amser
I didn't feel like a cold fish at that time	Doeddwn i ddim yn teimlo fel pysgodyn oer bryd hynny
A bed might come later and some food	Gallai gwely ddod yn hwyrach a rhywfaint o fwyd
A moon rose on the horizon similar to ours	Cododd lleuad ar y gorwel tebyg i'n un ni
I felt the cold steel blade inside	Teimlais y llafn dur oer y tu mewn
I write with all my heart	Rwy'n ysgrifennu â'm holl galon
I compare it to listening to classical music while driving	Rwy'n ei gymharu â gwrando ar gerddoriaeth glasurol wrth yrru
I think it's your duty to make him understand	Rwy'n meddwl ei bod yn ddyletswydd arnoch i wneud iddo ddeall
I tried not to get angry	Ceisiais beidio â digio
A plan was beginning to form in his mind	Yr oedd cynllun yn dechreu ymffurfio yn ei feddwl
I can't see myself getting older	Ni allaf weld fy hun yn heneiddio
I find a letter addressed to me by my father	Rwy'n dod o hyd i lythyr wedi'i gyfeirio ato gan fy nhad
I was wondering who might be watching me	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy allai fod yn fy ngwylio
I clear my neck and withdraw	Rwy'n clirio fy ngwddf ac yn tynnu'n ôl
I need to make a college payment	Mae angen i mi wneud taliad coleg
I invited the crew over for supper	Gwahoddais y criw draw am swper
Man cannot live without them	Ni all dyn fyw hebddynt
I couldn't escape	Doeddwn i ddim yn gallu dianc
I didn't intend to interrupt	Doeddwn i ddim yn bwriadu torri ar draws
I think you have a lot of talent	Rwy'n meddwl bod gennych chi lawer o dalent
I just need someone to talk to	Fi jyst angen rhywun i siarad â
I pressed the phone closer to my ear	Pwysais y ffôn yn nes at fy nghlust
I have written a lot on that subject as well	Rwyf wedi ysgrifennu llawer ar y pwnc hwnnw hefyd
I stood back and thought about it	Sefais yn ôl a meddwl amdano
I want to captivate you by a short story	Rwyf am eich swyno gan stori fer
I'm better than that	Rwy'n well na hynny
Silly, senseless accident	Damwain wirion, ddisynnwyr
I went out and studied myself in the mirror	Es i allan ac astudio fy hun yn y drych
A girl could do a lot worse	Gallai merch wneud yn llawer gwaeth
Loving church family	Teulu eglwysig cariadus
I pushed out a smile	Gwthiais wên allan
I wasn't sure what the other side was	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd yr ochr arall
I find it ridiculous to even admit this but it's true	Rwy'n teimlo'n chwerthinllyd hyd yn oed yn cyfaddef hyn ond mae'n wir
I mean that's it	Rwy'n golygu mai dyna'r peth
A blind man cannot find his way to the light	Ni all dyn dall ddod o hyd i'w ffordd i'r golau
I can realize all your dreams	Gallaf wireddu'ch holl freuddwydion
I needed a way to stop whatever they were planning	Roeddwn i angen ffordd i stopio beth bynnag roedden nhw'n ei gynllunio
You will be sent a confirmation email!	Bydd e-bost cadarnhau yn cael ei anfon atoch!
A rare picture of a mother with boys	Llun prin o mam gyda bechgyn
I feel like that's what we can do with logic	Rwy'n teimlo mai dyna'r hyn y gallwn ei wneud gyda rhesymeg
I could see his fence in sight, but wait	Roeddwn i'n gallu gweld ei ffens yn y golwg, ond aros
I owe him a lot more than you can imagine	Mae arnaf ddyled lawer mwy iddo nag y gallwch ddychmygu
Heavy breaths flow out of me	Mae anadl trwm yn llifo allan ohonof
I hit my own dad with my fist	Rwy'n taro fy nhad fy hun gyda fy dwrn
A lie is already an illusion	Mae celwydd eisoes yn rhith
I had enough on my mind	Roedd gen i ddigon ar fy meddwl
I felt like a young girl again	Roeddwn i'n teimlo fel merch ifanc eto
I have to protect her	Mae'n rhaid i mi ei hamddiffyn
I cannot be thirteen today	Ni allaf fod yn dair ar ddeg heddiw
We will follow her progress and keep track of her	Byddwn yn dilyn ei chynnydd ac yn cadw golwg arni
I ran through the villages	Rhedais drwy'r pentrefi
I was excited to see the movie	Roeddwn yn gyffrous i weld y ffilm
I jumped out of my seat	Neidiais reit allan o fy sedd
I told him about the robbery	Dywedais wrtho am y lladrad
I would have been ashamed of my family	Byddwn wedi codi cywilydd ar fy nheulu
I hurried to walk with them to get food	Brysiais i gerdded gyda nhw i gael bwyd
Madness continues with only six members	Mae gwallgofrwydd yn parhau gyda dim ond chwe aelod
I just want to get my family out of here	Fi jyst eisiau cael fy nheulu allan o fan hyn
I lose muscle mass	Rwy'n colli màs cyhyr
Let me warm things up and break the ice	Gadewch imi gynhesu pethau a thorri'r iâ
Ultimately, I want to find out where we live	Yn y pen draw, rydw i eisiau darganfod ble rydyn ni'n byw
I lose my connection with him as he dies	Rwy'n colli fy nghysylltiad ag ef wrth iddo farw
I hadn't realized this would happen, but it makes sense	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli y byddai hyn yn digwydd, ond mae'n gwneud synnwyr
I lay back and tried to remember the dream	Gorweddais yn ôl a cheisio cofio'r freuddwyd
Many writers tend to write what they know	Mae llawer o awduron yn dueddol o ysgrifennu'r hyn maen nhw'n ei wybod
I'm the one holding you	Fi yw'r un sy'n eich dal
I heard something about that, come to think of it	Clywais rywbeth am hynny, dewch i feddwl amdano
We just did it for fun	Dim ond am hwyl wnaethon ni
I was once a powerless resident	Roeddwn unwaith yn breswylydd di-rym
A river of blood ran down his left cheek	Rhedodd afon o waed i lawr ei foch chwith
I walk inside the lobby	Rwy'n cerdded y tu mewn i'r lobi
I closed my eyes and pulled the trigger	Caeais fy llygaid a thynnu'r sbardun
I was in intense pain	Roeddwn mewn poen dwys
I already knew the problem existed	Roeddwn i eisoes yn gwybod bod y broblem yn bodoli
I'm glad he left us alone though	Rwy'n falch ei fod wedi gadael llonydd i ni serch hynny
I was scared to be alone	Roeddwn i'n ofni bod ar fy mhen fy hun
I was certainly honored	Cefais fy anrhydeddu yn sicr
I think he's trying to come clean	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio dod yn lân
I had no doubt in my mind	Doedd gen i ddim amheuaeth yn fy meddwl
Prices are stable and only quantities adjust	Mae prisiau'n sefydlog a dim ond meintiau sy'n addasu
I jumped to my feet and walked across the clearing	Neidiais i fy nhraed a cherdded ar draws y llannerch
I think it will progress faster than the others	Rwy'n meddwl y bydd yn symud ymlaen yn gyflymach na'r lleill
A transition to a new part of my life	Trosglwyddiad i ran newydd o fy mywyd
I stopped traveling because of the job	Rhoddais y gorau i deithio oherwydd y swydd
I saw him lying there wrapped in paper	Gwelais ef yn gorwedd yno wedi'i lapio mewn papur
I could tell he wanted to tell me something	Gallwn i ddweud ei fod eisiau dweud rhywbeth wrthyf
I think you've lost your witch, my brother	Dwi'n meddwl dy fod di wedi colli dy wits, fy mrawd
I didn't want to make a habit of stealing	Nid oeddwn am wneud arferiad o ddwyn
I need to find out what they are	Mae angen i mi ddarganfod beth ydyn nhw
They were probably not ready for me	Mae'n debyg nad oedden nhw'n barod i mi
I want to know the back story	Dw i eisiau gwybod y stori gefn
I was always left behind	Roeddwn bob amser yn cael fy ngadael ar ôl
I can walk away	Gallaf gerdded i ffwrdd
I was walking out and driving away	Roeddwn i'n cerdded allan ac yn gyrru i ffwrdd
I suggest a drink before	Rwy'n awgrymu diod o'r blaen
Limited print run has been completed	Mae rhediad argraffu cyfyngedig wedi'i gwblhau
I crossed over to him	Croesais drosodd ato
I need to get to know this place better	Mae angen i mi ddod i adnabod y lle hwn yn well
I wanted to be sure	Roeddwn i eisiau bod yn sicr
I recognized his quiet manner	Adnabyddais ei fodd tawel
I regretted it quickly	Roeddwn yn difaru yn gyflym
I loved going with them	Roeddwn i wrth fy modd yn mynd gyda nhw
I need to be in a better movie than this one	Mae angen i mi fod mewn ffilm well na hon
I remember that, but not much more	Rwy'n cofio hynny, ond dim llawer mwy
I went in and you were the driver	Es i mewn a chi oedd y gyrrwr
I ran so fast that I was even surprised	Rhedais mor gyflym nes fy synnu hyd yn oed
I met this wonderful old lady	Cyfarfûm â'r hen wraig ryfeddol hon
I put my arm around her	Rhoddais fy mraich o'i chwmpas hi
I walked over and knocked hard on the door	Cerddais draw a thynnu'n galed ar y drws
I just watched it again	Fi jyst yn ei wylio eto
It was a terrible idea	Roedd yn syniad ofnadwy
I didn't appreciate it	Doeddwn i ddim yn ei werthfawrogi
I never let anyone smoke in it	Dwi byth yn gadael i neb ysmygu ynddo
I recognize that those in authority have power over me	Yr wyf yn cydnabod bod gan y rhai mewn awdurdod bŵer drosof
I could feel his breathing	Gallwn i deimlo ei anadlu
I will love you forever	Byddaf yn dy garu am byth
Movie theater screen is white	Mae sgrin theatr ffilm yn wyn
I'm terribly hard to read	Rwy'n ofnadwy o anodd ei ddarllen
I agree to a degree	Cytunaf i raddau
I almost felt guilty for thinking about it that way	Bu bron imi deimlo'n euog am feddwl amdano felly
I repeated my prayer over and over again	Ailadroddais fy ngweddi drosodd a throsodd
I asked him to come closer	Gofynnais iddo ddod yn nes
I closed the cabinet, studying my face again	Caeais y cabinet, gan astudio fy wyneb eto
I still want to do a few things with you	Rwyf dal eisiau gwneud ychydig o bethau gyda chi
I relaxed in their grasp	Ymlaciais yn eu gafael
I noticed that too	Sylwais ar hynny hefyd
But I want to show you something	Ond dwi eisiau dangos rhywbeth i chi
I think it looks really beautiful now	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn brydferth iawn nawr
I breathe a soft sigh of relief	Rwy'n anadlu ochenaid feddal o ryddhad
This independence helped to push the rebellion on	Helpodd yr annibyniaeth hon i wthio'r gwrthryfel yn ei flaen
I can see the pain in your face	Gallaf weld y boen yn eich wyneb
Time and funding for his expedition are coming to an end	Mae amser a chyllid ar gyfer ei alldaith yn dod i ben
I was seven years old	Yr oeddwn yn saith mlwydd oed
I want to make memories	Rwyf am wneud atgofion
I bit my lip and brought my fist back	brathais fy ngwefus a dod â fy dwrn yn ôl
Neither neighbor would have done that	Ni fyddai cymydog wedi gwneud hynny
I can see it's quite a shake up	Gallaf weld ei fod yn eithaf ysgwyd i fyny
I think he stayed late in the council building	Rwy’n meddwl iddo aros yn hwyr yn adeilad y cyngor
Miller published notable material	Cyhoeddodd Miller ddeunydd nodedig
I hope they fix that soon	Rwy'n gobeithio y byddant yn trwsio hynny yn fuan
We can hear the fatigue in his calm, gentle voice	Gallwn glywed y blinder yn ei lais tawel, tyner
I am sure you are seeing where this is going	Yr wyf yn sicr eich bod yn gweld i ble mae hyn yn mynd
I have no interest in their platform	Nid oes gennyf ddiddordeb o gwbl yn eu platfform
There is probably nothing he can say	Mae'n debyg nad oes unrhyw beth y gall ei ddweud
I liked its simplicity nature	Roeddwn i'n hoffi ei natur symlrwydd
I didn't even have to think about it	Doedd dim rhaid i mi feddwl am y peth hyd yn oed
We cannot argue the truth	Ni allwn ddadlau ar y gwirionedd
I was worried about my own game	Roeddwn i'n poeni am fy gêm fy hun
I want to be more like them both	Rydw i eisiau bod yn debycach i'r ddau ohonyn nhw
I think it's a little disappointing	Rwy'n meddwl ei fod ychydig yn siomedig
I saw my mother in those ten seconds	Gwelais fy mam yn y deg eiliad yna
I read about it in the paper	Darllenais i amdano yn y papur
I have a busy schedule	Mae gen i amserlen brysur
I was a huge dog in that one	Roeddwn i'n gi enfawr yn yr un yna
I was crying constantly for months	Roeddwn i'n crio amdano'n gyson am fisoedd
I hate being in the dark	Mae'n gas gen i fod yn y tywyllwch
I can't seem vulnerable	Ni allaf ymddangos yn agored i niwed
Hope you're all right	Gobeithio eich bod chi i gyd yn iawn
I could say she was greatly missed	Fe allwn i ddweud ei bod wedi ei cholli'n fawr
I heard her lock the door behind her	Clywais hi'n cloi'r drws y tu ôl iddi
I remember his grandfather was always outside talking to us	Rwy'n cofio bod ei dad-cu bob amser y tu allan yn siarad â ni
A new ice age is also popular	Mae oes iâ o'r newydd hefyd yn boblogaidd
A black silk bag covered his entire head	Roedd bag sidan du yn gorchuddio ei ben cyfan
I just wanted it to be me and me	Roeddwn i eisiau iddo fod yn fi a fi yn unig
I asked him about the others	Gofynnais iddo am y lleill
A police detective brought him in	Daeth ditectif heddlu ag ef i mewn
A moment later they stood naked in the soft light	Moment yn ddiweddarach safasant yn noeth yn y golau meddal
I want to know why readers like your writing	Rwyf am wybod pam mae darllenwyr yn hoffi eich ysgrifennu
I will not take a chance	Ni fyddaf yn cymryd siawns
I felt her body supporting me	Teimlais ei chorff yn fy nghefnogi
I spoke slowly, choosing my words	Siaradais yn araf, gan ddewis fy ngeiriau
I gave away almost everything related to that business	Rhoddais bron bopeth yn ymwneud â'r busnes hwnnw i ffwrdd
I tried and tried and failed again and again	Ceisiais a cheisio a methu dro ar ôl tro
I'll be a good man	Byddaf yn ddyn da
I never learned where my father got his wealth from	Ni ddysgais i erioed o ble y cyrhaeddodd fy nhad ei gyfoeth
I have to choose my path	Rhaid imi ddewis fy llwybr
I admired her for that	Roeddwn i'n ei hedmygu am hynny
I was reading your beautiful letter	Roeddwn i'n darllen eich llythyr hardd
I want you to have that dinner with me	Rwyf am i chi gael y cinio hwnnw gyda mi
A few were even crying	Roedd ychydig hyd yn oed yn crio
I checked the time and relaxed	Gwiriais yr amser ac ymlacio
I knew something like this would happen	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywbeth fel hyn yn digwydd
A burst of silence was followed by enthusiastic applause	Dilynwyd chwa o dawelwch gan gymeradwyaeth frwd
I didn't want any of that	Doeddwn i eisiau dim o hynny
I push a little harder	Rwy'n gwthio ychydig yn galetach
I wasn't healthy enough to go looking for work	Nid oeddwn yn ddigon iach i fynd i chwilio am waith
I hadn't noticed that inside at all	Doeddwn i ddim wedi sylwi bod tu mewn o gwbl
I give her a wicked smile in return	Rhoddaf wên ddrwg iddi yn gyfnewid
Operator error along with signal failure were blamed	Cafodd gwall gweithredwr ynghyd â methiant y signal eu beio
Many of the stones are still standing	Mae llawer o'r cerrig yn dal i sefyll
I turned the cellphone on	Troais y ffôn symudol ymlaen
I am very serious to meet	Yr wyf yn ddifrifol iawn i gyfarfod
A distant but familiar sound was now reaching his ears	Roedd sŵn pell ond cyfarwydd bellach yn cyrraedd ei glustiau
I see how this doesn't make me weak	Rwy'n gweld sut nad yw hyn yn fy ngwneud yn wan
None of this actually happened	Ni ddigwyddodd dim o hyn mewn gwirionedd
I think they are worse	Rwy'n meddwl eu bod yn waeth
I couldn't lose his games	Allwn i ddim colli ei gemau
I knew how his cool mind worked	Roeddwn i'n gwybod sut roedd ei feddwl oer yn gweithio
There was a light of understanding in his eyes	Yr oedd goleuni deall yn ei lygaid
I want you to take care of it for her	Rwyf am i chi ofalu amdano drosti
I took him, and he helped me to my feet	Cymerais ef, a helpodd hi fi i'm traed
I'll have more to tell you tomorrow night	Bydd gen i fwy i'w ddweud wrthych nos yfory
I need to be back home	Mae angen i mi fod yn ôl gartref
I'll come with you	Byddaf yn dod gyda chi
I couldn't think of it now	Allwn i ddim meddwl amdani nawr
I hope my son, that you will mourn my loss	Gobeithiaf fy mab, y byddwch yn galaru fy ngholled
I went out completely and danced	Es i allan yn llwyr a dawnsio
I tried one, and then the other	Ceisiais un, ac yna'r llall
I wanted to remember her that way	Roeddwn i eisiau ei chofio hi fel hyn
I was surprised at the lack of security that day	Cefais fy synnu gan y diffyg diogelwch y diwrnod hwnnw
I think he doesn't know you as well yet	Rwy'n meddwl nad yw'n eich adnabod cystal â hynny eto
Many people injured themselves in preparation for the storm	Anafodd sawl person eu hunain wrth baratoi ar gyfer y storm
I want to be in your own life	Rwyf am fod yn eich bywyd ei hun
I only use the spin cycle	Dim ond y cylch troelli dwi'n ei ddefnyddio
I didn't expect them all to be here	Nid oeddwn yn disgwyl i bob un ohonynt fod yma
A crooked policeman, but a policeman nonetheless	Plismon cam, ond plismon serch hynny
I missed the way it was	Roeddwn i'n colli'r ffordd yr oedd
I checked, and his pulse was beating	Gwiriais, ac roedd ei bwls yn curo
We can't even imagine what happened	Ni allwn hyd yn oed ddychmygu beth ddigwyddodd
I never intended for this to happen	Doeddwn i byth yn bwriadu i hyn ddigwydd
I can't wait to see what happens	Ni allaf aros i weld beth sy'n digwydd
I had a hard time ten years killing my dad	Fe wnes i amser caled am ddeng mlynedd yn lladd fy nhad
I never thought I'd end up like that	Wnes i erioed feddwl y byddwn i'n dod i ben felly
Hopefully we will last three days in the field	Gobeithio y gwnawn ni bara tridiau yn y maes
I was just a block away from the explosion	Roeddwn i ddim ond bloc i ffwrdd o'r ffrwydrad
However, I recommend going for them again	Fodd bynnag, rwy'n argymell mynd drostynt eto
He is the first to die	Ef yw'r cyntaf i farw
I haven't told her about this job yet	Nid wyf wedi dweud wrthi am y swydd hon eto
I hope she doesn't see it	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n ei weld
I was with you the whole time	Roeddwn i gyda chi drwy'r amser
I reach down and feel where we are connected	Rwy'n ymestyn i lawr ac yn teimlo lle rydyn ni'n gysylltiedig
I didn't eat breakfast	Wnes i ddim bwyta brecwast
I watched the defense	Gwyliais yr amddiffyniad
I urge you to be careful with your friend	Fe’ch anogaf i fod yn ofalus gyda’ch ffrind
I assume it's my patient file	Rwy'n cymryd mai fy ffeil claf ydyw
I couldn't go on without either of you	Allwn i ddim mynd ymlaen heb y naill na'r llall ohonoch
We cannot do this on my own	Ni allwn wneud hyn ar fy mhen fy hun
I sigh and go upstairs	Rwy'n ochneidio ac yn mynd i fyny'r grisiau
We can't keep it going and not pay it	Ni allwn ei gadw ymlaen a pheidio â'i dalu
I'm going through your city	Dw i'n mynd trwy dy ddinas di
I took it as love, like never before	Cymerais ef fel cariad, fel erioed o'r blaen
I know how to prepare	Rwy'n gwybod sut i baratoi
I have business to go to tonight	Mae gennyf fusnes i fynd iddo heno
I've stopped forgetting	Rwyf wedi rhoi'r gorau i anghofio
I need to feel something to write hard	Mae angen i mi deimlo rhywbeth i ysgrifennu'n galed
I couldn't have been sure if he did or not	Doeddwn i ddim wedi bod yn siŵr a wnaeth ai peidio
I love seeing her and spending time with her	Rwyf wrth fy modd yn ei gweld ac yn treulio amser gyda hi
I'm not going to remember names or numbers	Dydw i ddim yn mynd i gofio enwau na rhifau
I have finished many projects like this	Rwyf wedi gorffen llawer o brosiectau fel hyn
I was the channel of what it was supposed to be	Fi oedd sianel yr hyn oedd i fod
I walk to the other side of the room	Rwy'n cerdded i ochr arall yr ystafell
I forced myself to move	Gorfodais fy hun i symud
Maybe I can share an apartment or something	Efallai y gallaf rannu fflat neu rywbeth
I didn't want to look at them	Doeddwn i ddim eisiau edrych arnyn nhw
Seeing her face all turned and fled	Wrth weld ei hwyneb trodd pob un a ffoi
I would be honored to have you as my friend	Byddai'n anrhydedd i mi eich cael chi fel fy ffrind
I needed to feel hot skin in my hand	Roedd angen i mi deimlo croen poeth yn fy llaw
I might get hungry on the way	Efallai y byddaf yn mynd yn newynog ar y ffordd
I would have loved meeting your old aunt	Byddwn wedi bod wrth fy modd yn cyfarfod â'ch hen fodryb
Part of me was wondering how he got there	Roedd rhan ohonof yn meddwl tybed sut yr oedd wedi cyrraedd yno
I tried daily to control my mood	Ceisiais bob dydd reoli fy hwyliau
I was feeling pretty lonely	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf unig
I soon gave up trying to record them	Yn fuan rhoddais y gorau i geisio eu cofnodi
I looked back quickly	Edrychais yn ôl yn gyflym
I couldn't stay at my house at night	Nis gallwn aros yn fy nhy heibio y nos
I really enjoy spending time with him	Rwy'n mwynhau treulio amser gydag ef yn fawr
I must have learned something in the bush	Mae'n rhaid fy mod wedi dysgu rhywbeth yn y llwyn
I know so little about it	Dw i'n gwybod cyn lleied amdano
I suddenly feel anxious	Rwy'n teimlo'n bryderus yn sydyn
I transferred the money	Fe wnes i drosglwyddo'r arian
I was certainly happy, but something was missing too	Roeddwn yn sicr yn hapus, ond roedd rhywbeth ar goll hefyd
I can't let you let dissatisfaction spread	Ni allaf adael i chi adael i ledaenu anfodlonrwydd
I wouldn't have time to grasp even the flash	Ni fyddai gennyf amser i amgyffred hyd yn oed y fflach
I know your every move before you make it	Rwy'n gwybod eich pob symudiad cyn i chi ei wneud
I love passive income	Rwyf wrth fy modd ag incwm goddefol
Probably, if that's what you want	Mae'n debyg, os dyna beth rydych chi ei eisiau
I had not seen a cart on my way in	Doeddwn i ddim wedi gweld cart ar fy ffordd i mewn
I was too scared to ask for help or food	Roeddwn i'n rhy ofnus i ofyn am help neu fwyd
I was younger then, you know	Roeddwn i'n iau bryd hynny, wyddoch chi
I wanted to explore my sexuality	Roeddwn i eisiau archwilio fy rhywioldeb
I had a theory about myself	Roedd gen i ddamcaniaeth amdanaf fy hun
I was sometimes with him and our steward as well	Roeddwn i weithiau gydag ef a'n stiward hefyd
I was given very ill advice	Cefais gyngor sâl iawn
I have no desire to interfere with that	Nid oes gennyf unrhyw awydd i ymyrryd â hynny
This was the largest percentage increase during the week	Hwn oedd y cynnydd canrannol mwyaf yn ystod yr wythnos
I loved her very much and will miss her again today	Roeddwn i'n ei charu'n fawr ac yn ei cholli eto heddiw
I considered how to word it	Ystyriais sut i'w eirio
I went on, of course	Es i ymlaen, wrth gwrs
I will not be pleased	Fydda i ddim yn cael fy mhlesio
I thought he was going to kick me out	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i gicio fi allan
A little bit, anyway	Ychydig bach, beth bynnag
I am getting to know this as well	Rwy'n dod i wybod hyn hefyd
I am totally present and in the moment	Yr wyf yn hollol bresennol ac yn y foment
I was happy that everything worked out	Roeddwn i'n hapus bod popeth wedi gweithio allan
I hate when people do that	Mae'n gas gen i pan fydd pobl yn gwneud hynny
I totally wish more people were posted here too	Rwy'n dymuno'n llwyr i fwy o bobl gael eu postio yma hefyd
I was given things to look after	Cefais bethau i ofalu amdanynt
It made you feel happy	Roedd yn gwneud i chi deimlo'n hapus
I was absolutely positive that they would return	Roeddwn yn gwbl gadarnhaol y byddent yn dychwelyd
I come from that area	Rwy'n dod o'r ardal honno
I wanted this terrible day to end	Roeddwn i eisiau i'r diwrnod ofnadwy hwn ddod i ben
I tried again, the same thing happened	Ceisiais eto, digwyddodd yr un peth
I play those sometimes	Rwy'n chwarae'r rheini weithiau
Already forgotten about the tiger	Wedi anghofio am y teigr yn barod
A picture is worth a thousand threats	Mae llun yn werth mil o fygythiadau
That is, we really can	Hynny yw, fe allwn ni mewn gwirionedd
I pointed to the sack on the floor	Pwyntiais at y sach ar y llawr
I approach it at night	Rwy'n agosáu ato yn y nos
A happy group is a loud group	Mae grŵp hapus yn grŵp uchel
I don't want to try to find out what it means	Nid wyf am geisio darganfod beth mae'n ei olygu
I should have done something	Dylwn i fod wedi gwneud rhywbeth
I can change my schedule to meet your needs	Gallaf newid fy amserlen i gwrdd â'ch anghenion
Such seizures may be related to his early death	Gall ffitiau o'r fath fod yn gysylltiedig â'i farwolaeth gynnar
I took a sharp breath and raised a finger	Cymerais anadl sydyn a chodi bys
I felt a panic attack coming on	Teimlais pwl o banig yn dod ymlaen
I can't break hours ago	Ni allaf dorri oriau yn ôl
I love sharing a room with people	Rwyf wrth fy modd yn rhannu ystafell gyda phobl
I come from a long line of hunters	Rwy'n dod o linach hir o helwyr
I didn't expect it to actually exist	Nid oeddwn yn disgwyl ei fod yn bodoli mewn gwirionedd
I have no idea	Does gen i ddim y syniad lleiaf
I hated being annoyed and attracted	Roedd yn gas gen i ei fod wedi fy nghythruddo a'm denu
Light surrounded my existence	Roedd golau yn amgylchynu fy modolaeth
That is, everyone dresses like a princess or a witch	Hynny yw, mae pawb yn gwisgo fel tywysoges neu wrach
I can be husband and father	Gallaf fod yn ŵr ac yn dad
I was going to spend ten days or more here	Roeddwn i'n mynd i dreulio deg diwrnod neu fwy yma
I think we should sit down and read	Rwy'n meddwl y dylem eistedd i lawr a darllen
I have the utmost respect for women	Mae gen i'r parch mwyaf at fenywod
I told you it made me cum, again and again	Dywedais wrthych ei fod yn gwneud i mi cum, dro ar ôl tro
I'm dying of cancer	Rwy'n marw o ganser
I was over it and my dreams wrecked	Roeddwn i drosto a fy mreuddwydion drylliedig
Both would leave the club in the following months	Byddai'r ddau yn gadael y clwb yn y misoedd dilynol
I really enjoyed being a part of this	Fe wnes i fwynhau bod yn rhan o hyn
I had forgotten language again	Roeddwn i wedi anghofio iaith eto
I prefer the aluminum ones	Mae'n well gen i'r rhai alwminiwm
I kept my promise to you	Cadwais fy addewid i chi
I warned you so many times about your fake reports	Rhybuddiais chi gymaint o weithiau am eich adroddiadau ffug
A short breath escaped her mouth	Anadl byr a ddihangodd o'i cheg
M would say that's a classic, stopping like that	Byddai M yn dweud bod hynny'n glasur, gan roi'r gorau iddi fel yna
I enjoyed painting it	Mwynheais i ei beintio
I was part of the black middle and upper classes	Roeddwn i'n rhan o'r dosbarthiadau canol ac uwch du
I am heavenly, never being, always moving	Ystyr geiriau: Yr wyf yn nefol, byth yn bod, bob amser yn symud
I would never have admitted that in the world	Fyddwn i byth wedi cyfaddef hynny yn y byd
I picked them up and read them	Fe wnes i eu codi a'u darllen
I have learned a great deal	Rwyf wedi dysgu llawer iawn
I was curious to know about them	Roeddwn yn chwilfrydig i wybod amdanynt
I hit her in the mouth	Rwy'n taro hi yn y geg
I feel like they are constantly close	Rwy'n teimlo eu bod yn agos yn gyson
I started watching the clock	Dechreuais wylio'r cloc
I could see her eyes were brown	Roeddwn i'n gallu gweld bod ei llygaid yn frown
I can't miss it completely	Ni allaf ei golli yn llwyr
Sense there's something wrong	Synnwyr bod rhywbeth o'i le
I actually have some vacation time left	Mewn gwirionedd mae gennyf ychydig o amser gwyliau ar ôl
Soon I had my own office	Yn fuan roedd gen i fy swyddfa fy hun
I already have the equipment	Mae gen i'r offer yn barod
I take one and bring it to my lips	Rwy'n cymryd un ac yn dod ag ef i fy ngwefusau
The school is now used as the parish hall	Defnyddir yr ysgol bellach fel neuadd y plwyf
I touched the log bridge by hand	Cyffyrddais â'r bont boncyff â'm llaw
I would die alone, full of darkness	Byddwn i'n marw ar fy mhen fy hun, yn llawn tywyllwch
I checked it all on the internet	Gwiriais y cyfan ar y rhyngrwyd
This was her second marriage	Hon oedd yr ail briodas iddi
I finished one big book and started a new one	Gorffennais un llyfr mawr a dechrau un newydd
I had just thought of the police	Roeddwn i newydd feddwl am yr heddlu
I know the fight is hard	Rwy'n gwybod bod y frwydr yn galed
In other words, there is dirt on everyone	Hynny yw, mae yna faw ar bawb
I have a different opinion	Mae gen i farn wahanol
A few moments of silence to follow	Ychydig eiliadau o dawelwch i ddilyn
I just put it with my personal effects	Fi jyst yn ei roi gyda fy effeithiau personol
They were knocked out very late in the tournament	Cawsant eu bwrw allan yn hwyr iawn yn y twrnament
I'll come back to it later	Dof yn ôl ato yn nes ymlaen
I need you to calm down	Dwi angen i chi drio ymdawelu
Beautiful young lady just my own age	Gwraig ifanc hardd dim ond fy oedran fy hun
I pray that you will join their ranks	Rwy'n gweddïo y byddwch yn ymuno â'u rhengoedd
A shining fog was hanging over our heads	Roedd niwl disgleirio yn hongian dros ein pennau
I would never understand parents	Fyddwn i byth yn deall rhieni
A new wave of fear struck	Tarodd ton newydd o ofn
I've waited long enough	Rwyf wedi aros yn ddigon hir
I know in my heart that you will forgive me	Gwn yn fy nghalon y byddwch yn maddau i mi
I take all my animals there	Rwy'n mynd â fy holl anifeiliaid yno
I proposed what would become a joke inside an instant	Cynigiais yr hyn a fyddai'n dod yn jôc y tu mewn amrantiad
She always wanted to laugh	Roedd hi bob amser eisiau chwerthin
I was wondering what she would want to do with that freedom	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai hi eisiau ei wneud â'r rhyddid hwnnw
That is, she was sixteen	Hynny yw, roedd hi'n un ar bymtheg
I was lost in the moment	Roeddwn ar goll yn y funud
I think it's better for him	Rwy'n meddwl ei fod yn well ar ei gyfer
I was one of those guys, one among thousands	Roeddwn i'n un o'r dynion hynny, yn un ymhlith miloedd
That is, it is the product of their invention after all	Hynny yw, mae'n gynnyrch eu dyfais wedi'r cyfan
I washed my hands under the cold tap	Golchais fy nwylo o dan y tap oer
A business can operate as a company	Gall busnes weithredu fel cwmni
He sang a second voice in response	Canodd ail lais mewn ymateb
I think this is what happened	Rwy'n meddwl mai dyma a ddigwyddodd
I think we're good in supplies	Rwy'n meddwl ein bod ni'n dda o ran cyflenwadau
I am wondering how much insurance will cost me	Yr wyf yn meddwl tybed faint fydd yswiriant yn ei gostio i mi
A rider with his own number will meet you	Bydd marchog â'i rif ei hun yn cwrdd â chi
I learned how to replace the seal	Dysgais sut i ailosod y sêl
A spoiled, rotten little girl, in some ways	Merch fach wedi'i difetha, wedi pydru, mewn rhai ffyrdd
Funeral was too real	Roedd angladd yn rhy real
I camp outdoors	Rwy'n gwersylla yn yr awyr agored
I really needed to clear my head	Roedd gwir angen i mi glirio fy mhen
I felt him forcing the life out of me	Teimlais ef yn gorfodi'r bywyd allan ohonof
I was very grateful for his act of kindness	Roeddwn yn ddiolchgar iawn am ei weithred o garedigrwydd
I went some weeks with no food really	Es i rai wythnosau heb unrhyw fwyd a dweud y gwir
I have always been gay	Rwyf bob amser wedi bod yn hoyw
I can tell by the eyes	Gallaf ddweud wrth y llygaid
I was driving to work and my car breaks down	Roeddwn i'n gyrru i'r gwaith ac mae fy nghar yn torri i lawr
I felt the poison burning my fingers	Teimlais y gwenwyn yn llosgi fy mysedd
She poked a little but rolled a lot more	Pigiodd hi ychydig ond rholio gryn dipyn yn fwy
I think in music often	Dwi'n meddwl mewn cerddoriaeth yn aml
A beautiful looking dessert and a delicious one at that	Pwdin hardd yr olwg ac un blasus ar hynny
I'll save you from hell	Byddaf yn eich achub rhag uffern
I should be able to take better care of myself	Dylwn i allu gofalu amdanaf fy hun yn well
I decided not to join in this discussion	Penderfynais beidio ag ymuno yn y drafodaeth hon
I can't imagine the pain they have to feel	Ni allaf ddychmygu'r boen y mae'n rhaid iddynt ei deimlo
I can never remember this happening before in any tournament	Ni allaf byth gofio hyn yn digwydd o'r blaen mewn unrhyw dwrnamaint
I've worked my magic	Rwyf wedi gweithio fy hud
I have never seen such a beautiful creature before	Nid wyf erioed wedi gweld creadur mor brydferth o'r blaen
I would be no different	Fyddwn i ddim gwahanol
I didn't like it very much	Doeddwn i ddim yn ei hoffi yn fawr
I can see an article underneath	Gallaf weld erthygl oddi tano
I like it and believe you will	Rwy'n ei hoffi ac yn credu y byddwch
I've taken a few likes for you	Rwyf wedi cymryd ychydig yn hoffi i chi
I wanted to be myself	Roeddwn i eisiau bod yn fi fy hun
I sit up and look around	Rwy'n eistedd i fyny ac yn edrych o gwmpas
I had imagined much worse	Roeddwn i wedi dychmygu llawer gwaeth
I had so many memories here	Roedd gen i gymaint o atgofion yma
I choose this for my home party	Rwy'n dewis hwn ar gyfer fy mharti cartref
I should have asked you right away	Dylwn i fod wedi gofyn ichi ar unwaith
I mean, the article wasn't that bad	Hynny yw, nid oedd yr erthygl mor ddrwg â hynny
I'd change out of your fancy dress, ladies	Byddwn i'n newid o'ch gwisg ffansi reit, ferched
I hadn't run the day before	Doeddwn i ddim wedi rhedeg y diwrnod o'r blaen
I was living the dream	Roeddwn i'n byw y freuddwyd
I let her think what she wants	Rwy'n gadael iddi feddwl beth mae hi ei eisiau
I laugh back at them	Rwy'n chwerthin yn ôl arnyn nhw
I didn't have to wear make-up, which was weird	Nid oedd yn rhaid i mi wisgo colur, a oedd yn rhyfedd
Gentle pursuit of all	Ymlid fonheddig i bawb
I would recommend their services to anyone	Byddwn yn argymell eu gwasanaethau i unrhyw un
I sometimes wish they were more honest about it	Rwy'n dymuno weithiau y byddent yn fwy gonest yn ei gylch
I am his representative in human form	Fi yw ei gynrychiolydd ar ffurf ddynol
But you needed someone who could have that image	Ond roedd angen rhywun a allai fod y ddelwedd honno arnoch chi
I called you, but you did	Gelwais arnat, ond gwenaist arna i
I was out of bed the next day	Roeddwn i allan o'r gwely y diwrnod wedyn
I didn't like sitting	Doeddwn i ddim yn hoffi eistedd
I could hear the truth	Roeddwn i'n gallu clywed y gwir
I was alert and ready	Roeddwn yn effro ac yn barod
Wonder where it all was if ever it was	Rhyfeddod lle'r oedd y cyfan oll os bu erioed
I can't save the world	Ni allaf achub y byd
I want to own horses, dogs and cats	Rydw i eisiau bod yn berchen ar geffylau, cŵn a chathod
I understand the concept	Rwy'n deall y cysyniad
I have therefore conveyed his call to you	Rwyf felly wedi cyfleu ei alwad i chi
An important man in your village	Dyn o bwys yn eich pentref
I can see her now and feel her	Gallaf ei gweld nawr a'i theimlo
I agreed and we shook hands	Cytunais ac fe wnaethon ni ysgwyd llaw
I got that part right	Cefais y rhan honno'n gywir
I hated to see how normal people lived	Roedd yn gas gen i weld sut roedd pobl normal yn byw
I was made to drink beer at a young age	Cefais fy ngwneud i yfed cwrw yn ifanc
I think there is a risk of being too neutral	Rwy'n meddwl bod risg o fod yn rhy niwtral
I am sure that you have seen this	Yr wyf yn siŵr eich bod wedi gweld hyn
I know several people	Rwy'n adnabod sawl person
I was happy and he loved me	Roeddwn i'n hapus ac roedd yn caru fi
I had moved from loft to couch	Roeddwn i wedi symud o'r llofft i'r soffa
I just fit in with it	Fi jyst yn ffitio i mewn ag ef
I couldn't save them	Doeddwn i ddim yn gallu eu hachub
I look down to the surface	Edrychaf i lawr i'r wyneb
I was struck by a series of bad luck	Cefais fy nharo gan gyfres o anlwc
Built about twelve	Adeiladwyd tua deuddeg
I never took any money	Wnes i erioed gymryd unrhyw arian
I have a lost piece to find	Mae gen i ddarn coll i'w ddarganfod
We can therefore cover more land	Gallwn orchuddio mwy o dir felly
I have no reason to stop	Does gen i ddim rheswm i stopio
I questioned the discrimination	Cwestiynais y gwahaniaethu
I really love her	Dwi wir yn ei charu hi
I can almost see your body through it	Gallaf bron weld eich corff drwyddo
I took a quick look at everyone and asked	Cymerais olwg sydyn ar bawb a gofyn
But no one else would do anything on it	Ond ni fyddai neb arall yn gwneud dim arno
I may also have to ask someone else for help	Efallai y bydd yn rhaid i mi ofyn i rywun arall am help hefyd
I couldn't stop feeling the pain she was feeling	Allwn i ddim peidio â theimlo'r poen meddwl roedd hi'n ei deimlo
I was in no shape for this	Doeddwn i ddim mewn unrhyw siâp ar gyfer hyn
I should have pulled away	Dylwn i fod wedi tynnu i ffwrdd
I know something bad happened back there	Rwy'n gwybod bod rhywbeth drwg wedi digwydd yn ôl yno
I have no one to share my joys and sorrows with	Nid oes gennyf neb i rannu fy llawenydd a gofidiau
I know what kind of person you are	Rwy'n gwybod pa fath o berson ydych chi
We can only repeat her words in confusion	Ni allwn ond ailadrodd ei geiriau mewn dryswch
I want him to understand who he is dealing with	Rwyf am iddo ddeall gyda phwy y mae'n delio
I am real and down to earth, an easy going person	Rwy'n real ac i lawr i'r ddaear, person hawdd mynd
I couldn't remember the circumstances or the players	Doeddwn i ddim yn gallu cofio'r amgylchiadau na'r chwaraewyr
I know of a very good place	Rwy'n gwybod am le da iawn
I found it in your face	Fe'i gwelais yn eich wyneb
I feel the same way completely	Rwy'n teimlo'r un ffordd yn llwyr
Slightly grim and slightly normal	Ychydig yn grim ac ychydig yn normal
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Defnyddiais eiriau a lluniau, roedd y milwyr yn defnyddio arfau
I tried to put myself in her position	Ceisiais roi fy hun yn ei sefyllfa
We will go to the guys	Byddwn yn mynd i'r dynion
I had a complaint and had to deal with it	Cefais gŵyn a bu'n rhaid i mi ddelio ag ef
I wipe my fingers on my pants	Rwy'n sychu fy mysedd ar fy pants
I wasn't going to wait any longer	Doeddwn i ddim yn mynd i aros mwyach
I shouldn't be doing this	Ni ddylwn i fod yn gwneud hyn
I knew exactly what he was doing	Roeddwn i'n gwybod yn union beth roedd yn ei wneud
I loved that he was alive and doing well	Roeddwn wrth fy modd ei fod yn fyw ac yn gwneud yn dda
This was a sign of things to come	Roedd hyn yn arwydd o bethau i ddod
I have to show you how to find it	Rhaid imi ddangos i chi sut i ddod o hyd iddo
I was at the mercy of strangers	Roeddwn ar drugaredd dieithriaid
I reach my other side	Rwy'n cyrraedd fy ochr arall
I have to get it out of my system	Rhaid imi ei gael allan o'm system
I know exactly where they are	Rwy'n gwybod yn union ble maen nhw
You could put your arm around the person	Gallech roi eich braich o amgylch y person
I left them here after everything with the shoot	Gadewais nhw yma ar ôl popeth gyda'r saethu
I pulled out my phone and started taking pictures	Tynnais fy ffôn allan a dechrau tynnu lluniau
I decided to throw myself at his mercy	Penderfynais daflu fy hun ar ei drugaredd
I walk past those memories all the time	Rwy'n cerdded heibio'r atgofion hynny drwy'r amser
I opened the front door and looked out	Agorais y drws ffrynt ac edrych allan
I heard him three times	Clywais ef deirgwaith
I didn't even think about that	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl am hynny
I walked closer and stopped	Cerddais yn nes a stopio
I wanted the kid, the house and the career	Roeddwn i eisiau'r plentyn, y tŷ a'r yrfa
I had hoped the new systems would help with that	Roeddwn wedi gobeithio y byddai'r systemau newydd yn helpu gyda hynny
I can no longer fight the present	Ni allaf frwydro yn erbyn y presennol mwyach
I politely declined the invitation	Gwrthodais y gwahoddiad yn gwrtais
Hopefully you are not	Gobeithio nad ydych chi felly
I still have plenty of time to kill	Mae gen i ddigon o amser i ladd o hyd
I almost didn't want to come after this afternoon	Bron nad oeddwn i eisiau dod ar ôl y prynhawn yma
I noted boldly, accepting the inevitable	Nodais yn drwm, gan dderbyn yr anochel
I must have let her drop somewhere	Mae'n rhaid fy mod wedi gadael iddi ollwng i rywle
I live down the road	Rwy'n byw i lawr y ffordd
Most species are very small	Mae'r rhan fwyaf o rywogaethau yn fach iawn
I shouldn't be here alive and talking to you	Ddylwn i ddim bod yma'n fyw a siarad â chi
They had pleaded guilty to their crimes	Roedden nhw wedi pledio'n euog i'w troseddau
I didn't want to be close to him	Doeddwn i ddim eisiau bod yn agos ato
A knife coming at her, then all of a sudden, it was gone	Cyllell yn dod ati, yna yn sydyn, roedd wedi mynd
I'll find you	Byddaf yn dod o hyd i chi
I went to him and lifted the lid	Es i ato a chodi'r caead
The vote itself was negative	Roedd y bleidlais ei hun yn negyddol
I think they can be very useful	Credaf y gallant fod yn ddefnyddiol iawn
A small wild heart beat under his fingers	Curodd calon fach wyllt o dan ei fysedd
No direct replacement is being developed	Nid oes unrhyw amnewidiad uniongyrchol yn cael ei ddatblygu
I was just a small, small part of it	Dim ond rhan fach, fach ohono oeddwn i
I've seen this way too many times before	Rwyf wedi gweld hyn ormod o weithiau o'r blaen
I know mom wants me to live with her	Rwy'n gwybod bod mam eisiau i mi fyw gyda hi
I am confused with interest	Rwyf wedi drysu gyda diddordeb
The whole effect was wonderful and wonderful	Roedd yr effaith gyfan yn wych ac yn wych
I sincerely hope it is not suspicious again	Rwy'n mawr obeithio na fydd yn amheus eto
I want to see your face	Rwyf am weld eich wyneb
I saw you twice, a few weeks ago	Gwelais i chi ddwywaith, ychydig wythnosau yn ôl
A sentence of a dozen or more years was possible	Roedd dedfryd o ddwsin neu fwy o flynyddoedd yn bosibl
I think they want their own food to be sold, and so forth	Rwy'n meddwl eu bod am i'w bwyd eu hunain gael ei werthu, ac ati
I didn't think he would ever use it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai byth yn ei ddefnyddio
I want to remove it, though	Rwyf am ei dynnu, serch hynny
The story has to be worth telling	Mae'n rhaid i'r stori fod yn werth ei hadrodd
I wonder what you are doing now	Tybed beth yr ydych yn ei wneud yn awr
I can't afford to get involved	Ni allaf fforddio cymryd rhan
Sex reassignment surgery takes time	Mae llawdriniaeth newid rhyw yn cymryd amser
I really want to reduce my weight	Rwy'n awyddus iawn i leihau fy mhwysau
Don't try to emulate it	Peidiwch â cheisio ei efelychu
I mean just look at the picture below of me	Rwy'n golygu dim ond edrych ar y llun isod ohonof
I think players appreciate that	Rwy'n meddwl bod chwaraewyr yn gwerthfawrogi hynny
I try to be happy and make them happy	Rwy'n ceisio bod yn hapus a'u gwneud yn hapus
She is currently working as a laboratory assistant	Ar hyn o bryd mae hi'n gweithio fel cynorthwyydd labordy
I think we have standards	Rwy'n meddwl bod gennym ni safonau
I still have so many friends there	Mae gen i gymaint o ffrindiau yno o hyd
Its structure and interior are largely intact and original	Mae ei strwythur a'r tu mewn i raddau helaeth yn gyfan ac yn wreiddiol
I didn't get all these age spots for free	Ni chefais yr holl smotiau oedran hyn am ddim
I need to process it all	Mae angen i mi brosesu'r cyfan
The underlying cause of the condition is unknown	Nid yw achos sylfaenol y cyflwr yn hysbys
I have to get him some money	Mae'n rhaid i mi gael rhywfaint o arian iddo
I never went a night without her again	Doeddwn i byth yn mynd noson hebddi eto
I sit up and stare at the little dancing lights	Rwy'n eistedd i fyny ac yn edrych ar y goleuadau dawnsio bach
I was hoping she wasn't waiting for me	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n aros i mi
I'll send you a guide to guide you around	Byddaf yn anfon canllaw atoch i'ch tywys o gwmpas
A few seconds elapsed until she began to speak	Aeth ychydig eiliadau heibio nes iddi ddechrau siarad
Crops and private property were also damaged	Cafodd cnydau ac eiddo preifat hefyd ddifrod
I hadn't realized how dim the inside was	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor bylu oedd y tu mewn
A large horse mounted in front of me	Ceffyl mawr wedi ei fagu o'm blaen
I would never have answered your phone calls	Fyddwn i byth wedi ateb eich galwadau ffôn
I hurried downstairs and out the door	Brysiais i lawr y grisiau ac allan y drws
I went up to the reception and got our keys	Es i fyny i'r dderbynfa a chael ein allweddi
I hope people can identify with it	Rwy’n gobeithio y gall pobl uniaethu ag ef
I can never really figure out	Dwi byth yn gallu chyfrif i maes mewn gwirionedd
I had no idea you were this deep	Doedd gen i ddim syniad eich bod mor ddwfn â hyn
Instead it always looks the same	Yn hytrach mae'n edrych yr un fath bob amser
I did and ate some lunch in a soup kitchen	Fe wnes i a bwyta rhywfaint o ginio mewn cegin gawl
I was kept quiet by my angels	Cefais fy angylion yn fy nghadw'n dawel
I got my residence permit and my work permit	Cefais fy nhrwydded breswylio a fy nhrwydded waith
I pushed him down into it	Gwthiais ef i lawr i mewn iddo
I just want to give myself	Fi jyst eisiau rhoi fy hun iddo
I was thinking of walking away	Roeddwn i'n meddwl cerdded i ffwrdd
I wasn't going to stay there very long	Nid oeddwn yn mynd i aros yno yn hir iawn
I was taking birth control	Roeddwn i'n cymryd rheolaeth geni
I have a great time with you	Mae gen i amser gwych gyda chi
I think your daughter has some kind of personality disorder	Rwy'n meddwl bod gan eich merch rhyw fath o anhwylder personoliaeth
I smiled back and thanked him	Gwenais yn ôl a diolch iddo
I loved the tree for other reasons	Roeddwn i'n caru'r goeden am resymau eraill
One youth worker was seriously injured	Cafodd un gweithiwr ieuenctid ei anafu'n ddifrifol
I ate the apple and then buried it in the ground	Bwyteais yr afal ac yna ei gladdu yn y ddaear
I didn't own it	Nid oeddwn yn eiddo iddo
I have read your project requirement carefully	Rwyf wedi darllen eich gofyniad prosiect yn ofalus
Eyes are dark brown	Mae'r llygaid yn frown tywyll
It was almost a picture in question	Llun oedd bron â bod dan sylw
I can hardly remember the voice at all now	Prin y gallaf gofio'r llais o gwbl nawr
I was really happy for her	Roeddwn i'n hapus iawn drosti
I had better not know	Roeddwn yn well iddynt beidio â gwybod
I slam my head against the back of the couch	Rwy'n slamio fy mhen yn erbyn cefn y soffa
I hardly need any of you	Go brin fy mod angen yr un ohonoch
I thought about our conversation many times	Meddyliais am ein sgwrs lawer gwaith
I finally wanted to be there	Roeddwn i eisiau bod yno o'r diwedd
I didn't always get it	Doeddwn i ddim bob amser yn ei gael
I took a few steps into the hallway	Cymerais ychydig o gamau i mewn i'r cyntedd
I had never met anyone like him before	Nid oeddwn erioed wedi cyfarfod â neb tebyg iddo o'r blaen
I remember feeling sick	Rwy'n cofio teimlo'n sâl
I haven't seen him for a while	Nid wyf wedi ei weld ers tro
I doubt we will do much of that again	Rwy’n amau ​​y byddwn yn gwneud llawer o hynny eto
I smiled at her and smiled back	Gwenais arni a gwenodd yn ôl
I won some and she won some	Enillais rai ac enillodd hi rai
A scholarship fund was exactly what it should do	Cronfa ysgoloriaeth oedd yr union beth y dylai ei wneud
I know you can fly like a textbook	Rwy'n gwybod y gallwch chi hedfan fel gwerslyfr
We always see everything as one	Rydyn ni bob amser yn gweld popeth fel un
I had a great pity party	Ces i barti trueni mawr
I sighed happily	Ochneidiais yn hapus
I'll explain the rest later	Byddaf yn egluro'r gweddill yn ddiweddarach
I should do some work out there	Dylwn i wneud rhywfaint o waith allan yna
I thought of her as an equal	Roeddwn i'n meddwl amdani fel rhywun cyfartal
I was ready to go home	Roeddwn yn barod i fynd adref
I came here to escape	Deuthum yma i ddianc
I knew the truth then	Roeddwn i'n gwybod y gwir bryd hynny
I guarantee service with a smile	Rwy'n gwarantu gwasanaeth gyda gwên
I was curious where it was	Roeddwn yn chwilfrydig lle'r oedd
Gordon has been a constant presence ever since	Mae Gordon wedi bod yn bresenoldeb cyson ers hynny
I have a key to the building	Mae gen i allwedd i'r adeilad
I wanted to scream, but decided to act instead	Roeddwn i eisiau sgrechian, ond penderfynais weithredu yn lle hynny
I loved those three months	Roeddwn i wrth fy modd â'r tri mis yna
I couldn't really spend time with my family	Doeddwn i ddim wir yn gallu treulio amser gyda fy nheulu
A peaceful feeling rushed over me	Rhuthrodd teimlad heddychlon drosof
Slightly lighter and different shape	Ychydig yn ysgafnach a siâp gwahanol
I was no longer involved with the outcome	Nid oeddwn yn gysylltiedig â'r canlyniad bellach
I was able to do things, create things that no one else could	Roeddwn i'n gallu gwneud pethau, creu pethau na allai neb arall
I mourn your loss, and my loss	Yr wyf yn galaru eich colled, a'm colled i
I went down the hall into the reception room	Es i lawr y neuadd i mewn i'r ystafell dderbyn
A meeting of the two promised to be fatal	Addawodd cyfarfod o'r ddau fod yn angheuol
I dug my heels in and started down	Cloddiais fy sodlau i mewn a dechrau i lawr
I must be out of my mind	Rhaid i mi fod allan o fy meddwl
I leaned back in my chair, shaking my head	Pwysais yn ôl yn fy nghadair, gan ysgwyd fy mhen
I was expecting more tears, some begging	Roeddwn i'n disgwyl mwy o ddagrau, rhai yn cardota o bosibl
I was completely gutted	Cefais fy chwalu'n llwyr
I checked it again	Cefais ei wirio unwaith eto
I can't make that decision right now	Ni allaf wneud y penderfyniad hwnnw ar hyn o bryd
A bell rang twice far downstream	Roedd cloch yn canu ddwywaith ymhell i lawr yr afon
I jump out and walk up the drive	Rwy'n neidio allan ac yn cerdded i fyny'r dreif
I studied until one last night	Astudiais tan un neithiwr
I want you to stay here until this is over	Rwyf am i chi aros yma nes bydd hyn drosodd
I was the youngest, and the strongest of my sisters	Fi oedd yr ieuengaf, a'r cryfaf o blith fy chwiorydd
He had dark eyes and dark eyebrows	Roedd ganddo lygaid tywyll ac aeliau tywyll
I was determined to push myself harder	Roeddwn yn benderfynol o wthio fy hun yn galetach
I know what's going to happen out there	Rwy'n gwybod beth fydd yn digwydd allan yna
I step back out of the window	Rwy'n camu'n ôl o'r ffenestr
I didn't want to be in the food industry anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yn y diwydiant bwyd bellach
I didn't care about his feelings	Doeddwn i ddim yn poeni am ei deimladau
I could see it clearly	Roeddwn i'n gallu ei weld yn glir
I know they are stupid but they are not blind	Dwi'n gwybod eu bod nhw'n dwp ond dydyn nhw ddim yn ddall
I have no way to leave this planet	Does gen i ddim ffordd i adael y blaned hon
I pushed a few words to him in return	Gwthiais ychydig eiriau ato yn gyfnewid
I have slipped up in a big way	Rwyf wedi llithro i fyny mewn ffordd fawr
That is, everyone loves that song	Hynny yw, mae pawb wrth eu bodd â'r gân honno
I can't remember it	Does gen i ddim cof ohono
I live in an electric home, no gas	Rwy'n byw mewn cartref trydan, dim nwy
I can't even find them pretty	Ni allaf hyd yn oed ddod o hyd iddynt yn bert
I turned my arms and felt bandages	Troais fy mreichiau a theimlais rhwymau
A company can make one or more products	Gall cwmni wneud un neu fwy o gynhyrchion
I also have a dark pointed beard	Mae gen i farf pigfain tywyll hefyd
I think that's good advice	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n gyngor da
I was engaged for a while	Roeddwn wedi dyweddïo am gyfnod
I couldn't understand how different things were	Doeddwn i ddim yn gallu deall pa mor wahanol oedd pethau
I had them as a baby	Cefais nhw yn faban
I could use someone in a fight like this	Gallwn i ddefnyddio rhywun mewn ymladd fel hyn
I point the club to him	Rwy'n pwyntio'r clwb ato
I give myself permission to say no	Rwy'n rhoi caniatâd i mi fy hun ddweud na
I have to keep you with me	Mae'n rhaid i mi eich cadw gyda mi
I should have pushed him away	Dylwn i ei wthio i ffwrdd
I saved his life not his soul	Achubais ei fywyd nid ei enaid
I went downstairs to the kitchen and there she was	Es i lawr grisiau i'r gegin ac yno roedd hi
I needed inspiration	Roeddwn i angen ysbrydoliaeth
A year ago, it wouldn't have been	Flwyddyn yn ôl, ni fyddai wedi bod
I haven't spent much time with women	Dydw i ddim wedi treulio llawer o amser gyda merched
A heavenly veil is spread in the tomb	Mae gorchudd nefol wedi ei daenu yn y bedd
Hope you understand where all this is coming from	Gobeithio eich bod chi'n deall o ble mae hyn i gyd yn dod
I'll just show you the truth	Byddaf yn dangos i chi y gwir yn unig
I've allowed it to go on for too long	Rwyf wedi caniatáu iddo fynd ymlaen yn rhy hir
I was the one who couldn't move this time	Fi oedd yr un na allai symud y tro hwn
Part of him would always love it	Byddai rhan ohoni bob amser yn ei garu
He held this view for years afterwards	Cadwodd y farn hon am flynyddoedd wedyn
I thought she had reason to scare me	Roeddwn i'n meddwl bod ganddi reswm i'm hofni
I shared the gospel everywhere and anywhere	Rhannais yr efengyl ym mhobman ac yn unrhyw le
I thought it looked bad	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn wael
I stumbled upon a final straw	Mi afaelais ar welltyn terfynol
I was no longer sitting on a bench on campus	Nid oeddwn yn eistedd ar fainc ar y campws mwyach
I can't hide forever	Ni allaf guddio am byth
I just want to know what you think	Fi jyst eisiau gwybod beth yw eich barn
I shouldn't be so attached to things	Ni ddylwn fod mor gysylltiedig â phethau
I asked her for her name	Gofynnais iddi am ei henw
I wasn't sure if I should feel relief or sadness	Nid oeddwn yn siŵr a ddylwn deimlo rhyddhad neu dristwch
I felt everything slip away	Roeddwn i'n teimlo popeth yn llithro i ffwrdd
I went to a more serious and dark place	Es i le mwy difrifol a thywyll
Liverpool extended their lead minutes later	Estynnodd Lerpwl eu blaenau funudau'n ddiweddarach
I smiled, and waited until the next day	Gwenais, ac aros tan drannoeth
I had ignored the old depression, but it hadn't arisen	Roeddwn wedi anwybyddu'r hen iselder, ond nid oedd wedi codi
I see a break in the clouds somewhere far	Rwy'n gweld toriad yn y cymylau rhywle pell
I think that's where music comes from	Dw i’n meddwl mai dyna lle mae cerddoriaeth yn dod
I didn't want to follow you through all that nonsense	Doeddwn i ddim eisiau eich dilyn chi trwy'r holl nonsens yna
I want ecstasy, not transformation	Rwyf eisiau ecstasi, nid trawsnewid
I want us to give it a try	Rwyf am inni roi cynnig arni
I think it might be harder in the future	Rwy'n meddwl y gallai fod yn anoddach yn y dyfodol
I used to be a village policeman here	Roeddwn i'n arfer bod yn blismon pentref yma
I haven't been doing it	Dydw i ddim wedi bod yn ei wneud
I asked one of the girls where she was	Gofynnais i un o'r merched ble roedd hi
I promise you the adventure of your life	Rwy'n addo antur eich bywyd i chi
I almost got hurt today	Bu bron i mi gael fy mrifo heddiw
I checked the litter box	Gwiriais y blwch sbwriel
I thought you should call him first	Roeddwn i'n meddwl y dylech chi ei alw yn gyntaf
I lay free and tired of him	Gorweddais yn rhydd a lluddedig am dano
He consulted the staff and later replied that he would	Ymgynghorodd â'r staff ac yn ddiweddarach atebodd y byddai
I love the whole thing	Rwyf wrth fy modd yr holl beth
I know plenty to do	Rwy'n gwybod digon i'w wneud
I didn't know what that was	Wyddwn i ddim am beth oedd hynny
A sad case is brought before us	Dygir achos trist ger ein bron
Probably not	Mae'n debyg nad oedd i fod
I didn't intend to kiss him	Doeddwn i ddim yn bwriadu cusanu ef
I walked over to my dad	Cerddais draw at fy nhad
I can't believe you found it	Ni allaf gredu mai chi a ddaeth o hyd iddo
I have to try something	Mae'n rhaid i mi drio rhywbeth
I didn't get a chance to	Chefais i ddim cyfle i
A variety of processes are used on production lines	Defnyddir amrywiaeth o brosesau ar linellau cynhyrchu
I thought of her constantly	Roeddwn i'n meddwl amdani yn gyson
A heavy sensation settled deep into his bones	Ymsefydlodd teimlad trwm yn ddwfn yn ei esgyrn
Second shot, this time in his ugly face	Ail ergyd, y tro hwn yn ei wyneb hyll
I tried to tell her to run	Ceisiais ddweud wrthi am redeg
I grab my gun and check the chamber	Rwy'n cydio yn fy gwn a gwirio'r siambr
I guess we have to see it, to believe it	Mae'n debyg bod yn rhaid i ni ei weld, i'w gredu
A few articles in the paper	Ychydig o erthyglau yn y papur
I pointed to two women at a nearby counter	Pwyntiais at ddwy ddynes wrth gownter cyfagos
I was to give him my questions and my reasons	Roeddwn i i roi fy nghwestiynau a fy rhesymau iddo
I remember nothing about it	Dwi'n cofio dim byd amdano
I do none of these things	Nid wyf yn gwneud yr un o'r pethau hyn
I didn't know what to think or what to believe	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl na beth i'w gredu
Many people are not ready	Nid yw llawer o bobl yn barod
I would say maybe even a thousand years old	Byddwn yn dweud efallai hyd yn oed fil o flynyddoedd oed
I decided to go to the station	Penderfynais fynd i'r orsaf
I smiled, she howled	Gwenais, mae hi'n udo
I really can't blame him	Ni allaf ei feio mewn gwirionedd
I know what it was	Gwn yn gwybod beth oedd
We were having a blast	Roeddem yn cael chwyth
I want to see everything good in person	Rwyf am weld popeth yn dda mewn person
Completely different dimension	Dimensiwn hollol wahanol
I can use another military man by my side	Gallaf ddefnyddio dyn milwrol arall wrth fy ochr
I was abandoned, but not killed	Roeddwn wedi fy nghael, ond heb fy lladd
I have done this too	Rwyf wedi gwneud hyn hefyd
Simple wooden shaft	Siafft bren syml
I had to learn to adapt to it	Roedd yn rhaid i mi ddysgu addasu iddo
I wanted to bury my memories as deeply as possible	Roeddwn i eisiau claddu fy atgofion mor ddwfn â phosib
I have no idea where he lives	Does gen i ddim syniad lle mae'n byw
A statement of work is attached	Mae datganiad o waith ynghlwm
A very detailed and capable tactic	Tacteg fanwl a galluog iawn
That is, a happy photographer	Hynny yw, ffotograffydd hapus
I was very proud of the team	Roeddwn yn falch iawn o'r tîm
I used to play for kings	Roeddwn i'n arfer chwarae i frenhinoedd
I never even left a note	Wnes i erioed adael nodyn hyd yn oed
I gather purpose and intention	Rwy'n casglu pwrpas a bwriad
I like the easy read format	Rwy'n hoffi'r fformat hawdd ei ddarllen
I couldn't pull leather the way she could	Doeddwn i ddim yn gallu tynnu lledr y ffordd y gallai hi
I knew what was going to happen next	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n digwydd nesaf
I want to be married	Dw i eisiau bod yn briod
Four fishing boats were also missing	Roedd pedwar cwch pysgota hefyd ar goll
I couldn't stop them	Doeddwn i ddim yn gallu eu hatal
I wanted to read about space	Roeddwn i eisiau darllen am y gofod
I use it to pull myself upright	Rwy'n ei ddefnyddio i dynnu fy hun yn unionsyth
I can't believe this has happened	Ni allaf gredu bod hyn wedi digwydd
I just want to go to sleep	Fi jyst eisiau mynd i gysgu
I was a child, you know	Plentyn oeddwn i, wyddoch chi
I would always forgive and run back to my love	Byddwn bob amser yn maddau ac yn rhedeg yn ôl at fy nghariad
She is a legend in her time	Mae hi'n chwedl yn ei hamser
I print out copies of the game story	Rwy'n argraffu copïau o stori'r gêm
We can never root for them	Ni allwn byth gwreiddio ar eu cyfer
I'm more or less an adult	Rwy'n oedolyn fwy neu lai
I am so sorry that they did it for you	Mae mor ddrwg gennyf eu bod wedi gwneud hynny i chi
I wanted to try something new	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig ar rywbeth newydd
I had to close with him	Roedd yn rhaid i mi gau gydag ef
I have no idea where he is	Does gen i ddim syniad lle mae e
I have been shopping with the spouse today	Rwyf wedi bod yn siopa gyda'r priod heddiw
I stood first and pulled her back to her feet	Sefais yn gyntaf a thynnu hi yn ôl at ei thraed
I realized right then and there he played dirty	Sylweddolais yn iawn bryd hynny ac yno chwaraeodd yn fudr
I really liked this dish	Hoffais y pryd hwn yn fawr
I looked for a helicopter, but there wasn't one	Edrychais am hofrennydd, ond doedd dim un
I put it all together	Rhoddais y cyfan at ei gilydd iddo
I stood there wondering what to do	Sefais yno yn pendroni beth i'w wneud
I had to shout at her to get her attention	Roedd yn rhaid i mi weiddi arni i gael ei sylw
I was already in it and counting in bed	Roeddwn eisoes ynddo ac yn cyfrif yn y gwely
I paid attention to it	Rhoddais sylw iddo
I started counting them for no reason	Dechreuais eu cyfrif am ddim rheswm
I realize now how wise my mother is	Rwy'n sylweddoli nawr pa mor ddoeth yw fy mam
I remember wondering why on earth she was dead	Rwy'n cofio meddwl tybed pam roedd hi'n farw ar y ddaear
I remember it being a pleasant joint venture	Rwy'n cofio ei fod yn fenter ddymunol ar y cyd
I wouldn't have to swim that far	Ni fyddai'n rhaid i mi nofio mor bell â hynny
I trust it will guide me	Hyderaf y bydd yn llywio i mi
I have seen it an unlikely number of times	Rwyf wedi ei weld nifer annhebygol o weithiau
Part of her wished that her objective would not have been off	Roedd rhan ohoni'n dymuno na fyddai ei hamcan wedi bod i ffwrdd
I would suggest you do the same	Byddwn yn awgrymu ichi wneud yr un peth
Only one in three were accepted nationally	Dim ond un o bob tri a dderbyniwyd yn genedlaethol
I went to the doctor this morning	Es i at y doctor bore ma
I know you will be back at the funeral home tomorrow	Rwy'n gwybod y byddwch yn ôl yn y cartref angladd yfory
I was strong yesterday	Roeddwn i'n gryf ddoe
Slightly slower than its best speed	Ychydig yn arafach na'i gyflymder gorau
I usually run from it	Rwy'n rhedeg oddi wrthi fel arfer
I really wanted to have supper with you	Roeddwn i wir eisiau cael swper gyda chi
A few new plants returned last year and this year	Dychwelodd ychydig o blanhigion newydd y llynedd ac eleni
I see where your good looks come from	Rwy'n gweld o ble y daw eich edrychiadau da
I once hired a private investigator but in vain	Cyflogais ymchwilydd preifat unwaith ond yn ofer
I never loved your uncle, it was all politics	Wnes i erioed garu dy ewythr, gwleidyddiaeth oedd y cyfan
I walked towards her, fearless	Cerddais tuag ato, yn ddi-ofn
I stop feeling my feet or legs	Dwi'n stopio teimlo fy nhraed neu fy nghoesau
A native stared at me	Roedd brodor yn syllu arna i
A man grabbed his wrist and nursed him	Cydiodd dyn ei arddwrn a'i nyrsio
A real one, with a leather cover and sheets of paper	Un go iawn, gyda chlawr lledr a thudalennau papur
I longed for summer days in the cabin	Roeddwn i'n dyheu am ddyddiau'r haf yn y caban
I carefully took him off and entered the house	Cymerais ef oddi arno yn ofalus a mynd i mewn i'r tŷ
The top position lasted for another week	Daliodd y safle uchaf am wythnos arall
We can hardly keep a straight face	Prin y gallwn gadw wyneb syth
I had to stay safe first	Roedd yn rhaid i mi aros yn ddiogel yn gyntaf
Successful doctor, dedicated family man, etc.	Meddyg llwyddiannus, dyn teulu ymroddedig, ac ati
I lay back with a sigh	Gorweddais yn ôl gydag ochenaid
I was aware of what you already told me	Roeddwn yn ymwybodol o'r hyn a ddywedasoch wrthyf eisoes
I didn't know why he cared	Doeddwn i ddim yn gwybod pam ei fod yn gofalu
I felt like he was fighting to get out	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn ymladd i fynd allan
I thought this would be harder	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn anoddach
I get no helpful answer	Ni chaf unrhyw ateb defnyddiol
I had to pay for insurance to drive	Roedd yn rhaid i mi dalu am yswiriant er mwyn gyrru
I slept in my clothes	Cysgais yn fy nillad
I even hired hit guys five different times	Fe wnes i hyd yn oed llogi dynion taro bum gwaith gwahanol
I picked her up and took her downstairs	Codais hi a mynd â hi i lawr y grisiau
I closed my eyes, fighting tears	Caeais fy llygaid, gan ymladd dagrau
The receiving mayor then flies the flag eight times	Yna mae'r maer sy'n derbyn yn chwifio'r faner wyth gwaith
I looked again to see if the grass was moving	Edrychais eto i weld a oedd y glaswellt yn symud
I was grateful for his gesture	Roeddwn yn ddiolchgar am ei ystum
I wouldn't go far in such a shape	Fyddwn i ddim yn mynd yn bell yn y fath siâp
A thin white jacket had little protection	Ychydig o amddiffyniad oedd siaced wen denau
Some of us had just stood and watched	Roedd rhai ohonom ni newydd sefyll a gwylio
I was missing, really missing	Roeddwn ar goll, yn wir ar goll
I can't find the problem	Ni allaf ddarganfod y broblem
Hope you ladies enjoy your morning	Gobeithio eich bod chi ferched yn mwynhau eich bore
I was bronze, it was gold	Roeddwn i'n efydd, roedd hi'n aur
I look out the window	Rwy'n edrych allan y ffenestr
Hope no one else noticed	Gobeithio na sylwodd neb arall
I smiled and looked at him	Gwenais ac edrych arno
The single spent ten weeks on the chart	Treuliodd y sengl ddeg wythnos ar y siart
I broke the town laws	Fe dorrais i gyfreithiau'r dref
Foster says he is very healthy	Dywed Foster ei fod yn iach iawn
We can never forgive that person	Ni allwn byth faddau i'r person hwnnw
I liked his reaction to my touch	Hoffais ei ymateb i'm cyffyrddiad
I leaned forward and moved the pistol to my hip	Pwysais ymlaen a symud y pistol i fy nghlun
I was up for anything	Roeddwn i fyny am unrhyw beth
I can no longer earn enough to make the house payments	Ni allaf ennill digon i wneud y taliadau tŷ mwyach
I broke in and found him dead out	Torrais i mewn a dod o hyd iddo wedi marw allan
I can't breathe, laughing so hard	Ni allaf anadlu, chwerthin mor galed
I need you with me here	Fi angen ti gyda mi yma
I started walking circles around the room	Dechreuais gerdded cylchoedd o amgylch yr ystafell
I can't see, but don't mind me	Ni allaf weld, ond peidiwch â meindio fi
I couldn't tolerate being away from it for long	Allwn i ddim goddef bod i ffwrdd oddi wrthi am hir
I didn't see it coming	Doeddwn i ddim yn ei weld yn dod
I could stand up fully inside her	Gallwn i sefyll i fyny yn llawn y tu mewn iddi
I wouldn't abandon you	Fyddwn i ddim yn cefnu arnoch chi
I think the world has to be beautiful	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i'r byd fod yn hyfryd
I sit back and return to reading	Rwy'n eistedd yn ôl ac yn dychwelyd i ddarllen
Nice little wine to drink every day	Gwin bach neis i'w yfed bob dydd
I have brought you here with my will	Rwyf wedi dod â chi yma gyda fy ewyllys
We couldn't find anything so it was a calculated guess	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth felly roedd yn ddyfaliad cyfrifedig
I will not bite you for using my name	Ni fyddaf yn eich brathu am ddefnyddio fy enw
We can't do that to anyone else	Ni allwn wneud hynny i unrhyw un arall
I see what she means now	Rwy'n gweld beth mae hi'n ei olygu nawr
I looked at it, not even remembering to draw it	Edrychais arno, heb hyd yn oed gofio ei dynnu
I borrow the family car	Rwy'n benthyca car y teulu
I was thinking of mean things to say	Roeddwn i'n meddwl am bethau cymedrig i'w dweud
I was determined to get to the bottom of things	Roeddwn yn benderfynol o fynd at wraidd pethau
I know because they happen to almost every kid	Rwy'n gwybod oherwydd eu bod yn digwydd i bron bob plentyn
I think we'll end it there	Rwy'n meddwl y byddwn yn dod ag ef i ben yno
Some species are extinct	Mae rhai rhywogaethau wedi darfod
I know this, though	Rwy'n gwybod hyn, serch hynny
I read the last inscription	Darllenais yr arysgrif olaf
I didn't want to open any presents	Doeddwn i ddim eisiau agor unrhyw anrhegion
I love you all very much	Rwy'n caru chi i gyd yn fawr iawn
I will reduce her sentence to assault	Byddaf yn lleihau ei dedfryd i ymosodiad
I can't understand it, either	Ni allaf ei ddeall, ychwaith
A child could understand it	Gallai plentyn ei ddeall
I couldn't keep my mouth shut	Ni allwn gadw fy ngheg ynghau
I wonder if this is the case	Tybed a yw hyn yn wir
Hopefully the witch didn't betray us	Gobeithio na wnaeth y wrach ein bradychu ni
I had no idea what to say to him	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud wrtho
I was about to hit you up	Roeddwn i ar fin eich taro chi i fyny
I really missed a deadline	Fe wnes i wir golli dyddiad cau
I started searching around	Dechreuais chwilio o gwmpas
I will enforce this as a full security mandate	Byddaf yn gorfodi hyn fel mandad diogelwch llawn
I have the original receipt, disk, label	Mae gennyf y dderbynneb wreiddiol, disg, label
I think she's coming out of shock	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dod allan o sioc
I didn't want to come back to face my family	Doeddwn i ddim eisiau dod yn ôl i wynebu fy nheulu
I am a bit clumsy these days	Yr wyf braidd yn drwsgl y dyddiau hyn
I hate moving, leaving, and starting all over	Mae'n gas gen i symud, gadael, a dechrau ar hyd a lled
I don't cover my face with it though	Nid wyf yn gorchuddio fy wyneb ag ef fodd bynnag
I just want to disappear	Fi jyst eisiau diflannu
There, he completed his basic training	Yno, cwblhaodd ei hyfforddiant sylfaenol
It was constrained by a shortage of suitable horses	Roedd yn cael ei gyfyngu gan brinder ceffylau addas
He won money at each of those events	Enillodd arian ym mhob un o'r digwyddiadau hynny
I held on to what you were doing	Fe wnes i ddal gafael ar yr hyn yr oeddech chi'n ei wneud
I can't be with a woman like that	Ni allaf fod gyda menyw fel 'na
I wanted to be beside her	Roeddwn i eisiau bod wrth ei hymyl
School uniform was a difficulty	Roedd gwisg ysgol yn anhawster
One blue with a good owner stood out	Roedd un glas gyda pherchennog da yn sefyll allan
I need you nearby to help me study	Dwi angen ti gerllaw i fy helpu i astudio
I skate off it and turn back to human	Rwy'n sgrialu oddi arno ac yn troi yn ôl at ddynol
I want to get back to my homeland	Dw i eisiau mynd yn ôl i fy nghynefin
I killed a couple of guards, wounded a few more	Fe wnes i ladd cwpl o warchodwyr, anafu ychydig mwy
I had grown up ever since	Roeddwn i wedi tyfu i fyny ers hynny
I made the wrong call he was thinking to himself	Fe wnes i'r alwad anghywir roedd yn ei feddwl iddo'i hun
I wish it were under different circumstances	Hoffwn pe bai o dan amgylchiadau gwahanol
Virus disease is a good bet	Mae clefyd firws yn bet da
I don't want you to see this	Nid wyf am ichi weld hyn
I mean, just talk	Yr wyf yn golygu, dim ond siarad
I have no sense of fashion	Does gen i ddim synnwyr o ffasiwn
A majority vote still leaves those who do not agree	Mae pleidlais fwyafrif yn dal i adael y rhai nad ydynt yn cytuno
I threw the clothes inside and watched them burn	Taflais y dillad y tu mewn a'u gwylio'n llosgi
I still loved it, all those years later	Roeddwn i'n dal wrth fy modd, yr holl flynyddoedd yn ddiweddarach
I have a trusted friend nearby	Mae gen i ffrind dibynadwy gerllaw
Louis before seeking permission to suspend operations	Louis cyn gofyn am ganiatâd i atal gweithrediadau
I picked them up and had a lovely smile	Codais nhw a chael gwên hyfryd
I just need time to work this out	Fi jyst angen amser i weithio hyn allan
I hadn't seen him for years	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers blynyddoedd
I have been your constant guide	Rwyf wedi bod yn eich tywysydd cyson
I still remember my intention of being up that early	Rwy'n dal i gofio fy mwriad o fod i fyny mor gynnar â hynny
I had to work hard to protect myself	Roedd yn rhaid i mi weithio'n galed i amddiffyn fy hun
I have a security team on track	Mae gen i dîm diogelwch ar drywydd
I wish I had never come here at all	Byddai'n dda gennyf pe na baem erioed wedi dod yma o gwbl
I read your article so many times	Darllenais eich erthygl gymaint o weithiau
I never knew when he would take me to the shed	Wyddwn i erioed pryd y byddai'n mynd â fi i'r sied
I saw how they murdered my husband	Gwelais sut wnaethon nhw lofruddio fy ngŵr
I've had great results	Rwyf wedi cael canlyniadau gwych
I can no longer write about it here	Ni allaf ysgrifennu amdani yn y fan hon mwyach
Let me put my experience first	Gadewch i mi roi fy mhrofiad yn gyntaf
I must have done something right	Mae'n rhaid fy mod wedi gwneud rhywbeth yn iawn
I can see it, obviously	Gallaf ei weld, yn amlwg
I think your web site is great	Credaf fod eich gwefan yn wych
I'll know if he's a guilty man	Byddaf yn gwybod os yw'n ddyn euog
I have no idea what that was	Does gen i ddim syniad beth oedd hwnnw
I almost felt at home	Roeddwn i bron yn teimlo'n gartrefol
I took some satisfaction in that	Cymerais beth boddhad yn hynny
I wanted to rear the back	Roeddwn i eisiau magu'r cefn
I had to do internal healing work	Roedd yn rhaid i mi wneud gwaith iachau mewnol
I trusted him completely, he didn't hurt me	Roeddwn i'n ymddiried ynddo'n llwyr, a wnaeth e ddim fy mrifo
Parliament following his term as governor	Senedd yn dilyn ei dymor fel llywodraethwr
I asked him for a ride home	Gofynnais iddo am daith adref
I walked in and the shower door was open	Cerddais i mewn ac roedd y drws cawod ar agor
I hope our worlds can talk soon	Rwy'n gobeithio y gall ein bydoedd siarad yn fuan
I put my feet into the cold water	Rwy'n rhoi fy nhraed i mewn i'r dŵr oer
I mean, it looked like that	Hynny yw, roedd yn edrych fel hynny
I took his enthusiasm for praise	Cymerais ei frwdfrydedd am ganmoliaeth
I watched him for a while	Gwyliais ef am ychydig
I need to find another house	Mae angen i mi ddod o hyd i dŷ arall
We'll wear you out on that strand	Byddwn yn gwisgo chi allan ar y gainc hwnnw
I couldn't even do it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gallu gwneud hynny
A child could draw better than that	Gallai plentyn dynnu llun yn well na hynny
I will not decide by law	Ni fyddaf yn penderfynu yn ôl y gyfraith
I may get a leak, but that can happen anyway	Efallai y caf ollyngdod, ond gall hynny ddigwydd beth bynnag
A still woman entered with an air of authority	Aeth dynes dal i mewn gydag awyr o awdurdod
She should not be affected by a simple conversation in this way	Ni ddylai sgwrs syml fod yn effeithio arni fel hyn
I was told it would only take three days	Dywedwyd wrthyf mai dim ond tri diwrnod y byddai'n ei gymryd
I felt it was okay for me to attend	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn iawn i mi fynychu
I want to be able to enjoy it	Rydw i eisiau gallu ei fwynhau
I do not buy used shoes	Dydw i ddim yn prynu esgidiau ail-law
A competitor is always trying his best to win every game	Mae cystadleuydd bob amser yn ceisio ei orau i ennill pob gêm
A few seconds later he opened his eyes and smiled	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach agorodd ei lygaid a gwenu
I needed to get a closer look	Roedd angen i mi gael golwg agosach
I was expecting more from her	Roeddwn i'n disgwyl mwy ganddi
I just wanted to be angry and hate you	Roeddwn i eisiau bod yn ddig a chasáu chi
I was the mission, the goal	Fi oedd y genhadaeth, y nod
I can always get a job in a pub again	Gallaf bob amser gael swydd mewn tafarn eto
I saw it with my eyes	Fe'i gwelais â'm llygaid
I need to start this discussion now	Mae angen imi ddechrau’r drafodaeth hon yn awr
I did secure his help for a tree, though	Fe wnes i sicrhau ei help ar gyfer coeden, serch hynny
I got the feeling of anxiety from him	Cefais y teimlad o bryder ganddo
I will not screw this up	Ni fyddaf yn sgriwio hyn i fyny
I felt the intensity growing as no one was moving	Teimlais y dwyster yn tyfu gan nad oedd neb yn symud
I have no idea if you can or not	Does gen i ddim syniad os gallwch chi ai peidio
We can no longer postpone it	Ni allwn ei ohirio mwyach
I pulled my robe open	Tynnais fy ngwisg ar agor
I had never felt that way with anyone before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo felly gyda neb o'r blaen
He answers to wake her up when she needs it	Mae'n ateb i'w ddeffro pan fydd ei angen arni
I never paid much thought to the girls	Doeddwn i erioed wedi talu llawer o feddwl i'r merched
The sound was well received	Cafodd y sain dderbyniad da
I didn't want to talk about it	Nid oeddwn am siarad amdano
Let me define the word normal	Gadawaf ichi ddiffinio'r gair normal
I have never forgotten that	Nid wyf erioed wedi anghofio hynny
Each level has a distinct visual style	Mae gan bob lefel arddull weledol arbennig
I have his phone number back in the apartment	Mae gen i ei rif ffôn yn ôl yn y fflat
I highly recommend your services to everyone	Rwy'n argymell eich gwasanaethau yn fawr i bawb
Yours in this life and the next	Yr eiddoch fi yn y bywyd hwn a'r nesaf
You have to get him to be a champion	Mae'n rhaid i chi ei gael i fod yn bencampwr
Friendly and insightful insight	Cipolwg cyfeillgar a deallgar
I moved to the side to go around it	Symudais i'r ochr i fynd o'i gwmpas
I should have closed the operation and disappeared	Dylwn i fod wedi cau'r llawdriniaeth a diflannu
I looked around, before we saw her	Edrychais o gwmpas, cyn i ni ei gweld
It's a famous example of a lost movie	Mae'n enghraifft enwog o ffilm goll
A prisoner of his own making	Carcharor o'i wneuthuriad ei hun
I couldn't turn friendship into something more	Allwn i ddim troi cyfeillgarwch yn rhywbeth mwy
I asked the doctor if he could help her	Gofynnais i'r meddyg a allai ei helpu
I didn't think it was human flesh at first	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn gnawd dynol ar y dechrau
I'm taking you both to your house now	Rwy'n mynd â'r ddau i'ch tŷ nawr
I looked up and swam my head	Edrychais i fyny a nofiodd fy mhen
A new approach to work	Agwedd newydd at waith
I'll get back to you in the morning	Byddaf yn dychwelyd atoch yn y bore
I admire you so much	Rwy'n eich edmygu mor fawr
I will not put them through another upset	Ni fyddaf yn eu rhoi trwy ofid arall
I didn't know him all that well	Doeddwn i ddim yn ei adnabod i gyd mor dda
I want to get excited about something	Rydw i eisiau teimlo'n gyffrous am rywbeth
A new neighbor moved in next door	Symudodd cymydog newydd i mewn drws nesaf
I told him about the car driving class	Dywedais wrtho am y dosbarth gyrru car
I could hear the sound of someone approaching	Roeddwn i'n gallu clywed swn rhywun yn agosáu
I am very happy with my marks so far	Rwy'n fodlon iawn ar fy marciau hyd yn hyn
Commodity consumption and daily demand also increased	Cynyddodd y defnydd o nwyddau a'r galw dyddiol hefyd
I definitely didn't want the effects to be permanent	Yn bendant, doeddwn i ddim eisiau i'r effeithiau fod yn barhaol
A gust of wind rushed in after him	Rhuthrodd chwa o wynt i mewn ar ei ôl
I wish you would comment	Hoffwn pe baech yn gwneud sylw
I didn't like what she was saying	Doeddwn i ddim yn hoffi'r hyn roedd hi'n ei ddweud
The choice shocked many	Synnodd y dewis lawer
I was a little surprised that they hadn't already done so	Roeddwn yn synnu braidd nad oeddent wedi gwneud yn barod
I figured we'll stay up tonight and talk	Rwy'n meddwl y byddwn yn aros i fyny heno a siarad
I wouldn't miss this opportunity for anything	Ni fyddwn yn colli'r cyfle hwn am unrhyw beth
I learned to take care of myself	Dysgais i ofalu amdanaf fy hun
They had posted a video of the jump online	Roedden nhw wedi postio fideo o'r naid ar-lein
I like to keep a clear head	Rwy'n hoffi cadw pen clir
I will bear all this myself	Byddaf yn dwyn hyn i gyd fy hun
I was grateful for that girl and her love	Roeddwn yn ddiolchgar am y ferch honno a'i chariad
I hit the floor and rolled under the bed	Fe wnes i daro'r llawr a rholio o dan y gwely
I showed them the latest note	Dangosais y nodyn diweddaraf iddynt
I draw a sharp back	Rwy'n tynnu sylw miniog yn ôl
I only existed as an extension of my father	Roeddwn i'n bodoli fel estyniad o fy nhad yn unig
I asked him why he wanted to know	Gofynnais iddo pam ei fod eisiau gwybod
I think she's over at the shelter again	Rwy'n meddwl ei bod hi drosodd yn y lloches eto
I can't wait another moment	Ni allaf aros eiliad arall
I have an issue to address at the back	Mae gennyf fater i roi sylw iddo yn y cefn
It had nothing to do with money and power	Nid oedd ganddo ddim i'w wneud ag arian a phŵer
I'm happy to be near him	Rwy'n hapus i fod yn agos ato
I would have thought nothing of it	Fyddwn i ddim wedi meddwl dim ohono
I wanted to keep him talking, though	Roeddwn i eisiau ei gadw i siarad, serch hynny
I was angry that my dad wasn't there	Roeddwn i'n grac nad oedd fy nhad yno
A project aimed at cultural exchange	Prosiect sydd â'r nod o gyfnewid diwylliannol
I turned his arm hard against his body	Troais ei fraich yn galed yn erbyn ei gorff
I stopped behind their booth	Stopiais y tu ôl i'w bwth
I loved how big and warm his body was	Roeddwn wrth fy modd pa mor fawr a chynnes oedd ei gorff
I am at your service, my good sir	Yr wyf yn eich gwasanaeth, fy syr da
I certainly didn't want one, at least	Yn sicr doeddwn i ddim eisiau un, o leiaf
I never spend that much time on a vault in practice	Dwi byth yn treulio cymaint o amser â hynny ar gladdgell yn ymarferol
I felt panic inside again	Roeddwn i'n teimlo bod panig y tu mewn eto
I was embarrassed about it all	Roeddwn i'n teimlo embaras am yr holl beth
I had never seen her look so scared	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld yn edrych mor ofnus
A secret restoration operation at that depth would be impossible	Byddai llawdriniaeth adfer cyfrinachol ar y dyfnder hwnnw yn amhosibl
I didn't shoot any paint through it	Doeddwn i ddim yn saethu unrhyw baent drwyddo
I decided to buy it and make my own decision	Penderfynais ei brynu a gwneud fy mhenderfyniad fy hun
I had more important things on my mind	Roedd gen i bethau pwysicach ar fy meddwl
I also like light novels	Dwi hefyd yn hoffi nofelau ysgafn
I didn't know how to ask for his help	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ofyn am ei help
I couldn't even bring myself to look at it	Ni allwn hyd yn oed ddod â fy hun i edrych arno
I've known some really important things here	Rwyf wedi gwybod pethau pwysig iawn yma
I see the house clearly in my mind	Rwy'n gweld y tŷ yn glir yn fy meddwl
I do not intend to make every discussion accurate	Nid wyf yn bwriadu gwneud pob trafodaeth yn gywir
I hate this happening in my town	Mae'n gas gen i i hyn ddigwydd yn fy nhref
I know the man now	Rwy'n adnabod y dyn nawr
I put my pillow over my head	Rhoddais fy gobennydd dros fy mhen
I am here with my brother	Rwyf yma gyda fy mrawd
We did our homework on our lunch hour	Fe wnaethon ni ein gwaith cartref ar ein awr ginio
I liked to eat, shit, and have sex	Roeddwn i'n hoffi bwyta, shit, a chael rhyw
I waved off her shock	Yr wyf yn chwifio oddi ar ei sioc
I looked back at him standing behind me	Edrychais yn ôl arno yn sefyll y tu ôl i mi
I needed to wash my hands	Roedd angen i mi olchi fy nwylo
I looked at the gun on the seat beside me	Edrychais ar y gwn ar y sedd wrth fy ymyl
I thought of the other branch	Meddyliais am y gangen arall
One day I brought her a gift, a music box	Es i ag anrheg iddi un diwrnod, sef bocs cerddoriaeth
I took her cue and smiled along	Cymerais ei ciw a gwenu ar hyd
I'm very part of this band	Rwy'n rhan iawn o'r band hwn
I might as well have said yes	Efallai fy mod hefyd wedi dweud ie
I must guard their exposure to the world	Rhaid imi warchod eu hamlygiad i'r byd
I told the girls to meet me at lunch time	Dywedais wrth y merched am gwrdd â mi amser cinio
I should not have faced him	Ni ddylwn fod wedi wynebu ef
The current door is blue again	Mae'r drws presennol yn las eto
It would be strange not to write about it	Byddai'n rhyfedd peidio ag ysgrifennu amdano
I think of the drug stores just around the corner	Rwy'n meddwl am y siopau cyffuriau rownd y gornel
I hurried past him towards the kitchen	Brysiais heibio iddo tua'r gegin
I could have beaten us all	Gallwn i fod wedi ein curo ni i gyd
I asked her how the memory boost worked	Gofynnais iddi sut roedd y hwb cof yn gweithio
No conclusions are taken	Ni chymerir unrhyw gasgliadau
I tried to release ourselves with all my might	Ceisiais ein rhyddhau â'm holl nerth
I think we've found everything we can	Rwy'n meddwl ein bod wedi darganfod popeth y gallwn
I prefer an apartment	Mae'n well gen i fflat
I hear doors open and close and then it's gone	Rwy'n clywed drysau'n agor ac yn cau ac yna mae wedi mynd
I have the full force of the guards behind her	Mae gen i rym llawn y gwarchodwyr ar ei hôl
I wanted something nice though	Roeddwn i eisiau rhywbeth neis serch hynny
I only want intelligence	Dim ond cudd-wybodaeth ydw i eisiau
I can see that you have both	Gallaf weld bod gennych y ddau
I can remember, it was really cool	Gallaf gofio, roedd hi'n oer iawn
I also enjoy traveling, and sharing about my experiences	Rwyf hefyd yn mwynhau teithio, a rhannu am fy mhrofiadau
I need you to do something for me	Dwi angen i chi wneud rhywbeth i mi
That alone was worth the price of admission	Roedd hynny'n unig yn werth pris mynediad
I head out through the side door	Rwy'n mynd allan trwy'r drws ochr
I hadn't understood at the time	Doeddwn i ddim wedi deall ar y pryd
A man walked out with a frown on his face	Cerddodd dyn allan gyda gwg ar ei wyneb
I want to do this as much as she does	Rwyf am wneud hyn cymaint ag y mae hi
I'm going to take two portions for our group	Rydw i'n mynd i gymryd dau ddogn ar gyfer ein grŵp
I could take part of theirs	Gallwn i gymryd rhan o'u rhai nhw
I had an inspector come out	Cefais arolygydd yn dod allan
I transformed our hotel room into her nursery	Fe wnes i drawsnewid ein hystafell westai yn ei meithrinfa
I went to university and studied literature	Es i'r brifysgol ac astudio llenyddiaeth
I hesitated to be myself around her	Petrusais i fod yn fi fy hun o'i chwmpas hi
I liked my right leg, too	Roeddwn i'n hoffi fy nghoes dde, hefyd
I'd never been in a place like that	Doeddwn i erioed wedi bod mewn lle felly
I was just thinking the same thing	Roeddwn i'n meddwl yr un peth yn unig
I never intended for you to go through those trials	Doeddwn i byth yn bwriadu ichi fynd trwy'r treialon hynny
I thought it was just one of them	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond un ohonyn nhw oedd hi
A word, a promise, that is forever	Gair, addewid, sydd am byth
I think he just needs time	Rwy'n meddwl mai dim ond amser sydd ei angen arno
I looked exactly like him in the picture	Roeddwn i'n edrych yn union fel ef yn y llun
Neither played another senior match for the club	Ni chwaraeodd y naill na'r llall gêm hŷn arall i'r clwb
I am talking about air pollution	Yr wyf yn sôn am lygredd aer
I freeze and hold my breath	Rwy'n rhewi ac yn dal fy anadl
I'm officially mobile again	Rwy'n swyddogol symudol eto
Plate in one back door, too	Plât mewn un drws cefn, hefyd
A herd of deer does not sleep much at night	Nid yw gyr o geirw yn cysgu llawer yn y nos
I hope the content is provided by you	Rwy'n gobeithio y bydd y cynnwys yn cael ei ddarparu gennych chi
I touch the symbol and push hard against the door	Rwy'n cyffwrdd â'r symbol ac yn gwthio'n galed yn erbyn y drws
I just hate people reading my thoughts all the time	Fi jyst yn casáu pobl yn darllen fy meddyliau drwy'r amser
That is, there are no windows in this place	Hynny yw, nid oes unrhyw ffenestri yn y lle hwn
I started sweating like crazy	Dechreuais chwysu fel gwallgof
I drank his whole supply in one sitting	Yfais ei gyflenwad cyfan mewn un eisteddiad
I need help to be rational	Dwi angen help i fod yn rhesymegol
Thomas in charge of the besieged army	Thomas yn ofal y fyddin dan warchae
I love the way his skin felt	Rwyf wrth fy modd y ffordd roedd ei groen yn teimlo
A small fee will be payable	Bydd ffi fechan yn daladwy
I can't help trembling	Ni allaf helpu crynu
I just feel the need to do something	Dwi jyst yn teimlo'r angen i wneud rhywbeth
I didn't know the stars anymore	Doeddwn i ddim yn adnabod y sêr bellach
I could go there every day	Roeddwn i'n gallu mynd yno bob dydd
I didn't run from or run with anyone else	Nid oeddwn yn rhedeg o nac yn rhedeg gyda neb arall
Previous suicide attempt	Ymgais hunanladdiad blaenorol
I wanted that to sink a little	Roeddwn i eisiau i hwnnw suddo ychydig
I have no luck with this either	Does gen i ddim lwc yn hyn chwaith
A dozen at first, then two, then a hundred	Dwsin ar y dechrau, yna dau, yna cant
A wicked smile appeared on her face	Ymddangosodd gwên ddrwg ar ei hwyneb
I brought the ax down	Deuthum â'r fwyell i lawr
I got your latest note	Cefais eich nodyn diweddaraf
I have to be my own compass	Mae'n rhaid i mi fod yn gwmpawd fy hun
I don't have much left in my bank account	Does gen i ddim llawer ar ôl yn fy nghyfrif banc
Small growing pain	Poen sy'n tyfu bach
I had to laugh about that	Roedd yn rhaid i mi chwerthin am hynny
In front of the foyer door is a bench	O flaen drws y cyntedd mae mainc
I go every year, all three days, without fail	Rwy'n mynd bob blwyddyn, y tridiau i gyd, yn ddi-ffael
I could have tried to dress up as her husband	Gallwn i fod wedi ceisio gwisgo i fyny fel ei gŵr
I'm trying to write it down	Rwy'n ceisio ei ysgrifennu i lawr
I was bad for being a teenager	Roeddwn yn ddrwg am fod yn fy arddegau
I wished she would not accept her situation so easily	Roeddwn i'n dymuno na fyddai hi'n derbyn ei sefyllfa mor hawdd
A priest appeared under the arch dressed as himself	Ymddangosodd offeiriad o dan y bwa wedi ei wisgo fel ei hun
I need to know that you can accept that	Mae angen i mi wybod y gallwch dderbyn hynny
I suddenly feel a little excluded	Rwy'n teimlo'n sydyn fymryn wedi'm cau allan
I thought you deserved an explanation	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n haeddu esboniad
I know one of them	Yr wyf yn adnabod un ohonynt
I continued to smile	Daliais i wenu
I felt better that way	Roeddwn i'n teimlo'n well felly
I was starting to get complicated	Roeddwn i'n dechrau mynd yn gymhleth
I pulled away from him	Tynnais i ffwrdd oddi wrtho
I have to get to my office immediately	Mae'n rhaid i mi gyrraedd fy swyddfa ar unwaith
I can meet you both at the store	Gallaf gwrdd â chi'ch dau yn y siop
A wave of fear washed over her	Roedd ton o ofn yn golchi drosti
She didn't try again	Ni cheisiodd hi eto
I bought you a plane ticket for tomorrow	Prynais i docyn awyren i chi ar gyfer yfory
I use the stairs instead	Rwy'n defnyddio'r grisiau yn lle hynny
After all, I'm only one	Wedi'r cyfan, dim ond un ydw i
I have no mind, intelligence or senses	Nid oes gennyf feddwl, deallusrwydd na synhwyrau
I was not pressing any remote keys	Nid oeddwn yn pwyso unrhyw allweddi anghysbell
I hope he is comfortable	Rwy'n gobeithio y bydd yn gyfforddus
I appreciate everything	Rwy'n gwerthfawrogi popeth
A few more lines were said	Dywedwyd ychydig yn rhagor o linellau
I was just trying to understand this new circumstance	Dim ond ceisio deall yr amgylchiad newydd hwn yr oeddwn
I actually find it a little funny	Fi 'n weithredol yn ei chael yn ychydig yn ddoniol
I looked out at the street	Edrychais allan ar y stryd
I put in my shirt pocket	Rhoddais ym mhoced fy nghrys
A fluid process, with no strict rules to follow	Proses hylifol, heb reolau llym i'w dilyn
We can't believe they are talking about me	Ni allwn gredu eu bod yn siarad amdanaf
I held my breath and tried not to fight it	Daliais fy anadl a cheisio peidio â'i ymladd
The third time it strikes, this time towards my shoulder	Y trydydd tro mae'n taro, y tro hwn tuag at fy ysgwydd
I have no idea how long he has been there	Does gen i ddim syniad pa mor hir y mae wedi bod yno
I was expecting it, frankly	Roeddwn i'n ei ddisgwyl, a dweud y gwir
I am one and so are you	Rwy'n un ac felly yr ydych chi
I love you, but have to go now	Dw i'n dy garu di, ond rhaid mynd nawr
I have defended countless	Rwyf wedi amddiffyn di-rif
I touched the sharp edge of the blade	Cyffyrddais ag ymyl miniog y llafn
I would like to see more posts like this	Hoffwn weld mwy o bostiadau fel hyn
I pray that this country can come together	Rwy'n gweddïo y gall y wlad hon ddod at ei gilydd
I just made myself stay there	Fi jyst gwneud i fy hun aros yno
I take a deep breath again	Rwy'n cymryd anadl ddwfn eto
I had a drunken screw with him once	Cefais sgriw feddw ​​gydag ef unwaith
I was a little glad the kitchen was empty	Roeddwn ychydig yn falch bod y gegin yn wag
I will not worship man or nature	Ni addolaf ddyn na natur
I was back in the red room	Roeddwn yn ôl yn yr ystafell goch
I couldn't have done it without you all	Ni allwn fod wedi ei wneud heboch chi i gyd
Just finished my shift in the store	Newydd orffen fy shifft yn y siop
I did this for myself	Fe wnes i hyn i mi fy hun
I was working in a record store	Roeddwn i'n gweithio mewn storfa recordiau
I started wanting to make a quick trip	Dechreuais eisiau gwneud taith gyflym
We can't believe them	Ni allwn eu credu
A rain of mud, a wall of mud came down	Daeth glaw o fwd, wal o fwd i lawr
I thought they were sleeping in bed	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn cysgu yn y gwely
I met him about two months ago	Cyfarfûm ag ef tua dau fis yn ôl
That is, it was not a date	Hynny yw, nid oedd yn ddyddiad
I should say this to women more often	Dylwn i ddweud hyn wrth ferched yn amlach
I'm impressed, girl	Mae argraff arnaf, ferch
I felt nothing for mum then	Roeddwn i'n teimlo dim byd i mam bryd hynny
I saw the dust cloud down the driveway	Gwelais y cwmwl llwch i lawr y dreif
K turned and smiled	Trodd K ati a gwenu
A word can mean many things to many people	Gall gair olygu llawer o bethau i lawer o bobl
I simply will not allow it	Yn syml, ni fyddaf yn ei ganiatáu
I kept my real name relatively confidential	Cadwais fy enw iawn yn gymharol gyfrinachol
I hold my breath for a long time	Rwy'n dal fy anadl am amser hir
I have a cousin who is cute	Mae gen i gefnder sy'n giwt
I agreed with the head teacher	Cytunais â'r pennaeth
I didn't like any of them	Doeddwn i ddim yn hoffi unrhyw un ohonynt
I needed to get out of that club	Roedd angen i mi fynd allan o'r clwb hwnnw
I did not find a soap plant	Wnes i ddim dod o hyd i blanhigyn sebon
This theory has been increasingly accepted	Mae'r ddamcaniaeth hon wedi cael ei derbyn yn gynyddol
I had to get you	Roedd yn rhaid i mi eich cael chi
I needed to explain it, again and again	Roedd angen i mi ei esbonio, dro ar ôl tro
I know the opposition will be fine and they will win	Rwy'n gwybod y bydd y gwrthwynebiad yn iawn a byddant yn ennill
I can also see stairs in the far distance	Gallaf hefyd weld grisiau yn y pellter pell
I had to think about this a second	Roedd yn rhaid i mi feddwl am hyn eiliad
They were originally bred for use as war horses	Yn wreiddiol cawsant eu bridio i'w defnyddio fel ceffylau rhyfel
I listened to it all on the radio	Gwrandewais ar y cyfan ar y radio
Women and children were moved to the city center	Symudwyd merched a phlant i ganol y ddinas
I knew not to listen or to turn back	Roeddwn i'n gwybod i beidio â gwrando na throi yn ôl
I get a safe car, but not very cool	Rwy'n cael car diogel, ond nid cŵl iawn
I think we both can live with that	Rwy'n meddwl y gall y ddau ohonom fyw gyda hynny
I was called to a hearing the next day	Cefais fy ngalw i wrandawiad y diwrnod canlynol
I picked this up and started reading it this morning	Codais hwn a dechreuais ei ddarllen y bore yma
I can't wait for this weekend to start	Ni allaf aros i'r penwythnos hwn ddechrau
I shook his hand with a smile and a nod	Ysgydwais ei law â gwên a nod
The wings of each species are long and stiff	Mae adenydd pob rhywogaeth yn hir ac anystwyth
I had a quick look at it	Cefais olwg sydyn arno
I often wondered how he could live in that house	Roeddwn i'n meddwl yn aml sut y gallai fyw yn y tŷ hwnnw
Complete view of apathy	Golwg gyflawn o ddifaterwch
Apparently frustration has come in for me	Mae'n debyg bod rhwystredigaeth wedi dod i mewn i mi
I asked for eight blankets instead	Gofynnais am wyth blancedi yn lle hynny
A voice seemed to speak to my heart	Roedd llais fel petai'n siarad â fy nghalon
I reached for him in vain	Estynnais i afael ar ei ôl yn ofer
I can't imagine you doing such things	Ni allaf ddychmygu eich bod yn gwneud pethau o'r fath
I was supposed to die in their place	Roeddwn i fod i farw yn eu lle
I wanted to pull this out as much as possible	Roeddwn i eisiau tynnu hyn allan cymaint â phosibl
I use the time to take in my surroundings	Rwy'n defnyddio'r amser i gymryd yn fy amgylchfyd
I mean breathe, with energy	Rwy'n golygu anadlu, gydag egni
I had to stop her somehow	Roedd yn rhaid i mi ei hatal rywsut
I just want it to be you and me	Fi jyst eisiau iddo fod yn chi a fi
I was trying to find the right words to say	Roeddwn i'n ceisio dod o hyd i'r geiriau cywir i'w dweud
I make sure not to touch anything	Dwi'n gwneud yn siwr i beidio cyffwrdd dim byd
I followed, but not fast enough	Dilynais, ond nid yn ddigon cyflym
I accused you of taking advantage of my sister	Cyhuddais chi o gymryd mantais o fy chwaer
I felt a moment of alarm	Teimlais eiliad o larwm
I had no idea which way to run	Doedd gen i ddim syniad pa ffordd i redeg
I would keep my eyes closed	Byddwn yn cadw fy llygaid ar gau
I also picked up some ice	Codais rywfaint o rew hefyd
I waited another fifteen minutes and then headed back in	Arhosais pymtheg munud arall ac yna mynd yn ôl i mewn
I am lying on the floor	Yr wyf yn gorwedd ar y llawr
I need your help with that tonight	Dwi angen eich help gyda hynny heno
Oh man, if you hear	O ddyn, os byddwch yn clywed
I choked, reaching for my own familiar neck	Fe wnes i dagu, gan estyn am fy ngwddf gwybodus fy hun
I know you haven't improved since yesterday	Gwn nad ydych wedi gwella ers ddoe
I count you as one of those friends	Rwy'n eich cyfrif chi fel un o'r ffrindiau hynny
I can now look forward to my future	Gallaf ar hyn o bryd edrych ymlaen at fy nyfodol
I cannot explain how this happened	Ni allaf egluro sut y digwyddodd hyn
I will let a few more seconds pass	Gadawaf i ychydig eiliadau eraill fynd heibio
Nor can we imagine it to be true	Ni allwn ychwaith ddychmygu ei fod yn wir
I could get used to this peace	Gallwn i ddod i arfer â'r heddwch hwn
I can see the excitement in her eyes	Gallaf weld y cyffro yn ei llygaid
I was sure they would get him in soon	Roeddwn yn siŵr y byddent yn mynd ag ef i mewn yn fuan
I wonder how they keep this place clean	Tybed sut maen nhw'n cadw'r lle hwn yn lân
I didn't have to concentrate	Doedd dim rhaid i mi ganolbwyntio
I watched him scan the crowd	Gwyliais ef yn sganio'r dorf
I think it's probably just as wrong	Rwy'n meddwl ei fod yr un mor anghywir yn ôl pob tebyg
I think my dad has been drinking and driving	Rwy'n meddwl bod fy nhad wedi bod yn yfed a gyrru
I mean, nice to see you again and you know	Hynny yw, neis gweld chi eto a chi'n gwybod
I did not come to discuss work	Ni ddeuthum i drafod gwaith
I stood in front of the mirror	Sefais o flaen y drych
I'd been up all day	Roeddwn i wedi bod lan drwy'r dydd
I can feel my exact thoughts trembling	Gallaf deimlo fy union feddyliau yn crynu
I did this on my own	Fe wnes i hyn ar fy mhen fy hun
I didn't want to be alone all the time	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun drwy'r amser
It's easier to lead a silly population	Mae'n haws arwain poblogaeth wirion
He left college after two years and turned professional	Gadawodd y coleg ar ôl dwy flynedd a throdd yn broffesiynol
It seems I am in a board runner mood lately	Mae'n ymddangos fy mod mewn hwyliau rhedwr bwrdd yn ddiweddar
I couldn't believe he even remembered my name	Ni allwn gredu ei fod wedi cofio fy enw hyd yn oed
The words you used are probably more suitable for you	Mae'n debyg bod y geiriau a ddefnyddiwyd gennych yn fwy addas i chi
Eventually, he became a regular starting quarterback	Yn y pen draw, daeth yn quarterback cychwyn rheolaidd
A flash of panic gripped her chest	Roedd fflach o banig yn gafael yn ei brest
I looked later in each state and no one there either	Edrychais yn ddiweddarach ym mhob gwladwriaeth a dim un yno ychwaith
I couldn't get anywhere with this girl	Doeddwn i ddim yn cyrraedd unman gyda'r ferch hon
I just want to help people	Dim ond eisiau helpu pobl ydw i
I could have trusted her	Gallwn i fod wedi ymddiried ynddi
I haven't seen her since early in the party	Dydw i ddim wedi ei gweld ers yn gynnar yn y parti
I think he hired me there and then	Rwy'n meddwl iddo fy llogi yn y fan a'r lle
I need to get dressed first	Dwi angen gwisgo yn gyntaf
I'm finished with the run	Rwyf wedi gorffen gyda'r rhedeg
We can't expect anyone to have the answers	Ni allwn ddisgwyl i neb gael yr atebion
I should be asking you that	Dylwn fod yn gofyn hynny ichi
I have a room available	Mae gen i ystafell ar gael
I feel a strange thing about you	Rwy'n teimlo peth rhyfedd amdanoch chi
It basically says what meditation means	Yn y bôn mae'n dweud beth yw ystyr myfyrdod
I have been totally led to buy this home	Rwyf wedi cael fy arwain yn llwyr i brynu'r cartref hwn
I had moments of amusement, excitement and fear	Cefais lonydd o ddifyrrwch, cyffro ac ofn
I do not regret for one minute	Nid wyf yn difaru am un funud
I really enjoy seeing old games that they bought	Rwy'n mwynhau gweld hen gemau a brynwyd ganddynt yn fawr iawn
I truly believe that is why we withdrew from the war	Rwy'n credu'n wirioneddol mai dyna pam y gwnaethom dynnu'n ôl o'r rhyfel
Conditions at the camp were appalling	Roedd yr amodau yn y gwersyll yn ofnadwy
I didn't want to get up	Doeddwn i ddim eisiau codi
I couldn't understand why they hadn't already exchanged luggage	Doeddwn i ddim yn deall pam nad oedden nhw wedi cyfnewid bagiau yn barod
I took a little water for him and he washed himself	Cymerais ychydig o ddŵr iddo ac fe olchiodd ei hun
I had been here many times	Roeddwn i wedi bod yma sawl gwaith
I was a little disappointed in the letter	Roeddwn ychydig yn siomedig yn y llythyr
I took the first box	Cymerais y blwch cyntaf
I must report what you have told me	Rhaid imi adrodd yr hyn yr ydych wedi ei ddweud wrthyf
I couldn't care less	Allwn i ddim poeni llai
I knew he loved my dad	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn caru fy nhad
I see yellow and feel sudden pain	Rwy'n gweld melyn ac yn teimlo poen sydyn
I needed it and my body knew it	Roeddwn i ei angen ac roedd fy nghorff yn gwybod hynny
We will face and hurt her somehow	Byddwn yn wynebu ac yn brifo hi rywsut
I tremble before forcing my gaze to move on	Rwy'n crynu cyn gorfodi fy syllu i symud ymlaen
I only tried to ring your phone five billion times	Dim ond pum biliwn o weithiau y ceisiais ffonio'ch ffôn
I found some in the garden below	Fe wnes i ddod o hyd i rai yn yr ardd isod
I was able to look closely at muscle composition	Roeddwn i'n gallu edrych yn fanwl ar gyfansoddiad y cyhyrau
I usually make her move across the room	Fel arfer dwi'n gwneud iddi symud ar draws yr ystafell
I want to use you for my own pleasure	Rwyf am eich defnyddio ar gyfer fy mhleser fy hun
I'm very pleased with my product and the process	Rwy'n falch iawn gyda fy nghynnyrch a'r broses
I hope to dine with you tonight	Rwy'n gobeithio ciniawa gyda chi heno
A face he would always remember	Gwyneb y byddai bob amser yn ei gofio
I didn't have to miss it anymore	Nid oedd yn rhaid i mi ei golli mwyach
I can fix the whole thing	Gallaf drwsio'r holl beth
I can still see their image to this day	Gallaf weld eu delwedd hyd heddiw
I have one hidden in my quarters	Mae gen i un wedi'i guddio yn fy chwarteri
I nodded, but he doesn't answer	Rwy'n curo, ond nid yw'n ateb
I didn't even know what was going to happen	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth oedd yn mynd i ddigwydd
You are polishing money that you will never dine with	Rydych chi'n sgleinio arian na fyddwch chi byth yn ciniawa ag ef
The plane was intact but the pilot was dead	Roedd yr awyren yn gyfan ond roedd y peilot wedi marw
I can die lying there on it	Gallaf farw yn gorwedd yno arno
I believe so much in you	Rwy'n credu cymaint ynoch chi
I pull open the wooden door	Rwy'n tynnu agor y drws pren
I had nothing to do with their writing	Doedd gen i ddim i'w wneud â'u hysgrifennu
I know what it means to lose a child	Rwy'n gwybod beth mae'n ei olygu i golli plentyn
I know it's practical	Rwy'n gwybod ei fod yn ymarferol
That is, we are good together	Hynny yw, rydyn ni'n dda gyda'n gilydd
I can still feel her with me	Gallaf ei theimlo hi gyda mi o hyd
I say that without any false humility	Rwy'n dweud hynny heb unrhyw wyleidd-dra ffug
I wasn't paying attention to my wife	Nid oeddwn yn talu sylw i fy ngwraig
I keep nightmares for use on strangers only	Rwy'n cadw bonllefau i'w defnyddio ar ddieithriaid yn unig
I couldn't imagine feeling this way every week	Allwn i ddim dychmygu teimlo fel hyn bob wythnos
I own the lake house in the clear	Fi sy'n berchen ar y tŷ llyn yn y clir
I got over it though	Ges i drosto, serch hynny
I was thrilled to be invited	Roeddwn wrth fy modd i gael fy ngwahodd
I can say that they are a great watch for sure	Gallaf ddweud eu bod yn oriawr wych yn sicr
I was really hungry after all	Roeddwn i wir yn newynog wedi'r cyfan
I didn't want to make a connection with him	Doeddwn i ddim eisiau ffurfio cysylltiad ag ef
I wouldn't expect this baby before tomorrow at the earliest	Fyddwn i ddim yn disgwyl y babi yma cyn yfory ar y cynharaf
I looked at the clock beside the bed	Edrychais ar y cloc wrth ymyl y gwely
I'm starting to like that woman	Rwy'n dechrau hoffi'r fenyw honno
I have been for some time now	Rwyf wedi bod ers cryn amser bellach
I told a fine tale and pleaded on his behalf	Dywedais chwedl gain a phlediais ar ei ran
We will study them later	Byddwn yn eu hastudio yn nes ymlaen
I suspect he worries a lot	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn poeni llawer
He came in third that season	Daeth yn drydydd y tymor hwnnw
I was looking after your dad	Roeddwn i'n gofalu am dy dad
I get why you want to do it this way	Rwy'n cael pam rydych chi am ei wneud fel hyn
I roll my eyes, remembering back	Rwy'n rholio fy llygaid, gan gofio yn ôl
I had never seen him so nervous before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld mor nerfus o'r blaen
I have friends there	Mae gen i ffrindiau yno
I fight to pull it off	Rwy'n ymladd i dynnu i ffwrdd
I grab his head and pull him down to me	Rwy'n cydio yn ei ben ac yn ei dynnu i lawr ataf
I speak for them all	Rwy'n siarad ar eu rhan i gyd
I could write that book	Gallwn i ysgrifennu'r llyfr hwnnw
But I want to reach her immediately	Ond dwi eisiau cyrraedd hi ar unwaith
I must have been six years old	Mae'n rhaid fy mod yn chwe blwydd oed
I had heard that he often traveled with a young girl	Roeddwn i wedi clywed ei fod yn teithio gyda merch ifanc yn aml
A word that could mean all things	Gair a allai olygu pob peth
I can't risk you getting hurt	Ni allaf fentro i chi gael eich brifo
I take the soap from the tray	Rwy'n cymryd y sebon o'r hambwrdd
I could hear the shouting	Roeddwn i'n gallu clywed y gweiddi
I did it the day it disappeared	Fe wnes i hynny y diwrnod y diflannodd
I also saw the way you handled your two swords	Gwelais hefyd y ffordd y gwnaethoch drin eich dau gleddyf
I think it looks pretty nice	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn eithaf neis
But I do want to believe it	Ond dwi eisiau ei gredu
I mean, more than usual	Yr wyf yn golygu, yn fwy nag arfer
I had to go to the roof	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r to
I know you will like it	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n ei hoffi
I remember you telling me this, quite often	Yr wyf yn cofio ichi ddweud hyn wrthyf, braidd yn aml
I can see tears in his eyes	Gallaf weld dagrau yn ei lygaid
I didn't play the politics	Doeddwn i ddim yn chwarae'r wleidyddiaeth
I breathed hard as he slowly entered me	Anadlais yn galed wrth iddo fynd i mewn i mi yn araf
I jumped out and tied them in the street	Neidiais allan a'u clymu yn y stryd
I didn't know about her or her	Wyddwn i ddim amdani nac amdani
I did not hear her coming home	Ni chlywais hi yn dod adref
I have never seen him act this way before	Nid wyf erioed wedi ei weld yn ymddwyn fel hyn o'r blaen
Symptoms usually disappear on their own within months	Mae symptomau fel arfer yn diflannu ar eu pen eu hunain o fewn misoedd
I have never forgiven myself for that	Nid wyf erioed wedi maddau i mi fy hun am hynny
I walked away from my job in the room	Cerddais i ffwrdd o fy swydd yn yr ystafell
I need a body at the desk	Dwi angen corff wrth y ddesg
I can't imagine a day without you now	Ni allaf ddychmygu diwrnod heboch chi nawr
I checked under the bed and between the blankets	Fe wnes i wirio o dan y gwely a rhwng y blancedi
I must have stared at my phone for ten minutes	Mae'n rhaid fy mod wedi syllu ar fy ffôn am ddeg munud
I asked you to think, how did you feel	Gofynnais ichi feddwl, sut oeddech chi'n teimlo
I just show up in front of the computer	Fi jyst yn dangos i fyny o flaen y cyfrifiadur
Splitting the blame was the instinct	Hollti'r bai oedd y reddf
I ran up along the inlet	Rhedais i fyny ar hyd y gilfach
I knew something was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn mynd i ddigwydd
I pick up the lie money	Rwy'n codi'r arian celwydd
I estimate that they have not been used for thousands of years	Rwy'n amcangyfrif nad ydynt wedi cael eu defnyddio ers miloedd o flynyddoedd
I was hoping you both came in	Roeddwn yn gobeithio y byddai'r ddau ohonoch yn dod i mewn
I'll retire for the night	Byddaf yn ymddeol am y noson
I felt so small, so helpless	Roeddwn i'n teimlo mor fach, mor ddiymadferth
I didn't dare look at him to see his reaction	Wnes i ddim meiddio edrych arno i weld ei ymateb
We will miss this small ship	Byddwn yn gweld eisiau'r llong fach hon
I wasn't worried either	Doeddwn i ddim yn poeni chwaith
I wiped my forehead with a bar towel	Sychais fy nhalcen gyda thywel bar
I'm almost dead of a heart attack right for them	Dwi bron â marw o drawiad ar y galon yn iawn iddyn nhw
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
I walked downstairs to find the house full of people	Cerddais i lawr y grisiau i ddod o hyd i'r tŷ yn llawn o bobl
A lump forms in his throat	Mae lwmp yn ffurfio yn ei wddf
I was trying to get a left hand and a right hand	Roeddwn i'n ceisio cael llaw chwith a llaw dde
I went out to turn the water on	Es i allan i droi'r dwr ymlaen
I've been gone for three days	Dw i wedi mynd ers tridiau
I ran back to my room in tears	Rhedais yn ôl i fy ystafell mewn dagrau
I love that they are a short walk away	Rwyf wrth fy modd eu bod yn daith fer i ffwrdd
I went back into my coffee and newspaper	Es yn ôl i mewn i fy nghoffi a phapur newydd
I now know my authority over them	Yr wyf yn awr yn gwybod fy awdurdod drostynt
I also need to move on and not wait	Mae angen i mi hefyd symud ymlaen a pheidio ag aros
I should get it over with	Dylwn ei gael drosodd gyda
I just want a real guy no games	Fi jyst eisiau boi go iawn dim gemau
I felt pity for the old lady	Roeddwn yn teimlo trueni dros yr hen wraig
I can't remember anything before my adoption	Ni allaf gofio dim cyn fy mabwysiadu
I may never realize it	Efallai na fyddaf byth yn sylweddoli hynny
I saw that look she gave you	Gwelais yr olwg honno a roddodd hi ichi
I gave up and looked at the table	Rhoddais i fyny ac edrych ar y bwrdd
I was tired but not quite tired	Roeddwn i wedi blino ond ddim cweit wedi blino'n lân
I took on his smoking problem	Cymerais ar ei broblem ysmygu
A similar attempt was made the following decade	Gwnaethpwyd ymgais debyg y degawd dilynol
I was alone until you came along	Roeddwn i'n unig nes i chi ddod draw
I threw twenty down on the counter	Nes i daflu ugain i lawr ar y cownter
I didn't have the brain yet to understand it	Nid oedd gennyf yr ymennydd eto i'w ddeall
I was wondering how long she had been standing there	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor hir roedd hi wedi bod yn sefyll yno
I just stared out the window	Fi jyst yn syllu allan o'r ffenest
I didn't think it was possible to love so much	Doeddwn i ddim yn meddwl bod modd caru cymaint
I never intend to grow older	Nid wyf byth yn bwriadu heneiddio
I still see that man's face	Rwy'n dal i weld wyneb y dyn hwnnw
I think they think of me as siege artillery	Rwy'n meddwl eu bod yn meddwl amdanaf i fel magnelau gwarchae
I want it to be really fast	Rwyf am iddo fod yn gyflym iawn
I want a big crowd there	Dw i eisiau tyrfa fawr yno
I felt sadness over him	Teimlais dristwch drosto
I thought you knew your stuff	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gwybod eich pethau
I decided to press on	Penderfynais i bwyso ymlaen
I don't like your smoke, my man	Nid wyf yn hoffi eich mwg, fy dyn
I never really felt that worked in this format	Dwi byth wir yn teimlo bod hynny'n gweithio yn y fformat hwn
I wonder who created it and why	Tybed pwy greodd e a pham
I half expected him to light a cigar	Roeddwn i'n hanner disgwyl iddo gynnau sigâr
I only have a first object	Dim ond gwrthrych cyntaf yn unig sydd gen i
I noted and drank it	Nodais ac yfodd hi
I happen to believe that mankind can do it	Yr wyf yn digwydd i gredu y gall dynolryw ei wneud
I find them extremely interesting	Rwy'n eu cael yn hynod ddiddorol
Apparently more are being arrested tonight	Mae'n debyg bod mwy yn cael eu harestio heno
I actually agree with her on that	Rwy’n cytuno â hi ar hynny mewn gwirionedd
Margaret in their glory	Margaret yn eu gogoniant
I turn, looking over my shoulder	Trof, gan edrych dros fy ysgwydd
I went on the way to check it out	Es i ar y ffordd i'w wirio
I was there the next day	Roeddwn i yno drannoeth
I invite you to listen to your kind voice	Rwy'n eich gwahodd i wrando ar eich llais caredig
I want to talk about that	Rwyf am siarad am hynny
I thought this was over	Roeddwn i'n meddwl bod hyn drosodd
I think it's stressful for all the people	Rwy'n meddwl ei fod yn straen ar yr holl bobl
I give them back the face they had	Rwy'n rhoi'r wyneb oedd ganddyn nhw yn ôl iddyn nhw
There are no spoken words in the extract	Nid oes geiriau llafar yn y darn
I got your comment	Cefais eich sylw
I was alive and powerless	Roeddwn yn fyw ac yn ddi-rym
I promise, this is on the up and up	Rwy'n addo, mae hyn ar y i fyny ac i fyny
I promise you both will come back to find out all right	Rwy'n addo y bydd y ddau ohonoch yn dod yn ôl i ddarganfod popeth yn iawn
I turned away for a moment	Troais i ffwrdd am eiliad
I only fear a slow death, one without life	Nid wyf ond yn ofni marwolaeth araf, un heb fywyd
I was warned by the track marshal	Cefais rybudd gan y marsial trac
This ship was not built in a safe harbor	Ni chodwyd y llong hon mewn harbwr diogel
I found the house beautiful on its end	Cefais y tŷ yn hardd ar ei ben
I didn't know how to control it either	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w reoli chwaith
A small hill right in the middle of the crowd	Allt bach reit yng nghanol y dyrfa
A successful, fun, landmark day	Diwrnod llwyddiannus, hwyliog, nodedig
I felt myself losing control	Teimlais fy hun yn colli rheolaeth
I love paying them the occasional visit	Rwyf wrth fy modd yn talu'r ymweliad achlysurol iddynt
I just want him to say what he knows	Fi jyst eisiau iddo ddweud beth mae'n ei wybod
I only have a few minutes	Dim ond ychydig funudau sydd gennyf
I have to be up and moving pretty early tomorrow	Mae'n rhaid i mi fod i fyny a symud yn eithaf cynnar yfory
A few minutes later he returned with another rabbit	Ychydig funudau yn ddiweddarach dychwelodd gyda chwningen arall
I stayed the night at your house, worried about	Arhosais y noson yn eich tŷ, yn poeni am
I needed my license to be able to work	Roeddwn i angen fy nhrwydded i allu gweithio
I have to find it, he said to himself	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd iddi, meddai wrth ei hun
I was so glad she was fine	Roeddwn i mor falch ei bod hi'n iawn
I have to protect myself in my own house	Mae'n rhaid i mi amddiffyn fy hun yn fy nhŷ fy hun
I'm a kid for the arm a lot	Rwy'n kid am y fraich llawer
I dressed like this even while teaching at school	Fe wnes i wisgo fel hyn hyd yn oed wrth ddysgu yn yr ysgol
I might even prove useful	Efallai y byddaf hyd yn oed yn profi'n ddefnyddiol
I betrayed my own crew	Fe wnes i fradychu fy nghriw fy hun
I wanted to save that discussion for later	Roeddwn i eisiau achub y drafodaeth honno ar gyfer nes ymlaen
I want to be ready for anything	Rwyf am fod yn barod am unrhyw beth
I wonder if this will be my last message	Tybed mai dyma fydd fy neges olaf
I felt hot and cold	Roeddwn i'n teimlo'n boeth ac yn oer
I know that these men did not find me	Gwn nad felly y daeth y dynion hyn o hyd i mi
We'll let the stairs in	Byddwn yn gadael y grisiau i mewn
I don't miss my baby	Dydw i ddim yn colli fy mabi
A path will be laid open	Bydd llwybr yn cael ei osod ar agor
I look up to another prisoner	Rwy'n edrych i fyny at garcharor arall
I could have made him suffer	Gallwn i fod wedi gwneud iddo ddioddef
I closed my eyes and took a deep breath	Caeais fy llygaid a thynnu anadl ddwfn
Students and teachers continue to ask questions long afterwards	Mae myfyrwyr ac athrawon yn parhau i ofyn cwestiynau ymhell wedyn
I care about you	Rwy'n poeni amdanoch chi
He sang a chorus of insects	Canodd corws o bryfed
I was the only adult	Fi oedd yr unig oedolyn
I can't believe she's such an idiot	Ni allaf gredu ei bod yn gymaint o idiot
I see you have found your answer	Gwelaf ichi ddod o hyd i'ch ateb
Shooting is happening	Mae saethu yn digwydd
A deep, sinister voice echoed again	Roedd llais dwfn, sinistr yn atseinio eto
I was begging for it	Roeddwn i'n erfyn amdano
I had to be sure you had no doubt	Roedd yn rhaid i mi fod yn siŵr nad oedd gennych unrhyw amheuaeth
I think it's too sudden	Rwy'n meddwl ei fod yn rhy sydyn
I could see him working through something in his mind	Roeddwn i'n gallu ei weld yn gweithio trwy rywbeth yn ei feddwl
I was horrified that this was happening to me	Roeddwn wedi dychryn bod hyn yn digwydd i mi
I needed to get to this place	Roedd angen i mi gyrraedd y lle hwn
I was already shaking my head	Roeddwn i eisoes yn ysgwyd fy mhen
I have only one seminar left	Dim ond un seminar sydd gennyf ar ôl
I saw that much in the vision	Gwelais gymaint â hynny yn y weledigaeth
Pickup was half in the way	Roedd pickup hanner yn y ffordd
I counted six lights, but there could be more	Fe wnes i gyfrif chwe golau, ond gallai fod mwy
I visit that place every day	Rwy'n ymweld â'r lle hwnnw bob dydd
I have a plan for achieving it	Mae gen i gynllun ar gyfer ei gyflawni
I spent a few quiet moments thinking about my future	Treuliais ychydig funudau tawel yn meddwl am fy nyfodol
I think we have time to look at it	Rwy'n meddwl bod gennym ni amser i edrych arno
I decided to make a taste test video for you	Penderfynais wneud fideo profi blas i chi
I can hear her neighbors now	Gallaf glywed ei chymdogion yn awr
Then I wrote her a letter	Yna ysgrifennais lythyr ati
I easily passed them	Es i heibio iddynt yn rhwydd
I want to be someone that people admire	Rwyf am fod yn rhywun y mae pobl yn ei edmygu
I was really good at it	Roeddwn i'n dda iawn arno
I went into campus and searched for you right away	Es i mewn i'r campws a chwilio amdanoch chi ar unwaith
This continued all night	Parhaodd hyn drwy'r nos
I can't be thinking of you, too	Ni allaf fod yn meddwl amdanoch chi, hefyd
I had been an only child too	Roeddwn i wedi bod yn unig blentyn hefyd
I look up and meet some surprised faces	Rwy'n edrych i fyny ac yn cwrdd â rhai wynebau synnu
I was so excited to surprise my grandfather	Roeddwn i mor gyffrous i synnu fy nhaid
I drive a lot and listen to them	Rwy'n gyrru llawer ac yn gwrando arnynt
I didn't even care about myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn poeni amdanaf fy hun
I fed her and she kept coming back	Rhoddais fwyd iddi ac roedd hi'n dod yn ôl o hyd
I have assigned servants to look after you	Dw i wedi neilltuo gweision i ofalu amdanoch chi
I watched closely to see who was in the crowd	Gwyliais yn agos i weld pwy oedd yn y dorf
I was eager to meet them	Roeddwn yn awyddus i gwrdd â nhw
I could have ordered him to clean up his act	Gallwn i fod wedi gorchymyn iddo lanhau ei weithred
I didn't notice any of that	Wnes i ddim sylwi dim o hynny
I never imagined feeling such relief	Wnes i erioed ddychmygu teimlo'r fath ryddhad
I could hear his whisper and feel his touch	Roeddwn i'n gallu clywed ei sibrwd a theimlo ei gyffyrddiad
I have a craving to go abroad and travel	Mae gen i'r ysfa i fynd dramor a theithio
I said it wasn't bad	Dywedais nad oedd yn ddrwg
I dived deep into the water, struggling to free myself	Plymiais yn ddwfn i'r dŵr, gan ymdrechu i ryddhau fy hun
The band immediately went on tour for promotion	Aeth y band ar daith yn syth i gael dyrchafiad
I want to take action	Rwyf am gymryd camau
The sector was made up of two parts	Roedd y sector yn cynnwys dwy ran
I can't tell if there's anything in it	Ni allaf ddweud a oes unrhyw beth ynddo
I want to know everything about this facility	Rwyf am wybod popeth am y cyfleuster hwn
A girl he had quickly become friends with	Merch yr oedd wedi dod yn ffrindiau â hi yn gyflym
I turned away and went back	Troais i ffwrdd a mynd yn ôl
I feel myself trembling	Rwy'n teimlo fy hun yn crynu
I feel tired and exhausted	Rwy'n teimlo'n flinedig ac wedi blino'n lân
I know it won't hurt me	Rwy'n gwybod na fydd yn brifo fi
I just take it as a compliment	Fi jyst yn ei gymryd fel canmoliaeth
I lost you there for a moment	Collais i chi yno am eiliad
I knew nothing about it	Doeddwn i ddim yn gwybod dim amdano
I would rather see you eating and enjoying yourself	Byddai'n well gennyf eich gweld yn bwyta ac yn mwynhau eich hun
Light conductor	Dargludydd golau
I take the lady across the fields to the barn	Rwy'n mynd â'r wraig ar draws y caeau i'r ysgubor
I always put content first	Rwyf bob amser yn rhoi cynnwys yn gyntaf
I made my way in and down to his door	Gwnes fy ffordd i mewn ac i lawr at ei ddrws
I went to the pulpit and introduced myself	Es i i'r pulpud a chyflwyno fy hun
I lost sight of them	Collais olwg arnynt
But I really miss her	Ond dwi wir yn ei cholli hi
I wasn't expecting them and they came hard and fast	Nid oeddwn yn eu disgwyl a daethant yn galed ac yn gyflym
I sighed and leaned back trying to relax	Ochneidiais a phwyso yn ôl yn ceisio ymlacio
I was moving on now	Roeddwn i'n symud ymlaen nawr
And it wasn't greedy	A doedd hi ddim yn farus
I want to know how much control you have	Rwyf am wybod faint o reolaeth sydd gennych
I can't tell anyone about this	Ni allaf ddweud wrth neb am hyn
I almost didn't care anymore	Doeddwn i bron ddim yn poeni mwyach
I was so mad with my dad at the time	Roeddwn i mor wallgof gyda fy nhad ar y pryd
I was not a murderer	Nid oeddwn yn llofrudd
I want to know more about it	Rwyf am wybod mwy amdano
I wasn't going to let him escape this	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo ddianc rhag hyn
I like a challenge	Rwy'n hoffi her
I suspected he never could see it	Roeddwn i'n amau ​​ei fod erioed wedi methu ei weld
I mean she could also address them	Rwy'n golygu y gallai hi hefyd fynd i'r afael â nhw
I was leaving for the sound check	Roeddwn i'n gadael am y gwiriad sain
I was really confused, but also very worried	Roeddwn yn wirioneddol ddryslyd, ond hefyd yn bryderus iawn
I said it was a lie, and so it was	Dywedais mai celwydd ydoedd, ac felly y bu
I ran the whole three blocks into the house	Rhedais y tri bloc cyfan i'r tŷ
I brought the pen instead	Deuthum â'r beiro yn lle hynny
A stroke, I guess	Mae strôc, mae'n debyg
I was caught between a rock and a hard place	Cefais fy nal rhwng craig a lle caled
I let my interest carry me on	Dwi'n gadael i'm diddordeb fy nghario ymlaen
The tropical depression killed one person in the country	Lladdodd yr iselder trofannol un person yn y wlad
I try to enjoy every moment with him	Rwy'n ceisio mwynhau pob eiliad gydag ef
I raised him to look at him	Codais ef i edrych arno
I wasn't in a hurry to get it	Nid oeddwn ar frys mawr i'w gael
He later went on a successful tour of the country	Yn ddiweddarach aeth ar daith lwyddiannus ledled y wlad
I have to defend her against herself, against myself	Rhaid i mi amddiffyn hi yn ei herbyn ei hun, yn erbyn fy hun
She was the main ship of her class	Hi oedd prif long ei dosbarth
I wasn't very good at reading aloud	Doeddwn i ddim yn dda iawn am ddarllen yn uchel
I would never have met you	Fyddwn i byth wedi cwrdd â chi
I remember being very impressed	Rwy'n cofio cael argraff fawr
I walked back over to my table	Cerddais yn ôl draw at fy mwrdd
I knock on the trees and walk through	Rwy'n curo ar y coed ac yn cerdded drwodd
I learned that once already	Dysgais hynny unwaith yn barod
I understand distress	Rwy'n deall trallod
I believe this is the way it works	Credaf mai dyma'r ffordd y mae'n gweithio
I explained that it was my mistake	Eglurais mai fy nghamgymeriad ydoedd
Point formed at the front	Pwynt a ffurfiwyd ar y blaen
I could hear them moving to a position behind us	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn symud i sefyllfa y tu ôl i ni
I was hoping that my emotional state would not become a problem	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai fy nghyflwr emosiynol yn dod yn broblem
Probably every god can	Mae'n debyg y gall pob duw
I knew they were waiting for something that would never come	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn aros am rywbeth na fyddai byth yn dod
I met a lady at the party	Cyfarfûm â gwraig yn y parti
I never liked that for his character	Wnes i erioed hoffi hynny am ei gymeriad
I didn't care about tomorrow	Doeddwn i ddim yn poeni am yfory
I started to counteract	Dechreuais wrthweithio
I told her to go ahead	Dywedais wrthi am fynd yn ei flaen
I want you to do two things	Rwyf am i chi wneud dau beth
I can be gentle and easily touch my white skin	Gallaf fod yn dyner ac yn hawdd cyffwrdd fy nghroen gwyn
I am a single mother of two beautiful women	Rwy'n fam sengl i ddwy ferch hardd
I was here when this started	Roeddwn i yma pan ddechreuodd hyn
I didn't know what to think or do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl na'i wneud
I want to be with you	Rwyf am fod gyda chi
Maybe even thousands	Efallai hyd yn oed filoedd
Then I removed the battery	Yna tynnais y batri
I went to send and give in	Es i anfon a rhoi i mewn
I'll spin the text with both of them	Byddaf yn troelli'r testun gyda'r ddau ohonynt
I made none of these vines	Ni wnes yr un o'r gwinwydd hyn
Many people like it	Mae llawer o bobl yn teimlo hoffter ohono
A proposed national general assembly never met	Ni chyfarfu cynulliad cyffredinol cenedlaethol arfaethedig erioed
We put so much value on clothes	Rydyn ni'n rhoi cymaint o werth ar ddillad
I joined the big hunt	Ymunais â'r helfa fawr
I have a background thread that calls a function	Mae gen i edefyn cefndir sy'n galw swyddogaeth
I chose him knowing that there was sadness in him	Dewisais ef gan wybod bod tristwch ynddo
I heard a movement outside	Clywais symudiad y tu allan
I wanted to be alone with my pain	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun gyda fy mhoen
I think she's scared to do it alone	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ofnus o wneud hynny ar ei phen ei hun
I simply shrug it off	Yr wyf yn syml shrug it off
I connected the	Fe wnes i gysylltu'r
I want to see you after class	Rwyf am eich gweld ar ôl dosbarth
I was trying to help organize	Roeddwn i'n ceisio helpu i drefnu
I didn't want to get in trouble for losing you	Doeddwn i ddim eisiau mynd i drafferth am eich colli
I think it creates another illusion	Rwy'n meddwl ei fod yn creu rhith arall
I would have done this sooner	Byddwn wedi gwneud hyn yn gynt
We can't find the time to go sofa shopping	Ni allwn ddod o hyd i'r amser i fynd i siopa soffa
I wasn't just fighting for both of you	Nid ymladd dros y ddau ohonoch yn unig oeddwn i
I also lead and facilitate many collaboration efforts	Rwyf hefyd yn arwain ac yn hwyluso llawer o ymdrechion cydweithio
I was so out of sorts	Roeddwn i mor allan o fathau
A program or impression is now formed in the soil	Ffurfir rhaglen neu argraff yn awr yn y pridd
I had to drop the horse	Roedd yn rhaid i mi ollwng y ceffyl
I work hard to keep the balance	Rwy'n gweithio'n galed i gadw'r cydbwysedd
I stayed home and spent almost every minute with her	Arhosais adref a threuliais bron bob munud gyda hi
The hook is not a word	Nid yw'r bachyn yn eiriau
I feel guilty about having those feelings right now	Rwy'n teimlo'n euog am gael y teimladau hynny ar hyn o bryd
After that no one shows up at the hotel restaurant	Ar ôl does neb yn ymddangos ym mwyty'r gwesty
I saw a bar back down the block of roads	Gwelais bar yn ôl i lawr y bloc o ffyrdd
I foot lightly up behind her	Rwy'n troedio'n ysgafn i fyny y tu ôl iddi
Many years later when the insurance premium	Mae nifer o flynyddoedd yn ddiweddarach pan fydd y premiwm yswiriant
I know where this is going	Rwy'n gwybod i ble mae hyn yn mynd
I liked the way it washed over me	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd yr oedd yn golchi drosof
I sank back in my chair, turning away from him	suddais yn ôl yn fy nghadair, gan droi i ffwrdd oddi wrtho
I wonder what was on her mind	Tybed beth oedd ar ei meddwl
I felt like something was missing	Roeddwn i'n teimlo bod rhywbeth ar goll
I did the same for her	Fe wnes i yr un peth iddi
Thereafter the class was highly regarded	Wedi hynny roedd y dosbarth yn uchel ei barch
The route has remained the same ever since	Mae'r llwybr wedi aros yr un fath ers hynny
I live a quiet life and want to continue that	Rwy'n byw bywyd tawel ac eisiau parhau â hynny
Just a last minute	Ychydig o funud olaf
The route does not require technical climbing	Nid oes angen dringo technegol ar y llwybr
I got to the bottom first	Cyrhaeddais y gwaelod yn gyntaf
He blew a train whistle	Chwythodd chwiban trên
I love playing guitar now	Dwi wrth fy modd yn chwarae gitâr nawr
I think my memory is the key	Rwy'n meddwl mai fy nghof yw'r allwedd
I love reading and visiting new places	Rwyf wrth fy modd yn darllen ac yn ymweld â lleoedd newydd
A moment of tense silence passed before she spoke	Aeth eiliad o dawelwch llawn tyndra heibio cyn iddi siarad
I looked up at her dark shape	Edrychais i fyny ar ei siâp tywyll
I am not alone in this	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn hyn
I came back to the truck with lots of plastic bags	Deuthum yn ôl i'r lori gyda llawer o fagiau plastig
I had no way to get to work anyway	Doedd gen i ddim ffordd i gyrraedd y gwaith beth bynnag
I let them go as a show of goodwill	Rwy'n gadael iddynt fynd fel sioe o ewyllys da
I had more important things to worry about	Roedd gen i bethau pwysicach i boeni yn eu cylch
I am now working on the upper right	Rwyf nawr yn gweithio ar y blaen dde uchaf
An energy field, barely visible, kept them from harm	Roedd maes egni, prin yn weladwy, yn eu cadw rhag niwed
I love it with some cool light whip	Rwyf wrth fy modd gyda rhywfaint o chwip ysgafn oer
I share your destiny in that	Rhannaf eich tynged yn hynny o beth
I didn't know what to say to ease her stress	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud i leddfu ei straen
I can work my way around them in the dark	Gallaf weithio fy ffordd o'u cwmpas yn y tywyllwch
It is not mentioned yet	Ni sonnir amdano eto
Bless you and make your name big	Bendithiaf di a gwneud dy enw'n fawr
I recommend you do some reading while waiting	Rwy'n argymell ichi wneud ychydig o ddarllen wrth aros
A lovely read for those who like a good challenge	Darlleniad hyfryd i'r rhai sy'n hoffi her dda
I cried out in relief and grabbed his wrist	Gwaeddais mewn rhyddhad a gafael yn ei arddwrn
I can feel the resistance increase	Gallaf deimlo'r cynnydd gwrthiant
We simply cannot go that far without income	Yn syml, ni allwn fynd mor hir heb incwm
I stopped all night to read this enchantment book	Stopiais drwy'r nos i ddarllen y llyfr swynion hwn
I focus on listening and getting in the right lane	Rwy'n canolbwyntio ar wrando a mynd ar y lôn iawn
I even heard fights breaking out	Clywais hyd yn oed ymladd yn torri allan
I think maybe this is his revenge	Rwy'n meddwl efallai mai dyma ei ddialedd
I recognized the oldest of the two	Adnabyddais yr hynaf o'r ddau
I noted, heading to the living room	Nodais, gan fynd i'r ystafell fyw
I think he's sweet and smart	Rwy'n meddwl ei fod yn felys ac yn smart
I went straight to take it out of the picture	Es yn union i'w dynnu allan o'r llun
I would need to get some pot	Byddai angen i mi gael rhywfaint o bot
I am somewhere square in the middle	Yr wyf yn rhywle sgwâr yn y canol
I have not been the least bit skeptical about it	Nid wyf wedi bod ag amheuaeth leiaf yn ei gylch
I was the best at it	Fi oedd y gorau arno
I promise you that the territory will be secured tomorrow morning	Rwy'n addo ichi y bydd y diriogaeth yn cael ei sicrhau bore yfory
I couldn't remember how to talk	Doeddwn i ddim yn gallu cofio sut i siarad
The radiant gold energy of illumination	Mae ynni aur pelydrol goleuo
I stepped on my left foot	Camais ymlaen ar fy nhroed chwith
I understand he is innocent as he is sitting in front of me	Rwy'n deall ei fod yn ddieuog gan ei fod yn eistedd o'm blaen
I had trouble with the lock for about five minutes	Cefais drafferth gyda'r clo am tua phum munud
Nice edition to my collection	Argraffiad braf i fy nghasgliad
I've just taken over the army	Fi newydd gymryd drosodd y fyddin
I got your gear in the back of my truck	Cefais eich gêr yng nghefn fy lori
It was probably just a general interview	Mae'n debyg mai dim ond cyfweliad cyffredinol ydoedd
I hate it and this is my story	Mae'n gas gen i a dyma fy stori
I was impressed and they were happy	Gwnaeth argraff arnaf ac roeddent yn hapus
A few seconds later there was another, louder beat	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach cafwyd curiad arall, uwch
I add new music every week	Rwy'n ychwanegu cerddoriaeth newydd bob wythnos
I need you to come inside me	Dwi angen i chi ddod y tu mewn i mi
I wanted to say things	Roeddwn i eisiau dweud pethau
I was about to call him	Roeddwn i ar fin ei alw
I'm sure the prison would love to have you	Rwy'n siŵr y byddai'r carchar wrth ei fodd yn eich cael chi
I wake up and the room is pitch black	Rwy'n deffro ac mae'r ystafell yn ddu traw
The session finished in seventeenth position	Gorffennodd y sesiwn yn yr ail safle ar bymtheg
I leave no one out of my thoughts	Dwi'n gadael neb allan o fy meddyliau
I was hoping no one would be killed	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai neb yn cael ei ladd
I hope she doesn't shout at me	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n gweiddi arnaf
I had to do this for her	Roedd yn rhaid i mi wneud hyn iddi
I help all the kids on the beach get bread	Rwy'n helpu'r holl blant ar y traeth i gael bara
I feel better having them around	Rwy'n teimlo'n well eu cael o gwmpas
We cannot meet his gaze	Ni allwn gwrdd â'i syllu
I trust him with my body completely	Rwy'n ymddiried ynddo gyda fy nghorff yn llwyr
A little hurt by his words	Ychydig o frifo gan ei eiriau
I feel cold and miserable	Rwy'n teimlo'n oer ac yn ddiflas
I didn't say he was a gentleman	Ni ddywedais ei fod yn ŵr bonheddig
I have known him for some years	Rwyf wedi ei adnabod ers rhai blynyddoedd
I heard one set of footprints running behind me	Clywais un set o olion traed yn rhedeg y tu ôl i mi
I said whatever and left	Dywedais beth bynnag a gadawodd
That's probably similar to the pioneer women of the earlier era	Mae'n debyg bod hynny'n debyg i ferched arloesol y cyfnod cynharach
I want an eternity of friendship, love, and happiness	Dwi eisiau tragwyddoldeb o gyfeillgarwch, cariad, a hapusrwydd
I'm here to take care of you	Rydw i yma i ofalu amdanoch chi
We will be happy to continue to serve you if you wish	Byddwn yn falch o barhau i wasanaethu chi os dymunwch
I see how she looks at you	Rwy'n gweld sut mae hi'n edrych arnoch chi
I felt the loss of his warmth, his love, immediately	Teimlais golli ei gynhesrwydd, ei gariad, ar unwaith
I couldn't go to sleep	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i gysgu
I found them both inside her car	Fe wnes i ddod o hyd i'r ddau y tu mewn i'w char
I couldn't focus on what was on TV	Doeddwn i ddim yn gallu canolbwyntio ar yr hyn oedd ar y teledu
I wished she hadn't pushed me to do this	Roeddwn i'n dymuno nad oedd hi wedi fy ngwthio i wneud hyn
I chose to stay home	Dewisais i aros adref
A thin, still bottle of red wine caught my eye	Daliodd potel denau, dal o win coch fy llygad
We can't compete with the beautiful women	Ni allwn gystadlu â'r merched hardd
I think she's wrong	Rwy'n meddwl ei bod hi'n anghywir
I had to be there, then	Roedd yn rhaid i mi fod yno, bryd hynny
I understood those kinds of secrets	Roeddwn i'n deall y mathau hynny o gyfrinachau
I felt and heard his jaw breaking	Teimlais a chlywais ei ên yn torri
A suit would hinder a good throw	Byddai siwt yn rhwystro tafliad da
I love red, obviously	Dwi'n caru coch, yn amlwg
We can't talk to him anymore	Ni allwn siarad ag ef mwyach
I had to be the best	Roedd yn rhaid i mi fod y gorau
I had to talk to her, take out my frustration	Roedd yn rhaid i mi siarad â hi, tynnu allan fy rhwystredigaeth
Female adults seem to be lonely	Mae'n ymddangos bod oedolion benywaidd yn unig
I move with discomfort	Rwy'n symud gydag anghysur
I returned the tool, which was provided	Dychwelais yr offeryn, a ddarparwyd
I thought about it for a minute	Meddyliais am y peth am funud
I wonder if they have a coffee judging competition	Tybed a oes ganddyn nhw gystadleuaeth feirniadu coffi
I had never heard of him before	Ni chlywais i erioed fai arno o'r blaen
A designer can design something to change over time	Gall dylunydd ddylunio rhywbeth i'w newid dros amser
We can't find out what his problem was	Ni allwn ddarganfod beth oedd ei broblem
I didn't want to go without you	Doeddwn i ddim eisiau mynd heboch chi
I fell asleep a few times already	Syrthiais i gysgu ychydig o weithiau yn barod
I can't stand just sitting here	Ni allaf sefyll dim ond eistedd yma
I can understand that	Gallaf ddeall hynny
I can't wait until the expansion is over	Ni allaf aros nes bod yr ehangu drosodd
I never understood the concept of drug rehab	Wnes i erioed ddeall y cysyniad o adsefydlu cyffuriau
I reached over to them and embraced them all	Rhedais draw atyn nhw a'u cofleidio nhw i gyd
I think he has to join the land above	Rwy'n meddwl bod yn rhaid iddo ymuno â'r tir uwchben
We'll see things you couldn't	Byddwn yn gweld pethau na allech chi
I need the information he is here to give	Dwi angen y wybodaeth y mae e yma i'w rhoi
I didn't think you would agree after our last phone call	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n cytuno ar ôl ein galwad ffôn ddiwethaf
I have never heard anything like that	Nid wyf erioed wedi clywed dim byd felly
I didn't matter anymore	Nid oeddwn yn bwysig mwyach
Her eyes were open and she was dead	Roedd ei llygaid yn agored ac roedd hi wedi marw
I think he is very ill	Rwy'n meddwl ei fod yn sâl iawn
I wanted nothing more than to get you from him	Doeddwn i eisiau dim byd mwy na'ch cael chi ganddo
Crop and rail infrastructure suffered throughout the entire region	Dioddefodd seilwaith cnydau a rheilffyrdd ledled y rhanbarth cyfan
I needed a neutral territory to keep things in perspective	Roeddwn i angen tiriogaeth niwtral i gadw pethau mewn persbectif
I urge the committee to accept it	Anogaf y pwyllgor i’w dderbyn
I have no idea when he will be back	Does gen i ddim syniad pryd y bydd yn ôl
I could have done without this	Gallwn i fod wedi gwneud heb hyn
I think my mother bought the whole store	Rwy'n meddwl bod fy mam wedi prynu'r siop gyfan
I couldn't hear anyone	Doeddwn i ddim yn gallu clywed neb
I understand that that is not politically correct	Rwy’n deall nad yw hynny’n wleidyddol gywir
I was killing two birds with one stone	Roeddwn i'n lladd dau aderyn ag un garreg
I worked in exchange for food and a casual lesson	Gweithiais yn gyfnewid am fwyd a gwers achlysurol
Both used standard methods of historic landscape research	Defnyddiodd y ddau ddulliau safonol o ymchwil i dirwedd hanesyddol
This particular incident killed two people	Lladdodd y digwyddiad arbennig hwn ddau o bobl
I always do, you know	Rwyf bob amser yn gwneud, wyddoch chi
I expect they will, you know	Rwy'n disgwyl y byddant, wyddoch chi
I didn't hear you coming in	Ni chlywais i chi'n dod i mewn
I should have asked you if this is what you wanted	Dylwn i fod wedi gofyn ichi ai dyna roeddech chi ei eisiau
I saw nothing, and I was relieved	Ni welais ddim, a chefais ryddhad
I pointed and gave him a small wave	Nodais a rhoi ton fach iddo
I picked him up and caught him again	Codais ef a'i ddal eto
I shook her head up	Tynnais ei phen i fyny
I intend to bring this to justice	Rwy’n bwriadu dod â hyn gerbron y llys
I would be happy to serve under most any of them	Byddwn yn falch o wasanaethu o dan y rhan fwyaf o unrhyw un ohonynt
I'm throwing the idea around some more	Rwy'n taflu'r syniad o gwmpas rhywfaint mwy
I'll be in good hands	Byddaf mewn dwylo da
I want to learn how to fight	Rwyf am ddysgu sut i ymladd
I really appreciate you	Rwy'n eich gwerthfawrogi'n fawr
I was doing him a favor	Roeddwn i'n gwneud ffafr iddo
But he had the smallest world that could be	Ond roedd ganddo'r byd lleiaf a allai fod
I remember feelings, such as physical and emotional	Rwy'n cofio teimladau, megis corfforol ac emosiynol
I would love to hear your thoughts	Byddwn wrth fy modd yn clywed eich barn
I hate to admit this	Mae'n gas gen i gyfaddef hyn
I pushed against him	Gwthiais yn ei erbyn
I was shaken but not hurt	Cefais fy ysgwyd ond heb frifo
I couldn't miss my aunt	Allwn i ddim colli fy modryb
I moved into an apartment with two church brothers	Symudais i mewn i fflat gyda dau frawd eglwys
I watched her pour the cheap brandy away	Gwyliais hi yn arllwys y brandi rhad i ffwrdd
I was wondering whatever he wanted	Roeddwn i'n meddwl tybed beth bynnag oedd ei eisiau
I want a more active relationship with the present	Rwyf eisiau perthynas fwy gweithredol â'r presennol
I won't give you the money	Wna i ddim rhoi'r arian i chi
I jumped every time the phone rang	Neidiais bob tro roedd y ffôn yn canu
I have enough crew to handle anything they need	Mae gen i ddigon o griw i drin unrhyw beth sydd ei angen arnynt
A social sex agreement was abandoned	Rhoddwyd y gorau i gytundeb rhyw cymdeithasol
I got a call from the village manager	Cefais alwad gan reolwr y pentref
I looked at my hands, no blood	Edrychais ar fy nwylo, dim gwaed
I meet her nose for thrills	Rwy'n cwrdd â'i byrdwn am fyrdwn
I disagree with that	Rwy'n anghytuno â hynny
I joined his study groups and he didn't notice	Ymunais â'i grwpiau astudio ac ni sylwodd
I told him you like opera too	Dywedais wrtho eich bod yn hoffi opera hefyd
I went home to work out what to do	Es i adref i weithio allan beth i'w wneud
I felt awake, but humbled	Teimlais yn effro, ond yn ddarostwng
Two sailors were killed and six others wounded	Lladdwyd dau forwr a chlwyfwyd chwech arall
I was lonely, bleeding and exhausted	Roeddwn i'n unig, yn gwaedu ac wedi blino'n lân
I wasn't expecting to see him again	Doeddwn i ddim yn disgwyl ei weld eto
I'm a huge fan of your kids, I guess	Rwy'n gefnogwr enfawr o'ch plant, mae'n debyg
There was a hospital nurse there, and two other strange women	Roedd nyrs ysbyty yno, a dwy ddynes ryfedd arall
I love my profession	Rwy'n caru fy mhroffesiwn
A small, narrow door running from floor to ceiling appeared opening	Ymddangosodd drws bychan, cul yn rhedeg o'r llawr i'r nenfwd, yn agor
I learned, never do that again	Dysgais, byth yn gwneud hynny eto
I know it was last minute	Rwy'n gwybod mai munud olaf oedd hi
This special attitude gave birth to the title	Rhoddodd yr agwedd arbennig hon enedigaeth i'r teitl
A winner will be chosen at random	Bydd enillydd yn cael ei ddewis ar hap
I was working alone downstairs	Roeddwn i'n gweithio ar fy mhen fy hun i lawr y grisiau
There is only so much I could stand	Dim ond cymaint y gallwn i sefyll
I let them crawl away to the outside	Rwy'n gadael iddynt gropian i ffwrdd i'r tu allan
I can't describe it any other way	Ni allaf ei ddisgrifio mewn unrhyw ffordd arall
I remember the look on his face	Yr wyf yn cofio yr olwg ar ei wyneb
I have friends who have experienced closer than family	Mae gen i ffrindiau sydd wedi profi'n agosach na theulu
I shouted again, but he didn't stop	Gwaeddais eto, ond ni stopiodd
I do not threaten you	Nid wyf yn fygythiad i chi
God of battle of fierce people	Duw brwydr o bobl ffyrnig
I have great respect for her	Mae gen i barch mawr tuag ati
I know, the extravagance is excessive	Yr wyf yn gwybod, yr afradlondeb yn ormodol
Eventually I broke down and called my mother	O'r diwedd torrais i lawr a galw fy mam
I ran into my bedroom for my watch	Rhedais i mewn i fy ystafell wely ar gyfer fy oriawr
Mansion, fancy car, magnificent garden	Plasty, car ffansi, gardd odidog
I should have been more on the ball	Dylwn i fod wedi bod yn fwy ar y bêl
I was done in a matter of two minutes	Roeddwn i wedi gwisgo mewn mater o ddau funud
I smiled all day and well into the night	Gwenais drwy'r dydd ac ymhell i'r nos
I smiled at my daughter	Gwenais ar fy merch
I turned my head around	Torrais fy mhen o gwmpas
I was like that for five years, on and off	Roeddwn i fel yna am bum mlynedd, ymlaen ac i ffwrdd
I realized what has happened	Sylweddolais beth sydd wedi digwydd
I ran my fingers through my hair, trying to think	Rhedais fy mysedd trwy fy ngwallt, gan geisio meddwl
I turned it so that it hung over my back	Troais hi fel ei bod yn hongian dros fy nghefn
I felt great, as did my friends	Roeddwn i'n teimlo'n wych, felly hefyd fy ffrindiau
I had always avoided him	Roeddwn i bob amser wedi ei osgoi
I stepped towards him, oil baby in hand	Camais tuag ato, babi olew yn llaw
I took that metaphor and went pretty far with it	Cymerais y trosiad hwnnw ac es yn eithaf pell ag ef
I didn't even open my eyes	Wnes i ddim hyd yn oed agor fy llygaid
I didn't care about the others	Doeddwn i ddim yn poeni am y lleill
I literally drove that car to the ground	Gyrrais y car hwnnw i'r ddaear, yn llythrennol
I didn't like that plan	Doeddwn i ddim yn hoffi'r cynllun hwnnw
The army was short of horses	Roedd y fyddin yn brin o geffylau
I smiled all the way home	Gwenais yr holl ffordd adref
I didn't recognize the voice	Nid oeddwn yn adnabod y llais
I've been very busy	Rwyf wedi bod yn brysur iawn
I felt it a few minutes ago	Roeddwn i'n ei deimlo ychydig funudau yn ôl
I saw no other foreigners	Ni welais unrhyw dramorwyr eraill
I wiped them and felt all around me	Fe wnes i eu sychu a theimlo o'm cwmpas
I definitely wanted to stay and hear her story	Roeddwn i'n bendant eisiau aros a chlywed ei stori
I might be wounded or killed	Efallai fy mod yn cael fy nghlwyfo neu fy lladd
I can show you the ropes of life, little sister	Gallaf ddangos rhaffau bywyd i chi, chwaer fach
I told you it was a sign of good luck	Dywedais wrthych ei fod yn arwydd o lwc dda
I want her to know every single thing about me	Rwyf am iddi wybod pob un peth amdanaf
All I did was check and ask her my heart	Roeddwn i i gyd yn gwirio a gofyn iddi fy nghalon
I always had to choose my gifts	Roedd yn rhaid i mi ddewis fy anrhegion bob amser
I couldn't even eat my lunch	Ni allwn hyd yn oed fwyta fy nghinio
I would be tortured to death	Byddwn yn cael fy arteithio i farwolaeth
I really appreciate this	Rwy'n gwerthfawrogi hyn yn fawr
A few years older than me	Ychydig flynyddoedd yn hŷn na fi
We cannot make sense of his actions	Ni allwn wneud synnwyr o'i weithredoedd
I knew it would be good to come here	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n dda dod yma
I didn't turn to look back	Wnes i ddim troi i edrych yn ôl
I know you want to see your mom	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau gweld eich mam
I need you to get that through your head now	Dwi angen i chi gael hynny trwy eich pen nawr
I wonder what else she knows	Tybed beth arall mae hi'n ei wybod
Personally, I would have asked them to end my life	Yn bersonol, byddwn wedi gofyn iddyn nhw ddod â fy mywyd i ben
I hope everything is fine	Rwy'n gobeithio bod popeth yn iawn
I was glad he pulled away	Roeddwn yn falch ei fod wedi tynnu i ffwrdd
I paid for my items and returned to my car	Talais am fy eitemau a dychwelyd i'm car
The words were also heard by the attendees	Clywyd y geiriau hefyd gan y bobl oedd yn bresennol
A flash of anger turned his face	Roedd fflach o ddicter yn troi ei wyneb
I couldn't carry everyone	Doeddwn i ddim yn gallu cario pawb
He probably looks like a bear	Mae'n debyg ei fod yn edrych fel arth
I pick up my phone again	Rwy'n codi fy ffôn eto
Sudden stillness can be seen gripping the country	Mae llonyddwch sydyn i'w weld yn gafael yn y wlad
I had no idea this was even possible	Doedd gen i ddim syniad bod hyn hyd yn oed yn bosibl
Unfortunately, I've had a brown spot on her face	Yn anffodus, rydw i wedi cael smotyn brown yn ei hwyneb
We'd probably be better off getting out of here	Mae'n debyg y byddai'n well inni gael ein hunain allan o'r fan hon
I was always more of my father's child than she was	Roeddwn i bob amser yn fwy o blentyn fy nhad na hi
I had to cut the checks off	Roedd yn rhaid i mi dorri'r sieciau i ffwrdd
I felt myself getting a headache	Teimlais fy hun yn cael cur pen
Each line is either broken or continuous	Mae pob llinell naill ai wedi torri neu'n ddi-dor
I have the paperwork ready to sign	Mae'r gwaith papur gyda mi yn barod i'w lofnodi
I thought maybe they would ask some questions, but they didn't	Roeddwn i'n meddwl efallai y bydden nhw'n gofyn rhai cwestiynau, ond wnaethon nhw ddim
I told her what happened to you	Dywedais wrthi beth ddigwyddodd i chi
I started and they follow me	Dechreuais ac maent yn dilyn fi
I told someone about it	Dywedais wrth rywun amdano
I could taste the blood	Roeddwn i'n gallu blasu'r gwaed
I couldn't part with all of them	Allwn i ddim rhan gyda phob un ohonyn nhw
I think you should write your own books too	Dwi'n meddwl dylet ti sgwennu dy lyfrau dy hun hefyd
I have literally been dreaming of doing this for years	Rwyf wedi bod yn breuddwydio yn llythrennol am wneud hyn ers blynyddoedd
I pushed those thoughts away and buried them deeply	Gwthiais y meddyliau hynny i ffwrdd a'u claddu'n ddwfn
There is a lot of play value in this action packed set	Mae llawer o werth chwarae yn y set llawn gweithredu hon
I never have trouble finding words around them	Dwi byth yn cael trafferth dod o hyd i eiriau o'u cwmpas
I can't run from this	Ni allaf redeg o hyn
I haven't eaten all day	Dydw i ddim wedi bwyta drwy'r dydd
I believe in universal healthcare	Rwy'n credu mewn gofal iechyd cyffredinol
This was conveyed to the respondent by letter	Trosglwyddwyd hyn i'r atebydd mewn llythyr
It changes the formation	Mae'n newid y ffurfiad
I have traveled before and I have never forgotten you	Rwyf wedi teithio o'r blaen ac nid wyf erioed wedi anghofio chi
I never knew them in that way	Nid oeddwn erioed yn eu hadnabod yn y modd hwnnw
I realized then, that he couldn't see me anymore	Sylweddolais bryd hynny, na allai fy ngweld mwyach
We will escape before that could happen	Byddwn yn dianc cyn y gallai hynny ddigwydd
I hope to find something very interesting	Rwy'n gobeithio dod o hyd i rywbeth diddorol iawn
I want you to finish this election strong	Rwyf am ichi orffen yr etholiad hwn yn gryf
I didn't want to resume that role	Nid oeddwn yn awyddus i ailafael yn y rôl honno
I wasn't part of it	Doeddwn i ddim yn rhan ohono
I always have time for you	Mae gen i amser i chi bob amser
The distant background includes a landscape	Mae'r cefndir pell yn cynnwys tirwedd
I was in a no win situation	Roeddwn i mewn sefyllfa dim buddugoliaeth i mi
I would even suck his cock clean after	Byddwn hyd yn oed yn sugno ei geiliog yn lân ar ôl
I turned around before leaving	Rwy'n troi o gwmpas cyn gadael
I stood there and didn't know what to do	Sefais yno a doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
I used to work for a big company	Roeddwn i'n arfer gweithio i gwmni mawr
I sleep a little longer, and then watch the movie	Rwy'n cysgu ychydig yn hirach, ac yna'n gwylio'r ffilm
I take all that is masculine on me	Yr wyf yn cymryd y cyfan sy'n wrywaidd arnaf
I hope you will be able to attend	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n gallu bod yn bresennol
I never opened it or saw it inside	Wnes i erioed ei agor na gweld y tu mewn iddo
I learned this recipe from my mother	Dysgais y rysáit hwn gan fy mam
I go for a walk around the towns	Rwy'n mynd am dro o amgylch y trefi
We won't see him for months	Ni fyddwn yn ei weld am fisoedd
I can't remember now, though	Ni allaf gofio nawr, serch hynny
I absolutely loved my dad	Roeddwn i'n caru fy nhad yn llwyr
I have a rule of three	Mae gen i reol o dri
This ended the massacre	Terfynodd hyn y gyflafan
I want you to learn this verse	Rwyf am i chi ddysgu'r adnod hon
I got pregnant the first time	Cefais feichiog y tro cyntaf
All of these figures are below the national average	Mae'r holl ffigurau hyn yn is na'r cyfartaledd cenedlaethol
I kissed her and then gave her half	Fe wnes i ei chusanu ac yna rhoi hanner iddo
I make things with clay	Rwy'n gwneud pethau gyda chlai
I looked out the window, but saw nothing	Edrychais allan o'r ffenestr, ond ni welais ddim
I didn't want to go anywhere else	Doeddwn i ddim eisiau mynd i unrhyw le arall
I couldn't stand being there for another moment	Allwn i ddim sefyll bod yno am eiliad arall
I had to change it to another	Roedd yn rhaid i mi ei newid i un arall
I reached the passenger seat and we shook hands	Cyrhaeddais sedd y teithiwr ac fe ysgwydon ni ddwylo
I hope you have all the answers you need	Rwy'n gobeithio bod gennych yr holl atebion sydd eu hangen arnoch
I looked around at my feet	Edrychais o gwmpas wrth fy nhraed
I take responsibility for my actions	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb am fy ngweithredoedd
I was told that he would be my best leader	Dywedwyd wrthyf mai dyna fyddai fy arweinydd gorau
I was no longer in choir or theater	Nid oeddwn mewn côr na theatr mwyach
I helped him remove them from his face	Cynorthwyais ef i'w tynnu oddi ar ei wyneb
I'll try to do the same here	Byddaf yn ceisio gwneud yr un peth yma
I have a debt to collect	Mae gen i ddyled i'w chasglu
I knew your mother in those days	Roeddwn i'n adnabod dy fam yn y dyddiau hynny
I haven't been able to look at another woman since	Dydw i ddim wedi gallu edrych ar fenyw arall ers hynny
I've always had it	Rwyf bob amser wedi ei gael
I know how you love lusting over my body	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n caru chwantu dros fy nghorff
I saw this and ran over to help my friend	Gwelais hyn a rhedais draw i gynorthwyo fy ffrind
I had left her hanging	Roeddwn i wedi ei gadael yn hongian
I pay attention to both sides	Rwy'n talu sylw i'r ddwy ochr
I knew you would accept	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n derbyn
But I have another reason to be here	Ond mae gen i reswm arall dros fod yma
A long way to transport meat	Ffordd bell i gludo cig
I couldn't take my eyes off the sky	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi ar yr awyr
I was expecting such a soul mate	Roeddwn i'n disgwyl y fath un cymar enaid
Soldiers who reported these symptoms received harsh treatment	Derbyniodd milwyr a adroddodd y symptomau hyn driniaeth llym
I never understood how you understood so much	Wnes i erioed ddeall sut oeddech chi'n deall cymaint
I was the positive trainer	Fi oedd yr hyfforddwr positif
I didn't have to act it out	Doedd dim rhaid i mi ei actio
I mean, almost everyone seems written out of character	Yr wyf yn golygu bod bron pawb yn ymddangos yn ysgrifenedig allan o gymeriad
I thought it was stupid anyway	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dwp beth bynnag
I felt the need to clarify further	Teimlais yr angen i egluro ymhellach
I explained our problem	Esboniais ein problem
I want to help your son	Rwyf am helpu eich mab
I heard they stopped surgery most of the morning	Clywais eu bod yn rhoi'r gorau i lawdriniaethau am y rhan fwyaf o'r bore
I hardly stopped myself bursting into laughter	Go brin y gwnes i atal fy hun rhag byrstio i chwerthin
I looked out the windows, up and down the street	Edrychais allan ar y ffenestri, i fyny ac i lawr y stryd
A man with good taste	Dyn â blas da
I am not responsible for what happened	Nid wyf yn gyfrifol am yr hyn a ddigwyddodd
I want to meet more people over my age	Rwyf am gwrdd â mwy o bobl dros fy oedran
I commend that at your feet	Yr wyf yn gosod clod am hynny wrth eich traed
I didn't care about my appearance anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am fy ymddangosiad mwyach
A little more gold in the stones would fix that	Byddai ychydig mwy o aur yn y cerrig yn trwsio hynny
A security camera was recording his image directly	Roedd camera diogelwch yn recordio ei ddelwedd yn uniongyrchol
A new and perhaps better harmony could be created	Gellid creu harmoni newydd ac efallai gwell
I feel confident enough for the next step	Rwy'n teimlo'n ddigon hyderus ar gyfer y cam nesaf
I suspect she wants more of it	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi eisiau mwy ohono
I can't get caught up in this mess	Ni allaf gael fy nal yn y llanast hwn
I looked again at the food court	Edrychais eto ar y cwrt bwyd
I didn't want him to see me that way	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy ngweld fel hyn
I hadn't considered that	Nid oeddwn wedi ystyried hynny
I suggest you contact the police tomorrow	Awgrymaf eich bod yn cysylltu â’r heddlu yfory
I could never forget his eyes	Allwn i byth anghofio ei lygaid
I liked the book and the characters	Hoffais y llyfr a'r cymeriadau
I just want to be done with this bank	Fi jyst eisiau cael ei wneud gyda'r banc hwn
B laid down her secretary with a gaze	Gosododd B ei hysgrifennydd â syllu
I told him to follow me as number two	Dywedais wrtho am fy nilyn fel rhif dau
I was a virgin at the age of twenty	Yr oeddwn yn wyryf yn ugain oed
The treatment is going through successfully	Mae'r driniaeth yn mynd drwodd yn llwyddiannus
I was grateful for the rest	Roeddwn yn ddiolchgar am y gweddill
I especially like what you did around the windows	Rwy'n arbennig o hoff o'r hyn a wnaethoch o amgylch y ffenestri
I just need to make sure	Fi jyst angen gwneud yn siŵr
A beautiful wife enters	Mae gwraig hardd yn dod i mewn
I count seven but there could be more	Rwy'n cyfrif saith ond gallai fod mwy
I told him we inherited it	Dywedais wrtho i ni ei etifeddu
I'll investigate what's there next	Byddaf yn ymchwilio i'r hyn sydd yno nesaf
I felt something slip from my hands	Teimlais rhywbeth llithro o fy nwylo
We can't stand the wait	Ni allwn sefyll yr aros
I can raise a ransom	Gallaf godi pridwerth
I knew you for too long	Roeddwn i'n eich adnabod chi'n rhy hir
I was not allowed to leave the site without permission	Nid oeddwn yn cael gadael y safle heb ganiatâd
I never would have done it	Fyddwn i byth wedi ei wneud
I shake my head to remove the illusion	Rwy'n ysgwyd fy mhen i gael gwared ar y rhith
I know about their science	Rwy'n gwybod am eu gwyddoniaeth
I couldn't move and I could feel myself going unconscious	Ni allwn symud a gallwn deimlo fy hun yn mynd yn anymwybodol
I knew she was out of school	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi allan o'r ysgol
I decided to take medicine	Penderfynais gymryd meddyginiaeth
I love the taste of beer	Rwyf wrth fy modd â blas cwrw
A moment later, he felt himself trapped and thrown	Funud yn ddiweddarach, teimlai ei hun yn cael ei gipio a'i daflu
I was inspired by the energy of his voice	Cefais fy ysbrydoli gan egni ei lais
I think you make a great couple	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwneud cwpl gwych
I could hardly think of anything but his lips	Prin y gallwn feddwl am unrhyw beth ond ei wefusau
I looked down at the cobblestone	Edrychais i lawr ar y garreg gron
I always plant at least three rows	Rwyf bob amser yn plannu tair rhes o leiaf
I want to fight alongside you	Rwyf am ymladd ochr yn ochr â chi
I saw them climbing on the deck	Gwelais nhw yn dringo ar y dec
I have to hurry and get home	Mae'n rhaid i mi frysio a chyrraedd adref
They are very careful creatures	Maent yn greaduriaid gofalus iawn
I can help search for her	Gallaf helpu i chwilio amdani
I recognize this look	Yr wyf yn cydnabod yr olwg hon
I have high hopes for many more flowers next summer	Mae gen i obeithion mawr am lawer mwy o flodau yr haf nesaf
I was always a romanticist	Roeddwn bob amser yn rhamantydd
I find that reason rather strange	Rwy'n gweld y rheswm hwnnw braidd yn rhyfedd
I wrap my fist around it	Rwy'n lapio fy dwrn o'i gwmpas
I asked him why he was covered in dirt	Gofynnais iddo pam ei fod wedi'i orchuddio â baw
I started to melt onto the couch	Dechreuais i doddi i mewn i'r soffa
I have entered a new phase in my life	Rwyf wedi cychwyn ar gyfnod newydd yn fy mywyd
I remember that was the worst show ever	Rwy'n cofio mai dyna'r sioe waethaf erioed
I even managed to crack an excited little smile	Llwyddais hyd yn oed i gracio gwên fach gyffrous
I knew you would be here	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi yma
I knew that my decision would surely mean that he would die	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy mhenderfyniad yn sicr yn golygu y byddai'n marw
I carried out my routine, proud when my hair was behaving	Cynhaliais fy nhrefn arferol, yn falch pan oedd fy ngwallt yn ymddwyn
I needed his cooperation	Roeddwn i angen ei gydweithrediad
I did not live in this condition	Doeddwn i ddim yn byw yn y cyflwr hwn
I went to that place	Es i i'r lle hwnnw
I'm going for an easy jump shot	Rwy'n mynd am ergyd naid hawdd
I know he would cooperate	Rwy'n gwybod y byddai'n cydweithredu
I have no answer yet	Nid oes gennyf ateb eto
I will never, never tell a lie	Ni fyddaf byth, byth yn dweud celwydd
I know what people say, the nobles of the city	Dw i'n gwybod beth mae pobl yn ei ddweud, pendefigion y ddinas
I turned to look at him over my shoulder	Troais i edrych arno dros fy ysgwydd
I considered what he said, and he was	Ystyriais yr hyn a ddywedodd, ac yr oedd yn wir
I had intended it for myself	Roeddwn i wedi ei fwriadu i mi fy hun
I wanted to take another route	Roeddwn i eisiau cymryd llwybr arall
Everyone does the same thing	Mae pawb yn gwneud yr un peth
I still remember our first tourism client	Rwy'n dal i gofio ein cleient twristiaeth cyntaf
I walk over smiling and introduce myself	Rwy'n cerdded dros wenu ac yn cyflwyno fy hun
But it all got made up pretty quickly	Ond cafodd y cyfan ei wneud i fyny yn eithaf cyflym
I'm going to repeat this	Rwy'n mynd i ailadrodd hyn
A priest made his way towards her	Gwnaeth offeiriad ei ffordd tuag ati
I turned a bolt back upstairs	Troais i bollt yn ôl i fyny'r grisiau
I get there eventually, you know	Rwy'n cyrraedd yno yn y pen draw, wyddoch chi
I can wait as long as it takes	Gallaf aros cyhyd ag y mae'n ei gymryd
I can't stand looking at any of them	Ni allaf sefyll yn edrych ar yr un ohonynt
I got a date for your friend	Cefais ddêt i'ch ffrind
I gave them souls and spirits	Rhoddais eneidiau ac ysbrydion iddynt
I had very few opportunities	Ychydig iawn o gyfleoedd a gefais
I wore a black cropped pants dress with high heels	Gwisgais wisg pants crop du gyda sodlau uchel
I believe they are close	Credaf eu bod yn agos
I rocked again and pulled the blade out	Nes i siglo eto a thynnu'r llafn allan
I thought we could talk to each other	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n gallu siarad â'n gilydd
I love literature and art, but that's probably not surprising	Rwyf wrth fy modd â llenyddiaeth a chelf, ond mae'n debyg nad yw hynny'n syndod
I reached my bedroom and turned on the light	Cyrhaeddais fy ystafell wely a throi'r golau ymlaen
He also continued to have private lessons	Parhaodd hefyd i gael gwersi preifat
I have never been, though	Nid wyf erioed wedi bod, serch hynny
I have no right to be mad at you	Nid oes gennyf hawl i fod yn wallgof wrthych
I never saw any of them though	Welais i erioed yr un ohonyn nhw serch hynny
I love her more than myself	Rwy'n ei charu hi yn fwy na mi fy hun
I could write volumes on it	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu cyfrolau arno
I lost control but I could still see	Collais reolaeth ond roeddwn i'n dal i allu gweld
We can make his style of dress easy now	Gallwn wneud ei ddull o wisgo yn hawdd yn awr
I take a shower and port to the lab	Rwy'n mynd â chawod a phorthladd i'r labordy
I thought it was going in my head	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd yn fy mhen
I have to go home and fix supper	Rhaid i mi fynd adref a thrwsio swper
Long ago, the power began to fade	Amser maith yn ôl, dechreuodd y pŵer bylu
I think she's expecting a baby	Dw i'n meddwl ei bod hi'n disgwyl babi
I took great and serious pride in that fact	Cymerais falchder mawr a difrifol yn y ffaith honno
I tried, but she wanted to rest	Ceisiais, ond roedd hi eisiau gorffwys
I realized he had been watching me	Sylweddolais ei fod wedi bod yn fy ngwylio
I wasn't even going to publish it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn mynd i'w gyhoeddi
I looked out the window and breathed deeply	Edrychais allan ar y ffenestr ac anadlu'n ddwfn
I was allowed to be myself	Roeddwn yn cael caniatâd i fod yn fi fy hun
I shouldn't have worried about it	Ddylwn i ddim fod wedi poeni amdano
I want to give them more	Rwyf am roi mwy iddynt
I've had enough of standing aside and doing nothing	Rwyf wedi cael digon ar sefyll o'r neilltu a gwneud dim byd
Criminal violence also increased	Roedd trais troseddol hefyd yn cynyddu
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Mae dyn doeth yn aberthu ei ego ac yn hapus eto
I didn't answer it, still can't speak	Wnes i ddim ei ateb, dal methu siarad
I smiled at my reflection	Gwenais ar fy myfyrdod
I felt amazingly relaxed	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfeddol o ymlaciol
I was no longer proud	Doeddwn i ddim yn falch bellach
I feel vulnerable without my eyesight	Rwy'n teimlo'n agored i niwed heb fy ngolwg
I was too sore to come free	Roeddwn i'n rhy ddrwg i ddod yn rhydd
I thought it was pretty funny	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf doniol
I arrive at a ghost town	Rwy'n cyrraedd tref ysbrydion
I thought we had a home, you and me	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni gartref, chi a fi
I love him no matter what he's done	Rwy'n ei garu, waeth beth mae wedi'i wneud
I was young, and looking to the future	Roeddwn i'n ifanc, ac yn edrych tua'r dyfodol
I wandered down the row	Rwy'n crwydro i lawr y rhes
I am always there	Yr wyf i gyd yno erioed
There was a woman's place in the home	Roedd lle gwraig yn y cartref
We can never find out why	Ni allwn byth ddarganfod pam
I didn't want to tell him	Doeddwn i ddim eisiau dweud wrtho
I looked for him everywhere	Edrychais amdano ym mhobman
I will say nothing else	Ni ddywedaf ddim arall
I know how bad a mission can get	Rwy'n gwybod pa mor ddrwg y gall cenhadaeth ei chael
I liked to think of myself as their favorite aunt	Roeddwn i'n hoffi meddwl amdanaf fy hun fel eu hoff fodryb
I give myself a little shake	Rwy'n rhoi ychydig o ysgwyd i mi fy hun
I miss a lot of time, days get lost	Rwy'n colli llawer o amser, mae dyddiau'n mynd ar goll
The reality of what happened is ignored	Mae gwirionedd yr hyn a ddigwyddodd yn cael ei anwybyddu
I turned the oven on	Troais y popty ymlaen
I play it again, and again	Rwy'n ei chwarae eto, ac eto
I should have done it long ago	Dylwn i fod wedi ei wneud ers talwm
I cannot understand what has gone wrong	Ni allaf ddeall beth sydd wedi mynd o'i le
I think you know how much that meant to me	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod faint roedd hynny'n ei olygu i mi
I have a world government to run	Mae gen i lywodraeth byd i'w rhedeg
A few minutes later, the man entered the house	Ychydig funudau yn ddiweddarach, aeth y dyn i mewn i'r tŷ
I have not even been able to find suitable materials	Ni lwyddais hyd yn oed i ddod o hyd i ddeunyddiau addas
An open person should be open at all times	Dylai person sy'n agored fod yn agored bob amser
I wanted to do something for you	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth i chi
I just happened upon where it was being made	Fi jyst yn digwydd ar lle roedd yn cael ei wneud
I was comfortable until the fire alarm went off	Roeddwn yn gyfforddus nes i'r larwm tân ddiffodd
I wonder how big it will get after the flood	Tybed pa mor fawr y bydd yn ei gael ar ôl y llifeiriant
I stumble back, holding on to the wooden poster piece	Rwy'n baglu yn ôl, gan ddal gafael ar y darn poster pren
One badly injured dog was put down	Cafodd un ci oedd wedi ei anafu'n ddrwg ei roi i lawr
You take in great players as you find them	Rydych chi'n cymryd chwaraewyr gwych wrth i chi ddod o hyd iddyn nhw
I heard the front door open	Clywais y drws ffrynt yn agored
I can't help but look at them	Ni allaf helpu ond edrych arnynt
I am wondering	Yr wyf yn pendroni drosto
I was taking it in	Roeddwn i'n ei gymryd i mewn
The band was also given additional producer credit	Rhoddwyd credyd cynhyrchydd ychwanegol i'r band hefyd
I mean you'll feel bad about it later	Rwy'n golygu y byddwch chi'n teimlo'n ddrwg amdano yn nes ymlaen
I took off my shirt and lowered my jeans	Cymerais fy nghrys a gostwng fy jîns
However, I am afraid your shirt is ruined	Fodd bynnag, mae arnaf ofn bod eich crys wedi'i ddifetha
I was pretty sure he bent over and turned around	Roeddwn yn eithaf sicr iddo blygu drosodd a throi o gwmpas
It all makes perfect sense now	Mae'r cyfan yn gwneud synnwyr perffaith nawr
I couldn't see anyone else, just him	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw un arall, dim ond ef
A few cars were already waiting at her front door	Roedd ychydig o geir yn aros ger ei drws ffrynt yn barod
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Roedd llawer o offeiriaid ac esgobion yn aelodau o'r uchelwyr
I thought this might come up	Roeddwn i'n meddwl y gallai hyn godi
I really admire and enjoy it	Rwy’n edmygu ac yn mwynhau hynny’n fawr
I was still in love with hatred	Roeddwn i'n dal mewn cariad â chasineb
I had given her a heart worth breaking	Roeddwn i wedi rhoi calon gwerth ei thorri iddi
They also needed less effort to assemble	Roedd angen llai o ymdrech arnynt hefyd i ymgynnull
I hope to complete it this week	Gobeithiaf ei gwblhau yr wythnos hon
I went to the well to get some water	Es i i'r ffynnon i nôl ychydig o ddŵr
A planned village was built alongside the castle	Adeiladwyd pentref cynlluniedig ochr yn ochr â'r castell
A ray of light flashed between the trees	Fflachiodd pelydryn o olau rhwng y coed
I want you to keep these pictures	Rwyf am i chi gadw'r lluniau hyn
I want to be with them	Rwyf am fod gyda nhw
We can't ask for better parents	Ni allwn ofyn am well rhieni
I didn't even know what it was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth ydoedd
I only felt more and more lonely	Dim ond yn fwy ac yn fwy unig roeddwn i'n teimlo
I made sure she didn't die like a man, too	Fe wnes i'n siŵr nad oedd hi'n marw fel dyn, hefyd
The whole club would get up and dance	Byddai'r clwb cyfan yn codi ac yn dawnsio
A nursery school now stands on the site	Mae ysgol feithrin bellach yn sefyll ar y safle
I didn't want to scare her	Doeddwn i ddim eisiau ei dychryn
We give ourselves little trouble about such reports	Ychydig o drafferth a roddwn i ni ein hunain ynghylch adroddiadau o'r fath
I can hear the threat in his voice	Gallaf glywed y bygythiad yn ei lais
I did this paradise all on my own	Gwnes i'r baradwys hon i gyd ar fy mhen fy hun
I studied the surrounding beach	Astudiais y traeth o gwmpas
I'm shouting, but I have no ears to hear	Dw i'n gweiddi, ond does dim clustiau i'm clywed
A narrow hallway extended out the other side	Roedd cyntedd main yn ymestyn allan yr ochr arall
I'd rather be safe	Byddai'n well gennyf fod yn ddiogel
I don't want them any more	Nid wyf yn dymuno iddynt mwyach
I sing about an oath stronger than blood	Canaf am lw yn gryfach na gwaed
I became nothing more than a shell of myself	Deuthum yn ddim byd mwy na chragen ohonof fy hun
They probably need an outlet	Mae'n debyg eu bod angen allfa
I think she's here on some kind of mission	Rwy'n meddwl ei bod hi yma ar ryw fath o genhadaeth
I myself couldn't understand why they didn't tell her	Doeddwn i fy hun ddim yn deall pam na wnaethon nhw ddweud wrthi
A music video has been released for the title track	Rhyddhawyd fideo cerddoriaeth ar gyfer y trac teitl
I know what they really are	Rwy'n gwybod beth ydyn nhw mewn gwirionedd
We can introduce you	Gallwn eich cyflwyno
I had to become like him	Roedd yn rhaid i mi ddod yn debyg iddo
I go back to my search	Rwy'n mynd yn ôl at fy chwiliad
I concluded that it was a tourist attraction	Deuthum i'r casgliad ei fod yn atyniad i dwristiaid
I wanted to go to him, to catch him	Roeddwn i eisiau mynd ato, i'w ddal
I would love to be married to such a man	Byddwn wrth fy modd yn briod â dyn o'r fath
I wonder if anyone tried to steal them before	Tybed a geisiodd rhywun eu dwyn o'r blaen
I had to go through it all	Roedd yn rhaid i mi fynd drwy'r cyfan
I hope we never have to move away	Rwy'n gobeithio na fydd yn rhaid i ni byth symud i ffwrdd
I will be visiting him in a few weeks' time	Byddaf yn ymweld ag ef ymhen ychydig wythnosau
I picked it up, folded it	Fe'i codais i, ei blygu
I need to matter to someone	Mae angen i mi fod o bwys i rywun
I forgot to mention it earlier	Anghofiais sôn amdano yn gynharach
I thought she was local	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n lleol
I turned a corner and found a back exit	Troais gornel a dod o hyd i allanfa gefn
I suspected things got worse than he said	Roeddwn i'n amau ​​bod pethau wedi gwaethygu nag a ddywedodd
A pulse of blue appeared before them	Ymddangosodd pwls o las o'u blaenau
He has a large patch of white eyes	Mae ganddo ddarn mawr o lygaid gwyn
I hope a positive one	Rwy'n gobeithio un cadarnhaol
I cannot guarantee any fixed amount of points	Ni allaf warantu unrhyw swm penodol o bwyntiau
I wanted it to be different, and absolutely the same	Roeddwn i eisiau iddi fod yn wahanol, ac yn hollol yr un peth
I never understood how that worked	Wnes i erioed ddeall sut roedd hynny'n gweithio
We can't get her out	Ni allwn ei chael hi allan
I got over the fever	Cefais dros y dwymyn
I just want a divorce, and security	Fi jyst eisiau ysgariad, a diogelwch
I, a knight, made a mistake	Fe wnes i, farchog, gamgymeriad
He was not well known in the town	Nid oedd yn adnabyddus iawn yn y dref
I felt so helpless knowing that they would struggle without us	Roeddwn i'n teimlo mor ddiymadferth gan wybod y byddent yn brwydro hebom ni
I want my squad and him out of here	Rydw i eisiau fy ngharfan ac ef allan o fan hyn
I just get the wind knocking out of me	Fi jyst yn cael y gwynt bwrw allan o mi
I should have realized that	Dylwn i fod wedi sylweddoli hynny
The dog's nose should be black	Dylai trwyn y ci fod yn ddu
We can now solve it alone	Gallwn yn awr ei ddatrys yn unig
I always enjoy myself as does my husband	Rwyf bob amser yn mwynhau fy hun fel y mae fy ngŵr
I was even at the airport half an hour early	Roeddwn i hyd yn oed yn y maes awyr hanner awr yn gynnar
I want to ask why this is relevant	Rwyf am ofyn pam fod hyn yn berthnasol
I learned your language at school	Dysgais dy iaith yn yr ysgol
I was breaking our two hearts	Roeddwn i'n torri ein dwy galon
I'm amazed at the unusual phenomenon	Rwy'n synnu at y ffenomen anarferol
I looked up, feeling extremely small and insignificant	Edrychais i fyny, gan deimlo'n hynod o fach a di-nod
I want you to be happy in this life	Rwyf am i chi fod yn hapus yn y bywyd hwn
I could have saved the pain for us	Gallwn i fod wedi arbed y boen i ni
I pushed off the wall	Gwthiais oddi ar y wal
I could not bring myself to be quiet	Ni allwn ddod â fy hun i fod yn dawel
I studied the picture closely	Astudiais y llun yn agos
I got them just for you	Cefais nhw dim ond i chi
I returned my eyes to the window	Dychwelais fy llygaid at y ffenestr
I heard everything in that room	Clywais bopeth yn yr ystafell honno
I am not your sister	Nid wyf yn chwaer i chi
I fear that the king is also in danger	Ofnaf fod y brenin hefyd mewn perygl
I offered you an arrangement	Cynigiais drefniant ichi
I found that high mountain	Cefais hyd i'r mynydd uchel hwnnw
I thought she was scared	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n ofnus
I have been back to the hospital	Rwyf wedi bod yn ôl i'r ysbyty
Fountain, crystal	Ffynnon, grisial
I tried to avoid this	Ceisiais osgoi hyn
Private orchard of it	Perllan breifat ohoni
I wasn't in the mood	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau
I even had to use a second clip	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio ail glip hyd yn oed
I still needed to try	Roeddwn i dal angen ceisio
The new king received their statement shortly afterwards	Derbyniodd y brenin newydd eu datganiad yn fuan wedyn
I could burn you, of course	Gallwn i losgi chi, wrth gwrs
There are many different dynamics	Mae yna lawer o wahanol ddeinameg
All games are played in the second round	Rhoddir chwarae bob gêm yn yr ail rownd
Part of it was still being denied	Roedd rhan ohoni yn dal i gael ei gwadu
I am being honest with you	Yr wyf yn onest â chi
He is a man without worth	Mae'n ddyn heb werth
I wasn't sure what to do with it	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud â hi
I wasn't always like this	Nid oeddwn bob amser fel hyn
I was embarrassed because she was my best friend	Roeddwn i'n teimlo embaras gan mai hi oedd fy ffrind gorau
I suggest we stay away from him	Rwy'n awgrymu ein bod yn cadw draw oddi wrtho
I will need their support anyway	Bydd angen eu cefnogaeth arnaf beth bynnag
Both women married white men	Priododd y ddwy ferch â dynion gwyn
I can't remember every single detail	Ni allaf gofio pob manylyn unigol
I did a lot of listening to everyone else	Gwnes i lawer o wrando ar bawb arall
I have to go to my mother	Rhaid i mi fynd at fy mam
You set boundaries for each country	Gosodaist derfynau i bob gwlad
The following year she was brought up and broken up	Y flwyddyn ganlynol cafodd ei magu a'i thorri i fyny
I forget the woman's name	Rwy'n anghofio enw'r wraig
I have shown you mercy	Dw i wedi dangos trugaredd i ti
I'll help you though	Byddaf yn eich helpu serch hynny
I knew it was a bad idea	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn syniad drwg
Man wants to be framed and run away	Dyn eisiau ei fframio ac ar ffo
I also remembered two other people	Cofiais hefyd am ddau berson arall
I'm here on purpose	Rwyf yma i bwrpas
I can't say how anyone could know	Ni allaf ddweud sut y gallai unrhyw un wybod
I prefer to aim with the back screen	Mae'n well gen i anelu gyda'r sgrin gefn
I checked them myself and there is nothing wrong with them	Fe wnes i eu gwirio fy hun a does dim byd o'i le arnyn nhw
I noticed my hands, as if they had just appeared	Sylwais ar fy nwylo, fel pe baent newydd ymddangos
I need a couple of nights, at most	Dwi angen cwpl o nosweithiau, ar y mwyaf
I cannot stress this enough	Ni allaf bwysleisio hyn ddigon
That line was drawn to my mind	Tynnwyd y llinell honno yn fy meddwl
I was angry and emotional	Roeddwn i'n grac ac yn emosiynol
I see gardens inside some of them as well	Dwi'n gweld gerddi tu fewn i rai ohonyn nhw hefyd
I saw her fall to the ground in pain	Gwelais hi yn disgyn i'r llawr mewn poen
I got the same thing	Cefais yr un peth
I have no problem sending you to jail	Nid oes gennyf unrhyw broblem yn eich anfon i'r carchar
I'll do better next time	Gwnaf yn well y tro nesaf
I had no idea what the words were	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y geiriau
I was her priority, and she was mine	Fi oedd ei blaenoriaeth, a hi oedd fy un i
I forgot how beautiful this part of the ride is	Anghofiais pa mor hardd yw'r rhan hon o'r reid
A qualified practitioner should be consulted	Dylid ymgynghori ag ymarferwr cymwys
I always keep some in reserve	Rwyf bob amser yn cadw rhai wrth gefn
That is, for genius	Hynny yw, am athrylith
But I promise you two things	Ond dwi'n addo dau beth i chi
I was looking forward to breaking the enemy into pieces	Roeddwn yn edrych ymlaen at dorri'r gelyn yn ddarnau
I decided to stand by him and support him	Penderfynais sefyll wrth ei ochr a'i gefnogi
I can't remember putting it there	Ni allaf gofio ei roi yno
I enjoy the aspect of its eternal beauty	Mwynhaf agwedd ei harddwch tragwyddol
Bar, he thought, must be	Bar, meddyliodd, rhaid ei fod
I transferred that willingly	Trosglwyddais hynny o wirfodd
I have no complaints whatsoever	Nid oes gennyf unrhyw gwynion o gwbl
I happened to learn a few things, that's all	Digwyddais ddysgu ychydig o bethau, dyna i gyd
I'll be here anyway	Byddaf yma beth bynnag
I think we're about to have company	Rwy'n meddwl ein bod ar fin cael cwmni
I was never that serious about it	Nid oeddwn erioed mor ddifrifol â hynny amdani
I have to see if anyone's hurt	Mae'n rhaid i mi weld a oes rhywun wedi brifo
Man wants a battle to fight	Mae dyn yn chwennych brwydr i ymladd
I said something, can't remember what	Dywedais rywbeth, methu cofio beth
I still feel like it's running out of time	Rwy'n dal i deimlo ei fod yn rhedeg allan o amser
I had too much to live for	Roedd gen i ormod i fyw amdano
I aimed it at the bars of my cage	Fe wnes i ei anelu at fariau fy nghawell
A person is whole and of himself	Mae person yn gyfan ac ohono'i hun
I saw her face from the door of the other cell	Gwelais ei hwyneb o ddrws y gell arall
I just swallow my emotions down	Fi jyst llyncu fy emosiynau i lawr
Parliament of oppressive slavery legislation	Senedd o ddeddfwriaeth caethwasiaeth ormesol
I knew what it might be called, and what it probably wouldn't	Roeddwn i'n gwybod beth allai gael ei alw, a beth mae'n debyg na fyddai
I knew it looked familiar	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn edrych yn gyfarwydd
I didn't understand how she could be so quiet	Doeddwn i ddim yn deall sut y gallai hi fod mor dawel
I took a few steps in and waited again	Cymerais ychydig o gamau i mewn ac aros eto
I turn on my back and look up at him	Trof ar fy nghefn ac edrych i fyny arno
We couldn't be more pleased	Ni allwn fod yn fwy bodlon
I roll over and stare at him	Rwy'n rholio drosodd ac yn syllu arno
I started to take the stairs two at a time	Dechreuais i gymryd y grisiau dau ar y tro
I couldn't stop watching him talk	Allwn i ddim stopio ei wylio yn siarad
A mysterious cold breeze was flowing past him	Roedd awel oer ddirgel yn llifo heibio iddo
The movie was a box office and critical failure	Roedd y ffilm yn swyddfa docynnau a methiant critigol
I created a no win guide	Creais ganllaw dim ennill
I used to write music all day	Roeddwn i'n arfer ysgrifennu cerddoriaeth drwy'r dydd
I stepped into the living room	Camais i mewn i'r ystafell fyw
I was scared what you were ready for	Roeddwn i'n ofni beth oeddech chi'n barod
I paid the price for all the sins of mankind	Talais y pris am holl bechodau dynolryw
I felt his heavy gaze on our united hands	Teimlais ei syllu trwm ar ein dwylo unedig
I wanted to demolish the distance between our lives	Roeddwn i eisiau dymchwel y pellter rhwng ein bywydau
I had to be very aware	Roedd yn rhaid i mi fod yn ymwybodol iawn
I know now how brave you have been for losing her	Dwi'n gwybod nawr pa mor ddewr wyt ti wedi bod am ei cholli hi
I decided to take a more moderate approach	Penderfynais gymryd agwedd fwy cymedrol
I have a laugh problem	Mae gen i broblem chwerthin
A large part of me feels a sense of security	Mae rhan fawr ohonof yn teimlo ymdeimlad o sicrwydd
I have never seen my father cry before	Nid wyf erioed wedi gweld fy nhad yn crio o'r blaen
Hope everyone is having a wonderful day	Gobeithio bod pawb yn cael diwrnod bendigedig
I looked down at my clothes	Edrychais i lawr ar fy nillad
I want to be your friend too	Rwyf am fod yn ffrind i chi hefyd
I ran a couple of steps in place	Fe wnes i redeg cwpl o gamau yn eu lle
I had turned four just two months previously	Roeddwn wedi troi pedwar dim ond dau fis yn flaenorol
I couldn't take my mind off it	Ni allaf i gymryd fy meddwl oddi arno
I still like it and he likes me too	Rwy'n dal i'w hoffi ac mae'n fy hoffi i hefyd
I think she has taken a liking to you	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi cymryd hoffter atoch chi
I would die for you and sacrifice everything for you	Byddwn i'n marw drosoch chi ac yn aberthu popeth drosoch chi
I love teaching, and the school suits me well	Rwyf wrth fy modd yn dysgu, ac mae'r ysgol yn fy siwtio'n dda
The taste after cooking is said to be bitter	Dywedir bod y blas ar ôl coginio yn chwerw
The film and score are now missing	Mae'r ffilm a'r sgôr bellach ar goll
I can still hear her	Gallaf ei chlywed o hyd
I thought it meant she had colds	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn golygu bod ganddi annwyd
A high concentration of bacteria is also an issue	Mae crynodiad uchel o facteria hefyd yn broblem
I'm interested in culture and art	Mae gen i ddiddordeb mewn diwylliant a chelf
I didn't like his tone	Doeddwn i ddim yn hoffi ei naws
I could feel we were being watched	Roeddwn i'n gallu teimlo ein bod ni'n cael ein gwylio
I felt a sudden wave of panic set in	Teimlais don sydyn o banig wedi'i osod i mewn
We cannot allow that	Ni allwn ganiatáu hynny
I can set the game time	Gallaf osod amser y gêm
I found this unusual bottle	Cefais hyd i'r botel anarferol hon
I guess it's a matter for me	Rwy'n dyfalu mai mater i mi yw hi
I loved everything my santa chose	Roeddwn wrth fy modd â phopeth a ddewisodd fy santa
I could start working her as soon as this winter	Gallwn i ddechrau gweithio hi cyn gynted â'r gaeaf hwn
I play with his strong fingers	Rwy'n chwarae gyda'i fysedd cryf
I have great experience in this field	Mae gen i brofiad mawr yn y maes hwn
The younger children joined them in the summer	Ymunodd y plant iau â nhw yn yr haf
Any help would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw help yn fawr
A man and a woman lived there	Roedd dyn a dynes yn byw yno
I could see a basic tension on his face	Roeddwn i'n gallu gweld tensiwn sylfaenol ar ei wyneb
I had no idea how to explain myself	Doedd gen i ddim syniad sut i egluro fy hun
I brought him back in and handed her the plate	Deuthum ag ef yn ôl i mewn a rhoi'r plât iddi
No mention has been made of the aircraft yet	Ni chlywyd sôn am yr awyren eto
I didn't get a chance to buy anything yesterday	Chefais i ddim cyfle i brynu dim ddoe
I turned and ran downstairs	Rwy'n troi ac yn rhedeg i lawr y grisiau
A screen appeared, filling my eyesight	Ymddangosodd sgrin, yn llenwi fy ngolwg
I was directed to a prisoners' car park	Cefais fy nghyfeirio at faes parcio carcharorion
The navy has really helped us	Mae'r llynges wedi rhoi cymorth mawr inni
I'm going to call them	Byddaf yn mynd i'w galw
I told you that our resources are limited	Dywedais wrthych fod ein hadnoddau'n gyfyngedig
I was managing the company, but my management team was running it	Roeddwn i'n rheoli'r cwmni, ond roedd fy nhîm rheoli yn ei redeg
I like orange but preferred red	Dwi'n hoff iawn o oren ond roedd yn well ganddo goch
Ten perfect, she thought	Deg perffaith, meddyliodd hi
Magic from the castle	Hud o'r castell
I wanted a man of honor and courage	Roeddwn i eisiau dyn o anrhydedd a dewrder
I had never done it before	Nid oeddwn erioed wedi gwneud hynny o'r blaen
I turned it off and went back to sleep	Fe wnes i ei droi i ffwrdd a mynd yn ôl i gysgu
I didn't even know what the city council did	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth wnaeth cyngor y ddinas
I'm being realistic, though	Rwy'n bod yn realistig, serch hynny
I'm hurting you, but you've still forgiven me	Rwy'n brifo chi, ond rydych chi wedi maddau i mi o hyd
I didn't intend to wake up bad memories	Doeddwn i ddim yn bwriadu deffro atgofion drwg
A kind-hearted woman	Gwraig ag wyneb caredig
I kept my eyes closed in case	Cadwais fy llygaid ar gau rhag yr ofn
I had thought a lot about that	Roeddwn i wedi meddwl rhyw lawer am hynny
Then I took a deep breath and beat	Yna cymerais anadl ddwfn a churo
I learned all sorts of things about you	Dysgais bob math o bethau amdanoch chi
I never got to know her very well	Wnes i erioed ddod i'w hadnabod hi'n dda iawn
I can't fill them	Ni allaf eu llenwi
I never seemed able to do enough	Doeddwn i byth yn ymddangos yn gallu gwneud digon
It probably doesn't make such a difference	Mae'n debyg nad yw'n gwneud cymaint o wahaniaeth
I just wanted it to be obvious	Roeddwn i eisiau i ni fod yn amlwg
I can manufacture materials used in space travel	Gallaf weithgynhyrchu deunyddiau a ddefnyddir wrth deithio yn y gofod
I was being tortured	Roeddwn i'n cael fy arteithio
I told you yesterday that you have to trust me	Dywedais wrthych ddoe bod yn rhaid ichi ymddiried ynof
Overall breeding success is very variable	Mae llwyddiant bridio cyffredinol yn amrywiol iawn
A gift, to you both	Anrheg, i'r ddau ohonoch
I wish there was a pattern	Hoffwn pe bai patrwm
I hardly ever eat candy	Go brin dwi byth yn bwyta candy
It was a very difficult time	Roedd yn gyfnod anodd iawn
I felt no heat of blood, it didn't break me	Teimlais i ddim gwres o waed, doedd o ddim wedi torri fi
I stop in front of the guard	Rwy'n stopio o flaen y gard
I repeat, stand down and withdraw your armor	Rwy'n ailadrodd, sefyll i lawr a thynnu'ch arfwisg yn ôl
Year went and went, and they were still looking	Aeth blwyddyn a mynd, ac roedden nhw'n dal i edrych
A roof was also erected	Codwyd to hefyd
A mature woman is a beautiful thing	Mae menyw aeddfed yn beth hardd
I said it was hard for me	Dywedais ei fod yn anodd i mi
I find him swallowing hard	Rwy'n ei weld yn llyncu'n galed
I remember that smile	Rwy'n cofio'r wên honno
I should be able to find him this afternoon	Dylwn i allu dod o hyd iddo y prynhawn yma
I have one last time to go for it	Mae gen i un tro olaf i fynd drosto
So it was good to see that at least	Felly roedd yn dda gweld hynny o leiaf
I think he can have a great history	Rwy'n meddwl y gall gael hanes gwych
I think he'll do as you ask	Rwy'n meddwl y bydd yn gwneud fel y gofynnwch
He retired as a player following the season	Ymddeolodd fel chwaraewr yn dilyn y tymor
I could never stay here permanently	Allwn i byth aros yma yn barhaol
I wanted to change the subject	Roeddwn i eisiau newid y pwnc
I feel like someone is lying next to me	Rwy'n teimlo bod rhywun yn dod i orwedd wrth fy ymyl
I could convince him not to go	Roeddwn i'n gallu ei argyhoeddi i beidio â mynd
We can't get a reading from it either	Ni allwn gael darlleniad oddi arni ychwaith
I'll never give it to you	Ni fyddaf byth yn ei roi i chi
I moved to the reflection again	Symudais i'r adlewyrchiad eto
I wanted to find love	Roeddwn i eisiau dod o hyd i gariad
I looked back up and down the still empty street	Edrychais yn ôl i fyny ac i lawr y stryd sy'n dal yn wag
A loud pop echoed throughout the studio	Roedd pop uchel yn atseinio drwy'r stiwdio
I got here but he had no basic thinking	Ces i ni yma ond roedd heb feddwl sylfaenol
I was pretending I was still sleeping	Roeddwn i'n esgus fy mod yn dal i gysgu
I was about seventeen at the time	Roeddwn i tua dwy ar bymtheg ar y pryd
I can say it's built, but not huge	Gallaf ddweud ei fod wedi'i adeiladu, ond nid yn enfawr
A variety of safety concerns exist	Mae amrywiaeth o bryderon diogelwch yn bodoli
I need to keep a reasonable income	Mae angen i mi gadw incwm rhesymol
I saw when you returned	Gwelais pan ddychwelasoch
I wanted them both	Roeddwn i eisiau'r ddau ohonyn nhw
I can get you already	Gallaf eich cael yn barod
I missed all of you too	Roeddwn i'n colli pob un ohonoch chi hefyd
I know you thought me a monster	Rwy'n gwybod eich bod yn meddwl i mi anghenfil
I was absolutely sure that hunting was not allowed on campus	Roeddwn i'n hollol siŵr nad oedd hela'n cael ei ganiatáu ar y campws
Short sales are often complicated	Mae gwerthiant byr yn aml yn gymhleth
I get easily bored with the norm	Rwy'n diflasu'n hawdd gyda'r norm
I want your dream to come true	Rwyf am i'ch breuddwyd gael ei gwireddu
I can't say enough about them	Ni allaf ddweud digon amdanynt
I got settled in the room	Cefais setlo yn yr ystafell
I only worried about both of them	Dim ond am y ddau ohonyn nhw roeddwn i'n poeni
I know you're out there	Rwy'n gwybod eich bod chi allan yna
I never did it again	Wnes i erioed mohono eto
I didn't fight him or call for help	Wnes i ddim ymladd ag ef na galw am help
I have stood to face my own culture, not yours	Rwyf wedi sefyll i wynebu fy niwylliant fy hun, nid eich diwylliant chi
I know they keep asking	Rwy'n gwybod eu bod yn gofyn o hyd
I was hoping they all knew the war was over	Roeddwn yn gobeithio eu bod i gyd yn gwybod bod y rhyfel drosodd
I started trying to withdraw	Dechreuais geisio tynnu'n ôl
Its location is also unknown	Mae ei leoliad hefyd yn anhysbys
I was saying the same thing	Roeddwn i'n dweud yr un peth
A captain cannot be lost aboard his own ship	Ni all capten fod yn mynd ar goll ar fwrdd ei long ei hun
I smiled at her trying to hide my anxiety	Gwenais arni yn ceisio cuddio fy mhryder
I just had to get her to laugh again	Roedd yn rhaid i mi ei chael hi i chwerthin eto
I remember seeing a picture of my great grandfather	Dwi’n cofio gweld llun o fy hen, hen daid
I threw together a quick salad for myself	Taflais salad cyflym at ei gilydd i mi fy hun
I have been too foolish	Rwyf wedi bod yn rhy ffôl
I didn't see a pink house	Ni welais ty pinc
I really mean just trying to understand	Fi 'n sylweddol yn golygu dim ond ceisio deall
I thought maybe he was someone new	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn rhywun newydd
I'm afraid that kindness is not enough	Rwy'n ofni nad yw caredigrwydd yn ddigon
I have the appropriate holder	Mae gennyf y deiliad priodol
I hope this is fixed	Rwy'n gobeithio y caiff hyn ei drwsio
I expected him to tell me the truth	Roeddwn i'n disgwyl iddo ddweud y gwir wrthyf
A man with great prospects of happiness behind him	Dyn â rhagolygon gwych o hapusrwydd y tu ôl iddo
I will always be judged	Byddaf bob amser yn cael fy marnu
I knew exactly how she felt	Roeddwn i'n gwybod yn union sut roedd hi'n teimlo
I hate to use so much damned scotch tape	Mae'n gas gen i fy hun am ddefnyddio cymaint o dâp scotch damned
I look at my mother and meet her eyes	Rwy'n edrych ar fy mam ac yn cwrdd â'i llygaid
Expect more tonight	Disgwyl mwy heno
I feel anxious about leaving my house	Rwy'n teimlo'n bryderus am adael fy nhŷ
I didn't really have an answer for that	Nid oedd gennyf ateb ar gyfer hynny mewn gwirionedd
I would write when happy, write when sad	Byddwn yn ysgrifennu pan yn hapus, yn ysgrifennu pan yn drist
I'm attractive, confident, and I have a big cock	Rwy'n ddeniadol, yn hyderus, ac mae gen i geiliog mawr
Forgot to write a piece today	Wedi anghofio sgwennu darn heddiw
I wanted them to go away	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fynd i ffwrdd
I was out of school for the summer	Roeddwn i allan o'r ysgol am yr haf
I will not kiss you anymore	Ni fyddaf yn cusanu chi mwyach
I knew he wasn't telling me everything	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn dweud popeth wrthyf
I was made to feel nothing, brought up in revenge	Fe'm gwnaed i deimlo dim, wedi fy magu i fod yn ddial
I am so grateful for the generosity of a stranger	Rwyf mor ddiolchgar am haelioni dieithryn
The park cannot accommodate large groups	Nid yw'r parc yn gallu cynnwys grwpiau mawr
I often wondered how a man would tame it	Roeddwn i'n meddwl yn aml sut y byddai dyn yn ei dofi
I only get the result as a text	Dim ond fel testun y caf y canlyniad
I have to be inside you	Mae'n rhaid i mi fod y tu mewn i chi
I was just clearing my neck	Roeddwn i jest yn clirio fy ngwddf
I had an interesting presentation this morning	Cefais gyflwyniad diddorol y bore yma
I needed to show you	Roedd angen i mi ddangos i chi
I fought hard against the urge to change	Brwydrais yn galed yn erbyn yr ysfa i newid
I bent over and put my hands on my knees	Plygais drosodd a rhoi fy nwylo ar fy ngliniau
I could have hurt myself	Gallwn i fod wedi brifo fy hun
I dedicate my everything to him	Rwy'n neilltuo fy mhopeth iddo
There is storage for bikes on the access roads	Mae lle i storio beiciau ar y ffyrdd mynediad
I didn't mind waiting	Doedd dim ots gen i aros
I led her up the elevator to the top floor	Arweiniais hi i fyny'r elevator i'r llawr uchaf
I didn't need to be convinced	Nid oedd angen i mi gael fy argyhoeddi
I was not a curious person by nature	Nid oeddwn yn berson chwilfrydig wrth natur
Many of the original buildings are still in use	Mae llawer o'r adeiladau gwreiddiol yn dal i gael eu defnyddio
I spent all day crying at school	Treuliais i drwy'r dydd yn crio yn yr ysgol
I have been advised to keep my energy	Rwyf wedi cael fy nghynghori i gadw fy egni
I always wanted to visit such a country	Roeddwn i bob amser eisiau ymweld â gwlad o'r fath
I stood above him, waiting for something to happen	Sefais uwch ei ben, yn aros i rywbeth ddigwydd
I know you here on the island	Rwy'n eich adnabod chi yma ar yr ynys
A gentleman then, she thought	Gŵr bonheddig yr un yna, meddyliodd hi
I doubt it could carry a body very far	Rwy'n amau ​​​​a allai gludo corff yn bell iawn
A red carpet was running downstairs	Roedd carped coch yn rhedeg i lawr y grisiau
I asked around the village	Holais o gwmpas y pentref
I also have other agents on the estate	Mae gen i asiantau eraill ar yr ystâd hefyd
I'm not afraid, if that's what you think	Nid oes arnaf ofn, os dyna beth yw eich barn
At last I answered no	O'r diwedd atebais na
I've always been creative	Rwyf bob amser wedi bod yn greadigol
I turn off the engine, sitting listening and watching	Rwy'n diffodd yr injan, yn eistedd yn gwrando ac yn gwylio
I was on my back looking up into the sky	Roeddwn i ar fy nghefn yn edrych i fyny i'r awyr
I wouldn't want to run without you	Fyddwn i ddim eisiau rhedeg heboch chi
I didn't even know she was sick	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei bod hi'n sâl
I rub my eyes and try to smile	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn ceisio gwenu
I can't even look at you	Ni allaf hyd yn oed edrych arnoch chi
I'm the happiest man alive	Fi yw'r dyn hapusaf yn fyw
I have come to warn you	Rwyf wedi dod i'ch rhybuddio
I also expected to play in every single game	Roeddwn i hefyd yn disgwyl chwarae ym mhob un gêm
They make fairytales for young people	Maen nhw'n gwneud lluniau tylwyth teg i bobl ifanc
I do not know who my father is	Ni wn pwy yw fy nhad
Shuttles will pick us up in the morning	Bydd gwennol yn ein codi yn y bore
I hope you wait for our call	Rwy'n gobeithio y byddwch yn aros am ein galwad
I can't let that happen	Ni allaf adael i hynny ddigwydd
It's a big competition	Mae'n gystadleuaeth fawr
I thought maybe you are wondering	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n holi amdani
I choked up with tears	Rwy'n tagu i fyny gyda dagrau
Better surgeon than you'll find	Llawfeddyg gwell na fyddwch chi'n dod o hyd iddo
I want to do it this way	Rwyf am ei wneud fel hyn
I promise it's not a set up	Rwy'n addo nad yw'n set up
She woke up feeling homesick	Deffrodd hiraeth ynddo
I cannot predict what will happen	Ni allaf ragweld beth fydd yn digwydd
I'm picking up the remote	Rwy'n codi'r teclyn anghysbell
I spoke to everyone before getting off the phone	Siaradais â phawb cyn dod oddi ar y ffôn
I know the sadness is for my mother	Rwy'n gwybod bod y tristwch am fy mam
I made my way to the door and slipped in	Gwnes fy ffordd at y drws a llithro i mewn
I wouldn't take advantage of a distressed girl	Fyddwn i ddim yn cymryd mantais o ferch mewn trallod
I could see the shock on the guys face	Roeddwn i'n gallu gweld y sioc ar wyneb y dynion
I'm back away from the light	Rwy'n ôl i ffwrdd oddi wrth y golau
I think the truth is simple	Rwy'n meddwl bod y gwir yn syml
A free basic version is available	Gellir cael fersiwn sylfaenol am ddim
I just end up getting bored	Fi jyst yn y diwedd yn diflasu
I didn't know that there were such officers	Wyddwn i ddim bod swyddogion o'r fath
A promise is a promise	Addewid yw addewid
I could drink an endless amount of alcohol near burning candles	Gallwn i yfed swm diddiwedd o alcohol ger canhwyllau llosgi
At least I'll be sleeping better	Byddaf i, o leiaf, yn cysgu'n well
I am surprised to see you	Yr wyf yn synnu eich gweld
I'm a very typical one	Rwy'n un nodweddiadol iawn
I shook my head in disgust at this runoff	Ysgydwais fy mhen mewn ffieidd-dod at y ffo hwn
I felt physically better	Roeddwn i'n teimlo'n well yn gorfforol
I'm telling you the story about me	Rwy'n dweud wrthych yr hanes amdanaf
I tried to have fun and follow you towards something	Ceisiais gael hwyl a'ch dilyn tuag at rywbeth
I love the contrast in colors	Rwyf wrth fy modd â'r cyferbyniad mewn lliwiau
I have you to keep me company	Mae gen i chi i gadw cwmni i mi
I wanted a family, a real family	Roeddwn i eisiau teulu, teulu go iawn
We were probably not his only guests	Mae'n debyg nad ni oedd ei unig westeion
Just under a month of playtime failed	Methodd ychydig llai na mis o amser chwarae
I've always liked the name	Rwyf bob amser wedi hoffi'r enw
I had been very close to her for years	Roeddwn i wedi bod yn agos iawn ati ers blynyddoedd
I found their service to be fast and professional	Cefais fod eu gwasanaeth yn gyflym ac yn broffesiynol
I probably would have been blamed	Mae'n debyg y byddwn i wedi cael y bai
I understood that you may be interested in purchasing our collection	Deallais y gallai fod gennych ddiddordeb mewn prynu ein casgliad
I asked her and she said she didn't mind	Gofynnais iddi a dywedodd nad oedd ots ganddi
I'll tell her you're coming	Byddaf yn dweud wrthi eich bod yn dod
I felt rather than see the nasty face he made	Teimlais yn hytrach na gweld yr wyneb cas a wnaeth
I like to play in the bathroom	Rwy'n hoffi chwarae yn yr ystafell ymolchi
I rolled my eyes with anger	Sychais fy llygaid â dicter
I was going crazy in there	Roeddwn i'n mynd yn wallgof i mewn 'na
I had suffered a lot from them on my innovation journey	Roeddwn i wedi dioddef llawer ganddyn nhw ar fy nhaith arloesi
I'll walk you to the hotel	Byddaf yn eich cerdded i'r gwesty
Your ideas will be appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi eich syniadau
I want to cover the floor and windows	Rwyf am orchuddio'r llawr a'r ffenestri
I perfect the clothes with fine oil	Rwy'n perffeithio'r dillad ag olew mân
I was either a mission expert or a traveler	Roeddwn naill ai'n arbenigwr cenhadaeth neu'n deithiwr
I was torn between the two	Roeddwn i'n cael fy rhwygo rhwng y ddau
I was in a relationship that ended several months ago	Roeddwn i mewn perthynas a ddaeth i ben sawl mis yn ôl
I just came down here to check on you	Fi jyst yn dod i lawr yma i wirio ar chi
I thought this guy was an ass, frankly	Roeddwn i'n meddwl bod y dyn hwn yn asyn, a dweud y gwir
I say we support her	Rwy'n dweud ein bod yn ei chefnogi
I have two hours of getting it all to myself	Mae gen i ddwy awr o gael ef i gyd i mi fy hun
I didn't intend to bother you so much	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich poeni cymaint
Part of it was blaming itself	Roedd rhan ohoni yn beio ei hun
But I consider myself lucky	Ond dwi'n ystyried fy hun yn lwcus
I hope to update this in the future!	Rwy'n gobeithio diweddaru hwn yn y dyfodol!
I hope we can repay you somehow	Rwy'n gobeithio y gallwn eich ad-dalu rywsut
Apparently my faith in humanity has been somewhat restored	Mae'n debyg bod fy ffydd yn y ddynoliaeth wedi'i hadfer rhywfaint
I was important out there	Roeddwn i'n bwysig allan yna
I could feel myself pulling towards the stars	Gallwn i deimlo fy hun yn tynnu tuag at y sêr
I walked towards the door, getting closer	Cerddais tuag at y drws, gan ddod yn nes ato
I didn't think her aunt would let her	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai ei modryb yn gadael iddi
I couldn't walk on them	Allwn i ddim cerdded arnyn nhw
I was waiting for my escort to arrive	Roeddwn i'n aros i'm hebryngwr gyrraedd
I lean my back against the wall and wait	Rwy'n rhoi fy nghefn yn erbyn y wal ac yn aros
I love the sound of your music	Rwyf wrth fy modd â sain eich cerddoriaeth
A human expression and one we like	Mynegiant dynol ac un rydyn ni'n ei hoffi
I stopped drinking, I went back to work	Rhoddais y gorau i yfed, es yn ôl i'r gwaith
I wanted to taste his blood	Roeddwn i eisiau blas ei waed
That is, he would never tutor	Hynny yw, ni fyddai byth yn diwtor
I got to stairs	Cyrhaeddais i grisiau
I didn't know what that meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd ystyr hynny
I just look at it and nod	Fi jyst yn edrych arno ac yn nodio
I was never going to be normal	Doeddwn i byth yn mynd i fod yn normal
I can't be sure exactly what happened	Ni allaf fod yn hollol siŵr beth yn union ddigwyddodd
I leaned against the counter, forgotten dishes	Pwysais yn erbyn y cownter, prydau wedi'u hanghofio
I'll buy the others as well	Byddaf yn prynu eu lleill hefyd
Thirst came in around them	Daeth tarth i mewn o'u cwmpas
I had a busy weekend	Ces i benwythnos prysur i
I never wanted to control any of you	Doeddwn i byth eisiau rheoli unrhyw un ohonoch
I wanted to think like a machine	Roeddwn i eisiau meddwl fel peiriant
I let go quickly and took a few steps back	Gadawais i fynd yn gyflym a chymerais ychydig o gamau yn ôl
I was not surprised when no one objected	Nid oeddwn yn synnu pan nad oedd neb yn gwrthwynebu
I threw the piece of paper on the floor	Taflais y darn o bapur ar y llawr
I returned, cautiously	Dychwelais, yn ofalus
I want a statement from you	Rwyf am gael datganiad gennych
I was nervous and wet and cold	Roeddwn i'n nerfus ac yn wlyb ac yn oer
I knew he would see terror written all over my face	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gweld terfysgaeth wedi'i ysgrifennu ar hyd fy wyneb
I just need something	Fi jyst angen rhywbeth
I think everything is	Rwy'n meddwl bod popeth
I was planning to stay in touch	Roeddwn i'n bwriadu cadw mewn cysylltiad
I will no longer do that	Ni fyddaf yn gwneud hynny mwyach
A frown came across his face	Daeth gwg ar draws ei wyneb
I know the images he is talking about	Rwy'n gwybod y delweddau y mae'n sôn amdanynt
A split second later it runs	Eiliad hollt yn ddiweddarach mae'n rhedeg
I could use another girl	Gallwn i ddefnyddio merch arall
I was so grateful for that	Roeddwn i mor ddiolchgar am hynny
I gave you this warning and you refused to listen	Rhoddais y rhybudd hwn ichi a gwrthodasoch wrando
I can't handle essence	Ni allaf drin hanfod
I release you from my mind	Rwy'n eich rhyddhau o fy meddwl
To keep her from suicide	I'w gadw rhag hunanladdiad
I wound up feeling disgusted, upset and used too	Fe wnes i ddirwyn i ben gan deimlo'n ffiaidd, yn ofidus ac wedi arfer hefyd
I walked quickly towards the front door	Cerddais yn gyflym tuag at y drws ffrynt
I was wondering how much cash from the casino was left over	Roeddwn i'n meddwl tybed faint o arian parod o'r casino oedd ar ôl
I dropped the phone on the carpet	Gollyngais y ffôn ar y carped
I could play this game too	Roeddwn i'n gallu chwarae'r gêm hon hefyd
I found the bottle before we went fishing	Des i o hyd i'r botel cyn i ni fynd i bysgota
A drop of juice slipped down her lips and jaw	Llithrodd diferyn o sudd i lawr ei gwefusau a'i gên
I will allow things to follow a normal course	Byddaf yn caniatáu i bethau ddilyn cwrs arferol
I have taken some personal respite	Rwyf wedi cymryd rhywfaint o seibiant personol
I can't get an answer from my people	Ni allaf gael ateb gan fy mhobl
I made the suggestion	Fe wnes i'r awgrym
Decision tree analysis was performed	Perfformiwyd dadansoddiad coeden benderfynu
I should be performing, he said	Dylwn i fod yn perfformio, meddai
I came up with an idea on the way to the hotel	Cefais syniad ar y ffordd i'r gwesty
I felt obvious and strange	Roeddwn i'n teimlo'n amlwg ac yn rhyfedd
I had to keep the secret for a long time	Roedd yn rhaid i mi gadw'r gyfrinach am amser hir
I still need to kill her, but that's not it	Mae angen i mi ei lladd o hyd, ond nid dyna ni
Drink was in order	Roedd diod mewn trefn
I was scared of her behavior	Roeddwn i'n ofni ei hymddygiad
I was too close to the other side	Roeddwn i'n rhy agos i'r ochr arall
I have no feelings for her	Nid oes gennyf unrhyw deimladau iddi
I am thinking of being broken	Yr wyf yn meddwl am gael ei dorri
I felt his humanity begin to rise	Roeddwn i'n teimlo ei ddynoliaeth yn dechrau codi
I was selfish that way	Roeddwn i'n hunanol felly
It is returned time and time again	Mae'n cael ei ddychwelyd dro ar ôl tro
I would never raise a hand against my own relationship	Ni fyddwn byth yn codi llaw yn erbyn fy mherthynas fy hun
I think it's an important contribution to the literature	Rwy'n credu ei fod yn gyfraniad pwysig i'r llenyddiaeth
Thompson did so and passed	Gwnaeth Thompson hynny a phasiodd
I can't take the cry	Ni allaf gymryd y crio
She and her children moved in with her father	Symudodd hi a'i phlant i mewn gyda'i thad
I look forward to watching their tape	Edrychaf ymlaen at wylio eu tâp
I thought it was a very interesting experience	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn brofiad diddorol iawn
I was being entertained that night not him	Roeddwn i'n cael fy diddanu y noson honno nid ef
I hesitated for a moment	Petrusais am eiliad
I forgot what was right and wrong	Anghofiais i beth oedd yn iawn ac yn anghywir
I think news like this is a good thing	Rwy'n meddwl bod newyddion fel hyn yn beth da
I just live there from now on	Fi jyst yn byw yno o hyn ymlaen
I had that shirt on, too, but over the uniform	Roedd y crys hwnnw ymlaen gyda fi hefyd, ond dros y wisg
I get lost sometimes	Rwy'n mynd ar goll weithiau
This usually occurs on both sides of the body	Mae hyn fel arfer yn digwydd ar ddwy ochr y corff
I didn't see that much passion there	Wnes i ddim gweld cymaint o angerdd yno
I like to work for you	Rwy'n hoffi gweithio i chi
I check the phone but we are still connected	Rwy'n gwirio'r ffôn ond rydym yn dal i fod yn gysylltiedig
I still can't believe he did it	Dwi dal methu credu iddo wneud hynny
I did my best on those	Fe wnes i fy ngorau ar y rheini
I did some research in relation to your question	Gwneuthum rywfaint o ymchwil mewn perthynas â'ch cwestiwn
I was the only maid she danced with, you know	Fi oedd yr unig forwyn y bu'n dawnsio gyda hi, wyddoch chi
A nurse had to tell him to go home	Roedd yn rhaid i nyrs ddweud wrtho am fynd adref
I should not have suggested this course of action	Ni ddylwn fod wedi awgrymu’r trywydd hwn o weithredu
I can see several smaller trees inside	Gallaf weld sawl coeden lai y tu mewn
I closed my eyes and tried to clear my head	Caeais fy llygaid a cheisio clirio fy mhen
I followed, closing the window behind me	Dilynais, gan gau'r ffenestr y tu ôl i mi
I move back to this question	Cynigiaf fynd yn ôl at y cwestiwn hwn
I know what to suspect, myself	Rwy'n gwybod beth sydd i'w amau, fy hun
I can't let it get any closer to me	Ni allaf adael iddo ddod yn nes ataf
I still claim to be a complete businessman	Rwy'n dal i honni ei fod yn fusnes llwyr
I will not blame anyone	Ni fyddaf yn beio neb
I was constantly thinking about the dream and what it meant	Roeddwn i'n meddwl o hyd am y freuddwyd a beth oedd yn ei olygu
There was plenty of game	Roedd digon o gêm
I'll happily kill this one too	Byddaf yn hapus yn lladd yr un hon hefyd
A drop in a coat pocket	Diferyn mewn poced cot
I think he knows and they are not on good terms	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod ac nid ydynt ar delerau da
I can communicate with them, sort of	Gallaf gyfathrebu â nhw, rhyw fath o
Healthy chocolate bar with protein	Bar siocled iach gyda phrotein
I loved the guys like my brothers	Roeddwn i'n caru'r dynion fel fy brodyr i
I look at the shoulder wound	Edrychaf ar friw fy ysgwydd
Lots of training, and tons of patience	Llawer o hyfforddiant, a thunnell o amynedd
I sometimes lead the sheep there for a drink	Byddaf yn arwain y defaid yno am ddiod weithiau
I was, wishing she hadn't	Roeddwn i, yn dymuno nad oedd hi wedi
I hadn't expected gratitude	Nid oeddwn wedi disgwyl diolchgarwch
I highly recommend giving it a try	Rwy'n argymell yn fawr rhoi cynnig arni
A tear formed in the corner of her eye	Ffurfiodd deigryn yng nghornel ei llygad
I was once quite handsome and powerful	Roeddwn i unwaith yn eithaf golygus a phwerus
I feel like a little mouse before him	Rwy'n teimlo fel llygoden fach o'i flaen
I held my breath as we walked in	Daliais fy anadl wrth i ni gerdded i mewn
I just wanted to check if he needed anything else	Roeddwn i eisiau gwirio a oedd angen unrhyw beth arall arno
I should know better than just drinking hard liquor	Dylwn i wybod yn well nag yfed gwirod caled yn unig
I have it down to a percentage	Mae gennyf i lawr i ganran
I stay up all night and we sleep all day	Rwy'n aros i fyny drwy'r nos a byddwn yn cysgu drwy'r dydd
I tried to fight my way freely	Ceisiais ymladd fy ffordd yn rhydd
I hope there is nothing wrong with me	Rwy'n gobeithio nad oes dim o'i le gyda mi
I will take no more of your time	Ni fyddaf yn cymryd mwy o'ch amser
I lost it, but it wasn't her fault	Collais i gyda hi, ond nid ei bai hi oedd hynny
Can play the secondary role of strike and ground attack	Yn gallu chwarae rôl eilaidd streic ac ymosodiad daear
I wasn't hungry enough for a full lunch	Doeddwn i ddim yn ddigon newynog am ginio llawn
I recognize that bat	Yr wyf yn cydnabod yr ystlum hwnnw
I want to change the routine	Rwyf am newid y drefn
I knew they would kill her	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw'n ei lladd hi
Better to stay here and prepare for my people	Gwell i mi aros yma a pharatoi ar gyfer fy mhobl
I appreciate what you have done for me	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn rydych chi wedi'i wneud i mi
A picture and letter were placed on the back	Gosodwyd llun a llythyr ar y cefn
I can't believe she died	Ni allaf gredu iddi farw
I just have to try to hide it better	Mae'n rhaid i mi geisio ei guddio'n well
Slightly expensive for room size	Ychydig yn ddrud ar gyfer maint ystafell
I want my safety to be found only in you	Rwyf am i'm diogelwch gael ei ganfod ynoch chi yn unig
I just want to say thank you here	Hoffwn ddweud diolch iddo yma
I would have to worry about that later	Byddai’n rhaid imi boeni am hynny yn ddiweddarach
I do not expect better behavior from most of my fellows	Nid wyf yn disgwyl ymddygiad gwell gan y rhan fwyaf o'm cymrodyr
I could go on but you get the point	Fe allwn i fynd ymlaen ond rydych chi'n cael y pwynt
I took no sides in this war	Nid oeddwn yn cymryd unrhyw ochr yn y rhyfel hwn
I tried not to look down at the ground below	Ceisiais beidio ag edrych i lawr ar y ddaear isod
I wanted to shower her with gratitude	Roeddwn i eisiau cawod iddi gyda diolch
I can't think of food right now	Ni allaf feddwl am fwyd ar hyn o bryd
But there were things we were discovering	Ond roedd yna bethau roedden ni'n eu darganfod
I like the sounds of his voice too	Rwy'n hoffi synau ei lais hefyd
I think it makes her feel better	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud iddi deimlo'n well
I agreed with this, the less they knew the better	Cytunais â hyn, gorau po leiaf y gwyddent
I closed the door behind me and called again	Caeais y drws tu ôl i mi a galw eto
I want no part of it	Nid wyf eisiau unrhyw ran ohono
They have four children	Mae ganddyn nhw bedwar o blant
I didn't want him to lead back to me	Doeddwn i ddim eisiau iddo arwain yn ôl ataf
Vision is personal	Mae gweledigaeth yn bersonol
I locked his eyes into mine	Yr wyf yn cloi ei lygaid i mewn i mi
I also realized that human beings cannot escape suffering	Sylweddolais hefyd na allwn ni fodau dynol ddianc rhag dioddefaint
Maybe I'll keep an eye out for that	Efallai y byddaf yn cadw llygad am hynny
I had fun playing with him	Cefais hwyl yn chwarae gydag ef
I could not defend myself otherwise	Ni allwn amddiffyn fy hun fel arall
A small yard is enough	Mae iard fach yn ddigon
Just realized something	Newydd sylweddoli rhywbeth
I had to get his advice	Roedd yn rhaid i mi gael ei gyngor
I know you have to have questions	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi gael cwestiynau
A queen then, and young, and beautiful	Brenhines wedyn, ac ifanc, a hardd
I hated having to wait in the car	Roedd yn gas gen i orfod aros yn y car
I thought the police were coming	Roeddwn i'n meddwl bod yr heddlu'n dod
I picked up the cellphone at the counter	Codais y ffôn symudol ar y cownter
I analyzed everything	Dadansoddais bopeth
I feel better having him with me	Rwy'n teimlo'n well ei gael gyda mi
A man like that didn't ask what he wanted	Wnaeth dyn fel yna ddim gofyn beth oedd ei eisiau
I was definitely going to be more careful	Roeddwn yn bendant yn mynd i fod yn fwy gofalus
One tear slipped across her cheek	Llithrodd un deigryn ar draws ei boch
I get that he wants to win a ring	Rwy'n cael ei fod eisiau ennill modrwy
I needed to see it, one last time	Roeddwn i angen ei weld, un tro olaf
I read an article about it	Darllenais erthygl amdano
I walked right out of the front door	Cerddais i'r dde allan o'r drws ffrynt
Dancing china doll	Dol china dawnsio
I trust you will do the right thing	Hyderaf y gwnewch y peth iawn
New way and live	Ffordd newydd a byw
I sank into the couch of my living room	Suddais i mewn i soffa fy ystafell fyw
I have powerful friends	Mae gen i ffrindiau pwerus
Enough with the violence	Digon gyda'r trais
I looked at it, studying it carefully	Edrychais arno, gan ei astudio'n ofalus
This administration is not sinking	Nid yw y weinyddiaeth hon yn suddo
I arrived in the far back to a black box	Cyrhaeddais yn y cefn pell i focs du
Whatever could go wrong he did that day	Beth bynnag a allai fynd o'i le fe wnaeth y diwrnod hwnnw
I wouldn't have thought that would be possible	Ni fyddwn wedi meddwl y byddai hynny'n bosibl
I wouldn't get anything else out of it	Ni fyddwn yn cael unrhyw beth arall allan ohoni
I kept this gift all to myself	Cadwais yr anrheg hon i gyd i mi fy hun
I went home without learning their names	Es i adref heb ddysgu eu henwau
I love the flowers	Dwi wrth fy modd efo'r blodau
I will not be whipped again	Ni fyddaf yn cael fy chwipio eto
I also felt lonely and scared	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n unig ac yn ofnus
I was wondering if she had ever broken school before	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi erioed wedi torri'r ysgol o'r blaen
A child on my block is being abused	Mae plentyn ar fy mloc yn cael ei gam-drin
I started quickly towards the door	Dechreuais yn gyflym tuag at y drws
I will get guidance on this	Byddaf yn cael arweiniad ar hyn
A mother like ours is more than a memory	Mae mam fel ein un ni yn fwy nag atgof
I thought maybe you're avoiding me	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n fy osgoi
I was still missing something	Roeddwn i'n dal i golli rhywbeth
I ignored the world for too long	Anwybyddais y byd yn rhy hir
I could end his miserable life once and for all	Gallwn i ddod â'i fywyd diflas i ben unwaith ac am byth
I'm trying to change the subject	Rwy'n ceisio newid y pwnc
New wife on his arm every week	Gwraig newydd ar ei fraich bob wythnos
This was affected the next day	Effeithiwyd ar hyn y diwrnod canlynol
I was quite depressed	Roeddwn yn eithaf digalon
I will not let this happen	Ni adawaf i hyn ddigwydd
I held the back of his heel with my foot	Daliais gefn ei sawdl â'm troed
Murder is murder	Mae llofruddiaeth yn llofruddiaeth
I know everyone is different	Rwy'n gwybod bod pawb yn wahanol
I just want to eat it, every last little bit	Fi jyst eisiau ei fwyta, pob darn bach olaf
Certainly, I was treated harshly	Yn sicr, cefais driniaeth arw
I moved back to the open window in frustration	Symudais yn ôl i'r ffenestr agored mewn rhwystredigaeth
I think you need to be careful around guys	Rwy'n meddwl bod angen i chi fod yn ofalus o amgylch dynion
I know it's different, but he loves me	Rwy'n gwybod ei fod yn wahanol, ond mae'n fy ngharu i
Pregnant silence filled the hall	Roedd tawelwch beichiog yn llenwi'r neuadd
I flew from there and left everyone behind	Hedfanais o'r fan honno gan adael pawb ar ôl
I still have more people to call	Mae gen i fwy o bobl i'w galw o hyd
I am to marry the monster who murdered my mother	Yr wyf i briodi yr anghenfil a lofruddiodd fy mam
Arriving early is very important	Mae eich cyrraedd yn gynnar yn bwysig iawn
I gave my life to the gods	Rhoddais fy mywyd i'r duwiau
We cannot withdraw	Ni allwn dynnu yn ôl
Being dried will keep a good year	Cael ei sychu bydd yn cadw blwyddyn dda
A man with consciousness will always be alert	Bydd dyn ag ymwybyddiaeth bob amser yn effro
I'm worried about little things	Rwy'n poeni am bethau bach
I actually work all the time	Fi 'n weithredol yn gweithio drwy'r amser
I still used that term	Defnyddiais y term hwnnw o hyd
I want her and my dad, too	Dw i eisiau hi a fy nhad, hefyd
I'll tell the truth	Byddaf yn dweud y gwir
I also helped with extra hours for extra help	Cefais gymorth hefyd gydag oriau ychwanegol ar gyfer cymorth ychwanegol
I was to be a pioneer in this	Roeddwn i i fod yn arloeswr yn hyn o beth
This had taken ten years to achieve	Roedd hyn wedi cymryd deng mlynedd i'w gyflawni
I wanted to go to sleep	Roeddwn i eisiau mynd i gysgu
I release it for free	Rwy'n ei ryddhau am ddim
I can tell by the look in his eyes	Gallaf ddweud wrth yr olwg yn ei lygaid
The female flowers can be lower down the tree	Gall y blodau benywaidd fod yn is i lawr y goeden
I send a silent prayer of thanks	Anfonaf weddi dawel o ddiolch
A name was on the tip of my tongue	Enw oedd ar flaen fy nhafod
I started to cough and breathe heavily	Dechreuais besychu ac anadlu'n drwm
I took it around as well as you do	Fe wnes i ei gymryd o gwmpas cystal â chi
I demand that the accused receive severe punishment	Rwy'n mynnu bod y sawl a gyhuddir yn cael cosb ddifrifol
It was definitely a challenge for me	Roedd yn bendant yn her i mi
I feel it in the ground	Rwy'n ei deimlo yn y ddaear
I want to see you, hear you, talk to you	Rwyf am eich gweld, eich clywed, siarad â chi
I was worried about my family	Roeddwn i'n poeni am fy nheulu
I never watch them lift my boat	Dwi byth yn eu gwylio yn codi fy nghwch
His son followed him the next day	Dilynodd ei fab ef y diwrnod canlynol
I didn't get this face or body	Wnes i ddim i gael yr wyneb neu'r corff hwn
A quick note on the name	Nodyn cyflym ar yr enw
I am of medium complexity	Rwyf o gymhlethdod canolig
I could have been off the phone by now	Gallwn i fod wedi bod oddi ar y ffôn erbyn hyn
They were like the indigenous sons and daughters of a community	Fel meibion ​​a merched brodorol cymuned oeddynt
I was very surprised that she seemed to be on her own	Roeddwn i'n synnu'n fawr ei bod hi'n ymddangos fel petai ar ei phen ei hun
I closed my eyes and swallowed, then continued	Caeais fy llygaid a llyncu, yna parhau
I looked down and noticed two things at once	Edrychais i lawr a sylwi ar ddau beth ar unwaith
I'll let you know all about it	Byddaf yn gadael ichi wybod popeth amdano
They also appear in some installation locations	Maent hefyd yn ymddangos mewn rhai lleoliadau gosod
I hate having to move it	Mae'n gas gen i orfod ei symud
I disagree with that	Rwy’n anghytuno â hynny
I don't think we can cross here	Nid wyf yn meddwl y gallwn groesi yma
I just follow them	Fi jyst yn eu dilyn
I feel like a week is enough	Rwy'n teimlo bod wythnos yn ddigon
You never know where you are going to end up	Dydych chi byth yn gwybod ble rydych chi'n mynd i ddod i ben
I will not talk to him anymore	Ni fyddaf yn siarad ag ef mwyach
A miracle was needed	Roedd angen gwyrth
I cannot explain how it exists without physical form	Ni allaf egluro sut y mae'n bodoli heb ffurf ffisegol
I am so glad we took the trip	Rwyf mor falch ein bod wedi cymryd y daith
I didn't know what he was going to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn mynd i'w wneud
I felt at home very quickly	Roeddwn i'n teimlo'n gartrefol yn gyflym iawn
I love the disabled community	Rwy'n caru'r gymuned anabl
I felt the nervous anticipation of walking in	Teimlais y disgwyliad nerfus o gerdded i mewn
I made my best offer and it wasn't enough	Gwnes fy nghynnig gorau ac nid oedd yn ddigon
A story like this one belongs to that channel for women	Mae stori fel hon yn perthyn i'r sianel honno i ferched
I take responsibility for myself	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb drosof fi
I have not felt more alive	Nid wyf wedi teimlo mwy yn fyw
I could hear you calling for help	Roeddwn i'n gallu eich clywed yn galw am help
I swing my leg over and slide off	Rwy'n siglo fy nghoes drosodd a llithro oddi arno
I drove slowly and paid little attention to my driving	Gyrrais yn araf a thalodd fawr ddim sylw i'm gyrru
I can't let you lie there and scream	Ni allaf adael i chi orwedd yno a sgrechian
Sources vary according to the circumstances of his death	Mae ffynonellau'n amrywio yn ôl amgylchiadau ei farwolaeth
I invite him to my home	Rwy'n ei wahodd i'm cartref
She was her parents' second daughter	Hi oedd ail ferch ei rhieni
I really need to go home	Mae angen i mi fynd adref mewn gwirionedd
I had to learn to be still	Roedd yn rhaid i mi ddysgu bod yn llonydd
I've used the following code to get that	Rwyf wedi defnyddio'r cod canlynol i gael hynny
I will definitely pass this on for further evaluation	Byddaf yn bendant yn trosglwyddo hyn i’w werthuso ymhellach
I look forward to it	Edrychaf ymlaen ato
I took it all down to the pool	Es i â'r cyfan i lawr i'r pwll
I have righteous words without speedy obedience and complete trust	Mae gen i eiriau cyfiawn heb ufudd-dod cyflym ac ymddiriedaeth lwyr
I already knew there was a second highlight	Roeddwn i eisoes yn gwybod bod yna ail uchafbwynt
I can only hope that you return favor	Ni allaf ond gobeithio y byddwch yn dychwelyd ffafr
I changed upon discovery	Fe wnes i newid ar ôl darganfod
I stare at him as he beats down on me	Rwy'n edrych arno wrth iddo drawstio i lawr arnaf
I want to know all about it	Rwyf am wybod popeth amdano
I really mean it this time	Fi 'n sylweddol yn ei olygu y tro hwn
I want to be a good manager and help you	Rydw i eisiau bod yn rheolwr da a'ch helpu chi
I like it so much	Rwy'n ei hoffi gymaint
I was sent to prison	Cefais fy anfon i'r carchar
We cannot do the first hundred people recognized	Ni allwn wneud y cant cyntaf o bobl a gydnabuwyd
I never compromise my values	Dwi byth yn peryglu fy ngwerthoedd
I promise nothing bad will happen	Rwy'n addo na fydd unrhyw beth drwg yn digwydd
I can't see how we can help with that	Ni allaf weld sut y gallwn helpu gyda hynny
I tried for two years	Ceisiais am ddwy flynedd
I felt completely powerless	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl ddi-rym
I mean it's terrible, yes, but that's not it	Yr wyf yn golygu ei fod yn ofnadwy, ie, ond nid dyna ni
I really appreciate the help	Rwy'n gwerthfawrogi'r help yn fawr
We can definitely identify	Gallwn yn bendant uniaethu
I meant it before, to make you this way	Roeddwn i'n ei olygu o'r blaen, i'ch gwneud chi fel hyn
I would be put on a waiting list	Byddwn yn cael fy rhoi ar restr aros
It simply cannot be true	Yn syml, ni all fod yn wir
I created it for exactly this time	Fe wnes i ei greu am yr union amser hwn
I turned slowly to find out who he was	Troais, yn araf deg, i weld pwy oedd
I was too, for that matter	Roeddwn i hefyd, o ran hynny
I thought of calling her	Meddyliais am ei galw
I didn't really want to know	Doeddwn i ddim eisiau gwybod mewn gwirionedd
I heard the whole thing	Clywais yr holl beth
The feel of a small town with a great quality of life	Teimlad tref fechan gydag ansawdd bywyd mawr
I wouldn't guess today	Ni fyddwn yn dyfalu heddiw
No attempt was made to protect women	Ni wnaed unrhyw ymdrech i amddiffyn merched
I placed my legal pad in front of me	Gosodais fy pad cyfreithiol o'm blaen
A fair number were about to die	Roedd nifer gweddol ar fin marw
I am simply not a fear-based person	Yn syml, nid wyf yn berson sy'n seiliedig ar ofn
I didn't want to push you too far, that's all	Doeddwn i ddim eisiau eich gwthio yn rhy bell, dyna i gyd
I do more advanced magic	Rwy'n gwneud hud mwy datblygedig
Australia won the match	Awstralia enillodd y gêm
He failed to receive a nomination	Methodd â derbyn enwebiad
I told you to get me a good deal	Dywedais wrthych am gael bargen dda i mi
I have this tremendous joy of being a mother	Mae gen i'r llawenydd aruthrol hwn o fod yn fam
I'm sorry about that, you know	Mae'n ddrwg iawn gen i am hynny, wyddoch chi
I can only imagine how you feel	Ni allaf ond dychmygu sut rydych chi'n teimlo
I was completely dressed	Roeddwn i wedi gwisgo'n llwyr
I was occupying one and the opposite cage had folded flat	Roeddwn i'n meddiannu un ac roedd y cawell gyferbyn wedi plygu'n fflat
I took the money out	Cymerais yr arian allan
I haven't heard from her for almost two years	Nid wyf wedi clywed ganddi ers bron i ddwy flynedd
He turned the intelligence analysis right	Trodd y dadansoddiad cudd-wybodaeth yn gywir
Then you step back and let it happen	Yna byddwch yn camu'n ôl a gadewch iddo ddigwydd
This has also been called out in the popular media	Mae hyn hefyd wedi cael ei alw allan yn y cyfryngau poblogaidd
I wouldn't be able to help myself much either	Fyddwn i ddim yn gallu helpu fy hun rhyw lawer chwaith
I apologize to those who are looking forward to seeing it completed	Ymddiheuraf i’r rhai sy’n edrych ymlaen at ei weld yn cael ei gwblhau
I was under no illusion	Nid oeddwn dan unrhyw gamargraff
I always do what beautiful women command	Rwyf bob amser yn gwneud yr hyn y mae merched hardd yn ei orchymyn
I'm making my own fate	Rwy'n gwneud fy nhynged fy hun
These dogs are also very good with kids	Mae'r cŵn hyn hefyd yn dda iawn gyda phlant
I insert another quarter	Rwy'n mewnosod chwarter arall
I have the authority to comply with your wishes	Mae gennyf yr awdurdod i gydymffurfio â’ch dymuniadau
I started a new payment plan then	Dechreuais gynllun talu newydd bryd hynny
I told her things were slowly starting to take shape	Dywedais wrthi fod pethau'n dechrau dod yn siâp yn araf bach
I had to fight through the snow	Roedd yn rhaid i mi ymladd drwy'r eira
The cell also has remnants of painting	Mae gan y gell hefyd olion peintio
I came out to see a nurse reading it	Deuthum allan i weld nyrs yn ei ddarllen
Scientific understanding of sudden climate change is generally poor	Mae dealltwriaeth wyddonol o newid sydyn yn yr hinsawdd yn wael ar y cyfan
I know the truth anyway	Rwy'n gwybod y gwir beth bynnag
I finished my hose and went swimming	Gorffennais fy phibell ac es i nofio
I know what it means	Rwy'n gwybod beth mae'n ei olygu
It also removed an experience level cap	Roedd hefyd yn dileu cap lefel profiad
I went there and nothing again	Es i yno a dim byd eto
I recently ordered his new album	Fe wnes i archebu ei albwm newydd yn ddiweddar
I walk past our group, towards the exit	Rwy'n cerdded heibio ein grŵp, tuag at yr allanfa
I thought he meant he loved me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn golygu ei fod yn fy ngharu i
I always wondered where my stuff ended up	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed ble daeth fy nwyddau i ben
I have nothing to go back to, so why not	Does gen i ddim byd i fynd yn ôl ato, felly pam lai
I waited, and waited	Arosais, ac aros
A long cold spell could kill the seed	Gallai cyfnod hir oer ladd yr hedyn
I can't imagine such	Ni allaf ddychmygu o'r fath
I'll drive one of them	Byddaf yn gyrru un ohonyn nhw
I recognized an old companion	Adnabyddais hen gydymaith
I shine over my shoulder on my brothers	Rwy'n disgleirio dros fy ysgwydd ar fy mrodyr
I sit for what seems like hours	Rwy'n eistedd am yr hyn sy'n ymddangos fel oriau
I know what a heart attack looks like	Rwy'n gwybod sut olwg sydd ar drawiad ar y galon
A perfect end to a very hard day	Diwedd perffaith i ddiwrnod caled iawn
I wasn't that cruel, after all	Doeddwn i ddim mor greulon â hynny, wedi'r cyfan
A bunch of kids rushing across the lawn	Criw o blant yn rhuthro ar draws y lawnt
I thought the baby was going to be big	Rwy'n meddwl bod y babi yn mynd i fod yn fawr
I had no doubt about that	Doedd gen i ddim amheuaeth am hynny
I dove on the couch instead	Yr wyf yn colomen ar y soffa yn ei lle
I couldn't understand why it wasn't coming	Doeddwn i ddim yn deall pam nad oedd yn dod
A common thread throughout its life	Edefyn cyffredin ar hyd ei oes
I couldn't get the case off my mind	Doeddwn i ddim yn gallu cael yr achos oddi ar fy meddwl
I rushed over and held it closed	Rhuthrais drosodd a'i ddal ar gau
I used this value as my anchor point	Defnyddiais y gwerth hwn fel fy mhwynt angori
I needed a night out	Roeddwn i angen noson allan
I was troubled and	Yr oeddwn yn cythryblus a
I felt my tongue hanging out	Teimlais fy nhafod yn hongian allan
I can't miss her again	Ni allaf ei cholli eto
I really want to do this	Dwi wir eisiau gwneud hyn
This was probably my destiny	Mae'n debyg mai dyma oedd fy nhynged
I felt the bliss of the whole union of souls	Teimlais wynfyd undeb llwyr eneidiau
A network icon will appear on the shelf	Bydd eicon rhwydwaith yn ymddangos ar y silff
A quarter of an hour passed	Aeth chwarter awr heibio
I was completely helpless and in her care	Roeddwn yn gwbl ddiymadferth ac yn ei gofal
I started the practice	Dechreuais yr arfer
I edited them so they wouldn't show you	Fe wnes i eu golygu fel na fydden nhw'n dangos i chi
I didn't feel like lunch right now	Doeddwn i ddim yn teimlo fel cinio ar hyn o bryd
I felt closed in again, like in the truck	Roeddwn i'n teimlo ar gau i mewn eto, fel yn y lori
I knew right away where we were	Roeddwn i'n gwybod yn syth lle'r oedden ni
I need this pain to get away	Dwi angen y boen yma i fynd i ffwrdd
I don't want to fight	Nid wyf yn dymuno ymladd
I will be a guide	Byddaf yn dywysydd
I like to look at him eating with his fingers	Rwy'n hoffi edrych arno'n bwyta gyda'i fysedd
I wanted you to look wise and heroic	Roeddwn i eisiau i chi edrych yn ddoeth ac arwrol
I'm quietly cursing the storm	Rwy'n dawel melltithio ar y storm
I didn't recognize the number	Doeddwn i ddim yn adnabod y rhif
Stewart intends to sell it there	Stewart yn bwriadu ei werthu yno
I take heart from my family	Rwy'n cymryd calon gan fy nheulu
I am extremely happy and grateful for my community	Rwy'n hapus tu hwnt ac yn ddiolchgar am fy nghymuned
I just need to know what's happening to me	Mae'n rhaid i mi wybod beth sy'n digwydd i mi
I think we should go and have a look	Rwy'n meddwl y dylem fynd i gael golwg
I need to visit the sanctuary	Mae angen i mi ymweld â'r cysegr
I know he tried to get me	Rwy'n gwybod iddo geisio mynd â mi
I was nineteen when it stopped	Roeddwn i'n bedair ar bymtheg pan ddaeth i ben
I designed it myself	Fe wnes i ei ddylunio fy hun
I even thought you were wrong at times	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl eich bod yn anghywir ar adegau
I can sleep better at night	Gallaf gysgu'n well yn y nos
I couldn't spill my coffee	Ni allwn ollwng fy nghoffi
And signing the wire with love	Ac arwyddo'r wifren â chariad
I'm gossiping about my hour about eternal politics	Rwy'n clebran am fy awr ynglŷn â gwleidyddiaeth dragwyddol
A real man does not make love to a million women	Nid yw dyn go iawn yn gwneud cariad i filiwn o fenywod
I was planning on getting her shoulder to distract her	Roeddwn i'n bwriadu cael ei hysgwydd i dynnu ei sylw
There was a roaring fire in the large stone fireplace	Roedd tân yn rhuo yn y lle tân mawr carreg
I was ten or something like that	Roeddwn i'n ddeg neu rywbeth felly
I looked away in the distance for a moment	Edrychais i ffwrdd yn y pellter am eiliad
I felt her pull to my hand	Teimlais ei thynnu wrth fy llaw
I came to ask for your intervention	Deuthum i ofyn am eich ymyriad
The result was just as depressing	Roedd y canlyniad yr un mor ddigalon
I wake up everyday thinking it's my last	Rwy'n deffro bob dydd yn meddwl mai dyma fy olaf
Just found them the day before	Newydd ddod o hyd iddyn nhw y diwrnod o'r blaen
One of them is said to have spent two years there	Dywedir fod un ohonynt wedi treulio dwy flynedd yno
I know, it makes me sad too	Rwy'n gwybod, mae'n fy ngwneud i'n drist hefyd
I felt my face heat up at his touch	Teimlais fy wyneb yn poethi wrth ei gyffyrddiad
A day ago the feeling of nothing hurt	Diwrnod yn ôl y teimlad o ddim byd brifo
I understand, but it's not getting it right	Rwy'n deall, ond nid yw'n gwneud pethau'n iawn
It was released as singles in certain markets	Fe'i rhyddhawyd fel sengl mewn marchnadoedd penodol
I have heard myths, though	Yr wyf wedi clywed chwedlau, serch hynny
I ran upstairs to investigate	Rhedais i fyny'r grisiau i ymchwilio
I didn't go to school	Es i ddim i'r ysgol
I asked them to come back in the morning	Gofynnais iddynt ddod yn ôl yn y bore
A new exhibition hall has also been built	Mae neuadd arddangos newydd hefyd wedi'i hadeiladu
I looked to evaluate	Edrychais i werthuso
I always go to the real summit nearby	Rwyf bob amser yn mynd draw i'r copa go iawn gerllaw
A part taken of the whole was no longer protected	Nid oedd rhan a gymerwyd o'r cyfan bellach yn cael ei warchod
I almost got hit by a bolt	Bu bron i mi gael fy nharo gan follt
I felt worse than sick	Roeddwn i'n teimlo'n waeth na sâl
I did in the end	Fe wnes i yn y diwedd
I can't get the sequel straight in my head	Ni allaf gael y dilyniant yn syth yn fy mhen
He probably found natural fat to cling to	Mae'n debyg iddo ddod o hyd i fraster naturiol i lynu ato
I was not paid anything for this	Nid oeddwn yn cael fy nhalu am ddim o hyn
I had to die to create the emotion of truth	Roedd yn rhaid i mi farw i greu'r emosiwn o wirionedd
I hurried out and down the hall to my room	Brysiais allan ac i lawr y neuadd i fy ystafell
I close my eyes and take a deep breath	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cymryd anadl ddwfn
I said of course no	Dywedais wrth gwrs na
Half a dozen water bottles were standing on the table	Roedd hanner dwsin o boteli dŵr yn sefyll ar y bwrdd
I absolutely loved it	Roeddwn i'n ei garu yn llwyr
I found myself liking it	Cefais fy hun yn ei hoffi
I had to watch my husband die as well	Roedd yn rhaid i mi wylio fy ngŵr yn marw hefyd
It is constructed of cast concrete	Mae wedi'i adeiladu o goncrit bwrw
Night was coming in	Roedd noson yn dod i mewn
We can see no reason for this worship	Ni allwn weld unrhyw reswm dros yr addoliad hwn
I can't believe this	Ni allaf gredu hyn
I appreciate your going to the venue in the same way	Rwy'n gwerthfawrogi eich mynd i'r lleoliad yn yr un modd
I pull it out and give it a try	Rwy'n ei dynnu allan a rhoi cynnig arni
I have no memory of holding or carrying it	Nid oes gennyf gof o'i dal na'i chario
I continued slowly down	Rwy'n parhau yn araf i lawr
I hate that the plants are plastic	Mae'n gas gen i fod y planhigion yn blastig
I picked it up and turned it on	Codais ef a'i droi ymlaen
I didn't care who saw us	Doedd dim ots gen i pwy welodd ni
I've watched the country develop	Rwyf wedi gwylio'r wlad yn datblygu
I suffer a lot of shit	Rwy'n dioddef llawer o shit
I'm poor and full of spit	Dw i'n dlawd ac yn llawn sbeit
We can't go through the crowd to protect you	Ni allwn fynd trwy'r dorf i'ch amddiffyn
He promised to install a new bench within weeks	Addawodd osod mainc newydd o fewn wythnosau
I would have been surprised if they finished it all	Byddwn wedi synnu pe baent yn gorffen y cyfan
I flew her straight up and over a bit	Hedais hi yn syth i fyny ac ymlaen ychydig
I do not suffer from any clinical or medical condition	Nid wyf yn dioddef o unrhyw gyflwr clinigol na meddygol
I appreciate your concern, but leave me alone	Rwy'n gwerthfawrogi eich pryder, ond gadewch lonydd i mi
I moved quickly to pick it up	Symudais yn gyflym i'w godi
I asked her how she felt	Gofynnais iddi sut roedd hi'n teimlo
I have taken due account of what she is saying	Rwyf wedi cymryd sylw dyledus o'r hyn y mae hi'n ei ddweud
I could hear the hurt and fear in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y brifo a'r ofn yn ei lais
I didn't like to think about it too much	Doeddwn i ddim yn hoffi meddwl amdano gormod
I was not the murderer	Nid fi oedd y llofrudd
I was lucky it was dark outside	Roeddwn i'n lwcus ei bod hi'n dywyll y tu allan
I hadn't been expecting this	Doeddwn i ddim wedi bod yn disgwyl hyn
I couldn't help but smile too	Allwn i ddim helpu ond gwenu hefyd
I didn't feel comfortable seeing him that way	Doeddwn i ddim yn teimlo'n gyfforddus yn ei weld felly
He rushes home to try to save his wife	Mae'n rhuthro adref i geisio achub ei wraig
I felt committed to you	Roeddwn i'n teimlo'n ymroddedig i chi
The pair embarked on the mission later the same day	Dechreuodd y pâr ar y genhadaeth yn ddiweddarach yr un diwrnod
I think completely they have strengthened this paper	Rwy’n meddwl yn gyfan gwbl eu bod wedi cryfhau’r papur hwn
I never heard her laugh again	Chlywais i erioed hi'n chwerthin eto
I didn't want to do it in a group	Doeddwn i ddim eisiau ei wneud mewn grŵp
I felt my face getting hot	Teimlais fy wyneb yn mynd yn boeth
I hope you can be here	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fod yma
A little song of praise	Cân fach o fawl
I only saw her when she came to work	Dim ond pan ddaeth i'r gwaith y gwelais hi
The game ends when all life is lost	Daw'r gêm i ben pan fydd pob bywyd yn cael ei golli
I had no other choice but to fight to stay alive	Doedd gen i ddim dewis arall ond ymladd i aros yn fyw
I had seen a glimpse of this as a kid	Roeddwn i wedi gweld cipolwg ar hyn yn blentyn
My need was for heavenly duty	Roedd fy angen ar gyfer dyletswydd nefol
I'll set them loose	Byddaf yn eu gosod yn rhydd
Pleaded to town council for help	Plediwyd i gyngor y dref am help
I had a head full of hair	Roedd gen i ben llawn gwallt
I failed to see how freedom fit in	Methais â gweld sut mae rhyddid yn ffitio i mewn
I can't keep how boring you are	Ni allaf gadw pa mor ddiflas ydych chi
I could barely breathe	Prin y gallwn i anadlu
I have no information	Nid oes gennyf unrhyw wybodaeth
I bought you a dress	Prynais ffrog i chi
We will do anything to get her back	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i'w chael hi'n ôl
I was also amazed by his ability to observe	Roeddwn hefyd wedi fy syfrdanu gan ei allu i arsylwi
I want to serve the throne, not my own pockets	Dw i eisiau gwasanaethu'r orsedd, nid fy mhocedi fy hun
I mean, it was amazing to watch	Hynny yw, roedd yn anhygoel gwylio
I don't look his way	Nid wyf yn edrych ei ffordd
There are only seven examples	Dim ond saith enghraifft sy'n bodoli
I was planning to join them there	Roeddwn yn bwriadu ymuno â nhw yno
I wrote to the seller about it	Ysgrifennais at y gwerthwr amdano
Our players love it	Mae ein chwaraewyr wrth eu bodd
I left my job and went	Gadawais fy swydd a mynd
I wouldn't mind if we had one of these ourselves	Ni fyddai ots gennyf pe bai gennym un o'r rhain ein hunain
I could never forget it	Allwn i byth ei anghofio
I opened the fridge	Agorais yr oergell
I looked west, across the rolling fields to the horizon	Edrychais tua'r gorllewin, ar draws y caeau tonnog i'r gorwel
I tried to copy, but felt too stiff	Ceisiais gopïo, ond teimlais yn rhy anystwyth
I know how much you want this one	Rwy'n gwybod faint rydych chi eisiau hwn
We will never do that to you	Ni fyddwn byth yn gwneud hynny i chi
I looked up past his apron to his face	Edrychais i fyny heibio ei ffedog i'w wyneb
I never wanted someone more	Doeddwn i erioed wedi bod eisiau rhywun mwy
I would never have let you go	Fyddwn i byth wedi gadael i chi fynd
I walk away with a sigh	Rwy'n cerdded i ffwrdd gydag ochenaid
I think that's what you call it	Rwy'n meddwl mai dyna rydych chi'n ei alw
I am the vine, you are the branches	Myfi yw'r winwydden, chi yw'r canghennau
He wrote his own entrance music	Ysgrifennodd ei gerddoriaeth fynedfa ei hun
I asked her what happened	Gofynnais iddi beth ddigwyddodd
A lot of it goes into the taste	Mae llawer ohono'n mynd i'r blas
I like it here with you	Rwy'n ei hoffi yma gyda chi
I wanted all three of them	Roeddwn i eisiau'r tri ohonyn nhw
I wanted the other guy	Roeddwn i eisiau'r boi arall
I cannot begin to discern that	Ni allaf ddechrau dirnad hynny
However, I was not thrilled with my apartment near campus	Fodd bynnag, nid oeddwn wrth fy modd gyda fy fflat ger y campws
I had to hold the receiver away from my ears	Roedd yn rhaid i mi ddal y derbynnydd i ffwrdd o fy nghlustiau
A bit of dirt to see	Ychydig o faw i'w weld
I know what happened	Rwy'n gwybod beth ddigwyddodd
I said no to him at first	Dywedais na wrtho ar y dechrau
I wanted to die in that moment	Roeddwn i eisiau marw yn y foment honno
A deep thickness of danger was growing in their hearts	Roedd trwch dwfn o berygl yn tyfu yn eu calonnau
I growled hard as her hand moved ever closer	Tyfais yn galed wrth i'w llaw symud yn agosach fyth
I think it's still a crime trifle	Rwy'n credu ei bod yn dal i fod yn dreiffl droseddu
I intend to prove them wrong	Rwy'n bwriadu eu profi'n anghywir
I grab her around her arms and we sit there	Rwy'n cydio ynddi o amgylch ei breichiau ac rydym yn eistedd yno
I believe in honesty of relationships, opinions and identity	Rwy'n credu mewn gonestrwydd perthynas, barn a hunaniaeth
I wanted to see it for myself	Roeddwn i eisiau ei weld drosof fy hun
I was just back in my own mind	Roeddwn yn ôl yn fy meddwl fy hun yn unig
I saw you on the news	Gwelais i chi ar y newyddion
I loved finding these	Roeddwn i wrth fy modd yn dod o hyd i rhain
I looked down at her and finished	Edrychais i lawr iddi a gorffen
I know you feel miserable and lost	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo'n ddiflas ac ar goll
I was ready except for one thing	Roeddwn i'n barod heblaw am un peth
I have shared here the purpose of marriage and friendship	Rwyf wedi ei rannu yma pwrpas priodas a chyfeillgarwch
I had a dream about her the night before	Cefais freuddwyd amdani y noson o'r blaen
I hadn't expected this	Doeddwn i ddim wedi disgwyl hyn
I didn't believe it either	Doeddwn i ddim yn ei gredu chwaith
I got everything under control	Cefais bopeth dan reolaeth
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Dysgais i werthfawrogi alaw a harmoni mewn gwahanol ffyrdd
I don't know if it's still working or not	Nid wyf yn gwybod a yw'n dal i weithio ai peidio
I was coming off track here	Roeddwn i'n dod oddi ar y trywydd iawn yma
I even blamed myself for a while	Roeddwn i hyd yn oed yn beio fy hun am gyfnod
I went too far in trying to save you	Es i'n rhy bell wrth geisio'ch achub chi
I think he's a detective	Rwy'n meddwl ei fod yn dditectif
I need to eat a healthy breakfast first	Dwi angen i chi fwyta brecwast iach yn gyntaf
I can't remember ever being happier	Allwn i ddim cofio bod yn hapusach erioed
In the end I convinced him to cast me	Yn y diwedd fe wnes i ei argyhoeddi i fwrw fi
I will be in touch soon	Byddaf mewn cysylltiad yn fuan
I told him at least a few hours	Dywedais wrtho o leiaf ychydig oriau
I have always thought it was such a lovely book	Rwyf bob amser wedi meddwl ei fod yn llyfr mor hyfryd
I hope they are not human bones	Rwy'n gobeithio nad esgyrn dynol ydyn nhw
I fell asleep on my watch, so execute me	Syrthiais i gysgu ar fy oriawr, felly dienyddiwch fi
I had similar ones, but his ones were deeper	Roedd gen i rai tebyg, ond roedd ei rai yn ddyfnach
I was watching from my bedroom	Roeddwn i'n gwylio o fy ystafell wely
I lose my sense of direction and motivation for the ministry	Rwy'n colli fy synnwyr o gyfeiriad a chymhelliant ar gyfer y weinidogaeth
I hate the cut-out phase of sewing	Mae'n gas gen i'r cam torri allan o wnio
I was hoping they were thorough	Roeddwn yn gobeithio eu bod yn drylwyr
I turned and wrapped my arms around her	Troais a rhoi fy mreichiau o'i chwmpas hi
I was surprised it seemed as stable as it was	Roeddwn i'n synnu ei fod yn ymddangos mor sefydlog ag yr oedd
I will support any decision you make	Byddaf yn cefnogi unrhyw benderfyniad a wnewch
I felt that business was not going well	Roeddwn i'n teimlo nad oedd busnes yn mynd yn dda
I could not believe my ears	Ni allwn gredu fy nghlustiau
I know exactly who you both are	Rwy'n gwybod yn union pwy yw'r ddau ohonoch
I owe the captain some money for it	Mae arnaf ychydig o arian i'r capten amdano
I think the girl has to be about one or two	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i'r ferch fod tua un neu ddau
I heard it all	Clywais y cyfan amdano
I know she's safe in your arms	Rwy'n gwybod ei bod hi'n ddiogel yn eich breichiau
I could be content to just stare at it forever	Gallwn i fod yn fodlon dim ond syllu arno am byth
I have little regard for you and your associates	Nid oes gennyf fawr o ystyriaeth i chi a'ch cymdeithion
I did the same thing in the next hall	Fe wnes i yr un peth yn y neuadd nesaf
I like the yellow soil	Rwy'n hoffi'r pridd melyn
I never knew him growing up	Doeddwn i byth yn ei adnabod yn tyfu i fyny
I forget what's there now, if anything	Rwy'n anghofio beth sydd yno nawr, os rhywbeth
Canada withdrew the protest before the games began	Tynnodd Canada y brotest yn ôl cyn i'r gemau ddechrau
I was stiff in her arms	Roeddwn i'n stiff yn ei breichiau
I have an unusual answer	Mae gennyf ateb anarferol
I would hate to turn it over to the government	Byddai'n gas gennyf ei droi drosodd i'r llywodraeth
I warned the others about the ship	Rhybuddiais y lleill am y llong
I can see it from here, the mountains are gone	Gallaf ei weld oddi yma, mae'r mynyddoedd wedi mynd
I broke down every time	Fe dorrais i lawr bob tro
I didn't want to leave a message	Doeddwn i ddim eisiau gadael neges
I hadn't drank water in three days	Doeddwn i ddim wedi yfed dŵr mewn tridiau
I felt his cool gaze touching my skin	Teimlais ei syllu cŵl yn cyffwrdd â'm croen
Beautiful little girl	Merch fach hardd
I was crying some real duck tears	Roeddwn i'n crio rhai dagrau hwyaden go iawn
I love listening to her sing	Rwyf wrth fy modd yn gwrando arni yn canu
I have officially gone off the deep end	Rwyf wedi mynd oddi ar y pen dwfn yn swyddogol
I guess it's to give us privacy	Mae'n debyg ei fod i roi preifatrwydd i ni
I had no idea how kissing went	Doedd gen i ddim syniad sut aeth cusanu
I will not allow my children to go against each other	Ni oddefaf i'm plant fyned yn erbyn eu gilydd
I bought a loaded model after all but night vision	Prynais fodel llwythog wedi popeth ond gweledigaeth nos
I taste the food and my eyes roll back	Rwy'n blasu'r bwyd ac mae fy llygaid yn rholio'n ôl
I can't tolerate seeing you sad, little one	Ni allaf oddef eich gweld yn drist, un bach
I knew you would draw something, but this is low	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n tynnu rhywbeth, ond mae hyn yn isel
I had to make it back	Roedd yn rhaid i mi ei wneud yn ôl
I called to see if you were right	Fe wnes i alw i weld a oeddech chi'n iawn
I thought our topic was over	Roeddwn i'n meddwl bod ein pwnc ar ben
I have some corporate prospects	Mae gennyf rai rhagolygon corfforaethol
I must have invited her	Mae'n rhaid fy mod wedi gwahodd hi
Completely a waste of time	Gwastraff llwyr o amser
I did this to work in freedom	Fe wnes i hyn i weithio mewn rhyddid
I wasn't good at talking to other people	Doeddwn i ddim yn dda am siarad â phobl eraill
I turned, standing on solid ground in the black	Troais, gan sefyll ar dir solet yn y du
I have two left feet	Mae gen i ddwy droed chwith
I didn't keep watching	Wnes i ddim parhau i wylio
I could hardly feel myself breathing	Prin y gallwn deimlo fy hun yn anadlu
I was in the bank for less than five minutes	Roeddwn i yn y banc am lai na phum munud
I took care of the threat	Cymerais ofal o'r bygythiad
A wooden door ensured privacy for the newly married couple	Sicrhaodd drws pren breifatrwydd i'r pâr newydd briodi
A female voice rang out from somewhere nearby	Ffoniodd llais, benywaidd, o rywle cyfagos
I think the government should be open	Rwy'n credu y dylai'r llywodraeth fod yn agored
I mean, she overwhelmed me	Hynny yw, fe wnaeth hi fy llethu
I learned that this life is being conceived by myself	Dysgais fod y bywyd hwn yn cael ei genhedlu gennyf fi
I can't take it anymore	Ni allaf ei gymryd mwyach
Spread it as far and wide as you can	Lledaenwch ef mor bell ac agos ag y gallwch
I had tried, to be fair	Roeddwn i wedi ceisio, i fod yn deg
We cannot stand what he was saying	Ni allwn sefyll yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I want to hear everything	Rwyf am glywed popeth
I also got this silly message on my computer	Cefais y neges wirion hon ar fy nghyfrifiadur hefyd
I thought we were friends	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n ffrindiau
I was already a princess before	Roeddwn i eisoes yn dywysoges o'r blaen
I never heard from him again	Ni chlywais i byth ganddo eto
I never listened to purpose	Wnes i erioed wrando ar bwrpas
I went there once to have some fun	Es i yno unwaith i gael ychydig o hwyl
I thought of teaching my two sons how to fish	Meddyliais am ddysgu fy nau fab sut i bysgota
I managed to bury him	Llwyddais i'w gladdu
Hope she brings some things	Gobeithio iddi ddod â rhai pethau
I hope he is back soon	Rwy'n gobeithio ei fod yn ôl yn fuan
I thought it was a statement	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddatganiad
I should not have suggested it	Ni ddylwn fod wedi ei awgrymu
I'll throw them to hell	Byddaf yn eu taflu i uffern
I was embarrassed, but hopeful	Roeddwn i'n teimlo embaras, ond yn obeithiol
Very deep search	Chwiliad dwfn iawn
It was my little project	Fy mhrosiect bach i oedd e
The head and ears are also usually dark	Mae'r pen a'r clustiau hefyd fel arfer yn dywyll
I may have felt left out in that section	Efallai fy mod wedi teimlo fy mod wedi fy ngadael allan yn yr adran honno
A woman touched her golden hair and sighed	Cyffyrddodd gwraig â'i gwallt euraidd ac ochneidiodd
I have no desire to give public speeches	Nid oes gennyf unrhyw awydd i draddodi areithiau cyhoeddus
I do not sleep on satin sheets	Nid wyf yn cysgu ar gynfasau satin
I started to cry happy tears	Dechreuais wylo dagrau hapus
I was called away before the first game was over	Cefais fy ngalw i ffwrdd cyn i'r gêm gyntaf ddod i ben
I asked that question in our discussion of logic	Gofynnais y cwestiwn hwnnw yn ein trafodaeth am resymeg
No further attacks are required	Nid oes angen ymosodiadau pellach
A fiery forest fire broke out	Llosgodd tân coedwig cynddeiriog
I used the line that they could have permanent staff	Defnyddiais y llinell y gallent gael staff parhaol
I am the light and the way	Fi yw'r golau a'r ffordd
I've got to do what's best for me, you know	Mae'n rhaid i mi wneud yr hyn sydd orau i mi, wyddoch chi
I like this particular store best	Rwy'n hoffi'r siop arbennig hon orau
I know enough to live off the country	Rwy'n gwybod digon i fyw oddi ar y wlad
I hold the key to her destiny	Rwy'n dal yr allwedd i'w thynged
I meet my loneliness	Rwy'n cwrdd â fy unigrwydd
I am inspired by your skill and presence	Rwy'n cael fy ysbrydoli gan eich sgil a'ch presenoldeb
I turned left lane	Troais i'r lôn chwith
I warned you of the loss of pretty fingers	Rhybuddiais chi am golli bysedd pert
I have so many questions to ask you	Mae gennyf gymaint o gwestiynau i'w gofyn ichi
I've just heard our real mission	Fi newydd glywed ein cenhadaeth go iawn
A minute went by without any changes	Aeth munud heibio heb unrhyw newidiadau
I wouldn't bet on it though	Ni fyddwn yn betio arno serch hynny
I could see the marks on the floor	Roeddwn i'n gallu gweld y marciau ar y llawr
I would be the ultimate defense	Fi fyddai'r amddiffyniad eithaf
A feeling of hate almost writing at all	Teimlad o atgasedd bron i ysgrifennu o gwbl
I have my own reasons for that	Mae gennyf fy rhesymau fy hun am hynny
I smiled a moment of relief	Gwenais eiliad o ryddhad
I will not be able to stop	Ni fyddaf yn gallu stopio
I also like to do a lot of jazz photography	Rwyf hefyd yn hoffi gwneud llawer o ffotograffiaeth jazz
I didn't want this to turn into a sob story	Doeddwn i ddim am i hon droi'n stori sob
I ask how old she is	Gofynnaf pa mor hen yw hi
I think he was either extremely private or a virgin	Rwy'n meddwl ei fod naill ai'n hynod breifat neu'n wyryf
I decided to skip the gym and went straight home	Penderfynais hepgor y gampfa ac es yn syth adref
I really change from one mood to another	Dwi wir yn newid o un naws i'r llall
I wonder what's with the ships	Tybed beth sydd gyda'r llongau
I don't need to understand, though	Nid oes angen i mi ddeall, serch hynny
I couldn't be without it	Ni allaf fod hebddo
After all, I'm a dog person	Wedi'r cyfan, person ci ydw i
I refused to believe she was dead	Gwrthodais i gredu ei bod hi wedi marw
I have a code of ethical conduct	Mae gennyf god ymddygiad moesegol
I love to write about all sorts of things	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu am bob math o bethau
I suppose that might be the case in my situation	Mae'n debyg y gallai hynny fod yn wir yn fy sefyllfa i
I love you, remember	Rwy'n dy garu di, cofiwch
I got her to look at each of you, really	Cefais iddi edrych ar bob un ohonoch, a dweud y gwir
I had no idea what had gone into it	Doedd gen i ddim syniad beth oedd wedi mynd i mewn iddi
I look at him with shock	Rwy'n edrych arno gyda sioc
I put five thousand dollars into her account every month	Rwy'n rhoi pum mil o ddoleri i mewn i'w chyfrif bob mis
I must pay attention to your healing	Rhaid i mi roi sylw i'ch iachâd
She's a rock you can stand on	Craig yw hi, y gallwch chi sefyll arni
I brought you to make sure the delivery was not dangerous	Deuthum â chi i wneud yn siŵr nad oedd y danfoniad yn beryglus
I hadn't even noticed the stick	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi ar y ffon
I open one eye just to make sure	Rwy'n agor un llygad dim ond i wneud yn siŵr
I wanted to buy some new clothes	Roeddwn i eisiau prynu rhai dillad newydd
I loved the interaction with people	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r rhyngweithio gyda phobl
He had a tall face and a sharp voice	Roedd ganddo wedd uchel a llais llym
I have worked in all areas	Rwyf wedi gweithio ym mhob maes
I looked around and saw the minister behind me	Edrychais o gwmpas a gweld y gweinidog y tu ôl i mi
I should have forced her	Dylwn i fod wedi ei gorfodi hi
I love texture and dimension	Rwyf wrth fy modd â gwead a dimensiwn
a trick that often worked	tric a oedd yn gweithio'n aml
I had refused to kill her then	Roeddwn i wedi gwrthod ei lladd hi bryd hynny
I wanted to be this stuff	Roeddwn i eisiau bod y pethau hyn
I did it all for you	Fe wnes i'r cyfan i chi
I just want to scream sometimes	Fi jyst eisiau sgrechian weithiau
I would surprise him	Byddwn yn synnu iddo
I didn't know you	Doeddwn i ddim yn eich adnabod
Part of you knew him	Roedd rhan ohonoch chi'n ei adnabod
But I learned a lot	Ond dysgais lawer
This is an opportunity to do something special	Dyma gyfle i wneud rhywbeth arbennig
I was at a wedding ceremony yesterday	Roeddwn i mewn seremoni briodas ddoe
I just bought this beautiful place as an investment	Prynais y lle hardd hwn fel buddsoddiad yn unig
I thought maybe everything was fine	Roeddwn i'n meddwl efallai bod popeth yn iawn
I didn't realize it was so late	Wnes i ddim sylweddoli ei bod hi mor hwyr
I was in grade six at the time	Roeddwn i yng ngradd chwech ar y pryd
I didn't want to hear this	Doeddwn i ddim eisiau clywed hyn
I should have surrendered on the gods for you	Dylwn i fod wedi ildio ar y duwiau drosoch chi
I was asleep before it closed the door completely	Roeddwn i'n cysgu cyn iddo gau'r drws yn llwyr
I asked one of the guards where we are	Gofynnais i un o'r gwarchodwyr ble rydym ni
I didn't see how they weren't intimidated by all humans	Wnes i ddim gweld sut nad oedd pob bod dynol wedi'i dychryn ganddyn nhw
I take the hammer from her	Rwy'n cymryd y morthwyl oddi wrthi
I let you all lie to me	Rwy'n gadael i chi i gyd yn gorwedd i mi
I was afraid of what they would ask me to do	Roeddwn i'n ofni beth fydden nhw'n gofyn i mi ei wneud
I have dreamed of this moment	Rwyf wedi breuddwydio am y foment hon
I thanked her for coming to watch the fight	Diolchais iddi am ddod i wylio'r ymladd
I look at him like my dog	Rwy'n edrych arno fel fy nghi
I can't deal with that now	Ni allaf ddelio â hynny yn awr
I wonder what she thinks	Tybed beth mae hi'n ei feddwl
I start lighting them and passing them around	Rwy'n dechrau eu goleuo a'u pasio o gwmpas
A challenge and an opportunity to keep up the creativity	Sialens a chyfle i gadw'r creadigrwydd i fyny
I felt the world crushing me	Teimlais y byd yn fy ngwasgu
I remove my existing shirt	Rwy'n tynnu fy nghrys presennol
I read each one and really appreciate it	Rwy'n darllen pob un ac yn ei werthfawrogi'n fawr
I think he wants to surprise me	Rwy'n meddwl ei fod am fy synnu
I walk back to bed, and lie beside you	Rwy'n cerdded yn ôl i'r gwely, ac yn gorwedd wrth eich ochr
Much of it was bad luck in the game	Lwc y gêm gyfartal oedd llawer ohono
I kept my distance about an inch	Cadwais fy mhellder tua modfedd
I was afraid he would kill him	Roeddwn i'n ofni y byddai'n ei ladd
I can't imagine living without such a thing	Ni allaf ddychmygu byw heb y fath beth
I know it's best not to be a hooker	Rwy'n gwybod ei bod yn well peidio â bod yn ddim bachu
I looked back to the third one	Edrychais yn ôl at y trydydd un
I wanted him to love me	Roeddwn i eisiau iddo fy ngharu i
I knew what they would do to her	Roeddwn i'n gwybod beth fydden nhw'n ei wneud iddi
I find myself wanting you	Rwy'n cael fy hun yn dy eisiau di
I wanted more from you	Roeddwn i eisiau mwy gennych chi
I wonder if we can do it	Tybed a allwn ni ei wneud
I gasped and rolled my sleeve back over it	Rwy'n gasped a rholio fy llawes yn ôl drosto
A woman's breasts, not a woman's breasts	Bronnau gwraig, nid bronnau merch
We can't tolerate hearing more from him	Ni allwn ddioddef clywed mwy ganddo
I pressed a kiss against her nose	Pwysais gusan yn erbyn ei thrwyn
The guns could fire one round a minute	Gallai'r gynnau danio un rownd y funud
I brought it with me	Deuthum ag ef gyda mi
You sing about being sick	Rydych chi'n canu am fod yn sâl
I couldn't stay away	Allwn i ddim aros i ffwrdd
I run at full speed to the dining room	Rwy'n rhedeg ar gyflymder llawn i'r ystafell fwyta
View along the east side	Golygfa ar hyd yr ochr ddwyreiniol
I took him home and listened to him	Es i ag ef adref a gwrando arno
The tournament received extensive media coverage	Cafodd y twrnamaint sylw helaeth yn y cyfryngau
I smiled warmly at her	Gwenais yn gynnes arni
I like to play house	Dw i'n hoffi chwarae tŷ
That is, yes other than the issue of sex	Hynny yw, ie heblaw mater rhyw
A few seconds to breathe, to gather her thoughts	Ychydig eiliadau i anadlu, i gasglu ei meddyliau
I definitely recommend this place and the hosts	Rwy'n bendant yn argymell y lle hwn a'r gwesteiwyr
I want to know if she actually killed that man	Dwi eisiau gwybod a wnaeth hi ladd y dyn yna mewn gwirionedd
I reach them by example and by hard work	Rwy'n eu cyrraedd trwy esiampl a thrwy waith caled
I can't control the fear	Ni allaf reoli'r ofn
I can't count the ways	Ni allaf gyfrif y ffyrdd
I made two exit piles	Gwneuthum ddau bentwr allanfa
I haven't laughed that hard for years	Dydw i ddim wedi chwerthin mor galed â hynny ers blynyddoedd
I drank for a minute and stopped	Fe wnes i yfed am funud a stopio
I stepped into the flood	Camais i'r llifogydd
I need to help avoid any further confusion	Mae angen i mi helpu i osgoi unrhyw ddryswch pellach
I want to see him at work	Rwyf am ei weld wrth ei waith
I still spend a lot of time at the computer	Rwy'n dal i dreulio llawer o amser ar y cyfrifiadur
I have a lot of time to think	Mae gen i lawer o amser i feddwl
I have no bad dreams or anything	Does gen i ddim breuddwydion drwg na dim byd
I'd never been in such cold water before	Doeddwn i erioed wedi bod mewn dŵr mor oer o'r blaen
I tried to smile back	Ceisiais wenu yn ôl
I'm very proud of myself for that fact	Rwy'n falch iawn ohonof fy hun am y ffaith honno
I asked them for their last name	Gofynnais iddynt am eu henw olaf
I didn't want to clash	Doeddwn i ddim eisiau gwrthdaro
I understand what you are looking for	Rwy'n deall yr hyn yr ydych yn edrych amdano
No problems with the procedure were reported	Ni adroddwyd am unrhyw broblemau gyda'r weithdrefn
I lay awake at night thinking of my father	Gorweddais yn effro yn y nos yn meddwl am fy nhad
I will probably be in school all my life	Mae'n debyg y byddaf yn yr ysgol ar hyd fy oes
I think that piece would have worked anywhere, really	Rwy'n meddwl y byddai'r darn hwnnw wedi gweithio yn unrhyw le, a dweud y gwir
Better get me back to the party	Gwell i mi fynd yn ôl i'r parti
I feel like those eighteen eyes are following my movement	Rwy'n teimlo bod y deunaw llygaid hynny'n dilyn fy symudiad
I was lucky today she checked up on me	Roeddwn i'n ffodus heddiw nath hi wirio i fyny arnaf
I thought his words were very clear and detailed	Roeddwn i'n meddwl bod ei eiriau'n glir ac yn fanwl iawn
I checked his two lads	Gwiriais ei ddau fachgen
I remembered loving him and missing him	Cofiais ei garu a'i golli
I leave you the responsibility of our young people	Rwy'n eich gadael yn gyfrifoldeb i'n pobl ifanc
No one was killed and no damage reported	Ni laddwyd unrhyw un ac ni adroddwyd unrhyw ddifrod
I was always doing our best for us	Roeddwn i bob amser yn gwneud fy ngorau i ni
There was a large yellow building to our left	Roedd adeilad mawr melyn ar ein chwith
I can't see what's happening	Ni allaf i weld beth sy'n digwydd
I couldn't leave you that way	Allwn i ddim eich gadael chi felly
I can't imagine losing one of my brothers	Ni allaf ddychmygu colli un o fy mrodyr
A mixture of fact and fiction	Cymysgedd o ffaith a ffuglen
I made a little too much effort	Fe wnes i ychydig yn ormod o ymdrech
I want to meet this guy	Dw i eisiau cyfarfod y boi yma
I showed this animal mercy because my focus is animals	Dangosais drugaredd anifail hwn oherwydd anifeiliaid yw fy ffocws
I like to think that guilt overcame it afterwards	Rwy'n hoffi meddwl bod euogrwydd wedi ei orchfygu ar ôl hynny
I studied it all in school	Astudiais hynny i gyd yn yr ysgol
I asked what was going on	Gofynnais beth oedd yn digwydd
It drifts by easy enough	Mae'n drifftio gan ddigon hawdd
A white light appeared above me	Ymddangosodd golau gwyn uwch fy mhen
Not many nice things were said about him	Ni ddywedwyd llawer o bethau neis amdano
I have talked about the situation with my friend	Rwyf wedi siarad am y sefyllfa gyda fy ffrind
I really wanted my husband's baby	Roeddwn i eisiau babi fy ngŵr yn fawr
I want to do what he wants me to do	Rwyf am wneud yr hyn y mae am i mi ei wneud
I was just commenting	Dim ond gwneud sylw oeddwn i
I could feel they were aware of me	Gallwn i deimlo eu bod yn ymwybodol ohonof
I smell something funny	Rwy'n arogli rhywbeth doniol
The bond of love is stronger	Mae cwlwm cariad yn gryfach
I will not tolerate that kind of talk	Ni fyddaf yn dioddef y math hwnnw o siarad
I might have to go if they call	Efallai y bydd yn rhaid i mi fynd os ydyn nhw'n galw
I went to his retirement party a few years ago	Es i i'w barti ymddeol ychydig flynyddoedd yn ôl
I knew this thing was too old and fragile	Roeddwn i'n gwybod bod y peth hwn yn rhy hen a bregus
A kiss, even from you, would be a disaster	Byddai cusan, hyd yn oed gennych chi, yn drychineb
I like the idea of ​​jeans and boots	Dwi'n hoffi'r syniad o jîns ac esgidiau mawr
Dirty fit, left in litter on the table	Ffit fudr, wedi'i adael mewn torllwyth ar y bwrdd
A fire truck came down the mountain instead	Daeth tryc tân i lawr y mynydd yn lle hynny
I have job offers for some of you	Mae gen i gynigion swydd i rai ohonoch chi
I wanted to do it all on my own	Roeddwn i eisiau gwneud y cyfan ar fy mhen fy hun
The motion was agreed	Derbyniwyd y cynnig
The chapters also jump around in time and subject	Mae'r penodau hefyd yn neidio o gwmpas mewn amser a phwnc
I can't believe it	Ni allaf gredu'r peth
I had no problem with that	Doedd gen i ddim problem gyda hynny
I could have used her	Gallwn i fod wedi ei defnyddio hi
I thought you finally understood that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n deall hynny o'r diwedd
I walk her to the long-distance bus stop	Rwy'n ei cherdded i'r safle bws pellter hir
I was happy for her, but that wasn't my thing	Roeddwn yn hapus drosti, ond nid dyna oedd fy mheth
I'm too scared to cry	Mae gormod o ofn arna i i grio
I'll be there soon	Byddaf yno mewn dim o amser
I still love you and miss you every day	Dwi'n dy garu ac yn dy golli di o hyd bob dydd
A case in point is a university	Achos dan sylw yw prifysgol
I can see the lights on	Gallaf weld y goleuadau ymlaen
I pushed the food away and felt pleasantly full	Gwthiais y bwyd i ffwrdd a theimlais yn ddymunol o lawn
I certainly cannot argue with this assessment	Yn bendant ni allaf ddadlau â'r asesiad hwn
I stare in surprise	Rwy'n syllu mewn syndod dim
I was in a supermarket with my mom	Roeddwn i mewn archfarchnad gyda mam
I didn't really think it could be you	Doeddwn i ddim wir yn meddwl y gallai fod yn chi
I spin and get ready to open	Rwy'n troelli ac yn paratoi i agor
I will reply immediately	Atebaf ar unwaith
I am thinking of getting rid of them because of this	Yr wyf yn meddwl am gael gwared arnynt oherwydd hyn
I remember how much their silence spoke volumes	Rwy'n cofio cymaint roedd eu distawrwydd yn siarad cyfrolau
I brought it to you	Deuthum ag ef i chi
I had done nothing to help them in the past	Nid oeddwn wedi gwneud dim i'w helpu yn y gorffennol
He plays the power forward and in the middle	Mae'n chwarae'r pŵer ymlaen ac yn y canol
I wanted to make honest music	Roeddwn i eisiau gwneud cerddoriaeth onest
I only told him five minutes	Dim ond pum munud y dywedais wrtho
A pickup truck pulled up beside me	Roedd lori pickup wedi tynnu i fyny wrth fy ymyl
I can't remember ever feeling so in control before	Allwn i ddim cofio erioed wedi teimlo cymaint o reolaeth o'r blaen
I have a sense of what true evil is	Mae gen i synnwyr o beth yw gwir ddrwg
I never got tired of it	Wnes i erioed blino arno
A tear comes to the mind's eye	Daw deigryn i lygad y meddwl
I should have been with her	Dylwn i fod wedi bod gyda hi
I get to share ideas and learn	Rwy'n dod i rannu syniadau a dysgu
I clung to his scales	Glynais at ei glorian
I pointed as we led the horse between us	Nodais wrth i ni arwain y ceffyl rhyngom
There was a nervous roof nearby	Safai doe nerfus gerllaw
I just have to find out who was behind this	Mae'n rhaid i mi ddarganfod pwy oedd y tu ôl i hyn mewn gwirionedd
I try to forget their names	Rwy'n ceisio anghofio eu henwau
I want to see you	Yr wyf yn awyddus i'ch gweld
I watch him observe justice being served	Rwy'n ei wylio i arsylwi cyfiawnder yn cael ei wasanaethu
Nothing was too risky	Doedd dim byd yn ormod o risg
I know you didn't listen	Rwy'n gwybod nad oeddech chi'n gwrando
I have to go make sure lunch has started	Rhaid i mi fynd i wneud yn siwr bod cinio wedi dechrau
I think he fell out of bed	Rwy'n meddwl iddo syrthio allan o'r gwely
I hope you all can see that now	Rwy'n gobeithio y gallwch chi i gyd weld hynny nawr
I want to see that my stool will not float	Rwyf am weld na fydd fy stôl yn arnofio
I couldn't believe them when they said you were not yourself	Doeddwn i ddim yn eu credu pan ddywedon nhw nad oeddech chi'ch hun
I didn't want her to die on me again	Doeddwn i ddim eisiau iddi farw arnaf eto
Thanks to him, and he says no problem	Diolch iddo, ac nid yw'n dweud unrhyw broblem
I have to let him know what's going on	Mae’n rhaid imi roi gwybod iddo am yr hyn sy’n digwydd
I can't think of any way out of this	Ni allaf feddwl am unrhyw ffordd allan o hyn
Recipe from an old grandmother	Rysáit gan hen nain
I mean, they didn't even give me eye contact again	Hynny yw, ni wnaethant hyd yn oed roi cyswllt llygad i mi eto
We finally got one and put it in place	O'r diwedd cawsom un a'i rhoi yn ei lle
I suspect they will keep the march up long	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn cadw'r gorymdeithio i fyny yn hir
I wish you all the best in your journey	Dymunaf y gorau i ti ar dy daith
I will not repeat myself again	Ni fyddaf yn ailadrodd fy hun eto
I was hoping there was some truth in that myth	Roeddwn i'n gobeithio bod rhywfaint o wirionedd yn y chwedl honno
I didn't agree with their lifestyle either	Doeddwn i ddim yn cytuno â'u ffordd o fyw chwaith
I take a step back out of instinct	Rwy'n cymryd cam yn ôl allan o reddf
Empty a life of wicked knowledge	Gwag bywyd o wybodaeth drygioni
We can't help but fall in love with you	Ni allwn helpu ond syrthio mewn cariad â chi
I feel that some things can happen while sharing	Rwy'n teimlo y gall rhai pethau ddigwydd wrth rannu
I had not been asking her to give up her free will	Nid oeddwn wedi bod yn gofyn iddi ildio ei hewyllys rhydd
I assume you can read	Rwy'n cymryd y gallwch chi ddarllen
I will not make that mistake with your friends	Ni fyddaf yn gwneud y camgymeriad hwnnw gyda'ch ffrindiau
I have been watching you grow from your infancy	Rwyf wedi bod yn eich gwylio'n tyfu o'ch babandod
I will teach you our ways	Byddaf yn dysgu ein ffyrdd i chi
I put my nose to the end of the pump	Rwy'n rhoi fy nhrwyn i ddiwedd y pwmp
I see my parents clinging to each other, weeping	Gwelaf fy rhieni yn glynu wrth ei gilydd, yn wylo
A collection of poetry and narrative prose	Casgliad o farddoniaeth a rhyddiaith storïol
I'll go back here soon	Byddaf yn mynd yn ôl yma yn fuan
I won't bother you long	Ni fyddaf yn eich poeni yn hir
I just need a teacher	Fi jyst angen athro
Yellow circle in the center of the black	Cylch melyn yng nghanol y du
Quite simply, many people have never heard of it	Yn syml, nid yw llawer o bobl erioed wedi clywed amdano
I met and married my new husband	Cyfarfûm â'm gŵr newydd a'i briodi
I stopped, listening again for the screaming	Stopiais, gan wrando eto am y sgrechian
Bureaucracy is born	Mae biwrocratiaeth yn cael ei eni
I didn't know he was a knight	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn farchog
I didn't want to hurt him	Doeddwn i ddim eisiau ei frifo
I didn't care what the world thought	Doeddwn i ddim yn poeni beth oedd barn y byd
It is still a crime in many countries	Mae'n parhau i fod yn drosedd mewn llawer o wledydd
Old habits are probably dying hard	Mae'n debyg bod hen arferion yn marw'n galed
I will behave myself	Byddaf yn ymddwyn fy hun
I think that was the root of everything	Credaf mai dyna oedd gwraidd popeth
I didn't know what to think	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl
I may have reached the billion mark	Efallai fy mod wedi cyrraedd y marc biliwn
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
I gave him a confident nod	Rhoddais amnaid hyderus iddo
I ran from room to hall	Rhedais o'r ystafell i'r neuadd
I love talking to him	Rwyf wrth fy modd yn siarad ag ef
I went to the first tent to look for you	Es i i'r babell gyntaf i chwilio amdanoch chi
I will not need to seek comfort elsewhere	Ni fydd angen imi geisio cysur yn rhywle arall
I should not have personally participated	Ni ddylwn i fod wedi cymryd rhan yn bersonol
I cannot allow it to happen	Ni allaf ganiatáu iddo ddigwydd
A tremor seemed to pass through his tiny frame	Roedd cryndod yn ymddangos i basio trwy ei ffrâm fach
I had no idea you could sing that way	Doedd gen i ddim syniad y gallech chi ganu felly
An example of this, perhaps, is some taxes	Efallai mai enghraifft o hyn, efallai, yw rhai trethi
I return faithfully, as always	Dychwelaf yn ffyddlon, fel bob amser
I did my best to stay calm	Gwnes fy ngorau i gadw'n llonydd
I told her she didn't have to	Dywedais wrthi nad oedd yn rhaid iddi wneud hynny
I really should offer to help him	Fe ddylwn i wir gynnig ei helpu
I felt my time wasted	Teimlais fy amser yn cael ei wastraffu
I bought one just to see what it was like	Prynais un dim ond i weld sut brofiad oedd hi
I can always rely on her to be around me	Gallaf bob amser ddibynnu arni i fod o'm cwmpas
I want you to stop	Rwyf am ichi roi'r gorau iddi
I learned a lesson on sports activities	Dysgais wers ar weithgareddau chwaraeon
It eventually improved	Gwellhaodd yn y diwedd
I wanted to prick your brain for something	Roeddwn i eisiau pigo'ch ymennydd am rywbeth
I stayed by the window and watched	Arhosais wrth ochr y ffenestr a gwylio
I loved your way of presenting	Roeddwn i wrth fy modd â'ch ffordd o gyflwyno
I would have to stay in their apartment	Byddai'n rhaid i mi aros yn eu fflat
I thought he was going to run for his life	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i redeg am ei fywyd
I knew myself, but it wasn't just me	Roeddwn i'n adnabod fy hun, ond nid fi oedd yn union
I will continue to do this every day forever	Byddaf yn parhau i wneud hyn bob dydd am byth
I retired a few years ago	Ymddeolais ychydig flynyddoedd yn ôl
I will move the motion	Rhoddaf y cynnig
I want you to learn from this situation	Rwyf am i chi ddysgu o'r sefyllfa hon
I took it and we shook them	Cymerais i ac fe wnaethon ni eu hysgwyd
I have to complete this to get paid	Mae'n rhaid i mi gwblhau hwn i gael fy nhalu
I think that is why the information has become public	Rwy’n meddwl mai dyna pam mae’r wybodaeth wedi dod yn gyhoeddus
That is, look at this place	Hynny yw, edrychwch ar y lle hwn
However, we can't handle that, too slowly	Fodd bynnag, ni allwn drin hynny, yn rhy araf
I had to hire her, minority reasons	Roedd yn rhaid i mi ei llogi, rhesymau lleiafrifol
I go underwater and immediately soap up	Rwy'n mynd o dan y dŵr ac yn seboni ar unwaith
I mean, here it is	Hynny yw, dyma fe mewn gwirionedd
Slaves were considered property by law	Roedd caethweision yn cael eu hystyried yn eiddo yn ôl y gyfraith
I was across the hall in full view	Roeddwn i ar draws y neuadd yn ei olwg llawn
I didn't really want anything like that happening	Doeddwn i wir ddim eisiau i unrhyw beth felly fod yn digwydd
I felt like a stranger to my sister	Roeddwn i'n teimlo fel dieithryn i fy chwaer
One tear broke down on the concrete step	Chwalodd un rhwyg ar y gris concrit
I worked so hard for it	Gweithiais mor galed ar ei gyfer
I needed to remind myself of that	Roedd angen i mi atgoffa fy hun o hynny
I was hurt and angry	Roeddwn i'n brifo ac yn grac
I need to talk to you about something	Mae angen i mi siarad â chi am rywbeth
I watched my daughter	Gwyliais fy merch
I know how you feel about me in this outfit	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo amdanaf yn y wisg hon
I had to stop when my eyes were filling with fog	Roedd yn rhaid i mi stopio pan oedd fy llygaid yn llenwi â niwl
I have never walked in space before	Nid wyf erioed wedi cerdded yn y gofod o'r blaen
I hadn't considered this	Doeddwn i ddim wedi ystyried hyn
A man's life is not defined by one thing	Nid yw bywyd dyn yn cael ei ddiffinio gan un peth
I took you for granted	Fe wnes i eich cymryd yn ganiataol
Why they were not together was unknown	Nid oedd yn hysbys pam nad oeddent gyda'i gilydd
I am the wife of an entrepreneur husband	Rwy'n wraig i ŵr entrepreneur
I promise you we're pretty safe here	Rwy'n addo ichi ein bod yn eithaf diogel yma
I wasn't about to change	Nid oeddwn ar fin newid
I am still searching for truth	Rwy'n dal i chwilio am wirionedd
I reminded myself that it was only six in the morning	Atgoffais fy hun mai dim ond chwech y bore oedd hi
On the other hand I have no purpose	Ar y llaw arall does gen i ddim pwrpas
I could feel that he was doing the math in his head	Gallwn i deimlo ei fod yn gwneud y mathemateg yn ei ben
I think that's the important thing now	Rwy’n meddwl mai dyna’r peth pwysig nawr
I did not lie on the ground passing out	Doeddwn i ddim yn gorwedd ar y ddaear pasio allan
I listened through your thoughts	Gwrandewais trwy eich meddyliau
I had just been choosing not to consider the possibility	Roeddwn i newydd fod yn dewis peidio ag ystyried y posibilrwydd
I can't believe it's here	Ni allaf gredu ei fod yma
I called her to find out what she knew	Galwais hi i ddarganfod beth roedd hi'n ei wybod
Very cozy cottage	Bwthyn cysurus iawn
No damage was reported	Ni adroddwyd unrhyw ddifrod
I face the camera in the same direction	Rwy'n wynebu'r camera i'r un cyfeiriad
I know him, his cheeks will turn into stone	Rwy'n ei adnabod, bydd ei gnau'n troi'n garreg
I also got his disease	Cefais hefyd ei afiechyd
I begged for forgiveness	erfyniais am faddeuant
I felt ready to faint	Roeddwn i'n teimlo'n barod i lewygu fy hun
I thought you'd come along	Roeddwn i'n meddwl yr hoffech chi ddod draw
I barely lived on the scene	Prin y preswyliais ar yr olygfa
I was cooking	Roeddwn i'n coginio
I wasn't always like this	Nid oeddwn fel hyn bob amser
I found him a lovely home	Cefais gartref hyfryd iddo
I went for a sleep study after reading the article	Es i am astudiaeth cwsg ar ôl darllen yr erthygl
I doubt if anyone would suggest this	Rwy'n amau ​​​​a fyddai unrhyw un yn awgrymu hyn
I think your fleet is an obvious possibility	Credaf fod eich fflyd yn bosibilrwydd amlwg
I will make sure you get the best education	Byddaf yn sicrhau eich bod yn cael yr addysg orau
I could do the short course	Gallwn i wneud y cwrs byr
I still needed to make some calls	Roedd angen i mi wneud rhai galwadau o hyd
I never teach her that way	Dwi byth yn ei dysgu hi felly
I was skeptical when he wouldn't tell me anything	Roeddwn yn amheus pan na fyddai'n dweud unrhyw beth wrthyf
I couldn't turn back now	Allwn i ddim troi yn ôl nawr
Pistol hanging in each hand	Pistol yn hongian ym mhob llaw
Lots of useful information here	Llawer o wybodaeth ddefnyddiol yma
I was very young, and soon after, very poorly married	Roeddwn yn ifanc iawn, ac yn fuan wedyn, yn briod yn wael iawn
I was scared of the answer given his threats	Roeddwn i'n ofni'r ateb o ystyried ei fygythiadau
I longed to be on his lap instead	Roeddwn i'n dyheu am fod ar ei lin yn lle
I love the sound of my name on your lips	Rwyf wrth fy modd â sain fy enw ar eich gwefusau
I also love your hiking boots	Rwyf hefyd yn caru eich esgidiau cerdded
I was starting to think you had lost your nerve	Roeddwn i'n dechrau meddwl eich bod chi wedi colli'ch nerf
I wasn't trying to invite trouble, whatever you think	Doeddwn i ddim yn ceisio gwahodd trwbwl, beth bynnag rydych chi'n ei feddwl
I never felt better though	Wnes i erioed deimlo'n well serch hynny
Looking quickly around, no one showed up behind him	Wrth edrych yn gyflym o gwmpas, ni ddangosodd neb y tu ôl iddo
I looked at the closed door and sighed	Edrychais ar y drws caeedig ac ochneidiodd
These are no exception	Nid yw'r rhain yn eithriad
I was wondering to watch everything that was going on	Roeddwn i'n meddwl tybed gwylio popeth oedd yn digwydd
I raised my hand to touch his cheek	Codais fy llaw i gyffwrdd â'i foch
I didn't know anything about it then	Doeddwn i wedi gwybod dim amdani bryd hynny
I leaned out to watch it fall	Pwysais allan i'w wylio'n disgyn
I really fear women	Dwi wir yn ofni merched
I think he feels the same way towards me	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo'r un ffordd tuag ataf
I gave her the information and she sighed	Rhoddais y wybodaeth iddi ac fe grogodd hi
This segment is toward the edge of the galaxy	Mae'r segment hwn tuag at ymyl yr alaeth
I laugh and he turns to look at me	Rwy'n chwerthin ac mae'n troi i edrych arnaf
I had been perfectly clear	Roeddwn i wedi bod yn hollol glir
I won't stand a chance	Ni fyddaf yn sefyll siawns
The movie is a special achievement	Mae'r ffilm yn gamp arbennig
I love the political action in this city	Rwyf wrth fy modd â'r gweithredu gwleidyddol yn y ddinas hon
I think the water is boiling now	Dw i'n meddwl bod y dwr yn berwi nawr
I wouldn't miss any classes	Fyddwn i ddim yn colli unrhyw ddosbarthiadau
I will never regret that	Ni fyddaf byth yn difaru hynny
I want to share something with you now	Rwyf am rannu rhywbeth gyda chi nawr
I stand just over six feet	Rwy'n sefyll ychydig dros chwe throedfedd
I would assume it's clear	Byddwn yn tybio ei fod yn glir
I am not that intelligent	Nid wyf mor ddeallus â hynny
I can no longer stay in bed	Ni allaf aros yn y gwely mwyach
I can bring them back	Gallaf ddod â nhw yn ôl
I didn't intend to	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hynny
I will make a record of that shortly	Gwnaf gofnod am hynny yn fuan
I wanted too of course	Roeddwn i eisiau hefyd wrth gwrs
I always enjoy it when writers use this	Rwyf bob amser yn ei fwynhau pan fydd awduron yn defnyddio hwn
I know you believe in getting married for love	Rwy'n gwybod eich bod chi'n credu mewn priodi am gariad
I am nervous about it	Yr wyf yn nerfus am y peth
I will always be there	Byddaf yno bob amser
I know how to run one of those things	Rwy'n gwybod sut i redeg un o'r pethau hynny
I can't put my finger on it	Fedra i ddim rhoi fy mys arno
I wanted to be her aunt some day	Roeddwn i eisiau bod yn fodryb iddi ryw ddydd
I will give you my schedule and payments	Byddaf yn rhoi fy amserlen a'm taliadau i chi
A tie would be broken by yet another round	Byddai tei yn cael ei dorri gan rownd arall eto
I could watch it all day long	Roeddwn i'n gallu ei wylio trwy'r dydd
I have something else to ask you	Mae gen i rywbeth arall i ofyn i chi
I should stand up to them	Dylwn i sefyll lan iddyn nhw
I should have been able to hold my own	Dylwn i fod wedi gallu dal fy mhen fy hun
Then I ask him to explain further	Yna gofynnaf iddo egluro ymhellach
We cannot accept it	Ni allwn ei dderbyn
That is, really give it to her	Hynny yw, yn wir yn ei roi iddi
I didn't know him, and he didn't know me	Doeddwn i ddim yn ei adnabod, ac nid oedd yn fy adnabod
A few seconds went by without any fire	Aeth ychydig eiliadau heibio heb unrhyw dân
I didn't speak small	Wnes i ddim siarad bach
I'll be out tomorrow	Byddaf allan yfory
I also felt a strange sense of completion	Teimlais hefyd ymdeimlad rhyfedd o gwblhau
I also have so many questions	Mae gen i gymaint o gwestiynau hefyd
I would never kill her	Fyddwn i byth yn ei lladd hi
I get too involved with things	Rwy'n mynd yn rhy gysylltiedig â phethau
I was wondering what kind of food could smell so bad	Roeddwn i'n meddwl tybed pa fath o fwyd allai arogli mor ddrwg
I too was often in tears	Roeddwn innau hefyd yn aml mewn dagrau
I didn't think anything about it	Wnes i ddim meddwl dim byd amdano
I was no longer than eighteen	Nid oeddwn bellach ond deunaw oed
I hope this forum can help	Rwy'n gobeithio y gall y fforwm hwn helpu
He asked for an air strike	Gofynnodd am streic awyr
I wasn't ready for that	Nid oeddwn yn barod am hynny
I reached out, feeling it in my hands	Estynnais allan, gan ei deimlo yn fy nwylo
I can easily imagine it	Gallaf ei ddychmygu'n hawdd
I can't take it anymore	Ni allaf fynd â hi mwyach
A sudden, extreme cold shot through his body	Saethodd oerfel eithafol sydyn trwy ei gorff
I'm sure your article will help those	Rwy'n siŵr y bydd eich erthygl yn helpu'r rheini
I didn't stop to think	Wnes i ddim stopio i feddwl
I run them in the summer sometimes	Rwy'n eu rhedeg yn yr haf weithiau
I was shocked, but it was no surprise that he did	Cefais sioc, ond nid oedd yn syndod ei fod wedi gwneud hynny
A man probably lives up to a hundred years	Mae'n debyg bod dyn yn byw hyd at gan mlynedd
A search of the desk revealed nothing	Ni ddatgelodd chwiliad o'r ddesg ddim
I fell into it, and she warmly embraced me	syrthiais i mewn iddi, a hi a'm cofleidiodd yn wresog
I moved on to the running machine	Symudais ymlaen at y peiriant rhedeg
I look at my family and friends	Rwy'n edrych ar fy nheulu a ffrindiau
I'm leaving right now	Rwy'n gadael ar hyn o bryd
A pump is not a baby	Nid babi yw pwmp
I was depressed and in a bad place	Roeddwn yn isel fy ysbryd ac mewn lle drwg
I just made it to sleep	Fi jyst yn ei gwneud yn i gysgu
I was struck by how polite the victim was	Cefais fy nharo gan ba mor gwrtais oedd y dioddefwr
I must have done something wrong	Mae'n rhaid fy mod wedi gwneud rhywbeth o'i le
I didn't think it was serious	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn ddifrifol
I have some things to work on	Mae gen i rai pethau i weithio arnyn nhw
I was surprised, myself, when my training got to that point	Cefais fy synnu, fy hun, pan gyrhaeddodd fy hyfforddiant y pwynt hwnnw
I didn't care whether he brought the bag or not	Doeddwn i ddim yn poeni a oedd yn dod â'r bag ai peidio
I never quite understood that	Wnes i erioed ddeall hynny'n iawn
I was so confused, but one thing was clear	Roeddwn i wedi drysu cymaint, ond roedd un peth yn glir
I noticed it looked big	Sylwais ei fod yn edrych yn fawr
I felt better anyway	Roeddwn i'n teimlo'n well beth bynnag
Relatively rapid progress	Cynnydd cymharol sydyn
We can't even keep water down	Ni allwn hyd yn oed gadw dŵr i lawr
I was fortunate to have two people to choose from	Roeddwn yn ffodus i gael dau berson i ddewis ohonynt
I'm not alone in saying that the scene bothered me	Dydw i ddim ar fy mhen fy hun yn dweud bod yr olygfa wedi fy mhoeni
I tried to fight back but it was very strong	Ceisiais ymladd yn ôl ond roedd yn gryf iawn
I needed my feet working	Roeddwn i angen fy nhraed yn gweithio
I've made sure of that	Rwyf wedi gwneud yn sicr o hynny
I have nothing to hide from him or you	Nid oes gennyf ddim i'w guddio oddi wrtho ef na chi
I was like a hero to them	Roeddwn i fel arwr iddyn nhw
I was taking the lead on this	Roeddwn yn cymryd yr awenau ar hyn
I told him what happened to my father	Dywedais wrtho beth ddigwyddodd i fy nhad
I ask everyone to express their right to vote	Rwy’n gofyn i bawb fynegi eu hawl i bleidleisio
I hadn't realized how hard it had been	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor galed y bu
I never signed it, so it doesn't	Wnes i erioed ei arwyddo, felly dyw e ddim
I wanted you to see something else	Roeddwn i eisiau i chi weld rhywbeth arall
I ask nothing of you	Nid wyf yn gofyn dim gennych
I was trying to make conversation	Roeddwn i'n ceisio gwneud sgwrs
Listening is the beginning of prayer	Gwrando yw dechrau gweddi
We cannot hold him or hold his hand	Ni allwn ei gynnal na dal ei law
We cannot see the future	Ni allwn weld y dyfodol
I came closer and closer to each time	Deuthum yn nes ac yn nes atoch bob tro
Four people were killed	Lladdwyd pedwar o bobl
I breathed slowly and deeply	Anadlais yn araf ac yn ddwfn
I see her like no one else does	Rwy'n ei gweld hi fel nad oes neb arall yn ei wneud
I pressed on, but in vain	Pwysais ymlaen, ond yn ofer
A low pulse began to shake her bones	Dechreuodd pwls isel ysgwyd ei hesgyrn
I just happen to be the oldest in this unit	Fi jyst yn digwydd bod yr hynaf yn yr uned hon
I want to write poems that no one will ever read	Rwyf am ysgrifennu cerddi na fydd neb byth yn eu darllen
I have the answer for you	Mae gennyf yr ateb i chi
I wrap my arms around myself, wanting some protection	Rwy'n lapio fy mreichiau o gwmpas fy hun, eisiau rhywfaint o amddiffyniad
I see it as a strength	Rwy'n ei weld fel cryfder
I didn't feel anything, though	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd, er
I just got it out of the storm	Fi jyst yn ei gael allan o'r storm
I would recommend this company to anyone	Byddwn yn argymell y cwmni hwn i unrhyw un
Burning out of the cart he is driving	Yn llosgi allan o'r drol y mae'n ei yrru
Prince and not king	Tywysog ac nid brenin
Strong shape, a symbol of some sort	Siâp cryf, symbol o ryw fath
I really enjoyed getting to know him	Fe wnes i fwynhau dod i'w adnabod
A very obvious purpose	Pwrpas amlwg iawn
I hated the loneliness	Roeddwn i'n casáu'r unigrwydd
I told her beforehand and she didn't say much	Dywedais wrthi ymlaen llaw a doedd hi ddim wedi dweud llawer
I spent half of my childhood in the shadows	Treuliais hanner fy mhlentyndod yn y cysgodion
I want to see that light in others as well	Rwyf am weld y golau hwnnw mewn eraill hefyd
I have to go through it	Mae'n rhaid i mi fynd drwyddo
However, I wish she didn't wear those dark glasses	Fodd bynnag, hoffwn pe na bai hi'n gwisgo'r sbectol dywyll hynny
We cannot understand what had happened	Ni allwn ddeall beth oedd wedi digwydd
Better to go to sleep now	Gwell i mi fynd i gysgu nawr
I can't tell you a word	Ni allaf ddweud gair wrthych
I was covered in blood, but it wasn't my blood	Roeddwn i wedi fy gorchuddio â gwaed, ond nid fy ngwaed i ydoedd
There was no woman sitting or far from them	Nid oedd gwraig yn eistedd nac yn mhell oddiwrthynt
I was going to face you	Roeddwn i'n mynd i wynebu chi
I did enjoy hearing it though	Fe wnes i fwynhau ei chlywed serch hynny
But I had to think about my lawyer	Ond roedd yn rhaid i mi feddwl am fy nghyfreithiwr
A slow smile extended his face	Estynnodd gwên araf ei wyneb
I can't help wondering what planet it is	Ni allaf feddwl tybed pa blaned ydyw
I think she saw another side of me	Rwy'n meddwl iddi weld ochr arall i mi
The results were very similar	Roedd y canlyniadau yn debyg iawn
I was lying about just being locked in here	Roeddwn i'n dweud celwydd am dim ond chi'n cael eich cloi i mewn yma
It's not very interesting	Nid yw'n ddiddorol iawn
I am responsible for fundraising projects	Fi sy'n gyfrifol am brosiectau codi arian
I can't think of anywhere else you would all fit	Ni allaf feddwl am unrhyw le arall y byddech i gyd yn ffitio
I dropped my tears and nodded	Sychais fy nagrau a nodio
I had another motive	Roedd gen i gymhelliad arall
There is a huge variation being made by record here	Mae amrywiad enfawr yn cael ei wneud gan gofnod yma
I was immediately alarmed	Cefais fy nychryn ar unwaith
I tried many times to talk to her but couldn't	Ceisiais lawer gwaith i siarad â hi ond ni allwn
Another good product	Cynnyrch da arall
I always wanted to put down roots and stay intimidated	Roeddwn bob amser eisiau gosod gwreiddiau ac aros yn fy nychryn
I was not in the mood to deal with law enforcement	Nid oeddwn mewn hwyliau i ddelio â gorfodi'r gyfraith
I was not disappointed, it was definitely amazing	Ni chefais fy siomi, roedd yn bendant yn anhygoel
I am exhausted and just want my bed	Rwyf wedi blino'n lân a dim ond eisiau fy ngwely
I felt scared to try to kick my ass again	Roeddwn i'n teimlo ofn ceisio cicio fy ass eto
I find a strange peace in that	Rwy'n dod o hyd i heddwch rhyfedd yn hynny
But I want a girl	Ond dwi eisiau merch
I wouldn't be a writer	Fyddwn i ddim yn awdur
I was out of all sorts	Roeddwn i allan o bob math
I forced my arm up	Gorfodais fy mraich i godi
I may have been wrong, building false hope that way	Efallai fy mod wedi bod yn anghywir, gan adeiladu gobaith ffug fel hynny
I mean, it's not his fault	Yr wyf yn ei olygu, nid ei fai ef ydyw
I couldn't call it a stop	Allwn i ddim galw stop arno
I brought the phone back to my ear	Deuthum â'r ffôn yn ôl i'm clust
I was afraid she would scare me to stay	Roeddwn i'n ofni y byddai hi'n fy nychryn i aros
I wanted to continue to belong to my home	Roeddwn i eisiau parhau i berthyn i fy nghartref
I just hang out for a while, then come back	Fi jyst hongian allan am sbel, yna dychwelyd
A sigh escaped around his neck	Dihangodd ochenaid o'i gwddf
The effort failed due to financial problems	Methodd yr ymdrech oherwydd problemau cyllidol
I want to see your power in my life	Rwyf am weld eich pŵer yn fy mywyd
I thought about it, and felt ill	Meddyliais am y peth, a theimlais yn sâl
I can't change who my parents are	Ni allaf newid pwy yw fy rhieni
I hated the script a lot	Roeddwn i'n casáu'r sgript yn fawr
I think they heard you downstairs	Rwy'n meddwl eu bod wedi eich clywed i lawr y grisiau
I'm really happy for you	Rwy'n wirioneddol hapus i chi
I didn't realize just how much though	Wnes i ddim sylweddoli faint yn union serch hynny
I think the amendment takes care of that	Rwy’n meddwl bod y gwelliant yn gofalu am hynny
I can't wait to get my board	Ni allaf aros i gael fy mwrdd
We will ruin everything	Byddwn yn difetha popeth
I pay no holidays or sick pay	Nid wyf yn talu unrhyw wyliau na thâl salwch
I wanted to pump the air very successfully	Roeddwn i eisiau pwmpio'r aer yn llwyddiannus iawn
I told you this morning	Dywedais hynny wrthych y bore yma
I pointed with a smile to the wall of flowers	Nodais â gwên at y wal o flodau
I can't wait any longer to be inside you	Ni allaf aros mwyach i fod y tu mewn i chi
I should be like everyone else	Dylwn i fod fel pawb arall
I run too, but the best training is stairs	Rwy'n rhedeg hefyd, ond yr hyfforddiant gorau yw grisiau
I find it goes for casual	Rwy'n gweld ei fod yn mynd am achlysurol
I even have most of my stuff packed	Mae gen i hyd yn oed y rhan fwyaf o'm pethau wedi'u pacio
I walked in and went straight to the computer	Cerddais i mewn a mynd yn syth at y cyfrifiadur
I didn't care, my focus was elsewhere	Doeddwn i ddim yn poeni, roedd fy ffocws mewn mannau eraill
Some cycle storage is available	Mae rhywfaint o le storio beiciau ar gael
I remember wearing it to a vacation bible school	Rwy'n cofio ei wisgo i ysgol feiblaidd gwyliau
I wanted to get out of there	Roeddwn i eisiau mynd allan o'r fan honno
I killed a dragon for her	Lladdais ddraig amdani
I knew it wasn't stupid but just scary	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi'n dwp ond yn ofnus yn unig
I may have been begging	Efallai fy mod wedi bod yn cardota
These included the idle unit button and the town bell	Roedd y rhain yn cynnwys y botwm uned segur a chloch y dref
I didn't say you could touch your cock	Doeddwn i ddim yn dweud y gallech gyffwrdd eich ceiliog
I had just become particularly lucky with that	Roeddwn i newydd ddod yn arbennig o ffodus gyda hynny
I always lie to everyone	Rwy'n dweud celwydd drwy'r amser wrth bawb
I wasn't going to apologize because he deserved it	Doeddwn i ddim yn mynd i ymddiheuro oherwydd ei fod yn ei haeddu
I don't want him to see me coming	Nid wyf am iddo fy ngweld yn dod
I didn't see her step back inside	Ni welais hi'n camu'n ôl y tu mewn
I only feed once a week	Dim ond unwaith yr wythnos dwi'n bwydo
I should have been with him, as a friend	Dylwn i fod wedi bod gydag ef, fel ffrind
I really think she's the one	Dwi wir yn meddwl mai hi yw'r un
I wanted him to say something	Roeddwn i eisiau iddo ddweud rhywbeth
I knew the others were hungry	Roeddwn i'n gwybod bod y lleill yn newynog
I wanted rough, hard, fast	Roeddwn i eisiau garw, caled, cyflym
I didn't even own a car	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn berchen ar gar
I crack a small smile as our eyes meet	Rwy'n cracio gwên fach wrth i'n llygaid gwrdd
I was far too drunk last night and fell asleep	Roeddwn yn llawer rhy feddw ​​neithiwr a syrthiodd i gysgu
I sent him my favorite things	Anfonais fy hoff bethau ato
The character really worked out	Gweithiodd y cymeriad allan mewn gwirionedd
Admission is free	Mae mynediad am ddim
Only about two people were left	Dim ond tua dau berson oedd ar ôl
I was very pleased with everything	Roeddwn yn falch iawn gyda phopeth
I paused for a moment, gathering my strength	Oedais am eiliad, gan gasglu fy nerth
I'll let you know if it goes ahead	Byddaf yn rhoi gwybod ichi os bydd yn mynd yn ei flaen
I want to call him out, but hesitate	Yr wyf am alw allan iddo, ond petruso
I didn't know how to name it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i enwi
I have one of the most extensive collections in existence	Mae gennyf un o'r casgliadau mwyaf helaeth mewn bod
I remembered many, many things	Cofiais lawer, llawer o bethau
I can't let this come between us	Ni allaf adael i hyn ddod rhyngom
I talk to mom almost every day	Rwy'n siarad â mam bron bob dydd
I looked around and didn't see his car	Edrychais o gwmpas ac ni welais ei gar
I had a good look at you that day	Cefais olwg dda arnoch y diwrnod hwnnw
A partnership was born	Ganwyd partneriaeth
A man who is far more rational than myself	Gŵr sy'n llawer mwy rhesymegol na mi fy hun
I could taste my ragged lungs in my mouth	Gallwn i flasu fy ysgyfaint carpiog yn fy ngheg
I work for the chairman only	Rwy'n gweithio i'r cadeirydd yn unig
I cannot live with you and what you are now	Ni allaf fyw gyda chi a beth ydych chi bellach
A strange vision appeared before me	Ymddangosodd gweledigaeth ryfedd o'm blaen
A big sign that is there actually indicates something	Arwydd mawr sydd yno mewn gwirionedd yn dynodi rhywbeth
I stopped it within the first week or two	Fe wnes i ei atal o fewn yr wythnos neu ddwy gyntaf
I want to make a good one here	Rwyf am wneud un da yma
They only spent five months finishing the special effects	Dim ond pum mis a dreuliasant yn gorffen yr effeithiau arbennig
Level playing field	Cae chwarae gwastad
I love giving new things a whole new home	Rwyf wrth fy modd yn rhoi cartref newydd i bethau cwbl dda
I looked at the space behind the door	Edrychais ar y gofod tu ôl i'r drws
I have learned many things from my mother	Rwyf wedi dysgu llawer o bethau gan fy mam
The statement allowed the use of federal funds for recovery	Roedd y datganiad yn caniatáu defnyddio cronfeydd ffederal ar gyfer adennill
I saw no reason to refuse	Ni welais unrhyw reswm i wrthod
I didn't need it to need me	Doeddwn i ddim ei hangen i fod angen fi
I promise to protect your modesty	Rwy'n addo amddiffyn eich gwyleidd-dra
Hope they had a good time	Gobeithio eu bod wedi cael amser da
I told you he was right	Dywedais wrthych ei fod yn iawn
Name was very important	Roedd enw yn bwysig iawn
I was no longer religious	Nid oeddwn yn grefyddol mwyach
I sit down on the bed, slowly	Rwy'n eistedd i lawr ar y gwely, yn araf
We couldn't have got there sooner	Ni allwn fod wedi cyrraedd yno yn gynt
I can't blame you for that	Ni allaf eich beio am hynny
Eventually I found the answer on a forum	Yn y diwedd fe wnes i ddod o hyd i'r ateb ar fforwm
I needed to think about safe topics	Roedd angen i mi feddwl am bynciau diogel
I feel nothing in front of me	Nid wyf yn teimlo dim o'm blaen
A place for reflection, in a familiar and relaxed environment	Man i fyfyrio, mewn amgylchedd cyfarwydd a hamddenol
I have never felt such rabies	Nid wyf erioed wedi teimlo y fath gynddaredd
We can't help but feel responsible for her fall	Ni allwn helpu ond teimlo'n gyfrifol am ei gwymp
I have another interview in about an hour	Mae gen i gyfweliad arall ymhen rhyw awr
I let his weight slip off my shoulders	Gadawais i'w bwysau lithro oddi ar fy ysgwyddau
I didn't answer it but continued to stare into space	Wnes i ddim ei hateb ond dal ati i syllu i'r gofod
Aliens that may be hostile	Creaduriaid estron a allai fod yn elyniaethus
Patient and his doctor	Claf a'i feddyg
I didn't even have the time to talk to them	Doedd gen i ddim hyd yn oed yr amser i siarad â nhw
I'll start with your army	Dechreuaf gyda'ch byddin
I wrapped my arms around her	Rhoddais fy mreichiau o'i gwmpas
I might add others later	Efallai y byddaf yn ychwanegu eraill yn ddiweddarach
I can say things without saying	Gallaf ddweud pethau heb eu dweud
I can feel jealousy rising in me	Gallaf deimlo cenfigen yn codi ynof
Just the gift I wanted you to see	Dim ond yr anrheg oeddwn i eisiau i chi ei weld
I was just pulling your legs	Dim ond tynnu eich coesau oeddwn i
I asked her if she felt fine	Gofynnais iddi a oedd hi'n teimlo'n iawn
I needed those pieces	Roeddwn i angen y darnau hynny
I back up in disgust	Yr wyf yn ôl i fyny mewn ffieidd-dod
I knew there was trouble, again	Roeddwn i'n gwybod bod trafferth yno, eto
I had to catch him all the way home	Roedd yn rhaid i mi ei ddal yr holl ffordd adref
I can't remember exactly	Ni allaf gofio yn union
I also didn't have to though	Doedd gen i ddim hefyd, serch hynny
Man, my teaching is to the reader	Ddyn, fy nysgeidiaeth yr at y darllenydd
I copied that he lived three hundred years ago	Copiais i lawr ei fod yn byw dri chan mlynedd yn ôl
I didn't want to take them with me	Doeddwn i ddim eisiau mynd â nhw gyda mi
I do not share the views of the hon	Nid wyf yn rhannu barn yr anrh
I'm perfectly capable of taking care of myself	Rwy'n berffaith abl i ofalu amdanaf fy hun
A brush with death, so to speak	Mae brwsh gyda marwolaeth, fel petai
I persuaded him to tell me the formula	Fe'i perswadiais i ddweud y fformiwla wrthyf
I think saying nothing is wrong	Rwy'n credu nad yw dweud unrhyw beth o'i le
I only accept fully trained crew	Dim ond criw sydd wedi'u hyfforddi'n llawn rwy'n eu derbyn
I should have been brave	Dylwn i fod wedi bod yn ddewr
I am pulled back into the room	Rwy'n cael fy nhynnu yn ôl i mewn i'r ystafell
Pepper sitting inside	Pepper yn eistedd o'i fewn
I don't think he would actually do that	Nid wyf yn credu y byddai'n gwneud hynny mewn gwirionedd
I controlled the situation	Rheolais y sefyllfa
I had a good look at her	Cefais olwg dda arni
I'm getting really worried	Rwy'n mynd yn bryderus iawn
Please do the same for him	Os gwelwch yn dda gwnewch yr un peth iddo
I find this completely silly	Rwy'n gweld hyn yn hollol wirion
I never really went out that much	Wnes i erioed fynd allan cymaint â hynny mewn gwirionedd
I rolled my eyes with a smile	Yr wyf yn rholio fy llygaid gyda gwên
I didn't like this at all	Doeddwn i ddim yn hoffi hwn o gwbl
I haven't slept like this for years	Dydw i ddim wedi cysgu fel hyn ers blynyddoedd
I returned the chair	Dychwelais y gadair
I knew you weren't ready for all this	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi'n barod am hyn i gyd
I had an ugly message to deliver	Roedd gen i neges hyll i'w chyflwyno
I have some idea now what she was going through	Mae gen i ryw syniad nawr beth oedd hi'n mynd drwyddo
I can no longer bear this cursed life	Nis gallaf ddwyn y bywyd melltigedig hwn mwyach
I followed him out into the corridor	Dilynais ef allan i'r coridor
I have a feeling this is just the beginning	Mae gen i deimlad mai dim ond y dechrau yw hyn
I had just bumped into it	Roeddwn i newydd faglu i mewn iddo
I never thought much of it before	Wnes i erioed feddwl llawer amdano cyn hynny
I'm tired like everyone else	Rwy'n blino fel pawb arall
Severe silence filled the truck as we headed out	Roedd distawrwydd difrifol yn llenwi'r lori wrth i ni fynd allan
The video is one continuous shot with no breaks	Mae'r fideo yn un ergyd barhaus heb unrhyw doriadau
I want them to meet me at the new tower	Rwyf am iddynt gwrdd â mi wrth y tŵr newydd
I refused to let this happen	Gwrthodais adael i hyn ddigwydd
I almost taste alcohol in my mouth	Dwi bron â blasu alcohol yn fy ngheg
I was staring at some kind of animal	Roeddwn i'n syllu ar ryw fath o anifail
I accept nothing less than perfection on this	Ni dderbyniaf ddim llai na pherffeithrwydd ar hyn
I could have killed you all that night	Gallwn i fod wedi lladd chi i gyd y noson honno
I was told we have much in common	Cefais wybod bod gennym lawer yn gyffredin
I took a yellow pad and started writing	Cymerais pad melyn a dechrau ysgrifennu
I have to have my gun unnoticed	Mae'n rhaid i mi gael fy gwn heb i neb sylwi
I wholeheartedly agreed with him	Cytunais yn galonog ag ef
I got up and continued to speed up the room	Codais a pharhau i gyflymu'r ystafell
A line must pass through two points	Rhaid i linell fynd trwy ddau bwynt
I beg you do not see my approach as abusive	Yr wyf yn erfyn nad ydych yn gweld fy ymagwedd fel ymddygiad ymosodol
I looked again, and she was still there	Edrychais eto, ac roedd hi dal yno
He was now in a state of declining health	Yr oedd yn awr mewn cyflwr o ddirywiad ei iechyd
Tax is a fine for doing good	Mae treth yn ddirwy am wneud yn dda
A town full of sick kids	Tref yn llawn o blant sâl
I decided not to say anything	Penderfynais beidio â dweud dim byd
I never expected to give up my child	Doeddwn i byth yn disgwyl rhoi'r gorau i fy mhlentyn
I take a bite and smile	Rwy'n cymryd brathiad a gwenu
I want to travel with you to the city today	Rwyf am deithio gyda chi i'r ddinas heddiw
Ice is common in the winter months	Mae rhew yn gyffredin yn ystod misoedd y gaeaf
I let out a huge breath in the process	Gadawais anadl enfawr yn y broses
I mean, of course, nothing	Rwy'n golygu, wrth gwrs, dim byd
Offer a job, if you wish	Cynnig swydd, os dymunwch
I have lost my friend	Rwyf wedi colli fy ffrind
I didn't like noise where this was going	Doeddwn i ddim yn hoffi swn lle'r oedd hyn yn mynd
I only live about two miles away	Dim ond tua dwy filltir i ffwrdd dwi'n byw
I love, respect, assist and connect	Rwy'n caru, yn parchu, yn cynorthwyo ac yn cysylltu
I could see dark clouds in the distance	Roeddwn i'n gallu gweld cymylau tywyll yn y pellter
I suppose you could blame him on that	Mae'n debyg y gallech chi ei feio ar hynny
He played with them later	Chwaraeodd gyda nhw yn ddiweddarach
I thought maybe he would never move or talk again	Roeddwn i'n meddwl efallai na fyddai byth yn symud nac yn siarad eto
I had pulled my outfit for something more casual	Roeddwn wedi tynnu fy ngwisg ar gyfer rhywbeth mwy achlysurol
I have my own feelings, but get bored with them	Mae gen i fy nheimladau fy hun, ond diflasu gyda nhw
I tried to give you an easy way out	Ceisiais roi ffordd hawdd allan i chi
I turned over a new leaf	Troais ddeilen newydd drosodd
I was shining on my son	Roeddwn i'n disgleirio ar fy mab
I heard myself say that	Clywais fy hun yn dweud hynny
I decided to ignore both	Penderfynais anwybyddu'r ddau
I had hurt this man, too many times, too bad	Roeddwn i wedi brifo'r dyn hwn, ormod o weithiau, yn rhy ddrwg
I walked out to greet the old man	Cerddais allan i gyfarch yr hen ddyn
I want to be close to you	Rwyf am fod yn agos atoch
I really respected that for her	Roeddwn i wir yn parchu hynny amdani
The couple would have three daughters	Byddai gan y cwpl dair merch
I wouldn't play games	Fyddwn i ddim yn chwarae gemau
I can't think in that way	Ni allaf feddwl yn y modd hwnnw
I had no idea how to go about doing it	Doedd gen i ddim syniad sut i fynd ati i wneud hynny
I went with them to their cottage	Es i gyda nhw i'w bwthyn
I need to show you something	Mae angen i mi ddangos rhywbeth i chi
I like the way she talks	Rwy'n hoffi'r ffordd mae hi'n siarad
I didn't get here on time	Ni chyrhaeddais yma mewn pryd
I can barely keep it straight	Prin y gallaf ei gadw'n syth
I live alone and on a water meter	Rwy'n byw ar fy mhen fy hun ac ar fesurydd dŵr
I felt that was not enough training	Teimlais nad oedd hynny’n ddigon o hyfforddiant
I felt myself	Roeddwn i'n teimlo fy hun
I felt so terribly stupid	Roeddwn i'n teimlo mor ofnadwy o dwp
I didn't want to take the risk	Doeddwn i ddim eisiau cymryd y risg
I knew he would never pull that trigger	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn tynnu'r sbardun hwnnw
I felt wrong	Roeddwn i'n teimlo'n anghywir
I want this kit	Rwyf am gael y cit hwn
I lost track of time	Collais olrhain amser
I can't help feeling sorry for him	Ni allaf helpu i deimlo'n flin drosto
I didn't expect to see you here for the wedding	Doeddwn i ddim yn disgwyl eich gweld chi yma ar gyfer y briodas
I closed my eyes and saw him	Caeais fy llygaid a'i weld
I had slept a whole day	Roeddwn i wedi cysgu diwrnod cyfan
I walked to the foot of the bed	Cerddais i droed y gwely
I got the feeling that no one liked me	Cefais y teimlad nad oedd neb yn fy hoffi
I'll take them one at a time	Byddaf yn eu cymryd un ar y tro
Information call is the biggest cars in the concept	Mae galwad gwybodaeth y ceir mwyaf yn y cysyniad
I really love your work	Dwi wir yn caru dy waith
I thought the girls were friends of mine	Roeddwn i'n meddwl bod y merched yn ffrindiau i mi
I have our lunch well prepared for us	Mae gen i ein cinio wedi'i baratoi'n dda ar ein cyfer
I personally had given up hope	Roeddwn i'n bersonol wedi rhoi'r gorau i obeithio
I was arrested a few times	Cefais fy arestio ychydig o weithiau
I'll need some of my equipment tomorrow, you see	Bydd angen rhywfaint o fy offer yfory, welwch chi
I wish we could afford you to stay home	Hoffwn pe gallem fforddio i chi aros adref
There was no declared war	Nid oedd unrhyw ryfel wedi'i ddatgan
We can sell it short and make thousands	Gallwn ei werthu'n fyr a gwneud miloedd
I was going to work with you originally	Roeddwn i'n mynd i weithio gyda chi yn wreiddiol
I attracted this big time	Denais yr amser mawr hwn
I wasn't going to get there in time	Doeddwn i ddim yn mynd i gyrraedd yno mewn pryd
The building was designed to be fully functional	Cynlluniwyd yr adeilad i fod yn gwbl weithredol
It remained at the top for four weeks	Arhosodd ar y brig am bedair wythnos
I stood facing him	Roeddwn i'n sefyll yn ei wynebu
I go beyond simple memory	Rwy'n mynd y tu hwnt i gof syml
I wish they could make it into a movie	Hoffwn pe gallent ei wneud yn ffilm
I can't resist helping you	Ni allaf wrthsefyll eich helpu chi
They probably clean it from time to time	Mae'n debyg eu bod yn ei lanhau o bryd i'w gilydd
I cannot face another, another	Ni allaf wynebu un arall, un arall
I hadn't expected the effect	Doeddwn i ddim wedi disgwyl yr effaith
Slightly better than half a tank	Ychydig yn well na hanner tanc
I am sorry that many have not left their words to us	Mae’n ddrwg gennyf nad yw llawer wedi gadael eu geiriau inni
I made the right decision	Fe wnes i'r penderfyniad cywir
I almost felt honored	Roeddwn i bron yn teimlo anrhydedd
I am standing on the platform beside the stairs	Rwy'n sefyll ar y platfform wrth ymyl y grisiau
I remembered the one the beast wanted too	Cofiais yr un yr oedd y bwystfil ei eisiau hefyd
I knew this wasn't going anywhere good	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hyn yn mynd yn unman da
Nothing experimental at all	Dim byd arbrofol o gwbl
I can't remember writing it, or any of its code	Ni allaf gofio ei ysgrifennu, na dim o'i god
I didn't know what exactly	Wyddwn i ddim beth yn union
I want to especially thank my family and friends	Rwyf am ddiolch yn arbennig i fy nheulu a ffrindiau
I want to catch you and talk to you	Rwyf am eich dal a siarad â chi
I like the little bird pattern	Dwi'n hoff iawn o'r patrwm adar bach
The rest of the world hears you	Mae gweddill y byd yn eich clywed
I was always different	Roeddwn bob amser yn wahanol
I still can't lie to him	Ni allaf ddal i ddweud celwydd wrtho
I have one word of warning here	Mae gennyf un gair o rybudd yma
I hated when people said that	Roeddwn yn casáu pan ddywedodd pobl hynny
I immediately left to deal with it	Gadewais ar unwaith i ddelio ag ef
I, on the other hand, was a desperate mess	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn llanast anobeithiol
I needed to be on mutual land	Roedd angen i mi fod ar dir cydfuddiannol
And she's very clear on this	Ac mae hi'n glir iawn ar hyn
I've always liked you	Rwyf bob amser wedi hoffi chi
Good, healthy meal	Pryd da, iachus
I stare at her, breathing hard	Dwi'n syllu arni, yn anadlu'n galed
I rang him, but his phone was off	Ffoniais ef, ond roedd ei ffôn i ffwrdd
I can't take anything anymore	Ni allaf gymryd unrhyw beth mwyach
We will proceed more carefully	Byddwn yn bwrw ymlaen yn fwy gofalus
I shake my head and walk out into the street	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn cerdded allan i'r stryd
I took notes and listened	Cymerais nodiadau a gwrando
I checked, and yes, that was it	Gwiriais, ac do, dyna oedd hi
I am weaker than you think, and less honorable	Yr wyf yn wannach nag yr ydych yn meddwl, ac yn llai anrhydeddus
I watch them quietly, give them time	Rwy'n eu gwylio'n dawel, yn rhoi amser iddynt
A little later, it was through the gate	Ychydig yn ddiweddarach, roedd trwy'r giât
I know there are many types of it	Gwn fod llawer o fathau ohono
This resulted in several jokes being lost in translation	Arweiniodd hyn at golli sawl jôc wrth gyfieithu
It was designed as his own show	Fe'i lluniwyd fel ei sioe ei hun
I loved it so much	Roeddwn i'n ei garu gymaint
I walked in the room and stood there looking around	Cerddais yn yr ystafell a sefyll yno yn edrych o gwmpas
I slowly sank to the ground	suddais yn araf i'r llawr
I know what you are secretly planning	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei gynllunio yn gyfrinachol
I'm fine with all this	Rwy'n iawn gyda hyn i gyd
I was hoping to get some advice from my sister	Roeddwn yn gobeithio cael rhywfaint o gyngor gan fy chwaer
I also think it is projected into the future	Rwyf hefyd yn meddwl ei fod wedi rhagamcanu i'r dyfodol
I did not want to repeat our last encounter	Doeddwn i ddim eisiau ailadrodd ein cyfarfyddiad diwethaf
I kept pushing and pushing, trying to find you	Daliais ati i wthio a gwthio, gan geisio dod o hyd i chi
I did not hear when they were serving lunch	Ni chlywais pan oeddent yn gweini cinio
I hope you choose to visit us again	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dewis ymweld â ni eto
I wonder why they didn't include her in that song	Tybed pam na wnaethon nhw ei chynnwys yn y gân honno
I rushed down to the wine cellar	Rhuthrais i lawr i'r seler win
I look up at the blue sky one last time	Edrychaf i fyny ar yr awyr las un tro olaf
I needed cash, a job and a new place to stay	Roeddwn i angen arian parod, swydd a lle newydd i aros
I got the feeling he was holding back	Cefais y teimlad ei fod yn dal yn ôl
I will miss them very much	Byddaf yn gweld eu heisiau yn fawr
I liked him so much he loved his family	Roeddwn i'n hoffi cymaint roedd yn caru ei deulu
The family had little money during this time	Ychydig o arian oedd gan y teulu yn ystod yr amser hwn
I lean over and kiss you	Rwy'n pwyso drosodd ac yn cusanu chi
I can clearly see that you have been taking care of yourself	Gallaf weld yn amlwg eich bod wedi bod yn gofalu amdanoch eich hun
I know we are asking a lot	Rwy'n gwybod ein bod yn gofyn llawer
I'm really, really tired	Dwi wir wedi blino'n lân ofnadwy
Many are unknown at this time	Mae llawer yn anhysbys ar hyn o bryd
I was excited to see them again	Roeddwn yn gyffrous i'w gweld eto
I have always loved women	Rwyf bob amser wedi caru merched
I advise caution here	Rwy'n cynghori pwyll yma
I hadn't eaten since	Doeddwn i ddim wedi bwyta ers hynny
I could feel it in his	Gallwn i deimlo ei fod yn ei
A clean and fast death	Marwolaeth lân a chyflym
They are probably asking questions	Mae'n debyg eu bod yn gofyn cwestiynau
I directed us down that road	Fe wnes i ein cyfeirio i lawr y ffordd honno
A fresh stream of dragon blood flowed from his side	Llifodd llif ffres o waed draig o'i ochr
I turned my attention to the books	Troais fy sylw at y llyfrau
I thought only of myself	Roeddwn i'n meddwl dim ond ohonof fy hun
I had just come out to lend a hand	Roeddwn i newydd ddod allan i roi help llaw
I was following you home at the time	Roeddwn i'n eich dilyn adref ar y pryd
I thought to protect a weapon, but nothing presented itself	Roeddwn i'n meddwl i ddiogelu arf, ond dim byd yn cyflwyno ei hun
I can see from your clothes that you are civilized gentlemen	Gallaf weld wrth eich dillad eich bod yn foneddigion gwâr
I got up and left my bedroom	Codais a gadael fy ystafell wely
I felt like my lungs were about to burst	Roeddwn i'n teimlo bod fy ysgyfaint ar fin byrstio
I just want to lie down for a few minutes	Fi jyst eisiau gorwedd i lawr am ychydig funudau
Links to various online resources	Dolenni i adnoddau ar-lein amrywiol
I will not stay here another day	Nid arhosaf yma ddiwrnod arall
I cannot beat either group against us	Ni allaf guro'r naill grŵp na'r llall sy'n ein herbyn
I planned this before the stuff with you went down	Fe wnes i gynllunio hyn cyn i'r stwff gyda chi fynd i lawr
I did my school homework after dark	Fe wnes i fy ngwaith cartref ysgol ar ôl iddi dywyllu
I felt safe and finally embraced my freedom	Teimlais yn ddiogel ac o'r diwedd cofleidiais fy rhyddid
I will leave that to my readers	Gadawaf hynny ar fy narllenwyr
I can't lie to him to spare them	Ni allaf ddweud celwydd wrtho i'w sbario
They all decide to have a party that night	Maen nhw i gyd yn penderfynu cael parti y noson honno
I had never felt this way before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo fel hyn o'r blaen
The other two species are the horse and the pig	Y ddwy rywogaeth arall yw'r ceffyl a'r mochyn
I saw shadows from the bay window, then nothing	Gwelais gysgodion o'r ffenestr fae, yna dim byd
I myself like playing in it	Rydw i fy hun yn hoffi chwarae ynddo
Something that is experienced or actually seen	Peth sy'n brofiadol neu'n cael ei weld mewn gwirionedd
I cannot argue with that	Ni allaf ddadlau â hynny
It was all written there	Roedd y cyfan wedi'i ysgrifennu yno
I remove the problems from his life	Rwy'n tynnu'r problemau o'i fywyd
I can't deal with the way you look at me	Ni allaf ddelio â'r ffordd yr ydych yn edrych arnaf
I measure the lands	Rwy'n mesur y tiroedd
I hope you find success in your scheme	Gobeithiaf y byddwch yn cael llwyddiant yn eich cynllun
I'm used to flying under the radar	Rwy'n gyfarwydd â hedfan o dan y radar
I wanted the tears to come, but nothing came	Roeddwn i eisiau i'r dagrau ddod, ond ni ddaeth dim
I had not seen it coming	Doeddwn i ddim wedi ei weld yn dod
A cat bite is a serious thing	Mae brathiad cath yn beth difrifol
I'll try to be a good husband	Byddaf yn ceisio bod yn ŵr da
I asked her for dinner and the relationship began	Gofynnais iddi gael cinio a dechreuodd y berthynas
I was about to text you about it	Roeddwn i ar fin anfon neges destun atoch chi amdano
I could feel the blood running down to my chest	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwaed yn rhedeg i lawr i'm cist
We can say he didn't see it	Gallwn ddweud nad oedd yn ei weld
I refused to give him any information	Gwrthodais roi unrhyw wybodaeth iddo
I noticed this, understanding how much he cared	Sylwais ar hyn, gan ddeall cymaint yr oedd yn gofalu amdano
I tried to be normal	Ceisiais fod yn normal
I need to transcribe it into a Word file	Dwi angen ei drawsgrifio mewn ffeil Word
I couldn't let my control slip away with her	Ni allwn ganiatáu i'm rheolaeth lithro gyda hi
I could take it off	Gallwn i gymryd i ffwrdd
We can feel tears coming	Gallwn deimlo dagrau yn dod
I have so much extra space here	Mae gen i gymaint o le ychwanegol yma
We can feel something in the air between us	Gallwn deimlo rhywbeth yn yr awyr rhyngom
I told my mom too	Dywedais wrth fy mam hefyd
It probably wasn't much of an idea	Mae'n debyg nad oedd yn llawer o syniad
I'm going to prepare a place for you	Dw i'n mynd i baratoi lle i chi
A station slid to her side	Llithrodd gorsaf wrth ei hochr
I knew the silence was not a good sign	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y distawrwydd yn arwydd da
I was literally built this way	Cefais fy adeiladu yn llythrennol fel hyn
Flower in full bloom	Blodyn yn ei flodau llawn
I love everything you said in your profile	Rwyf wrth fy modd â phopeth a ddywedasoch yn eich proffil
I followed her downstairs and over to her house	Dilynais hi i lawr y grisiau a draw i'w thŷ
I'll let them know	Byddaf yn rhoi gwybod iddynt
I didn't know it was fraud	Wyddwn i ddim mai twyll oedd hi
I lay back and tried to relax	Gorweddais yn ôl a cheisio ymlacio
I couldn't believe she would kill me	Ni allwn gredu y byddai hi'n fy lladd
I got three out of four questions correct	Cefais dri o bob pedwar cwestiwn yn gywir
I think one of the authors used that phrase	Rwy'n meddwl bod un o'r awduron yn defnyddio'r ymadrodd hwnnw
I only needed a few minutes to rest	Dim ond ychydig funudau oedd angen i mi orffwys
I kept quietly to the back of the house	Daliais yn dawel i gefn y tŷ
I knew the way to the exit	Roeddwn i'n gwybod y ffordd i'r allanfa
An important shop preacher	Pregethwr siop pwys
I followed the same and grabbed his hand	Dilynais yr un peth a gafael yn ei law
I hold and believe in a supreme goal	Rwy'n dal ac yn credu mewn nod goruchaf
A man should not love a woman that much	Ni ddylai dyn garu menyw gymaint â hynny
I opened and closed at the mall almost daily	Fe wnes i agor a chau yn y ganolfan bron bob dydd
I suggest we hold on to them	Awgrymaf ein bod yn dal gafael arnynt
I can't talk about such things before him	Ni allaf siarad am bethau o'r fath o'i flaen
These are usually worn on a bonnet	Mae'r rhain fel arfer yn cael eu gwisgo ar boned
I hold my breath as voices grow louder	Rwy'n dal fy anadl wrth i leisiau dyfu'n uwch
I would have thought she would have done something else	Byddwn i wedi meddwl y byddai hi wedi gwneud rhywbeth arall
That is, the way he looked at you	Hynny yw, y ffordd yr edrychodd arnoch chi
I couldn't wait for this morning to come	Allwn i ddim aros i'r bore yma ddod
I want to clean it up a bit	Rwyf am ei lanhau ychydig
I should have killed him when he was a kid	Dylwn i fod wedi ei ladd pan oedd yn blentyn
I want to be involved in cultural events	Rwyf am fod yn rhan o ddigwyddiadau diwylliannol
No significant changes have been made since then	Nid oes unrhyw newidiadau sylweddol wedi'u gwneud ers hynny
I completely forgot about that scout on the roof	Anghofiais yn llwyr am y sgowt yna ar y to
I hope you like it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi
I can almost see her in the water	Gallaf bron ei gweld yn y dŵr
I didn't know anything	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw beth
I saw the look on my dad's face	Gwelais yr olwg ar wyneb fy nhad
I had my own idea of ​​who the woman was	Roedd gen i fy syniad fy hun pwy oedd y fenyw
I thought they had orders not to shoot at me	Roeddwn i'n meddwl bod ganddyn nhw orchmynion i beidio â saethu ataf
A little more meat on their bones	Ychydig mwy o gig ar eu hesgyrn
I was patient, quiet	Roeddwn yn amyneddgar, yn dawel
I thought it would be fun anyway	Rwy'n meddwl y byddai'n hwyl beth bynnag
I didn't think we would ever be discovered	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddwn ni byth yn cael ein darganfod
I know you like it when we kiss	Rwy'n gwybod eich bod yn ei hoffi pan fyddwn yn cusanu
I won't let you leave like this	Wna i ddim gadael i chi adael fel hyn
The main occupation is agriculture	Y brif alwedigaeth yw amaethyddiaeth
I couldn't stop waiting for the boy to disappear	Allwn i ddim stopio aros i'r bachgen ddiflannu
I bent myself to both to demolish them	Plygais fy hun at y ddau i'w dymchwel
I begin to doubt my decision	Dechreuaf amau ​​fy mhenderfyniad
I would never be able to face anyone again	Fyddwn i byth yn gallu wynebu neb eto
I found myself back in my body	Cefais fy hun yn ôl yn fy nghorff
I still couldn't breathe properly	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu'n iawn o hyd
I can't believe you have great ability with this	Ni allaf gredu bod gennych chi allu mawr gyda hyn
I didn't have this luxury	Nid oedd y moethusrwydd hwn gennyf
I refuse to work with you	Rwy'n gwrthod gweithio gyda chi
I want to visit there some day too	Rwyf am ymweld yno ryw ddydd hefyd
I heard some noise from inside the room	Clywais ychydig o sŵn o'r tu mewn i'r ystafell
I know now that things are that way	Gwn yn awr fod pethau felly
I know it now	Yr wyf yn ei adnabod yn awr
I know you already know this	Gwn eich bod eisoes yn gwybod hyn
I say again, this thing doesn't do you	Dywedaf eto, nid yw'r peth hwn yn eich gwneud
I get that you had sex with her	Rwy'n cael eich bod wedi cael rhyw gyda hi
I need you here with me	Dwi angen ti yma gyda mi
The voice of a little girl asking for help	Llais merch fach yn gofyn am help
Drug-rich lifestyles can be dangerous	Gall ffordd o fyw sy'n llawn cyffuriau fod yn beryglus
I met sailors from all over the world	Cyfarfûm â morwyr o bob rhan o'r byd
Video conference today	Cynhadledd fideo heddiw
A sad look fell on her face	Syrthiodd golwg drist ar ei hwyneb
I want to think about this and you	Rwyf am feddwl am hyn a chi
I watched in vain for a cross word	Gwyliais yn ofer am air croes
That is, you can ask them questions	Hynny yw, gallwch ofyn cwestiynau iddynt
I remember the years dear	Rwy'n cofio'r blynyddoedd yn annwyl
A selection of these items are on permanent display	Mae detholiad o'r eitemau hyn yn cael eu harddangos yn barhaol
I wanted to party like everyone else	Roeddwn i eisiau parti fel pawb arall
I'm telling you again, though	Rwy'n dweud wrthych eto, serch hynny
He decided to act immediately	Penderfynodd weithredu ar unwaith
I found them in an old plastic bag	Des i o hyd iddyn nhw mewn hen fag plastig
I can't help but stare	Ni allaf helpu ond syllu
I didn't really have any words of encouragement	Doedd gen i ddim geiriau o anogaeth mewn gwirionedd
That word is execution	Dienyddiad yw'r gair hwnnw
I hate when they do that	Mae'n gas gen i pan maen nhw'n gwneud hynny
I really have to live with this all my life	Mewn gwirionedd mae'n rhaid i mi fyw gyda hyn ar hyd fy oes
I did not know how to return his money	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddychwelyd ei arian
I really think it would help you	Dwi wir yn meddwl y byddai'n eich helpu chi
I think we should take a similar approach here	Rwy’n meddwl y dylem gymryd agwedd debyg yma
I forgot to feed them	Anghofiais eu bwydo
I will be leaving this school	Byddaf yn gadael yr ysgol hon
I was sure that no one in this town would care	Roeddwn yn sicr na fyddai ots gan neb yn y dref hon
I'm just so tired and overwhelmed	Rwyf newydd fod mor flinedig ac wedi fy llethu
I'm doing my best to explain	Rwy'n gwneud fy ngorau i esbonio
This position was a lifetime appointment	Roedd y swydd hon yn benodiad oes
I lay down for a moment listening but heard nothing	Gorweddais am eiliad yn gwrando ond ni chlywais ddim
A strange case indeed	Achos rhyfedd yn wir
I looked at three of them	Edrychais ar dri ohonyn nhw
I want someone to be able to resolve that issue	Rwyf am i rywun allu datrys y mater hwnnw
I had known him	Roeddwn i wedi ei adnabod
I didn't realize that so many women wanted it	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod cymaint o fenywod eisiau hynny
I personally think he is a bad governor	Rwy’n meddwl, yn bersonol, ei fod yn llywodraethwr gwael
The authority for this release is unknown	Nid yw'r awdurdod ar gyfer y datganiad hwn yn hysbys
I am sure you will have fun	Yr wyf yn siŵr y cewch hwyl
Lots of opportunities	Llawer o gyfleoedd
I had to put my back into it	Roedd yn rhaid i mi roi fy nghefn i mewn iddo
I was wondering how he felt today	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd yn teimlo heddiw
Over time much experimental data has accumulated	Dros amser mae llawer o ddata arbrofol wedi cronni
A single, complete tower rose above the ruins	Cododd twr unigol, cyflawn uwchben yr adfeilion
I have to take care of this wound	Mae'n rhaid i mi ofalu am y clwyf hwn
I will follow her outside the clean and airy path	Dilynaf hi y tu allan i'r llwybr glân ac awyrog
I am very attentive to my immediate people	Rwy'n astud iawn i'm pobl agos
I will not start at all	Ni ddechreuaf o gwbl
A group was coming down now	Roedd grŵp yn dod i lawr nawr
I'm going to be promoted among the nations	Dw i'n mynd i gael fy nyrchafu ymhlith y cenhedloedd
I saw you working at the club	Gwelais i chi'n gweithio yn y clwb
I remove the phone from my ear and look around	Rwy'n tynnu'r ffôn o fy nghlust ac yn edrych o gwmpas
I stopped my thoughts going any further	Ataliais fy meddyliau rhag mynd ymhellach
Love, husband twice over	Cariad, gwr ddwywaith drosodd
I was always more concerned about you	Roeddwn bob amser yn poeni mwy amdanoch chi
I can't do this kid alone yet	Ni allaf wneud y plentyn hwn yn unig eto
I was able to talk to them into another week	Roeddwn i'n gallu siarad â nhw i mewn i wythnos arall
I turned around and waited for her to walk over	Troais o gwmpas ac aros iddi gerdded draw
I hardly noticed the hall	Prin y sylwais ar hyd y neuadd
I know you're right	Gwn eich bod yn iawn
I was supposed to be in the housing court today	Roeddwn i fod i fod yn y llys tai heddiw
I have not pushed him further on this	Nid wyf wedi ei wthio ymhellach ar hyn
I lean in to taste it	Rwy'n pwyso i mewn i'w flasu
I read her thoughts in the dream	Darllenais ei meddyliau yn y freuddwyd
I have seen their thoughts and hopes	Rwyf wedi gweld eu meddyliau a'u gobeithion
I walked beside the window and looked in	Cerddais wrth ymyl y ffenestr ac edrych i mewn
I can leave a message	Gallaf adael neges
I was once like you, a kid	Roeddwn i unwaith fel chi, yn blentyn
I was breaking a rule, but no one would know	Roeddwn i'n torri rheol, ond fyddai neb yn gwybod
I ask about smoking history	Gofynnaf am hanes ysmygu
I am the direction you are seeking	Fi yw'r cyfeiriad yr ydych yn ei geisio
I'll explain a little here	Byddaf yn esbonio ychydig yma
I noticed one plane was too high	Sylwais fod un awyren yn rhy uchel
I have to find her before she can find me	Rhaid i mi ddod o hyd iddi cyn iddi ddod o hyd i mi
A band started playing	Dechreuodd band chwarae
I smile to make people comfortable	Rwy'n gwenu i wneud pobl yn gyfforddus
I think you feel the same way about me	Rwy'n meddwl eich bod chi'n teimlo'r un ffordd amdana i
A warm wave of excitement and relief is flowing within me	Mae ton gynnes o gyffro a rhyddhad yn llifo o'm mewn
I really want to end this	Rwyf wir eisiau dod â hyn i ben
Dedicated parking space for each apartment	Lle parcio neilltuedig ar gyfer pob fflat
We can't find out what makes the difference	Ni allwn ddarganfod beth sy'n gwneud y gwahaniaeth
And he was lying across the bed	Ac roedd yn gorwedd ar draws y gwely
I felt it was the right time to leave	Roeddwn i'n teimlo mai dyna'r amser iawn i adael
I apologize pretty lady	Ymddiheuraf wraig bert
I want you to consider this statement for a moment	Rwyf am ichi ystyried y datganiad hwn am eiliad
I wanna talk to you longer	Hoffwn siarad â chi yn hirach
I was in a small room, more like a hallway	Roeddwn i mewn ystafell fechan, yn debycach i gyntedd
Thank you for your honesty with me	Diolch i chi am eich gonestrwydd gyda mi
I will enjoy killing them	Byddaf yn mwynhau eu lladd
I almost dropped the fish	Bu bron imi ollwng y pysgodyn
He swung my knife hand around to hit him back	Siglo fy llaw cyllell o gwmpas i daro ef yn ôl
I could forgive that, frankly	Gallwn i faddau hynny, a dweud y gwir
I should have known this was how it would go	Dylwn i fod wedi gwybod mai dyma sut y byddai'n mynd
The confrontation was quickly stopped by security guards	Cafodd y gwrthdaro ei atal yn gyflym gan warchodwyr diogelwch
I was getting to that pretty fragile subject	Roeddwn i'n cyrraedd y pwnc eithaf bregus hwnnw
I think he probably wasn't very active	Rwy'n meddwl nad oedd yn weithgar iawn yn ôl pob tebyg
I can't deal with it	Ni allaf ddelio â hi
Comparison should make a point, not a point	Dylai cymhariaeth wneud pwynt, nid pwynt
History of the island	Hanes yr ynys
I had to make that crystal clear	Roedd yn rhaid i mi wneud y grisial hwnnw'n glir
That is, everyone saw	Hynny yw, gwelodd pawb
A young woman runs into the courtroom	Mae menyw ifanc yn rhedeg i mewn i ystafell y llys
I am the product of that same union	Yr wyf yn gynnyrch yr un undeb hwnnw
I'm supposed to be taking it easy being lazy	Yr wyf i fod i fod yn ei gymryd yn hawdd bod yn ddiog
A shout came out of somewhere	Daeth gwaedd allan o rywle
Suddenly I felt too open to everyone	Yn sydyn teimlais yn rhy agored i bawb
I wasn't going to let him stop me	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo fy atal
I can't remember other things	Ni allaf gofio pethau eraill
I just rolled my eyes, and smiled	Fi newydd rolio fy llygaid, a gwenodd
I am here to make the world better	Rwyf yma i wneud y byd yn well
I like simple things	Rwy'n hoffi pethau syml
They are probably pretty good	Mae'n debyg eu bod yn eithaf da eu byd
I have never worn small things	Nid wyf erioed wedi gwisgo pethau bach
I told him exactly what he wanted to hear	Dywedais wrtho yn union beth yr oedd am ei glywed
We could never prepare her for it	Ni allwn byth ei pharatoi ar ei gyfer
Local press release necessary as interest extends far	Datganiad i'r wasg leol yn angenrheidiol gan fod diddordeb yn ymestyn ymhell
I would not have felt so ashamed and confused	Fyddwn i ddim wedi teimlo cymaint o gywilydd a dryswch
I wanted this case to be perfect	Roeddwn i eisiau i'r achos hwn fod yn berffaith
I have felt like you have felt many times before	Rwyf wedi teimlo fel eich bod yn teimlo sawl gwaith o'r blaen
I had an agent for my novel in the pipeline	Roedd gen i asiant ar gyfer fy nofel ar y gweill
I can't wait to see it done	Ni allaf aros i'w weld yn cael ei wneud
I'm rocking on the ugly surface	Rwy'n siglo ar y wyneb hyll
Extract from pool cover	Darn o glawr y pwll
I held my hands up and moved between them	Daliais fy nwylo i fyny a symud rhyngddynt
You shoot that	Rydych chi'n saethu hynny
I appeared, watching, and continued	Ymddangosais, gan wylio, a pharhaodd
I dried my hair in my room and got dressed there	Sychais fy ngwallt yn fy ystafell a gwisgo yno
A bold way to live, but dangerous	Ffordd feiddgar i fyw, ond peryglus
Lots of questions and no answers	Llawer o gwestiynau a dim atebion
I can hear the train whistle	Gallaf glywed chwiban y trên
I know you would do it anyway	Rwy'n gwybod y byddech chi'n gwneud hynny beth bynnag
I didn't know what to do	Wyddwn i ddim beth i'w wneud
I can do that in any kind of movie	Gallaf wneud hynny mewn unrhyw fath o ffilm
I plunged my hand down the damp forest	Plymiais fy llaw i lawr y goedwig llaith
I know you can't help but lie	Rwy'n gwybod na allwch chi helpu ond dweud celwydd
I can look crazy cool with my gaze down	Gallaf edrych yn wallgof cŵl gyda fy syllu i lawr
The punctuation was written first hand	Ysgrifenwyd yr atalnodi â llaw gyntaf
I mentioned it to the head teacher	Soniais amdano wrth y pennaeth
I need some drinks to help me survive	Dwi angen rhai diodydd i fy helpu i oroesi
A young woman is watching	Mae menyw ifanc yn gwylio
I wanted to, that's definitely damned	Roeddwn i eisiau, mae hynny'n sicr damned
I wasn't doing any of this stuff	Nid fi oedd yn gwneud dim o'r stwff yma
I didn't want all this	Doeddwn i ddim eisiau hyn i gyd
I was amazed at how nice it fit	Cefais fy synnu gan ba mor braf yr oedd yn ffitio
Joseph for professional baseball	Joseph ar gyfer pêl fas proffesiynol
I keep it all to myself for a long time	Rwy'n cadw'r cyfan i mi fy hun am amser hir
It's like they're everywhere	Mae'n debyg eu bod nhw ym mhobman
I wasn't a car person, to be honest	Doeddwn i ddim yn berson car, a dweud y gwir
I am currently working in industrial design	Ar hyn o bryd rwy'n gweithio ym maes dylunio diwydiannol
The station building is no longer in use for the railway	Nid yw adeilad yr orsaf bellach yn cael ei ddefnyddio ar gyfer y rheilffordd
I can't even think of the word	Ni allaf hyd yn oed feddwl am y gair
I didn't really get to know her	Doeddwn i ddim wir wedi dod i'w hadnabod
I want to be my own man	Rwyf am fod yn ddyn fy hun
I just want to be free	Fi jyst eisiau bod yn rhydd
I should have waited to help you	Dylwn i fod wedi aros i'ch helpu chi
Anyone who wanted a quality education had to travel abroad	Roedd yn rhaid i unrhyw un a oedd yn dymuno addysg o safon deithio dramor
I needed to know if it was more than lust	Roedd angen i mi wybod a oedd yn fwy na chwant
I just pointed at my dad	Dim ond nodais ar fy nhad
I never thought of writing anything that way	Wnes i erioed feddwl am ysgrifennu dim byd felly
I had a different focus right now in software development	Roedd gen i ffocws gwahanol ar hyn o bryd ym maes datblygu meddalwedd
I had no idea what to say about that	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud am hynny
I know that his path is much more difficult	Gwn fod ei lwybr yn llawer anoddach
Hopefully she wasn't hurt too badly	Gobeithio na chafodd hi ei brifo'n rhy ddrwg
I didn't play anything on it either	Wnes i ddim chwarae dim arni chwaith
I had already thought about that	Roeddwn i eisoes wedi meddwl am hynny
I just need to sleep right now	Fi jyst angen cysgu ar hyn o bryd
I did not want any evidence of my suspicions left behind	Nid oeddwn am i unrhyw dystiolaeth o fy amheuon gael ei gadael ar ôl
I needed to master them, or they would master me	Roedd angen i mi eu meistroli, neu byddent yn meistroli fi
I could close my eyes and go to sleep	Roeddwn i'n gallu cau fy llygaid a mynd i gysgu
I didn't say anything	Wnes i ddim dweud dim byd
I didn't like to see him suffer	Doeddwn i ddim yn hoffi ei weld yn dioddef
I finished my lunch, then went to the bathroom	Gorffennais fy nghinio, yna es i'r ystafell ymolchi
I could see that his rabies was about to explode	Roeddwn i'n gallu gweld bod ei gynddaredd ar fin ffrwydro
I can say anything and everything, no matter what	Gallaf ddweud unrhyw beth a phopeth, waeth beth
I needed the second squad	Roeddwn i angen yr ail garfan
I wouldn't believe it either	Fyddwn i ddim yn ei gredu chwaith
I have my own problems at the moment	Mae gen i fy mhroblemau fy hun ar hyn o bryd
I received this equipment just over a week ago	Derbyniais yr offer hwn ychydig dros wythnos yn ôl
I want to know if this is how it ends	Rwyf am wybod ai dyma sut y daw i ben
I just need to talk to you	Fi jyst angen siarad â chi
I felt bad, then	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg, wedyn
I see activity inside	Rwy'n gweld gweithgaredd y tu mewn
I was scared what they would want from me	Roeddwn i wedi dychryn beth fydden nhw ei eisiau gen i
I'd love to know what's in here	Byddwn wrth fy modd yn gwybod beth sydd i mewn yma
I can't handle any dirty looks today	Ni allaf drin unrhyw edrychiadau budr heddiw
A priest rescued him and took him to his house	Achubodd offeiriad ef a mynd ag ef i'w dŷ
It feels very comfortable to me	Mae'n teimlo'n gyfforddus iawn i mi
A police car was waiting on the first side street	Roedd car heddlu yn aros ar y stryd ochr gyntaf
I clearly feel that we should try to fix it	Teimlaf yn amlwg y dylem geisio ei osod
I wanted to provoke them all	Roeddwn i eisiau procio allan pob un ohonyn nhw
I looked away and became shy again	Edrychais i ffwrdd a mynd yn swil unwaith eto
I just have to keep running	Mae'n rhaid i mi ddal i redeg
I can hear him thinking	Gallaf ei glywed yn meddwl
I love that message	Rwyf wrth fy modd â'r neges honno
I was truly blessed by him	Cefais wir fendith ganddo
I looked at the image with powerful curiosity	Edrychais ar y ddelwedd gyda chwilfrydedd pwerus
I do some research, now and again	Rwy'n gwneud rhywfaint o ymchwil, yn awr ac yn y man
I hope you receive this money and find forgiveness	Rwy'n gobeithio y byddwch yn derbyn yr arian hwn ac yn dod o hyd i faddeuant
I stopped by to see what it was like	Nes i stopio heibio i weld sut oedd hi
Hanging and not press	Crog ac nid gwasg
One becomes very fond of a small animal	Mae un yn mynd yn hoff iawn o anifail bach
I continued to fall for what I felt was eternity	Daliais i syrthio am yr hyn a deimlais fel tragwyddoldeb
I found it in the garage with the other pictures	Des i o hyd iddo yn y garej gyda'r lluniau eraill
A knock on his door woke him up	Deffrodd cnoc ar ei ddrws ef
I want to be alone to grieve	Dw i eisiau bod ar fy mhen fy hun i alaru
I went out running home	Es i allan yn rhedeg am adref
I was wondering if that was normal	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hynny'n normal
I swear you'll be treated like a queen	Rwy'n tyngu y byddwch chi'n cael eich trin fel brenhines
I tried this next season and it worked	Rhoddais gynnig ar hyn y tymor nesaf ac fe weithiodd
I always knew you would go a long way	Roeddwn i bob amser yn gwybod y byddech chi'n mynd yn bell
I need someone to replace her	Dwi angen rhywun i gymryd ei lle
I didn't blame him for that	Wnes i ddim ei fai am hynny
I will do anything to gain your trust and love	Gwnaf unrhyw beth i gael eich ymddiriedaeth a'ch cariad
He retired from the army three months later	Ymddeolodd o'r fyddin dri mis yn ddiweddarach
I understand that concern	Rwy’n deall y pryder hwnnw
I remember seeing mum smiling at me	Rwy'n cofio gweld mam yn gwenu arnaf
I was just dead	Roeddwn i cystal â marw
I will never forget her	Nid anghofiaf hi byth
I turn around to see what he's looking at	Trof o gwmpas i weld beth mae'n edrych arno
Their surface is smooth and their walls thin	Mae eu harwyneb yn llyfn a'u waliau yn denau
I love this quote from her	Rwyf wrth fy modd â'r dyfyniad hwn ohoni
I almost liked it at that moment	Roeddwn i bron yn ei hoffi ar y foment honno
I decide to swim instead	Rwy'n penderfynu nofio yn lle hynny
Henry had supported the rebellion	Roedd Harri wedi cefnogi'r gwrthryfel
White flags were to be ignored	Roedd baneri gwyn i'w hanwybyddu
I was scared and optimistic	Roeddwn yn ofnus ac yn optimistaidd
I was going to keep it simple and sweet tonight	Roeddwn i'n mynd i'w gadw'n syml a melys heno
I couldn't help but feel my own weight	Ni allwn helpu ond teimlo fy mhwysau fy hun
I wonder who they were and how many were here	Tybed pwy oedden nhw a faint oedd yma
I take a seat in a desk chair	Rwy'n cymryd sedd mewn cadair ddesg
I need a shower in the worst way	Dwi angen cawod yn y ffordd waethaf
I am not a counselor, minister or therapist	Nid wyf yn gynghorydd, yn weinidog nac yn therapydd
I didn't want this to be about me	Nid oeddwn am i hyn fod yn ymwneud â mi
I didn't like my scent either	Doeddwn i ddim yn hoffi fy arogl chwaith
I'm just going to miss you	Dw i jyst yn mynd i dy golli di
I am currently taking hormone therapy	Rwy'n cymryd therapi hormonau ar hyn o bryd
And the script surprised me	Ac fe wnaeth y sgript fy synnu
I came out of the store without looking	Deuthum allan o'r siop heb edrych ar ôl
I want to embrace the future	Rwyf am gofleidio'r dyfodol
I picked them up for a song at auction	Nes i eu codi nhw am gân mewn ocsiwn
I didn't want to be in the dark anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yn y tywyllwch mwyach
A dog will eat itself to death	Bydd ci yn bwyta ei hun i farwolaeth
I love having a family	Rwyf wrth fy modd yn cael teulu
I looked fine, for the most part	Edrychais yn iawn, ar y cyfan
I should have ended it ages ago	Dylwn i fod wedi rhoi terfyn arno oesoedd yn ôl
I never quite know when that thing will come from	Dwi byth yn gwybod yn iawn pan ddaw'r peth hwnnw
I fired, but a moment too late	Rwy'n tanio, ond eiliad yn rhy hwyr
I need all the stuff	Dwi angen y stwff i gyd
Certainly, I would like to investigate this further	Yn sicr, hoffwn ymchwilio ymhellach i hyn
It took some convincing	Cymerodd rywfaint o argyhoeddiad
I didn't tell him that though	Wnes i ddim dweud hynny wrtho serch hynny
This measure is yet to be taken	Mae'r mesur hwn eto i'w gymryd
I'm thinking of buying her some flowers	Rwy'n ystyried prynu rhai blodau iddi
I wore it all night so far	Fe'i gwisgais trwy'r nos hyd yn hyn
I didn't realize we could do that	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y gallem wneud hynny
I keep repeating that to myself	Rwy'n dal i ailadrodd hynny i mi fy hun
I felt bad for him	Roeddwn i'n teimlo'n wael drosto
I don't want you to be lost or left behind	Nid wyf am i chi fod ar goll neu ar ôl
I beg not of you	Nid wyf yn erfyn bywyd ohonoch
I could have stayed there forever	Gallwn i fod wedi aros yno am byth
I can't see how she could know	Ni allaf weld sut y gallai hi wybod
I did not hear her clearly, she said to herself	Ni chlywais hi yn glir, meddai wrth ei hun
I was going to have to climb down	Roeddwn i'n mynd i orfod dringo i lawr
I can see a small river down below	Gallaf weld afon fach i lawr isod
The man's voice was confused at the door	Yr oedd llais dyn wedi ei ddrysu wrth y drws
I have a great deal of body awareness	Mae gen i lawer iawn o ymwybyddiaeth o'r corff
I now understand that death is life on a break	Deallaf yn awr mai bywyd ar saib yw marwolaeth
I didn't see you rubbing	Ni welais i chi'n rhwbio
I feel cold inside and empty	Rwy'n teimlo'n oer y tu mewn ac yn wag
I was aware that everything could change at any time	Roeddwn yn ymwybodol y gallai popeth newid ar unrhyw adeg
I also made a list of the food we will need	Fe wnes i hefyd restr o'r bwyd fydd ei angen arnom ni
I can hear the sadness in your song	Gallaf glywed y tristwch yn eich cân
I want to be with him	Rwyf am fod gydag ef
I hated thinking of going to bed	Roeddwn yn casáu meddwl mynd i'r gwely
I figure it this way	Rwy'n ei ffigur fel hyn
I doubt we will get in the full ten days	Rwy'n amau ​​a gawn ni yn y deg diwrnod llawn
I think that's the power of creativity	Rwy'n meddwl mai dyna yw pŵer creadigrwydd
I tried to say no but she didn't get it	Ceisiais ddweud na ond nid oedd hi'n ei gael
I couldn't be clearer than that	Ni allaf fod yn gliriach na hynny
I'm ready for you to come back now	Rwy'n barod i chi ddod yn ôl nawr
I can't explain it, but we understand each other well	Ni allaf ei esbonio, ond rydym yn deall ein gilydd yn iawn
I feel different towards them	Rwy'n teimlo'n wahanol tuag atynt
I had to change some things	Roedd yn rhaid i mi newid rhai pethau
A long ship trip is not one	Nid yw taith long hir yn un
I was denied access to the necessary law enforcement	Gwrthodwyd mynediad i orfodi'r gyfraith angenrheidiol i mi
I'll give you some advice	Byddaf yn rhoi rhywfaint o gyngor ichi
I think my time is up	Rwy'n meddwl bod fy amser ar ben
Slip away and disappear	Llithro i ffwrdd a diflannu
I wanted more out of life	Roeddwn i eisiau mwy allan o fywyd
I called to him, but he just ran faster	Galwais ato, ond dim ond yn gyflymach y rhedodd
I could hardly see straight away	Prin y gallwn weld yn syth
I had to sound like we meant business	Roedd yn rhaid i mi swnio fel ein bod yn golygu busnes
I went on very carefully	Es ymlaen yn ofalus iawn
I muttered swear words under my breath	Mwmianais eiriau rhegi o dan fy anadl
I know what it takes to make an event successful	Rwy'n gwybod beth sydd ei angen i wneud digwyddiad yn llwyddiannus
A brief temptation washed over him before he dismissed it	Golchodd temtasiwn byr drosto cyn iddo ei ddiystyru
I'm angry with myself	Rwy'n flin gyda fy hun
Food production was the top priority of land use	Cynhyrchu bwyd oedd prif flaenoriaeth defnydd tir
I try not to give her what she works for	Rwy'n ceisio peidio â rhoi iddi yr hyn y mae'n gweithio iddo
There is a thick layer of dust everywhere	Mae haen drwchus o lwch ym mhobman
I love this time of year	Rwyf wrth fy modd yr amser hwn o'r flwyddyn
I was sure this wasn't normal	Roeddwn yn siŵr nad oedd hyn yn arferol
I was not ready for a visit	Doeddwn i ddim yn barod am ymweliad
Weaning symptoms can sometimes be similar to a person's underlying condition	Gall symptomau diddyfnu weithiau fod yn debyg i gyflwr sylfaenol person
I was only trying to update them	Nid oeddwn ond yn ceisio rhoi'r wybodaeth ddiweddaraf iddynt
I was there, but not for the reason you think	Roeddwn i yno, ond nid am y rheswm rydych chi'n meddwl
I was happy at the time	Roeddwn yn hapus ar y pryd
He was deeply affected by her death	Effeithiwyd yn fawr arno gan ei marwolaeth
I turned and found him standing very close to me	Troais a dod o hyd iddo yn sefyll yn agos iawn ataf
I saw your interview	Gwelais eich cyfweliad
I was in shock	Roeddwn mewn ing o arswyd
I was wondering what might have happened	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai fod wedi digwydd
I can do something out on the bed	Gallaf wneud rhywbeth allan ar y gwely
I can't tell you how honored he was	Ni allaf ddweud wrthych pa mor anrhydedd y bu
I know how to give you these things	Rwy'n gwybod sut i roi'r pethau hyn i chi
I had spies watching over you	Roedd gen i ysbiwyr yn gwylio drosoch chi
Barrel in front, double barrel behind	Casgen o'i flaen, casgen ddwbl y tu ôl
I thought about it, okay	Meddyliais am y peth, iawn
I was not that person	Nid fi oedd y person hwnnw
I myself have never understood this	Nid wyf fi fy hun erioed wedi deall hyn
I was so excited to meet you both	Roeddwn i mor gyffrous i gwrdd â chi'ch dau
I've just not been very careful lately	Dwi jest ddim wedi bod yn fy iawn bwyll yn ddiweddar
I pointed it straight to him	Fe wnes i ei bwyntio'n syth ato
I lost my parents months ago	Collais fy rhieni fisoedd yn ôl
I can see it plain enough	Gallaf ei weld yn ddigon plaen
I decided not to lose her completely	Penderfynais beidio â'i cholli'n gyfan gwbl
I forgot she was there	Anghofiais ei bod hi yno
One fluid has been used here for easy pouring	Mae un hylif wedi'i ddefnyddio yma ar gyfer arllwys yn hawdd
I was amazed at how well organized the wedding was	Cefais fy syfrdanu gan ba mor drefnus oedd y briodas
I love how they finish their work	Rwyf wrth fy modd sut y maent yn gorffen eu gwaith
I have no idea what to make of that	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud o hynny
We can make no sense out of it	Ni allwn wneud synnwyr o ddim ohono
I'll post the actual game thread later tonight	Byddaf yn postio'r edefyn gêm wirioneddol yn ddiweddarach heno
I believe that these figures illustrate something more human	Credaf fod y ffigurau hyn yn darlunio rhywbeth mwy dynol
A small fee may apply	Gall ffi fechan fod yn berthnasol
I was her future, this town was her future	Fi oedd ei dyfodol, y dref hon oedd ei dyfodol
I try to move my tongue	Rwy'n ceisio symud fy nhafod
I could barely hear myself	Ni allwn glywed fy hun yn anadl
I saw the priest in the church	Gwelais yr offeiriad yn yr eglwys
I was hoping the key would hide it	Roeddwn yn gobeithio y byddai'r allwedd yn ei guddfan
I like the way you express information to us	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n mynegi gwybodaeth i ni
I've already worked it out with the boss	Rwyf eisoes wedi ei weithio allan gyda'r pennaeth
I hear from him every two weeks	Rwy'n clywed ganddo bob pythefnos
In the best way possible	Yn y ffordd orau bosibl
I have two little girls	Mae dwy ferch fach gyda fi
I assume you have no idea either	Rwy'n cymryd nad oes gennych chi unrhyw syniad chwaith, felly
I tried to push it open	Ceisiais ei wthio ar agor
I need to know if she's dead or alive	Mae angen i mi wybod a yw hi'n farw neu'n fyw
I often had dreams of the past	Roeddwn yn aml yn cael breuddwydion am yr amser a fu
I very much hope you can join this journey with me	Rwy'n mawr obeithio y gallwch ymuno â'r daith hon gyda mi
A smaller church can give you that intimate family feel	Gall eglwys lai roi'r teimlad teuluol agos hwnnw i chi
I believe in waiting period	Rwy'n credu mewn cyfnod aros
Far and near the people were driven to flee	Ymhell ac agos gyrrwyd y bobl i ffoi
I'm willing to wait for a better time	Rwy'n fodlon aros am amser gwell
I was wondering if their joy was real	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd eu llawenydd yn wirioneddol
I would suggest you do it soon	Byddwn yn awgrymu eich bod yn ei wneud yn fuan
I had to talk honestly about what happened	Roedd yn rhaid i mi siarad yn onest am yr hyn a ddigwyddodd
I felt like the world was on my shoulders	Roeddwn i'n teimlo bod y byd ar fy ysgwyddau
I feel tears starting to trickle down my face	Rwy'n teimlo dagrau yn dechrau cwympo i lawr fy wyneb
A hostage came with them	Daeth gwystl gyda nhw
I needed you all dead and the robot gone	Roeddwn i angen chi i gyd yn farw a'r robot wedi mynd
I know the type well	Rwy'n gwybod y math yn dda
I know what's ahead	Rwy'n gwybod beth sydd o'm blaen
I woke up from my alarm	Deffrais gan fy larwm
I got jealous and asked why	Cefais genfigen a gofynnais am y rheswm am hynny
I decided the whole thing was checking	Penderfynais fod y cyfan yn gwirio
A steep whistle came from behind them	Daeth chwibaniad serth o'r tu ôl iddynt
It was therefore inevitable that the cost would suffer	Roedd yn anochel felly y byddai'r gost yn dioddef
I've told everyone there to expect you	Rwyf wedi dweud wrth bawb yno i'ch disgwyl
I ask if there is anything else to put forward	Gofynnaf a oes unrhyw beth arall i'w roi ymlaen
I made a comment there	Fe wnes i sylw yno
I spit water out of my mouth	Rwy'n poeri dŵr o'm ceg
I will not let any harm come to your baby	Ni fyddaf yn gadael i unrhyw niwed ddod i'ch babi
I have to hold on to my baby	Rhaid i mi ddal gafael ar fy mabi
I know this won't stop you	Rwy'n gwybod na fydd hyn yn eich rhwystro
Harvey played in a test match for state selection	Chwaraeodd Harvey mewn gêm brawf ar gyfer dewis gwladol
No one can just stand and wonder	Ni all neb ond sefyll a rhyfeddu
I had a very large and attentive audience	Cefais gynnulleidfa luosog iawn a mwyaf astud
I took a few pictures of my dog ​​this weekend	Tynnais ychydig o luniau o fy nghi penwythnos yma
I just need you to relax	Fi jyst angen i chi ymlacio
I didn't want any nonsense explanation	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw esboniad nonsens
I thought it sounded like a good deal to me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn swnio fel bargen dda i mi
I saw it in her eyes	Fe'i gwelais yn ei llygaid
I was blind for the better part of two days	Roeddwn i'n ddall am y rhan well o ddau ddiwrnod
I went flying to the concrete ground	Es i hedfan i'r ddaear concrit
A network is a formal structure	Mae rhwydwaith yn strwythur ffurfiol
I hadn't thought it would affect me this way	Nid oeddwn wedi meddwl y byddai'n effeithio arnaf fel hyn
I flashed him a grateful smile	Fflachiais iddo wên ddiolchgar
We can no longer deny it	Ni allwn ei wadu mwyach
I was a bit of a party girl	Roeddwn i'n dipyn o ferch parti
I thought the house might be scary	Rwy'n meddwl y gallai'r tŷ fod yn ofnus
I had beaten those things	Roeddwn i wedi curo'r pethau hynny
That is, it is not exactly an ordinary looking bird	Hynny yw, nid yw hynny'n union yn aderyn sy'n edrych yn gyffredin
I paid taxes like every other business owner	Talais drethi fel pob perchennog busnes arall
I rushed back to the car	Rhisiais yn ôl i'r car
I was retired and I had nothing left to prove	Roeddwn wedi ymddeol a doedd gen i ddim byd ar ôl i'w brofi
Maybe I'll go around tomorrow and check on the kid	Efallai y byddaf yn mynd o gwmpas yfory a gwirio ar y plentyn
We will only do this if the situation is dire	Ni fyddwn yn gwneud hyn oni bai bod y sefyllfa'n enbyd
I ate some of the vegetables we had bought	Bwyteais i rai o'r llysiau roedden ni wedi'u prynu
I mean some real fun	Rwy'n golygu rhywfaint o hwyl go iawn
I was sure he didn't trust me	Roeddwn yn sicr nad oedd yn ymddiried ynof
I did drink some but not all	Fe wnes i yfed peth ohono ond nid y cyfan
I had never seen her this way	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi fel hyn
I have a world to protect	Mae gen i fyd i'w warchod
I felt my diary in my hand	Teimlais fy nyddiadur yn fy llaw
I should have let you talk that night	Dylwn i fod wedi gadael ichi siarad y noson honno
I said the alarm would not sound for hours	Dywedais na fyddai'r larwm yn canu am oriau
I didn't have time for that, though	Nid oedd gennyf amser ar gyfer hynny, serch hynny
A small note lay beneath it	Gorweddai nodyn bychan oddi tano
I had no trouble walking upstairs	Chefais i ddim trafferth cerdded i fyny'r grisiau
I find all equal parts results fun and extremely interesting	Rwy'n cael yr holl ganlyniadau rhannau cyfartal yn hwyl ac yn hynod ddiddorol
I'm sure we all want that	Rwy’n siŵr bod pob un ohonom eisiau hynny
I had no idea how to move as a girl	Doedd gen i ddim syniad sut i symud fel merch
I just can't take care of myself	Ni allaf ofalu amdanaf fy hun yn unig
I told him the cabin was on fire	Dywedais wrtho fod y caban ar dân
I looked around the club	Edrychais o gwmpas y clwb
I took in his strong neck, his hard jaw	Cymerais yn ei wddf cryf, ei ên galed
I'm so excited to visit tomorrow	Rydw i mor gyffrous i ymweld yfory
A straight hallway stretched out in front of her	Roedd cyntedd syth yn ymestyn o'i blaen
I felt his blood on my tongue	Teimlais ei waed ar fy nhafod
A host of guards stayed outside the room, as always	Arhosodd llu o warchodwyr y tu allan i'r ystafell, fel bob amser
I need you to be there to help me escape	Dwi angen i ti fod yno i fy helpu i ddianc
A green bulb appeared	Roedd bwlb gwyrdd i'w weld
I have a nice warm feeling about this	Mae gen i deimlad cynnes braf am hyn
I would like to get there as soon as possible	Hoffwn gyrraedd yno cyn gynted â phosibl
I search twice but find nothing	Rwy'n chwilio ddwywaith ond yn dod o hyd i ddim
I need to get there as soon as possible	Mae angen i mi gyrraedd yno cyn gynted â phosibl
I was a fool	Roeddwn i wedi cael fy chwarae i ffwl
I even read it in my college religion classes	Rwyf hyd yn oed yn ei ddarllen yn fy nosbarthiadau crefydd yn y coleg
A moment before, excitement lit up her face	Foment o'r blaen, roedd cyffro wedi goleuo ei hwyneb
I know there's something behind that hedge	Rwy'n gwybod bod rhywbeth y tu ôl i'r clawdd hwnnw
I was embarrassed that my line got no play	Roeddwn yn embaras na chafodd fy llinell unrhyw chwarae
I saw my dream turn into hope	Gwelais fy mreuddwyd yn troi yn obaith
I can feel his hands all over me	Gallaf deimlo ei ddwylo drosof i gyd
I will not explore that argument here, though	Ni fyddaf yn archwilio’r ddadl honno yma, serch hynny
Sudden longing turned to my heart	Trodd hiraeth sydyn yn fy nghalon
Probably not so bad	Mae'n debyg nad oedd mor ddrwg
I'll have to buy cat things too	Bydd rhaid i fi brynu pethau cath hefyd
Aspiration, hardly emotional, very intimate	Dyhead, prin yn deimladwy, agos-atoch iawn
A soft body leaning against his	Mae corff meddal pwyso yn erbyn ei
Would love to see additional posts like this	Hoffwn weld postiadau ychwanegol fel hyn
I highly recommend and would not hesitate to use it again	Rwy'n argymell yn fawr ac ni fyddwn yn oedi cyn ei ddefnyddio eto
I just wanted to say, but not	Roeddwn i eisiau dweud, ond ddim
I have never had such feelings for any man before	Nid wyf erioed wedi cael y fath deimladau at unrhyw ddyn o'r blaen
I give information	Rwy'n rhoi gwybodaeth
I have my reputation to think about	Mae gen i fy enw da i feddwl amdano
The stress was too much	Roedd y straen yn ormod
I can't shake that thought	Ni allaf ysgwyd y meddwl hwnnw
I needed to go get help	Roedd angen i mi fynd i gael help
I go in without knocking	Rwy'n mynd i mewn heb gnocio
There is a linen cabinet across from the half bath	Mae cabinet lliain ar draws o'r hanner bath
I was a healthy baby	Roeddwn i'n fabi iach
I was so depressed about it	Roeddwn i mor ddigalon yn ei gylch
Nothing terribly awful here	Dim byd hynod ofnadwy yma
I didn't want to listen to her	Doeddwn i ddim eisiau gwrando arni
Bright and happy rumors echoed in the room	Roedd sïon hapus llachar yn atseinio yn yr ystafell
I always remembered you though	Roeddwn i bob amser yn cofio chi serch hynny
I believe every word you spoke	Rwy'n credu pob gair a siaradasoch
I like a woman with a brain, as well as beauty	Rwy'n hoffi menyw ag ymennydd, yn ogystal â harddwch
I hate to say it, but it is	Mae'n gas gen i ei ddweud, ond y mae
I got up from the couch	Codais o'r soffa
I printed those out and now reflect on them daily	Argraffais y rheini ac yn awr yn myfyrio arnynt bob dydd
I took it as a compliment	Cymerais ef fel canmoliaeth
I have to make him see reason	Mae'n rhaid i mi wneud iddo weld rheswm
I think it's concrete	Rwy'n meddwl ei fod yn goncrit
I have friends everywhere	Mae gen i ffrindiau ym mhobman
I'll give you an example from this morning	Rhoddaf enghraifft ichi o'r bore yma
I have not yet been condemned	Nid wyf eto wedi fy nghondemnio
I had been thinking about moving career for years	Roeddwn i wedi bod yn meddwl am symud gyrfa ers blynyddoedd
I wanted to protect her	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyn
I was still smoking a pipe	Roeddwn i'n dal i ysmygu pibell
I had not seen him since that night	Nid oeddwn wedi ei weld ers y noson honno
I'll be better too	Byddaf yn well hefyd
I haven't been one for quite some time	Nid wyf wedi bod yn un ers cryn amser
I plan to visit her in hospital soon	Rwy'n bwriadu ymweld â hi yn yr ysbyty yn fuan
I could take you there myself	Gallwn i fynd â chi yno fy hun
I wasn't used to this	Doeddwn i ddim wedi arfer â hyn
I was hurt and upset so much	Roeddwn wedi brifo ac wedi ypsetio cymaint
I was going to do whatever was needed	Roeddwn i'n mynd i wneud beth bynnag oedd ei angen
I thought he meant a drink	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn golygu diod
I couldn't bring myself to confirm with the chef	Ni allwn ddod â fy hun i gadarnhau gyda'r cogydd
I could no longer use my heart	Doeddwn i ddim yn gallu defnyddio fy nghalon bellach
I really love his smile	Dwi wir yn caru ei wên
I saw a psychologist and he was really helpful	Gwelais seicolegydd ac roedd yn help mawr
I had called him out	Roeddwn i wedi galw allan iddo
I could never kill anyone in my family	Allwn i byth ladd unrhyw un o fy nheulu
I see no weapons on you	Ni welaf unrhyw arfau arnoch chi
I heard it only through live fog	Clywais ef ond yn unig trwy niwl byw
I'm thinking of saying that	Rwy’n meddwl am ddweud hynny
A drunk was easier to handle, even a violent one	Roedd meddwyn yn haws ei drin, hyd yn oed yn un treisgar
I want to be on their good side	Rwyf am fod ar eu hochr dda
I think that's impossible	Rwy'n meddwl bod hynny'n amhosibl
I think they're really cute and pretty too	Rwy'n meddwl eu bod nhw'n giwt iawn ac yn bert hefyd
I was not familiar with her music	Nid oeddwn yn gyfarwydd â'i cherddoriaeth
I know that you praised his work	Gwn eich bod wedi canmol ei waith
I embarked on the next pile of clothes offered	Dechreuais ar y pentwr nesaf o ddillad a gynigir
A breeze brings with it a different scent	Mae awel yn dod ag arogl gwahanol gydag ef
I was, more or less, a spectator	Roeddwn i, fwy neu lai, yn wyliwr
I wouldn't be here if it wasn't for her	Ni fyddwn yma oni bai amdani hi
I couldn't care less about it	Allwn i ddim poeni llai amdano
I've named you my ward	Rwyf wedi enwi fy ward i chi
I feel that this is still appropriate today	Teimlaf fod hyn yn dal yn briodol heddiw
I also borrow ideas from a variety of languages	Rwyf hefyd yn benthyca syniadau o amrywiaeth o ieithoedd
I can almost accept that	Gallaf bron dderbyn hynny
I always do, stay busy	Dwi bob amser yn gwneud, yn aros yn brysur
Few people have lost relationships, really	Ychydig o bobl â pherthnasau coll, mewn gwirionedd
It's probably going to happen sooner or later	Mae'n debyg ei fod yn digwydd yn hwyr neu'n hwyrach
I go with the feeling of my gut	Rwy'n mynd gyda theimlad fy mherfedd
I saw the whole damn thing	Gwelais yr holl beth damn
I'm not sure if that's a bad thing	Nid wyf yn siŵr a yw hynny’n beth drwg
A bowl in the hills stretched before us	Roedd powlen yn y bryniau yn ymestyn o'n blaenau
I was his daughter, even if we were not blood related	Fi oedd ei ferch, hyd yn oed os nad oeddem yn gysylltiedig â gwaed
I can't remember ever feeling so scared	Ni allaf gofio erioed deimlo cymaint o ofn
I focused on the power	Canolbwyntiais ar y grym
There was a conversation	Roedd sgwrs i'w chael
The music comes out better	Mae'r gerddoriaeth yn dod allan yn well
I can probably handle a slow dance	Mae'n debyg y gallaf drin dawns araf
I am willing to offer you a job here	Rwy'n fodlon cynnig swydd i chi yma
I tremble in fear as he stares at me	Yr wyf yn crynu mewn ofn wrth iddo syllu arnaf
I had some various rights	Roedd gen i rai hawliau amrywiol
A chest drain was left after the procedure	Gadawyd draen o'r frest ar ôl y driniaeth
I need to get rid of these	Mae angen i mi gael gwared ar y rhain
It has elements of the old and the new	Mae ynddo elfennau o'r hen a'r newydd
I watched the people rowing in from their ships	Gwyliais y bobl yn rhwyfo i mewn o'u llongau
We can't help feeling bitter	Ni allwn helpu i deimlo'n chwerw
I searched the horizon for a mast	Chwiliais y gorwel am fast
I want to take you places	Rwyf am gymryd lleoedd i chi
I know you want that	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau hynny
I smiled slightly and got in the car	Gwenais ychydig a chyrraedd y car
We will have no trouble with that	Ni fyddwn yn cael trafferth gyda hynny
I could almost see myself being there forever	Roeddwn i bron yn gallu gweld fi yn bod hi am byth
A deep cold ripped through it	Rhwygodd oerfel dwfn drwyddi
I woke up on my own, though it wasn't that uncommon	Deffrais ar fy mhen fy hun, er nad oedd hynny'n anghyffredin
I'm afraid that way, that way leads him back here	Mae arnaf ofn y ffordd honno, mae'r ffordd honno'n ei arwain yn ôl yma
I was a foolish young man in those days	Yr oeddwn yn ddyn ieuanc ffol yn y dyddiau hyny
I really can't add much	Ni allaf ychwanegu llawer mewn gwirionedd
I hope no one ever finds them	Rwy'n gobeithio na fydd neb byth yn dod o hyd iddynt
I always wanted to run around and be active	Roeddwn bob amser eisiau rhedeg o gwmpas a bod yn actif
I also lost my family	Collais fy nheulu hefyd
Man had to either spin or wait outside	Roedd yn rhaid i ddyn naill ai droelli neu aros y tu allan
I thought it was old-fashioned at first, of course	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hen ffasiwn ar y dechrau, wrth gwrs
We hope you enjoy them	Gobeithio y gwnewch chi eu mwynhau
I went to visit her and she wasn't there	Es i ymweld â hi ac nid oedd hi yno
Young is an art teacher at the institute	Young yn athraw celfyddyd yn y sefydliad
I am not content with fear	Nid wyf yn fodlon ar roi ofn ynddynt
I feel so blessed and thankful	Rwy'n teimlo mor fendithiol ac yn llawn diolch
I knew you were not your grandmother	Roeddwn i'n gwybod nad chi oedd eich nain
You will need to stand up and hold steady	Bydd angen i chi sefyll i fyny a dal yn gyson
Finally I'm going to choose the job of my dreams	O'r diwedd rydw i'n mynd i ddewis swydd fy mreuddwydion
This would be the largest lawsuit of its kind	Hwn fyddai'r achos cyfreithiol mwyaf o'i fath
I rolled onto my back and stared at the sky	Rholiais ar fy nghefn a syllu ar yr awyr
They are empty vessels to fill	Llestri gweigion i'w llenwi ydynt
I could have softened it, just knocked it down	Gallwn i fod wedi ei meddalu, dim ond ei tharo i lawr
I think he even boiled his shoes	Rwy'n meddwl iddo hyd yn oed ferwi ei esgidiau
I have a feeling that not many people say no to him	Mae gen i deimlad nad oes llawer o bobl yn dweud na wrtho
Migration is wrong in the spring	Mae ymfudiad o chwith yn y gwanwyn
I wish you could find it	Yr wyf yn dymuno i chi ddod o hyd iddo
I give it away because he doesn't like strangers	Rwy'n ei roi i ffwrdd oherwydd nid yw'n hoffi dieithriaid
I'm going now to prepare one for you	Dw i'n mynd nawr i baratoi un i chi
I am here, and there are people in the world	Rwyf yma, ac mae pobl yn y byd
That pretty amazing	Bod eithaf rhyfeddol
The sequence took three days to shoot	Cymerodd y dilyniant dri diwrnod i saethu
I want to be close to him	Rwyf am fod yn agos ato
I hope it actually happens	Rwy'n gobeithio ei fod yn digwydd mewn gwirionedd
I hated sports, he loved them	Roeddwn i'n casáu chwaraeon, roedd yn eu caru
I love that song	Rwyf wrth fy modd â'r gân honno
I hope someone over there reads it	Rwy'n gobeithio y bydd rhywun draw yn ei ddarllen
I asked my dwelling if nails were hurting	Gofynnais i'm annedd a oedd ewinedd yn brifo
I will also give the understanding of this dream	Byddaf hefyd yn rhoi dealltwriaeth y freuddwyd hon
I want you to love me with all your soul	Rwyf am i chi fy ngharu i â'ch holl enaid
A strange experience	Profiad rhyfedd
I curved my lips into a sad smile	Rwy'n crwm fy ngwefusau yn wên drist
I thought it was just a dream	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond breuddwyd ydoedd
It's not like a conscious change	Nid yw fel newid ymwybodol
I was getting into trouble back home	Roeddwn i'n mynd i drafferth yn ôl adref
I wasn't looking at her shoes	Doeddwn i ddim yn edrych ar ei hesgidiau hi
I could see something moving within them	Roeddwn i'n gallu gweld rhywbeth yn symud o fewn nhw
I need to at least try	Mae angen i mi geisio o leiaf
I can get the shoes muddy	Gallaf gael yr esgidiau'n fwdlyd
I have the privilege of leading	Mae gen i'r fraint o arwain
I often had dreams that my teeth would fall out	Roeddwn i'n aml yn cael breuddwydion y byddai fy nannedd yn cwympo allan
I miss my friends most of all	Rwy'n gweld eisiau fy ffrindiau yn fwy na dim
He comes from an athletic family	Mae'n dod o deulu athletaidd
I can't put you in that position	Ni allaf eich rhoi mewn unrhyw sefyllfa felly
The entire second floor houses the library	Mae'r ail lawr cyfan yn gartref i'r llyfrgell
I attribute that to oblivion at birth	Rwy'n priodoli hynny i ddiffyg ar enedigaeth
We will think only of eternity tomorrow	Byddwn yn meddwl am fory tragwyddoldeb yn unig
I was reading the same story in different forms	Roeddwn i'n darllen yr un stori mewn gwahanol ffurfiau
A rib had split and punctured the lungs	Roedd asen wedi hollti a thyllu'r ysgyfaint
I assume she's dead now	Rwy'n cymryd ei bod hi wedi marw nawr
I hope it doesn't describe your marriage	Rwy'n gobeithio nad yw'n disgrifio eich priodas
I didn't mean it that way at all	Doeddwn i ddim yn ei olygu felly o gwbl
I need to think of something	Mae angen i mi feddwl am rywbeth
I should have learned that sooner, too	Dylwn i fod wedi dysgu hynny yn gynt, hefyd
I was still very young	Roeddwn i dal yn ifanc iawn
Older specimens can smell unpleasant	Gall sbesimenau hŷn arogli'n annymunol
I rang the bell repeatedly	Canais y gloch dro ar ôl tro
I considered it torture	Roeddwn i'n ei ystyried yn artaith
I love the one with the white and green too	Rwyf wrth fy modd yr un gyda'r gwyn a gwyrdd hefyd
Beautiful, low fog is my absolute favorite subject	Niwl hardd, isel yw fy hoff bwnc absoliwt
I thought he was a robin	Rwy'n meddwl ei fod yn robin
I want interesting, not boring	Dwi eisiau diddorol, nid diflas
I can only see his profile	Dim ond ei broffil y gallaf ei weld
Part of me wanted to turn away completely	Roedd rhan ohonof i eisiau troi i ffwrdd yn llwyr
I am only asking the same from you in return	Nid wyf ond yn gofyn yr un peth gennych chi yn gyfnewid
I want to give you a little something	Rwyf am roi rhywbeth bach i chi
I have to stop doing that	Mae'n rhaid i mi roi'r gorau i wneud hynny
I wanted to go there	Roeddwn i eisiau mynd yno
And that will continue to be the case	A bydd hynny'n parhau i fod yn wir
It probably didn't work that way	Mae'n debyg na weithiodd y ffordd honno
I got drunk and went home with a guy	Fe wnes i feddwi a mynd adref gyda boi
I liked it, very much	Roeddwn i'n ei hoffi, yn fawr
I'm sure he'll be running a track someday	Rwy'n siwr y bydd yn rhedeg trac ryw ddydd
I can't see anyone in front of us or behind us	Ni allaf weld unrhyw un o'n blaenau nac y tu ôl i ni
I was convinced of it	Roeddwn yn argyhoeddedig ohono
I think it might be useful in the coming months	Rwy'n meddwl y gallai fod yn ddefnyddiol yn y misoedd nesaf
I just look in his files	Fi jyst yn edrych yn ei ffeiliau
I knew all three of his kids, though	Roeddwn i'n adnabod pob un o'i dri o blant, fodd bynnag
I was an open book to stare at	Roeddwn i'n llyfr agored i'w syllu
I heard her pad across the floor to the window	Clywais ei pad ar draws y llawr at y ffenestr
I controlled the whole thing today	Rheolais yr holl beth heddiw
Morning fall, because of the colors	Bore cwymp, oherwydd y lliwiau
I hurried to get out of his way	Brysiais i fynd allan o'i ffordd
I'll repeat, stop playing games	Byddaf yn ailadrodd, rhoi'r gorau i chwarae gemau
I turned and looked around the hall	Troais ac edrych o gwmpas y neuadd
I only got a few minutes	Dim ond ychydig funudau ges i
I can't seem to move, though	Ni allaf i weld yn symud, er
I am not bound by time	Nid wyf yn rhwym wrth amser
Essentially, I asked for this to happen	Yn y bôn, gofynnais i hyn ddigwydd
I move fast, time is now a more important enemy	Symudaf yn gyflym, mae amser bellach yn elyn pwysicach
I was the only one who could see it	Fi oedd yr unig un oedd yn gallu ei weld
I couldn't think of anything happening to me	Doeddwn i ddim yn gallu meddwl am unrhyw beth yn digwydd i mi
I never saw a point in it	Welais i erioed bwynt ynddo
I get to spend more time with my family	Rwy'n cael treulio mwy o amser gyda fy nheulu
I thought he was waiting to see my reaction	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn aros i weld fy ymateb
I wanted to kiss her there	Roeddwn i eisiau ei chusanu yno
A moment later, they were flying away over the desert	Moment yn ddiweddarach, roedden nhw'n hedfan i ffwrdd dros yr anialwch
A new map solution will be available soon	Bydd datrysiad map newydd ar gael yn fuan
I can't do this on my own	Ni allaf wneud hyn ar fy mhen fy hun
That is, another opportunity with you	Hynny yw, cyfle arall gyda chi
Restoration work was again undertaken	Ymgymerwyd â gwaith adfer unwaith eto
I focused with all my might	Canolbwyntiais gyda fy holl nerth
I was just like my dad	Roeddwn i'n union fel fy nhad
I'm so glad you found someone	Rwyf mor falch eich bod wedi dod o hyd i rywun
I looked at her, and without answer	Edrychais arni, a heb ateb
I moved closer to get a better view	Symudais yn nes i gael golwg well
I was worried about missing the bus	Roeddwn yn bryderus am golli’r bws
I've been waiting for it all day	Rwyf wedi bod yn aros amdani drwy'r dydd
I exercise every night	Rwy'n ymarfer bob nos
I dug my fingers through my hair and stopped moving	Cloddiais fy mysedd trwy fy ngwallt a stopio symud
A new dance would start in minutes	Byddai dawns newydd yn cychwyn mewn munudau
I am truly grateful to have them around me	Rwy'n wirioneddol ddiolchgar iddynt fod o'm cwmpas
I didn't want to talk to them about anything	Doeddwn i ddim eisiau siarad â nhw am unrhyw beth
Single set leading to his door	Set sengl yn arwain at ei ddrws
I recommend his music and he is talented	Rwy'n argymell ei gerddoriaeth ac mae'n dalentog
I know it must have been illegal, whatever it did	Gwn fod yn rhaid iddo fod yn anghyfreithlon, beth bynnag a wnaeth
The right and left wing followed	Dilynodd yr adain dde a chwith
She tells you what she thinks	Mae hi'n dweud wrthych chi beth mae hi'n ei feddwl
I had almost forgotten her	Roeddwn i bron wedi anghofio hi
A fourth appeared, then a fifth	Ymddangosodd pedwerydd, yna pumed
I couldn't say how long it lasted	Allwn i ddim dweud pa mor hir y parhaodd
A festival is also held annually in his honor	Cynhelir gwyl hefyd yn flynyddol er anrhydedd iddo
I hear footprints moving quickly beneath me	Clywaf olion traed yn symud yn gyflym oddi tanaf
I realized that these must be the spirits we were guarding	Sylweddolais fod yn rhaid mai dyma'r ysbrydion roedden ni'n eu gwarchod
I could only serve one year	Dim ond blwyddyn y gallwn i wasanaethu
I can't remember who he was	Ni allaf gofio pwy ydoedd
I am trying to contact her on your behalf	Rwy'n ceisio cysylltu â hi ar eich rhan
I repeat them for myself	Rwy'n eu hailadrodd drosof fy hun
It remained on the main chart for six weeks	Arhosodd ar y prif siart am chwe wythnos
We can show you many beautiful things	Gallwn ddangos llawer o bethau hardd i chi
I will remember that my time is short	Byddaf yn cofio bod fy amser yn brin
I forgot to be afraid of him	Anghofiais i fod ofn iddo
I think we are already lost in his eyes	Rwy'n credu ein bod eisoes wedi colli yn ei lygaid
Maybe you should have tried harder	Efallai y dylech fod wedi ymdrechu'n galetach
I took and studied my face	Cymerais ac astudiais fy wyneb
I haven't played for years	Dydw i ddim wedi chwarae ers blynyddoedd
I stood up and walked quietly off the firing range	Sefais i fyny a cherdded yn dawel oddi ar y maes tanio
I turned around, listening for the sound of the bus	Troais o gwmpas, gan wrando am swn y bws
I did enjoy watching it, though	Fe wnes i fwynhau ei wylio, serch hynny
We can say that he is trying to be patient	Gallwn ddweud ei fod yn ceisio bod yn amyneddgar
I found that very boring	Roeddwn i'n gweld hynny'n ddiflas iawn
I can't run away from this shit	Ni allaf redeg i ffwrdd o'r shit hwn
I condemn the whole thing	Rwy'n condemnio'r holl beth
I learned something new today	Dysgais i rywbeth newydd heddiw
Command must be obeyed	Rhaid ufuddhau i orchymyn
Big player safety buoy	Boi diogelwch chwaraewr mawr
I bend over and give him a kiss	Rwy'n plygu drosodd ac yn rhoi cusan iddo
There were many tears	Roedd llawer o ddagrau
I forgot to ask about my bullet wound	Anghofiais ofyn am fy nghlwyf bwled
I want to underline this	Rwyf am danlinellu hyn
I swam off, but pigeons towards me again	Nofiais i ffwrdd, ond colomennod tuag ataf eto
I knew one day you would ruin it	Roeddwn i'n gwybod un diwrnod y byddech chi'n ei ddifetha
I needed to talk to him and get some answers	Roedd angen i mi siarad ag ef a chael atebion
Every day I seem to be gaining new powers	Mae'n ymddangos fy mod yn ennill pwerau newydd bob dydd
I had no idea about this	Doedd gen i ddim syniad am hyn
I cleared a place in my studio	Cliriais i le yn fy stiwdio
A love that will shine inside me forever	Cariad a fydd yn disgleirio y tu mewn i mi am byth
I fell for him pretty hard	Syrthiais iddo yn eithaf caled
I would tell you if something was happening	Byddwn yn dweud wrthych os oedd rhywbeth yn digwydd
I was back on my floor	Roeddwn yn ôl ar fy llawr
I'm almost laughing again	Dwi bron â chwerthin eto
The amount of the purchase is unknown	Nid yw swm y pryniant yn hysbys
I looked at her seriously and then smiled half smile	Edrychais o ddifrif arni ac yna gwenu hanner gwên
I shrink into myself and stare	Rwy'n crebachu i mewn i fy hun ac yn syllu
I didn't ask, though	Wnes i ddim gofyn, serch hynny
I can't get enough bubble bath play	Ni allaf gael digon o chwarae bath swigen
I also like how it makes me feel	Rwyf hefyd yn hoffi sut mae'n gwneud i mi deimlo
I didn't like his approach	Nid oeddwn yn hoffi ei ddull
I felt more than a little lost	Roeddwn i'n teimlo mwy nag ychydig ar goll
This has been an important influence on his future career	Bu hyn yn ddylanwad pwysig ar ei yrfa yn y dyfodol
I dragged him through bushes	Llusgais ef trwy lwyni
I was there for two fun days	Roeddwn i yno am ddau ddiwrnod llawn hwyl
I think you're right	Credaf eich bod yn iawn
I took a step towards it	Cymerais gam tuag ato
I lost my temper completely	Collais fy nhymer yn llwyr
I was so close to him	Roeddwn i mor agos ato
I took ten and thought that was fast	Cymerais ddeg a meddwl bod hynny'n gyflym
I also took a quick look outside during their break	Cymerais hefyd olwg sydyn y tu allan yn ystod eu hegwyl
I'll be the light man tonight	Byddaf yn dyn y golau heno
All formats were used to their full potential	Defnyddiwyd pob fformat i'w lawn botensial
I couldn't pull my team out of class	Ni allwn dynnu fy nhîm allan o'r dosbarth
I'll take you to lunch at seven	Byddaf yn mynd â chi i ginio am saith
A brief physical examination was performed at the health center	Perfformiwyd archwiliad corfforol byr yn y ganolfan iechyd
I can't get better	Ni allaf wella
A total of seven tracks were recorded	Recordiwyd saith trac i gyd
I only saw coffee	Dim ond yn yfed coffi welais i
I think you could squeeze in another ten	Rwy'n credu y gallech chi wasgu mewn deg arall
I knew those were my last moments of hope	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd fy eiliadau olaf o obaith
I need you to be prepared in case it is	Dwi angen i chi fod yn barod rhag ofn ei fod
I always enjoy working with him and fully recommend him	Rwyf bob amser yn mwynhau gweithio gydag ef ac yn ei argymell yn llawn
I just killed his friend	Fi jyst lladd ei ffrind
Defensive warfare is not what we do best	Nid rhyfel amddiffynnol yw'r hyn a wnawn orau
I am no different now	Nid wyf yn wahanol nawr
I nod and take a deep breath	Rwy'n nodio ac yn cymryd anadl ddwfn
I shouldn't think it's true	Ni ddylwn feddwl ei fod yn wir
I want to help people	Rydw i eisiau helpu pobl
We hope you enjoyed your road trip	Gobeithio eich bod wedi mwynhau eich taith ffordd
I closed the door and collapsed on my bed	Caeais y drws a llewygais ar fy ngwely
I didn't have to	Nid oedd yn rhaid i mi ei wneud
I am naked and at his mercy	Yr wyf yn noeth ac ar ei drugaredd
I'll add it to my collection	Byddaf yn ei ychwanegu at fy nghasgliad
I knew you'd be right back	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ôl yn iawn
A greater miracle stayed behind	Arhosodd gwyrth fwy ar ei hôl hi
I loved her then and always will	Roeddwn i'n ei charu hi bryd hynny a byddaf bob amser
I woke up with my left arm in a cast	Deffrais gyda fy mraich chwith mewn cast
I never learned this at school	Wnes i erioed ddysgu hyn yn yr ysgol
I lean in and kiss his sack	Rwy'n pwyso i mewn ac yn cusanu ei sach
The stone is composed of gray and coarse granite	Mae'r garreg yn cynnwys gwenithfaen llwyd a bras
I walked down the hall and got into his bed	Cerddais i lawr y neuadd a mynd i mewn i'w wely
I never go into a shop	Dwi byth yn mynd i mewn i siop
I woke up halfway through	Deffrais hanner ffordd drwodd
A feeling of expansion filled his lungs	Roedd teimlad o ehangu yn llenwi ei ysgyfaint
We can no longer listen to music	Ni allwn wrando ar gerddoriaeth mwyach
He failed to win at the event	Methodd ag ennill yn y digwyddiad
I took another swallow	Cymerais lyncu arall
I will definitely check this out	Byddaf yn bendant yn gwirio hyn
I should probably have been an heir	Fi ddylai fod wedi bod yn etifedd yn ôl pob golwg
I should know these things	Dylwn i wybod y pethau hyn
I can do anything for three hours	Gallaf wneud unrhyw beth am dair awr
I had no idea how to deal with his anxiety	Doedd gen i ddim syniad sut i ddelio â'i bryder
I'd get you here now, on these rocks	Byddwn i'n eich cael chi yma nawr, ar y creigiau hyn
I was wearing my glasses and everything	Roeddwn i'n gwisgo fy sbectol a phopeth
I mean step back and look at the big picture	Rwy'n golygu camu'n ôl ac edrych ar y darlun mawr
I closed my eyes for three seconds	Caeais fy llygaid am dair eiliad
I had not come to know him at all	Nid oeddwn wedi dod i'w adnabod o gwbl
I got off the bus and walked in the direction	Es oddi ar y bws a cherdded i'r cyfeiriad
I hit him in the chest with all three	Rwy'n taro ef yn y frest gyda'r tri
Probably the rising wind	Mae'n debyg y gwynt godi
A little silence can go a long way	Gall ychydig o dawelwch fynd yn bell
I was persistent, though	Roeddwn i'n barhaus, serch hynny
I was being followed	Roeddwn i'n cael fy nilyn
I write these for your benefit and promotion	Rwy'n ysgrifennu'r rhain er eich lles a'ch dyrchafiad
I have no idea what that might be	Nid oes gennyf unrhyw syniad beth allai hwnnw fod
I keep your reputation intact	Rwy'n cadw'ch enw da yn gyfan
A horse would be spoiled	Byddai ceffyl wedi'i ddifetha
I really admire your people	Rwy'n edmygu'ch pobl yn wirioneddol
I want you to commit to praying for that person	Rwyf am ichi ymrwymo i weddïo dros y person hwnnw
I want to be here too	Dw i eisiau bod yma hefyd
I hurried through the water	Brysiais trwy'r dwr
My work is cut out for me	Mae fy ngwaith wedi'i dorri allan i mi
I promise to be a professional candidate	Rwy'n addo bod yn ymgeisydd proffesiynol
I watched him, with his mother, day and night	Gwyliais wrtho, gyda'i fam, ddydd a nos
I don't know that you would do that, though	Ni allaf y byddech yn gwneud hynny, serch hynny
I had to add this part	Roedd yn rhaid i mi ychwanegu'r rhan hon
I got up after ten in the morning	Codais ar ôl deg y bore
I didn't intend for him to die	Doeddwn i ddim yn bwriadu iddo farw
I counted the seconds until the bell rang	Roeddwn i'n cyfri'r eiliadau nes i'r gloch ganu
I needed to be out of sight	Roedd angen i mi fod allan o'r golwg
I happened to be one of them	Roeddwn i'n digwydd bod yn un ohonyn nhw
I did manage it, though	Fe wnes i ei reoli, serch hynny
I wanted to shake him and make him get up	Roeddwn i eisiau ei ysgwyd a gwneud iddo godi
I'm sure there must be something like that	Rwy’n siŵr bod yn rhaid bod rhywbeth felly
I preached about love and sex	Pregethais am gariad a rhyw
I wish you were out here playing with me	Hoffwn pe baech chi allan yma yn chwarae gyda mi
It was a comfortable post	Roedd yn post cyfforddus
I knew they had to cross somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddynt groesi yn rhywle
I decided to take the risk	Penderfynais gymryd y risg
I want a new family to call mine	Rydw i eisiau teulu newydd i alw fy un i
I needed to make sure she kept her energy up	Roedd angen i mi sicrhau ei bod yn cadw ei hegni i fyny
A real man will stand and fight	Bydd dyn go iawn yn sefyll ac yn ymladd
I have so much going on	Mae gen i gymaint yn digwydd
It also reduced government spending and taxes	Bu hefyd yn lleihau gwariant a threthi'r llywodraeth
I took some and left the rest	Cymerais rai a gadael y gweddill
I can't help you escape	Ni allaf eich helpu i ddianc
I eventually gave up	Rhoddais y gorau iddi yn y pen draw
I really like this story	Rwy'n hoff iawn o'r stori hon
I had never seen a dog with eyes like her	Nid oeddwn erioed wedi gweld ci â llygaid tebyg iddi
I should have explained before	Dylwn i fod wedi esbonio o'r blaen
I can feel his influence even now	Gallaf deimlo ei ddylanwad hyd yn oed nawr
I never get coffee before supper	Dwi byth yn cael coffi cyn swper
Me, uh, you climbed to his bed	Fi, uh, fe wnaethoch chi ddringo i'w wely
I also wanted to explore the old asylum	Roeddwn i hefyd eisiau archwilio'r hen loches
I explained that he was someone who wanted to help us	Esboniais ei fod yn rhywun oedd eisiau ein helpu ni
I know how you people work	Rwy'n gwybod sut rydych chi bobl yn gweithio
Everyone got his turf	Cafodd pawb ei dyweirch
A party that never ends is not really a party	Nid yw parti sydd byth yn dod i ben yn barti mewn gwirionedd
I know she's crazy about you	Rwy'n gwybod ei bod hi'n wallgof amdanoch chi
I flew down to the fog, my breath still	Hedais i lawr i'r niwl, fy anadl yn dal
I watched him grab my chart and look over it	Gwyliais ef yn cydio yn fy siart ac edrych drosto
I stopped fighting, and he released me	Stopiais fy ymrafael, a rhyddhaodd fi
A few more minutes couldn't hurt	Ni allai ychydig mwy o funudau brifo
I suddenly felt different	Roeddwn i'n teimlo'n wahanol yn sydyn
I did see a lot of weird activity, though	Gwelais lawer o weithgarwch rhyfedd, serch hynny
I do this purposefully	Rwy'n gwneud hyn yn bwrpasol
I wasn't expecting it	Nid oeddwn yn ei ddisgwyl
I will personally track down this lawyer	Byddaf yn bersonol yn olrhain y cyfreithiwr hwn
I opened my eyes and tried to focus on her	Agorais fy llygaid a cheisio canolbwyntio arni
I wasn't getting the right price	Nid oeddwn yn cael y pris iawn
I have some paperwork to do in my office	Mae gen i rywfaint o waith papur i'w wneud yn fy swyddfa
I felt lost and in many ways abandoned	Roeddwn i'n teimlo ar goll ac mewn sawl ffordd wedi fy ngadael
I purposely bought this dress a little tight	Prynais y ffrog hon ychydig yn dynn ar bwrpas
I have to choose death	Rhaid i mi ddewis marwolaeth
I wanted to love deadly as mortal could	Roeddwn i eisiau caru marwol fel y gallai marwol
I was not celebrating being alive in that institution	Nid oeddwn yn dathlu bod yn fyw yn y sefydliad hwnnw
We cannot understand her death	Ni allwn ddeall ei marwolaeth
I love the feel of your mouth on mine	Rwyf wrth fy modd â theimlad eich ceg ar fy un i
I agree this is the end game	Rwy'n cytuno mai dyma'r gêm ddiwedd
I would never want to date someone that way	Ni fyddwn byth yn dymuno dyddio rhywun felly
I can say that has happened	Gallaf ddweud bod hynny wedi digwydd
That is, look at how crowded that club is	Hynny yw, edrychwch pa mor orlawn yw'r clwb hwnnw
I noticed little to no side play	Sylwais fawr ddim i ddim chwarae ochr
I could tell in his voice that he was crying	Roeddwn i'n gallu dweud yn ei lais ei fod yn crio
I really missed them	Roeddwn i'n gweld eu heisiau'n fawr
I tried to reason with her	Ceisiais ymresymu â hi
I own my bedroom time and rock my sheets	Rwy'n berchen ar fy amser ystafell wely ac yn siglo fy nghynfasau
I was pretty tired	Roeddwn i'n eithaf blin
I watched the sun finally go down	Gwyliais yr haul yn machlud yn y diwedd
I want to know everything about her	Rwyf am wybod popeth amdani
I had no time to doubt	Doedd gen i ddim amser i amau
I knew this was hard for her	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn anodd iddi
I hadn't even been on the phone for five minutes	Doeddwn i ddim wedi bod ar y ffôn ers pum munud hyd yn oed
I had never heard her shout before	Nid oeddwn erioed wedi ei chlywed yn gweiddi o'r blaen
I drove slowly and carefully	Gyrrais yn araf ac yn ofalus
A shout suddenly sounded from the next valley	Swniodd gwaedd yn sydyn o'r dyffryn nesaf
I read the Bible all the way through twice	Darllenais y Beibl yr holl ffordd drwodd ddwywaith
I knew she knew the whole truth	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n gwybod y gwir i gyd
I forgot all about this	Anghofiais i gyd am hyn
I am responsible and my education comes first	Fi sy'n gyfrifol a fy addysg sy'n dod gyntaf
It lasted only a few weeks	Ni pharhaodd ond ychydig wythnosau
I'm hiding here like a scared rat	Rwy'n cuddio yma fel llygoden fawr ofnus
I had no hard evidence yet	Nid oedd gennyf dystiolaeth galed eto
But that scene was never written	Ond ni ysgrifenwyd yr olygfa honno erioed
I can't find them anywhere	Ni allaf ddod o hyd iddynt yn unman
I kept that promise all those years	Cadwais yr addewid hwnnw yr holl flynyddoedd hynny
A beautiful painting	Paentiad hardd
I never wanted my freedom	Doeddwn i byth eisiau fy rhyddid
I was in a small, dark room	Roeddwn i mewn ystafell fach, dywyll
I look at my watch, it's almost time	Rwy'n edrych ar fy oriawr, mae hi bron yn amser
I open my eyes to see him watching me	Rwy'n agor fy llygaid i'w weld yn fy ngwylio
I will not let anyone touch you	Ni fyddaf yn gadael i unrhyw un gyffwrdd â chi
A loud voice said to stop the noise	Dywedodd llais uchel i atal y sŵn
I decided to play the card	Penderfynais i chwarae'r cerdyn
A picture on one of the pages caught my eye	Daliodd llun ar un o'r tudalennau fy llygad
I gave the architect an outline	Rhoddais amlinelliad i'r pensaer
I opened my mouth in surprise	Agorais fy ngenau mewn syndod
I once had a valuable lesson about a floor machine	Cefais wers werthfawr unwaith am beiriant llawr
I also found it quite difficult to love myself	Roeddwn i'n ei chael hi'n eithaf anodd caru fy hun hefyd
I can take my chances on those other things	Gallaf gymryd fy siawns ar y pethau eraill hynny
I climbed to my feet and looked down at him	Dringais i fy nhraed ac edrych i lawr arno
I see darkness and red eyes	Rwy'n gweld tywyllwch a llygaid coch
I would love it if you both met him	Byddwn wrth fy modd pe bai'r ddau ohonoch yn cwrdd ag ef
I got you medicine	Cefais feddyginiaeth i chi
I told everyone to stay down and out of sight	Dywedais wrth bawb am aros i lawr ac o'r golwg
I listened for a few seconds but didn't hear anything	Gwrandewais am ychydig eiliadau ond ni chlywais unrhyw beth
I made sure he knew there was no question	Fe wnes yn siŵr ei fod yn gwybod nad oedd unrhyw gwestiwn
I alternate between buying that and making my own version	Dwi bob yn ail rhwng prynu hwnnw a gwneud fy fersiwn fy hun
I have to go, though	Mae'n rhaid i mi fynd, serch hynny
A few minutes go by and he does it again	Mae ychydig funudau yn mynd heibio ac mae'n ei wneud eto
I didn't realize it was running so deep	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yn rhedeg mor ddwfn
I should learn to keep my mouth shut	Dylwn i ddysgu cadw fy ngheg ar gau
I cannot bear children	Ni allaf ddwyn plant
He was the absolute contradiction	Ef oedd y gwrthddywediad llwyr
I wonder what they have done for you	Tybed beth maen nhw wedi'i wneud i chi
I lowered myself to the floor	Gostyngais fy hun i'r llawr
I can't see your eyes	Ni allaf weld eich llygaid
A sudden fear shot through her	Saethodd ofn sydyn drwyddi
A sly smile slipped on his lips	Llithrodd gwên slei ar ei wefusau
Answer is to turn them into a book	Ateb yw eu troi yn llyfr
I can never escape from it all	Ni allaf byth ddianc rhag y cyfan
I will never love anyone else	Fydda i byth yn caru neb arall
I think that will stay with me all my life	Rwy'n credu y bydd hynny'n aros gyda mi gydol fy oes
I stand in the dark	Rwy'n sefyll yn y tywyllwch
I even liked to fly with a lot of them	Roeddwn i hyd yn oed yn hoffi hedfan gyda llawer ohonyn nhw
I haven't felt this way for a long time	Nid wyf wedi teimlo fel hyn ers amser maith
I only have fifteen minutes to prepare	Dim ond pymtheg munud sydd gennyf i baratoi
A very good place to relax	Lle da iawn i ymlacio
I didn't think about how to dry	Wnes i ddim meddwl sut i sychu
I'm coming out of the bath	Rwy'n dod allan o'r bath
I could still say he hadn't been here	Roeddwn i'n dal i allu dweud nad oedd wedi bod yma
A queer accident caused us	Achosodd damwain queer ni
A battle to survive	Brwydr i oroesi
I loved that story	Roeddwn i wrth fy modd â'r stori honno
I have others like you who need my help	Mae gen i eraill fel chi sydd angen fy help
I can't walk away from all this	Ni allaf gerdded i ffwrdd o hyn i gyd
The lungs fill quickly with fluid and become stiff	Mae'r ysgyfaint yn llenwi'n gyflym â hylif ac yn mynd yn anystwyth
I need her to accept it	Dwi angen iddi ei dderbyn
I have to remember to do something about that	Rhaid imi gofio gwneud rhywbeth am hynny
I had five voice messages on my cell	Roedd gen i bum neges llais ar fy nghell
I feel my own spirit	Rwy'n teimlo ysbryd fy hun
I turned the key again	Troais yr allwedd unwaith eto
I start walking down the road and calling my mom	Rwy'n dechrau cerdded i lawr y ffordd a galw fy mam
It was shown by my parents	Fe'i dangoswyd gan fy rhieni
I really missed that	Roeddwn i wir yn gweld eisiau hynny
I needed a safety pin, badly	Roeddwn i angen pin diogelwch, yn wael
I couldn't feel anything anymore	Allwn i ddim teimlo dim byd bellach
I also joined and we started training together	Ymunais hefyd a dechreuon ni hyfforddi gyda'n gilydd
I just need to think	Fi jyst angen meddwl
I used the product rule instead of the quantity rule	Defnyddiais y rheol cynnyrch yn lle'r rheol swm
I accepted that default	Derbyniais y rhagosodiad hwnnw
I really think they will hasten the end of the war	Dwi wir yn credu y byddan nhw'n brysio diwedd y rhyfel
I should have known you would have forgotten	Dylwn i fod wedi gwybod y byddech chi wedi anghofio
I could sit and listen to him sing for hours	Roeddwn i'n gallu eistedd a gwrando arno'n canu am oriau
I meet my brother once a year	Rwy'n cwrdd â fy mrawd unwaith y flwyddyn
I can't believe we are husband and wife	Ni allaf gredu ein bod yn ŵr a gwraig
I opened and closed doors in a row of cars	Agorais a chau drysau mewn rhes o geir
I would have ended it quickly	Byddwn wedi dod ag ef i ben yn gyflym
I disappeared into the thin air nearly three months ago	diflannais i'r awyr denau bron i dri mis yn ôl
I heard their leader give a speech on the radio	Clywais eu harweinydd yn rhoi araith ar y radio
I got their attention	Cefais eu sylw
I just threw my whole life to save you	Fi jyst taflu fy holl fywyd i achub chi
I take a moment to catch my breath	Rwy'n cymryd eiliad i ddal fy anadl
I know everything about the bet	Rwy'n gwybod popeth am y bet
I sent them my summary	Anfonais fy crynodeb atynt
I couldn't tolerate living here	Allwn i ddim goddef byw yma
It was his fourth win	Hon oedd ei bedwaredd fuddugoliaeth
I keep going for another half minute	Rwy'n dal i fynd am hanner munud arall
I moved left again to the better surface of the road	Symudais i'r chwith eto i wyneb gwell y ffordd
Mexico went further behind in the second quarter	Aeth Mecsico ymhellach ar ei hôl hi yn yr ail chwarter
I suggested we practice together sometime after school	Fe wnes i awgrymu ein bod ni'n ymarfer gyda'n gilydd rywbryd ar ôl ysgol
I wanted to meet my dad	Roeddwn i eisiau cwrdd â fy nhad
I had chosen selfishness, rage and wickedness	Roeddwn i wedi dewis hunanoldeb, cynddaredd a drygioni
I had dreamed my whole life of having a family	Roeddwn i wedi breuddwydio fy mywyd cyfan o gael teulu
I couldn't see anything at once	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dim byd ar unwaith
Over the next several hours several new attacks began	Dros yr oriau nesaf dechreuodd sawl ymosodiad newydd
I took her into my arms and pulled her close	Cymerais hi i mewn i'm breichiau a'i thynnu'n agos
Weak joke, but the girl seemed scared	Jôc wan, ond roedd y ferch yn ymddangos yn ofnus
I felt a slight sense of victory	Teimlais ymdeimlad bach o fuddugoliaeth
A mysterious voice sings at night	Mae llais dirgel yn canu yn ystod y nos
I decided to come up with a plan	Penderfynais lunio cynllun
I really need to understand our relationship	Mae gwir angen i mi ddeall ein perthynas
Better one than what my mind had left me with	Gwell un na beth oedd fy meddwl wedi fy ngadael
I asked him what's wrong	Gofynnais iddo beth sy'n bod
I make a change and generally do whatever she tells me	Rwy'n gwneud newid ac yn gyffredinol yn gwneud beth bynnag mae hi'n ei ddweud wrthyf
I would like to join their chorus	Hoffwn ymuno â'u corws
So I have to bring her in for questioning	Felly mae'n rhaid i mi ddod â hi i mewn i'w holi
I didn't even know they existed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eu bod yn bodoli
I just really hope you change your mind	Fi jyst wir yn gobeithio y byddwch yn newid eich meddwl
I promise you will not hurt my feelings	Rwy'n addo na fyddwch chi'n brifo fy nheimladau
I find myself thinking of you too	Rwy'n cael fy hun yn meddwl amdanoch chi hefyd
I said you can't tell the police that	Dywedais na allwch ddweud hynny wrth yr heddlu
I didn't even think twice	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl ddwywaith
I watched every move he made	Gwyliais bob symudiad a wnaeth
I nearly slipped up and told her my real name	Bu bron imi lithro i fyny a dweud fy enw iawn wrthi
That's probably what real love feels like	Mae'n debyg mai dyna beth mae cariad go iawn yn ei deimlo
A step away to take it into a real place	Cam i ffwrdd i'w gymryd mewn lle go iawn
After the war the picture began to change	Ar ôl y rhyfel dechreuodd y llun newid
I didn't like seeing my mother this way	Doeddwn i ddim yn hoffi gweld fy mam fel hyn
I frown at the screen	Rwy'n gwgu ar y sgrin
I wanted to have a look	Roeddwn i eisiau cael golwg arno
Apparently a lot of artists do that	Mae'n debyg bod llawer o artistiaid yn gwneud hynny
I saw him sitting in a prison cell	Gwelais ef yn eistedd mewn cell carchar
I doubled over and grabbed my head in my hands	Dyblais drosodd a gafael yn fy mhen yn fy nwylo
I received a cross and a bottle of holy water	Cefais groes a photel o ddŵr sanctaidd
I know what has happened	Rwy'n gwybod beth sydd wedi digwydd
I couldn't wait on the negative	Allwn i ddim aros ar y negyddol
I obeyed with trembling hands	Ufuddheais â dwylo crynu
I pray he doesn't	Rwy'n gweddïo nad yw
I get another man for myself in another town	Rwy'n cael dyn arall i mi fy hun mewn tref arall
I never found much use for stolen gold, anyway	Wnes i erioed ddod o hyd i lawer o ddefnydd ar gyfer aur wedi'i ddwyn, beth bynnag
Vincent was more fierce in the picture	Roedd Vincent yn fwy ffyrnig yn y llun
I closed my eyes and thought about you	Caeais fy llygaid a meddwl amdanoch
I have never found them to be slanderous or wicked	Nid wyf erioed wedi canfod eu bod yn slei neu'n ddrygionus
I pointed to him going left	Pwyntiais iddo fynd i'r chwith
I looked at the title as we passed	Edrychais ar y teitl wrth i ni fynd heibio
I thought his ring was going to protect me	Roeddwn i'n meddwl bod ei fodrwy yn mynd i'm hamddiffyn
Their earliest inscription dates to c	Mae eu harysgrif cynharaf yn dyddio i c
The human tear is the last ingredient	Y rhwyg dynol yw'r cynhwysyn olaf
This total does not include casualties	Nid yw'r cyfanswm hwn yn cynnwys anafedig
I saw you encouraging her, so we were not fooled	Fe'ch gwelais yn ei hannog, felly ni chawsom ein twyllo
I didn't know why he even asked	Doeddwn i ddim yn gwybod pam ei fod hyd yn oed yn gofyn
I don't know if we can survive	Nid wyf yn gwybod a allwn oroesi
I didn't know what to make of it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ohono
I kept talking fast	Fe wnes i barhau i siarad yn gyflym
I was no longer living	Nid oeddwn yn byw mwyach
I am trying to make you aware of these problems	Yr wyf yn ceisio eich gwneud yn ymwybodol o’r problemau hyn
I asked him why he gave me the roses	Gofynnais iddo pam ei fod yn rhoi'r rhosod i mi
I can't believe what has happened	Ni allaf gredu beth sydd wedi digwydd
A few seconds later he was back	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach roedd yn ôl
I couldn't stand watching it	Allwn i ddim sefyll yn ei wylio
I want to crawl outside of my skin	Rydw i eisiau cropian y tu allan i fy nghroen
I can't stand the stuff myself	Ni allaf sefyll y stwff fy hun
I was thinking of getting up and dancing	Roeddwn i'n meddwl codi a dawnsio
I didn't think twice	Wnes i ddim meddwl ddwywaith
Event was a new movie	Digwyddiad oedd ffilm newydd
We will lead them for it and win the battles	Byddwn yn eu harwain ar ei chyfer ac yn ennill y brwydrau
I can do it over the phone for you	Gallaf ei wneud dros y ffôn i chi
I waited for the ticket	Arhosais am y tocyn
I should have thought of it myself	Dylwn i fod wedi meddwl amdano fy hun
I just couldn't believe it, someone like me	Fedrwn i ddim credu'r peth, rhywun fel fi
I want the timing to be right	Rwyf am i'r amseru fod yn gywir
Mines started to explode	Dechreuodd mwyngloddiau ffrwydro
I'm sorry for what happened	Mae'n ddrwg gen i am yr hyn a ddigwyddodd
It was just neglected	Cafodd ei esgeuluso yn unig
I like the combination of the pink and the yellow	Rwy'n hoffi'r cyfuniad o'r pinc a'r melyn
I will no longer be subjected to any abuse	Ni fyddaf yn destun unrhyw gamdriniaeth bellach
I hadn't done that for years	Doeddwn i ddim wedi gwneud hynny ers blynyddoedd
I was half asleep on guard duty	Roeddwn i'n hanner cysgu ar ddyletswydd gwarchod
I decided to pray though	Penderfynais weddïo serch hynny
I thought it would be nice to hang it	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n braf ei hongian
Eventually they fall in love	Ymhen amser maent yn syrthio mewn cariad
I think finally the time has come	Rwy'n meddwl, o'r diwedd, fod yr amser wedi dod
I couldn't escape it	Allwn i ddim dianc ohono
I started watching her from the woods	Dechreuais ei gwylio o'r coed
I just wanted to ask you a few questions	Roeddwn i eisiau gofyn ychydig o gwestiynau ichi
I was his civil lawyer	Fi oedd ei gyfreithiwr sifil
I can barely breathe	Prin y gallaf anadlu
I have always felt different for everyone	Rwyf bob amser wedi teimlo'n wahanol i bawb
I no longer have any respect for him	Nid oes gennyf bellach unrhyw barch iddo
I had found my assistant	Roeddwn i wedi dod o hyd i'm cynorthwyydd
I asked her about her cute little sisters	Gofynnais iddi am ei chwiorydd bach ciwt
I'm in control of the situation	Fi sy'n rheoli'r sefyllfa
Being nice about it probably doesn't work	Mae'n debyg nad yw bod yn neis am y peth yn gweithio
I thought they would make a great couple	Rwy'n meddwl y byddent yn gwneud cwpl gwych
I wouldn't know what his hands looked like	Fyddwn i ddim yn gwybod sut olwg oedd ar ei ddwylo
I laughed just thinking about it	Yr wyf yn chwerthin dim ond meddwl am y peth
I didn't feel anything	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd
I live in the shelter down the street	Rwy'n byw yn y lloches i lawr y stryd
This effect can be due to two reasons	Gall yr effaith hon fod oherwydd dau reswm
I am very happy to look at your article	Rwy'n fodlon iawn edrych ar eich erthygl
I can do nothing but be angry	Ni allaf wneud dim byd ond bod yn grac
I dropped everything	Gollyngais bopeth
I wanted to look at it one last time	Roeddwn i eisiau edrych arno un tro olaf
I stood and looked	Sefais ac edrychodd hi
I remained respectful and open during discussions	Arhosais yn barchus ac agored yn ystod y trafodaethau
I forgive him for falling under his charm	Yr wyf yn maddau iddo am syrthio o dan ei swyn
He praised the revised opening sequence	Canmolodd y dilyniant agoriadol diwygiedig
Set the standard with an abundance of bullets	Gosodwch y safon gyda thoreth o fwledi
I invited her back to my apartment several times	Gwahoddais hi yn ôl i fy fflat sawl gwaith
I noticed it for the first time	Sylwais arno am y tro cyntaf
I was scared of being the weak link	Roeddwn yn ofnus o fod y ddolen wan
I saw your look and knew what it means	Gwelais eich edrych ac yn gwybod beth mae'n ei olygu
I wonder if that means she likes me, he thought	Tybed a yw hynny'n golygu ei bod hi'n fy hoffi i, meddyliodd
The sight of it made me smile	Roedd golwg ohoni yn gwneud i mi wenu
I turned around and started a campaign of kisses	Troais o gwmpas a dechrau ymgyrch o gusanau
I was transported to a new world of bliss	Cefais fy nghludo i fyd newydd o wynfyd
I need an ordinary life	Dwi angen bywyd cyffredin
I found out about an hour ago	Cefais wybod tua awr yn ôl
I assume you are here for the guarantee	Rwy'n cymryd eich bod chi yma am y warant
I didn't want to be his food	Doeddwn i ddim eisiau bod yn fwyd iddo
I know you probably can't tell me	Rwy'n gwybod mae'n debyg na allwch ddweud wrthyf
I suddenly feel tired	Rwy'n teimlo'n flinedig yn sydyn
I was much younger than him	Roeddwn yn llawer iau nag ef
We can say they like the idea	Gallwn ddweud eu bod yn hoffi'r syniad
A small breeze blew and their words weren't warm	Chwythodd awel fach a doedd eu geiriau ddim yn gynnes
We can even see him, sitting on a chair, waiting	Gallwn hyd yn oed ei weld, yn eistedd ar gadair, yn aros
I hope you would also consider our views	Gobeithiaf y byddech hefyd yn ystyried ein barn
I leaned down and breathed sweet on his warm face	Pwysais i lawr ac anadlodd melys ar ei wyneb cynnes
A non-human space	Gofod nad yw'n perthyn i neb
I couldn't be happier for her	Allwn i ddim bod yn hapusach iddi
A storm was approaching	Yr oedd ystorm yn agosau
I can assure you this is not an easy task	Gallaf eich sicrhau nad yw hon yn dasg hawdd
I really like it	Fi 'n sylweddol yn ei hoffi
I love the inclusion of this herb rub	Rwyf wrth fy modd yn cynnwys y rhwb perlysiau hwn
I went to college and learned everything about everything	Es i i'r coleg a dysgu popeth am bopeth
I will highlight other types later	Byddaf yn tynnu sylw at fathau eraill yn ddiweddarach
Beautiful date on his arm	Dyddiad hardd ar ei fraich
I can deliver high quality in less time	Gallaf ddarparu ansawdd uchel mewn llai o amser
I needed more time with him	Roeddwn i angen mwy o amser gydag ef
I was there, and that's not what happened	Roeddwn i yno, ac nid dyna ddigwyddodd
I want to save this country	Rwyf am achub y wlad hon
A pile of bills greeted me	Roedd pentwr o filiau yn fy nghyfarch
I can remember the names of all of them	Gallaf gofio enwau pob un ohonynt
I got the whole thing working	Cefais yr holl beth yn gweithio
Both races have only one heat	Dim ond un rhagras sydd gan y ddwy ras
I prefer the eternal life rather than the death part	Mae'n well gen i'r bywyd tragwyddol yn hytrach na'r rhan angau
These are not individual cases	Nid yw'r rhain yn achosion unigol
I didn't want to think about anything bad happening	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am unrhyw beth drwg yn digwydd
I have failed the princess	Rwyf wedi methu y dywysoges
I think you will have your baby very soon	Rwy'n credu y byddwch chi'n cael eich babi yn fuan iawn
I only heard the name mentioned by my father	Dim ond yr enw a grybwyllwyd gan fy nhad a glywais
I turned over with utter violence	Troais drosodd gyda thrais llwyr
I didn't know she was home	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi adref
I walked slowly towards the mess	Cerddais yn araf tuag at y llanast
I tenderly give her another burst of innocent love	Rwy'n dyner yn rhoi byrstio arall o gariad diniwed iddi
I strode and rocked it	Ymdrechais a siglo arno
I can stand up in the middle of a weight	Gallaf sefyll i fyny yng nghanol pwysau
I had a tremendous urge to protect him	Roedd gen i ysfa aruthrol i'w amddiffyn
I'm telling you, only today	Rwy'n dweud wrthych, dim ond heddiw
They understand that they need guidance	Deallant fod angen arweiniad arnynt
I was very thirsty	Roeddwn yn sychedig iawn
I just want to see you	Fi jyst eisiau gweld chi
I rolled off the tracks	Yr wyf yn rholio oddi ar y traciau
Bush insisted he never had any doubts	Mynnodd Bush nad oedd ganddo erioed unrhyw amheuon
I didn't know he was a dog	Doeddwn i ddim yn gwybod mai ci oedd e
I have to be there day after tomorrow	Mae'n rhaid i mi fod yno ddydd ar ôl yfory
I would never do anything that way	Ni fyddwn byth yn gwneud unrhyw beth felly
I went away and now he was back	Es i ffwrdd a nawr roedd yn ôl
I can't even stand to think about it	Ni allaf hyd yn oed sefyll i feddwl am y peth
I can see no reason why it shouldn't	Ni allaf weld unrhyw reswm pam na ddylai
I didn't even realize it had fallen	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei fod wedi disgyn
Charles had two brothers	Yr oedd gan Charles ddau frawd
The story follows four young bears	Mae'r stori yn dilyn pedwar arth ifanc
I didn't know it before, but it made sense	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny o'r blaen, ond roedd yn gwneud synnwyr
I could teach you how	Gallwn i ddysgu sut i chi
I had a powerful urge to push	Roedd gen i ysfa bwerus i wthio
He is truly a genius with organization	Mae'n wirioneddol athrylith gyda threfniadaeth
I had my eyes closed almost all the time	Cefais fy llygaid ar gau bron drwy'r amser
I want you to be mine	Rwyf am i chi fod yn fy un i
I can't stop touching him	Ni allaf roi'r gorau i gyffwrdd ag ef
I've studied every picture	Rwyf wedi astudio pob llun
I had no way to get word home	Doedd gen i ddim ffordd i gael gair adref
I had my own agenda, my own life	Roedd gen i fy agenda fy hun, fy mywyd fy hun
I went into my vessel and watched it enter his	Es i mewn i'm llestr a'i wylio yn mynd i mewn i'w
I take the money, she serves	Rwy'n cymryd yr arian, mae hi'n gwasanaethu
I love seeing how much you love each other	Dwi wrth fy modd yn gweld faint rydych chi'n caru'ch gilydd
We will never forget it	Ni fyddwn byth yn ei anghofio
I'm very worried about you	Rwy'n poeni'n fawr amdanoch chi
A lot of it is just economic activity	Dim ond gweithgaredd economaidd yw llawer ohono
A man to guide, to love	Gŵr i’w harwain, i’w charu
I wanted to save her from herself	Roeddwn i eisiau ei hachub rhag ei ​​hun
I force the thoughts out of my head	Rwy'n gorfodi'r meddyliau allan o fy mhen
I might have died out, couldn't really remember	Efallai fy mod wedi marw allan, methu cofio mewn gwirionedd
I jumped in my car and drove south	Neidiais yn fy nghar a gyrru tua'r de
I can't provide those names	Ni allaf ddarparu’r enwau hynny
I turned her down flat	Fe wnes i ei throi hi lawr yn fflat
I was not closely watched in the usual prison	Ni chefais fy ngwylio mor agos yn y carchar arferol
I'm a part-time teacher and a full-time student	Rwy'n athro rhan amser ac yn fyfyriwr llawn amser
I move my finger over to the other small circle	Rwy'n symud fy mys draw i'r cylch bach arall
I can totally see why	Gallaf weld pam yn llwyr
I picked up my helmet and examined it	Codais fy helmed a'i harchwilio
I needed to know this place, it was important	Roedd angen i mi wybod y lle hwn, roedd yn bwysig
The wind brought down several trees	Daeth y gwynt â nifer o goed i lawr
It can be fatal if serious	Gall fod yn angheuol os yw'n ddifrifol
I couldn't let anyone get me in on that	Ni allwn adael i neb fy nhynnu i mewn o ran hynny
He wants her to understand his history	Mae am iddi ddeall ei hanes
A drink at the kitchen table was waiting for me	Roedd diod ar fwrdd y gegin yn aros amdanaf
I should never have borrowed it	Ni ddylwn erioed fod wedi ei fenthyg
I really appreciate everything you did for us	Rwy'n wirioneddol werthfawrogi popeth a wnaethoch i ni
A long scratch to his cheek	Crafu hir i'w foch
Sound came from the bundle	Daeth sain o'r bwndel
I really enjoyed that aspect of it	Mwynheais yr agwedd honno ohono'n fawr
I imagined she wanted to scream right now	Roeddwn i'n dychmygu ei bod hi eisiau sgrechian ar hyn o bryd
I think you'll like what's even more	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi beth sydd hyd yn oed yn fwy
I had been lying to myself all the time	Roeddwn i wedi bod yn dweud celwydd i mi fy hun ar hyd yr amser
A big grandfather clock started to ring	Dechreuodd cloc taid mawr guro
I will consider running away briefly	Ystyriaf redeg i ffwrdd yn fyr
I threw it into my waste bucket, saying nothing	Fe'i taflais i mewn i'm bwced wastraff, heb ddweud dim
I stare at them, my mind empty	Rwy'n syllu arnyn nhw, fy meddwl yn wag
I wished it was already getting better	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n gwella yn barod
I also have dark eye circles	Mae gen i gylchoedd llygaid tywyll hefyd
I wasn't sure what else to say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth arall i'w ddweud
I didn't fall off the potato wagon yesterday	Wnes i ddim syrthio oddi ar y wagen datws ddoe
She had a look of shock on her face	Roedd golwg o sioc ar ei hwyneb
I wanted to hurt someone	Roeddwn i eisiau brifo rhywun
I followed him, hungry and tired and trembling with nerves	Dilynais ef, yn newynog ac yn flinedig ac yn crynu â nerfau
I want to learn how to feel alive, again	Rwyf am ddysgu sut i deimlo'n fyw, eto
We will still take its essence	Byddwn yn dal i gymryd ei hanfod
I will not try to convince you otherwise	Ni fyddaf yn ceisio eich argyhoeddi fel arall
I still couldn't tell anyone what happened	Doeddwn i dal ddim wedi dweud wrth neb beth ddigwyddodd
A small little note with your earlier ideas and plans	Nodyn bach bach gyda'ch syniadau a'ch cynlluniau cynharach
I like the way you look	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n edrych
I really like all aspects of this business	Rwy'n hoff iawn o bob agwedd ar y busnes hwn
I dared to press on	Roeddwn i'n meiddio pwyso ymlaen
I got my cheap toilet paper	Cefais fy mhapur toiled rhad
I knew the world was trying to tell me something	Roeddwn i'n gwybod bod y byd yn ceisio dweud rhywbeth wrthyf
I felt a wave of discomfort wash over me	Teimlais ton o anghysur yn golchi drosof
I felt something slap me on the shoulder	Teimlais rhywbeth slap fi ar yr ysgwydd
Lack of these leads to physical illness	Mae diffyg y rhain yn arwain at salwch corfforol
I just think it's hot	Fi jyst yn meddwl ei bod hi'n boeth
I just need to get my finger on the trigger	Fi jyst angen i gael fy mys ar y sbardun
I'm the seventeenth who can count myself lucky	Fi yw'r ail ar bymtheg sy'n gallu cyfri fy hun yn lwcus
I approached her, reaching out to her	Nesais ati, gan estyn fy llaw allan ati
I saw them all flying away	Gwelais i nhw i gyd yn hedfan i ffwrdd
Very nice young man and above	Dyn ifanc neis iawn ac uwch
I could call it to you	Gallwn i ei ffonio i chi
I slid into the safety of my pocket	Yr wyf yn llithro i mewn i ddiogelwch fy mhoced
I was in a different place	Roeddwn i mewn lle gwahanol
I cried for other reasons now	Fe wnes i grio am resymau eraill nawr
I have done that far too often	Rwyf wedi gwneud hynny’n llawer rhy aml
I always kept my feelings inside	Roeddwn i bob amser yn cadw fy nheimladau y tu mewn
I was looking for where we're going	Roeddwn i'n edrych am ble rydyn ni'n mynd
I hadn't eaten anything since the night before	Doeddwn i ddim wedi bwyta dim byd ers y noson cynt
I really want to rest	Dwi wir eisiau gorffwys
I hated myself for letting her care	Roeddwn i'n casáu fy hun am adael iddi ofalu
I was glad to see him leave	Roeddwn yn falch o'i weld yn gadael
I came among you to heal and recover	Deuthum yn eich plith i iacháu ac adfer
I was expected to rise above everything	Roedd disgwyl i mi godi uwchlaw popeth
I notice them right away	Rwy'n sylwi arnynt ar unwaith
He had a close relationship with her	Roedd ganddo berthynas agos â hi
I would ask for nothing more than that	Ni fyddwn yn gofyn am ddim mwy na hynny
I took a deep breath and nodded to him	Cymerais anadl ddwfn a amneidiodd ato
I wanted an explanation	Roeddwn i eisiau esboniad
I consumed him away, he consumed his magic and his life	Yfais ef i ffwrdd, yfais ei hud a'i fywyd
No one ever attacked me	Doedd neb erioed wedi ymosod arna i chwaith
I take my own hat and fan off with it	Rwy'n tynnu fy het a ffan fy hun i ffwrdd ag ef
I dropped my eyes and moved closer	Sychais fy llygaid a symud yn agosach
I have developed some perspectives	Rwyf wedi datblygu rhai safbwyntiau
I am really disappointed in you	Yr wyf mewn gwirionedd yn siomedig ynoch
I told him he didn't, but it was a lie	Dywedais wrtho na wnaeth, ond celwydd ydoedd
X, however, was curious as to how things would turn out	Roedd X, fodd bynnag, yn chwilfrydig ynghylch sut y byddai pethau'n troi allan
I tell them to move to the back	Dw i'n dweud wrthyn nhw am symud i'r cefn
I simply didn't know who to trust	Yn syml, doeddwn i ddim yn gwybod pwy i ymddiried ynddo
I should have told him personally	Dylwn i fod wedi dweud wrtho'n bersonol
I want you to be my baby	Rwyf am i chi fod yn fabi i mi
I couldn't smell anything strange	Doeddwn i ddim yn arogli dim byd rhyfedd
Cold came into the air	Daeth oerfel i'r awyr
I was running the way we'd just become	Roeddwn i'n rhedeg y ffordd y byddwn ni newydd ddod
I want to spend some time in the fields	Dw i eisiau treulio peth amser yn y caeau
I tried hard to stay calm	Ceisiais yn galed i beidio â chynhyrfu
I did everything that was expected of me	Gwneuthum bopeth a ddisgwylid gennyf
I jumped to my feet and lifted my jaw	Neidiais i fy nhraed a chodi fy ngên
I saw his notebooks, some were poems	Gwelais ei lyfrau nodiadau, roedd rhai cerddi
I didn't care about it	Doedd dim ots gen i o gwmpas
I gently touched the palm of her hand with my hand	Cyffyrddais gledr ei llaw â'm llaw i yn dyner
He said he would have been happy dying	Dywedodd y byddai wedi bod yn hapus yn marw
I spent the day drinking lemon tea and honey	Treuliais y diwrnod yn yfed te lemwn a mêl
I wonder where and why her soul had fled	Tybed ble i a pham roedd ei henaid wedi ffoi
A joke can win sometimes	Gall jôc ennill weithiau
I want to meet a woman	Rwyf am gwrdd â menyw
What was hidden, we are told	Peth oedd yn guddiedig, dywedir wrthym
I had to talk to her, make her understand	Roedd yn rhaid i mi siarad â hi, gwneud iddi ddeall
A century or two, maybe more	Canrif neu ddwy oed, efallai mwy
Morgan initially denied meeting her	Gwadodd Morgan ei chyfarfod i ddechrau
Many monuments honor the dead	Mae nifer o henebion yn anrhydeddu'r meirw
I was his second in command	Fi oedd ei ail orchymyn
I love her more than anything in this world	Rwy'n ei charu hi yn fwy na dim yn y byd hwn
Neither party admitted to that conflict	Ni dderbyniwyd y naill na'r llall gan y partïon i'r gwrthdaro hwnnw
The movie failed at the box office	Methodd y ffilm yn y swyddfa docynnau
I thought she was going to make her escape	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i wneud iddi ddianc
I wish you could tell me about this	Byddai'n dda gennyf pe baech wedi dweud wrthyf am hyn
I was battling the inevitable goal	Roeddwn i'n brwydro yn erbyn y nod anochel
I even gave him a quote	Rhoddais ddyfyniad iddo hyd yn oed
I am the mother of three wonderful children	Rwy'n fam i dri o blant hyfryd
Rogers produced a video trailer for the game	Cynhyrchodd Rogers drelar fideo ar gyfer y gêm
We can't do anything else out	Ni allwn wneud unrhyw beth arall allan
I do not know the rules and regulations	Nid wyf yn gwybod y rheolau a’r rheoliadau
Four crews were killed during the	Lladdwyd pedwar criw yn ystod y
I also explained their duties	Eglurais eu dyletswyddau hefyd
I can't afford not to be ready	Ni allaf fforddio peidio â bod yn barod
I would have given him anything in that moment	Byddwn wedi rhoi unrhyw beth iddo yn y foment honno
I want to be a good provider	Rwyf am fod yn ddarparwr da
I know that made her feel good	Gwn fod hynny wedi gwneud iddi deimlo'n dda
I looked over, couldn't see a tunnel	Edrychais drosodd, methu gweld twnnel
I threw my other hand up	Taflais fy llaw arall i fyny
I objected and smiled at her	Gwrthwynebais wenu a rhedeg ati
I expect good things from you	Rwy'n disgwyl pethau da gennych chi
I deserve that kind of love	Rwy'n haeddu'r math hwnnw o gariad
I walked away from her	Cerddais i ffwrdd oddi wrthi
I can talk about other things now	Gallaf siarad am bethau eraill nawr
I think we've got plenty of things now	Rwy'n meddwl bod gennym ni ddigon o bethau nawr
I couldn't believe he had done all those things	Doeddwn i ddim yn gallu credu ei fod wedi gwneud yr holl bethau hynny
I am very proud of your honesty	Rwy'n falch iawn o'ch gonestrwydd
I wasn't expecting you to be back so soon	Nid oeddwn yn disgwyl i chi fod yn ôl mor fuan
Convenience fee may apply	Gall ffi cyfleustra fod yn berthnasol
I was quite rude and frank	Roeddwn i'n berson eithaf anghwrtais a dweud y gwir
Simply put, I never felt connected to any of them	Yn syml, ni theimlais erioed gysylltiad ag unrhyw un ohonynt
I looked like an absolute disaster	Roeddwn i'n edrych fel trychineb llwyr
I think they're having a good time back there	Rwy'n meddwl eu bod yn cael amser da yn ôl yno
I don't need to have worried	Nid oes angen i mi fod wedi poeni
I give the wound a hand with some energy	Rhoddaf fy llaw â pheth egni i'r clwyf
I only slept three or four hours a night	Nid oeddwn ond yn cysgu tair neu bedair awr y nos
A look passed between the two women, obviously concerned	Golwg a basiwyd rhwng y ddwy ddynes, yn amlwg yn bryderus
I, on the other hand, felt like a failure	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn teimlo fel methiant
I was worried about her, because she was going it alone	Roeddwn i'n poeni amdani, achos roedd hi'n mynd ar ei phen ei hun
I looked at him and heard my door being opened	Edrychais arno a chlywais fy nrws yn cael ei agor
I knew it was wrong to talk to him	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn anghywir i siarad ag ef
I need to stop his inquiring eyes	Mae angen i mi atal ei lygaid ymholgar
I opened the window and a dove through it	Agorais y ffenestr a cholomen drwyddi
I was just trying to save time	Dim ond ceisio arbed amser oeddwn i
I had no doubts, no worries or fears	Doedd gen i ddim amheuon, dim pryderon nac ofnau
I have planned this date for a week	Rwyf wedi cynllunio'r dyddiad hwn ers wythnos
A step you are perfectly prepared to take	Cam rydych chi'n hollol barod i'w gymryd
I used this service in my photo business	Defnyddiais y gwasanaeth hwn yn fy musnes lluniau
But I think the boys have the wrong girl	Ond dwi'n meddwl bod gan y bechgyn y ferch anghywir
I should eat something else	Dylwn i fwyta rhywbeth arall
I see several possibilities for making this more obvious	Gwelaf nifer o bosibiliadau ar gyfer gwneud hyn yn fwy amlwg
I was like a hungry little bird	Roeddwn i fel aderyn bach newynog
And it needed a really good digital double	Ac roedd angen dwbl digidol da iawn
I spent months in despair	Treuliais fisoedd mewn anobaith
I finished up, then gave him a huge hug	Gorffennais i fyny, yna rhoi cwtsh enfawr iddo
I try to be respectful and not bug her	Rwy'n ceisio bod yn barchus a pheidio â'i bygio
I expect he has seen my car	Rwy'n disgwyl ei fod wedi gweld fy nghar
I believe that you are only showing the last depth	Credaf mai dim ond y dyfnder olaf yr ydych yn ei ddangos
I'd probably feel the same way	Mae'n debyg y byddwn i'n teimlo'r un ffordd
I was living with my grandmother	Roeddwn i'n byw gyda fy nain
We read each piece several times	Byddwn yn darllen pob darn sawl gwaith
I visited my best friends for supper	Ymwelais â fy ffrindiau gorau ar gyfer y swper
Then I stayed with a friend	Yna arhosais gyda ffrind
The session ended shortly afterwards	Daeth y sesiwn i ben yn fuan wedyn
I nearly fell over in the bathroom	Bu bron imi syrthio draw yn yr ystafell ymolchi
I needed to know this	Roedd angen i mi wybod hyn
I had my name taken away	Cefais fy enw wedi'i dynnu i ffwrdd
I think you have other things to think about	Rwy'n meddwl bod gennych chi bethau eraill i feddwl amdanynt
I had a pipe in my pocket	Roedd gen i bibell yn fy mhoced
I remember taking this picture just before the fight started	Rwy'n cofio tynnu'r llun hwn yn union cyn i'r ymladd ddechrau
I want him to be there	Rwyf am iddo fod yno
I light the lamp	Rwy'n cynnau'r lamp
A week's holiday for a birthday present	Wythnos o wyliau ar gyfer anrheg penblwydd
I seriously thought about pursuing it	Meddyliais o ddifrif am ei ddilyn
I have a family to think about	Mae gen i deulu i feddwl amdano
I jumped him and we fell to the ground	Neidiais ef a syrthiasom i'r llawr
I wouldn't have succeeded without you	Fyddwn i ddim wedi llwyddo hebddoch chi
I want to include all the model numbers in the description	Rwyf am gynnwys yr holl rifau model yn y disgrifiad
There was nothing more we could have done	Nid oedd mwy y gallem fod wedi'i wneud
The result of a small diplomatic incident	Canlyniad digwyddiad diplomyddol bychan
A different net was drawn over the opening	Tynnwyd rhwyd ​​wahanol dros yr agoriad
I think we all appreciate that	Rwy’n meddwl ein bod ni i gyd yn gwerthfawrogi hynny
I couldn't look at her	Allwn i ddim edrych arni
There is a basement under the original house	Mae islawr o dan y tŷ gwreiddiol
I picked up the crystal sword and controlled one step ahead	Codais y cleddyf grisial a rheoli un cam ymlaen
I couldn't imagine life	Allwn i ddim dychmygu bywyd
I told him I was his best choice	Dywedais wrtho mai fi oedd ei ddewis gorau
Time to compromise	Amser i gyfaddawdu
This can last from one day to four months	Gall hyn bara o ddiwrnod i bedwar mis
I shouldn't have pulled that anger out on you	Ni ddylwn i fod wedi tynnu'r dicter hwnnw allan arnoch chi
I shine on my reflection in the mirror	Rwy'n disgleirio ar fy adlewyrchiad yn y drych
I loved them all, without a doubt	Roeddwn i'n caru nhw i gyd, heb amheuaeth
We had never seen anything like that	Nid oeddem erioed wedi gweld unrhyw beth felly
I am a kind, gentle and warm person	Rwy'n berson caredig, tyner a phoeth
I need some fresh air	Dwi angen rhywfaint o awyr iach
His usual position was on the right wing	Roedd ei safle arferol ar yr asgell dde
I thought this meant something	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn golygu rhywbeth
Gene therapy is a possible future alternative	Mae therapi genynnol yn ddewis arall posibl yn y dyfodol
She must have known	Mae'n rhaid ei bod hi'n gwybod
I'll leave you to discuss it together	Gadawaf chi i'w drafod gyda'ch gilydd
I felt the excitement of a decision	Roeddwn i'n teimlo cyffro o benderfyniad
I want to keep myself busy	Rwyf am gadw fy hun yn brysur
I felt exactly the same way about it too	Roeddwn i'n teimlo'n union yr un ffordd amdano hefyd
I was in such a changing state of being	Roeddwn i mewn cyflwr mor newidiol o fod
A name that captures the soft warmth of home	Enw sy'n canu cynhesrwydd meddal cartref
I let out a hard groan	Rwy'n gadael allan griddfan caled
I still often share life experiences with friends	Rwy'n dal yn aml yn rhannu profiadau bywyd gyda ffrindiau
I wanted him for the long run	Roeddwn i eisiau iddo am y tymor hir
Cheap service was also an excellent confirmation	Gwasanaeth rhad oedd hefyd yn cadarnhau rhagorol
I am very happy with my order	Rwy'n hapus iawn gyda fy archeb
I tried to clarify and add many more words	Ceisiais egluro ac ychwanegu llawer mwy o eiriau
We can certainly use your strength to press forward	Gallwn yn sicr ddefnyddio'ch cryfder i bwyso ymlaen
I haven't covered it all	Nid wyf wedi ymdrin â'r cyfan
I stepped up on top of this concrete block	Camais i fyny ar ben y bloc concrit hwn
I wish you were still here and things were normal	Hoffwn pe baech chi dal yma a bod pethau'n normal
I can opt out anytime	Gallaf optio allan unrhyw bryd
She pulled out my phone and called her	Tynnodd fy ffôn allan a galw hi
A good philosopher is found in a different journal	Mae athronydd da i'w gael yn newyddiadur gwahanol
I stepped into a trap	Camais i fagl
I was hoping we could talk for some minutes	Roeddwn yn gobeithio y gallem siarad am rai munudau
A tear hung on the edge of his eye	Roedd deigryn yn hongian ar ymyl ei lygad
I was scared out of my mind	Roeddwn yn ofnus allan o fy meddwl
I like what he does	Rwy'n hoffi'r hyn y mae'n ei wneud
I hear it on TV	Rwy'n ei glywed ar y teledu
I close my eyes, and imagine a simple dress	Rwy'n cau fy llygaid, ac yn dychmygu gwisg syml
She does not appear again in the novel	Nid yw hi'n ymddangos eto yn y nofel
A small smile touched his lips	Cyffyrddodd gwên fach â'i wefusau
I wanted to work with them	Roeddwn i eisiau gweithio gyda nhw
But international law is clear	Ond mae'r gyfraith ryngwladol yn glir
I swallowed, and said nothing	llyncais, a dweud dim byd
I did not know that this was the case	Doeddwn i ddim yn gwybod mai felly oedd hi
I think my sister hit on a good idea	Rwy'n meddwl bod fy chwaer yn taro ar syniad da
I tried the door, but it was locked	Ceisiais y drws, ond cafodd ei gloi
I'll have to shut it back up	Bydd yn rhaid i mi ei gau yn ôl i fyny
I will never be able to repay you	Ni fyddaf byth yn gallu ad-dalu i chi
I was sure she was avoiding me	Roeddwn i'n siŵr ei bod hi'n fy osgoi
I asked him what was going on	Gofynnais iddo beth oedd yn digwydd
I like to share information with others	Rwy'n hoffi rhannu gwybodaeth ag eraill
I am a failure as a mother	Yr wyf yn fethiant fel mam
I also do individual and group counseling	Rwyf hefyd yn gwneud cwnsela unigol a grŵp
I closed my eyes again	Caeais fy llygaid eto
I understand how insane this must all seem to you	Rwy'n deall pa mor wallgof y mae'n rhaid i hyn i gyd ymddangos i chi
I had to go for a walk	Roedd yn rhaid i mi fynd am dro
A new life opens before her	Mae bywyd newydd yn agor o'i blaen
I should take it home with me	Dylwn i fynd â hi adref gyda mi
I wanted to have the illusion of being alone	Roeddwn i eisiau cael y rhith o fod ar fy mhen fy hun
He eventually became a full teacher	Yn y man daeth yn athraw llawn
I will not go into the details	Nid af i mewn i'r manylion
I prefer a plain dress	Mae'n well gen i ffrog blaen
I lower his body down to the truck	Rwy'n gostwng ei gorff i lawr i'r lori
I have no power in these matters	Nid oes gennyf unrhyw bŵer yn y materion hyn
I myself have used it and tried it out	Rwyf wedi fy hun ei ddefnyddio a rhoi cynnig arni
I had a little trouble getting the fire started	Cefais ychydig o drafferth i gychwyn y tân
I was missing a lead tone note	Roeddwn yn colli nodyn tôn arweiniol
I was dear in court, powerful in my own way	Roeddwn yn annwyl yn y llys, yn bwerus yn fy ffordd fy hun
I was thankful yet a little angry	Roeddwn yn ddiolchgar eto braidd yn flin
I'll take advantage of that	Byddaf yn manteisio ar hynny
A face that meant no harm	Wyneb nad oedd yn golygu unrhyw niwed
I felt her foot on my back	Teimlais ei throed ar fy nghefn
Large, roaring fireplace	Lle tân mawr, rhuo
I could never have regretted a moment like that	Allwn i byth difaru eiliad fel yna
An attempt to get involved	Ymgais i gymryd rhan ynddo
We can vividly recall the disappointment	Gallwn ddwyn i gof y siom yn fyw
I have no line resistance	Does gen i ddim gwrthwynebiad llinell
I look around the door frame into the hall	Rwy'n edrych o amgylch ffrâm y drws i mewn i'r neuadd
I knew then that it was beyond my assistance	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny ei fod y tu hwnt i'm cymorth
The streams are fed with lots of rain and snow	Mae'r nentydd yn cael eu bwydo gan lawer o law ac eira
Winning a championship would be the ultimate	Ennill pencampwriaeth fyddai'r eithaf
We can let the circumstances of what happened define me	Gallwn adael i amgylchiadau'r hyn a ddigwyddodd fy niffinio
I want them to come directly to me	Rwyf am iddynt ddod yn uniongyrchol ataf
I haven't seen any of them for weeks	Nid wyf wedi gweld yr un ohonynt ers wythnosau
That is, he comes here, just to see you	Hynny yw, mae'n dod yma, dim ond i'ch gweld chi
I really enjoyed reading it	Fe wnes i fwynhau ei ddarllen yn fawr
There were three main events in the fall campaign	Roedd tri phrif ddigwyddiad yn yr ymgyrch cwymp
We probably should have seen it coming	Mae'n debyg y dylem fod wedi ei weld yn dod
I looked at your data	Edrychais ar eich data
I always invite them in and talk to them	Rwyf bob amser yn eu gwahodd i mewn ac yn siarad â nhw
We can easily fall asleep	Gallwn yn hawdd syrthio i gysgu
A few of her teeth were missing	Roedd ychydig o'i dannedd ar goll
I prayed again that things were getting better	Gweddïais unwaith eto fod pethau'n gwella
I even gave up smoking	Rhoddais y gorau i ysmygu hyd yn oed
I cannot get satisfaction from achievement on this project	Ni allaf gael boddhad o gyflawniad ar y prosiect hwn
I am not allowed to judge	Ni chaniateir i mi farnu
I can't wait to get on to the next mission	Ni allaf aros i fynd ymlaen i'r genhadaeth nesaf
They broke up early in season six	Maent yn torri i fyny yn gynnar yn nhymor chwech
I crawled quietly upstairs	Nes i gropian yn dawel i fyny'r grisiau
I want you to look nice	Rwyf am i chi edrych yn neis
A few weeks went by and my attitude softened	Aeth ychydig wythnosau heibio a meddalodd fy agwedd
I wanted to take our chances and fight	Roeddwn i eisiau cymryd ein siawns ac ymladd
I should explain something	Dylwn i esbonio rhywbeth
I studied those documents so many times	Astudiais y dogfennau hynny gymaint o weithiau
I felt pity for the monster	Roeddwn i'n teimlo trueni dros yr anghenfil
I heard about it, but nobody made me listen	Clywais amdano, ond ni wnaeth neb imi wrando
I was actually bringing a man back to my place	Roeddwn i mewn gwirionedd yn dod â dyn yn ôl i fy lle
I made a mental comment and then I started to climb the stairs	Fe wnes i sylw yn feddyliol ac yna dechreuais ddringo'r grisiau
I've already started it	Rwyf eisoes wedi dechrau arni
I promised to be there for her no matter what	Addewais fod yno iddi ni waeth beth
I will do that more often	Byddaf yn gwneud hynny'n amlach
I know there are difficulties	Rwy'n gwybod bod anawsterau
I can't answer that for myself either	Ni allaf ateb hynny drosof fy hun ychwaith
I now know and control it	Yr wyf yn awr yn ei wybod ac yn ei reoli
I want to have a good relationship with her	Rwyf am gael perthynas dda gyda hi
I can still remember his exact words	Gallaf gofio ei union eiriau o hyd
I didn't hit the ground running	Wnes i ddim taro'r ddaear yn rhedeg
I turn my emotions on and off	Rwy'n troi fy emosiynau ymlaen ac i ffwrdd
I threw up and threw up	Taflais i fyny a thaflu i fyny
I want us to be a real family	Rwyf am i ni fod yn deulu go iawn
I knew they were dangerous	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn beryglus
I'll have to try this now!	Bydd rhaid i mi drio hwn nawr!
I turned my head to look at him	Troais fy mhen i edrych arno
I cannot begin to comprehend that	Ni allaf ddechrau amgyffred hynny
I've said too much already	Dw i wedi dweud gormod yn barod
I paid all the bills	Talais y biliau i gyd
I love you so deeply, so truly and so completely	Rwy'n dy garu mor ddwfn, mor wirioneddol ac mor llwyr
I kept searching and running my hands over that book	Daliais i chwilio a rhedeg fy nwylo dros y llyfr hwnnw
Debris was mechanically separated by size	Roedd malurion yn cael eu gwahanu'n fecanyddol yn ôl eu maint
I asked her what was wrong	Gofynnais iddi beth oedd yn bod
I could smell it then	Roeddwn i'n gallu ei arogli wedyn
Ice on everything, including my hands now	Rhew ar bopeth, gan gynnwys fy nwylo nawr
I pulled the phone halfway back to my ear	Tynnais y ffôn hanner ffordd yn ôl i fy nghlust
I stopped asking those questions and started asking others	Rhoddais y gorau i ofyn y cwestiynau hynny a dechreuais ofyn i eraill
I only saw him yesterday	Dim ond ddoe y gwelais ef
I couldn't put that ring on her finger	Allwn i ddim rhoi'r fodrwy honno ar ei bys
I didn't intend to suggest you couldn't afford it	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu na allech chi ei fforddio
I made it there and back without incident	Fe'i gwnes yno ac yn ôl heb ddigwyddiad
A sinister smile grew on his green face	Tyfodd gwên sinistr ar ei wyneb gwyrdd
I didn't know what to say to her	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrthi
I can check the military store down the road	Gallaf wirio'r storfa filwrol i lawr y ffordd
A great way to show team pride	Ffordd wych o ddangos balchder tîm
I hated to feel like a crushing girl	Roeddwn i'n casáu teimlo fel merch â gwasgfa
I am authorized to carry that gun	Yr wyf wedi fy awdurdodi i gario'r gwn hwnnw
I read him to fall asleep	Darllenais ef i syrthio i gysgu
Two reports of their capture exist	Mae dau adroddiad o'u dal yn bodoli
Someone else has to do the other job	Mae'n rhaid i rywun arall wneud y swydd arall
I looked over her shoulder	Edrychais dros ei hysgwydd
I wasn't ready to get married	Doeddwn i ddim yn barod i briodi
We are much better than this	Rydym yn llawer gwell na hyn
I still blame my son	Rwy'n dal i feio fy mab
I reach out to stop him	Rwy'n estyn allan i'w atal
I found it very difficult to think in that situation	Roeddwn yn ei chael yn anodd iawn meddwl yn y sefyllfa honno
I can help you fund it too	Gallaf eich helpu i'w ariannu hefyd
She then begins an affair with an older man	Yna mae hi'n dechrau carwriaeth gyda dyn hŷn
I was very, very happy that she was with me	Roeddwn i'n hapus iawn, iawn ei bod hi gyda mi
I looked at my cellphone	Edrychais ar fy ffôn symudol
I tried to fight it, but it was impossible	Ceisiais ymladd yn ei erbyn, ond roedd yn amhosibl
I love the very unique quality and design	Rwyf wrth fy modd â'r ansawdd a'r dyluniad unigryw iawn
I no longer have to search for her true feeling	Nid rhaid i mi chwilio ei gwir deimlad mwyach
I could do with some sleep	Gallwn i wneud gyda rhywfaint o gwsg
He repeatedly broke through the line and blocked plays	Torrodd drwy'r llinell dro ar ôl tro ac atal dramâu
I no longer sense the darkness, the anger, the sadness	Nid wyf bellach yn synhwyro'r tywyllwch, y dicter, y tristwch
I wanted to treat her	Roeddwn i eisiau rhoi trît iddi
Something could go wrong	Gallai rhywbeth fynd o'i le
I can end this for now	Gallaf ddod â hyn i ben ar hyn o bryd
A few bad months, a few good ones	Ychydig fisoedd drwg, ychydig o rai da
A lonely tear came down my throat	Daeth deigryn unig i lawr fy ngrudd
I love listening to music and doing	Rwyf wrth fy modd yn gwrando ar gerddoriaeth ac yn gwneud
I wanted to be the one making her laugh	Roeddwn i eisiau bod yr un yn gwneud iddi chwerthin
I think she's almost proud of them	Rwy'n meddwl ei bod hi bron yn falch ohonyn nhw
I remember how he smiled	Rwy'n cofio sut y gwenodd
I want to be human again	Rwyf am fod yn ddynol eto
I didn't wipe my face	Wnes i ddim sychu fy wyneb
I had never seen him try any other move	Nid oeddwn erioed wedi ei weld yn rhoi cynnig ar unrhyw symudiad arall
I did some work to make this more useful	Fe wnes i rywfaint o waith i wneud hyn yn fwy defnyddiol
I walked into the bathroom and started the shower	Cerddais i mewn i'r ystafell ymolchi a dechrau'r gawod
I looked at him coldly	Edrychais arno'n oeraidd
I told the policeman to stand in the lane	Dywedais wrth y plismon am sefyll yn y lôn
I'm feeling good today	Rwy'n teimlo'n dda heddiw
I explained the situation to them	Esboniais y sefyllfa iddynt
I can't stop thinking about what happened	Ni allaf stopio meddwl am yr hyn a ddigwyddodd
I tried not to breathe it in	Ceisiais beidio â'i anadlu i mewn
I can protect you from your bed	Gallaf eich amddiffyn rhag eich gwely
I didn't mean all their troops	Doeddwn i ddim yn golygu eu holl filwyr
I also needed to use the flash	Roedd angen i mi ddefnyddio'r fflach hefyd
I just want to talk to you	Rwyf am siarad â chi yn unig
I never intended to cause so much trouble	Doeddwn i byth yn bwriadu achosi cymaint o drafferth
I can think of no other reason	Ni allaf feddwl am unrhyw reswm arall
I was ready to jump out of a window	Roeddwn i'n barod i neidio allan o ffenest
I can show it to you later	Gallaf ei ddangos i chi yn nes ymlaen
I shook my head in disgust	Ysgydwais fy mhen mewn ffieidd-dod
He declined to comment	Gwrthododd wneud sylw
I was very skeptical of the pair of them	Roeddwn i'n amheus iawn o'r pâr ohonyn nhw
I was well past driving	Roeddwn i ymhell heibio gyrru
I stood watching the hand	Sefais yn gwylio'r llaw
I was hoping it wouldn't end	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n dod i ben
I think this will give you a whole new game experience	Rwy'n credu y bydd hyn yn rhoi profiad gêm newydd i chi
I knew his security was all that posture	Roeddwn i'n gwybod ei sicrwydd oedd y cyfan o ystum
I went in and watched you for a long time	Es i mewn a gwylio chi am amser hir
We can't trust anyone	Ni allwn ymddiried yn neb
I ran left and looked down	Rhedais i'r chwith ac edrych i lawr
I could call them anytime with anything	Gallwn i eu galw unrhyw bryd gydag unrhyw beth
I went to the bad place carefully	Es i at y lle drwg yn ofalus
I cleared my throat, breaking the silence	Cliriais fy ngwddf, gan dorri'r distawrwydd
I'm going to describe them both	Dw i'n mynd i ddisgrifio'r ddau ohonyn nhw
I saw something dark in your eyes	Gwelais rywbeth tywyll yn eich llygaid
I think about my own family	Rwy'n meddwl am fy nheulu fy hun
One voice that cuts through the darkness	Un llais sy'n torri trwy'r tywyllwch
I have worked in elementary and middle schools	Rwyf wedi gweithio mewn ysgolion elfennol a chanol
I think women do it more often than men	Rwy'n meddwl bod menywod yn ei wneud yn amlach na dynion
I used to wear this over a tank top	Roeddwn i'n arfer gwisgo hwn dros ben tanciau
I leaned in and kissed his lips lightly	Pwysais i mewn a chusanu ei wefusau yn ysgafn
I wasn't sure what he would do	Doeddwn i ddim yn siŵr beth fyddai'n ei wneud
I was almost grateful that he had not done so	Roeddwn bron yn ddiolchgar nad oedd wedi gwneud hynny
I haven't had that for so long	Nid wyf wedi cael hynny ers cyhyd
I'm your guide, remember	Fi yw eich tywysydd, cofiwch
I just like playing around with it	Fi jyst yn hoffi chwarae o gwmpas ag ef
I think love has shined	Rwy'n meddwl bod cariad wedi disgleirio
I have been feeling miserable ever since	Rwyf wedi bod yn teimlo'n ddiflas ers hynny
I have a morbid sense of humor	Mae gen i synnwyr digrifwch morbid
I absorbed all of this with a great sense of relief	Yr wyf yn amsugno hyn i gyd gyda synnwyr mawr o ryddhad
I knew he was testing me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn profi fi
A split second later, it ended	Eiliad hollt yn ddiweddarach, daeth i ben
I know what men can do	Rwy'n gwybod beth mae dynion yn gallu ei wneud
The impact of the recession in this region is unknown	Nid yw effaith y dirwasgiad yn y rhanbarth hwn yn hysbys
I can wait to keep the peace	Gallaf aros i gadw'r heddwch
I mentally shaken myself	Fe wnes i ysgwyd fy hun yn feddyliol
I get busy answering or signal machines	Rwy'n cael peiriannau ateb neu signal prysur
I start to wish the rain hadn't stopped	Dechreuaf ddymuno na fyddai'r glaw wedi dod i ben
I paused, panting in the dark, fighting with fear	Oedais, yn pantio yn y tywyllwch, gan ymladd yn ôl ofn
I'm not in any trouble	Dydw i ddim mewn unrhyw drafferth
I looked the other way	Edrychais i'r ffordd arall
I want a full, true second identity	Rydw i eisiau ail hunaniaeth lawn, wir
I need others like you	Mae arnaf angen eraill fel chi
Simply, I look at her and see the pain inside	Yn syml, rwy'n edrych arni ac yn gweld y boen y tu mewn
I decided on the eye	Penderfynais ar y llygad
I saw that some were weak and some strong	Gwelais fod rhai yn wan a rhai yn gryf
I was unable and unwilling to fight it	Roeddwn i'n methu ac yn anfodlon ymladd yn ei erbyn
I started looking for somewhere to hide, somewhere to run	Dechreuais chwilio am rywle i guddio, rhywle i redeg
I tried to change, but it didn't work for me	Ceisiais newid, ond ni weithiodd i mi
I always felt like she was looking down on me somehow	Roeddwn i bob amser yn teimlo ei bod hi'n edrych i lawr arnaf rywsut
I have to learn to live with them	Mae'n rhaid i mi ddysgu byw gyda nhw
I should have known that something was really wrong	Dylwn i fod wedi gwybod bod rhywbeth o'i le mewn gwirionedd
I had been assured that it was an accident	Roeddwn wedi cael sicrwydd mai damwain oedd hi
I closed my eyes, not wanting to see	Caeais fy llygaid, heb fod eisiau gweld
I would have killed her if he hadn't been there	Byddwn wedi ei lladd pe na bai wedi bod yno
I know absolutely nothing	Ni wn yn hollol am ddim
I've been taking care of him	Rwyf wedi bod yn gofalu amdano
I didn't even make the change, for crying out loud	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwneud y newid, am lefain yn uchel
I live in the deep woods	Rwy'n byw yn y coed dwfn
I pressed my breasts to his back and kissed him	Pwysais fy mronnau i'w gefn a'i gusanu
I had to start over yesterday	Roedd yn rhaid i mi ddechrau dros ddoe
I finally watched it after the celebration	Fe wnes i ei wylio o'r diwedd ar ôl y dathlu
I barely made it out alive	Prin y gwnes i allan yn fyw
I barely had the strength to stand	Prin y cefais y nerth i sefyll
I passed with flying colors	Pasiais gyda lliwiau hedfan
We cannot help the feelings that followed that action	Ni allwn helpu'r teimladau a ddilynodd y weithred honno
A wave of anger struck me like a cross overhead	Tarodd ton o ddicter fi fel croes uwchben
I put the phone on the speaker	Rwy'n gosod y ffôn ar y siaradwr
I use spring so beans are an option too	Rwy'n defnyddio'r gwanwyn felly mae ffa yn opsiwn hefyd
I look up as our lips meet tenderly	Edrychaf i fyny wrth i'n gwefusau gwrdd yn dyner
I take it four times a day	Rwy'n ei gymryd bedair gwaith y dydd
That is, you can wait	Hynny yw, gallwch chi aros
I hope you will be like him	Yr wyf yn gobeithio y byddwch fel ag ef
I leave you thirsty for education	Rwy'n gadael syched arnoch am addysg
I'm very glad you came	Rwy'n falch iawn ichi ddod
It is still unknown why the queen was not replaced	Nid yw'n hysbys o hyd pam na chafodd y frenhines ei disodli
I can pick up something for supper	Gallaf godi rhywbeth i swper
I stepped back and closed the window	Camais yn ôl a chaeodd y ffenestr
I knew he must be his father	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhaid ei fod yn dad iddo
A feeling of death overwhelmed her	Roedd teimlad o farwolaeth yn ei llethu
A regular sniper attack will not suffice	Ni fydd ymosodiad sleifio rheolaidd yn ddigon
I passed my exam at the first attempt	Pasiais fy arholiad ar y cynnig cyntaf
I was swimming in a sea of ​​people	Roeddwn i'n nofio mewn môr o bobl
He probably understood that the cavalry was coming	Mae'n debyg iddo ddeall bod y marchoglu yn dod
I need to get him on my side	Mae angen i mi ei gael ar fy ochr
I am not your doctor	Nid fi yw eich meddyg
I knew it would, one day	Roeddwn i'n gwybod y byddai, un diwrnod
I'm not going to root against this team	Nid wyf yn mynd i wreiddio yn erbyn y tîm hwn
I listen to the answers	Rwy'n gwrando ar yr atebion
A sofa ran along the wall opposite	Roedd soffa yn rhedeg ar hyd y wal gyferbyn
I, in turn, sang the female part	Fe wnes i, yn ei dro, ganu'r rhan fenywaidd
We cannot see his eyes	Ni allwn weld ei lygaid
I reached over to give her a quick hug	Cyrhaeddais draw i roi cwtsh cyflym iddi
I couldn't get enough video game stuff after that	Doeddwn i ddim yn gallu cael digon o bethau gêm fideo ar ôl hynny
I think there is a chance that they will do some good	Rwy'n meddwl bod siawns y byddan nhw'n gwneud rhywfaint o les
I weep for you	Yr wyf yn wylo yn ddiolchgar drosoch
The surface of the cap is dull and smooth	Mae wyneb y cap yn ddiflas ac yn llyfn
We can't help admiring her	Ni allwn helpu i edmygu hi
I can't ask you to take it	Ni allaf ofyn ichi ei gymryd
I noted, thinking about the clock	Nodais, gan feddwl am y cloc
I think you shouldn't	Rwy'n meddwl na ddylech
I raised my fingers to look at him	Codais fy mysedd i edrych arno
Apparently the dog is like family	Mae'n debyg bod y ci fel teulu
I wonder where they went during that time	Tybed i ble aethon nhw yn ystod y cyfnod hwnnw
I won't mention your name at all	Wna i ddim sôn am eich enw o gwbl
Training and elevation were manual	Roedd hyfforddiant a drychiad â llaw
I remember that silly place, he said	Rwy'n cofio'r lle gwirion hwnnw, meddai
I think you'll see why	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld pam
I couldn't find a digital copy of the full show	Methais ffeindio copi digidol o'r sioe lawn
I checked the cat food machine	Gwiriais y peiriant bwyd cathod
I was completely out of my mind	Roeddwn i allan o fy meddwl yn llwyr
I could see the contradiction	Roeddwn i'n gallu gweld y gwrth-ddweud
I know it sounds silly	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wirion
I couldn't go alone and no care	Allwn i ddim mynd yn unig a dim gofal
I suspected he would pull that off now	Roeddwn i'n amau ​​​​y byddai'n tynnu hynny i ffwrdd nawr
I called her at home	Gelwais hi gartref
A story can be sent out in just thirty seconds	Gellir anfon stori allan mewn dim ond tri deg eiliad
I told him he should come out to visit you	Dywedais wrtho y dylai ddod allan i ymweld â chi
I can't get my mind off last night	Ni allaf gael fy meddwl oddi ar neithiwr
I was out of wind too	Roeddwn i allan o wynt hefyd
I was waiting for our turn	Roeddwn i'n aros am ein tro
I never heard of no murder	Chlywais i erioed am ddim llofruddiaeth
I found myself keeping quiet	Cefais fy hun yn cadw'n dawel
Very nice wild beer	Cwrw gwyllt neis iawn
I wanted to help everyone	Roeddwn i eisiau helpu pawb
I wouldn't do this alone	Fyddwn i ddim yn gwneud hyn gyda neb yn unig
I know it as the back of my own hand	Rwy'n ei adnabod fel cefn fy llaw fy hun
I heard an explosion at my front door	Clywais ffrwydrad wrth fy nrws ffrynt
I wonder what's inside those lines, he thought	Tybed beth sydd y tu mewn i'r llinellau hynny, meddyliodd
I admit it already	Yr wyf yn ei gyfaddef yn barod
I did open heart surgery on you a week ago	Fe wnes i lawdriniaeth agored ar y galon arnoch chi wythnos yn ôl
It was kind of neat	Roedd yn fath o daclus
I'm stressed to remember	Rwy'n straen i gofio
I pray so that my life depends on it	Rwy'n gweddïo fel bod fy mywyd yn dibynnu arno
I've brought something of value to them	Dw i wedi dwyn rhywbeth o werth iddyn nhw
I had always hated having to run	Roeddwn bob amser wedi casáu gorfod rhedeg
She probably doesn't have to	Mae'n debyg nad oes rhaid iddi
I tried to get your attention, but it wasn't you	Ceisiais gael eich sylw, ond nid chi ydoedd
I take it to study	Rwy'n ei gymryd i astudio
However, I would have had to find additional work	Fodd bynnag, byddwn wedi gorfod dod o hyd i waith ychwanegol
I guess there could always be a better one	Mae'n debyg y gallai fod un gwell bob amser
I had to go back to it	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl ati
I wanted to talk to her	Roeddwn i eisiau siarad â hi
I was wondering if they would forgive me	Roeddwn i'n meddwl tybed a fydden nhw'n gallu maddau i mi
It seems I'm in a horror movie	Mae'n ymddangos fy mod mewn ffilm arswyd
I was seventeen, almost eighteen	Roeddwn i'n ddwy ar bymtheg oed, bron yn ddeunaw oed
The mother gives birth standing	Mae'r fam yn rhoi genedigaeth yn sefyll
I wanted to see how it ended	Roeddwn i eisiau gweld sut y daeth i ben
I would tell it to all of them	Byddwn yn ei ddweud wrth bob un ohonynt
They had a son and a daughter	Bu iddynt fab a merch
I told you it was a little weird	Dywedais wrthych ei fod ychydig yn rhyfedd
I let out a deep sigh	Gadawais ochenaid ddofn
I can't see her, my eyesight is too dark	Ni allaf ei gweld, mae fy ngolwg yn rhy dywyll
A shoulder fracture began to cry red	Dechreuodd toriad i'w ysgwydd wylo'n goch
It meant something to someone	Roedd yn golygu rhywbeth i rywun
I find a seat and do the same	Rwy'n dod o hyd i sedd ac yn gwneud yr un peth
We can only assume he didn't hear me	Ni allwn ond tybio nad oedd yn fy nghlywed
I think you have an installation problem	Rwy'n credu bod gennych chi broblem gosod
I was weak, very weak	Roeddwn yn wan, yn wan iawn
I have certainly seen my share of struggle	Rwyf yn sicr wedi gweld fy siâr o frwydro
I had to take off soon	Roedd yn rhaid i mi gymryd i ffwrdd yn fuan
A longer and higher one followed quickly	Dilynodd un hirach ac uwch yn gyflym
I never expected either response	Doeddwn i byth yn disgwyl y naill ymateb na'r llall
I wished he would end it quickly	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n dod ag ef i ben yn gyflym
That was probably a mistake	Mae'n debyg mai camgymeriad oedd hwnnw
I had one back in the house	Roedd gen i un yn ôl yn y tŷ
I wasn't going to say anything more about it	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud dim mwy amdano
I had to get it now	Roedd yn rhaid i mi ei gael nawr
I won't even say their names	Ni ddywedaf eu henwau hyd yn oed
I can be with them	Gallaf fod gyda nhw
They leave weapons on sites	Maent yn gadael arfau ar safleoedd
We'll probably get it the same way	Mae'n debyg y byddwn yn ei gael yr un ffordd
I liked the slow version	Hoffais y fersiwn araf
I do not know who murdered him	Ni wn pwy a'i llofruddiodd
I lost the count of them all somewhere along the line	Collais y cyfrif ohonyn nhw i gyd yn rhywle ar hyd y llinell
I was waiting for the announcement along with a friend	Roeddwn yn aros am y cyhoeddiad ynghyd â ffrind
I was wondering where we were going	Roeddwn i'n meddwl tybed i ble'r oedden ni'n mynd
I'm the light, you know	Fi yw'r golau, wyddoch chi
I needed to find a way out of this	Roedd angen i mi ddod o hyd i ffordd allan o hyn
We will offer the worst case scenario	Byddwn yn cynnig y sefyllfa waethaf bosibl
I didn't even sit quietly	Wnes i ddim hyd yn oed eistedd yn dawel
The traditional style of marriage is becoming extremely rare	Mae'r arddull draddodiadol o briodas yn dod yn hynod o brin
Almost every home has been affected	Effeithiwyd ar bron bob cartref
A small breeze slipped through the buildings	Llithrodd awel fach drwy'r adeiladau
I can pretend, then follow my heart	Gallaf esgus, yna dilyn fy nghalon
I swallowed my fear like a rock down my throat	Llyncais fy ofn fel craig i lawr fy ngwddf
I reached to heaven and fell to earth	Cyrhaeddais i'r nefoedd a syrthiais i'r ddaear
I think you can do it	Rwy'n meddwl y gallwch chi ei wneud
I hope there is a ladies room on the ship	Rwy'n gobeithio bod ystafell i ferched ar y llong
I loved the small town feel of it	Roeddwn wrth fy modd â'r ymdeimlad tref fach ohono
I was determined to go to this college	Roeddwn i'n benderfynol o fynd i'r coleg hwn
I want you to wear it, and keep it	Rwyf am i chi ei wisgo, a'i gadw
A hard strike made her step back	Fe wnaeth streic galed iddi gamu'n ôl
I was nursing mine a little slower	Roeddwn yn nyrsio fy un i ychydig yn arafach
I can't miss a single step or it will be disappointing	Ni allaf golli un cam neu bydd yn siomedig
We will plan ahead to sin	Byddwn yn cynllunio ymlaen llaw i bechu
I was always fighting back	Roeddwn i bob amser yn ymladd yn ôl
I remember waking up	Rwy'n cofio deffro
A shudder washed though	Mae shudder golchi er mi
I always kissed her lightly	Roeddwn i bob amser yn ei chusanu'n ysgafn
The choice is yours	Chi biau'r dewis
I could have come along or something	Gallwn i fod wedi dod draw neu rywbeth
I completely forgot what we were even doing	Anghofiais yn llwyr yr hyn yr oeddem hyd yn oed yn ei wneud
I was the same way as a boy	Roeddwn i yr un ffordd â bachgen
I stopped talking and gave the teacher my full attention	Rhoddais y gorau i siarad a rhoi fy sylw llawn i'r athro
I can't stop remembering things	Ni allaf stopio cofio pethau
That year was a wilderness for us really	Roedd y flwyddyn honno yn ddiffeithwch i ni mewn gwirionedd
I can wait a while	Gallaf aros am ychydig
A wide smile lit her face	Roedd gwên lydan yn goleuo ei hwyneb
I think my analysis is good	Rwy'n meddwl bod fy nadansoddiad yn un da
I wasn't sure how you would take it	Doeddwn i ddim yn siŵr sut y byddech chi'n ei gymryd
I'm nice to people who work in shops	Rwy'n neis i bobl sy'n gweithio mewn siopau
I took an oath to save a life, not take it	Cymerais lw i achub bywyd, nid ei gymryd
I heard her kiss blow off the phone	Clywais ei chwythu cusan oddi ar y ffôn
I was on the deck where my quarters were	Roeddwn i ar y dec lle roedd fy chwarteri
I would have otherwise failed these papers	Byddwn wedi methu’r papurau hyn, fel arall
I ran after him, but he didn't come back	Rhedais ar ei ôl, ond ni ddaeth yn ôl
Airplanes were used to see the fall of the shot	Defnyddiwyd awyrennau i weld cwymp yr ergyd
I had a lot of experience	Cefais lawer o brofiad
I always knew it was fake	Roeddwn i bob amser yn gwybod ei fod yn ffug
I can't stay away from you	Ni allaf aros i ffwrdd oddi wrthych
I needed some air, and food	Roeddwn i angen rhywfaint o aer, a bwyd
She was probably exhausted	Mae'n debyg ei bod hi wedi blino'n lân
A small drop in food can have a huge impact	Gall gostyngiad bach mewn bwyd gael effaith enfawr
I love the way it's set up	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae wedi'i sefydlu
A lawn that even looks can really enhance your yard	Gall lawnt sy'n edrych hyd yn oed wella'ch iard yn wirioneddol
I haven't heard that in twenty years	Nid wyf wedi clywed hynny mewn ugain mlynedd
I look forward to bringing our species together	Edrychaf ymlaen at ddod â’n rhywogaethau ynghyd
I felt just as lost as the rest of them	Teimlais yr un mor golledig â'r gweddill ohonynt
Apparently no one has seen her husband either	Mae'n debyg nad oes neb wedi gweld ei gŵr chwaith
I almost had to push him out the front door	Roedd yn rhaid i mi bron yn gwthio ef allan y drws ffrynt
I never want you to do anything else	Nid wyf byth yn dymuno i chi wneud unrhyw beth arall
She has the strength	Mae ganddi hi'r cryfder
A wide smile spread across his face	Ymledodd gwên lydan ar draws ei wyneb
I can highly recommend a married life	Gallaf argymell bywyd priodasol yn fawr
I don't have to talk	Nid oes yn rhaid i mi siarad
I won't give up until it's safe again	Wna i ddim rhoi'r ffidil yn y to nes ei fod yn ddiogel eto
I read it again as did all the others	Darllenais ef eto yn ogystal â'r lleill i gyd
I hadn't even noticed the wound	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi ar y clwyf
I didn't want to be in debt to her	Doeddwn i ddim eisiau bod mewn dyled iddi
I pulled away from her	Tynnais i ffwrdd oddi wrthi
I beg you to like me	Yr wyf yn erfyn arnat hoffi fi
I feel like a stranger in my own body	Rwy'n teimlo fel dieithryn yn fy nghorff fy hun
Sudden understanding flowed through my mind	Roedd dealltwriaeth sydyn yn llifo trwy fy meddwl
I took his beat, which was constant	Cymerais ei guriad, a oedd yn gyson
Probably whatever is cheap but nice	Mae'n debyg beth bynnag sy'n rhad ond yn neis
I spoke to our family lawyer, there we go	Siaradais â'n cyfreithiwr teulu, dyna ni
I drove to the lake to bring her clothes	Gyrrais i'r llyn i ddod a'i dillad
I wanted her to answer my questions	Roeddwn i eisiau iddi ateb fy nghwestiynau
Jane gave up performing to bring up their children	Rhoddodd Jane y gorau i berfformio i fagu eu plant
I am now a new creation	Yr wyf yn awr yn greadigaeth newydd
I found his assistant	Cefais hyd i'w gynorthwy-ydd
I had to find a different approach	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ddull gwahanol
I was in the right place	Roeddwn i yn y lle iawn
I didn't like it, though	Doeddwn i ddim yn ei hoffi, serch hynny
I count one hour, and she still hasn't come	Dwi'n cyfri un awr, ac mae hi dal heb ddod
There is no curtain either	Nid oes llen ychwaith
I should have listened to myself more often	Dylwn i wrando arnaf fy hun yn amlach
I have no idea how that rumor started	Does gen i ddim syniad sut y dechreuodd y sïon hwnnw
I know you said we would never kiss again	Rwy'n gwybod ichi ddweud na fyddem byth yn cusanu eto
I can count at least three things	Gallaf gyfrif o leiaf dri pheth
I could kill you now	Gallwn i ladd chi nawr
I ran from everything	Rhedais o bopeth
I preferred the natural look	Roedd yn well gen i'r edrychiad naturiol
I insist on going back to my house	Rwy'n mynnu mynd yn ôl i'm tŷ
I threw the phone against the wall in anger	Taflais y ffôn yn erbyn y wal mewn tymer
I spoke to him often	Siaradais ag ef yn aml
I immediately recognized his voice	Adnabyddais ei lais ar unwaith
I have visited him a couple of times	Rwyf wedi ymweld ag ef cwpl o weithiau
I tap the screen hopefully	Rwy'n tapio'r sgrin gobeithio
I shouldn't have talked to you that way	Ni ddylwn fod wedi siarad â chi felly
I also hope we can continue as friends	Dwi hefyd yn gobeithio y gallwn ni barhau fel ffrindiau
I will bring you with me	Byddaf yn dod â chi gyda mi
I want you to let yourself come with me	Rwyf am i chi adael i chi'ch hun ddod gyda mi
I threw my dirty clothes into a big junk bag	Taflais fy nillad budr i mewn i fag sothach mawr
I'll tell him everything sometime	Dywedaf bopeth wrtho rywbryd
I have a company for you	Mae gen i gwmni i chi
I didn't panic soon enough	Wnes i ddim mynd i banig yn ddigon buan
I wanted everything to be normal	Roeddwn i eisiau i bopeth fod yn normal
I was powerful enough to rule the universe	Roeddwn i'n ddigon pwerus i reoli'r bydysawd
Order with no changes	Trefn heb unrhyw newidiadau
I covered my face with my arms	Gorchuddiais fy wyneb â'm breichiau
I left one marriage for no real reason	Gadewais un briodas am ddim rheswm go iawn
I didn't really care about the dough	Doeddwn i ddim wir yn poeni am y toes
I had to go fight everyone	Roedd yn rhaid i mi fynd i ymladd pawb
I hope your mom found the chest before anyone else	Rwy'n gobeithio bod eich mam wedi dod o hyd i'r frest cyn unrhyw un arall
I have a child there who has serious health problems	Mae gen i blentyn yno sydd â phroblemau iechyd difrifol
The third side had stone houses and bushes of trees	Roedd gan y drydedd ochr dai cerrig a llwyni o goed
I live with my mother and younger brother	Rwy'n byw gyda fy mam a brawd iau
I didn't want you to be alone	Doeddwn i ddim eisiau i chi fod ar eich pen eich hun
I knew how to find a bunch of them	Roeddwn i'n gwybod sut i ddod o hyd i griw ohonyn nhw
I withdrew, pleased with the results	Tynnais yn ôl, yn falch gyda'r canlyniadau
I was going to be tough	Roeddwn i'n mynd i fod yn anodd
I even felt like they were charging me into the police car	Roeddwn i hyd yn oed yn teimlo eu bod yn fy nghodi i mewn i'r car plismon
I was nervous at first	Roeddwn i'n nerfus i ddechrau
A twin smile is a necessity for life	Mae gwen ddeublyg yn angenrheidiol i fyw
I wonder how much sacrifice he makes for this	Tybed faint o aberth y mae'n ei wneud ar gyfer hyn
I haven't been taking care of myself	Dydw i ddim wedi bod yn gofalu amdanaf fy hun
A knock on the door caught his attention	Daliodd cnoc ar y drws ei sylw
I push my body down and fly towards it	Rwy'n gwthio fy nghorff i lawr ac yn hedfan tuag ato
I write this in fear and urgency	Rwy'n ysgrifennu hyn mewn ofn a brys
I like it a bit	Rwy'n ei hoffi dipyn
I wouldn't have bought them	Ni fyddwn wedi eu prynu
I was not involved in any armed resistance	Nid oeddwn yn ymwneud ag unrhyw wrthwynebiad arfog
I looked at her again	Edrychais arni eto
I have to disagree here	Mae'n rhaid i mi anghytuno yma
I suspect it will cut a lot of lines now	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn torri llawer o linellau nawr
I played in high school and college	Chwaraeais yn yr ysgol uwchradd a'r coleg
I was taking classes several times a week	Roeddwn i'n cymryd dosbarthiadau sawl gwaith yr wythnos
I could see the beautiful, glittering white wings on it	Roeddwn i'n gallu gweld yr adenydd gwyn hardd, disglair arno
Where we can build on	Lle y gallwn adeiladu arno
I wiped the blood off my face, arms and hands	Sychais y gwaed oddi ar fy wyneb, braich a dwylo
I had no friends, no other family there	Doedd gen i ddim ffrindiau, dim teulu arall yno
K pulled them toward a rooftop door	Tynnodd K nhw tuag at ddrws ar y to
He may scratch some words for special effect	Efallai y bydd yn crafu rhai geiriau i gael effaith arbennig
I am your model for decision	Fi yw eich model ar gyfer penderfyniad
Father he had put in danger	Tad yr oedd wedi ei roi mewn perygl
I ask if both are okay	Gofynnaf a yw'r ddau yn iawn
I haven't been home for days	Dydw i ddim wedi bod adref ers dyddiau
I know you want to feel like a whole person	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau teimlo fel person cyfan
I did not know what this would achieve	Doeddwn i ddim yn gwybod beth fyddai hyn yn ei gyflawni
I know more than the teachers	Yr wyf yn gwybod mwy na'r athrawon
Football games were held throughout the fall	Cynhaliwyd gemau pêl-droed trwy gydol y cwymp
I was up to three miles a day	Roeddwn i hyd at dair milltir y dydd
He suffered from heart and lung diseases	Roedd yn dioddef o afiechydon y galon a'r ysgyfaint
I prepared myself to find his eyes	Paratoais fy hun i ddod o hyd i'w lygaid
I was scared to lose her again	Roeddwn i'n ofni ei cholli hi eto
I never wanted a relationship with him	Doeddwn i byth eisiau perthynas ag ef
I threw up in the snow	Taflais i fyny yn yr eira
I recently appreciated a manufacturing company	Gwerthfawrogais gwmni gweithgynhyrchu yn ddiweddar
I can't recommend them enough	Ni allaf eu hargymell ddigon
I feel deeply for her	Rwy'n teimlo'n ddwfn drosti
I've called for it twice	Rwyf wedi galw amdano ddwywaith
There is no country whose people want war	Nid oes unrhyw wlad y mae ei phobl eisiau rhyfel
I told myself to keep going	Dywedais wrth fy hun am ddal ati
I can't wrap my leg	Ni allaf wysio fy nghoes
I didn't mention the recent problems	Wnes i ddim sôn am y problemau diweddar
It is not fair to reprimand them	Nid yw'n deg eu ceryddu
I wouldn't have killed you	Ni fyddwn wedi eich lladd
I walked towards him and hugged him	Cerddais tuag ato a rhoi cwtsh iddo
I was stretched to my limit	Cefais fy ymestyn i'm terfyn
I was reminded that that was a matter for me	Cefais fy atgoffa mai mater i mi oedd hynny
There have been various production problems	Cafwyd problemau cynhyrchu amrywiol
I lived alone for a while	Roeddwn i'n byw ar fy mhen fy hun am ychydig
I looked up into his eyes and smiled	Edrychais i fyny i'w lygaid a gwenu
I can understand why it would upset you	Gallaf ddeall pam y byddai'n eich cynhyrfu
I cannot see the evidence or question witnesses	Ni allaf weld y dystiolaeth na holi tystion
I hope he does the same for you!	Rwy'n gobeithio y bydd yn gwneud yr un peth i chi!
They had five children	Bu iddynt bump o blant
I was happy with their service	Roeddwn yn hapus gyda'u gwasanaeth
I thought they were being thrown out	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn cael eu taflu allan
I mean yes, but not just that	Rwy'n golygu ie, ond nid dim ond hynny
We will ask for your permission to change two words	Byddwn yn gofyn am eich caniatâd i newid dau air
I think it will be a conference center	Rwy'n meddwl y bydd yn ganolfan gynadledda
I kept walking, but a thought persisted	Daliais i gerdded, ond roedd meddwl yn parhau
I have never felt so dissimilar before	Nid wyf erioed wedi teimlo mor annhebyg i mi o'r blaen
I think we have to ride right away	Rwy'n credu bod yn rhaid i ni reidio ar unwaith
I smiled and stepped in	Rwy'n gwenu ac yn camu i mewn
I felt bald before her	Roeddwn i'n teimlo'n foel o'i blaen
I had nothing to ask him	Doedd gen i ddim i'w ofyn iddo
I wasn't sure what to make of her expression	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud o'i mynegiant
I still like it there, plain or not	Rwy'n dal i'w hoffi yno, plaen neu beidio
I just have to talk to him	Rhaid i mi siarad ag ef yn unig
I should be able to go anywhere in the world	Dylwn i allu mynd i unrhyw le yn y byd
I was wondering if she hated her job	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n casáu ei swydd
I will never work again	Ni fyddaf byth yn gweithio eto
I think fate brought you here	Rwy'n meddwl mai tynged ddaeth â chi yma
I love my son already	Rwy'n caru fy mab yn barod
I know how small that sounds	Rwy'n gwybod pa mor fach y mae hynny'n swnio
I suggest you not to worry about us	Awgrymaf ichi beidio â phoeni amdanom ni
I wanted to free myself	Roeddwn i eisiau rhyddhau fy hun
I think maybe his expression was a smile	Rwy'n meddwl efallai mai gwên oedd ei fynegiant
I feel he would be proud	Rwy'n teimlo y byddai'n falch
I'm still enjoying myself	Rwy'n dal i fwynhau fy hun
I refused to let him in	Gwrthodais ei adael i mewn
I rolled on my stomach	Yr wyf yn rholio ar fy stumog
I'm part of that support	Rwy’n rhan o’r cymorth hwnnw
I share many of your postings with my friends	Rwy'n rhannu llawer o'ch postiadau gyda fy ffrindiau
I have an amazing daughter	Mae gen i ferch anhygoel
I haven't had any points since	Nid wyf wedi cael pwyntiau ers hynny
I was worried about the characters and enjoying the reading	Roeddwn i'n poeni am y cymeriadau ac yn mwynhau'r darllen
I sighed impatiently but stood my ground	Ochneidiais yn ddiamynedd ond safais fy tir
I know they are just piles of branches	Rwy'n gwybod mai dim ond pentyrrau o ganghennau ydyn nhw
I went out of the hospital and went home	Es i allan o'r ysbyty a mynd adref
I bit my lip and excused myself	brathais fy ngwefus ac esgusodi fy hun
I continue to be grateful to him	Rwy'n parhau i fod yn ddiolchgar iddo
I tried to recall the real words	Ceisiais ddwyn i gof y geiriau go iawn
I gasped in protest, but it ignored me	Nes i gasped mewn protest, ond fe anwybyddodd fi
I wanted to kill him so bad	Roeddwn i eisiau ei ladd mor ddrwg
I had no numbers that experienced anything	Doedd gen i ddim niferoedd a brofodd unrhyw beth
I looked on in wonder	Edrychais ar mewn rhyfeddod
I can feel a gunshot through the fabric	Gallaf deimlo gwn trwy'r ffabrig
I learned an old trick back in junior school	Dysgais i hen tric yn ôl yn yr ysgol iau
I reminded myself that this was just a test	Atgoffais fy hun mai dim ond prawf oedd hwn
I've lost my memory, you see	Dw i wedi colli fy nghof, ti'n gweld
A few rogue doctors are one thing	Mae ychydig o feddygon twyllodrus yn un peth
I barely knew him	Prin y gwnes i ei adnabod
I had a panic attack	Cefais bwl o banig
A questionnaire was used to collect data	Defnyddiwyd holiadur i gasglu data
I want to show you something else	Rwyf am ddangos rhywbeth arall i chi
I knew, of course, that much was at stake	Roeddwn yn gwybod, wrth gwrs, fod llawer yn y fantol
I wanted to quit that morning	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau iddi y bore hwnnw
I found her in bed bleeding from the arm	Cefais hyd iddi yn y gwely yn gwaedu o'r fraich
I looked for clarification, but didn't get one	Edrychais ati am eglurhad, ond ni chefais un
I started going to the library at the hospital	Dechreuais fynd i'r llyfrgell yn yr ysbyty
I want to trust him because he is my dad	Rwyf am ymddiried ynddo oherwydd ef yw fy nhad
These were the first try pictures	Dyma oedd y lluniau cynnig cyntaf
I heard every ugly whisper, I saw every nasty gaze	Clywais bob sibrwd hyll, gwelais bob syllu cas
Quiet communication was transmitted between them	Trosglwyddwyd cyfathrebiad tawel rhyngddynt
I saw that half a dozen times	Gwelais hynny hanner dwsin o weithiau
We can't stop thinking about it for months and months	Ni allwn roi'r gorau i feddwl am y peth am fisoedd a misoedd
I recognized that sound immediately	Adnabyddais y sain honno ar unwaith
A computer could, eventually, but not a person	Gallai cyfrifiadur, yn y pen draw, ond nid person
I decided to take a closer look	Penderfynais gael golwg agosach
I felt around on the ground and found the phone	Teimlais o gwmpas ar lawr gwlad a dod o hyd i'r ffôn
I hesitated, but was not insulted	Petrusais, ond ni chafodd ei sarhau
I was sad for the whole morning	Roeddwn yn drist am y bore cyfan
I have ten years of sketchbooks	Mae gen i ddeng mlynedd o lyfrau braslunio
I was expecting you a little earlier	Roeddwn i'n disgwyl ichi ychydig yn gynharach
I also wanted to shoot someone down	Roeddwn i hefyd eisiau saethu rhywun i lawr
I also like a classroom as a learning community	Rwyf hefyd yn hoffi ystafell ddosbarth fel cymuned ddysgu
I agree it's not going to attract the military	Rwy'n cytuno nad yw'n mynd i ddenu milwrol
I opened and spread my hands	Agorais a thaenu fy nwylo
I talk too much about work	Rwy'n siarad gormod am waith
I open the door and push it out hard	Rwy'n agor y drws ac yn ei wthio allan yn arw
I also remembered her waking up at about the same time	Cofiais hefyd iddi ddeffro tua'r un amser
I love it, but I wasn't willing to pay their price	Rwy'n ei charu, ond nid oeddwn yn fodlon talu eu pris
I want you to prepare	Rwyf am i chi baratoi
I certainly wouldn't mind if he did	Yn sicr ni fyddai ots gennyf pe bai'n gwneud hynny
There was a strange smell behind him	Roedd arogl rhyfedd ar ei ôl
I know how much your dad meant to you	Dw i'n gwybod faint roedd dy dad yn ei olygu i ti
I'm just taking on the new challenge	Fi jyst yn bwrw ymlaen â'r her newydd
I stayed perfectly still and waited	Arhosais yn berffaith llonydd ac aros
I put away the curiosity	Curais y chwilfrydedd i ffwrdd
I couldn't tear my eyes away from him	Allwn i ddim rhwygo fy llygaid oddi wrtho
I walked to the back of my house	Cerddais i gefn fy nhŷ
I stared in wonder at his shower	Yr wyf yn syllu mewn rhyfeddod ar ei gawod
I want to be a doctor like you	Rwyf am fod yn feddyg fel chi
They did a very nice job	Fe wnaethon nhw swydd neis iawn
I quickly run to the console straight away	Rwy'n rhedeg yn gyflym i'r consol yn syth bin
We can't say what it was	Ni allwn ddweud beth ydoedd
I felt especially good in body, soul and spirit	Roeddwn i'n teimlo'n arbennig o dda mewn corff, enaid ac ysbryd
I knew immediately who he was	Roeddwn i'n gwybod yn syth pwy ydoedd
We cannot feel any kind of emotion	Ni allwn deimlo unrhyw fath o emosiwn
We can't make realistic clouds	Ni allwn wneud cymylau realistig
I think my son has a point	Rwy'n credu bod gan fy mab bwynt
I want to go through these remaining questions for you	Rwyf am fynd drwy'r cwestiynau hyn sy'n weddill i chi
I went over a bridge	Es i dros bont
I mean technology to make things move	Rwy'n golygu technoleg i wneud i bethau symud
I like to use a food processor	Rwy'n hoffi defnyddio prosesydd bwyd
I can see you trembling	Gallaf eich gweld yn crynu
I'm having trouble answering her question, but please answer anyway	Rwy'n cael trafferth ateb ei chwestiwn, ond atebwch beth bynnag
I didn't mind having a scary name	Doedd dim ots gen i gael enw brawychus
Maybe I'll come out of this alive	Efallai y byddaf yn dod allan o hyn yn fyw
I don't want to wait until our wedding night	Nid wyf am aros tan ein noson briodas
I felt the grace of my heart in excitement	Teimlais ras fy nghalon mewn cyffro
I wanted to be open to the world	Roeddwn i eisiau bod yn agored i'r byd
A few electronic instruments are mounted against a wall	Mae ychydig o offerynnau electronig wedi'u gosod yn erbyn wal
A heavy chain around her neck	Cadwyn drom o amgylch ei gwddf
I said hello and blushed	Dywedais helo a gwrido
I had run fifteen miles	Roeddwn i wedi rhedeg pymtheg milltir
He thought she would be supportive	Roedd yn meddwl y byddai hi'n gefnogol
It is slightly more common in males than females	Mae ychydig yn fwy cyffredin ymhlith gwrywod na benywod
The marriage produced two sons	Cynyrchodd y briodas ddau fab
I like to keep my curiosity up	Rwy'n hoffi cadw fy chwilfrydedd i fyny
I need to do this immediately please	Dwi angen gwneud hyn ar unwaith os gwelwch yn dda
I miss my family but time is flying	Rwy'n gweld eisiau fy nheulu ond mae'r amser yn hedfan
I was, of course, completely naked	Roeddwn i, wrth gwrs, yn gwbl noeth
I hope her sister is as lovely as she is	Rwy'n gobeithio bod ei chwaer mor hyfryd â hi
I loved it without a doubt	Roeddwn i'n ei charu yn ddiamau
I still can't describe her	Dwi dal methu disgrifio hi
I turned and walked back towards the kitchen	Rwy'n troi a cherdded yn ôl tuag at y gegin
Pretty girl who wants to be rescued	Merch bert sydd am gael ei hachub
I think it looks pretty nice on the porch!	Dwi'n meddwl ei fod yn edrych yn reit neis ar y porth!
I raised my gaze and stared at the reflection	Codais fy syllu a chael golwg ar yr adlewyrchiad
I stopped at the payphone in the hallway	Stopiais wrth y ffôn talu yn y cyntedd
I felt uncomfortable	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus
I can give her anything she wants	Gallaf roi unrhyw beth y mae hi ei eisiau iddi
I can't help feeling alone	Ni allaf helpu i deimlo'n unig
I need to know that you really believe me	Mae angen i mi wybod eich bod chi wir yn fy nghredu
I had never lost anyone close to me before	Nid oeddwn erioed wedi colli neb agos ataf cyn hyn
A tall, slender figure came to us	Daeth ffigwr tal, main atom
I was rushed on several occasions to the same hospital	Cefais fy rhuthro ar sawl achlysur i'r un ysbyty
I wanted you to prove that you love me	Roeddwn i eisiau i chi brofi eich bod yn fy ngharu i
I just want this thing to go, before it gets malicious	Fi jyst eisiau i'r peth hwn fynd, cyn iddo droi'n faleisus
I got the medium one	Cefais yr un canolig
I could sense his guilt	Roeddwn i'n gallu synhwyro ei euogrwydd
I continued to sit on the stone step, watching her	Daliais i eistedd ar y gris carreg, yn ei gwylio
I feel like something is wrong with me	Rwy'n teimlo bod rhywbeth o'i le gyda mi
I started to worry about my relationship with him	Dechreuais boeni am fy mherthynas ag ef
I took the easy way out	Cymerais y ffordd hawdd allan
I can see nothing about it	Ni allaf weld dim amdano
I see no love in my life	Ni welaf unrhyw gariad yn fy mywyd
I wasn't the only one	Nid fi oedd yr unig un
I like having her so close	Rwy'n hoffi ei chael hi mor agos
Another interpretation is that it is a gospel book	Dehongliad arall yw ei fod yn llyfr efengyl
I haven't played much lately	Dydw i ddim wedi chwarae llawer yn ddiweddar
I probably won't do it again	Mae'n debyg na fyddaf yn ei wneud eto
I will probably never find a fight	Mae'n debyg na fyddaf byth yn dod o hyd i ornest
I was not aware that you had taken a mate	Doeddwn i ddim yn ymwybodol eich bod wedi cymryd cymar
An order can consist of several elements	Gall gorchymyn gynnwys sawl elfen
I need to get back to it	Mae angen i mi fynd yn ôl ato
I put forward a fair offer	Rhoddais gynnig teg gerbron
You have only one chance	Dim ond un cyfle gewch chi
I hope it's not too disappointing that we're not there	Rwy'n gobeithio nad yw'n rhy siomedig nad ydym yno
I saved so much money by doing it myself	Arbedais gymaint o arian trwy wneud hynny fy hun
I like and even trust all three	Rwy'n hoffi a hyd yn oed yn ymddiried yn y tri
I was living my life at last	Roeddwn i'n byw fy mywyd o'r diwedd
A thin crimson carved collar flashed on her neck	Fflachiodd coler gerfiedig denau rhuddgoch ar ei gwddf
I knew it was a bad idea to come here alone	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn syniad drwg dod yma ar fy mhen fy hun
A second globe took its place, colored green	Cymerodd ail glôb ei le, wedi'i liwio'n wyrdd
I have no one to fear	Nid oes gennyf neb i'w ofni
I smiled when he looked at me	Gwenais pan edrychodd arnaf
I think that will carry over	Rwy’n meddwl y bydd hynny’n cario drosodd
I knew he wasn't really seeing me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn fy ngweld mewn gwirionedd
I run a counseling center for jobs and locations	Rwy'n rhedeg canolfan cwnsela am swyddi a lleoliadau
A simple twist is all that is needed	Tro syml yw'r cyfan sydd ei angen
I cannot guide you the way your aunt can	Ni allaf eich arwain y ffordd y gall eich modryb
I experienced them from all sides	Cefais brofiad ohonynt o bob ochr
I have to take care of these people	Mae'n rhaid i mi ofalu am y bobl hyn
I will not tolerate nonsense from anyone	Ni oddefaf nonsens gan neb
I turned to the spare unit	Troais at yr uned sbâr
I should have realized what they were doing	Dylwn i fod wedi sylweddoli beth oedden nhw'n ei wneud
I asked if we could talk to you	Gofynnais a allem siarad â chi
We will separate them more	Byddwn yn eu gwahanu mwy
I can't stay here without you	Ni allaf aros yma heboch chi
I remembered that sword quite well	Cofiais y cleddyf hwnnw yn bur dda
I wouldn't expect you would ever see them	Fyddwn i ddim yn disgwyl y byddech chi byth yn eu gweld
I got away with next to nothing	Deuthum i ffwrdd gyda nesaf peth i ddim
I had this all along	Roeddwn i hyn ar hyd
I sometimes have to heat up a small area inside metal	Mae'n rhaid i mi weithiau gynhesu ardal fach y tu mewn i fetel
I have an experiment for you	Mae gen i arbrawf i chi
I have no experience of military leadership	Nid oes gennyf unrhyw brofiad o arweinyddiaeth filwrol
These were from stores secured during the invasion	Cafwyd y rhain o storfeydd a sicrhawyd yn ystod y goresgyniad
A little something for you	Rhywbeth bach i chi
I almost laughed out loud	Bu bron i mi chwerthin yn uchel
I felt waves of sadness	Teimlais tonnau o dristwch
I wasn't scared at all	Doedd gen i ddim ofn o gwbl
I had never lost anyone under my command before	Nid oeddwn erioed wedi colli neb o dan fy ngorchymyn o'r blaen
A man who had lost everything	Dyn oedd wedi colli popeth
I lean down to kiss her	Rwy'n pwyso i lawr i cusanu hi
I want to stay this way for a little while longer	Rwyf am aros fel hyn am ychydig yn hirach
I didn't like the odds	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ods
I saw it with my own eyes, brother	Fe'i gwelais â'm llygaid fy hun, frawd
Find only eleven of us	Dod o hyd i ddim ond un ar ddeg ohonom
We can't say what she thought	Ni allwn ddweud beth oedd hi'n ei feddwl
Economic impacts were also felt	Teimlwyd effeithiau economaidd hefyd
I might even persuade her to move here as well	Efallai y byddaf hyd yn oed yn ei darbwyllo i symud yma hefyd
I could not rest my mind	Ni allwn orffwys fy meddwl
I wrote the dream down in my journal	Ysgrifennais y freuddwyd i lawr yn fy dyddlyfr
I couldn't help thinking how strange a man he was	Allwn i ddim helpu meddwl pa mor ddyn dieithr ydoedd
I needed to be closer	Roedd angen i mi fod yn agosach
I lifted my head to take a look	Codais fy mhen i gymryd golwg
She also stopped performing	Stopiodd hi berfformio hefyd
It is most active in wet weather	Mae'n fwyaf gweithgar mewn tywydd gwlyb
I hate not being what he wanted me to be	Mae'n gas gen i beidio â bod yr hyn yr oedd am i mi fod
I would have been fine with him shouting even more	Byddwn wedi bod yn iawn ag ef yn gweiddi hyd yn oed yn fwy
The sword of darkness struck his ship	Cleddyf tywyllwch a drawodd ei long
I also wouldn't want to be touched	Fyddwn i ddim eisiau cyffwrdd â mi chwaith
I pulled on it, and here's the wire	Tynnais arno, a dyma'r wifren
I shouldn't have from the beginning	Ni ddylai fod gennyf o'r dechrau
I'm very, very good at it	Rwy'n dda iawn, iawn arno
A wall of shadows emerged	Daeth wal o gysgodion i'r golwg
The recording was completed within a month	Cwblhawyd y cofnodi o fewn mis
I love the way you look	Rwyf wrth fy modd y ffordd yr ydych yn edrych
I was already missing the alert room	Roeddwn i eisoes yn gweld eisiau'r ystafell rybuddio
I rush through the darkness to the door	Rwy'n rhuthro trwy'r tywyllwch at y drws
I trust you have enough for the trip	Hyderaf fod gennych ddigon ar gyfer y daith
I flush, my hands trembling	Rwy'n fflysio, fy nwylo crynu
I thought she was talking about the story	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n siarad am y stori
Purple flower with a golden globe in the middle	Blodyn porffor gyda glôb euraidd yn ei ganol
I watched them looking around	Gwyliais nhw yn edrych o gwmpas
I made another pot of coffee	Fe wnes i botyn arall o goffi
I shrugged it off though	Yr wyf yn shrugged i ffwrdd er
I took him to my basement	Es â fi i fy islawr
I gradually opened my eyes	Agorais fy llygaid yn raddol
I rushed back and got those papers	Rhuthrais yn ôl a chael y papurau hynny
That cat was in my hands	Roedd y gath honno yn fy nwylo i
I had moved it, because there was a long pause	Roeddwn i wedi ei symud, oherwydd bu saib hir
I am so upset about this situation	Rwyf wedi cynhyrfu cymaint am y sefyllfa hon
I turned to see her in her harness already	Troais i'w weld yn ei harnais yn barod
I was in big trouble of late	Roeddwn mewn trafferth mawr yn hwyr
I needed my dad to feel pain when leaving	Roeddwn i angen fy nhad i deimlo poen wrth adael
I can also take the time to write and edit	Gallaf hefyd gymryd yr amser i ysgrifennu a golygu
I can't wait until this assignment is over	Ni allaf aros nes bod yr aseiniad hwn drosodd
Light roaring coming up the path	Rhuo ysgafn yn dod o i fyny'r llwybr
Definitely, no more part of me did	Yn bendant, ni wnaeth rhan fwy ohonof
I pray a neighbor would hear me cry	Rwy'n gweddïo byddai cymydog yn fy nghlywed yn crio
I'm reaching for the baseball bat	Rwy'n estyn am y bat pêl fas
I get great pleasure from being with her	Rwy'n cael pleser mawr o fod gyda hi
I'm really happy here, getting more comfortable every year	Rwy'n hapus iawn yma, yn dod yn fwy cyfforddus bob blwyddyn
I was about ready to throw up	Roeddwn ar fin barod i daflu i fyny
I'm a working artist and also a teaching artist	Rwy'n artist sy'n gweithio a hefyd yn artist addysgu
I was sorry to see her leave	Roedd yn ddrwg gennyf ei gweld yn gadael
I tried to close the project several times	Ceisiais gau'r prosiect sawl gwaith
I'm laughing right now	Rwy'n chwerthin ar hyn o bryd
The material change is therefore chemical in nature	Mae'r newid deunydd felly yn gemegol ei natur
I never stopped telling them	Wnes i byth stopio dweud wrthyn nhw
It's like we're all feeling the strain	Mae'n debyg ein bod ni i gyd yn teimlo'r straen
I think in culture	Dwi'n meddwl mewn diwylliant
I had to go to work then	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r gwaith bryd hynny
I will not buy them anymore	Ni fyddaf yn cael eu prynu mwyach
I can't hire anyone else on staff, though	Ni allaf logi unrhyw un arall ar staff, serch hynny
A place that took liberal arts seriously	Lle a oedd yn cymryd celfyddydau rhyddfrydol o ddifrif
I am gentle and gentle	Rwy'n dyner ac yn addfwyn
A third comes down behind them	Daw traean i lawr y tu ôl iddynt
I didn't know you could have a favorite	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallech chi gael ffefryn
I am not hungry for souls anymore, love	Nid wyf yn newynu am eneidiau mwyach, cariad
I had no idea she was a reporter	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi'n ohebydd
I opened my ice cream and started eating	Agorais fy hufen iâ a dechrau bwyta
I found myself strangely at home	Cefais fy hun yn rhyfedd o gartrefol
I'll put you in between	Byddaf yn rhoi chi rhyngddynt
I can't help but feel responsible for it	Ni allaf helpu ond teimlo'n gyfrifol amdano
I never intended to go serious about it	Doeddwn i byth yn bwriadu mynd o ddifrif yn ei gylch
I was wrong about doing this, then, very wrong	Roeddwn yn anghywir am wneud hyn, felly, yn anghywir iawn
I felt warm, comfortable, and rest assured	Roeddwn i'n teimlo'n gynnes, yn gyfforddus, ac yn sicr
I haven't seen or heard from you for seven years	Nid wyf wedi gweld na chlywed gennych ers saith mlynedd
I actually think they make a good couple	Fi 'n weithredol yn meddwl eu bod yn gwneud cwpl da
I got out of the car	Es i allan o'r car
A conversation between two people	Sgwrs rhwng dau berson
That is, obviously not, but go to the studio	Hynny yw, nid ymddangos, yn amlwg, ond ewch i'r stiwdio
I want to avoid any risk of professional competition	Rwyf am osgoi unrhyw risg o gystadleuaeth broffesiynol
I was having a light head	Roeddwn i'n cael pen golau
I knew he kept secrets	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn cadw cyfrinachau
I catch up, and we walk on together	Rwy'n dal i fyny, ac rydym yn cerdded ymlaen gyda'n gilydd
I dug through my bag and found the outline of my essay	Cloddiais trwy fy mag a dod o hyd i amlinelliad fy nhraethawd
That is, it was sick but it wasn't natural	Hynny yw, roedd yn sâl ond nid oedd yn naturiol
I hadn't been seeing anyone seriously for a very long time	Doeddwn i ddim wedi bod yn gweld unrhyw un o ddifrif ers amser maith
I went to check on her	Es i wirio arni
He enjoyed the tone of his huge hand	Mwynheais naws ei law enfawr
I rolled my eyes and took another drink	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn cymryd diod arall
I felt so bad for him	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg iddo
It was on the chart for another three weeks	Roedd ar y siart am dair wythnos arall
I looked for a related industry and chose advertising	Edrychais am ddiwydiant cysylltiedig a dewisais hysbysebu
I notice the lack of sound	Sylwaf ar y diffyg sain
A squire was waiting for him with a fresh spear	Roedd sgweier yn aros amdano gyda gwaywffon ffres
I refused, of course	Gwrthodais, wrth gwrs
I met these women about thirty years ago	Cyfarfûm â'r merched hyn tua deng mlynedd ar hugain yn ôl
I really need to get home to bed	Dwi wir angen cyrraedd adref i'r gwely
I raised the corner of my lip	Codais gornel fy ngwefus
I wanted her in my bed	Roeddwn i eisiau hi yn fy ngwely
I turn and scan the ugly landscape	Rwy'n troi ac yn sganio'r dirwedd hyll
I was able to run much faster with my hands free	Roeddwn i'n gallu rhedeg yn llawer cyflymach gyda fy nwylo'n rhydd
I like that in man	Rwy'n hoffi hynny mewn dyn
I could see you, incidentally	Roeddwn i'n gallu gweld chi, gyda llaw
I know this one from experience	Rwy'n gwybod yr un hon o brofiad
I was exhausted and my legs were dead	Roeddwn wedi blino'n lân ac roedd fy nghoesau wedi marw
I was still depressed	Roeddwn yn dal yn isel fy ysbryd
Someone has to live on the fourth floor I suppose	Mae'n rhaid i rywun fyw ar y pedwerydd llawr am wn i
Many people took that path	Cymerodd llawer o bobl y llwybr hwnnw
I was praised for my photo series and articles	Cefais ganmoliaeth am fy nghyfres ffotograffau a fy erthyglau
I am really happy to look at your post	Rwy'n hapus iawn i edrych ar eich post
I almost sent him away at the time	Bu bron i mi ei anfon i ffwrdd ar y pryd
A real estate lawyer can't do shit here	Ni all cyfreithiwr eiddo tiriog wneud cachu yma
I felt the sexual tension in the room	Teimlais y tensiwn rhywiol yn yr ystafell
I'll give you what the director is asking me to do	Rhoddaf yr hyn y mae'r cyfarwyddwr yn gofyn i mi ei wneud
The crowd also sang	Canodd y dyrfa hefyd
A small golden star emerged against the night	Daeth seren fach euraidd i'r amlwg yn erbyn y nos
I heard their feet overhead, and then nothing	Clywais eu traed uwchben, ac yna dim byd
I count more than a dozen in this area	Rwy'n cyfrif mwy na dwsin yn unig yn yr ardal hon
No one was telling us what to do	Nid oedd neb yn dweud wrthym beth i'w wneud
A burning ship blows up	Mae llong llosgi yn chwythu i fyny
Sorry for the delay and everything	Sori am yr oedi a phopeth
I stand from the table	Rwy'n sefyll oddi wrth y bwrdd
I love this song and video	Rwyf wrth fy modd â'r gân a'r fideo hwn
I didn't catch the name of that designer	Wnes i ddim dal enw'r dylunydd yna
I don't like it here or there	Nid wyf yn ei hoffi yma nac acw
I have never felt such happiness	Nid wyf erioed wedi teimlo'r fath hapusrwydd
I know better than to listen to you	Rwy'n gwybod yn well na gwrando arnoch chi
I have begun to believe a lie myself	Rwyf wedi dechrau credu celwydd fy hun
A printing press is far to the right	Mae gwasg argraffu yn bell ar y dde
I knew its contents by memory	Roeddwn i'n gwybod ei gynnwys ar gof
I'm sober, stone cold	Rwy'n sobr, carreg oer
A cheap hotel would be nice	Byddai gwesty rhad yn braf
I haven't performed for years	Dydw i ddim wedi perfformio ers blynyddoedd
A young woman dressed in a lab jacket slowly entered	Daeth merch ifanc wedi'i gwisgo mewn siaced labordy i mewn yn araf
I always wake up after that	Rwyf bob amser yn deffro ar ôl hynny
I was a smart boy from a nice family	Roeddwn i'n fachgen smart o deulu neis
I never liked the dark meat on the drum stick	Wnes i erioed hoffi'r cig tywyll ar y ffon drwm
I tried to take the conversation to more trivial territory	Ceisiais fynd â'r sgwrs i diriogaeth fwy dibwys
A safe area that was no longer safe	Ardal ddiogel nad oedd bellach yn ddiogel
She returned to work a few days later	Dychwelodd i'w gwaith ychydig ddyddiau'n ddiweddarach
I let out a deep breath as she left	Rwy'n gadael allan anadl ddwfn wrth iddi adael
I had trouble with the bar	Cefais drafferth gyda'r bar
I could believe that	Gallwn i gredu hynny
I also like to have something no one else has	Rwyf hefyd yn hoffi cael rhywbeth nad oes gan neb arall
I'm not giving him anything	Dydw i ddim yn rhoi dim byd iddo
I had never seen a robot before	Doeddwn i erioed wedi gweld robot o'r blaen
I encourage you to attend	Rwy'n eich annog i fynychu
The move was originally thought to be temporary	Yn wreiddiol, credwyd mai dros dro oedd y symud
I'd probably teach literature	Mae'n debyg y byddwn i'n dysgu llenyddiaeth
I never tried, not even once	Wnes i erioed geisio, dim hyd yn oed unwaith
I could see him killing her through his eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei lladd trwy ei lygaid
I felt definitely dizzy and sore, and hungry	Roeddwn i'n teimlo'n bendant yn benysgafn ac yn ddolurus, ac yn llwgu
I didn't see any damn	Ni welais i ddim damn
A blue beam shot from the door, touching the ring	Saethodd trawst glas o'r drws, gan gyffwrdd â'r cylch
I was in a terrible panic	Roeddwn i mewn panig ofnadwy
I wasn't home when they came	Nid oeddwn adref pan ddaethant
I didn't even have enough fuel in me to crawl	Doedd gen i ddim hyd yn oed ddigon o danwydd ynof i gropian
I took a seat beside her	Cymerais sedd wrth ei hymyl
I owe him everything	Mae arna i bopeth iddo
I follow all the rules	Rwy'n dilyn yr holl reolau
I am also sorry to hear of your loss	Mae'n ddrwg gennyf innau hefyd glywed am eich colled
I heard you use it to beat her up	Clywais i chi'n ei ddefnyddio i guro hi i fyny
Then I asked if we could change the subject	Yna gofynnais a allem newid y pwnc
A tall man with black hair appeared at the door	Ymddangosodd dyn tal gyda gwallt du yn y drws
I stopped fishing with dadi after that day	Rhoddais y gorau i bysgota gyda dadi ar ôl y diwrnod hwnnw
I use the moon walking set	Rwy'n defnyddio set cerdded y lleuad
It probably doesn't make much difference	Mae'n debyg nad yw'n gwneud fawr o wahaniaeth
I expect better behavior from you all	Rwy'n disgwyl gwell ymddygiad gan bob un ohonoch
I haven't seen you since you got back	Nid wyf wedi eich gweld ers i chi gyrraedd yn ôl
I refuse to accept this in his eyes	Gwrthodaf dderbyn hyn yn ei olwg
I mean, people often think the worst of me	Rwy'n golygu bod pobl yn aml yn meddwl y gwaethaf ohonof
This happens on average every seven years	Mae hyn yn digwydd tua bob saith mlynedd ar gyfartaledd
I think they are ready to leave	Rwy'n credu eu bod yn barod i adael
I was laughing at the time too	Roeddwn i'n chwerthin ar y pryd hefyd
I had never spoken to her like that before	Nid oeddwn erioed wedi siarad â hi felly o'r blaen
I moved a little closer	Symudais ychydig yn nes
I'm not going to regret it	Nid wyf yn mynd i ddifaru
I wish it were as simple as that	Hoffwn pe bai mor syml â hynny
I was single and never married	Roeddwn i'n sengl a byth yn briod
I could read it in his eyes	Roeddwn i'n gallu ei ddarllen yn ei lygaid
The kick failed and the game ended shortly afterwards	Methodd y gic a daeth y gêm i ben yn fuan wedyn
Mother and father had a son and daughter	Roedd gan fam a thad fab a merch
I felt the noise in my bones	Teimlais y swn yn fy esgyrn
I chose a bed and lay down	Dewisais wely a gorwedd
I would love to inspire other young female science writers	Byddwn wrth fy modd yn ysbrydoli awduron gwyddoniaeth benywaidd ifanc eraill
Rock climbing is a popular activity on the reserve	Mae dringo creigiau yn weithgaredd poblogaidd yn y warchodfa
I saw your wife and a stranger going out	Gwelais eich gwraig a dyn dieithr yn mynd allan
I'm still bursting into tears for no reason	Rwy'n dal i fyrstio mewn dagrau am ddim rheswm
I am clean now and surpassing the evil	Yr wyf yn lân yn awr ac yn rhagori ar y drwg
I've watched you watch me	Ystyr geiriau: Yr wyf wedi gwylio chi gwylio mi
I was not one of these	Nid oeddwn yn un o'r rhain
I was so impressed with you last night	Gwelais i gymaint o argraff arnat ti neithiwr
A break has been welcomed as far as the question is concerned	Croesawyd seibiant cyn belled ag y mae yn y cwestiwn
I can't sit still, anyway	Ni allaf eistedd yn llonydd, beth bynnag
I have to give her credit	Mae'n rhaid i mi roi clod iddi
I saw a lot of people in that place	Gwelais lawer o bobl yn y lle hwnnw
I bought that old building and everything in it	Prynais yr hen adeilad yna a phopeth ynddo
I think not just in logic	Nid mewn rhesymeg yn unig yr wyf yn meddwl
I remember his father	Rwy'n cofio ei dad
I thought it looked uncomfortable and depressing	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn anghyfforddus ac yn ddigalon
I want this next sentence to sink very deep	Rwyf am i'r frawddeg nesaf hon suddo'n ddwfn iawn
I am completely helpless in her hands	Yr wyf yn gwbl ddiymadferth yn ei dwylo
I had been so stupid	Roeddwn i wedi bod mor dwp
I have experience working as a model	Mae gen i brofiad o weithio fel model
I've never even seen the play	Welais i erioed y ddrama hyd yn oed
Together they had three daughters	Gyda'i gilydd bu iddynt dair merch
I thought you could make enough of a coin for me	Rwy'n meddwl y gallech chi wneud digon o ddarn arian i mi
I was grateful to have them both	Roeddwn yn ddiolchgar i gael y ddau ohonynt
I hear her wind the film to the next frame	Clywaf hi'n gwyntio'r ffilm i'r ffrâm nesaf
I had no idea who was winning the fight	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd yn ennill y frwydr
An opinion poll has just been conducted	Mae arolwg barn newydd gael ei gynnal
We cannot resist the thought of it	Ni allwn wrthsefyll y meddwl ohono
I think it's going to be a long one tonight	Rwy'n meddwl y bydd yn un hir heno
I placed a spot light on top of it and it worked	Gosodais olau sbot uwch ei ben ac fe weithiodd
I can't blame you for trying to escape	Ni allaf eich beio am geisio dianc
I dove over and over again for about four hours	Dwi'n colomenu drosodd a throsodd am tua phedair awr
I probably wouldn't go around fixing them	Mae'n debyg na fyddwn i'n mynd o gwmpas i'w gosod
I was also a close friend of your father	Roeddwn i hefyd yn ffrind agos i'ch tad
I was happy to see a friendly face	Roeddwn yn falch o weld wyneb cyfeillgar
I have known the face of evil	Yr wyf wedi adnabod wyneb drygioni
A moment passed, and then another	Aeth eiliad heibio, ac yna un arall
I could have put my spear into any of them	Gallwn i fod wedi rhoi fy gwaywffon i mewn i unrhyw un ohonyn nhw
I can't hold it much longer	Ni allaf ei dal llawer hirach
I was up in an instant walking towards him	Roeddwn i fyny mewn amrantiad yn cerdded tuag ato
I would never be good enough for him	Fyddwn i byth yn ddigon da iddo
We understand the problem and your intentions	Rydym yn deall y broblem a'r bwriadau sydd gennych
I wonder who they are talking to	Tybed am bwy maen nhw'n siarad
I want to do what's right	Rwyf am wneud yr hyn sy'n iawn
I went to school for both of us	Es i i'r ysgol i'r ddau ohonom
A charming, sincere smile with perfect white teeth	Gwên swynol, ddiffuant gyda dannedd gwyn perffaith
An outcome is something that needs planning	Mae canlyniad yn rhywbeth y mae angen cynllunio ar ei gyfer
I was sure he'd heard it all by now	Roeddwn i'n siŵr ei fod wedi clywed y cyfan amdano erbyn hyn
I'm going to enjoy the rest of this dream	Rydw i'n mynd i fwynhau gweddill y freuddwyd hon
I would be very grateful for any guidance	Byddwn yn ddiolchgar iawn o unrhyw arweiniad
I just wanted to say hello to you	Dim ond eisiau dweud helo wrthoch chi oeddwn i
No fishing license is required	Nid oes angen trwydded bysgota
I'll keep an eye on that	Byddaf yn cadw llygad ar hynny
I knew my life couldn't go well for too long	Roeddwn i'n gwybod na allai fy mywyd fynd yn dda yn rhy hir
I was three strokes ahead with four to play	Roeddwn i dair strôc ar y blaen gyda phedwar i chwarae
I do it mainly to relieve the pain	Rwy'n ei wneud yn bennaf i leddfu'r boen
A man walked around pouring a glass of water and wine	Cerddodd dyn o gwmpas yn tywallt gwydraid o ddŵr a gwin
I am not a native speaker	Nid wyf yn siaradwr brodorol
I couldn't get my mind around her faithful spot checks	Ni allwn gael fy meddwl o amgylch ei hapwiriadau ffyddlon
I saw when the others were brought in	Gwelais pan ddygwyd y lleill i mewn
The generals were right	Yr oedd y cadfridogion yn gywir
I take off my shoes and carry them	Rwy'n tynnu fy esgidiau ac yn eu cario
I was quite happy with it	Roeddwn yn eithaf hapus ag ef
I can't remember before	Ni allaf gofio o'r blaen
We can't believe it worked	Ni allwn gredu ei fod wedi gweithio
We can't find any problems	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw broblemau
I look down and notice his fingers touching my hand	Edrychaf i lawr a sylwi ar ei fysedd yn cyffwrdd â'm llaw
I noticed that his tongue was still for one hour	Sylwais fod ei dafod yn llonydd am unwaith
I really enjoyed this book	Mwynheais y llyfr hwn yn fawr iawn
I turned the key and entered the hallway	Troais yr allwedd a mynd i mewn i'r cyntedd
I saw others disappear overnight and replaced	Gwelais eraill yn diflannu dros nos a rhai newydd yn cymryd eu lle
I wrapped my fingers tightly around the plastic	Fe wnes i lapio fy mysedd yn dynn o amgylch y plastig
I read your personal story today for the first time	Darllenais eich stori bersonol heddiw am y tro cyntaf
I'm telling you it won't matter	Rwy'n dweud wrthych na fydd ots
I should have let things be	Dylwn i fod wedi gadael i bethau fod
I don't need a man to pick me up	Nid oes arnaf angen dyn i'm casglu
A breeze from his window brushed his face	Roedd awel o'i ffenestr yn brwsio ei wyneb
The custom became popular	Daeth yr arferiad yn boblogaidd
I brush some sweat off my upper lip	Rwy'n brwsio rhywfaint o chwys oddi ar fy ngwefus uchaf
I should have warned you	Dylwn i fod wedi eich rhybuddio
I loved being at the center of it	Roeddwn i wrth fy modd bod yn ganol ei fyd
I wonder what the matter is with her	Tybed beth yw'r mater gyda hi
I will not be ordering anywhere else	Ni fyddaf yn archebu unrhyw le arall
I can't keep chaos	Ni allaf gadw anhrefn
I've actually used them twice	Rwyf wedi eu defnyddio ddwywaith mewn gwirionedd
Rail and telegraph improved communication	Roedd y rheilffordd a'r telegraff yn gwella cyfathrebu
I ran away from him, back into the dark	Rhedais oddi wrtho, yn ôl i'r tywyllwch
I turned on the bathroom light	Fe wnes i droi golau'r ystafell ymolchi ymlaen
I will be planning a visit this week	Byddaf yn cynllunio ymweliad yr wythnos hon
A king must know his subjects and their lives	Rhaid i frenin wybod ei destynau a'u bywydau
I am not on any birth control at the moment	Nid wyf ar unrhyw reolaeth geni ar hyn o bryd
I jumped up and hit my head against the table	Neidiais i fyny a tharo fy mhen yn erbyn y bwrdd
A side no one learned about	Ochr na ddysgodd neb amdani
I insist you see it before you go home	Rwy'n mynnu eich bod chi'n ei weld cyn i chi fynd adref
A sensible course of action	Ffordd synhwyrol o weithredu
Many of the struggling men's hands ripped apart at once	Rhwygodd nifer o ddwylo'r dynion oedd yn ei chael hi'n anodd yn ddarnau ar unwaith
I reach out with my mind, search, scan, call	Rwy'n estyn allan gyda fy meddwl, chwilio, sganio, galw
I didn't get enough sleep	Chefais i ddim digon o gwsg
I see a set of four enclosed walls	Gwelaf set o bedair wal gaeedig
I hate you, remember that	Mae'n gas gen i chi, cofiwch hynny
The result would then have been very different	Byddai’r canlyniad wedyn wedi bod yn wahanol iawn
I mean, to begin with, he was probably right	Hynny yw, i ddechrau, mae'n debyg ei fod yn iawn
A good feature, perhaps, to have in combat	Nodwedd dda, efallai, i'w chael wrth ymladd
Her husband accompanied her to provide a translation	Aeth ei gŵr gyda hi i ddarparu cyfieithiad
I already have something at work	Mae gen i rywbeth yn y gwaith yn barod
I took the lift downstairs	Cymerais y lifft i lawr y grisiau
I have also fought with them many times	Rwyf hefyd wedi ymladd â nhw sawl gwaith
I just need to give her a little control	Fi jyst angen rhoi ychydig o reolaeth iddi
I looked over to see if she saw them too	Edrychais draw i weld a oedd hi'n eu gweld nhw hefyd
I helped a lot of people	Fe wnes i helpu llawer o bobl
And he has great strength	Ac mae ganddo gryfder mawr
I have something else to discuss with you	Mae gennyf rywbeth arall i'w drafod gyda chi
I fixed but did it again	Yr wyf yn sefydlog ond fe wnaeth eto
They have one daughter and an adopted son	Mae ganddynt un ferch a mab mabwysiedig
This is clearly seen in the field of architecture	Gwelir hyn yn glir ym maes pensaernïaeth
I needed a solid engine blast to straighten out	Roeddwn i angen chwyth solet o injan i sythu allan
I left in a hurry, see	Gadewais ar frys, gw
The album did not initially meet expectations	Nid oedd yr albwm yn cwrdd â'r disgwyliadau i ddechrau
A deeper peace than you can imagine	Heddwch dyfnach nag y gallwch ddychmygu
I knew the information	Roeddwn i'n gwybod y wybodaeth
I mean, you certainly could, but you would be nuts	Yr wyf yn golygu, yn sicr, fe allech chi, ond byddech yn nuts
I looked closer at him, confused	Edrychais yn agosach arno, yn ddryslyd
I hadn't realized that time was passing	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli bod yr amser yn mynd heibio
I felt a little more comfortable	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn fwy cyfforddus
I was only brought in to facilitate	Dim ond i hwyluso y dygwyd fi i mewn
I rolled my eyes, trying to appear angry	Yr wyf yn rholio fy llygaid, ceisio ymddangos yn flin
I've been trying to keep busy	Rwyf wedi bod yn ceisio cadw'n brysur
I saw two slaves earlier	Gwelais ddau gaethwas yn gynharach
I ripped off the bow and opened the box	Rhwygais oddi ar y bwa ac agor y bocs
I want to move around	Rwyf am symud o gwmpas
I want a wife and a human lover	Rydw i eisiau gwraig a chariad dynol
I didn't forget the pain	Wnes i ddim anghofio'r boen
We had some really good people out there	Roedd gennym ni bobl dda iawn allan yna
I get this at any black hair care shop	Rwy'n cael hwn mewn unrhyw siop gofal gwallt du
I saw myself through clear glass	Gwelais fy hun trwy wydr clir
It is the third largest producer of tobacco	Dyma'r trydydd cynhyrchydd mwyaf o dybaco
I mean she checks them out	Yr wyf yn golygu ei bod yn gwirio nhw allan
I did a lot of searching	Fe wnes i lawer o chwilio
I believe the author intended for readers to do this	Credaf fod yr awdur wedi bwriadu i ddarllenwyr wneud hyn
I tell myself things are not what they are	Rwy'n dweud wrthyf fy hun nad yw pethau yr hyn ydyn nhw
I felt infertile inside	Roeddwn i'n teimlo'n ddiffrwyth y tu mewn
I can see your intentions	Gallaf weld eich bwriadau
I told you, they explained everything	Dywedais wrthych, fe wnaethant egluro popeth
I had been lying low for weeks	Roeddwn i wedi bod yn gorwedd yn isel ers wythnosau
I agree with you there, man	Cytunaf â chi yno, ddyn
I looked away from her	Edrychais i ffwrdd oddi wrthi
The route was changed again c	Newidiwyd y llwybr eto c
I had never heard him speak with such anger	Nid oeddwn erioed o'r blaen wedi ei glywed yn siarad gyda'r fath ddicter
I won't be in training that month	Fydda i ddim mewn hyfforddiant y mis hwnnw
I want to see mum, unfortunately	Dw i eisiau gweld mam, gwaetha'r modd
I will return to my guests	Byddaf yn dychwelyd at fy ngwesteion
A rare find these days	Darganfyddiad prin y dyddiau hyn
I opened the door to check for damage	Agorais y drws i wirio am ddifrod
I'll explain what's happening	Byddaf yn egluro beth sy'n digwydd
I could leave, go for help	Gallwn i adael, mynd am help
I figure, that way, everybody gets something	Yr wyf yn ffigur, y ffordd honno, mae pawb yn cael rhywbeth
I protested at graduation	Protestiais wrth raddio
I was not ready for a different life	Nid oeddwn yn barod am fywyd gwahanol
I think that seems fine	Rwy'n meddwl bod hynny'n ymddangos yn iawn
I didn't intend to sound so negative	Doeddwn i ddim yn bwriadu swnio mor negyddol
I noticed he was holding two drinks	Sylwais ei fod yn dal dwy ddiod
I make things happen in this world	Rwy'n gwneud i bethau ddigwydd yn y byd hwn
I had to find my voice	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i fy llais
I try to think of his face, but I can't	Rwy'n ceisio meddwl am ei wyneb, ond ni allaf
An audience did not reach this negative gesture overnight	Ni chyrhaeddodd cynulleidfa yr ystum negyddol hwn dros nos
I have something important to say	Mae gen i rywbeth pwysig i'w ddweud
I couldn't show any sign of my nerves	Ni allwn ddangos unrhyw arwydd o fy nerfau
I heard them both crossing the room	Clywais y ddau yn croesi'r ystafell
I was only six feet away now	Dim ond chwe troedfedd i ffwrdd oeddwn i nawr
A painful knot was rooting in his stomach	Roedd cwlwm poenus yn gwreiddio yn ei stumog
I was hoping we could get that mast back up	Roeddwn yn gobeithio y gallem gael y mast hwnnw yn ôl i fyny
I have never seen such eyes	Ni welais y fath lygaid erioed
I am not really convinced of your objections	Nid wyf wedi fy argyhoeddi mewn gwirionedd o'ch gwrthwynebiadau
I can and will do this in therapy	Gallaf a byddaf yn gwneud hyn mewn therapi
I jump up and then look down	Rwy'n neidio i fyny ac yna'n edrych i lawr
I thought for a moment and then I pointed	Meddyliais am eiliad ac yna nodais
I haven't posted for a while, but missed everyone	Nid wyf wedi postio ers tro, ond wedi methu pawb
I could see the terror in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y braw yn ei lygaid
I think you will find some amazing things	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n dod o hyd i bethau anhygoel
I love you and just want what's best for you	Rwy'n dy garu di a dim ond eisiau'r hyn sydd orau i ti
I felt you needed my help	Roeddwn i'n teimlo bod angen fy help arnoch chi
I was the one who broke that promise	Fi oedd yr un a dorrodd yr addewid hwnnw
We can't believe how old she looked	Ni allwn gredu pa mor hen oedd hi'n edrych
I needed to tell her about me	Roedd angen i mi ddweud wrthi amdanaf
I only realized this yesterday	Dim ond ddoe y sylweddolais hyn
I certainly wasn't in a hurry to leave	Yn sicr doeddwn i ddim ar frys i adael
I laughed and tried to get pictures	Chwarddais a cheisio cael lluniau
I can learn to love it	Gallaf ddysgu ei garu
I didn't have to share a kitchen or bathroom	Doedd dim rhaid i mi rannu cegin nac ystafell ymolchi
I started to feel a lot better	Dechreuais deimlo'n llawer gwell
I don't trust those rain clouds	Nid wyf yn ymddiried yn y cymylau glaw hynny
I often have trouble sleeping	Rwy'n cael trafferth cysgu yn aml
I pointed and touched my finger to my lips	Nodais a chyffyrddais fy mys at fy ngwefusau
There was a strong media response to the performance	Cafwyd ymateb cryf gan y cyfryngau i'r perfformiad
I would guarantee it is	Byddwn yn gwarantu ei fod
I would have stayed in the room otherwise	Byddwn i wedi aros yn yr ystafell fel arall
I turned left to right	Troais i'r chwith i'r dde
I just need to talk to them first	Fi jyst angen cael gair gyda nhw yn gyntaf
I have taken the other chairs out of my space	Rwyf wedi cymryd y cadeiriau eraill i ffwrdd o fy gofod
I can't wait to meet you	Ni allaf aros i gwrdd â chi
I enjoyed swimming it allowed me to clear my head	Mwynheais nofio fe wnaeth fy ngalluogi i glirio fy mhen
I noticed how you like to draw	Sylwais sut yr ydych yn hoffi i dynnu
I wasn't going to stay there another minute	Doeddwn i ddim yn mynd i aros yno funud arall
I went along with him anyway	Es i ynghyd ag ef beth bynnag
I decided to check the other side of the couch	Penderfynais wirio ochr arall y soffa
I fell asleep while reading	Syrthiais i gysgu wrth ddarllen
I threw my absurd hat aside and covered my head	Taflais fy het hurt o'r neilltu a gorchuddio fy mhen
I was at a different summit	Roeddwn i ar gopa gwahanol
I suggest you go back the same way	Awgrymaf ichi fynd yn ôl yr un ffordd
A large helicopter stood still	Safodd hofrennydd mawr yn llonydd
I didn't need a skirt to train in	Doedd dim angen sgert arna i i hyfforddi ynddi
I've been in my own world, sort of	Rwyf wedi bod yn fy myd fy hun, math o
I knew it was for me	Roeddwn i'n gwybod ei fod i mi
I heard the stars talking	Clywais y sêr yn siarad
I no longer felt guilty for calling it ugly	Doeddwn i ddim bellach yn teimlo'n euog am ei alw'n hyll
A heavy curtain closed behind them	Caeodd llen drom y tu ôl iddynt
I say they should have stopped it for life	Rwy'n dweud y dylent fod wedi ei atal am oes
I got up as he entered my room	Codais wrth iddo fynd i mewn i'm hystafell
I threw the pill up into the air	Taflais y bilsen i fyny i'r awyr
I was never trained as a soldier	Ni chefais fy hyfforddi fel milwr erioed
I miss things all the time	Rwy'n colli pethau drwy'r amser
I want the file to be as small as possible	Rwyf am i'r ffeil fod mor fach â phosib
I will not go any further at this time	Nid af ymhellach ar hyn o bryd
I have spent some hours searching for such an article	Rwyf wedi treulio rhai oriau yn chwilio am erthygl o'r fath
I remember another incident with him	Yr wyf yn cofio digwyddiad arall gydag ef
The job of government is respectful	Mae swydd llywodraeth yn barchus
I'm still using them	Rwy'n dal i'w defnyddio
I had ideas, but no words	Roedd gen i syniadau, ond dim geiriau
I knew his type too well	Roeddwn i'n gwybod ei deip yn rhy dda
Eventually he was forced to walk to the restaurant	Yn y diwedd fe'i gorfodwyd i gerdded i'r bwyty
A lie has nothing behind it except itself	Nid oes gan gelwydd unrhyw beth y tu ôl iddo ac eithrio ei hun
Nineteen companies were formed at once	Ffurfiwyd pedwar ar bymtheg o gwmnïau ar unwaith
I always loved his hands	Roeddwn i bob amser yn caru ei ddwylo
I couldn't control my need to be sustained	Ni allwn reoli fy angen i gael ei gynnal
I force myself to take a breath	Rwy'n gorfodi fy hun i gymryd anadl
I don't care either way	Does dim ots gen i'r naill ffordd na'r llall
I immediately noticed that she was absolutely gorgeous	Sylwais ar unwaith ei bod hi'n hollol hyfryd
I've never seen this guy before	Welais i erioed y boi o'r blaen
I was told to strip naked	Dywedwyd wrthyf i stripio noeth
I may not go through this lecture	Efallai na fyddaf yn mynd trwy'r ddarlith hon
I told her to stay calm and be quiet	Dywedais wrthi am aros yn llonydd a bod yn dawel
I have no use for women like you	Does gen i ddim defnydd i ferched fel chi
Only once does she show remorse for her actions	Dim ond unwaith y mae'n dangos edifeirwch am ei gweithredoedd
I was quite happy with how it went	Roeddwn yn eithaf hapus gyda sut yr aeth
I love that he always seems to touch me	Rwyf wrth fy modd ei fod yn ymddangos fel pe bai'n cyffwrdd â mi bob amser
Most schools across the country were also closed during the storm	Cafodd y rhan fwyaf o ysgolion ledled y wlad eu cau hefyd yn ystod y storm
I hear it, no matter what it is	Fe'i clywaf, ni waeth beth ydyw
I didn't want this to be an argument	Doeddwn i ddim eisiau i hon fod yn ddadl
I love all these things	Rwy'n caru'r holl bethau hyn
I want my full, double award now	Rwyf am fy ngwobr llawn, dwbl nawr
I gave that kid two dollars worth of candy	Rhoddais werth dwy ddoler o candy i'r plentyn hwnnw
I want to go live with them again	Rwyf am fynd yn fyw gyda nhw eto
I carefully looked at the frame on the platform	Edrychais yn ofalus ar y ffrâm ar y platfform
In fact, I never got why they wanted a babysitter here	Yn wir, ni chefais i erioed pam eu bod eisiau gwarchodwr yma
I waited for the call	Arhosais am yr alwad
I tried really hard to play along	Fe wnes i ymdrechu'n galed iawn i chwarae ar hyd
I have two consecutive days off	Mae gen i ddau ddiwrnod yn olynol i ffwrdd
I felt it in my entire existence	Roeddwn i'n ei deimlo yn fy holl fodolaeth
I looked through the boxes in my room	Edrychais drwy'r blychau yn fy ystafell
A lot of red hot material came off that island	Daeth llawer o ddeunydd poeth coch oddi ar yr ynys honno
I was sure the owners had to be nearby	Roeddwn i'n siŵr bod yn rhaid i'r perchnogion fod gerllaw
A little calm and order would be nice	Byddai ychydig o dawelwch a threfn yn braf
I can't live with this anymore	Ni allaf fyw gyda hyn bellach
We can't lift it off	Ni allwn ei godi oddi arno
I'm ready to work right now	Rwy'n barod i weithio ar hyn o bryd
I can call someone to pick up my car	Gallaf ffonio rhywun i godi fy nghar
I told you that when you met her	Dywedais wrthych hynny pan gyfarfuoch â hi
I reached just beyond the halfway point	Cyrhaeddais ychydig y tu hwnt i'r pwynt hanner ffordd
Crack, great happy pop, sounded	Roedd clec, pop hapus gwych, yn swnio
Sometimes they run naked and shout through the streets	Weithiau maen nhw'n rhedeg yn noeth gan weiddi trwy'r strydoedd
I shrugged and then walked up the stairs	Rwy'n shrugged ac yna cerdded i fyny'r grisiau
I saw it from the balcony	Fe'i gwelais o'r balconi
I have nothing but time	Does gen i ddim byd ond amser
I never expected you to do anything	Doeddwn i byth yn disgwyl i chi wneud unrhyw beth
I push the door open	Rwy'n gwthio'r drws ar agor
I spent most of my time there, reading	Treuliais y rhan fwyaf o fy amser yno, yn darllen
I am the founder of a web studio	Fi yw sylfaenydd stiwdio we
I want to hurt her, want to make her scream	Rwyf am ei brifo, eisiau gwneud iddi sgrechian
I never forget to lock it	Dwi byth yn anghofio ei gloi
I have to repair my make-up and hair again	Mae'n rhaid i mi drwsio fy ngholur a fy ngwallt eto
I had to keep going, end of story	Roedd yn rhaid i mi gadw, diwedd y stori
A lady sitting inside was clearly homeless	Roedd boneddiges oedd yn eistedd y tu mewn yn amlwg yn ddigartref
I should experiment as he did	Dylwn i arbrofi fel roedd e wedi gwneud
We cannot cut through it	Ni allwn dorri drwyddo
I have the power of the goddess	Mae gennyf rym y dduwies
I'm coming to listen to you explain	Rwy'n dod i wrando arnoch chi'n esbonio
I take a bit to test the heat	Rwy'n cymryd tamaid i brofi'r gwres
I know where you are	Rwy'n gwybod ble rydych chi
Wild need to get my hands everywhere	Angen gwyllt i gael fy nwylo ym mhobman
I have tried everything except cut it off	Rwyf wedi rhoi cynnig ar bopeth heblaw ei dorri i ffwrdd
I find myself reaching for it increasingly	Rwy'n cael fy hun yn estyn amdano fwyfwy
Better go for a look	Gwell i mi fynd i edrych
I didn't feel so bad, either	Doeddwn i ddim yn teimlo mor ddrwg, chwaith
I am proud of the fit, the comfort and the attention	Rwy'n falch o'r ffit, y cysur a'r sylw
I quickly discovered that it was a temple	Darganfyddais yn gyflym mai teml ydoedd
I feel like something is happening	Rwy'n teimlo bod rhywbeth yn digwydd
I took care of my son	Cymerais ofal o fy mab
A smile that says test me, please	Gwên sy'n dweud profwch fi, os gwelwch yn dda
A bit of panic set in	Ychydig o banig wedi'i osod i mewn
I drop the book in my hand	Rwy'n gollwng y llyfr yn fy llaw
The record also performed well in international markets	Perfformiodd y record yn dda mewn marchnadoedd rhyngwladol hefyd
A family of three stopped and picked me up	Stopiodd teulu o dri a fy nghodi
I have seen it done many times in my lifetime	Rwyf wedi ei weld yn cael ei wneud sawl gwaith yn ystod fy oes
I got right to the point	Deuthum yn gywir at y pwynt
I let my hair grow a little longer	Rwy'n gadael i'm gwallt dyfu ychydig yn hirach
I was living in my studio	Roeddwn i'n byw yn fy stiwdio
I can't get up and leave	Ni allaf godi a gadael
I certainly didn't want to end that way	Yn sicr doeddwn i ddim eisiau dod i ben felly
A man fell back, hit by his bullets	Syrthiodd dyn yn ôl, wedi'i daro gan ei fwledi
I couldn't wait for it	Allwn i ddim aros amdano
A small illuminated display	Arddangosfa fach wedi'i goleuo
I got through there just before noon today	Des i drwodd yno reit cyn hanner dydd heddiw
A mature servant has a heart full of wisdom	Mae gan was aeddfed galon yn llawn doethineb
I never met him in person though	Wnes i erioed gwrdd ag ef yn bersonol serch hynny
I never had her address or phone number	Ches i erioed ei chyfeiriad na rhif ffôn
I want to talk to you for a few minutes	Rwyf am siarad â chi am ychydig funudau
I was still shaken from the first shot	Roeddwn yn dal i gael fy ysgwyd o'r ergyd gyntaf
I would never use it, and will see it	Fyddwn i byth yn ei ddefnyddio, a bydd yn gweld hynny
I totally disagree with that statement	Rwy’n anghytuno’n llwyr â’r datganiad hwnnw
I should go to the prayer meeting	Dylwn i fynd i'r cyfarfod gweddi
I was thinking of making a move	Roeddwn i'n meddwl gwneud symudiad
I put the marriage license in his lap	Gosodais y drwydded briodas yn ei lin
I wasn't a fan of beer	Doeddwn i ddim yn ffan o gwrw
So you tried hard not to	Felly fe wnaethoch chi ymdrechu'n galed i beidio
Stage two is foreign intervention	Cam dau yw ymyrraeth dramor
I poured oil and filled the lamps	Tywalltais olew a llenwi'r lampau
I enjoy every day	Rwy'n mwynhau bob dydd
A deep sigh escaped my lips	Dihangodd ochenaid ddofn o'm gwefusau
I counted fifteen of them	Fe wnes i gyfrif pymtheg ohonyn nhw
I was reading what he said	Roeddwn i'n darllen yr hyn a ddywedodd
I'll move the beds closer	Byddaf yn symud y gwelyau yn nes
Laughter belonged to the shelter	Chwerthin oedd yn perthyn i'r lloches
A moment later he finally recognized me	Moment yn ddiweddarach fe wnaeth fy adnabod o'r diwedd
I live on the fifth floor for crying out loud	Rwy'n byw ar y pumed llawr am wylo'n uchel
A young man was standing in the sand	Roedd dyn ifanc yn sefyll yn y tywod
I want local control	Rydw i eisiau rheolaeth leol
I should not have judged, either way	Ni ddylwn i fod wedi barnu, y naill ffordd na'r llall
I will do whatever you want	Gwnaf beth bynnag a fynnoch
I'll be right beside you	Byddaf yn iawn wrth ymyl chi
I agree with his imprisonment	Cytunaf â'i garchariad
I definitely bought both, not sure which came first	Prynais y ddau yn bendant, ddim yn siŵr pa un ddaeth gyntaf
I am so excited to get started on this program	Rwyf mor gyffrous i ddechrau ar y rhaglen hon
I will provide all of this with a guarantee	Byddaf yn rhoi hyn i gyd gyda gwarant
I read the accident incident report	Darllenais yr adroddiad digwyddiad ar y ddamwain
I had a similar love of trim one time many years ago	Roedd gen i gariad tebyg i drimio un tro flynyddoedd lawer yn ôl
I also talked about how she would define her style	Siaradais hefyd am sut y byddai'n diffinio ei steil
I had heard otherwise	Roeddwn i wedi clywed fel arall
I feel a tremor down my back, which is not good	Rwy'n teimlo cryndod i lawr fy nghefn, nid yw hynny'n dda
I excluded two of these cases	Gwnes i eithrio dau o'r achosion hyn
I looked at every inch	Edrychais ar bob modfedd
I promised to help in any way possible	Fe wnes i addo helpu mewn unrhyw ffordd bosibl
I looked up to him	Edrychais i fyny ato
I fought to free myself	Ymladdais i ryddhau fy hun
A later period of construction was built over this	Adeiladwyd cyfnod adeiladu diweddarach dros hyn
I am very sorry to hear that	Mae’n ddrwg iawn gennyf glywed hynny
A figure emerged, another soldier in the fog	Daeth ffigwr i'r amlwg, milwr arall yn y niwl
In fact, I can't imagine having to do it myself	Yn wir, ni allaf ddychmygu gorfod ei wneud fy hun
I have no such doubt	Does gen i ddim amheuaeth o'r fath
She moved on to the finals	Symudodd ymlaen i'r rownd derfynol
I hated that she was looking at me with such contempt	Yr oedd yn gas genyf ei bod yn edrych arnaf gyda'r fath ddirmyg
I had to be prepared, to be sure	Roedd yn rhaid i mi fod yn barod, i fod yn sicr
The two agreed to throw in a coin to decide	Cytunodd y ddau i daflu darn arian i benderfynu
So clumsy, aggressive thief	Lleidr trwsgl, ymosodol, felly
I hope you find something you like here	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i rywbeth rydych chi'n ei hoffi yma
Neither series ran for more than one season	Ni redodd y naill gyfres na'r llall am fwy nag un tymor
I guess that makes it a little tricky	Mae'n debyg bod hynny'n ei wneud ychydig yn anodd
I turned to admire the scene	Troais i edmygu'r olygfa
I'm the only one left	Fi yw'r unig un ar ôl
I fed the whole town during the recession	Fe wnes i fwydo'r dref gyfan yn ystod y dirwasgiad
In the end, I ran away	Yn y diwedd, rhedais i ffwrdd
I used to think it was cute	Roeddwn i'n arfer meddwl ei fod yn giwt
I particularly enjoyed the research	Mwynheais yr ymchwil yn arbennig
I went to one of them	Es i at un ohonyn nhw
A bottle of wine seems more of a weapon of opportunity	Mae potel win yn ymddangos yn fwy o arf cyfle
Not that we expect anything less	Nid ein bod yn disgwyl dim llai
I'm the brain behind the whole operation	Fi yw'r ymennydd y tu ôl i'r llawdriniaeth gyfan
I walked back out to the hallway	Cerddais yn ôl allan i'r cyntedd
I walk out of rooms a lot	Rwy'n cerdded allan o ystafelloedd llawer
I want you to stay right there	Rwyf am i chi aros yn iawn yno
I hope he comes back	Rwy'n gobeithio y daw yn ôl
A way to escape this	Ffordd i ddianc rhag hyn
I thought a lot about it	Roeddwn i'n meddwl llawer amdano
I follow along with him	Rwy'n dilyn ynghyd ag ef
I felt his hand moving under my skirt	Teimlais ei law yn symud o dan fy sgert
A real reward for mum	Gwobr go iawn i fam
I didn't step on any crack	Ni wnes i gamu ar unrhyw grac
I looked at the surgeon as he passed	Edrychais ar y llawfeddyg wrth iddo basio
Exciting elephants can lift their trunks	Gall eliffantod cyffrous godi eu boncyffion
I was only for the ride	Dim ond ar gyfer y reid oeddwn i
I was not safe anywhere	Doeddwn i ddim yn ddiogel yn unman
I felt sick to my stomach	Roeddwn i'n teimlo'n sâl i fy stumog
I didn't strip and they still enjoyed my performance	Wnes i ddim stripio ac roedden nhw'n dal i fwynhau fy mherfformiad
I want to practice with you	Rwyf eisiau ymarfer gyda chi
I still think he thinks he's gone	Rwy'n dal i feddwl ei fod yn meddwl ei fod wedi mynd
A friend, who seemed more than a friend	Ffrind, a oedd yn ymddangos yn fwy na ffrind
I talk to them in the dining car	Rwy'n siarad â nhw yn y car bwyta
I never knew that music could do that to you	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai cerddoriaeth wneud hynny i chi
I would be devastated if he left me right now	Byddwn yn cael ei ddinistrio pe bai'n fy ngadael ar hyn o bryd
Very aggressive cancer	Canser ymosodol iawn
I hated it, and it made me feel dirty	Roeddwn i'n ei gasáu, ac fe wnaeth i mi deimlo'n fudr
I didn't go crying or punching walls or thinking	Wnes i ddim mynd i grio na dyrnu waliau na meddwl
I was starting to think you weren't coming	Roeddwn i'n dechrau meddwl nad oeddech chi'n dod
I mean run away from all this stuff	Rwy'n golygu rhedeg i ffwrdd o'r holl bethau hyn
A wool riding habit she had chosen herself	Arferiad marchogaeth wlan yr oedd hi wedi ei dewis ei hun
I mean we know how to stop the shit	Yr wyf yn golygu ein bod yn gwybod sut i atal y shit
I only come to see you once a week	Rwy'n dod i'ch gweld unwaith yr wythnos yn unig
I'm sure my jaw is hanging open	Rwy'n siŵr bod fy ngên yn hongian ar agor
I want to know his movements	Rwyf am wybod ei symudiadau
I like your red though, it suits you	Rwy'n hoffi eich coch serch hynny, mae'n addas i chi
I sleep on bare ground or rocks	Rwy'n cysgu ar dir noeth neu greigiau
I know the day, the hour	Gwn y dydd, yr awr
I only encourage you by saying that anyone can listen	Dim ond trwy ddweud y gall unrhyw un wrando yr wyf yn eich annog
Class he had slept through	Dosbarth yr oedd wedi cysgu drwyddo
I didn't mean to let you go	Doeddwn i ddim yn golygu i chi adael
I do not agree with him	Nid wyf yn cytuno ag ef
I just wanted to save my sister	Dim ond eisiau achub fy chwaer oeddwn i
I'll take the lead now	Byddaf yn cymryd yr awenau nawr
I was facing divorce and losing my marriage	Roeddwn yn wynebu ysgariad a cholli fy mhriodas
I noticed she wasn't crying	Sylwais nad oedd hi'n crio
The two continued side by side through the afternoon	Parhaodd y ddau ochr yn ochr â'i gilydd trwy'r prynhawn
I wonder what his next step will be	Tybed beth fydd ei gam nesaf
I was wondering if he knew me so well	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn fy adnabod mor dda
I rushed over and shook his shoulders	Rhuthrais drosodd ac ysgydwais ei ysgwyddau
I have done much evil	Yr wyf wedi cyflawni llawer o ddrwg
I got a lot of that about three mornings	Ges i lot o hwnna tua tri bore ma
I pull out my phone and call the preview	Rwy'n tynnu fy ffôn allan ac yn galw'r rhagolwg
I read about that too	Darllenais am hynny hefyd
I pulled him out of another place	Tynnais ef allan o le arall
I tried to fill my lungs but they felt small	Ceisiais lenwi fy ysgyfaint ond roedden nhw'n teimlo'n fach
I know the difference between belief making and reality	Rwy'n gwybod y gwahaniaeth rhwng gwneud cred a realiti
I guarantee you we will be ready	Rwy'n eich gwarantu y byddwn yn barod
I can't help it anymore	Ni allaf ei helpu mwyach
I couldn't stand seeing you suffer	Allwn i ddim sefyll yn gweld chi'n dioddef
A case you know well	Achos rydych chi'n ei adnabod yn dda
I am ready to welcome him to my house	Rwy'n barod i'w groesawu i'm tŷ
I think you smell amazing	Rwy'n meddwl eich bod chi'n arogli'n anhygoel
I never did anything to stop it	Wnes i erioed unrhyw beth i'w atal
I was scared for her	Roeddwn i'n ofni amdani
I just invited a boy into my room	Fi jyst gwahodd bachgen i mewn i fy ystafell
The revolution was talked about a lot	Soniwyd llawer am y chwyldro
Better choice for you and your partner	Dewis gwell i chi a'ch partner
I really think he's my friend	Dwi wir yn meddwl ei fod yn ffrind i mi
I even spent the night	Treuliais y noson hyd yn oed
I had no clothes to wear	Nid oedd gennyf ddillad i'w gwisgo
I wanted to fly a ship	Roeddwn i eisiau hedfan llong
This section opened to traffic two days later	Agorodd yr adran hon i draffig ddau ddiwrnod yn ddiweddarach
She probably thought she had forgotten something	Mae'n debyg ei bod yn meddwl iddi anghofio rhywbeth
I can hear it in your voice	Gallaf ei glywed yn eich llais
Subsequent events probably prove that hypothesis wrong	Mae'n debyg bod digwyddiadau dilynol yn profi'r ddamcaniaeth honno'n anghywir
I can see your expression	Gallaf weld eich mynegiant
I had to convince myself to take the step	Roedd yn rhaid i mi argyhoeddi fy hun i gymryd y cam
I thought you failed or something	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi methu neu rywbeth
I was sitting in a restaurant looking out the window	Roeddwn i'n eistedd mewn bwyty yn edrych allan y ffenestr
I did and he didn't like it	Fe wnes i ac nid oedd yn ei hoffi
I know you did the best you could	Rwy'n gwybod ichi wneud y gorau y gallech
I just want her to forgive me	Fi jyst eisiau iddi faddau i mi
I was hoping to get some tonight	Roeddwn i'n gobeithio cael rhai heno
I felt it coming behind my eyes	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn dod y tu ôl i'm llygaid
Dark tube station, he thought to himself	Gorsaf tiwb tywyll, meddyliodd iddo'i hun
I pump harder into her	Rwy'n pwmpio'n galetach i mewn iddi
I hope to have some great things to show you	Rwy'n gobeithio cael rhai pethau gwych i'w dangos i chi
A relationship is about to end	Mae perthynas ar fin dod i ben
I can't make out of it, either	Ni allaf wneud allan ohono, ychwaith
A bit stiff, but they worked	Braidd yn stiff, ond roedden nhw'n gweithio
They were dropped the next day	Cawsant eu gollwng drannoeth
Even so, I still heard the anger in his voice	Er hynny, clywais y dicter yn ei lais o hyd
I put my ear to the ground to listen	Rhoddais fy nghlust i'r ddaear i wrando
A small agricultural library was swallowed in it	Yr oedd llyfrgell amaethyddol fechan wedi ei llyncu ynddi
I didn't even go to college	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn mynd i'r coleg
I walked out and closed the door behind me	Cerddais allan a chau'r drws tu ôl i mi
I lose time alone by car	Rwy'n colli amser ar fy mhen fy hun mewn car
I never knew him	Des i byth i'w adnabod
I hope she can keep up with us	Rwy'n gobeithio y gall hi gadw i fyny gyda ni
I had to look away from that	Roedd yn rhaid i mi edrych i ffwrdd o hynny
I can't do that right now	Ni allaf wneud hynny ar hyn o bryd
I am obligated to both	Mae rhwymedigaeth arnaf i am y ddau
I heard the kitchen door banging loudly	Clywais ddrws y gegin yn clecian yn uchel
I appreciate it, sir	Rwy'n ei werthfawrogi, syr
I feel the boat pushing	Rwy'n teimlo'r cwch yn pwyso
And, it doesn't fit the big picture	A, nid yw'n ffitio'r darlun mawr
It started out bad and went on bad	Dechreuodd yn ddrwg ac aeth ymlaen yn ddrwg
I think there's a third, middle way	Rwy'n credu bod yna drydedd ffordd, canol
I took a deep breath and sighed	Cymerais anadl ddwfn ac ochneidiodd
I know what you're capable of	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n gallu ei wneud
I see the old lady carrying those two huge bags	Gwelaf yr hen wraig yn cario'r ddau fag anferth yna
We can say it would be beautiful at night	Gallwn ddweud y byddai'n brydferth yn y nos
I do not intend to come to the pub tonight	Nid wyf yn bwriadu dod i'r dafarn heno
Walking would do him some good	Byddai cerdded yn gwneud peth lles iddo
I really like the medium	Dwi'n hoff iawn o'r cyfrwng
A satisfied person is satisfied, contented, peaceful, and happy	Mae person bodlon yn fodlon, yn fodlon, yn heddychlon, ac yn hapus
A date cannot be set until we meet	Ni ellir pennu dyddiad nes cyfarfod â ni
I had seen that barrel before	Roeddwn i wedi gweld y casgen honno o'r blaen
I have to find something to paint in that color	Rhaid imi ddod o hyd i rywbeth i'w beintio yn y lliw hwnnw
I was wondering how we should explain ourselves	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y dylem esbonio ein hunain
I recently swapped my logic board	Cyfnewidiais fy mwrdd rhesymeg yn ddiweddar
I was amazed at its detailed content	Synnais at ei gynnwys manwl
I just, well you moved so well on them	Fi jyst, wel i chi symud mor dda arnynt
I sailed to him, and I took his hand	Hwyliais ato, a chymerais ei law
I know that you probably won't approve this	Gwn na fyddwch yn cymeradwyo hyn yn ôl pob tebyg
I won't be far often	Ni fyddaf yn bell yn aml
I called a cab and got ready to go	Ffoniais cab a dod yn barod i fynd
I will answer your inquiry in a serious and friendly manner	Atebaf eich ymholiad mewn modd difrifol a chyfeillgar
I'm grateful that she shared your idea	Rwy’n ddiolchgar iddi rannu’ch syniad
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Agorais fy ngheg i siarad a stopiodd y lleisiau
The series went into seven games	Aeth y gyfres i saith gêm
I am not happy every day	Nid wyf yn hapus bob dydd
I do not accept your order over my ship	Nid wyf yn derbyn eich gorchymyn dros fy llong
My role is that of a supervisor	Fy rôl yw goruchwyliwr
I immediately recognize the dark shadow figure	Yr wyf yn cydnabod y ffigur cysgod tywyll ar unwaith
I needed him to hear me, to hear me really	Roeddwn i angen iddo fy nghlywed, fy nghlywed go iawn
I want to ask you about this	Rwyf am ofyn ichi am hyn
I still have to follow logic when making my decision	Rhaid i mi ddal i ddilyn rhesymeg wrth wneud fy mhenderfyniad
I'll never be perfect	Fydda i byth yn berffaith
A sly smile came across her face	Daeth gwên slei ar draws ei hwyneb
I wonder if she would be here	Tybed a fyddai hi yma
Man will eventually take you from me	Bydd dyn yn mynd â chi oddi wrthyf yn y pen draw
These are usually made of two family groups	Mae'r rhain fel arfer yn cael eu gwneud o ddau grŵp teulu
I understand that they are no longer here to complain	Deallaf nad ydynt yma bellach i gwyno
I learned what makes up our culture at school	Dysgais beth sy'n ffurfio ein diwylliant yn yr ysgol
Hardy won the match	Hardy enillodd y gêm
He probably wasn't happy	Mae'n debyg nad oedd yn hapus
I saw something in you	Gwelais i rywbeth ynoch chi
I will definitely take you to your mom	Byddaf yn bendant yn mynd â chi at eich mam
Simply wish it had been more	Yn syml, hoffwn pe bai wedi bod yn fwy
Turn and click later the door opened	Tro a chliciwch yn ddiweddarach agorodd y drws
I didn't even have to ask	Doedd dim rhaid i mi ofyn hyd yn oed
I need some time to think	Dwi angen peth amser i feddwl
I had made a promise to him	Roeddwn i wedi gwneud addewid iddo
I almost went to town	Bron na es i i'r dre
I don't even know where the hospital is	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod ble mae’r ysbyty
A horrified look of nobles on her face	Golwg arswydus o uchelwyr ar ei gwyneb
I am weird, but my tea is safe	Yr wyf yn rhyfedd, ond fy nhe yn ddiogel
I want them to be as comfortable as possible	Rwyf am iddynt fod mor gyfforddus â phosibl
I know you love every moment you spend with them	Rwy'n gwybod eich bod chi'n caru pob eiliad rydych chi'n ei dreulio gyda nhw
Howard started working on the story and the design	Dechreuodd Howard weithio ar y stori a'r dyluniad
Consumer complaints began shortly thereafter	Dechreuodd cwynion defnyddwyr yn fuan wedi hynny
I have at least one of them on each shelf	Mae gen i o leiaf un ohonyn nhw ar bob silff
I hope to have a pleasant cooperation	Rwy'n gobeithio cael cydweithrediad dymunol
I hadn't seen her for years	Doeddwn i ddim wedi ei gweld ers blynyddoedd
I think my face said it all	Rwy'n meddwl bod fy wyneb wedi dweud y cyfan
A lot of people wanted a piece of it	Roedd llawer o bobl eisiau darn ohono
I know he's struggling	Rwy'n gwybod ei fod yn cael trafferth
But we can't stand to look back at it	Ond ni allwn sefyll i edrych yn ôl arno
I put my hand in it and pull myself up	Rwy'n rhoi fy llaw yn ei a thynnu fy hun i fyny
Once upon a time there was a lot of demand for me	Bu cryn ofyn am danaf, unwaith
I am confident in you	Yr wyf yn hyderus ynoch
A team that doesn't care about the last play	Tîm sydd ddim yn poeni am y chwarae olaf
I love having them there	Rwyf wrth fy modd yn eu cael yno
I share everything with you	Rwy'n rhannu popeth gyda chi
I saw that his eyes were filled with tears	Gwelais fod ei lygaid wedi eu llenwi â dagrau
I want a clean operation	Rydw i eisiau llawdriniaeth lân
I gave her my hard look, hoping it was tiring easily	Rhoddais fy edrychiad caled iddi, gan obeithio ei bod yn dychryn yn hawdd
He is trying to be modern	Mae'n ceisio bod yn fodern
I pretend I don't see it	Rwy'n esgus nad wyf yn ei weld
I start reading really after minute five	Dwi'n dechrau darllen go iawn ar ôl munud pump
I'll look forward to getting to know him	Byddaf yn edrych ymlaen at ddod i'w adnabod
A little later, he was sure she was asleep	Ychydig yn ddiweddarach, roedd yn siŵr ei bod hi'n cysgu
I respect him but he's wrong about this	Rwy'n ei barchu ond mae'n anghywir am hyn
I liked it a lot, really	Roeddwn i'n ei hoffi'n fawr, a dweud y gwir
I will not let you lose anything you have worked hard for	Ni fyddaf yn gadael ichi golli unrhyw beth rydych wedi gweithio'n galed amdano
I was nearly done again	Bu bron i mi ei wneud eto
This defensive line was supported by artillery	Cefnogwyd y llinell amddiffynnol hon gan fagnelau
I have come here to offer you a formal ceasefire	Rwyf wedi dod yma i gynnig cadoediad ffurfiol ichi
I can't see a damn thing	Ni allaf weld peth damn
I see no compelling reasons to	Ni welaf unrhyw resymau cymhellol i
A good teacher can guide you	Gall athro da eich arwain
I felt it but I didn't care about it	Roeddwn i'n ei deimlo ond doeddwn i ddim yn poeni amdano
The woman is also aggressive when threatened	Mae'r fenyw hefyd yn ymosodol pan fydd dan fygythiad
I groan and close my eyes	Rwy'n griddfan ac yn cau fy llygaid
I was even confident	Roeddwn yn hyderus, hyd yn oed
I fell into a pile on the concrete	Syrthiais i mewn i bentwr ar y concrit
I found community and friendship	Des i o hyd i gymuned a chyfeillgarwch
I remember, they are very deadly	Rwy'n cofio, maen nhw'n farwol iawn
I am therefore forced to investigate the several parts myself	Fe'm gorfodir felly i ymchwilio i'r sawl rhan fy hun
I just know you well enough to notice things	Fi jyst yn nabod ti'n ddigon da i sylwi ar bethau
I point up to the sky	Rwy'n pwyntio i fyny at yr awyr
I heard that towers were designed for them as well	Clywais fod tyrau wedi'u cynllunio ar eu cyfer hefyd
I dropped my bike down to the motor several times	Rhwygais fy meic i lawr i'r modur droeon
I know how much you want to find	Rwy'n gwybod faint rydych chi am ddod o hyd iddi
Her singing has received both praise and criticism	Mae ei chanu wedi derbyn canmoliaeth a beirniadaeth
I think we should do it as soon as possible	Credaf y dylem ei wneud cyn gynted â phosibl
I pushed him to the ground	Gwthiais ef i'r llawr
I brought you fast food	Des i â bwyd cyflym i chi
A break from the world	Seibiant o'r byd
I wandered outside in the dark	Crwydrais y tu allan yn y tywyllwch
I can safely assume that means yes	Gallaf dybio'n ddiogel bod hynny'n golygu ie
I have back problems	Mae gen i broblemau cefn i
Half an hour later he was finished reading	Hanner awr yn ddiweddarach cafodd ei orffen darllen
I turned on my heels	Troais ar fy sodlau
I don't know, though, we have to stop them	Ni wn, fodd bynnag, rhaid inni eu hatal
I can't get it my way	Ni allaf ei chael yn fy ffordd
I think maybe she's right	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi'n iawn
I called you on this piece of projection before	Gelwais chi ar y darn hwn o dafluniad o'r blaen
I remember thinking how artificial the question was	Rwy'n cofio meddwl mor artiffisial oedd y cwestiwn
I couldn't tolerate looking at her anymore	Allwn i ddim goddef edrych arni mwyach
I swam every day in it	Nofiais bob dydd ynddo
I may fall into the latter category	Efallai fy mod yn perthyn i'r categori olaf
I was starting to get angry	Roeddwn i'n dechrau gwylltio
I know this is different though, a more lasting effect	Rwy'n gwybod bod hyn yn wahanol serch hynny, yn effaith fwy parhaol
Suddenly I felt terrible turning up that way	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy yn troi lan felly
I pressed my hand against her ass	Pwysais fy llaw yn erbyn ei hasen
I dismissed the idea	Fe wnes i wfftio'r syniad
I was shocked and surprised	Cefais sioc a syndod
I need the details of that attack	Mae angen manylion yr ymosodiad hwnnw arnaf
I wonder which parts of these pages will reach people?	Tybed pa rannau o'r tudalennau hyn fydd yn cyrraedd pobl?
I was all wrong about you	Roeddwn i gyd yn anghywir amdanoch chi
I didn't see how they could go any other way	Ni welais sut y gallent fynd unrhyw ffordd arall
I had limited experience with men	Roedd gen i brofiad cyfyngedig gyda dynion
I used to carry it around on my person	Roeddwn i'n arfer ei gario o gwmpas ar fy mherson
I think they're ready now	Rwy'n meddwl eu bod yn barod nawr
A good conscience will save no one	Ni fydd cydwybod dda yn arbed neb
I looked over to the minister	Edrychais ar draws at y gweinidog
I already did that too	Fe wnes i hynny eisoes hefyd
I needed to get that guy back to work	Roedd angen i mi gael y dyn hwnnw yn ôl i'r gwaith
I told her to go away, but	Dywedais wrthi am fynd i ffwrdd, ond
I started to trust you and rely on you	Dechreuais ymddiried ynoch chi a dibynnu arnoch chi
A child bleeding to death in a dark street	Plentyn yn gwaedu i farwolaeth ar stryd dywyll
I kept trying until we finally got on board	Fe wnes i barhau i geisio nes i ni gael mynd ar fwrdd o'r diwedd
Both members of the engine crew were injured	Cafodd y ddau aelod o griw'r injan eu hanafu
Hand, reach out of space	Llaw, estyn allan o'r gofod
I have no idea how the account works	Does gen i ddim syniad sut mae'r cyfrif yn gweithio
I will certainly not betray you	Ni fyddaf, yn sicr, yn eich bradychu
I like some of his other songs better	Rwy'n hoffi rhai o'i ganeuon eraill yn well
I went into the record store	Es i mewn i'r siop recordiau
We cannot take the chances of buying a registered gun	Ni allwn gymryd y siawns o brynu gwn cofrestredig
I really like this guy	Dwi'n hoff iawn o'r boi yma
I should still not be here	Ni ddylwn i fod yma o hyd
Permanent ban on the maintenance of offensive armed forces	Gwaharddiad parhaol ar gynnal a chadw lluoedd arfog sarhaus
I got a lot going on	Cefais lawer yn digwydd
I watched her break down	Gwyliais hi'n torri i lawr
I'll give you a brief outline	Rhoddaf amlinelliad byr ichi
I look where she looks and see them	Rwy'n edrych lle mae hi'n edrych ac yn eu gweld
I walked into the woods away from him	Cerddais i mewn i'r coed i ffwrdd oddi wrtho
I looked into the mirror	Edrychais i mewn i'r drych
I know how loyal you are	Rwy'n gwybod pa mor ffyddlon ydych chi
I will help you become aware of your true potential	Byddaf yn eich helpu i ddod yn ymwybodol o'ch gwir botensial
I was brought up to fight and to protect my family	Cefais fy magu i ymladd ac i amddiffyn fy nheulu
I immediately agreed	Cytunais ar unwaith
I'm totally fine	Rwy'n hollol iawn
I have to get used to the idea first	Mae'n rhaid i mi ddod i arfer â'r syniad yn gyntaf
I turned around and looked at the building	Troais o gwmpas ac edrych ar yr adeilad
I said there was no ethical endorsement	Dywedais nad oedd unrhyw gymeradwyaeth foesegol
A new version has been released	Mae fersiwn newydd wedi'i rhyddhau
I assume you recognize their success rate	Rwy’n cymryd eich bod yn cydnabod eu cyfradd llwyddiant
I could walk away anytime	Roeddwn i'n gallu cerdded i ffwrdd unrhyw bryd
I even heard the sounds of the campus now	Clywais hyd yn oed synau'r campws nawr
I was working a night shift that month	Roeddwn i'n gweithio shifft nos y mis hwnnw
I can't wait until you call with the good news	Ni allaf aros nes i chi ffonio gyda'r newyddion da
I put this thread aside for later consideration	Rhoddais yr edefyn hwn o'r neilltu i gael ei ystyried yn ddiweddarach
I hear a scream	Rwy'n clywed swn fel sgrech
A cashless world had not yet arrived	Nid oedd byd heb arian parod wedi'i gyrraedd bryd hynny
I wanted to finish this book in a week	Roeddwn i eisiau gorffen y llyfr hwn mewn wythnos
I heard a child go missing here last year	Clywais blentyn yn mynd ar goll yma y llynedd
I should have been watching it	Dylwn i fod wedi bod yn ei wylio
I wasn't ready for that yet	Nid oeddwn yn barod am hynny eto
I had a bit of a game to play	Roedd gen i ychydig o gêm i'w chwarae
I recognized some of the dishes	Adnabuais rai o'r seigiau
I raised it to my eyes	Codais ef i'm llygaid
I had no idea what to do	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud
I think you'd better come with me	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi ddod gyda mi
I want to do something	Dw i eisiau gwneud rhywbeth
I tried to pull myself together	Ceisiais dynnu fy hun at ei gilydd
The measure never became law	Ni ddaeth y mesur byth yn gyfraith
I am, by the way, staying with you	Yr wyf, gyda llaw, yn aros gyda chi
I was a bit green at that time	Roeddwn i braidd yn wyrdd bryd hynny
I was starting to wonder	Roeddwn i'n dechrau rhyfeddu
A large high school can be seen in the background	Mae ysgol uwchradd fawr i'w gweld yn y cefndir
I wanted my own record	Roeddwn i eisiau fy nghofnod fy hun
I turned a blind eye to them	Troais lygad dall arnyn nhw
I didn't feel threatened at all	Doeddwn i ddim yn teimlo dan fygythiad o gwbl
Room wherever he went	Ystafell ble bynnag yr aeth
I took a seat at the bar in my kitchen	Cymerais sedd wrth y bar yn fy nghegin
I looked around the forest all around	Edrychais o gwmpas y goedwig o gwmpas
I am lost and feel worthless	Rwyf ar goll ac yn teimlo'n ddiwerth
I will consider anything and make suggestions on any issue	Byddaf yn ystyried unrhyw beth ac yn gwneud awgrymiadau am unrhyw fater
Need to flee faster than he, alone, could cope	Angen ffoi yn gynt nag y gallai ef, ei hun, ymdopi
I told you before that we didn't need to keep a new house	Dywedais wrthych o'r blaen nad oedd angen cadw tŷ newydd arnom
Washington would eventually sign the bill into law	Byddai Washington yn arwyddo'r bil yn gyfraith yn y pen draw
I could be there with them	Gallwn i fod yno gyda nhw
I think whoever is afraid of him	Rwy'n meddwl bod gan bwy bynnag yw ofn arno
Four of the rifles were loaded with live ammunition	Cafodd pedwar o'r reifflau eu llwytho â bwledi byw
I found my way into finance, banking really	Cefais fy ffordd i mewn i gyllid, bancio a dweud y gwir
I love the way they speak with their eyes	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y maent yn siarad â'u llygaid
I tried to make their life easier	Ceisiais wneud eu bywyd yn haws
I have never met anyone she was with before me	Nid wyf erioed wedi cwrdd ag unrhyw un yr oedd hi gyda nhw o'm blaen
I think that's a pretty irrational comment	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n sylw eithaf afresymol
He later attended college to become a licensed preacher	Yn ddiweddarach mynychodd y coleg i ddod yn bregethwr trwyddedig
I could not project my image while moving my real body	Ni allwn daflunio fy nelwedd wrth symud fy nghorff go iawn
I've given you transportation, food, a place to sleep	Rwyf wedi rhoi cludiant, bwyd, lle i gysgu ichi
I really wanted to get to know him more	Roeddwn i wir eisiau dod i'w adnabod yn fwy
I have found what you are seeking	Rwyf wedi dod o hyd i'r hyn yr ydych yn ei geisio
I feel your kindness gives me great support	Rwy'n teimlo bod eich caredigrwydd yn fy nghefnogi'n fawr
I shook my head and looked around	Ysgydwais fy mhen ac edrych o'm cwmpas
I was so sure this would change things	Roeddwn i mor siŵr y byddai hyn yn newid pethau
Talent of it is to play the violin	Talent ohono yw canu'r ffidil
I couldn't believe it	Doeddwn i ddim yn gallu credu'r peth
We can say it's disappointing	Gallwn ddweud ei fod yn siomedig
I look at it sometimes	Rwy'n edrych arno weithiau
I miss knowing where to look for things	Dwi'n colli gwybod ble i chwilio am bethau
I was alone with my thoughts	Roeddwn i'n unig gyda fy meddyliau
I am no different to you	Nid wyf yn wahanol i chi
I brought you here because you are really talented	Deuthum â chi yma oherwydd eich bod yn wirioneddol ddawnus
I know that they are getting the care they deserve	Gwn eu bod yn derbyn y gofal y maent yn ei haeddu
I moved closer to the wall, holding her	Symudais yn nes yn erbyn y wal, gan ddal hi
I was surprised by how nice it felt	Cefais fy synnu gan ba mor braf oedd yn teimlo
I think you should have to buy us something	Rwy'n meddwl y dylai fod yn rhaid i chi brynu rhywbeth i ni
I was very happy to get back in the walker	Roeddwn yn hapus iawn i fynd yn ôl yn y cerddwr
I decide to stay calm	Rwy'n penderfynu cadw'n dawel
I didn't see anyone, I didn't hear	Welais i neb, chlywais i ddim
I could use some of my clothes	Gallwn i ddefnyddio rhai o fy nillad
I need you to handle damage control	Dwi angen i chi drin rheoli difrod
A way she had never looked before	Ffordd nad oedd hi erioed wedi edrych o'r blaen
I allowed him to move me to where he wanted me	Fe wnes i ganiatáu iddo fy symud i lle roedd e eisiau i mi
I knew it was fine but still	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn ond yn dal i fod
I was wondering why she did it	Roeddwn i'n meddwl tybed pam y gwnaeth hi
I have to trust that it's to keep themselves safe	Mae'n rhaid i mi ymddiried ei fod i gadw eu hunain yn ddiogel
I hadn't felt this way the night we went out	Doeddwn i ddim wedi teimlo fel hyn y noson aethon ni allan
I will not cross your bridge	Ni fyddaf yn croesi eich pont
I feel you have earned that honor	Teimlaf eich bod wedi ennill yr anrhydedd hwnnw
He became a prominent figure in the country	Daeth yn ffigwr amlwg yn y wlad
I can take them back	Gallaf fynd â nhw yn ôl
Confession is never easy	Nid yw cyfaddefiad byth yn hawdd
I had it all put together except for the biggest piece	Cefais y cyfan wedi'i roi at ei gilydd ac eithrio'r darn mwyaf
I just need to sleep for a while	Fi jyst angen cysgu am ychydig
I had to brush my teeth	Roedd yn rhaid i mi frwsio fy nannedd
I had to make up for it	Roedd yn rhaid i mi wneud iawn amdano
I hear it crackle like a gun goes off	Rwy'n ei glywed yn cracio fel gwn yn diffodd
I have to agree, it is	Mae'n rhaid i mi gytuno, y mae
A young man was bound for the elevator	Roedd dyn ifanc yn rhwym i'r elevator
I'm telling you my personal experience	Rwy'n dweud wrthych fy mhrofiad personol
I heard rather than saw	Clywais yn hytrach na gweld
I'm really enjoying this show	Rwy'n mwynhau'r sioe hon yn fawr
I know this is a scary concept	Rwy'n gwybod bod hwn yn gysyniad brawychus
I couldn't hear anything from them	Nid oeddwn yn gallu clywed dim ganddynt
I'd like to go for a walk there	Hoffwn fynd am dro yno
I explained it to her straight away	Esboniais y peth iddi ar unwaith
I stare at the door with annoyance	Yr wyf yn llygadu y drws ag annifyrrwch
I touched my finger to her neck	Cyffyrddais fy mys at ei gwddf
I asked her if she's having a baby	Gofynnais iddi a yw hi'n cael babi
I took the unknown as a thrill	Cymerais yr anhysbys fel gwefr
I was afraid of what he could do with that knife	Roeddwn i'n ofni beth allai ei wneud â'r gyllell honno
I hold my knife tightly	Rwy'n gafael yn fy nghyllell yn dynn
I wanted to trust her with everything sacred	Roeddwn i eisiau ymddiried ynddi gyda phopeth cysegredig
I will be happy to experience another class in the future	Byddaf yn falch o gael profiad o ddosbarth arall yn y dyfodol
A very poor and unusual combination,	Cyfuniad gwael ac anarferol iawn,
I can't come with you	Ni allaf ddod gyda chi
I will keep and treasure what you have written	Byddaf yn cadw ac yn trysori'r hyn yr ydych wedi'i ysgrifennu
That is to say, it certainly lacks anything of significance	Hynny yw, yn sicr, mae hi'n brin o ddim byd o bwys
The spirit of enterprise seemed to have overwhelmed the community	Roedd yn ymddangos bod ysbryd menter wedi goresgyn y gymuned
I had nothing to do with those boys	Doedd gen i ddim byd i'w wneud â'r bechgyn hynny
I had chosen to blame fate	Roeddwn i wedi dewis beio ffawd
I pulled down hard on the cable	Tynnais i lawr yn galed ar y cebl
Credit ad information	Credyd gwybodaeth hysbyseb
I was struggling really, too	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd iawn, hefyd
I have a nice profile	Mae gen i broffil neis
I lost it and fell into pieces	Fe'i collais a syrthio'n ddarnau
I knew where he lived, now	Roeddwn i'n gwybod lle roedd yn byw, nawr
He planned to use them on an observation balloon	Roedd yn bwriadu eu defnyddio ar falŵn arsylwi
I was always pushed on by someone or something	Roeddwn bob amser yn cael fy ngwthio ymlaen gan rywun neu rywbeth
I can hardly get him to take my calls	Prin y gallaf ei gael i gymryd fy ngalwadau
A vision arose of young women giving birth	Cododd gweledigaeth o ferched ifanc yn rhoi genedigaeth
Local clergy publicly praised her work with the theater	Canmolodd clerigwyr lleol ei gwaith gyda'r theatr yn gyhoeddus
The threat proved serious the following year	Profodd y bygythiad yn ddifrifol y flwyddyn ganlynol
I pointed to him, nodded back	Nodais iddo, amneidiodd yn ôl
I didn't see a single one	Ni welais un sengl
I am also very proud of you both	Rwyf hefyd yn falch iawn o'ch dau
A cry far from riding	Cri ymhell o farchogaeth
I had never seen him on it	Doeddwn i erioed wedi ei weld arno
It's like they're scared of reality, which makes sense	Mae'n debyg eu bod yn ofni gwirionedd, sy'n gwneud synnwyr
I couldn't walk normally	Allwn i ddim cerdded fel arfer
I also want you to go to class	Rwyf hefyd am i chi fynd i'r dosbarth
I never deserved them	Doeddwn i byth yn eu haeddu
I want to give my pieces a post	Rwyf am roi swydd i'm darnau
I miss you dearly	Dwi'n dy golli di'n fawr
I support this every month	Rwy'n cefnogi hwn bob mis
I can't drive anymore	Ni allaf yrru mwyach
I picked up the phone and opened my phone book	Codais y ffôn ac agorais fy llyfr ffôn
Good idea, but not a very accurate one	Syniad da, ond nid un cywir iawn
I got the impression that he had been hanging out there	Cefais yr argraff ei fod wedi bod yn hongian allan yna
I will send word when it is safe to return	Byddaf yn anfon gair pan fydd yn ddiogel i ddychwelyd
I hadn't really looked at it	Doeddwn i ddim wedi edrych arno mewn gwirionedd
It was just something we did on holiday	Dim ond peth wnaethon ni ar wyliau oedd o
I'll explain what the story is about	Egluraf am beth mae'r stori
I just want to go to bed	Fi jyst eisiau mynd i'r gwely
We can't say anything	Ni allwn ddweud dim
I have never been to that area	Nid wyf erioed wedi bod yn yr ardal honno
I felt it was cruel, cruel	Teimlais ei fod yn greulon, yn greulon
I didn't say those things	Ni ddywedais y pethau hynny
I had to focus on not showing my emotions	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar beidio â dangos fy emosiynau
I had no female friends	Doedd gen i ddim ffrindiau benywaidd
I had a plan, minutes after walking started	Roedd gen i gynllun, munudau ar ôl cychwyn cerdded
I didn't recognize or understand the problem	Doeddwn i ddim yn adnabod nac yn deall y broblem
I didn't even notice what other items were in the drawer	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi pa eitemau eraill oedd yn y drôr
I turned my head and continued walking	Troais fy mhen a pharhau i gerdded
A must see to appreciate	Rhaid gweld i werthfawrogi
I get a life perspective	Rwy'n cael persbectif bywyd
I shook my head and looked down to the floor	Ysgydwais fy mhen ac edrych i lawr i'r llawr
I will smile and be patient	Byddaf yn gwenu ac yn amyneddgar
I can't believe they will never see their children	Ni allaf gredu na fyddant byth yn gweld eu plant
I remember it a bit actually	Rwy'n ei gofio ychydig mewn gwirionedd
I needed to ask for his help	Roedd angen i mi ofyn am ei help
I had never killed anyone before	Doeddwn i erioed wedi lladd neb o'r blaen
I remember none of this	Nid wyf yn cofio dim o hyn
I was ready for a break from everything, really	Roeddwn i'n barod am seibiant o bopeth, a dweud y gwir
I've read the whole thing	Rwyf wedi darllen yr holl beth
I resisted walking towards the highway	Gwrthwynebais gerdded tuag at y briffordd
I was released from his web	Cefais fy rhyddhau o'i we
I'll need to change it more	Bydd angen i mi ei newid yn fwy
I didn't know you were going to be here	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn mynd i fod yma
I'm pushing out wider and further afield	Rwy'n bwrw allan yn ehangach ac ymhellach
I knocked on the door, but no one was home	Curais ar y drws, ond doedd neb adref
I surprised him in the kitchen	Fe wnes i ei synnu yn y gegin
I can only do so much	Ni allaf ond gwneud cymaint
That is, that is what your ship is called	Hynny yw, dyna beth yw enw eich llong
I walk to him as slowly as possible	Rwy'n cerdded ato mor araf â phosib
A few of those I found as you might imagine	Ychydig o'r rheini a gefais fel y gallech ddychmygu
I noticed he had an accent from the north	Sylwais fod ganddo acen o'r gogledd
Lump contains years of distress	Lwmp yn cynnwys blynyddoedd o ofid
I love hearing from readers	Rwyf wrth fy modd yn clywed gan ddarllenwyr
I want you to leave now	Rwyf am i chi adael nawr
I can't arrest someone and then knock their teeth out	Ni allaf arestio rhywun ac yna curo eu dannedd allan
We will work for you anyway	Byddwn yn gweithio i chi beth bynnag
I needed to keep my opinions under control	Roedd angen i mi gadw fy marn dan reolaeth
I couldn't wait to get started	Allwn i ddim aros i ddechrau
I know she's attracted to me	Rwy'n gwybod ei bod wedi fy nenu
I was watching them intently	Roeddwn i'n eu gwylio'n astud
I had been through so much	Roeddwn i wedi bod trwy gymaint
I have more learning to do	Mae gen i fwy o ddysgu i'w wneud
I needed to get him something nice and expensive	Roedd angen i mi gael rhywbeth neis a drud iddo
I took in a sharp breath	Cymerais mewn anadl sydyn
I know the provider personally	Rwy'n adnabod y darparwr yn bersonol
I started to feel pity for him	Dechreuais deimlo trueni drosto
I will never allow her to speak	Ni fyddaf byth yn caniatáu iddi siarad
I want to help and encourage a young artist	Rydw i eisiau helpu ac annog artist ifanc
I was shocked	Roeddwn i'n synnu
It was given to him	Rhoddwyd iddo
I heard a quick move upstairs then	Clywais symud cyflym i fyny'r grisiau bryd hynny
I feel a little bad, but not too much	Rwy'n teimlo ychydig yn ddrwg, ond dim gormod
Familiar pain returned to his knees	Dychwelodd poen cyfarwydd i'w liniau
I know the comfort won't last long	Rwy'n gwybod na fydd y cysur yn para'n hir
I didn't want to spoil it for you	Doeddwn i ddim eisiau ei sbwylio i chi
I could use her love and support right now	Fe allwn i ddefnyddio ei chariad a'i chefnogaeth ar hyn o bryd
I checked my email at least twenty times a day	Gwiriais fy e-bost o leiaf ugain gwaith y dydd
The story is nothing	Nid yw'r stori yn ddim
I have to bring that to the table	Mae'n rhaid i mi ddod â hynny at y bwrdd
I certainly can't focus on a book now	Yn sicr ni allaf ganolbwyntio ar lyfr nawr
I think when they get ready they will show up	Rwy'n meddwl pan fyddant yn paratoi y byddant yn ymddangos
I remember seeing several pictures of those oak trees	Rwy'n cofio gweld sawl llun o'r coed derw hynny
I had never seen him look so wild	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn edrych mor wyllt
I make my way up to the second floor	Rwy'n gwneud fy ffordd i fyny i'r ail lawr
I pay you to follow my wishes	Rwy'n talu i chi ddilyn fy nymuniadau
I would never do such a thing	Fyddwn i byth yn gwneud y fath beth
We cannot know what you will feel towards me	Ni allwn wybod beth fyddwch chi'n ei deimlo tuag ataf
I organized myself differently	Trefnais fy hun yn wahanol
I test the sand, running it between my fingers	Rwy'n profi'r tywod, gan ei redeg rhwng fy mysedd
Heavy sadness overwhelmed him	Roedd tristwch trwm yn ei orchuddio
I didn't want lasting change	Doeddwn i ddim eisiau newid parhaol
I groan and roll to a sitting position	Rwy'n griddfan ac yn rholio i safle eistedd
I have improved on your old utility belt	Rwyf wedi gwella ar eich hen wregys cyfleustodau
I couldn't throw a bus	Doeddwn i ddim yn gallu taflu bws
I want you there with me	Rwyf am i chi yno gyda mi
I would ask you to pass it on to me	Byddwn yn gofyn ichi ei drosglwyddo i mi
He was placed on the disabled list shortly afterwards	Cafodd ei roi ar y rhestr anabl yn fuan wedyn
I swam down to the bottom of them	Nofiais i lawr i waelod nhw
It was a great atmosphere and a home field advantage	Roedd yn awyrgylch gwych ac yn fantais maes cartref
I was immediately thrown into the present	Cefais fy nhaflu i'r presennol ar unwaith
I know it will work out	Rwy'n gwybod y bydd yn gweithio allan
I have experience in an advertising agency	Mae gen i brofiad mewn asiantaeth hysbysebu
I think you're something else	Rwy'n meddwl eich bod yn rhywbeth arall
I wanted to run an idea from him	Roeddwn i eisiau rhedeg syniad ganddo
I can't say it though	Ni allaf ei ddweud serch hynny
A strange abortion or something else that is hurt by negligence	Erthyliad rhyfedd neu rywbeth arall sy'n cael ei frifo gan esgeulustod
I tear the envelope and reach inside for the card	Rwy'n rhwygo'r amlen ac yn cyrraedd y tu mewn am y cerdyn
I rushed home to see the whole house in flames	Rhuthrais adref i weld y tŷ cyfan yn fflamau
I took his card anyway	Cymerais ei gerdyn beth bynnag
I couldn't believe he didn't call me	Ni allwn gredu nad oedd wedi fy ngalw
These were mainly used for riding and transportation	Defnyddiwyd y rhain yn bennaf ar gyfer marchogaeth a chludiant
I grew up in the valley	Cefais fy magu yn y cwm
They got married later that year	Priodasant yn ddiweddarach y flwyddyn honno
I want an assistant manager	Rydw i eisiau rheolwr cynorthwyol
I spent a holiday there a long time ago now	Treuliais wyliau yno amser maith yn ôl nawr
I wanted to make sure	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr
I didn't even finish	Wnes i ddim hyd yn oed orffen
I would never absorb any food	Fyddwn i byth yn amsugno unrhyw fwyd
I got some great photos last year	Ges i luniau gwych llynedd
I have seen you fly many times on stage	Rwyf wedi eich gweld yn hedfan lawer gwaith ar y llwyfan
He started playing hockey at the age of six	Dechreuodd chwarae hoci yn chwech oed
Silence moved in as all the men watched	Symudodd distawrwydd i mewn wrth i'r dynion i gyd wylio
You come for the experience	Rydych chi'n dod am y profiad
I wanted this, whatever it was	Roeddwn i eisiau hyn, beth bynnag ydoedd
I adopted him when we were still in college	Mabwysiadais ef pan oeddem yn dal yn y coleg
We can't pull loose	Ni allwn dynnu'n rhydd
I want to go in and have a drink	Dw i eisiau mynd i mewn a chael diod
I looked at the stranger in the bathroom mirror	Edrychais ar y dieithryn yn ddrych yr ystafell ymolchi
I can install it tomorrow	Gallaf ei osod yfory
I still think she's gay	Rwy'n dal i feddwl ei bod hi'n hoyw
I guess it makes sense	Mae'n debyg ei fod yn gwneud synnwyr
There were three main types of burning	Roedd yna dri phrif fath o losgi
I forced another swallow	Nes i orfodi llyncu arall
I carefully placed my jaw in my hands	Gosodais fy ngên yn ofalus yn fy nwylo
I am, after all, not running a charity here	Nid wyf, ar ôl peidio, yn rhedeg elusen yma
I take a deep breath and slowly release it	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ei ollwng yn araf
I brushed past them to open the door	Nes i frwsio heibio iddyn nhw i agor y drws
I got an early start this morning	Ges i ddechrau cynnar bore ma
I stare at the gun, examine it	Rwy'n syllu ar y gwn, yn ei archwilio
And sometimes they forget that they can be replaced	Ac weithiau maent yn anghofio y gellir eu disodli
I recommend works from the nineteenth and early twentieth centuries	Rwy’n argymell gweithiau o’r bedwaredd ganrif ar bymtheg a dechrau’r ugeinfed ganrif
I watched him as he blew past our house	Fe wnes i ei wylio wrth iddo chwythu heibio ein tŷ
We can't make this stuff up	Ni allwn wneud y pethau hyn i fyny
I have the business sense	Mae gen i'r synnwyr busnes
I feel sorry for the new girl	Dwi'n teimlo trueni dros y ferch newydd
I help out at all church events	Rwy'n helpu yn holl ddigwyddiadau'r eglwys
I wanted to kill them all	Roeddwn i eisiau lladd pob un ohonyn nhw
A good example is a puzzle toy	Enghraifft dda yw tegan pos
I was exhausted from the start of this journey	Roeddwn wedi blino'n lân ers dechrau'r daith hon
The fort has remained deserted ever since	Arhosodd y gaer yn anghyfannedd byth ers hynny
I jumped at the sudden noise of confused laughter	Rwy'n neidio ar sŵn sydyn chwerthin dryslyd
I taste regrets along with the blood in my mouth	Rwy'n blasu difaru ynghyd â'r gwaed yn fy ngheg
I really needed the bath though	Roeddwn i wir angen y bath, serch hynny
I found it very dangerous	Roeddwn yn ei chael yn beryglus iawn
I would have listened then too	Byddwn i wedi gwrando bryd hynny hefyd
I'm a disabled person	Rwy'n unigolyn anabl
I just hope the binding is still	Fi jyst yn gobeithio y rhwymo dal
I was not to leave the palace grounds	Nid oeddwn i adael tir y palas
I see that your instructor is here	Gwelaf fod eich hyfforddwr yma
I just want you to take it to them	Fi jyst eisiau i chi fynd ag ef atyn nhw
I have an offer for you	Mae gennyf gynnig i chi
I had been climbing the walls after only two days	Roeddwn i wedi bod yn dringo'r waliau ar ôl dim ond dau ddiwrnod
I didn't understand what it could mean	Doeddwn i ddim yn deall beth y gallai ei olygu
I really need a vacation	Dwi wir angen gwyliau
I'm not talking about you going to the service	Dydw i ddim yn siarad amdanoch chi'n mynd i'r gwasanaeth
I was the last to be seen with her	Fi oedd yr olaf i gael fy ngweld gyda hi
I even know about that day in the shopping mall	Dwi hyd yn oed yn gwybod am y diwrnod hwnnw yn y ganolfan siopa
We cannot understand the grief that replaced it	Ni allwn ddeall y galar a ddaeth yn ei le
Some of the dead wandered to the line	Crwydrodd rhai o'r meirw i'r llinell
I loved her now more than ever	Roeddwn i'n ei charu hi nawr yn fwy nag erioed
I imagined a foot at the foot of the stairs	Dychmygais droed ar droed y grisiau
I have to look awful, and it feels worse	Rhaid imi edrych yn ofnadwy, ac mae'n teimlo'n waeth
The queen chose her second husband	Dewisodd y frenhines ei hail ŵr ei hun
I hated it after that	Roeddwn yn ei gasáu ar ôl hynny
I'm afraid of both now	Rwy'n ofni'r ddau nawr
I want to go shopping	Dw i eisiau mynd i siopa
I gained my confidence, throwing one leg over the other	Cesglais fy hyder, gan daflu un goes dros y llall
Big mistake with a big guy	Camgymeriad mawr gyda dyn mawr
I will shout for you	Byddaf yn bloeddio drosoch
I should have never opened my mouth	Ddylwn i byth fod wedi agor fy ngheg
I no longer need you	Nid oes arnaf eich angen mwyach
We will be back home at midnight today	Byddwn yn ôl adref am hanner nos heddiw
I really like this guy	Rwy'n hoffi'r boi hwn mewn gwirionedd
I have a meeting in an hour	Mae gen i gyfarfod mewn awr
I don't care about you both	Nid wyf yn poeni amdanoch chi'ch dau
I literally figured just to leave this review	Yn llythrennol fe wnes i gyfrif dim ond i adael yr adolygiad hwn
I can't hide them from that	Ni allaf eu cuddio rhag hynny
I think he almost doubted my insanity	Rwy'n meddwl ei fod bron yn amau ​​fy niwylledd
I got someone right away	Cefais rywun ar unwaith
I never had more than one physical a year	Chefais i erioed fwy nag un corfforol y flwyddyn
I was attacked in the parking garage	Ymosodwyd arnaf yn y garej barcio
I needed it in my life	Roeddwn i ei hangen yn fy mywyd
It probably wouldn't hurt	Mae'n debyg na fyddai'n brifo
I can't remember any drama ever being involved	Ni allaf gofio bod unrhyw ddrama erioed wedi bod dan sylw
I fed the dogs and left	Fe wnes i fwydo'r cŵn a gadael
I gave her a grateful smile	Rhoddais wên ddiolchgar iddi
We can't call him when he was at work	Ni allwn ei alw pan oedd yn y gwaith
I remembered them as a cheerful bunch	Cofiais hwynt fel criw llon
Sharp, sharp pain caught his breath	Daliodd poen llym, miniog ei anadl
He failed the rest of the season	Methodd weddill y tymor
A video link was posted below	Cafodd dolen fideo ei phostio isod
A quarter of the guests were following them	Roedd chwarter y gwesteion yn eu dilyn
I hadn't seen that coming	Doeddwn i ddim wedi gweld hynny'n dod
I would have to check this setting twice each time	Byddai'n rhaid i mi wirio'r gosodiad hwn ddwywaith bob tro
I hear noise in the street	Rwy'n clywed sŵn yn y stryd
I could see them, but they couldn't see me	Roeddwn i'n gallu eu gweld, ond nid oeddent yn gallu fy ngweld
I waited for him to leave, but he didn't	Arhosais iddo adael, ond ni wnaeth
Such restrictions have had mixed results	Mae cyfyngiadau o'r fath wedi cael canlyniadau cymysg
I draw the line on this	Rwy'n tynnu'r llinell ar hyn
I'll wait to see how it does	Byddaf yn aros i weld sut y mae'n ei wneud
I still play it from time to time	Rwy'n dal i'w chwarae o bryd i'w gilydd
I think they found something significant	Rwy'n credu eu bod wedi dod o hyd i rywbeth arwyddocaol
I was so good at it	Roeddwn i mor dda arno
I went in and she was naked	Es i i mewn ac roedd hi'n noeth
I love you all very much	Rwy'n caru chi i gyd yn fawr
I hated myself for this	Roeddwn i'n casáu fy hun am hyn
I climb in and the water feels nice and warm	Rwy'n dringo i mewn ac mae'r dŵr yn teimlo'n braf ac yn gynnes
I tried to see how deep it was	Ceisiais weld pa mor ddwfn ydoedd
A red massacre could be a good match	Gallai cyflafan goch fod yn cyfateb yn dda
I have to tell you something personally	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth wrthych yn bersonol
I mean the pain is so bad	Rwy'n golygu bod y boen mor ddrwg
I didn't spend much time there	Wnes i ddim treulio llawer o amser yno
I know we have a lot to talk about	Gwn fod gennym lawer i siarad amdano
I choked and had to cough for a minute	Nes i dagu a gorfod pesychu am funud
I loved the feeling of flying	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r teimlad o hedfan
Keeping the sample before analysis is crucial	Mae cadw'r sampl cyn dadansoddi yn hollbwysig
I need help running the place	Dwi angen help i redeg y lle
I hope you realize how amazing you are	Rwy'n gobeithio y byddwch yn sylweddoli pa mor rhyfeddol ydych chi
I told my parents the same thing	Dywedais yr un peth wrth fy rhieni
I was wearing a nice light dress ankle length	Roeddwn i'n gwisgo ffrog ysgafn braf hyd ffêr
I called her but I got her voicemail	Gelwais hi ond cefais ei llaisbost
Breach of duty meant death	Roedd tor-dyletswydd yn golygu marwolaeth
I told you, things are intense for me	Dywedais wrthych, mae pethau'n ddwys i mi
That is, it is of legal age	Hynny yw, mae o'n oedran cyfreithlon
I hope you recover soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwella'n fuan
I nod and lean my head back	Rwy'n nodio ac yn pwyso fy mhen yn ôl
I'm very disappointed with the food	Rwy'n siomedig iawn gyda'r bwyd
Means are necessary	Mae modd yn angenrheidiol
I did a quick test and the below worked	Fe wnes i brawf cyflym a gweithiodd yr isod
I will never understand their purpose	Ni fyddaf byth yn deall eu pwrpas
The most frequent praise went towards the story	Aeth y clod amlaf tuag at y stori
I made my time and left that place behind	Gwnes fy amser a gadael y lle hwnnw ar ôl
I have new sources	Mae gen i ffynonellau newydd
I hadn't been eating anything	Doeddwn i ddim wedi bod yn bwyta dim byd
I judged the man what he was	Barnais y dyn beth ydoedd
I'm new to this end of the health business	Rwy'n newydd i'r pen hwn o'r busnes iechyd
I have known far worse than you in my time	Dw i wedi gwybod llawer gwaeth na chi yn fy amser
I got up and opened it on the desk	Codais a'i agor ar y ddesg
I like pen and paper	Dw i'n hoffi pen a phapur
I was seventeen at the time	Roeddwn i'n ddwy ar bymtheg ar y pryd
I didn't work with her before	Doeddwn i ddim yn gweithio gyda hi o'r blaen
Something that some like to try	Rhywbeth y mae rhai yn hoffi rhoi cynnig arno
I needed to remove the edge	Roedd angen i mi dynnu'r ymyl
I helped with the cause	Fe wnes i helpu gyda'r achos
I listened in but couldn't hear anyone	Gwrandewais i mewn ond ni allwn glywed neb
A coal stove awaited winter, resting in the corner	Roedd stôf glo yn aros am y gaeaf, gan orffwys yn y gornel
I love everyone involved	Rwyf wrth fy modd i bawb dan sylw
I was comforted to find him there	Cefais gysur o'i gael yno
I was not taken out of jail	Ni chefais fy nhori allan i garchar
They both decide to start a war against him	Mae'r ddau yn penderfynu dechrau rhyfel yn ei erbyn
I sometimes forget how long they've all been friends	Rwy'n anghofio weithiau ers pryd maen nhw i gyd wedi bod yn ffrindiau
I cleared every thought of my head	Cliriais bob meddwl o'm pen
However, we cannot find a good way to do this	Fodd bynnag, ni allwn ddod o hyd i ffordd dda o wneud hyn
A plan to save my soul	Cynllun i achub fy enaid
He had three brothers and three sisters	Roedd ganddo dri brawd a thair chwaer
I create wicked tools to kick a barrel on word games	Rwy'n creu offer drygionus i gicio casgen ar gemau geiriau
A copy will be sent to all water customers	Anfonir copi at bob cwsmer dŵr
I took a deep breath and walked in	Cymerais anadl ddwfn a cherdded i mewn
I didn't really care about the money	Nid oeddwn yn poeni am yr arian mewn gwirionedd
I had decorated each room to my taste	Roeddwn i wedi addurno pob ystafell yn ôl fy chwaeth
I knew next to nothing about physical pain	Roeddwn i'n gwybod nesaf at ddim am boen corfforol
I felt the world needed to hear it	Roeddwn i'n teimlo bod angen i'r byd ei glywed
I can see it so clearly now	Gallaf ei weld mor glir yn awr
A figure appeared, holding twenty men	Ymddangosodd ffigwr, yn dal ag ugain o ddynion
We can't come up with the answer	Ni allwn ddwyn yr ateb
I felt like an absolute evil witch	Roeddwn i'n teimlo fel gwrach ddrwg absoliwt
A smile crossed his face	Croesodd gwên ei wyneb
I am the only constant in your life	Fi yw'r unig gysonyn yn eich bywyd
I saw people coming out crying	Gwelais bobl yn dod allan yn crio
I wonder what it will be like	Tybed sut brofiad fydd o
I followed him because of curiosity, or something like that	Dilynais ef oherwydd chwilfrydedd, neu rywbeth tebyg
Walking weapons system	System arfau cerdded
I traveled that year, though	Teithiais y flwyddyn honno, serch hynny
I can sense you are just as lost	Gallaf synhwyro eich bod yr un mor goll
I haven't told him yet	Nid wyf wedi dweud wrtho eto
A strong hand encased on his shoulder	Llaw gref wedi ei hamgáu ar ei ysgwydd
A reception will be held at the	Bydd derbyniad yn cael ei gynnal yn y
I got out of my car and got closer	Es i allan o fy nghar a nesáu
Sexual preference for individuals who exhibit certain characteristics	Hoffter rhywiol ar gyfer unigolion sy'n dangos nodweddion penodol
Some classes are linked to a specific starting point	Mae rhai dosbarthiadau yn gysylltiedig â man cychwyn penodol
I know her views on life	Rwy'n gwybod ei barn ar fywyd
I was able to find fabric	Roeddwn i'n gallu dod o hyd i ffabrig
I understand human sex	Rwy'n deall rhyw ddynol
A mud house really	Tŷ mwd mewn gwirionedd
I could hear nothing	Roeddwn i'n gallu clywed dim byd
I didn't know how to balance this energy	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i gydbwyso'r egni hwn
I represent the local temple	Rwy'n cynrychioli'r deml leol
I'm sitting on a flat gray bank	Rwy'n eistedd ar lan lwyd fflat
I need a friend, nothing more or less	Dwi angen ffrind, dim byd mwy neu lai
I should have told you well before this	Dylwn i fod wedi dweud wrthych ymhell cyn hyn
I know the electric boxes can turn off the barrier	Rwy'n gwybod y gall y blychau trydan ddiffodd y rhwystr
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Roeddwn i yn yr anialwch, yn marw o newyn a syched
I missed you terribly	Roeddwn i'n colli chi'n ofnadwy
I do not know what is wrong with me	Ni wn beth sy'n bod arnaf
Darkness and light are just aspects of each other	Dim ond agweddau ar ei gilydd yw tywyllwch a golau
I wanted to see you grow up	Roeddwn i eisiau eich gweld chi'n tyfu i fyny
I've given you the power you need	Rwyf wedi rhoi’r pŵer sydd ei angen arnoch chi
I barely missed the cut	Prin y collais y toriad
I can't get up and leave	Ni allaf godi a gadael
I look at my partner, who is doing the same thing	Rwy'n edrych ar fy mhartner, sy'n gwneud yr un peth
I remember repairing it	Rwy'n cofio ei drwsio
I saw him staring at me, reading the guilt	Gwelais ef yn syllu arnaf, yn darllen yr euogrwydd
You do need to be strong, though	Mae angen i chi fod yn gryf, serch hynny
I want to destroy it	Rwyf am ei ddinistrio
I said something might work out	Dywedais y gallai rhywbeth gael ei weithio allan
I hadn't made any preparation for that at all	Doeddwn i ddim wedi gwneud unrhyw baratoi ar gyfer hynny o gwbl
I have a lot of respect for him	Mae gen i lawer o barch iddo
I rang the number on her tag	Ffoniais y rhif ar ei thag
I saw a white bubble ship	Gwelais long swigen wen
I knew that accepting the environment leads to making music	Roeddwn i'n gwybod bod derbyn yr amgylchedd yn arwain at greu cerddoriaeth
I pulled out my phone, staring at her number	Tynnais fy ffôn allan, syllu ar ei rhif
I come into the surgery	Rwy'n dod i mewn i'r feddygfa
I imagined seeing my own future	Dychmygais weld fy nyfodol fy hun
I see them every day	Rwy'n eu gweld bob dydd
I was so stupid	Roeddwn i mor hollol dwp
I thought they were mine	Roeddwn i'n meddwl mai fy un i oedden nhw
I'm at a loss as to what to do next	Rwyf ar goll o ran beth i'w wneud nesaf
I like walking in the city a lot	Rwy'n hoffi cerdded yn y ddinas yn fawr
I use it to write notes on the games	Rwy'n ei ddefnyddio i ysgrifennu nodiadau ar y gemau
I drop it on the bed without thinking	Rwy'n ei ollwng ar y gwely heb feddwl
I still hate teachers	Rwy'n dal i gasáu athrawon
I will even allow him to help you	Byddaf hyd yn oed yn caniatáu iddo eich helpu chi
I love the environment	Rwyf wrth fy modd â'r amgylchedd
I look away and find a new interest in grass	Rwy'n edrych i ffwrdd ac yn dod o hyd i ddiddordeb newydd mewn glaswellt
A node is represented as a single node string	Cynrychiolir nod fel llinyn un nod
I capture all the benefits here	Rwy'n dal yr holl fanteision yma
I found the going tough at times but a lot of fun	Roeddwn i'n gweld y anodd yn mynd ar adegau ond yn llawer o hwyl
I wish they didn't live that far out	Hoffwn pe na baent yn byw mor bell allan
I picked up another one and did the same	Codais un arall a gwneud yr un peth
I swallow again and nod	Rwy'n llyncu eto ac yn nodio
I know how many thousand things won't work	Rwy'n gwybod sawl mil o bethau na fydd yn gweithio
We can't save her life	Ni allwn achub ei bywyd
Liverpool finished in fourth place	Gorffennodd Lerpwl yn bedwerydd safle
I think it's grocery shopping	Rwy'n meddwl ei fod yn siopa groser
I can provide anything you might need	Gallaf ddarparu unrhyw beth y gallai fod ei angen arnoch
I miss them both very much	Dwi'n gweld eisiau'r ddau yn fawr iawn
I can deal with it from now on	Gallaf ddelio ag ef o hyn ymlaen
I cut out a measured circle from the brass sheet	Torrais gylch mesuredig allan o'r ddalen bres
I clean my thumb in a very suggestive way	Rwy'n glanhau fy bawd mewn modd awgrymog iawn
I have to forget all about that	Mae'n rhaid i mi anghofio popeth am hynny
However, I'll go to normal school from now on	Fodd bynnag, byddaf yn mynd i'r ysgol arferol o hyn ymlaen
I definitely want to come back one day	Rwy'n bendant eisiau dod yn ôl un diwrnod
I'll take the kids to the garden	Byddaf yn mynd â'r plant i'r ardd
I mean, the whole thing	Yr wyf yn golygu, yr holl beth
I pulled it open and sighed	Tynnais ef yn agored ac ochneidiodd
I was so scared myself	Roeddwn i mor ofnus fy hun
I was nervous there for a moment	Roeddwn i'n nerfus yno am eiliad
I committed to you in the past	Ymrwymais ichi ers talwm
I was not going to be put in any cell	Doeddwn i ddim yn mynd i gael fy rhoi mewn unrhyw gell
I had finished all my pop hours ago	Roeddwn i wedi gorffen fy holl oriau pop yn ôl
I knew he thought it made him look invincible	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn meddwl ei fod yn gwneud iddo edrych yn anorchfygol
A little more, he thought	Ychydig mwy, meddyliodd
War we may not win it a second time	Rhyfel efallai na fyddwn yn ei hennill yr eildro
Silence fell over the whole crowd	Syrthiodd tawelwch dros y dyrfa gyfan
I felt terrible about that and wanted to walk away	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy am hynny ac yn dymuno cerdded i ffwrdd
I could also sense something in it	Roeddwn i hefyd yn gallu synhwyro rhywbeth ynddi
This is probably the end of the road	Mae'n debyg mai dyma ddiwedd y ffordd
I didn't like the way it looked	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd yr oedd yn edrych
I would never be that woman again	Fyddwn i byth yn fenyw honno eto
I can see that no one has	Gallaf weld nad oes gan neb
I couldn't save myself	Ni allwn achub fy hun
I found it perfect	Roeddwn i'n ei weld yn berffaith
He was a great leader tonight	Roedd yn arweinydd gwych heno
I felt the tension draining from my shoulders	Teimlais y tensiwn yn draenio o fy ysgwyddau
I turned around and saw my grandfather standing behind me	Rwy'n troi rownd a gweld fy nhaid yn sefyll y tu ôl i mi
I put them all in front of her	Fe wnes i eu rhoi nhw i gyd o'i blaen hi
I black out or something when you kiss me	Ystyr geiriau: Yr wyf yn black allan neu rywbeth pan fyddwch yn cusanu mi
I conducted the study for a few seconds	Cynhaliais yr astudiaeth am ychydig eiliadau
I think nothing at all	Dwi'n meddwl dim byd o gwbl
I pulled away to look at his face	Tynnais i ffwrdd i edrych ar ei wyneb
I think they are better off apart	Rwy'n meddwl eu bod yn well eu byd ar wahân
I never know how to handle this	Dwi byth yn gwybod sut i drin hyn
I saw a positive change on the second night	Gwelais newid cadarnhaol ar yr ail noson
I wanted to freeze it	Roeddwn i eisiau ei rewi
I can be a village elder	Gallaf fod yn flaenor pentref
I still hold onto that feeling at least	Rwy'n dal gafael ar y teimlad hwnnw o leiaf
A thrill was running through his body	Roedd gwefr yn rhedeg trwy ei gorff
I hope you would also agree with our view	Rwy'n gobeithio y byddech chi hefyd yn cytuno â'n barn ni
I thought that was weird	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rhyfedd
I wouldn't want him to do that	Fyddwn i ddim eisiau iddo wneud hynny
A short scene filled with anxiety and resignation	Golwg fer yn llawn pryder ac ymddiswyddiad
Lots of goodness he did for them	Llawer o ddaioni a wnaeth iddynt
I didn't want any of that and felt scared	Doeddwn i ddim eisiau dim o hynny ac roeddwn i'n teimlo'n ofnus
I looked at him over my shoulder	Edrychais arno dros fy ysgwydd
That's probably where the couple sat	Mae'n debyg mai dyna lle'r oedd y cwpl yn eistedd
I was one step ahead of him throughout the game	Roeddwn i un cam o'i flaen ar hyd y gêm
Nowhere in the county	Rhan unman o'r sir
I assume she hasn't	Rwy'n cymryd nad yw hi wedi
I love you, his words are repeated in my brain	Rwy'n dy garu di, mae ei eiriau'n cael eu hailadrodd yn fy ymennydd
I expect to arrive by eleven	Rwy'n disgwyl cyrraedd erbyn un ar ddeg
Her safety is tremendous	Mae ei diogelwch yn aruthrol
I want my country to live	Rwyf am i'm gwlad fyw
I was caught lying	Cefais fy nal yn fy gorwedd
I have come back to rest and exhilaration	Rwyf wedi dod yn ôl yn gorffwys ac yn gyffrous
I grabbed it, moving us	Cefais afael arno, gan ein symud
I was covered in cold sweat	Cefais fy gorchuddio â chwys oer
I went up to the front door	Es i fyny at y drws ffrynt
I needed to clear my head and stay calm	Roedd angen i mi glirio fy mhen a pheidio â chynhyrfu
I did not faint from some secret sadness	Wnes i ddim llewygu o ryw dristwch cyfrinachol
I repeat the question	Ailadroddaf y cwestiwn
The dust can be made from water ice	Gall y llwch gael ei wneud o iâ dŵr
I am not comfortable breaking confidence	Nid wyf yn gyfforddus yn torri hyder
I thought it was too dangerous for anyone	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhy beryglus i unrhyw un
Man should not be a problem	Ni ddylai dyn fod yn broblem
I gladly embraced this form of entertainment and communication	Cofleidiais y dull hwn o adloniant a chyfathrebu yn fodlon
I needed to clear my head	Roedd angen i mi glirio fy mhen
I really want to believe that he is being sincere	Dwi wir eisiau credu ei fod yn bod yn ddiffuant
I inhaled the urge to groan	Ataliais yr ysfa i griddfan
I had the most realistic dream	Cefais y freuddwyd fwyaf realistig
The book contains full chapters for each improvement	Mae'r llyfr yn cynnwys penodau llawn ar gyfer pob gwelliant
He was greeted by a large number of men in passing	Roedd nifer fawr o ddynion yn ei gyfarch wrth fynd heibio
I couldn't worry less, neither should you	Allwn i ddim poeni llai, ac ni ddylech chwaith
I had no realistic hope of finding it	Doedd gen i ddim gobaith realistig o ddod o hyd iddi
I had a bit of hair now	Roedd gen i ychydig o wallt nawr
I wanted to be a star	Roeddwn i eisiau bod yn seren
I agree, you have the authority	Cytunaf, mae gennych yr awdurdod
I saw what nobody else did	Gwelais beth wnaeth neb arall
I stayed on the line	Arhosais ar y llinell
I did the dirty deed and buried his body	Gwneuthum y weithred fudr a chladdu ei gorff
I get tired of reading the same things every day	Rwy'n blino darllen yr un pethau bob dydd
He returns tomorrow	Mae'n dychwelyd yfory
I hope he doesn't play with me	Rwy'n gobeithio nad yw'n chwarae gyda mi
I got the impression that they didn't know it existed	Cefais yr argraff nad oeddent yn gwybod ei bod yn bodoli
I felt something turmoil inside the water, something big	Teimlais rhywbeth cynnwrf y tu mewn i'r dŵr, rhywbeth mawr
I condemn its publication	Yr wyf yn condemnio ei chyhoeddi
I couldn't live here	Allwn i ddim byw yma
I saw you kneeling before him	Gwelais i chi'n penlinio o'i flaen
I will not be afraid	ni fydd arnaf ofn
A lady stepped on deck	Camodd gwraig ar y dec
I generally stream for over an hour each time	Yn gyffredinol dwi'n ffrydio am dros awr bob tro
I decided to get back in order with him	Penderfynais fynd yn ôl i drefn ag ef
Attempts to break it down failed	Methodd yr ymdrechion i'w llorio
I will be happy to discuss it with you	Byddaf yn fodlon ei drafod gyda chi
I chose to participate in your life	Dewisais gymryd rhan yn eich bywyd
I want to talk to you and your wife	Rwyf am siarad â chi a'ch gwraig
I know this is selfish	Rwy'n gwybod bod hyn yn hunanol
I'm worried about her	Dwi'n poeni amdani
I put my hands against his chest and pushed away	Rhoddais fy nwylo yn erbyn ei frest a gwthio i ffwrdd
I have to go back to the fight	Rhaid i mi fynd yn ôl i'r frwydr
I wait a few seconds before calling	Arhosaf ychydig eiliadau cyn galw arno
I nod, and stick my hands in my pockets	Rwy'n nodio, ac yn glynu fy nwylo yn fy mhocedi
I didn't give it to her	Wnes i ddim ei roi iddi
I knew that my recent dreams were not just chance	Roeddwn i'n gwybod nad hap a damwain yn unig oedd fy mreuddwydion diweddar
I mean his heart doesn't know it	Yr wyf yn golygu nad yw ei galon yn gwybod hynny
But I have a new plan	Ond mae gen i gynllun newydd
I went over and made the estimate myself	Es i draw a gwneud yr amcangyfrif fy hun
I went over to her cage	Es i draw i'w chawell
I hadn't had much vacation time for years	Doeddwn i ddim wedi cael llawer o amser gwyliau ers blynyddoedd
I wanted to help you, but you were beyond help	Roeddwn i eisiau eich helpu chi, ond roeddech chi y tu hwnt i gymorth
I love, love, love French doors	Rwy'n caru, yn caru, yn caru drysau Ffrengig
I really want you, too	Dwi wir eisiau ti, hefyd
I'm glad to see you're all right	Rwy'n falch o weld eich bod i gyd yn iawn
I can control my weight	Gallaf reoli fy mhwysau
I had a flowing blue dress	Roedd gen i ffrog las yn llifo
I didn't know how to ask	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ofyn
I made the honor roll at graduation	Gwnes i'r gofrestr anrhydedd adeg graddio
I can get work experience	Gallaf gael profiad gwaith
The case is still open today	Mae'r achos yn dal yn agored heddiw
Where it was originally found is unknown	Ni wyddys ble y daethpwyd o hyd iddo yn wreiddiol
I completed college, then graduate school	Cwblheais goleg, yna ysgol raddedig
I open it to find several of my neighbors	Rwy'n ei agor i ddod o hyd i sawl un o'm cymdogion
I made no attempt to hide my tears	Ni wneuthum unrhyw ymgais i guddio fy nagrau
I really think you deserve to be parents	Dwi wir yn meddwl eich bod yn haeddu bod yn rhieni
A figure jumped out and ran towards her	Neidiodd ffigwr allan a rhedeg tuag ati
I'm happy for both of you, frankly	Rwy'n hapus i'r ddau ohonoch, a dweud y gwir
There were already a few room service tables in the room	Roedd ychydig o fyrddau gwasanaeth ystafell eisoes yn yr ystafell
I said the wrong thing again	Dywedais y peth anghywir eto
I made my way to the lift	Gwnes fy ffordd i'r lifft
I'll leave it until breakfast tomorrow	Byddaf yn ei adael tan frecwast yfory
I loved my eyes the most	Roeddwn i'n caru fy llygaid fwyaf
I have a spare room upstairs	Mae gen i ystafell sbâr i fyny'r grisiau
I tried to ignore my own discomfort and worry	Ceisiais anwybyddu fy anghysur a fy mhoeni fy hun
I spoke and cried at some moments	Siaradais a chrio ar rai eiliadau
I knew she must be mad at me	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddi fod yn wallgof arnaf
I thought long and hard about coming here at all	Meddyliais yn hir ac yn galed am ddod yma o gwbl
I hated such teachers	Roeddwn i'n casáu athrawon o'r fath
Many people were nervous	Roedd llawer o bobl yn nerfus
I told him to leave me alone and escape	Dywedais wrtho am adael llonydd i mi a dianc
I knew that noise well	Roeddwn i'n gwybod y sŵn hwnnw'n dda
I should have been more prepared	Dylwn i fod wedi bod yn fwy parod
I have to admit, it was impressive	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd yn drawiadol
I fought desperately for a way out for this mess	Ymladdais yn daer am ffordd allan ar gyfer y llanast hwn
I hope we can start now	Rwy'n gobeithio y gallwn ddechrau nawr
I have a quiet life now	Mae gen i fywyd tawel nawr
I wanted to leave school and go home	Roeddwn i eisiau gadael yr ysgol a mynd adref
I won't stay there at all	Fydda i ddim yn aros yno o gwbl
Obviously, I fell in love	Yn amlwg, syrthiais mewn cariad
We can't find any problems	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw broblemau
We couldn't get in but that didn't matter	Ni allwn fynd i mewn ond nid oedd hynny'n bwysig
Part of him still hoped he would feel that way	Roedd rhan ohoni'n dal i obeithio y byddai'n teimlo felly
I have an apartment upstairs	Mae gen i fflat i fyny'r grisiau
I didn't want to let go	Doeddwn i ddim eisiau gollwng gafael arno
This world is a desert to me	Mae'r byd hwn yn anialwch i mi
I couldn't turn my back on that	Ni allwn droi fy nghefn ar hynny
I want the girls to leave	Hoffwn i'r merched adael
I started to stare and stare at the ceiling	Dechreuais i syllu a syllu ar y nenfwd
A loud alarm came off	Daeth larwm uchel i ffwrdd
I have a lot for you in this program	Mae gen i lawer i chi yn y rhaglen hon
I believe in the right of the people to rule	Rwy'n credu yn hawl y bobl i reoli
I needed to get there	Roedd angen i mi gyrraedd yno
I ask all your support and prayers	Gofynnaf eich holl gefnogaeth a gweddïau
I wasn't a nice person most of my life	Doeddwn i ddim yn berson neis y rhan fwyaf o fy mywyd
I think this is very important	Rwy'n meddwl bod hyn yn bwysig iawn
I needed to get in there	Roedd angen i mi fynd i mewn yno
I found it obvious where the book was going	Roeddwn i'n ei chael hi'n amlwg i ble roedd y llyfr yn mynd
I had this little person grow inside me	Cefais y person bach hwn yn tyfu y tu mewn i mi
I can bring them here	Gallaf ddod â nhw yma
I took his word as a sign of certainty	Cymerais ei air fel arwydd o sicrwydd
I didn't have to try to feel that way	Nid oedd yn rhaid i mi geisio teimlo felly
I was self-critical of my reluctance to spend money	Roeddwn yn hunanfeirniadol o'm hamharodrwydd i wario arian
A heart monitor was in place	Roedd monitor calon yn ei le
I breathed a sigh of relief on his voice	Anadlais ochenaid o ryddhad ar ei lais
I was very impressed by your skill	Gwnaeth eich sgil argraff fawr arnaf
A thorough evaluation of the items we use in our home	Gwerthusiad trylwyr o'r eitemau a ddefnyddiwn yn ein cartref
Fever is said to have sold over six million copies worldwide	Dywedir bod Fever wedi gwerthu dros chwe miliwn o gopïau ledled y byd
I have to know exactly who he is	Mae'n rhaid i mi wybod yn union pwy ydyw
I'm sure there's a lot to know about you	Rwy'n siŵr bod llawer i'w wybod amdanoch chi
I would take my medicine they gave me	Byddwn yn cymryd fy meddyginiaeth a roddasant i mi
I made my way to the science lab	Gwnes fy ffordd i'r labordy gwyddoniaeth
I almost felt sorry for him	Bu bron i mi deimlo trueni drosto
A few good parts here and there	Ychydig o rannau da yma ac acw
I think we need a moment to gather our thoughts	Rwy'n meddwl bod angen eiliad i gasglu ein meddyliau
I have to go back to school	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r ysgol
A fridge and kettle are also available	Mae oergell a thegell ar gael hefyd
I woke up cold, trembling, to be honest	Deffrais oer, crynu, a dweud y gwir
I can't believe we've never taken them before	Ni allaf gredu nad ydym erioed wedi eu cymryd o'r blaen
I finally decided on the silent mode	Penderfynais o'r diwedd am y dull mud
I can't say for tomorrow	Ni allaf ddweud am yfory
I wanted to surprise them	Roeddwn i eisiau eu synnu
I can't understand it	Ni allaf ei ddeall
I could have discovered this	Gallwn i ddarganfod hyn
I don't want you to face the worst	Nid wyf am ichi wynebu'r gwaethaf
I was shining from his kiss	Roeddwn i'n disgleirio o'i gusan
I looked at my watch	Edrychais ar fy oriawr
I kiss on her open lips	Rwy'n cusanu ar ei gwefusau agored
I had a training plan	Roedd gen i gynllun hyfforddi
Society should do what is rational	Dylai cymdeithas wneud yr hyn sy'n rhesymegol
I had no idea why she wanted to get in	Doedd gen i ddim syniad pam roedd hi eisiau mynd i mewn
I think that was the beginning of a grand scheme	Rwy'n meddwl mai dyna ddechrau cynllun mawreddog
She is probably scared of water	Mae'n debyg bod arni ofn dŵr
I think it just made you jealous	Rwy'n meddwl mai dim ond i'ch gwneud chi'n genfigennus y gwnaeth hynny
I never wondered how she felt about leaving her behind	Wnes i erioed ofyn sut roedd hi'n teimlo am ei gadael ar ôl
I was even a little scared	Roeddwn i hyd yn oed ychydig yn ofnus
I thought he would go the next day	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n mynd y diwrnod wedyn
It was not picked up by any network	Ni chafodd ei godi gan unrhyw rwydwaith
I can't live in fear and you did this	Ni allaf fyw mewn ofn a gwnaethoch hyn
I didn't want to believe he could hurt me again	Doeddwn i ddim eisiau credu y gallai fy mrifo eto
I would love to do it	Byddwn wrth fy modd yn ei wneud
I know you tried here	Rwy'n gwybod ichi geisio yma
I had just lost my husband	Roeddwn i newydd golli fy ngŵr
I breathe a sigh of relief	Rwy'n anadlu ochenaid o ryddhad
I lay down and closed my eyes	Gorweddais a chaeais fy llygaid
A fresh white canvas is rolling around me	Mae cynfas gwyn ffres yn cael ei gyflwyno o'm cwmpas
We cannot do this on my own	Ni allwn wneud hyn ar fy mhen fy hun
I've only found two of them	Dim ond dau ohonyn nhw dw i wedi dod o hyd iddyn nhw
Man will never give birth	Ni fydd dyn byth yn rhoi genedigaeth
I forgot to include it in the other comment	Anghofiais ei gynnwys yn y sylw arall
Just seen the sun sitting there all night	Newydd weld yr haul yn eistedd yno drwy'r nos
I should have made sure she was dead	Dylwn i fod wedi gwneud yn siŵr ei bod hi wedi marw
I was almost always hungry, but in great physical condition	Roeddwn i bron bob amser yn newynog, ond mewn cyflwr corfforol gwych
I wasn't in the clear yet	Nid oeddwn yn y clir eto
I told him what my dad had just said	Dywedais wrtho beth oedd fy nhad newydd ei ddweud
I have a loving family	Mae gen i deulu cariadus
I intend to make an example of that family	Rwy’n bwriadu gwneud enghraifft o’r teulu hwnnw
I also studied management and administration	Astudiais reolaeth a gweinyddiaeth hefyd
I didn't know what to make of that copied look	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud o'r edrychiad copi hwnnw
I know what you want to say if you could	Rwy'n gwybod beth yr hoffech ei ddweud pe gallech
One red rose, the exact color of her lips	Un rhosyn coch, union liw ei gwefusau
No one took his place	Ni chymerodd neb ei le
A large enough sum	Swm digon mawr
I wanted to return for a long time	Roeddwn i eisiau dychwelyd ers amser maith
Alabama had one player selected in the draft	Roedd gan Alabama un chwaraewr wedi'i ddewis yn y drafft
Try to make everything work into the frame	Ceisiwch wneud i bopeth weithio i mewn i'r ffrâm
I think they should bring these back into production	Rwy'n meddwl y dylen nhw ddod â'r rhain yn ôl i mewn i gynhyrchu
I welcome the opportunity	Rwy’n croesawu’r cyfle
I flash out so easily	Yr wyf yn fflachio allan mor hawdd
I was a little too fast	Roeddwn ychydig yn rhy gyflym
I just wanted you to understand, hear me out	Roeddwn i eisiau i chi ddeall, clywch fi allan
I can't say if anyone was run over or not	Ni allaf ddweud a gafodd unrhyw un ei redeg drosodd ai peidio
I should have guessed he was right	Dylwn i fod wedi dyfalu ei fod yn iawn
I desperately needed it	Roeddwn i ei angen yn ddirfawr
I just missed you so much	Roeddwn i newydd dy golli di gymaint
I need you to tell me everything	Mae arnaf angen ichi ddweud popeth wrthyf
I had to help him or die trying	Roedd yn rhaid i mi ei helpu neu farw yn ceisio
A very national body was needed	Roedd angen corff cenedlaethol iawn
I might need to pick up the other colors as well	Efallai y bydd angen i mi godi'r lliwiau eraill hefyd
I can send an illusion around a pillar	Gallaf anfon rhith o amgylch piler
I want to bring destruction to them	Yr wyf yn awyddus i ddwyn dinistr arnynt
A major theme of the parade leaders was sympathy	Thema fawr o arweinwyr yr orymdaith oedd cydymdeimlad
I promise something is going on	Rwy'n addo bod rhywbeth yn digwydd
I wanted to get more out of it	Roeddwn i eisiau cael mwy allan ohono
I tried to say his name	Ceisiais ddweud ei enw
I obliged him and walked over	Rwy'n rhwymedig iddo a cherdded drosodd
She is remarkable	Mae hi'n hynod
I was trembling with thought	Roeddwn i'n crynu gyda meddwl y cyfan
I know it will happen	Rwy'n gwybod y bydd yn digwydd
He retired from political life	Ymddeolodd o fywyd gwleidyddol
I don't enjoy killing	Nid wyf yn mwynhau lladd
Cry for attention and love	Cri am sylw a chariad
I make sure and carry that one	Rwy'n gwneud yn siŵr ac yn cario'r un hwnnw
A third boy appeared, walking up to them	Ymddangosodd trydydd bachgen, yn cerdded i fyny atyn nhw
I had to make sure it didn't escape	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr nad oedd yn dianc
I was literally feeling stronger	Roeddwn yn llythrennol yn teimlo'n gryfach
I was born to replace one	Cefais fy ngeni i gymryd lle un
I have never seen that happen	Nid wyf erioed wedi gweld hynny'n digwydd
I couldn't afford to lose the security of his friendship	Allwn i ddim fforddio colli sicrwydd ei gyfeillgarwch
I pushed my chair back	Gwthiais fy nghadair yn ôl
I treat every person as an individual	Rwy'n trin pob person fel unigolyn
I will protect you with my life	Byddaf yn eich amddiffyn gyda fy mywyd
I just had to get it out there	Roedd yn rhaid i mi ei gael allan yna
I ran into you at the coffee shop	Rhedais i mewn i chi yn y siop goffi
I opened it back in the car	Fe'i hagorais yn ôl yn y car
I work, and they feed me	Rwy'n gweithio, ac maen nhw'n fy bwydo i
A plan was forming in his mind	Yr oedd cynllun yn ymffurfio yn ei feddwl
I go in for seconds and beg for the recipe	Rwy'n mynd i mewn am eiliadau ac yn erfyn am y rysáit
I didn't see my blood go to his wounds	Ni welais fy ngwaed yn mynd i'w glwyfau
I will follow that to the end, personally	Dilynaf hynny hyd y diwedd, yn bersonol
I could almost hear their laughter in the house	Roeddwn i bron yn gallu clywed eu chwerthin yn y tŷ
I will not look at you	Nid edrychaf arnat
I like to let them get home and settle down	Rwy'n hoffi gadael iddynt gyrraedd adref a setlo i lawr
I told him you were reliable	Dywedais wrtho eich bod yn ddibynadwy
I wind up passing out in my room	Rwy'n dirwyn i ben pasio allan yn fy ystafell
I want him to be as happy as possible	Rwyf am iddo fod mor hapus â phosibl
I will not ask for it in the newsletter	Ni ofynnaf amdano yn y cylchlythyr
I will let you know in the next few days	Byddaf yn rhoi gwybod ichi yn ystod y dyddiau nesaf
I would not be sure how that would work anyway	Ni fyddwn yn siŵr sut y byddai hynny'n gweithio beth bynnag
I really enjoy it	Rwy'n ei fwynhau'n fawr
I could have killed her if she refused me	Gallwn i fod wedi ei lladd pe bai hi'n fy ngwrthod
I have already sent word	Yr wyf eisoes wedi anfon gair
I made things very easy for them	Fe wnes i bethau'n hawdd iawn iddyn nhw
I backed away, out of his grasp	Cefnais i ffwrdd, allan o'i gafael
This idea probably goes back quite far	Mae'n debyg bod y syniad hwn yn mynd yn ôl yn eithaf pell
I also heard that he doesn't swear	Clywais hefyd nad yw'n rhegi
Bush declared the island as a disaster area	Datganodd Bush yr ynys fel ardal drychineb
I felt more alone than ever	Roeddwn i'n teimlo'n fwy unig nag erioed
I'll ask you a question now	Gofynnaf gwestiwn ichi yn awr
I was scared of the usual elephant in the room	Roeddwn i'n ofni'r eliffant arferol yn yr ystafell
A real sexual revolution	Chwyldro rhywiol go iawn
I win this round eventually	Dwi'n ennill y rownd yma yn y pen draw
I pat the empty space next to me	Rwy'n pat y lle gwag nesaf i mi
I am not sure now how he will respond	Nid wyf yn siŵr yn awr sut y bydd yn ymateb
I focused, sending my longing far ahead of me	Canolbwyntiais, gan anfon fy hiraeth ymhell o'm blaen
I have to go to the bathroom	Mae'n rhaid i mi fynd i'r ystafell ymolchi
A magic user could have interpolated his will	Gallai defnyddiwr hud fod wedi rhyngosod ei ewyllys
I had control over my body again	Roedd gen i reolaeth dros fy nghorff eto
I didn't want anyone to scare me	Doeddwn i ddim eisiau i neb fy nychryn
All laboratory equipment was lost	Collwyd yr holl offer labordy
Their answer was surprising in two ways	Roedd eu hateb yn syndod mewn dwy ffordd
I can't stand and keep his name as my name	Ni allaf sefyll a chadw ei enw fel fy enw i
I discovered how to register it	Fe wnes i ddarganfod sut i'w gofrestru
I couldn't stand to see him now	Allwn i ddim sefyll i'w weld nawr
I assume it hasn't reached out to you	Rwy'n cymryd nad yw wedi estyn allan atoch chi
I need to look at that emotionally	Mae angen i mi edrych ar hynny yn emosiynol
I think you owe me that at least	Rwy'n meddwl bod arnoch chi hynny i mi o leiaf
I see movement from the corner of my eye	Rwy'n gweld symudiad o gornel fy llygad
I finally know my limits	Rwy'n gwybod fy nherfynau o'r diwedd
I just want better food	Fi jyst eisiau bwyd gwell
I have to be at work for six	Mae'n rhaid i mi fod yn y gwaith am chwech
I couldn't get the images out of my head	Ni allwn gael y delweddau allan o fy mhen
I also attend community events around the area	Rwyf hefyd yn mynychu digwyddiadau cymunedol o amgylch yr ardal
I scream to them to stop	Rwy'n sgrechian iddyn nhw i stopio
Many of the younger generation are lazy though	Mae llawer o'r genhedlaeth iau yn ddiog serch hynny
I made three for the coffee morning	Fe wnes i dri ar gyfer y bore coffi
I kept talking without even thinking about it	Fe wnes i barhau i siarad heb hyd yn oed feddwl amdano
I need to wait until tomorrow	Mae angen i mi aros tan yfory
I shout, he doesn't hear	Rwy'n gweiddi, nid yw'n clywed
I have so much energy and I feel younger	Mae gen i gymaint o egni ac rwy'n teimlo'n iau
One thousand dollars is spent money to get in there with them	Mae mil o ddoleri yn gwario arian i fynd i mewn yno gyda nhw
I could see fear in her face	Roeddwn i'n gallu gweld ofn yn ei hwyneb
I walk around and confirm the feeling	Rwy'n cerdded o gwmpas ac yn cadarnhau'r teimlad
We are even scared to talk	Rydym hyd yn oed yn ofnus i siarad
I feel the cold from the other side	Rwy'n teimlo'r oerfel o'r ochr arall
The effects are unknown	Nid yw'r effeithiau'n hysbys
I was expecting anything but not this	Roeddwn i'n disgwyl unrhyw beth ond nid hyn
I want everyone who was close to the border to be questioned	Rwyf am i bawb a oedd yn agos at y ffin gael eu holi
A few years younger than him	Ychydig flynyddoedd yn iau nag ef
I want to know something personal about you	Rydw i eisiau gwybod rhywbeth personol amdanoch chi
I noted, my eyes staring hard at his lips	Nodais, fy llygaid yn syllu'n galed ar ei wefusau
I was afraid you might not believe me	Roeddwn i'n ofni efallai na fyddech chi'n fy nghredu
I have put fear in this miserable city	Yr wyf wedi rhoi ofn yn y ddinas druenus hon
I think you hate me	Rwy'n credu eich bod yn fy nghasáu
I can't spoil you with just one box	Ni allaf eich sbwylio gyda dim ond un blwch
Failure to obey would have a devastating effect	Byddai methiant i ufuddhau yn cael effaith enbyd
I can show you a trick that works like magic	Gallaf ddangos tric i chi sy'n gweithio fel hud
I can see them clearly	Gallaf eu gweld yn glir
Bike lock for my body	Clo beic ar gyfer fy nghorff
I could see it so clearly	Roeddwn i'n gallu ei weld mor glir
I can't even think about it without shaking	Ni allaf hyd yn oed feddwl amdano heb ysgwyd
Hardy is also an artist and poet	Mae Hardy hefyd yn arlunydd ac yn fardd
I would not tolerate it	Ni fyddwn yn ei oddef
I think being sick is no excuse	Rwy'n credu nad yw bod yn sâl yn esgus
I was waiting for this	Roeddwn i'n aros am hyn
I can't wait to get old	Ni allaf aros i fynd yn hen
We will try it again next season	Byddwn yn rhoi cynnig arni eto y tymor nesaf
I kind of fell away back in the spring	Yr wyf yn fath o syrthio i ffwrdd yn ôl yn y gwanwyn
I cannot meet your challenge	Ni allaf gwrdd â'ch her
I can't remember the name	Ni allaf gofio'r enw
I grew up paying attention to my environment	Tyfais i fyny gan roi sylw i'm hamgylchedd
I can't say what he's trying to go for	Ni allaf ddweud beth mae'n ceisio mynd amdano
I really value him	Rwy'n wirioneddol werthfawr iddo
We will never threaten you	Ni fyddwn byth yn eich bygwth
I was glad when the scan came up negative	Roeddwn yn falch pan ddaeth y sgan i fyny negyddol
I feel my age more now	Rwy'n teimlo fy oedran yn fwy nawr
I am all you are	Fi yw'r cyfan yw chi
I try to make the weak feel strong	Rwy'n ceisio gwneud i'r gwan deimlo'n gryf
I was worried it might kill you	Roeddwn i'n poeni y gallai eich lladd
I need to be there, for the confrontation with her	Mae angen i mi fod yno, ar gyfer y gwrthdaro gyda hi
I had just finished coffee and brandy	Roeddwn i newydd orffen coffi a brandi
It is unclear what happened after this	Nid yw'n glir beth ddigwyddodd ar ôl hyn
Cold rolled over his body while thinking	Rhedodd oerfel dros ei gorff wrth feddwl
I mean try to put yourself in my shoe	Yr wyf yn golygu ceisio rhoi eich hun yn fy esgid
I went to a lot of group therapy	Es i i lawer o therapi grŵp
I didn't protect the woman's son	Wnes i ddim amddiffyn mab y fenyw
I might get around to these things	Efallai y byddaf yn mynd o gwmpas at y pethau hyn
I know exactly what you are	Rwy'n gwybod yn union beth ydych chi
A terrible feeling of fear came over me	Daeth teimlad ofnadwy o ofn drosof
I took your sword and cut it in half	Cymerais dy gleddyf a'i dorri yn ei hanner
I was wondering what it all meant	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd y cyfan yn ei olygu
I'm proud of you, my daughter	Rwy'n falch ohonoch chi, fy merch
I had to have it	Roedd yn rhaid i mi ei gael
I liked cats and they knew it	Roeddwn i'n hoffi cathod ac roedden nhw'n gwybod hynny
I think that's about as far as we go	Rwy'n meddwl bod hynny mor bell ag yr awn
I refused to have defense counsel	Gwrthodais i gael cwnsler amddiffyn
I realized on his face	Sylweddolais ar ei wyneb
I would have to find a way out with her	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd allan gyda hi
I understand this phenomenon	Rwy'n deall y ffenomen hon
I was looking out for you	Roeddwn i'n edrych allan amdanoch chi
I was putting on a lot tonight	Roeddwn i'n rhoi llawer ymlaen heno
Great approach for data handling	Agwedd wych ar gyfer trin data
I know where he's gone	Rwy'n gwybod i ble mae wedi mynd
It's no longer played	Nid yw'n cael ei chwarae mwyach
I know it and he knows it	Rwy'n ei wybod ac mae'n ei wybod
I expect to live there through all eternity	Disgwyliaf fyw yno trwy bob tragwyddoldeb
I got the job of operating the wool press	Cefais y swydd o weithredu'r wasg wlân
I didn't know what to think or feel	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl na'i deimlo
I hope we are right here on the island	Rwy'n gobeithio y byddwn yn iawn yma ar yr ynys
I first encountered it nearly forty years ago	Deuthum ar ei draws gyntaf bron i ddeugain mlynedd yn ôl
I love that about it	Rwyf wrth fy modd â hynny amdano
I have never seen her image before	Nid wyf erioed wedi gweld ei delwedd o'r blaen
They were also often entertained	Roeddent hefyd yn diddanu yn aml iawn
I didn't go after	Wnes i ddim mynd ar ôl
I know what they're talking about	Rwy'n gwybod am beth maen nhw'n siarad
I checked it against some related calls	Fe'i gwiriais yn erbyn rhai galwadau cysylltiedig
I know that sounds a while ago, but it works	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio ychydig yn ôl, ond mae'n gweithio
A figure fell from the bridge to the deck below	Syrthiodd ffigwr o'r bont i'r dec islaw
I can't take part	Ni allaf gymryd rhan
I'd never seen him smile right before	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn gwenu'n iawn o'r blaen
I can't do this shit anymore	Ni allaf wneud y shit hwn mwyach
I asked him how he wanted to die	Gofynnais iddo sut yr oedd am farw
I shouldn't have left the trade	Ddylwn i ddim fod wedi gadael y grefft
I wouldn't go anywhere for a while	Fyddwn i ddim yn mynd i unman am ychydig
I should have said something earlier	Dylwn i fod wedi dweud rhywbeth yn gynharach
I was the one in charge here	Fi oedd yr un â gofal yma
I needed her to tell me everything would be fine	Roeddwn i angen iddi ddweud wrthyf y byddai popeth yn iawn
I may have fever	Efallai bod gen i dwymyn gynddeiriog
I heard they exist do you know	Clywais eu bod yn bodoli wyddoch chi
This form is found across the species range	Mae'r ffurf hon i'w chael ar draws yr ystod rhywogaethau
I couldn't lose another child	Allwn i ddim colli plentyn arall
I had another use in mind for it anyway	Roedd gen i ddefnydd arall mewn golwg iddo beth bynnag
I had completely forgotten about that	Roeddwn wedi anghofio am hynny yn llwyr
I hear her light tread past the living room	Clywaf ei gwadn ysgafn heibio'r ystafell fyw
They were released quickly the same year	Cawsant eu rhyddhau yn gyflym yr un flwyddyn
A few minutes more, that's all	Ychydig funudau yn fwy, dyna i gyd
I had barely slept the night before	Prin yr oeddwn wedi cysgu y noson gynt
I appreciate any help	Rwy'n gwerthfawrogi unrhyw help
I could have our mortgage and car insurance catch up	Gallwn i gael ein morgais ac yswiriant car dal i fyny
I do a lot of them	Rwy'n gwneud llawer ohonyn nhw
I know several people up there	Rwy'n nabod sawl person i fyny yna
Nine girls remained compared to just five boys	Arhosodd naw merch o gymharu â dim ond pump o fechgyn
I had to believe in my map	Roedd yn rhaid i mi gredu yn fy map
I wanted us to be good friends, reliable friends	Roeddwn i eisiau i ni fod yn ffrindiau da, yn ffrindiau dibynadwy
I approached him with a bored sense of duty	Deuthum ato gydag ymdeimlad diflas o ddyletswydd
Growth continued with additional rail links	Parhaodd y twf gyda chysylltiadau rheilffordd ychwanegol
I cracked the book open	Fe wnes i gracio'r llyfr ar agor
I really hope you both find something	Rwy'n mawr obeithio y byddwch chi'ch dau yn llwyddo i ddarganfod rhywbeth
I pretended to understand nothing until they stopped	Roeddwn i'n esgus deall dim byd nes iddyn nhw roi'r gorau iddi
I think there is potential	Rwy'n meddwl bod potensial
It's a walking disaster area	Mae'n ardal trychineb cerdded
He had thin hair on his chest	Roedd ganddo wallt tenau ar ei frest
I am dying out after they are done	Yr wyf yn marw allan ar ôl iddynt gael eu gwneud
I got seven out of eight questions correct	Cefais saith allan o wyth cwestiwn yn gywir
I really cared about you, really	Roeddwn i wir yn poeni amdanoch chi, a dweud y gwir
Far ships are smoking on the horizon	Mae llongau pell yn ysmygu ar y gorwel
I needed to try this	Roedd angen i mi roi cynnig ar hyn
I put my hands either side of his face	Rhoddais fy nwylo bob ochr i'w wyneb
I usually take care of his own correspondence	Rwyf fel arfer yn gofalu am ei ohebiaeth fy hun
I turned back to her	Troais yn ôl ati
I appreciate your time	Rwy'n gwerthfawrogi eich amser
I felt so alone in this cool ass world	Roeddwn i'n teimlo mor unig yn y byd asyn oer hwn
I took a step toward the building	Cymerais gam tuag at yr adeilad
I know now how intense fear can be	Rwy'n gwybod nawr pa mor ddwys y gall ofn fod
I'll protect you from now on	Byddaf yn eich amddiffyn o hyn ymlaen
I like a woman who is full of spirit	Rwy'n hoffi menyw sy'n llawn ysbryd
I packed a bag overnight	Fe wnes i bacio bag dros nos
I was wondering if you could help me with that	Roeddwn yn meddwl tybed a allech chi fy helpu gyda hynny
They were joined by a second patrol car	Ymunodd ail gar patrôl â nhw
I gave you an honest answer	Rhoddais ateb gonest ichi
I never have days out like that	Dwi byth yn cael diwrnodau allan fel 'na
Pity your poor brother	Trueni dy frawd tlawd
I'll take you back	Byddaf yn mynd â chi yn ôl
She actually preferred it a lot of the time	Roedd yn well ganddi hi lawer o'r amser mewn gwirionedd
Regular in form, it felt circular and flat	Ffurf reolaidd, teimlai gylchol a gwastad
I can't believe we spend the day at the center	Ni allaf gredu ein bod yn treulio'r diwrnod yn y ganolfan
I have to protect myself	Mae'n rhaid i mi amddiffyn fy hun
I understood the gospel as a young boy	Roeddwn i'n deall yr efengyl yn fachgen ifanc
I just had to assume it was locked	Roedd yn rhaid i mi gymryd yn ganiataol ei fod wedi'i gloi
I think he invented electricity	Rwy'n credu ei fod wedi dyfeisio trydan
This puts tremendous pressure on the mother	Mae hyn yn rhoi pwysau aruthrol ar y fam
A journey implies a meaningful venture	Mae taith yn awgrymu menter ystyrlon
Healthy relationships are based on love, trust and communication	Mae perthynas iach yn seiliedig ar gariad, ymddiriedaeth a chyfathrebu
I pass them on to a secretary	Rwy'n eu trosglwyddo i ysgrifennydd
I stop, raise my gun, and aim	Rwy'n atal, yn codi fy gwn, ac yn anelu ati
I should never have been in that position	Ni ddylwn erioed fod wedi bod yn y sefyllfa honno
I said, and forced myself to smile	Dywedais, a gorfodi fy hun i wenu
I will not ask you to choose one over the other	Ni ofynnaf ichi ddewis y naill dros y llall
I see a beautiful woman	Rwy'n gweld menyw hardd
I get them every year	Rwy'n eu cael bob blwyddyn
I closed the door and leaned my head back	Caeais y drws a phwyso fy mhen yn ôl
I used the bathroom in the basement	Defnyddiais yr ystafell ymolchi yn yr islawr
Use short first paragraphs	Defnyddiwch baragraffau cyntaf byr
I passed him the joint, bigger smoke rings	Yr wyf yn pasio iddo y cyd, cylchoedd mwg mwy
I try to keep in shape	Rwy'n ceisio cadw mewn siâp
It is not known why some people developed this type	Nid yw'n hysbys pam y datblygodd rhai pobl y math hwn
I won my yellow belt	Enillais fy ngwregys melyn
I knew you wouldn't want to give up	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi eisiau rhoi'r gorau iddi
I can't stop thinking about the kiss	Ni allaf stopio meddwl am y cusan
I love the rose scent too	Rwyf wrth fy modd â'r arogl rhosyn hefyd
I lost my job and eventually ran out of money	Collais fy swydd ac yn y diwedd rhedais allan o arian
I haven't even done that	Dydw i ddim hyd yn oed wedi gwneud hynny
I always find inspiration here	Rwyf bob amser yn dod o hyd i ysbrydoliaeth yma
She pulls herself down to her talent	Mae hi'n tynnu ei hun i lawr at ei dawn
I regretted that most	Roeddwn i'n difaru hynny fwyaf
I know when a man judges me	Rwy'n gwybod pan fydd dyn yn fy marnu
I watched him for some long minutes	Gwyliais ef am rai munudau hir
Pity he's been a pretty useful slave	Trueni ei fod wedi bod yn gaethwas eithaf defnyddiol
I have all the experience and expertise	Mae gen i'r holl brofiad ac arbenigedd
I smiled but his gaze intensified	Gwenais ond daliodd ei olwg ddwys
I will love to see it develop	Byddaf wrth fy modd yn ei weld yn datblygu
I wasn't really scared	Doeddwn i ddim wir yn ofni
I think they know how important this is	Rwy'n meddwl eu bod yn gwybod pa mor bwysig yw hyn
I knew she would be fine	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n iawn
We can't tie them together	Ni allwn eu clymu at ei gilydd
I want you to feel safe, comfortable, and loved	Rwyf am i chi deimlo'n ddiogel, yn gyfforddus, ac yn caru
A dry world was floating in the fake window below	Roedd byd sych yn arnofio yn y ffenestr ffug isod
I can see it in your eyes	Gallaf ei weld yn eich llygaid
I think he is lonely and confused	Rwy'n meddwl ei fod yn unig ac wedi drysu
I might even graduate from swimming to flying	Efallai y byddaf hyd yn oed yn graddio o nofio i hedfan
I'm afraid of doing that part of it	Mae arnaf ofn gwneud y rhan honno ohono
I was ready for it	Roeddwn yn barod ar ei gyfer
I thought it was beautiful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hyfryd
I drive right through a stop sign	Rwy'n gyrru i'r dde trwy arwydd stop
I need to clear the air with you	Mae angen i mi glirio'r aer gyda chi
I didn't need an explanation	Nid oedd angen esboniad arnaf
I knew what he looked like	Roeddwn i'n gwybod beth wnaeth o edrych arnyn nhw
I had a feeling that nothing could compare	Roedd gen i deimlad na allai unrhyw beth gymharu
I really enjoyed being there	Fe wnes i wir fwynhau bod yno
It has this strange power called chance	Mae ganddo'r pŵer rhyfedd hwn o'r enw siawns
I had two unexpected visitors arrive	Cefais ddau ymwelydd annisgwyl yn cyrraedd
I know for a fact they do	Gwn am ffaith y maent yn ei wneud
I know he has other plans	Gwn fod ganddo gynlluniau eraill
I hope it fits in well with you	Rwy'n gobeithio ei fod yn cyd-fynd yn dda â chi
I love the last part of that piece as well	Rwyf wrth fy modd â rhan olaf y darn hwnnw hefyd
I haven't even submitted your two	Nid wyf hyd yn oed wedi cyflwyno'ch dau
I have been on the other side	Rwyf wedi bod ar yr ochr arall
A sharp nail rubs against my back	Mae hoelen finiog rhwbio yn erbyn fy nghefn
I think the army has been postponed for too long	Rwy'n meddwl bod y fyddin wedi'i gohirio'n rhy hir
They just lack the light to show the way	Dim ond diffyg golau sydd ganddyn nhw i ddangos y ffordd
Very few details are mentioned, none of which are explained	Crybwyllir ychydig iawn o fanylion, ac ni chaiff yr un ohonynt eu hesbonio
I certainly didn't deserve to keep it	Yn sicr doeddwn i ddim yn haeddu ei gadw
I knew he had me	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi i mi
I could write circles around math	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu cylchoedd o amgylch mathemateg
I looked back up the bank	Edrychais yn ôl i fyny'r banc
I can hardly sleep at night sometimes thinking about it	Go brin y gallaf gysgu yn y nos weithiau yn meddwl am y peth
I knew all this through relationships	Roeddwn i'n gwybod hyn i gyd trwy berthnasau
I wonder if he knows if mom works here	Tybed a yw'n gwybod a yw mam yn gweithio yma
He was a lovely, graceful woman, from a distant city	Gwraig hyfryd, rasol oedd yno, o ddinas bell
The skin is lost every few weeks	Mae'r croen yn cael ei golli bob ychydig wythnosau
A friend may say harsh things to him in anger	Efallai y bydd ffrind yn dweud pethau llym wrtho mewn dicter
And maybe he wants you to see that contradiction	Ac efallai ei fod am i chi weld y gwrth-ddweud hwnnw
I thought my world was over	Roeddwn i'n meddwl bod fy myd wedi dod i ben
A very long time indeed	Amser hir iawn yn wir
I'm really excited about winning a copy	Rwy'n gyffrous iawn efallai am ennill copi
I am not sure as hell	Nid wyf yn siŵr fel uffern
About a hundred clergy took up the offer	Manteisiodd tua chant o glerigwyr ar y cynnig
I always wondered how she did this	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed sut y gwnaeth hi hyn
A knife slipped silently through flesh	Llithrodd cyllell yn dawel trwy gnawd
I felt ill then, and wondered what was happening	Roeddwn i'n teimlo'n sâl bryd hynny, ac yn meddwl tybed beth oedd yn digwydd
I hadn't seen anyone	Doeddwn i ddim wedi gweld neb
A smile appeared where a smile should not be	Ymddangosodd gwên lle na ddylai gwên fod
I spent most of the afternoon with the firm's lawyers	Treuliais y rhan fwyaf o'r prynhawn gyda chyfreithwyr y cwmni
I'll be good at nothing	Byddaf yn dda i ddim
I was not ready for this	Nid oeddwn yn barod am hyn
A boy was standing behind the counter	Roedd bachgen yn sefyll y tu ôl i'r cownter
I couldn't remember who	Doeddwn i ddim yn gallu cofio pwy
I wasn't even angry with him	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn grac ag ef
I go to school, practicing and working, more or less	Rwy'n mynd i'r ysgol, yn ymarfer ac yn gweithio, fwy neu lai
I want to escape as soon as possible	Rwyf am ddianc cyn gynted â phosibl
I didn't read much of it	Wnes i ddim darllen llawer ohono
I didn't realize it was so powerful	Wnes i ddim sylweddoli ei fod mor bwerus
I blow ashore that one	Rwy'n chwythu'r lan yr un hwnnw
I want to love people	Dw i eisiau caru pobl
I am always happy to receive and reply to messages	Rwyf bob amser yn hapus i dderbyn ac ateb negeseuon
Victory we receive as day to day reality	Buddugoliaeth a dderbyniwn fel realiti o ddydd i ddydd
I kept my distance from him	Cadwais fy mhellder oddi wrtho
I tried this, but hated it	Ceisiais hyn, ond casáu
A small wound wound through the valley	Clwyf cilfach fach drwy'r dyffryn
He suffered second-degree burns to his right hand	Dioddefodd losgiadau ail radd i'w law dde
I started to feel that uncomfortable warmth again	Dechreuais deimlo'r cynhesrwydd anghyfforddus hwnnw eto
I didn't reply, and didn't send anything else	Wnes i ddim ateb, ac nid anfonodd unrhyw beth arall
I needed to get out of this	Roedd angen i mi ddod allan o hyn
I didn't let myself stay in the cold	Wnes i ddim gadael i mi fy hun aros ar yr oerfel
I moved to the next corner and drew two lines	Symudais i'r gornel nesaf a thynnu dwy linell
I can't live like this	Ni allaf fyw fel hyn
I make those songs for me	Rwy'n gwneud y caneuon hynny i mi
I didn't know they were special	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn arbennig
I understand, therefore, the dimension of this earthquake	Rwy'n deall, felly, dimensiwn y daeargryn hwn
We cannot, we will not, stop seeing it	Ni allwn, ni fyddwn, yn stopio ei weld
Gift from her soon to be sisters-in-law	Anrheg ganddi yn fuan i fod yn chwiorydd yng nghyfraith
I never wrote it in my notebook	Wnes i erioed ei ysgrifennu yn fy llyfr nodiadau
I knew he wanted to be doing other things	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau bod yn gwneud pethau eraill
I think knowing the answers made him feel comfortable	Rwy'n meddwl bod gwybod yr atebion wedi gwneud iddo deimlo'n gyfforddus
I want to help relax you	Rwyf am helpu i ymlacio chi
She was a powerful woman	Roedd hi'n fenyw bwerus
I hope we will be fine	Rwy'n gobeithio y byddwn yn iawn
I have no authority to do so	Nid oes gennyf awdurdod i wneud hynny
To properly mark our new beginning	I nodi ein dechrau newydd yn iawn
I just repaired mine some weeks ago	Fi jyst trwsio fy un i rai wythnosau yn ôl
I eye the key on my bed	Yr wyf yn llygadu'r allwedd ar fy ngwely
I like the sound of that	Rwy'n hoffi sŵn hynny
I looked towards the glass wall	Edrychais tuag at y wal wydr
Hope we are at the beginning of something wonderful	Gobeithio ein bod ni ar ddechrau rhywbeth bendigedig
I have never joined a client on the couch before	Nid wyf erioed wedi ymuno â chleient ar y soffa o'r blaen
I became increasingly lonely and isolated	Tyfais yn fwyfwy unig ac ynysig
I sleep in the middle of the bed	Rwy'n cysgu yng nghanol y gwely
I didn't see any transport out there	Ni welais unrhyw drafnidiaeth allan yna
I really hope we can sort that out	Rwy'n mawr obeithio y gallwn ddatrys hynny
I wasn't thinking about victory	Doeddwn i ddim yn meddwl am fuddugoliaeth
I was always up for a taste	Roeddwn i bob amser lan i gael blas ohoni
I stepped in and pulled the door in	Camais i mewn a thynnu'r drws i mewn
I need him to help me	Dwi angen iddo fy helpu
I am committed to those	Yr wyf wedi ymrwymo i’r rheini
I spend most of my days outside alone	Rwy'n treulio'r rhan fwyaf o'm dyddiau y tu allan ar fy mhen fy hun
I get up an hour early to stretch	Rwy'n codi awr yn gynnar i ymestyn
I watched him up at the counter while he waited	Gwyliais ef i fyny wrth y cownter wrth iddo aros
I started writing copy for print advertising	Dechreuais ysgrifennu copi ar gyfer hysbysebu print
I felt her body weight sink beside me	Teimlais suddo pwysau ei chorff wrth fy ymyl
A smile slipped on his lips and he nodded	Llithrodd gwên ar ei wefusau ac amneidiodd
I do not feel excited, proud, or trusted	Nid wyf yn teimlo'n gyffrous, yn falch, nac yn ymddiried
I was as shocked as everyone else	Cefais gymaint o sioc â phawb arall
I felt like a monster	Roeddwn i'n teimlo fel anghenfil
I didn't have time to think about that	Nid oedd gennyf amser i feddwl am hynny
I didn't know what was wrong	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn bod
I would want to know more than this	Byddwn i eisiau gwybod mwy na hyn
I picked up and put my books in my bag	Codais a rhoi fy llyfrau yn fy mag
I still don't today	Nid wyf yn dal i wneud heddiw
There is only so much a man could do	Dim ond cymaint y gallai dyn ei wneud
I thought I would escape with it	Rwy'n meddwl y byddwn yn dianc ag ef
I plan to do the same this year	Rwy'n bwriadu gwneud yr un peth eleni
I had really been trying	Roeddwn i wir wedi bod yn ceisio
I was feeling physically better every day	Roeddwn i'n teimlo'n well yn gorfforol bob dydd
I can see so much like this	Gallaf weld cymaint fel hyn
I saw them exchange a kiss	Gwelais nhw yn cyfnewid cusan
I'm glad you like it	Rwy'n falch eich bod yn ei hoffi
I have no idea who my parents are	Does gen i ddim syniad pwy yw fy rhieni
We can't believe it would ever be the same	Ni allwn gredu y byddai byth yr un peth
I have taken the trouble to discover your character	Rwyf wedi cymryd y drafferth i ddarganfod eich cymeriad
He served as senior producer	Gwasanaethodd fel uwch gynhyrchydd
I said what he thinks	Dywedais beth mae'n ei feddwl
I didn't intend to stay out long	Doeddwn i ddim yn bwriadu aros allan yn hir
I'll be there every night at ten o'clock	Byddaf yno bob nos am ddeg o'r gloch
I want you to forgive yourself	Rwyf am i chi faddau i chi'ch hun
I hate ships, he thought	Mae'n gas gen i longau, meddyliodd
Or maybe for some seasons	Neu efallai ers rhai tymhorau
I smiled at her with love	Gwenais arni gyda chariad
I used to be an armed police officer	Roeddwn i'n arfer bod yn heddwas arfog
I was blowing oil yesterday	Roeddwn i'n chwythu olew ddoe
The rally finished sixth	Gorffennodd y rali yn chweched
I don't want you to die like the others	Nid wyf am i chi farw fel y lleill
I tried to apply them on my dry face	Ceisiais eu gwireddu ar fy wyneb sych
I expect the rabbit to bring them in	Rwy'n disgwyl i'r gwningen ddod â nhw i mewn
I practically melt	Yr wyf yn ymarferol toddi
I had some good years	Cefais rai blynyddoedd da
I live with my parents	Rwy'n byw gyda fy rhieni
We couldn't fix the feeling, but it was instructive	Ni allwn osod y teimlad, ond roedd yn gyfarwydd
I landed on my butt at the bottom	Yr wyf yn glanio ar fy casgen ar y gwaelod
I fell over the edge and plunged into deep water	Syrthiais dros yr ymyl a phlymio i ddŵr dwfn
I'm worried about improvement	Rwy'n poeni am welliant
A little bit of bad blood there	Ychydig o waed drwg yno
I had even learned a word about it	Roeddwn i hyd yn oed wedi dysgu gair amdano
I would highly recommend their services	Byddwn yn argymell eu gwasanaethau yn fawr
I believe that this situation could give us an opportunity	Credaf y gallai’r sefyllfa hon roi cyfle inni
I can't think of anyone else	Ni allaf feddwl am unrhyw un arall
I feel honored and lucky	Rwy'n teimlo anrhydedd a lwcus
I look left and right	Rwy'n edrych i'r chwith ac i'r dde
I landed without the ball contacting me	Glaniais heb y bêl yn cysylltu â mi
I was pleased to see the sunset	Roeddwn i'n braf gweld y machlud
I need to work through them one by one	Mae angen i mi weithio drwyddynt fesul un
I need to lower my stress level	Mae angen i mi ostwng fy lefel straen
I am not asking for their charity or help	Nid wyf yn gofyn am eu helusen neu gymorth
Yes, but our focus is to protect you	Gwnaf, ond ein ffocws yw eich amddiffyn chi
This is a partial list	Rhestr rannol yw hon
I was responsible for keeping them in line	Fi oedd yn gyfrifol am eu cadw mewn llinell
I suspect they want to do that	Rwy’n amau ​​eu bod am wneud hynny
I didn't try to cover them	Wnes i ddim ceisio eu gorchuddio
I was really at a loss and I told her	Roeddwn ar golled mewn gwirionedd a dywedais wrthi
I turned and stepped behind me	Troais a chamu ar fy ôl
Nice sexy collection of old ladies waiting for you	Casgliad rhywiol neis o hen ferched yn aros amdanoch chi
I can join in this challenge	Gallaf ymuno yn yr her hon
I raised her to my arms	Codais hi i fy mreichiau
A house is just a house	Dim ond tŷ yw tŷ
I decided against it	Penderfynais yn ei erbyn
I also found much joy in preaching that sermon	Cefais hefyd lawer o lawenydd wrth bregethu y bregeth hono
I was one of the first	Roeddwn i'n un o'r rhai cyntaf
I would probably be the worst option	Mae'n debyg mai fi fyddai'r opsiwn gwaethaf
I was completely shocked, but happy	Cefais sioc llwyr, ond yn hapus
I couldn't see where you were going	Doeddwn i ddim yn gallu gweld lle oeddech chi wedi mynd
A wave of relief rushed over her	Rhuthrodd ton o ryddhad drosti
I can help you get her back	Gallaf eich helpu i'w chael hi'n ôl
But what it offers is quite common in volume	Ond mae'r hyn y mae'n ei gynnig yn eithaf cyffredin o ran cyfaint
I turned the page, and it got much worse	Troais y dudalen, a gwaethygodd o lawer
New life, together	Bywyd newydd, gyda'n gilydd
She never bore him children	Ni esgorodd hi erioed ar blant iddo
I usually do this the night before	Fel arfer dwi'n gwneud hyn y noson cynt
I couldn't figure it out	Doeddwn i ddim yn gallu ei chyfrifo
I consent to this marriage in my name	Rwy'n caniatáu'r briodas hon yn fy enw i
The cavalry of France is on your left	Mae marchoglu Ffrainc ar y chwith i chi
I turn around in his place, looking for my new husband	Trof o gwmpas yn ei le, chwilio am fy ngŵr newydd
A cigar is in his mouth	Mae sigâr yn ei geg
I now looked forward to a lonely and uncertain future	Edrychais ymlaen yn awr at ddyfodol yn unig ac ansicr
I told myself she and no one else was worried	Dywedais wrth fy hun nad oedd hi na neb arall yn poeni
I went to the kitchen and started my morning routine	Es i i'r gegin a dechrau fy nhrefn boreol
I jumped from her	Neidiais oddi wrthi
I didn't really listen	Doeddwn i ddim wir yn gwrando
I just pretend it would be like a friend	Fi jyst esgus byddai fel ffrind
There was a storage room behind the door	Roedd ystafell storio y tu ôl i'r drws
I was going to take the leap of faith	Roeddwn i'n mynd i gymryd y naid ffydd
I just know you beat yourself up over that	Fi jyst yn gwybod i chi guro eich hun i fyny dros hynny
A decision you cannot return from	Penderfyniad na allwch ddychwelyd ohono
I know, it doesn't sound like exciting reading	Rwy'n gwybod, nid yw'n swnio fel darllen cyffrous
I want to try on some of my old clothes	Dw i eisiau trio ar rai o fy hen ddillad
I can't let them hurt anyone in my case	Ni allaf adael iddynt frifo neb o'm hachos i
Download of opinion channels reigns	Lawrlwythiad o sianeli barn yn cael eu teyrnasu
We can't even smell smoke	Ni allwn hyd yn oed arogli mwg
I picked him up for another shot	Codais ef am ergyd arall
A further eight bridges also cross the inlet	Mae wyth pont arall hefyd yn croesi'r gilfach
I demand fair treatment	Rwy'n mynnu triniaeth deg
I was just thinking about the future	Dim ond meddwl am y dyfodol oeddwn i
I got dressed and went down to the lobby	Gwisgais i ac es i lawr i'r lobi
I rarely reached out to find new accounts	Anaml iawn y gwnes i estyn allan i ddod o hyd i gyfrifon newydd
A very good deed, but an act just the same	Gweithred dda iawn, ond gweithred yr un fath
I failed him as a father so far	Methais ef fel tad hyd yn hyn
I love that we're going to have a baby	Rwyf wrth fy modd ein bod yn mynd i gael babi
I find this very interesting	Rwy'n gweld hyn yn hynod ddiddorol
I borrowed a phrase from the source of any allegations	Benthycais ymadrodd o ffynhonnell unrhyw gyhuddiadau
I still have an advantage over it then	Mae gen i fantais drosto o hyd bryd hynny
I am everything a father couldn't be	Fi yw popeth na allai tad fod
They also held several tag team titles together	Roeddent hefyd yn dal nifer o deitlau tîm tag gyda'i gilydd
I'm sure he hasn't eaten for days	Rwy'n siŵr nad yw wedi bwyta ers dyddiau
A fox, however, lives to impress himself	Mae llwynog, fodd bynnag, yn byw i wneud argraff arno'i hun
I was looking for my grandson	Roeddwn i'n chwilio am fy ŵyr
I should be happy about that	Dylwn i fod yn hapus am hynny
We can't teach anyone how to do it	Ni allwn ddysgu unrhyw un sut i wneud hynny
I cannot claim my lands unless things change	Ni allaf hawlio fy nhiroedd oni bai bod pethau'n newid
I lift her gently, careful not to hurt her	Rwy'n ei chodi'n ysgafn, yn ofalus i beidio â'i brifo
I didn't expect it	Doeddwn i ddim yn ei ddisgwyl
I've started counting	Rwyf wedi dechrau cyfrif
I'm interested in your job	Mae gennyf ddiddordeb yn eich swydd
I had never been one to tear into paper	Doeddwn i erioed wedi bod yn un i rwygo i mewn i bapur
I have complete confidence in your plans	Mae gennyf hyder llwyr yn eich cynlluniau
Tough one, but a plan nonetheless	Un anodd, ond cynllun serch hynny
I wonder where this warmth comes from	Tybed o ble y daw'r cynhesrwydd hwn
We can't remember moving so fast	Ni allwn gofio symud mor gyflym
Due to an ankle injury he did not participate	Oherwydd anaf i'w bigwrn ni chymerodd ran
I can always look over your work when it's done	Gallaf bob amser edrych dros eich gwaith pan fydd wedi'i wneud
I only had a contract for him	Dim ond contract iddo ef oeddwn i
I spent an afternoon with her	Treuliais brynhawn gyda hi
Short one, you don't need to worry	Un byr, nid oes angen i chi boeni
I had one of them and will never buy another	Roedd gen i un ohonyn nhw ac ni fyddaf byth yn prynu un arall
Good story and all	Stori dda a'r cyfan
We can feel the kiss of death	Gallwn deimlo cusan marwolaeth
I hadn't been around too many white people before	Doeddwn i ddim wedi bod o gwmpas gormod o bobl wyn o'r blaen
I love the smell of salt water	Rwyf wrth fy modd ag arogl y dŵr halen
I have a family around me	Mae gen i deulu o'm cwmpas
I thought this was a good idea	Roeddwn i'n meddwl bod hwn yn syniad da
One was never seen again	Ni welwyd un byth eto
I was so out of my comfort zone	Roeddwn i mor allan o fy ardal gysur
I really don't know what to do now	Dwi wir ddim yn gwybod beth i'w wneud nawr
I'm fit and flexible	Rwy'n ffit ac yn hyblyg
I only left enough breast milk for this afternoon	Dim ond digon o laeth y fron adewais ar gyfer y prynhawn yma
I never mess with married women	Dwi byth yn llanast gyda merched priod
I feared something worse	Roeddwn i'n ofni rhywbeth gwaeth
I have never been able to be with a woman	Nid wyf erioed wedi gallu bod gyda menyw
I should have never gone to a police station	Ddylwn i byth fod wedi mynd i orsaf yr heddlu
We can't even afford a meal a day	Ni allwn hyd yn oed fforddio pryd y dydd
A cloud of soluble sugar in his mouth	Cwmwl o siwgr hydoddi yn ei geg
A place where only empty spirits dwell	Man lle mae gwirodydd gwag yn unig yn trigo
I'm taking it all back now	Rwy'n cymryd hynny i gyd yn ôl nawr
I gave quick instructions on how to use the material	Rhoddais gyfarwyddiadau cyflym ar sut i ddefnyddio'r deunydd
I called for another full round	Galwais am rownd lawn arall
I cannot defend my point of view	Ni allaf amddiffyn fy safbwynt
I have no choice now	Does gen i ddim dewis nawr
I didn't have the energy to carry her upstairs	Doedd gen i ddim yr egni i'w chario i fyny'r grisiau
I needed to keep busy	Roedd angen i mi gadw'n brysur
I swear his neck is as big as my middle	Rwy'n tyngu bod ei wddf mor fawr â'm canol
I want to keep an eye out for them	Rwyf am gadw llygad allan amdanynt
I looked at the gallery	Edrychais ar yr oriel
I returned and took them	Dychwelais a mynd â nhw
They were very cheerful	Roeddent yn siriol iawn
I can now finally go to school	Gallaf yn awr, o'r diwedd, fynd i'r ysgol
I remember now that she had brown eyes	Rwy'n cofio nawr bod ganddi lygaid brown
I have spoken my mind freely and honestly	Rwyf wedi siarad fy meddwl yn rhydd ac yn onest
I used to always be tired	Roeddwn i'n arfer bod yn flinedig bob amser
I also went towards the youth	Es i hefyd tuag at y ieuenctid
I really wanted to fall for this woman	Roeddwn i wir eisiau cwympo am y fenyw hon
I hit the back of my head very hard	Fe wnes i daro cefn fy mhen yn galed iawn
I hadn't seen him for a long time	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers amser maith
I have achieved nothing	Nid wyf wedi cyflawni dim
Smile drags his lips down	Mae gwg llusgo ei wefusau i lawr
I waved the check in his face	Yr wyf yn chwifio y siec yn ei wyneb
I think that's a great idea	Rwy'n meddwl bod hynny'n syniad gwych
I was able to answer questions on the phone all day	Roeddwn i'n gallu ateb cwestiynau ar y ffôn trwy'r dydd
I jump to my feet, and swing the pole back	Rwy'n llamu i'm traed, ac yn siglo'r polyn yn ôl
I leaned on the counter and closed my eyes	Pwysais ar y cownter a chau fy llygaid
I wanted my white walls	Roeddwn i eisiau fy waliau gwyn
I know the restaurant	Dw i'n nabod y bwyty
I told this to my friends	Dywedais hyn wrth fy ffrindiau
I can't wait for a night out	Ni allaf aros am noson allan
I shook my head furiously	Ysgydwais fy mhen yn gandryll
I'm telling the truth	Dw i'n dweud y gwir
I love being inside you	Rwyf wrth fy modd bod y tu mewn i chi
You will lose more than you gain	Byddwch chi'n colli mwy nag y byddwch chi'n ei ennill
I'm having one problem doing that	Rwy'n cael un broblem wrth wneud hynny
I tried to remember the poster outside the theater	Ceisiais gofio'r poster y tu allan i'r theatr
I didn't really know him after all	Doeddwn i ddim wir yn ei adnabod wedi'r cyfan
This term is widely used by mass media	Defnyddir y term hwn yn eang gan gyfryngau torfol
I know how to deal with danger	Rwy'n gwybod sut i ddelio â pherygl
I found something even better	Fe wnes i ddod o hyd i rywbeth gwell fyth
I asked her again what was wrong	Gofynnais iddi eto beth oedd yn bod
I wanted you all to be here	Roeddwn i eisiau i chi i gyd fod yma
I saw the happy memories	Gwelais yr atgofion hapus
I just finished that step	Fi newydd orffen y cam yna
I pulled back and looked at him	Tynnais yn ôl ac edrych arno
Thought had been at work here	Yr oedd meddwl wedi bod ar waith yma
He was consulted by legislative leaders on difficult problems	Ymgynghorodd arweinwyr deddfwriaethol ag ef ar broblemau anodd
I remembered what they had said in church	Roeddwn i'n cofio beth roedden nhw wedi'i ddweud yn yr eglwys
I was not the most physically fit person	Nid fi oedd yr unigolion mwyaf ffit yn gorfforol
I seemed to be the focus of the discussion	Roeddwn i'n ymddangos fel canolbwynt y drafodaeth
I only have a short time	Dim ond ychydig o amser sydd gennyf
I can feel her tension	Gallaf deimlo ei thensiwn
A table with two chairs	Bwrdd gyda dwy gadair
I fight the shaking wanting to break out	Rwy'n ymladd y crynu sydd am dorri allan
I was different from my past this time	Roeddwn yn wahanol i fy ngorffennol y tro hwn
I know how amazing this place can be	Rwy'n gwybod pa mor anhygoel y gall y lle hwn fod
I stopped with the parade	Stopiais gyda'r orymdaith
These weapons had been selected before they started	Roedd yr arfau hyn wedi'u dewis cyn iddynt gychwyn
I smiled back, hoping to scare him	Gwenais yn ôl, gan obeithio ei ddychryn
I could see the light traveling down at an incredible speed	Roeddwn i'n gallu gweld y golau'n teithio i lawr ar gyflymder anhygoel
I wiped off my face with a sleeve	Yr wyf yn sychu oddi ar fy wyneb gyda llawes
Maybe I have a customer	Efallai bod gen i gwsmer
I left all my friends, and my horse	Gadewais fy holl gyfeillion ar ol, a'm ceffyl
I wouldn't imagine someone stealing that car	Ni fyddwn yn dychmygu rhywun yn dwyn y car hwnnw
I was married at one time	Roeddwn yn briod ar un adeg
He knows who shot him	Mae'n gwybod pwy saethodd ef
I may not vote at all	Efallai na fyddaf yn pleidleisio o gwbl
I clear my throat and try again	Rwy'n clirio fy ngwddf a cheisio eto
I'm sure that would have worked well	Rwy'n siŵr y byddai hynny wedi gweithio'n dda
I'm keeping you away from sports	Rwy'n cadw chi i ffwrdd o chwaraeon
I turned my head to watch them	Troais fy mhen i'w gwylio
I say lead to the three sisters	Rwy'n dweud ei fod yn arwain at y tair chwaer
I reach for her hand	Rwy'n ymestyn am ei llaw
I have nothing to play tonight at the concert	Does gen i ddim byd i chwarae heno yn y cyngerdd
I suspect they really pushed cars off the road	Rwy'n amau ​​​​eu bod wir wedi gwthio ceir oddi ar y ffordd
I went to the bar to talk to her	Es i i'r bar i siarad â hi
A guardian would not be so kind	Ni fyddai gwarcheidwad mor garedig
I was cold and naked	Roeddwn i'n oer ac yn noeth
I still give money to my parish	Rwy'n dal i roi arian i'm plwyf
A stranger will be joining us on the ranch	Bydd dyn dieithr yn ymuno â ni ar y ranch
I came to take back what I have	Deuthum i gymryd yr hyn sydd gennyf yn ôl
I see people in want of a lesson in terror	Rwy'n gweld pobl mewn eisiau gwers mewn braw
We can always use an extra pair of hands	Gallwn bob amser ddefnyddio pâr ychwanegol o ddwylo
I'm having trouble remembering a time before cancer	Rwy'n cael trafferth cofio amser cyn canser
I had no idea this could be done	Doedd gen i ddim syniad y gellid gwneud hyn
The ship later found the abandoned equipment	Yn ddiweddarach daeth y llong o hyd i'r offer a adawyd
I went to kiss him but he pulled away	Es i'w gusanu ond tynnodd i ffwrdd
I can actually hear now	Gallaf glywed yn awr mewn gwirionedd
I didn't play it fool	Wnes i ddim ei chwarae i ffwl
I want to have a family	Dw i eisiau cael teulu
I turned around and smiled at him	Troais o gwmpas a gwenu arno
I know it's hard for her	Rwy'n gwybod ei fod yn anodd iddi
I have the same problems	Mae gennyf yr un problemau
I haven't seen her play with the band yet, though	Dydw i ddim wedi ei gweld hi'n chwarae eto gyda'r band, serch hynny
I checked some of the things he said online	Fe wnes i wirio rhai o'r pethau a ddywedodd ar-lein
I also remember seeing red between the lights	Dwi hefyd yn cofio gweld coch rhwng y goleuadau
I think it should be very soon	Rwy'n meddwl y dylai fod yn fuan iawn
I will try again with the same result	Ceisiaf eto gyda'r un canlyniad
I felt myself, starting to drift away	Teimlais fi, yn dechrau drifftio i ffwrdd
We couldn't work out what was going on	Ni allwn weithio allan beth oedd yn digwydd
I didn't have the time and energy to spare	Doedd gen i ddim yr amser a'r egni i'w sbario
A package was waiting for her	Roedd pecyn yn aros amdani
I didn't want to see you	Doeddwn i ddim eisiau gweld chi
I tied a knot in the belt, then another	Clymais gwlwm yn y gwregys, yna un arall
We can't believe it	Ni allwn ei chredu
I looked around the room again, really taking it in	Edrychais o gwmpas yr ystafell eto, gan ei gymryd i mewn mewn gwirionedd
I wondered if there was anything useful in the package	Roeddwn i'n amau ​​a oedd unrhyw beth defnyddiol yn y pecyn
I can't believe anyone would do this	Ni allaf gredu y byddai unrhyw un yn gwneud hyn
I wasn't exactly trying to escape	Doeddwn i ddim yn ceisio dianc yn union
Big city, very alive	Dinas fawr, yn fyw iawn
I tried to pull her hand to help her up	Ceisiais dynnu ei llaw i'w helpu i fyny
I want it to be special	Rwyf am iddo fod yn arbennig
I can't say enough about her work	Ni allaf ddweud digon am ei gwaith
I saw all the blood on the earth	Gwelais yr holl waed ar y ddaear
I wasn't sure that was what you were expecting	Nid oeddwn yn siŵr mai dyna oeddech chi'n ei ddisgwyl
I can hear it in my head now	Gallaf ei glywed yn fy mhen nawr
I was a fool for being rude	Roeddwn i'n ffwl i fod yn anghwrtais
We can't make you happy	Ni allwn eich gwneud yn hapus
I know he's telling the truth	Rwy'n gwybod ei fod yn dweud y gwir
I felt comfortable there	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus yno
This marriage produced another daughter and son	Cynyrchodd y briodas hon ferch a mab arall
Wall of ice at least a hundred feet high	Wal o rew o leiaf can troedfedd o uchder
He has also been very fortunate on many occasions	Bu hefyd yn ffodus iawn ar sawl achlysur
I'm still playing that scene in my head	Rwy'n dal i chwarae'r olygfa honno yn fy mhen
I tried to gain my complacency before he saw me	Ceisiais ennill fy hunanfodlonrwydd cyn iddo fy ngweld
I was also abusing animals	Roeddwn i hefyd yn cam-drin anifeiliaid
I aimed a square right in the middle of his body	Anelais sgwâr reit yng nghanol ei gorff
I can't stand people crying in front of me	Ni allaf sefyll pobl yn crio o'm blaen
Difficult situation	Sefyllfa anodd
I didn't see you for the next year and a half	Ni welais i chi am y flwyddyn a hanner nesaf
We could have done better this season	Gallem fod wedi gwneud yn well y tymor hwn
I did not see his death	Ni welais ei farwolaeth
I identified his camera	Fe wnes i adnabod ei gamera
I could usually figure it out easily	Roeddwn i'n gallu ei chyfrifo'n hawdd fel arfer
I know he never intended to be cruel to me	Rwy'n gwybod nad oedd erioed wedi bwriadu bod yn greulon i mi
I was winning a line with every pump	Roeddwn i'n ennill llinell gyda phob pwmp
I want him to know that	Rwyf am iddo wybod hynny
I didn't let myself feel relieved	Wnes i ddim gadael i mi fy hun deimlo rhyddhad
A dreamer lives a thousand lives	Mae person sy'n breuddwydio yn byw fil o fywydau
I love both sides for completely different reasons	Rwy'n caru'r ddwy ochr am resymau hollol wahanol
I shouldn't be seeing this	Ni ddylwn i fod yn gweld hyn
I have to find something to address this issue	Mae’n rhaid imi gael rhywbeth i ymdrin â’r mater hwn
I respected that for him	Roeddwn i'n parchu hynny amdano
I need to research	Mae angen i mi ymchwilio
I mean, I'm not sorry you had a date	Hynny yw, nid yw'n ddrwg gennyf fod gennych ddyddiad
I mean, we were mad at you, for sure	Hynny yw, roedden ni'n wallgof arnoch chi, yn sicr
I'll see you again	Fe'ch gwelaf eto
There are more flowers open during the day than at night	Mae mwy o flodau ar agor yn ystod y dydd nag yn y nos
I didn't have the place	Doedd gen i ddim y lle
I tried to hold my hand down	Ceisiais ddal fy llaw i lawr
We can say that they are uncomfortable	Gallwn ddweud eu bod yn anghyfforddus
I pray for all the readers	Rwy'n gweddïo dros yr holl ddarllenwyr
I unzipped the knife and opened the door	Neilltuais y gyllell ac agorais y drws
I was out of my depth and alone	Roeddwn i allan o fy nyfnder ac yn unig
A feeling of failure came over him	Daeth teimlad o fethiant drosto
I try to run faster, but just trip myself up	Rwy'n ceisio rhedeg yn gyflymach, ond dim ond baglu fy hun i fyny
I really enjoyed the company of this pair	Fe wnes i fwynhau cwmni'r pâr hwn mewn gwirionedd
I have to be careful with the leg now	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus gyda'r goes nawr
I was the living proof of that	Fi oedd y prawf byw o hynny
I hope your family is fine	Rwy'n gobeithio bod eich teulu'n iawn
I didn't want him to do that	Doeddwn i ddim eisiau iddo wneud hynny
I hope you have already found that place	Yr wyf yn gobeithio eich bod eisoes wedi dod o hyd i’r lle hwnnw
I lost the French crime election	Collais etholiad y troseddau Ffrengig
I have too much respect for you	Mae gen i ormod o barch tuag atoch chi
I nod at her but otherwise ignore her	Rwy'n nodio iddi ond fel arall yn ei hanwybyddu
I need help for my next song	Dwi angen help ar gyfer fy nghân nesaf
I thought we needed some space	Roeddwn i'n meddwl bod angen rhywfaint o le arnom
I catch up, following close to the office	Rwy'n dal i fyny, gan ddilyn yn agos i'r swyddfa
I've always liked it	Rwyf bob amser wedi ei hoffi
A scene without involvement	Golygfa heb ymglymiad
I know how girls are when they are crazy	Rwy'n gwybod sut mae merched pan maen nhw'n wallgof
I saw that idea on a bar building website	Gwelais y syniad hwnnw ar wefan adeiladu bar
I just want her to know how true that is	Fi jyst eisiau iddi wybod pa mor wir yw hynny
I even called his office	Fe wnes i hyd yn oed alw ei swyddfa
I accepted his offer and I changed it	Derbyniais ei gynnig ac es i newid
I was surprised by the huge size	Cefais fy synnu gan y maint enfawr
I have explained how energy is directed by someone's attention	Rwyf wedi egluro sut mae egni'n cael ei gyfeirio gan sylw rhywun
I can't think of it now	Ni allaf feddwl amdano nawr
I hear his voice, that pitiful voice of his	Clywaf ei lais, y llais truenus hwnnw o'i
I gave one to each of them	Rhoddais un i bob un ohonynt
I just remember that day	Fi jyst yn cofio y diwrnod hwnnw
I'll let you know either way	Byddaf yn rhoi gwybod i chi y naill ffordd neu'r llall
I thought it was a fling	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fling
I rejoined the group for lunch	Fe wnes i ail ymuno â'r grŵp am ginio
I couldn't let it go	Allwn i ddim gadael iddo fynd
Males and females vary in size and appearance	Mae gwrywod a benywod yn amrywio o ran maint ac ymddangosiad
That was probably the power off	Mae'n debyg mai dyna oedd y pŵer i ffwrdd
I backed against the hallway wall	Cefnais yn erbyn wal y cyntedd
I offered to take her around the school	Cynigiais ei thywys hi o amgylch yr ysgol
I didn't know how long it would take to do that	Wyddwn i ddim pa mor hir y byddai'n parhau i wneud hynny
I sent him a text yesterday morning to check he was sleeping properly	Fe wnes i anfon neges destun ato fore ddoe i wirio ei fod yn cysgu'n iawn
I drew a fading class but in vain	Tynnais ddosbarth pylu ond yn ofer
I found myself entering a large corridor	Cefais fy hun yn mynd i mewn i goridor mawr
I had to reject them	Roedd yn rhaid i mi eu gwrthod
I tried to stand, but my knees felt weak	Ceisiais sefyll, ond teimlai fy ngliniau yn wan
I wouldn't know what to say to him	Fyddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrtho
A camera was used to capture the result	Defnyddiwyd camera i ddal y canlyniad
I repeat, override the last instruction	Rwy'n ailadrodd, diystyru'r cyfarwyddyd diwethaf
I need to call my manager	Mae angen i mi ffonio fy rheolwr
I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn ei gredu
I pushed him the rest of the way down	Gwthiais ef weddill y ffordd i lawr
He won the election by two votes	Enillodd yr etholiad o ddwy bleidlais
I like that as a goal	Rwy'n hoffi hynny fel nod
We loved having her with us	Roedden ni wrth ein bodd yn ei chael hi gyda ni
I refuse to give any of you access	Rwy'n gwrthod rhoi mynediad i unrhyw un ohonoch
A video was also shot for this version	Cafodd fideo ei saethu hefyd ar gyfer y fersiwn hwn
It remained in the top ten for six weeks	Arhosodd yn y deg uchaf am chwe wythnos
I enjoy your company	Rwy'n mwynhau eich cwmni
I came with empty hands	Deuthum â dwylo gwag
I was hoping he would return soon	Roeddwn yn gobeithio y byddai'n dychwelyd yn fuan
I used to hunt cattle in those exact woods	Roeddwn i'n arfer hela gwartheg yn yr union goedwigoedd hynny
I just need to stop seeing you	Fi jyst angen stopio gweld chi
I love having questions about my bike	Rwyf wrth fy modd yn cael cwestiynau am fy meic
I think he is our only hope	Rwy'n credu mai ef yw ein hunig obaith
I fought away, and kept driving	Yr wyf yn ymladd i ffwrdd, ac yn parhau i yrru
I love you and want to hear your voice more	Rwy'n dy garu di ac eisiau clywed dy lais yn fwy
I stepped forward and wrapped my arms around her	Camais ymlaen a lapio fy mreichiau o'i chwmpas
A door opened again, somewhat violently	Agorodd drws eto, braidd yn dreisgar
I ate some fruit for supper then went to write	Bwyteais i dipyn o ffrwyth i swper yna es i ysgrifennu
But I didn't see her smile often	Ond ni welais ei gwen yn aml
I do not want my poems to become boring	Nid wyf yn dymuno i'm cerddi fynd yn ddiflas
I am not sure if that is an overly ambitious goal	Nid wyf yn siŵr a yw hynny’n nod rhy uchelgeisiol
I swear this is weird and weird than science fiction	Rwy'n tyngu bod hyn yn rhyfedd ac yn rhyfeddach na ffuglen wyddonol
I have to win them over with my charm	Mae'n rhaid i mi eu hennill drosodd gyda fy swyn
I was in my second and final year of high school	Roeddwn yn ail flwyddyn olaf yr ysgol uwchradd
I want the well and the sick	Dw i eisiau'r ffynnon a'r sâl
A small light appeared from above	Ymddangosodd golau bach oddi uchod
I must have lost my mind, she thought to herself	Mae'n rhaid fy mod yn colli fy meddwl, meddyliodd iddi'i hun
I backed him	Cefais fy nghefn iddo
I just think it's really sad	Fi jyst yn meddwl ei fod yn drist iawn
I couldn't see or hear properly	Doeddwn i ddim yn gallu gweld na chlywed yn iawn
I was wondering what the hell was going on	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd y uffern yn digwydd
I wasn't sure it was a good idea	Doeddwn i ddim yn siŵr ei fod yn syniad da
Not many people got that much	Nid oedd llawer o bobl yn cael cymaint â hynny
I want you to be completely positive	Rwyf am ichi fod yn gwbl gadarnhaol
I can't do this to them	Ni allaf wneud hyn iddynt
I really believe very strongly	Rwy'n credu'n gryf iawn mewn gwirionedd
I thought he was trying to tell me to run	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio dweud wrthyf am redeg
A small rush of pleasure and hope filled him	Roedd rhuthr bach o bleser a gobaith yn ei lenwi
I had no love for this world	Doedd gen i ddim cariad at y byd hwn
I followed, standing before him	Dilynais, gan sefyll o'i flaen
I could feel sharp rocks under my face and chest	Roeddwn i'n gallu teimlo creigiau miniog o dan fy wyneb a'm brest
I have raised many points in my posts	Rwyf wedi codi llawer o bwyntiau yn fy swyddi
I can't afford the wrong kind of publicity	Ni allaf fforddio'r math anghywir o gyhoeddusrwydd
I had a sudden urge to fix it	Cefais ysfa sydyn i'w drwsio
I started to feel better	Dechreuais deimlo'n well
I smiled a smile that would leave him just amazed	Gwenais gwen a fyddai'n gadael iddo ond rhyfeddu
I can't possibly increase your allowance	Ni allaf o bosibl gynyddu eich lwfans
I understand the basic role and expectations of the job	Rwy’n deall rôl a disgwyliadau sylfaenol y swydd
I want to hear the whole thing	Rwyf am glywed yr holl beth
I wasn't about to, though	Doeddwn i ddim ar fin, serch hynny
I can't get out and walk down the street	Ni allaf fynd allan a cherdded i lawr y stryd
I have no idea what kind of place this is	Does gen i ddim syniad pa fath o le yw hwn
I always follow my instincts	Rwyf bob amser yn dilyn fy ngreddf
I was hanging above ground	Roeddwn i'n hongian uwchben y ddaear
I wonder what happened to me	Tybed beth ddigwyddodd i mi
A good enough reason in itself to leave the river	Rheswm digon da ynddo'i hun i adael yr afon
He just knew what he had told me, there we go	Dim ond yn gwybod beth roedd wedi dweud wrthyf, dyna ni
I had planned this day, based on weather reports	Roeddwn wedi cynllunio y diwrnod hwn, yn seiliedig ar adroddiadau tywydd
I enter it and follow the path in front of me	Rwy'n mynd i mewn iddo ac yn dilyn y llwybr o'm blaen
I knocked at his door and a few seconds went by	Curais wrth ei ddrws ac aeth ychydig eiliadau heibio
I made an assessment of the music business	Fe wnes i asesiad o'r busnes cerddoriaeth
I do not know what lay ahead	Ni wn beth oedd o'm blaen
I always felt bad about her anyway	Roeddwn bob amser yn teimlo'n ddrwg amdani beth bynnag
I left the scene about five minutes ago	Gadewais yr olygfa tua phum munud yn ôl
I soon felt extremely tired	Yn fuan teimlais yn hynod flinedig
I will not say much about this	Ni ddywedaf lawer am hyn
A man making a name	Dyn yn gwneud enw
I have a teaching job there	Mae gen i swydd addysgu yno
Some also have running water	Mae gan rai ddŵr rhedegog hefyd
I encourage you to think about it	Fe’ch anogaf i feddwl am y peth
I close it and lock it, so nothing sticks out	Rwy'n ei gau ac yn ei gloi, felly does dim byd yn cwympo allan
I can't eat any more	Ni allaf fwyta mwy
I put hot water here	Rwy'n rhoi dŵr poeth yma
Sadness, resignation, fear perhaps	Tristwch, ymddiswyddiad, ofn efallai
I tried without the glass and in fact saw nothing	Ceisiais heb y gwydr ac yn wir ni welais ddim
This guy is having trouble breaking down balls	Mae'r boi yma'n cael trafferth torri peli i lawr
I have tried in vain to wear it	Yr wyf wedi ceisio yn ofer ei wisgo
I haven't been drinking	Dydw i ddim wedi bod yn yfed
I could hardly get the words out	Prin y cefais y geiriau allan
I started preaching a real gospel	Dechreuais i bregethu efengyl go iawn
She didn't progress to the final	Wnaeth hi ddim symud ymlaen i'r rownd derfynol
Fiction of fiction	Ffuglen o ffuglen
I made the top hundred	Fe wnes i'r cant uchaf
I will miss you next week	Byddaf yn colli chi wythnos nesaf
I could feel his excitement though his pants	Gallwn deimlo ei gyffro er ei bants
I broke my no bread rule for it	Torrais fy rheol dim bara drosto
Previous study of phone vs	Astudiaeth flaenorol o ffôn vs
I needed a change once the treatment came to me	Roeddwn i angen newid unwaith y daeth y driniaeth i mi
He recognized what was at stake	Roedd yn cydnabod yr hyn oedd yn y fantol
A way of shaping and creating lesson plans	Ffordd o siapio a chreu cynlluniau gwers
I heard you were in town	Clywais eich bod yn y dref
I probably won't either	Mae'n debyg na wnaf ychwaith
The first segment contains the first pair of legs	Mae'r segment cyntaf yn cynnwys y pâr cyntaf o goesau
The glass windows have been replaced with clear plastic	Gosodwyd plastig clir yn lle'r ffenestri gwydr
I should remove that key	Dylwn dynnu'r allwedd honno
A warm breeze blew from the south	Chwythodd awel gynnes o'r de
I need to say something soon	Mae angen i mi ddweud rhywbeth yn fuan
I can remember that much	Gallaf gofio cymaint â hynny
I have tremendous respect for him	Mae gen i barch aruthrol tuag ato
I can feel his breath on my lips	Gallaf deimlo ei anadl ar fy ngwefusau
I do not make unreasonable demands	Nid wyf yn gwneud gofynion afresymol
I want it to last, baby	Rwyf am iddo bara, babi
I don't need these things	Nid oes arnaf angen y pethau hyn
I'll show you many things	Byddaf yn dangos llawer o bethau i chi
I want to see her again	Rwyf am ei gweld unwaith eto
I've got good news for you	Mae gen i newyddion da i chi
I look forward to discussing more for your project	Rwy'n edrych ymlaen at drafod mwy ar gyfer eich prosiect
I didn't sit long when someone joined me	Doeddwn i ddim yn eistedd yn hir pan ymunodd rhywun â mi
I wouldn't hurt flying	Fyddwn i ddim yn brifo hedfan
I didn't know who was touching whom	Wyddwn i ddim pwy oedd yn cyffwrdd â phwy
Delivery frequency was set to fortnightly	Gosodwyd amlder dosbarthu i bob pythefnos
That was the worst ever	Dyna oedd y gwaethaf erioed
I sincerely apologize for this	Ymddiheuraf yn ddiffuant am hyn
I can't see the future	Ni allaf weld y dyfodol
I could have lost my life	Gallwn i fod wedi colli fy mywyd
I can't allow them to treat my planet this way	Ni allaf ganiatáu iddynt drin fy mhlaned fel hyn
I had a very nice family	Roedd gen i deulu neis iawn
I can totally relate it to winter in my mind	Gallaf gysylltu hi'n llwyr â'r gaeaf yn fy meddwl
A strong, wonderful person	Person cryf, rhyfeddol
I teach my daughter many things	Rwy'n dysgu llawer o bethau i'm merch
I have given up on good and evil deeds	Rwyf wedi rhoi'r gorau i weithredoedd da a drwg
That probably answers my question	Mae'n debyg bod hynny'n ateb fy nghwestiwn
I cursed myself for being so vulnerable	Fe wnes i felltithio fy hun am fod mor agored i niwed
The solid has a melting point and a low boiling point	Mae gan y solid ymdoddbwynt a berwbwynt isel
I walked into the hospital	Cerddais i mewn i'r ysbyty
I can't tear my eyes from hers	Ni allaf rwygo fy llygaid oddi wrth ei rhai hi
I bring a small sample in advance	Rwy'n dod â sampl bach ymlaen llaw
I couldn't see the people	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y bobl
I have been inspired to develop a new healthy habit	Rwyf wedi cael fy ysbrydoli i ddatblygu arfer iach newydd
I have my own opinion on that	Mae gennyf fy marn fy hun am hynny
I didn't finish the report	Wnes i ddim gorffen yr adroddiad
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Gwelais sioc, tristwch ac ofn yn ei lygaid
I want to be open to people telling me	Rwyf am fod yn agored i bobl ddweud wrthyf
I wasn't going to give it an opening	Nid oeddwn yn mynd i roi agoriad iddo
I leaned away from her	Pwysais i ffwrdd oddi wrthi
I postpone them forever, at least for today	Rwy'n eu gohirio am byth, o leiaf ar gyfer heddiw
I have no favor whatsoever	Does gen i ddim ffafriaeth o gwbl
I wrote this article with him	Ysgrifennais yr erthygl hon ag ef
I can't live here anymore	Ni allaf fyw yma mwyach
I fully support every dream	Rwy'n cefnogi pob breuddwyd yn llwyr
I pull my bench against my waist	Rwy'n tynnu fy mainc yn erbyn fy nghanol
I started taking choir classes at school	Dechreuais i gymryd dosbarthiadau côr yn yr ysgol
I was approaching it from the sun	Roeddwn i'n dod ato o'r haul
I was trying to help him	Roeddwn i'n ceisio ei helpu
I did not know about his disease	Nid oeddwn yn gwybod am ei afiechyd
I want to introduce you to some people this weekend	Rwyf am eich cyflwyno i rai pobl y penwythnos hwn
The park welcomes around half a million visitors each year	Mae'r parc yn croesawu tua hanner miliwn o ymwelwyr bob blwyddyn
I moved on the moment they separated	Symudais ymlaen y funud y gwnaethant wahanu
I started to doubt myself	Dechreuais amau ​​fy hun
I was lucky to have the opportunity	Roeddwn yn ffodus i gael y cyfle
I can say a good word from a bad one	Gallaf ddweud gair da o un drwg
I never looked at them	Doeddwn i erioed wedi edrych arnyn nhw
I got a full scholarship	Cefais ysgoloriaeth lawn
I didn't ask him to come here	Ni ofynnais iddo ddod yma
I can go from that state to another	Gallaf fynd o'r cyflwr hwnnw i'r llall
I wanted to puncture that face	Roeddwn i eisiau dyrnu'r wyneb hwnnw
I turned to continue on my way	Troais i barhau ar fy ffordd
I would have been looking for myself	Byddwn i wedi bod yn chwilio amdanoch chi fy hun
I got off a quick burst	Deuthum oddi ar fyrstio cyflym
I looked at the clock on the bedside table	Edrychais ar y cloc ar y bwrdd wrth ochr y gwely
I took special care with my appearance	Cymerais ofal arbennig gyda fy ymddangosiad
I am not sure what variable it is	Nid wyf yn siŵr pa newidyn ydyw
I think it's part of the process	Rwy’n meddwl ei fod yn rhan o’r broses
I was always scared while stealing	Roeddwn bob amser yn ofnus wrth ddwyn
I get compliments on it all the time	Rwy'n cael canmoliaeth arno drwy'r amser
I take a shot and hit well above target	Rwy'n cymryd ergyd ac yn taro ymhell uwchlaw'r targed
I get sick sitting still on rough waves	Rwy'n mynd yn sâl yn eistedd yn llonydd ar donnau garw
I need to take full responsibility for my behavior	Mae angen i mi dderbyn cyfrifoldeb llawn am fy ymddygiad
I never told you this but there were two girls	Wnes i erioed ddweud hyn wrthych ond roedd dwy ferch
I never liked her very much	Doeddwn i erioed wedi ei hoffi hi'n fawr
I do a lot of running	Rwy'n gwneud llawer o redeg
I'm better than that and its childish games	Rwy'n well na hynny a'i gemau plentynnaidd
I, too, would like to know about similar music	Hoffwn innau hefyd wybod am gerddoriaeth debyg
I tried a weak smile	Ceisiais wên wan
I will not let them break me	Ni fyddaf yn gadael iddynt dorri mi
Father is long gone	Mae tad wedi hen ddiflannu
I wasn't thinking clearly at the time	Nid oeddwn yn meddwl yn glir ar y pryd
I immediately regretted my words	Roeddwn i'n difaru fy ngeiriau ar unwaith
I thought you might know	Roeddwn i'n meddwl y gallem chi wybod efallai
I owed a lot to my little girl	Roedd arna i dipyn o ddyled i fy merch fach
I will miss her greatly	Byddaf yn gweld ei cholli'n fawr
I want you to sit back and relax	Rwyf am i chi eistedd yn ôl ac ymlacio
We will not put it in such terms but	Ni fyddwn yn ei roi yn y fath delerau ond
I lean down to whisper in her ear	Rwy'n pwyso i lawr i sibrwd yn ei chlust
I feel terrible for her	Rwy'n teimlo'n ofnadwy drosti
I was hardly attracted to them anymore	Prin y cefais fy nenu atyn nhw mwyach
The phenomenon became the subject of hot debate	Daeth y ffenomen yn destun dadl boeth
I didn't want to argue anymore	Doeddwn i ddim eisiau dadlau mwyach
I find it interesting enough through science and nature	Rwy'n ei chael hi'n ddigon diddorol trwy wyddoniaeth a natur
I think all this noise is intentional	Rwy'n meddwl bod yr holl sŵn hwn yn fwriadol
I checked the day we met	Gwiriais y diwrnod y cyfarfuom
Just because	Dim ond oherwydd
I have a lot of money in the bank	Mae gen i lawer o arian yn y banc
I watched a bit, see what she would do	Gwyliais ychydig, gweld beth fyddai hi'n ei wneud
I looked at him beside me	Edrychais arno wrth fy ymyl
I was wondering what they saw out there	Roeddwn i'n meddwl tybed beth welson nhw allan yna
Risk to trade	Perygl i'r fasnach
I want the best that humanity has to offer	Rydw i eisiau'r gorau sydd gan ddynoliaeth i'w gynnig
I think he could carry the heavy item	Rwy'n meddwl y gallai gario'r eitem drom
A line that would last for over six thousand years	Llinell a fyddai'n parhau am dros chwe mil o flynyddoedd
I was in prison for thirteen of those months	Roeddwn yn y carchar am dri ar ddeg o'r misoedd hynny
I wasn't going to have a normal life	Doeddwn i ddim yn mynd i gael bywyd normal
I smiled to myself and turned back to my mother	Gwenais i fy hun a throi yn ôl at fy mam
The form in which it manifested itself was variable	Roedd y ffurf yr amlygodd ei hun ynddi yn amrywio
I can't let myself read into anything	Ni allaf adael i mi fy hun ddarllen i mewn i unrhyw beth
I was very fellow that night	Roeddwn i'n gymrawd iawn y noson honno
I was trying to find out	Roeddwn i'n ceisio darganfod
I ran my hands over his chest	Rhedais fy nwylo dros ei frest
I thought they were nuts	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn nuts
I had a few friends and I had a family	Roedd gen i ychydig o ffrindiau ac roedd gen i deulu
I shrugged in an attempt to keep cool	Rwy'n shrugged mewn ymgais i gadw'n oer
I grew angry immediately	Tyfais yn flin ar unwaith
We will be here forever by the look of it	Byddwn yma am byth gan ei olwg
I have released you with the help of many others	Rwyf wedi eich rhyddhau gyda chymorth llawer o rai eraill
A waiter was quick to attend	Roedd gweinydd yn gyflym i fynychu
I was free to be simple	Roeddwn yn rhydd i fod yn syml
I didn't care who heard me	Doedd dim ots gen i pwy glywodd fi
I was glad she didn't kick me out right away	Roeddwn yn falch na wnaeth hi fy nghicio allan ar unwaith
Ask for directions	Gofyn am gyfarwyddiadau
I want to finish my book	Rwyf am orffen fy llyfr
I thought you'd be better	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n well
I asked her how long my pregnancy would last	Gofynnais iddi pa mor hir y byddai fy meichiogrwydd yn para
A time when she enjoyed living	Cyfnod pan oedd hi wedi mwynhau byw
I thought we missed it	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi ei golli
A very small part of me was relieved	Cafodd rhan fach iawn ohonof ryddhad
I am the protector in the dark	Fi yw'r amddiffynnydd yn y tywyllwch
I tried to get it right	Ceisiais ei gael yn iawn
I was trying not to hit her	Roeddwn i'n ceisio peidio â'i tharo
I will come back to the table	Dychwelaf at y bwrdd
I said, maybe tomorrow	Dywedais, efallai yfory
I still had one diary to read	Roedd gen i un dyddiadur i'w ddarllen o hyd
I need a real vacation	Dwi angen gwyliau go iawn
I want him to move on	Rwyf am iddo symud ymlaen
I can't bear to go back and forth	Ni allaf ddal i fynd yn ôl ac ymlaen
I heard him spit something out	Clywais ef yn poeri rhywbeth allan
The teeth are small and pointed	Mae'r dannedd yn fach ac yn bigfain
I know, it's easier said than done	Gwn, mae'n haws dweud na gwneud hynny
I play to escape, not to win	Rwy'n chwarae i ddianc, nid i ennill
I told her to go in the back	Dywedais wrthi am fynd yn y cefn
I wanted to lie to her forever	Roeddwn i eisiau dweud celwydd wrthi am byth
A dozen of them were ready to fight	Roedd dwsin ohonyn nhw'n barod i frwydro
We simply cannot have another baby	Yn syml, ni allwn gael babi arall
I still hope it could happen	Rwy'n dal i obeithio y gallai ddigwydd
I pulled the gun from my purse and shot it	Tynnais y gwn o'm pwrs a'i saethu
I have lots of questions	Mae gen i lawer o gwestiynau
I made a backup and got out of there very quickly	Fe wnes i wneud copi wrth gefn a mynd allan o'r fan yna yn gyflym iawn
I remember this one well	Yr wyf yn cofio yr un yn dda
I wouldn't give up whatever anyone said	Ni fyddwn yn rhoi'r gorau iddo beth bynnag a ddywedodd neb
Famine began to grow within	Dechreuodd newyn dyfu o fewn
I just need to get out of the hotel	Fi jyst angen mynd allan o'r gwesty
I didn't need any more information than that	Doeddwn i ddim angen mwy o wybodaeth na hynny
A gardener plants some seeds and sees what grows	Mae garddwr yn plannu rhai hadau ac yn gweld beth sy'n tyfu
I never knew how similar we are	Wyddwn i erioed pa mor debyg ydyn ni
A little goes a long way here	Mae ychydig yn mynd yn bell yma
I was still fat, exhausted, raw, off sex	Roeddwn i'n dal yn dew, wedi blino'n lân, yn amrwd, oddi ar ryw
Grace before turning their attention to football	Grace cyn troi eu sylw at bêl-droed
I wasn't sure why he was doing that	Doeddwn i ddim yn siŵr pam ei fod yn gwneud hynny
Mirror in so many ways	Drych mewn cymaint o ffyrdd
I come here often to stare at them	Dw i'n dod yma'n aml i syllu arnyn nhw
I felt strange, like something inside of me had been undone	Roeddwn i'n teimlo'n od, fel rhywbeth y tu mewn i mi wedi cael ei ddadwneud
I feel uneasy, not right	Rwy'n teimlo'n anesmwyth, ddim yn iawn
I had a feeling in the depth of my mind	Cefais deimlad yn nyfnder fy meddwl
The results are shocking	Mae'r canlyniadau'n syfrdanol
He was even uncertain	Roedd hyd yn oed yn ansicr
I stepped out to my room	Camais allan i fy ystafell
I don't even think it's a bit crazy for me to ask	Dwi hyd yn oed yn meddwl ei bod hi braidd yn wallgof i mi ofyn
I can smell his dragon though	Gallaf arogli ei draig serch hynny
Everyone saw what happened	Gwelodd pawb beth ddigwyddodd
I wasn't going to look, nothing could make me	Doeddwn i ddim yn mynd i edrych, allai dim byd fy ngwneud i
I know everything you had planned in advance	Gwn bopeth yr oeddech wedi’i gynllunio ymlaen llaw
I consider them spies, they really are	Yr wyf yn eu hystyried yn ysbiwyr, y maent, mewn gwirionedd
I looked absolutely terrible, too	Roeddwn i'n edrych yn hollol ofnadwy, hefyd
Silly rhyme from school	Rhigwm gwirion o'r ysgol
I will not play this game of yours	Ni fyddaf yn chwarae'r gêm hon ohonoch chi
I couldn't think about it, it made me weak	Ni allwn feddwl am y peth, roedd yn fy ngwneud yn wan
Some have more blended ones	Mae gan rai rai mwy wedi'u cymysgu
The marriage ended in divorce after seven years	Daeth y briodas i ben mewn ysgariad ar ôl saith mlynedd
I copy these speeches	Rwy'n copïo'r areithiau hyn
I'm sure you have your own list	Rwy'n siŵr bod gennych chi restr eich hun
I hate this hotel room stuff	Mae'n gas gen i'r stwff ystafell gwesty yma
I had no one to turn to	Nid oedd gennyf neb i droi ato
I was officially wound up	Cefais fy dirwyn i ben yn swyddogol
I can only see his back	Ni allaf ond gweld ei gefn
Although he rose quickly through the ranks	Er iddo godi'n gyflym trwy'r rhengoedd
A blast of heat hit him	Tarodd chwyth o wres ef
I think he jumped half a dozen times at least	Rwy'n meddwl iddo neidio hanner dwsin o weithiau o leiaf
The present ranch consisted of a dwelling house and coral	Roedd y ranch bresennol yn cynnwys tŷ annedd a chwrel
I didn't bother with any of the leaves	Wnes i ddim trafferthu gyda dim o'r dail
I need some respite, after all	Dwi angen rhywfaint o seibiant, wedi'r cyfan
I have asked to be removed but in vain	Rwyf wedi gofyn am gael fy symud ond yn ofer
I remember nothing of the change	Dwi'n cofio dim o'r newid
I look forward to being part of your following	Edrychaf ymlaen at fod yn rhan o'ch canlynol
A record of many days and many	Cofnod o ddyddiau lawer a llawer
I think he wants companionship above all else	Rwy'n meddwl ei fod eisiau cwmnïaeth yn fwy na dim arall
I didn't ignore them	Wnes i ddim eu hanwybyddu
A mischievous smile crossed his face	Roedd gwên ddireidus yn croesi ei wyneb
I had to move fast or my victims would wake up	Roedd yn rhaid i mi symud yn gyflym neu byddai fy nioddefwyr yn deffro
I get a glimpse of myself in the mirror	Rwy'n cael cipolwg o fy hun yn y drych
I closed my eyes and leaned back	Caeais fy llygaid a phwyso yn ôl
I should have thought about that	Dylwn i fod wedi meddwl am hynny
I returned to watch the ice show	Dychwelais i wylio'r sioe iâ
I see that change happening every day to me	Rwy'n gweld y newid hwnnw'n digwydd bob dydd i mi
I have made every effort to prevent this	Rwyf wedi mynd i bob ymdrech i atal hyn
I had no right to drag it in this way	Doedd gen i ddim hawl i'w lusgo yma fel hyn
Others favor a more in-depth analysis	Mae eraill yn ffafrio dadansoddiad mwy trylwyr
I agree never to let them go	Rwy'n cytuno i beidio byth â'u gadael
I swallowed hard and kept going	Rwy'n llyncu'n galed ac yn dal i fynd
I fell on the straw, my chains tied	Syrthiais ar y gwellt, a'm cadwynau'n clymu
I was there, but my mind was not	Roeddwn i yno, ond nid oedd fy meddwl
I want to be the one that makes you happy	Rwyf am fod yr un sy'n eich gwneud chi'n hapus
I mean she knows every word and every note	Rwy'n golygu ei bod hi'n gwybod pob gair a phob nodyn
I found an empty chair and kneeled beside it	Deuthum o hyd i gadair wag a phenliniais wrth ei hymyl
The flames lit up the entire forest	Roedd y fflamau'n goleuo'r goedwig gyfan
I have to kill the woman	Mae'n rhaid i mi ladd y fenyw
I still have an hour left of work	Mae gen i awr ar ôl o waith o hyd
I'm feeling really good, physically and emotionally, right now	Rwy'n teimlo'n dda iawn, yn gorfforol ac yn emosiynol, ar hyn o bryd
I can't wait until sunrise	Dwi'n methu aros tan godiad haul
I put my hair behind my ear	Rwy'n rhoi fy ngwallt y tu ôl i'm clust
A tremor escaped her	Dihangodd cryndod ohoni
I only ate half	Dim ond hanner bwyta wnes i
I returned the papers the next day	Dychwelais y papurau drannoeth
I chose to use a light coat	Dewisais ddefnyddio cot ysgafn
I closed my eyes and said no	Caeais fy llygaid a dweud na
I have to do something	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth
I need to know when she's coming in	Dwi angen gwybod pryd mae hi'n dod i mewn
I felt an injection on the side of my calf	Teimlais bigiad ar ochr fy llo
I felt like a completely different person after those words	Roeddwn i'n teimlo fel person hollol wahanol ar ôl y geiriau hynny
I have been a complete failure	Rwyf wedi bod yn fethiant llwyr
I was hoping that time would come soon	Roeddwn i'n gobeithio y daw amser yn fuan
I looked in just as they were holding him down	Edrychais i mewn yn union fel yr oeddent yn ei ddal i lawr
Hopefully by tomorrow morning it will definitely be	Gobeithio erbyn bore fory bydd hi'n bendant
I hadn't been there for a while	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers tro
I should go greet her at the door	Dylwn i fynd i'w chyfarch hi wrth y drws
I enjoyed, uh, studying with you	Mwynheais i, uh, astudio gyda chi
A window had cracked	Roedd ffenestr wedi cracio
A hymn book falling off a shelf	Llyfr emynau yn disgyn oddi ar silff
I had no written work to finish	Doedd gen i ddim gwaith ysgrifenedig i'w orffen
But I didn't intend to leave her for long	Ond doeddwn i ddim yn bwriadu ei gadael hi yn hir
I wish we had known you before	Hoffwn pe baem yn gwybod amdanoch chi o'r blaen
I'm very proud of him	Rwy'n falch iawn ohono
A pleasant development indeed	Datblygiad dymunol yn wir
I just want my boy home	Fi jyst eisiau fy machgen adref
I thought it was ridiculous	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn chwerthinllyd
I read about it a few years ago	Darllenais amdano ychydig flynyddoedd yn ôl
I smiled sweetly, and she knew how to interpret it	Gwenais yn felys, ac roedd hi'n gwybod sut i'w ddehongli
I didn't need it to endure, or sustain	Doeddwn i ddim ei angen i ddioddef, na chynnal
I decided to leave at this point	Penderfynais gefnu ar hyn o bryd
I can die completely	Gallaf farw yn llwyr
I know that you are familiar with that concept	Gwn eich bod yn gyfarwydd â’r cysyniad hwnnw
I didn't have enough background to know what to ask	Nid oedd gennyf ddigon o gefndir i wybod beth i'w ofyn
I watched it sink four, five, six in a row	Gwyliais ef yn suddo pedwar, pump, chwech yn olynol
I went out and watched them leave	Es i allan a gwylio nhw'n gadael
I had no memory of anything	Doedd gen i ddim cof o ddim byd
Downloading may know treat you for using	Efallai y bydd llwytho i lawr yn gwybod eich trin chi am ddefnyddio
I would never presume	Fyddwn i byth yn rhagdybio
We can't believe we are actually inside	Ni allwn gredu ein bod y tu mewn mewn gwirionedd
I catch up to him to see why he stopped	Rwy'n dal i fyny ato i weld pam y stopiodd
I meet her lips and kiss her deeply	Rwy'n cwrdd â'i gwefusau ac yn ei chusanu'n ddwfn
I fell forward with the pressure	Syrthiais ymlaen gyda'r pwysau
I've tried to tell you the worst about myself	Rwyf wedi ceisio dweud wrthych y gwaethaf amdanaf fy hun
I went to another place for another kingdom	Es i le arall i deyrnas arall
I faint, breath, against her	Rwy'n llewygu, anadl, yn ei herbyn
I could see now that they were not all the same	Roeddwn i'n gallu gweld nawr nad oedden nhw i gyd yr un peth
I think you could do many more good things	Rwy'n meddwl y gallech chi wneud llawer mwy o bethau da
I'm going to kill something with this blade	Rydw i'n mynd i ladd rhywbeth gyda'r llafn hwn
I warmly greet you with love, light and understanding	Rwy'n eich cyfarch yn gynnes â chariad, golau a dealltwriaeth
I stopped for green lights	Stopiais am oleuadau gwyrdd
I had, in effect, killed him	Roeddwn i, i bob pwrpas, wedi ei ladd
I turned, looking towards the house, but saw nothing	Troais, gan edrych tua'r tŷ, ond ni welais ddim
I cannot confirm much of what he said	Ni allaf gadarnhau llawer o'r hyn a ddywedodd
I felt the breath of his laughter on my neck	Teimlais anadl ei chwerthin am fy ngwddf
We did our job and they made their money	Fe wnaethon ni ein gwaith ac fe wnaethon nhw wneud eu harian
He should be out this fall	Dylai fod allan y cwymp hwn
I may not have another chance	Efallai na chaf gyfle arall
I hesitated a moment, then I did	Petrusais eiliad, yna gwnes hynny
I can't believe how quickly this feeling has hit me	Ni allaf gredu pa mor gyflym y mae'r teimlad hwn wedi fy nharo
She was probably at the door of her house	Mae'n debyg mai wrth ddrws ei thŷ hi
I did not intend to be personal	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod yn bersonol
I also avoid men like the plague	Rwyf hefyd yn osgoi dynion fel y pla
I sleep most of the time	Rwy'n cysgu'r rhan fwyaf o'r amser
His left eye is yellow	Mae ei lygad chwith yn felyn
I left the powers long gone	Gadewais y pwerau sydd ers talwm
I think it's a bit crazy	Rwy'n meddwl ei fod braidd yn wallgof
I am not, however, drunk	Nid wyf, fodd bynnag, yn feddw
His best years were his first three years	Ei flynyddoedd gorau oedd ei dair blynedd gyntaf
I can see the magic building within you	Gallaf weld yr adeilad hud o fewn chi
I understood why no one knew what this word meant	Deallais pam nad oedd neb yn gwybod beth oedd ystyr y gair hwn
I didn't need a basket	Doedd dim angen i mi gael basged
I love how easy it is	Rwyf wrth fy modd pa mor hawdd ydyw
I needed to talk to you	Roedd angen i mi siarad â chi
I know she won't give me anything	Rwy'n gwybod na fydd hi'n rhoi unrhyw beth i mi
I lifted my head up and looked out	Codais fy mhen i fyny ac edrych allan
I love the hip clothes here	Rwyf wrth fy modd y dillad hip yma
I crash into the coffee table	Rwy'n damwain i mewn i'r bwrdd coffi
I had to get the conversation back to neutral territory	Roedd yn rhaid i mi gael y sgwrs yn ôl i diriogaeth niwtral
I wasn't ready yet	Doeddwn i ddim yn barod eto
I just have to tell you that we need more time	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthych fod angen mwy o amser arnom
I noticed an increase in her drinking	Sylwais ar gynnydd yn ei hyfed
I got a really bad feeling about it	Cefais deimlad drwg iawn amdano
I climb so high that the branches are thin	Rwy'n dringo mor uchel fel bod y canghennau'n denau
I knew how it felt to melt	Roeddwn i'n gwybod sut deimlad oedd toddi
I can be very, very good to my friends	Gallaf fod yn dda iawn, iawn i fy ffrindiau
I'm still taking it	Rwy'n dal i fynd ag ef
I can't dig a stone with my bare hands	Ni allaf gloddio carreg â'm dwylo noeth
I have mixed feelings about this one	Mae gen i deimladau cymysg am yr un hwn
A voice he had heard before	Llais yr oedd wedi ei glywed o'r blaen
I understood that she would not stop	Deallais na fyddai hi'n stopio
I have something wonderful to tell you	Mae gennyf rywbeth rhyfeddol i'w ddweud wrthych
I love to sing them pretty	Rwyf wrth fy modd eu canu pert
Their usual position was the first line of battle	Eu safle arferol oedd llinell y frwydr gyntaf
I've posted the following on there	Rwyf wedi postio'r canlynol ymlaen yno
Part of her mind still knew where it was	Roedd rhan o'i meddwl yn dal i wybod lle'r oedd
I tried to think through the panic that overwhelmed me	Ceisiais feddwl trwy'r panig oedd yn fy llethu
But it obviously works for him	Ond mae'n amlwg yn gweithio iddo
Turn, trip, and away he ran	Tro, baglu, ac i ffwrdd rhedodd
I went on satisfied	Es i ymlaen yn fodlon
I saw tears in his eyes	Gwelais ddagrau yn ei lygaid
I had crossed through time	Roeddwn i wedi croesi trwy amser
I don't believe it	ni chredaf hi
I kept still and out of the way	Cadwais yn llonydd ac allan o'r ffordd
I know where she is	Dwi'n gwybod ble mae hi
I have checked the file provided	Rwyf wedi gwirio'r ffeil a ddarparwyd
Brother and sister	Brawd a chwaer
I can feel your pain	Gallaf deimlo eich poen
I touched my finger to them, asking	Cyffyrddais fy mys atynt, gan ofyn
I got him at this point	Cefais ef yn y fan hon
I felt so accepted and loved	Roeddwn i'n teimlo cymaint o dderbyn a charu
I had been waiting for it for a while	Roeddwn i wedi bod yn aros amdano ers tro
I prefer to work in the community center teaching a class	Mae'n well gen i weithio yn y ganolfan gymunedol yn addysgu dosbarth
I'm checking the guy out, and this can't be right	Rwy'n gwirio'r dyn allan, ac ni all hyn fod yn iawn
A young woman was standing outside	Roedd gwraig ifanc yn sefyll y tu allan
A woman does this to me	Mae menyw yn gwneud hyn i mi
I can only hope that that is the case	Ni allaf ond gobeithio bod hynny'n wir
I think it's very strange	Rwy'n meddwl ei fod yn rhyfedd iawn
Charlotte would never see her mother again	Ni fyddai Charlotte byth yn gweld ei mam eto
I found some peace in research	Cefais od heddwch mewn ymchwil
I can assure you that she is a different person	Gallaf eich sicrhau ei bod hi'n berson gwahanol
I wanted to run away, then, and hide forever	Roeddwn i eisiau rhedeg i ffwrdd, felly, a chuddio am byth
He clearly said yes	Dywedodd yn amlwg ie
I'm going to wake the toddlers	Dw i'n mynd i ddeffro'r plantos
I was hoping to reach play and contribute somehow	Roeddwn yn gobeithio cyrraedd chwarae a chyfrannu rhywsut
I was the master of my life	Fi oedd meistr fy mywyd
I was about to argue when he continued	Roeddwn ar fin dadlau pan barhaodd
I lost my play already	Collais fy chwarae yn barod
I am inspired to exchange ideas and expertise with you	Rwyf wedi fy ysbrydoli i gyfnewid syniadau ac arbenigedd gyda chi
A science story is special	Mae stori wyddoniaeth yn arbennig
I'm still trying to help	Rwy'n dal i geisio helpu
I felt so much better with her around	Roeddwn i'n teimlo cymaint yn well gyda hi o gwmpas
I smiled, rubbing my head breaker	Gwenais, rhwbio fy nghriw torri pen
I had no intention beyond beating them yet	Doedd gen i ddim bwriad y tu hwnt i'w guro eto
I started laughing, which stopped everyone	Dechreuais chwerthin, a oedd yn atal pawb
I feel like she doesn't love me enough	Rwy'n teimlo nad yw hi'n fy ngharu i ddigon
Dorothy was unable to travel to the funeral	Nid oedd Dorothy yn gallu teithio i'r angladd
I gave my brother a pebble look	Rhoddais olwg garegog i'm brawd
There was a clear sign pointing the way	Roedd arwydd amlwg yn pwyntio'r ffordd
I should be back here around six	Dylwn i fod yn ôl yma tua chwech
I was still getting used to the world of light	Roeddwn i'n dal i ddod i arfer â byd y golau
I may need it for some emergency	Efallai y bydd ei angen arnaf ar gyfer rhyw argyfwng
I will not stand for that	Ni fyddaf yn sefyll am hynny
I do a lot of digital art	Rwy'n gwneud llawer o gelf ddigidol
I could smell him a mile away	Gallaf arogli ef filltir i ffwrdd
I had things worth living for	Roedd gen i bethau gwerth byw iddyn nhw
The station also has two car parks to use	Mae gan yr orsaf hefyd ddau faes parcio i'w defnyddio
I thought she was probably related	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n debygol ei bod hi'n gysylltiedig
I am taking steps to make changes in my life	Rwy'n cymryd camau i wneud newidiadau yn fy mywyd
I knew she knew me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n fy adnabod
I know we're on a clock	Dwi'n gwybod ein bod ni ar gloc
I was looking forward to not sharing my daughter	Roeddwn i'n edrych ymlaen at beidio â rhannu fy merch
His attempt to do so is a failure	Methiant yw ei ymgais i wneud hynny
I put together a group just for it	Rhoddais grŵp at ei gilydd dim ond ar ei gyfer
I didn't care if he was home or not	Doedd dim ots gen i a oedd e gartref ai peidio
Probably not at home	Mae'n debyg nad yw adref
I'm so glad you both get married	Rwyf mor falch y bydd y ddau ohonoch yn priodi
We can't believe what we just did up there	Ni allwn gredu yr hyn yr ydym newydd ei wneud i fyny yno
I told you she doesn't know much about football	Dywedais wrthych nad yw hi'n gwybod llawer am bêl-droed
I was so bitter, so unhappy, and so lost	Roeddwn i mor chwerw, mor anhapus, ac mor goll
I didn't really think you'd call	Doeddwn i ddim wir yn meddwl y byddech chi'n ffonio
I woke up and took off in a flash	Deffrais a chymerodd i ffwrdd mewn fflach
I had my mom send it just before star drive	Cefais fy mam yn ei anfon ychydig cyn star drive
I trust that you will keep anything that is said tonight between us	Hyderaf y byddwch yn cadw unrhyw beth a ddywedir heno rhyngom
I wasn't worried anymore	Doeddwn i ddim yn poeni mwyach
I am simply a dissatisfied host	Yn syml, gwesteiwr anfodlon ydw i
I was wondering what he was making of all this	Roeddwn i'n meddwl tybed beth roedd yn ei wneud o hyn i gyd
I want you to be in the graduation	Rwyf am i chi fod yn y graddio
A change of clothes was waiting for him	Roedd newid dillad yn aros amdano
I have two dogs, my own place	Mae gen i ddau gi, fy lle fy hun
I know and it needs to be said	Rwy'n gwybod ac mae angen ei ddweud
His father never left anyone disciplined	Ni adawodd ei dad i neb ei ddisgyblu
I'll miss the city, though	Byddaf yn gweld eisiau'r ddinas, serch hynny
I turned the ring on my finger, around and around	Troais y fodrwy ar fy mys, o gwmpas ac o gwmpas
I will share it with you	Byddaf yn ei rannu gyda chi
I looked up and smiled at the monk	Edrychais i fyny a gwenu ar y mynach
I have known her for many years	Rwyf wedi ei hadnabod ers blynyddoedd lawer
I fought the decision	Ymladdais â'r penderfyniad
I briefly went over the previous day's events	Es i dros ddigwyddiadau'r diwrnod blaenorol yn fyr
I try anyway for minutes	Rwy'n ceisio beth bynnag am funudau
I put the last bits of my plan together	Rhoddais y darnau olaf o fy nghynllun at ei gilydd
I got on the phone with my insurance company	Des i ar y ffôn gyda fy nghwmni yswiriant
I want to think through this	Rwyf am feddwl trwy hyn
I wanted someone to play with	Roeddwn i eisiau rhywun i chwarae ag ef
I can see how much you love it	Gallaf weld faint rydych chi'n ei charu
I should wipe it from my memory	Dylwn i ei sychu o fy nghof
I haven't stopped looking	Dydw i ddim wedi rhoi'r gorau i edrych
The only rule is that there are no rules	Yr unig reol yw nad oes unrhyw reolau
I immediately started touching his feet and arms and body	Dechreuais ar unwaith gyffwrdd â'i draed a'i freichiau a'i gorff
I wasn't even listening	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwrando
I continue to miss those days	Rwy'n parhau i golli'r dyddiau hynny
I love you, big brother	Dw i'n dy garu di, frawd mawr
Comfort lost in recent months	Cysur a gollwyd yn ystod y misoedd diwethaf
A woman turned around, you checked out her ass	Mae menyw troi o gwmpas, byddwch yn gwirio allan ei ass
I wasn't there for him	Doeddwn i ddim yno iddo
Wind started to sweep the hill	Dechreuodd gwynt ysgubo'r bryn
I also got to practice the horses	Ces i ymarfer y ceffylau hefyd
I know you have a busy life	Rwy'n gwybod bod gennych chi fywyd prysur
I just put the wind in the mood	Fi jyst rhoi'r gwynt yn yr hwyliau
Good guy in this good world	Dyn da yn y byd da hwn
I was brought up with spirits, beer, and wine	Cefais fy magu â gwirodydd, cwrw, a gwin
I can't handle that yet	Ni allaf drin hynny eto
I know you will help me fix it	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n fy helpu i'w drwsio
However, we cannot control the depression that came with it	Fodd bynnag, ni allwn reoli'r iselder a ddaeth gydag ef
I knew he was getting into this	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i mewn i hyn
I should be the one to talk to	Fi ddylai fod yr un i siarad â hi
I can't fix how different, only it's different	Ni allaf osod pa mor wahanol, dim ond ei fod yn wahanol
I smoke more weed and decide to never eat again	Rwy'n ysmygu mwy o chwyn ac yn penderfynu peidio â bwyta byth eto
I took a seat in one of the chairs	Cymerais sedd yn un o'r cadeiriau
I have some business to address	Mae gennyf rywfaint o fusnes i roi sylw iddo
I didn't realize what was underneath those stones	Wnes i ddim sylweddoli beth oedd o dan y cerrig hynny
I wouldn't mind that kind of job	Fyddai ots gen i am y math yna o swydd
I wasn't going to let that happen again	Doeddwn i ddim yn mynd i adael i hynny ddigwydd eto
The song was also a commercial success	Roedd y gân hefyd yn llwyddiant masnachol
I pulled the drawer all the way out	Tynnais y drôr yr holl ffordd allan
I got to make him smile one last time	Cefais i wneud iddo wenu un tro olaf
We can't enjoy it	Ni allwn ei fwynhau
I must have tied one on last night	Mae'n rhaid fy mod wedi clymu un ymlaen neithiwr
I finally found you and we can be together now	Fe wnes i ddod o hyd i chi o'r diwedd a gallwn ni fod gyda'n gilydd nawr
I have never been able to fully accept it	Nid wyf erioed wedi gallu ei dderbyn yn llawn
I smile when he sees me	Rwy'n gwenu pan fydd yn fy ngweld
I never even realized	Wnes i erioed sylweddoli hyd yn oed
I can no longer trust my sister	Ni allaf ymddiried yn fy chwaer mwyach
The feet are dark gray	Mae'r traed yn llwyd tywyll
I don't want another fight	Dydw i ddim eisiau ymladd arall
Part of me considered searching my own room foolish	Roedd rhan ohonof i'n ystyried chwilio fy ystafell fy hun yn ffôl
I shot a drop right there	Yr wyf yn saethu drop dde yno
I know she will never leave me	Rwy'n gwybod na fydd hi byth yn fy ngadael
I mean, before all this	Yr wyf yn golygu, cyn hyn i gyd
A sob formed at the beauty of it	Sob a ffurfiwyd wrth brydferthwch ef
I didn't know until much later	Doeddwn i ddim yn gwybod tan lawer yn ddiweddarach
I walked her home around supper time	Cerddais hi adref o gwmpas amser swper
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Llyncais a gorfodi fy hun i anadlu trwy fy nhrwyn
I shouldn't have tried it though	Ni ddylwn i fod wedi rhoi cynnig arni serch hynny
I didn't wake up until about ten	Wnes i ddim deffro tan ryw ddeg
I know exactly where to take it	Rwy'n gwybod yn union ble i fynd â hi
I love your music too	Rwyf wrth fy modd eich cerddoriaeth hefyd
I decided he was playing with me	Penderfynais ei fod yn chwarae gyda mi
I let it slide off my back	Rwy'n gadael iddo lithro oddi ar fy nghefn
I didn't acknowledge the comment with a response	Wnes i ddim cydnabod y sylw gydag ymateb
I like you as you are	Rwy'n hoffi chi fel yr ydych
I was in despair, broken, and hopeless	Roeddwn mewn anobaith, wedi torri, ac yn anobeithiol
I was wondering where he had been	Roeddwn i'n meddwl tybed lle roedd e wedi bod
I haven't seen anyone there for a while	Nid wyf wedi gweld neb yno ers tro
I get to my feet to stop him	Rwy'n cyrraedd fy nhraed i'w atal
I could hardly believe what came out of my mouth	Prin y gallwn i gredu beth ddaeth allan o fy ngheg
I still suffer with that a little bit	Rwy'n dal i ddioddef gyda hynny ychydig
I have a large collection of sea shells	Mae gen i gasgliad mawr o gregyn môr
I think you'd better come down here	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi ddod i lawr yma
I would highly recommend it to anyone	Byddwn yn ei argymell yn gryf i unrhyw un
I think it's lonely	Rwy'n meddwl ei fod yn unig
I would like to think that some of them are	Hoffwn feddwl bod rhai ohonyn nhw
So we made a compromise	Felly gwnaethom gyfaddawd
I need some space, some quiet time	Dwi angen rhywfaint o le, rhywfaint o amser tawel
I had a blast but I wanted to go home	Ces i chwyth ond roeddwn i eisiau mynd adref
I looked down at my long bare legs	Edrychais i lawr ar fy nghoesau hir noeth
I mean it's getting really old and fast	Rwy'n golygu ei fod yn mynd yn hen iawn ac yn gyflym
I was indifferent to it	Roeddwn i'n ddifater ag ef
I didn't realize the sun had already risen	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod yr haul eisoes wedi codi
The phrase had worked its magic	Roedd yr ymadrodd wedi gweithio ei hud
I beg him to bite	Erfyniaf iddo frathu
I thought we could go investigate them	Roeddwn i'n meddwl y gallem fynd i ymchwilio iddynt
I never told anyone about that meeting	Ni ddywedais wrth neb erioed am y cyfarfod hwnnw
I was at it right away	Roeddwn i arno ar unwaith
A little magic will not fix this	Ni fydd ychydig o hud yn trwsio hyn
Sexually threatening	Bygythiol yn rhywiol
I heard he was completely ripped	Clywais ei fod wedi ei rwygo'n llwyr
I sense fear and uncertainty in it	Rwy'n synhwyro ofn ac ansicrwydd ynddi
I was hesitating just outside my door	Roeddwn i'n petruso ychydig y tu allan i'm drws
I didn't bother trying to clean myself	Wnes i ddim trafferthu â cheisio glanhau fy hun
As a result, the legislature passed a law	O ganlyniad, pasiodd y ddeddfwrfa gyfraith
I simply opened your eyes	Yn syml, agorais eich llygaid
I'm a true friend to you	Rwy'n ffrind cywir i chi
Music had an unusual meaning for this student	Roedd gan gerddoriaeth ystyr anarferol i'r myfyriwr hwn
I dried for the third time and I was exhausted	Fe wnes i sychu am y trydydd tro ac roeddwn i wedi blino'n lân
I have a clean and excellent record	Mae gen i record lân a rhagorol
I was wondering why it would bother you	Roeddwn i'n meddwl tybed pam y byddai'n eich poeni
I know how meetings can be	Rwy'n gwybod sut y gall cyfarfodydd fod
The four sides are exactly the same in appearance	Mae'r pedair ochr yn union yr un fath o ran ymddangosiad
I had to handle the subject	Roedd yn rhaid i mi drin y pwnc
I told her to take her mother	Dywedais wrthi am gymryd ei mam
I was about to knock on your door	Roeddwn i ar fin curo ar eich drws
I think maybe we have a problem, a big problem	Rwy'n meddwl efallai bod gennym ni broblem, problem fawr
I said the rivers were in flood	Dywedais fod yr afonydd mewn llifogydd
I didn't know you were up	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod i fyny
I jumped towards him, hands out	Neidiais tuag ato, dwylo allan
I hadn't thought about that	Nid oeddwn wedi meddwl am hynny
I left the drinking session for the boys that night	Gadewais y sesiwn yfed i'r bechgyn y noson honno
I can totally understand doing something that way	Gallaf ddeall yn llwyr gwneud rhywbeth felly
I was going to use it on him, yes	Roeddwn i'n mynd i'w ddefnyddio arno, ie
I know everything about her	Rwy'n gwybod popeth amdani
I stopped just inside	Deuthum i stop ychydig y tu mewn
I couldn't relax at school	Doeddwn i ddim yn gallu ymlacio yn yr ysgol
I want you to keep them quiet	Rwyf am i chi eu cadw'n dawel
I come to stand beside her at the counter	Rwy'n dod i sefyll wrth ei hymyl wrth y cownter
I think that's best	Rwy'n meddwl mai dyna sydd orau
I should have remembered	Dylwn i fod wedi cofio
I love doing good things for our neighbors	Rwyf wrth fy modd yn gwneud pethau da i'n cymdogion
I love you too, honey	Rwyf wrth fy modd i chi hefyd, mêl
I was out of my turn when giving the advice	Roeddwn allan o'm tro wrth roi'r cyngor
Navy as fire support ships	Llynges fel llongau cynnal tân
I will let you get back to your business	Gadawaf ichi ddychwelyd at eich busnes
I myself am one of the moving parts	Yr wyf fi fy hun yn un o'r rhannau symudol
I was wondering how he had the nerve to get involved	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd ganddo'r nerf i gymryd rhan
I had to turn away from them	Roedd yn rhaid i mi droi i ffwrdd oddi wrthynt
I think all the loose rock fell down	Rwy'n meddwl bod yr holl graig rhydd syrthiodd i lawr
I have just made a decision without your approval	Rwyf newydd wneud penderfyniad heb eich cymeradwyaeth
I think they are visiting	Rwy'n meddwl eu bod yn ymweld
I couldn't think of what to say	Allwn i ddim meddwl am beth i'w ddweud
I want it to last forever	Rwyf am iddo bara am byth
I think problems are opportunities	Rwy'n credu bod problemau yn gyfleoedd
I'll meet you people in half an hour	Byddaf yn cwrdd â chi pobl mewn hanner awr
I would think it unlikely that they can survive	Byddwn yn meddwl ei bod yn annhebygol y gallant oroesi
I just need to know really	Fi jyst angen gwybod mewn gwirionedd
I know you will get it	Rwy'n gwybod y byddwch yn ei gael
I prostrate myself in front of His infinite compassion, peace and love	Rwy'n puteinio fy hun o flaen ei anfeidrol dosturi, heddwch a chariad
I've had my choice of words for this work	Rwyf wedi cael fy newis eiriau ar gyfer y gwaith hwn
I looked at the phone	Edrychais ar y ffôn
I was trying to stay alive	Roeddwn i'n ceisio aros yn fyw
I just realize she's drunk	Dwi'n sylweddoli ei bod hi'n feddw
I washed my hair and wore make-up	Golchais fy ngwallt a gwisgo colur
I had a knife in my purse	Roedd gen i gyllell yn fy mhwrs
I decided to give them a call	Penderfynais roi galwad iddynt
I looked at her and drank in sight	Edrychais arni ac yfed yn y golwg
I was moving quickly towards the car	Roeddwn i'n symud yn gyflym tuag at y car
Her view was not a bar	Nid bar oedd ei golygfa
Weight was increasing in her forehead	Roedd pwysau yn cynyddu yn ei dalcen
I was wondering what was going on in their heads	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn digwydd yn eu pennau
We will not miss your talk for the world	Ni fyddwn yn colli eich sgwrs ar gyfer y byd
I thought about my dream the night before	Meddyliais am fy mreuddwyd y noson gynt
I started looking for those answers in my life	Dechreuais chwilio am yr atebion hynny yn fy mywyd
I threw fire at them to stop them	Taflais dân arnynt i'w hatal
I expect nothing from you	Nid wyf yn disgwyl dim oddi wrthych
I thought you might have gone professional	Rwy'n meddwl y gallech fod wedi mynd yn broffesiynol
I could have given him a fake name	Gallwn i fod wedi rhoi enw ffug iddo
I think he read them but couldn't connect	Rwy'n credu iddo eu darllen ond ni allai gysylltu
I said you have a heart murmur	Dywedais fod gennych grwgnach calon
I never wrote anything today	Wnes i erioed sgwennu dim byd heddiw
I would never advise you to do this	Ni fyddwn byth yn eich cynghori i wneud hyn
I saw the newspaper office	Gwelais y swyddfa papur newydd
I used the opportunity	Defnyddiais y cyfle
I was relieved, mainly because she had sacrificed herself	Cefais ryddhad, yn bennaf oherwydd ei bod wedi aberthu ei hun
I look like hell, and it only took one night	Rwy'n edrych fel uffern, a dim ond un noson gymerodd hi
I knew that that would be in her financial reports	Roeddwn yn gwybod y byddai hynny yn ei hadroddiadau ariannol
I like planning the composition in advance	Rwy'n hoffi cynllunio'r cyfansoddiad ymlaen llaw
I promised to do what's best for the ship	Addewais wneud yr hyn sydd orau i'r llong
A little sister wouldn't be bad	Ni fyddai chwaer fach yn ddrwg
Bathroom light was on	Roedd golau ystafell ymolchi ymlaen
Y or something like that	Y neu rywbeth felly
I am greatly mistaken if they are not much needed	Yr wyf yn camgymryd yn fawr os nad oes eu hangen yn fawr
I can't get used to you without a beard	Ni allaf ddod i arfer â chi heb farf
No one should try it	Ni ddylai neb roi cynnig arni
Those who pursue reason and science alone are ignorant	Mae'r rhai sy'n dilyn rheswm a gwyddoniaeth yn unig yn anwybodus
I was among those who had not grown hair	Roeddwn i ymhlith y rhai nad oedd wedi tyfu gwallt
I hate her not knowing we're safe	Dwi'n ei chasáu hi ddim yn gwybod ein bod ni'n ddiogel
I see a lot of me, from my story reflected here	Rwy'n gweld llawer ohonof, o fy stori yn cael ei adlewyrchu yma
I waited for the limits to be revealed	Arhosais i'r terfynau gael eu datgelu
I knew she would come back	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n dod yn ôl
I can still talk	Gallaf barhau i siarad
I greeted them, trying not to cry	Fe wnes i eu cyfarch, gan geisio peidio â chrio
Veteran combat pilot, which made more sense	Peilot ymladd cyn-filwr, a oedd yn gwneud mwy o synnwyr
I had nothing to support my opinion	Doedd gen i ddim byd i gefnogi fy marn
I didn't hide anything	Doeddwn i ddim yn cuddio dim byd
I was really inconsistent	Roeddwn yn wirioneddol anghyson
I walked in and stood by the sink	Cerddais i mewn a sefyll wrth y sinc
I'll have to do something about that	Bydd yn rhaid imi wneud rhywbeth am hynny
I know everyone here	Dwi'n nabod pawb yma
Feeling of loss or having too much	Teimlad o golled neu fod â gormod
I think that's how he found us	Rwy'n meddwl mai dyna sut y daeth o hyd i ni
I don't think it's a bad entity	Ni chredaf ei fod yn endid drwg
I hate them for a reason	Dwi'n casau nhw am reswm
Hostage was the best alternative	Gwystl oedd y dewis arall gorau
I think he's mostly telling the truth	Rwy'n meddwl ei fod yn dweud y gwir yn bennaf
I'll see you tomorrow, bright and early	Fe'ch gwelaf yfory, yn llachar ac yn gynnar
I had to manage it all myself	Roedd yn rhaid i mi reoli'r cyfan fy hun
I turned back to the pilot	Troais yn ôl at y peilot
I think they are living their lives in their minds	Rwy'n meddwl eu bod yn byw eu bywydau yn eu meddyliau
I was leaning against the door	Roeddwn i'n pwyso yn erbyn y drws
I know better than drying or scraping	Rwy'n gwybod yn well na sychu neu grafu
I took off a boot and kissed	Cymerais oddi ar gist a chusanodd
I wasn't scared of anything at that moment	Doedd gen i ddim ofn dim byd ar y foment honno
I remember being a boy and helping him build it	Rwy'n cofio bod yn fachgen a'i helpu i'w adeiladu
I looked back at the older self	Edrychais yn ôl ar yr hunan hŷn
I was not a mother	Doeddwn i ddim yn bod yn fam
I panicked for a while after his death	Fe wnes i banig am ychydig ar ôl ei farwolaeth
I told him I would hit a dog	Dywedais wrtho y byddem yn taro ci
I loved playing with the color and watching it mix	Roeddwn i wrth fy modd yn chwarae gyda'r lliw a'i wylio'n cymysgu
I have to deal with this	Mae'n rhaid i mi ddelio â hyn
We can't help but laugh a little	Ni allwn helpu ond chwerthin ychydig
I longed to see how each cruise would end	Roeddwn i'n dyheu am weld sut y byddai pob mordaith yn dod i ben
I dried myself, my hair, and brushed my teeth	Sychais fy hun, fy ngwallt, a brwsio fy nannedd
I was very confused, too	Roeddwn i'n ddryslyd iawn, hefyd
I had access to everything	Cefais fynediad i bopeth
I never let her drive when we were together	Wnes i byth adael iddi yrru pan oedden ni gyda'n gilydd
I was the last one standing at the fence	Fi oedd yr un olaf yn sefyll wrth y ffens
I just want to help you	Fi jyst eisiau helpu chi
I actually broke the line	Fe wnes i dorri'r llinell mewn gwirionedd
I never understood why he read so much	Wnes i erioed ddeall pam ei fod yn darllen cymaint
I went in the room, but he wasn't there	Es i yn yr ystafell, ond nid oedd yno
I gave him a body, a whole new body	Rhoddais gorff iddo, corff cwbl newydd
I had not allowed myself	Doeddwn i ddim wedi caniatáu i mi fy hun
We will not abandon any challenge	Ni fyddwn yn cefnu ar unrhyw her
I wonder if he used silver bullets	Tybed a ddefnyddiodd bwledi arian
I foot and stand before him	Rwy'n troedio ac yn sefyll o'i flaen
A ship comes in tomorrow morning	Mae llong yn dod i mewn bore fory
I started breathing harder	Dechreuais anadlu'n galetach
He had further attacks years later	Cafodd ymosodiadau pellach flynyddoedd yn ddiweddarach
I also didn't want to leave the other two behind	Doeddwn i ddim eisiau gadael y ddau arall ar ôl chwaith
I dig through my bag and pull out my ticket	Rwy'n cloddio trwy fy mag ac yn tynnu fy nhocyn allan
I have no problem doing this yet, if needed	Nid oes gennyf unrhyw broblem yn gwneud hyn eto, os oes angen
I find this worrying and unpleasant	Mae hyn yn peri pryder ac annymunol i mi
I was doing my damn job	Roeddwn i'n gwneud fy ngwaith damn
I always feel a warm welcome from the first moment	Rwyf bob amser yn teimlo croeso cynnes o'r eiliad gyntaf
I could hear the panic in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y panig yn ei lais
I met you in the lobby	Cyfarfûm â chi yn y lobi
I hated to lie to him	Roedd yn gas gen i ddweud celwydd wrtho
I talked a lot about it over the years	Siaradais lawer amdano dros y blynyddoedd
I looked back at the card	Edrychais yn ôl ar y cerdyn
I didn't even know the guy	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod y dyn
I want that ridiculous murder case to go on forever	Rwyf am i'r achos llofruddiaeth chwerthinllyd hwnnw fynd am byth
I liked throwing a ball around	Roeddwn i'n hoffi taflu pêl o gwmpas
I think that's where the feelings of anticipation come from	Rwy'n meddwl mai dyna o ble mae'r teimladau o ragweld yn dod
A boy needed his father to play ball with him	Roedd bachgen angen ei dad i chwarae pêl ag ef
I think maybe they are a couple	Rwy'n meddwl efallai eu bod yn bâr
Garrison serves as a gun control satan	Mae Garrison yn gwasanaethu fel dychan rheoli gwn
I think your team lacks power	Rwy'n meddwl bod diffyg pŵer ar eich tîm
I didn't bother searching	Wnes i ddim trafferthu chwilio
A man was riding a horse cart approaching	Roedd dyn yn marchogaeth trol ceffyl yn agosáu
I have to pick it up in an hour	Mae'n rhaid i mi ei godi mewn awr
I can't remember the exact persons	Ni allaf gofio'r union bersonau
I'm trying to buy my shit money anyway	Rwy'n ceisio prynu fy arian cachu beth bynnag
I want you to feel me	Dw i eisiau i ti deimlo fi
Various color similarities	Tebygrwydd lliw amrywiol
Just come in from the smoke house	Newydd ddod i mewn o'r tŷ mwg
I'm glad you posted it	Rwy'n falch ichi ei bostio
I recognize that for what it is	Yr wyf yn cydnabod hynny am yr hyn ydyw
I couldn't breathe the panic filling me	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu o'r panig yn fy llenwi
I was starting to think	Roeddwn i'n dechrau meddwl
That will probably be enough to go on	Mae'n debyg y bydd hynny'n ddigon i fynd ymlaen
I am in no danger at all	Nid wyf mewn unrhyw berygl o gwbl
I still knew nothing	Roeddwn i'n gwybod dim byd o hyd
I suddenly realized he could see the demon	Sylweddolais yn sydyn y gallai weld y cythraul
I want to see money everywhere	Dw i eisiau gweld arian ym mhobman
I never intended to hurt him	Doeddwn i byth yn bwriadu ei brifo
Fall on your fat face	Syrthiwch ar eich wyneb tew
I did some research on that organization	Gwnes ychydig o ymchwil ar y sefydliad hwnnw
Door, small windows, and stone floor	Drws, ffenestri bychain, a llawr carreg
I compared his words to poems of all kinds	Cymharais ei eiriau i gerddi o bob math
I had to stay in place	Roedd yn rhaid i mi aros yn eu lle
I felt the leaves look out of place myself	Roeddwn i'n teimlo bod y dail yn edrych allan o le fy hun
I couldn't quite hold her in my arms	Doeddwn i ddim cweit yn ei dal hi yn fy mreichiau
The depression had no effects anywhere	Ni chafodd yr iselder unrhyw effeithiau yn unman
I opened the window and sighed	Agorais y ffenestr ac ochneidiodd
She threw a sigh	Taflodd ochenaid hi
I can feel the shoulders	Gallaf deimlo'r ysgwyddau
I thought back to the phone call	Meddyliais yn ôl at yr alwad ffôn
I knew she would say it, and she was right	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n dweud hynny, ac roedd hi'n iawn
I think it's handsome	Rwy'n meddwl ei fod yn olygus
The wish of death was present to die in this place	Yr oedd dymuniad angau yn bresenol i farw yn y lle hwn
I turn and see hope written on her face	Trof a gweld y gobaith wedi'i ysgrifennu ar ei hwyneb
I enjoy working cash	Rwy'n mwynhau gweithio arian parod
I hadn't been there for some time	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers peth amser
I agree that it is the information that is of most concern	Rwy'n cytuno mai dyma'r wybodaeth sy'n peri'r pryder mwyaf
I think we should take some action	Rwy’n meddwl y dylem gymryd rhai camau
I am dedicated to helping students achieve success	Rwy'n ymroddedig i helpu myfyrwyr i gyflawni llwyddiant
We certainly won't starve to death because of that	Yn sicr ni fyddwn yn llwgu i farwolaeth oherwydd hynny
I knew enough people	Roeddwn i'n adnabod digon o bobl
I was blind to the truth	Roeddwn i'n ddall i'r gwir
I want to be happy for them	Dw i eisiau bod yn hapus iddyn nhw
Their relationship was troubled	Roedd eu perthynas yn gythryblus
I was just a quick rest in the grass	Dim ond gorffwys sydyn oeddwn i yn y borfa
I'm going to fight with my computer	Rydw i'n mynd i ymladd gyda fy nghyfrifiadur
I only go once a month	Dim ond unwaith y mis dwi'n mynd
I feel really good about our car	Rwy'n teimlo'n dda iawn am ein car
I couldn't keep up with her, but she didn't mind	Allwn i ddim cadw i fyny gyda hi, ond doedd dim ots ganddi
I really liked the song	Hoffais y gân yn fawr
I got to know the hosts all friendly air	Deuthum i adnabod y gwesteiwyr bob awyr cyfeillgar
I went over to the station and caught my train	Es i ymlaen i'r orsaf a dal fy nhrên
I have my psychology degree	Mae gen i fy ngradd seicoleg
They kept control of the area for hunting grounds	Roeddent yn cadw rheolaeth ar yr ardal ar gyfer tiroedd hela
I liked to imagine that was the light inside it	Roeddwn i'n hoffi dychmygu mai dyna'r golau y tu mewn iddo
I looked down, wanting to touch him	Edrychais i lawr, eisiau cyffwrdd ag ef
This sort of thing doesn't suit me	Nid yw'r math hwn o beth yn fy siwtio i
I was the one that someone loved	Fi oedd yr un yr oedd rhywun yn ei garu
I need to relax more and vary the power	Mae angen i mi ymlacio mwy ac amrywio'r pŵer
I started to explore the closest one	Dechreuais archwilio'r un agosaf
I open my eyes, take in the absolute beauty	Rwy'n agor fy llygaid, yn cymryd y harddwch absoliwt
A cool breeze blew through the forest	Chwythodd awel oer drwy'r goedwig
Good wine, but nothing more	Gwin da, ond dim mwy na hynny
I was a bit stressed	Roeddwn i braidd yn llawn straen
Good time for online activities	Amser da ar gyfer gweithgareddau ar-lein
I look forward to each and every one she posts	Edrychaf ymlaen at bob un y mae hi'n ei bostio
I told him to stop and he wouldn't	Dywedais wrtho am stopio ac ni fyddai'n gwneud hynny
I can't make any promises	Ni allaf wneud unrhyw addewidion
I was very thirsty and hungry	Roeddwn i'n sychedig iawn ac yn newynog
I want to know if there was another murder	Rwyf am wybod a oedd llofruddiaeth arall
I think he can help me	Rwy'n meddwl y gall fy helpu
At least six issues are currently in print	Mae o leiaf chwe rhifyn mewn print ar hyn o bryd
Four stepped forward and offered their identification papers	Camodd pedwar ymlaen a chynnig eu papurau adnabod
I become afraid to go pro	Rwy'n dod yn ofn mynd pro
I looked away, feeling swollen and stiff and tired	Edrychais i ffwrdd, gan deimlo'n chwyddedig ac yn anystwyth ac wedi blino'n lân
I appreciate your help	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth
I enjoy the company of the like-minded very much	Rwy'n mwynhau cwmni'r rhai sy'n debyg yn fawr iawn
I shot a person before, you know	Fe wnes i saethu person o'r blaen, wyddoch chi
His whole body was shaking violently	Roedd ei gorff cyfan yn crynu'n dreisgar
I can't imagine my life without a father	Ni allaf ddychmygu fy mywyd heb dad
I felt completely in the present moment	Teimlais yn hollol yn y foment bresenol
I was too busy having a good time	Roeddwn i'n rhy brysur yn cael amser da
I knew how they were	Roeddwn i'n gwybod sut oedden nhw
I looked down at the ring to hide my thoughts	Edrychais i lawr ar y fodrwy i guddio fy meddyliau
I can sense his wickedness even from here	Gallaf synhwyro ei ddrygioni hyd yn oed oddi yma
I wanted to get there by seven	Roeddwn i eisiau cyrraedd yno erbyn saith
I call upon the deity in myself	Galwaf ar y ddwyfoldeb ynof fy hun
That is, he has never really spoken to me	Hynny yw, nid yw erioed wedi siarad â mi mewn gwirionedd
I played outside afterwards, in the gardens	Chwaraeais i tu allan wedyn, yn y gerddi
I slowly reached out to pick up the card	Estynnais allan yn araf i godi'r cerdyn
This is a problem with the whole system	Mae hyn yn broblem gyda'r system gyfan
I've really burned my bridges	Dwi wir wedi llosgi fy mhontydd
I cannot tolerate the second position	Ni allaf oddef yr ail safle
I'll also give him the third book	Byddaf hefyd yn rhoi'r trydydd llyfr iddo
I needed my family and friends	Roeddwn i angen fy nheulu a ffrindiau
He left a widow and several children	Gadawodd weddw ac amryw o blant
I want him alone, helpless	Rwyf am iddo yn unig, ddiymadferth
I will gain nothing by threatening you	Ni fyddaf yn ennill dim trwy eich bygwth
He later started learning the guitar instead	Yn ddiweddarach dechreuodd ddysgu'r gitâr yn lle
The couple has two daughters	Mae gan y cwpl ddwy ferch
I am not sure if that is possible	Nid wyf yn siŵr a yw hynny’n bosibl
I could have cut his eyes out	Gallwn i fod wedi torri ei lygaid allan
A man with so many advantages	Dyn â chymaint o fanteision
I am beside a large body of water	Yr wyf yn ymyl corff mawr o ddŵr
I was scared for it	Roeddwn i wedi dychryn drosti
I was covered in my own blood	Cefais fy nghysgodi yn fy ngwaed fy hun
I have no idea why he was there	Does gen i ddim syniad pam ei fod yno
I cannot fight against gods and men together	Ni allaf ryfela yn erbyn duwiau a dynion gyda'n gilydd
I know your closeness	Rwy'n gwybod eich agosatrwydd
I am definitely in love	Rwyf yn bendant mewn cariad
A deep silence plagued the room	Roedd distawrwydd dwfn yn pwyso ar yr ystafell
I was pretty full of myself in those days	Roeddwn yn eithaf llawn fy hun yn y dyddiau hynny
The army will formally investigate the battle and previous investigation	Bydd y fyddin yn ymchwilio'n ffurfiol i'r frwydr ac ymchwiliad blaenorol
A few of his friends had left him messages	Roedd ychydig o'i ffrindiau wedi gadael negeseuon iddo
I am totally in love with you	Rwyf mewn cariad llwyr â chi
I'm sitting on the side of my bed panting	Rwy'n eistedd ar ochr fy ngwely yn gwisgo
I refuse to forget it	Rwy'n gwrthod ei anghofio
I know, a movie has to show, not describe	Rwy'n gwybod, mae'n rhaid i ffilm ddangos, nid disgrifio
I knew the look in his eyes	Roeddwn i'n gwybod yr olwg oedd arno yn ei lygaid
I walk back to the table, taking in everything	Rwy'n cerdded yn ôl at y bwrdd, gan gymryd popeth i mewn
I take it without a word and just stand there	Rwy'n ei gymryd heb air a dim ond sefyll yno
I'll have to get there some day	Bydd yn rhaid i mi gyrraedd yno ryw ddydd
I need to take him to the hospital	Mae angen i mi fynd ag ef i'r ysbyty
I have a very good command of the English language	Mae gen i feistrolaeth dda iawn ar yr iaith Saesneg
I didn't need a history lesson	Doedd dim angen gwers hanes arna i
I wanted to roll my eyes	Roeddwn i eisiau rholio fy llygaid
I felt shy about this whole issue	Roeddwn i'n teimlo'n swil am yr holl fater hwn
I was about to do with this dream	Roeddwn i ar fin gwneud gyda'r freuddwyd hon
I know it happened somehow	Rwy'n gwybod ei fod wedi digwydd rhywsut
I still need to get some order in there	Mae angen i mi gael rhywfaint o drefn yno o hyd
I just want to see you	Fi jyst eisiau gweld chi
I never knew my birth mother	Wnes i erioed adnabod fy mam enedigol
I felt tears come to the surface with his posture	Teimlais ddagrau yn dod i'r wyneb gyda'i ystum
It is illegal for police officers to strike	Mae'n anghyfreithlon i blismyn streicio
I could see that he was trying really hard	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn ymdrechu'n galed iawn
I want to feel worthy	Rwyf am deimlo'n deilwng
I really had no option	Doedd gen i ddim opsiwn mewn gwirionedd
It was the only novel he ever published	Hon oedd yr unig nofel a gyhoeddodd erioed
I knew only one of us could go	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond un ohonom ni allai fynd
I could never hold her on my own	Allwn i byth ei dal hi ar fy mhen fy hun
I was hoping you would be back home by now	Roeddwn yn gobeithio y byddech yn ôl adref erbyn hyn
I actually did very little, because the company does everything	Ychydig iawn wnes i mewn gwirionedd, gan fod y cwmni'n gwneud popeth
I see her pull some white rope	Rwy'n ei gweld yn tynnu rhywfaint o raff wen
I think this happened to me some years ago	Rwy'n meddwl bod hyn wedi digwydd i mi rai blynyddoedd yn ôl
I almost didn't feel like finding it	Bron nad oeddwn yn teimlo fel dod o hyd iddi
I can't do this, not this way	Ni allaf wneud hyn, nid fel hyn
I have a good job with decent wages	Mae gen i swydd dda gyda chyflog teilwng
I was hoping she wouldn't comment on it	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hi'n gwneud sylw arno
We hope you find them satisfactory	Gobeithio y byddwch yn eu cael yn foddhaol
I wouldn't even exist without them	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn bodoli oni bai iddyn nhw
I went by the store and couldn't find it	Es i gan y siop ac ni allwn ddod o hyd iddo
I could take the blame for it	Gallwn i gymryd y bai amdano
Special similarities to specific objects	Tebygrwydd arbennig i wrthrychau penodol
I see the small in the context of the big	Rwy'n gweld y bach yng nghyd-destun y mawr
I am responsible for everything	Fi sy'n gyfrifol am bopeth
I've told her so much about it	Rwyf wedi dweud cymaint wrthi am y peth
I look through the window on the porch and sigh	Rwy'n edrych trwy'r ffenestr ar y porth ac yn ochneidio
I reached up and brushed his hair behind his ear	Cyrhaeddais i fyny a brwsio ei wallt y tu ôl i'w glust
I got the car of my dreams	Cefais gar fy mreuddwydion
I learned a lot from him	Dysgais lawer ganddo
I'll go to work and do my job	Byddaf yn mynd i'r gwaith ac yn gwneud fy swydd
I was here to change, after all	Roeddwn i yma i newid, wedi'r cyfan
I got alert glare	Cefais lacharedd rhybudd
I practically melted at the touch	Yr wyf yn ymarferol toddi ar y cyffyrddiad
I could easily be mistaken for a homeless person	Gallwn yn hawdd gael fy nghamgymryd am rywun digartref
I ignored it and continued	Fe wnes i ei anwybyddu a pharhau
There was very little damage overall	Ychydig iawn o ddifrod oedd ar y cyfan
I could still feel it close to me	Roeddwn i'n dal i allu ei deimlo'n agos ataf
I can do that at home	Gallaf wneud hynny gartref
Nearly all primary production in the ocean takes place here	Mae bron pob cynhyrchiad cynradd yn y cefnfor yn digwydd yma
I can take you somewhere until it's all over	Gallaf fynd â chi i rywle nes bod hyn i gyd drosodd
I walked past your house last week	Cerddais heibio eich tŷ yr wythnos diwethaf
I mean, you've been with a lot of women	Hynny yw, rydych chi wedi bod gyda llawer o fenywod
He also celebrated victory for his victory	Dathlodd hefyd fuddugoliaeth am ei fuddugoliaeth
I wish it wasn't true, but it is	Hoffwn pe na bai'n wir, ond y mae
The video took three days to shoot	Cymerodd y fideo dri diwrnod i saethu
Many times, unfortunately	Nifer o weithiau, yn anffodus
I didn't know how long	Wyddwn i ddim am ba hyd
I can do nothing but shrug	Ni allaf wneud dim byd ond shrug
I crushed the shell against the rock and shrugged	Yr wyf yn malu y gragen yn erbyn y graig a shrugged
I was going to prove his betrayal	Roeddwn i'n mynd i brofi ei frad
I promise to be a skilled worker	Rwy'n addo bod yn weithiwr medrus
I wasn't the only one left in the dark	Nid fi oedd yr unig un ar ôl yn y tywyllwch
I was running door to door, opening each one	Roeddwn i'n rhedeg o ddrws i ddrws, yn agor pob un
I should have known he never cleared	Dylwn i fod wedi gwybod nad yw erioed wedi clirio
I have come here, but reluctantly	Rwyf wedi dod yma, ond yn anfoddog
A student, especially one of philosophy, uses very precise words	Mae myfyriwr, yn enwedig un o athroniaeth, yn defnyddio geiriau manwl iawn
I was hoping you liked the scene	Roeddwn i'n gobeithio eich bod chi wedi hoffi'r olygfa
This is like a new movie	Mae hon fel ffilm newydd
I wanted to hold his hand and show him off	Roeddwn i eisiau dal ei law a'i ddangos i ffwrdd
I started on day eight	Dechreuais ar ddiwrnod wyth
I close my eyes and breathe deeply	Rwy'n cau fy llygaid ac yn anadlu'n ddwfn
I mean, of course, of course	Rwy'n golygu, yn gyffredinol, wrth gwrs
I'll talk to you soon	Byddaf yn siarad â chi ymhen ychydig
I follow closely after	Rwy'n dilyn yn agos ar ôl
I'd known him all my life	Roeddwn i wedi ei adnabod ar hyd fy oes
Again I suppose it all comes back to his training	Unwaith eto am wn i, mae'r cyfan yn dod yn ôl at ei hyfforddiant
I also took some vacation time	Cymerais ychydig o amser gwyliau hefyd
I didn't expect it to be cruel	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fod yn greulon
I have the color green	Mae'r lliw gwyrdd gyda fi
I step through the door	Rwy'n camu trwy'r drws
I also thought about my future	Roeddwn i'n meddwl am fy nyfodol hefyd
I mean, look at me and all my problems	Hynny yw, edrychwch arna i a'm holl broblemau
I received him with a smile and thanks	Derbyniais ef gyda gwên a diolch
I got the apartment for her	Cefais y fflat iddi
I still felt the hate	Roeddwn i'n dal i deimlo'r casineb
My love of the guitar was tremendous	Roedd fy nghariad at y gitâr yn aruthrol
I will not cancel his line of credit	Ni fyddaf yn canslo ei linell credyd
I should never do that	Ni ddylwn byth wneud hynny
That is, look at the bright side	Hynny yw, edrychwch ar yr ochr ddisglair
I'm thinking maybe you're here to pick me up	Rwy'n meddwl efallai eich bod chi yma i'm casglu
I plunged my whole body into the water	Plymiais fy nghorff cyfan i'r dŵr
I was there simply as a tourist	Roeddwn i yno fel twristiaid yn syml
I was popular that morning	Roeddwn i'n boblogaidd y bore hwnnw
I suppose it could be possible	Mae'n debyg y gallai fod yn bosibl
A small pang, like an electric shock, shot through me	Saethodd pang bach, fel sioc drydanol, trwof fi
I thought you would come over to my place	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n dod draw i'm lle
I just need a vent	Fi jyst angen awyrell
I drank the beer he bought	Fe wnes i yfed y cwrw a brynodd
I bring peace and quiet to them in every storm	Dw i'n dod â heddwch a thawelwch iddyn nhw ym mhob storm
Only one man could make a fist	Dim ond un dyn y gallai dwrn ei wneud
I was just a kid	Dim ond plentyn oeddwn i yn blentyn
I couldn't, of course	Allwn i ddim, wrth gwrs
Inevitably we make a mess somewhere along the way	Mae'n anochel y byddwn yn gwneud llanast yn rhywle ar hyd y ffordd
He pulled out my phone to check the time	Tynnodd fy ffôn allan i wirio'r amser
Smith limited in season	Smith yn gyfyngedig o ran tymor
I started working that very day	Dechreuais weithio'r union ddiwrnod hwnnw
I quickly figured out heads	Fe wnes i gyfrif pennau'n gyflym
I hadn't eaten for three days	Doeddwn i ddim wedi bwyta ers tridiau
I will retire from active use	Byddaf yn ymddeol o ddefnydd gweithredol
A chance to be with normal women doing normal things	Cyfle i fod gyda merched normal yn gwneud pethau normal
I would let them take me there in my chair	Byddwn yn gadael iddynt fynd â mi yno yn fy nghadair
I remember meeting you and your family	Rwy'n cofio cwrdd â chi a'ch teulu
I think that's what happened to his grandfather	Rwy’n meddwl mai dyna ddigwyddodd i’w dad-cu
I was completely beyond myself	Roeddwn yn hollol y tu hwnt i mi fy hun
I could feel his warm breath on my face	Gallwn deimlo ei anadl cynnes ar fy wyneb
I have to find my own people	Rhaid i mi ddod o hyd i fy mhobl fy hun
I just quoted it and moved on	Rwyf newydd ei ddyfynnu a symud ymlaen
I have so much to learn about it!	Mae gen i gymaint i ddysgu amdano!
I thought this time around, this would be what we wanted	Roeddwn i'n meddwl y tro hwn, dyna fyddai'r hyn yr oedden ni ei eisiau
I can't whip up a meal	Ni allaf chwipio pryd o fwyd
The agreement remains in force to this day	Mae'r cytundeb yn parhau mewn grym hyd heddiw
I make everything hard	Rwy'n gwneud popeth yn galed
I needed to act fast	Roedd angen i mi weithredu'n gyflym
The critical reception to the episode was favorable	Roedd y derbyniad beirniadol i'r bennod yn ffafriol
I could tell him anything, whether he understood or not	Gallwn ddweud unrhyw beth wrtho, a oedd yn deall ai peidio
I haven't seen it myself for some years	Nid wyf wedi ei gweld fy hun ers rhai blynyddoedd
I hear things you would not believe	Rwy'n clywed pethau na fyddech chi'n eu credu
A tall, slender gentleman came to him	Daeth boneddwr tal, main ato
I put the pistol back in my belt	Rhoddais y pistol yn ôl yn fy ngwregys
I refused in absolute terms	Gwrthodais mewn termau absoliwt
I was stupid, so stupid	Roeddwn i'n dwp, mor dwp
I admire your beauty	Rwy'n edmygu eich harddwch
I really didn't know what to expect anymore	Mewn gwirionedd nid oeddwn yn gwybod beth i'w ddisgwyl mwyach
I saw many things	Gwelais lawer o bethau
I was afraid to tell you	Roeddwn yn ofni dweud wrthych
I wear make-up with a light hand	Rwy'n gwisgo colur gyda llaw ysgafn
I'll think about everything	Byddaf yn meddwl am bopeth
I did exactly what the letter said	Gwneuthum yn union yr hyn a ddywedodd y llythyr
I heard the clock ringing twelve	Clywais y cloc yn taro deuddeg
I want my life back, my friend back	Rydw i eisiau fy mywyd yn ôl, fy ffrind yn ôl
I know the beautiful	Rwy'n gwybod y hardd
I asked her what time it was	Gofynnais iddi faint o'r gloch oedd hi
I want whatever you want	Rwyf am beth bynnag y dymunwch
I went around and threw myself through the door	Es i o gwmpas a thaflu fy hun trwy'r drws
I was three when she and my sister were born	Roeddwn i'n dair oed pan gafodd hi a fy chwaer eu geni
I know young people are busy	Rwy'n gwybod bod pobl ifanc yn brysur
I dream of seeing my daughter graduate from high school	Rwy'n breuddwydio am weld fy merch yn graddio o'r ysgol uwchradd
I have experienced such a moment	Rwyf wedi profi eiliad o'r fath
I need you inside me	Dwi angen ti tu fewn i mi
I will punish you too	Byddaf yn eich cosbi hefyd
I am sorry to make that decision on your behalf	Mae’n ddrwg gennyf wneud y penderfyniad hwnnw ar eich rhan
I went on to achieve my ultimate goal	Es ymlaen ymhellach i wireddu fy nod yn y pen draw
I wanted a place to go	Roeddwn i eisiau lle i fynd
Anyone who is regular comes back	Mae unrhyw un sy'n rheolaidd yn dod yn ôl
I love the smell of this particular fog	Rwyf wrth fy modd ag arogl y niwl arbennig hwn
I want to share my findings with our troops	Rwyf am rannu fy narganfyddiadau gyda'n milwyr
I enjoy spending time with my wife and family	Rwy'n mwynhau treulio amser gyda fy ngwraig a fy nheulu
A day about her and her gifts	Diwrnod amdani hi a'i rhoddion
I think he took a blow to the head	Rwy'n credu iddo gymryd ergyd i'r pen
I'll watch useless TV	Byddaf yn gwylio teledu diwerth
I have to take this one step further	Rhaid imi fynd â hyn un cam ymhellach
A purple bubble formed around her body	Ffurfiodd swigen borffor o amgylch ei chorff
I am not really unhappy, at least not with you	Nid wyf yn wir yn anhapus, o leiaf nid gyda chi
I could hear but not listen	Roeddwn i'n gallu clywed ond ddim yn gwrando
I suggested to her that she should sleep	Awgrymais iddi y dylai hi gysgu
I just want you to be happy and whole again	Fi jyst eisiau i chi fod yn hapus ac yn gyfan eto
I could feel the light pouring in from the window	Roeddwn i'n gallu teimlo'r golau yn arllwys i mewn o'r ffenestr
I have no choice anymore	Does gen i ddim dewis bellach
I know that you understand that	Gwn eich bod yn deall hynny
I didn't know what to expect or what to say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddisgwyl na beth i'w ddweud
I'll help you sit up	Byddaf yn eich helpu i eistedd i fyny
He did not advance to the final	Ni symudodd ymlaen i'r rownd derfynol
A lot could happen in that time	Gallai llawer ddigwydd yn yr amser hwnnw
I wanted this book here, not at the castle	Roeddwn i eisiau'r llyfr hwn yma, nid yn y castell
I could have broken harder	Gallwn i fod wedi torri'n galetach
I love her very much	Rwy'n ei charu hi'n fawr
The restaurant is located in the basement	Mae'r bwyty wedi'i leoli yn yr islawr
I should not have let him leave	Ni ddylwn fod wedi gadael iddo adael
I cannot tolerate this wait	Ni allaf ddioddef yr aros hwn
I was trying to discern what numbers were being said	Roeddwn yn ceisio dirnad pa niferoedd oedd yn cael eu dweud
I was gaining my freedom	Roeddwn i'n ennill fy rhyddid
A mechanical piece extends from the handle	Mae darn mecanyddol yn ymestyn o'r handlen
I was too far to be defeated	Roeddwn i'n rhy bell i gael fy ngorchfygu
I saw the hatred and anguish of the world	Gwelais gasineb a gofid y byd
I think this is a nice way of life	Rwy'n meddwl bod hon yn ffordd braf o fyw
The design was not realized	Ni wireddwyd y dyluniad
I gave life a chance and she squeezed me	Rhoddais gyfle i fywyd a gwasgodd hi fi
A place of adventure and security	Lle o antur a diogelwch
I found his body, but something is missing	Deuthum o hyd i'w gorff, ond mae rhywbeth ar goll
Sorry to mention the toy store	Mae'n ddrwg gennyf sôn am y siop deganau
I couldn't wait to hear more	Doeddwn i ddim yn aros i glywed mwy
I want that magazine to become a reality some day	Rwyf am i'r cylchgrawn hwnnw fod yn realiti rhyw ddydd
I had to work on it to wake him up	Roedd yn rhaid i mi weithio arno i'w ddeffro
I hope to find you again in the future	Rwy'n gobeithio dod o hyd i chi eto yn y dyfodol
I had to wait a while, to reconcile myself	Roedd yn rhaid i mi aros ychydig, i gysoni fy hun
I sit at the table and watch her	Rwy'n eistedd wrth y bwrdd ac yn ei gwylio
I haven't had a chance to tell her again	Chefais i ddim cyfle i ddweud wrthi eto
I wish it were a whole company	Byddai'n dda gennyf pe bai'n gwmni cyfan
I didn't want to go to the front	Doeddwn i ddim eisiau mynd i'r blaen
I showed her a couple of your letters	Dangosais gwpl o'ch llythyrau iddi
I needed to start saving for college	Roedd angen i mi ddechrau cynilo ar gyfer coleg
That is, one of us is going to look around	Hynny yw, mae un ohonom ni'n mynd i edrych o gwmpas
I looked through the opening into the darkness	Edrychais trwy'r agoriad i'r tywyllwch
I had to walk home in the dark again	Roedd yn rhaid i mi gerdded adref yn y tywyllwch eto
I sigh at the amount of work to be done	Rwy'n ochneidio ar faint o waith sydd i'w wneud
New pill, pat on my back step	Pilsen newydd, pat ar fy nghefn cam
I was a wicked sinner	Roeddwn i'n bechadur drygionus
I got to finish the song	Cefais i orffen y gân
I rolled my eyes and found my next shot	Yr wyf yn rholio fy llygaid a dod o hyd i fy ergyd nesaf
A man stared at them	Roedd dyn yn syllu arnyn nhw
I could see your light	Roeddwn i'n gallu gweld eich golau
I marched on, watching my steps carefully	Gorymdeithiais ymlaen, gan wylio fy nghamau yn ofalus
I had a bunch of boys to teach that day	Roedd gen i griw o fechgyn i ddysgu y diwrnod hwnnw
I felt the blood on his temple	Teimlais y gwaed ar ei theml
I spent years in middle school wanting her nose	Treuliais flynyddoedd yn yr ysgol ganol eisiau ei thrwyn
I closed my eyes and leaned back in the chair	Caeais fy llygaid a phwyso yn ôl yn y gadair
I fought for so long to be a woman	Ymladdais am gymaint o amser i fod yn fenyw
I knew my old river would become good	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy hen afon yn dod yn dda
A familiar car drove through the car park	Gyrrodd car cyfarwydd drwy'r maes parcio
I'm getting a little emotional	Rwy'n cael ychydig yn emosiynol
Probably should, but it's not	Mae'n debyg y dylai, ond nid yw'n
At least I can pull you out of all this	Gallaf, o leiaf, eich tynnu allan o hyn i gyd
I'll see to my own room	Byddaf yn gweld i fy ystafell fy hun
I wouldn't have to transform my whole body then	Ni fyddai'n rhaid i mi drawsnewid fy nghorff cyfan bryd hynny
I'll tell her that too	Byddaf yn dweud hynny wrthi hefyd
I needed a talented outsider to pursue this investigation	Roeddwn i angen rhywun dawnus o'r tu allan i ddilyn yr ymchwiliad hwn
I can't afford it	Ni allaf ei fforddio
I couldn't understand why he wanted to be friends now	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod eisiau bod yn ffrindiau nawr
I was willing to take her advice	Roeddwn i'n fodlon cymryd ei chyngor
I was completely upset	Roeddwn wedi ypsetio ef yn llwyr
I wasn't good with this guy	Doeddwn i ddim yn dda gyda'r boi 'ma
I try to use those things every day	Rwy'n ceisio defnyddio'r pethau hynny bob dydd
It was most bizarre	Roedd yn fwyaf rhyfedd
I hurried over to him and then looked at him carefully	Brysiais draw ato ac yna edrych arno'n ofalus
I took a bite and enjoyed the cold	Cymerais tamaid a mwynheais yr oerni
A nurse comes in from the hallway	Mae nyrs yn dod i mewn o'r cyntedd
I couldn't open the front door	Allwn i ddim agor y drws ffrynt
I know they are not fish	Rwy'n gwybod nad pysgod ydyn nhw
I give up and head out to lunch	Rwy'n rhoi'r gorau iddi ac yn mynd allan i ginio
I didn't know what to say to her	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrthi
A smile came across his face	Daeth gwên ar draws ei wyneb
I can, however, ask questions in other specific circles	Gallaf, fodd bynnag, ofyn cwestiynau mewn cylchoedd penodol eraill
I was a lucky man, a very fortunate man	Roeddwn i'n ddyn ffodus, yn ddyn hynod ffodus
Diamond in the rough	Diemwnt yn y garw
The wings of a couple of birds low across her path	Adenydd cwpl o adar yn isel ar draws ei llwybr
I wanted to see more	Roeddwn i eisiau gweld mwy
I never got rid of it	Wnes i erioed gael gwared ohono
I have another question though	Mae gen i gwestiwn arall serch hynny
No church organization is back	Nid oes yr un sefydliad eglwysig yn ei hôl
I just need something to eat, that's all	Fi jyst angen rhywbeth i fwyta, dyna i gyd
A sense of authority and great strength came over him	Daeth ymdeimlad o awdurdod a nerth mawr drosto
I can't function without her	Ni allaf weithredu hebddi hi
I went back there and met her people	Es yn ôl yno a chwrdd â'i phobl
I started to panic about it	Dechreuais i banig am y peth
I had to wait until morning, when the hedges opened	Bu raid i mi aros hyd y boreu, pan agorodd y cloddiau
I never had that kind of love for anyone	Ches i erioed y math yna o gariad at neb
I would love to go with you	Byddwn wrth fy modd yn mynd gyda chi
A true leader of men	Gwir arweinydd o ddynion
I'm glad you enjoyed it	Rwy'n falch eich bod yn ei fwynhau
I was still in the kitchen	Roeddwn i dal yn y gegin
I went back up into a wall	Es i wrth gefn i mewn i wal
I never would have thought to ask	Fyddwn i byth wedi meddwl gofyn
Boy they had tried to take his life	Bachgen yr oedden nhw wedi ceisio cymryd ei fywyd
I didn't think anyone would believe me anyway	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn fy nghredu i beth bynnag
I think you belong here	Rwy'n credu eich bod chi'n perthyn yma
A bride will love, honor and respect her groom	Bydd priodferch yn caru, yn anrhydeddu ac yn parchu ei priodfab
I'm one of the lucky few	Rwy'n un o'r ychydig lwcus
I needed this reminder of what was done for me	Roeddwn i angen y nodyn atgoffa hwn o'r hyn a wnaed i mi
I understand where you are from	Rwy'n deall o ble rydych chi'n dod
I was still looking for an excuse	Roeddwn i'n dal i chwilio am esgusodi
I have a salary account in it	Mae gen i gyfrif cyflog ynddo
I learned very quickly	Dysgais yn gyflym iawn
I deeply regret his death	Yr wyf yn difaru yn fawr ei farwolaeth
I heard footprints approaching me	Clywais olion traed yn dynesu ataf
I just had to keep it straight	Roedd yn rhaid i mi ei gadw'n syth
I can't hear him walking	Ni allaf ei glywed yn cerdded
I decided to live a visible life	Penderfynais fyw bywyd gweladwy
A quiet sigh pulls his frame high	Mae ochenaid dawel yn tynnu ei ffrâm yn uchel
A low female voice broke the silence	Roedd llais benywaidd isel yn torri'r distawrwydd
I think my timing is bad	Rwy'n meddwl bod fy amseriad yn wael
I felt further relief inside	Teimlais ryddhad pellach y tu mewn
I needed to hear his voice	Roedd angen i mi glywed ei lais
I bring out the best in other people	Rwy'n dod â'r gorau allan mewn pobl eraill
I will not dominate an animal just to carry me	Ni fyddaf yn dominyddu anifail dim ond i'm cario
I searched around the casino but didn't see them	Chwiliais o gwmpas y casino ond ni welais nhw
Jones represented himself at the trial	Jones wedi cynrychioli ei hun yn y prawf
I rested my head on his chest	Gorffwysais fy mhen ar ei frest
I set it to work right away	Fe'i gosodais i weithio ar unwaith
I mean nobody any harm	Yr wyf yn golygu neb unrhyw niwed
Also, I didn't see her looking back at all	Hefyd, ni welais hi yn edrych yn ôl o gwbl
I didn't know anyone else was here	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw un arall oedd yma
I think there's a paper on it	Rwy'n meddwl bod papur arno
I took the liberty of calling him in advance	Cymerais y rhyddid i'w alw ymlaen llaw
I wanted something to work for	Roeddwn i eisiau rhywbeth i weithio
I thought we could this year	Rwy'n meddwl y gallem eleni
I have a good feeling about this place	Mae gen i deimlad da am y lle hwn
I have it all planned and ready	Rwyf wedi cynllunio'r cyfan ac yn barod
I turn and she's gone	Rwy'n troi ac mae hi wedi mynd
I hadn't been warm or comfortable for weeks	Doeddwn i ddim wedi bod yn gynnes nac yn gyfforddus ers wythnosau
I knew you had my will	Roeddwn i'n gwybod bod gennych chi fy ewyllys
I helped you train and kept you positive	Fe wnes i eich helpu chi i hyfforddi a'ch cadw chi'n bositif
I want to make it mine	Rwyf am wneud ei fy un i
I can't wait to share the good news with him	Ni allaf aros i rannu'r newyddion da ag ef
I went to the pair of them	Es i at y pâr ohonyn nhw
I turned to religion for safety	Troais at grefydd er diogelwch
I should have known he would lose his patience	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n colli ei amynedd
She tried again soon after	Ceisiodd hi eto yn fuan wedyn
I push my way to the display wall	Rwy'n gwthio fy ffordd i'r wal arddangos
It's like he was trying to crawl away	Mae'n debyg iddo geisio cropian i ffwrdd
I always take his advice, of course	Rwyf bob amser yn cymryd ei gyngor, wrth gwrs
Part of me never stopped loving him too	Ni stopiodd rhan ohonof i erioed ei garu hefyd
A man is killed from a blow to the head	Mae dyn yn cael ei ladd o ergyd i'r pen
I have to take my car	Mae'n rhaid i mi gymryd fy nghar
I didn't have time to pack a bag for you	Doedd gen i ddim amser i bacio bag i chi
I was looking for other opportunities to spread it around	Roeddwn i'n edrych am gyfleoedd eraill i'w ledaenu o gwmpas
I would be different	Byddwn yn wahanol
We can't get any work anywhere else	Ni allwn gael unrhyw waith yn unman arall
I think this evolution is starting to happen	Rwy'n meddwl bod yr esblygiad hwn yn dechrau digwydd
Large or can make this problem difficult to figure out	Gall mawr neu wneud y broblem hon yn anodd ei chyfrifo
I can take that risk there	Gallaf gymryd y risg honno yno
I was never fully heard, nor taken seriously	Ni chefais fy nghlywed yn llawn, ac ni chefais fy nghymryd o ddifrif ychwaith
I want that for you	Rwyf am fod hynny i chi
I did, however, count	Roeddwn i, fodd bynnag, yn cyfrif
I consider you all as my family	Rwy'n eich ystyried chi i gyd fel fy nheulu
A couple more things we noticed	Cwpl mwy o bethau wnaethon ni sylwi arnyn nhw
I was proud of her	Roeddwn yn falch drosti
I want to go it alone	Rwyf am fynd ar fy mhen fy hun
A shape emerged from behind one of the cars	Daeth siâp i'r amlwg o'r tu ôl i un o'r ceir
I wasn't sure what to make of it	Nid oeddwn yn siŵr beth i'w wneud ohono
I stood beside her, leaning against the other sink	Sefais wrth ei hymyl, yn pwyso yn erbyn y sinc arall
I want to give him his bullet	Rwyf am roi ei fwled yn ôl iddo
I excused myself and started walking out the door	Esgusodais fy hun a dechreuais gerdded allan y drws
I was not there for a joy ride	Doeddwn i ddim yno ar gyfer reid llawenydd
On average, maybe five drinks a month	Ar gyfartaledd, efallai bum diod y mis
I am very serious about this statement	Rwy’n ddifrifol iawn am y datganiad hwn
I will work on my purpose all my days	Byddaf yn gweithio ar fy mhwrpas ar hyd fy nyddiau
The crew lost control of the aircraft	Collodd y criw reolaeth ar yr awyren
I felt relieved that no one was hurt	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad na chafodd neb ei frifo
I loved a guy with a good barrel	Roeddwn i'n caru dyn gyda casgen dda
I hadn't done anything out of the ordinary that day	Doeddwn i ddim wedi gwneud unrhyw beth allan o'r cyffredin y diwrnod hwnnw
Mystery is very important	Mae dirgelwch yn bwysig iawn
I wanted to do things differently	Roeddwn i eisiau gwneud pethau'n wahanol
I close the front door behind being	Rwy'n cau'r drws ffrynt tu ôl i fod
I had great fun during the process	Cefais hwyl fawr yn ystod y broses
I wouldn't take it seriously	Ni fyddwn yn ei gymryd o ddifrif
We can't get any sleep	Ni allwn gael unrhyw gwsg
I have no use for them	Does gen i ddim defnydd iddyn nhw
A little later, they stopped	Ychydig yn ddiweddarach, maent yn stopio
A mental hospital comes to mind	Mae ysbyty meddwl yn dod i'r meddwl
I just opened the door	Fi jyst agor y drws
I am surrounded by people who help me	Rwyf wedi fy amgylchynu gan bobl sy'n fy helpu
I wanted to see it up close	Roeddwn i eisiau ei weld yn agos
I can't go to bed with you	Ni allaf fynd i'r gwely gyda chi
I nodded, confused by what he was saying	Cefnais i, wedi fy nrysu gan yr hyn yr oedd yn ei ddweud
The jury was excused from serving on a jury for life	Cafodd y rheithgor ei esgusodi rhag gwasanaethu ar reithgor am oes
It has a dry climate	Mae ganddo hinsawdd sych
I could sleep in a field of them	Roeddwn i'n gallu cysgu mewn cae ohonyn nhw
Most of its inhabitants fled as a result	Ffodd y rhan fwyaf o'i thrigolion o ganlyniad
A moderate pile of wood should last for a month	Dylai pentwr cymedrol o bren bara am fis
I wasn't sure what to say to them other than hello	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddweud wrthyn nhw heblaw helo
I picked up the cup and drank it all quickly	Codais y cwpan ac yfais y cyfan yn gyflym
I had only had two hours of sleep	Dim ond dwy awr o gwsg oeddwn i wedi ei gael
I remembered shaking my hand	Cofiais ysgwyd fy llaw
I wasn't going to take any chances	Doeddwn i ddim yn mynd i gymryd unrhyw siawns
I didn't know you were bringing kids back	Nid oeddwn yn gwybod eich bod yn dod â phlant yn ôl
I stopped, strangely wrung in my heart by his greeting	Stopiais, yn rhyfedd wrung yn fy nghalon gan ei gyfarchiad
I think he's playing with us	Rwy'n meddwl ei fod yn chwarae gyda ni
I hate to see you go	Mae'n gas gen i weld chi'n mynd
I seem to be making bad things happen	Mae'n ymddangos fy mod yn gwneud i bethau drwg ddigwydd
I have nothing to say in my defense	Nid oes gennyf ddim i'w ddweud yn fy amddiffyn
I have lost my husband to war	Rwyf wedi colli fy ngŵr i ryfel
I didn't really have one	Doedd gen i ddim un mewn gwirionedd
I asked the natives their name for their race	Gofynnais i'r brodorion eu henw ar gyfer eu hil
I completely agree and the story really touched my heart	Cytunaf yn llwyr ac fe gyffyrddodd y stori fy nghalon yn fawr
Man did not fit into her plans	Nid oedd dyn yn ffitio i mewn i'w chynlluniau
I will certainly send this info to him	Byddaf yn sicr yn anfon y wybodaeth hon ato
I was hoping they were in the kitchen	Roeddwn i'n gobeithio eu bod yn y gegin
I was four feet off the ground moving forward	Roeddwn i bedair troedfedd oddi ar y ddaear wrth symud ymlaen
Kind of a way about you	Math o ffordd amdanoch chi
I wanted as little noise as possible, just in case	Roeddwn i eisiau cyn lleied o sŵn â phosib, rhag ofn
I haven't tried this before	Nid wyf wedi rhoi cynnig ar hyn o'r blaen
That is, people can play tricks on their own minds	Hynny yw, gall pobl chwarae triciau ar eu meddyliau eu hunain
I was dreading moving back to the left	Roeddwn i wedi dychryn symud yn ôl i'r chwith
I then jumped down from my hiding place	Neidiais wedyn i lawr o'm man cuddio
I still didn't know what he did, what he did	Doeddwn i dal ddim yn gwybod beth wnaeth, beth wnaeth
These symptoms usually come on over minutes to hours	Mae'r symptomau hyn fel arfer yn dod ymlaen dros funudau i oriau
A circle that had turned completely black	Cylch oedd wedi troi yn hollol ddu
I didn't even try to wipe away the tears	Wnes i ddim hyd yn oed geisio sychu'r dagrau i ffwrdd
A gentle voice called to me, a familiar one	Llais tyner oedd yn galw ataf, un cyfarwydd
I became his friend	Deuthum yn ffrind iddo
I still have to get back to myself	Rwy'n dal i orfod dychwelyd ataf fy hun
I see everything in you	Rwy'n gweld popeth ynoch chi
I didn't want money	Doeddwn i ddim eisiau arian
I noticed tears forming in his eyes	Sylwais ar ddagrau yn ffurfio yn ei lygaid
I forgot he was even here	Anghofiais ei fod hyd yn oed yma
I ran downstairs and started cooking breakfast	Rhedais i lawr y grisiau a dechrau coginio brecwast
I need money, and plenty of it	Dwi angen arian, a digon ohono
And no one could accept that answer	Ac ni allai neb dderbyn yr ateb hwnnw
I think he should come with me	Rwy'n meddwl y dylai ddod gyda mi
I look forward to writing my next novel	Edrychaf ymlaen at ysgrifennu fy nofel nesaf
I'm just worried about her that's all	Dwi jyst yn poeni amdani dyna i gyd
I applied whipped cream on mine	Rhoddais hufen chwip ar fy un i
I have written a message on the cloth	Rwyf wedi ysgrifennu neges ar y brethyn
There must be some difficult words	Mae'n rhaid bod rhai geiriau anodd
I see the group of boys inside	Rwy'n gweld y grŵp o fechgyn y tu mewn
I put them out of their misery	Rwy'n eu rhoi allan o'u trallod
I couldn't keep going that way	Allwn i ddim dal ati felly
I do not report these innocents	Nid wyf yn adrodd y rhain yn ddiniwed
My impression was that this is a new phenomenon	Fy argraff oedd bod hon yn ffenomen newydd
I would never have found that place on my own	Fyddwn i byth wedi dod o hyd i'r lle hwnnw ar fy mhen fy hun
The public objections had no impact on events	Ni chafodd y gwrthwynebiadau cyhoeddus unrhyw effaith ar ddigwyddiadau
I do not want to know what you have done	Nid wyf am wybod beth yr ydych wedi'i wneud
He remained small and isolated	Arhosodd yn fach ac yn ynysig
I hope it came to the right place	Rwy'n gobeithio y daeth i'r lle iawn
The motion was later heard	Cynhaliwyd gwrandawiad yn ddiweddarach ar y cynnig
I make them myself, all of them	Rwy'n eu gwneud fy hun, pob un ohonynt
I always get a kick out of them	Dwi bob amser yn cael cic allan ohonyn nhw
I thought it was the latter	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn yr olaf
I couldn't remember the last time he looked so serious	Allwn i ddim cofio'r tro diwethaf iddo edrych mor ddifrifol
I accepted the point of view	Derbyniais y safbwynt
I'm going to help them	Rydw i'n mynd i'w helpu
I have no control over that part of me	Nid oes gennyf unrhyw reolaeth dros y rhan honno ohonof
I whispered my name and woke up	Sibrydais fy enw a deffro
However, I stayed completely alert to the music	Fodd bynnag, arhosais yn gwbl effro i'r gerddoriaeth
A small frown appeared on her face	Ymddangosodd gwgu bach ar ei hwyneb
I have to fight another gang soon	Mae'n rhaid i mi ymladd gang arall yn fuan
I thought that was a bit harsh	Roeddwn i'n meddwl bod hynny braidd yn llym
I had been expecting her, even though she hadn't called	Roeddwn i wedi bod yn ei disgwyl, er nad oedd hi wedi galw
A few seconds elapsed before the light began to fade	Aeth ychydig eiliadau heibio cyn i'r golau ddechrau pylu
People hear the song all the time	Mae pobl yn clywed y gân drwy'r amser
I look down at my bottle of scotch	Edrychaf i lawr ar fy mhotel o scotch
I want you to tell her	Rwyf am i chi ddweud wrthi
I took off my clothes and lay beside her	Cymerais fy nillad i ffwrdd a gorwedd wrth ei hymyl
I knew what you meant	Roeddwn i'n gwybod beth oeddech chi'n ei olygu
I think that's what you do for soldiers	Rwy'n meddwl mai dyna beth rydych chi'n ei wneud i filwyr
A toxic diet can affect mental health	Gall diet gwenwynig effeithio ar iechyd meddwl
Some days it worked great	Rhai dyddiau fe weithiodd yn wych
We can't tell you how	Ni allwn ddweud wrthych sut
I didn't know she was going to do it	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi'n mynd i'w wneud
I see it almost everywhere	Rwy'n ei weld bron ym mhobman
I didn't see any of you at school today	Ni welais yr un ohonoch yn yr ysgol heddiw
I had never met him before	Wnes i erioed gwrdd ag ef o'r blaen
I had no say in the matter	Doedd gen i ddim llais yn y mater
Permanent arrangement	Trefniant parhaol
I hate the name in any form	Mae'n gas gen i'r enw mewn unrhyw ffurf
I wasn't in control, he was	Doeddwn i ddim yn rheoli, roedd e
I looked at my mother	Edrychais ar fy mam
I can't go to sleep	Ni allaf fynd i gysgu
I cannot sleep in one woman's residence	Ni allaf gysgu ym mhreswylfa un fenyw
I just need to plan it	Fi jyst angen ei gynllunio
I could not include them from my expression	Ni allwn eu cynnwys o fy mynegiant
I think they are trying to learn our language	Rwy'n credu eu bod yn ceisio dysgu ein hiaith
I am the defense lawyer	Fi yw cyfreithiwr yr amddiffyniad
I am very proud of your good deeds	Rwy'n falch iawn o'ch gweithredoedd da
I can't help myself though	Ni allaf helpu fy hun serch hynny
I think this is the right time	Rwy'n meddwl mai dyma'r amser iawn
I have one particular book on my list	Mae gen i un llyfr penodol ar fy rhestr
I hardly understand it myself	Prin fy mod yn ei ddeall fy hun
I think we can help in that area too	Rwy’n meddwl y gallwn helpu yn y maes hwnnw hefyd
I found it to be precious time	Cefais ei fod yn amser gwerthfawr
I will not make the same mistake twice	Ni fyddaf yn gwneud yr un camgymeriad ddwywaith
I care nothing about what they can do for me	Nid wyf yn poeni dim am yr hyn y gallant ei wneud i mi
Then I pressed on	Yna pwysais drosto
Anderson then led a charge up the hill	Yna arweiniodd Anderson wefr i fyny'r allt
Action scenes are also included	Mae golygfeydd gweithredu hefyd wedi'u cynnwys
I had a friend	Roedd ffrind gyda mi
I second guess myself	Rwy'n ail ddyfalu fy hun
I tried not to stare into his eyes	Ceisiais beidio â syllu i'w lygaid
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Mae astudiaethau'n dangos y gall amgylchedd gwyrdd leihau blinder
I tasted his tongue	Blasais flaen ei dafod
I almost felt sorry for him but not quite	Bu bron i mi deimlo trueni drosto ond ddim cweit
I won't forgive them	Wna i ddim maddau iddyn nhw
I rested my head against his shoulder	Gorffwysais fy mhen yn erbyn ei ysgwydd
A question may arise at this point	Gall cwestiwn godi ar y pwynt hwn
I suppose it will be their answered prayer	Mae'n debyg mai fi fydd eu gweddi atebedig
I took a deep breath, sinking into my chair	Cymerais anadl ddwfn, gan suddo i'm cadair
I followed out on her side	Dilynais allan ar ei hochr
I'm definitely the determined one in my family	Yn bendant, fi yw'r un penderfynol yn fy nheulu
I couldn't take my eyes away from him	Ni allwn gymryd fy llygaid i ffwrdd oddi wrth ei
I want you to check him out with me	Rwyf am i chi wirio ef allan gyda mi
I cannot deny this life	Ni allaf wrthod y bywyd hwn
I only have a few things to say	Dim ond ychydig o bethau sydd gennyf i'w dweud
Hope this doesn't reflect your mood tonight	Gobeithio nad yw hyn yn adlewyrchu eich hwyliau heno
We were unable to find him after the accident	Ni allwn ddod o hyd iddo ar ôl y ddamwain
We give ten hours a day after school	Byddwn yn rhoi deg awr y dydd ar ôl ysgol
I wasn't looking for my place	Nid oeddwn yn chwilio am fy lle
I walked out into the street	Cerddais allan i'r stryd
A permanent center was also built	Adeiladwyd canolfan barhaol hefyd
I wasn't going to destroy the music	Doeddwn i ddim yn mynd i ddinistrio'r gerddoriaeth
I feel pale and cold	Rwy'n teimlo'n welw ac yn oer
I turned to the other three at the back	Troais at y tri arall yn y cefn
I left the warehouse laughing	Gadewais y warws yn chwerthin
I'm not saying anything	Dydw i ddim yn dweud dim byd
I wanted that scene to be annoying	Roeddwn i eisiau i'r olygfa honno fod yn annifyr
They have just taken all the presents	Maent newydd gymryd yr holl anrhegion
We can't reach you	Ni allwn eich cyrraedd
I felt so big and clumsy	Roeddwn i'n teimlo mor fawr a thrwsgl
I've been open about it from the beginning	Rwyf wedi bod yn agored am y peth o'r dechrau
I existed just to be with him	Roeddwn i'n bodoli dim ond i fod gydag ef
I felt really embarrassed	Roeddwn i'n teimlo'n chwithig iawn
I need to know that you'll be worried about her	Mae angen i mi wybod y byddwch chi'n poeni amdani
I thought for sure that would never happen	Roeddwn i'n meddwl yn sicr na fyddai hynny byth yn digwydd
I should have gotten here sooner	Dylwn i fod wedi cyrraedd yma ynghynt
I can hear them calling	Gallaf eu clywed yn galw
I needed to keep my mind busy after all	Roedd angen i mi gadw fy meddwl yn brysur wedi'r cyfan
His father had great hope in his eyes	Yr oedd gobaith enbyd yn ngolwg ei dad
I should have found a horse for me	Dylwn i ddod o hyd i geffyl i mi
I held both weapons in my hands	Daliais y ddau arf yn fy nwylo
Slightly complicated	Ychydig yn gymhleth
I'm almost through now	Rydw i bron trwy nawr
I looked down at my lap	Edrychais i lawr ar fy nglin
I have him on the other line	Mae gen i ef ar y llinell arall
I suspect we have enough evidence for a conviction	Rwy'n amau ​​​​bod gennym ddigon o dystiolaeth ar gyfer collfarn
I sailed past him and felt too cool for school	Hwyliais heibio iddo gan deimlo'n rhy cwl i'r ysgol
I knew the chair was my ticket out of danger	Roeddwn i'n gwybod mai'r gadair oedd fy nhocyn allan o berygl
I assume this group missed the first one	Rwy'n cymryd bod y grŵp hwn wedi colli'r cyntaf
I wanted to be in the movie	Roeddwn i eisiau bod yn y ffilm
I never had a gun actually touch me	Doeddwn i erioed wedi cael gwn mewn gwirionedd yn cyffwrdd mi
I would definitely read more	Byddwn yn bendant yn darllen mwy
I just remember something else	Fi jyst yn cofio rhywbeth arall
The decline in habitats is expected to continue into the future	Disgwylir i'r dirywiad mewn cynefinoedd barhau i'r dyfodol
I really wanted to help you	Roeddwn i wir eisiau eich helpu chi
I didn't recognize the scene	Doeddwn i ddim yn adnabod yr olygfa
I wanted to know all the details	Roeddwn i eisiau gwybod yr holl fanylion
I ask but I don't question	Rwy'n gofyn ond nid wyf yn cwestiynu
I can't help but imagine him talking during sex	Ni allaf helpu ond dychmygu ef yn siarad yn ystod rhyw
I will always do it all	Byddaf bob amser yn gwneud hynny i gyd
I have to meet someone	Mae'n rhaid i mi gwrdd â rhywun
I looked for the shadows, but none did	Edrychais am y cysgodion, ond nid oedd unrhyw un
I knew he wouldn't think right then	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n meddwl yn iawn bryd hynny
I can recruit my own	Gallaf recriwtio fy rhai fy hun
I told him to let him go	Dywedais wrtho i chi adael iddo fynd
I really enjoyed being victimized by this guy	Fe wnes i wir fwynhau cael fy erlid gan y boi hwn
I want to take this very slowly now	Rwyf am gymryd hyn yn araf iawn nawr
A player is an employee of the club	Mae chwaraewr yn gyflogai i'r clwb
A long pause followed	Daeth saib hir ar ôl hynny
I wasn't like my sister	Doeddwn i ddim fel fy chwaer
I could try to find some kind of answers	Gallwn i geisio dod o hyd i ryw fath o atebion
I spoke to her this morning, on the phone	Siaradais â hi y bore yma, ar y ffôn
Nice family man, he said to himself	Dyn teulu neis, meddai wrth ei hun
Slap on the back even	Slap ar y cefn hyd yn oed
I just do it for fun	Fi jyst yn ei wneud i gael hwyl
I know what's going on around here	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd o gwmpas yma
I know exactly where we are	Rwy'n gwybod yn union ble rydym ni
I can sleep in the car	Gallaf gysgu yn y car
I can't imagine who else would have been	Ni allaf ddychmygu pwy arall fyddai wedi bod
I think it was my breath that got bored out of me	Rwy'n meddwl mai fy anadl a gafodd ei fwrw allan ohonof
I tried to spit it out	Ceisiais ei boeri allan
I think he can feel the baby moving in it	Rwy'n meddwl ei fod yn gallu teimlo'r babi yn symud ynddi
A real competitor wants this kind of life	Mae cystadleuydd go iawn eisiau'r math hwn o fywyd
I wished it had never happened	Roeddwn i'n dymuno nad oedd erioed wedi digwydd
I can promise you this	Gallaf addo hyn i chi
I assumed that many were not aware of this right	Tybiaf nad oedd llawer yn ymwybodol o’r hawl hon
Personally, I love this bean bag chair	Yn bersonol, rydw i wrth fy modd â'r gadair bag ffa hon
A piece of you belongs here	Mae darn ohonoch yn perthyn yma
A note does not guarantee delivery	Nid yw nodyn yn gwarantu danfoniad
I need you to save it	Mae arnaf angen i chi ei achub
A living religion is one that is growing and changing	Mae crefydd fyw yn un sy'n tyfu ac yn newid
I need you to get out	Dwi angen i chi fynd allan
I need you to plant people in the crowd	Dwi angen i chi blannu pobl yn y dorf
A great trip taken in moderation	Taith wych o'i gymryd yn gymedrol
I'm pretty happy with it	Rwy'n eithaf bodlon ag ef
I want you to help those in need	Rwyf am i chi helpu'r rhai sydd mewn angen
I keep staring at the sidewalk	Rwy'n cadw fy syllu ar y palmant
I had never faced such a large force before	Nid oeddwn erioed wedi wynebu llu mor fawr o'r blaen
A stream of workers took their chances of freedom	Roedd llif o weithwyr yn cymryd eu siawns o gael rhyddid
The photography is very good	Mae'r ffotograffiaeth yn dda iawn
I wanted to be older	Roeddwn i eisiau bod yn hŷn
A cab would be better than walking or driving	Byddai cab yn well na cherdded neu yrru
Shadow filled the window	Roedd cysgod yn llenwi'r ffenestr
I look down at the metal head	Rwy'n edrych i lawr ar y pen metel
I pray we may suffer	Rwy'n gweddïo y gallwn ni ddioddef
Crazy left the group	Gadawodd Crazy y grŵp
I understand you have followers	Rwy'n deall bod gennych chi ddilynwyr
A very special place for me	Lle hynod o arbennig i mi
I hope you will consider taking it	Gobeithiaf y byddwch yn ystyried mynd â hi
I didn't go back home this morning	Es i ddim yn ôl adref bore ma
The meeting ended without agreement	Daeth y cyfarfod i ben heb gytundeb
I didn't think they would actually do it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent yn ei wneud mewn gwirionedd
I could never make myself do it	Ni allwn byth wneud i mi fy hun ei wneud
There is probably some kind of security there	Mae'n debyg bod rhyw fath o ddiogelwch yno
I have high hopes for it	Mae gen i obeithion mawr amdano
I escaped, so she got rid of them instead	Fe wnes i ddianc, felly cafodd hi wared arnyn nhw yn lle hynny
We could probably undertake another project	Mae'n debyg y gallem ymgymryd â phrosiect arall
I can't believe it's really gone	Ni allaf gredu ei fod wedi mynd mewn gwirionedd
Good and loyal friend	Ffrind da a ffyddlon
I love you so much, so much	Rwy'n dy garu di gymaint, cymaint
I was lonely and I needed some human contact	Roeddwn i'n unig ac roedd angen rhywfaint o gyswllt dynol arnaf
I didn't care about getting the money	Doeddwn i ddim yn poeni am gael yr arian
I jumped to the floor and ran toward the door	Neidiais i'r llawr a rhedeg tuag at y drws
Then I stripped and stepped into the shower separately	Yna rwy'n stripio ac yn camu i'r gawod ar wahân
I paid for everything	Fe dalais i am bopeth
I lean my head against the fence	Rwy'n pwyso fy mhen yn erbyn y ffens
I forget that woman's name	Rwy'n anghofio enw'r fenyw honno
I feel your warmth as you lie apart from me	Rwy'n teimlo'ch cynhesrwydd wrth i chi orwedd ar wahân i mi
I played it straight down the line	Fe wnes i ei chwarae yn syth i lawr y llinell
I got the paperwork to make it legal	Cefais y gwaith papur i'w wneud yn gyfreithlon
Louis was suffering from a bad sound in the theater	Roedd Louis yn dioddef o sain gwael yn y theatr
I was deeply touched	Cefais fy nghyffwrdd yn ddwfn
I was in such a hurry	Roeddwn i ar y fath frys
Where he shouldn't have come	Lle na ddylai fod wedi dod iddo
I watched as she spread the cream cheese	Gwyliais wrth iddi ledu ar y caws hufen
I pointed at the green street sign in front of me	Nodais ar yr arwydd stryd werdd o'm blaen
I know it wasn't so difficult for you	Rwy'n gwybod nad oedd hi mor anodd i chi
I still had that to look forward to	Roedd gen i hwnnw o hyd i edrych ymlaen ato
I think about everything	Rwy'n meddwl am bopeth
I tried to grab a few sheets	Ceisiais ddal ychydig o ddalennau
The trip was completed without incident	Cwblhawyd y daith heb ddigwyddiad
Then I turn and continue my walk	Yna trof a pharhau â'm taith gerdded
I expect there are mixed feelings on all sides	Rwy'n disgwyl bod yna deimladau cymysg ar bob ochr
I should not lose faith	Ni ddylwn golli ffydd
I was going to call you	Roeddwn i'n mynd i'ch galw chi
I thought it looked visiting	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn ymweld
I was well above the high water mark	Roeddwn ymhell i fyny uwchlaw marc y penllanw
The relationship was strained	Roedd straen ar y berthynas
I didn't do it for you	Wnes i ddim ei wneud i chi
I can't keep it all straight	Ni allaf gadw'r cyfan yn syth
I tried to narrow it down for a while	Ceisiais ei gulhau am ychydig
Door to open with your mind	Drws i agor gyda'ch meddwl
She lets him go with her blessing	Mae hi'n gadael iddo fynd gyda'i bendith
I'm done in the golden circle	Rwyf wedi gwneud yn y cylch euraidd
A strange silence overwhelmed her	Roedd tawelwch rhyfedd yn ei gorchuddio
I left the tray at the door as always	Gadewais yr hambwrdd wrth y drws fel bob amser
I didn't know she had any of those	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddi unrhyw un o'r rheini
I looked out towards the endless rows of corn	Edrychais allan tuag at y rhesi diddiwedd o ŷd
Maybe I want to shop for some breakfast food	Efallai fy mod eisiau siopa am ychydig o fwyd brecwast
I smirked, staring into my eyes	Ysgydwais, syllu i mewn i fy llygaid
I remove it while in the shower	Rwy'n ei dynnu tra yn y gawod
Central to this proposed approach is a strong appearance model	Mae model ymddangosiad cryf yn ganolog i'r dull arfaethedig hwn
I stopped half way down the stairs	Stopiais hanner ffordd i lawr y grisiau
I did not expect him to kill his child	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo ladd ei blentyn
Damned gifted secretary	Ysgrifenydd dawnus damnedig
There is a grip and one solid pump	Mae gafael ac un pwmp solet
I haven't thought about those guns for years	Nid wyf wedi meddwl am y gynnau hynny ers blynyddoedd
I didn't create humanity to die out	Wnes i ddim creu dynoliaeth i farw allan
Crowds cheered him on the way	Roedd tyrfaoedd yn ei bloeddio ar hyd y ffordd
I wanted to save him, but I couldn't	Roeddwn i eisiau ei achub, ond ni allwn
I could hear the fear in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed yr ofn yn ei lais
I have studied all the points of your requirements	Rwyf wedi astudio holl bwyntiau eich gofynion
I still let my mind and flesh wander	Rwy'n dal i adael i'm meddwl a'm cnawd grwydro
I have to sit in a boring classroom	Mae'n rhaid i mi eistedd mewn ystafell ddosbarth ddiflas
I crossed many streets unseen	Croesais lawer o strydoedd heb weld
I lost some of my closest friends	Collais rai o fy ffrindiau agosaf
I didn't understand what they look like	Doeddwn i ddim yn deall yr olwg sydd ynddynt
We will kill a dead man	Byddwn yn lladd dyn marw
I didn't realize you were in today	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod chi i mewn heddiw
I already said what happened	Dywedais yn barod beth ddigwyddodd
I haven't forgotten what to do	Dydw i ddim wedi anghofio beth i'w wneud
I was and am amazed by this	Cefais fy synnu cymaint gan hyn ac rwy'n dal i fod
I didn't like it here either	Doeddwn i ddim yn ei hoffi yma chwaith
A final gate leads to the third courtyard	Mae giât olaf yn arwain at y trydydd cwrt
Then it sank quickly with the port side down	Yna suddodd yn gyflym gydag ochr y porthladd i lawr
We can't sit still in class	Ni allwn eistedd yn llonydd yn y dosbarth
I won't go home tonight	Nid af adref heno
Day walker, unlike me	Cerddwr dydd, yn wahanol i mi
I didn't even know if it was a good thing	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a oedd yn beth da
I should have never walked into an old haunt	Ddylwn i byth fod wedi cerdded i mewn i hen haunt
I ignored the pain and swam through them	Anwybyddais y boen a nofio drwyddynt
I got to ride in the car several times	Cefais i reidio yn y car sawl gwaith
I see the boat waiting	Rwy'n gweld y cwch yn aros
I've never seen anything like it	Welais i erioed ddim byd tebyg
I expect you to believe what you want to believe	Rwy'n disgwyl ichi gredu'r hyn yr ydych am ei gredu
I was fifty when my daughter was born	Roeddwn i'n hanner cant pan gafodd fy merch ei geni
So they are trying to make this a reality	Felly maen nhw'n ceisio gwireddu hyn
I had to take a double	Roedd yn rhaid i mi gymryd dwbl
I will not sleep my way to the top	Ni chysgaf fy ffordd i'r brig
I feel sick for just grinding a little girl's fantasy	Dwi'n teimlo'n sâl am ddim ond malu ffantasi merch fach
I rode horses until they were taken away	Marchogais geffylau nes eu dwyn ymaith
He finally decided to send a written challenge	Penderfynodd o'r diwedd anfon her ysgrifenedig
I wanted to be one of the first inside	Roeddwn i eisiau bod yn un o'r rhai cyntaf y tu mewn
A mystery that no one cared enough to solve	Dirgelwch nad oedd neb yn poeni digon i'w ddatrys
I count my blessings daily	Rwy'n cyfrif fy mendithion bob dydd
I was surprised he didn't push me away	Roeddwn i'n synnu nad oedd yn gwthio fi i ffwrdd
I never wanted anything they didn't give me	Doeddwn i byth eisiau unrhyw beth na wnaethon nhw ei roi i mi
I wouldn't have stood a chance	Fyddwn i ddim wedi sefyll siawns
I was moved to my house to keep him safe	Cefais ei symud i'm tŷ i'w gadw'n ddiogel
I wanted something different and maybe better	Roeddwn i eisiau rhywbeth gwahanol ac efallai gwell
I moved my face so that the feeling would not subside	Symudais fy wyneb fel na fyddai'r teimlad yn dod i ben
I saw the way she looks at you	Gwelais y ffordd mae hi'n edrych arnoch chi
I would swear on my life that he knew	Byddwn yn tyngu ar fy mywyd ei fod yn gwybod
I was hoping you would come tonight	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod heno
I could feel the panic in my face	Roeddwn i'n gallu teimlo'r panig yn fy wyneb
I asked her to marry me and she accepted willingly	Gofynnais iddi fy mhriodi a derbyniodd yn fodlon
A smile spread across his face	Lledodd gwên ar draws ei wyneb
I could hear her crying from her punishment	Roeddwn i'n gallu ei chlywed yn crio o'i gosb
Living with me can be difficult	Gall fod yn anodd byw gyda fi
It made me think of a long time ago	Fe wnes i fy meddwl ers talwm
I stayed at the hotel and read by the pool	Arhosais yn y gwesty a darllen wrth y pwll
I was going to pass out	Roeddwn i'n mynd i basio allan
I have some fellows in mind	Mae gen i rai cymrodyr mewn golwg
I decide to go and test the water	Rwy'n penderfynu mynd i brofi'r dŵr
I'm a lucky mother, indeed	Rwy'n fam ffodus, yn wir
I just want to continue training	Fi jyst eisiau parhau hyfforddi
I only wanted my family back	Dim ond fy nheulu yn ôl oeddwn i eisiau
I call again and again, but to no avail	Galwaf dro ar ôl tro, ond yn ofer
I belong to every country and everyone	Rwy'n perthyn i bob gwlad a phawb
A futile operation, because this man's heart was no longer beaten	Llawdriniaeth ofer, oherwydd ni churodd calon y dyn hwn mwyach
A strong economy is when everyone is doing well	Economi gref yw pan fydd pawb yn gwneud yn dda
I see a circle of water on the ground	Rwy'n gweld cylch o ddŵr ar y ddaear
I lifted myself and closed the door	Codais fy hun a chau'r drws
I'm tired of waiting	Rwy'n blino aros
I turn my head to make it stop	Trof fy mhen i wneud iddo stopio
Then I told him not to threaten me again	Yna dywedais wrtho am beidio â'm bygwth eto
I didn't listen to the message for several hours	Wnes i ddim gwrando ar y neges am rai oriau
However, the impact was not pursued	Fodd bynnag, ni aethpwyd ar drywydd yr effaith
I loved the way he was talking to me now	Roeddwn wrth fy modd â'r ffordd yr oedd yn siarad â mi nawr
I should have thought about it too	Dylwn i fod wedi meddwl amdano hefyd
I hate myself for that	Mae'n gas gen i fy hun am hynny
I have several problems that have been solved	Mae gennyf sawl problem a ddatryswyd
I had been trying really hard to make constant remembrance	Roeddwn i wedi bod yn ymdrechu'n galed iawn i wneud cofio cyson
I didn't see anything along the way	Ni welais unrhyw beth ar y ffordd
I was getting the lay of the country	Roeddwn i'n cael lleyg y wlad
I have suffered long enough	Rwyf wedi dioddef yn ddigon hir
I started reading the newspaper quietly	Dechreuais ddarllen y papur newydd yn dawel
I'm a doctor after all	Meddyg ydw i wedi'r cyfan
I am not a young man myself	Nid wyf yn ddyn ifanc fy hun
I hear the money that went into the promotion	Rwy'n clywed yr arian a aeth i mewn i'r dyrchafiad
I kissed two different men	Cusanais ddau ddyn gwahanol
I kept waiting until the feeling passed	Daliais i aros nes i'r teimlad basio
A pretty, normal girl	Merch dlos, normal
Society as a whole is destroyed	Mae cymdeithas gyfan yn cael ei dinistrio
I can't imagine what life would be like without you	Ni allaf ddychmygu sut beth fyddai bywyd heboch chi
I wasn't sure what it was	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd e
I didn't want to waste time and money	Nid oeddwn am wastraffu amser ac arian
I understand that she was found there	Rwy'n deall mai yno y daethpwyd o hyd iddi
I should have been kinder	Dylwn i fod wedi bod yn fwy caredig
A second novel published the following year	Ail nofel a gyhoeddir y flwyddyn ganlynol
Nothing is known of its early history	Ni wyddys dim am ei hanes cynnar
I want you to be my best friend forever	Rwyf am i chi fod yn ffrind gorau i mi am byth
Mounting collection item	Eitem casgliad mowntio
But I was still in the dream	Ond roeddwn i'n dal yn y freuddwyd
I will soon return the costumes to you and madam	Dychwelaf yn fuan â'r gwisgoedd i chi a madam
I saw nothing to make such a noise	Welais i ddim i wneud y fath swn
I just looked at her for a moment	Edrychais arni am eiliad yn unig
The wound was about four inches across	Yr oedd yr archoll tua phedair modfedd ar draws
I had mixed feelings reflecting on it	Roedd gen i deimladau cymysg yn myfyrio arno
His big battle is international affairs	Ei frwydr fawr yw materion rhyngwladol
I had trouble standing and looked down at my chest	Cefais drafferth i sefyll ac edrychais i lawr ar fy mrest
I could hardly breathe	Prin y beiddiais anadlu
I kept walking with my hand on the gun	Daliais i gerdded gyda fy llaw ar y gwn
I barely existed for this guy	Prin yr oeddwn yn bodoli i'r dyn hwn
I wanted her to hear me	Roeddwn i eisiau iddi fy nghlywed
I have a wife who likes expensive things	Mae gen i wraig sy'n hoffi pethau drud
They also had a romantic relationship with each other	Roedd ganddyn nhw berthynas ramantus gyda'i gilydd hefyd
I should have tasted it lying down	Dylwn i fod wedi ei flasu wrth orwedd
I love pictures of everyday life	Rwyf wrth fy modd gyda lluniau o fywyd bob dydd
I tied the uniform and looked up in the mirror	Clymais y wisg ac edrych i fyny yn y drych
I might get both	Efallai y caf y ddau
I floated around the house, barely talking and eating	Nes i arnofio o gwmpas y tŷ, ddim yn siarad a phrin yn bwyta
I didn't mind being in the bathroom	Doedd dim ots gen i fod yn yr ystafell ymolchi
A long track record of success and management in the private sector	Hanes hir o lwyddiant a rheolaeth yn y sector preifat
A clear blue gaze met mine	Roedd syllu glas clir yn cyfarfod fy un i
I should have thought of it myself	Dylwn i fod wedi meddwl amdano fy hun
I gave myself my bin, as they say	Rhoddais fy nhin i mi, fel y dywedant
I need to look down there	Mae angen i mi edrych i lawr yno
The second seeks to look for happiness in physical strength	Mae'r ail yn ceisio edrych am hapusrwydd mewn cryfder corfforol
I'm working on a new book	Rwy'n gweithio ar lyfr newydd
It just seemed like an interesting thing	Roedd yn ymddangos fel peth diddorol
I walked right out of my home	Cerddais reit allan o fy nghartref
I waited for the images, but none came	Arhosais am y delweddau, ond ni ddaeth yr un
I spent last night in hell	Treuliais neithiwr yn uffern
A couple of familiar faces in this one	Cwpl o wynebau cyfarwydd yn yr un yma
I turned back on him and rode him hard	Troais yn ôl arno a'i farchogaeth yn galed
I want her hands back	Rwyf am ei dwylo yn ôl
I want to replace them all	Rwyf am eu disodli i gyd
I looked around for something like a journal	Edrychais o gwmpas am rywbeth fel dyddlyfr
I'm only seventeen years old	Dim ond dwy ar bymtheg oed dwi dal
I thought she was, like, dead or something	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi, fel, wedi marw neu rywbeth
I'm the target market	Fi yw'r farchnad darged
I wanted to tell him it wasn't true	Roeddwn i eisiau dweud wrtho nad oedd yn wir
I could have really used more parental attention	Gallwn mewn gwirionedd fod wedi defnyddio mwy o sylw rhieni
I'll share some about that here	Byddaf yn rhannu rhywfaint am hynny yma
This is not the real marriage	Nid dyma'r briodas go iawn
I can also see you like feeding others	Gallaf hefyd eich gweld yn hoffi bwydo eraill
I was living with those people	Roeddwn i'n byw gyda'r bobl hynny
I responded accordingly	Ymatebais yn unol â hynny
I did not particularly want your presence	Nid oeddwn yn dymuno eich presenoldeb yn arbennig
A car pulled into the car park and stopped	Tynnodd car i mewn i'r maes parcio a stopio
I wanted my own case, this case	Roeddwn i eisiau fy achos fy hun, yr achos hwn
A flash of inspiration	Fflach o ysbrydoliaeth
Lost child in a dangerous body	Plentyn coll mewn corff peryglus
Happiness is without parallel	Mae hapusrwydd heb gyfochrog
Better go for asylum	Gwell i mi fynd i chwilio am loches
I didn't feel anything at first but it came anyway	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd ar y dechrau ond daeth beth bynnag
Hopefully that's not that far away	Gobeithio nad yw hynny mor bell i ffwrdd
I would have beaten you and become a champion	Byddwn wedi eich curo a dod yn bencampwr
I'm telling you the girl is not good	Rwy'n dweud wrthych nad yw'r ferch yn dda
I avoided looking down	Fe wnes i osgoi edrych i lawr
I was happy for the others as well	Roeddwn i'n hapus dros y lleill hefyd
I let them go	Rwy'n gadael iddynt fynd
Many sides are taken	Mae llawer o ochrau yn cael eu cymryd
I knew you wanted me to be good	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi eisiau i mi fod yn dda
I want to get out of state	Rwyf am fynd allan o'r wladwriaeth
I know all the right people	Rwy'n adnabod yr holl bobl iawn
A period of public comment is also provided for	Darperir ar gyfer cyfnod o sylwadau cyhoeddus hefyd
I knew they weren't good	Roeddwn i'n gwybod nad oeddent yn dda
I was wondering if she had actually pulled it in	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi wedi ei dynnu i mewn mewn gwirionedd
I had to drive back	Roedd yn rhaid i mi yrru yn ôl
I'm questioning everything now	Rwy'n cwestiynu popeth nawr
I didn't hear your heart for a few minutes	Ni chlywais eich calon am rai munudau
I really hope it's a good read	Rwy'n mawr obeithio ei fod yn ddarlleniad da
I should not have made an exception for this job	Ni ddylwn fod wedi gwneud eithriad ar gyfer y swydd hon
I was looking forward to surprising him at the concert	Roeddwn yn edrych ymlaen at ei synnu yn y cyngerdd
I have intimacy and passion	Mae gen i agosatrwydd ac angerdd
I forgot about my afternoon meeting	Anghofiais am fy nghyfarfod prynhawn
I knew you would come through for us	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod drwodd i ni
I managed to get my one shot off	Llwyddais i gael fy un ergyd i ffwrdd
I was told he tried to rape you	Dywedwyd wrthyf iddo geisio eich treisio
I kept my arms by my sides	Cadwais fy mreichiau wrth fy ochrau
I can't believe he would leave me for that	Ni allaf gredu y byddai'n fy ngadael am hynny
I insist you come and stay here	Rwy'n mynnu eich bod yn dod i aros yma
I thought they were going to try to save everyone	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn mynd i geisio achub pawb
A very unfortunate choice, in my opinion	Dewis anffodus iawn, yn fy marn i
I didn't go about writing a book	Wnes i ddim mynd ati i ysgrifennu llyfr
I could break his arm	Gallwn i dorri ei fraich
I turned and ran backwards	Troais a rhedeg am yn ôl
I strode to my feet and got to the sink	Rwy'n ymdrechu i fy nhraed ac yn cyrraedd y sinc
The branch of his jacket was held by her sleeve	Daliodd cangen ei siaced gerfydd ei llawes
We can't believe how well it took	Ni allwn gredu pa mor dda y cymerodd hi
I haven't seen you for the past two days	Nid wyf wedi eich gweld am y ddau ddiwrnod diwethaf
I took myself out of sight and waited	Cymerais fy hun o'r golwg ac aros
A very old woman appeared, dressed in red	Ymddangosodd gwraig hen iawn, wedi'i gwisgo mewn gwisg goch
My secretary has a birthday card on my desk	Mae cerdyn penblwydd gan fy ysgrifenyddes ar fy nesg
I could talk about school all day really	Roeddwn i'n gallu siarad am yr ysgol drwy'r dydd a dweud y gwir
I think that's the trick	Rwy'n meddwl mai dyna'r tric
I never thought this would happen to be honest	Wnes i erioed feddwl y byddai hyn yn digwydd i fod yn onest
I was hurt at work, he thought	Cefais fy mrifo yn y gwaith, meddyliodd
I knew she would love the gift, but not so much	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n caru'r anrheg, ond dim cymaint â hyn
I rebel against my own thoughts	Rwy'n gwrthryfela yn erbyn fy meddyliau fy hun
I lost control of myself	Cesglais reolaeth arnaf fy hun
I visited it last year	Ymwelais â hi y llynedd
I do the same thing when talking to others	Rwy'n gwneud yr un peth wrth siarad ag eraill
I remember my uncle giving me a special gift	Rwy'n cofio fy ewythr yn rhoi anrheg arbennig i mi
A proud tremor ran through her	Rhedodd cryndod falch drwyddi
A brave man would have wanted to know the truth	Byddai dyn dewr wedi bod eisiau gwybod y gwir
The spirit of fear comes from the pit of hell	Daw ysbryd ofn o bwll uffern
I sweep the new autumn leaves	Rwy'n ysgubo dail newydd yr hydref
I decided to get on my soap box	Penderfynais fynd ar fy mocs sebon
I stood wondering how depressing this place was	Sefais yn meddwl pa mor ddigalon oedd y lle hwn
I removed the leaves and layer of moss	Tynnais y dail a'r haen o fwsogl
I didn't know you were scared	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn ofnus
I haven't seen her all day	Dydw i ddim wedi ei gweld hi drwy'r dydd
I was trying to forget it	Roeddwn i'n ceisio ei anghofio
I tried to explain, but they couldn't get it	Ceisiais egluro, ond nid oeddent yn gallu ei gael
The entire show was broadcast worldwide on the internet	Darlledwyd y sioe gyfan ledled y byd ar y rhyngrwyd
Slide the chair back to its original position	Llithro'r gadair yn ôl i'w man gwreiddiol
I thought of the lost souls	Meddyliais am yr eneidiau coll
I took courses like public speaking and drama	Cymerais gyrsiau fel siarad cyhoeddus a drama
I can't drink it or be in it	Ni allaf ei yfed na bod ynddo
The book was not published	Ni chyhoeddwyd y llyfr
I just ask you to remember them	Fi jyst yn gofyn i chi eu cofio
I started this day at forty-four	Dechreuais y diwrnod hwn am bedwar deg ar hugain
He made a few plays of taking off their wedding rings	Gwnaeth ambell un ddrama o dynnu eu modrwyau priodas
I'm almost out of food, as are my cats	Rydw i bron allan o fwyd, felly hefyd fy nghathod
Page-turned and without commercial interruption	Trowr tudalennau a heb ymyrraeth fasnachol
War here, corporate battle there	Rhyfel yma, brwydr gorfforaethol yno
I thought it faded	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi pylu
He killed two men and injured five others	Lladdodd ddau ddyn ac anafwyd pump arall
I can let you go, the last step comes	Gallaf adael ichi fynd, daw'r cam olaf
I'm using the code below	Rwy'n defnyddio'r cod isod
I had to tell them something	Roedd yn rhaid i mi ddweud rhywbeth wrthyn nhw
I went to him and said	Es i ato a dweud
Then I bent some of his legs, etc	Yna plygais rai o'i goesau, etc
She probably protects me	Mae'n debyg ei bod yn fy amddiffyn
I also love creating digital art	Rwyf hefyd wrth fy modd yn creu celf ddigidol
I heard the water in the distance	Clywais y dŵr yn y pellter
I'm not afraid of you	Does gen i ddim ofn ohonoch chi
I walked out on my own dad	Cerddais allan ar fy nhad fy hun
Many schools throughout the city were destroyed	Dinistriwyd nifer o ysgolion ledled y ddinas
I was pretending to be like any other guy	Roeddwn i'n esgus bod fel unrhyw ddyn arall
I made so many friends	Enillais gymaint o ffrindiau
I wrote my first story in sixth grade	Ysgrifennais fy stori gyntaf yn y chweched gradd
We hope you enjoy your visit	Gobeithio y gwnewch fwynhau eich ymweliad
I thank you for all that you have done for me	Diolchaf ichi am yr hyn yr ydych wedi'i wneud i mi
I destroyed their temples	Dinistriais eu temlau
I threw down my cigarette	Taflais fy sigarét i lawr
I mean we didn't see him	Yr wyf yn golygu na welsom ef
I was swimming and someone took off my shoes	Roeddwn i'n nofio a chymerodd rhywun fy esgidiau
We will bet on your eventual success	Byddwn yn betio ar eich llwyddiant yn y pen draw
Focus of the events	Ffocws o'r digwyddiadau
I could feel his hand tremble	Gallwn deimlo ei law yn crynu
I look over my new plate and pick at it	Rwy'n edrych dros fy mhlât newydd ac yn pigo arno
I am here to heal your body	Rwyf yma i iacháu eich corff
I heard him greet the studio audience	Clywais ef yn rhoi ei groeso i gynulleidfa'r stiwdio
I walk along the beach	Rwy'n cerdded ar hyd y traeth
I really like having the cloth as the surface there	Rwy'n hoff iawn o gael y brethyn fel y wyneb yno
I wanted to do more than just the technical stuff	Roeddwn i eisiau gwneud mwy na dim ond y pethau technegol
I was really in debt to him	Roeddwn i wir mewn dyled iddo
I swallow my abomination	Rwy'n llyncu fy ffieidd-dod
I had to stay home and work	Roedd yn rhaid i mi aros adref a gweithio
I wish you would accompany me	Hoffwn pe baech yn mynd gyda mi
I left town immediately	Gadewais y dref ar unwaith
I wanted to do more but was exhausted	Roeddwn i eisiau gwneud mwy ond roeddwn wedi blino'n lân
I wanted to know every inch of it	Roeddwn i eisiau gwybod pob modfedd ohoni
I leaned forward and rested my forehead against it	Pwysais ymlaen a gorffwys fy nhalcen yn ei erbyn
A covenant that cannot be broken	Cyfamod na ellir ei dorri
I have to have blood every couple of weeks	Rhaid i mi gael gwaed bob cwpl o wythnosau
I believe that the child will die anyway	Credaf y bydd y plentyn yn marw beth bynnag
I go hard right away	Rwy'n mynd yn galed ar unwaith
A touch from a worthy person	Cyffyrddiad gan rywun teilwng
I knew that was going to be a lie	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n mynd i fod yn gelwydd
I absolutely loved her	Roeddwn i'n ei charu hi'n llwyr
I will be developed for your target	Byddaf yn cael fy datblygu ar gyfer eich targed
I had never seen or noticed this before	Doeddwn i erioed wedi gweld hwn nac wedi sylwi ar hyn o'r blaen
I wasn't going to stand aside and let this happen	Doeddwn i ddim yn mynd i sefyll o'r neilltu a gadael i hyn ddigwydd
I certainly didn't lie on a bay of hay	Yn sicr doeddwn i ddim yn gorwedd ar fae o wair
I could never forget it	Allwn i byth ei anghofio
I see beyond the cop	Gwelaf y tu hwnt i'r cop
I have a small challenge to that	Mae gen i her fach i hynny
I didn't want you around my precious girl	Doeddwn i ddim eisiau chi o gwmpas fy merch werthfawr
I tried not to notice	Ceisiais beidio â sylwi
I need to find out what's going on	Mae angen i mi ddarganfod beth sy'n digwydd
I grab the front of his shirt to keep myself upright	Rwy'n cydio ar flaen ei grys i gadw fy hun yn unionsyth
I walked back into that house more confused than ever	Cerddais yn ôl i mewn i'r tŷ hwnnw yn fwy dryslyd nag erioed
I went into my job with renewed enthusiasm	Es i yn fy swydd gyda brwdfrydedd newydd
I had no idea what to tell them	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud wrthyn nhw
A similar argument can be made for prejudice	Gellir gwneud dadl debyg dros ragfarn
They cannot hold out if an attack is launched	Ni allant ddal allan os bydd ymosodiad yn cael ei lansio
I looked at the screen	Edrychais ar y sgrin
I could already hear it	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn barod
I could read it all in his eyes	Roeddwn i'n gallu darllen hynny i gyd yn ei lygaid
A ball of flame formed in his hand	Ffurfiodd pelen o fflam yn ei law
I can't remember now exactly where	Ni allaf gofio nawr yn union ble
The door knocked and nearly shattered	Tarodd ergyd y drws a bu bron iddo chwalu
We were losing music as it used to be	Roeddem yn colli cerddoriaeth fel yr arferai fod
We can't control it	Ni allwn ei reoli
I hated working there	Roeddwn i'n casáu gweithio yno
I had signed an agreement	Roeddwn i wedi arwyddo cytundeb
I thought it would always be that way	Roeddwn i'n meddwl y byddai bob amser felly
A feeling of anxiety moved through him	Symudodd teimlad o bryder drwyddo
I gave up on that years ago	Rhoddais y gorau i hynny flynyddoedd yn ôl
I groan and now look to the right	Rwy'n griddfan ac yn awr yn edrych i'r dde
Make love to your wife	Gwnewch gariad i'ch gwraig
I had to cross that platform	Roedd yn rhaid i mi fynd ar draws y platfform hwnnw
I have no time to comment	Nid oes gennyf amser i roi sylw i chi
I am ready to sacrifice for you	Yr wyf yn barod i aberthu drosoch
I find it commendable to my ability	Yr wyf yn ei chael yn ganmoliaeth i fy ngallu
I liked how it made me laugh	Roeddwn i'n hoffi sut y gwnaeth i mi chwerthin
I chose the princess	Dewisais y dywysoges
I wish answers were good for her	Hoffwn pe bai atebion yn dda iddi
I have no such feeling this year	Does gen i ddim y fath deimlad eleni
I like beautiful women	Rwy'n hoffi merched hardd
Married quarters were built along the way	Adeiladwyd chwarteri priod ar hyd y ffordd
I turn to face the summit of the mountain	Trof i wynebu copa'r mynydd
I want to know where they come from	Dw i eisiau gwybod o ble maen nhw'n dod
Rice played a big role in the diet	Roedd reis yn chwarae rhan fawr yn y diet
I cannot tell you the relief of those days	Ni allaf ddweud rhyddhad y dyddiau hynny wrthych
I knew what it was like	Roeddwn i'n gwybod sut brofiad oedd o
The paper appealed to substantial and thoughtful people	Apeliai y papur at bobl sylweddol a meddylgar
Hopefully he doesn't need any teachings	Gobeithio nad oes angen unrhyw ddysgeidiaeth arno
Quite a lot, today only	Llawer iawn, heddiw yn unig
We can't ask for a better ball	Ni allwn ofyn am bêl well
I work on the forces of gravity	Rwy'n gweithio ar rymoedd disgyrchiant
A stranger found him and returned to him	Daeth dieithryn o hyd iddo a'i ddychwelyd ato
I'm still waiting for your name	Rwy'n dal i aros am eich enw
I'm going to try to do this at home	Rydw i'n mynd i geisio gwneud hyn gartref
I love hearing what you've been thinking	Rwyf wrth fy modd yn clywed am beth rydych chi wedi bod yn meddwl
I despised you, and what you put me through	Mi a'th ddirmygais, a'r hyn a'm rhoddaist drwyddo
I just wanted you to get a picture of that	Roeddwn i eisiau i chi gael llun o hynny
I turned around and looked at the family	Troais o gwmpas ac edrych ar y teulu
I dared not disturb him	Wnes i ddim meiddio aflonyddu arno
So the stage is set for horror	Felly mae'r llwyfan wedi'i osod ar gyfer arswyd
I was in fear for our lives	Roeddwn i mewn ofn am ein bywydau
I went over to him but he ran away	Es i draw ato ond rhedodd i ffwrdd
I needed to come up with a new strategy	Roedd angen i mi lunio strategaeth newydd
I never had a shout like that	Doeddwn i erioed wedi cael gwaedd fel yna
Corruption is yet another obstacle to economic growth	Mae llygredd yn dal i fod yn rhwystr arall i dwf economaidd
Slide them on and step out into the hallway	Llithro nhw ymlaen a chamu allan i'r cyntedd
Many are just a professional term	Term proffesiynol yn unig y mae llawer
I turn on the light, without understanding what has happened	Rwy'n cynnau'r golau, heb ddeall beth sydd wedi digwydd
I know there is plenty of land	Gwn fod digon o dir
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
I made sure that guest suite number one was prepared	Fe wnes i'n siŵr bod swît gwestai rhif un yn cael ei pharatoi
I was happy living in hotel rooms	Roeddwn i'n hapus yn byw mewn ystafelloedd gwesty
I've had a look at it in the past	Rwyf wedi cael golwg arno yn y gorffennol
I used to wonder, too	Roeddwn i'n arfer pendroni, hefyd
I wasn't close enough to hold him safe	Nid oeddwn yn ddigon agos i'w ddal yn ddiogel
I filled out an application	Llenwais gais
I thought it was funny	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddoniol
I see kings worry a lot more than they need to	Rwy'n gweld brenhinoedd yn poeni llawer mwy nag sydd ei angen arnynt
I thought it was a date of mercy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddyddiad trugaredd
A man's heart above all else is deceived	Mae calon dyn yn anad dim arall yn cael ei thwyllo
This included casting an actress for the role	Roedd hyn yn cynnwys castio actores ar gyfer y rôl
I have to deal with what's real	Mae'n rhaid i mi ddelio â'r hyn sy'n real
I needed it at home	Roeddwn i fy angen gartref
I need nothing from you	Nid oes arnaf angen dim oddi wrthych
I have no idea where we are	Does gen i ddim syniad ble rydyn ni
I didn't know where to start	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau
A sense of humor goes a long way in here	Mae synnwyr digrifwch yn mynd yn bell i mewn yma
The book has been translated into seven languages	Mae'r llyfr wedi'i gyfieithu i saith iaith
I can be found anytime	Gellir dod o hyd i mi unrhyw bryd
I looked at the covers	Edrychais ar y cloriau
It contains the organs of the body	Mae'n cynnwys organau'r corff
We can't tell her about the ghost people	Ni allwn ddweud wrthi am y bobl ysbryd
I pressed my call button	Pwysais fy botwm galwad
I can't really comment	Ni allaf wneud sylw mewn gwirionedd
I see sentences of all colors and textures	Rwy'n gweld brawddegau o bob lliw a gwead
I also have a one-direction infection	Mae gen i haint un cyfeiriad hefyd
These young men should not be our enemy	Ni ddylai'r dynion ifanc hyn fod yn elyn i ni
I want to hear, see, feel it through you	Yr wyf yn dymuno clywed, gweld, ei deimlo trwoch chi
It just won't go away	Ni fydd yn mynd i ffwrdd yn unig
I can't call her though	Ni allaf ei galw serch hynny
I see you are wearing glasses	Gwelaf eich bod yn gwisgo sbectol
We do not know exactly how long	Ni wyddwn faint yn union o amser
I went straight for the school doors	Es i'n syth am ddrysau'r ysgol
I didn't want to ask him that	Doeddwn i ddim eisiau gofyn hynny iddo
I wanted his face to disturb me in my dreams	Roeddwn i eisiau i'w wyneb fy aflonyddu yn fy mreuddwydion
A year ago, her parents	Flwyddyn yn ôl, ei rhieni
The rear face was achieved using visual effects	Cyflawnwyd yr wyneb cefn gan ddefnyddio effeithiau gweledol
I should be dropped that way	Dylwn gael fy gollwng felly
I need to leave right now	Mae angen i mi adael ar hyn o bryd
There was a white stone courtyard beneath them	Roedd cwrt o gerrig gwyn oddi tanynt
I base my classes on student needs	Rwy'n seilio fy nosbarthiadau ar anghenion myfyrwyr
Pausing using that cellphone seemed like an eternity	Roedd saib yn defnyddio'r ffôn symudol hwnnw'n ymddangos fel tragwyddoldeb
I intend to keep control of my actions	Rwy'n bwriadu cadw rheolaeth ar fy ngweithredoedd
I have some education	Mae gen i rywfaint o addysg
I was so proud of him that day	Roeddwn i mor falch ohonom y diwrnod hwnnw
I felt reassured in that rage	Teimlais sicrwydd yn y cynddaredd hwnnw
I checked my watch and couldn't read the time	Gwiriais fy oriawr ac ni allwn ddarllen yr amser
I understand the scope of all this	Rwy'n deall cwmpas hyn i gyd
I still didn't want to cry	Doeddwn i dal ddim eisiau crio
I watch them until they fade out of my sight	Rwy'n eu gwylio nes iddynt bylu o'm golwg
I would beg her to show me	Byddwn yn erfyn arni i ddangos i mi
I couldn't trust my dad	Ni allwn ymddiried yn fy nhad
I have implemented many plans	Rwyf wedi rhoi llawer o gynlluniau ar waith
I have to tell him the whole truth	Mae'n rhaid i mi ddweud y gwir go iawn wrtho
I just need to press this button	Dim ond angen i mi wasgu'r botwm hwn
I jumped the balloon out	Nefais i'r balŵn allan
A man walked by wearing a dust mask	Cerddodd dyn drwy wisgo mwgwd llwch
A thought suddenly came to him	Daeth meddwl yn sydyn iddo
The overall damage was minor	Roedd y difrod cyffredinol yn fach
I have more brothers	Mae gen i fwy o frodyr
I run through each of the rooms	Rwy'n rhedeg trwy bob un o'r ystafelloedd
A few people came to see him	Daeth ychydig o bobl i'w weld
I didn't feel right about that	Nid oeddwn yn teimlo'n iawn am hynny
I get a message that night to get out	Rwy'n cael neges y noson honno i fynd allan
I suggest you take it	Rwy'n awgrymu ichi ei gymryd
I thought my family was bad	Roeddwn i'n meddwl bod fy nheulu'n ddrwg
We hope you will join us in celebrating	Gobeithio y byddwch yn ymuno â ni i ddathlu
It is said to cost millions of dollars	Dywedir iddo gostio miliynau o ddoleri
I met an alien last night	Cyfarfûm ag estron neithiwr
I could hardly believe it	Prin y gallwn i ei gredu
I laughed before he saw me	Chwarddais cyn iddo fy ngweld
I know what they want	Rwy'n gwybod beth maen nhw ei eisiau
I admired her strong mind and courage	Roeddwn i'n edmygu ei meddwl cryf a dewrder
I realized there was someone at the door	Sylweddolais fod rhywun wrth y drws
I'm trying to think of something to say	Rwy'n ceisio meddwl am rywbeth i'w ddweud
I want a second chance	Dw i eisiau ail gyfle
I tell him he'll understand more when he gets older	Rwy'n dweud wrtho y bydd yn deall mwy pan fydd yn heneiddio
I can't remember where it ended	Ni allaf gofio ble y daeth i ben
I wasn't sure if there was an answer to my question	Nid oeddwn yn siŵr a oedd ateb i'm cwestiwn
I just need the time	Fi jyst angen yr amser
I understand that much in words, if not in feelings	Rwy'n deall cymaint â hynny mewn geiriau, os nad mewn teimladau
I could not force myself to step in and leave	Ni allwn orfodi fy hun i gamu ymlaen a gadael
I thank you	Dewisaf ddiolch
I want you to love your images	Rwyf am i chi garu eich delweddau
Gradually, I worked my way in that direction	Yn raddol, gweithiais fy ffordd i'r cyfeiriad hwnnw
I stayed completely still and listened	Arhosais yn hollol llonydd a gwrando
I'm just trying to help you	Dim ond ceisio'ch helpu chi ydw i
I want you to always be happy	Rwyf am i chi fod yn hapus bob amser
I closed it behind me	Fe'i caeais ar fy ôl
I only know that drug use has gotten worse	Dim ond dwi'n gwybod bod y defnydd o gyffuriau wedi gwaethygu
I want to fight, but not right now	Rwyf am ymladd, dim ond nid ar hyn o bryd
I don't know the reason either	Ni wn y rheswm ychwaith
I start crying and praying	Rwy'n dechrau crio a gweddïo
I stood up so fast, my chair fell over	Sefais i fyny mor gyflym, syrthiodd fy nghadair drosodd
I heard him cry when he thought he was alone	Clywais ef yn crio pan feddyliodd ei fod ar ei ben ei hun
We are going to have a terrible funeral	Byddwn yn cael angladd ofnadwy
There are three special schools	Mae tair ysgol arbennig
I came in, greeted, and waited for the bad news	Des i mewn, cyfarch, ac aros am y newyddion drwg
I shouted upstairs	Gwaeddais i fyny'r grisiau
I told the representative what the machine was doing	Dywedais wrth y cynrychiolydd beth oedd y peiriant yn ei wneud
I leave your people for good	Yr wyf yn gadael dy bobl er daioni
The rain left various towns with no power or water	Gadawodd y glaw amrywiol drefi heb na pŵer na dŵr
Big fat opera singer	Cantores opera fawr dew
I spoke to him a bit today	Siaradais ychydig ag ef heddiw
I was wondering what that even meant	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd hynny hyd yn oed yn ei olygu
I heard his snap and the witch shouted	Clywais ei snap a gwaeddodd y wrach
I put my ear to her lips	Rhoddais fy nghlust at ei gwefusau
I then turned to leave suddenly	Troais wedyn i adael yn sydyn
A person would have to be blind not to see	Byddai'n rhaid i berson fod yn ddall i beidio â gweld
A small amount will do no harm	Ni fydd ychydig bach yn gwneud unrhyw niwed
She was left the following day	Gadawyd hi drannoeth
I loved the sound of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r sain ohono
I can grab them, but they escape	Gallaf eu bachu, ond maent yn dianc
I spoke to myself with none of them	Siaradais i fy hun â dim un ohonyn nhw
I remember it as it was this morning	Rwy'n ei gofio fel yr oedd y bore yma
I just had to stop thinking about it	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i feddwl amdano
To a degree	I raddau
I have to believe that	Mae'n rhaid i mi gredu hynny
I lit a fire under him	Cyneuais dân am dano
I wasn't hoping to see many important things here	Doeddwn i ddim yn gobeithio gweld llawer o bethau pwysig yma
A fourth security officer had remained hidden, with a rifle	Roedd pedwerydd swyddog diogelwch wedi aros yn gudd, gyda reiffl
There they hoped that a larger community would eventually blossom	Yno roedden nhw'n gobeithio y byddai cymuned fwy yn blodeuo yn y pen draw
I felt nothing but disgust	Roeddwn i'n teimlo dim byd ond ffieidd-dod
Obviously I wasn't acting the way he wanted me to	Yn amlwg doeddwn i ddim yn actio'r ffordd roedd e eisiau i mi ei wneud
Black and white were coming up fast behind me	Roedd du a gwyn yn dod i fyny'n gyflym y tu ôl i mi
I was in a vertical shaft of darkness	Roeddwn i mewn siafft fertigol o dywyllwch
I waited for him to lead	Arhosais iddo arwain
I had to get back in the game	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl yn y gêm
I took great pleasure in giving pleasure to my angel	Cefais foddhad mawr wrth roi pleser i'm angel
I work in a bar and have a flat upstairs	Rwy'n gweithio mewn bar ac mae gennyf fflat i fyny'r grisiau
I had heard of such men	Roeddwn i wedi clywed am ddynion felly
I was satisfied in every sense of the meaning	Roeddwn yn fodlon ym mhob ystyr o'r ystyr
I had no way of knowing	Doedd gen i ddim ffordd o wybod
I hardly get any response	Go brin y cefais unrhyw ymateb
I press on to the west today	Pwysaf ymlaen i'r gorllewin heddiw
I enjoy it most of the time	Rwy'n ei fwynhau y rhan fwyaf o'r amser
I know it all sounds crazy but hear me out	Rwy'n gwybod ei fod i gyd yn swnio'n wallgof ond clywch fi allan
I understand what the books and illustrations were saying	Rwy'n deall yr hyn yr oedd y llyfrau a'r darluniau yn ei ddweud
The landscape made internal communication and agriculture difficult	Roedd y dirwedd yn gwneud cyfathrebu mewnol ac amaethyddiaeth yn anodd
I hid among the trees that night	Ymguddiais ymysg y coed y noson honno
A type of wooden truck, or vehicle	Math o lori bren, neu gerbyd
Bacon roll and a cup of tea	Rholyn bacwn a phaned o de
It requires skill and endurance	Mae'n gofyn am sgil a dygnwch
I was wondering if they would be able to see me	Roeddwn i'n meddwl tybed a fydden nhw'n gallu fy ngweld
A perfect little girl	Merch fach berffaith
I'm usually alone here	Fel arfer rydw i ar fy mhen fy hun yma
I know you know a lot of women	Rwy'n gwybod eich bod chi'n adnabod llawer o ferched
I had been in seventh grade, my sister in eighth	Roeddwn i wedi bod yn y seithfed gradd, fy chwaer yn wythfed
A writing workshop involves students writing things down	Mae gweithdy ysgrifennu yn golygu bod myfyrwyr yn ysgrifennu pethau i lawr
I just leave it alone	Fi jyst gadael llonydd iddo
I can hear you clearly	Gallaf eich clywed yn glir
I didn't need to intervene	Nid oedd angen i mi ymyrryd
I tremble and wrap my arms around my waist	Rwy'n crynu ac yn lapio fy mreichiau o amgylch fy nghanol
This makes the complex analysis machinery available	Mae hyn yn golygu bod y peirianwaith dadansoddi cymhleth ar gael
I began to feel cracked inside	Dechreuais i deimlo'n grac y tu mewn
I was pushed into an office chair	Cefais fy ngwasgu i mewn i gadair swyddfa
I wanted to run up and jump into his arms	Roeddwn i eisiau rhedeg i fyny a neidio i mewn i'w freichiau
I looked at the windows	Edrychais ar y ffenestri
Only in me believe now	Dim ond ynof fi sy'n credu nawr
I was too drunk to care, really	Roeddwn i'n rhy feddw ​​i ofalu, a dweud y gwir
I quickly crossed the hall and climbed the stairs	Croesais y neuadd yn gyflym a dringo'r grisiau
I'm really excited about that	Rwy'n gyffrous iawn am hynny
I pull over, stop the car	Rwy'n tynnu drosodd, stopiwch y car
I have a severe case of jealousy	Mae gennyf achos difrifol o genfigen
I want them to feel the rage	Dw i eisiau iddyn nhw deimlo'r cynddaredd
I felt like anything, but sunshine	Roeddwn i'n teimlo fel unrhyw beth, ond heulwen
I could feel his excitement inside me	Gallwn i deimlo ei fod yn cynhyrfu y tu mewn i mi
I can't tell where they went	Ni allaf ddweud i ble yr aethant
I have some items of interest	Mae gennyf rai eitemau o ddiddordeb
I looked up and smiled at him	Edrychais i fyny a gwenu arno
I'll see you tonight	Fe'ch gwelaf heno
I have too many clothes, she thought to herself	Mae gormod o lawer o ddillad gyda fi, meddyliodd wrthi ei hun
I hadn't even asked him to	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gofyn iddo wneud hynny
I hesitate a little	Yr wyf yn petruso ychydig
I think being here shows my support	Rwy’n meddwl bod bod yma yn dangos fy nghefnogaeth
I know you value your independence	Rwy'n gwybod eich bod yn gwerthfawrogi eich annibyniaeth
I already know why you came here	Rwyf eisoes yn gwybod pam y daethoch yma
I think you'd better stay here	Rwy'n meddwl y byddai'n well i chi aros yma
I didn't think that was the case	Nid oeddwn yn meddwl bod yr achos
I turned and ran towards the opening of the alley	Troais a rhedeg tuag at agoriad yr ali
I will never forget those moments	Nid anghofiaf byth yr eiliadau hynny
A candle was burning on the bedside table	Roedd cannwyll yn llosgi ar fwrdd y gwely
I'm taking a step closer	Rwy'n cymryd cam yn nes ato
I want to say that the following is a mix	Rwyf am ddweud bod y canlynol yn gymysgedd
I want to be there right now	Rwyf am fod yno ar hyn o bryd
I wished she was here to enjoy this as well	Roeddwn i'n dymuno bod hi yma i fwynhau hyn hefyd
I think they still are	Rwy'n credu eu bod yn dal i fod
I might try something different this time	Efallai y byddaf yn ceisio rhywbeth gwahanol y tro hwn
I want to take care of the car today	Rwyf am i ofalu am y car heddiw
I know you said to bring my swimwear	Gwn ichi ddweud i ddod â'm dillad nofio
A moment passed and it faded a little	Aeth eiliad heibio ac fe bylu ychydig
I was hit from behind and knocked out	Cefais fy nharo o'r tu ôl a'm bwrw allan
I have lived long and seen all kinds of beings	Rwyf wedi byw yn hir ac wedi gweld pob math o fodau
Of what it is to be human	O'r hyn yw bod yn ddynol
I encourage you to check it out here	Rwy'n eich annog i'w wirio yma
A single particle is always a particle, never a wave	Mae gronyn sengl bob amser yn gronyn, byth yn don
A majestic purple tie set it all off	Roedd tei porffor mawreddog yn gosod y cyfan i ffwrdd
A news story tends to move in waves	Mae stori newyddion yn tueddu i symud mewn tonnau
I officially hate myself	Rwy'n casáu fy hun yn swyddogol
A world that the crow had little to worry about	Byd nad oedd gan y frân fawr o bryder amdano
I grew up watching it a thousand times	Cefais fy magu yn ei wylio fil o weithiau
The athlete is unable to stand	Nid yw'r athletwr yn gallu sefyll
I can't take it anymore	Ni allaf ei gymryd mwyach
I get great satisfaction from creating these images	Rwy'n cael boddhad mawr wrth greu'r delweddau hyn
I ran into two problems	Rhedais i ddwy broblem
I was hoping you didn't intend to run away	Roeddwn i'n gobeithio nad oeddech chi'n bwriadu rhedeg bant
I know you can't hear yourself talking now	Rwy'n gwybod na allwch chi glywed eich hun yn siarad nawr
I tried not to dwell	Ceisiais beidio â thrigo
Construction or scientific scenario	Senario adeiladu neu wyddonol
I was glad to see that she was being careful	Roeddwn yn falch o weld ei bod yn bod yn ofalus
A quarter of an hour later she raised her head	Chwarter awr yn ddiweddarach cododd ei phen
I think she's just been overwhelmed by it all today	Rwy'n meddwl ei bod hi newydd gael ei llethu gan y cyfan heddiw
I would not fall for it	Ni fyddwn yn syrthio ar ei gyfer
The property consists of six buildings adjacent to the primary structure	Mae'r eiddo yn cynnwys chwe adeilad ger y strwythur cynradd
I need your help to make sure it doesn't happen	Rwyf angen eich help i sicrhau nad yw'n digwydd
I would not surrender it to him	Ni fyddwn yn ei ildio iddo
I saw him alone, I only heard him, I only felt him	Gwelais ef yn unig, clywais ef yn unig, teimlais yn unig ef
I kept trying to keep him breathing	Daliais ati i geisio ei gadw i anadlu
They often started by addressing the recipient	Roeddent yn aml yn dechrau trwy annerch y derbynnydd
I looked into the mirror	Edrychais i mewn i'r drych
I stroke it and call it precious names	Rwy'n ei strôc ac yn ei alw'n enwau gwerthfawr
I think he likes it	Rwy'n meddwl ei fod yn ei hoffi
I must be on my way now, ladies	Rhaid fy mod ar fy ffordd yn awr, foneddigion
A weak click sounds	Mae clic gwan yn swnio
I wanted to crawl to a corner and hide	Roeddwn i eisiau cropian i gornel a chuddio
I shouldn't be holding back tears	Ni ddylwn fod yn dal dagrau yn ôl
I can't just hide here all day	Ni allaf guddio yma drwy'r dydd yn unig
They played their first season without a head coach	Chwaraeon nhw eu tymor cyntaf heb brif hyfforddwr
I don't think that will ever change	Ni chredaf y bydd hynny byth yn newid
I have dreams of being in battles and being killed	Mae gen i freuddwydion o fod mewn brwydrau a chael fy lladd
I can't go to supper	Ni allaf fynd i swper
I am allowed to seal some souls	Caniateir i mi selio rhai eneidiau
I liked it but that makes it more dangerous	Roeddwn i'n ei hoffi ond mae hynny'n ei wneud yn fwy peryglus
I heard two men swearing and running for the lead	Clywais ddau ddyn yn rhegi ac yn rhedeg am y blaen
I can't do this on my own	Ni allaf wneud hyn ar fy mhen fy hun
I had to cry a little there	Roedd yn rhaid i mi grio ychydig yno
I know you missed those closest to you	Rwy'n gwybod eich bod wedi colli'r rhai sydd agosaf atoch
I could hardly see someone walking towards me	Prin y gallwn weld rhywun yn cerdded tuag ataf
I think that will always stay with me	Rwy'n meddwl y bydd hynny bob amser yn aros gyda mi
I think she still cares about you	Rwy'n credu ei bod hi'n dal i ofalu amdanoch chi
A lady in the group shouted	Gwaeddodd gwraig yn y grŵp
I think significantly new to you refusing the reference	Rwy'n meddwl yn sylweddol newydd ichi wrthod y cyfeiriad
Man doesn't get a run for his money	Nid yw dyn yn cael rhediad am ei arian
I shook hands with all of them	Ysgwydais ddwylo gyda phob un ohonynt
I had a very attentive audience	Cefais gynulleidfa astud iawn
I really hope you forget all about this	Rwy'n mawr obeithio y byddech chi'n anghofio popeth am hyn
We cannot drop the liquor	Ni allwn ollwng y gwirod
I locked the door and practically wanted to faint	Cloais y drws ac yn ymarferol roeddwn eisiau llewygu
Surprising, almost menacing glare	Llewyrch syndod, bron yn flin
Gap in wall to left	Bwlch yn y wal i'r chwith
A series of events unfolding to teach us things	Cyfres o ddigwyddiadau sy'n datblygu i ddysgu pethau i ni
I love saving money	Rwyf wrth fy modd yn arbed arian
He didn't go back to bed	Nid aeth yn ôl i'r gwely
I want a picture where we are both happy	Dwi eisiau llun lle mae'r ddau ohonom yn hapus
I know he can do more	Rwy'n gwybod y gall wneud mwy
I brightened my beam inside, but it didn't hit anything	Yr wyf yn disgleirio fy trawst y tu mewn, ond nid oedd yn taro unrhyw beth
I couldn't fight my way through temptation	Allwn i ddim ymladd fy ffordd trwy'r demtasiwn
I bite my bottom lip	Rwy'n brathu fy ngwefus waelod
I would fool around to do that	Byddwn yn ffwlbri i wneud hynny
I am thinking about it again	Yr wyf yn meddwl am y peth eto
I had expected at least one of them back home	Roeddwn i wedi disgwyl o leiaf un ohonyn nhw yn ôl adref
I lift the blanket slowly, afraid to look	Rwy'n codi'r flanced yn araf, yn ofni edrych
I received several compliments	Cefais sawl canmoliaeth
I became more and more like a bear every day	Deuthum yn fwy a mwy fel arth bob dydd
I am the last prophet	Fi yw'r proffwyd olaf
I won't wear this	Ni fyddaf yn gwisgo hwn
I kept my eyes closed and let myself drift	Cadwais fy llygaid ar gau a gadael i mi fy hun ddrifftio
All you have to do is listen	Y cyfan sy'n rhaid i chi ei wneud yw gwrando
I can do with what you have brought me	Gallaf wneud â'r hyn yr ydych wedi dod â mi
I would have told you about it if he had	Byddwn wedi dweud wrthych amdano pe bai wedi
I found a note for you on the kitchen counter	Fe wnes i ddod o hyd i nodyn i chi ar gownter y gegin
I will instruct you in what will be needed	Byddaf yn eich cyfarwyddo yn yr hyn y bydd ei angen
I nod my head and close the door on her	Rwy'n nodio fy mhen ac yn cau'r drws arni
A game that burns quietly in the wild	Gem sy'n llosgi'n dawel yn y gwyllt
I just wanted to die the first week	Roeddwn i eisiau marw yr wythnos gyntaf fwy neu lai
I couldn't be near you	Allwn i ddim bod yn agos atoch chi
I want to go places and see things	Dw i eisiau mynd i lefydd a gweld pethau
I reached out beside him	Estynnais allan wrth ei ochr
I escaped to the bathroom and closed the door	Dihangais i'r ystafell ymolchi a chau'r drws
A little too alive for my liking, to be honest	Ychydig yn rhy fyw at fy hoffter, a dweud y gwir
I know you question more than just your game	Rwy'n gwybod eich bod yn cwestiynu mwy na'ch gêm yn unig
I will not punish you severely	Ni fyddaf yn eich cosbi'n ddifrifol
I went and shook the glass out of the blankets	Es i ac ysgwyd y gwydr allan o'r blancedi
I was wondering what he really thought	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei feddwl mewn gwirionedd
I wanted to please her	Roeddwn i eisiau ei phlesio
I couldn't be around anyone	Allwn i ddim bod o gwmpas neb
I start to hear a voice talking to me	Rwy'n dechrau clywed llais yn siarad â mi
It's great what the hell is going on here mood	Mae'n wych beth mae'r uffern yn digwydd yma hwyliau
I still have lots of friends in this town	Mae gen i lawer o ffrindiau yn y dref hon o hyd
I threw the blanket to the side	Taflais y flanced i'r ochr
However a large proportion of those walls remain	Fodd bynnag erys cyfran helaeth o'r waliau hynny
I didn't know his younger partner	Doeddwn i ddim yn adnabod ei bartner iau
I hesitated and looked back at the club	Fe wnes i betruso ac edrych yn ôl ar y clwb
I just wanted it to be okay so bad	Roeddwn i eisiau iddo fod yn iawn mor wael
I didn't lose this fight	Doeddwn i ddim yn colli'r frwydr hon
We can't help being confused	Ni allwn helpu i fod yn ddryslyd
A small opening appeared far away now	Roedd agoriad bach i'w weld ymhell i ffwrdd nawr
I smile and hold my hand out to him	Rwy'n gwenu ac yn dal fy llaw allan iddo
I didn't want to hear it anymore	Doeddwn i ddim eisiau ei glywed bellach
I never heard that gentle voice again	Ni chlywais i erioed y llais tyner hwnnw eto
I took my phone and checked for messages	Cymerais fy ffôn a gwirio am negeseuon
We can't know the answers	Ni allwn wybod yr atebion
I know he will want to help	Gwn y bydd eisiau helpu
I probably can't do the whole army	Mae'n debyg na allaf wneud y fyddin gyfan
We can't believe it's finally free	Ni allwn gredu ei fod yn rhydd o'r diwedd
I tried to stop him	Ceisiais ei atal
A search team would be there within fifteen minutes	Byddai tîm chwilio yno o fewn pymtheg munud
I feel so hurt sometimes	Rwy'n teimlo cymaint o niwed weithiau
I have never really understood why	Nid wyf erioed wedi deall pam mewn gwirionedd
I caught his attention when he had taken a wrong turn	Fe wnes i ddal i sylw pan oedd wedi cymryd tro anghywir
I couldn't wait to get outside	Allwn i ddim aros i fynd y tu allan
I press the button for the third floor	Rwy'n pwyso'r botwm ar gyfer y trydydd llawr
A bloody tear ran down her cheek	Rhedodd deigryn gwaedlyd i lawr ei boch
I promise to make it up to you	Rwy'n addo ei wneud i fyny i chi
I thought it was only eleven o'clock	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond un ar ddeg o'r gloch oedd hi
I expect you couldn't	Rwy'n disgwyl na allech chi
I laughed though it hurt to do so	Fe wnes i chwerthin er ei fod yn brifo gwneud hynny
I automatically overcome all of them	Rwy'n goresgyn pob un ohonynt yn awtomatig
I can't understand why maybe	Ni allaf ddeall pam o bosibl
I couldn't tear my eyes away	Ni allwn dynnu fy llygaid i ffwrdd
I'll be there waiting for you	Byddaf yno yn aros amdanoch chi
I was determined to break you	Roeddwn yn benderfynol o dorri chi
I know everything there is to know about it	Rwy'n gwybod popeth sydd i'w wybod amdano
I was hoping you would follow through	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dilyn
I have never set foot outside the city	Nid wyf erioed wedi troedio y tu allan i'r ddinas
Wife trying to keep control of her little sister	Gwraig yn ceisio cadw rheolaeth dros ei chwaer fach
I noticed his color was normal, his body warm	Sylwais fod ei liw yn normal, ei gorff yn gynnes
I didn't know you were coming out here	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn dod allan yma
I can hardly do it here	Prin y gallaf ei wneud yma
I may have been invisible	Efallai fy mod wedi bod yn anweledig
I could still feel the pleasant ebb between my legs	Roeddwn i'n dal i allu teimlo'r pigiad dymunol rhwng fy nghoesau
I locked the house on my way out	Fe wnes i gloi'r tŷ ar fy ffordd allan
The company asked for aluminum and steel bids	Gofynnodd y cwmni am gynigion alwminiwm a dur
I brought a friend here	Deuthum â ffrind yma
I looked around all the blank spaces	Edrychais o gwmpas yr holl fannau gwag
I feel like laughing because of my condition	Rwy'n teimlo fel chwerthin oherwydd fy nghyflwr
I knew he could sense the pain in my expression	Roeddwn i'n gwybod y gallai synhwyro'r boen yn fy mynegiant
Many people were really involved in the proposal	Roedd llawer o bobl wir yn rhan o'r cynnig
I finally got up and moved back to his side	Codais o'r diwedd a symud yn ôl i'w ochr
I was having a nightmare	Roeddwn i'n cael hunllef
I couldn't tolerate sharing you today	Allwn i ddim goddef eich rhannu chi heddiw
I knew even then that you were not made for each other	Roeddwn i'n gwybod hyd yn oed bryd hynny nad oeddech chi wedi'ch gwneud ar gyfer eich gilydd
A hint of patience had come into its tone	Roedd awgrym o ddiffyg amynedd wedi dod i mewn i'w naws
But it was definitely time to move on	Ond roedd yn bendant yn amser symud ymlaen
I like to feel it in my hands	Rwy'n hoffi ei deimlo yn fy nwylo
I take my bowl and join it at the table	Rwy'n cymryd fy bowlen ac yn ymuno â hi wrth y bwrdd
I am not an expert on anything	Nid wyf yn arbenigwr ar unrhyw beth
I can't wait to talk to you	Ni allaf aros i siarad â chi
I wanted to squeeze my eyes closed but couldn't	Roeddwn i eisiau gwasgu fy llygaid ar gau ond ni allwn
I place my hand over my belly	Rwy'n gosod fy llaw dros fy mol
I turned my head and caught movement in our backyard	Troais fy mhen a dal symudiad yn ein iard gefn
I will teach you to feed	Byddaf yn eich dysgu i fwydo
I couldn't imagine my life without them!	Ni allwn ddychmygu fy mywyd hebddynt!
Maybe that suits them	Efallai bod hynny'n addas iddyn nhw
I'm going to bed soon	Rwy'n mynd i'r gwely yn fuan
I want to help you through this	Rwyf am eich helpu trwy hyn
I was dreading instructing people	Roeddwn i wedi dychryn i gyfarwyddo pobl
I tried to protect you, and failed	Ceisiais eich amddiffyn, a methu
I didn't get sick one day	Doeddwn i ddim yn sâl un diwrnod
I could say he still enjoyed the title	Fe allwn i ddweud ei fod yn dal i fwynhau'r teitl
I celebrated it	Gwnes iddo ddathlu
I love her with all my heart	Rwy'n ei charu â'm holl galon
I noticed then that there was a special relationship between them	Sylwais bryd hynny fod perthynas arbennig rhyngddynt
The principle of ecclesiastical preservation required his resignation	Yr oedd egwyddor cadw eglwysig yn gofyn am ei ymddiswyddiad
I tried to warn them	Ceisiais eu rhybuddio
I was here to listen	Roeddwn i yma i wrando
I was still the same	Roeddwn i dal yr un fath
I am neither strong nor fast	Nid wyf yn gryf nac yn gyflym
I saw no one or anything	Ni welais neb na dim
I should not have agreed to this	Ni ddylwn fod wedi cytuno i hyn
I haven't seen you smiling in forever	Nid wyf wedi eich gweld yn gwenu i mewn am byth
I read it thoroughly	Darllenais ef yn drylwyr
I know this textbook in and out	Rwy'n gwybod y gwerslyfr hwn i mewn ac allan
I was lying on a bed	Roeddwn i'n gorwedd ar wely
I walked from that area to an empty room	Cerddais o'r ardal honno i ystafell wag
I was pulled over for a burnt headlight	Cefais fy nhynnu drosodd am olau pen wedi llosgi
I didn't intend for her to take another mate	Doeddwn i ddim yn bwriadu iddi gymryd cymar arall
I didn't want to face it	Doeddwn i ddim eisiau ei wynebu
A young woman is standing by her side holding her hand	Mae merch ifanc yn sefyll wrth ei hochr yn dal ei llaw
I know they are coming to me	Rwy'n gwybod eu bod yn dod ataf
I also knew this wasn't good	Roeddwn i'n gwybod hefyd nad oedd hyn yn dda
I would love it if they did	Byddwn wrth fy modd pe baent yn ei wneud
I wonder, is there a connection?	Tybed, a oes cysylltiad?
A man had landed on him	Roedd dyn wedi glanio arno
I can't fight the tears any more	Ni allaf ymladd y dagrau dim mwy
I lost my balance and fell on	Collais fy nghydbwysedd a disgynnais ymlaen
A smile of relief grew across his face	Tyfodd gwên o ryddhad ar draws ei wyneb
I wanted to come back	Roeddwn yn awyddus i ddod yn ôl
Girl liked my shirt	Roedd merch yn hoffi fy nghrys
It appears that c	Ymddengys mai c
A team is coming for you	Mae tîm yn dod i chi
Somehow I completely forgot about this	Rhywsut anghofiais yn llwyr am hyn
I ran into the storm, feeling all around	Rhedais i mewn i'r storm, gan deimlo o gwmpas
I gave him an experimental shrug	Rhoddais shrug arbrofol iddo
I had forgotten to delete a bullet point	Roeddwn wedi anghofio dileu pwynt bwled
I think we're late now	Rwy'n meddwl ein bod ni'n hwyr nawr
The main project is complete	Mae'r prif brosiect wedi'i gwblhau
I was comfortable anyway	Roeddwn i'n gyfforddus beth bynnag
I think they are looking for something familiar	Rwy'n credu eu bod yn chwilio am rywbeth cyfarwydd
I'm a businessman, and your government pays cash	Rwy'n ddyn busnes, ac mae eich llywodraeth yn talu arian parod
I can't believe otherwise	Ni allaf gredu fel arall
A traditional marriage	Priodas draddodiadol
I love the way you word your questions	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd rydych chi'n geirio'ch cwestiynau
I have said that this is a very lonely place	Rwyf wedi dweud bod hwn yn lle unig iawn
I can assure you that my check is good	Gallaf eich sicrhau bod fy siec yn dda
I try to treat people with respect	Rwy'n ceisio trin pobl â pharch
A little valuable perhaps	Ychydig yn werthfawr efallai
I do not agree with what he said	Ni chytunaf â’r pethau a ddywedodd
We can't stay in bed	Ni allwn aros yn y gwely
I kept these in her closet	Fe wnes i gadw'r rhain yn ei gwpwrdd
I'm sure you're a beautiful and interesting kid	Rwy'n siwr eich bod yn blentyn hardd a diddorol
I look at the wall calendar	Edrychaf ar y calendr wal
I loved his treasures and loved collecting my own	Roeddwn i'n caru ei drysorau ac yn hoffi casglu fy rhai fy hun
I was going to get ice cream	Roeddwn i'n mynd i gael hufen iâ
I can't go another day without saying it	Ni allaf fynd diwrnod arall heb ei ddweud
I know it's drowsy too	Rwy'n gwybod ei fod yn gysglyd hefyd
I need you to come home, though	Dwi angen i ti ddod adref, serch hynny
Human beings cannot protect you	Ni all bod dynol eich amddiffyn
I made it at the age of nineteen	Fe'i gwnes i yn bedair ar bymtheg oed
I enjoyed how you made love to yourself so much	Fe wnes i fwynhau sut gwnaethoch chi gariad i chi'ch hun gymaint
I am here to investigate further	Rwyf yma i ymchwilio ymhellach
I haven't been in my office for weeks now	Nid wyf wedi bod yn fy swyddfa ers wythnosau bellach
I'm just listening to my friends	Dim ond gwrando ar fy ffrindiau ydw i
I did not appear alone this time	Wnes i ddim ymddangos ar fy mhen fy hun y tro hwn
I want some alone time with you	Rydw i eisiau peth amser ar fy mhen fy hun gyda chi
I can't seem to focus on the search	Ni allaf ganolbwyntio ar y chwiliad i bob golwg
I took a pad of paper from my desk drawer	Cymerais pad o bapur o drôr fy nesg
I slept really well last night	Cysgais yn dda iawn neithiwr
Maybe I'll come back later	Efallai y byddaf yn dod yn ôl yn ddiweddarach
I think this initial episode will last about fifteen minutes	Rwy'n meddwl y bydd y bennod gychwynnol hon yn para tua phymtheg munud
I'm not taken away	Dydw i ddim wedi ei dynnu i ffwrdd
I understand that it lasted only thirty days	Deallaf na pharhaodd ond deng niwrnod ar hugain
There was a town that way	Yr oedd tref felly
I can tell when she is lying	Gallaf ddweud pan mae hi'n dweud celwydd
A sketch should show a clear idea	Dylai braslun ddangos syniad clir
I have many family members there	Mae gen i lawer o aelodau o'r teulu yno
I took another drink from my glass	Cymerais ddiod arall o'm gwydr
He considered this choice as an honor	Ystyriodd y dewisiad hwn fel anrhydedd
I moved around for a better view	Symudais o gwmpas i gael golygfa well
I thought of nothing else	Wnes i feddwl am ddim byd arall
I didn't feel anything else	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd arall
I looked back down and continued my work	Edrychais yn ôl i lawr a pharhau â'm gwaith
A professional athlete works full time	Mae athletwr proffesiynol yn gweithio'n llawn amser
I want you to stay away from his house	Rwyf am i chi aros i ffwrdd o'i dŷ
I try to remember the night before	Rwy'n ceisio cofio y noson o'r blaen
I have no depth perception	Nid oes gennyf unrhyw ganfyddiad dyfnder
I want you to show me respect	Rwyf am i chi ddangos parch i mi
I realized he was bringing us to the exit	Sylweddolais ei fod yn dod â ni at yr allanfa
He insisted that he check the records again, poor man	Mynnodd ei fod yn gwirio'r cofnodion eto, ddyn druan
I was happy to be a part of it	Roeddwn yn hapus i fod yn rhan ohono
I even felt my own shadow overtake me	Teimlais fy nghysgod fy hun yn mynd heibio i mi hyd yn oed
I worked for all the big dogs	Roeddwn i'n gweithio i bob un o'r cŵn mawr
I have to help release water to her	Rhaid imi helpu i ryddhau dŵr iddi
I still have some time	Mae gen i beth amser o hyd
I will not wait any longer	Nid arhosaf mwyach
I checked and folded to a bet	Gwiriais a phlygu i bet
Others guessed higher	Dyfalodd eraill yn uwch
They probably controlled it	Mae'n debyg eu bod nhw wedi ei reoli
I held him in my palm	Daliais ef yn fy nghledr
I can't say more about it	Ni allaf ddweud mwy amdano
It's an obvious fate	Mae'n dynged amlwg
I did this two or three times	Fe wnes i hyn ddwy neu dair gwaith
I focused hard on that switch, happy for it to move	Canolbwyntiais yn galed ar y switsh hwnnw, yn fodlon iddo symud
I must allow him to go exile	Rhaid imi ganiatáu iddo fynd yn alltud
Just made two phone calls	Newydd wneud dwy alwad ffôn
I almost laughed at her choice of reading	Bu bron i mi chwerthin am ei dewis darllen
I got them a gift	Cefais anrheg iddynt
I have struggled with this all my life	Rwyf wedi cael trafferth gyda hyn ar hyd fy oes
I have to get one for myself	Mae'n rhaid i mi gael un i mi fy hun
I needed to be very clear with them	Roedd angen i mi fod yn glir iawn gyda nhw
A battle he lost, like far too many	Brwydr a gollodd, fel llawer gormod
I heard her cry often at night	Clywais ei chri yn aml yn y nos
I think they're girls	Dw i'n meddwl mai merched ydyn nhw
I can see them right in front of us	Gallaf eu gweld yn union o'n blaenau
I saw him take a step towards me	Gwelais ef yn cymryd cam tuag ataf
I can usually find it	Gallaf ddod o hyd iddo fel arfer
I was worried all the time	Roeddwn i'n poeni drwy'r amser
I try to make them as often as possible	Rwy'n ceisio eu gwneud mor aml â phosib
I rub my hands together	Rwy'n rhwbio fy nwylo gyda'i gilydd
I saw the real him last night	Gwelais y go iawn ef neithiwr
I was taking care of something, that's all	Roeddwn i'n gofalu am rywbeth, dyna'r cyfan
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Roedd cymysgedd o waed a thân yn llifo o'r clwyf
I was generally popular at school	Roeddwn yn gyffredinol boblogaidd yn yr ysgol
I could see the metal ring moving slightly	Roeddwn i'n gallu gweld y fodrwy fetel yn symud ychydig
I won't have sex with anyone, just yet	Fydda i ddim yn cael rhyw gyda neb, dim ond eto
I wanted to be beautiful to her	Roeddwn i eisiau bod yn hardd iddi
I came back for a funeral and I had no idea	Deuthum yn ôl am angladd a doedd gen i ddim syniad
I even hesitated to mention it to you	Petrusais i hyd yn oed sôn amdano wrthych
Bright and dead red light spark	Gwreichionen golau coch llachar a marw
It was his last victory	Hwn oedd ei fuddugoliaeth olaf
I decided that it didn't mean that nothing should be kept from me	Penderfynais nad oedd yn golygu na ddylid cadw unrhyw beth oddi wrthyf
I cannot stress how fast we must act	Ni allaf bwysleisio pa mor gyflym y mae'n rhaid inni weithredu
I could finally rest	Gallwn i orffwys o'r diwedd
We hope you know how talented and special you are	Gobeithio eich bod chi'n gwybod pa mor dalentog ac arbennig ydych chi
I broke into a run and turned the corner	Torrais i mewn i rediad a throi'r gornel
I know this truck very well	Rwy'n adnabod y lori hon yn dda iawn
I looked at each person	Edrychais ar bob person
I used to farm in my younger days	Roeddwn i'n arfer ffermio yn fy nyddiau iau
I remember something about that	Rwy'n cofio rhywbeth am hynny
I throw it in, and, well	Rwy'n ei daflu i mewn, ac, yn dda
A life that was supposed to belong to him	Bywyd a oedd i fod i fod yn eiddo iddo
I can feel it when he is having a bad day	Gallaf ei deimlo pan fydd yn cael diwrnod gwael
I describe the monkey as it appeared in daylight	Disgrifiaf y mwnci fel yr ymddangosodd yng ngolau dydd
I was thinking of going pro, but you know	Roeddwn i'n meddwl am fynd pro, ond chi'n gwybod
I went straight to the recipe for chicken soup	Es yn syth at y rysáit ar gyfer cawl cyw iâr
Apparently my mother had given up	Mae'n debyg bod fy mam wedi rhoi'r gorau iddi
I don't know anyone anymore	Nid wyf yn adnabod neb bellach
I was more interested in his blue shirt	Roedd gen i fwy o ddiddordeb yn ei grys glas
I feel something let go inside	Rwy'n teimlo rhywbeth gadael i fynd y tu mewn
I stopped for a few minutes to catch my breath	Rwy'n stopio am ychydig funudau i ddal fy anadl
I was given homework to do	Cefais waith cartref i'w wneud
I won't have a problem	Ni fyddaf yn broblem
I find that out myself these days	Rwy'n darganfod hynny fy hun y dyddiau hyn
I will show in the same area and price range	Byddaf yn dangos yn yr un ardal ac ystod prisiau
I looked at the light in front of me	Edrychais ar y golau o'm blaen
I'm just sharing data	Dim ond rhannu data ydw i
I'll see you tomorrow afternoon	Fe'ch gwelaf brynhawn yfory
I know you're somewhere watching	Rwy'n gwybod eich bod yn rhywle yn gwylio
A number of changes were made to the songs	Gwnaethpwyd nifer o newidiadau i’r caneuon
I still didn't want to sting	Doeddwn i ddim eisiau pigo o hyd
I tried to piece it together	Ceisiais ei ddarnio at ei gilydd
One tear rolled down her cheek	Roedd un deigryn yn rholio i lawr ei boch
I want you to be with me	Rwyf am i chi fod gyda mi
I scared the hollow out of the dogs	Yr wyf yn dychryn y wag allan o'r cŵn
I didn't really find this shit funny	Doeddwn i wir ddim yn gweld y cachu hwn yn ddoniol
I got up and started walking away	Codais a dechrau cerdded i ffwrdd
I started riding it	Dechreuais i ei farchogaeth
I just wanted to say something, anything	Roeddwn i eisiau dweud rhywbeth, unrhyw beth
Two other characters assist the player in the game	Mae dau gymeriad arall yn cynorthwyo'r chwaraewr yn y gêm
I told them there is no one up there at all	Dywedais wrthyn nhw nad oes unrhyw un i fyny yna o gwbl
I, too, am one of those princes	Rwyf innau, hefyd, yn un o'r tywysogion hynny
I also went to church every weekend	Es i i'r eglwys bob penwythnos hefyd
I didn't know how to tell you	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddweud wrthych
She is my greatest hero	Hi yw fy arwr mwyaf
I was really starting to lose my mind	Roeddwn i wir yn dechrau colli fy meddwl
I had to find you again	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i chi eto
I was afraid everyone wanted to hurt me	Roeddwn i'n ofni bod pawb eisiau fy mrifo
I thought someone had followed me home	Roeddwn i'n meddwl bod rhywun wedi fy nilyn adref
I was curious too	Roeddwn i'n chwilfrydig hefyd
I was drawn to her	Cefais fy nenu ati
All in all she was a less than impressive witness	Ar y cyfan roedd hi'n dyst llai na thrawiadol
We will defeat her in some other way	Byddwn yn ei threchu mewn rhyw ffordd arall
I highlighted so much a few weeks ago	Tynnais sylw at gymaint ychydig wythnosau yn ôl
I wanted a garden	Roeddwn i eisiau gardd
A joke book can make it easier to laugh together	Gall llyfr jôcs ei gwneud hi'n haws chwerthin gyda'ch gilydd
Abyss won the match at the event	Enillodd Abyss y gêm yn y digwyddiad
There were few objections	Ychydig o wrthwynebiadau a gafwyd
I wanted to give him kisses	Roeddwn i eisiau rhoi cusanau iddo
I think it's going to be a great adventure	Rwy'n meddwl y bydd yn antur wych
I wasn't strong enough to defend them	Nid oeddwn yn ddigon cryf i'w hamddiffyn
I get black coffee and ask for a scotch	Rwy'n cael coffi du ac yn gofyn am scotch
I never knew that their numbers had grown so strong	Wyddwn i erioed fod eu niferoedd wedi tyfu mor gryf
It probably hasn't hit me yet really	Mae'n debyg nad yw wedi fy nharo eto mewn gwirionedd
I have never had this opportunity before	Ni chefais y cyfle hwn erioed o'r blaen
A dirt plant grows towards bright warm sunlight	Mae planhigyn baw yn tyfu tuag at olau haul cynnes llachar
I retired at a good level	Ymddeolais ar lefel dda
A part you could never show	Rhan na allech chi byth ei dangos
I didn't really have time to argue with him then	Doedd gen i ddim amser mewn gwirionedd i ddadlau ag ef bryd hynny
I was not seen	Doeddwn i ddim yn cael ei weld
I moved from map point to map point	Symudais o bwynt map i bwynt map
I think she's too scared	Rwy'n meddwl bod gormod o ofn arni
I was trying to hurt you	Roeddwn i'n ceisio brifo chi
I didn't have to go back to the old job	Doedd dim rhaid i mi fynd yn ôl i'r hen swydd
We will never know what he wants	Ni fyddwn byth yn gwybod beth y dymunai
I withdrew, shocked	Tynnais yn ôl, sioc
I can't control myself	Ni allaf reoli fy hun
I never understood what she saw in him	Wnes i erioed ddeall beth welodd hi ynddo
I nearly launched myself into it	Bu bron i mi lansio fy hun ato
I tear the rat off his chest	Rwy'n rhwygo'r llygoden fawr oddi ar ei frest
I choose door number three	Rwy'n dewis drws rhif tri
I have no intention of being famous	Does gen i ddim bwriad i fod yn enwog
A real man wanted control of their daughters	Roedd dyn go iawn eisiau rheolaeth ar eu merched
I was dominant this time	Fi oedd drechaf y tro hwn
I found these to be quite fascinating	Cefais fod y rhain yn eithaf cyfareddol
I hope you see the work you have done	Gobeithiaf y gwelwch y gwaith yr ydych wedi’i wneud
I spoke with emotion	Siaradais ag emosiwn
I drop the door	Rwy'n gollwng y drws
I stepped closer and leaned in to listen	Camais yn nes a phwyso i mewn i wrando
I was in an experimental and mischievous mood	Roeddwn i mewn hwyliau arbrofol a direidus
I want to know how to create weapons like them	Rydw i eisiau gwybod sut i greu arfau fel eu rhai nhw
I hadn't hurt physically, but my chest had hurt	Doeddwn i ddim wedi brifo'n gorfforol, ond roedd fy mrest wedi brifo
I love my husband more than anything in this world	Rwy'n caru fy ngŵr yn fwy na dim yn y byd hwn
I never thought that our neighbors would behave that way	Wnes i erioed feddwl y byddai ein cymdogion yn ymddwyn felly
I wanted it to last forever	Roeddwn i eisiau iddo bara am byth
I needed to taste his mouth again	Roedd angen i mi flasu ei geg eto
I want to be there when they ask questions	Rwyf am fod yno pan fyddant yn gofyn cwestiynau
I can respect what you saw there	Gallaf barchu'r hyn a welsoch yno
I was like a kid in a candy store	Roeddwn i fel plentyn mewn siop candy
I really enjoyed staying in the apartment	Fe wnes i fwynhau aros yn y fflat yn fawr
I chose in that moment to keep it off	Dewisais yn y foment honno ei gadw i ffwrdd
We will treat her like she is the queen	Byddwn yn ei thrin fel y frenhines yw hi
I understand your post now	Rwy'n deall eich swydd nawr
I was exhausted and relieved	Roeddwn wedi blino'n lân ac yn rhyddhad
I want revenge for losing my father	Dymunaf ddial am golli fy nhad
I would need to wash my sheets today	Byddai angen i mi olchi fy nghynfasau heddiw
This is encouraging to me	Mae hyn yn galonogol i mi
I've had those extensively and more	Rwyf wedi cael y rheini yn helaeth a mwy
I was hoping my voice was more normal	Roeddwn i'n gobeithio bod fy llais yn fwy normal
I didn't vote for it	Wnes i ddim pleidleisio drosto
I have to talk to you	Rhaid imi siarad â chi
The proposed highway was never built	Ni chafodd y briffordd arfaethedig ei hadeiladu erioed
I wanted to lose weight	Roeddwn i eisiau colli pwysau
I see why you feel that way	Rwy'n gweld pam rydych chi'n teimlo felly
I just want a real friend	Fi jyst eisiau ffrind go iawn
That is, they always fill you up	Hynny yw, maen nhw bob amser yn eich llenwi chi
I must be captive, he said to himself	Mae'n rhaid fy mod i'n cipio, meddai wrth ei hun
I am only a god part myself	Nid wyf ond rhan dduw fy hun
I needed this experience to grow up	Roeddwn i angen y profiad hwn i dyfu i fyny
I pushed the door open and together we walked in	Gwthiais y drws ar agor a gyda'n gilydd fe gerddon ni i mewn
You analyze their dreams	Rydych chi'n dadansoddi eu breuddwydion
I improved the process of some kind	Fe wnes i wella'r broses o ryw fath
I lost my grip on it	Collais fy ngafael arno
I hope he doesn't accidentally drop the ceiling down	Rwy'n gobeithio na fydd yn gollwng y nenfwd i lawr yn ddamweiniol
I can easily take it tomorrow	Gallaf ei gymryd yn hawdd yfory
I was sitting far in the back	Roeddwn i'n eistedd ymhell yn y cefn
I want to be able to trust you	Rwyf am allu ymddiried ynoch chi
I can't figure her out lately	Ni allaf ei chyfrifo hi allan yn ddiweddar
Theory that worked	Theori a weithiodd
B leaned back and sighed	Pwysodd B yn ôl ac ochneidiodd
I grab a seat at the table and start eating	Rwy'n cydio mewn sedd wrth y bwrdd ac yn dechrau bwyta
I had always hoped it would never come to this	Roeddwn i bob amser wedi gobeithio na fyddai byth yn dod i hyn
I had no doubt he would open and read them	Nid oedd gennyf unrhyw amheuaeth y byddai'n eu hagor a'u darllen
A child is drawn towards good	Mae plentyn yn cael ei dynnu tuag at dda
A dead body could not physically hurt you	Ni allai corff marw eich brifo'n gorfforol
I looked at my empty bottle	Edrychais ar fy mhotel wag
Oh grave, where's your victory	O fedd, pa le mae dy fuddugoliaeth
I had no career and no prospects	Doedd gen i ddim gyrfa a dim rhagolygon
A strong wind could move it	Gallai gwynt cryf ei symud
I couldn't concentrate, the numbers didn't make sense	Doeddwn i ddim yn gallu canolbwyntio, doedd y niferoedd ddim yn gwneud synnwyr
I don't even understand what's really going on	Nid wyf hyd yn oed yn deall beth sy'n digwydd mewn gwirionedd
I scream again, wildly, hoping someone will come to me	Rwy'n sgrechian eto, yn wyllt, gan obeithio y daw rhywun i mi
I used some special tools	Defnyddiais rai offer arbennig
I was being beaten regularly	Roeddwn i'n cael fy nghuro'n rheolaidd
I was completely confused	Roeddwn i wedi drysu'n llwyr
I bought a very, very pretty tip	Prynais dop bert iawn, iawn
I love my sons very much	Rwy'n caru fy meibion ​​yn fawr iawn
I will follow with the main force	Dilynaf gyda'r prif rym
We can no longer watch that scene	Ni allwn wylio'r olygfa honno mwyach
I have explained to you your new rights	Rwyf wedi egluro eich hawliau newydd i chi
I told you to be careful	Dywedais wrthych am fod yn ofalus
I had not gone into full detail with my parents	Doeddwn i ddim wedi mynd i fanylder llawn gyda fy rhieni
I promise, but for now you have to push	Rwy'n addo, ond ar hyn o bryd mae'n rhaid i chi wthio
I told them to give us some privacy	Dywedais wrthyn nhw am roi rhywfaint o breifatrwydd inni
I couldn't force myself	Ni allwn orfodi fy hun
It was the first use of this name	Hwn oedd y defnydd cyntaf o'r enw hwn
I was never a funny person	Doeddwn i byth yn berson doniol
I had to move or risk an accident	Roedd yn rhaid i mi symud neu fentro damwain
I play about an hour	Rwy'n chwarae tua awr
I'm an efficient killer	Rwy'n lladdwr effeithlon
I realized with shock that he was the soul of man	Sylweddolais gyda sioc mai enaid y dyn ydoedd
I'm weeding and it's raining and they're growing more	Rwy'n chwynnu ac mae'n bwrw glaw ac maen nhw'n tyfu mwy
I even burned my tongue like last time	Rwyf hyd yn oed yn llosgi fy nhafod fel y tro diwethaf
We can't focus on anything	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth
I could taste the salt	Roeddwn i'n gallu blasu'r halen
I suspect there were others who shared that view	Rwy'n amau ​​​​bod eraill a oedd yn rhannu'r farn honno
A few items had caught her eye	Roedd ychydig o eitemau wedi dal ei llygad
I was weary and anxious	Roeddwn i'n wyllt ac yn bryderus
I wish you could give me a chance	Hoffwn i chi roi cyfle i mi
The church is plain	Mae'r eglwys yn blaen
I can do this for several hours	Gallaf wneud hyn am sawl awr
I swim towards the north shore	Rwy'n nofio tuag at lan y gogledd
I take a deep breath and carry on	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn parhau
I said six and then corrected myself to seven	Dywedais chwech ac yna cywiro fy hun i saith
I'm serious right now too	Rwyf o ddifrif ar hyn o bryd hefyd
I could take the whole business off them	Fe allwn i gymryd y busnes cyfan oddi arnyn nhw
I get to the lowest point of my depression	Rwy'n dod i bwynt isaf fy iselder
I wasn't paying attention	Nid oeddwn yn talu sylw
I have wanted to know why the stars are shining	Rwyf wedi dymuno gwybod pam mae'r sêr yn disgleirio
I have to take care of some things	Mae'n rhaid i mi ofalu am rai pethau
I only needed one answer	Dim ond un ateb oedd ei angen arnaf
I could already taste the guilt on my lips	Roeddwn i eisoes yn gallu blasu'r euogrwydd ar fy ngwefusau
I write to all human beings	Rwy'n ysgrifennu at bob bod dynol
I want the girl alive	Dw i eisiau'r ferch yn fyw
I like to write about this stuff	Dw i'n hoffi ysgrifennu am y stwff yma
I couldn't be near him	Allwn i ddim bod yn agos ato
I knew those things about her	Roeddwn i'n gwybod y pethau hynny amdani
I spent too much time in this house	Treuliais ormod o amser yn y tŷ hwn
I had people who needed protection	Roedd gen i bobl oedd angen amddiffyniad
Exact injury figures are unknown	Nid yw union ffigyrau anafiadau yn hysbys
I pulled my truck into the cleared driveway	Tynnais fy nhryc i'r dramwyfa wedi'i chlirio
I used to love this place	Roeddwn i'n arfer caru'r lle hwn
A satisfied smile curved his lips	Mae gwên fodlon bach crwm ei wefusau
I close my eyes as the tears come	Rwy'n cau fy llygaid wrth i'r dagrau ddod
I fell asleep on the couch	Syrthiais i gysgu ar y soffa
I perform a skip on the concrete sidewalk	Rwy'n perfformio sgip ar y palmant concrit
I was even expected to do that	Roedd disgwyl i mi wneud hynny hyd yn oed
I hope to see you there	Rwy'n gobeithio eich gweld chi yno
A much, much deeper connection	Cysylltiad llawer, llawer dyfnach
I had not caught them in the physical act of love	Doeddwn i ddim wedi eu dal yn y weithred gorfforol o gariad
I went back to read for a few seconds	Es yn ôl i ddarllen am ychydig eiliadau
I thought it was just an extra package	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond pecyn ychwanegol ydoedd
We also cannot handle his pity	Ni allwn drin ei drueni hefyd
I bring you a message	Rwy'n dod â neges i chi
The product of the economy	Cynnyrch yr economi
I didn't even try to get laid so often	Wnes i ddim hyd yn oed geisio cael fy gosod mor aml
I no longer had anxiety or panic attacks	Ni chefais bryder na phyliau o banig mwyach
I was so tired and wanted to sleep	Roeddwn i mor flinedig ac eisiau cysgu
I can understand enjoying the shower	Gallaf ddeall mwynhau'r gawod
I didn't want to distract myself	Doeddwn i ddim eisiau tynnu gormod o sylw ata i fy hun
I kill the engine on the side of the highway	Rwy'n lladd yr injan ar ochr y briffordd
A description of yourself	Disgrifiad ohonoch chi'ch hun
I hated it and all it had done	Roeddwn i'n ei gasáu a'r cyfan roedd wedi'i wneud
This theory was eventually adopted by the board	Mabwysiadwyd y ddamcaniaeth hon yn y pen draw gan y bwrdd
I raise my face to him for a birthday kiss	Rwy'n codi fy wyneb iddo am gusan pen-blwydd
I haven't heard this song for years	Nid wyf wedi clywed y gân hon ers blynyddoedd
I get up and start getting dressed	Rwy'n codi ac yn dechrau gwisgo
I didn't realize this until the first child left	Wnes i ddim sylweddoli hyn nes i'r plentyn cyntaf adael
I find myself deeper in the closet with my thoughts	Rwy'n cael fy hun yn ddyfnach yn y cwpwrdd gyda fy meddyliau
I pulled away and his hands went to my breasts	Tynnais i ffwrdd ac aeth ei ddwylo i fy mronnau
I've prepared supper for you	Dw i wedi paratoi swper i chi
I will be patient because you are worth it too	Byddaf yn amyneddgar oherwydd rydych chi'n werth chweil hefyd
I got a phone call soon	Cefais alwad ffôn yn fuan
We will not talk about the terrible danger without a reason	Ni fyddwn yn siarad am y perygl ofnadwy heb reswm
Only a few individual warriors represented some	Dim ond ychydig o ryfelwyr unigol oedd yn cynrychioli rhai
However, I was taken aback by something completely new	Fodd bynnag, cefais fy naid gan rywbeth cwbl newydd
I don't shit chickens	Dydw i ddim yn cachu ieir
I think you just have to talk to him	Rwy'n meddwl mai dim ond siarad ag ef y mae'n rhaid i chi ei wneud
I felt a pleasant warmth spread through me	Teimlais gynhesrwydd dymunol yn ymledu trwof fi
I can't afford to help the enemy	Ni allaf fforddio helpu'r gelyn
I didn't know you liked them	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn eu hoffi
I feel very proud to be associated with him	Rwy'n teimlo'n falch iawn o fod yn gysylltiedig ag ef
I could lose my place	Gallwn i golli fy lle
I wasn't the only one	Nid fi oedd yr unig un
I took down my first opponent	Cymerais i lawr fy ngwrthwynebydd cyntaf
we will be his salvation	byddwn yn iachawdwriaeth iddo
I am in this industry, a model and a star	Rwyf yn y diwydiant hwn, yn fodel ac yn seren
I wanted to be a part of what took me down	Roeddwn i eisiau bod yn rhan o'r hyn a gymerodd i lawr
I was the best witness they had	Fi oedd y tyst gorau oedd ganddyn nhw
I let him sail past without even reaching out	Gadawais iddo hwylio heibio heb hyd yn oed estyn llaw
I think that's pretty good	Rwy'n meddwl bod hynny'n eithaf da
I pointed out yes, instantly feeling selfish and worse	Nodais ie, yn syth yn teimlo'n hunanol ac yn waeth
I went out, taking my phone with me	Es i allan, gan fynd â fy ffôn gyda mi
I opened my mouth to utter a warning	Agorais fy ngheg i leisio rhybudd
I took a deep breath and surrendered to him	Cymerais anadl ddwfn ac ildio iddo
I can almost see that one	Gallaf weld yr un hwnnw bron
I originally thought that was a salary figure	Roeddwn i'n meddwl yn wreiddiol mai ffigwr cyflog oedd hwnnw
I just set them down	Fi jyst yn eu gosod i lawr
I call him, but he's already gone	Rwy'n galw arno, ond mae eisoes wedi mynd
We can't deal with it at the moment	Ni allwn ddelio ag ef ar hyn o bryd
I saw him doing it night after night	Gwelais ef yn ei wneud nos ar ôl nos
A small pickup had melted down to the frame	Roedd pickup bach wedi toddi i lawr i'r ffrâm
I never thought of it that way	Wnes i erioed feddwl amdano felly
I hope it's not too much	Rwy'n gobeithio nad yw'n ormod
I told her about my business plans	Dywedais wrthi am fy nghynlluniau busnes
I think this is related to current news	Rwy'n meddwl bod hyn yn gysylltiedig â newyddion cyfredol
I took a peak down and almost fell over	Cymerais uchafbwynt i lawr a bron syrthio drosodd
I didn't recognize the song, but it didn't surprise me	Doeddwn i ddim yn adnabod y gân, ond nid oedd yn syndod i mi
I was almost beside the witch	Roeddwn i bron iawn wrth ymyl y wrach
I pressed the button and prepared to cross	Pwysais y botwm a pharatoi i groesi
I can tempt them with both	Gallaf eu temtio gyda'r ddau
I promise to be better	Rwy'n addo bod yn well
I had no other books	Doedd gen i ddim llyfrau eraill
Funny thing to watch, until you think about it	Peth doniol i wylio, nes i chi feddwl am y peth
I can't tell you down here	Ni allaf ddweud wrthych i lawr yma
I forced myself to calm down and open my senses	Gorfodais fy hun i dawelu ac agor fy synhwyrau
A few weeks later, another followed	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach, dilynodd un arall
I was the selfish one	Fi oedd yr un hunanol
I have pleaded, but all in vain	Yr wyf wedi pledio, ond y cwbl yn ofer
I laughed as my arms reached for the sky	Chwarddais wrth i'm breichiau gyrraedd am yr awyr
I just winged the dimensions	Fi jyst winged y dimensiynau
The reason for his departure is unknown	Nid yw'r rheswm dros ei ymadawiad yn hysbys
I was running out of time	Roeddwn i'n rhedeg allan o amser
I looked at my mother	Edrychais ar fy mam
I know you want to save them	Rwy'n gwybod eich bod am eu hachub
I can assure you, he will be sorely missed	Gallaf eich sicrhau, mae colled fawr ar ei ôl
I didn't give him much choice	Wnes i ddim rhoi llawer o ddewis iddo
I didn't have to throw anyone out	Doedd dim rhaid i mi daflu neb allan
I look out into the night	Rwy'n edrych allan i'r nos
I still need something from you	Dwi dal angen rhywbeth gennych chi
I was worried that he might call someone or do something	Roeddwn i'n poeni y gallai ffonio rhywun neu wneud rhywbeth
I threw myself in to study it	Fe wnes i daflu fy hun i mewn i'w astudio
Others were scared	Roedd eraill yn ofnus
I watched her face, waiting for the confusion	Gwyliais ei hwyneb, yn aros am y dryswch
I can easily do it for you	Gallaf ei wneud yn hawdd i chi
I was getting really upset	Roeddwn i'n mynd yn ofidus iawn
I really think he meant what he said	Dwi wir yn meddwl ei fod yn golygu'r hyn a ddywedodd
I'll tell you about them later	Dywedaf wrthych amdanynt yn nes ymlaen
I broke the lock and rode away	Torrais y clo a marchogaeth i ffwrdd
I'm bored of all this boring stuff	Dwi wedi diflasu ar yr holl stwff diflas yma
I cannot hide from my fate forever	Ni allaf guddio rhag fy nhynged am byth
I will gladly walk that path	Byddaf yn falch o gerdded y llwybr hwnnw
Suddenly I felt very isolated	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n ynysig iawn
No warning was given to me	Ni roddwyd unrhyw rybudd i mi
A small smile spread across her lips	Lledodd gwên fach ar draws ei gwefusau
I hold the same position as he has	Rwy'n dal yr un safle ag sydd ganddo
Several new enemy characters were also introduced	Cyflwynwyd hefyd nifer o gymeriadau gelyn newydd
I didn't know where these thoughts were coming from	Wyddwn i ddim o ble roedd y meddyliau hyn yn dod
I knew we hadn't introduced ourselves to her	Roeddwn i'n gwybod nad oedden ni wedi cyflwyno ein hunain iddi
I even learned to ignore the false hope	Rwyf hyd yn oed yn dysgu anwybyddu'r gobaith ffug
I want the answers now	Rydw i eisiau'r atebion nawr
I assumed it meant something	Cymerais ei fod yn golygu rhywbeth
I gave up that dream	Rhoddais y freuddwyd honno i fyny
I got neutral because that's not what he expected	Cefais niwtral oherwydd nid dyna'r hyn yr oedd wedi'i ddisgwyl
In fact, I started thinking about going out	Mewn gwirionedd, dechreuais feddwl am fynd allan
I keep everything delicate yet violent	Rwy'n cadw popeth yn dyner ond eto'n dreisgar
I couldn't stay mad with her	Allwn i ddim aros yn wallgof gyda hi
I felt no pity for the woman	Doeddwn i ddim yn teimlo trueni dros y fenyw
A man running, seeking refuge from the word	Dyn yn rhedeg, yn ceisio lloches rhag y gair
I realize your office might have it	Rwy'n sylweddoli y gallai fod gan eich swyddfa
A forest surrounded the field on which they stood	Roedd coedwig yn amgylchynu'r cae yr oeddent yn sefyll ynddo
I will not use you for your money	Ni fyddaf yn eich defnyddio am eich arian
I did not like this position	Doeddwn i ddim yn hoffi'r sefyllfa hon
I am not one to rush to danger	Nid wyf yn un i ruthro i berygl
During that time he encountered no enemy vessels	Yn ystod y cyfnod hwnnw ni ddaeth ar draws unrhyw lestri gelyn
I closed my eyes and breathed deeply	Caeais fy llygaid ac anadlu'n ddwfn
I know what she's capable of	Rwy'n gwybod beth mae hi'n gallu ei wneud
I am working on my annual charity event	Rwy'n gweithio ar fy nigwyddiad elusennol blynyddol
I also have to wonder what they were doing here	Mae'n rhaid i mi hefyd feddwl tybed beth roedden nhw'n ei wneud yma
I've just finished all my research	Rwyf newydd orffen gyda fy holl ymchwil
I highly recommend this book	Rwy'n argymell y llyfr hwn yn fawr
I have to stop feeling this way about him	Mae'n rhaid i mi roi'r gorau i deimlo fel hyn amdano
I want to sell the yard and split the profits	Rwyf am werthu'r iard a rhannu'r elw
A summer that ended in tragedy	Haf a ddaeth i ben mewn trasiedi
I can throw in some special effects	Gallaf daflu rhai effeithiau arbennig i mewn
I was so excited that my shift was over	Roeddwn i mor gyffrous bod fy shifft drosodd
I needed to look around first	Roedd angen i mi edrych o gwmpas yn gyntaf
A lorry appears on site	Mae lori yn ymddangos ar y safle
They will also advise on digital radio migration	Byddant hefyd yn cynghori ar fudo radio digidol
I tried to shake his apathy with my thoughts	Ceisiais ysgwyd ei ddifaterwch gyda fy meddyliau
Fish can feel pain	Gall pysgodyn deimlo poen
I should not give them satisfaction	Ni ddylwn roi boddhad iddynt
And before, and after	A cyn, ac ar ôl
I observed my emotions in a disconnected way	Sylwais ar fy emosiynau mewn modd datgysylltiedig
I haven't been there for a couple of years	Dydw i ddim wedi bod yno ers cwpl o flynyddoedd
I trained quite a few leaders	Hyfforddais dipyn o arweinwyr
I had to think positive	Roedd yn rhaid i mi feddwl yn gadarnhaol
I feel pain coming on, murderer	Rwy'n teimlo poen yn dod ymlaen, llofrudd
There is no evidence for any such right of way	Nid oes unrhyw dystiolaeth ar gyfer unrhyw hawl tramwy o'r fath
I need to think positive	Mae angen i mi feddwl yn bositif
I was forced to use it continuously to survive	Cefais fy ngorfodi i'w ddefnyddio'n barhaus i oroesi
I always used to argue with myself	Roeddwn i bob amser yn arfer dadlau â mi fy hun
I was welcomed home by silence and darkness	Cefais groeso adref gan dawelwch a thywyllwch
I admit to a little curiosity	Rwy'n cyfaddef i ychydig o chwilfrydedd
I can't tell you what strength it brought me	Ni allaf ddweud wrthych pa gryfder a ddaeth â mi
I hadn't seen them for many years	Nid oeddwn wedi eu gweld ers sawl blwyddyn
I cover my eyes with my hands	Rwy'n gorchuddio fy llygaid â'm dwylo
I swallow hard and try to think of something else	Rwy'n llyncu'n galed ac yn ceisio meddwl am rywbeth arall
I can only accept a few stations	Ni allaf ond derbyn ychydig o orsafoedd
I was delighted	Roeddwn wrth fy modd
I really thought she was going to stay	Roeddwn i wir yn meddwl ei bod hi'n mynd i aros
I tried and tried until the effort woke me up	Ceisiais a cheisio nes i'r ymdrech fy neffro
A few seconds later he rode quietly away	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach marchogodd yn dawel i ffwrdd
I discovered it on my own	Fe wnes i ei ddarganfod ar fy mhen fy hun
I nod and smile politely	Rwy'n nodio ac yn gwenu'n gwrtais
I captured the picture closer	Daliais y llun yn nes
I said no to her, you can't do that here	Dywedais na wrthi, ni allwch wneud hynny yma
The mother has three months	Mae tri mis i'r fam
I was furious with anger	Roeddwn i'n gandryll gyda dicter
I will put you to shame	Gwnaf eich cywilydd
We will go to church contentedly	Byddwn yn mynd i'r eglwys yn fodlon
I hear prepared talking points	Clywaf bwyntiau siarad sydd wedi’u paratoi
A series of curses followed	Dilynodd cyfres o felltithion
A voice spoke, far away amid the fog of her brain	Siaradodd llais, ymhell i ffwrdd ymhlith niwl ei hymennydd
I had other things to do, and I wouldn't go	Roedd gen i bethau eraill i'w gwneud, ac ni fyddwn yn mynd
I followed after a short hesitation	Dilynais ar ôl petruster byr
I wasn't sure how to tackle this challenge	Nid oeddwn yn siŵr sut i fynd i’r afael â’r her hon
I'll miss you more than you could ever imagine	Byddaf yn gweld eich eisiau yn fwy y gallech chi byth ei ddychmygu
A person who is not in touch with reality	Person nad yw mewn cysylltiad â realiti
I lay there with my mouth open in shock	Gorweddais yno gyda fy ngheg yn agored mewn sioc
I think both are starting to question themselves	Rwy'n meddwl bod y ddau yn dechrau cwestiynu eu hunain
I was no different	Doeddwn i ddim yn wahanol
I hope we continue	Rwy'n gobeithio y byddwn yn parhau
I laughed at myself under the shower	Rwy'n chwerthin ar fy mhen fy hun o dan y gawod
That was about six weeks before we did	Roedd hynny tua chwe wythnos cyn i ni ei wneud
I need to assemble a war cabinet	Mae angen i mi ymgynnull cabinet rhyfel
I sighed, and the tank disappeared	Ochneidiais, a diflannodd y tanc
I love the color and really enjoy the interior	Rwyf wrth fy modd gyda'r lliw a fy mod yn mwynhau y tu mewn
I spoke to my family, my husband about it	Siaradais â fy nheulu, fy ngŵr amdano
I asked when that lead came in	Gofynnais pryd y daeth y plwm hwnnw i mewn
I've enjoyed reading about all these companies	Rwyf wedi mwynhau darllen am yr holl gwmnïau hyn
I saw the child put the package inside his jacket	Gwelais y plentyn yn rhoi'r pecyn y tu mewn i'w siaced
I can't imagine anything so special	Ni allaf ddychmygu unrhyw beth mor arbennig
I no longer have to experiment with truth	Nid oes yn rhaid i mi arbrofi cymaint â gwirionedd mwyach
I'm clean, and mostly organized	Rwy'n lân, ac yn drefnus gan mwyaf
I took a last look around my room	Cymerais olwg olaf o gwmpas fy ystafell
I remember the dates	Rwy'n cofio'r dyddiadau
I nearly broke his arm	Bu bron imi dorri ei fraich
A voice spoke to him	Siaradodd llais ag ef
I was running out of time	Roeddwn i'n rhedeg allan o amser
Robinson has not been making it easy for us	Nid yw Robinson wedi bod yn ei gwneud hi'n hawdd i ni
I know he is suffering	Rwy'n gwybod ei fod yn dioddef
I only have one academic paper to my name	Dim ond un papur academaidd sydd gennyf i fy enw
I looked around intuitively to make sure we had no company	Edrychais o gwmpas yn reddfol i sicrhau nad oedd gennym unrhyw gwmni
I leave a little waste of the shoulder	Rwy'n gadael ychydig o wastraff o'r ysgwydd
I do something for him, maybe	Rwy'n gwneud rhywbeth iddo, efallai
A spark of recognition of where it came from	Gwreichionen o gydnabyddiaeth o ble y daeth
Nobody had an explanation	Nid oedd gan neb esboniad
I knew what she was doing	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hi'n ei wneud
I never condemned any brother	Wnes i erioed gondemnio unrhyw frawd
I know how to reach them	Rwy'n gwybod sut i gyrraedd atynt
I have to decide for myself	Mae'n rhaid i mi benderfynu drosof fy hun
I need your friendship	Dwi angen dy gyfeillgarwch
I need a friend, he thought	Dwi angen ffrind, meddyliodd
I studied it for a while	Astudiais ef am ychydig
I smiled, with more feeling this time	Gwenais, gyda mwy o deimlad y tro hwn
I lost my rhythm and stumbled	Collais fy rhythm a baglu
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Cynigiais ei thalu, ond ni fyddai hi'n gadael i mi
I know what's good for me	Rwy'n gwybod beth sy'n dda i mi
I roll over and look at the clock	Rwy'n rholio drosodd ac yn edrych ar y cloc
I think it made me worse	Rwy'n meddwl ei fod wedi fy ngwneud yn waeth
I use it only to disturb the soil	Rwy'n ei ddefnyddio i aflonyddu ar y pridd yn unig
I couldn't help but stare at her	Allwn i ddim helpu ond syllu arni
I appreciate the sacrifice she has made to be here	Rwy'n gwerthfawrogi'r aberth y mae hi wedi'i wneud i fod yma
I just wanted to shout that it's a trick	Roeddwn i eisiau gweiddi ei fod yn tric
I've always wanted to do it on a boat	Rwyf bob amser wedi bod eisiau ei wneud ar gwch
I didn't spend all these years for free	Ni threuliais yr holl flynyddoedd yma am ddim
Luke is even more incomplete	Mae Luc hyd yn oed yn fwy anghyflawn
We can't choose it	Ni allwn ei ddewis
This year is no exception	Nid yw eleni yn eithriad
I had really planned to go it alone, but not without controversy	Roeddwn i wir wedi bwriadu mynd ar fy mhen fy hun, ond heb ddadlau
I'm glad to be going back to work	Rwy'n falch o fod yn mynd yn ôl i'r gwaith
New school uniform to get used to dressing up	Gwisg ysgol newydd i ddod i arfer â gwisgo
I was surprised he didn't know already	Roeddwn i'n synnu nad oedd yn gwybod yn barod
I needed time to catch my breath	Roeddwn i angen amser i ddal fy anadl
I was also able to seed the farm	Roeddwn innau hefyd yn gallu hadu'r fferm
One white with his name embroidered over the pocket	Un gwyn gyda'i enw wedi'i frodio dros y boced
I could hear the smile in his words	Roeddwn i'n gallu clywed y wên yn ei eiriau
I knew talking to tongues and interpreting went together	Roeddwn i'n gwybod siarad â thafodau a dehongli yn mynd gyda'i gilydd
I come here to learn from all of you	Rwy'n dod yma i ddysgu oddi wrth bob un ohonoch
I cannot distinguish between a subtle suggestion of a winner	Ni allaf wahaniaethu rhwng awgrym cynnil o enillydd
He grew impatient with need	Tyfodd yn ddiamynedd ag angen
He did not attend the opening ceremonies	Ni fynychodd y seremonïau agoriadol
I told her the same thing too	Dywedais yr un peth wrthi hefyd
I turned to the others and asked for their week	Troais at y lleill a gofyn am eu hwythnos
A young man was standing by the honey stand	Dyn ifanc oedd yn sefyll wrth ymyl y stand mêl
One hundred fell before anyone could draw their weapons	Syrthiodd cant cyn i neb allu tynnu eu harfau
I raised my shoulders in an apology	Codais fy ysgwyddau mewn ymddiheuriad
Because merger means change	Gan fod uno yn golygu newid
I never thought of wrong notes that way	Doeddwn i erioed wedi meddwl am nodiadau anghywir y ffordd honno
I need an address and phone number right away	Dwi angen cyfeiriad a rhif ffôn ar unwaith
I pulled her phone out of my pocket	Tynnais ei ffôn allan o fy mhoced
I was always waiting for her	Roeddwn i bob amser yn aros amdani
They can also grow in fairy circles	Gallant hefyd dyfu mewn cylchoedd tylwyth teg
I'll send you a note to tell you the time	Byddaf yn anfon nodyn i ddweud wrthych yr amser
Habitat degradation and loss is currently the biggest threat	Diraddio a cholli cynefinoedd yw'r bygythiad mwyaf ar hyn o bryd
A soothing tide was washing over me	Roedd llanw lleddfol yn golchi drosof
I know the reason for your question	Gwn y rheswm dros eich cwestiwn
I thought she said she had no practice	Roeddwn i'n meddwl iddi ddweud nad oedd ganddi ymarfer
I had high hopes for us	Roedd gen i obeithion mawr i ni
We can never hate you	Ni allwn byth eich casáu
I asked her for a meal and she accepted	Gofynnais iddi am bryd o fwyd a derbyniodd
I called her pathetic	Gelwais hi pathetic
I have to know what they want with me	Mae'n rhaid i mi wybod beth maen nhw eisiau gyda mi
I had a visitor this morning	Cefais ymwelydd y bore yma
New dilemmas emerged	Daeth cyfyng-gyngor newydd i'r amlwg
A local person would stand side by side and act as an interpreter	Byddai person lleol yn sefyll ochr yn ochr ac yn gweithredu fel dehonglydd
I pulled him out and looked at the address again	Tynnais ef allan ac edrychais ar y cyfeiriad eto
I should have taken you both across the river	Dylwn i fod wedi mynd â chi'ch dau ar draws yr afon
A mysterious female character interrupts the narrative	Mae cymeriad benywaidd dirgel yn torri ar draws y naratif
A sure sign that he is worried	Arwydd sicr ei fod yn poeni
He left in a month's time	Ymadawodd ymhen mis
A lonely tear fell from her eye	Syrthiodd deigryn unig o'i llygad
I find the perfect song for him	Rwy'n dod o hyd i'r gân berffaith iddo
Hope all went well	Gobeithio aeth y cyfan yn dda
He is married and has two grown children	Mae'n briod ac mae ganddo ddau o blant sydd wedi tyfu
I kept my mouth shut and watched	Cadwais fy ngheg ar gau a gwylio
I know what they look like	Dw i'n gwybod sut le ydyn nhw
I have nothing to hide on that score	Nid oes gennyf ddim i'w guddio ar y sgôr hwnnw
I closed her door, without venturing	Caeais ei drws, heb fentro i mewn
I held him off my hands	Daliais ef i ffwrdd â fy nwylo
I see someone swimming up there	Rwy'n gweld rhywun yn nofio i fyny yno
There was a sign instructing them for a check in the building	Roedd arwydd yn rhoi cyfarwyddiadau iddynt ar gyfer siec yn yr adeilad
We will have helped you	Byddwn wedi eich helpu
I felt like such a traitor for leaving them behind	Roeddwn i'n teimlo fel bradwr o'r fath am eu gadael ar ôl
I have never experienced anything like what she describes	Nid wyf erioed wedi profi unrhyw beth tebyg i'r hyn y mae hi'n ei ddisgrifio
Waste, perhaps, but innocent	Gwastraff, efallai, ond diniwed
I even like them and admire them	Rwyf hyd yn oed yn eu hoffi ac yn eu hedmygu
I take a deep breath and wipe my tears away	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn sychu fy nagrau i ffwrdd
This was subsequently replaced by the existing station	Disodlwyd hon wedyn gan yr orsaf bresennol
Next young man	Dyn ifanc nesaodd
I saw it on the screen, you see	Gwelais ef ar y sgrin, welwch chi
I plan to explore them, charm them and share them	Rwy'n bwriadu eu harchwilio, eu swyno a'u rhannu
It contains no facts or claims to do so	Nid yw'n cynnwys unrhyw ffaith na honiadau i wneud hynny
I've already eaten lunch	Rwyf eisoes wedi bwyta cinio
A great place to relax or catch up with things	Lle gwych i ymlacio neu ddal i fyny gyda phethau
I was falling into the picture in front of me	Roeddwn i'n cwympo i mewn i'r llun o'm blaen
Admittedly, the sparkling wine was definitely a favorite	Rhaid cyfaddef roedd y gwin pefriog yn bendant yn ffefryn
I am torn in how to respond	Rwyf wedi fy rhwygo o ran sut i ymateb
I didn't know they were friends	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn ffrindiau
I can't talk about it right now	Ni allaf siarad amdano ar hyn o bryd
Lots of peer pressure	Llawer o bwysau gan gyfoedion
I have never prepared one	Nid wyf erioed wedi paratoi un
I watch flies fly	Rwy'n gwylio pryfed yn hedfan
I stood behind him for a moment, saying nothing	Sefais y tu ôl iddo am eiliad, heb ddweud dim byd
I just noticed it's all	Fi jyst sylwi yw'r cyfan
I didn't express my reluctance though	Wnes i ddim mynegi fy amharodrwydd serch hynny
Things were about to change	Roedd pethau ar fin newid
I haven't heard anything since	Nid wyf wedi clywed dim ers hynny
I prayed to be on the right track	Gweddïais i fod ar y trywydd iawn
The case was settled out of court	Cafodd yr achos ei setlo allan o'r llys
I didn't do much of anything this morning	Wnes i ddim llawer o ddim byd y bore 'ma
A minute later, he was at the back door	Funud yn ddiweddarach, roedd wrth y drws cefn
I must learn more about this mystery	Rhaid i mi ddysgu mwy am y dirgelwch hwn
I would hire her again	Byddwn yn ei llogi eto
I love the whole album	Rwyf wrth fy modd â'r albwm cyfan
I lay at the bottom of the slope	Gorweddais ar waelod y llethr
I could only hear the loud beat of my heart	Ni allwn ond clywed curiad uchel fy nghalon
I couldn't picture him putting himself together	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddarlunio'n rhoi ei hun at ei gilydd
A dark pool had formed under her nose	Roedd pwll tywyll wedi ffurfio o dan ei thrwyn
I learned that my mother has made me a hopeful heir	Dysgais fod mam wedi fy ngwneud yn etifedd gobeithiol
I'm falling in love with this area	Rwy'n cwympo mewn cariad â'r ardal hon
I have a feeling they know too much	Mae gen i deimlad eu bod nhw'n gwybod gormod
I have to take you to it	Mae'n rhaid i mi fynd â chi ato
I had two of them for your convenience	Roedd gen i ddau ohonyn nhw er hwylustod
I was just looking for a bed	Dim ond edrych am wely oeddwn i
A couple of girls walked towards them	Cerddodd cwpl o ferched tuag atyn nhw
I shook it so that it lay more naturally	Fe wnes i ei ysgwyd fel ei fod yn gorwedd yn fwy naturiol
I know it's pretty stupid	Rwy'n gwybod ei fod yn eithaf dwp
I look surprised, and a little scared	Rwy'n edrych yn synnu, ac ychydig yn ofnus
I thought he was being sweet	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn bod yn felys
I want to know more about this play	Dw i eisiau gwybod mwy am y ddrama hon
I am not talking about having a dormant day	Nid wyf yn sôn am gael diwrnod segur
I love when he smiles that way	Dwi wrth fy modd pan mae'n gwenu felly
I kept a straight face	Cadwais wyneb syth
I didn't give a shit	Wnes i ddim rhoi shit
I went crazy for some time	Es yn wallgof am beth amser
I looked at them and felt confused	Edrychais arnyn nhw a theimlo'n ddryslyd
I have not cried tears like those of long ago	Nid wyf wedi crio dagrau fel y rhai ers talwm
A dark cloud formed above us	Cwmwl tywyll a ffurfiwyd uwch ein pennau
I'm starting to get really excited	Rwy'n dechrau bod yn gyffrous iawn
I know now that he would want this for me	Gwn nawr y byddai eisiau hyn i mi
I should have wondered how you arrived	Dylwn i fod wedi meddwl sut wnaethoch chi gyrraedd
I was just over fifty	Roeddwn i ychydig dros hanner cant oed
I knew it had to be the reason	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn rheswm
I guess that's gone	Mae'n debyg bod hynny wedi mynd
I am not going to exile	Nid wyf yn mynd i alltudiaeth
I just want things to be different	Fi jyst eisiau i bethau fod yn wahanol
I resigned after only a few months	Ymddiswyddais ar ôl ychydig fisoedd yn unig
I was raised strictly out of my sporting background	Fe'i codais yn llym allan o fy nghefndir chwaraeon
I tell her to cover her ears	Rwy'n dweud wrthi am orchuddio ei chlustiau
I think you've got a good thing going here	Rwy'n meddwl bod gennych chi beth da yn mynd yma
I thought, at least someone would find my body	Roeddwn i'n meddwl, o leiaf byddai rhywun yn dod o hyd i'm corff
Louis to join their hockey program	Louis i ymuno â'u rhaglen hoci
I saw a woman getting in the car	Gwelais ddynes yn mynd i mewn i'r car
I saw her every move and movement	Gwelais hi bob symudiad a symudiad
I stood before him completely naked	Sefais o'i flaen yn hollol noeth
I was no match for the guy	Doeddwn i ddim yn cyfateb i'r boi
I heard someone screaming	Clywais rywun yn sgrechian
I saw him out of the corner of my eye	Gwelais ef allan o gornel fy llygad
He was cleared on all charges	Cafodd ei glirio ar bob cyhuddiad
I need to finish that	Mae angen imi orffen hynny
I killed a day preparing the van	Lladdais ddiwrnod yn paratoi'r fan
I wasn't supposed to get sick	Doeddwn i ddim i fod i fynd yn sâl
I climbed straight up the grassy slope above me	Dringais yn syth i fyny'r llethr glaswelltog uwch fy mhen
I never wondered what that person might ask	Wnes i erioed feddwl am yr hyn y gallai'r person hwnnw ei ofyn
The citizens decided to leave the city	Penderfynodd y dinasyddion gefnu ar y ddinas
I can see tips in the birds as well	Gallaf weld awgrymiadau yn yr adar hefyd
I shook my head and pulled him forward	Ysgydwais fy mhen a'i dynnu ymlaen
I looked around at a scene of utter devastation	Edrychais o gwmpas ar olygfa o ddinistr llwyr bron
I probably won't even need you	Mae'n debyg na fyddaf hyd yn oed eich angen
I still had work left to do	Roedd gen i waith ar ôl i'w wneud o hyd
I think that fact is important	Rwy’n meddwl bod y ffaith honno’n bwysig
I wasn't about to give him any satisfaction	Doeddwn i ddim ar fin rhoi boddhad iddo
I said we needed a roof and you wouldn't listen	Dywedais fod angen to arnom ac ni fyddech yn gwrando
I knew you wouldn't be here long	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi yma'n hir
I do not know what the timing will be	Ni wn beth yn union fydd yr amseriad
I wonder why she knows these things	Tybed pam mae hi'n gwybod y pethau hyn
I could have easily walked into it	Gallwn i fod wedi cerdded i mewn iddo yn hawdd
I know she knows what's going on	Rwy'n gwybod ei bod hi'n gwybod beth sy'n digwydd
I didn't regret it	Doeddwn i ddim yn ei ofni
I checked myself over	Gwiriais fy hun drosodd
I stopped outside the room	Stopiais y tu allan i'r ystafell
A moment passed and no one had moved	Aeth eiliad heibio a doedd neb wedi symud
I hate this war with all my heart	Rwy'n casáu'r rhyfel hwn â'm holl galon
I do not believe that women are cursed	Nid wyf yn credu bod merched yn cael eu melltithio
He is very large and has one brown eye	Mae'n fawr iawn ac mae ganddo un llygad brown
I sent a call to prayer	Anfonais alwad i weddi
I have done nothing wrong, here	Nid wyf wedi gwneud dim o'i le, yma
I'm very happy to have a friend like him	Rwy'n hapus iawn i gael ffrind fel ef
A marvel of modern architecture	Rhyfedd o bensaernïaeth fodern
I double checked that it was locked too	Fe wnes i wirio ddwywaith ei fod wedi'i gloi hefyd
I didn't keep money in my vault at home	Doeddwn i ddim yn cadw arian yn fy gladdgell gartref
I needed to go after him	Roedd angen i mi fynd ar ei ôl
Boost my self-esteem	Hwb i fy hunan barch
I play the lead in all of them	Rwy'n chwarae'r blaen ym mhob un ohonynt
I have an international meeting in a couple of weeks	Mae gen i gyfarfod rhyngwladol mewn cwpl o wythnosau
George won the degree final	Enillodd George rownd derfynol y radd
I could get pregnant	Gallwn i feichiogi
The disease can start at any age	Gall y clefyd ddechrau ar unrhyw oedran
I didn't expect anything from this movie before watching	Doeddwn i ddim yn disgwyl dim byd o'r ffilm hon cyn gwylio
I consider myself a bit of a scientist	Rwy'n ystyried fy hun yn dipyn o wyddonydd
He published regularly in subsequent years	Cyhoeddodd yn gyson yn ystod y blynyddoedd dilynol
I leaned back at the bench	Pwysais yn ôl yn y fainc
I would highly recommend this product	Byddwn yn argymell y cynnyrch hwn yn fawr
I had to get back to you	Roedd yn rhaid i mi ddod yn ôl atoch
I surrender and receive his help again	Rwy'n ildio ac yn derbyn ei help eto
I'm going to sort this out	Rydw i'n mynd i ddidoli hyn
Boy or girl never to be	Bachgen neu ferch byth i fod
A bright idea struck her	Syniad disglair a'i trawodd
I even liked the ready-made finale	Roeddwn i hyd yn oed yn hoffi'r diweddglo parod
Trader with his own suit	Masnachwr gyda'i siwt ei hun
I watched the storm approaching with concern	Gwyliais y storm yn agosau gyda phryder
I waited until the chickens finished their magic	Arhosais nes i'r ieir orffen eu hud
The pair present three possible examples	Mae'r pâr yn cyflwyno tair enghraifft bosibl
I would have laughed had my mind not been elsewhere	Byddwn wedi chwerthin pe na bai fy meddwl yn rhywle arall
I got the bus for myself	Cefais y bws i mi fy hun
I got my second wind and picked up the pace	Cefais fy ail wynt a chodi'r cyflymder
He raised a corner of his mouth, then trembled	Cododd cornel o'i geg, yna crynu
I found myself only looking at her	Fe wnes i fy hun edrych arni hi yn unig
I have no expectations	Does gen i ddim disgwyliadau
I held his hand as we watched the sunset	Daliais ei law wrth inni wylio'r machlud
I refused and said he could	Gwrthodais a dywedais y gallai
I haven't met him for years	Nid wyf wedi cyfarfod ag ef ers blynyddoedd
A time when there was no horror but guilty pleasure	Cyfnod pan nad oedd arswyd ond pleser euog
I highly recommend this	Rwy'n argymell hyn yn fawr
I couldn't find him, he couldn't find me	Ni allwn ddod o hyd iddo, ni allai ddod o hyd i mi
I think studio three is empty	Rwy'n meddwl bod stiwdio tri yn wag
We will go about six blocks	Byddwn yn mynd tua chwe bloc
We cannot feel the faith	Ni allwn deimlo'r ffydd
I really like it here	Dwi wir yn ei hoffi yma
I thought maybe they are just for TV	Roeddwn i'n meddwl efallai mai dim ond ar gyfer y teledu ydyn nhw
I looked at my hands in surprise	Edrychais ar fy nwylo mewn syndod
I mean, you're ideal for me	Hynny yw, rydych chi'n ddelfrydol i mi
I did and they were delicious	Fe wnes i ac roedden nhw'n flasus
Lightning attack, find the old devil	Ymosodiad mellt, dewch o hyd i'r hen ddiafol
I can't think of a better person to help you	Ni allaf feddwl am berson gwell i'ch helpu
I even read the test reports	Rwyf hyd yn oed yn darllen yr adroddiadau prawf
I bend over in pain, unable to move	Rwy'n plygu dros boen, methu symud
We will not compare power with utility	Ni fyddwn yn cymharu pŵer â chyfleustodau
I don't know how much time actually passed	Ni wn faint o amser a aeth heibio mewn gwirionedd
I fell in love and told her one night	Syrthiais mewn cariad a dweud wrthi un noson
I know this firsthand	Rwy'n gwybod hyn yn uniongyrchol
I took a step back to regain my personal space	Cymerais gam yn ôl i adennill fy lle personol
I postponed the men's clothing section until the end	Gohiriais adran dillad y dynion tan y diwedd
I remember it being fast as hell and very difficult	Rwy'n cofio ei fod yn gyflym fel uffern ac yn anodd iawn
I had never seen him so mad before	Doeddwn i erioed wedi ei weld mor wallgof o'r blaen
I remember it all	Rwy'n cofio'r cyfan
A normal man, it is true, hardly exists	Mae dyn normal, mae'n wir, prin yn bodoli
I watched it for some minutes	Fe wnes i ei wylio am rai munudau
I hope to get to the surface well before then	Gobeithiaf gyrraedd yr wyneb ymhell cyn hynny
He preferred riding and shooting than studying	Roedd yn well ganddo farchogaeth a saethu nag astudio
I'll be away from this area	Byddaf i ffwrdd o'r ardal hon
I didn't want to be in school	Doeddwn i ddim eisiau bod yn yr ysgol
That is, devotional women are more beautiful	Hynny yw, mae merched defosiynol yn fwy prydferth
Others found the series less to their liking	Roedd eraill yn gweld y gyfres yn llai at eu dant
I think we should stay here	Rwy'n meddwl y dylem aros yma
I leaned in and took his hand	Pwysais i mewn a chymerais ei law
We will always stand by his side	Byddwn bob amser yn sefyll wrth ei ochr
I said we are acting as an organized religion	Dywedais ein bod yn gweithredu fel crefydd gyfundrefnol
I discovered that she always uses me	Fe wnes i ddarganfod ei bod hi'n fy nefnyddio i bob amser
A second chicken follows	Mae ail gyw iâr yn dilyn
I haven't seen him since	Nid wyf wedi ei weld ers hynny
I want to show them a draft example	Rwyf am ddangos enghraifft ddrafft iddynt
I can't make it a long relationship	Ni allaf ei wneud yn berthynas hirfaith
I do not understand your words	Nid wyf yn deall eich geiriau
I never saw him either	Welais i erioed mohono chwaith
I wafted her to a bench along a corridor wall	Fe wnes i ei chwifio hi i fainc ar hyd wal coridor
I was successful in life	Roeddwn i wedi llwyddo mewn bywyd
I wish it had been designed and built	Hoffwn iddo gael ei ddylunio a'i adeiladu
I was completely lonely, just myself and my thoughts	Roeddwn i'n gwbl unig, dim ond fy hun a fy meddyliau
I look so determined to win, to do this	Rwy'n edrych mor benderfynol o ennill, i wneud hyn
She also ran her own dance school	Roedd hi hefyd yn rhedeg ei hysgol ddawns ei hun
I've already directed it to friends	Rwyf eisoes wedi ei gyfeirio at ffrindiau
I left the case after you were sent to prison	Gadewais yr achos ar ôl i chi gael eich anfon i'r carchar
I rushed down to the ocean wearing nothing but my shorts	Rhuthrais i lawr i'r cefnfor yn gwisgo dim ond fy siorts
I started having trouble forgetting	Dechreuais gael trafferth anghofio
I had liked her before	Roeddwn i wedi ei hoffi hi cyn hynny
Mexican troops were completely taken by surprise	Cymerwyd milwyr Mecsicanaidd yn llwyr gan syndod
I always thought that was the case	Roeddwn i bob amser yn meddwl mai dyna oedd yr achos
The people around him are first class	Mae'r bobl o'i gwmpas o'r radd flaenaf
This hope is not part of the present	Nid yw'r gobaith hwn yn rhan o'r presennol
I aimed my gaze at the head rider	Anelais fy syllu at y prif feiciwr
I wanted blue water and big fish	Roeddwn i eisiau dwr glas a physgod mawr
I tripped on, crying out	Yr wyf yn baglu ymlaen, crio allan
I need five grandmas to fill me over	Dwi angen pump mawreddog i lanw fi drosodd
Both sides are known to have suffered heavily	Gwyddys fod y ddwy ochr wedi dioddef yn drwm
I was really looking forward	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr
I needed a reminder this moment	Roeddwn i angen atgoffa'r foment hon
I was a little disappointed that it didn't last longer	Roeddwn ychydig yn siomedig nad oedd wedi para'n hirach
I also send you a mule for riding	Rwyf hefyd yn anfon mul i chi ar gyfer marchogaeth
This addressed policy issues	Roedd hwn yn ymdrin â materion polisi
I know exactly what happened	Rwy'n gwybod yn union beth ddigwyddodd
I recommend that authors find another publisher	Rwy'n argymell bod awduron yn dod o hyd i gyhoeddwr arall
I looked at my watch and sighed	Edrychais ar fy oriawr ac ochneidiodd
I never felt so out of my league	Wnes i erioed deimlo mor allan o fy nghynghrair
I was always doing the right thing	Roeddwn i bob amser yn gwneud y peth iawn
I almost turned around	Bu bron i mi droi o gwmpas
I'll stay here with her	Byddaf yn aros yma gyda hi
I had to show him what he didn't believe	Roedd yn rhaid i mi ddangos iddo beth nad oedd yn ei gredu
However, I kept running	Fodd bynnag, daliais ati i redeg
I never laughed so hard in my life	Wnes i erioed chwerthin mor galed yn fy mywyd
A blast of light shot out	Saethodd hollt o olau allan
I'm a silly girl and you know that well	Merch wirion ydw i ac rydych chi'n gwybod hynny'n dda
Lots of good fat that does it	Llawer braster o dda sy'n ei wneud
I placed my hand over his mouth	Gosodais fy llaw dros ei geg
I looked over, he smiled and looked relaxed	Edrychais drosodd, roedd yn gwenu ac yn edrych yn hamddenol
I will not go into that debate now	Nid af i mewn i’r ddadl honno yn awr
I come to a stop, standing still for a moment	Rwy'n dod i stop, gan sefyll yn llonydd am eiliad
Each citizen can only approve one candidate	Dim ond un ymgeisydd y gall pob dinesydd ei gymeradwyo
Baby also needs a lot of things	Mae babi hefyd angen llawer iawn o bethau
I pump a little iron	Rwy'n pwmpio ychydig o haearn
I am a natural woman with no plastic surgery	Rwy'n fenyw naturiol heb unrhyw lawdriniaeth blastig
I will be returning soon	Byddaf yn dychwelyd yn fuan
I have to find someone	Rhaid i mi ddod o hyd i rywun
I looked to meet her cold eyes	Edrychais i gwrdd â'i llygaid oer
I give up and go to sleep	Rwy'n rhoi'r gorau iddi ac yn mynd i gysgu
I open your safe and replace the five stones	Yr wyf yn agor eich sêff ac yn disodli'r pum carreg
I didn't want him to die	Doeddwn i ddim eisiau iddo farw
I really think she's at the point of suicide	Dwi wir yn credu ei bod hi ar bwynt hunanladdiad
I had to give her space and let her grieve	Roedd yn rhaid i mi roi lle iddi a gadael iddi alaru
I do not feel good about this area	Nid oes gennyf deimlad da am y maes hwn
I know that you know how it is	Gwn eich bod yn gwybod sut y mae
It's included for free with park access	Mae wedi'i gynnwys am ddim gyda mynediad i'r parc
I wish it wasn't	Hoffwn pe na bai hynny'n wir
A professional, like yourself	Gweithiwr proffesiynol, fel chi'ch hun
I'm getting an error message	Rwy'n cael neges gwall
He also grew flowers and vegetables on his farm	Roedd hefyd yn tyfu blodau a llysiau ar ei fferm
I didn't join my profession to follow rules	Wnes i ddim ymuno â'm proffesiwn i ddilyn rheolau
I was wondering what she could hide in this moment	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai hi ei guddio yn y fan hon
I know that look on her face	Rwy'n gwybod bod edrych ar ei hwyneb
I moved to sit next to her on the couch	Symudais i eistedd wrth ei hymyl ar y soffa
Better get me back to it	Gwell i mi fynd yn ôl ato
A groan of groan broke off his lips	Torrodd griddfan grwg oddi ar ei wefusau
I had decided to start writing several books at once	Roeddwn i wedi penderfynu dechrau ysgrifennu sawl llyfr ar unwaith
A sob of relief escaped her chest	Dihangodd sob o ryddhad o'i brest
I literally came to love it	Yn llythrennol deuthum i garu
I found myself wondering what he was doing	Cefais fy hun yn pendroni beth oedd yn ei wneud
I can hardly feel them	Prin y gallaf eu teimlo
I love her sophisticated and elegant style	Rwyf wrth fy modd ei steil soffistigedig a chain
I was starting to feel a bit silly	Roeddwn i'n dechrau teimlo ychydig yn wirion am bethau
I often thought one day we would be friends	Roeddwn i'n meddwl yn aml ryw ddydd y bydden ni'n ffrindiau
I have a use for that	Mae gen i ddefnydd ar gyfer hynny
I agreed, but it was proving to be a challenge	Cytunais, ond roedd yn profi i fod yn her
I don't think it does	Nid wyf yn meddwl ei fod yn gwneud hynny
I hear it from the cellar sometimes	Rwy'n ei glywed o'r seler weithiau
I couldn't stay on the hill anymore	Allwn i ddim aros ar y bryn mwyach
I was a child then and came here this way	Plentyn oeddwn bryd hynny a daeth yma fel hyn
I tripped back upstairs	Yr wyf yn baglu yn ôl i fyny'r grisiau
I suddenly lost my balance and fell to the ground	Collais fy nghydbwysedd yn sydyn a disgynnais i'r llawr
I have a good feeling about you	Mae gen i deimlad da amdanoch chi
I can show it to you if you wish	Gallaf ei ddangos i chi os dymunwch
I laid my head on his shoulder	Gosodais fy mhen ar ei ysgwydd
No names retired this season	Ni ymddeolodd unrhyw enwau y tymor hwn
I will give them an answer	Rhoddaf ateb iddynt
I can't go in and get whatever you found	Ni allaf fynd i mewn a chael beth bynnag y daethoch o hyd iddo
I know him and his work better than anyone	Yr wyf yn ei adnabod ef a'i waith yn well na neb
I tried it once but I didn't go after it any further	Rhoddais gynnig arno unwaith ond ni es i ar ei ôl ymhellach
I think my efforts are worthy and true	Rwy'n credu bod fy ymdrechion yn deilwng ac yn wir
I can get the medical attention you need	Gallaf gael y sylw meddygol sydd ei angen arnoch
I feel a sense of accomplishment	Rwy'n teimlo synnwyr o gyflawniad
I betray them for sex	Fe'u bradychaf am ryw
I let myself remember	Gadawais i fy hun gofio
I had never hit anyone before in my life	Doeddwn i erioed wedi taro unrhyw un o'r blaen yn fy mywyd
The young man felt triumphant in this exhibition	Teimlodd y llanc yn fuddugoliaethus yn yr arddangosfa hon
I had to face it this time	Roedd yn rhaid i mi ei wynebu y tro hwn
I know how hard you work	Rwy'n gwybod pa mor galed rydych chi'n gweithio
A single light rocked from above and lit the table	Roedd golau sengl yn siglo o'r uwchben ac yn goleuo'r bwrdd
I wanted to bring people together	Roeddwn i eisiau dod â phobl at ei gilydd
I can't stop my mouth	Ni allaf atal fy ngheg
I will say hello to all your parents	Byddaf yn dweud helo wrth eich holl rieni
I finally gave up and went to my coffee shop	Rhoddais y gorau iddi o'r diwedd a mynd i'm siop goffi
I have no ill intent towards them	Nid oes gennyf unrhyw fwriad drwg tuag atynt
I had to stay calm	Roedd yn rhaid i mi beidio â chynhyrfu
However, we cannot look away from the woman's face	Fodd bynnag, ni allwn edrych i ffwrdd o wyneb y fenyw
I also had a voice once	Roedd gen i lais hefyd unwaith
None of the western towers were completed	Ni chwblhawyd yr un o'r tyrau gorllewinol
I didn't need a murderer, just a suspect	Nid oedd angen llofrudd arnaf, dim ond rhywun a ddrwgdybir
She must have liked something about the place	Mae'n rhaid ei bod hi'n hoffi rhywbeth am y lle mae'n siŵr
A dozen others lay in his lap	Gorweddodd dwsin o rai eraill yn ei lin
I feel grief or fear or extreme fear	Rwy'n teimlo galar neu ofn neu ofn eithafol
I had just found my opportunity and taken it	Roeddwn i wedi dod o hyd i fy nghyfle ac yn ei gymryd
I know the man in question and have met his wife	Rwy'n adnabod y dyn dan sylw ac wedi cyfarfod â'i wraig
I first heard what she said	Clywais yr hyn a ddywedodd hi gyntaf
I'm always drawn to her voice and her characters	Rwy'n cael fy nhynnu i mewn i'w llais a'i chymeriadau bob tro
I am not lying, honesty is my overriding policy	Nid wyf yn dweud celwydd, gonestrwydd yw fy mholisi mwyaf blaenllaw
False assumption but welcome	Tybiaeth ffug ond i'w chroesawu
I walk close to her and look at what she reads	Rwy'n cerdded yn agos ati ac yn edrych ar yr hyn y mae'n ei ddarllen
I slap my hand over my wet shoulder	Rwy'n slap fy llaw dros fy ysgwydd wlyb
I really want to get this picture thing over with them	Dwi wir eisiau cael y peth llun yma drosodd gyda nhw
I had an unhappy childhood at home	Cefais blentyndod anhapus gartref
I took them to so many places	Es i â nhw i gymaint o leoedd
A chorus of birds filled the morning with song	Roedd corws o adar yn llenwi'r bore â chân
I had to go far away and never find it	Roedd yn rhaid i mi fynd yn bell i ffwrdd a byth yn dod o hyd
He would never forget it	Ni fyddai byth yn ei anghofio
I didn't ask where she was going	Wnes i ddim gofyn i ble roedd hi'n mynd
I have to do something that will make a difference	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth a fydd yn gwneud gwahaniaeth
His wife gave evidence the next day	Rhoddodd ei wraig dystiolaeth y diwrnod canlynol
I had plenty of drama guys	Roedd gen i ddigon o ddynion drama
A little warm, but she should get higher	Ychydig yn gynnes, ond dylai hi fynd yn uwch
I couldn't eat or sleep	Doeddwn i ddim yn gallu bwyta na chysgu
I think they should be special	Dwi'n meddwl dylen nhw fod yn arbennig
A sweet face, he couldn't lay right now	Mae wyneb melys, ni allai osod ar hyn o bryd
I was wondering who might be	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy allai fod
There is too much at stake	Mae gormod yn y fantol
They seemed like a perfect family	Roeddent yn ymddangos fel teulu perffaith
I thought revenge would make the pain disappear	Roeddwn i'n meddwl y byddai dial yn gwneud i'r boen ddiflannu
I was going in with that one	Roeddwn i'n mynd i mewn gyda'r un hwnnw
I think our kids like us	Rwy'n meddwl bod ein plant yn hoffi ni
I was selected for political reasons	Cefais fy newis am resymau gwleidyddol
I as the author applaud its quality	Yr wyf fel yr awdwr yn cymeradwyo ei ansawdd
I look forward to seeing you in seven days	Edrychaf ymlaen at eich gweld ymhen saith diwrnod
We will get lost when crossing a street	Byddwn yn mynd ar goll wrth groesi stryd
I am getting increasingly depressed by the second	Rwy'n mynd yn fwyfwy digalon erbyn yr ail
I knew what he could do	Roeddwn i'n gwybod beth allai ei wneud
I assume you were in it at the time	Rwy'n cymryd eich bod chi ynddo ar y pryd
This series of actions is repeated to dig deeper	Mae'r gyfres hon o gamau gweithredu yn cael ei hailadrodd i gloddio'n ddyfnach
I don't carry your mark	Nid wyf yn cario eich marc
I did not intend to	Nid oeddwn yn bwriadu gwneud hynny
I felt every move was special to me	Roeddwn i'n teimlo bod pob symudiad yn arbennig i mi
Just great images	Dim ond delweddau gwych
I looked on all sides	Edrychais ar bob ochr
I didn't check for now	Wnes i ddim gwirio am y tro
I should never have taken a second glance	Ni ddylwn erioed fod wedi cymryd ail olwg
I need to be a bit patient	Mae angen i mi fod ychydig yn amyneddgar
I roll my eyes and look forward again	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn edrych ymlaen eto
I had not passed out of the heat	Doeddwn i ddim wedi pasio allan o'r gwres
I will drift into a sea of ​​my own creation	Byddaf yn drifftio i fôr o'm creadigaeth fy hun
I looked down and realized she was holding a gun	Edrychais i lawr a sylweddoli ei bod hi'n dal gwn
I have to talk to her	Mae'n rhaid i mi siarad â hi
I need to channel the anger	Mae angen i mi sianelu'r dicter
I'm the best person for counting them as friends	Fi yw'r person gorau ar gyfer eu cyfrif fel ffrindiau
I guess it makes sense	Mae'n debyg ei fod yn gwneud synnwyr
I didn't need to work in day camp	Doedd dim angen i mi weithio yn y gwersyll dydd
I will not follow you there	Ni fyddaf yn eich dilyn yno
I was having some fun with you	Roeddwn i'n cael ychydig o hwyl gyda chi
I want to live within each of you	Rwyf am fyw o fewn pob un ohonoch
I didn't realize how close you were	Wnes i ddim sylweddoli pa mor agos oeddech chi
I did the job myself	Fe wnes i'r swydd fy hun
I felt exhausted after finishing this book	Roeddwn i'n teimlo wedi blino'n lân ar ôl gorffen gyda'r llyfr hwn
I can't keep it in	Ni allaf ei gadw i mewn
There was also a shortage of modern equipment	Roedd prinder offer modern hefyd
I push, and immediately people rush in to shout	Rwy'n gwthio, ac ar unwaith mae pobl yn rhuthro i weiddi
A couple of girls were giving up and they needed help	Roedd cwpl o ferched yn rhoi'r gorau iddi ac roedd angen help arnyn nhw
I almost melted just looking at it	Bu bron i mi doddi dim ond edrych arno
I don't know what to do	Dydw i ddim yn gwybod beth i wneud
I had to get over myself	Roedd yn rhaid i mi ddod dros fy hun
A wave of repentance was washing through her	Roedd ton o edifeirwch yn golchi trwyddi
I also have to wonder if that is even possible	Mae'n rhaid i mi hefyd feddwl tybed a yw hynny hyd yn oed yn bosibl
I was wondering where it arrived	Roeddwn i'n meddwl tybed lle'r oedd yn cyrraedd
I had never felt such personal pride before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo balchder mor bersonol o'r blaen
I never forgot that lesson	Wnes i erioed anghofio'r wers honno
I open my eyes and suck in a sharp breath	Rwy'n agor fy llygaid ac yn sugno mewn anadl sydyn
A dark figure appeared	Daeth ffigwr tywyll i'r golwg
The ship also had ten machine guns	Roedd gan y llong hefyd ddeg gwn peiriant
I gave a verbal report the same day	Rhoddais adroddiad llafar yr un diwrnod
I learned about other things	Dysgais am bethau eraill
I know you'll think about me	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n meddwl amdana i
I know one of the people who works there	Rwy'n adnabod un o'r bobl sy'n gweithio yno
I lowered the rod, waited, and turned it	Gostyngais y wialen, aros, a throi ef
Longer piece of silence	Darn hirach o dawelwch
I was five minutes behind already	Roeddwn i bum munud ar ei hôl hi yn barod
I miss the mountains and the clean, fresh air	Dwi'n gweld eisiau'r mynyddoedd a'r awyr iach, lân
I didn't seem to have much time for men	Nid oedd yn ymddangos bod gennyf lawer o amser i ddynion
It was with this gun that suicide was committed	Gyda'r gwn hwn y cyflawnwyd hunanladdiad
I could not have hoped for a better teacher	Ni allwn fod wedi gobeithio am well athro
I feel every aspect of your business is very professional	Rwy'n teimlo bod pob agwedd ar eich busnes yn broffesiynol iawn
I hear their thoughts and they are all excited	Rwy'n clywed eu meddyliau ac maent i gyd yn gyffrous
I wanted to cry until the world was over	Roeddwn i eisiau crio nes i'r byd ddod i ben
I remembered the way he looked at me	Cofiais y ffordd yr edrychodd arnaf
I use it almost every time	Rwy'n ei ddefnyddio bron bob tro
I wanted to feel for myself how cool it was	Roeddwn i eisiau teimlo drosof fy hun pa mor oer oedd hi
I started to feel a shock	Dechreuais deimlo tywalltiad braw drosof
I was doing fine on my own	Roeddwn i'n gwneud yn iawn ar fy mhen fy hun
I never thought they would take your clothes	Wnes i erioed feddwl y bydden nhw'n mynd â'ch dillad chi
I know your dad too	Dw i'n gwybod am dy dad hefyd
I was wondering, that's all	Roeddwn i'n meddwl tybed, dyna i gyd
Simple name simple guy	Enw syml dyn syml
I would like to see it for myself	Hoffwn ei weld drosof fy hun
I was just trying to prove a point	Dim ond ceisio profi pwynt oeddwn i
Residents could not get food or fresh water	Nid oedd y trigolion yn gallu cael na bwyd na dŵr croyw
I haven't felt a single thing since that day	Dydw i ddim wedi teimlo un peth ers y diwrnod hwnnw
I want to kiss every inch of you	Rwyf am cusanu pob modfedd ohonoch
I took a moment to enjoy his appearance	Cymerais eiliad i fwynhau ei ymddangosiad
I am only heir to death	Yr wyf yn etifedd yn unig i farwolaeth
Real log that is chocolate color	Log go iawn sef lliw siocled
The claim was dismissed the next day	Cafodd yr hawliad ei ddileu y diwrnod canlynol
Just started coming to this place	Newydd ddechrau dod i'r lle 'ma
Thomas slightly delayed	Thomas oedi ychydig
I closed my eyes and let it happen	Caeais fy llygaid a gadael iddo ddigwydd
I pulled away a little and looked at her	Tynnais i ffwrdd ychydig ac edrych arni
I have never spent so much time outside	Nid wyf erioed wedi treulio cymaint o amser y tu allan
I couldn't even have gone to school	Allwn i ddim hyd yn oed fod wedi mynd i'r ysgol
I like to see a man distrust himself	Rwy'n hoffi gweld dyn yn drwgdybio ei hun
We can accuse you of the same	Gallwn eich cyhuddo o'r un peth
I did not fall in love, my story went	Doeddwn i ddim yn cwympo mewn cariad, aeth fy stori
I force my breath to slow down	Rwy'n gorfodi fy anadl i arafu
I thought maybe he was a professional	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn weithiwr proffesiynol
I follow him as he walks to his room	Rwy'n ei ddilyn wrth iddo gerdded i'w ystafell
A control board had appeared over the box	Roedd bwrdd rheoli wedi ymddangos dros y blwch
I could see the path of the charm so brightly	Roeddwn i'n gallu gweld llwybr y swyn mor llachar
I have your luggage in the car downstairs	Mae gennyf eich bagiau yn y car i lawr y grisiau
I was losing too many people in my life	Roeddwn yn colli gormod o bobl yn fy mywyd
Both forms are usually associated with burial chambers	Mae'r ddwy ffurf fel arfer yn gysylltiedig â siambrau claddu
I didn't know those things still existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod y pethau hynny'n dal i fodoli
I could not escape it	Allwn i ddim dianc oddi wrtho
I lay on something soft	Gorweddais ar rywbeth meddal
I just want to know what happened to him	Fi jyst eisiau gwybod beth ddigwyddodd iddo
I have an instinct for details	Mae gen i reddf am fanylion
I'm a bit stunned by everything	Rwyf wedi fy syfrdanu braidd gyda phopeth
We cannot escape that place	Ni allwn ddianc rhag y lle hwnnw
I couldn't help but be drawn to it	Ni allwn helpu ond cael fy nenu ato
We can't bear to stare at it	Ni allwn ddal ei syllu
I would expect nothing less	Ni fyddwn yn disgwyl dim llai
I didn't expect to meet anyone else like me	Doeddwn i ddim yn disgwyl cwrdd â neb arall fel fi
I want to feel that you are deep inside me	Rwyf am deimlo eich bod yn ddwfn y tu mewn i mi
I really enjoyed this piece	Mwynheais y darn hwn yn fawr
I was pretty sure it had stayed the same	Roeddwn yn eithaf sicr ei fod wedi aros yr un fath
I will not do it anymore	Ni fyddaf yn ei wneud mwyach
I hadn't seen them for over a week	Doeddwn i ddim wedi eu gweld ers dros wythnos
I was absolutely in your post	Roeddwn yn hollol yn eich post
I have another question to ask you	Mae gennyf gwestiwn arall i'w ofyn ichi
I have to learn more	Mae'n rhaid i mi ddysgu mwy
I thought you might be in danger	Rwy'n meddwl y gallech fod mewn perygl
I left her around the corner	Gadewais hi rownd y gornel
I was planning to talk to him about pressure	Roeddwn i'n bwriadu siarad ag ef am bwysau
I wasn't strong enough	Nid oeddwn yn ddigon cryf
I'll give you a chance to save your lives	Byddaf yn rhoi cyfle i chi achub eich bywydau
A few seconds later, it started again	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, dechreuodd eto
This is called the middle soap era	Gelwir hyn yn y cyfnod sebon canol
I chanced a quick glance up	Yr wyf yn chanced cipolwg cyflym i fyny
Most have one large oil drop	Mae gan y rhan fwyaf un diferyn olew mawr
A ruler without honors is unworthy to lead	Mae pren mesur heb anrhydedd yn annheilwng i arwain
I really can't stand being around my sister	Dwi wir methu sefyll i fod o gwmpas fy chwaer
Good guy, as she said	Dyn da, fel y dywedodd hi
A wolf came up behind the horse	Daeth blaidd i fyny y tu ôl i'r ceffyl
I was afraid he would fall over something and break it	Roeddwn i'n ofni y byddai'n cwympo dros rywbeth a'i dorri
I want to succeed in it where it couldn't	Rwyf am lwyddo ynddo lle na allai
There are no significant corrections to existing verses	Nid oes unrhyw gywiriadau arwyddocaol i adnodau presennol
Patrick is a very good son	Mae Padrig yn fab da iawn
I hope it works for you!	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio i chi!
I was wondering if life would ever be the same again	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai bywyd byth yr un fath eto
I was going to go away on my own	Roeddwn i'n mynd i fynd i ffwrdd ar fy mhen fy hun
I stopped at the first door, peered out and was ready	Stopiais wrth y drws cyntaf, pigo allan ac yn barod
I provided a practical demonstration	Darparais arddangosiad ymarferol
I check with him daily on it	Rwy'n gwirio gydag ef bob dydd arno
I say most times she doesn't	Rwy'n dweud y rhan fwyaf o weithiau nad yw hi
I was hurt and confused	Roeddwn wedi brifo ac wedi drysu
I have to let you know, that's all	Rhaid imi roi gwybod ichi, dyna i gyd
I can't stop thinking about her	Ni allaf stopio meddwl amdani
I was doing my homework when the phone rang	Roeddwn i'n gwneud fy ngwaith cartref pan ganodd y ffôn
I was sure he didn't care about my safety	Roeddwn yn siŵr nad oedd yn poeni am fy niogelwch
I only met them a handful of times	Dim ond llond llaw o weithiau wnes i gwrdd â nhw
He was happy to sign a paper	Roedd yn fodlon arwyddo papur
Two out of three was probably not bad	Mae'n debyg nad oedd dau allan o dri yn ddrwg
I must have slept for a long time	Mae'n rhaid fy mod wedi cysgu am amser hir
I still didn't have a job	Doedd gen i ddim swydd o hyd
I wanted to sit and talk to him	Roeddwn i eisiau eistedd a siarad ag ef
We can't miss it, not now	Ni allwn ei golli, nid nawr
I couldn't seem to drag my eyes away from her	Ni allwn fel pe bawn yn llusgo fy llygaid oddi wrthi
The town began to grow around the temple	Dechreuodd y dref dyfu o gwmpas y deml
I saw a young man climbing from the canal, dripping wet	Gwelais llanc yn dringo o'r gamlas, yn diferu'n wlyb
I could afford to get another number	Gallwn i fforddio cael rhif arall
A chart of miles is provided on the chart	Darperir graddfa o filltiroedd ar y siart
I reached for the handle	Cyrhaeddais am yr handlen
An entity with these properties is generally considered life	Yn gyffredinol, ystyrir bod endid gyda'r eiddo hyn yn fywyd
I had moved into a brand new house	Roeddwn i wedi symud i mewn i dŷ newydd sbon
I inserted the key and turned the lock lightly	Mewnosodais yr allwedd a throi'r clo yn ysgafn
Man, so much was for sure	Dyn, roedd cymaint yn sicr
I felt something deep inside me, something wonderful	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth dwfn y tu mewn i mi, rhywbeth gwych
I extended the cookie	Estynnais y cwci
I do not know who the woman is	Ni wn pwy yw'r wraig
I was not born yesterday	Ni chefais fy ngeni ddoe
I want more to distract me	Rydw i eisiau mwy i dynnu fy sylw
So it's all about the woman	Felly mae'n ymwneud â'r fenyw
I want my boyfriend back	Dw i eisiau fy nghariad yn ôl
I was wondering what would cheer him up	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai'n codi ei galon
A glimpse into their future	Cipolwg ar eu dyfodol
I think they have pretty much left everything in the house	Rwy'n meddwl eu bod bron iawn wedi gadael popeth yn y tŷ
I can't control who dies or where they die	Ni allaf reoli pwy sy'n marw na lle maent yn marw
I opened her mind	Agorais ei meddwl
I can see that, everyone can	Gallaf weld hynny, gall pawb
I saw that he was some old man	Gwelais ei fod yn rhyw hen ddyn
I push the knife forward again	Rwy'n gwthio'r gyllell ymlaen eto
I look at them and clear my throat	Rwy'n edrych arnynt ac yn clirio fy ngwddf
A confused look took control of his face	Roedd golwg ddryslyd yn cymryd rheolaeth o'i wyneb
I never wanted to be a captain	Doeddwn i byth eisiau bod yn gapten
We'll explain the technology, piecemeal	Byddwn yn esbonio'r dechnoleg, fesul tipyn
I hope they are all healthy and happy	Rwy'n gobeithio eu bod i gyd yn iach ac yn hapus
I appreciate your attention to detail and quality	Rwy'n gwerthfawrogi eich sylw i fanylion ac ansawdd
A regular party has space for six members	Mae gan barti rheolaidd le i chwe aelod
I think you should meet her	Rwy'n meddwl y dylech chi gwrdd â hi
I needed to start afresh	Roedd angen i mi ddechrau o'r newydd
I was starting to feel pretty good	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n eithaf da
I am in the last category	Rwyf yn y categori olaf
We cannot allow myself to surrender to my desires	Ni allwn ganiatáu i mi fy hun ildio i'm dymuniadau
I loved it with all my heart	Roeddwn i wrth fy modd â'm holl galon
I was like holding them with my hand	Roeddwn i fel eu dal â fy llaw
Country kitchen photo gallery where it's white and outside	Oriel luniau cegin wledig lle mae'n wyn a thu allan
I did nothing to deserve it	Wnes i ddim byd i'w haeddu
I wish there was a pendant in the handle	Hoffwn pe bai twll crog yn yr handlen
It was a very good night for us	Roedd yn noson dda iawn i ni
A red flag had gone up somewhere	Roedd baner goch wedi mynd i fyny yn rhywle
I said that weekly payments would be fine	Dywedais y byddai taliadau bob wythnos yn iawn
I'm basically old romantic	Hen ramantus ydw i yn y bôn
He probably lived with his parents	Mae'n debyg ei fod yn byw gyda'i rieni
I felt quite proud of myself	Roeddwn i'n teimlo'n reit falch ohonof fy hun
I didn't want you to know about this world	Doeddwn i ddim eisiau i chi wybod am y byd hwn
I had to drag it the last dozen yards	Bu'n rhaid i mi ei llusgo y dwsin llath olaf
I pushed on for her sake	Gwthiais ymlaen er ei mwyn hi
I should have watched out for her better	Dylwn i fod wedi gwylio allan amdani yn well
I can't believe he dragged you into this	Ni allaf gredu iddo eich llusgo i mewn i hyn
I apologize for that, too	Ymddiheuraf am hynny hefyd
I was late and missed my first class	Roeddwn yn hwyr ac yn methu fy nosbarth cyntaf
I hear you have a gym injury	Rwy'n clywed bod gennych chi anaf i'r gampfa
I stopped the car by the river	Stopiais y car ar lan yr afon
I didn't like the way it sounded on the phone	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd roedd yn swnio ar y ffôn
I did not know for what reason	Doeddwn i ddim yn gwybod am ba reswm
I have put my ideals above your needs	Rwyf wedi rhoi fy nelfrydau uwchlaw eich anghenion
I was followed earlier	Cefais fy dilyn yn gynharach
I stayed in the room watching the door	Arhosais yn yr ystafell yn gwylio'r drws
I answered the phone she has a horrible cold	Atebais y ffôn mae ganddi annwyd erchyll
I grab the phone and put it in my pocket	Rwy'n cydio yn y ffôn, a'i roi yn fy mhoced
I use it as an excuse	Rwy'n ei ddefnyddio fel esgus
I picked up my pace to please her	Codais fy nghyflymder i'w phlesio
I wasn't always that lucky	Doeddwn i ddim bob amser mor ffodus â hynny
I could bring you there	Gallwn i ddod â chi yno
I fell down with my back facing down	Syrthiais i lawr gyda fy nghefn yn wynebu i lawr
I had the effect of making myself empty for a moment	Fe wnes i effaith fy ngwneud yn wag am eiliad
I knew a trick worth two of that	Roeddwn i'n gwybod tric gwerth dau o hynny
I love a grand final week	Dwi'n caru wythnos olaf fawreddog
I wanted him back in my bed	Roeddwn i eisiau ef yn ôl yn fy ngwely
I could have stayed or returned	Gallwn i aros neu ddychwelyd
I owe him more than that	Mae arnaf fwy o ddyled iddo na hynny
I opened my eyes and looked at my surroundings	Agorais fy llygaid ac edrych ar fy amgylchoedd
I could control my husband, but not my dad	Gallwn reoli fy ngŵr, ond nid fy nhad
I had to muster it around a few times	Roedd yn rhaid i mi ei gyhyru o gwmpas ychydig o weithiau
I move better, stand better, and walk better	Rwy'n symud yn well, yn sefyll yn well, ac yn cerdded yn well
One thousand men and hundreds more were lost in confusion	Collwyd mil o ddynion a channoedd yn fwy mewn penbleth
I will be responsible for your training	Fi fydd yn gyfrifol am eich hyfforddiant
I pull myself up a little and crawl	Rwy'n tynnu fy hun i fyny ychydig ac yn cropian
A king will always show his ability through violence	Bydd brenin bob amser yn dangos ei allu trwy drais
I thought it was a proper name	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn enw priodol
We can't fix it	Ni allwn osod ef
I'll give you a notebook	Byddaf yn rhoi llyfr nodiadau i chi
I also have another question	Mae gennyf gwestiwn arall hefyd
I wonder what he can earn	Tybed beth y gall ei ennill
I visited two villages	Ymwelais â dau bentref
I finished very quickly and felt sad	Gorffennais yn gyflym iawn a theimlais yn drist
I didn't want to be that guy	Doeddwn i ddim eisiau bod y dyn hwnnw
This was his first major work	Hwn oedd ei waith mawr cyntaf
I was at number three	Roeddwn i ar rif tri
I asked if he wanted to spend the night together	Gofynnais a oedd am dreulio'r noson gyda'i gilydd
I control the creatures and birds of the earth	Fi sy'n rheoli creaduriaid ac adar y ddaear
I have great respect for women	Mae gen i barch mawr at ferched
I did not know that such a thing would happen	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai rhywbeth o'r fath yn digwydd
I put my feet up on an office chair	Rhoddais fy nhraed i fyny ar gadair swyddfa
I wish we could find solid evidence	Hoffwn pe gallem ddod o hyd i dystiolaeth gadarn
I was pretty sure no one knew much about it	Roeddwn yn eithaf sicr nad oedd neb yn gwybod llawer amdano
I had plenty of farm and land property	Cefais ddigonedd o eiddo fferm a thir
I loved him more than anyone in the world	Roeddwn i'n ei garu yn fwy na neb yn y byd
I turn the lights on when it's dark	Rwy'n troi'r goleuadau ymlaen pan fydd hi'n tywyllu
She probably knows what she's doing	Mae'n debyg ei bod hi'n gwybod beth mae hi'n ei wneud
I love it here, but my time is running out	Rwyf wrth fy modd yma, ond mae fy amser yn rhedeg
I brought him back here	Deuthum ag ef yn ôl yma
We can't afford to make a mistake	Ni allwn fforddio gwneud camgymeriad
I read this powerful story in one sitting	Darllenais y stori rymus hon mewn un eisteddiad
I didn't run out this time	Wnes i ddim rhedeg allan y tro hwn
I can't blame you for this part of your life	Ni allaf eich beio am y rhan hon o'ch bywyd
I was so judgmental and just wanted to end them	Roeddwn i mor rheithfarn a dim ond eisiau dod â nhw i ben
Just seen him about a week ago	Newydd ei weld e rhyw wythnos yn ôl
Man has a right to know	Mae gan ddyn hawl i wybod
We can't believe that	Ni allwn gredu hynny
I noticed quite a few girls giving you nasty looks	Sylwais ar dipyn o ferched yn rhoi edrychiadau cas i chi
I had a correctly filled family every week	Roedd gen i deulu wedi'i lenwi'n gywir bob wythnos
I had a lot of spare time to study	Roedd gen i lawer o amser sbâr i astudio
But in practice it's very different	Ond yn ymarferol mae'n wahanol iawn
I turned the lights on	Troais y goleuadau ymlaen
I will never leave you even for a moment	Ni fyddaf byth yn eich gadael hyd yn oed am amrantiad
I cannot accept that this is forever	Ni allaf dderbyn bod hyn am byth
I have never had to repeat that act either	Nid wyf erioed wedi gorfod ailadrodd y weithred honno ychwaith
I could see the creature in front of me	Roeddwn i'n gallu gweld y creadur o'm blaen
I needed some time to gather my thoughts	Roeddwn i angen peth amser i gasglu fy meddyliau
I ask you to change my thoughts and wishes	Gofynnaf ichi newid fy meddyliau a'm dymuniadau
I could make candy, easily	Gallwn i wneud candy, yn hawdd
I mean, really change	Yr wyf yn golygu, yn newid mewn gwirionedd
I checked the records	Gwiriais y cofnodion
I was blessed by misfortune	Cefais fy mendithio gan anffawd
I thought we found our man	Rwy'n meddwl ein bod wedi dod o hyd i'n dyn
I didn't bring you with you to play gods and heroes	Wnes i ddim dod â chi gyda chi i chwarae duwiau ac arwyr
I ordered the front panel	Fe wnes i archebu'r panel blaen
I asked him about the shirt	Gofynnais iddo am y crys
I stayed up until about three going through those pictures	Arhosais i fyny tan tua tri yn mynd trwy'r lluniau hynny
I look over at him and smile	Rwy'n edrych drosodd arno ac yn gwenu
I didn't know the girl	Doeddwn i ddim yn adnabod y ferch
They only pay municipal taxes	Dim ond trethi dinesig maen nhw'n eu talu
The critical response was generally positive to mixed	Roedd yr ymateb beirniadol yn gyffredinol gadarnhaol i gymysg
I've been waiting for an hour	Rwyf wedi bod yn aros am awr
I examined all of them	Archwiliais bob un ohonynt
I agreed not to tell anyone about it	Cytunais i beidio â dweud wrth neb amdano
I was getting more rest at work	Roeddwn i'n cael mwy o orffwys yn y gwaith
I was completely exhausted	Roeddwn yn gwbl ddiflas
I think it's starting to sink in	Rwy'n meddwl ei fod yn dechrau suddo i mewn
You hope you do your best	Rydych chi'n gobeithio y gwnewch eich gorau
I may have to sacrifice myself	Efallai y bydd yn rhaid i mi aberthu fy hun
I just want to know who your boss is	Fi jyst eisiau gwybod pwy yw eich bos
I only ran one demon	Dim ond un cythraul y rhedais i
A sound that made the distant crowd roar with excitement	Swn a barodd i'r dorf bell ruo gyda chyffro
I was third last year and third the year before	Roeddwn yn drydydd y llynedd ac yn drydydd y flwyddyn flaenorol
I turn away so she doesn't see me flushing	Rwy'n troi i ffwrdd fel nad yw hi'n fy ngweld yn gwrido
I will obey all fairy mentors	Byddaf yn ufuddhau i bob mentor tylwyth teg
I didn't care what happened to him then	Doedd dim ots gen i beth ddigwyddodd iddo bryd hynny
I prefer to look to my left	Mae'n well gen i edrych i'r chwith i mi
A troubled night of despair and repentance	Noson gythryblus o ddigalondid ac edifeirwch
I miss her doing things, new things	Dwi'n gweld ei eisiau hi'n gwneud pethau, pethau newydd
A wicked smile spread across her face	Ymledodd gwên ddrwg ar ei hwyneb
I can relate to that	Gallaf ymwneud â hynny
I was in control but failed	Roeddwn i'n rheoli dan reolaeth ond wedi methu
I need money to start a new life	Dwi angen arian i ddechrau bywyd newydd
I never slept with him	Wnes i erioed gysgu gydag ef
I knew he wouldn't give him anything	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n rhoi unrhyw beth iddo
I hear footsteps approaching behind me	Rwy'n clywed ôl troed yn agosáu y tu ôl i mi
Smile forced his way onto his face	Gorfododd gwg ei ffordd ar ei wyneb
I made my way downstairs and waited	Gwnes fy ffordd i lawr y grisiau ac aros
I know this home doesn't last, here	Rwy'n gwybod nad yw'r cartref hwn yn para, yma
I didn't even know the truth	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod y gwir
We could probably have sex too	Mae'n debyg y gallem gael rhyw hefyd
We will not meet him again until many years later	Ni fyddwn yn cwrdd ag ef eto tan flynyddoedd lawer yn ddiweddarach
I see his concern when he finds me	Rwy'n gweld ei bryder pan fydd yn dod o hyd i mi
A serious expression replaced her smile	Disodlodd mynegiant difrifol ei gwên
I should have a medal by now	Dylwn i gael medal erbyn hyn
Just trying to be good to her	Dim ond ceisio bod yn dda iddi
We can help you do that if you wish	Gallwn eich helpu i wneud hynny os dymunwch
I hoped he wouldn't	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n gwneud hynny
I was rejected within three minutes	Cefais fy ngwrthod o fewn tri munud
I say look maybe you should let it go	Rwy'n dweud edrychwch efallai y dylech chi adael iddo fynd
I smiled to myself, convinced of my pet theory	Gwenais i mi fy hun, yn argyhoeddedig o'm damcaniaeth anifeiliaid anwes
I like things in a special way	Rwy'n hoffi pethau mewn ffordd arbennig
I need you to let us in	Mae arnaf angen ichi adael inni ddod i mewn
I didn't even think to try	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl ceisio
But of course we hope you will reform yourself	Ond wrth gwrs rydym yn gobeithio y byddwch yn diwygio eich hun
I am a little worried	Yr wyf yn poeni ychydig
I take care of the paperwork for mom and dad	Rwy'n gofalu am y gwaith papur ar gyfer mama a dad
I closed my fingers around the ring	Caeais fy mysedd o amgylch y fodrwy
I decide not to post too many websites	Rwy'n penderfynu peidio â phostio gormod o wefannau
Opportunity for true glory	Cyfle am wir ogoniant
A man and a woman were inside the car	Roedd dyn a dynes y tu mewn i’r car
I helped her get ready for bed	Fe wnes i ei helpu i baratoi ar gyfer y gwely
This was very helpful with plot details	Roedd hyn yn ddefnyddiol iawn gyda manylion y plot
This text needs to be checked and edited	Mae angen i'r testun hwn gael ei wirio a'i olygu
I knew it was important	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn bwysig
I was going to be a fugitive	Roeddwn i'n mynd i fod yn ffo
I opened my mouth, and then closed it	Agorais fy ngheg, ac yna ei gau
I never talked about the experience	Wnes i erioed siarad am y profiad
I'd say about three years	Byddwn yn dweud tua thair blynedd
I could have easily made you my servant	Gallwn yn hawdd fod wedi eich gwneud yn was i mi
A second later, he cleared the site into view	Ail yn ddiweddarach, cliriodd y safle i'r golwg
I only needed two more	Dim ond dau arall oedd eu hangen arnaf
I assume the door leads to a bathroom	Rwy'n cymryd bod y drws yn arwain at ystafell ymolchi
I stood up and moved my leg	Sefais i fyny a symud fy nghoes
I should have said something then	Dylwn i fod wedi dweud rhywbeth wedyn
I can do better than that	Gallaf wneud yn well na hynny
I did that and helped supply a game as well	Fe wnes i hynny a helpu i gyflenwi gêm hefyd
I hadn't expected this phone call to be so heavy	Doeddwn i ddim wedi disgwyl i'r alwad ffôn hon fod mor drwm
I didn't remember any of them, including marrying him	Doeddwn i ddim yn cofio unrhyw un ohonyn nhw, gan gynnwys ei briodi
We will not leave it alone here	Ni fyddwn yn gadael llonydd iddo yma
I must say, it is a trusted review	Rhaid imi ddweud, bod yn adolygiad y gellir ymddiried ynddo
I would not like to have famous parents	Ni hoffwn gael rhieni enwog
And it was original	Ac roedd yn wreiddiol
I hate to remember how you hesitated	Mae'n gas gen i gofio sut wnaethoch chi betruso
A true vision without really seeing anything	Gweledigaeth wir heb weld dim byd mewn gwirionedd
I should not have done that	Ni ddylwn fod wedi gwneud hynny
I had a little trouble	Cefais drafferth ychydig
I just want everyone to settle in first	Fi jyst eisiau i bawb setlo i mewn yn gyntaf
I did my undergraduate work there	Gwnes fy ngwaith israddedig yno
I wonder why he was here	Tybed pam yr oedd yma
I said sorry already	Dywedais sori eisoes
I was drawing a blank	Roeddwn i'n tynnu gwag
I was shocked to hear what had happened	Cefais sioc o glywed beth oedd wedi digwydd
I rarely, if ever, hang out with my friends	Anaml, os o gwbl, y byddaf yn hongian allan gyda fy ffrindiau
I'll save them this time	Byddaf yn eu hachub y tro hwn
I need to stay here a little longer	Mae angen i mi aros yma ychydig yn hirach
A half-form plan was being drawn up	Roedd cynllun hanner ffurf yn cael ei lunio
I was a little harsh on you	Roeddwn ychydig yn arw arnoch chi
I laughed all the way through this	Fe wnes i chwerthin yr holl ffordd trwy hyn
I was three hours early	Roeddwn i dair awr yn gynnar
I knew many of them closely	Roeddwn i'n adnabod llawer ohonyn nhw'n agos
I owe him so much, anyway	Mae arna i gymaint o ddyled iddo, beth bynnag
I plan to leave tomorrow	Rwy'n bwriadu gadael yfory
I saw them building your house	Gwelais nhw yn adeiladu eich tŷ
I had no cash for customs	Doedd gen i ddim arian parod am y tollau
I even knew it on the surface	Roeddwn i hyd yn oed yn ei wybod ar yr wyneb
I never asked where	Wnes i erioed ofyn ble
I can't be of any use here	Ni allaf fod o unrhyw ddefnydd yma
I wore a harsh face	Gwisgais wyneb llym
I cannot change the past	Ni allaf newid y gorffennol
I doubt if a doctor could do much for her, either	Rwy'n amau ​​​​a allai meddyg wneud llawer iddi, ychwaith
And so were some of you	Ac felly yr oedd rhai ohonoch
I will not keep secrets from my friends	Ni fyddaf yn cadw cyfrinachau gan fy ffrindiau
I wasn't around when he was born	Doeddwn i ddim o gwmpas pan gafodd ei eni
I knew what this was really about	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hwn mewn gwirionedd
I could be running into a more serious situation	Gallwn i fod yn rhedeg i mewn i sefyllfa fwy difrifol
I gave her my short version, and she looked sad	Rhoddais fy fersiwn byr iddi, ac roedd hi'n edrych yn drist
I am his only guardian	Fi yw ei hunig warcheidwad
They say you have visions	Maen nhw'n dweud bod gennych chi weledigaethau
I watched anxiously for her return	Gwyliais yn bryderus am ei dychweliad
I expect he is telling the truth	Rwy'n disgwyl ei fod yn dweud y gwir
I know you all have questions	Rwy'n gwybod bod gennych chi i gyd gwestiynau
Large, impressive house but not over the top	Tŷ mawr, trawiadol ond heb fod dros ben llestri
I still can't fix their species	Ni allaf osod eu rhywogaeth o hyd
A few bottles of beer rolled around on the floor	Ychydig o boteli cwrw wedi'u rholio o gwmpas ar y llawr
I was hit by something in my back shoulder	Cefais fy nharo gan rywbeth yn fy ysgwydd gefn
I had not even seen him walk in	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei weld yn cerdded i mewn
I didn't want to have these feelings	Doeddwn i ddim eisiau cael y teimladau hyn
I'll start the search today	Dechreuaf y chwiliad heddiw
I still felt incredibly weak	Roeddwn i'n dal i deimlo'n anhygoel o wan
I just can't read this	Fi jyst methu darllen hwn
I was still having trouble walking on them	Roeddwn i'n dal i gael trafferth cerdded arnyn nhw
I owe this guy a big time	Mae arnaf ddyled amser mawr i'r boi hwn
I was losing a best friend and a mentor	Roeddwn yn colli ffrind gorau a mentor
We will not be able to leave hospital	Ni fyddwn yn gallu gadael yr ysbyty
Suddenly we can't breathe	Yn sydyn ni allwn anadlu
I can't thank her enough	Ni allaf ddiolch digon iddi
I had to feel guilty about that	Roedd yn rhaid i mi deimlo'n euog am hynny
I let her have her way	Rwy'n gadael iddi gael ei ffordd
I see a girl in front of me	Rwy'n gweld merch o'm blaen
I feel he has a lot of rabies	Rwy'n teimlo bod ganddo lawer o gynddaredd
I told you they were on their way	Dywedais wrthych eu bod ar eu ffordd
I didn't want to hear	Doeddwn i ddim eisiau clywed
We'll deal with them later or tomorrow	Byddwn yn delio â nhw yn hwyrach neu yfory
I feel what other people are feeling	Rwy'n teimlo beth mae pobl eraill yn ei deimlo
She was tough and sexy and direct	Roedd hi'n galed ac yn rhywiol ac yn uniongyrchol
I have been so empty without you	Rwyf wedi bod mor wag heboch chi
I practically attacked you	Ymosodais arnoch yn ymarferol
We can hardly tell left to right in his presence	Prin y gallwn ddweud i'r chwith o'r dde yn ei bresenoldeb
I was the smallest so it made perfect sense	Fi oedd y lleiaf felly roedd yn gwneud synnwyr perffaith
A clean round would bring them the blue ribbon	Byddai rownd lân yn dod â'r rhuban glas iddynt
One person was killed	Lladdwyd un person
I identified and we moved on	Nodais a symudasom ymlaen
I have visions that come true	Mae gen i weledigaethau sy'n dod yn wir
I'm coming back here for the punishment still	Rwy'n dod yn ôl yma am y gosb o hyd
I know you've lost everything lately	Rwy'n gwybod eich bod wedi colli popeth yn ddiweddar
I feel my strength returning	Rwy'n teimlo fy nerth yn dychwelyd
I hadn't eaten lunch, and my stomach was wild in protest	Doeddwn i ddim wedi bwyta cinio, ac roedd fy stumog yn wyllt mewn protest
I put my palm against it	Rwy'n rhoi fy palmwydd yn ei erbyn
I tried to persuade her	Ceisiais ei pherswadio
I was going to pull the trigger this time	Roeddwn i'n mynd i dynnu'r sbardun y tro hwn
I say it's like hell	Rwy'n dweud ei fod fel uffern
I tried to force myself to calm down	Ceisiais orfodi fy hun i ymdawelu
I looked for the patented leather chair	Edrychais am gadair ledr patent
I liked him so he couldn't be a murderer	Roeddwn i'n ei hoffi felly ni allai fod yn llofrudd
A moment of silence followed and then	Dilynodd eiliad o dawelwch ac yna
I was only six years old at the time	Dim ond chwe blwydd oed oeddwn i ar y pryd
I didn't even wait for the car to stop	Wnes i ddim hyd yn oed aros i'r car stopio
I was surprised to think of someone falling in there	Synnais i feddwl am rywun yn cwympo i mewn 'na
The banana fields were completely destroyed	Dinistriwyd y meysydd banana yn llwyr
I owe that much to myself	Mae arna i gymaint â hynny i mi fy hun
A man she hadn't intended to love	Dyn nad oedd hi wedi bwriadu ei garu
I bought orange juice	Prynais sudd oren
I am bringing you a more appropriate vehicle	Yr wyf yn dod â cherbyd mwy priodol ichi
A story with words you may not understand	Stori gyda geiriau efallai nad ydych yn eu deall
A moment in my chest	Pwys ennyd yn fy mrest
I was wrong to call you a book	Roeddwn i'n anghywir i'ch galw chi'n llyfr
I dared to push my luck	Roeddwn i'n meiddio gwthio fy lwc
I suggest everyone do the same	Rwy'n awgrymu bod pawb yn gwneud yr un peth
Suddenly I felt very tired and relaxed	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n flinedig iawn ac wedi ymlacio
I really didn't want to go	Doeddwn i wir ddim eisiau mynd
We wake up at four in the afternoon	Byddwn yn deffro am bedwar y prynhawn
I think so with all my heart	Rwy'n credu hynny â'm holl galon
I hope my team is good this year	Rwy'n gobeithio bod fy nhîm yn dda eleni
Maybe I want you all to myself	Efallai fy mod i eisiau chi i gyd i mi fy hun
I felt it was way down deep	Roeddwn i'n teimlo ei fod ymhell i lawr yn ddwfn
I really think she's sorry	Dwi wir yn meddwl ei bod hi'n ddrwg gen i
Therefore, I refuse treatment	Felly, gwrthodaf driniaeth
I was so worried	Roeddwn i mor bryderus
I have to finish my little concert	Rhaid i mi orffen fy nghyngerdd bach
I need you to help me find work	Mae arnaf angen i chi fy helpu i ddod o hyd i waith
I met him the day he started boot camp	Cyfarfûm ag ef y diwrnod y dechreuodd boot camp
I collected a few stones, throwing them into the water	Caslais ychydig o gerrig, gan eu taflu i'r dŵr
I also had lethal accuracy with my rifle	Roedd gen i hefyd gywirdeb marwol gyda fy reiffl
I said it and she ignored me	Fe'i dywedais ac anwybyddodd hi fi
I had to do it just to see	Roedd yn rhaid i mi ei wneud dim ond i weld
I didn't remember saying any of these things	Nid oeddwn yn cofio dweud dim o'r pethau hyn
No aircraft were lost	Ni chollwyd unrhyw awyrennau
I caught a glimpse of someone in the apple orchard	Cefais gip ar rywun yn y berllan afalau
I wouldn't ask, was there any other way	Ni fyddwn yn gofyn, a oedd unrhyw ffordd arall
I have the names of the participants	Mae gennyf enwau’r rhai a gymerodd ran
I never wanted it to stop	Doeddwn i byth eisiau iddo stopio
I thought it might be, but it's too intelligent	Rwy'n meddwl y gallai fod, ond mae'n rhy ddeallus
Accordingly I was also brought up to be honest	Yn unol â hynny cefais fy magu i fod yn onest hefyd
I shouldn't be here at all, really	Ddylwn i ddim bod yma o gwbl, a dweud y gwir
I figure most didn't say	Rwy'n ffigur na ddywedodd y rhan fwyaf ohonynt
I had no answer at hand	Doedd gen i ddim ateb wrth law
I stayed proactive with my case	Arhosais yn rhagweithiol gyda fy achos
I closed my eyes, turning my head away from him	Caeais fy llygaid, gan droi fy mhen i ffwrdd oddi wrtho
I always wanted to go there and so did she	Roeddwn i wastad eisiau mynd yno ac felly hefyd hi
I was the one who brought him to life	Fi oedd yr un a ddaeth ag ef yn fyw
I looked at the little girl on my lap	Edrychais ar y ferch fach ar fy nglin
There is strength to father tears	Mae nerth i ddagrau tad
A pretty normal existence, given	Bodolaeth eithaf normal, o ystyried
I paused to catch my breath and my lack of feeling	Oedais i ddal fy anadl a'm diffyg teimlad
I should have hit it back	Dylwn i fod wedi ei daro yn ôl
I didn't even know what was wrong with him	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth oedd yn bod arno
I always hated those things	Roeddwn bob amser yn casáu'r pethau hynny
I couldn't let it go	Doeddwn i ddim yn gallu gadael iddo fynd
I thought about you for the first few years	Fe wnes i feddwl digon amdanoch chi am y blynyddoedd cyntaf
I remember it through my eyes	Rwy'n ei gofio trwy fy llygaid
I had been on the streets for five years	Roeddwn i wedi bod ar y strydoedd ers pum mlynedd
I understood my own circumstances	Deallais fy amgylchiad fy hun
I should have returned to smoke and misery long ago	Dylwn i fod wedi dychwelyd i fwg a diflastod ers talwm
I hang back and just watch	Rwy'n hongian yn ôl a newydd wylio
I can make you take those off almost as quickly	Gallaf wneud ichi dynnu'r rheini i ffwrdd bron mor gyflym
A man didn't bring tears to his mate, they blocked him	Wnaeth dyn ddim achosi dagrau i'w gymar, fe'u rhwystrodd
I shouldn't have done anything at all	Ddylwn i ddim fod wedi gwneud dim byd o gwbl
I want you to listen, open your heart	Rwyf am i chi wrando, agorwch eich calon
I think you might like it	Rwy'n meddwl efallai y byddwch yn ei hoffi
She is then allowed to remove a brain tumor	Mae hi wedyn yn cael tynnu tiwmor ar yr ymennydd
I have no worries about you going with them	Nid oes gennyf unrhyw bryderon amdanoch chi'n mynd gyda nhw
I mean, everybody cheered and everything	Hynny yw, roedd pawb yn bloeddio a phopeth
I only saw the wall opposite	Dim ond y wal gyferbyn a welais i
I was supposed to find the rebels	Roeddwn i fod i ddod o hyd i'r gwrthryfelwyr
I'll be fed	Byddaf yn cael fy mwyd
A distant burst of shouting began and ended	Dechreuodd cynnwrf pell o weiddi a daeth i ben
I would kill myself here	Byddwn yn ei ladd fy hun yma
I know that was the general idea	Gwn mai dyna oedd y syniad cyffredinol
I was wondering how far that would go	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor bell y byddai hynny'n mynd
A more detailed explanation is here	Mae esboniad mwy trylwyr yma
I refused and brought myself back here to suffer	Gwrthodais a daeth â mi yn ôl yma i ddioddef
I walked out of his office and never back	Cerddais allan o'i swyddfa a byth yn ôl
Most of these languages ​​are spoken only	Mae'r rhan fwyaf o'r ieithoedd hyn ar lafar yn unig
I got an instant headache	Cefais gur pen ar unwaith
I never make that kind of statement to anyone	Nid wyf byth yn gwneud y math hwnnw o ddatganiad i unrhyw un
I was already on my knees	Roeddwn i eisoes ar fy ngliniau
We still maintain this view	Rydym yn dal i gynnal y farn hon
I regained my umbrella and a healthy chip pile	Fe wnes i adennill fy ymbalfalu a phentwr sglodion iach
It's free to the public	Mae'n agored i'r cyhoedd am ddim
I love your clothes, by the way	Rwyf wrth fy modd eich dillad, gyda llaw
I still feel angry and ashamed of that	Rwy'n dal i deimlo'n flin a chywilydd am hynny
Whether he does it or not is another story	Mae p'un a yw'n ei wneud ai peidio yn stori arall
We can prove nothing	Ni allwn brofi dim
I felt it breathe my scent	Teimlais ei fod yn anadlu fy arogl
One hundred dollars for black and white art	Can doler ar gyfer celf du a gwyn
I didn't know	Wyddwn i ddim o beth
I know he's a policeman	Rwy'n gwybod ei fod yn blismon
I didn't see you there	Ni welais i chi yno
I was with her at every opportunity	Roeddwn i gyda hi ar bob cyfle
Friendship had taken it to the next level	Roedd cyfeillgarwch wedi'i gludo i'r lefel nesaf
I nodded my head in affirmation	Nodais fy mhen yn gadarnhad
I really liked the sound of that	Roeddwn i'n hoff iawn o sŵn hynny a dweud y gwir
A trail of glittering silver slid down the glittering length	Llithrodd llwybr o arian disglair i lawr yr hyd disglair
I risk being so much around you	Rwy'n mentro cymaint o fod o'ch cwmpas
I have to keep them alive	Rhaid i mi eu cadw yn fyw
Noises sounded as the elevator door opened	Roedd naws yn swnio wrth i ddrws yr elevator agor
A wrong step into it is hard to survive	Mae cam anghywir i mewn iddo yn anodd i oroesi
I can't use your real name	Ni allaf ddefnyddio eich enw iawn
I handed the card back to him and said no thanks	Rhoddais y cerdyn yn ôl iddo a dweud dim diolch
I will never let that happen	Ni fyddaf byth yn gadael i hynny ddigwydd
I also want to thank seven close friends	Rwyf hefyd am ddiolch i saith ffrind agos
I didn't ask to come here	Wnes i ddim gofyn am ddod yma
I apologize for the decision a bit late	Ymddiheuraf am y penderfyniad braidd yn hwyr
I pulled the cord back, and then stopped	Tynnais y llinyn yn ôl, ac yna stopio
I went to the beach first	Es i i'r traeth yn gyntaf
I could see there was a whole class	Roeddwn i'n gallu gweld bod dosbarth llawn
I think it makes a difference	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud gwahaniaeth
I'll plan and wait	Byddaf yn cynllunio ac yn aros
I just hope it doesn't pour	Fi jyst yn gobeithio na fydd yn arllwys
I loved watching him do that	Roeddwn i wrth fy modd yn ei wylio yn gwneud hynny
I still wanted the team to play very orderly	Roeddwn i dal eisiau i'r tîm chwarae'n drefnus iawn
I want him out of our lives	Rwyf am iddo allan o'n bywydau
This may include the right to enforce debt	Gall hyn gynnwys yr hawl i orfodi dyled
Rustic stone fireplace	Lle tân carreg gwladaidd
We can't escape that absurd song	Ni allwn ddianc rhag y gân hurt honno
I have to say he is a really great musician	Mae'n rhaid i mi ddweud ei fod yn gerddor gwych iawn
A small notebook fell out	Syrthiodd llyfr nodiadau bach allan
I even borrowed a sympathetic ear sometimes	Fe wnes i hyd yn oed fenthyg clust sympathetig weithiau
Not many people got that line	Ni chafodd llawer o bobl y llinell honno
I regret that decision now	Rwy’n gresynu at y penderfyniad hwnnw nawr
A large blue stone looked like glass	Roedd carreg fawr las yn edrych fel gwydr
I didn't turn around to look	Wnes i ddim troi o gwmpas i edrych
I will not leave anything out	Ni adawaf ddim allan
I should never have doubted you	Ni ddylwn erioed fod wedi eich amau
I wanted someone else to work with	Roeddwn i eisiau i rywun arall weithio gydag ef
I tried to shut him out	Ceisiais ei gau allan
A fleet alert would be the perfect time to escape	Byddai rhybudd fflyd yn amser perffaith i ddianc
I was blinded for some seconds	Cefais fy nallu am rai eiliadau
I didn't tell her, but he was	Wnes i ddim dweud wrthi, ond roedd
I decide to park up the street	Rwy'n penderfynu parcio i fyny'r stryd
I didn't want to be in debt to your dead body	Doeddwn i ddim eisiau bod mewn dyled i'ch corff marw
I can see that you were surprised by this news	Gallaf weld eich bod wedi'ch synnu gan y newyddion hwn
I shouldn't have been so much shit	Ddylwn i ddim fod wedi bod yn gymaint o shit
A long pause followed as the two stared at the animals	Cafwyd saib hir wedyn wrth i'r ddau syllu ar yr anifeiliaid
I just use my stuff up	Fi jyst yn defnyddio fy stwff i fyny
I never even did it	Wnes i erioed hyd yn oed ei wneud
A wife's seed should bear some resemblance to her mother	Dylai had gwraig ddwyn rhyw debygrwydd i'w mam
I didn't want to scare him last night	Doeddwn i ddim eisiau ei ddychryn neithiwr
I knocked on the door and entered	Curais ar y drws a mynd i mewn
A red light came on under him	Daeth golau coch ymlaen oddi tano
I close my eyes and pretend to fall back to sleep	Rwy'n cau fy llygaid ac yn esgus cwympo'n ôl i gysgu
I like to consider myself the authority on device protection	Rwy'n hoffi ystyried fy hun fel yr awdurdod ar amddiffyn dyfeisiau
An example business plan is provided, so can you	Darperir cynllun busnes enghreifftiol, felly gallwch chi
I swallow a lump in my neck and smile	Rwy'n llyncu lwmp yn fy ngwddf ac yn gwenu
I wanted him to stay	Roeddwn i eisiau iddo aros
We can't hold it for long	Ni allwn ei ddal yn hir
I could use some help to run things	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o help i redeg pethau
I spend time with the customer	Rwy'n treulio amser gyda'r cwsmer
I observed it without judging and not acting on it	Sylwais arno heb feirniadu a heb weithredu arno
We can't do that to her	Ni allwn wneud hynny iddi
I need to get this through my head	Mae angen i mi gael hyn trwy fy mhen
Pay is an obligation or a price	Mae tâl yn rhwymedigaeth neu'n bris
I was hoping it wasn't a suicide mission	Roeddwn yn gobeithio nad oedd yn genhadaeth hunanladdiad
I was not prepared for this	Doeddwn i ddim wedi paratoi ar gyfer hyn
I figure the less people know the better	Rwy'n ffigur po leiaf o bobl sy'n gwybod orau
He opened a side door and revealed a woman	Agorodd drws ochr a datgelodd fenyw
I didn't want him in danger	Doeddwn i ddim eisiau iddo mewn perygl
I came to the same conclusion	Deuthum i'r un casgliad
A service is held annually to bless the island	Cynhelir gwasanaeth yn flynyddol i fendithio'r ynys
I add it now, and eat it fast	Rwy'n ei ychwanegu nawr, a'i fwyta'n gyflym
The affection and admiration were mutual	Yr oedd yr anwyldeb a'r edmygedd yn nghyd
I just know he didn't kill himself	Fi jyst yn gwybod na laddodd ei hun
I fret about everything	Rwy'n gwrido am bopeth
I was not ready to give up	Doeddwn i ddim yn barod i roi'r gorau iddi
William is probably in poor health by now	Mae'n debyg bod William mewn iechyd gwael erbyn hyn
I filled it with my necessities and some clothes	Llanwais ef â fy angenrheidiau ac ychydig o ddillad
I would highly recommend them to anyone	Byddwn yn eu hargymell yn fawr i unrhyw un
I wanted to be wrong	Roeddwn i eisiau bod yn anghywir
I'll arrange things with the combat department	Byddaf yn trefnu pethau gyda'r adran ymladd
This attack was also beaten back	Curwyd yr ymosodiad hwn yn ôl hefyd
I needed to live for myself	Roedd angen i mi fyw i mi
I was feeding the cats	Roeddwn i'n bwydo'r cathod
I gave him love powder	Rhoddais bowdr cariad iddo
I have no choice but to agree	Does gen i ddim dewis ond cytuno
I did pretty well there	Fe wnes i'n eithaf da yno
I know you can understand	Rwy'n gwybod y gallwch chi ddeall
I took the opportunity to slip into my seat	Manteisiais ar y cyfle i lithro i'm sedd
I even put some scent on it	Rwyf hyd yn oed yn rhoi rhywfaint o arogl arno
I'm thinking of doing a job now	Rwy'n meddwl gwneud swydd nawr
I prefer to be on the edge of things	Mae'n well gen i fod ar ymyl pethau
I can assure you that you are still more	Gallaf eich sicrhau eich bod yn dal yn fwy
I never dreamed that something like this would happen	Wnes i erioed freuddwydio y byddai rhywbeth fel hyn yn digwydd
I mean from his attitude	Yr wyf yn ei olygu o'i agwedd
I created a color version in black and white	Fe wnes i greu fersiwn lliw a du a gwyn
I enjoy teaching too	Rwy'n mwynhau addysgu hefyd
I even made a note in the log	Fe wnes i hyd yn oed nodyn yn y log
I mean it's beautiful	Rwy'n golygu ei bod hi'n hyfryd
I looked that way, but saw nothing	Edrychais felly, ond ni welais ddim
I have to make a new rail	Mae'n rhaid i mi wneud rheilen newydd
I can't concentrate enough to answer his questions	Ni allaf ganolbwyntio digon i ateb ei gwestiynau
I felt it in my bones	Roeddwn i'n ei deimlo yn fy esgyrn
We cannot respond immediately	Ni allwn ymateb ar unwaith
I can't believe the elders talk this way	Ni allaf gredu bod yr henuriaid yn siarad fel hyn
Good way to put it	Ffordd dda o'i roi
I'm trying to remember where the telephone exchange had been	Rwy'n ceisio cofio lle'r oedd y gyfnewidfa ffôn wedi bod
I could tell he was about to kick me	Fe allwn i ddweud ei fod ar fin fy nghicio
I had a fun-filled day planned today	Roedd gen i ddiwrnod llawn hwyl wedi'i gynllunio heddiw
I thought that would be great	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n wych
A storm had begun, and black clouds were overhead	Yr oedd ystorm wedi dechreu, a chymylau duon uwchben
Australia currently occupies the largest area	Awstralia sy'n hawlio'r ardal fwyaf ar hyn o bryd
Local farming began soon after	Dechreuodd amaethu lleol yn fuan wedyn
I had to tear them into pieces	Roedd yn rhaid i mi eu rhwygo'n ddarnau
I turned left and then right, and then another left	Troais i'r chwith ac yna i'r dde, ac yna un arall i'r chwith
I recently purchased a couple online	Prynais gwpl ar-lein yn ddiweddar
I was seven, and he was a cat	Roeddwn i'n saith, ac roedd yn gath
I made a small leap for joy	Rhoddais naid fach er llawenydd
I will see to all your needs	Byddaf yn gweld at eich holl anghenion
I knew you were right	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n iawn
I also feel his fear	Rwyf hefyd yn teimlo ei ofn
I forgot all about it	Anghofiais y cwbl amdano
I focus on my feet and the sounds around me	Rwy'n canolbwyntio ar fy nhraed a'r synau o'm cwmpas
I shook his voice out of my head	Rwy'n ysgwyd ei lais allan o fy mhen
I will treasure this	Byddaf yn trysori hyn
I enter behind him and quietly close the door	Rwy'n mynd i mewn y tu ôl iddo ac yn cau'r drws yn dawel
I felt her reaction of surprise	Teimlais ei hymateb o syndod
I could tell her later	Fe allwn i ddweud wrthi yn nes ymlaen
I want to have such pretty things in town tomorrow	Dw i eisiau cael pethau mor bert yn y dre yfory
I search quickly, but find nothing	Rwy'n chwilio'n gyflym, ond yn dod o hyd i ddim
I told her the baby was going to be big	Dywedais wrthi fod y babi yn mynd i fod yn fawr
I got something behind my back	Cefais rywbeth y tu ôl i'm cefn
I remembered exactly when and where each picture was taken	Cofiais yn union pryd a ble y tynnwyd pob llun
I didn't even have a job	Doedd gen i ddim swydd hyd yn oed
I always loved research and writing	Roeddwn i bob amser yn caru ymchwil ac ysgrifennu
I forgot how well she knows me	Anghofiais pa mor dda y mae hi'n fy adnabod
I often can't understand their humor	Nid wyf yn aml yn gallu dirnad eu hiwmor
Good guy, but he couldn't swim	Dyn da, ond ni allai nofio
I dropped the counter in fourteen strokes	Sychais y cownter mewn pedair strôc ar ddeg
I ask you not to bother with this again	Gofynnaf ichi beidio â’n poeni â hyn eto
I never had a dad growing up	Doedd gen i erioed dad yn tyfu i fyny
I read the section and felt a little better	Darllenais yr adran a theimlais ychydig yn well
I really enjoyed reading	Fe wnes i fwynhau darllen yn fawr
A guard came over to assist him	Daeth gard drosodd i'w gynorthwyo
I turned right	Troais i'r dde
We were sitting there and it was like	Roeddem yn eistedd yno ac roedd fel
A little history, a little science	Ychydig o hanes, ychydig o wyddoniaeth
I didn't like his attitude	Doeddwn i ddim yn hoffi ei agwedd
A plan of measures has been used repeatedly	Defnyddiwyd cynllun mesurau dro ar ôl tro
I felt like running in the woods again	Roeddwn i'n teimlo bod rhedeg yn y goedwig yn teimlo eto
Preparations for the parallel also began	Dechreuodd paratoadau ar gyfer y paralel hefyd
I was happy to be alive	Roeddwn yn falch o fod yn fyw
I for one have been a lot of women	Rwyf am un wedi bod yn llawer o fenywod
I knew my fairly substantial house well	Roeddwn i'n adnabod fy nhŷ eithaf sylweddol yn dda
It was so light and small	Roedd mor ysgafn a bach
I was thinking of something else	Roeddwn i'n meddwl am rywbeth arall
I never took a single piece of that apple	Ni chymerais i erioed un tamaid o'r afal hwnnw
I suspect she is probably in this area somewhere	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi yn yr ardal hon yn rhywle mae'n debyg
I came back to talk to her about that	Deuthum yn ôl i siarad â hi am hynny
I'm the adult, not you	Fi yw'r oedolyn, nid chi
I stepped in and started moving further towards the back	Camais i mewn a dechrau symud ymhellach tuag at y cefn
The rest were tropical storms	Roedd y gweddill yn stormydd trofannol
I was to scout far ahead and report back	Roeddwn i i sgowtio ymhell ymlaen ac adrodd yn ôl
I looked around the room	Edrychais o gwmpas yr ystafell
I hope to get into this this winter	Rwy'n gobeithio mynd i mewn i hyn y gaeaf hwn
I know there is no way you can easily accept this	Rwy'n gwybod nad oes unrhyw ffordd y gallwch chi dderbyn hyn, yn hawdd
I just smiled back at him	Fi jyst yn gwenu yn ôl arno
High doses meant you probably didn't need any more	Roedd dos uchel yn golygu ei bod yn debyg nad oedd angen mwy arnoch
I must apologize for making an assumption	Rhaid imi ymddiheuro am wneud rhagdybiaeth
I count us as lucky that we even escaped	Rwy'n ein cyfrif fel lwcus ein bod hyd yn oed wedi dianc
I wanted one little person to call me	Roeddwn i eisiau i un person bach alw fy un i
I ask his name, and he gives nothing	Gofynnaf ei enw, ac nid yw'n rhoi dim
It shocked me to find a door	Mae'n sioc i mi ffeindio drws
I didn't mean it or anything	Doeddwn i ddim yn ei olygu na dim byd
A body lay in the front yard	Gorweddai corff yn yr iard flaen
I knew my answer was not very convincing	Roeddwn i'n gwybod nad oedd fy ateb yn argyhoeddiadol iawn
I would point out mine and expand on the arguments	Byddwn yn nodi fy un i ac yn ymhelaethu ar y dadleuon
I think the training will increase my performance	Rwy'n meddwl y bydd yr hyfforddiant yn cynyddu fy mherfformiad
I wasn't quite sure what that move would be	Nid oeddwn yn siŵr iawn beth fyddai'r symudiad hwnnw
I could feel it behind me	Roeddwn i'n gallu ei deimlo y tu ôl i mi
I could sense the still spirit there	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r ysbryd dal yno
I turned to the next blank page	Troais at y dudalen wag nesaf
I could see the magic inside you	Roeddwn i'n gallu gweld yr hud y tu mewn i chi
I won't go around the bush, my love	Ni churaf o gwmpas y llwyn, fy nghariad
I palm at him again and again	Rwy'n palmwydd arno dro ar ôl tro
I can filter the music	Gallaf hidlo'r gerddoriaeth
I had to find out who	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod pwy
I was a little nervous	Roeddwn ychydig yn nerfus
I knew where he was keeping his nice shoes	Roeddwn i'n gwybod lle roedd yn cadw ei esgidiau neis
I will be happy to contribute	Byddaf yn falch o gyfrannu
I want to spend nights in yours	Rwyf am dreulio nosweithiau yn eich un chi
Males tend to be larger than females	Mae gwrywod yn tueddu i fod yn fwy na benywod
I wonder what he had up his sleeve	Tybed beth oedd ganddo i fyny ei lawes
I feel a hand touching my shoulder, turn round	Rwy'n teimlo llaw yn cyffwrdd fy ysgwydd, trowch rownd
I give them eternal life, and it will never end	Yr wyf yn rhoi bywyd tragwyddol iddynt, ac ni dderfydd byth
I felt for her situation	Roeddwn i'n teimlo am ei sefyllfa
I opened the door quietly and stepped into the room	Agorais y drws yn dawel a chamu i'r ystafell
A short post-program survey will capture real-time impressions	Bydd arolwg byr ar ôl y rhaglen yn dal argraffiadau amser real
I was thinking of his wife	Roeddwn i'n meddwl am ei wraig
I stopped again to take her in	Stopiais eto i fynd â hi i mewn
I also want to recommend it to others	Rwyf hefyd am ei argymell i eraill
I learned that amazing fact for myself earlier today	Dysgais y ffaith ryfeddol honno i mi fy hun yn gynharach heddiw
I learned my lessons over and over again	Dysgais fy ngwersi drosodd a throsodd
I try to embrace the feelings of painful present	Rwy'n ceisio cofleidio'r teimladau sy'n boenus o bresennol
A point of reflection, and a point of fun	Pwynt o fyfyrio, a phwynt o hwyl
I had a meeting about the manufacturing factory	Cefais gyfarfod am y ffatri weithgynhyrchu
I like to be watched and think you are the same	Rwy'n hoffi cael fy ngwylio ac yn meddwl eich bod yr un peth
I know how it sounds	Rwy'n gwybod sut mae'n swnio
I have no idea where	Does gen i ddim syniad ble
I didn't sleep well and woke up late	Wnes i ddim cysgu'n dda a deffro'n hwyr
I didn't think it would but it really is	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai ond y mae mewn gwirionedd
I didn't think you'd notice	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n sylwi
I reach over and embrace her	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn cofleidio hi
I don't want to have company	Nid wyf am gael cwmni
I wasn't bold enough to follow him yet	Nid oeddwn yn ddigon beiddgar i'w ddilyn eto
I rush with a bad feeling	Rwy'n rhuthro gyda theimlad drwg
I want to clear the errors	Rwyf am glirio'r gwallau
I was worried about him	Roeddwn i'n poeni amdano
But I still find it all a bit fantastic	Ond dwi'n dal i ffeindio'r cyfan braidd yn ffantastig
Pre-war prices were attractive	Yr oedd y prisiau a osodwyd cyn y rhyfel yn ddeniadol
I was wondering who to be	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy i fod
I think everyone in the marketing world should attend	Rwy'n meddwl y dylai pawb ym myd marchnata fynychu
I shouldn't have looked	Ddylwn i ddim fod wedi edrych
I have more to tell you	Mae gen i fwy i'w ddweud wrthych
I am now in your hands	Yr wyf yn awr yn eich dwylo
I thought you would never give up	Roeddwn i'n meddwl na fyddech chi byth yn rhoi'r gorau iddi
I wished she would open for me	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n agor i mi
I had plans that couldn't wait an hour	Roedd gen i gynlluniau na allai aros awr
I wake up and this is not me	Rwy'n deffro ac nid dyma'r fi go iawn
He was also one of the longest serving	Yr oedd hefyd yn un o'r rhai a wasanaethodd hiraf
I never intended to hurt him either	Doeddwn i byth yn bwriadu ei frifo chwaith
I watch a moment longer	Rwy'n gwylio eiliad yn hirach
I told them he was fine	Dywedais wrthyn nhw ei fod yn iawn
I handed them over to the police	Rhoddais nhw i'r heddlu
I was a bit lucky	Roeddwn i ychydig yn ffodus
I knew the nightmare was at an end	Roeddwn i'n gwybod bod yr hunllef ar ei diwedd
I need to get ready for my shift	Mae angen i mi fynd i baratoi ar gyfer fy shifft
Family groups stay together until fall	Mae grwpiau teuluol yn aros gyda'i gilydd tan gwympo
I tried to move them and couldn't	Ceisiais eu symud ac ni allwn
I considered his weight	Fe wnes i ystyried ei bwysau
He probably needs some time	Mae'n debyg bod angen peth amser arno
I am not short at all	Nid wyf yn fyr o gwbl
I couldn't be more excited	Allwn i ddim bod yn fwy cyffrous
I can't take my eyes off her	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arni
I may have even worn a bow tie at times	Efallai fy mod hyd yn oed wedi gwisgo tei bwa ar adegau
I want the moment to be special	Rwyf am i'r foment fod yn arbennig
I said we had a deal	Dywedais fod gennym ni fargen
I promise it won't hurt	Rwy'n addo na fydd yn brifo
I feel tears building, threatening to burst	Rwy'n teimlo dagrau'n cronni, yn bygwth byrstio
I work behind a computer not a gun	Rwy'n gweithio tu ôl i gyfrifiadur nid gwn
I got up and talked to the teacher	Codais i a siarad â'r athro
I learned from the interesting and useful information	Dysgais o'r wybodaeth ddiddorol a defnyddiol
I could make the words out	Gallwn i wneud y geiriau allan
Man and boy come to his gate and enter	Dyn a bachgen yn dod at ei glwyd ac yn mynd i mewn
I remember one coffee date in particular	Rwy'n cofio un dyddiad coffi yn benodol
I made the bathroom and returned to the bedroom	Fe wnes i'r ystafell ymolchi a dychwelyd i'r ystafell wely
I have never seen this scene before	Nid wyf erioed wedi gweld yr olygfa hon o'r blaen
I love your writing	Rwyf wrth fy modd eich ysgrifennu
I was wondering if he knew me	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn fy adnabod
I had been thrown away	Roeddwn i wedi cael fy nhaflu i ffwrdd
I know you feel the attraction to change	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo'r atyniad i newid
I also checked that out	Fe wnes i wirio hynny hefyd
I rub my pale fingers together	Rwy'n rhwbio fy mysedd gwelw gyda'i gilydd
A deep sense of his father filled the air	Roedd ymdeimlad dwfn o'i dad yn llenwi'r awyr
I will describe pieces of this puzzle	Byddaf yn disgrifio darnau o'r pos hwn
I need water several times a day	Mae angen dŵr arnaf sawl gwaith y dydd
I bought a whole year	Prynais flwyddyn gyfan
I want to get in high	Rwyf am fynd i mewn yn uchel
Lovely run across the pool	Rhediad hyfryd ar draws y pwll
I learned how to punish the people closest to me	Dysgais sut i gosbi'r bobl sydd agosaf ataf
The episode was inspired by the episode	Ysbrydolwyd y digwyddiad gan y bennod
I wasn't sure it was valid	Nid oeddwn yn siŵr ei fod yn ddilys
I'm too much of a heroine not to	Rwy'n ormod o arwres i beidio
I prayed, heading upstairs as quietly as possible	Gweddïais, gan fynd i fyny'r grisiau mor dawel â phosib
I knew exactly what was going to happen	Roeddwn i'n gwybod yn union beth fyddai'n digwydd
Voltaire may have been present at his funeral	Efallai fod Voltaire yn bresennol yn ei angladd
I really need to know	Dwi wir angen gwybod
I'll let you know prices soon	Byddaf yn rhoi gwybod i chi am brisiau yn fuan
I didn't know if the words mum said were true	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd y geiriau a ddywedodd mam yn wir
A man they barely knew	Dyn prin oedden nhw'n ei adnabod
I just hold her tight	Fi jyst dal hi'n dynn
I had no doubt that she was blaming me too	Doedd gen i ddim amheuaeth ei bod hi'n beio fi hefyd
I felt uncomfortable in it	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus ynddo
I still had to finish it	Roedd yn rhaid i mi ei gorffen hi o hyd
It seems I'm changing	Mae'n ymddangos fy mod yn newid
I took the dress and went to the changing room	Es i â'r ffrog a mynd i'r ystafell newid
I can hear them coming	Gallaf eu clywed yn dod
I am preaching, as you can see	Yr wyf yn pregethu, fel y gwelwch
I could wait, he thought	Gallwn i aros, meddyliodd
I think this is a perfectly normal reaction	Rwy'n meddwl bod hwn yn ymateb hollol normal
I closed my eyes to test my theory	Caeais fy llygaid i brofi fy theori
I should probably be up so soon	Mae'n debyg y dylwn fod lan felly cyn bo hir
I understood what he was doing	Deallais beth oedd yn ei wneud
A strange noise came from her	Daeth sŵn rhyfedd oddi wrthi
I waved without speaking, still taking her in	Fe wnes i chwifio heb siarad, yn dal i fynd â hi i mewn
I would tell him to eat it	Byddwn yn dweud iddo ei fwyta
I wanted them to go as soon as possible	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fynd cyn gynted â phosib
I want it to be safe	Rwyf am iddi fod yn ddiogel
That probably doesn't mean much to you	Mae'n debyg nad yw hynny'n golygu llawer i chi
I really kind of hurt	Dwi wir yn fath o brifo
I want you, you want me	Dw i eisiau ti, ti eisiau fi
I allow you to create and interpret as you wish	Rwy'n caniatáu ichi greu a dehongli fel y dymunwch
I expect you all to be there	Rwy'n disgwyl i chi i gyd fod yno
I watched her eyes and saw fear there	Gwyliais ei llygaid a gwelais ofn yno
I could not shake that dream of my mother	Ni allwn ysgwyd y freuddwyd honno o fy mam
There are many other examples	Mae llawer o enghreifftiau eraill
I would never give my child that kind of name	Ni fyddwn byth yn rhoi'r math hwnnw o enw i'm plentyn
I do not want to sign that at the moment	Nid wyf am lofnodi hynny ar hyn o bryd
Close the main road as far north as possible	Caewch y brif ffordd mor bell i'r gogledd â phosib
I was the prize she would come to collect	Fi oedd y wobr y byddai'n dod i'w chasglu
I couldn't understand it	Nid oeddwn yn gallu ei ddeall
And people who abuse that	A phobl sy'n cam-drin hynny
I remembered your words before and couldn't help myself	Cofiais eich geiriau o'r blaen ac ni allwn helpu fy hun
I wanted him to make me a better person	Roeddwn i eisiau iddo fy ngwneud yn berson gwell
I enjoyed being around him and doing things with him	Fe wnes i fwynhau bod o'i gwmpas a gwneud pethau gydag ef
I hated it for being sick	Roeddwn i'n ei gasáu am fod yn sâl
I told him you were fifteen	Dywedais wrtho eich bod yn bymtheg
Something should be done about that	Dylid gwneud rhywbeth am hynny
A network cannot be a site	Ni all rhwydwaith fod yn safle
We can't believe it could run that fast	Ni allwn gredu y gallai redeg mor gyflym â hynny
She is also becoming more determined as a person	Mae hi hefyd yn dod yn fwy penderfynol fel person
I couldn't move for a while	Doeddwn i ddim yn gallu symud am ychydig
I can back up the negative aspect with fact	Gallaf ategu'r agwedd negyddol gyda ffaith
I stood and looked around the room	Sefais ac edrych o gwmpas yr ystafell
A man similar in height, size and weight to yourself	Dyn tebyg o ran taldra, maint a phwysau i chi'ch hun
I listened carefully	Gwrandewais yn ofalus
I hit him in the eyes	Rwy'n taro ef yn y llygaid
I discover many ways in which someone can be offended	Rwy'n darganfod sawl ffordd y gellir tramgwyddo rhywun
I think it would be wonderful	Rwy'n meddwl y byddai'n fendigedig
I wanted to know her	Roeddwn i eisiau ei hadnabod
I'm really sorry for his loved ones	Mae'n wir ddrwg gen i dros ei anwyliaid
I want it by the end of the week	Rwyf am ei gael erbyn diwedd yr wythnos
I stopped walking and stared at it	Stopiais gerdded a syllu arno
A boat went well out to sea	Aeth cwch heibio ymhell allan ar y môr
I come from a liberal background	Rwyf wedi dod o gefndir rhyddfrydol
I can't believe they know over there	Ni allaf gredu eu bod yn gwybod draw fan yna
I close my eyes and pray	Rwy'n cau fy llygaid ac yn gweddïo
I will try to help you by private mail	Byddaf yn ceisio eich helpu trwy bost preifat
I want to see if the voices are obsolete	Rwyf am weld a yw'r lleisiau wedi darfod
I slip out of my shoes	Rwy'n llithro allan o fy esgidiau
I put my dreams together, and confused them greatly	Rhoddais fy mreuddwydion at ei gilydd, a drysu drostynt yn fawr
And the money is ridiculous	Ac mae'r arian yn chwerthinllyd
I can't get hold of my daughter	Ni allaf gael gafael ar fy merch
I feel quite indebted to writing	Rwy'n teimlo'n bur ddyledus i ysgrifennu
I knew better then to lecture	Roeddwn i'n gwybod yn well wedyn i ddarlithio
I study the man's face	Rwy'n astudio wyneb y dyn
Everyone lived in fear in those days	Roedd pawb yn byw mewn ofn yn y dyddiau hynny
This time he stayed for four years	Y tro hwn arhosodd am bedair blynedd
Hope you love learning and love school	Gobeithio eich bod chi'n caru dysgu ac yn caru'r ysgol
I wanted to know if the secret letter still existed	Roeddwn i eisiau gwybod a oedd y llythyr cyfrinachol yn dal i fodoli
A little while later, my sister came up too	Ychydig yn ddiweddarach, daeth fy chwaer i fyny hefyd
She came up with a new idea, a possible explanation	Daeth syniad newydd iddi, esboniad posib
I could have been a teacher	Gallwn i fod wedi bod yn athro
I have tried to press	Rwyf wedi ceisio pwyso
I saw the damage to his body and mind	Gwelais y niwed i'w gorff a'i feddwl
I will preach the gospel	Byddaf yn pregethu'r efengyl
Need pleasure, need admiration	Angen pleser, angen edmygedd
I stood right next to her but didn't say anything	Sefais yn union wrth ei hymyl ond wnes i ddim dweud dim byd
I still spend so much time feeling scared	Rwy'n dal i dreulio cymaint o amser yn teimlo'n ofnus
I poured her a cup of boiling water	Tywalltais gwpanaid o ddŵr berw iddi
I want to live my own life	Rwyf am fyw fy mywyd fy hun
Hopefully she was well paid for this	Gobeithio iddi gael ei thalu'n dda am hyn
I loved beauty in whatever form she chose	Roeddwn wrth fy modd â harddwch ym mha bynnag ffurf y dewisodd
I will drink your blood	Byddaf yn yfed dy waed
It's like he went to your house after	Mae'n debyg iddo fynd i'ch tŷ ar ôl
I wanted to think	Roeddwn i eisiau meddwl
I knew exactly what they had in mind	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd ganddyn nhw mewn golwg
I know you have some rabies	Rwy'n gwybod bod gennych chi rywfaint o gynddaredd
New slip ring not accessible	Nid yw cylch slip newydd yn hygyrch
I sincerely hope you dig it	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn ei gloddio
I thought they were sexy	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn rhywiol
I would have, if it were me	Byddai gennyf, pe bai'n fi
I don't have to tell you that	Nid oes yn rhaid imi ddweud hynny wrthych
I didn't suspect he had a business to look after	Doeddwn i ddim yn amau ​​​​bod ganddo fusnes i ofalu amdano
I can make one better for you	Gallaf wneud un yn well ichi
I advise you to keep a low profile	Rwy'n eich cynghori i gadw proffil isel
A fifth bag joined the others on the counter	Ymunodd pumed bag â'r lleill ar y cownter
I always looked back, and so did I	Edrychais yn ôl o hyd, ac felly hefyd
I hope we will be able to stay friends	Rwy'n gobeithio y byddwn yn gallu aros yn ffrindiau
I always consider his point of view, but this feels different	Rwyf bob amser yn ystyried ei safbwynt, ond mae hyn yn teimlo'n wahanol
I wanted to embrace you	Roeddwn i eisiau eich cofleidio
I left the trigger, and it stopped	Gadawais y sbardun, a daeth i ben
I understood this, but it was hard not to be scared	Deallais hyn, ond roedd yn anodd peidio â bod yn ofnus
I was the only girl and by far the smallest	Fi oedd yr unig ferch a'r lleiaf o bell ffordd
I think enough has been done for today	Rwy'n meddwl bod digon wedi'i wneud ar gyfer heddiw
I want you to go back to bed now	Rwyf am i chi fynd yn ôl i'r gwely nawr
I couldn't let anything happen to him	Allwn i ddim gadael i unrhyw beth ddigwydd iddo
I haven't slept, I've hardly eaten	Dydw i ddim wedi cysgu, prin wedi bwyta
I pour their glasses with trembling hands	Rwy'n arllwys eu sbectol â dwylo crynu
I got too big too soon	Es i'n rhy fawr yn rhy fuan
I didn't dare move but I couldn't wait	Wnes i ddim meiddio symud ond allwn i ddim aros
This value was slightly higher historically	Roedd y gwerth hwn ychydig yn uwch yn hanesyddol
I was having all kinds of weird dreams	Roeddwn i'n cael pob math o freuddwydion rhyfedd
Let's let it have its moment	Gadawn iddo gael ei foment
Burns awaits them at the bottom	Mae Burns yn aros amdanynt ar y gwaelod
I don't think anyone can criticize us for this	Ni chredaf y gall neb ein beirniadu am hyn
I know exactly what she would say	Rwy'n gwybod yn union beth fyddai hi'n ei ddweud
I have never been, nor know anyone who lives there	Nid wyf erioed wedi bod, nac yn adnabod unrhyw un sy'n byw yno
I want to be in my own bed	Dw i eisiau bod yn fy ngwely fy hun
I have my lab here in the basement	Mae gen i fy labordy yma yn yr islawr
I pulled him into a bear hug	Tynnais ef i mewn i gofleidio arth
I raised my head, my eyes at the blue sky	Codais fy mhen, fy llygaid ar yr awyr las
I didn't know what to do or where to turn	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud na ble i droi
I know you need to do this on your own	Rwy'n gwybod bod angen i chi wneud hyn ar eich pen eich hun
I learned myself recently, in a lake	Dysgais fy hun yn ddiweddar, mewn llyn
A woman is sitting behind the wheel	Mae menyw yn eistedd y tu ôl i'r olwyn
I took a deep breath as she helped me up	Cymerais anadl ddwfn wrth iddi fy helpu i fyny
I could feel the pull of waking up	Roeddwn i'n gallu teimlo'r tynfa o ddeffro
Both of these can breed	Mae'r ddau o'r rhain yn gallu bridio
Typical deer rifle in those woods	Reiffl ceirw nodweddiadol yn y coed hynny
M said he would die alone	Dywedodd M y byddai'n marw ar ei ben ei hun
I didn't mind you thinking you weren't welcome	Doeddwn i ddim yn meddwl i chi feddwl nad oedd croeso i chi
I'm one of the few left	Rwy'n un o'r ychydig sydd ar ôl
I needed time to grieve	Roeddwn i angen amser i alaru
I really want to bring out your best features	Rwyf wir eisiau dod â'ch nodweddion gorau allan
I've really missed it	Dwi wir wedi gweld ei eisiau
I would love to own one of his pieces	Byddwn wrth fy modd yn berchen ar un o'i ddarnau
I became more and more bold	Deuthum yn fwy a mwy beiddgar
I didn't ask for things in return	Wnes i ddim gofyn am bethau yn gyfnewid
I'm tired of lying about it	Rwy'n blino ar ddweud celwydd am y peth
I let the words sink into my head	Rwy'n gadael i'r geiriau suddo i'm pen
I will answer your question	Atebaf eich cwestiwn
I've noticed that you've been too happy today	Rwyf wedi sylwi eich bod wedi bod yn rhy fodlon heddiw
I really understand why you would feel that way	Rwy'n deall yn iawn pam y byddech chi'n teimlo felly
Just come over here to cook supper	Newydd ddod draw yma i goginio swper
I refer to it here as the ideal of love	Cyfeiriaf ato yma fel delfryd cariad
We can't believe this is actually happening	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd mewn gwirionedd
I drew some brush over the wood cover	Tynnais rywfaint o frwsh dros y gorchudd pren
I won't promise you that	Ni fyddaf yn addo hynny ichi
I have never seen such treatment	Nid wyf erioed wedi gweld y fath driniaeth
I love singing to these girls	Rwyf wrth fy modd yn canu i'r merched hyn
I wrote a sex song right away, of course	Ysgrifennais i gân rhyw ar unwaith, wrth gwrs
That's probably what death does for you	Mae'n debyg mai dyna mae marwolaeth yn ei wneud i chi
I was watching people in the store today	Roeddwn i'n gwylio pobl yn y siop heddiw
I was filled with a sense of tension	Roeddwn yn llawn ymdeimlad o densiwn
Does not take batteries	Nid yw'n cymryd batris
I have no more time to mess around	Does gen i ddim mwy o amser i wneud llanast o gwmpas
I therefore call the hon	Galwaf felly ar yr anrh
I think they're going to do it relatively soon	Rwy'n meddwl eu bod yn mynd i'w wneud yn gymharol fuan
I was unsuccessful in the attempt	Bûm yn aflwyddiannus yn yr ymgais
I never liked planning for the future	Doeddwn i byth yn hoffi cynllunio ar gyfer y dyfodol
I can tell you what they say	Gallaf ddweud wrthych beth maen nhw'n ei ddweud
I will say all of these are great stamps	Byddaf yn dweud bod pob un o'r rhain wedi stampio'n wych
I'm determined to get you out of here alive	Rwy'n benderfynol o'ch cael chi allan o hyn yn fyw
I think she's scared	Rwy'n credu ei bod hi'n ofnus
I'm new to all of this	Rwy'n newydd i hyn i gyd
A single solution is called a particle	Gelwir hydoddiant sengl yn ronyn
I refused to pick it up and carry it	Gwrthodais ei godi a'i gario
We can't hear her properly	Ni allwn ei chlywed yn iawn
I had a great day, frankly	Cefais ddiwrnod gwych, a dweud y gwir
I call that morning the beginning of my misery	Galwaf y bore hwnnw yn ddechreuad fy nhrallod
I felt awkward in it	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith ynddo
I gave my face a serious look	Rhoddais olwg ddifrifol ar fy wyneb
I have never regretted giving you that flower, not once	Nid wyf erioed wedi difaru rhoi’r blodyn hwnnw ichi, nid unwaith
I abandoned that idea and never looked back	Rhoddais y gorau i'r syniad hwnnw a byth yn edrych yn ôl
I know there's a man	Rwy'n gwybod bod yna ddyn
I race back to my car and jump in	Rwy'n rasio yn ôl i'm car ac yn neidio i mewn
I had stood my ground and won	Roeddwn i wedi sefyll fy tir ac ennill
Many of them, we train you for them	Llawer ohonyn nhw, rydyn ni'n eich hyfforddi chi ar eu cyfer
I could hear and feel them around me	Roeddwn i'n gallu eu clywed a'u teimlo o'm cwmpas
I realized there would be blood everywhere	Sylweddolais y byddai gwaed ym mhobman
It cost me almost everything we worked for this program	Bu bron i mi gostio'r cyfan yr ydym wedi gweithio iddo i'r rhaglen hon
There is a convention of importance to be held there	Mae confensiwn o bwysigrwydd i'w gynnal yno
I later discovered that it was his journal	Darganfûm yn ddiweddarach mai ei ddyddlyfr ydoedd
A mixture of being and pure appearance can occur	Gall cymysgedd o fod ac ymddangosiad pur ddigwydd
I was a bit shocked	Cefais ychydig o sioc
I couldn't believe it waited so long for me	Allwn i ddim credu iddo aros mor hir i mi
I really like that about you	Dwi'n hoff iawn o hynny amdanoch chi
I might want to tell her later some day	Efallai y byddaf am ddweud wrthi yn ddiweddarach ryw ddydd
I knew something had happened	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd
I sit down with my water and carry on	Rwy'n eistedd i lawr gyda fy dŵr ac yn parhau
I looked again out the window on the left engine	Edrychais eto allan y ffenestr ar yr injan chwith
I was the last one to see her last night	Fi oedd yr un olaf i'w gweld hi neithiwr
I'm going to stop looking into it	Rwy'n mynd i roi'r gorau i edrych i mewn iddo
I can't let you leave	Ni allaf adael i chi adael
A group of shadow warriors stood behind him	Roedd criw o ryfelwyr cysgodol yn sefyll y tu ôl iddo
I will feed again tonight	Byddaf yn bwydo eto heno
I had trouble breathing out	Roedd yn rhaid i mi gael trafferth anadlu allan
I'm nervous and excited at the same time	Rwy'n nerfus ac yn gyffrous ar yr un pryd
I proceed to the last car	Rwy'n mynd ymlaen i'r car olaf
I saw no harm in taking them	Ni welais unrhyw niwed wrth eu cymryd
I'll be annoyingly lonely	Byddaf yn boenus o unig
I already have my answer	Mae gennyf fy ateb yn barod
We can easily justify purchasing it as a study material	Gallwn yn hawdd gyfiawnhau ei brynu fel deunydd astudio
I have never had the power to judge anyone	Nid wyf erioed wedi cael y pŵer i farnu neb
I find it interesting	Rwy'n ei chael yn ddiddorol
I heard another snap, this time much, much closer	Clywais snap arall, y tro hwn yn llawer, llawer agosach
I went from one foster family after another	Es i o un teulu maeth ar ôl y llall
I know this is too soon for you to know	Rwy'n gwybod bod hyn yn rhy fuan i chi ei wybod
I do not resist this time	Nid wyf yn gwrthsefyll y tro hwn
We cannot understand how that happened	Ni allwn ddeall sut oedd hynny wedi digwydd
I hope you find it interesting	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei chael yn ddiddorol
I held my finger to my lips and then moved on	Daliais fy mys at fy ngwefusau ac yna symud ymlaen
Young closed and played second base	Caeodd Young a chwaraeodd yr ail fas
I consider it a miracle to make it back to life	Rwy'n ei ystyried yn wyrth inni ei wneud yn ôl yn fyw
I refused, they said	Roeddwn i'n gwrthod, medden nhw
I poke it with my finger	Rwy'n ei brocio â fy mys
A man with a gun walked over to the counter	Cerddodd dyn â gwn ymlaen at y cownter
I could see he was disappointed	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn siomedig
I'm writing personal songs now	Rwy'n ysgrifennu caneuon personol nawr
I heard about it this morning	Clywais amdano y bore yma
I have a good schedule going on	Mae gen i amserlen dda ar y gweill
I swam back and forth, no problem	Nofiais yn ôl ac ymlaen, dim problem
I wouldn't last a day there	Fyddwn i ddim yn para diwrnod yno
I was always giving you my best effort	Roeddwn bob amser yn rhoi fy ymdrech orau i chi
A small plane will drop it from there	Bydd awyren fechan yn ei ollwng oddi yno
I looked a little more respectfully	Edrychais ychydig yn fwy parchus
I watched until it was some distance away	Gwyliais nes ei fod gryn bellter i ffwrdd
I never thought in style	Wnes i erioed feddwl o ran steil
The application was ultimately rejected	Gwrthodwyd y cais yn y pen draw
I never left that chair	Wnes i erioed adael y gadair honno
I remember a few things about the trailer	Rwy'n cofio ychydig o bethau am y trelar
I knew he wouldn't protect me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n fy amddiffyn
I haven't been able to reach her	Nid wyf wedi gallu ei chyrraedd
I could sense the tension of his body	Roeddwn i'n gallu synhwyro tensiwn ei gorff
I didn't talk much for weeks	Wnes i ddim siarad llawer am wythnosau
I didn't want to miss you	Doeddwn i ddim eisiau dy golli di
I've picked up a lot of useful stuff out of it	Rwyf wedi codi llawer o bethau defnyddiol allan ohono
I found two machines	Fe wnes i ddod o hyd i ddau beiriant
I had friends pulling away	Roedd gen i ffrindiau yn tynnu i ffwrdd
I once asked him why he lives under the bridge	Gofynnais iddo unwaith pam ei fod yn byw o dan y bont
I arrived there too late	Cyrhaeddais yno yn rhy hwyr
I can never trust you again	Ni allaf byth ymddiried ynoch chi eto
I was sick and you visited me	Roeddwn i'n sâl ac fe wnaethoch chi ymweld â mi
I made my way down quickly	Gwnes fy ffordd i lawr yn gyflym
I only had thirty minutes left	Dim ond tri deg munud oedd gen i ar ôl
I can't die that way	Ni allaf farw felly
He was probably used to the procedure	Mae'n debyg ei fod wedi arfer â'r driniaeth
I try to get up and can't move	Rwy'n ceisio codi ac ni allaf symud
The suit was dismissed next year	Gwrthodwyd y siwt y flwyddyn nesaf
A woman after my own heart	Gwraig ar ôl fy nghalon fy hun
But I certainly wasn't expecting millions of readers	Ond yn sicr nid oeddwn yn disgwyl miliynau o ddarllenwyr
A young male climbs a tree to gather fruit	Gwryw ifanc yn dringo coeden i gasglu ffrwyth
I saw stars floating in the fog	Gwelais sêr yn arnofio yn y niwl
I wasn't impressed	Doeddwn i ddim yn gwneud argraff
I turned and kissed her on the lips	Troais a chusanais hi ar y gwefusau
I will refuse to go on	Byddaf yn gwrthod mynd ymlaen
I want you to take care of me	Rwyf am i chi ofalu amdanaf
I walked downstairs to the front door	Cerddais i lawr y grisiau at y drws ffrynt
However, I had no choice	Fodd bynnag, nid oedd gennyf ddewis
I feel tired and sick	Rwy'n teimlo'n flinedig ac yn sâl
We will be downstairs planning for the war	Byddwn i lawr y grisiau yn cynllunio ar gyfer y rhyfel
I wonder if he had a family	Tybed a oedd ganddo deulu
I took the chair across from her	Cymerais y gadair ar draws oddi wrthi
We will always run away	Byddwn bob amser yn rhedeg i ffwrdd
I'm sending you an email as well	Rwy'n anfon e-bost atoch chi hefyd
I saw those things happen	Gwelais y pethau hynny'n digwydd
I watched them in the mirror	Gwyliais nhw yn y drych
I appreciate your warning to me	Rwy'n gwerthfawrogi eich rhybudd i mi
I am not changing that view in any way	Nid wyf yn newid y farn honno mewn unrhyw ffordd
I needed to schedule in recess	Roedd angen i mi amserlennu mewn toriad
I'm crying for next year	Rwy'n crio am y flwyddyn nesaf
I think the program is good	Rwy'n meddwl bod y rhaglen yn dda
I knew right away that my decision was right	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith bod fy mhenderfyniad yn gywir
Would love to see additional posts like this	Hoffwn weld postiadau ychwanegol fel hyn
I had to work on myself and be somebody	Roedd yn rhaid i mi weithio ar fy hun a bod yn rhywun
I see your condition	Rwy'n gweld eich cyflwr
I will always remember the moment we finally stopped fighting	Byddaf bob amser yn cofio'r eiliad y gwnaethom roi'r gorau i ymladd o'r diwedd
I looked at my watch again and shook my wrist	Edrychais ar fy oriawr eto ac ysgwyd fy arddwrn
I should have thought	Dylwn i fod wedi meddwl
I knew your whole family	Roeddwn i'n adnabod eich teulu i gyd
I wouldn't stop this time	Fyddwn i ddim yn stopio y tro hwn
A hand emerged, followed by a head	Daeth llaw i'r amlwg, ac yna pen
However, I started to lose faith	Fodd bynnag, dechreuais golli ffydd
I didn't even hear him come into the room	Wnes i ddim hyd yn oed ei glywed yn dod i'r ystafell
I managed to keep both awake	Llwyddais i gadw'r ddau yn effro
I met him after we had ended our engagement	Cyfarfûm ag ef ar ôl i ni ddod â'n dyweddïad i ben
I found the warehouse door	Cefais hyd i ddrws y warws
I drank every last drop	Fe wnes i yfed pob diferyn olaf
I was a terrible person	Roeddwn i'n berson ofnadwy
I was so touched by their sincerity	Cefais fy nghyffwrdd gymaint gan eu didwylledd
A man who wants to find his way home	Dyn sydd eisiau ffeindio ei ffordd adref
I dropped him with silver bullets in both his knees	Gollyngais ef â bwledi arian yn ei ddwy lin
The school denied the allegation	Gwadodd yr ysgol yr honiad
I followed her around for seven working days	Dilynais hi o gwmpas am saith diwrnod gwaith
I haven't had sex with anyone either	Dydw i ddim wedi cael rhyw gyda neb chwaith
He broke a coffee table into pieces under their weight	Torrodd bwrdd coffi yn ddarnau o dan eu pwysau
I can't tell them to go home	Ni allaf ddweud wrthynt am fynd adref
I can't believe they will keep you here forever	Ni allaf gredu y byddant yn eich cadw chi yma am byth
I am doing you a favor	Yr wyf yn gwneud cymwynas ichi
I dreamed of leaving, but couldn't	Breuddwydiais am adael, ond ni allwn
I want to try to remember	Rwyf am geisio cofio
I have never had much luck with the opposite sex	Nid wyf erioed wedi cael llawer o lwc gyda'r rhyw arall
I have to rely on my family for everything	Mae'n rhaid i mi ddibynnu ar fy nheulu am bopeth
I have a lot further to go	Mae gen i lawer ymhellach i fynd
I was asked three questions, simple and straightforward	Cefais dri chwestiwn, syml a syml
I lay down and looked at them	Gorweddais ac edrych arnynt
I'll finish training myself	Byddaf yn gorffen ei hyfforddi fy hun
He can't answer it	Nid yw'n gallu ei hateb
I have to get us out	Mae'n rhaid i mi ein cael ni allan
Rain only occurs twice in the show	Dim ond dwywaith y mae glaw yn digwydd yn y sioe
I agree there will be problems, but nothing is impossible	Rwy'n cytuno y bydd problemau, ond nid oes dim yn amhosibl
I could use a person like you on my team	Gallwn i ddefnyddio person fel chi ar fy nhîm
Part of me would always want to repay her	Byddai rhan ohonof bob amser eisiau ei had-dalu
I made my way in that direction	Gwneuthum fy ffordd i'r cyfeiriad hwnnw
I have more than one wish	Mae gen i fwy nag un dymuniad
There is no ring on the stem	Nid oes modrwy ar y coesyn
I was just published with this analysis	Fe'm cyhoeddwyd yn unig gyda'r dadansoddiad hwn
I may need some help to come down safely	Efallai y bydd angen rhywfaint o gymorth arnaf i ddod i lawr yn ddiogel
I'm sure none of them will refuse	Rwy'n siŵr na fydd yr un ohonyn nhw'n gwrthod
Some had hair appearing	Roedd gan rai wallt yn ymddangos
He probably wasn't too helpful in the investigation	Mae'n debyg nad oedd yn rhy gymwynasgar yn yr ymchwiliad
I learned a lot about him	Dysgais lawer amdano
I think we should have tried	Rwy'n meddwl y dylem fod wedi ceisio
A blanket covered his wings and body	Roedd blanced yn gorchuddio ei adenydd a'i gorff
I did forgiveness work for my family	Fe wnes i waith maddeuant o ran fy nheulu
I was excited for my first dinner party	Roeddwn yn gyffrous am fy mharti cinio cyntaf
A gentle breeze went through the mostly open space garage	Aeth awel ysgafn trwy'r garej lle agored yn bennaf
I had lost my bag in all the confusion	Roeddwn i wedi colli fy mag yn yr holl ddryswch
I wish you both luck and happiness	Rwy'n dymuno pob lwc a hapusrwydd i chi'ch dau
I want an iron shield around this system	Rwyf am darian haearn o amgylch y system hon
A child that no one else could hear	Plentyn nad oedd neb arall yn gallu ei glywed
I soon found out she had killed	Darganfyddais yn fuan ei bod wedi lladd
I think there's more to this story	Rwy'n meddwl bod mwy i'r stori hon
I really like what our returning defensive players are becoming	Rwy'n hoff iawn o'r hyn y mae ein chwaraewyr amddiffynnol sy'n dychwelyd yn dod
A hand on my shoulder pulled me out of it	Fe wnaeth llaw ar fy ysgwydd fy nhynnu allan ohono
I go to all the places they lived	Rwy'n mynd i'r holl leoedd roedden nhw'n byw
I began to speak from my heart and soul	Dechreuais siarad o fy nghalon ac enaid
I came to negotiate terms	Deuthum i drafod telerau
I said it didn't matter anyway	Dywedais nad oedd ots beth bynnag
In endurance riding	Mewn marchogaeth dygnwch
A few seconds elapsed until the light turned green	Aeth ychydig eiliadau heibio nes i'r golau droi'n wyrdd
I continued to make plans for the baby and myself	Fe wnes i barhau i wneud cynlluniau ar gyfer y babi a fi
I work here as a trainer	Rwy'n gweithio yma fel hyfforddwr
I will try to change it, in vain	Ceisiaf ei newid, yn ofer
I hope it's not for me	Rwy'n gobeithio nad yw o'm hachos i
A monster that destroyed the lives of others	Anghenfil a ddinistriodd fywydau pobl eraill
I tried to forget that he got her full name	Ceisiais anghofio iddo gael ei henw llawn
I certainly wouldn't pay much attention to the dreams	Yn sicr ni fyddwn yn talu llawer o sylw i'r breuddwydion
I must be getting worse	Mae'n rhaid fy mod i'n gwaethygu
I thought you were my friend too	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n ffrind i mi hefyd
I knew what they wanted to hear	Roeddwn i'n gwybod beth roedden nhw eisiau ei glywed
I understand why the act needs to remain secret	Rwy'n deall pam fod angen i'r weithred aros yn gyfrinach
I prayed for my family	Gweddïais dros fy nheulu
I feel a real lack of a knife	Rwy'n teimlo'n frwd ddiffyg cyllell iawn
I have family again	Mae gen i deulu eto
I wasn't used to failing	Doeddwn i ddim wedi arfer methu
I want to hear from my visitors and customers alike	Rwyf am glywed gan fy ymwelwyr a chwsmeriaid fel ei gilydd
I didn't want to find out if it was serious	Doeddwn i ddim eisiau darganfod a oedd yn ddifrifol
I am not a professional in this at all	Nid wyf yn weithiwr proffesiynol yn hyn o gwbl
I got them all stuffed in their houses	Ces i nhw i gyd wedi eu stwffio yn eu tai
I spent all day studying and doing homework	Treuliais drwy'r dydd yn astudio ac yn gwneud gwaith cartref
I was like a boy sitting down	Roeddwn i fel bachgen yn eistedd i lawr
They then headed east	Aethant ymlaen wedyn i'r dwyrain
I chose to bury the pain	Dewisais i gladdu'r boen
I even sang to him	Fe wnes i hyd yn oed ganu iddo
I leaned into his touch	Pwysais i mewn i'w gyffyrddiad
The mission was not without its dangers	Nid oedd y genhadaeth heb ei pheryglon
I really appreciate your words and compliments	Rwy'n gwerthfawrogi'ch geiriau a'ch canmoliaeth yn fawr
I didn't know what hit me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd wedi fy nharo
I know what you're thinking	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei feddwl
I grab myself urgently to fall to the ground	Rwy'n cydio ar frys rhag syrthio i'r llawr
Admission is required at the entrance	Rhaid talu mynediad wrth y fynedfa
I knew the girl who was doing it	Roeddwn i'n adnabod y ferch oedd yn ei wneud
It has been proven to be absolutely right	Mae wedi cael ei brofi i fod yn hollol gywir
I know the power of the guns	Rwy'n gwybod pŵer y gynnau
I fell to the cold ground	Syrthiais i'r ddaear oer
The final battle begins	Mae'r frwydr olaf yn dechrau
I have the same problem	Mae gennyf yr un broblem
I turned the other cheek about it and waited	Troais y boch arall amdano ac aros
I feel like my feet are rising off the ground	Rwy'n teimlo bod fy nhraed yn codi oddi ar y ddaear
I prayed my mother was in bed	Gweddïais roedd fy mam yn y gwely
I couldn't believe what he had just seen	Ni allwn gredu beth oedd newydd ei weld
I realized she was right	Sylweddolais ei bod hi'n iawn
I apologize for the mess	Ymddiheuraf am y llanast
He led a set of steps up	Arweiniodd set o gamau i fyny
I wish she had passed that fruit	Byddai'n dda gennyf pe bai hi wedi pasio'r ffrwyth hwnnw
I should have introduced myself earlier	Dylwn i fod wedi cyflwyno fy hun yn gynharach
The result put the team at the top of the table	Rhoddodd y canlyniad y tîm ar frig y tabl
I'm ready for the next challenge	Rwy'n barod am yr her nesaf
I didn't really need to hear this	Doedd dim angen i mi glywed hyn mewn gwirionedd
I want to sell information to people	Rwyf am werthu gwybodaeth i bobl
I looked for some places online where we could eat	Edrychais am rai lleoedd ar-lein lle gallem fwyta
I should have noticed it right away	Dylwn i fod wedi sylwi arno ar unwaith
I let curiosity finally move me out	Rwy'n gadael i chwilfrydedd fy symud allan o'r diwedd
A wolf attack was bad enough	Roedd ymosodiad blaidd yn ddigon drwg
I raised the crucial problem	Codais y broblem hollbwysig
I think maybe someone else is	Rwy'n meddwl efallai bod rhywun arall
I didn't want to make you feel uncomfortable	Doeddwn i ddim eisiau gwneud i chi deimlo'n anghyfforddus
The city rejected the offer	Gwrthododd y ddinas y cynnig
I taught myself to play pool	Dysgais fy hun i chwarae pŵl
I had no idea how long	Doedd gen i ddim syniad pa mor hir
I wanted desperately	Roeddwn i eisiau daer
A shadow fell over me	Syrthiodd cysgod drosof
I could understand the world so much better help	Roeddwn i'n gallu deall y byd cymaint o help gwell
He opened a door, then closed	Agorodd drws, yna cau
I will try to prevent this news	Byddaf yn ceisio atal y newyddion hwn
I don't think he came here just to learn	Nid wyf yn meddwl iddo ddod yma yn unig i ddysgu
A man could literally become involved in the job	Gallai dyn ddod yn gysylltiedig, yn llythrennol, â'r swydd
I suddenly heard a loud crash	Clywais ddamwain uchel yn sydyn
It's like we're doing the family vacation thing	Mae'n debyg ein bod yn gwneud y peth gwyliau teulu
I hadn't seen your mama's clothes yet	Doeddwn i ddim wedi gweld eich dillad gan eich mama eto
We hope you enjoyed each page	Gobeithio eich bod wedi mwynhau pob tudalen
I have no good answer for you	Nid oes gennyf ateb da i chi
I thought of everything, up to and including murder	Meddyliais am bopeth, hyd at a chan gynnwys llofruddiaeth
A review of the literature on case study research	Adolygiad o'r llenyddiaeth ar ymchwil astudiaethau achos
It would have been more special	Byddai wedi bod yn fwy arbennig
I was having fun and missed my mark	Roeddwn yn cael hwyl ac yn methu fy marc
I think about swinging my fist to his face	Rwy'n meddwl am swingio fy dwrn i'w wyneb
The game was competitive	Roedd y gêm yn gystadleuol
A person I could live with	Person y gallwn fyw ag ef
A blind devil recovered from the pit of darkness	Cythraul dall wedi ei adferu o bwll y tywyllwch
I said the obvious	Dywedais yr amlwg
I could sense that winter was coming	Roeddwn i'n gallu synhwyro bod y gaeaf yn dod
I hope nothing has happened	Rwy'n gobeithio nad oes dim wedi digwydd
I use one, wife use two	Rwy'n defnyddio un, gwraig yn defnyddio dau
I was in that show, too	Roeddwn i yn y sioe honno hefyd
I will be grateful if you continue this in the future	Byddaf yn ddiolchgar os byddwch yn parhau â hyn yn y dyfodol
I never knew it was about so much	Doeddwn i byth yn gwybod ei fod yn ymwneud cymaint
A colony can last for many years	Gall cytref bara am nifer o flynyddoedd
I got him to come stay with me	Cefais ef i ddod i aros gyda mi
I had an absolutely amazing time	Cefais amser hollol anhygoel
Wife, fall to the ground	Gwraig, syrthio i'r llawr
I can feel your anxiety around me	Gallaf deimlo eich pryder o'm cwmpas
His melody is simple and the harmony barely developed	Mae ei alaw yn syml ac ychydig o ddatblygodd yr harmoni
But attitude and production will win you over	Ond bydd agwedd a chynhyrchiad yn fuddugol i chi
I know you might feel like I'm going hard	Rwy'n gwybod y gallech deimlo fy mod yn mynd yn galed
Yours is me, and you are me	Yr eiddoch ydwyf fi, a'r eiddof fi ydych
Settlement is a contract	Mae setliad yn gontract
I remember how everyone in the street just stared	Rwy'n cofio sut roedd pawb yn y stryd newydd syllu
I sleep clearly every night	Rwy'n cysgu'n glir bob nos
I was a pain in her ass	Roeddwn yn boen yn ei asyn
We cannot do this again	Ni allwn wneud hyn eto
I hated it when it did	Roeddwn i'n ei gasáu pan wnaeth hynny
I didn't know how to feel about it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i deimlo am y peth
I have listened to him and responded to him	Rwyf wedi gwrando arno ac wedi ymateb iddo
I can see through you	Gallaf weld trwoch chi
I can smell the food cooking in the kitchen	Gallaf arogli'r bwyd yn coginio yn y gegin
I have learned to love and respect you all	Rwyf wedi dysgu eich caru a'ch parchu chi i gyd
I like all of this, when it's in demand	Rwy'n hoffi hyn i gyd, pan fydd galw amdano
I had to sleep in the room next to his	Roedd yn rhaid i mi gysgu yn yr ystafell nesaf at ei
I can take a losing contest	Gallaf gymryd colli gornest
I showed no opposition whatsoever	Ni ddangosais unrhyw wrthwynebiad o gwbl
I was too ashamed, but	Roeddwn i'n rhy gywilydd, ond
I was lost in my own world	Roeddwn ar goll yn fy myd fy hun
I could see another one behind him	Roeddwn i'n gallu gweld un arall y tu ôl iddo
Rich souls are faithful	Mae enaid cyfoethog yn ffyddlon
I thought things would be different	Roeddwn i'n meddwl y byddai pethau'n wahanol
I felt his gray eyes dull all over my clothes	Teimlais ei lygaid llwyd yn ddiflas reit drwy fy nillad
I feel guilty about going to college	Rwy'n teimlo'n euog am fynd i'r coleg
I have no doubt that you will find out soon	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y byddwch yn darganfod pethau yn fuan
I like to keep to myself	Rwy'n hoffi cadw i mi fy hun
A character who is not only powerful, but also beautiful	Cymeriad sydd nid yn unig yn bwerus, ond hefyd yn hyfryd
I call her from my smartphone	Rwy'n ei galw o fy ffôn smart
I almost didn't find you in time	Bron na wnes i ddod o hyd i chi mewn pryd
I mean, it made me feel bad about myself	Hynny yw, fe wnaeth i mi deimlo'n ddrwg amdanaf fy hun
I'd have to go in to hit him	Byddai'n rhaid i mi fynd i mewn i'w daro
I will give you this opportunity to be saved	Byddaf yn rhoi'r cyfle hwn i chi gael eich achub
I didn't put a body out there	Wnes i ddim rhoi corff allan yna
I mean, it just didn't make sense anymore	Hynny yw, nid oedd yn gwneud synnwyr bellach
But hey, someone is living in hope	Ond hei mae rhywun yn byw mewn gobaith
This message setting was three letters long	Roedd y gosodiad neges hwn yn dri llythyren o hyd
I can see everyone, you know	Rwy'n gallu gweld pawb, wyddoch chi
I bit my lower lip and didn't say anything	Rwy'n brathu fy ngwefus isaf ac ni ddywedais unrhyw beth
I drove through a forest fire once	Gyrrais trwy dân coedwig unwaith
I didn't know at all	Doeddwn i ddim yn gwybod o gwbl
I wish you would have told me	Hoffwn pe baech wedi dweud wrthyf
He made a statement	Gwnaeth ddatganiad
I didn't want a partner to mourn my death	Doeddwn i ddim eisiau cymar i alaru fy marwolaeth
I can't burden him with my problems	Ni allaf faich arno gyda fy mhroblemau
I watch it in as unobtrusive a manner as possible	Rwy'n ei wylio mewn ffordd mor ddisylw â phosib
I never found it	Doeddwn i byth yn dod o hyd iddo
I never would have had the nerve if I hadn't	Fyddwn i byth wedi cael y nerf pe na bai wedi
I can choose either but not both	Gallaf ddewis y naill neu'r llall ond nid y ddau
I forced myself not to look at his body again	Gorfodais fy hun i beidio ag edrych ar ei gorff eto
I have a joint account with my son	Mae gen i gyfrif ar y cyd gyda fy mab
A computer game was still playing on a monitor	Roedd gêm gyfrifiadurol yn dal i chwarae ar fonitor
I didn't take time to think of you as people	Wnes i ddim cymryd amser i feddwl amdanoch chi fel pobl
I leaned back to watch the action at the club	Pwysais yn ôl i wylio'r gweithredu yn y clwb
I probably shouldn't have been here, really	Mae'n debyg na ddylwn i fod wedi bod yma, a dweud y gwir
I couldn't live with her	Doeddwn i ddim yn gallu byw gyda hi
I should quit now	Dylwn i roi'r gorau iddi nawr
A loud whistle filled the trees	Roedd chwibaniad uchel yn llenwi'r coed
I wrote him directions	Ysgrifennais gyfarwyddiadau iddo
I feel very depressed again	Rwy'n teimlo'n isel iawn eto
I raised it on my own	Codais hi ar fy mhen fy hun
I was sitting on my bed	Roeddwn i'n eistedd ar fy ngwely
I'm still reading the literature	Rwy'n dal i ddarllen y llenyddiaeth
I was pushed against the wall	Cefais fy ngwthio yn erbyn y wal
I can tell he doesn't want to question me	Gallaf ddweud nad yw am fy holi
I just needed a few seconds to think	Roeddwn i angen ychydig eiliadau i feddwl
A smile appears on my face	Mae gwên yn ymddangos ar fy wyneb
I'm sure you'll find someone else out there	Rwy'n siŵr y byddwch chi'n dod o hyd i rywun arall allan yna
I have never been a manager at anything	Nid wyf erioed wedi bod yn rheolwr ar unrhyw beth
One assistant registered during the tournament	Cofrestrodd un cynorthwyydd yn ystod y twrnamaint
I replied that this is getting boring	Atebais fod hyn yn mynd yn ddiflas
And he loves his work	Ac mae'n caru ei waith
A condition where blood sugar is lower than normal	Cyflwr lle mae siwgr gwaed yn is na'r arfer
I wouldn't let them mark me	Ni fyddwn yn gadael iddynt fy marcio
A dirt road runs alongside it	Mae ffordd faw yn rhedeg ochr yn ochr ag ef
I guess that's a good thing	Mae'n debyg bod hynny'n beth da
I was crazy about it	Roeddwn i'n wallgof amdano
I thought we were great together	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n wych gyda'n gilydd
I tried to wake him up but he is	Ceisiais ei ddeffro ond mae e
Enjoyed the power shift	Mwynheais y shifft pŵer
I don't know what that was	Ni wn beth oedd hynny
I was buying everything	Roeddwn i'n prynu popeth
I drag the fire blanket out of it	Rwy'n llusgo'r flanced dân ohoni
I put the bullet in the portrait of your father	Rhoddais y fwled yn y portread o'ch tad
I knew it would never work	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn gweithio
Congress on bankruptcy law	Gyngres ar gyfraith methdaliad
I look at his movements in the study	Rwy'n edrych ar ei symudiadau yn yr astudiaeth
I won't be able to help you with this	Ni fyddaf yn gallu eich helpu gyda hyn
I got a couple in the bucket	Ges i gwpl yn y bwced
Five horses may have been the standard	Efallai mai pum ceffyl oedd y safon
I forgot to put my own head on it	Anghofiais i roi fy mhen fy hun arno
I was angry with myself, for delaying	Roeddwn yn flin gyda fy hun, am ohirio
I would do anything to take it away	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i fynd ag ef i ffwrdd
I can't watch anymore	Ni allaf wylio mwyach
I would have become aware	Byddwn wedi dod yn ymwybodol
I think it's a possibility	Rwy'n meddwl ei fod yn bosibilrwydd
I told you this is a silly waste of time	Dywedais wrthych fod hwn yn wastraff amser gwirion
I will accept that for the time being	Byddaf yn derbyn hynny am y tro
I was planning to wander around	Roeddwn i'n bwriadu crwydro o gwmpas
I enjoyed the friendship that was developing between us	Mwynheais y cyfeillgarwch oedd yn datblygu rhyngom
I can take care not to notice	Gallaf ofalu nad wyf yn sylwi
I beat his back and laughed	Rwy'n curo ei gefn ac yn chwerthin
I also listen to a lot of my own music	Rwy'n gwrando ar lawer o fy ngherddoriaeth fy hun hefyd
I quickly reached into my pocket and answered	Cyrhaeddais fy mhoced yn gyflym a'i ateb
I even worked in a small company breeding beneficial insects	Roeddwn i hyd yn oed yn gweithio mewn cwmni bach yn magu pryfed buddiol
I'm a man on a mission	Rwy'n ddyn ar genhadaeth
I decided it would be a bad call	Penderfynais y byddai'n alwad wael
I have no idea how	Does gen i ddim syniad sut
Later authors have considered the two synonymous	Mae awduron diweddarach wedi ystyried y ddau yn gyfystyr
I will not let him die again	Ni adawaf iddo farw eto
I was sorry to see them leave	Roedd yn ddrwg iawn gen i eu gweld yn gadael
I should have warned you but we can't find you	Dylwn i fod wedi eich rhybuddio ond ni allwn ddod o hyd i chi
I have a rope in my bag	Mae gen i raff yn fy mag
I told him what we saw	Dywedais wrtho yr hyn a welsom
I didn't like her to be on my blind side	Doeddwn i ddim yn hoffi iddi fod ar fy ochr ddall
I wanted to talk to this guy	Roeddwn i eisiau siarad â'r dyn hwn
A bit of it, anyway	Darn ohono, beth bynnag
I hated to feel like a failure at every turn	Roeddwn i'n casáu teimlo fel methiant ar bob tro
The paper was largely ignored by white historians	Anwybyddwyd y papur yn bennaf gan haneswyr gwyn
I asked her to talk to both of us	Gofynnais iddi siarad â'r ddau ohonom
I know you are trying your best	Rwy'n gwybod eich bod yn ceisio'ch gorau
I'm not totally stupid	Dydw i ddim yn hollol dwp
I was almost torn up	Roeddwn i bron â rhwygo i fyny
I belonged to the mountains	Roeddwn i'n perthyn i'r mynyddoedd
I read it from cover to cover	Darllenais ef o glawr i glawr
I asked her once	Gofynnais iddi unwaith
I lose, but now the monsters are annoyed	Rwy'n colli, ond yn awr mae'r bwystfilod yn cael eu cythruddo
I know bad things happen	Rwy'n gwybod bod pethau drwg yn digwydd
I will seal the whole estate	Byddaf yn selio'r ystâd gyfan
I stood my ground, rejecting all offers	Sefais fy tir, gan wrthod pob cynnig
I saw in a snapshot that you were lovers	Gwelais mewn cipolwg eich bod yn gariadon
I was proud of my place	Roeddwn yn falch o fy lle
I was always going to get a medicine guy	Roeddwn i bob amser yn mynd i gael dyn meddyginiaeth
I call upon you, arise	Galwaf arnat, cyfod
The response was very positive	Roedd yr ymateb yn gadarnhaol iawn
I didn't really know anyone else so well	Doeddwn i ddim wir yn adnabod unrhyw un arall mor dda
I have no relatives, but it seemed a curious appointment	Nid oes gennyf unrhyw berthnasau, ond roedd yn ymddangos yn apwyntiad chwilfrydig
The company provides very good customer service	Darperir gwasanaeth cwsmeriaid da iawn gan y cwmni
I felt like it was all over	Roeddwn i'n teimlo bod y cyfan drosodd
I immediately lost my grip on rope ladder	Collais fy ngafael ar yr ysgol raff ar unwaith
I thought you left it on the counter	Rwy'n meddwl ichi ei adael ar y cownter
A helmet will protect your head from rocks or cliffs	Bydd helmed yn amddiffyn eich pen rhag creigiau neu glogwyni
I feel you have been honest with me so far	Rwy'n teimlo eich bod wedi bod yn onest gyda mi hyd yn hyn
I love her as much as ever	Rwy'n ei charu gymaint ag erioed
I let him pull me into his chest	Gadawais iddo fy nhynnu i mewn i'w frest
I decide to leave that conversation for a later time	Penderfynaf adael y sgwrs honno am amser diweddarach
I didn't hear him say anything to the woman, either	Ni chlywais ef yn dweud dim wrth y ddynes, chwaith
I looked out at the garden	Edrychais allan ar yr ardd
I doubt if you could afford it	Rwy'n amau ​​​​a allech chi ei fforddio
I know that that world only exists in their imagination	Gwn nad yw'r byd hwnnw ond yn bodoli yn eu dychymyg
I was never a big fan of violence, or blood	Nid oeddwn erioed yn gefnogwr mawr o drais, na gwaed
He explained it to me, too	Cefais ei esbonio i mi, hefyd
I can't stand to be alone	Ni allaf sefyll i fod ar fy mhen fy hun
I felt the need to check on him anyway	Roeddwn i'n teimlo'r angen i wirio arno beth bynnag
I suggest reading the whole thing if you have time	Rwy'n awgrymu darllen y cyfan os oes gennych amser
I did not intend to diminish your professional achievements	Nid oeddwn yn bwriadu lleihau eich cyflawniadau proffesiynol
This led to radical demands from the lower classes	Arweiniodd hyn at alwadau radical gan y dosbarthiadau is
I can't find another word for it	Ni allaf ddod o hyd i air arall amdano
I seem to have done everything right, too	Mae'n ymddangos fy mod wedi gwneud popeth yn iawn, hefyd
I am not afraid of you	Nid wyf yn ofni i chi
A demon seems to have entered my body	Mae'n ymddangos bod cythraul wedi mynd i mewn i'm corff
I should be able to though	Dylwn i fod yn bosibl serch hynny
A smile crossed her face to some of the memories	Croesodd gwên ei hwyneb at rai o'r atgofion
I quickly looked around the room	Edrychais o gwmpas yr ystafell yn gyflym
I'm not going to give you details on this	Nid wyf yn mynd i roi manylion ichi am hyn
I hope you know what you've included yourself	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gwybod beth rydych chi wedi'ch cynnwys eich hun
I had the pleasure of meeting people like you	Cefais bleser cwrdd â phobl fel chi
I can't feel it, but one feeling	Nis gallwn deimlo, ond un teimlad
I felt so worthless and at odds with myself	Roeddwn i'n teimlo mor ddiwerth ac yn groes i mi fy hun
I saw your sign at your old meeting place	Gwelais eich arwydd ar eich hen fan cyfarfod
I mean the liver in your body	Rwy'n golygu'r afu yn eich corff
I had no words to describe it	Doedd gen i ddim geiriau i'w ddisgrifio
I loved being with him	Roeddwn i wrth fy modd bod gydag ef
I could feel his lips moving against my hair	Gallwn deimlo ei wefusau yn symud yn erbyn fy ngwallt
I had to double back now	Roedd yn rhaid i mi ddyblu yn ôl nawr
The whole sequence is slow moving	Mae'r dilyniant cyfan yn symud yn araf
I can remember nothing of that particular dream	Ni allaf gofio dim o'r freuddwyd benodol honno
I only expect to live about a hundred years	Dim ond tua chan mlynedd dwi'n disgwyl byw
It goes on from generation to generation	Mae'n mynd ymlaen o genhedlaeth i genhedlaeth
I was on an alien bed in an alien room	Roeddwn i ar wely estron yn ystafell estron
I'm a single parent	Rwy'n rhiant sengl
I can tell her to get lost	Gallaf ddweud wrthi am fynd ar goll
I was part of the high school newspaper staff	Roeddwn i'n rhan o staff papur newydd yr ysgol uwchradd
I see several others up there with it	Rwy'n gweld sawl un arall i fyny yno ag ef
I could see that it was very well done	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod wedi'i wneud yn dda iawn
I am the worst mother in mums history	Fi yw'r fam waethaf yn hanes mamau
I have a meeting tomorrow morning	Mae gen i gyfarfod bore fory
I watched the sun rise over the water	Gwyliais i godiad yr haul dros y dwr
It was the only meeting between the two men	Hwn oedd yr unig gyfarfod rhwng y ddau ddyn
I should have taken the money	Dylwn i gymryd yr arian
I was kind of going to suggest that	Roeddwn yn fath o fynd i awgrymu hynny
I also checked on my mother about twenty times	Fe wnes i hefyd wirio ar fy mam tua ugain gwaith
I found out on my own	Cefais wybod ar fy mhen fy hun
I need the exercise and some time to think	Dwi angen yr ymarfer a rhywfaint o amser i feddwl
You need to follow my instructions right away	Mae angen i chi ddilyn fy nghyfarwyddiadau ar unwaith
I left for everyone's sake	Gadewais er mwyn pawb
I was in complete panic mode	Roeddwn yn y modd panig llwyr
I share your sentiment	Rwy'n rhannu eich teimlad
I feel his breath on me, his hand	Rwy'n teimlo ei anadl arnaf, ei law
I wouldn't have known you existed	Fyddwn i ddim wedi gwybod eich bod chi'n bodoli
I didn't think of it as lonely	Doeddwn i ddim yn meddwl amdano fel unig
I was in no position to demand anything from her	Nid oeddwn mewn sefyllfa i fynnu dim ganddi
I think he used them all on me	Rwy'n meddwl iddo ddefnyddio nhw i gyd arnaf
I bought the black and white tops	Prynais y topiau du a gwyn
I was hoping both were fine	Roeddwn i'n gobeithio bod y ddau yn iawn
I saw the hole inside the wall collapse and close	Gwelais y twll y tu mewn i'r wal yn cwympo ac yn cau
I was just as guilty	Roeddwn i'r un mor euog
I can't even explain it	Ni allaf hyd yn oed ei esbonio
I drove across a large old steel bridge	Gyrrais ar draws hen bont ddur fawr
The baby smiles at the boy in gratitude	Mae'r babi yn gwenu ar y bachgen mewn diolch
I nod and push myself further into it	Rwy'n nodio ac yn gwthio fy hun ymhellach i mewn iddo
I was attracted to the basement	Cefais fy nenu i'r islawr
I could see how she was feeling	Roeddwn i'n gallu gweld sut roedd hi'n teimlo
I should really thank you for that	Dylwn ddiolch ichi am hynny mewn gwirionedd
Basically, I kept quiet as they talked amongst themselves	Yn y bôn, cadwais dawel wrth iddynt siarad ymhlith ei gilydd
I was more of an adviser to them	Roeddwn i'n fwy o gynghorydd iddyn nhw
I'd have to watch him die	Byddai'n rhaid i mi ei wylio yn marw
I didn't want to be responsible for killing my dad	Doeddwn i ddim eisiau bod yn gyfrifol am ladd fy nhad
I was making a conversation	Roeddwn i'n gwneud sgwrs
I couldn't stop loving it	Doeddwn i ddim wedi stopio ei garu
I walked to the end and there he stood	Cerddais i'r diwedd ac yno safodd
I check the kitchen clock	Rwy'n gwirio cloc y gegin
I got a car within a month	Cefais gar o fewn mis
I knew all about how he mourned his mother	Roeddwn i'n gwybod popeth am sut yr oedd yn galaru ei fam
A look of concern crossed his face	Roedd golwg o bryder yn croesi ei wyneb
I am supposed to protect the defendant	Rwyf i fod i amddiffyn y diffynnydd
I put my hand on the door and pushed in	Rhoddais fy llaw ar y drws a gwthio i mewn
I went through my inventory again	Es i drwy fy rhestr eiddo eto
I loved being around someone who was so funny	Roeddwn i wrth fy modd bod o gwmpas rhywun oedd mor ddoniol
It's like we went a way up	Mae'n debyg i ni fynd ffordd i fyny
I didn't like my voice that much	Doeddwn i ddim yn hoffi fy llais cymaint â hynny
I thought the bug got you	Roeddwn i'n meddwl bod y byg wedi'ch cael chi
I give her a lot of credit	Rwy'n rhoi llawer o gredyd iddi
I can hear them laughing and talking	Gallaf eu clywed yn chwerthin ac yn siarad
I need to go on a road trip	Mae angen i mi fynd ar daith ffordd
I promise, it will start to make sense	Rwy'n addo, bydd yn dechrau gwneud synnwyr
I closed my eyes and relaxed in his arms	Caeais fy llygaid ac ymlacio yn ei freichiau
I didn't feel them walking all over me last night	Doeddwn i ddim yn teimlo nhw yn cerdded ar hyd a lled mi neithiwr
I want everyone else to stay calm	Rwyf am i bawb arall beidio â chynhyrfu
I was wondering if he knew who my mother was	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn gwybod pwy oedd fy mam
Really great business in a great location	Busnes gwirioneddol wych mewn lleoliad gwych
I couldn't be happier, really	Allwn i ddim bod yn hapusach, a dweud y gwir
The story itself was originally drawn ten years earlier	Tynnwyd y stori ei hun yn wreiddiol ddeng mlynedd ynghynt
I saw the defiance in his eyes	Gwelais yr herfeiddiad yn ei lygaid
A spark came in his eye	Daeth gwreichionen yn ei lygad
A constant parade of customers came and went	Daeth gorymdaith gyson o gwsmeriaid a mynd
I have no idea how to use a weapon	Does gen i ddim syniad sut i ddefnyddio arf
I stare around my sad little space	Rwy'n syllu o gwmpas fy ngofod bach trist
I could almost feel him sitting next to me	Roeddwn i bron yn gallu ei deimlo'n eistedd wrth fy ymyl
I didn't want to read that	Doeddwn i ddim eisiau darllen hynny
I can't ignore that	Ni allaf anwybyddu hynny
I had a lot to lift off my chest	Roedd gen i lawer i'w godi oddi ar fy mrest
I moved out of his reach and stood	Symudais allan o'i gyrraedd a sefyll
I am now taking advantage of the drop shipping program	Yr wyf yn awr yn manteisio ar y rhaglen llongau gollwng
Baby, growing inside me	Ystyr geiriau: Babi, yn tyfu y tu mewn i mi
I started to get nervous	Dechreuais fynd yn nerfus
We cannot accept the crown	Ni allwn dderbyn y goron
I never realized why you didn't take it completely	Wnes i erioed sylweddoli pam na wnaethoch chi gymryd ati'n llwyr
I've got your flight ticket here	Mae gen i'ch tocyn hedfan yma
I watched him for any wrong moves	Gwyliais ef am unrhyw symudiadau anghywir
I hardly spent any time with my family	Prin y treuliais i unrhyw amser gyda fy nheulu
Many people agree with you	Mae llawer o bobl yn cytuno â chi
I thought it was a bad call	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn alwad wael
I asked if he was getting enough food and rest	Gofynnais a oedd yn cael digon o fwyd a gorffwys
I was already in the news	Roeddwn i eisoes yn y newyddion
I remember the fighting	Rwy'n cofio'r ymladd
I was not his main competition in the area	Nid fi oedd ei brif gystadleuaeth yn yr ardal
I didn't want to be wearing it all over me	Doeddwn i ddim eisiau bod yn gwisgo'r cyfan drosof
I looked up the path	Edrychais i fyny'r llwybr
I heard about your small unsuccessful escape attempt	Clywais am eich ymgais dianc aflwyddiannus bach
I noticed my face turning red again	Sylwais fy wyneb yn troi'n goch eto
I shook my head at the night's events	Ysgydwais fy mhen wrth ddigwyddiadau'r nos
I smiled at the tall guy, still standing	Gwenais ar y boi tal, yn dal i sefyll
I went there to seek help from them	Es i yno i geisio cymorth ganddyn nhw
I couldn't read it fast enough	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddarllen yn ddigon cyflym
I walked still, with my shoulders held back	Cerddais yn dal, gyda fy ysgwyddau'n cael eu dal yn ôl
I didn't really know what to get	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w gael
I gave him a pleading look, hoping he would understand	Rhoddais olwg pledio iddo, gan obeithio y byddai'n deall
I took the money	Cymerais yr arian
I hope you have found something to hide yourself	Rwy'n gobeithio eich bod wedi dod â rhywbeth i guddio'ch hun
I fell on my head several times	Syrthiais ar fy mhen sawl gwaith
I spit some liquid out	Rwy'n poeri rhywfaint o hylif allan
I am not good at languages, words, sounds	Nid wyf yn dda mewn ieithoedd, geiriau, synau
A secretary nodded to her	Amneidiodd ysgrifennydd ati
I wanted to keep busy	Roeddwn i eisiau cadw'n brysur
They have a variety of uses	Mae ganddynt amrywiaeth o ddefnyddiau
I went from room to room looking for her	Es i o ystafell i ystafell yn chwilio amdani
I wish you all were present	Dymunaf i'r tri ohonoch fod yn bresennol
I didn't need the comment	Doedd dim angen y sylw arna i
I asked the gods to guide me through his actions	Gofynnais i'r duwiau fy arwain trwy ei weithredoedd
I want to talk to him, face to face	Rwyf am siarad ag ef, wyneb yn wyneb
Day, year, decade	Diwrnod, blwyddyn, degawd
A prosperous and bright life dream that everyone needs	Breuddwyd bywyd ffyniannus a disglair sydd ei hangen ar bawb
I am going to search the internet info	Byddaf yn mynd i chwilio'r wybodaeth rhyngrwyd
I touch something soft	Rwy'n cyffwrdd â rhywbeth meddal
I'm coming to share my good news	Rwy'n dod i rannu fy newyddion da
I was building something to combat it	Roeddwn i'n adeiladu rhywbeth i frwydro yn ei erbyn
I was just wondering	Roeddwn i jest yn pendroni
I was called again to the witness chair	Cefais fy ngalw eto i gadair y tystion
I need someone to help me with them	Dwi angen rhywun i fy helpu gyda nhw
I cry over my mother and my friends	Rwy'n wylo dros fy mam a fy ffrindiau
I lay on the couch to sleep	Gorweddais ar y soffa i gysgu
I can only look the same	Ni allaf ond edrych yr un peth
I started to black out	Dechreuais i ddu allan
I seem to have broken myself	Mae'n ymddangos fy mod wedi torri fy hun
I am completely exhausted	Rwyf wedi blino'n lân yn llwyr
I grab her arm lightly, but firmly	Rwy'n cydio yn ei braich yn ysgafn, ond yn gadarn
I enjoyed talking to you	Fe wnes i fwynhau siarad â chi
I opened the screen door and walked in	Agorais ddrws y sgrin a cherdded i mewn
They are probably not used to working	Mae'n debyg nad ydyn nhw wedi arfer gweithio mewn gwirionedd
I started talking, but continued	Dechreuais siarad, ond parhaodd
The room took over ten years to build	Cymerodd yr ystafell dros ddeng mlynedd i'w hadeiladu
I want him to be looking at me	Rwyf am iddo fod yn edrych arnaf
I couldn't stay there	Allwn i ddim aros yno
I found the thank you note he had left behind	Deuthum o hyd i'r nodyn diolch yr oedd wedi'i adael ar ei ôl
I hardly ever used the word myself	Go brin fy mod i erioed wedi defnyddio'r gair fy hun
I remember you talking a lot	Rwy'n cofio ichi siarad llawer
I hardly noticed them, even as their hands touched me	Prin y sylwais arnynt, hyd yn oed wrth i'w dwylo gyffwrdd â mi
I haven't seen the video logs of the last fight	Nid wyf wedi gweld y logiau fideo o'r frwydr olaf
A new seal meant a new king	Roedd sêl newydd yn golygu brenin newydd
I had my part to play and they had their own	Roedd gen i fy rhan i'w chwarae ac roedd ganddyn nhw eu rhai nhw
I had not always escaped before	Nid oeddwn bob amser wedi dianc o'r blaen
A half-written book, and now a class	Llyfr hanner ysgrifenedig, a bellach yn ddosbarth
I turned and turned in my seat	Troais a throi yn fy sedd
I wouldn't even slow down his swing	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn arafu ei swing
I know you can hear her too	Rwy'n gwybod y gallwch chi ei chlywed hi hefyd
We will arrange for her to escape through the garden	Byddwn yn trefnu iddi ddianc trwy'r ardd
I was concerned that it was going to rain	Roeddwn yn bryderus ei bod yn mynd i fwrw glaw
I told her my situation	Dywedais wrthi am fy sefyllfa
I should have let her silly husband live	Dylwn i fod wedi gadael i'w gŵr gwirion fyw
We cannot reach him	Ni allwn gyrraedd ato
I dropped my cup, but it didn't fall far	Gollyngais fy nghwpan, ond ni ddisgynnodd yn bell
I took his arm and led him to the bench	Cymerais ei fraich a'i arwain at y fainc
I guess I need to get ready to go	Mae'n debyg bod angen i mi baratoi i fynd
I said you're with her	Dywedais eich bod gyda hi
I had such a cute accent	Roedd gen i acen mor giwt
I smile back and shrug, feeling less lonely	Rwy'n gwenu yn ôl ac yn shrug, yn teimlo'n llai unig
Many people wanted to cry	Roedd llawer o bobl eisiau crio
I couldn't hear her crying	Doeddwn i ddim yn gallu ei chlywed hi'n crio
I smiled at him, but he stared	Gwenais arno, ond syllu oedd o
I listened quietly and watched her eyes blink closed	Gwrandewais yn dawel a gwylio ei llygaid yn blink ar gau
I'm significantly happier now	Rwy'n sylweddol hapusach nawr
I thought the meeting would never end	Roeddwn i'n meddwl na fyddai'r cyfarfod byth yn dod i ben
I just want to know how she is	Fi jyst eisiau gwybod sut mae hi
I couldn't wait to write on it	Allwn i ddim aros i ysgrifennu arno
It took me about two hours	Rhoddodd tua dwy awr i mi
I had proposed my relationship	Roeddwn i wedi cynnig fy mherthynas
I like to have that kind of flexibility	Rwy'n hoffi cael y math hwnnw o hyblygrwydd
I always make my guests wait at least five minutes	Rwyf bob amser yn gwneud i'm gwesteion aros o leiaf bum munud
I found it pierced something in me	Cefais ei fod yn tyllu rhywbeth ynof
We hope this is a useful starting point for you	Gobeithio bod hwn yn fan cychwyn defnyddiol i chi
We are probably bored	Mae'n debyg ein bod wedi diflasu
Audience profile should change	Dylai proffil y gynulleidfa newid
A small group of guests were already dancing	Roedd grŵp bach o westeion eisoes yn dawnsio
I look at him and give him a nod	Rwy'n edrych arno ac yn rhoi nod iddo
I just warned him to stay away from you	Fi jyst yn ei rybuddio i gadw draw oddi wrthych
I bent them first on my lap	Plygais nhw gyntaf ar fy nglin
Later to become boss	Yn ddiweddarach i ddod yn bennaeth
A wave of panic washed over me	Roedd ton o banig yn golchi drosof
I am here often, and it often turns out well	Rwyf yma yn aml, ac yn aml mae'n troi allan yn dda
I had a good view of the student car park	Cefais olygfa dda o faes parcio myfyrwyr
I left the piece about the wine	Gadewais y darn am y gwin
I wasn't sure what motivation she might have	Doeddwn i ddim yn siŵr pa gymhelliad y gallai fod ganddi
A wave of guilty satisfaction washed over him	Roedd ton o foddhad euog yn golchi drosto
It can all happen in about a day	Gall hyn i gyd ddigwydd mewn tua diwrnod
I scared him too	Roeddwn i'n ei ofni hefyd
I felt on top of the world	Roeddwn i'n teimlo ar ben y byd
I would highly recommend the home	Byddwn yn argymell y cartref yn fawr
I had my conference this morning	Cefais fy nghynhadledd y bore yma
A few tears fell to water them again	Syrthiodd ychydig o ddagrau i'w dyfrio unwaith eto
A witch and her home	Gwrach a'i chartref
I can give you everything here	Gallaf roi popeth i chi yma
I build from spell to spell	Rwy'n adeiladu o sillafu i sillafu
I looked up at my daughter and nodded	Edrychais i fyny ar fy merch a nodio
I go in to win the fight	Rwy'n mynd i mewn i ennill y frwydr
I love music and I love traveling	Dw i'n caru cerddoriaeth ac wrth fy modd yn teithio
I really need some respite	Dwi wir angen rhywfaint o seibiant
I did not know how to deal with the situation	Nid oeddwn yn gwybod sut i ymdrin â’r sefyllfa
I mean other than me	Yr wyf yn golygu heblaw fi
I put everyone at risk by coming here	Rwy'n rhoi pawb mewn perygl trwy ddod yma
I accept her memories	Rwy'n derbyn ei hatgofion
I mean they're not the best kind of people	Rwy'n golygu nad nhw yw'r math gorau o bobl
I followed their car	Dilynais eu car
He continued to preach until his last days	Parhaodd i bregethu hyd ei ddyddiau olaf
The sexual aspect may or may not be present	Gall yr agwedd rywiol fod yn bresennol neu beidio
I wish he had left us again	Dymunais iddo ein gadael eto
I couldn't control myself who jumped towards her	Ni allwn reoli fy hun a neidiodd tuag ati
In the end we will wear down the enemy	Yn y diwedd byddwn yn gwisgo'r gelyn i lawr
I live a rather boring single life	Rwy'n byw bywyd sengl braidd yn ddiflas
I pulled over and leaned my head back	Tynnais drosodd a phwyso fy mhen yn ôl
I had to serve it with bread and milk	Roedd yn rhaid i mi ei weini gyda bara a llaeth
I had to do my own background checks	Roedd yn rhaid i mi wneud fy ngwiriadau cefndir fy hun
I couldn't imagine how she was feeling	Allwn i ddim dychmygu sut roedd hi'n teimlo
I wanted to ask you a question	Roeddwn i eisiau gofyn cwestiwn ichi
No shaking you off either	Dim ysgwyd chi i ffwrdd chwaith
A person running cannot imagine sleeping	Ni all person sy'n rhedeg ddychmygu cysgu
I'm a real football fan	Rwy'n gefnogwr pêl-droed go iawn
I needed to be strong	Roedd angen i mi fod yn gryf
Lung cancer rates are currently lower in developing countries	Mae cyfraddau canser yr ysgyfaint ar hyn o bryd yn is mewn gwledydd sy'n datblygu
Enjoyed the comment	Mwynheais y sylw
I found it difficult to talk to him when he was around	Deuthum yn anodd siarad ag ef pan fyddai o gwmpas
I wasn't looking forward to it at all	Nid oeddwn yn edrych ymlaen ato o gwbl
I stopped, caught my breath, and turned to look around	Stopiais, dal fy anadl, a throi i edrych o gwmpas
I have a bad feeling about his brother	Mae gen i deimlad drwg am ei frawd
I am also an award-winning author and author	Rwyf hefyd yn awdur ac awdur sydd wedi ennill gwobrau
I broke free and started falling into the water	Fe wnes i dorri'n rhydd a dechrau cwympo i'r dŵr
I wasn't going to run away	Doeddwn i ddim yn mynd i redeg i ffwrdd
I appreciate you doing that	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn gwneud hynny
I held my hand over my eyes	Daliais fy llaw dros fy llygaid
I shook my watch and put it into my ear	Ysgwydais fy oriawr gan ei rhoi i fy nghlust
I'm trying to make you stronger	Rwy'n ceisio'ch gwneud chi'n gryfach
I'm sorry, people	Mae'n ddrwg iawn gen i, bobl
I stare at the sky for a while	Rwy'n syllu ar yr awyr am ychydig
I made a trip to my husband's hometown	Gwnes i daith i dref enedigol fy ngŵr
I love free projects	Rwyf wrth fy modd â phrosiectau rhad ac am ddim
I must have hit the wrong button	Mae'n rhaid fy mod wedi taro'r botwm anghywir
I see mental and physical improvement	Rwy'n gweld gwelliant meddyliol a chorfforol
I hated to admit it, but my dad was right	Roedd yn gas gen i ei gyfaddef, ond roedd fy nhad yn iawn
I think it has a soft spot	Rwy'n meddwl bod ganddo fan meddal
I thought one would be enough	Roeddwn i'n meddwl y byddai un yn ddigon
I had no idea things were so bad	Doedd gen i ddim syniad bod pethau mor ddrwg
I was a risk that should never be taken	Roeddwn yn risg na ddylid byth ei gymryd
I hope he gets a call back one day	Rwy'n gobeithio y bydd yn cael galwad yn ôl un diwrnod
I made some big payments, bringing down my balance	Gwneuthum rai taliadau mawr, gan ddod â'm balans i lawr
I had started a book that day	Roeddwn i wedi dechrau llyfr y diwrnod hwnnw
A fitting tribute, he thought	Teyrnged addas, meddyliodd
Anderson can sense the thoughts and emotions of others	Gall Anderson synhwyro meddyliau ac emosiynau pobl eraill
I would push against that thing, which only created tension	Byddwn yn gwthio yn erbyn y peth hwnnw, a oedd yn creu tensiwn yn unig
I turned, extended my arm	Troais, ymestynnodd fy mraich
I can't imagine what it feels like to you	Ni allaf ddychmygu sut deimlad yw hi i chi
I have time on my hands	Mae gen i amser ar fy nwylo
I'm sure we'll run into them eventually	Rwy’n siŵr y byddwn yn rhedeg i mewn iddynt yn y pen draw
I know she'll want me to wait for her	Rwy'n gwybod y bydd hi eisiau i mi aros amdani
I had an accident that night	Cefais mewn damwain y noson honno
I remember two of the figures	Yr wyf yn cofio dau o’r ffigurau
Slight delay in responding to that	Ychydig o oedi wrth ymateb i hynny
A minute later, he received a reply	Munud yn ddiweddarach, cafodd ateb
I was pretty sure that would be fine	Roeddwn yn eithaf sicr y byddai hynny'n iawn
A real information technology myth	Chwedl technoleg gwybodaeth go iawn
I like most of my classes	Rwy'n hoffi'r rhan fwyaf o'm dosbarthiadau
I can not take do not know	Ni allaf gymryd ddim yn gwybod
I see what he's doing and hurry to help	Rwy'n gweld beth mae'n ei wneud ac yn brysio i helpu
I have a woman's body	Mae gen i gorff menyw
I had plenty of them, too	Cefais ddigonedd ohonynt, hefyd
Original car only has once	Dim ond unwaith mae car yn wreiddiol
I am loving my life right now	Rwy'n caru fy mywyd ar hyn o bryd
I woke up to see the guard with a bucket	Deffrais i weld y gard gyda bwced
I looked at them then at the glass of water	Edrychais arnyn nhw wedyn ar y gwydraid o ddŵr
Degree seemed hopelessly out of reach	Roedd gradd yn ymddangos yn anobeithiol allan o gyrraedd
I didn't ask any questions	Wnes i ddim gofyn unrhyw gwestiynau
I can no longer walk	Ni allaf gerdded mwyach
I thought you made it here	Rwy'n meddwl eich bod wedi ei wneud yma
I was overly optimistic with the time estimate	Roeddwn yn rhy obeithiol gyda'r amcangyfrif amser
I feel all that is to be felt	Rwy'n teimlo'r cyfan sydd i'w deimlo
A smile on her face formed a trophy	Ffurfiodd gwên ar ei hwyneb tlws
A girl who looked exactly like her	Merch oedd yn edrych yn union fel hi
I was dealt with rude people today	Cefais fy ymdrin â phobl anghwrtais heddiw
I wonder if she was also in love with him	Tybed a oedd hi hefyd mewn cariad ag ef
I stand out of bed and wear some clothes	Rwy'n sefyll allan o'r gwely ac yn gwisgo rhai dillad
I followed them in the meanwhile observing the bottom of the grass	Dilynais nhw yn y cyfamser gan arsylwi gwaelod y glaswellt
I know you prefer to work alone	Rwy'n gwybod bod yn well gennych weithio ar eich pen eich hun
I love the quote about not feeling sexy	Rwyf wrth fy modd â'r dyfyniad am beidio â theimlo'n rhywiol
I never knew my dad had another life	Doeddwn i byth yn gwybod bod gan fy nhad fywyd arall
I loved him very much and he loved me	Roeddwn i'n ei garu yn fawr ac roedd yn fy ngharu i
A message of some sort	Neges o ryw fath
I decided that none of them needed immediate attention	Penderfynais nad oedd angen rhoi sylw i'r un ohonynt ar unwaith
I'm trying to pretend it's not real	Rwy'n ceisio cymryd arno nad yw'n real
I managed to pull myself up and bury over it	Llwyddais i dynnu fy hun i fyny a chladdu drosodd
Apparently I have a textbook with my name in it	Mae'n debyg bod gen i werslyfr gyda fy enw i ynddo
I must emphasize here	Rhaid i mi bwysleisio yma
I was strangely calm despite the incident	Roeddwn yn rhyfedd o dawelu er gwaethaf y digwyddiad
I cannot pretend otherwise	Ni allaf esgus fel arall
I took care before	Cymerais ofal o'r blaen
I'm sorry you proved it	Mae'n ddrwg gennyf eich bod wedi profi hynny
I thought maybe he was yours	Roeddwn i'n meddwl efallai mai ef oedd eich un chi
I stop eating for a moment and contemplate my fortune	Rwy'n rhoi'r gorau i fwyta am eiliad ac yn ystyried fy ffortiwn
I followed after him in question	Dilynais ar ei ôl dan sylw
I feel like my time is coming to an end	Rwy'n teimlo bod fy amser yn dod i ben
I think it says a lot	Credaf ei fod yn dweud llawer
A few people came along	Daeth ychydig o bobl draw
I understand this computer better than anyone	Rwy'n deall y cyfrifiadur hwn yn well na neb
I looked at her, in shock	Edrychais arni, mewn sioc
I was still waiting for her to come home	Roeddwn i'n dal i aros iddi ddod adref
I would never cheat on you	Fyddwn i byth yn twyllo arnoch chi
I had a bad feeling about it	Roedd gen i deimlad drwg amdano
He got rid of these	Gwaredodd y rhain
I think the boy's world	Dwi'n meddwl byd y boi
Mercury denied having a sexually transmitted disease	Gwadodd Mercury fod ganddo afiechyd a drosglwyddir yn rhywiol
I bent down to listen to her heart	Plygais i lawr i wrando ar ei chalon
Northwest wind has begun	Mae gwynt gogledd orllewin wedi cychwyn
We miss his guidance	Rydym yn gweld eisiau ei arweiniad
I hadn't noticed that the first time we talked	Doeddwn i ddim wedi sylwi bod y tro cyntaf i ni siarad
The journey will be approximately four hours	Hyd y daith fydd tua phedair awr
I didn't know the words	Nid oeddwn yn gwybod y geiriau
I think everyone here is trying to party	Rwy'n meddwl bod pawb yma yn ceisio parti
I felt sexually threatened the first day and night	Roeddwn i wedi teimlo dan fygythiad rhywiol y dydd a'r nos cyntaf
I like it just for myself	Rwy'n ei hoffi dim ond i mi fy hun
You never get the chance to do that	Nid ydych chi byth yn cael y cyfle i wneud hynny
I never wanted to leave	Doeddwn i byth eisiau gadael
I felt something next to me moving	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth nesaf i mi symud
I told you nothing in my life was interesting	Dywedais wrthych nad oedd unrhyw beth yn fy mywyd yn ddiddorol
I really needed a father figure	Roeddwn i wir angen ffigwr tad
I was being a father	Roeddwn i'n bod yn dad
Slightly higher than it needed to be	Ychydig yn uwch nag oedd angen iddo fod
I excuse myself and head for my bedroom	Rwy'n esgusodi fy hun ac yn anelu am fy ystafell wely
I have no idea who he is	Does gen i ddim syniad pwy ydyw
I just can't understand the boy	Ni allaf ddeall y bachgen yn unig
I didn't know what to wear	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wisgo
I'm getting a little turned on	Rwy'n cael troi ychydig ymlaen
Hopefully they will release a full album soon	Gobeithio y byddan nhw'n rhyddhau albwm llawn yn fuan
A slap on the wrist doesn't always work	Nid yw slap ar yr arddwrn bob amser yn gweithio
I was in the first group	Roeddwn i yn y grŵp cyntaf
A hail soon appeared on the console	Ymddangosodd cenllysg yn fuan ar y consol
I think he would like you to meet the judge	Rwy'n meddwl y byddai'n hoffi i chi gwrdd â'r barnwr
I didn't think about that	Nid oeddwn yn meddwl am hynny
A group of soldiers approached him from behind	Daeth criw o filwyr ato o'r tu ôl
I have a special party to entertain	Mae gen i barti arbennig i ddifyrru
I give them a happy wave	Rwy'n rhoi ton hapus iddynt
I continue to feel my space and watch	Rwy'n parhau i deimlo fy gofod a gwylio
He was thoughtful and quiet the whole time	Roedd yn feddylgar ac yn dawel drwy'r amser
A woman wants to vent and process her feelings	Mae menyw eisiau gwyntyllu a phrosesu ei theimladau
A global satellite view is available	Mae golwg lloeren fyd-eang ar gael
I asked him what the hell was wrong with him	Gofynnais iddo beth oedd y uffern yn bod arno
I got a spare bottle at home	Ges i botel sbâr gartref
I preached his funeral sermon	Pregethais ei bregeth angladdol
I hadn't seen much of it lately	Doeddwn i ddim wedi gweld llawer ohoni yn ddiweddar
A security officer stood just outside the office door	Safai swyddog diogelwch ychydig y tu allan i ddrws y swyddfa
There is also a local railway station opposite the ground	Mae gorsaf reilffordd leol hefyd gyferbyn â'r ddaear
A warm glow illuminated its features	Roedd llewyrch cynnes yn goleuo ei nodweddion
I noticed the security camera in the corner	Sylwais ar y camera diogelwch yn y gornel
I can't even meet him	Ni allaf hyd yn oed gwrdd ag ef
I'll get you a final account	Byddaf yn cael cyfrif terfynol i chi
I refused at first, but it was so persistent	Gwrthodais ar y dechrau, ond yr oedd mor barhaus
She uses courage and determination to win the day	Mae hi'n defnyddio dewrder a phenderfyniad i ennill y diwrnod
I loved seeing the stars	Roeddwn i wrth fy modd yn gweld y sêr
This does not eventually reach the screen	Nid yw hyn yn y pen draw yn cyrraedd y sgrin
I never got so tired in my life	Doeddwn i erioed wedi blino'n lân cymaint yn fy mywyd
I told them hello and dug into my salad	Dywedais wrthyn nhw helo a thyllu i mewn i fy salad
I didn't see what it was	Ni welais beth ydoedd
I now see what a burden it would have been	Gwelaf yn awr pa faich a fuasai
I couldn't remember my family, my friends, my life	Doeddwn i ddim yn gallu cofio fy nheulu, fy ffrindiau, fy mywyd
I haven't been listening to his music lately	Dydw i ddim wedi bod yn gwrando ar ei gerddoriaeth yn ddiweddar
I understand you had a hard time too	Rwy'n deall eich bod chi wedi cael amser caled hefyd
I grew up on a farm with animals	Cefais fy magu ar fferm gydag anifeiliaid
I can't do anything for them	Ni allaf wneud unrhyw beth drostynt
I did what was agreed	Gwneuthum yr hyn y cytunwyd arno
I believe and trust His love	Rwy'n credu ac yn ymddiried yn ei gariad
I could have had more sympathy from a textbook	Gallwn i fod wedi cael mwy o gydymdeimlad o werslyfr
I have a knife to your neck	Mae gen i gyllell at eich gwddf
I saw the small folding bike	Gwelais y beic plygu bach
There are many ethnic groups	Mae llawer o grwpiau ethnig
I tried for some minutes but went nowhere	Ceisiais am rai munudau ond es i unman
I fought by myself	Ymladdais â mi fy hun
I can understand the logic	Gallaf ddeall y rhesymeg
We will miss him greatly	Byddwn yn gweld ei eisiau yn fawr
I do not find such peace	Nid wyf yn dod o hyd i heddwch o'r fath
I made the kiss closely	Gwneuthum y cusan yn agos
Maybe I'll change my mind later	Efallai y byddaf yn newid fy meddwl yn ddiweddarach
I always wondered what those tools were for	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth oedd pwrpas yr offer hynny
I don't even want to watch	Wna i ddim hyd yn oed erfyn gwylio
A banker works without customers	Mae bancwr yn gweithio heb gwsmeriaid
I feel bad for the sick	Rwy'n teimlo'n ddrwg i'r rhai sâl
It has become a technical subject	Mae wedi dod yn bwnc technegol
A thoughtful response demonstrates your commitment to service	Mae ymateb meddylgar yn dangos eich ymrwymiad i wasanaeth
I'll go downstairs with the gun armed and ready	Byddaf yn mynd i lawr y grisiau gyda'r gwn yn arfog ac yn barod
Chicken to draw for dinner	Cyw iâr i'w dynnu am eu cinio
I open my eyes and look around	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych o gwmpas
I want my hands free, all the time for free	Rydw i eisiau fy nwylo'n rhydd, trwy'r amser am ddim
I had never felt so loved, never worshiped so much	Doeddwn i erioed wedi teimlo cymaint o gariad, erioed wedi fy addoli cymaint
I don't even humor such ideas	Wna i ddim hyd yn oed hiwmor syniadau o'r fath
I always cried when he did	Roeddwn i bob amser yn crio pan fyddai'n gwneud hynny
I was on my way to my new life	Roeddwn i ar fy ffordd i fy mywyd newydd
I asked my student to expand his chest area	Gofynnais i'm myfyriwr ehangu ardal ei frest
I love you both and can never hate you	Rwy'n caru chi'ch dau ac ni allwn byth eich casáu
A confirmation email will be sent to your email address	Bydd e-bost cadarnhau yn cael ei anfon i'ch cyfeiriad e-bost
I really regret it	Rwy'n ei ofni a dweud y gwir
I needed a working phone	Roeddwn i angen ffôn gweithio
I saw how life flowed from her green eyes	Gwelais sut oedd bywyd yn llifo o'i llygaid gwyrdd
I was so disappointed girl	Roeddwn yn gymaint o siom o ferch
I turned her needs on the mouth	Troais a chusanais hi ar y geg
I didn't know how to explain it to him	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w esbonio iddo
I will see her beautiful face again	Byddaf yn gweld ei hwyneb hardd unwaith eto
I stand before her	Rwy'n sefyll o'i blaen
I choke back the lump that came to my neck	Rwy'n tagu yn ôl y lwmp a ddaeth i fy ngwddf
I carved my way through them to the front	Cerfiais fy ffordd trwyddynt i'r blaen
I found myself staring up at the ceiling	Cefais fy hun yn syllu i fyny ar y nenfwd
I ran away last time without telling her the truth	Rhedais i ffwrdd y tro diwethaf heb ddweud y gwir wrthi
I was thinking about my mother	Roeddwn i'n meddwl am fy mam
I looked at the other rooms	Edrychais ar yr ystafelloedd eraill
I didn't turn away fast enough	Wnes i ddim troi i ffwrdd yn ddigon cyflym
I whispered an apology for leaving	Sibrydais ymddiheuriad am adael
I am a spy for the king's enemies	Yr wyf yn ysbïwr dros elynion y brenin
A blood thirsty fountain	Ffynnon sy'n sychedig am waed
I felt a pang of something deep in my heart	Roeddwn i'n teimlo pang o rywbeth dwfn yn fy nghalon
I have no heart or soul	Yr wyf heb galon nac enaid
That is, look at all those cars	Hynny yw, edrychwch ar yr holl geir hynny
I sit up from my bed and sigh	Rwy'n eistedd i fyny o'm gwely ac yn ochneidio
We'll start playing like the other instruments	Byddwn yn dechrau chwarae fel yr offerynnau eraill
I felt that it was my duty to help them	Roeddwn yn teimlo ei bod yn ddyletswydd arnaf i'w helpu
I love a simple, classic look	Rwyf wrth fy modd ag edrychiad syml, clasurol
We can't see who he was	Ni allwn weld pwy ydoedd
I haven't had a chance to test them yet	Nid wyf wedi cael cyfle i'w profi eto
I stare curiously into the music hall	Rwy'n edrych yn chwilfrydig i mewn i'r neuadd gerddoriaeth
I look up at him, disappointed	Edrychaf i fyny arno, yn siomedig
I get fit really fast	Rwy'n dod yn ffit yn gyflym iawn
Mason describes her own thinking using the same terms	Mae Mason yn disgrifio ei meddwl ei hun gan ddefnyddio'r un termau
New cover released fortnightly	Clawr newydd yn cael ei ryddhau bob pythefnos
He had long wanted to go on holiday abroad	Roedd wedi dymuno mynd ar wyliau dramor ers amser maith
I thought it was because of the light	Roeddwn i'n meddwl ei fod oherwydd y golau
A golden glitter surrounded them	Roedd llewyrch euraidd yn eu hamgylchynu
A little longer and it would be his	Ychydig yn hwy a hi fyddai ei eiddo ef
I felt my whole body grabbing	Teimlais fy nghorff cyfan yn cipio
I want you in more ways than you can imagine	Rydw i eisiau chi mewn mwy o ffyrdd nag y gallwch chi ei ddychmygu
I might as well be outdoors	Efallai fy mod yn yr awyr agored hefyd
I might break it down a bit	Efallai y byddaf yn ei dorri i lawr ychydig
I always had a good feeling wearing that shirt	Roeddwn i bob amser yn cael teimlad da yn gwisgo'r crys hwnnw
I made it a point to keep a straight face	Fe'i gwneuthum yn bwynt i gadw wyneb syth
I didn't know what to expect	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddisgwyl
I need to leave this camp today	Mae angen i mi adael y gwersyll hwn heddiw
I guess it might be useful	Mae'n debyg y gallai fod yn ddefnyddiol
I turned around and hurried back to my office	Troais o gwmpas a brysio yn ôl i'm swyddfa
I was shown possibilities	Dangoswyd posibiliadau i mi
I can't imagine that this life is all there is	Ni allaf ddychmygu bod y bywyd hwn i gyd sydd yno
I'll call him first thing in the morning	Byddaf yn ei alw yn gyntaf yn y bore
Some of the others around had visitors too	Roedd gan rai o'r bobl eraill o gwmpas ymwelwyr hefyd
I think one of the fishermen can't see very well	Rwy'n meddwl na all un o'r pysgotwyr weld yn dda iawn
I ring the bell and wait	Rwy'n canu'r gloch ac yn aros
I didn't have to wait long, anyway	Doedd dim rhaid i mi aros yn hir, beth bynnag
A lot of people were on this	Roedd llawer o bobl ar hyn
I knew my mind had been wrong	Roeddwn i'n gwybod bod fy meddwl wedi bod yn anghywir
I currently offer individual, couple and group therapy	Ar hyn o bryd rwy'n cynnig therapi unigol, cwpl a grŵp
I was miserable there	Roeddwn yn ddiflas yno
I got down on my knees by his side	Gostyngais i ar fy ngliniau wrth ei ochr
A classic among kids everywhere	Clasur ymhlith plant ym mhobman
Public services started the next day	Dechreuodd gwasanaethau cyhoeddus y diwrnod canlynol
I'll let my story tell you	Byddaf yn gadael i'm stori ddweud wrthych
The negotiations did not come to fruition	Ni wnaeth y trafodaethau ddwyn ffrwyth
I heard he had a genetic heart defect	Clywais fod ganddo nam ar y galon genetig
I was never very good at that, either	Doeddwn i byth yn dda iawn am hynny, chwaith
I don't remember being punished by my parents	Nid wyf yn cofio cael fy nghosbi gan fy rhieni
I was kneeling to be eye level with him	Roeddwn i'n penlinio i fod yn lefel llygad ag ef
I wouldn't have brought you here otherwise	Ni fyddwn wedi dod â chi yma fel arall
I didn't even know he had	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod wedi
A group of men in suits took off	Daeth grŵp o ddynion mewn siwtiau i ffwrdd
I have a few surprises for you	Mae gen i ychydig o syndod i chi
I looked over my head and sighed	Edrychais uwch fy mhen ac ochneidiodd
He rejoined fifth	Ail ymunodd yn bumed
I'm telling you, that was a promise not a threat	Rwy'n dweud wrthych, addewid oedd hwnnw nid bygythiad
I've been murdered	Rwyf wedi cael fy llofruddio
I didn't think it was voluntary	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn wirfoddol
We can't even tell you what's there	Ni allwn hyd yn oed ddweud wrthych beth sydd yno
I want to be on your team from now on	Rwyf am fod ar eich tîm o hyn ymlaen
Many in the story seem to support that	Mae'n ymddangos bod llawer yn y stori yn cefnogi hynny
Simply put, it's spectacular	Yn syml, mae'n ysblennydd
I had no real ambition	Doedd gen i ddim uchelgais go iawn
I was starting to figure out my head movements	Roeddwn i'n dechrau cyfrifo fy symudiadau ei fy mhen
I notice that you have traditional arches	Sylwaf fod gennych fwâu traddodiadol
I like the arts, especially painting	Rwy'n hoff iawn o'r celfyddydau, yn enwedig peintio
I wanted to prove myself	Roeddwn i eisiau profi fy hun
I couldn't talk to her	Doeddwn i ddim yn gallu siarad â hi
A married couple runs it, but they are on vacation	Mae pâr priod yn ei redeg, ond maen nhw ar wyliau
I like to work hard for my dream	Rwy'n hoffi gweithio'n galed ar gyfer fy mreuddwyd
I learned this the hard way	Dysgais hyn y ffordd galed
I love taking care of her	Rwyf wrth fy modd yn gofalu amdani
I had gone there once	Roeddwn i wedi mynd yno unwaith
I was a bit of a restless spirit	Roeddwn yn dipyn o ysbryd aflonydd
I decided to walk through the house again	Penderfynais gerdded trwy'r tŷ unwaith eto
I was also working on a model	Roeddwn i hefyd yn gweithio ar fodel
I was wondering if she hated me	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n fy nghasáu
I want you to take it out	Rwyf am i chi fynd â hi allan
A card slid off his deck	Llithrodd cerdyn oddi ar ei ddec
A noble if foolish feeling	Teimlad fonheddig os ffôl
I was even allowed to take notes	Caniatawyd i mi hyd yn oed gymryd nodiadau
I just need to cut the trousers	Dwi angen torri'r trowsus yn unig
A guy with a job is a good thing	Mae dyn sydd â swydd yn beth da
I'm the only hand left	Fi yw'r unig law ar ôl
I was never able to keep track	Doeddwn i byth yn gallu cadw golwg
I liked everything about this area	Roeddwn i'n hoffi popeth am y maes hwn
A whirlwind of wind through a slightly opened window	Chwibaniad o wynt trwy ffenest wedi ei hagor ychydig
I pick up a case of beer	Rwy'n codi cas o gwrw
I didn't have time to be happy that they were alive	Nid oedd gennyf amser i fod yn hapus eu bod yn fyw
I took one in my mouth, and she sighed	Cymerais un yn fy ngenau, a hi a ochneidiodd
I follow and we sit on the couch	Rwy'n dilyn ac rydym yn eistedd ar y soffa
A refugee of some sort	Ffoadur o ryw fath
I was too scared to be hungry or thirsty	Roeddwn i'n rhy ofnus i fod yn newynog neu'n sychedig
I also received a few email inquiries from students	Cefais hefyd ychydig o ymholiadau trwy e-bost gan fyfyrwyr
We hope you enjoy coming here often	Gobeithio y byddwch yn mwynhau dod yma yn aml
I wonder how many people had rejected it today	Tybed faint o bobl oedd wedi ei wrthod heddiw
Many had no choice	Roedd llawer ohonyn nhw heb gael dewis
I have too many questions to answer	Mae gen i ormod o gwestiynau i fod yn rhoi atebion iddi
We can't help but laugh with her	Ni allwn helpu ond chwerthin gyda hi
I looked around the table and they were all watching	Edrychais o gwmpas y bwrdd ac roedden nhw i gyd yn gwylio
I saw the news report	Gwelais yr adroddiad ar y newyddion
I was not particularly concerned	Nid oeddwn yn arbennig o bryderus
He retired from the game later that year	Ymddeolodd o'r gêm yn ddiweddarach y flwyddyn honno
I haven't met anyone like me yet	Nid wyf wedi cyfarfod â neb fel fi eto
I think they want me to hear it	Rwy'n meddwl eu bod am i mi ei glywed
I really enjoyed myself, talking to people and dancing	Roeddwn i wedi mwynhau fy hun, yn siarad â phobl ac yn dawnsio
I felt it was the best choice	Roeddwn i'n teimlo mai dyma'r dewis gorau
Save us an empty room and the coffee spoon	Arbed ystafell yn wag i ni a'r llwy goffi
I asked where she was	Gofynnais ble roedd hi
I lay back in bed	Gorweddais yn ôl yn y gwely
I'm dealing with the problems	Rwy'n delio â'r problemau
I made a mess of it	Fe wnes i dipyn o lanast ohoni
I was frozen in fear	Roeddwn i wedi rhewi mewn ofn
I whipped it shut before turning back	Yr wyf yn chwipio ei gau cyn troi yn ôl
That makes her a candidate	Mae hynny'n ei gwneud hi'n ymgeisydd
I say again, use common sense	Dywedaf eto, defnyddiwch synnwyr cyffredin
I can't wait to get a copy	Ni allaf aros i gael copi
I left one question hanging from the previous question	Gadewais un cwestiwn yn hongian o'r cwestiwn blaenorol
I throw my hand up and wave back	Rwy'n taflu fy llaw i fyny ac yn chwifio yn ôl
I also give this advice during a good economic period	Rhoddaf y cyngor hwn yn ystod cyfnod economaidd da hefyd
I decided to go into business	Penderfynais fynd i fusnes
I didn't shoot the guy	Wnes i ddim saethu'r dyn
I cleared my throat before answering	Cliriais fy ngwddf cyn ateb
I sit down at the edge of my bed	Rwy'n eistedd i lawr ar ymyl fy ngwely
I lock mine with her	Rwy'n cloi fy un i gyda hi
Big change is imminent	Mae newid mawr ar fin digwydd
I had to get in shape	Roedd yn rhaid i mi ddod mewn siâp
I had to make things up	Roedd yn rhaid i mi wneud pethau i fyny
No other information is known about his behavior	Nid oes unrhyw wybodaeth arall yn hysbys am ei ymddygiad
I knew you would leave	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n gadael
I knew it wasn't completely quiet for her though	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn gwbl dawel iddi serch hynny
I was doing really nice, thanks	Roeddwn i'n gwneud yn neis iawn, diolch
I was completely out of wind	Roeddwn i allan o wynt yn llwyr
I was just a kid then	Dim ond plentyn oeddwn i bryd hynny
We can't say which one	Ni allwn ddweud pa un
I see them around heaven occasionally	Rwy'n eu gweld o gwmpas y nefoedd yn achlysurol
A spiritual teacher told me to try the computer business	Dywedodd athro ysbrydol wrthyf am roi cynnig ar y busnes cyfrifiadurol
Loving wife and gentle soul	Gwraig gariadus ac enaid tyner
A research team will be organized to assist him	Bydd tîm ymchwil yn cael ei drefnu i'w gynorthwyo
I asked her the time	Gofynnais yr amser iddi
Prudent education is neither too strict nor too free	Nid yw addysg ddoeth yn rhy llym nac yn rhy rydd
I didn't want to announce my love	Doeddwn i ddim eisiau cyhoeddi fy nghariad
I sealed it for our parents, too	Seliais ef i'n rhieni, hefyd
I have a racing schedule for you	Mae gen i amserlen rasio i chi
A sob escaped me at the touch	Dihangodd sob fi wrth y cyffyrddiad
I believe in her words at first	Rwy'n credu yn ei geiriau ar y dechrau
I call it a lecture, but whatever	Rwy'n ei alw'n ddarlith, ond beth bynnag
I jumped on the roof of the next house over	Neidiais ar do'r tŷ nesaf draw
I hear you both are good students	Rwy'n clywed eich dau yn fyfyrwyr da
I think some of my problem is psychological	Rwy'n meddwl bod rhywfaint o fy mhroblem yn seicolegol
Much needed blessing to the world	Bendith fawr ei hangen i'r byd
I wonder who his last girlfriend was	Tybed pwy oedd ei gariad olaf
I knew it was going to delight	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i hyfryd
I'm looking at her right now	Rwy'n edrych arni ar hyn o bryd
There was a light on in the house across the lane	Roedd golau ymlaen yn y tŷ ar draws y lôn
I couldn't help but enjoy it	Allwn i ddim helpu ond ei fwynhau
I hope today is going to be easy for you	Rwy'n gobeithio y bydd heddiw'n mynd yn hawdd i chi
I'll drive it up there myself	Byddaf yn ei yrru i fyny yno fy hun
The main elevation of the house is to the west	Mae prif ddrychiad y tŷ yn wynebu'r gorllewin
I worked quickly to get started	Gweithiais yn gyflym i ddechrau
Cultural difference	Gwahaniaeth diwylliannol
One obstacle was mines	Un rhwystr oedd mwyngloddiau
We are probably strangers to each other	Mae'n debyg ein bod ni'n ddieithriaid i'n gilydd
I have a great family and business	Mae gen i deulu a busnes gwych
I stood at the door, where he hadn't noticed me	Sefais wrth y drws, lle nad oedd wedi sylwi arnaf
A dark look crossed her face and she nodded	Roedd golwg dywyll yn croesi ei hwyneb ac amneidiodd
A fireplace was also provided for cooking	Roedd lle tân hefyd wedi'i ddarparu ar gyfer coginio
There was a huge relief	Cafwyd rhyddhad enfawr
I need to make a call	Mae angen i mi wneud galwad
I hadn't considered it	Doeddwn i ddim wedi ei ystyried
I wrote a story last night	Ysgrifennais stori neithiwr
I burn the midnight oil, put in all my efforts	Yr wyf yn llosgi olew hanner nos, rhoi fy holl ymdrechion
I knew my mom would side with him	Roeddwn i'n gwybod y byddai mam yn ochri ag ef
A lot of black market goods move through there	Mae llawer iawn o nwyddau marchnad ddu yn symud drwodd yno
I choose my steps carefully	Rwy'n dewis fy nghamau yn ofalus
We can't tell you anything of this	Ni allwn ddweud dim o hyn wrthych
I tried it, at first	Rhoddais gynnig arni, ar y dechrau
I was hoping to find my fateful soul mate	Roeddwn i'n gobeithio dod o hyd i'm cymar enaid tyngedfennol
I was waiting for your address	Roeddwn i'n aros am eich cyfeiriad
I should say it's better than usual	Dylwn ddweud ei fod yn well nag arfer
I look at myself in the rear view mirror	Rwy'n edrych arnaf fy hun yn y drych golygfa gefn
I am proud to be at risk of injury to protect your property	Rwy'n falch o fod mewn perygl o gael anaf i amddiffyn eich eiddo
Night alone is not bad	Nid yw noson yn unig yn ddrwg
I told him to do it for me	Dywedais wrtho am ei wneud i mi
I couldn't believe how strong he was	Allwn i ddim credu pa mor gryf oedd o
I will also take this opportunity to wash dishes	Cymeraf y cyfle hwn hefyd i olchi llestri
A brief silence then followed	Dilynodd tawelwch byr, felly
I do not want an immediate answer	Nid wyf am gael ateb ar unwaith
I never wanted to get involved in anything like this	Doeddwn i byth yn dymuno cymryd rhan mewn unrhyw beth fel hyn
I say it, it could have been her	Rwy'n dweud ei fod, gallai fod wedi bod yn hi
I've driven down to tell you that	Rwyf wedi gyrru i lawr i ddweud hynny wrthych
I did not expect to be included in that description	Nid oeddwn yn disgwyl cael fy nghynnwys yn y disgrifiad hwnnw
I wanted this date to be special	Roeddwn i eisiau i'r dyddiad hwn fod yn arbennig
I stepped onto the lane three block	Camais ar y bloc lôn tri
I start my car and back out	Rwy'n cychwyn fy nghar ac yn ôl allan
It is my pleasure to welcome you and your team on board the ship	Mae'n bleser gennyf eich croesawu chi a'ch tîm ar fwrdd y llong
I know how you hate flying	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n casáu hedfan
I wanted to be out of here	Roeddwn i eisiau bod allan o fan hyn
I have a natural desire to feed people	Mae gen i awydd naturiol i fwydo pobl
I couldn't promise him anything, either	Allwn i ddim addo dim byd iddo, chwaith
I hope it hasn't gone out already	Rwy'n gobeithio nad yw wedi mynd allan yn barod
I fight back against the darkness and despair	Rwy'n ymladd yn ôl yn erbyn y tywyllwch a'r anobaith
I've been playing a lot for months	Rwyf wedi bod yn chwarae llawer ers misoedd
I need to understand what's going on	Mae angen i mi ddeall beth sy'n digwydd
I was confident as well as scared	Roeddwn yn hyderus yn ogystal ag ofn
I can no longer sense it or see it	Ni allaf ei synhwyro mwyach na'i weld
A source you probably know better than anyone	Ffynhonnell rydych chi'n ei hadnabod yn well na neb mae'n debyg
I was pretty sure already but not sure who	Roeddwn i'n eithaf siwr yn barod ond ddim yn siwr pwy
I will not tell you about those	Ni ddywedaf wrthych am y rheini
I counted seven bottles on the table	Fe wnes i gyfri saith potel ar y bwrdd
I was happy to get out in the fresh air	Roeddwn yn falch o fynd allan yn yr awyr iach
I know every cell of your being	Rwy'n gwybod pob cell o'ch bod
I roll my eyes every time	Yr wyf yn rholio fy llygaid bob tro
I couldn't leave them out that way	Allwn i ddim eu gadael nhw allan fel yna
I pulled away before my intensity could scare you	Tynnais i ffwrdd cyn y gallai fy nwyster eich dychryn
I can give way to surprise	Gallaf ildio i syndod
I need to live with myself	Mae angen i mi fyw gyda fy hun
I had made really good friends there	Roeddwn i wedi gwneud ffrindiau da iawn yno
The following month he had more success	Y mis dilynol cafodd fwy o lwyddiant
I picked up my phone and tried to call him again	Codais fy ffôn a cheisio ei alw eto
I signed him for the rock	Arwyddais iddo am y graig
I recommend it to my family and friends	Rwy'n ei argymell i fy nheulu a ffrindiau
A young woman opened the door	Agorodd gwraig ifanc y drws
I examined the objects he gave me	Archwiliais y gwrthrychau a roddodd i mi
I got this sixth sense you see	Cefais y chweched synnwyr hwn a welwch
A big and very dangerous one	Un mawr a pheryglus iawn
I sold it to help pay for this one	Fe'i gwerthais i'm helpu i dalu am yr un hon
A real blue smile, really	Gwên las go iawn, wir
I was missing for about a month	Roeddwn ar goll am tua mis
I wanted to feel the air	Roeddwn i eisiau teimlo'r awyr
The young are then mainly fed with fruit	Mae'r ifanc wedyn yn cael eu bwydo'n bennaf â ffrwythau
I needed to get off this ship	Roedd angen i mi ddod oddi ar y llong hon
I haven't cut the cable cord for times like this	Nid wyf wedi torri'r llinyn cebl ar gyfer adegau fel hyn
I owe a lot of rent, man	Mae arna i lawer o rent, ddyn
I can wait a little longer	Gallaf aros ychydig yn hirach
I listened and said nothing	Gwrandewais a dweud dim byd
I was never good enough	Doeddwn i byth yn ddigon da
I never intended that you should actually kill the boy	Doeddwn i erioed wedi bwriadu y dylech chi ladd y bachgen mewn gwirionedd
I pose no threat to her or you	Nid wyf yn fygythiad iddi hi na chi
I wish it were otherwise	Hoffwn pe bai fel arall
I honestly felt you were disappointed	Roeddwn yn teimlo'n onest eich bod wedi fy siomi
I won't have time to run	Ni fydd gennyf amser i redeg
He lost this battle but won the war	Collodd y frwydr hon ond enillodd y rhyfel
I love you and thank you very much	Rwyf wrth fy modd i chi a diolch yn fawr iawn
You can see my soul	Gallwch weld fy enaid
I want to know if the charm is cast	Rydw i eisiau gwybod a yw'r swyn wedi'i gastio
I gave him three copies	Rhoddais dri chopi iddo
I have to find my mother	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i fy mam
I don't want a damn drink	Dydw i ddim eisiau diod damn
Man could only take so much	Ni allai dyn ond cymryd cymaint
I didn't even manage to respond	Wnes i ddim hyd yn oed lwyddo i ymateb
I had been safe in my situation	Roeddwn wedi bod yn ddiogel yn fy sefyllfa
I have now stepped on the grass	Rwyf bellach wedi camu ar y glaswellt
They probably knew that you were relatively safe by then	Mae'n debyg eu bod yn gwybod eich bod yn gymharol ddiogel erbyn hynny
I believe that this is a genuine objection	Credaf fod hwn yn wrthwynebiad o sylwedd gwirioneddol
I can feel it accumulating	Gallaf deimlo ei fod yn cronni
I nearly fell head first into the mud	Bu bron imi syrthio wyneb yn gyntaf i'r mwd
I think your understanding is complete	Rwy'n credu bod eich dealltwriaeth yn gyflawn
I want to see you so bad	Rwyf am eich gweld mor ddrwg
We can't remember the conversation or her face	Ni allwn gofio'r sgwrs na'i hwyneb
I wasn't the kind of girl who slept around	Nid fi oedd y math o ferch oedd yn cysgu o gwmpas
A bolt locked the door in place	Roedd bollt yn cloi'r drws yn ei le
I could never have done it without him	Allwn i byth ei wneud hebddo
I shook my head furiously, trying to clear my thoughts	Ysgydwais fy mhen yn ffyrnig, gan geisio clirio fy meddyliau
Around his waist was a torn cloth	Roedd lliain wedi'i rwygo o amgylch ei ganol
I would get sick to my stomach sometimes	Byddwn yn sâl i fy stumog weithiau
I could see why people would want to hurt him	Roeddwn i'n gallu gweld pam y byddai pobl eisiau ei frifo
Burns has a lot of influence in the club	Mae gan Burns lawer o ddylanwad yn y clwb
I rarely read the newspaper	Anaml y byddaf yn darllen y papur newydd
It has now been converted into a hotel	Mae bellach wedi'i drawsnewid yn westy
I was about to crash, again	Roeddwn ar fin chwalu, eto
I can't believe you came for me	Ni allaf gredu eich bod wedi dod i mi
I want you to work on them quietly	Rwyf am i chi weithio arnynt yn dawel
I keep my expression calm and nod	Rwy'n cadw fy mynegiant yn dawel ac yn nodio
I am going to forgive him	Yr wyf yn mynd i faddau iddo
I'm going to stay in the background	Dw i'n mynd i aros yn y cefndir
A stick inserted in the cake should come out clean	Dylai ffon a fewnosodir yn y gacen ddod allan yn lân
I was completely covered with mud	Cefais fy gorchuddio'n llwyr â mwd
I can't even remember	Ni allaf hyd yn oed gofio
I cleared the scene and went back to my office	Cliriais yr olygfa ac es yn ôl i'm swyddfa
Fabric and clothing designer	Dylunydd ffabrig a dillad
I need more moderation in my life	Dwi angen mwy o gymedroldeb yn fy mywyd
I care about her, and she worries me too	Rwy'n poeni amdani, ac mae hi'n poeni amdanaf i hefyd
I nod, and he opens the door	Nodaf, ac mae'n agor y drws
Poor home life	Bywyd cartref truenus
Bird became known for his knowledge of chemistry	Daeth Bird yn adnabyddus am ei wybodaeth o gemeg
I was here some years ago but had to leave	Roeddwn i yma rai blynyddoedd yn ôl ond bu'n rhaid i mi adael
I thought it was pretty cute	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf ciwt
I am not your colleague	Nid fi yw eich cydweithiwr
I had a difficult last relationship	Cefais berthynas olaf anodd
I didn't realize a body could do that	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y gallai corff wneud hynny
Suddenly I want to get away from him	Yn sydyn dwi eisiau i ffwrdd oddi wrtho
Storm was the first and last champion	Storm oedd y pencampwr cyntaf ac olaf
I had no trouble following his instructions	Chefais i ddim trafferth dilyn ei gyfarwyddiadau
His two older brothers played college football	Roedd ei ddau frawd hŷn yn chwarae pêl-droed coleg
I had to agree with her	Roedd yn rhaid i mi gytuno â hi
I borrowed a snow machine to follow	Rwy'n benthyg peiriant eira i ddilyn
I think you saw him as you slept	Rwy'n meddwl ichi ei weld wrth i chi gysgu
I stood up, and looked at my hands	Yr wyf yn sefyll i fyny, ac yn edrych ar fy nwylo
I breathed deeply, grateful for the solitude and security	Anadlais yn ddwfn, yn ddiolchgar am yr unigedd a'r diogelwch
I wouldn't let anyone see my face	Fyddwn i ddim yn gadael i neb weld fy wyneb
I can't believe you did this to me	Ni allaf gredu ichi wneud hyn i mi
A co-operative is not a closed community	Nid yw menter gydweithredol yn gymuned gaeedig
I can't drive that car	Ni allaf yrru'r car hwnnw
I can't give you more without taking something from it	Ni allaf roi mwy i chi heb gymryd rhywbeth oddi wrtho
I followed closely after	Dilynais yn agos ar ôl
I was told to go ahead for prayer	Dywedwyd wrthyf am fynd ymlaen am weddi
I am here today because of her directly	Rwyf yma heddiw oherwydd hi yn uniongyrchol
I think of my own parents	Rwy'n meddwl am fy rhieni fy hun
We need to look forward	Mae angen inni edrych ymlaen
Park had broken up the top level escort	Roedd Park wedi torri i fyny'r hebryngwr lefel uchaf
He was viewed as a promising researcher	Edrychid arno fel ymchwilydd addawol
A quick check of some rooms confirmed that	Cadarnhaodd gwiriad cyflym o rai ystafelloedd hynny
I think we'll be fine	Rwy'n meddwl y byddwn ni'n iawn
I think that's the way of these things	Credaf mai dyna ffordd y pethau hyn
Everything is in style	Mae popeth yn steil
I have no time at all for a mental health crisis	Does gen i ddim amser o gwbl ar gyfer argyfwng iechyd meddwl
I like to work close to the subject	Rwy'n hoffi gweithio'n agos at y pwnc
I never wanted her to forget, either	Doeddwn i byth eisiau iddi anghofio, chwaith
I killed your brother	Lladdais dy frawd
I cringe in irritation	Yr wyf yn grychu mewn llid
I gave them all a good hug	Rhoddais gwtsh da iddyn nhw i gyd
I offered you something better	Cynigiais rywbeth gwell i chi
I had called her out	Roeddwn i wedi ei galw hi allan
I have to wait until tomorrow	Rhaid i mi aros tan yfory
I had to wait until you were somewhere safe	Roedd yn rhaid i mi aros nes eich bod yn rhywle diogel
I told you we would be friends	Dywedais wrthych y byddem yn ffrindiau
He drew everyone along these last two games	Tynnodd bawb ar hyd y ddwy gêm olaf hyn
I have an immune system like an ox	Mae gen i system imiwnedd fel ych
I didn't need anything else	Doedd dim angen dim byd arall arna i
I could hear it between his words	Roeddwn i'n gallu ei glywed rhwng ei eiriau
We will miss him greatly	Byddwn yn gweld ei eisiau yn fawr
Both sexes also have orange legs and skin	Mae gan y ddau ryw goesau a chroen oren hefyd
I think this jumper is a really cool idea	Rwy'n meddwl bod y siwmper hon yn syniad cŵl iawn
I didn't want those to be rushed	Doeddwn i ddim eisiau i'r rheini gael eu rhuthro
I couldn't help but smile	Allwn i ddim helpu ond gwenu
We can't make the language out	Ni allwn wneud yr iaith allan
I wanted to stay in his arms	Roeddwn i eisiau aros yn ei freichiau
I went into the house feeling high on love	Es i mewn i'r tŷ yn teimlo'n uchel ar gariad
I told them to rush to the farm	Dywedais wrthyn nhw am frysio i'r fferm
Suddenly I didn't like the doctor half as much	Yn sydyn doeddwn i ddim yn hoffi'r meddyg hanner cymaint
Your life is a weapon	Arf yw eich bywyd
I slid my body against his, my tongue against his	Llithrais fy nghorff yn erbyn ei, fy nhafod yn erbyn ei
I prefer to see a progressive world	Mae'n well gen i weld byd blaengar
I can't remember exactly how that was done	Ni allaf gofio yn union sut y gwnaed hynny
I can say nothing that has not been expressed already	Ni allaf ddweud dim sydd heb ei fynegi eisoes
I have to suffer in silence	Mae'n rhaid i mi ddioddef yn dawel
I wasn't a big fan of flying	Doeddwn i ddim yn ffan mawr o hedfan
I can't tell you more	Ni allaf ddweud mwy wrthych
I expect the wreck to make the national news tonight	Rwy'n disgwyl i'r llongddrylliad wneud y newyddion cenedlaethol heno mae'n debyg
I just got a quick look	Dim ond edrych rownd yn sydyn ges i
But I had powerful legs	Ond roedd gen i goesau pwerus
I smiled and shrugged	Gwenais a shrugged
I closed my eyes and took another deep breath	Caeais fy llygaid a chymerais anadl ddofn arall
I remember that horrible man	Rwy'n cofio'r dyn ofnadwy hwnnw
I wasn't studying it	Nid oeddwn yn ei astudio
I didn't see anyone going out	Ni welais neb yn mynd allan
I choked on my coffee a little	Nes i dagu ychydig ar fy nghoffi
I continued through the stillness	Parhaais trwy y llonyddwch
I also feel like my ears are stuffed	Rwyf hefyd yn teimlo bod fy nghlustiau wedi'u stwffio
I had only visited him one time since	Dim ond un tro ers hynny roeddwn i wedi mynd i ymweld ag ef
I turned where he told me	Troais lle dywedodd wrthyf
A few seconds later, the light went out	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, aeth y golau allan
I started to develop my sense of taste again	Dechreuais ddatblygu fy synnwyr blasu eto
Maybe you can make him like it better	Efallai y gallwch chi ei wneud yn ei hoffi yn well
I was scared to turn around	Roeddwn i'n ofni troi o gwmpas
I was very surprised	Cefais fy synnu'n fawr
I wouldn't ask for help or things	Fyddwn i ddim yn gofyn am help na phethau
I returned the sentiment, and meant it	Dychwelais y sentiment, ac yn ei olygu
I gave her simple instructions	Rhoddais gyfarwyddiadau syml iddi
I didn't dream of it then	Doeddwn i ddim yn breuddwydio amdano bryd hynny
I jumped out of the container and ran after it	Neidiais allan o'r cynhwysydd a rhedeg ar ei ôl
A man came out of a dark door	Daeth dyn allan o ddrws tywyll
I could live with four	Gallwn i fyw gyda phedwar
I tried to avoid laughing	Ceisiais osgoi chwerthin
We will leave in the morning	Byddwn yn gadael yn y bore
I was in a stolen truck	Roeddwn i mewn lori wedi'i ddwyn
I didn't lose anything down there	Wnes i ddim colli dim byd lawr fan yna
I would always sit in the upper right corner	Byddwn bob amser yn eistedd yn y gornel dde uchaf
I think he did it just to get my attention	Rwy'n credu iddo wneud hynny dim ond i gael fy sylw
I quickly pressed the button	Pwysais y botwm yn gyflym
I was only a few feet from the fire	Nid oeddwn ond ychydig droedfeddi oddiwrth y tân
I hadn't thought about this stuff for months	Doeddwn i ddim wedi meddwl am y stwff yma ers misoedd
I had a cellphone that no longer works	Roedd gen i ffôn symudol nad yw'n gweithio mwyach
I thought he was out with friends	Roeddwn i'n meddwl ei fod allan gyda ffrindiau
I had no idea that you were his grandson	Doedd gen i ddim syniad mai chi oedd ei ŵyr
There is a door located on the other side	Mae drws wedi'i leoli ar yr ochr arall
I had to ride it until it stopped	Roedd yn rhaid i mi ei reidio nes iddo stopio
I was sitting here, alive	Roeddwn i'n eistedd yma, yn fyw
I had imagined it at the age of thirty	Roeddwn i wedi ei ddychmygu yn ddeg ar hugain oed
I want to understand why	Rwyf am ddeall pam
I had three things happen at once	Roedd gen i dri pheth yn digwydd ar unwaith
I can work any hours	Gallaf weithio unrhyw oriau
I step forward and stumble	Rwy'n camu ymlaen ac yn baglu
I was going to the bar down the road	Roeddwn i'n mynd i'r bar i lawr y ffordd
I gained a lot of weight	Enillais lawer o bwysau
I long to save you from destruction	Yr wyf yn hiraethu am eich achub rhag dinistr
I trust you to do something	Rwy'n ymddiried ynoch chi i wneud rhywbeth
I love bringing my characters to life	Rwyf wrth fy modd yn dod â fy nghymeriadau yn fyw
I wonder when is supper	Tybed pryd mae swper
Eventually I started to distinguish the sounds of the earth	O'r diwedd dechreuais wahaniaethu rhwng seiniau y ddaear
I'm white Hispanic	Hispanic gwyn ydw i
I had barely slept in the last five nights	Prin yr oeddwn wedi cysgu yn ystod y pum noson ddiwethaf
A flight of steps runs to the main entrance	Mae rhes o risiau yn rhedeg at y brif fynedfa
I liked this particular story because they are vulnerable characters	Hoffais y stori arbennig hon gan eu bod yn gymeriadau bregus
I had not allowed myself to acknowledge it	Doeddwn i ddim wedi caniatáu i mi fy hun ei gydnabod
I could have sworn that my youth had called me	Gallwn fod wedi tyngu bod fy llanc wedi galw ataf
I went to go do the living work	Es i i fynd i wneud gwaith y byw
I told the driver to pull over	Dywedais wrth y gyrrwr i dynnu drosodd
A few times now she had come close to death	Ychydig o weithiau bellach roedd hi wedi dod yn agos at farwolaeth
I asked him if he ever tried it	Gofynnais iddo a roddodd gynnig arni erioed
I refused to let him down	Gwrthodais i ei siomi
I choose friends and stay with them	Rwy'n dewis ffrindiau ac yn aros gyda nhw
I would love to experience this myself, one day	Byddwn wrth fy modd yn profi hyn fy hun, un diwrnod
I'll give up politics	Byddaf yn rhoi'r gorau i wleidyddiaeth
I had nothing else to do but go home	Doedd gen i ddim byd arall i'w wneud ond mynd adref
I love everything about it	Rwy'n caru popeth amdano
I love having them here with me	Rwyf wrth fy modd yn eu cael yma gyda mi
I didn't say one word	Wnes i ddim dweud gair un
I admit it's a little crazy	Rwy'n cyfaddef ei fod ychydig yn wallgof
I tried to stop it, focus on driving me	Ceisiais ei rwystro, canolbwyntio ar fy ngyrru
At last I got really tired of doing it	O'r diwedd fe wnes i flino'n arw o'i wneud e
I could magic myself there	Gallwn i hud a lledrith fy hun yno
I was feeling a little disappointed	Roeddwn yn teimlo ychydig yn siomedig
I found you and discovered a beautiful thing	Fe wnes i ddod o hyd i chi a darganfod peth hardd
I just want you to be okay	Fi jyst eisiau i chi fod yn iawn
A loud alarm started to sound	Dechreuodd larwm uchel ganu
I didn't know you were thinking about this	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod chi'n meddwl am hyn
I will not leave her	ni adawaf hi
A cold rush made his skin crawl	Gwnaeth rhuthr oer i'w groen gropian
I wasn't ready to know	Nid oeddwn yn barod i wybod
A shadow fell over him	Syrthiodd cysgod drosto
I said it was obsolete	Dywedais ei fod wedi darfod
I can't fight for myself now	Ni allaf ymladd drosof fy hun nawr
A beloved medical center needs a home	Mae angen cartref ar ganolfan feddygol, annwyl
I have to start swimming now	Rhaid i fi ddechrau nofio nawr
I realized then that he was alive	Sylweddolais wedyn ei fod yn fyw
I have never seen his equal	Nid wyf erioed wedi gweld ei gyfartal
I'm going with my daughter	Rwy'n mynd gyda fy merch
We have only the strength of a great ideal	Nid oes gennym ond cryfder delfryd wych
I met him some time ago	Rwyf wedi cyfarfod ag ef, beth amser yn ôl
I'm about to die right now	Rwyf ar fin marw ar hyn o bryd
I was taking care of the evening classes	Roeddwn i'n gofalu am y dosbarthiadau nos
I frown and decide she's acting a bit funny	Rwy'n gwgu ac yn penderfynu ei bod hi'n actio ychydig yn ddoniol
I tried to dry it, but it was useless	Ceisiais ei sychu, ond roedd yn ddiwerth
I am a monster in the dark	Yr wyf yn anghenfil yn y tywyllwch
I thought they would always be here	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw yma bob amser
I think he's still alive at the moment	Rwy'n meddwl ei fod yn dal yn fyw ar hyn o bryd
I checked in the paper first	Fe wnes i wirio yn y papur yn gyntaf
I like people who say what they think	Rwy'n hoffi pobl sy'n dweud beth maen nhw'n ei feddwl
I admonished your emotional neglect	Glynais yn enbyd at eich esgeulustod emosiynol
I had already made my first mistake	Roeddwn i eisoes wedi gwneud fy nghamgymeriad cyntaf
He was passing the old order	Yr oedd yn pasio yr hen drefn
I was waiting for him to push back	Roeddwn i'n disgwyl iddo wthio'n ôl
We can't pick one at random	Ni allwn ddewis un ar hap
I respected her decision	Roeddwn i'n parchu ei phenderfyniad
I rushed back to my department	Rhuthrais yn ôl i fy adran
A tap on his jaw woke him the next morning	Deffrodd tap ar ei ên ef y bore wedyn
I will be your father's son	Byddaf yn dad i fab i chi
I'm waiting to see your eyes again	Rwy'n aros i weld eich llygaid eto
I will highly recommend you and your company	Byddaf yn argymell chi a'ch cwmni yn fawr
I need to focus and cast the protective charm	Mae angen i mi ganolbwyntio a bwrw'r swyn amddiffynnol
Many people were surprised	Roedd llawer o bobl wedi synnu
Better me without such an emperor	Gwell i mi heb y fath ymerawdwr
A woman flew in from the other way	Hedfanodd menyw i mewn o'r ffordd arall
I saw that his eyes were filled with anxiety	Gwelais fod ei lygaid yn llawn pryder
I started to wonder why this is	Dechreuais feddwl tybed pam mae hyn
I assume that would be you	Rwy'n cymryd mai chi fyddai hynny
I was hoping to get rid of this page quickly	Roeddwn i'n gobeithio cael gwared ar y dudalen hon yn gyflym
I feel relaxed and happy too	Rwy'n teimlo'n hamddenol ac yn hapus hefyd
I told him exactly what had happened	Dywedais wrtho yn union beth oedd wedi digwydd
I probably always will	Mae'n debyg y byddaf bob amser
A hell of a lot more	Uffern o lawer mwy
I agree to allow my words to reflect my life	Rwy'n cytuno i ganiatáu i'm geiriau adlewyrchu fy mywyd
I think maybe some of your people have gone out	Rwy'n meddwl efallai bod rhai o'ch pobl wedi mynd allan
I never wanted freedom	Doeddwn i byth eisiau rhyddid
I draw inspiration from my life	Rwy'n tynnu ysbrydoliaeth o fy mywyd
I am sure that you cannot wait for that	Yr wyf yn siŵr na allwch aros am hynny
I can't take it that way	Ni allaf ei gymryd felly
I was out within three weeks	Roeddwn i allan o fewn tair wythnos
I smiled sadly at them all, and turned back around	Gwenais yn drist arnynt i gyd, a throi yn ôl o gwmpas
I went back into my room	Es yn ôl i mewn i fy ystafell
I needed to feel like he was touching me	Roedd angen i mi deimlo ei fod yn cyffwrdd â mi
I want one thing and one thing only	Dw i eisiau un peth ac un peth yn unig
The parking service has remained since construction was completed	Mae'r gwasanaeth parcio wedi aros ers i'r gwaith adeiladu ddod i ben
Slightly damp, they should behave until we move	Ychydig yn llaith, fe ddylen nhw ymddwyn nes i ni symud
I feel a bit under the weather	Rwy'n teimlo ychydig o dan y tywydd
Rich souls are patient	Mae enaid cyfoethog yn amyneddgar
I just remember seeing my dad sobbing over me	Dwi jyst yn cofio gweld fy nhad yn sobio drosta i
I want to swap this belt	Rwyf am gyfnewid y gwregys hwn
I will not serve her either way	Ni fyddaf yn gwasanaethu iddi ddwy ffordd
I force my body towards it	Rwy'n gorfodi fy nghorff tuag ato
I think there must be thunder in the air	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod taranau yn yr awyr
I told the girls to go back to their homes	Dywedais wrth y merched am fynd yn ôl i'w cartrefi
I have nothing to worry about	Does gen i ddim byd i fod yn grac yn ei gylch
I strongly recommend this accommodation	Rwy'n argymell y llety hwn yn gryf
I returned to the lobby to hang out	Dychwelais i'r lobi i hongian allan
I used it in the office	Defnyddiais ef yn y swyddfa
I hope you are in the same way as us	Rwy'n gobeithio eich bod chi yn yr un ffordd â ni
I went straight across the corridor to another cell	Es yn syth ar draws y coridor i gell arall
I should have tried harder to find you	Dylwn i fod wedi ymdrechu'n galetach i ddod o hyd i chi
I wouldn't last a day in that environment now	Fyddwn i ddim yn para diwrnod yn yr amgylchedd hwnnw nawr
I had decided to come home	Roeddwn i wedi penderfynu dod adref
I'll only watch when you're playing	Dim ond pan fyddwch chi'n chwarae y byddaf yn gwylio
I still see his face	Rwy'n dal i weld ei wyneb
I repaired it quickly, with some tape	Fe wnes i ei drwsio'n gyflym, gyda rhywfaint o dâp
He insisted that he put me down again	Mynnodd ei fod yn fy rhoi i lawr eto
I heard myself sighing heavily	Clywais fy hun yn ochneidio'n drwm
I missed you so much	Roeddwn i'n colli chi gymaint
I started from his crown and worked down	Dechreuais o'i goron a gweithio i lawr
I see you making it back	Gwelaf ichi ei wneud yn ôl
Simple kindness helped many	Bu caredigrwydd syml o gymorth i lawer
I have all the latest in stock	Mae gen i'r holl rai diweddaraf mewn stoc
I asked what you meant, that's all	Gofynnais beth oeddech yn ei olygu, dyna i gyd
I checked each equation four times	Gwiriais bob hafaliad bedair gwaith
I can see how you both look at each other	Gallaf weld sut rydych chi'ch dau yn edrych ar eich gilydd
I swam to the far side and climbed out	Nofiais i'r ochr bellaf a dringo allan
And for killing me	Ac am fy lladd
A story that is perfectly read	Mae stori sy'n cael ei darllen yn berffaith
A dry wind blew from the west	Chwythodd gwynt sych o'r gorllewin
I don't want to do these things	Nid wyf am wneud y pethau hyn
I had not realized that the day had passed by so quickly	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli bod y diwrnod wedi mynd heibio mor gyflym
Apparently a young woman took him out	Mae'n debyg bod menyw ifanc wedi mynd ag ef allan
I usually enjoy a heavier frame	Fel arfer rwy'n mwynhau ffrâm drymach
I hold him down and talk to him	Rwy'n ei ddal i lawr ac yn siarad ag ef
I took too long today, got too slow to finish	Cymerais yn rhy hir heddiw, mynd yn rhy araf i orffen
He has great mental strength	Mae ganddo gryfder meddwl mawr
I was dealt with incredible hands all night	Cefais fy ymdrin â dwylo anhygoel drwy'r nos
Bread comes from a boy	Daw bara o fachgen
I open the white paper and start reading	Rwy'n agor y papur gwyn ac yn dechrau darllen
I didn't want to develop a habit of sleeping pills	Nid oeddwn am ddatblygu arferiad o bilsen cysgu
I wanted to make you the best at something, only once	Roeddwn i eisiau eich gwneud chi orau mewn rhywbeth, dim ond unwaith
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Cofiais yn amwys fod pob dolen tua phum milltir o hyd
I appreciate everything you did	Rwy'n gwerthfawrogi popeth a wnaethoch
Just released my seed	Newydd ryddhau fy hedyn
That was a complete surprise	Roedd hynny'n syndod llwyr
I generally avoid the fact in direct conversation and interaction	Yn gyffredinol, rwy'n osgoi'r ffaith mewn sgwrs a rhyngweithio uniongyrchol
I was defending myself	Roeddwn i'n amddiffyn fy hun
The episode fell five percent compared to the previous week	Gostyngodd y bennod bum y cant o gymharu â'r wythnos flaenorol
A person who fears death is never living his life to the full	Nid yw person sy'n ofni marwolaeth byth yn byw ei fywyd yn llawn
His father was a coal merchant	Masnachwr glo oedd ei dad
I drew another blade and pressed on	Tynnais llafn arall a phwyso ymlaen
I was sure this was the end for us	Roeddwn i’n siŵr mai dyma’r diwedd i ni
I didn't know what was going to happen to me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth fyddai'n digwydd i mi
I was used to the intensity of this activity	Roeddwn wedi arfer â dwysedd y gweithgaredd hwn
I would need it to get through this	Byddai ei angen arnaf i fynd trwy hyn
I present you with a challenge	Rwy'n cyflwyno her i chi
I took that as a yes	Cymerais hynny fel ie
I was strict in this for the money	Roeddwn yn llym yn hyn am yr arian
I always hated that first day back	Roeddwn bob amser yn casáu'r diwrnod cyntaf hwnnw yn ôl
I try to keep it real with them	Rwy'n ceisio ei gadw'n real gyda nhw
My site is the same as this	Mae gennyf fy safle yr un fath â hyn
A journey we go through in football season	Taith rydyn ni'n mynd drwyddi mewn tymor pêl-droed
I didn't know who to blame	Wyddwn i ddim pwy i'w feio
I am young when he told me these things	Yr wyf yn ifanc pan ddywedodd y pethau hyn wrthyf
I never wanted that to be a part of me	Doeddwn i byth eisiau i hynny fod yn rhan ohonof
A big smile crossed his wide face	Croesodd gwên fawr ei wyneb llydan
A few of the tables were occupied	Roedd ychydig o'r byrddau yn cael eu meddiannu
I need some time to discover my life	Dwi angen peth amser i ddarganfod fy mywyd
I adopted some during my stay there	Mabwysiadais rai yn ystod fy arhosiad yno
I suspect there is more to discover	Rwy'n amau ​​​​bod mwy i'w ddarganfod
I look down at the cut to hide my face	Edrychaf i lawr ar y toriad i guddio fy wyneb
I have to thank my budding christian	Mae'n rhaid i mi ddiolch i fy egin-christian
I turned my face to the wall	Troais fy wyneb at y wal
I tried not to think too much	Ceisiais beidio â meddwl gormod
I am no better than a beaten dog	Nid wyf yn well na chi wedi'i guro
I deal with problems in class now differently	Rwy'n delio'n wahanol nawr â phroblemau yn y dosbarth
I am afraid the toy gun is clean	Mae arnaf ofn bod y gwn tegan yn lân
I can't leave anyway	Ni allaf adael beth bynnag
I knew you would be crazy, so that's why	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n wallgof, felly dyna pam
I still had no messages	Doedd gen i ddim negeseuon o hyd
I really like the color of her eyes	Rwy'n hoff iawn o liw ei llygaid
I couldn't concentrate, couldn't sleep	Doeddwn i ddim yn gallu canolbwyntio, methu cysgu
I didn't understand it	Doeddwn i ddim yn ei deall
I came over here today to do some writing	Des i draw yma heddiw i wneud ychydig o ysgrifennu
I haven't forgotten that, christian	Nid wyf wedi anghofio hynny, christian
I can send him a look through my light	Gallaf anfon golwg iddo trwy fy ngoleuni
I want to go to an underground gothic club	Dw i eisiau mynd i glwb gothig tanddaearol
I pulled him out a few weeks ago	Tynnais ef allan ychydig wythnosau yn ôl
I will not make a scene	Ni wnaf olygfa
I looked at him, not breathing, for a long moment	Edrychais arno, nid anadlu, am eiliad hir
I ask you to take them to heart	Gofynnaf ichi eu cymryd i galon
I learned the feeling of being loved by you	Dysgais y teimlad o gael fy ngharu gennych chi
I climbed out of my car and stretched furiously	Dringais allan o fy nghar ac ymestyn yn ffyrnig
Her family comes to see her	Daw ei theulu i'w gweld
I cannot leave my guests	Ni allaf adael fy ngwesteion
I can see the tracks we left last night	Gallaf weld y traciau adawon ni neithiwr
Hope the roads are clear	Gobeithio bod y ffyrdd yn glir
I'd do the same for you and your brothers	Byddwn i'n gwneud yr un peth i chi a'ch brodyr
We can see no other future	Ni allwn weld unrhyw ddyfodol arall
I work in the crew office	Rwy'n gweithio yn swyddfa'r criw
I was working for the office then	Roeddwn i'n gweithio i'r swyddfa bryd hynny
I realize the original box is back in place	Rwy'n sylweddoli bod y blwch gwreiddiol yn ôl yn fy lle
We can mark another successful year in the books	Gallwn nodi blwyddyn lwyddiannus arall yn y llyfrau
A sly smile rolls up her lips	Mae gwên slei yn troi i fyny ei gwefusau
I spent the whole night thinking	Treuliais y noson gyfan yn meddwl
I want to improve her wet spots	Rwyf am wella ei mannau gwlyb iddi
I would have exchanged it with him	Byddwn wedi ei gyfnewid ag ef
I was hoping it was enough to keep her going	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn ddigon i'w chadw hi
A complete list is available upon request	Mae rhestr gyflawn ar gael ar gais
I failed, and still cannot, live	Methais, ac rwy'n dal i fethu, â byw
I had forgotten what it felt like	Roeddwn i wedi anghofio sut deimlad oedd hi
Suddenly I was wondering if we were together	Yn sydyn roeddwn i'n meddwl tybed a oedden ni gyda'n gilydd
I hope you decide to come	Rwy'n gobeithio y byddwch yn penderfynu dod
I needed to get my shit together	Roedd angen i mi gael fy shit at ei gilydd
I think we rarely do it	Rwy'n credu mai anaml y byddwn yn ei wneud
Her eyes are clear and blue behind her glasses	Mae ei llygaid yn glir ac yn las y tu ôl i'w sbectol
I was far from expecting that	Roeddwn ymhell o ddisgwyl hynny
I want to be physical with you too	Rwyf am fod yn gorfforol gyda chi hefyd
I just make up those names	Fi jyst yn gwneud i fyny yr enwau hynny
I would highly recommend it for your next design project	Byddwn yn ei argymell yn fawr ar gyfer eich prosiect dylunio nesaf
A shadow of my former self, you might say	Yn gysgod o fy hunan gynt, efallai y byddwch yn dweud
I finished last and cried for it	Gorffennais ddiwethaf a chrio am y peth
I was happy to find it still available	Roeddwn yn hapus i ddod o hyd iddi o hyd ac ar gael
A few of us followed you before	Roedd ychydig ohonom yn eich dilyn cyn hynny
I stare down at the book to observe it	Rwy'n syllu i lawr ar y llyfr i'w arsylwi
I also wish the maximum security for our troops	Rwyf hefyd yn dymuno'r diogelwch mwyaf posibl i'n milwyr
I have mentioned this a few times	Yr wyf wedi crybwyll hyn ychydig o weithiau
I think it's beautiful	Rwy'n meddwl ei fod yn brydferth
We will spend the weekend in prison	Byddwn yn treulio'r penwythnos yn y carchar
I have a very clear rule against suicide	Mae gennyf reol glir iawn yn erbyn hunanladdiad
I wanted to see if you remembered	Roeddwn i eisiau gweld a oeddech chi'n cofio
I was furious with myself for not being there	Roeddwn i'n gandryll gyda fy hun am beidio â bod yno
I understand the confusion, in fact	Rwy’n deall y dryswch, a dweud y gwir
I could feel the building steam and the building	Gallwn deimlo yr ager adeilad a'r adeilad
We can't feel things	Ni allwn deimlo pethau
I had never heard of one before	Doeddwn i erioed wedi clywed am un o'r blaen
I think they lost about fifty people	Dw i'n meddwl iddyn nhw golli tua hanner cant o bobl
I had an incredibly beautiful figure	Roedd gen i ffigwr hynod o hardd
I never want to hurt anyone ever again	Dwi byth eisiau brifo neb byth eto
I feel so much variety in you	Rwy'n teimlo cymaint o amrywiaeth o bethau ynoch chi
I wasted my life here	Gwastraffais fy mywyd yma
I didn't know that was possible	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hynny'n bosibl
I know, that's a product you use, too	Rwy'n gwybod, mae hwnnw'n gynnyrch rydych chi'n ei ddefnyddio, hefyd
I ran to the side of the mountain	Rhedais i ochr y mynydd
I tried to take my mind off things by writing	Ceisiais gymryd fy meddwl o bethau trwy ysgrifennu
I hope she takes it	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n ei gymryd
I didn't really touch her much	Wnes i ddim cyffwrdd llawer â hi mewn gwirionedd
He was married with seven children	Yr oedd yn briod a chanddo saith o blant
I told her she had beautiful eyes	Dywedais wrthi fod ganddi lygaid hardd
I call on love and acceptance to be with me	Galwaf ar gariad a derbyniad i fod gyda mi
The sound of echo in its round, shining head	Sŵn adlais yn ei ben crwn, disgleirio
I'll be there to move things forward	Byddaf yno i symud pethau ymlaen
New decision, new reality	Penderfyniad newydd, realiti newydd
I fell down a long, gray tunnel	Syrthiais i lawr twnnel hir, llwyd
I'm always the cheerful one	Fi yw'r un siriol bob amser
I really didn't know what to think at this point	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w feddwl ar hyn o bryd
I tried to bend it a little	Ceisiais ei blygu ychydig
I started playing a soft, simple tune	Dechreuais i chwarae alaw feddal, syml
I was surprised and pleased to see him there	Roeddwn yn synnu ac yn falch o'i weld yno
I was used to instant gratification	Roeddwn wedi arfer â boddhad ar unwaith
I can say nothing more at this point	Ni allaf ddweud dim mwy ar y pwynt hwn
I find it difficult to get into friendships from being lovers	Rwy'n ei chael hi'n anodd mynd i gyfeillgarwch o fod yn gariadon
I was scared of him but I couldn't stop looking	Roeddwn i'n ofnus ohono ond allwn i ddim stopio edrych
I am stronger than him	Yr wyf yn gryfach nag ef
I'm sure someone will want to publish it	Rwy’n siŵr y bydd rhywun am ei gyhoeddi
The school maintains a waiting list	Mae'r ysgol yn cadw rhestr aros
I wasn't going to question this miracle	Doeddwn i ddim yn mynd i gwestiynu'r wyrth hon
He then retired and entered the television industry	Ymddeolodd wedyn ac aeth i'r diwydiant teledu
I saw you, on that bridge earlier	Gwelais i chi, ar y bont honno yn gynharach
I went in and offered the prayer	Es i mewn ac offrymais y weddi
I could have sent him to the pool	Gallwn i anfon ef i'r pwll
He mainly learned about the characters through the script	Dysgodd yn bennaf am y cymeriadau trwy'r sgript
I bought this product on my own	Prynais y cynnyrch hwn ar fy mhen fy hun
I was young, and in need of work	Roeddwn i'n ifanc, ac angen gwaith
I need to prepare it for me	Mae angen i mi ei pharatoi i mi
No one knows how many are printed	Nid oes neb yn gwybod faint sydd wedi'u hargraffu
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Dysgais i ddim byd yno am angerdd ysbrydol na moeseg gymdeithasol
It is my pleasure to meet you	Mae'n bleser gennyf gwrdd â chi
The reconciliation which he sought is complete	Y mae y cymod a geisiai yn gyflawn
Many smart people go there to save money	Mae llawer o bobl smart yn mynd yno i arbed arian
I stood up and joined them	Sefais i fyny ac ymuno â nhw
I love people that way	Rwy'n caru pobl felly
I thought of my parents, my coach, my friends	Meddyliais am fy rhieni, fy hyfforddwr, fy ffrindiau
I did it for the money	Wnes i ddim am yr arian
Just got out of a relationship	Newydd ddod allan o berthynas
I couldn't understand my feelings for him	Doeddwn i ddim yn deall fy nheimladau iddo
I'll be polite to him	Byddaf yn gwrtais iddo
I understand though	Rwy'n deall serch hynny
I'm the captain of the biggest ship of all	Fi yw capten y llong fwyaf oll
I don't play games for things like that	Dydw i ddim yn chwarae gemau am bethau felly
I take a deep breath, and try to relax	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, ac yn ceisio ymlacio
A period of political and military tension	Cyfnod o densiwn gwleidyddol a milwrol
I take my rubbish	Rwy'n cymryd fy sbwriel
I need a place to start	Dwi angen lle i ddechrau
I have never come across another like her	Nid wyf erioed wedi dod ar draws un arall tebyg iddi
I want to do business differently	Rwyf am wneud busnes yn wahanol
The tail is dark above and light underneath	Mae'r gynffon yn dywyll uwchben ac yn olau oddi tano
I think the clothes are beautiful	Rwy'n meddwl bod y dillad yn brydferth
I wouldn't think of hiding anything from you	Ni fyddwn yn meddwl am guddio dim oddi wrthych
I needed a few more days	Roeddwn i angen ychydig mwy o ddyddiau
I know how good that would go	Rwy'n gwybod pa mor dda y byddai hynny'n mynd
I exit the building through that window	Rwy'n gadael yr adeilad trwy'r ffenestr honno
I felt like running away	Roeddwn i'n teimlo fel rhedeg i ffwrdd
I saw it as a good sign	Roeddwn i'n ei weld fel arwydd da
I heard one of them shouting into his radio	Clywais un ohonyn nhw'n gweiddi i mewn i'w radio
I find a touch of color evident	Rwy'n dod o hyd i gyffyrddiad o liw yn amlwg
I sighed in relief, almost bursting out laughing	Ochneidiais ryddhad, bron yn byrstio allan chwerthin
I'm the betrayer your notes talk about	Fi yw’r bradwr y mae eich nodiadau’n sôn amdano
Males are significantly larger than females	Mae gwrywod yn sylweddol fwy na merched
I took them before we left	Cymerais nhw cyn i ni adael
I won't tell anyone that we belong	Wna i ddim dweud wrth neb ein bod ni'n perthyn
Decision is rarely discipline specific	Anaml y mae penderfyniad yn benodol i ddisgyblaeth
Volunteer man sacrificed	Dyn gwirfoddol wedi ei aberthu
I like spending time with you	Rwy'n hoffi treulio amser gyda chi
I was still trying to find out more	Roeddwn i'n dal i geisio darganfod mwy
Kind of a kindred spirit	Math o ysbryd caredig
I almost fell in love with the world yesterday	Bu bron imi syrthio mewn cariad â'r byd ddoe
I can't deal with this, too	Ni allaf ddelio â hyn, hefyd
I wanted to make sure he never did it again	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr na fyddai byth yn gwneud hynny eto
I think the move has been hard on him	Rwy'n meddwl bod y symud wedi bod yn galed arno
I decided to take her advice	Penderfynais gymryd ei chyngor
I am continuing my search	Rwy'n parhau fy chwiliad
I want to know everything about you	Rwyf am wybod popeth amdanoch chi
I wouldn't like to stay in it	Fyddwn i ddim yn hoffi aros ynddo
I found a revolver in a bottom drawer	Des i o hyd i llawddryll mewn drôr gwaelod
Much like you in so many ways	Llawer fel chi mewn cymaint o ffyrdd
I will not leave you alone here	Ni adawaf lonydd i ti yma
I am head there now	Yr wyf yn bennaeth yno yn awr
I apologize for the wait	Ymddiheuraf am yr aros
I turned, seeking the warmth of his body	Troais, gan geisio cynhesrwydd ei gorff
I push the clouds away	Rwy'n gwthio'r cymylau i ffwrdd
I decide to go with it	Rwy'n penderfynu mynd ag ef
A person he had promised to help and protect	Person yr oedd wedi addo ei helpu a'i amddiffyn
Favorite local beach	Hoff draeth lleol
I do not know what he said	Ni wn beth a ddywedodd
I need to think a little bit about it	Mae angen i mi feddwl ychydig amdano
I thought he was right behind me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn union y tu ôl i mi
I owe a debt to the deceased	Mae arnaf ddyled i'r ymadawedig
I'm starting to calm down, but I'm breathing hard	Rwy'n dechrau tawelu, ond rwy'n anadlu'n galed
I think animals would be better taken care of	Rwy'n meddwl y byddai anifeiliaid yn cael gwell gofal
I chose that moment to try something bold	Dewisais y foment honno i roi cynnig ar rywbeth beiddgar
I have information that is crucial to your decision	Mae gennyf wybodaeth sy’n hanfodol i’ch penderfyniad
I feel it most often at night	Rwy'n ei deimlo amlaf yn y nos
She opened a page and requested it to enter	Agorodd tudalen hi a gwneud cais iddo fynd i mewn
I wasn't going to deny it	Doeddwn i ddim yn mynd i'w wrthod
I had not closed it behind me	Doeddwn i ddim wedi ei gau y tu ôl i mi
I'd like to go home, too	Hoffwn i fynd adref, hefyd
I reach for her, but she steps back	Rwy'n estyn amdani, ond mae hi'n camu'n ôl
I can't bring myself to hit on you	Ni allaf ddod â fy hun i daro arnoch chi
I read it every day without fail	Rwy'n ei ddarllen bob dydd yn ddi-ffael
I think they're doing something with salmon kids	Rwy'n meddwl eu bod yn gwneud rhywbeth gyda phlant eog
I hadn't even heard her come up	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei chlywed yn dod i fyny
I tried to make my model private, protected	Ceisiais wneud fy null enghraifft yn breifat, wedi'i warchod
I do the hard work and it takes the credit	Rwy'n gwneud y gwaith caled ac mae'n cymryd y clod
I thought we were finished	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi gorffen
Ford declined to confirm or deny this report	Gwrthododd Ford gadarnhau neu wadu'r adroddiad hwn
I still do now and it feels good	Rwy'n dal i wneud nawr ac mae'n teimlo'n dda
I got four or five of those	Ces i bedwar neu bump o'r rheiny
I realize you have a problem	Rwy'n sylweddoli bod gennych chi broblem
I was lying on my back, taking inventory	Roeddwn i'n gorwedd ar fy nghefn, yn cymryd rhestr eiddo
I wasn't paying attention	Doeddwn i ddim yn talu sylw
The fort is located within the park	Mae'r gaer wedi'i lleoli o fewn y parc
I remembered that tricks are for forgetting	Cofiais fod triciau am anghofio
I saw what those soldiers were capable of	Gwelais yr hyn y mae'r milwyr hynny yn gallu ei wneud
I feel great, no bleeding problems so far	Rwy'n teimlo'n wych, dim problemau gwaedu hyd yn hyn
A male voice broke out	Torrodd llais gwrywaidd
I felt a little angry for him	Teimlais braidd yn flin drosto
I can't see his point	Ni allaf weld ei bwynt
I want you to keep your eyes open	Rwyf am i chi gadw eich llygaid ar agor
I think he didn't sleep very well last night	Dw i'n meddwl na wnaeth o gysgu'n dda iawn neithiwr
I need to use the bathroom, anyway	Mae angen i mi ddefnyddio'r ystafell ymolchi, beth bynnag
I think that's a guarantee	Rwy’n meddwl bod hynny’n sicrwydd
I can't focus on anything else	Ni allaf ganolbwyntio ar unrhyw beth arall
However, I am not directly aware of that support	Fodd bynnag, nid wyf yn uniongyrchol ymwybodol o’r cymorth hwnnw
I hear you may be coming home soon	Rwy'n clywed efallai y byddwch yn dod adref yn fuan
I wanted to be a writer	Roeddwn i eisiau bod yn awdur
I think it's higher	Rwy'n meddwl ei fod yn uwch
I was maybe eight or nine years old	Yr oeddwn efallai yn wyth neu naw mlwydd oed
I forgot you are not my usual host	Rwy'n anghofio nad chi yw fy gwesteiwr arferol
I have not been informed of its location	Nid wyf wedi cael gwybod am ei leoliad
I had my first episode at the age of three	Cefais fy episod cyntaf yn dair oed
I cry and cry and cry a little more	Mi grio a llefain a chrio ychydig mwy
I was hearing disabled and it was cruel	Cefais fy nghlyw anabledd ac roedd yn greulon
I took a deep breath and looked back at him	Cymerais anadl ddwfn ac edrych yn ôl arno
I wonder if my virtue was all that was necessary now	Tybed ai fy rhinwedd oedd y cwbl angenrheidiol yn awr
I looked in the mirror and admired myself	Edrychais yn y drych ac edmygu fy hun
I leaned my face against her	Pwysais fy wyneb yn ei herbyn
I asked them to volunteer if they wanted	Gofynnais iddyn nhw wirfoddoli os oedden nhw eisiau
I should have kept my focus solely on this case	Dylwn fod wedi cadw fy ffocws ar yr achos hwn yn unig
I was lying on a hard surface	Roeddwn i'n gorwedd ar wyneb caled
They are best controlled by small individuals or communities	Maent yn cael eu rheoli orau gan unigolion neu gymunedau bach
I pull out his card, feeling a bit sad	Rwy'n tynnu ei gerdyn allan, yn teimlo braidd yn drist
I am the nation that owns the natural resources	Fi yw'r genedl sy'n berchen ar yr adnoddau naturiol
I think he's doing something else altogether	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud rhywbeth arall yn gyfan gwbl
I tried to make them fun, or at least interesting	Ceisiais eu gwneud yn hwyl, neu o leiaf yn ddiddorol
I still wasn't convinced he wasn't my grandfather	Doeddwn i dal ddim yn argyhoeddedig nad oedd yn fy nhaid
I was really living the dream	Roeddwn i wir yn byw'r freuddwyd
I have the results of the recent survey	Mae canlyniadau’r arolwg diweddar gennyf
A huge smile broke across her face	Torrodd gwên enfawr ar draws ei hwyneb
I just had a near miss as well	Fi jyst wedi cael colli agos hefyd
I find nothing exciting today	Dwi'n ffeindio dim byd am heddiw yn wefreiddiol
A great idea can only take you so far	Dim ond hyd yn hyn y gall syniad gwych fynd â chi
I must have been wandering	Mae'n rhaid fy mod i wedi bod yn crwydro
There is little left of the original structure	Ychydig sydd ar ôl o'r strwythur gwreiddiol
This would begin when funding and equipment became available	Byddai hyn yn dechrau pan fydd cyllid ac offer ar gael
I just know his name	Fi jyst yn gwybod ei enw
I covered her with the blanket	Gorchuddiais hi â'r flanced
I wanted to sink into my chair	Roeddwn i eisiau suddo i mewn i'm cadair
I put a brick in the toilet	Rhoddais fricsen yn y toiled
Thomas was killed by rock damage to her home	Lladdwyd Thomas gan ddifrod craig i'w chartref
A particularly stubborn man would not obey him	Ni fyddai dyn arbennig o ystyfnig yn ufuddhau iddo
I searched for the boy first	Chwiliais am y bachgen yn gyntaf
I joined in a game of quarters	Ymunais i mewn gêm o chwarteri
I started over to the hill	Dechreuais draw tua'r bryn
Hope you all had a great weekend	Gobeithio i chi gyd gael penwythnos gwych
I just came home and she was dead	Fi jyst yn dod adref ac roedd hi wedi marw
I couldn't see its features	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei nodweddion
A spear is not for throwing	Nid yw gwaywffon ar gyfer taflu
The edition sold out in five days	Gwerthwyd yr argraffiad allan mewn pum niwrnod
I reached out and took her hand into my own	Estynnais allan gan gymryd ei llaw i mewn i fy mhen fy hun
I agree with that on the whole	Cytunaf â hynny ar y cyfan
I wasn't sure why exactly	Nid oeddwn yn siŵr pam yn union oedd hynny
I expect she has given up	Rwy'n disgwyl ei bod wedi rhoi'r gorau iddi
I was then sent, by a counselor, to another school	Cefais fy ngyrru wedyn, gan gwnselydd, i ysgol arall
This led to widespread construction across the city	Arweiniodd hyn at adeiladu eang ar draws y ddinas
I knew he didn't believe me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn fy nghredu
I noticed her smile was forced	Sylwais fod ei gwên yn cael ei gorfodi
Probably just because of who we are	Mae'n debyg dim ond am fod pwy ydym ni
I promise that my temper is now subdued	Addawaf fod fy nhymer yn awr wedi ei ddarostwng
I'm afraid we're losing that	Rwy'n ofni ein bod yn colli hynny
I felt my mouth dry	Teimlais fy ngheg yn sychu
I wanted to talk to him about it	Roeddwn yn awyddus i siarad ag ef amdano
I eat lunch alone in my office, working straight through	Rwy'n bwyta cinio ar fy mhen fy hun yn fy swyddfa, gan weithio'n syth drwodd
I haven't been using the walking stick as much	Dydw i ddim wedi bod yn defnyddio'r ffon gerdded cymaint
I didn't have time for this tonight	Doedd gen i ddim amser ar gyfer hyn heno
I shot in her forehead to avoid suffering	Saethais yn ei thalcen rhag i ddioddef
A bunch of boys stopped me on the way	Stopiodd criw o fechgyn fi ar y ffordd
I ask them what they like to do for fun	Gofynnaf iddynt beth maent yn hoffi ei wneud am hwyl
I wouldn't give them to the girl right now	Fyddwn i ddim yn eu rhoi i'r ferch ar hyn o bryd
Challenge is a very old tradition and hardly ever fulfilled	Mae her yn draddodiad hen iawn a phrin byth wedi'i chyflawni
I looked at myself in the mirror above her fireplace	Edrychais arnaf fy hun yn y drych uwchben ei lle tân
I very much hope you enjoy	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn mwynhau
I couldn't look her in the eyes without crying	Allwn i ddim edrych arni yn y llygaid heb grio
I never got used to a different name	Wnes i erioed ddod i arfer ag enw gwahanol
A computer is a personal item, much like your car	Mae cyfrifiadur yn eitem bersonol, yn debyg iawn i'ch car
Heavy silence grew around them as they waited	Tyfodd distawrwydd trwm o'u cwmpas wrth iddynt aros
I forced my voice through it	Gorfodais fy llais drwyddo
A few minutes later, he gives her the sketch	Ychydig funudau'n ddiweddarach, mae'n rhoi'r braslun iddi
I have to wake up and get out	Rhaid i mi ddeffro a mynd allan
I think this is more true than they realize	Rwy'n meddwl bod hyn yn fwy gwir nag y maent yn ei sylweddoli
I hadn't seen her smile this way for so long	Doeddwn i ddim wedi gweld ei gwên fel hyn ers tro
However, this similarity does not appear to have any clinical significance	Fodd bynnag, nid yw'n ymddangos bod gan y tebygrwydd hwn unrhyw arwyddocâd clinigol
I want some things too	Rwy'n dymuno rhai pethau hefyd
I slid down to the floor	Llithro i lawr i'r llawr
I want to explain myself	Rwyf am esbonio fy hun
I tried to hold on and fall flat	Ceisiais ddal ati a chwympo lawr yn fflat
Group, this is a remote viewing group	Grŵp, mae hwn yn grŵp gwylio o bell
I told him he needed to come pick me up now	Dywedais wrtho fod angen iddo ddod i nôl fi nawr
I thought everything would be fine	Roeddwn i'n meddwl y byddai popeth yn iawn
A disaster plan is essential	Mae cynllun trychineb yn hanfodol
A knife had killed them both	Roedd cyllell wedi lladd y ddau
I was sick with worrying about my parents too	Roeddwn i'n sâl gyda phoeni am fy rhieni hefyd
I haven't had the time to see anyone else	Nid wyf wedi cael yr amser i weld unrhyw un arall
I was trying to convince her	Roeddwn i'n ceisio ei darbwyllo
I drop my head on his chest and sob	Rwy'n gollwng fy mhen ar ei frest a sob
I only saw my next meal	Dim ond fy mhryd nesaf a welais
I was very impressed by this five minute wait	Gwnaeth yr arhosiad pum munud hwn argraff fawr arnaf
I will lead any life you tell me	Byddaf yn arwain unrhyw fywyd a ddywedwch wrthyf
I like them too, but your dad was right	Rwy'n eu hoffi nhw hefyd, ond roedd eich tad yn iawn
I need to get the official stuff going anyway	Mae angen i mi gael y stwff swyddogol i fynd beth bynnag
I was wondering if he was beating at all	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn curo o gwbl
I thought, nothing really	Roeddwn i'n meddwl, dim byd mewn gwirionedd
I pointed and tried to smile	Nodais a cheisio gwenu
A bunch of newspapers on the porch were giving it away	Roedd criw o bapurau newydd ar y porth yn ei roi i ffwrdd
I need to find a way home	Mae angen i mi ffeindio ffordd adref
I stare at the huge trunks in amazement	Rwy'n syllu ar y boncyffion enfawr mewn syfrdan
I therefore advised counsel at the beginning of the hearing	Hysbysais y cwnsler felly ar ddechrau'r gwrandawiad
I am their only messenger	Myfi yw eu negesydd yn unig
Nor can we provide proof	Ni allwn ddarparu prawf yn union ychwaith
I put my hand on her neck	Rhoddais fy llaw ar ei gwddf
Burning at number one	Yn llosgi yn rhif un
I wrap my arms around her so tightly	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i gwmpas mor dynn
I prefer commitment from man	Mae'n well gen i ymrwymiad gan ddyn
I took my place with trembling hands in my lap	Cymerais fy lle â dwylo crynu yn fy nglin
I can't believe in truth and illusion	Ni allaf gredu mewn gwirionedd a rhith
I went downstairs to the basement bathroom	Es i lawr y grisiau i'r ystafell ymolchi islawr
I need time to think about that	Mae angen amser arnaf i feddwl am hynny
Day in, spend the night, day out	Diwrnod i mewn, treulio'r nos, diwrnod allan
I hurried out of the library and into the hall	Brysiais allan o'r llyfrgell ac i'r neuadd
Men were often treated as sex objects	Roedd dynion yn aml yn cael eu trin fel gwrthrychau rhyw
I must learn to rely on myself	Rhaid i mi ddysgu dibynnu arnaf fy hun
I didn't have to suck blood to steal life	Doedd dim rhaid i mi sugno gwaed i ddwyn bywyd
I will not ask you to tie yourself to our agenda	Ni ofynnaf ichi glymu eich hun i'n hagenda ni
Great writer, but different	Awdur gwych, ond yn wahanol
I want to say more about that house	Rwyf am ddweud mwy am y tŷ hwnnw
I was able to walk in and order a beer	Roeddwn i'n gallu cerdded i mewn ac archebu cwrw
I do not tolerate you any evil	Nid wyf yn eich goddef unrhyw ddrwg
I was hoping to see them too	Roeddwn i'n gobeithio eu gweld nhw hefyd
I knew you were the one, you were the one	Roeddwn i'n gwybod mai chi oedd yr un, chi oedd yr un
We can only identify her from her gaze	Ni allwn ei hadnabod ond o'i syllu
I'm trying to find a hide	Rwy'n ceisio dod o hyd i guddfan
I imagined that his work must have suffered too	Dychmygais fod yn rhaid bod ei waith wedi dioddef hefyd
The metal is a fire and explosion hazard	Mae'r metel yn berygl tân a ffrwydrad
I'll buy it the full size next time	Byddaf yn ei brynu y maint llawn y tro nesaf
I find it very positive	Rwy'n ei weld yn gadarnhaol iawn
I hope everything went well	Rwy'n gobeithio bod popeth wedi mynd yn dda
I am not sucking my thumb	Nid wyf yn sugno fy bawd
I fall into the category of people who hate it	Rwy'n disgyn i'r categori o bobl sy'n ei gasáu
We will not trade you in for free	Ni fyddwn yn eich masnachu i mewn am ddim
I saw a little rabbit just off the trail	Gwelais gwningen fach ychydig oddi ar y llwybr
A further twelve homes received minor damage	Cafodd deuddeg cartref arall fân ddifrod
I think you should do just that	Rwy'n meddwl y dylech wneud yn union hynny
I wonder why he does this	Tybed pam ei fod yn gwneud hyn
I just want to get rid of the guy	Fi jyst eisiau cael gwared ar y boi
A diet of lean fiber will also help	Bydd diet o ffibr bras hefyd yn helpu
I now know the wrong way to clean them	Rwyf bellach yn gwybod y ffordd anghywir i'w glanhau
I wasn't even supposed to meet her	Doeddwn i ddim hyd yn oed i fod i gwrdd â hi
I tried to edit the page again	Ceisiais olygu'r dudalen eto
She looked fantastic	Roedd hi'n edrych yn ffantastig
I thought you were something else	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n rhywbeth arall
I didn't know you were going to do this now	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod chi'n mynd i wneud hyn nawr
I went on with my life	Es i ymlaen gyda fy mywyd
I breathe it in, watching it	Rwy'n ei anadlu i mewn, yn ei wylio
I have no time, so listen	Does gen i ddim amser, felly gwrandewch
The school includes advanced classes in visual arts	Mae'r ysgol yn cynnwys dosbarthiadau uwch yn y celfyddydau gweledol
I have the minimum scientific training needed for the job	Mae gen i'r hyfforddiant gwyddonol lleiaf sydd ei angen ar gyfer y swydd
I'm eager to get started	Rwy'n awyddus i ddechrau
I tried to take my mind off it	Ceisiais dynnu fy meddwl oddi arno
a moment later, it's empty	eiliad yn ddiweddarach, mae'n wag
I know it wasn't all her fault	Gwn nad hi oedd ar fai i gyd
I do not operate with small individuals	Nid wyf yn gweithredu gydag unigolion bach
I had to do it though	Roedd yn rhaid i mi ei wneud serch hynny
I was going to take you to a movie	Roeddwn i'n mynd i fynd â chi i ffilm
I flew back to the others	Hedfanais yn ôl at y lleill
I turned in my chair to see what was happening	Troais yn fy nghadair i weld beth oedd yn digwydd
I will answer your question	Atebaf eich cwestiwn
I appreciate you letting me take it	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn gadael i mi fynd ag ef
I couldn't help staring at her	Allwn i ddim helpu i syllu arni
I want to be free to be myself	Rwyf am fod yn rhydd i fod yn fi fy hun
I worked on this one friend	Gweithiais ar yr un cyfaill hwn
I sent for the doctor	Anfonais am y meddyg
A woman who was a real woman	Gwraig a oedd yn fenyw go iawn
I understood about that	Deallais am hynny
Maybe I'll learn something in the process	Efallai y byddaf yn dysgu rhywbeth yn y broses
I feel the same way about things	Rwy'n teimlo'r un ffordd am bethau
I couldn't stand walking in on you and him together	Allwn i ddim sefyll yn cerdded i mewn arnoch chi ac ef gyda'ch gilydd
It was recorded by the band four days later	Cafodd ei recordio gan y band bedwar diwrnod yn ddiweddarach
I think so, at least	Rwy'n meddwl felly, o leiaf
I felt tired and out of sorts	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig ac allan o fathau
I told you it was tightly closed	Dywedais wrthych ei fod wedi ei gau yn dynn
I like you very much	Rwy'n hoffi chi'n fawr iawn
You just scale up	Rydych yn unig raddfa i fyny
But I know you know that	Ond dwi'n gwybod eich bod chi'n gwybod hynny
He fully deserved the man of the match award	Roedd yn llawn haeddu gwobr dyn y gêm
Even people with integrity	Hyd yn oed pobl ag uniondeb
I was blown away by what the light showed	Cefais fy ngoleuo gan yr hyn a ddangosodd y golau
We can tell from his face that he has found something	Gallwn ddweud wrth ei wyneb ei fod wedi dod o hyd i rywbeth
We can't make out what they were saying	Ni allwn wneud allan yr hyn yr oeddent yn ei ddweud
A plastic bucket was provided for other occasions	Darparwyd bwced blastig ar gyfer achlysuron eraill
A smile broke over his lips	Torrodd gwên dros ei wefusau
I want you to be part of the change	Rwyf am i chi fod yn rhan o'r newid
Better to choose my words carefully	Gwell i mi ddewis fy ngeiriau yn ofalus
I have not found anything concrete	Nid wyf wedi dod o hyd i unrhyw beth concrit
I need to do laundry	Mae angen i mi wneud golchi dillad
I was here, in space	Roeddwn i yma, yn y gofod
I know that you are sincere when you make this comment	Gwn eich bod yn ddiffuant pan fyddwch yn gwneud y sylw hwn
I'm glad to see you	Rwy'n falch o'ch gweld
I said you're here on a visit	Dywedais eich bod chi yma ar ymweliad
She's more than just disabled	Mae hi'n fwy na dim ond anabl
I won't even pretend that	Ni fyddaf hyd yn oed yn esgus hynny
I couldn't scream because his weight was taking my breath	Doeddwn i ddim yn gallu sgrechian oherwydd roedd ei bwysau yn cymryd fy anadl
I did a poor job reading the instructions	Gwnes i waith gwael yn darllen y cyfarwyddiadau
The criminal charges were later dropped	Cafodd y cyhuddiadau troseddol eu gollwng yn ddiweddarach
I have many experiments in mind	Mae gen i lawer o arbrofion mewn golwg
I had seen a glimpse of their future	Roeddwn i wedi gweld cipolwg ar eu dyfodol
I put it in an envelope and throw it away	Rwy'n ei roi mewn amlen a'i daflu
I met his eyes, hoping he hadn't seen me tremble	Cyfarfûm â'i lygaid, gan obeithio nad oedd wedi fy ngweld yn crynu
A faint light was starting to break on my mind	Roedd golau gwan yn dechrau torri ar fy meddwl
I want to do this but I have no money	Rwyf am wneud hyn ond nid oes gennyf arian
It will probably have to be raised a	Mae'n debyg y bydd yn rhaid ei godi a
These include paying attention and processing rewards and punishment	Mae'r rhain yn cynnwys talu sylw a phrosesu gwobrau a chosb
I could tell this was no ordinary girl	Roeddwn i'n gallu dweud nad oedd hon yn ferch gyffredin
I didn't recognize any faces	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw wynebau
We can't leave it just for being weird	Ni allwn ei gadael dim ond am fod yn rhyfedd
I feel the warm breeze brush my face	Rwy'n teimlo bod yr awel gynnes yn brwsio fy wyneb
A boy around my age answered	Atebodd bachgen o gwmpas fy oedran
I decided to walk along the river	Penderfynais gerdded ar hyd yr afon
I was deep in my own world	Roeddwn i'n ddwfn yn fy myd fy hun
Just seen your post	Newydd weld eich post
I finally came to see that	Deuthum i weld hynny o'r diwedd
I remember its taste	Rwy'n cofio ei flas
I was excited to have it	Roeddwn yn gyffrous i'w gael
I looked through the door opening	Edrychais trwy agoriad y drws
I didn't introduce myself	Wnes i ddim cyflwyno fy hun
The room seems to have been burned and wasted	Mae'n ymddangos bod yr ystafell wedi'i llosgi a'i gwastraffu
I'm sure you've often moved cities yourself	Rwy'n siŵr eich bod wedi symud dinasoedd eich hun yn aml
I did, and the third magazine offered me ten dollars	Fe wnes i, a chynigiodd y trydydd cylchgrawn ddeg doler i mi
She was the second ship of her class	Hi oedd ail long ei dosbarth
I didn't channel it properly	Wnes i ddim ei sianelu'n iawn
I pulled him out and let him have it	Tynnais ef allan a gadael iddo ei gael
I was slipping away right in front of her	Roeddwn i'n llithro i ffwrdd reit o'i blaen
I cannot allow that	Ni allaf ganiatáu hynny
I retired the next day	Ymddeolais y diwrnod wedyn
I should be away for a couple hours	Dylwn i fod i ffwrdd am gwpl o oriau
I completed the look with black ankle boots and	Cwblheais yr edrych gydag esgidiau ffêr du a
I have a big house and an expensive car	Mae gen i dŷ mawr a char drud
V kissed him on the cheek	Cusanodd V ef ar y foch
I can kill them without thinking about it	Gallaf eu lladd heb feddwl am y peth
I become sentimental	Rwy'n dod yn sentimental
That is, look at everyone we know who is married	Hynny yw, edrychwch ar bawb rydyn ni'n eu hadnabod sy'n briod
An opportunity to get in touch before their days start	Cyfle i gysylltu cyn i'w dyddiau ddechrau
I helped him get into his truck last night	Fe wnes i ei helpu i fynd i mewn i'w lori neithiwr
This crucial development has finally made possible the right pocket watches	O'r diwedd fe wnaeth y datblygiad hollbwysig hwn oriorau poced cywir yn bosibl
I wonder if she was someone who worked here	Tybed a oedd hi'n rhywun oedd yn gweithio yma
I would assume he did	Byddwn yn tybio iddo wneud hynny
I didn't want to feel anything for him	Doeddwn i ddim eisiau teimlo dim drosto
I actually have an appointment	Mae gen i apwyntiad mewn gwirionedd
I wasn't a perfect person at all	Doeddwn i ddim yn berson perffaith o gwbl
I like my officials to follow my orders	Rwy'n hoffi i'm swyddogion ddilyn fy ngorchmynion
I will never cry for you again	Ni fyddaf byth yn crio amdanoch eto
A hot, dry wind blew dust into her face	Chwythodd gwynt poeth, sych lwch i'w hwyneb
I have a strong feeling that it means something	Mae gen i deimlad cryf ei fod yn golygu rhywbeth
I had obvious signs of struggle	Cefais arwyddion amlwg o frwydr
H looked up surprised from her desk	Edrychodd H i fyny yn synnu o'i desg
I thought maybe he laughed, but he didn't	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn chwerthin, ond ni wnaeth
I didn't want to make that mistake again	Nid oeddwn am wneud y camgymeriad hwnnw eto
I want you to be dependent on yourself	Rwyf am i chi fod yn ddibynnol arnoch chi'ch hun
I was quite independent then too	Roeddwn i'n eithaf annibynnol bryd hynny hefyd
I included timed parts of my code	Cynhwysais rannau amser o'm cod
It probably applies to how you train	Mae'n debyg ei fod yn berthnasol i sut rydych chi'n hyfforddi
I wanted them to live	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fyw
But I didn't shop for food	Ond doeddwn i ddim yn siopa am fwyd
I was looking at your letters before you came in	Roeddwn i'n edrych ar eich llythyrau cyn i chi ddod i mewn
Really enjoyed this post	Mwynheais y post hwn yn fawr
I didn't think to mention it yesterday	Wnes i ddim meddwl sôn amdano ddoe
I can tolerate the smell	Gallaf oddef yr arogl
I need a new truck	Mae angen lori newydd arnaf
I feel so lucky to be loved by you	Rwy'n teimlo mor ffodus i gael fy ngharu gennych chi
I hated to lie to my wife	Roedd yn gas gen i ddweud celwydd wrth fy ngwraig
As every movie has seen	Fel y gwelodd bob ffilm
I will never achieve that goal	Ni fyddaf byth yn gwireddu'r nod hwnnw
I was so confused by that question	Roeddwn wedi fy nrysu cymaint gan y cwestiwn hwnnw
I love you, without the house or money	Yr wyf yn dy garu di, heb y tŷ nac arian
A cat with a mouse indeed	Cath gyda llygoden yn wir
A voice heard in a dream	Llais a glywyd mewn breuddwyd
I watch myself scream	Rwy'n gwylio fy hun yn sgrechian
I made it a point to be grateful	Fe’i gwneuthum yn bwynt i fod yn ddiolchgar
I walk with her to the crossing	Rwy'n cerdded gyda hi i'r groesfan
I knew this guy couldn't deny four pretty women	Roeddwn i'n gwybod na allai'r dyn hwn wrthod pedair menyw bert
I failed to talk to you last night	Methais siarad â chi neithiwr
I tell it to other people	Rwy'n ei ddweud wrth bobl eraill
I decided to come back here to discover my roots	Penderfynais ddod yn ôl yma i ddarganfod fy ngwreiddiau
I can hardly call them now and refuse	Go brin y gallaf eu galw yn awr a gwrthod
I was done with his play	Roeddwn i'n gwneud gyda'i ddrama
A wicked smile pulled from her lips	Gwên ddrygionus wedi'i thynnu o'i gwefusau
I know what you did last year	Rwy'n gwybod beth wnaethoch chi y llynedd
I have no idea how long it is	Does gen i ddim syniad pa mor hir yw hi
I truly believe that our mental health is important	Rwy’n wirioneddol yn credu bod ein hiechyd meddwl yn bwysig
But he wasn't always drunk	Ond nid oedd bob amser yn feddw
I should not move back into the flat	Ddylwn i ddim symud yn ôl i mewn i'r fflat
I didn't want her close to my family	Doeddwn i ddim eisiau hi yn agos at fy nheulu
I am now in a good place	Yr wyf yn awr mewn lle da
I'll tell you all	Dywedaf y cyfan wrthych
I let my brief dismay over the interruption pass	Gadawais i'm haflonyddwch byr ynghylch yr ymyrraeth basio
I lay there unable to move for the longest time	Gorweddais yno yn methu symud am yr amser hiraf
A small warm spot touched the core of his body	Cyffyrddodd man bach cynnes â chraidd ei gorff
I think we've decided	Rwy'n credu ein bod wedi penderfynu
I don't know about it	Wn i ddim amdano
I haven't noticed anything myself	Nid wyf wedi sylwi ar unrhyw beth fy hun
I didn't think he was going to come back	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn mynd i ddod yn ôl
I pulled her close to comfort her	Tynnais hi yn agos i'w chysuro
I need you to come home straight after school tomorrow	Dwi angen i chi ddod adref yn syth ar ôl ysgol yfory
Very good place to stay, quiet and well located	Lle da iawn i aros, yn dawel ac mewn lleoliad da
You need this record	Mae angen y cofnod hwn arnoch chi
I have to believe that	Mae'n rhaid i mi gredu hynny
Guided and shuttle services are also available	Mae gwasanaethau tywys a gwennol ar gael hefyd
I'm telling you why he couldn't	Rwy'n dweud wrthych pam na allai
I hope she finds them	Rwy'n gobeithio y daw hi o hyd iddynt
I didn't care if he didn't like me	Doeddwn i ddim yn poeni os nad oedd yn fy hoffi
I can bet my life on it	Gallaf fetio fy mywyd arno
I almost forgot about it	Bu bron imi anghofio amdano
I looked into the public room	Edrychais i mewn i'r ystafell gyhoeddus
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables, and soil	Roedd arogl llwch, llysiau pwdr, a phridd yn ei gyfarch
I could spend days here going through the museum	Gallwn i dreulio dyddiau yma yn mynd drwy'r amgueddfa
I know their power of experience	Rwy'n gwybod eu pŵer o brofiad
I felt like my ears were going to explode	Roeddwn i'n teimlo bod fy nghlustiau'n mynd i ffrwydro
I gave her the location	Rhoddais y lleoliad iddi
I try not to let it reach out to me	Rwy'n ceisio peidio â gadael iddo gyrraedd ataf
I will make you a new being	Fe'ch gwnaf yn fod newydd
I should be good at paying the bills	Dylwn i fod yn dda am dalu'r biliau
I walked up to his bridge and spent the night	Cerddais i fyny at ei bont a threuliais y noson
I saw the two men going out	Gwelais y ddau ddyn yn mynd allan
I shine on both of them	Rwy'n disgleirio ar y ddau ohonyn nhw
A state without justice cannot survive	Ni all gwladwriaeth heb gyfiawnder oroesi
I fell into depression	Syrthiais i iselder
I walked to the nearest	Cerddais i'r agosaf
I help my daughter away and she follows them up	Rwy'n helpu fy merch i ffwrdd ac mae hi'n eu dilyn i fyny
I can't see the source of the sound	Ni allaf weld ffynhonnell y sain
I would like to meet you at our finish line	Hoffwn gwrdd â chi ar ein llinell derfyn
I can make it home on my own	Gallaf ei wneud adref ar fy mhen fy hun
I had gone after the wrong man	Roeddwn i wedi mynd ar ôl y dyn anghywir
We can't let the conversation end yet	Ni allwn adael i'r sgwrs ddod i ben eto
I find it best to separate the two terms	Rwy'n ei chael hi'n well gwahanu'r ddau derm
Suddenly a cold stone seemed to fall into his stomach	Yn sydyn roedd carreg oer fel petai'n disgyn yn ei stumog
I was serious and sincere, for once	Roeddwn yn ddifrifol ac yn ddidwyll, am unwaith
I like not having it, really	Rwy'n hoffi peidio â'i gael, a dweud y gwir
I faced them both that day	Wynebais y ddau y diwrnod hwnnw
I turned around and looked over at the bed	Troais o gwmpas ac edrych drosodd ar y gwely
I took a step towards it but paused	Cymerais gam tuag ato ond seibio
A feeling of fear and confusion came over him	Daeth teimlad o ofn a dryswch drosto
A conversation that was about to be born	Sgwrs oedd am gael ei geni
I know what they are, after all	Dw i'n gwybod beth ydyn nhw, wedi'r cyfan
Attempts to restore school prayer through constitutional reform failed	Methodd ymdrechion i adfer gweddi ysgol trwy ddiwygiad cyfansoddiadol
I did it anyway and it was a big improvement	Fe wnes i beth bynnag ac roedd yn welliant mawr
I was wondering if she saw my dad	Roeddwn i'n meddwl tybed a welodd hi fy nhad
I leave the beer out overnight before making beer dough	Rwy'n gadael y cwrw allan dros nos cyn gwneud toes cwrw
I needed to regain control of my emotions	Roedd angen i mi adennill rheolaeth ar fy emosiynau
It was surrounded by a feeling of absolute astonishment and delight	Roedd teimlad o syfrdandod a hyfrydwch llwyr yn ei amgylchynu
I hid among the women serving	Ymguddiais ymhlith y merched oedd yn gwasanaethu
I want this competition to end soon	Rwyf am i'r gystadleuaeth hon ddod i ben yn fuan
We can no longer hear the sounds of battle outside	Ni allwn bellach glywed synau brwydro y tu allan
I, uh, went straight home first	Es i, uh, yn syth adref yn gyntaf
I opened it and headed out to the porch	Fe'i hagorais ac es allan i'r porth
I could see it in her eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei llygaid
I've paid for your citizenship	Rwyf wedi talu am eich dinasyddiaeth
I have turned into a sculpture	Rwyf wedi troi'n gerflun
I was able to taste it myself	Roeddwn i'n gallu blasu fy hun
We can no longer face death and destruction	Ni allwn bellach wynebu'r farwolaeth a'r dinistr
I hope they all feel that	Rwy’n gobeithio eu bod i gyd yn teimlo hynny
I see someone walking this way	Rwy'n gweld rhywun yn cerdded y ffordd hon
I could dig that for winter	Fe allwn i gloddio hwnnw ar gyfer y gaeaf
I find that my bedroom door has opened a crack	Rwy'n gweld bod drws fy ystafell wely wedi agor hollt
I have to think about it for a while	Mae'n rhaid i mi feddwl am y peth am dipyn
A human woman for her age	Merch ddynol am ei hoedran
I looked at him and raised my eyebrows	Edrychais arno a chodi fy aeliau
I was wondering what had happened	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd wedi digwydd
He left the society	Gadawodd y gymdeithas
I want to be in the loop too	Rwyf am fod yn y ddolen hefyd
I didn't know what he meant then	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei olygu bryd hynny
A couple say they need some extra income	Mae cwpl yn dweud bod angen rhywfaint o incwm ychwanegol arnyn nhw
I was as old as my students	Roeddwn i mor hen â fy myfyrwyr
I continued to have great difficulty understanding it	Roeddwn yn parhau i gael anhawster mawr i'w ddeall
I haven't seen you for some hours, doll	Nid wyf wedi eich gweld ers rhai oriau, dol
Child now, but some woman	Plentyn yn awr, ond rhyw ddynes
I used it to clean fish	Defnyddiais ef i lanhau pysgod
A cool breeze was blowing	Roedd awel oer yn chwythu
We can't remember doing that	Ni allwn gofio gwneud hynny
I heard voices from the kitchen	Clywais leisiau o'r gegin
I have never experienced anything like that	Nid wyf erioed wedi profi unrhyw beth tebyg
I try hard to see the art in them	Rwy'n ymdrechu'n galed i weld y celf sydd ynddynt
I could read their emotions	Roeddwn i'n gallu darllen eu hemosiynau
I knew you were with me every day	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi gyda mi bob dydd
I really hope she gets her own movie soon	Dwi wir yn gobeithio y bydd hi'n cael ei ffilm ei hun yn fuan
I wrap my fingers tightly around her upper arm	Rwy'n lapio fy mysedd yn dynn o amgylch ei braich uchaf
I could be out soon	Gallwn i fod allan cyn hir
I looked up and down the river	Edrychais i fyny ac i lawr yr afon
I grew up there, I went to school there	Cefais fy magu yno, es i'r ysgol yno
I refused to look at him	Gwrthodais edrych arno
I'll send them by someone	Byddaf yn eu hanfon gan rywun
I have many fond memories of her	Mae gen i lawer o atgofion melys ohoni
I need something like this but in color	Dwi angen rhywbeth fel hyn ond mewn lliw
I remember exactly when this first struck me	Rwy'n cofio'n union pryd y tarodd hwn fi gyntaf
A mighty soul could survive such an invasion	Gallai enaid cryf oroesi goresgyniad o'r fath
I didn't realize you were interested in the child	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod gennych chi ddiddordeb yn y plentyn
The evening is free with me	Mae'r noson yn rhydd gyda fi
I have never been to a doctor who said that	Nid wyf erioed wedi bod at feddyg a ddywedodd hynny
A silver square reflected her face	Roedd sgwâr arian yn adlewyrchu ei hwyneb
Luke is never mentioned again in the episode	Ni chlywir son am Luc byth eto yn y bennod
I have a genius level of intelligence	Mae gen i lefel athrylith ddeallusrwydd
I can promise nothing though	Ni allaf addo dim serch hynny
I decided to watch it	Penderfynais ei wylio
Jones on the planning the next day	Jones ar y gwaith cynllunio drannoeth
I'm afraid it might not even survive until you arrive	Rwy'n ofni efallai na fydd hi hyd yn oed yn goroesi nes i chi gyrraedd
I looked up the slope	Edrychais i fyny'r llethr
I guess that makes sense	Mae'n debyg bod hynny'n gwneud synnwyr
I know where he lives because he told me	Rwy'n gwybod lle mae'n byw oherwydd dywedodd wrthyf
Apparently no one wants to	Mae'n debyg nad oes neb eisiau
I have great respect for what you have achieved	Mae gen i barch mawr at yr hyn rydych chi wedi'i gyflawni
I can live with that, for now	Gallaf fyw gyda hynny, am y tro
I'm told maybe you can help	Dywedir wrthyf efallai y gallwch chi helpu
Lots to think about here	Llawer i feddwl amdano yma
The power of destruction	Grym dinistr
I have been beaten so much since yesterday	Rwyf wedi fy nghuro cymaint ar ôl ddoe
I only live a few minutes from here	Dim ond ychydig funudau dwi'n byw oddi yma
I was surprised to meet you and hear your name	Cefais fy synnu i gwrdd â chi a chlywed eich enw
A rush of shouts, real voices	Rhuthr o waeddi, lleisiau go iawn
He was present alongside the title track	Roedd yn bresennol ochr yn ochr â'r trac teitl
There are three roots	Mae tri gwreiddyn
I had no idea what to expect when I arrived	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddisgwyl ar ôl i mi gyrraedd
Pressure started to put itself on me	Dechreuodd pwysau roi ei hun arnaf
I think you'd better get into dry clothes	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi fynd i mewn i ddillad sych
I stared for a moment	Rwy'n syllu am eiliad
A pure boy from the south	Bachgen pur o'r de
You've probably turned the tables on me	Mae'n debyg ichi droi'r byrddau arnaf
I watched the sky turn yellow to orange to purple	Gwyliais yr awyr yn troi'n felyn i oren i borffor
I have no memory	Does gen i ddim cof o gof
I'm just talented to a degree	Rwy'n dalentog i raddau yn unig
I felt his anxiety all the time	Roeddwn yn teimlo ei bryder drwy'r amser
I tell you nothing new evil	Nid wyf yn dweud dim byd drwg newydd wrthych
Quiet area, on a wonderful street	Ardal dawel, ar stryd bendigedig
Only one game failed	Dim ond un gêm fethodd
I involuntarily tremble and tighten my grip on his hand	Rwy'n crynu'n anwirfoddol ac yn tynhau fy ngafael ar ei law
I became frightened, and opened my eyes	Deuthum yn ofnus, ac agorais fy llygaid
I have never experienced it myself	Nid wyf erioed wedi ei brofi fy hun
I couldn't really tell them much	Doeddwn i wir ddim yn gallu dweud llawer wrthyn nhw
A brilliant red light started blinking on one side	Dechreuodd golau coch gwych blincio ar un ochr
I was so enamored with her at every touch	Roeddwn i mor ar dân gyda hi bob cyffyrddiad
I'm richer than you	Rwy'n gyfoethocach na chi
I shrugged off with anger	Yr wyf yn ysgwyd i ffwrdd gyda dicter
A combination of all that	Cyfuniad o'r holl bethau hynny
I wanted him to be with me	Roeddwn i eisiau iddo fod gyda mi
A warm breeze came into the room	Daeth awel gynnes i'r ystafell
I couldn't trust myself	Ni allwn ymddiried yn fy hun
Drink was out of the question	Yr oedd diod allan o'r cwestiwn
I can never have a normal relationship with someone	Ni allaf byth gael perthynas normal â rhywun
I could see that he usually got things really fast	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod fel arfer yn cael pethau'n gyflym iawn
Then he slowly crawled away	Yna fe gripiodd i ffwrdd yn araf
But I wonder who his mother was	Ond tybed pwy oedd ei fam
I was responsible for that money	Fi oedd yn gyfrifol am yr arian hwnnw
I knew full well what they could do	Roeddwn i'n gwybod yn iawn beth oedden nhw'n gallu ei wneud
A true friend does not abandon his friends	Nid yw ffrind cywir yn cefnu ar ei ffrindiau
I have finished trying to understand you	Yr wyf wedi gorffen ceisio eich deall
Actually plead, and then a decision	Ple mewn gwirionedd, ac yna penderfyniad
I wasn't going to make out with her, anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i wneud allan gyda hi, bellach
I got a good response	Cefais ymateb da
I hold nothing against these guys	Nid wyf yn dal dim yn erbyn y dynion hyn
I just need a little more time	Fi jyst angen ychydig mwy o amser
I had mixed feelings when we drove through the streets	Roedd gen i deimladau cymysg pan wnaethon ni yrru drwy'r strydoedd
A half-sized woman appeared at the door opening	Ymddangosodd dynes hanner ei faint yn agoriad y drws
I could breathe easier now	Roeddwn i'n gallu anadlu'n haws nawr
I can't stop it	Ni allaf roi'r gorau iddo
Much of that was dealt with by the army	Ymdriniwyd â llawer o hynny gan y fyddin
I was angry and sad at the same time	Roeddwn i'n grac ac yn drist ar yr un pryd
I was tempted, for a moment or two	Cefais fy nhemtio, am eiliad neu ddwy
I turn around, and see four others behind me	Trof o gwmpas, a gweld pedwar arall y tu ôl i mi
I slip it out under the pillow	Rwy'n ei lithro allan o dan y gobennydd
I needed a good dose of weirdness in my brain	Roeddwn i angen dos da o rhyfedd yn fy ymennydd
I want to think this over	Rwyf am feddwl hyn drosodd
I had three minutes to get back to my place	Roedd gen i dri munud i fynd yn ôl i fy lle
Their answer was a pistol shot from inside the car	Pistol a saethwyd o'r tu mewn i'r car oedd eu hateb
I had no idea that anything so dramatic could happen	Doedd gen i ddim syniad y gallai unrhyw beth mor ddramatig ddigwydd
I remember this time so clearly	Yr wyf yn cofio y tro hwn mor glir
I love the precedent of these books	Rwyf wrth fy modd â chynsail y llyfrau hyn
I turned to warn her and saw my sister	Troais i'w rhybuddio a gweld fy chwaer
I needed to see if the healing worked	Roedd angen i mi weld a oedd y iachâd wedi gweithio
I can't sleep at night	Ni allaf gysgu yn y nos
A bunch of guys stayed behind to finish the project	Arhosodd criw o ddynion ar ôl i orffen y prosiect
I force myself to look out of my situation	Rwy'n gorfodi fy hun i edrych allan o fy sefyllfa
I told them to follow you and about the tunnel	Dywedais wrthyn nhw am eich dilyn chi ac am y twnnel
Penalty of a virtual offensive intervention	Cosb ymyrraeth sarhaus rhithiol
I tried to walk away from him	Ceisiais gerdded i ffwrdd oddi wrtho
I would have wanted, though	Byddwn i wedi bod eisiau, serch hynny
A passing car stopped, and the passengers exited	Stopiodd car oedd yn mynd heibio, a daeth y teithwyr allan
Grant the love of the good spirit	Caniattâ serch yr ysbryd da
A branch got stuck on your shoulder	Aeth cangen yn sownd ar eich ysgwydd
We cannot tolerate hurting him	Ni allwn ddioddef brifo ef
I know which ones they are	Rwy'n gwybod pa rai ydyn nhw
I could understand this if the crime wasn't so horrific	Roeddwn i'n gallu deall hyn os nad oedd y drosedd mor erchyll
Staring off towards the trailer park	Syllu i ffwrdd tuag at y parc trelars
I was wondering if you would like	Roeddwn i'n meddwl tybed a hoffech chi
I can't win this fight	Ni allaf ennill y frwydr hon
I didn't want mum to cry anymore	Doeddwn i ddim eisiau i mam grio mwyach
I felt worthless for a moment	Teimlais yn ddiwerth am eiliad
It is extremely doubtful that he can fully recover	Mae'n hynod o amheus y gall wella'n llwyr
I live clearly across town	Rwy'n byw yn glir ar draws y dref
I'd rather someone close to my age	Byddai'n well gen i rywun sy'n agos at fy oedran
I loved this book	Roeddwn wrth fy modd â'r llyfr hwn
I felt a strange combination of frightened and excited	Roeddwn i'n teimlo cyfuniad rhyfedd o ofnus a chyffrous
I eat and sleep and just think of them	Rwy'n bwyta ac yn cysgu ac yn meddwl amdanynt yn unig
I wouldn't be so lucky	Ni fyddwn mor ffodus
I only got three times	Dim ond tair gwaith ges i gyfnod
I thought my life was more or less set	Roeddwn i'n meddwl bod fy mywyd wedi'i osod fwy neu lai
I made my way to his bedroom	Gwnes i fy ffordd i'w ystafell wely
I woke up and went downstairs	Deffrais ac es i lawr y grisiau
Hero, worshiped by the majority	Arwr, yn cael ei addoli gan y mwyafrif
I heard what happened	Clywais beth ddigwyddodd
A mild earthquake was recorded during the night	Cafodd daeargryn ysgafn ei gofnodi yn ystod y nos
The subsequent consensus is the action taken	Y consensws dilynol yw'r camau a gymerwyd
Knee here on the edge	Penlin yma ar yr ymyl
I can find it, you can't	Gallaf ddod o hyd iddo, ni allwch
I'll keep this a secret	Byddaf yn cadw hyn yn gyfrinach
A shorter size is also available, see related products below	Mae maint byrrach hefyd ar gael, gweler y cynhyrchion cysylltiedig isod
I will think of your cock inside me	Byddaf yn meddwl am eich ceiliog y tu mewn i mi
I remembered high school	Cofiais yr ysgol uwchradd
I don't think he's dead	Nid wyf yn meddwl ei fod wedi marw
I rarely allowed myself to enjoy it	Anaml yr oeddwn yn caniatáu i mi fy hun ei fwynhau
I hadn't missed it completely	Nid oeddwn wedi ei methu yn llwyr
I found myself in a big study	Cefais fy hun mewn astudiaeth fawr
I see them here all the time	Rwy'n eu gweld yma drwy'r amser
I wanted to find out more	Roeddwn i eisiau darganfod mwy
I know there are ghosts	Gwn fod yna ysbrydion
I speak boldly and faithfully, and with authority	Yr wyf yn siarad yn feiddgar ac yn ffyddlon, ac ag awdurdod
In the end I had to ask a stranger for help	Yn y diwedd bu'n rhaid imi ofyn i ddieithryn am gymorth
I had the unfortunate experience of visiting briefly	Cefais y profiad anffodus o ymweld yn fyr
I feel sick thinking about it	Rwy'n teimlo'n sâl yn meddwl amdano
I decide if it's a question he can answer	Rwy'n penderfynu a yw'n gwestiwn y gall ei ateb
A light was shining beneath the bathroom door	Roedd golau yn disgleirio o dan ddrws yr ystafell ymolchi
I think she'll have to make funeral arrangements as well	Rwy'n meddwl y bydd yn rhaid iddi wneud trefniadau angladd hefyd
I raised my head to see my sword	Codais fy mhen i weld fy nghleddyf
I quickly flip over the table	Rwy'n fflipio dros y bwrdd yn gyflym
I love all three of them	Rwyf wrth fy modd â'r tri ohonynt
I would not have offered myself otherwise	Fyddwn i ddim wedi cynnig fy hun i chi fel arall
I'm sure she knew this day would be coming	Rwy'n siŵr ei bod hi'n gwybod y byddai'r diwrnod hwn yn dod
I didn't even become scared	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn dod yn ofnus
I would abandon my daughter to protect her from my daughter	Byddwn yn cefnu ar fy merch i'w hamddiffyn rhag fy merch
I tried and sank to the ground	Ceisiais a suddo i'r ddaear
I want my life to count	Rwyf am i'm bywyd gyfrif
I therefore for him lie to me	Yr wyf felly drosto ef yn gorwedd i mi
I was green with envy	Roeddwn i'n wyrdd gyda chenfigen
That is, listen to the guitar	Hynny yw, gwrandewch ar y gitâr
I knew that stronger now than ever	Roeddwn i'n gwybod hynny'n gryfach nawr nag erioed
A wave knocked him overboard	Curodd ton ef dros y bwrdd
I thought it was him	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ef
He gradually withdrew from public affairs as time went by	Tynnodd yn raddol yn ôl o faterion cyhoeddus wrth i amser fynd heibio
I was now repaying that money with my service	Roeddwn yn awr yn ad-dalu'r arian hwnnw gyda'm gwasanaeth
Her disappearance is then confirmed the following morning	Yna cadarnheir ei diflaniad y bore canlynol
I didn't realize she lived across the street from you	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei bod yn byw ar draws y stryd oddi wrthych
I couldn't end like my sister	Allwn i ddim diwedd fel fy chwaer
I liked him as a player, too	Roeddwn i'n ei hoffi fel chwaraewr, hefyd
I was tired of the food we eat here	Roeddwn i'n blino ar y bwyd rydyn ni'n ei fwyta yma
A wise person will not appreciate such things	Ni fydd person doeth yn gwerthfawrogi pethau o'r fath
I searched through the house, room by room	Chwiliais drwy'r tŷ, ystafell wrth ystafell
A few seconds went by and he did the same	Aeth ychydig eiliadau heibio a gwnaeth yr un peth
I'll fix this one, little one	Mi atgyweiria hwn, un fach
I hope you locked her up	Rwy'n gobeithio eich bod wedi ei chloi hi i fyny
I take a quick shower and get dressed quickly	Rwy'n cymryd cawod gyflym ac yn gwisgo'n gyflym
I belong to a simple Arab family	Rwy'n perthyn i deulu Arabaidd syml
We cannot step back or side either	Ni allwn gamu yn ôl nac i'r naill ochr na'r llall
I wondered how cheap it felt	Roeddwn i'n meddwl pa mor rhad yr oedd yn teimlo
I swear I would never tell your secrets	Rwy'n tyngu na fyddwn byth yn dweud eich cyfrinachau
I'm sure he's right	Rwy'n siŵr ei fod yn iawn
I couldn't accept dad giving us so much	Doeddwn i ddim yn gallu derbyn dad yn rhoi cymaint i ni
I won a place in the next round	Enillais i le yn y rownd nesaf
I can only imagine that all eyes are locked on me	Ni allaf ond dychmygu bod pob llygad wedi'i gloi arnaf
I had until noon to check out	Roedd gen i tan hanner dydd i wirio allan
I was really beautiful	Roeddwn i'n brydferth iawn
I need a hot shower and sleep	Dwi angen cawod boeth a chysgu
I have performed many thousands during that time	Rwyf wedi perfformio miloedd lawer yn ystod y cyfnod hwnnw
These considerations are still valid today	Mae'r ystyriaethau hyn yn dal yn ddilys heddiw
I focused, feeling the pressure in my mind building up	Canolbwyntiais, gan deimlo'r pwysau yn fy meddwl yn adeiladu
I've included a car too	Rwyf wedi cynnwys car hefyd
I ran towards foggy country	Rhedais tua gwlad niwl
We can't help but notice them	Ni allwn helpu ond sylwi arnynt
I watch as they do the same	Dwi'n gwylio wrth iddyn nhw wneud yr un peth
I held him to my chest and he became warm	Daliais ef at fy mrest a daeth yn gynnes
I know only this one, too	Rwy'n gwybod dim ond yr un, hefyd
I was completely relaxed and content	Roeddwn yn gwbl hamddenol a bodlon
I tried, but the words wouldn't come out	Ceisiais, ond ni fyddai'r geiriau'n dod allan
I am sure that it is nothing	Yr wyf yn siŵr ei fod yn ddim
I realize that the initiative is, at present, with me	Sylweddolaf fod y fenter, ar hyn o bryd, gyda mi
I hated this field trip already	Roeddwn i'n casáu'r daith maes hon yn barod
This seemed to dispose of all arguments	Roedd hyn fel petai'n gwaredu pob dadl
I felt something brush against my ass	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth brwsh yn erbyn fy asyn
A woman brought him in a few weeks ago	Daeth gwraig ag ef i mewn ychydig wythnosau yn ôl
I only wish you could go away	Nid wyf ond yn dymuno i chi fynd i ffwrdd
I have checked your post	Rwyf wedi gwirio eich post
I think about the loneliness	Rwy'n meddwl am yr unigrwydd
I should have been closer to you	Dylwn i fod wedi bod yn agosach atoch chi
I noted and addressed the air traffic controllers again	Nodais ac anerchodd y rheolwyr traffig awyr eto
I decided to close my eyes	Penderfynais gau fy llygaid
I know it's great, but who knows what might happen	Rwy'n gwybod ei bod hi'n wych, ond pwy a wyr beth allai ddigwydd
I get it, you hate it	Rwy'n ei gael, rydych chi'n ei gasáu
I grab his sleeve and point out of the gorge	Rwy'n cydio yn ei lawes ac yn pwyntio allan o'r ceunant
I've been wanting such a thing for years	Rydw i wedi bod eisiau'r fath beth ers blynyddoedd
I looked to him instead of my dad	Edrychais ato yn lle fy nhad
I thanked him for the compliment	Diolchais iddo am y ganmoliaeth
I match mine with her	Rwy'n paru fy un i â hi
I looked at her over the edge of my glass	Edrychais arni dros ymyl fy ngwydr
Love as she used to get	Cariad fel mae hi'n arfer ei gael
I wasn't asked to go	Ni ofynnwyd i mi fynd
I ran into the trees	Rhedais i mewn i'r coed
I noted without saying anything	Nodais heb ddweud dim byd
I shook my head to lose those thoughts	Ysgydwais fy mhen i golli'r meddyliau hynny
I remember us singing the original chorus over and over again	Rwy'n cofio i ni ganu'r corws gwreiddiol drosodd a throsodd
She also led the second run	Hi oedd yn arwain yr ail rediad hefyd
Musician, poet, painter	Cerddor, bardd, peintiwr
Many of them never get used to it	Nid yw llawer ohonynt byth yn dod i arfer
I liked not having to drive everywhere	Roeddwn i'n hoffi peidio â gorfod gyrru i bobman
I shouldn't have taken it	Ni ddylwn i fod wedi ei gymryd
I hated to look at my own reflection	Roedd yn gas gen i edrych ar fy myfyrdod fy hun
Depth and location must be surveyed	Rhaid gwneud arolwg o ddyfnder a lleoliad
I didn't think about the cooker thing	Wnes i ddim meddwl am y peth popty
I was trembling from the cold	Roeddwn i'n crynu o'r oerfel
I silently trace my fingers along each line	Rwy'n olrhain fy mysedd ar hyd pob llinell yn dawel
A sense of relief went through her	Aeth ymdeimlad o ryddhad trwyddi
Wright had directed an episode of the series	Roedd Wright wedi cyfarwyddo pennod o'r gyfres
I noticed, and I didn't know where to start	Syllais, a doeddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau
I had a very hard rule for that	Roedd gennyf reol galed iawn am hynny
I was now a slave in a dirty, desperate city	Roeddwn i bellach yn gaethwas mewn dinas fudr, anobeithiol
I actually direct it	Fi sy'n ei gyfarwyddo mewn gwirionedd
I was comfortable with the odds then	Roeddwn i'n gyfforddus gyda'r ods yna
I got out of my lap turning already	Deuthum allan o'm llith yn troi yn barod
I looked around her small room	Edrychais o gwmpas ei hystafell fechan
Both ships were protected by steel armor	Roedd y ddwy long wedi'u diogelu ag arfwisgoedd dur
I've killed people before with it	Rwyf wedi lladd pobl o'r blaen ag ef
I thought this might be a nice surprise	Roeddwn i'n meddwl y gallai hyn fod yn syndod braf
I wanted to sound intelligent but not lose the emotion	Roeddwn i eisiau swnio'n ddeallus ond nid colli'r emosiwn
I knew there could only be one thing	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond un peth y gallai fod
I tried to run away, but I was always caught	Ceisiais redeg i ffwrdd, ond cefais fy nal bob amser
I can't call the police	Ni allaf ffonio'r heddlu
I hundred percent agree with you	Yr wyf yn gant y cant yn cytuno â chi
I will not bother to answer it	Ni fyddaf yn trafferthu ei ateb
I need advertising, advertising, advertising	Dwi angen hysbysebu, hysbysebu, hysbysebu
I won't see you again until tomorrow night	Ni'th welaf eto tan nos yfory
I was doing far too much	Roeddwn i'n gwneud llawer gormod
I didn't know if she was gay	Doeddwn i ddim yn gwybod os oedd hi'n hoyw
I want to stay clear	Rwyf am aros yn glir
I find relief in my power	Rwy'n dod o hyd i ryddhad yn fy ngallu
I was still trying to help	Roeddwn i'n dal i geisio helpu
I'm still talking about condition dates	Rwy'n siarad am ddyddiadau cyflwr o hyd
I need to know that she doesn't believe it either	Dwi angen gwybod nad yw hi'n credu'r peth chwaith
We cannot resist thinking of someone else with you	Ni allwn wrthsefyll meddwl rhywun arall gyda chi
I jump at the chance to meet individuals whenever called	Rwy'n neidio ar y cyfle i gwrdd ag unigolion pryd bynnag y gelwir
I know what you went through	Rwy'n gwybod beth aethoch drwyddo
I must not look so good	Rhaid i mi beidio ag edrych cystal
A decrease in laughter and general happiness	Gostyngiad mewn chwerthin a hapusrwydd cyffredinol
I recommend doing it for the right reasons	Rwy'n argymell ei wneud am y rhesymau cywir
I can see how he would make a compelling novel	Gallaf weld sut y byddai'n gwneud nofel gymhellol
I don't feel any pain	Nid wyf yn teimlo unrhyw boen
Commercial rates had been cut	Roedd cyfraddau masnachol wedi'u torri
I didn't want to look but couldn't stop myself	Doeddwn i ddim eisiau edrych ond ni allwn atal fy hun
I didn't need anyone	Doeddwn i ddim angen neb
I know how this happened	Rwy'n gwybod sut y digwyddodd hyn
A lock hung from the clasp	Roedd clo yn hongian o'r clasp
I agree with this principle	Cytunaf â’r egwyddor hon
I enjoy your weekly messages too	Rwy'n mwynhau eich negeseuon wythnosol hefyd
I wasn't the only one who stopped visiting	Nid fi oedd yr unig un a roddodd y gorau i ymweld
I would never have signed up for anything less	Fyddwn i erioed wedi cofrestru ar gyfer dim byd llai
I sentence you to repair what you have done	Rwy'n eich dedfrydu i drwsio'r hyn yr ydych wedi'i wneud
I have a lot of knowledge about this task	Mae gen i lawer o wybodaeth am y dasg hon
I could see their faces	Roeddwn i'n gallu ei weld eu hwynebau
I love her more than life	Rwy'n ei charu hi yn fwy na bywyd
I hadn't even thought of her coming up with the idea	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl iddi gyflwyno'r syniad
I stumble several times in the ridiculous pink high heels	Rwy'n baglu sawl gwaith yn y sodlau uchel pinc chwerthinllyd
I thought we were all equal in law	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni i gyd yn gyfartal o dan y gyfraith
A moment of silence surrounded them	Roedd eiliad o dawelwch yn eu hamgylchynu
I know this well from my own history	Gwyddwn hyn yn dda o'm hanes fy hun
I hope to have life for you instead of death	Rwy'n gobeithio cael bywyd i chi yn lle marwolaeth
I really needed a plan	Roeddwn i wir angen cynllun
Can't believe he really hit me	Ni allwn gredu ei fod wedi taro fi mewn gwirionedd
I will not play with it anymore	Ni fyddaf yn chwarae ag ef mwyach
I knew time was running out	Roeddwn i'n gwybod bod amser yn rhedeg allan
I think he is your son	Rwy'n credu mai ef yw eich mab
I need someone to see the whole past	Dwi angen rhywun i weld y gorffennol i gyd
I would say free food	Byddwn yn dweud bwyd am ddim
The team granted his request	Caniataodd y tîm ei gais
I stood, turning my back to the screen	Sefais, gan droi fy nghefn at y sgrin
Some criteria for their formation need to be met	Mae angen bodloni rhai meini prawf ar gyfer eu ffurfio
Hope he didn't hurt the baby	Gobeithio nath e frifo'r babi
I'm a completely healed boy	Rwy'n fachgen wedi'i wella'n llwyr
I will not be able to protect you	Ni fyddaf yn gallu eich amddiffyn
I couldn't wait to meet you	Allwn i ddim aros i gwrdd â chi
Time to break and time to rebuild	Amser i dorri ac amser i ailadeiladu
There was a white wrap around her shoulders	Roedd lapio gwyn o amgylch ei hysgwyddau
I heard from him yesterday	Clywais ganddo ddoe
I didn't call it at all	Wnes i ddim ei alw o gwbl
I wonder what kind of life they had	Tybed pa fath o fywyd oedd ganddyn nhw
I was clean, dressed neatly, and not drinking	Roeddwn i'n lân, wedi gwisgo'n daclus, a heb fod yn yfed
I can't wait to see what the planet looks like	Ni allaf aros i weld sut olwg sydd ar y blaned
I woke up badly injured	Deffrais anafu'n ddrwg
I really need a job	Mae gwir angen swydd arnaf
I will not upset your valuable plans	Ni fyddaf yn cynhyrfu eich cynlluniau gwerthfawr
A hand pulled me back down	Tynnodd llaw fi yn ôl i lawr
I stood up and left the club	Sefais i fyny a gadael y clwb
I plan to ask her during the week	Rwy'n bwriadu gofyn iddi yn ystod yr wythnos
I'm still reflecting on it	Rwy'n dal i fyfyrio arno
I can get on a horse and have fun	Gallaf fynd ar geffyl a chael hwyl
I need your help to plan it	Dwi angen eich help i'w gynllunio
I listened to his idea	Gwrandewais ar ei syniad
I put on a song that sang	Rhoddais gân ymlaen a ganodd
I was scared to take it	Roeddwn i'n ofni ei gymryd
I have nothing to tell them	Nid oes gennyf ddim i'w ddweud wrthynt
I am not constantly restrained in my room	Nid wyf yn cael fy atal yn gyson yn fy ystafell
I don't want to be his wife	Nid wyf yn dymuno bod yn wraig iddo
Tide of luck against me	Llanw o lwc yn fy erbyn
I haven't seen that movie	Nid wyf wedi gweld y ffilm honno
A few seconds elapsed before he spoke	Aeth ychydig eiliadau heibio cyn iddo siarad
I didn't know your mum would join us	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai eich mam yn ymuno â ni
We will do anything to take away the fear	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i dynnu'r ofn i ffwrdd
A fat thief she never wanted to see again	Lleidr tew doedd hi byth eisiau gweld eto
I go through it all the time	Rwy'n mynd drwyddo yno drwy'r amser
I need to stay awake	Mae angen i mi aros yn effro
I also have a business	Mae gen i fusnes hefyd
I turned down an alley	Rwy'n troi i lawr ali
I cut my fingers an inch from his eyes	Torrais fy mysedd fodfedd o'i lygaid
I was a little on the boring side	Roeddwn i ychydig ar yr ochr ddiflas
I have never felt so much pain in my life	Nid wyf erioed wedi teimlo cymaint o boen yn fy mywyd
I was the last chance	Fi oedd y cyfle olaf
I had the energy now but was married	Roedd gen i'r egni nawr ond roedd yn briod
Many more examples could be given	Gellid rhoi llawer mwy o enghreifftiau
I'm a role away from them	Rwy'n rôl i ffwrdd oddi wrthynt
I took a moment to take her in	Cymerais eiliad i fynd â hi i mewn
I would have known that	Byddwn i wedi gwybod hynny
I can provide for you	Gallaf ddarparu ar eich cyfer
I imagine there are many years ahead of him	Rwy'n dychmygu bod blynyddoedd lawer o'i flaen
I went from content to contempt in seconds	Es i o gynnwys i ddirmyg mewn eiliadau
I'm the only one who can help him now	Fi yw'r unig un all ei helpu nawr
There was no truth in anything they said	Nid oedd gwirionedd mewn dim a ddywedent
I looked at the people on the beach	Edrychais at y bobl ar y traeth
I promise to find the courage to face them again	Rwy'n addo dod o hyd i'r dewrder i'w hwynebu eto
I still choose to be honest about my experience	Rwy'n dal i ddewis bod yn onest am fy mhrofiad
I haven't seen my dad for nearly six months	Nid wyf wedi gweld fy nhad ers bron i chwe mis
I was completely lonely	Roeddwn i'n gwbl unig
I felt defeated, hopeless	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi trechu, yn anobeithiol
I think maybe she got hooked	Dwi'n meddwl efallai ei bod hi wedi bachu
I made myself over the supporting talent	Fe wnes i fy hun dros y dalent gefnogol
I had to return to the house	Roedd yn rhaid i mi ddychwelyd i'r tŷ
I didn't plan for this	Wnes i ddim cynllunio ar gyfer hyn
I call it robbery without violence	Rwy'n ei alw'n lladrad heb drais
I threw up again as well	Taflais i fyny eto hefyd
I'm still very curious about them	Rwy'n dal yn chwilfrydig iawn amdanyn nhw
I had done that once	Roeddwn i wedi gwneud hynny unwaith
The same evening service was slightly shorter	Roedd gwasanaeth yr un noson ychydig yn fyrrach
I'll start attacking you	Dechreuaf ymosod arnoch
I got the impression that this was how he actually smiled	Cefais yr argraff mai dyna sut roedd yn gwenu mewn gwirionedd
About a hundred good people fled to freedom	Dihangodd rhyw gant da i ryddid
I'll have a glass with you, if you wish	Byddaf yn cael gwydraid gyda chi, os dymunwch
I had made so many mistakes	Roeddwn i wedi gwneud cymaint o gamgymeriadau
I was good with a shield	Roeddwn yn dda gyda tharian
I tried to reach him	Ceisiais ei gyrraedd
I design, architecture and develop software and cloud services	Rwy'n cynllunio, pensaernïaeth a datblygu meddalwedd a gwasanaethau cwmwl
I often wondered what was going through their minds	Roeddwn yn aml yn meddwl tybed beth oedd yn mynd trwy eu meddyliau
A background check will be required	Bydd angen gwiriad cefndir
Then I ate a small and hasty supper	Wedyn bwytais swper bach a brysiog
I'll see the trees	Byddaf yn gweld y coed
I want to see you so much	Rwyf am eich gweld cymaint
I should be happy for her	Dylwn i fod yn hapus drosti
I'm being turned around	Rwy'n cael fy nhroi o gwmpas
I never really use the online service at all	Nid wyf byth yn defnyddio'r gwasanaeth ar-lein o gwbl mewn gwirionedd
I haven't told her about my application yet	Nid wyf wedi dweud wrthi am fy nghais eto
I really wish people would come for it	Dwi wir yn dymuno y byddai pobl yn dod drosto
I just want a simple room	Fi jyst eisiau ystafell syml
He was subsequently released without charge	Cafodd ei ryddhau wedyn yn ddigyhuddiad
A local doctor miraculously declared her survival	Datganodd meddyg lleol ei goroesiad yn wyrthiol
I feel better about making the right decision	Rwy'n teimlo'n well am wneud y penderfyniad cywir
I would have seen her	Byddwn i wedi gweld hi
I close my eyes, letting him take care of me	Rwy'n cau fy llygaid, gan adael iddo ofalu amdanaf
I was a little late, but not much	Roeddwn ychydig yn hwyr, ond nid o lawer
I quickly fell in love with it	Syrthiais mewn cariad yn gyflym ag ef
I'll try to let you handle things	Byddaf yn ceisio gadael ichi drin pethau
That is, one of these days	Hynny yw, un o'r dyddiau hyn
I didn't even give my all for the bet	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn rhoi fy holl i'r bet
I could only eat raw meat	Dim ond cig amrwd y gallwn i ei fwyta
I just took out a mortgage on that place	Fi newydd gymryd morgais ar y lle hwnnw
I never wanted this house	Doeddwn i byth eisiau'r tŷ hwn
I didn't have a kitchen and didn't want one	Doedd gen i ddim cegin a doeddwn i ddim eisiau un
I can't tell you why at the moment	Ni allaf ddweud pam wrthych ar hyn o bryd
I reach out for help	Rwy'n estyn fy llaw allan am help
I started the whole package	Dechreuais y pecyn cyfan
I was too young to understand what had happened	Roeddwn i'n rhy ifanc i ddeall beth oedd wedi digwydd
I need to be sure you are serious	Mae angen i mi fod yn siŵr eich bod o ddifrif
I mean you're pretty impressive	Rwy'n golygu eich bod yn eithaf trawiadol
I think they have night vision glasses	Rwy'n meddwl bod ganddyn nhw sbectol golwg nos
New chapter with the ink not dry	Pennod newydd gyda'r inc ddim yn sych
I couldn't even stand still on the front	Allwn i ddim hyd yn oed sefyll yn llonydd ar y blaen
I will for now, anyway	Gwnaf ar hyn o bryd, beth bynnag
I shouldn't let him throw it away that fast	Ni ddylwn adael iddo ei daflu i ffwrdd mor gyflym â hynny
I felt a rush of excitement	Teimlais ruthr o gyffro
I was tired of being in distress	Roeddwn wedi blino o fod y llances mewn trallod
I think he has taken a liking to you	Rwy'n meddwl ei fod wedi cymryd hoffter atoch chi
I can't believe you were crying like a baby	Ni allaf gredu eich bod yn crio fel babi
A great deal of electricity and telephone service were also lost	Collwyd llawer iawn o drydan a gwasanaeth ffôn hefyd
I learned to really like and appreciate the character	Dysgais i wir hoffi a gwerthfawrogi'r cymeriad
I say it all the time	Rwy'n ei ddweud drwy'r amser
Man can compromise to earn a point	Gall dyn gyfaddawdu i ennill pwynt
I gave her big brown eyes	Rhoddais fy llygaid brown mawr iddi
A few seconds later, she rolled onto her back	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, fe rolio ar ei chefn
I'm just a soldier in this war	Dim ond milwr ydw i yn y rhyfel hwn
The school moved in the following week	Symudodd yr ysgol i mewn yr wythnos ganlynol
I decided it wouldn't	Penderfynais na fyddai
I am not there but there is a clue	Nid wyf yno ond mae cliw
They burned all the damn town down	Llosgasant yr holl dref damn i lawr
I'm sure they are staying downstairs	Rwy'n siŵr eu bod yn aros i lawr y grisiau
I couldn't get laid if my life depended on it	Allwn i ddim cael fy gosod os oedd fy mywyd yn dibynnu arno
I literally have to convince myself to like him	Mae'n rhaid i mi yn llythrennol argyhoeddi fy hun i hoffi ef
I looked back at the open page in my lap	Edrychais yn ôl ar y dudalen agored yn fy nglin
He was finally released from prison after seven months	Cafodd ei ryddhau o'r carchar o'r diwedd ar ôl saith mis
I should have asked you if he was right	Dylwn fod wedi gofyn ichi a oedd yn iawn
I didn't think it would be that long	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai mor hir
I felt rebellious against all odds	Roeddwn i'n teimlo'n wrthryfelgar yn erbyn pob rheswm
I felt sick for about a week and a half	Roeddwn i'n teimlo'n sâl am tua wythnos a hanner
Rare plants were sold at very high prices	Gwerthwyd planhigion prin am brisiau uchel iawn
I am important disabled to be those second reading groups	Yr wyf yn anabl pwysig i fod yn grwpiau ail ddarlleniad hynny
I need to pull myself together	Mae angen i mi dynnu fy hun at ei gilydd
I get a great deal of sympathy that way	Rwy'n cael llawer iawn o gydymdeimlad felly
I was almost too scared to ask	Roeddwn bron yn rhy ofnus i ofyn
I'm happy with it so far	Rwy'n hapus ag ef hyd yn hyn
I come in to see you quite often	Rwy'n dod i mewn i'ch gweld yn eithaf aml
I saw you that way really	Gwelais i chi felly mewn gwirionedd
I think the show itself is bad	Rwy'n meddwl mai'r drwg yw'r sioe ei hun
I kissed him and got back to my truck	Yr wyf yn cusanu ef ac yn mynd yn ôl at fy lori
I've been trying to find out	Rwyf wedi bod yn ceisio darganfod y peth
I held it that way for a while	Daliais hi felly am ychydig
I saved her last hour details	Fe wnes i arbed manylion yr awr ddiwethaf iddi
I know how vain and shallow that sounds	Rwy'n gwybod pa mor ofer a bas y mae hynny'n swnio
A small cloud floats into its air of dreams	Mae cwmwl bach yn arnofio i mewn i'w awyr o freuddwydion
I look at the woman beside me	Edrychaf ar y fenyw wrth fy ymyl
I wanted a decent bath something awful	Roeddwn i eisiau bath gweddus rhywbeth ofnadwy
I'd love to be here to teach you too	Byddai'n dda gennyf pe bai yma i'ch dysgu chi hefyd
I was scared for lunch all day	Roeddwn i'n ofni cinio trwy'r dydd
Simply put, I find myself a balance of real and imaginary	Yn syml, rydw i fy hun yn gydbwysedd o real a dychmygol
I had never felt such pain	Doeddwn i erioed wedi teimlo poen o'r fath
A wooden porch ran around both sides of the house	Roedd cyntedd pren yn rhedeg o amgylch dwy ochr y tŷ
I was so nervous this morning	Roeddwn i mor nerfus bore ma
I had that several times	Cefais hynny sawl tro
I just want a car to take me around	Fi jyst eisiau car i fynd â fi o gwmpas
I hardly ever wear a tie or a suit	Go brin dwi byth yn gwisgo tei na siwt
I can't remember his name	Ni allaf gofio ei enw
I went a step further	Es i gam ymhellach
I cut my spring break short	Rwy'n torri fy egwyl gwanwyn yn fyr
The stars provide such a system	Mae'r sêr yn darparu system o'r fath
I always got the results	Cefais y canlyniadau bob amser
I was just a little girl	Dim ond merch fach oeddwn i
The recording failed	Methodd y recordiad
I could smell it despite the distance between us	Gallwn i arogli ei arogl er gwaethaf y pellter rhyngom
I have been expecting you	Rwyf wedi bod yn eich disgwyl
I will do as he asked	Gwnaf fel y gofynnodd
I'm awake spring knowing it's here	Rwy'n effro gwanwyn gan wybod ei fod yma
I think our current field is good	Rwy'n meddwl bod ein maes presennol yn dda
I think she's making real progress	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwneud cynnydd gwirioneddol
I was wondering if my mom was down there among them	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd fy mam i lawr yno yn eu plith
I understand what it feels like to be so hopeless	Rwy'n deall sut deimlad yw bod mor anobeithiol â hynny
I shine with warm waves flowing over me	Rwy'n disgleirio gyda thonnau cynnes yn llifo drosof
A bitter smiling smile curled her lips	Roedd gwên watwar chwerw yn crymu ei gwefusau
I did it for love only	Fe wnes i hynny am gariad yn unig
I wasn't expecting a four poster bed	Doeddwn i ddim yn disgwyl gwely pedwar poster
I think it was three	Yr wyf yn meddwl mai tri ydoedd
I'll want you, he said quietly to his belly	Byddaf yn dy eisiau di, meddai yn dawel i'w bol
I need to be polite here	Mae angen i mi fod yn gwrtais yma
I knew she was tired of him, and of me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi blino arno, ac ohonof i
I surprised myself	Rwy'n synnu fy hun
I stayed outside and smoked	Arhosais y tu allan ac ysmygu
Step meditation	Myfyrdod cam
I didn't nod or respond at all	Wnes i ddim nodio nac ymateb o gwbl
Cold sweat broke out over him	Torodd chwys oer allan drosto
A terrible thought had occurred to me	Roedd meddwl ofnadwy wedi digwydd i mi
I fought with every urge in my body to fight back	Ymladdais â phob ysfa yn fy nghorff i ymladd yn ôl
I know that to a large extent	Rwy'n gwybod hynny i raddau helaeth
I think that would work	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n gweithio
I might as well have been watching a movie	Efallai fy mod hefyd wedi bod yn gwylio ffilm
I only wish we could have killed more	Nid wyf ond yn dymuno y gallem fod wedi lladd mwy
I appreciate you coming to me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod wedi dod ataf
I keep the house clean, that should please you	Rwy'n cadw'r tŷ yn lân, dylai hynny eich plesio
I thought that was interesting	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddiddorol
I tried to hide from them but it was useless	Ceisiais guddio oddi wrthynt ond roedd yn ddiwerth
He was determined to hire an agent shortly thereafter	Pennwyd iddo logi asiant yn fuan wedi hynny
I feel like shouting, or jumping in the air	Rwy'n teimlo fel bloeddio, neu neidio yn yr awyr
I hope his boss doesn't notice, though	Rwy'n gobeithio na fydd ei fos yn sylwi, serch hynny
I felt beads of sweat building on my forehead	Teimlais gleiniau o chwys yn adeiladu ar fy nhalcen
I was wondering if you could check mine	Roeddwn i'n meddwl tybed a allech chi wirio fy un i
I have faithfully served you and done all you have asked	Rwyf wedi eich gwasanaethu'n ffyddlon ac wedi gwneud popeth rydych chi wedi'i ofyn
I do all this for the sake of love	Rwy'n gwneud hyn i gyd er mwyn cariad
I make this blanket for my living room	Rwy'n gwneud y flanced hon ar gyfer fy ystafell fyw
I had my good and bad times	Cefais fy amseroedd da a drwg
I get on with almost everyone	Rwy'n cyd-dynnu â bron pawb
I made sure nothing of value could be released there	Fe wnes i'n siŵr na ellid rhyddhau unrhyw beth o werth yno
I looked down at the bottom of the statement	Edrychais i lawr ar waelod y datganiad
Exciting to watch her find her way back	Cyffrous i'w gwylio yn canfod ei ffordd yn ôl
I like to have you around	Rwy'n hoffi eich cael chi o gwmpas
I quickly took my seat, and took a book out	Cymerais fy sedd yn gyflym, a chymerais lyfr allan
I have to kick back and pay my respects	Rhaid imi bicio'n ôl a thalu fy mharch
One cowardice, but an idea	Un llwfr, ond syniad
I know you haven't been happy with me running	Rwy'n gwybod nad ydych wedi bod yn hapus gyda mi yn rhedeg
I nod and smile briefly	Rwy'n nodio ac yn gwenu'n fyr
The ship was then pushed towards a sand bar	Yna cafodd y llong ei gwthio tuag at far tywod
I hope we meet again some time soon	Rwy'n mawr obeithio y byddwn yn cyfarfod eto beth amser yn fuan
I told you one day at a time	Dywedais wrthych un diwrnod ar y tro
I also kept a hand on his leg	Yr wyf hefyd yn cadw llaw ar ei goes
I didn't want to change that all of a sudden	Nid oeddwn am newid hynny’n sydyn
I do not know how it was	Ni wn sut yr oedd
I want to eat her up	Dw i eisiau ei bwyta hi i fyny
I was nervous about being here this way	Roeddwn i'n nerfus am fod yma fel hyn
I want it needed by you	Rwyf am fod ei angen gennych chi
I know enough not to dismiss it out of hand	Rwy'n gwybod digon i beidio â'i ddiswyddo allan o law
I could have done this place a lot	Gallwn i wneud y lle hwn yn llawer o dda
I hope he follows it	Rwy'n gobeithio ei fod yn ei ddilyn
Huge roofless hall	Neuadd enfawr heb do
I haven't seen him since morning	Nid wyf wedi ei weld ers y bore
I look down, she looks up, we both smile	Rwy'n edrych i lawr, mae hi'n edrych i fyny, mae'r ddau ohonom yn gwenu
I was really disappointed	Roeddwn yn wirioneddol siomedig
Was next to arrive	A oedd nesaf i gyrraedd
I was never deaf to wisdom	Nid oeddwn erioed yn fyddar i ddoethineb
I don't like being the center of attention	Nid wyf yn hoffi bod yn ganolbwynt sylw
I've only heard her side of the story	Dim ond ei hochr hi o'r stori dwi wedi clywed
I had been expecting something punch line	Roeddwn i wedi bod yn disgwyl rhywbeth punch line
I wonder why his eyes were so different	Tybed pam roedd ei lygaid mor wahanol
I get to do that every day as a lawyer	Rwy'n cael gwneud hynny bob dydd fel cyfreithiwr
A moment later, his arms were around her	Funud yn ddiweddarach, roedd ei freichiau o'i chwmpas
A problem is automatically something bad	Mae problem yn awtomatig yn rhywbeth drwg
A war we couldn't win	Rhyfel na allem ei hennill
I appreciate the variety	Rwy'n gwerthfawrogi'r amrywiaeth
I'm afraid that won't even be enough	Rwy'n ofni na fydd hynny'n ddigon hyd yn oed
I never really paid her any thought	Wnes i erioed dalu dim meddwl iddi mewn gwirionedd
I had planned my escape the night before	Roeddwn wedi cynllunio fy dihangfa y noson cynt
I felt what you wanted	Roeddwn i'n teimlo beth oeddech chi ei eisiau
External debt increased	Cynyddodd dyled allanol
A short message had appeared on the screen	Roedd neges fer wedi ymddangos ar y sgrin
I should have gotten a job	Dylwn i fod wedi cael swydd
I'm not going back to prison	Dydw i ddim yn mynd yn ôl i'r carchar
I fully understand that	Rwy’n deall hynny’n llwyr
I wasn't far from it	Doeddwn i ddim yn bell ohoni
I am not changing my mind	Nid wyf yn newid fy meddwl
I hear this kind of stuff all the time	Rwy'n clywed y math hwn o bethau drwy'r amser
I like it, frankly	Rwy'n ei hoffi, a dweud y gwir
I could see mountains in the distance	Roeddwn i'n gallu gweld mynyddoedd yn y pellter
I tried another time with the same result	Ceisiais dro arall gyda'r un canlyniad
I need new shoes and hair products	Dwi angen esgidiau a chynnyrch gwallt newydd
I pointed with my free hand to his partner	Pwyntiais â'm llaw rydd at ei bartner
I had a lot going for me	Cefais lawer yn mynd o'm plaid
I plan to spend the next fifty years writing	Rwy'n bwriadu treulio'r hanner can mlynedd nesaf yn ysgrifennu
I was living the shock of my life	Roeddwn i'n byw sioc fy mywyd
It will probably be over soon enough	Mae'n debyg y bydd y cyfan drosodd yn ddigon buan
I loved working with him	Roeddwn i wrth fy modd yn gweithio gydag ef
Ward as she is wearing out	Ward gan ei bod hi'n gwisgo mas
I knew the emotional truth	Roeddwn i'n gwybod y gwir emosiynol
I tried to write, but the words would not come	Ceisiais ysgrifennu, ond ni fyddai'r geiriau'n dod
I watch the shadows of their feet under the door	Rwy'n gwylio cysgodion eu traed o dan y drws
Ordinary sword or garden	Cleddyf cyffredin neu ardd
I really need a few minutes to myself	Dwi wir angen ychydig funudau i mi fy hun
I pulled the sword from the man's neck	Tynnais y cleddyf o wddf y dyn
I live in pain	Rwy'n byw mewn poen
I am not going into the world alone	Nid wyf yn mynd i mewn i'r byd yn unig
I continued to stare at all the wonderful colors	Fe wnes i barhau i syllu ar yr holl liwiau gwych
I didn't bother to dry it	Wnes i ddim trafferthu ei sychu
I need to dare to be stupid	Mae angen i mi feiddio bod yn dwp
I told her she can't be late to the cave	Dywedais wrthi na all hi fod yn hwyr i'r ogof
I could have more work for them fairly soon	Gallwn i gael mwy o waith iddynt yn weddol fuan
I hadn't really had a bad fall	Doeddwn i ddim wedi cael codwm gwael mewn gwirionedd
I watched the sunset	Gwyliais y machlud
I concluded that he was a humble guy	Deuthum i'r casgliad ei fod yn foi gostyngedig
I knew he was sick and he needed help	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn sâl a bod angen help arno
I must have looked shabby	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn olygfa ddi-raen
I know it could be dangerous	Rwy'n gwybod y gallai fod yn beryglus
I found your brother	Fe wnes i ddod o hyd i'ch brawd
I really missed the connection with people around me	Roeddwn i wir yn gweld eisiau'r cyswllt â phobl o'm cwmpas
I never saw anyone, though	Wnes i erioed weld neb draw, serch hynny
I saw it happening, right in front of me	Fe'i gwelais yn digwydd, reit o'm blaen
I tried walking	Rhoddais gynnig ar gerdded
A wave of tiredness washed over me	Roedd ton o flinder yn golchi drosof
I was starting to worry	Roeddwn i'n dechrau poeni
I took that as good news	Cymerais hynny fel newyddion da
I wanted to take her in my arms	Roeddwn i eisiau mynd â hi yn fy mreichiau
I have a watch and we'll be there	Mae gen i oriawr a byddwn ni yno
I prefer dogs than cats	Mae'n well gen i gŵn na chathod
I bet he got a few others thinking	Fe wnes i fetio ei fod wedi cael ychydig o bobl eraill i feddwl
I have to say it's a lovely color	Rhaid i mi ddweud ei fod yn lliw hyfryd
I had never felt this way once	Doeddwn i erioed wedi teimlo fel hyn unwaith
I should have thought about that before now	Dylwn i fod wedi meddwl am hynny cyn nawr
I didn't know what to do to her	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud iddi
I haven't even asked him yet	Nid wyf hyd yn oed wedi gofyn iddo eto
The army opened fire for the third time	Agorodd y fyddin dân am y trydydd tro
I didn't respond to anything he said	Wnes i ddim ymateb i unrhyw beth ddywedodd
I had been watching them for weeks	Roeddwn i wedi bod yn eu gwylio ers wythnosau
I was grateful for that, really	Roeddwn yn ddiolchgar am hynny, a dweud y gwir
I answer her questions	Rwy'n ateb ei chwestiynau
I need to do this myself	Mae angen i mi wneud hyn fy hun
I hold them between my teeth	Rwy'n eu dal rhwng fy nannedd
I just stood there trying to figure out	Fi jyst yn sefyll yno yn ceisio at chyfrif i maes
I felt the alien presence but now it's gone	Teimlais y presenoldeb estron ond nawr mae wedi mynd
I decide to present it for another day	Penderfynaf ei gyflwyno am ddiwrnod arall
But this might be the best of them all	Ond efallai mai dyma'r gorau ohonyn nhw i gyd
The structure has four identical faces	Mae gan y strwythur bedwar wyneb union yr un fath
A place much like others	Lle yn debyg iawn i eraill
I also recognize the room in which it exists	Rwyf hefyd yn cydnabod yr ystafell y mae'n bodoli ynddi
A click comes from behind	Daw clic o'r tu ôl
I helped, in that regard	Fe wnes i helpu, o ran hynny
I hope he has better luck with it	Rwy'n gobeithio y bydd yn cael gwell lwc ag ef
I walked in and closed the door behind me	Cerddais i mewn a chau'r drws tu ôl i mi
I was not going to be thrown in jail again	Doeddwn i ddim yn mynd i gael fy nhaflu yn y carchar eto
I am struck again by our loss	Rwy'n cael fy nharo eto gan ein colled
I need my people in my life	Dwi angen fy mhobl yn fy mywyd
I really can't say much more than that	Ni allaf ddweud llawer mwy na hynny mewn gwirionedd
I thought it was very difficult	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n anodd iawn
I completely understand	Rwy'n deall yn llwyr
I have been pursuing what it has to offer	Rwyf wedi bod yn mynd ar drywydd yr hyn sydd ganddo i'w gynnig
I thought you were somebody else	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n rhywun arall
He rested a pen next to a jar of ink	Gorffwysai beiro wrth ymyl jar o inc
No charges were brought	Ni ddygwyd unrhyw gyhuddiadau
I want to be alone for a while	Rwyf am fod ar fy mhen fy hun am ychydig
I hear him hitting the wall	Rwy'n ei glywed yn taro'r wal
A major accident followed	Dilynodd damwain fawr
I understand your frustration, but you've had a long day	Rwy'n deall eich rhwystredigaeth, ond rydych chi wedi cael diwrnod hir
A minute's quiet drive followed	Dilynodd munud o yrru distaw
I need bird seed, please	Dwi angen had adar, os gwelwch yn dda
I can't wait to stick it in a big book	Ni allaf aros i'w glynu mewn llyfr mawr
I have not seen his presentation or his approach	Nid wyf wedi gweld ei gyflwyniad na'i ddull gweithredu
I see the highway up over the ridge	Gwelaf y briffordd i fyny dros y grib
I want to preserve its modesty as much as possible	Rwyf am gadw ei gwyleidd-dra cymaint â phosibl
I finally stopped and waited for death	Rhedais i ben draw ac aros am farwolaeth
I asked him who he was talking to	Gofynnais iddo am bwy yr oedd yn siarad
I miss the whole act	Rwy'n colli'r holl weithred
I shook her hands gently	Tynnais ei dwylo'n ysgafn
And this plague lasted all the time	A'r pla hwn a barhaodd hyd
I can only speak for myself	Ni allaf ond siarad drosof fy hun
This does not preclude him from several attempts to commit suicide	Nid yw hyn yn ei atal rhag sawl ymgais i gyflawni hunanladdiad
I will get you home safe and sound	Byddaf yn mynd â chi adref yn ddiogel ac yn gadarn
I could lie, but that won't get me far	Gallwn i ddweud celwydd, ond ni fydd hynny'n mynd â mi yn bell
I could turn my face off	Gallwn i droi fy wyneb i ffwrdd
I was almost glad she was still able to walk	Roeddwn i bron yn falch ei bod hi'n dal i allu cerdded
I wasn't sure and I didn't mind	Doeddwn i ddim yn siŵr a doedd dim ots gen i
I held her spirit in my heart	Daliais ei hysbryd yn fy nghalon
I enjoy traveling the world and meeting new friends	Rwy'n mwynhau teithio'r byd a chwrdd â ffrindiau newydd
Related things and nothing	Pethau cysylltiedig a ddim
An appropriate lead frame is then placed over the caps	Yna gosodir ffrâm plwm priodol dros y capiau
I was firing from both ends	Roeddwn i'n tanio o'r ddau ben
I have a whole fence to repair	Mae gen i ffens gyfan i'w thrwsio
I have never felt more proud of this book	Nid wyf erioed wedi teimlo'n fwy balch o'r llyfr hwn
I should have done something to stop this from happening	Dylwn i fod wedi gwneud rhywbeth i atal hyn rhag digwydd
I think you're trying to scare me	Rwy'n meddwl eich bod yn ceisio fy nychryn
A weapon would be nice	Byddai arf yn braf
I had to change my clothes and get ready	Roedd yn rhaid i mi newid fy nillad a pharatoi
I landed next to the palace	Glaniais wrth ymyl y palas
A quick pinch of sadness strikes me	Mae pinsiad cyflym o dristwch yn fy nharo
I can't keep it from finding out the truth, though	Ni allaf ei gadw rhag darganfod y gwir, serch hynny
I can only read what's already there	Ni allaf ond darllen yr hyn sydd yno eisoes
A dirty, pitiful slave greeted him in his meditation	Roedd caethwas budr, truenus yn ei gyfarch yn ei fyfyrdod
She asked the audience to sing with her	Gofynnodd i'r gynulleidfa ganu gyda hi
I couldn't bring myself to let it go	Ni allwn ddod â fy hun i adael iddi fynd
I never go down there	Dwi byth yn mynd i lawr yno
I can't hold on much longer	Ni allaf ddal gafael llawer hirach
I want to make that clear	Rwyf am wneud hynny’n glir
I wanted to make a statement	Roeddwn i eisiau gwneud datganiad
The belt that gives them their name	Y gwregys sy'n rhoi eu henw iddyn nhw
I didn't bother going downstairs	Wnes i ddim trafferthu mynd i lawr y grisiau
I know a lot of things	Rwy'n gwybod llawer iawn o bethau
I can no longer defer it	Ni allaf ei ohirio mwyach
I suggest we, three keep this event to ourselves	Rwy'n awgrymu ein bod ni, tri yn cadw'r digwyddiad hwn i ni ein hunain
I wasn't sure how he managed to shoot	Doeddwn i ddim yn siŵr sut y llwyddodd i saethu
I didn't want any more of that blood on me	Doeddwn i ddim eisiau dim mwy o'r gwaed hwnnw arnaf
I can't believe we can't do something about it	Ni allaf gredu na allwn wneud rhywbeth yn ei gylch
These follow the same basic procedure	Mae'r rhain yn dilyn yr un drefn sylfaenol
I had to run down the hall	Roedd yn rhaid i mi redeg i lawr y neuadd
I suggest this movie to everyone	Rwy'n awgrymu'r ffilm hon i bawb
A sudden, terrible thought struck him	Roedd meddwl sydyn, ofnadwy yn ei daro
I can actually go crazy for it	Gallaf fynd yn wallgof ohoni mewn gwirionedd
I can't have you that way	Ni allaf eich cael chi felly
Debris was scattered all over the coast	Roedd malurion wedi'u gwasgaru ledled yr arfordir
But for the most part it was a very quick process	Ond i raddau helaeth roedd yn broses gyflym iawn
I come to you, not the other way around	Rwy'n dod atoch chi, nid y ffordd arall
I have an apartment nearby	Mae gen i fflat gerllaw
I felt my body strengthen and ease of hunger	Teimlais fy nghorff yn cryfhau a rhwyddineb newyn
I had to know how he was doing	Roedd yn rhaid i mi wybod sut yr oedd yn ei wneud
I could drink it all	Roeddwn i'n gallu yfed y cyfan
I have known them for a long time	Rwyf wedi eu hadnabod ers amser maith
We can't stay away from you long	Ni allwn aros i ffwrdd oddi wrthych yn hir
I saw it through your eyes	Gwelais hi trwy eich llygaid
I was an analyst for a number of years	Roeddwn yn ddadansoddwr am nifer o flynyddoedd
I believe that everyone has some kind of reward system	Credaf fod gan bawb ryw fath o system wobrwyo
I wonder how my sister is dealing with all this	Tybed sut mae fy chwaer yn delio â hyn i gyd
I used to go buy some from her	Roeddwn i'n arfer mynd i brynu rhai ganddi
I reserve the right to cancel an auction at any time	Rwy'n cadw'r hawl i ganslo arwerthiant unrhyw bryd
We can feel his presence as he enters the room	Gallwn deimlo ei bresenoldeb wrth iddo fynd i mewn i'r ystafell
I know exactly what he's doing	Rwy'n gwybod yn union beth mae'n ei wneud
I need you to be yours	Mae arnaf angen i chi fod yn chi
I showed them the whole town in about thirty minutes	Dangosais y dref i gyd iddynt mewn tua deng munud ar hugain
I removed the baby	Tynnais y babi oddi arno
I stood up and leaned over to him	Sefais i fyny a phwyso drosodd ato
I want to remind you all	Rwyf am atgoffa pob un ohonoch
A sound came from the left	Daeth sain o'r chwith
I can feel his presence just beyond us	Gallaf deimlo ei bresenoldeb ychydig y tu hwnt i ni
I also had a flat in town	Roedd gen i fflat yn y dre hefyd
I couldn't lie to him	Allwn i ddim dweud celwydd wrtho
I can't wait to see what happens	Ni allaf aros i weld beth sy'n digwydd
We cannot return them in the store	Ni allwn eu dychwelyd yn y siop
There was no tree standing	Nid oedd coeden yn sefyll
I had to protect myself	Roedd yn rhaid i mi amddiffyn fy hun
At last I had the courage to speak	O'r diwedd cefais y dewrder i siarad
I landed flat on my back	Glaniais yn fflat ar fy nghefn
I jumped on mine and got started	Neidiais ar fy un i a dechrau arni
I didn't hate reading	Doeddwn i ddim yn casáu darllen
I heard a small whistling sound	Clywais swn chwibanu bach
I was the housekeeper there for the previous owner	Fi oedd y ceidwad tŷ yno i'r perchennog blaenorol
I spoke to countless leaders	Siaradais ag arweinwyr di-rif
I told you this is dangerous	Dywedais wrthych fod hyn yn beryglus
A blast of bullets caught him from the street	Daliodd chwyth o fwledi ef o'r stryd
I would not lie about that	Ni fyddwn yn dweud celwydd am hynny
I built a tree house for them	Adeiladais dŷ coeden iddyn nhw
I pulled her aside and asked her what was up	Tynnais hi o'r neilltu a gofyn iddi beth oedd i fyny
I draw this charm from her heart	Tynnaf y swyn hwn o'i chalon
Point source, if you wish	Ffynhonnell pwynt, os dymunwch
I had the expenses of looking after the children	Cefais y treuliau o ofalu am y plant
I either like it huge, long or short	Rwyf naill ai'n ei hoffi'n enfawr, yn hir neu'n fyr
I want to try it myself	Dw i eisiau rhoi cynnig arni fy hun
I wonder briefly why he cared	Tybed yn fyr pam yr oedd yn malio
I can see it plain on your face	Gallaf ei weld yn blaen ar eich wyneb
The shot missed her mark	Methodd yr ergyd ei marc
I know how to wear my seat belt	Rwy'n gwybod sut i wisgo fy ngwregys diogelwch
Front white envelope	Amlen wen blaen
I need your help especially now	Dwi angen eich help yn enwedig nawr
I paid for everything later	Talais am bopeth yn ddiweddarach
I saw it in the leaves when we had some	Fe'i gwelais yn y dail pan gawsom rai
I never gave you a chance	Wnes i erioed roi cyfle i chi
Happy farmer indeed	Ffarmwr dedwydd yn wir
Good job well done	Gwaith da wedi ei wneud yn dda
I think they are pursuing their own purposes	Rwy'n meddwl eu bod yn dilyn eu dibenion eu hunain
We can say that it is extremely turbulent	Gallwn ddweud ei fod yn hynod gythryblus
I didn't blame him or get angry	Wnes i ddim ei feio na gwylltio
I really enjoyed the hug	Roeddwn i'n mwynhau'r cwtsh yn fawr
A good cup of water is a good example	Mae cwpanaid o ddŵr yn enghraifft dda
I have to go from the present	Mae'n rhaid i mi fynd o'r presennol
I assume thanks in advance are in order	Rwy'n cymryd bod diolch ymlaen llaw mewn trefn
I was naked and there was blood everywhere	Roeddwn i'n noeth ac roedd gwaed ym mhobman
It's a really moving version	Mae'n fersiwn wirioneddol deimladwy
I checked all his facts	Gwiriais ei holl ffeithiau
I am by no means a rich man	Nid wyf yn ddyn cyfoethog o bell ffordd
Common sense answer	Ateb synnwyr cyffredin
I told him what's going on	Dywedais wrtho beth sy'n digwydd
I was trained for it	Cefais fy hyfforddi ar ei gyfer
Its qualities are fundamental and its errors inferior	Mae ei rinweddau yn sylfaenol a'i wallau eilradd
I think they belong to dogs or some sort	Rwy'n meddwl eu bod yn perthyn i gŵn neu ryw fath
I looked up at the bright blue sky	Edrychais i fyny ar yr awyr las llachar
I watch as it finally goes down	Rwy'n gwylio wrth iddo fynd i lawr o'r diwedd
I emphasize with your position	Pwysleisiaf gyda'ch sefyllfa
A man is sitting beside me	Mae dyn yn eistedd wrth fy ymyl
I didn't intend to take it out on your friend	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei dynnu allan ar eich ffrind
I didn't want to believe he cared	Doeddwn i ddim eisiau credu ei fod yn gofalu amdani
I made sure to get my feet bigger	Gwneuthum yn siwr i godi fy nhraed yn fwy
A man came out of the cottage	Daeth dyn allan o'r bwthyn
I couldn't lift the lamp when they asked me	Doeddwn i ddim yn gallu codi'r lamp pan ofynnon nhw i mi
I'm very happy with this dining room set	Rwy'n hapus iawn gyda'r set ystafell fwyta hon
I was mad at him now, too	Roeddwn i'n wallgof arno nawr, hefyd
I lifted mine to look	Codais fy un i edrych
I kept quiet and just observed it	Cadwais yn dawel a dim ond arsylwi arno
I was probably not as tired as he was	Mae'n debyg nad oeddwn i hanner mor flinedig ag yntau
I spent it all last night thinking about that nail polish	Treuliais y cyfan neithiwr yn meddwl am y sglein ewinedd hwnnw
I had half an hour to get ready	Roedd gen i hanner awr i baratoi
I was surpassing the guy	Roeddwn i'n rhagori ar y dyn
This is an intelligent and honest cast	Mae hwn yn gastio deallus a gonest
I didn't know what was going on between the two men	Wyddwn i ddim beth oedd yn digwydd rhwng y ddau ddyn
I'll get rid of it in the morning	Byddaf yn cael gwared ag ef yn y bore
A few here and there	Ychydig yma ac ychydig acw
I decided to get it back	Penderfynais ei gael yn ôl
I have to get my chocolate	Mae'n rhaid i mi gael fy siocled
I looked around, but only saw stars above	Edrychais o gwmpas, ond dim ond gweld sêr uwchben
I'm grateful that you told me	Rwy'n ddiolchgar eich bod wedi dweud wrthyf
I did something today	Fe wnes i rywbeth heddiw
I asked if he had time to talk	Gofynnais a oedd ganddo amser i siarad
I spent a few days there	Treuliais ychydig ddyddiau yno
I considered what to do	Ystyriais beth i'w wneud
I scratch my nose in a nervous thought	Rwy'n crafu fy nhrwyn mewn meddwl nerfus
A son she never saw	Mab na welodd hi erioed
I always have to act	Mae'n rhaid i mi weithredu bob amser
I didn't think she would be able to do that	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n gallu gwneud hynny
A similar phenomenon is occurring in education	Mae ffenomen debyg yn digwydd mewn addysg
I checked the photos and saw some decent pictures	Gwiriais y lluniau a gweld rhai lluniau gweddus
I want to know what she wants	Dw i eisiau gwybod beth mae hi eisiau
I will not do anything to hurt any of you	Ni fyddaf yn gwneud unrhyw beth i frifo unrhyw un ohonoch
I tried to take care of her	Ceisiais ofalu amdani
I won't write a love story	Fydda i ddim yn ysgrifennu stori garu
I feel lonely and sad	Rwy'n teimlo'n unig ac yn drist
I really loved her, and she knew it	Roeddwn i wir yn ei charu, ac roedd hi'n gwybod hynny
I can't let this go away given the relationship a	Ni allaf adael i hyn fynd heibio o ystyried y berthynas a
A few months ago it was most popular	Ychydig fisoedd yn ôl roedd hi'n fwyaf poblogaidd
I do not know how to spell mercy	Nid wyf yn gwybod sut i sillafu trugaredd
I look up to find her watching me intently	Edrychaf i fyny i ddod o hyd iddi yn fy ngwylio'n astud
I would have no idea what to say to him	Ni fyddai gennyf unrhyw syniad beth i'w ddweud wrtho
I felt its rain down over me all	Teimlais ei glaw i lawr drosof i gyd
A major charity run was underway	Roedd rhediad elusennol mawr ar y gweill
I didn't care much about either of them	Doeddwn i ddim yn poeni llawer am yr un ohonyn nhw
A straight, upright man, he did not bark orders	Yn ddyn syth, unionsyth, ni chyfarthodd archebion
I needed to be ready to train them	Roedd angen i mi fod yn barod i'w hyfforddi
There is no historical evidence to support this idea	Nid oes unrhyw dystiolaeth hanesyddol i gefnogi'r syniad hwn
I was never going to forgive myself	Doeddwn i byth yn mynd i faddau i mi fy hun
I was lying there, unable to get up	Roeddwn i'n gorwedd yno, yn methu â chodi
I turned off the heat	Diffoddais y gwres
I mean hurt emotionally	Rwy'n golygu brifo'n emosiynol
I was a teenager once too	Roeddwn i yn fy arddegau unwaith hefyd
I should have run longer	Dylwn i fod wedi rhedeg yn hirach
I feel great relief	Rwy'n teimlo rhyddhad mawr
I just give it to them	Fi jyst ei roi iddyn nhw
I signed up for this	Fe wnes i gofrestru ar gyfer hyn
I didn't expect him to say that	Nid oeddwn yn disgwyl iddo ddweud hynny
A shout of surprise was growing inside him	Roedd gwaedd o syndod yn tyfu y tu mewn iddo
I'll talk to one you choose to be your leader	Byddaf yn siarad ag un y byddwch yn ei ddewis i fod yn arweinydd
I never want to move from this time	Dwi byth eisiau symud o'r amser yma
I think it could be done without your permission	Rwy'n credu y gellid ei wneud heb eich caniatâd
I stayed behind and attended a summer session at school	Arhosais ar ôl a mynychu sesiwn haf yn yr ysgol
I don't care	Nid wyf o unrhyw bwys
I found it perfect in every way	Cefais hi yn berffaith ym mhob ffordd
I hear she's playing one of the saloon girls	Rwy'n clywed ei bod hi'n chwarae un o ferched y salŵn
The damage also shows signs of bone infection	Mae'r difrod hefyd yn dangos arwyddion o haint esgyrn
I still remember making that clear	Rwy'n dal i gofio gwneud hynny'n glir
I could see the fear in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld yr ofn yn ei lygaid
I am not used to it yet	Nid wyf wedi dod i arfer ag ef eto
I find some dry clothes and put them on	Rwy'n dod o hyd i rai dillad sych ac yn eu rhoi arno
I always hated playing hide and seek	Roeddwn bob amser yn casáu chwarae cuddio
A star box finishes the level	Mae blwch seren yn gorffen y lefel
I was happy to stay at the airport	Roeddwn yn fodlon aros yn y maes awyr
I push her aside and roll off the bed	Rwy'n gwthio hi o'r neilltu a rholio oddi ar y gwely
I almost wanted her to do that	Roeddwn i bron eisiau iddi wneud hynny
I got up then got out of bed to stretch	Codais wedyn a chodi o'r gwely i ymestyn
I'll give you her green card	Byddaf yn rhoi ei cherdyn gwyrdd i chi
I love that it's a family home	Rwyf wrth fy modd ei fod yn gartref teuluol
The new company paid for its construction	Talodd y cwmni newydd am ei adeiladu
We did our duty honestly	Gwnaethon ni ein dyletswydd yn onest
I have his full authority	Mae gennyf ei awdurdod llawn
I lift the blanket to cover my head	Rwy'n codi'r flanced i orchuddio fy mhen
I mean the list goes on	Rwy'n golygu bod y rhestr yn mynd ymlaen
I couldn't believe how stunning she looked	Allwn i ddim credu pa mor syfrdanol oedd hi'n edrych
I'm also thinking about adoption, on top of breeding	Rwyf hefyd yn meddwl am fabwysiadu, ar ben bridio
I used to play football with my dad	Roeddwn i'n arfer chwarae pêl-droed gyda fy nhad
I take them and chew	Rwy'n eu cymryd ac yn cnoi
I will bring my own staff if needed	Byddaf yn dod â fy staff fy hun os bydd angen
I shouldn't have cared	Ddylwn i ddim fod wedi malio
Headache here, scratch there	Cur pen yma, crafiad yno
I was glad she did, though	Roeddwn i'n falch ei bod hi wedi gwneud hynny, serch hynny
I smile and grab the bag	Rwy'n gwenu ac yn cydio yn y bag
However, fencing is the top priority	Fodd bynnag, ffens yw'r brif flaenoriaeth
I laugh because the exact one is on your list	Rwy'n chwerthin oherwydd mae'r union un ar eich rhestr
I had never looked so orphaned	Doeddwn i erioed wedi edrych mor amddifad
The data that has become available often varies greatly	Mae'r data sydd wedi dod ar gael yn aml yn amrywio'n fawr
I referenced this link	Cyfeiriais y ddolen hon
The subject quickly turned back to money	Trodd y pwnc yn ôl at arian yn gyflym
I hear a lot of it now	Rwy'n clywed llawer ohono nawr
I run into my room and go in my closet	Rwy'n rhedeg i mewn i fy ystafell ac yn mynd yn fy closet
I sold many more things and borrowed money	Gwerthais lawer mwy o bethau a benthyca arian
I wish him that forever	Dymunaf hynny iddo am byth
Seven more children would follow in the next decade	Byddai saith plentyn arall yn dilyn yn y degawd nesaf
I suspect you would not have liked her	Rwy'n amau ​​​​na fyddech wedi hoffi hi
I was hoping you would find something	Roeddwn yn gobeithio y byddech yn darganfod rhywbeth
I got older and liked it	Es i'n hŷn ac yn ei hoffi
We can't leave it there	Ni allwn ei adael yno
I only have my dad	Dim ond fy nhad sydd gen i
I wonder how it is practical	Tybed sut y mae yn ymarferol
The building plan was to last for eight years	Roedd y cynllun adeiladu i bara am wyth mlynedd
I keep my expression blank, so it continues	Rwy'n cadw fy mynegiant yn wag, felly mae'n parhau
It's a terrible thing to do	Mae'n beth ofnadwy i'w wneud
I have to be at work by eight	Mae'n rhaid i mi fod yn y gwaith erbyn wyth
I feel pity for him	Rwy'n teimlo trueni drosto
I know some of you feel that way too	Rwy'n gwybod bod rhai ohonoch chi'n teimlo felly hefyd
We can't believe she sent it	Ni allwn gredu ei bod wedi ei anfon
I hadn't eaten since lunchtime	Doeddwn i ddim wedi bwyta ers amser cinio
Someone else put him in his place	Rhoddodd rhywun arall ef yn ei le
That would probably be almost a year ago now	Mae'n debyg y byddai hynny bron i flwyddyn yn ôl nawr
I just have to go out and work like everyone else	Mae'n rhaid i mi fynd allan a gweithio fel pawb arall
Apparently anxious man	Dyn pryderus i bob golwg
I liked his excitement	Roeddwn i'n hoffi ei gyffro
She was very keen to please me	Roedd hi'n awyddus iawn i'm plesio
I also felt tired	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig hefyd
But you also need a bottom line	Ond mae angen llinell waelod arnoch chi hefyd
I watched prison last night	Gwyliais y carchar neithiwr
I can't believe it	Ni allaf gredu hynny
I was glad to get it done	Roeddwn yn falch o gael ei wneud
A new song was starting	Roedd cân newydd yn dechrau
I have to insist that you open this door	Mae'n rhaid i mi fynnu eich bod yn agor y drws hwn
I've been that old	Rwyf wedi bod mor hen â hynny
She can never really escape her past	Ni all hi byth ddianc rhag ei ​​gorffennol mewn gwirionedd
Earth is laid over its head to provide a stable surface	Ddaear wedi'i gosod dros ei ben i ddarparu arwyneb sefydlog
I hated to see it happen	Roedd yn gas gen i ei weld yn digwydd
I am totally cool with that	Yr wyf yn hollol cŵl gyda hynny
I used to get, anyway	Roeddwn i'n arfer cael, beth bynnag
I will treasure every moment we have spent together	Byddaf yn trysori pob eiliad rydyn ni wedi'i dreulio gyda'n gilydd
I will talk about the book again soon	Byddaf yn siarad am y llyfr eto yn fuan
I can't say what she thinks	Ni allaf ddweud beth mae hi'n ei feddwl
I hadn't been down there for a while	Doeddwn i ddim wedi bod i lawr yno ers tro
I still wanted him to save her	Roeddwn i dal eisiau iddo ei hachub
A perfect moment for a plastic nation	Moment berffaith i genedl blastig
I really like that idea	Rwy'n hoff iawn o'r syniad hwnnw, a dweud y gwir
I was a bit surprised	Cefais fy synnu braidd
I wonder what was in her heart, why she ran	Tybed beth oedd yn ei chalon, pam y rhedodd
I quickly shot up and looked around	Fe wnes i saethu i fyny'n gyflym ac edrych o gwmpas
I suspected he was in love with another woman	Roeddwn i'n amau ​​ei fod mewn cariad â dynes arall
I've worked enough sixty hours of weeks	Rwyf wedi gweithio digon o chwe deg awr o wythnosau
I went to the door	Es i at y drws
I begged pardon already	Erfyniais bardwn yn barod
I have quite a few tools coming	Mae gen i dipyn o offer yn dod
I didn't say anything	Wnes i ddim dweud dim byd
I waited for the water	Arhosais am y dŵr
I want her to say my name over and over again	Rwyf am iddi ddweud fy enw drosodd a throsodd
I follow behind him dragging my feet	Rwy'n dilyn y tu ôl iddo yn llusgo fy nhraed
I read mostly philosophy, religious and historical books at that time	Darllenais yn bennaf lyfrau athroniaeth, crefyddol a hanesyddol bryd hynny
I forgot how scared and bad he was	Anghofiais pa mor ofnus a drwg oedd o
I was a very likeable manager	Roeddwn i'n rheolwr hoffus iawn
I was hoping it would work out	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n gweithio allan
I helped her recover	Fe wnes i ei helpu i wella
I saved his life, as a matter of fact	Achubais ei fywyd, fel mater o ffaith
I'm sick of it all	Rwy'n sâl o'r cyfan
I can support a movie about that	Gallaf gefnogi ffilm am hynny
I wanted to climb into them	Roeddwn i eisiau dringo i mewn iddyn nhw
I want to be your lord	Rwyf am fod yn iarlles i chi
I can see where they come from	Gallaf weld o ble maen nhw'n dod
I wonder if they mentioned anything	Tybed a oeddent wedi crybwyll unrhyw beth
I was losing strength	Roeddwn i'n colli cryfder
I let you both go	Rwy'n gadael i'r ddau ohonoch fynd
I checked my video messages, nothing new	Gwiriais fy negeseuon fideo, dim byd newydd
I love her more than anything	Rwy'n ei charu hi yn fwy na dim
I hired new ones this week	Fe wnes i logi rhai newydd yr wythnos hon
I had discovered my graduation order that morning	Roeddwn i wedi darganfod fy archeb raddio y bore hwnnw
I like having my own apartment	Rwy'n hoffi cael fy fflat fy hun
It was easy to get into a life of crime	Roedd yn hawdd mynd i mewn i fywyd o droseddu
I needed a smile, but not too obvious	Roeddwn i angen gwên, ond ddim yn rhy amlwg
I raised the case	Codais yr achos
I got all the numbers	Cefais yr holl rifau
I knew it would only worry my aunt more	Roeddwn i'n gwybod y byddai ond yn poeni fy modryb yn fwy
I grew up in other parts of the world	Cefais fy magu mewn rhannau eraill o'r byd
I threw my hands into the air	Taflais fy nwylo i'r awyr
Hope you don't feel alone	Gobeithio nad ydych chi’n teimlo’n unig
That is, did you notice anything wrong	Hynny yw, wnaethoch chi sylwi ar unrhyw beth o'i le
I remember it now the night we met	Rwy'n ei gofio nawr y noson y cwrddon ni
I have never seen such a miserable place	Nid wyf erioed wedi gweld lle mor ddiflas
I thought you were my friend	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd fy ffrind
I need to call them now	Mae angen i mi eu galw nawr
I haven't heard from you for almost two weeks	Nid wyf wedi clywed gennych ers bron i bythefnos
I tried to find it for weeks	Ceisiais ddod o hyd iddi am wythnosau
However, I see that you have already thought about that	Fodd bynnag, gwelaf eich bod eisoes wedi meddwl am hynny
I now have a girlfriend and a few friends	Bellach mae gennyf gariad ac ychydig o ffrindiau
I stood there for some time	Sefais yno am beth amser
No one called me after that	Ni alwodd neb fi ar ôl hynny
I wake up thinking about it in the morning	Rwy'n deffro yn meddwl amdano yn y bore
I called her at a moment's notice	Gelwais hi ar ysbaid y foment
I had to be shaken by an external force	Roedd yn rhaid i mi gael fy ysgwyd gan rym allanol
I noted with a small smile in return	Nodais gyda gwên fach yn gyfnewid
I saw what your place looks like	Gwelais sut olwg sydd ar eich lle
I will employ local workers at a fair wage	Byddaf yn cyflogi gweithwyr lleol ar gyflog teg
I probably shouldn't have packed them all in one box	Mae'n debyg na ddylwn i fod wedi eu pacio i gyd mewn un blwch
I can't blame your parents for doing what they did	Ni allaf feio eich rhieni am wneud yr hyn a wnaethant
I can change you know	Gallaf newid eich bod yn gwybod
I checked it out and it looks great	Fe wnes i ei wirio ac mae'n edrych yn wych
Puppy takes a bullet to save the baby	Ci bach yn cymryd bwled i achub y babi
I was deeply hurt by his comment	Cefais fy mrifo'n fawr gan ei sylw
I didn't have to struggle anymore	Doedd dim rhaid i mi gael trafferth mwyach
I think the comment is justified and valuable	Rwy'n meddwl bod y sylw yn gyfiawn ac yn werthfawr
I actually got the best end of the deal	Mewn gwirionedd cefais y diwedd gorau i'r fargen
I was welcomed naturally	Cefais groeso yn naturiol
They were very close	Roedden nhw'n agos iawn
I felt lost and disgusted	Roeddwn i'n teimlo ar goll ac yn ffiaidd
The case was later settled out of court	Cafodd yr achos ei setlo y tu allan i'r llys yn ddiweddarach
Fellow devil, that old man	Diafol cyd, yr hen ddyn yna
I never felt the latter was a problem	Ni theimlais erioed fod yr olaf yn broblem
I can sense that in all your thoughts	Gallaf synhwyro hynny ym mhob un o'ch meddyliau
I love letting that happen too much	Rwyf wrth fy modd yn gadael i hynny ddigwydd yn ormodol
I placed my right hand back on the right wall	Gosodais fy llaw dde yn ôl ar y wal dde
I lean over and kiss her cheek	Rwy'n pwyso drosodd ac yn cusanu ei boch
I have no home	Nid oes gennyf gartref
Its success is up for debate	Mae ei lwyddiant yn destun dadl
I could see all kinds of unusual fish	Roeddwn i'n gallu gweld pob math o bysgod anarferol
I got up and headed over to him	Codais a mynd draw ato
I didn't expect him to give me anything	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo roi dim byd i mi
I think it can reach that far	Rwy'n meddwl y gall gyrraedd mor bell â hynny
Noise at the back door	Sŵn wrth y drws cefn
I will not negotiate	Ni fyddaf yn negodi
I've used a phone before	Rwyf wedi defnyddio ffôn o'r blaen
I wonder where he might lead	Tybed i ble y gallai arwain
I could not contain my laughter	Ni allwn gynnwys fy chwerthin
I loved our recent cool snap	Roeddwn i wrth fy modd â'n snap oer diweddar
I need their attention and their company	Dwi angen eu sylw a'u cwmni
I realize that this is not just a dream but a memory	Rwy'n sylweddoli nad breuddwyd yn unig yw hon ond atgof
I have no doubt that it will be fine	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y bydd yn iawn
I cannot begin to fully understand or forgive him	Ni allaf ddechrau ei ddeall yn llawn na maddau iddo
I am definitely not waiting for lunch	Nid wyf yn bendant yn aros am ginio
I was going to say please	Roeddwn i'n mynd i ddweud os gwelwch yn dda
I write a little of what I think about it	Rwy'n ysgrifennu ychydig o'r hyn rwy'n ei feddwl amdano
I have no idea where she would go	Does gen i ddim syniad i ble byddai hi'n mynd
I will not let this one slip away quietly	Ni adawaf i'r un hwn lithro'n dawel
I bend my knees and spread it open	Rwy'n plygu fy ngliniau ac yn lledaenu ar agor
She probably could have done worse	Mae'n debyg y gallai hi fod wedi gwneud yn waeth
I was scared, the light's coming	Roeddwn i'n ofni, barn y golau ar ddod
I want to catch you again before we talk	Rwyf am eich dal eto cyn inni siarad
I opened my eyes, but not in the office	Agorais fy llygaid, ond nid yn y swyddfa
Single plane swing	Siglen awyren sengl
A point we cannot go beyond	Pwynt na allwn fynd y tu hwnt iddo
I saw a mountain lion	Gwelais lew mynydd
I don't think so anymore	Nid wyf yn credu hynny mwyach
I can survive anything for fifteen minutes	Gallaf oroesi unrhyw beth am bymtheg munud
I woke up at midnight	Deffrais ganol nos
I find him three doors down	Rwy'n dod o hyd iddo dri drws i lawr
I look at the weapon and say thank you	Edrychaf ar yr arf a dweud diolch
I left before she could ask me any more questions	Gadewais cyn iddi allu gofyn rhagor o gwestiynau i mi
I could never have done that	Allwn i byth wneud hynny
I did this quite slowly	Fe wnes i hyn yn eithaf araf
I got my camera and took a photo	Cefais fy nghamera a chymerais lun
I would never see her hurt because she had suffered enough	Fyddwn i byth yn ei gweld hi'n brifo oherwydd roedd hi wedi dioddef digon
He took a headache, probably because of his unnatural hunger	Cymerodd cur pen iddo, mae'n debyg oherwydd ei newyn annaturiol
I grab the front of the barrel and pull	Rwy'n cydio ym mlaen y gasgen ac yn tynnu
We can hardly look at her	Prin y gallwn edrych arni
I knew my five minutes were almost over	Roeddwn i'n gwybod bod fy mhum munud bron ar ben
I reached the back seat for the new books	Cyrhaeddais y sedd gefn ar gyfer y llyfrau newydd
Long shot, but you never know	Ergyd hir, ond dydych chi byth yn gwybod
I went over and studied it	Es i draw a'i astudio
I have to tell you personally	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthych yn bersonol
I thought it was a lost cause	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn achos coll
I think maybe he's back	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn ôl
More sound teaching	Dysgeidiaeth fwy cadarn
I have to try something unexpected	Mae'n rhaid i mi drio rhywbeth annisgwyl
I look at the titles of the books	Edrychaf ar deitlau'r llyfrau
I think this is what's best for everyone	Rwy'n meddwl mai dyma sydd orau i bawb
I didn't serve it	Wnes i ddim yn bwrpasol
I couldn't really get out of it	Allwn i ddim mynd allan ohono, a dweud y gwir
I really liked that movie	Hoffais y ffilm honno'n fawr
I get no relief during the day or rest at night	Nid wyf yn cael unrhyw ryddhad yn ystod y dydd na gorffwys yn y nos
I'll see you after class	Fe'ch gwelaf ar ôl dosbarth
I leave from here tomorrow morning and head back home	Rwy'n gadael oddi yma bore fory ac yn mynd yn ôl adref
He crossed the island quickly	Croesodd yr ynys yn gyflym
I was still trying to do something	Roeddwn i'n dal i geisio gwneud rhywbeth
It can be years before the condition is recognized	Gall blynyddoedd fynd heibio cyn i'r cyflwr gael ei gydnabod
I represent a large group	Rwy'n cynrychioli grŵp mawr
I've lost confidence in them	Rwyf wedi colli hyder ynddynt
I swear we were moments of kissing	Rwy'n tyngu ein bod eiliadau o gusanu
I walked upstairs and got us into bed	Cerddais i fyny'r grisiau a chael ni i mewn i'r gwely
A light breakfast will be available	Bydd brecwast ysgafn ar gael
I saw and heard things	Gwelais a chlywais i bethau
I still have this problem	Mae'r broblem hon gennyf o hyd
I want you to scare the hell out of it	Rwyf am i chi ddychryn y uffern allan ohono
I tell cats what to do and they ignore me	Rwy'n dweud wrth gathod beth i'w wneud ac maen nhw'n fy anwybyddu
I looked between them, seeking prosperity	Edrychais rhyngddynt, gan geisio llewyrch
I needed to run far away	Roedd angen i mi redeg yn bell i ffwrdd
I didn't feel that hard anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo mor galed bellach
I didn't have time to contact them	Nid oedd gennyf amser i gysylltu â nhw
I wish he would say something, anything	Hoffwn pe bai'n dweud rhywbeth, unrhyw beth
I pushed the door open and went in quietly	Gwthiais y drws ar agor ac es i mewn yn dawel
I had no control anymore	Doedd gen i ddim rheolaeth bellach
A free trial is available	Mae cyfnod prawf am ddim ar gael
I got excited, and cried over loss	Cyffroais, a gwaeddais dros golled
A cold blade of dusk slipped into her soul	Llithrodd llafn oer o gyfnos i'w henaid
I hear them talking in whispering tones	Rwy'n eu clywed yn siarad mewn tonau sibrwd
I may be affected, even aboard this ship	Efallai y byddaf yn cael fy effeithio, hyd yn oed ar fwrdd y llong hon
Howard was already a fan of the series	Roedd Howard eisoes yn gefnogwr o'r gyfres
I closed my eyes trying to clear my head	Caeais fy llygaid gan geisio clirio fy mhen
I soon saw that it was of no use	Gwelais yn fuan nad oedd unrhyw ddefnydd
I also like the staff	Rwyf hefyd yn hoffi'r staff
Maybe I need your support	Efallai fy mod angen eich cefnogaeth
I have no regrets for my sins	Nid wyf yn edifar am fy mhechodau
I left our event a bit sore, but full of pride	Gadewais ein digwyddiad braidd yn ddolurus, ond yn llawn balchder
Blessing or curse, he sighed	Bendith neu felltith, efe a ochneidiodd
I am a pleasant company, and a good gentleman	Yr wyf yn gwmni dymunol, ac yn foneddwr da
I told him we would be over in the afternoon	Dywedais wrtho y byddem ni drosodd yn ystod y prynhawn
I can't move, I can't defend myself	Ni allaf symud, ni allaf amddiffyn fy hun
I had not spoken to him since last night	Nid oeddwn wedi siarad ag ef ers neithiwr
I have nothing to do with the purse, though	Does gen i ddim i'w wneud â'r pwrs, fodd bynnag
I like pretty clothes	Dw i'n hoffi dillad pert
Sometimes wing development is linked to environmental conditions	Weithiau mae datblygiad adenydd yn gysylltiedig ag amodau amgylcheddol
I was almost completely surrounded by his large body	Cefais fy amgylchynu bron yn gyfan gwbl gan ei gorff mawr
I broke the statement apart and examined the pieces	Torrais y datganiad ar wahân ac archwiliais y darnau
I was wondering about it today	Roeddwn i'n pendroni amdani heddiw
Time for reflection and revelation	Amser i fyfyrio a datgelu
I attended the meeting	Mynychais y cyfarfod
I will not take any money from you	Ni chymeraf unrhyw arian oddi wrthych
I need to know you're right	Mae angen i mi wybod eich bod yn iawn
I think maybe it's something else	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn rhywbeth arall
I also have a place of thinking back home	Mae gen i le meddwl yn ôl gartref hefyd
I need to get involved in politics	Mae angen i mi ymwneud â gwleidyddiaeth
I could feel my mental faculties slowly returning	Gallwn deimlo bod fy nghyfadrannau meddwl yn dychwelyd yn araf
A few days went by, however, and nothing happened	Aeth ychydig ddyddiau heibio, fodd bynnag, a dim byd yn digwydd
I want women to curse whenever they feel like it	Rwyf am i fenywod felltith pryd bynnag y maent yn teimlo fel hynny
silver spear and shield	gwaywffon arian a tharian
I had not seen his car during my trip	Doeddwn i ddim wedi gweld ei gar yn ystod fy nhaith
I still had a lot of trouble with my temper	Cefais lawer o drafferth gyda fy nhymer o hyd
I gave him another boot and he finished	Rhoddais gist arall iddo a dyna orffennodd
I promised him it wouldn't be forever	Addewais iddo na fyddai am byth
I'd rather work as a teacher than work here	Byddai'n well gen i weithio fel athrawes na gweithio yma
I walked out of court being a free man	Cerddais allan o'r llys yn ddyn rhydd
He spent the rest of the time programming the game	Treuliodd weddill yr amser yn rhaglennu'r gêm
I have finally found a brave and punctual friend	Rwyf wedi dod o hyd i ffrind dewr a phrydlon o'r diwedd
I keep knocking on the glass	Dwi'n curo ar y gwydr o hyd
I tried to get you to leave, you both	Ceisiais eich cael i adael, y ddau ohonoch
I know she will adapt	Rwy'n gwybod y bydd hi'n addasu
I lit a cigarette and took a deep drag	Cyneuais sigarét a chymryd llusgiad dwfn
I was restless and decided to clear my head	Roeddwn yn aflonydd a phenderfynais glirio fy mhen
None of these sources gives the length of his reign	Nid yw'r un o'r ffynonellau hyn yn rhoi hyd ei deyrnasiad
I didn't worry or lose sleep in particular	Wnes i ddim poeni neu golli cwsg yn arbennig
I can do anything here	Gallaf wneud unrhyw beth yma
I kneeled beside him, my heart in my neck	Penliniais wrth ei ymyl, fy nghalon yn fy ngwddf
Suppose hope is not enough	Tybiaf nad yw gobaith yn ddigon
I have followed every step	Rwyf wedi dilyn pob cam
I just wanted to have time with you	Roeddwn i eisiau cael amser gyda chi yn unig
I'll take care of you	Byddaf yn gofalu amdanoch
I haven't raised a gun since	Nid wyf wedi codi gwn ers hynny
I pushed him aside to find a small room	Gwthiais ef o'r neilltu i ddod o hyd i ystafell fach
I didn't look to see who was up there	Wnes i ddim edrych i weld pwy oedd lan yna
I wanted to be special	Roeddwn i eisiau bod yn arbennig
I need to clear my head for the day	Mae angen i mi glirio fy mhen am y diwrnod
I met the suspect twice before the phone call	Cyfarfûm â'r sawl a ddrwgdybir ddwywaith cyn yr alwad ffôn
I'm tired of having to go through treatment	Rwyf wedi blino o orfod mynd trwy driniaeth
I should have trusted him	Dylwn i fod wedi ymddiried ynddo
A cut on his face was bleeding	Roedd toriad ar ei wyneb yn gwaedu
I just kept building it	Fi jyst cadw adeiladu iddo
I should have really seen that coming	Dylwn i fod wedi gweld hynny'n dod mewn gwirionedd
He opened a hole, ready for them to climb through	Agorodd twll, yn barod iddynt ddringo drwyddo
I look at him and agree	Rwy'n edrych arno ac yn cytuno
I have a ship that sails through time	Mae gen i long sy'n hwylio trwy amser
I put it in my purse without thinking about it	Rhoddais ef yn fy mhwrs heb feddwl am y peth
I had a hard time helping customers find specific clothes	Cefais amser caled yn helpu cwsmeriaid i ddod o hyd i ddillad penodol
I was thinking of something else	Roeddwn i'n meddwl am rywbeth arall
A dog is probably a man's best friend	Mae'n debyg mai ci yw ffrind gorau dyn
I get on with everyone	Rwy'n cyd-dynnu â phawb
A very complete description	Disgrifiad cyflawn iawn
Trees were planted where they once were	Plannwyd coed lle buont unwaith
I was worried that you were delayed	Roeddwn yn poeni eich bod wedi cael eich oedi
We can take care of that one	Gallwn ofalu am yr un hwnnw
Simple instruction, no more, no less	Cyfarwyddyd syml, dim mwy, dim llai
I had asked him about it on my second visit	Roeddwn wedi gofyn iddo amdano ar fy ail ymweliad
I damaged a picture of great sentimental value	Fe wnes i ddifrodi llun o werth sentimental gwych
I thought it was a bit strange	Roeddwn i'n meddwl ei fod braidd yn rhyfedd
I was also perfectly honest with him	Roeddwn i hefyd yn berffaith onest ag ef
I'm responding to a few here	Rwy'n ymateb i ychydig yma
I have trouble communicating my thoughts	Rwy'n cael trafferth cyfleu fy meddyliau
I will not go back on my word	Nid af yn ôl ar fy ngair
Savage left the company after the incident	Gadawodd Savage y cwmni ar ôl y digwyddiad
I felt her skin for the first time	Teimlais ei chroen am y tro cyntaf
I think you should leave now	Rwy'n meddwl y dylech chi adael nawr
However, I still can't pay attention	Fodd bynnag, ni allaf dalu sylw o hyd
I think marrying her, it happens	Rwy'n meddwl ei fod yn priodi hi, mae'n digwydd
I'm thinking about things	Rwy'n meddwl am bethau
I strain in the dim light	Rwy'n straen yn y golau gwan
I own the car, fairground and square	Fi sy'n berchen ar y car, ffair a sgwâr
I have no control over them any more	Does gen i ddim rheolaeth arnyn nhw ddim mwy
I think that's the crucial element	Rwy’n meddwl mai dyna’r elfen hollbwysig
I clap my fist to the palm of my hand	Rwy'n clepian fy dwrn i gledr fy llaw
We see it and we condemn it	Rydyn ni'n ei weld ac rydyn ni'n ei gondemnio
A name you can lie on	Enw y gallwch chi orwedd arno
He rested a weapon of some kind against the throne	Gorphwysodd arf o ryw fath yn erbyn yr orsedd
I started to question everything	Dechreuais gwestiynu popeth
I'd rather eat this all day over a cheese dip	Byddai'n well gen i fwyta hwn drwy'r dydd dros dip caws
I remembered the past events	Cofiais y digwyddiadau yn y gorffennol
I never thought it was this way	Wnes i erioed feddwl mai fel hyn ydoedd
I knocked her to the door, helping her inside	Curais hi at y drws, gan ei helpu y tu mewn
I am slowly entering their previous zone	Rwy'n araf mynd i mewn i'w parth blaenorol
I have to decide now	Mae'n rhaid i mi benderfynu nawr
Victory can include jumping up and down	Gall buddugoliaeth gynnwys neidio i fyny ac i lawr
I can take no more fighting, more conflict, confusion, and anger	Ni allaf gymryd mwy o ymladd, mwy o wrthdaro, dryswch, a dicter
I ran for a cover behind a couch	Rhedais am orchudd y tu ôl i soffa
I stare in surprise	Rwy'n syllu mewn syndod
I'm sure your special occasion dress no longer fits	Rwy'n siŵr nad yw eich gwisg achlysur arbennig yn ffitio mwyach
I can't put it in danger	Ni allaf ei roi mewn perygl
I had no idea what he had said	Doedd gen i ddim syniad beth roedd wedi'i ddweud
I wanted a normal back	Roeddwn i eisiau cefn normal
I grabbed the phone from him	Fe wnes i gipio'r ffôn oddi wrtho
I was hoping someone would show up soon	Roeddwn i'n gobeithio y byddai rhywun yn ymddangos yn fuan
I couldn't see any of my angels	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw un o fy angylion
I love the acting in this movie	Rwyf wrth fy modd gyda'r actio yn y ffilm hon
Williams selected for the dollar	Williams wedi ei ddewis am y ddoler
I will destroy and eliminate all completely	Byddaf yn dinistrio ac yn dileu pob un yn llwyr
I'll show you our favorite things around here	Byddaf yn dangos i chi ein hoff bethau o gwmpas yma
I think we're good here, now we've got the wine	Rwy'n meddwl ein bod ni'n dda yma, nawr mae'r gwin gyda ni
I saw her for who she really was	Gwelais hi am bwy oedd hi mewn gwirionedd
I pushed him down, though he appeared again	Gwthiais ef i lawr, er ei fod yn ymddangos eto
A good wind could hit her	Gallai gwynt da ei tharo hi
I ride public transport to work	Rwy'n reidio trafnidiaeth gyhoeddus i'r gwaith
I dropped a lot of them	Fe wnes i ollwng llawer ohonyn nhw
I saw them and there are three	Gwelais i nhw ac mae tri
I still couldn't make out any words	Doeddwn i ddim yn gallu gwneud unrhyw eiriau o hyd
A big boost for our village	Hwb mawr i'n pentref
I liked how he expressed himself with affection	Roeddwn i'n hoffi sut y mynegodd ei hun gydag anwyldeb
I show you mine almost every day	Rwy'n dangos fy un i chi bron bob dydd
I like the team here	Rwy'n hoffi'r tîm yma
I was led into a small office and left alone	Cefais fy arwain i mewn i swyddfa fach a gadael llonydd i mi
I hope you work it out so it can come home	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei weithio fel y gall ddod adref
I really hate this job	Dwi wir yn casau'r swydd yma
I wasn't expecting it	Doeddwn i ddim yn disgwyl
A voice called out to him and he opened his eyes	Galwodd llais arno ac agorodd ei lygaid
That is, you can be, if you want to	Hynny yw, gallwch chi fod, os ydych chi eisiau
I had been in command more or less before	Roeddwn i wedi bod mewn gorchymyn fwy neu lai o'r blaen
I checked the clock on the instrument panel	Gwiriais y cloc ar y panel offeryn
I didn't intend for that to happen	Doeddwn i ddim yn bwriadu i hynny ddigwydd
I will not be critical of you	Ni fyddaf yn feirniadol ohonoch
I can understand his problems to a degree	Gallaf ddeall ei broblemau i raddau
I have burned through four	Rwyf wedi llosgi trwy bedwar
I got a good business going	Cefais fusnes da yn mynd
I didn't dare ask what was in them	Wnes i ddim meiddio gofyn beth oedd ynddynt
I still like the approach though	Rwy'n dal i hoffi'r ymagwedd fodd bynnag
I had to quickly organize everything here	Roedd yn rhaid i mi drefnu popeth yma yn gyflym
Probably a good one	Un da, mae'n debyg
They insert large contact lenses	Maen nhw'n rhoi lensys cyffwrdd mawr i mewn
I really love my job and working with people	Rwyf wir yn caru fy swydd a gweithio gyda phobl
I had exactly that kind of experience recently	Cefais yr union fath o brofiad yn ddiweddar
I told you that once	Dywedais wrthych am hynny unwaith
Formal dress with strange symbol on it	Gwisg ffurfiol a symbol rhyfedd arni
I added a neck clearance	Ychwanegais gliriad gwddf
I tasted her tongue, and that was nice too	Blasais ei thafod, ac roedd hynny'n braf hefyd
I brought you here to show you	Deuthum â chi yma i ddangos i chi
I don't blame this poor girl	Nid wyf yn beio'r ferch dlawd hon
This needs to be resolved	Mae angen i hyn gael ei ddatrys
I stood by her while she ate it	Sefais gyda hi tra roedd hi'n ei fwyta
I'm sorry you're in trouble	Mae'n ddrwg gen i eich bod chi mewn trwbwl
I am at peace with this decision now	Rwyf mewn heddwch â'r penderfyniad hwn yn awr
I watched as she dug through it	Gwyliais wrth iddi gloddio drwyddo
I could swear that sugar was in here	Gallwn i dyngu bod siwgr i mewn yma
I just want him back, safe and sound	Fi jyst eisiau iddo yn ôl, yn ddiogel ac yn gadarn
I could hear you through the wall	Roeddwn i'n gallu clywed chi drwy'r wal
There were no band members on stage	Nid oedd unrhyw aelod o'r band ar y llwyfan
I should never have broken up with her	Ddylwn i byth fod wedi torri i fyny gyda hi
I dare to be better	Rwy'n meiddio bod yn well fi
A magnificent blue planet floated carelessly in front of it	Roedd planed las odidog yn arnofio'n ddiofal o'i flaen
I wasn't fast enough	Doeddwn i ddim yn ddigon cyflym
A deeper blessing had been their property to enjoy	Roedd bendith ddyfnach wedi bod yn eiddo i'w mwynhau
A wonderful, beautiful moment	Moment hyfryd, hyfryd
A guard was waiting inside the house	Roedd gard yn aros y tu mewn i'r tŷ
I walked five steps away, quietly, from the sleeping dog	Cerddais bum cam i ffwrdd, yn dawel bach, oddi wrth y ci cysgu
I look forward to seeing you soon	Edrychaf ymlaen at eich gweld yn fuan
We were always going to end up against an empty wall	Roeddem bob amser yn dod i ben i fyny yn erbyn wal wag
I always give way to you	Rwyf bob amser yn ildio i chi
I will post some photos soon	Byddaf yn postio rhai lluniau yn fuan
I couldn't kill my dad	Allwn i ddim lladd fy nhad
I was careful not to touch his cock, though	Roeddwn yn ofalus i beidio â chyffwrdd â'i geiliog, serch hynny
I hadn't done it in time	Nid oeddwn wedi ei wneud mewn pryd
I think you've finally done it	Rwy'n meddwl eich bod wedi ei wneud o'r diwedd
I took the ranch over from my dad	Cymerais y ransh drosodd oddi wrth fy nhad
I tried to rush her off the phone	Ceisiais ei rhuthro oddi ar y ffôn
A medical team will greet you upon landing	Bydd tîm meddygol yn eich cyfarch ar ôl glanio
It was his last release for two years	Hwn oedd ei ryddhad olaf am ddwy flynedd
I had not heard from any of them	Doeddwn i ddim wedi clywed gan yr un ohonyn nhw
I never want to be away from you	Nid wyf byth eisiau bod i ffwrdd oddi wrthych
I knew it was a tremendous structure	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn strwythur aruthrol
I hid your reading glasses	Cuddiais eich sbectol darllen
I stand by the door to the living room	Rwy'n sefyll wrth y drws i'r ystafell fyw
We will add more elements to it	Byddwn yn ychwanegu mwy o elfennau ato
I was still sensitive to noise and light	Roeddwn yn dal i fod yn sensitif i sŵn a golau
I doubled back but couldn't find it	Dyblais yn ôl ond ni allwn ddod o hyd iddi
I didn't take it off or encourage it	Wnes i ddim ei dynnu i ffwrdd na'i annog
I locked my phone and put it away	Fe wnes i gloi fy ffôn a'i roi i ffwrdd
I wouldn't have the confidence	Ni fyddai gennyf yr hyder
I can't run away scared	Ni allaf redeg i ffwrdd ofn
I am not trying to drag you to my church	Nid wyf yn ceisio eich llusgo i fy eglwys
I can feel my heart beating faster	Gallaf deimlo bod fy nghalon yn curo'n gyflymach
I will not tell you his name	Ni ddywedaf ei enw wrthych
I thought it was very historic	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hanesyddol iawn
I like moderation best	Rwy'n hoffi cymedroli orau
I am not defined by my disability	Nid wyf wedi fy niffinio gan fy anabledd
I have to find out why people follow him	Mae'n rhaid i mi ddarganfod pam mae pobl yn ei ddilyn
I couldn't remember what it felt like	Doeddwn i ddim yn gallu cofio sut deimlad oedd o
Slowly, I lowered the phone to his hook	Yn araf, gostyngais y ffôn i'w fachyn
I thought he was offering me to shake it	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ei gynnig i mi ei ysgwyd
I grabbed my neck	Cydiais wrth fy ngwddf
I got sick of it after a while	Es i'n sâl ohono ar ôl ychydig
I took off, and went traveling for a while	Cymerais i ffwrdd, ac es i deithio am ychydig
I hated to see her cry all the time	Roeddwn i'n casáu ei gweld hi'n crio drwy'r amser
I did not achieve many similarities	Ni chyflawnais lawer o debygrwydd
I needed to hear his voice at that moment	Roedd angen i mi glywed ei lais ar y funud honno
I think his time is near	Rwy'n meddwl bod ei amser yn agos
I know a lot about what people want	Rwy'n gwybod llawer am yr hyn y mae pobl ei eisiau
I wasn't gay but I liked it	Doeddwn i ddim yn hoyw ond roeddwn i'n ei hoffi
Great wine with depth and harmony	Gwin mawr gyda dyfnder a harmoni
The group had therefore agreed to expand their numbers	Roedd y grŵp felly wedi cytuno i ehangu eu niferoedd
But I wanted to know his secrets	Ond roeddwn i eisiau gwybod ei gyfrinachau
I fight the discomfort in the pit of my stomach	Rwy'n ymladd yr anesmwythder ym mhwll fy stumog
A child could have done better instructions	Gallai plentyn fod wedi gwneud gwell cyfarwyddiadau
I didn't make that up	Ni wnes i wneud hynny i fyny
I was promised birth	Cefais addewid ar enedigaeth
I feel sick when thinking	Rwy'n teimlo'n sâl wrth feddwl
I wouldn't be surprised if he changed his appearance	Fyddwn i ddim yn synnu os yw wedi newid ei olwg
I wouldn't worry in the slightest	Fyddwn i ddim yn poeni yn y lleiaf
We will simply fade out	Byddwn yn syml yn pylu allan
I bought my new car last year	Prynais fy nghar newydd y llynedd
I would say by all means that he is a miracle worker	Byddwn yn dweud ar bob cyfrif ei fod yn weithiwr gwyrthiol
I helped bus boards	Fe wnes i helpu byrddau bysiau
I noticed in those aspirational green eyes	Syllais i mewn i'r llygaid gwyrdd dyheu hynny
Her daughters and husband were by her side	Roedd ei merched a'i gŵr wrth ei hochr
I'm trying to get through the letter of the law	Rwy'n ceisio mynd trwy lythyren y gyfraith
A sob rose in his throat	Cododd sob yn ei wddf
I can't begin to tell you what that felt like	Ni allaf ddechrau dweud wrthych sut deimlad oedd hynny
I thought the character development was great	Roeddwn i'n meddwl bod y datblygiad cymeriad yn wych
I wanted to look at whoever was calling me	Roeddwn i eisiau edrych ar bwy bynnag oedd yn galw ataf
I put my hands behind my head and leaned back	Rhoddais fy nwylo y tu ôl i'm pen a phwyso'n ôl
I didn't like to see him hurt	Doeddwn i ddim yn hoffi ei weld yn brifo
I have no idea where she lives now	Does gen i ddim syniad lle mae hi'n byw nawr
I might as well stop hiding myself now	Efallai y byddaf hefyd yn rhoi'r gorau i guddio fy hun nawr
I had never seen anything like that before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth felly o'r blaen
They said conflicts of interest	Gwrthdaro buddiannau, medden nhw
It was a great experience to be there	Roedd yn brofiad gwych i fod yno
I took my seat and passed out	Cymerais fy sedd a phasio allan
I started to turn around to find another lane	Dechreuais i droi i ddod o hyd i lôn arall
A body lies in front of me, burned	Mae corff yn gorwedd o'm blaen, wedi'i losgi
I didn't want to like anyone	Doeddwn i ddim eisiau hoffi unrhyw un
I never knew what love would be like	Wyddwn i erioed sut fyddai cariad
A few will agree with you	Bydd ychydig yn cytuno â chi
I hope you can release yours as well	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ryddhau'ch un chi hefyd
A voice of authority	Llais o awdurdod
I saw how they started killing people	Gwelais sut y dechreuon nhw ladd pobl
A body requires a soul to sustain itself	Mae corff yn gofyn am enaid i gynnal ei hun
I wish it never was	Hoffwn na fydd byth
And there were marketing problems	Ac roedd problemau marchnata
I had to admit defeat	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef trechu
I felt the heat, but it didn't burn for me	Teimlais y gwres, ond nid oedd yn llosgi i mi
I didn't want to see it	Doeddwn i ddim eisiau ei weld
We can drop you on my way home	Gallwn eich gollwng ar fy ffordd adref
I close my eyes briefly, trying to calm myself down	Rwy'n cau fy llygaid yn fyr, gan geisio tawelu fy hun
I refuse to participate	Rwy'n gwrthod cymryd rhan
I wanted to explore the space	Roeddwn i eisiau archwilio'r gofod
Each segment has four basic regions	Mae gan bob segment bedwar rhanbarth sylfaenol
I shop here every so often	Dw i'n siopa yma bob hyn a hyn
I looked around for my purse, but it was gone	Edrychais o gwmpas am fy mhwrs, ond roedd wedi mynd
I did not try to slow down or turn him	Doeddwn i ddim yn ceisio arafu na throi ef
K looked away briefly before speaking	Edrychodd K i ffwrdd yn fyr cyn siarad
I can only imagine what he is thinking	Ni allaf ond dychmygu beth mae'n ei feddwl
A salad with ranch dressing would have been delicious	Byddai salad gyda dresin ranch wedi bod yn flasus
I shook my head, staring after them	Ysgydwais fy mhen, gan syllu ar eu hôl
I have to swallow a lot of bitterness	Mae'n rhaid i mi lyncu llawer o chwerwder
I rub my forehead	Rwy'n rhwbio fy nhalcen
I could do it on my own	Gallwn i ei wneud ar fy mhen fy hun
This is disabled with me	Mae hwn yn anabl gyda fi
I get glimpses of it every now and then	Rwy'n cael cipolwg arno bob hyn a hyn
I saw him on the way through the village	Fe'i gwelais ar y ffordd trwy'r pentref
Hers is a completely irresistible performance	Mae Hers yn berfformiad cwbl anorchfygol
I'm talking for myself, sir	Rwy'n siarad drosof fy hun, syr
I was good for one thing and one thing only	Roeddwn i'n dda ar gyfer un peth ac un peth yn unig
I bent over, carefully pulling my leg, but it held fast	Plygais, gan dynnu fy nghoes yn ofalus, ond daliodd yn gyflym
I felt no pain, just utter shock	Teimlais dim poen, dim ond braw llwyr
We can only hope that he would have forgiven me for my actions	Ni allwn ond gobeithio y byddai wedi maddau i mi am fy ngweithredoedd
I shared my studies with her	Rhannais fy astudiaethau gyda hi
I watched him, I saw his pattern	Gwyliais ef, gwelais ei batrwm
I was pushing him to run for governor	Roeddwn yn ei wthio i redeg am lywodraethwr
I look him in the eyes	Rwy'n edrych arno yn y llygaid
I was too busy trying to hide my breasts	Roeddwn i'n rhy brysur yn ceisio cuddio fy mronnau
I didn't usually dream, and rarely did this	Doeddwn i ddim yn breuddwydio fel arfer, ac anaml am hyn
I hate being called chicken	Mae'n gas gen i gael fy ngalw'n chicken
I gasped and opened my eyes	Rwy'n gasped ac agor fy llygaid
I tried everything to stop smoking	Ceisiais bopeth i roi'r gorau i ysmygu
I serve at your pleasure and only as you wish	Rwy'n gwasanaethu ar eich pleser a dim ond fel y dymunwch
A silver chain hung around her neck	Roedd cadwyn arian yn hongian o amgylch ei gwddf
Roll over and want to go back to sleep	Rolio drosodd ac eisiau mynd yn ôl i gysgu
I would advise anyone to give it a shot	Byddwn yn cynghori unrhyw un i roi saethiad iddo
I think we are creating our own destiny	Rwy'n credu ein bod yn creu ein tynged ein hunain
I will release them from the command	Byddaf yn eu rhyddhau o'r gorchymyn
I'll get home later	Byddaf yn cyrraedd adref yn ddiweddarach
I hadn't intended to put it there	Nid oeddwn wedi bwriadu ei roi yno
His appearance was dark and fair	Rhwng tywyll a theg oedd ei wedd
Lack of chronic investment is to blame	Diffyg buddsoddiad cronig sydd ar fai
I can hold my own in a group	Gallaf ddal fy mhen fy hun mewn grŵp
I spent the night with you	Treuliais y noson gyda chi
I wrote four books with that goal in mind	Ysgrifennais bedwar llyfr gyda'r nod hwnnw mewn golwg
I wandered around the site for almost an hour	Crwydrais o gwmpas y safle am bron i awr
I hadn't heard them come in	Doeddwn i ddim wedi eu clywed yn dod i mewn
I was getting a little thirsty	Roeddwn i'n mynd ychydig yn sychedig
I'll leave that to the buyer	Gadawaf hynny i'r prynwr
I had never seen it before now	Doeddwn i erioed wedi ei weld o'r blaen nawr
I was powerless to prevent his death	Roeddwn yn ddi-rym i atal ei farwolaeth
The songs are almost forgotten	Mae'r caneuon bron yn angof
I didn't know if they were alive	Wyddwn i ddim a oedden nhw'n fyw
We can't make her face out	Ni allwn wneud ei hwyneb allan
I brought him back to the room with the coffee	Deuthum ag ef yn ôl i'r ystafell gyda'r coffi
I've had the worst cold in the world	Rwyf wedi cael yr oerfel gwaethaf yn y byd
I think he knows the whole job is a joke	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod bod y swydd gyfan yn jôc
I hadn't been called to the main show yet	Doeddwn i ddim wedi cael fy ngalw i'r brif sioe eto
I smiled at his response	Gwenais ar ei ymateb
I spoke to him about half an hour ago	Siaradais ag ef tua hanner awr yn ôl
Hope you all enjoyed	Gobeithio i chi gyd fwynhau
I doubt our ability to make things work	Rwy’n amau ​​ein gallu i wneud i bethau weithio
I can see why you would be concerned	Gallaf weld pam y byddech yn pryderu
I know your father and mother	Dw i'n nabod dy dad a dy fam
I was super excited for tonight's show	Roeddwn yn hynod gyffrous ar gyfer y sioe heno
I wanted to roll my eyes at the thought	Roeddwn i eisiau rholio fy llygaid ar y meddwl
I wasn't sure what to do with the boy	Nid oeddwn yn siŵr beth i'w wneud gyda'r bachgen
I was hoping we had more time	Roeddwn i'n gobeithio bod gennym ni fwy o amser
I stay completely still, but nothing happens	Rwy'n aros yn hollol llonydd, ond nid oes dim yn digwydd
I looked down and saw that he was losing blood	Edrychais i lawr a gweld ei fod yn colli gwaed
I could see them thinking we were both a threat	Roeddwn i'n gallu eu gweld yn meddwl bod y ddau ohonom yn fygythiad
I will show you the way to eternal salvation	Byddaf yn dangos i chi y ffordd i iachawdwriaeth dragwyddol
I arrived from behind her very quickly	Cyrhaeddais o'r tu ôl iddi yn gyflym iawn
I didn't correct them	Wnes i ddim eu cywiro
I will not sleep otherwise	Ni fyddaf yn cysgu fel arall
I hear a loud scream and some kind of threat	Rwy'n clywed sgrech uchel a rhyw fath o fygythiad
I knew you had to be back	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid i chi fod yn ôl
I walked into his trap	Cerddais i mewn i'w fagl
I closed my eyes and sank to my seat	Caeais fy llygaid a suddais i'm sedd
I'm thinking about writing	Rwy'n meddwl am ysgrifennu
I was far out of my comfort zone now	Roeddwn ymhell allan o'm parth cysurus nawr
I do not doubt that they became proud	Nid wyf yn amau ​​na ddaethant yn falch
I didn't want to look	Doeddwn i ddim eisiau edrych
A rat that held no hope of escape	Llygoden Fawr nad oedd yn dal gobaith am ddianc
I should warn you, though	Dylwn eich rhybuddio, serch hynny
He had no problem with any of his wives	Nid oedd ganddo unrhyw broblem gan unrhyw un o'i wragedd
I can make the connection myself	Gallaf wneud y cysylltiad fy hun
I was out of control	Roeddwn i allan o reolaeth
I can control it now	Gallaf ei reoli nawr
I went for it but was left very disappointed	Es i amdani ond cefais fy ngadael yn siomedig iawn
I won't kick this higher up the tree	Wna i ddim cicio hwn yn uwch i fyny'r goeden
I'm starting to run through possibilities in my head	Rwy'n dechrau rhedeg trwy bosibiliadau yn fy mhen
A wide smile split her face	Roedd gwên lydan yn hollti ei hwyneb
I've been fed and cared for	Rydw i wedi cael fy bwydo ac yn derbyn gofal
I walked downstairs to check for lunch	Cerddais i lawr y grisiau i wirio cinio
I'm just trying to kill bad people	Dim ond ceisio lladd pobl ddrwg dwi'n ceisio
I spoke to a detective this morning	Siaradais â ditectif y bore yma
This agreement disappeared later	Diflannodd y cytundeb hwn yn ddiweddarach
I waved my hand to make some flowers bloom	Fe wnes i chwifio fy llaw i wneud i rai blodau flodeuo
Douglas lost his case	Collodd Douglas ei achos
Apparently no one is perfect all the time	Mae'n debyg nad oes neb yn berffaith drwy'r amser
I feel excruciating pain, here we are again	Rwy'n teimlo poen dirdynnol, dyma ni eto
I like acting in film	Rwy'n hoffi actio mewn ffilm
A troop of troops formed a guard around them	Ffurfiodd carfan o filwyr warchodlu o'u cwmpas
I hadn't even done it one day	Doeddwn i ddim wedi ei wneud hyd yn oed un diwrnod
I will have no mercy	ni chaf drugaredd
I was glad that he and his brother were staying	Roeddwn yn falch ei fod ef a'i frawd yn aros
I had to get a loan to pay that	Roedd yn rhaid i mi gael benthyciad i dalu hwnnw
I cried, hard when we approached	Llyncais, galed pan nesaasom ato
I find it much more effective to ask	Rwy'n ei chael hi'n llawer mwy effeithiol i ofyn
I mean, it was my first real rescue	Hynny yw, mai hwn oedd fy achubiaeth wirioneddol gyntaf
A strange name, but it was mine	Enw rhyfedd, ond fy un i ydoedd
I didn't know her, or what she was	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod hi, na beth oedd hi
I wonder if it was permanent now	Tybed a oedd yn barhaol nawr
I started to smile more	Dechreuais i wenu mwy
I felt his body tremble as his spirit left him	Teimlais ei gorff yn crynu wrth i'w ysbryd ei adael
A walking, living sin that will burn in hell	Pechod cerdded, byw a fydd yn llosgi yn uffern
I put more pressure on him	Rhoddais fwy o bwysau arno
I opened the door and there was no one there	Agorais y drws a doedd neb yno
She started a slow dance and pulled her close	Dechreuodd dawns araf a thynnodd hi yn agos
I can't think about it anymore	Ni allaf feddwl am y peth mwyach
Nine people were killed and thirty-seven injured	Lladdwyd naw o bobl a thri deg saith eu hanafu
I looked down at my angel	Edrychais i lawr ar fy angel
I just want you out of the bathroom	Fi jyst eisiau i chi allan o'r ystafell ymolchi
I almost felt like throwing up	Roeddwn i bron yn teimlo fel taflu i fyny
I have more faith in him than he has	Mae gen i fwy o ffydd ynddo nag sydd ganddo
I think it depends on you	Rwy'n meddwl ei fod yn dibynnu arnoch chi
I really like it	Dwi wir yn ei hoffi
I have a personal objection to the phone	Mae gen i wrthwynebiad personol i'r ffôn
I've protested this	Rwyf wedi protestio am hyn
I took a breath of relief	Cymerais chwa o ryddhad
I was burning from the inside out	Roeddwn i'n llosgi o'r tu mewn allan
I just need time to breathe	Fi jyst angen amser i anadlu
I knew then that something was wrong with me	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny bod rhywbeth o'i le gyda mi
I trusted you with my sister	Roeddwn i'n ymddiried ynoch chi gyda fy chwaer
I was never protected	Doeddwn i erioed wedi cael fy amddiffyn
I speak quietly and confidently	Rwy'n siarad yn dawel ac yn hyderus
I no longer felt guilty	Nid oeddwn yn teimlo'n euog mwyach
John helped them write many of their songs	Helpodd John nhw i ysgrifennu llawer o'u caneuon
I was wondering about the others	Roeddwn i'n meddwl tybed am y lleill
A little more sleep is eternal sleep	Mae ychydig mwy o gwsg yn gwsg tragwyddol
I even wrote it in my log	Fe wnes i hyd yn oed ei ysgrifennu yn fy log
I had to say some things	Roedd yn rhaid i mi ddweud rhai pethau
I'll try this next time	Byddaf yn ceisio hyn y tro nesaf
I have to think long-term	Mae'n rhaid i mi feddwl am y tymor hir
I couldn't get it out of my head	Ni allwn ei gael allan o fy mhen
I had not intended to be rude	Doeddwn i ddim wedi bwriadu bod yn anghwrtais
I put one hand on the revolver	Rhoddais un llaw ar y llawddryll
I couldn't call the nerve to do it	Allwn i ddim galw'r nerf i'w wneud
There is a man, all dressed in pointed black to the north	Mae dyn, wedi gwisgo i gyd mewn du pigfain i'r gogledd
I think they're on to me	Rwy'n meddwl eu bod nhw ymlaen i mi
I almost walked into a concrete pillar	Bu bron imi gerdded i mewn i golofn goncrit
I see you've brought your friend with you today	Rwy'n gweld eich bod wedi dod â'ch ffrind gyda chi heddiw
We will do it again and again	Byddwn yn ei wneud eto ac eto
I say, throw away the poison come on now	Dywedaf, taflwch y gwenwyn dewch yn awr
I can't believe it's been three years	Ni allaf gredu ei fod wedi bod yn dair blynedd
I helped eliminate his chances of staying with you	Fe wnes i helpu i gael gwared ar ei siawns o aros gyda chi
We can't look the guy in the face for weeks	Ni allwn edrych ar y dyn yn ei wyneb am wythnosau
Sorry for your son	Mae'n ddrwg gennyf am eich mab
I have always been that way	Rwyf bob amser wedi bod felly
I didn't realize they were released in that format here	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eu bod wedi cael eu rhyddhau yn y fformat hwnnw yma
I left without looking back, because his words annoyed me	Gadewais heb edrych yn ol, am fod ei eiriau yn aflonyddu arnaf
I think it's similar to your visions	Rwy'n meddwl ei fod yn debyg i'ch gweledigaethau
I closed my eyes and opened them again	Caeais fy llygaid a'u hagor eto
It would do them a great deal of benefit	Byddai'n gwneud llawer iawn o les iddynt
A hearing test can help detect early signs	Gall prawf clyw helpu i ganfod arwyddion cynnar
I just believe in one god less than you	Dwi jyst yn credu mewn un duw yn llai na ti
Class was inherited through the mother	Etifeddwyd dosbarth trwy'r fam
I didn't know it would be so overwhelming for you	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai mor llethol i chi
I really like that phrase	Rwy'n hoff iawn o'r ymadrodd hwnnw
I stood up and looked around the hut	Sefais i fyny ac edrych o gwmpas y cwt
I want to know more about this topic	Rwyf eisiau mwy o wybodaeth am y pwnc hwn
I'm sure this wasn't going to become a habit	Rwy'n siŵr nad oedd hyn yn mynd i ddod yn arferiad
I wouldn't be able to stop myself	Ni fyddwn yn gallu atal fy hun
I was expecting a spark, a memory, anything	Roeddwn i'n disgwyl sbarc, atgof, unrhyw beth
They probably hit it off pretty well	Mae'n debyg eu bod yn ei daro i ffwrdd yn eithaf da
I think we can help you	Rwy'n meddwl y gallwn ni eich helpu chi
I wear it all the time	Rwy'n ei wisgo trwy'r amser
Hopefully it hasn't complicated things	Gobeithio nad yw hi wedi cymhlethu pethau
I felt in good shape mentally, emotionally and physically	Roeddwn i'n teimlo mewn cyflwr da yn feddyliol, yn emosiynol ac yn gorfforol
I searched and searched and came up with nothing	Fe wnes i chwilio a chwilio a dod i fyny gyda dim byd
I never even had a chance	Wnes i erioed gael cyfle hyd yn oed
I'm the ultimate professional	Fi yw'r gweithiwr proffesiynol eithaf
I get up here to be with you	Rwy'n codi yma i fod gyda chi
I can't give you everything	Ni allaf roi popeth i chi
The two are currently collaborating on his music	Mae'r ddau yn cydweithio ar ei gerddoriaeth ar hyn o bryd
I'm so inspired by them	Rydw i wedi fy ysbrydoli gymaint ganddyn nhw
We will recognize that tone of voice anywhere	Byddwn yn cydnabod y naws llais hwnnw yn unrhyw le
I scream with excitement and alarm	Rwy'n sgrechian gyda hwyl a braw
I was surprised to see upstairs a bit like a real home	Cefais fy synnu i weld i fyny'r grisiau yn debyg i gartref go iawn
I am the person responsible for her death	Fi yw'r person oedd yn gyfrifol am ei marwolaeth
I have read your reports	Rwyf wedi darllen eich adroddiadau
I understand where it comes from	Rwy'n deall o ble mae'n dod
I had very, very bad dreams	Roedd gen i freuddwydion drwg iawn, iawn
I decided not to put mine on	Penderfynais beidio â rhoi fy un i ymlaen
I could hear her sobbing	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi'n sobio
I want to see what it looks like	Rwyf am weld sut olwg sydd arno
I stayed on deck to compose myself	Arhosais ar y dec i gyfansoddi fy hun
I am no longer a management consultant	Nid wyf yn ymgynghorydd rheoli mwyach
I heard the doctor declare that she had died	Clywais y meddyg yn datgan ei bod wedi marw
I saw some leaning in the corner of the closet	Gwelais rai yn pwyso yng nghornel y closet
On the other hand, I was never affected	Ar y llaw arall, ni effeithiwyd arnaf erioed
I noted with a smile	Nodais gyda gwên
I can show you some of them	Gallaf ddangos rhai ohonynt i chi
I have four legs and big ears	Mae gen i bedair coes a chlustiau mawr
I stopped, gave a great smile, and a quick wave	Stopiais, rhoddodd wên wych, a thon gyflym
I can't let you have this	Ni allaf adael i chi gael hwn
I love you and nothing will ever change that	Rwy'n dy garu di a fydd dim byd byth yn newid hynny
A chest tube was placed at the time of surgery	Gosodwyd tiwb ar y frest ar adeg y llawdriniaeth
I feel very depressed in the art world	Rwy'n teimlo fy hun yn isel iawn y byd celf
I punish the rebels just as the law required	Yr wyf yn cosbi y gwrthryfelwyr yn union fel y gyfraith ofynnol
I have no faith in my daughter	Does gen i ddim ffydd ar fy merch
They can also develop strange eating habits	Gallant hefyd ddatblygu arferion bwyta rhyfedd
I just wanted to be close in case anything else happened	Roeddwn i eisiau bod yn agos rhag ofn i unrhyw beth arall ddigwydd
I will not ride with her	Ni fyddaf yn marchogaeth gyda hi
I had something else	Roedd gen i rywbeth arall
This was a new one for me	Roedd hwn yn un newydd i mi
A barn and several buildings were burning	Roedd ysgubor a sawl adeilad yn llosgi
I have the ability to influence circumstances in my favor	Mae gennyf y gallu i ddylanwadu ar amgylchiadau o'm plaid
I'll wait for you if that's what you want	Byddaf yn aros amdanoch chi os dyna beth rydych chi ei eisiau
A wonderful performance	Perfformiad bendigedig
He loved to have them in tears	Roedd wrth ei fodd yn eu cael mewn dagrau
I should cut you off	Dylwn i eich torri i ffwrdd
I get a lot of questions about brushing your teeth	Rwy'n cael llawer o gwestiynau am wisgo'ch dannedd
I have story ideas and possible evidence	Mae gen i syniadau stori a thystiolaeth bosibl
A distressed pit opened its trap door about me	Agorodd pydew trallod ei ddrws trap amdanaf
I had helped paint them	Roeddwn i wedi helpu i beintio nhw
I know you didn't know any better then	Rwy'n gwybod nad oeddech chi'n gwybod dim gwell bryd hynny
I discovered that singing is so good for the soul	Darganfyddais fod canu mor dda i'r enaid
I haven't for a long time	Nid wyf wedi ers amser maith
One hundred and fifty years have passed	Mae can mlynedd a hanner wedi mynd heibio
Typically, these hold only for larger dimensions	Yn nodweddiadol, dim ond ar gyfer dimensiynau mwy y mae'r rhain yn dal
I only forward them to you	Rwy'n eu hanfon ymlaen atoch chi yn unig
I was worried about that	Roeddwn i'n poeni am hynny
I was celebrated as a ritual offering and more	Fe'm dathlwyd fel yr offrwm mewn defod a mwy
I also appreciate one on one time with my daughters	Rwyf hefyd yn gwerthfawrogi un ar un tro gyda fy merched
I should have taught you the bridge before the wall	Dylwn i fod wedi dysgu'r bont cyn y wal i chi
I've only seen one dog	Dim ond un ci dw i wedi gweld
I picked it up and placed it in the lock	Codais ef a'i osod yn y clo
I plan to be at that party	Rwy'n bwriadu bod yn y parti hwnnw
I eye his fierce expression	Yr wyf yn llygadu ei fynegiant ffyrnig
I had a sandwich on the train	Ces i frechdan ar y trên
I also needed to stretch my legs	Roedd angen i mi ymestyn fy nghoesau hefyd
I think we will be safe enough	Rwy'n meddwl y byddwn yn ddigon diogel
I shake my head and sit back	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn eistedd yn ôl
I had the visions	Cefais y gweledigaethau
I love the plot and the casting	Rwyf wrth fy modd â'r plot a'r castio
I cannot be destroyed	Ni allaf gael fy dinistrio
I was unfortunately becoming an expert on this	Roeddwn yn anffodus yn dod yn arbenigwr ar hyn
I honored his silence	Anrhydeddais ei dawelwch
I wouldn't have wanted him to be anyone else	Ni fyddwn wedi dymuno iddo fod yn unrhyw berson arall
I went through the opening	Es i drwy'r agoriad
I hunted him down and reduced him to ashes	Fe wnes i ei hela i lawr a'i leihau i ludw
I knew he heard me, but he didn't respond	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi fy nghlywed, ond ni ymatebodd
Type of center for risk or threat assessment	Math o ganolfan ar gyfer asesu risg neu fygythiad
I grew and developed early on	Tyfais a datblygais yn gynnar
The rest decided not to follow	Penderfynodd y gweddill beidio â dilyn
I opened the door and headed out	Agorais y drws a mynd allan
I thought we were supposed to be family	Roeddwn i'n meddwl ein bod i fod i fod yn deulu
I could see that in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld hynny yn ei lygaid
Patrol of some sort	Patrol o ryw fath
We'll tell you straight to your stupid face	Byddwn yn dweud wrthych yn syth at eich wyneb dwp
It became a very lucrative business	Daeth yn fusnes proffidiol iawn
I couldn't seem to make myself leave	Ni allwn i weld yn gwneud i fy hun adael
It contains action game elements and puzzles	Mae'n cynnwys elfennau gêm gweithredu a phosau
I think she hasn't gone to bed yet	Rwy'n credu nad yw hi wedi mynd i'r gwely eto
I have very little capital	Ychydig iawn o gyfalaf sydd gennyf
I had never met them until the day before here	Doeddwn i erioed wedi cwrdd â nhw tan y diwrnod o'r blaen yma
I don't care to meet a human being	Nid oes ots gennyf gwrdd â bod dynol
I paid customs everywhere, to every country	Talais tollau ymhob man, i bob gwlad
I have to marry you now	Mae'n rhaid i mi briodi chi nawr
I like cats, always have	Rwy'n hoffi cathod, bob amser wedi
The population density is very variable	Mae dwysedd y boblogaeth yn amrywiol iawn
I love my old big town car	Rwyf wrth fy modd fy hen gar tref fawr
I have no choice but to seek a twisted amusement elsewhere	Nid oes gennyf ddewis ond ceisio difyrrwch troellog yn rhywle arall
I have been studying my academic subjects, since speaking	Rwyf wedi bod yn astudio fy mhynciau academaidd, ers siarad
I couldn't believe anyone could enjoy cooking so much	Ni allwn gredu y gallai unrhyw un fwynhau coginio cymaint
I discovered two things very quickly	Fe wnes i ddarganfod dau beth yn gyflym iawn
I saw nothing but dimly, like a bad dream	Ni welais ond dimly, fel breuddwyd ddrwg
I didn't stay in there because of you	Wnes i ddim aros i mewn yna o'ch achos chi
I should have said so much and begged her forgiveness	Dylwn i fod wedi dweud cymaint ac erfyn iddi faddeuant
I watched a very interesting documentary about this	Gwyliais raglen ddogfen hynod ddiddorol am hyn
I think that's a start	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddechrau
I don't even know who will rebuild my house	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod pwy fydd yn ailadeiladu fy nhŷ
I can't imagine this will ever be something you will forget	Ni allaf ddychmygu y bydd hyn byth yn rhywbeth y byddwch yn ei anghofio
I didn't have to be happy about it	Nid oedd yn rhaid i mi fod yn hapus am y peth
I managed to get home, but went straight to bed	Llwyddais i gyrraedd adref, ond es yn syth i'r gwely
We can think of worse ways to go	Gallwn feddwl am ffyrdd gwaeth o fynd
I shouldn't have agreed to go out with them	Ddylwn i ddim fod wedi cytuno i fynd allan gyda nhw
I can't even give this book enough praise	Ni allaf hyd yn oed roi digon o ganmoliaeth i'r llyfr hwn
I turned around and looked at my friends	Troais o gwmpas ac edrych ar fy ffrindiau
I look at my right palm	Edrychaf ar fy palmwydd dde
I can't afford anything to happen to us	Ni allaf fforddio i unrhyw beth ddigwydd i ni
I like that about you, though	Rwy'n hoffi hynny amdanoch chi, serch hynny
I want him to take me	Rwyf am iddo fynd â mi
I enjoyed playing board games with them	Mwynheais i chwarae gemau bwrdd gyda nhw
A ring of ornate glass lay within its center	Roedd cylch o wydr addurnedig yn gorwedd o fewn ei ganol
I don't want the money	Nid wyf am gael yr arian
I looked around trying to find a source	Edrychais o gwmpas yn ceisio dod o hyd i ffynhonnell
I didn't bother trying to walk quietly	Doeddwn i ddim yn trafferthu ceisio cerdded yn dawel
I was there when the doctor announced that you had died	Roeddwn i yno pan ynganodd y meddyg eich bod wedi marw
I dragged the phone to my pillow	Llusgais y ffôn i'm gobennydd
I could just feel it	Gallwn i jyst yn teimlo ei fod
I was five years old at most	Roeddwn yn bum mlwydd oed ar y mwyaf
I didn't want to venture on land again	Doeddwn i ddim eisiau mentro ar dir eto
I never had any thoughts or expectations	Doedd gen i erioed unrhyw feddyliau na disgwyliadau
I started scratching	Dechreuais i grafu
I've been very lucky	Rwyf wedi bod yn ffodus iawn
I want to make mistakes	Rwyf am wneud camgymeriadau
It was a prosperous time overall	Roedd yn gyfnod llewyrchus ar y cyfan
I wouldn't lose myself like the others	Ni fyddwn yn colli fy hun fel y rhai eraill
I may not have much time	Efallai na fydd gennyf lawer o amser
We can't get that information coming out that fast	Ni allwn gael y wybodaeth honno'n dod allan mor gyflym
I did not intend to take the image from you	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd y ddelwedd oddi wrthych
Creative power can exist	Gall grym creadigol fodoli
I was hoping it might take a few tries	Roeddwn i'n gobeithio y gallai gymryd ychydig o geisiau
I was scared, an emotion that was alien to me	Cefais fy nychryn, emosiwn a oedd yn ddieithr i mi
I hold my breath all the time	Rwy'n dal fy anadl drwy'r amser
I hate things like this	Dwi'n casau pethau fel hyn
I mean to break some records here	Yr wyf yn ei olygu i dorri rhai cofnodion yma
There was no wind damage	Nid oedd unrhyw ddifrod gan y gwynt
I didn't see the link until the following day	Ni welais y cysylltiad tan drannoeth
I dream of you all the time	Rwy'n breuddwydio amdanoch chi drwy'r amser
A living entity that breathes and moves	Endid byw sy'n anadlu ac yn symud
I have made up my mind to adopt them	Rwyf wedi gwneud fy meddwl i'w mabwysiadu
I walked around to the back door and knocked	Cerddais o gwmpas at y drws cefn a churo
I just wanted to keep them coming	Roeddwn i eisiau eu cadw i ddod ar bob cyfrif
I knew right away what the issue was	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith beth oedd y mater
I brush past him and into my changing room	Rwy'n brwsio heibio iddo ac i mewn i fy ystafell i newid
I took a deep breath and wiped my face	Cymerais anadl ddwfn a sychu fy wyneb
I couldn't risk blowing my shadow again	Allwn i ddim mentro chwythu fy nghysgod eto
I wander over and pick it up	Rwy'n crwydro drosodd ac yn ei godi
A thick jet of blood hit the wall	Tarodd jet trwchus o waed y wal
I will not tell you lies or hold you back	Ni fyddaf yn dweud celwydd wrthych nac yn dal dim byd yn ôl
Live entertainment complex	Cyfadeilad adloniant byw
I thought all the rock stars knew about that	Roeddwn i'n meddwl bod yr holl sêr roc yn gwybod am hynny
I liked the number at the time	Roeddwn i'n hoffi'r rhif ar y pryd
I had to try something	Roedd yn rhaid i mi drio rhywbeth
I am not alone in this reaction	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn yr adwaith hwn
I like watching her out here under the sun	Rwy'n hoffi ei gwylio hi allan yma o dan yr haul
I have discovered quite a few of these	Rwyf wedi darganfod cryn dipyn o'r rhain
I would never try to talk to someone who is out of retirement	Ni fyddwn byth yn ceisio siarad â rhywun sydd allan o ymddeoliad
I do not pretend to be one of those persons	Nid wyf yn esgus bod yn un o'r personau hynny
I didn't tell him this time	Ni ddywedais wrtho y tro hwn
I knew she would be there	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi yno
I wasn't so impressed, though	Doeddwn i ddim wedi gwneud cymaint o argraff, serch hynny
I get a weird look from both of them	Rwy'n cael golwg rhyfedd gan y ddau ohonynt
I wouldn't give that to my child	Ni fyddwn yn rhoi hynny i fy mhlentyn
I asked her when the wedding is	Gofynnais iddi pryd mae'r briodas
Rough life in a rough part of town	Bywyd garw mewn rhan arw o'r dref
I didn't think it would leave you out of sight	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n eich gadael chi allan o'i olwg
I was more concerned with what he had to say about reading	Roeddwn yn poeni mwy am yr hyn yr oedd wedi'i ddweud am ddarllen
I think we have found something significant	Rwy’n meddwl ein bod wedi dod o hyd i rywbeth arwyddocaol
A real friend must hope that your friend is happy	Rhaid i ffrind go iawn obeithio bod eich ffrind yn hapus
I pressed her warmth to me	Pwysais ei chynhesrwydd i mi
I only took two steps into the room	Dim ond dau gam a gymerais i mewn i'r ystafell
In doing so he broke his nose several times	Wrth wneud hynny fe dorrodd ei drwyn sawl gwaith
I won't stand by and watch you hurt	Wna i ddim sefyll o'r neilltu a gwylio chi'n brifo
I want to assure you of something	Rwyf am eich sicrhau o rywbeth
I hope you have been keeping well	Rwy'n gobeithio eich bod wedi bod yn cadw'n dda
I know that you have made similar complaints as well	Gwn eich bod wedi gwneud cwynion tebyg hefyd
I didn't bother with the shirt	Wnes i ddim trafferthu gyda'r crys
I learned how to sing in a round	Dysgais sut i ganu mewn rownd
I grabbed my stomach, not sure what was going on	Cydiais wrth fy stumog, ddim yn siŵr beth oedd yn digwydd
A thousand small memories came back in an instant	Daeth mil o atgofion bach yn ôl mewn amrantiad
He probably knows what he's doing	Mae'n debyg ei fod yn gwybod beth mae'n ei wneud
I won a job in the government administration	Enillais swydd yng ngweinidogaeth y llywodraeth
A serious illness or accident occurs	Mae salwch difrifol neu ddamwain yn digwydd
I like to look at your legs	Rwy'n hoffi edrych ar eich coesau
I just need the raw before the field	Fi jyst angen yr amrwd cyn y cae
I won't be in the car park	Fydda i ddim yn y maes parcio
I felt like an absolute fool	Roeddwn i'n teimlo fel ffwlbri llwyr
I was really going to need a lawyer	Roeddwn i wir yn mynd i fod angen cyfreithiwr
I was not surprised that he had already left	Nid oeddwn yn synnu ei fod eisoes wedi gadael
I needed to see him again	Roedd angen i mi ei weld eto
I'm just doing my best to imitate	Dim ond gwneud fy ngorau i ddynwared ydw i
I recommend that all my readers study that chapter carefully	Rwy'n argymell bod fy holl ddarllenwyr yn astudio'r bennod honno'n ofalus
Our love made us a winner	Gwnaeth ein cariad ni yn enillydd
I need to check one more thing	Mae angen i mi wirio un peth arall
I checked my watch and did the math	Gwiriais fy oriawr a gwneud y mathemateg
New native minority in black bees	Lleiafrif newydd brodorol mewn gwenynen ddu
I miss you, little friend	Dwi'n gweld eisiau ti, ffrind bach
I apologize for walking out like that	Ymddiheuraf am gerdded allan fel 'na
I just had to make him laugh	Roedd yn rhaid i mi wneud iawn am chwerthin am ei ben
I can't bring myself to be like any man	Ni allaf ddod â fy hun i fel unrhyw ddyn
I remember them from the beach so long ago	Rwy'n eu cofio o'r traeth mor bell yn ôl
I got a cab easily enough	Cefais cab yn ddigon hawdd
I learned that there is a great deal inside me	Dysgais fod llawer iawn y tu mewn i mi
I mean this in a very practical sense	Yr wyf yn golygu hyn mewn ystyr hollol ymarferol
I was foolish and in love	Roeddwn yn ffôl ac mewn cariad
I forced myself to at least try to pay attention	Gorfodais fy hun i o leiaf geisio talu sylw
I can put my arm behind you	Gallaf roi fy mraich y tu ôl i chi
I realize you already think you understand it	Rwy'n sylweddoli eich bod eisoes yn meddwl eich bod yn ei ddeall
I love sleeping you know	Dwi wrth fy modd yn cysgu wyddoch chi
I wanted to get back into running with my wolves	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl i redeg gyda fy bleiddiaid
I'll get them first	Byddaf yn eu cael yn gyntaf
Otherwise there was only minor damage to the center	Fel arall dim ond ychydig o ddifrod oedd i'r ganolfan
I can't remember her name	Ni allaf gofio ei henw
I am not a happy person anyway	Nid wyf yn berson bodlon beth bynnag
I always thought you would be back	Roeddwn i bob amser yn meddwl y byddech chi'n ôl
I searched around the city and found nothing	Chwiliais o gwmpas y ddinas a chanfod dim
A thin smile formed on her square mouth	Gwên denau a ffurfiwyd ar ei cheg sgwâr
Nothing further is heard from him	Ni chlywir dim pellach ganddo
I begged him quietly, not to give me away	Ymbiliais ag ef yn dawel, i beidio â'm rhoi i ffwrdd
I can't live without it	Ni allaf fyw hebddi
I didn't expect any violence from anyone	Nid oeddwn yn disgwyl unrhyw drais gan neb
I would recommend the hotel	Byddwn yn argymell y gwesty
I was desperate to share my story with the therapist	Roeddwn yn ysu i rannu fy stori gyda'r therapydd
I totally agree with him on this	Cytunaf yn llwyr ag ef ar hyn
I had seen the irony of our trip even then	Roeddwn i wedi gweld eironi ein taith hyd yn oed bryd hynny
I felt the tension from his earlier words	Teimlais y tensiwn o'i eiriau cynharach
I would think that would not be easy	Byddwn i’n meddwl na fyddai hynny’n hawdd
I mean, it was all so sudden	Hynny yw, roedd popeth mor sydyn
An oral one would have been better	Byddai un llafar wedi bod yn well
Many questions were answered	Atebwyd llawer o gwestiynau
A white boy in a black neighborhood	Bachgen gwyn mewn cymdogaeth ddu
I slammed the door back open	Nes i siglo'r drws yn ôl ar agor
I could never make a mistake	Allwn i byth wneud camgymeriad
I research every day	Rwy'n ymchwilio bob dydd
I wasn't so sure anymore	Doeddwn i ddim mor siŵr bellach
I need all this to be better before we leave	Dwi angen i hyn i gyd fod yn well cyn i ni adael
I still can't paint roses	Ni allaf barhau i beintio rhosod
I didn't even want to think about such a possibility	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau meddwl am bosibilrwydd o'r fath
He started taking an interest in baseball early in life	Dechreuodd gymryd diddordeb mewn pêl fas yn gynnar mewn bywyd
I had so much fun making this video	Cefais gymaint o hwyl yn gwneud y fideo hwn
I felt cold and just wanted to lie down	Roeddwn i'n teimlo'n oer a dim ond eisiau gorwedd i lawr oeddwn i
I really didn't want anyone to see me that way	Doeddwn i wir ddim eisiau i neb fy ngweld fel hyn
I can leave out all the boring bits	Gallaf adael yr holl ddarnau diflas allan
I command you to leave this temple at present	Gorchymynaf i chwi adael y deml hon yn bresenol
Severe pain in his head bought back memories	Prynodd poen llym yn ei ben atgof yn ôl
I never want to stop looking at it	Dwi byth eisiau stopio edrych arno
Its fate is officially unknown	Mae ei thynged yn swyddogol anhysbys
I know how to handle this	Rwy'n gwybod sut i drin hyn
I copied some chapters and edited them yesterday	Fe wnes i gopïo rhai penodau a'u golygu ddoe
I'm happy with today	Rwy'n hapus gyda heddiw
I hope you feel uncomfortable	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n anghyfforddus
I examined the tooth between my thumb and index finger	Archwiliais y dant rhwng fy bawd a mynegfys
I'll try your suggestion and see if that works	Rhoddaf gynnig ar eich awgrym a gweld a yw hynny'n gweithio
I also had another strange dream	Cefais freuddwyd ryfedd arall hefyd
I wasn't so surprised	Doeddwn i ddim wedi synnu cymaint
I dreamed of that sometimes	Roeddwn i'n breuddwydio am hynny weithiau
I think they are significant	Rwy'n meddwl eu bod yn arwyddocaol
I stopped doing cocaine	Rhoddais y gorau i wneud cocên
I couldn't try to escape	Allwn i ddim ceisio dianc
I was weary with anxiety	Roeddwn i'n wyllt gyda phryder
I love people playing with themselves	Rwy'n caru pobl yn chwarae gyda nhw eu hunain
I do exactly as they say	Rwy'n gwneud yn union fel maen nhw'n dweud
I was hoping you knew it wasn't me	Roeddwn i'n gobeithio eich bod chi'n gwybod nad fi oedd e
I was standing on dirt	Roeddwn i'n sefyll ar faw
I haven't had many of them	Dydw i ddim wedi cael llawer ohonyn nhw
I love you because there is no me without you	Rwy'n dy garu oherwydd nid oes fi heboch chi
I made some calls during lunch	Gwnes i rai galwadau yn ystod cinio
I never get tired of watching them	Dwi byth yn blino gwylio nhw
I was going to have to learn on my own	Roeddwn i'n mynd i orfod dysgu ar fy mhen fy hun
The polling station was opened later that afternoon	Agorwyd yr orsaf bleidleisio yn ddiweddarach y prynhawn hwnnw
I can be her friend	Gallaf fod yn ffrind iddi
Big city success, you know	Llwyddiant dinas fawr, wyddoch chi
I wanted to vent, to punch something	Roeddwn i eisiau gwyntyllu, i ddyrnu rhywbeth
I have begun the practice of self-love	Rwyf wedi dechrau ar yr arfer o hunan-gariad
I should have done it myself at least once	Dylwn i fod wedi ei wneud fy hun o leiaf unwaith
I remember you in prayer	Yr wyf yn eich cofio mewn gweddi
I stood up in the seat	Saethais i fyny yn y sedd
I will wait for that information	Byddaf yn aros am y wybodaeth honno
I was in my car when my phone rang	Roeddwn i yn fy nghar pan ganodd fy ffôn
I wasn't sure who the man was	Doeddwn i ddim yn siŵr pwy oedd y dyn
I'll do nothing stupid	Wna i ddim byd dwp
I sit up and watch as he enters the room	Rwy'n eistedd i fyny ac yn gwylio wrth iddo ddod i mewn i'r ystafell
A lost person who has never been found	Person coll na ddaethpwyd o hyd iddo erioed
I need about seventy loads as soon as possible	Fi angen tua saith deg llwytho cyn gynted ag y bo modd
I felt like he was being beaten out of me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn cael ei guro allan ohonof
I'm working hard on these things	Rwy'n gweithio'n galed ar y pethau hyn
I felt so much love and joy	Teimlais gymaint o gariad a llawenydd
I get up from my seat and approach	Rwy'n codi o fy sedd ac yn mynd ati
I can't even see the sky	Ni allaf hyd yn oed weld yr awyr
I had grown up with it	Roeddwn i wedi tyfu i fyny ag ef
I hoped that our efforts would not be wasted	Roeddwn yn gobeithio na fyddai ein hymdrechion yn cael eu gwastraffu
I just want to be thought-provoking	Fi jyst eisiau ysgogi meddwl
Eventually I pulled the body down on me	Yn y diwedd fe wnes i dynnu'r corff i lawr arnaf
I didn't want to feel that again	Doeddwn i ddim eisiau teimlo hynny eto
I stood at the door, staring at the custom	Sefais wrth y drws, gan syllu ar yr arferiad
However, I can't find it yet	Fodd bynnag, ni allaf ddod o hyd iddo eto
He tells the world something	Mae'n dweud rhywbeth wrth y byd
I find it really interesting	Rwy'n ei chael hi'n hynod ddiddorol
It gave him a chance to stop and think	Rhoddodd gyfle iddo stopio a meddwl
The campaign was nasty at times	Roedd yr ymgyrch yn gas ar adegau
I want the nightmare to end	Rwyf am i'r hunllef ddod i ben
This number was later increased to sixteen	Cynyddwyd y nifer hwn yn ddiweddarach i un ar bymtheg
I was lost in my thoughts	Roeddwn ar goll yn fy meddyliau
I started writing again but nothing made sense	Dechreuais i ysgrifennu eto ond doedd dim byd yn gwneud synnwyr
A wooden bucket sits in the corner of the cage	Mae bwced pren yn eistedd yng nghornel y cawell
I may not be able to get you back	Efallai na fyddaf yn gallu eich cael yn ôl
I wanted to change, but not this	Roeddwn i eisiau newid, ond nid hyn
I can see my own doctor	Gallaf weld fy meddyg fy hun
I think he is laughing	Rwy'n meddwl ei fod yn chwerthin
I can make this work	Gallaf wneud i hyn weithio
I know where her shop is	Dw i'n gwybod ble mae ei siop hi
A wall can be used for pain and violence	Gellir defnyddio wal ar gyfer poen a thrais
I didn't come from a poor family	Doeddwn i ddim yn dod o deulu tlawd
I looked the path up on the internet	Edrychais y llwybr i fyny ar y rhyngrwyd
I was completely caught off guard	Cefais fy nal yn llwyr oddi ar y wyliadwriaeth
I would run and hide every time he came out	Byddwn yn rhedeg ac yn cuddio bob tro y byddai'n dod allan
I felt my clothes torn and my shoes were slipping off	Teimlais fy nillad yn rhwygo ac mae fy sgidiau'n llithro i ffwrdd
A man of honor never lied to a lady	Nid yw dyn o anrhydedd byth yn dweud celwydd wrth foneddiges
I've stumbled upon it many times	Rwyf wedi baglu arno sawl gwaith
I wonder how much time has already passed	Tybed faint o amser sydd wedi mynd heibio yn barod
I hadn't even done my homework	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gwneud fy ngwaith cartref
Many times it is	Llawer o weithiau y mae
I think they made me live longer	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud i mi fyw'n hirach
I haven't worn much, just cut out the label	Dydw i ddim wedi gwisgo llawer, dim ond torri allan y label
I, too, would like to know the answer to this	Hoffwn innau hefyd wybod yr ateb i hyn
I wonder how it's going to go down	Tybed sut y bydd yn mynd i lawr
A living memory flashed back to me	Fflachiodd atgof byw yn ôl ataf
I pushed them back up onto his face	Gwthiais nhw yn ôl i fyny ar ei wyneb
I didn't want to answer it	Doeddwn i ddim eisiau ei ateb
I will tell them nothing to their face	Ni ddywedaf ddim wrthynt i'w hwynebpryd
I want to repay my debt	Rwyf am ad-dalu fy nyled
I guess it depends on whether you can cross over	Mae'n debyg ei fod yn dibynnu a allwch chi groesi drosodd
Fun broke out from the ballplayers	Torrodd hwyl allan gan y chwaraewyr pêl
A reliable man, always as good as his word	Dyn dibynadwy, bob amser cystal â'i air
And this happened almost every weekend	Ac roedd hyn yn digwydd bron bob penwythnos
I knew something was up about that sitting	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth i fyny am yr eisteddiad hwnnw
I want to be loyal	Rwyf am fod yn ffyddlon
I can't take that away	Ni allaf gymryd hynny i ffwrdd
I was so used to playing the songs	Roeddwn i mor gyfarwydd â chwarae'r caneuon
I think we can all agree on that	Rwy’n meddwl y gallwn ni i gyd gytuno ar hynny
I suggested they were very far away	Awgrymais eu bod yn bell iawn i ffwrdd
I was too busy looking around	Roeddwn i'n rhy brysur yn edrych o gwmpas
I didn't bother leaving a message	Wnes i ddim trafferthu gadael neges
I think this boy will be good for you	Rwy'n meddwl y bydd y bachgen hwn yn dda i chi
I tell the guy they should pay me	Rwy'n dweud wrth y dyn y dylent dalu i mi
I had risen on the ground, beside the tree	Roeddwn i wedi codi ar y ddaear, wrth ymyl y goeden
I started to sit on the stool next	Dechreuais i eistedd ar y stôl nesaf
A car cannot drive into a community	Ni all car yrru i mewn i gymuned
I received the milk with due respect	Derbyniais y llaeth gyda pharch dyladwy
I had many moments of happiness	Cefais lawer o eiliadau o hapusrwydd
I was hungry and thirsty	Roeddwn i'n llwgu ac yn sychedig
I was learning a lot of lessons today	Roeddwn i'n dysgu llawer o wersi heddiw
I needed to clear my head a little	Roedd angen i mi glirio fy mhen ychydig
We can say she meant it	Gallwn ddweud ei bod yn ei olygu
I cock my head and laugh	Rwy'n ceiliogod fy mhen ac yn chwerthin
Enjoyed the opportunity to go out to the team	Mwynheais y cyfle i fynd allan i'r tîm
I'll give him more time to develop	Byddaf yn rhoi mwy o amser iddo ddatblygu
I was too tired to celebrate	Roeddwn i wedi blino gormod i ddathlu
I like the soft beds	Rwy'n hoffi'r gwelyau meddal
I'm not looking forward to becoming an adult	Dydw i ddim yn edrych ymlaen at ddod yn oedolyn
I watched the video first	Gwyliais y fideo yn gyntaf
I really like this card as a limited choice	Rwy'n hoff iawn o'r cerdyn hwn fel dewis cyfyngedig
I became more determined	Deuthum yn fwy penderfynol
I didn't feel brave anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddewr mwyach
I was free to escape from this strange house	Roeddwn yn rhydd i ddianc rhag y tŷ rhyfedd hwn
I dug through the log	Cloddiais drwy'r boncyff
I like the way a book feels in my hands	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae llyfr yn teimlo yn fy nwylo
I have been waiting for this day my whole life	Rwyf wedi bod yn aros am y diwrnod hwn fy mywyd cyfan
Then we will definitely lose the case	Yna byddwn yn colli'r achos yn sicr
I started to identify with some animals	Dechreuais uniaethu â rhai anifeiliaid
I closed the front door and locked it	Caeais y drws ffrynt a'i gloi
It's a big mistake	Mae'n gamgymeriad mawr
I can't help thinking that it's all my fault	Ni allaf helpu meddwl mai fy mai i yw hyn i gyd
I will win your favor and affection and approval	Byddaf yn ennill eich ffafr ac anwyldeb a chymeradwyaeth
I know what he knows	Rwy'n gwybod beth mae'n ei wybod
The look of the bomb was checked and no errors were found	Gwiriwyd golwg y bom a chanfuwyd nad oedd unrhyw wallau
I was really honored	Cefais fy anrhydeddu mewn gwirionedd
I heard someone else moving in the apartment	Clywais rywun arall yn symud yn y fflat
I can almost hear her thoughts	Dwi bron yn gallu clywed ei meddyliau
I had something to contrast the good with	Roedd gen i rywbeth i gyferbynnu'r da ag ef
I really enjoyed my services	Mwynheais fy ngwasanaethau yn fawr iawn
I never drive the coach	Dwi byth yn gyrru'r hyfforddwr
I heard steps behind me	Clywais gamau y tu ôl i mi
I have a gut feeling about the place	Mae gen i deimlad perfedd am y lle
I was meeting his parents for the first time	Roeddwn i'n cwrdd â'i rieni am y tro cyntaf
I need you here and your cooking	Dwi angen ti yma a dy goginio
I can imagine how this may feel	Gallaf ddychmygu sut y gall hyn deimlo
I believe in politics	Rwy'n credu mewn gwleidyddiaeth
I pushed on the door	Gwthiais ar y drws
I was never very talented at anything	Nid oeddwn erioed yn dalentog iawn mewn unrhyw beth
A little anxious, perhaps	Ychydig yn bryderus, efallai
I will not leave you everything alone	Ni adawaf bopeth i chi yn unig
Its hull was constructed of green wood	Adeiladwyd ei hull o bren gwyrdd
I reached in with my right hand and felt around	Cyrhaeddais i mewn gyda fy llaw dde a theimlais o gwmpas
I dare say that they seem to be dripping with blood	Meiddiaf ddweud eu bod yn ymddangos fel pe baent yn diferu â gwaed
However, I am interested in trying the blue milk	Fodd bynnag, mae gennyf ddiddordeb mewn rhoi cynnig ar y llaeth glas
I was embarrassed by the sight	Cefais embaras gan y golwg
The trial was completely fulfilled	Cyflawnwyd y dysgwyliad yn hollol
I was finally considered a hostage to them	Ystyriwyd fi o'r diwedd yn wystl iddynt
I know my race is over	Rwy'n gwybod bod fy ras drosodd
I know you have behaved towards me with love	Rwy'n gwybod eich bod wedi ymddwyn tuag ataf gyda chariad
I knew all about that	Roeddwn i'n gwybod popeth am hynny
We can no longer look him in the eye	Ni allwn edrych arno yn y llygad mwyach
We cannot return to camp or the bus	Ni allwn ddychwelyd i'r gwersyll na'r bws
That is, this was a funeral	Hynny yw, angladd oedd hwn
It makes you feel so safe	Mae'n gwneud i chi deimlo mor ddiogel
I hadn't even thought to take it with me	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl mynd ag ef gyda mi
I like to know silly little things about people	Rwy'n hoffi gwybod pethau bach gwirion am bobl
Essential for water lovers of all ages	Hanfod i'r rhai sy'n dwlu ar ddŵr o bob oed
I know you are defending it	Rwy'n gwybod eich bod yn ei amddiffyn
I make something to eat	Rwy'n gwneud rhywbeth i'w fwyta
I highly recommend this hotel whether for business or a	Rwy'n argymell y gwesty hwn yn fawr boed ar gyfer busnes neu a
We can't move back from that, either	Ni allwn symud yn ôl o hynny, ychwaith
I still have mixed emotions about living here	Mae gen i emosiynau cymysg o hyd am fyw yma
I remember nothing about that learning experience	Nid wyf yn cofio dim am y profiad dysgu hwnnw
I couldn't believe what was happening	Ni allwn gredu beth oedd yn digwydd
I landed painfully in a ditch	Rwy'n glanio'n boenus mewn ffos
I am delighted to have chosen this class	Rwy'n hynod falch o fod wedi dewis y dosbarth hwn
I was wondering if people at home were worried about me	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd pobl gartref yn poeni amdanaf
I stopped at the bridge to admire the view	Stopiais ar y bont i edmygu'r olygfa
I cannot move, my body will not move	Ni allaf symud, ni fydd fy nghorff yn symud
I didn't cry, though	Doeddwn i ddim yn crio, serch hynny
I liked the way he talked about music	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd roedd yn siarad am gerddoriaeth
I wandered around the valley	Crwydrais o gwmpas y dyffryn
I think that would make me jealous	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n fy ngwneud i'n genfigennus
The tea must then be drunk	Rhaid yfed y te wedyn
I usually go home with the guy to his place	Fel arfer byddaf yn mynd adref gyda'r boi i'w le
I reached up and touched my hair	Cyrhaeddais i fyny a chyffwrdd â'm gwallt
I want you to answer for yourself	Rwyf am i chi ateb drosoch eich hun
I'll sign you back when it's all over	Fe'ch arwyddaf yn ôl pan fydd y cyfan drosodd
I feel better and worse at the same time	Rwy'n teimlo'n well ac yn waeth ar yr un pryd
I could have fancied it had been withdrawn	Gallwn i fod wedi ffansio ei fod wedi cael ei dynnu'n ôl
I could understand all my mail now	Roeddwn i'n gallu deall fy holl bost nawr
I hope you will admit soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cyfaddef yn fuan
I can't choose to stop loving her	Ni allaf ddewis rhoi'r gorau i garu hi
I want to know our true origin	Rwyf am wybod ein gwir darddiad
I always had a better way of doing things	Roedd gen i ffordd well o wneud pethau erioed
I myself am getting tired	Rydw i fy hun yn mynd yn flinedig
I was afraid it wouldn't come	Roeddwn i'n ofni na fyddai'n dod
I insist you walk away from him	Rwy'n mynnu eich bod yn cerdded i ffwrdd oddi wrtho
I want to follow your example	Rwyf am ddilyn eich esiampl
This is the weapon as art	Dyma'r arf fel celf
I flew for about two seconds only	Hedfanais am ryw ddwy eiliad yn unig
I have a family out looking for me	Mae gen i deulu allan yn chwilio amdana i
Many people own pieces	Mae llawer o bobl yn berchen ar ddarnau
I didn't know, inside	Doeddwn i ddim yn gwybod, y tu mewn
I needed speed, speed, and more speed	Roeddwn i angen cyflymder, cyflymder, a mwy o gyflymder
I highly recommend it	Rwy'n ei argymell yn fawr iawn
I need to do some things	Mae angen i mi wneud rhai pethau
I can engage with them from here	Gallaf ymgysylltu â nhw o'r fan hon
I couldn't move or think	Allwn i ddim symud na meddwl
I was also still too tired to think clearly	Roeddwn hefyd yn dal yn rhy flinedig i feddwl yn glir
I need you here, in my band	Dwi angen ti yma, yn fy mand
I stare at the liquor	Rwy'n syllu ar y gwirod
I can't stand this without knowing it	Ni allaf sefyll hyn heb wybod
I closed the cabinet and went to a desk	Caeais y cabinet ac es i ddesg
I could see it in the face, though	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei wyneb, serch hynny
I know them all too well	Rwy'n eu hadnabod yn rhy dda
I appreciate your great support for this search	Rwy'n gwerthfawrogi eich cefnogaeth wych i'r chwiliad hwn
I always kept the journal in the library desk drawer	Roeddwn bob amser yn cadw'r dyddlyfr yn nrôr desg y llyfrgell
I forced her into my car	Gorfodais hi i mewn i'm car
I've been very upset	Dw i wedi cynhyrfu dim byd
We can only catch her and listen	Ni allwn ond dal hi a gwrando
His body was found some days later	Cafwyd hyd i'w gorff rai dyddiau yn ddiweddarach
I live in their house	Dw i'n byw yn eu ty nhw
I am not on a suicide mission	Nid wyf ar genhadaeth hunanladdiad
Women wear head cover during religious meetings	Mae merched yn gwisgo gorchudd pen yn ystod cyfarfodydd crefyddol
I had no chance of pulling any of them out	Doedd gen i ddim siawns o dynnu unrhyw un ohonyn nhw allan
I knock it down with one punch	Rwy'n ei fwrw i lawr gydag un ddyrnod
I suggest you do the wise thing	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n gwneud y peth doeth
A pulse of some kind	Pwls o ryw fath
I have no dead problem for either of you	Nid oes gennyf unrhyw broblem marw i'r naill na'r llall ohonoch
I can't see that there is a problem	Ni allaf weld bod problem
I could form that idea for you if that's easier	Gallwn i ffurfio'r syniad hwnnw i chi os yw hynny'n haws
The death rate of such attacks is unknown	Nid yw cyfradd marwolaethau ymosodiadau o'r fath yn hysbys
A village stood in the near distance	Safai pentref yn y pellter agos
It was covered by a rotten wooden lid	Gorchuddiwyd ef gan gaead pren pwdr
I have experienced such a thing myself	Rwyf wedi profi y fath beth fy hun
I should be there by now	Dylwn i fod yno erbyn hyn
I got up and went out for a cigarette	Codais a mynd allan am sigarét
I have never met anyone my own age	Nid wyf erioed wedi cyfarfod â neb yn fy oedran fy hun
I am your servant to command	Myfi yw dy was i orchymyn
I go a little alone at home	Rwy'n mynd ychydig yn unig gartref
I think that's where it went	Rwy'n meddwl mai dyna lle aeth
I will move straight on to the capital	Symudaf ymlaen yn syth i’r brifddinas
It was just one horrific experience	Dim ond un profiad erchyll oedd y cyfan
I can understand that point of view	Gallaf ddeall y safbwynt hwnnw
I knew better than to try to move, though	Roeddwn i'n gwybod yn well na cheisio symud, serch hynny
I could be that way	Gallwn i fod felly
I think she moved my hands four times	Rwy'n meddwl iddi symud fy nwylo bedair gwaith
I packed a few things	Fe wnes i bacio ychydig o bethau
I open my eyes again	Rwy'n agor fy llygaid eto
I have no idea where it came from	Does gen i ddim syniad o ble y daeth
I was too young to really understand what happened	Roeddwn i'n rhy ifanc i ddeall yn iawn beth ddigwyddodd
I know you just know me	Rwy'n gwybod eich bod yn union fel eich bod yn fy adnabod
I love your father for his ingenuity and integrity	Rwy'n caru dy dad am ei ddyfeisgarwch a'i uniondeb
A holy place may not always be a peaceful place	Efallai na fydd man sanctaidd bob amser yn lle heddychlon
I confirmed my ticket today	Cadarnheais fy nhocyn heddiw
I haven't smoked in five years	Dydw i ddim wedi ysmygu mewn pum mlynedd
I felt there were many reasons to continue living	Teimlais fod llawer o resymau dros barhau i fyw
I felt a warm glow at first	Teimlais llewyrch cynnes ar y dechrau
I married him because he worked for my dad	Priodais ef oherwydd ei fod yn gweithio i fy nhad
I knew the crossing wasn't easy for him	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y groesfan yn hawdd iddo
I imagined he would want it close, because when he was tired	Roeddwn i'n dychmygu y byddai ei eisiau yn agos, oherwydd pan oedd wedi blino
I sighed and looked away	Ochneidiais ac edrych i ffwrdd
I've let people in	Rwyf wedi gadael pobl i mewn
I've made up my mind	Rwyf wedi gwneud fy meddwl i fyny
I can only see the side of her face	Ni allaf weld ond ochr ei hwyneb
I looked down at the gun	Edrychais i lawr ar y gwn
I have over a hundred health	Mae gen i dros gant o iechyd
I didn't need to go back	Doedd dim angen i mi fynd yn ôl
His friends numbered thousands	Yr oedd ei gyfeillion yn rhifo miloedd
I could see that it was far from good	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod ymhell o fod yn dda
I always want to be part of the solution	Rwyf bob amser eisiau bod yn rhan o'r ateb
I just had to laugh quietly to myself	Roedd yn rhaid i mi chwerthin yn dawel i mi fy hun
The stage is covered with fog	Mae'r llwyfan wedi'i orchuddio â niwl
I always wanted to create my own car	Roeddwn i wastad eisiau creu fy nghar fy hun
I watched it grow, day after day	Gwyliais ef yn tyfu, ddydd ar ôl dydd
I didn't know what this meant	Wyddwn i ddim beth oedd ystyr hyn
Burns is introduced	Burns yn cael ei gyflwyno
Just a warning that holds no real fear	Rhybudd yn unig nad yw'n dal unrhyw ofn gwirioneddol
I look forward to coming back again next year	Edrychaf ymlaen at ddod yn ôl eto y flwyddyn nesaf
I was also blind in one eye	Roeddwn i hefyd yn ddall mewn un llygad
I will be with you to deliver you from evil	Byddaf gyda chwi i'ch gwaredu rhag drwg
I was in no way ready for the hallway	Nid oeddwn mewn unrhyw fodd yn barod ar gyfer y cyntedd
I say this as an academic	Rwy'n dweud hyn fel academydd
I really shouldn't say that	Ddylwn i ddim dweud hynny mewn gwirionedd
I pushed the button again	Gwthiais y botwm eto
I think you will find everything in order	Rwy'n credu y byddwch chi'n dod o hyd i bopeth mewn trefn
I stood up and speeded the floor, going wild	Sefais i fyny a chyflymder y llawr, gan fynd yn wyllt
I shouldn't have written titles	Ddylwn i ddim fod wedi ysgrifennu teitlau
I didn't know what was happening to me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd i mi
I haven't seen him sleeping for a while	Nid wyf wedi ei weld yn cysgu ers tro
I will taste flesh soon	Byddaf yn blasu cnawd yn fuan
I will not be bored with the details	Ni fyddaf yn diflasu arnoch gyda'r manylion
Pride of vanity and pride	Carchar oferedd a balchder
On the other hand, I have nothing more than faith	Ar y llaw arall, nid oes gennyf fi ddim mwy na ffydd
I tried to run to it	Ceisiais redeg ati
I look forward to them	Edrychaf ymlaen atynt
A smile softened his rather serious expression	Roedd gwên yn meddalu ei fynegiant eithaf difrifol
I was transported to the operating room	Cefais fy cludo i'r ystafell weithredu
I understand that your life was not fair	Rwy'n deall nad oedd eich bywyd yn deg
Heavy rain also helped damage crops	Roedd glaw trwm hefyd yn helpu i niweidio cnydau
I went up to him then, very disappointed	Es i fyny ato wedyn, yn siomedig iawn
She met her lawyers the next day	Cyfarfu â'i chyfreithwyr y diwrnod wedyn
I am original to my forces	Yr wyf yn wreiddiol i'm lluoedd
I have nothing but fond memories	Does gen i ddim byd ond atgofion melys
A person could keep thirty minutes, a couple of hours	Gallai person gadw tri deg munud, cwpl yr awr
Great rental property	Eiddo rhentu gwych
I would not have reached this stage without it	Ni fyddwn wedi cyrraedd y cam hwn hebddo
K was trying to help, he was still a man	Roedd K yn ceisio helpu, roedd yn dal yn ddyn
I was trying to lose myself	Roeddwn i'n ceisio colli fy hun
I was not the only researcher who encountered this problem	Nid fi oedd yr unig ymchwilydd a oedd wedi dod ar draws y broblem hon
I love the red velvet seats and the huge screen	Rwyf wrth fy modd â'r seddi melfed coch a'r sgrin enfawr
I see the way men look at you	Rwy'n gweld y ffordd mae dynion yn edrych arnoch chi
I told her they were not open	Dywedais wrthi nad oeddent yn agored
I never knew these tools existed	Doeddwn i byth yn gwybod bod yr offer hyn yn bodoli
I looked under the bed and in my closet	Edrychais o dan y gwely ac yn fy closet
I didn't know much about cars	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer am geir
I couldn't drink this on my own	Allwn i ddim yfed hwn ar fy mhen fy hun
I was almost shocked at how clean it was	Roeddwn i bron wedi dychryn pa mor lân oedd hi
Some influences are good	Mae rhai dylanwadau yn dda
I look at it and my brain is in shock	Rwy'n edrych arno ac mae fy ymennydd yn mynd i sioc
I thought he might be some kind of athlete	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod yn rhyw fath o athletwr
I stopped breathing, frozen in place	Rhoddais y gorau i anadlu, wedi rhewi yn ei le
I hate when people do that	Mae'n gas gen i pan fydd pobl yn gwneud hynny
I walked by them in my bright dress	Cerddais wrthyn nhw yn fy ffrog ddisglair
I think that's his name	Rwy'n meddwl mai dyna ei enw
I want to get his mark on me	Rwyf am gael ei farc arnaf
I would have to slip away quietly	Byddai'n rhaid i mi lithro i ffwrdd yn dawel
I left myself with her suggestions	Gadawais fy hun gyda'i hawgrymiadau
I trust that she is kind to him	Hyderaf ei bod yn garedig wrtho
A fireplace would never need timber from wood	Ni fyddai lle tân byth angen pren o goed
I sent a silent prayer for help	Anfonais weddi dawel am gynnorthwy
I didn't know what was going on behind it	Ni wyddwn beth oedd yn digwydd y tu ôl iddo
Others said that some soldiers had caught their fire	Dywedodd eraill fod rhai milwyr wedi dal eu tân
I don't care anything about your threats	Nid wyf yn poeni dim am eich bygythiadau
I knew what was there	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yno
I didn't know your mission until now	Doeddwn i ddim yn gwybod am eich cenhadaeth hyd yn hyn
I shouldn't have spoken out	Ddylwn i ddim fod wedi siarad allan
I need to know if it's still here	Mae angen i mi wybod a yw'n dal yma
I know that nothing between us is real	Gwn nad oes dim rhyngom yn real
I was ordered not to	Cefais orchymyn i beidio
I put it on the cross	Rwy'n ei roi ar y groes
I was disappointed in myself	Cefais fy siomi ynof fy hun
I thought you would know that already from my file	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gwybod hynny eisoes o'm ffeil
I never meant or wanted to hurt him	Doeddwn i byth yn golygu nac eisiau ei frifo
I hate to say this, but	Mae'n gas gen i ddweud hyn, ond
The rest of his unit followed	Dilynodd gweddill ei uned
I really wanted to save her	Roeddwn i wir eisiau ei hachub
I know that some spread more easily in the rain	Gwn fod rhai yn lledaenu'n haws yn y glaw
I hear them every night	Rwy'n eu clywed bob nos
In practice this rarely happens	Yn ymarferol anaml mae hyn yn digwydd
I hadn't really thought about that	Doeddwn i ddim wir wedi meddwl am hynny
I'm so excited, because it's all happening	Rwyf mor gyffrous, oherwydd mae'r cyfan yn digwydd
I shook hands with him	Ysgwydais ddwylo ag ef
I guess it will get easier soon	Rwy'n dibynnu y bydd yn haws yn fuan
I see him doing this every day	Rwy'n ei weld yn gwneud hyn bob dydd
I still had things to check out	Roedd gen i bethau i'w gwirio o hyd
I haven't seen you for a long time	Nid wyf wedi eich gweld ers amser maith
I can't deal with people and all their questions	Ni allaf ddelio â phobl a'u holl gwestiynau
I already have a publication and news release	Mae gen i gyhoeddiad a datganiad newyddion yn barod
I jumped at any loud or sudden noise	Neidiais ar unrhyw swn uchel neu sydyn
I didn't shoot my fairy ray at any other fairy	Wnes i ddim saethu fy mhelydr tylwyth teg at unrhyw dylwythen deg arall
Apparently doctors think they are preparing us for the worst	Mae'n debyg bod meddygon yn meddwl eu bod yn ein paratoi ar gyfer y gwaethaf
I run a daycare school and a nursery school	Rwy'n rhedeg ysgol gofal dydd ac ysgol feithrin
I cry every time those boats sail	Rwy'n crio bob tro y bydd y cychod hynny'n hwylio
A second phenomenon was value	Ail ffenomen oedd gwerth
A minute later the rear door of the cabin was thrown open	Munud yn ddiweddarach taflwyd drws cefn y caban ar agor
I just want to check in	Fi jyst eisiau gwirio i mewn
I heard about all the things that happened	Clywais am yr holl bethau a ddigwyddodd
That is, you want to tell someone	Hynny yw, rydych chi eisiau dweud wrth rywun
Abandoned characters cannot be revived with no heart left	Ni ellir adfywio cymeriadau trechedig heb unrhyw galon ar ôl
I just need to see	Fi jyst angen gweld
I also lost things through this change in life	Rwyf hefyd wedi colli pethau trwy'r newid hwn mewn bywyd
I needed to do it more often	Roedd angen i mi ei wneud yn amlach
Battery cable was undo	Roedd cebl batri wedi'i ddadwneud
I love traveling and love art and music	Rwyf wrth fy modd yn teithio ac yn caru celf a cherddoriaeth
I have to control myself	Mae'n rhaid i mi reoli fy hun
I'm going straight to her	Rwy'n mynd yn syth ati
I think that's a good point to cut	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n bwynt da i'w dorri
I promise not to be angry	Rwy'n addo peidio â bod yn grac
I preferred to remember it live	Roedd yn well gen i ei gofio yn fyw
I knew it was time to try	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n bryd ceisio
A couple of miles, he thought	Cwpl neu dair milltir, meddyliodd
I brewed some coffee	Gosodais ychydig o goffi i mi
I recognized the smell of your blood immediately	Adnabuais arogl dy waed ar unwaith
I think no one else has ever come close to them	Rwy'n meddwl nad oes neb arall erioed wedi dod yn agos atynt
A small smile raised the corners of his mouth	Cododd gwên fach gorneli ei geg
I love those accidental meetings	Rwyf wrth fy modd â'r cyfarfodydd damweiniol hynny
I like everything about it	Rwy'n hoffi popeth amdano
A gate was built in the fence	Adeiladwyd giât yn y ffens
I stepped back and found myself against the brick wall	Camais yn ôl a chael fy hun yn erbyn y wal frics
I didn't let my nerves stop me	Wnes i ddim gadael i'm nerfau fy rhwystro
I need your help with some shopping	Dwi angen eich help gyda rhywfaint o siopa
It had fascinated me for a while	Roedd wedi fy nychu'n bert am ychydig
I haven't killed you after all	Nid wyf wedi eich lladd wedi'r cyfan
I am so grateful for your kindness	Rwyf mor ddiolchgar am eich caredigrwydd
I also felt good about the race, though	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n dda am y ras, serch hynny
A floor appeared to form beneath him as he approached	Roedd llawr i'w weld yn ffurfio oddi tano wrth fynd ato
A split with a bat could give me some time	Gallai hollt gyda bat roi peth amser i mi
I remember feeling warm	Rwy'n cofio teimlo'n gynnes
I want to know every detail	Rwyf am wybod pob manylyn
I don't love praying	Nid wyf yn caru gweddïo
I welcomed him on my drive	Fe'i croesawais ar fy ngrudd
His force was reduced to five men	Gostyngwyd ei lu i bump o ddynion
I've only taken it before and it will be isolated	Dim ond unwaith wnes i ei gymryd o'r blaen a bydd yn cael ei ynysu
I'll give you a chance to save yourself	Byddaf yn rhoi cyfle i chi achub eich hun
I will not be evicted from my own room	Ni fyddaf yn cael fy nhroi allan o fy ystafell fy hun
He succeeded in that	Llwyddodd yn hyny
I have things to handle here	Mae gen i bethau i'w trin yma
I always make the point	Rwyf bob amser yn gwneud y pwynt
I know you will be good	Rwy'n gwybod y byddwch yn dda
It would probably benefit me	Mae'n debyg y byddai'n gwneud lles i mi
Darkness stirred within me	Tywyllwch a gynhyrfodd o'm mewn
I wonder what goes on in his head	Tybed beth sy'n mynd ymlaen yn ei ben hwnnw
A large dog chased him	Rhedodd ci mawr ar ei ol
Obviously my mood is not great right now	Yn amlwg nid yw fy hwyliau'n wych ar hyn o bryd
I could always feel when he was sad or upset	Roeddwn i'n gallu teimlo bob amser pan oedd yn drist neu'n ofidus
I wouldn't have told you	Ni fyddwn heb ddweud wrthych
I think it should be me	Rwy'n meddwl y dylai fod yn fi
I had the same ugly conversation over and over again	Cefais yr un sgwrs hyll drosodd a throsodd
I usually write it all down here	Fel arfer byddaf yn ysgrifennu'r cyfan i lawr yma
I saw him step out	Gwelais ef yn camu allan
I went and went in without waiting for an answer	Curais ac es i mewn heb aros am ateb
I'll give us cover	Byddaf yn rhoi gorchudd i ni
Two shots and one ball	Dwy ergyd ac un bêl
I could also share my adventures with more people	Gallwn hefyd rannu fy anturiaethau gyda mwy o bobl
I had not been seeing my world with fresh eyes	Doeddwn i ddim wedi bod yn gweld fy myd gyda llygaid ffres
I told him he had to help me	Dywedais wrtho fod yn rhaid iddo fy helpu
I was expecting more space between it and the ground	Roeddwn i'n disgwyl mwy o le rhyngddo a'r ddaear
I wish it weren't	Hoffwn pe na bai hyn yn wir
I was only in the sixth form	Dim ond yn y chweched dosbarth oeddwn i
I couldn't answer the questions that my mind was still asking	Ni allwn ateb y cwestiynau yr oedd fy meddwl yn eu gofyn o hyd
Drive with no weight	Gyriant heb unrhyw bwysau
I was wondering how well that would have worked	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor dda y byddai hynny wedi gweithio
He didn't impress me, and I told him so much	Ni wnaeth argraff arnaf, a dywedais gymaint wrtho
I just want to go home, and change my clothes	Fi jyst eisiau mynd adref, a newid fy nillad
A blue rose falls to the ground	Mae rhosyn glas yn disgyn i'r llawr
I think the words drift and shift over time	Dw i’n meddwl bod y geiriau’n drifftio a shifft dros amser
I was too shocked to speak	Cefais ormod o sioc i siarad
Then everything was quiet	Yna roedd popeth yn dawel
I think it came in at number three	Rwy'n meddwl ei fod wedi dod i mewn yn rhif tri
I don't want all of that for social media	Nid wyf am hynny i gyd i gyfryngau cymdeithasol
I was actually scared for you and your friend here	Roeddwn i mewn gwirionedd yn ofnus i chi a'ch ffrind yma
I can't deal with them	Ni allaf ddelio â nhw
I hope my name is not related to him	Rwy'n gobeithio nad yw fy enw yn gysylltiedig ag ef
I didn't really know the girls	Doeddwn i ddim wir yn adnabod y merched
I swallow against the burn behind my eyes	Yr wyf yn llyncu yn erbyn y llosg y tu ôl i fy llygaid
This moved the conflict to a global stage	Symudodd hyn y gwrthdaro i lwyfan byd-eang
I appreciate your coming	Rwy'n gwerthfawrogi eich dod
I was wondering what the urgent problem might be	Roeddwn i’n meddwl tybed beth allai’r broblem frys fod
I didn't see which way it went	Ni welais i pa ffordd yr aeth hi
I gave him food and water	Rhoddais fwyd a dŵr iddo
I heard him crying later	Clywais ef yno yn wylo yn nes ymlaen
I just want to play the piano on TV	Fi jyst eisiau chwarae'r piano ar y teledu
I love the alcohol ink you used on your card	Rwyf wrth fy modd â'r inc alcohol a ddefnyddiwyd gennych ar eich cerdyn
I got a kick back to my jaw	Cefais gic gefn i'm gên
I didn't know what was wrong	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn bod
I could have saved you that worry anyway	Gallwn fod wedi arbed y pryder hwnnw ichi beth bynnag
I stumbled back several steps before taking off after him	Rwy'n baglu yn ôl sawl cam cyn cymryd i ffwrdd ar ei ôl
I gained a lot of my strength back	Cefais lawer o fy nerth yn ôl
I would never dance again	Fyddwn i byth yn dawnsio eto
I have love in my life	Mae gen i gariad yn fy mywyd
We can't pull this off anymore	Ni allwn dynnu hwn i ffwrdd mwyach
A black towel covered his face	Gorchuddiodd tywel du ei wyneb
I thought he liked you	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hoffi chi
I cleared it with my mother	Fe'i cliriais gyda fy mam
I need to come up with a plan or something	Mae angen i mi ddod o hyd i gynllun neu rywbeth
I have put you through great dangers	Rwyf wedi eich rhoi chi trwy beryglon mawr
Above the table is a circular advertising space	Uwchben y bwrdd mae man hysbysebu cylchol
I had a feeling she knew exactly what happened	Roedd gen i deimlad ei bod hi'n gwybod yn union beth ddigwyddodd
I'm so tired and overwhelmed	Rydw i mor flinedig ac wedi fy llethu
I teach you how to control evil	Dw i'n dy ddysgu di sut i reoli drygioni
I think that is a key piece of information	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n ddarn allweddol o wybodaeth
I never told them about my attack	Wnes i erioed ddweud wrthyn nhw am fy ymosodiad
Much depends on your choice too	Mae llawer yn dibynnu ar eich dewis hefyd
I can easily make a stepping stone path for you	Gallaf wneud llwybr carreg sarn i chi yn hawdd
I spoke to him today about coming to see you	Siaradais ag ef heddiw am ddod i'ch gweld
I knew she was right	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n iawn
I think the pilot was sitting there	Rwy'n credu bod y peilot yn eistedd yno
The recording took between three and four days	Cymerodd y recordiad rhwng tri a phedwar diwrnod
I couldn't hide there forever	Allwn i ddim cuddio yno am byth
I have a miraculous touch	Mae gen i gyffyrddiad gwyrthiol
I email all the time	Rwy'n e-bostio drwy'r amser
I finished eating, and we left for the office	Gorffennais i fwyta, a gadawon ni am y swyddfa
I'm coping by planning weeks in advance	Rwy'n ymdopi trwy gynllunio wythnosau ymlaen llaw
I trust my chances of escape	Rwy'n ymddiried yn fy siawns o ddianc
I smiled kindly at her	Gwenais yn garedig arni
We will never see her alive again	Ni fyddwn byth yn ei gweld yn fyw eto
A pair of hands picks me up	Mae pâr o ddwylo yn fy nhynnu i fyny
I felt safe with his shoulder touching mine	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel gyda'i ysgwydd yn cyffwrdd â fy un i
I want to warn you to go slow	Rwyf am eich rhybuddio i fynd yn araf
I sighed, and he looked up at me	Ochneidiais, ac edrychodd i fyny arnaf
I stayed close to him	Arhosais yn agos ato
A phone call she was ready to answer without delay	Galwad ffôn roedd hi'n barod i'w hateb heb oedi
I saw it when you walked in	Fe'i gwelais pan gerddoch i mewn
I didn't mind	Doedd dim ots gen i
I still have it under my bed, you know	Mae gen i o dan fy ngwely o hyd, wyddoch chi
I didn't intend to hurt her	Doeddwn i ddim yn bwriadu brifo hi
I loved it and the sale was amazing	Roeddwn wrth fy modd ac roedd y gwerthiant yn anhygoel
I know your stomach is in a lot of pain	Rwy'n gwybod bod eich stumog mewn llawer o boen
I followed his gaze and found myself looking at daylight	Dilynais ei syllu a chael fy hun yn edrych ar olau dydd
But I was becoming good at hiding my reaction	Ond roeddwn i'n dod yn dda am guddio fy ymateb
Very good session	Sesiwn dda iawn
I watched him take off his shirt	Gwyliais ef yn tynnu ei grys
I didn't get any work done today	Ni chefais unrhyw waith wedi'i wneud heddiw
I took an innocent life because of her	Cymerais fywyd diniwed o'i herwydd
I remember spending hours looking at what they were	Dwi'n cofio treulio oriau yn edrych beth oedd ynddyn nhw
I kept my focus on the road	Cadwais fy ffocws ar y ffordd
I did not intend to imply that this part is not important	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu nad yw'r rhan hon yn bwysig
I really think we could have something together	Dwi wir yn meddwl y gallen ni gael rhywbeth gyda'n gilydd
I wanted to be near the meadow	Roeddwn i eisiau bod yn agos at y ddôl
I was trying to hold on to my dad	Roeddwn i'n ceisio dal gafael ar fy nhad
I think you can go now	Rwy'n meddwl y gallwch chi fynd nawr
I can see right through you	Gallaf weld yn iawn trwoch chi
Usually I like to put something on the table	Fel arfer dwi'n hoffi rhoi rhywbeth ar y bwrdd
I probably owe you my life	Mae'n debyg fy mod yn ddyledus i chi fy mywyd
I had to get my neighbor to sit	Roedd yn rhaid i mi gael fy nghymydog i eistedd
I noticed people looking at me	Sylwais ar bobl yn edrych arnaf
I ran for a while	Rhedais am dipyn
I had to get the bottom of this shout	Roedd yn rhaid i mi gael gwaelod y gweiddi hwn
A little boy had gone missing a few weeks ago	Roedd bachgen bach wedi mynd ar goll ychydig wythnosau yn ôl
I am placed on a very soft and comfortable surface	Rwy'n cael fy rhoi ar arwyneb meddal a chyfforddus iawn
I can't talk about it right now	Ni allaf siarad amdano ar hyn o bryd
I could hardly control myself	Prin y gallwn reoli fy hun
I don't know where she got it from	Ni wn o ble y cafodd hi ef
We can't handle looking into the void, eyes called	Ni allwn drin edrych i mewn i'r gwagle, galwodd lygaid
I felt too embarrassed	Roeddwn i'n teimlo gormod o embaras
I receive payment in the form of chocolate	Rwy'n derbyn taliad ar ffurf siocled
I watched her walk out of the ward	Gwyliais hi yn cerdded allan o'r ward
I considered one thing	Ystyriais un peth
Records to withdraw the album	Cofnodion i dynnu'r albwm yn ôl
I expect some kind of barrier to entry	Rwy'n disgwyl rhyw fath o rwystr i fynediad
I knew you were married, not much more	Roeddwn i'n gwybod eich bod yn briod, dim llawer mwy
I need to pay for damage to her cars	Mae angen i mi dalu am ddifrod i'w cheir
A reasonably objective attorney for the defense	Atwrnai rhesymol wrthrychol ar gyfer yr amddiffyniad
I was just looking for food	Dim ond chwilio am fwyd oeddwn i
I toss and turn in fear	Rwy'n taflu a throi mewn ofn
Water supply could be the basis of a farm	Gallai cyflenwad dŵr fod yn sail i fferm
I wrote to the company and asked for a catalog	Ysgrifennais at y cwmni a gofyn am gatalog
I started running like a crazy person around the house	Dechreuais redeg fel person gwallgof o gwmpas y tŷ
I felt out of sorts, different from myself	Roeddwn i'n teimlo allan o ryw fath, yn wahanol i mi fy hun
I can't really think	Ni allaf feddwl mewn gwirionedd
I hope this place we go to helps	Rwy'n gobeithio y bydd y lle hwn rydyn ni'n mynd iddo o gymorth
We can't stand seeing him hurt so much	Ni allwn sefyll yn ei weld wedi brifo cymaint
It does not receive government funding	Nid yw’n derbyn cyllid gan y llywodraeth
I dreamed of the white wolf again	Breuddwydiais am y blaidd gwyn eto
I can't enjoy what she can't	Ni allaf fwynhau'r hyn na all hi
I can't believe my pregnancy lasted hours	Ni allaf gredu bod fy meichiogrwydd wedi para oriau
I tell everyone how she's done	Rwy'n dweud wrth bawb sut mae hi wedi gwneud
I was just protecting myself	Roeddwn i'n amddiffyn fy hun yn unig
I also have daily and weekly rates	Mae gen i gyfraddau dyddiol ac wythnosol hefyd
I wanted to rip his head off	Roeddwn i eisiau rhwygo ei ben i ffwrdd
I wanted to close it	Roeddwn i eisiau ei gau
I know many of you have commented on my writing	Gwn fod llawer ohonoch wedi gwneud sylwadau ar fy ysgrifennu
I never saw a time when it didn't	Doeddwn i erioed wedi gweld amser pan nad oedd
I did everything on my own	Fe wnes i bopeth ar fy mhen fy hun
I wanted the glory of promotion	Roeddwn i eisiau gogoniant dyrchafiad
I heard two reports on that	Clywais ddau adroddiad ar hynny
I know what you mean	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei olygu
I had a hard time understanding what had just happened	Cefais amser caled yn deall beth oedd newydd ddigwydd
I want to come up with a fake ID for them	Rwyf am godi dull adnabod ffug ar eu cyfer
I make my family play and they like	Rwy'n gwneud i fy nheulu chwarae ac maen nhw'n hoffi
I will not take any silly chances	Ni chymeraf unrhyw siawns wirion
I told you you couldn't throw me aside	Dywedais wrthych na allech chi fy nhaflu i o'r neilltu
I didn't even see the officers coming	Ni welais hyd yn oed y swyddogion yn dod
I have asked for permission to record what they remember	Rwyf wedi gofyn am ganiatâd i gofnodi'r hyn y maent yn ei gofio
I didn't intend to turn it around	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei droi o gwmpas
I hated to wake up from it	Roedd yn gas gen i ddeffro ohono
There is a price to pay	Rhaid talu pris
I shouldn't have faced them	Ddylwn i ddim fod wedi wynebu nhw
I knew exactly where to look	Roeddwn i'n gwybod yn union ble i edrych
We will break this gift to the ground	Byddwn yn torri'r anrheg hon i'r llawr
A normal five-dose dose causes a lot of pain	Mae dos bum gwaith arferol yn achosi llawer o boen
I hit the play button	Rwy'n taro'r botwm chwarae
A good quality concrete boring machine is required	Mae angen peiriant tyllu concrit o safon
I want you to leave that house right now, anyway	Rwyf am i chi adael y tŷ hwnnw ar hyn o bryd, beth bynnag
I couldn't seem to move	Nid oeddwn yn gallu symud i bob golwg
I fell into one of the sleeping chambers	Syrthiais i mewn i un o'r siambrau cwsg
I was fighting to keep my breakfast down	Roeddwn i'n ymladd i gadw fy mrecwast i lawr
I never had family or even close friends	Doedd gen i erioed deulu na hyd yn oed ffrindiau agos
A good engineer designs systems to be efficient	Mae peiriannydd da yn dylunio systemau i fod yn effeithlon
A woman brought water	Daeth gwraig â dŵr
I've said my piece	Rwyf wedi dweud fy narn
I've even dragged my family into things	Rwyf hyd yn oed wedi llusgo fy nheulu i mewn i bethau
I am completely disgusted at the moment	Rwyf wedi fy ffieiddio'n llwyr ar hyn o bryd
I push back to every thrust	Rwy'n gwthio yn ôl i bob byrdwn
I never had a woman do that	Doeddwn i erioed wedi cael menyw yn gwneud hynny
I had to keep my eyes closed	Roedd yn rhaid i mi gadw fy llygaid ar gau
My grandmother hated his look	Roedd fy nain yn casáu ei olwg
I will not leave here	Ni adawaf yma
I can't go into detail	Ni allaf fynd i fanylion
The new opera was initially slow business	Araf oedd busnes yr opera newydd i ddechrau
I never received any instructions	Ni chefais unrhyw gyfarwyddiadau erioed
I mentioned that before in another post	Soniais am hynny o’r blaen mewn post arall
I think he is distrustful	Rwy'n meddwl ei fod yn ddrwgdybus
I had to work fast, let me tell you	Roedd yn rhaid i mi weithio'n gyflym, gadewch imi ddweud wrthych
I was an easy target	Roeddwn yn darged hawdd
But the situation is still dangerous	Ond mae'r sefyllfa'n dal yn beryglus
I looked at my reflection	Edrychais ar fy myfyrdod
I could do nothing but smile, my heart laughing	Allwn i wneud dim byd ond gwenu, fy nghalon yn chwerthin
I couldn't tell how it looked most days	Allwn i ddim dweud sut yr oedd yn ymddangos y rhan fwyaf o ddyddiau
I just stared into nothingness	Fi jyst syllu i mewn i ddim byd
The series has not returned since then	Nid yw'r gyfres wedi dychwelyd ers hynny
I have been hassle free ever since	Rwyf wedi bod yn ddi-drafferth ers hynny
I didn't want to act on it too fast	Doeddwn i ddim eisiau gweithredu arno'n rhy gyflym
I wanted us to be friends	Roeddwn i eisiau i ni fod yn ffrindiau
I don't do that anymore	Nid wyf yn gwneud hynny mwyach
I had some things on me	Roedd gen i rai pethau arna i
I have to get this cat	Mae'n rhaid i mi gael y gath hon
I hope this has helped you	Rwy'n gobeithio bod hyn wedi eich helpu chi
I can't stand her	Ni allaf sefyll hi
I walked over to the truck	Cerddais draw i'r lori
I hated to lie to you	Roedd yn gas gen i ddweud celwydd wrthyt
I loved it whenever it did something great	Roeddwn wrth fy modd pryd bynnag y byddai'n gwneud rhywbeth gwych
I feel like a complete failure	Rwy'n teimlo fel methiant llwyr
I had nothing to do with any bomb	Doedd gen i ddim byd i'w wneud ag unrhyw fom
I felt like a beast around my keeper	Roeddwn i'n teimlo fel bwystfil o gwmpas fy ngheidwad
I would no longer have to deal with the legal office	Ni fyddai'n rhaid i mi ddelio â'r swyddfa gyfreithiol bellach
I was struggling in my seat, but the button would not give	Roeddwn i'n cael trafferth yn fy sedd, ond ni fyddai'r botwm yn rhoi
I think back to when we talked earlier last week	Rwy'n meddwl yn ôl i'r adeg y buom yn siarad yn gynharach yr wythnos diwethaf
I place my hands in his	Rwy'n gosod fy nwylo yn ei
I identified the three priests to their right	Adnabyddais y tri offeiriad i'r dde iddynt
A fierce storm	Mae storm ffyrnig
I don't want to try to tackle them all here	Nid wyf am geisio mynd i'r afael â nhw i gyd yma
I counted his smile as the first for my week	Fe wnes i gyfrif ei wên fel y gyntaf ar gyfer fy wythnos
I started to fill the seats with people in my mind	Dechreuais lenwi'r seddi gyda phobl yn fy meddwl
I found pleasure in seeing anything	Cefais bleser wrth weld unrhyw un peth
I weave my fingers through his hair	Rwy'n gwehyddu fy mysedd trwy ei wallt
Usually I wasn't a rude person	Fel arfer nid oeddwn yn berson anghwrtais
I collected every perfume in the world	Cesglais bob persawr yn y byd
I felt so responsible for losing her baby	Roeddwn i'n teimlo mor gyfrifol am golli ei babi
I mean a very, very big thing	Rwy'n golygu peth mawr iawn, iawn
I open my eyes to see something hanging over me	Rwy'n agor fy llygaid i weld rhywbeth yn hongian drosof
I bake whatever they need or want	Rwy'n pobi beth bynnag sydd ei angen arnynt neu ei eisiau
I stopped and looked after me	Stopiais ac edrych ar fy ôl
I felt very embarrassed for him when he saw me cry	Roeddwn i'n teimlo embaras mawr iddo o fy ngweld yn crio
I can't even swallow it	Ni allaf hyd yn oed ei lyncu
I knew he was planning to move here	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn bwriadu symud yma
Smile, with a hint of pleading	Gwên, gydag awgrym o bledio
Just had a meeting with the director	Newydd gael cyfarfod gyda'r cyfarwyddwr
I cannot tolerate their presence	Ni allaf ddioddef eu presenoldeb
I touched his pillow	Cyffyrddais â'i obennydd
I forced the words out	Yr wyf yn gorfodi y geiriau allan
I had not been prepared for the woman's appearance	Doeddwn i ddim wedi bod yn barod ar gyfer ymddangosiad y fenyw
I noted, fully aware of my lack of skill	Nodais, yn gwbl ymwybodol o fy niffyg sgil
I can see red and blue shadows through the window	Gallaf weld cysgodion coch a glas drwy'r ffenestr
I looked over the water	Edrychais dros y dŵr
The answer is simple	Mae'r ateb yn syml
I couldn't really tell how old he was	Doeddwn i ddim wir yn gallu dweud beth oedd ei oedran
I can make different breads	Gallaf wneud bara gwahanol
A wasteful, and somewhat expensive, trip	Taith wastraffus, a braidd yn ddrud
I also think we should leave tonight	Rwyf hefyd yn meddwl y dylem adael heno
He expressed his attraction to foreign women	Mynegodd ei atyniad at ferched tramor
I can take more photos as needed	Gallaf dynnu mwy o luniau yn ôl yr angen
I eat alone in complete silence	Rwy'n bwyta ar fy mhen fy hun mewn tawelwch llwyr
I went to look for them	Es i i chwilio amdanyn nhw
I went to the kitchen, the deck	Es i i'r gegin, y dec
I can't tell you where we're going	Ni allaf ddweud wrthych ble rydym yn mynd
I have not drawn up a definitive list	Nid wyf wedi llunio rhestr derfynol
I was expecting to be alone again	Roeddwn i'n disgwyl bod ar fy mhen fy hun eto
I am only fixing what is most wrong with our government	Nid wyf ond yn trwsio'r hyn sydd fwyaf o'i le ar ein llywodraeth
I started crying when no one was there	Dechreuais i grio pan nad oedd neb yno
I just like to think of myself at my best	Rwy'n hoffi meddwl amdanaf i ar fy ngorau yn unig
I make a mental note	Rwy'n gwneud nodyn meddwl
I wanted to start with this program from the beginning	Roeddwn i eisiau dechrau gyda'r rhaglen hon o'r dechrau
I had never seen such happiness in his eyes	Doeddwn i erioed wedi gweld y fath hapusrwydd yn ei lygaid
I run to her, which takes only four steps	Rwy'n rhedeg ati, sy'n cymryd ond pedwar cam
I want them to embrace	Rwyf am iddynt gofleidio
I was a tool, not a brain, they would say	Teclyn oeddwn i, nid ymennydd, fydden nhw'n dweud
This movie is definitely worth watching	Mae'r ffilm hon yn bendant yn werth ei gwylio
I wanted to test the model with my money first	Roeddwn i eisiau profi'r model gyda fy arian yn gyntaf
I may not know tomorrow	Efallai na fyddaf yn gwybod yfory
I told him in sign language	Dywedais wrtho mewn iaith arwyddion
I'm approaching the move, but staying in the water	Rwy'n nesáu at y symudiad, ond yn aros yn y dŵr
I listened if anyone was on the outside	Gwrandewais os oedd unrhyw un ar y tu allan
I saw him as a baby, through his eyes	Gwelais i fel babi, trwy ei lygaid
A full stomach always holds a dose of insolvency	Mae stumog lawn bob amser yn dal dos o ansolfedd
I tried to let her feel my effort	Ceisiais adael iddi deimlo fy ymdrech
I met him only once at a friend's house	Cyfarfûm ag ef unwaith yn unig yn nhŷ ffrind
I also struggle with dead cells	Rwyf hefyd yn cael trafferth gyda chelloedd marw
I still have fond memories of the teachers over there	Mae gen i atgofion melys o hyd o'r athrawon draw fan'na
I can easily sink them into the flesh	Gallaf eu suddo yn y cnawd yn hawdd
A brave man in battle, he could not stop trembling	Yn ddyn dewr mewn brwydr, ni allai roi'r gorau i grynu
I could see what was happening	Roeddwn i'n gallu gweld beth oedd yn digwydd
I told myself it didn't matter	Dywedais wrthyf fy hun nad oedd ots
I must live, and so does your sister	Rhaid i mi fyw, ac felly hefyd eich chwaer fyw
I try to fall asleep and ignore it	Rwy'n ceisio cwympo i gysgu a'i anwybyddu
I was amazed by the wonderful quality	Cefais fy synnu gan yr ansawdd gwych
I had promised myself to another man	Roeddwn i wedi addo fy hun i ddyn arall
I was just a young kid	Dim ond plentyn ifanc oeddwn i
Generally, I can find people	Yn gyffredinol, gallaf ddarganfod pobl
I turned around and swam back to the rocky ledge	Troais o gwmpas a nofio yn ôl i'r silff greigiog
We can't see very well	Ni allwn weld yn dda iawn
I wanted to be perfect for him	Roeddwn i eisiau bod yn berffaith iddo
I really think he's the one	Dwi wir yn meddwl mai fe yw'r un
I just want to go home to see my family	Fi jyst eisiau mynd adref i weld fy nheulu
Similar scenes occurred over subsequent years	Digwyddodd golygfeydd tebyg dros y blynyddoedd dilynol
I was happy no one was crying	Roeddwn i'n hapus nad oedd neb yn crio
I have read it over and over again	Rwyf wedi ei ddarllen dro ar ôl tro
I see women wearing them everywhere	Rwy'n gweld merched yn eu gwisgo ym mhobman
I can feel the anxiety swelling in my stomach	Gallaf deimlo'r pryder yn chwyddo yn fy stumog
A smell still on the wind	Arogl dal ar y gwynt
I say we took off that night	Rwy'n dweud ein bod yn cymryd i ffwrdd y noson honno
She also had alternate days off the recording	Roedd ganddi hefyd bob yn ail ddiwrnod i ffwrdd o'r recordiad
I'll ask her if we can meet somewhere	Byddaf yn gofyn iddi a allwn gwrdd yn rhywle
I recorded it and it's beautiful	Fe wnes i ei recordio ac mae'n brydferth
I wanted to find an answer to an unknown question	Roeddwn i eisiau dod o hyd i ateb i gwestiwn anhysbys
I think this shape will work better	Rwy'n credu y bydd y siâp hwn yn gweithio'n well
I embrace both and hold my arms around them	Rwy'n cofleidio'r ddau ac yn dal fy mraich o'u cwmpas
I had forgotten how to laugh and enjoy life	Roeddwn i wedi anghofio sut i chwerthin a mwynhau bywyd
I look up at the sky and lose my breath	Rwy'n edrych i fyny ar yr awyr ac yn colli fy anadl
I can see it really well now	Gallaf ei weld yn dda iawn nawr
I wonder what they will find in his house	Tybed beth fyddant yn ei ddarganfod yn ei dŷ
I feel confident about our presentation next week	Teimlaf yn hyderus am ein cyflwyniad yr wythnos nesaf
I love the examples of special wishes and places	Rwyf wrth fy modd â'r enghreifftiau o ddymuniadau a lleoedd arbennig
A bridge is not just a bridge at last	Nid pont yn unig yw pont o'r diwedd
I'll be at supper too	Byddaf yn y swper hefyd
I also enjoyed the resources in your sample lesson	Mwynheais innau hefyd yr adnoddau yn eich gwers sampl
The date and place of his death are unknown	Nid yw dyddiad a lleoliad ei farwolaeth yn hysbys
I checked it out at the library	Fe wnes i ei wirio yn y llyfrgell
A reputation for reliability was essential	Roedd enw da am ddibynadwyedd yn hanfodol
I haven't given her a name yet	Dydw i ddim wedi rhoi enw iddi eto
I lost my footing and slipped	Collais fy nhroed a llithro
I went to see her last night	Es i i'w gweld neithiwr
Please come quickly	Dewch yn gyflym os gwelwch yn dda
I want to give you what you want	Rwyf am roi'r hyn yr ydych ei eisiau
A scary thought comes to mind	Mae meddwl brawychus yn dod i'r meddwl
I'm screaming for you to give it to me harder	Rwy'n sgrechian i chi ei roi i mi yn galetach
I have not yet raised a hand for this woman	Nid wyf eto wedi codi llaw i'r wraig hon
I couldn't hear a word	Doeddwn i ddim yn gallu clywed gair
Something much more was going on than their little game	Roedd peth llawer mwy yn digwydd na'u gêm fach nhw
I couldn't believe them myself	Doeddwn i ddim yn eu credu fy hun
I have to use the restroom	Mae'n rhaid i mi ddefnyddio'r ystafell orffwys
I only got this in a case like this	Dim ond mewn achos fel hyn y cefais i hwn
A man like me would never be interested in me	Fyddai dyn fel fe byth â diddordeb ynof i
A degree of truth appeared in his left hand	Ymddangosodd graddfa o wirionedd yn ei law aswy
I felt drawn to this movement	Roeddwn yn teimlo fy mod wedi fy nenu i mewn i'r symudiad hwn
I think he'll love this sculpture too	Rwy'n meddwl y bydd wrth ei fodd â'r cerflun hwn hefyd
I never said anything of that	Ni ddywedais i ddim o hynny erioed
A fierce account that no one could stop	Cyfrif ffyrnig na allai neb stopio
To my great delight the season took off	Er mawr foddhad i mi cymerodd y tymor
I wanted to help right now	Roeddwn i eisiau helpu ar hyn o bryd
I stayed in the woods	Arhosais yn y goedwig
I want to run or jump	Dw i eisiau rhedeg neu neidio
I can be there in about an hour	Gallaf fod yno mewn rhyw awr
I'll try to live in the real world, honestly	Byddaf yn ceisio byw yn y byd go iawn, onest
I was supposed to win this competition	Roeddwn i fod i ennill y gystadleuaeth hon
I very much believe that	Rwy’n credu hynny’n fawr
I recommend this book to everyone	Rwy'n argymell y llyfr hwn i bawb
I could imagine it	Fe allwn i ei ddychmygu
Louis increased significantly	Cynyddodd Louis yn sylweddol
I was dying for a warm drink	Roeddwn i'n marw am ddiod cynnes
I fell like a two-ton stone	Syrthiais fel carreg dwy dunnell
I'm very pleased to read it	Rwy'n falch iawn o'i ddarllen
I should call the police, he thought	Dylwn i ffonio'r heddlu, meddyliodd
Short breaks may be possible	Efallai y bydd gwyliau byr yn bosibl
I was not in the mood for pursuit	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau ar gyfer mynd ar drywydd
I didn't think about it at first	Ni feddyliais am y peth ar y dechrau
I miss the simplicity of the mountains	Rwy'n hiraethu am symlrwydd y mynyddoedd
I didn't go looking for it, but there we are	Es i ddim i chwilio amdano, ond dyna ni
I forgot to send her an email	Anghofiais anfon e-bost ati
I thought it was unreasonable on such a young child	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n afresymol ar blentyn mor ifanc
A confident, honest and reliable person would answer	Byddai person hyderus, gonest a dibynadwy yn ateb
I have finally found the carpet in the living room	O'r diwedd rydw i wedi dod o hyd i'r carped yn yr ystafell fyw
A natural reaction to his touch	Ymateb naturiol i'w gyffyrddiad
I didn't know the street	Doeddwn i ddim yn adnabod y stryd
I doubt he could put two words together	Rwy'n amau ​​​​a allai roi dau air at ei gilydd
I was fortunate to enjoy good weather during that time	Roeddwn yn ffodus i fwynhau tywydd da yn ystod y cyfnod hwnnw
I never date, or fall in love again	Dwi byth yn dyddio, neu syrthio mewn cariad eto
I suggest you try to grab a copy	Awgrymaf ichi geisio bachu copi
I repeat my earlier statement	Ailadroddaf fy natganiad cynharach
I love you with all these things you do	Rwy'n dy garu di gyda'r holl bethau hyn rwyt ti'n eu gwneud
Pepper studio session	Sesiwn stiwdio pupur
I wasn't going to ask	Doeddwn i ddim yn mynd i ofyn
I'm in a difficult position here	Rwyf mewn sefyllfa anodd yma
He was later selected as team captain	Yn ddiweddarach cafodd ei ddewis yn gapten tîm
I carefully placed her on her feet	Gosodais hi yn ofalus ar ei thraed
I love traveling and love the ocean	Rwyf wrth fy modd yn teithio ac yn caru'r cefnfor
I started off the block stronger	Dechreuais oddi ar y bloc yn gryfach
I quietly acknowledge her fears	Rwy'n cydnabod ei hofnau'n dawel
I could have killed you	Gallwn i fod wedi lladd chi
A missile from our defensive positions was launched below	Lansiwyd taflegryn o'n safleoedd amddiffynnol isod
I loved the ease of electronic books	Roeddwn wrth fy modd â rhwyddineb llyfrau electronig
I want to make love to you now	Rwyf am wneud cariad i chi nawr
I have never experienced anything like this in my life	Wnes i erioed brofi unrhyw beth fel hyn yn fy mywyd
I saw you in his arms	Gwelais i chi yn ei freichiau
I caught her elbow and hurried along my edge	Daliais ei phenelin a'i brysio ar hyd fy ymyl
That's probably true for life	Mae'n debyg bod hynny'n wir i fywyd
I was about to open a bottle of wine	Roeddwn i ar fin agor potel o win
I have humbly accepted the task of training our forces	Rwyf wedi derbyn yn ostyngedig y dasg o hyfforddi ein lluoedd
I just want to be free	Fi jyst eisiau bod yn rhydd
I didn't really need time to get to know him	Doeddwn i ddim wir angen amser i ddod i'w adnabod
I couldn't, it was too late	Allwn i ddim, roedd hi'n rhy hwyr
I have really taken a tremendous liking to her	Rwyf wir wedi cymryd hoffter aruthrol iddi
I have to sleep away	Mae'n rhaid i mi gysgu i ffwrdd
I know that sounds crazy	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n wallgof
I was wondering if anything could really destroy such a demon	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai unrhyw beth ddinistrio cythraul o'r fath mewn gwirionedd
I saw that when he gave me the lesson	Gwelais hynny pan roddodd y wers i mi
I bite my lip to prevent a second smile	Rwy'n brathu fy ngwefus i atal ail wên
I want to be a friend to every bird	Rwyf am fod yn ffrind i bob aderyn
I wonder if you can help me	Tybed a allwch chi fy helpu
I had to pick them	Roedd yn rhaid i mi eu dewis
I didn't expect his hand to be so cold	Nid oeddwn yn disgwyl i'w law fod mor oer
The group dropped a year later	Disgynnodd y grŵp flwyddyn yn ddiweddarach
I hope it's a good one	Rwy'n gobeithio ei fod yn un da
And then out of that we form friendships	Ac yna allan o hynny rydym yn ffurfio cyfeillgarwch
I wasn't really close, mind	Doeddwn i ddim yn agos iawn, meddwl
I have not been deprived of my civic rights	Nid wyf wedi cael fy amddifadu o fy hawliau dinesig
Pair readings were treated as a passage	Roedd darlleniadau pâr yn cael eu trin fel darn
I held my baby tightly against me	Daliais fy mabi yn dynn yn fy erbyn
I can't afford to get people watching every move	Ni allaf fforddio cael pobl yn gwylio pob symudiad
I ran directly towards him	Rhedais yn uniongyrchol tuag ato
I was the one who took the lead	Fi oedd yr un a gymerodd yr awenau
I want everyone to share their results	Rwyf am i bawb rannu eu canlyniadau
A huge gap separated him from anything familiar	Roedd bwlch enfawr yn ei wahanu oddi wrth unrhyw beth cyfarwydd
He pulled quickly to the side of the road	Tynnodd yn gyflym i ochr y ffordd
I should like much to find from his own lips	Dylwn i hoffi llawer i'w ganfod o'i wefusau ei hun
I know you can do the job	Gwn y gallwch chi wneud y swydd
I didn't want to pity him	Doeddwn i ddim eisiau ei drueni
This forced the project to start again	Gorfododd hyn y prosiect i ddechrau eto
I was never good at playing their game	Doeddwn i erioed yn dda am chwarae eu gêm
I have never seen him lose it this way	Nid wyf erioed wedi ei weld yn ei golli fel hyn
I no longer had to pretend	Nid oedd yn rhaid i mi esgus mwyach
In short, I'm thinking about walking away, going somewhere warm	Yn fyr, rwy'n ystyried cerdded i ffwrdd, mynd i rywle cynnes
The sale of the stuff made little money	Ychydig o arian a gafwyd o werthu'r stwff
I defer everything	Rwy'n gohirio popeth
I was talking to him still, soothing him	Roeddwn i'n siarad ag ef o hyd, gan ei leddfu
It should not be rich or poor	Ni ddylai fod na chyfoethog na thlawd
I walked quickly down the hallway	Cerddais yn gyflym i lawr y cyntedd
I said it made me mean	Dywedais ei fod yn gwneud i mi olygu
I know you probably would prefer to read your paper or something	Rwy'n gwybod y byddai'n well gennych ddarllen eich papur neu rywbeth yn ôl pob tebyg
I tried to taste real love	Ceisiais flasu cariad go iawn
I touched the key to my neck	Cyffyrddais â'r allwedd wrth fy ngwddf
I can't find a solution for this	Ni allaf ddod o hyd i ateb ar gyfer hyn
I was personally sent here by the commissioner	Cefais fy anfon yma yn bersonol gan y comisiynydd
The touch of a man who seems accidental	Cyffyrddiad dyn sy'n ymddangos yn ddamweiniol
I was physically exhausted and emotionally tired	Roeddwn wedi blino'n lân yn gorfforol ac yn flinedig yn emosiynol
I am talking about your own souls, and their fierce rebellion	Yr wyf yn sôn am eich eneidiau eich hun, a'u gwrthryfel ffyrnig
I got your pictures and a ransom note	Cefais eich lluniau a nodyn pridwerth
I grab her shoulders, forcing her to look at me	Rwy'n gafael yn ei hysgwyddau, gan ei gorfodi i edrych arnaf
Gun barrel in ear	Casgen gwn yn y glust
I want someone to know	Dw i eisiau i rywun wybod
I can't stand the disappointing look he gives me	Ni allaf sefyll yr olwg siomedig y mae'n ei roi i mi
I have to be ready	Mae'n rhaid i mi fod yn barod
I had not been so honored for centuries	Nid oeddwn wedi cael fy anrhydeddu felly ers canrifoedd
I know where they hide the keys	Rwy'n gwybod ble maen nhw'n cuddio'r allweddi
A flash of light erupted from the silver egg	Torrodd fflach o olau allan o'r wy arian
I was one of the speakers at a library conference	Roeddwn i'n un o'r siaradwyr mewn cynhadledd llyfrgell
I couldn't even warn her	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu ei rhybuddio
I was always available	Roeddwn bob amser ar gael
A spy must be close to the negotiations	Rhaid i ysbïwr fod yn agos at y trafodaethau
We cannot quite understand the meaning in his words	Nis gallwn ddeall yn iawn yr ystyr yn ei eiriau
I bought it as a gift for someone	Fe'i prynais fel anrheg i rywun
A friend will offer spiritual guidance	Bydd ffrind yn cynnig arweiniad ysbrydol
A small breeze blew in from the window	Chwythodd awel fach i mewn o'r ffenestr
I finished everything he had given me	Gorffennais bopeth roedd wedi ei roi i mi
I haven't slept all night for years	Dydw i ddim wedi cysgu drwy'r nos ers blynyddoedd
Both men had something the other needed	Roedd gan y ddau ddyn rywbeth yr oedd ei angen ar y llall
Moment to a moment of life	Moment i foment bywyd
I slowly look down wondering what was strange and unusual	Rwy'n araf yn edrych i lawr yn meddwl tybed beth oedd yn rhyfedd ac anarferol
I did not intend to bring trouble to anyone other than myself	Doeddwn i ddim yn bwriadu dod â thrafferth i neb ond fi fy hun
I just wanted to show it to you	Roeddwn i eisiau ei ddangos i chi
Everything turned to dust and ash in her hands	Trodd popeth yn llwch a lludw yn ei dwylo
I fulfilled my dream	Cyflawnais fy mreuddwyd
I will be with you always and forever	Byddaf gyda chi bob amser ac am byth
I drove away a few minutes ago	Gyrrais i ffwrdd ychydig funudau yn ôl
I feel the price is too much	Rwy'n teimlo bod y pris yn ormod o lawer
I was afraid it might still attract attention	Roeddwn yn ofni y gallai ddal i ddenu sylw
Only the first episode was released	Dim ond y bennod gyntaf a ryddhawyd
I won't mention her name because of her young age	Wna i ddim sôn am ei henw oherwydd ei hoedran ifanc
I also think she is avoiding me	Dwi hefyd yn meddwl ei bod hi'n fy osgoi
I smile and look around	Rwy'n gwenu ac yn edrych o gwmpas
I reach for it in my pocket	Rwy'n estyn amdano yn fy mhoced
That is, look at that picture	Hynny yw, edrychwch ar y llun hwnnw
I wanted to give him the dreams he had lost	Roeddwn i eisiau rhoi'r breuddwydion a gollodd iddo
I started looking for a place to sleep	Dechreuais i chwilio am le i gysgu
I'll take a moment to watch it	Cymeraf eiliad i'w wylio
I love learning new things	Rwyf wrth fy modd yn dysgu pethau newydd
I can see her car in her driveway	Gallaf weld ei char yn ei dreif
I need you to relax now	Dwi angen i chi ymlacio nawr
I didn't want to stomach this anymore	Doeddwn i ddim eisiau stumogi hyn nawr
I never realized how strong he was	Wnes i erioed sylweddoli pa mor gryf oedd e
The flag has no set proportions	Nid oes gan y faner unrhyw gyfrannau penodol
I am only a small player in this planned tour	Nid wyf ond ychydig yn chwaraewr yn y daith arfaethedig hon
I cry at everything	Rwy'n crio ar bopeth
I wanted you to have the life you deserved	Roeddwn i eisiau i chi gael y bywyd yr oeddech yn ei haeddu
We can't believe how fast they were	Ni allwn gredu pa mor gyflym oeddent
I'm a very, very dear friend	Rwy'n ffrind annwyl iawn, iawn
I dare say you will enjoy it very much	Meiddiaf ddweud y byddwch yn ei fwynhau'n fawr
I can't help you much	Ni allaf eich helpu llawer
I have never murdered anyone	Nid wyf erioed wedi llofruddio neb
I was too scared for that	Roeddwn i'n rhy ofnus am hynny
I heard her quiet breathing, feeling her longing for me	Clywais ei anadlu tawel, yn teimlo ei hiraeth am i mi
I'm adding a sports theme	Rwy'n ychwanegu thema chwaraeon
I want my mum to leave today	Dw i eisiau i mam adael heddiw
I stopped and stared at him	Stopiais a syllu arno
I was glad he had been on the ball	Roeddwn yn falch ei fod wedi bod ar y bêl
A second petition was rejected eighteen months later	Gwrthodwyd ail ddeiseb ddeunaw mis yn ddiweddarach
Robinson to the station	Robinson i'r orsaf
The production on this record is outstanding	Mae'r cynhyrchiad ar y record hon yn rhagorol
A woman stood by his side	Safai merch wrth ei ochr
Neither record was originally successful	Nid oedd y naill record na'r llall yn llwyddiannus yn wreiddiol
I have to fix my mistakes	Mae'n rhaid i mi drwsio fy nghamgymeriadau
Darkness that seemed to stare back at you	Tywyllwch a oedd fel pe bai'n syllu'n ôl arnoch chi
I thought this was over	Roeddwn i'n meddwl bod hyn drosodd
I was furious with fear	Roeddwn yn ffyrnig ag ofn
It made sense to have her play the medium	Roedd yn gwneud synnwyr i'w chael hi'n chwarae'r cyfrwng
I wouldn't be so rude here, of course	Fyddwn i ddim mor anghwrtais yma, wrth gwrs
I could use some beer	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o gwrw
Orders were then given to prepare the expedition	Yna rhoddwyd gorchmynion i baratoi'r alldaith
I can't see who will live and who will die	Ni allaf weld pwy fydd yn byw a phwy fydd yn marw
I saw soldiers with lost arms and legs crying out in pain	Gwelais filwyr gyda breichiau a choesau coll yn crio allan mewn poen
I sigh with pleasure	Rwy'n ochneidio gyda phleser
I will never forget that moment of recognition	Nid anghofiaf byth yr eiliad honno o gydnabyddiaeth
I have full instructions for what needs to be done	Mae gennyf gyfarwyddiadau llawn ar gyfer yr hyn sydd angen ei wneud
I stopped several feet away, my breathing faster	Rwy'n stopio sawl troedfedd i ffwrdd, fy anadlu'n gyflymach
I used to, until recently	Roeddwn i'n arfer, tan yn ddiweddar
I didn't mean to be as it sounds	Doeddwn i ddim yn golygu bod fel mae'n swnio
I know from his eyes what he intends to do	Rwy'n gwybod o'i lygaid beth mae'n bwriadu ei wneud
Better beware from now on	Gwell i mi fod yn ofalus o hyn allan
I wanted what they had	Roeddwn i eisiau beth oedd ganddyn nhw
I may not even go in tomorrow	Efallai na fyddaf hyd yn oed yn mynd i mewn yfory
I think he used you	Rwy'n meddwl ei fod yn eich defnyddio chi
I'll never forget that	Ni fyddaf byth yn anghofio hynny
A person sends a letter, awaiting a response	Mae person yn anfon llythyr, yn disgwyl ymateb
I was completely out of my element	Roeddwn i allan o fy elfen yn llwyr
I did not sell my soul	ni werthais fy enaid
I objected to my question for years	Gwrthwynebais fy nghwestiwn am flynyddoedd
I think there's water too	Dw i'n meddwl bod yna ddŵr hefyd
I gave a weekend ticket	Rhoddais docyn penwythnos
I like to see your human side	Rwy'n hoffi gweld eich ochr ddynol
A rather difficult concept to understand	Cysyniad braidd yn anodd ei ddeall
I will automatically treat my mother differently	Byddaf yn trin fy mam yn wahanol yn awtomatig
I felt more comfortable getting my hair covered	Roeddwn i'n teimlo'n fwy cyfforddus yn cael gorchuddio fy ngwallt
Punch in the mouth	Pwnsh yn y geg
I was going through a difficult time	Roeddwn i'n mynd er amser anodd
I never knew she had a possible medical problem	Doeddwn i byth yn gwybod bod ganddi broblem feddygol bosibl
You probably want an interview	Mae'n debyg yr hoffech chi gyfweliad
I confirm that it is	Yr wyf yn cadarnhau ei fod
This reserve was behind the base	Roedd y warchodfa hon y tu ôl i'r ganolfan
A man with an agenda	Dyn ag agenda
That is, to know someone	Hynny yw, i adnabod rhywun
I knew he needed help	Roeddwn i'n gwybod ei fod angen help
I have nothing to do today	Nid oes gennyf ddim i'w wneud heddiw
I need time and distance from you	Dwi angen amser a phellter oddi wrthych
I made some moves in my life	Fe wnes i rai symudiadau yn fy mywyd
I hope he doesn't mind coming in with me	Rwy'n gobeithio nad oes ots ganddo ddod i mewn gyda mi
I'm watching your outline	Rwy'n gwylio'ch amlinelliad
His prediction was wrong	Roedd ei ragfynegiad yn anghywir
The number of passengers using the station rose sharply	Cododd nifer y teithwyr oedd yn defnyddio'r orsaf yn sydyn
I gave her what she came for and more	Rhoddais iddi yr hyn y daeth amdano a mwy
I wasn't nervous at all	Doeddwn i ddim yn nerfus o gwbl
A minute passed in complete silence	Aeth munud heibio mewn tawelwch llwyr
I just want the results	Fi jyst eisiau'r canlyniadau
I know when to use my mouth	Rwy'n gwybod pryd i ddefnyddio fy ngheg
I found that hard to understand	Roeddwn i'n gweld hynny'n anodd ei ddeall
I had a bad habit of doing that	Roedd gen i arfer drwg o wneud hynny
I can see why you like boring	Gallaf weld pam yr hoffech chi ddiflas
I will forgive you and wash your heart clean	Byddaf yn maddau i chi ac yn golchi eich calon yn lân
I force it with a loud moan	Rwy'n ei orfodi â griddfan uchel
I can't describe it or understand it	Ni allaf ei ddisgrifio na'i ddeall
I was aware of the subtle change in atmosphere	Roeddwn yn ymwybodol o'r newid cynnil yn yr awyrgylch
I was married to one	Roeddwn yn briod ag un
You can find a place to sleep	Gellir dod o hyd i le i chi gysgu
We can't handle it anymore	Ni allwn ei drin mwyach
I knew there was a part of me	Roeddwn i'n gwybod bod rhan ohonof i
I wanted to know how much more lies	Roeddwn i eisiau gwybod faint mwy oedd celwydd
I just wanted help	Dim ond eisiau help yr oeddwn i eisiau
I have his address and numbers if you wish	Mae gennyf ei gyfeiriad a'i rifau os dymunwch
I assume whoever wrote it meant it as a warning	Rwy'n cymryd bod pwy bynnag a'i ysgrifennodd yn ei olygu fel rhybudd
I wanted to call her back, to say something, anything	Roeddwn i eisiau galw ar ei hôl, i ddweud rhywbeth, unrhyw beth
We can't explain it	Ni allwn ei esbonio
I remember seeing him here last year, the year before	Rwy'n cofio ei weld yma y llynedd, y flwyddyn o'r blaen
I rolled over to look at him, still asleep	Rholiais drosodd i edrych arno, yn dal i gysgu
The two men made an unlikely pair	Gwnaeth y ddau ddyn bâr annhebygol
I can now reveal that the title of the book	Gallaf yn awr ddatgelu mai teitl y llyfr
I loved the passion and chemistry between the main characters	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r angerdd a'r cemeg rhwng y prif gymeriadau
We will be individually against it	Byddwn yn unigol yn ei erbyn
Three seconds of real land	Tair eiliad o dir go iawn
I paid one dollar each	Talais un doler yr un
I have to tell you	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthych
I have seen him now on two occasions	Rwyf wedi ei weld yn awr ar ddau achlysur
We can't say who he was	Ni allwn ddweud pwy ydoedd
I was hoping you'd come over	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod heibio
He had a great time with everyone	Cafodd amser mawreddog gan bawb
Charming little terrace	Teras bach swynol
I should have just got up and left	Dylwn i fod newydd godi a gadael
I have to protect the men under my command	Mae'n rhaid i mi amddiffyn y dynion o dan fy gorchymyn
I shouldn't have called	Ddylwn i ddim fod wedi galw
I had to deal with them, you see	Roedd yn rhaid i mi ddelio â nhw, welwch chi
I never wanted him to leave my chest	Doeddwn i byth eisiau iddo adael fy mrest
I had no real friends	Doedd gen i ddim ffrindiau go iawn
I needed to face my uncle	Roedd angen i mi wynebu fy ewythr
I brought her a new plant	Deuthum â phlanhigyn newydd iddi
All actors read the same scene	Darllenodd pob actor yr un olygfa
I got up on the porch and there we are	Codais ar y porth a dyna ni
Small investment with big returns	Buddsoddiad bach gydag enillion mawr
Two years later he became a republic	Ddwy flynedd yn ddiweddarach daeth yn weriniaeth
I met my surgeon yesterday	Cyfarfûm â fy llawfeddyg ddoe
I had trouble standing	Cefais drafferth i sefyll
I walk on the street of my childhood	Rwy'n cerdded ar stryd fy mhlentyndod
Just wish it was a full one	Dim ond yn dymuno ei fod yn un llawn
I say we're making history tomorrow night	Rwy'n dweud ein bod yn gwneud hanes nos yfory
We will take a dream	Byddwn yn cymryd breuddwyd
I didn't like wearing tight clothes	Doeddwn i ddim yn hoffi gwisgo dillad tynn
I can see a ship in the sky flying past	Gallaf weld llong yn yr awyr yn hedfan heibio
I know that you understand that much	Gwn eich bod yn deall cymaint â hynny
I still have to pull it out	Mae'n rhaid i mi ei dynnu allan o hyd
I knew she was keeping things from me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n cadw pethau oddi wrthyf
I'm still undecided	Dwi dal heb benderfynu
I had no idea what it might be about	Doedd gen i ddim syniad beth allai fod yn ei gylch
I have a double body	Mae gen i gorff dwbl
I want the truth out	Dw i eisiau'r gwir allan
He was delighted to read the book	Roedd yn falch iawn o ddarllen y llyfr
I was always up for the ride	Roeddwn i bob amser ar gyfer y reid
I was buying some time	Roeddwn i'n prynu peth amser
I was so hopeful that everything would be fine	Roeddwn i mor obeithiol y byddai popeth yn iawn
I walk over, just like someone does in dreams	Rwy'n cerdded drosodd, fel y mae rhywun yn ei wneud mewn breuddwydion
I check my watch, twelve o'clock on the dot	Rwy'n gwirio fy oriawr, deuddeg o'r gloch ar y dot
I like my school because of the nice teachers	Rwy'n hoffi fy ysgol oherwydd yr athrawon neis
I give that to my parents	Rwy'n rhoi hwnnw i'm rhieni
I need to talk first	Mae angen i mi siarad yn gyntaf
A big smile formed on his face	Ffurfiodd gwên fawr ar ei wyneb
I told her about you	Dywedais wrthi amdanoch chi
I made no effort to move	Wnes i ddim ymdrech i symud
I tried the handle, but it was locked	Ceisiais yr handlen, ond roedd wedi'i gloi
I was pretty good at it	Roeddwn i'n eithaf da arno
I didn't need anything	Doedd dim angen dim byd arna i
A very special moment	Moment arbennig iawn
I know that was your initial fear	Gwn mai dyna oedd eich ofn cychwynnol
She is never mentioned again in the series	Ni chrybwyllir hi byth eto yn y gyfres
I am waiting around for your arrival	Yr wyf yn aros o gwmpas ar gyfer eich cyrraedd
I took the hint and nodded	Cymerais yr awgrym a churo
I looked at what was under my feet	Edrychais i beth oedd o dan fy nhroed
I would like to meet your parents soon, of course	Hoffwn gwrdd â’ch rhieni yn fuan, wrth gwrs
I suspect that my spare time is a message to remind you	Rwy'n amau ​​​​mai neges yw fy amser ar ben i'ch atgoffa
I can't go through it yet	Ni allaf fynd drwyddo eto
I think we should send them an administrator first	Credaf y dylem anfon gweinyddwr atynt yn gyntaf
I sit on the city council as well	Rwy'n eistedd ar gyngor y ddinas hefyd
I hang on her for dear life	Rwy'n hongian arni am fywyd annwyl
I opened it carefully	Fe'i hagorais yn ofalus
I am not sure how long we are waiting	Nid wyf yn siŵr pa mor hir yr ydym yn aros
I kept going, seeing nothing really, not paying attention	Daliais i fynd, heb weld dim byd mewn gwirionedd, ddim yn talu sylw
He was jailed for seven years	Carcharwyd ef am saith mlynedd
That is probably my greatest regret in life	Mae'n debyg mai dyna fy edifeirwch mwyaf mewn bywyd
Ordinary daylight is enough	Mae golau dydd cyffredin yn ddigon
I wouldn't have given this place money either	Fyddwn i ddim wedi rhoi arian i'r lle yma chwaith
I was the first one to arrive	Fi oedd yr un cyntaf i gyrraedd
I won't fall behind and make her cry again	Wna i ddim mynd ar ei hôl hi a gwneud iddi grio eto
I decided it was their sin, not mine	Penderfynais mai eu pechod nhw oedd hi, nid fy mhechod i
I probably shouldn't have been singing	Mae'n debyg na ddylwn i fod wedi bod yn canu
I have failed all tests	Rwyf wedi methu pob prawf
I looked through all his stuff but didn't find it	Edrychais trwy ei holl bethau ond ni chefais hyd iddo
I stand frozen trying to remember to breathe	Rwy'n sefyll wedi rhewi yn ceisio cofio anadlu
I can't even think of anything to say	Ni allaf hyd yn oed feddwl am rywbeth i'w ddweud
I can smell the breed on you	Gallaf arogli'r brid arnoch chi
I took that to encourage my creativity	Cymerais hynny i fod yn anogaeth i'm creadigrwydd
A tall man, about six feet, two, and very slender	Dyn tal, tua chwe throedfedd, dwy, a main iawn
A second opinion may be useful	Gall ail farn fod yn ddefnyddiol
I stepped into the kitchen	Camais i mewn i'r gegin
A sequence of shapes	Dilyniant o siapiau
I said hello to local men and women	Dywedais helo wrth ddynion a merched lleol
I parted my lips, hoping he'll take the hint	Rhannaf fy ngwefusau, gan obeithio y bydd yn cymryd yr awgrym
I hope to repair these in the near future	Rwy'n gobeithio trwsio'r rhain yn y dyfodol agos
Part of the difference	Rhan o'r gwahaniaeth
I love doing so many fun new things	Rwyf wrth fy modd yn gwneud cymaint o bethau newydd hwyliog
I saw the vision and then found the reality	Gwelais y weledigaeth ac yna dod o hyd i'r realiti
I was face cock with a real life cock	Roeddwn wyneb yn ceiliog gyda ceiliog bywyd go iawn
I hit him and leaned my head back	Rwy'n ei daro ac yn pwyso fy mhen yn ôl
I couldn't let this happen	Allwn i ddim gadael i hyn ddigwydd
I know that they all have special powers	Gwn fod ganddynt oll bwerau arbennig
I saw it happening right in front of my eyes	Fe'i gwelais yn digwydd reit o flaen fy llygaid
I decided to make a change	Penderfynais wneud newid
I need you to improve	Dwi angen i chi wella
I had no idea what they were talking about	Doedd gen i ddim syniad am beth roedden nhw'n siarad
I've already told everyone this	Rwyf eisoes wedi dweud hyn wrth bawb
I was faster than anything but a jet	Roeddwn i'n gyflymach na dim byd ond jet
I had been here the night before	Roeddwn i wedi bod yma y noson o'r blaen
A man is getting this speech from a distant aunt as well	Mae dyn yn cael yr araith hon gan fodryb bell hefyd
I stood there in the cage much like before	Rwy'n sefyll yno yn y cawell yn debyg iawn o'r blaen
I want to hear more about this	Rwyf am glywed mwy am hyn
I shouldn't have told her those things	Ni ddylwn fod wedi dweud y pethau hynny wrthi
I got up talking about baby	Codais siarad am fabi
I had been hiding my journal in my bed	Roeddwn i wedi bod yn cuddio fy dyddlyfr yn fy ngwely
I still have a normal life	Mae gen i fywyd normal o hyd
He came to reject formal religion	Daeth i wrthod crefydd ffurfiol
I fell into the same trap as he did	Syrthiais i'r un trap ag a wnaeth
I found him still weak, but at least somewhat awake	Cefais ef yn dal yn wan, ond o leiaf braidd yn effro
A sudden movement caught his eye	Daliodd symudiad sydyn ei lygad
I can make you a nice warm bed	Gallaf eich gwneud yn wely cynnes braf
I think he feels bad about the library	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo'n ddrwg am y llyfrgell
I understood and the things he had to do	Roeddwn i'n deall a'r pethau roedd yn rhaid iddo eu gwneud
I never drank a lot in the past, with my family	Wnes i erioed yfed llawer yn y gorffennol, gyda fy nheulu
I will not betray that confidence	Ni fyddaf yn bradychu'r hyder hwnnw
I almost killed you earlier	Bu bron imi eich lladd yn gynharach
I refuse to hear it for two reasons	Gwrthodaf ei glywed am ddau reswm
I've been happy with it for the most part	Rwyf wedi bod yn hapus ag ef ar y cyfan
I waited five seconds	Arhosais am bum eiliad
I really appreciate your support	Dwi wir yn gwerthfawrogi eich cefnogaeth
I never asked for it again	Wnes i erioed ofyn amdani eto
I called everyone together in the living room	Gelwais bawb ynghyd yn yr ystafell fyw
I'm a carbon copy of it	Rwy'n gopi carbon ohoni
I followed his shocked gaze, and he caught my breath	Dilynais ei syllu arswydus, a daliodd fy anadl
I tried to stop him and things got ugly	Ceisiais ei atal ac aeth pethau'n hyll
I will not hurt you terribly	Ni fyddaf yn eich brifo'n ddrwg
I tried to remember to breathe	Ceisiais gofio anadlu
I really had no apple cake anywhere else	Doedd gen i ddim cacen afal yn unman arall mewn gwirionedd
I slipped out into the night	Llithro allan i'r nos
I remember watching them	Rwy'n cofio eu gwylio
She holds back tears as he kisses her hand	Mae hi'n dal dagrau yn ôl wrth iddo gusanu ei llaw
I didn't care how beautiful it was	Doeddwn i ddim yn poeni pa mor hardd ydoedd
Young male audience at that	Cynulleidfa wrywod ifanc yn hynny
I am your replacement	Fi yw eich disodli
I faced the image closest to me	Wynebais y ddelwedd agosaf ataf
I know that you think you are more careful than that	Gwn eich bod yn meddwl eich bod yn fwy gofalus na hynny
I left it in my guitar case	Gadewais ef yn fy nghês gitâr
I wanted to choose my own course of action	Roeddwn i eisiau dewis fy ffordd o weithredu i mi fy hun
I began to wonder if he had any other temperament	Dechreuais feddwl a oedd ganddo ddim anian arall
I know how this story is going	Rwy'n gwybod sut mae'r stori hon yn mynd
I spoke at your funeral today	Siaradais yn eich angladd heddiw
I doubt he would have	Rwy'n amau ​​​​y byddai wedi
I could establish my own identity	Gallwn i sefydlu fy hunaniaeth fy hun
I fell to my knees to catch my breath	Syrthiais ar fy ngliniau i ddal fy anadl
I just want to see you both happy	Fi jyst eisiau gweld y ddau ohonoch yn hapus
I went to find water	Es i i ffeindio dwr
I felt a great need to write	Teimlais angen mawr i ysgrifennu
I knew she would, of course	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi, wrth gwrs
It's probably some kind of training	Mae'n debyg ei fod yn hyfforddiant o ryw fath
I felt sorry for his two children	Roeddwn i'n teimlo trueni dros ei ddau blentyn oedd gyda fe
A whole new world is opening up for us	Mae byd cwbl newydd yn agor i ni
I think you need some time alone	Rwy'n meddwl bod angen rhywfaint o amser ar eich pen eich hun
We cannot put two and two together	Ni allwn roi dau a dau at ei gilydd
I'm coming to your hotel	Rwy'n dod i'ch gwesty
A flash of fur emerged from the bushes	Daeth fflach o ffwr i'r amlwg o'r llwyni
I hope you don't hate me	Rwy'n gobeithio na fyddwch chi'n fy nghasáu
I reserved this table especially for you	Neilltuais y bwrdd hwn yn arbennig i chi
I hope for nothing but bad things for those people	Rwy'n gobeithio am ddim byd ond pethau drwg i'r bobl hynny
I sometimes despair of making her express her frustration	Rwy'n anobeithio weithiau o wneud iddi fynegi ei rhwystredigaeth
Sometimes revenge can be fun	Weithiau gall dial fod yn hwyl
I ate as much as she would give me	Bwyteais gymaint ag y byddai hi'n ei roi i mi
I couldn't feel pity for any of them	Allwn i ddim teimlo trueni dros yr un ohonyn nhw
This probably gets easier over time	Mae hyn yn mynd yn haws gydag amser mae'n debyg
I have been writing poetry for many years	Rwyf wedi bod yn ysgrifennu barddoniaeth ers blynyddoedd lawer
I hold it tight, but short	Rwy'n ei ddal yn dynn, ond yn fyr
I can't leave well enough	Ni allaf adael llonydd yn ddigon da
I have to convince you of this	Rhaid imi eich argyhoeddi o hyn
I spent the day in a coffee shop	Treuliais y diwrnod mewn siop goffi
I can't forget that or take it for granted	Ni allaf anghofio hynny na'i gymryd yn ganiataol
I could feel her desire to come back to me	Gallwn deimlo ei hawydd i ddod yn ôl ataf
I explained what happened with the school	Esboniais beth ddigwyddodd gyda'r ysgol
I thought maybe whoever had done this was coming back	Roeddwn i'n meddwl efallai bod pwy bynnag oedd wedi gwneud hyn yn dod yn ôl
The size of the game was an early issue	Roedd maint y gêm yn fater cynnar
I heard it, but I didn't answer	Clywais ef, ond nid atebais
It remained on the chart for nine weeks	Arhosodd ar y siart am naw wythnos
I had no reason to feel this way	Doedd gen i ddim rheswm i deimlo fel hyn
We can't find them	Ni allwn ddod o hyd iddynt
I don't understand it	Nid wyf yn ei ddeall
I had been free, the night before, in a dream	Roeddwn i wedi bod yn rhydd, y noson o'r blaen, mewn breuddwyd
I had another day to spend as a guest	Roedd gen i ddiwrnod arall i'w dreulio fel gwestai
I should have made him give up	Dylwn i fod wedi gwneud iddo roi'r gorau iddi
We will hear from friends	Byddwn yn clywed gan ffrindiau
I'm sure you can guess who he was	Rwy'n siŵr y gallwch chi ddyfalu pwy oedd e
I remember seeing it	Rwy'n cofio ei weld
I had to learn to walk again	Roedd yn rhaid i mi ddysgu cerdded eto
Inside the tower is the school bell	Y tu mewn i'r tŵr mae cloch yr ysgol
I hate this building	Rwy'n casáu'r adeilad hwn
I want to live through your happiness	Rwyf am fyw trwy eich hapusrwydd
I find them very charming	Rwy'n eu cael yn swynol iawn
I had time to run	Roedd gen i amser i redeg
I throw it out without even trying to fix it	Rwy'n ei daflu allan heb hyd yn oed geisio ei drwsio
I feel we should get that out now	Rwy'n teimlo y dylem gael hynny allan nawr
He was shot once in the head	Cafodd ei saethu unwaith yn y pen
I went to the one that was hanging over the black couch	Nes i at yr un oedd yn hongian dros y soffa ddu
I shoot up in height and wear muscle	Rwy'n saethu i fyny mewn uchder a gwisgo cyhyrau
I was always interested in your work	Roeddwn bob amser â diddordeb yn eich gwaith
I buy all my brass and head out of condition	Rwy'n prynu fy holl bres ac yn arwain allan o gyflwr
I didn't write this for me	Wnes i ddim ysgrifennu hwn i mi
I wanted to learn from them	Roeddwn i eisiau dysgu ganddyn nhw
I understand your want of revenge	Rwy'n deall eich eisiau dial
I step back and cross my arms	Rwy'n camu'n ôl ac yn croesi fy mreichiau
I needed to trust everyone	Roedd angen i mi ymddiried ym mhob un
The students are very respectful and well placed	Mae'r myfyrwyr yn barchus iawn ac mewn sefyllfa dda
I loved it, and couldn't imagine it gone	Roeddwn i'n ei garu, ac ni allwn ei ddychmygu wedi mynd
I have never seen them	Nid wyf erioed wedi eu gweld
I said they were boring	Dywedais eu bod yn ddiflas
I was never going to live this down	Doeddwn i byth yn mynd i fyw hyn i lawr
I love being around them	Rwyf wrth fy modd bod o'u cwmpas
I climbed onto the bed not far from him	Dringais ar y gwely heb fod ymhell oddi wrtho
I hear they are doing amazing things there	Rwy'n clywed eu bod yn gwneud pethau anhygoel yno
I had to be in a dream	Roedd yn rhaid i mi fod mewn breuddwyd
I, uh, could do anything about the clothes	Roeddwn i, uh, yn gallu gwneud dim byd am y dillad
I wasn't sure what's wrong with the code	Nid oeddwn yn siŵr beth sy'n bod ar y cod
A covering of soil flowed behind her	Llifodd gorchudd o bridd y tu ôl iddi
I had not heard of any damage	Doeddwn i ddim wedi clywed am unrhyw ddifrod
The couple had three sons and two daughters	Roedd gan y cwpl dri mab a dwy ferch
Eight other people were not accounted for	Ni roddwyd cyfrif am wyth o bobl eraill
Cusanas there and moved down to her neck	Cusanais yno a symud i lawr at ei gwddf
I always prefer more growth, a healthy tree	Mae'n well gen i bob amser fwy o dyfiant, coeden iach
I listen to it on the radio	Rwy'n gwrando arno ar y radio
I well remember the day our adventure ended	Cofiaf yn dda y diwrnod y daeth ein hantur i ben
I was hoping someone would come and get me	Roeddwn i'n gobeithio y byddai rhywun yn dod i'm cael
I have designed many things for many people	Rwyf wedi dylunio llawer o bethau ar gyfer llawer o bobl
I didn't expect anyone else to go home other than her	Doeddwn i ddim yn disgwyl i neb arall fynd adref heblaw hi
We cannot understand her hesitancy	Ni allwn ddeall ei phetruster
I pushed on the link, forcing it deeper and wider	Gwthiais ar y ddolen, ei orfodi'n ddyfnach ac yn ehangach
I could see the others feeling the same way	Roeddwn i'n gallu gweld y lleill yn teimlo'r un ffordd
I think we all learned something today	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd wedi dysgu rhywbeth heddiw
I had really done nothing but go to school	Doeddwn i ddim wedi gwneud dim byd mewn gwirionedd ond mynd i'r ysgol
I can't believe you did it all the way here	Ni allaf gredu ichi ei wneud yr holl ffordd yma
I had to go grocery shopping	Roedd yn rhaid i mi fynd i siopa groser
Several regional productions followed	Dilynodd sawl cynhyrchiad rhanbarthol
Child, that's what she said	Plentyn, dyna beth ddywedodd hi
I have to find a way to do this	Mae'n rhaid i mi ddarganfod ffordd o wneud hyn
I can see the anger in her face	Gallaf weld y dicter yn ei hwyneb
I had to change things there early	Roedd yn rhaid i mi newid pethau yno yn gynnar
Many of his works can still be seen today	Mae llawer o'i weithiau i'w gweld hyd heddiw
I was expecting her to move me out of the building	Roeddwn i'n disgwyl iddi fy symud o'r adeilad
I knew how worried he was for me	Roeddwn i'n gwybod pa mor bryderus oedd o i mi
I had an ally, friend	Roedd gen i gynghreiriad, ffrind
And yet it is better to love	Ac eto mae'n well caru
A serpent was also displayed under the dog	Dangoswyd sarff hefyd o dan y ci
Hope you continue to love it!	Gobeithio y byddwch chi'n parhau i'w garu!
I think my biggest obstacle is patience	Rwy'n credu mai fy rhwystr mwyaf yw amynedd
I walk past, careful to avoid eye contact	Rwy'n cerdded heibio, yn ofalus i osgoi cyswllt llygad
I didn't mind asking him if it was true	Nid oedd ots gennyf ofyn iddo a oedd yn wir
A lot of people go in and out	Mae llawer o bobl yn mynd i mewn ac allan
I'm probably in danger of wanting to hold it as something fixed	Mae'n debyg fy mod mewn perygl o fod eisiau ei ddal fel rhywbeth sefydlog
I tell them that too	Rwy'n dweud hynny wrthynt hefyd
I hadn't intended to hurt anyone	Doeddwn i ddim wedi bwriadu brifo neb
I went with my husband to the hospital	Es i gyda fy ngŵr i'r ysbyty
I long for a little companionship	Rwy'n hiraethu am ychydig o gwmnïaeth
I jumped in my seat and whipped my head around	Neidiais yn fy sedd a chwipio fy mhen o gwmpas
I held them tight against my stomach	Daliais nhw'n dynn yn erbyn fy stumog
I drove forward with my sword	Yr wyf yn gyrru yn ei flaen â'm cleddyf
A bit energetic, but still a good man	Braidd yn egniol, ond dal yn ddyn da
I didn't mean to, but it happened	Doeddwn i ddim yn ei olygu i, ond fe ddigwyddodd
I feel this would be the greatest healing	Rwy'n teimlo mai dyma fyddai'r iachâd mwyaf
I left to go and take the bag	Gadawais i fynd a chymryd y bag
I'll leave at the end of the month	Gadawaf ddiwedd y mis
I wasn't sure of anything	Doeddwn i ddim yn siŵr o unrhyw beth
I have exceeded my expectations	Rwyf wedi llwyddo y tu hwnt i’r disgwyl
I tell them about a cool place	Dw i'n dweud wrthyn nhw am le oer
These are also worthy of study	Mae'r rhain hefyd yn deilwng o'u hastudio
I turned home feeling very lonely	Troais tuag adref gan deimlo'n ofnadwy o unig
I didn't touch it though	Wnes i ddim cyffwrdd â hi serch hynny
I can't imagine you're not here	Ni allaf ddychmygu nad ydych chi yma
I did my best not to cough	Gwneuthum fy ngorau i beidio pesychu
I had never seen anything like that before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth felly o'r blaen
A nation is an extended family	Teulu estynedig yw cenedl
I could tell my brother that he likes these kids already	Fe allwn i ddweud wrth fy mrawd ei fod yn hoffi'r plant hyn yn barod
I wasn't expecting this	Nid oeddwn yn disgwyl hyn
Thank her from the bottom of my heart	Diolch iddi o waelod fy nghalon
Two theories exist about what happened to him	Mae dwy ddamcaniaeth yn bodoli am yr hyn a ddigwyddodd iddo
I invited him to come to our house for supper	Gwahoddais ef i ddod i'n tŷ am swper
A soldier walked into the room	Cerddodd milwr i mewn i'r ystafell
I opened it to the page with my picture	Fe'i hagorais i'r dudalen gyda fy llun
I rose to fulfill my dreams	Codais i gyflawni fy mreuddwydion
I decided to fish the answer	Penderfynais bysgota'r ateb
I was sent away from my family, too	Cefais fy anfon i ffwrdd oddi wrth fy nheulu, hefyd
I knew it and was willing to help	Roeddwn i'n ei wybod ac yn barod i helpu
Food supplies soon stopped	Daeth cyflenwadau bwyd i ben yn fuan
I try not to think about it	Rwy'n ceisio peidio â meddwl amdano
I am now finally a doctor all those years later	Rwyf bellach yn feddyg o'r diwedd yr holl flynyddoedd yn ddiweddarach
I can hear them through the door	Gallaf eu clywed trwy'r drws
I wouldn't really know	Fyddwn i wir ddim yn gwybod
Weapons cannot be used while in a vehicle	Ni ellir defnyddio arfau tra mewn cerbyd
Chance to look at it and it's staring	Siawns i edrych arno ac mae'n syllu
His family has no plans to appeal the sentence	Does gan ei deulu ddim cynlluniau i apelio yn erbyn y ddedfryd
I loved the beautiful historic settings and the story	Roeddwn wrth fy modd â'r lleoliadau hanesyddol hardd a'r stori
C streams did exist, but only for some subjects	Roedd ffrydiau C yn bodoli, ond dim ond ar gyfer rhai pynciau
I did so many things wrong	Fe wnes i gymaint o bethau o'i le
I could have told you that	Gallwn i fod wedi dweud hynny wrthych
I raise my eyes to my reflection	Codaf fy llygaid at fy myfyrdod
I hope we can do some business	Rwy'n gobeithio y gallwn wneud rhywfaint o fusnes
I could only look for so long	Dim ond cyhyd y gallwn i edrych
I heard footprints and a closed door click	Clywais olion traed a chlic drws ar gau
There is a lot at stake, after all	Mae llawer yn y fantol, wedi’r cyfan
I did not accept that offer	Ni dderbyniais y cynnig hwnnw
I haven't had the nerve to do it, anyway	Nid wyf wedi cael y nerf i'w wneud, beth bynnag
I want this already done	Rwyf am i hyn gael ei wneud yn barod
Scott broke records at their events	Scott a dorrodd recordiau yn eu digwyddiadau
Louis mills is far less productive and valuable	Louis mills gryn dipyn yn llai cynhyrchiol a gwerthfawr
It's a good friend who means everything to us	Ffrind da yw sy'n golygu popeth i ni
I had been controlled	Roeddwn i wedi cael fy rheoli
I waited impatiently, angry that it was so late	Arhosais yn ddiamynedd, yn flin ei fod mor hwyr
I'm about to scream	Rwyf ar fin sgrechian
I made sure my mask was in place	Fe wnes i sicrhau bod fy mwgwd yn ei le
I felt it was the right thing to do	Roeddwn i'n teimlo mai dyna'r peth iawn i'w wneud
I have an exceptional team of leaders here	Mae gen i dîm eithriadol o arweinwyr yma
I've kept to my room since the news	Rwyf wedi cadw at fy ystafell ers y newyddion
I love it, and you both seem to get on well	Rwy'n ei garu, ac mae'n ymddangos bod y ddau ohonoch yn cyd-dynnu
Lucky knocked her off her feet	Tarodd lwcus hi oddi ar ei thraed
I shouldn't have grabbed you	Ddylwn i ddim fod wedi bachu arnoch chi
I have the perfect place too	Mae gen i'r lle perffaith hefyd
I started to distract him, then stopped	Dechreuais i dynnu sylw ato, yna stopio
Hot buzz of red and yellow flames	Gwefr poeth o fflamau coch a melyn
I didn't even look at them	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn edrych arnyn nhw
They say emotional farewell	Maen nhw'n dweud ffarwel emosiynol
I didn't move for a long time	Wnes i ddim symud am amser hir
I followed his lead and he was the perfect director	Dilynais ei arweiniad ac ef oedd y cyfarwyddwr perffaith
I just need a break, a vacation of my life	Fi jyst angen seibiant, gwyliau o fy mywyd
I leaned against the counter, looking out the window	Pwysais yn erbyn y cownter, gan edrych allan y ffenestr
I use the same method for all posts	Rwy'n defnyddio'r un dull ar gyfer pob post
I dropped the heap about a foot	Gostyngais y domen tua throedfedd
I was ready to shoot	Roeddwn i'n barod i saethu
There are flowers in the background	Mae blodau yn y cefndir
I had no bad taste	Doedd gen i ddim blas drwg
I think he just went home alone	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd yn unig gartref ar ei ben ei hun
I would not need help in this endeavor	Ni fyddai angen help arnaf yn yr ymdrech hon
I will help you find a balance	Byddaf yn eich helpu i ddod o hyd i gydbwysedd
We'll throw it in the trash later	Byddwn yn ei daflu yn y sbwriel yn ddiweddarach
I love the sound of water and peace	Caraf swn y dwr a'r hedd
I'm sure the time will pass quickly	Rwy’n siŵr y bydd yr amser yn mynd heibio’n gyflym
I recently had to watch it with both eyes	Bu'n rhaid i mi ei wylio gyda'r ddau lygad yn ddiweddar
She knows intuitively what to do on those occasions	Mae hi'n gwybod yn reddfol beth i'w wneud ar yr achlysuron hynny
I needed to stay strong	Roedd angen i mi aros yn gryf
Everything flowed quite easily and naturally	Llifodd popeth yn eithaf hawdd a naturiol
I pushed myself up and leaned against the tree	Gwthiais fy hun i fyny a phwyso yn erbyn y goeden
I haven't been to a club since my college days	Dydw i ddim wedi bod i glwb ers fy nyddiau coleg
A priest once had lunch with my family	Roedd offeiriad unwaith yn cael cinio gyda fy nheulu
Competition is usually fierce	Mae'r gystadleuaeth yn ffyrnig fel arfer
I only know so much because she told me	Dim ond cymaint yr wyf yn ei wybod oherwydd dywedodd hi wrthyf
I especially enjoy helping children	Rwy'n mwynhau helpu plant yn arbennig
Powerful animal once again seizing opportunity	Anifail pwerus unwaith eto yn manteisio ar gyfle
I wanted to pair her	Roeddwn i eisiau paru hi
I would be one of those	Byddwn i'n un o'r rheini
I didn't know where you were going	Doeddwn i ddim yn gwybod ble oeddech chi wedi mynd
I always do in a new place	Rwyf bob amser yn gwneud mewn lle newydd
I tried to write a formula, you see	Ceisiais ysgrifennu fformiwla, welwch chi
I think you both would have got on really well	Rwy'n meddwl y byddech chi'ch dau wedi dod ymlaen yn dda iawn
My concept was	Fy cysyniad i oedd
I love making her laugh	Rwyf wrth fy modd yn gwneud iddi chwerthin
I saw compassion and yet joy in her eyes	Gwelais dosturi ac eto llawenydd yn ei llygaid
A map would be great	Byddai map yn wych
I have suffered from motion sickness all my life	Rwyf wedi dioddef salwch symud trwy gydol fy oes
I think it's like a joke	Rwy'n meddwl ei fod fel jôc
We can't help laughing for joy	Ni allwn helpu i chwerthin am lawenydd
Mental attitude is a big part of shooting	Mae agwedd feddyliol yn rhan fawr o saethu
I want you to sign it	Rwyf am i chi ei lofnodi
She suddenly goes still	Mae hi'n mynd yn llonydd yn sydyn
He was not harmed in either act	Ni chafodd ei niweidio yn y naill weithred na'r llall
I saw the look on your face	Gwelais yr olwg ar eich wyneb
That is, and he feels it helped	Hynny yw, ac mae'n teimlo ei fod wedi helpu
One gal could not be careful enough	Ni allai un gal fod yn ddigon gofalus
I managed to get to the hall landing without incident	Llwyddais i gyrraedd landin y neuadd heb ddigwyddiad
Each group is made up of two to ten individuals	Mae pob grŵp yn cynnwys dau i ddeg o unigolion
I don't want to stay here	Nid wyf am aros yma
I no longer have dreams	Nid oes gennyf freuddwydion mwyach
I didn't care about the civil war	Doeddwn i ddim yn poeni am y rhyfel cartref
False question involves false assumption	Mae cwestiwn ffug yn cynnwys rhagdybiaeth ffug
I promised to keep her safe and protected	Addewais ei chadw'n ddiogel a'i hamddiffyn
Spain were beaten out in the group stage	Cafodd Sbaen eu curo allan yn y cam grŵp
I found plenty of joy without you	Cefais ddigon o lawenydd hebddoch
I turned that sadness into a decision	Troais y tristwch hwnnw yn benderfyniad
I really wanted to	Roeddwn i wir eisiau
I suspected he needed someone to take the lead	Roeddwn yn amau ​​​​ei fod angen rhywun i gymryd yr awenau
I was excited to host last month	Roeddwn yn gyffrous i gynnal y mis diwethaf
I wanna kill my enemy	Hoffwn ladd fy ngelyn
A Reid you can count on	Reid y gallwch chi ddibynnu arni
I put them in the bathroom	Rwy'n eu rhoi yn yr ystafell ymolchi
I have had a lot of practice over the centuries	Rwyf wedi cael llawer o ymarfer dros y canrifoedd
I arrived home early and made some supper	Cyrhaeddais adref yn gynnar a gwneud rhywfaint o swper
I just wanted to tell you	Roeddwn i eisiau dweud wrthych chi
I only know the things he tells me	Dim ond y pethau y mae'n eu dweud wrthyf yr wyf yn eu gwybod
I'll buy one again	Byddaf yn prynu un eto
I remember the dream	Rwy'n cofio'r freuddwyd
I knew those words would come back to haunt me	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r geiriau hynny'n dod yn ôl i fy aflonyddu
Better than too little	Gwell na rhy ychydig
I will do that once we get out of here	Fe wnaf hynny ar ôl i ni fynd allan o'r fan hon
I want to save your soul	Rwyf am achub eich enaid
We were just people	Dim ond pobl oedden ni
I feel really bad about that	Rwy'n teimlo'n ddrwg iawn am hynny
I really wish they hadn't insisted on fighting	Dwi wir yn dymuno nad oedden nhw wedi mynnu ymladd
I did nothing wrong last night	Wnes i ddim byd o'i le neithiwr
I was holding his head and shoulders in my lap	Roeddwn i'n dal ei ben a'i ysgwyddau yn fy nglin
I thought she would feel the same way	Rwy'n meddwl y byddai hi'n teimlo'r un ffordd
I feel an abundance of love	Rwy'n teimlo digonedd o gariad
I have noticed it over the last few months	Sylwais arno dros y misoedd diwethaf
I wish you were cold or hot	Hoffwn pe baech yn oer neu'n boeth
I recommend you all go home and get some rest	Rwy'n argymell i chi i gyd fynd adref a chael rhywfaint o orffwys
Changes are going to be made unless things get better	Mae newidiadau yn mynd i gael eu gwneud oni bai fod pethau'n gwella
I didn't like being pushed around	Doeddwn i ddim yn hoffi cael fy ngwthio o gwmpas
I wasn't even awake to be embarrassed by it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn effro i fod yn embaras ganddo
Man, the dark shape of man	Dyn, siâp tywyll dyn
I can't take those moments from her	Ni allaf gymryd yr eiliadau hynny oddi wrthi
I have to try to get my life back together	Mae'n rhaid i mi geisio cael fy mywyd yn ôl at ei gilydd
I remember hearing something about that	Rwy'n cofio clywed rhywbeth am hynny
I can see a shadow from every previous teenager	Gallaf weld cysgod gan bob arddegau blaenorol
I suspect it's a significant number	Rwy’n amau ​​ei fod yn nifer sylweddol
He never married or had children	Nid oedd erioed wedi priodi na chael plant
I wasn't ready for anything	Doeddwn i ddim yn barod am unrhyw beth
I hope you can stand to look at me	Rwy'n gobeithio y gallwch chi sefyll i edrych arnaf
I was the one on the side	Fi oedd yr un ar yr ochr
I get up and we walk away	Rwy'n codi ac rydym yn cerdded i ffwrdd
I give you some money	Rwy'n rhoi rhywfaint o arian ichi
I wonder briefly where their children were	Tybed yn fyr ble roedd eu plant
I never allow myself to go there	Nid wyf byth yn caniatáu i mi fy hun fynd yno
I didn't get the chance that often	Ni chefais y cyfle mor aml â hynny
I had to get that out before anything else	Roedd yn rhaid i mi gael hwnna allan cyn unrhyw beth arall
A shower stool is available upon request	Mae stôl gawod ar gael ar gais
I know the person you are	Yr wyf yn adnabod y person yr ydych
I just hope it works	Fi jyst yn gobeithio y byddai'n gweithio
I felt nervous all day	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus drwy'r dydd
I am denied that right	Gwrthodir yr hawl honno i mi
I have the best friends anyone could ask for	Mae gen i'r ffrindiau gorau y gallai rhywun ofyn amdanynt
I only saw him four more times	Dim ond pedair gwaith arall y cefais i ei weld
I know my mother like the back of my hand	Rwy'n adnabod fy mam fel cefn fy llaw
Time will probably tell	Mae'n debyg y bydd amser yn dweud
I had considered none of that	Nid oeddwn wedi ystyried dim o hynny
I didn't even expect to mention she met someone new	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn disgwyl sôn am iddi gwrdd â rhywun newydd
However, I will need your help	Fodd bynnag, bydd angen eich help arnaf
I'm waiting at the end of your street	Rwy'n aros ar ddiwedd eich stryd
I thought you were all safe	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi i gyd yn ddiogel
I need to keep shopping	Dwi angen cadw siopa
In fact, I can't remember time	Yn wir, ni allaf gofio amser
I looked around our lab	Edrychais o gwmpas ein labordy
I promised to take care of you	Fe wnes iddo addo gofalu amdanoch chi
Dick claims he knew nothing about her condition	Mae Dick yn honni nad oedd yn gwybod dim am ei chyflwr
I would like to hear about your efforts	Hoffwn glywed am eich ymdrechion
Many do not need respect	Nid oes angen parch ar nifer
I can't see myself doing it	Ni allaf weld fy hun yn ei wneud
I can cope for another few days	Gallaf ymdopi am ychydig ddyddiau eraill
I will come straight to the point	Dof yn syth at y pwynt
A trading card game is also available	Mae gêm cardiau masnachu ar gael hefyd
I tried to lift the egg on my bed	Ceisiais godi'r wy ar fy ngwely
I respected this man so much	Roeddwn i'n parchu'r dyn hwn gymaint
I'm as bad as any of you	Rwyf cynddrwg ag unrhyw un ohonoch
Hopefully one day, he can forgive me for leaving	Gobeithio ryw ddydd, y gall faddau i mi am adael
I'm sick of the way you treat me	Rwy'n sâl o'r ffordd rydych chi'n fy nhrin
I have seen the truth	Rwyf wedi gweld y gwir
I had nothing to do with this	Doedd gen i ddim byd i wneud hyn
I took a few of her pieces home with me	Cymerais ychydig o'i darnau adref gyda mi
I had never seen anything like it before	Nid oeddwn wedi gweld dim byd tebyg o'r blaen
I was growing up as a teacher	Roeddwn i'n tyfu fel athrawes
I was hoping you had something more to offer me	Roeddwn i'n gobeithio bod gennych chi rywbeth mwy i'w gynnig i mi
I wouldn't need anywhere near so much space	Fyddwn i ddim angen unman yn agos i gymaint o le
I sighed and looked around the room	Ochneidiais ac edrychais o gwmpas yr ystafell
I want you to promise that we will not lose her	Rwyf am i chi addo na fyddwn yn ei cholli
I didn't want them involved	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw gymryd rhan
I hate being with your wife	Mae'n gas gen i ei fod gyda'ch gwraig
I strain my eyes to see what it is	Rwy'n straenio fy llygaid i weld beth ydyw
I basically used his recipe	Defnyddiais ei rysáit yn y bôn
I ran away and fell into a hole	Rhedais i ffwrdd a syrthiais i mewn i dwll
He was always me in this forum	Roeddwn bob amser yn fi yn y fforwm hwn
I exercise my diplomatic smile best	Rwy'n ymarfer fy gwên ddiplomyddol orau
I definitely shouldn't have drank that fourth glass of wine	Yn bendant ni ddylwn i fod wedi yfed y pedwerydd gwydraid hwnnw o win
I am not changing it	Nid wyf yn ei newid
I also like to write from time to time	Dw i'n hoffi ysgrifennu o bryd i'w gilydd hefyd
I was hoping he would do what he agreed	Roeddwn yn gobeithio y byddai'n gwneud yr hyn y cytunodd
I can't tell you for sure	Ni allaf ddweud wrthych yn sicr
I may have been scared to get that before	Efallai fy mod wedi bod yn ofni cael hynny o'r blaen
A shadow went over his face	Aeth cysgod dros ei wyneb
I saw that immediately	Gwelais hynny ar unwaith
I can really understand that	Gallaf ddeall hynny mewn gwirionedd
I had to look around a little	Roedd yn rhaid i mi edrych o gwmpas ychydig
I have to spend a little more studying or understanding more	Rhaid i mi dreulio ychydig yn astudio mwy neu ddeall mwy
I have to return to my studio	Rhaid i mi ddychwelyd i fy stiwdio
He has speed and humor and style	Mae iddo gyflymder a hiwmor a steil
I do not believe in such claims	Nid wyf yn credu mewn honiadau o’r fath
I did not recognize my own reflection	Doeddwn i ddim yn adnabod fy myfyrdod fy hun
I didn't want to give her any benefits	Doeddwn i ddim eisiau rhoi unrhyw fanteision iddi
I pulled him up ashore	Tynnais ef i fyny tua'r lan
I killed my best friend today	Lladdais fy ffrind gorau heddiw
I'd rather keep it that way	Byddai'n well gennyf ei gadw felly
I feel much more confident than before	Rwy'n teimlo'n llawer mwy hyderus nag o'r blaen
I had expected a jungle	Roeddwn i wedi disgwyl jyngl
I think every name has a meaning	Rwy'n credu bod gan bob enw ystyr
I have buried the hair in my garden	Rwyf wedi claddu'r gwallt yn fy ngardd
I told you that the best do not cost much more	Dywedais wrthych nad yw'r gorau yn costio llawer mwy
I couldn't believe it was really mine	Ni allwn gredu mai fy un i ydoedd mewn gwirionedd
They also shared a personal chef	Roeddent hefyd yn rhannu cogydd personol
I didn't see tomatoes	Ni welais i domato
I was the other face among many	Roeddwn i'n wyneb arall ymhlith llawer
They finished eighth in that season	Gorffenasant yn wythfed yn y tymor hwnnw
The song was a big hit	Roedd y gân yn llwyddiant mawr
I strongly recommend that clubs provide those kinds of support	Rwy’n argymell yn gryf bod clybiau’n darparu’r mathau hynny o gymorth
I didn't even call them last night	Wnes i ddim hyd yn oed eu ffonio neithiwr
A mother called her children to fetch water	Galwodd mam ar ei phlant i nôl dŵr
I find it very difficult to trust people	Rwy'n ei chael hi'n anodd iawn ymddiried mewn pobl
I realized we could never meet, never kiss, never touch	Sylweddolais na allem byth gwrdd, byth cusanu, byth yn cyffwrdd
I got good measure, leaned down, and ran over	Cefais fesur da, pwyso i lawr, a rhedeg drosodd
I went into the shop to pay for the work	Es i fewn i'r siop i dalu am y gwaith
I thought it was kind of funny and interesting	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fath o ddoniol a diddorol
I interpreted that as a good thing	Dehonglais hynny fel peth da
I received a generous and welcoming approval	Cefais gymeradwyaeth hael a chroesawgar
I can do almost anything here	Gallaf wneud bron unrhyw beth yma
I can say he can't move	Gallaf ddweud na all symud
I went missing because it was very dark outside	Es i ar goll oherwydd roedd hi'n dywyll iawn y tu allan
I need to end the conversation for now	Mae angen i mi ddod â'r sgwrs i ben am y tro
I had to grow up all at once	Roedd yn rhaid i mi dyfu i fyny i gyd ar unwaith
I will not be overwhelmed by this silly fan dance	Ni fyddaf yn cael fy ngorchfygu gan y ddawns gefnogwr wirion hon
I feel her pain, her dilemma	Rwy'n teimlo ei phoen, ei chyfyng-gyngor
I will miss you terribly, but your mother needs you	Byddaf yn gweld eisiau chi'n ofnadwy, ond mae eich mam eich angen
I will no longer stand by it	Ni fyddaf yn sefyll drosto mwyach
I had started letting my garden down	Roeddwn i wedi dechrau gadael fy ngardd i lawr
I always figure it out, when you teach me	Rwyf bob amser yn cyfrifo'r peth, pan fyddwch chi'n fy nysgu
I didn't want to be all emotional	Doeddwn i ddim eisiau bod yn emosiynol i gyd
But I always liked dressing up	Ond roeddwn i bob amser yn hoffi gwisgo i fyny
I told him to forget it	Dywedais wrtho am ei anghofio
I can't stop looking around	Ni allaf stopio edrych o gwmpas
I thought we made the same decision together	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi gwneud yr un penderfyniad gyda'n gilydd
I hope most of my TV audience already know it	Rwy'n gobeithio bod y rhan fwyaf o fy nghynulleidfa deledu eisoes yn ei wybod
Thank him for my life	Diolch iddo am fy mywyd
A few days ago, he passed away	Ychydig ddyddiau yn ôl, fe aeth i ffwrdd
Only the ring commander commands	Dim ond cadlywydd y cylch sy'n gorchymyn
I find this tactic to keep the peace	Rwy'n gweld bod y dacteg hon yn cadw'r heddwch
I have never laughed so much in my life	Nid wyf erioed wedi chwerthin cymaint yn fy mywyd
I had plenty to go on	Roedd gen i ddigon i fynd ymlaen
After a little more talk the visual novel ends	Ar ôl ychydig mwy o sgwrs daw'r nofel weledol i ben
I love that moment when it sits completely in me	Rwyf wrth fy modd â'r foment honno pan fydd yn eistedd yn llwyr ynof
I won't tell your parents	Wna i ddim dweud wrth eich rhieni
I understand your meaning	Rwy'n deall eich ystyr
I am very new to this development	Rwy'n newydd iawn i'r datblygiad hwn
I feel bad about making him ride	Rwy'n teimlo'n ddrwg am wneud iddo fynd ar y reid
I see trees and paths, and even houses on them	Gwelaf goed a llwybrau, a hyd yn oed tai arnynt
I really need a mentor	Dwi wir angen mentor
I knew my attack would not last very long	Roeddwn i'n gwybod na fyddai fy ymosodiad yn para'n hir iawn
I'm still thinking about that	Rwy'n dal i feddwl am hynny
I was not in shape to run yet	Doeddwn i ddim mewn siâp i redeg eto
I felt embarrassed for him and for our whole relationship	Roeddwn i'n teimlo embaras amdano ac am ein perthynas gyfan
I approached my secretary with a feeling of anxiety	Deuthum at fy ysgrifennydd gyda theimlad o bryder
I have never heard him deny that	Nid wyf erioed wedi ei glywed yn gwadu hynny
A bitter knot stuck in her throat	Cwlwm chwerw yn aros yn ei gwddf
I see people trying to live normal lives	Rwy'n gweld pobl yn ceisio byw bywydau normal
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Nid wyf erioed wedi adnabod neb â'r fath gasineb, y fath chwerwder
She made the record	Hi wnaeth y record
I have seen it many times in my dreams	Rwyf wedi ei weld sawl gwaith yn fy mreuddwydion
I just like to hug and kiss people	Fi jyst yn hoffi cofleidio a chusanu pobl
I have been unconscious for a whole day	Rwyf wedi bod yn anymwybodol am ddiwrnod cyfan
I can make it back on my own	Gallaf ei wneud yn ôl ar fy mhen fy hun
I really do regret it	Rwy'n difaru amdani, yn wir
I took these photos early this morning	Tynnais y lluniau hyn yn gynnar y bore yma
I didn't notice anything unusual about it	Wnes i ddim sylwi ar unrhyw beth anarferol amdano
I didn't even know his name, but it didn't matter	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei enw, ond doedd hynny ddim o bwys
I suspect it has a lot to do with the temperature	Rwy'n amau ​​​​bod ganddo lawer i'w wneud â'r tymheredd
He probably knew what he was talking about	Mae'n debyg ei fod yn gwybod am beth roedd yn siarad
I came back to the window	Deuthum yn ôl at y ffenestr
I do not approve of this	Ni chymeradwyaf hyn
I understand why some parents are concerned	Rwy’n deall pam mae rhai rhieni yn pryderu
I have been to foster homes	Rwyf wedi bod i gartrefi maeth
A ray of sun shot through the fog	Saethodd pelydryn o haul drwy'r niwl
I was scared of the unknown	Roeddwn i'n ofni'r anhysbys
The concert should be stopped	Dylid atal y cyngerdd
I didn't think about that	Wnes i ddim meddwl am hynny
A large white tent was placed on the lawn	Gosodwyd pabell wen fawr ar y lawnt
I feel the same way about society	Rwy'n teimlo'r un ffordd am gymdeithas
I didn't see it at first	Ni welais i ar y dechrau
I may have touched her shoulder	Efallai fy mod wedi cyffwrdd â'i hysgwydd
That is, she did not intend	Hynny yw, nid oedd hi'n bwriadu
I'm tired of doing this	Dwi wedi blino gwneud hyn
He used hundreds of such agents	Defnyddiodd gannoedd o asiantau o'r fath
I haven't had anything to eat	Nid wyf wedi cael unrhyw beth i'w fwyta
I loved having something that was solely owned by me and myself	Roeddwn i wrth fy modd yn cael rhywbeth a oedd yn eiddo i mi a minnau yn unig
I could never forget her	Allwn i byth anghofio hi
I have taken nothing in days	Nid wyf wedi cymryd dim mewn dyddiau
I want some direction	Rwyf am gael rhywfaint o gyfeiriad
I feel good when you are	Rwy'n teimlo'n dda pan fyddwch chi
I walked around again, and again	Cerddais o gwmpas eto, ac eto
A man with a stick in his hands tests it	Mae dyn â ffon yn ei ddwylo yn ei brofi
I know other people who have rooms	Rwy'n adnabod pobl eraill sydd ag ystafelloedd
I have been caught up in all the damn things in the book	Yr wyf wedi cael fy ngalw yn bob peth damn yn y llyfr
A form appears on the screen	Mae ffurflen yn ymddangos ar y sgrin
Austin after his death	Austin ar ôl ei farwolaeth
I just want to wash it off my skin	Fi jyst eisiau ei olchi oddi ar fy nghroen
A place to spend a night	Lle i dreulio noson
The original class was thirty students with three teachers	Roedd y dosbarth gwreiddiol yn ddeg ar hugain o fyfyrwyr gyda thri athro
I didn't want him thinking about it right now	Doeddwn i ddim eisiau iddo feddwl amdani ar hyn o bryd
I think maybe we're kindred spirits, here	Rwy'n meddwl efallai ein bod ni'n ysbrydion caredig, yma
I know that you have not come to accept that yet	Gwn nad ydych wedi dod i dderbyn hynny eto
I love the idea behind this presentation	Rwyf wrth fy modd â'r syniad y tu ôl i'r cyflwyniad hwn
Their number and variety are astonishing	Mae eu nifer a'u hamrywiaeth yn rhyfeddol
I, too, am a bit of a private person	Rwyf innau, hefyd, braidd yn berson preifat
I suspect he will come back	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn dod yn ôl
There's grape liquor, she calls it	Mae gwirod grawnwin, mae hi'n ei alw
I myself enjoy it so much	Dwi fy hun yn ei fwynhau gymaint
I know a lot of people	Rwy'n adnabod llawer o bobl
I picked up the bottle	Codais y botel
A phenomenon that our world has not yet seen	Ffenomen nad yw ein byd wedi'i gweld eto
I was expecting the man standing behind the desk	Roeddwn i'n disgwyl y dyn oedd yn sefyll y tu ôl i'r ddesg
I swear the last panel is a fact	Rwy'n tyngu bod y panel olaf yn ffaith wirioneddol
I repaired my hair, so it fell over the bite	Yr wyf yn trwsio fy ngwallt, felly fe syrthiodd dros y brathiad
I could, you know	Fe allwn i, wyddoch chi
I have no idea what this could be	Does gen i ddim syniad beth allai hyn fod
I can't feel the cold	Ni allaf deimlo'r oerfel
I have such high hopes	Mae gen i obeithion mor uchel
A woman killed for your sake	Merch a laddwyd o'ch herwydd
I could sense in him a desire to kill	Gallwn i synhwyro ynddo o awydd i ladd
I haven't had that for years	Dydw i ddim wedi cael fy ngalw i hynny ers blynyddoedd
A real friend should be protected	Dylai ffrind go iawn fod wedi ei warchod
I was hungry for exposure	Roeddwn yn newynog am amlygiad
They still deserve your attention	Maent yn dal i haeddu eich sylw
I didn't want to see any more naked brothers today	Doeddwn i ddim eisiau gweld mwy o frodyr noeth heddiw
I mean my parents are wonderful	Rwy'n golygu bod fy rhieni yn wych
I would share my memories, but she can't reach them	Byddwn yn rhannu fy atgofion, ond ni all hi eu cyrraedd
I learned so much through that process	Dysgais gymaint drwy'r broses honno
I didn't expect that to be really art	Doeddwn i ddim yn disgwyl i hynny fod yn gelf mewn gwirionedd
We can't say the words	Ni allwn ddweud y geiriau
I wish we didn't have to question and fear	Hoffwn na fyddai'n rhaid i ni gwestiynu ac ofni
I've always thought it was in vain anyway	Dwi wastad wedi meddwl ei fod yn rhywbeth ofer beth bynnag
I think they even dated briefly	Rwy'n meddwl eu bod hyd yn oed wedi dyddio'n fyr
I have to meet my people	Rhaid i mi gwrdd â fy mhobl
I should have left it there	Dylwn i fod wedi ei adael yno
I want to be a star	Dw i eisiau bod yn seren
I reserve all legal rights to myself	Rwy'n cadw'r holl hawliau cyfreithiol i mi fy hun
I knew better than anyone	Roeddwn i'n gwybod yn well na neb
I can understand why he wanted to rub himself out	Gallaf ddeall pam ei fod eisiau rhwbio ei hun allan
A woman is standing there	Mae gwraig yn sefyll yno
I had failed to graduate	Roeddwn i wedi methu graddio
I have to do something	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth
I breathed a deep sigh of relief	Anadlais ochenaid ddofn o ryddhad
I was wondering about the lack of emotion in her voice	Roeddwn i'n meddwl tybed am y diffyg emosiwn yn ei llais
Life will be less interesting without them	Bydd bywyd yn llai diddorol hebddynt
I read body language	Darllenais iaith y corff
I can only get the titles	Dim ond y teitlau alla i eu cael
I hope to work together in the future	Rwy'n gobeithio cydweithio yn y dyfodol
There are many measurement methods	Mae yna lawer o ddulliau mesur
I saw very little of the act	Ni welais fawr o'r weithred
But I taught her a lesson	Ond dysgais wers iddi
I wouldn't worry about them though	Fyddwn i ddim yn poeni amdanyn nhw serch hynny
I tell him you are like my grandfather	Rwy'n dweud wrtho eich bod chi fel fy nhaid
I don't want to be alone again	Nid wyf am fod ar fy mhen fy hun eto
I usually let the staff recommend something	Fel arfer byddaf yn gadael i'r staff argymell rhywbeth
I wanted love	Roeddwn i eisiau cariad
A solidly moving start with a very interesting concept	Dechrau gwefreiddiol cadarn gyda chysyniad diddorol iawn
I slowly sank to my seat	Suddais yn araf i'm sedd
I know it's true	Rwy'n gwybod ei fod yn wir
I plan to take a bath later	Rwy'n bwriadu cymryd bath yn ddiweddarach
The rest were killed	Lladdwyd y gweddill
This is very strange	Mae hyn yn rhyfedd iawn
I feel so good to finally have it	Rwy'n teimlo mor dda ei gael o'r diwedd
Apparently the world is full of dragon nuts	Mae'n debyg bod y byd yn llawn cnau draig
I am not seventeen for another two weeks	Nid wyf yn ddwy ar bymtheg am bythefnos arall
I didn't have time for this	Doedd gen i ddim amser ar gyfer hyn
Time to listen and time to act	Amser i wrando ac amser i actio
I never knew anyone who left	Wnes i erioed adnabod unrhyw un a adawodd
I stated in confirmation	Nodais mewn cadarnhad
I wanted to see my doctor	Roeddwn i eisiau gweld fy meddyg
She finishes by letting him go	Mae hi'n gorffen trwy ei adael
I wonder what it looks like	Tybed sut mae'n edrych
I need a good headline story for tomorrow	Dwi angen stori dda i'r pennawd ar gyfer yfory
I have a hard time listening for pleasure	Mae gen i amser caled yn gwrando er pleser
I remember the dead feeling of horror	Rwy'n cofio'r teimlad marw o arswyd
Off-water reflection	Adlewyrchiad oddi ar y dŵr
I caught him up in the sun and examined him closely	Daliais ef i fyny yn yr haul gan ei archwilio'n fanwl
I couldn't show him my fear	Ni allwn ddangos fy ofn iddo
I looked at him in open sorrow	Edrychais arno mewn hiraeth agored
I never want to hurt you	Dwi byth eisiau brifo chi
I say this for your own benefit	Rwy'n dweud hyn er eich lles eich hun
I could see the island for miles around	Roeddwn i'n gallu gweld yr ynys am filltiroedd o gwmpas
I didn't even say you were my cousin	Wnes i ddim hyd yn oed ddweud mai chi oedd fy nghefnder
I can't believe it was all an accident	Ni allaf gredu mai damwain oedd y cyfan
A stroke of luck helped save the original building	Roedd strôc o lwc wedi helpu i achub yr adeilad gwreiddiol
I think we're a good team	Rwy'n credu ein bod ni'n dîm da
I feel guilty for wanting to stay here	Rwy'n teimlo'n euog am fod eisiau aros yma
I moved my eyes to the reflection that was standing in front of me	Symudais fy llygaid i'r adlewyrchiad oedd yn sefyll o'm blaen
I lost my father and brother because of cancer	Collais fy nhad a brawd oherwydd canser
I told you that you would eventually be alone	Dywedais wrthych y byddech yn y pen draw ar eich pen eich hun
I have to be prepared for this test	Rhaid i mi fod yn barod ar gyfer y prawf hwn
I hope to see you one day	Rwy'n gobeithio gweld un rhyw ddydd
A couple of things come to mind	Mae cwpl o bethau yn dod i'r meddwl
I didn't want the baby to be hurt	Doeddwn i ddim eisiau i'r babi gael ei frifo
I have a very interesting topic today	Mae gen i bwnc diddorol iawn heddiw
I can't remember ever doing that before in my life	Ni allaf gofio gwneud hynny erioed o'r blaen yn fy mywyd
Maybe I'll take you up on that	Efallai y byddaf yn mynd â chi i fyny ar hynny
That's what a team does	Dyna beth mae tîm yn ei wneud
I am not willing to live with it	Nid wyf yn fodlon byw ag ef
Spiritual understanding is sought in all our experiences	Ceisir deall ysbrydol yn ein holl brofiadau
I look into the light	Edrychaf i mewn i'r golau
I remembered my phone in my pocket	Cofiais fy ffôn yn fy mhoced
I'd already dated most of them	Roeddwn i wedi dyddio'r rhan fwyaf ohonyn nhw'n barod
I need to kill their leader, and do it soon	Mae angen i mi ladd eu harweinydd, a'i wneud yn fuan
I could do that job in my sleep	Gallwn i wneud y swydd honno yn fy nghwsg
I would be a failure with no future	Byddwn yn fethiant heb unrhyw ddyfodol
I hope she gets over it quickly	Rwy'n gobeithio y daw hi drosodd yn gyflym
I should have realized that this would happen	Dylwn i fod wedi sylweddoli y byddai hyn yn digwydd
I certainly can't keep you here	Yn sicr ni allaf eich cadw chi yma
I found a perfect explanation	Deuthum o hyd i esboniad perffaith
I loved him for that	Roeddwn i'n ei garu am hynny
I love our president and respect him	Rwy'n caru ein llywydd ac yn ei barchu
I thought the point is to make money	Roeddwn i'n meddwl mai'r pwynt yw gwneud arian
I was once one of them	Roeddwn i unwaith yn un ohonyn nhw
I had considered this problem, but not this solution	Roeddwn wedi ystyried y broblem hon, ond nid yr ateb hwn
I dared not look up in my fear	Ni feiddiais edrych i fyny yn fy ofn
I gasped, coming almost instantly	Rwy'n gasped, yn dod bron yn syth
He was not able to do as he had intended	Nid oedd yn gallu gwneud fel y bwriadai
I haven't seen him for almost four years	Nid wyf wedi ei weld ers bron i bedair blynedd
I found it many other times though	Fe'i cefais lawer o weithiau eraill serch hynny
An advanced pattern has three advantages	Mae patrwm uwch yn cynnwys tair mantais
I won't let that happen, though	Wna i ddim gadael i hynny ddigwydd, serch hynny
I will include this picture	Byddaf yn cynnwys y llun hwn
Many of them end up here, asking for food	Mae llawer ohonyn nhw yma yn y pen draw, yn gofyn am fwyd
I'm afraid we will never reach it	Rwy'n ofni na fyddwn byth yn ei gyrraedd
I was expecting, at the end of this, a challenge	Roeddwn yn disgwyl, ar ddiwedd hyn, her
I can't stand this feeling	Ni allaf sefyll y teimlad hwn
I bring purpose	Rwy'n dod â phwrpas
I let him lead me down the hall	Gadawais iddo fy arwain i lawr y neuadd
Grant administration	Gweinyddu grantiau
I could have told you anytime	Gallwn fod wedi dweud wrthych unrhyw bryd
I was off my pony and lying on the ground	Roeddwn i oddi ar fy merlen ac yn gorwedd ar y ddaear
I had to flee through a hurricane	Roedd yn rhaid i mi ffoi trwy gorwynt
I only had some normal breakfast	Dim ond ychydig o frecwast arferol ges i
I wasn't sure what it was at the time	Nid oeddwn yn siŵr beth ydoedd ar y pryd
A new memory that felt so much	Cof newydd oedd yn teimlo cymaint
I could see them, for just a moment	Roeddwn i'n gallu eu gweld, am eiliad yn unig
I used to be a secretary	Roeddwn i'n arfer bod yn ysgrifennydd
I loved the finale	Roeddwn wrth fy modd gyda'r diweddglo
I wanted happiness instead of struggle	Roeddwn i eisiau hapusrwydd yn lle brwydro
I knew that song was his poem for me	Roeddwn i'n gwybod mai'r gân oedd ei gerdd i mi
I thought he meant it	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ei olygu
A linked website is also provided for each	Darperir gwefan gysylltiedig ar gyfer pob un hefyd
I was a wooden doll, empty and functional	Dol bren oeddwn i, yn wag ac yn ymarferol
I used to be mean	Roeddwn i'n arfer bod yn olygus
I looked down at myself and saw me	Edrychais i lawr arnaf fy hun a gweld fi
I left the room quickly and went to look around	Gadewais yr ystafell yn gyflym ac es i edrych o gwmpas
I was talking about knowing what to do	Roeddwn i'n siarad am wybod beth i'w wneud
I was on the ground, bleeding	Roeddwn i ar lawr gwlad, yn gwaedu
I feel myself slipping away	Rwy'n teimlo fy hun yn llithro
I fought my inner man, in the end missing	Ymladdais fy dyn mewnol, yn y diwedd ar goll
I shouldn't have been there	Ddylwn i ddim fod wedi bod yno
I stopped by his side	Stopiais wrth ei ochr
I have no intention of killing either of you	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i ladd y naill na'r llall ohonoch
I can take my men and stop him	Gallaf gymryd fy dynion a'i atal
I asked my questions	Gofynnais fy nghwestiynau
I couldn't install it	Doeddwn i ddim yn gallu ei osod
I closed my eyes and started spinning around	Caeais fy llygaid a dechrau troelli o gwmpas
I needed it to be over	Roeddwn i angen iddo fod drosodd
I closed the library	Caeais y llyfrgell
I wrinkle my forehead and give a closed smile	Rwy'n crychu fy nhalcen a rhoi gwên caeedig
I turned the radio on just for noise	Troais y radio ymlaen dim ond am sŵn
I looked up to see the panel flying towards me	Edrychais i fyny i weld y panel yn hedfan tuag ataf
I expected his gun to turn to me	Disgwyliais i'w wn droi ataf
A little terror, if necessary	Ychydig o derfysgaeth, os oes rhaid
That is, there was a crazy storm outside	Hynny yw, roedd storm wallgof y tu allan
I met you last night	Cyfarfûm â chi neithiwr
I said what the hell it took	Dywedais yr hyn y uffern a gymerodd
I would keep my running sheet on it	Byddwn yn cadw fy taflen rhedeg arno
I almost started crying	Bu bron imi ddechrau crio
I know exactly how he feels about this topic	Rwy'n gwybod yn union sut mae'n teimlo am y pwnc hwn
I usually grabbed everyone	Roeddwn i'n bachu ar bawb fel arfer
I can do this for my country	Gallaf wneud hyn dros fy ngwlad
I for a result is almost always a curious appearance of	Rwy'n ar gyfer canlyniad bron bob amser yn uchel ymddangosiad chwilfrydig o
I needed to know for sure	Roedd angen i mi wybod yn sicr
I ran for the nearest house, west of the school	Rhedais am y tŷ agosaf, i'r gorllewin o'r ysgol
I'm a silk maker	Gwneuthurwr sidan ydw i
I know my audience would enjoy your work	Rwy'n gwybod y byddai fy nghynulleidfa yn mwynhau eich gwaith
I thought, maybe we should go home today	Roeddwn i'n meddwl, efallai y dylem fynd adref heddiw
I was skilled at all three	Roeddwn i'n fedrus o'r tri
I woke up while it was still dark	Deffrais tra roedd hi dal yn dywyll
I was too ashamed to give up	Roeddwn i'n rhy gywilydd i roi'r gorau iddi
I am a military commander by experience and bias	Cadlywydd milwrol ydw i trwy brofiad a thuedd
Instead there is the evidence of the monuments themselves	Yn lle hynny mae tystiolaeth yr henebion eu hunain
I fought to ignore it	Ymladdais i'w anwybyddu
I wish my brother was with me, with a rope	Hoffwn pe bai fy mrawd gyda mi, gyda rhaff
I heard about the fire	Clywais am y tân
I stayed away from the windows	Arhosais i ffwrdd o'r ffenestri
I have a new identity	Mae gen i hunaniaeth newydd
I never learned how to drive	Wnes i erioed ddysgu sut i yrru
I dropped my hand on my jacket	Sychais fy llaw ar fy siaced
I love it, personally	Rwyf wrth fy modd, yn bersonol
A couple of travelers, he thought	Cwpl o deithwyr, meddyliodd
I was sure it wasn't intended for me	Roeddwn i'n siŵr nad oedd wedi'i fwriadu i mi
I was too poor for something like that	Roeddwn i'n rhy dlawd i rywbeth felly
Stay in the vehicle and avoid touching metal	Arhoswch yn y cerbyd ac osgoi cyffwrdd â metel
I can mention names if you like	Gallaf grybwyll enwau os mynnwch
I have gone through the requirements attached	Rwyf wedi mynd drwy'r gofynion sydd ynghlwm
I appreciate plants completely differently since then	Dwi’n gwerthfawrogi planhigion yn hollol wahanol ers hynny
He was head and shoulders above others	Roedd yn ben ac ysgwydd uwchben eraill
I started to help myself	Dechreuais helpu fy hun
I became the perfect sacrifice for you	Deuthum yn aberth perffaith i chi
I also asked for five minutes of floor time	Gofynnais hefyd am bum munud o amser llawr
I only needed a minute	Dim ond munud oedd ei angen arnaf
I haven't had much business though	Dydw i ddim wedi cael llawer o fusnes serch hynny
I strongly disagree	Rwy'n anghytuno'n gryf
I walked fast but didn't try to catch up	Cerddais yn gyflym ond ni cheisiodd ddal i fyny
I obeyed and lay on the bed	Ufuddais a gorwedd ar y gwely
I love her too much to give up	Rwy'n ei charu hi'n ormodol i roi'r gorau iddi
I had to make sure she was OK	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr ei bod hi'n iawn
I'm a skeptical man	Rwy'n ddyn amheus
I couldn't have completed this novel without you	Ni allwn fod wedi cwblhau'r nofel hon heboch chi
I am right here with you	Yr wyf yn iawn yma gyda chi
No marker was erected above his grave	Ni chodwyd marciwr uwch ei fedd
I had not intended to kill the passenger	Nid oeddwn wedi bwriadu lladd y teithiwr
I wouldn't want to face life without it	Fyddwn i ddim eisiau wynebu bywyd hebddi
I didn't know they could	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallent
I can provide details of the public record upon request	Gallaf ddarparu manylion o'r cofnod cyhoeddus ar gais
I told them they really did it this time	Dywedais wrthyn nhw eu bod nhw wir wedi ei wneud y tro hwn
Then the train goes back to the station	Yna mae'r trên yn mynd yn ôl i'r orsaf
I smile, as he continues	Rwy'n gwenu, wrth iddo barhau
I was completely confused now	Roeddwn i mewn penbleth llwyr erbyn hyn
The player starts with at least six lives	Mae'r chwaraewr yn dechrau gydag o leiaf chwe bywyd
I wiped my face again and took a deep breath	Sychais fy wyneb eto a chymerais anadl ddwfn
I had a life to move on with	Roedd gen i fywyd i symud ymlaen ag ef
I see her every day	Rwy'n gweld ei heisiau bob dydd
Slide through it and land on the other side	Llithro trwyddo a glanio ar yr ochr arall
I walked into her room	Cerddais i mewn i'w hystafell
I took advantage of that	Cymerais fantais o hynny
I slid into the chair across from her	Llithro i mewn i'r gadair ar draws oddi wrthi
I had to keep the flame alive	Roedd yn rhaid i mi gadw'r fflam yn fyw
I thought he was into me	Rwy'n meddwl ei fod i mewn i mi
I recommend them to all my friends and family	Rwy'n eu hargymell i'm holl ffrindiau a theulu
I looked through some boxes	Edrychais trwy rai blychau
I look at the nearest pile of papers	Edrychaf ar y pentwr agosaf o bapurau
I cursed at myself silently for not bringing an umbrella	Fe wnes i felltithio arnaf fy hun yn dawel am beidio â dod ag ambarél
I brought him with shame, and he couldn't forgive me	Dygais ef â chywilydd, ac ni allai faddau i mi
I heard about the fight	Clywais am y frwydr
I even hate having to write about it	Mae'n gas gen i hyd yn oed orfod ysgrifennu amdano
I was protected watching the scene evolve	Cefais fy amddiffyn yn gwylio'r olygfa'n esblygu
I see it in the way she looks at me	Rwy'n ei weld yn y ffordd y mae hi'n edrych arnaf
I never understood why she did it	Wnes i erioed ddeall pam y gwnaeth hi hynny
I really had nothing to lose	Doedd gen i ddim byd i'w golli mewn gwirionedd
I decide to take the easy way out	Rwy'n penderfynu cymryd y ffordd hawdd allan
I recognize him as one of my friend	Yr wyf yn ei gydnabod fel un o fy ffrind
I traced the knife around his neck	Olrheiniais y gyllell o amgylch ei wddf
A violent parent does not experience love, he experiences violence	Nid yw rhiant treisgar yn profi cariad, mae'n profi trais
I got locked in the closet here	Cefais fy nghloi yn y closet yma
I have to give up everything to get married	Mae'n rhaid i mi roi'r gorau i bopeth i briodi
I never want him to put me down	Dwi byth eisiau iddo fy rhoi i lawr
I was always looking at you as a woman of mystery	Roeddwn i bob amser yn edrych arnoch chi fel menyw o ddirgelwch
We can't handle something that way	Ni allwn drin rhywbeth felly
I slipped circles off the glass and stared at myself	Sychais gylchoedd oddi ar y gwydr a syllu arnaf fy hun
I always try to express that in my pictures	Rwy'n ceisio mynegi hynny bob amser yn fy lluniau
A common mistake some people make	Camgymeriad cyffredin y mae rhai pobl yn ei wneud
I can't help but express it to you	Ni allaf helpu ond ei fynegi i chi
I laughed as he walked out in it	Chwarddais wrth iddo gerdded allan ynddo
I stared with unhealthy curiosity on the old man	Yr wyf yn syllu gyda chwilfrydedd afiach ar yr hen ddyn
I will create my own vision board	Byddaf yn creu fy mwrdd gweledigaeth fy hun
I still had the card in my hand	Roedd gen i'r cerdyn yn fy llaw o hyd
I chose knife fighting as my specialty	Dewisais ymladd cyllyll fel fy arbenigedd
I feel so anxious about it	Rwy'n teimlo mor bryderus amdano
I need to feed myself with them	Mae angen i mi fwydo fy hun gyda nhw
I love that little boy	Dwi'n caru'r bachgen bach yna
I left him just to go to class	Gadewais ef dim ond i fynd i'r dosbarth
I will meet this traveler myself	Byddaf yn cyfarfod â'r teithiwr hwn fy hun
We can feel your urge almost daily	Gallwn deimlo eich anogaeth bron yn ddyddiol
I rang the bell again	Ffoniais y gloch eto
I am asking for myself	Yr wyf yn gofyn am fy hunan
I still remember him playing with me as a kid	Rwy'n dal i'w gofio yn chwarae gyda mi yn blentyn
I love you with all my heart	Rwy'n dy garu â'm holl galon
I remember the papers on that now	Yr wyf yn cofio y papurau ar hyny yn awr
I tried to shake off the alarm	Ceisiais ysgwyd y braw
I dared to turn around and couldn't believe my eyes	Roeddwn i'n meiddio troi o gwmpas ac yn methu credu fy llygaid
I think those were the only two they had	Rwy'n meddwl mai dyna'r unig ddau oedd ganddyn nhw
I think there should be sign language classes	Rwy'n meddwl y dylai fod dosbarthiadau mewn iaith arwyddion
I took a young human companion with me	Cymerais gydymaith dynol ifanc gyda mi
I was fast asleep on my dad's shoulder	Roeddwn i'n cysgu'n gyflym ar ysgwydd fy nhad
I will personally review the document	Byddaf yn adolygu’r ddogfen yn bersonol
I was uncomfortable in my own skin	Roeddwn i'n anghyfforddus yn fy nghroen fy hun
I feel so lost and I have nowhere to turn	Rwy'n teimlo mor golledig a does gen i ddim lle i droi
I'll meet you	Byddaf yn cwrdd â chi
I held on to that lovely feeling for years	Daliais at y teimlad hyfryd hwnnw am flynyddoedd
I reached down and took his hand	Cyrhaeddais i lawr a chymerais ei law
I'd have to look	Byddai'n rhaid i mi edrych
I could give you hundreds	Gallwn i roi cannoedd i chi
Army personnel from a nearby base	Personél y fyddin o ganolfan gyfagos
I could feel it in my belly	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn fy mol
I had no idea what was going through her head	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn mynd trwy ei phen
I wouldn't want to keep them waiting	Fyddwn i ddim eisiau eu cadw i aros
A woman asks if he is here for the football match	Mae dynes yn gofyn a yw e yma ar gyfer y gêm bêl-droed
I didn't follow her	Ni ddilynais hi
A gun should be of some help	Dylai gwn fod o ryw help
I have found a better, more remote location	Rwyf wedi dod o hyd i leoliad gwell, mwy anghysbell
A confused moaning floats out in the cool night air	Mae griddfan ddryslyd arnofio allan ar yr awyr oer y nos
I should have taken the day off anyway	Dylwn i fod wedi cymryd y diwrnod i ffwrdd beth bynnag
I used to do it for the army	Roeddwn i'n arfer ei wneud ar gyfer y fyddin
I think we might be able to get on	Rwy’n meddwl efallai y byddwn yn gallu cyd-dynnu
I had to wrap it up pretty quickly after that	Roedd yn rhaid i mi ei lapio i fyny yn eithaf cyflym ar ôl hynny
I'm still trying to fix it	Rwy'n dal i geisio ei gosod
A possible interpretation is as follows	Mae dehongliad posibl fel a ganlyn
I needed to touch her, to kiss her	Roedd angen i mi gyffwrdd â hi, i'w chusanu
I'm going up with you	Rwy'n mynd i fyny gyda chi
I still feel reckless and kind of out of it	Rwy'n dal i deimlo'n ddi-hid ac yn fath o allan ohono
I think we're through	Rwy'n credu ein bod ni drwyddo
I dropped my senses and pressed them against him	Gollyngais fy synhwyrau a'u gwasgu yn ei erbyn
I was missing something	Roeddwn i'n colli rhywbeth
I really think about that	Dwi wir yn meddwl am hynny
William would often be with the new king	Byddai William yn fynych gyda'r brenin newydd
I love coming through windows	Rwyf wrth fy modd yn dod trwy ffenestri
I probably wouldn't have listened to it either	Mae'n debyg na fyddwn i wedi gwrando arno chwaith
I love the story with the trainer as well	Rwyf wrth fy modd â'r stori gyda'r hyfforddwr hefyd
I know they're here	Rwy'n gwybod eu bod nhw yma
I want a man who respects me	Dymunaf ddyn sy'n fy mharchu
I'm not in the mood for mum	Dydw i ddim mewn hwyliau ar gyfer mam
I also love learning about different non-profit organizations	Rwyf hefyd wrth fy modd yn dysgu am wahanol sefydliadau di-elw
I cannot deny the pull between us	Ni allaf wadu'r tynnu rhyngom
I follow to turn off the stove	Rwy'n dilyn i ddiffodd y stôf
I love seeing my work on the shelf	Rwyf wrth fy modd yn gweld fy ngwaith ar y silff
I will write them a letter of apology	Byddaf yn ysgrifennu llythyr o ymddiheuriad iddynt
I thought maybe he hadn't heard me	Roeddwn i'n meddwl efallai nad oedd wedi fy nghlywed
I could pretend that they just needed pleasure, not revenge	Gallwn i smalio mai pleser yn unig oedd ei angen arnyn nhw, ac nid dial
I was proud of that	Roeddwn yn falch o hynny
I rarely get out of doors	Anaml y byddaf yn mynd allan o'r drysau
I have my own space but it's studio size	Mae gen i fy lle fy hun ond maint stiwdio ydyw
I started drifting into my sleep	Dechreuais ddrifftio i'm cwsg
John loved and prayed for the human race	Roedd John yn caru ac yn gweddïo dros yr hil ddynol
I could easily get caught and make a mess of everything	Roeddwn i'n gallu cael fy nal mor hawdd a gwneud llanast o bopeth
I checked my pockets	Gwiriais fy mhocedi
I dropped the stones on the ground	Gollyngais y cerrig ar y ddaear
I was starting to worry about my weight too	Roeddwn i'n dechrau poeni am fy mhwysau hefyd
A familiar brown face stared at her in worry	Roedd wyneb brown cyfarwydd yn syllu arni mewn pryder
However, I can't leave you here	Fodd bynnag, ni allaf eich gadael chi yma
I should have introduced you right away	Dylwn fod wedi eich cyflwyno ar unwaith
I went to all the meetings	Es i i'r holl gyfarfodydd
I made up my mind to kill that ruler	Gwnes fy meddwl i ladd y pren mesur hwnnw
Ten of the steps were announced as flat steps	Cyhoeddwyd deg o'r camau yn gamau gwastad
I sincerely hope we can set up a good passing rush	Rwy'n mawr obeithio y gallwn sefydlu rhuthr pasio da
I am very excited about your job position	Rwy'n gyffrous iawn am eich swydd swydd
I always need those moments	Dwi angen yr eiliadau hynny bob tro
I pushed against him, but he held me tight	Gwthiais yn ei erbyn, ond daliodd fi'n dynn
Banks and schools closed promptly after these events	Caeodd banciau ac ysgolion yn brydlon ar ôl y digwyddiadau hyn
I had to eat nothing	Roedd yn rhaid i mi fwyta dim byd
I know it would be a lot of people	Rwy'n gwybod y byddai'n llawer o bobl
I also love your honesty	Rwyf hefyd yn caru eich gonestrwydd
I couldn't trust myself or my friends	Ni allwn ymddiried ynof fy hun na fy ffrindiau
I wished them all a quick parade of freedom	Dymunais orymdaith gyflym i ryddid iddynt oll
I started doing cocaine again	Dechreuais wneud cocên eto
I wanted to talk to him	Roeddwn i eisiau siarad ag ef
I grind his balls under my little feet	Rwy'n malu ei beli o dan fy nhraed bach
I haven't come over you yet	Nid wyf wedi dod drosoch eto
I should have these translated in about a month's time	Dylwn i gael y rhain wedi'u cyfieithu ymhen rhyw fis
I made a mistake by going to him	Fe wnes i gamgymeriad trwy fynd ato
I felt comfortable with it	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus ag ef
I'm happy to pass it on to you	Rwy'n hapus i'w drosglwyddo i chi
That probably would have been almost seven weeks ago	Mae'n debyg y byddai hynny wedi bod bron i saith wythnos yn ôl
I have faith in his opinion	Mae gen i ffydd yn ei farn ef
But the end result was worth it	Ond roedd y canlyniad terfynol yn werth chweil
I had no idea how great	Doedd gen i ddim syniad pa mor wych
I could feel it slowly coming down the hallway	Roeddwn i'n gallu ei theimlo'n araf yn dod i lawr y cyntedd
I saw no doors, no way in	Ni welais unrhyw ddrysau, unrhyw ffordd i mewn
The relationship has attracted considerable media attention	Mae'r berthynas wedi denu sylw sylweddol yn y cyfryngau
I felt his weight in my hand	Teimlais ei bwysau yn fy llaw
I realize he is looking at me, and just at me	Rwy'n sylweddoli ei fod yn edrych arna i, a dim ond arna i
A great list of titles does not need to block one reader	Nid oes angen i restr wych o deitlau roi bloc i un darllenydd
I checked all the rooms properly and became very scared	Fe wnes i wirio'r holl ystafelloedd yn iawn a dod yn ofnus iawn
I went out in the afternoon	Es i allan yn y prynhawn
A confirmation email has been sent to	Mae e-bost cadarnhau wedi'i anfon at
I wish she wouldn't contact them	Hoffwn na fyddai hi'n cysylltu â nhw
I would recommend it to people of all ages	Byddwn yn ei argymell i bobl o bob oed
First I chose what fitted as a glove	Yn gyntaf dewisais i beth oedd yn ffitio fel maneg
I'm having trouble through it	Rwy'n cael trafferth drwyddo
I can't really explain it, but you see	Ni allaf ei esbonio mewn gwirionedd, ond fe welwch
I need a lot of people and noise around me	Dwi angen llawer o bobl a swn o'm cwmpas
I can't do this yet	Ni allaf wneud hyn eto
A man next to me was weeping and shaking	Roedd dyn nesaf ataf yn wylo ac yn ysgwyd
I think maybe she's right	Rwy'n meddwl ei bod hi'n iawn efallai
I thought you were aware of this news	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n ymwybodol o'r newyddion hwn
Eventually a compromise was reached	Yn y diwedd daethpwyd i gyfaddawd
I quickly stepped out and walked down the hall	Camais allan yn gyflym a cherdded i lawr y neuadd
A person should know who her father is all about	Dylai person wybod pwy yw ei thad i gyd
I raise my speed on a summit	Rwy'n codi fy nghyflymder ar gopa
I wonder where all his friends were	Tybed ble roedd ei ffrindiau i gyd
I am not part of your world	Nid wyf yn rhan o'ch byd
I know now that none of them were involved	Gwn yn awr nad oedd yr un ohonynt yn gysylltiedig
I've come in mouths	Rwyf wedi dod mewn cegau
I had to share this	Roedd yn rhaid i mi rannu hwn
I was quiet as we walked past the dogs	Roeddwn i'n dawel wrth i ni gerdded heibio'r cŵn
I heard that all the children were among the missing	Clywais fod pob un o'r plant ymhlith y rhai oedd ar goll
I could feel an object on my forehead	Roeddwn i'n gallu teimlo gwrthrych ar fy nhalcen
I can't buy new ones because they are out of production	Ni allaf brynu rhai newydd oherwydd eu bod allan o gynhyrchu
I didn't want anyone to talk to me	Doeddwn i ddim eisiau i neb siarad â mi
I had the same thought	Roedd gen i'r un meddwl
Solution to problem	Datrysiad i broblem
I could see the strain on his face	Roeddwn i'n gallu gweld y straen ar ei wyneb
I just have a gut feeling	Dim ond teimlad perfedd sydd gen i
I looked at him for a moment and waited	Edrychais arno am eiliad ac aros
I like to focus on time to paint	Rwy'n hoffi canolbwyntio ar amser i beintio
I stand on their shoulders	Rwy'n sefyll ar eu hysgwyddau
I like to look at you	Rwy'n hoffi edrych arnoch chi
It was like being on vacation	Roedd fel bod ar wyliau
I love you far too much to settle for that	Rwy'n dy garu yn llawer gormod i setlo am hynny
I had no idea what it was	Doedd gen i ddim syniad beth ydoedd
A bad combination for me	Cyfuniad gwael i mi
I had a good story about that, too	Roedd gen i stori dda am hynny, hefyd
I put my hand on her shoulder	Rhoddais fy llaw ar ei hysgwydd
A water butt was also present in that room	Roedd casgen ddŵr hefyd yn bresennol yn yr ystafell honno
I couldn't resist playing games with him	Ni allaf wrthsefyll chwarae gemau gydag ef
I wanted to go into space	Roeddwn i eisiau mynd i'r gofod
I assume you are nervous because you value their opinion	Rwy'n cymryd eich bod yn nerfus oherwydd eich bod yn gwerthfawrogi eu barn
I had a rather rough time today	Cefais amser braidd yn arw ohoni heddiw
I was the practical twin	Fi oedd yr efaill ymarferol
I was on edge permanently	Roeddwn ar ymyl yn barhaol
I want you to be happy with your purchase	Rwyf am i chi fod yn hapus â'ch pryniant
I often saw the worst deceased for a drink	Mynych y gwelais yr ymadawedig waethaf am ddiod
I control it, as hard as it is	Rwy'n ei reoli, mor galed ag y mae
A riding saddle appears	Mae cyfrwy marchogaeth yn ymddangos
A girl your age should be buying clothes and things	Dylai merch yr un oed â chi fod yn prynu dillad a phethau
I looked straight ahead	Edrychais yn syth o'm blaen
I need to find it in my bag first	Mae angen i mi ddod o hyd iddo yn fy mag yn gyntaf
I will be there at the camp soon	Byddaf yno yn y gwersyll yn fuan
I made the rules perfectly clear before we started	Gwneuthum y rheolau yn berffaith glir cyn i ni ddechrau
I could not have thought that he was capable of forgiveness or compassion	Doeddwn i ddim wedi meddwl ei fod yn gallu maddeuant na thosturi
I have had a housekeeper for many years	Rwyf wedi cael ceidwad tŷ ers sawl blwyddyn
I thought by now everyone knew	Roeddwn i'n meddwl erbyn hyn roedd pawb yn gwybod
A flash of memory erupted into his thoughts	Torrodd fflach o gof i mewn i'w feddyliau
I hope to come there again some day	Rwy'n gobeithio dod yno eto rhyw ddiwrnod
I should have seen it sooner	Dylwn i fod wedi ei weld yn gynt
I just stared down at him with pity	Fi jyst yn syllu i lawr arno gyda thrueni
I could not rightly refuse	Allwn i ddim yn iawn wrthod
Thought enters my mind	Mae meddwl yn mynd i mewn i fy meddwl
Long, deadly pause	Saib hir, marwol
The motivation for this move continues to be debated	Mae dadl yn parhau ynghylch y cymhelliant dros y symudiad hwn
I can hear them secretly congregating	Gallaf eu clywed yn ymgasglu yn gyfrinachol
I wasn't a warrior either	Doeddwn i ddim yn rhyfelwr chwaith
I will not take defiance from anyone, not even you	Ni chymeraf herfeiddiad oddi wrth neb, hyd yn oed chi
The first floor also had a study	Roedd gan y llawr cyntaf astudiaeth hefyd
I didn't want them to be able to find it	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw allu dod o hyd iddo
I can't be too careful on the streets	Ni allaf fod yn rhy ofalus ar y strydoedd
I couldn't stop myself	Ni allwn atal fy hun
I feel foolish talking about it	Rwy'n teimlo'n ffôl yn siarad amdano
I did like walking though	Roeddwn i'n hoffi cerdded serch hynny
I never noticed how good she looks	Wnes i erioed sylwi pa mor dda yw ei gwedd
A celebration of nature and all its wild power!	Dathliad o natur a'i holl rym gwyllt!
I had nothing else to do	Doedd gen i ddim byd arall i'w wneud
I've already tried my voice talent for you	Rwyf eisoes wedi rhoi cynnig ar fy nhalent llais i chi
I could tell she was embarrassed	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n embaras
A small body lay unconscious	Gorweddai corff bychan yn anymwybodol
I had never heard that voice in my entire life	Nid oeddwn erioed wedi clywed y llais hwnnw yn fy mywyd cyfan
I wonder how old he really is	Tybed faint yw ei oed, a dweud y gwir
I closed it and carefully entered the house	Caeais ef a mynd i mewn i'r tŷ yn ofalus
I was a passive member of my church	Yr oeddwn yn aelod goddefol o'm heglwys
I just want to have our own place again	Fi jyst eisiau cael ein lle ein hunain eto
I stood wondering what this meant	Sefais gan ystyried beth oedd ystyr hyn
I'll just let him sleep in here	Wna i ddim gadael iddo gysgu i mewn yma yn unig
I was arms with no head	Roeddwn i'n breichiau heb unrhyw ben
I stepped over the rocks and walked down the hill	Camais dros y creigiau a cherdded i lawr y bryn
I shook my head and stepped forward	Ysgydwais fy mhen a chamu ymlaen
I'm going to pull a gun, your hand moves faster	Rwy'n mynd i dynnu gwn, mae'ch llaw yn symud yn gyflymach
I could know this all day	Roeddwn i'n gallu gwybod hyn drwy'r dydd
They meet on the dance floor and dance close	Maent yn cyfarfod ar y llawr dawnsio ac yn dawnsio'n agos
We can't agree more	Ni allwn gytuno mwy
I picked it up and explored it	Fe wnes i ei ddewis a'i archwilio
I did some research beforehand	Fe wnes i ychydig o ymchwil ymlaen llaw
I had gone to the den to pray	Roeddwn i wedi mynd i'r cilfach i weddïo
I kept you warm all night	Fe'ch cadwais yn gynnes trwy'r nos
I almost feel like my old self	Dwi bron yn teimlo fel fy hen hunan
I spent a pile of money	Treuliais bentwr o arian
I step around it and almost fall to my knees	Rwy'n camu o'i gwmpas a bron â syrthio i'm pengliniau
I did not see her in person	Ni welais hi yn bersonol
We can talk about that, draw examples, and so forth	Gallwn siarad am hynny, tynnu enghreifftiau, ac ati
I support the idea of ​​keeping us alive	Rwy'n cefnogi'r syniad o'n cadw ni'n fyw
I was vulnerable and confused	Roeddwn yn agored i niwed ac yn ddryslyd
I stood up about this	Sefais ynglŷn â hyn
I become the shoulder for everyone who needs one	Rwy'n dod yn ysgwydd i bawb sydd angen un
I call it an intimate hallway	Rwy'n ei alw'n gyntedd agos-atoch
This led the state to declare itself officially neutral	Arweiniodd hyn at y wladwriaeth i ddatgan ei hun yn swyddogol niwtral
Thank him for his guidance	Diolch iddo am ei arweiniad
I have a plan to do that	Mae gen i gynllun i wneud hynny
I can only afford the smaller one	Ni allaf ond fforddio'r un llai
Jones witnessed the incident	Jones yn dyst i'r digwyddiad
I want to treat you too	Rwyf am eich trin chi hefyd
I had another vision some days ago	Cefais weledigaeth arall rai dyddiau yn ôl
I haven't stepped one foot on your porch	Dydw i ddim wedi camu un droed ar eich porth
I could hardly eat or sleep	Prin y gallwn i fwyta na chysgu
I know what you meant	Rwy'n gwybod beth oeddech chi'n ei olygu
I employ them to their best disadvantage	Rwy'n eu cyflogi i'w anfantais orau
I wasn't sure if there would have been anything	Nid oeddwn yn siŵr a fyddai unrhyw beth wedi bod
Hopefully it never comes	Gobeithio na ddaw byth
I didn't want to be late	Doeddwn i ddim eisiau bod yn hwyr
Cold day, but not cold	Diwrnod oer, ond ddim yn oer
I knew they would never take it from me	Roeddwn i'n gwybod na fydden nhw byth yn mynd â hi oddi wrthyf
A relaxed look of satisfaction spread across his face	Ymledodd golwg hamddenol o foddhad ar draws ei wyneb
She leaves it just as her food is distributed	Mae hi'n ei adael yn union fel mae ei bwyd yn cael ei ddosbarthu
I was scared to see repentance in his eyes	Roeddwn i'n ofni gweld edifeirwch yn ei lygaid
I think it's pretty crazy	Rwy'n meddwl ei fod yn eithaf gwallgof
I hear and see people who are not there	Rwy'n clywed ac yn gweld pobl nad ydynt yno
I need you to be strong, but also wise	Rwyf angen i chi fod yn gryf, ond hefyd yn ddoeth
Hopefully the horse is black	Gobeithio bod y ceffyl yn ddu
I didn't need to be around someone like her	Doedd dim angen i mi fod o gwmpas rhywun fel hi
I can almost hear her counting in her head	Gallaf bron ei chlywed yn cyfrif yn ei phen
I wanted to reduce attention rather than attract it	Roeddwn i eisiau lleihau sylw yn hytrach na'i ddenu
I didn't want to enjoy it	Doeddwn i ddim eisiau ei fwynhau
I cannot interfere with nature, its life cycle is gone	Ni allaf ymyrryd â natur, mae ei gylch bywyd wedi darfod
I didn't want to put you in danger	Doeddwn i ddim eisiau eich rhoi mewn perygl
A couple had wandered into the jungle	Roedd cwpl wedi crwydro i'r jyngl
I've always looked beyond traditional methods of photography	Rwyf bob amser wedi edrych ymhellach na dulliau traddodiadol o ffotograffiaeth
I have a little sister	Mae gen i chwaer fach
I used to do it three times a week	Roeddwn i'n arfer ei wneud dair gwaith yr wythnos
I stopped short of closing the door	Stopiais yn fyr o gau'r drws
I can't really find you	Ni allaf eich darganfod mewn gwirionedd
I couldn't tell them	Doeddwn i ddim yn gallu dweud wrthyn nhw
A minute later the door opens	Munud yn ddiweddarach mae'r drws yn agor
I could feel myself trembling	Gallwn i deimlo fy hun crynu
A bus, on the contrary, tried to avoid it	Ceisiodd bws, yn dod i'r gwrthwyneb, ei osgoi
I didn't get juice with your sister	Ges i ddim sudd gyda dy chwaer
I need to slow down and think about this	Mae angen i mi arafu a meddwl am hyn
I couldn't stop myself	Doeddwn i ddim yn gallu atal fy hun
A princess did as she was expected to do	Gwnaeth tywysoges fel y disgwylid iddi wneud
I mean they call it something else	Rwy'n golygu eu bod yn ei alw'n rhywbeth arall
I just think this is a dumb plan	Dwi jyst yn meddwl bod hwn yn gynllun mud
I could tell she had a long day at work	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi wedi cael diwrnod hir yn y gwaith
I was grabbing every hair on her little head	Roeddwn i'n coleddu pob gwallt ar ei phen bach
I have never met mine	Nid wyf erioed wedi cyfarfod fy un i
I know you said you have a few days off	Rwy'n gwybod ichi ddweud bod gennych ychydig ddyddiau i ffwrdd
I hated that thing, you know	Roeddwn i'n casáu'r peth hwnnw, wyddoch chi
I know the most famous wishes	Rwy'n gwybod y dymuniadau mwyaf enwog
I could feel their presence around me	Roeddwn i'n gallu teimlo eu presenoldeb o'm cwmpas
I have to leave early tomorrow	Rhaid i mi adael yn gynnar yfory
I knew the scene would work to the beginning	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r olygfa'n gweithio i'r dechrau
I don't hear you coming in	Nid wyf yn eich clywed yn dod i mewn
I can do nothing to stop these things	Ni allaf wneud dim i atal y pethau hyn
I didn't remember them being so neglected	Nid oeddwn yn cofio iddynt gael eu hesgeuluso cymaint
I see my feet moving in front of me	Gwelaf fy nhraed yn symud o'm blaen
I never even thought about it	Wnes i erioed feddwl am y peth hyd yn oed
The design was the face of the machine	Y dyluniad oedd wyneb y peiriant
A lot has happened since then	Mae llawer wedi digwydd ers hynny
I am other things too	Yr wyf yn bethau eraill hefyd
I wasn't sure what was right	Nid oeddwn yn siŵr beth oedd hawl
I was the only hope for them	Fi oedd yr unig obaith iddyn nhw
Hope you slept well	Gobeithio i chi gysgu'n dda
I wish you the best fortune tonight	Dymunaf y ffortiwn gorau i chi heno
I always combine my dresses with very high heels	Rwy'n cyfuno fy ffrogiau bob amser gyda sodlau uchel iawn
A smile came over his face	Daeth gwên dros ei wyneb
In the end I gave up and got married	Yn y diwedd fe wnes i ildio a phriodi
I have no idea who might have wanted him to die	Does gen i ddim syniad pwy allai fod wedi eisiau iddo farw
I can feel the tension growing	Gallaf deimlo'r tensiwn yn tyfu
I could have probably saved them	Mae'n bosibl y gallwn i fod wedi eu hachub
I want to punch something	Dw i eisiau dyrnu rhywbeth
I'm slow and decent	Rwy'n araf ac yn weddus
I did this on purpose, come back this way	Fe wnes i hyn i bwrpas, dewch yn ôl fel hyn
I want nothing from him, save my freedom	Nid wyf am ddim ganddo, achub fy rhyddid
I showed up in front of you, pure luck	Dangosais i fyny o'ch blaen chi, lwc pur
The act was put through to the next round	Rhoddwyd yr act drwodd i'r rownd nesaf
I knew you would see it my way	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ei weld fy ffordd
Comprehensive literature review	Adolygiad cynhwysfawr o'r llenyddiaeth
I wasn't very good at leaving them alone either	Nid oeddwn yn dda iawn am adael llonydd iddynt ychwaith
I need to get my hands on you	Mae angen i mi roi fy nwylo ar chi
I loved going there, as we all did	Roeddwn i wrth fy modd yn mynd yno, fel y gwnaethon ni i gyd
I really enjoyed my visit to the shop today	Mwynheais fy ymweliad â'r siop heddiw yn fawr
I should write that down	Dylwn i ysgrifennu hynny i lawr
A building with marble pillars	Adeilad gyda phileri marmor
I must choose my words wisely	Rhaid imi ddewis fy ngeiriau yn ddoeth
I didn't want it to happen	Nid oeddwn am iddo ddigwydd
I didn't want that mercy	Nid oeddwn am y drugaredd honno
The windows of the rooms were enlarged	Helaethwyd ffenestri'r ystafelloedd
I have two meetings and a lunch with my new client	Mae gen i ddau gyfarfod a chinio gyda fy nghleient newydd
I didn't even know it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei wybod
I was fighting for it	Roeddwn i'n ymladd drosto
I also find that programming might be another interest to pursue	Rwyf hefyd yn gweld y gallai rhaglennu fod yn ddiddordeb arall i'w ddilyn
I said, half smiling half confused	Dywedais, hanner gwenu hanner drysu
We couldn't have cared less	Ni allwn fod wedi gofalu llai
I forgot to ask for less of this oil though	Anghofiais ofyn am lai o olew hyn fodd bynnag
I think that needs some looking	Rwy’n meddwl bod angen rhywfaint o edrych ar hynny
I should have thought of this a long time ago	Dylwn i fod wedi meddwl am hyn amser maith yn ôl
I won't let anyone hurt you	Wna i ddim gadael i neb eich brifo
I remember doing it specifically	Rwy'n cofio ei wneud yn benodol
I was a little over it now	Roeddwn ychydig uwch ei ben yn awr
I picked up the pace by about half	Codais y cyflymder erbyn tua hanner
I didn't spend a lot of time with arrangements	Wnes i ddim treulio llawer o amser gyda threfniadau
I think you did a great job	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud gwaith gwych
That is, you finished on the couch after him	Hynny yw, fe wnaethoch chi orffen ar y soffa ar ei ôl
I was pretty sure it didn't really mean fancy dress	Roeddwn yn weddol sicr nad oedd yn golygu gwisg ffansi mewn gwirionedd
I wasn't going to bother with it in general	Doeddwn i ddim yn mynd i drafferthu ag ef yn gyffredinol
I had food and water	Cefais fwyd a dwr
A car accident five years ago	Damwain car bum mlynedd yn ôl
They returned the next morning without loss	Dychwelasant y bore wedyn heb golled
I had to go look for them	Roedd yn rhaid i mi fynd i chwilio amdanyn nhw
A wooden spoon on the bed	Llwy bren ar y gwely
I really appreciate you taking the time to read it	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn cymryd yr amser i'w ddarllen
I have no personal possessions or wealth	Nid oes gennyf unrhyw eiddo personol na chyfoeth
I have not seen natural light in three days	Nid wyf wedi gweld golau naturiol mewn tridiau
It was such a sad thing because	Roedd yn beth mor drist oherwydd
I still feel bad for her	Rwy'n dal i deimlo'n ddrwg drosti
I also want to take you on a date	Rwyf hefyd am fynd â chi ar ddyddiad
I try not to wonder what came after	Rwy'n ceisio peidio â meddwl beth ddaeth ar ôl
I know that here is nothing but freedom	Gwn nad oes yma ddim ond rhyddid
I thought we were too deep inside	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n rhy ddwfn i'r tu mewn
I can't give you something you already have	Ni allaf roi rhywbeth sydd gennych eisoes i chi
I painted her sometimes	Roeddwn i'n ei phaentio hi weithiau
I hadn't slept at all the night before	Doeddwn i ddim wedi cysgu o gwbl y noson o'r blaen
We can't work for days	Ni allwn weithio am ddyddiau
This resulted in a marked improvement in their running times	Arweiniodd hyn at welliant amlwg yn eu hamseroedd rhedeg
I wasn't the only one he had taught them	Nid fi oedd yr unig un yr oedd wedi dysgu iddynt
I had taken my world, my life, for granted	Roeddwn i wedi cymryd fy myd, fy mywyd, yn ganiataol
I asked her to come over	Gofynnais iddi ddod draw
I knew the king was doomed	Roeddwn i'n gwybod bod y brenin yn doomed
I was part of her team	Roeddwn i'n rhan o'i thîm
I have a tendency to wear comfortable, loose clothing	Mae gen i dueddiad i wisgo dillad llac, cyfforddus
I cannot confirm that	Ni allaf gadarnhau hynny
I wasn't even in the building for ten minutes	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn yr adeilad am ddeg munud
We will be ready for it	Byddwn yn barod ar ei gyfer
I felt guilty as hell	Roeddwn i'n teimlo'n euog fel uffern
I had a pretty good idea who he was	Roedd gen i syniad eithaf da pwy oedd e
It will probably take time to heal	Mae'n debyg y bydd yn cymryd amser i wella
I can still identify with that man	Gallaf uniaethu â'r dyn hwnnw o hyd
I started to know things	Dechreuais i wybod pethau
We cannot relate to his thinking	Ni allwn gysylltu â'i feddwl
I kept the key, though	Fe wnes i gadw'r allwedd, serch hynny
Critical response to the character has been positive	Mae ymateb beirniadol i'r cymeriad wedi bod yn gadarnhaol
I thanked him and went inside	Diolchais iddo a mynd i mewn
I hurt you, you hurt me	Ystyr geiriau: Yr wyf yn brifo chi, chi brifo fi
I just wanted to know more about you	Roeddwn i eisiau gwybod mwy amdanoch chi
I did see the body, though, before the funeral	Gwelais y corff, serch hynny, cyn yr angladd
A motorcycle ran straight across my leg	Roedd beic modur yn rhedeg yn syth ar draws fy nghoes
I was passing through last night	Roeddwn i'n pasio drwodd neithiwr
A sign stood a few ways in that direction	Safai arwydd ychydig ffyrdd i'r cyfeiriad hwnnw
I need to teach her about beer	Mae angen i mi ddysgu iddi am gwrw
I missed my dad	Roeddwn i'n colli fy nhad
I know it works because the old lady heard me	Rwy'n gwybod ei fod yn gweithio oherwydd clywodd yr hen wraig fi
A great cover makes a promise to the reader	Mae clawr gwych yn gwneud addewid i'r darllenydd
I can give you whatever you want, you know	Gallaf roi unrhyw beth y dymunwch, wyddoch chi
He is also a prominent international human rights activist	Mae hefyd yn actifydd hawliau dynol rhyngwladol amlwg
We can't tell you the exact date	Ni allwn ddweud wrthych yr union ddyddiad
He moved slowly westward and steadily organized	Symudodd yn araf tua'r gorllewin a threfnus yn gyson
I thought we had gone over that whole issue	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi mynd dros y mater hwnnw i gyd
I would never want to do that	Ni fyddwn byth eisiau gwneud hynny
I'm almost at the door	Rwyf bron wrth y drws
I see she gets a pig every year	Rwy'n gweld ei bod hi'n cael mochyn bob blwyddyn
A man had pointed a pistol to my head	Roedd dyn wedi pwyntio pistol at fy mhen
I watched her as she prayed	Gwyliais hi wrth iddi weddïo
I pulled back with a smile	Tynnais yn ôl gyda gwên
I lost a hundred pounds	Collais gant o bunnoedd
I should probably apologize	Mae'n debyg y dylwn i ymddiheuro
I seized the moment, and waved my lantern twice	Atafaelais y foment, a chwifio fy llusern ddwywaith
I'm going to retire to my room	Rydw i'n mynd i ymddeol i fy ystafell
A sandwich would have been fine	Byddai brechdan wedi bod yn iawn
I have never done it	Nid wyf erioed wedi ei wneud
I made the choice to come out and ask	Gwneuthum y dewis i ddod allan a gofyn i mi
I had forgotten how nice this route was	Roeddwn wedi anghofio pa mor braf oedd y llwybr hwn
I guessed she didn't use sex to get answers	Fe wnes i ddyfalu na ddefnyddiodd hi ryw i gael atebion
A cloud of dust rose from his woe	Cododd cwmwl o lwch o'i wae
I thought, maybe, my head would explode	Roeddwn i'n meddwl, efallai, y byddai fy mhen yn ffrwydro
A fourth member of their group has died	Mae pedwerydd aelod o'u grŵp wedi marw
I like to stare death in the eye	Rwy'n hoffi syllu marwolaeth yn y llygad
I never thought she'd wait for me like that	Wnes i erioed feddwl y byddai hi'n aros i mi fel yna
I was on their planet	Roeddwn i ar eu planed
Voices crackle with compassion	Lleisiau cracio gyda thosturi
I do this every morning	Rwy'n gwneud hyn bob bore
I watched him as he helped the elderly woman	Gwyliais ef wrth iddo helpu'r wraig oedrannus
I'm studying maths and science	Rwy'n astudio mathemateg a gwyddoniaeth
I went missing for a moment designing the menu	Es i ar goll am eiliad yn cynllunio'r fwydlen
I can't be responsible for it forever	Ni allaf fod yn gyfrifol amdani am byth
The obvious symptom is trouble breathing	Y symptom amlwg yw trafferth anadlu
Solomon attacked them and defeated them	Ymosododd Solomon arnynt yno a'u trechu
A physical therapist can show you the ropes	Gall therapydd corfforol ddangos y rhaffau i chi
I need to explain some things to him	Mae angen i mi egluro rhai pethau iddo
I was a completely different fighter	Roeddwn i'n ymladdwr hollol wahanol
I am not a fool and no one else is here either	Nid wyf yn ffwl ac nid oes neb arall yma ychwaith
I didn't have that one	Nid oedd yr un hwnnw gennyf
I lean against the door frame and close my eyes	Rwy'n pwyso yn erbyn ffrâm y drws ac yn cau fy llygaid
I wanted it to move fast	Roeddwn i eisiau iddo symud yn gyflym
I got him moving now	Cefais ef yn symud yn awr
I was planning to send it the last time we talked	Roeddwn i'n bwriadu ei anfon y tro diwethaf i ni siarad
I hope your family is fine	Rwy'n gobeithio bod eich teulu'n iawn
I noticed the full coffee pot	Sylwais ar y pot coffi llawn
I could count his six-pack through his shirt	Roeddwn i'n gallu cyfri ei becyn chwech trwy ei grys
I hear him slowly calling through the chambers of thought	Rwy'n ei glywed yn araf yn galw trwy siambrau meddwl
I was the only woman	Fi oedd yr unig fenyw
I think there's more to it	Rwy'n meddwl bod mwy iddo
I was feeling faint and my stomach was on fire	Roeddwn i'n teimlo'n llewygu ac roedd fy stumog ar dân
I knew brothers of prophecy when they were children	Roeddwn i'n adnabod brodyr proffwydoliaeth pan oeddent yn blant
I finished the base coat for his jeans and boots	Gorffennais y gôt fas ar gyfer ei jîns a'i esgidiau
I decided to swim home	Penderfynais nofio adref
I think to myself but it's too late	Rwy'n meddwl i mi fy hun ond mae'n rhy hwyr
I didn't want to see her get hurt	Doeddwn i ddim eisiau ei gweld hi'n cael ei brifo
There was a very good flow to that song	Roedd llif da iawn i'r gân honno
I turned right	Troais i'r dde
I hope you can forgive me some day	Rwy'n gobeithio y gallwch chi faddau i mi ryw ddydd
I know them and they probably know me	Rwy'n eu hadnabod ac mae'n debyg eu bod yn fy adnabod
I got out of the car, shut the door quietly	Es i allan o'r car, cau'r drws yn dawel
I'm asking you about this	Rwy'n gofyn ichi am hyn
At that time he was long gone	Ar y pryd roedd wedi hen adael
I like the academic aspect of it	Rwy'n hoff iawn o'r agwedd academaidd arno
I started behind the bar	Dechreuais y tu ôl i'r bar
I laughed harder then kissed her	Yr wyf yn chwerthin yn galetach yna cusanu hi
I knew she had been depressed	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi bod yn isel ei hysbryd
I ran in and called the neighbors	Rhedais i mewn a galw'r cymdogion
I recorded a political song	Nes i recordio cân wleidyddol
I started to feel sick	Dechreuais deimlo'n sâl
I am not telling you lies	Nid wyf yn dweud celwydd wrthych
And every episode has to do with something	Ac mae'n rhaid i bob pennod ymwneud â rhywbeth
I kept the first letter brief	Cadwais y llythyr cyntaf yn gryno
I was very impressed with the group with the assignment	Gwnaeth y grŵp argraff fawr arnaf, gyda'r aseiniad
I only have a question	Dim ond cwestiwn sydd gen i
I can talk to him and everything	Gallaf siarad ag ef a phopeth
I feed the smaller ones in that pool	Rwy'n bwydo'r rhai llai yn y pwll hwnnw
I've been waiting to meet you	Rwyf wedi bod yn aros i gwrdd â chi
I sighed and dropped the statement to my side	Ochneidiais a gollwng y datganiad i'm hochr
I stayed, but the garage door never opened	Arhosais i, ond ni agorodd drws y garej erioed
I walked back towards the door we had just left	Cerddais yn ôl tuag at y drws yr oeddem newydd ei adael
This is not an uncommon situation	Nid yw hon yn sefyllfa anghyffredin
I remember the painting well	Rwy'n cofio'r paentiad yn dda
Many of these results relate to technique	Mae llawer o'r canlyniadau hyn yn ymwneud â thechneg
I make them pay for it	Rwy'n gwneud iddynt dalu amdano
I started walking past her	Dechreuais gerdded heibio iddi
I can coordinate or produce in any section of the production	Gallaf gydlynu neu gynhyrchu mewn unrhyw adran o'r cynhyrchiad
I never wear two pieces of the same outfit together	Dwi byth yn gwisgo dau ddarn o'r un wisg gyda'i gilydd
Only I know it's not true	Dim ond dwi'n gwybod nad yw'n wir
Man is judged by what he does	Mae dyn yn cael ei farnu yn ôl yr hyn y mae'n ei wneud
I can hardly believe it	Prin y gallaf ei gredu
I couldn't see around them	Doeddwn i ddim yn gallu gweld o'u cwmpas
I said it was an accident	Dywedais mai damwain ydoedd
A need that is nothing really has no meaning	Nid oes gan angen nad yw'n ddim byd mewn gwirionedd unrhyw ystyr
Everyone seemed to go crazy right away	Roedd pawb i weld yn mynd yn wallgof ar unwaith
A worthy queen award	Gwobr deilwng o frenhines
I hope she's doing fine	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n gwneud yn iawn
I was delighted	Roeddwn i wrth fy modd
I look up to women of power and determination	Edrychaf i fyny at ferched o bŵer a phenderfyniad
I left the apartment and stayed at a hotel	Gadewais y fflat ac aros mewn gwesty
I drove away, never to return	Gyrrais i ffwrdd, byth i ddychwelyd
I will not sympathize with her	Ni fyddaf yn cydymdeimlo â hi
I smiled and cried at the same time	Gwenais a chrio yr un pryd
I can't stay here	Ni allaf aros yma
I couldn't go any further	Allwn i ddim mynd ymhellach
Nobody knew the movie was going to be released	Doedd neb yn gwybod bod y ffilm yn cael ei rhyddhau
I drew a cartoon about that and she laughed too	Tynnais i gartŵn am hwnna ac roedd hi'n chwerthin hefyd
I will discover my purpose	Byddaf yn darganfod fy mhwrpas
I didn't even ask for these things	Wnes i ddim hyd yn oed ofyn am y pethau hyn
I went over and turned it on to her	Es i draw a'i droi ymlaen iddi hi
It's a very personal story	Mae'n stori bersonol iawn
Strike was strike	Streic oedd streic
I have a regular guy doing it	Mae gen i ddyn rheolaidd yn ei wneud
Cold rolled through it	Rhedodd oerfel drwyddo
The audience knew it and we knew it	Roedd y gynulleidfa yn ei wybod ac roedden ni'n ei wybod
I should be counted among the lucky	Dylwn i gael fy nghyfrif ymhlith y lwcus
I was getting desperate for a career start	Roeddwn i'n mynd yn anobeithiol am ddechrau gyrfa
I didn't have enough time to spend with him	Nid oedd gennyf ddigon o amser i dreulio gydag ef
I was glad to see him	Roeddwn yn falch o'i weld
I can choose my fate	Gallaf ddewis fy nhynged
I came down the back stairs you mentioned	Deuthum i lawr y grisiau cefn y soniasoch amdanynt
I have one with a heel and one without	Mae gen i un gyda sawdl ac un hebddo
I shouldn't even be talking to you	Ni ddylwn hyd yn oed fod yn siarad â chi
I'm letting my hair down here	Rwy'n gadael fy ngwallt i lawr yma
I wasn't sure if it was safe here	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd yn ddiogel yma
The body should not last too long	Ni ddylai'r corff fod yn rhy hir
I never thought of myself transparently	Wnes i erioed feddwl amdanaf fy hun yn dryloyw
Buyer you tried to steal from	Prynwr y gwnaethoch geisio dwyn oddi arno
Then I looked in the master bedroom	Yna edrychais yn y brif ystafell wely
We cannot trust a man who did that	Ni allwn ymddiried mewn dyn a wnaeth hynny
I no longer have a will of my own	Nid oes gennyf ewyllys fy hun mwyach
France became involved to maintain a balance of power	Daeth Ffrainc i gymryd rhan i gadw cydbwysedd grym
I never worried about when they were finished	Doeddwn i byth yn poeni am pan gawsant eu gorffen
I need to work on repairing myself	Mae angen i mi weithio ar drwsio fy hun
I was told he was murdered	Dywedwyd wrthyf ei fod wedi cael ei lofruddio
I can only guess at this point	Ni allaf ond dyfalu ar y pwynt hwn
I took your mother with me	Cymerais dy fam gyda mi
I looked out the window	Edrychais ar y ffenestr
I knew what to do to kill the mood	Roeddwn i'n gwybod beth i'w wneud i ladd y hwyliau
I would guess between thirty and forty horses	Byddwn yn dyfalu rhwng tri deg a deugain o geffylau
I needed to go shopping	Roedd angen i mi fynd i siopa
I even helped with more with the psychologist	Fe wnes i hyd yn oed helpu gyda mwy gyda'r seicolegydd
I am so sad and upset	Rwyf mor drist ac yn ofidus
I might use yours as a guide	Efallai y byddaf yn defnyddio'ch un chi fel canllaw
I love a great romance	Rwy'n caru rhamant wych
I sent her here last night for safety	Anfonais hi yma neithiwr er diogelwch
I will briefly review what we have learned so far	Byddaf yn adolygu’n fyr yr hyn yr ydym wedi’i ddysgu hyd yn hyn
I turned, facing the mirror	Troais, gan wynebu'r drych
In that judgment they were completely wrong	Yn y dyfarniad hwnnw roeddent yn gwbl anghywir
I was always thinking of doing an edit of it	Roeddwn i bob amser yn meddwl am wneud golygiad ohono
He seized a secret fear	Cydiodd ofn cyfrinachol
I hope you like it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi
I was worried about these guys	Roeddwn i'n poeni am y dynion hyn
I tried to sit up, only to fall back down	Ceisiais eistedd i fyny, dim ond i ddisgyn yn ôl i lawr
I can't deal with this right now	Ni allaf ddelio â hyn ar hyn o bryd
I certainly enjoyed her look	Yn sicr fe wnes i fwynhau ei golwg
I haven't been supportive	Dydw i ddim wedi bod yn gefnogol
I have no one to help me in the world	Nid oes gennyf neb i'm helpu yn y byd
I just went with the instructions	Fi jyst yn mynd gyda'r cyfarwyddiadau
I love moments like this	Rwy'n caru eiliadau fel hyn
I got up and ran to catch up to him	Codais a rhedeg i ddal i fyny ato
I hit rejection and said	Rwy'n taro gwrthod a dywedodd
I thank her again for her kindness	Diolchaf iddi eto am ei charedigrwydd
I want you to help me achieve it	Rwyf am i chi fy helpu i'w gyflawni
I need to know how things are with him	Dwi angen gwybod sut mae pethau gydag ef
I just need to talk to someone	Fi jyst angen siarad â rhywun
A few minutes later, a tall black woman answered	Ychydig funudau yn ddiweddarach, atebodd merch uchel ddu
I made myself appear, creating myself infinite in all aspects	Fe wnes i fy hun ymddangos, gan greu fy hun yn anfeidrol ym mhob agwedd
I really want to do what's good	Rwyf wir eisiau gwneud yr hyn sy'n dda
We can barely make it out	Prin y gallwn ei wneud allan
A surge of fear began in my stomach	Dechreuodd ymchwydd o ofn yn fy stumog
A male suspect has been identified	Mae dyn a ddrwgdybir wedi'i nodi
Glorious testimony left	Tystiolaeth ogoneddus a adewir
I can stay by your side	Gallaf aros wrth eich ochr
I took it in my hands	Cymerais ef yn fy nwylo
I was in the middle of the south stable	Roeddwn i yng nghanol stabl y de
I was wondering what he was really doing	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wneud mewn gwirionedd
I love my black friends	Rwy'n caru fy ffrindiau du
I dared to open my eyes	Roeddwn i'n meiddio agor fy llygaid
I looked back and so did my eyes	Edrychais yn ôl ac felly hefyd, gan osgoi fy llygaid
The railway area has black concrete walls	Mae gan ardal y rheilffordd waliau concrit du
I buried my face against it	Claddais fy wyneb yn ei erbyn
I wasn't angry but disgusting, confused	Doeddwn i ddim yn grac ond yn warthus, mewn penbleth
I noticed he was standing there watching me	Sylwais ei fod yn sefyll yno yn gwylio fi
I could have gone smaller	Gallwn i fod wedi mynd maint yn llai
I just have to make it until it gets here	Mae'n rhaid i mi ei wneud nes iddo gyrraedd yma
I need you to make some calls	Dwi angen i chi wneud rhai galwadau
Size fourteen wasn't fat, damn it	Nid oedd maint pedwar ar ddeg yn dew, damn it
I hope you sincerely join us, be on our side	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ddiffuant yn ymuno â ni, byddwch ar ein hochr ni
In our heads we went electrical without changing instruments	Yn ein pennau aethom yn drydanol heb newid offerynnau
I find a light switch and switch it off	Rwy'n dod o hyd i switsh golau ac yn ei ddiffodd
It seems like death always makes us wonder	Mae'n debyg bod marw bob amser yn gwneud i ni ryfeddu
I'm ten pounds off my year goal	Rydw i ddeg punt i ffwrdd o fy nod blwyddyn
I could feel his breath down there	Gallwn deimlo ei anadl i lawr yno
I want you to show me	Rwyf am i chi ddangos i mi
I keep my things where they are for a reason	Rwy'n cadw fy mhethau lle maen nhw am reswm
I came home to work in my study	Deuthum adref i weithio yn fy astudiaeth
I'm a businessman first and foremost	Rwy'n ddyn busnes yn gyntaf ac yn bennaf
I can't work with a lawyer who tells me lies	Ni allaf weithio gyda chyfreithiwr sy'n dweud celwydd wrthyf
I would not anymore	Ni fyddwn mwyach
I stuck to him, not wanting him to leave me	Glynais wrtho, heb fod eisiau iddo fy ngadael
I can't quite put my finger on it yet	Ni allaf roi fy mys arno eto
We cannot explain where it came from	Ni allwn egluro o ble y daeth
A baby on the hip adds a few years	Mae babi ar y glun yn ychwanegu ychydig flynyddoedd
I already know what he's going to tell me	Rwyf eisoes yn gwybod beth mae'n mynd i'w ddweud wrthyf
The concert was again well received	Cafodd y cyngherdd eto dderbyniad gwresog
I was a wreck, as you say	Yr oeddwn yn llongddrylliad, fel y dywedwch
I want you in my corner	Dw i eisiau ti yn fy nghornel
I feel so much burden on you, sometimes	Rwy'n teimlo cymaint o faich arnoch chi, weithiau
Many weapons also offer an alternative fire mode	Mae llawer o arfau hefyd yn cynnig modd tân arall
I swallowed hard wondering how he would handle this	Fe wnes i lyncu'n galed gan feddwl sut y byddai'n trin hyn
I still think this is better	Rwy'n dal i feddwl bod hyn yn well
A dollar could buy many goods and services	Gallai doler brynu llawer o nwyddau a gwasanaethau
I see you've come back to join us	Rwy'n gweld eich bod wedi dod yn ôl i ymuno â ni
I saw no sign of the hounds	Ni welais unrhyw arwydd o'r helgwn
I scream, and stamp my feet up and down	Rwy'n sgrechian, ac yn stampio fy nhraed i fyny ac i lawr
I was being dragged out of my own house	Roeddwn i'n cael fy llusgo allan o fy nhŷ fy hun
I don't drink much that night	Nid wyf yn yfed llawer y noson honno
I hadn't even noticed those words	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi ar y geiriau hynny
I could see it clearly	Roeddwn i'n gallu ei weld yn glir
Most of the construction work was done using hand tools	Gwnaed y rhan fwyaf o'r gwaith adeiladu gan ddefnyddio offer llaw
I feel one with the world	Rwy'n teimlo'n un â'r byd
I had paint spots here, and there and everywhere	Roedd gen i smotiau paent yma, ac yno ac ym mhobman
I looked up to look at our environment	Edrychais i fyny i edrych ar ein hamgylchedd
A bold label betrayed the men's ward	Roedd label beiddgar yn bradychu ward y dynion
I just need a little silence right now	Fi jyst angen ychydig o dawelwch ar hyn o bryd
I am delighted to have received this order	Rwyf wrth fy modd fy mod wedi cael yr archeb hon
We cannot write this book	Ni allwn ysgrifennu'r llyfr hwn
I just love her so much	Dwi jyst yn ei charu hi gymaint
I want that watch saved every second we have sunlight	Rwyf am i'r oriawr honno gael ei chadw bob eiliad mae gennym olau'r haul
I haven't found it yet	Nid wyf wedi dod o hyd iddo eto
We can't pull down the kick starter at all	Ni allwn dynnu'r kick starter i lawr o gwbl
I was hoping it would be enough	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n ddigon
I had an internal injury	Cefais anaf mewnol
Many are already dead and buried	Mae llawer eisoes wedi marw ac wedi'u claddu
That is, you know how these things work	Hynny yw, rydych chi'n gwybod sut mae'r pethau hyn yn gweithio
I thought she was into it	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi i mewn iddo
I come off sounding a little hurt	Rwy'n dod i ffwrdd yn swnio ychydig yn brifo
A few of us are called to work against them	Mae ychydig ohonom yn cael ein galw i weithio yn eu herbyn
I was surprised by that	Cefais fy synnu gan hynny
I threw my apple core into the metal trash can	Taflais fy nghraidd afal i'r tun sbwriel metel
I love the experiments	Rwyf wrth fy modd â'r arbrofion
I was there for five years	Roeddwn i yno am bum mlynedd
Beautiful mouth, too	Ceg hardd, hefyd
It is available in print and online	Mae ar gael mewn print ac ar-lein
We feel bad about this	Teimlwn yn ddrwg am hyn
I didn't intend to scare you	Doeddwn i ddim yn bwriadu codi ofn arnoch chi
That probably couldn't have gone any other way	Mae'n debyg na allai hynny fod wedi mynd unrhyw ffordd arall
I bite my lip, looking around at the surrounding trees	Rwy'n brathu fy ngwefus, gan edrych o gwmpas ar y coed cyfagos
I fell hard for them all	Syrthiais yn galed am bob un ohonynt
I love trying new things	Rwyf wrth fy modd yn rhoi cynnig ar bethau newydd
I won a little, but not much	Enillais ychydig, ond dim llawer
Time collected by conviction	Amser a gasglwyd gan euogfarn
I didn't know what she was nervous about	Doeddwn i ddim yn gwybod am beth roedd hi'n nerfus
I placed it on the shower rod	Fe'i gosodais ar y wialen gawod
I could see a light at the end of the tunnel	Roeddwn i'n gallu gweld golau ar ddiwedd y twnnel
I could feel heat building up in my face	Roeddwn i'n gallu teimlo gwres yn adeiladu yn fy wyneb
I like real friends other than my someone	Rwy'n hoffi ffrindiau go iawn heblaw fy rhywun
The fresh air of the evening struck him nicely to his face	Roedd awyr iach gyda'r nos yn ei daro'n braf i'w wyneb
I had missed three days	Roeddwn i wedi colli tridiau
A few minutes later she closed her eyes and opened back up	Funud yn ddiweddarach caeodd ei llygaid ac agor yn ôl i fyny
A dangerous man was riding with him	Roedd dyn peryglus yn marchogaeth gydag ef
Maybe I'll come back the next half hour	Efallai y byddaf yn dod yn ôl yr hanner awr nesaf
I'd like to do something	Hoffwn i wneud rhywbeth
I will recommend this company to everyone	Byddaf yn argymell y cwmni hwn i bawb
I am more afraid of what he has built	Mae arnaf fwy o ofn yr hyn y mae wedi'i adeiladu
A voice came from his right	Daeth llais o'i dde
I realized straight away that this was my chance to escape	Sylweddolais yn syth mai dyma oedd fy nghyfle i ddianc
I waited for a reply	Arhosais am ateb
I had a great time getting to know the area	Cefais amser gwych yn dod i adnabod yr ardal
I was physically satisfied, but not mentally	Roeddwn yn fodlon yn gorfforol, ond nid yn feddyliol
I couldn't wait to leave	Allwn i ddim aros i adael
I hesitated, then took the glove off	Rwy'n petruso, yna cymerodd y faneg i ffwrdd
I visit about once a week	Rwy'n ymweld tua unwaith yr wythnos
I had no idea what to expect with a baby	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddisgwyl gyda babi
I can't see any other locks anywhere	Ni allaf weld unrhyw gloeon eraill yn unman
I looked away, trying to slow my heart rate	Edrychais i ffwrdd, gan geisio arafu cyfradd curiad fy nghalon
I would go crazy with boredom	Byddwn yn mynd yn wallgof gyda diflastod
I will sing so energetically and emotionally	Byddaf yn canu mor egniol ac emosiynol
I couldn't show any signs of weakness	Doeddwn i ddim yn gallu dangos unrhyw arwyddion o wendid
I would invite him in and share the meal together	Byddwn yn ei wahodd i mewn ac yn rhannu'r pryd gyda'i gilydd
I keep the gun close	Rwy'n cadw'r gwn yn agos
I wanted to throw myself into his arms	Roeddwn i eisiau taflu fy hun i'w freichiau
We can't hear him breathing	Ni allwn ei glywed yn anadlu
I know you better than you know yourself	Rwy'n eich adnabod yn well nag yr ydych yn gwybod eich hun
I put some butter on it and took a nap	Rhoddais ychydig o fenyn arno a chymerais damaid
Your reputation and the future are in his hands	Mae eich enw da a'r dyfodol yn ei ddwylo
Particular care was taken to prevent women from smoking	Cymerwyd gofal arbennig i atal menywod rhag ysmygu
I tried his phone and left a message	Rhoddais gynnig ar ei ffôn a gadael neges
I got married to another in a different dress	Priodais i un arall mewn ffrog wahanol
I want to spend some time on that	Rwyf am dreulio peth amser ar hynny
I should have said fresh	Dylwn i fod wedi dweud yn ffres
I owe it to you to come clean	Y mae arnaf ddyled i chwi ddyfod yn lân
I was in the kitchen, and hearing voices	Roeddwn i yn y gegin, ac yn clywed lleisiau
I did not fight the creeping darkness	Doeddwn i ddim yn ymladd y tywyllwch ymlusgol
I would like you to study scripture	Hoffwn i chi astudio'r ysgrythur
I think you both should meet	Rwy'n meddwl y dylai'r ddau ohonoch gwrdd
I was clearly missing something	Roeddwn yn amlwg yn colli rhywbeth
I watched him as he stood at the helm	Gwyliais ef wrth iddo sefyll wrth y llyw
I want to know what kind of cargo you are carrying	Rydw i eisiau gwybod pa fath o gargo rydych chi'n ei gario
I went to buy my ticket	Es i i brynu fy nhocyn
I turn my attention to my partner	Trof fy sylw at fy mhartner
I don't get the whole school knowing about this	Nid wyf yn cael yr ysgol gyfan yn gwybod am hyn
A faint smile appeared on his face	Ymddangosodd gwên wan ar ei wyneb
There is sand all over me	Mae tywod drosof i gyd
I handed over my papers this morning	Rhoddais fy mhapurau y bore yma
I did it because he betrayed me	Fe wnes i hynny oherwydd iddo fy mradychu
I no longer press the pillow over my ears	Nid wyf bellach yn pwyso'r gobennydd dros fy nghlustiau
I found the process extremely interesting	Cefais y broses yn hynod ddiddorol
I had no idea it existed	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn bodoli
I always kept this idea to myself	Roeddwn i bob amser yn cadw'r syniad hwn i mi fy hun
I already felt pity for him	Roeddwn i eisoes yn teimlo trueni drosto
I was watching it this morning	Roeddwn i'n ei wylio y bore 'ma
I did the same then and now	Gwnes yr un peth bryd hynny ag yn awr
I like the idea that the land is safe	Rwy'n hoffi'r syniad bod y tir yn ddiogel
I knew where that would take me	Roeddwn i'n gwybod lle byddai hynny'n fy nghael
I never want to stop learning	Dwi byth eisiau stopio dysgu
I am here as of right	Rwyf yma fel hawl
I have entered the race as a candidate	Rwyf wedi camu i'r ras fel ymgeisydd
I didn't feel very good	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda iawn
I loved that dress, but	Roeddwn wrth fy modd â'r ffrog honno, ond
I've gone around like it doesn't exist	Rwyf wedi mynd o gwmpas fel nad yw'n bodoli
I had seen such a dialect before	Roeddwn i wedi gweld tafodiaith o'r fath o'r blaen
I turned around to get myself in bed alone	Troais draw i gael fy hun yn y gwely yn unig
A bit of a stereotype	Ychydig o stereoteip
I wasn't sure if he would even understand	Nid oeddwn yn siŵr a fyddai hyd yn oed yn deall mewn gwirionedd
A thick layer of dust covered everything	Roedd haen drwchus o lwch yn gorchuddio popeth
I'm worried about what you're going through	Rwy'n poeni am yr hyn yr ydych yn mynd drwyddo
I suggest you read the whole thing carefully	Awgrymaf eich bod yn darllen y cyfan yn ofalus
Hardy went on to win the meet	Aeth Hardy ymlaen i ennill y cyfarfyddiad
I just need to pull out the bullet	Fi jyst angen tynnu'r fwled allan
I didn't even know the address of this building	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod cyfeiriad yr adeilad hwn
I was hoping we could try, you know	Roeddwn yn gobeithio y gallem geisio, wyddoch chi
I come in many forms	Rwy'n dod mewn sawl ffurf
I can't take care of myself	Ni allaf ddod â gofal i mi fy hun
I think it was a wash	Yr wyf yn meddwl mai golchiad ydoedd
I took very good care of her	Cymerais ofal da iawn ohoni
It's closer to that than anything else	Mae'n agosach at hynny na dim arall
The destruction of the world	Dinistr y byd
A door appeared and they walked through it	Ymddangosodd drws a cherddasant drwyddo
I should really stay here tonight	Dylwn i wir aros yma heno
A young man's voice rose above the others	Cododd llais dyn ifanc uwch ben y lleill
Big mistake to make	Camgymeriad mawr i'w wneud
I have a problem with this	Mae gen i broblem gyda hyn
I kept asking myself how religion could be so cruel	Gofynnais i mi fy hun o hyd sut y gallai crefydd fod mor greulon
I have seen it with my own two eyes	Rwyf wedi ei gweld â'm dau lygad fy hun
The ship had a complete double bottom	Roedd gan y llong waelod dwbl cyflawn
I think that's what he was doing	Rwy’n meddwl mai dyna yr oedd yn ei wneud
I don't want you to fall away	Nid wyf am i chi syrthio i ffwrdd
I imagine the robbery came as a shock	Rwy'n dychmygu y daeth y lladrad fel sioc
The bomber disappeared into the fog	Diflannodd y bomiwr i'r niwl
I let my hand drop to my side	Gadawais i'm llaw ollwng i'm hochr
I thought she wanted it that way	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi ei eisiau fel hyn
I had sex with my friends	Cefais rhyw gyda fy ffrindiau
A few seconds went by, and he couldn't see	Aeth ychydig eiliadau heibio, ac nid oedd i'w weld
I believe in equal rights for women	Rwy’n credu mewn hawliau cyfartal i fenywod
I can no longer hold myself together	Ni allaf ddal fy hun gyda'n gilydd mwyach
I should have spoken sooner	Dylwn i fod wedi siarad yn gynt
I was able to find a place to live	Roeddwn i'n gallu dod o hyd i le i fyw
I can't take that from her	Ni allaf gymryd hynny oddi wrthi
I put my hands up in surrender	Rhoddais fy nwylo i fyny yn ildio
I claimed it a long time ago	Hawliais hi amser maith yn ôl
I felt a rush of gratitude for his intervention	Teimlais ruthr o ddiolchgarwch am ei ymyriad
I was hoping we could train a little more	Roeddwn i'n gobeithio y bydden ni'n cael hyfforddi ychydig mwy
I was very happy at home	Roeddwn yn hapus iawn gartref
I didn't even know they made them that big	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eu bod yn eu gwneud mor fawr â hynny
Even so, I still felt nothing to him	Er hynny, doeddwn i'n dal i deimlo dim byd iddo
I was able to access my email	Roeddwn i'n gallu cyrchu fy e-bost
I ran back to the shop front	Rhedais yn ôl i flaen y siop
I brought you some presents	Deuthum â rhai anrhegion i chi
A drawer had several keys	Roedd gan drôr sawl allwedd
I have a problem with that right from the start	Mae gen i broblem gyda hynny o'r cychwyn cyntaf
I can't really answer that	Ni allaf ateb hynny mewn gwirionedd
I collapsed down to the sidewalk below	Cwympais i lawr i'r palmant islaw
I just needed some fresh air	Roeddwn i angen ychydig o awyr iach
I tried to reason with him on my own	Ceisiais ymresymu ag ef ar fy mhen fy hun
Then I played the good father	Yna chwaraeais y tad da
I need more experienced soldiers	Dwi angen milwyr mwy profiadol
I believe in you and so does everyone else	Rwy'n credu ynoch chi ac felly hefyd pawb arall
I felt lighter somehow	Roeddwn i'n teimlo'n ysgafnach rhywsut
I pretty much stumbled face first into it	Yr wyf yn 'n bert lawer baglu wyneb yn gyntaf i mewn iddo
I had difficulty wanting to make any new book	Cefais anhawster eisiau gwneud unrhyw lyfr newydd
A man's voice sang defiantly	Canodd llais dyn yn herfeiddiol
I didn't even look like me in this dress	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn edrych fel fi yn y ffrog hon
That is, the part about not telling your parents	Hynny yw, y rhan am beidio â dweud wrth eich rhieni
I could see my breath in the moonlight	Roeddwn i'n gallu gweld fy anadl yng ngolau'r lleuad
I followed them inside	Dilynais nhw y tu mewn
I'm just making things a lot harder now	Fi jyst yn gwneud pethau'n llawer anoddach nawr
I couldn't feel anything	Allwn i ddim teimlo dim byd
I wasn't sure where to start	Doeddwn i ddim yn siŵr ble i ddechrau
Similar gray pants were worn for road games	Gwisgwyd pants llwyd tebyg ar gyfer gemau ffordd
I'm getting paid from the gym job this week	Rwy'n cael fy nhalu o swydd y gampfa yr wythnos hon
But two could play in this game	Ond gallai dau chwarae yn y gêm hon
I had to hear it all	Roedd yn rhaid i mi glywed y cyfan
I know you've gone through a lot	Rwy'n gwybod eich bod wedi mynd trwy lawer
I need something good before then	Dwi angen rhywbeth da cyn hynny
They also released a board game	Fe wnaethon nhw ryddhau gêm fwrdd hefyd
I can walk on my own	Gallaf gerdded ar fy mhen fy hun
The basic instincts came into effect	Daeth y greddfau sylfaenol i rym
I go up to my room	Rwy'n mynd i fyny i fy ystafell
I ran my fingers over it and lifted it	Rhedais fy mysedd drosto a'i godi
I wonder how he would come up with that idea	Tybed sut y byddai'n cymryd at y syniad hwnnw
I couldn't speak, not even cry	Doeddwn i ddim yn gallu siarad, hyd yn oed yn gallu crio
I know it in some way	Dwi'n ei nabod o ryw fath
I never understood exactly what he was capable of	Wnes i erioed ddeall yn union yr hyn yr oedd yn gallu ei wneud
My hair was my glory	Fy ngwallt oedd fy ngogoniant
I can fully control my magic now	Gallaf reoli fy hud yn llawn nawr
I fear they will be missing from our world	Rwy'n ofni y byddant ar goll o'n byd
I ran it for the first time yesterday as well	Fe wnes i ei redeg am y tro cyntaf ddoe hefyd
I thought they hung really well	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn hongian yn dda iawn
I'm teaching a course on map making	Rwy'n dysgu cwrs ar wneud mapiau
A chorus shouted in his head	Gwaeddodd cytgan yn ei ben
I think the rule is silly	Rwy'n meddwl bod y rheol yn wirion
I can't believe you did this to me	Ni allaf gredu ichi wneud hyn i mi
I understand that there is suffering	Deallaf fod yna ddioddefaint
I would never consider you that way	Ni fyddwn byth yn eich ystyried felly
I didn't turn around	Wnes i ddim troi o gwmpas
I go through my morning classes	Rwy'n mynd trwy fy nosbarthiadau boreol
I needed to be patient	Roedd angen i mi fod yn amyneddgar
I recommend the product and the seller	Rwy'n argymell y cynnyrch a'r gwerthwr
I know some cats are alloof	Gwn fod rhai cathod yn aloof
We will take care of it	Byddwn yn gofalu amdano
I have never experienced this before	Nid wyf erioed wedi profi hyn o'r blaen
I want to play with it	Rydw i eisiau chwarae gydag ef
I wish it didn't disappear like that	Byddai'n dda gennyf pe na bai'n diflannu fel hynny
I wanna know about it and stuff	Hoffwn i wybod amdano a stwff
I have always had a great admiration for peasant life	Roedd gen i edmygedd mawr o fywyd gwerinol erioed
I had a vision last night	Cefais weledigaeth neithiwr
I hear my kids screaming and running downstairs	Rwy'n clywed fy mhlant yn sgrechian ac yn rhedeg i lawr y grisiau
I wish the editing was better	Hoffwn pe bai'r golygu yn well
That is, they would have spent by now	Hynny yw, bydden nhw wedi treulio erbyn hyn
I didn't know it was that bad	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod mor ddrwg
I never told her, not really	Doeddwn i erioed wedi dweud wrthi, ddim mewn gwirionedd
I submitted to his will	Ymostyngais i'w ewyllys
I became a new member of the community	Deuthum yn aelod newydd o'r gymuned
I barely had time to think about anything	Prin y cefais amser i feddwl am unrhyw beth
I recommend going away on vacation if you can too	Rwy'n argymell mynd i ffwrdd ar wyliau os gallwch chi hefyd
I only looked valuable	Edrychais yn werthfawr yn unig
I was emotionally drained	Cefais fy nychu'n emosiynol
We can't imagine even a single day without it	Ni allwn ddychmygu bodoli hyd yn oed un diwrnod hebddo
I cried, late at night	Fe wnes i grio, yn hwyr yn y nos
I am talking about nuclear destruction in my life	Yr wyf yn sôn am ddinistrio niwclear yn fy mywyd
I went towards my car	Es i tuag at fy nghar
I believe in it all though	Rwy'n credu yn y cyfan serch hynny
And that is absolutely thrilling	Ac mae hynny'n gwbl wefreiddiol
I never wanted to be good	Doeddwn i byth eisiau bod yn dda
A start menu should appear	Dylai dewislen cychwyn ymddangos
Her life was a long suicide	Roedd ei bywyd yn hunanladdiad hir
I stayed home and studied	Arhosais i gartref ac astudio
I think our school has the right balance	Rwy'n meddwl bod gan ein hysgol y cydbwysedd cywir
I wish we could just lie somewhere	Hoffwn pe gallem fynd i orwedd i rywle
I climb it with great effort	Rwy'n ei ddringo gydag ymdrech fawr
I will not fight the spirit of the past for it	Wna i ddim ymladd ysbryd o'r gorffennol drosto
I reached for my card and it wasn't there	Cyrhaeddais am fy ngherdyn ac nid oedd yno
I no longer feel overwhelmed	Nid wyf bellach yn teimlo wedi fy llethu
In fact, I didn't know that you hated me	Yn wir, doeddwn i ddim yn gwybod eich bod chi'n casáu fi
I saw his body condition	Gwelais gyflwr ei gorff
I want to do it all myself	Rwyf am wneud y cyfan fy hun
I was satisfied when he left	Roeddwn yn fodlon pan adawodd
I believe in second chances	Rwy'n credu mewn ail gyfle
I want you to be my wife one day	Rwyf am i chi fod yn wraig i mi un diwrnod
I lifted one foot, reached forward, and landed my stride	Codais un droed, ymestyn ymlaen, a glanio fy ngham
I chose to ignore them	Dewisais eu hanwybyddu
I promise to keep it a secret	Rwy'n addo ei gadw'n gyfrinach
He remained silent during the court case	Arhosodd yn dawel yn ystod yr achos llys
It is out of print at the moment	Mae allan o brint ar hyn o bryd
I noticed that my hands were back on his arms	Sylwais fod fy nwylo yn ôl ar ei freichiau
I love that you think of me as your friend	Rwyf wrth fy modd eich bod yn meddwl amdanaf fel eich ffrind
B did, and looked where she took it	Gwnaeth B, ac edrych lle y cymerodd hi
I didn't have time to tell the gentleman	Doedd gen i ddim amser i ddweud wrth y gŵr bonheddig
I couldn't see what she had in her hands	Ni allwn weld beth oedd ganddi yn ei dwylo
I named even the most persistent four	Enwais hyd yn oed y pedwar mwyaf parhaus
I have to stop you from getting to the ball	Mae'n rhaid i mi eich atal rhag mynd i'r bêl
I heard what sounded like a door open and close	Clywais beth oedd yn swnio fel drws yn agored ac yn agos
I was scared before, the day before	Roeddwn i'n ofnus o'r blaen, y diwrnod o'r blaen
I also learned that she had no brothers or sisters	Dysgais hefyd nad oedd ganddi frodyr na chwiorydd
Even a relatively large number are taught in some subjects	Mae nifer gweddol fawr hyd yn oed yn cael eu dysgu mewn rhai pynciau
I can't sleep in my own bed	Ni allaf gysgu yn fy ngwely fy hun
Goal requires action	Mae nod yn gofyn am weithredu
I'm trying to keep that hidden	Rwy'n ceisio cadw hynny'n gudd
I have feelings for you, too	Mae gen i deimladau i chi, hefyd
I should have never let her drive	Ddylwn i byth fod wedi gadael iddi yrru
I find myself inside a huge kitchen	Rwy'n cael fy hun y tu mewn i gegin enfawr
I was incomplete without it	Roeddwn i'n anghyflawn hebddo
I explained that to you	Esboniais hynny ichi
I threw my head back in laughter	Taflais fy mhen yn ôl mewn chwerthin
God rest his beloved and brave soul	Gorffwysa Duw ei enaid annwyl a dewr
A fat marine would have been a walking target	Byddai morol dew wedi bod yn darged cerdded
I swear I'm cursed	Rwy'n tyngu bod melltith arnaf
He only listened in his own voice	Dim ond ar ei lais ei hun y gwrandawodd
I was not polite to you	Nid oeddwn yn gwrtais i chi
I watched her, and she looked concerned	Gwyliais hi, ac roedd hi'n edrych yn bryderus
I couldn't hear voices or movements in the other room	Doeddwn i ddim yn gallu clywed lleisiau na symudiadau yn yr ystafell arall
I looked at him in wonder	Edrychais arno mewn rhyfeddod
I can't believe time has flown by fast	Ni allaf gredu bod amser wedi hedfan yn gyflym
I was hoping he would	Roeddwn i'n gobeithio mai fe fyddai e
I decided to change tact	Penderfynais newid tact
I'm not sure what higher groups mean	Nid wyf yn siŵr beth fydd ystyr grwpiau uwch
I'd forgotten about the boy	Roeddwn i wedi anghofio am y bachgen
I had a nice girlfriend	Roedd gen i gariad neis
I focused, drawing the image closer to my mind	Canolbwyntiais, gan dynnu'r ddelwedd yn nes yn fy meddwl
I have never had another such experience	Chefais i erioed brofiad arall o'r fath
I couldn't deny it was right	Allwn i ddim gwadu ei fod yn iawn
I'd like to clarify a few things	Hoffwn egluro ychydig o bethau
I read about your dilemma in the newspaper	Darllenais am eich penbleth yn y papur newydd
I am beyond man, as you are	Yr wyf y tu hwnt i ddyn, fel yr ydych chi
I pushed myself harder	Gwthiais fy hun yn galetach
I know everything about his life	Rwy'n gwybod popeth am ei fywyd
I won't disappoint you on this one	Ni fyddaf yn eich siomi ar yr un hon
I like the gayness of dancing and parties	Rwy'n hoffi hoywder dawnsio a phartïon
Navigate the struggle that is in our family	Llyw i'r frwydr sydd yn ein teulu ni
I can't wait to get started	Ni allaf aros i ddechrau arni
I know how difficult this must be for you	Rwy'n gwybod pa mor anodd y mae'n rhaid i hyn fod i chi
I worked hard and beat the odds	Gweithiais yn galed a threchu'r ods
I tried to keep the hardware roughly the same	Ceisiais gadw'r caledwedd yn fras yr un peth
We can no longer hold on	Ni allwn ddal gafael mwyach
He also assisted on a goal in the game	Cynorthwyodd hefyd ar gôl yn y gêm
I smile back, feeling shy again	Rwy'n gwenu yn ôl, yn teimlo'n swil eto
I can say you're so lucky	Gallaf ddweud eich bod mor ffodus
I don't have a penny left, myself	Does gen i ddim ceiniog ar ôl, fy hun
I wrote an essay about this	Ysgrifennais draethawd am hyn
I like such topics and everything related to them	Rwy'n hoffi pynciau o'r fath a phopeth sy'n gysylltiedig â nhw
I just wanted to know what he was thinking	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn ei feddwl mewn gwirionedd
I invited you to think we might enjoy each other's company	Fe'ch gwahoddais i feddwl efallai y byddwn yn mwynhau cwmni ein gilydd
Six people were injured in the city	Cafodd chwech o bobol eu hanafu yn y ddinas
We can't make out what they looked like	Ni allwn wneud allan sut olwg oedd arnynt
Song, dance, and some magic	Cân, dawns, a rhywfaint o hud
I hope for good things	Rwy'n gobeithio am bethau da
I actually like this kind of person better	Rwy'n hoffi'r math hwn o berson yn well mewn gwirionedd
I need to prepare myself	Mae angen i mi baratoi fy hun
I failed to get a vote here tomorrow	Methais gêm i ddod yma i bleidleisio yfory
I started to teach her	Dechreuais ei dysgu hi
I couldn't let them kill my own people	Allwn i ddim gadael iddyn nhw ladd fy mhobl fy hun
I got the fabric for him	Cefais y ffabrig iddo
A hill caught his attention	Daliodd cnoc ei sylw
I hated myself for letting her go	Roeddwn i'n casáu fy hun am adael iddi
I had gone into his hospital office to tell him	Roeddwn i wedi mynd i mewn i'w swyddfa ysbyty i ddweud wrtho
But I knew you weren't dead, obviously	Ond roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi wedi marw, yn amlwg
I want to know how the money is spent	Rwyf eisiau gwybod sut mae'r arian yn cael ei wario
I understood this better now	Deallais hyn yn well yn awr
I almost jumped into the street again	Bu bron imi neidio i'r stryd eto
I couldn't tell anyone	Allwn i ddim dweud wrth neb
The concrete hardened	Mae'r concrit caledu
I must explain that to you	Rhaid imi egluro hynny ichi
I was hoping to tell her some good news	Roeddwn i'n gobeithio dweud ychydig o newyddion da wrthi
I really like this rocky but casual outfit	Rwy'n hoff iawn o'r wisg roc ond achlysurol hon
I went back, actually I walked right past it	Es yn ôl, mewn gwirionedd cerddais i'r dde heibio iddo
I felt a lot of resentment and guilt	Roeddwn i'n teimlo llawer o ddrwgdeimlad ac euogrwydd
I wanted to know it all, understand it all	Roeddwn i eisiau gwybod y cyfan, deall y cyfan
He established a new dynasty	Sefydlodd linach newydd
I think that's just having an idea	Rwy'n meddwl mai dyna'n union yw cael syniad
I wiped my forehead with my fingers	Sychais fy nhalcen gyda fy mysedd
I feel like going for a swim in the pool	Dw i'n teimlo fel mynd am nofio yn y pwll
Mild fever and rapid recovery	Twymyn ysgafn ac adferiad cyflym
I like my job but sometimes it gets boring	Rwy'n hoffi fy swydd ond weithiau mae'n mynd yn ddiflas
I fell and broke my neck	Syrthiais a thorri fy ngwddf
I should have never asked you to date him	Ni ddylwn byth fod wedi gofyn ichi ddyddio ag ef
I was a master architect	Roeddwn i'n feistr pensaer
I always need some help	Rwyf bob amser angen rhywfaint o help
A little shopping might be nice	Efallai y byddai ychydig o siopa yn braf
I didn't want to know who he was	Doeddwn i ddim eisiau gwybod pwy oedd e
I look outside and realize that the sun is slowly sinking	Rwy'n edrych y tu allan ac yn sylweddoli bod yr haul yn suddo'n raddol
I don't have a floor plan for the house yet	Nid oes gennyf gynllun llawr y tŷ eto
I would be angry at those guys	Buaswn yn ddig wrth y dynion hynny
We cannot continue on a regular basis	Ni allwn barhau'n rheolaidd
I can handle things a lot better than before	Gallaf drin pethau'n llawer gwell nag o'r blaen
I can't think how you can help me	Ni allaf feddwl sut y gallwch chi fy helpu
More advanced agriculture was to develop	Roedd amaethyddiaeth fwy datblygedig i ddatblygu
I think he likes the idea	Rwy'n meddwl ei fod yn hoffi'r syniad
I came to my senses and made her stop	Deuthum at fy synhwyrau a gwneud iddi stopio
I have been a mother for more than thirty years	Rwyf wedi bod yn fam am fwy na deng mlynedd ar hugain
I must have forgotten about it here	Mae'n rhaid fy mod wedi anghofio amdano yma
I can't check my social media accounts	Ni allaf wirio fy nghyfrifon cyfryngau cymdeithasol
I'll be ashamed of the proud	Bydda i'n codi cywilydd ar y balch
I can't remember where though	Ni allaf gofio ble serch hynny
Guards all of them	Gwarchodlu cyfan ohonyn nhw
I tried to read his expression	Ceisiais ddarllen ei fynegiant
I am not worth the effort	Nid wyf yn werth yr ymdrech
I think everything is possible	Rwy'n meddwl bod popeth yn bosibl
I just need to think things through on my own	Fi jyst angen meddwl pethau drwodd ar fy mhen fy hun
I would not brave the storm alone	Ni fyddwn yn dewr y dymestl yn unig
I have to follow through with this	Mae'n rhaid i mi ddilyn drwodd gyda hyn
I want to believe it	Rwyf am ei chredu
The record is really nice	Mae'r record yn neis iawn
I imagined a clever looking person somehow	Dychmygais rywun clyfar yn edrych rhywsut
We will eat leaves and grass	Byddwn yn bwyta dail a glaswellt
I wish you all the best in your journey	Dymunaf y gorau ichi ar eich taith
I looked anxiously beside her	Edrychais yn bryderus wrth ei hymyl
I wasn't sure what to think about it yet	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i feddwl ohono eto
I know my brother has problems	Rwy'n gwybod bod gan fy mrawd broblemau
I didn't want to miss that call	Doeddwn i ddim eisiau colli'r alwad honno
I have a very short deadline	Mae gennyf ddyddiad cau byr iawn
I need to tell you something about myself	Mae angen i mi ddweud rhywbeth wrthych amdanaf fy hun
I look at the others	Edrychaf ar y lleill
I have never seen a yellow colored tea bag	Nid wyf erioed wedi gweld bag te lliw melyn
I would say this is planted here	Byddwn yn dweud bod hwn wedi'i blannu yma
I could imagine you and your animated actions	Gallwn i ddychmygu chi a'ch gweithredoedd animeiddiedig
I really enjoyed the premise	Mwynheais y rhagosodiad yn fawr
Stone was transported by boat to the floating harbor	Cludwyd carreg mewn cwch i'r harbwr arnofiol
A fair boy who has little time for her now	Bachgen gweddol sydd heb fawr o amser iddi nawr
I have a weird request	Mae gen i gais rhyfedd
I laughed and agreed	Chwarddais a chytunais â hi
She really stands out because of the dark background	Mae hi wir yn sefyll allan oherwydd y cefndir tywyll
I remembered that the traveler with me was wearing identical ones	Cofiais fod y teithiwr gyda mi yn gwisgo rhai union yr un fath
I could escape and start a new life	Gallwn i ddianc a dechrau bywyd newydd
I knew it couldn't be as easy as it looked	Roeddwn i'n gwybod na allai fod mor hawdd ag yr oedd yn edrych
I looked out the kitchen window	Edrychais allan i ffenestr y gegin
I've enjoyed having a little company	Rwyf wedi mwynhau cael ychydig o gwmni
I really need to do some work	Mae gwir angen i mi wneud rhywfaint o waith
A person slipped at your premium rate	Llithrodd person ar eich cyfradd premiwm
I'm thinking of throwing myself out of the broken window	Rwy'n ystyried taflu fy hun allan o'r ffenestr sydd wedi torri
Mystery, or was it a universal truth, something familiar	Dirgelwch, neu a oedd yn wirionedd cyffredinol, yn rhywbeth cyfarwydd
I need you to be with me on this	Dwi angen i chi fod gyda mi ar hyn
One trial was used	Defnyddiwyd un treial
I cried all the way home	Fe wnes i grio yr holl ffordd adref
I shouldn't have brought this on you	Ni ddylwn i fod wedi dod â hyn arnoch chi
I knew that was a dangerous request	Roeddwn i'n gwybod bod hwnnw'n gais peryglus
He has long been interested in comedy	Mae wedi bod â diddordeb mewn comedi ers tro
I feel like a body	Rwy'n teimlo fel corff
Friends greet you	Mae'r ffrindiau yn eich cyfarch
A piece of embroidered fabric caught my eye	Daliodd darn o ffabrig brodio fy llygad
I put mine around	Rhoddais fy un i o'i chwmpas hi
A body collapsed behind the darkness	Cwympodd corff y tu ôl i'r tywyllwch
I thought it was anyway	Roeddwn i'n meddwl ei fod beth bynnag
But I like this one	Ond dwi'n hoffi'r un yma
I rightly chose to do it	Yr wyf yn gywir dewis i wneud
I paid eleven hundred dollars for it	Talais un ar ddeg cant o ddoleri amdano
I'll have to read the book now!	Bydd rhaid i fi ddarllen y llyfr nawr!
I know what's going to come of it	Rwy'n gwybod beth sy'n mynd i ddod ohono
I must look awful, but it keeps a straight face	Rhaid imi edrych yn ofnadwy, ond mae'n cadw wyneb syth
Damned good memory	Atgof da damnedig
I went to watch from the door	Es i wylio o'r drws
There is a huge range of popular goods available	Mae ystod enfawr o nwyddau poblogaidd ar gael
I hope it helps someone	Rwy'n gobeithio ei fod yn helpu rhywun
I finished the year in exactly the same fashion	Rwyf wedi gorffen y flwyddyn yn union yr un ffasiwn
I want to go out and see for myself	Rwyf am fynd allan i weld drosof fy hun
I push my face to my hands and sob	Rwy'n gwthio fy wyneb i'm dwylo ac yn sob
I'll keep that one in my files	Byddaf yn cadw'r un hwnnw yn fy ffeiliau
A little break up from my make-up	Ychydig o dorri i fyny o fy ngholur
I had already started to love that	Roeddwn i eisoes wedi dechrau caru hynny
I still have a lot of bells in my ears	Mae gen i lawer o glychau yn fy nghlustiau o hyd
I always notice this	Rwyf bob amser yn sylwi ar hyn
I kept my expression solid	Cadwais fy mynegiant yn gadarn
I am currently building a few sites	Rwyf ar hyn o bryd yn adeiladu ychydig o safleoedd
I cannot quote a direct passage	Ni allaf ddyfynnu darn uniongyrchol
I never use the display	Dwi byth yn defnyddio'r arddangosfa
I hope you can like it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei hoffi
I realized he was talking to me	Sylweddolais ei fod yn siarad â mi
I had to quit smoking even earlier	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i ysmygu hyd yn oed yn gynharach
I have plans for that boy	Mae gen i gynlluniau ar gyfer y bachgen hwnnw
A small monitor flashed on	Fflachiodd monitor bach ymlaen
I should have been more careful	Dylwn i fod wedi bod yn fwy gofalus
I told a neighbor to call me	Dywedais wrth gymydog am fy ngalwad
He demands your respect	Mae'n mynnu eich parch
I knew by the smell that it was blood	Roeddwn i'n gwybod wrth yr arogl mai gwaed ydoedd
A change in truck traffic throughout the town was authorized	Awdurdodwyd newid mewn traffig tryciau trwy'r dref
I will take that into account	Byddaf yn cymryd hynny i ystyriaeth
I knew exactly what they were going through	Roeddwn i'n gwybod yn union beth roedden nhw'n mynd drwyddo
I suspect, however, that this has been the case	Yr wyf yn amau, fodd bynnag, mai felly y bu
I wash my hands of it	Rwy'n golchi fy nwylo ohono
I could make a dash for west then	Gallwn i wneud dash ar gyfer y gorllewin wedyn
We hope you get up on stage and enjoy it	Gobeithio y byddwch yn codi ar y llwyfan ac yn ei fwynhau
I have a background in exercise prescription and rehab	Mae gen i gefndir mewn presgripsiwn ymarfer corff ac adsefydlu
I jumped back and closed them	Neidiais yn ôl a chau nhw
I didn't want to do it again	Doeddwn i ddim eisiau ei wneud eto
I look forward to seeing you tomorrow	Edrychaf ymlaen at eich gweld yfory
But in the end I had to burn them on fire	Ond yn y diwedd bu'n rhaid i mi eu llosgi ar dân
I love them both dearly	Rwy'n caru'r ddau yn annwyl
I promise it won't take long	Rwy'n addo na fydd yn cymryd yn hir
I also got a book bag	Ges i fag llyfr hefyd
I will be taking it for my summer vacation next year	Byddaf yn mynd ag ef ar gyfer fy ngwyliau haf y flwyddyn nesaf
I didn't want this to end badly	Doeddwn i ddim eisiau i hyn ddod i ben yn wael
I also know something her husband doesn't know	Rwyf hefyd yn gwybod rhywbeth nad yw ei gŵr yn ei wybod
I didn't go for it	Es i ddim am ei wneud
I agree with your feelings	Rwy'n cytuno â'ch teimladau
I was always doing weird and stupid things	Roeddwn i bob amser yn gwneud pethau rhyfedd a dwp
I am in charge of my house	Fi sydd â gofal yn fy nhŷ
I was served a very good drink	Gosodais ddiod dda iawn i mi
I could feel you looking at me all the time	Gallwn deimlo eich bod yn edrych arnaf trwy'r amser
A wolf has only ever had one love	Dim ond un cariad sydd gan blaidd erioed
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Dysgais i gasáu fy llygaid, fy nhaldra, fy acen
I never expect to have many of those discussions	Nid wyf byth yn disgwyl cyflawni llawer o'r trafodaethau hynny
I guess it's always a bit of a problem	Mae'n debyg ei fod bob amser yn dipyn o broblem
I've been looking forward to this the whole week	Rwyf wedi bod yn edrych ymlaen at hyn yr wythnos gyfan
I existed for him only	Roeddwn i'n bodoli iddo ef yn unig
I've acted so just to give you a test	Rwyf wedi ymddwyn felly dim ond i roi prawf i chi
A hand raised her head	Cododd llaw ei phen
I also had cash from my savings	Roedd gennyf hefyd arian parod o'm cynilion
The attraction is now closed	Mae'r atyniad bellach ar gau
I am as reluctant about this issue as he was	Yr wyf yr un mor gyndyn am y mater hwn, ag yr oedd efe
We can get lost in those eyes	Gallwn fynd ar goll yn y llygaid hynny
I have a deadline, too	Mae gen i ddyddiad cau, hefyd
We cannot be a real life leader	Ni allwn fod yn arweinydd bywyd go iawn
I could see a golf cart driving toward us	Roeddwn i'n gallu gweld cart golff yn gyrru tuag atom ni
I didn't work you	Doeddwn i ddim yn gweithio chi
I never learned to drive either	Wnes i erioed ddysgu gyrru chwaith
I stopped saying hello, and we talked briefly	Stopiais i ddweud helo, a buom yn siarad yn fyr
I have only pulled you out from under it	Nid wyf ond wedi eich tynnu allan oddi tano
New section	Adran newydd
I want your cock inside me now	Rwyf am eich ceiliog y tu mewn i mi nawr
I'm really excited to be here and get better	Rwy'n gyffrous iawn i fod yma a gwella
I could still see into the street through a window	Roeddwn i'n dal i allu gweld i mewn i'r stryd trwy ffenestr
I wonder how many of them he saw	Tybed faint welodd o ohonyn nhw
I see why you wanted to lunch here before	Rwy'n gweld pam roeddech chi eisiau cinio yma o'r blaen
I was very impressed by this cowboy	Gwnaeth y cowboi hwn argraff fawr arnaf
I always overbook the place	Rwyf bob amser yn gor-archeb o'r lle
I can't believe that has happened	Ni allaf gredu bod hynny wedi digwydd
I decided to treat it like a dream	Penderfynais ei drin fel breuddwyd
Sorry to say they are true	Mae'n ddrwg gennyf ddweud eu bod yn wir
I woke up in the morning feeling cold	Deffrais yn y bore yn teimlo'n oer
I broke out in sweat	Torrais allan mewn chwys
I need you back playing	Dwi angen ti nôl yn chwarae
Cook during its first two seasons	Coginiwch yn ystod ei ddau dymor cyntaf
I know what she's asking	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei ofyn
I aim to keep that promise, love	Rwy'n anelu at gadw'r addewid hwnnw, cariad
I asked her why we are underground	Gofynnais iddi pam ein bod ni dan ddaear
A strange sense of familiarity follows	Mae ymdeimlad rhyfedd o gyfarwydd yn dilyn
I was able to spend the whole day here	Roeddwn i'n gallu treulio'r diwrnod cyfan yma
A horror novel promises to intrigue readers	Mae nofel arswyd yn addo dychryn darllenwyr
I break out of my thoughts	Rwy'n torri allan o fy meddyliau
I watched in silence	Gwyliais mewn distawrwydd
I could see it from the kitchen window	Roeddwn i'n gallu ei weld o ffenestr y gegin
I haven't been myself	Dydw i ddim wedi bod yn fi fy hun
They were met by a nurse and orderly there	Roedd nyrs a threfnus yn cwrdd â nhw yno
I have never been accepted anywhere before	Nid wyf erioed wedi cael fy nerbyn yn unman o'r blaen
I also enjoy biting humor	Dwi hefyd yn mwynhau hiwmor brathu
I know, you can't all believe your eyes	Rwy'n gwybod, ni allwch chi i gyd gredu'ch llygaid
A word rang out in stillness	Canodd gair allan yn llonyddwch
I needed to warn her as soon as possible	Roedd angen i mi ei rhybuddio cyn gynted â phosibl
Probably because they didn't cost	Mae'n debyg oherwydd nid oeddent yn costio
I follow calendar dates	Rwy'n dilyn dyddiadau calendr
I have to keep control	Rhaid i mi gadw rheolaeth
I move quietly to the left	Symudaf yn dawel i'r chwith
Everything rolled from there	Roedd popeth yn rholio oddi yno
I didn't want to seem too keen	Doeddwn i ddim eisiau ymddangos yn rhy awyddus
I completely disagree with the whole statement	Rwy’n anghytuno’n llwyr â’r holl ddatganiad
I roll one and we all smoke it	Rwy'n rholio un ac rydyn ni i gyd yn ei ysmygu
There are seven windows running along each wall	Mae saith ffenestr yn rhedeg ar hyd pob wal
I couldn't have done it without you	Ni allwn fod wedi gwneud hynny heboch chi
I look at the general condition	Edrychaf ar y cyflwr cyffredinol
It was only last year that I started drawing	Dim ond y llynedd y dechreuais i dynnu lluniau
I can sometimes see or hear thoughts	Gallaf weld neu glywed meddyliau weithiau
I really hate that guy	Dwi wir yn casau'r boi yna
I am truly sorry for your loss	Mae'n wir ddrwg gennyf am eich colled
I spent three days in hospital	Treuliais dridiau yn yr ysbyty
I can't be myself, to have sex	Ni allaf fod yn fi, fy hun, i gael rhyw
I shot him with this gun	Saethais ef gyda'r gwn hwn
I just want to get there	Fi jyst eisiau cyrraedd yno
I loved everything about her	Roeddwn i'n caru popeth amdani
I hardly even want to deal with it talking about it	Go brin fy mod i eisiau delio ag ef hyd yn oed yn sôn amdano
I haven't bought fish yet	Wnes i ddim prynu pysgod eto
I couldn't believe my good fortune	Roeddwn i'n methu credu fy ffortiwn da
I'm not sure though	Nid wyf yn siŵr serch hynny
A cold hand rests on his arm	Mae llaw oer yn gorffwys ar ei fraich
I know little about your family situation	Ychydig a wn am eich sefyllfa deuluol
Up to four characters can be present in battle	Gall hyd at bedwar cymeriad fod yn bresennol mewn brwydr
I need to find out how that arrived	Mae angen i mi ddarganfod sut y cyrhaeddodd hynny
I have the same problem with women	Mae gen i'r un broblem gyda merched
W wherever she wants to go	W ble bynnag mae hi eisiau mynd
I even have to make it all dramatic	Mae'n rhaid i mi wneud y cyfan yn ddramatig hyd yn oed
I was able to listen to music at a sensible volume	Roeddwn i'n gallu gwrando ar gerddoriaeth ar gyfrol synhwyrol
I decided not to mention it to him	Penderfynais beidio â sôn amdano wrtho
I can almost see them, just as you say	Gallaf bron eu gweld, yn union fel y dywedwch
I wanted to be comfortable	Roeddwn i eisiau bod yn gyfforddus
I shouldn't have pushed you so hard	Ddylwn i ddim fod wedi eich gwthio mor galed
I'm trying to plan some things	Rwy'n ceisio cynllunio rhai pethau
I look down at the construction worker woman	Edrychaf i lawr ar y fenyw gweithiwr adeiladu
I was wrong about that	Roeddwn yn anghywir am hynny
I sell out of your product in hours, not days	Rwy'n gwerthu allan o'ch cynnyrch mewn oriau, nid dyddiau
I took it pretty damn really	Fe wnes i ei gymryd yn eithaf damn mewn gwirionedd
I started to feel weak and weak	Dechreuais deimlo'n wan ac yn wan
I think he's on his way to see you again	Rwy'n meddwl ei fod ar ei ffordd i'ch gweld eto
I told her in the end	Dywedais wrthi yn y diwedd
A perfect way to take her measure	Ffordd berffaith i gymryd ei mesur
He also appeared in six playoff games	Ymddangosodd hefyd mewn chwe gêm playoff
He chose to take his own life	Dewisodd gymryd ei fywyd ei hun
I looked down at myself	Edrychais i lawr arnaf fy hun
I would never admit that	Fyddwn i byth yn cyfaddef hynny
I saw his eyes that night	Gwelais ei lygaid y noson honno
I have to grab my ticket before I can get on board	Mae'n rhaid i mi fachu fy nhocyn cyn y gallwn fynd ar fwrdd
On the other hand, I had nothing to lose	Ar y llaw arall, doedd gen i ddim byd i'w golli
I can see how upset you are	Gallaf weld pa mor ofidus ydych chi
Legal alternate direction back	Cyfarwyddyd amgen cyfreithiol yn ôl
I guarantee you will do better business with people	Rwy'n gwarantu y byddwch chi'n gwneud busnes gwell gyda phobl
I was as he was arrested	Roeddwn i wrth iddo gael ei arestio
I have a lot of experience	Mae gen i lawer o brofiad
Johnson was in a distant third	Roedd Johnson mewn traean pell
Both channels are transmitted in standard definition	Mae'r ddwy sianel yn cael eu trosglwyddo mewn diffiniad safonol
Most of them had already taken sides	Roedd y mwyafrif ohonyn nhw eisoes wedi cymryd ochr
I hope you guys are talking to your women	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n ddynion yn siarad â'ch merched
That's probably time	Mae'n debyg mai amser felly
I had lost the fight	Roeddwn i wedi colli'r frwydr
I feel a moment of broken victory	Rwy'n teimlo eiliad o fuddugoliaeth doredig
I can have fun cooking without an oven	Gallaf gael hwyl yn coginio heb popty
I was eleven years old	Roeddwn i'n un ar ddeg oed
I watched him for a bit out of curiosity	Gwyliais ef am ychydig allan o chwilfrydedd
I knew you were skeptical	Roeddwn i'n gwybod eich bod yn amheus
I didn't really feel like giving him the story of my life	Doeddwn i wir ddim yn teimlo fel rhoi stori fy mywyd iddo
A life lived and lost	Bywyd wedi ei fyw a'i golli
A scent of sweet flowers drifted on the air	Roedd arogl o flodau melys yn drifftio ar yr awyr
I did some research on this	Gwnes ychydig o ymchwil ar hyn
A figure moved out of the shadows	Symudodd ffigwr allan o'r cysgodion
I was so scared it would snap	Roeddwn i mor ofnus y byddai'n snapio
I couldn't escape as the forest closed around me	Allwn i ddim dianc wrth i'r goedwig gau o'm cwmpas
I was glad it was crack	Roeddwn yn falch ei fod yn grac
I like the blue stuff	Hoffwn y stwff glas
I had one and only one opportunity	Cefais un cyfle ac un cyfle yn unig
I probably should have expected it	Mae'n debyg y dylwn i fod wedi ei ddisgwyl
Similar things seem to have happened before	Mae'n ymddangos bod pethau tebyg wedi digwydd o'r blaen
I will give you a simple example	Rhoddaf enghraifft syml ichi
I had an entire episode dedicated to my actions	Cefais bennod gyfan yn ymroddedig i fy ngweithredoedd
Thank you for your friendship	Diolch am eich cyfeillgarwch
I gave them another good look	Rhoddais olwg dda arall iddynt
I hope you will join me there	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymuno â mi yno
A piece of rolled plastic	Darn o blastig wedi'i rolio
Nobody really talks to me this way	Does neb wir yn siarad â mi fel hyn
I was hungry today for some reason	Roeddwn i'n llwgu heddiw am ryw reswm
One woman was injured by a lighting strike	Cafodd un fenyw ei hanafu gan streic goleuo
I knew what the ship was capable of	Roeddwn i'n gwybod beth oedd y llong yn gallu
I didn't want to be skeptical	Doeddwn i ddim eisiau bod yn amheus
I really need to calm down	Mae gwir angen i mi ymdawelu
I got a smile in return	Cefais wên yn gyfnewid
Nothing further is known about him	Ni wyddys dim pellach amdano
However, I didn't dig too deep	Fodd bynnag, ni ches i drigo'n rhy ddwfn
I told him you knew her	Dywedais wrtho eich bod yn ei hadnabod
Big disappointment to me	Siom fawr i mi
I really don't know what they're looking for	Dwi wir ddim yn gwybod am beth maen nhw'n chwilio
I wanted to give up everything	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i bopeth
I really had no plans, and now he knew it	Doedd gen i ddim cynlluniau mewn gwirionedd, a nawr roedd yn gwybod hynny
I hear someone shouting for another	Rwy'n clywed rhywun yn gweiddi am un arall
I was introduced to a perfectly safe man	Cefais fy nghyflwyno i ddyn hollol ddiogel
I continued to live my dreams	Daliais i freuddwydio fy mreuddwydion byw
Each of these has six members	Mae gan bob un o'r rhain chwe aelod
I never told anyone my true identity	Wnes i erioed ddweud fy ngwir hunaniaeth wrth neb
It's a question of belief	Mae'n gwestiwn o gred
I live six or seven blocks away	Rwy'n byw chwech neu saith bloc i ffwrdd
I didn't want to know his thoughts	Doeddwn i ddim eisiau gwybod ei feddyliau
I was being horrified and didn't deserve it	Roeddwn i'n bod yn arswydus ac nid oedd yn ei haeddu
I looked at where my legs should be	Edrychais ar ble y dylai fy nghoesau fod
I had intended to gut myself	Roeddwn i wedi bwriadu perfeddu fy hun
I thought he could see the fear in my eyes	Rwy'n meddwl y gallai weld yr ofn yn fy llygaid
A new kind of talk show	Math newydd o sioe siarad
I could tell her everything	Roeddwn i'n gallu dweud popeth wrthi
I'm looking for the weather to turn bad	Rwy'n edrych am y tywydd i droi'n ddrwg
I understand how fervent passion can motivate man	Rwy'n deall pa mor ffyrnig y gall angerdd ysgogi dyn
I want to see what they do	Rwyf am weld beth maen nhw'n ei wneud
I wanted to leave here immediately	Roeddwn i eisiau gadael yma ar unwaith
I was prone to sob myself	Roeddwn i'n dueddol o sobio fy hun
I remove the black cap from the pen	Rwy'n tynnu'r cap du o'r gorlan
I firmly believe that if you think small, you go small	Rwy'n credu'n gryf os ydych chi'n meddwl yn fach, byddwch chi'n mynd yn fach
I saw little after that	Ychydig a welais ar ol hyny
I love the written word	Rwyf wrth fy modd â'r gair ysgrifenedig
I let her do the search	Rwy'n gadael iddi wneud y chwiliad
I like all their things, frankly	Rwy'n hoffi eu holl bethau, a dweud y gwir
I think maybe he has been crying	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi bod yn crio
I have that one thousand dollar bond, but there we are	Mae gen i'r bond mil doler hwnnw, ond dyna ni
We were probably looking around for almost an hour	Mae'n debyg ein bod yn edrych o gwmpas am bron i awr
I ignore success, but pursue excellence	Rwy'n anwybyddu llwyddiant, ond yn dilyn rhagoriaeth
I told him he should be an actor	Dywedais wrtho y dylai fod yn actor
However, I can't usually hear in your room	Fodd bynnag, ni allaf glywed yn eich ystafell fel arfer
I wanted to come and see you	Roeddwn i eisiau dod i'ch gweld
I can get really bored	Gallaf fynd yn ddiflas iawn
I had to use desperate measures and it worked	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio mesurau anobeithiol ac fe weithiodd
A new girl was working behind the counter	Roedd merch newydd yn gweithio tu ôl i'r cownter
I was at the top and I would stay that way	Roeddwn i ar y brig a byddwn yn aros felly
I couldn't move and my arms and legs burned	Ni allwn symud a llosgodd fy mreichiau a choesau
I was tempted to tell him to forget it	Cefais fy nhemtio i ddweud wrtho am ei anghofio
I should have asked the guy about it	Dylwn i fod wedi gofyn i'r dyn amdano
I was doing mountain work every week	Roeddwn i'n gwneud gwaith mynydd bob wythnos
I really wanted to meet them	Roeddwn i wir eisiau cwrdd â nhw
An accusation shot through her body to escape it	Saethodd cyhuddiad trwy ei chorff i ddianc ohono
I will escort you as my prisoners	Fe'ch hebryngaf fel fy ngharcharorion
I looked around for a sign	Edrychais o gwmpas am arwydd
I feel safe here, safe from the wild sea	Rwy'n teimlo'n ddiogel yma, yn ddiogel rhag y môr gwyllt
I should have seen how weak you were	Dylwn i fod wedi gweld pa mor wan oeddech chi
I've done some work on developing practice files	Rwyf wedi gwneud rhywfaint o waith ar ddatblygu ffeiliau ymarfer
I won't miss my dad calling me names	Fydda i ddim yn colli fy nhad yn galw enwau arna i
I felt my face and I didn't find anything to worry about	Teimlais fy wyneb ac ni chefais unrhyw beth yn peri pryder
I can't tolerate all that confusing shit	Ni allaf ddioddef yr holl cachu dryslyd hwnnw
I laughed at his concern for his old wife	Yr wyf yn chwerthin ar ei bryder am ei hen wraig
I like having her around	Rwy'n hoffi ei chael hi o gwmpas
I roll out of the way	Rwy'n rholio allan o'r ffordd
I needed to do it for myself	Roedd angen i mi wneud hynny i mi
Records with a different catalog number	Cofnodion gyda rhif catalog gwahanol
I wonder if anyone could respond to my question above	Tybed a allai unrhyw un ymateb i'm cwestiwn uchod
I told you that yesterday	Dywedais hynny wrthych ddoe
I discovered the water was blue	Darganfyddais fod y dŵr yn las
I refused to sit with my parents	Gwrthodais i eistedd gyda fy rhieni
I almost felt nothing	Bu bron i mi deimlo dim byd
You probably can't blame them	Mae'n debyg na allwch chi eu beio
I look into the mirror, not too bad	Rwy'n edrych i mewn i'r drych, ddim yn rhy ddrwg
I looked right at him	Edrychais yn iawn arno
We'll get started tomorrow	Byddwn yn dechrau arni yfory
I got a divorce and left	Cefais ysgariad a gadewais
I answered every question to the best of my ability	Atebais bob cwestiwn hyd eithaf fy ngallu
I closed my eyes, extending my sense of the pine	Caeais fy llygaid, gan ymestyn fy synnwyr i'r pinwydd
I do my job, he does his job	Rwy'n gwneud fy swydd, mae'n gwneud ei waith ef
I can see how that would be a problem	Gallaf weld sut y byddai hynny’n broblem
I want to find a cute decent guy	Rwyf am ddod o hyd i ddyn gweddus ciwt
There is a feeling of complete security and security	Mae teimlad o ddiogelwch a sicrwydd llwyr yn bodoli
I can understand that you are busy with important things	Gallaf ddeall eich bod yn brysur gyda phethau pwysig
I get better every day	Rwy'n gwella bob dydd
I put my foot back down on the ground	Rhoddais fy nhroed yn ôl i lawr ar y ddaear
I let the words flow	Rwy'n gadael i'r geiriau lifo
A few students sighed	Ochneidiodd ychydig o fyfyrwyr
Jones's influence with the provincial government remained small	Parhaodd dylanwad Jones gyda llywodraeth y dalaith yn fach
I have a question here	Mae gen i gwestiwn yma
I was making sense and she knew that	Roeddwn i'n gwneud synnwyr ac roedd hi'n gwybod hynny
I can get any type of flag in any size	Gallaf gael unrhyw fath o faner mewn unrhyw faint
I remember one such dream many years ago	Rwy'n cofio un freuddwyd o'r fath flynyddoedd lawer yn ôl
I lifted my skirt to show my hip	Codais fy sgert i ddangos fy nghlun
I mourn in silence	Yr wyf yn galaru mewn distawrwydd
I just tremble at the thought	Rwy'n crynu ar y meddwl yn unig
I knew there was something different about you	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth gwahanol amdanoch chi
I want to continue to address that	Rwyf am barhau i roi sylw i hynny
I called in to tell you my sad news	Fe wnes i alw heibio i ddweud fy newyddion trist wrthych
I'll go get it myself	Byddaf yn mynd i'w gael fy hun
I wrote a book on self-improvement	Ysgrifennais lyfr ar hunan-wella
I forgot all the things that needed to be done	Llwyddais i anghofio'r holl bethau oedd angen eu gwneud
I had this feeling all the time	Cefais y teimlad hwn ar hyd yr amser
A huge, black dog was watching me from a nearby driveway	Roedd ci du, enfawr yn fy ngwylio o dramwyfa gyfagos
I didn't need to know that	Nid oedd angen i mi wybod hynny
A story on its own does not save the world	Nid yw stori ar ei phen ei hun yn achub y byd
I think we all feel that way sometimes	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn teimlo felly weithiau
I didn't complain, though	Wnes i ddim cwyno, serch hynny
The rim would be provided by armor	Byddai'r ymyl yn cael ei ddarparu gan arfwisg
The principle was simple	Roedd yr egwyddor yn syml
I felt behind the other ear	Roeddwn i'n teimlo y tu ôl i'r glust arall
She tells a story on her own	Mae'n adrodd stori ar ei phen ei hun
I looked at him with wide eyes	Edrychais arno'n lygaid llydan
Bright purple front door	Drws ffrynt porffor llachar
I take another deep breath	Rwy'n cymryd anadl ddofn arall
I know what she would want	Rwy'n gwybod beth fyddai hi ei eisiau
I became aware of the people around me	Deuthum yn ymwybodol o'r bobl o'm cwmpas
I must try to understand	Rhaid i mi geisio deall
I knew things seemed too good to be true	Roeddwn i'n gwybod bod pethau'n ymddangos yn rhy dda i fod yn wir
Third arrow missed	Trydedd saeth wedi ei methu
I might be lying to myself	Efallai fy mod yn dweud celwydd i mi fy hun
I'm sure our paths will cross again	Rwy’n siŵr y bydd ein llwybrau’n croesi eto
I, god, am bleeding	Yr wyf fi, duw, yn gwaedu
A minute later he saw her on the street	Munud yn ddiweddarach gwelodd hi ar y stryd
He had slender proportions	Roedd ganddo gyfrannau main
I had trouble getting close to anyone because of it	Cefais drafferth dod yn agos at unrhyw un oherwydd hynny
I knew there was more to it	Roeddwn i'n gwybod bod mwy iddo
I didn't sleep that night	Ni chysgais i y noson honno
I decided to let her go and let her sleep	Penderfynais ei gadael hi a gadael iddi gysgu
I could not have been more grateful	Ni allwn fod wedi bod yn fwy diolchgar
A response was received regarding this	Cafwyd ymateb ynglŷn â hyn
He could kick in pretty well	Gallai gicio yn eithaf da
I'm jumping in the shower	Rwy'n llamu yn y gawod
I like to get the words right	Rwy'n hoffi cael y geiriau'n gywir
I, who witnessed these events, have given this evidence	Yr wyf fi, yr hwn a welsai y digwyddiadau hyn, wedi rhoddi y dystiolaeth hon
I couldn't tell if she was still here or not	Allwn i ddim dweud a oedd hi dal yma ai peidio
A long journey, several days out, several days ago	Taith hir, sawl diwrnod allan, sawl diwrnod yn ôl
I thought she might cry	Roeddwn i'n meddwl y gallai hi grio
I was pretty sure it was only his presence that drove me crazy	Roeddwn yn eithaf sicr dim ond ei bresenoldeb oedd yn fy ngwneud yn wallgof
A gap of about eight feet	Bwlch o tua wyth troedfedd
I think she'll want to see me	Rwy'n meddwl y bydd hi eisiau fy ngweld
I can sense it coming back	Gallaf synhwyro ei fod yn dychwelyd
Just a few words rule	Rheol ychydig eiriau yn unig
I started walking towards the trees	Dechreuais gerdded tuag at y coed
I stared at her for a long time without talking	Edrychais arni am amser hir heb siarad
I just shook my head quickly	Fi jyst ysgwyd fy mhen yn gyflym
I knew it was something	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhywbeth
I still see his eyes full of pain	Rwy'n dal i weld ei lygaid yn llawn poen
I suppose I saw her floating around	Mae'n debyg imi ei gweld yn arnofio o gwmpas
I wandered around the ship	Crwydrais o gwmpas y llong
I had my first treatment after half a year	Cefais fy nhriniaeth gyntaf ar ôl hanner blwyddyn
Only you knew he wanted you	Dim ond chi oedd yn gwybod ei fod eisiau chi
I need to go back next week	Mae angen i mi fynd yn ôl wythnos nesaf
They beat us pretty well	Maent yn curo ni eithaf da
I want you to look at me	Rwyf am i chi edrych arnaf
I need to contact my farm friend	Mae angen i mi gysylltu â fy ffrind fferm
I just want the traitor	Fi jyst eisiau y bradwr
I can no longer breathe	Ni allaf anadlu mwyach
I had everything and nothing at the same time	Roedd gen i bopeth a dim byd ar yr un pryd
I turned my head and looked up	Troais fy mhen ac edrych i fyny
I was expecting to stretch anyway	Roeddwn i'n disgwyl ymestyn beth bynnag
I like watching TV at the same time	Rwy'n hoffi gwylio teledu ar yr un pryd
I didn't always handle it the best way	Doeddwn i ddim bob amser yn ei drin yn y ffordd orau
I didn't think we were taking on a super person	Doeddwn i ddim yn meddwl ein bod yn cymryd ar berson super
I had left town to look for answers	Roeddwn i wedi gadael y dref i chwilio am atebion
I felt a pang of sadness	Teimlais pang o dristwch
I knew we would find you	Roeddwn i'n gwybod y byddem ni'n dod o hyd i chi
I feel the cold rain on my face	Rwy'n teimlo'r glaw oer ar fy wyneb
I just sat down and wrote	Fi jyst yn eistedd i lawr ac yn ysgrifennu
I had everything throughout my life	Cefais bopeth trwy gydol fy mywyd
I realized they were planning to buy me	Sylweddolais eu bod yn bwriadu fy mhrynu
I have a lot of sympathy for you	Mae gen i lawer o gydymdeimlad â chi
I hope you find this helpful	Rwy'n gobeithio y bydd hyn yn ddefnyddiol i chi
I got some fresh air and some exercise	Cefais ychydig o awyr iach a rhywfaint o ymarfer corff
I had not noticed him draw so close	Nid oeddwn wedi sylwi arno yn tynnu mor agos
I reach out to take it	Rwy'n estyn allan i'w gymryd
And it was pretty crazy	Ac roedd yn eithaf gwallgof
I looked for my husband and he wasn't there	Edrychais am fy ngŵr ac nid oedd yno
I let my thigh brush against his	Rwy'n gadael fy glun brwsio yn erbyn ei
Nevertheless, it was similar to them in most features	Serch hynny, roedd yn debyg iddynt yn y rhan fwyaf o nodweddion
I would swallow every second with her, head over heels	Byddwn yn llyncu bob eiliad gyda hi, pen dros sodlau
I wouldn't last a minute out there	Fyddwn i ddim yn para munud allan yna
I asked them to pray with me	Gofynnais iddynt weddïo gyda mi
I didn't look away when it caught my eye	Wnes i ddim edrych i ffwrdd pan ddaliodd fy llygad
I want to fall for this guy	Dw i eisiau cwympo am y boi 'ma
I couldn't stop my hands shaking either	Ni allwn atal fy nwylo rhag ysgwyd ychwaith
I carried on pretty quickly	Daliais ymlaen yn eithaf cyflym
I wasn't going to take it	Doeddwn i ddim yn mynd i'w gymryd
Closed case, no questions asked	Achos caeedig, dim cwestiynau wedi'u gofyn
I can't wait to be a freshman	Alla i ddim aros i fod yn ddyn ffres
I remember having this as a kid	Dwi'n cofio cael hwn yn blentyn
I almost ran into an old man	Bu bron imi redeg i mewn i hen ddyn
I would never have done anything to hurt you	Ni fyddwn byth wedi gwneud unrhyw beth i'ch niweidio
I call them electric but they are more than that	Rwy'n eu galw'n drydanol ond maent yn fwy na hynny
I haven't really thought about it	Dydw i ddim wedi meddwl llawer amdano a dweud y gwir
I was so excited when they did it	Roeddwn i mor gyffrous pan wnaethon nhw hynny
I already knew the answer to my question	Roeddwn i eisoes yn gwybod yr ateb i'm cwestiwn
I have to go, you take care of yourself	Mae'n rhaid i mi fynd, rydych chi'n gofalu amdanoch chi'ch hun
I need you to accept your mission, your purpose	Mae arnaf angen ichi dderbyn eich cenhadaeth, eich pwrpas
I forgot to water them	Rwy'n anghofio eu dyfrio
And this is the wrong thing to do	A dyma'r peth anghywir i'w wneud
I still got my other one	Cefais fy un arall o hyd
I will email you the link	Byddaf yn e-bostio'r ddolen atoch
Treatment depends on the symptoms	Mae triniaeth yn dibynnu ar y symptomau
I left a heap on the counter and walked away	Gadewais domen ar y cownter a cherdded i ffwrdd
I mean, that's part of it	Hynny yw, dyna ni'n rhannol
I'd rather keep it	Byddai'n well gennyf ei gadw
I see her daughter yards away	Rwy'n gweld ei merch lathenni i ffwrdd
I can't wait to put it out	Ni allaf aros i'w roi allan
I wanted to live in that shop	Roeddwn i eisiau byw yn y siop honno
I can't remember ever meeting her	Ni allaf ei gofio erioed wedi cwrdd â hi
I think he is innocent	Rwy'n credu ei fod yn ddieuog
I should really take some time off	Dylwn i wir gymryd peth amser i ffwrdd
I recognized that face	Adnabyddais yr wyneb hwnnw
I could have stood for a drink though	Gallwn i fod wedi sefyll diod serch hynny
I was struggling for air but couldn't pull it off	Roeddwn i'n cael trafferth am aer ond ni allwn dynnu i ffwrdd
I talk to tongues all the time	Rwy'n siarad â thafodau drwy'r amser
I will never go back	Ni fyddaf byth yn mynd yn ôl
I just want to start my life with you, now	Fi jyst eisiau dechrau fy mywyd gyda chi, nawr
I remembered him from the party	Cofiais ef o'r parti
I wonder if something had happened	Tybed a oedd rhywbeth wedi digwydd
I can and will beat this	Gallaf a byddaf yn curo hyn
I just beat people up	Fi jyst curo pobl i fyny
There was no third choice	Nid oedd trydydd dewis
I was told not to say anything	Dywedwyd wrthyf i beidio â dweud dim
A place where no one should enter	Man lle na ddylai neb fynd i mewn
I stare at it, short of wind	Rwy'n syllu arno, yn fyr o wynt
Usually they could think of something good	Fel arfer gallent feddwl am rywbeth da
I knew he was there listening	Roeddwn i'n gwybod ei fod yno'n gwrando
The agreement included an invitation to spring training	Roedd y cytundeb yn cynnwys gwahoddiad i hyfforddiant y gwanwyn
I feel like crying, weird	Rwy'n teimlo fel crio, yn rhyfedd
I was getting really restless	Roeddwn i'n mynd yn aflonydd iawn
I promise you she will not fail you	Rwy'n addo i chi na fydd hi'n eich methu
We can't reach you	Ni allwn eich cyrraedd
I'm coming off about five	Rwy'n dod oddi ar tua pump
I told you to be careful with her	Dywedais wrthych am fod yn ofalus gyda hi
A spear flew past about two feet in front of it	Hedodd gwaywffon heibio rhyw ddwy droedfedd o'i flaen
I never told him about myself, nothing really	Wnes i erioed ddweud wrtho amdanaf fy hun, dim byd mewn gwirionedd
I have to tell you now	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthych yn awr
I almost told her to go ahead, they would never show up	Bu bron i mi ddweud wrthi am fynd ymlaen, fydden nhw byth yn dangos
I didn't intend to wake you up	Doeddwn i ddim yn bwriadu deffro chi
I drive quickly towards the bay	Rwy'n gyrru'n gyflym tuag at y bae
I haven't been here in a while	Nid wyf wedi bod yma mewn ychydig
I should have gone for a run	Dylwn i fod wedi mynd am rediad
I just wanted you to get past the pain	Roeddwn i eisiau i chi fynd heibio'r boen
I know we are supposed to be together	Rwy'n gwybod ein bod i fod i fod gyda'n gilydd
I think it's one of ours, though	Rwy'n meddwl ei fod yn un o'n rhai ni, serch hynny
I look down into her eyes	Rwy'n edrych i lawr yn ei llygaid
I shrugged my shoulder a little	Rwy'n shrugged fy ysgwydd ychydig
I forgot to mention	Anghofiais sôn
I could see the sun high in the sky	Roeddwn i'n gallu gweld yr haul yn uchel yn yr awyr
I like him as a friend	Rwy'n ei hoffi fel ffrind
Silence fell over the room as they entered	Syrthiodd tawelwch dros yr ystafell wrth iddynt fynd i mewn
I cannot explain what you have done for me	Ni allaf egluro’r hyn yr ydych wedi’i wneud i mi
Dawn confirmed this measurement	Cadarnhaodd Dawn y mesuriad hwn
I called three times yesterday	Gelwais deirgwaith ddoe
I kept that one for myself	Cadwais yr un yna i mi fy hun
I knew where she would be	Roeddwn i'n gwybod lle byddai hi
I shouldn't have made you do that tonight	Ni ddylwn i fod wedi gwneud ichi wneud hynny heno
I miss watching my niece grow up	Dwi'n gweld eisiau gwylio fy nith yn tyfu lan
I hardly had to lift a finger	Go brin y bu raid i mi godi bys
I have some more questions	Mae gennyf rai mwy o gwestiynau
I'm feeling a little better	Rwy'n teimlo ychydig yn well
I loved reading about my family history	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen am hanes fy nheulu
A small stove near the far wall provided warm welcome	Roedd stôf fechan ger y wal bellaf yn darparu cynhesrwydd i'w groesawu
I thought it was a biro at first	Roeddwn i'n meddwl mai beiro oedd e ar y dechrau
I can't breathe or think or move	Ni allaf anadlu na meddwl na symud
I think he knows what's up	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod beth sydd i fyny
I should have gone already	Dylwn i fod wedi mynd yn barod
A durable crust of bread floated on top	Roedd cramen wydn o fara yn arnofio ar ei ben
I kept an important secret from the band	Fe wnes i gadw cyfrinach bwysig gan y band
This means that one cannot happen without the other	Mae hyn yn golygu na all un ddigwydd heb y llall
Expect a long winter	Disgwyl gaeaf hir
I didn't have a big barrel	Doedd gen i ddim casgen fawr
I thought you would be crazy	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n wallgof
I didn't want you to get hurt like that	Doeddwn i ddim eisiau i chi gael eich brifo fel 'na
I hope it goes back to horror	Rwy'n gobeithio ei fod yn mynd yn ôl i arswyd
I assume you didn't grow up knowing your powers	Rwy'n cymryd na wnaethoch chi dyfu i fyny yn gwybod eich pwerau
I didn't care about the rest of the band	Doeddwn i ddim yn poeni am weddill y band
I feel it as it passes through me	Rwy'n ei deimlo wrth iddo fynd trwodd i mi
I wept and drank and felt sorry for myself	Fe wnes i wylo ac yfed a theimlo'n flin drosof fy hun
I quickly ordered the book and reached for it	Fe wnes i archebu'r llyfr yn gyflym a chyrraedd ato
I remember the announcement of the exhibition	Cofiaf y cyhoeddiad am yr arddangosfa
I told them that was not satisfactory given the circumstances	Dywedais wrthynt nad oedd hynny'n foddhaol o ystyried yr amgylchiadau
I helped to lay it in the ground myself	Fe wnes i helpu i'w osod yn y ddaear fy hun
I sent him in there	Anfonais ef i mewn yno
I would be scared to follow me	Byddai arnaf ofn fy nghanlyn
Drug screening will be required after the offer	Bydd angen sgrinio cyffuriau ar ôl y cynnig
I didn't really have an answer, even for myself	Doedd gen i ddim ateb mewn gwirionedd, hyd yn oed i mi fy hun
I give this girl a living	Rwy'n rhoi bywoliaeth i'r ferch hon
I hope to add many things to the site	Rwy'n gobeithio ychwanegu llawer o bethau i'r wefan
They were married ten days later	Buont yn briod ddeng niwrnod yn ddiweddarach
I shouldn't have gone to my priest for help	Ddylwn i ddim fod wedi mynd at fy offeiriad am help
I was his property and only him for the night	Fi oedd ei eiddo ef a dim ond ef am y noson
I plan to write another chapter today	Rwy'n bwriadu ysgrifennu pennod arall heddiw
I had to back off a bit	Roedd yn rhaid i mi gefnu ar ychydig
I'm glad you're here with me	Rwy'n falch eich bod chi yma gyda mi
No significant damage was reported in the state	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod sylweddol yn y wladwriaeth
I am not aiming to please	Nid wyf yn anelu at blesio
I pointed and walked away	Nodais a cherdded i ffwrdd
Movement, up and left	Symudiad, i fyny ac i'r chwith
Only years after they stopped him did I confuse this together	Dim ond blynyddoedd ar ôl iddyn nhw ei atal y gwnes i ddrysu hyn gyda'n gilydd
I may withdraw my consent at any time	Gallaf dynnu fy nghaniatâd yn ôl unrhyw bryd
I was beside myself worried about my family	Roeddwn wrth fy ymyl fy hun yn poeni am fy nheulu
I love that you are here	Rwyf wrth fy modd eich bod chi yma
I want to let you know there is another way	Rwyf am roi gwybod ichi fod yna ffordd arall
I danced around the mind	Yr wyf yn dawnsio o gwmpas y meddwl
I know this is the place	Rwy'n gwybod mai dyma'r lle
A little less bad-tempered	Ychydig yn llai o ddrwg-ddymuniad
I am trying to wake you up	Yr wyf yn ceisio eich deffro
I barely started my first drink	Prin y dechreuais fy niod cyntaf
I think their mind is attached to the door of their trap	Rwy'n meddwl bod eu meddwl ynghlwm wrth ddrws eu trap
I will definitely recommend you to friends	Byddaf yn bendant yn eich argymell i ffrindiau
I am also comfortable working with sick children	Rwyf hefyd yn gyfforddus yn gweithio gyda phlant sâl
The bar had been popular with sailors	Roedd y bar wedi bod yn boblogaidd gyda morwyr
A friend who was always with her	Ffrind a oedd gyda hi bob amser
I was strong enough to keep us both alive	Roeddwn i'n ddigon cryf i'n cadw ni'n dau yn fyw
I focus on odd corners that stand out to me	Rwy'n canolbwyntio ar gorneli od sy'n sefyll allan i mi
I can feel the humidity building on my forehead	Gallaf deimlo'r lleithder yn adeiladu ar fy nhalcen
I collected a few dollars that way	Cesglais ychydig o ddoleri y ffordd honno
I only need another hour	Dim ond awr arall fydd ei angen arnaf
I know what you've just said	Rwy'n gwybod beth rydych newydd ei ddweud
I followed soon after her	Dilynais yn fuan ar ei hôl hi
I'd rather the slap	Byddai'n well gennyf y slap
Only senior officials knew the full plans, however	Dim ond uwch swyddogion oedd yn gwybod am y cynlluniau llawn fodd bynnag
I have never varied from that	Nid wyf erioed wedi amrywio o hynny
I had to find my way back four hours south	Roedd yn rhaid i mi gael fy ffordd yn ôl bedair awr i'r de
I want so much more than this	Dw i eisiau cymaint mwy na hyn
I shut off the radio	Rwy'n cau oddi ar y radio
I knew she was locked in her room	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi dan glo yn ei hystafell
I received a product sample for review purposes	Derbyniais sampl cynnyrch at ddibenion adolygu
I was too damn nervous to eat anything	Roeddwn i'n rhy damn nerfus i fwyta unrhyw beth
Very good guitar for the price	Gitâr dda iawn am y pris
I hope they come back before their ex finds us	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod yn ôl cyn i'w chyn ddod o hyd i ni
I haven't had my coffee, yet	Nid wyf wedi cael fy nghoffi, eto
I'm a time traveler	Rwy'n deithiwr amser
I suspect they never denied her much	Rwy'n amau ​​​​eu bod erioed wedi gwadu llawer iddi
Wilson serving as the principal owner	Wilson yn gwasanaethu fel y prif berchenog
I stopped walking again	Rwy'n stopio cerdded eto
The wings are long and wide	Mae'r adenydd yn hir ac yn eang
I saw you looking at it last week	Gwelais i chi edrych arno yr wythnos diwethaf
I have to calm my nerves	Rhaid i mi dawelu fy nerfau
A handful we left behind to guard the horses	Dyrnaid a adawsom ar ol i warchod y meirch
I didn't know then that we would	Doeddwn i ddim yn gwybod wedyn y byddem ni
I turn my head round but no one is there	Rwy'n troi fy mhen rownd ond does neb yno
I turn around and look up at him	Rwy'n troi o gwmpas ac yn edrych i fyny arno
I have my own ways in	Mae gen i fy ffyrdd fy hun i mewn
I stood there until she woke up	Sefais yno nes iddi ddeffro
I'll try to scare them	Byddaf yn ceisio eu dychryn
We can say that this is difficult for him	Gallwn ddweud bod hyn yn anodd iddo
I wanted to turn back the clock, to change everything	Roeddwn i eisiau troi'r cloc yn ôl, i newid popeth
There was a cage on it	Safai cawell arno
The record was supported by a world tour	Ategwyd y record gan daith byd eang
I read it the other day in a newspaper	Darllenais ef y diwrnod o'r blaen mewn papur newydd
I tried to reason with them in vain	Ceisiais ymresymu â hwy yn ofer
I've seen them myself	Rwyf wedi eu gweld fy hun
I accidentally did something that started it early	Gwneuthum yn ddamweiniol rywbeth a gychwynnodd y peth yn gynnar
I spoke at length with her last night	Siaradais yn faith â hi neithiwr
Women also play a role in growing tea	Mae menywod hefyd yn chwarae rhan mewn tyfu te
I reached for the wall and turned on the light	Cyrhaeddais am y wal a throi'r golau ymlaen
I was getting closer to the point of no return	Roeddwn yn dod yn nes at y pwynt dim dychwelyd
I'm sure it will all work out	Rwy'n siŵr y bydd popeth yn gweithio allan
I can do nothing but write his messages	Ni allaf wneud dim ond ysgrifennu ei negeseuon
We can't let you die without telling you	Ni allwn adael i chi farw heb ddweud wrthych
I was doing with men, period	Roeddwn yn gwneud gyda dynion, cyfnod
I had to think, not panic	Roedd yn rhaid i mi feddwl, nid panig
I wonder how long he's been standing there, listening	Tybed pa mor hir y mae wedi bod yn sefyll yno, yn gwrando
A companion, then, is one with whom you break bread	Cydymaith, felly, yw un yr ydych yn torri bara ag ef
I am not very enthusiastic	Nid wyf yn selog iawn
I was standing right there	Roeddwn i'n sefyll iawn yno
I was really thirsty	Roeddwn i'n sychedig iawn
I know what's to come, as my husband does	Mi wn beth sydd i ddod, fel y gwna fy ngŵr
I didn't want to find out anything else	Doeddwn i ddim eisiau darganfod dim byd arall
A nice neighborhood stood beyond the shops	Roedd cymdogaeth braf yn sefyll y tu hwnt i'r siopau
He knows what the opinion should say	Mae'n gwybod beth ddylai'r farn ei ddweud
I felt his hand and it was ice cold	Teimlais ei law ac roedd yn oerfel iâ
A big crew was coming	Roedd criw mawr yn dod
A word named her	Gair a'i henwodd
Lots of electricity	Llawer o drydan
I swallowed a lump that was building in my neck	Llyncais lwmp oedd yn adeiladu yn fy ngwddf
That is, if you choose that path	Hynny yw, os dewiswch y llwybr hwnnw
I say let's go back inside and look at it	Rwy'n dweud ein bod yn mynd yn ôl y tu mewn ac yn edrych arno
I'm at his house and he always comes out	Rydw i yn ei dŷ ac mae bob amser yn dod allan
I made her look respectful when the police came	Fe wnes i iddi edrych yn barchus pan ddaeth yr heddlu
I had hope in society, in other terms	Roedd gen i obaith mewn cymdeithas, mewn termau eraill
I want to look this guy in the eye	Dw i eisiau edrych y boi yma yn y llygad
I asked them to call you here if possible	Gofynnais iddynt eich ffonio chi yma os yn bosibl
I'm really looking forward to it	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr ato
I have two weeks and a handful of memories	Mae gen i bythefnos a llond llaw o atgofion
I thought she was giving you too much	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n rhoi gormod arnoch chi
It was completely covered by a dome	Roedd wedi'i orchuddio'n llwyr gan gromen
I wrote off to the club the next day	Ysgrifennais i ffwrdd i'r clwb diwrnod nesaf
I want a better life	Dw i eisiau bywyd gwell
Blood for you all	Gwaed i chi gyd
I was torn about what to do	Roeddwn i'n rhwygo ynghylch beth i'w wneud
I think that's the essence of living	Rwy'n meddwl mai dyna yw hanfod byw
The vast majority of these are domestic in nature	Mae'r mwyafrif helaeth o'r rhain yn ddomestig eu natur
I always thought that was weird	Roeddwn i bob amser yn meddwl bod hynny'n rhyfedd
I want to be shown to all sides	Rwyf am gael fy dangos i bob ochr
I was hoping for eggs	Roeddwn i'n gobeithio am wyau
I was never really held prisoner	Ni chefais fy nghadw'n garcharor mewn gwirionedd
I didn't want to think about this anymore	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am hyn bellach
I hit the submit button	Rwy'n taro'r botwm cyflwyno
A light breeze blows in from the west	Awel ysgafn yn chwythu i mewn o'r gorllewin
I was hoping to keep you around a little longer	Roeddwn i'n gobeithio eich cadw chi o gwmpas ychydig yn hirach
I love this special time together	Rwyf wrth fy modd â'r amser arbennig hwn gyda'n gilydd
I held on, and saw a fire-smoke in front of me	Daliais ymlaen, a gwelais fwg tân o'm blaen
But we never got there	Ond wnaethon ni byth gyrraedd y peth
Luxury suite itself	Swît foethus ei hun
I wanted him to leave	Roeddwn i eisiau iddo adael
I knew there was drama on stage	Roeddwn i'n gwybod bod yna ddrama ar y llwyfan
I had to give her something	Roedd yn rhaid i mi roi rhywbeth iddi
I believe that peace and agreement are fruitful	Credaf fod heddwch a chytundeb yn ffrwythlon
I do not have the spirit for it	Nid oes gennyf yr ysbryd ar ei gyfer
A new scene jumped on the screen	Neidiodd golygfa newydd ar y sgrin
We can no longer deal with the situation in question	Ni allwn bellach ymdrin â'r sefyllfa dan sylw
I was hoping you wouldn't find out at all	Roeddwn i'n gobeithio na fyddech chi'n cael gwybod o gwbl
We can have no reception anywhere	Ni allwn gael derbyniad yn unman
I could hardly wait until my party	Go brin y gallwn aros tan fy mharti
I preferred to pretend it didn't happen	Roedd yn well gen i smalio na ddigwyddodd
I still couldn't see it well	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld yn dda o hyd
I turned it in all directions and explored it	Troais ef i bob cyfeiriad a'i archwilio
I smiled a little, but it didn't help	Gwenais ychydig, ond nid oedd yn helpu
I searched for the news	Fe wnes i chwilio am y newyddion
I can taste women like her a mile away	Gallaf flasu merched fel hi filltir i ffwrdd
I checked my friends	Gwiriais fy ffrindiau
I keep giving them away	Rwy'n dal i roi nhw i ffwrdd
I didn't understand everything	Doeddwn i ddim yn deall popeth
I returned the gesture with great enthusiasm	Dychwelais yr ystum gyda brwdfrydedd mawr
I was confused by that	Cefais fy nrysu gan hynny
I know things have been very, very rough	Rwy'n gwybod bod pethau wedi bod yn arw, iawn
I would have been surprised if it had been	Byddwn wedi synnu pe bai wedi bod
He also led his club to the state championship	Arweiniodd hefyd ei glwb i bencampwriaeth y wladwriaeth
I wasn't going to tell her anything	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud dim wrthi
I couldn't have been very old, maybe two or three	Ni allwn fod wedi bod yn hen iawn, efallai dau neu dri
A line formed on his forehead as he concentrated	Ffurfiodd llinell ar ei dalcen wrth iddo ganolbwyntio
I wished him the best	Dymunais y gorau iddo
The man healed completely	Gwellodd y dyn yn llwyr
We can't let her suffer	Ni allwn ei gadael i ddioddef
Probably a heart attack	Trawiad ar y galon, mae'n debyg
I encourage ten minutes of meditation	Rwy'n annog deng munud o fyfyrdod
I'm not a short guy either, remember	Dydw i ddim yn ddyn byr chwaith, cofiwch
I remember having a nice conversation with him	Rwy'n cofio cael sgwrs braf gydag ef
I injured my back very badly and was knocked unconscious	Anafais fy nghefn yn ddrwg iawn a chefais fy nghuro'n anymwybodol
I was late for work that day	Roeddwn yn hwyr i weithio y diwrnod hwnnw
I had no intention of starting now	Doedd gen i ddim bwriad dechrau nawr
I knew it was done for personal gain	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi'i wneud er budd personol
I climb off his back and let him go	Rwy'n dringo oddi ar ei gefn ac yn gadael iddo fynd
We can only imagine the headline	Ni allwn ond dychmygu'r pennawd
I am not celebrating my involvement, however	Nid wyf yn dathlu fy ymwneud, fodd bynnag
I do not want to become like my parents	Nid wyf am ddod yn debyg i fy rhieni
Husband and father of four beautiful young children	Gŵr a thad i bedwar o blant ifanc hardd
Her hair was blowing across her face	Roedd ei gwallt yn chwythu ar draws ei hwyneb
I still wanted too much	Roeddwn i eisiau gormod o hyd
I cannot participate beyond this point, though	Ni allaf gymryd rhan y tu hwnt i'r pwynt hwn, serch hynny
I think that's what we should all do	Rwy’n credu mai dyna y dylem ni i gyd ei wneud
I thanked him and hung up the phone	Diolchais iddo a hongian y ffôn
I was hoping he would keep it down	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n ei gadw i lawr
I didn't sleep naked	Wnes i ddim cysgu'n noeth
I took him by the arm	Cymerais ef gan y fraich
I suggest taking at least an umbrella	Rwy'n awgrymu cymryd ambarél o leiaf
I can't wait to read	Ni allaf aros i ddarllen
I picked up my phone to read the text message	Codais fy ffôn i ddarllen y neges destun
I was about to get back there anyway	Roeddwn i ar fin cyrraedd yn ôl yno beth bynnag
The result that no records were found is a mistake	Nid yw canlyniad na ddarganfuwyd unrhyw gofnodion yn gamgymeriad
I can't tell you all this	Ni allaf ddweud hyn i gyd wrthych
I can't imagine working late nights with her	Ni allaf ddychmygu gweithio nosweithiau hwyr gyda hi
I shook the last drops off	Ysgydwais y diferion olaf i ffwrdd
A high tax rate would be less comfortable	Byddai cyfradd dreth uchel yn llai cyfforddus
We wanted to make it pretty in the dirt	Roedden ni eisiau ei wneud yn bert yn y baw
I hope you find peace	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i heddwch
We cannot face that	Ni allwn wynebu hynny
I know why she didn't tell me	Rwy'n gwybod pam na ddywedodd hi wrthyf
I had already forgotten you	Roeddwn i eisoes wedi anghofio chi
I can hardly hear myself thinking	Prin y gallaf glywed fy hun yn meddwl
I needed a double look at my own preaching	Roeddwn i angen golwg ddwbl ar fy mhregethu fy hun
I worked hard to become good for fun	Gweithiais yn galed i ddod yn dda am hwyl
I thought people got more patient as they got older	Roeddwn i'n meddwl bod pobl yn mynd yn fwy amyneddgar wrth iddynt fynd yn hŷn
I knew he would kill me	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n fy lladd
A breeze was blowing gently	Roedd awel yn chwythu'n ysgafn
I should give you something for your trouble	Dylwn i roi rhywbeth i chi ar gyfer eich trafferth
Better to stop at my room and change	Gwell i mi stopio wrth fy ystafell a newid
I really had no idea	Doedd gen i ddim syniad mewn gwirionedd
She was loved by all	Roedd hi'n annwyl gan bawb
I had no idea she would come back	Doedd gen i ddim syniad y byddai hi'n dod yn ôl
I hesitate but follow through	Rwy'n petruso ond yn dilyn
I felt another sparkle course scared through me	Teimlais gwrs gwreichionen arall o ofn trwof fi
He gathered the power to me, not wanting to wait	Casglodd y pŵer ataf, heb fod eisiau aros
I went to make tea	Es i i wneud te
I pulled the trigger, firing a bullet in	Tynnais y sbardun, gan danio bwled i mewn
I want you better	Dw i eisiau gwell i chi
I'm researching my teeth	Rwy'n ymchwilio i fy nannedd
I have a variety of things to use	Mae gen i amrywiaeth o bethau i'w defnyddio
I wanted to talk to her	Roeddwn i eisiau siarad â hi
I didn't think you could take it	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallech chi ei gymryd
I never knew what he did	Wyddwn i erioed beth a wnaeth
I will add more to this, in the examples below	Byddaf yn ychwanegu mwy at hyn, yn yr enghreifftiau isod
I know some dogs will play with balls on their own	Rwy'n gwybod y bydd rhai cŵn yn chwarae gyda pheli ar eu pennau eu hunain
I always want to be an asset to the organization	Rwyf bob amser eisiau bod yn ased i'r sefydliad
I look angry into his eyes	Edrychaf yn ddig i'w lygaid
I walk to find a cure for diabetes	Rwy'n cerdded i ddod o hyd i iachâd ar gyfer diabetes
I just ran for my life a couple of hours ago	Fi jyst yn rhedeg am fy mywyd cwpl o oriau yn ôl
It contained two messages	Roedd yn cynnwys dwy neges
I didn't really understand the meaning of the shirt	Doeddwn i ddim wir yn deall ystyr y crys
I made your favorite	Fe wnes i'ch ffefryn
I fight but it's too strong	Rwy'n ymladd ond mae'n rhy gryf
I was going to a club opening	Roeddwn i'n mynd i agoriad clwb
I looked both ways down the empty hall	Edrychais y ddwy ffordd i lawr y neuadd wag
I think she literally doesn't like me as a person	Rwy'n meddwl nad yw hi'n llythrennol yn fy hoffi fel person
I looked at my phone	Edrychais ar fy ffôn
I had to admit, between them, that they did pretty well	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, rhyngddynt, eu bod wedi gwneud yn eithaf da
I would face whatever was to come	Byddwn yn wynebu beth bynnag oedd i ddod
I was helping someone	Roeddwn i'n helpu rhywun
I hadn't expected the students	Nid oeddwn wedi disgwyl y myfyrwyr
I persuaded your wife to give me your phone number	Perswadiais dy wraig i roi dy rif ffôn i mi
I cleared my throat and closed my thoughts	Cliriais fy ngwddf a chau fy meddyliau allan
I could make them out in the shadows	Fe allwn i eu gwneud nhw allan yn y cysgodion
I suspect she is asleep	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi'n cysgu
I like what you said	Rwy'n hoffi'r hyn a ddywedasoch
I see your clothes and your friends	Rwy'n gweld eich dillad a'ch ffrindiau
I will continue to pray for you and your family	Byddaf yn parhau i weddïo drosoch chi a'ch teulu
I could see the concern on his face	Roeddwn i'n gallu gweld y pryder ar ei wyneb
I reach for it beside the bedside lamp	Rwy'n ymestyn amdano wrth ymyl y lamp ochr gwely
I moved into the garage	Symudais i mewn i'r garej
Slightly, he groaned	Ychydig, grwgnachodd
I was the one who left	Fi oedd yr un adawodd
A dog into a cat, for example	Ci i mewn i gath, er enghraifft
Sometimes I had a dream about smoking	Weithiau roedd gen i freuddwyd am ysmygu
I want you to be well prepared	Rwyf am ichi fod wedi'ch paratoi'n dda
I still felt out of it	Roeddwn i'n dal i deimlo allan ohono
I got up and moved around	Codais a symud o gwmpas
I lean over and squeeze her hand	Rwy'n pwyso drosodd ac yn gwasgu ei llaw
Hopefully no one was hurt in the garage	Gobeithio na chafodd neb ei frifo yn y garej
A slide of three dead soldiers appeared	Ymddangosodd sleid o dri milwr marw
I'm just starting to look	Fi jyst yn dechrau edrych
My brother couldn't believe my husband was dead	Ni allai fy mrawd gredu bod fy ngŵr wedi marw
I have hidden them from their sight	Rwyf wedi ein cuddio o'u golwg
We have good musical chemistry together	Mae gennym gemeg gerddorol dda gyda'n gilydd
I didn't like that idea	Doeddwn i ddim yn hoffi'r syniad hwnnw
I bite my lip and close my eyes	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn cau fy llygaid
I think there's something going on behind the scenes	Rwy'n meddwl bod rhywbeth yn digwydd y tu ôl i'r llenni
I know we can be close friends	Rwy'n gwybod y gallwn fod yn ffrindiau agos
I walked over to the area and kneeled down	Cerddais draw i'r ardal a phenlinio i lawr
What he had	Peth a feddai
I pray for the guy, nothing happens	Rwy'n gweddïo dros y boi, does dim byd yn digwydd
Seconds later, the reason came for her	Eiliad yn ddiweddarach, daeth y rheswm iddi
I gave her the pile	Rhoddais y pentwr iddi
I want to find my way back with you	Rwyf am ddod o hyd i'm ffordd yn ôl gyda chi
I waited, and waited, and waited	Yr wyf yn aros, ac yn aros, ac yn aros
I was a damn good soldier	Roeddwn i'n filwr da damn
I can show you my island	Gallaf ddangos fy ynys i chi
I'm sure he went upstairs	Rwy'n siwr iddo fynd i fyny'r grisiau
I am desperate for some help	Yr wyf yn ysu am ychydig o help
I find no similar circumstance here	Nid wyf yn canfod unrhyw amgylchiad tebyg yma
I learned to be independent	Dysgais i fod yn annibynnol
I'll share something with you now	Byddaf yn rhannu rhywbeth gyda chi nawr
I'm immediately sober	Rwy'n sobr ar unwaith
I wish you nothing but the best	Rwy'n dymuno dim byd i chi ond y gorau
I just stopped in the street	Fi jyst stopio yn y stryd
I had never wanted to stay in church for so long	Doeddwn i erioed wedi bod eisiau aros yn yr eglwys cyhyd
I'm sure she would still marry you	Rwy'n siŵr y byddai hi'n dal i briodi chi
Every man is scared in his first act	Mae pob dyn yn ofnus yn ei weithred gyntaf
I didn't know which way they went	Doeddwn i ddim yn gwybod pa ffordd yr aethant
I wonder if they will bloom again in the autumn	Tybed a fyddan nhw'n blodeuo eto yn yr hydref
I was wounded many times by the same man	Cefais fy nghlwyfo lawer gwaith gan yr un dyn
I needed to travel again	Roedd angen i mi deithio eto
There is a miraculous one on earth	Mae un gwyrthiol ar y ddaear
I'll give the verse saying why a little later	Byddaf yn rhoi'r adnod yn dweud pam ychydig yn ddiweddarach
He did not secure any of the three nominations	Ni sicrhaodd yr un o'r tri enwebiad
I have spoken very highly of you	Rwyf wedi siarad yn uchel iawn ohonoch
I try to have a normal life sometimes	Rwy'n ceisio cael bywyd normal weithiau
I'm not unhappy or upset	Dydw i ddim yn anhapus nac yn ofidus
I loved how real, raw and wonderful this book was	Roeddwn i wrth fy modd pa mor real, amrwd a gwych oedd y llyfr hwn
I could have done so much for you	Gallwn i fod wedi gwneud cymaint i chi
I also learned a valuable coach development lesson	Dysgais wers datblygu hyfforddwr werthfawr hefyd
I get nothing from it on my surveillance	Ni chaf ddim o hono ar fy ngwyliadwriaeth
I really can't blame him	Ni allaf ei beio mewn gwirionedd
I have to say it's pretty	Rhaid i mi ddweud ei bod hi'n eitha' bert
I turn the lamp on beside her bed	Rwy'n troi'r lamp ymlaen wrth ymyl ei gwely
I have every expense available before you	Mae gennyf bob cost sydd ar gael o'ch blaen
I paid the driver and got out	Talais y gyrrwr a mynd allan
I didn't look it up	Wnes i ddim edrych i fyny arno
I definitely want your help buying a new car	Rwyf yn bendant eisiau eich help i brynu car newydd
I needed to make that connection again	Roedd angen i mi wneud y cysylltiad hwnnw eto
I found myself crying while reading it	Cefais fy hun yn crio yn ei ddarllen
I think we should go ahead	Rwy'n meddwl y dylem fynd ymlaen
I remember her attacking me	Rwy'n ei chofio hi yn ymosod arnaf
This continued in all the later designs	Parhaodd hyn yn yr holl ddyluniadau diweddarach
The low traveled toward the northwest with little development	Teithiodd yr isel tuag at y gogledd-orllewin heb fawr o ddatblygiad
I want to try some experimental stuff	Rwyf am drio rhai pethau arbrofol
I could only see somewhere below the concrete block	Dim ond rhywle islaw i mi y gwela i'r bloc o goncrit
I say we take a vote	Rwy'n dweud ein bod yn cymryd pleidlais
Slide in and down the vent	Llithro i mewn ac i lawr y fent
I lay there, looking up at the burning candles	Gorweddais yno, gan edrych i fyny ar y canhwyllau oedd yn llosgi
I wouldn't believe anything he says	Ni fyddwn yn credu unrhyw beth y mae'n ei ddweud
He was planning to return to the title	Roedd yn bwriadu dychwelyd at y teitl
I slept all day, every day	Roeddwn i'n cysgu drwy'r dydd, bob dydd
I also gave information about adopting and keeping the baby	Rhoddais wybodaeth hefyd am fabwysiadu a chadw'r babi
Some soldiers followed suit	Dilynodd rhai milwyr yr un peth
I had a better finish now	Roedd gen i orffeniad gwell nawr
A knock on the door made her jump a little	Gwnaeth cnoc ar y drws iddi neidio ychydig
It was something of an open house	Roedd yn rhywbeth o dŷ agored
I know you love her very much	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei charu'n fawr
I went into an exercise room	Es i mewn i ystafell ymarfer corff
I leaned into his couch and let him hold me	Pwysais i mewn i'w gwtsh a gadael iddo fy nal
A friend will bring me home	Bydd ffrind yn dod â fi adref
I'll leave the visions to you from now on	Gadawaf y gweledigaethau i ti o hyn allan
She was very disappointed	Roedd hi'n siomedig iawn
I have a message for your friends	Mae gen i neges i'ch ffrindiau
I was selected and my dad came to watch me	Cefais fy newis a daeth fy nhad i'm gwylio
I hope my illness doesn't interfere with the baby	Rwy'n gobeithio na fydd fy salwch yn ymyrryd â'r babi
Everyone is devastated by the tragedy	Mae pawb yn cael eu chwalu gan y drasiedi
I suppose I could open with that	Mae'n debyg y gallwn i agor gyda hynny
I almost cried there	Bu bron imi grio yno
I stood still and watched	Sefais yn llonydd a gwylio
I got very, very, very fast	Cefais dda iawn, iawn, yn gyflym iawn
I wrote all his correspondence	Ysgrifennais ei holl ohebiaeth
I didn't want an apology	Doeddwn i ddim eisiau ymddiheuriad
I have a great deal and independence	Mae gen i lawer iawn ac annibyniaeth
I just wanted to look up here again tonight	Roeddwn i eisiau chwilio i fyny yma eto heno
I started as a denial exercise	Dechreuais fel ymarfer gwadu
I immediately felt more relaxed	Teimlais yn fwy hamddenol ar unwaith
I leaned forward, almost falling off the couch	Pwysais ymlaen, bron â disgyn oddi ar y soffa
I was standing there, feeling like an idiot	Roeddwn i'n sefyll yno, yn teimlo fel idiot
I was very disappointed	Roeddwn yn siomedig iawn
I decided to tease her out	Penderfynais ei theimlo allan
We will not treat this as hard science	Ni fyddwn yn ymdrin â hyn fel gwyddoniaeth galed
I think she looks beautiful, period	Rwy'n meddwl ei bod hi'n edrych yn brydferth, cyfnod
United operates as a community benefit association	Mae United yn gweithredu fel cymdeithas budd cymunedol
I hear a car pulling in the driveway	Rwy'n clywed car yn tynnu yn y dreif
I really couldn't believe it	Doeddwn i ddim wir yn credu hynny
I never saw things the way others did	Doeddwn i byth yn gweld pethau fel y gwnaeth eraill
We can't say what he was pulling out	Ni allwn ddweud beth oedd yn tynnu allan
It was alcohol towards the end	Roedd yn alcohol tua'r diwedd
I still wanted to go to the coffee shop	Roeddwn i dal eisiau mynd i'r siop goffi
I didn't know who she was	Wyddwn i ddim pwy oedd hi
I need you here not in prison	Dwi angen ti yma nid yn y carchar
A big thank you to all our volunteers	Diolch yn fawr iawn i'n holl wirfoddolwyr
A person must be either whole or not	Rhaid i berson fod naill ai'n llwyr neu beidio
I jumped off and turned and ran	Neidiais i ffwrdd a throi a rhedeg
But I'm sorry for the rental company	Ond mae'n ddrwg gen i dros y cwmni rhentu
Slightly crooked, but that's what made it great	Ychydig yn gam, ond dyna wnaeth y peth yn wych
I admire you in general	Yr wyf yn llawn edmygedd arnoch yn gyffredinol
I must have read it five times	Mae'n rhaid fy mod wedi ei ddarllen bum gwaith
I wanted to be yours	Roeddwn i eisiau bod yn eiddo i chi
I am hopeful that they will not overwhelm you	Yr wyf yn obeithiol na fyddant yn eich llethu
I fight every urge to cry	Rwy'n ymladd pob ysfa i wylo
I didn't have the means	Doedd gen i ddim y modd
I couldn't open it, I tried to use hands and mouth	Ni allwn ei agor, ceisiais ddefnyddio dwylo a cheg
I think they gave up	Rwy'n meddwl eu bod wedi rhoi'r gorau iddi
I know the land like the back of my hand	Rwy'n gwybod y tir fel cefn fy llaw
I saw some empty beer bottles on the sink	Gwelais rai poteli cwrw gwag ar y sinc
I like all types of tea, especially green tea	Rwy'n hoffi pob math o de, yn enwedig te gwyrdd
I was too nervous around him to move	Roeddwn i'n rhy nerfus o'i gwmpas i symud
I am so pleased with your academic performance, kid	Rwyf mor falch gyda'ch perfformiad academaidd, blentyn
I didn't mind talking to anyone	Doedd dim ots gen i siarad â neb
Some are awful, but they could be useful anyway	Mae rhai yn ofnadwy, ond gallent fod yn ddefnyddiol beth bynnag
I cannot miss this appointment	Ni allaf golli'r apwyntiad hwn
I am a grown ass man	Rwy'n ddyn asyn sydd wedi tyfu
I have the strength to feast, though	Mae gen i'r nerth i wledda, serch hynny
I had decided not to think about the letter	Roeddwn i wedi penderfynu peidio meddwl am y llythyr
I'll set it at ten years	Byddaf yn ei osod ar ddeg mlynedd
I get new information every day	Rwy'n cael gwybodaeth newydd bob dydd
I was hoping that we covered every scenario	Roeddwn i'n gobeithio ein bod ni wedi ymdrin â phob senario
A spear stood out of his chest	Safodd gwaywffon allan o'i frest
I didn't want to have to trust the rope	Doeddwn i ddim eisiau gorfod ymddiried yn y rhaff
I closed my eyes for shame	Caeais fy llygaid am gywilydd
I crack the window to cool	Rwy'n cracio'r ffenestr i oeri
I know that's not the shot	Rwy'n gwybod nad dyna'r ergyd
I can't wear a cross	Ni allaf wisgo croes
I couldn't agree more	Allwn i ddim cytuno mwy
I want you to leave this county	Rwyf am ichi adael y sir hon
I lean over and kiss her softly on the cheek	Rwy'n pwyso drosodd ac yn cusanu hi yn feddal ar y boch
I happen to believe that they are right	Yr wyf yn digwydd i gredu eu bod yn iawn
I consider it my duty	Rwy'n ei ystyried yn ddyletswydd arnaf
I think the cake turned out pretty well	Rwy'n meddwl bod y gacen wedi troi allan yn eithaf da
I certainly used to be that way	Roeddwn i'n sicr yn arfer bod felly
I need to leave my luggage and move on	Mae angen i mi adael fy magiau a symud ymlaen
I even expect them to share these ideas with students	Rwyf hyd yn oed yn disgwyl iddynt rannu'r syniadau hyn gyda myfyrwyr
We cannot breathe for what seemed like an eternity	Ni allwn anadlu am yr hyn a oedd yn ymddangos fel tragwyddoldeb
I was always afraid of futility	Roeddwn i bob amser yn ofni oferedd
I was not disappointed, however	Ni chefais fy siomi serch hynny
I knew it, and it made me furious	Roeddwn i'n ei wybod, ac fe'm gwnaeth yn gandryll
I will leave with him	gadawaf gydag ef
I never made any profit from selling the fish	Wnes i erioed unrhyw elw wrth werthu'r pysgod
I left something for you to wear	Gadewais i rywbeth i chi wisgo
I had never realized how strong he was	Doeddwn i erioed wedi sylweddoli pa mor gryf oedd e
I'll deal with that, when and if the time comes	Byddaf yn ymdrin â hynny, pryd ac os daw'r amser
I would imagine we have less than an hour	Byddwn yn dychmygu bod gennym lai nag awr
I was angry to say the least	Roeddwn yn grac a dweud y lleiaf
A look of relief washed over her face	Golwg o ryddhad golchi dros ei hwyneb
I know how you act	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n gweithredu
I still can't find out what it was	Ni allaf ddarganfod beth ydoedd o hyd
I didn't want to hang around for a second longer	Doeddwn i ddim eisiau hongian o gwmpas am eiliad yn hirach
I thought you were dead	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi marw
I didn't think either	Doeddwn i ddim yn meddwl chwaith
I wish she had finished	Rwy'n dymuno iddi orffen
I couldn't have asked for a better company	Ni allwn fod wedi gofyn am gwmni gwell
I could tell he didn't trust me	Gallwn ddweud nad oedd yn ymddiried ynof
We hope you will bear this in mind	Gobeithio y byddwch yn cadw hyn mewn cof
Not a left foot or a right foot	Nid troed chwith na throed dde
I thought he would please you	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n eich plesio
His wife held him back by holding his hand	Daliodd ei wraig ef yn ôl trwy ddal ei law
I tell myself to calm down	Rwy'n dweud wrthyf fy hun am dawelu
I also broke your heart and my heart	Fe dorrais dy galon a'm calon i hefyd
I'm talking to them more now than ever	Rwy'n siarad â nhw yn fwy nawr nag erioed
I needed him to be convinced	Roeddwn i angen iddo gael ei argyhoeddi
I was also shocked, frankly	Cefais sioc hefyd, a dweud y gwir gyda chi
I felt sick to my stomach	Roeddwn i'n teimlo'n sâl i fy stumog
I need something that will make a difference	Dwi angen rhywbeth a fydd yn gwneud gwahaniaeth
I wonder how old he was	Tybed faint oedd ei oed
In fact he has four arms and two legs	Mewn gwirionedd mae ganddo bedair braich a dwy goes
I am forbidden to say anything more	Gwaherddir i mi ddweud dim mwy
I gave him one, you gave him one	Rhoddais un iddo, rhoddaist un iddo
I watched his hands on mine	Gwyliais ei ddwylo ar fy un i
Judgment may be enforced as provided by law	Gellir gorfodi dyfarniad fel y darperir gan y gyfraith
A magnificent sensation covered her	Roedd teimlad godidog yn ei gorchuddio
A wide dirt road led into the town	Roedd ffordd laid lydan yn arwain i mewn i'r dref
Nor does it tolerate deep shadow	Nid yw ychwaith yn goddef cysgod dwfn
I could feel the players around me getting up	Roeddwn i'n gallu teimlo'r chwaraewyr o'm cwmpas yn codi
I'll be down to see them in five minutes	Byddaf i lawr i'w gweld mewn pum munud
I could say it's on another planet	Gallwn i ddweud ei fod ar blaned arall
I think that number is a bit exaggerated	Rwy’n meddwl bod y nifer hwnnw braidd yn orliwiedig
I realized the classroom was empty	Sylweddolais fod yr ystafell ddosbarth yn wag
A warrior is noble and heroic	Mae rhyfelwr yn fonheddig ac arwrol
I have to admit, she was right	Mae'n rhaid i mi gyfaddef, roedd hi'n iawn
I'll judge you all to hell	Bydda i'n eich barnu chi i gyd i uffern
I almost laughed at that	Bu bron imi chwerthin am hynny
It occurs most often in young people and women	Mae'n digwydd amlaf mewn pobl ifanc a menywod
That is, you played a gay man	Hynny yw, fe wnaethoch chi chwarae dyn hoyw
I really enjoyed university	Mwynheais y brifysgol yn fawr
I was five at the time	Roeddwn i'n bump ar y pryd
I had to stop and push the bowl away	Roedd yn rhaid i mi stopio a gwthio'r bowlen i ffwrdd
I have this desire to shoot more birds	Mae gen i'r awydd hwn i saethu mwy o adar
I'm anything but relaxed	Rwy'n unrhyw beth ond wedi ymlacio
I never competed with my mother	Doeddwn i byth yn cystadlu gyda fy mam
I understand her feeling	Rwy'n deall ei theimlad
I am a white wine type of girl	Ystyr geiriau: Yr wyf yn win gwyn math o ferch
I was allowed to pass on my sins to you	Caniatawyd i mi drosglwyddo fy mhechodau i chi
I'm sure as hell I didn't feel like anything special	Dwi'n siwr fel uffern doeddwn i ddim yn teimlo fel dim byd arbennig
I wholeheartedly approve	Rwy'n cymeradwyo'n llwyr
I can feel her shock	Gallaf deimlo ei sioc
Sudden pain shot through my head	Saethodd poen sydyn trwy fy mhen
I didn't say anything because it wouldn't have helped	Wnes i ddim dweud unrhyw beth oherwydd ni fyddai wedi helpu
I was sitting on the bed	Roeddwn i'n eistedd ar y gwely
How exactly the lakes were formed remains a mystery	Mae sut yn union y ffurfiwyd y llynnoedd yn parhau i fod yn ddirgelwch
I thought you might have done something	Rwy'n meddwl y gallech fod wedi gwneud rhywbeth
I told her it was already done	Dywedais wrthi ei fod wedi'i wneud yn barod
We can't tell if it was a joke or not	Ni allwn ddweud a oedd yn jôc ai peidio
A series of stairs started here, too	Dechreuodd cyfres o risiau yma, hefyd
I swallow, take a deep breath, and gather my thoughts	Rwy'n llyncu, yn cymryd anadl ddwfn, ac yn casglu fy meddyliau
I was looking for the restriction facility	Roeddwn i'n chwilio am y cyfleuster cyfyngu
I didn't feel much of anything	Doeddwn i ddim yn teimlo llawer o unrhyw beth
I love being on stage	Rwyf wrth fy modd bod ar y llwyfan
I'm eighteen years old	Rwy'n ddeunaw oed
They seem happy to see him	Maent yn ymddangos yn hapus i'w weld
I didn't track his picture	Wnes i ddim olrhain ei lun
The east front was now occupied by a church	Eglwys oedd yn awr yn rheoli ar y ffrynt dwyreiniol
I find them lovely to watch	Rwy'n eu cael yn hyfryd i'w gwylio
I want to let you in	Rwyf am adael i chi ddod i mewn
I look out the window and know my apartment building	Rwy'n edrych allan y ffenestr ac yn adnabod fy adeilad fflat
I had six hundred men under my direct command	Yr oedd genyf chwe' chant o wyr dan fy awen uniongyrchol
Good romance to keep us happy and hopeful	Rhamant dda i'n cadw yn hapus a gobeithiol
I watched his mouth move but I didn't hear any noise	Roeddwn i'n gwylio ei geg yn symud ond ni chlywais unrhyw sŵn
I think this is a wise decision	Rwy'n meddwl bod hwn yn benderfyniad call
I heard a noise, but nothing came close to the room	Clywais swn, ond dim byd yn dod yn agos i'r ystafell
I have now landed in my old neighborhood	Yr wyf yn awr wedi glanio yn fy hen gymydogaeth
I also had a dream about you the night before	Cefais freuddwyd hefyd amdanoch y noson o'r blaen
I was wondering about you	Roeddwn i'n pendroni amdanoch chi
I became a murderer in heart and intention	Deuthum yn llofrudd mewn calon a bwriad
I could feel it, but not so extreme	Gallwn ei deimlo, ond nid mor eithafol
I have no problem with it	Nid oes gennyf unrhyw broblem ag ef
I traveled fairly widely inside the country	Teithiais yn weddol eang y tu mewn i'r wlad
I mean that in the best way possible	Rwy'n golygu hynny yn y ffordd orau bosibl
I spoke to her on the phone for three hours	Siaradais â hi ar y ffôn am dair awr
I didn't want to let it go	Doeddwn i ddim eisiau gadael iddo fynd
I know you probably won't believe me	Rwy'n gwybod mae'n debyg na fyddwch chi'n fy nghredu
I just think about all those things all the time	Fi jyst yn meddwl am yr holl bethau hynny drwy'r amser
I had to admit it was a nice day	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn ddiwrnod braf
I loved the security of that	Roeddwn wrth fy modd â diogelwch hynny
A few seconds of silence passes	Mae ychydig eiliadau o dawelwch yn mynd heibio
I don't raise my eyes	Nid wyf yn codi fy llygaid
I have too much to do about that	Mae gen i ormod i'w wneud am hynny
A continuous fraction	Ffracsiwn parhaus
I didn't bring the invitation with me, to say that	Doeddwn i ddim wedi dod â'r gwahoddiad gyda mi, a dweud hynny
I haven't seen you leave the house without it	Nid wyf wedi eich gweld yn gadael y tŷ hebddo
I didn't have time to scream	Doedd gen i ddim amser i sgrechian
The transition to it is probably less obvious	Mae'n debyg bod y trawsnewid iddo yn llai amlwg
I was only three people away from him	Dim ond tri o bobl oeddwn i oddi wrtho
I didn't think it would be so	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai felly
A fashion designer wears a model	Mae dylunydd ffasiwn yn gwisgo model
I followed him out of the bar	Dilynais ef allan o'r bar
I am so out of it today	Rwyf mor allan ohono heddiw
We cannot imagine either of them in common	Ni allwn ddychmygu'r naill na'r llall yn gyffredin
It is a registered city landmark	Mae'n dirnod dinas gofrestredig
I never want to be separated from you	Nid wyf byth eisiau cael fy ngwahanu oddi wrthych
I know you want someone to improve	Rwy'n gwybod eich bod yn dymuno i rywun wella'r cyfan
I remember that being so	Rwy'n cofio bod felly
I leave the forum	Rwy'n gadael y fforwm
I wasn't there when the clothes came off	Doeddwn i ddim yno pan ddaeth y dillad i ffwrdd
I need to get out for a while	Mae angen i mi fynd allan am ychydig
I wanted to correct it	Roeddwn i eisiau ei gywiro
Some had a hard time staying seated	Cafodd rhai amser caled yn aros ar eu heistedd
I needed a sympathetic ear	Roeddwn i angen clust sympathetig
I owe you a debt, not just the supplies	Mae arnaf ddyled i chi, ac nid am y cyflenwadau yn unig
I would like to know more about this topic	Hoffwn wybod mwy am y pwnc hwn
A special unit for crimes against women has been created	Mae uned arbennig ar gyfer troseddau yn erbyn merched wedi'i chreu
I must have been morning	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn bore
I am grateful to be alive	Yr wyf yn ddiolchgar i fod yn fyw
I tried to do research, you know	Ceisiais wneud ymchwil, wyddoch chi
I said they were like, birds of feather	Dywedais eu bod yn debyg, adar o bluen
I must not be left behind	Rhaid i mi beidio â chael fy ngadael ar ôl
I wanted to stay with him	Roeddwn i eisiau aros gydag ef
A white spot marks the neck	Mae smotyn gwyn yn nodi'r gwddf
I did some research here my senior year, pretty interesting	Fe wnes i rywfaint o ymchwil yma fy mlwyddyn hŷn, yn eithaf diddorol
I had an amazing time again	Cefais amser anhygoel unwaith eto
I feel myself being taken away from him	Rwy'n teimlo fy hun yn cael fy nhynnu oddi wrtho
I lost a little love and continued to lose weight fast	Collais ychydig o gariad a pharhau i golli pwysau yn gyflym
I checked the phone list	Gwiriais y rhestr ffôn
I feel like giving up	Rwy'n teimlo fel rhoi'r gorau iddi
A few minutes would no longer matter	Ni fyddai ychydig funudau fwy neu lai o bwys mwyach
I was a little disappointed, frankly	Roeddwn ychydig yn siomedig, a dweud y gwir
Police stayed nearby	Arhosodd yr heddlu gerllaw
I think about the things we've said to each other	Rwy'n meddwl am y pethau rydyn ni wedi'u dweud wrth ein gilydd
I must have scared her	Mae'n rhaid fy mod wedi ei dychryn
I want to see the end	Rwyf am weld y diwedd
I did not see who shot it	Ni welais pwy a'i saethodd
Around them was a dead, but somewhat alive, garden	Roedd gardd farw, ond braidd yn fyw, o'u cwmpas
I cannot face the endless open darkness	Ni allaf wynebu'r tywyllwch agored diddiwedd
I had made time to meet	Roeddwn i wedi gwneud amser i gwrdd
A living, breathing, genuine man	Dyn byw, anadlu, gwirioneddol
A week later our relationship ended	Wythnos yn ddiweddarach fe derfynodd ein perthynas
I like to use my imagination and creativity	Rwy'n hoffi defnyddio fy nychymyg a chreadigedd
There was no way possible	Nid oedd unrhyw ffordd bosibl
I certainly wasn't one of them	Yn sicr doeddwn i ddim yn un ohonyn nhw
I let the mother appear before the court	Rwy'n gadael i'r fam ymddangos gerbron y llys
I thought you were different	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n wahanol
A few new faces gathered around the throne	Ymgasglodd ychydig o wynebau newydd o amgylch yr orsedd
A strained smile spread across her face	Roedd gwên dan straen yn ymestyn ar draws ei hwyneb
Bush declares major disaster area for Commonwealth	Bush yn datgan ardal drychineb fawr i'r Gymanwlad
I walked over to my sock drawer	Cerddais draw at fy nrôr hosan
I always liked her name	Roeddwn i bob amser yn hoffi ei henw
I smiled and looked up and to my left	Gwenais ac edrych i fyny ac i'r chwith i mi
I couldn't hear a smile through the phone	Doeddwn i ddim yn gallu clywed gwên drwy'r ffôn
The subtle elements of country song are present throughout the song	Mae elfennau canu gwlad cynnil yn bresennol drwy gydol y gân
I remembered the note sequence	Cofiais y dilyniant nodiadau
I always thought he was a nice young man	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn ddyn ifanc neis
I exist on a plot of land	Rwy'n bodoli ar lain o dir
I also have to protect myself	Mae'n rhaid i mi amddiffyn fy hun hefyd
I tried to warn them, but they wouldn't listen	Ceisiais eu rhybuddio, ond ni fyddent yn gwrando
I was so emotionally touched	Cefais fy nghyffwrdd mor emosiynol
I know that you may be aware of this	Gwn efallai eich bod yn ymwybodol o hyn
I kept my voice flat	Cadwais fy llais yn wastad
I got my ass out of there fast	Cefais fy ass allan o 'na gyflym
I enjoy laughing and making others laugh too	Rwy'n mwynhau chwerthin a gwneud i eraill chwerthin hefyd
I want to remember that these are all people	Rwyf am gofio bod y rhain i gyd yn bobl
I can see past, present and future	Gallaf weld y gorffennol, y presennol a'r dyfodol
I married my husband	Priodais fy ngŵr
I think a visit would make all the difference	Rwy'n credu y byddai ymweliad yn gwneud byd o wahaniaeth
I wasn't expecting her to agree	Nid oeddwn yn disgwyl iddi gytuno
We cannot become an angel	Ni allwn ddod yn angel
We acted like we were already rock stars	Fe wnaethon ni actio fel ein bod ni eisoes yn sêr roc
I acknowledge his acceptance	Yr wyf yn cydnabod ei dderbyn
I give you everything	Rwy'n rhoi popeth i chi
A heard car was coming around the bend	Roedd car i'w glywed yn dod o gwmpas y tro
I was so touched by this experience	Cefais fy nghyffwrdd gymaint gan y profiad hwn
I didn't take a damn loan	Wnes i ddim cymryd benthyciad damn
I got better at all the physical stuff	Fe wnes i wella ar yr holl bethau corfforol
I put it all back in and went home	Rhoddais y cyfan yn ôl i mewn ac es adref
I can prove my innocence later	Gallaf brofi fy niniweidrwydd yn ddiweddarach
I went to sleep, wondering where it might be	Es i gysgu, gan feddwl lle gallai fod
I will not go through that yet	Nid af drwy hynny eto
I ran to the nearest telephone pole and	Rwy'n rhedeg i'r polyn ffôn agosaf a
I have to let your mom know we're fine	Mae'n rhaid i mi roi gwybod i'ch mam ein bod ni'n iawn
A small piece of my heart burst out at her news	Holltodd darn bach o fy nghalon wrth ei newyddion
I might as well say to live without pain	Efallai y byddaf hefyd yn dweud i fyw heb boen
I can't get anything to work	Ni allaf gael unrhyw beth i weithio
I know he would be happy to help us	Rwy'n gwybod y byddai'n hapus i'n helpu ni
I couldn't let him kill you	Doeddwn i ddim yn gallu gadael iddo ladd chi
I didn't think of his sweet smile	Wnes i ddim meddwl am ei wên felys
I want the boy to come with me	Rwyf am i'r bachgen ddod gyda mi
He was unsuccessful	Roedd yn aflwyddiannus
I didn't care if she had a mission	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd ganddi genhadaeth
I can't take it away from the pack	Ni allaf fynd â hi i ffwrdd o'r pecyn
I left her in the past with everything else	Gadewais hi yn y gorffennol gyda phopeth arall
The original coat of arms was blue	Glas oedd yr arfbais wreiddiol
I have so much to do tomorrow	Mae gen i gymaint i'w wneud yfory
I feel it very strongly	Rwy'n ei deimlo'n gryf iawn
i love you very much	dw i'n dy garu di'n fawr iawn
I saw how the crowds had swollen	Gwelais sut roedd y tyrfaoedd wedi chwyddo
I love myself too much to continue living this way	Rwy'n caru fy hun yn ormodol i barhau i fyw fel hyn
I think you're inclined to the same thing	Rwy'n meddwl eich bod yn tueddu i'r un peth
I meet here monthly with a group	Rwy'n cyfarfod yma yn fisol gyda grŵp
I smiled, despite myself	Gwenais, er gwaethaf fy hun
His works have steadily risen in auction value	Mae ei weithiau wedi codi'n gyson mewn gwerth arwerthiant
I think this is what flying looks like	Rwy'n meddwl mai dyma sut beth yw hedfan
I'm not saying you're not real	Nid wyf yn dweud nad ydych yn real
Probably didn't get the hint	Mae'n debyg na chafodd yr awgrym
I got the feeling that everyone had been sleeping	Cefais y teimlad bod pawb wedi bod yn cysgu
I was still pretty cold at my feet, though	Roeddwn i'n dal yn eithaf oer wrth fy nhraed, serch hynny
I never insisted on going against the grain	Wnes i erioed fynnu mynd yn groes i'r graen
I was delighted to see him, but still confused	Roeddwn wrth fy modd o'i weld, ond eto wedi drysu
I was really hoping he would jump on me	Roeddwn yn mawr obeithio y byddai'n neidio arnaf
Extreme guilt comes over me	Mae euogrwydd dirfawr yn dod drosof
Once ashore they entered the land	Unwaith i'r lan aethant i mewn i'r tir
I am patient of your lies	Yr wyf yn glaf o'ch celwyddau
I saw many memories burning over the past two weeks	Gwelais lawer o atgofion yn llosgi dros y pythefnos diwethaf
I can't imagine having another	Ni allaf ddychmygu cael un arall
I had to force myself to finish it	Roedd yn rhaid i mi orfodi fy hun i'w orffen
I try not to dwell on it too much	Rwy'n ceisio na i aros arno'n ormodol
A group of the most successful companies	Grŵp o'r cwmnïau mwyaf llwyddiannus
It fell to ninth overall as a result	Syrthiodd i lawr i nawfed yn gyffredinol o ganlyniad
I didn't want to be that way	Nid oeddwn am fod felly
I rolled out of bed and slowly moved my room	Fe wnes i rolio allan o'r gwely a symud fy ystafell yn araf
I analyzed her face, curiously	Dadansoddais ei hwyneb, yn chwilfrydig
I started rubbing my temples	Dechreuais rwbio fy nhemlau
I walked in and looked around briefly	Cerddais i mewn ac edrych o gwmpas yn fyr
I knew she had always wanted the best for me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi bob amser wedi bod eisiau'r gorau i mi
I was in this city the whole time	Roeddwn i yn y ddinas hon yr holl amser
I shook my head, smiling	Ysgydwais fy mhen, gan wenu
I have sugar in my coffee	Mae gen i siwgr yn fy nghoffi
We helped paint it and stuff it	Fe wnaethon ni helpu i beintio fe a stwffio
I was tired of him and tired of the baby	Roeddwn wedi blino arno ac wedi blino'n lân o'r babi
A third attempt was no different	Nid oedd trydydd ymgais yn ddim gwahanol
Tens of thousands participated in such meetings	Cymerodd degau o filoedd ran mewn cyfarfodydd o'r fath
I have no intention of going	Does gen i ddim bwriad mynd
I have a complex view on that	Mae gennyf farn gymhleth ar hynny
I came over to ask you something really	Deuthum draw i ofyn rhywbeth i chi mewn gwirionedd
I feel bad for any girl he is dating	Rwy'n teimlo'n ddrwg i unrhyw ferch y mae'n dyddio
I do not suggest any form of communication	Nid wyf yn awgrymu unrhyw fath o gyfathrebu
I had to laugh a little at myself	Roedd yn rhaid i mi chwerthin ychydig ar fy hun
I tried again, and again, and more than anything happened	Ceisiais eto, ac eto, a mwy na ddigwyddodd dim
It can only be pulled under an armed guard	Dim ond o dan gard arfog y gellir ei dynnu
I can see one gold chain around his neck	Gallaf weld un gadwyn aur o amgylch ei wddf
I hear him start to breathe harder and push faster	Rwy'n ei glywed yn dechrau anadlu'n galetach ac yn gwthio'n gyflymach
All that remains are a few stones	Ychydig o gerrig yw'r cyfan sydd ar ôl
I climbed in the back seat	Dringais yn y sedd gefn
I want to show you on the spectrum	Rwyf am ddangos i chi ar y sbectrwm
A small band in the corner started playing	Dechreuodd band bach yn y gornel chwarae
We can neither see nor breathe nor hear or listen	Ni allwn weld nac anadlu na chlywed na gwrando
I couldn't even feel her arms leaving me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo bod ei breichiau'n fy ngadael
I wasn't sure if they would actually kill me	Nid oeddwn yn siŵr a fyddent yn fy lladd mewn gwirionedd
I was thinking of my friends	Roeddwn i'n meddwl am fy ffrindiau
I moved from window to door	Symudais o'r ffenestr i'r drws
I will let the question lie	Gadawaf i'r cwestiwn ddweud celwydd
I heard you hadn't been in circulation for a while	Clywais nad oeddech wedi bod mewn cylchrediad ers tro
I allowed him to hold me against him	Caniataais iddo fy nal yn ei erbyn
A cold, distant creature she couldn't recognize	Creadur oer, pell na allai hi ei adnabod
I was walking through clouds of fog, talking and talking	Roeddwn i'n cerdded trwy gymylau o niwl, yn siarad ac yn siarad
I could go on and on about this art	Gallaf fynd ymlaen ac ymlaen am y gelfyddyd hon
I must still be dreaming	Rhaid fy mod yn dal i freuddwydio
I say again, we are under attack	Dywedaf eto, rydym dan ymosodiad
I can't die, not this way	Ni allaf farw, nid fel hyn
A plastic one would suffice	Byddai un plastig yn ddigon
A woman opened the door	Agorodd gwraig y drws
I started to shake, and my knees went weak	Dechreuais i ysgwyd, ac aeth fy ngliniau'n wan
I was just as bad as the rest of them	Roeddwn i'r un mor ddrwg â'r gweddill ohonyn nhw
A friend also jumped into the water	Neidiodd ffrind hefyd i'r dŵr
A shock wave of pain shot up my left arm	Saethodd ton sioc o boen i fyny fy mraich chwith
I studied your character biography	Astudiais eich cofiant cymeriad
I could sense his confusion	Gallwn i synhwyro ei ddryswch
I knew what this meant, this forbidden fruit	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr hyn, y ffrwyth gwaharddedig hwn
I went to the beer aisle	Es i i'r eil cwrw
I'll leave my address with your butler	Gadawaf fy nghyfeiriad gyda'ch bwtler
A red run followed him in and struck him	Dilynodd rhediad coch ef i mewn a tharo arno
Mother of one very cute girl	Mam o un ferch ciwt iawn
It's a bit late isn't it	Ychydig yn hwyr yn tydi
I still didn't say anything	Wnes i ddim dweud dim byd o hyd
I looked up at him, confused	Edrychais i fyny arno, yn ddryslyd
This plan was rejected	Gwrthodwyd y cynllun hwn
I will not betray your trust in me	Ni fradychaf eich ymddiried ynof
I want to see you both as soon as possible	Rwyf am eich gweld eich dau cyn gynted â phosibl
I'm definitely the fool	Fi yw'r ffwl yn bendant
I picked up the guitar and held it as he was	Codais y gitâr a'i ddal fel fe
I hung back, wanted to see her one last time	Fe wnes i hongian yn ôl, eisiau ei gweld hi un tro olaf
I was so careful at first	Roeddwn i mor ofalus ar y dechrau
I expect you to act that way	Disgwyliaf ichi weithredu felly
I know what it's like	Rwy'n gwybod sut beth ydyw
I also served him as a knight once	Roeddwn i hefyd yn ei wasanaethu fel marchog unwaith
I could see the guy was a little better now	Roeddwn i'n gallu gweld bod y dyn ychydig yn well nawr
I was tired of watching other people live	Roeddwn i wedi blino gwylio pobl eraill yn fyw
Its weight ranges from about five to seven pounds	Mae ei bwysau yn amrywio o tua phump i saith pwys
I had to blame someone	Roedd yn rhaid i mi feio rhywun
I was excited by the preview	Cefais fy nghyffroi gan y rhagolwg
I read the paper this morning	Darllenais y papur y bore yma
I like to show those	Rwy'n hoffi dangos y rheini
A life worthy of the magnificent creature you are	Bywyd sy'n haeddu'r creadur godidog yr ydych
I booked the train back	Fe wnes i archebu'r trên yn ôl
I feel so alive and full	Rwy'n teimlo mor fyw a llawn
I told her we covered it	Dywedais wrthi ein bod wedi ei orchuddio
I deserve your hatred	Rwy'n haeddu eich casineb
Simply, I am stating a fact	Yn syml, yr wyf yn datgan ffaith
I don't need anything	Nid oes angen dim arnaf
I didn't really care too much at this point	Doeddwn i ddim wir yn poeni gormod ar y pwynt hwn
I will answer there, along with everyone else,	Atebaf yno, ynghyd â phawb arall,
I hope one day he will regret our split	Rwy'n gobeithio un diwrnod y bydd yn difaru ein rhaniad
I always go to that beach to think	Rwyf bob amser yn mynd i'r traeth hwnnw i feddwl
I mean what a perfect series this would be	Dwi'n golygu pa gyfres berffaith fyddai hon
I want to remain a man	Rwyf am barhau i fod yn ddyn
I was always looking up to you, you know	Roeddwn i bob amser yn edrych i fyny atoch chi, wyddoch chi
I wanted him to keep his word	Roeddwn i eisiau iddo gadw ei air
I can always tell when he is lying	Gallaf bob amser ddweud pan mae'n dweud celwydd
I noticed into the cold, dark eyes of the big man	Syllais i mewn i lygaid oer, tywyll y dyn mawr
I wonder what her life was like	Tybed sut beth oedd ei bywyd hi
I have others to vote for	Mae gen i eraill i bleidleisio
I need someone to get me on my shit	Dwi angen rhywun i fy ngalw ar fy shit
I'm moving back a little more	Rwy'n symud yn ôl ychydig mwy
I can't wait until our field supervisor shows up	Ni allaf aros nes bydd ein goruchwyliwr maes yn ymddangos
I only had seconds to act	Dim ond eiliadau oedd gen i i actio
I do not understand my own actions	Nid wyf yn deall fy ngweithredoedd fy hun
It was far too rushed	Roedd yn llawer rhy frysiog
I only came to see the children	Dim ond i weld y plant y des i
I was actually about to break protocol	Roeddwn ar fin torri protocol mewn gwirionedd
I look forward to it every night	Rwy'n edrych ymlaen ato bob nos
I try my best to acknowledge the photographer whenever possible	Rwy'n ceisio fy ngorau i gydnabod y ffotograffydd pan fo modd
I couldn't find one to fit my fat head	Ni allwn ddod o hyd i un i ffitio fy mhen braster
I have both tortured you for that	Yr wyf wedi eich dau wedi arteithio am hynny
I hopped into my jacket and rushed to catch up	Ymdrechais i mewn i fy siaced a rhuthro i ddal i fyny
I pushed into a stand and checked my stomach	Gwthiais i mewn i eisteddle a gwirio fy stumog
We couldn't have told you exactly why	Ni allwn fod wedi dweud wrthych yn union pam
I could hardly have touched his face	Prin fy mod wedi cyffwrdd â'i wyneb
I went all out to try and win the first prize	Es i gyd allan i geisio ennill y wobr gyntaf
A dark light of metal was pointing up at us	Roedd golau tywyll o fetel yn pwyntio i fyny atom ni
I thought he could play	Roeddwn i'n meddwl y gallai chwarae
I wrap it with a strong flip of my wrist	Rwy'n ei daflu â fflip cryf o fy arddwrn
I was anxious and depressed	Roeddwn yn bryderus ac yn teimlo'n isel
I think he's just a non-native English speaker	Dwi'n meddwl mai dim ond siaradwr saesneg anfrodorol ydi o
I was hoping to stay with them for a night	Roeddwn i'n gobeithio aros gyda nhw am noson
I looked up at him and immediately got scared	Edrychais i fyny arno a chodi ofn ar unwaith
I rushed for the water and a dove first	Rhuthrais am y dŵr a cholomen yn fy mhen yn gyntaf
I know he's still keeping his eyes on me	Rwy'n gwybod ei fod yn dal i gadw ei lygaid arnaf
I think he is actually incapable of speech	Rwy'n meddwl ei fod mewn gwirionedd yn analluog i lefaru
I made art for two years	Rwy'n gwneud celf am ddwy flynedd
I smiled at him and we both stood	Gwenais arno a safodd y ddau ohonom
I never called her in	Wnes i erioed ei galw i mewn
I owe him my life after that	Yr wyf yn ddyledus iddo fy mywyd ar ôl hynny
I looked down at my watch	Edrychais i lawr ar fy oriawr
I hesitate before taking it	Rwy'n petruso cyn ei gymryd
We can't get that fifty through here	Ni allwn gael yr hanner cant hwnnw drwodd yma
She had been touched by a bullet	Roedd bwled wedi cyffwrdd â hi
I couldn't stop finding out	Allwn i ddim stopio i ddarganfod
I don't have the cruel twist shared by my fellows	Nid oes gennyf y rhediad creulon a rennir gan fy nghymrodyr
I think there are three parts to that answer	Credaf fod tair rhan i’r ateb hwnnw
I never really understood what she ever saw in you	Wnes i erioed ddeall yn iawn beth welodd hi erioed ynoch chi
I was the perfect political example	Fi oedd yr enghraifft wleidyddol berffaith
I checked the magazine	Gwiriais y cylchgrawn
I also got seven blankets although the price was great	Cefais hefyd saith blanced er bod y pris yn wych
I couldn't move anyway	Allwn i ddim symud beth bynnag
Modern way of eating	Dull modern o fwyta
I want to weigh accusations	Rwyf am bwyso cyhuddiadau
I could do it on my own	Gallwn i wneud hynny ar fy mhen fy hun
I loved reading the book	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen y llyfr
I knew we didn't have the money	Roeddwn i'n gwybod nad oedd gennym ni'r arian
I never told anyone the truth, not even my attorney	Wnes i erioed ddweud y gwir wrth neb, dim hyd yn oed fy atwrnai
I sure as hell feel lonely	Rwy'n siŵr fel uffern yn teimlo'n unig
I see that expression all the time	Rwy'n gweld y mynegiant hwnnw drwy'r amser
I was wondering what he meant by that	Roeddwn i'n meddwl tybed beth roedd yn ei olygu wrth hynny
And that doesn't always happen in football	Ac nid yw hynny bob amser yn digwydd mewn pêl-droed
I think it's finally over	Rwy'n meddwl ei fod wedi gorffen o'r diwedd
I have a medical interest	Mae gen i ddiddordeb meddygol
Directions are measured using the setting of the sun	Mae cyfarwyddiadau yn cael eu mesur gan ddefnyddio lleoliad yr haul
I was told not to use them	Dywedwyd wrthyf am beidio â'u defnyddio
But that was comfort	Ond roedd hynny'n gysur
I thought my life was over	Roeddwn i'n meddwl bod fy mywyd ar ben
I wasn't hungry or thirsty	Doeddwn i ddim yn newynog nac yn sychedig
I can't seem to remember the periodic table	Ni allaf i weld yn cofio'r tabl cyfnodol
I started counting the beads	Dechreuais gyfri'r gleiniau
I haven't met her since	Nid wyf wedi cwrdd â hi ers hynny
I didn't really know what sound was	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth oedd sain
I woke him up and kissed him on the lips	Deffrais ef i fyny gan cusanu ef ar y gwefusau
I didn't even know it existed until this morning	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei bod hi'n bodoli tan y bore 'ma
And that left me with nothing	A gadawodd hynny fi heb ddim
A front iron gate stood in front of the car	Safai giât haearn blaen o flaen y car
I wouldn't have thought that about you	Fyddwn i ddim wedi meddwl hynny amdanoch chi
I will buy from this company again	Byddaf yn prynu gan y cwmni hwn eto
I will push you and push you and push you	Byddaf yn eich gwthio a'ch gwthio a'ch gwthio
I didn't go to sleep	es i ddim i gysgu
I didn't want to watch	Doeddwn i ddim eisiau gwylio
I could smell the pine and wood smoke	Roeddwn i'n gallu arogli mwg pinwydd a phren
A long, angry sigh escaped her	Dihangodd ochenaid hir, flin ohoni
Freedom that he probably gave his life for	Rhyddid y mae'n debyg y rhoddodd ei fywyd drosto
I go to bed at the same time every night	Rwy'n mynd i'r gwely ar yr un pryd bob nos
I didn't get up until late in the afternoon	Wnes i ddim codi o'r gwely tan yn hwyr yn y prynhawn
I wasn't near there	Doeddwn i ddim yn agos yno
I had no cover and the sun was very hot	Doedd gen i ddim gorchudd ac roedd yr haul yn boeth iawn
I admitted to the ceiling	Cyfaddefais i'r nenfwd
I suffered this too	Fe wnes i ddioddef hyn hefyd
I cried while dropping both guns	Gwaeddais wrth ollwng y ddau wn
I know of one who cherishes healing	Rwy'n gwybod am un sy'n swyno iachâd
I tried to help but no one allowed me	Ceisiais helpu ond ni chaniataodd neb i mi
I assume you made some nice points in functions as well	Rwy'n cymryd eich bod wedi gwneud pwyntiau neis penodol mewn swyddogaethau hefyd
I wanted to know so much more	Roeddwn i eisiau gwybod cymaint mwy
I thought you would convince a jury	Rwy'n meddwl y byddech chi'n argyhoeddi rheithgor
I didn't know you, though	Wnes i ddim eich adnabod, serch hynny
I feel the blood flowing from my chest	Rwy'n teimlo'r gwaed yn llifo o fy mrest
I remember it was a pretty vivid dream	Rwy'n cofio ei bod yn freuddwyd eithaf byw
I understand your example, but this is a different situation	Rwy’n deall eich enghraifft, ond mae hon yn sefyllfa wahanol
I really like the idea behind what you have here	Rwy'n hoff iawn o'r syniad y tu ôl i'r hyn sydd gennych chi yma
Another was assigned c	Neilltuwyd un arall c
The male has a powerful voice	Mae gan y gwryw lais pwerus
I think you asked enough	Rwy'n meddwl eich bod wedi gofyn digon
I stretched and headed towards the bathroom	Estynnais a mynd tuag at yr ystafell ymolchi
I stepped up to my mother and took her arm	Camais i fyny at fy mam a chymerais ei braich
I always wonder why and where it emerges	Rwyf bob amser yn meddwl tybed pam ac o ble mae'n dod i'r amlwg
Eighteen hundred tons of ships were gone	Roedd deunaw cant o dunelli o longau wedi mynd
Where we can never be part of it again	Lle na allwn byth fod yn rhan ohono eto
I decide to stick to the coffee	Rwy'n penderfynu cadw at y coffi
I proposed after the third day	Cynygiais ar ol y trydydd dydd
I saw your death in the mirror	Gwelais dy farwolaeth yn y drych
I want to spend every night with him	Rwyf am dreulio bob nos gydag ef
I actually draw the woman a lot	Fi 'n weithredol yn tynnu y fenyw llawer
I needed that hammer	Roeddwn i angen y morthwyl hwnnw
I packed immediately and moved to another open space	Fe wnes i bacio ar unwaith a symud i fan agored arall
I already know your job	Rwyf eisoes yn gwybod beth yw eich swydd
I needed help, but I didn't	Roeddwn i angen help, ond doedd dim
I had not heard from anyone in her family	Doeddwn i ddim wedi clywed gan unrhyw un yn ei theulu
I remember that day so well	Rwy'n cofio'r diwrnod hwnnw mor dda
Gravity does not affect most solid blocks	Nid yw disgyrchiant yn effeithio ar y rhan fwyaf o flociau solet
There were almost no characters for the girls	Nid oedd bron unrhyw gymeriadau i'r merched
A few of the teachers seemed to enjoy them	Roedd ychydig o'r athrawon i'w gweld yn eu mwynhau
A quiet date for nightlife	Dyddiad tawel i fywyd nos
I couldn't even stand her sight	Allwn i ddim hyd yn oed sefyll ei golwg
I can't be gentle right now	Ni allaf fod yn addfwyn ar hyn o bryd
I lit a cigarette and wandered around the living room	Cyneuais sigarét a chrwydro o gwmpas yr ystafell fyw
A doctor must know people and only people	Rhaid i feddyg wybod am bobl a dim ond pobl
I was drawn and searched	Cefais fy nhynnu a'm chwilio
I had both parents	Roedd gen i fy nau riant
The value of state bonds increased	Cynyddodd gwerth bondiau gwladwriaeth
I had to see if you were right,	Roedd yn rhaid i mi weld a oeddech chi'n iawn,
I have found people who encourage, challenge, and love me	Rwyf wedi dod o hyd i bobl sy'n fy annog, yn herio, ac yn fy ngharu
I miss the old you, the happy you	Rwy'n gweld eisiau'r hen chi, y hapus chi
He likes to compete	Mae'n hoffi cystadlu
I will define force exactly below	Byddaf yn diffinio grym yn union isod
I won't stay in the village very long	Fydda i ddim yn aros yn y pentref yn hir iawn
I was in too much trouble wondering why	Roeddwn i mewn gormod o boen meddwl pam
I was a normal, plain person	Roeddwn i'n berson arferol, plaen
I'm thinking of client acquisition in terms of channels	Rwy'n meddwl am gaffael cleientiaid o ran sianeli
I know your name because we all do that	Rwy'n gwybod eich enw oherwydd mae pob un ohonom yn gwneud hynny
I didn't say it	Wnes i ddim ei ddweud
A lady to the left looked curiously at her	Edrychodd gwraig i'r chwith yn chwilfrydig arni
A family medical emergency was bad	Roedd argyfwng meddygol teuluol yn ddrwg
I'm trying to stay out of it	Rwy'n ceisio aros allan ohono
I promise to acknowledge your impact on my world	Rwy'n addo cydnabod eich effaith ar fy myd
I followed him down the hall and into the elevator	Dilynais ef i lawr y neuadd ac i'r elevator
I didn't think he would even want to talk to me	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hyd yn oed eisiau siarad â mi
I was with my sister	Roeddwn i yng nghwmni fy chwaer
I face fears and let go	Rwy'n wynebu ofnau ac yn gollwng gafael arnynt
I would be home alone all the time	Byddwn adref ar fy mhen fy hun drwy'r amser
I was pretty useless up top	Roeddwn yn eithaf diwerth i fyny top
I could hardly stand it	Prin y gallwn i ei sefyll
A cleft appeared above where she made the gesture	Ymddangosodd hollt uwchben lle gwnaeth hi'r ystum
I have never heard of you	Nid wyf erioed wedi clywed amdanoch
A girl is starting to crawl closer to me	Mae merch yn dechrau cripian yn nes ataf
Nobody understood it	Doedd neb yn ei ddeall
I want to see them again that way	Rwyf am eu gweld eto felly
I had to give my dad credit	Roedd yn rhaid i mi roi credyd i fy nhad
Little need for any outside test	Ychydig angen dim prawf o'r tu allan
I tried to take the vision into my hands	Ceisiais gymryd y weledigaeth yn fy nwylo
James escaped by swimming the river	Dihangodd James trwy nofio'r afon
I got the same response	Cefais yr un ymateb
I discovered something that you might be interested in	Fe wnes i ddarganfod rhywbeth y gallai fod gennych ddiddordeb ynddo
I rested my head and let myself drain	Gorffwysais fy mhen a gadael i mi fy hun ddraenio
I know you were not responsible for what happened that day	Rwy'n gwybod nad chi oedd yn gyfrifol am yr hyn a ddigwyddodd y diwrnod hwnnw
I ask him to leave me alone	Gofynnaf iddo adael llonydd i mi
I just want you to make sure she's happy	Fi jyst eisiau i chi wneud yn siŵr ei bod yn hapus
I was quite happy to see them	Roeddwn i'n eithaf hapus i'w gweld
I have to be careful for my boys	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus ar gyfer fy bechgyn
Second smoking gun, if you wish	Ail gwn ysmygu, os dymunwch
I didn't want to lose anything	Doeddwn i ddim eisiau colli dim
The song was eventually excluded from the album	Cafodd y gân ei heithrio o'r albwm yn y pen draw
I mean you're welcome	Rwy'n golygu bod croeso i chi
I needed to know what was going on inside	Roeddwn i angen gwybod beth oedd yn digwydd y tu mewn
I sit back and forget about the recent texts	Rwy'n eistedd yn ôl ac yn anghofio am y testunau diweddar
I thought of it as my lucky charm	Roeddwn i'n meddwl amdano fel fy swyn lwcus
They move there and get married	Maen nhw'n symud yno ac yn priodi
I loved being a mum	Roeddwn i wrth fy modd bod yn fam
I know how much you like to read	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n hoffi darllen
I was chosen for this fate, to save the world	Cefais fy newis ar gyfer y dynged hon, i achub y byd
I have replaced parts as needed and maintained its performance	Rwyf wedi disodli rhannau yn ôl yr angen ac wedi cynnal ei berfformiad
I paused, looking at the kid	Arhosais i, gan edrych ar y plentyn
My phone needs to be changed	Mae angen newid fy ffôn
We can't even get close to you	Ni allwn hyd yn oed ddod yn agos atoch chi
I never looked at my competition as a competition	Wnes i erioed edrych ar fy nghystadleuaeth fel cystadleuaeth
I think accountability is great	Rwy'n meddwl bod atebolrwydd yn wych
I needed to have fun	Roedd angen i mi gael hwyl
I saw him before he attacked me	Fe'i gwelais cyn iddo ymosod arnaf
I think somebody said he ran away from the law	Rwy'n meddwl bod rhywun wedi dweud ei fod yn rhedeg oddi wrth y gyfraith
I make eye contact with all of them	Rwy'n gwneud cyswllt llygad â phob un ohonynt
It was found to be heavily defended	Canfuwyd ei fod yn cael ei amddiffyn yn drwm
I forced a polite smile	Gorfodais wên gwrtais
I was blown around easily	Cefais fy chwythu o gwmpas yn rhwydd
A senior palace official found us	Daeth un o uwch swyddogion y palas o hyd i ni
I was scared to say no	Roeddwn i'n ofnus i ddweud na
I really have nothing to say in it	Does gen i ddim byd i'w ddweud ynddo mewn gwirionedd
I know she will find this out	Rwy'n gwybod y bydd hi'n darganfod hyn
Thirty to forty is a rough estimate	Amcangyfrif bras efallai yw tri deg i ddeugain
I wanted to cry out of relief	Roeddwn i eisiau crio o ryddhad
I won't be very long now	Fydda i ddim yn hir iawn nawr
I was slowly getting scared by the second	Roeddwn yn araf yn mynd yn ofnus erbyn yr eiliad
I'm being followed everywhere	Rwy'n cael fy dilyn ym mhobman
That was part of the design	Roedd hynny’n rhan o’r dyluniad
I lit a cigarette and headed for the office	Cyneuais sigarét a chychwyn am y swyddfa
I can help you get there faster	Gallaf eich helpu i gyrraedd yno yn gyflymach
I was glad to be learning such things	Roeddwn yn falch o fod yn dysgu pethau o'r fath
I worked too hard to get here	Gweithiais yn rhy galed i gyrraedd yma
I assume you know what it looks like	Rwy'n cymryd eich bod chi'n gwybod sut olwg sydd arni
I roll over on my side	Rwy'n rholio drosodd ar fy ochr
A lawyer for the other side will also be present	Bydd cyfreithiwr ar gyfer yr ochr arall hefyd yn bresennol
Anything else was a bad day	Diwrnod gwael oedd unrhyw beth arall
I want to learn new languages	Dw i eisiau dysgu ieithoedd newydd
I didn't feel flash at all	Doeddwn i ddim yn teimlo fflach o gwbl
I came to report as soon as they left	Deuthum i adrodd cyn gynted ag y gadawsant
A life of faith is always a life of obedience	Mae bywyd o ffydd bob amser yn fywyd o ufudd-dod
I need more help around here	Dwi angen mwy o help o gwmpas yma
I start work the day after tomorrow	Rwy'n dechrau gweithio y diwrnod ar ôl yfory
Lower dew point feels dry	Mae pwynt gwlith is yn teimlo'n sych
A sob echoed in the room she was in	Adleisiodd sob yn yr ystafell yr oedd hi ynddi
I started thinking during the ceremony	Dechreuais feddwl yn ystod y seremoni
I could hear them both stop talking	Roeddwn i'n gallu clywed y ddau ohonyn nhw'n stopio siarad
I pointed, reached out and took her hand	Nodais, estyn allan a chymerodd ei llaw
I wasn't supposed to talk about other tribes	Nid oeddwn i fod i siarad am lwythau eraill
I gasped a little, but didn't move against it	Nes i gasped ychydig, ond wnes i ddim symud yn ei erbyn
I will make you clean	Gwnaf di yn lân
I was pretty disappointed in myself	Roeddwn yn eithaf siomedig ynof fy hun
I highly recommend visiting at night	Rwy'n argymell yn fawr ymweld â'r nos
I have seen women come and go in his life	Rwyf wedi gweld merched yn mynd a dod yn ei fywyd
I take a question back	Rwy'n cymryd cwestiwn yn ôl
I did exactly what he said	Fe wnes yn union yr hyn a ddywedodd
I understand you would be on vacation	Rwy'n deall y byddech ar wyliau
I felt terrible and so embarrassed	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy ac mor chwithig
A minute later the officer leads us back out	Munud yn ddiweddarach mae'r swyddog yn ein harwain yn ôl allan
I could almost hear the electric hum inside it	Roeddwn i bron yn gallu clywed y hum trydan y tu mewn iddo
A smaller man would have been suspended in his tracks	Byddai dyn llai wedi cael ei atal yn ei draciau
I can run faster than you	Gallaf redeg yn gyflymach na chi
I could smell the alcohol on his breath	Roeddwn i'n gallu arogli'r alcohol ar ei anadl
I did my best not to shake	Gwneuthum fy ngorau i beidio ysgwyd
I like doing things the right way	Rwy'n hoffi gwneud pethau yn y ffordd iawn
I was in an accident	Roeddwn mewn damwain
This process takes between half and three hours	Mae'r broses hon yn cymryd rhwng hanner a thair awr
I call things by their real names	Rwy'n galw pethau wrth eu gwir enwau
I was launched on a journey to a definite destination	Cefais fy lansio ar daith i gyrchfan bendant
I want to build relationships	Rwyf am adeiladu perthynas
I have not seen the dead body of a friend	Nid wyf wedi gweld corff marw ffrind
I stopped destroying myself with too much liquor	Rhoddais y gorau i ddinistrio fy hun gyda gormod o wirod
I think maybe that's what they call denial	Rwy'n meddwl efallai mai dyna maen nhw'n ei alw'n wadu
Just recently discovered myself	Newydd ddarganfod fy hun yn ddiweddar
A fire erupted in front of a large tent	Taniodd tân o flaen pabell fawr
I've never had a panic attack before	Chefais i erioed bwl o banig o'r blaen
I decided to give it a try as well	Penderfynais roi cynnig arni hefyd
I would like it explained to me	Byddai'n dda gennyf pe bai hynny wedi'i esbonio i mi
I convinced myself that it was better off without me	Fe wnes i argyhoeddi fy hun ei bod hi'n well ei byd hebof i
Lots of students in evening attire filled the hallway	Roedd llu o fyfyrwyr mewn gwisg nos yn llenwi'r cyntedd
I shouldn't even have kissed her	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod wedi ei chusanu
I give money regularly	Rwy'n rhoi arian yn rheolaidd
I should swing back the other way	Dylwn i swingio'n ôl y ffordd arall
I wrote the book on myself, my dear	Ysgrifennais y llyfr arnaf fy hun, fy annwyl
Ten other men appeared at least once	Ymddangosodd deg dyn arall o leiaf unwaith
I am not and cannot be	Nid wyf ac ni allaf fod
I didn't know what she saw in it	Wyddwn i ddim beth welodd hi ynddo
I'd rather die	Byddai'n well gennyf farwolaeth
I have so much admiration for doctors	Mae gen i gymaint o edmygedd at feddygon
I could hear her outside the window, roaring away	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi y tu allan i'r ffenestr, yn rhuo i ffwrdd
Probably not	Mae'n debyg nad yw'n wir
I just need good reliable eyes	Fi jyst angen llygaid dibynadwy da
I didn't know about retirement	Wyddwn i ddim am yr ymddeoliad
I laughed at the idiot who made the arrest	Yr wyf yn chwerthin ar y idiot a wnaeth yr arestio
I dry my hand on my pants	Rwy'n sychu fy llaw ar fy pants
I lay the challenge before you	Yr wyf yn gosod yr her ger eich bron
I had to get up early	Roedd yn rhaid i mi godi'n gynnar
I saw them in the distance	Gwelais nhw yn y pellter
I told you from whom to get a torch	Dywedais wrthych gan bwy i gael tortsh
I see them everywhere	Rwy'n eu gweld ym mhobman
I'm not going to fall down that hole	Nid wyf yn mynd i ddisgyn i lawr y twll hwnnw
I have to learn to sing like that	Mae'n rhaid i mi ddysgu canu fel yna
The last scenario is exactly what happened	Mae'r senario olaf yn union yr hyn a ddigwyddodd
I'll see you when you get home	Fe'ch gwelaf pan gyrhaeddwch adref
I cannot escape death	Ni allaf ddianc rhag marwolaeth
A method of ancient times	Dull o'r hen amser
A movie about her might be worth watching	Efallai y bydd ffilm amdani yn werth ei gwylio
Rates of both increase as people get older	Mae cyfraddau'r ddau yn cynyddu wrth i bobl heneiddio
I was willing to do it	Roeddwn i'n fodlon ei wneud
I wasn't even excited	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gyffrous
I love Christmas Eve	Dwi'n caru noswyl nadolig
I would need nothing else	Fyddai angen dim byd arall arna i
I didn't see myself that way	Ni welais fy hun felly
I love feeling it there	Rwyf wrth fy modd yn ei deimlo yno
I colored his nose red with the real red marker	Lliwiais ei drwyn yn goch gyda'r marciwr coch go iawn
I decided to go left, it felt right	Penderfynais fynd i'r chwith, roedd yn teimlo'n iawn
I will write you letters of recommendation	Byddaf yn ysgrifennu llythyrau argymhelliad i chi
I thanked her with all my heart	Diolchais iddi â'm holl galon
I'm usually the last one out of the valley	Fel arfer fi yw'r un olaf allan o'r cwm
I slid away and let it fall to the ground	Yr wyf yn llithro i ffwrdd a gadael iddo syrthio i'r llawr
V was still there, playing pool with his gang	Roedd V yno o hyd, yn chwarae pŵl gyda'i gang
I wonder how he came to be on this ship	Tybed sut y daeth i fod ar y llong hon
I can't let that happen anymore	Ni allaf adael i hynny ddigwydd mwyach
I know that's what you call people wrong	Rwy'n gwybod mai dyna'r hyn rydych chi'n ei alw'n anghywir gan bobl
I paused and looked up at her face	Oedais ac edrychais i fyny i'w hwyneb
I could never pull out of this	Allwn i byth dynnu allan o hyn
The same pattern leads to the second chorus	Mae'r un patrwm yn arwain at yr ail gorws
A smile split his father's face	Roedd gwên yn hollti wyneb ei dad
I learned the poem by memory	Dysgais y gerdd ar gof a chadw
A black sphere came towards him	Daeth sffêr du tuag ato
I had no idea he had escaped	Doedd gen i ddim syniad ei fod wedi dianc
Just left the TV on	Newydd adael y teledu ymlaen
An entirely new genre of film	Genre hollol newydd o ffilm
I am not threatening you or your life together	Nid wyf yn fygythiad i chi na'ch bywyd gyda'ch gilydd
I knew he had heard the short conversation	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi clywed y sgwrs fer
I was trained at school to write in a special way	Cefais fy hyfforddi yn yr ysgol i ysgrifennu mewn ffordd arbennig
I could take my time, figure this out	Gallwn i gymryd fy amser, cyfrifo hyn
I do not claim ownership of images	Nid wyf yn hawlio perchnogaeth delweddau
I'm watching you both now	Rwy'n gwylio'r ddau ohonoch nawr
I know how badly you want this	Rwy'n gwybod pa mor ddrwg ydych chi eisiau hyn
I also consider him a friend	Rwyf hefyd yn ei ystyried yn ffrind
I decided to go to him	Penderfynais fynd ato
I needed more money, for one thing	Roeddwn i angen mwy o arian, am un peth
I felt a shift of something inside me	Roeddwn i'n teimlo shifft rhywbeth y tu mewn i mi
A credit check will be carried out during the application process	Bydd gwiriad credyd yn cael ei gynnal yn ystod y broses ymgeisio
I know you mean it, more, every time you ask	Rwy'n gwybod eich bod yn ei olygu, yn fwy, bob tro y byddwch yn gofyn
Nice, bright, tight copy	Copi braf, llachar, tynn
I was seeing things beyond sight	Roeddwn i'n gweld pethau y tu hwnt i'r golwg
I wouldn't know how to contact him, anyway	Fyddwn i ddim yn gwybod sut i gysylltu ag ef, beth bynnag
I heard the footprints as the person turned the corner	Clywais yr olion traed wrth i'r person droi'r gornel
I am not sure where it is located	Nid wyf yn siŵr ble mae wedi’i leoli
I know you would do anything to protect it	Rwy'n gwybod y byddech chi'n gwneud unrhyw beth i'w amddiffyn
I asked her what was wrong with me	Gofynnais iddi beth oedd yn bod gyda mi
I don't think it's my calling	Nid wyf yn credu mai fy ngalwad i ydyw
I just hadn't seen her in the past	Do'n i jyst ddim wedi ei gweld hi ers talwm
I was supposed to die	Roeddwn i fod i farw
I want to hear everything about you	Rwyf am glywed popeth amdanoch chi
I belonged to my people	Roeddwn i'n perthyn gyda fy mhobl
I told you too much already	Dywedais ormod wrthych yn barod
I have so much to tell you	Mae gennyf gymaint i'w ddweud wrthych
I pay for my food and other expenses	Rwy'n talu am fy mwyd a threuliau eraill
We do a lot of moving parties, house parties	Byddwn yn gwneud llawer o bartïon symudol, partïon tŷ
I think that is where we will find the right model	Rwy’n credu mai dyna lle y byddwn yn dod o hyd i’r model cywir
I left her mostly alone in her room	Gadewais lonydd iddi gan mwyaf yn ei hystafell
I knew he would eventually fail me	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n fy methu yn y pen draw
I could have been a more loving wife	Gallwn i fod wedi bod yn wraig fwy cariadus
I wanted to but something was holding me back	Roeddwn i eisiau ond roedd rhywbeth yn fy nal yn ôl o hyd
I do this in spite of my husband	Rwy'n gwneud hyn er gwaethaf fy ngŵr
I inhale the sweet smell	Rwy'n anadlu'r arogl melys i mewn
Far talk	Sgwrs bell
I never have, you know, to this day	Nid oes gennyf erioed, wyddoch chi, hyd heddiw
I always knew this day would be coming	Roeddwn i bob amser yn gwybod y byddai'r diwrnod hwn yn dod
I always wanted to be the first one	Roeddwn i bob amser eisiau bod yr un cyntaf
I love it when it does	Rwyf wrth fy modd pan mae'n gwneud hynny
I would even ask him myself	Byddwn hyd yn oed yn gofyn iddo fy hun
I couldn't sleep or eat or drink or think	Allwn i ddim cysgu na bwyta nac yfed na meddwl
I didn't love him, but he loved me	Doeddwn i ddim yn ei garu, ond roedd yn fy ngharu i
A large magic circle appeared on the arena floor	Ymddangosodd cylch hud mawr ar lawr yr arena
I haven't heard from them, or you, since	Nid wyf wedi clywed ganddynt, na chi, ers hynny
A monster is a monster, after all	Anghenfil yw anghenfil, wedi'r cyfan
I'll think more about this	Byddaf yn meddwl mwy am hyn
I really enjoyed myself with your company	Mwynheais fy hun yn fawr iawn gyda'ch cwmni
I did this through my first university lecture	Fe wnes i hyn trwy fy narlith prifysgol gyntaf
Sounds like it hasn't started yet	Mae'n debyg i fod yn parhau heb ddechrau eto
I feel the need to connect with these people	Rwy'n teimlo bod angen cysylltu â'r bobl hyn
I think she wants to communicate with me	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau cyfathrebu â mi
I can choose not to read a book	Gallaf ddewis peidio â darllen llyfr
I choose option two, much more thrilling	Rwy'n dewis opsiwn dau, llawer mwy gwefreiddiol
I live on the central coast	Rwy'n byw ar yr arfordir canolog
I can handle washing a couple of dishes	Gallaf drin golchi cwpl o seigiau
I looked in through the back window	Edrychais i mewn trwy'r ffenestr gefn
I had him a few days before the funeral	Cefais ef ychydig ddyddiau cyn yr angladd
I so wanted her right now	Roeddwn i mor eisiau hi ar hyn o bryd
I can see a small cloud of dust	Gallaf weld cwmwl bach o lwch
I never gave up even when it got tough	Wnes i erioed roi'r gorau iddi hyd yn oed pan aeth hi'n anodd
I have better ways to burn my phone battery	Mae gen i ffyrdd gwell o losgi fy batri ffôn
I never wanted you to get involved at all	Doeddwn i byth eisiau i chi gymryd rhan o gwbl
I made the shower myself	Fe wnes i'r gawod fy hun
I shouldn't have to explain that to you	Ni ddylai fod yn rhaid i mi egluro hynny ichi
I could have afforded it with what you were spending	Gallwn i fod wedi ei fforddio gyda'r hyn roeddech chi'n ei gostio
I would really appreciate some company	Byddwn wir yn gwerthfawrogi rhywfaint o gwmni
I rub at the back of my neck	Rwy'n rhwbio yng nghefn fy ngwddf
I can't marry a girl who has gone crazy	Ni allaf briodi merch sydd wedi mynd yn wyllt
I was eighteen, but he was only thirteen	Roeddwn i'n ddeunaw oed, ond dim ond tair ar ddeg oedd e
I don't let their gossip scare me	Nid wyf yn gadael i'w hel clecs fy mhoeni
I sit and read the newspaper and turn instead	Rwy'n eistedd ac yn darllen y papur newydd ac yn troi yn lle hynny
I have a lot to say about that book	Mae gennyf lawer i'w ddweud am y llyfr hwnnw
I had never heard of them	Doeddwn i erioed wedi clywed amdanyn nhw
I have to get back to my tribe	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl at fy llwyth
I lost mine some nights ago	Collais fy un i rai nosweithiau yn ôl
I recommend doing that first to get the best results	Rwy'n argymell gwneud hynny yn gyntaf i gael y canlyniadau gorau
I'll be the first to admit it	Fi fydd y cyntaf i'w gyfaddef
I noticed her face a pretty shade of red	Sylwais ar ei hwyneb yn arlliw bert o goch
I know the real reason	Rwy'n gwybod y gwir reswm
Blue training suit	Siwt hyfforddi las
I was hoping that money helped	Roeddwn yn gobeithio bod arian wedi helpu
I guess it makes sense	Mae'n debyg ei fod yn gwneud synnwyr
I did have to try something, though	Roedd yn rhaid i mi roi cynnig ar rywbeth, serch hynny
I turned the cab around and headed back to town	Troais y cab o gwmpas a mynd yn ôl i'r dref
I help by holding his head from behind	Rwy'n helpu trwy ddal ei ben o'r tu ôl
A slight breeze arose from the northwest	Cododd awel fach o'r gogledd-orllewin
I can still hear the wind howling outside	Gallaf glywed y gwynt yn udo y tu allan o hyd
I am currently near the park only	Rwyf ar hyn o bryd ger y parc yn unig
I cry into my sleeve	Rwy'n crio i mewn i fy llawes
You need to be careful	Mae angen i chi fod yn ofalus
I leave one way or another	Rwy'n gadael un ffordd neu'r llall
I had never met them before	Doeddwn i erioed wedi cwrdd â nhw o'r blaen
He pointed a trembling finger to the door	Pwyntiodd bys cryndod at y drws
A stick of some kind	Ffon o ryw fath
A sigh and then the hunt goes on	Ochenaid ac yna mae'r helfa yn mynd ymlaen
I'm home early, yes	Rydw i adref yn gynnar, ydw
I was bored of the classic one	Roeddwn i wedi diflasu ar yr un clasurol
But one day it was for me	Ond un diwrnod yr oedd i mi
I travel the world in search of the right image	Rwy'n teithio'r byd i chwilio am y ddelwedd gywir
Lots of money I would guess	Mae llawer o arian byddwn yn dyfalu
I didn't get you into this situation	Wnes i ddim eich cael chi i'r sefyllfa hon
I hope they know sign language	Rwy'n gobeithio eu bod yn gwybod iaith arwyddion
I mean my real bed, and my real home	Rwy'n golygu fy ngwely go iawn, a fy nghartref go iawn
A large screen had been installed	Roedd sgrin fawr wedi'i gosod
I had met him once and he was quite charming	Roeddwn wedi cwrdd ag ef unwaith ac roedd yn eithaf swynol
I watched as the others hunted and killed your kind	Gwyliais wrth i'r lleill hela a lladd dy fath
I asked him where his wife was sleeping	Gofynnais iddo ble roedd ei wraig yn cysgu
A simple evaluation test can say more	Gall prawf gwerthuso syml ddweud mwy
I will cause you no more contention	Ni fyddaf yn achosi cynnen i chi mwyach
I was like a convict waiting for my pardon	Roeddwn i fel collfarnwr yn aros am fy pardwn
I never bought any clothes	Wnes i erioed brynu unrhyw ddillad
I will definitely buy from them again!	Byddaf yn bendant yn prynu oddi wrthynt eto!
I should have time to exercise	Dylwn i gael amser i wneud ymarfer corff
I was asking a lot	Roeddwn i'n gofyn llawer
I didn't bother to keep my voice down	Wnes i ddim trafferthu cadw fy llais i lawr
A difficult relationship will mature and make you stronger	Bydd perthynas anodd yn aeddfedu ac yn eich gwneud yn gryfach
Mix tape on repeat	Tâp cymysg ar ailadrodd
A town is like a man like this	Mae tref yn debyg i ddyn fel hyn
I can hold my own fine	Gallaf ddal fy dirwy fy hun
I want to see mum and dad	Rydw i eisiau gweld mam a dad
I can't imagine what you're going through	Ni allaf ddychmygu beth rydych yn mynd drwyddo
I've seen you fight	Rwyf wedi eich gweld yn ymladd
I had to become part of this team	Roedd yn rhaid i mi ddod yn rhan o'r tîm hwn
A few sheets to the wind	Ychydig ddalen i'r gwynt
I reach for it, and then pull away	Rwy'n estyn amdano, ac yna'n tynnu i ffwrdd
I didn't want to hate it	Doeddwn i ddim eisiau ei chasáu
I came here to save your people from being blinded	Deuthum yma i achub eich pobl rhag cael eu dallu
I just helped you	Dim ond eich cynorthwyo chi wnes i
I had yet to hit anything or anyone	Doeddwn i eto i daro unrhyw beth neu unrhyw un
I still think there is a great evil at work here	Rwy'n dal i feddwl bod drwg mawr ar waith yma
I wake up every day with the same routine	Rwy'n deffro bob dydd gyda'r un drefn
The characters speak quickly and wear sharp clothes	Mae'r cymeriadau'n siarad yn gyflym ac yn gwisgo dillad miniog
I want to sink into that bliss	Rwyf am suddo i'r wynfyd hwnnw
I needed to have control of myself	Roedd angen i mi gael rheolaeth arnaf fy hun
Australia won the game with minutes to spare	Awstralia enillodd y gêm gyda munudau i sbario
I was beaten a few times	Cefais fy nghuro ychydig o weithiau
I stood up slowly	Sefais ar fy nhraed yn araf
I tried to save her life	Ceisiais achub ei bywyd
A few minutes later, the transaction is complete	Ychydig funudau yn ddiweddarach, mae'r trafodiad wedi'i gwblhau
I was happy it was only a short walk	Roeddwn yn hapus mai dim ond taith gerdded fer oedd hi
I think it's because of this smell	Rwy'n credu ei fod oherwydd yr arogl hwn
I wished he could read my mind sometimes	Roeddwn i'n dymuno iddo allu darllen fy meddwl weithiau
So we used that first verse	Felly defnyddiasom y pennill cyntaf hwnnw
I know them, all right	Rwy'n eu hadnabod, yn iawn
I will never get them out of my mind	Ni fyddaf byth yn eu cael allan o fy meddwl
I had filled a car like this before	Roeddwn i wedi llenwi car fel hwn o'r blaen
I speak it at a business level	Rwy'n ei siarad ar lefel busnes
I own it, it's mine	Rwy'n berchen arni, fy un i yw hi
I never got that call	Ni chefais yr alwad honno erioed
I think you may have been surprised	Rwy'n meddwl efallai eich bod wedi ei synnu
I needed a very long shower	Roeddwn i angen cawod hir iawn
I was brought up surrounded by love	Cefais fy magu wedi fy amgylchynu gan gariad
I give this station to every member of her family	Rwy'n rhoi'r orsaf hon i bob aelod o'i theulu
A year later, she was pregnant again	Flwyddyn yn ddiweddarach, roedd hi'n feichiog eto
I had wonderful spiritual experiences	Cefais brofiadau ysbrydol bendigedig
I threw away my pride	Taflais i ffwrdd fy balchder
I also appreciate your fast and efficient customer service	Rwyf hefyd yn gwerthfawrogi eich gwasanaeth cwsmeriaid cyflym ac effeithlon
I have to get up now, he said to himself	Rhaid i mi godi nawr, meddai wrth ei hun
I rarely saw anything like that	Anaml y gwelais i rywbeth felly
I blend into the scenery	Rwy'n ymdoddi i'r golygfeydd
The population has continued to expand in recent years	Mae'r boblogaeth wedi parhau i ehangu yn ystod y blynyddoedd diwethaf
I met his family the other day	Cyfarfûm â'i deulu y diwrnod o'r blaen
I repaired my plate and they are still sitting there	Rwy'n trwsio fy mhlât ac maent yn dal i eistedd yno
I held his hand probably tighter than he expected	Daliais ei law fwy na thebyg yn dynnach nag yr oedd yn ei ddisgwyl
I hope he is doing his job right	Rwy'n gobeithio ei fod yn gwneud ei waith yn iawn
I can get my work done on time	Gallaf wneud fy ngwaith ar amser
I already knew what she would think	Roeddwn i eisoes yn gwybod beth fyddai hi'n ei feddwl
I remember the night before	Rwy'n cofio'r noson o'r blaen
I won't be your stand one night	Nid fi fydd eich stondin un noson
I saw the way he was fighting	Gwelais y ffordd yr oedd yn ymladd
I wonder if others will notice my change	Tybed a fydd eraill yn sylwi ar fy newid
I had several people each working on a particular department	Roedd gen i sawl person yr un yn gweithio ar adran benodol
A knight seeking salvation	Marchog yn chwilio am iachawdwriaeth
I wanted my family back	Roeddwn i eisiau fy nheulu yn ôl
I opened it wide and waited	Agorais ef yn llydan ac aros
I needed him, to be with him and around him	Roeddwn i ei angen, i fod gydag ef ac o'i gwmpas
I realized shortly after he walked past me	Sylweddolais yn fuan ar ôl iddo gerdded heibio i mi
I knew something was off	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth i ffwrdd
I forced the image off	Fe wnes i orfodi'r ddelwedd i ffwrdd
I realized that this was his true belief	Sylweddolais mai dyma oedd ei wir gred
I held the rod still, hoping to feel a beat	Daliais y wialen yn llonydd, gan obeithio teimlo curiad
I propose that she be declared a traitor	Cynigiaf ei bod yn cael ei datgan yn fradwr
I wasn't expecting so much	Doeddwn i ddim yn disgwyl cymaint
I certainly didn't mind sharing the credit	Yn bendant doedd dim ots gen i rannu'r clod
I loved my time here	Roeddwn wrth fy modd fy amser yma
I even have dogs to help	Mae gen i gŵn i helpu hyd yn oed
I suppose that could have possibilities	Mae'n debyg y gallai hynny fod â phosibiliadau
I was thinking about that still	Roeddwn i'n meddwl am hynny o hyd
I laugh because he is such a big brother	Rwy'n chwerthin oherwydd ei fod yn frawd mor fawr
I slowly look at them one at a time	Rwy'n araf yn edrych arnyn nhw un ar y tro
Also a story of love and honor	Stori hefyd am gariad ac anrhydedd
A scent of moisture arose from the darkness below	Cododd arogl lleithder o'r tywyllwch islaw
I do not see abuse of staff	Nid wyf yn gweld cam-drin staff
Better let me say that again	Gwell i mi ddweud hynny eto
A plan that the prime minister was still taking seriously	Cynllun yr oedd y prif weinidog yn dal i'w gymryd o ddifrif
I had no idea what to do tonight	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud heno
I pulled out my phone	Tynnais fy ffôn allan
I miss hanging out with friends	Rwy'n colli hongian allan gyda ffrindiau
I'll explain it to you further later	Byddaf yn ei egluro i chi ymhellach yn nes ymlaen
I talked briefly about the blue cat philosophy	Soniais yn fyr am athroniaeth y gath las
I miss you so much around the house	Rwy'n gweld eisiau chi gymaint o gwmpas y tŷ
I want to see this show so, so bad	Rwyf am weld y sioe hon mor, mor ddrwg
I spent an amazing summer here	Treuliais haf anhygoel yma
I know where he lives	Rwy'n gwybod lle mae'n byw
I always wondered why he did it	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed pam y gwnaeth hynny
I was hoping you would say that	Roeddwn yn gobeithio y byddech yn dweud hynny
I had to calm myself down	Roedd yn rhaid i mi dawelu fy hun
I believe in real politics	Rwy'n credu mewn gwleidyddiaeth go iawn
I worried myself about what became of it	Roeddwn i'n poeni fy hun am yr hyn a ddaeth ohoni
I felt the tears fall	Teimlais y dagrau yn disgyn
I just like watching you blush	Fi jyst yn hoffi gwylio chi gwrido
I knew what rock bottom really meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd gwir ystyr rock bottom
I told her to get the job in the store	Dywedais wrthi am gael y swydd yn y siop
I only have a text file to test	Dim ond ffeil testun sydd gennyf i'w phrofi
I ran and hid in the bushes	Rhedais a chuddiais yn y llwyni
I didn't know what was going on in her life	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd yn ei bywyd
I know that you want to destroy them	Gwn eich bod am eu dinistr
I had no credit rating	Nid oedd gennyf statws credyd
He was released when no evidence was provided	Cafodd ei ryddhau pan na ddarparwyd tystiolaeth
I also had a few other things in mind	Roedd gen i ychydig o bethau eraill mewn golwg hefyd
The time of a future of great judgment and blessing was coming	Yr oedd amser dyfodol o farn a bendith fawr yn dyfod
I have more to bless	Mae gen i fwy i'w fendithio
The rush hour will be a convenient time	Bydd yr awr frys yn amser cyfleus
I wish they would leave everything alone	Hoffwn pe baent yn gadael popeth ar ei ben ei hun
I started walking intuitively	Dechreuais gerdded yn reddfol
I lay on the bed and wrote	Gorweddais ar y gwely ac ysgrifennu
I wanted to feel it skin on skin	Roeddwn i eisiau ei deimlo'n groen ar groen
Everything that happened at the end is on me	Mae popeth a ddigwyddodd ar y diwedd arnaf
I hope they are alive	Rwy'n gobeithio eu bod yn fyw
I eye him with disgust	Yr wyf yn llygadu iddo gyda ffieidd-dod
I could give you a good word	Gallwn i roi gair da i mewn i chi
I came back to look and gasped	Deuthum yn ôl i edrych a gasped
I don't want to be hard on you	Nid wyf am fod yn galed arnoch
I want to be out, give me the money	Rydw i eisiau bod allan, rhowch yr arian i mi
I wasn't supposed to snap	Doeddwn i ddim i fod i snapio
I could hear it from the living room	Roeddwn i'n gallu ei glywed o'r ystafell fyw
I was scared at first	Roeddwn i'n ofnus ar y dechrau
I wanted to hear what he had decided	Roeddwn i eisiau clywed beth oedd wedi ei benderfynu
A young woman was standing at the door	Roedd merch ifanc yn sefyll wrth y drws
A soft sigh escaped his lips	Dihangodd ochenaid feddal o'i wefusau
I didn't think anyone else could have noticed	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai unrhyw un arall fod wedi sylwi
I don't like boring conversation	Nid wyf yn hoffi sgwrs ddiflas
I did not trust my opinion	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn fy marn i
I stopped dipping some water out of a barrel	Stopiais i dipio rhywfaint o ddŵr allan o gasgen
I have not been told more than what you have	Nid wyf wedi cael gwybod mwy na'r hyn sydd gennych
I pressed the button to call the nurse	Pwysais y botwm i ffonio'r nyrs
I was hiding in the bathroom, smoking	Roeddwn i'n cuddio yn yr ystafell ymolchi, ysmygu
A wonderfully light touch	Cyffyrddiad rhyfeddol o ysgafn
I was too weak from fatigue	Roeddwn yn rhy wan rhag blinder
A security officer chased him away	Rhedodd swyddog diogelwch ef i ffwrdd
I was not a girl trying to find her way	Nid oeddwn yn ferch yn ceisio dod o hyd i'w ffordd
In the wet and cold weather progress was slow	Yn y tywydd gwlyb ac oer roedd y cynnydd yn araf
He encountered considerable opposition from business interests	Daeth ar draws gwrthwynebiad sylweddol gan fuddiannau busnes
I needed to be calm and collected	Roedd angen i mi fod yn bwyllog a chasglu
I bought a living room and a bedroom set	Prynais ystafell fyw a set ystafell wely
A perfectly natural sexual desire	Awydd rhywiol sy'n berffaith naturiol
I knew a new teacher was coming but you	Roeddwn i'n gwybod bod athro newydd yn dod ond chi
I managed to burn my beans beyond recognition	Llwyddais i losgi fy ffa y tu hwnt i adnabyddiaeth
I am wondering how this will affect her life	Rwy'n meddwl sut y bydd hyn yn effeithio ar ei bywyd
I'll talk to you about everything	Byddaf yn siarad â chi am bopeth
At last I came out and wiped myself off	O'r diwedd deuthum allan a sychu fy hun i ffwrdd
I live in the south west	Dw i'n byw yn y de-orllewin
I felt awkward around her	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith o'i gwmpas
I went to knock on the man's door	Es i a churo ar ddrws y dyn
I covered her body and turned off all the sets	Gorchuddiais ei chorff a diffodd yr holl setiau
I forgot everything about her	Anghofiais i bopeth amdani
I had spoken each phrase twice	Roeddwn i wedi siarad pob ymadrodd ddwywaith
A very popular theme will sell out very quickly	Bydd thema boblogaidd iawn yn gwerthu allan yn gyflym iawn
I kept to myself and let others speak for me	Fe wnes i gadw at fy hun a gadael i eraill siarad ar fy rhan
I know the good and the bad in it	Yr wyf yn gwybod y da a'r drwg sydd ynddo
I should forgive my parents	Dylwn i faddau i fy rhieni
I immediately touched my face	Cyffyrddais fy wyneb ar unwaith
I always leave the keys in the car	Rwyf bob amser yn gadael yr allweddi yn y car
I looked at him, too	Edrychais arno, hefyd
I opened my eyes and looked at her	Agorais fy llygaid ac edrych arni
I want to be the best for you	Rwyf am fod y gorau i chi
I turn around and then go back	Rwy'n troi o gwmpas ac yna'n mynd yn ôl
The aim was to establish sound royal authority	Y nod oedd sefydlu awdurdod brenhinol cadarn
I'm happy his family is here	Rwy'n hapus bod ei deulu yma
I did not thank you very much	Wnes i ddim diolch yn iawn i chi
A cup of coffee seemed like a good idea	Roedd paned o goffi i'w weld yn syniad da
I happen to agree with all your points	Yr wyf yn digwydd cytuno â’ch holl bwyntiau
I was playing with you	Roeddwn i'n chwarae gyda chi
I never found out	Doeddwn i byth i ddarganfod
I have been trying to change these last few years	Rwyf wedi bod yn ceisio newid y blynyddoedd diwethaf hyn
I can assure you that they are not in any danger	Gallaf eich sicrhau nad ydynt mewn unrhyw berygl
A great body is a perfect mind	Corff gwych yw meddwl perffaith
I think most of them don't deserve to live	Rwy'n credu nad yw'r rhan fwyaf ohonynt yn haeddu byw
I think this is a great start to a novel	Dw i’n meddwl bod hwn yn ddechrau gwych i nofel
I ignored them and opened my bag, impatiently	Fe wnes i eu hanwybyddu ac agor fy mag, yn ddiamynedd
I asked her to be strong	Gofynnais iddi fod yn gryf
I realized that the water line was solid frozen	Sylweddolais fod y llinell ddŵr wedi'i rewi'n solet
There was a long, cold night ahead of me	Roedd noson hir, oer o'm blaen
I was doing him a favor, helping him	Roeddwn i'n gwneud cymwynas iddo, yn ei helpu
I didn't look before coming through the gate	Wnes i ddim edrych cyn dod drwy'r giât
I opened the door, but you were not on the porch	Agorais y drws, ond nid oeddech ar y porth
I could feel the pain she was still in	Roeddwn i'n gallu teimlo'r boen roedd hi'n dal ynddo
I can be stubborn that way	Gallaf fod yn ystyfnig felly
I thought what to say	Meddyliais beth i'w ddweud
I went around the room	Es i o gwmpas yr ystafell
I will drop his hand	Gollyngaf ei law
I only signed up a few months ago	Dim ond ychydig fisoedd yn ôl y llofnodais i
I couldn't be with anyone	Allwn i ddim bod gyda neb
I didn't want to shout	Doeddwn i ddim eisiau gweiddi
I get the feeling he will talk forever	Rwy'n cael y teimlad y bydd yn siarad am byth
I want to keep it simple	Rwyf am ei gadw'n syml
This led to further conflict	Arweiniodd hyn at wrthdaro pellach
I want to hit something	Rwyf am daro rhywbeth
I rarely saw my dad again for four years	Anaml y gwelais fy nhad eto am bedair blynedd
I want to scream but can't find my voice	Dwi eisiau sgrechian ond methu ffeindio fy llais
I didn't ask for their help	Wnes i ddim gofyn am eu cymorth
I need to eat his supper	Mae angen i mi fwyta ei swper
I should sympathize with her	Dylwn i gydymdeimlo â hi
The campus was never opened	Ni agorwyd y campws erioed
I want to introduce you to some friends	Rwyf am eich cyflwyno i rai ffrindiau
A minute's silence, please	Munud o dawelwch, os gwelwch yn dda
I also had mud in my hair	Roedd gen i fwd yn fy ngwallt hefyd
I want to sort it out as much as you	Rwyf am roi trefn arni gymaint â chi
I breathed a quiet sigh of relief	Anadlais ochenaid dawel o ryddhad
I was so proud of her wearing herself	Roeddwn i mor falch ohoni yn gwisgo ei hun
Schools were closed	Cafodd ysgolion eu cau
Progress bar indicates the remaining download progress	Mae bar cynnydd yn nodi'r cynnydd lawrlwytho sy'n weddill
A police car has been following me for days	Mae car heddlu wedi bod yn fy nilyn ers dyddiau
She is not happy with his proposal	Nid yw hi'n hapus gyda'i gynnig
A full bath and bedroom complete the first floor	Mae baddon ac ystafell wely lawn yn cwblhau'r llawr cyntaf
I wouldn't even help a girl like me	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn helpu merch fel fi
I have to force the word out	Rhaid i mi orfodi y gair allan
I wanted to reassure you	Roeddwn i eisiau tawelu eich meddwl
I had heard those words before	Roeddwn i wedi clywed y geiriau hynny o'r blaen
I wanted to make sure you got home safely	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n cyrraedd adref yn ddiogel
The second layer is the songs	Yr ail haen yw'r caneuon
I'm not sure how to explain it	Nid wyf yn siŵr sut i'w egluro
I want to keep the horizon in mind	Rwyf am gadw'r gorwel mewn golwg
You could probably call it functional	Mae'n debyg y gallech ei alw'n swyddogaethol
I have plenty of time	Mae gen i ddigon o amser
I needed to be more confident in myself	Roedd angen i mi fod yn fwy hyderus ynof fy hun
I have a few preparations to make	Mae gen i ychydig o baratoadau i'w gwneud
I understood his ways	Roeddwn i'n deall ei ffyrdd
I really have to go meet someone	Mae'n rhaid i mi fynd i gwrdd â rhywun mewn gwirionedd
I came down here on impulse	Deuthum i lawr yma ar ysgogiad
I know how much you liked that fish	Rwy'n gwybod cymaint oeddech chi'n hoffi'r pysgodyn hwnnw
I am forever going back	Rwyf am byth yn mynd yn ôl
I was caught between two worlds	Cefais fy nal rhwng dau fyd
A person sitting to be paid	Person sy'n eistedd i gael ei dalu
I removed my right calf	Tynnais fy llo dde
I stare openly at the darkness around me	Rwy'n syllu'n agored ar y tywyllwch o'm cwmpas
Thirteen people were killed and three children were rescued	Lladdwyd tri ar ddeg o bobl ac achubwyd tri o blant
I know plenty of things to say	Rwy'n gwybod digon o bethau i'w dweud
I am available for the discussion	Rwyf ar gael ar gyfer y drafodaeth
I wanted her to go to heaven that way	Roeddwn i eisiau iddi fynd i'r nefoedd felly
I wonder what she thinks	Tybed beth mae hi'n ei feddwl
I close my eyes and calm myself	Rwy'n cau fy llygaid ac yn tawelu fy hun
It's not out there just killing	Nid yw allan yna dim ond lladd
I swear to you it's going to happen	Rwy'n tyngu i chi ei fod yn mynd i ddigwydd
I didn't keep a record	Wnes i ddim cadw cofnod
I see that you are feeding daily	Gwelaf eich bod yn bwydo bob dydd
I took in some much needed air	Cymerais i mewn rhywfaint o aer mawr ei angen
The circumstances are really different	Mae'r amgylchiadau'n hollol wahanol mewn gwirionedd
I have to go now and bring them here	Rhaid i mi fynd yn awr a dod â nhw yma
Lots of support for you in the city	Llawer iawn o gefnogaeth i chi yn y ddinas
I told him about my distress	Dywedais wrtho am fy ngofid
I wonder why she wants to read my journal	Tybed pam mae hi eisiau darllen fy nghyfnodolyn
I've checked, it works	Rwyf wedi gwirio, mae'n gweithio
I excused myself and went out for some fresh air	Esgusodais fy hun ac es i allan am ychydig o awyr iach
I wish I was something different this time	Hoffwn i fod yn rhywbeth gwahanol y tro hwn
Milk is home and shopping	Cartref a siopa yw llaeth
I held my shirt over my mouth	Daliais fy nghrys dros fy ngheg
I keep looking at it every month	Rwy'n dal i edrych arno bob mis
I loved cooking it because of it	Roeddwn i wrth fy modd yn coginio hi oherwydd y peth
I turned my head slowly to look into his eyes	Troais fy mhen yn araf i edrych i mewn i'w lygaid
I am in the security of my home	Rwyf yn niogelwch fy nghartref
We can't believe it's really gone	Ni allwn gredu ei fod wedi mynd mewn gwirionedd
I'll do my part if let me	Gwnaf fy rhan os gadewch i mi
I was troubled and confused	Roeddwn yn gythryblus ac yn ddryslyd
A few quiet minutes passed before he spoke again	Aeth ychydig funudau tawel heibio cyn iddo siarad eto
I was not comfortable being naked	Doeddwn i ddim yn gyfforddus bod yn noeth
I laid my head back again	Gosodais fy mhen yn ôl eto
I felt a sense of adventure and importance	Teimlais ymdeimlad o antur a phwysigrwydd
I can't take time off, not practically speaking and talking	Ni allaf gymryd amser i ffwrdd, nid yn ymarferol a siarad
I can't have that, you see	Ni allaf gael hynny, byddwch yn gweld
I do see hands, though, yes	Rwy'n gweld dwylo, fodd bynnag, ie
I was hoping this was the evidence we needed	Roeddwn yn gobeithio mai dyma’r dystiolaeth yr oedd ei hangen arnom
I decide to interrupt myself	Rwy'n penderfynu ymyrryd fy hun
I lost my heart on the spot	Collais fy nghalon yn y fan a'r lle
Other political parties received much less attention	Cafodd pleidiau gwleidyddol eraill gryn dipyn yn llai o sylw
I'm afraid my temper got the best of me	Mae arnaf ofn bod fy nhymer wedi cael y gorau ohonof
I could have sworn he was trying to kiss me	Gallwn fod wedi tyngu ei fod yn ceisio cusanu fi
A blood relationship is critical	Mae perthynas gwaed yn hollbwysig
Females tend to be larger than males	Mae benywod yn dueddol o fod yn fwy na gwrywod
I hid here for five years myself	Cuddiais yma am bum mlynedd fy hun
I shook my hands before placing them on the glass	Ysgwydais fy nwylo cyn eu gosod ar y gwydr
I expect the attack in a few days' time	Disgwyliaf yr ymosodiad ymhen ychydig ddyddiau
I can't believe how young she is, how beautiful	Ni allaf gredu pa mor ifanc yw hi, pa mor brydferth
I was a bit annoyed by the accusation	Cefais fy nghythruddo braidd gan y cyhuddiad
I left the building the following week	Gadewais yr adeilad yr wythnos ganlynol
A smile lit her face as ever	Roedd gwên yn goleuo ei hwyneb ag erioed
Those cats were crazy	Roedd y cathod hynny'n wallgof
I agreed and led me there by hand	Cytunais ac arweiniodd fi yno gerfydd llaw
I had not noticed it before	Nid oeddwn wedi sylwi arno o'r blaen
They made a mistake	Gwnaethant gamgymeriad
A little treat for the next few days	Trît bach ar gyfer y dyddiau nesaf
I removed the paper to reveal a black box	Tynnais y papur i ddatgelu blwch du
I just want it with all my being	Fi jyst eisiau iddo gyda fy holl fod
I have tried it before in the past	Rwyf wedi rhoi cynnig arni o'r blaen yn y gorffennol
I see the way you look at me	Rwy'n gweld y ffordd rydych chi'n edrych arnaf
However, I will not shoot you	Fodd bynnag, ni fyddaf yn eich saethu
I pray you be extremely happy	Rwy'n gweddïo ichi fod yn hynod hapus
I had chosen the bedroom that was directly facing the water	Roeddwn i wedi dewis yr ystafell wely a oedd yn wynebu'r dŵr yn uniongyrchol
I smiled and stepped up to the counter	Gwenais a chamu i fyny at y cownter
I wasn't scared	Doedd gen i ddim ofn
I'm sure it will be a snap to get up though	Rwy'n siwr y bydd yn snap i godi er
I couldn't show my true feelings	Ni allwn ddangos fy ngwir deimladau
He remembered that the condition affected word relations	Cofiodd fod y cyflwr yn effeithio ar gysylltiadau geiriau
I had to think my way through them	Roedd yn rhaid i mi feddwl fy ffordd drwyddynt
Man what is his natural tendency	Dyn beth yw ei duedd naturiol
I don't think they know who he is either	Nid wyf yn meddwl eu bod yn gwybod pwy ydyw ychwaith
I thought every kid had magic	Roeddwn i'n meddwl bod gan bob plentyn hud
I have no good answer to his question	Nid oes gennyf ateb da o gwbl i'w gwestiwn
I will live it in love	Byddaf yn ei fyw mewn cariad
I knocked his tooth out	Fe wnes i fwrw ei ddant allan
I'm not so sure about this	Nid wyf mor siŵr o hyn
I really enjoyed this beer	Mwynheais y cwrw hwn yn fawr
I discovered it was the kitchen	Fe wnes i ddarganfod mai'r gegin oedd hi
I think anyone with any sense is hopeful about this	Rwy'n meddwl bod unrhyw un ag unrhyw synnwyr yn obeithiol am hyn
I feel a lot of love	Rwy'n teimlo llawer o gariad
I know how to read this	Rwy'n gwybod sut i ddarllen hwn
I sighed, leaning back on the pillow	Ochneidiais, gan ddisgyn yn ôl ar y gobennydd
I probably wouldn't have known them on the street	Mae'n debyg na fyddwn wedi eu hadnabod ar y stryd
I should be locked up or something	Dylwn i fod dan glo neu rywbeth
Nice guy, even gifted guy	Dyn neis, hyd yn oed dyn dawnus
Miles military governor of the island	Miles llywodraethwr milwrol yr ynys
Dog on all hallways	Ci ar bob cyntedd
I am positive that my guests will find that very helpful	Rwy'n gadarnhaol y bydd fy ngwesteion yn darganfod bod hynny'n ddefnyddiol iawn
She probably got that from her mother	Mae'n debyg iddi gael hynny gan ei mam
I watched his face as he worked	Gwyliais ei wyneb wrth iddo weithio
I quickly looked at my alarm clock	Edrychais yn gyflym ar fy nghloc larwm
I got up off my knees, thrilled to be free	Codais oddi ar fy ngliniau, wrth fy modd i fod yn rhydd
I hardly ever have to touch it	Go brin y bydd yn rhaid i mi gyffwrdd â hi
I sighed and stretched and then climbed down from my bed	Ochneidiais ac ymestyn ac yna dringo i lawr o fy ngwely
I had enough time	Cefais ddigon o amser
I get a glimpse of the spirit of my late wife	Rwy'n cael cipolwg ar ysbryd fy niweddar wraig
I've never been so welcome in my life	Dydw i erioed wedi cael cymaint o groeso yn fy mywyd
A small piece the size of a sandwich	Darn bach tua maint brechdan
I promise to be good	Rwy'n addo bod yn dda
I told her she must eat for the baby	Dywedais wrthi fod yn rhaid iddi fwyta i'r babi
I was immediately overcome with grief	Cefais fy ngorchfygu ar unwaith â galar
I love to serve than to be served	Rwyf wrth fy modd i wasanaethu na chael fy ngwasanaethu
I don't do that deliberately	Nid wyf yn gwneud hynny’n fwriadol
I was sent home early	Cefais fy anfon adref yn gynnar
I wasn't sure what to make of this response	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud o'r ymateb hwn
I just wanted you to know that we all care about you	Roeddwn i eisiau i chi wybod ein bod ni i gyd yn poeni amdanoch chi
I felt so close to him	Roeddwn i'n teimlo mor agos ato
I produced the photo album and broke down in tears	Cynhyrchais yr albwm lluniau a thorrodd yn ddagrau
I never really thought about it that way	Doeddwn i erioed wedi meddwl amdano felly mewn gwirionedd
I propose we sleep in	Rwy'n cynnig ein bod yn cysgu i mewn
I just can't stop after that	Fi jyst methu stopio ar ôl hynny
I may end up in front of a trial court	Efallai y byddaf yn y pen draw o flaen llys marial
I regained my peace and normal state	Adenillais fy hedd a'm cyflwr arferol
I jumped through the hallway, without thinking straight	Neidiais drwy'r cyntedd, heb feddwl yn syth
I might have to do it again	Efallai y bydd yn rhaid i mi ei wneud eto
I was far more afraid of being tortured and abused	Roeddwn yn llawer mwy ofn cael fy arteithio a'm cam-drin
I could hear the music this time	Roeddwn i'n gallu clywed y gerddoriaeth y tro hwn
He is a former management consultant	Mae'n gyn-ymgynghorydd rheoli
I could guess what he was seeing	Roeddwn i'n gallu dyfalu beth roedd yn ei weld
I was behaving the way you expected a woman to behave	Roeddwn i'n ymddwyn y ffordd roeddech chi'n disgwyl i wraig ymddwyn
I have never been able to do that	Nid wyf erioed wedi gallu gwneud hynny
Mary also rejected him	Gwrthododd Mary ef hefyd
I felt that way, once	Roeddwn i'n teimlo felly fy hun, unwaith
I came to see for myself	Deuthum i weld drosof fy hun
He is good at the art of war	Mae'n dda mewn celf rhyfel
I thought about it constantly	Roeddwn i'n meddwl amdano yn gyson
I just want a break from hard hearts, discipline, correction	Fi jyst eisiau seibiant o galonnau caled, disgyblaeth, cywiro
I wanted to get rid of them	Roeddwn i eisiau cael gwared arnyn nhw
I need your help as a friend	Dwi angen dy help di fel ffrind
I can see why they released it though	Gallaf weld pam eu bod wedi ei ryddhau serch hynny
I brought one or two extra sheets	Deuthum ag un neu ddau o ddalennau ychwanegol
I walk in and take a seat away from them	Rwy'n cerdded i mewn ac yn cymryd sedd i ffwrdd oddi wrthynt
I can no longer hide behind my ignorance	Ni allaf guddio y tu ôl i'm hanwybodaeth mwyach
I nodded, but not very loudly	Rwy'n curo, ond nid yn uchel iawn
I decided instead to enjoy my solitude tonight	Penderfynais yn hytrach fwynhau fy unigedd heno
I wanted to stay with her forever	Roeddwn i eisiau aros gyda hi am byth
I never saw him use soap	Ni welais ef erioed yn defnyddio sebon
I still have a power supply	Mae gen i gyflenwad pŵer o hyd
We will evaluate it later and sometimes go against it	Byddwn yn ei werthuso yn ddiweddarach ac weithiau'n mynd yn ei erbyn
I saw one of my guys in the crowd	Gwelais un o'm dynion yn y dyrfa
I remain anxious for any sign of recognition	Arhosaf yn bryderus am unrhyw arwydd o gydnabyddiaeth
I want to live it as well	Rwyf am fyw ei lled hefyd
I think they feel betrayed and ashamed of me	Dw i'n meddwl eu bod nhw'n teimlo eu bod nhw wedi cael eu bradychu a'u cywilydd i mi
I should have never said no	Ni ddylwn byth fod wedi dweud na
I did not know that this remarkable place existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod y lle hynod hwn yn bodoli
A translation will only be available for your convenience	Dim ond er hwylustod i chi y bydd cyfieithiad ar gael
I fluttered through the glass	Rwy'n chwifio drwy'r gwydr
A bottle of wine beside her	Potel o win wrth ei hymyl
I was sure he had pulled his anger out at you	Roeddwn yn siŵr ei fod wedi tynnu ei ddicter allan arnoch chi
I say no comment when they fall on me	Nid wyf yn dweud dim sylw pan fyddant yn disgyn arnaf
Females can become pregnant by the age of eighteen months	Gall benywod feichiogi erbyn iddynt gyrraedd deunaw mis oed
I didn't have the heart to report it	Nid oedd gennyf y galon i'w adrodd
I was terrible for them today	Roeddwn i'n ofnadwy iddyn nhw heddiw
I'm so happy to see you here	Rwyf mor falch o weld yma
I was more interested in hearing about the devil	Roedd gen i fwy o ddiddordeb mewn clywed am y diafol
I can live with that though	Gallaf fyw gyda hynny serch hynny
I saw you outside his room yesterday	Gwelais i chi y tu allan i'w ystafell ddoe
I tried to force the thought out of my mind	Ceisiais orfodi'r meddwl allan o fy meddwl
I could never tell which one	Allwn i byth ddweud pa un
I didn't realize anyone owned this place	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod unrhyw un yn berchen ar y lle hwn
I have four brothers, all older than me	Mae gen i bedwar brawd, pob un yn hŷn na mi
I wanted to hand over the business to him	Roeddwn i eisiau trosglwyddo'r busnes iddo
I fought the tears begging to be released	Ymladdais y dagrau yn erfyn cael fy rhyddhau
A third could not die	Ni allai traean farw
I did well overall	Fe wnes yn dda ar y cyfan
I wanted something small, but not too small	Roeddwn i eisiau rhywbeth bach, ond ddim yn rhy fach
I can tell the pause in his gaze	Gallaf ddweud wrth y saib yn ei gerddediad
I want to take care of you	Rwyf am ofalu amdanoch chi
I will, thank you for the help, my love	Gwnaf, diolch am yr help, fy nghariad
I wasn't sure what was going to happen	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd i fod i ddigwydd
I breathe the moist air around me	Rwy'n anadlu'r aer llaith o'm cwmpas
I want to stay home with you	Rwyf am aros adref gyda chi
We can't feel her hands	Ni allwn deimlo ei dwylo
I asked to follow her back	Gofynnais am ei dilyn yn ôl
Large plain white shirt	Crys mawr gwyn plaen
I doubted he would ever talk to me again	Roeddwn yn amau ​​​​a fyddai byth yn siarad â mi eto
I keep hearing that you need to update it	Rwy'n clywed o hyd bod angen ichi ei ddiweddaru
I suggest we all rest now	Rwy'n awgrymu ein bod ni i gyd yn gorffwys nawr
I believe it to be true	Credaf ei fod yn wir
I was a part time mother for many years	Roeddwn yn fam rhan amser am nifer o flynyddoedd
I ask him to be safe	Gofynnaf iddo fod yn ddiogel
Some of them still have their clothes	Mae gan rai ohonyn nhw eu dillad o hyd
I brought him in here	Deuthum ag ef i mewn yma
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Lladdwyd tri ar ddeg o filwyr ac un raglaw
I was not an art student	Nid oeddwn yn fyfyriwr celf
I remembered those lips wrapped around my cock	Cofiais y gwefusau hynny'n cael eu lapio o amgylch fy ngheiliog
I couldn't remember getting in an accident	Doeddwn i ddim yn cofio mynd mewn damwain
The act only lasted three minutes	Dim ond tri munud oedd y weithred wedi para
I told her it was pointless and lazy	Dywedais wrthi ei bod yn ddibwys ac yn ddiog
I should tell you this	Dylwn i ddweud hyn wrthych
I would stay up nights and wonder what was wrong	Byddwn yn aros i fyny nosweithiau ac yn meddwl tybed beth oedd yn bod
I was doing it for us	Roeddwn i'n ei wneud i ni
I know where they took them	Gwn i ble aethon nhw â nhw
I never imagined myself in love, ever	Wnes i erioed ddychmygu fy hun mewn cariad, erioed
I cried all the time	Fe wnes i grio trwy'r amser
I haven't been able to, not since	Nid wyf wedi gallu, nid ers hynny
I still got nothing more than kisses	Doeddwn i'n dal i gael dim mwy na chusanau
I needed to help him	Roedd angen i mi ei helpu
There are few things that should have been done differently	Ychydig o bethau y dylid bod wedi eu gwneud yn wahanol
I need privacy to prepare for the start of my shift	Dwi angen preifatrwydd ar gyfer paratoi i ddechrau fy sifft
I didn't want to hear anything negative	Doeddwn i ddim eisiau clywed dim byd negyddol
I couldn't even feel worthy of another wonderful kiss	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo'n deilwng o gusan bendigedig arall
I like to do normal things	Rwy'n hoffi gwneud pethau arferol
I think the girls version fits me really nice	Dwi'n meddwl bod y fersiwn merched yn ffitio fi'n neis iawn
I bite down, breaking his skin	Rwy'n brathu i lawr, gan dorri ei groen
I could have looked at them all day	Gallwn i fod wedi edrych arnyn nhw drwy'r dydd
I will not allow that to happen again	Ni fyddaf yn caniatáu i hynny ddigwydd eto
I could feel myself wanting to lie beside her	Gallwn deimlo fy hun eisiau gorwedd wrth ei ochr
I couldn't see it until the next morning	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld tan y bore wedyn
We could have checked the weather ahead of time	Gallwn fod wedi gwirio'r tywydd o flaen amser
I started acting a little	Dechreuais i actio ychydig
I sleep better at home	Rwy'n cysgu'n well gartref
I thought it might come in handy	Roeddwn i'n meddwl y gallai ddod i mewn yn ddefnyddiol
I never thought of suicide	Wnes i erioed feddwl am hunanladdiad
A little compromise here, a little there	Ychydig o gyfaddawd yma, ychydig yno
We will get the beer	Byddwn yn cael y cwrw
The truce was duly executed and sworn to	Gwnaed y cadoediad a'i dyngu'n briodol i
I'd rather you stay here now	Byddai'n well gennyf pe baech yn aros yma nawr
I took him home and gave him my bed	Es i ag ef adref a rhoi fy ngwely iddo
I wanted to see things for myself	Roeddwn i eisiau gweld pethau drosof fy hun
It was not a command he particularly wanted	Nid oedd yn orchymyn yr oedd arno ei eisiau yn arbennig
I wanted to get the phone	Roeddwn i eisiau cael y ffôn
I didn't bother to know	Doeddwn i ddim yn poeni i wybod
A feeling of achievement	Teimlad o gyflawniad
I am not here to hurt your children	Nid wyf yma i frifo'ch plant
I only had one focus now	Dim ond un ffocws oedd gen i nawr
I first saw her, twelve, some years ago	Gwelais hi gyntaf, o, ddeuddeg rai blynyddoedd yn ôl
I could decorate for you	Gallwn i addurno i chi
The pilot was not ordered into series	Ni chafodd y peilot ei orchymyn i gyfresi
I implore you to be kind	Rwy'n erfyn arnoch i fod yn garedig
I found it her duty to protect her honor	Roeddwn yn ei chael yn ddyletswydd i amddiffyn ei hanrhydedd
His secondary gun forward were removed as compensation	Cafodd ei gwn eilaidd ymlaen eu tynnu fel iawndal
Genetic counseling is generally offered to new cases	Yn gyffredinol, cynigir cwnsela genetig i achosion newydd
I intend to give it my best	Rwy'n bwriadu rhoi fy ngorau iddo
I can walk around my room properly	Gallaf gerdded o gwmpas fy ystafell yn iawn
I waited until the last minute	Arhosais i tan y funud olaf
I was about to explode	Roeddwn ar fin ffrwydro
I can definitely work with this for now	Gallaf yn bendant weithio gyda hyn am y tro
Suddenly I got the urge to run	Yn sydyn cefais yr ysfa i redeg
A hail of bullets burst into her head	Rhwygodd cenllysg o fwledi i'w phen
I place the shell in the mouth	Rwy'n gosod y gragen yn y geg
I think she's sleeping	Dw i'n meddwl ei bod hi'n cysgu
I want to test it	Rwyf am ei brofi
I had one client who couldn't accept this	Roedd gen i un cleient na allai dderbyn hyn
I looked at myself in that fancy mirror	Edrychais arnaf fy hun yn y drych ffansi hwnnw
I remember them both very well	Cofiaf y ddau yn dda iawn
I think her conscience is improving on her	Rwy'n meddwl bod ei chydwybod yn gwella arni
I really felt the curve of his lips back	Teimlais gromlin ei wefusau yn ôl mewn gwirionedd
I heard them tonight in the mess	Clywais i nhw heno yn y llanast
I put on a good show	Rhoddais sioe dda ymlaen
I would never, ever, ever hurt a woman	Ni fyddwn byth, byth, yn brifo menyw
I remember feeling very lonely almost every day	Rwy'n cofio teimlo'n unig iawn bron bob dydd
I had no idea you were being tortured	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi'n cael eich arteithio
I would never relate myself sexually to a patient	Ni fyddwn byth yn ymwneud fy hun yn rhywiol gyda chlaf
Frost was appointed	Penodwyd Frost
Eggs are usually laid in a nest	Fel arfer caiff wyau eu dodwy mewn nyth
I loved the contrast it presented	Roeddwn wrth fy modd â'r cyferbyniad a gyflwynwyd ganddo
I'll let you all know what's going on	Byddaf yn rhoi gwybod i chi i gyd beth sy'n digwydd
A war cry from my past ran through my head	Roedd gwaedd rhyfel o'm gorffennol yn rhedeg trwy fy mhen
I went to the table and pulled out my diary	Es i at y bwrdd a thynnu allan fy nyddiadur
I can't be dealing with this right now	Ni allaf fod yn delio â hyn ar hyn o bryd
I didn't want to hear it out loud	Doeddwn i ddim eisiau ei glywed yn uchel
I lift my fork and start eating quietly	Rwy'n codi fy fforc ac yn dechrau bwyta'n dawel
I heard the bunch of young girls screaming	Clywais y criw o ferched ifanc yn sgrechian
I have a pitiful existence	Yr wyf yn bodolaeth truenus
I told you, this is not your fight	Dywedais wrthych, nid dyma'ch ymladd
Total again favored by gross lot	Cyfanswm a ffafrir gan lot gros eto
I was completely dumb	Roeddwn yn hollol fud
I see nothing wrong with that	Ni welaf ddim o'i le ar hynny
I mean, it is, but it's not	Yr wyf yn golygu, y mae, ond nid yw
I might have borrowed it from her	Efallai fy mod wedi ei fenthyg ganddi
I examined the faces	Archwiliais yr wynebau
There is always true content to lies	Mae gwir gynnwys i gelwydd bob amser
I did not intend to be so blind to your feelings	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod mor ddall i'ch teimladau
I know the name already, of course	Rwy'n gwybod yr enw yn barod, wrth gwrs
I wouldn't say you're crazy, kid	Ni fyddwn yn dweud eich bod yn wallgof, blentyn
I wanted to drain every drop of his love	Roeddwn i eisiau draenio pob diferyn o'i gariad
We will never be able to pay you back	Ni fyddwn byth yn gallu eich talu'n ôl
I had a strong feeling that he wasn't	Roedd gen i deimlad cryf nad oedd e
I must forget about it	Rhaid i mi anghofio amdano
I did, a long time ago	Fe wnes i, amser maith yn ôl
I know you're curious, but beware kid	Rwy'n gwybod eich bod yn chwilfrydig, ond ewch yn ofalus plentyn
I even ate a light breakfast	Fe wnes i fwyta brecwast ysgafn hyd yn oed
I was across the street, watching the car, you know	Roeddwn i ar draws y stryd, yn gwylio'r car, wyddoch chi
This is the only chance they have	Dyma'r unig siawns sydd ganddyn nhw
I could have imagined none of it	Doeddwn i ddim wedi dychmygu dim ohono
I couldn't be better	Allwn i ddim bod yn well
I feel the beat and smell the smoke	Rwy'n teimlo'r curiad ac yn arogli'r mwg
I can handle the danger on my own	Gallaf drin y perygl ar fy mhen fy hun
I wouldn't want you to get the wrong impression	Ni fyddwn am ichi gael yr argraff anghywir
I gave my time to violence	Rhoddais fy amser i drais
A crooked smile crossed his face	Roedd gwên gam yn croesi ei wyneb
I'm not a little girl	Dydw i ddim yn ferch fach
The status of women was variable	Roedd statws merched yn amrywiol
I wonder if there is anything that can be done	Tybed a oes unrhyw beth y gellir ei wneud
I had a proud hot spirit	Roedd gen i ysbryd poeth balch
I noticed something was in the corner	Sylwais fod rhywbeth yn y gornel
I hate to eat alone anyway	Mae'n gas gen i fwyta ar fy mhen fy hun beth bynnag
I support and honor him	Rwy'n ei gefnogi a'i anrhydeddu
I had never experienced such an event or crowd	Doeddwn i erioed wedi profi digwyddiad neu dorf o'r fath
I beat the wall, again, again	Rwy'n curo'r wal, eto, eto
I wish he had never invited me	Byddai'n dda gennyf pe na bai erioed wedi fy ngwahodd
I knew you were doing something	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n gwneud rhywbeth
That is, it happened right after that	Hynny yw, fe ddigwyddodd yn union ar ôl hynny
I know something is wrong now	Rwy'n gwybod bod rhywbeth o'i le nawr
I can't form my thoughts tonight	Ni allaf ffurfio fy meddyliau heno
A few hardy souls were sitting outside	Roedd ychydig o eneidiau caled yn eistedd y tu allan
She was amazed at how kindly they treated her	Cafodd ei synnu gan ba mor garedig y gwnaethant ei thrin
I want you to say it	Rwyf am i chi ei ddweud
I like that you failed me	Rwy'n hoffi eich bod wedi methu fi
It may eventually reach second position	Efallai y bydd yn cyrraedd yr ail safle yn y pen draw
I turned out and faced our coach	Troais tuag allan a wynebu ein hyfforddwr
I was moving, dragging, head on the floor, tall legs	Roeddwn i'n symud, llusgo, pen ar y llawr, coesau uchel
I was immediately blown away	Cefais fy chwythu i ffwrdd ar unwaith
I should have been in my car already	Dylwn i fod wedi bod yn fy nghar yn barod
I plan to really enjoy the show	Rwy'n bwriadu mwynhau'r sioe yn fawr
I waited for it to start again	Arhosais iddo ddechrau eto
Nowhere is it said that they are riding	Ni ddywedir yn unman eu bod yn marchogaeth
I had to run to keep up with it	Roedd yn rhaid i mi redeg i gadw i fyny ag ef
I looked around, hoping for inspiration to come to me	Edrychais o gwmpas, gan obeithio am ysbrydoliaeth i ddod ataf
I said it was going to happen	Dywedais ei fod yn mynd i ddigwydd
In the end I bought it pretty cheap	Yn y diwedd fe wnes i ei brynu'n eithaf rhad
Probably no one would steal from a church	Mae'n debyg na fyddai neb yn dwyn o eglwys
I plan to fill it	Rwy'n bwriadu ei llenwi
I wanted my people for nothing	Roeddwn i eisiau fy mhobl am ddim
I know you did your best	Rwy'n gwybod ichi wneud eich gorau
I remembered the day he had held my hand	Cofiais y diwrnod yr oedd wedi dal fy llaw
A moment later, he grabs a binding man	Mae moment yn ddiweddarach, mae'n tynnu dyn rhwymo
Light before dying	Goleuni cyn marw
I saw these things happening	Gwelais y pethau hyn yn digwydd
I suggest you get some rest	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n cael rhywfaint o orffwys
I need someone like you	Dwi angen rhywun fel ti
I consider you my friend	Rwy'n eich ystyried yn ffrind i mi
I had mixed feelings about this	Roedd gen i deimladau cymysg am hyn
I didn't expect it to be such a big assembly	Nid oeddwn yn disgwyl iddo fod yn gynulliad mor fawr
I want to hear them scream with my own ears	Rwyf am eu clywed yn sgrechian gyda fy nghlustiau fy hun
I wasn't going to hit a back	Doeddwn i ddim yn mynd i daro cefn
We can either be already dead or dying	Gallwn naill ai fod eisoes wedi marw neu'n marw
A summer's day can be beautiful	Gall diwrnod o haf fod yn hyfryd
I stood as the door closed behind them	Sefais wrth i'r drws gau y tu ôl iddynt
The army questioned their safety and plan	Holodd y fyddin eu diogelwch a'u cynllun
I miss my friends who have gone on	Dwi'n gweld eisiau fy ffrindiau sydd wedi mynd ymlaen
I'm not sure where he is here	Nid wyf yn siŵr ble mae yma
I looked up at the clock	Edrychais i fyny ar y cloc
It became the basis of many local jokes	Daeth yn sail i lawer o jôcs lleol
I can feel my heart breaking inside my chest	Gallaf deimlo fy nghalon yn torri y tu mewn i'm brest
I just happen to be in the area sometimes	Dwi jest yn digwydd bod yn yr ardal weithiau
I had to strain to see who it was	Roedd yn rhaid i mi straen i weld pwy oedd
I should have been a champion	Dylwn i fod wedi bod yn bencampwr
I was left alone again	Cefais fy ngadael ar fy mhen fy hun unwaith yn rhagor
I will not bother next year	Ni fyddaf yn trafferthu y flwyddyn nesaf
I didn't come to get you to bed	Wnes i ddim dod i'ch cael chi i'r gwely
I took my phone from my purse and checked it	Cymerais fy ffôn o'm pwrs a'i wirio
I've just said you need to get laid	Dw i newydd ddweud bod angen i chi gael eich gosod
I was the only kid there	Fi oedd yr unig blentyn yno
I know how much joy that can bring you	Rwy'n gwybod faint o lawenydd y gall hynny ddod â chi
Notice of the football season caught her eye	Daliodd hysbysiad am y tymor pêl-droed ei llygaid
I only had two dreams last night	Dim ond dwy freuddwyd ges i neithiwr
That's wrong too	Mae hynny'n anghywir hefyd
We cannot keep my hands from you	Ni allwn gadw fy nwylo oddi wrthych
I told him about the charity	Dywedais wrtho am yr elusen
I had to find out what happened	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth ddigwyddodd
I also need to spread the word	Dwi angen i chi ledaenu'r gair hefyd
I stepped back, admiring the picture he presented	Camais yn ôl, gan edmygu'r llun a gyflwynodd
I can get that way all the time	Gallaf gyrraedd y ffordd honno drwy'r amser
A dead man with incredible strength	Dyn marw gyda chryfder anhygoel
I hope to find the right one, one day	Rwy'n gobeithio dod o hyd i'r un iawn, un diwrnod
I woke up sometime later to pressure on my chest	Deffrais rywbryd yn ddiweddarach i bwysau ar fy mrest
Expect nothing and you might win everything	Disgwyliwch ddim ac efallai y byddwch chi'n ennill popeth
I was no longer just a spectator	Nid dim ond gwyliwr oeddwn i bellach
Grave expression took hold in its features	Ymaflodd mynegiant bedd yn ei nodweddion
I asked about the woman who broke my wrist	Gofynnais am y wraig a dorrodd fy arddwrn
A shaft of moonlight lay across his belly	Roedd siafft o olau lleuad yn gorwedd ar draws ei bol
There are no rules in my kitchen	Does dim rheolau yn fy nghegin
I didn't understand the concept of death	Doeddwn i ddim yn deall y cysyniad o farwolaeth
The Bible is probably not off limits either	Mae'n debyg nad yw'r Beibl oddi ar y terfynau chwaith
I never knew you had come	Doeddwn i byth yn gwybod eich bod wedi dod
I was able to make the ceiling out	Roeddwn i'n gallu gwneud y nenfwd allan
I wanted to know what was happening	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn digwydd
I closed my eyes and pushed with my mind	Caeais fy llygaid a gwthio gyda fy meddwl
I didn't expect him to do that	Nid oeddwn yn disgwyl iddo wneud hynny
I was wondering what was wrong with me	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn bod gyda mi
I plan to earn my keep	Rwy'n bwriadu ennill fy nghadw
I woke up this morning to the sound of the rain	Deffrais bore ma i swn y glaw
I stood up and walked over to him	Sefais i fyny a cherdded draw ato
I signed up for free	Fe wnes i gofrestru am ddim
I hope they eventually end up together at some point	Rwy'n gobeithio y byddant mewn gwirionedd yn y pen draw gyda'i gilydd ar ryw adeg
I didn't know they would respond that way	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddent yn ymateb felly
Treatment depends on the patient's stage of recovery	Mae triniaeth yn dibynnu ar gam adferiad y claf
I roll over, taking in my surroundings	Rwy'n rholio drosodd, gan gymryd i mewn fy amgylchoedd
I learned so much about garage doors that day	Dysgais i gymaint o bethau am ddrysau garej y diwrnod hwnnw
I've worried about both of you	Rwyf wedi poeni am y ddau ohonoch
A few seconds elapsed, and the pulse subsided completely	Aeth ychydig eiliadau heibio, a phylodd y pwls yn llwyr
I rushed to the porch and knocked on the door	Rhuthrais ar y porth a churo ar y drws
I can cope pretty well on my own	Gallaf ymdopi'n eithaf da ar fy mhen fy hun
We can grant you immortality when my work is finished	Gallwn roi anfarwoldeb i chi pan fydd fy ngwaith wedi'i orffen
We knew we were doing something special	Roedden ni'n gwybod ein bod ni'n gwneud rhywbeth arbennig
I'm far too old for that	Rwy'n llawer rhy hen i hynny
I check the engine	Rwy'n gwirio'r injan
I have created a few test methods for this index operation	Ychydig o ddulliau prawf yr wyf wedi'u creu ar gyfer y weithred mynegai hon
I break a sweat in a matter of minutes	Rwy'n torri chwys mewn dull o funudau
I drove straight here	Gyrrais yn syth yma
Bottle of rubbing alcohol	Potel o rwbio alcohol
I have respect for make-up	Mae gen i barch at golur
Both parents bring food to the young	Mae'r ddau riant yn dod â bwyd i'r ifanc
A hundred yards anyway	Can llath beth bynnag
Enjoyed the little trip	Mwynheais y trip bach
I lower my head, lying still	Gostyngaf fy mhen, gan orwedd llonydd
I really hoped that no one would have taken our picture though	Roeddwn i wir yn gobeithio na fyddai rhywun wedi tynnu ein llun serch hynny
A fate worse than death	Tynged waeth na marwolaeth
I want him to make love to me	Rwyf am iddo wneud cariad i mi
I will make the necessary arrangements	Byddaf yn gwneud y trefniadau angenrheidiol
I know who they are and what they did	Rwy'n gwybod pwy ydyn nhw a beth wnaethon nhw
I didn't have time to train someone else	Doedd gen i ddim amser i hyfforddi rhywun arall
I can think of nothing else but you	Ni allaf feddwl am ddim byd arall ond chi
I woke up from surgery	Fe wnes i ddeffro o'r llawdriniaeth
History of drug use	Hanes o ddefnyddio cyffuriau
I discovered that creep is out of the question	Fe wnes i ddarganfod bod ymgripiad allan o'r cwestiwn
I won't be able to do anything for them	Fydda i ddim yn gallu gwneud dim byd iddyn nhw
I loved her practical feedback down to earth	Roeddwn wrth fy modd â'i hadborth ymarferol i lawr i'r ddaear
I understand his point	Rwy’n deall ei bwynt
I had become officially domestic	Roeddwn i wedi dod yn swyddogol ddomestig
I was in the shuttle	Roeddwn i yn y wennol
Thanks again for coming out tonight	Diolch eto am ddod allan heno
I slept away most of my life	Roeddwn i'n cysgu i ffwrdd y rhan fwyaf o'm bywyd
I wanted to be loved	Roeddwn i eisiau bod wrth fy modd
I can see the past, and the future	Gallaf weld y gorffennol, a'r dyfodol
I can get you there	Gallaf fynd â chi yno
I would have preferred a simple and quiet life	Byddai wedi bod yn well gennyf fywyd syml a thawel
I want to come and see you soon	Rwyf am ddod i'ch gweld yn fuan
A specially modified motor car was also taken	Cymerwyd car modur wedi'i addasu'n arbennig hefyd
I appreciate you seeing the obvious and dealing with it	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn gweld yr amlwg ac yn delio ag ef
I was surprised	Cefais syrpreis iddo
I was awake immediately	Roeddwn yn effro ar unwaith
I have to work tonight anyway	Mae'n rhaid i mi weithio heno beth bynnag
I want to move the command center outside	Rwyf am symud y ganolfan orchymyn y tu allan
There is a hotel located on the north side	Mae gwesty wedi'i leoli ar yr ochr ogleddol
The site includes a nature study area for visitors	Mae'r safle'n cynnwys ardal astudiaeth natur ar gyfer ymwelwyr
I would read anything he introduced including romance novels	Byddwn yn darllen unrhyw beth a gyflwynodd ei hun gan gynnwys nofelau rhamant
I continue to shed tears of joy	Rwy'n parhau i daflu dagrau o lawenydd
He signed on a free transfer	Arwyddodd ar drosglwyddiad rhad ac am ddim
I noticed the small things first	Sylwais ar y pethau bychain yn gyntaf
I noted as if it made sense	Nodais fel pe bai'n gwneud synnwyr
I have thirteen minutes to change my destiny	Mae gen i dair munud ar ddeg i newid fy nhynged
I could see the screen from a small window	Roeddwn i'n gallu gweld y sgrin o ffenestr fach
I was really starting to respect the guy	Roeddwn i'n dechrau parchu'r boi mewn gwirionedd
I didn't get your name	Ni chefais eich enw
I never stopped taking the pill	Wnes i byth stopio cymryd y bilsen
I had felt it before	Roeddwn i wedi ei deimlo o'r blaen
A lightning bolt of pain shot through her eyes	Saethodd bollt mellt o boen trwy ei llygaid
Normal reaction, especially the first time	Adwaith arferol, yn enwedig y tro cyntaf
I literally never won	Yn llythrennol, wnes i erioed ennill
I am forced to admit defeat	Rwy'n cael fy ngorfodi i gyfaddef trechu
I wouldn't want you to get hold of me	Fyddwn i ddim eisiau i chi gael gafael arnaf
I have seen how truly the industry runs	Rwyf wedi gweld pa mor wirioneddol y mae'r diwydiant yn rhedeg
About a week later that's the hair	Rhyw wythnos yn ddiweddarach dyna'r gwallt
I once asked him how we should describe ourselves	Gofynnais iddo unwaith sut y dylem ddisgrifio ein hunain
I was scared of being caught and I would wake up in complete panic	Roeddwn i'n ofni cael fy nal a byddwn yn deffro mewn panig llwyr
I wanted to know your name	Roeddwn i eisiau gwybod eich enw
I made wheels around and went back	Gwnes i olwynion o gwmpas a mynd yn ôl
I may not be welcome here	Efallai na fydd croeso i mi yma
I can't go through that yet	Ni allaf fynd drwy hynny eto
I set my alarm clock	Gosodais fy nghloc larwm
I leave this estate	Rwy'n gadael yr ystâd hon
I consider this place my home	Rwy'n ystyried y lle hwn yn gartref i mi
I can see how cats would love it too	Gallaf weld sut byddai cathod wrth eu bodd hefyd
I have to be prepared for them	Mae'n rhaid i mi fod yn barod ar eu cyfer
I can't decide which is worse	Ni allaf benderfynu pa un sy'n waeth
I think writers are the same way	Rwy'n meddwl bod awduron yr un ffordd
I was done with the fighting	Cefais fy ngwneud â'r ymladd
I couldn't have asked to find better friends	Ni allwn fod wedi gofyn i ddod o hyd i ffrindiau gwell
I was really disappointed by this	Cefais fy siomi’n arw gan hyn
I got the feeling that something was wrong	Cefais y teimlad bod rhywbeth o'i le
I just need a few minutes to close	Dwi angen ychydig funudau i gloi
I know how badly you want me	Rwy'n gwybod pa mor wael rydych chi eisiau fi
I was always trying to hide my breasts	Roeddwn i bob amser yn ceisio cuddio fy mronnau
I can't go out with what's going on	Ni allaf fynd allan gyda'r hyn sy'n digwydd
Nice speed change	Newid cyflymdra braf
I have stopped trying to reform it	Rwyf wedi rhoi'r gorau i geisio ei ddiwygio
Fun battle monster truck game	Gêm lori anghenfil brwydr hwyliog
I rarely get on board a yacht	Anaml y byddaf ar fwrdd cwch hwylio
I hate beautiful things	Rwy'n casáu pethau hardd
I had not even owned a tool	Nid oeddwn hyd yn oed wedi bod yn berchen ar offeryn
I am up to my neck a god knows what	Yr wyf hyd at fy ngwddf yn duw a wyr beth
We cannot imagine a better place for execution	Ni allwn ddychmygu lle gwell ar gyfer dienyddiad
I didn't stand this close to you before	Wnes i ddim sefyll mor agos â hyn atoch chi o'r blaen
I need funding and they will treasure me	Mae angen cyllid arnaf a byddant yn fy nhoriogi
I appreciate this	Rwy'n gwerthfawrogi hyn
I would say you're about a week	Byddwn yn dweud eich bod tua wythnos
I'll never forget it, not ever	Ni fyddaf byth yn ei anghofio, nid byth
I wanted to run back down the tunnel	Roeddwn i eisiau rhedeg yn ôl i lawr y twnnel
I push my fingers deeper	Rwy'n gwthio fy mysedd yn ddyfnach
I pulled myself together	Tynnais fy hun at ei gilydd
I didn't know what was going to happen	Doeddwn i ddim yn gwybod beth fyddai'n digwydd
I had an apology to this wonderful man	Roedd gen i ymddiheuriad i'r dyn rhyfeddol hwn
I pick it up, and make to climb the table	Rwy'n ei godi, ac yn gwneud i ddringo'r bwrdd
I have a different vision to myself	Mae gen i weledigaeth wahanol i mi fy hun
I rarely said a word all the time	Go brin y dywedais i air drwy'r amser
I hated every bit of it	Roeddwn i'n casáu pob tamaid ohono
I was exhausted wondering how he was doing	Roeddwn yn ddiflas yn meddwl sut yr oedd yn ei wneud
I don't know this place or these other people	Nid wyf yn adnabod y lle hwn na'r bobl eraill hyn
I had no idea how it would develop	Doedd gen i ddim syniad sut y byddai'n datblygu
I trust him and his opinions completely	Rwy'n ymddiried ynddo ef a'i farn yn llwyr
I took my beer with me	Cymerais fy nghwrw gyda mi
I see our relationship as a working partnership	Rwy'n gweld ein perthynas fel partneriaeth waith
I love how this card turned out	Rwyf wrth fy modd sut y trodd y cerdyn hwn allan
I want some record of my existence	Rwyf am gael rhywfaint o gofnod o'm bodolaeth
I wish someone would turn off these damn machines	Hoffwn pe bai rhywun yn diffodd y peiriannau damn hyn
I didn't know anything about this world until recently	Ni wyddwn i ddim am y byd hwn hyd yn ddiweddar
I went back to the house	Es i yn ôl i'r tŷ
I didn't think it was inevitable, though	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn anochel, serch hynny
I have so much more with you in my life	Mae gen i gymaint mwy gyda chi yn fy mywyd
I could never have imagined our family any other way	Allwn i byth ddychmygu ein teulu unrhyw ffordd arall
A rare treat on such a special occasion	Trît prin ar achlysur mor arbennig
Apparently the king was worried about not being weak	Mae'n debyg bod y brenin yn poeni am beidio â bod yn wan
The character has appeared in several video games	Mae'r cymeriad wedi ymddangos mewn sawl gêm fideo
A miracle happened	Digwyddodd gwyrth
I start walking towards him	Dechreuaf gerdded tuag ato
I know this for a fact	Rwy'n gwybod hyn am ffaith
I need to know why my team was	Dwi angen gwybod pam oedd fy nhîm
I really enjoyed them	Mwynheais i nhw yn fawr
Each species zone is dominated by vegetation	Mae gan bob parth rhywogaeth drech o lystyfiant
I never knew what feeling was going to eat me	Wyddwn i erioed pa deimlad oedd yn mynd i'm bwyta
Lletty shouted in her throat	Lletty gwaedd yn ei gwddf
I would hate you instead	Byddwn yn casáu fi yn eich lle
I made that mistake once	Gwneuthum y camgymeriad hwnnw unwaith
I have been here in the city ever since	Rwyf wedi bod yma yn y ddinas ers hynny
I wonder if he came to the same conclusion	Tybed a ddaeth i'r casgliad yr un modd
That's probably how broken things are	Mae'n debyg mai dyna pa mor doredig yw pethau
I only brought you here for clothes	Dim ond am ddillad wnes i ddod â chi yma
I started to believe him	Dechreuais ei gredu i
I didn't want to study	Doeddwn i ddim eisiau astudio
We can feel its tremendous dark power slowly increasing	Gallwn deimlo ei bŵer tywyll aruthrol yn cynyddu'n araf
I needed to do something	Roedd angen i mi wneud rhywbeth
I hadn't even noticed them this time	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi arnyn nhw y tro hwn
I didn't leave anything out	Wnes i ddim gadael dim byd allan
I knew there wasn't much he could do	Roeddwn i'n gwybod nad oedd llawer y gallai ei wneud
I checked with our legal people	Fe wnes i wirio gyda'n pobl gyfreithiol
I stayed asleep all the time	Arhosais i gysgu drwy'r amser
I made my bed and all that	Fe wnes i fy ngwely a hynny i gyd
I ran through the woods to escape it all	Rhedais trwy'r goedwig i ddianc rhag y cyfan
I need you to meet the rest of the staff	Rwyf angen ichi gwrdd â gweddill y staff
I need you out of the apartment, too	Dwi angen chi allan o'r fflat, hefyd
A man with whom she even had a child	Dyn yr oedd ganddi hyd yn oed blentyn ag ef
I ran a wet cloth over his chest and stomach	Rhedais lliain gwlyb dros ei frest a'i stumog
Box about the size of a small house	Bocs tua maint ty bychan
I'll send your stuff to your quarters	Byddaf yn anfon eich pethau i'ch chwarteri
I believe in infinite choice where no compromise exists	Rwy'n credu mewn dewis anfeidrol lle nad oes cyfaddawd yn bodoli
I was a danger to myself and others around me	Roeddwn yn berygl i mi fy hun ac eraill o'm cwmpas
Many of us have gone into hiding	Mae llawer ohonom wedi mynd i guddio
Good measure, pressed down, shaken together and run over,	Mesur da, wedi'i wasgu i lawr, ei ysgwyd gyda'i gilydd a rhedeg drosodd,
I can't remember them all	Ni allaf eu cofio i gyd
I told her to leave you alone	Dywedais wrthi am adael llonydd i chi
The two eventually travel together	Mae'r ddau yn y diwedd yn teithio gyda'i gilydd
I decided to bargain, instead	Penderfynais fargeinio, yn lle hynny
I was such a girl sometimes	Roeddwn i'n ferch o'r fath weithiau
I heard that the council is considering selling them	Clywais fod y cyngor yn ystyried eu gwerthu
I write a lot of things	Rwy'n ysgrifennu llawer o bethau
I would imagine us this way in this swimming hole	Byddwn yn dychmygu ni fel hyn yn y twll nofio hwn
I knew why, but I couldn't say anything	Roeddwn i'n gwybod pam, ond ni allwn ddweud dim byd
We are proud of our daughter	Rydym yn falch o'n merch
I knew how those kids felt then	Roeddwn i'n gwybod sut roedd y plant hynny'n teimlo bryd hynny
He fell from his hand on the floor	Syrthiodd o'i law ar yr esgynlawr
I'll show you a shortcut	Byddaf yn dangos llwybr byr ichi
An act of cowardice indeed if it were	Gweithred llwfrdra yn wir pe buasai yn wir
I mean they haven't even found it yet	Rwy'n golygu nad ydyn nhw hyd yn oed wedi dod o hyd iddi eto
I was doomed from the very beginning	Roeddwn i'n doomed o'r cychwyn cyntaf
Salmon has declared a state of emergency	Eog wedi datgan cyflwr o argyfwng
I prepared to attack if needed	Fe wnes i baratoi i ymosod os oedd angen
I would have to be direct and to the point	Byddai'n rhaid i mi fod yn uniongyrchol ac i'r pwynt
I welcome sleep to get me away from this nightmare	Rwy'n croesawu cwsg i fynd â mi i ffwrdd o'r hunllef hon
Bush declared a national day of mourning	Cyhoeddodd Bush ddiwrnod cenedlaethol o alaru
I thought about my relationship with the king	Meddyliais am fy mherthynas â'r brenin
I looked away, just as you would want me to	Edrychais i ffwrdd, yn union fel y byddech chi eisiau i mi wneud
I get lost in there sometimes too	Dwi'n mynd ar goll i mewn 'na weithiau hefyd
I really wanted to	Roeddwn i eisiau, a dweud y gwir
Your parents are probably right	Mae'n debyg bod eich rhieni'n iawn
I didn't like myself	Doeddwn i ddim yn hoffi fy hun
I wanted it so bad that it hurt	Roeddwn i eisiau ei fod mor ddrwg nes ei frifo
I was still frozen, but conscious	Roeddwn yn dal wedi rhewi, ond yn ymwybodol
We will do more for you than it has done	Byddwn yn gwneud mwy i chi nag y mae wedi ei wneud
I'll get to know myself better	Byddaf yn dod i adnabod fy hun yn well
I didn't know it was in your gun	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn eich gwn
I wanted to ask him to repeat it	Roeddwn i eisiau gofyn iddo ei ailadrodd
We simply cannot do it	Yn syml, ni allwn ei wneud
I think death is the biggest test of faith	Rwy'n meddwl mai marwolaeth yw'r prawf ffydd mwyaf
I love my house here	Rwy'n caru fy nhŷ yma
I repay his kindness in discounted rent	Rwy'n ad-dalu ei garedigrwydd mewn rhent gostyngol
A wave of desire spread through me	Lledodd ton o awydd trwof fi
I didn't know him well enough	Doeddwn i ddim yn ei adnabod yn ddigon da
I want my other life back	Rwyf am fy mywyd arall yn ôl
I just need what motivates you	Dim ond yr hyn sy'n eich annog chi sydd ei eisiau arnaf
I like woodcarving	Dw i'n hoffi cerfio pren
I need to talk to her teacher	Mae angen i mi siarad â'i hathro
I looked around the meadow	Edrychais o gwmpas y ddôl
I didn't think he wanted me	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod eisiau i mi
I couldn't believe how hot that made him	Allwn i ddim credu pa mor boeth wnaeth hynny ef
A general strike followed, five days later	Dilynodd streic gyffredinol, bum niwrnod yn ddiweddarach
I remember how it was for us in high school	Rwy'n cofio sut yr oedd hi i ni yn yr ysgol uwchradd
I never wrote another successful book	Wnes i erioed ysgrifennu llyfr llwyddiannus arall
We can't help smiling at that	Ni allwn helpu i wenu ar hynny
I couldn't let myself be overwhelmed by this	Allwn i ddim gadael i mi fy hun gael fy ngorchfygu gan hyn
I may have done her an injustice	Efallai fy mod wedi gwneud anghyfiawnder iddi
I read that article years ago	Darllenais yr erthygl honno flynyddoedd yn ôl
And sometimes that can be a problem	Ac weithiau gall hynny fod yn broblem
I have a lot to think about	Mae gen i lawer i feddwl amdano
I spoke the required phrase	Siaradais yr ymadrodd gofynnol
A drunk guy could wait that long	Gallai boi feddwi yn aros mor hir â hynny
I was damn excited already, just thinking about it	Roeddwn i'n gyffroi damn yn barod, dim ond meddwl amdani
I was safe to make a fool of myself	Roeddwn yn ddiogel i wneud ffwl o fy hun
Shape emerged from the soil	Daeth siâp i'r amlwg o'r pridd
I wanted to ask for discussions	Roeddwn i eisiau gofyn am drafodaethau
I have a feeling you won't regret it	Mae gen i deimlad na fyddwch chi'n difaru
I told him, this can't last forever	Dywedais wrtho, ni all hyn bara am byth
I read the information panel beside it and frowned	Darllenais y panel gwybodaeth wrth ei ymyl a gwgu
I just think you are	Fi jyst yn meddwl eich bod
I want you to go out and bring another one back	Rwyf am i chi fynd allan a dod ag un arall yn ôl
I was at a loss as to how to cope	Roeddwn ar goll sut i ymdopi
Hope you had a good day	Gobeithio cawsoch chi ddiwrnod da
I killed someone who was protecting their family	Fe wnes i ladd rhywun oedd yn amddiffyn eu teulu
I hear a girl screaming in pain	Rwy'n clywed merch yn sgrechian mewn poen
I tear my eyes away and push to my feet	Rwy'n rhwygo fy llygaid i ffwrdd ac yn gwthio i'm traed
Regular exercise program	Rhaglen ymarfer corff rheolaidd
I want to get involved	Rwyf am gymryd rhan
I just can't believe it	Dwi jest yn gwrthod ei gredu
I mainly focus on sharing truth with others	Rwy'n canolbwyntio'n bennaf ar rannu gwirionedd ag eraill
I found him already fast asleep	Cefais ef eisoes yn cysgu'n gyflym
I will do no more unless you want me to	Ni wnaf ddim mwy oni bai eich bod am i mi wneud
I found myself holding my breath	Cefais fy hun yn dal fy anadl
A tunnel connected both sides of the road	Roedd twnnel yn cysylltu dwy ochr y ffordd
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
A survey confirmed these	Cadarnhaodd arolwg y rhain
I just want you to know one thing	Fi jyst eisiau i chi wybod un peth
I realize something else	Rwy'n sylweddoli rhywbeth arall
I can still remember the pain and the blood	Rwy'n dal i allu cofio'r boen a'r gwaed
I didn't know why	Doeddwn i ddim yn gwybod pam
It is bordered by six other counties	Mae'n ffinio â chwe sir arall
I hear we're dropping a science team	Rwy'n clywed ein bod yn gollwng tîm gwyddoniaeth
I flush, embarrassed for some reason	Rwy'n fflysio, embaras am ryw reswm
I knew better than to try to sleep tonight	Roeddwn i'n gwybod yn well na cheisio cysgu heno
I cut off the wall next to me	Rwy'n torri i ffwrdd y wal nesaf i mi
I am not one of those women	Nid wyf yn un o'r merched hynny
I do this, every day	Rwy'n gwneud hyn, bob dydd
I'll be the story you tell your kids about	Fi fydd y stori y byddwch chi'n dweud wrth eich plant amdani
I tried not to laugh on the spot	Ceisiais beidio â chwerthin yn y fan a'r lle
A real mix of people from all walks of life	Cymysgedd go iawn o bobl o bob cefndir
I thought the pictures were fine	Roeddwn i'n meddwl bod y lluniau'n iawn
I know a lot of gay men	Dwi'n nabod lot o ddynion hoyw
I didn't even want her here tonight	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau hi yma heno
I remember my first time and I could hardly walk	Rwy'n cofio fy nhro cyntaf a phrin y gallwn gerdded
However, I received several anonymous threatening letters	Fodd bynnag, derbyniais nifer o lythyrau bygythiol dienw
I can leave my form completely	Gallaf adael fy ffurflen yn llwyr
I should never do anything to you again	Ni ddylwn i erioed wneud unrhyw beth â chi eto
I cannot shake my past	Ni allaf ysgwyd fy ngorffennol
I think we're prisoners here	Rwy'n meddwl ein bod ni'n garcharorion yma
Modern interpretation, that would be good	Dehongliad modern, byddai hynny'n dda
I appreciate all the detailed pictures and instructions	Rwy'n gwerthfawrogi'r holl luniau a chyfarwyddiadau manwl
I turned over and started crying	Troais drosodd a dechrau crio
I loved this woman and her whole spirit family	Roeddwn i'n caru'r ddynes hon a'i theulu ysbryd cyfan
I begged him not to kill them	erfyniais arno i beidio â'u lladd
I can feel my headache returning	Gallaf deimlo fy mhen tost yn dechrau dychwelyd
A moment later he was nodding off	Funud yn ddiweddarach roedd yn nodio i ffwrdd
I felt even more pitiful for my mother	Teimlais hyd yn oed yn fwy truenus dros fy mam
I was able to describe the events as it was yesterday	Roeddwn i'n gallu disgrifio'r digwyddiadau fel yr oedd ddoe
I want a partner, someone who can match me	Rydw i eisiau partner, rhywun sy'n gallu cyfateb i mi
I need to clear my mind	Mae angen i mi glirio fy meddwl
A bit of maths and a bit of magic	Ychydig o fathemateg a mymryn o hud a lledrith
I agree with your views on this	Cytunaf â’ch barn ar hyn
I walked up to him and rocked a punch	Cerddais i fyny ato a siglo pwnsh
I was sincere, but not yet born	Roeddwn yn ddiffuant, ond heb ei eni eto
A storage unit wouldn't hurt, either	Ni fyddai uned storio yn brifo, chwaith
I didn't feel warm in its vicinity	Doeddwn i ddim yn teimlo'n gynnes yn ei gyffiniau
I managed to answer on the fourth ring	Llwyddais i ateb ar y bedwaredd fodrwy
I stop because there's nowhere else to go	Rwy'n stopio oherwydd does unman arall i fynd
I shouldn't have brought them here	Ddylwn i ddim fod wedi dod â nhw yma
I didn't find any problems with it	Ni ddarganfyddais unrhyw broblemau ag ef
I've never experienced it before	Wnes i erioed brofi hynny o'r blaen
I heard the sound of the guitar starting	Clywais sŵn y gitâr yn dechrau
All three of them rejoice in the bathroom	Mae'r tri ohonyn nhw'n llawenhau yn yr ystafell ymolchi
I love you, all of you	Rwy'n caru chi, bob un ohonoch
What makes this important is this test	Yr hyn sy'n gwneud hyn mor bwysig yw'r prawf hwn
I do not want to feel any pain	Nid wyf am deimlo unrhyw boen
I want two pictures of each person	Dw i eisiau dau lun o bob person
I miss being able to feel it	Rwy'n colli gallu teimlo
I release my mine to stop it	Rwy'n rhyddhau fy mwynglawdd i atal ei
No university was built	Ni chodwyd unrhyw brifysgol
I can't be that way	Ni allaf fod felly
I have been considering the circumstances	Rwyf wedi bod yn ystyried yr amgylchiadau
I went with her on the second visit	Es i gyda hi ar yr ail ymweliad
I got back up and started beating the wall again	Codais yn ôl a dechrau curo'r wal eto
I couldn't understand them either	Doeddwn i ddim yn gallu eu deall chwaith
I'm worried about his health	Rwy'n poeni am ei iechyd
I liked him right away	Hoffais ef ar unwaith
I admired that for my father	Roeddwn i'n edmygu hynny am fy nhad
The next step was to do that	Y cam nesaf oedd gwneud hynny
I can see why she likes it	Gallaf weld pam ei bod yn ei hoffi
I could feel the tension around me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r tensiwn o'm cwmpas
I could call them and ask	Gallwn i eu ffonio a gofyn
Transaction business must be transmitted and established	Rhaid i fusnes trafodion gael ei drosglwyddo a'i sefydlu
I was ready to have his baby too	Roeddwn i'n barod i gael ei fabi hefyd
I wanted to make a good impression	Roeddwn i eisiau gwneud argraff dda
The body was subsequently buried on the grounds of the mansion	Claddwyd y corff wedi hynny ar dir y plas
I ran my finger along it and I felt a split	Rhedais fy mys ar ei hyd a theimlais hollt
I thought about the house, the clothes, the food	Meddyliais am y tŷ, y dillad, y bwyd
I didn't do much of it	Wnes i ddim llawer ohono
I haven't noticed any problems	Nid wyf wedi sylwi ar unrhyw broblemau
I was more than impressed	Cefais fwy na argraff
I mean look at this place	Rwy'n golygu edrych ar y lle hwn
I was powerless to do anything about it	Roeddwn yn ddi-rym i wneud unrhyw beth yn ei gylch
I do not know what prudence means	Ni wn beth yw ystyr darbodusrwydd
I hope to walk beside you	Rwy'n gobeithio cerdded wrth eich ochr
Luke takes a girl to the beach	Mae Luke yn mynd â merch i'r traeth
I knew right away what to do	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith beth i'w wneud
A white substance goes up his nose	Mae sylwedd gwyn yn mynd i fyny ei drwyn
I wanted nothing to ruin it	Doeddwn i ddim eisiau dim byd i'w ddifetha
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Rwy'n gwerthfawrogi eich parodrwydd i ddweud wrthyf sut rydych chi'n teimlo
I was hoping he wasn't on a lunch date	Roeddwn yn gobeithio nad oedd ar ddyddiad cinio
I loved her character	Roeddwn i'n caru ei chymeriad
I am in the fire again	Rwyf yn y tân unwaith eto
I almost cried in pain	Bu bron imi grio mewn poen
It came very naturally to her	Daeth yn naturiol iawn iddi
I knew you would find some way out of it	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n darganfod rhywfaint o ffordd allan ohono
Parts of the wall still exist	Mae rhannau o'r wal yn dal i fodoli
I wouldn't want you to miss this one	Fyddwn i ddim eisiau i chi golli hwn
I can't fix things properly	Ni allaf osod pethau'n iawn
I would like to know what else you saw	Hoffwn wybod beth arall a welsoch
I could only feel air	Dim ond aer y gallwn i deimlo
I can't stand mess of any kind in a workshop	Ni allaf sefyll llanast o unrhyw fath mewn gweithdy
I did not expect this poster to arrive folded	Doeddwn i ddim yn disgwyl i'r poster hwn gyrraedd wedi'i blygu
I need to be prepared	Mae angen i mi fod yn barod
I stopped trying to calm her down	Rhoddais y gorau i geisio ei thawelu
I couldn't hold on to this	Doeddwn i ddim yn gallu dal gafael ar hyn
I rarely go to sleep	Anaml y byddaf yn mynd i gysgu
I went to the door and tried to open it	Es i at y drws a cheisio ei agor
I understood and noted	Deallais a nodais
I always wondered about that	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed am hynny
I hated the trees at night	Roeddwn i'n casáu'r coed yn y nos
To a letter from him since he left	I lythyr oddi wrtho er pan ymadawodd
We will not stay there again	Ni fyddwn yn aros yno eto
I'm always waiting for the attack	Rwyf bob amser yn aros am yr ymosodiad
I haven't seen him for almost a year	Nid wyf wedi ei weld ers bron i flwyddyn
I think it falls somewhere in the political spectrum	Rwy'n meddwl ei fod yn disgyn rhywle yn y sbectrwm gwleidyddol
I mean, we were having fun	Hynny yw, roedden ni'n cael hwyl
A bad day for everyone involved	Diwrnod gwael i bawb dan sylw
I could hear her voice again	Roeddwn i'n gallu clywed ei llais eto
They were the last novels published in her lifetime	Nhw oedd y nofelau olaf a gyhoeddwyd yn ystod ei hoes
I reached several but it didn't matter	Cyrhaeddais nifer ond doedd dim ots
A wave of sadness washed over me	Roedd ton o dristwch yn golchi drosof
Nice touch, he thought	Cyffyrddiad neis, meddyliodd
He was not expected to survive another day	Nid oedd disgwyl iddo oroesi diwrnod arall
I have had great experiences	Rwyf wedi cael profiadau gwych
Point to start discussions	Pwynt i ddechrau trafodaethau
I ask her to recommend something	Gofynnaf iddi argymell rhywbeth
I stood back to review my work and take photographs	Sefais yn ôl i adolygu fy ngwaith a thynnu lluniau
I enjoy people who can think this way	Rwy'n mwynhau pobl sy'n gallu meddwl fel hyn
Power would be provided with overhead wires	Byddai pŵer wedi'i ddarparu gyda gwifrau uwchben
I washed his face and hands	Golchais ei wyneb a'i ddwylo
I was doing exactly the same thing	Roeddwn i'n gwneud yn union yr un peth
Each meeting includes a public question period	Mae pob cyfarfod yn cynnwys cyfnod cwestiynau cyhoeddus
I wish they didn't have to do it	Hoffwn pe na bai'n rhaid iddynt ei wneud
We will not wait any longer	Ni fyddwn yn aros mwyach
A perfect mix for this hot summer	Cymysgedd perffaith ar gyfer yr haf poeth hwn
I wonder if he has ever been touched there	Tybed a yw erioed wedi cael ei gyffwrdd yno
I have a very strong foundation	Mae gen i sylfaen gref iawn
I didn't want her to know that anything magic was happening	Doeddwn i ddim eisiau iddi wybod bod unrhyw beth hud yn digwydd
Very impressive hotel great value	Gwesty trawiadol iawn gwerth gwych
I roll over to her and pull her to my chest	Rwy'n rholio tuag ati ac yn ei thynnu at fy mrest
I wish you had seen it	Hoffwn pe baech wedi ei weld
I got dressed and thanked her	Fe wnes i wisgo a diolch iddi
I watched his back and watched mine	Gwyliais ei gefn a gwyliodd fy un i
I was not the one criticizing the fight	Nid fi oedd yr un oedd yn beirniadu'r frwydr
Big problem and great opportunity	Problem fawr a chyfle gwych
I can't listen to that right now	Ni allaf wrando ar hynny ar hyn o bryd
I began to fear the football finale	Dechreuais i ofn y diweddglo pêl-droed
A room can look bigger when you use natural light	Gall ystafell edrych yn fwy pan fyddwch chi'n defnyddio golau naturiol
I prefer the metaphor of style as texture	Mae'n well gen i'r trosiad o arddull fel gwead
I looked down at my feet	Edrychais i lawr ar fy nhraed
I'm looking forward to reading more about it	Rwy'n edrych ymlaen i ddarllen mwy amdano
I have records of almost every major incident that happened	Mae gennyf gofnodion o bron pob digwyddiad mawr a ddigwyddodd
I knew nothing bad would come of it	Roeddwn i'n gwybod na fyddai unrhyw beth drwg yn dod ohono
I will not let any harm come to you	Ni adawaf i unrhyw niwed ddod i chi
I have you on speaker phone	Mae gen i chi ar ffôn siaradwr
I just want to be honest with you	Dwi ond eisiau bod yn onest gyda chi
I studied the other two men briefly	Astudiais y ddau ddyn arall yn fyr
I have sold some books, but found marketing difficult	Rwyf wedi gwerthu rhai llyfrau, ond wedi cael marchnata yn anodd
I was certainly not going to leave it here	Yn sicr, nid oeddwn yn mynd i'w adael yma
I looked through the dark net and nothing	Edrychais ar hyd y rhwyd ​​dywyll a dim byd
I asked about the task	Gofynnais am y dasg
I love that guy so much	Rwy'n caru'r dyn hwnnw gymaint
I would have to come back at night	Byddai'n rhaid i mi ddod yn ôl yn y nos
A real nightmare will happen in two hours	Bydd hunllef go iawn yn digwydd mewn dwy awr
I saw the look on all their faces	Gwelais yr olwg ar eu holl wynebau
I'm not interested in the conversation	Does gen i ddim diddordeb yn y sgwrs
I really need some help	Dwi wir angen rhywfaint o help
I have a beautiful wife	Mae gen i wraig hardd
A voice was talking, low and grim	Roedd llais yn siarad, yn isel ac yn grim
I saw these and had to get them	Gwelais y rhain a bu'n rhaid i mi eu cael
Holy day to these people	Dydd sanctaidd i'r bobl hyn
I did the same thing and stood by it	Fe wnes i yr un peth a sefyll wrth ei ochr
I think that's a little strange	Rwy'n meddwl bod hynny ychydig yn od
I'll print out your recipe	Byddaf yn argraffu eich rysáit
I know a guy who actually uses wood	Rwy'n adnabod dyn sydd mewn gwirionedd yn defnyddio pren
I have never had a balance in my life	Nid wyf erioed wedi cael cydbwysedd yn fy mywyd
I brought my friends to the old house	Deuthum â fy ffrindiau i'r hen dŷ
My husband and I loved it	Roeddwn i a fy ngŵr wrth fy modd
We can't let him see me that way	Ni allwn adael iddo fy ngweld fel hyn
I for one am definitely looking forward to finding out!	Dwi am un yn sicr yn edrych ymlaen at ddarganfod!
I want to graduate and leave town	Rwyf am raddio a gadael y dref
A more pressing concern required his attention	Roedd pryder mwy dybryd yn gofyn am ei sylw
I have a better use to tie it to	Mae gen i well defnydd i'w clymu ag ef
I jumped and rolled over his back, landing behind him	Neidiais a rholio dros ei gefn, gan lanio y tu ôl iddo
Very long and tiring journey	Taith hir a diflas iawn
I have quite a few possibilities	Mae gen i dipyn o bosibiliadau
I could tell she was angry, depressed	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n grac, yn isel ei hysbryd
A very good first shot, and a first kill	Ergyd cyntaf da iawn, a lladd cyntaf
I think you're right	Rwy'n meddwl eich bod yn iawn
I was probably stronger than whatever these sea creatures were	Mae'n debyg fy mod yn gryfach na beth bynnag oedd y creaduriaid môr hyn
Just got off the phone with them	Newydd ddod oddi ar y ffôn gyda nhw
It was definitely her vision	Roedd yn bendant yn ei gweledigaeth
I was conscious enough to remember the words he said	Roeddwn yn ddigon ymwybodol i gofio'r geiriau a ddywedodd
I caught them by surprise and killed one immediately	Fe wnes i eu dal gan syndod a lladd un ar unwaith
I will close doors and open doors	Byddaf yn cau drysau ac yn agor drysau
I never stated where	Wnes i erioed nodi ble
I have tried sincerely and repeatedly	Rwyf wedi ceisio yn ddiffuant ac dro ar ôl tro
I always said he missed us	Roeddwn bob amser yn dweud ei fod yn ein colli
I can't wait long at this point	Ni allaf aros yn hir ar y pwynt hwn
I heard a wild knock on my door	Clywais gnoc gwyllt ar fy nrws
I find myself sexy	Rwy'n gweld fy hun yn rhywiol
I threw it around him along the top of the pool	Fe wnes i ei daflu o gwmpas iddo ar hyd pen y pwll
I wonder for her age	Tybed am ei hoedran
I want to wake up with you	Rwyf am ddeffro gyda chi
I'm bad for throwing	Rwy'n ddrwg am daflu
I pointed at the buildings	Nodais ar yr adeiladau
I took a risk and looked around	Cymerais risg a edrych o gwmpas
I had no idea if he was completely insane	Doedd gen i ddim syniad os oedd yn hollol wallgof
I needed to discuss about her life	Roedd angen i mi drafod am ei bywyd
I just let it keep happening	Fi jyst gadael iddo ddal i ddigwydd
His first ever goal came against his own team	Daeth ei gôl gyntaf erioed yn erbyn ei dîm ei hun
I walked back along the hallway	Cerddais yn ôl ar hyd y cyntedd
He got lost in all that	Aeth ar goll yn hynny i gyd
I thought the dreams were gone	Roeddwn i'n meddwl bod y breuddwydion wedi diflannu
I decided to let myself go	Penderfynais i adael i fy hun fynd
I haven't even gone to work today	Dydw i ddim hyd yn oed wedi mynd i'r gwaith heddiw
I'm canceling my agreement with that spirit right now	Rwy'n canslo fy nghytundeb â'r ysbryd hwnnw ar hyn o bryd
I try to do things with them	Rwy'n ceisio gwneud pethau gyda nhw
I will not argue with these guys	Ni ddadleuaf â'r dynion hyn
I didn't feel too good	Doeddwn i ddim yn teimlo'n rhy dda
I want it to go more than anyone else	Rwyf am iddi fynd yn fwy na neb arall
I didn't go to the garden	Doeddwn i ddim i fynd i'r ardd
A small wooden hut, fairly close to the ghost train	Cwt bach pren, yn weddol agos at y trên ysbrydion
I didn't grow up working	Wnes i ddim tyfu lan yn gweithio
I can also write the paper from start to finish	Gallaf hefyd ysgrifennu'r papur o'r dechrau i'r diwedd
I'll have to look for those	Bydd yn rhaid imi edrych am y rheini
I can make reports to them after our meeting later tonight	Gallaf wneud adroddiadau iddynt ar ôl ein cyfarfod yn ddiweddarach heno
I only met her about an hour ago	Dim ond rhyw awr yn ôl wnes i gwrdd â hi
I was looking for a travel bag	Roeddwn i'n chwilio am fag teithio
I drove that car hard	Gyrrais y car hwnnw'n galed
I actually got involved with it	Deuthum yn gysylltiedig ag ef mewn gwirionedd
I wanted to help them both	Roeddwn i eisiau helpu'r ddau ohonyn nhw
New face with photo	Wyneb newydd gyda llun
It is not visible to the naked eye	Nid yw'n weladwy gyda'r llygad noeth
You're probably still creep	Mae'n debyg eich bod yn dal i fod yn creep
I see shadows under the trees	Rwy'n gweld cysgodion o dan y coed
I looked at my reflection	Edrychais ar fy myfyrdod
I'm beating quietly, and it's rocking open	Rwy'n curo yn dawel, ac mae'n siglo agored
That is, later this morning	Hynny yw, yn ddiweddarach y bore yma
I could raise some money for once	Gallwn i godi rhywfaint o arian am unwaith
I couldn't convince her otherwise	Allwn i ddim argyhoeddi hi fel arall
I really want to say a big thank you to you all	Rwyf wir eisiau diolch yn fawr iawn i chi i gyd
I can see that the key is in the lock	Gallaf weld bod yr allwedd yn y clo
Speak the truth and don't be fooled	Siaradwch y gwir a pheidiwch â thwyllo
Story is like a shark	Mae stori fel siarc
I didn't see her coming in	Ni welais hi yn dod i mewn
I wanted to be equal to her	Roeddwn i eisiau bod yn gyfartal iddi
Small, round, white spot	Llecyn bach, crwn, gwyn
I would have called the angels down and protected myself	Byddwn wedi galw'r angylion i lawr ac amddiffyn fy hun
I suggest you spend the day reading the files	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n treulio'r diwrnod yn darllen y ffeiliau
I will turn what is bad into good	Byddaf yn troi yr hyn sydd ddrwg yn dda
I looked at him and he at me	Edrychais arno ac yntau arnaf
I felt a strong connection with him last night	Teimlais gysylltiad cryf ag ef neithiwr
A few years later, the opportunity came up again	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach, daeth y cyfle i ben eto
I got the feeling that the detective was impressed	Cefais y teimlad bod y ditectif wedi creu argraff
I don't take much notice	Nid wyf yn cymryd fawr o sylw
I saw his hands strong and beautiful	Gwelais ei ddwylo cryf a hardd
I had no time or energy for man	Nid oedd gennyf amser nac egni i ddyn
Another five centuries before the end of the season	Pum canrif arall cyn diwedd y tymor
I rolled my eyes at them	Yr wyf yn rholio fy llygaid arnynt
I wanted to know all about it	Roeddwn i eisiau gwybod popeth amdano
I heard the door burst open and close quickly	Clywais y drws yn byrstio ar agor ac yn cau'n gyflym
Solid rock of wood	Craig solet o bren
We can't even invite him home for supper	Ni allwn hyd yn oed ei wahodd adref am swper
I love her, you know	Dwi'n ei charu hi, ti'n gwybod
I needed to find my son	Roedd angen i mi ddod o hyd i fy mab
I treated him like dirt	Fe wnes i ei drin fel baw
But I was expecting so much	Ond roeddwn i'n disgwyl cymaint
Rock and roll pioneer	Arloeswr roc a rôl
I close my eyes and open them	Rwy'n cau fy llygaid ac yn eu hagor
I'm sure it's scary too	Rwy'n siwr ei fod yn ofnus hefyd
I have to fight and keep going	Rhaid i mi ymladd a pharhau
I have lots of eyes and ears	Mae gen i lawer o lygaid a chlustiau
I'm glad to hear you're getting some nutrition	Rwy'n falch o glywed eich bod chi'n cael rhywfaint o faeth
I was afraid you would never come	Roeddwn i'n ofni na fyddech chi byth yn dod
I want to see what's in it first	Rwyf am weld beth sydd ynddo yn gyntaf
I want to assist in that	Rwyf am gynorthwyo yn hynny o beth
No damage was reported due to the storm	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod oherwydd y storm
He played football when he was young	Chwaraeodd bêl-droed pan oedd yn ifanc
A holy relationship is based on love and not illusion	Mae perthynas sanctaidd yn seiliedig ar gariad ac nid rhith
I may never see it, again	Efallai na fyddaf byth yn ei weld, eto
I feel terrible about this	Rwy'n teimlo'n ofnadwy am hyn
I need him to cooperate and keep his distance too	Dwi angen iddo gydweithredu a chadw ei bellter hefyd
Almost we can't do it	Bron na allwn ei wneud
I almost started crying	Bu bron imi ddechrau crio
I want you all the best tomorrow night	Byddaf am i chi ar eich gorau nos yfory
A familiar black tear rested on one of the seats	Roedd dagr du cyfarwydd yn gorffwys ar un o'r seddi
I need you to talk to his wolf	Dwi angen i chi siarad â'i blaidd
I lost it yesterday and haven't watched my recording yet	Fe'i collais ddoe ac nid wyf wedi gwylio fy recordiad eto
We can no longer endure it	Ni allwn ei ddioddef mwyach
I want to consider it carefully	Rwyf am ei ystyried yn ofalus
I moved myself closer and closer	Symudais fy hun yn nes ac yn nes ato
I will answer no one but you	Atebaf i neb ond ti
Otherwise very little is known about his personal life	Fel arall ychydig iawn sy'n hysbys am ei fywyd personol
I am always looking for ways to feed my brain	Rwyf bob amser yn chwilio am ffyrdd o fwydo fy ymennydd
What happened next is uncertain	Mae beth ddigwyddodd nesaf yn ansicr
I thought we all failed the test	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni i gyd wedi methu'r prawf
I didn't think they knew about it	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod yn gwybod amdano
He never lost a game in his career	Ni chollodd erioed gêm yn ei yrfa
No impact was reported on the island	Ni adroddwyd am unrhyw effaith ar yr ynys
I wonder if tomorrow would be just as busy	Tybed a fyddai yfory yr un mor brysur
I must admit that this was not an easy matter	Rhaid imi gyfaddef nad oedd hwn yn fater hawdd
A dead body was found near the edge of town	Cafwyd hyd i gorff yn farw ger ymyl y dref
I really felt strong now	Roeddwn i wir yn teimlo'n gryf nawr
I handled hundreds of test subjects	Fe wnes i drin cannoedd o bynciau prawf
I closed my eyes again and rested against it	Caeais fy llygaid eto a gorffwys yn ei erbyn
I had no words about her	Doedd gen i ddim geiriau amdani
I wish things would have ended differently	Hoffwn pe bai pethau wedi dod i ben mewn ffordd wahanol
I did enough of that in the army	Fe wnes i ddigon o hynny yn y fyddin
I love these and will use them on everything	Rwyf wrth fy modd â'r rhain a byddwn yn eu defnyddio ar bopeth
I want to introduce you to someone	Rwyf am eich cyflwyno i rywun
I stop trying to look and listen	Rwy'n rhoi'r gorau i geisio edrych a gwrando
I can only keep it real with you	Ni allaf ond ei gadw'n real gyda chi
We both have noble motivations	Mae gennym ni'r ddau gymhellion bonheddig
But I knew what we needed to do	Ond roeddwn i'n gwybod beth oedd angen i ni ei wneud
I have been taught well	Rwyf wedi cael fy nysgu'n dda
I have no idea why this is the case	Does gen i ddim syniad pam mae hyn yn wir
I thought he was right	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gywir
We can't keep this up for much longer	Ni allwn gadw hyn i fyny am lawer hirach
I could smell a pot already	Roeddwn i'n gallu arogli pot yn barod
I rested my face against his shoulder	Gorphwysais fy wyneb yn erbyn ei ysgwydd
I was going to tell them the truth	Roeddwn i'n mynd i ddweud y gwir wrthyn nhw
I knew what she was doing	Roeddwn i'n gwybod beth roedd hi'n ei wneud
Other provinces soon followed	Dilynodd taleithiau eraill yn fuan
I was not told time	Ni ddywedwyd wrthyf amser
I had never seen that side of her	Doeddwn i erioed wedi gweld yr ochr honno iddi
Minerals processing project	Prosiect prosesu mwynau
I want to save you now and not tomorrow	Rwyf am eich achub chi nawr ac nid yfory
I was brought up by mine	Cefais fy magu gan fy un i
I turn my eyes again to the living room	Trof fy llygaid eto at yr ystafell fyw
I went through some personal stuff	Es i trwy rai pethau personol
I have excellent references	Mae gennyf gyfeiriadau rhagorol
I know that will be a great help to me	Rwy'n gwybod y bydd hynny'n help mawr i mi
I got that for him	Cefais hynny amdano
I always get up to research	Rwyf bob amser yn codi i ymchwilio
I was working right up and couldn't shake it	Roeddwn yn gweithio'n iawn i fyny ac ni allwn ei ysgwyd
There is a little knot of people coming from the west	Mae ychydig o gwlwm o bobl yn dod o'r gorllewin
I just wanted to say no	Roeddwn i eisiau dweud na
I didn't want them in our town at all	Doeddwn i ddim eisiau nhw yn ein tref ni o gwbl
The mother and child were brought closer together	Dygwyd y fam a'r plentyn yn nes at eu gilydd
Mary refused to let him go	Gwrthododd Mair ei ollwng
I was kind of hoping it was you	Roeddwn yn fath o obeithio mai chi oedd e
I was tired of being tired all the time	Roeddwn i'n blino o fod wedi blino drwy'r amser
House and car and joint bank account	Tŷ a char a chyfrif banc ar y cyd
I reinforce the point and urge everyone to the hon	Rwy'n atgyfnerthu'r pwynt ac yn annog pawb i'r anrh
I didn't want to leave it out of my sight	Doeddwn i ddim eisiau ei adael o allan o fy ngolwg
I got no response from most	Chefais i ddim ymateb gan y rhan fwyaf
I closed my eyes a little longer, then opened them	Caeais fy llygaid ychydig yn hirach, yna agorais nhw
I am no longer alone	Nid wyf bellach ar fy mhen fy hun
I never saw you do that with anyone	Welais i erioed dy fod yn gwneud hynny gyda neb
I was his favorite niece	Fi oedd ei hoff nith
I finally managed to let it go	Llwyddais o'r diwedd i'w adael
I had complete peace of mind	Cefais dawelwch meddwl llwyr
I save him a quick glance	Rwy'n arbed iddo cipolwg cyflym
I strived for some acceptable solution	Ymdrechais am ryw ateb derbyniol
A gang of prisoners had followed them	Roedd cwlwm o garcharorion wedi eu dilyn
I could describe what they were wearing	Roeddwn i'n gallu disgrifio beth roedden nhw'n ei wisgo
I have no idea where he is	Does gen i ddim syniad ble mae o
I wouldn't have to save myself	Ni fyddai'n rhaid i mi achub fy hun
I'll slide more to the edge of the bed	Byddaf yn llithro mwy i ymyl y gwely
I've been here for years, alone	Rwyf wedi bod yma ers blynyddoedd, yn unig
The game was positively received	Cafodd y gêm dderbyniad cadarnhaol
I felt something grab me	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth cydio mi
The motion was not agreed	Gwrthodwyd y cynnig
I have learned from him to do the same	Rwyf wedi dysgu ganddo i wneud yr un peth
Milan in the next round	Milan yn y rownd nesaf
I could market them to you	Gallwn i eu marchnata i chi
I didn't tell her the whole story	Nid oeddwn yn dweud y stori gyfan wrthi
I can give you people who will deal with you	Gallaf roi pobl a fydd yn delio â chi
I thought she would run out on me	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n rhedeg allan arnaf
A convenience sample was made of individuals who were physically active	Gwnaethpwyd sampl cyfleustra o unigolion a oedd yn egnïol yn gorfforol
Larger females produce slightly larger egg cases	Mae benywod mwy yn cynhyrchu casys wyau ychydig yn fwy
I was already in love	Roeddwn i mewn cariad yn barod
I think that will make it lads	Rwy'n meddwl y bydd hynny'n ei wneud fechgyn
I had the vague impression of things moving around me	Cefais yr argraff annelwig o bethau'n symud o'm cwmpas
I can hear it in every word you say	Gallaf ei glywed ym mhob gair a ddywedwch
I did a quick calculation	Fe wnes i gyfrifiad cyflym
I've grown to love you	Dw i wedi tyfu i dy garu di
We can call you my wife	Gallwn eich galw fy ngwraig
I made myself believe it	Fe wnes i fy hun gredu hynny
I pray for her to come back to me safely	Rwy'n gweddïo iddi ddychwelyd yn ôl ataf yn ddiogel
I looked at the music player	Edrychais ar y chwaraewr cerddoriaeth
I should have known what her reaction would be	Dylwn i fod wedi gwybod beth fyddai ei hymateb
I wasn't tired either	Doeddwn i ddim wedi blino chwaith
I see life differently	Rwy'n gweld bywyd yn wahanol
I thought we would have caught up with you	Roeddwn i'n meddwl y byddem wedi dal i fyny gyda chi
Gilbert was a logical choice for the assignment	Roedd Gilbert yn ddewis rhesymegol ar gyfer yr aseiniad
I cannot recommend this company highly enough	Ni allaf argymell y cwmni hwn yn ddigon uchel
We can't do that to you, my dear	Ni allwn wneud hynny i chi, fy annwyl
I can't stop thinking about work	Ni allaf stopio meddwl am waith
I refer private parts as area or chest	Cyfeiriaf rannau preifat fel ardal neu frest
I will not compromise on this	Ni fyddaf yn cyfaddawdu ar hyn
A designer is sketching a dress	Mae dylunydd yn braslunio ffrog
I completed a running challenge	Cwblheais her redeg
The critical and commercial response to the film was negative	Roedd yr ymateb beirniadol a masnachol i'r ffilm yn negyddol
I was up all night not feeling well	Roeddwn i fyny drwy'r nos heb deimlo'n dda
I am not as busy as any of you	Nid wyf mor brysur â neb ohonoch
I loved her and hated her	Roeddwn i'n ei charu ac yn ei chasáu
I challenge you to read it again	Rwy'n eich herio i'w ddarllen eto
I didn't become that girl	Nid oeddwn yn dod yn ferch honno
Mining is an important source of income	Mae mwyngloddio yn ffynhonnell incwm bwysig
I was a little early	Roeddwn ychydig yn gynnar
I'm ready to open up to life	Rwy'n barod i agor i fywyd
I wonder what they have planned	Tybed beth maen nhw wedi'i gynllunio
I just get tired of doing that	Fi jyst yn blino gwneud hynny
I wanted to be a footballer	Roeddwn i eisiau bod yn chwaraewr pêl-droed
I would have thrown up	Byddwn wedi taflu i fyny
A few minutes later, she was finally ready	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd hi'n barod o'r diwedd
We will build a new home for this family	Byddwn yn adeiladu cartref newydd i'r teulu hwn
Taylor has been appointed first dean	Taylor wedi ei benodi yn ddeon cyntaf
I couldn't waste any more time	Allwn i ddim gwastraffu mwy o amser
I know what you did to me	Rwy'n gwybod beth wnaethoch chi i mi
I didn't sleep very well that night	Wnes i ddim cysgu'n dda iawn y noson honno
I was happy about that	Roeddwn yn hapus am hynny
I know that the lab does what they can	Gwn fod y labordy yn gwneud yr hyn a allant
I will definitely come back	Byddaf yn bendant yn dychwelyd
I'm still coming here because of the investigation	Rwy'n dal i ddod yma oherwydd yr ymchwiliad
I was basically showing off	Roeddwn i'n dangos i ffwrdd yn y bôn
I tried to call the chart up	Ceisiais alw'r siart i fyny
I was starting to weep from the use of magic	Roeddwn i'n dechrau chwalu o'r defnydd hud
I poured far too much milk into it	Arllwysais lawer gormod o laeth i mewn
I want this information	Rwyf eisiau'r wybodaeth hon
I'll go take a friend	Byddaf yn mynd i gymryd ffrind
Many became secular priests	Daeth llawer yn offeiriaid seciwlar
I had thought it would be too chicken	Roeddwn i wedi meddwl y byddai'n rhy gyw iâr
I'm not weird or weird in any way	Nid wyf yn od nac yn rhyfedd mewn unrhyw ffordd
I leaned against my truck, my lungs burning	Pwysais yn erbyn fy lori, fy ysgyfaint yn llosgi
I couldn't have said the same thing about him	Ni allwn fod wedi dweud yr un peth amdano
I hadn't heard anything for quite some time	Doeddwn i ddim wedi clywed dim byd ers cryn amser
I never told anyone about this	Ni ddywedais i ddim wrth neb am hyn erioed
I thought of joining him in death	Meddyliais am ymuno ag ef yn angau
I was on my way to the liquor store	Roeddwn i ar fy ffordd i'r siop gwirodydd
I would worry about it	Byddwn yn poeni amdano
I fell asleep and woke up in his arms	Syrthiais i gysgu a deffro yn ei freichiau
I had a terrible sore throat and a fever	Roedd gen i ddolur gwddf ofnadwy a thwymyn
I will teach you to the best of my ability	Byddaf yn eich dysgu hyd eithaf fy ngallu
I was a little shaken	Roeddwn i wedi fy ysgwyd ychydig
I was leaving school, never to return	Roeddwn i'n gadael yr ysgol, byth i ddychwelyd
I mean they are so much more than they seem	Rwy'n golygu eu bod yn gymaint mwy nag y maent yn ymddangos
And that was my goal coming in first	A dyna oedd fy nod yn dod i mewn gyntaf
I must first build a solid foundation for you	Mae'n rhaid i mi yn gyntaf adeiladu sylfaen gadarn i chi
I didn't think it was worth it	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn werth chweil
I meant to go to sleep now	Roeddwn i'n golygu mynd i gysgu nawr
He has just received a presidential pardon	Mae newydd gael pardwn arlywyddol
I wanted to survive	Roeddwn i eisiau goroesi
I had seen it for myself many times	Roeddwn wedi ei weld drosof fy hun droeon
I had to follow his orders	Roedd yn rhaid i mi ddilyn ei orchmynion
Pork is probably the meat you celebrate	Mae'n debyg mai porc yw'r cig rydych chi'n ei ddathlu
I wasn't sure who would speak first	Doeddwn i ddim yn siŵr pwy fyddai'n siarad gyntaf
I didn't even own a suit	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn berchen ar siwt
The following morning he continues on foot	Y bore canlynol mae'n parhau ar droed
I expect to rest for much longer	Rwy'n disgwyl gorffwys am lawer hirach
I wrote letters, made phone calls	Ysgrifennais lythyrau, gwneud galwadau ffôn
I wish that was a normal life	Hoffwn pe bai bywyd normal felly
I hadn't wanted to be around anyone all day	Doeddwn i ddim wedi bod eisiau bod o gwmpas neb drwy'r dydd
I used to wander there for hours at a time	Roeddwn i'n arfer diflannu yno am oriau ar y tro
I sighed with relief and fell on a couch	Ochneidiais gyda rhyddhad a syrthiais ar soffa
I just expect otherwise	Fi jyst yn disgwyl fel arall
I think it's part of the pregnancy	Rwy'n meddwl ei fod yn rhan o'r beichiogrwydd
I quickly reached out and pulled her back	Estynnais allan yn gyflym a'i thynnu'n ôl
I had even considered letting him cum into my mouth	Roeddwn i hyd yn oed wedi ystyried gadael iddo cum i mewn i fy ngheg
I tell no one what to believe	Dw i'n dweud wrth neb beth i'w gredu
I have my own wealth	Mae gen i gyfoeth fy hun
I never know when it might appear	Dwi byth yn gwybod pryd y gallai ymddangos
I found myself now in fearful territory	Cefais fy hun yn awr mewn tiriogaeth ofn
I haven't even looked	Dydw i ddim hyd yn oed wedi edrych
I smiled at her, holding her hands	Gwenais arni, gan gydio yn ei dwylo
I locked up and walked home	Fe wnes i gloi a cherdded adref
We can say he needed it	Gallwn ddweud ei fod ei angen
I watched his shadow	Gwyliais ei gysgod
I was completely out of my mind	Roeddwn i'n mynd allan o fy meddwl yn llwyr
I only did it last year	Dim ond y llynedd wnes i
I suspect the news will spread quickly throughout town	Rwy'n amau ​​​​y bydd y newyddion yn lledaenu'n gyflym ledled y dref
He also bought works of other artists	Prynodd hefyd weithiau artistiaid eraill
I have to show you how to do that	Mae'n rhaid i mi ddangos i chi sut i wneud hynny
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Roeddwn yn ddig, wedi brifo, ac yn ysu am ateb
I step back, take off my robe	Rwy'n camu'n ôl, yn tynnu fy ngwisg
I'll give it to the man, though	Fe'i rhoddaf i'r dyn, serch hynny
A wide corridor lined with black stone stretched before us	Roedd coridor llydan wedi'i leinio â charreg ddu yn ymestyn o'n blaenau
I know this is not easy for you either	Rwy'n gwybod nad yw hyn yn hawdd i chi chwaith
I should have come home earlier, that's all	Dylwn i fod wedi dod adref yn gynharach, dyna i gyd
I have a new list for you all	Mae gen i restr newydd i chi i gyd
I also wanted to kiss her	Roeddwn i eisiau ei chusanu hefyd
I take a seat on the polished bench	Rwy'n cymryd sedd ar y fainc caboledig
I had no doubt that she was using the phone again	Doedd gen i ddim amheuaeth ei bod hi'n defnyddio'r ffôn eto
I had to do something big, something huge	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth mawr, rhywbeth enfawr
I knew nothing of this	Ni wyddwn i ddim o hyn
I'm slowly starting to get tired	Rwy'n dechrau blino'n araf
I have the video playback twice	Mae gen i'r chwarae fideo ddwywaith
A tree path led me up to a toilet	Arweiniodd llwybr coed fi i fyny at dŷ bach
We can't tell if he was shy or nervous	Ni allwn ddweud a oedd yn swil neu'n nerfus
I didn't think he would remember	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n cofio
I try to make sure no one can find it	Rwy'n ceisio sicrhau na all neb ddod o hyd iddo
Busy road on north road	Ffordd brysur ar y ffordd i'r gogledd
I checked before entering	Gwiriais cyn mynd i mewn
I shrugged and waited	Rwy'n shrugged ac aros
I didn't think so far ahead	Doeddwn i ddim yn meddwl mor bell ymlaen
I really want to see a play	Dwi wir eisiau gweld drama
I really wanted to win that first race	Roeddwn i wir eisiau ennill y ras gyntaf honno
I never went to the bathroom	Es i byth i'r ystafell ymolchi
I would never have had any issues	Ni fyddwn erioed wedi cael unrhyw faterion
I get up and go to the bathroom	Rwy'n codi ac yn mynd i'r ystafell ymolchi
I couldn't feel my hands or legs	Ni allwn deimlo fy nwylo na'm coesau
I really want to talk to you	Rwyf wir eisiau siarad â chi
I want to see for myself whether it makes sense	Rwyf am weld drosof fy hun a yw'n gwneud synnwyr
I looked at myself in the mirror of the hallway	Edrychais arnaf fy hun yn nrych y cyntedd
I agree that they are correct	Cytunaf eu bod yn gywir
I will laugh and laugh	Byddaf yn chwerthin ac yn gwatwar
I called her already	Galwais hi eisoes
I went to a debate a few days ago	Es i ddadl ychydig ddyddiau yn ôl
I need to figure out who to say	Mae angen imi ffigur pwy i ddweud
I visit you when you're a baby, just walking	Rwy'n ymweld â chi pan fyddwch chi'n fabi, dim ond cerdded
I looked into his eyes	Edrychais ar ei lygaid
I felt rejected	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi cael fy ngwrthod
I can smell it on her breath	Gallaf ei arogli ar ei hanadl
That eliminated all my doubts	Roedd hynny'n dileu pob amheuaeth i mi
I have a blanket in the truck	Mae gen i flanced yn y lori
I think it's going to be great	Rwy'n meddwl y bydd yn dod ymlaen yn wych
I want to die right now	Rwyf am farw ar hyn o bryd
Suddenly I started sweating	Yn sydyn dechreuais chwysu
He saw himself as a universal empire	Roedd yn gweld ei hun fel ymerodraeth gyffredinol
I was very alert now	Roeddwn i'n effro iawn nawr
I felt a lot more like eating now	Roeddwn i'n teimlo llawer mwy fel bwyta nawr
I even feel a moment of doubt	Dwi hyd yn oed yn teimlo eiliad o amheuaeth
Jersey and silk were also sometimes used	Roedd Jersey a sidan hefyd yn cael eu defnyddio weithiau
She probably wasn't that bad	Mae'n debyg nad oedd hi mor ddrwg â hynny
I have endeavored to give them their full power	Rwyf wedi ymdrechu i roi iddynt eu llawn rym
I lead an active and healthy lifestyle	Rwy'n arwain ffordd o fyw actif ac iach
It is now extremely rare	Mae bellach yn hynod o brin
We can't even imagine that kind of money	Ni allwn hyd yn oed ddychmygu'r math hwnnw o arian
I started to get eaten up alive by the hate	Dechreuais i gael fy mwyta i fyny yn fyw gan y casineb
I can assure you that this information is correct	Gallaf eich sicrhau bod y wybodaeth hon yn gywir
I had to do it yesterday	Roedd yn rhaid i mi ei wneud ddoe
I am afraid to go on	Mae arnaf ofn mynd ymlaen
At last I did everything and turned inward	O'r diwedd fe wnes i bopeth a throi i mewn
I was an unusual kid	Roeddwn i'n blentyn anarferol
I also had a little trouble with this puzzle	Cefais ychydig o drafferth gyda'r pos hwn hefyd
I have to go to work	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwaith
I am now the soul of relief, all soaked in sweat	Yr wyf yn awr yn enaid rhyddhad, i gyd yn wlyb mewn chwys
I deserve whatever he's going to put out	Rwy'n haeddu beth bynnag y mae'n mynd i'w roi allan
I know something he doesn't	Rwy'n gwybod rhywbeth nad yw'n ei wneud
I was about to call the police	Roeddwn ar fin galw'r heddlu
I sing an oath stronger than blood	Rwy'n canu llw yn gryfach na gwaed
I meant nothing to that	Nid oeddwn yn golygu dim wrth hynny
It felt like it was in the air	Roedd yn teimlo fel ei fod yn yr awyr
I became aware of the silence in the room	Deuthum yn ymwybodol o'r distawrwydd yn yr ystafell
I hear this in my sleep	Clywaf hyn yn fy nghwsg
A lantern and blankets would be essential	Byddai llusern a blancedi yn hanfodol
I was no longer capable	Nid oeddwn yn alluog mwyach
Other elements of the circus were also historically accurate	Roedd elfennau eraill o’r syrcas hefyd yn hanesyddol gywir
I was often suspended	Roeddwn yn aml yn cael fy atal i
A good environment is ideal, but not essential	Mae amgylchedd da yn ddelfrydol, ond nid yw'n hanfodol
I was crying too much lately	Roeddwn i'n crio llawer gormod yn ddiweddar
I level it at her heart	Rwy'n ei lefelu wrth ei chalon
I saw her in and she was going to bed	Gwelais i hi i mewn ac roedd hi'n mynd i'r gwely
That was me at my worst	Dyna fi oedd ar fy ngwaethaf
I really need to escape	Dwi wir angen dianc
I started down the grass area to the house	Dechreuais i lawr yr ardal laswellt i'r tŷ
I love traveling and working hard	Rwyf wrth fy modd yn teithio a gweithio'n galed
I think that's the word they use	Rwy'n meddwl mai dyna'r gair maen nhw'n ei ddefnyddio
I wasn't in the mood for one of her lectures	Doeddwn i ddim yn y hwyliau ar gyfer un o'i darlithoedd
I can hardly remember it	Prin y gallaf ei chofio
I paid special attention to yours, for truth	Rhoddais sylw arbennig i'ch un chi, am wirionedd
But I didn't take offense	Ond doeddwn i ddim yn troseddu
I hope so, for my own sake	Rwy'n gobeithio hynny, er fy mwyn fy hun
I used to be his only rich and famous client	Roeddwn i'n arfer bod ei hunig gleient cyfoethog ac enwog
This was the beginning of the revolution	Dyma oedd dechrau'r chwyldro
I stayed in the compound	Arhosais yn y compownd
I am your revealing hidden side	Fi yw eich ochr gudd datgelu
I feel young, though	Rwy'n teimlo'n ifanc, serch hynny
A glance here or there	Cipolwg yma neu acw
I have no desire for conflict	Does gen i ddim awydd am wrthdaro
I suspected he was such a person	Roeddwn yn amau ​​​​ei fod yn berson o'r fath
I have no idea what they want with my dad	Does gen i ddim syniad beth maen nhw eisiau gyda fy nhad
I'd seen it all before	Roeddwn i wedi gweld hyn i gyd o'r blaen
I question my writing ability	Rwy'n cwestiynu fy ngallu ysgrifennu
I was surprised by the result	Cefais fy synnu gan y canlyniad
I want to see that car for myself	Rwyf am weld y car hwnnw drosof fy hun
I'm sure we could get there in a matter of hours	Rwy'n siŵr y gallem gyrraedd yno mewn ychydig oriau
A little high pitch, perhaps, but still sweet	Ychydig yn uchel traw, efallai, ond yn dal yn felys
I was still uncomfortable with the shirt	Roeddwn i'n dal yn anghyfforddus gyda'r crys
I walked to the right by the plains	Cerddais i'r dde gan y gwastadeddau
I'm halfway between cambridge and London	Rydw i hanner ffordd rhwng cambridge a Llundain
Some kind of good luck charm	Rhyw fath o swyn pob lwc
I also knew enough not to ask	Roeddwn i hefyd yn gwybod digon i beidio â gofyn
I set it more like one in a million	Rwy'n ei osod yn debycach i un mewn miliwn
A rare collective edition	Argraffiad cyfunol prin
I was sick on my stomach all the time	Roeddwn yn sâl ar fy stumog drwy'r amser
I want to share with you in the mysterious place	Rwyf am rannu gyda chi yn y lle dirgel
I had to save myself	Roedd yn rhaid i mi achub fy hun
I think it could still improve	Rwy'n credu y gallai wella o hyd
I didn't talk to any of them	Wnes i ddim siarad ag unrhyw un ohonyn nhw
I was nowhere near ready to let it go	Doeddwn i ddim yn agos yn barod i adael iddo fynd
I was building this small advertising agency	Roeddwn i'n adeiladu'r asiantaeth hysbysebu fach hon
I had no idea what lay ahead	Doedd gen i ddim syniad beth oedd o'm blaen
I had never seen him so angry before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld mor ddig o'r blaen
A gift from her parents	Anrheg gan ei rhieni
Time runs along the vertical direction in this picture	Mae amser yn rhedeg ar hyd y cyfeiriad fertigol yn y llun hwn
I, personally, do not see the appeal of this	Nid wyf fi, yn bersonol, yn gweld apêl hyn
I was teaching and I didn't have a regular shop	Roeddwn i'n addysgu ac nid oedd gennyf siop reolaidd
I suggest we eat before crossing	Awgrymaf ein bod yn bwyta cyn croesi
A quiet knock came on the door	Daeth cnoc tawel ar y drws
I will win again tonight	Byddaf yn ennill eto heno
I think getting the others to find their rooms is helpful	Rwy'n meddwl bod cael help y lleill i ddod o hyd i'w hystafelloedd
I doubt if anyone would say that now	Rwy'n amau ​​​​a fyddai unrhyw un yn dweud hynny nawr
A subtle smile spread across his face	Lledodd gwen gynnil ar draws ei wyneb
I was twelve years old	Deuddeg oed oeddwn i
I suffered much from hunger, but much more from cold	Roeddwn i'n dioddef llawer gan newyn, ond llawer mwy gan oerfel
I went into a conference room near the guidance office	Es i mewn i ystafell gynadledda ger y swyddfa arweiniad
A general theory of observation and control	Damcaniaeth gyffredinol o arsylwi a rheoli
I hadn't even heard it go away, though	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei glywed yn mynd i ffwrdd, serch hynny
It grew into a tropical storm immediately thereafter	Cryfhaodd yn storm drofannol yn syth wedi hynny
I was rubbing sand constantly out of my eyes	Roeddwn yn rhwbio tywod yn gyson allan o fy llygaid
A small grin crossed her face	Roedd gwg bach yn croesi ei hwyneb
I wanted to do more with him tonight	Roeddwn i eisiau gwneud mwy na hynny gydag ef heno
I had nothing but the clothes on my back	Doedd gen i ddim byd ond y dillad ar fy nghefn
I recommend eating several eggs and maybe some toast	Rwy'n argymell bwyta sawl wy ac efallai ychydig o dost
A weaker person would have done that	Byddai person gwannach wedi gwneud hynny
I could totally pass as a queen	Gallwn i basio yn hollol fel brenhines
I didn't need to care what was happening	Doedd dim angen i mi ofalu am yr hyn oedd yn digwydd
I thought we would spend the weeks until a session together	Roeddwn i'n meddwl y byddem yn treulio'r wythnosau tan sesiwn gyda'n gilydd
I was shocked to find his body beside me	Cefais sioc o ddod o hyd i'w gorff wrth fy ymyl
A large chunk of time had disappeared	Roedd talp mawr o amser wedi diflannu
It also shows a summer scene	Mae hefyd yn dangos golygfa haf
I'm sure you can ask for his plan then	Rwy’n siŵr y gallwch ofyn am ei gynllun bryd hynny
I will not be able to sleep	Ni fyddaf yn gallu cysgu
I will never understand this	Ni fyddaf byth yn deall hyn
I think he retired about twenty years ago	Rwy'n meddwl iddo ymddeol tua ugain mlynedd yn ôl
It means so much	Mae'n golygu cymaint
I removed it and compared the two	Tynnais ef a chymharu'r ddau
I took him out, and I took a look	Cymerais ef allan, a chymerais olwg
I climbed off the saddle and made my way down	Dringais oddi ar y cyfrwy a gwneud fy ffordd i lawr
I look away when they draw blood	Rwy'n edrych i ffwrdd pan fyddant yn tynnu gwaed
I said they were not struggling hard enough	Dywedais nad oeddent yn ymdrechu'n ddigon caled
I asked him, but he didn't answer	Gofynnais iddo, ond nid oedd yn ateb
I moved one hand to my hip	Symudais un llaw i fy nghlun
A case set contains one row per case or event	Mae set achos yn cynnwys un rhes fesul achos neu ddigwyddiad
I didn't need to be claimed by anyone	Doedd dim angen i mi gael fy hawlio gan neb
I asked you to keep your silence	Gofynnais ichi gadw'ch tawelwch
He had no defense whatsoever	Nid oedd ganddo unrhyw amddiffyniad o gwbl
I think you are too strict	Rwy'n meddwl eich bod yn rhy llym
I started to set it on, but couldn't do it	Dechreuais ei osod ymlaen, ond ni allwn ei wneud
I learned a lot about the navy	Dysgais lawer am y llynges
I notice others looking at me angry	Rwy'n sylwi ar eraill yn edrych arnaf yn ddig
He said we need to be more evil	Dywedodd fod angen i ni fod yn fwy drwg
I wanted you to be happy	Roeddwn i eisiau i chi fod yn hapus
I want to get you off	Rwyf am eich cael i ffwrdd
I never finished college	Wnes i erioed orffen coleg
I love these	Rwyf wrth fy modd â'r rhain
I think she has bad advice	Rwy'n meddwl bod ganddi gyngor gwael
B was on his way out, but paused again	Roedd B ar ei ffordd allan, ond saib eto
I'm totally involved in that	Rwy’n ymwneud yn llwyr â hynny
I feel bad about that now	Rwy'n teimlo'n ddrwg am hynny nawr
I wanted confidence like that	Roeddwn i eisiau hyder fel hynny
I couldn't drink wine and paint	Methais yfed gwin a phaentio
I couldn't really understand her	Doeddwn i ddim yn gallu ei deall hi mewn gwirionedd
I knew he could see the questions in my eyes	Roeddwn i'n gwybod y gallai weld y cwestiynau yn fy llygaid
I believe in excellence, innovative and creative writing	Rwy’n credu mewn rhagoriaeth, ysgrifennu arloesol a chreadigol
I'm always curious about things like this	Rwyf bob amser yn chwilfrydig am bethau fel hyn
It was me and she was mine	Fi oedd hi a hi oedd fy un i
I was back in the cabin, lying on the bed	Roeddwn yn ôl yn y caban, yn gorwedd ar y gwely
I am going to clean up and then check my email	Byddaf yn mynd i lanhau ac yna'n gwirio fy e-bost
It was only there for a few months	Ni bu yno ond ychydig fisoedd
I was the youngest of four sisters and two brothers	Fi oedd yr ieuengaf o bedair chwaer a dau frawd
They can finish the process in a day	Gallant orffen y broses mewn diwrnod
I only had so little to give anymore	Dim ond cyn lleied oedd gen i i'w roi mwyach
Sometimes you come together practically that way	Weithiau rydych chi'n dod at eich gilydd yn ymarferol fel hynny
I could see that he still wanted me	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn dal i eisiau fi
I have no place to judge	Does gen i ddim lle i farnu
I have fulfilled your compassion	Yr wyf wedi cyflawni dy dosturi
I appeared one quickly	Ymddangosais un yn gyflym
I was frozen watching them	Roeddwn i wedi rhewi yn eu gwylio
I was not what you would call a popular kid	Nid fi oedd yr hyn y byddech chi'n ei alw'n blentyn poblogaidd
Many men had those dreams then	Cafodd llawer o ddynion y breuddwydion hynny bryd hynny
I stood for a while and smoked	Sefais am ychydig ac ysmygu
A smile made its way to her lips	Gwnaeth gwên ei ffordd i'w gwefusau
A picture that bends down to the reality	Llun sy'n plygu lawr i'r realiti
I was wondering what it would be like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut beth fyddai
I'll show you the room in a minute	Byddaf yn dangos yr ystafell i chi mewn munud
I didn't want them to show up	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw ddangos i fyny
I always get my email	Rwyf bob amser yn cael fy e-bost
I stared into her eyes for a while	Syllais i mewn i'w llygaid am ychydig
I think he is in his middle finger	Yr wyf yn meddwl ei fod yn ei fys canol
I should be able to treat myself now and again	Dylwn i allu trin fy hun yn awr ac yn y man
I think he should talk about it	Rwy'n meddwl y dylai siarad amdano
I do not know what day	Ni wn pa ddiwrnod
I want to know more than that	Rwyf am wybod mwy na hynny
There is a small brick chimney on this elevation	Mae simnai fach o frics ar y drychiad hwn
I wanted to be there when she opened her eyes	Roeddwn i eisiau bod yno pan agorodd ei llygaid
I really enjoyed your sermon	Mwynheais eich pregeth yn fawr
I had no idea how to choose a lock	Doedd gen i ddim syniad sut i ddewis clo
I was committed to it	Roeddwn wedi ymrwymo iddo
The pistol has a hidden hammer	Mae gan y pistol forthwyl cudd
I really couldn't find out what happened	Doeddwn i wir ddim yn gallu darganfod beth ddigwyddodd
I think that speech was made once	Rwy’n meddwl bod yr araith honno wedi’i gwneud unwaith
Many of those years were painful	Roedd llawer o'r blynyddoedd hynny yn boenus
I rarely wear a coat	Anaml y byddaf yn gwisgo cot
I rushed to the hospital	Rhuthrais i'r ysbyty
That would be a really good story	Byddai honno'n stori dda iawn
I tried to resist, but couldn't	Ceisiais wrthsefyll, ond ni allwn
He has beat me fifty ways	Mae wedi i mi guro hanner cant o ffyrdd
I think we should skip the opera tonight	Dwi'n meddwl dylen ni hepgor yr opera heno
I fought the urge to join her	Ymladdais â'r ysfa i ymuno â hi
I brought them into the house	Deuthum â nhw i mewn i'r tŷ
I would have avoided it	Byddwn wedi ei osgoi
Better luck next year	Gwell lwc blwyddyn nesa
I want your kids	Rwyf am eich plant
I didn't want him to see and hear anything	Doeddwn i ddim eisiau iddo weld a chlywed dim byd
The storm seas could rise to astonishing heights	Gallai'r moroedd storm godi i uchelfannau rhyfeddol
I shouldn't have broken up with him	Ni ddylwn i fod wedi torri i fyny gydag ef
I could hardly get a word in	Prin y gallwn i gael gair i mewn
I was really excited	Roeddwn i'n gyffrous iawn
I was held back for a while because	Cefais fy nal yn ôl am gyfnod oherwydd
I want to spread peace and understanding	Rwyf am ledaenu heddwch a dealltwriaeth
I think we should take a look	Rwy'n meddwl y dylem gymryd golwg
I was not polite this time	Nid oeddwn yn gwrtais y tro hwn
I tremble at the memory, then turn the water off	Rwy'n crynu ar y cof, yna troi y dŵr i ffwrdd
The street remains of the same name	Erys y stryd o'r un enw
I promise nothing happened	Rwy'n addo na ddigwyddodd dim
I pretended to do an interview	Fe wnes i esgus cynnal cyfweliad
Again I explained everything to him	Unwaith eto esboniais bopeth iddo
I will then come and kill him	Byddaf wedyn yn dod i'w ladd
I made a fist and pressed it to my side	Gwnes ddwrn a'i wasgu i'm hochr
I was getting tired of it	Roeddwn i'n mynd yn flinedig ohono
I know that you have had your share of troubles	Gwn eich bod wedi cael eich siâr o drafferthion
I wouldn't let myself stay there longer than necessary	Fyddwn i ddim yn gadael i fy hun aros yno yn hirach nag sydd angen
I had the tastiest holiday sandwich	Cefais y frechdan gwyliau mwyaf blasus
I did that yesterday and today	Fe wnes i hynny ddoe a heddiw
I never saw her	Ches i byth ei gweld
I knew he could find it again, eventually	Roeddwn i'n gwybod y gallai ddod o hyd iddo eto, yn y pen draw
I had guilt to replace	Roedd gen i euogrwydd i gymryd lle
I can hear them talking	Gallaf eu clywed yn siarad
I just want one last kiss	Fi jyst eisiau un gusan olaf
I looked at my leg and it was fine too	Edrychais ar fy nghoes ac roedd yn iawn hefyd
I was on her way a minute ago	Roeddwn i ar ei llwybr funud yn ôl
I lived among you for many years before he came	Bum yn byw yn eich plith am flynyddoedd lawer cyn iddo ddod
One green with boots for the gardener, he thought	Un gwyrdd gyda sgidiau i'r garddwr, tybiai
I need a date for tomorrow night's ball	Dwi angen dyddiad ar gyfer pêl nos yfory
They did not move out of their region	Ni wnaethant symud allan o'u rhanbarth
I lean back and close my eyes	Rwy'n pwyso'n ôl ac yn cau fy llygaid
I wanted an office and a spare room for guests	Roeddwn i eisiau swyddfa ac ystafell sbâr ar gyfer gwesteion
A look of anger crossed the woman's face	Roedd golwg o ddicter yn croesi wyneb y ddynes
I've said it already	Rwyf wedi dweud hynny eisoes
I didn't know that walking could be so difficult	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai cerdded fod mor anodd
I have a pretty scene	Mae gen i olygfa bert
I had never seen him in his factory	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn ei ffatri
This was the explanation	Hwn oedd yr esboniad
I work all day, he thought	Rwy'n gweithio drwy'r dydd, meddyliodd
I wonder if it had a bullet hole in it	Tybed a oedd twll bwled ynddo
That is, you have met her	Hynny yw, rydych chi wedi cwrdd â hi
I didn't intend to keep you waiting	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich cadw chi i aros
I have been too sharp	Rwyf wedi bod yn rhy sydyn
A tear slipped down his right cheek	Llithrodd deigryn i lawr ei foch dde
I feel like a rat in a cage	Rwy'n teimlo fel llygoden fawr mewn cawell
The nose is unusually long and curiously distended	Mae'r trwyn yn anarferol o hir ac yn grwm beiddgar
I prefer honesty, that's all	Mae'n well gen i onestrwydd, dyna i gyd
I hope you find it useful!	Rwy'n gobeithio ei fod yn ddefnyddiol i chi!
Unfortunately I have a videotape of the whole thing	Yn anffodus mae gen i dâp fideo o'r holl beth
I almost laughed through the pain	Bu bron i mi chwerthin drwy'r boen
I need to make a significant contribution	Mae angen imi wneud cyfraniad sylweddol
Huge new tunnel	Twnnel newydd enfawr
I watched him contract	Yr wyf yn ei wylio contract
A second edition was published later that year	Cyhoeddwyd ail argraffiad yn ddiweddarach y flwyddyn honno
The identity of the female figures is uncertain	Mae hunaniaeth y ffigurau benywaidd yn ansicr
He eventually decided to take the spiritual path	Yn y pen draw penderfynodd gymryd y llwybr ysbrydol
I just shut my ears and wouldn't listen	Fi jyst yn cau fy nghlustiau ac ni fyddwn yn gwrando
I don't have the experience to make these calls	Nid oes gennyf y profiad i wneud y galwadau hyn
I could use the rest	Gallwn i ddefnyddio'r gweddill
I smiled at the memory	Gwenais ar y cof
I looked back up to his face	Edrychais yn ôl i fyny at ei wyneb
I like the pictures of the chickens and stuff	Dw i'n hoffi'r lluniau o'r ieir a stwff
I had no idea what day it was even	Doedd gen i ddim syniad pa ddiwrnod oedd hi hyd yn oed
I finally gave up	Rhoddais y gorau i'm hymdrech o'r diwedd
I literally hold her spirit in my hands	Rwy'n llythrennol yn dal ei hysbryd yn fy nwylo
I didn't give it much thought	Wnes i ddim rhoi llawer o feddwl iddo
I remember that day as if it were yesterday	Rwy'n cofio'r diwrnod hwnnw fel petai'n ddoe
There is a small amount left	Mae swm bach ar ôl
I could see a little more clearly out of the sun	Roeddwn i'n gallu gweld ychydig yn gliriach allan o'r haul
Recovery of regular breathing requires a hard medication examination	Mae angen archwiliad meddyginiaeth caled i adfer anadlu rheolaidd
A beast with bright red eyes	Bwystfil gyda llygaid disglair coch
I wanted everything with my friend	Roeddwn i eisiau popeth gyda fy ffrind
I can see why you like it so much	Gallaf weld pam rydych chi'n ei hoffi gymaint
I couldn't think of a way out of it	Allwn i ddim meddwl am ffordd allan ohono
I listened to survival	Gwrandewais ar oroesi
I know you made up your mind	Rwy'n gwybod eich bod wedi gwneud eich meddwl i fyny
A couple of police cars	Cwpl o geir heddlu
I needed to help him	Roedd angen i mi ei helpu
I will not make promises	Ni fyddaf yn gwneud addewidion
I think that's why we get on so well	Rwy'n meddwl mai dyna pam yr ydym yn cyd-dynnu mor dda
I can't stay mad at him for long	Ni allaf aros yn wallgof ato yn hir
I didn't like the sound of that	Nid oeddwn yn hoffi swn hynny
Maybe I'll beat the atmosphere one point	Efallai y byddaf yn curo'r awyrgylch un pwynt
He later asked for the complaint to be dropped	Yn ddiweddarach gofynnodd am ollwng y gŵyn
I need you to find the kitchen	Dwi angen i chi ddod o hyd i'r gegin
I want him to get what he really wants	Rwyf am iddo gael yr hyn y mae ei eisiau mewn gwirionedd
I made my first attempt yesterday in the crazy wind	Gwnes fy ymgais gyntaf ddoe yn y gwynt gwallgof
Growth is also quite fast	Mae twf hefyd yn eithaf cyflym
I left the vehicle	Gadewais y cerbyd
I was so uncomfortable with that	Roeddwn i mor anghyfforddus â hynny
I couldn't even wait for him to reach me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn aros iddo fy nghyrraedd
The Mayor knows nothing	Maer yn gwybod dim
We will do her a favor	Byddwn yn gwneud cymwynas iddi
I don't need his attention at all	Nid oes angen ei sylw arnaf o gwbl
I could never repay her for everything she had done	Allwn i byth ei had-dalu am bopeth roedd hi wedi'i wneud
I still had bullets, but that wouldn't be enough	Roedd gen i fwledi o hyd, ond fyddai hynny ddim yn ddigon
I wanted to talk, but I was denied this basic right	Roeddwn i eisiau siarad, ond gwrthodwyd yr hawl sylfaenol hon i mi
I should have known better	Dylwn i fod yn gwybod yn well
I was clinging too tight	Roeddwn i'n clymu'n rhy dynn
I preferred the silence	Roedd yn well gen i'r tawelwch
I wanted to insult those particular black people	Roeddwn i eisiau sarhau'r bobl ddu benodol hynny
I was kept in touch all the time and felt well informed	Cefais fy nghadw mewn cysylltiad drwy'r amser a theimlais fy mod yn cael fy hysbysu'n dda
Single wife, that is	Gwraig sengl, hynny yw
A homeless person, perhaps, wrapped in a dozen different carpets	Person, digartref efallai, wedi'i lapio mewn dwsin o garpiau gwahanol
I promise it won't happen again	Rwy'n addo na fydd yn digwydd eto
I'll give it to you right away	Fe'i rhoddaf i chi ar unwaith
I want to go back there some day	Rwyf am fynd yn ôl yno ryw ddydd
Adult males rarely glance in the groups	Anaml y mae'r gwrywod sy'n oedolion yn ymbincio yn y grwpiau
I immediately asked others to look back	Gofynnais ar unwaith i eraill edrych yn ôl
I can delay it, do it later	Gallaf ei ohirio, ei wneud yn nes ymlaen
I was sure it must be wolves	Roeddwn yn siŵr ei bod yn rhaid ei fod yn fleiddiaid
I didn't deserve it	Doeddwn i ddim yn haeddu
I feel so much attraction to him	Rwy'n teimlo cymaint o atyniad ato
We could probably go downstairs	Mae'n debyg y gallem fynd i lawr y grisiau
I wonder if there is anything unusual here	Rwy'n amau ​​​​a oes unrhyw beth anarferol yma
This created a embarrassing situation	Creodd hyn sefyllfa chwithig
We can't possibly get rid of them all at the same moment	Ni allwn o bosibl gael gwared arnynt i gyd ar yr un funud
A very feminine piece	Darn benywaidd iawn
I was afraid he would see through me	Roeddwn i'n ofni y byddai'n gweld trwof fi
Great beach reading for this summer	Darllen traeth gwych ar gyfer yr haf hwn
A shoe stepped into her tight look	Camodd esgid i'w golwg gyfyng
I never wanted to be discomforting for anyone, ever	Doeddwn i erioed eisiau bod yn anghysur i neb, erioed
A little steam escaped under my branch	Dihangodd ychydig o ager o dan fy nghangen
I could see it in his eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei olwg
a wolf, and a rather nasty one, by all accounts	blaidd, ac un braidd yn gas, o bob cyfrif
I love your projects, colors, the whole thing	Rwyf wrth fy modd eich prosiectau, lliwiau, y cyfan
I turned around to look	Troais o gwmpas i edrych
I didn't want to hurt anyone	Doeddwn i ddim eisiau brifo neb
I had just come home	Roeddwn i newydd ddod adref
Players with full international caps	Chwaraewyr gyda chapiau rhyngwladol llawn
I need all of these things intact	Dwi angen yr holl bethau hyn yn gyfan
I worried for a moment that he had caught me	Roeddwn yn poeni am eiliad ei fod wedi fy nal
We will never do that to you	Ni fyddwn byth yn gwneud hynny i chi
I was just trying to show respect	Dim ond ceisio dangos parch oeddwn i
I need you to guide my actions	Mae arnaf angen ichi arwain fy ngweithredoedd
I just look her and look	Fi jyst yn edrych hi ac yn edrych
I found it across the street	Fe'i gwelais ar draws y stryd
I burst into tears at this point	Torrais yn ddagrau ar y pwynt hwn
A breath seized in his throat	Anadl a atafaelwyd yn ei wddf
I was able to relax my arms a little	Roeddwn i'n gallu ymlacio fy mreichiau ychydig
I fold and hide under the table	Rwy'n plygu ac yn cuddio o dan y bwrdd
The people were far ahead of us	Roedd y bobl ymhell ar y blaen i ni
Sometimes whole stuffed birds were used to make hats	Weithiau defnyddiwyd adar cyfan wedi'u stwffio i wneud hetiau
I could feel it in my mind	Gallwn ei deimlo yn fy meddwl
I may have been a fling twice	Efallai fy mod wedi bod yn fling ddwywaith
I have a priority pass	Mae gennyf bas blaenoriaeth
I was demoralized for all these things	Roeddwn i'n digalonni am yr holl bethau hyn
I like to use water as an example	Rwy'n hoffi defnyddio dŵr fel enghraifft
I didn't intend to bother you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich poeni
I felt very much one with them	Roeddwn i'n teimlo'n fawr iawn yn un gyda nhw
I had forgotten about it for years	Roeddwn wedi anghofio amdano ers blynyddoedd
I looked back at the old lamps and signs	Edrychais yn ôl ar yr hen lampau ac arwyddion
I felt uncomfortable being around him	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus bod o'i gwmpas
I'm still working on it	Rwy'n dal i weithio arno
I still remember how amazingly sweet and delicious it was	Rwy'n dal i gofio pa mor rhyfeddol o felys a blasus ydoedd
I would love a female president	Byddwn yn caru llywydd benywaidd
I fell into deep thought	Syrthiais i feddwl dwfn
I took a deep breath, then slowly nodded	Cymerais anadl ddwfn, yna nodais yn araf
Perfectly justified feeling, trust me	Teimlad wedi'i gyfiawnhau'n berffaith, ymddiriedwch fi
I'd never been so alone	Doeddwn i erioed wedi bod mor unig
I suspect we will be riding around till dawn	Rwy'n amau ​​​​y byddwn yn marchogaeth o gwmpas tan y wawr
I didn't see you these last few days	Ni welais i chi y dyddiau diwethaf hyn
I have little choice	Does gen i fawr o ddewis
I can fetch the data, but I can't write anything	Gallaf nôl y data, ond ni allaf ysgrifennu unrhyw beth
I choose to believe in myself more	Rwy'n dewis credu ynof fy hun yn fwy
The soldiers did their best	Gwnaeth y milwyr eu gorau
I was hooked up with phone calls	Cefais fy nghlymu â galwadau ffôn
I was literally standing on it	Roeddwn yn llythrennol yn sefyll arno
I kneeled to the floor in front of her	Penliniais i'r llawr o'i blaen
A nervous person	Unigolyn nerfus
I was constantly hungry in those days	Roeddwn yn newynog yn gyson yn y dyddiau hynny
He was an inspiration to everyone else around him	Roedd yn ysbrydoliaeth i bawb arall o'i gwmpas
Great loss of something very dear to us	Colled fawr o rywbeth annwyl iawn i ni
I saw nothing wrong with her technique	Ni welais unrhyw beth o'i le ar ei thechneg
I know you're singing in the church choir, right now	Rwy'n gwybod eich bod yn canu yng nghôr yr eglwys, ar hyn o bryd
I need a good face on this	Dwi angen wyneb da ar hyn
Global civilization does not collapse in a day	Nid yw gwareiddiad byd-eang yn cwympo mewn diwrnod
I like things that make me feel	Rwy'n hoffi pethau sy'n gwneud i mi deimlo
I heard an announcement on the public address system	Clywais gyhoeddiad ar y system annerch cyhoeddus
I could hardly believe my ears	Prin y gallwn i gredu fy nghlustiau
I can get the report on my phone	Gallaf gael yr adroddiad ar fy ffôn
I couldn't kiss her again	Allwn i ddim cusanu hi eto
I saw no love in his face, not even pleasure	Ni welais gariad yn ei wyneb, na hyd yn oed bleser
I wouldn't have been so hard on them	Fyddwn i ddim wedi bod mor galed arnyn nhw
A fourth would be a bad idea	Byddai pedwerydd yn syniad drwg
I could say both of these	Gallwn i ddweud y ddau o'r rhain
She was a ranch historian and radio personality	Roedd hi'n hanesydd ranch ac yn bersonoliaeth radio
I woke up in the hospital, knowing nothing	Deffrais yn yr ysbyty, heb wybod dim
We were playing in our backyard again	Roeddem yn chwarae yn ein iard gefn eto
Little but not much	Ychydig ond dim llawer
Hope your day has gone well	Gobeithio bod eich diwrnod wedi mynd yn dda
I push my consciousness out again	Rwy'n gwthio fy ymwybyddiaeth allan eto
I will not disappoint you	Ni fyddaf yn eich siomi
I went to her church	Es i i'w heglwys
I live in a cold climate	Rwy'n byw mewn hinsawdd oer
I know you are pregnant with words	Rwy'n gwybod eich bod yn feichiog gyda geiriau
I mean it was a fight	Rwy'n golygu mai ymladd ydoedd
I wasn't going to marry a girl	Doeddwn i ddim yn mynd i briodi merch
A large box hung from the ceiling	Roedd bocs mawr yn hongian o'r nenfwd
Loving and rich moss feeder	Ymborth cariadus a chyfoethog i fwsogl
I left something in the moment	Gadewais i rywbeth yn y fan
A member of staff started reading a report	Dechreuodd aelod o staff ddarllen adroddiad
I was just doing my job	Roeddwn i'n gwneud fy swydd yn unig
I think she'll laugh	Rwy'n meddwl y bydd hi'n chwerthin
I went in, to bring you back	Es i mewn i chi, i ddod â chi yn ôl
I can give him all the medical help he needs	Gallaf roi’r holl gymorth meddygol sydd ei angen arno
I have no physical form, like yourself	Does gen i ddim ffurf gorfforol, fel chi'ch hun
I didn't drink anything tonight	Wnes i ddim yfed dim heno
I know there will be a happy ending	Gwn y bydd diweddglo hapus
I know plenty of powerful men	Rwy'n adnabod digon o ddynion pwerus
I always thought she was a terrible driver	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei bod hi'n yrrwr ofnadwy
I ask you to join this fight	Gofynnaf ichi ymuno â'r frwydr hon
I welcome any feedback you may be able to offer	Croesawaf unrhyw adborth y gallech ei gynnig
The peace was there because there was no self	Roedd yr heddwch yno oherwydd nad oedd hunan
I really doubt he has seen any real action	Dwi wir yn amau ​​ei fod wedi gweld unrhyw weithredu go iawn
I was really good at shooting things	Roeddwn i'n dda iawn am saethu pethau
I lost my balance and fell down on the floor	Collais fy nghydbwysedd a syrthiais i lawr ar y llawr
I want you to teach me everything you know	Rwyf am i chi ddysgu popeth rydych chi'n ei wybod i mi
A palm presses against my mouth	Mae palmwydd pwyso yn erbyn fy ngheg
I also had a small towel	Roedd gen i dywel bach hefyd
I find it most interesting	Rwy'n ei chael hi'n fwyaf diddorol
There was no central character at all	Nid oedd unrhyw gymeriad canolog o gwbl
I dreamed not to write	Roeddwn i'n breuddwydio peidio ag ysgrifennu
I believe in gender equality	Rwy’n credu mewn cydraddoldeb rhywiol
I listen to the voice of my conscience	Rwy'n gwrando ar lais fy nghydwybod
I couldn't remember and asked what happened	Doeddwn i ddim yn cofio a gofyn beth ddigwyddodd
I was so happy when they chose this place	Roeddwn i mor hapus pan wnaethon nhw ddewis y lle hwn
He rose to the rank of staff sergeant	Cododd i reng rhingyll staff
I always notice his shoes	Rwyf bob amser yn sylwi ar ei esgidiau
I wanted to take care of you	Roeddwn i eisiau gofalu amdanoch chi
She had an older brother and a younger sister	Roedd ganddi frawd hŷn a chwaer iau
I had to get someone to take me there	Roedd yn rhaid i mi gael rhywun i fynd â fi yno
I pressed my lips to his, Rejoicing in the union	Gwasgais fy ngwefusau at ei, Gan lawenhau yn yr undeb
Hum, blast, blast of impact	Hum, chwyth, ffrwydrad o effaith
The stem can be solid or hollow	Gall y coesyn fod yn solet neu'n wag
I met him at the village shop	Cyfarfûm ag ef yn siop y pentref
I'm very proud of that area of ​​my life	Rwy'n falch iawn o'r maes hwnnw o fy mywyd
I haven't seen him in a week	Nid wyf wedi ei weld mewn wythnos
I just wanted to go on stage again	Roeddwn i jyst yn awyddus i fynd ar y llwyfan eto
I didn't know it was in him	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod wedi ei ynddo ef
But I never know what to cook	Ond dwi byth yn gwybod beth i'w goginio
I threw one end of a silver chain at her	Taflais un pen cadwyn arian ati
I tried on alternate names as if they were dresses	Ceisiais ar enwau eilyddion fel pe baent yn ffrogiau
The tooth is slightly curved up towards the front	Mae'r dant ychydig yn grwm i fyny tuag at y blaen
I can't live without my phone	Ni allaf fyw heb fy ffôn
A new law came into effect last fall	Daeth deddf newydd i rym y cwymp diwethaf
I walked around for about half a day	Cerddais o gwmpas am tua hanner diwrnod
I look at my hands, completely amazed	Edrychaf ar fy nwylo, wedi fy synnu'n llwyr
I know numbers are beautiful	Rwy'n gwybod bod niferoedd yn brydferth
Most lines are still in public ownership	Mae'r rhan fwyaf o linellau yn dal i fod mewn perchnogaeth gyhoeddus
I sighed happily and leaned back	Ochneidiais yn hapus a phwyso yn ôl
I bite my lip just before speaking	Rwy'n brathu fy ngwefus ychydig cyn siarad
A ball of flames in a rose gold frame	Pelen o fflamau mewn ffrâm aur rhosyn
I saw her hands covering her face	Gwelais ei dwylo yn gorchuddio ei hwyneb
I hadn't taken a girlfriend for over a year	Doeddwn i ddim wedi cymryd cariad ers dros flwyddyn
I often have a hard time with that	Rwy'n aml yn cael amser caled gyda hynny
I just need you to keep working	Fi jyst angen i chi barhau i weithio
A home costs a lot of money to maintain	Mae cartref yn costio llawer o arian i'w gynnal
I knew there was something weird about you	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth rhyfedd amdanoch chi
A system of taking responsibility and taking action	System o gymryd cyfrifoldeb a gweithredu
I needed my best friend	Roeddwn i angen fy ffrind gorau
I had never seen my parents open it	Doeddwn i erioed wedi gweld fy rhieni yn ei agor
A few minutes later, he came out of the darkness	Ychydig funudau yn ddiweddarach, daeth allan o'r tywyllwch
I looked up at the windows	Edrychais i fyny ar y ffenestri
I stepped forward, but felt my strength float away	Camais ymlaen, ond teimlais fy nerth yn arnofio i ffwrdd
I smiled, nodded, and nodded	Gwenais, amneidiodd, a chymerais fy ngadael
I could easily have needed her to talk to someone	Gallwn yn hawdd fod angen iddi siarad â rhywun
I could see his every feature in great detail	Roeddwn i'n gallu gweld ei bob nodwedd yn fanwl iawn
I can't deal with it	Ni allaf ddelio ag ef
I duck down, push forward, then stand up	Rwy'n hwyaden i lawr, gwthio ymlaen, yna sefyll i fyny
Duty, she was supposed to honor no matter what happened	Yn ddyletswydd, roedd hi i fod i anrhydeddu waeth beth ddigwyddodd
I'm waiting for my next opportunity, my opportunity	Rwy'n aros am fy nghyfle nesaf, fy nghyfle
I was out, on the hill last night	Roeddwn i allan, ar y bryn neithiwr
I wanted to punch him	Roeddwn i eisiau ei ddyrnu
Place and time together, with time to spend	Lle ac amser gyda'i gilydd, gydag amser i'w dreulio
I would paint on instinct, abandon myself to no boundaries	Byddwn yn peintio ar reddf, yn cefnu ar fy hun i ddim ffiniau
I can't let the ship hit the ground too fast	Ni allaf adael i'r llong daro'r ddaear yn rhy gyflym
Virtual machine has never spoken to me before	Nid yw peiriant rhithwir erioed wedi siarad â mi o'r blaen
I wasn't always afraid	Doeddwn i ddim bob amser yn ofni
I hope it works this time too	Rwy'n gobeithio ei fod yn gweithio y tro hwn hefyd
I would love to draw a picture like her	Byddwn wrth fy modd yn tynnu llun fel hi
I love my girls so much	Rwy'n caru fy merched gymaint
I also know the dangers of living on the coast	Rwyf hefyd yn gwybod am beryglon byw ar yr arfordir
We can only promise that we will act here	Dim ond addo y byddwn ni'n ymddwyn yma
I didn't want to leave her alone in the car	Doeddwn i ddim eisiau gadael llonydd iddi yn y car
A soldier never knows where he will go next	Nid yw milwr byth yn gwybod i ble y bydd yn mynd nesaf
I want everyone to be in the lead not a minute later	Rwyf am i bawb fod ar y blaen dim munud yn ddiweddarach
I drew the line and things are fine now	Tynnais y llinell ac mae pethau'n iawn nawr
We couldn't have done it better	Ni allwn fod wedi ei wneud yn well
I honor his suggestion and give him the title	Rwy’n anrhydeddu ei awgrym ac yn rhoi’r teitl iddo
I can't let that happen to anyone else	Ni allaf adael i hynny ddigwydd i unrhyw un arall
I watch her in silence	Rwy'n ei gwylio mewn distawrwydd
I reach for my luggage and start running	Rwy'n estyn am fy magiau ac yn dechrau rhedeg
I include this piece in all its marvel	Cynhwysaf y darn hwn yn ei holl ryfeddod
I threw my arms around him	Taflais fy mreichiau o'i gwmpas
I followed his gaze to my wrist	Dilynais ei syllu i fy arddwrn
No modern government was more thoroughly permeated	Nid oedd unrhyw lywodraeth fodern wedi'i threiddio'n fwy trylwyr
I came across my school picture and laughed out loud	Deuthum ar draws fy llun ysgol a chwerthin yn uchel
I wanted to run	Roeddwn i eisiau rhedeg
I turned my gaze back to him	Troais fy syllu yn ôl ato
I respect their opinion	Rwy'n parchu eu barn
I personally have a different perspective	Yn bersonol, mae gennyf safbwynt gwahanol
A second shot rang out	Ffoniodd ail ergyd
I have already arranged a summer vacation	Rwyf eisoes wedi trefnu gwyliau haf
I put it up against my lips	Rwy'n ei roi i fyny yn erbyn fy ngwefusau
I love editing books that are great books	Rwyf wrth fy modd yn golygu llyfrau sy'n llyfrau gwych
I felt his panic and confusion	Teimlais ei banig a'i ddryswch
It's probably memory loss with old age	Mae'n debyg mai colli cof gyda henaint ydyw
I just wanted to keep it in	Roeddwn i eisiau ei gadw i mewn ond
I woke up to the sound of voices	Deffrais i sŵn lleisiau
Scientific project	Prosiect gwyddonol
The dates of his birth and death are unknown	Nid yw dyddiadau ei eni a'i farwolaeth yn hysbys
I can bloody well see the family similarities	Gallaf waedlyd yn dda weld y tebygrwydd teuluol
I want you miles away by tomorrow	Rwyf am i chi filltiroedd i ffwrdd erbyn yfory
I advise you to write such a book	Rwy'n eich cynghori i ysgrifennu llyfr o'r fath
I have already found the procedure	Rwyf eisoes wedi dod o hyd i'r weithdrefn
I will arrange for something suitable to be sent over	Byddaf yn trefnu i rywbeth addas gael ei anfon drosodd
I think something else must be happening	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i rywbeth arall fod yn digwydd
I started to panic, but stopped in a moment	Dechreuais i banig, ond stopio mewn eiliad
A man-shaped dark shadow	Cysgod tywyll gyda siâp dyn
I will follow her home without another word	Dilynaf hi adref heb air arall
See more about plant nutrition below	Gweler mwy am faeth planhigion isod
Then I brushed my teeth quickly again	Yna brwsiais fy nannedd yn gyflym unwaith eto
I was so much a part of this	Roeddwn yn gymaint rhan o hyn
I could do it, though	Fe allwn i ei wneud, serch hynny
I was no longer invisible	Nid oeddwn bellach yn anweledig
A client called me in tears	Galwodd cleient fi mewn dagrau
I wasn't ready to answer that one	Nid oeddwn yn barod i ateb yr un yna
I had to deal with it	Roedd yn rhaid i mi ddelio ag ef
I could hardly keep my cry down	Prin y gallwn i gadw fy llefain i lawr
I got a killer dress	Ges i ffrog laddwr
There is a marked difference in the voice	Mae gwahaniaeth amlwg yn y llais
I was really looking forward to this	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at hyn
I have the best calls in the world	Mae gen i'r galwadau gorau yn y byd
I was afraid there was nowhere to go	Roeddwn i'n ofni nad oedd unman i fynd
I waved my hand for her to slow it down	Fe wnes i chwifio fy llaw iddi ei arafu
I am in constant efforts to keep myself happy	Rwyf mewn ymdrechion cyson i gadw fy hun yn hapus
I remember laughing too	Dw i'n cofio chwerthin hefyd
I'm not supposed to tell you this, officially anyway	Nid wyf i fod i ddweud hyn wrthych, yn swyddogol beth bynnag
Apparently there is a dress code here	Mae'n debyg bod cod gwisg yma
A perfect void with nothing to see	Gwag perffaith heb ddim byd i'w weld
A cast of young minds can do that	Gall cast i feddwl ifanc wneud hynny
I learned from my mother's family	Dysgais gan deulu fy mam
The final failed due to injury	Methodd y rownd derfynol oherwydd anaf
I at least wanted a chance to apologize	Roeddwn i o leiaf eisiau cyfle i ymddiheuro
He remained single all his life	Parhaodd yn sengl trwy gydol ei oes
I got up without making a slightest noise	Codais heb wneud swn lleiaf
I thought you were a murderer	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n llofrudd
I had touched almost everything at some point	Roeddwn i wedi cyffwrdd bron popeth ar ryw adeg
I realized it was coming from the outside	Sylweddolais ei fod yn dod o'r tu allan
I accomplished many times as much work as usual	Cyflawnais sawl gwaith cymaint o waith ag arfer
I discovered that all my relationships were wet	Darganfyddais fod fy mherthnasau i gyd yn wlyb
I could hardly see her smile	Go brin y gwelais i ei gwên
I was eating something	Roeddwn i'n bwyta rhywbeth
I wish there were more websites like these around	Hoffwn pe bai mwy o wefannau fel y rhain o gwmpas
I'm not feeling very well today	Dydw i ddim yn teimlo'n dda iawn heddiw
I can see it between the tables	Gallaf ei weld rhwng y byrddau
I quickly realized that things were different in the job	Gwelais yn gyflym fod pethau'n wahanol yn y swydd
I told him to stop that	Dywedais wrtho am atal hynny
I approach it where it sits in the far corner	Rwy'n nesáu ato lle mae'n eistedd yn y gornel bellaf
I lift my small plastic cup of wine in toast	Rwy'n codi fy nghwpan fach blastig o win mewn tost
I have a promise to keep	Mae gen i addewid i gadw
I wanted to touch her hair	Roeddwn i eisiau cyffwrdd ei gwallt
A mountain goat like this one is made to climb	Gwneir gafr mynydd fel hon i ddringo
I wanted my father's respect	Roeddwn i eisiau parch fy nhad
I didn't know what it was	Ni wyddwn beth ydoedd
I climb to my safe zone in the passenger seat	Rwy'n dringo i'm parth diogel yn sedd y teithiwr
I want to work with you	Rwyf am weithio gyda chi
I'm still learning from him	Rwy'n dal i ddysgu ganddo
I felt ready to throw in the towel	Roeddwn i'n teimlo'n barod i daflu'r tywel i mewn
I bite his shoulder blade making him suck air	Rwy'n brathu llafn ei ysgwydd gan wneud iddo sugno aer
I know you're happy	Rwy'n gwybod eich bod yn hapus
I ran the numbers once	Rhedais y rhifau unwaith
I was not one for extravagant big things	Doeddwn i ddim yn un ar gyfer pethau mawr afradlon
I like you too	Rwy'n hoff iawn o chi hefyd
I haven't been around	Dydw i ddim wedi bod o gwmpas
I looked back at them again, from the bank	Edrychais yn ôl arnynt unwaith eto, o'r banc
I wanted to end it as soon as possible	Roeddwn i eisiau dod ag ef i ben cyn gynted â phosibl
I think everyone has different love languages	Rwy'n meddwl bod gan bawb ieithoedd cariad gwahanol
I know everything that happens in my casino	Rwy'n gwybod popeth sy'n digwydd yn fy casino
We can't put together what was happening	Ni allwn roi at ei gilydd beth oedd yn digwydd
I met some cool people that night	Cyfarfûm â phobl cŵl y noson honno
I knew you would answer my prayer	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ateb fy ngweddi
I could see nothing and hear nothing	Roeddwn i'n gallu gweld dim byd a chlywed dim byd
I stripped and stepped in	Rwy'n stripio a chamu i mewn
I didn't know what, but something	Wyddwn i ddim beth, ond rhywbeth
I automatically checked the time	Fe wnes i wirio'r amser yn awtomatig
I'm rolling around for a lie	Rwy'n bwrw o gwmpas am gelwydd
She also presented her shirt to school	Cyflwynodd ei crys i'r ysgol hefyd
I really agree with that now	Rwy’n cytuno â hynny yn awr mewn gwirionedd
A small child with a frightened face stood watching him	Roedd plentyn bach ag wyneb ofnus yn sefyll yn ei wylio
I looked around for help but we were on our own	Edrychais o gwmpas am help ond roeddem ar ein pennau ein hunain
I call this the power effect	Rwy'n galw hyn yn effaith pŵer
I looked at her nails painted red around the bottle	Edrychais ar ei hewinedd wedi'u paentio'n goch o amgylch y botel
I thought it was a great effort	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ymdrech wych
I stood outside in the warm sunshine, looking around	Sefais y tu allan yn yr heulwen gynnes, edrych o gwmpas
I got it in black and the color is beautiful	Fe'i ges i mewn du ac mae'r lliw yn brydferth
Staring up and down	Syllu i fyny ac i lawr
A moment passes and my thoughts are focused on my partner	Mae eiliad yn mynd heibio ac mae fy meddyliau'n canolbwyntio ar fy mhartner
George was the second oldest of four children	George oedd yr ail hynaf o bedwar o blant
Larger numbers are congregating in areas with rich grass	Mae niferoedd mwy yn ymgasglu mewn mannau gyda glaswellt toreithiog
I left him at this point	Gadewais ef yn y fan hon
I could only sit at the edge of the bed	Dim ond ar ymyl y gwely y gallwn i eistedd
I knew that if she came, she would leave	Roeddwn i'n gwybod os byddai hi'n dod, byddai'n gadael
I did it for a long time	Fe'i gwnes i am amser hir
I want you to do something	Rwyf am i chi wneud rhywbeth
I missed the affection we usually shared	Roeddwn i'n gweld eisiau'r anwyldeb roedden ni'n ei rannu fel arfer
I like to talk about religion	Dw i'n hoffi trafod crefydd
I should give you a raise for that	Dylwn roi codiad ichi am hynny
I had been killed running as well as dead standing	Roeddwn i wedi cael fy lladd yn rhedeg yn ogystal â marw yn sefyll
I had four children, the oldest of whom is deceased	Cefais bedwar o blant, ac y mae yr hynaf wedi marw
I wait patiently for it to reach our floor	Rwy'n aros yn amyneddgar iddo gyrraedd ein llawr
I must leave you now, though	Rhaid i mi eich gadael yn awr, serch hynny
I just needed a little carry over in my thoughts	Roeddwn i angen ychydig o gario drosodd yn fy meddyliau
I have to tell you something	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth wrthych
I forgot how beautiful it was	Anghofiais pa mor hardd ydoedd
A few weeks later he said he had been arrested	Ychydig wythnosau'n ddiweddarach dywedodd ei fod wedi cael ei arestio
I have a message to run	Mae gen i neges i redeg
I stop to catch my breath and look around	Rwy'n stopio i ddal fy anadl ac edrych o gwmpas
I spend my whole life waiting for you	Rwy'n treulio fy oes gyfan yn aros amdanoch chi
I was really enjoying myself	Roeddwn i wir yn mwynhau fy hun
Hope the chicken goes well	Gobeithio bod y cyw iâr yn mynd yn dda
I can hear his heavy breathing	Gallaf glywed ei anadlu trwm
I stopped going to class	Stopiais i fynd i'r dosbarth
A recess ran somewhere nearby	Rhedai cilfach yn rhywle gerllaw
I was a bit jealous watching you with them	Roeddwn i braidd yn genfigennus yn eich gwylio chi gyda nhw
I pull it out, carry it in one hand	Rwy'n ei dynnu allan, yn ei gario mewn un llaw
The character is rather round than square	Mae'r cymeriad braidd yn grwn na sgwâr
I think there's some corn bread, too	Rwy'n meddwl bod rhywfaint o fara corn, hefyd
A smile crossed her face	Roedd gwên yn croesi ei hwyneb
I was a little worried	Roeddwn i'n poeni ychydig
I cannot stop your execution, but my conscience is clear	Ni allaf atal eich dienyddiad, ond mae fy nghydwybod yn glir
That's probably all we can do	Mae'n debyg mai dyna'r cyfan y gallwn ei wneud
I really want to be that way again	Rwyf wir eisiau bod felly eto
Deal considering how much each dish can cost	Bargen yn ystyried faint all pob saig ei gostio
Maybe no one should read anything into it	Efallai na ddylai neb ddarllen dim byd i mewn iddo
I thought she had left me for another man	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi fy ngadael i ddyn arall
I took them, and they helped me out	Cymerais nhw, ac fe helpodd fi allan
I knew she was embarrassed	Roeddwn i'n gwybod ei bod yn teimlo embaras
The episode was positively received	Cafodd y bennod dderbyniad cadarnhaol
I was, after all, doing a job	Roeddwn i, wedi'r cyfan, yn gwneud swydd
I send to any county in the world	Rwy'n anfon i unrhyw sir yn y byd
I may be open to a male partner joining us	Efallai fy mod yn agored i bartner gwrywaidd ymuno â ni
I was too drunk to remember	Roeddwn i'n rhy feddw ​​i gofio
I wanted to be there early	Roeddwn i eisiau bod yno'n gynnar
I am drug and disease free	Rwy'n rhydd o gyffuriau ac afiechyd
I tried to fall asleep again, but couldn't	Ceisiais syrthio i gysgu eto, ond ni allwn
I might be late for the second half	Efallai fy mod yn hwyr ar gyfer yr ail hanner
I could see her face crushed	Roeddwn i'n gallu gweld ei hwyneb wedi'i falu
I fight back tremor	Rwy'n ymladd yn ôl cryndod
I told her the boy was dead	Dywedais wrthi fod y bachgen wedi marw
I was the teacher and they were the students	Fi oedd yr athro a nhw oedd y myfyrwyr
I could have given her so much more	Gallwn i roi cymaint mwy iddi
We could not have hoped for a better result today	Ni allwn fod wedi gobeithio am ganlyniad gwell heddiw
I didn't get much sleep	Chefais i ddim llawer o gwsg
The orchestra refused to move along these lines	Gwrthododd y gerddorfa symud ymlaen ar y llinellau hyn
It was a personal library	Llyfrgell bersonol roedd yn ymddangos
I liked that about you	Roeddwn i'n hoffi hynny amdanoch chi
I hated how they made me feel	Roeddwn i'n casáu sut roedden nhw'n gwneud i mi deimlo
The shadow outline of the alien ship	Amlinelliad cysgodol y llong estron
The book was popular in the academic community	Roedd y llyfr yn boblogaidd yn y gymuned academaidd
A nearby airport was also damaged	Cafodd maes awyr cyfagos ei ddifrodi hefyd
A sample page is attached for review	Mae sampl o'r dudalen wedi'i hatodi i'w hadolygu
I had a larger than legal size paper	Roedd gen i bapur mwy na maint cyfreithlon
I would never get a chance to tell him	Fyddwn i byth yn cael cyfle i ddweud wrtho
I didn't need to unless she started crying	Doedd dim angen i mi oni bai iddi ddechrau crio
I gave him a good price	Rhoddais bris da iddo
I looked for and found familiar faces	Edrychais am wynebau cyfarwydd a dod o hyd iddynt
I feel the walls closing in	Rwy'n teimlo'r waliau'n cau i mewn
I was with a friend and her parents	Roeddwn i gyda ffrind a'i rhieni
I had taken it for granted	Roeddwn i wedi cymryd y cyfan yn ganiataol
I wasn't sure of anything right at that moment	Nid oeddwn yn siŵr am unrhyw beth yn iawn ar y funud honno
I saw evil as my only comfort	Gwelais ddrwg fel fy unig gysur
I will do what reasonable people are known to do	Byddaf yn gwneud yr hyn y gwyddys bod pobl resymol yn ei wneud
A plan was developing	Roedd cynllun yn datblygu
I had a mind of my own	Roedd gen i feddwl fy hun
A narrow window of opportunity had opened, but barely	Roedd ffenestr gul o gyfle wedi agor, ond prin
I couldn't even feel myself doing anything	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo fy hun yn gwneud unrhyw beth
I couldn't really concentrate and my head hurt	Doeddwn i ddim yn gallu canolbwyntio mewn gwirionedd ac roedd fy mhen wedi brifo
I was so happy to be going away	Roeddwn i mor hapus i fod yn mynd i ffwrdd
We cannot resist kissing her deep on the lips	Ni allwn wrthsefyll cusanu hi ddwfn ar y gwefusau
I even thought it might be more than one	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl y gallai fod yn fwy nag un
A girl replaced the boy	Daeth merch yn lle'r bachgen
I mentioned this in the post	Soniais am hyn yn y post
I held her shoulders	Daliais ei hysgwyddau
I had a lot of problems	Cefais lawer o broblemau
Both seemed to explode on impact	Roedd yn ymddangos bod y ddau yn ffrwydro ar effaith
I hear someone in town is making goose	Rwy'n clywed bod rhywun yn y dref yn gwneud gŵydd
I never needed them	Doeddwn i erioed wedi eu hangen
The franchise folded after their second season	Plygodd y fasnachfraint ar ôl eu hail dymor
I wanted to try something a little different	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig ar rywbeth ychydig yn wahanol
I knew what was coming, and death would be better	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn dod, a byddai marwolaeth yn well
I leave her room, forcing my steps to remain silent	Rwy'n gadael ei hystafell, gan orfodi fy nghamau i aros yn dawel
I could see how scared he really was	Roeddwn i'n gallu gweld pa mor ofnus oedd e mewn gwirionedd
I spoke to him the other day	Siaradais ag ef y diwrnod o'r blaen
I have one for ten, and then another for one	Mae gen i un am ddeg, ac yna un arall ar un
I can feel the weight of the revolver inside it	Gallaf deimlo pwysau'r llawddryll y tu mewn iddo
I'm really pleased	Rwy'n hynod o falch
There was a bus stop in front of me	Roedd safle bws o'm blaen
I heard you this time	Clywais i chi y tro hwn
I involuntarily tremble	Rwy'n crynu'n anwirfoddol
More from this button	Mwy o'r botwm hwn
A pang of guilt washed over me	Roedd pang o euogrwydd yn golchi drosof
I got up and turned towards the house	Codais i fyny a throi tua'r tŷ
I had never told them about my problem	Nid oeddwn erioed wedi rhoi gwybod iddynt am fy mhroblem
I know it's terrible for him	Rwy'n gwybod ei fod yn ofnadwy iddo
I know you are stronger than you know	Gwn eich bod yn gryfach nag y gwyddoch
But he did things where you never felt offensive	Ond fe wnaeth bethau lle nad oeddech chi byth yn teimlo'n dramgwyddus
I really can't focus on painting alone	Ni allaf ganolbwyntio ar beintio yn unig mewn gwirionedd
I still had that advantage	Cefais y fantais honno o hyd
A number of approaches have been proposed to achieve this	Mae nifer o ddulliau wedi'u cynnig i gyflawni hyn
I was positively intimidated	Cefais fy nychryn yn gadarnhaol
I saw his chair fall down in front of me	Gwelais ei gadair yn disgyn i lawr o'm blaen i
I had a real fight on my hands	Cefais frwydr go iawn ar fy nwylo
I highly recommend this publication	Rwy'n argymell y cyhoeddiad hwn yn fawr
I wasn't sure how to engage with the activities	Nid oeddwn yn siŵr sut i ymgysylltu a'r gweithgareddau
I expect not all of them would have this issue	Disgwyliaf na fyddai gan bob un ohonynt y mater hwn
I reached in, pulled it out and held it up	Cyrhaeddais i mewn, ei dynnu allan a'i ddal i fyny
I can see some of the changes along the way	Gallaf weld rhai o'r newidiadau ar hyd y ffordd
I can handle much more than you think	Gallaf drin llawer mwy nag yr ydych chi'n ei feddwl
I was touched by the sweetness of it all	Cefais fy nghyffwrdd â melyster y cyfan
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Fyddwn i ddim yn ffrind i chi os nad oeddech chi'n fy hoffi
I can't wait to see it down here	Ni allaf aros i'w weld i lawr yma
I was just getting my outfit ready for tomorrow	Roeddwn i jyst yn cael fy ngwisg yn barod ar gyfer yfory
I didn't want to think	Doeddwn i ddim eisiau meddwl
That was probably her plan all the time	Mae'n debyg mai dyna oedd ei chynllun ar hyd yr amser
I can help you fight them	Gallaf eich helpu i frwydro yn eu herbyn
A police spokesman said they had not been informed	Dywedodd llefarydd ar ran yr heddlu nad oedden nhw wedi cael gwybod
I held my breath, looking around for some weapon	Daliais fy anadl, gan edrych o gwmpas am ryw arf
I can feel that change is coming	Gallaf deimlo bod newid yn dod
I put it in the plastic sleeve	Rwy'n ei roi yn y llawes blastig
A bush with eyes, yes	Llwyn gyda llygaid, ie
A nice long walk every day	Taith gerdded hir braf bob dydd
I worry a lot about my soft skin	Rwy'n poeni llawer am fy nghroen meddal
I hope we can start afresh	Rwy'n gobeithio y gallwn ddechrau o'r newydd
I will not give you that honor	Ni roddaf yr anrhydedd hwnnw ichi
I got a good job straight out of college	Cefais swydd dda yn syth allan o'r coleg
I think they are spies	Rwy'n meddwl eu bod yn ysbiwyr
I collect them and put them on my bag	Rwy'n eu casglu ac yn eu rhoi ar fy mag
I think it's a group of them	Rwy'n meddwl ei fod yn grŵp ohonynt
I doubt if anyone will come today though	Rwy'n amau ​​​​a ddaw unrhyw un heddiw serch hynny
I thought you were coming on your own	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n dod ar eich pen eich hun
A cloud is passing to my right and it's there	Mae cwmwl yn pasio i'r dde i mi ac mae hi yno
I remember the story, but it doesn't feel the same	Rwy'n cofio'r stori, ond nid yw'n teimlo'r un peth
I'm really concerned about your condition	Rwy'n wirioneddol bryderus am eich cyflwr
Business organized as a corporation a	Busnes a drefnwyd fel corfforaeth a
I wouldn't want to	Fyddwn i ddim eisiau gwneud hynny
I was sitting on the back seat of the bus	Roeddwn i'n eistedd ar sedd gefn y bws
I'm following a healthy plan	Rwy'n dilyn cynllun iach
I chose him because he has a lazy eye	Dewisais ef oherwydd bod ganddo lygad diog
We can never understand it, but that doesn't say much	Ni allwn byth ei ddeall, ond nid yw hynny'n dweud llawer
I didn't think they would rush the gate	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent yn rhuthro'r giât
I remembered, so good	Cofiais, mor dda
He is active in education and exhibition	Mae'n weithgar ym myd addysg ac arddangos
I didn't think of anything but his violent temper	Doeddwn i ddim yn meddwl am unrhyw beth ond ei dymer treisgar
I ordered him to stand	Gorchmynnais iddo sefyll
That's probably what makes me typical	Mae'n debyg mai dyna sy'n fy ngwneud i'n nodweddiadol
I keep this house running	Rwy'n cadw'r tŷ hwn i redeg
I stopped struggling and stopped drawing	Stopiais i'n cael trafferth ac fe stopiodd dynnu
I have never had a vacation	Nid wyf erioed wedi cael gwyliau
I read most people suggest not to do this	Darllenais y rhan fwyaf o bobl yn awgrymu peidio â gwneud hyn
I counted ten, maybe twelve	Fe wnes i gyfri deg, efallai deuddeg
I love what he does on the field	Rwyf wrth fy modd yr hyn y mae'n ei wneud ar y cae
I appreciate your time	Rwy'n gwerthfawrogi eich amser
I had not seen him before this house	Nid oeddwn wedi ei weld cyn y tŷ hwn
I was back in control	Roeddwn yn ôl yn rheoli
I can help him with the shop	Gallaf ei helpu gyda'r siop
I slept right as a result	Cysgais yn iawn o ganlyniad
I can help sort it all out	Gallaf fod o gymorth i ddatrys hyn i gyd
I brought him down to meet my waiting lips	Deuthum ag ef i lawr i gwrdd â'm gwefusau aros
I remember highlights, not all the details	Rwy’n cofio uchafbwyntiau, nid yr holl fanylion
I didn't know these people	Doeddwn i ddim yn adnabod y bobl hyn
The exact location of his grave is unknown	Nid yw union leoliad ei bedd yn hysbys
I really liked it	Roeddwn i'n ei hoffi mewn gwirionedd
I compete at a reasonable level	Rwy'n cystadlu ar lefel resymol
I had no idea you would be here last night	Doedd gen i ddim syniad y byddech chi yma neithiwr
I can have a stroke anytime	Gallaf gael strôc unrhyw bryd
Too grim face to be so young	Gwyneb rhy grim i fod mor ifanc
I ran over once it was gone and closed	Rhedais drosodd unwaith yr oedd wedi mynd a'i gau
I can imagine the conversation getting too awkward, too fast	Gallaf ddychmygu'r sgwrs yn mynd yn rhy lletchwith, yn rhy gyflym
I get a lot of letters from women	Rwy'n cael llawer o lythyrau gan ferched
I rested my head and went still	Gorweddais fy mhen yn ôl a mynd yn llonydd
I want to say no	Rwyf am ddweud na
I never paid much attention at the time	Wnes i erioed dalu llawer o sylw ar y pryd
I drove that demon out	Gyrrais y cythraul hwnnw allan
I was not an ordained minister	Nid oeddwn yn weinidog ordeiniedig
I think it can go a long way	Rwy'n meddwl y gall fynd yn bell
I still want you to get a job	Dwi dal eisiau i ti gael swydd
I have never felt so wanted by anyone	Nid wyf erioed wedi teimlo cymaint o eisiau gan neb
I think he will act from now on	Rwy'n meddwl y bydd yn ymddwyn o hyn ymlaen
A servant led them into the guest rooms	Arweiniodd gwas nhw i'r ystafelloedd gwesteion
I couldn't wait forever	Allwn i ddim aros am byth
I need to look in his ears	Mae angen i mi edrych yn ei glustiau
I will not use this address	Ni fyddaf yn defnyddio'r cyfeiriad hwn
I thought maybe they had been drinking	Roeddwn i'n meddwl efallai eu bod wedi bod yn yfed
I know, easier said than done	Rwy'n gwybod, haws dweud na gwneud
I pushed the button up and waited, and nothing happened	Gwthiais y botwm i fyny ac aros, a digwyddodd dim
I spin into the apartment and land a few tricks	Rwy'n troelli i mewn i'r fflat ac yn glanio ychydig o driciau
Its peak rate is low	Mae ei gyfradd brig yn isel
I was never safe, not for one minute	Doeddwn i byth yn ddiogel, nid am un funud
Thomas dies and falls to his death	Thomas yn marw ac yn syrthio i'w farwolaeth
No further comment will be made	Ni wneir unrhyw sylw pellach
I couldn't do it alone	Ni allwn ei wneud ar fy mhen fy hun
I only want to be your friend and companion	Nid wyf yn dymuno ond bod yn gyfaill ac yn gydymaith i ti
A rapid scan increased heart rate	Roedd curiad y galon yn cynyddu yn sgil sgan cyflym
I was crazy because I would be in school soon	Roeddwn yn wallgof oherwydd byddwn yn yr ysgol yn fuan
I was better at hiding it than she was	Roeddwn i'n well am ei guddio nag oedd hi
I thought it best to let a sleeping dog lie	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn well gadael i gwn cysgu orwedd
I could imagine why my mother had rejected it	Gallwn i ddychmygu pam roedd fy mam wedi ei wrthod
a trick that gave him complete control	tric a roddodd reolaeth lwyr drosto
A frown crossed his face	Croesodd gwg ei wyneb
London was clearly victorious at the time	Roedd Llundain yn amlwg yn fuddugol ar y pryd
The whole side of his room was dedicated to me	Roedd ochr gyfan ei ystafell wedi'i chysegru i mi
I've never been so wonderful	Fues i erioed mor fendigedig
I was an attractive man	Roeddwn i'n ddyn deniadol
I have fifteen copies of each book	Mae gen i bymtheg copi o bob llyfr
I knew every single one of them	Roeddwn i'n adnabod pob un ohonyn nhw
I didn't want physical	Doedd gen i ddim eisiau corfforol
A small size would likely prevent people from using a table	Byddai maint bach yn debygol o atal pobl rhag defnyddio bwrdd
I won't even ask them where you were last night	Wna i ddim hyd yn oed ofyn iddyn nhw ble roeddech chi neithiwr
I saved the day and got the girl	Arbedais y dydd a chael y ferch
The hall is a private residence	Mae'r neuadd yn breswylfa breifat
I only saw the woman	Dim ond y wraig welais i
I was hoping you would like it	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n ei hoffi
I went to the front door to meet them	Es i at y drws ffrynt i gwrdd â nhw
One hundred dead in a matter of seconds	Cant wedi marw mewn ychydig eiliadau
I had to do a lot for her	Roedd yn rhaid i mi wneud llawer iawn iddi
I need to know everything that is happening	Mae angen i mi wybod popeth sy'n digwydd
I know you know more than you have told me	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod mwy nag yr ydych wedi'i ddweud wrthyf
Complete loss, he told us	Colled lwyr, dywedodd wrthym
I, we, tried many ways to prevent it	Fe wnes i, ni, roi cynnig ar sawl ffordd i'w atal
I'll be back for more	Byddaf yn ôl am fwy
He claims there are no black metal influences	Mae'n honni nad oes unrhyw ddylanwadau metel du
I forgot to give you those	Anghofiais i roi rheini i chi
I have to ask these questions	Rhaid imi ofyn y cwestiynau hyn
I looked, and felt, strongly	Edrychais, a theimlais, yn gryf
I am asking you for forgiveness	Yr wyf yn gofyn i chi am faddeuant
I walked out ready to start my way home	Cerddais allan yn barod i gychwyn fy ffordd adref
I knew deep down in myself that he wasn't lying	Roeddwn i'n gwybod yn ddwfn ynof fy hun nad oedd yn dweud celwydd
We can't keep secrets	Ni allwn gadw cyfrinachau
I would feel so restless	Byddwn yn teimlo mor aflonydd
I think it all did the swimming	Rwy'n meddwl mai'r nofio a wnaeth hi i gyd
I couldn't understand what they were so happy about	Doeddwn i ddim yn deall beth oedden nhw mor hapus yn ei gylch
They are all essentially the same	Maent i gyd yn union yr un fath yn y bôn
I looked at her in surprise	Edrychais arni mewn syndod
I hoped she didn't notice	Roeddwn i'n gobeithio na wnaeth hi sylwi
I still have to talk	Mae'n rhaid i mi ddal i siarad
I loved everything about it	Roeddwn i'n caru popeth amdano
The war tied up all other resources available	Clymodd y rhyfel yr holl adnoddau eraill oedd ar gael
I hadn't intended to buy on this particular day	Doeddwn i ddim wedi bwriadu prynu ar y diwrnod penodol hwn
Limit law for random walk in a random environment	Cyfraith terfyn ar gyfer cerdded ar hap mewn amgylchedd ar hap
A good number were interested in the emerging competition	Roedd nifer dda â diddordeb yn y gystadleuaeth roedd yn ymddangos
That is, the guy had passed me by	Hynny yw, roedd y dyn wedi mynd heibio i mi
Much of my money was spent on healthcare	Gwariwyd llawer o fy arian ar ofal iechyd
I wasn't supposed to own you	Nid oeddwn i fod i fod yn eiddo i chi
A person needs a job	Mae angen swydd ar berson
I love how delicate the details are in this issue	Rwyf wrth fy modd mor dyner yw'r manylion yn y rhifyn hwn
I just bury myself away from everyone and everything	Fi jyst yn claddu fy hun i ffwrdd oddi wrth bawb a phopeth
A small tremor ran up her bare arms and legs	Rhedodd cryndod bach i fyny ei breichiau a'i choesau noeth
I just want you out of my way	Fi jyst eisiau chi allan o fy ffordd
I have never experienced being so sick in my life	Nid wyf erioed wedi profi bod mor sâl yn fy mywyd
Something good probably came out of that date	Mae'n debyg bod rhywbeth da wedi dod allan o'r dyddiad hwnnw
I registered immediately	Fe wnes i gofrestru ar unwaith
I'm going out first thing tomorrow morning, I guess	Rydw i i fynd allan peth cyntaf bore fory, mae'n debyg
I didn't expect you so early	Nid oeddwn yn eich disgwyl mor gynnar
I make their little hearts beat a little faster	Rwy'n gwneud i'w calonnau bach guro ychydig yn gyflymach
I didn't tell mum about most of it	Wnes i ddim dweud wrth mam am y rhan fwyaf ohono
Plain gold bell button on door, no name	Botwm cloch aur plaen ar y drws, dim enw
I knew he was working late	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gweithio'n hwyr
This took some time	Cymerodd hyn beth amser
I looked to my left, looking for the human	Edrychais i'r chwith i mi, yn chwilio am y dynol
I was very interested in her sewing machine	Roedd gen i ddiddordeb mawr yn ei pheiriant gwnïo
Federal troops were needed to restore order	Roedd angen milwyr ffederal i adfer trefn
I want to introduce myself to the night staff	Rwyf am gyflwyno fy hun i'r staff nos
I can't do this all day	Ni allaf wneud hyn drwy'r dydd
I had a new nightmare	Cefais hunllef newydd
I could see that things were coming to him	Roeddwn i'n gallu gweld bod pethau'n dod ato
I didn't know much about anything then	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer am unrhyw beth bryd hynny
I hate to see her depressed	Mae'n gas gen i ei gweld yn isel ei hysbryd
A sheet covered my face	Roedd dalen yn gorchuddio fy wyneb
I stood there and couldn't move	Sefais yno ac ni allwn symud
I was finding them difficult to nail down on almost anything	Roeddwn yn eu cael yn anodd i hoelio i lawr ar bron unrhyw beth
I want you to come with us	Rwyf am i chi ddod gyda ni
I continue to enjoy it immensely	Rwy'n parhau i'w fwynhau'n fawr
I thought the rhythm section was perfect for him	Roeddwn i'n meddwl bod yr adran rhythm yn berffaith iddo
I didn't know he had a knife until then	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddo gyllell tan hynny
There was a dull roar around him	Roedd rhuo diflas o'i amgylch
I forgot about it and breathed in	Anghofiais amdano ac anadlu i mewn
I need you to listen to me properly	Dwi angen i chi wrando arna i iawn
We can't do that yet	Ni allwn wneud hynny eto
I can't explain it exactly either	Ni allaf ei esbonio'n union ychwaith
I can do work about fire behavior	Gallaf wneud gwaith am ymddygiad tân
He himself again	Ef ei hun eto
He is alone with the problem of courage	Mae ar ei ben ei hun gyda phroblem dewrder
I was really happy	Roeddwn yn hynod hapus
Often there are many different bacteria involved	Yn aml mae nifer o wahanol facteria dan sylw
I want you to live, eat, and breathe training	Rwyf am i chi fyw, bwyta, ac anadlu hyfforddiant
I also took part in intensive activities there	Cymerais ran mewn gweithgareddau dwys yno hefyd
I think everyone should follow their own path	Rwy'n meddwl y dylai pawb ddilyn eu llwybr eu hunain
A knock on the door broke his ability to concentrate	Torrodd cnoc ar y drws ei allu i ganolbwyntio
Apparently he's busy doing leader stuff	Mae'n debyg ei fod yn brysur yn gwneud stwff arweinydd
I didn't go with her	Es i ddim gyda hi
I was taken off guard for several minutes	Cefais fy nghymryd oddi ar warchod am rai munudau
I'm having trouble understanding why people give silly gifts	Rwy'n cael trafferth deall pam mae pobl yn rhoi anrhegion gwirion
I am the second owner, with all the history of service	Fi yw'r ail berchennog, gyda holl hanes gwasanaeth
A completely wasteful procedure must be performed	Rhaid cyflawni gweithdrefn gyfan gwbl wastraffus
I was pretty productive	Roeddwn i'n eithaf cynhyrchiol
I knew this was all new to him	Roeddwn i'n gwybod bod hyn i gyd yn newydd iddo
I preach on a recess	Pregethais ar gilfach
I work harder than they do	Rwy'n gweithio'n galetach nag y maent yn ei wneud
We cannot accept that	Ni allwn dderbyn hynny
I can't get one there	Ni allaf gael un yno
I need you to design and build a landing page	Dwi angen i chi ddylunio ac adeiladu tudalen lanio
I can't help but feel for her	Ni allaf helpu ond teimlo drosti
I want to be stronger and you are the strongest	Rwyf am fod yn gryfach a chi yw'r cryfaf
I see that it has been repaired	Gwelaf ei fod wedi ei drwsio
I had no family	Doedd gen i ddim teulu
He broke a bank with his dreams	Torrodd banc gyda'i freuddwydion
I hope it goes well today	Rwy'n gobeithio ei fod yn mynd yn dda heddiw
I suddenly knew what was happening	Roeddwn i'n gwybod yn sydyn beth oedd yn digwydd
I close my eyes and search within myself	Rwy'n cau fy llygaid ac yn chwilio o fewn fy hun
I pushed myself pretty hard to get ready	Gwthiais fy hun yn eithaf caled i baratoi
I need to think about this one	Mae angen i mi feddwl am yr un hon
Obviously you have to see the humor in that	Yn amlwg mae'n rhaid i chi weld yr hiwmor yn hynny
I loved my wife, and was loved in return	Roeddwn i'n caru fy ngwraig, ac yn cael fy ngharu yn gyfnewid
I tried to understand	Ceisiais ddeall
I dig the cat singing about his cat	Rwy'n cloddio'r gath yn canu am ei gath
I still can't remember what happened	Dwi dal methu cofio beth ddigwyddodd
I was pretty sure we hadn't been followed	Roeddwn yn eithaf sicr nad oeddem wedi cael ein dilyn
I think you'd better let it go	Rwy'n meddwl y byddech chi'n well eich byd gadael iddo fynd
I have a mind to pin this thing on you	Mae gen i feddwl i binio'r peth hwn arnat ti
I give it all my love	Rwy'n rhoi fy holl gariad iddo
I was around when the first one was taken	Roeddwn i o gwmpas pan gymerwyd yr un cyntaf
I will need a license to carry a concealed weapon	Bydd angen trwydded arnaf i gario arf cudd
I would have been dying out of curiosity, myself	Byddwn wedi bod yn marw o chwilfrydedd, fy hun
I will be asked for help soon	Gofynnir i mi am gymorth yn fuan
I want you in my arms every night	Dw i eisiau ti yn fy mreichiau bob nos
The painting became famous for being apparently scary	Daeth y paentiad yn enwog am fod yn ofnus i bob golwg
Hope you all got a good sleep	Gobeithio eich bod chi i gyd wedi cael cwsg da
No burial remains were found	Ni ddarganfuwyd unrhyw weddillion claddu
I must emphasize that it could reduce the risk	Mae'n rhaid i mi bwysleisio y gallai leihau'r risg
I wanted whatever she wanted to give me	Roeddwn i eisiau beth bynnag roedd hi eisiau ei roi i mi
They move into their old apartment together	Maen nhw'n symud i mewn i'w hen fflat gyda'i gilydd
I look at my phone again	Edrychaf ar fy ffôn eto
I look forward to that cake recipe !!!	Edrychaf ymlaen at y rysáit cacen yna!!!
I looked at the dead screen	Edrychais ar y sgrin farw
I have my business to run	Mae gennyf fy musnes i'w gynnal
I look back and see them walking towards us	Edrychaf yn ôl a'u gweld yn cerdded tuag atom
I have a very important announcement	Mae gennyf gyhoeddiad pwysig iawn
I can't wait to go home	Ni allaf aros i fynd adref
He must have talked our boss into it	Mae'n rhaid ei fod wedi siarad â'n bos i mewn iddo
I didn't just talk	Ni siaradais yn jest
I swallowed hard, taking it in	Llyncais yn galed, gan ei gymryd i mewn
I give him a hard look	Rwy'n rhoi golwg galed iddo
I wanted to look around	Roeddwn i eisiau edrych o gwmpas
I asked if he was depressed and he was	Gofynnais a oedd yn isel ei ysbryd ac yr oedd
Many will be needed	Bydd angen llawer
A large figure carrying a weapon walked over to me	Cerddodd ffigwr mawr yn cario arf draw ata i
We will not even try to overcome their will	Ni fyddwn hyd yn oed yn ceisio goresgyn eu hewyllys
I opened my legs nice and wide for him	Agorais fy nghoesau yn braf ac yn llydan iddo
I think it's leaked already	Rwy'n meddwl ei fod wedi gollwng yn barod
I reached over and put my hand in hers	Cyrhaeddais draw a rhoi fy llaw yn ei un hi
A wave of heat is rushing over her	Mae ton o wres yn rhuthro drosti
I quietly continued to hang the laundry	Daliais ati'n dawel i hongian y golch
I check her phone often and she knows that	Rwy'n gwirio ei ffôn yn aml ac mae hi'n gwybod hynny
I couldn't help the feeling he gave me	Ni allwn helpu'r teimlad a roddodd i mi
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Mae darn o wifren dirdro yn cadw'r giât ar gau
I haven't watched a single game all season	Nid wyf wedi gwylio un gêm drwy'r tymor
I just saw you enter	Fi jyst yn gweld chi'n mynd i mewn
I didn't know much about it	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer amdano
I hope they feel better	Rwy'n gobeithio eu bod yn teimlo'n well
I need your help with something	Dwi angen eich help gyda rhywbeth
I become extremely warm even without the fire	Rwy'n dod yn hynod gynnes hyd yn oed heb y tân
I was hoping he would at least come free of the charges	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n dod yn rhydd o'r taliadau o leiaf
I felt pity for my brother	Roeddwn i'n teimlo trueni dros fy mrawd
I immediately recognize what's going on	Rwy'n cydnabod yn syth beth sy'n digwydd
I lost count somewhere after forty	Rwy'n colli cyfrif yn rhywle ar ôl deugain
I have an explanation	Mae gen i esboniad
I felt great, and so was it	Roeddwn i'n teimlo'n wych, ac felly yr oedd
I was no longer enjoying a stable and peaceful life	Doeddwn i ddim yn mwynhau bywyd sefydlog a heddychlon mwyach
I did not know where my courage came from	Ni wyddwn o ble y daeth fy dewrder
I feel my body full of tension and cold	Rwy'n teimlo fy nghorff yn llawn tyndra ac oerfel
There were few nerves to expect, of course	Ychydig o nerfau oedd i'w disgwyl, wrth gwrs
I have tortured a body	Rwyf wedi arteithio corff
I need to organize it	Mae angen i mi ei drefnu
I had to look away from his piercing gaze	Roedd yn rhaid i mi edrych i ffwrdd oddi wrth ei syllu tyllu
I have been in the bush for too long	Rwyf wedi bod yn y llwyn yn rhy hir
I lay down and slept for a while	Gorweddais i lawr a chysgu am ychydig
I am a duck for a cover too	Yr wyf yn hwyaden ar gyfer clawr hefyd
I wanted it to feel good	Roeddwn i eisiau iddo deimlo'n dda
I know you're there	Rwy'n gwybod eich bod chi yno
I certainly wasn't going to start asking awkward questions	Yn sicr, nid oeddwn yn mynd i ddechrau gofyn cwestiynau lletchwith
I wonder if he was even sober	Tybed a oedd hyd yn oed yn sobr
Specific set sequence	Dilyniant penodol penodol
I connect from a place of heart and soul	Rwy'n cysylltu o le o galon ac enaid
I was dying for a fix	Roeddwn i'n marw am atgyweiriad
I pulled away and stared at it intently	Tynnais i ffwrdd a syllu arno'n astud
I have since high school	Mae gen i ers ysgol uwchradd
I climbed up and made some silly jumps with her	Dringais i fyny a gwneud rhywfaint o neidio gwirion gyda hi
I admit this most freely	Yr wyf yn cyfaddef hyn yn fwyaf rhydd
I enjoyed the thrill of the hunt and the hunting	Mwynheais wefr yr helfa a'r hela braidd
I needed to talk to her about something	Roeddwn i angen siarad â hi am rywbeth
I sought the guidance you gave me and got nothing	Ceisiais yr arweiniad a roesoch i mi a chael dim byd
I think she's still shaking	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dal i ysgwyd
I love to protect the best	Rwyf wrth fy modd i warchod y gorau
I failed you there	Rwyf wedi methu chi yno
I gave them a shy smile	Rhoddais wên swil iddyn nhw
Her mother is also becoming more supportive of her relationship	Mae ei mam hefyd yn dod yn fwy cefnogol i'w pherthynas
No two of these designs are the same	Nid oes unrhyw ddau o'r dyluniadau hyn yr un peth
I had tried to guide him	Roeddwn i wedi ceisio ei arwain
I felt bad about doing it	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg am ei wneud
I was sitting by his side in the front	Roeddwn i'n eistedd wrth ei ochr yn y blaen
I tortured myself after his death with regret	Fe wnes i arteithio fy hun ar ôl ei farwolaeth gyda gofid
I have to say you did a great job with this	Rhaid i mi ddweud eich bod wedi gwneud gwaith gwych gyda hyn
I know how they said they got their information	Rwy'n gwybod sut y dywedasant eu bod wedi cael eu gwybodaeth
I took my shower and wondered what she said	Cymerais fy nghawod a meddwl beth ddywedodd hi
I knew it might be some day, but not soon	Roeddwn i'n gwybod y gallai fod ryw ddydd, ond nid yn fuan
It was not well received this time	Ni chafodd dderbyniad da y tro hwn
I want you to stay in my house	Rwyf am i chi aros yn fy nhŷ
I quickly dug one copy and handed it over	Cloddiais un copi yn gyflym a'i drosglwyddo
I had no hope of doing medical school now	Doedd gen i ddim gobaith o wneud ysgol feddygol nawr
I really believe this	Dwi wir yn credu hyn
I just had to keep moving forward	Roedd yn rhaid i mi barhau i symud ymlaen
I need to believe he didn't	Mae angen i mi gredu na wnaeth
I didn't want them to know that	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw wybod hynny
There is an open hallway to this temple	Mae cyntedd agored i'r deml hon
I didn't care to be followed	Doedd dim ots gen i gael fy nilyn
a moment later he found it closed to her	eiliad yn ddiweddarach daeth o hyd iddo ar gau iddi
A set of red eyes now filled her	Roedd set o lygaid coch bellach yn ei llenwi
I find that a hearing is not required	Rwy'n canfod nad oes angen gwrandawiad
I passed that barrier a long time ago	Pasiais y rhwystr hwnnw amser maith yn ôl
I retired from this business not too long ago	Ymddeolais o'r busnes hwn ddim yn rhy bell yn ôl
I lost too much damn	Collais i ormod damn
A second boom sings and then instant silence	Mae ail ffyniant yn canu ac yna tawelwch ar unwaith
I just think it's best	Fi jyst yn meddwl ei fod orau
I think you can take morality away with you	Rwy'n meddwl y gallwch chi gymryd moesoldeb i ffwrdd gyda chi
I knew she had a genetic disorder	Roeddwn i'n gwybod bod ganddi anhwylder genetig
I can't miss the plane	Ni allaf golli'r awyren
I was much faster than her	Roeddwn i'n llawer cyflymach na hi
I couldn't help myself	Doeddwn i ddim yn gallu helpu fy hun
I was terrible, really lonely	Roeddwn i'n ofnadwy, ofnadwy o unig
Many details of his life are uncertain	Mae llawer o fanylion ei fywyd yn ansicr
I need you inside	Dwi angen tu fewn i ti
I very much hope it is passed	Gobeithiaf yn fawr y caiff ei basio
I assume you want to defend that	Rwy’n cymryd eich bod am amddiffyn hynny
I tried to discourage her	Ceisiais ei digalonni
I was tempted to believe you	Cefais fy nhynnu i'ch credu
I want to talk about us	Rwyf am siarad amdanom ni
I shook my surprise away and nodded my head slowly	Ysgydwais fy syrpreis i ffwrdd a nodio fy mhen yn araf
I took these people to lunch and begged	Es i â'r bobl hyn i ginio ac erfyn
I could feel my legs, my face	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghoesau, fy wyneb
I will not discuss it here	Ni fyddaf yn ei drafod yma
A short practice piece is allowed before the test	Caniateir darn ymarfer byr cyn y prawf
I'll put the strong cream on you	Rhoddaf yr hufen cryf arnat
A soldier appeared before them with a sword	Ymddangosodd milwr o'u blaen â chleddyf
I had the same clothes	Yr un dillad oedd gen i
I pray that they will have mercy on your soul	Yr wyf yn gweddïo y byddant yn trugarhau wrth dy enaid
That's probably when you start to get a little nervous	Mae'n debyg mai dyna pryd rydych chi'n dechrau mynd ychydig yn nerfus
I really like them together	Dwi'n hoff iawn o nhw gyda'i gilydd
I couldn't help but smile at him then	Allwn i ddim helpu ond gwenu arno bryd hynny
She was not transported or treated for the injury	Ni chafodd ei chludo na'i thrin am yr anaf
I was always too sick	Roeddwn bob amser yn rhy sâl
I'll take care of the rest	Byddaf yn gofalu am y gweddill
I couldn't understand how it had just gone	Doeddwn i ddim yn deall sut yr oedd newydd fynd
I felt better pushing him away	Roeddwn i'n teimlo'n well yn ei wthio i ffwrdd
I plan to finish this weekend	Rwy'n bwriadu gorffen y penwythnos hwn
I barely knew my own reflection	Prin y gwnes i adnabod fy myfyrdod fy hun
I can't be happy	Ni allaf fod yn hapus
I am a firm believer in their mission and honesty	Rwy'n credu'n gryf yn eu cenhadaeth a'u gonestrwydd
I feel a need for something physical	Rwy'n teimlo angen am rywbeth corfforol
I looked into the distance still	Edrychais i'r pellter o hyd
I may have a crazy imagination, but that's not imagination	Efallai bod gen i ddychymyg gwallgof, ond nid dychymyg yw hynny
I think he's lost it for now	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei golli ar hyn o bryd
On the other hand, I didn't	Ar y llaw arall, doeddwn i ddim
I sighed and went to the front of the room	Ochneidiais a mynd i flaen yr ystafell
I didn't speak the language	Doeddwn i ddim yn siarad yr iaith
I'm trying to help the boys carry you	Rwy'n ceisio helpu'r bechgyn i'ch cario chi
I could smell the blood inside	Roeddwn i'n gallu arogli'r gwaed oddi mewn
A kind and gentle man	Dyn caredig a thyner
I know you come from a wealthy family	Rwy'n gwybod eich bod yn dod o deulu cyfoethog
I must not be caught	Rhaid i mi beidio â chael fy nal
I didn't even see them coming at me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn eu gweld yn dod ataf
I suspect there's another story there	Dwi'n amau ​​bod 'na stori arall yna
I asked him to elaborate further, but he refused	Gofynnais iddo ymhelaethu ymhellach, ond gwrthododd
I know of a way to get around this inevitable progress	Gwn am ffordd o fynd o gwmpas y cynnydd anochel hwn
I opened the box and pulled out a small, clear bottle	Agorais y bocs a thynnu potel fach, glir
I didn't want to be this way	Doeddwn i ddim eisiau bod fel hyn
However, I am not impressed by his willpower	Fodd bynnag, nid yw ei rym ewyllys wedi creu argraff arnaf
I didn't want to raise my hopes	Doeddwn i ddim eisiau codi fy ngobeithion
I knew something special had happened here	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth arbennig wedi digwydd yma
I have been happy with my purchase	Rwyf wedi bod yn hapus gyda'm pryniant
I lost a day's work	Collais ddiwrnod o waith
I pull him closer to me	Rwy'n ei dynnu'n agosach ataf
I thank them all	Diolchaf i bob un ohonynt
I thanked her and started towards the site	Diolchais iddi a dechrau tuag at y safle
I felt warm all over	Roeddwn i'n teimlo'n gynnes ar hyd a lled
I like to see him grow up	Rwy'n hoffi ei weld yn tyfu i fyny
I own them less and less as time goes by	Rwy'n berchen arnynt lai a llai wrth i amser fynd heibio
I picked up the sword and handed it to him	Codais y cleddyf a'i roi iddo
I think that's the trick	Rwy'n meddwl mai dyna wnaeth y tric
I felt comfortable about it	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus yn ei gylch
I was lost now and they knew it	Roeddwn i'n colli nawr ac roedden nhw'n gwybod hynny
A reminder that we often find before us	Atgof a gawn yn fynych ger ein bron
I had problems with the machine, sir	Cefais broblemau gyda'r peiriant, syr
I was afraid he would find me	Roeddwn i'n ofni y byddai'n canfod fi
I don't want to be here at all	Nid wyf am fod yma o gwbl
I wouldn't be able to fix it in the air	Ni fyddwn yn gallu ei drwsio yn yr awyr
I can't make out what he says	Ni allaf wneud allan yr hyn y mae'n ei ddweud
I won't even repeat them	Ni fyddaf hyd yn oed yn eu hailadrodd
Boring pain filled his throat and left shoulder	Roedd poen diflas yn llenwi ei wddf a'i ysgwydd chwith
I will not send it to him	Ni fyddaf yn ei anfon ato
I was expecting you to be late	Roeddwn i'n disgwyl i chi fod yn hwyr
I hadn't even gone three steps	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi mynd tri cham
I have never made a single payment	Nid wyf erioed wedi gwneud un taliad
I think the crazy night got the better of us	Rwy'n meddwl bod y noson wallgof wedi gwella ohonom
I can rock us out, we have a four-wheel drive	Gallaf siglo ni allan, mae gennym gyriant pedair olwyn
I lay there, eyes wide open, staring into pitch darkness	Gorweddais yno, a llygaid ar agor yn llydan, gan syllu i dywyllwch traw
I wonder who the woman was	Tybed pwy oedd y wraig
I kiss and feel every part of her body	Rwy'n cusanu ac yn teimlo pob rhan o'i chorff
A lighter song would have been much better suited	Byddai cân ysgafnach wedi ei siwtio'n llawer gwell
I shrink back, tremble	Rwy'n crebachu yn ôl, crynu
I can still hear my pulse beating	Gallaf glywed fy mhwls yn curo o hyd
I realized that right away	Sylweddolais hynny ar unwaith
I can't remember ever telling him	Ni allaf gofio dweud wrtho erioed
I'll call you back directly and we can talk	Byddaf yn eich ffonio'n ôl yn uniongyrchol a gallwn siarad
I hope to have one of those myself, someday	Rwy'n gobeithio cael un o'r rheini fy hun, ryw ddydd
He returns immediately to tell his father	Mae'n dychwelyd ar unwaith i ddweud wrth ei dad
The animal then pulls its prey into its mouth	Yna mae'r anifail yn tynnu ei ysglyfaeth i'w geg
I was even threatened once	Cefais fy bygwth unwaith hyd yn oed
A circle of them appeared around her	Ymddangosodd cylch ohonynt o'i chwmpas
I am honored to know you	Mae'n anrhydedd i mi eich adnabod
I can't believe our similarities	Ni allaf gredu ein tebygrwydd
An intelligent man cannot deny these events	Ni all dyn deallus wadu'r digwyddiadau hyn
It's partly my fault	Fi sydd ar fai yn rhannol
I have not committed a crime	Nid wyf wedi cyflawni trosedd
I found myself again wondering what time it was	Cefais fy hun eto yn pendroni faint o'r gloch oedd hi
I tell him it's better for us to expand	Rwy'n dweud wrtho ei bod yn well inni ehangu
I want to talk about women and men	Rwyf am siarad am fenywod a dynion
I brush my fingers over the gun	Rwy'n brwsio fy mysedd dros y gwn
I made some changes, just grammar	Fe wnes i rai newidiadau, dim ond gramadeg
I'd rather jump off a cliff	Byddai'n well gen i neidio oddi ar glogwyn
A protector, as well as something to protect	Amddiffynnydd, yn ogystal â rhywbeth i'w warchod
I could have made some good money in the store	Gallwn i wneud rhywfaint o arian da yn y siop
Actually a financial assistant	Cynorthwyydd ariannol mewn gwirionedd
I have to keep myself awake	Rhaid i mi gadw fy hun yn effro
I sense she can find a solution	Rwy'n synhwyro ei bod hi'n gallu cael datrysiad
I freaked out so much after the long journey	Fe wnes i chwalu cymaint ar ôl y daith hir
I wanted to stop, try to stop, but couldn't	Roeddwn i eisiau stopio, ceisio stopio, ond ni allwn
I had no choice, but that's not the point	Doedd gen i ddim dewis, ond nid dyna'r pwynt
A bag was hanging on his shoulder	Roedd bag yn hongian ar ei ysgwydd
I tried to explain what he was doing	Ceisiais egluro beth yr oedd yn ei wneud
I could barely bare watching	Prin y gallwn i noethi gwylio
It had to look completely real	Roedd yn rhaid iddo edrych yn hollol real
I know that that is not their intention	Gwn nad dyna yw eu bwriad
I heard the announcement over the public address sound system	Clywais y cyhoeddiad dros y system sain annerch cyhoeddus
I can't stop what happened to me	Ni allaf atal yr hyn a ddigwyddodd i mi
I can't find what to do	Ni allaf ddarganfod beth i'w wneud
I love your intellectual side	Rwyf wrth fy modd eich ochr ddeallusol
I don't answer anything	Nid wyf yn ateb dim
I looked at the portrait for a few minutes	Edrychais ar y portread am rai munudau
I only noticed his old phone in passing	Dim ond ei hen ffôn a sylwais i wrth fynd heibio
There was something in it that opened me up	Roedd rhywbeth ynddo a'm hagorodd
I noticed she looked pregnant	Sylwais ei bod hi'n edrych yn feichiog
I didn't want to hurt the kid	Doeddwn i ddim eisiau brifo'r plentyn
I really can't see the attraction	Dwi wir methu gweld yr atyniad
I would be dead anyway	Byddwn yn farw beth bynnag
I am only depressed	Yr wyf yn digalonni yn unig
I found a destroyed bed in the corner	Deuthum o hyd i wely wedi'i ddinistrio yn y gornel
I was frozen so much that no inch moved from me	Roeddwn wedi rhewi cymaint fel na symudodd unrhyw fodfedd ohonof
I wanted him to feel my need for him	Roeddwn i eisiau iddo deimlo fy angen amdano
I tried to talk him out of it, but he insisted	Ceisiais siarad ag ef allan ohono, ond mynnodd
I've just written my first book	Rwyf newydd ysgrifennu fy llyfr cyntaf
I thought about the conversation	Meddyliais am y sgwrs
I was going to take revenge on my family	Roeddwn i'n mynd i ddial fy nheulu
I gently pulled her over and let her cry	Tynnais hi yn dyner ataf a gadael iddi grio
I think he's happy about this	Rwy'n meddwl ei fod yn hapus am hyn
I was anxious, excited, and a bit dazed	Roeddwn yn bryderus, yn gyffrous, ac wedi dychryn braidd
A very dark void filled his heart where she belonged	Roedd gwagle tywyll iawn yn llenwi ei galon lle roedd hi'n perthyn
I stepped back a little and moved towards me	Camais yn ôl ychydig a symudodd tuag ataf
Lots of very casual friends, of both sexes	Llawer o ffrindiau achlysurol iawn, o'r ddau ryw
I was not thankful	Nid oeddwn yn anniolchgar
I have no idea how you feel	Does gen i ddim syniad sut rydych chi'n teimlo
I find no will but his	Nid wyf yn dod o hyd i ewyllys ond ei
I couldn't let myself get close to him	Allwn i ddim gadael i fy hun ddod mor agos ag ef
I like this boy a lot	Rwy'n hoffi'r bachgen hwn yn fawr
Simple soul, he liked his job	Enaid syml, roedd yn hoffi ei swydd
I saw your people doing their job	Gwelais dy bobl yn gwneud eu gwaith
I want to be trained	Rydw i eisiau cael fy hyfforddi
I looked back at his blue eyes, bright and open	Edrychais yn ôl ar ei lygaid glas, yn llachar ac yn agored
I used to work for him, frankly	Roeddwn i'n arfer gweithio iddo, a dweud y gwir
I was starting to feel safe again	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n ddiogel eto
I can't make up my mind about it either	Ni allaf wneud fy meddwl i fyny amdano ychwaith
That is, do you know where	Hynny yw, ydych chi'n gwybod ble
I didn't ask the damn dog to marry me	Wnes i ddim gofyn i'r ci damn fy mhriodi
I knew better than to cause a fight	Roeddwn i'n gwybod yn well nag achosi ymladd
I saw him lay a gentle hand on her shoulder	Gwelais ef yn gosod llaw dyner ar ei hysgwydd
I'm going to collect those papers back from him	Rwy'n mynd i gasglu'r papurau hynny yn ôl ganddo
I warned her to be very careful with it	Rhybuddiais hi i fod yn ofalus iawn ag ef
I followed my instincts and started climbing the tree	Dilynais fy ngreddf a dechrau dringo'r goeden
I think his blood and strength and life	Rwy'n meddwl ei waed a chryfder a bywyd
I am now teaching others how to do the same	Rwyf nawr yn dysgu eraill sut i wneud yr un peth
I will not follow him	Ni fyddaf yn ei ddilyn
I want to understand it	Rwyf am ei ddeall
I have no one to go and see him	Nid oes gennyf neb i fynd i'w weld ag ef
I need to live a little	Mae angen i mi fyw ychydig
I also wanted to be independent	Roeddwn i eisiau bod yn annibynnol hefyd
I crossed the street and entered a large park	Croesais y stryd a mynd i mewn i barc mawr
I was given instructions to leave it with a neighbor	Cefais gyfarwyddiadau i'w adael gyda chymydog
I will release you now	Byddaf yn eich rhyddhau yn awr
I came here tonight trying to make you comfortable	Deuthum yma heno yn ceisio eich gwneud yn gyfforddus
I can't paint my nails	Ni allaf beintio fy ewinedd
I know exactly how it feels too	Rwy'n gwybod yn union sut mae'n teimlo hefyd
I continued to draw a circle until the pencil broke	Daliais i dynnu cylch nes i'r pensil dorri
She was considered a front-runner for the office	Roedd hi'n cael ei hystyried yn rhedwr blaen ar gyfer y swyddfa
I didn't care about anyone seeing	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw un yn gweld
I should have been in hospital getting help	Dylwn i fod wedi bod mewn ysbyty yn cael cymorth
I just know it's somewhere in that town	Fi jyst yn gwybod ei fod yn rhywle yn y dref honno
I was singing to myself to put myself to sleep	Roeddwn i'n canu i fy hun i roi fy hun i gysgu
I had girls, you know, that's not my problem	Cefais ferched, wyddoch chi, nid dyna fy mhroblem i
I lowered a groan and closed my eyes	Gostyngais riddfan a chaeais fy llygaid
I see that you are thoroughly prepared for today	Gwelaf eich bod wedi paratoi'n drylwyr ar gyfer heddiw
I know you haven't been living here for forty years	Rwy'n gwybod nad ydych wedi bod yn byw yma am ddeugain mlynedd
A funny thing happened today	Digwyddodd peth doniol heddiw
I didn't want to talk to her	Nid oeddwn am siarad â hi
I waited a moment before turning around in my seat	Arhosais eiliad cyn troi rownd yn fy sedd
I have friends who will not believe it	Mae gen i ffrindiau na fyddant yn ei gredu
I didn't like the way the valley looked	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd roedd y dyffryn yn edrych
I thought it would look right through me	Rwy'n meddwl y byddai'n edrych yn iawn trwof fi
I went out and read a book	Es i lyfr allan a smalio darllen
I called you last night	Gelwais i chi neithiwr
I haven't even noticed it moving away from me	Nid wyf hyd yn oed wedi sylwi arno yn symud oddi wrthyf
I fell more into this	Syrthiais yn fwy i hyn
I have a child at home	Mae gen i blentyn gartref
I no longer take the land for granted	Nid wyf bellach yn cymryd y tir yn ganiataol
A strong condition is the key	Cyflwr cryf yw'r allwedd
I can see the truth behind the words	Gallaf weld y gwir y tu ôl i'r geiriau
I looked at it for a long, long time	Edrychais arno am amser hir, hir
I got up at third after midnight	Codais hi am y trydydd wedi hanner nos
I stop feeling defeated completely	Rwy'n rhoi'r gorau i deimlo'n drech yn llwyr
I mean we have arguments, but only small ones	Rwy'n golygu bod gennym ni ddadleuon, ond dim ond rhai bach
I took a big bite, and it tasted delicious	Cymerais tamaid mawr, ac roedd yn blasu'n flasus
I wanted to hold on forever the moment he kissed me	Roeddwn i eisiau dal am byth yr eiliad y cusanodd fi
I didn't intend to lie it all that way	Doeddwn i ddim yn bwriadu dweud celwydd hynny i gyd allan felly
He retired from competitive sports after the race	Ymddeolodd o chwaraeon cystadleuol ar ôl y ras
I have to get through next week	Mae'n rhaid i mi fynd drwodd yr wythnos nesaf
Love that this world had never experienced before	Cariad nad oedd y byd hwn wedi'i brofi o'r blaen
I never wanted to see the lab ever again	Doeddwn i ddim eisiau gweld y labordy byth eto
I sigh and have trouble holding back laughs	Rwy'n ochneidio ac yn cael trafferth dal chwerthin yn ôl
Wright became president of the school	Daeth Wright yn llywydd yr ysgol
I was glad to have him by my side	Roeddwn i'n falch o'i gael ar fy ochr
I lost sight of him completely	Collais olwg arno yn llwyr
I hope the lights stay on	Rwy'n gobeithio y bydd y goleuadau'n aros ymlaen
Slide the door key into the lock	Llithro allwedd y drws i mewn i'r clo
I could tell almost immediately	Roeddwn i'n gallu dweud bron ar unwaith
I'm the only one with golden eyes	Fi yw'r unig un gyda llygaid aur
Then I asked this guy for a book recommendation	Yna gofynnais i'r gŵr hwn am argymhelliad llyfr
I suspect she will rest	Rwy'n amau ​​​​y bydd hi'n gorffwys
A key element for such an assessment is custody data	Elfen allweddol ar gyfer asesiad o'r fath yw data dalfeydd
I take off my coat and throw it down	Rwy'n tynnu fy nghot ac yn ei thaflu i lawr
I was really happy that they went together	Roeddwn yn wirioneddol hapus eu bod yn mynd gyda'i gilydd
I always wanted a pet	Roeddwn i wastad eisiau anifail anwes
I had suffered quite a lot as a child	Roeddwn i wedi dioddef cryn dipyn yn blentyn
I should probably install those or something	Mae'n debyg y dylwn osod y rheini neu rywbeth
I wish you the best of luck, young man	Rwy'n dymuno pob lwc i chi, ddyn ifanc
I heard you were looking for me	Clywais eich bod yn chwilio amdanaf
I remembered her doing that when she was eight	Cofiais iddi wneud hynny pan oedd yn wyth oed
I really appreciate your support!	Rwy'n gwerthfawrogi eich cefnogaeth yn fawr!
Greatness lies in the heroic	Gorwedd mawredd yn yr arwrol
I didn't want your first time being that way	Doeddwn i ddim eisiau eich tro cyntaf i fod felly
I asked the flight attendant to sit the front seat	Gofynnais i'r presenoldeb hedfan i eistedd y sedd flaen
Inside was a small piece of paper folded	Roedd darn bach o bapur wedi'i blygu y tu mewn
I can't believe he just said that	Ni allaf gredu ei fod newydd ddweud hynny
A woman in flight dress came in	Daeth dynes mewn gwisg hedfan i mewn
I know this place inside and out	Rwy'n gwybod y lle hwn y tu mewn a'r tu allan
I wasn't in the mood anyway	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau beth bynnag
I had to win the fight no matter what	Roedd yn rhaid i mi ennill y frwydr waeth beth
I was sure it was yours	Roeddwn i'n siŵr mai eich un chi oedd e
I stepped back to let him in	Camais yn ôl i'w adael i mewn
I turned to look around the room	Troais i syllu o gwmpas yr ystafell
I will be copyrighted when it is created	Byddaf dan hawlfraint pan fydd yn cael ei greu
I need to check my email and book a flight	Mae angen i mi wirio fy e-bost ac archebu taith awyren
A few others were sleeping too	Roedd ambell un arall yn cysgu hefyd
I can breathe again, a little	Gallaf anadlu eto, ychydig
We couldn't help it that time	Ni allwn ei helpu y tro hwnnw
Battles are also simple and finish quickly	Mae brwydrau hefyd yn syml ac yn gorffen yn gyflym
I have two amazing boys who look up to me	Mae gen i ddau fachgen anhygoel sy'n edrych i fyny ataf
I dry my eyes and take ragged breath	Rwy'n sychu fy llygaid ac yn cymryd anadl carpiog
Its causes are complex	Mae ei achosion yn gymhleth
I hang onto it as a life line	Rwy'n hongian arno fel llinell bywyd
We can't believe we got this lucky	Ni allwn gredu ein bod wedi cael hyn yn ffodus
I didn't want to risk it happening to me	Doeddwn i ddim eisiau mentro iddo ddigwydd i mi
I try every medicine that is sent to me	Rwy'n ceisio pob meddyginiaeth a anfonir ataf
Most dances have a very fast rhythm	Mae gan y rhan fwyaf o ddawnsiau rythm cyflym iawn
I closed my eyes, breathing in her memory	Caeais fy llygaid, gan anadlu yn ei chof
She never sought to regain her membership	Ni cheisiodd erioed adennill ei haelodaeth
I didn't see where it went	Ni welais i ble yr aeth
I was always struck by a star	Roeddwn bob amser yn cael fy nharo gan seren
I knew our program couldn't be beat	Roeddwn i'n gwybod nad oedd modd curo ein rhaglen
I persuaded you of the reality of his trust	Fe'ch perswadiais chi o realiti ei ymddiriedaeth
I want to have sex with another man	Rydw i eisiau cael profiad o ryw gyda dyn arall
I have a feeling that they can see the future	Mae gen i deimlad eu bod nhw'n gallu gweld y dyfodol
I open it from time to time	Rwy'n ei agor o bryd i'w gilydd
I saw in them humble courage	Gwelais ynddynt ddewrder gostyngedig
I smell like a human being	Rwy'n arogli fel bod dynol
I just want to stay away from him	Fi jyst eisiau cadw draw oddi wrtho
I call the others to come and see	Galwaf ar y lleill i ddod i weld
A small stream of red flowed from the new wound	Llifodd ffrwd fechan o goch o'r clwyf newydd
I saw the same thing	Gwelais yr un peth
I can show you how dreams can help you see	Gallaf ddangos i chi sut y gall breuddwydion eich helpu i weld
I reached down to pick up the gun	Cyrhaeddais i lawr i godi'r gwn
I never thought he would be in this office	Ni feddyliais erioed y byddai yn y swyddfa hon
I had no idea where that statement was going	Nid oedd gennyf unrhyw syniad i ble roedd y datganiad hwnnw’n mynd
I set my mouth and waited	Rwy'n gosod fy ngheg ac yn aros
I had no trouble touching them	Ni chefais drafferth i'w cyffwrdd
That was the strength of the organization	Dyna oedd cryfder y sefydliad
A few seconds were gained to collect our breath	Ychydig eiliadau a enillwyd i gasglu ein hanadl
I have just come to fill in the admission form	Fi newydd ddod i lenwi'r ffurflen dderbyn
I turned back around to take a closer look	Troais yn ôl o gwmpas i edrych yn agosach
I totally showed up in this space like myself today	Dangosais yn llwyr yn y gofod hwn fel fi fy hun heddiw
I heard you are back in manila	Clywais eich bod yn ôl yn manila
I had a deadline, though	Roedd gen i ddyddiad cau, serch hynny
I see him with my brother	Rwy'n ei weld gyda fy mrawd
I press on to look as well	Rwy'n pwyso ymlaen i edrych hefyd
I committed it all in memory	Ymrwymais y cyfan er cof
I was running but I didn't know where	Roeddwn i'n rhedeg ond doeddwn i ddim yn gwybod ble
I was telling this to someone else today	Roeddwn i'n dweud hyn wrth rywun arall heddiw
I know, a fiction book has more to say	Rwy'n gwybod, mae gan lyfr ffuglen fwy i'w ddweud
I couldn't relax yet	Allwn i ddim ymlacio eto
I thought as you would like to know	Roeddwn i'n meddwl fel yr hoffech chi wybod
I gave my two weeks notice	Rhoddais fy mhythefnos o rybudd
I didn't think he could regain power	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai adennill pŵer
We will never do such a thing to win you	Ni fyddwn byth yn gwneud y fath beth i'ch ennill
I really enjoyed reading your articles	Fe wnes i fwynhau darllen eich erthyglau
I made a choice that really hurt you	Fe wnes i ddewis a oedd yn eich brifo'n fawr
I followed and then stepped out from behind him	Dilynais ac yna camu allan o'r tu ôl iddo
This sounds really strange	Mae hyn yn swnio'n od iawn
A patch of about a hundred acres	Clytiog o tua chan erw
I was in a bad state when we got home	Roeddwn i mewn cyflwr gwael pan gyrhaeddon ni adref
I could see that his staff scared him	Roeddwn i'n gallu gweld bod ei staff yn ei ofni
Be brave and strong for my sake	Byddwch ddewr a chryf er fy mwyn
I can do it, nobody else	Gallaf ei wneud, neb arall
I'm safe enough thank you very much	Rwy'n ddigon diogel diolch yn fawr iawn
I push through the crowd to the table	Rwy'n gwthio trwy'r dorf at y bwrdd
I used the grill one time and it worked fine	Rwy'n defnyddio'r gril un tro ac fe weithiodd yn iawn
I feel out of my depth here	Rwy'n teimlo allan o fy nyfnder yma
I only saw him once, in my gallery	Dim ond unwaith y gwelais ef, yn fy oriel
There is only so much a woman could take	Dim ond cymaint y gallai merch ei gymryd
I suggest you get enough to do research	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n cael digon i wneud ymchwil
I need to move myself	Mae angen i mi symud fy hun
I have to be there for her	Mae'n rhaid i mi fod yno iddi
I did some dangerous things in the past	Fe wnes i rai pethau peryglus yn y gorffennol
I know this is only temporary	Gwn mai dim ond dros dro yw hyn
I love your beauty, your brain, and your body	Rwy'n caru eich harddwch, eich ymennydd, a'ch corff
I stepped to the side to let the lady pass	Camais i'r ochr i adael i'r wraig basio
I knew for sure they would laugh at me	Roeddwn i'n gwybod yn sicr y bydden nhw'n chwerthin am fy mhen
I had barely framed it in time	Prin yr oeddwn wedi ei fframio mewn pryd
A similar trend existed for depression	Roedd tueddiad tebyg yn bodoli ar gyfer iselder
I can kill him, he thought	Gallaf ei ladd, meddyliodd
I definitely think she is	Rwy’n bendant yn meddwl ei bod hi
I can't find out what to do with my hands	Ni allaf ddarganfod beth i'w wneud â'm dwylo
I certainly didn't hear anything about it	Yn sicr ni chlywais i ddim byd amdano
I would guess that women don't like traveling alone	Byddwn yn dyfalu nad yw merched yn hoffi teithio ar eu pen eu hunain
I have no special place in thinking	Does gen i ddim lle arbennig mewn meddwl
I wasn't supposed to pick up his words	Doeddwn i ddim i fod i godi ei eiriau
I'm not sure why you think you need one	Nid wyf yn siŵr pam rydych chi'n meddwl bod angen un arnoch chi
I apologize again	Ymddiheuraf unwaith eto
I gesture to my front door	Rwy'n ystumio at fy nrws ffrynt
I mean, that's a huge risk	Hynny yw, mae hynny'n risg enfawr
I said smiling	Dywedais wrth wenu
I pull open a second drawer	Yr wyf yn tynnu agor ail drôr
I cried earlier, but you weren't awake yet	Curais yn gynharach, ond nid oeddech yn effro eto
A fifty-foot descent ended in sharp rocks	Daeth cwymp hanner can troedfedd i ben mewn creigiau miniog
A good fight might have helped to calm her down	Efallai y byddai ymladd da wedi helpu i'w thawelu
Light shone from the living room	Roedd golau yn disgleirio o'r ystafell fyw
I get the feeling that maybe he is genuinely ignorant	Rwy'n cael y teimlad efallai ei fod yn ddiffuant anwybodus
I spoke quietly, maybe even coldly	Siaradais yn dawel, efallai hyd yn oed yn oer
I'm graduating next month	Rwy'n graddio fis nesaf
I found myself admiring it	Cefais fy hun yn ei hedmygu
A good example would be an online retailer	Enghraifft dda fyddai manwerthwr ar-lein
I used to have that no problem when starting out	Roeddwn i'n arfer cael hynny dim problem wrth ddechrau
Professional championship too	Pencampwriaeth broffesiynol hefyd
I was lucky to survive	Roeddwn yn ffodus i oroesi
I nearly ran into a pole myself	Bu bron imi redeg i mewn i bolyn fy hun
I called him fifteen minutes later	Gelwais ef bymtheg munud yn ddiweddarach
We can't imagine much of anything right now	Ni allwn ddychmygu llawer o unrhyw beth ar hyn o bryd
I had amazing plans for those guards	Roedd gen i gynlluniau anhygoel ar gyfer y gwarchodwyr hynny
I didn't feel the cold on my face	Ni theimlais yr oerfel ar fy wyneb
I lost my breath and couldn't concentrate	Collais fy anadl ac ni allwn ganolbwyntio
A wise person would not do that	Ni fyddai person call yn gwneud hynny
I felt myself relax and sink to the kiss	Teimlais fy hun yn ymlacio ac yn suddo i'r cusan
I see her looking at me	Rwy'n ei gweld hi'n edrych arnaf
I could take you to the beach	Gallwn i fynd â chi i'r traeth
Some took advantage of the misery of others	Manteisiodd ambell un ar drallod eraill
A lot has happened since the end of that season	Mae llawer wedi digwydd ers diwedd y tymor hwnnw
I think this is my favorite call so far	Rwy'n meddwl mai hwn yw fy hoff alwad hyd yn hyn
I'd almost forgotten	Roeddwn i bron wedi anghofio
I always go for a natural look	Rwyf bob amser yn mynd am olwg naturiol
I only saw darkness beyond him as he left	Dim ond tywyllwch y tu hwnt iddo a welais wrth iddo adael
I felt weird and ridiculous	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd ac yn chwerthinllyd
I have to get some practice tonight	Mae'n rhaid i mi gael rhywfaint o ymarfer heno
I didn't feel like talking to anyone	Doeddwn i ddim yn teimlo fel siarad â neb
I have only been in court for a few months	Dim ond ychydig fisoedd yr wyf wedi bod yn y llys
I want to find my lost children	Rwyf am ddod o hyd i'm plant coll
I could not free myself	Ni allwn ryddhau fy hun
I stand by the car, and wait	Rwy'n sefyll wrth y car, ac yn aros
I walked the streets and pretended to go to a window shop	Cerddais y strydoedd a smalio mynd i siop ffenest
I didn't expect a call so early	Doeddwn i ddim yn disgwyl galwad mor gynnar
I used my senses again as we moved	Defnyddiais fy synhwyrau eto wrth i ni symud
Wide range of clay	Amrywiaeth eang o glai
A strange loneliness came upon him	Daeth unigrwydd rhyfedd arno
I'll be back with a review soon	Byddaf yn ôl gydag adolygiad yn fuan
I stood up and explored myself	Sefais i fyny ac archwilio fy hun
I signed you a copy of my book	Llofnodais gopi o fy llyfr i chi
I haven't spoken to him for over twenty years	Nid wyf wedi siarad ag ef ers dros ugain mlynedd
I had visited him many times during my childhood	Roeddwn wedi ymweld ag ef yn aml yn ystod fy mhlentyndod
I can present it this way	Gallaf ei gyflwyno fel hyn
It was just an idea	Dim ond syniad oedd o
I cannot declare myself yet	Ni allaf ddatgan fy hun eto
I launched myself at him, descending on my stomach	Lansiais fy hun arno, gan ddisgyn ar fy stumog
I politely told them that selling was not mine	Dywedais yn gwrtais wrthyn nhw nad fy un i oedd gwerthu
I would highly recommend you all to try out their products	Byddwn yn argymell yn fawr i chi i gyd roi cynnig ar eu cynhyrchion
I don't remember you paying for a trip on my vessel	Nid wyf yn cofio ichi dalu am daith ar fy llestr
Four years has probably not been enough	Mae'n debyg nad yw pedair blynedd wedi bod yn ddigon
I thought maybe it was too soon	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn rhy fuan
I like the town too	Rwy'n hoffi'r dref hefyd
I might go away for some time	Efallai y byddaf yn mynd i ffwrdd am beth amser
I suggest we strike a deal	Rwy'n awgrymu ein bod yn taro bargen
We will get a second opinion	Byddwn yn cael ail farn
I hope he knows that	Rwy'n gobeithio ei fod yn gwybod hynny
I watch the seams in his throat swell	Rwy'n gwylio'r gwythiennau yn ei wddf yn chwyddo
I got up again, this time without having to look around	Codais eto, y tro hwn heb orfod edrych o gwmpas
I would never do such a thing anymore	Fyddwn i byth yn gwneud y fath beth bellach
I also have a place we can go to	Mae gen i le y gallwn ni fynd iddo hefyd
I will venture out of the engine room from time to time	Byddaf yn mentro o ystafell yr injan o bryd i'w gilydd
I know what losing her brother did to you	Dw i'n gwybod beth wnaeth colli ei brawd i chi
I got into my stance	Deuthum i mewn i fy safiad
I love working with students and seeing them succeed	Rwyf wrth fy modd yn gweithio gyda myfyrwyr a'u gweld yn llwyddo
A few put their heads in the hands	Mae ychydig yn rhoi eu pennau yn y dwylo
I can see that you meant no harm in it	Gallaf weld nad oeddech yn golygu unrhyw niwed ynddo
There is no crime	Nid oes unrhyw drosedd
I did not take it from you	Ni chymerais hi oddi wrthych
I didn't know that was unusual	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hynny'n anarferol
I didn't want to leave hospital	Doeddwn i ddim eisiau gadael yr ysbyty
I looked at my running speed	Edrychais ar fy nghyflymder rhedeg
I didn't get that one myself	Ni chefais yr un honno fy hun
I seemed to see her face in the clouds	Roeddwn i'n ymddangos i weld ei hwyneb yn y cymylau
I can't make sense of this world	Ni allaf wneud synnwyr o'r byd hwn
I never really look at those things	Nid wyf byth yn edrych ar y pethau hynny mewn gwirionedd
I did not see how else any plant could survive here	Ni welais sut arall y gallai unrhyw blanhigyn oroesi yma
A small headache was swelling behind my eyes	Roedd cur pen bach yn chwyddo y tu ôl i'm llygaid
I let him pick the movie	Gadawais iddo ddewis y ffilm
Exchange of observations	Cyfnewid arsylwadau
I can't find this	Ni allaf ddarganfod hyn
I can have nothing to do with this anymore	Ni allaf gael unrhyw beth i'w wneud â hyn bellach
I followed that path	Dilynais y llwybr hwnnw
Mercury was also used for mining for silver	Defnyddiwyd mercwri hefyd i gloddio am arian
I just know something will happen	Fi jyst yn gwybod y bydd rhywbeth yn digwydd
I always seem to be the last to know	Mae'n ymddangos mai fi yw'r olaf i wybod bob amser
I was still somebody from out there	Roeddwn i'n dal i fod yn rhywun o'r tu allan yno
I looked at the table	Edrychais ar y bwrdd
I turned over and looked at my alarm clock	Troais drosodd ac edrych ar fy nghloc larwm
We'll do whatever it takes to make you happy	Byddwn yn gwneud beth bynnag sydd ei angen i'ch gwneud chi'n hapus
The zone remains reserved for possible future use	Mae'r parth yn parhau i fod wedi'i gadw ar gyfer defnydd posibl yn y dyfodol
I was a child of my father	Roeddwn i'n blentyn i fy nhad
I was going to burst into tears	Roeddwn i'n mynd i dorri i mewn i ddagrau
Hope everyone's excited	Gobeithio bod pawb wedi cyffroi
I want to share that joy with you	Rwyf am rannu'r llawenydd hwnnw gyda chi
I really like his bridge friends	Dwi'n hoff iawn o'i ffrindiau pont
I just wanted to tell you myself	Roeddwn i eisiau dweud wrthych chi fy hun
I thought it was hot	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn boeth
I kiss down his throat, like he has me	Rwy'n cusanu i lawr ei wddf, fel ei fod wedi fy
A smile filled his face	Roedd gwên yn llenwi ei wyneb
I love the finished product	Rwyf wrth fy modd â'r cynnyrch gorffenedig
I feel like it's a blow to my stomach	Rwy'n teimlo ei fod yn ergyd i fy stumog
I forgot to tell them to throw up	Anghofiais i ddweud wrthyn nhw am daflu i fyny
I didn't know if she even understood it herself	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd hi hyd yn oed yn deall hynny ei hun
No permanent colony was ever established on the island	Ni sefydlwyd gwladfa barhaol ar yr ynys erioed
I had trouble pulling my eyes away	Cefais drafferth i dynnu fy llygaid i ffwrdd
They have one daughter	Mae ganddyn nhw un ferch
I have pricked her brain in my dreams	Rwyf wedi pigo ei hymennydd yn fy mreuddwydion
I can't think of anyone else	Ni allaf feddwl am unrhyw un arall
I hated it when he smiled at me like that	Roeddwn i'n ei gasáu pan oedd yn gwenu arnaf fel 'na
I do not give investment, accounting or legal advice	Nid wyf yn rhoi cyngor buddsoddi, cyfrifyddu na chyfreithiol
I didn't know that was his last name	Doeddwn i ddim yn gwybod mai dyna oedd ei enw olaf
I couldn't cry anymore	Nid oeddwn yn gallu wylo mwyach
I often incorporate birds into my work	Rwy'n aml yn ymgorffori adar yn fy ngwaith
I even considered it	Fe wnes i hyd yn oed ei ystyried
I can't force you to do anything	Ni allaf eich gorfodi i wneud dim
That is, you can see what it looks like	Hynny yw, gallwch chi weld sut olwg sydd arni
I need to tell someone, just once	Mae angen i mi ddweud wrth rywun, dim ond unwaith
Apparently he gets scared and takes off	Mae'n debyg ei fod yn mynd yn ofnus ac yn cymryd i ffwrdd
I was really excited about the promotion and now this	Roeddwn yn gyffrous iawn am y dyrchafiad a nawr hyn
I can manage it later	Gallaf ei reoli yn nes ymlaen
I also had to weigh this against your safety	Roedd yn rhaid i mi bwyso hyn yn erbyn eich diogelwch chi hefyd
I notice she has become quite a freedom fighter lately	Rwy'n sylwi ei bod hi wedi dod yn eithaf ymladdwr rhyddid yn ddiweddar
I can't blame you for that	Ni allaf eich beio am hynny
They shot him as he kneeled in a final prayer	Fe wnaethon nhw ei saethu wrth iddo benlinio mewn gweddi olaf
I would be ashamed later	Byddai gen i gywilydd nes ymlaen
I have a solid connection	Mae gen i gysylltiad cadarn
I just came from somewhere else	Fi jyst yn dod o rywle arall
I love this wonderful old ranch	Rwyf wrth fy modd â'r hen ranch wych hon
I need your advice too	Dwi angen eich cyngor chi hefyd
A thief stealing from a thief	Lleidr yn dwyn oddi ar leidr
The numbers on each side were not fixed	Nid oedd y niferoedd ar bob ochr yn sefydlog
I think we have everything included	Rwy'n credu bod gennym ni bopeth wedi'i gynnwys
I was like five or something	Roeddwn i fel pump neu rywbeth
I want to meet your family	Rwyf am gwrdd â'ch teulu
I couldn't take a chance on someone seeing me	Ni allwn gymryd siawns ar rywun yn fy ngweld
I was killing moms and dads	Roeddwn i'n lladd mamau a thadau
I am very unlikely to lose them to ice	Rwy'n annhebygol iawn o'u colli i rew
I just met her, really	Fi jyst cwrdd â hi, mewn gwirionedd
I am not involved in anything here	Nid wyf yn rhan o unrhyw beth yma
I give importance to style since childhood	Rwy'n rhoi pwysigrwydd i arddull ers plentyndod
I did not disagree with the point	Wnes i ddim anghytuno â'r pwynt
I went towards the entrance door to the end	Es i tuag at y drws mynediad i'r pen
I've been actively avoiding doing so	Rwyf wedi bod yn mynd ati i osgoi gwneud hynny
I discovered exactly what was needed for our purposes	Darganfyddais yn union beth oedd ei angen at ein dibenion ni
I'm the oldest of four children	Fi yw'r hynaf o bedwar o blant
I can't force you to go	Ni allaf eich gorfodi i fynd
I attended one meeting	Mynychais un cyfarfod
I tried that last time	Ceisiais hynny y tro diwethaf
I cannot damage or improve the relationship	Ni allaf niweidio'r berthynas na'i gwella
I have something else to do	Mae gen i rywbeth arall i'w wneud
I became empty every time	Deuthum yn wag bob tro
I also didn't understand it, for that matter	Doeddwn i ddim yn fy neall i chwaith, o ran hynny
A few minutes later, the room was quiet	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd yr ystafell yn dawel
I'll find him and bring him back to dad	Byddaf yn dod o hyd iddo ac yn dod ag ef yn ôl at dad
I have to work on my story	Mae'n rhaid i mi weithio ar fy stori
I wonder what his parents thought of his college career	Tybed beth oedd barn ei rieni am ei yrfa coleg
I just wish he would have kissed me	Fi jyst yn dymuno byddai wedi cusanu mi
Ring with about twenty different keys	Modrwy gyda thua ugain o allweddi gwahanol
I'm falling in love with him	Rwy'n cwympo mewn cariad ag ef
A train with bars of coal drives past	Mae trên gyda bariau o lo yn gyrru heibio
I have enough company	Mae gen i ddigon o gwmni
I would like him to eat with this spoon	Hoffwn iddo fwyta gyda'r llwy hon
I checked my reflection in the mirror	Gwiriais fy adlewyrchiad yn y drych
A tool like my list builder can help	Gall teclyn fel fy adeiladwr rhestr helpu
I understand that many of our citizens have become concerned	Deallaf fod llawer o’n dinasyddion wedi dechrau pryderu
I just love you so much	Dwi jyst yn dy garu di gymaint
A dress for change didn't look bad at all	Nid oedd ffrog ar gyfer newid yn edrych yn ddrwg o gwbl
It was her first time	Fi oedd ei tro cyntaf
I had no lessons on being a mother	Chefais i ddim gwersi ar fod yn fam
I couldn't remember which way we would come	Doeddwn i ddim yn gallu cofio o ba ffordd y bydden ni'n dod
I went to bed and slept a little	Es i i'r gwely a chysgu ychydig
I checked the trash can	Gwiriais y can sbwriel
I still couldn't have mine	Doeddwn i dal ddim wedi cael fy un i
I waited patiently for them to leave	Arhosais yn amyneddgar iddynt adael
A couple of clean bones fell out	Cwympodd cwpl o esgyrn glân allan
I knew that's what it was	Roeddwn i'n gwybod dyna beth ydoedd
I ate more regularly, but my stomach aches continued	Bwyteais yn fwy rheolaidd, ond parhaodd fy mhoenau yn fy stumog
I built it thinking of you	Fe wnes i ei adeiladu gan feddwl amdanoch chi
I held both hands in mine	Daliais ei dwy law yn fy un i
I know how much you love those	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n caru'r rheini
I took mine out and played	Cymerais fy un i allan a chwarae
I thought this was a little too easy	Roeddwn i'n meddwl bod hyn ychydig yn rhy hawdd
I was breathing too fast	Roeddwn i'n anadlu'n rhy gyflym
There was a faint light at the back	Roedd golau gwan i'w weld yn y cefn
I can tell you think about them constantly	Gallaf ddweud wrthych feddwl amdanynt yn gyson
I tried to argue with him	Ceisiais ddadlau ag ef
I found nothing wrong with the game	Wnes i ffeindio dim byd o'i le gyda'r gêm
I want to remind her how good we are together	Rwyf am ei hatgoffa pa mor dda ydym gyda'n gilydd
I had better prepare myself for that	Roedd yn well i mi baratoi fy hun ar gyfer hynny
I wasn't sure who she was talking to	Doeddwn i ddim yn siŵr gyda phwy roedd hi'n siarad
I rolled against his sides again	Yr wyf yn rholio yn erbyn ei ochrau eto
I had brought him on his knees	Roeddwn i wedi dod ag ef ar ei liniau
I stood up and followed	Sefais i fyny ac fe ddilynodd
I notice things that way	Rwy'n sylwi ar bethau felly
I didn't plan for any of this	Wnes i ddim cynllunio ar gyfer dim o hyn
I needed to be punished	Roedd angen i mi gael fy nghosbi
I think that was a case of mistaken identity	Rwy'n meddwl mai achos o hunaniaeth anghywir oedd hwnnw
I thought that was a wise decision	Roeddwn i'n meddwl bod hwnnw'n benderfyniad doeth
I vote on the basis of those considerations	Rwy’n pleidleisio ar sail yr ystyriaethau hynny
I appreciate the thought behind it	Rwy'n gwerthfawrogi'r meddwl y tu ôl iddo
I looked over to the living room	Edrychais draw i'r ystafell fyw
A voice shouted in the distance	Gwaeddodd llais yn y pellter
I didn't have the strength to move my body	Doedd gen i ddim y nerth i symud fy nghorff
I will fight against this wickedness	Byddaf yn ymladd yn erbyn y drygioni hwn
I couldn't even save her anyway	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu ei hachub hi beth bynnag
I took one last look and saw no one	Cymerais un olwg olaf ac ni welais neb
Hello fast was all we shared	Helo cyflym oedd y cyfan a rannwyd gennym
I was at the end of the bench	Roeddwn i ar ddiwedd y fainc
I walked over to the door and opened it	Cerddais draw at y drws a'i agor
I open my eyes and see nothing	Rwy'n agor fy llygaid ac yn gweld dim
I didn't want you to wake up without me	Doeddwn i ddim eisiau i chi ddeffro heb i mi
I only killed it to free myself	Dim ond i ryddhau fy hun wnes i ei ladd
I didn't fight them	Wnes i ddim ymladd â nhw
I think this discipline, and the statement will change your life	Rwy'n credu y bydd y ddisgyblaeth hon, a'r datganiad yn newid eich bywyd
I was not what she expected me to be	Doeddwn i ddim yr hyn roedd hi'n disgwyl i mi fod
However, I got more into it	Fodd bynnag, cefais fwy i mewn arno
I want a life with you, woman	Rydw i eisiau bywyd gyda chi, fenyw
Benefits for the homeless	Budd i'r digartref
I had no reason to refuse	Doedd gen i ddim rheswm i wrthod
I pushed people away	Gwthiais bobl i ffwrdd
Shadow moved from above closer	Symudodd cysgod oddi uchod yn nes
I have a lot to catch you up on	Mae gen i lawer i ddal chi lan arno
I bowed my head feeling bad about that	Plygais fy mhen yn teimlo'n ddrwg am hynny
A wife hired me to find her husband	Fe wnaeth gwraig fy nghyflogi i ddod o hyd i'w gŵr
I feel a little guilty about that, wasting a day	Dwi’n teimlo braidd yn euog am hynny, yn gwastraffu diwrnod
But I sold the book to a publisher	Ond fe wnes i werthu'r llyfr i gyhoeddwr
I still forget about the car accident	Rwy'n anghofio am y ddamwain car o hyd
The production then toured	Aeth y cynhyrchiad ar daith wedyn
I should have suspected something was not right	Dylwn i fod wedi amau ​​bod rhywbeth ddim yn iawn
I would stick to my decision	Byddwn yn cadw at fy mhenderfyniad
I practically ran from the plane, running from the dream	Yn ymarferol rhedais o'r awyren, gan redeg o'r freuddwyd
I do not own any content for the video	Nid wyf yn berchen ar unrhyw gynnwys i'r fideo
I have several of these lying around my house	Mae gen i nifer o'r rhain yn gorwedd o gwmpas fy nhŷ
I can't believe how this car holds the road	Ni allaf gredu sut mae'r car hwn yn dal y ffordd
I climbed to the back	Dringais i'r cefn
That's where stability returned	Dyna lle dychwelodd sefydlogrwydd
I knew it was going to be, though	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i fod, serch hynny
I find it interesting	Rwy'n ei chael hi'n ddiddorol
I pray for every person who is here	Rwy'n gweddïo dros bob person sy'n lleoliad yma
I think this is a great idea	Rwy'n meddwl bod hwn yn syniad gwych
A bright and happy future awaits us	Mae dyfodol disglair a hapus yn aros amdanom
I need such men in my service	Mae arnaf angen y fath ddynion yn fy ngwasanaeth
I am afraid that is true	Mae arnaf ofn bod hynny'n wir
Longer, longer single sentence	Brawddeg sengl hir, fwy hir
I fell in love once with a dead woman	Syrthiais mewn cariad unwaith gyda dynes farwol
I hope you will forgive me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn maddau i mi
I remember putting down the note and continuing the ad	Rwy'n cofio rhoi'r nodyn i lawr a pharhau â'r hysbyseb
Lots of good reasons	Llawer o resymau da
I sense that my days here are numbered	Rwy'n synhwyro bod fy nyddiau yma wedi'u rhifo
I copy them down and keep on praying	Rwy'n eu copïo i lawr ac yn parhau i weddïo
I like to close my eyes and listen	Rwy'n hoffi cau fy llygaid a gwrando
I got a watch the first afternoon, as usual	Cefais oriawr y prynhawn cyntaf, yn ôl yr arfer
I saw it in the paper the next day	Gwelais ef yn y papur drannoeth
He would see no further fighting	Ni fyddai'n gweld ymladd pellach
I wish you and your lovely family all the best	Rwy'n dymuno'r gorau i chi a'ch teulu hyfryd
A touch of some sort of brand, perhaps	Cyffyrddiad o ryw fath o frandi, efallai
There are five voices	Mae yna bum llais
I followed close on her heels	Dilynais yn agos ar ei sodlau
I called him, but there was no answer	Gelwais ef, ond nid oedd ateb
I knew he couldn't stand lost	Roeddwn i'n gwybod na allai sefyll ar goll
The other men soon join him	Mae'r dynion eraill yn ymuno ag ef yn fuan
Apparently my face is yellow in color	Mae'n debyg bod fy wyneb yn lliw melyn
I remember those systems	Rwy'n cofio'r systemau hynny
A list appeared with eight people from our organization	Ymddangosodd rhestr gydag wyth o bobl o'n sefydliad
I wonder what scared him so much	Tybed beth oedd wedi ei dychryn gymaint
I went out to supper with three wives and myself	Es i allan i swper gyda thair gwraig a minnau
I didn't want to carry on	Doeddwn i ddim eisiau cario ymlaen
A wide range of software was also announced	Cyhoeddwyd ystod eang o feddalwedd hefyd
I pointed to the corner desk	Pwyntiais at ddesg y gornel
I see that you are about to finish that one	Gwelaf eich bod ar fin gorffen yr un hwnnw
I wonder what the city was like without the wall	Tybed sut le oedd y ddinas heb y wal
I think they want to help you	Rwy'n meddwl eu bod am eich helpu
I can't keep up with what your parents are doing	Ni allaf gadw at yr hyn y mae eich rhieni yn ei wneud
I simply can't let that happen	Yn syml, ni allaf adael i hynny ddigwydd
Spit and dry my mouth	Poeri a sychu fy ngheg
I will marry you as soon as you choose	Byddaf yn priodi chi cyn gynted ag y byddwch yn dewis
People smoked grape leaves or tea	Roedd pobl yn ysmygu dail grawnwin neu de
I brought in soft rolls for the pork	Deuthum â rholiau meddal ar gyfer y porc
I fell in love with her right away	Syrthiais mewn cariad â hi ar unwaith
I have to go to the clinic tonight	Mae'n rhaid i mi fynd i'r clinig heno
I need to stop what she's doing	Mae angen i mi roi'r gorau i'r hyn y mae hi'n ei wneud
I know he can read my mind	Rwy'n gwybod y gall ddarllen fy meddwl
Farms are used to produce food	Defnyddir ffermydd i gynhyrchu bwyd
I almost lost my son and he made me crazy	Bu bron imi golli fy mab ac fe'm gwnaeth yn wallgof
I complained of an accident, my second	Cwynais am ddamwain, fy ail
He needed to focus on a pen on his desk right away	Roedd angen canolbwyntio ar ysgrifbin ar ei ddesg ar unwaith
I can't wait to go under them	Ni allaf aros i fynd oddi tanynt
I haven't asked any of them yet	Nid wyf wedi gofyn yr un ohonynt eto
I never answered it	Wnes i erioed ei hateb
I don't know about this	Wn i ddim am hyn
I strive hard, diving my fingers into memory	Rwy'n ymdrechu'n galed, yn plymio fy mysedd i'r cof
I offer her more than the current rate	Rwy'n cynnig mwy na'r gyfradd gyfredol iddi
I could see the happiness in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y hapusrwydd yn ei lygaid
I was wondering if they were going to die	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n mynd i farw
I wouldn't have a graduation ceremony	Fyddwn i ddim yn cael seremoni raddio
Little distrust of authority	Ychydig o ddiffyg ymddiriedaeth o awdurdod
I behaved the way many of us behave	Fe wnes i ymddwyn fel y mae llawer ohonom yn ymddwyn
A stray thought struck her	Tarodd meddwl crwydr hi
In the dry forests there are distinct seasons	Yn y coedwigoedd sych mae tymhorau amlwg
I will not make this easy for you	Ni fyddaf yn gwneud hyn yn hawdd i chi
I wish the beauty of the heart and spirit	Rwy'n dymuno harddwch y galon a'r ysbryd
I went in, but not to sleep	Aethum i mewn, ond nid i gysgu
I feel my heart settling	Rwy'n teimlo fy nghalon yn setlo
However the game was abandoned because of the rain	Fodd bynnag rhoddwyd y gorau i'r gêm oherwydd y glaw
But I could care less, because we both breathe hard	Ond fe allwn i lai o ots, oherwydd rydyn ni'n dau yn anadlu'n galed
I didn't make you cry	Wnes i ddim gwneud i chi grio
A tear formed in his left eye	Ffurfiodd deigryn yn ei lygad chwith
Mission well and truly fulfilled	Cenhadaeth yn dda ac wedi ei chyflawni yn wirioneddol
I feel cold running down my arms	Rwy'n teimlo oerfel yn rhedeg i lawr fy mreichiau
I am the one who has kept your name alive	Fi ydy'r un sydd wedi cadw dy enw yn fyw
I took this as my opportunity to escape	Cymerais hyn fel fy nghyfle i ddianc
I will hardly take it halfway	Prin y byddaf yn mynd ag ef hanner ffordd
I had nothing to prove to those people	Nid oedd gennyf ddim i'w brofi i'r bobl hynny
I highly recommend it for any large-scale project	Rwy'n ei hargymell yn fawr ar gyfer unrhyw brosiect ar raddfa fawr
I am very interested in what you think	Mae gennyf ddiddordeb mawr mewn beth yw eich barn
A true heart is needed to enter the true sanctuary	Mae angen calon gywir i fynd i mewn i'r gwir gysegr
I give her a gentle smile	Rwy'n rhoi gwên dyner iddi
I want to be her friend	Rwyf am fod yn ffrind iddi
I had just gone to bed	Roeddwn i newydd fynd i'r gwely
I wasn't expecting to see it	Nid oeddwn yn disgwyl ei weld
I collected my things	Cesglais fy mhethau
I've seen some of them	Rwyf wedi gweld rhai ohonynt
I had been a refuge for most of my life	Roeddwn i wedi bod yn lloches am y rhan fwyaf o fy oes
I took you to my home	Es i â chi i fy nghartref
They immediately get married on the fourth floor	Maent yn priodi ar unwaith ar y pedwerydd llawr
I need to move	Mae angen i mi symud
I fell asleep immediately and slept all day	Syrthiais i gysgu ar unwaith a chysgu drwy'r dydd
A man looked up, then back down to his newspaper	Edrychodd dyn i fyny, yna yn ôl i lawr at ei bapur newydd
I am not the man you hate	Nid fi yw'r dyn yr ydych yn ei gasáu
Party accounts vary	Mae cyfrifon y blaid yn amrywio
I bought at least a box a week	Prynais o leiaf bocs yr wythnos
I mean as a colleague	Rwy'n golygu fel cydweithiwr
I pretended I was asleep	Roeddwn i'n smalio fy mod i'n cysgu
I wanted to crawl in a hole	Roeddwn i eisiau cropian mewn twll
I am so glad to hear that you are helping	Rwyf mor falch o glywed eich bod yn helpu
I asked her on a date a	Gofynnais iddi ar ddyddiad a
Fairies can restore energy	Gall tylwyth teg adfer egni
I can't get out of it now	Ni allaf fynd allan ohono nawr
I look forward to this issue coming to an end quickly	Edrychaf ymlaen at weld y mater hwn yn dod i ben yn gyflym
I have seen them play it for days without stopping	Rwyf wedi eu gweld yn ei chwarae ers dyddiau heb stopio
I never dated anyone before	Wnes i erioed ddyddio neb o'r blaen
A hint of anger mixed with her disappointment	Awgrym o ddicter yn gymysg â'i siom
I got up from his chair	Codais o'i gadair
I had known this person once	Roeddwn i wedi adnabod y person hwn unwaith
I can't even move my fingers	Ni allaf hyd yn oed symud fy mysedd
A decent amount of money, as is the house	Swm digon teilwng o arian, a'r ty hefyd
I stare down at him with wide eyes	Rwy'n syllu i lawr arno gyda llygaid eang
All three cycles change membership over time	Mae'r tri chylch yn newid aelodaeth dros amser
I didn't have the nerve anymore	Doedd gen i ddim y nerf bellach
I almost called the shrinkage, but I didn't	Bu bron i mi alw'r crebachu, ond wnes i ddim
Different direction	Cyfeiriad gwahanol
I was, perhaps, impatient	Roeddwn i, efallai, yn ddiamynedd
I was definitely glad to be left home	Roeddwn yn sicr yn falch o gael fy ngadael gartref
I wish this experience belonged to you as well	Hoffwn pe bai'r profiad hwn yn perthyn i chi hefyd
I returned only to let you be forever	Dychwelais yn unig i adael i chi gael eich am byth
I also need to apologize	Mae angen i mi ymddiheuro hefyd
I looked down at my hands and saw them tremble	Edrychais i lawr ar fy nwylo a'u gweld yn crynu
Deleting it was a delicate topic	Roedd ei ddileu yn bwnc bregus
I want you to join me	Rwyf am i chi ymuno â mi
I have to hunt its previous owner	Mae'n rhaid i mi hela ei berchennog blaenorol
I have no home without it	Does gen i ddim cartref hebddo
I hope everything is fine	Rwy'n gobeithio y bydd popeth yn iawn
I won't catch you here	Ni fyddaf yn eich dal yma
I still had so much to do	Roedd gen i gymaint i'w wneud o hyd
The battle continued well into the night	Parhaodd y frwydr ymhell i'r nos
Second time, all of them are moving in silence now	Ail dro, pob un ohonynt yn symud mewn distawrwydd nawr
We owe it to them to acknowledge that service	Mae arnom ddyled iddynt gydnabod y gwasanaeth hwnnw
I felt and knew she was there, inside him	Roeddwn i'n teimlo ac yn gwybod ei bod hi yno, y tu mewn iddo
I wish you had never come here	Byddai'n dda gennyf pe na baech erioed wedi dod yma
I haven't checked yet to see if they are compressed	Nid wyf wedi gwirio eto i weld a ydynt wedi'u cywasgu
Putting a track was such a long bridge, of course	Pont mor hir, wrth gwrs, oedd gosod trac
I can name nothing so far	Ni allaf enwi dim hyd yn hyn
I consent to that student practicing	Rwy'n cydsynio i'r myfyriwr hwnnw ymarfer
I used to like the heart and liver	Roeddwn i'n arfer hoffi'r galon a'r afu
I planted it in the back of the guy	Fe'i plannais yng nghefn y dyn
Great read for a great challenge	Darlleniad gwych am her wych
We cannot read her expression	Ni allwn ddarllen ei mynegiant
I was proud of that number	Roeddwn yn falch o'r nifer hwnnw
I should not spoil the illusion	Ddylwn i ddim difetha'r rhith
A market can change quickly	Gall marchnad newid yn gyflym
I knew he would remember what had happened	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cofio beth oedd wedi digwydd
I guess it takes all sorts	Mae'n debyg ei fod yn cymryd pob math
I don't want that to happen here	Nid wyf am i hynny ddigwydd yma
I didn't want to stay there longer than I needed to	Doeddwn i ddim eisiau aros yno yn hirach nag oedd angen
I suspect that within her field you might even	Rwy'n amau ​​​​bod o fewn ei maes y gallech chi hyd yn oed
I wouldn't be here if it wasn't for them	Fyddwn i ddim yma oni bai iddyn nhw
A dark cloud came over his face	Daeth cwmwl tywyll dros ei wyneb
I gave it to the mother with a cup of tea	Fe'i rhoddais i'r fam gyda phaned o de
I lay there, burning, forcing it deeper, deeper	Gorweddais yno, gan losgi, gan ei orfodi yn ddyfnach, yn ddyfnach
I never thought it would be as beautiful as this in real life	Wnes i erioed feddwl y byddai hi mor brydferth â hyn mewn bywyd go iawn
I didn't go to a hospital	Es i ddim i ysbyty
I can offer you nothing	Ni allaf gynnig dim i chi
A light sensation touched her cheek	Cyffyrddodd teimlad ysgafn â'i boch
I remember that year very well	Rwy'n cofio'r flwyddyn honno'n dda iawn
I should explain more	Dylwn egluro mwy i gyd
I wanted our wedding to be perfect	Roeddwn i eisiau i'n priodas fod yn berffaith
I can't go back to my desert	Ni allaf fynd yn ôl i fy anialwch
They use the abandoned buildings during their stay	Defnyddiant yr adeiladau a adawyd yn ystod eu harhosiad
I saw him enter my suite, sword in his hand	Gwelais ef yn mynd i mewn i'm swît, cleddyf yn ei law
Their shape and size are amazing	Mae eu siâp a'u maint yn rhyfeddol
A curse is a blessing that has gone wrong	Mae melltith yn fendith sydd wedi mynd o chwith
I withdraw trying to fight his grip	Rwy'n tynnu'n ôl yn ceisio ymladd ei afael
I shouldn't have been so surprised	Ni ddylwn i fod wedi synnu cymaint
I was tired, and wanted to stay home	Roeddwn i wedi blino, ac eisiau aros adref
I never eat red meat	Dwi byth yn bwyta cig coch
I need to go home and spread the news	Mae angen i mi fynd adref a lledaenu'r newyddion
She remained close to her family all her life	Parhaodd yn agos at ei theulu ar hyd ei hoes
I gave her the phone	Rhoddais y ffôn iddi
Sliding away, landing in the dirt	Llithro i ffwrdd, glanio yn y baw
I started turning to him	Dechreuais i droi ato
I lost my way a few times	Collais fy ffordd ychydig o weithiau
I realized I had a presentation next week	Sylweddolais fod gennyf gyflwyniad yr wythnos nesaf
I remember hearing that name	Rwy'n cofio clywed yr enw hwnnw
I have missed him so much	Rwyf wedi ei golli gymaint
I crave stability but experience uncertainty only	Rwy'n dyheu am sefydlogrwydd ond yn profi ansicrwydd yn unig
I love you and miss you so much	Rwy'n dy garu ac yn dy golli cymaint
We can't even make eye contact	Ni allwn hyd yn oed wneud cyswllt llygad
I like every part of the book	Rwy'n hoffi pob rhan o'r llyfr
I couldn't help it	Doeddwn i ddim wedi gallu ei helpu
I didn't even try to impress him	Wnes i ddim hyd yn oed geisio creu argraff arno
I remember, with precision, how he threatened me	Rwy’n cofio, yn fanwl gywir, sut y gwnaeth fy bygwth
I could have two unique fields on the same object	Gallwn i gael dau faes unigryw ar yr un gwrthrych
I could have made the clouds disappear	Gallwn i fod wedi gwneud i'r cymylau ddiflannu
I hadn't thought about that for years	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny ers blynyddoedd
I knew what he was planning	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei gynllunio
It has become an annual event	Mae wedi dod yn ddigwyddiad blynyddol
I marvel at my own imagination	Rwy'n rhyfeddu at fy nychymyg fy hun
I followed him to the living room	Dilynais ef i'r ystafell fyw
However, we can access muscle memory	Fodd bynnag, gallwn gael mynediad at gof y cyhyrau
I can hardly hear myself thinking	Prin y gallaf glywed fy hun yn meddwl
I can totally do that	Gallaf wneud hynny'n llwyr
Apparently everyone is sleeping in	Mae'n debyg bod pawb yn cysgu i mewn
I know that, although no one else seems to understand	Gwn hynny, er nad yw'n ymddangos bod neb arall yn deall
I was aware that the choice could be considered controversial	Roeddwn yn ymwybodol y gallai’r dewis gael ei ystyried yn un dadleuol
I was reaching for it	Roeddwn i'n cyrraedd ato
The two directions of travel provide two different experiences	Mae'r ddau gyfeiriad teithio yn darparu dau brofiad gwahanol
A car for fair weather, just like him	Car ar gyfer tywydd teg, yn union fel ef
And the forecasts make them weep	Ac mae'r rhagolygon yn gwneud iddyn nhw wylo
I looked at the back of the truck	Edrychais ar gefn y lori
A good example of this is code sharing	Enghraifft dda o hyn yw rhannu cod
I would not recommend this book to anyone	Ni fyddwn yn argymell y llyfr hwn i unrhyw un
I know their characters and their qualities perfectly	Rwy'n adnabod eu cymeriadau a'u rhinweddau yn berffaith
I got an email from his son	Cefais e-bost gan ei fab
I didn't mind	Doedd dim ots gen i
Any help in collecting this information would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw help i gasglu'r wybodaeth hon
I feel dirty and wrong	Rwy'n teimlo'n fudr ac yn anghywir
I couldn't blame them, of course	Allwn i ddim eu beio nhw, wrth gwrs
I have friends who are international students	Mae gen i ffrindiau sy'n fyfyrwyr rhyngwladol
I cannot state how accurate you are	Ni allaf ddatgan pa mor gywir ydych chi
I'll have to cancel the reservation first	Bydd yn rhaid i mi ganslo'r archeb y peth cyntaf
A bench runs along the back and side walls	Mae mainc yn rhedeg ar hyd y waliau cefn ac ochr
I can't think of the name	Ni allaf feddwl am yr enw
I need to remember every detail	Mae angen i mi gofio pob manylyn
I should have done that the moment you entered	Dylwn i fod wedi gwneud hynny yr eiliad y daethoch chi i mewn
The mouth is wide and almost straight	Mae'r geg yn llydan a bron yn syth
I need more evidence	Mae angen mwy o dystiolaeth arnaf
I beg the music to stop and it does	Rwy'n erfyn i'r gerddoriaeth stopio ac mae'n gwneud hynny
He continues to farm the land today	Mae’n parhau i ffermio’r tir heddiw
I just stopped going to class	Fi jyst stopio mynd i'r dosbarth
A strong combination, to say the least	Cyfuniad cryf, a dweud y lleiaf
I wonder if you are as liberal as he is	Tybed a ydych mor ryddfrydig ag yntau
I asked, but he never gave a simple answer	Gofynnais, ond ni roddodd ateb syml erioed
No one is going to believe them	Nid oes neb yn mynd i'w credu
I could feel the pain for a while	Roeddwn i'n gallu teimlo'r boen am ychydig
I couldn't care less what people think of me	Allwn i ddim poeni llai beth mae pobl yn ei feddwl amdanaf
I am talking to your shame	Yr wyf yn siarad â'ch cywilydd
Apparently my head came up to his jaw	Mae'n debyg fy mhen ddaeth i fyny at ei ên
I'll try to explain it better	Ceisiaf ei egluro yn well
A patient even sometimes falls in love with his therapist	Mae claf hyd yn oed weithiau'n cwympo mewn cariad â'i therapydd
They can probably talk the rest of the time	Mae'n debyg y gallant siarad gweddill yr amser
I wiped my face with copy paper	Sychais fy wyneb â phapur copi
I had no search warrant	Nid oedd gennyf warant chwilio
I have to find out how	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut
I have removed myself from society for my own reasons	Rwyf wedi tynnu fy hun o gymdeithas am fy rhesymau fy hun
I try to find sympathy and feeling in a drink	Rwy'n ceisio dod o hyd i gydymdeimlad a theimlad mewn diod
I didn't know how to answer this question	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ateb y cwestiwn hwn
I feel pretty hopeless	Rwy'n teimlo'n eithaf anobeithiol
I think it all got too much in the end	Rwy'n meddwl bod y cyfan wedi mynd yn ormod yn y diwedd
I almost rolled my eyes	Rwyf bron â rholio fy llygaid
I was stunned when someone was still calling my name	Torrais fy syllu pan oedd rhywun yn dal i alw fy enw
I didn't hear your news to this day	Ni chlywais eich newyddion hyd heddiw
I have to go for a while	Rhaid i mi fynd am ychydig
I warned everyone before this started	Rhybuddiais bawb cyn i hyn ddechrau
I never imagined that this could all be here	Wnes i erioed ddychmygu y gallai hyn i gyd fod yma
I must not even begin to think about it	Rhaid i mi beidio â dechrau meddwl amdano hyd yn oed
They create a fragile peace	Maent yn creu heddwch bregus
Girl far from home	Merch ymhell o gartref
We can't trust anyone with her	Ni allwn ymddiried yn neb gyda hi
I have to go out and get everyone else going	Mae'n rhaid i mi fynd allan a chael pawb arall i fynd
I didn't know, but it felt good	Doeddwn i ddim yn gwybod, ond roedd yn teimlo'n dda
I stepped back quickly, trying to hide my confusion	Camais yn ôl yn gyflym, gan geisio cuddio fy nryswch
I heard a loud crack	Clywais grac uchel
I wasn't good at dealing with sexual things	Doeddwn i ddim yn dda am ddelio â phethau rhywiol
I never fit in that group	Wnes i erioed ffitio yn y grŵp hwnnw
I have nothing to do with that	Nid oes gennyf ddim i'w wneud â hynny
I deposited my stolen gun in a bush	Adneuais fy gwn wedi'i ddwyn mewn llwyn
A long and bloody series of events, to be honest	Cyfres hir a gwaedlyd o ddigwyddiadau, a dweud y gwir
I need your help now	Dwi angen eich help nawr
I have the most terrible feeling inside of me	Mae gen i'r teimlad mwyaf ofnadwy y tu mewn i mi
I am artistic, helpful, patient and kind	Rwy'n artistig, yn gymwynasgar, yn amyneddgar ac yn garedig
I wasn't thinking clearly	Nid oeddwn yn meddwl yn glir
I stepped into their personal space	Camais i mewn i'w gofod personol
We couldn't have chosen a more mobile route	Ni allem fod wedi dewis llwybr mwy symudol
We feel the same way about music	Teimlwn yr un ffordd am gerddoriaeth
I was pleased that she appeared relaxed about the meeting	Roeddwn yn falch ei bod yn ymddangos yn hamddenol ynghylch y cyfarfod
I'm not going to save you the truth	Nid wyf yn mynd i arbed y gwir ichi
This version has not been performed in modern times	Nid yw'r fersiwn hon wedi'i pherfformio yn y cyfnod modern
I could hardly stand up	Prin y gallwn i sefyll i fyny
Roan comes from all the people in the hall	Daw rhu gan holl bobl y neuadd
I think of her baby	Rwy'n meddwl am ei babi
I looked again at the child	Edrychais unwaith eto ar y plentyn
I told him about the garden	Dywedais wrtho am yr ardd
I don't think you have bad intentions	Ni chredaf fod gennych fwriadau drwg
I held her in my arms all day	Daliais hi yn fy mreichiau drwy'r dydd
I had a recording, he said people were sick	Cefais recordiad, dywedodd fod pobl yn sâl
I give myself to make you known	Rhoddaf fy hun i'ch gwneud yn hysbys
I will inform the appropriate people	Byddaf yn hysbysu’r bobl briodol
A man and a woman got up to block my way	Cododd dyn a dynes i rwystro fy ffordd
I care so much about you	Yr wyf yn poeni cymaint â chi
I wanted to be anywhere but here	Roeddwn i eisiau bod yn unrhyw le ond yma
Jackson left the show	Gadawodd Jackson y sioe
I began to feel his presence approaching	Dechreuais deimlo ei bresenoldeb wrth ddynesu
We can no longer stand it	Ni allwn ei sefyll mwyach
I instinctively covered it	Gwnes i ei orchuddio ar reddf
I know you've been high	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod yn uchel
I was starting to feel really strong and confident in myself	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n gryf iawn ac yn hyderus fy hun
I didn't intend to say it	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei ddweud
There was a great, clear stream going through it	Roedd ffrwd wych, glir yn mynd trwyddo
I wanted you to build a relationship	Roeddwn i eisiau i chi adeiladu perthynas
I want to handle things on my own	Rwyf am drin pethau ar fy mhen fy hun
I paused the live video stream	Oedais y ffrwd fideo byw
I need to wear some muscle	Mae angen i mi wisgo rhywfaint o gyhyr
I wanted to ignore it but something else told me	Roeddwn i eisiau anwybyddu ond dywedodd rhywbeth fel arall wrthyf
I think this weekend was exactly what we needed	Rwy'n meddwl mai'r penwythnos hwn oedd yr union beth yr oedd ei angen arnom
But there is a stopping place	Ond mae yna fan stopio
I only wear one kind of perfume these days	Dim ond un math o bersawr dwi'n ei wisgo y dyddiau hyn
I look over my shoulder into the atmosphere behind me	Rwy'n edrych dros fy ysgwydd i'r awyrgylch y tu ôl i mi
I can move too, or not	Gallaf symud hefyd, neu beidio
I can't look directly at it	Ni allaf edrych yn uniongyrchol arno
I was great at my job	Roeddwn i'n wych yn fy swydd
I felt alone in our marriage	Roeddwn i'n teimlo'n unig yn ein priodas
The color screen did not overturn any fate	Ni wnaeth y sgrin lliw wrthdroi unrhyw ffawd
Birds reach breeding condition in about two years	Mae adar yn cyrraedd cyflwr bridio mewn tua dwy flynedd
I have a chance to replace them	Mae gennyf gyfle i gymryd eu lle
I was getting increasingly worried as each second passed	Roeddwn i'n poeni fwyfwy wrth i bob eiliad fynd heibio
I should have accepted the invitation, of course	Dylwn i fod wedi derbyn y gwahoddiad, wrth gwrs
But some students cost more to teach than others	Ond mae rhai myfyrwyr yn costio mwy i'w haddysgu nag eraill
I will not destroy anyone	ni ddinistriaf neb
I don't even know one of their names	Nid wyf yn gwybod hyd yn oed un o'u henwau
I want to know who put it here	Rwyf am wybod pwy a'i rhoddodd yma
I had to keep my faith strong	Roedd yn rhaid i mi gadw fy ffydd yn gryf
I could feel my face, pink with excitement	Roeddwn i'n gallu teimlo fy wyneb, yn binc gyda chyffro
One such sound effect is the opposite echo	Un effaith sain o'r fath yw'r adlais i'r gwrthwyneb
I gave in to my urge	Rhoddais i mewn i fy ysfa
They are being studied for application in medicine	Maent yn cael eu hastudio i'w cymhwyso mewn meddygaeth
I always wanted to retire somewhere warm	Roeddwn bob amser eisiau ymddeol rhywle yn gynnes
I will not hurt your love	Ni fyddaf yn brifo eich cariad
I looked down at her only once	Edrychais i lawr arni unwaith yn unig
I could see why she was a nurse now	Roeddwn i'n gallu gweld pam roedd hi'n nyrs nawr
I remembered every little detail of it	Cofiais bob manylyn bach amdano
Hope your wounds are tolerable tomorrow	Gobeithio y bydd eich clwyfau yn oddefadwy yfory
I feel absolutely awful	Rwy'n teimlo'n gwbl ofnadwy
I am not expected to become happy	Nid oes disgwyl i mi ddod yn hapus
I watched him for a moment and looked at him	Gwyliais ef am eiliad ac edrychais arno
I put his shaft in my mouth	Rhoddais ei siafft yn fy ngheg
I have to respect that	Mae'n rhaid i mi barchu hynny
I have a complete outfit	Mae gen i wisg gyflawn
I used his momentum to grab him and throw him away	Defnyddiais ei fomentwm i fachu a'i daflu i ffwrdd
A crowd gathered quickly around the posted results	Ymgasglodd torf yn gyflym o amgylch y canlyniadau a bostiwyd
I will not go into detail	Nid af i fanylion
I teach children and they teach me	Dw i'n dysgu plant ac maen nhw'n fy nysgu i
I look at him with deep grief	Edrychaf arno gyda galar dwfn
Simple life does not mean one is simple	Nid yw bywyd syml yn golygu bod un yn syml
I take a breath and turn around	Rwy'n cymryd anadl ac yn troi o gwmpas
I think we're about to leave	Rwy'n meddwl ein bod ar fin gadael
We can't concentrate with knowing she's in trouble	Ni allwn ganolbwyntio gyda gwybod ei bod mewn trafferth
I do not know the truth about the past	Nid wyf yn gwybod y gwir am y gorffennol
He was released into a program of work	Cafodd ei ryddhau i raglen waith
The evidence was of poor quality	Roedd y dystiolaeth o ansawdd gwael
The critical response to the novel was mixed	Cymysg oedd yr ymateb beirniadol i'r nofel
I do all these things and more	Rwy'n gwneud yr holl bethau hyn a mwy
I doubt he would even notice	Rwy'n amau ​​​​y byddai hyd yn oed yn sylwi arno
I was grateful that his arms were around me	Roeddwn yn ddiolchgar bod ei freichiau o'm cwmpas
I couldn't be less practical than her	Allwn i ddim bod yn llai ymarferol na hi
I quickly knew this guy	Fe wnes i adnabod y dyn hwn yn gyflym
I know you will have a great time	Rwy'n gwybod y cewch chi amser gwych
I once again considered my dream of silent knowledge	Ystyriais fy mreuddwyd o wybodaeth dawel unwaith eto
I talked to her about thinking before she acted	Siaradais â hi am feddwl cyn iddi actio
Others remained as part of the opposition	Arhosodd eraill fel rhan o'r wrthblaid
I didn't dare think too much about it though	Wnes i ddim meiddio meddwl gormod am y peth serch hynny
I will forgive his behavior	Byddaf yn maddau ei ymddygiad
I am no worse than many others	Nid wyf yn waeth na llawer o rai eraill
I wouldn't wander the country alone, anyway	Fyddwn i ddim yn crwydro'r wlad yn unig, beth bynnag
I want to see things for myself	Rwyf am weld pethau drosof fy hun
I can't do anything at all	Ni allaf wneud unrhyw beth o gwbl
I love teaching and sharing knowledge	Rwyf wrth fy modd yn addysgu a rhannu gwybodaeth
I wish death would come fast	Hoffwn pe bai marwolaeth yn dod yn gyflym
We will be destroyed	Byddwn yn cael eu dinistrio
I don't want war, but peace	Nid oes arnaf eisiau rhyfel, ond heddwch
I have to be completely asleep	Mae'n rhaid i mi fod yn hollol gysgu
Big green four by four	Gwyrdd mawr bedwar wrth bedwar
I was wondering where the garden might end up	Roeddwn i'n meddwl tybed lle gallai'r ardd ddod i ben
I said yes, everything was fine with me	Dywedais ie, roedd popeth yn iawn gyda mi
I've done it before	Rwyf wedi ei wneud o'r blaen
Sliding under the covers	Llithro o dan y cloriau
I know we will never be involved	Gwn na fyddwn byth yn rhan
I always have more than one project in the pipeline	Mae gen i fwy nag un prosiect ar y gweill bob amser
I faithfully continued my medication	Daliais ar fy meddyginiaeth yn ffyddlon
I used to ride alone on long, empty roads	Roeddwn i'n arfer reidio ar fy mhen fy hun ar ffyrdd hir, gwag
I had no right to tell you those things	Nid oedd gennyf hawl i ddweud y pethau hynny wrthych
I didn't put it this way, of course	Wnes i ddim ei roi fel hyn, wrth gwrs
I stepped to the side, so they could hear me	Camais i'r ochr, fel y gallent fy nghlywed
I didn't even know it existed until tonight	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn bodoli tan heno
I can only speak from my living context	Dim ond o'm cyd-destun byw y gallaf siarad
I have to talk to her about it	Rhaid imi siarad â hi amdano
A fire constantly burned in the hearth	Llosgodd tân yn gyson yn yr aelwyd
I paid enough attention to each of them	Rhoddais ddigon o sylw i bob un ohonynt
I have trouble with my eyes	Mae gen i drafferthion gyda fy llygaid
I love you, it's never going to change	Dwi'n dy garu di, dyw hynny byth yn mynd i newid
Maybe I do it like once a season	Efallai fy mod yn ei wneud fel unwaith y tymor
I just shrug my shoulders	Fi jyst shrug fy ysgwyddau
A headline grabs my attention	Mae pennawd yn tynnu fy sylw
I had been thinking that	Roeddwn i wedi bod yn meddwl hynny
I even tried the drug on myself	Rhoddais gynnig ar y cyffur ar fy hun hyd yn oed
I need a special brand of help	Mae angen brand arbennig o help arnaf
Any heavy maintenance is done overnight	Gwneir unrhyw waith cynnal a chadw trwm dros nos
But I didn't believe in such things	Ond doeddwn i ddim yn credu mewn pethau felly
I tried to ignore it	Ceisiais ei anwybyddu
I have enough gear for a few days of fishing	Mae gen i ddigon o offer ar gyfer ychydig ddyddiau o bysgota
I didn't know who to talk to	Doeddwn i ddim yn gwybod gyda phwy i siarad
I narrowed my gaze and lowered my tone slightly	Rwy'n culhau fy syllu ac yn gostwng fy nhôn ychydig
I looked down in a sort of shock, detached	Edrychais i lawr mewn rhyw fath o sioc, ar wahân
I wouldn't know what that is like, to do that	Ni fyddwn yn gwybod sut beth yw hynny, i wneud hynny
I just happened to change my mind	Fi jyst digwydd i newid fy meddwl
Simply put, I passed him the joint	Yn syml, yr wyf yn pasio iddo y cyd
I pray you find answers	Rwy'n gweddïo eich bod chi'n dod o hyd i atebion
I have to know he's right	Mae'n rhaid i mi wybod ei fod yn iawn
I decided to try the coffee first	Penderfynais roi cynnig ar y coffi yn gyntaf
I didn't see her as anything	Doeddwn i ddim i'w gweld hi fel dim byd
I haven't had any problems with them yet	Nid wyf wedi cael unrhyw broblemau gyda nhw eto
Humankind has much more choice, however, still limited	Mae gan fod dynol lawer mwy o ddewis, fodd bynnag, yn gyfyngedig o hyd
I will give in boldness and in humility	Rhodiaf mewn hyfdra ac mewn gostyngeiddrwydd
I have no desire to destroy anyone	Does gen i ddim awydd dinistrio neb
I follow her instructions to the best of my ability	Rwy'n dilyn ei chyfarwyddiadau hyd eithaf fy ngallu
I can't believe it's been that long already	Ni allaf gredu ei fod wedi bod mor hir â hynny eisoes
I understood then that the party was divinely protected	Deallais wedi hyny fod y blaid dan ddwyfol nodded
I love who the villain is	Rwyf wrth fy modd pwy yw'r dihiryn
I felt confused by what was happening to me	Roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd gan yr hyn oedd yn digwydd i mi
I couldn't hold my breath	Doeddwn i ddim yn dal fy anadl
I didn't fully understand, but it's not there, there	Doeddwn i ddim yn deall yn gyfan gwbl, ond nid oes yno, yno
I was about to find out what that meant	Roeddwn ar fin darganfod beth oedd ystyr hynny
I never even looked at the music	Wnes i erioed edrych ar y gerddoriaeth hyd yn oed
I jumped down beside him	Neidiais i lawr wrth ei ymyl
I started acting differently	Dechreuais weithredu'n wahanol
I want the same thing under a different name	Rwyf am gael yr un peth o dan enw gwahanol
I pretended it didn't exist	Fe wnes i esgus nad oedd yn bodoli
I was hoping like hell you know	Roeddwn i'n gobeithio fel uffern oeddech chi'n gwybod
I have cried many nights from taking in your pain	Rwyf wedi crio sawl noson rhag cymryd eich poen i mewn
Hopefully he hasn't left already	Gobeithio nad yw wedi gadael yn barod
I want to find his wife and daughters	Rwyf am ddod o hyd i'w wraig a'i ferched
I had to get to work in two hours	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r gwaith mewn dwy awr
We will not be able to keep her forever	Ni fyddwn yn gallu ei chadw am byth
I look to the sky for answers	Edrychaf i'r awyr am atebion
I think she makes this a working vacation	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwneud hwn yn wyliau gwaith
I am determined to make learning practical	Rwy'n benderfynol o wneud dysgu yn rhywbeth ymarferol
I am the first born of a doctor's parents	Fi yw'r cyntaf anedig o rieni meddyg
I clasped my hands over my mouth	Rwy'n clasped fy nwylo dros fy ngheg
I know it's impossible	Rwy'n gwybod ei fod yn amhosibl
The senses of M reach quite far in all directions	Mae synhwyrau M yn cyrraedd yn eithaf pell i bob cyfeiriad
I want this to be about me	Rwyf am i hyn fod yn ymwneud â mi
I handed the power over to the crowds	Rhoddais y pŵer drosodd i'r torfeydd
I follow him and close the door behind me	Rwy'n ei ddilyn ac yn cau'r drws y tu ôl i mi
I was the girl who fell in love with him	Fi oedd y ferch a syrthiodd mewn cariad ag ef
I shake my head in disgust	Rwy'n ysgwyd fy mhen mewn ffieidd-dod
I have realized that this would only be temporary harm	Rwyf wedi sylweddoli mai dim ond niwed dros dro fyddai hyn
I entered the hotel through the poolside doors	Es i mewn i'r gwesty trwy'r drysau wrth ymyl y pwll
I brought them back from my quest for revenge	Dygais hwynt yn ol o'm hymgais i ddialedd
I heard him spit to his hand	Clywais ef yn poeri i'w law
I hope you understand my point	Gobeithio eich bod yn deall fy mhwynt
I started walking towards the entrance of the building	Dechreuais gerdded tuag at fynedfa'r adeilad
I jumped on the bed and sighed	Neidiais ar y gwely ac ochneidiodd
I also have skin in this game	Mae gen i groen yn y gêm yma hefyd
I was almost right above the play	Roeddwn i bron yn union uwchben y chwarae
I forced my overwhelming feelings back	Gorfodais fy nheimladau llethol yn ôl
A very sensitive human being	Bod dynol sensitif iawn
I had nothing	Ches i ddim byd
We will stand up, expose the whole rotten mess	Byddwn yn sefyll i fyny, yn datgelu'r llanast pwdr cyfan
I've just started the journal	Fi newydd ddechrau'r dyddlyfr
Better sweater in winter	Gwell siwmper yn y gaeaf
A tear formed in his hand	Deigryn a ffurfiwyd yn ei law
I have loved spending time with you	Rwyf wedi bod wrth fy modd yn treulio amser gyda chi
The project is ongoing	Mae'r prosiect yn mynd rhagddo
A suspicion arose within him	Cododd amheuaeth o'i mewn
A little younger, actually	Ychydig yn iau, mewn gwirionedd
I shot down to the kitchen	Saethais i lawr i'r gegin
I won't let you push me away that easily	Wna i ddim gadael i chi fy ngwthio i ffwrdd mor hawdd â hynny
I get healthy payments from them every month	Rwy'n cael taliadau iach ganddynt bob mis
It's like you gave me away	Mae'n debyg ichi roi i mi i ffwrdd
I saw no reason to move you	Ni welais unrhyw reswm i'ch symud
I got in my car and drove	Es i mewn i fy nghar a gyrru
I see an amazing woman	Rwy'n gweld menyw anhygoel
I have to put these on stage	Mae'n rhaid i mi roi rhain ar y llwyfan
Gallery was what came to mind	Oriel oedd yr hyn a ddaeth i'r meddwl
I reminded him of failure	Atgoffais ef o fethiant
I opened it for many to follow	Fe'i hagorais i lawer ei ddilyn
It kind of struck me as interesting	Roedd yn fath o fy nharo i fel un diddorol
I come back to clean the table	Dychwelaf i lanhau'r bwrdd
I was fairly satisfied with the wet patch	Roeddwn yn weddol fodlon ar y darn gwlyb
A fire burned in it	Llosgodd tân ynddo
I also spent a lot of time with my family	Treuliais lawer o amser gyda fy nheulu hefyd
A little warmth in it, but not too much	Ychydig o gynhesrwydd ynddo, ond dim gormod
I should have given my genius to history	Dylwn i fod wedi rhoi fy athrylith i hanes
I doubt if others noticed	Rwy'n amau ​​​​a sylwodd eraill
I looked over at her	Edrychais draw arni
I held onto his left arm	Daliais ar ei fraich chwith
I looked around carefully for anyone else	Edrychais o gwmpas yn ofalus am unrhyw un arall
He did not speak during either	Ni siaradodd yn ystod y naill na'r llall
I talk about that in the book	Rwy'n siarad am hynny yn y llyfr
I sighed and moved back to the small table	Ochneidiais a symud yn ôl at y bwrdd bach
I just have to look everywhere	Mae'n rhaid i mi edrych ym mhobman
I knew it could kill me	Roeddwn i'n gwybod y gallai fy lladd
I saw you what you couldn't have seen	Fe wnes i chi weld yr hyn na allech chi fod wedi'i weld
I understood what living under occupation meant	Deallais beth oedd byw dan feddiannaeth yn ei olygu
I will not take no for an answer	Ni chymeraf na am ateb
I should be ready sooner	Dylwn i fod yn barod yn gynt
I no longer needed a contract to find true love	Nid oedd angen contract arnaf mwyach i ddod o hyd i wir gariad
I was in pain and it was growing	Roeddwn i mewn poen ac roedd yn tyfu
I'm very clean, expect the same	Rwy'n lân iawn, disgwyliwch yr un peth
Vertical fold in right part	Plygiad fertigol yn y rhan dde
I can't help myself anymore	Ni allaf helpu fy hun mwyach
I was going crazy	Roeddwn i'n mynd yn wallgof
I felt where my shoulder blade had been pierced	Teimlais lle'r oedd llafn fy ysgwydd wedi'i thyllu
I have a bad feeling about this	Mae gen i deimlad drwg am hyn
A lot of it is really good stuff	Mae llawer ohono yn bethau da iawn
I want you to come back right after school	Rwyf am i chi ddod yn ôl yn iawn ar ôl ysgol
I'm ready for this job	Rwy'n barod am y swydd hon
I'm stopping it from happening	Rwy'n ei atal rhag digwydd
This proved a little trickier	Profodd hyn ychydig yn anoddach
I suspect you have ever been sexually abused	Rwy'n amau ​​​​eich bod erioed wedi cael eich cam-drin yn rhywiol
A familiar voice called out her name	Galwodd llais cyfarwydd ei henw
I should drive slower	Dylwn i yrru'n arafach
I had some food to eat	Cefais ychydig o fwyd i'w fwyta
I don't care how small the details are	Nid wyf yn poeni pa mor fach yw'r manylion
I didn't want to be like him	Doeddwn i ddim eisiau bod yn debyg iddo
I feel it to the depths of my existence	Rwy'n ei deimlo i ddyfnderoedd fy modolaeth
I breathe in the air all about me	Rwy'n anadlu yn yr awyr i gyd amdanaf
I need you to understand this	Dwi angen i chi ddeall hyn
I invite you to do the same	Rwy'n eich gwahodd i wneud yr un peth
I have to make it back home	Mae'n rhaid i mi ei wneud yn ôl adref
I was always doing my own things	Roeddwn i bob amser yn gwneud fy mhethau fy hun
I thought my heart would stop	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nghalon yn stopio
I'm telling you, you won't believe what's going on there	Rwy'n dweud wrthych, ni fyddwch yn credu beth sy'n digwydd yno
This was to become my family	Roedd hyn i ddod yn deulu i mi
I enforce it to my will only by brute force	Rwy'n ei orfodi i'm hewyllys dim ond trwy nerth 'n Ysgrublaidd
I want a definition for once	Dw i eisiau diffiniad am unwaith
I belong to the lowest level	Rwy'n perthyn i'r lefel isaf
The castle is home to a collection of cannons	Mae'r castell yn gartref i gasgliad o ganonau
I hurried to the door myself	Brysiais at y drws fy hun
I am not the person you want me to be	Nid fi yw'r person rydych chi eisiau i mi fod
I was going to pieces inside my head	Roeddwn i'n mynd i ddarnau y tu mewn i fy mhen
I never really cared for her as anyone should	Wnes i erioed wir ofalu amdani fel y dylai rhywun
I probably would have preferred that at this point	Mae’n debyg y byddai wedi bod yn well gennyf hynny ar y pwynt hwn
I wished they spit it out	Roeddwn i'n dymuno y bydden nhw'n ei boeri allan
I thought everyone knew	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yn gwybod
A bit of a silly place to pass	Tipyn o le gwirion i basio
I reach around back and pull him out	Rwy'n ymestyn o gwmpas yn ôl ac yn ei dynnu allan
I feel like a man again	Rwy'n teimlo fel dyn eto
We'll get so angry	Byddwn yn mynd mor grac
I refused to let this be my rule	Gwrthodais adael i hyn fy rheol
I want out of all this	Rwyf eisiau allan o hyn i gyd
I didn't intend to show off or anything	Doeddwn i ddim yn bwriadu dangos i ffwrdd na dim byd
We had a perfectly sound rule	Roedd gennym ni reol gwbl gadarn
I saw the pattern on the tread	Gwelais y patrwm ar y gwadn
A feeling of kindness	Teimlad o garedigrwydd
I know this sounds complicated	Rwy'n gwybod bod hyn yn swnio'n gymhleth
I could hear their thoughts and feel their pain	Roeddwn i'n gallu clywed eu meddyliau a theimlo eu poen
I had no idea what to do next	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud nesaf
We can't blow them away	Ni allwn eu chwythu i ffwrdd
I want to be comfortable	Dw i eisiau bod yn gyfforddus
I really didn't want to find out more	Doeddwn i ddim wir eisiau darganfod mwy
I admire his honesty and wit	Rwy'n edmygu ei gonestrwydd a'i ffraethineb
I could give everything your heart could desire	Gallwn i roi popeth y gallai eich calon ei ddymuno
However, I got all the other supplies together	Fodd bynnag, cefais yr holl gyflenwadau eraill at ei gilydd
Restricted profits to become a Big Mouse	Elw cyfannedd i ddod yn Llygoden Fawr
Preliminary report	Adroddiad rhagarweiniol
I think glasses	Rwy'n meddwl bod sbectol
I didn't make the connection	Wnes i ddim y cysylltiad
I couldn't believe he had just left us	Allwn i ddim credu ei fod newydd adael ni
I live in a safe environment	Rwy'n byw mewn amgylchedd diogel
I want to spend some time in the casino	Rwyf am dreulio peth amser yn y casino
I asked but she didn't say	Gofynnais ond ni ddywedodd hi
I understand the value of secrets	Rwy'n deall gwerth cyfrinachau
I took a deep breath, trying to calm myself	Tynnais anadl ddofn, gan geisio tawelu fy hun
I was taken by surprise	Cefais fy nghymryd gan syndod
An oral report is quick and easy, but often useless	Mae adroddiad llafar yn gyflym ac yn hawdd, ond yn aml yn ddiwerth
A compromise was eventually reached	Daethpwyd i gyfaddawd yn y diwedd
I was scared to fall into the police case	Roeddwn yn ofni syrthio i achos yr heddlu
I did not imagine this situation even this morning	Ni ddychmygais y sefyllfa hon hyd yn oed y bore heddiw
I read them all and found every detail interesting	Darllenais nhw i gyd a chael pob manylyn yn ddiddorol
I can see farms over that wall	Gallaf weld ffermydd dros y wal honno
I was more scared than anything else	Roeddwn i'n fwy ofnus na dim byd arall
I was still on the bathroom floor, in my linen	Roeddwn i dal ar lawr yr ystafell ymolchi, yn fy lliain
We would probably rather start thinking about that	Mae'n debyg y byddai'n well inni ddechrau meddwl am hynny
I need a minute to think	Dwi angen munud i feddwl
They face legal action for alleged sexual harassment	Maen nhw'n wynebu achos cyfreithiol dros aflonyddu rhywiol honedig
I looked at the floor	Edrychais ar y llawr
I can't allow it to get its hands on you	Ni allaf ganiatáu iddo gael ei ddwylo arnoch chi
I turned my head carefully, pain ripping through my neck	Troais fy mhen yn ofalus, poen yn rhwygo trwy fy ngwddf
I did it and they loved it very much	Fe wnes i e ac roedden nhw wrth eu bodd yn fawr iawn
I took the seat opposite her	Cymerais y sedd gyferbyn â hi
I know all the bad things that happened	Rwy'n gwybod yr holl bethau drwg a ddigwyddodd
I went to bed and stared at the ceiling	Es i i'r gwely a syllu ar y nenfwd
I opened my arms to him	Agorais fy mreichiau iddo
I was a man with no future	Roeddwn i'n ddyn heb ddyfodol
I flew around ready to fight	Nes i hedfan o gwmpas yn barod i ymladd
I can put them together	Gallaf eu rhoi at ei gilydd
There were multiple train tracks ahead	Roedd llu o draciau trên o'ch blaen
I was planning to talk about the kids	Roeddwn i'n bwriadu siarad am y plant
I want to feel it making love to me first	Rwyf am ei deimlo'n gwneud cariad i mi yn gyntaf
Portal of blood and pain	Porth o waed a phoen
I wish you could forgive me	Rwy'n dymuno y gallwch chi faddau i mi
I respect everyone for whatever they think	Rwy'n parchu pawb am beth bynnag maen nhw'n ei feddwl
I was completely destroyed	Cefais fy dinistrio'n llwyr
I went upstairs to find that she had already locked herself in	Es i fyny'r grisiau i ddarganfod ei bod hi eisoes wedi cloi ei hun i mewn
Challenge if you like	Her os mynnwch
I shouldn't have said anything	Ddylwn i ddim fod wedi dweud dim byd
I need you to listen too	Dwi angen i ti wrando arna i hefyd
I was in control of that eternal	Roeddwn i dan reolaeth y tragwyddol hwnnw
I have to let it go, he thought	Mae'n rhaid i mi adael iddi fynd, meddyliodd
I spent a summer up there	Treuliais haf i fyny yno
I have a photo session for next week	Mae gen i sesiwn tynnu lluniau ar gyfer wythnos nesaf
I also made up my name	Gwnes fy enw i fyny hefyd
I was reading a book	Roeddwn i'n darllen llyfr
I can't be crazy about it	Ni allaf fod yn wallgof am y peth
Part of her was hoping she was	Roedd rhan ohoni yn gobeithio ei bod hi
I wandered past her to the road	Fe wnes i faglu heibio hi i'r ffordd
I often have to remind myself of this	Mae'n rhaid i mi atgoffa fy hun o hyn yn aml
I flipped it over a couple of times in my hands	Yr wyf yn ei droi drosodd cwpl o weithiau yn fy nwylo
Few physical copies of the collection were made	Ychydig o gopïau ffisegol o'r casgliad a wnaethpwyd
I have never in my life seen anything so extravagant	Nid wyf erioed yn fy mywyd wedi gweld unrhyw beth mor afradlon
A week later the horse dies	Wythnos yn ddiweddarach mae'r ceffyl yn marw
I should have moved, turned away, said something	Dylwn i fod wedi symud, troi i ffwrdd, dweud rhywbeth
I wanted to be just like them	Roeddwn i eisiau bod yn union fel nhw
I think it's going to last that long	Rwy'n meddwl y bydd yn cadw mor hir â hynny
I will not lock it unless you ask	Ni fyddaf yn ei gloi oni bai eich bod yn gofyn
I cut the pistol up towards his head	Torrais y pistol i fyny tuag at ei ben
A smile spread across his face	Lledodd gwên ar draws ei wyneb
I think you'll have a good time	Rwy'n meddwl y cewch chi amser da
I raised my gaze to fully meet his	Codais fy syllu i gwrdd yn llawn â'i
I really saw it that night	Fe'i gwelais yn wir y noson honno
I was really tired of running away	Roeddwn i wedi blino'n fawr ar redeg i ffwrdd
I shouldn't be in this town	Ddylwn i ddim bod yn y dref hon
I loved the way it tasted	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd y mae'n blasu
Very proud and what we achieved tonight is fantastic	Balch iawn ac mae'r hyn a gyflawnwyd gennym heno yn wych
I think it's one baby	Rwy'n meddwl ei fod yn un babi
I thought this was pretty normal	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn eithaf normal
I gave him the other piece	Rhoddais y darn arall iddo
I lost my balance and collapsed	Collais fy nghydbwysedd a chwympo
I see people, human beings	Rwy'n gweld pobl, bodau dynol
I was a soldier and very good at it	Roeddwn i'n filwr ac yn dda iawn arno
I haven't heard anything	Nid wyf wedi clywed dim
I suspect she deliberately threw away this purse	Rwy'n amau ​​​​iddi daflu'r pwrs yma yn bwrpasol
I jumped to my feet but it was too late	Neidiais i fy nhraed ond roeddwn yn rhy hwyr
I was again in the second group	Roeddwn i eto yn yr ail grŵp
A few other people do	Mae ychydig o bobl eraill yn gwneud
I knew the address and could find it	Roeddwn i'n gwybod y cyfeiriad a gallwn ddod o hyd iddo
I wonder if they wanted us to be independent	Tybed a oeddent am inni fod yn annibynnol
I chew it mechanically	Rwy'n ei gnoi'n fecanyddol
I still remembered everything about him	Roeddwn i'n dal i gofio popeth amdano
I was hanging around so she wouldn't be scared	Roeddwn i'n hongian o gwmpas felly ni fyddai ofn arni
I was shocked and scared to read the letter	Cefais sioc ac ofn darllen y llythyr
I enjoy it as much as they do	Rwy'n ei fwynhau cymaint ag y maen nhw
I saw hate there, rightly directed at me	Gwelais gasineb yno, wedi'i gyfeirio'n iawn ataf
I hope hanging can't kill us	Rwy'n gobeithio na all hongian ein lladd
I encourage a strange bug	Rwy'n annog byg rhyfedd
It was a miracle it happened	Roedd yn wyrth y digwyddodd
Each deputy minister was responsible for a department	Roedd pob dirprwy weinidog yn gyfrifol am adran
I forgot to eat my bread	Rwy'n anghofio bwyta fy bara
I ran to the bathroom and dried myself	Rhedais i'r ystafell ymolchi a sychu fy hun
I didn't like the part that wanted to cry	Doeddwn i ddim yn hoffi'r rhan oedd eisiau crio
I caught my breath and reached for the radio	Daliais fy anadl a estyn am y radio
I said no, and turned towards the police station	Dywedais na, a throi tuag at orsaf yr heddlu
We couldn't have had better students	Ni allwn fod wedi cael gwell myfyrwyr
I have come to love everyone here	Rwyf wedi dod i garu pawb yma
I never make mistakes, no	Dwi byth yn gwneud camgymeriadau, na
I felt scared, like a prey out in the open	Roeddwn i'n teimlo ofn, fel ysglyfaeth allan yn yr awyr agored
I check to see how much blood is covering my palm	Rwy'n gwirio i weld faint o waed sy'n gorchuddio fy nghledr
I never could have gone through this without you	Allwn i byth fod wedi mynd trwy hyn heboch chi
School building is the worst	Adeiladu ysgolion yw'r gwaethaf
There is a lot of content available but hidden	Mae llawer o gynnwys ar gael ond yn gudd
This made it an ideal place for a settlement	Roedd hyn yn ei wneud yn lle delfrydol ar gyfer anheddiad
I told you a few minutes ago	Dywedais wrthych ychydig funudau yn ôl
I haven't been used to that for a while	Dydw i ddim wedi cael ei ddefnyddio fel 'na ers tro
I only receive results	Dim ond canlyniadau rwy'n eu derbyn
I can take care of myself properly	Gallaf ofalu am fy hun yn iawn
I have given you good medicine	Rwyf wedi rhoi meddyginiaeth dda i chi
I even looked at the vehicle	Fe wnes i hyd yn oed edrych ar y cerbyd
I felt like a little kid again	Roeddwn i'n teimlo fel plentyn bach eto
I asked him if he was thinking of leaving	Gofynnais iddo a oedd yn meddwl gadael
I found that they were consistent with industry standards	Canfûm eu bod yn gyson â safonau'r diwydiant
Match matches red in the morning light	Mae matsien yn taro'n goch yng ngolau'r bore
I can actually put some pressure on it today	Gallaf mewn gwirionedd roi rhywfaint o bwysau arno heddiw
I waited and wondered what was to come	Arhosais a dychryn beth oedd i ddod
I'm not going to bother to look	Nid wyf yn mynd i drafferthu i edrych
I quickly devise a new path	Rwy'n dyfeisio llwybr newydd yn gyflym
I let my burden drop	Rwy'n gadael i'm baich ollwng
I was curious about their celebration over the weekend	Roeddwn yn chwilfrydig am eu dathliad dros y penwythnos
I had trouble putting them down	Cefais drafferth eu rhoi i lawr
I need some of your blood first	Dwi angen peth o dy waed yn gyntaf
I went to another shelter	Es i i loches arall
The battle broke out when the sun set	Torrodd y frwydr i ffwrdd pan fachludodd yr haul
I looked at her, like really looking at her	Edrychais arni, fel edrych arni mewn gwirionedd
I just think you're great	Fi jyst yn meddwl eich bod yn wych
A shadow fell over them	Syrthiodd cysgod drostynt
I touched the surface of the water carefully	Cyffyrddais wyneb y dŵr yn ofalus
I wasn't sure how serious to treat it	Nid oeddwn yn siŵr pa mor ddifrifol i'w drin
I want to make it up to you all	Rwyf am ei wneud i fyny i chi i gyd
A longer letter follows	Mae llythyr hirach yn dilyn
I probably could have eaten most of another	Mae'n debyg y gallwn i fod wedi bwyta'r rhan fwyaf o un arall
I would, too, given half the opportunity	Byddwn i hefyd, o gael hanner y cyfle
I will have no choice	Fydd dim dewis gyda fi
I picked it up about three months ago	Codais hi tua thri mis yn ôl
I always thought we had to put this aside	Roeddwn i'n meddwl o hyd bod yn rhaid i ni roi hyn o'r neilltu
I play golf, now and again	Rwy'n chwarae golff, yn awr ac yn y man
I found myself doing exactly the same thing	Cefais fy hun yn gwneud yr un peth yn union
All other sports become secondary	Mae'r holl chwaraeon eraill yn dod yn eilradd
I almost got home too	Bu bron imi gyrraedd adref hefyd
I think we need a break	Rwy'n meddwl bod angen seibiant arnom
I mean eating at home	Rwy'n golygu bwyta gartref
I wasn't in love with him, nothing that way	Doeddwn i ddim mewn cariad ag ef, dim byd felly
I felt the need to come	Roeddwn i'n teimlo'r angen i ddod
I would like to thank everyone for their support	Hoffwn ddiolch i bawb am eu cefnogaeth
I can always hit delete	Gallaf bob amser yn taro dileu
We can see nothing damned to justify our sanity	Nis gallwn weled dim damnedig i gyfiawnhau ein pwyll
I will gather all my thoughts along the way	Byddaf yn casglu fy holl feddyliau ar hyd y ffordd
I watched them without moving an inch	Gwyliais nhw heb symud modfedd
I could learn to live this way	Gallwn i ddysgu byw fel hyn
Then I decide to take her to my favorite place	Yna penderfynaf fynd â hi i fy hoff le
I know that sometimes you have to drink	Gwn fod yn rhaid ichi yfed ar adegau
I can see it in the bags under your eyes	Gallaf ei weld yn y bagiau o dan eich llygaid
I smile at the officer	Rwy'n gwenu ar y swyddog
I suddenly feel hands reaching out for me	Rwy'n sydyn yn teimlo dwylo yn estyn i mewn ataf
I didn't think so at first	Doeddwn i ddim yn meddwl hynny ar y dechrau
I will never forget this moment	Nid anghofiaf byth y foment hon
I thought they might have some fun together	Rwy'n meddwl y gallent gael ychydig o hwyl gyda'i gilydd
I should let both of you go to bed	Dylwn i adael i'r ddau ohonoch fynd i'r gwely
I'm just sharing my experience from another perspective	Dwi jest yn rhannu fy mhrofiad o safbwynt arall
I went through the boxes in the basement	Es i drwy'r blychau yn yr islawr
I told him, but he doesn't believe me	Dywedais wrtho, ond nid yw'n credu i mi
I remember a lot of	Rwy'n cofio llawer o
I missed you too this afternoon and especially tonight	Roeddwn i'n methu chi hefyd y prynhawn yma ac yn enwedig heno
I was dying a slow and miserable death	Yr oeddwn yn marw marwolaeth araf a diflas
We can't find my way back	Ni allwn ddod o hyd i'm ffordd yn ôl
I think the session was late and we went home	Rwy'n meddwl bod y sesiwn wedi mynd yn hwyr ac aethon ni adref
I was dying to meet the man who created it	Roeddwn i'n marw i gwrdd â'r dyn a'i creodd
I listened, not very closely, and said yes	Gwrandewais, nid yn agos iawn, a dywedais ie
I know how it is to be all alone	Rwy'n gwybod sut mae bod i gyd ar eich pen eich hun
I feel the passage of time, five minutes	Rwy'n teimlo treigl amser, pum munud
I couldn't believe what had just happened	Ni allwn gredu beth oedd newydd ddigwydd
I wanted to scream, but she looked different	Roeddwn i eisiau sgrechian, ond roedd hi'n edrych yn wahanol
There are two other churches in the suburb	Mae dwy eglwys arall yn y maestref
I started thinking a lot about this advice	Dechreuais feddwl llawer am y cyngor hwn
I think that strange puppy needs to be rescued	Rwy’n meddwl bod angen achub y ci bach rhyfedd hwnnw
I'm also trying to do the same with yours	Rwyf hefyd yn ceisio gwneud yr un peth â'ch un chi
A family would eat around the kitchen table, talking	Byddai teulu yn bwyta o amgylch bwrdd y gegin, yn siarad
I wrapped my legs around her and kissed her back	Fe wnes i lapio fy nghoesau o'i gwmpas a'i gusanu yn ôl
That is, look at my mother	Hynny yw, edrychwch ar fy mam
I had been insulted for two days	Roeddwn i wedi cael fy sarhau ers dau ddiwrnod
I have to eat supper	Mae'n rhaid i mi fwyta swper
I lived a year and more in a stable	Roeddwn i'n byw blwyddyn a mwy mewn stabl
I will use what the object contains	Byddaf yn defnyddio'r hyn y mae'r gwrthrych yn ei gynnwys
I promise you, please relax	Rwy'n addo i chi, os gwelwch yn dda ymlacio
Then he asked me to go away	Yna gofynnodd i mi fynd i ffwrdd
I looked at the city, the center in particular	Edrychais ar y ddinas, y ganolfan yn arbennig
I forced myself to keep my voice quiet	Gorfodais fy hun i gadw fy llais yn dawel
I came with plastic trash bags	Deuthum gyda bagiau sbwriel plastig
I haven't read this in other accounts	Nid wyf wedi darllen hwn mewn cyfrifon eraill
I lay on the bed and stared at the bed above me	Gorweddais ar y gwely gan syllu ar y gwely uwch fy mhen
I thought you would have guessed that	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi wedi dyfalu hynny
I was glad he caught me	Roeddwn yn falch ei fod yn fy nal
Burns flies through a window to his room	Mae Burns yn hedfan trwy ffenestr i'w ystafell
I would highly recommend anyone to use their services	Byddwn yn argymell unrhyw un yn fawr i ddefnyddio eu gwasanaethau
We can see that they are finally considering it	Gallwn weld eu bod o'r diwedd yn ei ystyried
I like it the other way around, but this is different	Rwy'n ei hoffi y ffordd arall, ond mae hyn yn wahanol
I was so excited, we both were	Roeddwn i mor gyffrous, roedd y ddau ohonom
I hadn't got in the way, too long	Doeddwn i ddim wedi gosod yn y ffordd, yn rhy hir
A reminder of the things that one knows	Atgof o'r pethau y mae rhywun yn eu gwybod
I can smile and tell lies, lies, lies	Gallaf wenu a dweud celwydd, celwydd, celwydd
I just need to go to my office	Fi jyst angen mynd i fy swyddfa
I returned to the group members	Dychwelais at aelodau'r grŵp
I begged her to let me talk to her family	Erfyniais iddi adael i mi siarad â'i theulu
She knew this was a possibility	Roedd hi'n gwybod bod hyn yn bosibilrwydd
I didn't have to worry about furniture either	Doedd dim rhaid i mi boeni am ddodrefn chwaith
I walked down the middle of the street	Cerddais i lawr canol y stryd
I followed after her	Dilynais ar ei hôl hi
We cannot process what had just happened	Ni allwn brosesu'r hyn a oedd newydd ddigwydd
I feel we have already met	Rwy'n teimlo ein bod wedi cyfarfod yn barod
Consolidate a lot of money	Cyfuno llawer o arian
I needed evidence to prove that the attack was genuine	Roeddwn i angen tystiolaeth i brofi bod yr ymosodiad yn un dilys
I have one back in my apartment	Mae gen i un cefn yn fy fflat
No solicitation currently available	Nid yw deisyfiad ar gael ar hyn o bryd
I hope to find out	Rwy'n gobeithio cael gwybod
I leaned over the box	Pwysais dros y bocs
A rabbit can be trained to use a litter box	Gellir hyfforddi cwningen i ddefnyddio blwch sbwriel
I wept throughout our conversation	Fe wnes i wylo trwy gydol ein sgwrs
I can't let this be	Ni allaf adael i hyn fod
I love the look of it	Rwyf wrth fy modd â'r olwg arno
I duly engaged with a question	Ymrwymais yn briodol â chwestiwn
I just got caught up	Fi jyst cael fy nal i fyny
I simply will not allow this nonsense to go on	Yn syml, ni fyddaf yn caniatáu i'r nonsens hwn fynd ymlaen
I also asked around town	Gofynnais hefyd o gwmpas y dref
A woman was thrown into his cell	Taflwyd merch i'w gell
A last-ditch effort to avoid a penalty no doubt	Ymdrech ffos olaf i osgoi cosb heb os
I was told that they share a chamber	Dywedwyd wrthyf eu bod yn rhannu siambr
I loved it since I was a young man	Roeddwn i wrth fy modd ers yn ddyn ifanc
I didn't attend a class	Wnes i ddim mynychu dosbarth
I had fun with him last night	Ges i hwyl efo fo neithiwr
I could barely breathe, it was so tight	Prin y gallwn i anadlu, roedd mor dynn
We can't take another wound like that	Ni allwn gymryd clwyf arall fel 'na
I closed my eyes and let things go	Caeais fy llygaid a gadael i bethau fynd
I reached the end of the hall	Cyrhaeddais ddiwedd y neuadd
He finished eighth in the end	Gorffennodd yn wythfed yn y diwedd
I appreciate the service you have provided	Rwy'n gwerthfawrogi'r gwasanaeth yr ydych wedi'i ddarparu
I didn't really expect them to show up	Doeddwn i wir ddim yn disgwyl iddyn nhw ddangos i fyny
I stopped moving towards them	Stopiais i symud tuag atyn nhw
A knock from the door causes us both to pause	Mae cnoc o'r drws yn gwneud i'r ddau ohonom oedi
I like to be touched too	Rwy'n hoffi cael fy nghyffwrdd hefyd
We cannot go against the courage to say no	Ni allwn fynd yn groes i'r dewrder i ddweud na
I put the odds on the blue and white pickup	Rhoddais yr ods ar y pickup glas a gwyn
A few fools had thought they would fight	Roedd ychydig o ffyliaid wedi meddwl y bydden nhw'n ymladd
I feel her wrap her arms around me	Rwy'n teimlo ei bod yn lapio ei breichiau o'm cwmpas
I have to deal with burial arrangements for dad first	Mae'n rhaid i mi ddelio â threfniadau claddu ar gyfer dad yn gyntaf
I hope this does not offend you	Rwy'n gobeithio na fydd hyn yn eich tramgwyddo
It lasted eight weeks on the chart	Fe barhaodd wyth wythnos ar y siart
I added my shirt and trousers to the pile	Ychwanegais fy nghrys a'r trowsus i'r pentwr
I had to achieve this	Roedd yn rhaid i mi gyflawni hyn
I forget everything else after a century	Rwy'n anghofio popeth arall ar ôl canrif
I can't hear you anymore	Ni allaf eich clywed mwyach
I heard it by my own ear	Clywais ef â'm clust fy hun
I was against such things	Roeddwn i yn erbyn pethau felly
I love you, sweet heart	Rwy'n dy garu di, galon felys
I do not take this for granted	Nid wyf yn cymryd hyn yn ganiataol
I don't pay any attention to them because they can't hurt me	Nid wyf yn talu unrhyw sylw iddynt oherwydd ni allant fy mrifo
I suspect we should treasure weight	Rwy'n amau ​​​​y dylem ni drysori pwysau
I hadn't really remembered you at the beginning	Doeddwn i ddim wedi eich cofio chi ar y dechrau mewn gwirionedd
I burst out in tears	Rwy'n byrstio allan mewn dagrau
I plan to farm up along the way	Rwy'n bwriadu ffermio i fyny ar hyd y ffordd
I'm tired of explanations too late	Rwyf wedi blino ar esboniadau rhy hwyr
I turned away and waited	Rwy'n troi i ffwrdd ac yn aros
I want to hide the block	Rwyf am guddio'r bloc
Many old people grew up in dark times	Tyfodd llawer o hen bobl i fyny mewn amseroedd tywyll
I suspected he was dealing	Roeddwn i'n amau ​​​​ei fod yn delio
I wanted the high numbers to boost my ego	Roeddwn i eisiau i'r niferoedd uchel roi hwb i fy ego
I found this to be really a fascinating world	Canfûm fod hwn mewn gwirionedd yn fyd hynod ddiddorol
I turned my head back around and kissed him	Troais fy mhen yn ôl o gwmpas a chusanu ef
I haven't heard from him since he left	Nid wyf wedi clywed ganddo ers iddo adael
I love free stuff as much as the next person	Rwyf wrth fy modd â stwff rhad ac am ddim cymaint â'r person nesaf
I was getting a little nervous	Roeddwn i'n mynd ychydig yn nerfus
I missed the encounter badly	Collais y cyfarfyddiad yn ddrwg
Slide lift door open	Llithro drws lifft ar agor
A mother who would never insist that we grow up	Mam na fyddai byth yn mynnu ein bod ni'n tyfu i fyny
I know how you can completely change it	Rwy'n gwybod sut y gallwch chi ei newid yn llwyr
Nothing further was done with the study	Ni wnaethpwyd dim pellach gyda'r astudiaeth
I asked him to pick up my shirt and jacket	Gofynnais iddo godi fy nghrys a siaced
I asked for the date to write on my check	Gofynnais am y dyddiad i ysgrifennu ar fy siec
I wouldn't worry about it	Fyddwn i ddim yn poeni amdano
I'm holding nothing back, no details	Dwi'n dal dim byd yn ôl, dim manylion
I think that might work	Rwy'n meddwl y gallai hynny weithio
I must have cried for an hour after receiving it	Mae'n rhaid fy mod wedi crio am awr ar ôl ei dderbyn
I had imagined smiling, not tears	Roeddwn i wedi dychmygu gwenu, nid dagrau
I want it to stop now	Rwyf am iddo stopio nawr
I see ships underneath us	Gwelaf longau oddi tanom
I was never invited to parties or anything	Chefais i byth fy ngwahodd i bartïon na dim byd
I see you may be struggling financially	Rwy'n gweld y gallech gael trafferthion ariannol
I do exercises regularly	Rwy'n gwneud ymarferion yn rheolaidd
I was just a tool	Offeryn yn unig oeddwn i
I promise to allow myself to feel such emotions	Rwy'n addo caniatáu i mi fy hun deimlo emosiynau o'r fath
I tried to convey that here	Ceisiais gyfleu hynny yma
I wasn't ready to be alone	Doeddwn i ddim yn barod i fod ar fy mhen fy hun
I moved to the window and stared outside instead	Symudais at y ffenestr a syllu y tu allan yn lle hynny
I keep an eye on the world beneath us	Rwy'n cadw llygad ar y byd oddi tanom
I wished you could have seen it	Roeddwn i'n dymuno y gallech fod wedi ei weld
I listened to it last year because it's a novel	Gwrandewais arno y llynedd oherwydd ei fod yn nofel
I appreciate and understand where you come from	Rwy'n gwerthfawrogi ac yn deall o ble rydych chi'n dod
I hope you find this detailed example useful	Rwy'n gobeithio bod yr enghraifft fanwl hon yn ddefnyddiol
A tribe is a living, breathing thing	Peth byw, anadlu yw llwyth
I wish we had been on the same plane	Hoffwn pe baem wedi bod ar yr un awyren
I want you and need you	Dw i eisiau ti a dy angen di
Light at the end of this dark tunnel	Golau ar ddiwedd y twnnel tywyll hwn
Burns pays unexpected visit	Burns yn talu ymweliad annisgwyl
We will continue to learn	Byddwn yn parhau i ddysgu
I closed my eyes and tried to relax	Caeais fy llygaid a cheisio ymlacio
I know something big has come down	Rwy'n gwybod bod rhywbeth mawr wedi dod i lawr
I will not make such a mistake again	Ni wnaf y fath gamgymeriad eto
I was familiar with that	Roeddwn i'n gyfarwydd â hynny
I'm still stirring the blend	Rwy'n dal i droi'r cyfuniad
I can't believe how fast you've worked	Ni allaf gredu pa mor gyflym rydych chi wedi gweithio
I trust that this is the case	Hyderaf mai felly y mae
I understand its meaning, but it means nothing to me	Rwy'n deall ei ystyr, ond nid yw'n golygu dim i mi
I thank you all for your strength as well	Diolchaf i bob un ohonoch yn eich cryfder hefyd
I decided to play it cool	Penderfynais ei chwarae'n cŵl
I stood and breathed new air	Sefais ac anadlais awyr newydd
A lightning bolt shot through my stomach	Saethodd bollt mellt trwy fy stumog
I lost out on his childhood	Collais allan ar ei blentyndod
A successful image for a specific cultural context	Delwedd lwyddiannus ar gyfer cyd-destun diwylliannol penodol
I ask him to let me have that seat	Gofynnaf iddo adael i mi gael y sedd honno
I didn't think they made hotel rooms this big	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod yn gwneud ystafelloedd gwesty mor fawr â hyn
I never thought so	Wnes i erioed feddwl hynny
I also speak on behalf of my partner	Rwy'n siarad ar ran fy mhartner hefyd
I know every person who is employed	Rwy'n gwybod am bob person sy'n cael ei gyflogi
I have personally witnessed these around me at certain times	Rwyf yn bersonol wedi bod yn dyst i'r rhain o'm cwmpas ar adegau penodol
I smile when he does the same to my waist	Rwy'n gwenu pan fydd yn gwneud yr un peth i'm canol
I could see she was thinking	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n meddwl
I took it off and took the title out	Cymerais ef oddi arno a thynnu'r teitl allan
I have been made beautiful and wonderful	Rwyf wedi fy ngwneud yn hyfryd ac yn rhyfeddol
I had three daughters already by your age	Roedd gen i dair merch yn barod erbyn eich oedran
I have a way to block them	Mae gen i ffordd i'w rhwystro
I think it's a way to find a solution	Rwy'n credu ei fod yn fodd i ddod o hyd i ateb
I see his bones and veins and his muscle	Gwelaf ei esgyrn a'i wythiennau a'i gyhyr
I was used to it by now	Roeddwn i wedi arfer ag e erbyn hyn
I depended on it, and I couldn't be filled	Ymborthais arno, ac ni allwn gael fy llenwi
I have created a perfect human brain through my method	Rwyf wedi creu ymennydd dynol perffaith trwy fy null
I command total control	Rwy'n gorchymyn rheolaeth lwyr
It also confused things too	Roedd hefyd yn drysu pethau hefyd
Just one day I hope to be so good	Dim ond rhyw ddiwrnod dwi'n gobeithio bod mor dda
I cried into the air	Gwaeddais i'r awyr
I might cry because it feels like starting over	Efallai y byddaf yn crio oherwydd ei fod yn teimlo fel dechrau drosodd
A little jealous, perhaps	Ychydig o genfigen, efallai
I worked in record time	Fe wnes i weithio mewn amser record
I also feel his energy entering my body	Rwyf hefyd yn teimlo ei egni yn mynd i mewn i'm corff
I feel small and cold	Rwy'n teimlo'n fach ac yn oer
I had to do it for my mother	Roedd yn rhaid i mi ei wneud i fy mam
I left them where they were lying	Gadewais nhw lle roedden nhw'n gorwedd
I didn't want to open them	Nid oeddwn am eu hagor
I insisted on walking	Roeddwn i'n mynnu cerdded
I really like the result	Rwy'n hoff iawn o'r canlyniad
I don't stay here anymore	Dydw i ddim yn aros yma bellach
I can feel it waiting to die	Gallaf ei deimlo'n aros i farw
I looked at the symbol printed over it	Edrychais ar y symbol a argraffwyd drosto
A frown crossed his lips	Croesodd gwg ei wefusau
I whispered back to him	Sibrydais yn ôl ato
I think it exists	Rwy'n credu ei fod yn bodoli
I should have made a complaint	Dylwn i fod wedi gwneud cwyn
I had no idea who they were	Doedd gen i ddim syniad pwy oedden nhw
I want them to suffer as well because of their inability	Rwyf am iddynt ddioddef hefyd oherwydd eu hanallu
I wanted a good picture	Roeddwn i eisiau llun da
I also need to review the test results	Mae angen i mi adolygu canlyniadau'r profion hefyd
I would be the person involved in doing it	Fi fyddai'r person sy'n ymwneud â'i wneud
I have to go now	Mae'n rhaid i fi fynd nawr
I was afraid, and the fear that choked me	Yr oeddwn yn ei ofni, a'r ofn a'm tagodd
I think the questions are important though	Rwy'n meddwl bod y cwestiynau'n bwysig serch hynny
I'm a big man and strong	Rwy'n ddyn mawr ac yn gryf
I needed support, direction	Roeddwn i angen cefnogaeth, cyfeiriad
I remembered to return her face	Trigais ar gof dychwelyd ei hwyneb
I get off in half an hour	Rwy'n dod i ffwrdd mewn hanner awr
I guess we all are in a way	Mae'n debyg ein bod ni i gyd mewn ffordd
I read about it all	Darllenais am y cyfan
We can't wait at the airport because it would close	Ni allwn aros yn y maes awyr oherwydd byddai'n cau
A thin hollow rod connected them straight down the middle	Roedd gwialen wag denau yn eu cysylltu yn syth i lawr y canol
I have to sell that soon	Mae'n rhaid i mi werthu hynny'n fuan
I read a bit of my book	Darllenais ychydig o fy llyfr
It would bring the family a little closer	Byddai'n dod â'r teulu ychydig yn agosach
I thought tonight was about having lunch with a friend	Roeddwn i'n meddwl bod heno yn ymwneud â chael cinio gyda ffrind
I had a good time, too	Cefais amser da, hefyd
I was hoping he didn't have any more shells in his pocket	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd ganddo fwy o gregyn yn ei boced
I haven't seen or heard from him since	Nid wyf wedi gweld na chlywed ganddo ers hynny
I am here simply to see that justice is done	Rwyf yma yn syml i weld bod cyfiawnder yn cael ei wneud
I sincerely hope you will listen fully to this topic	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn gwrando'n llawn ar y pwnc hwn
I didn't intend to snap on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu snapio ar chi
I shouldn't have told her anything	Ddylwn i ddim fod wedi dweud dim wrthi
I wanted you to be my wife	Roeddwn i eisiau i chi fod yn wraig i mi
I was someone he cared about	Roeddwn i'n rhywun yr oedd yn gofalu amdano
I need a little bit of that	Dwi angen darn bach o hwnna
I was wondering if she was right	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n iawn
And domestic violence is much more complicated than that	Ac mae trais domestig yn llawer mwy cymhleth na hynny
I know this is not the place to talk business	Rwy'n gwybod nad dyma'r lle i siarad busnes
I'm the one you killed	Fi yw'r un y gwnaethoch chi ei ladd
I can picture myself then, so full of hope	Gallaf ddarlunio fy hun bryd hynny, mor llawn gobaith
I was having trouble seeing, as well as hearing	Roeddwn i'n cael trafferth gweld, yn ogystal â chlywed
I will definitely do it again	Byddaf yn bendant yn ei wneud eto
I have a battle to fight soon	Mae gen i frwydr i ymladd yn fuan
They agree and drink toast to him	Maen nhw'n cytuno ac yn yfed llwncdestun iddo
I won't keep it long	Ni chadwaf hi yn hir
Light was coming from around the corner	Roedd golau yn dod o rownd y gornel
I felt fairly safe	Roeddwn i'n teimlo'n weddol ddiogel
I get to see more meetings with TV people	Rwy'n cael golwg mwy o gyfarfodydd gyda phobl teledu
I broke back around to face him	Torrais yn ôl o gwmpas i'w wynebu
I can almost smell the silver scent	Gallaf bron arogli'r arogl arian
I was just a billion miles from the fight	Roeddwn i ddim ond biliwn o filltiroedd o'r frwydr
I was able to cook slowly without any pressure	Roeddwn i'n gallu coginio'n araf heb unrhyw bwysau
I asked him to repeat what he had just said	Gofynnais iddo ailadrodd yr hyn yr oedd newydd ei ddweud
I was awake all the time, just frozen	Roeddwn yn effro drwy'r amser, dim ond wedi rhewi
I was just the driver	Fi oedd y gyrrwr yn unig
I like the development part of it most	Rwy'n hoffi fwyaf yw'r rhan datblygu ohono
I scratch her head behind the ears	Rwy'n crafu ei phen y tu ôl i'r clustiau
I took pain to protect you	Cymerais boen i'ch amddiffyn
I jumped up from the bed, breathing hard	Neidiais i fyny o'r gwely, gan anadlu'n galed
I haven't launched anything with it	Nid wyf wedi lansio unrhyw beth ag ef
M would know the answers	Byddai M yn gwybod yr atebion
I feel so sexy in it	Rwy'n teimlo mor rhywiol ynddo
I loved her for trying, but also wished she hadn't	Roeddwn i'n ei charu am geisio, ond hefyd yn dymuno nad oedd
I can take you wherever you want to go	Gallaf fynd â chi ble bynnag yr hoffech fynd
Note pad with only two pages left	Pad nodiadau gyda dim ond dwy dudalen yn weddill
I looked down in embarrassment	Edrychais i lawr yn embaras
I will not leave your side	Ni adawaf eich ochr
I tried to smile, but it came off pretty weak	Ceisiais wenu, ond daeth i ffwrdd yn eithaf gwan
I've been fed up with everything and the monotonous life	Dwi wedi cael llond bol ar bopeth a'r bywyd undonog
I can love you from anywhere	Gallaf eich caru o unrhyw le
I also have to write with my left hand	Mae'n rhaid i mi ysgrifennu gyda fy llaw chwith hefyd
A search was on for a head teacher and his clerk	Roedd chwiliad ymlaen am bennaeth a'i glerc
I took it all for a joke	Cymerais y cyfan am jôc
A few minutes later they had disappeared from town	Ychydig funudau yn ddiweddarach roedden nhw wedi diflannu o'r dref
I shook him, no response	Ysgydwais ef, dim ymateb
I fell to my knees as he pressed into me	Syrthiais ar fy ngliniau wrth iddo bwyso i mewn i mi
I had thirty minutes left	Roedd gen i dri deg munud ar ôl
I flew right by him the first time	Hedfanais yn iawn ganddo y tro cyntaf
I feel so comfortable, so content, so at peace	Rwy'n teimlo mor gyfforddus, mor fodlon, felly mewn heddwch
I didn't sleep well at night	Wnes i ddim cysgu'n dda yn y nos
We can't go out any words	Ni allwn fynd allan unrhyw eiriau
Other popular college news and guides	Newyddion a chanllawiau coleg poblogaidd eraill
I have not stopped to hear praise for our performance	Nid wyf wedi peidio â chlywed canmoliaeth am ein perfformiad
I had to remind myself of that	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun o hynny
I hadn't even tried the doors	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi rhoi cynnig ar y drysau
I will pray for you and wish you the best	Byddaf yn gweddïo drosoch ac yn dymuno'r gorau ichi
I won't let you ruin my trip	Ni fyddaf yn gadael ichi ddifetha fy nhaith
I think the oil store might work in our favor	Rwy'n meddwl y gallai'r storfa olew weithio o'n plaid
A clear pattern emerged	Daeth patrwm clir i'r amlwg
I'm really sorry but this couldn't wait	Mae'n wir ddrwg gen i ond ni allai hyn aros
I enjoyed eight years of this work	Mwynheais wyth mlynedd o'r gwaith hwn
I believe in a deeper self	Rwy'n credu mewn hunan ddyfnach
I'm confused, though	Rwy'n ddryslyd, serch hynny
I think it's amazing, really	Rwy'n meddwl ei bod hi'n anhygoel, a dweud y gwir
I do not know which of the two was the worst	Ni wn pa un o'r ddau oedd waethaf
I on the other wanted the best	Roeddwn i ar y llall eisiau bod y gorau
I should be encouraging her, not standing in her way	Dylwn i fod yn ei hannog, nid sefyll yn ei ffordd
I've put down some good ideas	Rwyf wedi rhoi syniadau da i lawr
I know that every artist has a big ego	Gwn fod gan bob artist ego mawr
I need your head in the game	Dwi angen eich pen yn y gêm
I have never felt that way before	Nid wyf erioed wedi teimlo felly o'r blaen
I ignored them and went into the store	Anwybyddais nhw a mynd i mewn i'r siop
I learned to know most types of wood	Dysgais i adnabod y rhan fwyaf o fathau o bren
I turned and faced him	Troais a'i wynebu
I have not, of course, examined the raw data myself	Nid wyf i, wrth gwrs, wedi archwilio’r data crai fy hun
I think that's information	Rwy'n meddwl mai gwybodaeth yw honno
I can feel the darkness falling on me	Gallaf deimlo bod y tywyllwch yn disgyn arnaf
I refuse to look at him	Rwy'n gwrthod edrych arno
I was able to keep a job a bit	Roeddwn i'n gallu cadw swydd rhywfaint
I think you're good for it	Rwy'n meddwl eich bod yn dda iddo
I put out a string that's on fire	Rhoddais llinyn sydd ar dân allan
I followed behind her like a trained dog	Dilynais y tu ôl iddi fel ci hyfforddedig
I got one as a gift for my boyfriend	Ges i un yn anrheg i fy nghariad
I invited them outside to get a cigarette	Gwahoddais nhw y tu allan i gael sigarét
I think you know right away	Yr wyf yn meddwl eich bod yn gwybod ar unwaith
I enjoy her company, doing things with her	Rwy'n mwynhau ei chwmni, yn gwneud pethau gyda hi
I'm trying to forget them, you see	Dwi'n trio anghofio nhw, ti'n gweld
A man was doing things on his own	Roedd dyn yn gwneud pethau ar ei ben ei hun
I looked at your reports at the hospital	Edrychais ar eich adroddiadau yn yr ysbyty
A month later, they came back in the rejected mail	Fis yn ddiweddarach, daethant yn ôl yn y post a wrthodwyd
A dark shield appeared around him	Ymddangosodd tarian dywyll o'i gwmpas
A class command is created and defined	Mae gorchymyn dosbarth yn cael ei greu a'i ddiffinio
I must have been dreaming again	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn breuddwydio eto
I am the only hope left for mankind	Fi yw'r unig obaith sydd ar ôl i ddynolryw
She was an art in motion	Roedd hi'n gelf yn symud
I should not have said it	Ni ddylwn i fod wedi ei ddweud
I might get a chance to escape	Efallai y caf gyfle i ddianc
I went looking for him	Es i chwilio amdano
I looked around the room and everyone stared	Edrychais o gwmpas yr ystafell ac roedd pawb yn syllu
More were arrested over the coming months	Cafodd mwy eu harestio dros y misoedd nesaf
I had an affair with an attorney at my company	Cefais berthynas ag atwrnai yn fy nghwmni
I pushed my consciousness deeper inside it	Gwthiais fy ymwybyddiaeth yn ddyfnach y tu mewn i'r peth
I felt good about expressing my opinion	Roeddwn i'n teimlo'n dda am ddatgan fy marn
Silence fell over the room immediately	Syrthiodd tawelwch dros yr ystafell ar unwaith
I also see that you have been crying	Rwyf hefyd yn gweld eich bod wedi bod yn crio
I doubt it will come regularly	Yr wyf yn amau ​​​​y bydd yn dod yn rheolaidd
You better get out of here	Mae'n well ichi fynd allan o'r fan hon
I'm surprised when she says yes	Rwy'n synnu pan fydd hi'n dweud ie
I looked across her in the passenger seat	Edrychais ar ei thraws yn sedd y teithiwr
I want to keep her in close	Rwyf am ei chadw hi i mewn yn agos
I didn't know what to say at the time	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud ar y pryd
I took the day to study	Cymerais y diwrnod i astudio
I appreciate that you took the time to read this	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod wedi cymryd yr amser i ddarllen hwn
I also said it looks used	Dywedais hefyd ei fod yn edrych yn cael ei ddefnyddio
I look at her and smile	Rwy'n edrych arni ac yn gwenu
I was looking out for it	Roeddwn i'n edrych allan amdano
I can also be just moving energy	Gallaf hefyd fod yn symud egni yn unig
I didn't have the time to make a decision	Nid oedd gennyf yr amser i wneud penderfyniad
I know several groups that might be interested	Rwy’n adnabod sawl grŵp a fyddai â diddordeb
I'll settle things here and then get her back	Byddaf yn setlo pethau yma ac yna'n ei nôl hi
Thereafter he resumed his proper condition	Wedi hynny ailgydiodd yn ei gyflwr priodol
I need to change things	Mae angen i mi newid pethau
I was so angry with her	Roeddwn i mor flin gyda hi
I took a moment to check my breath	Cymerais eiliad i wirio fy anadl
I came to the lab for everything else	Deuthum i'r labordy am bopeth arall
I lean over her and kiss her forehead	Rwy'n pwyso drosti ac yn cusanu ei thalcen
The galaxy is on the brink of civil war	Mae'r alaeth ar fin rhyfel cartref
I never dreamed she would appear	Wnes i erioed freuddwydio y byddai hi'n ymddangos
Just see why it will work	Dim ond yn gweld pam y bydd yn gweithio
P building waves now	P tonnau adeiladu nawr
Most of the students returned	Dychwelodd y rhan fwyaf o'r myfyrwyr
I was sure he would be awake	Roeddwn i'n siŵr y byddai'n effro
I will not ruin another life	Ni fyddaf yn difetha bywyd arall
I crawl up to meet her against her face	Rwy'n cropian i fyny i gwrdd â hi yn erbyn ei hwyneb
I love the open road	Rwyf wrth fy modd y ffordd agored
I asked there already, just last night	Gofynnais yno yn barod, dim ond neithiwr
I mean a stone circle, the ancient, thin places	Yr wyf yn golygu cylch cerrig, y lleoedd hynafol, tenau
I climbed into my bed	Dringais i mewn i fy ngwely
I've been a mess without you	Rwyf wedi bod yn llanast hebddoch
I can't believe he's dead	Ni allaf gredu ei fod wedi marw
I told you before, nothing else matters but you	Dywedais wrthych o'r blaen, does dim byd arall o bwys ond chi
I wasn't ready to hear how worried he was	Nid oeddwn yn barod i glywed pa mor bryderus ydoedd
Eventually he found himself consulting with computer companies	Yn y diwedd cafodd ei hun yn ymgynghori â chwmnïau cyfrifiadurol
I love the way you walk	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd rydych chi'n cerdded
I left med school	Fe wnes i adael yr ysgol med
I really looked for it and didn't find it	Edrychais amdano mewn gwirionedd a wnes i ddim dod o hyd iddo
A few case studies will be presented	Bydd ychydig o astudiaethau achos yn cael eu cyflwyno
I finally had to put my hand on his arm	O'r diwedd bu'n rhaid i mi osod fy llaw ar ei fraich
I am not your prisoner	Nid wyf yn eich carcharor
I had to admit she looked less tired	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei bod hi'n edrych yn llai blinedig
I really like that idea	Dwi'n hoff iawn o'r syniad yna
I also have that travel bug	Mae gen i'r byg teithio hwnnw hefyd
I watched him carefully, trying to read his expression	Gwyliais ef yn ofalus, gan geisio darllen ei fynegiant
Pretty young age to have a child	Oed ieuanc bert i gael plentyn
A trained mind can move it	Gall meddwl hyfforddedig ei symud
A knot was forming in his stomach	Roedd cwlwm yn ffurfio yn ei stumog
I find it completely uncomfortable	Rwy'n ei chael hi'n gwbl anghyfforddus
Inside the square is a circle inscribed	Mae cylch wedi'i arysgrifio y tu mewn i'r sgwâr
I was going to have to search for the connection	Roeddwn i'n mynd i orfod chwilio am y cysylltiad
A man was going through the rubbish outside the building	Roedd dyn yn mynd trwy'r sbwriel tu allan i'r adeilad
A dark cloud covered everything	Roedd cwmwl tywyll yn gorchuddio popeth
I loved books more than anything	Roeddwn i'n caru llyfrau yn fwy na dim
I had not expected that answer	Nid oeddwn wedi disgwyl yr ateb hwnnw
Low laughter rang through the darkness	Ffoniodd chwerthiniad isel drwy'r tywyllwch
Appearance in a documentary film	Ymddangosiad mewn ffilm ddogfen
I wanted to cheer him up	Roeddwn i eisiau codi ei galon
I went on foot to find them	Es i ar droed i ddod o hyd iddyn nhw
But we chose a happy medium	Ond dewison ni gyfrwng hapus
I like the way my name sounds on her lips	Rwy'n hoffi'r ffordd mae fy enw'n swnio ar ei gwefusau
I didn't want to consider the possibility of dying	Doeddwn i ddim eisiau ystyried y posibilrwydd o farw
I haven't been for three weeks	Dydw i ddim wedi bod ers tair wythnos
I still think about it to this day	Rwy'n dal i feddwl amdano hyd heddiw
They were closer than sisters	Roeddent yn agosach na chwiorydd
Cow fifty in weight, tops	Bwch hanner cant mewn pwysau, tops
She's probably happy	Mae'n debyg ei bod hi'n hapus
A strange feeling of peace came to me	Daeth teimlad rhyfedd o dangnefedd i mi
Take a slow and steady breath before continuing	Anadl araf a chyson cyn parhau
A mixture of conviction and compassion	Cymysgedd o argyhoeddiad a thosturi
I phoned the hospital and asked about their visiting hours	Ffoniais yr ysbyty a holais am eu horiau ymweld
I always trust my instincts	Rwyf bob amser yn ymddiried yn fy ngreddf
I was rather happy	Roeddwn i braidd yn hapus iawn
To me this story is a perfectly effective political satire	I mi mae'r stori hon yn ddychan gwleidyddol cwbl effeithiol
I didn't like the first one, to say the least	Doeddwn i ddim yn hoffi'r un cyntaf, a dweud y lleiaf
I really appreciate them	Rwy'n eu gwerthfawrogi'n fawr
I can get you younger ones fast enough	Gallaf gael rhai iau i chi yn ddigon cyflym
I tried harder, and I was rewarded	Ceisiais yn galetach, a chefais fy ngwobrwyo
I am short on any activity	Rwy'n fyr o wynt ar unrhyw weithgaredd
I'm wondering if we're going to move forward together	Rwy'n meddwl os ydym yn mynd i symud ymlaen gyda'n gilydd
We couldn't work out what was going on	Ni allwn weithio allan beth oedd yn digwydd
I certainly didn't think it was his fault	Yn sicr doeddwn i ddim yn meddwl mai ei fai ef oedd hynny
I did not intend to commit sin	Doeddwn i ddim yn bwriadu cyflawni pechod
Your help in doing this would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi eich cymorth i wneud hyn yn fawr
But that movie was like making a play	Ond roedd y ffilm honno fel gwneud drama
Baptism denotes a person permanently and cannot be repeated	Mae bedydd yn dynodi person yn barhaol ac ni ellir ei ailadrodd
I gasped and quickly looked away	Rwy'n gasped ac yn gyflym edrych i ffwrdd
I needed to get out of the cell	Roedd angen i mi fynd allan o'r gell
I appealed to the state draft board	Apeliais i fwrdd drafft y wladwriaeth
I wiped my tears and stood up straight	Fe wnes i sychu fy nagrau a sefyll i fyny'n syth
I'm so glad you came	Rwyf mor falch eich bod wedi dod
Vision floats into my head	Mae gweledigaeth arnofio i mewn i fy mhen
I really need to go	Mae gwir angen i mi fynd
I record and make notes	Rwy'n cofnodi ac yn gwneud nodiadau
I really need the money	Dwi wir angen yr arian
Sorry about it, believe me	Mae'n ddrwg gennyf amdano, credwch fi
I had a really good time tonight	Ces i amser da iawn heno
I saw them on my way here	Gwelais i nhw ar fy ffordd yma
I wanted to answer for myself, and no one else	Roeddwn i eisiau ateb i mi fy hun, a neb arall
I went downstairs to the front door	Es i lawr grisiau at y drws ffrynt
I no longer thought it was my imagination	Nid oeddwn bellach yn meddwl mai fy nychymyg ydoedd
I heard the earthquake	Clywais y daeargryn
I wonder why we're in the cage	Tybed pam ein bod ni yn y cawell
We can't find anything to be happy about	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth i fod yn hapus amdano
I hang the receiver and swallow deeply	Rwy'n hongian y derbynnydd ac yn llyncu'n ddwfn
I inspect the whole house	Rwy'n archwilio'r tŷ cyfan
I hadn't expected	Nid oeddwn wedi disgwyl
I want to go out on the town	Dw i eisiau mynd allan ar y dre
In fact I had no idea what to expect	A dweud y gwir doedd gen i ddim syniad beth i'w ddisgwyl
I was sick of people trying to read my mind	Roeddwn yn sâl o bobl yn ceisio darllen fy meddwl
I am like an owl from the desert	Yr wyf fel tylluan o'r anialwch
I didn't know anyone who was acting	Doeddwn i'n adnabod neb oedd yn gweithredu
The artistic community knew his name	Roedd y gymuned artistig yn gwybod ei enw
I want to save all of you	Rwyf am achub pob un ohonoch
I collected my things and went to the woods	Cesglais fy mhethau a mynd i'r goedwig
I didn't ask to be born	Wnes i ddim gofyn am gael fy ngeni
I needed to stay vigilant with this guy	Roedd angen i mi aros yn wyliadwrus gyda'r dyn hwn
A word he knew, but not understood	Gair a wyddai, ond heb ei ddeall
I would slip away at night	Byddwn yn llithro i ffwrdd yn y nos
I want it to go away	Rwyf am iddo fynd i ffwrdd
I'm new and fresh on the web out there	Rwy'n newydd ac yn ffres ar y we allan yna
I think they have split their forces	Rwy'n meddwl eu bod wedi hollti eu grymoedd
I was excited about seeing it	Roeddwn yn gyffrous am ei weld
I wanted to go to bed	Roeddwn i eisiau mynd i'r gwely
I wasn't sure how he had moved so fast	Nid oeddwn yn siŵr sut yr oedd wedi symud mor gyflym
I had forgotten how huge it was	Roeddwn wedi anghofio pa mor enfawr ydoedd
I haven't seen it lately	Nid wyf wedi ei weld yn ddiweddar
I will not grow anything illegal	Ni fyddaf yn tyfu unrhyw beth anghyfreithlon
A bit of society music with great wives and minds	Ychydig o gerddoriaeth byd cymdeithas gyda gwragedd a meddyliau gwych
It was an assignment he didn't want initially	Roedd yn aseiniad nad oedd ei eisiau i ddechrau
I was never going to leave the band	Doeddwn i byth yn mynd i adael y band
I fought them back open	Ymladdais â nhw yn ôl yn agored
I could see the abomination starting to form there	Roeddwn i'n gallu gweld y ffieidd-dod yn dechrau ffurfio yno
I lead him into my living room	Rwy'n ei arwain i mewn i fy ystafell fyw
Cooking area with table and chairs	Ardal goginio gyda bwrdd a chadeiriau
I almost wished we were at school	Roeddwn i bron yn dymuno ein bod ni yn yr ysgol
Yes enough	Oes o ddigon
I even learned a little of their habits	Dysgais ychydig o'u harferion hyd yn oed
At last I got the lighting right	O'r diwedd cefais y goleuo'n iawn
I regretted the moment the lights went down	Roeddwn i'n difaru'r eiliad yr aeth y goleuadau i lawr
I often grow and gather	Rwy'n aml yn tyfu ac yn casglu
I didn't talk to anyone	Ni siaradais â neb
I felt pretty good about it, everything was considered	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf da amdano, roedd popeth wedi'i ystyried
I will endure the pain and do what it takes	Byddaf yn dioddef y boen ac yn gwneud yr hyn sydd ei angen
I thought we had years to go with it	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni flynyddoedd i fynd gyda hi
We cannot afford to make this decision lightly	Ni allwn fforddio gwneud y penderfyniad hwn yn ysgafn
I can already see it in your eyes	Gallaf ei weld eisoes yn eich llygaid
A washing machine and safe are also provided	Darperir dyfais golchi a sêff hefyd
I had been an executive, a corporate executive	Roeddwn i wedi bod yn weithrediaeth, yn weithrediaeth gorfforaethol
The top of the vehicles is painted gray	Mae top y cerbydau wedi'u paentio'n llwyd
We can't dig too much without looking skeptical	Ni allwn gloddio gormod heb edrych yn amheus
A rabbit was grinding, half out the opening	Roedd cwningen yn malu, hanner allan yr agoriad
I could see it in her face	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei hwyneb
I looked at her long and hard	Edrychais arni yn hir ac yn galed
I stood back and aimed again	Sefais yn ôl ac anelu unwaith eto
I need to be respectful	Mae angen i mi fod yn barchus
Part of their life is dying	Mae rhan o'u bywyd yn marw
I pushed harder and forced it high above the trees	Gwthiais yn galetach a'n gorfodi yn uchel uwchben y coed
I was wrong to think that	Roeddwn yn anghywir i feddwl hynny
I had no idea of ​​your urgent need	Nid oedd gennyf unrhyw syniad o'ch angen brys
I was an added bonus	Roeddwn yn fonws ychwanegol
I liked it very much	Roeddwn i'n ei hoffi yn fawr iawn
I was wondering what the hell he was talking about	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd y uffern yr oedd yn siarad amdano
I had all day to plan for it	Roedd gen i drwy'r dydd i gynllunio ar ei gyfer
I lower my bucket down into the dark	Rwy'n gostwng fy bwced i lawr i'r tywyllwch
I see soldiers in the same way	Rwy'n gweld milwyr yn yr un modd
I needed to protect myself	Roedd angen i mi amddiffyn fy hun
That's all with me right now	Mae hynny i gyd gyda fi yn y fan
I asked him to drop his weapon	Gofynnais iddo ollwng ei arf
I would have no way of knowing	Ni fyddai gennyf unrhyw ffordd o wybod
Music study begins in early childhood program	Astudiaeth cerddoriaeth yn dechrau yn y rhaglen plentyndod cynnar
A large oak stood before us	Safai derwen fawr o'n blaen
I hate typing a lot on the phone	Mae'n gas gen i deipio llawer ar y ffôn
I happened to be his first client	Roeddwn i'n digwydd bod yn gleient cyntaf iddo
I saw her, she told me	Gwelais hi, dywedodd wrthyf
It has probably become a team saying to us	Mae'n debyg ei fod wedi dod yn ddywediad tîm i ni yn y bôn
I went after him when my sister came up dead	Es i ar ei ôl pan ddaeth fy chwaer i fyny'n farw
I can't give you the room number, honey	Ni allaf roi rhif yr ystafell ichi, mêl
Slide behind the wheel	Llithro y tu ôl i'r olwyn
I remember them saying about it	Rwy'n eu cofio yn dweud amdano
He planned to create an entire exhibition around it	Roedd yn bwriadu creu arddangosfa gyfan o'i chwmpas
I had no fire outside	Doedd gen i ddim tân y tu allan
A woman cannot be too careful	Ni all menyw fod yn rhy ofalus
I also want a spy with her	Rwyf hefyd eisiau ysbïwr gyda hi
I must not jump to the conclusion that they exist	Rhaid imi beidio â neidio i’r casgliad eu bod yn bodoli
I had a hard time with this	Cefais amser caled gyda hyn
People like you inspire me	Mae pobl fel chi yn fy ysbrydoli
I've thought a lot about that moment	Rwyf wedi meddwl llawer am y foment honno
Many roads and bridges were damaged on the island	Cafodd nifer o ffyrdd a phontydd eu difrodi ar yr ynys
I couldn't look at you without feeling guilty	Allwn i ddim edrych arnoch chi heb deimlo'n euog
I liked her right away	Hoffais hi ar unwaith
We cannot believe how accurate this reading was	Ni allwn gredu pa mor gywir oedd y darlleniad hwn
I never wanted it	Doeddwn i ddim eisiau ei gael erioed
I think it's just apathy	Rwy'n credu ei fod yn unig yn ddifater
The first kings were elected	Etholwyd y brenhinoedd cyntaf
I reached up and put my hand on it	Cyrhaeddais i fyny a rhoi fy llaw arno
I saw your boat coming and making your coffee	Gwelais dy gwch yn dod a gwneud dy goffi
I waited until they drove away	Arhosais nes iddynt yrru i ffwrdd
I should not judge them	Ni ddylwn eu barnu
Origins never occur only in the language	Nid yw gwreiddiau byth yn digwydd yn unig yn yr iaith
The nose and lips have black skin	Mae croen du ar y trwyn a'r gwefusau
I have never seen one before	Nid wyf erioed wedi gweld un o'r blaen
I would hardly participate in my studies	Prin y byddwn yn cymryd rhan yn fy astudiaethau
These deep cuts have revealed older layers of rock	Mae'r toriadau dwfn hyn wedi datgelu haenau o graig hŷn
He gave other names to the other groups	Rhoddodd enwau eraill i'r grwpiau eraill
I reach down and grab her ass and lift	Rwy'n ymestyn i lawr ac yn cydio yn ei asyn a lifft
I was turning around all the time to check	Roeddwn i'n troi rownd drwy'r amser i wirio
I felt a sense of calm	Teimlais ymdeimlad o dawelwch
I wanted everything to be fine	Roeddwn i eisiau i bopeth fod yn iawn
I tried to hide my morbid excitement	Ceisiais guddio fy nghyffro morbid
A number of errors were made during the transmission	Gwnaethpwyd nifer o wallau yn ystod y trosglwyddiad
I pay it and go out	Rwy'n ei dalu ac yn mynd allan
Some other famous bands also recorded tribute songs	Hefyd recordiodd rhai bandiau enwog eraill ganeuon teyrnged
The couple had one son and three daughters	Roedd gan y cwpl un mab a thair merch
Emphasis was placed on restraint between lovers	Rhoddwyd pwyslais ar ataliaeth rhwng cariadon
We can't give it up just to satisfy society	Ni allwn ei roi i fyny dim ond i fodloni cymdeithas
I was getting to be a popular guy	Roeddwn i'n dod i fod yn foi poblogaidd
I have seen the kindness in it	Rwyf wedi gweld y caredigrwydd sydd ynddi
I lived these early years eating trial by fire	Roeddwn i'n byw y blynyddoedd cynnar hyn yn bwyta treial trwy dân
I knew for sure it wasn't either of them	Roeddwn i'n gwybod yn sicr nad dyna'r naill na'r llall ohonynt
I used to have a younger mom and sister	Roeddwn i'n arfer cael mam a chwaer iau
I still can't believe what's happening	Dwi dal methu credu beth sy'n digwydd
I just had to get out of there, right now	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r fan honno, ar hyn o bryd
Second collection of poems	Ail gasgliad o gerddi
I was trying to understand the rural energy situation	Roeddwn yn ceisio deall y sefyllfa ynni gwledig
I didn't want him involved	Doeddwn i ddim eisiau iddo gymryd rhan
These plans have not yet been realized	Nid yw'r cynlluniau hyn wedi'u gwireddu eto
I raised my eyebrows to her	Codais fy aeliau ati
I stood to greet him	Sefais i'w gyfarch
I wanted to make a difference today	Roeddwn i eisiau gwneud gwahaniaeth heddiw
I wish I could see the things he wrote	Hoffwn i weld y pethau ysgrifennodd
I turned on the light and lay back, awake	Troais ar y golau a gorwedd yn ôl, yn effro
I felt my body moving without even trying	Teimlais fy nghorff yn symud heb geisio hyd yn oed
I liked this about summer school	Hoffais hyn am yr ysgol haf
I was told it wasn't necessary	Cefais wybod nad oedd yn angenrheidiol
I couldn't hear my horse	Doeddwn i ddim yn gallu clywed fy march
I was good at giving and receiving love	Roeddwn yn dda am roi a derbyn serch
I rested my head on her back	Gorffwysais fy mhen ar ei chefn
I have it in the cells below	Mae gen i hi yn y celloedd isod
I should have followed my heart	Dylwn i fod wedi dilyn fy nghalon
I can still think and reason as a man	Rwy'n dal i allu meddwl a rhesymu fel dyn
I think my life is leading me to some unexpected place	Rwy'n credu bod fy mywyd yn fy arwain i rywle annisgwyl
I wasn't listening anymore	Nid oeddwn yn gwrando mwyach
I know now how wrong that is	Rwy'n gwybod nawr pa mor anghywir yw hynny
I can read here as well as downstairs	Gallaf ddarllen yma cystal ag i lawr y grisiau
I shouldn't stay on	Ni ddylwn aros ymlaen
I ran up to the door	Rhedais i fyny at y drws
I deal only the seventh hand of the night	Nid wyf yn delio ond y seithfed llaw y nos
Simple flesh wound	Clwyf cnawd syml
I need to feel his skin	Mae angen i mi deimlo ei groen
I want so desperately to be loved	Rwyf am mor daer i gael fy ngharu
I prayed for your survival	Gweddïais am eich goroesiad
I think it's the same for everyone	Rwy'n credu ei fod yr un peth i bob un
We agreed that it was offensive and had to be stopped	Fe wnaethom gytuno ei fod yn wrthun a bod yn rhaid ei atal
A new membership pin has been designed	Cynlluniwyd pin aelodaeth newydd
I liked my friends the way they were	Roeddwn i'n hoffi fy ffrindiau fel yr oedden nhw
I go under the bed and put it on	Rwy'n mynd o dan y gwely ac yn ei roi ymlaen
I find other men attractive	Rwy'n gweld dynion eraill yn ddeniadol
I hear your name being called for the waiting room	Clywaf eich enw yn cael ei alw ar gyfer yr ystafell aros
I went in there and waited	Es i mewn yno ac aros
I was with them all morning	Roeddwn i gyda nhw drwy'r bore
I also took precautions	Cymerais rhagofalon hefyd
I play with the buttons	Rwy'n chwarae gyda'r botymau
I couldn't identify him	Doeddwn i ddim yn gallu ei adnabod
I would like to hear from him very much	Hoffwn glywed ganddo yn fawr
I didn't have one for myself	Doedd gen i ddim un i mi fy hun
I heard it all from a friend	Clywais hynny i gyd gan ffrind
I brought the tear closer to her long, curly hair	Deuthum â'r dagr yn nes at ei gwallt hir, bras
I was also thinking about those keys still	Roeddwn hefyd yn meddwl am yr allweddi hynny o hyd
A country that finally represents everyone	Gwlad sydd o'r diwedd yn cynrychioli pawb
I can't understand it either	Ni allaf ei ddeall ychwaith
A climbing rope was still hanging into the well	Roedd rhaff ddringo yn dal i hongian i mewn i'r ffynnon
This scheme was not successful	Nid oedd y cynllun hwn yn llwyddiannus
I would have done the same thing	Byddwn wedi gwneud yr un peth
I asked him the reason for it	Gofynnais am y rheswm amdano
I set the table and wait for it	Rwy'n gosod y bwrdd ac yn aros amdano
I can no longer continue to be selfish	Ni allaf barhau i fod yn hunanol mwyach
I alone control its wretched population	Fi yn unig sy'n rheoli ei phoblogaeth druenus
I didn't interrupt them	Wnes i ddim torri ar draws nhw
I was not ready to give in so easily, though	Nid oeddwn yn barod i ildio mor hawdd, serch hynny
But the result was not conclusive	Ond nid oedd y canlyniad yn bendant
I was young, rebellious and a little crazy	Roeddwn i'n ifanc, yn wrthryfelgar ac ychydig yn wallgof
The republic was still alive	Roedd y weriniaeth yn dal i fyw
I regretted asking that question	Roeddwn yn difaru gofyn y cwestiwn hwnnw
I left him a message	Gadewais neges iddo
I noted and quickly went to my room	Nodais ac yn gyflym es i fy ystafell
I wasn't interested in eating	Doedd gen i ddim diddordeb mewn bwyta
I have finally reached the point of not returning	O'r diwedd cyrhaeddais y pwynt o beidio â dychwelyd
I didn't want to hear some of it	Doeddwn i ddim eisiau clywed rhywfaint ohono
I didn't need to hear myself speak	Doedd dim angen i mi glywed fy hun yn siarad
Better me move the truck	Gwell i mi symud y lori
A bit of a southerly wind helped them	Roedd ychydig o wynt deheuol yn eu helpu
A profile view makes him look pregnant	Mae golwg proffil yn gwneud iddo edrych yn feichiog
I might as well get to turn myself in	Efallai y byddaf hefyd yn mynd i droi fy hun i mewn
I have many fond memories of playing around them	Mae gen i lawer o atgofion melys o chwarae o'u cwmpas
I hate what it has hit me	Mae'n gas gen i'r hyn y mae wedi fy nhroi i
They have nothing to do with each other	Nid oes ganddynt ddim i'w wneud â'i gilydd
I have the power to save the supernatural race	Mae gen i'r pŵer i achub y ras goruwchnaturiol
I spend a lot of time sleeping	Rwy'n treulio llawer o amser yn cysgu
I'm very gray and lame	Rwy'n llwyd iawn ac yn gloff
I hated that feeling	Roeddwn i'n casáu'r teimlad hwnnw
I threw everything to the ground	Taflais bopeth i'r llawr
I forgot to set my clock to wake me up	Anghofiais i osod fy nghloc i ddeffro fi
I used you as much as you used me	Roeddwn i'n eich defnyddio chi gymaint ag yr oeddech chi'n fy defnyddio i
I really love history	Dwi wir yn caru hanes
A home improvement project is a big investment	Mae prosiect gwella cartref yn fuddsoddiad mawr
I felt so safe and protected with him	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel ac wedi fy amddiffyn gydag ef
I said earlier that things are complicated	Dywedais yn gynharach fod pethau'n gymhleth
I had no idea where they thought they were going	Doedd gen i ddim syniad i ble roedden nhw'n meddwl eu bod nhw'n mynd
I suggest we separate	Awgrymaf ein bod yn gwahanu
I'll get to that later	Cyrhaeddaf hynny yn nes ymlaen
I can't see where their paths crossed	Ni allaf weld lle roedd eu llwybrau'n croesi
I didn't say who was invited	Doedd gen i ddim dweud pwy gafodd wahoddiad
I couldn't defend myself	Ni allwn amddiffyn fy hun
I might fly to a mountain or a tree	Efallai y byddaf yn hedfan i fynydd neu goeden
I turned towards the canvas and pretended to sleep	Troais tuag at y cynfas a smalio cysgu
A note lay folded over his head	Roedd nodyn yn gorwedd wedi'i blygu ar ei ben
I work with great people	Rwy'n gweithio gyda phobl wych
I really can't wait to be a dad	Alla i ddim aros i fod yn dad, a dweud y gwir
Reality she could step into	Realiti y gallai hi gamu i mewn iddo
I hardly slept or ate	Prin y gwnes i gysgu na bwyta
A very curious young lady	Gwraig ifanc hynod chwilfrydig
I wouldn't give him a bath for months	Fyddwn i ddim yn rhoi bath iddo am fisoedd
I already knew which horses won	Roeddwn i'n gwybod yn barod pa geffylau enillodd
I stop, perfectly still	Rwy'n stopio, yn berffaith llonydd
I owe you the rest of my life	Mae arnaf ddyled i chi am weddill fy oes
I spent an entire day in bed reading this book	Treuliais ddiwrnod cyfan yn y gwely yn darllen y llyfr hwn
A broken chain lies at her feet	Mae cadwyn doredig yn gorwedd wrth ei thraed
I've been on this easy lunch kick lately	Rwyf wedi bod ar y gic cinio hawdd hon yn ddiweddar
I have no problem being in a hotel	Does gen i ddim problem bod mewn gwesty
Station closed, crew dismissed	Gorsaf ar gau, criw wedi'i ddiswyddo
I could tell she was in pain	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi mewn poen
I'll look for a rope	Byddaf yn edrych am rhaff
I put three weeks of research into it	Rhoddais dair wythnos o ymchwil i mewn iddo
A couple of the team were still working	Roedd cwpl o'r tîm yn dal i weithio
I lift the pen and take a closer look	Rwy'n codi'r beiro ac yn edrych yn agosach
I will not forget one move he made	Nid anghofiaf un symudiad a wnaeth
I was too busy to appreciate the beauty	Roeddwn i'n rhy brysur i werthfawrogi'r harddwch
I hardly slept at all	Go brin y gwnes i gysgu o gwbl
I appreciate the report	Rwy’n gwerthfawrogi’r adroddiad
I knew exactly what she was talking about	Roeddwn i'n gwybod yn union am beth roedd hi'n siarad
I need you to respect this guy	Mae arnaf angen i chi barchu'r dyn hwn
I often forget it	Rwy'n ei anghofio'n aml
I understand we can rely on you sober	Rwy'n deall y gallwn ddibynnu arnoch chi'n sobr
I felt better after five hours of sleep	Roeddwn i'n teimlo'n well ar ôl pum awr o gwsg
A small section of the wall became transparent	Daeth rhan fach o'r wal yn dryloyw
I give her a quick hug	Rwy'n rhoi cwtsh cyflym iddi
I think for us it was something we were missing	Rwy'n meddwl, i ni, ei fod yn rhywbeth yr oeddem ar goll
I didn't intend to upset her	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei chynhyrfu
I found my picture back on	Fe wnes i ddod o hyd i fy llun yn ôl ymlaen
I leaned into it instead, removing it from the decision	Pwysais i mewn iddo yn lle hynny, gan ei dynnu o'r penderfyniad
I increased my social and community organizational work slightly	Cynyddais fy ngwaith sefydliadol cymdeithasol a chymunedol ychydig
I have a real love for her	Mae gen i gariad go iawn tuag ati
A queen may be many things, but never lazy	Efallai bod brenhines yn llawer o bethau, ond byth yn ddiog
Ward has declared that she is not a villain	Mae Ward wedi datgan nad yw hi'n ddihiryn
I close my eyes tightly	Rwy'n cau fy llygaid yn dynn
I feel a flash of intense anger	Rwy'n teimlo fflach o ddicter dwys
I want to be comfortable talking to you about anything	Rwyf am fod yn gyfforddus yn siarad â chi am unrhyw beth
I mean really, honey, think about this for a moment	Rwy'n golygu mewn gwirionedd, mêl, meddyliwch am hyn am eiliad
I had been wondering for the rest of the night	Roeddwn i wedi bod yn pendroni am weddill y noson
I fancied trying them out	Roeddwn i'n ffansio rhoi cynnig arnyn nhw
I let my eyes close, trying to breathe normally	Rwy'n gadael i'm llygaid gau, gan geisio anadlu'n normal
I certainly hope you can keep it out of danger	Rwy'n sicr yn gobeithio y gallwch chi ei gadw allan o berygl
I turned right and headed for the double doors	Troais i'r dde ac anelu am y drysau dwbl
I noticed several animals around camp	Sylwais ar sawl anifail o gwmpas gwersyll
Nine whole months younger than me	Naw mis cyfan yn iau na fi
I only have a few pieces of furniture	Dim ond ychydig o ddarnau o ddodrefn sydd gennyf
I found an empty bag that was scattered wide open	Deuthum o hyd i fag gwag a oedd wedi'i wasgaru'n llydan agored
I like the black, white and blue on the tank	Rwy'n hoffi'r du, gwyn a glas ar y tanc
I can't get over how beautiful everything is	Ni allaf ddod dros pa mor brydferth yw popeth
I thought you would get on well with them	Rwy'n meddwl y byddech chi'n dod ymlaen yn dda â nhw
A tremor ran down the length of my back	Rhedodd cryndod i lawr hyd fy nghefn
I couldn't think of myself as a wife	Allwn i ddim meddwl amdanaf fy hun fel gwraig
I promise no one will hurt you	Rwy'n addo na fydd unrhyw un yn eich brifo
I would say yes	Byddwn yn dweud ydy
Hope you liked the recipe	Gobeithio eich bod wedi hoffi'r rysáit
I thought it would be difficult	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n anodd
I mean, that's just ordinary life	Hynny yw, dim ond bywyd cyffredin yw hynny
I also saw you submit a new research paper	Gwelais i chi hefyd gyflwyno papur ymchwil newydd
I think we've come too close	Rwy'n meddwl ein bod wedi dod yn rhy agos
I couldn't see them	Doeddwn i ddim wedi gallu eu gweld
I know you by your scent	Yr wyf yn eich adnabod gan eich arogl
I expect you will be called in very soon	Disgwyliaf y cewch eich galw i mewn yn fuan iawn
I was supposed to leave tonight	Roeddwn i fod i adael heno
I felt safe holding the gun	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel yn dal y gwn
I didn't believe it, of course	Doeddwn i ddim yn ei gredu, wrth gwrs
I just need to make it out of this room	Does ond angen i mi ei wneud o'r ystafell hon
Black terrorist, high school	Terfysgwr du, ysgol uwchradd
I took a deep breath, then another	Cymerais anadl ddwfn, yna un arall
I answered in the affirmative	atebais yn gadarnhaol
Life goes through her mind	Mae oes yn mynd trwy ei meddwl
I haven't lost faith	Nid wyf wedi colli ffydd
I think it turned out really cute	Rwy'n credu iddo droi allan yn hynod giwt
I've done all these to save you	Dw i wedi gwneud y rhain i gyd i'ch achub chi
I haven't been back here for a long time	Dydw i ddim wedi bod yn ôl yma ers amser maith
I wasn't sure it was even real	Doeddwn i ddim yn siŵr ei bod hi hyd yn oed yn real
I exchanged a snap with my dad	Cyfnewidiais gip gyda fy nhad
I am at the end of my powers	Rwyf ar ddiwedd fy mhwerau
I have explained myself	Rwyf wedi egluro fy hun
I want to be fit, physically and mentally	Rydw i eisiau bod yn ffit, yn gorfforol ac yn feddyliol
I didn't even have time to think my own thoughts	Doedd gen i ddim hyd yn oed amser i feddwl fy meddyliau fy hun
I didn't question it	Wnes i ddim ei gwestiynu
A break from the pain would be so nice	Byddai seibiant o'r boen mor braf
I didn't know which one was worst	Wyddwn i ddim pa un oedd waethaf
I had drifted into the other beyond when she came	Roeddwn i wedi drifftio i mewn i'r llall y tu hwnt pan ddaeth hi
A line he'd rather not dare to cross	Llinell y byddai'n well iddo beidio â meiddio ei chroesi
I took some pictures on the way here	Tynnais rai lluniau ar y ffordd yma
I need to be there by eight	Mae angen i mi fod yno erbyn wyth
An equivalent computer program is being developed	Mae rhaglen gyfrifiadurol gyfatebol yn cael ei datblygu
I push the door open wider	Rwy'n gwthio'r drws ar agor yn ehangach
We simply can't take it anymore	Yn syml, ni allwn ei gymryd mwyach
The battle ensues	Mae'r frwydr yn ymuno
I can see them in the trees	Gallaf eu gweld yn y coed
I think that's her whole beauty	Rwy'n meddwl mai dyna yw ei harddwch cyfan
A successful one, yes	Un llwyddiannus, ie
I woke up in another hospital bed	Deffrais mewn gwely ysbyty arall
The song served as the opening of the ceremony	Gwasanaethodd y gân fel agoriad y seremoni
I couldn't see the screen	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y sgrin
This later work was never completed	Ni chwblhawyd y gwaith diweddarach hwn erioed
I had the same thing happen to me today	Cefais yr un peth yn digwydd i mi heddiw
A black curtain covered a large wall	Roedd llen ddu yn gorchuddio wal fawr
I knew you had it in you	Roeddwn i'n gwybod bod gennych chi ynoch chi
I never realized it was that way	Wnes i erioed sylweddoli ei fod o felly
I came twice already	Deuthum ddwywaith yn barod
I stop in my tracks to adjust my eyes	Rwy'n stopio yn fy traciau i addasu fy llygaid
I thank you for the concern you are showing me	Diolchaf ichi am y pryder yr ydych yn ei ddangos i mi
I can tell them about our bands	Gallaf ddweud wrthyn nhw am ein bandiau
I would like your presence at the dinner	Hoffwn eich presenoldeb yn y cinio
I'm really interested in being a pilot	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn bod yn beilot
She has a beautiful face of light	Mae ganddi wyneb hardd o olau
We can now see the two shadow figures more clearly	Gallwn weld y ddau ffigur cysgodol yn gliriach yn awr
I saw my dad rolling his eyes	Gwelais fy nhad yn rholio ei lygaid
I was going to call them sometime	Roeddwn i'n mynd i'w ffonio rywbryd
I lived there for a while	Roeddwn i'n byw yno am gyfnod
Next custom is on my list	Mae arferiad nesaf ar fy rhestr
This is a thrilling tour de force	Mae hon yn tour de force gwefreiddiol
I have not forgiven myself for leaving three months ago	Dydw i ddim wedi maddau i mi fy hun am adael dri mis yn ôl
I felt the need to look different today	Teimlais yr angen i edrych yn wahanol heddiw
I hurried into the store	Brysiais i mewn i'r siop
I climbed back to my feet	Dringais yn ôl at fy nhraed
I don't write poems	Dydw i ddim yn ysgrifennu cerddi
I had to escape people	Roedd yn rhaid i mi ddianc rhag pobl
I breathed hard to calm myself	Anadlais yn galed i dawelu fy hun
The stop action is electrical throughout	Mae'r weithred stopio yn drydanol drwyddo draw
I kept asking but they wouldn't tell me what happened	Roeddwn yn gofyn o hyd ond ni fyddent yn dweud wrthyf beth ddigwyddodd
I prefer it though	Mae'n well gen i ei hoffi serch hynny
I pulled back, short of wind	Tynnais yn ôl, yn fyr o wynt
I walked out to the bedroom ready to fight	Cerddais allan i'r ystafell wely yn barod i ymladd
I was also single and didn't mind meeting someone	Roeddwn i hefyd yn sengl a doedd dim ots gen i gwrdd â rhywun
I knew that and it didn't bother me	Roeddwn i'n gwybod hynny ac nid oedd yn fy mhoeni
I'm a presentation assistant today	Rwy'n gynorthwyydd cyflwyno heddiw
I decide to follow her back	Rwy'n penderfynu ei dilyn yn ôl
I am suddenly very stiff, and in pain	Yr wyf yn sydyn yn anystwyth iawn, ac mewn poen
A loud moan of voices ceased	Peidiodd grwgnach o leisiau
I knew he was disappointed in me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn siomedig ynof
I had a different vision for our future	Roedd gen i weledigaeth wahanol ar gyfer ein dyfodol
I was waiting for the harvest to be done	Roeddwn i'n aros i'r cynhaeaf gael ei wneud
I was put back to normal	Cefais fy rhoi yn ôl i normal
I didn't want to be around him	Doeddwn i ddim eisiau bod o'i gwmpas
Pity you won't be there to see it	Trueni na fyddwch chi yno i'w weld
I will give credit where credit is due	Byddaf yn rhoi credyd lle mae credyd yn ddyledus
I got it all for myself	Cefais ef i gyd i mi fy hun
I started to wonder if he was right	Dechreuais feddwl tybed a oedd yn iawn
I removed the paper from the rubber band	Tynnais y papur allan o'r band rwber
I stopped and turned towards him	Stopiais a throi tuag ato
I had gone to her house for coffee	Roeddwn i wedi mynd i'w thŷ am goffi
I promise, it was good nonetheless	Rwy'n addo, roedd yn dda serch hynny
F, but something about it was different	Dd, ond yr oedd rhywbeth yn ei gylch yn wahanol
I will return to change the dressing	Byddaf yn dychwelyd i newid y dresin
I walked to the closet	Cerddais i'r closet
I was too stubborn	Roeddwn i'n rhy ystyfnig
The election was certainly a feat	Roedd yr etholiad yn sicr yn gamp
I had so much work to do	Roedd gen i gymaint o waith i'w wneud
I will not feel that pain again	Ni fyddaf yn teimlo'r boen honno eto
I would not stand for it	Ni fyddwn yn sefyll ar ei gyfer
I went to size up, definitely you should too	Es i faint i fyny, yn bendant dylech chi hefyd
I never thought of a career for myself	Wnes i erioed feddwl am yrfa i mi fy hun
I have no charming prince	Does gen i ddim tywysog swynol
I never liked formal education anyway	Doeddwn i byth yn hoffi addysg ffurfiol beth bynnag
I literally can't contain myself	Yn llythrennol, ni allaf gynnwys fy hun
I asked him why, but he couldn't tell me	Gofynnais iddo pam, ond ni allai ddweud wrthyf
A population or census will follow shortly thereafter	Bydd poblogaeth neu gyfrifiad yn dilyn yn fuan wedi hynny
Bright young thing	Peth ifanc disglair
I added nothing else	ychwanegais i ddim byd arall
I have one more thing to ask	Mae gen i un peth arall i'w ofyn
I can't see her face	Ni allaf weld ei hwyneb
I shouldn't have listened to it	Ni ddylwn fod wedi gwrando arno
A gentle knock on the door made him turn	Gwnaeth curiad ysgafn ar y drws iddo droi
I've made it my home too	Rwyf wedi ei wneud yn gartref i mi hefyd
Bush did not when he first ran for president	Ni wnaeth Bush pan redodd am y tro cyntaf am arlywydd
I think that's what we're dealing with here	Rwy’n meddwl mai dyna beth rydym yn delio ag ef yma
I didn't have a watch or my phone	Doedd gen i ddim oriawr na fy ffôn
I decided to stay	Penderfynais i aros
I was angry that she agreed	Roeddwn i'n grac ei bod hi'n cytuno
A dead man walking if there ever was one	Dyn marw yn cerdded os bu un erioed
I came up with two reasons	Deuthum i fyny gyda dau reswm
I didn't want her to see me any differently	Doeddwn i ddim eisiau iddi fy ngweld yn wahanol
A friend told me she was in town	Dywedodd ffrind wrthyf ei bod hi yn y dref
I saw no other choice but to agree	Ni welais unrhyw ddewis arall ond cytuno
I probably should have	Mae'n debyg y dylwn i fod wedi
I like to get things done	Rwy'n hoffi cyflawni pethau
I can't stay there anymore	Ni allaf aros yno mwyach
I had one leg here and one leg there	Roedd gen i un goes yma ac un goes acw
I still can't think of them	Ni allaf barhau i feddwl amdanynt
I didn't mind being immersed in the water too much	Doedd dim ots gen i gael fy nhrochi yn y dŵr yn ormodol
I let my gaze wait, breaking the rule	Gadawn i'm golwg aros, gan dorri'r rheol
I didn't think much of my hidden talent that night	Doeddwn i ddim yn meddwl llawer o fy dawn cudd y noson honno
I can sell that to the commissioners	Gallaf werthu hynny i’r comisiynwyr
I would have taken you last summer	Byddwn wedi mynd â chi yr haf diwethaf
I was certain that they could be just one thing	Roeddwn yn sicr y gallent fod yn un peth yn unig
I have to go do my job	Rhaid imi fynd ati i wneud fy ngwaith
I never saw the body	Ni welais y corff erioed
But I tried to make myself seem confident	Ond ceisiais wneud i mi fy hun ymddangos yn hyderus
They had no children	Nid oedd ganddynt blant
I know she is a student studying medicine	Rwy'n gwybod ei bod hi'n fyfyriwr sy'n astudio meddygaeth
All the women and children on the ship died	Bu farw'r holl wragedd a phlant oedd ar y llong
I don't eat candy, it makes me sick	Dydw i ddim yn bwyta candy, mae'n fy ngwneud yn sâl
I feel she would bring some course to the present	Rwy'n teimlo y byddai hi'n dod â rhywfaint o gwrs i'r presennol
A door is opening wider than ever before	Mae drws yn agor yn lletach nag erioed o'r blaen
I slowly switched to the TV	Symudais yn araf i'r teledu
One of the wounds penetrated the chest to his lungs	Treiddiodd un o'r clwyfau ar y frest i'w ysgyfaint
I think it's being set up	Rwy'n meddwl ei fod yn cael ei sefydlu
I can't wait to share it with the world	Ni allaf aros i'w rannu gyda'r byd
I crave a joint and lots of beer	Dwi'n dyheu am uniad a llawer o gwrw
Every man does his job	Mae pob dyn yn gwneud ei waith
Defense must be prepared for any possibility	Rhaid i amddiffyniad fod yn barod ar gyfer unrhyw bosibilrwydd
I was worried that he thought he was his mother	Roeddwn i'n poeni ei fod yn meddwl mai ef oedd ei fam
I must finish this volume	Rhaid imi orffen y gyfrol hon
We can't care for her	Ni allwn ofalu amdani
I tried to pray, and I couldn't	Ymdrechais weddio, ac nis gallwn
I think it's one of my best	Rwy'n meddwl ei fod yn un o fy ngorau
I threw myself on my bed and burst into tears	Taflais fy hun ar fy ngwely a byrstio i mewn i ddagrau
I didn't sleep well last night	Wnes i ddim cysgu'n dda neithiwr
Many of my people are afraid in advance	Mae llawer o fy mhobl yn ofni ymlaen llaw
We can only understand it in a general sense	Ni allwn ei ddeall ond mewn ystyr cyffredinol
I didn't wake you up to fight	Wnes i ddim eich deffro i ymladd
I knew you would be the one	Roeddwn i'n gwybod mai chi fyddai'r un
I wish we could help him too	Hoffwn pe gallem ei helpu hefyd
I could see them starting to file	Roeddwn i'n gallu eu gweld yn dechrau ffeilio
I promise to stay calm	Rwy'n addo aros yn dawel
I needed the challenge	Roeddwn i angen yr her
I can't promise much	Ni allaf addo llawer
I answered no, but she didn't believe me	Atebais na, ond nid oedd hi'n fy nghredu
I didn't feel bad about not telling him	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddrwg am beidio â dweud wrtho
I was also denied access to these two institutions	Gwrthodwyd mynediad i mi yn y ddau sefydliad hyn hefyd
I have to cook supper for my husband	Mae'n rhaid i mi goginio swper i fy ngŵr
A story she had never used	Stori nad oedd hi erioed wedi'i defnyddio
I waited until he fell asleep before removing the garment	Arhosais nes iddo syrthio i gysgu cyn tynnu'r dilledyn
I wasn't supposed to see them again	Doeddwn i ddim i fod i'w gweld nhw eto
I wept through the laughter	Fe wnes i wylo trwy'r chwerthin
I'm launching those last few steps for myself	Rwy'n lansio'r ychydig gamau olaf hynny i mi fy hun
I have danced with him quite often	Rwyf wedi dawnsio gydag ef yn aml iawn
A family member can be a good place to start	Gall aelod o'r teulu fod yn lle da i ddechrau
I look at his face again	Edrychaf ar ei wyneb eto
I still intend to go into it	Rwy'n dal i fwriadu mynd i mewn iddo
We can't see anything clearly	Ni allwn weld unrhyw beth yn glir
His proposal was defeated	Trechwyd ei gynnig
I shouldn't have let her see me	Ddylwn i ddim fod wedi gadael iddi fy ngweld
I abide by all state laws	Rwy'n cadw at holl ddeddfau'r wladwriaeth
I managed to escape, but they followed me	Llwyddais i ddianc, ond dilynon nhw fi
I was pretty curious about it	Roeddwn i'n eithaf chwilfrydig amdano
I think they describe our day perfectly	Rwy'n meddwl eu bod yn disgrifio ein diwrnod yn berffaith
I own a villa down the road	Rwy'n berchen ar fila i lawr y ffordd
A few friends looked at him	Edrychodd ychydig o ffrindiau arno
A combination of solid quality and attractive appearance in one	Cyfuniad o ansawdd solet ac ymddangosiad deniadol mewn un
I could never pause again	Allwn i byth oedi eto
I know that's another big concern	Gwn mai dyna’r pryder mawr arall
I prefer to take a cab to the airport	Mae'n well gen i fynd â chab i'r maes awyr
I knew something was up	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth i fyny
I saw you just got out of the back door	Gwelais i chi newydd fynd allan o'r drws cefn
I would never work for the arms industry	Fyddwn i byth yn gweithio i'r diwydiant arfau
I bite my lip hard in fatigue	Rwy'n brathu fy ngwefus yn galed mewn blinder
I just wore that garment out	Fi jyst bron yn gwisgo'r dilledyn yna allan
I find myself excited and scared to start sewing	Rwy'n cael fy hun yn gyffrous ac yn ofnus i ddechrau gwnïo
I think we have a long day tomorrow	Rwy'n meddwl bod gennym ni ddiwrnod hir yfory
I was his favorite pupil	Fi oedd ei hoff ddisgybl
I know you can hear us	Rwy'n gwybod y gallwch chi ein clywed
I met a friend of mine	Cyfarfûm â chyfaill i mi
I wore a pink shirt to school and work	Gwisgais i grys pinc i'r ysgol a'r gwaith
I can't imagine what keeps it going	Ni allaf ddychmygu beth sy'n ei gadw
I got both snarling in the crew cabin	Cefais y ddau yn swnian yn cysgu yng nghaban y criw
I felt so much better when the door was closed	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell pan oedd y drws ar gau
I didn't know how to handle this	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i drin hyn
I just had to see it through to the end	Roedd yn rhaid i mi ei weld hyd y diwedd
I was crying all day, every day	Roeddwn i'n crio drwy'r dydd, bob dydd
A fresh cigarette was pressed between his tight lips	Roedd sigarét ffres yn cael ei wasgu rhwng ei wefusau tynn
I hate being pushed into things	Mae'n gas gen i gael fy ngwthio i mewn i bethau
I had nothing to lose, not really	Doedd gen i ddim byd i'w golli, ddim mewn gwirionedd
A week had already passed	Roedd wythnos eisoes wedi mynd heibio
I thought she was perfect	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n berffaith
I helped her walk a little	Fe wnes i ei helpu i gerdded ychydig
It takes everyone to protect him	Mae'n cymryd pawb i'w warchod
I barely covered my tracks	Prin y gwnes i orchuddio fy nhraciau
I think she loves you too	Rwy'n meddwl ei bod hi'n caru chi hefyd
I went out to see what was happening	Es i allan i weld beth oedd yn digwydd
I hear them all in my head all the time	Dwi'n clywed nhw i gyd yn fy mhen drwy'r amser
I would never write that song now	Fyddwn i byth yn ysgrifennu'r gân honno nawr
I lost them so unexpectedly	Collais i nhw mor annisgwyl
I grind them all together and boil	Rwy'n eu malu i gyd gyda'i gilydd ac yn berwi
I keep moving as she walks on	Rwy'n dal i symud wrth iddi gerdded ymlaen
I noticed a scratch on her face	Sylwais ar grafiad ar ei hwyneb
I couldn't imagine doing anything else	Allwn i ddim dychmygu gwneud dim byd arall
There was some transportation by sea	Roedd rhywfaint o gludiant ar y môr
I was also extremely tired	Roeddwn hefyd wedi blino'n lân dros ben
I needed a stronger position in the supernatural	Roeddwn i angen safle cryfach yn y byd goruwchnaturiol
Everything about it was different	Roedd popeth amdano yn wahanol
A very different ending	Diweddglo tra gwahanol
I found out all about you	Cefais wybod popeth amdanoch chi
I seem to have forgotten how to do it	Mae'n ymddangos fy mod wedi anghofio sut i wneud hynny
I was starting to run out of clothes here	Roeddwn i'n dechrau rhedeg allan o ddillad yma
I think nothing is wasted	Rwy'n credu nad oes dim yn cael ei wastraffu
I hope his outfit keeps him warm	Rwy'n gobeithio bod ei wisg yn ei gadw'n gynnes
Two people were killed	Lladdwyd dau o bobl
A voice speaks to him, sounds familiar	Mae llais yn siarad ag ef, yn swnio'n gyfarwydd
Thank you for taking the time to read it	Diolch i chi am gymryd yr amser i'w ddarllen
I have different sides	Mae gen i wahanol ochrau
I put everything in it	Gosodais bopeth ynddo
I saw my people	Gwelais ing fy mhobl
I can hear your heart beating	Gallaf glywed eich calon yn curo
I was taken back from that	Cefais fy nghymryd yn ôl o hynny
This work had significantly delayed its completion	Roedd y gwaith hwn wedi achosi oedi sylweddol cyn ei chwblhau
I thought you gave up	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi rhoi'r gorau iddi
I went online and started searching the web	Es i ar-lein a dechreuais chwilio'r we
I also wanted to clarify my point	Roeddwn i hefyd eisiau egluro fy mhwynt
I can't bring myself to go back to my room	Ni allaf ddod â fy hun i fynd yn ôl i fy ystafell
I lived in fear of stepping on the scale	Roeddwn i'n byw mewn ofn camu ar y raddfa
I ask for prayers for a successful outcome and recovery	Gofynnaf am weddïau am ganlyniad llwyddiannus ac adferiad
He was twice arrested for his illegal activities	Cafodd ei arestio ddwywaith am ei weithgareddau anghyfreithlon
A woman's voice comes on	Daw llais menyw ymlaen
I was brought up in such a political world	Cefais fy magu mewn byd mor wleidyddol
I would have to be mature about this	Byddai'n rhaid i mi fod yn aeddfed am hyn
However, I backed off a bit	Fodd bynnag, cefnogais ychydig
I remembered that much	Cofiais gymaint â hynny
I enjoyed a really good movie	Mwynheais i ffilm dda iawn
I didn't get much sleep last night	Ches i ddim llawer o gwsg neithiwr
I should be able to say more next week	Dylwn i allu dweud mwy yr wythnos nesaf
I train my ears toward the open door	Rwy'n hyfforddi fy nghlustiau tuag at y drws agored
Lots of different dishes to choose from	Llawer o wahanol seigiau i'w dewis
I decided to start eating better and working out	Penderfynais i ddechrau bwyta'n well a gweithio allan
Knee or heel or elbow	Pen-glin neu sawdl neu benelin
I can't do that, of course, but she could	Ni allaf wneud hynny, wrth gwrs, ond gallai hi
I was very, very aware of my teeth	Roeddwn yn ymwybodol iawn, iawn o fy nannedd
I prefer desire than pleasure	Mae'n well gen i awydd na phleser
I took a step towards the beast holding my mother	Cymerais gam tuag at y bwystfil yn dal fy mam
I still like the soup	Rwy'n dal i hoffi'r cawl
I tried to escape once but didn't go far	Ceisiais ddianc unwaith ond heb fynd yn bell
I hate the feeling of blood	Rwy'n casáu teimlad gwaed
I wish she looked as young as you	Hoffwn pe bai hi'n edrych mor ifanc â chi
I am grateful for what you are doing for me	Rwy'n ddiolchgar am yr hyn yr ydych yn ei wneud i mi
I paid the price for this gift	Talais y pris am yr anrheg hon
Much of it is in nature	Mae llawer ohono mewn natur
I don't want to go to a funeral	Nid wyf am fynd i angladd
I bite my lip to keep myself from crying	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw fy hun rhag crio
I want complete devotion	Dw i eisiau defosiwn llwyr
I had almost forgotten that sad fact	Roeddwn bron wedi anghofio y ffaith drist honno
I couldn't read his face	Nid oeddwn yn gallu darllen ei wyneb
The improved site attracted a number of new members	Denodd y safle gwell nifer o aelodau newydd
Many of the works have since been forgotten	Mae llawer o'r gweithiau wedi'u hanghofio ers hynny
I hear the glass start to crack	Rwy'n clywed y gwydr yn dechrau cracio
I was also looking at the pictures	Roeddwn i hefyd yn edrych ar y lluniau
I immediately started making my way over to the elevator	Dechreuais wneud fy ffordd draw i'r elevator ar unwaith
I started my climb up	Dechreuais fy dringo i fyny
I thanked her anyway	Diolchais iddi beth bynnag
I struck a deal with the sailor	Tarawais fargen gyda'r morwr
I told him the next time I would	Dywedais wrtho y tro nesaf y byddwn
He opened a guard for her	Agorodd gard hi iddi
I also had another beer for myself	Cefais gwrw arall i mi fy hun hefyd
Thousands of people were put to death	Cafodd miloedd o bobl eu rhoi i farwolaeth
The song spent a week on the chart	Treuliodd y gân wythnos ar y siart
I remember it because it always feels the same	Rwy'n ei gofio oherwydd mae'n teimlo'r un peth bob tro
I want you to make love to me right now	Rwyf am i chi wneud cariad i mi ar hyn o bryd
A little further on and the board is really moving out	Ychydig ymhellach ymlaen ac mae'r bwrdd wir yn symud allan
I came here to oversee the transition	Deuthum yma i oruchwylio'r trawsnewid
A movie was playing on screen	Roedd ffilm yn chwarae ar y sgrin
I hated myself for putting my parents through this	Roeddwn yn casáu fy hun am roi fy rhieni trwy hyn
The advantage of age is repetition	Mantais oedran yw ailadrodd
A treat that would go down particularly well	Trît a fyddai'n mynd lawr yn arbennig o dda
I really hoped it wasn't permanent	Roeddwn i wir yn gobeithio nad oedd yn barhaol
I hope this trend continues to the end	Rwy'n gobeithio y bydd y duedd hon yn parhau hyd y diwedd
I was especially proud of the seating area	Roeddwn yn arbennig o falch o'r ardal eistedd
I looked over my shoulder	Edrychais dros fy ysgwydd
I would never forgive myself if something happened to you	Fyddwn i byth yn maddau i mi fy hun pe bai rhywbeth yn digwydd i chi
I stare into his face	Rwy'n syllu i mewn i'w wyneb
I'm starting this weekend	Dwi'n dechrau penwythnos yma
I think they are in date order	Rwy'n meddwl eu bod yn nhrefn dyddiadau
I should have stayed awake to watch them	Dylwn i fod wedi aros yn effro i'w gwylio
I want half in advance	Dw i eisiau hanner ymlaen llaw
I thanked you, nevertheless not enough	Fe wnes i ddiolch i chi, serch hynny dim digon
I didn't know how this could be	Doeddwn i ddim yn gwybod sut y gallai hyn fod
I knew my words had hit a nerve	Roeddwn i'n gwybod bod fy ngeiriau wedi taro nerf
The baptism of fire brings forth the best in us	Y mae bedydd tân yn dwyn allan y goreu ynom
A long breath escaped her lips	Dihangodd anadl hir o'i gwefusau
I am not, however, without compassion	Nid wyf, fodd bynnag, heb dosturi
Fourteen vertical feet of air were also restored	Adferwyd pedair troedfedd fertigol ar ddeg o awyr hefyd
There was no mention of financial resources	Ni soniwyd o gwbl am adnoddau ariannol
I am against the death penalty	Rwyf yn erbyn y gosb eithaf
I had to make my way back to the airport	Roedd yn rhaid i mi wneud fy ffordd yn ôl i'r maes awyr
I didn't know it was gym class	Doeddwn i ddim yn gwybod mai dosbarth campfa oedd hwn
I didn't realize it was so stupid	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod mor dwp
I said a silent prayer for her safety	Dywedais weddi dawel am ei diogelwch
I want to cry but my child is crying	Dw i eisiau crio ond mae fy mhlentyn yn crio
I feel interested and supportive	Rwy'n teimlo diddordeb a chefnogol
I can feel something watching me	Gallaf deimlo bod rhywbeth yn fy ngwylio
I lean into her, moving my mouth towards her	Rwy'n pwyso i mewn iddi, gan symud fy ngheg tuag ati
He will eat or drink nothing	Bydd yn bwyta nac yn yfed dim
Her first international time trial victory of the season	Ei buddugoliaeth treial amser rhyngwladol gyntaf y tymor
I need the beach, music, and a good time	Dwi angen y traeth, cerddoriaeth, ac amser da
I heard about it yesterday	Clywais amdano ddoe
I should not embrace it, though	Ni ddylwn ei gofleidio, serch hynny
I was happy that she was having fun	Roeddwn i'n hapus ei bod hi'n cael hwyl
The lights were a combination of gas and electricity	Roedd y goleuadau yn gyfuniad o nwy a thrydan
I didn't know you knew it	Nid oeddwn yn gwybod eich bod yn ei adnabod
I haven't felt this way for years	Nid wyf wedi teimlo fel hyn ers blynyddoedd
Her arrangements are otherwise spare and graceful	Mae ei threfniadau fel arall yn sbâr ac yn osgeiddig
So the first purpose was information	Felly y pwrpas cyntaf oedd gwybodaeth
A short man walked in	Cerddodd dyn byr i mewn
I didn't know you were still together	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod dal gyda'ch gilydd
I just know him through somebody	Fi jyst yn ei adnabod trwy rywun
I can't spare anything without breaking into a suit production	Ni allaf sbario unrhyw beth heb dorri i mewn i gynhyrchu siwt
I watched him walk home	Gwyliais ef yn cerdded adref
I had to be honest with myself	Roedd yn rhaid i mi fod yn onest â mi fy hun
I was alone this time	Roeddwn i ar fy mhen fy hun y tro hwn
I lost a lot yesterday	Collais lawer ddoe
I missed her in that moment	Roeddwn i'n ei cholli hi yn y foment honno
I would never leave my sister out of my sight	Fyddwn i byth yn gadael fy chwaer allan o fy ngolwg
I pulled out the sack lightly	Tynnais y sach allan yn ysgafn
I want to help, he said	Dw i eisiau helpu, meddai
I would like to feel that we are special	Hoffwn deimlo ein bod yn arbennig
I offered her a ride home, but she refused	Cynigiais daith adref iddi, ond gwrthododd
I'm looking for a switch to turn on the lights	Rwy'n edrych am switsh i droi'r goleuadau ymlaen
I'm a harsh critic of it really	Rwy'n feirniad llym ohono mewn gwirionedd
I got lucky and they raised me	Cefais lwcus ac fe wnaethon nhw fy nghodi
I never have much contact with her	Dwi byth yn cael llawer o gysylltiad â hi
I will help you overcome it	Byddaf yn eich helpu i oresgyn
I needed to be somewhere protected	Roedd angen i mi fod yn rhywle gwarchodedig
I hadn't met you yet	Doeddwn i ddim wedi cwrdd â chi eto
I saw something strange	Gwelais i rywbeth rhyfedd
I finished the book in two days	Gorffennais y llyfr mewn dau ddiwrnod
I turn on the light switch	Rwy'n troi ar y switsh golau
I started watching him watching them	Dechreuais ei wylio yn eu gwylio
I ran and fell to my knees beside him	Rhedais a syrthiais ar fy ngliniau wrth ei ochr
I could smell his blood, too	Roeddwn i'n gallu arogli ei waed hefyd
I didn't know how it was with confined spaces	Wyddwn i ddim sut yr oedd gyda lleoedd cyfyng
I know it's time for a change	Rwy'n gwybod ei bod hi'n bryd newid
I'll see you in a month, master	Fe'ch gwelaf mewn mis, meistr
I had never been in the kitchen before	Doeddwn i erioed wedi bod yn y gegin o'r blaen
I walked away from the girl then	Cerddais i ffwrdd oddi wrth y ferch bryd hynny
I have nothing to eat	Does gen i ddim byd i'w fwyta
We copy you on the ground	Rydyn ni'n eich copio ar lawr gwlad
I had heard your legend a thousand times now	Roeddwn i wedi clywed dy chwedl fil o weithiau nawr
I know they haven't let us jump away	Rwy'n gwybod nad ydyn nhw wedi gadael i ni neidio i ffwrdd
At last I surrendered and told him of the dream	O'r diwedd fe wnes i ildio a dweud wrtho am y freuddwyd
I didn't want to tell you this	Doeddwn i ddim eisiau dweud hyn wrthych
I just missed the first show of the day	Fi jyst methu sioe gynta'r dydd
I could see that you were so scared	Roeddwn i'n gallu gweld bod cymaint o ofn arnat ti
I inhaled the smell of roses	Fe wnes i anadlu arogl rhosod
I love you all dear	Rwy'n caru chi i gyd yn annwyl
I was looking in the wrong direction	Roeddwn i'n edrych i'r cyfeiriad anghywir
I could have killed him	Gallwn i fod wedi ei ladd
I couldn't wait for her parents to see her	Allwn i ddim aros i'w rhieni ei gweld
The engine fell off the plane while in flight	Syrthiodd yr injan oddi ar yr awyren wrth hedfan
I had to make my sister better	Roedd yn rhaid i mi wneud fy chwaer yn well
I want a normal life	Dw i eisiau bywyd normal
I need to get rid of it	Mae angen i mi gael gwared arni
No enemy vessels were found	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw lestri gelyn
I was happy for my daughter this was definitely welcome	Roeddwn yn hapus i fy merch roedd hyn yn bendant i'w groesawu
I wasted some on the wood and threw a match	Fe wnes i wastraffu rhywfaint ar y pren a thaflu matsien
A loud noise was heard throughout the house	Clywyd sŵn uchel drwy'r tŷ
The flesh is thick and white	Mae'r cnawd yn drwchus ac yn wyn
I wish you the best of luck, dear	Rwy'n dymuno pob lwc i chi, annwyl
I pulled her over and hugged her	Tynnais hi ataf a rhoi cwtsh iddi
I put it to my ear and I replied	Rhoddais ef at fy nghlust ac atebais
I saw him sitting alone, incubating in his prison cell	Gwelais ef yn eistedd ar ei ben ei hun, yn deor yn ei gell carchar
I was being watched now, too	Roeddwn i'n cael fy ngwylio nawr, hefyd
The latter also named him a prisoner of conscience	Enwodd yr olaf hefyd ef yn garcharor cydwybod
I was familiar with this game	Roeddwn i'n gyfarwydd â'r gêm hon
Maybe I really like the feeling	Efallai fy mod yn hoffi'r teimlad mewn gwirionedd
A look of determination came to his face	Daeth golwg o benderfyniad ar ei wyneb
I waited for my food to cook by my spirit	Arhosais am fy mwyd i goginio gan fy ysbryd
I feel clumsy, out of step	Rwy'n teimlo'n drwsgl, allan o gam
I slept with her a couple of times	Cysgais gyda hi cwpl o weithiau
I have done nothing but run in your fear	Nid wyf wedi gwneud dim ond rhedeg yn eich ofn
I had turned around somehow	Roeddwn i wedi troi o gwmpas rhywsut
I know that you consider yourself an intelligent woman	Gwn eich bod yn ystyried eich hun yn fenyw ddeallus
I didn't file it, and then forgot to let anyone know	Wnes i ddim ei ffeilio, ac yna anghofio rhoi gwybod i unrhyw un
I waited a few seconds and got rid of it	Arhosais ychydig eiliadau a chael gwared arno
I think it's like playing with fire	Rwy'n meddwl ei fod fel chwarae â thân
I tried to match my breathing to breathe it but couldn't	Ceisiais baru fy anadlu i'w anadlu ef ond ni allwn
I know that you have high hopes for the station	Gwn fod gennych chi obeithion mawr am yr orsaf
I wanted to know more about it	Roeddwn i eisiau gwybod mwy amdano
A person often turns blue as breathing stops	Mae person yn aml yn troi'n las wrth i anadlu ddod i ben
I am quite kind and courteous and even charming	Rwy'n eithaf caredig a chwrtais a hyd yn oed yn swynol
I only have one of my own	Dim ond un o fy hun sydd gen i
I would have brought a bottle of water to celebrate	Byddwn wedi dod â photel o ddŵr i ddathlu
I could have quit and created the impression of being curious	Fe allwn i roi'r gorau iddi gan greu'r argraff o fod yn chwilfrydig
I want to marry the red head	Dw i eisiau priodi'r pen coch
I published my first book	Cyhoeddais fy llyfr cyntaf
A smaller foyer than their main quarters awaited us	Roedd cyntedd llai na'u prif chwarteri yn ein disgwyl
Suddenly I found myself in a very strange situation	Yn sydyn cefais fy hun mewn sefyllfa ryfedd iawn
I love all kinds of games, I will try any genre	Rwyf wrth fy modd pob math o gemau, byddaf yn rhoi cynnig ar unrhyw genre
Wife selling men's clothes	Gwraig yn gwerthu dillad dynion
A sense of presence, something behind my shoulder	Ymdeimlad o bresenoldeb, rhywbeth y tu ôl i fy ysgwydd
I need you in the office	Dwi angen ti yn y swyddfa
I was hoping it was references or something like that	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn gyfeiriadau neu rywbeth felly
A police officer pulled over and then approached our vehicle	Tynnodd heddwas ni draw ac yna nesáu at ein cerbyd
I could tear the house up	Gallwn i rwygo'r tŷ i fyny
Better get me dressed	Gwell i mi fynd i wisgo
We hope you have a wonderful crop to enjoy	Gobeithio bod gennych chi gnwd bendigedig i'w fwynhau
I left home, made a life for myself	Gadewais i gartref, gwneud bywyd i mi fy hun
I can't give birth naturally	Ni allaf roi genedigaeth yn naturiol
I looked left and saw the tall cathedral tower	Edrychais i'r chwith a gweld tŵr uchel yr eglwys gadeiriol
I also have to keep an eye on my brother	Mae'n rhaid i mi hefyd gadw llygad ar fy mrawd
I have not said anything in secret	Nid wyf wedi dweud dim byd yn gyfrinachol
I didn't like to tell them	Doeddwn i ddim yn hoffi dweud wrthyn nhw
I hope to return with boxes of baby clothes	Rwy'n gobeithio dychwelyd gyda bocsys o ddillad babis
I took another deep breath, and let it pass	Cymerais anadl ddofn arall, a gadewch iddo basio
I felt the thrill of having it so close	Teimlais wefr flasus o'i gael mor agos
I laid my salad on the table	Gosodais fy salad ar y bwrdd
I sighed at that thought	Ochneidiais ar y meddwl hwnnw
I spent many hours with this activity	Treuliais oriau lawer gyda'r gweithgaredd hwn
I bent the metal frame	Curais ar y ffrâm fetel
I see too much ahead and little else	Rwy'n gweld gormod o flaen a fawr ddim arall
I didn't have the energy to fully identify with her	Nid oedd gennyf yr egni i uniaethu'n llawn â hi
I had loved my parents	Roeddwn i wedi caru fy rhieni
I didn't want to tell dad about my problem	Doeddwn i ddim eisiau dweud wrth dad am fy mhroblem
I walk to the door of my living unit	Cerddaf at ddrws fy uned fyw
I should respect that	Dylwn barchu hynny
I have learned a few things about being immortal	Rwyf wedi dysgu ychydig o bethau am fod yn anfarwol
You need me to be brave, big man	Dwi angen i ti fod yn ddewr i mi, ddyn mawr
I knew he was going to kiss me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i gusanu mi
Some of them looked damp from the rain	Roedd rhai ohonyn nhw'n edrych yn llaith o'r glaw
I looked into her eyes	Edrychais i mewn i'w llygaid
They contain one or two drops of oil	Maent yn cynnwys un neu ddau ddiferyn olew
I have to save for my books	Mae'n rhaid i mi gynilo ar gyfer fy llyfrau
I really couldn't take what he was saying	Doeddwn i wir ddim yn gallu cymryd yr hyn yr oedd yn ei ddweud
We will never take revenge against you	Ni fyddwn byth yn dial yn eich erbyn
A woman gasped near the fireplace	Gasiodd dynes ger y lle tân
I couldn't possibly get it out of my mind	Ni allwn o bosibl ei gael allan o fy meddwl
Bush would be second or third	Bush fyddai'n ail neu'n drydydd
I know you mean well	Rwy'n gwybod eich bod yn golygu'n dda
I've got a ton of it left though	Mae gen i dunnell ohono ar ôl serch hynny
I thought tonight would be better for me	Roeddwn i'n meddwl y byddai heno yn well i mi
I need an assistant manager	Dwi angen rheolwr cynorthwyol
I was on a tight end	Roeddwn ar fy mhen draw tennyn
I always knew that food was low, money was scarce	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod bwyd yn isel, arian yn brin
I couldn't stop throwing up until my stomach was empty	Ni allwn roi'r gorau i daflu i fyny nes bod fy stumog yn wag
I am really sorry that this must be the case	Mae'n wir ddrwg gennyf mai fel hyn y mae'n rhaid
I was really shocked	Cefais sioc fawr
I assume that is because he didn't expect me to survive	Rwy'n cymryd mai'r rheswm am hynny yw nad oedd yn disgwyl i mi oroesi
I opened my senses to scan the room	Agorais fy synhwyrau i sganio'r ystafell
I watched him from the comfort of my corner	Gwyliais ef o gysur fy nghornel
I decided to change that	Penderfynais newid hynny
I give her what she wants	Rwy'n rhoi iddi beth mae hi ei eisiau
I didn't expect you home so early	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi adref mor gynnar
I was scared and scared	Cefais fraw ac ofn
I just went through the moves	Fi jyst yn mynd drwy'r symudiadau
He was born into a well-connected family	Cafodd ei eni i deulu â chysylltiadau da
I threw her down on the floor in anger	Fe'i taflais i lawr ar y llawr mewn dicter
I hold the journal tightly in one arm	Yr wyf yn gafael yn y dyddlyfr yn dynn yn un fraich
A gold chain hung around his neck	Roedd cadwyn aur yn hongian o amgylch ei wddf
I have sought the best solutions all my life	Rwyf wedi ceisio'r atebion gorau ar hyd fy oes
I like to be comfortable	Rwy'n hoffi bod yn gyfforddus
I know it wasn't yours, but	Gwn nad eich un chi oedd y cyfan, ond
I feel sad after reading what you have gone through	Rwy'n teimlo'n drist ar ôl darllen yr hyn yr ydych wedi mynd drwyddo
I wanted to beat him, to be the best	Roeddwn i eisiau ei guro, i fod y gorau
I think there are more mysteries to uncover	Rwy'n credu bod mwy o ddirgelion i'w datgelu
I love the color red	Rwyf wrth fy modd â'r lliw coch
I still have to decide	Mae'n rhaid i mi benderfynu o hyd
I had no idea what those parts were	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y rhannau hynny
I also show her, with reluctance, the new issue	Rwyf hefyd yn dangos iddi, gydag amharodrwydd, y mater newydd
I was a restless boy	Roeddwn i'n fachgen aflonydd
I did not see him again for another twenty years	Ni welais ef eto am ugain mlynedd arall
I really wanted to see everyone	Roeddwn i wir eisiau gweld pawb
I remembered going back to the party	Roeddwn i'n cofio mynd yn ôl i'r parti
A hero would not watch her son die	Ni fyddai arwr yn gwylio ei mab yn marw
We can't seem to care	Ni allwn i bob golwg yn malio
I could see the glow of the fire below	Roeddwn i'n gallu gweld llewyrch y tân isod
I had to get my key back	Roedd yn rhaid i mi gael fy allwedd yn ôl
I need to know what's going on	Mae angen i mi wybod beth sy'n digwydd
I can see her in reflection in the window	Gallaf ei gweld mewn adlewyrchiad yn y ffenestr
I took out my cellphone	Cymerais fy ffôn symudol allan
I sighed and pushed up	Ochneidiais a gwthio i fyny
I had broken myself somehow	Roeddwn i wedi torri fy hun rhywsut
I can't forgive you for that	Ni allaf faddau ichi am hynny
I've been talking about history for a while	Dw i'n siarad am hanes ers tro
I like going to your house	Rwy'n hoffi mynd draw i'ch tŷ
I must have a reason for a certain theory	Rhaid bod gennyf reswm dros ddamcaniaeth benodol
I relaxed and let my mind wander	Ymlaciais a gadael i'm meddwl ymestyn ymlaen
An opportunity to work together	Cyfle i gydweithio
I still couldn't remember anything beyond leaving my office	Roeddwn i'n dal i fethu cofio dim byd y tu hwnt i adael fy swyddfa
I put myself before you then	Rhoddais fy hun ger eich bron y pryd hwnnw
Full load of books on one ship	Llwyth llawn o lyfrau ar un llong
I go out and go about it	Rwy'n mynd allan ac yn mynd ati
I want to show you something	Rwyf am ddangos rhywbeth i chi
He slipped out of the way	Fe'i llithrodd allan o'r ffordd
Insights into their mysteries are rare indeed	Mae cipolwg ar eu dirgelion yn brin yn wir
I'd forgotten about school, everything	Roeddwn i wedi anghofio am yr ysgol, popeth
A house, a promising art career, and your self-worth	Tŷ, gyrfa gelf addawol, a'ch hunanwerth
I am sick of you trying to escape	Ystyr geiriau: Yr wyf yn sâl ohonoch yn ceisio dianc
The true product of his time	Gwir gynnyrch ei amser
I decided to stay home, given the downward trend	Penderfynais aros gartref, o ystyried y duedd ar i lawr
I wanted her to help me understand, but she didn't	Roeddwn i eisiau iddi fy helpu i ddeall, ond wnaeth hi ddim
I haven't given it a name	Dydw i ddim wedi rhoi enw iddo
Actually I didn't know, but these ideas attracted me	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod, ond denodd y syniadau hyn ataf
I just want you to be sure	Fi jyst eisiau i chi fod yn sicr
I am not jealous of the boy being wrong	Nid wyf yn eiddigeddus wrth y bachgen ei le
I have things that need to be taken care of	Mae gen i bethau y mae angen gofalu amdanyn nhw
I gave her a nasty look	Rhoddais olwg gas iddi
I rather enjoyed that game	Mwynheais y gêm honno yn hytrach
I need to make some radio calls first	Mae angen i mi wneud rhai galwadau radio yn gyntaf
I really like cheese and tomato	Dwi'n hoff iawn o gaws a thomato
A pile of papyrus lay on his head	Gorweddai pentwr o bapyr ar ei ben
Outbreaks usually occur in late winter and early spring	Mae achosion fel arfer yn digwydd ddiwedd y gaeaf a dechrau'r gwanwyn
I looked around for a moment	Edrychais o gwmpas am eiliad
We get angry very often and very quickly	Byddwn yn mynd yn grac yn aml iawn ac yn gyflym iawn
I really needed a mentor and a friend	Roeddwn i wir angen mentor a ffrind
I wish he would help me	Hoffwn pe bai'n fy helpu
I wore my shirt and shoes	Gwisgais fy nghrys a fy esgidiau
I have to find my own food	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i fy mwyd fy hun
I really hoped we weren't hiding there	Roeddwn i wir yn gobeithio nad oedden ni'n mynd i guddio yno
I knew where that place was	Roeddwn i'n gwybod ble roedd y lle hwnnw
I was the first player to arrive again this morning	Fi oedd y chwaraewr cyntaf i gyrraedd eto bore ma
I need to know that the ship is fully functional	Mae angen i mi wybod bod y llong yn gwbl weithredol
Sources are slightly different from what exactly went wrong	Mae ffynonellau ychydig yn wahanol i'r hyn yn union aeth o'i le
I know the place for her	Dwi'n nabod y lle iddi hi
Jewish women and children were to be driven away	Roedd merched a phlant Iddewig i gael eu gyrru i ffwrdd
I was wondering if they were up	Roeddwn i'n meddwl tybed a oeddent i fyny
I used to get wet myself all the time	Roeddwn i'n arfer gwlychu fy hun drwy'r amser
I draw the line from now on	Rwy'n tynnu'r llinell o hyn ymlaen
I used to create them for people	Roeddwn i'n arfer eu creu ar gyfer pobl
I was going to miss you	Roeddwn i'n mynd i'ch colli chi
I had to grab it and push it in	Roedd yn rhaid i mi gydio ynddo a'i wthio i mewn
I'm falling somewhere in the middle of that spectrum	Rwy'n cwympo rhywle yng nghanol y sbectrwm hwnnw
A long but occasional investigation revealed no common interests	Ni ddatgelodd ymchwiliad hir ond achlysurol unrhyw fuddiannau cyffredin
I will do all these in the last few days	Gwnaf y rhain i gyd yn y dyddiau diwethaf hyn
I finally found a job	O'r diwedd fe wnes i ddod o hyd i swydd
Hope you like my foreword	Gobeithio eich bod yn hoffi fy rhagair
I knew you would save me	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n fy achub
I was an ordinary girl, no one special	Roeddwn i'n ferch gyffredin, neb arbennig
I was keeping up with the good performance on it	Roeddwn i'n cadw i fyny gyda'r perfformiad da arno
Louis they had only half a hundred	Louis nid oedd ganddynt ond haner cant
A future of being loved	Dyfodol o gael eich caru
I just want to get rid of it	Fi jyst eisiau cael gwared ohono
I'll read the entry you wrote	Byddaf yn darllen y cofnod yr ydych wedi'i ysgrifennu
I learned almost nothing about who she is now	Wnes i ddysgu bron dim am pwy yw hi nawr
He drove one pair of stones	Gyrrodd un pâr o gerrig
A hundred more things, at least	Cant o bethau mwy, o leiaf
I am very upset about it	Yr wyf yn ofidus iawn yn ei gylch
I felt the familiar rush of excitement	Teimlais y rhuthr cyfarwydd o gyffro
I can check that out on my own	Gallaf wirio hynny ar fy mhen fy hun
You are your own strength	Chi yw eich cryfder eich hun
I came out here to be alone	Deuthum allan yma i fod ar fy mhen fy hun
I eat a lot of bread and pasta	Rwy'n bwyta llawer o fara a phasta
I do not argue it for a moment	Nid wyf yn ei ddadlau am eiliad
The rebellion was put down by the army	Cafodd y gwrthryfel ei roi i lawr gan y fyddin
I know they let me go free and clear	Rwy'n gwybod eu bod yn gadael i mi fynd yn rhydd ac yn glir
I resist the urge to turn and look at him	Rwy'n gwrthsefyll yr ysfa i droi ac edrych arno
I wanted to thank you personally	Roeddwn i eisiau diolch yn bersonol
I'm inspired by colors, the environment and other artists	Rwy'n cael fy ysbrydoli gan liwiau, yr amgylchedd ac artistiaid eraill
I was a hundred times a mess	Roeddwn i ganwaith yn lanast
I would forget his scent	Byddwn yn anghofio ei arogl
One scene follows this scene	Mae un darluniad yn dilyn yr olygfa hon
I could see the smile in his gray eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y wên yn ei lygaid llwyd
I had to rebuild a good piece of that	Roedd yn rhaid i mi ailadeiladu darn da o hynny
I was a leader and he was ignoring my talents	Roeddwn i'n arweinydd ac roedd yn anwybyddu fy nhalentau
I think that caused her embarrassment	Rwy'n meddwl bod hynny wedi achosi embaras iddi
I watch it and happen to like it	Rwy'n ei wylio ac yn digwydd ei hoffi
I tried to get myself to focus	Ceisiais gael gafael arnaf fy hun i ganolbwyntio
I think of this as just a few other ideas	Rwy'n credu yn hyn fel ychydig o syniadau eraill sydd ar gael
However the ship was not damaged in the accident	Serch hynny ni chafodd y llong ei difrodi yn y ddamwain
I should have never said that	Ni ddylwn erioed fod wedi dweud hynny
I will train myself in the arts of war	Byddaf yn ei hyfforddi fy hun yn y celfyddydau rhyfel
I saw a couple of young men dispersing	Gwelais gwpl o ddynion ifanc yn gwasgaru
I didn't mean to be a smart ass	Doeddwn i ddim yn ei olygu i fod yn ass smart
I wasn't just thinking about job integration	Nid oeddwn yn meddwl am integreiddio swyddi yn unig
I never, ever, wanted any of this to happen	Wnes i erioed, erioed, eisiau i ddim o hyn ddigwydd
I could help him with his transformation	Gallwn i ei helpu gyda'i drawsnewidiad
A short circuit can create dangerous conditions	Gall cylched byr greu amodau peryglus
I have such mixed feelings	Mae gen i deimladau mor gymysg
I told him she was	Dywedais wrtho ei bod hi
A new name would do him no good	Ni fyddai enw newydd yn gwneud unrhyw les iddo
I can be back here in two days	Gallaf fod yn ôl yma mewn dau ddiwrnod
I look around the room	Rwy'n edrych o gwmpas yr ystafell
I was already worried that it might	Roeddwn eisoes yn poeni y gallai
I had to tip my hat to them	Roedd yn rhaid i mi dynnu fy het atyn nhw
I didn't see any missed calls, which made me confused	Ni welais unrhyw alwadau a gollwyd, a oedd wedi peri penbleth i mi
I have a completely different idea	Mae gen i syniad hollol wahanol
I was behind the counter and not serving on tables	Roeddwn i y tu ôl i'r cownter a ddim yn gwasanaethu ar fyrddau
A particular tribe can be a nation	Gall llwyth arbennig fod yn genedl
I'll open about five today	Byddaf yn agor tua phump heddiw
I have no sympathy for such parents	Nid oes gennyf unrhyw gydymdeimlad â rhieni o'r fath
I can remember smiling, but not completely	Gallaf gofio gwenu, ond nid yn gyfan gwbl
I loved the suspense	Roeddwn wrth fy modd â'r suspense
I understand, but refuse to tolerate it	Yr wyf yn deall, ond yn gwrthod ei oddef
I think the second statement is more accurate	Credaf fod yr ail ddatganiad yn fwy cywir
I got my son and daughter to meet	Cefais fy mab a fy merch i gwrdd
I went in and got three dollars worth of quarters	Es i mewn a chael gwerth tri doler o chwarteri
I thought it was nuts, you know, like losing it	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn nuts, wyddoch chi, fel ei golli
I could not have asked for a better analogy	Ni allwn fod wedi gofyn am well cyfatebiaeth
I can't stop shaking	Ni allaf roi'r gorau i grynu
I didn't realize their importance at the time	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eu pwysigrwydd ar y pryd
He bought several and collected more on his own	Prynodd sawl un a chasglodd fwy ar ei ben ei hun
I started to feel sick	Dechreuais deimlo'n sâl
I saw a car that looked like a truck	Gwelais gar a oedd yn edrych fel lori
I stepped out of the way and laughed	Camais allan o'r ffordd a chwerthin
I want those things for myself	Rwyf am y pethau hynny i mi fy hun
He slipped free of his arms	Llithro yn rhydd o'i freichiau
I recognize that word	Yr wyf yn cydnabod y gair hwnnw
I stayed with my friend	Arhosais gyda fy ffrind
My car keys were still in my hand	Roedd allweddi fy nghar yn fy llaw o hyd
I need to get this off my chest	Mae angen i mi gael hyn oddi ar fy mrest
I keep my business intact	Rwy'n cadw fy musnes yn gyfan
Slide in and close the door	Llithro i mewn a chau'r drws
But both are sensitive	Ond mae'r ddau yn sensitif
I didn't poison the guy	Wnes i ddim gwenwyno'r boi
That was my first draw	Dyna oedd y gêm gyfartal gyntaf i mi
I didn't want to believe it	Doeddwn i ddim eisiau ei gredu
I want people to start thinking about our communication	Rwyf am i bobl ddechrau meddwl am ein cyfathrebu
I came here to help my friend	Des i yma i helpu fy ffrind
I want it to pay off, too	Rwyf am iddo dalu, hefyd
I wrote them down for you	Ysgrifennais nhw i lawr i chi
Soldier of the dead, brought down	Milwr o'r meirw, a ddygwyd i lawr
There are no windows on the north side	Nid oes unrhyw ffenestri ar yr ochr ogleddol
I am afraid we are exhausted	Mae arnaf ofn ein bod wedi eich blino'n lân
I read the morning reports	Darllenais adroddiadau'r bore
I tried to get my gun	Ceisiais gyrraedd fy gwn
I stopped and watched him move from picture to picture	Stopiais a'i wylio'n symud o lun i lun
I made it a point to slam the door	Fe’i gwneuthum yn bwynt slamio’r drws
That would seem to be his last work	Ymddengys mai dyna fyddai ei waith olaf
I had made sure of that	Roeddwn i wedi gwneud yn siŵr o hynny
I wanted an isolated place like this	Roeddwn i eisiau lle ynysig fel hyn
I was wondering why	Roeddwn i'n meddwl tybed pam hynny
I push his fat head off mine	Rwy'n gwthio ei ben tew oddi wrth fy un i
I agree that this feels unfair to some children	Cytunaf fod hyn yn teimlo’n annheg i rai plant
Government is not influence	Nid llywodraeth yw dylanwad
I remain silent, then shake my head	Rwy'n aros yn dawel, yna ysgwyd fy mhen
I have a long journey ahead	Mae gen i daith hir o fy mlaen
I went in this direction	Es i i'r cyfeiriad hwn
I've been trying to focus on my writing	Rwyf wedi bod yn ceisio canolbwyntio ar fy ysgrifennu
I can't be with you anymore	Ni allaf fod gyda chi mwyach
We can't believe how fast it happened	Ni allwn gredu pa mor gyflym yr oedd wedi digwydd
A little blue and a little gray, maybe a little green	Ychydig yn las ac ychydig yn llwyd, efallai rhywfaint yn wyrdd
I was reminded of it after your fall	Cefais fy atgoffa ohono ar ôl eich cwymp
I finished my sandwich	Gorffennais fy mrechdan
I'll see what we can do	Byddaf yn gweld beth y gallwn ei wneud
I allowed myself a secret smile	Fe wnes i ganiatáu gwên gyfrinachol i mi fy hun
I love it so, so, so much	Rwyf wrth fy modd felly, felly, cymaint
At the same time work continued on the castle	Ar yr un pryd parhaodd y gwaith ar y castell
You owe it to the team	Mae arnoch chi i'r tîm
There was sickness in my stomach	Roedd salwch yn fy stumog
I can leave right now	Gallaf adael ar hyn o bryd
I can't say enough about how terrible this area is	Ni allaf ddweud digon am ba mor ofnadwy yw'r maes hwn
I just need to know what to do next	Fi jyst angen gwybod beth i'w wneud nesaf
I hadn't had anything to eat for two weeks	Doeddwn i ddim wedi cael unrhyw beth i'w fwyta ers pythefnos
I just wanted to thank you for telling your parents	Roeddwn i eisiau diolch i chi am ddweud wrth eich rhieni
Crime rates on the island are low	Mae cyfraddau troseddu ar yr ynys yn isel
I threw the phone on top of him from the table	Taflais y ffôn ar ei ben ef o'r bwrdd
I had to persuade a jury of twelve	Roedd yn rhaid i mi ddarbwyllo rheithgor o ddeuddeg
I want to see her and be with her again	Rwyf am ei gweld a bod gyda hi eto
I need to be alone for a while	Mae angen i mi fod ar fy mhen fy hun am ychydig
I love you and miss you	Rwy'n dy garu ac yn dy golli di
I remembered a phrase of friendship from my book	Cofiais ymadrodd o gyfeillgarwch o'm llyfr
I can't understand why people are scared of new ideas	Ni allaf ddeall pam fod pobl yn ofnus o syniadau newydd
There was a soft flash in the background	Roedd fflach meddal i'w weld yn y cefndir
I left mine at the hotel	Gadewais fy un i yn y gwesty
A cell can be part of a range	Gall cell fod yn rhan o ystod
A wise boss would entertain them to an extent	Byddai bos call yn eu difyrru i raddau
I'm going now to prepare a place for you	Dw i'n mynd nawr i baratoi lle i chi
I could almost smell the sweat	Roeddwn i bron yn gallu arogli'r chwys
I would never be made a fool again	Fyddwn i byth yn cael fy ngwneud yn ffwl eto
I wept with fear and hatred and loss	wylais ag ofn a chasineb a cholled
I was bored all my life	Roeddwn i wedi diflasu ar fy mywyd
I left you a message	Gadewais neges i chi
I know they will need us when they hear	Rwy'n gwybod y bydd ein hangen arnynt pan fyddant yn clywed
I walked in and started looking for him	Cerddais i mewn a dechrau chwilio amdano
I never looked around	Wnes i erioed edrych o gwmpas
I ordered you something for this	Fe wnes i archebu rhywbeth i chi ar gyfer hyn
Letting the bad things go	Gadael i'r pethau drwg fynd
A second later they came out	Ail yn ddiweddarach daethant allan
I could hear his chest	Roeddwn i'n gallu clywed ei frest
I asked what happened	Gofynnais beth ddigwyddodd
I will not be ordered	Ni fyddaf yn cael fy gorchymyn i
I should expect you to ask questions	Dylwn ddisgwyl ichi ofyn cwestiynau
I was simply expressing my agreement	Yn syml, roeddwn yn mynegi fy nghytundeb
He has struggled with management throughout his career	Mae wedi cael trafferth gyda rheolaeth trwy gydol ei yrfa
I think of you still, wish you, but know better	Rwy'n meddwl amdanoch chi o hyd, yn dymuno ichi, ond yn gwybod yn well
A fraction of your time	Ffracsiwn o'ch amser
I told him he needed to stop drinking	Dywedais wrtho fod angen iddo roi'r gorau i yfed
I was too young and too busy to get married	Roeddwn i'n rhy ifanc ac yn rhy brysur i briodi
I couldn't save her	Doeddwn i ddim yn gallu ei hachub
I still can't remember last night	Dwi dal methu cofio neithiwr
I stopped thinking about it, though	Fe wnes i roi'r gorau i feddwl am y peth, serch hynny
I always got this way before going on assignment	Roeddwn i bob amser yn cael fel hyn cyn mynd ar aseiniad
I just need a place to stay	Fi jyst angen lle i aros
I didn't have enough fur	Doedd gen i ddim digon o ffwr
I know very little about them	Ychydig iawn a wn i amdanynt
Hope you can read that in his intentions	Gobeithio y gallwch chi ddarllen hynny yn ei fwriadau
I like my short gray hair	Rwy'n hoffi fy ngwallt byr llwyd
I shake my hand in pain	Rwy'n ysgwyd fy llaw mewn poen
Then I saw, sitting on the lid, the bride	Yna gwelais, yn eistedd ar y caead, y briodferch
I understand these words	Rwy'n deall y geiriau hyn
I love getting drunk in bars	Rwyf wrth fy modd yn meddwi mewn bariau
I never thought you couldn't pay for the clothes	Wnes i erioed feddwl na allech chi dalu am y dillad
I hope you find time to work in all areas	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwneud amser i weithio ym mhob maes
I needed it to move	Roeddwn i ei angen i symud
I hear the scene is over well	Rwy'n clywed bod yr olygfa ar ei ben yn dda
I told myself it was enough	Dywedais wrthyf fy hun ei fod yn ddigon
I was hired no problem	Cefais fy nghyflogi dim problem
I remember feeling very confused, a little ashamed	Rwy'n cofio teimlo'n ddryslyd iawn, ychydig yn gywilydd
Change of job and city	Newid swydd a dinas
I look down at him and swallow the tears	Edrychaf i lawr arno a llyncu'r dagrau
I hated all of us right now	Roeddwn yn casáu pob un ohonom ar hyn o bryd
I slipped out of bed and tripped down the hall	Llithro o'r gwely a baglu i lawr y neuadd
I never found it waiting	Dwi byth yn ei chael hi'n aros
I chose to write a poem	Dewisais i ysgrifennu cerdd
I would never do that	Fyddwn i byth yn gwneud hynny
I shouldn't be telling you any of this	Ni ddylwn fod yn dweud dim o hyn wrthych
I couldn't understand why it hurt so much	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn brifo cymaint
Classic design with lasting beauty	Dyluniad clasurol gyda harddwch parhaol
I need to free myself from this shield	Mae angen i mi ryddhau fy hun o'r darian hon
I knew he could, in a pinch, cave	Roeddwn i'n gwybod y gallai ef, mewn pinsied, ogof
I knew it was several inches in	Roeddwn i'n gwybod bod sawl modfedd i mewn
I can wear them to choir practice	Gallaf eu gwisgo i ymarfer côr
I fought the urge and touched his cheek	Ymladdais â'r ysfa a chyffyrddais â'i foch
I know he loves you	Gwn ei fod yn dy garu di
I had been athletic in high school	Roeddwn i wedi bod yn athletaidd yn yr ysgol uwchradd
I got them to bring it here for you to see	Cefais iddynt ddod ag ef yma i chi ei weld
I like a person who gets to the point right away	Rwy'n hoffi person sy'n cyrraedd y pwynt yn syth
I would not give in to it	Ni fyddwn yn ildio iddo
Just heard my mother died	Newydd glywed fy mam farw
I just want to do it better	Fi jyst eisiau ei wneud yn well
I think taking responsibility and paying are two different things	Rwy'n meddwl bod cymryd cyfrifoldeb a thalu yn ddau beth gwahanol
I had to find a way out	Roedd yn rhaid i mi gael ffordd allan
A pool of blood formed around his head	Ffurfiodd pwll o waed o amgylch ei ben
The name of a pet she could handle	Enw anifail anwes y gallai hi ei drin
I have decided to fly	Rwyf wedi penderfynu hedfan
I note one difficult case	Nodaf un achos anodd
I didn't hear crying anymore	Ni chlywais wylo mwyach
I heard her wrap around my head	Clywais hi yn troi o gwmpas uwch fy mhen
I looked for another place within my budget	Edrychais am le arall o fewn fy nghyllideb
I hope that doesn't hurt your feelings	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n brifo'ch teimladau
I comply immediately	Rwy'n cydymffurfio ar unwaith
I forgot how tall he is	Anghofiais pa mor dal yw e
This coincides with agitation in some cases	Mae hyn yn cyd-fynd â chynnwrf mewn rhai achosion
She doesn't like milk	Nid yw hi'n hoffi llaeth
I told him that it was our destiny	Dywedais wrtho mai tynged y cyfarfuom
I told her not to call me anymore	Dywedais wrthi am beidio â fy ffonio mwyach
We can only imagine what the driver meant	Ni allwn ond dychmygu beth oedd ystyr y gyrrwr
A moment later a very old lady opened it	Funud yn ddiweddarach agorodd hen wraig iawn ef
I can't let this go	Ni allaf adael i hyn fynd
Those days are closing fast	Mae'r dyddiau hynny'n cau'n gyflym
I sleep during the long flight	Rwy'n cysgu yn ystod yr hediad hir
I woke up to darkness	Deffrais i dywyllwch
I went back to sleep after my route this morning	Es yn ôl i gysgu ar ôl fy llwybr y bore yma
I start clearing the dishes when my phone rings	Dwi'n dechrau clirio'r llestri pan fydd fy ffôn yn canu
I also walked someone to the bus stop	Cerddais i rywun i'r safle bws hefyd
I made three coats with this one	Fe wnes i dair cot gyda hwn
I need a minute to process it	Dwi angen munud i'w brosesu
I would have spoken the local language	Byddwn wedi siarad yr iaith leol
I got out of the marquee	Deuthum allan o'r babell fawr
This section of the trail was almost completely flat	Roedd y rhan hon o'r llwybr bron yn hollol wastad
I have just been having some funny dreams about her lately	Fi jyst wedi bod yn cael rhai breuddwydion doniol amdani yn ddiweddar
That is, very few people	Hynny yw, ychydig iawn o bobl
I had eaten this morning at six, after sunrise	Roeddwn i wedi bwyta bore 'ma am chwech, ar ôl codiad haul
I think it worked too	Rwy'n meddwl ei fod wedi gweithio hefyd
I was starting to get a little upset	Roeddwn i'n dechrau cynhyrfu ychydig
We can understand his concern	Gallwn ddeall ei bryder
I know this must hurt	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i hyn frifo
A strange smell had suddenly filled his office	Roedd arogl rhyfedd wedi llenwi ei swyddfa yn sydyn
I didn't protect you enough	Wnes i ddim eich amddiffyn chi ddigon
I should do that more often	Dylwn i wneud hynny'n amlach
I like the feeling of real, healthy hair	Rwy'n hoffi'r teimlad o wallt iach, go iawn
I talk about the meaning of names with my students	Rwy'n siarad am ystyr enwau gyda fy myfyrwyr
I got it from her in time	Fe'i cefais oddi wrthi mewn pryd
I know everything about your few days	Rwy'n gwybod popeth am eich ychydig ddyddiau
Much more than it should be	Llawer mwy nag y dylai fod
I got up in excitement	Codais mewn cyffro
I want to find a purpose and a meaning	Rwyf am ddod o hyd i bwrpas ac ystyr
Where he didn't want to be	Lle nad oedd am fod
I love most of his work	Rwyf wrth fy modd â'r rhan fwyaf o'i waith
I didn't look my best	Doeddwn i ddim yn edrych ar fy ngorau
I heard men shouting	Clywais ddynion yn gweiddi
We can no longer afford to live in my home	Ni allwn fforddio byw yn fy nghartref mwyach
I appear after initial interaction	Rwy'n ymddangos ar ôl rhyngweithio cychwynnol
I looked it up online last night	Edrychais arno ar-lein neithiwr
The bridge and the third chorus follow	Mae'r bont a'r trydydd corws yn dilyn
I remembered the pain, the warmth, and the beach	Cofiais y boen, y cynhesrwydd, a'r traeth
I could hear the furnace working	Roeddwn i'n gallu clywed y ffwrnais yn gweithio
I made her living in the swimming pool	Fe wnes i fyw iddi yn y pwll nofio
I hope help is on the way	Rwy'n gobeithio bod help ar y ffordd
I refuse to approach her	Rwy'n gwrthod mynd yn agos ati
I pushed her not to take me to this hospital	Gwthiais hi i beidio â mynd â mi i'r ysbyty hwn
I tried to shout at her	Ceisiais weiddi iddi
I scream, more with shock than with pain	Rwy'n sgrechian, yn fwy gyda sioc nag â phoen
A month has passed and still no family	Mae mis wedi mynd heibio a dim teulu o hyd
I felt pretty confident	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf hyderus
I need to forgive him	Mae angen i mi faddau iddo
I could have saved myself from feeling again	Gallwn i arbed fy hun rhag teimlo eto
I saw the door open and enter	Gwelais y drws ar agor a dod i mewn
The truce did not last for six months	Ni pharhaodd y cadoediad am chwe mis
I withdrew the arrow, holding my breath	Tynnais y saeth yn ôl, gan ddal fy anadl
She was covered in uniform and protective equipment	Gorchuddiwyd hi gan wisg ac offer amddiffynnol
I know how difficult it is	Rwy'n gwybod pa mor anodd yw hi
A hit was made and a star sang	Gwnaed taro a chanwyd seren
I crossed the living room and opened the door	Croesais yr ystafell fyw ac agorais y drws
I need to learn the area	Mae angen i mi ddysgu'r ardal
B slipped to her path and caught her	Llithrodd B i'w llwybr a'i dal
I think he spent the night at our place tonight	Rwy'n meddwl ei fod yn treulio'r noson yn ein lle heno
I would like to board the ship and meet her captain	Hoffwn fynd ar fwrdd y llong a chwrdd â'i chapten
I went straight to my booth	Es yn syth i fy bwth
I don't like anyone much at the moment	Nid wyf yn hoffi llawer o neb ar hyn o bryd
I will not forget him	Nid anghofiaf ef
I love to have it, but it's gone a lot	Rwyf wrth fy modd yn ei chael, ond mae hi wedi mynd llawer
I always liked that name	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r enw hwnnw
I let your energy stay on	Rwy'n gadael i'ch egni aros ymlaen
I also received a report about you	Cefais hefyd adroddiad amdanoch
I opened the front door and looked outside	Agorais y drws ffrynt ac edrych y tu allan
I could see it coming	Roeddwn i'n gallu ei weld yn dod
I went straight to bed	Es i'n syth i'r gwely
I read that and immediately rolled my eyes	Darllenais hynny a rholio fy llygaid ar unwaith
I was still furious with it	Roeddwn yn dal yn gandryll ag ef
I have a strong urge to wander off and hide	Mae gen i ysfa gref i grwydro i ffwrdd a chuddio
I didn't know where else to go	Doeddwn i ddim yn gwybod ble arall i fynd
I can do nothing about those people	Ni allaf wneud dim am y bobl hynny
I got them on the run	Cefais nhw ar ffo
I can say he doesn't want to	Gallaf ddweud nad yw am wneud hynny
I met her by accident at the bus stop	Cyfarfûm â hi ar ddamwain yn y safle bws
I refused to give that promise	Gwrthodais roi'r addewid hwnnw
I meet you in spirit at every session	Rwy'n cwrdd â chi mewn ysbryd ym mhob sesiwn
I smell the fear on you	Rwy'n arogli'r ofn arnoch chi
I'll get back on track	Byddaf yn dod yn ôl ar y trywydd iawn
I suggest you look over them carefully	Rwy'n awgrymu eich bod yn edrych drostynt yn ofalus
I gasped for air, fighting to get away	Rwy'n gasped am aer, ymladd i fynd i ffwrdd
I studied from evening until morning	Astudiais o gyda'r nos tan y bore
I was the reason her parents died	Fi oedd y rheswm bod ei rhieni wedi marw
We cannot allow you to do that	Ni allwn ganiatáu ichi wneud hynny
I assume some of it still works	Rwy'n cymryd bod rhywfaint ohono'n dal i weithio
I could do the small talk	Gallwn i wneud y siarad bach
I could feel someone reading my mind	Roeddwn i'n gallu teimlo rhywun yn darllen fy meddwl
I load our dishes in the wash basin for later	Rwy'n llwytho ein llestri yn y basn ymolchi ar gyfer yn ddiweddarach
I especially enjoy watching my son racing his racing car	Rwy'n mwynhau gwylio fy mab yn rasio ei gar rasio yn arbennig
I want to be the one who does that	Rwyf am fod yr un sy'n gwneud hynny
I think people would love your art	Rwy'n meddwl y byddai pobl yn caru eich celf
I ripped up my skirt after that	Rhwygais fy sgert i fyny ar ôl hynny
I love them a lot more than myself	Rwy'n eu caru llawer mwy na mi fy hun
I could never have loved one woman alone	Allwn i byth garu un fenyw yn unig
I thought about starting a business with that money	Meddyliais am ddechrau busnes gyda'r arian hwnnw
I am not their keeper	Nid myfi yw eu ceidwad
I've got some money left over from my trip	Mae gen i ychydig o arian ar ôl o fy nhaith
I lost that close family bond	Collais y cwlwm teuluol agos hwnnw
I was wondering when you would get here	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd y byddech chi'n cyrraedd yma
I heard but he didn't speak	Clywais i ond nid oedd yn siarad
I just told him who they were, that's all	Fi jyst yn dweud wrtho pwy oedden nhw, dyna i gyd
I really need to get home	Dwi wir angen cyrraedd adref
I was the fourth member of our party	Fi oedd pedwerydd aelod ein plaid
A real woman has been kidnapped by a real monster	Mae merch go iawn wedi cael ei dwyn gan anghenfil go iawn
Much of the country remains without reliable power supplies	Mae llawer o'r wlad yn parhau i fod heb gyflenwadau pŵer dibynadwy
A critical spirit rarely leads us in the right direction	Anaml y mae ysbryd beirniadol yn ein harwain i'r cyfeiriad cywir
This type of memory can last a lifetime	Gall y math hwn o gof bara am oes
I had no breasts	Doedd gen i ddim bronnau
Five years later the runoff returns	Bum mlynedd yn ddiweddarach mae'r ffo yn dychwelyd
I'm already looking forward to next year	Rwyf eisoes yn edrych ymlaen at y flwyddyn nesaf
I'll look at getting the other books	Byddaf yn edrych ar gael y llyfrau eraill
I will storm you	Byddaf yn eich stormydd
I expect her to talk to me	Rwy'n disgwyl iddi siarad â mi
I needed to do this on my own	Roedd angen i mi wneud hyn ar fy mhen fy hun
I was angry, confused, shocked and most of all, hurt	Roeddwn i'n grac, wedi drysu, mewn sioc ac yn bennaf oll, wedi brifo
We can't even concentrate enough to do that	Ni allwn hyd yn oed ganolbwyntio digon i wneud hynny
I never saw him drink water	Ni welais ef erioed yn yfed dwfr
I had no desire to go anywhere else	Doedd gen i ddim awydd mynd i unman arall
I remember that story	Rwy'n cofio'r stori honno
The leaders are corrupt	Mae'r arweinwyr yn llwgr
I never looked for his approval anyway	Doeddwn i byth yn edrych am ei gymeradwyaeth beth bynnag
I wonder if he had heard his name	Tybed a oedd wedi clywed ei enw
I prayed she wouldn't shoot me in the back	Gweddïais na fyddai hi'n fy saethu yn y cefn
I stayed in the car while she checked us in	Arhosais yn y car tra roedd hi'n gwirio ni i mewn
I'm still standing next to the skull profile	Rwy'n dal i sefyll wrth ymyl y proffil penglog
I placed my right hand back on the wall	Rhoddais fy llaw dde yn ôl ar y wal
I was jealous of their relationship	Roeddwn i'n eiddigeddus o'u perthynas
That is, I love it	Hynny yw, wrth fy modd
I needed to escape from them	Roedd angen i mi ddianc oddi wrthynt
I need to know, once and for all	Dwi angen gwybod, unwaith ac am byth
I studied him, now that he wasn't staring at me	Astudiais ef, nawr nad oedd yn syllu arnaf
I made enough money like ho	Fe wnes i ddigon o arian fel ho
I wanted to be a kid	Roeddwn i eisiau bod plentyn
The depth of the trip is very variable	Mae dyfnder y daith yn amrywiol iawn
I couldn't get this close to him without feeling faint	Allwn i ddim cael hyn yn agos ato heb deimlo'n llewygu
I have no information, no knowledge of anything	Nid oes gennyf unrhyw wybodaeth, dim gwybodaeth am unrhyw beth
I will make no mistake	Ni wnaf yr un camgymeriad
I have never liked them	Nid wyf erioed wedi hoffi nhw
I didn't need vivid dreams	Doeddwn i ddim angen breuddwydion byw
I recommend a responsible young adult	Rwy'n argymell oedolyn ifanc cyfrifol
I made up my mind to like it then	Fe wnes i fy meddwl i'w hoffi bryd hynny
I understand growing apart, but this was sudden	Rwy'n deall tyfu ar wahân, ond roedd hyn yn sydyn
I happen to know what happened	Rwy'n digwydd gwybod beth ddigwyddodd
A real asset to the local college	Ased gwirioneddol i'r coleg lleol
That is, we both ended up here, randomly	Hynny yw, daeth y ddau ohonom yma i ben, ar hap
I can't feel the presence of any clothes	Ni allaf deimlo presenoldeb unrhyw ddillad
I remember one of my first days there	Rwy'n cofio un o'm dyddiau cyntaf yno
I have special projects on queue	Mae gen i brosiectau arbennig ar ciw
I prayed that he would	gweddïais y byddai
I'm springing to my feet, excited about returning home	Rwy'n gwanwyn i'm traed, yn gyffrous am ddychwelyd adref
I might have to try to do that as well	Efallai y bydd yn rhaid i mi geisio gwneud hynny hefyd
I want to be special to you	Rwyf am fod yn arbennig i chi
I give him a weak smile	Rwy'n rhoi gwên wan iddo
I doubt if you would allow that in yourself	Rwy'n amau ​​​​a fyddech chi'n caniatáu hynny ynddo'ch hun
I wonder what his life was like with his wife	Tybed sut oedd ei fywyd gyda'i wraig
I could see that address written down somewhere	Roeddwn i'n gallu gweld y cyfeiriad hwnnw wedi'i ysgrifennu i lawr yn rhywle
I tried not to complain too much	Ceisiais beidio â chwyno gormod
I just think it's funny	Fi jyst yn meddwl ei fod yn ddoniol
I shouldn't be doing that to her	Ni ddylwn fod yn gwneud hynny iddi
I was surrounded by loyal friends	Cefais fy amgylchynu gan ffrindiau ffyddlon
I could feel his eyes watching his every move	Gallwn deimlo ei lygaid yn gwylio pob symudiad
I looked at the man who was now standing in front of me	Edrychais ar y dyn oedd yn awr yn sefyll o'm blaen
I have an address now	Mae gen i gyfeiriad nawr
A heart cannot be truly wonderful without this fiery quality	Ni all calon fod yn wirioneddol wych heb yr ansawdd tanllyd hwn
I knew the woman as his mother	Adnabyddais y wraig fel ei fam
I wanted him to take me instead	Roeddwn i eisiau iddo fynd â mi yn lle hynny
A person can't help him if he's stupid	Ni all person ei helpu os yw'n dwp
I take excellent care of my body	Rwy'n cymryd gofal rhagorol o fy nghorff
I could always call a cab	Roeddwn i'n gallu galw cab bob amser
There was also a cemetery at the south end of the courtyard	Roedd mynwent ar ben deheuol y cwrt hefyd
I didn't listen	Wnes i ddim gwrando
A sign of poor performance	Arwydd o berfformiad gwael
I took the number and went online	Cymerais y rhif a mynd ar-lein
I looked around the living room	Edrychais o gwmpas yr ystafell fyw
I couldn't stomach to wait for you to help me	Allwn i ddim stumogi aros i chi fy helpu
I'm going to teach you to draw correctly	Rydw i'n mynd i'ch dysgu chi i dynnu llun yn gywir
I'm the happiest man in the world right now	Fi yw'r dyn hapusaf yn y byd ar hyn o bryd
I turned around to aim for the car and scream	Rwy'n troi rownd i anelu at y car a sgrechian
Bulk firm, and loyal	Swmp cadarn, a ffyddlon
I just had a bad day	Dim ond diwrnod gwael ges i
I felt nothing for him, no stirring passion, nothing	Teimlais ddim drosto, dim angerdd cynhyrfus, dim byd
I care about your family	Rwy'n poeni am eich teulu
I offer you my love, forever	Rwy'n cynnig fy nghariad i chi, am byth
I bent back, lost my foot but saved my body	Plygais am yn ôl, gan golli fy nhroed ond achub fy nghorff
A diverse group of cutting tools	Grŵp amrywiol o offer torri
I was pulling my shoes on	Roeddwn i'n tynnu fy esgidiau ymlaen
I saw him standing there	Gwelais ef yn sefyll yno
I like technology and learning with it	Rwy'n hoffi technoleg a dysgu gydag ef
I'm going to head up to bed	Rwy'n mynd i ben i fyny i'r gwely
I wanted to tell him about it	Roeddwn i eisiau dweud wrtho amdano
I sighed and went up to my room	Ochneidiais ac es i fyny i fy ystafell
I hope there is more to come	Rwy'n gobeithio bod mwy i ddod
I read about it at school	Darllenais amdano yn yr ysgol
The medical condition was serious enough to warrant surgery	Roedd y cyflwr meddygol yn ddigon difrifol i warantu llawdriniaeth
They cannot be treated as we would white people	Ni ellir eu trin fel y byddem yn bobl wyn
I could drink this stuff for eternity	Gallwn i yfed y stwff hwn hyd dragwyddoldeb
We can also use it for conference calls	Gallwn hefyd ei ddefnyddio ar gyfer galwadau cynadledda
A live band played to the crowded dance floor	Chwaraeodd band byw i'r llawr dawnsio gorlawn
I had no idea what to sing	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ganu
I put my book aside and followed the nurse	Rhoddais fy llyfr o'r neilltu a dilyn y nyrs
I am not saying that you cannot	Nid wyf yn dweud na allwch
I could see her with them	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi gyda nhw
I did not mean any crime	Doeddwn i ddim yn golygu unrhyw drosedd
A wonderful experiment will take place	Bydd arbrawf rhyfeddol yn digwydd
I can see the guilt in their eyes	Gallaf weld yr euogrwydd yn eu llygaid
I didn't even have to	Doedd gen i ddim hyd yn oed
I couldn't exactly stand myself	Ni allwn yn union sefyll fy hun
I was built to do this	Cefais fy adeiladu i wneud hyn
I was confused and depressed	Roeddwn wedi drysu ac yn isel fy ysbryd
I am forever grateful for that	Rwy’n ddiolchgar am hynny am byth
I handed down the paper	Rhoddais y papur i lawr
I was too tired to argue	Roeddwn i wedi blino gormod i ddadlau
I have a copper wire in my kit	Mae gen i wifren gopr yn fy mhecyn
I can walk day or night and be fine	Gallaf gerdded ddydd neu nos a bod yn iawn
I need to interview the bank clerk	Mae angen i mi gyfweld clerc y banc
I have seen nothing to suggest that it is needed	Nid wyf wedi gweld dim sy’n awgrymu bod ei angen
I appreciate your help here tonight	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth yma heno
I rush to his room and storm inside	Rwy'n rhuthro i'w ystafell ac yn stormio y tu mewn
That is, this works out for both of us	Hynny yw, mae hyn yn gweithio allan i'r ddau ohonom
I was crazy and confused	Roeddwn yn wallgof ac wedi drysu
That is, as if she was going away forever	Hynny yw, fel pe bai hi'n mynd i ffwrdd am byth
I hadn't lost a limb	Doeddwn i ddim wedi colli aelod
I leave it to him	Rwy'n ei adael iddo
I'm very happy for her	Rwy'n hapus iawn drosti
I can no longer stand her eyesight	Nis gallwn sefyll ei golwg mwyach
I think he could do anything but help us	Rwy'n meddwl y gallai wneud dim byd ond ein helpu ni
Enjoyed your piece	Mwynheais eich darn
I left him ten or eleven years ago	Gadewais ef ddeg neu unarddeg o flynyddoedd yn ôl
I telephoned the hospital over the phone	Ffoniais yr ysbyty ar y ffôn
I could be far, far away	Gallwn i fod yn bell, bell i ffwrdd
A small red spot on her long blue sleeve	Smotyn bach coch ar ei llawes las hir
A serious expression fell on his face	Syrthiodd mynegiant difrifol ar ei wyneb
I can only think of the chaos it will cause	Ni allaf ond meddwl am yr anhrefn y bydd yn ei achosi
I wanted to feel it	Roeddwn i eisiau ei deimlo
I can really see your dad in you	Gallaf wir weld eich tad ynoch chi
I felt great, alert, not tired at all	Roeddwn i'n teimlo'n wych, yn effro, heb flino o gwbl
I removed my clothes and went back to bed	Tynnais fy nillad a mynd yn ôl i'r gwely
I knew the moment she was conceived	Roeddwn i'n gwybod y foment y cafodd ei genhedlu
I'll link back	Byddaf yn cysylltu yn ôl
A man stood in a pulpit	Safai dyn mewn pwlpud
I jumped up and rushed to the front door	Neidiais i fyny a rhuthro at y drws ffrynt
I was ready to end that situation	Roeddwn yn barod i ddod â’r sefyllfa honno i ben
Nothing else is known about his behavior	Nid oes dim arall yn hysbys am ei ymddygiad
I knew they would do well together	Roeddwn i'n gwybod y byddent yn gwneud yn dda gyda'i gilydd
I refuse to give up their like	Rwy'n gwrthod rhoi'r gorau i'w tebyg
A wonderful production	Cynhyrchiad bendigedig
I can see the math numbers clearly	Gallaf weld y rhifau mathemateg yn glir
I can only be a messenger	Ni allaf ond bod yn negesydd
I was five thousand miles away from home and family	Roeddwn i bum mil o filltiroedd i ffwrdd o gartref a theulu
I appreciate their belief in me and my writing	Rwy'n gwerthfawrogi eu cred ynof fi ac yn fy ysgrifennu
I remember your father	Dw i'n cofio dy dad
A strained relationship with her parents	Perthynas dan straen gyda'i rhieni
Left movement or trend	Symudiad neu dueddiad o chwith
I remember doing it myself, once in a while	Rwy'n cofio ei wneud fy hun, unwaith ar y tro
I didn't think you talked to him	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod wedi siarad ag ef
I was never able to sneak up on them	Doeddwn i byth yn gallu sleifio i fyny arnyn nhw
I try to keep my eyes peeled	Rwy'n ceisio cadw fy llygaid i lawr
I wasn't sure where to look	Doeddwn i ddim yn siŵr ble i edrych
I smiled pleasantly at him	Gwenais yn ddymunol arno
I wanted to convey the importance of mindfulness	Roeddwn i eisiau cyfleu pwysigrwydd meddylfryd
I visit the bathroom only to escape from it	Rwy'n ymweld â'r ystafell ymolchi dim ond i ddianc oddi wrtho
Fifteen minutes later there was a deadly explosion	Pymtheg munud yn ddiweddarach bu ffrwydrad marwol
I was happy to see everyone happy	Roeddwn yn falch o weld pawb yn hapus
I wasn't going to let him take it from me	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo fynd â hi oddi wrthyf
I had brought you here at great expense	Yr oeddwn wedi dy ddwyn yma ar draul fawr
I wanted to spend every second with her	Roeddwn i eisiau treulio pob eiliad gyda hi
I won't eat at home for a while	Fydda i ddim yn bwyta gartref am ychydig
I hope you got my telegram	Rwy'n gobeithio y cawsoch fy telegram
I see the same things over and over again	Rwy'n gweld yr un pethau dro ar ôl tro
One warm tear rolled down my throat	Roedd un deigryn cynnes yn rholio i lawr fy ngrudd
I had to owe me some luck, for sure	Roedd yn rhaid bod rhywfaint o lwc yn ddyledus i mi erbyn hyn, yn sicr
I repeat, don't bring weapons	Rwy'n ailadrodd, peidiwch â dod ag arfau
I threw myself into my art	Taflais fy hun i mewn i'm celf
I was pleased to hear that you liked me	Roeddwn yn falch o glywed eich bod yn fy hoffi
I didn't lie to you	Wnes i ddim dweud celwydd wrthoch chi
I should have turned and headed out to him	Dylwn i fod wedi troi a mynd allan ato
I ran my fingers across pictures, table tops	Rhedais fy mysedd ar draws lluniau, topiau bwrdd
I sailed to port with him	Hwyliais i'r porthladd gydag ef
I took the day off so it's my fault	Cymerais y diwrnod i ffwrdd felly fy mai i ydyw
We can't catch it	Ni allwn ei dal
We can't come back	Ni allwn ddod yn ôl
He has two brothers	Mae ganddo ddau frawd
I'm ready to hit the road	Rwy'n barod i gyrraedd y ffordd
I stood in silence and waited	Sefais yn dawel ac aros
We hope you enjoyed the lunch	Gobeithio wnaethoch chi fwynhau'r cinio
I felt like an observer to my own body	Roeddwn i'n teimlo fel sylwedydd i fy nghorff fy hun
I love everything you do	Rwyf wrth fy modd popeth yr ydych yn ei wneud
I didn't care about duty or honor	Doeddwn i ddim yn poeni am ddyletswydd nac anrhydedd
I'm just talking the truth	Dw i'n siarad y gwir yn unig
I dare to look up and see that he is laughing with me	Rwy'n meiddio edrych i fyny a gweld ei fod yn chwerthin gyda mi
I grab the box and tear it open	Rwy'n cydio yn y blwch a'i rwygo ar agor
I actually like this idea	Fi 'n weithredol yn hoffi y syniad hwn
I was expecting someone else myself	Roeddwn i'n disgwyl rhywun arall fy hun
I like that point of view and know it to be true	Rwy'n hoffi'r safbwynt hwnnw ac yn gwybod ei fod yn wir
I mean real feelings	Rwy'n golygu teimladau go iawn
I didn't think it would be this difficult	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai mor anodd â hyn
I realized, it's not in my personality	Sylweddolais, nid yw yn fy mhersonoliaeth
I got used to weight	Deuthum i arfer â phwysau
I have reason to trust him	Mae gen i reswm i ymddiried ynddo
I felt her big teeth with my tongue	Teimlais ei dannedd mawr gyda fy nhafod
A worthy greeting to the young miss	Cyfarchiad teilwng i'r miss ifanc
A new chair has also come in	Mae cadeirydd newydd wedi dod i mewn hefyd
Many fell on both sides	Syrthiodd llawer ar y ddwy ochr
I had trouble climbing out of bed	Cefais drafferth i ddringo allan o'r gwely
Warehouse, knives in the dark	Warws, cyllyll yn y tywyllwch
Great article post, this is something very interesting	Post erthygl gwych, mae hwn yn rhywbeth diddorol iawn
I started on the shoulders near the neck	Dechreuais ar yr ysgwyddau ger y gwddf
I need a jeans contest now that these didn't work out!	Dwi angen contest jeans nawr nad oedd rhain yn gweithio allan!
I promise not to bother you otherwise!	Rwy'n addo peidio â'ch poeni fel arall!
I just want them to find me	Fi jyst eisiau iddyn nhw ddod o hyd i mi
I wouldn't have paid much attention to that bird before	Ni fyddwn wedi cymryd fawr o sylw o'r aderyn hwnnw o'r blaen
I thought sometimes life was really hard to predict	Roeddwn i'n meddwl weithiau bod bywyd yn anodd iawn ei ragweld
I almost wanted to laugh	Roeddwn i bron eisiau chwerthin
I didn't want to give it a chance	Doeddwn i ddim eisiau rhoi cyfle iddo
I leaned against the door of the suite	Pwysais yn erbyn drws y swît
I suspect that that instruction was purposeful	Yr wyf yn amau ​​mai i bwrpas oedd y cyfarwyddyd hwnnw
I've worked on this recipe for a long time	Rwyf wedi gweithio ar y rysáit hwn ers amser maith
A sweater dress is on my wish list this winter	Mae ffrog siwmper ar fy rhestr ddymuniadau y gaeaf hwn
I have two wonderful children	Mae gen i ddau o blant hyfryd
I paid him, a ten dollar bill spent	Rwy'n talu iddo, bil deg doler wedi treulio
I didn't want to look at all	Doeddwn i ddim eisiau edrych o gwbl
I welcome peace and friendship with your country	Rwy'n croesawu heddwch a chyfeillgarwch â'ch gwlad
I started to get a bad feeling	Dechreuais gael teimlad drwg
I haven't eaten anything since yesterday	Dydw i ddim wedi bwyta dim byd ers ddoe
I will be your gatekeeper during your time here	Fi fydd eich porthor yn ystod eich cyfnod yma
Many elderly women formed the audience	Roedd llawer o ferched oedrannus yn ffurfio'r gynulleidfa
I thought about it and kept thinking about it	Meddyliais amdano a dal i feddwl amdano
I can identify with health problems	Gallaf uniaethu â thrafferthion iechyd
I thought that must have sounded weird	Roeddwn i'n meddwl mae'n rhaid bod hynny'n swnio'n rhyfedd
I graduated high school a few months after that	Graddiais yn yr ysgol uwchradd ychydig fisoedd ar ôl hynny
The attempt had failed	Roedd yr ymgais wedi methu
I checked the package	Gwiriais y pecyn
I never felt so free	Wnes i erioed deimlo mor rhydd
I have five years to go	Mae gen i bum mlynedd i fynd
I just wanted to thank you	Roeddwn i eisiau diolch i chi
I swear, that's the way they talk	Rwy'n tyngu, dyna'r ffordd y maent yn siarad
I finished in translation	Gorffennais yn y cyfieithiad
I fetch a glass and fill it	Rwy'n nôl gwydraid a'i lenwi
I felt the cold on my arms	Teimlais yr oerfel ar fy mreichiau
I want my daughter to have that room	Rwyf am i fy merch gael yr ystafell honno
I didn't want to bother her	Doeddwn i ddim eisiau ei phoeni hi
I tried to keep a distance from him	Ceisiais gadw pellter oddi wrtho
I feel her warmth immediately	Teimlaf ei chynhesrwydd ar unwaith
I can say you've been holding back	Gallaf ddweud eich bod wedi bod yn dal yn ôl
I looked at my finger	Edrychais ar fy mys
I need you to look out for my mother	Dwi angen i ti edrych allan am fy mam
A deadly calm settles	Mae tawel marwol setlo
I hadn't even noticed the music until she did	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi ar y gerddoriaeth nes iddi wneud hynny
This attempt cost millions of human lives	Costiodd yr ymgais hon filiynau o fywydau dynol
I need human contact to meet my sexual needs	Dwi angen cyswllt dynol i fodloni fy anghenion rhywiol
I didn't belong to these people	Nid oeddwn yn perthyn i'r bobl hyn
I needed to be ready	Roedd angen i mi fod yn barod
I prefer to give it one week a month	Mae'n well gen i ei roi un wythnos o bob mis
I helped you a bit	Fe wnes i eich helpu chi dipyn
In public life is dignified and robust	Mewn bywyd cyhoeddus yn urddasol a chadarn
A memorial service will be held in the autumn	Bydd gwasanaeth coffa yn cael ei gynnal yn yr hydref
A deep sigh escaped her lips	Dihangodd ochenaid ddofn o'i gwefusau
I brought this for you to explore	Deuthum â hwn i chi ei archwilio
I remember when art made sense	Rwy'n cofio pan oedd celf yn gwneud synnwyr
I was hoping he could comfort me	Roeddwn yn gobeithio y gallai gysur i mi
People chip is used to track people	Mae sglodyn pobl yn cael ei ddefnyddio i olrhain pobl
I should have seen it was you	Dylwn i fod wedi gweld mai chi oedd e
I took that as my cue to leave	Cymerais hynny fel fy nghiw i adael
I have it here in front of me	Mae gen i yma o'm blaen
I know you enjoy women who resist you	Rwy'n gwybod eich bod chi'n mwynhau merched sy'n eich gwrthsefyll
I never asked her how she felt about it	Wnes i erioed ofyn iddi sut roedd hi'n teimlo am y peth
A smile threatened her lips	Roedd gwên yn bygwth ei gwefusau
All you needed to do was look at the team sheets	Dim ond edrych ar y taflenni tîm oedd angen
I realized it was connected to the dead electrical system	Sylweddolais ei fod yn gysylltiedig â'r system drydanol farw
I choose to forget the bad	Rwy'n dewis anghofio'r drwg
I readily accepted it	Derbyniais ef yn rhwydd
I probably wouldn't recognize him if he pulled it off	Mae'n debyg na fyddwn yn ei adnabod pe bai'n ei dynnu i ffwrdd
He has identified as a classical liberal	Mae wedi uniaethu fel rhyddfrydwr clasurol
A train was moving towards me	Roedd trên yn symud tuag ataf
I loved them as a mother loved her children	Roeddwn i'n eu caru fel mam yn caru ei phlant
I couldn't even open my eyes	Ni allwn hyd yn oed agor fy llygaid
I just want to protect you	Fi jyst eisiau i amddiffyn chi
I thought the visual style worked for him	Roeddwn i'n meddwl bod yr arddull weledol yn gweithio iddo
I wanted to stab him straight in the neck	Roeddwn i eisiau ei ddyrnu yn syth yn y gwddf
I turned on the light and stared at it	Troais ar y golau a syllu arno
I knew exactly what was waiting for us	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn aros i ni
I heard children's laughter	Clywais chwerthin plant
I have never threatened you	Nid wyf erioed wedi eich bygwth
I can't stop thinking about last night	Ni allaf stopio meddwl am neithiwr
I would be happy to take you with me	Byddwn yn hapus i fynd â chi gyda mi
I firmly grasped the drawer handle again	Cydiais yn gadarn yn handlen y drôr eto
Life forms are also present in the game	Mae ffurfiau bywyd hefyd yn bresennol yn y gêm
Video, happy value meant edition and republic football	Roedd fideo, gwerth hapus yn golygu rhifyn a phêl-droed gweriniaeth
I wanted someone to hold onto	Roeddwn i eisiau rhywun i ddal gafael arno
A woman is at the kitchen counter washing dishes	Mae menyw wrth gownter y gegin yn golchi llestri
I was very surprised by the details	Cefais fy syfrdanu'n fawr gan y manylion
Young readers will find this a worthwhile trip	Bydd darllenwyr ifanc yn gweld hon yn daith werth ei chymryd
I refused to be controlled by any man	Gwrthodais i gael fy rheoli gan unrhyw ddyn
I didn't reach for either	Wnes i ddim cyrraedd am y naill na'r llall
I moved my arms and tried to swim	Symudais fy mreichiau a cheisio nofio
I never quite understood what they meant	Wnes i erioed ddeall yn iawn beth oedd eu hystyr
I was tired of sitting there for so long	Roeddwn i wedi blino eistedd yno cyhyd
I do miss hearing them, though	Dwi'n colli eu clywed, serch hynny
I went down town and all that	Es i lawr y dref a'r cyfan
I had to force myself to hold on	Roedd yn rhaid i mi orfodi fy hun i ddal ati
I have a modest sized house	Mae gen i dŷ o faint cymedrol
I'll send them all to hell	Byddaf yn eu hanfon i gyd i uffern
I anticipate the finished building	Rwy'n rhagweld yr adeilad gorffenedig
I didn't know your dad was sick	Wyddwn i ddim bod eich tad yn sâl
I could not look up from my hands	Ni allwn edrych i fyny o fy nwylo
I would need to take a long hot bath	Byddai angen i mi gymryd bath poeth hir
That is, there is a bit of battery inside	Hynny yw, mae yna ychydig o fatri y tu mewn
I held the call shell in my hand	Daliais y gragen alw yn fy llaw
He displayed coolness and great resources	Arddangosodd oerni ac adnoddau gwych
I was so sick of taking it easy	Roeddwn i mor sâl o gymryd yn hawdd
All the wires turn into dead ends	Mae pob un o'r gwifrau yn troi'n bennau marw
I could have missed her	Gallwn i fod wedi ei cholli hi
I think they forgot about putting us in the bedroom	Rwy'n meddwl eu bod wedi anghofio am ein rhoi ni yn yr ystafell wely
I just feel exhausted	Fi jyst yn teimlo wedi blino'n lân
I can agree with you on that	Gallaf gytuno â chi ar hynny
Only one example was built	Dim ond un enghraifft a adeiladwyd
I am happy for my family and friends	Rwy'n hapus i fy nheulu a ffrindiau
I think it was used for something else	Rwy'n credu iddo gael ei ddefnyddio ar gyfer rhywbeth arall
I didn't know who else to ask	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy arall i ofyn
I'll explain this later	Byddaf yn egluro hyn yn ddiweddarach
I grew up and left to live somewhere else	Cefais fy magu a gadael i fyw yn rhywle arall
I danced it from side to side	Dawnsiais ef o ochr i ochr
I had no chance at all	Doedd gen i ddim siawns o gwbl
I had nothing to base on	Doedd gen i ddim byd i'w seilio arno
I finally belonged to myself	Roeddwn i'n perthyn i mi fy hun o'r diwedd
I give him two sons	Rwy'n rhoi dau fab iddo
I became confused and asked him why	Deuthum wedi drysu a gofyn iddo pam
I'll make her finish a few times	Byddaf yn gwneud iddi orffen ychydig o weithiau
I can only give you the facts	Ni allaf ond rhoi'r ffeithiau ichi
Spirit can do that	Gall ysbryd wneud hynny
There were five women in my family	Roedd pump o ferched yn fy nheulu
I remembered just as well in bed	Cofiais lawn cystal yn y gwely
The eyes are surrounded by black	Mae'r llygaid wedi'u hamgylchynu gan ddu
The record still stands today	Mae'r cofnod yn dal i sefyll heddiw
I immediately said the obvious	Dywedais ar unwaith yr amlwg
I understand it's difficult for you	Rwy'n deall ei fod yn anodd i chi
I closed my eyes and saw spots	Caeais fy llygaid a dal i weld smotiau
I know the problems that people face	Rwy'n gwybod y problemau y mae pobl yn eu hwynebu
I have to ask you something else	Mae'n rhaid i mi ofyn rhywbeth arall i chi
I could tell she wasn't interested	Fe allwn i ddweud nad oedd ganddi ddiddordeb
I didn't ask him what he meant by that	Wnes i ddim gofyn iddo beth oedd yn ei olygu wrth hynny
I turned around and found the object of his gaze	Troais o gwmpas a dod o hyd i wrthrych ei syllu
A new baby is something to celebrate	Mae babi newydd yn rhywbeth i'w ddathlu
I pulled out the cake	Tynnais y gacen allan
A spark of mystery excited him	Roedd sbarc o ddirgelwch yn ei gyffroi
I locked myself in our bedroom for two months	Fe wnes i gloi fy hun yn ein hystafell wely am ddau fis
I knew how many others could see it	Roeddwn i'n adnabod sawl un arall a allai ei weld
It was extended to a full second season	Cafodd ei ymestyn i ail dymor llawn
I want to go do everything with you	Rwyf am fynd i wneud popeth gyda chi
I didn't know what was right or wrong	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn iawn neu'n anghywir
The temporary station then became a freight station	Daeth yr orsaf dros dro wedyn yn orsaf nwyddau
I have to be here for you	Mae'n rhaid i mi fod yma i chi
I went shopping for years	Es i yno i siopa am flynyddoedd
He saved many lives with this discovery	Arbedodd lawer o fywydau gyda'r darganfyddiad hwn
I pulled on the ripped edges of the leather	Tynnais ar ymylon rhwygo'r lledr
I may be the first chairman	Efallai mai fi yw'r cadeirydd cyntaf
They did the best they could for their country	Gwnaethant y goreu a allent dros eu gwlad
I've finished reading	Rwyf wedi gorffen darllen
I made a lot of mistakes	Fe wnes i lawer o gamgymeriadau
A few others had the same idea	Roedd gan ychydig o bobl eraill yr un syniad
We can also feel its warmth	Gallwn hefyd deimlo ei gynhesrwydd
I heard the guys talking about her	Clywais y dynion yn siarad amdani
Light has entered our darkness	Mae goleuni wedi mynd i mewn i'n tywyllwch
I can't afford anything right now	Ni allaf fforddio dim ar hyn o bryd
I can feel it coming off her with force	Gallaf deimlo ei fod yn dod oddi arni gyda grym
I never liked the title	Wnes i erioed hoffi'r teitl
I replied that she had and kissed her	Atebais fod ganddi a rhoi cusan iddi
I even found the stairs	Fe wnes i hyd yn oed ddod o hyd i'r grisiau
I immediately regretted losing contact	Roeddwn i'n difaru ar unwaith am golli cysylltiad
I need to get back to my life	Mae angen i mi fynd yn ôl i fy mywyd
I think she saw me one night	Rwy'n meddwl iddi fy ngweld un noson
The suggested plan was therefore abandoned	Felly rhoddwyd y gorau i'r cynllun a awgrymwyd
I have been here a few times	Rwyf wedi bod yma ychydig o weithiau
I almost dropped my gun	Bu bron imi ollwng fy gwn
We can't be that guy	Ni allwn fod y dyn hwnnw
I caught myself on time	Daliais fy hun mewn pryd
I hope I don't include it unless absolutely necessary	Gobeithiaf na fyddaf yn ei chynnwys oni bai fod hynny’n gwbl angenrheidiol
I felt his hand tremble slightly as she stayed there	Teimlais ei law yn crynu ychydig wrth iddi aros yno
A murderer would not have done that	Ni fyddai llofrudd wedi gwneud hynny
The two did not meet in competition throughout the year	Ni chyfarfu’r ddau mewn cystadleuaeth drwy’r flwyddyn
I love you, can you ever forgive me	Rwy'n dy garu di, a allwch chi byth faddau i mi
I wasn't interested in going down that road yet	Nid oedd gennyf ddiddordeb mewn mynd i lawr y ffordd honno eto
I felt it would be perfect for you	Roeddwn i'n teimlo y byddai'n berffaith i chi
I think we both forgot he was even there	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom wedi anghofio ei fod hyd yn oed yno
I was not at that meeting	Nid oeddwn yn y cyfarfod hwnnw
I was not in a position to argue	Doeddwn i ddim mewn sefyllfa i ddadlau
I even tell you what to say	Rwyf hyd yn oed yn dweud wrthych beth i'w ddweud
I dismiss it as just getting to know each other	Rwy'n ei ddiystyru fel dim ond dod i adnabod ei gilydd
I just didn't get much sleep last night	Nes i jyst ddim yn cael llawer o gwsg neithiwr
I was hoping she was safe	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n ddiogel
I mean discoveries are not guided	Rwy'n golygu nad yw darganfyddiadau yn cael arweiniad
I knew then that things were not looking good	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny nad oedd pethau'n edrych yn dda
I spoke to him by phone yesterday	Siaradais ag ef dros y ffôn ddoe
I didn't try to look for a job	Wnes i ddim ceisio chwilio am swydd
I remember her taking him out of my room	Rwy'n ei chofio hi yn mynd ag ef allan o fy ystafell
I got up and shared his sadness	Codais ymlaen a rhannu ei dristwch
I wanted to read something more	Roeddwn i eisiau darllen rhywbeth mwy
I did not record my time with your mother	Wnes i ddim cofnodi fy amser gyda'ch mam
I raised you like mine	Codais di fel fy un i
We can work on a few things	Gallwn weithio ar ychydig o bethau
I could be long gone	Gallwn i fod wedi hen fynd
I just want to inspire	Fi jyst eisiau ysbrydoli
I laughed but she seemed serious	Chwarddais ond roedd hi'n ymddangos yn ddifrifol
A place where his heart would always be whole	Man lle byddai ei galon bob amser yn gyfan
I, for example, own this piece of property	Rwyf, er enghraifft, yn berchen ar y darn hwn o eiddo
I got to know him	Cefais gyfle i ddod i'w adnabod
I know enough already	Dw i'n gwybod digon yn barod
I only met him a few days ago	Dim ond ychydig ddyddiau yn ôl y cyfarfûm ag ef
I forgot how to live	Anghofiais sut i fyw
I needed to focus on work	Roedd angen i mi ganolbwyntio ar waith
I locked the bathroom door and turned the shower on	Fe wnes i gloi drws yr ystafell ymolchi a throi'r gawod ymlaen
I needed to be careful with this one	Roedd angen i mi fod yn ofalus gyda'r un hon
I am now in my normal weight	Rwyf nawr yn fy mhwysau arferol
I insist that you do so the next time you meet	Rwy'n mynnu eich bod chi'n gwneud hynny y tro nesaf y byddwch chi'n cwrdd
I pass the pool hall	Rwy'n pasio neuadd y pwll
I slowly rolled myself upright	Rwy'n araf rholio fy hun unionsyth
I wanted to feel bad	Roeddwn i eisiau teimlo'n ddrwg
I didn't walk it downstairs	Wnes i ddim ei gerdded i lawr y grisiau
I put a hand on her shoulder	Rhoddais law ar ei hysgwydd
A rare smile appeared	Ymddangosodd gwên brin
I think you know what to do	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod beth i'w wneud
A hand was on my shoulder, shaking it gently	Roedd llaw ar fy ysgwydd, yn ei ysgwyd yn ysgafn
I must achieve this myself	Rhaid i mi fy hun gyflawni hyn
I thought he would accept what we told him	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n derbyn yr hyn a ddywedasom wrtho
I know you like playing games	Rwy'n gwybod eich bod chi'n hoffi chwarae gemau
There are many ways to test	Mae yna sawl ffordd o brofi
I still find myself questioning my trust in these people	Rwy'n dal i gael fy hun yn cwestiynu fy ymddiriedaeth yn y bobl hyn
We will see them all in due time	Byddwn yn eu gweld i gyd mewn da bryd
I looked back, but there was nothing	Edrychais yn ôl, ond doedd dim byd
I think you went there for a reason	Rwy'n credu eich bod wedi mynd yno am reswm
I really need to cut it off already	Mae gwir angen i mi ei dorri i ffwrdd yn barod
I hadn't even learned this yet	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi dysgu hwn eto
I heard someone coming upstairs	Clywais rywun yn dod i fyny'r grisiau
I'll keep an eye on it	Byddaf yn cadw llygad arno
The bird has a powerful bite	Mae gan yr aderyn brathiad pwerus
I've now used the phone for about two weeks	Rwyf bellach wedi defnyddio'r ffôn ers tua phythefnos
I want to confuse our path	Rwyf am ddrysu ein llwybr
I need space and time to think	Dwi angen lle ac amser i feddwl
I gave a hundred men each side	Rhoddais gant o ddynion bob ochr
I was here to make an obvious inspection	Roeddwn i yma i wneud arolygiad amlwg
I realized it would look better by not removing them	Sylweddolais y byddai'n edrych yn well trwy beidio â chael gwared arnynt
I suddenly shed tears from my eyes	Sychais ddagrau sydyn o'm llygaid
I still remember being annoyed by that	Roeddwn i'n dal i gofio cael fy mhoeni gan hynny
I will not explain myself	Ni fyddaf yn esbonio fy hun
I was in my apartment, standing	Roeddwn i yn fy fflat, yn sefyll
I really thought they were better than that	Roeddwn i wir yn meddwl eu bod yn well na hynny
I did an experiment	Cynhaliais arbrawf
We can see no good way to correct it	Ni allwn weld unrhyw ffordd dda i'w gywiro
I can't be with one person	Ni allaf fod gydag un person
A figure in black stepped out	Mae ffigwr mewn du camu allan
I stood up and turned to walk out	Sefais i fyny a throi i gerdded allan
I felt so alone and abandoned	Roeddwn i'n teimlo mor unig ac wedi fy ngadael
I knew what she was getting into	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hi'n mynd i mewn
I didn't ruin your career	Wnes i ddim difetha eich gyrfa
A flower of sympathy on the front	Blodeuyn o gydymdeimlad ar y blaen
I couldn't find out where they were going or why	Doeddwn i ddim yn gallu darganfod ble roedden nhw'n mynd na pham
I really wanted a picture of her	Roeddwn i wir eisiau llun ohoni
I do not know if they are living	Ni wn a ydynt yn byw
I focused on every move	Canolbwyntiais ar bob symudiad
I can even use psychological theory	Gallaf hyd yn oed ddefnyddio theori seicolegol
I dropped from the swing and walked over	Gollyngais o'r siglen a cherdded draw
Promotion was painfully slow	Roedd dyrchafiad yn boenus o araf
I had a split second to decide on my own course of action	Cefais eiliad hollt i benderfynu ar fy ngweithred fy hun
I would totally recommend them	Byddwn yn eu hargymell yn llwyr
I remember the blood but little else	Dwi'n cofio'r gwaed ond fawr ddim arall
I'm sorry for being so forward	Mae'n ddrwg gen i am fod mor ymlaen
I was made very welcome	Cefais groeso mawr
I paused and stared down the hall	Oedais a syllu i lawr y neuadd
Baker asked for the nomination	Gofynnodd Baker am yr enwebiad
I believe in the player	Rwy'n credu yn y chwaraewr
I just want to go home	Fi jyst eisiau mynd adref
I could post my relationship status	Gallwn i bostio fy statws perthynas
I think he's telling the truth	Rwy'n meddwl ei fod yn dweud y gwir
I saw my opportunity	Gwelais fy nghyfle
Some were rescued by air cushions, but most died	Cafodd rhai eu hachub gan glustogau aer, ond bu farw'r mwyafrif
I was so wrong and weak	Roeddwn i mor anghywir a gwan
I certainly cannot be responsible for it	Yn sicr ni allaf fod yn gyfrifol amdano
I froze in place, taking in the beautiful stage show	Rwy'n rhewi yn ei le, gan gymryd yn y sioe lwyfan hardd
I am afraid that marriage is out of the question	Mae arnaf ofn fod y briodas allan o'r cwestiwn
I wanted to be held hostage by my dream again	Roeddwn i eisiau cael fy nal yn wystl gan fy mreuddwyd eto
This resulted in two additional runs	Arweiniodd hyn at ddau rediad ychwanegol
I didn't want to take the pictures	Doeddwn i ddim eisiau tynnu'r lluniau
We can't understand why you left him that night	Ni allwn ddeall pam y gadawsoch ef y noson honno
It's like blood is coming out of my mouth	Mae'n debyg bod gwaed yn dod allan o fy ngheg
I advise leaving them alone for the time being	Rwy'n cynghori gadael llonydd iddynt am y tro
I felt at peace with my neighborhood and myself	Teimlais mewn heddwch â'm cymdogaeth a minnau
I probably wouldn't have even risen high yet	Mae'n debyg na fyddwn i hyd yn oed wedi codi'n uchel eto
I knew she was going to pull through still	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n mynd i dynnu drwodd o hyd
I push the swing and look up at the stars	Rwy'n gwthio'r siglen ac yn edrych i fyny ar y sêr
I needed to practice a mission away from home	Roeddwn i angen ymarfer cenhadaeth oddi cartref
I get enough exercise	Rwy'n cael digon o ymarfer
A lot has happened over the past few months	Mae llawer wedi digwydd dros yr ychydig fisoedd diwethaf
I was careful not to get into any trouble	Roeddwn yn ofalus i beidio â mynd i unrhyw drafferthion
I betray no secrets to the enemy	Nid wyf yn bradychu unrhyw gyfrinachau i'r gelyn
The development of corn in males takes one year after birth	Mae datblygiad corn mewn gwrywod yn cymryd blwyddyn ar ôl genedigaeth
Most of all I wanted to be by your side	Roeddwn i eisiau bod wrth eich ochr chi, yn fwy na dim
I can't blame you for trying to frustrate me	Ni allaf eich beio am geisio fy rhwystro
I could barely move my arms	Prin y gallwn i symud fy mreichiau
I already spent too much money on the dress	Fe wnes i wario gormod o arian ar y ffrog yn barod
A sinner has no power over sin	Nid oes gan bechadur y gallu dros bechod
I can't wait to read it again	Ni allaf aros i'w ddarllen eto
We can't fight anymore	Ni allwn ymladd mwyach
I knew we were well covered	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni wedi'n gorchuddio'n dda
I had to at least tell her that nothing happened	Roedd yn rhaid i mi o leiaf ddweud wrthi na ddigwyddodd dim
I was wondering why they went that way	Roeddwn i'n meddwl tybed pam eu bod wedi mynd y ffordd honno
I woke up the next morning and can't remember anything	Deffrais y bore wedyn ac ni allwn gofio dim
I had to listen while it was happening	Roedd yn rhaid i mi wrando tra roedd yn digwydd
I have never had any personal belief of my own	Nid wyf erioed wedi cael unrhyw gred bersonol fy hun
I met them at the retirement home	Fe wnes i gyfarfod â nhw yn y cartref ymddeol
I never heard her name in the family	Ni chlywais i erioed ei henw yn y teulu
I'll call the airport	Byddaf yn ffonio'r maes awyr
I just play my music	Fi jyst yn chwarae fy ngherddoriaeth
I still couldn't open it	Doeddwn i dal heb ei agor
I had not met them before	Nid oeddwn wedi cyfarfod â hwy o'r blaen
I could feel it as we danced	Roeddwn i'n gallu teimlo hynny wrth i ni ddawnsio
I felt vague disappointment and frustration	Teimlais siom a rhwystredigaeth annelwig
There was very little damage in the country	Ychydig iawn o ddifrod oedd yn y wlad
Central to most houses was the hearth	Yn ganolog i'r rhan fwyaf o dai roedd yr aelwyd
I hardly know you understand much less	Prin yr wyf yn gwybod eich bod yn deall llawer llai
I appreciate your kind words and your support	Rwy'n gwerthfawrogi eich geiriau caredig a'ch cefnogaeth
I thought it was a great place to wander around	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn lle gwych i grwydro o gwmpas
I walked over for a closer look	Cerddais draw i gael golwg agosach
They also ran short of weapons	Roeddent hefyd yn rhedeg yn brin o arfau
I learned that later	Dysgais hynny yn ddiweddarach
I can still be active	Gallaf fod yn actif o hyd
I knew he had become an even more dangerous enemy	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi dod yn elyn hyd yn oed yn fwy peryglus
I looked down to where my fingers were held	Edrychais i lawr i ble roedd fy mysedd yn cael eu dal
I hope it continues with the new site	Rwy'n gobeithio y bydd yn parhau gyda'r safle newydd
I can't get you passing out in the cave	Ni allaf eich cael yn pasio allan yn yr ogof
I knew I had a lot of eyes	Roeddwn i'n gwybod bod llawer o lygaid arnaf
A rock wall kept her from being torn apart	Cadwodd wal o graig hi rhag cael ei rhwygo'n ddarnau
I have to see it again, up close	Mae'n rhaid i mi ei weld unwaith eto, yn agos
I didn't go anywhere	Doeddwn i ddim yn mynd i unman
I used to joke around with the clerk there sometimes	Roeddwn i'n arfer jôc o gwmpas gyda'r clerc yno weithiau
I couldn't let animals and people suffer	Allwn i ddim gadael i anifeiliaid a phobl ddioddef
I never felt happier	Doeddwn i erioed wedi teimlo'n hapusach
That must have been it	Mae'n rhaid mai dyna oedd hi
I wasn't sure if I should worry or relieve	Nid oeddwn yn siŵr a ddylwn boeni neu leddfu
I always liked her parents	Roeddwn i bob amser yn hoffi ei rhieni
I wanted to be that guy	Roeddwn i eisiau bod y dyn hwnnw
I never miss one of your reports	Nid wyf byth yn colli un o'ch adroddiadau
I felt a dark threatening threat hanging over my life	Roeddwn i'n teimlo bygythiad bygythiol tywyll yn hongian dros fy mywyd
I was basically torn	Cefais fy rhwygo o'm hanfod
I understood the science of cloud	Roeddwn i'n deall gwyddoniaeth cymylau
A window asking you to confirm will pop up	Bydd ffenestr yn gofyn i chi gadarnhau yn dod i fyny
We can't help stopping to listen	Ni allwn helpu i stopio i wrando
I see his arms tremble	Rwy'n gweld ei freichiau'n crynu
Medical staff announced he was pronounced dead at the scene	Cyhoeddodd staff meddygol ei fod wedi marw yn y fan a'r lle
I will try to respond as soon as possible	Byddaf yn ceisio ymateb cyn gynted â phosibl
I wanted to get into either chemistry or biology	Roeddwn i eisiau mynd i mewn i naill ai cemeg neu fioleg
Bloody wife and her son	Gwraig waedlyd a'i mab
Probably anyone can see that	Mae'n debyg y gall unrhyw un weld hynny
I appreciate that you have faith in me	Rwy'n gwerthfawrogi bod gennych ffydd ynof
I think they are behind me	Rwy'n meddwl eu bod y tu ôl i mi
I have had a similar experience waking up from dreams	Rwyf wedi cael profiad tebyg ar ddeffro o freuddwydion
I was sworn to secrecy by my guardian	Cefais fy tyngu i gyfrinachedd gan fy ngwarcheidwad
But I know what you're going for	Ond dwi'n gwybod beth wyt ti'n mynd
I had to find out what it was	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth ydoedd
I cannot stomach the thought	Ni allaf stumogi'r meddwl
I was forced to keep reading	Cefais fy ngorfodi i barhau i ddarllen
Practically, I picked him up	Yn ymarferol, codais ef
I want to get one of those for me	Rwyf am gael un o'r rheini i mi
I was going to offer him coffee	Roeddwn i'n mynd i gynnig coffi iddo
I didn't really try to read his thoughts	Wnes i ddim ceisio darllen ei feddyliau mewn gwirionedd
Moore was unable to play the following night	Nid oedd Moore yn gallu chwarae'r noson ganlynol
I hit again to break his grip, and again, nothing	Trawais eto i dorri ei afael, ac eto, dim byd
I was even an altar boy for many years	Roeddwn i hyd yn oed yn fachgen allor am sawl blwyddyn
I was shocked to notice that my lips were moving	Cefais sioc o sylwi bod fy ngwefusau'n symud
I know she's with you	Rwy'n gwybod ei bod hi gyda chi
The scene was not written in the original script	Nid oedd yr olygfa wedi'i hysgrifennu yn y sgript wreiddiol
I told you not to do it anymore	Dywedais wrthych am beidio â'i wneud mwyach
I want to drink another one	Dw i eisiau yfed un arall
That is, we can be tissue for a while	Hynny yw, gallwn fod yn feinwe am ychydig
I was expecting to eventually marry the woman in question	Roeddwn i'n disgwyl priodi'r fenyw dan sylw yn y pen draw
I have two chickens in my place	Mae gen i ddau iâr yn fy lle
I see it another way	Rwy'n ei weld mewn ffordd arall
I even try to believe my own words	Rwyf hyd yn oed yn ceisio credu fy ngeiriau fy hun
Weight lifted off her shoulders	Cododd pwysau oddi ar ei hysgwyddau
I thought you would be older	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n hŷn
I know the names of everyone in the royal family	Rwy'n gwybod enwau pawb yn y teulu brenhinol
I grab his slender neck	Rwy'n cydio yn ei wddf main
I believe it, oh yes, for sure	Rwy'n ei gredu, o ie, yn sicr
I should never have left you that long	Ni ddylwn i erioed fod wedi'ch gadael chi mor hir
That is, maybe a few months earlier	Hynny yw, efallai ychydig fisoedd ynghynt
We have come at peace for all mankind	Daethom mewn heddwch i holl ddynolryw
I just want us to be friends	Fi jyst eisiau i ni fod yn ffrindiau
I also have friends, friends who are interested in change	Mae gen i ffrindiau, ffrindiau sydd â diddordeb mewn newid hefyd
I wasn't in hospital myself	Nid oeddwn i fy hun yn yr ysbyty
I get into trouble a couple of times	Rwy'n mynd i drafferth cwpl o weithiau
I have yet to try them all	Nid wyf eto wedi rhoi cynnig arnynt i gyd
I didn't even have to try to sound sexy	Doedd dim rhaid i mi hyd yn oed geisio swnio'n rhywiol
Apparently it wasn't enough	Mae'n debyg nad oedd yn ddigon
I bring my family members as well	Rwy'n dod ag aelodau fy nheulu hefyd
Threatened in bold red paint	Bygythiad mewn paent coch beiddgar
I'll stand by your side for the count	Byddaf yn sefyll wrth eich ochr am y cyfrif
I said it was a spiritual matter	Dywedais ei fod yn fater ysbrydol
I was glad they were there	Roeddwn yn falch eu bod yno
We can tell she is hiding something from me	Gallwn ddweud ei bod yn cuddio rhywbeth oddi wrthyf
I didn't care what other women were saying about me	Doedd gen i ddim ots beth oedd merched eraill yn ei ddweud amdana i
I left my journal under my pillow	Gadewais fy dyddlyfr o dan fy gobennydd
I refuse to say my reason	Rwy'n gwrthod dweud fy rheswm
I didn't want any major trouble	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw drafferth fawr
Real beauty by its look	Harddwch go iawn gan ei olwg
I say idiot now he's done that	Rwy'n dweud idiot nawr mae wedi gwneud hynny
I was trying to decide why	Roeddwn i'n ceisio penderfynu pam
I had a hard time trying to catch my breath	Cefais amser caled yn ceisio dal fy anadl
I explained my need for some local investigation	Eglurais fy angen am rywfaint o ymchwiliad lleol
I wanted to give my own reading of the events	Roeddwn yn dymuno rhoi fy narlleniad fy hun o'r digwyddiadau
I grew up in a very strict home	Cefais fy magu mewn cartref llym iawn
I embrace him, kiss him back	Yr wyf yn ei groesawu, cusanu ef yn ôl
I should have insisted, made him listen to me	Dylwn i fod wedi mynnu, wedi gwneud iddo wrando arna i
I smoke a cigarette for my dad	Rwy'n ysmygu sigarét i fy nhad
I feel movement in the air	Rwy'n teimlo symudiad yn yr awyr
I hated going to school	Roeddwn i'n casáu mynd i'r ysgol
I looked at my instructions written in agent code	Edrychais ar fy nghyfarwyddiadau a ysgrifennwyd mewn cod asiant
I didn't catch any of them	Wnes i ddim dal yr un ohonyn nhw
I start shaking and sweating	Rwy'n dechrau ysgwyd a chwysu
I started to like it	Dechreuais ei hoffi
I have to get home	Mae'n rhaid i mi gyrraedd adref
I refused to have coffee around here	Gwrthodais goffi o gwmpas fan hyn
A tidy desk is a sign of sick thinking	Mae desg daclus yn arwydd o feddwl sâl
I would choose to fight for almost any reason	Byddwn yn dewis ymladd am bron unrhyw reswm
I know what your charter is	Gwn beth yw eich siarter
I think there's a connection with her father	Rwy'n meddwl bod cysylltiad gyda'i thad
I come right to the point	Dof yn iawn at y pwynt
I think this is a wrong approach	Rwy'n meddwl bod hwn yn ddull anghywir
I, however, always hesitate	Yr wyf, fodd bynnag, bob amser yn petruso
I think of it as a good investment	Rwy’n meddwl amdano fel buddsoddiad da
Keeper to my household	Ceidwad i'm haelwyd
I have returned to you	Rwyf wedi dychwelyd atoch
I was maybe about a hundred miles from home	Roeddwn i efallai rhyw gan milltir o gartref
I must have looked absolutely terrified	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn ddychryn llwyr
I could see it in the faces	Roeddwn i'n gallu ei weld yn y wynebau
I suspect it's some of each	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn rhai o bob un
I was hoping he was still smiling	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn dal i wenu
Nuclear and conventional designs would be considered	Byddai dyluniadau niwclear a chonfensiynol yn cael eu hystyried
I saw all four take off	Gwelais bob un o'r pedwar yn cymryd i ffwrdd
I'm sure he knew exactly what happened that night	Rwy'n siŵr ei fod yn gwybod yn union beth ddigwyddodd y noson honno
I was hoping the card wouldn't bounce	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'r cerdyn yn bownsio
I ran, unable to make sense of this horrible madness	Rhedais, heb allu gwneud synnwyr o'r gwallgofrwydd erchyll hwn
I took a deep breath and went on	Cymerais anadl ddwfn ac es ymlaen
I support as the object swings to me again	Rwy'n cefnogi wrth i'r gwrthrych siglo ataf eto
I wonder when was the last time she slept	Tybed pryd oedd y tro diwethaf iddi gysgu
I love mum more than anyone in the world	Rwy'n caru mam yn fwy na neb yn y byd
I think that's difficult	Rwy'n meddwl bod hynny'n anodd
I was wondering when one of you would get here	Roeddwn yn meddwl tybed pryd y byddai un ohonoch yn cyrraedd yma
I remember seeing him on the way in	Rwy'n cofio ei weld ar y ffordd i mewn
I thought this would be easy	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn hawdd
I loved the way she released me	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd hi'n fy rhyddhau
I can only hope that this is not another trap	Ni allaf ond gobeithio nad yw hwn yn fagl arall
I wished it was so simple	Roeddwn i'n dymuno pe bai mor syml
I grab it and manage to pull it up	Rwy'n cydio ynddo ac yn llwyddo i'w dynnu i fyny
I'll pay the guard and my son	Mi a deliaf y gwarchodlu a'm mab
I'm about to do something new for you	Rwyf ar fin gwneud rhywbeth newydd i chi
I saw my mom notice it too	Gwelais fy mam yn sylwi arno hefyd
I felt so damn foolish	Roeddwn i'n teimlo mor damn ffôl
I wasn't completely disabled	Doeddwn i ddim yn gwbl anabl
I didn't go fast so it didn't hurt or anything	Doeddwn i ddim yn mynd yn gyflym felly nid oedd yn brifo na dim byd
I couldn't remember anything except a face	Doeddwn i ddim yn gallu cofio dim byd heblaw am wyneb
A future he now had hopes for	Dyfodol yr oedd ganddo yn awr obaith o'i gael
But we're going to make another trip together	Ond rydyn ni'n mynd i wneud taith arall gyda'n gilydd
Opportunities for leadership training are provided with practical application	Darperir cyfleoedd ar gyfer hyfforddiant arweinyddiaeth gyda chymhwyso ymarferol
I can only think of one thing	Ni allaf ond meddwl am un peth
I've been working really hard	Rwyf wedi bod yn gweithio'n galed iawn
I suggest you do the same and choose yours wisely	Awgrymaf ichi wneud yr un peth a dewis eich un chi yn ddoeth
I know that not everyone can afford to do this	Gwn na all pawb fforddio gwneud hyn
I mean their weed that way	Yr wyf yn golygu eu chwyn felly
I wanted to reach her and run	Roeddwn i eisiau ei chyrraedd a rhedeg
I helped him with the order	Fe wnes i ei helpu gyda'r archeb
That degree is a big deal to me	Mae'r radd honno'n fawr iawn i mi
I know you want to follow your dream	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau dilyn eich breuddwyd
I think this boy thought he could do anything	Credaf fod y bachgen hwn yn meddwl y gallai wneud unrhyw beth
A moment went by, or maybe it was five minutes	Aeth eiliad heibio, neu efallai ei fod yn bum munud
I think this will entertain you all	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn eich diddanu i gyd
You probably have a good reason	Mae'n debyg bod gennych chi reswm da
I was different from most other people	Roeddwn i'n wahanol i'r rhan fwyaf o bobl eraill
I see a bullet hole here	Rwy'n gweld twll bwled yma
I told you to make yourself at home	Dywedais wrthych am wneud eich hun yn gartrefol
A wandering prince found his way to the tower	Daeth tywysog crwydrol o hyd i'w ffordd i'r tŵr
I can figure out which figure it belongs to	Gallaf wneud allan pa ffigur sy'n perthyn iddo
I leave alone until she is sitting in her seat	Rwy'n gadael fy mhen fy hun nes ei bod yn eistedd yn ei sedd
I looked up at my mother	Edrychais i fyny ar fy mam
I suggest you go now	Rwy'n awgrymu ichi fynd nawr
I recommend the clinic to my students and friends	Rwy'n argymell y clinig i'm myfyrwyr a'm ffrindiau
I thought it was the bees' knees	Roeddwn i'n meddwl mai pengliniau'r gwenyn oedd e
I thought of nothing but her	Wnes i feddwl am ddim byd ond hi
I hated being out in storms	Roeddwn i'n casáu bod allan mewn stormydd
I stepped in for a closer look	Camais i mewn i gael golwg agosach
In fact I did not expect them to refuse	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn disgwyl iddyn nhw wrthod
I organize things that way	Rwy'n trefnu pethau yn y fath fodd
I may have never brought a book from them	Efallai nad wyf erioed wedi dod â llyfr ganddynt
A snake may even bite you	Efallai y bydd neidr hyd yn oed yn eich brathu
Beautiful woman with a big heart	Gwraig hardd gyda chalon fawr
I see them together and they are so happy	Rwy'n eu gweld gyda'i gilydd ac maent mor hapus
I'll come to you again	Byddaf yn dod i chi eto
I felt twisted inside	Roeddwn i'n teimlo dirdro y tu mewn
I suspected she was waiting to see my expression	Roeddwn yn amau ​​​​ei bod yn aros i weld fy mynegiant
I watched him with astonishment	Gwyliais ef gyda syndod
I shuddered thinking about it	Yr wyf yn shuddered meddwl am y peth
I was sad to see him go	Roeddwn yn drist i'w weld yn mynd
I saw that you were protecting me, protecting me	Gwelais eich bod yn fy amddiffyn, fy amddiffyn
I hope you catch your friend	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dal eich ffrind
I only care about your safety	Dim ond am eich diogelwch yr wyf yn poeni
I wanted to be clear	Roeddwn i eisiau bod yn glir
Many homes in the region were wrecked	Drylliwyd nifer o gartrefi yn y rhanbarth
I have been coming over a cold	Rwyf wedi bod yn dod dros annwyd
I hardly have enough space to myself	Prin fod gen i ddigon o le i mi fy hun
I can assure you, the trend will not be large	Gallaf eich sicrhau, ni fydd y duedd yn fawr
I killed him with my bare hands	Lladdais ef â'm dwylo noeth
I didn't feel his presence there	Nid oeddwn yn teimlo ei bresenoldeb yno
A young couple was watching me	Roedd cwpl ifanc yn fy ngwylio
I told you the documents were fine	Dywedais wrthych fod y dogfennau'n iawn
I threw it so hard, it was out cold	Taflais ef mor galed, yr oedd allan yn oer
I love you all equally	Rwy'n caru chi i gyd yn gyfartal
I really enjoyed that time	Mwynheais y cyfnod hwnnw yn fawr iawn
I want to ask her what her name is	Rwyf am ofyn iddi beth yw ei henw
I want only a few minutes with you	Rwyf am ychydig funudau yn unig gyda chi
We must let the artist fail	Rhaid inni adael i'r artist fethu
I bought it the week before	Fe'i prynais yr wythnos o'r blaen
We can't get her out without a fight	Ni allwn ei chael hi allan heb ymladd
I wonder what its purpose is	Tybed beth yw ei ddiben
I wanted some time to think without it around	Roeddwn i eisiau peth amser i feddwl hebddo o gwmpas
I can't help but wonder what is going on with her	Ni allaf helpu ond meddwl tybed beth sy'n digwydd gyda hi
I can't remember any of that	Ni allaf gofio dim o hynny
I felt pains in my back	Teimlais boenau yn fy nghefn
That was not his first attempt at a book	Nid dyna oedd ei ymgais gyntaf ar lyfr
I prayed he regained consciousness	Gweddïais ei fod wedi adennill ymwybyddiaeth
I click on the second link	Rwy'n clicio ar yr ail ddolen
I wanted you to try my experiment	Roeddwn i eisiau i chi roi cynnig ar fy arbrawf
I didn't expect it to be mine	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddi fod yn fy un i
I wasn't physically good either	Doeddwn i ddim yn dda yn gorfforol chwaith
I can feel that my burning secret is hurting me	Gallaf deimlo bod fy nghyfrinach losgi yn fy nychu
I looked at him and shrugged my shoulders	Edrychais arno a shrugged fy ysgwyddau
I didn't know how long we stayed in the shower	Wyddwn i ddim pa mor hir yr arhoson ni yn y gawod
I wouldn't have sent him home	Fyddwn i ddim wedi ei anfon adref
We were there at the peak of the tourist season	Roedden ni yno ar anterth y tymor twristiaeth
I wish she could see me riding	Hoffwn pe gallai hi fy ngweld yn marchogaeth
An inside voice that cried out for something more	Llais y tu mewn a waeddodd am rywbeth mwy
A woman darted across the street	Dartiodd gwraig ar draws y stryd
I took the cloth and pressed it to my face	Cymerais y brethyn a'i wasgu i'm hwyneb
A man with dark brown hair and a warm smile	Dyn â gwallt brown tywyll a gwên gynnes
I could relate to it in a way	Gallwn i uniaethu ag ef mewn ffordd
I want to make amends right now	Rwyf am wneud iawn ar hyn o bryd
Dry lightning is common in summer and fall	Mae mellt sych yn gyffredin yn yr haf a'r cwymp
I no longer have to get involved in politics	Ni fydd yn rhaid i mi ymwneud â gwleidyddiaeth mwyach
I was really starting to look forward to the date	Roeddwn i wir yn dechrau edrych ymlaen at y dyddiad
I heard nothing	Ni chlywais i ddim
I may always have this fear	Efallai y bydd yr ofn hwn arnaf bob amser
I will clear you from here	Byddaf yn eich clirio oddi yma
I place my hand on my belly, and rub slowly	Rwy'n gosod fy llaw ar fy mol, ac yn rhwbio'n araf
I think it's something of great importance	Rwy'n credu ei fod yn rhywbeth o bwysigrwydd mawr
I just wear it that way	Fi jyst yn ei wisgo fel hyn
I'm very pleased to announce it	Rwy'n falch iawn o'i gyhoeddi
I want to know what we are up against	Rwyf eisiau gwybod beth rydym yn ei erbyn
I telephoned my marriage	Ffoniais fy mhriodas
I want to try again tomorrow morning	Dwi am drio eto bore fory
I look carefully at the damage	Edrychaf yn ofalus ar y difrod
I pull it out, and sit down	Yr wyf yn ei dynnu allan, ac yn eistedd i lawr
They were marked by tension and anger	Cawsant eu nodi gan densiwn a dicter
I told him he was better off without her	Dywedais wrtho ei fod yn well ei fyd hebddi
I used that to break the inner heart	Defnyddiais hwnnw i dorri'r galon fewnol
I get on the bus and go home	Rwy'n mynd ar y bws ac yn mynd adref
I want to meet everyone in whatever form they are	Rwyf am gwrdd â phawb ym mha bynnag ffurf y maent
He then headed into clouds west of the airport	Yna aeth i mewn i gymylau i'r gorllewin o'r maes awyr
I resisted the urge to moan loudly	Gwrthwynebais yr ysfa i griddfan yn uchel
Apparently news has gone fast in town	Mae'n debyg bod newyddion wedi mynd yn gyflym yn y dref
I have my daughters, and that's all that matters	Mae gen i fy merched, a dyna'r cyfan sy'n bwysig
I would love to share them with you	Byddwn wrth fy modd yn eu rhannu gyda chi
I never thought much about it	Wnes i erioed feddwl llawer amdano
A smile broke out on her face	Roedd gwên yn torri allan ar ei hwyneb
I could see the attack happening again	Roeddwn i'n gallu gweld yr ymosodiad yn digwydd eto
I wanted to be a warrior	Roeddwn i eisiau bod yn rhyfelwr
This is a small town	Tref fechan yw hon
I had to see the collection	Roedd yn rhaid i mi weld y casgliad
We cannot move an inch	Ni allwn symud modfedd
I pushed through the canvas door	Gwthiais drwy'r drws cynfas
A man who insults you would bow down	Byddai dyn sy'n sarhau chi yn bwrw i lawr
I hope you have been doing that all the time	Rwy'n gobeithio eich bod wedi bod yn gwneud hynny drwy'r amser
I finished it in a quarter of an hour	Fe wnes i ei orffen mewn chwarter awr
I did like that about them though	Roeddwn i'n hoffi hynny amdanyn nhw serch hynny
I need to see the look in her eyes	Mae angen i mi weld yr olwg yn ei llygaid
I found myself getting increasingly angry with him	Cefais fy hun yn gwylltio fwyfwy ag ef
Breath is the only witness	Anadl yw'r unig dyst
I got up and looked at him	Codais ac edrych arno
I wouldn't want perfect love	Fyddwn i ddim eisiau cariad perffaith
The club enjoyed the episode	Mwynhaodd y clwb y bennod
I couldn't just sit here	Ni allwn i eistedd yma yn unig
I am not against playing golf	Nid wyf yn erbyn chwarae golff
I counted to three bells	Cyfrifais i dair cloch
I went and got a hug	Es i a chael cwtsh
I even noticed that she had tears in her eyes	Sylwais fod ganddi ddagrau yn ei llygaid hyd yn oed
I just want to be clear	Fi jyst eisiau bod yn glir
I pushed the door open just enough to get out	Gwthiais y drws ar agor dim ond digon i fynd allan
I decided to take care of things myself	Penderfynais ofalu am bethau fy hun
I am deeply saddened by the actions of our people	Mae gweithredoedd ein pobl yn codi cywilydd mawr arnaf
I fell over immediately	Syrthiais drosodd ar unwaith
I have no game to play	Does gen i ddim gêm i'w chwarae
I was asked to approve that	Gofynnwyd i mi gymeradwyo hynny
I didn't like it anyway	Doeddwn i ddim yn ei hoffi beth bynnag
I bite my lip, trying to control my desire	Rwy'n brathu fy ngwefus, gan geisio rheoli fy nymuniad
I should have said yes	Dylwn i fod wedi dweud ie
I might as well enjoy my time with his hostage	Efallai y byddaf cystal â mwynhau fy amser â'i wystl
I have never stopped loving you	Nid wyf erioed wedi stopio caru chi
I won't be long, maybe a day or two	Fydda i ddim wedi mynd yn hir, efallai ddiwrnod neu ddau
I'll start doing the spell for the fourth time	Dechreuaf wneud y sillafu am y pedwerydd tro
Personally, I am a strong supporter of birth control rights	Yn bersonol, rydw i'n gefnogwr cryf o hawliau rheoli genedigaeth
I offered them the boxes	Cynigiais y blychau iddynt
I put him somewhere and forgot about it	Rhoddais ef yn rhywle ac anghofio amdano
I was in shock one time	Roeddwn i mewn sioc un tro
I can appreciate this	Gallaf werthfawrogi hyn
I want them to shoot the air to the ground	Rwyf am iddynt saethu'r awyr i'r llawr
A colored guard stands watching over the wreck	Mae gard lliw yn sefyll gwylio dros y llongddrylliad
She was the largest ship built at the time	Hi oedd y llong fwyaf a godwyd ar y pryd
I looked at the girl through the open window	Edrychais ar y ferch trwy'r ffenestr agored
I have a dream of providing for my home	Mae gen i freuddwyd o ddarparu ar gyfer fy nghartref
I hope you will work with me on this	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gweithio gyda mi ar hyn
I was appalled, to put it simply	Roeddwn wedi dychryn, i'w roi yn syml
I will deal with this situation from now on	Byddaf yn ymdrin â’r sefyllfa hon o hyn ymlaen
I want the ship there in about five days	Dw i eisiau'r llong yno ymhen rhyw bum niwrnod
I didn't realize we had to live off the ground	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod yn rhaid i ni fyw oddi ar y ddaear
I wanted a dog instead	Roeddwn i eisiau ci yn lle
I feel fragile and naked, maybe he can smell me	Rwy'n teimlo'n fregus ac yn noeth, efallai y gall fy arogli
I can't be with you	Ni allaf fod gyda chi
He never wanted to give in	Nid oedd byth eisiau dwyn i mewn
I know you're scared	Rwy'n gwybod eich bod yn ofni
I had a hug and a warm thank you	Cefais gwtsh ynghyd â diolch cynnes
I went along with the conversation	Es i ynghyd â'r sgwrs
I can take an hour for six	Gallaf gymryd awr am chwech
I'm scared for my life and for my friends	Rwy'n ofni am fy mywyd ac am fy ffrindiau
Some were lost or wire-bound members	Roedd rhai yn aelodau coll neu wedi'u rhwymo â gwifren
I looked down to avoid eye contact	Edrychais i lawr i osgoi cyswllt llygad
I really hope you can like it	Rwy'n mawr obeithio y gallwch chi ei hoffi
I know it sounds weird	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n rhyfedd
I'll get you there in time	Fe'ch cyrhaeddaf yno mewn pryd
I should have brought a box	Dylwn i fod wedi dod â bocs
I'll need to steal it	Bydd angen i mi ei ddwyn
I suppose you could say they worked pretty well	Mae'n debyg y gallech ddweud eu bod yn gweithio'n eithaf da
I swear the event is half the fun	Rwy'n tyngu bod hanner yr hwyl yn cyrraedd y digwyddiad
I thought my life was over	Roeddwn i'n meddwl bod fy mywyd ar ben
Some historians hold similar views	Mae gan rai haneswyr farn debyg
I looked at the mirror and saw my reflection	Edrychais ar y drych a gweld fy adlewyrchiad
I want you to go ahead	Rwyf am i chi fynd o fy mlaen
I just pull back into a pony tail	Fi jyst yn tynnu yn ôl i mewn i gynffon merlen
I want to make a war movie	Dw i eisiau gwneud ffilm rhyfel
I think this is what the purpose of doing the job is	Rwy'n meddwl mai dyma beth yw pwrpas gwneud y gwaith
I turned slowly and faced him	Troais yn araf a'i wynebu
I have been training him to take on more responsibility	Rwyf wedi bod yn ei hyfforddi i gymryd mwy o gyfrifoldeb
I remember how she pressed her lips to me earlier	Rwy'n cofio sut y gwasgodd ei gwefusau i mi yn gynharach
I sent the results and waited	Anfonais y canlyniadau ac aros
Shock ran through me	Rhedodd sioc trwof fi
Wife called us out last week	Galwodd gwraig ni allan yr wythnos diwethaf
I was working on the car earlier	Roeddwn i'n gweithio ar y car yn gynharach
I didn't understand what studying music here meant to you	Doeddwn i ddim yn deall beth roedd astudio cerddoriaeth yma yn ei olygu i chi
I can feel the hunger eating me alive	Gallaf deimlo'r newyn yn fy bwyta'n fyw
A lady scream followed this	Roedd sgrech gwraig yn dilyn hyn
I have both hands on the wheel, following instructions	Mae gennyf ddwy law ar yr olwyn, gan ddilyn cyfarwyddiadau
Sad place, you will agree	Lle trist, byddwch yn cytuno
I love the contradiction	Rwyf wrth fy modd â'r gwrth-ddweud
Let them do it another day	Gadewch iddynt ei wneud ar ddiwrnod arall
Moderate crop damage to fruit was also reported	Adroddwyd hefyd am ddifrod cnwd cymedrol i ffrwythau
I pointed and followed him towards the door	Nodais a dilynais ef tuag at y drws
In the end I played a word game and pretended	Yn y diwedd fe wnes i chwarae gêm o eiriau a smalio
A few seconds later upload video	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach llwytho fideo
I could feel how tired she was	Roeddwn i'n gallu teimlo pa mor flinedig oedd hi
I think it's time to move on	Rwy’n meddwl ei bod yn bryd bwrw ymlaen
I just see a different light that's all	Fi jyst yn gweld golau gwahanol dyna i gyd
I get so mixed up sometimes	Dwi'n mynd mor gymysg weithiau
Maybe I'll get into club business	Efallai y byddaf yn mynd i mewn i fusnes y clwb
I pulled over to have a look	Tynnais draw i gael golwg
His system needed big staff	Roedd angen staff mawr ar ei system
I felt, for the most part, fine	Roeddwn i'n teimlo, ar y cyfan, yn iawn
I will dispose of the evidence here	Byddaf yn gwaredu’r dystiolaeth yma
I reached for my sword	Cyrhaeddais am fy nghleddyf
All the prisoners pleaded not guilty	Plediodd y carcharorion i gyd yn ddieuog
Separate neck piece	Darn o wddf ar wahân
I put it on and I felt the warmth immediately	Fe'i rhoddais ymlaen a theimlais y cynhesrwydd ar unwaith
I can help you solve this puzzle	Gallaf eich helpu i ddatrys y pos hwn
I couldn't believe it anymore	Doeddwn i ddim yn credu mwyach
The important thing was the characters	Y peth pwysig oedd y cymeriadau
A real treat from a show	Triniaeth wirioneddol o sioe
I took everything in	Cymerais bopeth i mewn
I see it as taking personal responsibility	Rwy'n ei weld fel cymryd cyfrifoldeb personol
I didn't know where she lived	Doeddwn i ddim yn gwybod lle roedd hi'n byw
I have to go back to school next year	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r ysgol y flwyddyn nesaf
I have personal experience	Mae gen i brofiad personol
They can also be used immediately after an abortion	Gallant hefyd gael eu defnyddio yn syth ar ôl erthyliad
A strong cup of coffee would help	Byddai paned cryf o goffi yn helpu
I'm leaving tonight	Rwy'n gadael heno
I have a very important news story to tell	Mae gen i stori newyddion bwysig iawn i'w hadrodd
I noted, still looking for more to buy	Nodais, dal i chwilio am fwy i brynu
I think about my choice for days	Rwy'n meddwl am fy newis am ddyddiau
Hope to see your reply soon,	Gobeithiaf weld eich ateb yn fuan,
I think the probability is very good	Rwy'n meddwl bod y tebygolrwydd yn dda iawn
I'm seven months pregnant	Rwy'n saith mis yn feichiog
I needed some distance between us	Roeddwn i angen peth pellter rhyngom ni
I almost didn't leave for work this morning	Nes i bron ddim gadael i weithio bore ma
I had my own personal problems then	Roedd gen i fy mhroblemau personol fy hun bryd hynny
I would be happy with either decision really	Byddwn yn hapus gyda'r naill benderfyniad neu'r llall a dweud y gwir
I must speak very openly	Rhaid imi siarad yn agored iawn
We will give it the world	Byddwn yn rhoi'r byd iddi
I was thinking about the possible consequences	Roeddwn i'n meddwl am y canlyniadau posibl
I relax in the freedom of my hatred	Rwy'n ymlacio yn rhyddid fy nghasineb
I think you've got to tip your hat	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi roi blaen eich het
I'll show it on my stream later	Byddaf yn ei ddangos ar fy nant yn ddiweddarach
I wasn't talking to myself, there was somebody else there	Nid oeddwn yn siarad â mi fy hun, roedd yna rywun arall yno
I needed something to keep me busy	Roeddwn i angen rhywbeth i gadw fi'n brysur
I lowered myself between her legs for a taste	Gostyngais fy hun rhwng ei choesau i gael blas
I eat three times a day	Rwy'n bwyta tair gwaith y dydd
I feel a bit strange thinking about it	Rwy'n teimlo braidd yn rhyfedd yn meddwl amdano
I took our order back	Cymerais ein harcheb yn ôl
I know that we can have initial success	Gwn y gallwn gael llwyddiant cychwynnol
I might then believe in a problem-free world	Efallai fy mod yn credu wedyn mewn byd sy'n rhydd o broblemau
A great table for all the family to enjoy!	Bwrdd gwych i'r teulu cyfan ei fwynhau!
I can dress up or down	Gallaf wisgo lan neu lawr
I didn't want to be gay	Doeddwn i ddim eisiau bod yn hoyw
I'm writing a shopping list for the grocery store	Rwy'n ysgrifennu rhestr siopa ar gyfer y siop groser
I just woke up a few hours ago here	Fi jyst ddeffro ychydig oriau yn ôl yma
I thought cruelty is reserved for those who deserve it	Roeddwn i'n meddwl bod creulondeb yn cael ei gadw i'r rhai sy'n ei haeddu
However, many people are not happy about it	Fodd bynnag, nid yw llawer o bobl yn hapus yn ei gylch
I really have to learn the language	Mae'n rhaid i mi ddysgu'r iaith mewn gwirionedd
I haven't seen anything yet	Nid wyf wedi gweld dim eto
I didn't want to talk about what had just happened	Doeddwn i ddim eisiau siarad am yr hyn oedd newydd ddigwydd
I didn't ask for this to happen	Wnes i ddim gofyn i hyn ddigwydd
The ships met the design requirement pretty close	Cyflawnodd y llongau y gofyniad dylunio yn eithaf agos
The charges were dismissed without trial	Cafodd y cyhuddiadau eu diystyru heb achos llys
I could see it in practice	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ymarferol
I like it when he kisses my neck	Rwy'n ei hoffi pan fydd yn cusanu fy ngwddf
She was upset after the incident	Roedd hi wedi cynhyrfu ar ôl y digwyddiad
A nervous smile took over her face	Cymerodd gwên nerfus dros ei hwyneb
A way to help them understand	Ffordd i'w helpu i ddeall
I was wondering how she would drive it	Roeddwn i'n meddwl tybed sut fyddai hi i'w yrru
The campus structure has grown with the population	Mae strwythur y campws wedi tyfu gyda'r boblogaeth
I can't believe this	Ni allaf gredu hyn
I wrapped my head around the front door	Rhoddais fy mhen o amgylch y drws ffrynt
That is, we must control them	Hynny yw, mae'n rhaid i ni eu rheoli
I brought them all with me	Deuthum â nhw i gyd gyda mi
I found it once more	Fe wnes i ei ddarganfod unwaith eto
I hated his ability over me	Roeddwn i'n casáu ei allu drosof
I turned and pulled me close	Troais a thynnodd fi'n agos
I hesitated for a moment	Petrusais am eiliad
I think you'll find it perfect	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei chael hi'n berffaith
I can't go back down there	Ni allaf fynd yn ôl i lawr yno
I felt no pain, or hunger	Ni theimlais unrhyw boen, na newyn
Three days later the ship was stopped again	Dri diwrnod yn ddiweddarach stopiwyd y llong eto
I was embarrassed and insulted	Roeddwn i'n teimlo embaras ac wedi fy sarhau
I was hoping she saw the key	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi wedi gweld yr allwedd
I left the room with the commander	Gadewais yr ystafell gyda'r cadlywydd
I pressed the trigger again	Pwysais y sbardun eto
I've just found it, myself	Fi newydd ei ddarganfod, fy hun
I made a special tool for the job	Fe wnes i declyn arbennig ar gyfer y swydd
I want to be stronger	Rwyf am fod yn gryfach
I have been struggling the last few weeks	Rwyf wedi bod yn anodd yr ychydig wythnosau diwethaf
He insisted on keeping them simple	Mynnodd eu bod yn eu cadw'n syml
I sent home a picture of the graduation ceremony	Anfonais lun adref o'r seremoni raddio
I have been brought up as a lady	Rwyf wedi cael fy magu yn foneddiges
I read a seven-fold seven-series book	Darllenais i lyfr saith plyg saith cyfres
I never saw the owner all week	Welais i erioed y perchennog drwy'r wythnos
I was never in love with you	Doeddwn i erioed mewn cariad â chi
I was happy to have him with us	Roeddwn yn falch o'i gael gyda ni
I smiled and stood up	Gwenais a sefyll i fyny
I felt patient with guilt in his eyes	Teimlais yn glaf ag euogrwydd yn ei olwg
I suggest you go to rest	Rwy'n awgrymu ichi fynd i orffwys
I need it there probably now more than ever	Dwi ei angen yno mae'n debyg nawr yn fwy nag erioed
I think the downward spiral has already begun	Rwy'n credu bod y tywalltiad i lawr eisoes wedi dechrau
I never went armed, except for a hunting knife	Es i byth yn arfog, heblaw am gyllell hela
A republic was formed	Ffurfiwyd gweriniaeth
I want to go home now please	Dw i eisiau mynd adref nawr os gwelwch yn dda
I can see why they need it	Gallaf weld pam mae ei angen arnynt
I can identify with computers	Gallaf uniaethu â chyfrifiaduron
I experienced many wonderful changes	Profais lawer o newidiadau rhyfeddol
Hope we get something other than fruit	Gobeithio ein bod ni'n cael rhywbeth arall heblaw ffrwythau
I really love this one	Dwi wir yn caru'r un yma
I got a call from him a few minutes ago	Cefais alwad ganddo ychydig funudau yn ôl
I had been fooling around to come here	Roeddwn i wedi bod yn ffwlbri i ddod yma
A bathroom door stood open along the wall	Roedd drws ystafell ymolchi yn sefyll ar agor ar hyd y wal
I had secretly longed for it	Roeddwn wedi dyheu amdano yn gyfrinachol
I turned and talked into the window	Troais a siarad i mewn i'r ffenestr
A mistake that didn't seem to disappear	Camgymeriad nad oedd yn ymddangos fel pe bai'n diflannu
I give you a kick and give you the cat	Rwy'n rhoi cic i chi ac yn rhoi'r gath i chi
I still didn't like it very much	Doeddwn i dal ddim yn ei hoffi'n fawr
The pill had little effect	Ychydig o effaith gafodd y bilsen
I was going to lose my customers too	Roeddwn i'n mynd i golli fy nghwsmeriaid hefyd
I know the ones we love never really die	Rwy'n gwybod nad yw'r rhai rydyn ni'n eu caru byth yn marw mewn gwirionedd
I need a chance to make it up to her	Dwi angen cyfle i wneud y peth i fyny iddi
I reached her body and kneeled down beside her	Cyrhaeddais ei chorff a phenliniais i lawr wrth ei hymyl
I often take a seat outside and watch them	Byddaf yn aml yn cymryd sedd y tu allan ac yn eu gwylio
I like it when you shout at me	Rwy'n ei hoffi pan fyddwch chi'n gweiddi arnaf
I can burn my candle and think about it	Gallaf losgi fy nghanwyll a meddwl amdano
I haven't been honest with myself either	Dydw i ddim wedi bod yn onest gyda fy hun chwaith
I looked down and saw her opening her eyes	Edrychais i lawr a'i gweld yn agor ei llygaid
I'm sure you've forgotten all about the old country	Rwy'n siwr eich bod wedi anghofio popeth am yr hen wlad
I am in the weapons business	Rwyf yn y busnes arfau
I found he lost the flexibility of his eyesight	Canfûm ei fod yn colli hyblygrwydd ei olwg
I need to turn it on	Mae angen i mi ei droi ymlaen
I like this diary business	Rwy'n hoffi'r busnes dyddiadur hwn
I went back to his cabin, later	Es yn ôl i'w gaban, yn nes ymlaen
I love being around you	Rwyf wrth fy modd bod o'ch cwmpas
A deep laugh from behind makes me purse my lips	Mae chwerthin dwfn o'r tu ôl yn gwneud i mi bwrs fy ngwefusau
I only know this one time after meeting him	Dim ond un tro y gwn i hyn ar ôl cyfarfod ag ef
I knew it was probably nothing	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn debyg dim byd
I called her again	Gelwais ati eto
I should have lit up there	Dylwn i fod wedi goleuo yno
Seconds later the bell rings and everyone gets up	Eiliad yn ddiweddarach mae'r gloch yn canu a phawb yn codi
I must profess ignorance of this	Rhaid i mi broffesu anwybodaeth am hyn
I want to live a normal life	Rydw i eisiau byw bywyd normal
I can't look into my own eyes	Ni allaf edrych i mewn i fy llygaid fy hun
I saw myself reflecting in you	Gwelais fy hun yn adlewyrchu ynoch chi
I didn't want to go, but they did	Doeddwn i ddim eisiau mynd, ond gwnaethant fi
I know when people are whispering behind my back	Rwy'n gwybod pan fydd pobl yn sibrwd y tu ôl i'm cefn
I tried not to laugh	Ceisiais beidio â chwerthin
I would have to be more careful now	Byddai'n rhaid i mi fod yn fwy gofalus nawr
I have a good grasp of it	Mae gen i afael da arno
I stand there for a long time eventually	Rwy'n sefyll yno am amser hir yn y pen draw
I thanked the senior officer for his hospitality and I went to town	Diolchais i'r uwch swyddog am ei letygarwch ac es i am y dref
I prayed for guidance	Gweddïais am arweiniad
I was almost vertical	Roeddwn bron yn fertigol
I needed to talk to my dad	Roedd angen i mi siarad â fy nhad
I didn't get an answer	Ni chefais ateb
A listing truck was being filled	Roedd tryc rhestru yn cael ei lenwi
I climbed by the back gate	Dringais draw gan y giât gefn
Most of them played drums	Roedd y rhan fwyaf ohonynt yn chwarae drymiau
I am not surprised at your words	Nid wyf yn synnu at eich geiriau
I will never break down	Ni fyddaf byth yn torri i lawr
I could hear it in his voice	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn ei lais
I was not interested in fighting with him	Nid oedd gennyf ddiddordeb mewn ymladd ag ef
I have a lot to work with	Mae gen i lawer i weithio gyda nhw
I was saving some weaker woman a terrible trouble	Roeddwn yn arbed rhai gwannach fenyw trafferth ofnadwy
I examined the picture more carefully	Archwiliais y llun yn fwy gofalus
I pressed my weight to the left, but nothing happened	Pwysais fy mhwysau i'r chwith, ond ni ddigwyddodd dim
I took them together again	Cymerais nhw gyda'i gilydd eto
I was even told to quit	Dywedwyd wrthyf hyd yn oed am roi'r gorau iddi
I need to let them settle a bit first	Mae angen i mi adael iddynt setlo ychydig yn gyntaf
I decided against bringing a weapon	Penderfynais yn erbyn dod ag arf
I saw no sign of anyone	Ni welais argoel o neb
I remember you thought they were too tight	Rwy'n cofio eich bod yn meddwl eu bod yn rhy dynn
I lost all those things	Collais yr holl bethau hynny
Rape will make the film famous	Bydd trais rhywiol yn gwneud y ffilm yn enwog
I'm sure you never dreamed it was so realistic	Rwy'n siŵr nad ydych erioed wedi breuddwydio a oedd mor realistig
I see the hope you are sticking to	Rwy'n gweld y gobaith rydych chi'n glynu'n daer ato
A cloud of yellow dust rose far away, slowly growing	Cododd cwmwl o lwch melyn ymhell i ffwrdd, gan dyfu'n araf
The main problem with the building was its size	Prif broblem yr adeilad oedd ei faint
I felt the side of my face	Teimlais ochr fy wyneb
I put on some soothing music and got myself comfortable	Fe wnes i roi rhywfaint o gerddoriaeth lleddfol ymlaen a chael fy hun yn gyfforddus
I loved making you come	Roeddwn i wrth fy modd yn gwneud i chi ddod
I don't like it here any longer	Nid wyf yn ei hoffi yma yn hwy
Sudden loss of weight in my lungs	Colled sydyn o bwysau yn fy ysgyfaint
I wanted to mess with you	Roeddwn i eisiau llanast gyda chi
I highly recommend that you and your family go here	Rwy'n argymell yn fawr eich bod chi a'ch teulu yn mynd yma
I was so excited to come	Roeddwn i wedi bod mor gyffrous i ddod
I had cake and apple juice to drink	Ces i gacen a sudd afal i yfed
I know this is a scary place	Rwy'n gwybod bod hwn yn lle brawychus
I can't recommend this book enough	Ni allaf argymell y llyfr hwn ddigon
I wasn't being too hard on her	Doeddwn i ddim yn bod yn rhy galed arni
A comparative study of two case series	Astudiaeth gymharol o ddwy gyfres o achosion
I wish the bathroom was bigger	Hoffwn pe bai'r ystafell ymolchi yn fwy
I get three cents a dozen for eggs	Rwy'n cael tri cents y dwsin am wyau
I didn't want it for her	Doeddwn i ddim eisiau hynny iddi
I can't imagine he's not there	Ni allaf ddychmygu nad yw yno
I knew exactly what he meant	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn ei olygu
I loved this and wanted to share	Roeddwn i wrth fy modd â hwn ac roeddwn i eisiau rhannu
I need your help please	Dwi angen eich help os gwelwch yn dda
I can't stress that enough	Ni allaf bwysleisio hynny ddigon
I will be sorry to do it	Bydd yn ddrwg gennyf ei wneud
M took me to pick a tree	Cymerodd M fi i ddewis coeden
I had been too close to losing control	Roeddwn i wedi bod yn rhy agos at golli rheolaeth
I need to get rid of the pain	Mae angen i mi gael gwared ar y boen
I was wrong to do it	Roeddwn yn anghywir i'w wneud
I had to get it right	Roedd yn rhaid i mi wneud pethau'n iawn
I used to be famous for that	Roeddwn i'n arfer bod yn enwog am hynny
I followed a suspicious woman from here to here	Dilynais ddynes amheus oddi yno i fan hyn
I am, and always have been, your truly loyal servant	Yr wyf, ac rwyf bob amser wedi bod, eich gwas gwirioneddol ffyddlon
I couldn't contain my smile	Ni allwn gynnwys fy gwên
I train the care of the whole experience	Fi sy'n hyfforddi gofal yr holl brofiad
I had a dream about you	Roedd gen i freuddwyd amdanoch chi
I would not argue with him at this point	Ni fyddwn yn dadlau ag ef ar y pwynt hwn
I asked if she would like a drink of water	Gofynnais a fyddai hi'n hoffi diod o ddŵr
I hope and pray that for you too	Rwy'n gobeithio ac yn gweddïo hynny drosoch chi hefyd
I liked the bad boys	Roeddwn i'n hoffi'r bechgyn drwg
I was expecting more breast meat	Roeddwn i'n disgwyl mwy o gig o'r fron
I know you have to do it	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi ei wneud
A soft cloth rubbed against his hand	Mae lliain meddal rhwbio yn erbyn ei law
I will do this a lot	Byddaf yn gwneud hyn yn llawer
I push it to the back of my mind	Rwy'n ei wthio i gefn fy meddwl
I take his check and he gets rid of me	Rwy'n cymryd ei siec ac mae'n cael gwared arnaf
I always think of those kids	Dwi wastad yn meddwl am y plant yna
I grab them and walk us out of there	Rwy'n cydio ynddynt ac yn ein cerdded allan o'r fan honno
Transformation function	Swyddogaeth trawsnewid
I opened my eyes slowly, but got little extra light	Agorais fy llygaid yn araf, ond ni chefais fawr o olau ychwanegol
I lose and refuse to pay	Rwy'n colli ac yn gwrthod talu
I was in love with that young man	Roeddwn i mewn cariad â'r dyn ifanc hwnnw
I mean from right there	Rwy'n golygu o'r dde yno
We can't run away from him yet	Ni allwn redeg oddi wrtho eto
I was very young at the time	Roeddwn i'n ifanc iawn ar y pryd
I told him we couldn't eat again	Dywedais wrtho nad oeddem yn gallu bwyta eto
I couldn't have asked for more	Ni allwn fod wedi gofyn am fwy
A large stain had spread around her waist	Roedd staen mawr wedi lledaenu o gwmpas ei chanol
I wonder who did it	Tybed pwy wnaeth hynny
More than half of the prisoners did not survive the trip	Ni oroesodd dros hanner y carcharorion y daith
I had never seen him inside	Doeddwn i erioed wedi gweld y tu mewn iddo
I leaned towards the sound technician	Pwysais tuag at y technegydd sain
I don't need anything	Nid oes angen dim arnaf
I won the porch and hurriedly threw the door open	Enillais y porth a thaflu'r drws ar agor ar frys
I refuse to let us get to that point	Gwrthodaf adael inni gyrraedd y pwynt hwnnw
I liked this girl a lot	Hoffais y ferch hon yn fawr
I came home and you were sound asleep	Des i adref ac roeddech chi'n swnio'n cysgu
I only stayed on my way home	Dim ond ar fy ffordd adref yr arhosais i
I always wore jeans, even in the hot summer months	Roeddwn i bob amser yn gwisgo jîns, hyd yn oed yn ystod misoedd poeth yr haf
I'm having a good time right now, here	Rwy'n cael amser da ar hyn o bryd, yma
I felt the knife piercing her flesh	Teimlais y gyllell yn torri ei chnawd
I think the trouble is worth taking	Rwy'n meddwl bod y drafferth yn werth cymryd
I can tell you things that your people have forgotten	Gallaf ddweud wrthych bethau a anghofiwyd gan eich pobl
I didn't have time to see much	Nid oedd gennyf amser i weld llawer
I can't wrap my head around how that's even possible	Ni allaf lapio fy mhen o gwmpas sut mae hynny hyd yn oed yn bosibl
I cannot move forward	Ni allaf symud ymlaen
God is the help of the helpless	Duw yw cymorth y diymadferth
I will not be treated that way again	Ni fyddaf yn cael fy nhrin felly eto
I asked them not to kill me	Gofynnais iddynt beidio â lladd fi
I didn't want to be an enemy anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yn elyn bellach
I have witnessed this for myself	Rwyf wedi bod yn dyst i hyn drosof fy hun
We can't pay attention, though	Ni allwn dalu sylw, serch hynny
I say, you sit, you play	Rwy'n dweud, rydych chi'n eistedd, rydych chi'n chwarae
I straighten up in my seat	Rwy'n sythu yn fy sedd
I was wondering this myself	Roeddwn i'n pendroni hyn fy hun
I pretend it wouldn't come	Yr wyf yn esgus na fyddai'n dod
Lovely family adventure	Antur hyfryd i'r teulu
I never claimed to be one myself	Wnes i erioed honni fy mod yn un fy hun
I'm going in the bathroom	Dw i'n mynd yn yr ystafell ymolchi
There were no traces of lead dust	Nid oedd unrhyw olion o lwch plwm
Rest to your mind	Gorffwysfa i'ch meddwl
I cannot imagine a world absent from music	Ni allaf ddychmygu byd sy'n absennol o gerddoriaeth
I so much regret how we left things	Yr wyf yn difaru cymaint sut y gwnaethom adael pethau
I don't remember the exact date anymore	Nid wyf yn cofio'r union ddyddiad bellach
Life is a beautiful and loving foreign wedding	Priodas dramor hardd a chariadus yw'r bywyd
I am not looking for opinions on different systems	Nid wyf yn chwilio am farn ar wahanol systemau
But the test was over	Ond yr oedd y prawf drosodd
I knew he had thought of this idea before	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi meddwl am y syniad hwn o'r blaen
A joyful sight that penetrated	Golwg llawen a dreiddiai
I have to be more professional	Mae'n rhaid i mi fod yn fwy proffesiynol
I didn't mention that	Wnes i ddim sôn am hynny
I need to pray for this	Mae angen i mi weddïo am hyn
We called an emergency meeting	Fe wnaethon ni alw cyfarfod brys
I had intended for you to sit there for a while	Roeddwn i wedi bwriadu ichi eistedd yno am dipyn
I couldn't take my mind off it	Ni allwn gymryd fy meddwl oddi arni
Cars drive away	Mae ceir yn gyrru i ffwrdd
I need to know if this is the case	Mae angen i mi wybod a yw hyn yn wir
I couldn't take this anymore	Doeddwn i ddim yn gallu cymryd hyn bellach
I think you need something	Rwy'n meddwl bod angen rhywbeth arnoch chi
Safe topic to start	Pwnc diogel i ddechrau
A day that has some meaning	Diwrnod sydd â rhywfaint o ystyr
Then I dressed and went down to the kitchen	Yna gwisgais ac es i lawr i'r gegin
Get the hell off course	Cael y uffern oddi ar y cwrs
I didn't move of any kind	Wnes i ddim symud o unrhyw fath
I looked up the pistol he is holding	Edrychais i fyny'r pistol mae'n ei ddal
I want to see her before she does	Rwyf am ei weld cyn iddi wneud hynny
I had to stop my life	Roedd yn rhaid i mi atal fy mywyd
I didn't bargain on a second one	Wnes i ddim bargeinio ar ail un
I want to see what else is out there	Rwyf am weld beth arall sydd ar gael
I had already accepted	Roeddwn i eisoes wedi derbyn
I didn't know it, but something happened inside it	Wnes i ddim ei adnabod, ond digwyddodd rhywbeth y tu mewn iddi
I told him we were on our way	Dywedais wrtho ein bod ar ein ffordd
We couldn't sleep at all that night	Ni allwn gysgu o gwbl y noson honno
I'm really proud of her	Rwy'n falch iawn ohoni
I understand what it's worth paying for	Rwy'n deall beth sy'n werth talu amdano
I followed the recipe exactly	Dilynais y rysáit yn union
I thought he was in fatigue	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn y blinder
I didn't mention your name, incidentally	Wnes i ddim sôn am eich enw, gyda llaw
I was in the lowest position in a church organization	Roeddwn i ar y safle isaf mewn sefydliad eglwysig
I ran across the street without looking both ways	Rhedais ar draws y stryd heb edrych y ddwy ffordd
No compromise could be reached	Nid oedd modd cyrraedd unrhyw gyfaddawd
Their friendship ends after that	Daw eu cyfeillgarwch i ben ar ôl hynny
I am not your parent	Nid fi yw eich rhiant
I'll be with you	Byddaf ochr yn ochr â chi
I think we will definitely do it again next year	Rwy'n meddwl y byddwn yn bendant yn ei wneud eto y flwyddyn nesaf
I was born almost a hundred and fifty years ago	Cefais fy ngeni bron i gant a hanner o flynyddoedd yn ôl
I have studied all his works	Rwyf wedi astudio ei holl weithiau
I never forgot them	Wnes i byth anghofio nhw
I tried to copy her strong, rich voice	Ceisiais gopïo ei llais cryf, cyfoethog
I have not always wanted to give it a try	Nid wyf bob amser wedi bod eisiau rhoi cynnig arni
I mean obviously everyone knows he's hurt	Yr wyf yn golygu yn amlwg bod pawb yn gwybod ei fod wedi brifo
I always knew they were there to protect me	Roeddwn i bob amser yn gwybod eu bod yno i'm hamddiffyn
I became overwhelmed with anxiety	Deuthum yn llethu o bryder
I saw about ten to twelve people at the top	Gwelais tua deg i ddeuddeg o bobl ar y brig
I fight people like you every day	Rwy'n ymladd pobl fel chi bob dydd
I had enough on my plate	Roedd gen i ddigon ar fy mhlât
I speak more effectively through images	Rwy'n siarad yn fwy effeithiol trwy ddelweddau
I scream to the trees, to the air, the grass	Rwy'n sgrechian i'r coed, i'r awyr, y glaswellt
I was putting crazy pressure on myself	Roeddwn yn rhoi pwysau gwallgof arnaf fy hun
I decided to bring the dog with me this time	Penderfynais ddod â'r ci gyda mi y tro hwn
I had to write a lot	Roedd yn rhaid i mi ysgrifennu llawer
I want you to have enough energy today	Rwyf am i chi gael digon o egni heddiw
I could see them both standing there	Roeddwn i'n gallu gweld y ddau ohonyn nhw'n sefyll yno
I unbutton his shirt and lean against his shoulders	Rwy'n rhyddhau ei grys ac yn pwyso yn erbyn ei ysgwyddau
I'll get a little more hay	Byddaf yn cael ychydig mwy o wair
A great deal of noise came first	Daeth llawer iawn o sŵn yn gyntaf
I found the books checked	Canfûm fod y llyfrau wedi'u gwirio
I was willing to take that chance	Roeddwn yn fodlon cymryd y siawns honno
A lock of damp hair was clinging to her forehead	Roedd clo o wallt llaith yn glynu wrth ei thalcen
A proud smile emerged	Daeth gwên falch i'r amlwg
Metal pole rail hidden behind antique curtains	Rheilen polyn metel wedi'i chuddio y tu ôl i lenni hynafol
I called you for a damn consultation	Gelwais arnoch am ymgynghoriad damn
I study other species	Rwy'n astudio rhywogaethau eraill
A chair can do a lot of damage	Gall cadeirydd wneud llawer o ddifrod
I ate some of the bread	Bwyteais beth o'r bara
I was a fan of yours for years	Roeddwn i'n gefnogwr o'ch un chi am flynyddoedd
I moved my journal to the bed stand	Symudais fy dyddlyfr i'r eisteddle gwely
A family member had to destroy her	Bu'n rhaid i aelod o'r teulu ei dinistrio
I am completely innocent	Yr wyf yn gwbl ddieuog
Bonds never strike for the ring	Nid yw bondiau byth yn taro ar gyfer y cylch
I will definitely be ordering again, a little sooner	Byddaf yn bendant yn archebu eto, ychydig yn gynt
I'm settling into my new home	Rwy'n setlo i mewn i fy nghartref newydd
I did not remember him as being so friendly	Doeddwn i ddim yn ei gofio fel un mor gyfeillgar
I wanted to talk to you before then	Roeddwn i eisiau siarad â chi cyn hynny
I let him surround me	Gadawais iddo fy amgylchynu
I loved the magazine then	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r cylchgrawn bryd hynny
I had to escape all that death	Roedd yn rhaid i mi ddianc rhag yr holl farwolaeth honno
I know him fairly well	Rwy'n ei adnabod yn weddol dda
I just know what he's thinking	Fi jyst yn gwybod beth mae'n ei feddwl
It has also been translated into several languages	Mae hefyd wedi'i chyfieithu i sawl iaith
I only learned the land because he insisted	Dim ond am ei fod yn mynnu y dysgais y tir
I didn't think or feel anything	Doeddwn i ddim yn meddwl nac yn teimlo dim byd
I just ate lunch not twenty minutes ago	Fi jyst bwyta cinio ddim ugain munud yn ôl
I think back to yesterday morning	Rwy'n meddwl yn ôl i fore ddoe
A great gift for a valuable worker	Anrheg gwych i weithiwr gwerthfawr
You have to understand publishing	Mae'n rhaid i chi ddeall cyhoeddi
A huge smile rose on her entire face	Cododd gwên enfawr ar ei hwyneb cyfan
I stopped in his room	Stopiais yn ei ystafell
I loved my sister, but sometimes it wasn't great company	Roeddwn i'n caru fy chwaer, ond weithiau doedd hi ddim yn gwmni gwych
I recommend that permission must be given from outside	Rwy'n argymell bod yn rhaid caniatáu nid o'r tu allan
I have two daughters, two and four	Mae gen i ddwy ferch, dwy a phedair
I felt sudden pain on my arm	Teimlais boen sydyn ar fy mraich
I will make a success of my life	Byddaf yn gwneud llwyddiant o fy mywyd
There was nothing else	Nid oedd dim arall
Clear head, that's what he needed	Pen clir, dyna oedd ei angen
He may be asleep	Efallai ei fod yn cysgu
I was hoping you would help me today	Roeddwn yn gobeithio y byddech yn fy helpu heddiw
I'll probably buy another color for my friend as well	Mae'n debyg y byddaf yn prynu lliw arall i fy ffrind hefyd
I think they all know the truth	Rwy'n meddwl eu bod i gyd yn gwybod y gwir
I know you will never want my company again	Gwn na fyddwch byth eisiau fy nghwmni eto
I've already worn two of them	Rwyf eisoes wedi gwisgo dau ohonyn nhw
Such a nature sculpture	Cerflun o'r fath natur
I had to sit there and wait	Roedd yn rhaid i mi eistedd yno ac aros
Better menu, new chef	Bwydlen well, cogydd newydd
Great opportunity for a great building	Cyfle gwych ar gyfer adeilad gwych
Even saving the world gets boring sometimes	Mae hyd yn oed achub y byd yn mynd yn ddiflas weithiau
I think that's all the confirmation we need	Rwy’n meddwl mai dyna’r holl gadarnhad sydd ei angen arnom
I knocked on the screen door	Curais ar ddrws y sgrin
I was never put out so much in my life	Chefais i erioed fy rhoi allan gymaint yn fy mywyd
In the last game of the series	Yng ngêm olaf y gyfres
I run away in the mouth at times	Rwy'n rhedeg i ffwrdd yn y geg ar adegau
I had to find those things	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r pethau hynny
I was your mud fence	Fi oedd eich ffens fwd
I've installed them there for a reason	Rwyf wedi eu gosod yno am reswm
I can tell he doesn't want to rock the boat	Gallaf ddweud nad yw am siglo'r cwch
I can't deal with it now	Ni allaf ddelio ag ef nawr
I can't blame her if she is	Ni allaf ei beio os yw hi
I stood there as if frozen in time	Sefais yno fel pe bai wedi rhewi mewn amser
I have nothing that way	Does gen i ddim byd felly
A pair of shoes goes for ten bullets	Mae pâr o esgidiau yn mynd am ddeg bwled
I don't want him to live alone anymore	Nid wyf am iddo fyw ar ei ben ei hun mwyach
I must be missing something	Rhaid fy mod yn colli rhywbeth
I begged the powers for days	Erfyniais y pwerau am ddyddiau
I took the medical profession to serve everyone	Cymerais y proffesiwn meddygol i wasanaethu pawb
A cave that no one knew about	Ogof na wyddai neb byw amdani
I didn't blame them of course	Wnes i ddim eu beio nhw wrth gwrs
I hope this is going to work out	Rwy'n gobeithio bod hyn yn mynd i weithio allan
I have become much better since then	Rwyf wedi dod yn llawer gwell ers hynny
I can counsel your family, work or social group	Gallaf gwnsela eich teulu, gwaith neu grŵp cymdeithasol
I let him, without moving	Rwy'n gadael iddo, heb symud
I opened my mouth, but no sound came out	Agorais fy ngheg, ond ni ddaeth unrhyw sain allan
I was too far to see what it was	Roeddwn yn rhy bell i weld beth ydoedd
I should have never taken this job	Ni ddylwn i erioed fod wedi cymryd y swydd hon
Development started soon after	Dechreuodd y datblygiad yn fuan wedyn
I will get you your treasures	Byddaf yn cael eich trysorau i chi
A young boy stood looking up at him	Safodd bachgen ifanc yn edrych i fyny arno
He needed to feel real	Angen iddo deimlo'n real
I can't call my parents	Ni allaf alw fy rhieni
I would not summon the courage	Ni fyddwn yn gwysio'r dewrder
I looked at her for a few seconds	Edrychais ati am rai eiliadau
He probably could have pulled it together	Mae'n debyg ei fod wedi gallu ei dynnu at ei gilydd
I knew this would come up eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddai hyn yn dod i fyny yn y pen draw
I had sworn not to think about it again	Roeddwn wedi tyngu i beidio â meddwl amdano eto
Just stop in, anyway	Dim ond stopio i mewn, beth bynnag
I walked over and looked out our window	Cerddais draw ac edrych allan ein ffenest
I think that's why you feel so weird	Rwy'n meddwl mai dyna pam rydych chi'n teimlo mor rhyfedd
I only need a few seconds to gather my thoughts	Dim ond ychydig eiliadau sydd ei angen arnaf i gasglu fy meddyliau
I have at least always been a girl	Rwyf o leiaf bob amser wedi bod yn ferch
A relationship with him would never work	Ni fyddai perthynas ag ef byth yn gweithio
I had acted without thinking	Roeddwn i wedi actio heb feddwl
I cannot produce the light needed to kill them	Ni allaf gynhyrchu'r golau sydd ei angen i'w lladd
I can't understand why everyone wants to go up there	Ni allaf ddeall pam fod pawb eisiau mynd i fyny yno
I really appreciate what you have done for me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr yr hyn yr ydych wedi'i wneud i mi
I had horrible dreams	Cefais freuddwydion erchyll
I even talked back to her a few times	Fe wnes i hyd yn oed siarad yn ôl â hi ychydig o weithiau
I also needed someone to help clean the house	Roeddwn hefyd angen rhywun i helpu i lanhau'r tŷ
I can almost hear the fabric ripping	Dwi bron yn gallu clywed y ffabrig yn rhwygo
I rested my hand on his cheek	Gorffwysais fy llaw ar ei foch
I think it comes down to grace	Yr wyf yn meddwl ei fod yn dod i lawr i ras
I hope the people there are nice	Rwy'n gobeithio bod y bobl yno yn neis
A figure, quietly, stepped into the room	Camodd ffigwr, yn dawel, i'r ystafell
I excused myself and went upstairs	Esgusodais fy hun ac es i fyny'r grisiau
And the girls even spit some bars on it	Ac mae'r merched hyd yn oed yn poeri rhai bariau arno
I thought there must be something missing	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid bod rhywbeth ar goll
I find you to be an attractive man	Rwy'n dod o hyd i chi i fod yn ddyn deniadol
I would still go even if it killed me	Byddwn yn dal i fynd hyd yn oed pe bai'n fy lladd
I write young adult novels	Rwy'n ysgrifennu nofelau oedolion ifanc
Breathe in essence	Anadlais yn ei hanfod
I will be able to travel freely	Byddaf yn gallu teithio'n rhydd
I have to apologize for the pictures first	Rhaid i mi ymddiheuro am y lluniau yn gyntaf
I wish she would come along	Hoffwn pe bai hi'n dod draw
I therefore urge you to join us	Yr wyf felly yn erfyn arnoch i ymuno â ni
Choose not to choose	Dewis heb ddewis
The airport is equipped with a landing system	Mae gan y maes awyr system lanio offer
I stopped to watch the man	Stopiais i wylio'r dyn
I saw you looking for her	Gwelais i chi'n chwilio amdani
Other structural damage as a result of the shock	Difrod strwythurol arall o ganlyniad i'r sioc
I'd forgotten all about it being here	Roeddwn i wedi anghofio popeth amdano fod yma
I never touched it until the night before	Wnes i erioed gyffwrdd â hi tan y noson o'r blaen
Apparently there is a thin line between different and weird	Mae'n debyg bod yna linell denau rhwng gwahanol a rhyfedd
I draw inspiration from adventure	Rwy'n tynnu ysbrydoliaeth o antur
I knew the name of the appliance store and died	Roeddwn i'n gwybod enw'r siop offer a marw
I can't believe he has run away like that	Ni allaf gredu ei fod wedi rhedeg i ffwrdd fel 'na
I would keep my thoughts proper	Byddwn yn cadw fy meddyliau yn briodol
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Yr hyd oedd un munud ar ddeg a thri deg eiliad
I found some pictures	Fe wnes i ddod o hyd i rai lluniau
He probably couldn't get him to lie	Mae'n debyg na allai ei gael i ddweud celwydd
I threw the knife into the field	Taflais y gyllell i'r cae
I really want to see it	Dwi wir eisiau ei weld
I drank my fill then some more	Fe wnes i yfed fy llenwi, yna ychydig mwy
I loved the taste of it in my mouth	Roeddwn wrth fy modd ei flas yn fy ngheg
A guest might descend your stairs	Gallai gwestai ddisgyn i lawr eich grisiau
I aim to take an armchair with me	Rwy'n anelu at fynd â chadair fraich gyda mi
I look at her quickly	Rwy'n edrych arni'n gyflym
I think he is coming back strong next year	Rwy'n credu ei fod yn dod yn ôl yn gryf y flwyddyn nesaf
I just need to ask him something	Mae angen i mi ofyn rhywbeth iddo yw'r cyfan
I give you command	Rwy'n rhoi gorchymyn ichi
Each design is unique to a specific character	Mae pob dyluniad yn unigryw i gymeriad penodol
I came straight to you	Deuthum yn syth atoch
I was going to email her to her	Roeddwn i'n mynd i'w e-bostio hi ati
Naval representative	Cynrychiolydd y llynges
I love your attitude on the good and bad days	Rwyf wrth fy modd eich agwedd ar y dyddiau da a drwg
A sense of curiosity is a healthy thing	Mae ymdeimlad o chwilfrydedd yn beth iach
I wasn't going to leave it now	Doeddwn i ddim yn mynd i'w adael nawr
I have a great announcement today	Mae gennyf gyhoeddiad gwych heddiw
We are all involved in that evolution	Rydym i gyd yn cymryd rhan yn yr esblygiad hwnnw
I never saw it coming	Welais i erioed mohono'n dod
I stayed up late drinking instead of preparing for school	Arhosais i fyny'n hwyr yn yfed yn lle paratoi ar gyfer yr ysgol
A feeling of determination	Teimlad o benderfyniad
I pointed to the only green bottle	Pwyntiais at yr unig botel werdd
I have to go and see it	Rhaid i mi fynd i'w weld
This entire sequence was completed in three weeks	Cwblhawyd y dilyniant cyfan hwn mewn tair wythnos
I'd have to be careful, somebody was there	Byddai'n rhaid i mi fod yn ofalus, roedd rhywun yno
I didn't even hear it coming to us	Wnes i ddim hyd yn oed ei glywed yn dod atom ni
I know where you're doing	Rwy'n gwybod ble rydych chi'n ei wneud
I didn't know what happened to her	Doeddwn i ddim yn gwybod beth ddigwyddodd iddi
I shouldn't have called our landline	Ddylwn i ddim fod wedi galw ein llinell dir
Great importance was oppressing him	Yr oedd pwys mawr yn ei orthrymu
I really wanted something to believe in	Roeddwn i wir eisiau rhywbeth i gredu ynddo
However, I took another credit card	Fodd bynnag, cymerais gerdyn credyd arall
There is a private chamber for the priest next door	Mae siambr breifat i'r offeiriad drws nesaf
I always act as if you are there dad	Rwyf bob amser yn gweithredu fel pe baech yno dad
I know a lot of people who wouldn't	Rwy'n adnabod llawer o bobl na fyddent yn gwneud hynny
Some of us remember that he was there	Mae rhai ohonom yn cofio ei fod yno
I can't hide from them	Ni allaf guddio rhagddynt
I hang onto him as we walk	Rwy'n hongian ar iddo wrth i ni gerdded
I have led a worldly life	Rwyf wedi arwain bywyd bydol
Just got a bonus at work	Newydd gael bonws yn y gwaith
I didn't want to go downstairs	Doeddwn i ddim eisiau mynd i lawr y grisiau
I wished it had taken them longer	Roeddwn yn dymuno pe bai wedi cymryd mwy o amser iddynt
Some editions of the game presume such use	Mae rhai rhifynnau o'r gêm yn rhagdybio defnydd o'r fath
I remembered how that felt	Cofiais sut deimlad oedd hynny
Over time they develop close relationships	Dros amser maent yn datblygu perthynas agos
We can't find a way to start	Ni allwn ddod o hyd i ffordd i ddechrau
I really need the sleep	Dwi wir angen y cwsg
I haven't noticed if it helped me with my anxiety	Nid wyf wedi sylwi a oedd wedi fy helpu gyda fy mhryder
I punched him very hard in the face	Rwy'n ei ddyrnu'n galed iawn yn ei wyneb
They were also used for charter	Fe'u defnyddiwyd hefyd ar gyfer siarter
I didn't even consider my next step	Wnes i ddim hyd yn oed ystyried fy ngham nesaf
I didn't want our relationship to be left so vague	Doeddwn i ddim eisiau i'n perthynas gael ei gadael mor annelwig
I hate moving around	Mae'n gas gen i symud o gwmpas
Students are free to leave classes as they wish	Mae myfyrwyr yn rhydd i adael dosbarthiadau fel y mynnant
I was told that therapy was art	Dywedwyd wrthyf mai therapi oedd celf
I could smell it from four feet away	Roeddwn i'n gallu ei arogli o bedair troedfedd i ffwrdd
I also know what happened to you	Rwyf hefyd yn gwybod beth ddigwyddodd i chi
None of these plans were implemented	Ni roddwyd unrhyw un o'r cynlluniau hyn ar waith
I couldn't begin to think so	Allwn i ddim dechrau meddwl felly
I thought, maybe if we take a break	Roeddwn i'n meddwl, efallai os ydym yn cymryd seibiant
I knew you would all get along	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi i gyd yn cyd-dynnu
I loved the way our lips locked together	Roeddwn wrth fy modd â'r ffordd yr oedd ein gwefusau'n cloi gyda'i gilydd
I never get that anymore	Nid wyf byth yn cael hynny mwyach
I'm going to try to make one	Rwy'n mynd i geisio gwneud un
I swallowed them whole and without water	Llyncais nhw yn gyfan a heb ddŵr
I decided now was the time to say something sweet	Penderfynais nawr oedd yr amser i ddweud rhywbeth melys
I want each of our operations to run separately	Rwyf am i bob un o'n gweithrediadau redeg ar wahân
I like the conservative mode	Rwy'n hoffi'r modd ceidwadol
I was fully dressed, unable to enjoy the atmosphere	Roeddwn i'n gwisgo'n llwyr, methu mwynhau'r awyrgylch
I understand that you need to talk about this among yourself	Deallaf fod angen ichi siarad am hyn ymhlith eich gilydd
I tried to look outside	Ceisiais edrych y tu allan
I asked when you could get your documents	Gofynnais pryd y gallech gael eich dogfennau
I know you have them on file	Rwy'n gwybod bod gennych chi nhw ar ffeil
I can no longer deal with that crowd	Ni allaf ddelio â'r dorf honno mwyach
Several months go by	Mae sawl mis yn mynd heibio
I wonder where she's gone	Tybed i ble mae hi wedi mynd
These lines have three or four tracks	Mae gan y llinellau hyn dri neu bedwar trac
I leaned closer, examined it	Pwysais yn agosach, ei archwilio
A smile spread across her face, a beautiful smile	Lledodd gwên ar draws ei hwyneb, gwên hardd
I expected nothing out of the ordinary	Roeddwn i'n disgwyl dim byd allan o'r cyffredin
I was going to stand up for myself	Roeddwn i'n mynd i sefyll i fyny drosof fy hun
I learned a lot in person	Dysgais i lawer yn bersonol
I will not be able to fit in	Ni fyddaf yn gallu ffitio i mewn
The company did not develop another helicopter	Ni aeth y cwmni ati i ddatblygu hofrennydd arall
I was scared to death	Roeddwn yn ofnus i farwolaeth
I like a little rebellion now and again	Rwy'n hoffi ychydig o wrthryfel yn awr ac yn y man
His language is colorful	Mae ei iaith yn lliwgar
I didn't really pay attention though	Wnes i ddim talu sylw mewn gwirionedd, serch hynny
I will never change that	Ni fyddaf byth yn newid hynny
It's probably time to leave	Mae'n debyg ei bod hi'n amser gadael
It was later published in one volume	Fe'i cyhoeddwyd yn ddiweddarach mewn un gyfrol
I think she wrote the book	Rwy'n credu mai hi ysgrifennodd y llyfr
We can't get over you	Ni allwn ddod dros eich gadael
I felt my heart start racing	Teimlais fy nghalon yn dechrau rasio
I had to have it in my life	Roedd yn rhaid i mi ei gael yn fy mywyd
I loved dressing them up	Roeddwn i wrth fy modd yn eu gwisgo i fyny
I was supposed to release it	Roeddwn i fod i'w ryddhau
The entire trial lasted less than eight hours	Roedd y treial cyfan wedi para llai nag wyth awr
I wanted it to continue	Roeddwn i eisiau iddi barhau
I lose count sometime after ninety	Dwi’n colli cyfri rywbryd ar ôl naw deg
At last I heard someone clear his throat	O'r diwedd clywais rywun yn clirio ei wddf
His mother also played college basketball	Chwaraeodd ei fam bêl-fasged coleg hefyd
I have a mind of my own	Mae gen i feddwl fy hun
A wise person is deliberate in his speech and actions	Mae person doeth yn fwriadol yn ei leferydd a'i weithredoedd
I will never stop loving you	Ni fyddaf byth yn stopio caru chi
His children helped him come up with some ideas	Helpodd ei blant ef i feddwl am rai syniadau
I would ask you to speak to them	Byddwn yn gofyn ichi siarad â nhw
A sob escaped her lips	Dihangodd sob o'i gwefusau
I have met some great people	Rwyf wedi cyfarfod â phobl wych
I hope it works in our favor	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio o'n plaid
I always have to drink first	Mae'n rhaid i mi yfed yn gyntaf bob amser
I just need your baked goods	Fi jyst angen eich nwyddau pobi
I came back to the office that night	Deuthum yn ôl i'r swyddfa y noson honno
I didn't want to go	Doeddwn i ddim yn dymuno mynd
I felt really angry that no one would help me	Roeddwn i'n teimlo'n grac iawn na fyddai neb yn fy helpu
I know that shit and so do they	Rwy'n gwybod y shit yna ac felly hefyd y maent
I didn't need to add to that	Nid oedd angen i mi ychwanegu at hynny
Open five times	Ar agor bum gwaith
I still have dreams for the moment	Mae gen i freuddwydion am y foment o hyd
I knew how that worked	Roeddwn i'n gwybod sut roedd hynny'n gweithio
I expect they'll be back	Rwy'n disgwyl y byddant yn ôl
I want to meet your mom and your brothers	Rwyf am gwrdd â'ch mam a'ch brodyr
I touched it to check	Fe wnes i ei gyffwrdd i wirio
I told him to text me while he was outside	Dywedais wrtho am anfon neges destun ataf pan oedd y tu allan
I remember every second	Rwy'n cofio pob eiliad
I couldn't feel so much anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo cymaint mwy
I had no words for him	Doedd gen i ddim geiriau iddo
I could sense doubt rolling off it	Roeddwn i'n gallu synhwyro amheuaeth yn treiglo oddi arno
I warned her to cross the line	Rhybuddiais hi am groesi'r llinell
I was in a car of some sort	Roeddwn i mewn car o ryw fath
The couple had three sons together	Roedd gan y cwpl dri mab gyda'i gilydd
I lost my watch somewhere	Collais fy oriawr yn rhywle
I didn't see how he thought this was a decision	Ni welais sut yr oedd yn meddwl mai penderfyniad oedd hwn
I didn't even have to go crazy	Doedd dim rhaid i mi fynd yn gryg hyd yn oed
I do not think this is the case	Nid wyf yn credu bod hyn yn wir
I had trouble keeping it under control	Cefais drafferth i'w gadw dan reolaeth
I took my note out immediately	Cymerais fy nodyn allan ar unwaith
A smart approach, as new dishes take time and effort	Ymagwedd smart, gan fod prydau newydd yn cymryd amser ac ymdrech
I knew it was going to be difficult	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i fod yn anodd
I thought a direct question required a direct answer	Roeddwn i'n meddwl bod cwestiwn uniongyrchol yn galw am ateb uniongyrchol
I followed with the woman in my arms	Dilynais gyda'r fenyw yn fy mreichiau
I can't go deeper than that	Ni allaf fynd yn ddyfnach na hynny
I forget a few details over and over again	Anghofiaf ychydig o fanylion dro ar ôl tro
I will not tell you iniquity	Ni ddywedaf anwiredd wrthych
I should have let you back on us	Dylwn i fod wedi gadael ichi gefnu arnom ni
I decided to go downstairs for a little practice	Penderfynais fynd i lawr y grisiau am ychydig o ymarfer
I work to live, not live to work	Rwy'n gweithio i fyw, nid byw i weithio
I studied the weapon more closely	Astudiais yr arf yn agosach
I just definitely threw up far too many balls	Fi jyst yn bendant wedi taflu llawer gormod o beli i fyny
I wasn't sure if they felt the same	Nid oeddwn yn siŵr a oeddent yn teimlo'r un peth
I turned towards the broken window	Troais tuag at y ffenestr doredig
I know what this silence means	Gwn beth yw ystyr y distawrwydd hwn
An application will provide you with content	Bydd cais yn rhoi cynnwys i chi
I wanted to have a family one day, husband	Roeddwn i eisiau cael teulu un diwrnod, gwr
I throw them in the boiling water	Rwy'n eu taflu yn y dŵr berwedig
We can show you my beautiful country	Gallwn ddangos i chi fy ngwlad hardd
I was really sad about this	Roeddwn yn drist iawn am hyn
I also remember their kindness and love	Cofiaf hefyd eu caredigrwydd a'u cariad
I pulled to the gate, trying to pull myself upright	Tynnais at y giât, gan geisio tynnu fy hun yn unionsyth
A strange expression passed over his face	Mae mynegiant rhyfedd pasio dros ei wyneb
I took a copy of the job description with me	Es â chopi o'r swydd ddisgrifiad gyda mi
I stood up and pulled him up with me	Sefais i fyny a thynnu ef i fyny gyda mi
A leader can make a mistake after all	Gall arweinydd wneud camgymeriad wedi'r cyfan
I remember the pain in my shoulder	Rwy'n cofio'r boen yn fy ysgwydd
I decided to reveal part of my secret	Penderfynais ddatgelu rhan o fy nghyfrinach
I didn't consider myself to be anything but a good singer	Doeddwn i ddim yn ystyried i fod yn ddim byd ond canwr da
I was helpless against her hands and mouth	Roeddwn i'n ddiymadferth yn erbyn ei dwylo a'i cheg
I didn't really expect a kiss	Doeddwn i wir ddim yn disgwyl cusan
I lay perfectly still with my eyes closed	Gorweddais yn berffaith lonydd a'm llygaid ar gau
We can't look her in the eyes right away	Ni allwn edrych arni yn y llygaid ar unwaith
Thinking was rolling slowly, but again and again, through my mind	Roedd meddwl yn treiglo'n araf, ond eto dro ar ôl tro, trwy fy meddwl
I read it again to them	Darllenais ef eto iddynt
I bite my tongue to keep my selfish reply hidden	Rwy'n brathu fy nhafod i gadw fy ateb hunanol yn gudd
I should have known better than to trust him	Dylwn i fod wedi gwybod yn well nag ymddiried ynddo
I was expecting to find more people living in this direction	Roeddwn i'n disgwyl dod o hyd i fwy o bobl yn byw i'r cyfeiriad hwn
I knew the show was over for me	Roeddwn i'n gwybod bod y sioe drosodd i mi
I was unworthy of such an award	Roeddwn yn annheilwng o wobr o'r fath
I felt guilty for withholding that from the horses, too	Roeddwn i'n teimlo'n euog i gadw hynny'n ôl oddi wrth y ceffylau, hefyd
I miss the potential of that love	Rwy'n gweld eisiau potensial y cariad hwnnw
I know that that is no excuse for demolishing the wall	Gwn nad yw hynny'n esgus dros ddymchwel y wal
I quickly push myself to a sitting position, feeling embarrassed	Rwy'n gwthio fy hun yn gyflym i safle eistedd, yn teimlo embaras
I slept in the day, went to school at night	Cysgais yn y dydd, es i'r ysgol yn y nos
I think that's for the best	Rwy'n meddwl bod hynny am y gorau
I feel myself growing stronger under his touch	Rwy'n teimlo fy hun yn tyfu'n gryfach o dan ei gyffyrddiad
I saw myself in a war	Gwelais fy hun mewn rhyfel
I can hardly believe he is going to admit, so soon	Prin y gallaf gredu ei fod yn mynd i gyfaddef, mor fuan
I haven't heard you laugh like that for years	Nid wyf wedi clywed chi chwerthin fel yna ers blynyddoedd
I had already met the wild animals	Roeddwn eisoes wedi cael cyfarfyddiad â'r anifeiliaid gwyllt
I call that the perfect solution	Rwy'n galw hynny'n ateb perffaith
A very beautiful girl	Merch hardd iawn
I'll catch you and wipe your tears away	Byddaf yn eich dal ac yn sychu'ch dagrau i ffwrdd
I had to be on the run from something	Roedd yn rhaid i mi fod ar ffo o rywbeth
I was so happy and peaceful, just being there	Roeddwn i mor hapus a heddychlon, dim ond bod yno
I know she'll want to see you	Rwy'n gwybod y bydd hi eisiau eich gweld
I no longer had a known family	Nid oedd gennyf bellach deulu hysbys
We can ask for nothing more	Ni allwn ofyn am ddim mwy
A wise man, your father	Dyn doeth, dy dad
I felt like my lungs were small	Roeddwn i'n teimlo bod fy ysgyfaint yn fach
I believe that we have nurtured some promising instruments	Credaf ein bod wedi meithrin rhai offerynnau addawol
I still can't believe he accused me of stealing it	Rwy'n dal i fethu credu iddo fy nghyhuddo o'i ddwyn
I haven't thought about that forever	Dydw i ddim wedi meddwl am hynny am byth
I grab a banana and an energy bar	Rwy'n cydio mewn banana a bar egni
This was overcome by fever	Llwyddodd twymyn i hyn
I wanted to, and even tried on a few occasions	Roeddwn i eisiau, a hyd yn oed ceisio ar ychydig o achlysuron
More final solution	Datrysiad mwy terfynol
I didn't want to be alone anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun bellach
I was also determined not to let it go completely	Roeddwn hefyd yn benderfynol o beidio â gadael iddi fynd yn gyfan gwbl
Our two most important possessions are probably safe	Mae'n debyg bod ein dau feddiant pwysicaf yn ddiogel
I know you think you have no control	Rwy'n gwybod eich bod yn meddwl nad oes gennych unrhyw reolaeth
I mean we're getting along right	Rwy'n golygu ein bod yn dod ymlaen yn iawn
There was effectively a parking ban	Roedd gwaharddiad parcio i bob pwrpas
I can't imagine how it ended up down there	Ni allaf ddychmygu sut y daeth i ben i lawr yno
I cannot live without children	Ni allaf fyw heb blant
I was at a loss as to what to do	Roeddwn ar goll o ran beth i'w wneud
I am glad you made it here	Yr wyf yn falch ichi ei wneud yma
I have to push them at times to be that way	Mae'n rhaid i mi eu gwthio ar adegau i fod felly
He also learned guitar for himself	Dysgodd gitâr iddo'i hun hefyd
I know that my hunger is clearly on my face	Gwn fod fy newyn yn amlwg ar fy wyneb
I can't comprehend it	Ni allaf ei amgyffred
I made something for the antique cane stand	Fe wnes i rywbeth i'r stand gansen hynafol
I didn't need any more men in my life	Doeddwn i ddim angen mwy o ddynion yn fy mywyd
To the east a wind farm is being built	I'r dwyrain mae fferm wynt yn cael ei hadeiladu
I just draw all the time	Fi jyst yn tynnu drwy'r amser
I never thought it would happen so fast	Doeddwn i byth yn meddwl y byddai'n digwydd mor gyflym
We cannot tolerate looking at them	Ni allwn ddioddef edrych arnynt
I stopped walking, closing my eyes in anticipation	Rhoddais y gorau i gerdded, gan gau fy llygaid yn y disgwyl
A street address is required for delivery	Mae angen cyfeiriad stryd ar gyfer danfon
I've just finished mine	Dwi newydd orffen fy un i
I didn't want to be crazy	Doeddwn i ddim eisiau bod yn wallgof
I want to find my own way	Rwyf am ddod o hyd i fy ffordd fy hun
There it is of tremendous value	Yno mae ei werth aruthrol
I can't get her out of prison without your help	Ni allaf ei chael hi allan o'r carchar heb eich cymorth chi
I don't need material things	Nid oes arnaf angen pethau materol
I know a great deal about her	Rwy'n gwybod llawer iawn amdani
I opened the door and stared outside	Agorais y drws a syllu y tu allan
I can understand it if you can't follow it	Gallaf ei ddeall os na allwch ei ddilyn
I feel so angry for her that she can't see	Dwi’n teimlo mor flin drosti fel na all hi weld
I completely agree	Cytunaf yn llwyr
I couldn't cope with the pressure anymore	Doeddwn i ddim yn gallu ymdopi â'r pwysau mwyach
I pull away to stay on task	Rwy'n tynnu i ffwrdd i aros ar y dasg
This is typical for animals that hunt at night	Mae hyn yn nodweddiadol ar gyfer anifeiliaid sy'n hela yn y nos
I want to help you find your father	Rwyf am eich helpu i ddod o hyd i'ch tad
I didn't do as well as usual	Wnes i ddim cystal ag arfer
I can hear it going on and on	Gallaf ei chlywed yn mynd ymlaen ac ymlaen
I wasn't interested	Doedd gen i ddim diddordeb
I let the message pick up the phone	Gadawais i'r neges godi'r ffôn
I place a hand on his shoulder	Rwy'n gosod llaw ar ei ysgwydd
I wish and wish and wish that you come soon	Rwy'n dymuno a dymuno a dymuno y byddwch yn dod yn fuan
I take things as they come along	Rwy'n cymryd pethau wrth iddynt ddod ymlaen
I was the last of the bunch	Fi oedd yr olaf o'r criw
I had to get hold of myself	Roedd yn rhaid i mi gael gafael ar fy hun
I reach out to touch him, extending my hand	Rwy'n estyn allan i gyffwrdd ag ef, gan estyn fy llaw
I would be an idiot to deny myself the experience	Byddwn yn idiot i wadu fy hun y profiad
I know you hate winter	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu'r gaeaf
Most species did not have horns	Nid oedd gan y mwyafrif o rywogaethau gyrn
I pulled him closer and kissed him	Tynnais ef yn nes a chusanodd ef
I want them to watch what happened	Rwyf am iddynt wylio beth ddigwyddodd
I shook like a scared kid	Ysgydwais fel plentyn ofnus
Lots of watching other people work	Llawer o wylio pobl eraill yn gweithio
I tried to call my brother	Ceisiais ffonio fy mrawd
I doubt if you remember me	Yr wyf yn amau ​​os ydych yn cofio i mi
I have nothing to confess	Nid oes gennyf ddim i'w gyffesu
I let him stroke my hair	Gadawais iddo strôc fy ngwallt
I stood there and watched it all	Sefais yno a gwylio'r cyfan
I quickly scramble inside	Rwy'n sgramblo tu mewn yn gyflym
I decided to approach it from another angle	Penderfynais ddod ato o ongl arall
I find them to be extremely cool, interesting people	Rwy'n dod o hyd iddynt yn bobl hynod o cŵl, diddorol
I can hear you right	Gallaf eich clywed yn iawn
I could go on but you get the idea	Fe allwn i fynd ymlaen ond rydych chi'n cael y syniad
I wasn't sure about any of this	Doeddwn i ddim yn siŵr am unrhyw un o hyn
I felt the delicious taste of soup stock	Teimlais flas blasus stoc cawl
Sound comes from the phone	Daw sain o'r ffôn
I still remember the exhibition live	Rwy'n dal i gofio'r arddangosfa yn fyw
Personally, I can't think of anything to say	Yn bersonol, ni allaf feddwl am unrhyw beth i'w ddweud
I was called down again	Cefais fy ngalw i lawr eto
I'm talking from the heart	Rwy'n siarad o'r galon
I haven't seen any lawyers yet	Nid wyf wedi gweld unrhyw gyfreithwyr eto
I wanted both there	Roeddwn i eisiau'r ddau yno
I can't take the chances that the boys will get hurt	Ni allaf gymryd y siawns y bydd y bechgyn yn cael eu brifo
I don't want any incidents like this to happen again	Nid wyf am i unrhyw ddigwyddiadau fel hyn ddigwydd eto
A few more elements hopefully	Ychydig mwy o elfennau gobeithio
I was wondering where it went wrong but the	Roeddwn i'n meddwl tybed lle aeth o'i le ond mae'r
I was thinking about you every day	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi bob dydd
I told him all about my most recent encounter with authority	Dywedais y cyfan wrtho am fy nghyfarfyddiad diweddaraf ag awdurdod
I set my career on track	Rhoddais fy ngyrfa ar y trywydd iawn i chi
I've talked to him too	Rwyf wedi siarad ag ef hefyd
I put the metal hammer down	Rhoddais y morthwyl metel i lawr
A great deal of healing is achieved through participation	Mae llawer iawn o iachâd yn cael ei gyflawni trwy gymryd rhan
I know that you are committed	Gwn eich bod wedi ymrwymo
We cannot lose control	Ni allwn golli rheolaeth
It has a pink waste basket	Mae basged wastraff binc iddo
I wanted to run into you one last time	Roeddwn i eisiau rhedeg i mewn i chi un tro olaf
I thought about that for a while	Meddyliais am hynny ers tro
I see danger and delay	Rwy'n gweld perygl ac oedi
I ran my hand through his hair	Rhedais fy llaw trwy ei wallt
I poured another glass of wine	Tywalltais wydraid arall o win
I knew it wasn't my imagination	Roeddwn i'n gwybod nad fy nychymyg oedd e
I must have looked worse than usual	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn waeth nag arfer
I'll start from the beginning of the day	Byddaf yn dechrau o ddechrau'r dydd
A policeman stepped outside, took aim	Camodd plismon i'r awyr agored, cymerodd nod
I want you to have some peace	Rwyf am i chi gael rhywfaint o heddwch
I felt nervous all the time, especially at night	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus drwy'r amser, yn enwedig gyda'r nos
The series ran five nights a week	Rhedodd y gyfres bum noson yr wythnos
I can sleep on the couch	Galla i gysgu ar y soffa
A severe storm was coming on	Yr oedd ystorm ddifrifol yn dyfod yn mlaen
I'm fine with this fate	Rwy'n iawn gyda'r dynged hon
A loud cheer roared from the crowd	Roedd llon uchel yn rhuo gan y dyrfa
A day of love and hope for the future	Diwrnod o gariad a gobaith ar gyfer y dyfodol
I move my mouse over the first surface and click	Rwy'n symud fy llygoden dros yr wyneb cyntaf a chliciwch
I tried to make two things clear	Ceisiais wneud dau beth yn glir
I thought we had taken care of this	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi gofalu am hyn
A strange longing struck her	Tynnodd hiraeth rhyfedd ati
Australia won the third and final round to claim the title	Awstralia enillodd y drydedd rownd derfynol i hawlio'r teitl
I got some pretty good healing help	Cefais help iachau eithaf da
You will probably want to know about your aircraft	Mae'n debyg y byddwch chi eisiau gwybod am eich awyren
I told him to get out	Dywedais wrtho am fynd allan
I had understood that for some time	Roeddwn i wedi deall hynny ers peth amser
I want to finish this program and go home	Rwyf am orffen y rhaglen hon a mynd adref
I can feel and smell the cold	Gallaf deimlo ac arogli'r oerfel
I want to be doing things	Rwyf am fod yn gwneud pethau
I'm not going back to school	Dydw i ddim yn mynd yn ôl i'r ysgol
I know what dad's been doing	Rwy'n gwybod beth mae dad wedi bod yn ei wneud
A girl's eyes met mine	Roedd llygaid merch yn cwrdd â fy un i
Great new community	Cymuned newydd wych
I might need it back tonight	Efallai y bydd ei angen arnaf yn ôl heno
I watched as it sank	Gwyliais wrth iddi suddo
I hope this works, he thought desperately	Rwy'n gobeithio y bydd hyn yn gweithio, meddyliodd yn daer
I think he suspects a deeper hatred for reality	Rwy'n meddwl ei fod yn amau ​​atgasedd dyfnach na realiti
I'm afraid his self-confidence is pretty low	Rwy'n ofni bod ei hunanhyder yn eithaf isel
And of these men is one king	Ac o'r gwŷr hyn y mae un gŵr yn frenin
I could not have been wrong	Ni allwn fod wedi bod yn anghywir
I can help you find them	Gallaf eich helpu i ddod o hyd iddynt
He twisted and twisted	Tynnodd a throelli
I believe in bringing peace on earth	Rwy'n credu mewn dod â heddwch ar y ddaear
I'm heading towards the birds	Rwy'n bwrw tuag at yr adar
I will say nothing	Ni ddywedaf ddim
I do not feel any pain in my healing leg	Nid wyf yn teimlo unrhyw boen yn fy nghoes iachau
This is completely out of order	Mae hyn yn hollol allan o drefn
I will guide them and they will guide you	Byddaf yn eu harwain a byddant yn eich arwain
I haven't eaten for a while	Dydw i ddim wedi bwyta ers tro
I always beat the sun to it	Rwyf bob amser yn curo'r haul iddo
I had not seen that move before	Nid oeddwn wedi gweld y symudiad hwnnw o'r blaen
I know where to find it	Rwy'n gwybod ble i ddod o hyd iddo
I want everyone to take their stations	Rwyf am i bawb gymryd eu gorsafoedd
A sign that he is getting on with his life	Arwydd ei fod yn bwrw ymlaen â'i fywyd
The road network was severely damaged	Cafodd y rhwydwaith ffyrdd ei ddifrodi'n sylweddol
I ran there and waited for him outside the entrance	Rhedais yno ac aros amdano y tu allan i'r fynedfa
I won this lunch	Enillais y cinio hwn
I'm getting sick of it	Rwy'n mynd yn sâl ohono
A tool of possible use for the case	Offeryn o ddefnydd posibl i'r achos
I had never seen dogs like this	Doeddwn i erioed wedi gweld cŵn fel hyn
I'm wearing it today	Rwy'n ei wisgo heddiw
I wanted to pursue other career opportunities	Roeddwn i eisiau dilyn cyfleoedd gyrfa eraill
I have relaxed control over my life	Mae gen i reolaeth hamddenol dros fy mywyd
I can walk in the dark	Gallaf gerdded yn y tywyllwch
I stop fighting the man holding me	Rwy'n stopio ymladd y dyn sy'n fy nal
Cold sweat had broken on my forehead	Roedd chwys oer wedi torri ar fy nhalcen
I have hopes for the same kind of trip again	Mae gen i obeithion am yr un math o daith eto
I am crazy to hear this crazy idea	Yr wyf yn wallgof clywed y syniad gwallgof hwn
I mean they live sheltered lives and you too	Rwy'n golygu eu bod nhw'n byw bywydau cysgodol a chithau hefyd
I think he may have been abused as a child	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi cael ei gam-drin fel plentyn
I suppose I could have done better somewhere	Mae'n debyg y gallwn i wneud yn well yn rhywle
There is no local church of the same name	Nid oes eglwys leol o'r un enw
I see where the crowd is	Gwelaf ble mae'r dorf
We can hardly wait to come and celebrate	Go brin y gallwn aros i ddod draw i ddathlu
I admired the guy for that	Roeddwn i'n edmygu'r dyn am hynny
I didn't even realize it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli hynny
I didn't think he would do it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n ei wneud
I'm going to take a shower	Dw i'n mynd i gymryd cawod
I love complexity like that in color	Rwyf wrth fy modd cymhlethdod fel 'na mewn lliw
I shot him dead when you took that bullet	Saethais ef yn farw pan gymerasoch y fwled honno
I was the first one ready for supper	Fi oedd yr un cyntaf yn barod am swper
I dissolved into it and the kiss became more intense	Yr wyf yn toddi i mewn iddo ac y cusan daeth yn fwy dwys
A piece of his soul was dead	Roedd darn o'i enaid wedi marw
I have been taking my medication regularly	Rwyf wedi bod yn cymryd fy meddyginiaeth yn rheolaidd
I wonder where this stuff comes from	Tybed o ble mae'r stwff yma'n dod
I go out while the going gets good	Rwy'n mynd allan tra bo'r mynd yn dda
I put them in direct contact with the army	Rwy'n eu rhoi mewn cysylltiad uniongyrchol â'r fyddin
I didn't kill it though	Wnes i ddim ei ladd serch hynny
I hope they couldn't say	Rwy'n gobeithio na allent ddweud
Life to life, he said	Bywyd i fywyd, meddai
He groaned in his throat	Cododd griddfan yn ei wddf
I had a positive attitude and a lot of energy	Roedd gen i agwedd gadarnhaol a llawer o egni
A hole is formed on the wall next to me	Mae twll wedi'i ffurfio ar y wal wrth fy ymyl
I simply can't say what to do through this swelling	Yn syml, ni allaf ddweud beth i'w wneud trwy'r chwydd hwn
I will only add this	Ni wnaf ond ychwanegu hyn
I can't even understand why this is happening	Ni allaf hyd yn oed ddeall pam mae hyn yn digwydd
I hear my name again	Rwy'n clywed fy enw unwaith eto
I can't make another phone call	Ni allaf wneud galwad ffôn arall
I give much credit to your mother	Rwy'n rhoi llawer o glod i'ch mam
I want you to keep a dream diary	Rwyf am i chi gadw dyddiadur breuddwyd
I have sown and lost in history	Rwyf wedi hau a cholli mewn hanes
A good card with only a slight margin expense	Cerdyn da gyda dim ond ychydig o draul ymyl
I like to read in my free time	Rwy'n hoff iawn o ddarllen yn fy amser rhydd
A second team away from home is sent to the planet	Mae ail dîm oddi cartref yn cael ei anfon i'r blaned
Sudden awakening to this world	Deffroad sydyn i'r byd hwn
I flush and return to the room	Rwy'n fflysio ac yn dychwelyd i'r ystafell
I try to focus on the present	Rwy'n ceisio canolbwyntio ar y presennol
I hate driving in the dark, especially in winter	Mae'n gas gen i yrru yn y tywyllwch, yn enwedig yn y gaeaf
I packed my items and left this place	Fe wnes i bacio fy eitemau a gadael y lle hwn
I can't suffer right now	Ni allaf ddioddef ar hyn o bryd
I have no reason to lie to you	Nid oes gennyf reswm i ddweud celwydd wrthych
I needed to get in	Roedd angen i mi fynd i mewn
I see life as my personal entertainment	Rwy'n gweld bywyd fel fy adloniant personol
A good business plan will help any business thrive	Bydd cynllun busnes da yn helpu unrhyw fusnes i ffynnu
We can hear no noise at all anymore	Ni allwn glywed unrhyw sŵn o gwbl mwyach
House is moved from, that is	Ty yn cael ei symud o, hynny yw
I quickly headed back out to the hallway	Yr wyf yn gyflym yn ôl allan i'r cyntedd
I breathe deeply and freeze	Rwy'n anadlu'n ddwfn ac yn rhewi
I felt no pain, which was weird	Ni theimlais unrhyw boen, a oedd yn rhyfedd
I knew he was desperate	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn anobeithiol
I feel terrible about that	Rwy'n teimlo'n ofnadwy am hynny
I saw the darkness as he pulled out of me	Gwelais y tywyllwch wrth iddo dynnu allan ohonof
I know it will be difficult	Rwy'n gwybod y bydd yn anodd
I can feel pressure being taken from my spirit	Gallaf deimlo pwysau wedi'i dynnu oddi wrth fy ysbryd
I don't really care about them	Dydw i ddim wir yn poeni amdanyn nhw
I mean, you've been like my mother	Hynny yw, rydych chi wedi bod fel mam i mi
I definitely need some hot food for one	Yn sicr mae angen rhywfaint o fwyd poeth arnaf i am un
I want to hold you close and say nothing	Rwyf am eich dal yn agos a dweud dim byd
I was late returning	Roeddwn yn hwyr yn dychwelyd
Much of their information is free	Mae llawer o'u gwybodaeth yn rhad ac am ddim
I encourage you to take the time to do this!	Rwy'n eich annog i gymryd yr amser i wneud hyn!
Then the gods cast a sword to his mouth	Yna y duwiau a fwriodd gleddyf i'w enau
I could never have brought all that grief on	Allwn i byth ddod â'r holl alar hwnnw arno
I have to concentrate	Mae'n rhaid i mi ganolbwyntio
Even a piece would probably be enough for each person	Mae'n debyg y byddai darn hyd yn oed yn ddigon i bob person
I proposed but he didn't want to stop	Cynigiais ond nid oedd am stopio
She has a sense of justice	Mae ganddi synnwyr o gyfiawnder
I laughed and locked the door	Chwarddais i fy hun a chloi'r drws
A small feast was laid before them both	Gosodwyd gwledd fechan ger bron y ddau
A good class is a good class	Dosbarth da yw dosbarth da
I thought that was wise	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddoeth
I'm working on some songs	Rwy'n gweithio ar rai caneuon
I had played his game, done as he asked	Roeddwn i wedi chwarae ei gêm, wedi gwneud fel y gofynnodd
I study the glittering light in his eyes	Rwy'n astudio'r golau sy'n pefrio yn ei lygaid
I began to reflect on the two different dreams	Dechreuais fyfyrio ar y ddwy freuddwyd wahanol
I didn't realize anyone was here	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod unrhyw un yma
I have no interest in lawyers either	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn cyfreithwyr ychwaith
I jumped up and ran again	Neidiais i fyny a rhedeg eto
I stare at her as she walks	Rwy'n syllu arni wrth iddi gerdded
I never get to play parts that way	Dwi byth yn cael chwarae rhannau felly
I open my mouth to speak and close it	Rwy'n agor fy ngheg i siarad ac yn ei gau
I knew the answer already	Roeddwn i'n gwybod yr ateb yn barod
I'll kill her myself	Byddaf yn ei lladd fy hun
I was on top of the water again	Roeddwn i ar ben y dwr eto
I didn't even know if that was possible	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a oedd hynny'n bosibl
I went with a guy from the church	Es i gyda dyn o'r eglwys
I will look at the beauty around me	Byddaf yn edrych ar y harddwch o'm cwmpas
I got up, too, and saw her bedroom empty	Codais, hefyd, a gweld ei hystafell wely yn wag
I want my daughter to know you	Rwyf am i fy merch eich adnabod
I think maybe we need to be more objective	Rwy’n meddwl efallai bod angen inni fod yn fwy gwrthrychol
I live down here half the time	Dw i'n byw lawr yma hanner yr amser
I have a project in the works	Mae gen i brosiect yn y gwaith
I decided to go for a walk before pizza	Penderfynais fynd am dro cyn pizza
I'm a freelance sales agent	Rwy'n asiant gwerthu llawrydd
I didn't exactly admit it, either	Wnes i ddim ei gyfaddef yn union, chwaith
I didn't care about what he would think anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am yr hyn y byddai'n ei feddwl mwyach
Staring off into space	Syllu i ffwrdd i'r gofod
The old saddle room is now a dining room	Mae'r hen ystafell gyfrwy bellach yn ystafell fwyta
I had just thought of you earlier tonight	Roeddwn i newydd feddwl amdanoch chi yn gynharach heno
I need to start making articles	Mae angen i mi ddechrau gwneud erthyglau
I think she's old enough	Dwi'n meddwl ei bod hi'n ddigon hen
I picked it up and gave it to him	Codais ef a'i roi iddo
I was confused, confused	Roeddwn wedi drysu, yn cymysgu
I needed to start talking dirty	Roedd angen i mi ddechrau siarad yn fudr
A view over her direct activities	Golygfa dros ei gweithgareddau uniongyrchol
I really want to meet them	Rwyf wir eisiau cwrdd â nhw
I love the idea of ​​losing myself out here	Rwyf wrth fy modd â'r syniad o golli fy hun allan yma
I turned around, seeing her again	Troais o gwmpas, gan ei gweld hi unwaith eto
A few seconds later it was repeated	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach cafodd ei ailadrodd
I was touched that she remembered though	Cefais fy nghyffwrdd ei bod hi wedi cofio serch hynny
All the major oil companies were members	Roedd yr holl gwmnïau olew mawr yn aelodau
I didn't care that there was no privacy	Doeddwn i ddim yn poeni nad oedd preifatrwydd
I asked him what he was waiting for	Gofynnais iddo beth oedd yn aros amdano
I took my mouth off and gasped for air	Tynnais fy ngheg i ffwrdd a gasped am aer
We do not know who they are	Ni wyddom pwy ydynt
I want what's best for you	Rydw i eisiau beth sydd orau i chi
I know the numbers are correct	Gwn fod y niferoedd yn gywir
The monster cannot detect the smell of human skin	Ni all yr anghenfil ganfod arogl croen dynol
I didn't want to leave things in storage there	Doeddwn i ddim eisiau gadael pethau yn y storfa yno
I never let anyone else carry my bag	Dwi byth yn gadael i rywun arall gario fy mag
I think we should be friends	Dw i'n meddwl dylen ni fod yn ffrindiau
I saw him when I was kissing	Gwelais i pan fyddwn yn cusanu
I have a funeral to attend	Mae gen i angladd i'w fynychu
I felt silly about getting angry	Roeddwn i'n teimlo'n wirion am fynd yn grac
I liked driving with the windows down	Roeddwn i'n hoffi gyrru gyda'r ffenestri i lawr
I personally do not subscribe to this solution	Yn bersonol, nid wyf yn tanysgrifio i'r datrysiad hwn
I know your face, that's all	Rwy'n gwybod eich wyneb, dyna i gyd
I just want her, want any woman, so bad	Fi jyst eisiau hi, eisiau unrhyw fenyw, mor ddrwg
I got the same sense with your excellent flash fiction	Cefais yr un synnwyr gyda'ch ffuglen fflach ardderchog
The series has also been translated into several languages	Mae'r gyfres hefyd wedi'i chyfieithu i sawl iaith
I always carry a couple of them	Dwi bob amser yn cario cwpl ohonyn nhw
I know he could see that in my eyes	Rwy'n gwybod y gallai weld hynny yn fy llygaid
I wonder what they did to him	Tybed beth wnaethon nhw iddo
I couldn't get it out of my head	Ni allwn ei gael allan o fy mhen
I think they would be here by now	Dwi'n meddwl y bydden nhw yma erbyn hyn
I tell them the story	Dw i'n dweud y stori wrthyn nhw
The spirit of this continues today	Mae ysbryd o hyn yn parhau heddiw
I wonder who took care of it after that	Tybed pwy gymerodd ofal ohono ar ôl hynny
I've already taken care of the bill for you	Rwyf eisoes wedi gofalu am y bil i chi
A policeman stood with her	Safodd plismon gyda hi
I just hate that smell	Fi jyst yn casáu bod arogl
I'm going to fetch my wife	Dw i'n mynd i nôl fy ngwraig
I am also destined to the same fate	Rwyf hefyd wedi fy nhynghedu i'r un dynged
Delicious combination, that danger edge	Cyfuniad blasus, yr ymyl perygl hwnnw
I never locked it before	Wnes i erioed ei gloi o'r blaen
Gradual awkward applause	Cymmeradwyaeth lletchwith graddol
I remember you walking me home last week	Rwy'n cofio ichi gerdded fi adref yr wythnos diwethaf
I am not a deliberate offender	Nid wyf yn droseddwr trwy fwriad
This is the only known preserved boat of its class	Dyma'r unig gwch cadwedig hysbys o'i ddosbarth
I want to kiss her on the mouth	Rwyf am ei chusanu ar y geg
I really wanted to talk to her	Roeddwn i wir eisiau siarad â hi
I'll pay for the gas, and the hall as well	Byddaf yn talu am y nwy, a'r neuadd hefyd
International editions to follow	Rhifynnau rhyngwladol i ddilyn
I cooked you an extremely early morning meal	Fe wnes i goginio pryd hynod o gynnar yn y bore i chi
I could tell the bird was tired	Roeddwn i'n gallu dweud bod yr aderyn wedi blino
Audience figures are far down	Mae ffigurau cynulleidfaoedd ymhell i lawr
I'm deleting the email again, permanently this time	Rwy'n dileu'r e-bost eto, yn barhaol y tro hwn
I knew it would be early	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n gynnar
I have every confidence in you and your guys	Mae gen i bob hyder ynoch chi a'ch dynion
I say get us something too	Rwy'n dweud ein bod ni'n cael rhywbeth i ni hefyd
I had so many questions	Roedd gen i gymaint o gwestiynau
I think you've already heard a bit about me	Rwy'n meddwl eich bod eisoes wedi clywed ychydig amdanaf
I was optimistic for the first two days	Roeddwn yn optimistaidd am y ddau ddiwrnod cyntaf
I really enjoyed the game	Mwynheais y gêm yn fawr
I used this method for him	Defnyddiais y dull hwn iddo
I can't find her upstairs anyway	Ni allaf ei chael hi i fyny'r grisiau beth bynnag
I really enjoyed seeing her that way	Fe wnes i fwynhau ei gweld hi felly
There was a prayer for the gift of tongues	Cafwyd gweddi am ddawn tafodau
I now their whole life	Yr wyf yn awr eu bywyd cyfan
I still have some questions that need to be answered	Mae gennyf rai cwestiynau sydd angen eu hateb o hyd
I didn't feel that way anymore	Nid oeddwn yn teimlo felly mwyach
I was there for a couple	Roeddwn i yno am gwpl
I was trying really hard to explain something	Roeddwn i'n ymdrechu'n galed iawn i egluro rhywbeth
I hated my inner temper	Roeddwn yn casáu fy nhymer mewnol
I can't imagine anyone wanting to harm those two	Ni allaf ddychmygu unrhyw un sydd eisiau niweidio'r ddau hynny
I didn't dare look back	Wnes i ddim meiddio edrych yn ôl
I need to display a confidential document	Mae angen i mi arddangos dogfen gyfrinachol
I could have ended the same way, really	Gallwn i fod wedi dod i ben yr un ffordd, mewn gwirionedd
I hang up the phone, confused at the tone	Rwy'n hongian y ffôn, penbleth ar ei naws
I get up and take my dishes	Rwy'n codi ac yn mynd â'm llestri gyda mi
I pushed further forward until we shared the same breath	Gwthiais fwy ymlaen nes i ni rannu'r un anadl
A hug from a powerful man	Cwtsh gan ddyn pwerus
A few will give much in relation to their ability	Bydd ychydig yn rhoddi yn fawr mewn perthynas i'w gallu
I live a few blocks over	Rwy'n byw ychydig o flociau drosodd
I communicated with one guy	Nes i gyfathrebu ag un boi
It is associated with eastern white pine	Mae'n gysylltiedig â pinwydd gwyn dwyreiniol
Personally, I think both should be offered in the rooms	Yn bersonol, dwi'n meddwl y dylai'r ddau gael eu cynnig yn yr ystafelloedd
I'll explain everything later	Byddaf yn egluro popeth yn ddiweddarach
I hope not every night is like this	Rwy'n gobeithio nad yw pob nos fel hyn
They were all under his spell	Yr oeddynt oll dan ei swyn
I am not a message service	Nid wyf yn wasanaeth neges
I hadn't really thought about that	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny mewn gwirionedd
I think you are wise to be careful	Rwy'n meddwl eich bod yn ddoeth i fod yn ofalus
I appreciate your willingness to be so open already	Rwy'n gwerthfawrogi eich parodrwydd i fod mor agored yn barod
Did I ever come over you or stop loving you	Wnes i erioed ddod drosoch chi neu stopio caru chi
A wave of electric horror roared through me	Rhedodd ton o arswyd trydan trwof fi
Apparently a guy like him has gone through a lot of women	Mae'n debyg bod boi fel fe wedi mynd trwy lawer o ferched
I think we need to look into it	Rwy'n meddwl bod angen inni edrych i mewn iddo
The locations of the other eight are unknown	Nid yw lleoliadau'r wyth arall yn hysbys
I have one particular example	Mae gennyf un enghraifft benodol
I had not seen it up close in daylight before	Nid oeddwn wedi ei weld yn agos yng ngolau dydd o'r blaen
I look up and recover to my normal stance	Rwy'n edrych i fyny ac yn gwella i fy safiad arferol
I also made a chocolate chip version	Fe wnes i fersiwn sglodion siocled hefyd
Best moment for captains	Moment orau i gapteniaid
I explained to the woman and she had no problem understanding	Esboniais i'r wraig a doedd ganddi ddim problem deall
I agreed and made an appointment to see a doctor	Cytunais a gwnes apwyntiad i weld meddyg
I moved on and met a wonderful person	Symudais ymlaen a chwrdd â pherson gwych
I worked out for an hour	Fe wnes i weithio allan am awr
I just want what's in it	Fi jyst eisiau beth sydd ynddo
He retired following the season	Ymddeolodd yn dilyn y tymor
I think that sums it up really well	Rwy'n meddwl bod hynny'n ei grynhoi'n eithaf da mewn gwirionedd
I am very much appreciated and conventionally for the work	Rwy'n cael fy ngwerthfawrogi'n fawr ac yn gonfensiynol ar gyfer y gwaith
I looked at the table where she had left her coat	Edrychais ar y bwrdd lle roedd hi wedi gadael ei chôt
A woman like this one was dangerous	Roedd gwraig fel hon yn beryglus
Usually I didn't have a conversation in my dreams	Fel arfer doeddwn i ddim yn cael sgwrs yn fy mreuddwydion
I know you agree with me on his style	Rwy'n gwybod eich bod yn cytuno â mi ar ei arddull
I love you and I'm glad you're safe	Dwi'n dy garu di ac rwy'n falch dy fod yn ddiogel
I didn't know her husband, never actually met him	Doeddwn i ddim yn adnabod ei gŵr, byth yn cwrdd ag ef mewn gwirionedd
I looked, long and hard	Edrychais, yn hir ac yn galed
I shouldn't have climbed into your bed	Ddylwn i ddim fod wedi dringo i mewn i'ch gwely
I am the spiritual leader	Fi yw'r arweinydd ysbrydol
I tried to take it off but couldn't	Ceisiais ei gymryd i ffwrdd ond ni allwn
I could never fool you, or your mother	Allwn i byth eich twyllo chi, na'ch mam
I came to the top and looked down at her	Deuthum i'r brig ac edrych i lawr arni
A celebration of chaos	Dathliad o anhrefn
I need to ask you for another favor	Mae angen i mi ofyn i chi am gymwynas arall
I was brought up with morals and respect for women	Cefais fy magu gyda moesau a pharch tuag at ferched
I can't look him in the eye	Ni allaf edrych arno yn y llygad
I ordered him to lift one finger	Gorchmynnais iddo godi un bys
I smiled and swallowed the lump in my neck	Gwenais a llyncu'r lwmp yn fy ngwddf
I'm very excited!	Rwy'n gyffrous iawn!
I don't know how his wife felt about that	Ni wn sut yr oedd ei wraig yn teimlo am hynny
I'm home again now and up	Rydw i adref eto nawr ac i fyny
I want to see your face as you come apart	Rwyf am weld eich wyneb wrth ichi ddod ar wahân
I think it was a bit of both	Rwy'n meddwl mai ychydig o'r ddau ydoedd
I didn't understand this	Doeddwn i ddim yn deall hyn
I need to end the reading	Mae angen i mi ddod ar ben y darlleniad
I can't even imagine moving to the middle of it	Ni allaf hyd yn oed ddychmygu symud i'w canol
I wanted to hear everything he had to say	Roeddwn i eisiau clywed popeth oedd ganddo i'w ddweud
I'm here right in front of you	Rwyf yma yn union o'ch blaen chi
I learned from reading books	Dysgais o ddarllen llyfrau
I was the problem and curse of your life	Fi oedd problem a melltith eich bywyd
I was taken out of my natural habitat	Cefais fy nhynnu allan o fy nghynefin naturiol
I am becoming more and more reliable	Rwy'n dod yn fwy a mwy dibynadwy
I can be very curious, with a personal interest	Gallaf fod yn chwilfrydig iawn, gyda diddordeb personol
A sad, terrible accident	Damwain drist, ofnadwy
I just take do it myself	Fi jyst yn cymryd yn ei wneud fy hun
It was like a prayer	Yr oedd fel gweddi
I woke up tied to a bed	Deffrais clymu i wely
I want people to like me and people like now	Rydw i eisiau i bobl fy hoffi ac mae pobl yn hoffi nawr
I saw them out the window	Gwelais nhw allan y ffenestr
I refused to admit blame	Gwrthodais gyfaddef bai
I was happy and sad	Roeddwn i'n hapus ac yn drist
I said it out loud at the wrong moment	Fe'i dywedais yn uchel ar yr eiliad anghywir
I mean if you want to	Rwy'n golygu os ydych chi eisiau
A woman who had no choice in the matter	Gwraig nad oedd ganddi ddewis yn y mater
I thought that old man was just pulling your leg	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond tynnu'ch coes yr oedd yr hen ddyn hwnnw
I can also see him dying	Gallaf hefyd ei weld yn marw
The bill and the feet are black	Mae'r bil a'r traed yn ddu
Wilson soon followed with a similar proposal	Dilynodd Wilson yn fuan gyda chynnig tebyg
I opened my fairly new one	Agorais fy un eithaf newydd
I gave her my card	Rhoddais fy ngherdyn iddi
A couple in particular had been quite unpleasant	Roedd cwpl yn arbennig wedi bod yn eithaf annymunol
Everyone fed on that	Roedd pawb wedi bwydo ar hynny
I had counted on that	Roeddwn i wedi cyfrif ar hynny
I was brought up in that world	Cefais fy magu yn y byd hwnnw
I stop in the hallway, feeling worthless	Rwy'n stopio yn y cyntedd, yn teimlo'n ddiwerth
I love mechanical stuff	Rwy'n caru pethau mecanyddol
I love coffee, music, the ocean and my beautiful wife	Rwyf wrth fy modd coffi, cerddoriaeth, y môr a fy ngwraig hardd
I could hardly keep myself out of trouble	Prin y gallwn i gadw fy hun allan o drafferth
I knew every single one of them	Roeddwn i'n adnabod pob un ohonyn nhw
I saw them face to face	Gwelais i nhw wyneb yn wyneb
The airport has never been granted a permanent operating license	Ni chafodd y maes awyr erioed drwydded weithredu barhaol
I have a nightmare almost every night	Mae gen i hunllef bron bob nos
I can't remember now	Ni allaf gofio nawr
I can tell when you lie	Gallaf ddweud pan fyddwch yn dweud celwydd
I am determined not to fail this test	Rwy'n benderfynol o beidio â methu'r prawf hwn
I didn't want it at all	Nid oeddwn am ei gael o gwbl
I love you, that may be the most unlikely thing	Rwy'n dy garu di, efallai mai dyna'r peth mwyaf annhebygol
I pleaded out and six years expired	Plediais allan a daeth chwe blynedd i ben
I always liked drawing from a young age	Roeddwn i bob amser yn hoffi darlunio o oedran ifanc
Fasting puts the power of spirit over the body	Mae ympryd yn gosod pŵer ysbryd dros y corff
I feel invisible, but not unworthy	Rwy'n teimlo'n anweledig, ond nid yn annheilwng
I was never like this at home, well, not always	Doeddwn i byth fel hyn gartref, wel, nid bob amser
I told them there is no chance	Dywedais wrthyn nhw nad oes siawns
I won't be able to kill him this way	Ni fyddaf yn gallu ei ladd fel hyn
A bank is a bank everywhere	Mae banc yn fanc ym mhobman
I was hoping that wouldn't happen	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hynny'n digwydd
I couldn't go and see him	Allwn i ddim mynd i'w weld
I watched them disappear	Gwyliais nhw'n diflannu
I already knew where he lived	Roeddwn i eisoes yn gwybod lle roedd yn byw
I remember coming home early from school that day	Rwy'n cofio dod adref yn gynnar o'r ysgol y diwrnod hwnnw
A woman of your own race	Gwraig o'ch hil eich hun
He made the first cut in the line	Efe a wnaeth y toriad cyntaf yn y llinell
I had done the same to her	Roeddwn i wedi gwneud yr un peth iddi
Apparently the authors have finally found the right balance	Mae'n debyg bod yr awduron o'r diwedd wedi canfod y cydbwysedd cywir
I didn't want to disappoint anyone	Doeddwn i ddim eisiau siomi neb
I liked both, though	Roeddwn i'n hoffi'r ddau, serch hynny
I hear this all the time	Rwy'n clywed hyn drwy'r amser
I needed something	Roeddwn i angen rhywbeth
I am again starting to fall in love with her	Rwyf eto'n dechrau cwympo mewn cariad â hi
A mixture of both or something else	Cymysgedd o'r ddau neu rywbeth arall
Fifty schools were also damaged or destroyed	Cafodd hanner cant o ysgolion eu difrodi neu eu dinistrio hefyd
Then I gave him two of my two in exchange	Yna rhoddais ddau o'm dau iddo yn gyfnewid
I have a vehicle battery of yours	Mae gennyf fatri cerbyd o'ch un chi
I will never use another company	Ni fyddaf byth yn defnyddio cwmni arall
I was so upset that the doctor made him leave	Roeddwn wedi cynhyrfu cymaint nes i'r meddyg wneud iddo adael
I will personally beat the deadly shit out of you	Byddaf yn bersonol yn curo'r cachu marwol allan ohonoch chi
I had trouble concentrating on the conversation	Cefais drafferth canolbwyntio ar y sgwrs
The armor of both ships proved adequate	Profodd arfwisg y ddwy long yn ddigonol
I needed your dad here	Roeddwn i angen dy dad yma
I felt like running	Roeddwn i'n teimlo fel rhedeg
Just a few months before you get here	Dim ond ychydig fisoedd cyn i chi gyrraedd yma
I was hoping he would	Roeddwn i'n gobeithio y byddai
I would never let you back into my house again	Fyddwn i byth yn gadael i chi yn ôl i mewn i fy nhŷ eto
It was nothing like that	Nid oedd yn ddim byd felly
Disability is initially associated with motor symptoms	Mae anabledd yn gysylltiedig i ddechrau â symptomau modur
I cannot take responsibility for an entire race	Ni allaf gymryd cyfrifoldeb am ras gyfan
I couldn't bring myself to walk back over there	Ni allwn ddod â fy hun i gerdded yn ôl draw yno
A strange taste remained in his mouth	Roedd blas rhyfedd yn aros yn ei geg
I can't stop breaking things	Ni allaf stopio torri pethau
I decided to tell her the truth	Penderfynais ddweud y gwir wrthi
I slowly walk back downstairs to the kitchen	Rwy'n cerdded yn ôl i lawr y grisiau yn araf i'r gegin
I absolutely hated them, but they were my customers	Roeddwn i'n eu casáu nhw'n llwyr, ond nhw oedd fy nghwsmeriaid
I want it to return the difference in a label	Rwyf am iddo ddychwelyd y gwahaniaeth mewn label
I told you, we went back in time	Dywedais wrthych, aethom yn ôl mewn amser
I didn't waste any time driving fast up the gravel drive	Ni wastraffais unrhyw amser yn gyrru'n gyflym i fyny'r gyriant graean
We can't trust anyone here	Ni allwn ymddiried yn neb yma
I thought that was cute	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n giwt
I did this for months	Fe wnes i hyn am fisoedd
I moved under his command hand	Symudais dan ei law orchymyn
I was called after the games	Cefais fy ngwneud ar ôl y gemau
A very long time seemed to be passing	Roedd yn ymddangos bod amser hir iawn yn mynd heibio
She was eventually joined by her son and her husband	Ymunodd ei mab a'i gŵr â hi yn y diwedd
I knew what had to be done	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn rhaid ei wneud
Loud curses and fighting sounds followed	Dilynodd melltith uchel a seiniau ymladd
I worked with him for one summer	Gweithiais gydag ef am un haf
I mean it's really hard to work at	Rwy'n golygu bod yn anodd iawn gweithio ynddo
I can talk to him to give you another chance	Gallaf siarad ag ef i roi cyfle arall ichi
Much is left to your imagination	Mae llawer yn cael ei adael i'ch dychymyg
I dry the table before and after eating	Rwy'n sychu'r bwrdd cyn ac ar ôl bwyta
I was expecting him to hurt a lot	Roeddwn i'n disgwyl iddo frifo llawer
I saw him working on the credit register	Gwelais ef yn gweithio ar y gofrestr credyd
I can't worry about that	Ni allaf boeni am hynny
I do not know the answer to your questions	Ni wn yr ateb i'ch cwestiynau
A tall man in a dark suit was waving back	Roedd dyn tal mewn siwt dywyll yn chwifio'n ôl
I asked him if he knew one's dimensions	Gofynnais iddo a oedd yn gwybod dimensiynau un
I was pushing for a while	Roeddwn yn pwyso ychydig am amser
I have decided to paint something that will reflect both	Rwyf wedi penderfynu peintio rhywbeth a fydd yn adlewyrchu'r ddau
I climbed to bed beside him	Dringais i'r gwely wrth ei ymyl
I extended my arm, taking away his physical appearance	Estynnais fy mraich, gan dynnu ei ymddangosiad corfforol i ffwrdd
I like to know what to do	Rwy'n hoffi cael gwybod beth i'w wneud
I will not like you, dog	Ni fyddaf yn hoffi chi, ci
I know this is not normal	Gwn nad yw hyn yn normal
Good irony can be a bit of entertainment	Gall eironi da fod yn dipyn o adloniant
I'll be back soon	Byddaf yn ôl ymhen ychydig
I stand there catching up with both of them	Rwy'n sefyll yno yn dal i fyny gyda'r ddau ohonynt
I tried to resist the urge to speak, but failed	Ceisiais wrthsefyll yr ysgogiad i siarad, ond methais
I left college after three years to manage the ministry	Gadewais y coleg ar ôl tair blynedd i reoli'r weinidogaeth
I had gone to confess to him, and found this	Roeddwn i wedi mynd i gyffesu iddo, a dod o hyd i hyn
I wonder if anyone really could	Tybed a allai unrhyw un mewn gwirionedd
I walked down the hall and knocked on her door	Cerddais i lawr y neuadd a churo ar ei drws
Hope they didn't give you a hard time	Gobeithio na wnaethon nhw roi amser caled i chi
All that was needed was a brief explanation	Eglurhad byr oedd y cyfan oedd ei angen
I stop and shine on it	Rwy'n stopio ac yn disgleirio arno
I can practically hear the buzz at the other end	Gallaf yn ymarferol glywed y cyffro ar y pen arall
I'm leaving now, be cool	Rwy'n gadael nawr, byddwch yn cŵl
The stage happened in rainy conditions	Digwyddodd y llwyfan mewn amodau glawog
I fell in love with content creation	Syrthiais mewn cariad â chreu cynnwys
I turned and looked out the back window	Troais ac edrych allan y ffenestr gefn
I tremble at the memory	Rwy'n crynu ar y cof
I want you to come out	Rwyf am i chi ddod allan
I ran the shower too hot	Rhedais y gawod yn rhy boeth
I removed it from the barrel	Fe'i tynnais o'r gasgen
Maybe I need a doctor	Efallai fy mod angen meddyg
I want us to stop talking and reciting his name	Rwyf am inni roi'r gorau i siarad ac adrodd ei enw
I wanted to incorporate that into the design	Roeddwn i eisiau ymgorffori hynny yn y dyluniad
I just want to hear it again	Fi jyst eisiau ei glywed eto
I can arrange for you to take them breakfast	Gallaf drefnu i chi fynd â brecwast iddynt
We hope you enjoyed this episode	Gobeithio eich bod wedi mwynhau'r bennod hon
I am neither of these things	Nid wyf yn yr un o'r pethau hyn
I don't have six months	Does gen i ddim chwe mis
I'm sure you could find something up there	Rwy'n siŵr y gallech chi ddod o hyd i rywbeth i fyny yno
A division of territory	Rhaniad o diriogaeth
I went to them and just asked for a word	Es yn eu hwynebu a gofyn am air yn unig
She wasn't very smart either	Doedd hi ddim yn smart iawn chwaith
I told him there would be two of us	Dywedais wrtho y byddai dau ohonom
I'm definitely a better mother, too	Rwy'n sicr yn fam well hefyd
I pray and pray more	Yr wyf yn gweddïo ac yn gweddïo mwy
I think there is something somewhere there	Credaf fod rhywbeth yn rhywle yno
I forgot my extra strength	Anghofiais fy nghryfder ychwanegol
I heard about your cancer, too	Clywais am eich canser, hefyd
I can't do anything to help	Ni allaf wneud unrhyw beth i'w helpu
I took a seat on my own bed	Cymerais sedd ar fy ngwely fy hun
I wanted to wake myself up from this nightmare	Roeddwn i eisiau deffro fy hun o'r hunllef hon
I thought you would know who owned this	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gwybod pwy oedd yn berchen ar hwn
Step down to you, frankly	Cam i lawr i chi, a dweud y gwir
I felt unusually sad	Roeddwn i'n teimlo'n anarferol o drist
I'm very happy with him	Rwy'n hapus iawn ag ef
I know you mean well	Rwy'n gwybod eich bod yn golygu'n dda
A black shape moved across the moon	Symudodd siâp du ar draws y lleuad
I gave in and called the number	Rhoddais i mewn a galw y rhif
Hopefully they are around here somewhere	Gobeithio eu bod nhw o gwmpas fan hyn yn rhywle
I am a collection of my memories	Rwy'n gasgliad o fy atgofion
A thorough assessment was then undertaken of each eligible ward	Yna cynhaliwyd asesiad trylwyr o bob ward gymwys
There are two broad roots	Mae dau wreiddyn eang
I used a lot of grass, still do	Defnyddiais lawer o laswellt, dal i wneud
I immediately found mine, pointing to it	Deuthum o hyd i fy un i ar unwaith, gan bwyntio ato
Big step they were both taking	Cam mawr roedd y ddau yn ei gymryd
I am not sure about that	Nid wyf yn siŵr am hynny
I just need to lie down	Fi jyst angen mynd i orwedd
I hadn't even heard it coming	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei glywed yn dod
I didn't even know how he got in my room	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut y cafodd yn fy ystafell
I'm going to look at it	Yr wyf yn mynd i edrych arno
I smiled back at him	Gwenais yn ôl arno
I know the dreams are real	Rwy'n gwybod bod y breuddwydion yn real
We can't tell who he was angry with	Ni allwn ddweud wrth bwy yr oedd yn ddig
I was not the domestic type	Nid fi oedd y math domestig
Stewart is president	Stewart yn llywydd
I said a general statement	Dywedais ddatganiad cyffredinol
I can't believe you have known all this time	Ni allaf gredu eich bod wedi adnabod yr holl amser hwn
I couldn't live with not trying	Allwn i ddim byw gyda pheidio ceisio
Change is not possible then	Nid yw newid yn bosibl wedyn
I didn't use nearly enough	Wnes i ddim defnyddio bron ddigon
I suddenly grabbed my sister	Fe wnes i afael yn fy chwaer yn sydyn
A tall, lovely man asked to dance with me	Gofynnodd dyn tal, hyfryd i ddawnsio gyda mi
I expected them to blame us for his death	Roeddwn i'n disgwyl iddyn nhw ein beio ni am ei farwolaeth
No further information has been published	Nid oes unrhyw wybodaeth bellach wedi'i chyhoeddi
We can wish you were cold or hot	Gallwn ddymuno pe baech yn oer neu'n boeth
I lifted him to the left of my head	Codais ef i'r chwith o fy mhen
I never knew how to take that attitude	Wyddwn i erioed sut i gymryd yr agwedd honno
I think someone should hold it for this price	Rwy'n credu y dylai rhywun ei ddal am y pris hwn
The family eventually consisted of five children	Roedd y teulu yn y pen draw yn cynnwys pump o blant
I also like the way the story plays out	Rwyf hefyd yn hoffi'r ffordd y mae'r stori'n chwarae allan
I have to buy some myself	Rhaid i mi brynu rhai fy hun
I need to help you, if you want help	Mae angen i mi eich helpu chi, os ydych chi eisiau help
I'm completely empty	Rwy'n hollol wag
I knew he had to belong to someone	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo berthyn i rywun
I will make this library available soon	Byddaf yn gwneud y llyfrgell hon ar gael yn fuan
I put all my heart into this	Rhoddais fy holl galon i mewn i hyn
I hope you really keep your word	Rwy'n gobeithio eich bod chi wir yn cadw'ch gair
I wouldn't hurt them by even thinking this around them	Fyddwn i ddim yn eu brifo trwy hyd yn oed feddwl hyn o'u cwmpas
I was selected for some reason	Cefais fy newis am ryw reswm
I was very shy about it	Roeddwn i'n swil iawn amdano
I find this method more reasonable	Rwy'n gweld y dull hwn yn fwy rhesymol
I let him inside the house	Rwy'n gadael iddo y tu mewn i'r tŷ
I asked him to wait, and he happily agreed	Gofynnais iddo aros, a chytunodd yn hapus
I'm dropping a call to him just now	Rwy'n gollwng galwad iddo dim ond yn awr
However, I have never seen a source for this release	Fodd bynnag, nid wyf erioed wedi gweld ffynhonnell ar gyfer y datganiad hwn
I smiled and left the office	Gwenais a gadael y swyddfa
I should have gotten the codes broken by then	Dylwn i gael y codau wedi'u torri erbyn hynny
I have a question for you though	Mae gen i gwestiwn i chi serch hynny
I'd really like to kill someone here	Byddwn i wir yn hoffi lladd rhywun yma
I just have to find a way to get to it	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i gyrraedd ato
I wiped my mouth full of anger	Sychais fy ngheg yn llawn dicter
I own several rental homes	Rwy'n berchen ar nifer o dai rhent
I almost blew my cover	Bu bron i mi chwythu fy nghorchudd
A few years ago, you were both at the organization	Ychydig flynyddoedd yn ôl, roedd y ddau ohonoch yn y sefydliad
I was delighted to see him	Roeddwn wrth fy modd ei weld
I had no daughter to look after me	Ges i ddim merch i ofalu amdana i
I see the name of which province	Gwelaf enw pa dalaith
Rarely did I even notice the smell	Go brin nes i hyd yn oed sylwi ar yr arogl
I know it will take longer to forgive him	Rwy'n gwybod y bydd yn cymryd mwy o amser i faddau iddo
I have to do this for me	Mae'n rhaid i mi wneud hyn i mi
I took my shirt off to get comfortable	Cymerais fy nghrys i ffwrdd i fod yn gyfforddus
I turned around slowly	Rwy'n troi o gwmpas yn araf
I know the right direction	Rwy'n gwybod y cyfeiriad cywir
I'm still a few inches from touching the limb	Rwy'n dal ychydig fodfeddi o gyffwrdd â'r aelod
I do the right thing and call her family	Rwy'n gwneud y peth iawn ac yn galw ei theulu
I used to admire that he was such a gentleman	Roeddwn i'n arfer edmygu ei fod yn ŵr mor foneddigaidd
I was really thinking of burning my studio to the ground	Roeddwn i wir yn meddwl am losgi fy stiwdio i'r llawr
An anxious father talking to his more mature daughter	Tad pryderus yn siarad â'i ferch fwy aeddfed
I had to do something to find it	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth i ddod o hyd iddo
I could picture his silly face smiling	Gallwn i ddarlunio ei wyneb gwirion yn gwenu
I'm joyful, kind and smart	Rwy'n llawen, yn garedig ac yn smart
I wanted to hide somewhere away from everyone	Roeddwn i eisiau cuddio rhywle i ffwrdd oddi wrth bawb
I am not alone in this	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn hyn o gwbl
I was the only one to escape	Fi oedd yr unig un i ddianc
I stayed awake nights, wondering if my baby was okay	Arhosais yn effro nosweithiau, yn meddwl tybed a oedd fy mabi yn iawn
I know exactly where it is located inside her house	Rwy'n gwybod yn union ble mae wedi'i leoli y tu mewn i'w thŷ
There was a collection of hands at his arms and back	Roedd casgliad o ddwylo wrth ei freichiau ac yn ôl
I can't play anymore	Ni allaf chwarae mwyach
I promise not to throw things at you	Rwy'n addo peidio â thaflu pethau atoch chi
I was struggling with comfortable feelings	Roeddwn i'n cael trafferth gyda theimladau cyfforddus
I have to reach my dad	Rhaid i mi gyrraedd fy nhad
I stand and push a table out of my way	Rwy'n sefyll ac yn gwthio bwrdd allan o'm ffordd
I had something to distract my mind	Roedd gen i rywbeth i dynnu fy meddwl oddi ar bopeth
I was then very weak, but needed the toilet	Roeddwn i wedyn yn wan iawn, ond angen y toiled
I try to push it aside with my hands	Rwy'n ceisio ei wthio o'r neilltu gyda fy nwylo
The driveway passes the hospital before leaving town	Mae'r rhodfa yn mynd heibio i'r ysbyty cyn gadael y dref
I was standing there, beside the two of them	Roeddwn i'n sefyll yn y fan yna, wrth ymyl y ddau ohonyn nhw
I think this is very significant	Credaf fod hyn yn arwyddocaol iawn
I stepped inside the house and took it	Camais y tu mewn i'r tŷ a'i gymryd
I had never been called into something like that before	Doeddwn i erioed wedi cael fy ngalw i rywbeth felly o'r blaen
A new campaign played before my eyes	Chwaraeodd ymgyrch newydd o flaen fy llygaid
I was still losing track, which was ridiculous	Roeddwn i'n colli trac o hyd, a oedd yn chwerthinllyd
I did not withhold any details	Ni ddaliais unrhyw fanylion yn ôl
I even felt like I had moved to tears	Roeddwn i hyd yn oed yn teimlo fy mod wedi symud i ddagrau
Picture, sentiment, or atmosphere	Llun, teimlad, neu awyrgylch
I keep staring out of the box	Rwy'n cadw fy syllu o'r bocs
I need all the magic you have left	Dwi angen yr holl hud sydd gennych chi ar ôl
I ran back to the living room	Rhedais yn ôl i'r ystafell fyw
I didn't look anything like my dad	Doeddwn i ddim yn edrych yn beth fel fy nhad
A large assembly of people forms under their window	Mae cynulliad mawr o bobl yn ffurfio o dan eu ffenestr
I didn't know it, and disappointment shot through me	Wnes i ddim ei adnabod, a siom a saethodd trwof fi
I had to turn in the assignment	Roedd yn rhaid i mi droi'r aseiniad i mewn
I let my fingers roam down my body	Rwy'n gadael i'm bysedd gychwyn i lawr fy nghorff
A strange thought flashed through his mind	Fflachiodd meddwl rhyfedd trwy ei feddwl
A job he clearly wanted	Swydd yr oedd yn amlwg ei heisiau
I walked forward and closed the door behind me	Cerddais ymlaen a chaeodd y drws y tu ôl i mi
I think they are such a neat device!	Rwy'n meddwl eu bod yn ddyfais mor daclus!
I put them all in a brown paper bag	Rhoddais nhw i gyd mewn bag papur brown
A mysterious urge to touch him began to eat her	Dechreuodd ysfa ddirgel i gyffwrdd ag ef ei bwyta
I heard the door open	Clywais y drws yn agored
I let out a long breath	Rwy'n gadael allan anadl hir
A strange emotion was heating his face	Roedd emosiwn rhyfedd yn gwresogi ei wyneb
I couldn't let them win	Allwn i ddim gadael iddyn nhw ennill
Cold sweat broke out on my forehead	Torrodd chwys oer allan ar fy nhalcen
I read what the police reports said	Darllenais yr hyn a ddywedodd adroddiadau’r heddlu
I take a step back from her and look down	Rwy'n cymryd cam yn ôl oddi wrthi ac yn edrych i lawr
I'm not going to accept it	Nid wyf yn mynd i’w dderbyn
I was doing fine for the last five centuries	Roeddwn yn gwneud yn iawn am y pum canrif diwethaf
I will never go into exile	Nid af i alltudiaeth byth
They never reached their destination	Wnaethon nhw byth gyrraedd pen eu taith
It will take a shot to make the play	Bydd yn cymryd ergyd i wneud y ddrama
I think you can find out the rest	Rwy'n meddwl y gallwch chi ddarganfod y gweddill
They had a very complicated relationship	Roedd ganddyn nhw berthynas gymhleth iawn
I can't look at them	Ni allaf edrych arnynt
I had to tear them down	Roedd yn rhaid i mi eu rhwygo i lawr
I miss you too, honey	Dwi'n gweld eisiau ti hefyd, mêl
I say he started living that day	Rwy'n dweud ei fod yn dechrau byw y diwrnod hwnnw
A head seemed to explode from a direct blow	Roedd yn ymddangos bod pen yn ffrwydro o ergyd uniongyrchol
I had to ask permission to do everything	Roedd yn rhaid i mi ofyn caniatâd i wneud popeth
I was gone about a day	Roeddwn i wedi mynd tua diwrnod
I couldn't concentrate properly	Allwn i ddim canolbwyntio yn iawn
I wasn't in combat mode either	Doeddwn i ddim yn y modd ymladd chwaith
I have to protect my family	Mae'n rhaid i mi amddiffyn fy nheulu
I was glad she had hold of that	Roeddwn yn falch ei bod wedi dal gafael ar hynny
The scene took a precise execution	Cymerodd yr olygfa ddienyddiad manwl gywir
I wanted one and couldn't get it	Roeddwn i eisiau un ac ni allwn ei gael
I might have to come and get you	Gallai fod yn rhaid i mi ddod i'ch cael chi
I didn't know a time without it	Ni wyddis amser hebddo
I think you may have even stopped breathing	Rwy'n meddwl efallai eich bod hyd yn oed wedi rhoi'r gorau i anadlu
I made a small mistake here	Fe wnes i gamgymeriad bach yma
I turned my head back and took a deep breath	Rhoddais fy mhen yn ôl a chymerais anadl ddwfn
I walked with my arms outstretched	Cerddais gyda fy mreichiau estynedig
I feel I would be extremely busy	Rwy'n teimlo y byddwn yn hynod o brysur
I carefully opened the book	Agorais y llyfr yn ofalus
I hope all my little girls are just like her	Rwy'n gobeithio bod fy holl ferched bach yn union fel hi
Sure thing is either stupid or wrong	Mae peth sicr naill ai'n dwp neu'n gam
I never thought to ask	Wnes i erioed feddwl gofyn
I used to watch it all the time	Roeddwn i'n arfer ei wylio drwy'r amser
I also found a couple of useful books	Cefais hefyd gwpl o lyfrau defnyddiol
I will love you, protect you, provide for you	Byddaf yn eich caru, yn eich amddiffyn, yn darparu ar eich cyfer
I didn't intend to make you crazy	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gwneud yn wallgof
I wanted to watch him suffer	Roeddwn i eisiau ei wylio yn dioddef
I know it for a fact	Rwy'n ei wybod am ffaith
I have learned so many things	Rwyf wedi dysgu cymaint o bethau
I didn't give her what she wanted	Doeddwn i ddim yn rhoi iddi beth oedd hi eisiau
I want to be a good person	Dw i eisiau bod yn berson da
A child created out of love	Plentyn wedi ei greu allan o gariad
I watch on, unable to move or offer words	Rwy'n gwylio ymlaen, yn methu â symud na chynnig geiriau
Ten sailors were injured	Cafodd deg o forwyr eu hanafu
I didn't want to work on one	Doeddwn i ddim eisiau gweithio ar un
Sadness that washed over him	Tristwch a olchodd drosto
A tremor of consciousness shot through her midst	Saethodd cryndod ymwybyddiaeth trwy ei chanol
I seem too nice for mean girls to like me	Rwy'n ymddangos yn rhy neis i ferched cymedrig fy hoffi
I didn't think it was sealed	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod wedi cael ei selio
This is a very difficult situation to handle	Mae hon yn sefyllfa anodd iawn i'w thrin
A boy who was once his own	Bachgen a fu unwaith yn eiddo iddo ei hun
An unanticipated and unwelcome discovery	Darganfyddiad na ddisgwylir nac i'w groesawu
History has a habit of repeating itself	Mae gan hanes arferiad o ailadrodd ei hun
I can't think at the moment	Ni allaf feddwl ar hyn o bryd
I tried to move my eyes away from him	Ceisiais symud fy llygaid oddi wrtho
I miss the connection with you	Rwy'n colli'r cysylltiad â chi
I didn't even know what to say right away about that	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth i'w ddweud ar unwaith am hynny
I took a look in his bag	Cymerais olwg yn ei fag
I climbed off and removed the helmet	Dringais i ffwrdd a thynnu'r helmed
I don't mean that would be bad	Nid wyf yn golygu y byddai hynny'n ddrwg
I'm having a hard time getting started this morning	Rwy'n cael amser caled i ddechrau y bore yma
A constant reminder of what happened	Atgof cyson o'r hyn a ddigwyddodd
I remember my sister telling me about it	Rwy'n cofio fy chwaer yn dweud wrthyf amdano
I knew something was going on here	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn digwydd yma
I have no doubt that it will	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y bydd
We will not punish any offender by sending them there	Ni fyddwn yn cosbi unrhyw droseddwr trwy eu hanfon yno
I can feel it shaking gently against me	Gallaf ei deimlo'n crynu'n ysgafn yn fy erbyn
I know this is you entirely, the planning part	Rwy'n gwybod mai chi yw hwn yn gyfan gwbl, y rhan gynllunio
I looked into them, feeling strangely lost	Edrychais i mewn iddyn nhw, gan deimlo'n rhyfedd ar goll
I wonder if she had seen something	Tybed a oedd hi wedi gweld rhywbeth
I looked in my room first, but he wasn't there	Edrychais yn fy ystafell yn gyntaf, ond nid oedd yno
I will move further along the wall	Symudaf ymhellach ar hyd y wal
I'm so happy to see him	Rwyf mor hapus i'w weld
I looked at my arms, the thin, delicate, bare skin	Edrychais ar fy mreichiau, y croen tenau, eiddil, noeth
A female officer appeared at the door with my water	Ymddangosodd swyddog benywaidd yn y drws gyda'm dŵr
I have him in my mouth	Mae gennyf ef yn fy ngenau
I didn't even care what they were	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn poeni beth oedden nhw
I needed that simple fun	Roeddwn i angen yr hwyl syml yna
I really enjoyed the classes	Mwynheais y dosbarthiadau yn fawr
I always loved visiting relatives there	Roeddwn bob amser wrth fy modd yn ymweld â pherthnasau yno
I have no idea how to play basketball	Does gen i ddim syniad sut i chwarae pêl-fasged
I had no intention of going anywhere	Doedd gen i ddim bwriad mynd i unman
I miss talking to you, and being around	Rwy'n colli siarad â chi, a bod o gwmpas
He insists she teach him the dance	Mae'n mynnu ei bod hi'n dysgu'r ddawns iddo
I didn't twist his arm	Wnes i ddim troelli ei fraich
I needed that comfort now	Roeddwn i angen y cysur hwnnw nawr
I let it go out of goodwill eventually	Gadawais iddo fynd allan o ewyllys da yn y pen draw
I climbed up and went to work	Dringais i fyny ac es i weithio
I now see the trains coming and going	Dwi nawr yn gweld y trenau yn mynd a dod
I was still as confused as hell	Roeddwn yn dal i fod mor ddryslyd ag uffern
I was too anxious to share my thoughts with others	Roeddwn yn rhy bryderus i rannu fy meddyliau ag eraill
I regained hope of finding you	Fe wnes i adennill gobaith o ddod o hyd i chi
I guess he thought that would change my mind	Mae'n debyg ei fod yn meddwl y byddai hynny'n newid fy meddwl
I stood by her waiting for the next flash	Sefais drosti yn aros am y fflach nesaf
I got bored over there	Fe wnes i ddiflasu draw fan'na
Real fire, but program	Tân go iawn, ond rhaglen
A flash of insight came over her	Daeth fflach o fewnwelediad drosti
I always thought it would	Roeddwn i bob amser yn meddwl y byddai
I closed the journal and put it in my bag	Caeais y dyddlyfr a'i roi yn fy mag
I saw no fear in his eyes	Ni welais unrhyw ofn yn ei lygaid
I shake and dry my hands on my dress	Rwy'n crynu a sychu fy nwylo ar fy ffrog
I am nothing but grateful	Nid wyf yn ddim byd ond yn ddiolchgar
Simply put, I feel their energy	Yn syml, rwy'n teimlo eu hegni
Each province has its own legislature and governor	Mae gan bob talaith ei deddfwrfa a'i llywodraethwr ei hun
I opened an arm and stepped under it	Agorais fraich a chamodd oddi tani
They can probably identify with him	Mae'n debyg y gallant uniaethu ag ef
Simply put, I want to take things slow	Yn syml, rydw i eisiau cymryd pethau'n araf
I hoped she hadn't noticed	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi wedi sylwi
I studied the design	Astudiais y dyluniad
The ship itself suffered some damage	Dioddefodd y llong ei hun ychydig o ddifrod
A biological body needs food every four to six days	Mae angen bwyd ar gorff biolegol bob pedwar i chwe diwrnod
I didn't really have any friends	Doedd gen i ddim ffrindiau mewn gwirionedd
I also bake stuff and freeze them	Dwi hefyd yn pobi stwff ac yn eu rhewi
I would never try to hurt you	Fyddwn i byth yn ceisio brifo chi
I'm not sure if she's happy or sad	Nid wyf yn siŵr a yw hi'n hapus neu'n drist
I think he finally found it	Rwy'n meddwl iddo ddod o hyd iddi o'r diwedd
I felt the sweat under my collar	Teimlais y chwys o dan fy ngholer
I'm trying to be a better person	Rwy'n ceisio bod yn berson gwell
I started to think of ways to get out of eating	Dechreuais feddwl am ffyrdd o fynd allan o fwyta
I've seen the iron star on your back	Rwyf wedi gweld y seren haearn ar eich cefn
I encourage you to fail in order to learn	Rwy'n eich annog i fethu er mwyn dysgu
I didn't know it was even possible	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod hyd yn oed yn bosibl
I'm actually looking for a scriptwriter job	Fi 'n weithredol yn edrych am swydd sgriptiwr
I finally get your full attention	Rwy'n cael eich sylw llawn o'r diwedd
I examined his face, but he didn't give anything away	Archwiliais ei wyneb, ond ni roddodd unrhyw beth i ffwrdd
I would like to know more about this	Hoffwn wybod mwy am hyn
Shout, but not mine	Gwaedd, ond nid fy un i
I especially liked his mustache	Hoffais ei fwstas yn arbennig
King eventually dies of laughing gas	King yn y pen draw yn marw o nwy chwerthin
A horse can sense how its rider is feeling	Gall ceffyl synhwyro sut mae ei farchog yn teimlo
Much better in yourself	Llawer gwell ynoch chi'ch hun
I was the one who came up with that	Fi oedd yr un a ddaeth i fyny â hynny
I cannot feel victory or even relief for it	Ni allaf deimlo buddugoliaeth na hyd yn oed rhyddhad drosto
I took the boat back to the dealer	Cymerais y cwch yn ôl at y deliwr
I wouldn't stay over that night	Fyddwn i ddim yn aros dros y noson honno
I feel the same fear as you	Rwy'n teimlo'r un ofn â chi
I must put an end to this situation	Rhaid imi roi diwedd ar y sefyllfa hon
Foster to assist in distribution	Maethu i gynorthwyo yn y dosbarthiad
I know my dad	Yr wyf yn adnabod fy nhad
I talked about it with my friends	Fe wnes i siarad amdano gyda fy ffrindiau
I leaned back and looked up at him	Pwysais yn ôl ac edrych i fyny arno
I storm through the dark trees	Rwy'n stormio trwy'r coed tywyll
Radio and television are	Mae radio a theledu yn
I have yet to try every product known to man	Rwyf eto wedi rhoi cynnig ar bob cynnyrch sy'n hysbys i ddyn
It became a tropical storm the next day	Daeth yn storm drofannol y diwrnod wedyn
A language she thought only she knew	Iaith roedd hi'n meddwl dim ond roedd hi'n ei hadnabod
I had it open in less than a minute	Cefais ef ar agor mewn llai na munud
I see that you have some experience of serving and growing food	Gwelaf fod gennych rywfaint o brofiad o weini a thyfu bwyd
I can do my homework later	Gallaf wneud fy ngwaith cartref yn ddiweddarach
I always win them over in the end	Rwyf bob amser yn eu hennill drosodd yn y diwedd
I am the face of this civil rights movement	Fi yw wyneb y mudiad hawliau sifil hwn
I sit on the ground and let myself loose	Rwy'n eistedd ar y ddaear ac yn gadael fy hun yn rhydd
I've enjoyed my holiday here	Rwyf wedi mwynhau fy ngwyliau yma
The class R battle cannot be won	Ni ellir ennill brwydr dosbarth R
I held him tight all night	Daliais ef yn dynn drwy'r nos
Target, if you like	Targed, os mynnwch
I'm sorry about the struggling fish on the line	Mae'n ddrwg gen i am y pysgod sy'n ei chael hi'n anodd ar y lein
Only I stayed beside him, only twenty years	Fi yn unig a arhosodd wrth ei ymyl, ugain mlynedd unig
I dismissed it from my mind	Yr wyf yn ei ddiswyddo o fy meddwl
I hadn't expected it to feel this way	Nid oeddwn wedi disgwyl iddo deimlo fel hyn
I can't get it through my head, not really	Ni allaf ei gael trwy fy mhen, ddim mewn gwirionedd
I will not answer him	nid atebaf ef
I reach for it and embrace it closely	Rwy'n estyn amdani ac yn ei chofleidio'n agos
I checked my reflection in the mirror above the counter	Gwiriais fy adlewyrchiad yn y drych uwchben y cownter
I wave at her and smile back	Rwy'n chwifio hi ac yn gwenu yn ôl
A shepherd must shepherd	Rhaid i fugail bugeilio
I've had enough for now	Rwyf wedi cael digon am y tro
I started having these crazy panic attacks	Dechreuais gael y pyliau o banig gwallgof hyn
I believe that beauty will save our civilization	Credaf y bydd harddwch yn achub ein gwareiddiad
I took a better look at it this time	Cymerais olwg well arni y tro hwn
I saw a place near campus yesterday	Gwelais le ger y campws ddoe
I was as plain and ugly as ever	Roeddwn i mor blaen a hyll ag erioed
I will not leave here	Ni fyddaf yn gadael yma
I checked my watch and saw that it worked	Gwiriais fy oriawr a gweld ei fod yn gweithio
I can't talk tree well enough	Ni allaf goeden siarad yn ddigon da
I knew whoever was trying to free himself	Roeddwn i'n gwybod pwy bynnag oedd yn ceisio rhyddhau ei hun
I inhaled it all	Fe wnes i anadlu'r cyfan i mewn
Then I led her to the bedroom	Yna arweiniais hi i'r ystafell wely
Bush in this time of horror and war	Bush yn yr amser hwn o arswyd a rhyfel
She was making him a very fun character	Roedd hi'n ei wneud yn gymeriad hwyliog iawn
He pulled out my phone and called in sick	Tynnodd fy ffôn allan a galw i mewn i'r gwaith yn sâl
This would make the body a real planet	Byddai hyn yn gwneud y corff yn blaned go iawn
I shouldn't be angry	Ddylwn i ddim bod yn grac
I couldn't get any closer	Doeddwn i ddim yn cael mynd yn agosach
I didn't need to ask his permission	Nid oedd angen i mi ofyn am ei ganiatâd
I was always working on the ice cream side	Roeddwn i bob amser yn gweithio ar yr ochr hufen iâ
I based it on a real person	Fe wnes i ei seilio ar berson go iawn
I have brought news this hour from outside	Rwyf wedi dod â newyddion yr awr hon o'r tu allan
I pressed my lips together and pulled back my screaming	Pwysais fy ngwefusau at ei gilydd a thynnu fy sgrechian yn ôl
I didn't know any of these people	Nid oeddwn yn adnabod yr un o'r bobl hyn
I tried to fight back but it seemed so big	Ceisiais ymladd yn ôl ond roedd yn ymddangos mor fawr
I hold his cheek in my palm	Rwy'n dal ei foch yn fy nghledr
I immediately caught my breath again	Daliais fy anadl eto ar unwaith
I feel a cloud around her	Rwy'n teimlo cwmwl o'i chwmpas
I approached it the wrong way	Deuthum ati yn y ffordd anghywir
I can take the bottle to him	Gallaf fynd â'r botel ato
I want women to embrace their strength in remembering me	Rwyf am i fenywod gofleidio eu cryfder wrth gofio amdanaf
I deserve some satisfaction	Rwy'n haeddu rhywfaint o foddhad
I walked in my room and stood at the door	Cerddais yn fy ystafell a sefyll wrth y drws
I was sure he was going to kiss me	Roeddwn yn siŵr ei fod yn mynd i gusanu mi
I swallowed hard, trying to keep my wits about me	Llyncais yn galed, gan geisio cadw fy wits amdanaf
I rub soft circles on his back	Rwy'n rhwbio cylchoedd meddal ar ei gefn
I tasted the cold wind, breathing deeply for my life	Blasais y gwynt oer, gan anadlu'n ddwfn am fy mywyd
I tried to see it as it would	Ceisiais ei weld fel y byddai
I want to be around you and the boys	Rwyf am fod o'ch cwmpas chi a'r bechgyn
I need it to get all the items	Dwi ei angen i gael yr holl eitemau
I loved watching her too	Roeddwn i wrth fy modd yn ei gwylio hi hefyd
I sink into my thoughts	Yr wyf yn suddo i mewn i fy meddyliau
Serious use of his talents	Defnydd difrifol i'w doniau
I sighed and rolled my eyes	Roeddwn i wedi ochneidio a rholio fy llygaid
A good strong drink could help	Gallai diod gref dda helpu
I do it for my pride	Rwy'n ei wneud er fy balchder
I went out and repaired my hair and make-up	Es i allan a thrwsio fy ngwallt a fy ngholur
Hopefully my hands are invisible on the show	Gobeithio y bydd fy nwylo'n anweledig ar y sioe
I played in that game at the end	Chwaraeais i yn y gêm honno ar y diwedd
I like to rebel a little	Dw i'n hoffi gwrthryfela ychydig bach
I walked towards him, stretched out by hand	Cerddais tuag ato, wedi'i ymestyn â llaw
Careful expansion of each room revealed nothing	Ni ddatgelodd ehangiad gofalus o bob ystafell ddim
I would have to do what my dad told me	Byddai'n rhaid i mi wneud yr hyn y mae fy nhad yn ei ddweud wrthyf
I felt myself falling over it hard	Teimlais fy hun yn cwympo drosto'n galed
I should have given you a serious blow	Dylwn i fod wedi rhoi ergyd ddifrifol ichi
I just smiled and leaned back	Fi jyst yn gwenu ac yn pwyso yn ôl
I'm not saying we should know	Nid wyf yn dweud y dylem wybod
I stood there like a creep watching her	Sefais yno fel creep yn ei gwylio
I turned and saw a familiar figure in the shadows	Rwy'n troi a gweld ffigwr cyfarwydd yn y cysgodion
I should have put it out sooner	Dylwn i fod wedi ei roi allan yn gynt
I hadn't even thought what the words were saying	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl beth oedd y geiriau yn ei ddweud
I was going to be sick	Roeddwn i'n mynd i fod yn sâl
Hope this is not the news	Gobeithio nad dyma'r newyddion
I would have thought they would continue throughout the constitution	Byddwn wedi meddwl y byddent yn parhau trwy gydol y cyfansoddiad
Some can be found on the covers	Mae rhai i'w gweld ar y cloriau
I'll have to leave you then	Bydd yn rhaid i mi eich gadael chi wedyn
I knew now that they were playing with me again	Roeddwn i'n gwybod nawr eu bod nhw'n chwarae gyda mi eto
I remember renting high back when, too	Rwy'n cofio rhent yn uchel yn ôl pan, hefyd
I was as confused then as you are now	Roeddwn mor ddryslyd bryd hynny ag yr ydych yn awr
I keep looking back for the troops	Rwy'n dal i edrych yn ôl am y milwyr
I close my eyes and wait for her kiss	Rwy'n cau fy llygaid ac yn aros am ei chusan
I'll only have a small part of statistics	Dim ond rhan fach o ystadegau fydda i
I think he worries if people trust him	Rwy'n meddwl ei fod yn poeni a yw pobl yn ymddiried ynddo
However, I apologize for my earlier comment	Fodd bynnag, ymddiheuraf am fy sylw cynharach
I meant it at the time	Roeddwn i'n golygu hynny ar y pryd
I could be in the car in seconds	Gallwn i fod yn y car mewn eiliadau
I started to lose myself in my new self	Dechreuais golli fy hun yn fy hunan newydd
I should pull you both in right now	Dylwn i dynnu'r ddau ohonoch i mewn ar hyn o bryd
I always hoped you would change	Roeddwn i bob amser yn gobeithio y byddech chi'n newid
A person who is suddenly awakened can commit the most foolish acts	Gall person sy'n cael ei ddeffro'n sydyn gyflawni'r gweithredoedd mwyaf ffôl
I take them and it brings me on	Rwy'n eu cymryd ac mae'n dod â mi ymlaen
A variety of methods have been observed	Mae amrywiaeth o ddulliau wedi'u harsylwi
I leaned forward between two huge tree trunks	Cwympais ymlaen rhwng dwy foncyff coeden enfawr
I'm not going to run through it yet	Nid wyf yn mynd i redeg drwyddo eto
I bet you took after it	Rwy'n bet i chi gymryd ar ei ôl
I have to heal his broken leg	Rhaid imi wella ei goes sydd wedi torri
I can see it from the living room	Gallaf ei weld o'r ystafell fyw
I dug my hands into his back	Cloddiais fy nwylo yn ei gefn
This book will probably have to do double duty	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i'r llyfr hwn wneud dyletswydd ddwbl
I looked back at my sad face in the mirror	Edrychais yn ôl ar fy wyneb trist yn y drych
I have the option of taking another	Mae gen i'r opsiwn o gymryd un arall
A little later in the day he had become completely confident	Ychydig yn ddiweddarach yn y dydd roedd wedi bod yn gwbl hyderus
I crawled over to where they were lying	Nes i gropian draw i'r lle roedden nhw'n gorwedd
We can't say either way	Ni allwn ddweud y naill ffordd na'r llall
I think we all feel the same	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn teimlo'r un peth
I wonder if this huge store has one	Tybed a oes gan y siop enfawr hon un
I also think you like to argue	Rwyf hefyd yn credu eich bod yn hoffi dadlau
I only had a rough night after you left	Dim ond noson arw ges i ar ôl i chi adael
I slow down and look around	Rwy'n arafu ac yn edrych o gwmpas
I feel the same way about this book	Rwy'n teimlo'r un ffordd am y llyfr hwn
I have a suppression formula based on the data of each section	Mae gen i fformiwla atal ar sail data pob adran
I had never been so excited	Doeddwn i erioed wedi bod mor gyffrous
I looked around at the others, trying to read them	Edrychais o gwmpas ar y lleill, yn ceisio eu darllen
A country poisoned by treachery and battle	Gwlad a wenwynwyd gan frad a brwydr
I only got a few miles and had to stop	Dim ond ychydig filltiroedd ges i a bu'n rhaid i mi stopio
They both play husband and wife	Mae'r ddau yn chwarae gwr a gwraig
I created a simple example below	Creais enghraifft syml isod
I could hardly stand to look at him	Prin y gallwn i sefyll i edrych arno
I had no chance if he was the opposition	Doedd gen i ddim siawns os mai ef oedd yr wrthblaid
I was wondering for a while if something was wrong	Roeddwn i'n meddwl tybed am ychydig a oedd rhywbeth o'i le
I like to eat wild animals	Dw i'n hoffi bwyta anifeiliaid gwyllt
Just come back from the beauty shop	Newydd ddod yn ôl o'r siop harddwch
I sighed and closed the curtain	Ochneidiais a chau'r llen
I'll be cutting my hair again next week	Byddaf yn torri fy ngwallt eto wythnos nesaf
I jumped on a bus and beat him	Neidiais ar fws a'i guro iddo
Reason not to give up	Rheswm i beidio â rhoi'r gorau iddi
I hope to see you in a game	Rwy'n gobeithio eich gweld mewn gêm
I really felt it	Roeddwn i'n teimlo mewn gwirionedd
I know your job is tough right now	Rwy'n gwybod bod eich swydd yn anodd ar hyn o bryd
I will give you rest	Byddaf yn rhoi gorffwys i chi
But I know what you mean	Ond dwi'n gwybod beth rydych chi'n ei olygu
I can understand how it came to be	Gallaf ddeall sut y daeth i fod
A small and polite smile spread across his face	Roedd gwên fach a chwrtais yn ymestyn ar draws ei wyneb
I will stick to his choice	Byddaf yn cadw at ei ddewis
I have been trying really hard to help you	Rwyf wedi bod yn ymdrechu'n galed iawn i'ch helpu chi
A wave of pure pleasure went down my body	Aeth ton o bleser pur i lawr fy nghorff
I am not the only victim	Nid fi yw'r unig ddioddefwr
I wouldn't give it up	Ni fyddwn yn ei roi i fyny
I failed the rest of the season	Methais weddill y tymor
I have never seen anyone more comfortable with his needle	Welais i erioed neb mwy gartrefol gyda'i nodwydd
We can't stand another day without you	Ni allwn sefyll diwrnod arall heboch chi
I still have the papers, including some blank forms	Mae'r papurau gennyf o hyd, gan gynnwys rhai ffurflenni gwag
I looked at the baseball bat in his cradle	Edrychais ar y bat pêl fas yn ei grud
I was hoping they all tasted it	Roeddwn i'n gobeithio eu bod i gyd wedi ei flasu
I used this scene to guide the topic	Defnyddiais yr olygfa hon i arwain y pwnc
I clung to him, sobbing with him	Daliais ato, gan sobio gydag ef
I never saw that coming	Welais i erioed mo hwnna'n dod
Tour accounts vary	Mae cyfrifon y daith yn amrywio
I didn't realize this	Wnes i ddim sylweddoli hyn
I came not to steal peace, but a sword	Ni ddeuthum i ddwyn heddwch, ond cleddyf
Black fog was coming from their hands	Roedd niwl du yn dod o'u dwylo
I know that tone of voice	Rwy'n gwybod y naws llais hwnnw
I had this all set up	Roeddwn i wedi sefydlu hyn i gyd
I'll check into it	Byddaf yn gwirio i mewn iddo
What is said or learned is simple	Peth syml sy'n cael ei ddweud neu ei ddysgu
I certainly didn't shed any tears for him	Yn sicr, wnes i ddim taflu unrhyw ddagrau iddo
I doubt he'll even see her	Rwy'n amau ​​​​y bydd hyd yn oed yn ei gweld
I asked for help to heat them	Gofynnais am gymhorth i'w dwymo
I was the one who found you	Fi oedd yr un ddaeth o hyd i chi
Father is a label, a category	Mae tad yn label, yn gategori
I love trying to find items that have multiple uses	Rwyf wrth fy modd yn ceisio dod o hyd i eitemau sydd â defnydd lluosog
I have no idea how they got there, or how	Does gen i ddim syniad sut wnaethon nhw gyrraedd yno, na sut
I just can't forget	Fi jyst methu anghofio
Deep sorrow for sin	Tristwch dwfn am bechod
It's like he came already	Mae'n debyg iddo ddod yn barod
I will never be part of this	Ni fyddaf byth yn rhan o hyn
I tried to comfort him	Ceisiais ei gysuro
I ran to him, forcing my arms around him	Rhedais ato, gan orfodi fy mreichiau o'i gwmpas
I want to get lost in the woods with you	Rwyf am fynd ar goll yn y goedwig gyda chi
I checked the machine he was feeding	Gwiriais y peiriant yr oedd yn eu bwydo
I suspect this is what happened	Rwy’n amau ​​​​mai dyma ddigwyddodd
I had never been in a similar situation before	Nid oeddwn erioed wedi bod mewn sefyllfa debyg o'r blaen
I find them quite disturbing myself	Rwy'n eu cael yn eithaf aflonyddu fy hun
I looked up to assess the room	Edrychais i fyny i asesu'r ystafell
I asked for nothing from this	Gofynnais am ddim o hyn
I hear about every last weird thing that happens	Rwy'n clywed am bob peth rhyfedd olaf sy'n digwydd
I can't call my mom, you	Ni allaf alw fy mam, ti
I have other things to focus on	Mae gen i bethau eraill i ganolbwyntio arnyn nhw
I was pleasantly surprised	Cefais fy synnu ar yr ochr orau
I need to talk to you very, very badly	Mae angen i mi siarad â chi yn wael iawn, iawn
I wasn't so in the mood	Nid oeddwn felly yn yr hwyliau
I mean what did you expect from me	Rwy'n golygu beth oeddech chi'n ei ddisgwyl gennyf i
No music video was shot for the single	Ni saethwyd unrhyw fideo cerddoriaeth ar gyfer y sengl
I could see her by their side	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi ar eu hochr
I wish she could be mine	Hoffwn pe gallai hi fod yn fy un i
I hated myself because of all the sadness and rage	Roeddwn i'n casáu fy hun oherwydd yr holl dristwch a chynddaredd
I really want this to work	Dwi wir eisiau i hyn weithio
I apologized, but not usually	Ymddiheurais, ond nid fel arfer
I was determined to hold on	Roeddwn yn benderfynol o ddal gafael
I want you to say that	Rwyf am ichi ddweud hynny
I'm a different person	Rwy'n berson gwahanol
I was not disappointed	Ni chefais fy siomi
I gave correct answers	Rhoddais atebion cywir
He probably lived there	Mae'n debyg ei fod yn byw yno
I looked it up and hoped it might help me	Edrychais arni a gobeithio y gallai fy helpu
I'll set things up	Byddaf yn gosod pethau i fyny
I didn't even remember falling asleep	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cofio cwympo i gysgu
I didn't want to wake him up	Doeddwn i ddim eisiau ei deffro
I can say now that our connection is not as strong	Gallaf ddweud yn awr nad yw ein cysylltiad mor gryf
I know you want to solve it, but we're finished	Rwy'n gwybod eich bod am ei ddatrys, ond rydym wedi gorffen
I longed for that experience	Roeddwn i'n dyheu am y profiad hwnnw
I've told you about this	Rwyf wedi dweud wrthych am hyn
I went over to him, but it was too late	Es i draw ato, ond roedd hi'n rhy hwyr
I will say no more about the plot at this time	Ni ddywedaf fwy am y plot ar hyn o bryd
I'm something new, an unknown factor	Rwy'n rhywbeth newydd, yn ffactor anhysbys
I love small towns, he thought	Dwi'n caru trefi bach, meddyliodd
I receive praise for the style and color	Rwy'n derbyn canmoliaeth am yr arddull a'r lliw
I closed them to make it easier for myself	Caeais nhw i'w gwneud hi'n haws i mi fy hun
I know you are lying	Rwy'n gwybod eich bod yn dweud celwydd
I am one of the lucky ones	Rwy'n un o'r rhai ffodus
I have many brothers	Mae gen i lawer o frodyr
This is the point at which the game begins	Dyma'r pwynt y mae'r gêm yn dechrau
I couldn't have put it better myself	Ni allwn fod wedi ei roi yn well fy hun
I wanted to get to the bottom	Roeddwn i eisiau cyrraedd y gwaelod
I did not share his enthusiasm for the activity	Wnes i ddim rhannu ei frwdfrydedd am y gweithgaredd
I had noticed a tear falling from his eye	Roeddwn i wedi sylwi ar ddeigryn yn disgyn o'i lygad
I had a heavy jacket	Roedd gen i siaced drom
I am in a fortunate position	Rwyf mewn sefyllfa ffodus
A watch would be nice, but also a luxury	Byddai oriawr yn braf, ond hefyd yn moethus
I needed time, time to sort myself out	Roeddwn i angen amser, amser i roi trefn ar fy hun
I literally learned to kneel	Dysgais yn llythrennol wrth ei phen-glin
I want to go home and be with my son	Rydw i eisiau mynd adref a bod gyda fy mab
I thought you annoyed me long enough	Rwy'n meddwl eich bod wedi fy ngwylltio yn ddigon hir
I want more from you than that	Rwyf eisiau mwy gennych chi na hynny
I missed my parents so much	Roeddwn i'n gweld eisiau fy rhieni gymaint
I was carrying nothing but my small bag	Roeddwn i'n cario dim byd ond fy mag bach
I knew she'd rather have that hat	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n well ganddi gael yr het honno
I think of the last four generations	Rwy'n meddwl am y pedair cenhedlaeth ddiwethaf
I wish my coffee did	Hoffwn pe bai fy nghoffi yn gwneud hynny
I walk in, very quiet and cool	Rwy'n cerdded i mewn, yn dawel ac yn oer iawn
I approached her, quietly	Nesais ati, yn dawel bach
I passed through an area of ​​very old oak trees	Pasiais trwy ardal o goed derw hen iawn
I know things look different in a storm	Rwy'n gwybod bod pethau'n edrych yn wahanol mewn storm
A quarter of the way down she stopped and turned	Chwarter y ffordd i lawr stopiodd hi a throi
I was catching up on the accounting fees	Roeddwn i'n dal i fyny ar y ffioedd cyfrifo
I stayed because we had a baby together	Arhosais oherwydd cawsom fabi gyda'n gilydd
I always wanted to finish my study	Roeddwn bob amser eisiau gorffen fy astudiaeth
I examined it in detail	Archwiliais ef yn fanwl
I couldn't care less what she thinks of me	Allwn i ddim poeni llai beth mae hi'n ei feddwl ohonof
I know that neither of us is right with that	Gwn nad yw'r naill na'r llall ohonom yn iawn â hynny
It is a composition not a tone	Cyfansoddiad ydyw nid tôn
I have a computer business store	Mae gen i siop busnes cyfrifiaduron
I never saw you again	Welais i byth di eto
I didn't care any of it	Doeddwn i ddim yn poeni dim ohono
I wasn't ready for anything like that	Doeddwn i ddim yn barod am unrhyw beth tebyg
I knew she was tight	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n dynn
I stare in silence, knowing it's all true	Rwy'n syllu mewn distawrwydd, gan wybod ei fod i gyd yn wir
I offer you one last chance to save your life	Rwy'n cynnig un cyfle olaf i chi achub eich bywyd
We can't make the slightest sound	Ni allwn wneud y sain lleiaf
I'm too staring into the darkness with fear	Rwy'n rhy syllu i mewn i'r tywyllwch gyda braw
Forgot to say happy birthday	Wedi anghofio dweud penblwydd hapus
I beat like they would open it for me	Rwy'n curo fel y byddent yn ei agor i mi
I wanted to see the wonders of the world	Roeddwn i eisiau gweld rhyfeddodau'r byd
It makes everyone in our team better	Mae'n gwneud pawb yn ein tîm yn well
I searched for him, but he wasn't there	Chwiliais amdano, ond nid oedd yno
I really want to marry her	Dwi wir eisiau ei phriodi
I may be out of my depth here	Efallai fy mod allan o fy nyfnder yma
I know how much it means to you	Rwy'n gwybod faint mae'n ei olygu i chi
I think this campaign is going to go really well	Rwy'n meddwl bod yr ymgyrch hon yn mynd i fynd yn dda iawn
I hear footsteps behind me	Rwy'n clywed traed y tu ôl i mi
I just wanted it like the dickens	Roeddwn i'n gweld ei eisiau fel y dickens
The idea was dropped	Gollyngwyd y syniad
I will illustrate it for years later	Byddaf yn ei ddarlunio am flynyddoedd yn ddiweddarach
I think now is a good time	Rwy'n meddwl bod nawr yn amser da
I walked away in complete shock	Cerddais i ffwrdd mewn sioc llwyr
I haven't slept all week	Dydw i ddim wedi cysgu drwy'r wythnos
I wasn't complete without it	Nid oeddwn yn gyflawn hebddi
I was always honest with you	Roeddwn bob amser yn onest gyda chi
I know it's not that easy	Gwn nad yw mor hawdd â hynny
The work was not resumed	Ni ailddechreuwyd y gwaith
I could feel something solid under my back	Roeddwn i'n gallu teimlo rhywbeth solet o dan fy nghefn
Both items were made of wood and metal	Gwnaed y ddwy eitem o bren a metel
I could have been naked and wouldn't notice	Gallwn i fod wedi bod yn noeth ac ni fyddai'n sylwi
Good sleep has probably done wonders	Mae'n debyg bod cwsg da wedi gwneud rhyfeddodau
A world of promise they called it	Byd o addewid roedden nhw'n ei alw
I wouldn't label it or anything	Fyddwn i ddim yn rhoi label arno na dim byd
I have tried many third-party tools	Rwyf wedi rhoi cynnig ar lawer o offer trydydd parti
I'm afraid to reach out for it	Mae arnaf ofn estyn allan amdano
I saw the clock on the bedside table again	Gwelais y cloc ar y bwrdd wrth ochr y gwely eto
I filled it in at the latest	Llenwais ef ar y diweddaraf
I mean, its deadly application	Yr wyf yn golygu, ei gymhwysiad marwol
A little bit of that	Ychydig o hynny
I could say she was disgusted	Fe allwn i ddweud ei bod hi wedi ffieiddio
I didn't know what they would call it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth fydden nhw'n ei alw
Work on this northern part began almost immediately	Dechreuodd y gwaith ar y rhan ogleddol hon bron ar unwaith
I consulted the lawyer	Ymgynghorais â'r cyfreithiwr
We cannot take that opportunity yet	Ni allwn gymryd y cyfle hwnnw eto
Would absolutely recommend to anyone	Byddwn yn argymell yn llwyr i unrhyw un
I just laughed it off	Fi jyst chwerthin am ei ben
I felt very isolated from them and everyone else	Roeddwn i'n teimlo ar wahân iawn oddi wrthyn nhw a phawb arall
A letter should have gone home last night about it	Dylai llythyr fod wedi mynd adref neithiwr amdano
I cleared my throat urgently	Cliriais fy ngwddf ar frys
Sister was a few years older to me	Chwaer oedd ychydig flynyddoedd yn hynach i mi
I made a second stop while landing a boat	Fe wnes i ail stop wrth lanio cwch
I hurried back to the farm and got the car	Brysiais yn ôl i'r fferm a chael y car
I could not have told anyone else	Ni allwn fod wedi dweud wrth neb arall
I thought you wanted to relax	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau ymlacio
I didn't know you had that skill	Ni wyddwn fod gennych y sgil honno
I know something is wrong	Rwy'n gwybod bod rhywbeth o'i le
I didn't think anything could	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai unrhyw beth
I only showed you our common memories	Dim ond ein hatgofion cyffredin y dangosais i chi
I could have killed us	Gallwn i fod wedi ein lladd ni
The result will be a very bold design element	Elfen ddylunio feiddgar iawn fydd y canlyniad
I can't risk losing my heart to this guy	Ni allaf fentro colli fy nghalon i'r dyn hwn
We can't judge how he felt	Ni allwn farnu sut yr oedd yn teimlo
Then I asked for a report about you	Yna gofynnais am adroddiad amdanoch
A research paper is rejected if it is not written correctly	Mae papur ymchwil yn cael ei wrthod os na chaiff ei ysgrifennu'n gywir
A nice girl can make all the difference	Gall merch neis wneud byd o wahaniaeth
I wanted to kill those guys so bad	Roeddwn i eisiau lladd y dynion hynny mor ddrwg
I didn't want to commit	Doeddwn i ddim eisiau ymrwymo
I was thrown and confused	Cefais fy nhaflu a'm drysu
I'll send him a word	anfonaf air ato
I'm just tired of the disappointment	Fi jyst wedi blino ar y siom
I didn't know you were here	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod chi yma
I think we'll go out to eat supper	Dwi'n meddwl awn ni allan i fwyta swper
I dare say three centuries, maybe closer to four	Meiddiaf ddweud tair canrif, efallai yn nes at bedair
I still hear her voice in my head, every day	Rwy'n dal i glywed ei llais yn fy mhen, bob dydd
I didn't know, and in the end, it didn't matter	Wyddwn i ddim, ac yn y diwedd, doedd dim ots
I want to have a drink with you	Rwyf am gael diod gyda chi
The distance complicated the flow of traffic	Roedd y pellter yn cymhlethu llif y traffig
I think we should get out as soon as possible	Rwy'n meddwl y dylem fynd allan cyn gynted â phosibl
I didn't like being cold	Doeddwn i ddim yn hoffi bod yn oer
I had to try all that stuff on	Roedd yn rhaid i mi drio'r holl stwff yna ymlaen
I won't even spend a minute there	Fydda i ddim hyd yn oed yn treulio munud yno
I learned that much in prison	Dysgais i gymaint â hynny yn y carchar
I wasn't really expecting	Doeddwn i ddim wir yn disgwyl
I rub my forehead with cold fingers	Rwy'n rhwbio fy nhalcen gyda bysedd oer
Thick fog covered everything	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio popeth
Maths teacher, that's what she's all about	Athrawes mathemateg, dyna beth yw hi
I found it somewhat easy to play	Cefais hi braidd yn hawdd i'w chwarae
Many things are in need of repair	Mae angen llawer o bethau i'w trwsio
I wasn't even married at the time	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn briod ar y pryd
I have a garden full of flowers	Mae gen i ardd llawn blodau
I had it all laid out	Cefais y cyfan wedi'i osod allan
I need to ask you some questions about what has happened	Mae angen imi ofyn rhai cwestiynau ichi am yr hyn sydd wedi digwydd
I was honored to hear you	Yr oedd yn anrhydedd i mi dy glywed
I could be part of the community search team	Gallwn i fod yn rhan o'r tîm chwilio cymunedol
I sang the female part	Canais y rhan fenywaidd
I remember something she said too	Rwy'n cofio rhywbeth a ddywedodd hi hefyd
I hope to go to college someday	Dw i'n gobeithio mynd i'r coleg rhywbryd
I was born with the ability	Cefais fy ngeni gyda'r gallu
I cannot deny this to him	Ni allaf wadu hyn iddo
We should probably count our blessings	Mae'n debyg y dylem gyfrif ein bendithion
I was a different man then	Roeddwn i'n ddyn gwahanol bryd hynny
A few minutes later, the door opened	Ychydig funudau yn ddiweddarach, agorodd y drws
I started taking medicine	Dechreuais gymryd meddyginiaeth
I borrowed against the equity in my other properties	Benthycais yn erbyn yr ecwiti yn fy eiddo eraill
I suspect he has been doing it for a while	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi bod yn ei wneud ers tro
I will write to you regularly	Byddaf yn ysgrifennu atoch yn rheolaidd
I want to drive this from our side	Rwyf am yrru hwn o'n hochr ni
I couldn't change clothes, I didn't have the strength to wash	Doeddwn i ddim yn gallu newid dillad, doedd gen i ddim y cryfder i olchi
I always try to keep my promises	Rwyf bob amser yn ceisio cadw fy addewidion
I cried out in pain, and I looked around	Gwaeddais mewn poen, ac edrychais o gwmpas
The number of species is in dispute	Mae nifer y rhywogaethau yn destun dadl
I couldn't help the tear that rolled down my throat	Ni allwn helpu'r rhwyg a rolio i lawr fy ngrudd
I am not willing to waste time	Nid wyf yn fodlon gwastraffu amser
I could see his prayers	Roeddwn i'n gallu gweld ei weddïau
Hopefully the tradition will continue	Gobeithio y bydd y traddodiad yn parhau
I felt it but I just gave him a blank face	Roeddwn i'n teimlo ond dim ond wyneb gwag a roddais iddo
Fourthly she didn't recognize	Yn bedwerydd doedd hi ddim yn adnabod
I just laugh when people confirm things	Fi jyst yn chwerthin pan fydd pobl yn cadarnhau pethau
I gave it a pretty good description	Rhoddais ddisgrifiad eithaf da iddo
A woman does not torture her own mother	Nid yw merch yn arteithio ei mam ei hun
I can't figure out the answers	Ni allaf wneud yr atebion allan
I still need to have direct access	Mae angen i mi gael mynediad uniongyrchol o hyd
I find it n't download easy	Yr wyf yn ei fod yn llwytho i lawr n't hawdd
I felt sad leaving the house behind	Roeddwn i'n teimlo'n drist yn gadael y tŷ ar ôl
I think back to that purchase	Rwy'n meddwl yn ôl at y pryniant hwnnw
I was really going to have to turn her in	Roeddwn i wir yn mynd i orfod ei throi hi i mewn
I could kiss you forever and never get tired	Gallwn i cusanu chi am byth a byth yn mynd yn flinedig
I walked her into the living room	Cerddais hi i mewn i'r ystafell fyw
I also think the titles give the plot away	Rwyf hefyd yn credu bod y teitlau yn rhoi'r plot i ffwrdd
I liked this game as a kid	Roeddwn i'n hoffi'r gêm hon yn blentyn
I can't do it alone anymore	Ni allaf ei wneud ar fy mhen fy hun mwyach
We will cut a simple connection to a projection	Byddwn yn torri cysylltiad syml â thafluniad
I worked on the book about magic	Gweithiais ar y llyfr am hud
I have to agree with him	Mae'n rhaid i mi gytuno ag ef
I haven't been to a festival for over twenty years	Dydw i ddim wedi bod i ŵyl ers dros ugain mlynedd
I had no idea where to start	Doedd gen i ddim syniad ble i ddechrau
I can't hide it anymore	Ni allaf ei guddio mwyach
I felt like winning was simply trying	Roeddwn i'n teimlo fel ennill oedd ceisio'n syml
I looked like a monster	Roeddwn i'n edrych fel anghenfil
I was quite scared to tell you the truth	Roeddwn i'n eithaf ofnus i ddweud y gwir wrthych
A question they can answer without me being present	Cwestiwn y gallant ei ateb heb i mi fod yn bresennol
I remember him from school	Rwy'n ei gofio o'r ysgol
I never would have expected	Fyddwn i byth wedi disgwyl
I think it's worse than we thought	Rwy'n meddwl ei fod yn waeth nag yr oeddem yn meddwl
We can't answer it	Ni allwn ei hateb
I felt tired of my walk	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig o'm taith gerdded
I look, but don't touch	Rwy'n edrych, ond peidiwch â chyffwrdd
I rushed that room with thought	Rhwygais yr ystafell honno gyda meddwl
I could fill your place in half an hour	Gallwn i lenwi eich lle mewn hanner awr
Crowds formed to protest their ban	Ffurfiodd torfeydd i wrthdystio eu gwahardd
I want you to relax your thoughts for a minute	Rwyf am i chi ymlacio'ch meddyliau am funud
I have that confidence	Mae gennyf yr hyder hwnnw
A couple of passengers got up to leave	Cododd cwpl o deithwyr i adael
A thin column of smoke issued from the top	Colofn denau o fwg a gyhoeddwyd o'r brig
I didn't save any effort for this occasion	Doeddwn i wedi arbed unrhyw ymdrech ar gyfer yr achlysur hwn
I think she's trying to apologize or something	Rwy'n meddwl ei bod yn ceisio ymddiheuro neu rywbeth
I know now that this is true	Rwy'n gwybod nawr bod hyn yn wir
I bolt upright and look around myself	Rwy'n bolltio'n unionsyth ac yn edrych o'm cwmpas fy hun
I felt free and happy	Roeddwn i'n teimlo'n rhydd ac yn hapus
We can't find out what it was at first	Ni allwn ddarganfod beth ydoedd ar y dechrau
I just needed more attention, somehow	Roeddwn i angen mwy o sylw, rhywsut
I fell in love, one night before last	Syrthiais mewn cariad, noson cyn diwethaf
I know you will, and your father will too	Rwy'n gwybod y byddwch chi, a'ch tad hefyd
I decided enough was enough	Penderfynais mai digon oedd digon
I was about to quit	Roeddwn ar fin rhoi'r gorau iddi
I dared not press the kings any further	Ni feiddiais bwyso ar y brenhinoedd ymhellach
I took a deep breath and looked away	Cymerais anadl ddwfn ac edrych i ffwrdd
I know what almost happened because of that	Rwy’n gwybod beth sydd bron wedi digwydd oherwydd hynny
I am your faithful servant	Fi yw dy was ffyddlonaf
That is, it is perfectly right where it is	Hynny yw, mae'n berffaith iawn lle mae e
I have a simple question for you	Mae gennyf gwestiwn syml i chi
I had to tease him out of you	Roedd yn rhaid i mi ei bryfocio allan ohonoch chi
I can feel them everywhere, inside, outside	Gallaf eu teimlo ym mhobman, y tu mewn, y tu allan
I was going the wrong way	Roeddwn i'n mynd y ffordd anghywir
I didn't gain this power	Wnes i ddim ennill y pŵer hwn
I can hear the anxiety in her voice	Gallaf glywed y pryder yn ei llais
A tremor escaped her body	Dihangodd cryndod o'i chorff
A man is walking up next to you	Mae dyn yn cerdded i fyny drws nesaf i chi
I can't let you pay for your room	Ni allaf adael i chi dalu am eich ystafell
A few seconds later he heard another noise	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach clywodd sŵn arall
I was very surprised to see you here today	Ces i dipyn o syndod eich gweld chi yma heddiw
I will deal with it, whatever it is	Ymdriniaf ag ef, beth bynnag ydyw
I know you are trying to help	Rwy'n gwybod eich bod yn ceisio helpu
I mean she's wearing a heavy, manic coat	Rwy'n golygu ei bod hi'n gwisgo cot drom, ddyn
I can guide you, guide you	Gallaf eich arwain, eich arwain
I can't change how the gods talk to you	Ni allaf newid sut bynnag mae'r duwiau yn siarad â chi
I can tell my version	Gallaf ddweud wrth fy fersiwn
I noticed that the movie was about to end	Sylwais fod y ffilm ar fin dod i ben
I wanted a strict home	Roeddwn i eisiau cartref caeth
I have respect for him that comes from experience	Mae gen i barch ato sy'n dod o brofiad
I knew it was too good to be true	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhy dda i fod yn wir
I think they also own the station property	Rwy'n meddwl eu bod nhw hefyd yn berchen ar eiddo'r orsaf
I could read their thoughts	Roeddwn i'n gallu darllen eu meddyliau
I looked again at the picture	Edrychais eto ar y llun
I dismiss it as nonsense	Rwy'n ei wfftio fel nonsens
I could see a figure in the door	Roeddwn i'n gallu gweld ffigwr yn y drws
Mission had no goal	Nid oedd nod gan genhadaeth
I can't control my anxiety	Ni allaf reoli fy mhryder
I dated a lawyer once	Fe wnes i ddyddio cyfreithiwr unwaith
He made a sudden turn to the port and stopped	Gwnaeth tro sydyn i'r porthladd a stopio
I kiss quietly and lift my eyes filled with tears	Rwy'n cusanu yn dawel ac yn codi fy llygaid llenwi dagrau
We can't throw in the towel yet	Ni allwn daflu'r tywel i mewn eto
I knew they would understand	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw'n deall
I could take them from you	Gallwn i eu cymryd oddi wrthych
I know he would never leave	Rwy'n gwybod na fyddai byth yn gadael
A human, small but growing	Mae dynol, bach ond yn tyfu
I was going to fight back next time	Roeddwn i'n mynd i ymladd yn ôl y tro nesaf
I'm a horrible person	Rwy'n berson erchyll
I must keep the office of president	Rhaid imi gadw swydd y llywydd
I hope you are talking about me	Rwy'n gobeithio eich bod yn siarad amdanaf
I heard it was going really well	Clywais ei fod yn mynd yn dda iawn
I had to have my own bedroom	Roedd yn rhaid i mi gael fy ystafell wely fy hun
Now get out there and catch him	Nawr ewch allan yno a daliwch ef
I passed the demonstration	Pasiais y dangosiad
Free ride to the show	Taith am ddim i'r sioe
I think your complete recovery will also be a miracle	Rwy'n credu y bydd eich adferiad llwyr hefyd yn wyrth
I will consider that animal abuse	Ystyriaf y cam-drin anifeiliaid hwnnw
I noticed a pattern over the last few weeks	Sylwais ar batrwm dros yr wythnosau diwethaf
Eventually I hired after the tenth call	Yn y diwedd fe wnes i logi wedyn ar ôl y degfed galwad
I see them there now, two pairs of legs	Rwy'n eu gweld yno nawr, dau bâr o goesau
A group of six got together on a private	Daeth criw o chwech at ei gilydd ar breifat
I wonder what's for supper	Tybed beth sydd i swper
I rub them on my pants	Rwy'n rhwbio nhw ar fy pants
I felt particularly good about asking if he was healthy	Teimlais yn arbennig o dda i ofyn a oedd yn iach
I imagined feeling safe, protected	Dychmygais deimlo'n ddiogel, wedi'i warchod
I looked into their eyes	Edrychais ar eu llygaid
I am now eighteen	Rwyf bellach yn ddeunaw oed
Apparently mum gave you a hard time	Mae'n debyg bod mam wedi rhoi amser caled i chi
A stream of curses erupted from her lips	Torrodd ffrwd o felltithion o'i gwefusau
I haven't spoken to anyone yet	Nid wyf wedi siarad â neb eto
I have to be honest with you	Mae'n rhaid i mi fod yn onest gyda chi
I want to hurt him again	Rwyf am ei frifo eto
A subtle and vague word went through my head	Aeth gair cynnil ac aneglur trwy fy mhen
A look of discontent crossed her face	Roedd golwg o anfodlonrwydd yn croesi ei hwyneb
A user can select a specific destination of interest	Gall defnyddiwr ddewis cyrchfan benodol o ddiddordeb
I can't take my eyes off it	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arno
I can't wait to see him again	Ni allaf aros i'w weld eto
I want him to like me	Rwyf am iddo hoffi fi
I'm going to go clean up	Rydw i'n mynd i fynd i lanhau
A pleasant place to stay	Lle dymunol i aros
I'm a fool, she thinks, a silly romantic fool	Ffwl ydw i, mae hi'n meddwl, ffwl rhamantaidd gwirion
I lean my back against it, smiling	Rwy'n pwyso fy nghefn yn ei erbyn, gan wenu
I want to know about this girl	Rwyf am gael gwybod am y ferch hon
I didn't really know the woman	Doeddwn i ddim wir yn adnabod y fenyw
I think it's great	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wych
I think it used to be a barn	Rwy'n meddwl ei fod yn arfer bod yn ysgubor
A small body lay over this much larger one	Gorweddai corff bychan dros yr un llawer mwy hwn
The opening was postponed for a week	Gohiriwyd yr agoriad am wythnos
I saw nothing in them	Ni welais ddim byd ynddynt
I might find two pistols	Efallai y byddaf yn dod o hyd i ddau pistol
I had gone through it in my mind for months	Roeddwn i wedi mynd drosto yn fy meddwl ers misoedd
I dig into my jacket and pull out my phone	Rwy'n cloddio i mewn i fy siaced ac yn tynnu fy ffôn allan
I think that's the perfect place to close	Rwy'n meddwl mai dyna'r lle perffaith i gau
I was dripping along the floor	Roeddwn i'n diferu ar hyd y llawr
I don't think we should do this here, though	Nid wyf yn meddwl y dylem wneud hyn yma, serch hynny
I didn't kiss her	Doeddwn i ddim yn ei chusanu
I go inside myself for a while	Rwy'n mynd y tu mewn i mi fy hun am ychydig
I'll enjoy her again for that	Byddaf yn ei mwynhau hi eto am hynny
The meeting was concluded with an order for her arrest	Terfynwyd y cyfarfod gyda gorchymyn i'w harestio
I think her aunt was the only one	Rwy'n meddwl mai ei modryb oedd yr unig un
I know about your donor	Rwy'n gwybod am eich rhoddwr
I work so much better at home	Rwy'n gweithio cymaint yn well gartref
I had to learn how to block my thoughts	Roedd yn rhaid i mi ddysgu sut i rwystro fy meddyliau
I hadn't even cracked open the menu yet	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cracio agor y fwydlen eto
Just stare at him	Dim ond syllu arno fe
I told you it was stupid	Dywedais wrthych ei fod yn dwp
I wanted to hurt both of them	Roeddwn i eisiau brifo'r ddau ohonyn nhw
I mean damn they are dumb	Yr wyf yn golygu damn eu bod yn fud
I was going to the kitchen	Roeddwn i'n mynd i'r gegin
I never saw his face	Ni welais ei wyneb erioed
I arrived by car and pulled out slowly	Cyrhaeddais yn y car a thynnu allan yn araf
I have noted this emphasis when translating in bold	Rwyf wedi nodi'r pwyslais hwn wrth gyfieithu â phrint trwm
I didn't want to deal with that	Doeddwn i ddim eisiau delio â hynny
I closed my eyes, ready to sleep	Caeais fy llygaid, yn barod i gysgu
I can describe any street you want	Gallaf ddisgrifio unrhyw stryd rydych chi ei heisiau
A world they would have to return to	Byd y byddai'n rhaid iddynt ddychwelyd iddo
I started to hate the nursing home with passion	Dechreuais gasáu'r cartref nyrsio gydag angerdd
Smooth time was not an option	Nid oedd amser llyfn yn opsiwn
I haven't even turned it on yet	Nid wyf hyd yn oed wedi ei droi ymlaen eto
I met the love of my life	Cyfarfûm â chariad fy mywyd
I'm a sold feature by the light download biology	Rwy'n nodwedd wedi'i werthu gan y bioleg lawrlwytho ysgafn
I would never hurt you	Fyddwn i byth yn eich brifo
Many soldiers left	Ymadawodd llawer o filwyr
I knew we were in trouble then	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni mewn trwbwl bryd hynny
A man of similar age and build for himself	Dyn o oedran tebyg ac yn adeiladu iddo'i hun
I should be scared, it could be dangerous	Dylwn i fod yn ofnus, gallai fod yn beryglus
I rub my temples with both hands	Rwy'n rhwbio fy nhemlau â dwy law
I did not specifically associate it with religion at first	Doeddwn i ddim yn ei gysylltu yn benodol â chrefydd ar y dechrau
It also houses the tourist information center	Mae hefyd yn gartref i'r ganolfan groeso
I keep my mouth shut	Rwy'n cadw fy ngheg ar gau
I felt his despair, and his pain	Teimlais ei anobaith, a'i boen
I can't give you the answers you need	Ni allaf roi'r atebion sydd eu hangen arnoch
A second later she was led up the aisle	Eiliad yn ddiweddarach cafodd ei harwain i fyny'r eil
I could have spent the night here	Gallwn i dreulio'r nos yma
I had been correct in my estimation	Roeddwn i wedi bod yn gywir yn fy amcangyfrif
I had no children	Nid oedd gennyf unrhyw blant
A lonely candle clung to life	Roedd cannwyll unig yn glynu wrth fywyd
I walked down the hall and turned to look	Cerddais i lawr y neuadd a throi i edrych
Please let me be gay	Os gwelwch yn dda gadewch i mi fod yn hoyw
We helped choose that company	Fe wnaethom helpu i ddewis y cwmni hwnnw
He drank heavily and cried often	Roedd yn yfed yn drwm ac yn crio'n aml
He was a living brother	Brawd oedd yn fyw
I try to stay practical	Rwy'n ceisio cadw'n ymarferol
Symptoms generally develop slowly over time	Yn gyffredinol, mae'r symptomau'n dod ymlaen yn araf dros amser
I left immediately after the churches combined mass and service	Gadewais yn union ar ol i'r eglwysi gyfuno offeren a gwasanaeth
I had nothing to use to clip it back	Doedd gen i ddim byd i'w ddefnyddio i'w glipio'n ôl
I want to know where they are	Dw i eisiau gwybod ble maen nhw
I only know one fact	Dim ond un ffaith dwi'n gwybod
I felt free again, being on the road	Teimlais yn rhydd eto, o fod ar y ffordd
We went for a long walk after lunch	Aethom am dro hir ar ôl cinio
I still see them in my dreams	Rwy'n dal i'w gweld yn fy mreuddwydion
I wouldn't be here if you didn't	Fyddwn i ddim yma oni bai i chi
I turned my attention back to her	Troais fy sylw yn ôl ati
I think it was pirates	Rwy'n credu mai môr-ladron ydoedd
I hadn't spoken to him for almost a week now	Nid oeddwn wedi siarad ag ef ers bron i wythnos bellach
I really could wear one every day	Roeddwn i wir yn gallu gwisgo un bob dydd
I should be preparing for an attack	Dylwn i fod yn paratoi ar gyfer ymosodiad
I didn't think you'd ever be born	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi erioed wedi cael eich geni
I loved these two guys a lot	Roeddwn i'n caru'r ddau ddyn hyn yn fawr
I just want to see tomorrow come and go	Fi jyst eisiau gweld yfory yn mynd a dod
I really had to meet him	Roedd yn rhaid i mi ei gyfarfod â gwirionedd
I could feel how intense the pleasure was for him	Gallwn deimlo pa mor ddwys oedd y pleser iddo
I can assure you that you have my pizza	Gallaf eich sicrhau bod gennych chi fy pizza
The sound was very straight	Roedd y sain yn syth iawn
I'd like to shoot	Hoffwn i saethu
I even visited myself in the future	Ymwelais i fy hun hyd yn oed yn y dyfodol
I had just thought of something, and it happened	Roeddwn i newydd feddwl am rywbeth, ac fe ddigwyddodd
I became bored and soon began to lose home	Deuthum wedi diflasu ac yn fuan dechreuais golli cartref
I even tried a shirt	Fe wnes i drio crys hyd yn oed
I think that's the closest matching answer	Rwy'n meddwl mai dyna'r ateb cyfatebol agosaf
I did not intend to come forward so strongly	Doeddwn i ddim yn bwriadu dod ymlaen mor gryf
I thought things were very complicated	Roeddwn i'n meddwl bod pethau'n gymhleth iawn
I went over there after work	Es i draw yno ar ôl gwaith
I didn't think he knew what to tell me	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn gwybod beth i'w ddweud wrthyf
I hesitate before addressing him	Yr wyf yn petruso cyn annerch ef
I will leave it to you	gadawaf chwi iddo
I let the high wise take the offensive	Yr wyf yn gadael i'r doeth uchel gymryd y tramgwyddus
I was hoping the apartment would be ready soon	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r fflat yn barod yn fuan
I was definitely impressed	Fe wnes i argraff yn bendant
I will be coming back soon	Byddaf yn dod yn ôl yn fuan
I'm so excited that we're here	Rydw i mor gyffrous ein bod ni yma
A bonus for social species	Bonws i rywogaethau cymdeithasol
When they came to him he was ready	Pan ddaethant ato yr oedd yn barod
I asked him who had told him that	Gofynnais iddo pwy oedd wedi dweud hynny wrtho
I will kill you soon and leave	Byddaf yn eich lladd yn fuan ac yn gadael
Serious ones that can lead to death	Rhai difrifol a all arwain at farwolaeth
I could see at least six more coming for me	Roeddwn i'n gallu gweld o leiaf chwech arall yn dod i mi
I answered nothing for them	Wnes i ddim ateb dim byd iddyn nhw
I will hate you if you hate me	Byddaf yn eich casáu os byddwch yn fy nghasáu
I think they will help	Rwy'n meddwl y byddant yn helpu
I remember the plot right now	Rwy'n cofio'r plot yn iawn nawr
I released her hair and stepped back	Rhyddheais ei gwallt a chamu yn ôl
I shouldn't have any tears left	Ddylwn i ddim cael unrhyw ddagrau ar ôl
I'm tired of this war	Rwy'n blino ar y rhyfel hwn
I needed to get rid of her husband	Roedd angen i mi gael gwared ar ei gŵr
I now know two things	Yr wyf yn awr yn gwybod dau beth
I agree with all three of their suggestions	Cytunaf â phob un o’u tri awgrym
A promise to never contact her again	Addewid i beidio byth â chysylltu â hi eto
A glance at some form of understanding	Cipolwg ar ryw fath o ddealltwriaeth
A pattern is clearly developing	Mae patrwm yn amlwg yn datblygu
A trip that added two days to any trip	Taith a ychwanegodd ddau ddiwrnod at unrhyw daith
I went to ask her and she wasn't there	Es i i'w holi ac nid oedd hi yno
I knew who to aim for	Roeddwn i'n gwybod at bwy i anelu
I'll give you half price on my vegetables	Byddaf yn rhoi hanner pris i chi ar fy llysiau
High, very high wall	Wal uchel, uchel iawn
I couldn't think of anything	Allwn i ddim meddwl am unrhyw beth
I looked like my dad	Roeddwn i'n edrych fel fy nhad
I think she wants the same thing for me	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau'r un peth i mi
I wore my make-up and pulled my hair up	Gwisgais fy ngholur a thynnu fy ngwallt i fyny
I would like to meet her myself	Hoffwn i gwrdd â hi fy hun
I have no idea where he got the money	Does gen i ddim syniad lle cafodd yr arian
I needed to be there for him	Roedd angen i mi fod yno iddo
I have no idea where the idea came from	Does gen i ddim syniad o ble ddaeth y syniad
I ran upstairs and into the office	Rhedais i fyny'r grisiau ac i mewn i'r swyddfa
I need you to show me the way	Dwi angen i chi ddangos y ffordd i mi
I played her talk back in my head	Chwaraeais ei sgwrs yn ôl yn fy mhen
I won it fair and square	Enillais hi ffair a sgwar
We can't hear their talk	Ni allwn glywed eu sgwrs
A variety of designs can connect the smaller piece	Gall amrywiaeth o ddyluniadau gysylltu'r darn llai
I force them to wait	Rwy'n eu gorfodi i aros
The opera was never realized	Ni wireddwyd yr opera erioed
I gave one to a woman who was not saved	Rhoddais un i wraig na chafodd ei hachub
I was going to die for sure	Roeddwn i'n mynd i farw yn sicr
I was hoping the hell he paid for it	Roeddwn i'n gobeithio y uffern y talodd amdano
I got up and stretched	Codais ac ymestyn
I expect some things will go down	Rwy'n disgwyl y bydd rhai pethau'n mynd i lawr
Any impact would vary by region	Byddai unrhyw effaith yn amrywio fesul rhanbarth
I thought, this would be a nice place to live	Roeddwn i'n meddwl, byddai hwn yn lle braf i fyw
Apparently at that point the end was inevitable	Mae'n debyg ar y pwynt hwnnw roedd y diwedd yn anochel
I didn't act or feel like a refugee either	Wnes i ddim actio na theimlo fel ffoadur chwaith
I still take responsibility for what happened	Fi sy'n dal i ysgwyddo'r cyfrifoldeb am yr hyn a ddigwyddodd
I know many people who cross nurse	Rwy'n adnabod llawer o bobl sy'n croesi nyrs
Way to survive and maybe the way to prosper	Ffordd i oroesi ac efallai y ffordd i ffynnu
Eggs are laid every other day	Mae wyau yn cael eu dodwy bob yn ail ddiwrnod
I want us to be family again too	Rwyf am i ni fod yn deulu eto hefyd
I cannot imagine my life without the child	Ni allaf ddychmygu fy mywyd heb y plentyn
I also started taking classes at church	Dechreuais hefyd gymryd dosbarthiadau yn yr eglwys
We can't hold it back	Ni allwn ei ddal yn ôl
We cannot remember that a single one is desirable	Ni allwn gofio bod un sengl yn ddymunol
I thought the game was up	Roeddwn i'n meddwl bod y gêm i fyny
I was his general in that war	Fi oedd ei gadfridog yn y rhyfel hwnnw
The battle began the following day	Dechreuwyd y frwydr drannoeth
I have always known that he had a pure Christian faith	Rwyf bob amser wedi gwybod bod ganddo ffydd gristnogol bur
I had to admit it was beautiful by any standards	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn hyfryd yn ôl unrhyw safonau
And now there is nothing left to do but fight against it	Ac yn awr nid oes dim yn weddill ond ymladd yn ei erbyn
I stumble across the conversation	Yr wyf yn baglu drwy'r sgwrs
I want my boy back	Dw i eisiau fy machgen yn ôl ganddi
I have information that our run is here	Mae gen i wybodaeth bod ein ffo yma
I only needed to accept the truth about myself	Dim ond y gwir amdanaf fy hun oedd angen i mi ei dderbyn
I had to be content with my situation	Roedd yn rhaid i mi fod yn fodlon ar fy sefyllfa
She wanted to make it perfect	Roedd hi eisiau ei wneud yn berffaith
I cried, but still no answer	Curais, ond dal dim ateb
I always make myself available	Rwy'n gwneud fy hun ar gael bob amser
I can take care of you and the boys as well	Gallaf ofalu amdanoch chi a'r bechgyn hefyd
I also remember the bathroom	Dwi hefyd yn cofio'r ystafell ymolchi
I brushed past her but stopped some steps later	Rwy'n brwsio heibio iddi ond stopio rhai camau yn ddiweddarach
I will not hold you to it	Ni fyddaf yn eich dal ato
I looked up to her eyes shut	Edrychais i weld ei llygaid yn cau
I call out with a smile and a nod	Rwy'n galw allan gyda gwên a nod
I would read the book if there was a book	Byddwn yn darllen y llyfr pe bai llyfr
This is a particular risk for teenage males	Mae hyn yn risg arbennig i wrywod yn eu harddegau
I was a little disappointed	Cefais fy siomi ychydig
I would have been happy with half of their success	Byddwn wedi bod yn hapus gyda hanner eu llwyddiant
I think it comes from being short	Rwy'n credu ei fod yn dod o fod yn fyr
I'll be your master now	Byddaf yn feistr arnoch yn awr
I am not very fertile	Nid wyf yn ffrwythlon iawn
I didn't call the police the neighbors did	Wnes i ddim ffonio'r heddlu wnaeth y cymdogion
I think he is the head of a secret society	Rwy'n credu ei fod yn bennaeth cymdeithas gyfrinachol
I will kill you	mi a'ch lladdaf
I can't remember what it was	Nis gallwn gofio beth ydoedd
I'll stick to the story	Byddaf yn cadw at y stori
I am not here as your keeper	Nid wyf yma fel eich ceidwad
I really should brush his teeth	Fi 'n sylweddol ddylai brwsio ei ddannedd
I made a big mistake	Fe wnes i gamgymeriad mawr
I didn't know it was his daughter	Doeddwn i ddim yn gwybod mai ei ferch oedd hi
I know the charm	Yr wyf yn adnabod y swyn
A safe landing is ensured	Sicrheir glaniad diogel
I couldn't even try to fool myself	Ni allwn hyd yn oed geisio twyllo fy hun
I didn't trust my new sister one hundred percent	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn fy chwaer newydd gant y cant
I will listen and accept whatever you say	Byddaf yn gwrando ac yn derbyn beth bynnag a ddywedwch
A father looks after his children	Mae tad yn gofalu am ei blant
I did that for a very long time	Fe wnes i hynny am amser hir iawn
I knew them by the covers	Roeddwn i'n eu hadnabod wrth y cloriau
I have something very important to do	Mae gen i rywbeth pwysig iawn i'w wneud
I placed them in the middle of the table	Gosodais nhw yng nghanol y bwrdd
I might have thought it was	Efallai fy mod wedi meddwl ei fod
I didn't talk to anyone	Doeddwn i ddim yn siarad â neb
That's probably a lot of stress	Mae'n debyg bod hynny'n llawer o straen
I know why she left you	Rwy'n gwybod pam y gadawodd hi chi
O the things he spake to them	O y pethau a lefarodd efe wrthynt
I get off topic again	Rwy'n dod oddi ar y pwnc eto
I hardly studied for that test	Prin yr astudiais ar gyfer y prawf hwnnw
I can't do tonight now	Ni allaf wneud heno nawr
I needed to calm myself down	Roedd angen i mi dawelu fy hun
I don't read on the beach	Dydw i ddim yn darllen ar y traeth
I studied the pattern under my feet	Astudiais y patrwm o dan fy nhraed
I let my mind wander	Gadawais i fy meddwl grwydro
I feel the peace and quiet	Rwy'n teimlo'r heddwch a'r tawelwch
I can give you a not so good example	Gallaf roi enghraifft nad yw cystal ichi
It is always combined with the second person	Mae bob amser yn cael ei gyfuno â'r ail berson
That's probably the kind of place this is	Mae'n debyg mai dyna'r math o le yw hwn
I tried to follow his steps	Ceisiais ddilyn ei gamau
I wouldn't get a penny	Ni fyddwn yn cael ceiniog
We open the grave and enter it	Rydym yn agor y bedd ac yn mynd i mewn iddo
I used to regret it	Roeddwn i'n arfer ei ofni
I love change and being free to move	Rwyf wrth fy modd â newid a bod yn rhydd i symud
I was just asking a simple question	Dim ond cwestiwn syml oeddwn i'n ei ofyn
A confused grin appeared	Ymddangosodd gwg ddryslyd
I went on, still happy but sometimes confused	Es ymlaen, dal yn hapus ond weithiau'n ddryslyd
I can experience freedom, now	Gallaf brofi rhyddid, nawr
I was the only disabled artist there	Fi oedd yr unig artist anabl yno
He says things and then walks away	Mae'n dweud pethau ac yna'n cerdded i ffwrdd
I phoned my phone company and asked for a discount	Ffoniais fy nghwmni ffôn a gofyn am ostyngiad
I knew he would be worried ill by now	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n poeni'n sâl erbyn hyn
Some came out of nowhere like this new company	Daeth rhai allan o unman fel y cwmni newydd hwn
I look at it this way	Edrychaf arno fel hyn
I smile sweetly, feeling overwhelmed by the events myself	Rwy'n gwenu'n felys, gan deimlo fy mod wedi fy llethu gan y digwyddiadau fy hun
I cannot see this energy	Ni allaf weld yr egni hwn
I have fifty dollars	Mae gen i hanner cant o ddoleri
I expected tonight to be much different	Roeddwn i'n disgwyl i heno fynd yn llawer gwahanol
I want to catch up with you	Rwyf am ddal i fyny gyda chi
I have always been with you inside	Rwyf bob amser wedi bod gyda chi y tu mewn
I never would have imagined	Fyddwn i byth wedi dychmygu
a moment later he headed back for the door	eiliad yn ddiweddarach fe aeth yn ôl am y drws
Officers used the long flight to train the men	Defnyddiodd swyddogion y daith hir i hyfforddi'r dynion
I wasn't even sure what comfort was anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr beth oedd cysur bellach
I'm very happy to see your post	Rwy'n hapus iawn i weld eich post
I wanted this all to be over	Roeddwn i eisiau i hyn i gyd fod drosodd
I said too much already	Dywedais ormod yn barod
I have only seen it twice	Dim ond dwywaith yr wyf wedi ei weld
I could look through it	Gallwn i edrych drwyddo
I pass them and nothing	Rwy'n pasio nhw a dim byd
I thought it was just a design	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond dyluniad ydoedd
I fully expect to be at the wedding	Rwy'n llwyr ddisgwyl bod yn y briodas
I hope he touches it somehow	Rwy'n gobeithio ei fod yn cyffwrdd ag ef rywsut
I do not know the circumstances surrounding my death	Nid wyf yn gwybod yr amgylchiadau o amgylch fy marwolaeth
I got looks from the people at the next booth	Ges i edrychiadau gan y bobl yn y bwth nesaf
I played golf with his dad last week	Chwaraeais i golff gyda'i dad yr wythnos diwethaf
I thought it would change the experience completely	Rwy'n meddwl y byddai'n newid y profiad yn llwyr
There were only two sections back up at once	Dim ond dwy adran oedd wrth gefn ar unwaith
I saw him holding it out in front of him	Gwelais ef yn ei ddal allan o'i flaen
I found that not in my own right	Canfuais nad oedd hynny yn fy mhen fy hun
I thought you had too much wine	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael gormod o win
I already had her heart	Roedd gen i ei chalon yn barod
I could knock the guy out	Gallwn i guro'r dyn allan
I even had my own territory to defend	Roedd gen i hyd yn oed fy nhiriogaeth fy hun i'w hamddiffyn
She's probably good	Mae'n debyg ei bod hi'n dda
I was wondering what he had in store for us	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd ganddo ar y gweill i ni
I didn't have much opportunity to entertain	ches i ddim llawer o gyfle i ddifyrru
I tried and strived, but without success	Ymdrechais ac ymdrechais, ond heb lwyddiant
An Ambassador had been doing recently	Roedd Llysgennad wedi bod yn gwneud yn ddiweddar
A slow, diffuse attack could come under the radar	Gallai ymosodiad araf, gwasgaredig ddod o dan y radar
The writing and recording are back on track	Mae'r ysgrifennu a'r recordio yn ôl ar y gweill
I haven't moved an inch	Dydw i ddim wedi symud modfedd
I couldn't sleep all night	Doeddwn i ddim yn gallu cysgu drwy'r nos
I didn't stay asleep long, though	Wnes i ddim aros i gysgu yn hir, serch hynny
I just know of his works	Fi jyst yn gwybod am ei weithiau
I smell the brick of the surrounding buildings	Rwy'n arogli bricsen yr adeiladau cyfagos
I never had them confiscated or anything	Chefais i erioed eu hatafaelu neu unrhyw beth
I hear them moving furniture around	Rwy'n eu clywed yn symud dodrefn o gwmpas
I would rather not tell them in public	Byddai’n well gennyf beidio â dweud wrthynt yn gyhoeddus
I really can't offer any better response	Ni allaf gynnig unrhyw ymateb gwell mewn gwirionedd
I feel very comfortable living here	Rwy'n teimlo'n gyfforddus iawn yn byw yma
I was the next in a long row of hunters	Fi oedd y nesaf mewn rhes hir o helwyr
I wasn't even nice to him	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn neis iddo
I think the overall constitution is better	Credaf fod y cyfansoddiad cyffredinol yn well
I didn't care if his feet were twice as big	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd ei draed ddwywaith mor fawr
I declare that the duty is equal	Rwy'n datgan bod y ddyletswydd yn gydradd
A hand touched his shoulder	Cyffyrddodd llaw â'i ysgwydd
I saw you stumble into the water	Gwelais i chi yn baglu i'r dŵr
I was serious about my marriage	Roeddwn i o ddifrif am fy mhriodas
I took my sandwich to my room	Es i â fy mrechdan i fy ystafell
I want to talk, but my neck is tight	Dw i eisiau siarad, ond mae fy ngwddf yn dynn
A jack assembly is provided for load lifting	Darperir cynulliad jack ar gyfer codi llwyth
We cannot stand another round of this	Ni allwn sefyll rownd arall o hyn
I can hear the light show starting outside already	Gallaf glywed y sioe ysgafn yn dechrau y tu allan yn barod
I suspect they are not	Dwi'n amau ​​nad ydyn nhw
This results in damage to cells and tissue	Mae hyn yn arwain at niwed i gelloedd a meinwe
I needed meat and bread	Roeddwn i angen cig a bara
I wouldn't even know where to start	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble i ddechrau gwneud hynny
I'll start talking, to confess	Dechreuaf siarad, i gyffesu
I decided to get to that area if possible	Penderfynais gyrraedd yr ardal honno os yn bosibl
I have no desire to make this uncomfortable for anyone	Nid oes gennyf unrhyw awydd i wneud hyn yn anghyfforddus i neb
I usually get maintenance once a month	Rwy'n cael rhyw cynhaliaeth unwaith y mis fel arfer
I have been coming here for years	Rwyf wedi bod yn dod yma ers blynyddoedd
I shook my head at the lads	Ysgwydais fy mhen ar yr hogiau
I sit alone in the kitchen	Rwy'n eistedd ar fy mhen fy hun yn y gegin
Female black and white adult	Oedolyn du a gwyn benywaidd
I need someone to find the real killer	Dwi angen rhywun i ddod o hyd i'r llofrudd go iawn
I agree, it's really important	Rwy'n cytuno, mae'n wirioneddol bwysig
I'll follow it up for you	Byddaf yn ei ddilyniannu i chi
I have been trying to adjust my attitude lately	Rwyf wedi bod yn ceisio addasu fy agwedd yn ddiweddar
I put a lid on it and called it good	Gosodais gaead arno a'i alw'n dda
I look at the ring shining on her finger	Edrychaf ar y fodrwy yn disgleirio ar ei bys
I definitely didn't remember any moments of conception	Yn bendant doeddwn i ddim yn cofio unrhyw eiliadau o genhedlu
I didn't think it was lonely	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn unig
I was sure about this	Roeddwn i'n siŵr am hyn
I tried to talk to you	Ceisiais siarad â chi
I still had to push it away, though	Roedd yn rhaid i mi barhau i'w gwthio i ffwrdd, serch hynny
Some thing is true, and therefore worthy of trust	Y mae peth yn wir, ac felly yn deilwng o ymddiried
A small emergency ring	Caniad brys bach
We will treat her with respect	Byddwn yn ei thrin â pharch
I can't explain it, but you can't let go	Ni allaf ei esbonio, ond ni allwch adael
I can't handle too much art at once	Ni allaf drin gormod o gelf ar unwaith
I didn't ask how he got it	Wnes i ddim gofyn sut yr oedd wedi ei gael
I can go out myself	Gallaf fynd allan fy hun
I just need someone to help me into this	Fi jyst angen rhywun i fy helpu i mewn i hyn
Historians disagree about this number	Mae haneswyr yn anghytuno ynghylch y rhif hwn
Her blood is very similar to mine	Mae ei gwaed hi yn debyg iawn i'm gwaed i
I should be able to understand everything by now	Dylwn i allu deall pob peth erbyn hyn
I'll call you by morning	Byddaf yn galw arnoch erbyn y bore
I'll have to think about this	Bydd yn rhaid i mi feddwl am hyn
I am indebted to you for saving me	Yr wyf yn ddyledus i chwi am fy achub
I have never tried it and considered it	Nid wyf erioed wedi rhoi cynnig arno ac roeddwn yn ei ystyried
I'll post that in a utility here in a while	Byddaf yn postio hwnnw mewn cyfleustodau yma ymhen ychydig
I want to know what happens next with him	Rwyf eisiau gwybod beth sy'n digwydd nesaf gydag ef
I raised it in my mind	Codais ef yn fy meddwl
I was hoping you remember everything	Roeddwn i'n gobeithio eich bod chi'n cofio popeth
I will always be proud of you	Byddaf bob amser yn falch ohonoch chi
A picture formed in her mind	Llun a ffurfiwyd yn ei meddwl
A minute later, he returned with a handful of leaves	Munud yn ddiweddarach, dychwelodd gyda llond llaw o ddail
I thought that wasn't very nice	Roeddwn i'n meddwl nad oedd hynny'n neis iawn
I'm only asking as a mother	Dim ond fel mam dwi'n ei ofyn
I heard a crash as the front door burst open	Clywais ddamwain wrth i'r drws ffrynt fyrstio ar agor
I think this is pretty stupid	Rwy'n meddwl bod hyn yn eithaf dwp
I was back to missing again	Roeddwn yn ôl i fod ar goll eto
I prayed for the timing and set things up accordingly	Gweddïais ynglŷn â'r amseru a sefydlu pethau yn unol â hynny
I moved in quietly beside her	Symudais i mewn yn dawel wrth ei hymyl
I have tried every possible combination but still no luck	Rwyf wedi rhoi cynnig ar bob cyfuniad posibl ond dal dim lwc
I can't finish my sentence	Ni allaf orffen fy mrawddeg
I can do it and ready to start work right away	Gallaf ei wneud ac yn barod i ddechrau gweithio ar unwaith
Only males have horns	Dim ond gwrywod sydd â chyrn
I aimed after him, keeping my distance	Anelais ar ei ôl, gan gadw fy mhellter
A moment later, he withdrew his hand	Funud yn ddiweddarach, tynnodd ei law yn ôl
A man she wanted to learn more about	Dyn yr oedd hi eisiau dysgu mwy amdano
I just kept getting away with it	Fi jyst cadw i ffwrdd ag ef
The critical response to the film was mixed	Cymysg oedd yr ymateb beirniadol i'r ffilm
I told her she should have the operation	Dywedais wrthi y dylai hi gael y llawdriniaeth
I asked what she would drink	Gofynnais beth fyddai hi'n ei yfed
I like this girl already	Rwy'n hoffi'r ferch hon yn barod
I spoke to two friends today about it	Siaradais â dau ffrind heddiw amdano
I will try to follow your progress through this source	Byddaf yn ceisio dilyn eich cynnydd trwy'r ffynhonnell hon
I was perfectly happy	Roeddwn yn berffaith hapus
I followed him out here	Dilynais ef allan yma
I couldn't change her mind	Allwn i ddim newid ei meddwl
I'll never need it again	Fydda i byth ei angen eto
I wanted to tap into the world of competition	Roeddwn i eisiau manteisio ar y byd cystadleuaeth
I didn't want that woman to die	Nid oeddwn am i'r fenyw honno farw
I put a heavy bolt through the fire	Rhoddais bollt trwm drwy'r tân
I wanted to be closer to people	Roeddwn i eisiau bod yn agosach at bobl
I have never broken down with anyone	Nid wyf erioed wedi torri i lawr gyda neb
Leader of your people	Arweinydd eich pobl
I wasn't much younger than you	Doeddwn i ddim llawer yn iau na chi
I thought it would help you	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n eich helpu chi
I will never forget the smell of my village	Nid anghofiaf byth arogl fy mhentref
I opened my eyes wide, hoping he would take the hint	Agorais fy llygaid yn llydan, gan obeithio y byddai'n cymryd yr awgrym
A display device shows the pictures	Mae dyfais arddangos yn dangos y lluniau
I met all kinds of people online	Cyfarfûm â phob math o bobl ar-lein
I can't do anything about it	Ni allaf wneud unrhyw beth amdano
I see it in the way they treat you now	Rwy'n ei weld yn y ffordd y maent yn eich trin chi nawr
I was scared and mad at everyone	Roeddwn yn llawn ofn ac yn wallgof at bawb
I felt guilty in a way	Roeddwn i'n teimlo'n euog mewn ffordd
I am all you will ever need	Fi yw'r cyfan fydd ei angen arnoch chi byth
I would have called the gods cruel instead	Byddwn wedi galw'r duwiau yn greulon yn lle hynny
I have heard them speak	Rwyf wedi eu clywed yn siarad
I included an ideal plan to find out	Cynhwysais gynllun delfrydol i ddarganfod
I think she never knows what to say	Rwy'n meddwl nad yw hi byth yn gwybod beth i'w ddweud
I bake them every week	Rwy'n eu pobi bob wythnos
I never felt sorry for her before	Wnes i erioed deimlo trueni drosti o'r blaen
A sweet scent invaded the space	Ymosododd arogl melys ar y gofod
I never told you about your dad	Wnes i erioed ddweud wrthych chi am eich tad
I reach for it and hold it in my chest	Rwy'n estyn amdano ac yn ei ddal yn fy mrest
I think it's just your opinion	Rwy'n meddwl mai dim ond eich barn chi yw hi
I just like to think it is	Fi jyst yn hoffi meddwl ei fod
I want you to take a deep breath	Rwyf am i chi anadlu'n ddwfn
I make a mental fist pump	Rwy'n gwneud pwmp dwrn meddwl
A mistake alone does not amount to fraud	Nid yw camgymeriad yn unig yn gyfystyr â thwyll
I'm thankful that everything is still there	Rwy'n ddiolchgar bod popeth yn dal i fod yno
I sent the girl over to pick her up	Anfonais y ferch draw i'w godi
A few questions about your hen	Ychydig o gwestiynau am eich hen
I went back to my bed	Es i yn ôl i fy ngwely
I can't find a definition of the term	Ni allaf ddod o hyd i ddiffiniad o'r term
I can't believe she went for it	Ni allaf gredu iddi fynd amdani
I still get so crazy sometimes	Rwy'n mynd mor wallgof weithiau o hyd
Five of these achieved hurricane status	Enillodd pump o'r rhain statws corwynt
I thought of a room of collected blood	Meddyliais am ystafell o waed a gasglwyd
I can find my way in the light or night	Gallaf ffeindio fy ffordd yn olau neu nos
A real wilderness experience	Profiad anialwch go iawn
I had never felt horror like this before	Doeddwn i erioed wedi teimlo arswyd fel hyn o'r blaen
In fact, I can't answer why either	Yn wir, ni allaf ateb pam ychwaith
I know what her reputation is	Rwy'n gwybod beth yw ei henw da
I can be reached most easily in the morning	Gellir fy nghyrraedd hawsaf yn y bore
I ordered one, but never attached it	Fe wnes i archebu un, ond byth yn ei atodi
I want to have a great career	Rwyf am gael gyrfa wych
You can only carry it so far	Dim ond hyd yn hyn y gallwch chi ei gario
We will live in the past	Byddwn yn trigo yn y gorffennol
I wonder if he had been planning this as well	Tybed a oedd wedi bod yn cynllunio hyn hefyd
Events are held in the park	Cynhelir digwyddiadau yn y parc
I found them while out and couldn't resist	Cefais hyd iddynt tra allan ac ni allwn wrthsefyll
Great effort to write	Ymdrech wych i ysgrifennu
My mind is probably not following those paths yet	Mae'n debyg nad yw fy meddwl yn dilyn y llwybrau hynny eto
I felt so vulnerable	Roeddwn i'n teimlo mor agored i niwed
I lost my best friend	Collais fy ffrind gorau
I need to finish the hunter	Mae angen imi orffen yr heliwr
I take responsibility for this	Rwy’n cymryd cyfrifoldeb am hyn
A slender runner, he didn't play football like most boys	Yn rhedwr main, nid oedd yn chwarae pêl-droed fel y rhan fwyaf o fechgyn
Naval signal light demanded identification	Roedd golau signal llynges yn mynnu eu bod yn adnabod
I was a bit confused	Roeddwn i braidd yn ddryslyd
I definitely didn't live my dream	Yn bendant doeddwn i ddim yn byw fy mreuddwyd
I felt intense warmth flushing my entire body	Roeddwn i'n teimlo cynhesrwydd dwys yn fflysio fy nghorff cyfan
I need to get that wrong	Mae angen i mi unioni hynny'n anghywir
Flame coming down what looked like stairs	Fflam yn dod i lawr yr hyn oedd yn edrych fel grisiau
I should be home in bed by now	Dylwn i fod adref yn y gwely erbyn hyn
I think you will find it most interesting	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei chael hi'n fwyaf diddorol
I was a physical mess	Roeddwn i'n llanast corfforol
I feel a little embarrassed	Rwy'n teimlo ychydig yn chwithig
A driver stood up to look after the monsters	Safodd gyrrwr i ofalu am y bwystfilod
He was seen pulling a blanket for himself	Gwelwyd ef yn tynnu blanced drosto'i hun
I'll meet you back here in the cave	Byddaf yn cwrdd â chi yn ôl yma yn yr ogof
I want to thank and apologize to you both	Mae arna i ddiolch ac ymddiheuriad i chi'ch dau
I bit the bullet and signed up for personal lessons	Fe wnes i frathu'r bwled a chofrestru ar gyfer gwersi personol
I didn't always hear them, though	Doeddwn i ddim bob amser yn eu clywed, serch hynny
I have issues to attend down south	Mae gen i faterion i'w mynychu lawr de
I give him half a smile and the hanging sign	Rhoddaf hanner gwên iddo a'r arwydd crog
I didn't dare refuse it	Wnes i ddim meiddio ei wrthod
I love my little town	Rwy'n caru fy nhref fach
I could never have been happier to see this room	Doeddwn i erioed wedi bod yn hapusach i weld yr ystafell hon
I can't tolerate seeing her this way	Ni allaf oddef ei gweld hi fel hyn
I could tell he loved her	Fe allwn i ddweud ei fod yn ei charu hi
I didn't think you would use the pictures for anything	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n defnyddio'r lluniau ar gyfer unrhyw beth
I'm in a similar situation	Rwyf mewn sefyllfa debyg
I told you, they are very suggestive	Dywedais wrthych, maent yn awgrymog iawn
I wanted an adventure but an adventure I found	Roeddwn i eisiau antur ond antur ddaeth o hyd i mi
I didn't want him to have that image	Doeddwn i ddim eisiau iddo gael y ddelwedd honno
I have been blessed with wonderful family and friends	Rwyf wedi cael fy mendithio gyda theulu a ffrindiau gwych
I had no desire to answer many questions	Doedd gen i ddim awydd ateb llawer o gwestiynau
I was wondering what that felt like, it must have hurt	Roeddwn i'n meddwl tybed sut deimlad oedd hynny, mae'n rhaid ei fod yn brifo
I have to sell this house	Mae'n rhaid i mi werthu'r tŷ hwn
I refused to forgive him	Gwrthodais faddau iddo
I liked the silence and being so close to nature	Roeddwn i'n hoffi'r tawelwch a bod mor agos at natur
I thought the notes were a joke	Roeddwn i'n meddwl mai jôc oedd y nodiadau
I hadn't called her for days	Doeddwn i ddim wedi ei galw ers dyddiau
I tried to make him understand	Ceisiais wneud iddo ddeall
A figure was approaching a short distance away	Roedd ffigwr yn agosáu ychydig bellter i ffwrdd
I know you've never worn a ring before	Rwy'n gwybod nad ydych erioed wedi gwisgo modrwy o'r blaen
I contacted in a reform currency class	Cysylltais mewn dosbarth arian diwygio
I was making a terrible mistake	Roeddwn i'n gwneud camgymeriad ofnadwy
I stared for a long moment	Rwy'n syllu am eiliad hir
I have no roots here	Does gen i ddim gwreiddiau yma
I have never been here before you see	Nid wyf erioed wedi bod yma cyn i chi weld
Probably not reading here	Mae'n debyg nad yw'n darllen yma
I wish you a speed of continuous recovery	Rwy'n dymuno cyflymder adferiad parhaus i chi
I can say nothing in this storm	Ni allaf ddweud dim yn y storm hon
I love writing even though nothing was ever published or sold	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu er na chyhoeddwyd na gwerthu unrhyw beth erioed
A look of determination came over him	Daeth golwg o benderfyniad drosto
I heard about your accident	Clywais am eich damwain
I shouldn't be out here with him	Ni ddylwn i fod allan yma gydag ef
I will guide you there	Byddaf yn eich arwain yno
I haven't seen her for two days	Nid wyf wedi ei gweld ers dau ddiwrnod
I remembered everything you told me	Cofiais y cyfan a ddywedasoch wrthyf
I started counting back again	Dechreuais gyfri'n ôl eto
I couldn't anyway, he never showed his face again	Allwn i ddim beth bynnag, ni ddangosodd ei wyneb byth eto
We were probably fools	Mae'n debyg mai ffyliaid oedden ni
I hadn't lost that much after all	Doeddwn i ddim wedi colli cymaint â hynny wedi'r cyfan
I cannot miss my family	Ni allaf golli fy nheulu
I can do it by clicking a button	Gallaf ei wneud trwy glicio botwm
I'm constantly amazed easily	Rwy'n cael fy syfrdanu'n hawdd yn gyson
Their confidence was expressed to varying degrees	Mynegwyd eu hyder i raddau amrywiol
I found this script	Des i o hyd i'r sgript yma
I have no will yet, no meaning	Does gen i ddim ewyllys eto, dim ystyr
I can't explain it BABE	Ni allaf ei esbonio BABE
I deserved what happened to me	Roeddwn i'n haeddu beth ddigwyddodd i mi
A friend of mine lost all his children	Collodd ffrind i mi ei holl blant
I wish there was a better result	Hoffwn pe bai canlyniad gwell
I can't take him out yet	Ni allaf fynd ag ef allan eto
I can't deny your dad boy	Ni allaf wadu eich bachgen tad
I didn't bother writing about it	Wnes i ddim trafferthu ysgrifennu amdano
He plays the game hard	Mae'n chwarae'r gêm yn galed
I smile on the inside, but frown on the outside	Rwy'n gwenu ar y tu mewn, ond yn gwgu ar y tu allan
I can never learn enough about fishing	Ni allaf byth ddysgu digon am bysgota
I cannot imagine that that is beyond your powers	Ni allaf ddychmygu bod hynny y tu hwnt i'ch pwerau
I was really upset	Roeddwn i'n ofidus iawn
I didn't know how to finish that thought	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i orffen y meddwl hwnnw
I'm upset at the thought of leaving	Dwi wedi cynhyrfu wrth feddwl eich bod chi'n gadael
I miss playing football and want to build fitness	Rwy'n colli chwarae pêl-droed ac eisiau adeiladu ffitrwydd
I looked at her carefully, studying her beautiful, delicate features	Edrychais arni'n ofalus, gan astudio ei nodweddion hardd, cain
I shake it and smile back at him	Rwy'n ei ysgwyd ac yn gwenu yn ôl arno
I looked at him across the roof of his car	Edrychais arno ar draws to ei gar
I poured glass, and drank it down	Tywalltais wydr, a'i yfed i lawr
There was a glass of water in his other	Roedd gwydraid o ddŵr yn ei un arall
I jumped and ran to him, excited to see him	Neidiais a rhedais ato, yn gyffrous i'w weld
I asked her if she really had snakes for fingers	Gofynnais iddi a oedd ganddi nadroedd am fysedd mewn gwirionedd
I think it looks better now than in ancient times	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn well nawr nag yn yr hen amser
I was so happy to have her in my life	Roeddwn i mor falch o'i chael hi yn fy mywyd
I could see them in another car	Roeddwn i'n gallu eu gweld mewn car arall
A room full of weapons and no guard	Ystafell yn llawn arfau a dim gard
I wanted my eyes to tear from the rush	Roeddwn i eisiau i'm llygaid rwygo o'r rhuthr
I thought nothing of it	Wnes i feddwl dim ohono
I was just keeping things at bay	Dim ond cadw pethau yn y bae oeddwn i
I grow them there for human consumption later	Rwy'n eu tyfu yno i'w bwyta gan bobl yn ddiweddarach
I had some idea of ​​doing medical research one day	Roedd gen i ryw syniad o wneud ymchwil meddygol ryw ddydd
Italian military intelligence also became aware of the negotiations	Daeth cudd-wybodaeth filwrol Eidalaidd hefyd yn ymwybodol o'r trafodaethau
I want to know who killed him and why	Dw i eisiau gwybod pwy laddodd e a pham
I stare watching her movements, her beauty	Rwy'n syllu yn gwylio ei symudiadau, ei harddwch
I admitted my feelings for you	Cyfaddefais fy nheimladau drosoch
I didn't take any time to wear my jacket	Ni chymerais unrhyw amser i wisgo fy siaced
I can't come anywhere else	Ni allaf ddod oddi ar unrhyw le arall
I was often bound for autumn without looking back	Roeddwn yn aml yn rhwymo ymlaen i'r hydref heb edrych yn ôl
I can't wait to eat something else	Ni allaf aros i fwyta rhywbeth arall
I never really understood	Wnes i erioed ddeall mewn gwirionedd
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Cadarnheais fy amheuon ag ef pan ddeffrodd
I work in a cool environment	Rwy'n gweithio mewn amgylchedd oer
I can remember bits and pieces	Gallaf gofio darnau a darnau
I was expecting a few	Roeddwn i'n disgwyl ychydig o
A full company follows for your safety	Mae cwmni llawn yn dilyn er eich diogelwch
Apparently every girl does	Mae'n debyg bod pob merch yn ei wneud
That is, you didn't really have to	Hynny yw, nid oedd yn rhaid i chi mewn gwirionedd
I noticed the stars	Sylwais ar y sêr
I enjoyed it the very last fall	Fe wnes i ei fwynhau i'r gostyngiad olaf un
I couldn't feel it	Doeddwn i ddim yn teimlo hyd iddo
I will not fail to defend them again	Ni fyddaf yn methu â'u hamddiffyn eto
I can't even describe it	Ni allaf hyd yn oed ei ddisgrifio
I'm not sure what he did when we left	Nid wyf yn siŵr beth a wnaeth pan adawsom
I would not doubt it	Ni fyddwn yn amau ​​hynny
I could only get vague ideas from the dust of thought	Dim ond o'r llwch meddwl y gallwn i gael syniadau amwys
I pulled him out and held him in front of me	Tynnais ef allan a'i ddal o'm blaen
I turn, surprised by his sudden departure	Trof, synnu gan ei ymadawiad sydyn
A second woman is standing next to the man	Mae ail fenyw yn sefyll wrth ymyl y dyn
I know where to get all kinds of things	Rwy'n gwybod ble i gael pob math o bethau
Confidence if you like	Hyder os mynnwch
I didn't know why he was taking this so hard	Wyddwn i ddim pam ei fod yn cymryd hyn mor galed
I need people to trust me and support me	Dwi angen pobl i ymddiried ynof ac i fy nghefnogi
I know what your types look like	Rwy'n gwybod sut beth yw eich mathau
I looked at him as he questioned me	Edrychais arno wrth iddo fy holi
I didn't want the river completely one color	Doeddwn i ddim eisiau'r afon yn gyfan gwbl un lliw
I could defend myself	Gallwn i amddiffyn fy hun
I grew up all right, that's all	Tyfais i fyny yn iawn, dyna i gyd
I will definitely order from them again	Byddaf yn bendant yn archebu oddi wrthynt eto
I find these people to be negative about just about everything	Rwy'n gweld bod y bobl hyn yn negyddol am bron popeth
I knew the sign well	Roeddwn i'n adnabod yr arwydd yn dda
Their eyes are dark brown	Mae eu llygaid yn frown tywyll
I was surprised that he had the money	Synnais fod yr arian ganddo
A child, judging by his turn	Plentyn, yn barnu o'i draw
Where any girl would like to go	Lle hoffai unrhyw ferch fynd
I tried by all means not to fall asleep	Ceisiais ar bob cyfrif beidio â chwympo i gysgu
I dropped them on his shirt	Sychais nhw ar ei grys
I did nothing but sit there	Wnes i ddim byd ond eistedd yno
A crimson stain spread across his white suit pants	Lledodd staen rhuddgoch ar draws ei pants siwt wen
I think some of you have always suspected	Rwy'n meddwl bod rhan ohonoch wedi amau ​​ar hyd yr amser
I started screaming, but the presence shifted, he ran	Dechreuais sgrechian, ond symudodd y presenoldeb, rhedodd
I wasn't going to give him false hope	Doeddwn i ddim yn mynd i roi gobaith ffug iddo
I didn't have to do anything with it, of course	Nid oedd yn rhaid i mi wneud unrhyw beth ag ef, wrth gwrs
I think that would be good for her	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n dda iddi
Your radio has been alerted	Mae eich radio wedi cael ei rybuddio
I hear her pulling out her weapon	Rwy'n ei chlywed yn tynnu ei harf
The episode was his first script for the series	Y bennod oedd ei sgript gyntaf ar gyfer y gyfres
I wait for a response	Arhosaf am ymateb
I feel lonely and sad all of a sudden	Rwy'n teimlo'n unig ac yn drist yn sydyn
I didn't really listen	Doeddwn i ddim wir yn gwrando
Our approach was more organic	Roedd ein hymagwedd yn fwy organig
You were trying to take care of people	Roeddech yn ceisio gofalu am bobl
I can relate too much to it	Gallaf uniaethu gormod ag ef
I knew it from another movie, you see	Roeddwn i'n ei adnabod o ffilm arall, welwch chi
The book was published two months after his death	Cyhoeddwyd y llyfr ddau fis ar ôl ei farwolaeth
I brought you some food	Deuthum â rhywfaint o fwyd i chi
I give directions to the driver	Rwy'n rhoi cyfarwyddiadau i'r gyrrwr
I am strange, seem not to care	Yr wyf yn rhyfedd, yn ymddangos i beidio â malio
I went and saw him lying on the bed	Es i a'i weld yn gorwedd ar y gwely
I cried out, fighting the urge to resist it	Gwaeddais allan, gan ymladd yr ysfa i'w wrthsefyll
I would die for it without a second thought	Byddwn yn marw drosti heb ail feddwl
I had to make myself cry lately	Roedd yn rhaid i mi wneud fy hun yn crio yn ddiweddar
Most have no family history of the condition	Nid oes gan y rhan fwyaf unrhyw hanes teuluol o'r cyflwr
I got a call from an old friend of mine	Cefais alwad gan hen ffrind i mi
It didn't matter if we were actually doing something	Nid oedd ots gen i, os ydym yn gwneud rhywbeth mewn gwirionedd
That video was a vision for me	Roedd y fideo hwnnw'n weledigaeth i mi
I say the hell with them	Rwy'n dweud y uffern gyda nhw
I didn't know what career to pursue	Doeddwn i ddim yn gwybod pa yrfa i'w dilyn
I wouldn't want to share my husband with anyone	Fyddwn i ddim eisiau rhannu fy ngŵr gyda neb
I finally locked my gaze on her	Fe wnes i gloi fy syllu arni
I wonder if she can hear us	Tybed a all hi ein clywed
A quick check revealed six bullets in its chambers	Datgelodd gwiriad cyflym chwe bwled yn ei siambrau
I still do not know	Wyddwn i ddim hyd heddiw
Neither took any action	Ni chymerodd y naill na'r llall unrhyw gamau
A house is not an impulse purchase	Nid pryniant ysgogiadol mo tŷ
I felt just like them	Roeddwn i'n teimlo yn union fel nhw
That would probably be my assessment of it too	Mae'n debyg mai dyna fyddai fy asesiad ohono hefyd
I think the government should do more	Rwy’n meddwl y dylai’r llywodraeth wneud mwy
I followed right on her heels	Dilynais i'r dde ar ei sodlau
I have a problem here	Mae gen i broblem yma
It was a time of rapid cultural change	Roedd yn gyfnod o newid diwylliannol cyflym
I heard him enter his security code	Clywais ef yn mynd i mewn i'w god diogelwch
I showed up with the whole outfit	Dangosais i fyny gyda'r wisg gyfan
I have no idea what her point of view is	Does gen i ddim syniad beth yw ei safbwynt hi
I no longer deal with fears	Nid wyf yn delio mwyach ag ofnau
I haven't slept in forever	Dydw i ddim wedi cysgu i mewn am byth
I made a point to stay still	Gwneuthum bwynt i aros yn llonydd
That's probably how they got to where they are	Mae'n debyg mai dyna sut wnaethon nhw gyrraedd lle maen nhw
I realize some of her motivation now	Rwy'n sylweddoli rhywfaint o'i chymhelliad nawr
I make no apologies for that	Nid wyf yn ymddiheuro am hynny
I didn't mean it for all this shit	Doeddwn i ddim yn ei olygu ar gyfer yr holl shit hwn
I will not lead them	Ni fyddaf yn eu harwain
I walked to work early	Cerddais i'r gwaith yn gynnar
I mentioned it once before	Cyfeiriais ato unwaith o'r blaen
I jumped out of a perfectly good plane once	Neidiais allan o awyren berffaith dda unwaith
I was defending it at the time	Roeddwn i'n ei amddiffyn ar y pryd
I have ordered horses	Rwyf wedi archebu ceffylau
I love what you did with that one	Rwyf wrth fy modd â'r hyn a wnaethoch gyda'r un hwnnw
A security team should come out to meet him	Dylai tîm diogelwch ddod allan i gwrdd ag ef
I took in her story books	Cymerais ei llyfrau stori i mewn
The airport also includes a cargo facility	Mae'r maes awyr hefyd yn cynnwys cyfleuster cargo
I do not see either side as successful	Ni welaf y naill ochr na’r llall yn llwyddiannus
I finally saw the light	Gwelais y golau o'r diwedd
I didn't tell anyone	Wnes i ddim dweud wrth neb
I thought it was very special and very cool	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn arbennig iawn ac yn cŵl iawn
I had already baked like a cake	Roeddwn i eisoes wedi pobi fel cacen
I was wondering if anyone here could help	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai unrhyw un yma helpu
I was here working with you at the time	Roeddwn i yma yn gweithio gyda chi ar y pryd
I need you to arrange a feast	Dwi angen i chi drefnu gwledd
I think he feels comfortable with me	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo'n gyfforddus gyda mi
I didn't know her name	Doeddwn i ddim yn gwybod ei henw
I kindly remember my memory of you	Yr wyf yn cofio yn garedig fy nghof amdanat
I think they want to let us know they are here	Rwy'n meddwl eu bod am roi gwybod i ni eu bod nhw yma
I remember my daughter with love	Rwy'n cofio fy merch gyda chariad
I'm surprised he tells anyone at all	Rwy'n synnu ei fod yn dweud wrth unrhyw un o gwbl
I could see much better now	Roeddwn i'n gallu gweld yn llawer gwell nawr
These bridges were also much easier to repair	Roedd y pontydd hyn hefyd yn llawer haws i'w hatgyweirio
I was the latter, as usual	Fi oedd yr olaf, yn ôl yr arfer
It was really an accidental thing	Peth damweiniol ydoedd mewn gwirionedd
You have to go with your feelings	Mae'n rhaid i chi fynd gyda'ch teimladau
I offer three explanations from this perspective	Cynigiaf dri esboniad o'r safbwynt hwn
I'll look at the music sheet again	Edrychaf ar y daflen gerddoriaeth eto
I am running a damn fine race	Ystyr geiriau: Yr wyf yn rhedeg ras damn dirwy
I hadn't even realized she was here	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylweddoli ei bod hi yma
I have found another way	Rwyf wedi dod o hyd i ffordd arall
I am not sleepy at all	Nid wyf yn gysglyd o gwbl
Steam demons are very rare	Mae cythreuliaid ager yn brin iawn
I claimed that all complex systems are alike	Honnais fod pob system gymhleth fel ei gilydd
I can't afford it anymore	Ni allaf ei fforddio mwyach
I was on a par with the crisis	Roeddwn yn gyfartal â'r argyfwng
I had to get his attention	Roedd yn rhaid i mi gael ei sylw
I tried to speak, but no sound came out	Ceisiais siarad, ond ni ddaeth unrhyw sain allan
I smiled and tried not to weave too much	Gwenais a cheisio peidio â gwehyddu gormod
I want to do it for payments	Rwyf am ei wneud am daliadau
I just touched my cellphone	Wnes i gyffwrdd dim byd arall ond fy ffôn symudol
We can't make the fellow out	Ni allwn wneud y cymrawd allan
I need to stay in the office anyway	Mae angen i mi aros yn y swyddfa beth bynnag
A few lost souls wandering around an alien place	Ychydig o eneidiau coll yn crwydro o gwmpas man estron
The duration of the illness is severe	Mae cyfnod y salwch yn ddifrifol
I didn't like how she was acting	Doeddwn i ddim yn hoffi sut roedd hi'n actio
I make sure not to squeeze too tightly	Rwy'n gwneud yn siŵr peidio â gwasgu'n rhy dynn
A whole curtain of sound was opened	Agorwyd llen gyfan o sain
But that is what betrayed him	Ond dyna oedd yn ei fradychu
I remember how happy she was when she saw me	Rwy'n cofio pa mor hapus oedd hi pan welodd hi
I watched him destroy the house, quietly	Gwyliais ef yn dinistrio'r tŷ, yn dawel
Sector is a basic unit of file recording	Mae sector yn uned sylfaenol o gofnodi ffeil
Discussion could take place	Gallai trafodaeth ddigwydd
Healthy, fun and informative recreation	Hamdden iach, hwyliog ac addysgiadol
I look down at myself and sigh	Rwy'n edrych i lawr ar fy hun ac yn ochneidio
I started to tremble immediately	Dechreuais grynu yn syth bin
I just wanted to tell her that everything would be fine	Roeddwn i eisiau dweud wrthi y byddai popeth yn berffaith iawn
I'm just a little girl having fun	Dim ond merch fach yn cael hwyl ydw i
Navy to rescue them	Llynges i'w hachub
I reached the river and ran across the footbridge	Cyrhaeddais yr afon a rhedeg ar draws y bont droed
I should have died on many occasions	Dylwn i fod wedi marw ar sawl achlysur
I told you you wouldn't like it out there	Dywedais wrthych na fyddech yn ei hoffi allan yna
I can't call it anything else, he sang	Ni allaf ei alw'n unrhyw beth arall, roedd yn canu
I wouldn't lie to her	Fyddwn i ddim yn dweud celwydd wrthi
I helped my dad install lights in the garage	Helpais fy nhad i osod goleuadau yn y garej
I stared at this precious new life in wonder	Edrychais ar y bywyd newydd gwerthfawr hwn mewn rhyfeddod
I mean, just the door	Yr wyf yn golygu, dim ond y drws
I only have one bedroom and one bed	Dim ond un ystafell wely sydd gen i, ac un gwely
I'd want to leave that boring place too	Byddwn i eisiau gadael y lle diflas hwnnw hefyd
A few days before the race the horse was poisoned	Ychydig ddyddiau cyn y ras cafodd y ceffyl ei wenwyno
I actually walked away	Cerddais i ffwrdd mewn gwirionedd
I can't stand running in place, going nowhere	Ni allaf sefyll yn rhedeg yn ei le, mynd i unman
I will definitely try to use this in my classroom	Byddaf yn bendant yn ceisio defnyddio hwn yn fy ystafell ddosbarth
Many of the animals were shy today, in hiding	Roedd llawer o'r anifeiliaid yn swil heddiw, yn cuddio
The male and female are similar in appearance	Mae'r gwryw a'r fenyw yn debyg o ran ymddangosiad
I checked the bank account	Gwiriais y cyfrif banc
I don't want to cause any problems	Nid wyf am achosi unrhyw broblemau
I went in, got smoke, bought beer	Es i mewn, cael mwg, prynu cwrw
I tried on the red suit, it fit perfectly	Ceisiais ar y siwt goch, mae'n ffitio'n berffaith
Others have been sold privately	Mae eraill wedi'u gwerthu'n breifat
I come back and tell her that everything is fine	Dychwelaf a dweud wrthi fod popeth yn iawn
I had no expectations other than to finish	Doedd gen i ddim disgwyliadau heblaw am orffen
I couldn't see the show through it	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y sioe drwyddi
I clap him on the shoulder	Rwy'n clapio ef ar yr ysgwydd
I looked below, at the dark field	Edrychais isod, ar y cae tywyll
I'll be back to do more work with her	Byddaf yn ôl i wneud mwy o waith gyda hi
I really enjoy that zone, and everything about it	Rwy'n mwynhau'r parth hwnnw'n fawr, a phopeth amdano
I got him convinced to call you in the morning	Cefais ef yn argyhoeddedig i'ch galw yn y bore
I have lived for many years without insurance	Rwyf wedi byw am nifer o flynyddoedd heb yswiriant
I will never forget that precious little life	Nid anghofiaf byth y bywyd bach gwerthfawr hwnnw
I can hardly save her minutes anymore	Go brin y byddaf yn arbed ei munudau bellach
So people were expecting more from her	Felly roedd pobl yn disgwyl mwy ganddi
I didn't blame her for her patience wearing thin	Wnes i ddim ei beio hi am ei hamynedd yn gwisgo tenau
I am ready for basically anything	Yr wyf yn barod am unrhyw beth yn y bôn
I got up before noon	Codais cyn hanner dydd
I am definitely not a morning person	Nid wyf yn bendant yn berson bore
Vincent storm away in anger	Vincent storm i ffwrdd mewn dicter
I have been lying to both of us	Rwyf wedi bod yn dweud celwydd wrth y ddau ohonom
I could do this all day	Gallwn i wneud hyn drwy'r dydd
A second was given for one last check of armor	Rhoddwyd eiliad ar gyfer un siec olaf o arfwisg
Huge amount of things a dollar or two each	Swm mawr o bethau doler neu ddwy yr un
A scenario that no one wanted to recognize	Senario nad oedd neb am ei chydnabod
I wanted to get out of that island	Roeddwn i eisiau mynd allan o'r ynys honno
I want my dad back	Dw i eisiau fy nhad yn ôl
I usually play it on idle	Dwi fel arfer yn ei chwarae ar segur
I just live on, day to day	Fi jyst yn byw ar, o ddydd i ddydd
I'm always very local	Rwyf bob amser yn lleol iawn
I gave him permission to call me by my name	Rhoddais ganiatâd iddo fy ngalw wrth fy enw
I knew it would lead to no good	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n arwain at ddim daioni
I knew exactly what that meant	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd ystyr hynny
I hadn't even realized it was getting darker	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylweddoli ei fod yn mynd yn dywyllach
I was so impressed by her heart	Gwnaeth ei chalon gymaint o argraff arnaf
I had no one left in the world	Doedd gen i neb ar ôl yn y byd
I can't come out of it that late	Ni allaf ddod allan ohono mor hwyr
I still had no missed calls	Doedd gen i ddim galwadau a gollwyd o hyd
A nice, living and natural family picture, but nothing special	Llun teulu braf, byw a naturiol, ond dim byd arbennig
The new northern center became overnight	Daeth y ganolfan ogleddol newydd yn drech dros nos
I hated having to disappoint him	Roedd yn gas gen i orfod ei siomi
I wish she hadn't done that	Hoffwn pe na bai hi wedi gwneud hynny
I mean a land animal, of course	Rwy'n golygu anifail tir, wrth gwrs
I'll be safe soon, he told me	Byddaf yn ddiogel yn fuan, dywedodd wrthyf
I decided that wasn't good enough	Penderfynais nad oedd hynny'n ddigon da
I want you to take this image to your grave	Rwyf am i chi fynd â'r ddelwedd hon i'ch bedd
I only know what people tell me	Dim ond yr hyn y mae pobl yn ei ddweud wrthyf yr wyf yn ei wybod
I did that shortly afterwards and I'm proud of it	Gwnes hynny yn fuan wedyn ac rwy'n falch ohono
That was the first weakness	Dyna oedd y gwendid cyntaf
I think my heart has stopped too	Rwy'n meddwl bod fy nghalon wedi stopio hefyd
Embrace the elements	Cofleidiwch yr elfennau
The democratic deficit	Y diffyg democrataidd
I kept my eyes closed and pressed lips tightly	Cadwais fy llygaid ar gau a gwasgu gwefusau'n dynn
I was completely taken by surprise	Cefais fy nghymryd yn llwyr gan syndod
He ran to the site and assisted the wounded	Rhedodd i'r safle a chynorthwyo'r rhai a anafwyd
He was in the middle of the chaos	Roedd yng nghanol yr anhrefn
I'll have to shake your hand	Bydd yn rhaid i mi ysgwyd eich llaw
I can see how much she's been disappointed before	Gallaf weld cymaint y mae hi wedi cael ei siomi o'r blaen
I really need a friend, someone to help me	Dwi wir angen ffrind, rhywun i fy helpu
I had no idea it hurt so bad	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn brifo mor ddrwg
Change we have always expected	Newid yr ydym wedi ei ddisgwyl erioed
I trudge through the rocks towards my tent	Rwy'n baglu trwy'r creigiau tuag at fy mhabell
They lived there for the rest of their lives	Buont yno am weddill eu hoes
I didn't fight him, at least not immediately	Wnes i ddim ymladd ag ef, o leiaf nid ar unwaith
I also learned the doctor's name	Dysgais hefyd enw'r meddyg
I never had a chance	Chefais i erioed gyfle
He retained position number one for two weeks	Cadwodd safle rhif un am bythefnos
I almost sent out a search party	Bu bron i mi anfon parti chwilio allan
A situation comedy pilot was produced	Cynhyrchwyd peilot comedi sefyllfa
I searched for my parents, but they weren't there	Chwiliais am fy rhieni, ond nid oeddent yno
I wanted to be happy	Roeddwn i eisiau bod yn hapus
I thought they were my friends	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn ffrindiau i mi
I wanted the alien too	Roeddwn i eisiau'r estron hefyd
I took the time off to feed	Cymerais yr amser i ffwrdd i fwydo
I was pretty sure you would	Roeddwn yn eithaf sicr y byddech
This process is called tolerance	Gelwir y broses hon yn goddefgarwch
I thought maybe he was watching for a response	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn gwylio am ymateb
I listened while you were talking	Gwrandewais tra roeddech chi'n siarad
I asked her several times if she was okay	Gofynnais iddi sawl gwaith a oedd hi'n iawn
With this one it seemed like everything was coming out fine	Gyda'r un hwn roedd yn ymddangos bod popeth yn dod allan yn iawn
I've been quite busy traveling	Rwyf wedi bod yn eithaf prysur yn teithio
I went in the wrong direction rather than the right	Es i i'r cyfeiriad anghywir yn hytrach na'r iawn
I must congratulate you	Rhaid imi eich llongyfarch
A few days later, we did this interview	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach, gwnaethom y cyfweliad hwn
I pull out the chair and sit	Rwy'n tynnu'r gadair allan ac yn eistedd
G felt as if his heart was bursting	Teimlai G fel pe byddai ei galon yn byrstio
I poured all my energy into my kids	Tywalltais fy holl egni i mewn i'm plant
I didn't get any sleep anyway	Doeddwn i ddim yn cael unrhyw gwsg beth bynnag
His father was a carpenter from the village	Saer coed o'r pentref oedd ei dad
I could still see her beautiful dark eyes	Roeddwn i'n dal i allu gweld ei llygaid tywyll hardd
I have some custom things at home	Mae gen i rai pethau arferiad gartref
I was never better too	Doeddwn i erioed yn well hefyd
A fountain stood in front of the building	Safai ffynnon ddŵr o flaen yr adeilad
George and sacrificing sheep in ritual	George ac aberthu dafad mewn defod
I wanted to make him pay	Roeddwn i eisiau gwneud iddo dalu
I didn't feel like eating	Doeddwn i ddim yn teimlo fel bwyta
A week or two, he said	Wythnos neu ddwy, meddai
I hope not to slip in the wet grass	Rwy'n gobeithio peidio â llithro yn y glaswellt gwlyb
I protested every time	Protestiais bob tro
I counted on it as our ticket out of here	Fe wnes i gyfrif arni fel ein tocyn allan o'r fan hon
I refuse to be that drunk girl who is crying	Rwy'n gwrthod bod y ferch feddw ​​honno sy'n crio
I felt it disappear as it opened	Teimlais ei fod yn diflannu wrth iddo agor
I had seen none of this before	Nid oeddwn wedi gweld dim o hyn o'r blaen
I feel like a teenager	Rwy'n teimlo fel person yn ei arddegau
I really respected her	Roeddwn i'n ei pharchu'n fawr
A simple graduation announcement doesn't have to be plain	Nid oes rhaid i gyhoeddiad graddio syml fod yn blaen
I like the verse and everything	Rwy'n hoffi'r adnod a phopeth
I need you to say something	Dwi angen i chi ddweud rhywbeth
I can't do much to ease their pain	Ni allaf wneud llawer i leddfu eu poen
I know how to pretend to be normal	Rwy'n gwybod sut i esgus bod yn normal
I couldn't help but smile wildly	Allwn i ddim helpu ond gwenu'n wyllt
I set a course for my destination station	Gosodais gwrs ar gyfer fy ngorsaf gyrchfan
I thought she would leave then without saying another word	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n gadael wedyn heb ddweud gair arall
I pointed and slid off the car	Nodais a llithro oddi ar y car
I have no friends who come over to play	Does gen i ddim ffrindiau sy'n dod draw i chwarae
I was going to kill her anyway	Roeddwn i'n mynd i'w lladd hi beth bynnag
I couldn't wait until we were finally together	Allwn i ddim aros nes ein bod ni gyda'n gilydd o'r diwedd
I saw it as a business	Roeddwn i'n ei weld fel busnes
I think about her every day	Rwy'n meddwl amdani bob dydd
This was his fifth title as a main seed	Hwn oedd ei bumed teitl fel prif hedyn
I love these opportunities	Rwyf wrth fy modd â'r cyfleoedd hyn
I tried to imagine her face but couldn't	Ceisiais ddychmygu ei hwyneb ond ni allwn
He seemed to have a mind of his own	Roedd yn ymddangos bod ganddo feddwl ei hun
I wouldn't want to be forced to be with someone	Fyddwn i ddim eisiau cael fy ngorfodi i fod gyda rhywun
I certainly blamed myself enough	Yn sicr fe wnes i feio fy hun ddigon
I deserved everything you said last night	Roeddwn yn haeddu popeth a ddywedasoch neithiwr
The elderly bride is being cared for by two elderly women	Mae dwy ddynes oedrannus yn gofalu am y briodferch
I quickly slid my hand into his pants	Yr wyf yn gyflym llithro fy llaw i mewn i'w pants
I might as well have been talking to the wall	Efallai fy mod hefyd wedi bod yn siarad â'r wal
I left my brother and followed them	Gadewais fy mrawd a'u dilyn
I put these things in front of me to hide it	Rhoddais y pethau hyn yma o'm blaen i'w guddio
Pray the same for him	Gweddïwch yr un peth drosto
I think that is an excellent point	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n bwynt rhagorol
I discovered this from here	Fe wnes i ddarganfod hyn oddi yma
I stood and covered the distance between us	Sefais a gorchuddio'r pellter rhyngom
I want to love you and make love to you	Dw i eisiau dy garu di a gwneud cariad i ti
I promise you, none of this is planned	Rwy'n addo ichi, nid oes dim o hyn wedi'i gynllunio
I will not forget this	Nid anghofiaf hyn
I always note that	Rwyf bob amser yn nodi hynny
A huge smile covered his face	Gorchuddiodd gwên enfawr ei wyneb
I didn't answer and he shouted more	Wnes i ddim ateb a gwaeddodd e mwy
I let the storm door swing close and step back	Rwy'n gadael i'r siglen drws storm gau a chamu yn ôl
I got lost in the excitement and energy	Es ar goll yn y cyffro a'r egni
I don't want to go fishing again	Nid wyf yn awyddus i fynd i bysgota eto
I was completely blinded	Cefais fy dallu yn llwyr
Stuart to make their name immortal	Stuart i wneud eu henw yn anfarwol
I could see it, half a block to the left	Roeddwn i'n gallu ei weld, hanner bloc i'r chwith
I shouldn't even have kissed her cheek	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod wedi cusanu ei boch
We will sit and wait	Byddwn yn eistedd ac yn aros
I closed my eyes, squeezing my lips tightly together	Caeais fy llygaid, gan wasgu fy ngwefusau'n dynn at ei gilydd
I'm a success story, but not perfect	Rwy'n stori lwyddiant, ond nid yn berffaith
I'm interested in seeing a list of codes that you mentioned	Mae gennyf ddiddordeb mewn gweld rhestr o godau y soniasoch amdanynt
I can't even get my fingers under it	Ni allaf hyd yn oed gael fy mysedd o dan y peth
A larger shadow grew on the wall	Tyfodd cysgod mwy ar y wal
I can't wait to see them in the flesh	Ni allaf aros i'w gweld yn y cnawd
I didn't think of any further steps	Wnes i ddim meddwl am gamau pellach
I came out, completely devastated	Deuthum allan, wedi fy chwalu'n llwyr
I hear his health is not the best	Rwy'n clywed nad yw ei iechyd y gorau
I did not discover new laws of physics	Wnes i ddim darganfod cyfreithiau ffiseg newydd
I was hoping you could be my maid of honor	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi fod yn forwyn anrhydedd i mi
I sighed and opened my eyes to look at him	Ochneidiais ac agorais fy llygaid i edrych arno
I was wrong to mention it	Roeddwn yn anghywir i sôn amdani
I drift in and out of shallow, restless sleep	Rwy'n drifftio i mewn ac allan o gwsg bas, aflonydd
I know her better than anyone	Rwy'n ei hadnabod yn well na neb
A couple of people were behind	Roedd cwpl o bobl ar ei hôl hi
This is a contact or greeting call	Mae hwn yn alwad cyswllt neu gyfarch
I lost it for a moment	Fe'i collais am eiliad
I said a silent and moving prayer	Dywedais weddi dawel a symud
I simply couldn't conceive of that	Yn syml, allwn i ddim beichiogi o hynny
None of us had ever seen anything like that	Nid oedd yr un ohonom erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg
I had no reason to doubt his motives	Doedd gen i ddim rheswm i amau ​​ei gymhellion
I was a little too close	Roeddwn ychydig yn rhy agos
I felt the five dollar bill in my pocket	Teimlais y bil pum doler yn fy mhoced
I was disgusted by it all	Roeddwn i wedi fy ffieiddio gan y cyfan
I haven't had it out for a while	Nid wyf wedi ei gael allan ers tro
I had not seen the animal	Doeddwn i ddim wedi gweld yr anifail
I don't know, any more, somehow	Ni wn, mwy, rywsut
I can comprehend your miracle medical experiment	Gallaf amgyffred eich arbrawf meddygol gwyrthiol
So they called me in	Felly dyma nhw'n fy ngalw i mewn
I look forward to the light	Edrychaf ymlaen at y golau
I actually hope we can all one day become friends	Fi 'n weithredol yn gobeithio y gallwn ni i gyd un diwrnod ffrindiau
I was alive, but so very dead inside	Roeddwn i'n fyw, ond mor farw iawn y tu mewn
Wool and his forces	Gwlân a'i luoedd
Eight of them were arrested	Arestiwyd wyth ohonyn nhw
I raise my violin to my chin	Codaf fy ffidil i'm gên
I should have fought harder	Dylwn i fod wedi ymladd yn galetach
I'll be marching with you until then	Byddaf yn gorymdeithio gyda chi tan hynny
I have been to the cemetery for them already	Rwyf wedi bod i'r fynwent ar eu cyfer yn barod
I had come to hate him	Roeddwn i wedi dod i'w gasáu
I received a package in the mail	Derbyniais becyn yn y post
I then stood and nodded to the magistrate	Sefais wedyn a amneidio at yr ynad
I pointed to another man	Pwyntiais at ddyn arall
I would love to have him for lunch	Byddwn wrth fy modd yn ei gael i ginio
I think he hardly knows her anyway	Dwi'n meddwl mai prin ei fod yn ei nabod hi beth bynnag
Write a description of it	Ysgrifennwch ddisgrifiad ohono
I decided to keep everything to myself, as he instructed	Penderfynais gadw popeth i mi fy hun, fel y cyfarwyddodd
I thought this would look better	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn edrych yn well
I started reading it every morning and night	Dechreuais ei ddarllen bob bore a nos
I want a political agenda	Rwyf eisiau agenda wleidyddol
I couldn't have stayed away	Ni allwn fod wedi aros i ffwrdd
Son molding his father	Mab yn llwydni ei dad
A car pulled out of the driveway	Roedd car yn tynnu allan o'r dreif
I've sent the amount to your team	Rwyf wedi anfon y swm at eich tîm
I caught him in my rear view mirror	Daliais ef yn fy nrych golwg cefn
I still couldn't wrap my head around that	Doeddwn i ddim yn gallu lapio fy mhen o gwmpas hynny o hyd
I know that my readers would appreciate your work	Gwn y byddai fy narllenwyr yn gwerthfawrogi eich gwaith
I burst through the red door and started climbing	Rwy'n byrstio drwy'r drws coch a dechrau dringo
I closed the door and started walking	Caeais y drws a dechrau cerdded
He always needed money	Roedd bob amser angen arian
I looked at the ceiling	Edrychais ar y nenfwd
I really appreciate this post	Rwy'n gwerthfawrogi'r post hwn yn fawr
I still love them both	Rwy'n dal i garu'r ddau ohonynt
Both open into the shipping canal	Mae'r ddau yn agor i mewn i'r gamlas longau
It is also one of the most historic	Mae hefyd yn un o'r rhai mwyaf hanesyddol
I asked her to go to church with me	Gofynnais iddi fynd i'r eglwys gyda mi
I am told differently	Rwy'n cael gwybod yn wahanol
I can't pass that up	Ni allaf basio hynny i fyny
I have expanded and grown as a human being with Him	Rwyf wedi ymestyn a thyfu fel bod dynol gydag ef
I'm just a cool person	Dim ond person cŵl ydw i
I could have gone to dinner earlier	Gallwn i fynd i'r cinio yn gynharach
I want to know how bad you are	Rwyf am gael gwybod pa mor ddrwg ydych chi
Exclusion was such an issue	Roedd gwahardd yn fater o'r fath
I was going through my stuff	Roeddwn i'n mynd trwy fy stwff
I'm sitting over mum	Rwy'n eistedd dros mam
His grandfather had served in many local political offices	Roedd ei dad-cu wedi gwasanaethu mewn nifer o swyddfeydd gwleidyddol lleol
I should have, of course	Dylwn i fod wedi, wrth gwrs
I think that's a better term for it	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n derm gwell ar ei gyfer
I can't believe he put our family in this position	Ni allaf gredu iddo roi ein teulu yn y sefyllfa hon
I never moved past anything	Wnes i erioed symud heibio i unrhyw beth
I hired some great people and a few boring ones	Fe wnes i gyflogi pobl wych ac ychydig o rai diflas
I took a nap, and we smiled at each other	Cymerais tamaid, a gwenasom ar ein gilydd
I can feel a few drops on my face	Gallaf deimlo ychydig ddiferion ar fy wyneb
I especially enjoyed having my sewing machine ready	Fe wnes i fwynhau cael fy mheiriant gwnïo yn barod yn arbennig
I think that's his territory	Rwy'n meddwl mai dyna ei diriogaeth
A doctor was treating his wounds	Roedd meddyg yn trin ei glwyfau
I tried it, and it opens wide	Rwy'n ei brofi, ac mae'n agor yn eang
I would be happy to meet your mother	Byddwn yn hapus i gwrdd â'ch mam
I didn't want to think too long on that	Doeddwn i ddim eisiau meddwl yn rhy hir ar hynny
I mentally prepared myself for tonight	Fe wnes i baratoi fy hun yn feddyliol ar gyfer heno
I had a lot to settle for myself	Roedd gen i lawer i setlo i mi fy hun
I knew this time would come	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r amser hwn yn dod
I think the difference is intelligence	Rwy'n meddwl mai deallusrwydd yw'r gwahaniaeth
Fluid push and ride	Gwthiad hylif a reid
I stand in the doorway, observing for a moment	Rwy'n sefyll yn y drws, yn arsylwi am eiliad
Smile, sincere and completely different from him	Gwên, yn ddiffuant ac yn hollol wahanol iddo
I checked the two remaining wells in the same way	Gwiriais y ddwy ffynnon oedd yn weddill yn yr un modd
I congratulate you, my daughter, on this happy occasion	Yr wyf yn eich llongyfarch, fy merch, ar yr achlysur hapus hwn
I need to do that first	Mae angen i mi wneud hynny yn gyntaf
I was going wild	Roeddwn i'n mynd yn wyllt
I really needed to know how to restore his health	Roeddwn i wir angen gwybod sut i adfer ei iechyd
I want to emphasize that whole word	Rwyf am bwysleisio’r gair hwnnw i gyd
I opened the message and choked on my water	Agorais y neges a thagu ar fy dŵr
I'll find someone when it's right for me	Byddaf yn dod o hyd i rywun pan fydd yn iawn i mi
I especially love the support	Rwyf wrth fy modd gyda'r gefnogaeth yn arbennig
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Rwy'n cau fy llygaid yn meddwl ei fod am fy cusanu
I can see your eyes when you talk about it	Gallaf weld eich llygaid pan fyddwch yn sôn amdani
His answer was a slap to my face	Slap i fy wyneb oedd ei ateb
The subsequent attack was a failure	Methiant fu'r ymosodiad dilynol
I want the warmth that this place offers me	Rydw i eisiau'r cynhesrwydd y mae'r lle hwn yn ei gynnig i mi
I can't get them all the time	Ni allaf eu cael drwy'r amser
I certainly hadn't done it before	Yn sicr nid oeddwn wedi gwneud hynny o'r blaen
I pretended he was right	Fe wnes i esgus ei fod yn iawn
I didn't mind that	Doedd dim ots gen i hynny
I'm sure you look as hot, as always	Rwy'n siŵr eich bod chi'n edrych mor boeth, fel bob amser
I do not want to abandon it	Nid wyf am gefnu arno
I can realize men's dreams	Gallaf wireddu breuddwydion dynion
I wanted to give them a new lease of life	Roeddwn i eisiau rhoi bywyd newydd iddyn nhw
I didn't even see it coming	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld yn dod
I thought he was immortal	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn anfarwol
A political solution must come to an end	Rhaid dod i ateb gwleidyddol yn y diwedd
I had no idea what you were going to say	Doedd gen i ddim syniad beth oeddech chi'n mynd i'w ddweud
It was essentially a military feat	Camp filwrol ydoedd i bob pwrpas
I had forgotten to ward off my dreams	Roeddwn i wedi anghofio wardio fy mreuddwydion
I think these types of events are a great idea	Rwy'n meddwl bod y mathau hyn o ddigwyddiadau yn syniad gwych
I didn't tell him my keys	Wnes i ddim dweud wrtho am fy allweddi
I remember going out the door	Rwy'n cofio mynd allan y drws
I pray for him to answer	Yr wyf yn gweddïo iddo ateb
I was hoping it would work	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n gweithio
I can't get any satisfaction	Ni allaf gael unrhyw foddhad
I always hated when someone would	Roeddwn bob amser yn casáu pan fyddai rhywun yn gwneud hynny
I feel sad too, not for her but for her	Rwy'n teimlo'n drist hefyd, nid i mi ond iddi hi
I am forever grateful for this	Rwy'n ddiolchgar am hyn am byth
The management plan is therefore to maintain the dynamics of areas	Y cynllun rheoli felly yw cynnal dynameg ardaloedd
I didn't look into her eyes	Wnes i ddim syllu i mewn i'w llygaid hi
I turned down the sale and walked out of the store	Gwrthodais y gwerthiant a cherddais allan o'r siop
I rang the service bell by the door and waited	Ffoniais y gloch gwasanaeth wrth ymyl y drws ac aros
I can hear what the ears cannot hear	Gallaf glywed yr hyn na all y clustiau ei glywed
I know how things were before	Dwi'n gwybod sut oedd pethau o'r blaen
A group of us do it naked	Mae grŵp ohonom yn ei wneud yn noeth
I didn't miss the call, he thought, relieved	Wnes i ddim colli'r alwad, meddyliodd, rhyddhad
I can feel his heart already	Gallaf deimlo ei galon yn barod
I had never been to this area before	Nid oeddwn erioed wedi bod yn yr ardal hon o'r blaen
I was very upset about some issue	Roeddwn yn ofidus iawn am ryw fater
It was so quiet and fast	Roedd hi mor dawel a chyflym
I knew there was more to life than that	Roeddwn i'n gwybod bod mwy i fywyd na hynny
I like classical music and jazz	Rwy'n hoffi cerddoriaeth glasurol a jazz
I sat down from her	Rwy'n eistedd i lawr oddi wrthi
I wanted him to stay as he was	Roeddwn i eisiau iddo aros fel yr oedd
I wasn't bitter, just tired	Doeddwn i ddim yn chwerw, dim ond wedi blino
I invited her to this house today	Gwahoddais hi i'r tŷ hwn heddiw
I just suffer emotionally for a long, long time	Fi jyst yn dioddef yn emosiynol am amser hir, hir
We will be bad soon	Byddwn yn ddrwg yn fuan
I was holding my breath	Roeddwn i'n dal fy anadl
I should have guessed that my son was back	Dylwn i fod wedi dyfalu bod fy mab yn ôl
I learned why by my second appointment	Dysgais pam erbyn fy ail apwyntiad
I feel quite ill actually	Rwy'n teimlo'n eithaf sâl a dweud y gwir
I will not rest until he is dead	Ni fyddaf yn gorffwys nes ei fod wedi marw
Each resident is headed by one resident	Mae un preswylydd yn bennaeth ar bob adran
The world of dreams can only be entered by sleep	Dim ond trwy gwsg y gellir mynd i mewn i fyd breuddwydion
I ask the girl her purpose and intent	Ymholaf â'r ferch ei phwrpas a'i bwriad
I will not experience that pain again	Ni fyddaf yn dioddef y boen honno eto
I hated this feeling	Roeddwn i'n casáu'r teimlad hwn
I knew he was suffering	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dioddef
The closing day was celebrated with pomp and circumstance	Dathlwyd y diwrnod cau gyda rhwysg ac amgylchiadau
I suddenly felt cold	Roeddwn i'n teimlo'n oer yn sydyn
I get up quickly and take her with me	Rwy'n codi'n gyflym ac yn ei thynnu gyda mi
I will not be subject to my love for him	Ni fyddaf yn ddarostyngedig i'm cariad iddo
He had known her since childhood	Roedd wedi ei hadnabod ers plentyndod
I have the combined knowledge and intelligence of all of them	Mae gennyf wybodaeth gyfunol a deallusrwydd y rheini i gyd
I didn't care what anyone thought	Doedd dim ots gen i beth oedd barn neb
I never wanted to work for anyone else	Doeddwn i byth eisiau gweithio i neb arall
I need you to be completely honest	Dwi angen i chi fod yn hollol onest
I tried to imagine what that would be like	Ceisiais ddychmygu sut beth fyddai hynny
I fought the urge to fight him	Ymladdais â'r ysfa i ymladd ag ef
Each member country has one vote	Mae gan bob aelod-wlad un bleidlais
Many guides and local shops serve the water	Mae nifer o dywyswyr a siopau lleol yn gwasanaethu'r dŵr
I see the light, but I can't hear anything, either	Rwy'n gweld y golau, ond ni allaf glywed unrhyw beth, chwaith
A matter of fascination, interest and definite value	Mater o gyfaredd, diddordeb a gwerth pendant
Simply put, I miss my baby	Yn syml, dwi'n gweld eisiau fy mabi
A package with a purple bow was lying on the bed	Roedd pecyn gyda bwa porffor yn gorwedd ar y gwely
I shook my head, overwhelmed to speak	Ysgydwais fy mhen, wedi fy llethu gormod i siarad
A third factor is exposure	Trydydd ffactor yw amlygiad
I will share them with the students	Byddaf yn eu rhannu gyda'r myfyrwyr
I hope he has no extra damage	Rwy'n gobeithio nad oes ganddo unrhyw ddifrod ychwanegol
I didn't remember getting into a fight	Doeddwn i ddim yn cofio mynd i ymladd
I threw the phone on the table	Taflais y ffôn ar y bwrdd
I can no longer live without some connection	Ni allaf fyw mwyach heb ryw gysylltiad
I can't even, just a minute	Ni allaf hyd yn oed, dim ond munud
I believe he was the only living relative	Credaf mai ef oedd yr unig berthynas byw
I must be drunk on some new wine	Rhaid i mi fod yn feddw ​​ar ryw win newydd
A little odd, but nice all the same	Ychydig yn od, ond neis i gyd yr un peth
I almost forgot something, something very important	Roeddwn i bron ag anghofio rhywbeth, rhywbeth pwysig iawn
I even spoke to her a few times	Siaradais â hi ychydig o weithiau hyd yn oed
I was going to place my next order	Roeddwn i'n mynd i osod fy archeb nesaf
I was able to get the suite up and running	Roeddwn i'n gallu cael y swît ar waith
They had little success	Ychydig o lwyddiant a gawsant
I suspect he is crazy, probably different	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn wallgof, mae'n debyg yn wahanol
A long corridor stretched into the darkness before him	Roedd coridor hir yn ymestyn i'r tywyllwch o'i flaen
I didn't feel particularly drawn to it	Doeddwn i ddim yn teimlo fy mod yn cael fy nenu ati yn arbennig
I waited a year to ask if it was destroyed	Arhosais flwyddyn i ofyn a chafodd ei ddinistrio
I shake my head a few times to clear it	Rwy'n ysgwyd fy mhen ychydig o weithiau i'w glirio
I wouldn't mind being allowed to do this for me	Fyddwn i ddim yn meindio cael gwneud hyn i mi
I hear the cry again	Rwy'n clywed y crio eto
I felt very relieved and thankful	Roeddwn yn teimlo rhyddhad a diolchgar iawn
He did this in a number of ways	Gwnaeth hyn mewn nifer o ffyrdd
I was too far into the pregnancy	Roeddwn i'n rhy bell i mewn i'r beichiogrwydd
We can't catch it in time	Ni allwn ei dal mewn pryd
I can understand your confusion to some degree	Gallaf ddeall eich dryswch i raddau
I remember thinking he was reading my mind	Yr wyf yn cofio meddwl ei fod yn darllen fy meddwl
I took a breath, trying to stabilize myself	Cymerais anadl, gan geisio sefydlogi fy hun
I hadn't been out for years	Doeddwn i ddim wedi bod allan ers blynyddoedd
A copy of each is attached to the complaint	Mae copi o bob un ynghlwm wrth y gŵyn
Then I introduced my companions	Yna cyflwynais fy nghymdeithion
I can't just run away	Ni allaf redeg i ffwrdd yn unig
I think it didn't happen	Rwy'n meddwl nad oedd wedi digwydd
I did enjoy it most, though	Cefais y mwynhad mwyaf o adael iddo orffen, serch hynny
I feel pretty lucky too	Rwy'n teimlo'n eithaf lwcus hefyd
I wasn't turned on by either	Ni chefais fy nhroi ymlaen gan y naill na'r llall
I looked away and covered my ears	Edrychais i ffwrdd a gorchuddio fy nghlustiau
I am not a morning person	Nid wyf yn berson boreuol
A smile came on her lips	Daeth gwên ar ei gwefusau
A table of recent changes can be found here	Mae tabl o newidiadau diweddar i'w weld yma
I will file your resignation on your behalf	Byddaf yn ffeilio eich ymddiswyddiad ar eich rhan
I ran nice and slow, and only one mile	Rhedais yn neis ac yn araf, a dim ond un filltir
In the end the portrait was not completed	Yn y diwedd ni chwblhawyd y portread
I can identify with this man	Gallaf uniaethu â'r dyn hwn
I have a gift for all of you	Mae gen i anrheg i bob un ohonoch chi
I know what this means to you	Rwy'n gwybod beth mae hyn yn ei olygu i chi
We cannot guess his age	Ni allwn ddyfalu ei oedran
I could see the house away in the distance	Roeddwn i'n gallu gweld y tŷ i ffwrdd yn y pellter
I really admired him	Roeddwn i'n ei edmygu'n fawr
I didn't want to risk not finding a survivor	Doeddwn i ddim eisiau mentro peidio â dod o hyd i oroeswr
I'll take his look	Cymeraf ei wedd
I had strict parents	Roedd gen i rieni llym
I just threw up in my mouth a little	Fi jyst taflu i fyny yn fy ngheg ychydig
I tried to apologize	Ceisiais ymddiheuro
I mean, so he got my name wrong	Hynny yw, felly roedd wedi cael fy enw yn anghywir
I no longer have him to help me close gates	Nid oes gennyf ef mwyach i'm helpu i gau giatiau
I started coming in early and left late	Dechreuais ddod i mewn yn gynnar a gadael yn hwyr
I think they are so epic and weird	Rwy'n meddwl eu bod mor epig a rhyfedd
A small high valley maintained a beautiful view	Roedd cwm uchel bach yn cynnal golygfa hyfryd
I shuddered and turned away	Rwy'n shuddered a throi i ffwrdd
I had nothing to fear	Doedd gen i ddim i'w ofni
I didn't really expect to be successful	Doeddwn i ddim wir yn disgwyl bod yn llwyddiannus
I failed my true freedom	Methais fy ngwir ryddid
I gently closed the door behind me and approached them	Caeais y drws yn dyner tu ôl i mi a mynd atyn nhw
I need you to promise not to say anything	Mae arnaf angen ichi addo peidio â dweud dim
I will kill the demon	mi a laddaf y cythraul
I stepped over and around them	Camais drosodd ac o'u cwmpas
I love that scene straight up the harbor	Rwyf wrth fy modd â'r olygfa honno'n syth i fyny'r harbwr
He is a writer in town for inspiration	Mae'n awdur yn y dref am ysbrydoliaeth
I had to firmly plant my feet against the carpet	Roedd yn rhaid i mi blannu fy nhraed yn gadarn yn erbyn y carped
I had to prove that they were not a threat, somehow	Roedd yn rhaid i mi brofi nad oeddent yn fygythiad, rhywsut
I tried cold turkey and it just didn't suit me	Ceisiais dwrci oer ac nid oedd yn addas i mi
I literally cry all day	Yr wyf yn llythrennol crio drwy'r dydd
I created four different designs	Creais bedwar dyluniad gwahanol
I miss laughing with my sister	Rwy'n colli chwerthin gyda fy chwaer
I felt the worst pain of my life	Teimlais y boen waethaf yn fy mywyd
I think this scheme has a great chance of success	Rwy'n meddwl bod gan y cynllun hwn siawns wych o lwyddo
I told her it wouldn't work that way	Dywedais wrthi na fyddai'n gweithio felly
I have three beautiful daughters and a wife	Mae gen i dair merch a gwraig hardd
I think there's something wrong with my face	Rwy'n meddwl bod rhywbeth o'i le ar fy wyneb
I hadn't thought of doing anything like that	Doeddwn i ddim wedi meddwl dim am wneud rhywbeth felly
A crazy idea for me, the ultimate in human expansion	Syniad gwallgof i mi, y pen draw mewn ehangu dynol
We were in the streets	Roedden ni yn y strydoedd
Overall a fun episode	Pennod llawn hwyl ar y cyfan
A horse running loose, which would stop traffic	Ceffyl yn rhedeg yn rhydd, a fyddai'n atal traffig
Smith two years later	Smith ddwy flynedd yn ddiweddarach
Most students left the campus for the weekend	Gadawodd y rhan fwyaf o fyfyrwyr y campws am y penwythnos
But I highly doubt	Ond dwi'n amau'n fawr
I didn't mean it as a judgment from her	Doeddwn i ddim yn ei olygu fel dyfarniad ganddi
I'm not going to tell you	Nid wyf yn mynd i ddweud wrthych
I had expected her home by now	Roeddwn i wedi disgwyl ei chartref erbyn hyn
I love every inch of your body	Rwy'n caru pob modfedd o'ch corff
I fight the urge to tell her to shut up	Rwy'n ymladd yr ysfa i ddweud wrthi am gau i fyny
I did not live up to the contract	Doeddwn i ddim yn byw hyd at y contract
I almost got killed by insects	Bu bron i mi gael fy lladd gan bryfed
I get a few dark brown comments	Rwy'n cael ambell sylw brown tywyll
I stayed with her for a while, she helped to settle	Arhosais gyda hi am dipyn, helpodd hi i setlo
I have your target and I'm getting hot	Mae gennyf eich targed ac rwy'n dod yn boeth
I had to find a place to crash every night	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i le i ddamwain bob nos
I am not worthy to live	Nid wyf yn deilwng i fyw
I thought it would be an adventure	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n antur
It has a hip quality to it	Mae ganddo ansawdd clun iddo
We can't imagine another replacement	Ni allwn ddychmygu un arall yn ei le
I chose them for a reason	Dewisais nhw am reswm
I only saw one person, man	Dim ond un person welais i, dyn
I loved hearing about all the different things	Roeddwn i wrth fy modd yn clywed am yr holl bethau gwahanol
I reject your resignation	Yr wyf yn gwrthod eich ymddiswyddiad
We can't remember doing anything to hurt her	Ni allwn gofio gwneud unrhyw beth i'w frifo
I had to have faith in our love	Roedd yn rhaid i mi gael ffydd yn ein cariad
I waited as he started to move towards me	Arhosais wrth iddo ddechrau symud tuag ataf
I really enjoyed the tea	Mwynheais y te yn fawr
It was a learning experience	Roedd yn brofiad dysgu
I took a raffle off the cigarette	Cymerais raffl oddi ar y sigarét
A little bit of baseball	Ychydig bach o bêl fas
I appreciate you and thank you very much	Rwy'n eich gwerthfawrogi ac yn diolch yn fawr iawn
Real mess, still wet and dripping	Llanast go iawn, dal yn wlyb ac yn diferu
I turned my head and the sun went black	Troais fy mhen ac aeth yr haul yn ddu
I can never make male friends	Ni allaf byth wneud ffrindiau gwrywaidd
I need to keep up my strength	Mae angen i mi gadw i fyny fy nerth
I invited him to lunch	Gwahoddais ef i ginio
M would have something to say	Byddai gan M rywbeth i'w ddweud
One grieving tear	Un rhwyg alarus
I didn't want to see a civil war	Nid oeddwn am weld rhyfel cartref
Push point if you wish	Pwynt gwthio os dymunwch
I won't tell anyone though	Wna i ddim dweud wrth neb serch hynny
I need to drink paint	Mae angen i mi yfed paent
We hardly know whether to smile or tremble	Prin y gwyddwn ai gwenu neu grynu
I couldn't believe it was me	Roeddwn i'n methu credu mai fi oedd e
I get to help save	Rwy'n cael helpu i arbed
A few people were still moving down the street	Roedd ychydig o bobl yn dal i symud i lawr y stryd
Just wrapped my first big dance number	Newydd lapio fy rhif dawns mawr cyntaf
I cannot promise you that sex will be good	Ni allaf addo ichi y bydd rhyw yn dda
I know she's watching over me from above	Rwy'n gwybod ei bod hi'n gwylio drosof oddi uchod
This is probably a great pleasure for you	Mae'n debyg bod hwn yn bleser mawr i chi
I rocked the coat around my back	Nes i siglo'r got o gwmpas fy nghefn
I think she understood what was happening	Rwy'n meddwl ei bod hi'n deall beth oedd yn digwydd
I was inspired by something completely different	Cefais fy ysbrydoli gan rywbeth hollol wahanol
I am so ready for new experiences	Rwyf mor barod am brofiadau newydd
I guarantee you on this	Rhoddaf warant ichi ar hyn
I'm young and innocent	Rwy'n ifanc ac yn ddiniwed
I follow the same chart in my mess	Rwy'n dilyn yr un siart yn fy llanast
I kneeled in front of the toilet	Penliniais o flaen y toiled
The carved figures are clearly visible	Mae'r ffigurau cerfiedig i'w gweld yn amlwg
I want you to land a punch in my face	Ystyr geiriau: Yr wyf am ichi lanio pwnsh ​​yn fy wyneb
I can't keep anything down	Ni allaf gadw unrhyw beth i lawr
I've loved you since we were five	Dw i wedi dy garu di ers pan oedden ni'n bump oed
I'll answer the questions	Byddaf yn ateb y cwestiynau
There is a kitchen on site to cook your own meal	Mae cegin ar y safle i goginio eich pryd eich hun
I'm proud of your efforts	Rwy'n falch o'ch ymdrechion
I played a lot of sports at school	Chwaraeais i lawer o chwaraeon yn yr ysgol
I exhausted the pattern, or me	Fe wnes i ddihysbyddu'r patrwm, neu fi
I feel very light, really	Rwy'n teimlo'n ysgafn iawn, a dweud y gwir
I thought we were going to get high	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n mynd i godi'n uchel
I forgive your lack of consideration for me	Yr wyf yn maddau eich diffyg ystyriaeth i mi
A second scream came	Daeth ail sgrech
I did a terrible thing	Fe wnes i beth ofnadwy
I don't understand it at all	Nid wyf yn ei ddeall o gwbl
I did some shopping after work	Fe wnes i ychydig o siopa ar ôl gwaith
He then led the department throughout the campaign	Wedi hynny arweiniodd yr adran drwy gydol yr ymgyrch
It marked the premiere's live performance	Roedd yn nodi perfformiad byw cyntaf y cyntaf
I fear you would lose the support of the nobility	Rwy'n ofni y byddech yn colli cefnogaeth yr uchelwyr
I was moving it along the ring	Roeddwn i'n ei symud ar hyd y cylch
I think the study is shocking	Rwy'n meddwl bod yr astudiaeth yn syfrdanol
I needed them to know	Roeddwn i angen iddynt wybod
I would suggest you follow the pattern used there	Byddwn yn awgrymu ichi ddilyn y patrwm a ddefnyddir yno
His eyes and ears are relatively small	Mae ei lygaid a'i glustiau yn gymharol fach
I did nothing worse than anyone else	Wnes i ddim byd gwaeth na neb arall
I left her room and closed the door behind me	Gadewais ei hystafell a chau'r drws ar fy ôl
I am sorry that the hon	Mae'n ddrwg gennyf fod yr anrh
I imagined my kids doing that too	Dychmygais i fy mhlant wneud hynny hefyd
I simply didn't act that way	Yn syml, doeddwn i ddim yn gweithredu felly
I knew it could make a big difference	Roeddwn i'n gwybod y gallai wneud gwahaniaeth mawr
I crouched and stepped in	Curais a chamu i mewn
I'll call you up tomorrow myself	Byddaf yn eich galw i fyny yfory fy hun
I was lucky that he remembered my name	Roeddwn yn ffodus ei fod yn cofio fy enw
I brought the knowledge of death to an innocent world	Dygais wybodaeth angau i fyd diniwed
Black dies out and is helped into hospital	Du yn marw allan ac yn cael ei helpu i mewn i'r ysbyty
I stood up and ran over to him	Sefais i fyny a rhedeg drosodd ato
I didn't want to be one of those	Doeddwn i ddim eisiau bod yn un o'r rheini
I hope my gift shows her that	Rwy'n gobeithio bod fy anrheg yn dangos hynny iddi
At about this time he began composing	Tua'r amser hwn dechreuodd gyfansoddi
Enjoyed the bed again	Mwynheais y gwely unwaith eto
I told her what had happened	Dywedais wrthi beth oedd wedi digwydd
It would be natural	Byddai'n naturiol
This level inspired the studio to continue to develop	Ysbrydolodd y lefel hon y stiwdio i barhau i ddatblygu
I needed to gather my thoughts	Roedd angen i mi gasglu fy meddyliau
I even intended to give my war horses names	Roeddwn i hyd yn oed yn bwriadu rhoi enwau i'm ceffylau rhyfel
I have to find out why	Mae'n rhaid i mi ddarganfod pam
I had to find a friend's couch to crash on	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i soffa ffrind i ddamwain arni
The new court had many remarkable features	Roedd gan y llys newydd nifer o nodweddion rhyfeddol
Direct payment for living with me	Taliad uniongyrchol am fyw gyda mi
I took some time to get there	Cymerais ychydig o amser i gyrraedd yno
A consensus developed that the accusation was false	Datblygodd consensws bod y cyhuddiad yn ffug
I realize so much more now	Rwy'n sylweddoli cymaint mwy nawr
A single dog is not a challenge	Nid yw ci sengl yn her
A visitor who looked on his glittering face would be sweating	Byddai ymwelydd a edrychai ar ei wyneb bendigedig yn chwysu
I am so grateful for everything he taught me	Rwyf mor ddiolchgar am bopeth a ddysgodd i mi
I have digital copies	Mae gen i gopïau digidol
I walked up to the pot	Cerddais i fyny at y pot
I put my hand to my chest	Rhoddais fy llaw at fy mrest
I like the sound of them	Dwi'n hoffi swn nhw
I sigh and throw my hands up in the air	Rwy'n ochneidio ac yn taflu fy nwylo i fyny yn yr awyr
I had a feeling we weren't	Roedd gen i deimlad nad oedden ni
I listened intently, but heard nothing	Gwrandewais yn astud, ond ni chlywais ddim
I can't breathe without this	Ni allaf anadlu heb hyn
I had not even heard the effect	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi clywed yr effaith
I was good with energy fields	Roeddwn i'n dda gyda meysydd ynni
I used to run it with him	Roeddwn i'n arfer ei redeg gydag ef
I wanted to cry in shame	Roeddwn i eisiau crio mewn cywilydd
I want to get back to my life	Rwyf am fynd yn ôl i fy mywyd
I was familiar with the man	Roeddwn i'n gyfarwydd â'r dyn
Probably not too bad	Mae'n debyg nad yw hynny'n rhy ddrwg
I know he intends	Rwy'n gwybod ei fod yn bwriadu
I had nothing to be ashamed of	Doedd gen i ddim byd i fod â chywilydd ohono
I am in complete darkness	Yr wyf mewn tywyllwch llwyr
I do not drink human blood	Nid wyf yn yfed gwaed dynol
Regular daily runs came into effect two days later	Daeth rhediadau dyddiol rheolaidd i rym ddeuddydd yn ddiweddarach
Neither do I understand what you mean by evil	Nid wyf finnau ychwaith yn deall yr hyn yr ydych yn ei fwriadu gan ddrygioni
I had no time for further lectures	Doedd gen i ddim amser ar gyfer rhagor o ddarlithoedd
I love so deeply, so truly, and so completely	Rwy'n caru mor ddwfn, mor wirioneddol, ac mor llwyr
I understand you better than you understand yourself	Rwy'n eich deall yn well nag yr ydych yn deall eich hun
I step out behind them	Rwy'n camu allan y tu ôl iddynt
I am sure that he has plenty of ingenuity	Yr wyf yn siŵr fod ganddo ddigon o ddyfeisgarwch
White was appointed for a four-year term	Penodwyd White am dymor o bedair blynedd
I fasten it to my belt	Rwy'n ei glymu i'm gwregys
I want a happy world full of happy people	Rwy'n dymuno byd hapus yn llawn pobl hapus
I no longer had any bedroom furniture at all	Nid oedd gennyf bellach unrhyw ddodrefn ystafell wely o gwbl
I feel a little out of place	Rwy'n teimlo ychydig allan o le
I never remember going there	Does gen i ddim cof o fynd yno erioed
New author with more books on the way	Awdur newydd gyda mwy o lyfrau ar y ffordd
I put the dry clothes in place	Gosodais y dillad sych yn eu lle
I could have stopped you	Gallwn i fod wedi eich atal
I miss my family too	Dwi'n gweld eisiau fy nheulu hefyd
A large man walked into the room carefully	Cerddodd dyn mawr i mewn i'r ystafell yn ofalus
A moment later, he has joined me at the table	Moment yn ddiweddarach, mae wedi ymuno â mi wrth y bwrdd
It would mean that flying would become a secondary occupation	Byddai'n golygu y byddai hedfan yn dod yn alwedigaeth eilaidd
I tried not to think about all that	Ceisiais beidio â meddwl am yr holl bethau hynny
I told him not to yell at you	Dywedais wrtho am beidio ag ildio arnat ti
I could never hide anything from her	Doeddwn i byth yn gallu cuddio dim oddi wrthi
I've always loved you	Rwyf bob amser wedi caru chi
I took her in with intensity	Cymerais hi i mewn gyda dwyster
I never did that kind of thing	Wnes i erioed y math yna o beth
I was very proud of him	Roeddwn yn falch iawn ohono
I took a second picture	Cymerais ail lun
I thought it was different	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wahanol
Everyone has their sexuality	Mae gan bawb eu rhywioldeb
A society where every citizen can pursue his or her own happiness	Cymdeithas lle gall pob dinesydd ddilyn ei hapusrwydd ei hun
I took them at the height of their pleasure	Cymerais hwy yn anterth eu pleser
I looked back again, looking into the sky	Edrychais yn ôl eto, edrych i'r awyr
The damage was repaired within two months	Cafodd y difrod ei atgyweirio o fewn dau fis
I asked her why she didn't call over there	Gofynnais iddi pam na alwodd hi draw yno
I know what she's doing	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei wneud
I can finish the chest	Gallaf orffen y frest
I took my items to the bathroom and got dressed	Es i â fy eitemau i'r ystafell ymolchi a gwisgo
Only her and this amazing voice	Dim ond hi a'r llais anhygoel hwn
I noticed that the smile didn't reach her eyes	Sylwais nad oedd y wên yn cyrraedd ei llygaid
I understand the temptation to act through anger	Rwy'n deall y demtasiwn i weithredu trwy ddicter
The appropriate channels had not been followed	Nid oedd y sianeli priodol wedi'u dilyn
I found a path between the hills	Cefais hyd i lwybr rhwng y bryniau
I wonder when they'll make us go back	Tybed pryd y byddan nhw'n gwneud i ni fynd yn ôl
I want it with an intensity that is beyond reason	Rwyf am iddi gyda dwyster sydd y tu hwnt i reswm
He has a family to protect	Mae ganddo deulu i'w amddiffyn
I've only got a word for you	Dim ond gair sydd gen i i chi
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Rwy'n mwynhau'r awyr iach, eistedd a meddwl
I had no plans to attack him from behind	Doedd gen i ddim cynlluniau i ymosod arno o'r tu ôl
We cannot tolerate the agony, this horror	Ni allwn ddioddef yr ing, yr arswyd hwn
I didn't listen to it many times	Wnes i ddim gwrando arni lawer gwaith
I hadn't looked in detail at either	Doeddwn i ddim wedi edrych yn fanwl ar y naill na'r llall
I thought they were already gone until it actually waved	Roeddwn i'n meddwl eu bod eisoes wedi mynd nes iddo chwifio mewn gwirionedd
I couldn't find it hard to believe	Doeddwn i ddim yn ei chael hi'n anodd credu
I went down the stone stairs	Es i lawr y grisiau cerrig
Life sentence in prison	Dedfryd oes yn y carchar
I dreamed of his situation	Breuddwydiais am ei sefyllfa
I can do the interview	Gallaf wneud y cyfweliad
I spoke to you earlier	Siaradais â chi yn gynharach
I was just as angry as him, if not more	Roeddwn i yr un mor flin ag ef, os nad mwy
I promised to come visit us soon	Fe wnes i addo dod i ymweld â ni yn fuan
I didn't realize how quickly they would get used to it	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor gyflym y byddent yn dod i arfer
I think and dream about it	Rwy'n meddwl ac yn breuddwydio amdano
I can't imagine myself five years down the road	Ni allaf ddychmygu fy hun bum mlynedd i lawr y ffordd
A final confrontation was inevitable	Roedd gwrthdaro terfynol yn anochel
I rested and watched the water	Gorffwysais a gwylio'r dŵr
I much prefer it here	Mae'n llawer gwell gen i fan hyn
I second everything you said	Rwy'n eilio popeth a ddywedasoch
I vote for us to stay here at night and rest	Rwy'n pleidleisio inni aros yma y nos a gorffwys
I couldn't understand why she wouldn't let me go home	Doeddwn i ddim yn deall pam na fyddai hi'n gadael i mi fynd adref
I will always love you	Byddaf yn caru chi bob amser
I'll stay here with you	Byddaf yn aros yma gyda chi
I loved making her laugh	Roeddwn i wrth fy modd yn gwneud iddi chwerthin
I have to pay rent by the first	Mae'n rhaid i mi dalu rhent erbyn y cyntaf
I lost my husband long ago	Collais fy ngŵr ers talwm
I realized that I would always be just friends	Sylweddolais y byddwn bob amser yn ffrindiau yn unig
I could hear confused voices coming through the door	Roeddwn i'n gallu clywed lleisiau dryslyd yn dod trwy'r drws
I understand that kind of power	Rwy’n deall y math hwnnw o bŵer
I have a question about which book to buy	Mae gennyf gwestiwn ynghylch pa lyfr i'w brynu
I noticed the look of relief on their faces	Sylwais ar olwg rhyddhad ar eu hwynebau
I needed something new and exciting	Roeddwn i angen rhywbeth newydd a chyffrous
A new band was about to play	Roedd band newydd ar fin chwarae
I went to fight with my parents	Es i i ymladd gyda fy rhieni
I had already spent my shopping allowance yesterday	Roeddwn eisoes wedi gwario fy lwfans siopa ddoe
I took awfully bad at first	Cymerais yn ofnadwy o wael ar y dechrau
I feel pressured down by it	Rwy'n teimlo fy mod yn pwyso i lawr ganddo
I have no idea how to buy an engagement ring	Does gen i ddim syniad sut i brynu modrwy ddyweddïo
I'll take care of her	Byddaf yn gofalu amdani
I was still selected sometimes	Roeddwn i'n dal i gael fy newis weithiau
I've been waiting hours and hours for you	Rwyf wedi bod yn aros oriau ac oriau i chi
I had to turn round	Roedd yn rhaid i mi droi rownd
Sharp wouldn't recognize him	Ni fyddai Sharp yn ei adnabod
I can't force her to help herself	Ni allaf ei gorfodi i helpu ei hun
I had never met my real dad	Doeddwn i erioed wedi cyfarfod fy nhad go iawn
I went through that in college	Es i drwy hynny yn y coleg
I forgot what you've just been through	Anghofiais i beth rydych chi newydd fod drwyddo
Prisoner again	Carcharor unwaith eto
I rushed to pull the cart	Rhuthrais i dynnu'r drol ymlaen
I can be pretty sure that didn't happen	Gallaf fod yn sicr iawn na ddigwyddodd hynny
I knew they were cool but they had their advantages	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn oer ond roedd ganddyn nhw eu manteision
K reached out, pulling him back inside the door	Estynnodd K allan, gan ei dynnu yn ôl y tu mewn i'r drws
I'll be here tomorrow	Byddaf yma yfory
I will allow your request	Byddaf yn caniatáu eich cais
I think they have acted right now	Rwy'n meddwl eu bod wedi gweithredu ar hyn o bryd
I made a good dinner for myself, and I went to bed	Gwneuthum ginio da i mi fy hun, ac es i'r gwely
I prefer to clean over location all the time	Mae'n well gen i lanhau dros leoliad drwy'r amser
I've been through this too	Rwyf wedi bod trwy hyn hefyd
I went to the door, opened it and stepped in	Es i at y drws, ei agor a chamu i mewn
I will not try to forget it any more	Ni cheisiaf ei anghofio mwyach
I cursed him out, and rubbed my ear	Yr wyf yn melltithio ef allan, ac yn rhwbio fy nghlust
I let her get up close and make small talk	Gadawais iddi godi'n agos a gwneud siarad bach
A child was injured and people will be upset	Cafodd plentyn ei anafu a bydd pobol wedi ypsetio
I took another step forward	Cymerais gam arall ymlaen
I'll give you a few minutes to be alone	Rhoddaf ychydig funudau ichi fod ar eich pen eich hun
I waited for her in the deep end	Arhosais amdani yn y pen dwfn
I sincerely hope that is the case	Rwy'n mawr obeithio mai dyna'r achos
I knew it wasn't serious	Roeddwn i'n gwybod nad oedd o o ddifrif
The story of a mother who got it all	Stori mam a gafodd y cyfan
I became stronger and learned how to love me first	Deuthum yn gryfach a dysgais sut i garu fi yn gyntaf
I turned and fell to my side	Troais a syrthio ar fy ochr
I realize that this is not always a sensible move	Sylweddolaf nad yw hwn bob amser yn gam call
I could feel my anger growing	Roeddwn i'n gallu teimlo fy dicter yn tyfu
I can't imagine losing a child	Ni allaf ddychmygu colli plentyn
I heard my name being mentioned	Clywais fy enw yn cael ei grybwyll
I have to get out of the house now	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r tŷ nawr
A legend is supposed to care for her troops	Mae chwedl i fod i ofalu am ei milwyr
I'm very pleased with this great news	Rwy'n falch iawn o'r newyddion gwych hwn
I could have hurt you	Gallwn i fod wedi eich brifo
One hundred years of life	Can mlynedd o fywyd
Garrison before the elephant	Garrison cyn yr eliffant
I have lost my slave	Rwyf wedi colli fy nghaethwas
I want everyone to see how to wear my armor	Rwyf am i bawb weld sut i wisgo fy arfwisg
I want him to kiss me again	Rwyf am iddo cusanu fi eto
I came off ice cream and ate more candy	Des i oddi ar hufen iâ a bwyta mwy o candy
I fought the urge to run away from him	Ymladdais â'r ysfa i redeg i ffwrdd oddi wrtho
I catch myself staring sometimes	Rwy'n dal fy hun yn syllu weithiau
I hope there is a better way to do this	Rwy'n gobeithio bod ffordd well o wneud hyn
I know something is wrong	Rwy'n gwybod bod rhywbeth drwg o'i le
I crack the beer open and take a long pull	Rwy'n cracio'r cwrw ar agor ac yn cymryd tyniad hir
I crawled beside a trash bin out of sight	Nes i gropian wrth ymyl bin sbwriel allan o'r golwg
There has been one death on the island	Bu un farwolaeth ar yr ynys
I'll stand behind you	Byddaf yn sefyll y tu ôl i chi
I go to a good and comfortable school	Rwy'n mynd i ysgol dda a chyfforddus
I sigh and reach for the key	Rwy'n ochneidio ac yn ymestyn am yr allwedd
I counted three more knives on the table	Rwy'n cyfrif tair cyllell arall ar y bwrdd
They do not usually stray far from the nest	Fel arfer nid ydynt yn crwydro ymhell o'r nyth
I know you have people counting on you	Rwy'n gwybod bod gennych chi bobl yn cyfrif arnoch chi
I had not seen them before	Nid oeddwn wedi eu gweld o'r blaen
I thought it was because of all the blood	Roeddwn i'n meddwl ei fod oherwydd yr holl waed
I write to have my say, he confessed once	Ysgrifennaf i ddweud fy nweud, cyfaddefodd unwaith
I also know that this is just the public version	Gwn hefyd mai dim ond y fersiwn gyhoeddus yw hon
An essential piece of office furniture	Darn hanfodol o ddodrefn swyddfa
Wonder over to talk to her	Tybed draw i siarad â hi
An elderly woman did not need permission to live	Nid oedd angen caniatâd ar fenyw mewn oed i fyw
I put it on your desk	Rwy'n ei roi ar eich desg
I really like talking to you	Rwy'n hoff iawn o siarad â chi
I really appreciate everything you do for me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr bopeth rydych chi'n ei wneud i mi
I can't get into anything other than reality	Ni allaf ymuno ag unrhyw beth heblaw realiti
I have your service record	Mae gennyf eich cofnod gwasanaeth
I would love for a story to be true	Byddwn wrth fy modd i stori fod yn wir
I looked around and at the sky	Edrychais o gwmpas ac ar yr awyr
A local expert was called to the scene	Cafodd arbenigwr lleol ei alw i'r lleoliad
I look around, each seat is almost filled	Rwy'n edrych o'n cwmpas, mae pob sedd bron â llenwi
A small input box will appear	Bydd blwch mewnbwn bach yn ymddangos
I will honor and respect you	Byddaf yn eich anrhydeddu a'ch parchu
I've driven them away for one reason or another	Rwyf wedi eu gyrru i ffwrdd am ryw reswm neu'i gilydd
I was trying to make it work	Roeddwn i'n ceisio gwneud iddo weithio
I need help from everyone	Bydd angen help arnaf gan bawb
I chose to tell you this story for two reasons	Dewisais ddweud y stori hon wrthych am ddau reswm
I was doing fine for last week	Roeddwn i'n gwneud yn iawn am yr wythnos ddiwethaf
A full proof of this statement is given elsewhere	Rhoddir prawf llawn o'r datganiad hwn mewn man arall
We can't work the phone system	Ni allwn weithio'r system ffôn
I jumped to the wrong conclusion	Neidiais i'r casgliad anghywir
I was sure my heart had forgotten how to beat	Roeddwn yn siŵr bod fy nghalon wedi anghofio sut i guro
A warning sign if there ever was one	Arwydd rhybudd os bu un erioed
I didn't want to wake you up	Doeddwn i ddim eisiau eich deffro
I can tell from her voice that something is wrong	Gallaf ddweud wrth ei llais fod rhywbeth o'i le
I followed him out the door	Dilynais ef allan y drws
I understand why my daughter loves his company	Rwy'n deall pam mae fy merch yn caru ei gwmni
I didn't want to stand up anymore	Doeddwn i ddim eisiau sefyll i fyny bellach
I certainly hoped it did though	Yr oeddwn yn sicr yn gobeithio y gwnaeth er hynny
I won't be quite right now	Fydda i ddim cweit yn awr
I am honored to assist you	Mae'n anrhydedd i mi eich cynorthwyo
I knew, somehow, you were different	Roeddwn i'n gwybod, rhywsut, eich bod chi'n wahanol
I just called myself his girlfriend	Fi jyst galw fy hun ei gariad
A crowd begins to form around them	Mae tyrfa yn dechrau ffurfio o'u cwmpas
I can hear how worried you are about your friend	Gallaf glywed pa mor bryderus ydych chi am eich ffrind
I hope you continue and continue to grow	Rwy'n gobeithio y byddwch yn parhau ac yn parhau i dyfu
I stayed quiet for the perfect opportunity	Arhosais yn dawel am y cyfle perffaith
I want to cry with you	Rwyf am grio gyda chi
A mutual friend left something with you	Gadawodd ffrind cydfuddiannol rywbeth i chi gyda mi
I tried to clean all the blood	Ceisiais lanhau'r holl waed
I spent weeks in the hospital	Treuliais wythnosau yn yr ysbyty
I was right behind him	Roeddwn i'n union y tu ôl iddo
I waited about an hour, but it didn't come out	Arhosais tuag awr, ond ni ddaeth allan
A tear falls from my eyes for a dead friend	Mae deigryn yn disgyn o'm llygaid am ffrind marw
I hated the bus because of past experiences	Roeddwn i'n casáu'r bws oherwydd profiadau blaenorol
I remembered every step in the routine	Cofiais bob cam yn y drefn
I always put all the blocks back in the chest	Rwyf bob amser yn rhoi'r holl flociau yn ôl yn y frest
I couldn't really feel it anymore	Allwn i ddim wir ei deimlo mwyach
I have absolute proof	Mae gen i brawf absoliwt
I avoided looking at it and went in	Fe wnes i osgoi edrych arno ac es i mewn
I gathered my favorite looks to inspire you	Fe wnes i gasglu fy hoff edrychiadau i'ch ysbrydoli
I lost all conversations about your students, family, and life	Collais bob sgwrs am eich myfyrwyr, teulu, a bywyd
I could see his memories and hear his thoughts	Roeddwn i'n gallu gweld ei atgofion a chlywed ei feddyliau
I admire everyone who is!	Dwi'n edmygu pawb sydd!
I can't even keep the rebels together	Ni allaf hyd yn oed gadw'r gwrthryfelwyr gyda'i gilydd
I was his whole world	Fi oedd ei holl fyd
I really hate sharing it with big holidays	Dwi wir yn casáu ei rannu gyda gwyliau mawr
I looked around the living room for my shirt	Edrychais o gwmpas yr ystafell fyw am fy nghrys
I have not thought deeply about this	Nid wyf wedi meddwl yn ddwfn am hyn
I stand upright and man enough to admit that	Rwy'n sefyll yn gywir ac yn ddigon dyn i gyfaddef hynny
I didn't want to put my hands	Doeddwn i ddim eisiau rhoi fy nwylo
I accept that criticism and the following is my response	Derbyniaf y feirniadaeth honno a’r canlynol yw fy ymateb
I have things to tell him	Mae gen i bethau i'w dweud wrtho
I'm staring at the music box	Rwy'n syllu ar y bocs cerddoriaeth
Eventually, I came across the monitor	Yn y pen draw, deuthum ar draws y monitor
I drag a hand through my hair	Rwy'n llusgo llaw trwy fy ngwallt
Just arrived there a little late	Newydd gyrraedd yno ychydig yn hwyr
I think it will be beautiful	Rwy'n credu y bydd yn brydferth
I saved you from making a horrible mistake	Fe'ch arbedais rhag gwneud camgymeriad erchyll
I wonder about my future, too	Tybed am fy nyfodol, hefyd
I was just filling	Dim ond llenwi oeddwn i
I wonder what my biological father's house looks like	Tybed sut olwg sydd ar dŷ fy nhad biolegol
I had to force myself to exercise	Roedd yn rhaid i mi orfodi fy hun i wneud ymarfer corff
I was also very thirsty for some reason	Roeddwn hefyd yn sychedig iawn am ryw reswm
I fired before he had a chance to power up	Rwy'n tanio cyn iddo gael cyfle i bweru
I knew what she was thinking	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hi'n ei feddwl
I knew it would happen, but	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n digwydd, ond
I wasn't used to feeling it	Doeddwn i ddim wedi arfer ei deimlo
I see the face of suffering	Rwy'n gweld wyneb dioddefaint
I had to decide what to do with it	Roedd yn rhaid i mi benderfynu beth i'w wneud ag ef
Its operation would be far from normal	Byddai ei weithrediad ymhell o fod yn arferol
I hadn't been training so often	Doeddwn i ddim wedi bod yn hyfforddi mor aml
His body is shorter than he is tall	Mae ei gorff yn fyrrach nag ydyw o daldra
I was a man who remembered his spirit and his knowledge	Roeddwn i'n ddyn oedd yn cofio ysbryd a'i wybodaeth
A new country usually means a new language as well	Mae gwlad newydd fel arfer yn golygu iaith newydd hefyd
I helped defend their border	Fe wnes i helpu i amddiffyn eu ffin
I was dying to see them	Roeddwn i'n marw i'w gweld
I thought a woman might ask for it	Roeddwn i'n meddwl y gallai menyw ofyn amdano
I had put a mechanical smile on my face	Roeddwn wedi rhoi gwên fecanyddol ar fy wyneb
The exposed parts of the lake can be stormy	Gall rhannau agored y llyn fod yn stormus
I say survivor and really mean survivor	Rwy'n dweud goroeswr ac yn wirioneddol olygu goroeswr
I hadn't eaten since the day before	Doeddwn i ddim wedi bwyta ers y diwrnod cynt
I will destroy your plans	Byddaf yn dinistrio eich cynlluniau
I could feel it trembling underneath me	Gallwn i deimlo ei fod yn crynu oddi tanaf
I did it for the twelve	Fe'i gwnes i am y deuddeg
I felt guilty for his death	Teimlais yn euog am ei farwolaeth
I would shake my head and laugh	Byddwn yn ysgwyd fy mhen ac yn chwerthin
I hated board meetings	Roeddwn yn casáu cyfarfodydd bwrdd
I swear it was out cold when it caught you	Rwy'n tyngu ei fod allan yn oer pan ddaliodd chi
I have someone working on it right now	Mae gen i rywun yn gweithio arno ar hyn o bryd
I'm sorry for what's just happened	Mae'n ddrwg gen i am yr hyn sydd newydd ddigwydd
It is appreciated for its uniform yellow color	Mae'n cael ei werthfawrogi am ei liw melyn unffurf
I did nothing for your wife	Wnes i ddim byd i'ch gwraig
Nobody likes a child with a pony	Does neb yn hoffi plentyn gyda merlen
I was lying on the floor	Roeddwn i ar fy nghefn ar y llawr
I broke the speed limit	Torrais y terfyn cyflymder
I was always running from the pain of my reality	Roeddwn bob amser yn rhedeg o boen fy realiti
I killed most of them	Fe wnes i ladd y rhan fwyaf ohonyn nhw
I can make my lunch too	Gallaf wneud fy nghinio hefyd
I took off my clothes and joined the girls	Cymerais fy nillad ac ymunais â'r merched
I had brought an empty bottle with me	Roeddwn i wedi dod â photel wag gyda mi
I used to manage a funeral home in town	Roeddwn i'n arfer rheoli cartref angladd yn y dref
I want to help him develop his faith	Rwyf am ei helpu i ddatblygu ei ffydd
I had no idea how to spell the word	Doedd gen i ddim syniad sut i sillafu'r gair
I found some excitement in his voice	Canfyddais rywfaint o gyffro yn ei lais
I wanted this to be what you wanted for yourself	Roeddwn i eisiau i hyn fod yr hyn yr oeddech chi ei eisiau i chi'ch hun
I ran to my grandmother and she was protecting me	Rhedais at fy nain ac roedd hi'n fy amddiffyn
I haven't felt like hanging out for a while	Dydw i ddim wedi teimlo bod rhywun yn hongian allan ers tro
Lots of load for someone just nineteen	Llawer o lwyth i rywun dim ond pedwar ar bymtheg
I never got an explanation	Chefais i erioed esboniad
I needed fresh air and quiet	Roeddwn i angen awyr iach a thawelwch
I was on top of the world	Roeddwn i ar ben y byd
I was trembling inside	Roeddwn i'n crynu y tu mewn
He thought it must be empty	Roedd yn meddwl bod yn rhaid ei fod yn wag
I talk to dad on the phone almost every day	Rwy'n siarad â dad ar y ffôn bron bob dydd
I can't believe it took me so long	Ni allaf gredu ei fod wedi cymryd cymaint o amser â mi
I couldn't see the end of it	Doeddwn i ddim yn gallu gweld diwedd y peth
I put my thumb on the trigger guard	Rhoddais fy bawd ar y gard sbardun
I had to leave town, and never return	Roedd yn rhaid i mi adael y dref, a byth yn dychwelyd
I stayed in my bedroom almost all the time	Arhosais yn fy ystafell wely bron drwy'r amser
I can cook whatever you need	Gallaf goginio beth bynnag sydd ei angen arnoch
I can't tell you what that period of time is	Ni allaf ddweud wrthych beth yw’r cyfnod hwnnw o amser
I use the words, said rabbit, rabbit, rabbit repeatedly	Rwy'n defnyddio'r geiriau, dywedodd cwningen, cwningen, cwningen dro ar ôl tro
I caught her and kissed her	Daliais hi a'i chusanu
I think it's a very smooth project	Rwy'n meddwl ei fod yn brosiect llyfn iawn
I know how you fight evil	Dw i'n gwybod sut wyt ti'n brwydro yn erbyn drygioni
I must be a bad luck charm	Rhaid i mi fod yn swyn anlwc
I almost laugh at the picture they present	Dwi bron â chwerthin ar y llun maen nhw'n ei gyflwyno
I've talked at length with other friends	Rwyf wedi siarad yn hir gyda ffrindiau eraill
I remember when we were upstairs, in her bedroom	Rwy'n cofio pan oeddem i fyny'r grisiau, yn ei hystafell wely
I continued to watch them as they crossed the street	Fe wnes i barhau i'w gwylio wrth iddynt groesi'r stryd
I advise you to quit while you can	Rwy'n eich cynghori i roi'r gorau iddi tra gallwch
I really had no life	Doedd gen i ddim bywyd mewn gwirionedd
Big booth, right in the corner	Bwth mawr, reit yn y gornel
I never waited more than five minutes	Wnes i erioed aros mwy na phum munud
I pointed the rod up	pwyntiais y wialen i fyny
I bring important news	Rwy'n dod â newyddion pwysig
I hurriedly turned around, and there it was	Troais o gwmpas yn frysiog, a dyna hi
A free consultation is just a phone call away	Dim ond galwad ffôn i ffwrdd yw ymgynghoriad am ddim
I fell on my knees and cried	Syrthiais ar fy ngliniau a chrio
I can't handle this on top of everything else	Ni allaf drin hyn ar ben popeth arall
I was a little nervous today, though	Roeddwn ychydig yn nerfus heddiw, serch hynny
I'd rather be strong than beautiful	Byddai'n well gennyf fod yn gryf na hardd
I mean, you barely know me	Hynny yw, prin eich bod chi'n fy adnabod
A life where you are surrounded by family and friends	Bywyd lle rydych chi wedi'ch amgylchynu gan deulu a ffrindiau
I can't talk about it	Ni allaf siarad amdano
I hurried after her, wildly understanding	Brysiais ar ei hôl hi, yn wyllt i ddeall
But a black diamond would look nice	Ond byddai diemwnt du yn edrych yn neis
Nothing is known about the companion	Nid oes dim yn hysbys am y cydymaith
My sisters and brothers have normal names	Mae gan fy chwiorydd a brodyr enwau normal
I opened it, stepped in, and closed the door	Agorais ef, camu i mewn, a chau'r drws
I have never had such a realistic dream	Nid wyf erioed wedi cael breuddwyd mor realistig
I was hurt, emotionally broken and completely confused	Cefais fy mrifo, wedi fy chwalu'n emosiynol ac wedi drysu'n llwyr
I knew this particular neighbor	Roeddwn i'n adnabod y cymydog arbennig hwn
A great addition to any home kitchen	Ychwanegiad gwych i unrhyw gegin gartref
I wanted to have a way, to push back	Roeddwn i eisiau cael ffordd, i wthio yn ôl
I want to open a children's home	Dw i eisiau agor cartref i blant
I was expecting to taste black, so the liquid surprised me	Roeddwn i'n disgwyl blasu du, felly roedd yr hylif yn fy synnu
The statue was broken into three pieces	Torrwyd y cerflun yn dri darn
That is, this is just fine	Hynny yw, mae hyn yn iawn iawn
Another issue is what we keep	Mater arall yw'r hyn y byddwn yn ei gadw
I looked at the crowd	Edrychais ar y dorf
I would never fly again	Fyddwn i byth yn hedfan eto
I won't let you go past me	Wna i ddim gadael i chi fynd heibio i mi
I just started writing this to write the night before	Nes i newydd ddechrau sgwennu hwn i sgwennu'r noson o'r blaen
We couldn't find out what he was doing	Ni allwn ddarganfod beth oedd yn ei wneud
I closed the door and entered the crowd	Caeais y drws a mynd i mewn i'r dyrfa
That's probably exactly what neighbors do	Mae'n debyg mai dyna'n union y mae cymdogion yn ei wneud
I have a few friends but nothing serious	Mae gen i ychydig o ffrindiau ond dim byd difrifol
I will not let you run me out of this company	Ni fyddaf yn gadael ichi fy rhedeg allan o'r cwmni hwn
I continue to watch them	Rwy'n parhau i'w gwylio
I couldn't get over how strong they all were	Doeddwn i ddim yn gallu dod dros ba mor gryf oedden nhw i gyd
I mean the teacher should not be trusted	Rwy'n golygu na ddylid ymddiried yn yr athro
I didn't know this stuff existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod y stwff yma'n bodoli
I had my mom send me her stuff	Cefais fy mam yn anfon ei bethau ataf
I do something similar with people	Rwy'n gwneud rhywbeth tebyg gyda phobl
I feel lucky to have just one	Rwy'n teimlo'n ffodus i gael un yn unig
I take off in the direction of the forest	Rwy'n cymryd i ffwrdd i gyfeiriad y goedwig
I am surprised they were surprised	Yr wyf yn synnu eu bod yn synnu
I pull up his home address on my computer	Rwy'n tynnu ei gyfeiriad cartref i fyny ar fy nghyfrifiadur
I was left in doubt as to what he wanted	Cefais fy ngadael mewn amheuaeth ynghylch yr hyn yr oedd ei eisiau
I was trying to breathe again	Roeddwn i'n ceisio anadlu eto
I didn't get that feeling about this case	Ni chefais y teimlad hwnnw am yr achos hwn
An awful thing has been done to me	Mae peth ofnadwy wedi ei wneud i mi
I think you should write a comic about it completely	Dwi'n meddwl dylet ti sgwennu comic amdano fe yn llwyr
I like it when it's sober	Rwy'n ei hoffi pan mae'n sobr
I wish a lot of things	Rwy'n dymuno llawer o bethau
This land is closed to the public	Mae'r tir hwn ar gau i'r cyhoedd
I thought angels had no physical form	Roeddwn i'n meddwl nad oedd gan angylion ffurf gorfforol
I just want to protect you	Fi jyst eisiau i amddiffyn chi
I always hope that this will come true some day	Dwi bob amser yn gobeithio y daw hyn yn wir ryw ddydd
A goat or boy is still sacrificed daily here	Mae gafr neu fachgen yn dal i gael ei aberthu bob dydd yma
I was at the helm here	Fi oedd wrth y llyw yma
I had one thought, go home to my man	Roedd gen i un meddwl, mynd adref at fy dyn
I could hear the bullet leaving the chamber	Roeddwn i'n gallu clywed y fwled yn gadael y siambr
I loved working with them	Roeddwn i wrth fy modd yn gweithio gyda nhw
I haven't had sex for about seven years	Dydw i ddim wedi cael rhyw ers rhyw saith mlynedd
I understand, because you showed me what love is	Yr wyf yn deall, oherwydd dangosasoch i mi beth yw cariad
I laughed and continued down the hall	Rwy'n chwerthin ac yn parhau i lawr y neuadd
I take his arm off my back	Rwy'n cymryd ei fraich oddi ar fy nghefn
I thought maybe she could help me	Roeddwn i'n meddwl efallai y gallai hi fy helpu
I order their immediate release	Rwy'n gorchymyn eu rhyddhau ar unwaith
I'll give you the first draft with a few hours	Rhoddaf y drafft cyntaf ichi gydag ychydig oriau
I wasn't in that kind of mood	Doeddwn i ddim yn y math yna o hwyliau
A very entertaining one, really	Un difyr iawn, a dweud y gwir
I let other people do other things	Rwy'n gadael i bobl eraill wneud pethau eraill
I really like all the images	Rwy'n hoff iawn o'r holl ddelweddau
I outline all these companies below	Amlinellaf yr holl gwmnïau hyn isod
I hope he is reading this	Rwy'n gobeithio ei fod yn darllen hwn
I initially struggled with this idea	Cefais drafferth gyda'r syniad hwn i ddechrau
I slid my phone back into my pocket	Yr wyf yn llithro fy ffôn yn ôl i fy mhoced
I have also worked on the cause of death penalty	Rwyf hefyd wedi gweithio ar achos cosb marwolaeth
I just threw my life away	Fi jyst taflu fy mywyd i ffwrdd
I felt your anger, too	Roeddwn i'n teimlo eich dicter, hefyd
I couldn't go to school with them	Roeddwn i'n methu mynd i'r ysgol gyda nhw
I found it from way down the hall	Fe'i gwelais o ffordd i lawr y neuadd
I just love the way my clothes fit now	Dwi'n caru'r ffordd mae fy nillad yn ffitio nawr
I recommend using both	Rwy'n argymell defnyddio'r ddau
Later, his father succeeded him as king	Yn ddiweddarach, olynodd ei dad yn frenin
I thought you would need some food and water	Roeddwn i'n meddwl y byddai angen rhywfaint o fwyd a dŵr arnoch chi
It's already been a long journey	Mae eisoes wedi bod yn daith hir
I turned around to look out the window	Troais ar fin edrych ar y ffenestr
I could tell she was crying	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n crio
I notice the gay guy from yesterday	Dwi'n sylwi ar y boi hoyw o ddoe
I have addressed every statement, and have loved them all	Rwyf wedi rhoi sylw i bob datganiad, ac wedi caru pob un ohonynt yn llwyr
I will ask for men to sail the ship	Byddaf yn gofyn am ddynion i hwylio'r llong
I passed in and out of consciousness a few times	Pasiais i mewn ac allan o ymwybyddiaeth ychydig o weithiau
I won't answer it for you	Ni fyddaf yn ei ateb drosoch
Dead leaves were falling and covered everything	Roedd dail marw yn cwympo ac yn gorchuddio popeth
I'll move to the other side and look at it	Symudaf i'r ochr arall ac edrych arno
I went to the break room to scream	Es i i'r ystafell egwyl i sgrechian
I know what she needs	Rwy'n gwybod beth sydd ei angen arni
I got a spare at my place	Cefais sbâr yn fy lle
I haven't spoken to him in more than two days	Nid wyf wedi siarad ag ef mewn mwy na dau ddiwrnod
A couple and their son occupied the front seat	Roedd cwpl a'u mab yn meddiannu'r sedd flaen
I was on a corner or turn	Roeddwn i ar gornel neu dro
I found it myself today in the store	Fe'i gwelais fy hun heddiw yn y siop
I walked in at a bad time	Cerddais i mewn ar amser gwael
I really hoped she wouldn't	Roeddwn yn mawr obeithio na fyddai hi
I breathed in violently, falling to my knees	Anadlais i mewn yn dreisgar, gan ddisgyn ar fy ngliniau
I am not an architect	Nid wyf yn bensaer
I will not display them past our town library	Ni fyddaf yn eu harddangos heibio i lyfrgell ein tref
I suspect there are two types mixed in the package	Rwy'n amau ​​​​bod dau fath yn gymysg yn y pecyn
I will not tell you what and why	Ni ddywedaf wrthych beth a pham
I turned to look at the vehicle	Troais i edrych ar y cerbyd
I was just being friendly	Dim ond bod yn gyfeillgar oeddwn i
I never wanted any of that	Doeddwn i byth eisiau dim o hynny
I offer great prices and plenty of fun	Rwy'n cynnig prisiau gwych a digon o hwyl
I need this thing fast	Dwi angen y peth hwn yn gyflym
I just lost a million dollars	Fi jyst colli miliwn o ddoleri
A beautiful start to a new journey	Dechrau hyfryd i daith newydd
I slowly made my way back inside	Rwy'n araf yn gwneud fy ffordd yn ôl y tu mewn
I watched them when they came out	Gwyliais nhw pan ddaethon nhw allan
I tried to stop but couldn't	Ceisiais stopio ond ni allwn
I see men and horses all day	Rwy'n gweld dynion a cheffylau drwy'r dydd
Actually I had no idea	A dweud y gwir doedd gen i ddim syniad
I keep breaking down every night	Rwy'n dal i dorri i lawr bob nos
I would only eat half of it anyway	Dim ond hanner y byddwn i'n ei fwyta beth bynnag
Even then she had to perform a lot	Hyd yn oed wedyn roedd yn rhaid iddi berfformio llawer
I still couldn't move	Doeddwn i dal ddim wedi symud
So she should just make her way	Felly dylai hi jyst yn ei wneud ei ffordd
Players can also ask the partner for directions	Gall chwaraewyr hefyd ofyn i'r partner am gyfarwyddiadau
I've done everything else you've demanded	Rwyf wedi gwneud popeth arall rydych chi wedi'i fynnu
A question that has been avoided for so many years	Cwestiwn sydd wedi cael ei osgoi ers cymaint o flynyddoedd
I'll post a picture of that	Byddaf yn postio llun o hynny
The challenge failed	Methodd yr her
I have engaged myself for twelve months	Rwyf wedi dyweddïo fy hun ers deuddeg mis
I shared the book with him	Rhannais y llyfr ag ef
I have sent you to offer a deal	Rwyf wedi anfon atoch i gynnig bargen
I had to live with having nothing and nobody	Roedd yn rhaid i mi fyw gyda chael dim byd a neb
I ended up waiting about eighteen months	Terfynais aros tua deunaw mis
I stood for a moment, not knowing what to do	Sefais am eiliad, heb wybod beth i'w wneud
They were probably workers	Mae'n debyg mai gweithwyr oedden nhw
He pulled out my phone and turned it on	Tynnodd fy ffôn allan a'i droi ymlaen
I watch as he watches	Rwy'n gwylio wrth iddo wylio
I took the knife out and cut it for her	Cymerais y gyllell allan a'i thorri iddi
A few thousand men wander around the place	Mae ychydig filoedd o ddynion yn crwydro o gwmpas y lle
A cold breeze blew leaves on the coffin	Chwythodd awel oer ddail ar yr arch
I'm glad not to drink	Rwy'n falch o beidio ag yfed
I was wondering what that was	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd hynny
She probably showed them	Mae'n debyg iddi ddangos iddyn nhw
We cannot hold the thought of your guilt	Ni allwn ddal y meddwl am eich euogrwydd
I am now officially better	Rwyf bellach yn swyddogol yn well
You might quote me on that	Efallai y byddwch yn fy ddyfynnu ar hynny
I'm in the same hotel	Rydw i yn yr un gwesty
I could see the front entrance	Roeddwn i'n gallu gweld y fynedfa flaen
I haven't eaten since the plane's breakfast	Nid wyf wedi bwyta ers brecwast yr awyren
I love that you like to be organized	Rwyf wrth fy modd eich bod yn hoffi bod yn drefnus
I'm going to get you something to eat	Byddaf yn mynd i gael rhywbeth i'w fwyta i chi
I've loved you since before you were born	Dw i wedi dy garu di ers cyn dy eni
I will kill any of those who try	Byddaf yn lladd unrhyw un o'r rhai sy'n ceisio
I prefer to watch you struggle	Mae'n well gen i fwynhau eich gwylio chi'n cael trafferth
I got out and headed back to my room	Deuthum allan a mynd yn ôl i fy ystafell
Louis did not send help	Ni anfonodd Louis gymorth
I whipped around but there was nothing there	Chwipiais o gwmpas ond doedd dim byd yno
I did not notice any program or implementation errors	Ni sylwais ar unrhyw wallau rhaglen neu weithredu
I wish there was another way	Hoffwn pe bai ffordd arall
I recommend you buy this book	Rwy'n argymell ichi brynu'r llyfr hwn
I was too engaged to be that way	Roeddwn i'n ymgysylltu gormod i fod felly
The truth is very different from the public representations	Mae'r gwirionedd yn wahanol iawn i'r cynrychioliadau cyhoeddus
I wasn't interested in that	Doedd gen i ddim diddordeb yn hynny
I love your sense of balance	Rwyf wrth fy modd eich synnwyr o gydbwysedd
I felt comfortable around him	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus o'i gwmpas
I mean no harm to you or your friends	Nid wyf yn golygu unrhyw niwed i chi na'ch ffrindiau
I wonder what it means to you	Tybed beth mae'n ei olygu i chi
A bright smile is always striking and attractive to everyone	Mae gwên llachar bob amser yn drawiadol ac yn ddeniadol i bawb
I look forward to going to my office	Edrychaf ymlaen at fynd i fy swyddfa
I have some office furniture to store while we move	Mae gennyf rai dodrefn swyddfa i'w storio tra byddwn yn symud
I wasn't really ready to see them	Doeddwn i ddim wir yn barod am eu gweld
I hope you made the most of your ladies time	Rwy'n gobeithio eich bod wedi gwneud y gorau o'ch amser merched
I appreciate that, because looking good is a serious matter, good business	Rwy'n gwerthfawrogi hynny, oherwydd mae edrych yn dda yn fater difrifol, yn fusnes da
I try not to ask her too much	Rwy'n ceisio peidio â gofyn gormod ganddi
I think we'll be safe here for a while	Rwy'n meddwl y byddwn ni'n ddiogel yma am ychydig
The email was a city	Dinas oedd yr e-bost
I have a bulk project	Mae gen i brosiect swmp
I still remember it as it was yesterday	Rwy'n dal i'w gofio fel yr oedd ddoe
He also spent various weeks on the chart	Treuliodd hefyd wythnosau amrywiol ar y siart
I thought that was the real deal	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd y fargen go iawn
I feel lost opportunity around me	Rwy'n teimlo colli cyfle o'm cwmpas
I could never get myself to throw them	Ni allwn byth gael fy hun i'w taflu
I must return to my people with my son	Rhaid imi ddychwelyd at fy mhobl gyda fy mab
I had to remind him not to worry	Roedd yn rhaid i mi ei atgoffa i beidio â phoeni
I was working as a flower delivery driver	Roeddwn i'n gweithio fel gyrrwr dosbarthu blodau
I am pleased about that	Yr wyf yn falch am hynny
Some of the most basic rules are as follows	Mae rhai o'r rheolau mwyaf sylfaenol fel a ganlyn
I'm just talking for me	Rwy'n siarad drosof yn unig
But a grace period can only last	Ond dim ond cyhyd y gall cyfnod gras bara
I would never do that	Fyddwn i byth yn gwneud hynny
Fact that she was still trying to adjust to	Ffaith yr oedd hi'n dal i geisio addasu iddi
A second later the person followed	Ail yn ddiweddarach dilynodd y person
The town had one bank and one newspaper	Roedd gan y dref un banc ac un papur newydd
I had made my usual birthday cake wish	Roeddwn i wedi gwneud fy nymuniad cacen penblwydd arferol
I think it was a lifetime role	Rwy'n meddwl mai rôl oes oedd hi
I felt no remorse	Doeddwn i ddim yn teimlo unrhyw edifeirwch
I was beyond the limits of my own existence	Roeddwn i y tu hwnt i derfynau fy modolaeth fy hun
I will not go home until my work is complete	Nid af adref nes bydd fy ngwaith wedi ei gwblhau
Head stuffed and fixed to wall	Pen i'w stwffio a'i osod ar ei wal
I didn't come here to make your life hell	Wnes i ddim dod yma i wneud eich bywyd yn uffern
We will do anything to save you from this pain	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i'ch achub rhag y boen hon
I was taken prisoner	Cymerwyd fi yn garcharor
I just want to do something special	Fi jyst eisiau gwneud rhywbeth arbennig
Inside is a huge column of concrete	Y tu mewn mae colofn enfawr o goncrit
I didn't like them, they didn't like me	Doeddwn i ddim yn eu hoffi, nid oeddent yn hoffi fi
I held my baby up into the air	Daliais fy mabi i fyny i'r awyr
I probably haven't done a very good job of hiding	Mae'n debyg nad wyf wedi gwneud gwaith da iawn o guddio
I opened my eyes slowly	Agorais fy llygaid yn araf
I melt into my spirit form again	Rwy'n toddi i mewn i'm ffurf ysbryd eto
I feel like a different person	Rwy'n teimlo fel person gwahanol
Very nice young girl, it seems to me, absolutely charming	Merch ifanc neis iawn, yn ymddangos i mi, yn hollol swynol
I took a few more steps and shook his hand	Cymerais ychydig mwy o gamau ac ysgydwais ei law
I love him for every day	Dwi wrth fy modd efo fo am bob dydd
A minute later, the outside gate did the same	Munud yn ddiweddarach, dilynodd y giât allanol yr un peth
That is, you cannot have repetition	Hynny yw, ni allwch gael ailadrodd
I will use it as my guide	Byddaf yn ei ddefnyddio fel fy nghanllaw
I'm waiting a little longer	Rwy'n aros am ychydig mwy o amser
A faint light came on suddenly	Daeth golau gwan ymlaen yn sydyn
I was working late on some things and fell asleep	Roeddwn i'n gweithio'n hwyr ar rai pethau a syrthiodd i gysgu
I have been a victim of that before	Rwyf wedi bod yn ddioddefwr o hynny o'r blaen
I thought we could use you	Rwy'n meddwl y gallem eich defnyddio
I stretched, then leaned forward and stared at my reflection	Ymestynnais, yna pwyso ymlaen a syllu ar fy myfyrdod
I can't understand it	Ni allaf ei ddeall
I saw things differently	Gwelais i bethau yn wahanol
I stayed in the shadow of his shadow	Arhosais yng nghysgod ei gysgod
A cloud of steam followed him into the foyer	Dilynodd cwmwl o ager ef i'r cyntedd
And it was great	Ac roedd yn wych
I almost dropped the rod	Bu bron imi ollwng y wialen
I just hurt my back yesterday	Fi jyst brifo fy nghefn ddoe
A military career was a very respected occupation	Yr oedd gyrfa filwrol yn alwedigaeth barchus iawn
I'm sure things have worked out differently	Rwy'n siŵr bod pethau wedi gweithio allan yn wahanol
I never went into this area for the publicity	Wnes i erioed fynd i'r maes hwn am y cyhoeddusrwydd
I went back upstairs to my bedroom	Es i'n ôl i fyny'r grisiau i fy ystafell wely
This is mainly due to poor infrastructure	Mae hyn yn bennaf oherwydd seilwaith gwael
I have to find a way to help this innocent life	Rhaid imi ddod o hyd i ffordd i helpu'r bywyd diniwed hwn
I could talk to him freely, really	Gallwn i sgwrsio ag ef yn rhydd, a dweud y gwir
I told him the idea	Dywedais y syniad wrtho
I pushed energy on them and cut them loose	Gwthiais egni arnynt a'u torri'n rhydd
I didn't want her to die	Doeddwn i ddim eisiau iddi farw
I found it this morning and drove straight here	Fe wnes i ddod o hyd iddi y bore yma a gyrru'n syth yma
I grab the door to keep from falling over	Rwy'n gafael yn y drws i gadw rhag syrthio drosodd
I was excited to get started	Roeddwn i'n gyffrous i ddechrau
I had to find the owner	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r perchennog
I think he just wanted to talk	Rwy'n meddwl mai dim ond siarad yr oedd ei eisiau
I left the room, expecting to walk in for a soldier	Gadewais yr ystafell, gan ddisgwyl cerdded i mewn i filwr
I turned off the water and got in the bath	Diffoddais y dŵr a mynd yn y bath
I'm also pale and so it's all good	Rwyf hefyd yn welw ac felly mae'r cyfan yn dda
I have been terrible for her son	Rwyf wedi bod yn ofnadwy i'w mab
I had once cared for one of them very much	Roeddwn i unwaith wedi gofalu am un ohonyn nhw'n fawr iawn
I like the way my name rolls off his tongue	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae fy enw yn rholio oddi ar ei dafod
I have enclosed a copy of the letter of complaint	Rwyf wedi amgáu copi o'r llythyr cwyn
I also lost my mother at a young age	Collais fy mam yn ifanc hefyd
Underlying rocks are generally younger from east to west	Yn gyffredinol mae creigiau gwaelodol yn iau o'r dwyrain i'r gorllewin
I pick up the box so the manager can see it	Rwy'n codi'r blwch fel bod y rheolwr yn gallu ei weld
I took a breath and squeezed it	Cymerais anadl a'i wasgu
I have poor fine motor control	Mae gennyf reolaeth echddygol fanwl wael
I shed a lot of tears, as did the others	Yr wyf yn taflu llawer o ddagrau, fel y gwnaeth y lleill
I dated a girl but it didn't matter	Nes i ddyddio merch ond doedd hynny ddim o bwys
I could finally see justice being served	Roeddwn i'n gallu gweld cyfiawnder yn cael ei wasanaethu o'r diwedd
We can't watch the rest	Ni allwn wylio'r gweddill
I wanted to see her smile	Roeddwn i eisiau gweld ei gwenu
I pulled him off the table	Tynnais ef oddi ar y bwrdd
I saw how his bosses were trembling by his fear	Gwelais fel yr oedd ei benaethiaid yn crynu gan ei ofn
I had to lock the door	Roedd yn rhaid i mi gloi'r drws
I am no stranger to pain	Nid wyf yn ddieithr i boen
I desperately searched for anyone who could help	Chwiliais yn daer am unrhyw un a allai helpu
I have fulfilled my purpose	Rwyf wedi cyflawni fy mhwrpas
I made a small crack	Fe wnes i grac bach
I knew she was out there	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi allan yna
I have a right to know	Mae gen i hawl i wybod
I think it works from what I've experienced	Rwy'n credu ei fod yn gweithio o'r hyn rydw i wedi'i brofi
That is, space is large	Hynny yw, mae gofod yn fawr
I've kept it for years	Rwyf wedi ei gadw ers blynyddoedd
I hope she gets used to seeing me	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n dod i arfer â fy ngweld
I no longer created my dreams	Nid wyf bellach wedi creu fy mreuddwydion
I just want to run something by you	Fi jyst eisiau rhedeg rhywbeth gan chi
I loved every second of a real, natural family life	Roeddwn i'n caru pob eiliad o fywyd teuluol naturiol go iawn
I got a bunch of other stuff from the relatives	Ges i griw o bethau eraill oddi ar y perthnasau
I could not possibly	Ni allwn o bosibl
I thought you wouldn't have the time to prepare them	Roeddwn i'n meddwl na fyddai gennych yr amser i'w paratoi
He continued in this position for ten years	Parhaodd yn y swydd hon am ddeng mlynedd
I wasn't going to kill him	Doeddwn i ddim yn mynd i ladd ef
I couldn't see much in the dark	Doeddwn i ddim yn gallu gweld llawer yn y tywyllwch
I think that's what he called them	Rwy'n meddwl mai dyna beth roedd yn eu galw
I couldn't let you hit the ground	Allwn i ddim gadael i chi daro'r ddaear
I reached to grab the phone from his hand	Cyrhaeddais i fachu'r ffôn o'i law
We will stay in the second grade	Byddwn yn aros yn yr ail radd
I suggest you bring a sharp pencil	Awgrymaf ichi ddod â phensil miniog
A blessing of coolness and fresh freedom, at first	Bendith o oerni a rhyddid ffres, ar y dechrau
I hear people talking about you in court	Rwy’n clywed pobl yn siarad amdanoch yn y llys
I need that gasoline	Mae angen y gasoline hwnnw arnaf
I look up at the screen and read the lines	Rwy'n edrych i fyny ar y sgrin ac yn darllen y llinellau
I knew how high silence could be	Roeddwn i'n gwybod pa mor uchel y gallai distawrwydd fod
I think you know where the pub is	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod ble mae'r dafarn
I went back inside the arena to find the bathroom	Es yn ôl y tu mewn i'r arena i ddod o hyd i'r ystafell ymolchi
I walked into the funeral home and went empty	Cerddais i mewn i'r cartref angladd ac es yn wag
I have to make a choice to change	Rhaid imi wneud dewis i newid
I love working with abstract and color shapes	Rwyf wrth fy modd yn gweithio gyda siapiau haniaethol a lliw
I wasn't about to go back on this	Nid oeddwn ar fin mynd yn ôl ar hyn
I was too weak to think	Roeddwn i'n rhy wan i feddwl
I need you to trust me again	Dwi angen i chi ymddiried ynof unwaith eto
I heard from everyone throughout the weekend	Clywais gan bawb drwy gydol y penwythnos
I didn't think the little savages had eaten her	Doeddwn i ddim yn meddwl bod y savages bach wedi bwyta hi
I apologize for the delay	Ymddiheuraf am yr oedi
I need that stove clean soon	Dwi angen y stôf honno'n lân yn fuan
I closed my eyes, holding on	Caeais fy llygaid, gan ddal ati
I'm only a couple of chapters, so far	Dim ond cwpl o benodau ydw i, hyd yn hyn
I was young but knew what had happened	Roeddwn i'n ifanc ond yn gwybod beth oedd wedi digwydd
I decided to look into them a little closer	Penderfynais edrych i mewn iddynt ychydig yn agosach
I walked right into it	Cerddais i'r dde i mewn iddo
I must have some very, very strong emotional reasons	Rhaid bod gennyf rai rhesymau emosiynol cryf iawn, iawn
I will have no trouble	Ni fyddaf yn unrhyw drafferth
I could see it over my right shoulder	Roeddwn i'n gallu ei weld dros fy ysgwydd dde
I have to tell you detective	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthych ditectif
I have no idea what made me faint	Does gen i ddim syniad beth wnaeth i mi lewygu
I knew she wasn't in a very good place	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi mewn lle da iawn
I recorded it saying that	Fe wnes i ei recordio yn dweud hynny
Math has been a critical and commercial disappointment	Mae Math wedi bod yn siom feirniadol a masnachol
I wasn't sure what it was yet	Doeddwn i ddim yn siŵr beth yn union oedd hi eto
I met him a couple of times	Cyfarfûm ag ef cwpl o weithiau
I decided to let the story set a path	Penderfynais adael i'r stori bennu llwybr
Core has two difficulties	Mae gan Core ddau anhawster
I do everything for him and he doesn't appreciate me	Rwy'n gwneud popeth iddo ac nid yw'n fy ngwerthfawrogi
A parade opens the events	Mae parêd yn agor y digwyddiadau
We will try to buy collections	Byddwn yn ceisio prynu casgliadau
I wanted him inside me forever	Roeddwn i eisiau iddo y tu mewn i mi am byth
A tune is certainly not something to be avoided	Nid yw alaw yn beth i'w osgoi yn sicr
I had to play cool	Roedd yn rhaid i mi chwarae'n cŵl
I went out to lose slowly	Es i allan i golli yn araf
I went over to the door to watch it	Es i draw at y drws i'w wylio
I was all wrapped up in something	Cefais fy lapio i gyd mewn rhywbeth
I am currently the president of the organization	Ar hyn o bryd rwy'n llywydd y sefydliad
I'm sorry but it didn't move me	Mae'n ddrwg gen i ond ni wnaeth fy symud
I had a very nice home	Roedd gen i gartref tlws iawn
I already have three good ones	Mae gen i dri rhai da yn barod
I didn't want to upset him at work	Doeddwn i ddim eisiau ei ypsetio yn y gwaith
I'll watch it closer	Byddaf yn ei wylio yn agosach
I play the game hard	Rwy'n chwarae'r gêm yn galed
I can never talk to her, or touch her	Ni allaf byth siarad â hi, na chyffwrdd â hi
I do not want to prove his touch yet	Nid wyf am brofi ei gyffyrddiad eto
I didn't scream out like before	Wnes i ddim sgrechian allan fel o'r blaen
I want to know about tonight	Dw i eisiau gwybod am heno
I discovered that distance doesn't matter	Darganfûm nad yw pellter o bwys
Then they withdrew to their original position	Yna fe wnaethon nhw dynnu'n ôl i'w safle gwreiddiol
I didn't want to have anything to do with anyone	Doeddwn i ddim eisiau cael unrhyw beth i'w wneud â neb
I walked into the bathroom and looked at my face	Cerddais i mewn i'r ystafell ymolchi ac edrych ar fy wyneb
He can do it by letting the negro loose	Gall ei wneud trwy osod y negro yn rhydd
Thick layer of dust painting all surfaces gray	Haen drwchus o lwch yn paentio pob arwyneb yn llwyd
I was looking really nice	Roeddwn i'n edrych yn neis iawn
I know that's a terrible thing to say	Rwy'n gwybod bod hynny'n beth ofnadwy i'w ddweud
Dog is being transported for a walk	Ci yn cael ei gludo am dro
I would not write a note	Ni fyddwn yn ysgrifennu nodyn
I grew up with six older brothers	Cefais fy magu gyda chwe brawd hŷn
I started to study more and more	Dechreuais astudio mwy a mwy
I waited for him, but he never came	Arhosais amdano, ond ni ddaeth erioed
So Wilson found himself acting chief of staff	Felly cafodd Wilson ei hun yn bennaeth staff dros dro
I have given my heart	Yr wyf wedi rhoi fy nghalon
I know that is a foolish idea and probably impossible	Gwn fod hwnnw'n syniad ffôl ac mae'n debyg yn amhosibl
I couldn't tell if she was still there	Allwn i ddim dweud a oedd hi dal yno
We can't look at any of them	Ni allwn edrych ar yr un ohonynt
I love you because you make me laugh	Rwy'n dy garu di oherwydd rwyt ti'n gwneud i mi chwerthin
I wouldn't be complete	Fyddwn i ddim yn gyflawn
I realize now that she knows we're coming	Rwy'n sylweddoli nawr ei bod hi'n gwybod ein bod ni'n dod
I know that's hard to hear	Rwy'n gwybod bod hynny'n anodd ei glywed
I can't deal with the stress of it	Ni allaf ddelio â'r straen ohono
I can take no more loss	Ni allaf gymryd mwy o golled
I join you my friends on the side of love	Ystyr geiriau: Ymunaf â chi fy ffrindiau ar ochr cariad
This kind of transformed me	Mae hyn yn fath o fy trawsnewid
A heavy punch hit his stomach	Mae dyrnod trwm yn taro ei stumog
I almost laughed out loud at that time	Bu bron imi chwerthin yn uchel i mi fy hun bryd hynny
I was not the one with love	Nid fi oedd yr un gyda chariad
A tap and a click came from the door	Daeth tap a chlic o'r drws
Boring damp morning too	Bore llaith diflas hefyd
I went to school and saw the head teacher	Es i i'r ysgol a gweld y prifathro
I took a deep breath and shrugged	Cymerais anadl ddwfn a shrugged
I was to give it to you in her funeral	Roeddwn i i'w roi i chi yn ei hangladd
I am lucky to have such a brother	Yr wyf yn ffodus i gael brawd o'r fath
It's a revolution really	Mae'n chwyldro mewn gwirionedd
I was never at peace	Nid oeddwn erioed mewn heddwch
I feel so bad for her parents	Rwy'n teimlo mor ddrwg i'w rhieni
A construction plan is in place to protect your investment	Mae cynllun adeiladu ar waith i ddiogelu eich buddsoddiad
I pulled myself back into the boat	Tynnais fy hun yn ôl i'r cwch
I, on the other hand, will go easy on you	Byddaf i, ar y llaw arall, yn mynd yn hawdd arnoch chi
I wrap my arms around her	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i chwmpas hi
I took off and tried not to panic	Cymerais i ffwrdd a cheisio peidio â chynhyrfu
I can make out his frail frame in the dark	Gallaf wneud allan ei ffrâm eiddil yn y tywyllwch
Two witnesses were called	Galwyd dau dyst
I'm an animal just like any other animal	Rwy'n anifail yr un fath ag unrhyw anifail arall
A student got up and started collecting his things	Cododd myfyriwr ar ei draed a dechreuodd gasglu ei bethau
I am actually happy with the quality and direction of the article	Rwyf mewn gwirionedd yn hapus ag ansawdd a chyfeiriad yr erthygl
I never see you anymore	Dwi byth yn dy weld di mwyach
I searched the house	Chwiliais y tŷ
He probably had no other choice	Mae'n debyg nad oedd ganddo unrhyw ddewis arall
I gave them a minute and dropped behind them	Rhoddais funud iddynt a gollwng y tu ôl iddynt
I really thought you gave the order	Roeddwn i wir yn meddwl eich bod chi wedi rhoi'r gorchymyn
A band of dark energy covered his eyes	Roedd band o egni tywyll yn gorchuddio ei lygaid
I'm one of those women	Rwy'n un o'r merched hynny
A host of man and dogs landed on her	Glaniodd llu o ddyn a chwn arni
I love her as a sister	Rwy'n ei charu fel chwaer
I have lost a dear friend and quite lonely	Rwyf wedi colli ffrind annwyl ac yn eithaf unig
I have all the necessary supplies	Mae gen i'r holl gyflenwadau angenrheidiol
I'll never be the same again	Fydda i byth yr un peth eto
I am so sorry that this happened	Mae mor ddrwg gennyf fod hyn wedi digwydd
I hadn't stolen one thing during all that time	Doeddwn i ddim wedi dwyn un peth yn ystod yr holl amser hwnnw
He will never be forgotten	Ni chaiff byth ei anghofio
We can't believe that the whole summer is already gone	Ni allwn gredu bod yr haf cyfan eisoes wedi mynd
I repeated them to my mother	Fe wnes i eu hailadrodd i fy mam
I was very grateful for her help	Roeddwn yn ddiolchgar iawn am ei chymorth
I managed everything and left nothing to chance	Fe wnes i reoli popeth a gadael dim byd i siawns
I will definitely send you this article	Byddaf yn sicr yn anfon yr erthygl hon ato
Three suggestions were made about its future	Gwnaed tri awgrym ynghylch ei ddyfodol
I read it and was confused	Fe'i darllenais ac roedd wedi fy nrysu
I turned the key and then opened the door	Troais yr allwedd ac yna agorais y drws
I thought he was so lucky	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor lwcus
His hands are probably something special	Mae'n debyg bod ei ddwylo yn rhywbeth arbennig
I pressed my face to the ground	Pwysais fy wyneb i'r ddaear
I'll restore everything again	Adferaf bob peth eto
I looked around while looking for a place to park	Edrychais o gwmpas wrth chwilio am le i barcio
I looked him in the eyes and nodded lightly	Edrychais arno yn y llygaid ac amneidiodd yn ysgafn
I could do without another crunch	Gallwn i wneud heb wasgfa arall
I could feel a headache coming on	Roeddwn i'n gallu teimlo cur pen yn dod ymlaen
I never ventured here	Doeddwn i erioed wedi mentro yma
She's probably very attractive	Mae'n debyg ei bod hi'n ddeniadol iawn
I take one day at a time	Rwy'n cymryd un diwrnod ar y tro
I wasn't ready for it	Doeddwn i ddim yn barod amdano
Strong rain makes them fall despite the silk	Mae glaw cryf yn gwneud iddyn nhw ddisgyn er gwaethaf y sidan
I would have trusted you	Byddwn i wedi ymddiried ynoch chi
A little less money, anyway	Ychydig yn llai o arian, beth bynnag
I felt his blood flashing the heartbeat into mine	Teimlais ei waed yn fflachio curiad y galon i mewn i fy un i
I was panting and my body was on fire	Roeddwn i'n pantio ac roedd fy nghorff ar dân
I closed and locked the door behind us	Caeais a chloais y drws y tu ôl i ni
I was in a nightmare and awake	Roeddwn i mewn hunllef ac yn effro
This fighting continued during the summer months	Parhaodd yr ymladd hwn yn ystod misoedd yr haf
I was hoping he wasn't drinking to tolerate being here	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn yfed i oddef bod yma
A successful, skilled state governor	Llywodraethwr gwladol llwyddiannus, medrus
A little snow could never frighten them	Ni allai ychydig o eira byth eu dychryn
I wanted to punish you	Roeddwn i eisiau eich cosbi
I have to leave in about twenty minutes	Rhaid i mi adael ymhen rhyw ugain munud
I tried to blink, but couldn't	Ceisiais blincio, ond ni allai
The human body contained nearly sixty percent water	Roedd corff dynol bron i drigain y cant o ddŵr
I have all the friends in the right places	Mae gen i'r ffrindiau i gyd yn y llefydd iawn
I wanted to reach her, but couldn't move	Roeddwn i eisiau ei chyrraedd, ond ni allwn symud
I will help you find your mother	Byddaf yn eich helpu i ddod o hyd i'ch mam
I was ashamed of myself	Roedd gen i gywilydd o fy hun
She was elected a finalist that year	Cafodd ei hethol yn y rownd derfynol y flwyddyn honno
I was a relatively young man	Dyn cymharol ifanc oeddwn i
I wanted his widow to have his body	Roeddwn i eisiau i'w weddw gael ei gorff
I strain to hear the other voice, but get nothing	Rwy'n straen i glywed y llais arall, ond yn cael dim byd
I should have known all the time	Dylwn i fod wedi gwybod drwy'r amser
I haven't seen them since the confusion last night	Nid wyf wedi eu gweld ers y dryswch neithiwr
I held him out in front of me	Daliais ef allan o'm blaen
I can feel it approaching	Gallaf deimlo ei fod yn agosáu
I'm not going to do that yet	Nid wyf yn mynd i wneud hynny eto
I remember being struck by a few things	Rwy'n cofio cael fy nharo gan ychydig o bethau
He took advantage of whatever opportunity he came to promote himself	Manteisiodd ar ba bynnag gyfle a ddaeth i ddyrchafu ei hun
A small spark, but a spark is all that is needed	Gwreichionen fach, ond gwreichionen yw'r cyfan sydd ei angen
I ask to have her head used	Gofynnaf am gael defnyddio ei phen
I was a terrible niece	Roeddwn i'n nith ofnadwy
Maybe I'll make it longer some time	Efallai y byddaf yn ei gwneud yn hirach beth amser
I kiss him next, a little harder, but still sweet	Rwy'n cusanu ef nesaf, ychydig yn galetach, ond yn dal yn felys
I think you should keep it	Rwy'n meddwl y dylech ei gadw
I am the oldest, and therefore the strongest	Fi yw'r hynaf, ac felly'r cryfaf
I didn't ask to go here	Wnes i ddim gofyn am gael mynd yma
I didn't see any brand on it either	Ni welais unrhyw frand arno ychwaith
We will know what to expect	Byddwn yn gwybod beth i'w ddisgwyl
I couldn't stay here	Allwn i ddim aros yma
A new day was coming	Roedd diwrnod newydd yn dod
I look just like them	Rwy'n edrych yn union fel nhw
I have to show them this	Mae'n rhaid i mi ddangos hyn iddynt
I personally have a variety of them now	Yn bersonol mae gen i amrywiaeth ohonyn nhw nawr
I haven't seen them get a real test	Nid wyf wedi eu gweld yn cael prawf go iawn
I have only a few seconds more	Nid oes gennyf ond ychydig eiliadau yn fwy
I watched them all for months	Gwyliais nhw i gyd am fisoedd
I'll be gentle if let me	Byddaf yn dyner os gadewch i mi
I can almost feel my eyes empty of emotion	Gallaf bron deimlo fy llygaid yn wag o emosiwn
I knew you weren't trying to spit me on	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi'n ceisio fy sbeitio
I had realized something about myself	Roeddwn i wedi sylweddoli rhywbeth amdanaf fy hun
I touched something smooth	Cyffyrddais â rhywbeth llyfn
I wanted to make sure that was there	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr bod hynny yno
I'd rather call it magic	Byddai'n well gennyf ei alw'n hud
Name of a friend they knew	Enw ar ffrind roedden nhw'n ei adnabod
At the same time my body became light	Ar yr un pryd daeth fy nghorff yn ysgafn
I just pretend to lap up	Fi jyst smalio i lap i fyny
I will always cherish her friendship	Byddaf bob amser yn coleddu ei chyfeillgarwch
I know it makes him angry	Rwy'n gwybod ei fod yn ei wneud yn ddig
I know full well the pain of loving someone from afar	Rwy'n gwybod yn iawn y boen o garu rhywun o bell
The size of each lump also varied greatly	Roedd maint pob lwmp hefyd yn amrywio'n fawr
I was having another nightmare	Roeddwn i'n cael hunllef arall
Log gives you a sense of accomplishment	Mae log yn rhoi ymdeimlad o gyflawniad i chi
I knew you'd be ready to act	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n barod i actio
I ring the phone number	Rwy'n ffonio'r rhif ffôn
I gave it to you once	Rhoddais ef i chi unwaith
I soon received such a sign	Derbyniais arwydd o'r fath yn fuan
Recovery generally takes less than two to seven days	Yn gyffredinol, mae adferiad yn cymryd llai na dau i saith diwrnod
I also noted the date	Nodais y dyddiad hefyd
I wanted to see what they were doing	Roeddwn i eisiau gweld beth roedden nhw'n ei wneud
I need to establish eye contact now	Mae angen i mi sefydlu cyswllt llygaid nawr
I trust in both without a doubt	Hyderaf yn y ddau heb unrhyw amheuaeth
Those attending in uniform should give the appropriate salute	Dylai'r rhai sy'n bresennol mewn iwnifform roi'r saliwt priodol
I tried to painfully stare every inch of me	Ceisiais sefyll pob modfedd ohonof yn boenus
I hope your second one is lovely	Rwy'n gobeithio bod eich ail un yn hyfryd
I want you to use both types of searches	Rwyf am i chi ddefnyddio'r ddau fath o chwiliad
A watch that can always hear you	Oriawr sy'n gallu eich clywed bob amser
I knew the consequences of them	Roeddwn i'n gwybod y canlyniadau ohonyn nhw
It's hard to find a good mechanic	Mae'n anodd dod o hyd i fecanig da
I want your two hands on me	Ystyr geiriau: Yr wyf am eich dwy law ar mi
I was living my dreams that night to tell the truth	Roeddwn i'n byw fy mreuddwydion y noson honno i ddweud y gwir
I have never seen him so angry	Ni welais ef erioed mor flin
I am also a merchant credit researcher	Rwyf hefyd yn ymchwilydd credyd masnachwr
I took a chance that the new one would fit	Cymerais siawns y byddai'r un newydd yn ffitio
They promise each other their lives	Maent yn addo eu bywydau i'w gilydd
We can't believe how well it turned out	Ni allwn gredu pa mor dda y trodd allan
I can't wait for fifteen minutes to end	Ni allaf aros am bymtheg munud i ddod i ben
I told them to stay still	Dywedais wrthyn nhw am aros yn llonydd
I felt like a minor celebrity	Roeddwn i'n teimlo fel mân enwog
I must give the matter more thought	Rhaid imi roi mwy o feddwl i'r mater
I couldn't hear them	Doeddwn i ddim yn gallu eu clywed
I am open to the language used	Rwy'n agored i'r iaith a ddefnyddir
I could kick his ass	Gallwn i gicio ei asyn
I got the phone and started ringing	Cefais y ffôn a dechrau ffonio
I want different music with different articles	Rydw i eisiau cerddoriaeth wahanol gyda gwahanol erthyglau
I felt something of a victim of his kindness	Teimlais rywbeth o ddioddefwr o'i garedigrwydd
I want to take control of my own life	Rydw i eisiau rheolaeth ar fy mywyd fy hun
I also saw the inside of the tree	Gwelais y tu mewn i'r goeden hefyd
I hear them asking about me	Rwy'n eu clywed yn gofyn amdanaf
I can't recommend this place highly enough	Ni allaf argymell y lle hwn yn ddigon uchel
I've really been enjoying these dates at home lately	Rydw i wir wedi bod yn mwynhau'r dyddiadau hyn gartref yn ddiweddar
It was the most watched program of the day	Hon oedd y rhaglen a gafodd ei gwylio fwyaf o'r dydd
I would recommend a blade first	Byddwn yn argymell llafn yn gyntaf
I feel so lucky to be your daughter	Rwy'n teimlo mor ffodus i fod yn ferch i chi
I want it to be gone by the end of the day	Rwyf am iddo fynd erbyn diwedd y dydd
There was a steep, winding road leading up from the main gates	Roedd ffordd serth, droellog yn arwain i fyny o'r prif giatiau
I wanted a light and subtle pink	Roeddwn i eisiau pinc ysgafn a chynnil
A minute later, they heard a flute	Munud yn ddiweddarach, clywsant fflysh
I liked where this was going	Roeddwn i'n hoffi ble roedd hyn yn mynd
I love the effect it gives	Rwyf wrth fy modd â'r effaith y mae'n ei roi
I can be there within the next twenty minutes	Gallaf fod yno o fewn yr ugain munud nesaf
I could touch him, his hair, his skin	Gallwn i gyffwrdd ag ef, ei wallt, ei groen
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Ychydig funudau, awr, dwy awr, efallai mwy
He probably didn't want to hear that sound again	Mae'n debyg nad oedd am glywed y sŵn hwnnw eto
I will not fight you	Ni fyddaf yn ymladd â chi
I also started to appreciate the price of things	Dechreuais hefyd werthfawrogi pris pethau
I could even practice them	Gallwn i hyd yn oed eu hymarfer
I can't believe my eyes	Ni allaf gredu fy llygaid
I want it deep within my being	Rwyf am ei gael yn ddwfn o fewn fy bod
A crowd stood around them, wishing them happiness	Safodd tyrfa o'u cwmpas, gan ddymuno hapusrwydd iddynt
I brush the hair off her face	Rwy'n brwsio'r gwallt oddi ar ei hwyneb
It really opened things up for me	Fe wnaeth wir agor pethau i mi
Many people have	Mae gan lawer o bobl
I suggest that you both leave	Awgrymaf fod y ddau ohonoch yn gadael
I am one but the voice of many	Rwy'n un ond llais llawer
I hope you can see that	Rwy'n gobeithio y gallwch weld hynny
I felt her pulse pump furiously under my thumb	Teimlais ei phwmp pwls yn gandryll o dan fy bawd
I can show it to you	Gallaf ei ddangos i chi
I should have never left the castle	Ddylwn i byth fod wedi gadael y castell
That is, look outside	Hynny yw, edrychwch y tu allan
A lot changes in four years	Mae llawer yn newid mewn pedair blynedd
I turned around quickly	Troais o gwmpas yn gyflym
Suddenly I had an odd feeling	Yn sydyn roedd gen i deimlad od
I could not tolerate leaving a woman like this behind	Allwn i ddim goddef gadael menyw fel hon ar ôl
In fact, I do not delete my first day of service	Yn wir, nid wyf yn dileu fy niwrnod cyntaf o wasanaeth
I felt so bad for them	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg drostyn nhw
I rushed out and caught my bus	Rhuthrais allan a dal fy mws
I hadn't done it to show off or anything	Doeddwn i ddim wedi ei wneud i ddangos i ffwrdd na dim byd
I didn't want to deal with it right now	Doeddwn i ddim eisiau delio ag ef ar hyn o bryd
A million times, yes	Miliwn o weithiau, ie
I am the cause of the black country	Myfi yw achos y wlad ddu
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Rwy'n tyfu bron yr holl lysiau rydyn ni'n eu bwyta trwy gydol y flwyddyn
I cannot bury you in the cemetery of the past	Ni allaf eich claddu ym mynwent y gorffennol
I loved this show when it originally ran	Roeddwn wrth fy modd â'r sioe hon pan redodd yn wreiddiol
I live alone in a rural area	Rwy'n byw ar ben fy hun mewn ardal wledig
I could tell she was nervous too	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n nerfus hefyd
I intend to say, in fact that is simply not the case	Yr wyf yn bwriadu dweud, mewn gwirionedd nid yw hynny'n wir o gwbl
Dominant males can mate with multiple females	Gall gwrywod dominyddol baru â merched lluosog
I gave you and your staff lots of information	Rhoddais lawer o wybodaeth i chi a'ch staff
I would have retired a very rich man	Byddwn wedi ymddeol yn ddyn cyfoethog iawn
I took nothing else out of my room	Wnes i ddim cymryd dim byd arall o fy ystafell
I would be very sad to	Byddwn yn drist iawn i
I am not the one who makes you poor	Nid fi yw'r un sy'n eich gwneud chi'n dlawd
I think that is why we are in financial difficulty	Rwy’n meddwl mai dyna pam yr ydym mewn trafferthion ariannol
I sank down, and he followed	Yr wyf yn suddo i lawr, ac efe a ddilynodd
I take him with me upstairs	Rwy'n mynd ag ef gyda mi i fyny'r grisiau
The final scene was cut for time	Torrwyd yr olygfa olaf am amser
I wanted to look away, but couldn't	Roeddwn i eisiau edrych i ffwrdd, ond ni allwn
I used to just enjoy my time	Roeddwn i'n arfer mwynhau fy amser yn unig
I had really been letting my team down	Roeddwn i wir wedi bod yn gadael fy nhîm i lawr
I'll do it for free	Gwnaf hynny am ddim
I should have been more respectful of your idea	Dylwn i fod wedi bod yn fwy parchus o'ch syniad
This lack of transportation prevented prompt repairs	Roedd y diffyg cludiant hwn yn atal gwaith atgyweirio prydlon
I am the one behind it all	Fi yw'r un y tu ôl i'r cyfan
A large gray stone building stood invisible	Safai adeilad mawr o gerrig llwyd yn anweledig
I checked the locked box under my bed	Fe wnes i wirio'r blwch wedi'i gloi o dan fy ngwely
I knew he was someone who would help me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhywun a fyddai'n fy helpu
I was surprised he was able to dance well	Roeddwn i'n synnu ei fod yn gallu dawnsio'n dda
I wanted you to feel bad for me	Roeddwn i eisiau i chi deimlo'n ddrwg i mi
I haven't seen this exciting for a long time	Nid wyf wedi gweld hyn yn gyffrous ers amser maith
I miss you all the time	Rwy'n gweld eich eisiau chi drwy'r amser yn fawr
I knew that men could take care of this meeting	Roeddwn i'n gwybod y gallai dynion ofalu am y cyfarfod yma
I wasn't supposed to sound so personal	Doeddwn i ddim i fod i swnio mor bersonol
I imagine he's pretty hungry by now too	Rwy'n dychmygu ei fod yn eithaf llwglyd erbyn hyn hefyd
I'll talk for him	Byddaf yn siarad drosto
I have done nothing wrong	Nid wyf wedi gwneud dim o'i le
I've put it out of my mind	Rwyf wedi ei roi allan o fy meddwl
I'm going through this to the end	Rwy'n mynd trwy hyn hyd y diwedd
I think they killed those close to them	Dw i'n meddwl iddyn nhw ladd y rhai oedd yn agos iddyn nhw
I thought he was going to go for a dip, at one point	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i dip, ar un adeg
I am certain of that	Yr wyf yn sicr o hynny
I really wanted to laugh	Roeddwn i wir eisiau chwerthin
I'm not interested in anyone but you	Does gen i ddim diddordeb mewn neb ond chi
I turn my head slightly and his lips meet mine	Trof fy mhen ychydig ac mae ei wefusau'n cwrdd â fy un i
I want to use you for the salvation of others	Rwyf am eich defnyddio ar gyfer iachawdwriaeth eraill
I got him to do it for free	Cefais iddo wneud y cyfan am ddim
Suddenly we couldn't swallow	Yn sydyn ni allwn lyncu
I wanted him to pick me up again	Roeddwn i eisiau iddo godi fi eto
I have found my identity	Rwyf wedi dod o hyd i fy hunaniaeth
A similar weave design is used for cap making	Defnyddir dyluniad gwehyddu tebyg ar gyfer gwneud capiau
I went to computers and started to find them	Es i at gyfrifiaduron a dechrau eu darganfod
I think he went all the way through, though	Rwy'n meddwl ei fod wedi mynd yr holl ffordd drwodd, serch hynny
I said nothing and pulled away	Dywedais i ddim byd a thynnu i ffwrdd
I woke my friend and told her we were leaving	Deffrais fy ffrind a dweud wrthi ein bod yn gadael
And there it came true	Ac yno yr oedd yn dod yn wir
I look down the list of faces again	Edrychaf i lawr y rhestr o wynebau eto
I have amazing students	Mae gen i fyfyrwyr anhygoel
I had some planning to do	Roedd gen i rywfaint o gynllunio i'w wneud
I spent most of the time sitting	Treuliais y rhan fwyaf o'r amser yn eistedd
I can't keep secrets and pretend	Ni allaf gadw cyfrinachau ac esgus
I was born in the year of the march	mi a aned ym mlwyddyn y march
I was happy to be there	Roeddwn i'n hapus i fod yno
I contend that there is no problem with this	Rwy’n haeru nad oes problem gyda hyn
I would also have very few days without	Ychydig iawn o ddyddiau heb dreulio fyddai gennyf hefyd
I thought we would have more privacy	Roeddwn i'n meddwl y byddai gennym ni fwy o breifatrwydd
I can't say enough wonderful things about it	Ni allaf ddweud digon o bethau rhyfeddol am y peth
Just down the road the girl was visible	Ychydig i lawr y ffordd roedd y ferch yn weladwy
It was all a burden	Baich oedd y cwbl oedd iddo
Wrecked fog light hanging at its wires	Golau niwl drylliedig yn hongian wrth ei wifrau
It probably happened naturally	Mae'n debyg ei fod wedi digwydd yn naturiol
I need him to agree to support him	Mae arnaf angen iddo gytuno i’w gefnogi
I decided not to press the point	Penderfynais beidio â phwyso ar y pwynt
I found them easy	Cefais yn hawdd ganddynt
We can't try to pull it off without a weapon	Ni allwn geisio ei dynnu i ffwrdd heb arf
I love all the things you did in getting me here	Rwyf wrth fy modd â'r holl bethau a wnaethoch yn fy nghael i yma
I was always such a good girl	Roeddwn i bob amser yn ferch mor dda
I have two daughters myself	Mae gen i ddwy ferch fy hun
I see his face and nervous dark young eyes	Gwelaf ei wyneb a llygaid ifanc nerfus tywyll
I shared it by touching his blood in my vision	Fe wnes i ei rannu trwy gyffwrdd â'i waed yn fy ngweledigaeth
I could never bring myself to go back	Allwn i byth ddod â fy hun i fynd yn ôl
Beautiful temple inside a beautiful forest	Teml hardd y tu mewn i goedwig hardd
An absolute contradiction	Gwrthddywediad llwyr
I have to get the bread out of the oven	Mae'n rhaid i mi gael y bara allan o'r popty
I made sure no one was following us	Fe wnes i'n siŵr nad oedd neb yn ein dilyn
I'll think of it as my pension fund	Byddaf yn meddwl amdano fel fy nghronfa bensiwn
I want to see a smile on your face	Rwyf am weld gwên ar eich wyneb
I didn't know where we were	Ni wyddwn pa le yr oeddym
I watched some of them with her	Gwyliais rai ohonyn nhw gyda hi
I arrived there at quarter to eight	Cyrhaeddais yno am chwarter i wyth
I'll probably lose my job	Mae'n debyg y byddaf yn colli fy swydd
I'll save my wife	Bydda i'n achub fy ngwraig
X moves away but we are getting closer	Mae X yn symud i ffwrdd ond rydyn ni'n dod yn nes
Different type of pressure	Math gwahanol o bwysau
I'll be riding this through	Byddaf yn marchogaeth hyn drwy
I think space should reflect its owner	Rwy'n credu y dylai gofod adlewyrchu ei berchennog
I also knew that the door was locked with a key	Roeddwn i hefyd yn gwybod bod y drws wedi'i gloi ag allwedd
I passed, instead of shooting for goal	Pasiais, yn lle saethu am y gôl
I forget the exact medical term, something in the brain	Anghofiaf yr union derm meddygol, rhywbeth yn yr ymennydd
Artwork in every sense	Gwaith celf ymhob ystyr
I set myself a target of six hours	Gosodais darged o chwe awr i mi fy hun
I held my hands out in front of me	Daliais fy nwylo allan o'm blaen
A wave of emotions flowed through me	Llifodd ton o emosiynau trwof fi
I bought this house from his estate	Prynais y tŷ hwn o'i stad
I hope you explore its hidden messages	Rwy'n gobeithio y byddwch yn archwilio ei negeseuon cudd
We can't remember if his hair was clean	Ni allwn gofio a oedd ei wallt yn lân
He wanted to do what was right	Roedd am wneud yr hyn oedd yn iawn
A little pressure indicated that they should stay there	Nododd ychydig o bwysau y dylent aros yno
I need someone who can design from the beginning	Dwi angen rhywun sy'n gallu dylunio o'r dechrau
I shouldn't wonder, the kind of work we do	Ddylwn i ddim rhyfeddu, y math o waith rydyn ni'n ei wneud
We can see his point, to a degree	Gallwn weld ei bwynt, i raddau
I was concerned that you were injured	Roeddwn yn bryderus eich bod wedi cael eich anafu
I was supposed to be past this	Roeddwn i fod i fod heibio hyn
I walked into her living room	Cerddais i mewn i'w hystafell fyw
I'll call her out of the system	Byddaf yn ei galw allan o'r system
I look up at him and smile	Rwy'n edrych i fyny arno ac yn gwenu
I pray for forgiveness	Rwy'n gweddïo am faddeuant
I helped her mom, and then I helped her	Fe wnes i helpu ei mam, ac yna fe helpais hi hi
I love you no matter what	Dwi'n dy garu di waeth beth
Good soil treatment sign	Arwydd da i drin y pridd
I like it when a guy opens the car door	Rwy'n ei hoffi pan fydd dyn yn agor drws y car
I looked around anxiously	Edrychais o gwmpas yn bryderus
I started walking towards him	Dechreuais gerdded tuag ato
I wish we had more time	Hoffwn pe bai gennym fwy o amser
That was a good reason	Roedd hynny'n rheswm da
I only wanted to congratulate you for it	Nid oeddwn ond eisiau eich llongyfarch ar ei gyfer
Some said they used the tools for science projects	Dywedodd rhai eu bod yn defnyddio'r offer ar gyfer prosiectau gwyddoniaeth
I thought maybe you could show me around	Roeddwn i'n meddwl efallai y gallech chi ddangos i mi o gwmpas
I felt like nothing more than a cash redistribution center	Roeddwn i'n teimlo fel dim byd mwy na chanolfan ailddosbarthu arian
A painful one to be precise	Un poenus i fod yn fanwl gywir
I had to stand outside	Roedd yn rhaid i mi sefyll y tu allan
I owe it to you all	Rwy'n ddyledus i chi i gyd
A small smile played around his lips	Roedd gwên fach yn chwarae o gwmpas ei wefusau
I have not taken his place	Nid wyf wedi cymryd ei le
I miss you so much already	Rwy'n gweld eisiau chi gymaint yn barod
I wanted to flee, but I knew that wasn't an option	Roeddwn i eisiau ffoi, ond roeddwn i'n gwybod nad oedd hynny'n opsiwn
I was happy with my route	Roeddwn yn hapus gyda fy llwybr
I know the little green monster	Dw i'n nabod yr anghenfil bach gwyrdd
A game he had never heard of	Gêm nad oedd erioed wedi clywed amdani
The city is a major cable TV programming center	Mae'r ddinas yn ganolfan rhaglennu teledu cebl o bwys
I was ready to give up	Roeddwn i'n barod i roi'r gorau iddi
This is the largest event of its kind worldwide	Dyma'r digwyddiad mwyaf o'i fath ledled y byd
I was wondering if they were related	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n gysylltiedig
Severe storms are rare	Mae stormydd difrifol yn brin
I thought to myself how shallow a person can get	Meddyliais i fy hun pa mor fas y gall rhywun ei gael
I have bills and it's holding out	Mae gen i filiau ac mae'n dal allan
I jumped away from the door	Neidiais i ffwrdd o'r drws
I couldn't wait to tell him	Allwn i ddim aros i ddweud wrtho
I was happy to take the sleeping pill tonight	Roeddwn yn falch o gymryd y bilsen cysgu heno
A squad has your back when things go bad	Mae gan garfan eich cefn pan fydd pethau'n mynd yn ddrwg
I stared at the ground for a moment	Edrychais ar y ddaear am eiliad
I keep my reason to myself	Rwy'n cadw fy rheswm i mi fy hun
I closed my eyes tightly, expecting another beat	Caeais fy llygaid yn dynn, gan ddisgwyl curiad arall
However, we still can't find the cigarette thing	Fodd bynnag, ni allwn ddarganfod y peth sigarét o hyd
I'm better than all of them	Rwy'n well na phob un ohonynt
I can only speak for myself now	Ni allaf ond siarad drosof fy hun nawr
I wonder if they have left anything out	Tybed a ydyn nhw wedi gadael unrhyw beth allan
I almost ran into it because it stopped so suddenly	Bu bron imi redeg i mewn iddo oherwydd iddo stopio mor sydyn
I didn't want to be burned like a steak	Doeddwn i ddim eisiau cael fy llosgi fel stecen
I look under the couch	Rwy'n edrych o dan y soffa
I am very experienced in my secrecy	Rwy'n brofiadol iawn o fy nghyfrinachedd
I was going to make money introducing this new technology	Roeddwn i'n mynd i wneud arian yn cyflwyno'r dechnoleg newydd hon
I tripped again, almost falling	Yr wyf yn baglu eto, bron syrthio
I do not want to curse you with that burden	Nid wyf am eich melltithio â'r baich hwnnw
That was his only appearance with the team	Dyna oedd ei unig ymddangosiad gyda'r tîm
I'm writing the script of her life	Rwy'n ysgrifennu sgript ei bywyd
I could snap it in two	Gallwn i snapio hi mewn dau
I suggest everyone else does the same	Rwy'n awgrymu bod pawb arall yn gwneud yr un peth
I haven't been able to call you	Nid wyf wedi gallu eich ffonio
I've had death threats and bomb threats	Rwyf wedi cael bygythiadau marwolaeth a bygythiadau bom
I needed it right now	Roeddwn i ei hangen ar hyn o bryd
I want you to get a leg up	Rwyf am i chi gael coes i fyny
I knew he would catch up with me eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n dal i fyny gyda mi yn y pen draw
But there is a spirit in them	Ond y mae ysbryd ynddynt
I bring you important things all the time	Rwy'n dod â phethau pwysig i chi drwy'r amser
I plan to find out directly	Rwy'n bwriadu darganfod yn uniongyrchol
This makes communication a more powerful tool	Mae hyn yn gwneud cyfathrebu yn arf mwy pwerus
I know you will make a core	Rwy'n gwybod y byddwch yn gwneud craidd
The artillery went to firing positions behind the force	Aeth y magnelau i safleoedd tanio y tu ôl i'r llu
A good church is a good place to be	Mae eglwys dda yn lle da i fod
I didn't say anything during the memorial service	Ni ddywedais unrhyw beth yn ystod y gwasanaeth coffa
A face much like my own face	Wyneb yn debyg iawn i fy ngwyneb fy hun
I liked it because it had the most expressive face	Roeddwn i'n ei hoffi oherwydd roedd ganddi'r wyneb mwyaf mynegiannol
I forced my voice past the knot in my neck	Gorfodais fy llais heibio'r cwlwm yn fy ngwddf
I love what he did with it	Rwyf wrth fy modd yr hyn a wnaeth ag ef
I tell myself again	Rwy'n dweud wrthyf fy hun unwaith eto
I thought it was normal	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn normal
I didn't like my flat tire	Doeddwn i ddim yn hoffi fy nhin fflat
A harvest is organized, and the fruit is not wasted	Trefnir cynhaeaf, ac nid yw'r ffrwyth yn cael ei wastraffu
I just know what they are like	Fi jyst yn gwybod sut beth ydyn nhw
I smiled at him, and blessed himself	Gwenais arno, a bendithiodd ei hun
The song spent eighteen weeks on the chart	Treuliodd y gân ddeunaw wythnos ar y siart
She was attacked by a combination of horror and physical pain	Ymosododd cyfuniad o arswyd a phoen corfforol arni
I want to stay here until it's over	Rwyf am aros yma nes bod popeth drosodd
I know it would never hurt me	Rwy'n gwybod na fyddai byth yn brifo fi
The terms they recommend are similar but not identical	Mae'r termau y maent yn eu hargymell yn debyg ond nid yn union yr un fath
I pick up the phone and call again	Rwy'n codi'r ffôn ac yn galw eto
I wasn't expecting the news you came	Nid oeddwn yn disgwyl y newyddion a ddaethoch
He quickly grew to enjoy character acting	Tyfodd yn gyflym i fwynhau actio cymeriad
I thought about it all on the way	Meddyliais am y cyfan ar y ffordd
I got the impression once they were really close	Cefais yr argraff unwaith eu bod yn agos iawn
I didn't expect it to be so clear	Nid oeddwn yn disgwyl iddo fod mor glir
I was held down too tightly	Cefais fy nal i lawr yn rhy dynn
I saw my first snake in limit waters there	Gwelais fy neidr gyntaf mewn dyfroedd terfyn yno
I found pieces of my shirt	Des i o hyd i ddarnau o fy nghrys
Magic created by the spirit of the season itself	Hud a grëwyd gan ysbryd y tymor ei hun
I have what you might want	Mae gen i'r hyn y gallech fod ei eisiau
I wonder when we will be in space	Tybed pryd y byddwn ni yn y gofod
Some settle down to work	Mae rhai yn setlo i lawr i weithio
I hadn't heard of it	Doeddwn i ddim wedi clywed amdano
I had a terrible time with my last neighbor	Cefais amser ofnadwy gyda fy nghymydog olaf
I can't run all that way	Ni allaf redeg yr holl ffordd honno
He showed black ability	Dangosodd allu du
I was shocked to hear that	Cefais sioc o glywed hynny
I'm in a much better place now	Rydw i mewn lle llawer gwell nawr
A family photo stood beside it	Roedd llun teulu yn sefyll wrth ei ymyl
I didn't even power it	Wnes i ddim hyd yn oed ei bweru
I was careful to keep my speed steady	Roeddwn yn ofalus i gadw fy nghyflymder yn gyson
I was just as surprised	Roeddwn i wedi synnu cymaint â neb
I wasn't aware you knew each other	Nid oeddwn yn ymwybodol eich bod yn adnabod eich gilydd
I hope that man shows her	Rwy'n gobeithio y bydd y dyn hwnnw'n dangos iddi
I was up late, thinking about stuff	Roeddwn i lan yn hwyr, yn meddwl am stwff
I was the gateway, the gate was my heart	Myfi oedd y porth, y porth oedd fy nghalon
I felt a warm kiss press against my forehead	Teimlais wasg cusan cynnes yn erbyn fy nhalcen
I looked down at my watch again	Edrychais i lawr ar fy oriawr unwaith eto
The three women are then attacked by household items	Yna mae eitemau cartref yn ymosod ar y tair merch
I was acting completely out of lust	Roeddwn i'n ymddwyn yn llwyr allan o chwant
I read nothing	Ges i ddarllen dim byd
I hang back, allowing my crew to catch the action	Rwy'n hongian yn ôl, gan ganiatáu i'm criw i ddal y camau gweithredu
I knew better than that	Roeddwn i'n gwybod yn well na hynny
I surrender every sense of perspective	Rwy'n ildio pob synnwyr o bersbectif
I hesitated before speaking, trying to choose the words carefully	Petrusais cyn siarad, gan geisio dewis y geiriau yn ofalus
I appreciate the input	Rwy'n gwerthfawrogi'r mewnbwn
I remember when he brought him home	Yr wyf yn cofio pan ddaeth ag ef adref
I have my good days and my bad days	Mae gen i fy nyddiau da a fy nyddiau drwg
I'm trying to really understand	Rwy'n ceisio deall mewn gwirionedd
I love all the planning and preparation	Rwyf wrth fy modd gyda'r holl gynllunio a pharatoi
I didn't realize you were doing that well, though	Wnes i ddim sylweddoli eich bod chi'n gwneud mor dda â hynny, serch hynny
I told them to take my name off them	Dywedais wrthyn nhw am dynnu fy enw oddi arnyn nhw
I hope he doesn't want a loan	Rwy'n gobeithio nad yw eisiau benthyciad
I also wanted to take her to hospital	Roeddwn i eisiau mynd â hi i'r ysbyty hefyd
But I was not pleased with this black eye	Ond doeddwn i ddim yn falch o'r llygad du yma
I have had no way to accept it	Nid wyf wedi cael unrhyw ffordd i'w dderbyn
I let him take it in	Gadawais iddo ei gymryd i mewn
Here he lived for the rest of his life	Yma y bu fyw am weddill ei oes
I'm going to give you five pounds each	Dw i'n mynd i roi pum punt yr un i chi
The true cause of death remains a mystery	Mae gwir achos marwolaeth yn parhau i fod yn ddirgelwch
I looked good, but the engine was on life support	Roeddwn i'n edrych yn dda, ond roedd yr injan ar gynnal bywyd
I knew he wanted to get better	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau gwella
I've ordered a large plate of food	Rwyf wedi archebu plât mawr o fwyd
I continue to explore it	Rwy'n parhau i'w archwilio
I have registered your complaint	Rwyf wedi cofrestru eich cwyn
We can't go to jail for that	Ni allwn fynd i'r carchar am hynny
I miss my family too much	Rwy'n gweld eisiau fy nheulu yn ormodol
I was not prepared to do that before	Nid oeddwn yn barod i ni wneud hynny o'r blaen
I saw the beginning of fear creep into his expression	Gwelais ddechreuad ofn yn ymlusgo i'w fynegiant
I'll find out who killed them	Byddaf yn darganfod pwy laddodd nhw
I hope she gets me back	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n mynd â fi yn ôl
I looked around with wide eyes	Edrychais o gwmpas gyda llygaid llydan
Scattered representation of timely context	Cynrychiolaeth wasgaredig o gyd-destun amserol
I couldn't focus on what he was asking me	Ni allwn ganolbwyntio ar yr hyn yr oedd yn ei ofyn i mi
I thought she would believe what they told her	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n credu'r hyn a ddywedon nhw wrthi
I would like to find a really good deal first	Hoffwn ddod o hyd i fargen dda iawn yn gyntaf
I was thinking crazy thoughts	Roeddwn i'n meddwl meddyliau gwallgof
A town built on a hill cannot be hidden	Ni ellir cuddio tref a adeiladwyd ar fryn
I wouldn't hurt a person	Fyddwn i ddim yn brifo person
I can't run from him	Ni allaf redeg oddi wrtho
I drank your blood for heaven's sake	Yfais dy waed er mwyn y nef
I felt disgusted and angry with both of them	Roeddwn i'n teimlo'n ffiaidd ac yn gandryll gyda'r ddau ohonyn nhw
I wanted her to feel loved	Roeddwn i eisiau iddi deimlo'n gariad
I should have resisted them to the end	Dylwn i fod wedi eu gwrthsefyll nhw hyd y diwedd
I came to work in the hospital	Deuthum i weithio yn yr ysbyty
I'm sure he has some musical skill	Rwy'n siŵr bod ganddo ryw sgil cerddorol
She played like seven times in a row	Chwaraeodd hi fel saith gwaith yn olynol
I was never far away	Doeddwn i byth yn bell i ffwrdd
I feel the suffering of millions	Rwy'n teimlo dioddefaint miliynau
Father is anyone who sticks around	Mae tad yn unrhyw un sy'n glynu o gwmpas
I approached her and looked at her picture	Deuthum ati ac edrychais ar ei llun
I must present you to my elders	Rhaid imi eich cyflwyno i fy henuriaid
I heard the young girl call him that	Clywais y ferch ifanc yn ei alw'n hynny
Just left my house	Newydd adael fy nhŷ
I turned towards my guest	Troais tuag at fy ngwestai
I loved these characters	Roeddwn wrth fy modd â'r cymeriadau hyn
I think this is because there is an audience present	Rwy'n meddwl bod hyn oherwydd bod cynulleidfa'n bresennol
I know it can be done	Rwy'n gwybod y gellir ei wneud
I need one more track	Dwi angen un trac arall
I had a really good time	Cefais amser da iawn
A good place to live	Lle da i fyw
I wanted to be outside	Roeddwn i eisiau bod y tu allan
I must have walked over sixty miles	Mae'n rhaid fy mod wedi cerdded dros drigain milltir
I was looking forward from afar	Roeddwn i'n edrych ymlaen o bell
A very familiar stone ceiling	Nenfwd carreg cyfarwydd iawn
I do not encounter any problems at all	Nid wyf yn dod ar draws unrhyw broblemau o gwbl
I was always in my head	Roeddwn bob amser yn fy mhen
I prefer it that way	Mae'n well gen i felly
I was amazed by the gaze and looked away	Cefais fy syfrdanu gan y syllu ac edrych i ffwrdd
I thought they understood that things were different now	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn deall bod pethau'n wahanol nawr
I would suggest you get a lawyer	Byddwn yn awgrymu eich bod yn cael cyfreithiwr
I had guessed he loved me	Roeddwn i wedi dyfalu ei fod yn fy ngharu i
The altar is made of wood	Mae'r allor wedi'i gwneud o bren
He was probably off flying duty then	Mae'n debyg ei fod oddi ar ddyletswydd hedfan bryd hynny
I always try to express my emotions	Rwyf bob amser yn ceisio mynegi fy emosiynau
I had such a positive experience writing my room	Cefais brofiad mor gadarnhaol yn ysgrifennu fy ystafell
I had never traveled so fast in my life	Doeddwn i erioed wedi teithio mor gyflym yn fy mywyd
I still get tired quite easily	Rwy'n dal i flino'n eithaf hawdd
A little later there was a knock on my door	Ychydig yn ddiweddarach bu curo ar fy nrws
I have to go open	Mae'n rhaid i mi fynd yn agored
I had to leave with her	Roedd yn rhaid i mi adael gyda hi
I break from the charm and follow her	Rwy'n torri o'r swyn ac yn ei dilyn
He visited my school and made my imagination soar	Ymwelodd â fy ysgol a gwneud i'm dychymyg esgyn i'r entrychion
I am completely satisfied	Rwy'n gwbl fodlon
A second fire occurred sixteen days after the first	Digwyddodd ail dân un diwrnod ar bymtheg ar ôl y cyntaf
I dug yesterday and couldn't find anything	Cloddiais ddoe ac ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth
That's probably why they prefer to be alone	Mae'n debyg mai dyna pam mae'n well ganddyn nhw fod ar eu pen eu hunain
I got a new job every couple of weeks	Cefais swydd newydd bob cwpl o wythnosau
I thought maybe some	Roeddwn i'n meddwl efallai rhai
I couldn't move my left arm and leg	Nid oeddwn yn gallu symud fy mraich a choes chwith
I searched for my mother and sister	Chwiliais at fy mam a'm chwaer
I wanted to be a professional, fine art artist	Roeddwn i eisiau bod yn artist proffesiynol, celfyddyd gain
I tried to get up but he wouldn't allow me	Ceisiais godi ond ni fyddai'n caniatáu i mi
I sped towards another door	Gwibiais tuag at ddrws arall
I loved our pizza and the water was fresh too	Roeddwn i wrth fy modd gyda'n pizza ac roedd y dwr yn ffres hefyd
I want to be driven deeper into my faith	Rwyf am gael fy ngyrru'n ddyfnach yn fy ffydd
I can certainly appreciate what our troubles would be worth	Gallaf yn bendant werthfawrogi beth fyddai gwerth ein trafferthion
Treatment of allied health problems is also important	Mae trin problemau iechyd cysylltiedig hefyd yn bwysig
I couldn't risk losing the power	Allwn i ddim mentro colli'r pŵer
I started to let everything fade around me	Dechreuais adael i bopeth bylu o'm cwmpas
I wanted this to be a movie	Roeddwn i'n dymuno bod hon yn ffilm
Lightning can also lead to electrical burns	Gall mellt hefyd arwain at losgiadau trydanol
I wasn't going to let that happen	Doeddwn i ddim yn mynd i adael i hynny ddigwydd
I recognized his voice	Adnabyddais ei lais
I will confirm that	Byddaf yn cadarnhau hynny
I can't keep up with that	Ni allaf gadw i fyny â hynny
I saw you in the newspaper, dear	Gwelais i chi yn y papur newydd, annwyl
I was an officer and he was a criminal	Roeddwn i'n swyddog ac roedd yn droseddwr
Two soldiers were killed and three wounded	Lladdwyd dau filwr a chlwyfwyd tri
I can't believe they wouldn't tell us	Ni allaf gredu na fyddent yn dweud wrthym
A nice morning to think about worship in the great outdoors	Bore braf i feddwl am addoli yn yr awyr agored
I could feel my body surrendering	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghorff yn ildio
I was hoping they knew what they were doing	Roeddwn i'n gobeithio eu bod nhw'n gwybod beth oedden nhw'n ei wneud
I was ready to be a dad	Roeddwn i'n barod i fod yn dad
I love the idea of ​​it	Rwyf wrth fy modd y syniad ohono
I have only gone an inch beyond this one galaxy	Dim ond modfedd yr wyf wedi mynd y tu hwnt i'r un galaeth hon
I went to my window and looked out	Es i at fy ffenest ac edrych allan
I told him all about that pitcher	Dywedais y cwbl wrtho am y piser hwnnw
You need my wife like a fish need water	Dwi angen ti fy ngwraig fel pysgod angen dwr
I remember their flying boats clearly, as you should	Rwy'n cofio eu cychod hedfan yn glir, fel y dylech chi
It all came together	Daeth y cyfan at ei gilydd
He took every precaution he considered necessary	Cymerodd bob rhagofal a ystyriai yn angenrheidiol
I would never hurt him	Fyddwn i byth yn ei frifo
I retreated further into the shadows	Fe giliais ymhellach i'r cysgodion
I know she would have wished you had	Rwy'n gwybod y byddai hi wedi dymuno i chi ei gael
I really miss writing them	Dwi wir yn gweld eisiau sgwennu nhw
I couldn't point fingers	Allwn i ddim pwyntio bysedd
I was sick of asking	Roeddwn yn sâl o ofyn
I can't believe it's gone	Ni allaf gredu ei fod wedi mynd
I bent down to clean my purse	Plygais i lawr i lanhau fy mhwrs
I no longer leave my tent after dark	Nid wyf bellach yn gadael fy mhabell ar ôl iddi dywyllu
Hope they are pleased with the food tonight	Gobeithio eu bod wedi plesio gyda'r bwyd heno
There is no foundation	Nid oes sylfaen
Wide face with bold features and thick lips	Wyneb eang gyda nodweddion trwm a gwefusau trwchus
I came home to look after her	Deuthum adref i ofalu amdani
I think they're waiting on that to leave	Rwy'n meddwl eu bod yn aros ar hynny i adael
I haven't hurt anyone	Dydw i ddim wedi brifo neb
I release my will to yours	Rwy'n rhyddhau fy ewyllys i'ch un chi
A smile played on his lips	Roedd gwên yn chwarae ar ei wefusau
I'm preparing for one quick run through the smoke	Rwy'n paratoi ar gyfer un rhediad cyflym trwy'r mwg
I wrap my arms around myself trying to warm up	Rwy'n lapio fy mreichiau o gwmpas fy hun yn ceisio cynhesu
I was ready to put my plan into action	Roeddwn yn barod i roi fy nghynllun ar waith
The lightning was animated	Animeiddiwyd y mellt
I swear on our friendship	Rwy'n tyngu ar ein cyfeillgarwch
I was then going to rush over to see him	Roeddwn i wedyn yn mynd i ruthro draw i'w weld
I leave our room at the hotel	Rwy'n gadael ein ystafell yn y gwesty
I suspected he knew my dad better than that	Roeddwn i'n amau ​​ei fod yn adnabod fy nhad yn well na hynny
I definitely shouldn't have drank so much	Yn bendant ni ddylwn i fod wedi yfed cymaint
The exact day of his birth is unknown	Nid yw union ddiwrnod ei eni yn hysbys
I paused and said nothing	Arhosais a dweud dim byd
We can't take all the lies that everyone gave me	Ni allwn gymryd yr holl gelwyddau roddodd pawb i mi
I really thought he was a nice person	Roeddwn i wir yn meddwl ei fod yn berson neis
I hadn't given economics any more thought than they had	Doeddwn i wedi rhoi dim mwy o feddwl i economeg nag oedd ganddyn nhw
I often think about when the earth was formed	Byddaf yn aml yn meddwl am ba bryd y ffurfiwyd y ddaear
I will accept any punishment you impose on me	Byddaf yn derbyn unrhyw gosb a roddwch arnaf
I need you to follow my example very closely	Mae arnaf angen ichi ddilyn fy esiampl yn agos iawn
I looked over everything in surprise	Edrychais dros bopeth mewn syndod
I was fortunate enough to come across your article	Roeddwn yn ddigon ffodus i ddod ar draws eich erthygl
Lover of all things creative	Carwr pob peth creadigol
I bought a few and started working with them	Prynais ychydig a dechreuais weithio gyda nhw
Soon many of these nations were no longer neutral	Yn fuan nid oedd llawer o'r cenhedloedd hyn yn niwtral mwyach
I have had many wonderful moments	Rwyf wedi cael llawer o eiliadau gwych
I look after their physical needs, provide for them	Rwy'n gofalu am eu hanghenion corfforol, yn darparu ar eu cyfer
I had dreamed of this for so long	Roeddwn i wedi breuddwydio am hyn ers cymaint o amser
I was getting sick of this	Roeddwn i'n mynd yn sâl o hyn
We can wait to deal with it	Gallwn aros i ddelio ag ef
I thought he could afford to leave his job	Tybiais y gallai fforddio gadael ei swydd
I couldn't imagine performing my job without it	Ni allwn ddychmygu perfformio fy swydd hebddo
I didn't keep my place	Wnes i ddim cadw fy lle
I laughed even harder	Yr wyf yn chwerthin hyd yn oed yn galetach
I needed to respond to that as an artist	Roedd angen i mi ymateb i hynny fel artist
It is open to the public during daylight hours	Mae ar agor i'r cyhoedd yn ystod oriau golau dydd
I didn't want to know this	Doeddwn i ddim eisiau gwybod hyn
I am exhausted, mentally and physically	Rwyf wedi blino'n lân, yn feddyliol ac yn gorfforol
I have to be with you	Mae'n rhaid i mi fod gyda chi
We hope you enjoy your time in our proud nation	Gobeithio y gwnewch fwynhau eich amser yn ein cenedl falch
I hear a voice from my depth	Clywaf lais o'm dyfnder
Deeper this is usually free living	Yn ddyfnach fel arfer byw'n rhydd yw hwn
I didn't know this guy	Doeddwn i ddim yn adnabod y dyn hwn
A year later we are ready to launch	Flwyddyn yn ddiweddarach rydym yn barod i lansio
I thought she had gone home	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi mynd adref
I like to see your smile in the morning	Rwy'n hoffi gweld eich gwên yn y bore
I found your sweater and thought	Fe wnes i ddod o hyd i'ch siwmper a meddwl
I'll do the one behind the glass	Fe wnaf yr un y tu ôl i'r gwydr
There was a maintenance door about twenty yards to the south	Roedd drws cynnal a chadw tua ugain llath i'r de
Six batteries of reserve artillery were installed	Gosodwyd chwe batris o fagnelau wrth gefn
I had very wide shoulders, and a thick neck	Roedd gen i ysgwyddau llydan iawn, a gwddf trwchus
I am also aware that they are at assistant level	Rwyf hefyd yn ymwybodol eu bod ar lefel cynorthwyydd
I need to be here, by the railway	Mae angen i mi fod yma, ger y rheilffordd
There was a black cauldron on the floor between them	Roedd crochan du ar lawr rhyngddynt
I have almost always taken a book chapter for review	Rwyf bron bob amser wedi cymryd pennod llyfr i'w hadolygu
I really wanted to help	Roeddwn i wir eisiau helpu
I almost didn't want to taste it	Bron nad oeddwn i eisiau ei flasu
Bring cash	Dewch ag arian parod gyda chi
I promise myself to you in every way	Rwy'n addo fy hun i chi ym mhob ffordd
I think of you all the time	Rwy'n meddwl amdanoch chi drwy'r amser
I am better off this time	Yr wyf yn well fy byd y tro hwn
I was always scared to write her back	Roeddwn bob amser yn ofnus i ysgrifennu hi yn ôl
I wanted to go big	Roeddwn i eisiau mynd yn fawr
I hate how my body wants me to let it go	Mae'n gas gen i sut mae fy nghorff eisiau i mi adael iddo
I tried not to be one of the frontrunners	Ceisiais beidio â bod yn un o'r arweinwyr blaen
I saw them handing out the food	Gwelais nhw yn dosbarthu'r bwyd
I stay quite relaxed	Rwy'n aros yn eithaf hamddenol
I can't think of the money	Ni allaf feddwl am yr arian
I am in fear of failure	Yr wyf mewn ofn methu
I cannot give you more information than that	Ni allaf roi mwy o wybodaeth na hynny ichi
I find this so at home	Rwy'n gweld hwn mor gartrefol
I saw you draw this artwork	Gwelais i chi dynnu llun hwn gwaith celf
I stayed beside my sister	Arhosais wrth ymyl fy chwaer
Playing the dead man was really easy	Roedd chwarae'r dyn marw yn hawdd iawn
I always had to blend in and be nothing special	Roedd yn rhaid i mi ymdoddi bob amser a bod yn ddim byd arbennig
I waited for about twenty to thirty seconds	Arhosais am tua ugain i dri deg eiliad
I sighed and felt sick immediately	Ochneidiais a theimlais yn sâl ar unwaith
I simply can't let you out	Yn syml, ni allaf eich gadael allan
I just want to do more as an actress	Fi jyst eisiau gwneud mwy fel actores
We can't read it	Ni allwn ei ddarllen
Glory is given three times	Rhoddir gogoniant dair gwaith
As a result he prepared for a siege	O ganlyniad paratodd ar gyfer gwarchae
I had a hard enough time thinking for myself	Cefais amser digon caled yn meddwl drosof fy hun
I checked the clock on the bedside cabinet	Gwiriais y cloc ar y cabinet wrth ochr y gwely
I would not recommend buying it	Ni fyddwn yn argymell ei brynu
I didn't know if he was dead	Wyddwn i ddim a oedd wedi marw
I should be in a hurry, though	Dylwn i fod ar frys, serch hynny
I mean that in a good way	Rwy'n golygu hynny mewn ffordd dda
I will see that they are punished, especially our guards	Byddaf yn gweld eu bod yn cael eu cosbi, yn enwedig ein gwarchodwyr
I wanna see my friends again	Dw i eisiau gweld fy ffrindiau eto
I have open warfare going on here	Mae gen i ryfela agored yn digwydd yma
I mentioned it earlier	Soniais amdano yn gynharach
I was walking beside him on the right	Roeddwn i'n cerdded wrth ei ymyl ar y dde
I had a whole two weeks to complete the exam	Roedd gen i bythefnos gyfan i gwblhau'r arholiad
I admired that for her	Roeddwn i'n edmygu hynny amdani
I felt the tension in it, the stillness	Teimlais y tensiwn ynddo, y llonyddwch
I will remember who you are even if you forget	Byddaf yn cofio pwy ydych chi hyd yn oed os byddwch yn anghofio
I really need your help	Dwi angen dy help di yn fawr
I love having both of you here	Rwyf wrth fy modd yn cael eich dau yma
I miss my daughter and I'm very worried about her	Rwy'n gweld eisiau fy merch ac rwy'n poeni'n fawr amdani
Big woman with a calf	Menyw fawr gyda llo
I see that desire in your eyes	Rwy'n gweld yr awydd hwnnw yn eich llygaid
I can feel that is what's in your heart	Gallaf deimlo mai dyna beth sydd yn eich calon
I wanted to know what it felt like	Roeddwn i eisiau gwybod sut deimlad oedd o
I really consider this	Rwyf wir yn ystyried hyn
I wanted to cry, but my body would not respond	Roeddwn i eisiau crio, ond ni fyddai fy nghorff yn ymateb
He has to learn to run differently	Mae'n rhaid iddo ddysgu rhedeg yn wahanol
I see a red light over there	Rwy'n gweld golau coch draw fan'na
I am from a big house	Yr wyf o dŷ mawr
That is, look at your name	Hynny yw, edrychwch ar eich enw
I felt like one of them	Roeddwn i'n teimlo fel un ohonyn nhw
I have plenty of time to listen	Mae gen i ddigon o amser i wrando
I know we have a lot of talking to do	Rwy'n gwybod bod gennym ni lawer o siarad i'w wneud
A man and a woman were holding hands	Roedd dyn a dynes yn dal dwylo
I heard them talking	Clywais nhw yn siarad
I didn't want to see	Doeddwn i ddim eisiau gweld
I had a decent size inside, but little jumping ability	Roedd gen i faint gweddus y tu mewn, ond ychydig o allu neidio
I didn't know what he did for a living	Doeddwn i ddim yn gwybod beth wnaeth am fywoliaeth
I like the things you've achieved on your own	Rwy'n hoffi'r pethau rydych chi wedi'u cyflawni ar eich pen eich hun
I have half a second to make a choice	Mae gen i hanner eiliad i wneud dewis
I had to be stronger than that	Roedd yn rhaid i mi fod yn gryfach na hynny
A feeling of dread settled over his mood	Roedd teimlad o ofn yn setlo dros ei hwyliau
The resulting video was also very expensive to finance	Roedd y fideo canlyniadol hefyd yn ddrud iawn i'w ariannu
A verdict would be given immediately afterwards	Byddai rheithfarn yn cael ei rhoi yn syth wedyn
I can't bring myself to say it again	Ni allaf ddod â fy hun i'w ddweud eto
I go over to her bed, touch her	Rwy'n mynd draw i'w gwely, cyffwrdd ag ef
I couldn't understand it	Doeddwn i ddim yn gallu ei deall
I always use this old house to decide on	Rwyf bob amser yn defnyddio'r hen dŷ hwn i benderfynu arno
I put that behind me	Gosodais hwnnw y tu ôl i mi
I thought maybe you'll do a helping hand as a friend	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch chi'n gwneud cymwynas fel ffrind
A cigarette machine is usually less than ten dollars	Mae peiriant sigarét fel arfer yn llai na deg doler
I was brought up surrounded by animals	Cefais fy magu wedi'm hamgylchynu gan anifeiliaid
I smiled, satisfied with her one lonely word	Gwenais, yn fodlon â hi un gair unig
I could have been one step faster	Gallwn i fod un cam yn gyflymach
I would be happy to be with her	Byddwn yn falch o fod gyda hi
Her father's identity is unknown	Nid yw hunaniaeth ei thad yn hysbys
The kit even burned down	Llosgodd y cit i gyd hyd yn oed
A huge smile broke across his face	Torrodd gwên enfawr ar draws ei wyneb
I was wondering what this was used for	Roeddwn i'n meddwl tybed ar gyfer beth y defnyddiwyd hwn
The couple had no children	Nid oedd gan y cwpl blant
I didn't even have a small scratch	Chefais i ddim crafiad bach hyd yn oed
I really expected things to get pretty wet	Roeddwn i wir wedi disgwyl i bethau fod yn eithaf gwlyb
I'm going to need that fire	Rydw i'n mynd i fod angen y tân hwnnw
Hopefully he'll be there this morning	Gobeithio y bydd o yno bore ma
I guess that means he can follow commands properly	Mae'n debyg bod hynny'n golygu y gall ddilyn gorchmynion yn iawn
I was looking forward to meeting him	Roeddwn yn edrych ymlaen at gwrdd ag ef
I closed the book and looked at the cover	Caeais y llyfr ac edrych ar y clawr
There was less and less of that	Roedd llai a llai o hynny
I tried to fall asleep, in vain	Ceisiais syrthio i gysgu, yn ofer
A show tune may be nice too	Efallai y bydd tiwn sioe yn braf hefyd
I saw her buying a little girl's clothes	Gwelais hi'n prynu dillad merch fach
This was a terrible shock to me	Roedd hyn yn sioc ofnadwy i mi
I'd never heard great music like this before	Doeddwn i erioed wedi clywed cerddoriaeth wych fel hyn o'r blaen
I threw myself on the bed	Taflais fy hun ar y gwely
I didn't kill her father, because he would harm her	Wnes i ddim lladd ei thad, oherwydd byddai'n niweidio hi
I was honored to witness your bold statement	Roedd yn anrhydedd i mi fod yn dyst i'ch datganiad beiddgar
I see what he's done to him	Rwy'n gweld beth mae wedi'i wneud iddo
I like to see her before she goes to bed	Rwy'n hoffi ei gweld cyn iddi fynd i'r gwely
I could sense power underneath it	Roeddwn i'n gallu synhwyro pŵer oddi tano
I smile at her and hold out my hand	Rwy'n gwenu arni ac yn dal fy llaw allan
A month later she was dead	Fis ar ôl hynny roedd hi wedi marw
I kept to my pattern	Daliais at fy mhatrwm
I just shook my head	Fi jyst ysgwyd fy mhen
Large window wrapped around the front of the cabin	Ffenestr fawr wedi'i lapio o amgylch blaen y caban
I intend my actions to benefit myself and others	Rwy'n bwriadu i'm gweithredoedd fod o fudd i mi ac eraill
I attend school with all these students	Rwy'n mynychu'r ysgol gyda'r holl fyfyrwyr hyn
I had seen him at the dance, watching me	Roeddwn i wedi ei weld yn y ddawns, yn gwylio fi
I really thought he was a nice guy	Roeddwn i wir yn meddwl ei fod yn foi neis
A new hit, one she hadn't seen before	Hit newydd, un nad oedd hi wedi ei weld o'r blaen
I didn't want to know anymore	Doeddwn i ddim eisiau gwybod mwyach
I wonder if they are true	Tybed a ydyn nhw'n wir
I kept my hands in my pockets	Cadwais fy nwylo yn fy mhocedi
I will gather some information while you sleep	Byddaf yn casglu rhywfaint o wybodaeth tra byddwch chi'n cysgu
I always get this way around cute boys	Rwyf bob amser yn cael fel hyn o gwmpas bechgyn ciwt
I could see he was not armed	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd yn arfog
I wanted a wife and lots of kids	Roeddwn i eisiau gwraig a llawer o blant
I was sad to finish this remarkable book	Roeddwn yn drist i orffen y llyfr hynod hwn
I only saw him here one time	Dim ond un tro y gwelais ef yma
I have referred you to my family and friends	Rwyf wedi eich cyfeirio at fy nheulu a ffrindiau
I can't let him see me that way	Ni allaf adael iddo fy ngweld fel hyn
I beg you not to reason with me any more	Yr wyf yn erfyn arnoch i beidio â rhesymu â mi mwyach
I remember how that felt	Rwy'n cofio sut deimlad yw hynny
I had a friend request	Roedd gen i gais ffrind
I'm sorry for you	Mae'n ddrwg gen i drosoch chi
I was completely naked wandering around our room	Roeddwn i'n hollol noeth yn crwydro o gwmpas ein stafell
I knew her inside and out	Roeddwn i'n ei hadnabod y tu mewn a'r tu allan
I've had some bad news in recent days	Rwyf wedi cael rhywfaint o newyddion drwg yn ystod y dyddiau diwethaf
I am sure that angels are also in the flesh	Yr wyf yn sicr fod angylion hefyd yn y cnawd
Crew is going home tomorrow	Mae criw yn mynd adref yfory
I love best paid friends	Rwyf wrth fy modd â'r ffrindiau cyflogedig orau
This event became the music video	Daeth y digwyddiad hwn i mewn i'r fideo cerddoriaeth
A battle to save her child	Brwydr i achub ei phlentyn
A tear falls from his eye	Mae deigryn yn disgyn o'i lygad
I was in another place and another time	Roeddwn i mewn lle arall ac mewn amser arall
A community that shares the silence	Cymuned sy'n rhannu'r tawelwch
I know a way into these lands	Gwn ffordd i mewn i'r tiroedd hyn
A delicate balance that was now at stake again	Cydbwysedd tyner a oedd yn awr dan sylw unwaith eto
I never would have guessed that you were her daughter	Fyddwn i byth wedi dyfalu mai chi oedd ei merch
I never give up on my students	Dwi byth yn rhoi'r ffidil yn y to ar fy myfyrwyr
I checked my toilet bag	Gwiriais fy mag toiled
A beautiful addition to the animal collection in my home	Ychwanegiad hardd at y casgliad anifeiliaid yn fy nghartref
I had no facts	Doedd gen i ddim ffeithiau
I suddenly became aware of being watched	Deuthum yn ymwybodol yn sydyn o gael fy ngwylio
I never expected that my dad would get a diary	Doeddwn i byth yn disgwyl y byddai fy nhad yn cael dyddiadur
Many gossip flies around the sky	Mae llawer o glecs yn hedfan o gwmpas yr awyr
I pulled out my list and checked it out	Tynnais fy rhestr allan a'i gwirio
Warm recommendation!	Argymhelliad cynnes!
The development took about a year	Cymerodd y gwaith datblygu tua blwyddyn
I never got too serious with men especially my age	Wnes i erioed fynd yn rhy ddifrifol gyda dynion yn enwedig fy oedran
I wasn't quite drunk	Doeddwn i ddim cweit wedi meddwi
I walked around to survey the damage	Cerddais o'i gwmpas i wneud arolwg o'r difrod
The machine was fitted with several radio variants	Gosodwyd y peiriant gyda nifer o amrywiadau radio
I was sorry to hear about your dad	Roedd yn ddrwg gen i glywed am dy dad
These lines marked the way forward	Roedd y llinellau hyn yn dangos y ffordd ymlaen
I need to get you new clothes	Mae angen i mi gael dillad newydd i chi
I design, architect and develop distributed cloud software and services	Rwy'n cynllunio, pensaernïaeth a datblygu meddalwedd a gwasanaethau cwmwl dosbarthedig
I should have killed the woman	Dylwn i fod wedi lladd y fenyw
A look at his watch made her relax	Gwnaeth golwg ar ei oriawr iddi ymlacio
I cannot concentrate during the day	Ni allaf ganolbwyntio yn ystod y dydd
I put down my bucket	Rhoddais fy bwced i lawr
I have to go through this	Mae'n rhaid i mi fynd drwy hyn
A few people were rescued	Achubwyd ychydig o bobl
I must be going	Mae'n rhaid i mi fod yn mynd
I didn't like this game at all	Doeddwn i ddim yn hoffi'r gêm hon o gwbl
I usually park right beside her car	Dwi fel arfer yn parcio reit wrth ymyl ei char
I will continue though	Byddaf yn parhau serch hynny
A pleasant, attractive sound	Sain dymunol, deniadol
I didn't know the truck, or who owned it	Doeddwn i ddim yn gwybod y lori, na phwy oedd yn berchen arno
We will trade it in a moment for your wisdom	Byddwn yn ei fasnachu mewn eiliad am eich doethineb
I was lost, completely lost	Roeddwn ar goll, ar goll yn llwyr
The flesh is thin and light gray in color	Mae'r cnawd yn denau ac yn llwyd golau ei liw
That is, as long as it's a good ending	Hynny yw, cyn belled â'i fod yn ddiweddglo da
I need to talk to you	Mae angen i mi siarad â chi
I took courage in this, but all in vain	Cymerais ddewrder yn hyn o beth, ond ofer i gyd
I had just completed thirteen weeks of boot camp	Roeddwn i wedi cwblhau tair wythnos ar ddeg o boot camp
But no one knows it	Ond nid oes neb yn ei adnabod
I really thank you so much for talking to us	Rwyf wir yn diolch yn fawr iawn ichi am siarad â ni
I really like the idea of ​​managing alongside you	Rwy'n hoff iawn o'r syniad o reoli ochr yn ochr â chi
I told her once that wasn't a good idea	Dywedais wrthi unwaith nad oedd hynny'n syniad da
He almost pulled it off	Bu bron iddo ei dynnu i ffwrdd
I wiped sweat off my forehead	Sychais chwys oddi ar fy nhalcen
There must be a group of people coming around the temple	Mae'n rhaid bod grŵp o bobl yn dod o gwmpas y deml
I can hear it now	Gallaf ei glywed yn awr
Over time they had gotten bigger and bigger	Dros amser roedden nhw wedi mynd yn fwy ac yn fwy
I jumped back, scared	Neidiais yn ôl, yn ofnus
There was no acting involved	Nid oedd unrhyw actio dan sylw
I imagine she wasn't the only one	Rwy'n dychmygu nad hi oedd yr unig un
A smile came to my face	Daeth gwên ar fy wyneb
I needed something else, something different	Roeddwn i angen rhywbeth arall, rhywbeth gwahanol
I believe that the passion to deliver is essential	Credaf fod yr angerdd i gyflawni yn hanfodol
I notice tears rushing down her face	Rwy'n sylwi bod dagrau'n rhuthro i lawr ei hwyneb
I looked away embarrassed	Edrychais i ffwrdd yn embaras
I will survive that end	Byddaf yn goroesi y diwedd hwnnw
I need to clean up, fast	Mae angen i mi lanhau, yn gyflym
I'll talk about what's to come and die	Byddaf yn siarad am yr hyn sydd i ddod ac i farw
I definitely felt disappointed	Roeddwn yn bendant yn teimlo siom
A guard walked with me to the house	Cerddodd gard gyda mi i'r tŷ
I was getting better	Roeddwn i'n gwella
I sighed and gave him a quick nod	Ochneidiais a rhoi amnaid sydyn iddo
I have to try to stop this	Mae'n rhaid i mi geisio atal hyn
It made me sick and made me sad	Fe'm gwnaeth yn sâl ac fe'm gwnaeth yn drist
An offender simply needed a serious threshold for loneliness	Yn syml, roedd angen trothwy difrifol ar gyfer unigrwydd ar droseddwr
I could not allow myself to fall asleep	Ni allwn ganiatáu i mi fy hun syrthio i gysgu
Sales in less than a week	Gwerthiant mewn llai nag wythnos
There is an immersion dick in wine	Mae dick drochi mewn gwin
I want you to always be joyful	Rwyf am i chi fod yn llawen bob amser
I didn't get you anything either	Wnes i ddim cael dim byd i chi chwaith
I never wanted to hurt anyone, except maybe myself	Doeddwn i byth eisiau brifo neb, ac eithrio efallai fy hun
I took it as a surrender	Cymerais ef fel ildio
I have not removed any animals recently	Nid wyf wedi tynnu unrhyw anifeiliaid yn ddiweddar
He was there to provide an heir	Yr oedd yno i ddarparu etifedd
I usually picture one year alternating, one year without a picture	Fel arfer byddaf yn llun blwyddyn am yn ail, un flwyddyn heb lun
I can feel the difference	Gallaf deimlo'r gwahaniaeth
I sighed and reached for his face	Ochneidiais a estyn am ei wyneb
I also love the counter feature	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r nodwedd cownter
I just happened to love a guy	Fi jyst yn digwydd i garu boi
I hear him take a deep breath	Rwy'n ei glywed yn cymryd anadl ddofn
I just started, and just couldn't stop	Fi jyst yn dechrau, a jyst methu stopio
I was dancing non-stop with all the friendly ladies	Roeddwn i'n dawnsio'n ddi-stop gyda'r holl ferched cyfeillgar
I should like so much to meet him	Dylwn i hoffi cymaint i gwrdd ag ef
I love you all in pieces	Rwy'n caru pob un ohonoch yn ddarnau
I was about to break at any rate	Roeddwn ar fin torri ar unrhyw gyfradd
I suspect he was asleep at all	Rwy’n amau ​​ei fod wedi cysgu o gwbl
I will wash you clean and take away your sins	Bydda i'n dy olchi'n lân ac yn dileu dy bechodau
I wasn't here to come home	Doeddwn i ddim yma i ddod adref
I felt the point of her sword on my back	Teimlais bwynt ei chleddyf ar fy nghefn
I want us to start a family	Rwyf am i ni ddechrau teulu
I turned my head slightly, holding his gaze	Troais fy mhen ychydig, gan ddal ei syllu
I don't need to say why	Nid oes angen imi ddweud pam
I will deliver unique content on time	Byddaf yn cyflwyno cynnwys unigryw ar amser
I had also been taught to swim in the pool	Roeddwn i hefyd wedi ei ddysgu i nofio yn y pwll
I reached for the phone a hundred times	Cyrhaeddais am y ffôn ganwaith
I didn't hear in response	Chlywais i ddim mewn ymateb
I tried to be strong then	Ceisiais fod yn gryf bryd hynny
I chose to allow it to happen	Dewisais i ganiatáu iddo ddigwydd
I pour another shot into his glass	Arllwysaf ergyd arall i'w wydr
I couldn't leave yet	Allwn i ddim gadael eto
I will not come any closer	Ni fyddaf yn dod yn agosach
I wanted to be down the mountain at dawn	Roeddwn i eisiau bod lawr y mynydd gyda'r wawr
I even had a good time	Roeddwn i hyd yn oed yn cael amser da
I shudder to think what it must have cost	Rwy'n crynu i feddwl beth mae'n rhaid ei fod wedi'i gostio
I have work to do in the back office	Mae gen i waith i'w wneud yn y swyddfa gefn
Seconds later the two disappeared again	Eiliad yn ddiweddarach diflannodd y ddau eto
I think maybe he was a barn cat	Dwi'n meddwl efallai mai cath sgubor oedd o
We will finally get the truth	Byddwn yn cael y gwir o'r diwedd
I wasn't a bit jealous	Doeddwn i ddim yn eiddigeddus braidd
I tried to compete at his level, in his memory	Ceisiais gystadlu ar ei lefel, er cof amdano
I can find my way back from there	Gallaf ffeindio fy ffordd yn ôl oddi yno
I was hoping you had	Roeddwn yn gobeithio eich bod wedi
I am, and that is real	Yr wyf, ac mae hynny'n real
I love hanging out with you	Rwyf wrth fy modd yn hongian allan gyda chi
A muddy stream flowed from behind me into the street	Llifodd nant fwdlyd o'r tu ôl i mi i'r stryd
I didn't even know what had just happened	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth oedd newydd ddigwydd
I could call him for anything	Gallwn i alw arno am unrhyw beth
I stood there for a moment wondering	Sefais yno am eiliad yn pendroni
I question and investigate the facts	Rwy'n cwestiynu ac yn ymchwilio i'r ffeithiau
What we are both grateful for	Peth rydyn ni'n dau yn ddiolchgar amdano
I was glad though	Roeddwn i'n falch serch hynny
I'm sure we both think the same thing	Rwy'n siwr bod y ddau ohonom yn meddwl am yr un peth
I miss him so much too	Rwy'n ei golli gymaint hefyd
I make it easy to find and discuss	Rwy'n ei gwneud hi'n hawdd dod o hyd iddo a'i drafod
As a result it had a symbolic meaning	O ganlyniad roedd ganddo ystyr symbolaidd
I wanted to change already	Roeddwn i eisiau newid yn barod
It is currently used for residential purposes	Mae'n cael ei ddefnyddio at ddibenion preswyl ar hyn o bryd
I whisper my prayer to your lover	Rwy'n sibrwd fy ngweddi i'ch cariad
I was wondering who else would be out here as of late	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy arall fyddai allan yma mor hwyr
I have much more to say	Mae gen i lawer mwy i'w ddweud
I promise not to even knock on your door	Rwy'n addo peidio â churo ar eich drws hyd yn oed
I never told them about you	Wnes i erioed eu hysbysu amdanoch chi
I will not fight a man for ever	Nid ymrysonaf â dyn am byth
A few cars overtook them, heading in the opposite direction	Aeth ychydig o geir heibio iddynt, gan fynd i'r cyfeiriad arall
I love these characters	Rwyf wrth fy modd â'r cymeriadau hyn
I would need to cultivate the voice of a field marshal	Byddai angen i mi feithrin llais marsial maes
I was involved with it	Roeddwn i'n gysylltiedig ag ef
I want to marry him, too	Rwyf am ei briodi, hefyd
And it has succeeded	Ac mae wedi llwyddo
He pointed a twisted finger inside the room	Pwyntiodd bys dirdro y tu mewn i'r ystafell
I realize it must be difficult	Rwy'n sylweddoli bod yn rhaid ei fod yn anodd
I can't turn my back on him now	Ni allaf droi fy nghefn arno nawr
Pretty happy situation	Sefyllfa digon hapus
I have a tear to give	Mae gen i ddeigryn i'w roi
I know she doesn't get to see her family much	Rwy'n gwybod nad yw hi'n cael gweld ei theulu rhyw lawer
The title can also be changed for different reasons	Gellir newid y teitl hefyd am wahanol resymau
I wanted to be original	Roeddwn i eisiau bod yn wreiddiol
I could see miles around	Roeddwn i'n gallu gweld milltiroedd o gwmpas
We can't see them	Ni allwn eu gweld
I wanted to cut and run	Roeddwn i eisiau torri a rhedeg
I had to do something to break the ice	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth i dorri'r iâ
I got the impression that her son was living with his father	Cefais yr argraff bod ei mab yn byw gyda'i dad
I expand back into the open space	Rwy'n ehangu yn ôl i'r man agored
I feel guilty about my feelings	Rwy'n teimlo'n euog am fy nheimladau
I really needed to feed	Roeddwn i wir angen bwydo
I didn't want him to know	Doeddwn i ddim eisiau iddo wybod
I cling to him to stay optimistic	Rwy'n glynu wrtho i gadw'n optimistaidd
I'm looking forward to playing with this group	Rwy'n edrych ymlaen at chwarae gyda'r grŵp yma
I think it will come to that	Rwy'n credu y daw i hynny
They found some temperament they liked	Gwelsant ryw anian a hoffent
I was very slim in those days	Roeddwn yn fain iawn yn y dyddiau hynny
I found myself striving for dignity	Cefais fy hun yn ymdrechu am urddas
I was also very pleased that she agreed with me	Roeddwn hefyd yn falch iawn ei bod yn cytuno â mi
A big man came out the door	Daeth dyn mawr allan o'r drws
I could be getting sick	Gallwn i fod yn mynd yn sâl
I was paid to have sex several times a week	Cefais fy nhalu i gael rhyw sawl gwaith yr wythnos
I decided that your initial impulse was right	Penderfynais fod eich ysgogiad cychwynnol yn iawn
I stood there and watched them for a few minutes	Sefais yno a'u gwylio am rai munudau
I hadn't felt anything from this place then	Doeddwn i wedi teimlo dim byd o'r lle hwn bryd hynny
I wouldn't be so surprised	Fyddwn i ddim yn synnu cymaint
Properties incorporated into the machine	Eiddo wedi'i ymgorffori yn y peiriant
The arrangement meant that his children were reared very differently	Roedd y trefniant yn golygu bod ei blant yn cael eu magu'n wahanol iawn
Sea wolves are used in the leather industry	Defnyddir bleiddiaid môr yn y diwydiant lledr
A cow is tied behind	Mae buwch wedi'i chlymu y tu ôl
I can honestly say that my life was like a dream	Gallaf ddweud yn onest bod fy mywyd fel breuddwyd
I think it was pushed too far too fast	Rwy'n credu iddo gael ei wthio yn rhy bell yn rhy gyflym
I had to study and complete my vacation homework	Roedd yn rhaid i mi astudio a chwblhau fy ngwaith cartref gwyliau
I'm fine next cycle, touch light flow	Rwy'n iawn cylch nesaf, cyffwrdd llif golau
I was struck by another dramatic change in her appearance	Cefais fy nharo gan newid dramatig arall yn ei hymddangosiad
I wouldn't try to play her	Fyddwn i ddim yn ceisio chwarae hi
I certainly wasn't disappointed	Yn bendant ni chefais fy siomi
I smiled, feeling a warm sensation spread inside me	Gwenais, gan deimlo teimlad cynnes wedi lledaenu y tu mewn i mi
I think it's a goal	Rwy'n meddwl ei fod yn nod
I knew by then that the time was right	Roeddwn yn gwybod erbyn hynny bod yr amser yn iawn
I jumped up and looked at the throne	Neidiais i fyny ac edrych ar yr orsedd
I encourage everyone to use common sense	Rwy'n annog pawb i ddefnyddio synnwyr cyffredin
I've had to block it	Rwyf wedi gorfod ei rwystro
I was suddenly surprised to feel something back there	Cefais fy synnu i deimlo rhywbeth yn ôl yno yn sydyn
I was wondering who would sit with me	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy fyddai'n eistedd gyda mi
I speak from experience	Rwy'n siarad o brofiad
I hadn't seen him since, really	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers hynny, a dweud y gwir
I couldn't risk distracting myself	Ni allwn fentro tynnu sylw ataf fy hun
He said he telephoned the emergency services thereafter	Dywedodd iddo ffonio'r gwasanaethau brys wedi hynny
I cry but they are not depressed, useless tears	Rwy'n crio ond nid ydynt yn isel eu hysbryd, dagrau diwerth
I am surprised to know that we are so similar	Yr wyf yn synnu i wybod ein bod mor debyg
I looked at some newspapers online	Edrychais ar rai papurau newydd ar-lein
I touched his hand lying on the table	Cyffyrddais â'i law yn gorwedd ar y bwrdd
I was in full panic now	Roeddwn i mewn panig llawn nawr
There wasn't much there	Nid oedd llawer yno
I can't really talk now	Ni allaf siarad yn awr mewn gwirionedd
I welcome debate and love learning	Rwy'n croesawu dadl ac wrth fy modd yn dysgu
A large crowd gathered to watch the event	Daeth tyrfa fawr ynghyd i wylio'r digwyddiad
I noticed something unusual	Sylwais ar rywbeth anarferol
I love it more than my birthday	Rwyf wrth fy modd yn fwy na fy mhen-blwydd
I quietly thanked the universe for my strong stomach	Diolchais yn dawel i'r bydysawd am fy stumog gref
I used to take that very literally	Roeddwn i'n arfer cymryd hynny'n llythrennol iawn
I disabled it and everything worked as expected	Fe wnes i ei analluogi a gweithiodd popeth yn ôl y disgwyl
I wanted to do something good for mankind	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth da i ddynolryw
That was probably our first date	Mae'n debyg mai dyna oedd ein dyddiad cyntaf
A soldier sank to his knees	Suddodd milwr i'w liniau
I was on my way to find him	Roeddwn ar fy ffordd i ddod o hyd iddo
I heard about your mother	Clywais am dy fam
I remembered looking around	Roeddwn i'n cofio edrych o gwmpas
I heard the sound before	Clywais y sain o'r blaen
In fact, I started to feel real ill	Mewn gwirionedd, dechreuais deimlo'n sâl go iawn
I can't stress how cool this is	Ni allaf bwysleisio pa mor cŵl yw hyn
I had a fat little belly that looked awful	Roedd gen i fol bach braster a oedd yn edrych yn ofnadwy
I hope you find it interesting	Rwy'n gobeithio y bydd at eich dant
I wait anxiously for your presence downstairs	Rwy'n aros yn bryderus am eich presenoldeb i lawr y grisiau
I sit back again to get further away from him	Eisteddaf yn ôl eto i fynd ymhellach i ffwrdd oddi wrtho
I didn't think the agency was very well planned	Doeddwn i ddim yn meddwl bod yr asiantaeth wedi ei gynllunio'n dda iawn
I turned and walked away, feeling very upset	Troais a cherdded i ffwrdd, gan deimlo'n gythryblus iawn
I think that's the way he smiles	Rwy'n meddwl mai dyna'r ffordd y mae'n gwenu
I need to go home with someone	Mae angen i mi fynd adref gyda rhywun
I was happy to help you as a friend	Roeddwn i'n hapus i'ch helpu chi fel ffrind
I remember doing the same thing many times	Rwy'n cofio gwneud yr un peth droeon
I thought we would share an innocent kiss	Roeddwn i'n meddwl y byddem yn rhannu cusan diniwed
I love how we chose in a fair way	Dwi'n caru sut dewison ni mewn ffordd deg
I couldn't tell if he could see me	Ni allwn ddweud a allai fy ngweld
I was wondering where they would come from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble fydden nhw'n dod
I do not want to sue you, because the law is too slow	Nid wyf am eich erlyn, oherwydd y mae'r gyfraith yn rhy araf
I didn't, so she went on	Doeddwn i ddim, felly aeth hi ymlaen
I saw the sky at dawn, too	Gwelais yr awyr gyda'r wawr, hefyd
I get to see the world go by	Rwy'n cael gweld y byd yn mynd heibio
Such individuals were no longer tried in court	Nid oedd unigolion o'r fath yn cael eu rhoi ar brawf yn y llys mwyach
I expected the wheels of his mind to turn	Disgwyliais i olwynion ei feddwl droi
I cradle his head in my lap	Rwy'n crud ei ben yn fy nglin
I write curriculum, articles, and work on a book	Rwy'n ysgrifennu cwricwlwm, erthyglau, ac yn gweithio ar lyfr
I filled her apartment with flowers and presents	Llenwais ei fflat gyda blodau ac anrhegion
A mouse was eating something on the man's face	Roedd llygoden yn bwyta rhywbeth ar wyneb y dyn
Some people love it	Mae rhai pobl wrth eu bodd
A phrase passed down in my family for centuries	Ymadrodd a basiwyd i lawr yn fy nheulu ers canrifoedd
I already have my homework	Mae fy ngwaith cartref yn barod gen i
A layer of scales of the same color surrounded the eyes	Roedd haen o glorian o'r un lliw yn amgylchynu'r llygaid
Date any girl would want	Dyddiad y byddai unrhyw ferch yn dymuno amdano
Bitter taste in my mouth	Blas chwerw yn fy ngheg
We can't possibly comment	Ni allwn wneud sylw o bosibl
I made a few mouth movements	Gwneuthum ychydig o symudiadau ceg
I followed suit in the other chair	Dilynais siwt yn y gadair arall
I was so emotional today	Roeddwn i mor emosiynol heddiw
I wanted her to get better	Roeddwn i eisiau iddi wella
I think that's just fuel for the fire, though	Rwy'n meddwl mai dim ond tanwydd i'r tân yw hynny, serch hynny
I thanked him for his kind words	Diolchais iddo am ei eiriau caredig
I jumped on him reaching out to his neck	Neidiais arno gan estyn allan at ei wddf
I didn't bother to beat	Wnes i ddim trafferthu curo
Hope you all had a great weekend	Gobeithio bod pob un ohonoch wedi cael penwythnos gwych
I know you, remember, you sleep until the last moment	Rwy'n eich adnabod, cofiwch, rydych chi'n cysgu tan yr eiliad olaf
I had enough exercise riding my bike everywhere	Cefais ddigon o ymarfer corff yn reidio fy meic ym mhobman
I mixed seeds with them	Cymysgais hadau gyda nhw
I raised mine and it disappeared too	Codais fy un i ac fe ddiflannodd hefyd
I made my way through the room	Gwnes fy ffordd drwy'r ystafell
I needed to make it clear	Roedd angen i mi ei gwneud yn glir
I hope the doctor can do something for us	Rwy'n gobeithio y gall y meddyg wneud rhywbeth i ni
I think that was my first crush	Rwy'n meddwl mai dyna oedd fy malwch cyntaf
I need to get my butt out of here	Mae angen i mi gael fy casgen allan o fan hyn
I could see them through the door	Roeddwn i'n gallu eu gweld trwy'r drws
I realized he had seen me too	Sylweddolais ei fod wedi fy ngweld hefyd
Hope you all had a good lunch	Gobeithio eich bod chi i gyd wedi cael cinio da
I definitely like shit never delivering it to anyone	Yr wyf yn sicr fel shit byth yn ei gyflwyno i neb
I need it by my side	Dwi ei angen ar fy ochr
We will call everyone and tell them the truth	Byddwn yn ffonio pawb ac yn dweud y gwir wrthynt
I can't tell you that	Ni allaf ddweud hynny wrthych
I enjoy my own quiet time	Rwy'n mwynhau fy amser tawel fy hun
I dropped like a stone	Gollyngais fel carreg
I saw nothing	Ni welais i ddim byd
Hand raised to scratch his head	Llaw wedi ei godi i grafu ei ben
I want to take a bath	Dw i eisiau cymryd bath
I hope you learn more	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dysgu mwy
They missed the point completely	Fe fethon nhw’r pwynt yn llwyr
The song came out hard	Daeth y gân allan yn galed
I didn't mention my real thoughts either	Wnes i ddim sôn am fy meddyliau go iawn chwaith
I took to it faster than my mother did	Cymerais ato yn gyflymach nag y gwnaeth fy mam
I hate to bother you so much	Byddai'n gas gennyf eich poeni cymaint
I could feel the crawling	Roeddwn i'n gallu teimlo'r cropian
I can feel my skin and it doesn't feel cold	Gallaf deimlo fy nghroen ac nid yw'n teimlo'n oer
I accepted this and kept my mouth shut	Derbyniais hyn a chadwais fy ngheg ar gau
I can see you panting	Gallaf eich gweld yn pantio
I dare them to try to prove me a fraud	Yr wyf yn meiddio iddynt geisio profi i mi yn dwyll
I was sold on going to this party	Cefais fy ngwerthu ar fynd i'r parti hwn
I accidentally touched his hand	Cyffyrddais â'i law yn ddamweiniol
I stood there watching him try the trick	Sefais yno yn ei wylio yn ceisio'r tric
He was always one step ahead of his enemies	Roedd bob amser un cam ar y blaen i'w elynion
To put my money where my mouth is	I roi fy arian lle mae fy ngheg
I take her hand in mine when we sit	Rwy'n cymryd ei llaw yn fy un i pan fyddwn yn eistedd
I shoot all glare	Yr wyf yn saethu i gyd yn llacharedd
I understand you need to talk to your boss	Rwy'n deall bod angen ichi siarad â'ch rheolwr
I had to be close to her	Roedd yn rhaid i mi fod yn agos ati
We can't get to it	Ni allwn gael ato
I sense something behind me, now	Rwy'n synhwyro rhywbeth y tu ôl i mi, nawr
I released a quiet sigh	Rhyddheais ochenaid dawel
This does not impress the audience	Nid yw hyn yn creu argraff ar y gynulleidfa
A well-behaved girl is something to treasure	Mae merch sy'n ymddwyn yn dda yn rhywbeth i'w thrysori
I saw her then, in tears	Fe'i gwelais wedyn, yn ei dagrau
I had very little appetite and couldn't see wasting food	Ychydig iawn o archwaeth oedd gen i ac ni allwn weld gwastraffu bwyd
I want her here right now	Dwi eisiau hi yma ar hyn o bryd
I will do whatever it takes to make that happen	Byddaf yn gwneud beth bynnag sydd ei angen i wneud i hynny ddigwydd
I used to pour hot water on my back	Defnyddiais arllwys dŵr poeth ar fy nghefn
I want you to find her something to do	Rwyf am i chi ddod o hyd iddi rywbeth i'w wneud
I want you to take every opportunity to explain us	Rwyf am ichi achub ar bob cyfle i'n hegluro
A dangerous substitute	Eilydd peryglus
I looked at him and stood up for myself	Edrychais arno a sefyll ar fy mhen fy hun
I called him and we worked out	Gelwais ef ac fe weithion ni allan
I found real love once	Fe wnes i ddod o hyd i gariad go iawn unwaith
I'm sure it hung like a buffalo	Rwy'n siwr ei fod wedi hongian fel byfflo
I imagined leaning forward, drawing his face toward mine	Dychmygais bwyso ymlaen, gan dynnu ei wyneb tuag at fy un i
I can't imagine the world without you my friend	Ni allaf ddychmygu byd hebddoch fy ffrind
He played violin for five years	Bu'n chwarae ffidil am bum mlynedd
I made her face look that way	Gwnes i ei hwyneb edrych felly
I was on the verge of tears	Roeddwn i ar fin dagrau
I knew the company this woman worked for	Roeddwn i'n adnabod y cwmni yr oedd y fenyw hon yn gweithio iddo
I need to identify any potential threat to you	Mae angen i mi nodi unrhyw fygythiad posibl i chi
I brought him inside and put him on the bed	Deuthum ag ef y tu mewn a'i roi ar y gwely
I had never noticed, but she was right	Doeddwn i erioed wedi sylwi, ond roedd hi'n iawn
I thought he had for a while	Roeddwn i'n meddwl bod ganddo am ychydig
I have to focus on one thing at a time	Mae'n rhaid i mi ganolbwyntio ar un peth ar y tro
That is, it has four people to choose from	Hynny yw, mae ganddo bedwar o bobl i ddewis ohonynt
Not three years later	Dim tair blynedd yn ddiweddarach
I tear through the kitchen and into the restaurant	Rwy'n rhwygo trwy'r gegin ac i mewn i'r bwyty
I would never hear the end of this	Fyddwn i byth yn clywed diwedd hyn
I'm definitely trying to take that advice to heart	Rwy’n sicr yn ceisio cymryd y cyngor hwnnw i galon
I will never forget her incredible tenderness	Nid anghofiaf byth ei dynerwch anhygoel
I turn my head to see who is there	Trof fy mhen i weld pwy sydd yno
I never listen to anyone	Dwi byth yn gwrando ar neb
I never use the word	Dwi byth yn defnyddio'r gair
I will do anything to protect them	Byddaf yn gwneud unrhyw beth i'w hamddiffyn
I didn't have the ability to	Nid oedd gennyf y gallu i
I've never seen this upset before	Welais i erioed mo'r gofid yma o'r blaen
I fall to his lap, and cry	Syrthiaf i'w lin, a chrio
A third shot after the sounds became an intense battle	Daeth trydydd ergyd ar ôl y synau yn frwydr ddwys
They have the most combined yards in the league	Nhw sydd â'r llathenni mwyaf cyfun yn y gynghrair
I still love your mother	Rwy'n dal i garu dy fam
We couldn't find out what we were doing wrong	Ni allwn ddarganfod beth oeddem yn ei wneud o'i le
I could have stayed where all those beautiful flowers were	Gallwn i fod wedi aros lle'r oedd yr holl flodau hardd hynny
Suddenly I felt embarrassed and inadequate	Yn sydyn teimlais embaras ac annigonol
More black women are needed in those fields	Mae angen mwy o fenywod du yn y meysydd hynny
I was tired, simple as that	Roeddwn wedi blino, yn syml â hynny
I was looking for my brother	Roeddwn i'n chwilio am fy mrawd
I would never see my family and friends again	Ni fyddwn byth yn gweld fy nheulu a ffrindiau eto
I refuse to think this way	Rwy'n gwrthod meddwl fel hyn
I closed my eyes and immediately fell asleep	Caeais fy llygaid a gollwng i gysgu ar unwaith
I always thought he was angry with himself	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn grac ag ef ei hun
I wished him luck and told him to write to me	Dymunais lwc iddo a dywedais wrtho am ysgrifennu ataf
I caught it and cut it in myself	Daliais ef a'i dorri ynof fy hun
I didn't want to scare her	Doeddwn i ddim eisiau ei dychryn
I need to find a way to survive	Mae angen i mi ddarganfod ffordd i oroesi
A girl has to look good in this business	Mae'n rhaid i ferch edrych yn dda yn y busnes hwn
I have had no contact with him for the past six years	Nid oes gennyf unrhyw gysylltiad ag ef ers y chwe blynedd diwethaf
We can say that he has something on his mind	Gallwn ddweud fod ganddo rywbeth ar ei feddwl
I can write it myself	Gallaf ei ysgrifennu fy hun
I woke up and found my hand holding the stick	Deffrais a dod o hyd i'm llaw yn dal y ffon
I just like good music	Dwi jyst yn hoffi cerddoriaeth dda
I knew she was with us	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi gyda ni
So the bridge was very safe for ancient traffic	Felly roedd y bont yn ddiogel iawn ar gyfer traffig hynafol
Sorry, ok	Mae'n ddrwg iawn gennyf, iawn
I love traveling by train	Rwyf wrth fy modd yn teithio ar y trên
I just need some information	Fi jyst angen rhywfaint o wybodaeth
I mean, it was still really fun to watch	Hynny yw, roedd yn dal yn hwyl iawn i wylio
I never felt the need for them	Wnes i erioed deimlo'r angen amdanyn nhw
I saw his face light up in sudden understanding	Gwelais ei wyneb yn ysgafn mewn deall sydyn
I realized immediately where it came from	Sylweddolais yn syth o ble y daeth
I didn't wear my sailor uniform	Ches i ddim gwisgo fy ngwisg forwr
You have always had a laser eye	Mae golwg laser wedi bod arnoch chi trwy'r amser
I didn't have to keep pushing	Doedd dim rhaid i mi ddal i wthio
I was killing time while waiting for you	Roeddwn i'n lladd amser wrth aros amdanoch chi
I know what works for me	Rwy'n gwybod beth sy'n gweithio i mi
I quickly got back to my car and drove away	Cerddais yn ôl at fy nghar yn gyflym a gyrru i ffwrdd
I was wondering if it would ever happen to me	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai byth yn digwydd i mi
I upset her while trying to tell her about the singer	Fe wnes i ypsetio hi wrth geisio dweud wrthi am y canwr
I was done in about an hour and a half	Fe'm gwnaed mewn tua awr a hanner
I wondered what my mother would do	Meddyliais beth fyddai fy mam yn ei wneud
I didn't interrupt my daily routine	Wnes i ddim torri ar draws fy nhrefn ddyddiol
He had a bright dream	Daeth breuddwyd ddisglair iddo
I mean, it was literally my instinct	Yr wyf yn golygu, yn llythrennol, fy ngreddf oedd hi
I said no and started leaving	Dywedais na a dechreuais adael
I mean really break down	Yr wyf yn golygu torri i lawr mewn gwirionedd
I had to get it back	Roedd yn rhaid i mi ei gael yn ôl
I took the puppies for humanity's purposes	Cymerais y cŵn bach at ddibenion dynoliaeth
I truly believe in marriage equality	Dwi wir yn credu'n angerddol mewn cydraddoldeb priodas
I have only one problem with it	Dim ond un broblem sydd gen i gyda hi
I never doubted this for a moment	Wnes i erioed amau ​​hyn am eiliad
I heard nothing	Chlywais i ddim byd
I could feel everything around me	Roeddwn i'n gallu teimlo popeth o'm cwmpas
Many of us go to church and pretend	Mae llawer ohonom yn mynd i'r eglwys ac yn smalio
I focus on his voice	Rwy'n canolbwyntio ar ei lais
I want to tell you what really happened	Rwyf am ddweud wrthych beth ddigwyddodd mewn gwirionedd
I had three parish churches	Roedd gen i dair o eglwysi plwyf
I could smell a strange smell coming from it	Roeddwn i'n gallu arogli arogl rhyfedd yn dod ohoni
I'm with you for the same reason	Rwyf gyda chi am yr un rheswm
I can't get them off me	Ni allaf eu cael oddi arnaf
It released my energy to do things for myself	Rhyddhaodd fy egni i wneud pethau drosof fy hun
Best of all to us	Gorau oll i ni
We cannot stand aside and do nothing	Ni allwn sefyll o'r neilltu a gwneud dim
Item types for other data can be defined in the same way	Gellir diffinio mathau o eitemau ar gyfer data arall yn yr un modd
I'll have to try this brand	Bydd yn rhaid i mi roi cynnig ar y brand hwn
I stroke his shoulder, affectionately	Rwy'n strôc ei ysgwydd, yn serchog
I had decided that the day before	Roeddwn i wedi penderfynu hynny y diwrnod cynt
I'm just pushing them away	Dim ond gwthio nhw i ffwrdd ydw i
I might actually welcome imprisonment at this point	Efallai y byddaf yn croesawu carchar ar y pwynt hwn mewn gwirionedd
I bet you've been to jail	Rwy'n betio eich bod wedi bod yn y carchar
I wore my red dress and black hat	Gwisgais fy ffrog goch a fy het ddu
I know he'll find me as soon as he can	Rwy'n gwybod y bydd yn dod o hyd i mi cyn gynted ag y gall
I feel like I'm at fault here	Rwy'n teimlo fy mod ar fai yma
I appreciate you saying what you said	Rwy’n gwerthfawrogi ichi ddweud yr hyn a ddywedasoch
I can't trust anyone else with my doubts	Ni allaf ymddiried yn unrhyw un arall gyda fy amheuon
I am the light that is above all	Fi yw'r golau sydd uwchlaw popeth
I am here against my will	Rwyf yma yn erbyn fy ewyllys
I have no desire to become acquainted with anyone	Does gen i ddim awydd dod yn gyfarwydd â neb
I fancied a glimpse of the sea	Roeddwn i'n ffansio cipolwg o'r môr
I can easily get lost in the details	Gallaf fynd ar goll yn hawdd yn y manylion
I get annoyed by his presence and manner	Rwy'n mynd yn flin gan ei bresenoldeb a'i ddull
I beat first, then call out	Rwy'n curo yn gyntaf, yna galw allan
I reached the end of the drive	Cyrhaeddais ddiwedd y dreif
I didn't know that was what you meant	Doeddwn i ddim yn gwybod mai dyna oeddech chi'n ei olygu
I quickly pushed the feeling away	Gwthiais y teimlad i ffwrdd yn gyflym
I think we should give it a try	Rwy'n meddwl y dylem roi cynnig arni
I pull it out quickly	Rwy'n ei dynnu allan yn gyflym
I thought she would like to meet you	Roeddwn i'n meddwl yr hoffai hi gwrdd â chi
I took him up, and held him in my hand	Cymerais ef i fyny, a daliais ef yn fy llaw
I hated home life so much	Roeddwn i'n casáu bywyd gartref cymaint
Simply put, I am in state employment	Yn syml, rwyf yng nghyflogaeth y wladwriaeth
I cried out in anger	Gwaeddais mewn dicter
I saw no further the talking point	Ni welais y pwynt siarad ymhellach
I didn't shower or disturb anything	Wnes i ddim cawod nac aflonyddu ar unrhyw beth
I didn't know you were here	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod chi yma
A great designer is needed to support the business operations	Mae angen dylunydd gwych i gefnogi gweithrediadau'r busnes
I can't wait to find out what you taste like	Ni allaf aros i ddarganfod beth ydych chi'n blasu fel
I hated the pain on his face	Roeddwn i'n casáu'r boen ar ei wyneb
I had a huge smile on my face	Roedd gen i wên enfawr ar fy wyneb
I need you to get a picture of this	Dwi angen i chi gael llun o hwn
Women were not a minority in the border community	Nid oedd merched yn lleiafrif yng nghymuned y ffin
I let you buy lunch	Rwy'n gadael i chi brynu cinio
I just can't face you	Fi jyst methu wynebu chi
I didn't miss how her hands trembled	Wnes i ddim colli sut y crynodd ei dwylo
I got on my knees and pointed the camera forward	Es ar fy mhengliniau a phwyntio'r camera ymlaen
This led to a mediated feeling about her bottom	Arweiniodd hyn at deimlad cyfryngol ynghylch ei gwaelod
I curse you, with every particle of my being	Rwy'n eich melltithio, gyda phob gronyn o'm bod
I stood above him impulsively and proudly	Sefais uwch ei ben yn fyrbwyll ac yn falch
I sat on the floor, frozen in place	Rwy'n eistedd ar y llawr, wedi rhewi yn ei le
I doubted they would move to help me	Roeddwn i'n amau ​​​​y bydden nhw'n symud i fy helpu
I lost all sense of time as my description continued	Collais bob synnwyr o amser wrth i'm disgrifiad barhau
I don't know either answer	Ni wn i'r naill ateb na'r llall
I have already explained this at the beginning	Rwyf eisoes wedi egluro hyn ar y dechrau
I can live by standards	Gallaf fyw gyda safonau
I kept going, slowly making my way through town	Daliais i fynd, gan wneud fy ffordd trwy'r dref yn araf
I think he loves her	Rwy'n meddwl ei fod yn ei charu hi
I might be very late tonight	Efallai fy mod yn hwyr iawn heno
I force this reality to bend to my will	Rwy'n gorfodi'r realiti hwn i blygu i'm hewyllys
I took slow, gradual steps	Cymerais gamau araf, graddol
Eventually, they get engaged	Yn y pen draw, maent yn ymgysylltu
One-third of his men are dead	Mae traean o'i ddynion wedi marw
I was hoping when she finishes college, I would be married	Roeddwn i'n gobeithio pan fydd hi'n gorffen coleg, byddwn yn briod
I see faces but there is no context	Rwy'n gweld wynebau ond does dim cyd-destun
I'm starting to get old	Rwy'n dechrau mynd yn hen
I wish someone would teach me	Hoffwn i rywun ddysgu i mi
I am a man of science and reason	Rwy'n ddyn o wyddoniaeth a rheswm
I didn't need all my stuff yet	Doeddwn i ddim angen fy holl bethau eto
I poured it in imperial pint glass	Fe'i tywalltais mewn gwydr peint imperial
I can force the connection	Gallaf orfodi'r cysylltiad
I will give the hon	mi a roddaf yr anrh
I learned my lesson very quickly	Dysgais fy ngwers yn gyflym iawn
I want to hear what she has to say	Rwyf am glywed yr hyn sydd ganddi i'w ddweud
I'll make the coffee	Byddaf yn gwneud y coffi
I also felt her release	Teimlais hefyd iddi ollwng gafael
I was alone in a world of strangers	Roeddwn i ar fy mhen fy hun mewn byd o ddieithriaid
A man used a special tone for another man	Roedd dyn yn defnyddio tôn arbennig i ddyn arall
I returned her kisses with equal passion	Dychwelais ei cusanau gydag angerdd cyfartal
I step out, and the air feels moist	Rwy'n camu allan, ac mae'r aer yn teimlo'n llaith
I jumped down from the truck	Neidiais i lawr o'r lori
The case was dismissed	Cafodd yr achos ei wrthod
I felt again the first time we made love	Teimlais eto y tro cyntaf i ni wneud cariad
I think he saw more than he ever said	Rwy'n meddwl iddo weld mwy nag a ddywedodd erioed
I brushed off that idea	Yr wyf yn brwsio meddwl y syniad hwnnw
I went to his desk drawer	Es i at ei drôr desg
I performed a flip forward	Perfformiais fflip ymlaen
We can't resist buying some	Ni allwn wrthsefyll prynu rhai
I knew he would be harsh in his decision	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n llym yn ei benderfyniad
Symptoms are also often more severe	Mae symptomau hefyd yn aml yn fwy difrifol
A few seconds later an explosion was heard	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach clywyd ffrwydrad
I knew it would draw something like this	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n tynnu rhywbeth fel hyn
I knew what came next	Roeddwn i'n gwybod beth ddaeth nesaf
Belief in a higher power	Cred mewn pŵer uwch
I have no idea how it disappeared	Does gen i ddim syniad sut y diflannodd
I knew how tired she must be	Roeddwn i'n gwybod pa mor flinedig mae'n rhaid iddi fod
But we want to grow this business	Ond rydym am dyfu'r busnes hwn
I wanted to feel you, all of you	Roeddwn i eisiau teimlo chi, bob un ohonoch
I must face the consequences of my actions	Rhaid imi wynebu canlyniadau fy ngweithredoedd
We can no longer recommend their company	Ni allwn argymell eu cwmni mwyach
I approached the sand	Nesais at y tywod
A few seconds later, she was back	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd hi'n ôl
I score the average on all my school stuff	Rwy'n sgorio'r cyfartaledd ar fy holl stwff ysgol
I hope you leave it with me	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n ei adael gyda mi
I was no longer alone in hell	Nid oeddwn bellach ar fy mhen fy hun yn fy uffern
I got a dress and shoes	Ges i ffrog ac esgidiau
I could have made that happen	Fe allwn i wneud i hynny ddigwydd
I started to cry on seeing her	Dechreuais i grio ar ei gweld
I was in a glow of satisfaction	Roeddwn mewn glow o foddhad
We can no longer relax	Ni allwn ymlacio mwyach
I know everything you have to say	Rwy'n gwybod popeth sydd gennych i'w ddweud
The opposite is not true	Nid yw'r gwrthwyneb yn wir
I had no idea they had made a second one	Doedd gen i ddim syniad eu bod wedi gwneud ail un
I didn't save her any details	Wnes i ddim arbed unrhyw fanylion iddi
I like how it makes the house feel safe	Rwy'n hoffi sut mae'n gwneud i'r tŷ deimlo'n ddiogel
I felt it seep into my head	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn gweld i mewn i fy mhen
I thought it was the end of the world	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddiwedd y byd
I can't wait to learn sign language	Ni allaf aros i ddysgu iaith arwyddion
I wonder if anyone can help	Tybed a all unrhyw un helpu
I felt my heart beating wildly	Teimlais fy nghalon yn curo'n wyllt
A dependent child is a challenging child	Mae plentyn dibynnol yn blentyn heriol
I feel uncomfortable	Rwy'n teimlo'n anghyfforddus
I turned the vegetable mixture	Troais y cymysgedd llysiau
I tried to make phone calls, both ways	Ceisiais wneud galwadau ffôn, y ddwy ffordd
I can't argue this with him	Ni allaf ddadlau hyn ag ef
The Sundays were given over to a church procession	Rhoddwyd y Suliau drosodd i orymdaith eglwysig
I remembered that my pen had been stolen	Cofiais fod fy ysgrifbin wedi ei ddwyn
I size it as we crawl along	Rwy'n ei faint wrth i ni gropian ar hyd
I want my world back but better	Rwyf am fy myd yn ôl ond yn well
I felt an intense moment of pure pride	Teimlais eiliad ddwys o falchder pur
I knew then that she was his mother	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny mai hi oedd ei fam
I will definitely make it up to you	Byddaf yn bendant yn ei wneud i fyny i chi
I also had another dream for a gray wolf	Cefais freuddwyd arall hefyd am flaidd llwyd
I shoot a line, count, then bounce back	Rwy'n saethu llinell, cyfrif, yna bwrw yn ôl
I love having both of you	Rwyf wrth fy modd yn cael y ddau ohonoch
I have to leave the worry and fear behind	Mae'n rhaid i mi adael y gofid a'r ofn ar ôl
I shouldn't have even said anything	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod wedi dweud dim byd
I prayed for release from anger	Gweddïais am ryddhau o ddicter
I was thinking the same thing as you	Roeddwn i'n meddwl yr un peth â chi
I took half a second to look at it	Cymerais hanner eiliad i edrych arno
I had no trouble this time	Doeddwn i ddim yn cael trafferth y tro hwn
I got scared and looked down at my brother	Cefais ofn ac edrychais i lawr ar fy mrawd
Simple but very good choice of gift for me	Dewis syml ond da iawn o anrheg i mi
I lifted my head to see the customers	Codais fy mhen i weld y cwsmeriaid
I mean, he was very kind about it	Hynny yw, roedd yn garedig iawn yn ei gylch
Accompanying prayers were musical instruments and gospel singing	I gyd-fynd â gweddïau roedd offerynnau cerdd a chanu efengyl
I think you're right to be upset	Rwy'n meddwl eich bod yn iawn i fod yn ofidus
I was her student assistant for many years	Roeddwn yn gynorthwyydd myfyriwr iddi am nifer o flynyddoedd
I look back and I can't see her	Edrychaf yn ôl ac ni allaf ei gweld
I smile and smile like a fool	Rwy'n gwenu ac yn gwenu fel ffwl
I was hoping it would be my brother but you will	Roeddwn i'n gobeithio mai fy mrawd fyddai e ond fe wnewch chi
I trusted her, and it was all a lie	Roeddwn i'n ymddiried ynddi, ac roedd y cyfan yn gelwydd
It seems to overwhelm all other species	Ymddengys ei fod yn gorlenwi pob rhywogaeth arall
The Navy included many old-fashioned ship designs	Roedd y Llynges yn cynnwys llawer o gynlluniau llongau hen ffasiwn
I heard water running by the emptiness	Clywais ddwfr yn rhedeg wrth y gwagedd
And trick, run around	A tric, rhedeg o gwmpas
I hang on every word	Rwy'n hongian ar bob gair
Neither had I established my solid and future partnership	Nid oeddwn wedi sefydlu fy mhartneriaeth gadarn a dyfodol ychwaith
I was hoping someone would enforce my orders	Roeddwn i'n gobeithio y byddai rhywun yn gorfodi fy ngorchmynion
I got up, turned and started walking away	Codais, troi a dechrau cerdded i ffwrdd
I love her more, though	Rwy'n ei charu hi yn fwy, serch hynny
I threw myself against the ground, closed my eyes	Taflais fy hun yn erbyn y ddaear, cau fy llygaid
It was pretty amazing	Roedd yn eithaf rhyfeddol
I was wild again in thought	Roeddwn yn wyllt eto mewn meddwl
I think they did it so well	Rwy'n meddwl eu bod wedi ei wneud mor dda
A rather sad specimen	Sbesimen braidd yn drist
I wasn't so serious about it	Nid oeddwn mor ddifrifol iddi
University hospital	Ysbyty prifysgol
I didn't let on, though	Wnes i ddim gadael ymlaen, serch hynny
We can send her some water for a bath	Gallwn anfon ychydig o ddŵr ati i gael bath
I like to think it's all worth it	Rwy'n hoffi meddwl bod y cyfan yn werth chweil
A man came out of the back room	Daeth dyn allan o'r ystafell gefn
Holy site of healing	Safle sanctaidd iachâd
We'll see her in half an hour	Byddwn yn ei gweld hi mewn hanner awr
I didn't want to stop feeling special	Doeddwn i ddim eisiau stopio teimlo'n arbennig
We hope you would also consider our views	Gobeithiwn y byddech hefyd yn ystyried ein barn
Quite a record even by our standards	Tipyn o record hyd yn oed yn ôl ein safonau
I had a look at the room later	Cefais gip ar yr ystafell yn ddiweddarach
I passed several cells, all of them empty	Pasiais sawl cell, pob un ohonynt yn wag
I feel that is more important than romance	Rwy'n teimlo bod hynny'n bwysicach na'r rhamant
I am proud to be a member of this group	Rwy’n falch o fod yn aelod o’r grŵp hwn
We can't believe it	Ni allwn ei gredu
I sit off to the side	Rwy'n eistedd i ffwrdd i'r ochr
He said a protest would be held	Dywedodd y byddai protest yn cael ei chynnal
A thought came to me while he was talking	Daeth meddwl i mi tra roedd yn siarad
He learned what he learned from her	Dysgodd yr hyn a ddysgodd ganddi
I'm not interested in what society makes you do	Nid oes gennyf ddiddordeb yn yr hyn y mae cymdeithas yn gwneud ichi ei wneud
I hold the pulse between my legs	Rwy'n dal y pwls rhwng fy nghoesau
I prefer to go for a walk right now	Mae'n well gen i fynd am dro ar hyn o bryd
I also went downtown	Es i i ganol hefyd
Each contains a large number of seeds	Mae pob un yn cynnwys nifer fawr o hadau
I would recommend this approach	Byddwn yn argymell y dull hwn
I want to be included	Rwyf am gael fy nghynnwys
I only stayed there for two seconds	Dim ond am ddwy eiliad y bues i yno
It took me ages to think of something to say	Cymerais oesoedd i feddwl am rywbeth i'w ddweud
I'll look for the button again	Edrychaf am y botwm eto
I asked for this perspective	Gofynnais am y safbwynt hwn
I didn't have breakfast this morning	Chefais i ddim brecwast bore ma
We cannot afford gold teeth	Ni allwn fforddio dannedd aur
Substance abuse is a leading health concern in our country	Pryder iechyd blaenllaw yn ein gwlad yw cam-drin sylweddau
I never thought about this	Wnes i erioed feddwl am hyn
I choose to be part of the solution	Rwy'n dewis bod yn rhan o'r ateb
I know the beginning of the end	Rwy'n gwybod y dechrau o'r diwedd
I'm sure he didn't have the social graces he had	Rwy'n siŵr nad oedd ganddo'r grasusau cymdeithasol oedd ganddo
I like that my sister got the idea, though	Rwy'n hoffi bod fy chwaer wedi cael y syniad, serch hynny
I quickly dropped my eyes	Sychais fy llygaid yn gyflym
I am not quite over that yet	Nid wyf yn hollol dros hynny eto
An unkempt little doll was hanging off her belt	Roedd dol fach ddi-raen yn hongian oddi ar ei gwregys
I see people everywhere	Rwy'n gweld pobl ym mhobman
I was hungry and tired	Roeddwn i'n newynog ac wedi blino
We can't help but smile at its proprietary feel	Ni allwn helpu ond gwenu ar ei naws perchnogol
A strand of hair hung over her face	Roedd llinyn o wallt yn hongian dros ei hwyneb
Combat and available for free download	Brwydro yn erbyn ac ar gael i'w lawrlwytho am ddim
I was looking at the ground, scared to look up	Roeddwn i'n edrych ar y ddaear, yn ofnus i edrych i fyny
But they were on target and always basic	Ond roedden nhw ar darged a bob amser yn sylfaenol
I was dying to kiss him	Roeddwn i'n marw i'w gusanu
I don't know what company it is	Ni wn pa gwmni ydyw
I took them into the room as a challenge	Es â nhw i mewn i'r ystafell fel her
I see the evil spirit trying to take him back	Rwy'n gweld yr ysbryd drwg yn ceisio mynd ag ef yn ôl
I watch her as she tries to make the robot	Rwy'n ei gwylio wrth iddi geisio gwneud y robot
I would like this vaccine myself	Hoffwn i fy hun y brechlyn hwn
I kept an eye on you, I did my own research	Fe wnes i gadw llygad arnoch chi, gwnes fy ymchwil fy hun
I gave a little curse	Rhoddais ychydig o felltith
I have lost too much time from my work	Rwyf wedi colli gormod o amser o fy ngwaith
I'm afraid of cramped places	Mae gen i ofn lleoedd cyfyng
I had almost no time now	Doedd gen i bron dim amser nawr
I wanted my explanation	Roeddwn i eisiau fy esboniad
I could smell it, taste it, almost feel it	Roeddwn i'n gallu ei arogli, ei flasu, bron â'i deimlo
A lightning bolt of nerves shot down his back	Saethodd bollt mellt o nerfau i lawr ei gefn
I can carry my own weight and give more	Gallaf gario fy mhwysau fy hun a rhoi mwy
I just want the gold	Fi jyst eisiau'r aur
I look forward to the next book	Edrychaf ymlaen at y llyfr nesaf
I thought he was doing better	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwneud yn well
Some even looked interested	Roedd rhai hyd yn oed yn edrych â diddordeb
Salad off to the side	Salad i ffwrdd i'r ochr
I was struggling to hold my nerves	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd dal fy nerfau
They had two children	Bu iddynt ddau o blant
I've got something for you	Mae gen i rywbeth i chi
Some shit that is common to a shit area	Peth cachu sy'n gyffredin i ardal cachu
A green vehicle was waiting in the second courthouse	Roedd cerbyd gwyrdd yn aros yn yr ail lys
I didn't know exactly how he was going to do it	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union sut roedd yn bwriadu gwneud hynny
I thought it was going to be a reception	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i fod yn dderbyniad
I never care about that	Dwi byth yn malio am hynny
I am an experienced article writer	Rwy'n awdur erthyglau profiadol
I was locked in an internal battle with myself	Cefais fy nghloi mewn brwydr fewnol gyda mi fy hun
I was not a good friend	Nid oeddwn yn ffrind da
Way better than words	Ffordd sy'n well na geiriau
I decided to investigate	Penderfynais ymchwilio
It certainly did for me	Yn sicr fe wnaeth i mi
I was treating you when you had a strain on your bad leg	Roeddwn i'n eich trin chi pan oeddech chi wedi rhoi straen ar eich coes ddrwg
I was scared to make too much noise	Roeddwn i'n ofni gwneud gormod o sŵn
I wrote another letter, but it still didn't work	Ysgrifennais lythyr arall, ond nid oedd yn gweithio o hyd
I would literally be scared	Byddwn yn llythrennol yn ofnus
I hate being late, especially the first day	Mae'n gas gen i fod yn hwyr, yn enwedig y diwrnod cyntaf
I watched him stare back at me	Gwyliais ef yn syllu yn ôl arnaf
A new car will not keep you warm at night	Ni fydd car newydd yn eich cadw'n gynnes yn y nos
I'm more of a garden than one seed	Rwy'n fwy gardd nag un hedyn
I wish you hadn't said yes to this	Byddai'n dda gennyf pe na baech wedi dweud ie i hyn
I think they make her a cook	Rwy'n meddwl eu bod yn ei gwneud yn gogyddes
I took everything that came to me	Cymerais bopeth a ddaeth ataf
I had to go and ask him to leave	Roedd yn rhaid i mi fynd a gofyn iddo adael
The date on which the post was acquired is unknown	Nid yw'r dyddiad pan gafodd y swydd yn hysbys
I think we can help them do that	Rwy'n credu y gallwn eu helpu i wneud hynny
I can't move fast enough, feather hard enough	Ni allaf symud yn ddigon cyflym, pluo'n ddigon caled
I pull my hands back and smile	Rwy'n tynnu fy nwylo yn ôl ac yn gwenu
I shook my head at him instead	Ysgydwais fy mhen arno yn lle hynny
A fat woman of huge dimensions smiles out at him	Mae dynes dew o ddimensiynau enfawr yn gwenu allan ato
I was taken by surprise with your outfit	Cymerwyd fi gan syndod gyda'ch gwisg
Shock awaited me there	Roedd sioc yn fy aros yno
I really miss my art supplies	Dwi wir yn gweld eisiau fy nghyflenwadau celf
I saw them hooking them in their machines here	Gwelais nhw yn eu bachu yn eu peiriannau yma
I leaned back to look into his eyes	Pwysais yn ôl i edrych yn ei lygaid
I said a quick little prayer	Dywedais weddi fach gyflym
I wanted to kiss you	Roeddwn i eisiau cusanu chi
I can act with a high degree of chaos	Gallaf weithredu gyda lefel uchel o anhrefn
A lasting relationship is based on respect and appreciation	Mae perthynas barhaol yn seiliedig ar barch a gwerthfawrogiad
I understood what she meant	Roeddwn i'n deall beth oedd hi'n ei olygu
I shook my dripping arms	Ysgydwais fy mreichiau diferu
He may have given his decision in good faith	Efallai ei fod wedi rhoi ei benderfyniad yn ddidwyll
I want that truth to be burned into my soul	Rwyf am i'r gwirionedd hwnnw gael ei losgi i'm henaid
Lovely ludicrous subject	Pwnc hyfryd o druenus
I counted the guys and came up short	Fe wnes i gyfrif y dynion a dod yn fyr
I would need more than hope to get through tomorrow	Byddai angen mwy na gobaith i mi fynd drwodd yfory
I watched it for the longest time	Fe wnes i ei wylio am yr amser hiraf
I hope they build a new one	Rwy'n gobeithio y byddant yn adeiladu un newydd
I gasped and jumped back a little	Rwy'n gasped a neidio yn ôl ychydig
I find myself sleeping on my back occasionally now	Rwy'n cael fy hun yn cysgu ar fy nghefn yn achlysurol nawr
I have loved you ever since	Rwyf wedi caru chi byth ers hynny
I stand on the edge facing the parking garage	Rwy'n sefyll ar yr ymyl sy'n wynebu'r garej barcio
I want to know that spy	Rwyf am wybod y sbïo hwnnw
I didn't intend to laugh	Doeddwn i ddim yn bwriadu chwerthin
I still didn't want him to leave	Doeddwn i dal ddim eisiau iddo adael
Major damage was reported in three coastal cities	Adroddwyd am ddifrod mawr mewn tair dinas arfordirol
I feel completely out of place	Rwy'n teimlo'n hollol allan o le
I was pulled over the edge, back on solid ground	Cefais fy nhynnu dros yr ymyl, yn ôl ar dir solet
I was here again really, but for them this time	Roeddwn i yma eto mewn gwirionedd, ond iddyn nhw y tro hwn
A man got away from the wall and came towards him	Gwahanodd dyn oddi wrth y wal a daeth tuag ato
I mean until there are some left	Yr wyf yn golygu nes bod rhai ar ôl
Sometimes a snap bill accompanies pointing	Weithiau bydd snap bil yn cyd-fynd â phwyntio
I had to see through it somehow	Roedd yn rhaid i mi weld drwyddo rywsut
I have some very charming friends there	Mae gen i rai ffrindiau swynol iawn yno
I even added a bowl of fruit on the side	Fe wnes i hyd yn oed ychwanegu bowlen o ffrwythau ar yr ochr
I'm running in that direction	Rwy'n rhedeg i'r cyfeiriad hwnnw
I look forward to hearing from all of you	Edrychaf ymlaen at glywed gan bob un ohonoch
I had no control over my emotions or actions	Doedd gen i ddim rheolaeth dros fy emosiynau neu weithredoedd
I wonder which side of the family he was representing	Tybed pa ochr o'r teulu yr oedd yn ei chynrychioli
He also bought and received donations from the public	Prynodd a derbyniodd roddion gan y cyhoedd hefyd
I love soft kissing her hands	Rwyf wrth fy modd yn meddal cusanu ei dwylo
I have every intention of putting her through her sport	Mae gen i bob bwriad i'w rhoi trwy ei champ
I might enjoy it too	Efallai y byddaf yn ei fwynhau hefyd
I looked out the windows and couldn't see anything	Edrychais allan ar y ffenestri ac ni allwn weld unrhyw beth
His mind stopped for a moment	Stopiodd meddwl ef am eiliad
I thought he was somebody	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhywun
I still couldn't write	Doeddwn i ddim yn gallu ysgrifennu o hyd
I think that's my favorite	Rwy'n meddwl mai dyna yw fy ffefryn
I'm worried about him	Rwy'n poeni amdano
Big place, it has its lab set up in it	Lle mawr, mae ganddo ei labordy wedi'i sefydlu ynddo
I really wish she liked me	Dwi wir yn dymuno iddi fy hoffi
I think you need to be in the loop	Rwy'n meddwl bod angen i chi fod yn y ddolen
I felt so helpless, so powerless	Roeddwn i'n teimlo mor ddiymadferth, mor ddi-rym
He is such a fun figure	Mae'n ffigwr mor llawn hwyl
I was struggling with it, but it was too strong	Roeddwn i'n cael trafferth gyda hi, ond roedd hi'n rhy gryf
Ken gave me a break	Rhoddodd Ken fy egwyl i mi
I'd never been so scared in my life	Doeddwn i erioed wedi bod mor ofnus yn fy mywyd
It's like, you know, he was the big hero	Mae'n debyg, chi'n gwybod, ef oedd yr arwr mawr
I walked out of the room	Cerddais allan o'r ystafell
I'm loading this piece	Rwy'n llwytho hwn yn ddarn
I will sacrifice a thousand men to get it	aberthaf fil o wyr i'w gael
I had a good picture of that	Roedd gen i lun da o hwnnw
She wants to stay with all her heart	Mae hi eisiau aros gyda'i holl galon
I was worried it might be okay	Roeddwn yn poeni y gallai fod yn iawn
I had not heard her say that for many years	Nid oeddwn wedi ei chlywed yn dweud hynny ers blynyddoedd lawer
I pick up my weapon, aim at them, and shoot	Rwy'n codi fy arf, yn anelu atynt, ac yn saethu
I heard the sound of their engine from blocks away	Clywais sŵn eu injan o flociau i ffwrdd
The grave should be left undisturbed	Dylid gadael llonydd i'r bedd
I hadn't been looking when the release handle hit	Nid oeddwn wedi bod yn edrych pan darodd yr handlen ryddhau
No action has yet been taken	Nid oes unrhyw gamau wedi'u cymryd eto
I consider that a big investment	Rwy’n ystyried hynny’n fuddsoddiad mawr
I never break free anymore	Dwi byth yn torri'n rhydd mwyach
However, I was really looking forward to learning more	Fodd bynnag, roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at ddysgu mwy
I was actually a little scared of my life	Roeddwn i mewn gwirionedd wedi ofni fy mywyd ychydig
I get up and start walking	Rwy'n codi ac yn dechrau cerdded
I didn't tell them who	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw pwy
I pulled to the side of the road	Tynnais i ochr y ffordd
I'm waiting outside your house	Rwy'n aros y tu allan i'ch tŷ
I was trembling throughout my years	Roeddwn i'n crynu trwy fy nghamau ar hyd fy mlynyddoedd
It looks like she only has one breast	Mae'n edrych fel mai dim ond un fron sydd ganddi
I cannot respect that	Ni allaf barchu hynny
I didn't ask what was done with them	Wnes i ddim gofyn beth a wnaed gyda nhw
I always try to make every record complete	Rwyf bob amser yn ceisio gwneud pob cofnod yn gyflawn
I want to be able to touch you	Rwyf am allu cyffwrdd â chi
I hope to see you back to normal tomorrow	Gobeithiaf eich gweld yn ôl i normal yfory
I want to share that with you	Rwyf am rannu hynny gyda chi
I had an early night	Cefais noson gynnar
I have a bad feeling here	Mae gen i deimlad drwg yma
I feel sorry for white men, sometimes	Rwy'n teimlo trueni dros ddynion gwyn, weithiau
I missed it at the time	Roeddwn i'n ei golli ar y pryd
I need to get used to the idea, that's all	Mae angen i mi ddod i arfer â'r syniad, dyna i gyd
I'm sure you haven't eaten anything for days	Rwy'n siŵr nad ydych chi wedi bwyta dim byd ers dyddiau
I think he's in pain	Rwy'n meddwl ei fod mewn poen
I would collapse but never hit the ground	Byddwn yn cwympo ond byth yn taro'r ddaear
I will send my wife pictures	Anfonaf luniau fy ngwraig
Love that they both felt would make them whole	Cariad y teimlai y ddau a fyddai yn eu gwneyd yn gyflawn
I also resumed my usual hours at the bar	Ailddechreuais hefyd fy oriau arferol yn y bar
I spent years dreaming of it	Treuliais flynyddoedd yn breuddwydio amdano
I would recommend trying an easier one	Byddwn yn argymell rhoi cynnig ar un haws
I looked at her profile	Edrychais ar ei phroffil
I have a name, you know	Mae gen i enw, wyddoch chi
I still get panic attacks almost occasionally	Rwy'n dal i gael pyliau o banig bron yn achlysurol
I looked around the naked room	Edrychais o gwmpas yr ystafell noeth
I found all his little spies there	Fe wnes i ddod o hyd i'w holl ysbiwyr bach yno
I love beautiful writing	Rwyf wrth fy modd ysgrifennu hardd
I feel happy and beautiful	Rwy'n teimlo'n hapus ac yn hyfryd
I grip the edge of the table with both hands	Rwy'n gafael ar ymyl y bwrdd gyda'r ddwy law
An attractive enough man had bent over, holding his jaw	Roedd dyn digon deniadol wedi plygu drosodd, gan ddal ei ên
I really liked the way it flowed	Roeddwn i'n hoff iawn o'r ffordd roedd yn llifo
I failed to pick them up	Methais â'u codi
I should guess they are about two centuries old	Dylwn i ddyfalu eu bod nhw rhyw ddwy ganrif oed
I will protect my family	Byddaf yn amddiffyn fy nheulu
I used what you gave me last week	Defnyddiais yr hyn a roesoch i mi yr wythnos diwethaf
I have a little brother you know	Mae gen i frawd bach wyddoch chi
The eyes open after nine to thirteen days	Mae'r llygaid yn agor ar ôl naw i dri diwrnod ar ddeg
I used to dream of this, a few years ago	Roeddwn i'n arfer breuddwydio am hyn, ychydig flynyddoedd yn ôl
I have another one to call	Mae gen i un arall i'w alw
I want you to think about just kissing right now	Rwyf am i chi feddwl dim ond am gusanu ar hyn o bryd
I was guessing it might work	Roeddwn i'n dyfalu y gallai weithio
I myself am ready to die too	Yr wyf fi fy hun yn barod i farw hefyd
I create, promote and lead my own shows	Rwy'n creu, yn hyrwyddo ac yn arwain fy sioeau fy hun
I could see people getting hit	Roeddwn i'n gallu gweld pobl yn cael eu taro
I remember that girl as a confident, motivated person	Cofiaf y ferch honno fel person hyderus, llawn cymhelliant
I’m trampling on those high heels	Rwy'n sathru ar y sodlau uchel hynny
I literally have to leave a room	Yn llythrennol mae'n rhaid i mi adael ystafell
I went mostly to be with my friends	Es i gan amlaf i fod gyda fy ffrindiau
I'll be so out of place here	Byddaf mor allan o le yma
I sleep with the lights in a sleeping bag	Rwy'n cysgu gyda'r goleuadau mewn sach gysgu
I think my recipe got a lot of attention	Rwy'n meddwl bod fy rysáit wedi cael llawer o sylw
I avoided looking in his direction	Fe wnes i osgoi edrych i'w gyfeiriad
I can only go back	Ni allaf fynd yn ôl yn unig
I take you to our camp leader	Rwy'n mynd â chi at arweinydd ein gwersyll
I want to warn you about something	Rwyf am eich rhybuddio am rywbeth
I remembered not to move	Cofiais i beidio â symud
I like the installation format	Rwy'n hoffi'r fformat gosod
I know everything about my dad	Rwy'n gwybod popeth am fy nhad
I need to be sensible where he is concerned	Mae angen i mi fod yn synhwyrol lle mae'n bryderus
I receive your bond and give you mine in return	Rwy'n derbyn eich bond ac yn rhoi fy un i i chi yn gyfnewid
I mentioned these problems in the first chapter	Soniais am y problemau hyn yn y bennod gyntaf
I talked him out of trouble	Siaradais ef allan o drafferth
I asked to be a part of his life	Gofynnais i fod yn rhan o'i fywyd
I jumped up when someone cleared their throat	Neidiais i fyny pan gliriodd rhywun eu gwddf
I had never played that before	Doeddwn i erioed wedi chwarae hynny o'r blaen
I was really starting to love seeing him do that	Roeddwn i wir yn dechrau caru ei weld yn gwneud hynny
I almost killed myself and saved the maid	Bu bron imi ladd fy hun gan achub y forwyn
I want what you have	Rwyf am yr hyn sydd gennych
I lean forward and take his cock into my mouth	Rwy'n pwyso ymlaen ac yn cymryd ei geiliog i mewn i fy ngheg
It is also sometimes served at room temperature	Mae hefyd yn cael ei weini weithiau ar dymheredd ystafell
I can't be around you	Ni allaf fod o'ch cwmpas
I love simple things	Rwy'n caru pethau syml
I couldn't let it go	Allwn i ddim gadael iddo fynd
I threw a pen and the door slammed	Taflais beiro ac fe darodd y drws
I think they would be a little tight for bigger hands	Rwy'n credu y byddent ychydig yn dynn ar gyfer dwylo mwy
I have not taken any donations	Nid wyf wedi cymryd unrhyw roddion
I didn't want to think anything of that	Doeddwn i ddim eisiau meddwl dim o hynny
I felt the rose shaking	Teimlais y grynu rhosyn
I understand his pain	Rwy'n deall ei boen
Name in French, name in English, etc.	Enw yn Ffrangeg, enw yn Saesneg, ac ati
I admit it was, but this was ridiculous	Rwy'n cyfaddef ei fod, ond roedd hyn yn chwerthinllyd
This will probably be my last	Mae'n debyg mai hwn fydd fy olaf
I can control evolution	Gallaf reoli esblygiad
I set about under him trying to catch my breath	Gosodais am dano yn ceisio dal fy anadl
I forgot all about today	Anghofiais y cyfan am heddiw
I can't give you more	Nid wyf yn gallu rhoi mwy ichi
I have chosen to let mankind determine its own destiny	Rwyf wedi dewis gadael i ddynolryw bennu ei thynged ei hun
I started laughing and couldn't stop	Dechreuais chwerthin ac ni allwn stopio
I can see his body relax a little	Gallaf weld ei gorff yn ymlacio ychydig
I know you can all relate	Rwy'n gwybod y gallwch chi i gyd uniaethu
I could only go back into my room	Ni allwn fynd yn ôl i mewn i fy ystafell yn unig
I remember everything in fast flashing images	Rwy'n cofio popeth mewn delweddau cyflym sy'n fflachio
I think it's easier to create your own legacy	Rwy'n meddwl ei bod yn haws creu eich etifeddiaeth eich hun
I slip into vision	Rwy'n llithro i weledigaeth
I asked for a photo with him	Gofynnais i gael llun gydag ef
I can't go back to that house	Ni allaf fynd yn ôl i'r tŷ hwnnw
I have several to offer you	Mae gennyf sawl un i'w cynnig ichi
I pulled into the car park and stopped	Tynnais i mewn i'r maes parcio a stopio
I need to get to the shops	Mae angen i mi gyrraedd y siopau
Press accounts were almost entirely favorable	Roedd cyfrifon y wasg bron yn gwbl ffafriol
I just know myself too well	Fi jyst yn nabod fy hun yn rhy dda
A gift she must learn to harness	Anrheg y mae'n rhaid iddi ddysgu ei harneisio
I would never live again	Fyddwn i byth yn byw eto
I had sex with another guy	Cefais rhyw gyda dyn arall
Sudden cold hit her again	Tarodd oerni sydyn hi yn galed eto
I would do everything I could to keep it	Byddwn yn gwneud popeth o fewn fy ngallu i'w chadw
I took the time to talk myself down	Cymerais yr amser i siarad fy hun i lawr
I love this place	Rwyf wrth fy modd y lle hwn
I never surrendered to them directly	Wnes i erioed ildio iddynt yn uniongyrchol
I hope it's not too painful for you	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n rhy boenus i chi
I will pay attention to them and you will watch them carefully	Byddaf yn rhoi sylw iddynt a byddwch yn eu gwylio'n ofalus
I liked him as a teacher and a person	Roeddwn i'n ei hoffi fel athro a pherson
Total damage was the lowest for several years	Cyfanswm y difrod oedd yr isaf ers sawl blwyddyn
I pressed my lips to his	Pwysais fy ngwefusau at ei
I smiled with tears in my eyes	Gwenais â dagrau yn fy llygaid
I felt completely helpless to stop this relationship	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl ddiymadferth i atal y berthynas hon
I miss talking to her	Rwy'n colli siarad â hi
I want to be a champion too	Rwyf am fod yn bencampwr hefyd
I heard the sound of a rope being dragged across something	Clywais swn rhaff yn cael ei lusgo ar draws rhywbeth
He is then taken away by the police	Yna caiff ei gludo ymaith gan yr heddlu
I was worried it would be a wasteful trip	Roeddwn yn poeni y byddai'n daith wastraffus
A few sources suggest that the stars are gods	Mae ychydig o ffynonellau yn awgrymu bod y sêr yn dduwiau
I almost flew upstairs to our room	Bron i mi hedfan i fyny'r grisiau i'n hystafell
I have to go out for a while	Mae'n rhaid i mi fynd allan am ychydig
I appreciate the position you have found yourself in	Rwy'n gwerthfawrogi'r sefyllfa rydych chi wedi cael eich hun ynddi
The album was a commercial success	Roedd yr albwm yn llwyddiant masnachol
Nice place to watch the water, he decided	Lle da i wylio'r dŵr, penderfynodd
We can even milk a cow very well	Gallwn hyd yn oed odro buwch yn dda iawn
I worry it, if you like	Yr wyf yn ei boeni, os mynnwch
I also need to save him from this hell	Mae angen i mi ei achub hefyd rhag yr uffern hon
I did a little more on my days off	Fe wnes i ychydig mwy ar fy nyddiau i ffwrdd
I cover myself with the blanket	Rwy'n gorchuddio fy hun gyda'r flanced
I'm starting to get angry	Rwy'n dechrau mynd yn flin
I was tired of him	Roeddwn i'n blino arno fe
I spoke to him on the phone	Siaradais ag ef ar y ffôn
I hardly met them or even saw their faces	Prin y cyfarfûm â hwy na hyd yn oed weld eu hwynebau
I have to find out how they did it	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut y gwnaethant hynny
I could see devotion in the man's eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y defosiwn yn llygaid y dyn
I'm getting pretty sober and serious	Rwy'n mynd yn eithaf sobr a difrifol
I climb back to my feet	Rwy'n dringo yn ôl at fy nhraed
I walked water and maintained my position	Cerddais ddŵr a chynnal fy safle
Females and males weigh the same at birth	Mae merched a gwrywod yn pwyso'r un peth adeg geni
I also have a life	Mae gen i fywyd hefyd
I have been impressed by the work and the style	Mae'r gwaith a'r arddull wedi creu argraff arnaf
I wiped his beard and face with the towel	Sychais ei farf a'i wyneb gyda'r tywel
I suspected that was what he was trying to do	Roeddwn i'n amau ​​mai dyna roedd e'n ceisio'i wneud
I'm really completely helpless here	Dwi wir yn hollol ddiymadferth yma
I grew as a person and we won a championship	Tyfais fel person ac enillon ni bencampwriaeth
Anyone who wants to come is welcome	Bydd croeso i unrhyw un sydd eisiau dod
No one holds a gun to his head	Nid oes neb yn dal gwn i'w ben
I kept my eyes on the screen	Cadwais fy llygaid ar y sgrin
Now we were going to be a real family	Nawr roedden ni'n mynd i fod yn deulu go iawn
There is a regional airport nearby	Mae maes awyr rhanbarthol gerllaw
I think she likes me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n fy hoffi i
We can't even say how far away it was	Ni allwn hyd yn oed ddweud pa mor bell i ffwrdd ydoedd
I could escape everything	Gallwn i ddianc rhag popeth
I was listening to the program daily	Roeddwn i'n gwrando ar y rhaglen yn ddyddiol
I promote you to become an engineer	Rwy'n eich dyrchafu i fod yn beiriannydd
I told them the story of what happened that night	Dywedais hanes yr hyn a ddigwyddodd y noson honno wrthyn nhw
I run cold water on my face	Rwy'n rhedeg dŵr oer ar fy wyneb
I bet you are happy about that	Rwy'n betio eich bod yn hapus am hynny
I just haven't worn it all	Dwi jest ddim wedi gwisgo dyna i gyd
By late afternoon the battle was over	Erbyn diwedd y prynhawn roedd y frwydr wedi gorffen
I suppose it could be but it seems very unlikely	Mae'n debyg y gallai fod ond mae'n ymddangos yn annhebygol iawn
She was missing with all hands	Roedd hi ar goll â dwylo i gyd
I can't break my word	Ni allaf dorri fy ngair
I found my way with you in the squad car	Cefais fy ffordd gyda chi yn y car garfan
We hope you have a great day	Gobeithio y cewch chi ddiwrnod ardderchog
I checked her temperature	Gwiriais ei thymheredd
The strength of the pilot is unknown	Nid yw cryfder y peilot yn hysbys
I accepted the gesture	Derbyniais yr ystum
I am very pleased with this purchase	Rwy'n falch iawn gyda'r pryniant hwn
I want a clear conscience	Rwyf eisiau cydwybod glir
I wasn't tired until then	Doeddwn i ddim wedi blino tan hynny
I never saw this side of him	Ni welais yr ochr hon iddo erioed
I got on well with her	Nes i ddod ymlaen yn dda gyda hi
She's probably just started thinking about it	Mae'n debyg ei bod hi newydd ddechrau meddwl am y peth
I followed him and lost track of the time	Dilynais ef a cholli golwg ar yr amser
We will explain what the journal was about	Byddwn yn egluro beth oedd y newyddiadur
I knew because it was all over the news	Roeddwn i'n gwybod oherwydd roedd y cyfan dros y newyddion
The production and its cast received positive critical attention	Cafodd y cynhyrchiad a'i gast sylw beirniadol cadarnhaol
I thought he would never talk to me	Roeddwn i'n meddwl na fyddai byth yn siarad â mi
I feel very emotional	Rwy'n teimlo'n emosiynol iawn
I thought someone like you could help me	Roeddwn i'n meddwl y gallai rhywun fel chi fy helpu
I'll probably pick someone tomorrow	Mae'n debyg y byddaf yn dewis rhywun yfory
Silence fell over the council	Distawrwydd syrthiodd dros y cyngor
I suddenly felt shy	Roeddwn i'n teimlo'n swil yn sydyn
I thought nothing could go wrong	Roeddwn i'n meddwl y gallai dim byd fynd o'i le
I did not intend to make you uncomfortable	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gwneud chi'n anghyfforddus
I think my time here is over	Rwy'n credu bod fy amser yma wedi dod i ben
I can't even think of him as a baby	Ni allaf hyd yn oed feddwl amdano fel babi
One bite or scratch	Un brathiad neu grafiad
I have this huge, huge, red heart	Mae gen i'r galon enfawr, enfawr, goch hon
I really enjoy meeting new people	Rwy'n mwynhau cwrdd â phobl newydd yn fawr
I was hoping the topic was gone	Roeddwn i'n gobeithio bod y pwnc wedi mynd heibio
A tall, white wall surrounded the entire complex	Roedd wal uchel, gwyn yn amgylchynu'r cyfadeilad cyfan
I like hanging out with her	Rwy'n hoffi hongian allan gyda hi
Recent investigation	Ymchwiliad diweddar
I saw what each of you could do	Gwelais beth y gallai pob un ohonoch ei wneud
I chose another, a ripe red one, and ate it	Dewisais un arall, un coch aeddfed, a'i fwyta
I was with my mother	Roeddwn i gyda fy mam
Cooking can sometimes take a relatively long time	Gall coginio gymryd amser cymharol hir weithiau
I am, after all, a ghost	Rwyf, wedi'r cyfan, yn ysbryd
I drive it and notice it too	Rwy'n ei yrru ac yn sylwi arno hefyd
I will not take that from you	Ni chymeraf hynny oddi wrthych
I gave her an encouraging smile and opened the door	Rhoddais wên galonogol iddi ac agorais y drws
Prayer had been answered	Yr oedd gweddi wedi ei hateb
The weather is not recorded	Nid yw'r tywydd yn cael ei gofnodi
I almost made his wife, too	Bu bron i mi wneud ei wraig, hefyd
I wanted to run, but I had no energy	Roeddwn i eisiau rhedeg, ond doedd gen i ddim egni
Nothing could be further from the truth	Ni allai dim fod ymhellach o'r gwir
I received many bookings for special events	Cefais lawer o archebion ar gyfer digwyddiadau arbennig
He decided to run for the presidency	Penderfynodd redeg am y llywyddiaeth
I could not stand to look at myself in the mirror	Ni allwn sefyll i edrych ar fy hun yn y drych
I do all this without thinking	Rwy'n gwneud hyn i gyd heb feddwl
I wasn't trying to influence your thoughts	Nid oeddwn yn ceisio dylanwadu ar eich meddyliau
I have the original file here	Mae gen i'r ffeil wreiddiol yma
I have nothing left to connect me	Nid wyf wedi gadael dim i'm cysylltu
I have examples for both	Mae gen i enghreifftiau ar gyfer y ddau
It has reflections of the past in it	Mae ganddo adlewyrchiadau o'r gorffennol ynddo
The action is dire and the reaction is appalling	Mae'r weithred yn enbyd ac mae'r adwaith yn ofnadwy
I am looking for someone for a long term relationship	Rwy'n chwilio am rywun ar gyfer perthynas hirdymor
This endeavor has significance beyond itself	Mae gan yr ymdrech hon arwyddocâd y tu hwnt i'w hun
A message he knew was probably fake	Mae'n debyg bod neges yr oedd yn ei hadnabod yn ffug
I have to come to terms with my thoughts	Mae'n rhaid i mi ddod i delerau â fy meddyliau
His eyes turned into a questioning look	Daeth golwg holiol i'w lygaid
I have no account	Does gen i ddim cyfrif
I can't lie the third time at any price	Ni allaf ddweud celwydd y trydydd tro am unrhyw bris
I didn't hate that thing	Doeddwn i ddim yn casáu'r peth hwnnw
I informed everyone what had happened	Rhoddais wybod i bawb beth oedd wedi digwydd
I don't know what tomorrow will bring	Ni wn beth ddaw yfory
I took you out of there	Cymerais chi allan o'r fan honno
I was very ill, been for days	Roeddwn i'n sâl iawn, wedi bod ers dyddiau
I'm starting to like them a lot	Rwy'n dechrau eu hoffi nhw'n fawr
I regained my complacency and looked at my watch	Fe wnes i adennill fy hunanfodlonrwydd ac edrych ar fy oriawr
I made a note to avoid it	Fe wnes i nodyn i'w osgoi
I feel like a failure every day	Rwy'n teimlo fel methiant bob dydd
I went maybe an inch and a half	Es i efallai fodfedd a hanner
I didn't intend to give it away like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhoi i ni i ffwrdd fel 'na
I didn't want to give up that power	Nid oeddwn am ildio’r pŵer hwnnw
I am perfect, powerful and happy	Rwy'n berffaith, yn bwerus ac yn hapus
I had helped cause the end of the world	Roeddwn i wedi helpu i achosi diwedd y byd
I let go of my fear more than my passion	Rwy'n gadael fy ofn yn fwy na fy angerdd
I was too dangerous for her	Roeddwn i'n rhy beryglus iddi
I repeat my proposal	Ailadroddaf fy nghynnig
I wanted to count it twice	Roeddwn i eisiau ei gyfri ddwywaith
I glanced at the open door again	Edrychais ar y drws agored eto
I almost forgot the glasses	Bu bron imi anghofio'r sbectol
I went to college and taught	Es i i'r coleg a dysgu
His father had trouble collecting money for their education	Cafodd ei dad drafferth i gasglu arian at eu haddysg
I must not think or feel	Rhaid i mi beidio meddwl na theimlo
I looked at the sky	Edrychais ar yr awyr
Designer on vacation	Dylunydd ar wyliau
I did some research and found the product online	Fe wnes i rywfaint o ymchwiliad a dod o hyd i'r cynnyrch ar-lein
I remember anger, from her and lots of it	Rwy'n cofio dicter, ganddi hi a llawer ohono
I slept a lot that week	Cysgais lawer yr wythnos honno
I agree with the author to an extent	Rwy'n cytuno â'r awdur i raddau
I can't tell you right now	Ni allaf ddweud wrthych ar hyn o bryd
I always felt so powerless around her	Roeddwn i bob amser yn teimlo mor ddi-rym o'i chwmpas
We can't avoid it	Ni allwn ei hosgoi
I had no choice but to trust my horse	Doedd gen i ddim dewis ond ymddiried yn fy ngheffyl
Joseph retained the title	Cadwodd Joseff y teitl
His timing was perfect	Roedd ei amseriad perffaith
I have sincere grounds for asking this	Mae gen i sail ddidwyll dros ofyn hyn
I will lean into you hard and fast	Byddaf yn pwyso i mewn i chi yn galed ac yn gyflym
I still want to be your friend	Dwi dal eisiau bod yn ffrind i ti
I gave him a tired smile	Rhoddais wên flinedig iddo
I had no compelling reason to change	Doedd gen i ddim rheswm cymhellol i newid
I follow intuitively	Rwy'n dilyn yn reddfol
I was more productive in my work as a writer	Roeddwn yn fwy cynhyrchiol yn fy ngwaith fel awdur
I love having them here	Rwyf wrth fy modd yn eu cael yma
I had read it completely wrong	Roeddwn i wedi ei darllen yn hollol anghywir
I think they should bring the draft back	Rwy’n meddwl y dylen nhw ddod â’r drafft yn ôl
I found it just up the highway	Cefais hyd iddi ychydig i fyny'r briffordd
We will avoid it if possible	Byddwn yn ei osgoi os yn bosibl
I didn't see them, but they are there	Ni welais i nhw, ond maen nhw yno
I can reconcile these things with my faith	Gallaf gysoni'r pethau hyn â'm ffydd
I need to read your rights	Mae angen i mi ddarllen eich hawliau
I closed my eyes and let out a deep breath	Caeais fy llygaid a gadael anadl ddofn allan
I want to deal with that	Rwyf am ymdrin â hynny
I took note of their address and phone number	Cymerais sylw o'u cyfeiriad a'u rhif ffôn
I know a commercial real estate broker	Rwy'n adnabod brocer eiddo tiriog masnachol
A glass full of acid	Gwydraid yn llawn asid
I want to understand this country	Rwyf am ddeall y wlad hon
A girl could find	Gallai merch ddod o hyd
I know men who can make things happen	Rwy'n adnabod dynion sy'n gallu gwneud i bethau ddigwydd
I was a virgin until now	Yr oeddwn yn wyryf hyd yn awr
I was going to go to the police	Roeddwn i'n mynd i fynd at yr heddlu
I never told you that	Wnes i erioed ddweud hynny wrthych
I usually had the best of it	Roeddwn i wedi cael y gorau ohono fel arfer
I am very surprised that we are done	Yr wyf yn synnu’n fawr ein bod wedi’i gwneud
We can't save both	Ni allwn achub y ddau
I called a meeting of the teachers	Gelwais gyfarfod o'r athrawon
I look around and notice that everything is dry	Rwy'n edrych o gwmpas ac yn sylwi bod popeth yn sych
I can't get rid of it	Ni allaf gael gwared ohono
Royal weed about an old royal lane cat	Chwyn brenhinol am hen gath y lôn frenhinol
I know you have a lot to deal with	Rwy'n gwybod bod gennych chi lawer i ddelio ag ef
I started in our bedroom	Dechreuais yn ein ystafell wely
We can't bin it	Ni allwn ei binio
I currently have no magic and no army	Ar hyn o bryd nid oes gennyf unrhyw hud a dim byddin
I might even love them	Efallai fy mod hyd yn oed yn eu caru
I love their clothes on other people, just not me	Dwi'n caru eu dillad ar bobl eraill, jest nid fi
I can't seem to catch her on her cellphone	Ni allaf ymddangos i ddal hi ar ei ffôn symudol
I checked the songs with her	Fe wnes i wirio'r caneuon gyda hi
I want to ask for your hand in marriage	Rwyf am ofyn am eich llaw mewn priodas
I had no idea you could play that way	Doedd gen i ddim syniad y gallech chi chwarae felly
I got up and left the room	Codais a gadael yr ystafell
I wanted to do something new	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth newydd
I can't imagine such a thing	Ni allaf ddychmygu y fath beth
I understand the equal game	Rwy'n deall y gêm gyfartal
I miss them, and your children would miss you	Dwi'n gweld eisiau nhw, a byddai dy blant yn dy golli di
I feel alert and alive	Rwy'n teimlo'n effro ac yn fyw
I can burn you a copy	Gallaf losgi copi i chi
This is a criminal matter	Mae hwn yn fater troseddol
I had grown to admire her so much	Roeddwn i wedi tyfu i edmygu hi gymaint
I can't get it loose	Ni allaf ei gael yn rhydd
I moved out of the apartment we had previously shared	Symudais allan o'r fflat yr oeddem wedi'i rannu o'r blaen
I think you can win this fight	Rwy'n credu y gallwch chi ennill y frwydr hon
A new generation was in power	Roedd cenhedlaeth newydd mewn grym
I closed the door and looked down	Caeais y drws ac edrych i lawr
I can't even claim it was caused by alcohol	Ni allaf hyd yn oed honni iddo gael ei achosi gan alcohol
A new era is about to begin	Mae cyfnod newydd ar fin dechrau
I can't even talk about it with them	Ni allaf hyd yn oed siarad am y peth gyda nhw
But in this piece there is so much more	Ond yn y darn hwn mae cymaint mwy
I had never heard of such a thing	Doeddwn i erioed wedi clywed am y fath beth
Change has to come	Mae'n rhaid i newid ddod
I hope it's worth it	Rwy'n gobeithio ei fod yn werth chweil
I wanted everything to go well	Roeddwn i eisiau i bopeth fynd yn dda
A light went on inside	Aeth golau ymlaen y tu mewn
I will go into more detail in the following days	Byddaf yn mynd i fwy o fanylion yn y dyddiau canlynol
I once bought a hunting rifle to kill an owl	Prynais reiffl hela i ladd tylluan unwaith
I can't wait for my watch	Ni allaf aros am fy oriawr
I had the perfect thing to carry them in	Cefais y peth perffaith i'w cario i mewn
I didn't intend to make you sick again	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gwneud yn sâl eto
A small notebook of sketches in the pocket of his shirt	Llyfr nodiadau bach o frasluniau ym mhoced ei grys
I couldn't think of anything other than my pain	Ni allwn feddwl am unrhyw beth ar wahân i fy mhoen
Blood flow from his mouth	Llif gwaed o'i enau
A dim picture had caught her eye	Roedd llun pylu wedi dal ei llygad
I can never escape it	Ni allaf byth ddianc oddi wrthi
I got up quietly and ventured out to the balcony	Codais yn dawel bach a mentro allan i'r balconi
I didn't intend to shout at you	Doeddwn i ddim yn bwriadu gweiddi arnoch chi
I love sex and dance and music	Dwi'n caru rhyw a dawns a cherddoriaeth
I can tell you and the others admire it	Gallaf ddweud wrthych chi ac mae'r lleill yn ei edmygu
I wanted him to tell me, but he never did	Roeddwn i eisiau iddo ddweud wrthyf, ond ni wnaeth erioed
I just need to illustrate myself	Fi jyst angen darlunio fy hun
I think they should both make more music together	Rwy'n meddwl y dylai'r ddau ohonynt wneud mwy o gerddoriaeth gyda'i gilydd
A final interaction is competition for food	Rhyngweithiad terfynol yw cystadleuaeth am fwyd
I used to work at this gym	Roeddwn i'n arfer gweithio yn y gampfa hon
I thought you accepted that you are mine	Roeddwn i'n meddwl eich bod yn derbyn mai fy un i ydych chi
That is, we promised to help each other	Hynny yw, fe wnaethon ni addo helpu ein gilydd
I have wondered if there are similar differences in men	Rwyf wedi meddwl tybed a oes gwahaniaethau tebyg mewn dynion
I was over it immediately	Roeddwn i drosto ar unwaith
I created every kid	Fe wnes i greu pob plentyn
I wasn't scared of anything, nothing	Doeddwn i ddim yn ofni dim byd, dim byd
I try to draw with my mind	Rwy'n ceisio tynnu llun gyda fy meddwl
I could believe he was as backwoods as he	Roeddwn i'n gallu credu ei fod mor gefn-goed ag yntau
I know she means well	Rwy'n gwybod ei bod hi'n golygu'n dda
Cold settled over the column	Ymsefydlodd oerfel dros y golofn
I never asked you to draw your weapon	Wnes i erioed ofyn i chi dynnu'ch arf
I'm an extension of that	Rwy'n estyniad o hynny
I could feel his hand growing under stress	Gallwn deimlo ei law yn tyfu dan straen
I ran along the bank for about two hundred yards	Rhedais ar hyd y clawdd am tua dau ganllath
I waited years for him to come home	Arhosais flynyddoedd iddo ddod adref
I ran faster to catch up with him	Rwy'n rhedeg yn gyflymach i ddal i fyny ag ef
I think this is nuclear	Rwy'n meddwl mai niwclear yw hyn
I enjoy playing with forms	Rwy'n mwynhau chwarae gyda ffurflenni
I needed it all, now	Roeddwn i angen hi i gyd, nawr
I smiled at my achievement	Gwenais ar fy nghyflawniad
I felt embarrassed and disappointed in myself	Roeddwn i'n teimlo embaras ac yn siomedig ynof fy hun
I stood in the shower and washed the fight off	Sefais yn y gawod a golchi'r frwydr i ffwrdd
I suggest you find out who she really is	Rwy'n awgrymu ichi ddarganfod pwy yw hi mewn gwirionedd
I'll take the smallest loft	Byddaf yn cymryd y llofft lleiaf
I know you won't be vicious	Rwy'n gwybod na fyddwch chi'n ddieflig
A new order will arise, as always	Bydd gorchymyn newydd yn codi, fel sy'n digwydd bob amser
A shell cracked into the soil beside it	Craciodd cragen i'r pridd wrth ei ymyl
I wish she was here too, you would like it	Hoffwn pe bai hi yma hefyd, byddech chi'n ei hoffi
I had to stop, though	Roedd yn rhaid i mi stopio, serch hynny
The next went the same way	Aeth y nesaf yr un ffordd
I forgot to tell you	Anghofiais ddweud wrthych
Call list of people who want to do business	Rhestr alwadau o bobl sydd eisiau gwneud busnes
Then I finished my process	Yna gorffennais fy mhroses
I wanted to make the move permanent	Roeddwn yn awyddus i wneud y symudiad yn barhaol
I want to spend eternity with you	Rwyf am dreulio tragwyddoldeb gyda chi
I want to give you a chance to succeed	Rwyf am roi cyfle i chi lwyddo
We can't go all night without it	Ni allwn fynd trwy'r nos hebddo
I nodded, then waited	Rwy'n curo, yna aros
I ran towards the sound	Rhedais tuag at y sain
I could hear his heart beating	Roeddwn i'n gallu clywed ei galon yn curo
I considered that a waste of your time	Roeddwn i’n ystyried hynny’n wastraff o’ch amser
I studied his thoughts	Astudiais ei feddyliau
I want to sleep all day	Dw i eisiau cysgu drwy'r dydd
I wanted to leave her alone	Roeddwn i eisiau gadael llonydd iddi
I was used to it, though	Roeddwn i wedi arfer ag ef, serch hynny
I will not punish you this time	Ni fyddaf yn eich cosbi y tro hwn
I felt lost in that moment	Roeddwn i'n teimlo ar goll yn y foment honno
Cars from retired rides are being installed around the park	Mae ceir o reidiau wedi ymddeol yn cael eu gosod o amgylch y parc
I told him he doesn't have to, but he insisted	Dywedais wrtho nad oes rhaid iddo, ond mynnodd
I had never met anyone as powerful as him	Nid oeddwn erioed wedi cyfarfod â neb mor bwerus ag ef
I invite everyone to do the same	Rwy'n gwahodd pawb i wneud yr un peth
I've just been set on fire	Fi newydd gael fy rhoi ar dân
The case was adjourned until after the vote	Cafodd yr achos ei ohirio tan ar ôl y bleidlais
The other four towers survive to this day	Mae'r pedwar twr arall wedi goroesi hyd heddiw
A church is not a monastery	Nid mynachlog yw eglwys
I didn't really take advantage of you	Doeddwn i ddim wir yn cymryd mantais ohonoch chi
I wonder if now is the time to ask	Tybed ai nawr yw'r amser i ofyn
I even cry with him	Rwyf hyd yn oed yn crio gydag ef
I thought she was going to come back	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i ddychwelyd
I think he will be very pleased	Rwy'n meddwl y bydd yn falch iawn
I checked for vital signs	Gwiriais am arwyddion hanfodol
The quality of the writing was also praised	Canmolwyd ansawdd yr ysgrifennu hefyd
I beat myself up for this sometimes	Rwy'n curo fy hun am hyn weithiau
I should be proud to be alive	Dylwn i fod yn falch o fod yn fyw
They always do a great job	Maen nhw bob amser yn gwneud gwaith gwych
I look to the window again and then my hands	Edrychaf at y ffenestr eto ac yna fy nwylo
I mean hanging with people is cool	Rwy'n golygu bod hongian gyda phobl yn cŵl
I was filled with confidence and pride	Roeddwn yn llawn hyder a balchder
So many people end it	Mae llawer o bobl yn dod ag ef i ben felly
I feel spit running down my jaw	Rwy'n teimlo poeri yn rhedeg i lawr fy ngên
I trust and respect you for that	Yr wyf yn ymddiried ac yn eich parchu am hynny
I did my best to remember everything about that moment	Fe wnes i fy ngorau i gofio popeth am y foment honno
I want to continue my research	Rwyf am barhau â'm hymchwil
I can't complain when he kisses me like that	Ni allaf gwyno pan fydd yn cusanu fi fel 'na
I have secured a trip by ship	Rwyf wedi sicrhau taith ar long
I loved every bit of it	Roeddwn i'n caru pob darn ohono
I still work for him	Rwy'n dal i weithio iddo
Similar claims are made about many famous buildings	Gwneir honiadau tebyg am lawer o adeiladau enwog
It was a sad feeling but it was beautiful	Roedd yn deimlad trist ond roedd yn brydferth
I assume everyone does	Rwy'n cymryd bod pawb yn ei wneud
The couple went their separate ways but remained friends	Aeth y cwpl eu ffyrdd ar wahân ond arhosodd yn ffrindiau
I didn't harm him in any way	Ni wnes i niwed iddo mewn unrhyw ffordd
An unclean sense of something he couldn't quite fix	Synnwyr aflan o rywbeth na allai ei osod yn llwyr
Her accommodation was very primitive	Yr oedd ei llety yn gyntefig iawn
I can even check that my service is working	Gallaf hyd yn oed wirio bod fy ngwasanaeth yn gweithio
I need something sweet	Dwi angen rhywbeth melys
Other members of his party followed him by car	Dilynodd aelodau eraill o'i blaid mewn car
I wanted to see them	Roeddwn i eisiau eu gweld
I trained him through that whole struggle	Fe wnes i ei hyfforddi trwy'r frwydr honno'n llwyr
I didn't know right away	Doeddwn i ddim yn gwybod yn syth
We can't do anything	Ni allwn wneud unrhyw beth
I should have been there to embrace her	Dylwn i fod wedi bod yno i'w chofleidio
I think that's insulting and decide to go anyway	Rwy'n meddwl bod hynny'n sarhaus ac yn penderfynu mynd beth bynnag
I can't explain how she did it	Ni allaf egluro sut y gwnaeth hi
I tried to shield my face with my arms	Ceisiais gysgodi fy wyneb â'm breichiau
I just need time to heal the hurt	Fi jyst angen amser i wella'r brifo
I meant to say fly, not drive	Roeddwn i'n bwriadu dweud hedfan, nid gyrru
I didn't know what the matter was with her	Wyddwn i ddim beth oedd y mater gyda hi
This incident generated controversy	Creodd y digwyddiad hwn ddadl
I also gave him my container of milk	Rhoddais fy nghynhwysydd o laeth iddo hefyd
I did not say or suggest such a thing	Ni ddywedais nac awgrymais y fath beth
I could have a son about to start college	Gallwn i gael mab ar fin dechrau coleg
I found a pocket knife the next day	Des i o hyd i gyllell boced y diwrnod wedyn
I could not as there is a risk of arrest	Ni allwn gan fod perygl o gael fy arestio
I'm only a civil consultant	Dim ond ymgynghorydd sifil ydw i
I shouldn't keep you cool, anymore	Ni ddylwn eich cadw'n oer, mwyach
Q didn't want anyone to think it was soft	Nid oedd Q eisiau i neb feddwl ei fod yn feddal
I do not sit down and figure them out	Nid wyf yn eistedd i lawr ac yn eu cyfrifo
I thought maybe you would like some	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n hoffi rhai
I might say the same of you	Efallai y byddaf yn dweud yr un peth ohonoch
I mean, like, almost move	Yr wyf yn golygu, fel, symud bron
I have only been through it for a short distance	Dim ond am bellter bach yr wyf wedi bod drwyddo
I wanted to kill someone	Roeddwn i eisiau lladd rhywun
I ate it with a spoon	Fe wnes i ei fwyta gyda llwy
I can't deal with it being back here	Ni allaf ddelio ag ef yn bod yn ôl yma
I was hoping that my sense of smell would help guide me	Roeddwn i'n gobeithio y byddai fy synnwyr arogli yn helpu i fy arwain
I can't stay here anymore	Ni allaf aros yma mwyach
I had a look on the side of her cheek	Cefais olwg ar ochr ei boch
I didn't want to look at it	Nid oeddwn am edrych arno
I groan long and loud	Rwy'n griddfan yn hir ac yn uchel
I've posted some of them below	Rwyf wedi postio rhai ohonynt isod
I never learned the girl's name	Wnes i erioed ddysgu enw'r ferch
Major crop damage was reported	Adroddwyd am ddifrod mawr i gnydau
The foot was large and very wide	Roedd y droed yn fawr ac yn llydan iawn
I like you as a sister	Rwy'n hoffi chi fel chwaer
I must now think of my son	Rhaid imi feddwl yn awr am fy mab
I, on the other hand, was getting wet	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn gwlychu
I can't stand the intensity staring at it	Ni allaf sefyll y dwyster yn ei syllu
I am guilty of being selfish	Rwy'n euog o fod yn hunanol
I closed my eyes and opened them again	Caeais fy llygaid a'u hagor eto
I made no comment on it	Ni wneuthum un sylw arno
I walked in to look at him	Cerddais i mewn i edrych arno
A game crossing the night sky	Gem yn croesi awyr y nos
I thought about jumping off again	Meddyliais am neidio i ffwrdd eto
I wanted to know what had happened there	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd wedi digwydd yno
A red truck behind him	Tryc coch y tu ôl iddo
I tried to make it a work of art	Ceisiais ei wneud yn waith celf
I have never had such a positive experience shopping before	Nid wyf erioed wedi cael profiad mor gadarnhaol yn siopa o'r blaen
I have never wanted to buy original art	Nid wyf erioed wedi dymuno prynu celf wreiddiol
I followed her instructions	Dilynais ei chyfarwyddiadau
I really appreciate everyone	Rwy'n gwerthfawrogi pawb yn fawr
A smile curved her lips	Roedd gwên yn grwm ei gwefusau
There is a swimming pool available	Mae pwll nofio ar gael
I didn't want to text you	Doeddwn i ddim eisiau gadael neges destun i chi
I suggested we go fishing, and keep it relaxed	Fe wnes i awgrymu ein bod ni'n mynd i bysgota, a'i gadw'n hamddenol
I know things that are not included in the story	Rwy'n gwybod pethau nad ydynt wedi'u cynnwys yn y stori
I know where that look of hatred comes from	Dwi'n gwybod o ble mae'r olwg yna o gasineb yn dod
I can't believe this perfect man could crave me	Ni allaf gredu y gallai'r dyn perffaith hwn fy chwennych
I quickly pushed myself away with my injured arm	Rwy'n gwthio fy hun i ffwrdd yn gyflym gyda fy mraich anafedig
I imagined the worst	Dychmygais y gwaethaf
I went in to get my things	Es i mewn i gael fy mhethau
I checked the guns to make sure they were loaded	Gwiriais y gynnau i sicrhau eu bod wedi'u llwytho
I turned back to him	Troais yn ôl ato
A colonel said to himself	Dywedodd cyrnol wrthyf ei hun
I think those three are extremely dangerous	Rwy'n meddwl bod y tri hynny'n hynod beryglus
I promised to date a gay man only	Addawais ddyddio dyn hoyw yn unig
I wouldn't know where to start to find help	Fyddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau dod o hyd i help
I had a warm, safe, well appointed home	Roedd gen i gartref cynnes, diogel, wedi'i benodi'n dda
They should be prepared to do the same	Dylent fod yn barod i wneud yr un peth
I could have killed him for this	Gallwn i ladd ef am hyn
I tried to reach you	Ceisiais gyrraedd atoch chi
I looked down at my leg, it's bloody	Edrychais i lawr ar fy nghoes, mae'n waedlyd
I respect women who encourage other women	Rwy'n parchu merched sy'n annog merched eraill
I read the most recent articles first	Darllenais yr erthyglau mwyaf diweddar yn gyntaf
I can only save the pains of death	Ni allaf ond arbed poenau marwolaeth
That was a really strong impression	Roedd hynny'n argraff wirioneddol gref
I felt whole in his arms, complete	Roeddwn i'n teimlo'n gyfan yn ei freichiau, yn gyflawn
I can't stop myself from turning to him	Ni allaf atal fy hun rhag troi ato
I still had a full prescription	Roedd gen i bresgripsiwn llawn o hyd
I had breakfast with him the next morning	Cefais frecwast gydag ef y bore wedyn
Shopping center or shopping center	Plas siopa neu ganolfan siopa
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Nid yw tiwmor asgwrn o reidrwydd yn golygu canser
I confess, it was me	Yr wyf yn cyffesu, fi ydoedd
I need to get it right	Mae angen i mi wneud pethau'n iawn
It was very powerful	Roedd yn bwerus iawn
I need to get away from it	Mae angen i mi ddianc oddi wrthi
I know you will love it	Rwy'n gwybod y byddwch wrth eich bodd yno
I was out the door and headed to the gym	Roeddwn i allan drwy'r drws ac yn mynd i'r gampfa
I guarantee you will be upset	Rwy'n gwarantu y byddwch yn ofidus
I broke up with her, and she was furious	Torrais i fyny gyda hi, ac roedd hi'n gandryll
I could wash the dust off fairly easily	Roeddwn i'n gallu golchi'r llwch i ffwrdd yn weddol hawdd
Just got a text from them	Newydd gael tecst ganddyn nhw
I looked at the time	Edrychais ar y pryd
I was definitely feeling the same way at the time	Roeddwn i'n bendant yn teimlo'r un ffordd ar y pryd
I really appreciate the information	Rwy'n gwerthfawrogi'r wybodaeth yn fawr
A few seconds later, the front door opens	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, mae'r drws ffrynt yn agor
We cannot wake up to that loss	Ni allwn ddeffro i'r golled honno
We can leave it at the stage door for him	Gallwn ei adael wrth ddrws y llwyfan iddo
A mighty force came from that gesture, from that unity	Daeth llu nerthol o'r ystum hwnnw, o'r undod hwnnw
I really hated it when they did it	Roeddwn i wir yn ei gasáu pan wnaethon nhw hynny
I would have to remember to ask him some day	Byddai'n rhaid i mi gofio gofyn iddo ryw ddydd
Strong leader creates a strong village	Arweinydd cryf yn creu pentref cryf
Beautiful plant stand	Stondin planhigion hardd
Only I know it's true	Dim ond dwi'n gwybod ei fod yn wir
I didn't remember most of the night	Doeddwn i ddim yn cofio'r rhan fwyaf o'r noson
Women can play just as well as men	Gall merched chwarae cystal â dynion
The gods will meet and hold a thing	Bydd y duwiau yn cyfarfod ac yn dal peth
I doubt you have seen many of them	Yr wyf yn amau ​​​​eich bod wedi gweld llawer ohonynt
I know how that sounds	Rwy'n gwybod sut mae hynny'n swnio
I remembered a snake right, more than one	Cofiais neidr yn iawn, mwy nag un
A man locked away in solitary confinement	Dyn wedi'i gloi i ffwrdd mewn caethiwed unigol
I go for quality not quantity	Rwy'n mynd am ansawdd nid maint
He was then assigned to the motor pool	Yna cafodd ei neilltuo i'r pwll moduron
We can't foresee anything bad happening tonight	Ni allwn ragweld unrhyw beth drwg yn digwydd heno
I was hoping for this	Roeddwn i'n gobeithio am hyn
I want his hands on me	Rwyf am ei ddwylo arnaf
We see them together everywhere	Byddwn yn eu gweld gyda'i gilydd ym mhobman
His activities after leaving politics are unknown	Nid yw ei weithgareddau ar ôl gadael gwleidyddiaeth yn hysbys
I found great comfort in them	Cefais gysur mawr ynddynt
I stood back and admired my work	Sefais yn ôl ac edmygu fy ngwaith
I push it off once or twice	Rwy'n ei wthio i ffwrdd unwaith neu ddwywaith
The service began two more days later	Dechreuodd y gwasanaeth ddau ddiwrnod arall yn ddiweddarach
I can sell these things	Gallaf werthu'r pethau hyn
I was in a state of disappointment	Roeddwn mewn cyflwr o siom
Enjoyed the nice drive	Mwynheais y gyrru braf
I think you are a sort of escape for her	Rwy'n meddwl eich bod yn fath o ddihangfa iddi
I recommend reading his piece here	Rwy'n argymell darllen ei ddarn yma
I wanted to start right away	Roeddwn i eisiau dechrau ar unwaith
I tend to lose sight of my plan numbers	Rwy'n tueddu i golli golwg ar niferoedd fy nghynllun
I mean mostly they tend to help you	Rwy'n golygu yn bennaf maen nhw'n tueddu i'ch helpu chi
I barely got out of the way in time	Prin y gwnes i allan o'r ffordd mewn amser
Position under the clouds	Swydd o dan y cymylau
I never had the chance to think about love	Chefais i erioed gyfle i feddwl am gariad
I say we have to destroy it	Rwy'n dweud bod yn rhaid inni ei ddinistrio
A beautiful, important new novel	Nofel newydd hardd, bwysig
I think time and time again that our moms are the best	Yr wyf yn ystyried dro ar ôl tro mai ein mamau yw'r rhai gorau
I wish he were here too	Hoffwn pe bai yma hefyd
I hope your girls found it	Rwy'n gobeithio y daeth eich merched o hyd iddo
I didn't want to have them test the baby	Doeddwn i ddim eisiau eu cael i brofi'r babi
I see the way you are with her	Rwy'n gweld y ffordd yr ydych gyda hi
I think they could fix it very, very easily	Rwy'n meddwl y gallent ei drwsio'n hawdd iawn, iawn
I just like to see you blush	Fi jyst yn hoffi gweld chi gochi
A wet nurse sits on a simple bed	Mae nyrs wlyb yn eistedd ar wely syml
I can see the finish line	Gallaf weld y llinell derfyn
I smile at my sister who looks nothing like me	Rwy'n gwenu ar fy chwaer sy'n edrych yn ddim byd tebyg i mi
I loved my body, my unique looks, my unique features	Roeddwn i'n caru fy nghorff, fy edrychiadau unigryw, fy nodweddion unigryw
We can say he was worried too	Gallwn ddweud ei fod yn poeni hefyd
I want to be with you, with all of you	Rwyf am fod gyda chi, gyda phob un ohonoch
I recognized those eyes	Adnabyddais y llygaid hynny
They are superficial	Maen nhw'n arwynebol
I found this over the top	Cefais hyd i hwn dros ben llestri
I had to see my daughter	Roedd yn rhaid i mi weld fy merch
He had been married twice before	Bu yn briod ddwywaith o'r blaen
I knew you'd be fine, honey	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n iawn, mêl
I just wanted my bed for sleep	Roeddwn i eisiau fy ngwely yn unig ar gyfer cwsg
The brothers had to share their efforts	Bu'n rhaid i'r brodyr rannu eu hymdrechion
A small one, about five degrees off the square beam	Un bach, tua phum gradd oddi ar y traw sgwâr
I didn't really listen to him	Doeddwn i ddim wir yn gwrando arno
I walked around the rest of the house	Cerddais o gwmpas gweddill y tŷ
I felt very at home there and very comfortable	Roeddwn yn teimlo'n gartrefol iawn yno ac yn gyfforddus iawn
I have literally translated the first line	Rwyf wedi cyfieithu'r llinell gyntaf yn llythrennol
However, I would like to thank you for the proposal	Fodd bynnag, hoffwn ddiolch ichi am y cynnig
They did everything wrong that they could do	Gwnaethant bopeth o'i le y gallent ei wneud
I need to go to the bathroom	Mae angen i mi fynd i'r ystafell ymolchi
I can't let myself be taken too seriously	Ni allaf adael i mi fy hun gael fy nghymryd yn rhy ddifrifol
I just need to smile and bear	Fi jyst angen i wenu a dwyn
I think it was the salt air	Rwy'n meddwl mai'r aer halen ydoedd
I never regret not having lunch	Dwi byth yn difaru peidio â chael cinio
I didn't want to think about my own death	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am fy marwolaeth fy hun
I held the door open for her	Daliais y drws yn agored iddi
I met a girl in the record store	Cyfarfûm â merch yn y storfa recordiau
The migration cycle is repeated annually	Mae'r cylch mudo yn cael ei ailadrodd yn flynyddol
I closed my eyes, seeing the part of the stream	Caeais fy llygaid, gan weld rhan y nant
I lost my family terribly	Collais fy nheulu yn ofnadwy
I agree to a degree	Cytunaf i raddau
New research included a psychological aspect of his theory	Roedd ymchwil newydd yn cynnwys agwedd seicolegol ar ei ddamcaniaeth
I found a place on another site	Cefais le ar safle arall
I would like to make the same apology	Hoffwn wneud yr un ymddiheuriad
I guess that might be normal	Mae'n debyg y gallai hynny fod yn normal
I suddenly feel anxious	Rwy'n teimlo'n bryderus yn sydyn
I felt used and betrayed	Roeddwn i'n teimlo'n arferedig ac yn cael fy mradychu
I think that's it, then	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan, felly
I wasn't in the mood for it	Doeddwn i ddim yn y hwyliau ar ei gyfer
I gave myself completely and completely to you	Rhoddais fy hunan yn llwyr ac yn llwyr i chi
I could smell the blood and hear the human	Roeddwn i'n gallu arogli'r gwaed a chlywed y dynol
He also served as royal judge	Gwasanaethodd hefyd fel barnwr brenhinol
I need to be a little more aggressive	Mae angen i mi fod ychydig yn fwy ymosodol
I can't take a pill to make it stop	Ni allaf gymryd pilsen i wneud iddo stopio
I called back immediately	Ffoniais yn ôl ar unwaith
I was supposed to save the world	Roeddwn i fod i achub y byd
I was at it in a moment	Roeddwn i arno mewn eiliad
I looked at the floor	Edrychais ar y llawr
I will not wait forever for you to decide	Nid arhosaf am byth arnoch i benderfynu
I thought this couldn't be helped, of course	Roeddwn i'n meddwl na ellid helpu hyn, wrth gwrs
I have a lost legal need	Mae angen cyfreithiol a goll arnaf
I know how much you like walking in the dark	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n hoffi cerdded yn y tywyllwch
I push my body to go faster	Rwy'n gwthio fy nghorff i fynd yn gyflymach
We started writing this other song	Dechreuon ni ysgrifennu'r gân arall hon
I immediately stand up and rush over to the balcony	Rwy'n sefyll ar unwaith ac yn rhuthro draw i'r balconi
I just want to be sure	Fi jyst eisiau bod yn sicr
I hate that our time together ends so soon	Mae'n gas gen i i'n hamser gyda'n gilydd ddod i ben mor fuan
I couldn't believe what had happened	Ni allwn gredu beth oedd wedi digwydd
Idea of ​​anger at me	Syniad o ddicter ataf
A corrections officer meets me at the entrance	Mae swyddog cywiriadau yn cwrdd â mi wrth y fynedfa
The exact fabric of space and time is torn	Rhwyg yn union ffabrig gofod ac amser
I wonder what is going through his mind right now	Tybed beth sy'n mynd trwy ei feddwl ar hyn o bryd
I want to listen to the conversation	Rwyf am wrando ar y sgwrs
The tail is short and square	Mae'r gynffon yn fyr ac yn sgwâr
I really loved it then	Roeddwn i wrth fy modd yn fawr iawn bryd hynny
I need you to touch me more	Dwi angen ichi gyffwrdd mwy â mi
I want to feel it again	Dw i eisiau teimlo eto
I've had a pretty good academic career so far	Mae gen i yrfa academaidd eithaf da hyd yn hyn
I gave him some sort of cuddle	Rhoddais ryw fath o gwtsh iddo
I should have taken it easy for a few days	Dylwn i ei gymryd yn hawdd am ychydig ddyddiau
I told him to stand still and move on	Dywedais wrtho am sefyll yn dal a symud ymlaen
I was there at the library that day	Roeddwn i yno yn y llyfrgell y diwrnod hwnnw
I understand why they are here	Rwy'n deall pam maen nhw yma
I finished home, much easier and much happier	Gorffennais gartref, yn llawer haws ac yn llawer hapusach
I need to know that you will not do it again	Mae angen i mi wybod na fyddwch chi'n ei wneud eto
I shouldn't have cried	Ddylwn i ddim fod wedi crio
All prisoners recovered from the procedure	Gwellodd yr holl garcharorion o'r weithdrefn
I love that kind of thing	Rwyf wrth fy modd â'r math yna o beth
I really liked working there	Roeddwn i wir yn hoffi gweithio yno
I will not let you pull that trigger	Ni adawaf ichi dynnu'r sbardun hwnnw
I promised to be in touch with her soon	Addewais fod mewn cysylltiad â hi yn fuan
A figure appeared at his elbow	Ymddangosodd ffigwr wrth ei benelin
I met him and he was polite	Cyfarfûm ag ef ac roedd yn gwrtais
I can't change myself	Ni allaf newid fy hun
I owe them so much	Mae arnaf gymaint o ddyled iddynt
I didn't realize that some boys were worse than others	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod rhai bechgyn yn waeth nag eraill
I asked the constable if there was another option	Gofynnais i’r cwnstabl a oedd opsiwn arall
I knew he would never get there	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn cyrraedd yno
I'm really looking forward to it all	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at y cyfan
I wonder if he was a scout	Tybed ai sgowt oedd e
I had lost sight of her	Roeddwn i wedi colli golwg arni
I have made you a prophet	Dw i wedi dy osod di yn broffwyd
I agree it will take time	Rwy'n cytuno y bydd yn cymryd amser
I was at a party tonight	Roeddwn i mewn parti heno
I can't imagine being in a group of carbon copies	Ni allaf ddychmygu bod mewn grŵp o gopïau carbon
We both had a loose relationship with reality	Roedd gan y ddau ohonom berthynas llac â realiti
A small smile crosses his face	Mae gwên fach yn croesi ei wyneb
I followed this dark, handsome, mysterious stranger	Dilynais y dieithryn tywyll, golygus, dirgel hwn
Crack runs its entire width	Mae crac yn rhedeg ei led cyfan
I do not rebel against my destiny or my duty	Nid wyf yn gwrthryfela yn erbyn fy nhynged na'm dyletswydd
I listened to every problem she had	Gwrandewais ar bob problem oedd ganddi
I was asked to have supper with them at night	Gofynnwyd i mi gael swper gyda nhw yn y nos
I wetted it and blew it	Fe wnes i ei wlychu a'i chwythu
I could be hit by a bus tomorrow	Gallwn i gael fy nharo gan fws yfory
A pile of blankets and a rocking chair for two	Pentwr o flancedi a chadair siglo i ddau
I crawled back to sit beside him	Nes i gropian yn ôl i eistedd wrth ei ochr
I had absolutely no idea what to tell him	Doedd gen i ddim syniad o gwbl beth i'w ddweud wrtho
I hated to have it all put on me	Roeddwn i'n casáu cael hyn i gyd wedi'i roi arnaf
I was really bored	Roeddwn yn ddiflas iawn
I did not see how she would ever breed	Ni welais sut y byddai hi byth yn bridio
I love reading more than anything	Rwyf wrth fy modd yn darllen yn fwy na dim
Austin won the match and the title	Enillodd Austin y gêm a'r teitl
I was taken off guard and our timing was off	Cefais fy nhynnu oddi ar y wyliadwrus ac roedd ein hamseriad i ffwrdd
I feel so disgusted by his touch	Rwy'n teimlo mor ffiaidd gan ei gyffyrddiad
I work with this woman that everyone hates	Rwy'n gweithio gyda'r fenyw hon y mae pawb yn ei chasáu
I can't get into any of the offices	Ni allaf gael mynediad i unrhyw un o'r swyddfeydd
I stopped in the corridor	Stopiais yn y coridor
I hope we get some answers some day	Rwy'n gobeithio y cawn rai atebion ryw ddydd
Rural houses have individual wells	Mae gan dai gwledig ffynhonnau unigol
I admit, it's beyond the scope of my understanding	Rwy'n cyfaddef, ei fod y tu hwnt i gwmpas fy nealltwriaeth
We cannot let that child grow up without a mother	Ni allwn adael i'r plentyn hwnnw dyfu i fyny heb fam
I will put out several art books	Byddaf yn rhoi sawl llyfr celf allan
I have seen this failure in the past	Rwyf wedi gweld y methiant hwn yn y gorffennol
I can recommend one for the operation	Gallaf argymell un ar gyfer y llawdriniaeth
A dollar bill is two inches wide	Mae bil doler yn ddwy fodfedd o led
A little guy with a lot of power	Dyn bach gyda llawer o bŵer
I go by a lot of names	Rwy'n mynd wrth lawer o enwau
A pattern was forming	Roedd patrwm yn ffurfio
I couldn't understand why my husband didn't leave me	Ni allwn ddeall pam na adawodd fy ngŵr fi
I built this house, and cleared this country	Adeiladais y tŷ hwn, a chliriais y wlad hon
I opened my eyes and was back in the moment	Agorais fy llygaid ac roeddwn yn ôl yn y foment
I wish he was here to see it	Hoffwn pe bai yma i'w weld
I got the story of something that made me wonder	Cefais hanes rhywbeth a barodd i mi ryfeddu
I think it's wrong for him	Rwy'n meddwl ei fod yn anghywir iddo
I stepped out and closed it without making a sound	Camais allan a'i gau heb wneud sain
I was on one recently	Roeddwn i ar un yn ddiweddar
I do it without thinking about it	Rwy'n ei wneud heb feddwl amdano
I was the border guardian	Fi oedd gwarcheidwad y ffin
I shook my head, telling myself not to worry	Ysgydwais fy mhen, gan ddweud wrthyf fy hun am beidio â phoeni
I was all the way in, but it was dark	Roeddwn i'r holl ffordd i mewn, ond roedd hi'n dywyll
I want the three of us to spend time together	Rwyf am i'r tri ohonom dreulio amser gyda'n gilydd
A man came along with two children	Daeth dyn draw, a dau o blant gydag ef
I have my little sister coming to visit this morning	Mae gen i fy chwaer fach yn dod i ymweld bore ma
I had full leather, as usual	Roedd gen i ledr llawn, yn ôl yr arfer
I wasn't really impressed with the damp weather	Doedd y tywydd llaith ddim wedi gwneud argraff fawr arna i
I'm always happy to see them	Rwyf bob amser yn falch o'u gweld
I was visiting him every week, but things only got worse	Roeddwn i'n ymweld ag ef bob wythnos, ond dim ond gwaethygu wnaeth pethau
I cannot deny what you say	Ni allaf wadu yr hyn a ddywedwch
I'm doing some version of that as well	Rwy'n gwneud rhywfaint o fersiwn o hynny hefyd
I see a doctor looking over her heart	Rwy'n gweld meddyg yn edrych dros ei chalon
A very interesting case	Achos hynod ddiddorol
We were going to do it anyway	Roedden ni'n mynd i'w wneud beth bynnag
I simply donated the raw material	Yn syml, rhoddais y deunydd crai
I would definitely buy this product	Byddwn yn bendant yn prynu'r cynnyrch hwn
I would have known then that this wasn't right	Byddwn wedi gwybod bryd hynny nad oedd hyn yn iawn
I should save my money instead of spending it	Dylwn i arbed fy arian yn lle ei wario
I stayed till night then followed their path	Arhosais tan nos wedyn dilyn eu llwybr
I reached out and brushed it off	Estynnais allan a'i brwsio i ffwrdd
I asked the doctor and he said he was fine	Gofynnais i'r meddyg a dywedodd ei fod yn iawn
I had to sit up and try to calm myself down	Roedd yn rhaid i mi eistedd i fyny a cheisio tawelu fy hun
I have a completely different life now	Mae gen i fywyd hollol wahanol nawr
I also noticed that fate seemed to favor the rich	Sylwais hefyd ei bod yn ymddangos bod tynged yn ffafrio'r cyfoethog
I gave her a cursory glance	Rhoddais gipolwg blin iddi
I didn't have my dreams, rather our dreams	Nid oedd gennyf fy mreuddwydion, yn hytrach ein breuddwydion
I wanted to talk to you earlier	Roeddwn i eisiau siarad â chi yn gynharach
A proper disaster plan is worth paying for	Mae cynllun trychineb iawn yn werth talu amdano
I tried to maintain a sense of humor	Ceisiais gynnal synnwyr digrifwch
Acute pain in my neck arose at the sight	Cododd poen llym yn fy ngwddf ar yr olwg
She was an old flying girl	Merch hen hedfan, oedd hi
I waited to see him on the surface, but he didn't	Arhosais i'w weld ar yr wyneb, ond ni wnaeth
He will always be with us	Bydd bob amser gyda ni
Hope you know how to repair your dead flesh	Gobeithio y gwyddoch sut i drwsio eich cnawd marw
Then he starts off and goes hunting	Yna mae'n cychwyn ac yn mynd i hela
I have no idea where they are	Does gen i ddim syniad ble maen nhw
The guy really impressed me	Gwnaeth y boi argraff fawr arna i
I have no sympathy for them	Does gen i ddim cydymdeimlad â nhw
I spent another month going over it all	Treuliais fis arall yn mynd dros y cyfan
I have a guy there with horses	Mae gen i ddyn yno gyda cheffylau
I was so excited and touched by this guy	Cefais fy nghyffroi a'm cyffwrdd cymaint gan y dyn hwn
I didn't like to feel crazy	Doeddwn i ddim yn hoffi teimlo'n wallgof
I have supper cooking in the oven	Mae gen i swper yn coginio yn y popty
I didn't care if it was double then me	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd yn dwbl yna fi
I would love to see you	Byddwn wrth fy modd yn eich gweld
I needed to change the subject	Roedd angen i mi newid y pwnc
I fit in here well enough	Rwy'n ffitio i mewn yma yn ddigon da
I can't remember ever working the roof	Ni allaf ei gofio erioed yn gweithio'r to
I knew exactly what he would do	Roeddwn i'n gwybod yn union beth fyddai'n ei wneud
I can tell you from experience that this is the case	Gallaf ddweud wrthych o brofiad fod hyn yn wir
I hate people who drive stupid	Mae'n gas gen i bobl sy'n gyrru'n dwp
I am just what you think	Dim ond beth rydych chi'n ei feddwl ydw i
I tried to hide it and function normally	Ceisiais ei guddio a gweithredu'n normal
I thought back to what the letter said	Meddyliais yn ôl at yr hyn a ddywedodd y llythyr
A university was proposed	Cynigiwyd prifysgol
Man needs other things	Mae dyn angen pethau eraill
I have very varied interests	Mae gen i ddiddordebau amrywiol iawn
I was happy he was happy	Roeddwn yn hapus ei fod yn hapus
I'm pretty sure he hit her	Rwy'n eithaf sicr ei fod wedi ei tharo
I thought about it for three seconds and said no	Meddyliais am y peth am dair eiliad a dweud na
I was tempted to throw myself against him	Cefais fy nhemtio i daflu fy hun yn ei erbyn
I told them they were powerful magic	Dywedais wrthyn nhw eu bod yn hud pwerus
I receive helpful tips to protect my teeth	Rwy'n derbyn awgrymiadau defnyddiol i amddiffyn fy nannedd
I asked you to move in with me	Gofynnais ichi symud i mewn gyda mi
I asked him to walk me through a normal day	Gofynnais iddo gerdded i mi trwy ddiwrnod arferol
I know to whom this rabies was aimed	Gwn at bwy yr anelwyd y cynddaredd hwn
Slightly bitter due to new potato peel	Ychydig yn chwerw oherwydd croen tatws newydd
I didn't tell him anything	Wnes i ddim dweud dim byd wrtho
I wanted to be in their club	Roeddwn i eisiau bod yn eu clwb
I kept thinking about her question for a while	Daliais i feddwl am ei chwestiwn am ychydig
I need no more until I am told otherwise	Nid oes angen mwy arnaf hyd nes y clywir yn wahanol
A deal between friends so that we both would benefit	Bargen rhwng ffrindiau fel y byddai'r ddau ohonom yn elwa
I do like big luggage though, and this fits the bill	Rwy'n hoffi bagiau mawr serch hynny, ac mae hyn yn cyd-fynd â'r bil
I haven't forgotten about you	Dydw i ddim wedi anghofio amdanoch chi
I went in early and left a little early	Es i mewn yn gynnar a gadael ychydig yn gynnar
Williams wrote that c	Ysgrifennodd Williams fod c
He retired at the end of the season	Ymddeolodd ar ddiwedd y tymor
I stayed at the house all the time	Arhosais yn y tŷ drwy'r amser
Maybe I can help your student	Efallai y gallaf helpu eich myfyriwr
I begin to feel the pressure returning to my shoulders	Rwy'n dechrau teimlo'r pwysau yn dychwelyd i fy ysgwyddau
They are probably not really engaged properly	Mae'n debyg nad ydyn nhw'n ymgysylltu'n iawn mewn gwirionedd
I can't think of a time she hasn't	Ni allaf feddwl am amser nad yw hi wedi bod
I'm so to say remember	Dwi felly i ddweud cofiwch
I had an amazing adventure last night	Ces i antur anhygoel neithiwr
I should have walked down there	Dylwn i fod wedi cerdded i lawr yno
I want to go home now	Dw i eisiau mynd adref nawr
I was scared but faced with my fears	Roeddwn i'n ofnus ond yn wynebu fy ofnau
I walked to the front	Cerddais i'r blaen
I haven't watched this movie for a while	Dydw i ddim wedi gwylio'r ffilm hon ers tro
We can't say what filled it	Ni allwn ddweud beth oedd ei llenwi
I also need to keep up with my work	Mae angen i mi gadw i fyny gyda fy ngwaith hefyd
There was also cultural development	Cafwyd datblygiad diwylliannol hefyd
I tried to help them eat without killing	Ceisiais eu helpu i fwyta heb ladd
I felt the passion behind her kiss this morning	Teimlais yr angerdd y tu ôl i'w chusan y bore yma
I have to endure things like this	Mae'n rhaid i mi ddioddef pethau fel hyn
I need some eyes and ears there	Dwi angen rhai llygaid a chlustiau yno
I was disappointed, and it hurt worse	Roeddwn wedi ei siomi, ac roedd hynny'n brifo'n waeth na dim
I didn't really believe it	Doeddwn i ddim wir yn ei chredu
I get out and walk out to the living room	Rwy'n mynd allan ac yn cerdded allan i'r ystafell fyw
His method was dead serious	Yr oedd ei ddull yn farw o ddifrif
I take a step back and take off my shirt	Rwy'n cymryd cam yn ôl ac yn tynnu fy nghrys
I had this silly smile on my face	Roedd y wên wirion hon ar fy wyneb
I saw a large black dome against a black sky	Gwelais gromen ddu fawr yn erbyn awyr ddu
A couple of hundred yards on	Cwpl o gannoedd o lathenni ymlaen
I also can't carry you and this stuff	Ni allaf gario chi a'r pethau hyn hefyd
I just want it gone from our lives	Fi jyst eisiau iddo fynd o'n bywydau
I had to get you a psychologist	Roedd yn rhaid i mi gael seicolegydd i chi
I miss wondering about people and losing them	Dwi'n gweld eisiau pendroni am bobl a'u colli
I was becoming a writer and a cook	Roeddwn i'n dod yn awdur ac yn gogyddes
I saw no reason that we should either	Ni welais unrhyw reswm y dylem ychwaith
I cannot guarantee a complete recovery	Ni allaf warantu adferiad llwyr
I have four simple tables and one function	Mae gen i bedwar tabl syml ac un swyddogaeth
I listened with a grotesque smile	Gwrandewais gyda gwên grotesg
I tried to keep my tone sharp and confident	Ceisiais gadw fy nhôn yn llym ac yn hyderus
A funny little place, which no one will ever see	Lle bach doniol, na fydd neb byth yn ei weld
A private message appeared	Ymddangosodd neges breifat
It never has been and never will be	Nid yw erioed wedi bod ac ni fydd byth
I didn't bother to turn around	Wnes i ddim trafferthu troi o gwmpas
I did not say that it is necessarily a good deal	Ni ddywedais ei fod o reidrwydd yn fargen dda
It subsequently became a host ship	Wedi hynny daeth yn llong llety
I deserve pain and loneliness	Rwy'n haeddu poen ac unigrwydd
I doubled over in pain	Dyblais drosodd mewn poen
I am very grateful for your tolerance on this matter	Yr wyf yn ddiolchgar iawn am eich goddefgarwch yn y mater hwn
I still couldn't forgive him	Doeddwn i dal ddim wedi maddau iddo
I need to wash my hands anyway	Mae angen i mi olchi fy nwylo beth bynnag
The video garnered attention from all over the world	Cafodd y fideo sylw o bob rhan o'r byd
I told them it was a fresh start	Dywedais wrthyn nhw ei fod yn ddechrau newydd
I love the large selection of books they have	Rwyf wrth fy modd gyda'r dewis mawr o lyfrau sydd ganddynt
I was literally out of my mind	Roeddwn yn llythrennol allan o fy meddwl
I don't see how it could be	Ni welaf sut y gallai fod
I brought bags of food ice	Des i â bagiau o iâ bwyd
I also learned from the best	Dysgais i gan y goreuon hefyd
I delay reaching out	Rwy'n oedi cyn estyn allan
The taste and aroma are light	Mae'r blas a'r arogl yn ysgafn
I looked at the menu	Edrychais ar y fwydlen
I met his glare with one of my own	Cyfarfyddais â'i lacharedd ag un o'm rhai fy hun
I found it in the kitchen	Cefais hyd iddi yn y gegin
We can't remember his name	Ni allwn gofio ei enw
I couldn't understand it at the time	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddeall ar y pryd
I was at the top of a building	Roeddwn i ar ben adeilad
I put it very well that night	Curais hi yn dda iawn y noson honno
I have never committed a crime in my life	Nid wyf erioed wedi cyflawni trosedd yn fy mywyd
Another related area is the philosophy of language	Maes cysylltiedig arall yw athroniaeth iaith
I know that you have had your difficulties	Gwn eich bod wedi cael eich anawsterau
I rushed for the stairs	Rhisiais am y grisiau
I'll get some cash	Byddaf yn cael rhywfaint o arian parod
I admired her tolerance and patience	Roeddwn i'n edmygu ei goddefgarwch a'i hamynedd
I postpone it for as long as possible	Rwy'n ei ohirio cyhyd ag y bo modd
I thought he had wanted to kill me	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi bod eisiau fy lladd
We start bombing in five minutes	Rydyn ni'n dechrau bomio mewn pum munud
They talk one thing but do something different	Maen nhw'n siarad un peth ond yn gwneud rhywbeth gwahanol
I walked over and bent down	Cerddais draw a phlygu i lawr
I'm sweating through my clothes	Rwy'n chwysu trwy fy nillad
Habit is second nature	Ail natur yw arferiad
I looked at the light around my door	Edrychais ar y golau o amgylch fy nrws
I hadn't eaten much in a few days	Doeddwn i ddim wedi bwyta llawer mewn ychydig ddyddiau
I didn't realize it would be aggressive	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddai'n ymosodol
I am what you would call an independent cat	Fi yw'r hyn y byddech chi'n ei alw'n gath annibynnol
I like to share the task with my husband	Rwy'n hoffi rhannu'r dasg gyda fy ngŵr
I never intended to guide or use you	Doeddwn i byth yn bwriadu eich arwain na'ch defnyddio chi
I locked that away in the cupboard years ago	Fe wnes i gloi hwnnw i ffwrdd yn y cwpwrdd flynyddoedd yn ôl
I started the car and drove away	Dechreuais y car a gyrru i ffwrdd
I'll explain back home	Byddaf yn esbonio yn ôl yn eich cartref
I was going to get it	Roeddwn i'n mynd i'w gael
I'll get to them soon	Byddaf yn cyrraedd atynt yn fuan
I can't take the apartment anymore	Ni allaf gymryd y fflat mwyach
I was glad she was with me	Roeddwn yn falch ei bod hi gyda mi
I can only write extensive works on specific topics	Ni allaf ond ysgrifennu gwaith helaeth ar bynciau penodol
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod â llawer o hapusrwydd a llawenydd i chi
But I got some people helping me	Ond cefais rai pobl yn fy helpu
I often come in at the back door and listen	Byddaf yn aml yn dod i mewn wrth y drws cefn ac yn gwrando
I begged her to go but they wouldn't listen	Nes i erfyn arni i fynd ond fydden nhw ddim yn gwrando
I can't stand it anymore	Ni allaf ei sefyll mwyach
Instant eye, heartbeat	Amrantiad llygad, curiad y galon
I've tried to adopt her out	Rwyf wedi ceisio ei mabwysiadu hi allan
I reached for the bag and dragged it outside	Fe wnes i gyrraedd y bag a'i lusgo y tu allan
I should have known you would have other visitors	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai gennych chi ymwelwyr eraill
I can't stop thinking about you	Ni allaf stopio meddwl amdanoch chi
We can't work out exactly what it was	Ni allwn weithio allan yn union beth ydoedd
I think we missed them	Rwy'n meddwl ein bod wedi eu colli
I very much appreciate your professional opinion	Rwy'n gwerthfawrogi eich barn broffesiynol yn fawr
I will not let him do this	Ni adawaf iddo wneud hyn
I hope and pray that you will forgive me	Rwy'n gobeithio ac yn gweddïo y byddwch chi'n maddau i mi
I turned and bent to my left and down	Troais a phlygu i'm chwith ac i lawr
I never want to be out of your life again	Nid wyf byth eisiau bod allan o'ch bywyd eto
I raise my hands, blood covers them	Codaf fy nwylo, gwaed yn eu gorchuddio
They wanted nothing to do with it	Nid oeddent eisiau dim i'w wneud ag ef
I wish it hadn't happened	Hoffwn pe na bai hyn wedi digwydd
I bought one and quickly drank the juice inside	Prynais un ac yn gyflym yfed y sudd y tu mewn
I didn't see it today	Ni welais i hyd heddiw
I wanted something from it	Roeddwn i eisiau rhywbeth ohono
I lay beside her on the blanket and smoked	Gorweddais wrth ei hymyl ar y flanced a smocio
A tent city came around the resort	Daeth dinas babell o amgylch y gyrchfan
I had to travel and go to parties every week	Roeddwn yn gorfod teithio a mynd i bartïon bob wythnos
A number of perspectives have been offered	Mae nifer o safbwyntiau wedi'u cynnig
I must admit that I am impressed	Rhaid imi gyfaddef eich bod yn creu argraff arnaf
I came back to tell you	Deuthum yn ôl i ddweud wrthych
I needed more of it	Roeddwn i angen mwy ohono
I want to be the same	Rwyf am fod yr un peth
A person enters this huge clear plastic ball	Mae person yn mynd i mewn i'r bêl blastig glir enfawr hon
I have to get out of there	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r fan honno
It didn't take long	Ni chymerodd yn hir
The article became the focus of an ongoing debate	Daeth yr erthygl yn ganolbwynt i ddadl barhaus
Sorry to hear it	Roedd yn ddrwg gennyf ei glywed
This changes in different ways after the accident	Mae hyn yn newid mewn gwahanol ffyrdd ar ôl y ddamwain
I deal with this every day	Rwy'n delio â hyn bob dydd
I felt so weak and tired	Roeddwn i'n teimlo mor wan a blinedig
He threw one touchdown pass and caught another	Taflodd un pas cyffwrdd a dal un arall
I left my family to seek adventure	Gadewais fy nheulu i geisio antur
I wasn't worried	Doeddwn i ddim yn poeni
I think everyone should have something like this	Rwy'n meddwl y dylai pawb gael rhywbeth fel hyn
A standard home inspection is unlikely to include this	Mae'n debygol na fydd archwiliad cartref safonol yn cynnwys hyn
I know how much you want this too	Rwy'n gwybod faint rydych chi eisiau hwn hefyd
Thomas himself led the attack	Thomas ei hun oedd yn arwain yr ymosodiad
Wider kind of vision	Math ehangach o weledigaeth
I hardly knew him	Prin yr oeddwn yn ei adnabod
A wonderful day to leave a small town behind	Diwrnod bendigedig i adael tref fechan ar ôl
I feel the same about you and the boys	Rwy'n teimlo'r un peth amdanoch chi a'r bechgyn
I think it's too early to back off	Rwy'n meddwl ei bod yn rhy gynnar i gefnu ar y cyfan
I want you to lose it completely	Rwyf am ichi ei golli'n llwyr
I would not be missed	Fyddwn i ddim yn cael fy methu
I really hadn't expected that line of questioning	Doeddwn i wir ddim wedi disgwyl y trywydd hwnnw o gwestiynu
I quickly ran to her side and touched her face	Rhedais yn gyflym at ei hochr a chyffyrddais â'i hwyneb
I can't shake her words from earlier	Ni allaf ysgwyd ei geiriau o gynharach
I cannot tolerate being apart of her	Ni allaf ddioddef bod ar wahân iddi
I had never seen or heard of death before	Nid oeddwn erioed wedi gweld na chlywed marwolaeth o'r blaen
The captain was the flight pilot for the segment	Y capten oedd y peilot hedfan ar gyfer y segment
I mean so much more to them now	Rwy'n golygu cymaint mwy iddyn nhw nawr
I could see why she recommended this place	Roeddwn i'n gallu gweld pam roedd hi'n argymell y lle hwn
I try to remember this in my daily life	Rwy'n ceisio cofio hyn yn fy mywyd bob dydd
I felt too embarrassed to look at him	Roeddwn i'n teimlo gormod o embaras i edrych arno
I lit and waited for her to finish	Fe wnes i oleuo ac aros iddi orffen
I was a threat to your empire	Roeddwn yn fygythiad i'ch ymerodraeth
I dropped my gaze and cleared my neck	Gollyngais fy syllu a chlirio fy ngwddf
I visited my aunt and uncle several times	Ymwelais â fy modryb ac ewythr sawl gwaith
I was glad and anxious	Roeddwn i'n falch ac yn bryderus
I stopped answering my phone	Rhoddais y gorau i ateb fy ffôn
I am, in fact, his private secretary	Fi, mewn gwirionedd, yw ei ysgrifennydd preifat
I should have known something was about to go down	Dylwn i fod wedi gwybod bod rhywbeth ar fin mynd i lawr
I escorted him to the hotel	Tywysais ef i'r gwesty
I was hoping it would come at all	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n dod o gwbl
I could see a sink and a toilet	Roeddwn i'n gallu gweld sinc a thoiled
I like you to touch me	Rwy'n hoffi i chi gyffwrdd â mi
I can't imagine what would happen if everyone knew	Ni allaf ddychmygu beth fyddai'n digwydd pe bai pawb yn gwybod
So it was a long process	Felly roedd yn broses hir
There was very little harm in that condition	Ychydig iawn o niwed oedd yn y cyflwr hwnnw
I want it done right	Rwyf am iddo gael ei wneud yn iawn
I saw the point where your future is coming to an end	Gwelais y pwynt lle mae eich dyfodol yn dod i ben
I didn't want that to go overboard	Doeddwn i ddim eisiau i hynny fynd dros ben llestri
I want my breast to work like her	Dw i eisiau i fy mron weithio fel hi
I was shaking but well	Roeddwn i'n ysgwyd ond yn dda
A few extra pounds on someone was not big	Nid oedd ychydig o bunnoedd ychwanegol ar rywun yn fawr
I ask her to come with me	Gofynnaf iddi ddod gyda mi
I was talking from my heart	Roeddwn i'n siarad o fy nghalon
I closed my eyes and waited impatiently	Caeais fy llygaid ac aros yn ddiamynedd
I was the naughty girl	Fi oedd y ferch ddrwg
I was nine years old	Naw oed oeddwn i
I thought, today is going to be a good day	Roeddwn i'n meddwl, mae heddiw yn mynd i fod yn ddiwrnod da
I made the right decision not to take her there	Gwnes y penderfyniad cywir i beidio â mynd â hi yno
Cute little pet sympathy card	Cerdyn cydymdeimlad anifail anwes bach ciwt
I pull the drive in	Rwy'n tynnu'r dreif i mewn
I cannot stress enough on that point	Ni allaf bwysleisio digon ar y pwynt hwnnw
Extensive damage to infrastructure has been reported nationwide	Adroddwyd am ddifrod helaeth i seilwaith ledled y wlad
Physical examination was normal	Roedd archwiliad corfforol yn normal
I know that sounds weird to people	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n rhyfedd i bobl
I felt anger and sadness	Teimlais dicter a thristwch
I told her about an adventure we had to do together	Dywedais wrthi am antur roedd yn rhaid i ni ei gwneud gyda'n gilydd
I want to have that love forever with you	Rwyf am gael y cariad hwnnw am byth gyda chi
I guess it would depend	Rwy'n dyfalu y byddai'n dibynnu
I took another as they began to disperse	Cymerais un arall wrth iddynt ddechrau gwasgaru
I expect my voice to be heard and respected	Rwy'n disgwyl i'm llais gael ei glywed a'i barchu
I asked if the visit had gone properly	Gofynnais a oedd yr ymweliad wedi mynd yn iawn
I moved my face closer to his	Symudais fy wyneb yn nes at ei
I couldn't speak either	Doeddwn i ddim yn gallu siarad chwaith
But I needed to hear her voice	Ond roedd angen i mi glywed ei llais
I can use that against them, too	Gallaf ddefnyddio hynny yn eu herbyn, hefyd
They are always in our prayers	Maent bob amser yn ein gweddïau
I have to leave this place for my own benefit	Rhaid i mi adael y lle hwn er fy lles fy hun
I didn't want to stop being with him	Doeddwn i ddim eisiau stopio bod gydag ef
I want to look at your other arm	Rwyf am edrych ar eich braich arall
I can't see the numbers on my phone	Ni allaf weld y rhifau ar fy ffôn
I saw this in the days following our two victories	Gwelais hyn yn y dyddiau yn dilyn ein dwy fuddugoliaeth
I can't believe he told you	Ni allaf gredu iddo ddweud wrthych
I can't relate to that	Ni allaf ymwneud â hynny
I feel so small and insignificant under his huge dome	Rwy'n teimlo mor fach a di-nod o dan ei gromen enfawr
I didn't blame her for that	Wnes i ddim ei beio hi am hynny
The other opening is for laying eggs	Mae'r agoriad arall ar gyfer dodwy wyau
They should have laughed at you	Dylen nhw fod wedi chwerthin arnoch chi
I don't deserve you	Nid wyf yn eich haeddu
I never felt the need to be around a lot of people	Wnes i erioed deimlo'r angen i fod o gwmpas llawer o bobl
I felt tears running down the side of my face	Teimlais ddagrau yn rhedeg i lawr ochr fy wyneb
I came here to look for my father	Deuthum yma i chwilio am fy nhad
I pulled my lips from his	Tynnais fy ngwefusau oddi wrth ei
I have a big house in the mountains	Mae gen i dŷ mawr yn y mynyddoedd
I was scared of this	Roeddwn i'n ofni hyn
I hope that public support will change	Rwy’n gobeithio y bydd cefnogaeth y cyhoedd yn newid
I can ask her almost any question	Gallaf ofyn bron unrhyw gwestiwn iddi
I shrug and flip the book open	Rwy'n shrug ac yn troi'r llyfr ar agor
I couldn't let that happen	Allwn i ddim gadael i hynny ddigwydd
I stayed still as the whistles faded	Arhosais yn llonydd wrth i'r chwibanu bylu
I will never do that again	Ni fyddaf byth yn gwneud hynny eto
I wasn't ready to stop my process yet	Nid oeddwn yn barod i roi'r gorau i'm proses eto
I took a job that my wife wanted for me	Cymerais swydd yr oedd fy ngwraig ei heisiau i mi
Maybe I'll call in to see you soon	Efallai y byddaf yn galw i mewn i'ch gweld yn fuan
I was happy with my books and games	Roeddwn yn fodlon gyda fy llyfrau a gemau
I can't afford to fail	Ni allaf fforddio methu
I wonder what the name of this sword was	Tybed beth oedd enw'r cleddyf hwn
I have a crazy guy in my kitchen	Mae gen i ddyn gwallgof yn fy nghegin
We will be home in less than an hour	Byddwn adref mewn llai nag awr
A hero to millions, including myself	Arwr i filiynau, gan gynnwys fy hun
I have to thank them personally for that	Rhaid imi ddiolch iddynt yn bersonol am hynny
I think it will go a long way	Rwy'n meddwl y bydd yn mynd yn bell
I caught him around the middle	Daliais ef o gwmpas y canol
I did something different	Fe wnes i rywbeth gwahanol
A small branch came down heavily in the woods	Daeth cangen fechan i lawr yn drwm yn y goedwig
I haven't laughed so much for years	Dydw i ddim wedi chwerthin cymaint ers blynyddoedd
I love running and walking	Rwyf wrth fy modd yn rhedeg a cherdded
I wish they would do something about that	Hoffwn pe byddent yn gwneud rhywbeth am hynny
I need to leave for the airport	Mae angen i mi adael am y maes awyr
I felt a real kick at that	Roeddwn i'n teimlo pigiad go iawn ar hynny
I see you're doing comedy	Rwy'n gweld eich bod yn gwneud comedi
I wouldn't have thought it so thanks	Fyddwn i ddim wedi meddwl hynny felly diolch
I was instantly lost to a world of pleasure	Roeddwn ar goll yn syth i fyd o bleser
I had no idea you were in the shower	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi yn y gawod
I don't blame them at all	Nid wyf yn eu beio o gwbl
I didn't want to go out to find other women	Doeddwn i ddim yn awyddus i fynd allan i ddod o hyd i fenywod eraill
I really can't live like this much longer	Ni allaf fyw fel hyn yn llawer hirach mewn gwirionedd
I'll be back again	Byddaf yn ôl eto
I'm hurting, but not too much	Rwy'n brifo, ond dim gormod
Groups can become aggressive when they encounter each other	Gall grwpiau ddod yn ymosodol pan fyddant yn dod ar draws ei gilydd
That was a fatal comment	Sylw angheuol oedd hwnnw
I fight the urge to reach out and touch him	Rwy'n ymladd yr ysfa i estyn allan a chyffwrdd ag ef
I can't twist my neck either	Ni allaf droi fy ngwddf ychwaith
We can't do without you	Ni allwn wneud heboch chi
I followed him out to the car park	Dilynais ef allan i'r maes parcio
I stop and look around	Rwy'n stopio ac yn edrych o gwmpas
I wanted to get over it	Roeddwn i eisiau mynd draw ati
I thought that was why you wanted me to help	Roeddwn i'n meddwl mai dyna pam roeddech chi eisiau i mi helpu
I have always dreamed of this	Rwyf bob amser wedi breuddwydio am hyn
I felt the temperature drop	Teimlais y cwymp tymheredd
I feel much safer already	Rwy'n teimlo'n llawer mwy diogel yn barod
I like to try new things	Rwy'n hoffi rhoi cynnig ar bethau newydd
I only had a nightmare	Dim ond hunllef ges i
A warm, moist hand is quite typical	Mae llaw gynnes, llaith yn eithaf nodweddiadol
I was on my second glass	Roeddwn i ar fy ail wydr
I couldn't help but wonder what he was playing on	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed beth oedd yn chwarae arno
I hope they understand the situation	Gobeithiaf y byddant yn deall y sefyllfa
She probably tried to escape and didn't go far	Mae'n debyg iddi geisio dianc ac ni aeth yn bell
I used to think there was	Roeddwn i'n arfer meddwl bod yna
I have started an affair with charity shops	Rwyf wedi dechrau carwriaeth gyda siopau elusen
I had arrived at the shopping center	Roeddwn i wedi cyrraedd y ganolfan siopa
I think she wore them when she was sleeping	Dw i'n meddwl ei bod hi'n eu gwisgo nhw pan oedd hi'n cysgu
I did the work while he was watching	Fe wnes i'r gwaith tra roedd yn gwylio
I thought you were my brother, my best friend	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd fy mrawd, fy ffrind gorau
I should say it's absolutely amazing	Dylwn ddweud ei fod yn hollol anhygoel
I bought one for myself and my friend	Prynais un i mi fy hun a fy ffrind
I can't imagine you will find much, but suitable for yourself	Ni allaf ddychmygu y byddwch yn dod o hyd i lawer, ond yn addas i chi'ch hun
I closed my eyes and put my head back	Caeais fy llygaid a rhoi fy mhen yn ôl
I have long thought of direction and landscape	Rwyf wedi meddwl yn hir am gyfeiriad a thirwedd
I drifted, taking it one day at a time	Driftiais, gan ei gymryd un diwrnod ar y tro
I didn't want to mess up the court	Nid oedd arnaf eisiau llanast y llys
I raised my eyebrows in question	Codais fy ael mewn cwestiwn
A big mistake can be devastating	Gall camgymeriad mawr fod yn ddinistriol
It dropped from the chart in the following week	Gostyngodd o'r siart yn yr wythnos olynol
I hurl myself to her and hold her by her legs	Rwy'n hyrddio fy hun ati a dal wrth ei choesau
I couldn't stick to the idea and I refused	Ni allwn gadw at y syniad a gwrthodais
I can't find anyone either	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw un ychwaith
I remember the love we shared for poetry	Cofiaf y cariad a rannwyd gennym at farddoniaeth
I would truly be honored if you joined my ranks	Byddwn yn wir yn cael ei hanrhydeddu pe byddech yn ymuno â fy rhengoedd
I could feel the pain she was in	Roeddwn i'n gallu teimlo'r boen yr oedd hi ynddo
I called to him but he was so far away	Gelwais ato ond roedd mor bell i ffwrdd
A third party was hired, and a detail failed	Cyflogwyd trydydd parti, a methwyd manylyn
I motion him closer with my finger	Rwy'n ei gynnig yn agosach gyda fy mys
I promise it to myself	Rwy'n addo hynny i mi fy hun
I can't wait to go home and sleep	Ni allaf aros i fynd adref a chysgu
I found it under a bridge down near the canal	Cefais hyd iddo o dan bont i lawr ger y gamlas
I could have stayed on the water for days	Gallwn i fod wedi aros ar y dŵr am ddyddiau
I enjoy our contacts	Rwy'n mwynhau ein cysylltiadau
Look up into the electric blue sky and listen	Syllu i fyny i'r awyr las drydanol a gwrando
I think she feels threatened by you being here	Rwy'n meddwl ei bod hi'n teimlo dan fygythiad gennych chi fod yma
I wasn't in the mood to waste time anymore	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i wastraffu amser bellach
I didn't want him holding me out of my garden	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy nal oddi ar fy ngardd
I love this restaurant	Rwyf wrth fy modd â'r bwyty hwn
I also examined the clothes	Archwiliais y dillad hefyd
I know they will find nothing	Rwy'n gwybod na fyddant yn dod o hyd i ddim
I examine my own face in the window	Rwy'n archwilio fy wyneb fy hun yn y ffenestr
Local leaders continued to fight racism	Parhaodd arweinwyr lleol i frwydro yn erbyn hiliaeth
I'll never tell anyone what you said	Wna i byth ddweud wrth neb beth ddywedoch chi
I was tried in court	Cefais fy rhoi ar brawf mewn llys
I thought they were going to kill him	Rwy'n meddwl eu bod yn mynd i'w ladd
I thought there would be more pain	Roeddwn i'n meddwl y byddai mwy o boen
I didn't go to jail	Nid oeddwn yn mynd i'r carchar
I paid her and thanked her	Talais iddi a diolchais iddi
I thought something might happen soon	Rwy'n meddwl y gallai rhywbeth ddigwydd yn fuan
I enjoy singing in the choir	Dw i'n mwynhau canu yn y côr
I did many other things as well	Fe wnes i lawer o bethau eraill hefyd
A woman without an ear came forward	Daeth gwraig heb glust yn ei blaen
I may have been a teacher in a past life	Efallai fy mod wedi bod yn athro mewn bywyd yn y gorffennol
I see that you are doing much better	Gwelaf eich bod yn gwneud yn llawer gwell
I visit his house twice a week	Rwy'n ymweld â'i dŷ ddwywaith yr wythnos
I loved that man to death	Roeddwn i'n caru'r dyn hwnnw i farwolaeth
I had definitely missed both of you	Roeddwn i'n sicr wedi colli'r ddau ohonoch
I went straight outside	Es i'n syth y tu allan
I didn't know this place	Doeddwn i ddim yn adnabod y lle hwn
I couldn't force the words past my lips	Allwn i ddim gorfodi'r geiriau heibio fy ngwefusau
I'm so proud of you for doing this	Rwyf mor falch ohonoch am wneud hyn
I can no longer control myself	Ni allaf reoli fy hun mwyach
I just need to know why he didn't like me	Fi jyst angen gwybod pam nad oedd yn hoffi fi
I think my forces have just destroyed your fort	Rwy'n credu bod fy lluoedd newydd ddinistrio'ch caer
I dealt with those troops last night	Ymdriniais â’r milwyr hynny neithiwr
I know now that you love me	Rwy'n gwybod nawr eich bod chi'n fy ngharu i
I forgot to check the machine	Anghofiais wirio'r peiriant
I keep going for a long time	Rwy'n cadw ymlaen am amser hir
We will certainly not hire you	Yn sicr ni fyddwn yn eich llogi
I for one am glad you did	Yr wyf am un yn falch ichi wneud
I've been with someone before	Rwyf wedi bod gyda rhywun o'r blaen
I wanted to be a first priority for once	Roeddwn i eisiau bod yn flaenoriaeth gyntaf am unwaith
Boring life, one might say	Bywyd diflas, efallai y bydd rhywun yn dweud
I didn't even try the other outfit on	Wnes i ddim hyd yn oed roi cynnig ar y wisg arall ymlaen
I sighed at the thought	Ochneidiais wrth feddwl
I decide the boards have to turn	Rwy'n penderfynu bod yn rhaid i'r byrddau droi
I just want to do things that really interest me	Fi jyst eisiau gwneud pethau sydd o ddiddordeb mawr i mi
I only have one and that's enough	Dim ond un sydd gen i ac mae hynny'n ddigon
I wish they had told me before	Byddai'n dda gennyf pe baent wedi dweud wrthyf cyn hyn
I learned so much from you along the way	Dysgais i gymaint gennych chi ar y ffordd
Beauty is a positive thing	Mae harddwch yn beth cadarnhaol
A notorious criminal, the kind who did nothing more	Troseddwr enwog, y math na wnaethant ddim mwy
I think we've reached the end of the path	Rwy'n meddwl ein bod wedi cyrraedd diwedd y llwybr
I could only kill	Roeddwn i'n gallu lladd yn unig
I would not recommend you stick to this card	Ni fyddwn yn argymell ichi gadw at y cerdyn hwn
I have a conference call	Mae gen i alwad cynhadledd
A car passed the street	Aeth car heibio ar y stryd
I had nothing else to do this morning anyway	Doedd gen i ddim byd arall i'w wneud y bore 'ma beth bynnag
I understand most completely	Rwy'n deall yn fwyaf llwyr
I have no revenue stream	Nid oes gennyf unrhyw ffrwd refeniw
I can show you how to look at it yourself	Gallaf ddangos i chi sut i edrych arno eich hun
I couldn't go to surgery	Allwn i ddim mynd i lawdriniaeth
I have money, power, and influence	Mae gen i arian, pŵer, a dylanwad
I have a right to know the truth	Mae gen i hawl i wybod y gwir
She probably didn't want to leave my side	Mae'n debyg nad oedd hi eisiau gadael fy ochr
These are works in progress	Mae'r rhain yn waith ar y gweill
I would like to know how many representatives we have	Hoffwn wybod faint o gynrychiolwyr sydd gennym
They probably have a point about that	Mae'n debyg bod ganddyn nhw bwynt am hynny
I saw her shoulders fall	Gwelais ei hysgwyddau yn disgyn
A moment later a radiant smile appeared across her face	Foment yn ddiweddarach ymddangosodd gwên radiant ar draws ei hwyneb
I had no one else to call	Doedd gen i neb arall i alw
I was not treated unfairly	Ni ddeliwyd rhyw law annheg i mi
I was trying to do my job	Roeddwn i'n ceisio gwneud fy swydd
One body was missing a leg	Roedd un corff ar goll coes
Bullets have also gained weight	Mae bwledi hefyd wedi ennill gwerth pwysau
I might as well tell him	Efallai y byddaf yn dweud wrtho hefyd
I can't take any more drama right now	Ni allaf gymryd mwy o ddrama ar hyn o bryd
I didn't remember being there before	Nid oeddwn yn cofio bod yno o'r blaen
I was a pretty tough person	Roeddwn i'n berson eithaf caled
He was able to receive provisions from both	Llwyddodd i dderbyn darpariaethau gan y ddau
I was too young for this	Roeddwn i'n rhy ifanc i hyn
I suspect it even makes sense when he's talking	Rwy'n amau ​​​​ei fod hyd yn oed yn gwneud synnwyr pan fydd yn siarad
This facility is located in the former base hospital	Mae'r cyfleuster hwn wedi'i leoli yn yr hen ysbyty sylfaenol
I realize something is different	Rwy'n sylweddoli bod rhywbeth yn wahanol
I love my new desk and this office looks great	Rwyf wrth fy modd gyda fy nesg newydd ac mae'r swyddfa hon yn edrych yn wych
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Doedd gen i ddim i'w gynnig, ond roedd angen popeth arnaf yn gyfnewid
I even became a devil himself for a while	Deuthum hyd yn oed yn ddiafol ei hun am gyfnod
I keep them up to date with what's happening in nature	Rwy'n rhoi'r wybodaeth ddiweddaraf iddynt am yr hyn sy'n digwydd ym myd natur
I have every confidence that his education will be at a specialized level	Mae gennyf bob ffydd y bydd ei addysg ar lefel arbenigol
I will fight to become an angel	Byddaf yn ymladd i ddod yn angel
He withdrew, I wouldn't talk or eat much	Tynnodd yn ôl, ni fyddwn yn siarad nac yn bwyta llawer
I protested violently	Protestiais yn dreisgar
I need you to design and build my online store	Dwi angen i chi ddylunio ac adeiladu fy siop ar-lein
That is, we have nothing to hide	Hynny yw, nid oes gennym unrhyw beth i'w guddio
I need something inventive	Dwi angen rhywbeth dyfeisgar
I have mine in my planner	Mae gen i fy un i yn fy nghynlluniwr
I would definitely do some things differently today	Byddwn yn bendant yn gwneud rhai pethau'n wahanol heddiw
I asked them about visitor hours	Gofynnais iddynt am oriau ymwelwyr
I just really want you	Fi jyst wir eisiau chi
I swallow again, choke everything down	Rwy'n llyncu eto, tagu popeth i lawr
Spiritual awakening	Deffroad ysbrydol
I'm black out for a moment	Rwy'n black out am eiliad
I was really, really disappointed	Roeddwn yn wirioneddol, yn siomedig iawn
I have come upon your specific request and invitation	Rwyf wedi dod ar eich cais a gwahoddiad penodol
A little too much honesty here	Ychydig yn ormod o onestrwydd yma
I got closer to them this time	Deuthum yn nes atynt y tro hwn
I closed the ring box and kissed him	Caeais y bocs cylch a chusanais ef
It was in the words	Yr oedd yn y geiriau
I would definitely recommend you to friends and family	Byddwn yn bendant yn eich argymell i ffrindiau a theulu
Only yesterday I heard about them, believe me	Dim ond ddoe y clywais i amdanyn nhw, credwch chi fi
I should show more heart	Dylwn i ddangos mwy o galon
I couldn't sleep or eat because I thought of you	Allwn i ddim cysgu na bwyta am feddwl amdanoch chi
I didn't want to think anymore	Doeddwn i ddim eisiau meddwl mwyach
I looked at the bag in his hands	Edrychais ar y bag yn ei ddwylo
We probably know who sent the witch too	Mae'n debyg ein bod ni'n gwybod pwy anfonodd y wrach hefyd
I almost forgot what my wife looks like	Bu bron imi anghofio sut olwg sydd ar fy ngwraig
I wanted to hold you so badly	Roeddwn i eisiau eich dal mor wael
I promised you everything would be fine	Fe wnes i addo i chi y byddai popeth yn iawn
I told you something was in my past	Dywedais wrthych fod rhywbeth yn fy ngorffennol
I really hoped her name wasn't called for this	Roeddwn i wir yn gobeithio na chafodd ei henw ei alw am hyn
A sign that he is her true partner	Arwydd ei fod yn wir ei chymar
A spot of blood appeared on the switch	Ymddangosodd smotyn o waed ar y switsh
I mean, things would break loose	Rwy'n golygu y byddai pethau'n torri'n rhydd
I'm so glad you're back	Rwyf mor falch eich bod yn ôl
I was brought up with a strict mum and dad	Cefais fy magu gyda mam a thad llym
I burned the lawful tents and moved to oblivion	Llosgais y pebyll cyfreithlon a symud i ebargofiant
Hope she doesn't feel sick	Gobeithio nad yw hi'n teimlo'n sâl
I could smell the blood boiling in her veins	Gallwn i arogli'r gwaed yn berwi yn ei gwythiennau
I also know that the boat will have alcohol	Gwn hefyd y bydd alcohol ar y cwch
I am unsure whether they are still online or not	Yr wyf yn ansicr a ydynt yn dal ar-lein ai peidio
I now work as the dean of administration at my school	Rwyf bellach yn gweithio fel deon gweinyddol yn fy ysgol
I was telling the truth	Roeddwn i'n dweud y gwir
Large, antique mirror	Drych mawr, hynafol
A very bad dream, indeed	Breuddwyd ddrwg iawn, yn wir
I didn't want to think about it	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am y peth
I want you to have fun	Rwyf am i chi gael hwyl
I brushed aside with my foot, but it moved	Rwy'n brwsio o'r neilltu gyda fy nhroed, ond symudodd
I never really found it anywhere else	Wnes i erioed ddod o hyd iddo yn unman arall mewn gwirionedd
A surge of heat and the smell of burning arose	Cododd ymchwydd o wres ac arogl llosgi
No cause of death was reported	Ni adroddwyd am achos marwolaeth
I see why my dad didn't want this for me	Rwy'n gweld pam nad oedd fy nhad eisiau hyn i mi
Very little of it I was feeding	Ychydig iawn ohono oeddwn i'n ei fwydo
I paid to move in today	Talais i symud i mewn heddiw
I wish nothing more	Hoffwn i ddim byd mwy
I was expecting a punch or even a back slap	Roeddwn i'n disgwyl punch neu hyd yn oed slap yn ôl
I have walked there many times	Rwyf wedi cerdded yno nifer o weithiau
I was just worried about her	Roeddwn i jest yn poeni amdani
I prayed that the use would not stick	Gweddïais na fyddai'r defnydd yn glynu
I want to check the pile	Rwyf am wirio'r pentwr
A memory flashed in his head	Fflachiodd atgof yn ei ben
I could hear the storm	Roeddwn i'n gallu clywed y storm
The prevailing view was a victim of circumstance	Dioddefwr o amgylchiad oedd y farn bresennol
A name with so many memories attached	Enw gyda chymaint o atgofion ynghlwm
I walk over to a field behind the funeral home	Rwy'n cerdded draw i gae y tu ôl i'r cartref angladd
I had to carry it in my mouth	Roedd yn rhaid i mi ei gario yn fy ngheg
I see the problem	Rwy'n gweld y broblem
I repeat that until my dying day	Ailadroddaf hynny tan fy niwrnod marw
I had liability insurance, but no insurance for the value	Roedd gen i yswiriant atebolrwydd, ond dim yswiriant ar y gwerth
I watch it out of the corner of my eye	Rwy'n ei wylio allan o gornel fy llygad
A hug would be disastrous	Byddai cwtsh yn drychinebus
I wasn't trying to push you into that conversation	Nid oeddwn yn ceisio eich gwthio i mewn i'r sgwrs honno
We can't do it again	Ni allwn ei wneud eto
I was sorry to read that he passed on	Yr oedd yn ddrwg genyf ddarllen iddo basio ymlaen
Just started my dear jane yesterday	Newydd ddechrau fy annwyl jane ddoe
A kind of acknowledgment was showing in the girl's face	Roedd math o gydnabyddiaeth yn dangos yn wyneb y ferch
I can't understand why she's not crying out	Ni allaf ddeall pam nad yw hi'n crio allan
I just want the best for my son	Dwi eisiau dim ond y gorau i fy mab
A different one of course	Un gwahanol wrth gwrs
I know how close you were to your friend	Rwy'n gwybod pa mor agos oeddech at eich ffrind
I want it to relax and enjoy	Rwyf am iddi ymlacio a mwynhau
I can handle that when it comes	Gallaf ymdrin â hynny pan ddaw
I saw familiar faces, while the others were new	Gwelais wynebau cyfarwydd, tra bod y lleill yn newydd
I just wanted to talk to you about a few things	Roeddwn i eisiau siarad â chi am ychydig o bethau
I couldn't think clearly	Allwn i ddim meddwl yn glir
I go my way positively	Rwy'n mynd fy ffordd yn gadarnhaol
I turned off the external light	Fe wnes i ddiffodd y golau allanol
I have no desire to kiss her away	Nid oes gennyf unrhyw awydd i'w chusanu i ffwrdd
I know it's all real	Gwn fod y cyfan yn real
I know what you really wanted	Rwy'n gwybod beth oeddech chi ei eisiau mewn gwirionedd
I suspect the police are interested in talking to you	Rwy’n amau ​​bod gan yr heddlu ddiddordeb mewn siarad â chi
I can't expect her to accept me right away	Ni allaf ddisgwyl iddi fy nerbyn ar unwaith
I love my own family dear	Rwy'n caru fy nheulu fy hun yn annwyl
I have not heard of any other proposal that works	Nid wyf wedi clywed am unrhyw gynnig arall sy’n gweithio
I have always regretted doing that	Rwyf bob amser wedi difaru gwneud hynny
We'll talk to him later	Byddwn yn siarad ag ef yn ddiweddarach
I'm hanging up and he hasn't phoned me back since	Rwy'n hongian i fyny ac nid yw wedi fy ffonio yn ôl ers hynny
I beg her for the recipe	Erfyniaf iddi am y rysáit
I was her protector, her bodyguard, and everything	Fi oedd ei hamddiffynnydd, ei gwarchodwr corff, a'i phopeth
I haven't seen her, here, either	Nid wyf wedi ei gweld hi, yma, ychwaith
I have an important business to deal with	Mae gennyf fusnes pwysig i ymdrin ag ef
I needed to work harder to boost their confidence	Roedd angen i mi weithio'n galetach i roi hwb i'w hyder
I wasn't the only mother in the crowd	Nid fi oedd yr unig fam yn y dyrfa
I started hanging out with some people from church	Dechreuais hongian allan gyda rhai pobl o'r eglwys
I refuse to give you a second thought	Gwrthodaf roi ail feddwl ichi
I could hear the irritation in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y llid yn ei lais
I didn't have the fight left in me	Doedd gen i ddim y frwydr ar ôl ynof
I stare through it without seeing anything	Rwy'n syllu drwyddo heb weld dim byd
I jumped on her chest	Neidiais ar ei brest
I blink, process what he just said	Rwy'n blincio, prosesu'r hyn y mae newydd ei ddweud
I quietly invited my crew in on this topic	Gwahoddais fy nghriw yn dawel i mewn ar y pwnc trafod hwn
This post covered the arm and upper chest	Roedd y post hwn yn gorchuddio'r fraich a rhan uchaf y frest
I wasn't good enough for her	Nid oeddwn yn ddigon da iddi
I will definitely use them again	Byddaf yn bendant yn eu defnyddio eto
I was in a speed reading accident	Roeddwn mewn damwain darllen cyflymder
I was enjoying this, but maybe too much	Roeddwn i'n mwynhau hwn, ond efallai gormod
I knew he was nearby now	Roeddwn i'n gwybod ei fod gerllaw nawr
I'm often emotionally involved	Rwy'n aml yn cymryd rhan emosiynol
I said you were not my brother yet	Dywedais nad oeddech yn frawd i mi eto
I feel that way occasionally	Rwy'n teimlo felly yn achlysurol
I can't get out of the way	Ni allaf fynd allan o'r ffordd
I wanted to cry, not laugh	Roeddwn i eisiau crio, nid chwerthin
I definitely prefer the first one over the second one	Yn bendant mae'n well gen i'r un cyntaf dros yr ail un
We will not go through that again	Ni fyddwn yn mynd drwy hynny eto
I have people in every holding	Mae gen i bobl ym mhob daliad
I could hear them laughing from inside the trunk	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn chwerthin o'r tu mewn i'r boncyff
I was instructed to hear all eyewitnesses	Cefais fy nghyfarwyddo i glywed pob llygad-dyst
A veteran of many battles	Cyn-filwr o lawer o frwydrau
I lifted myself up, sobbing	Codais fy hun i fyny, sobbing
I barely saved him a glance	Prin yr arbedais gip iddo
I will die a free man	Byddaf farw yn ddyn rhydd
I can't get past this horrible feeling	Ni allaf fynd heibio'r teimlad erchyll hwn
A real one this time	Un go iawn y tro hwn
A retailer wants to benefit from sales to its customers	Mae manwerthwr eisiau elwa o werthiannau i'w gwsmeriaid
Seriously fixed line across his face	Llinell ddifrifol sefydlog ar draws ei wyneb
She is an animal lover	Mae hi'n gariad anifeiliaid
I want to feel alive	Dw i eisiau teimlo'n fyw
I push my jaw on her chest	Rwy'n gwthio fy ngên ar ei brest
A third wife is dead	Mae trydedd wraig wedi marw
One tear rolled down his right cheek	Roedd un deigryn yn rholio i lawr ei foch dde
I feel very far away from all this	Rwy'n teimlo'n bell iawn oddi wrth hyn i gyd
I grab my bag and throw away my rubbish	Rwy'n cydio yn fy mag ac yn taflu fy sbwriel
I knock and wait for the door to open	Rwy'n curo ac yn aros i'r drws gael ei agor
I read and read and read as always	Rwy'n darllen ac yn darllen ac yn darllen fel bob amser
Valid email address	Cyfeiriad e-bost dilys
I still remember this as if it were yesterday	Rwy'n dal i gofio hyn fel petai'n ddoe
I would smoke the herbs	Byddwn yn ysmygu'r perlysiau
I still recommend it to my friends back east	Rwy'n dal i'w argymell i fy ffrindiau yn ôl i'r dwyrain
I have a couple of examples included here	Mae gennyf gwpl o enghreifftiau wedi'u cynnwys yma
I can't answer for it	Ni allaf ateb drosto
I wasn't sure why but felt she needed to	Doeddwn i ddim yn siŵr pam ond roedd hi'n teimlo bod angen iddi wneud hynny
I wanted to thank her again for letting me in	Roeddwn i eisiau diolch iddi eto am fy nghael i mewn
Tongue down throat speak well there	Tafod i lawr gwddf siarad yn dda yno
I echo this as a hundred percent indeed	Ategaf hyn fel cant y cant yn wir
I believe that our party is sufficient	Credaf fod ein plaid yn ddigonol
We also drink tea at their home	Byddwn hefyd yn yfed te yn eu cartref
I want you in my heart	Rwyf am i chi yn fy nghalon
I'll find out how to get home	Byddaf yn darganfod sut i gyrraedd adref
I see that he likes it	Gwelaf ei fod yn ei hoffi
We cannot reach this last objective	Ni allwn gyrraedd yr amcan olaf hwn
I had to admit it looked pretty awesome	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn edrych yn eithaf anhygoel
I pushed the covers to the edge of the bed	Gwthiais y gorchuddion i ymyl y gwely
I opened the gate, stepped into the street	Agorais y giât, camu i'r stryd
I need to know she's right	Dwi angen gwybod ei bod hi'n iawn
I could be their dad	Gallwn i fod yn dad iddyn nhw
There were ten resident monks	Roedd deg o fynachod preswyl
I organize it continuously	Rwy'n ei drefnu'n barhaus
I hardly know myself	Go brin fy mod yn adnabod fy hun
I think we will have enough energy in the battery	Rwy'n credu y bydd gennym ni ddigon o egni yn y batri
I had also seen these instructions in several other books	Roeddwn i hefyd wedi gweld y cyfarwyddiadau hyn mewn sawl llyfr arall
I was taken back in memories	Cefais fy nghymryd yn ôl mewn atgofion
A good place to be scared	Lle da i fod yn ofnus ynddo
I know that feeling is too good	Rwy'n gwybod bod teimlad yn rhy dda
I have five deceased sisters	Mae gen i bum chwaer ymadawedig
I found comfort and distress in that thought	Cefais gysur a gofid yn y meddwl hwnnw
I had my younger sister	Roedd gen i fy chwaer iau
I got a job for her working for my agent	Cefais swydd iddi yn gweithio i'm hasiant
Deep, dark, boiling red, covering the whole sky	Coch dwfn, tywyll, berwedig, yn gorchuddio'r awyr gyfan
I know you will always dance, always	Rwy'n gwybod y byddwch chi bob amser yn dawnsio, bob amser
I started looking at the records of wounded soldiers	Dechreuais edrych ar gofnodion milwyr clwyfedig
I'm trying to learn from myself	Rwy'n ceisio dysgu oddi wrthyf
I could never put two and two together until today	Allwn i byth roi dau a dau at ei gilydd tan heddiw
I didn't even know what meaning stood there anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pa ystyr oedd yn sefyll yno mwyach
There were few further opportunities in the first half	Ychydig o gyfleoedd pellach a gafwyd yn yr hanner cyntaf
I know you noticed me too	Rwy'n gwybod eich bod wedi sylwi arnaf hefyd
I felt tired but the food would help	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig ond byddai'r bwyd yn helpu
We cannot live eternity in this place	Nis gallwn fyw tragywyddoldeb yn y lle hwn
I face mortality	Rwy'n wynebu marwoldeb
I expect him to tear my clothes	Rwy'n disgwyl iddo rwygo fy nillad
I didn't sense that she hated me	Doeddwn i ddim yn synhwyro ei bod hi'n casáu fi
They mature at three or four years old	Maent yn aeddfed yn dair neu bedair oed
I'll leave if you wish	Byddaf yn gadael os dymunwch
I want to feel his kiss	Rwyf am deimlo ei gusan
I released reports that were read by thousands	Rhyddheais adroddiadau a ddarllenwyd gan filoedd
I was starting to suffer from a heat stroke	Roeddwn i'n dechrau dioddef o drawiad gwres
I ask for the highest guidance	Gofynnaf am yr arweiniad uchaf
I dared not look back	Ni feiddiais edrych yn ôl
I had to get him to stay anyway	Roedd yn rhaid i mi ei gael i aros beth bynnag
Book, still warm to the touch	Llyfr, dal yn gynnes i'r cyffwrdd
I am interested in the project you recently posted	Mae gennyf ddiddordeb yn y prosiect a bostiwyd gennych yn ddiweddar
I told her everything	Dywedais bopeth wrthi
I didn't realize he was up there all the time	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod i fyny yno drwy'r amser
I'll talk for hours	Byddaf yn siarad am oriau
Heavyweight long dress coat	Côt ffrog hir pwysau trwm
I fought back more tears	Ymladdais yn ôl mwy o ddagrau
I feel the love in and around you	Rwy'n teimlo'r cariad yn ac o'ch cwmpas
I've said this before	Dywedais hyn o'r blaen
I didn't hear their words or their questions	Ni chlywais eu geiriau na'u cwestiynau
I also thanked her as she made her way	Diolchais iddi hefyd wrth iddi fynd ar ei ffordd
I hope it's ok to comment on old mail	Rwy'n gobeithio ei bod yn iawn gwneud sylw ar hen bost
I used to run with a gang	Roeddwn i'n arfer rhedeg gyda gang
I like it better than my country here	Rwy'n ei hoffi yn well na fy ngwlad yma
I can assure you of that	Gallaf eich sicrhau o hynny
I think part of me has always known that	Rwy'n meddwl bod rhan ohonof i wedi gwybod hynny erioed
A legend had passed on	Roedd chwedl wedi pasio ymlaen
I must have withdrawn a little or something	Mae'n rhaid fy mod wedi tynnu ychydig neu rywbeth yn ôl
I need to sacrifice you to become a powerful witch	Mae angen i mi eich aberthu i ddod yn wrach bwerus
This feeling was in my head	Roedd y teimlad hwn yn fy mhen
I'll do what's right	Gwnaf yr hyn sy'n iawn
I love all your other work too	Rwyf wrth fy modd â'ch holl waith arall hefyd
I smile and do the same	Rwy'n gwenu ac yn gwneud yr un peth
I understand your decision	Rwy'n deall eich penderfyniad
I gave him my one and he was examined	Rhoddais fy un i iddo ac fe'i harchwiliwyd
I'm not going anywhere	Dydw i ddim yn mynd i unman
I came in with a lot of problems	Deuthum i mewn gyda llawer o broblemau
I cracked one eye open	Rwy'n cracio un llygad ar agor
I didn't know what it was at first	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd ar y dechrau
I can't tell anyone else	Ni allaf ddweud wrth neb arall
I keep my hand on my mouth to shut up	Rwy'n cadw fy llaw ar fy ngheg i gau i fyny
I want it to go before the sun goes down	Dw i eisiau iddo fynd cyn i'r haul ddisgyn
I have a better idea	Mae gen i syniad gwell
I felt like I needed a bath	Roeddwn i'n teimlo bod angen bath arnaf
I paddle around on the spot to keep myself warm	Rwy'n padlo o gwmpas yn y fan a'r lle i gadw fy hun yn gynnes
A person makes the decision to go on a diet	Mae person yn gwneud y penderfyniad i fynd ar ddiet
I forced myself to look	Gorfodais fy hun i edrych
There was a small, black hole in her forehead	Roedd twll bach, du yn ei dalcen
A monitor will show your position on the map	Bydd monitor yn dangos eich safle ar y map
I wanted him out of my sight anyway	Roeddwn i eisiau iddo allan o fy ngolwg beth bynnag
I had watched the other dogs do it	Roeddwn i wedi gwylio'r cŵn eraill yn ei wneud
I shut myself off from everyone	Rwy'n cau fy hun oddi wrth bawb
I dared look at the clock	Roeddwn i'n meiddio edrych ar y cloc
I will not rent, share or sell your email	Ni fyddaf yn rhentu, rhannu na gwerthu eich e-bost
I should say no, but a few	Ni ddylwn ddweud neb, ond ychydig
I didn't know she was following me	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod yn dilyn fi
I was hoping no one was killed	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd neb wedi'i ladd
I know your desire for privacy	Gwn eich awydd am breifatrwydd
I understand and respect that	Rwy’n deall ac yn parchu hynny
I would love to see everything she has	Byddwn wrth fy modd yn gweld popeth sydd ganddi
I thought they would be after us	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw ar ein hôl ni
I may be interested in your consulting services	Efallai y bydd gennyf ddiddordeb yn eich gwasanaethau ymgynghori
I had to give him credit for that	Roedd yn rhaid imi roi clod iddo am hynny
I know where I could find some	Rwy'n gwybod lle gallwn ddod o hyd i rai
I noticed she forgot to lock it	Sylwais ei bod wedi anghofio ei gloi
I lean against the front desk staring at him	Rwy'n pwyso yn erbyn y ddesg flaen yn edrych arno
We'll probably find out how serious it is	Mae'n debyg y cawn weld pa mor ddifrifol ydyw
I have always wanted what you both have	Rwyf bob amser wedi bod eisiau'r hyn sydd gennych chi'ch dau
I'm a soldier going to war with you	Rwy'n filwr yn mynd i ryfel ochr yn ochr â chi
I had never felt so lost	Doeddwn i erioed wedi teimlo mor goll
I think it's broken	Rwy'n meddwl ei fod wedi torri
I was wondering if they did anything last night	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw wedi gwneud unrhyw beth neithiwr
Silence settled over the hall	Ymsefydlodd tawelwch dros y neuadd
I stood up and shouted at him	Sefais i fyny a gweiddi arno
I could understand his rush	Roeddwn i'n gallu deall ei ruthr
I thought you might have visited it	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod wedi ymweld â hi
I can almost find beautiful clothes there	Mae bron yn anochel y gallaf ddod o hyd i ddillad hardd yno
A few hours later the house burned to the ground	Ychydig oriau yn ddiweddarach llosgodd y tŷ i'r llawr
I didn't sleep last night	Wnes i ddim cysgu neithiwr
I love doing math, especially working this way	Rwyf wrth fy modd yn gwneud mathemateg, yn enwedig gweithio fel hyn
A portrait of my face	Portread o fy wyneb
I have no orders for you at the moment	Nid oes gennyf unrhyw orchmynion i chi ar hyn o bryd
I reached him, looked carefully inside, and entered	Cyrhaeddais ef, edrychais yn ofalus y tu mewn, a mynd i mewn
I was glad not to have to mess with it	Roeddwn yn falch o beidio â gorfod llanast ag ef
I will leave this cursed country	Gadawaf y wlad felltigedig hon
A novel is something new	Mae nofel yn rhywbeth newydd
I expect we will find others	Rwy'n disgwyl y byddwn yn dod o hyd i eraill
I'll be honest with you	Byddaf yn onest gyda chi
The outer ears develop in the lower neck	Mae'r clustiau allanol yn datblygu yn y gwddf isaf
I was the first person he saw	Fi oedd y person cyntaf a welodd
I knew he was there for me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yno i mi
I shouldn't even be down here right now	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod i lawr yma ar hyn o bryd
I was ready for a fight	Roeddwn i'n barod am frwydr
Great choice for single female travelers, too	Dewis gwych i deithwyr benywaidd sengl, hefyd
I should have stayed with her longer	Dylwn i fod wedi aros gyda hi yn hirach
I was ready for him to take me there	Roeddwn i'n barod iddo fynd â fi yno
I want you to keep us for them	Rwyf am i chi ein cadw drostyn nhw
She had a chemical reaction to it	Roedd ganddi adwaith cemegol iddo
I also learned to sing in a deaf tone manner	Dysgais hefyd ganu mewn dull tôn byddar
A web presence will achieve both	Bydd presenoldeb ar y we yn cyflawni'r ddau
Many people are scared to portray the walls	Mae llawer o bobl yn ofni portreadu'r waliau
I smoke it maybe once a week	Rwy'n ei ysmygu efallai unwaith yr wythnos
I just need a kiss on the mouth	Fi jyst angen cusan ar y geg
I was happy to accept the invitation to speak	Roeddwn yn hapus i dderbyn y gwahoddiad i siarad
I went to draw another but thought better of it	Es i dynnu un arall ond meddyliais yn well ohono
I'm fine with that though	Rwy'n iawn gyda hynny serch hynny
I didn't always know this	Doeddwn i ddim bob amser yn gwybod hyn
I let out a silent swear	Rwy'n gadael allan rhegi tawel
I chose you, and you were my only choice	Dewisais i chi, a chi oedd fy unig ddewis
I also listened to the tune	Gwrandewais ar y dôn hefyd
I need more buzz	Dwi angen mwy o wefr
I couldn't risk it seeing you	Allwn i ddim mentro iddo eich gweld chi
I was scared to go to them	Roeddwn i'n ofni mynd atyn nhw
I think in either situation, you have enough light	Rwy'n meddwl yn y naill sefyllfa neu'r llall, mae gennych chi ddigon o olau
I'm such a good role model	Rwy'n fodel rôl mor dda
I was seeing them and thinking about you every day	Roeddwn i'n eu gweld ac yn meddwl amdanoch chi bob dydd
I nearly fell into a display rack laughing	Bu bron imi syrthio i rac arddangos yn chwerthin
I remember when my nephew started high school	Rwy'n cofio pan ddechreuodd fy nai yn yr ysgol uwchradd
I sincerely hope these work for him	Rwy'n mawr obeithio y bydd y rhain yn gweithio iddo
I realize he is still waiting for an answer	Rwy'n sylweddoli ei fod yn dal i aros am ateb
I only managed about one a month	Dim ond tua un y mis wnes i lwyddo
There is probably only one way to find out	Mae'n debyg mai dim ond un ffordd sydd i ddarganfod
I mean, everyone knows that	Hynny yw, mae pawb yn gwybod hynny
Some kind of peace, maybe	Rhyw fath o heddwch, efallai
I should wipe that smile off his face	Dylwn i sychu'r wên honno oddi ar ei wyneb
I'm tired of searching	Dw i wedi blino chwilio
I trusted him at last, but now he will never trust me	Roeddwn i'n ymddiried ynddo o'r diwedd, ond nawr ni fydd byth yn ymddiried ynof
A marriage of convenience, it seems	Priodas o gyfleustra, mae'n ymddangos
I am the lowest of the low	Fi yw'r isaf o'r isel
I should have seen it miles away	Dylwn i fod wedi ei weld filltiroedd i ffwrdd
I shouldn't snap at you	Ddylwn i ddim snapio arnoch chi
A site visit can be thought of	Gellir meddwl am ymweliad safle
I bite my lip and smile at her hopefully	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn gwenu arni gobeithio
A pretty safe imaginary bomb	Bom dychmygol eithaf diogel
I think it was a panic attack	Rwy'n meddwl mai pwl o banig ydoedd
I liked the dressing	Roeddwn i'n hoffi'r dresin
The session was held in dry and hot weather	Cynhaliwyd y sesiwn mewn tywydd sych a phoeth
I wish more women would discover this opportunity	Hoffwn pe bai mwy o fenywod yn darganfod y cyfle hwn
I never saw him after my divorce	Ni welais ef erioed ar ôl fy ysgariad
I needed to know more about the law	Roedd angen i mi wybod mwy am y gyfraith
I need to stay here until the end	Mae angen i mi aros yma tan y diwedd
I watched the whole thing on the beam news channel	Gwyliais yr holl beth ar y sianel newyddion beam
I love this big country and its kind people	Rwy'n caru'r wlad fawr hon a'i phobl garedig
I think you're right	Rwy'n meddwl eich bod yn iawn
I reached this far on my own merits	Fe wnes i gyrraedd mor bell â hyn ar fy rhinweddau fy hun
I just kind of took it	Fi jyst fath o gymryd
I didn't want to meet his family	Doeddwn i ddim eisiau cwrdd â'i deulu
I can feel the pull of writing so deeply	Gallaf deimlo tynfa ysgrifennu mor ddwfn iawn
I may have to check permanently then	Efallai y bydd yn rhaid i mi wirio yn barhaol bryd hynny
To whose house did you go last night?	I dŷ pwy est ti neithiwr?
I was nearly beaten to death there	Bu bron imi gael fy nghuro i farwolaeth yno
I need to talk to you now	Mae angen i mi siarad â chi nawr
I grew up learning a whole language	Cefais fy magu yn dysgu iaith gyfan
I gasped and had no air	Nes i gasped a doedd gen i ddim aer
I was carrying a beautiful secret within me	Roeddwn yn cario cyfrinach hyfryd o fewn mi
It became very dangerous	Daeth yn beryglus iawn
I wanted to get even closer	Roeddwn i eisiau dod yn agosach fyth
I pointed the way, and she led me there	pwyntiais y ffordd, a hi a'm harweiniodd yno
I tried not to stare at it	Ceisiais beidio â syllu arno
I held my breath and thought of healthy thoughts	Daliais fy anadl a meddwl am feddyliau iach
I immediately feel lighter	Rwy'n teimlo'n ysgafnach ar unwaith
I suspect he did, he's not a type	Rwy'n amau ​​​​y gwnaeth, nid yw'n fath
The couple had seven sons and one daughter	Roedd gan y cwpl saith mab ac un ferch
I also take from your children	Cymeraf chwithau hefyd oddi wrth eich plant
I shouldn't have waited so long to tell you	Ni ddylwn fod wedi oedi cyhyd cyn dweud wrthych
I can explain in words, only in feelings	Gallaf egluro mewn geiriau, dim ond mewn teimladau
I could become a word	Gallwn i ddod yn gair
I dropped the whole question	Gollyngais yr holl gwestiwn
No contract offered	Ni chynigiwyd contract
I can't find it thinking that way	Ni allaf ei chael hi'n meddwl felly
I wanted to die	Roeddwn i eisiau marw
We hope you understand our commitment	Gobeithio eich bod yn deall ein hymrwymiad
I will not abandon my family	Ni fyddaf yn cefnu ar fy nheulu
I didn't send it anywhere	Wnes i ddim ei anfon i unman
I can't think of this right now	Ni allaf feddwl am hyn ar hyn o bryd
I was not a great actress	Doeddwn i ddim yn actores wych
I have heels above your standards	Mae gen i sodlau uwch na'ch safonau
I asked him if he could shoot	Gofynnais iddo a allai saethu
I have received confirmation that it has been received and accepted	Rwyf wedi cael cadarnhad ei fod wedi’i dderbyn a’i dderbyn
Its members represent different stages in this process	Mae ei aelodau yn cynrychioli gwahanol gamau yn y broses hon
I want you out of my place	Rwyf am i chi allan o fy lle
I decided to end it all	Penderfynais ddod â'r cyfan i ben
I asked her what she was suffering from	Gofynnais iddi beth oedd hi'n dioddef ohono
A trip to the capital would be for two purposes	Byddai taith i'r brifddinas at ddau ddiben
A logical burden of justification is rarely met	Anaml y bodlonir baich rhesymegol o gyfiawnhad
The two side by side were strange but familiar	Roedd y ddau ochr yn ochr yn rhyfedd ond yn gyfarwydd
I never fought to make them listen	Wnes i erioed ymladd i wneud iddyn nhw wrando
I have never done time in prison	Nid wyf erioed wedi gwneud amser yn y carchar
I tried to let you sleep	Ceisiais adael i chi gysgu
A western country singer	Cantores wlad orllewinol
I hope you can understand me	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy neall
I forced myself to turn my head	Gorfodais fy hun i droi fy mhen
I hope you find it useful	Rwy'n gobeithio y bydd yn ddefnyddiol i bobl
I would do the same, but my legs feel weak	Byddwn yn gwneud yr un peth, ond mae fy nghoesau'n teimlo'n wan
Maybe I have too much pride	Efallai bod gen i ormod o falchder
I could really use a safe house	Gallwn i wir ddefnyddio tŷ diogel
He was a dangerous man	Roedd yn ddyn peryglus
I strive to identify those pieces and put them together	Rwy'n ymdrechu i adnabod y darnau hynny a'u rhoi at ei gilydd
Jean granted the application	Caniataodd Jean y cais
A suggestion she was willing to agree with	Awgrym yr oedd hi'n barod i gytuno ag ef
I was passed over at every turn	Pasiwyd fi drosodd ar bob tro
I cut it fast	Fe wnes i ei dorri'n gyflym
They returned home safely	Dychwelasant adref yn ddiogel
I need your company to take it from the owners	Mae arnaf angen eich cwmni i'w gymryd gan y perchnogion
This represents a significant change from the earlier period	Mae hyn yn gyfystyr â newid sylweddol ers y cyfnod cynharach
I hope this new brand is good	Rwy'n gobeithio bod y brand newydd hwn yn dda
I thought maybe you came this way	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n dod fel hyn
I would not have had this opportunity	Fyddwn i ddim wedi cael y cyfle hwn
He landed a paper airplane on his desk	Glaniodd awyren bapur ar ei ddesg
I was going to have some coffee	Roeddwn i'n mynd i gael ychydig o goffi
A man comes in and checks	Mae dyn yn dod i mewn ac yn gwirio
I wanted you to have every opportunity	Roeddwn i eisiau i chi gael pob cyfle
I should have passed out by now	Dylwn i fod wedi pasio allan erbyn hyn
I stretch with relief	Rwy'n ymestyn gyda rhyddhad
I easily slide down the rocks	Rwy'n hawdd llithro i lawr y creigiau
Extremely warm, protective feel, but with a darker edge	Teimlad hynod gynnes, amddiffynnol, ond gydag ymyl tywyllach
I consider this for several seconds	Ystyriaf hyn am sawl eiliad
I know to ask for something that is hard to find	Rwy'n gwybod gofyn am rywbeth sy'n anodd dod o hyd iddo
I think that's where we should go	Rwy'n meddwl mai dyna lle y dylem fynd
I was surprised she spoke to me so soon	Roeddwn i'n synnu ei bod hi'n siarad â mi mor fuan
I leaned my ear up against the loft door	Pwysais fy nghlust i fyny yn erbyn drws y llofft
I had no idea anything was happening	Doedd gen i ddim syniad bod unrhyw beth yn digwydd
I strain towards the right, but I can never reach it	Rwy'n straen tuag at y dde, ond ni allaf byth ei gyrraedd
I need to find out who	Mae angen i mi ddarganfod pwy
To make you whole again	I'ch gwneud yn gyfan eto
She was joined by her two daughters and her mother	Ymunodd ei dwy ferch a'i mam â hi
Better get me to work	Gwell i mi gyrraedd y gwaith
I was not aware that there had been more children	Nid oeddwn yn ymwybodol bod mwy o blant wedi bod
I felt tired and sleepy and hungry	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig ac yn gysglyd ac yn newynog
I know it's not such an easy task	Gwn nad yw'n dasg mor hawdd
I see new private and commercial construction every time	Rwy'n gweld adeiladu preifat a masnachol newydd bob tro
I quickly remembered who he was	Cofiais yn gyflym pwy ydoedd
I haven't been hurt	Nid wyf wedi cael fy mrifo
I taught people not to be greedy, to have mercy	Dysgais bobl i beidio â bod yn farus, i drugarhau
I had become too independent	Roeddwn i wedi dod yn rhy annibynnol
It was reported that Waters was very upset by the experience	Dywedwyd bod Waters wedi cynhyrfu'n fawr gan y profiad
I'm innocent of all this	Rwy'n ddieuog o hyn i gyd
I forced myself to stay awake	Gorfodais fy hun i aros yn effro
I wanted to be alone	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun
I tend to go both ways with it	Rwy'n tueddu i fynd y ddwy ffordd gydag ef
I recognized religion	Roeddwn i'n cydnabod crefydd
It was really funny	Roedd yn ddoniol iawn
I just want to be able to tell them myself	Fi jyst eisiau gallu dweud wrthyn nhw fy hun
I called in sick the last three days	Gelwais yn sâl y tridiau diwethaf
I suggest we take a more direct approach	Rwy’n awgrymu ein bod yn cymryd agwedd fwy uniongyrchol
I run my hands through my hair	Rwy'n rhedeg fy nwylo trwy fy ngwallt
I have a strange attraction to their dark world	Mae gen i atyniad rhyfedd tuag at eu byd tywyll
Big one, need both ships	Un mawr, angen y ddwy long
I was not rejected in hasty anger	Ni'm gwrthodais mewn dicter brysiog
I really think women can be pure	Dwi wir yn credu y gall merched fod yn bur
A powerful voice calling for judicial reform	Llais pwerus yn galw am ddiwygio barnwrol
I can't even remember the last time we did laundry	Ni allaf hyd yn oed gofio'r tro diwethaf i ni olchi dillad
I learned to make myself pretty early on	Dysgais i wneud i mi fy hun yn eithaf cynnar
I did, and that was the result of the search	Fe wnes i, a dyna oedd canlyniad y chwiliad
I think it will help me	Rwy'n meddwl y bydd yn fy helpu
Luke and wants to find her voice unique	Luke ac am ganfod ei llais yn unigryw
I noticed she kept her hand in her pocket	Sylwais ei bod yn cadw ei llaw yn ei phoced
I study them, trying to find a hint of humor	Rwy'n eu hastudio, gan geisio dod o hyd i awgrym o hiwmor
The upper arm was relatively short	Roedd y fraich uchaf yn gymharol fyr
I didn't know how to be without my brother	Wyddwn i ddim sut i fod heb fy mrawd
I hurried to the girl's bathroom	Brysiais i ystafell ymolchi y ferch
I think both of them should not be involved in the process	Rwy'n meddwl na ddylai'r ddau ohonynt fod yn rhan o'r broses
I pin pictures that represent things off my bucket list	Rwy'n pinio lluniau sy'n cynrychioli pethau oddi ar fy rhestr bwced
Suggestion that we are not wasting our time	Awgrym nad ydym yn gwastraffu ein hamser
I have a ton of work to do	Mae gen i dunnell o waith i'w wneud
I can't believe everything that has happened since then	Ni allaf gredu popeth sydd wedi digwydd ers hynny
I had a hard time finding the test room	Cefais amser caled yn dod o hyd i'r ystafell brawf
A worried note came into his voice	Daeth nodyn pryderus i'w lais
I push aside the broken furniture	Rwy'n gwthio'r dodrefn drylliedig o'r neilltu
I went to the gym every day	Es i i'r gampfa bob dydd
I expect too much from people	Rwy'n disgwyl gormod gan bobl
I think there may be some big moments tonight	Rwy'n meddwl y gall fod rhai eiliadau mawr heno
The alarm went off to get the police here	Tarodd y larwm tawel i gael yr heddlu yma
I'm starting to feel human again	Rwy'n dechrau teimlo'n ddynol eto
I knew he would leave me behind	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n fy ngadael ar ôl
I have no noble blood	Does gen i ddim gwaed bonheddig
I turned and pushed the door open	Troais a gwthio'r drws ar agor
I start to wish his voice would stop	Rwy'n dechrau dymuno y byddai ei lais yn dod i ben
I can only defend you	Ni allaf ond eich amddiffyn
P lean in and kiss right on lips	P pwyso i mewn a chusanu i'r dde ar y gwefusau
I didn't think supernatural things	Doeddwn i ddim yn meddwl pethau goruwchnaturiol
I walked over to stand before him	Cerddais draw i sefyll o'i flaen
I was in hospital	Roeddwn i yn yr ysbyty
I had come to his notice weeks before	Roeddwn i wedi dod i'w sylw wythnosau o'r blaen
I was always thinking of my own pain	Roeddwn i bob amser yn meddwl am fy mhoen fy hun
I will appeal to every soul that is here today	Bydd genyf apel at bob enaid sydd yma yn bresenol
I want to go find it now	Rwyf am fynd i ddod o hyd iddi nawr
I wished you would show it to the others	Roeddwn i'n dymuno y byddech chi'n ei ddangos i'r lleill
I just like my gardens	Dwi braidd yn hoff o fy ngerddi
I almost can't speak	Dwi bron yn methu siarad
I caught them before they ended up on the floor	Daliais nhw cyn iddyn nhw ddod i ben ar y llawr
I had to move things forward	Roedd yn rhaid i mi symud pethau ymlaen
The crack ends near the attachment with the yoke	Daw'r crac i ben ger yr atodiad gyda'r iau
I wasn't even close to your level	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn agos at eich lefel
I asked her why she was upset	Gofynnais iddi pam ei bod wedi cynhyrfu
You will be sorely missed	Byddwch yn cael eich colli yn fawr
I aim to be prepared for all circumstances	Rwy'n anelu at fod yn barod ar gyfer pob amgylchiad
We cannot resist this fear	Ni allwn wrthsefyll yr ofn hwn
I stepped into the light circle	Camais i'r cylch golau
I pick up a book and start reading	Rwy'n codi llyfr ac yn dechrau darllen
I can't handle crying anymore	Ni allaf drin crio mwyach
I fell to their branches	Syrthiais i'w canghennau
I'm worried about failing	Rwy'n poeni am fethu
I will not stand for this business	Ni fyddaf yn sefyll dros y busnes hwn
I prefer a simple gesture, myself	Mae'n well gen i ystum syml, fy hun
I struggled to keep all the anger	Cefais drafferth i gadw'r holl ddicter
I knew it would come	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n dod
I got a glimpse of her brown hair	Cefais gip ar ei gwallt brown
I had a client who was game	Roedd gen i gleient a oedd yn gêm
I understand that we both need someone and some comfort	Rwy’n deall bod angen rhywun a rhywfaint o gysur ar y ddau ohonom
I thought about lighting the cigar back up	Meddyliais am oleuo'r sigâr yn ôl i fyny
The man's voice answered the phone	Atebodd llais dyn y ffôn
I feel physically ill	Rwy'n teimlo'n sâl yn gorfforol
Higher numbers are bad	Mae nifer uwch yn ddrwg
A refined expression resigned all over his face	Ymddiswyddodd mynegiant curedig ar draws ei wyneb
I have never felt anything like that	Nid wyf erioed wedi teimlo dim byd felly
I will not offer their drink offerings of blood	nid offrymaf eu diod-offrymau o waed
There was no stable relationship in her plans	Nid oedd perthynas sefydlog yn ei chynlluniau
I can't be mad at her, though	Ni allaf fod yn wallgof wrthi, serch hynny
I open my eyes wider	Rwy'n agor fy llygaid yn ehangach
Cold sweat covered his body	Gorchuddiodd chwys oer ei gorff
I picked up a few pairs	Codais ychydig o barau
I wonder if he put the lid down	Tybed a roddodd y caead i lawr
I can wake you then if you wish	Gallaf eich deffro wedyn os dymunwch
I suppose, yes, I guess that would do it	Mae'n debyg, ie, mae'n debyg y byddai hynny'n ei wneud
We can't get much reading on his friend	Ni allwn gael llawer o ddarllen ar ei ffrind
I can only give her some prayer points as a guide	Ni allaf ond rhoi rhai pwyntiau gweddi iddi fel canllaw
I couldn't pull myself together	Ni allwn dynnu fy hun at ei gilydd
I watched the sun rise	Gwyliais yr haul yn codi
What actually happened was so much worse	Roedd yr hyn a ddigwyddodd mewn gwirionedd gymaint yn waeth
I think a lot is obvious	Rwy’n meddwl bod llawer yn amlwg
I know you can think of just one thing	Rwy'n gwybod y gallwch chi feddwl am un peth yn unig
I didn't need to get in any more trouble	Nid oedd angen i mi fynd mewn mwy o drafferth
I needed to pay my phone bill	Roedd angen i mi dalu fy mil ffôn
I am constantly blessed by that	Rwy'n cael fy mendithio'n gyson gan hynny
I directed my gaze to the right	Cyfeiriais fy syllu i'r dde
I just want her again	Fi jyst eisiau hi eto
I didn't mean for her to die	Doeddwn i ddim yn ei olygu iddi farw
I can't write about it anymore at the moment	Ni allaf ysgrifennu amdani mwyach ar hyn o bryd
I was not devoted to it	Doeddwn i ddim wedi neilltuo iddo
I felt a sharp dead pain, and there it was	Teimlais boen miniog marw, a dyna ni
I tried to sit still, listening to every word	Ceisiais eistedd yn llonydd, gan wrando ar bob gair
I'm also going to talk about the structure of the eye	Rwyf hefyd yn mynd i siarad am strwythur y llygad
I grab it, lifting it from the leaves	Rwy'n gafael ynddo, gan ei godi o'r dail
I tasted it and it was so good	Fe wnes i ei flasu ac roedd mor dda
I want to make a gift for my boyfriend	Dw i eisiau gwneud anrheg i fy nghariad
I was nervous and excited	Roeddwn i'n nerfus ac yn gyffrous
I searched in my pockets for a key, but I didn't have any	Chwiliais yn fy mhocedi am allwedd, ond doedd gen i ddim
I miss my mother terribly	Dwi'n gweld eisiau fy mam yn ofnadwy
I put the phone down the moment she spoke	Rwy'n rhoi'r ffôn i lawr yr eiliad y mae hi'n siarad
I'm nervous about the outcome	Rwy'n nerfus am y canlyniad
I turned my face to her	Troais fy wyneb ati
I work for them to be nice legs	Dwi'n gweithio iddyn nhw fod yn goesau neis
I understand it's an emotional experience for you	Rwy'n deall ei fod yn brofiad emosiynol i chi
I highly recommend it!	Rwy'n ei argymell yn fawr!
I drove to look at it	Gyrrais i edrych arno
I haven't even asked your name	Nid wyf hyd yn oed wedi gofyn eich enw
I could see a lie coming from around the corner	Roeddwn i'n gallu gweld celwydd yn dod o rownd y gornel
It's better for me to turn that off	Mae'n well i mi droi hynny i ffwrdd
Family suite, the only one in the whole house	Swît deulu, yr unig un yn y tŷ cyfan
Maybe it's just as good	Efallai ei fod yr un mor dda
We will know her anywhere and always	Byddwn yn ei hadnabod yn unrhyw le a bob amser
I looked confident and proud	Roeddwn i'n edrych yn hyderus ac yn falch
I liked that feeling, but my friends didn't	Roeddwn i'n hoffi'r teimlad yna, ond doedd fy ffrindiau ddim
I trust his instincts	Rwy'n ymddiried yn ei greddf
I wonder which of them had shot me	Tybed pa un ohonyn nhw oedd wedi fy saethu
I can always hire another private detective	Gallaf logi ditectif preifat arall bob amser
I always put the vegetables in the smallest space	Rwyf bob amser yn rhoi'r llysiau yn y gofod lleiaf
I did, but again I couldn't explain why	Fe wnes i, ond eto ni allwn esbonio pam
A terrible car accident	Damwain car ofnadwy
I've taken this every week	Rwyf wedi cymryd hwn bob wythnos
I will be forever grateful	Byddaf yn ddiolchgar am byth
I think they have more time enjoying video game history	Rwy'n meddwl bod ganddyn nhw fwy o amser yn mwynhau hanes gêm fideo
A drop of water rolled down the inside	Rholiodd diferyn o ddŵr i lawr y tu mewn
We can't see straight anymore	Ni allwn weld yn syth mwyach
I watched the clock again	Gwyliais y cloc eto
I have loved their enthusiasm for the events	Rwyf wedi caru eu brwdfrydedd dros y digwyddiadau
I appreciate it, him all	Rwy'n ei werthfawrogi, ef i gyd
I thought no one could pull it out of this	Roeddwn i'n meddwl na allai neb ei dynnu allan o hyn
I thought you were staff	Roeddwn i'n meddwl mai staff oeddech chi
I was restless and anxious	Roeddwn yn aflonydd ac yn bryderus
A week later, the family suffered a terrible tragedy	Wythnos yn ddiweddarach, dioddefodd y teulu drasiedi ofnadwy
I wanted to keep it	Roeddwn i eisiau ei gadw
I know you won't	Rwy'n gwybod na fyddwch chi'n gwneud hynny
I didn't want to do it	Doeddwn i ddim eisiau ei wneud
I taught myself to type	Dysgais fy hun i deipio
I had so much, too much, to think about	Roedd gen i gymaint, gormod, i feddwl amdano
I watch as her feet eat up to inches	Rwy'n gwylio wrth i'w thraed fwyta hyd y modfeddi
I didn't intend to let it slip	Doeddwn i ddim yn bwriadu gadael iddo lithro
I was about to finish when the garage opened	Roeddwn ar fin gorffen pan agorodd y garej
I was in the middle of something	Roeddwn i yng nghanol rhywbeth
I turned right and climbed the hill	Troais i'r dde a dringo'r bryn
Probably because of snow	Mae'n debyg oherwydd eira
A civil war broke out later the same year	Dechreuodd rhyfel cartref yn ddiweddarach yr un flwyddyn
I do this once or twice a day	Rwy'n gwneud hyn unwaith neu ddwywaith y dydd
Just up in the air right now	Ychydig i fyny yn yr awyr ar hyn o bryd
I've never been so happy	Fues i erioed mor hapus
A cup of innocent coffee	Paned o goffi diniwed
Now is the time to enjoy our victory	Nawr yw'r amser i fwynhau ein buddugoliaeth
I knew that voice and it wasn't good news	Roeddwn i'n gwybod y llais hwnnw ac nid oedd yn newyddion da
I am on the same side of you	Yr wyf ar yr un ochr â chi
I quietly consulted the faces forcing me	Ymgynghorais yn dawel â'r wynebau yn fy ngorfodi
I buried myself in my writing	Claddais fy hun yn fy ysgrifen
I ask him where are you going	Gofynnaf iddo i ble rydych chi'n mynd
I tried the second time	Ceisiais yr eildro
I looked around no one outside or insight	Edrychais o gwmpas neb y tu allan na mewnwelediad
I know they have ideas for more material	Rwy'n gwybod bod ganddyn nhw syniadau am fwy o ddeunydd
I had to step away dear readers	Roedd yn rhaid i mi gamu i ffwrdd ddarllenwyr annwyl
I knew it needed immediate attention	Roeddwn i'n gwybod ei fod angen sylw ar unwaith
A similar thing is happening today	Mae peth tebyg yn digwydd heddiw
I was a great student	Roeddwn i'n fyfyriwr gwych
I knew what you did to him	Roeddwn i'n gwybod beth wnaethoch chi iddo
I want to get it out of the way	Rwyf am ei gael allan o'r ffordd
I heard from the police there	Clywais gan yr heddlu yno
I only had about seven numbers on it	Dim ond tua saith rhif oedd gen i arno
I never had time to compose myself	Chefais i erioed amser i gyfansoddi fy hun
I know you can't be killed	Rwy'n gwybod na allwch chi gael eich lladd
I told him my thoughts	Dywedais fy meddyliau wrtho
I reach the front door	Rwy'n cyrraedd y drws ffrynt
Flames were everywhere	Roedd fflamau ym mhobman
I know you haven't had one, but girls are great	Rwy'n gwybod nad ydych wedi cael un, ond mae merched yn wych
I wanted something different to do	Roeddwn i eisiau rhywbeth gwahanol i wneud
I withdrew from everyone	Tynnais oddi wrth bawb
Only senior members wear this	Dim ond uwch aelodau sy'n gwisgo hwn
I had to let them both in	Roedd yn rhaid i mi adael y ddau i mewn
I gave a minute shake of my head	Rhoddais ysgwydiad munud o fy mhen
I didn't hold my heart back from any pleasure	Ni ddaliais fy nghalon yn ôl rhag unrhyw bleser
I didn't think you had it in you	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod wedi ei gael ynoch chi
I hope to become less famous sometime soon	Rwy'n gobeithio dod yn llai enwog rywbryd yn fuan
I can never seem comfortable anymore	Ni allaf byth ymddangos yn gyfforddus mwyach
I love her dress, but the bow is aging her	Rwy'n caru ei gwisg, ond mae'r bwa yn ei heneiddio
I want to find out what they do and why	Rydw i eisiau darganfod beth maen nhw'n ei wneud a pham
But it was very offensive	Ond roedd yn dramgwyddus iawn
He was not disappointed	Ni chafodd ei siomi
I have chosen to give you a lead rose	Rwyf wedi dewis rhoi rhosyn plwm i chi
Maybe it's not for them	Efallai nad yw ar eu cyfer
I accept your apology	Derbyniaf eich ymddiheuriad
His appeal was dismissed	Gwrthodwyd ei apêl
A middle gun is having a little trouble	Mae gwn canol yn cael ychydig o drafferth
I had never felt this way before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo fel hyn o'r blaen
I went upstairs to my room	Es i fyny'r grisiau i fy ystafell
That is, we are all we have	Hynny yw, rydyn ni i gyd sydd gennym ni
I've done as you please	Rwyf wedi gwneud fel y mynnoch
I can't make any logical sense out of it!	Ni allaf wneud unrhyw synnwyr rhesymegol allan ohono!
I'm afraid he's listening to our network	Rwy'n ofni ei fod yn gwrando ar ein rhwydwaith
I would say we would need them in numbers	Byddwn yn dweud y byddai eu hangen arnom mewn niferoedd
I'm scared to fly	Mae gen i ofn hedfan
I had studied child development	Roeddwn i wedi astudio datblygiad plentyn
I watched him go out the window of my apartment	Gwyliais ef yn mynd o ffenestr fy fflat
I think better than anyone could have expected	Rwy'n meddwl yn well nag y gallai unrhyw un fod wedi ei ddisgwyl
Beach was my choice	Traeth oedd fy newis
A second lieutenant was sitting behind the desk	Roedd ail raglaw yn eistedd y tu ôl i'r ddesg
I have no intention of staying silent	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i gadw'n dawel
I decided to find him	Penderfynais ddod o hyd iddo
There were only ten homes left	Dim ond deg cartref oedd ar ôl
I had doubts for months	Roeddwn i wedi amau ​​ers misoedd
I finished a hard ass race	Gorffennais ras ass caled
I was completely alert when it happened	Roeddwn yn gwbl effro pan ddigwyddodd
I wanted to check if that was likely at all	Roeddwn i eisiau gwirio a oedd hynny'n debygol o gwbl
We will help you, if you need help	Byddwn yn eich helpu, os oes angen help arnoch
I can still feel the pain in my sleep	Rwy'n dal i allu teimlo'r boen yn fy nghwsg
Just got my guitar	Newydd gael fy ngitâr
The ghost of his old smile threatened	Bygythiodd ysbryd ei hen wên
I asked for her father	Gofynnais am ei thad
I can tell you who you are	Gallaf ddweud wrthych pwy ydych chi
I know you want to be free	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau bod yn rhydd
I want to know something of their wisdom	Rwyf am wybod rhywbeth o'u doethineb
I took a little longer, of course	Cymerais ychydig yn hirach, wrth gwrs
Where she has never encountered before	Lle nad yw hi erioed wedi dod ar ei draws o'r blaen
I don't have many rooms left	Does gen i ddim llawer o ystafelloedd ar ôl
I put my apartment back together again	Rhoddais fy fflat yn ôl at ei gilydd eto
Kind of a defeat she couldn't fix	Math o drechu na allai hi ei osod
These can only be grown from seeds	Dim ond o hadau y gellir tyfu'r rhain
She really was a great jazz singer	Roedd hi wir yn gantores jazz wych
I think it matches well	Rwy'n meddwl ei fod yn cyfateb yn dda
Choice between the wicked will vary with occasions	Bydd dewis rhwng y drygioni yn amrywio gydag achlysuron
I heard the fairy talking	Clywais y dylwythen deg yn siarad
I always found this expression strange	Roeddwn bob amser yn gweld y mynegiant hwn yn rhyfedd
A guard came forward, offering a sword	Daeth gard ymlaen, yn offrymu cleddyf
I know what deadweight means now	Rwy'n gwybod beth mae pwysau marw yn ei olygu nawr
I was something less than human	Roeddwn i'n rhywbeth llai na dynol
I can't believe he did this though	Ni allaf gredu iddo wneud hyn serch hynny
Snow cover can protect crops from extreme cold	Gall gorchudd eira amddiffyn cnydau rhag oerfel eithafol
I wanted to tell them what my dad had done	Roeddwn i eisiau dweud wrthyn nhw beth roedd fy nhad wedi'i wneud
I sit back and look at all of them	Rwy'n eistedd yn ôl ac yn edrych ar bob un ohonynt
I know all about hate	Rwy'n gwybod popeth am gasineb
I can't think of any other places close enough	Ni allaf feddwl am unrhyw leoedd eraill yn ddigon agos
He won the bet with three days remaining	Enillodd y bet gyda thri diwrnod yn weddill
I like the fresh air there	Rwy'n hoffi'r awyr iach yno
I do not just summarize my route	Nid y crynodeb o'm llwybr yn unig a wnaf
I didn't know you were standing there	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn sefyll yno
I have to work to eat	Mae'n rhaid i mi weithio i fwyta
I showed no faith in you	Ni ddangosais unrhyw ffydd ynoch
Names deriving from people are limited to the deceased	Mae enwau sy'n dod oddi wrth bobl yn gyfyngedig i'r ymadawedig
I have a few things to talk to you about	Mae gennyf ychydig o bethau i siarad â chi amdanynt
I was wondering if that was true	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hynny'n wir
Apparently by extinction it means becoming ambiguous	Mae'n debyg gan ddiflannu ei fod yn golygu dod yn amwys
I was out of commission for a whole year	Roeddwn i allan o gomisiwn am flwyddyn gyfan
I decided to go home	Penderfynais fynd adref
I didn't let myself feel anything	Wnes i ddim gadael i mi fy hun deimlo dim byd
I push him and he falls on his back	Rwy'n ei wthio ac mae'n disgyn ar ei gefn
I am never consulted or pursued	Nid wyf byth yn cael fy ymgynghori na mynd ar drywydd
I look at the mirror over the sink	Edrychaf ar y drych dros y sinc
You watch and wait	Rydych chi'n gwylio ac yn aros
Five may come for it	Efallai y daw pump amdano
But the voice is not the star	Ond nid y llais yw'r seren
I returned the gesture	Dychwelais yr ystum
I was happy to be with her	Roeddwn i'n hapus i fod gyda hi
I hadn't heard it in a month	Doeddwn i ddim wedi ei glywed mewn mis
He made speeches about it and wrote about it	Gwnaeth areithiau amdano ac ysgrifennodd amdano
I regretted not being able to disappoint the top	Roeddwn i'n difaru methu â siomi'r top
I'm waiting for him to enter	Rwy'n aros iddo fynd i mewn
But I wasn't going to tell her that	Ond doeddwn i ddim yn mynd i ddweud hynny wrthi
I decided to walk into town	Penderfynais gerdded i'r dref
I avoided your question	Fe wnes i osgoi eich cwestiwn
I couldn't see the outside of the building	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y tu allan i'r adeilad
I think she's getting nervous	Rwy'n meddwl ei bod hi'n mynd yn nerfus
I gave up too easily	Rhoddais i fyny yn rhy hawdd
I will open new markets for our goods and services	Byddaf yn agor marchnadoedd newydd i'n nwyddau a'n gwasanaethau
I didn't know the right people who would show me	Doeddwn i ddim yn adnabod y bobl iawn a fyddai'n dangos i mi
I couldn't even remember	Doeddwn i ddim yn gallu cofio hyd yn oed
I didn't sleep with him	Wnes i ddim cysgu gydag ef
I watched his loneliness	Gwyliais ei unigrwydd
I didn't catch his name	Wnes i ddim dal ei enw
I drank that night and cried myself to sleep	Yr wyf yn yfed y noson honno ac yn crio fy hun i gysgu
I mean this place is amazing	Rwy'n golygu bod y lle hwn yn anhygoel
I was yelling down the track	Roeddwn i'n udo i lawr y trac
He saw invasion as the key to victory	Gwelodd ymosodiad fel yr allwedd i fuddugoliaeth
Edward chose the members himself	Edward a ddewisodd yr aelodau ei hun
I kissed her urgently and then she was gone	Fe wnes i ei chusanu ar frys ac yna roedd hi wedi mynd
I still couldn't breathe or move	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu na symud o hyd
That woman must have been a robot	Mae'n rhaid bod y fenyw honno wedi bod yn robot
I remember getting out of my seat and moving on	Rwy'n cofio mynd allan o fy sedd a symud ymlaen
I had to throw it up somewhere	Roedd yn rhaid i mi ei daflu i fyny yn rhywle
I needed to do something about it	Roedd angen i mi wneud rhywbeth amdano
A small matter to discuss	Mater bach i'w drafod
I mine straight down, pretty deep	Rwy'n mwyngloddio yn syth i lawr, yn eithaf dwfn
I did not doubt your diligence or commitment	Nid oeddwn yn amau ​​eich diwydrwydd na'ch ymrwymiad
I certainly didn't feel insulted	Yn sicr doeddwn i ddim yn teimlo fy sarhau
A thin line of blood appeared on the white flesh	Ymddangosodd llinell denau o waed ar y cnawd gwyn
I know this is harder on my little brother	Rwy'n gwybod bod hyn yn anoddach ar fy mrawd bach
I stood and turned to face the girl	Sefais a throi i wynebu'r ferch
I still am, really	Rwy'n dal i fod, mewn gwirionedd
Funeral for my poor sister	Angladd i fy chwaer druan
I didn't get excited	Doeddwn i ddim yn cyffroi
I was starting to see where this was going	Roeddwn i'n dechrau gweld i ble roedd hyn yn mynd
I believe and trust the gods and their demands	Rwy'n credu ac yn ymddiried yn y duwiau a'u gofynion
I wanted to stay there forever	Roeddwn i eisiau aros yno am byth
I doubt we will get any volunteers	Rwy'n amau ​​a gawn ni unrhyw wirfoddolwyr
I felt much better then	Teimlais yn llawer gwell wedyn
I could talk to him for hours, about anything	Roeddwn i'n gallu siarad ag ef am oriau, am unrhyw beth
A sudden thought sent a chill over him	Anfonodd meddwl sydyn oerfel drosto
I had to make sure you were right	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr eich bod yn iawn
I'm not sure if it's true	Nid wyf yn siŵr a yw'n wir
I had to greet him and his parents	Roedd yn rhaid i mi ei gyfarch ef a'i rieni
I, in particular, wanted a big family	Roeddwn i, yn arbennig, eisiau teulu mawr
But I knew he was lying	Ond roeddwn i'n gwybod ei fod yn dweud celwydd
I wasn't trying to make you sad	Doeddwn i ddim yn ceisio eich gwneud chi'n drist
I just forgot about it	Fi jyst anghofio amdano
I think it will if you admit	Rwy'n meddwl y bydd hi os ydych chi'n cyfaddef
I thought that was what it was	Roeddwn i'n meddwl mai dyna beth ydoedd
I guarantee heaven and hell are listening	Rwy'n gwarantu bod nefoedd ac uffern yn gwrando
I didn't know them at the time	Doeddwn i ddim yn eu hadnabod ar y pryd
I sincerely hope you want it	Rwy'n mawr obeithio y byddwch chi ei eisiau
Two sets were built for the pilot only	Adeiladwyd dwy set ar gyfer y peilot yn unig
I could do nothing but catch it	Allwn i wneud dim byd ond ei ddal
I just talked to the one who got away	Fi jyst yn siarad â'r un a gafodd i ffwrdd
I can't get past you	Ni allaf fynd heibio i chi
A large black cab pulled up outside the open doors	Tynnodd cab mawr du i fyny y tu allan i'r drysau agored
I opened the door and followed me inside	Agorais y drws a dilynodd fi y tu mewn
I always struggle	Rwy'n cael trafferth bob tro
I barely missed talking to him that time	Prin y collais i siarad ag ef y tro hwnnw
I never get to sit in it	Dwi byth yn cael eistedd ynddo
I didn't have the time	Doedd gen i ddim yr amser
I needed a place of worship from time to time	Roeddwn i angen man addoli o bryd i'w gilydd
I do the work for them	Rwy'n gwneud y gwaith ar eu rhan
Finally, I chose one from an online auction	Yn olaf, dewisais un o arwerthiant ar-lein
I knew it was impossible, an illusion	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn amhosibl, yn rhith
I didn't try to follow too closely	Wnes i ddim ceisio dilyn yn rhy agos
I want you to listen	Rwyf am i chi wrando
I thought she was in danger	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi mewn perygl
I could see right through them	Roeddwn i'n gallu gweld yn iawn drwyddynt
They were accompanied by smaller fairies	Daeth tylwyth teg lai gyda nhw
I can hardly keep my eyes open	Prin y gallaf gadw fy llygaid ar agor
We can only hope that his guardian angel is on duty	Ni allwn ond gobeithio bod ei angel gwarcheidiol ar ddyletswydd
I have nothing to fear in approaching death	Nid oes gennyf ddim i'w ofni wrth nesáu at farwolaeth
I was definitely going to die	Roeddwn yn sicr yn mynd i farw
I really appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr
I couldn't open my eyes	Ni allwn agor fy llygaid
I can do it better than you	Gallaf ei wneud yn well na chi
A defined flow of life from birth to death	Llif diffiniedig o fywyd o enedigaeth i farwolaeth
I needed to organize my thoughts	Roedd angen i mi drefnu fy meddyliau
I was out of order at times	Roeddwn i allan o drefn ar adegau
I had no idea they could be this big	Doedd gen i ddim syniad y gallent fod mor fawr â hyn
I wasn't on the inside	Doeddwn i ddim ar y tu mewn
I thought you wanted	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau
I saw a small clearing below me	Gwelais llannerch fechan o dan mi
I stare into his big blue eyes	Rwy'n syllu i mewn i'w lygaid mawr glas
I can hardly get to work with another female officer	Go brin y byddaf yn cael gweithio gyda swyddog benywaidd arall
I'm going to give you one more chance	Rydw i'n mynd i roi un cyfle arall i chi
I stuck to anything within reach to keep myself going	Daliais at unrhyw beth o fewn cyrraedd i gadw fy hun
I suddenly felt scared	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus yn sydyn
I'm sure he's dead by now	Rwy'n siŵr ei fod wedi marw erbyn hyn
I didn't know my own mind	Nid oeddwn yn gwybod fy meddwl fy hun
A rough path brought them to a long clearing	Daeth llwybr garw â nhw i llannerch hir
I'm tired of going to school	Dw i wedi blino mynd i'r ysgol
I also got a second job at a security company	Cefais ail swydd mewn cwmni diogelwch hefyd
I accept this offer from you with great humility	Derbyniaf y cynnig hwn gennych gyda gostyngeiddrwydd mawr
I tried to call him yesterday	Ceisiais ei alw ddoe
I, too, felt a slight change in me	Roeddwn i, hefyd, wedi teimlo newid bach ynof
I do not want to be stopped or questioned	Nid wyf yn dymuno cael fy stopio na'm cwestiynu
We cannot ignore this opportunity	Ni allwn anwybyddu'r cyfle hwn
I'm sick of talking about it now	Rwy'n sâl o siarad amdano nawr
We will not let you get dragged into this	Ni fyddwn yn gadael i chi gael eich llusgo i mewn i hyn
I played because he supported me	Chwaraeais oherwydd ei fod wedi fy nghynnal
I saw a lot of great things happening	Gwelais lawer o bethau gwych yn digwydd
I found many items on the list quite surprising	Cefais lawer o eitemau ar y rhestr yn dipyn o syndod
I noticed in my closet	Sylwais yn fy closet
I ask around and his car is easy to find	Gofynnaf o gwmpas ac mae ei gar yn hawdd i'w ddarganfod
I felt my blood boil	Teimlais fy berw gwaed
I'm happy to leave this behind	Rwy'n hapus i adael hyn ar ôl
I checked the bottles and their contents	Gwiriais y poteli a'u cynnwys
I examined the flowers, wishing to pick the best three	Archwiliais y blodau, gan ddymuno dewis y tri gorau
I like a front man with a slight edge	Rwy'n hoffi dyn blaen gydag ychydig o ymyl
Suddenly we can't determine one sound from another	Yn sydyn ni allwn bennu un sain gan y llall
I didn't care who was upset	Doedd dim ots gen i pwy oedd wedi cynhyrfu
I think she's really scared of you	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wirioneddol ofnus ohonoch chi
I stopped reading about halfway through	Rhoddais y gorau i'w ddarllen tua hanner ffordd drwodd
I was on the math team for three years	Roeddwn i ar y tîm mathemateg am dair blynedd
I shower quickly and put the mask on	Rwy'n cawod yn gyflym ac yn gosod y mwgwd ymlaen
I think we need a more dramatic message, man	Dwi’n meddwl bod angen neges fwy dramatig, ddyn
I went on a plane and got out	Es i ar awyren a mynd allan yno
I sent her this article	Anfonais yr erthygl hon ati
A life of crime, perhaps	Bywyd o droseddu, efallai
He based his study on statistical correlation	Seiliodd ei astudiaeth ar gydberthynas ystadegol
I want to see what they do	Rwyf am weld beth maen nhw'n ei wneud
I have seen it happen time and time again	Rwyf wedi ei weld yn digwydd dro ar ôl tro
A spear point dug in her side	Pwynt gwaywffon a gloddiwyd yn ei hochr
I came face to face with him	Deuthum wyneb yn wyneb ag ef
I used to love the smell of paper	Roeddwn i'n arfer caru arogl papur
I park my car and they come to me	Rwy'n parcio fy nghar ac maent yn dod ataf
I want you to love me	Rwyf am i chi fy ngharu i
I usually avoid even putting my bare feet on it	Fel arfer dwi'n osgoi rhoi hyd yn oed fy nhraed noeth arno
I thought to myself, education	Roeddwn i'n meddwl i mi fy hun, addysg
I knew this headline probably wasn't a good one	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y pennawd hwn yn un da yn ôl pob tebyg
I felt my body shaking for it	Teimlais fy nghorff yn ysgwyd drosto
I dragged him closer to me with my fingers	Llusgais ef yn nes ataf gyda fy mysedd
I want a life with her	Dw i eisiau bywyd gyda hi
We can't believe we're actually having this conversation	Ni allwn gredu ein bod yn cael y sgwrs hon mewn gwirionedd
I don't want to live	Nid wyf am fyw
I leaned over and put my arms around her	Pwysais drosodd a rhoi fy mreichiau o'i chwmpas
I wafted them back to the living room	Fe wnes i eu chwifio yn ôl i'r ystafell fyw
I read a couple of pages	Darllenais gwpl o dudalennau
I happened to know most of them	Roeddwn i'n digwydd nabod y rhan fwyaf ohonyn nhw
A strange name, he thought	Enw rhyfedd, meddyliodd
A man came to the door	Daeth dyn at y drws
I threw out my shirt and pulled after him	Taflais fy nghrys a thynnu ar ei ôl
I was never the cook in my family	Nid fi oedd y cogydd yn fy nheulu erioed
I was only smiling at his apparent admiration	Nid oeddwn ond yn gwenu ar ei edmygedd amlwg
I shook my head sadly, and they squeezed slowly	Ysgydwais fy mhen yn drist, a gwasgarasant yn araf deg
I melted against his touch	Yr wyf yn toddi yn erbyn ei gyffwrdd
I noticed my figure reflected from the shower door glass	Sylwais fy ffigwr yn cael ei adlewyrchu o wydr drws y gawod
It means something different to everyone	Mae'n golygu rhywbeth gwahanol i bawb
I miss him sitting next to me	Rwy'n gweld ei eisiau yn eistedd wrth fy ymyl
I was thrilled to be free of it so soon	Roeddwn wrth fy modd o fod yn rhydd ohono mor fuan
I get in my car and take a deep breath	Rwy'n mynd yn fy nghar ac yn cymryd anadl ddwfn
I send the item and you rejected it	Rwy'n anfon yr eitem ac fe wnaethoch chi ei gwrthod
I killed all the men in this cemetery	Lladdais yr holl ddynion yn y fynwent hon
The panel obtained additional information by court order	Cafodd y panel wybodaeth ychwanegol trwy orchymyn llys
I see two women approaching	Rwy'n gweld dwy ferch yn agosáu
I can't even master my own language	Ni allaf hyd yn oed feistroli fy iaith fy hun
I think this is amazing	Rwy'n meddwl bod hyn yn anhygoel
I went to a bar fight one night	Es i i ymladd yn y bar un noson
I hold your healing in my hands	Rwy'n dal eich iachâd yn fy nwylo
I had met the elders	Roeddwn i wedi cyfarfod â'r henuriaid
I was wrong to think nothing of it	Roeddwn yn anghywir i beidio â meddwl dim ohono
I will now open the doors	Byddaf yn awr yn agor y drysau
I spoke to him a few weeks ago	Siaradais ag ef ychydig wythnosau yn ôl
I think that will be it all	Rwy'n meddwl mai dyna fydd y cyfan
I am only responsible for myself	Dim ond i mi fy hun ydw i'n gyfrifol
I wanted to scare her	Roeddwn i eisiau ei dychryn
A faint smile plays around her lips	Mae gwên wan yn chwarae o gwmpas ei gwefusau
I was somewhere between the two	Roeddwn i rhywle rhwng y ddau
I want to take this up	Rwyf am gymryd hyn i fyny
I like bow and arrow	Rwy'n hoffi bwa a saeth
I want to thank him for this, but not now	Rwyf am ddiolch iddo am hyn, ond nid yn awr
I know this is a weird concept	Rwy'n gwybod bod hwn yn gysyniad rhyfedd
No further boundary changes were agreed	Ni chytunwyd ar unrhyw newidiadau pellach i'r ffin
I wanted to be a hero	Roeddwn i eisiau bod yn arwr
I was very hurt inside as well	Cefais fy mrifo'n fawr y tu mewn hefyd
We can't think of anything else to do	Ni allwn feddwl am unrhyw beth arall i'w wneud
I heard two voices upstairs discussing something trivial	Clywais ddau lais i fyny'r grisiau yn trafod rhywbeth dibwys
There is no difference in growth rate between the sexes	Nid oes unrhyw wahaniaeth yn y gyfradd twf rhwng y ddau ryw
I know you have to be confused	Gwn fod yn rhaid eich drysu
I let her have her moment	Rwy'n gadael iddi gael ei eiliad
A smile took over her face	Cymerodd gwên feddiant o'i hwyneb
I was fortunate to have had such wonderful parents	Roeddwn yn ffodus i fod wedi cael rhieni mor wych
I think you'll find that convenient	Rwy'n meddwl y byddwch yn gweld hynny'n gyfleus
I forced down hard	Yr wyf yn gorfodi i lawr yn galed
I picked them up and tried to read the label	Codais nhw a cheisio darllen y label
A very busy day in politics	Diwrnod prysur iawn mewn gwleidyddiaeth
I think they were even born at home	Dwi'n meddwl iddyn nhw gael eu geni gartref hyd yn oed
I was too tight and embarrassed	Roeddwn i'n rhy dynn ac yn teimlo embaras
I never finished high school	Wnes i erioed orffen ysgol uwchradd
I had never been a tourist	Doeddwn i erioed wedi bod yn dwristiaid
All four stands are fully seated	Mae pob un o'r pedwar eisteddle yn eistedd yn gyfan gwbl
I thought it was excellent	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhagorol
Cold covered her	Roedd oerfel yn ei gorchuddio
I haven't used it much	Nid wyf wedi ei ddefnyddio llawer
I know it's the camera that writes the data	Rwy'n gwybod mai'r camera sy'n ysgrifennu'r data
I see this as an essential practical truth	Rwy'n gweld hwn yn wirionedd ymarferol hanfodol
I can't handle this	Ni allaf ymdrin â hyn
A rare talent in many ways	Talent brin mewn llawer o ffyrdd
I love the game, love being on the bench	Rwyf wrth fy modd â'r gêm, wrth fy modd bod ar y fainc
I loved the way his muscles felt under my hand	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd ei gyhyrau'n teimlo o dan fy llaw
I remember how much it confused me	Rwy'n cofio cymaint yr oedd yn fy drysu
I knew he wasn't	Roeddwn i'n gwybod nad ef oedd
I took the wrong red line to measure t 'from it	Cymerais y llinell goch anghywir i fesur t' ohoni
A stranger answered the phone	Atebodd dyn dieithr y ffôn
He won a gold medal	Enillodd fedal aur
I have a warrant for your arrest	Mae gennyf warant i'ch arestio
I'm talking in general	Rwy'n siarad yn gyffredinol
I had an artist carving it out of marble	Cefais arlunydd yn ei gerfio o farmor
I don't feel that way	Nid wyf yn teimlo felly
I took that as a sign	Cymerais hynny fel arwydd
I can no longer keep my presence a secret	Ni allaf gadw fy mhresenoldeb yn gyfrinach mwyach
I could see a green moon	Roeddwn i'n gallu gweld lleuad werdd
I push her, but she doesn't expect it	Rwy'n gwthio hi, ond nid yw'n ei ddisgwyl
I'll come and see you soon	Byddaf yn dod i'ch gweld yn fuan
I can feel all the drain warmth from my face	Gallaf deimlo'r holl gynhesrwydd draen o fy wyneb
I was wondering when you would join the party	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd y byddech chi'n ymuno â'r parti
I grew up in a single parent household	Cefais fy magu mewn cartref rhiant sengl
I barely did half the distance	Prin y gwnes i hanner y pellter
We only have the simple things in common	Dim ond y pethau syml sydd gennym yn gyffredin
I don't own the video	Dydw i ddim yn berchen ar y fideo
I was there to enjoy it	Roeddwn i yno i fwynhau
A fourth limitation is our use of an undergraduate sample	Pedwerydd cyfyngiad yw ein defnydd o sampl israddedig
I think they're not aware of what's going on	Rwy'n meddwl nad ydyn nhw'n ymwybodol o'r hyn sy'n digwydd
I was taking a risk just being in the vicinity	Roeddwn yn cymryd risg dim ond bod yn y cyffiniau
I only know your kind	Dim ond dy fath dwi'n gwybod
The gardens are now open to the public	Mae'r gerddi bellach ar agor i'r cyhoedd
I sing the power song	Rwy'n canu'r gân pŵer
She probably does	Mae'n debyg ei bod hi'n gwneud hynny
I prayed like never before	Gweddïais fel erioed o'r blaen
I called out for another walk	Galwais allan am dro arall
I lay down on the couch and settled down	Gorweddais i lawr ar y soffa ac ymgartrefu
I thought, it's time	Roeddwn i'n meddwl, mae'n amser
I tried to think of something else	Ceisiais feddwl am rywbeth arall
I held on tight when you were angry	Daliais yn dynn atoch pan oeddech yn ddig
I can remember them making very similar comments	Gallaf eu cofio yn gwneud sylwadau tebyg iawn
I can make the driver out now	Gallaf wneud y gyrrwr allan nawr
I move towards the far side wall	Rwy'n symud tuag at y wal ochr bellaf
I rang him after all that time had passed	Ffoniais ef ar ôl i'r holl amser hwnnw fynd heibio
I want part of the action	Rwyf am gael rhan o'r gweithredu
I needed to remove the guy from my life	Roedd angen i mi ddileu'r dyn o fy mywyd
I followed you into the warehouse	Dilynais chi i mewn i'r warws
I caught him with the point away from me	Daliais ef gyda'r pwynt i ffwrdd oddi wrthyf
I was not well known	Nid oeddwn yn adnabyddus
I just enjoy making things	Dwi jest yn mwynhau creu pethau
I've done this before, at home	Rwyf wedi gwneud hyn o'r blaen, gartref
I have no idea what brought this on	Does gen i ddim syniad beth ddaeth â hyn ymlaen
I could start fires with my mind	Gallwn i ddechrau tanau gyda fy meddwl
I was eighteen, and my fate seemed sealed	Roeddwn i'n ddeunaw oed, ac roedd yn ymddangos bod fy nhynged wedi'i selio
I'm feeling better now, frankly	Rwy'n teimlo'n well nawr, a dweud y gwir
I went out of that place with a sad heart	Es i allan o'r lle hwnnw gyda chalon drist
I had to die for that	Roedd yn rhaid i mi farw i hynny
I paid close attention to distance factor	Rhoddais sylw manwl i ffactor pellter
I was wondering how high it had ever reached	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor uchel yr oedd wedi cyrraedd erioed
I sell bread and jewelry	Rwy'n gwerthu bara a gemwaith
I was wrong about you, terribly wrong	Roeddwn i'n anghywir amdanoch chi, yn ofnadwy o anghywir
I didn't need it anymore	Doeddwn i ddim ei angen mwyach
I want to go back to camp before dusk	Dw i eisiau mynd yn ôl i'r gwersyll cyn iddi nosi
It was my own inner world	Fy myd mewnol fy hun ydoedd
I recently had to drop a body out east	Yn ddiweddar bu'n rhaid i mi ollwng corff allan tua'r dwyrain
I want to see a revolution in the church	Rwyf am weld chwyldro yn yr eglwys
I watched them for a moment	Gwyliais nhw am eiliad
I would have known him	Byddwn wedi ei adnabod
He shot through his balls when he did	Saethodd wefr trwy ei beli pan wnaeth
I just do my grocery shopping	Fi jyst yn gwneud fy siopa groser
I stopped and took a deep breath	Stopiais a chymerais anadl ddwfn
We cannot be close to someone without putting them at risk	Ni allwn fod yn agos at rywun heb eu rhoi mewn perygl
I thought to tell them what was happening	Meddyliais i ddweud wrthyn nhw beth oedd yn digwydd
I had my eye on the other	Cefais fy llygad ar y llall
Yes, any second now	Gwnaf, unrhyw eiliad nawr
We will do that for all our friends	Byddwn yn gwneud hynny ar gyfer ein holl ffrindiau
There could be a love connection to them	Gallai fod cysylltiad cariad iddynt
A real scientist in my book	Gwyddonydd go iawn yn fy llyfr
That is, the whole relationship is built on trust	Hynny yw, mae'r berthynas gyfan wedi'i hadeiladu ar ymddiriedaeth
I had never even considered the idea	Doeddwn i erioed wedi ystyried y syniad hyd yn oed
I wish they would let us leave until tomorrow	Hoffwn pe byddent yn gadael i ni adael tan yfory
I act like a poor girl	Rwy'n ymddwyn fel merch dlawd
A beautiful woman is a beautiful woman	Mae gwraig hardd yn fenyw hardd
I forced myself not to turn around	Gorfodais fy hun i beidio â throi o gwmpas
I had a pretty good day today	Ces i ddiwrnod reit dda heddiw
I had a job and a daughter	Roedd gen i swydd a merch
I need the last productivity report	Mae arnaf angen yr adroddiad diwethaf ar gynhyrchiant
I am now and will always be your friend	Yr wyf yn awr a bydd bob amser yn eich ffrind
I am treated like family here	Rwy'n cael fy nhrin fel teulu yma
I know how you feel about our clothes	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo am ein dillad
I do not offer any kind of alliance	Nid wyf yn cynnig unrhyw fath o gynghrair
Two more recent kings had produced sons	Roedd dau frenin mwy diweddar wedi cynhyrchu meibion
A lively combination of history and literature	Cyfuniad bywiog o hanes a llenyddiaeth
I have a lot of patience and live a simple life	Mae gen i lawer o amynedd ac rydw i'n byw bywyd syml
I live across the waters	Rwy'n byw ar draws y dyfroedd
I hope there are no problems	Rwy'n gobeithio nad oes unrhyw broblemau
I listened to the music coming from inside the house	Gwrandewais ar y gerddoriaeth yn dod o'r tu mewn i'r tŷ
I did it in my teens and even later	Fe wnes i yn fy arddegau a hyd yn oed yn ddiweddarach
I grew up in foster homes, mostly farms	Cefais fy magu mewn cartrefi maeth, ffermydd yn bennaf
I tried not to be overly optimistic	Ceisiais beidio â bod yn rhy obeithiol
I got up to meet him at the door	Cyfodais i'w gyfarfod wrth y drws
I had never seen such shapes and materials before	Nid oeddwn erioed wedi gweld y fath siapiau a deunyddiau o'r blaen
I heard them laughing after me	Clywais nhw yn chwerthin ar fy ôl
My calling is in music	Mae fy ngalwad mewn cerddoriaeth
I would argue and argue	Byddwn yn dadlau ac yn dadlau
I want to build something serious	Rwyf am adeiladu rhywbeth difrifol
I didn't ask you about your long journey	Wnes i ddim gofyn i chi am eich taith hir
I can't do anything about my husband's problems	Ni allaf wneud unrhyw beth am broblemau fy ngŵr
A few of them were old	Yr oedd ychydig o honynt yn hen
Soon it was too late to act	Yn fuan roedd hi'n rhy hwyr i weithredu
He dies from natural causes some years later	Mae'n marw o achosion naturiol rai blynyddoedd yn ddiweddarach
A new car of its own just stands out as a curiosity	Mae car newydd ohono'i hun yn sefyll fel chwilfrydedd yn unig
I imagine that might be your answer	Rwy'n dychmygu mai dyna y gallai eich ateb fod
I left him on the kitchen table	Gadewais ef ar fwrdd y gegin
I love you, you know that	Dwi'n dy garu di, ti'n gwybod hynny
I exist just to take it away	Rwy'n bodoli dim ond i'w gymryd i ffwrdd
I really think this needs to change	Rwyf wir yn meddwl bod angen i hyn newid
I was talking about my art	Roeddwn i'n siarad am fy nghelf
I want to shower quickly before we go out	Dw i eisiau cael cawod yn gyflym cyn i ni fynd allan
I should have thought to say	Dylwn i fod wedi meddwl dweud
I can easily see my sons doing this	Gallaf weld fy meibion ​​yn gwneud hyn yn hawdd
I had no idea what he could do	Doedd gen i ddim syniad beth allai ei wneud
I told her no, it didn't matter	Dywedais wrthi na, nid oedd ots
I know what gas looks like	Rwy'n gwybod sut deimlad yw nwy
Then we shot it and recorded for it	Yna fe wnaethon ni ei saethu a recordio ar ei gyfer
I never knew you before today	Wnes i erioed dy adnabod cyn heddiw
I fly out of my chair, and run towards it	Rwy'n hedfan allan o'm cadair, ac yn rhedeg tuag ato
I never got a new mouse	Ni chefais lygoden newydd erioed
I spent my time on the dance floor	Treuliais fy amser ar y llawr dawnsio
I didn't have to wait too long	Doedd dim rhaid i mi aros yn rhy hir
I caught myself leaning into his chest	Daliais fy hun yn pwyso i mewn i'w frest
I want you to be as happy as you can be	Rwyf am i chi fod mor hapus ag y gallwch
I was in my bright, golden tent too	Roeddwn i hefyd yn fy mhabell euraidd, disglair hefyd
I felt like an idiot	Roeddwn i'n teimlo fel idiot
A smile crossed his lips	Roedd gwên yn croesi ei wefusau
I rushed for his thought	Rhuthrais am ei feddwl
I was awake immediately	Roeddwn yn effro ar unwaith
I need you both to get me out of here	Dwi angen chi'ch dau i gael fi allan o fan hyn
I will need to learn about those who raised you	Bydd angen i mi ddysgu am y rhai a'ch cododd
I gripped with one hand, holding my side	Gwisgais ag un llaw, gan ddal fy ochr
I can hunt, and cook	Gallaf hela, a choginio
I suspected that these people were very interested in their history	Roeddwn yn amau ​​​​bod gan y bobl hyn lawer o ddiddordeb yn eu hanes
I have a letter waiting for you that he wrote	Mae gennyf lythyr yn aros amdanoch a ysgrifennodd
I am not, after all, simply having an affair with her	Nid wyf, wedi'r cyfan, yn syml yn cael perthynas â hi
I was going to get attacked	Roeddwn i'n mynd i gael ymosodiad
A spark of fire grew in his belly	Tyfodd gwreichionen o dân yn ei fol
I, on the other hand, am a humble sinner	Yr wyf fi, ar y llaw arall, yn bechadur gostyngedig
I went into the bathroom to calm down	Es i mewn i'r ystafell ymolchi i dawelu
I want to say some things that are important	Rwyf am ddweud rhai pethau sy’n bwysig
I found it in a magazine in prison	Fe'i gwelais mewn cylchgrawn yn y carchar
I will not be subject to any competition	Ni fyddaf yn ddarostyngedig i unrhyw gystadleuaeth
I got this from a friend a year ago	Cefais hwn gan ffrind flwyddyn yn ôl
I do every little act with purpose and joy	Rwy'n gwneud pob gweithred fach gyda phwrpas a llawenydd
I think our adventure is just the beginning	Rwy'n meddwl mai dim ond dechrau yw ein hantur
I grow up in mine in bright shade	Rwy'n tyfu yn fy un i mewn cysgod llachar
I went into it far too fast	Es i mewn iddo yn llawer rhy gyflym
I had to find a way out of there	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd allan o'r fan honno
I got so much attention, especially from the girls	Cefais gymaint o sylw, yn enwedig gan y merched
I might have to do something about that	Efallai y bydd yn rhaid i mi wneud rhywbeth am hynny
I called ahead earlier this week	Galwais ymlaen yn gynharach yr wythnos hon
I put my hand in his	Rhoddais fy llaw yn ei
I was bound a few minutes ago	Cefais fy rhwymo ychydig funudau yn ôl
I had finished playing around and had enough	Roeddwn i wedi gorffen chwarae o gwmpas ac wedi cael digon
I didn't lose weight, and sometimes I gained	Wnes i ddim colli pwysau, ac weithiau ennill
I ordered a pitcher for myself	Fe wnes i archebu piser i mi fy hun
I watch him back out of the driveway	Rwy'n ei wylio yn ôl allan o'r dreif
I'm fine now, thank you	Rwy'n iawn nawr, diolch i chi
I took a moment but noted	Cymerais eiliad ond nodais
We can't figure out if they are a real place or not	Ni allwn chyfrif i maes os ydynt yn lle go iawn ai peidio
Where it was not ours	Lle nad oedd yn eiddo i ni
I wrapped my arms around her and kissed her gently	Fe wnes i lapio fy mreichiau o'i gwmpas a'i gusanu'n ysgafn
I should be blinded by its glare	Dylwn i gael fy nallu gan ei llacharedd
I think nobody has cash	Rwy'n meddwl nad oes gan neb arian parod
I experienced extreme happiness	Profais hapusrwydd eithafol
I needed to ground you	Roedd angen i mi eich daearu
I told myself everything would be fine	Dywedais wrthyf fy hun y byddai popeth yn iawn
The officers in custody were later released	Rhyddhawyd y swyddogion a oedd yn y ddalfa yn ddiweddarach
I need to take him shopping	Mae angen i mi fynd ag ef i siopa
A very big one, too	Un mawr iawn, hefyd
I didn't see her arrive and I didn't hear her foot	Ni welais hi yn cyrraedd ac ni chlywais ei throed
It says little else that is known	Mae'n dweud fawr ddim arall sy'n hysbys
I took a moment to analyze his weight and strength	Cymerais eiliad i ddadansoddi ei bwysau a'i gryfder
I can say that's who she is	Gallaf ddweud mai dyna pwy yw hi
I reached for the head again	Cyrhaeddais am y pen eto
I watched for a moment, then sighed	Gwyliais am eiliad, yna ochneidiodd
I am equally impressed by men who can cook	Mae dynion sy'n gallu coginio yr un mor argraff arnaf
I see many good people in elected positions	Gwelaf lawer o bobl dda mewn swyddi etholedig
I hate the worst	Rwy'n casáu'r rheini waethaf
I told him about the tear	Dywedais wrtho am y rhwyg
I spoke to him two days ago	Siaradais ag ef ddeuddydd yn ôl
I had never heard this term before	Nid oeddwn erioed wedi clywed y term hwn o'r blaen
I knew he could hear me	Roeddwn i'n gwybod y gallai fy nghlywed
I could tell immediately who was from the back	Roeddwn i'n gallu dweud ar unwaith pwy oedd o'r cefn
I swear he doesn't give up	Rwy'n tyngu nad yw'n rhoi'r gorau iddi
I even passed my last meeting with the captain	Trosglwyddais fy nghyfarfod diwethaf gyda'r capten hyd yn oed
Prince forced to find a bride	Tywysog gorfodi i ddod o hyd i briodferch
I never felt so lost	Wnes i erioed deimlo mor goll
I was having an attack	Roeddwn i'n cael ymosodiad
I can never pronounce her name	Ni allaf byth ynganu ei henw
I just want to get out of here	Fi jyst eisiau mynd allan o fan hyn
I never told her the truth	Wnes i erioed ddweud y gwir wrthi
I was told that on good authority	Dywedwyd wrthyf hynny ar awdurdod da
I asked him why he was angry	Gofynnais iddo pam ei fod yn grac
Then nothing happens for a year really	Yna does dim byd yn digwydd am flwyddyn mewn gwirionedd
I love when he gets shy	Dwi wrth fy modd pan mae'n mynd yn swil
I mean the guy's an idiot himself	Yr wyf yn golygu y dyn yn idiot ei hun
A love story, with a very sad ending	Stori garu, gyda diweddglo trist iawn
I feel like a horrible person	Rwy'n teimlo fel person ofnadwy
I don't do this that way	Nid wyf yn gwneud hyn felly
I wore that thing every day and in every way	Roeddwn i'n gwisgo'r peth yna bob dydd ac ym mhob ffordd
I know what can happen on such nights	Rwy'n gwybod beth all ddigwydd ar nosweithiau o'r fath
I have heard it many times	Rwyf wedi ei glywed sawl gwaith
I was afraid she would find someone else	Roeddwn i'n ofni y byddai hi'n dod o hyd i rywun arall
I was doing everything right	Roeddwn i'n gwneud popeth yn iawn
I hear my heart beating in my ears	Rwy'n clywed fy nghalon yn curo yn fy nghlustiau
I told him to keep the yard lights on	Dywedais wrtho am gadw'r goleuadau iard ymlaen
I can't find my phone	Ni allaf ddod o hyd i fy ffôn
I was dropped and that was easy too	Cefais fy gollwng ac roedd hynny'n hawdd hefyd
I could be lying in shit here	Gallwn i fod yn gorwedd mewn is shit yma
I would snap at anyone for no reason whatsoever	Byddwn yn snapio ar unrhyw un am ddim rheswm o gwbl
I expect to do quite a lot of advertising	Rwy'n disgwyl gwneud cryn dipyn o hysbysebu
I have been here since yesterday	Rwyf wedi bod yma ers ddoe
I loved playing that game as a kid	Roeddwn i wrth fy modd yn chwarae'r gêm honno yn blentyn
I can't get enough of it	Ni allaf gael digon ohono
I was three years old at the time	Roeddwn i'n dair oed ar y pryd
A few heads had turned our way	Roedd ambell i ben wedi troi ein ffordd
I loved the furniture	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r dodrefn
I need you to appreciate that	Mae arnaf angen ichi werthfawrogi hynny
I betrayed His love for me	Fe wnes i fradychu ei gariad tuag ataf
I will help you find work that you will enjoy	Byddaf yn eich helpu i ddod o hyd i waith y byddwch yn ei fwynhau
A day later it became a hurricane	Diwrnod yn ddiweddarach daeth yn gorwynt
I can't afford to fight him	Ni allaf fforddio ymladd ag ef
I think it's unfortunate	Rwy'n credu ei bod yn anffodus
I prefer to remember it my way	Mae'n well gen i ei gofio fy ffordd
I'm really happy	Rwy'n hynod o hapus
I've saved you from what's outside	Dw i wedi dy achub di o'r hyn sydd oddi allan
I had a weird experience	Cefais brofiad rhyfedd
Many of the methods he used remain relevant today	Mae llawer o'r dulliau a ddefnyddiodd yn parhau i fod yn berthnasol heddiw
Cold breeze without fire	Awel oer heb dân
I am always amazed at how different each day is	Rwyf bob amser yn synnu sut mae pob diwrnod mor wahanol
I work here first shift	Rwy'n gweithio yma shifft gyntaf
I walk with the help of a family	Rwy'n cerdded gyda chymorth teulu
I knew it was about me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ymwneud â mi
I was catching up on some old work	Roeddwn yn dal i fyny ar ychydig o hen waith
I hope you have brought some talent	Rwy'n gobeithio eich bod wedi dod â rhywfaint o dalent
I know that my death is the way forward	Gwn mai fy marwolaeth yw’r ffordd ymlaen
I come out of the south door	Dof allan o ddrws y de
I wonder if any offers have been made recently	Tybed a oes unrhyw gynigion wedi'u gwneud yn ddiweddar
I lean my head back and close my tired eyes	Rwy'n pwyso fy mhen yn ôl ac yn cau fy llygaid blinedig
I sometimes go down there for holidays	Byddaf yn mynd i lawr yno am wyliau weithiau
I hope nothing happened to you	Rwy'n gobeithio na ddigwyddodd dim i chi
I plan to accompany him to the ancient site	Rwy'n bwriadu mynd gydag ef i'r safle hynafol
I wanted to go home and have a shower	Roeddwn i eisiau mynd adref a chael cawod
I've stood beside it for ten years	Rwyf wedi sefyll wrth ei ymyl ers deng mlynedd
A little scarce and valuable	Ychydig brin a gwerthfawr
I could see every bone and tooth in his jaw	Roeddwn i'n gallu gweld pob asgwrn a dant yn ei ên
I was an older student after all	Roeddwn i'n fyfyriwr hŷn wedi'r cyfan
I know this is something she will love	Rwy'n gwybod y bydd hyn yn rhywbeth y bydd hi'n ei garu
I stood up and cracked my back	Sefais i fyny a chracio fy nghefn
I need you here in case it shows up	Dwi angen ti yma rhag ofn iddi ymddangos
Love, that can make our life so precious	Cariad, a all wneud ein bywyd mor werthfawr
I look forward to your contact	Edrychaf ymlaen at eich cyswllt
I will never forgive myself for being so angry	Ni fyddaf byth yn maddau i mi fy hun am fod mor ddig
I've totally accepted this	Rwyf wedi derbyn hyn yn llwyr
I shouldn't think of it that way	Ni ddylwn feddwl amdani felly
No one wants to die that way	Nid oes neb eisiau marw felly
The delay in response made accurate shooting nearly impossible	Roedd yr oedi mewn ymateb yn gwneud saethu cywir bron yn amhosibl
I felt her hands gripping my shoulders tightly	Roeddwn i'n teimlo bod ei dwylo'n gafael yn fy ysgwyddau'n dynn
I took the first child	Cymerais y plentyn gyntaf
I can see that and no doubt	Gallaf weld hynny a heb os nac oni bai
I get my winter coat and go out	Rwy'n cael fy nghot aeaf ac yn mynd allan
I felt out of control	Roeddwn i'n teimlo allan o reolaeth
I went missing twice looking for the exit	Es ar goll ddwywaith yn chwilio am yr allanfa
However, we cannot find any answers	Fodd bynnag, ni allwn ddod o hyd i unrhyw atebion
I have spent thousands of hours creating their world	Rwyf wedi treulio miloedd o oriau yn creu eu byd
I did not want to share that power	Nid oeddwn am rannu'r pŵer hwnnw
You can tell by their clothes	Gallwch chi ddweud wrth eu dillad
I didn't think anyone could get you blinking	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai unrhyw un eich cael i blincio
The phone records were removed before he rang	Tynnwyd y cofnodion ffôn cyn iddo ffonio
I looked up into the midnight sky	Edrychais i fyny i'r awyr ganol nos
I also took the childish picture	Tynnais y llun plentynnaidd hefyd
I have never seen anything so beautiful in my life	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth mor brydferth yn fy mywyd
I noticed his dark green suit	Sylwais at ei siwt gwyrdd tywyll
I lean over, kiss her gently, and she smiles	Rwy'n pwyso drosodd, cusanu hi'n ysgafn, ac mae hi'n gwenu
A fairy princess floats down	Mae tywysoges tylwyth teg arnofio i lawr
I wonder how long we will be in prison	Tybed pa mor hir y byddwn ni yn y carchar
A room began to emerge from their collective imagination	Dechreuodd ystafell ddod allan o'u dychymyg cyfunol
I can see the rabies on his face	Gallaf weld y cynddaredd ar ei wyneb
I told you what we would do and why	Dywedais wrthych beth y byddem yn ei wneud a pham
I will give her both	Rhoddaf y ddau iddi
I wished she'd just broken into the hunt	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi newydd dorri i'r helfa
I just have to take it	Dim ond rhaid i mi fynd â hi
Guy and girl make baby together	Guy a merch yn gwneud babi gyda'i gilydd
I might be number one now	Efallai fy mod yn rhif un nawr
I got the best lawyer that is	Cefais y cyfreithiwr gorau sydd
I immediately started cutting it out	Cychwynnais yn syth at ei dorri allan
I didn't know why you went, you just went	Ni wyddwn pam yr aethoch, dim ond eich bod wedi mynd
I was confused and hurt	Roeddwn i wedi drysu ac wedi brifo
I felt the battle mantle settle across my shoulders	Teimlais fantell y frwydr yn setlo ar draws fy ysgwyddau
I still wasn't sure what his intentions were	Doeddwn i dal ddim yn siŵr beth oedd ei fwriadau
Car is useful but not necessary	Mae car yn ddefnyddiol ond nid yw'n angenrheidiol
I have seen this in similar cases	Rwyf wedi gweld hyn mewn achosion tebyg
I forgot already, but a reminder to encourage him to continue	Anghofiais yn barod, ond amnaid i'w annog i barhau
I was good at teaching	Roeddwn i'n dda am addysgu
I give you a real human alarm	Rwy'n rhoi braw dynol gwirioneddol ichi
I work in an art supply store	Rwy'n gweithio mewn siop gyflenwi celf
I save your life and you screw me in return	Rwy'n achub eich bywyd ac rydych chi'n fy sgriwio yn gyfnewid
I know my ears didn't play tricks	Rwy'n gwybod nad oedd fy nghlustiau yn chwarae triciau
I hadn't given up hope yet	Doeddwn i ddim wedi ildio gobaith eto
I see sweat beads on top of her forehead	Gwelaf gleiniau chwys ar ben ei dalcen
I immediately laughed at myself	Chwarddais am fy hun ar unwaith
I have a sixth sense about these things	Mae gen i chweched synnwyr am y pethau hyn
I failed to sing in the church choir	Methais i ganu yng nghôr yr eglwys
I know there must be difficulties	Rwy'n gwybod bod yn rhaid cael anawsterau
I'm open to different designs	Rwy'n agored i wahanol ddyluniadau
I know a few people that way	Rwy'n adnabod ychydig o bobl felly
I was starting to think the guy was crazy	Roeddwn i'n dechrau meddwl bod y dyn yn wallgof
I met this girl who looked like me	Cyfarfûm â'r ferch hon a oedd yn edrych fel fi
I didn't want to step in	Doeddwn i ddim eisiau camu i mewn
It's really a combination of things	Cyfuniad o bethau mewn gwirionedd
A leap of centuries into the future	Naid o ganrifoedd i'r dyfodol
I can't even walk properly without falling over	Ni allaf hyd yn oed gerdded yn iawn heb syrthio drosodd
I knew the rest without him having to say it	Roeddwn i'n gwybod y gweddill heb iddo orfod ei ddweud
I get to go home and write	Rwy'n cael mynd adref ac ysgrifennu
A nice one and a half hours	Awr a hanner braf
I turned easily and headed back to the kitchen	Troais yn hawdd a mynd yn ôl i'r gegin
I think he's listening	Rwy'n meddwl ei fod yn gwrando
I have been for years	Rwyf wedi bod ers blynyddoedd
I walked over and kissed her	Cerddais draw a chusanu hi
I didn't even need to tell him	Doedd dim angen i mi ddweud wrtho hyd yn oed
Legend is ancient times	Mae chwedl yn hen amser
I decide to leave him alone	Rwy'n penderfynu gadael llonydd iddo
I forgot that the teacher was even there	Anghofiais fod yr athro yno hyd yn oed
I love doing that to you	Rwyf wrth fy modd yn gwneud hynny i chi
I turned in a slow, deliberate cycle	Troais mewn cylch araf, bwriadol
I watched him walk in	Gwyliais ef yn cerdded i mewn
I couldn't think of that	Allwn i ddim meddwl am hynny
I take a deep breath trying to calm my nerves	Rwy'n cymryd anadl ddwfn yn ceisio tawelu fy nerfau
I walked up and looked inside again	Cerddais i fyny ac edrych y tu mewn eto
I like the way she colors expressions	Rwy'n hoffi'r ffordd mae hi'n lliwio ymadroddion
I have to leave today	Mae'n rhaid i mi adael heddiw
I certainly didn't intend to do this	Yn sicr doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hyn
I threw my arms around him and cried	Taflais fy mreichiau o'i gwmpas a chrio
To the south of these is the library	I'r de o'r rhain mae'r llyfrgell
I stayed because she wanted me to go	Arhosais i oherwydd roedd hi eisiau i mi fynd
I hope he's not with our team	Rwy'n gobeithio nad yw gyda'n tîm
I need to know what's going on	Mae angen i mi wybod beth sy'n digwydd
I hurried down to greet whoever was coming	Brysiais i lawr i gyfarch pwy bynnag oedd yn dod
I can be ready to leave tomorrow	Gallaf fod yn barod i adael yfory
I just want it to be over	Fi jyst eisiau iddo fod drosodd
I threw my arms around his neck	Taflais fy mreichiau o amgylch ei wddf
We can say that your pictures are probably accurate	Gallwn ddweud bod eich lluniau yn ôl pob tebyg yn gywir
I might as well put things right	Efallai y byddaf hefyd yn unioni pethau
I went downstairs and walked into the kitchen	Es i lawr y grisiau a cherdded i mewn i'r gegin
I just happened to think about this	Fi jyst digwydd meddwl am hyn
I stepped out carefully and turned for my room	Camais allan yn ofalus a throi am fy ystafell
I used to be alone once	Roeddwn i wedi arfer bod ar fy mhen fy hun unwaith
I forced a topic change on the conversation	Gorfodais newid pwnc ar y sgwrs
I'll start from the beginning	Dechreuaf o'r dechrau
Brass bands were sometimes hired	Roedd bandiau pres yn cael eu llogi weithiau
I took the gun with me everywhere, including the shower	Es i â'r gwn gyda mi i bobman, gan gynnwys y gawod
Someone who tried to destroy the working class	Rhywun a geisiodd ddinistrio'r dosbarth gweithiol
I imagined time wasn't so important	Roeddwn i'n dychmygu nad oedd amser mor bwysig
I also love traveling when the time is	Rwyf hefyd wrth fy modd yn teithio pan fydd yr amser
I led him to the office and shut the door	Arweiniais ef i'r swyddfa a chaeodd y drws
I just want you to have a life, any life	Fi jyst eisiau i chi gael bywyd, unrhyw fywyd
This happens all the time and at all levels	Mae hyn yn digwydd drwy'r amser ac ar bob lefel
I was answered with hundreds of answers	Cefais fy ateb gyda channoedd o atebion
Part of me wants to get this out	Mae rhan ohonof i eisiau cael hwn allan
I stayed with them four days after my recovery	Arhosais gyda nhw bedwar diwrnod ar ôl fy adferiad
I should have followed the crowd more	Dylwn i fod wedi dilyn y dorf yn fwy
I looked at him at the next set of lights	Edrychais arno ar y set nesaf o oleuadau
I didn't need his prejudices to influence mine	Nid oedd angen ei ragfarnau arnaf i ddylanwadu ar fy un i
I already knew about that one	Roeddwn i eisoes yn gwybod am yr un hwnnw
I can't wait to break them tomorrow for lunch	Ni allaf aros i'w torri yfory i ginio
I felt jealousy burning in my heart	Teimlais genfigen yn llosgi yn fy nghalon
I agree you are ready	Rwy'n cytuno eich bod yn barod
A year later, he became a regular	Flwyddyn yn ddiweddarach, daeth yn rheolaidd
We will not call before noon, though	Ni fyddwn yn galw cyn hanner dydd, serch hynny
I will not come back	Fydda i ddim yn dod yn ôl
I couldn't help thinking how old she looked	Allwn i ddim helpu meddwl pa mor hen oedd hi'n edrych
A small couch filled the final back wall	Llenwodd soffa fach y wal gefn derfynol
I was too light to resist	Roeddwn yn rhy oleu i wrthsefyll
I want to make the effort	Rwyf am wneud yr ymdrech
I no longer work as a debt collector	Nid wyf yn gweithio fel casglwr dyledion bellach
I took that as his denial	Cymerais hynny fel ei wadiad
I had no one on my back	Doedd gen i neb ar fy nghefn
He was caught in sight of the finish line	Cafodd ei ddal yng ngolwg y llinell derfyn
This solution is called mobile phase	Gelwir yr ateb hwn yn gyfnod symudol
I have come across this proposal in conversation many times	Rwyf wedi dod ar draws y cynnig hwn mewn sgwrs lawer gwaith
I frown at the sight	Rwy'n gwgu ar yr olwg
I make a pretty penny off these	Rwy'n gwneud ceiniog reit oddi ar y rhain
I understand this concern more than you know	Rwy’n deall y pryder hwn yn fwy nag y gwyddoch
I just made that point	Dim ond i brofi pwynt y gwnes i hynny
Big shouts go up	Mae bloedd fawr yn mynd i fyny
I also wanted to know your new meeting place	Roeddwn hefyd eisiau gwybod eich man cyfarfod newydd
I want you home with me as soon as possible	Rwyf am i chi adref gyda mi cyn gynted â phosibl
I have my reasons for doing this	Mae gennyf fy rhesymau dros wneud hyn
I really appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr
I need you in my life too bad	Dwi angen ti yn fy mywyd yn rhy ddrwg
I will not be stupid	Ni fyddaf yn dwp
I had been burning alive	Roeddwn i wedi bod yn llosgi yn fyw
I said she was away for the summer	Dywedais ei bod i ffwrdd am yr haf
I was willing to do anything	Roeddwn i'n fodlon gwneud unrhyw beth
I reach up, desperate, and withdraw	Rwy'n ymestyn i fyny, yn anobeithiol, ac yn ei dynnu'n ôl
Probably a fast pace should be enough	Mae'n debyg y dylai cyflymder cyflym fod yn ddigon
I needed one yesterday	Roeddwn i angen un ddoe
I climbed right under the wheel	Dringais reit o dan yr olwyn
I wouldn't have left otherwise	Fyddwn i ddim wedi gadael fel arall
I need to fix it as soon as possible	Mae angen i mi ei drwsio cyn gynted â phosibl
Many questions were running through my mind	Roedd llu o gwestiynau yn rhedeg trwy fy meddwl
I was wondering if he would leave a message	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n gadael neges
I came to see you	Deuthum draw i'ch gweld
I ran into an old friend from high school	Rhedais i mewn i hen ffrind o'r ysgol uwchradd
That was perfection	Perffeithrwydd oedd hynny
I crawled a little closer and almost fell in	Nes i gropian ychydig yn nes a bu bron imi syrthio i mewn
I had no part in the death of the security man	Doedd gen i ddim rhan ym marwolaeth y dyn diogelwch
I have never seen it this way	Nid wyf erioed wedi ei weld fel hyn
I was hoping for the best	Roeddwn i'n gobeithio am y gorau
The rest took a leaf from his book	Cymerodd y gweddill ddeilen o'i lyfr
I suspect he has the ability to curse wooden objects	Rwy'n amau ​​​​bod ganddo'r gallu i felltithio gwrthrychau pren
I'm playing the role of the old lady here	Rwy'n chwarae rôl yr hen wraig yma
You are the laughing stock	Chi y stoc chwerthin
I needed time to find out some things	Roeddwn i angen amser i ddarganfod rhai pethau
I can't think where	Ni allaf feddwl ble
I presented it to my wife for her blessing	Fe'i cyflwynais i fy ngwraig am ei bendith
I knew who they were	Roeddwn i'n gwybod pwy oedden nhw
I am even less than shocked	Yr wyf hyd yn oed yn llai na'i sarhad
We certainly can't tell each other	Yn sicr ni allwn ddweud wrth y naill wrth y llall
I can't watch TV or look at a newspaper	Ni allaf wylio'r teledu nac edrych ar bapur newydd
I was supposed to be safe for three months	Roeddwn i fod i fod yn ddiogel am dri mis
I saw the notebook there, lying next to his pack	Gwelais y llyfr nodiadau yno, yn gorwedd wrth ymyl ei becyn
I was hoping she was safe, wherever she was hiding	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n ddiogel, ble bynnag roedd hi'n cuddio
I still couldn't believe it really happened	Roeddwn i'n dal i fethu credu ei fod wedi digwydd mewn gwirionedd
I wonder what else that water could be used for	Tybed at beth arall y gellid defnyddio’r dŵr hwnnw
I will, for no purpose	Gwnaf, heb unrhyw ddiben
I wanted to see him again	Roeddwn i eisiau ei weld eto
A thousand miles away	Mil o filltiroedd i ffwrdd
I took my place in line, lost in thought	Cymerais fy lle yn unol, ar goll mewn meddwl
Girl, crying, begging and pleading	Merch, yn crio, yn cardota ac yn pledio
I brought her dirty clothes home	Deuthum â'i dillad budr adref
A few birds were calling in the trees nearby	Roedd ychydig o adar yn galw yn y coed gerllaw
A federal program could accelerate its distribution	Gallai rhaglen ffederal gyflymu ei dosbarthiad
I'm waiting for something to happen	Rwy'n aros i rywbeth ddigwydd
I always do the main floor last	Rwyf bob amser yn gwneud y prif lawr yn olaf
I know he likes the feeling of being inside me	Rwy'n gwybod ei fod yn hoffi'r teimlad o fod y tu mewn i mi
I haven't paid for anything yet	Nid wyf wedi talu am unrhyw beth eto
I mean, yes, of course it is	Yr wyf yn golygu, ie, wrth gwrs, y mae
I just wanted to know if you were right	Roeddwn i eisiau gwybod a oeddech chi'n iawn
I always thought there would be time	Roeddwn i bob amser yn meddwl y byddai amser
I didn't feel a bit uncomfortable around him, either	Doeddwn i ddim yn teimlo braidd yn anghyfforddus o'i gwmpas, chwaith
I didn't regret it or anything	Doeddwn i ddim yn ei ofni na dim byd
We can no longer breathe	Ni allwn anadlu mwyach
I do not take well to rebellion	Nid wyf yn cymryd yn dda i wrthryfel
I'm pretty sure you know it too	Rwy'n eithaf siŵr eich bod chi'n ei wybod hefyd
I want her to help me	Rwyf am iddi fy helpu
A body would arrive there when it arrived	Byddai corff yn cyrraedd yno pan gyrhaeddodd
I couldn't understand what had just happened	Doeddwn i ddim yn deall beth newydd ddigwydd
I was too scared to take it	Roeddwn i'n rhy ofnus i'w gymryd
I think she'd be a good dancer too	Dwi'n meddwl y byddai hi'n ddawnswraig dda hefyd
I understand most of the views as well	Rwy'n deall y rhan fwyaf o'r safbwyntiau hefyd
I don't get lost in the house anymore	Dydw i ddim yn mynd ar goll yn y tŷ mwyach
I was very, very depressed	Roeddwn yn isel iawn, iawn
I knew it was too late	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n rhy hwyr
I bite my lip, trying not to scream	Rwy'n brathu ar fy ngwefus, yn ceisio peidio â sgrechian
I went on to turn off and turn up the radio	Es ymlaen i droi i ffwrdd a throi i fyny'r radio
Spirit in the distant trees	Ysbryd yn y coed pell
I speak to the spirit of the moonlight	Rwy'n siarad ag ysbryd golau'r lleuad
I come up to her and help her	Rwy'n dod i fyny ati ac yn ei chynorthwyo
I am sure that you would defend me	Yr wyf yn siŵr y byddech yn fy amddiffyn
I needed to get it right with you	Roedd angen i mi wneud pethau'n iawn gyda chi
I pushed the plate away	Gwthiais y plât i ffwrdd
A quiet voice sounded behind her	Roedd llais tawel yn swnio y tu ôl iddi
A rat was working its way along the tunnel wall	Roedd llygoden fawr yn gweithio ei ffordd ar hyd wal y twnnel
I can't even say the word	Ni allaf hyd yn oed ddweud y gair
I hadn't even seen it	Nid oeddwn hyd yn oed wedi ei weld
A wave of joy gives us new energy	Mae ton o lawenydd yn rhoi egni newydd inni
Their efforts to have children have been unsuccessful	Bu eu hymdrechion i gael plant yn aflwyddiannus
I was starting to suspect he wasn't coming	Roeddwn i'n dechrau amau ​​nad oedd yn dod
I had had enough and had moved to leave	Roeddwn i wedi cael digon ac wedi symud i adael
I didn't expect we would	Nid oeddwn yn disgwyl y byddem
I want your will to be done	Rwyf am i'ch ewyllys gael ei wneud
We can't live where you do	Ni allwn fyw lle rydych chi'n ei wneud
I want to be healthy vs	Dw i eisiau bod yn iach vs
I was doing some reading	Roeddwn i'n gwneud rhywfaint o ddarllen
I found that the tough stance can be beneficial	Darganfûm y gall y safiad caled fod yn fuddiol
I will call you personally	Byddaf yn eich galw yn bersonol
I had half expected her to be here, reading	Roeddwn i wedi hanner disgwyl iddi fod yma, yn darllen
I need to start a new thing	Mae angen i mi ddechrau peth newydd
We can only shake my head	Ni allwn ond ysgwyd fy mhen
I always knew what to expect	Roeddwn i bob amser yn gwybod beth i'w ddisgwyl
I recognized you from the television straight away	Fe wnes i eich adnabod o'r teledu yn syth bin
Prohibition on war as a means of dispute resolution	Gwaharddiad ar ryfel fel dull o ddatrys anghydfod
Entering or exiting	Mynd i mewn neu ddod allan
It was preserved as a heritage railway	Fe'i cadwyd fel rheilffordd dreftadaeth
I commend this picture	Rwy'n cymeradwyo'r llun hwn
I had friends with strict parents	Roedd gen i ffrindiau gyda rhieni llym
I felt warm, even though the soft breeze was cool	Roeddwn i'n teimlo'n gynnes, er bod yr awel feddal yn cŵl
I just wanted to be free so bad	Roeddwn i eisiau bod yn rhydd mor ddrwg
I didn't think about the whole issue	Wnes i ddim meddwl am yr holl fater
After a few years you know	Ar ôl ychydig flynyddoedd rydych chi'n gwybod
I'll call her back in a while	Byddaf yn ei galw yn ôl ymhen ychydig
I can be of flesh and blood	Gallaf fod o gnawd a gwaed
I didn't want security people to be left alone to make mistakes	Doeddwn i ddim eisiau i bobl ddiogelwch gael eu gadael ar eu pen eu hunain i wneud camgymeriadau
I understand how you feel, but, look at us	Rwy'n deall sut rydych chi'n teimlo, ond, edrychwch arnom ni
A heavy crowd is still being gathered	Mae tyrfa drom yn dal i gael ei chasglu
I felt confident with my knowledge	Roeddwn i'n teimlo'n hyderus gyda fy ngwybodaeth
I had just found out we were losing our house	Roeddwn i newydd ddarganfod ein bod ni'n colli ein tŷ
I checked the pool, the fridge, everywhere, anywhere	Fe wnes i wirio'r pwll, yr oergell, ym mhobman, unrhyw le
He said it was his favorite of the season	Dywedodd mai dyma oedd ei ffefryn o'r tymor
No cover or ring is visible	Nid oes gorchudd na modrwy yn weladwy
I couldn't reach her by phone	Doeddwn i ddim yn gallu ei chyrraedd dros y ffôn
I know this is hard for you	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd i chi
I have three minutes left on my pay display ticket	Mae gen i dri munud ar ôl ar fy nhocyn arddangos talu
I have cooked three hundred children by my count	Yr wyf wedi coginio tri chant o blant wrth fy nghyfrif
Trade demand does not equate to actual trade	Nid yw galw masnach yn cyfateb i fasnach wirioneddol
I can do a little of both	Gallaf wneud ychydig o'r ddau
I have to shop soon anyway	Rhaid i mi siopa yn fuan beth bynnag
I dropped the box in her lap	Gollyngais y blwch yn ei glin
Fighting was about to break out	Roedd ymladd ar fin torri allan
I looked down at the paper in my hands	Edrychais i lawr ar y papur yn fy nwylo
I will not say that it is easy	Ni ddywedaf ei fod yn hawdd
I had not regained my breath	Nid oeddwn wedi adennill fy anadl
I slip on and fall right on my face	Rwy'n llithro ymlaen ac yn cwympo i'r dde ar fy wyneb
I promise not to laugh	Rwy'n addo peidio â chwerthin
I was involved in sports and school	Roeddwn i'n ymwneud â chwaraeon ac ysgol
I wanted to know how your classes went today	Roeddwn i eisiau gwybod sut aeth eich dosbarthiadau heddiw
I stay in my house and pay a mortgage	Rwy'n aros yn fy nhŷ ac yn talu morgais
I got up half way from the couch	Codais hanner ffordd o'r soffa
A flight of flames flew from my staff	Hedfanodd rhediad o fflamau oddi wrth fy staff
Proof of your honesty, you might say	Prawf o'ch gonestrwydd, efallai y byddwch chi'n dweud
Money was within my grasp	Arian oedd o fewn fy ngafael
I also heard that you look pretty good	Clywais hefyd eich bod yn edrych yn eithaf da
Sometimes it's tight	Weithiau mae'n dynn
I almost wished they had taken one of us	Bu bron imi ddymuno pe baent wedi cymryd un ohonom
I needed to do something quickly	Roedd angen i mi wneud rhywbeth yn gyflym
I descended, into the darkness	Disgynais, i'r tywyllwch
I was eight years old	Wyth oed oeddwn i
I didn't love her any more	Doeddwn i ddim yn ei charu hi mwy na'r lleill
I watched as it disappeared in the trees	Gwyliais wrth iddo ddiflannu yn y coed
I think it makes for good television	Rwy'n credu ei fod yn gwneud i deledu da
I tried to take out insurance, but it was too late	Ceisiais gymryd yswiriant, ond roedd hi'n rhy hwyr
I would love to do more	Byddwn wrth fy modd yn gwneud mwy
I ask for this now because it is necessary	Gofynnaf am hyn yn awr oherwydd ei fod yn angenrheidiol
I was too shocked to go after him	Cefais ormod o sioc i fynd ar ei ôl
I helped you while you were out there wastefully	Fe wnes i eich helpu chi tra roeddech chi allan yna'n wastraffus
I think he should be back soon	Rwy'n meddwl y dylai fod yn ôl yn fuan
A smile touched his lips	Cyffyrddodd gwên â'i wefusau
I couldn't ignore it	Allwn i ddim ei anwybyddu
I assume that's the fire monster	Rwy'n cymryd mai dyna'r anghenfil tân
I was trying to crawl away	Roeddwn i'n ceisio cropian i ffwrdd
I see it as the difference between accuracy and precision	Rwy'n ei weld fel y gwahaniaeth rhwng cywirdeb a manwl gywirdeb
I told her everything for free	Dywedais bopeth wrthi am ddim
A trip to the market	Taith i'r farchnad
I would expect nothing less of myself	Byddwn yn disgwyl dim llai ohonof fy hun
I know they suffer from the absence of love	Rwy'n gwybod eu bod yn dioddef o absenoldeb cariad
I did it because it would lead to bad jokes	Fe wnes i e oherwydd byddai'n arwain at jôcs drwg
I will really ask them	Byddaf yn wir yn gofyn iddynt
I'm sure she's hosting a good party	Rwy'n siwr ei bod hi'n cynnal parti da
That is, there are many other influences as well	Hynny yw, mae yna lawer o ddylanwadau eraill hefyd
I could certainly deal with someone laughing in my face	Gallwn yn sicr ddelio â rhywun yn chwerthin yn fy wyneb
Females are usually slightly smaller than males	Mae benywod fel arfer ychydig yn llai na gwrywod
I love the art, the discipline	Rwyf wrth fy modd y celf, y ddisgyblaeth
I never bought that tall myth for a moment	Wnes i erioed brynu'r chwedl uchel honno am eiliad
I thought about that for years	Roeddwn i'n meddwl hynny am flynyddoedd
I was expecting to agree with her	Roeddwn i'n disgwyl cytuno â hi
Three counter arguments are considered	Ystyrir tair gwrthddadl
I should have let him take me	Dylwn i fod wedi gadael iddo fynd â fi
I was running a fever no doubt	Roeddwn i'n rhedeg twymyn yn ddiamau
I was dealt a lucky hand and a clear complexion	Fe'm deliwyd â llaw ffodus a gwedd glir
I like horses	Rwy'n hoff iawn o geffylau
I need to blow off some steam, too	Mae angen i mi chwythu rhywfaint o stêm, hefyd
I wear them with skirts	Rwy'n eu gwisgo gyda sgertiau
I could have gone with the pirates	Gallwn i fod wedi mynd gyda'r môr-ladron
I hope you all enjoy it	Rwy'n gobeithio y byddwch i gyd yn ei fwynhau
I can't piece anything together	Ni allaf ddarnio unrhyw beth at ei gilydd
I still have a ton of paperwork to go over	Mae gen i dunnell o waith papur eto i fynd drosodd
I know how you love water	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n caru dŵr
Admission came without an athletic scholarship	Daeth y mynediad heb ysgoloriaeth athletaidd
I swallowed back the tears that were threatening to fall	Llyncais yn ôl y dagrau oedd yn bygwth cwympo
Gates never commanded troops in the field again	Nid oedd Gates byth yn gorchymyn milwyr yn y maes eto
The couple remained married until his death	Arhosodd y cwpl yn briod hyd ei farwolaeth
I wanted her protection	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyniad
I just want to be on the spot	Fi jyst eisiau bod yn y fan a'r lle
It's small and dark	Mae'n fach ac yn dywyll
I can't let you in here, baby	Ni allaf adael i chi ddod i mewn yma, babi
I was fully capable	Roeddwn yn gwbl yn ei allu
I want to be somebody	Rwyf am fod yn rhywun
I'm so glad you're joining	Rwyf mor falch eich bod yn ymuno
I cover by return in kind	Rwy'n cwmpasu gan ddychwelyd mewn nwyddau
Today this building acts as a garage and workshop	Heddiw mae'r adeilad hwn yn gweithredu fel garej a gweithdy
I work projects and all projects are temporary	Rwy'n gweithio prosiectau ac mae pob prosiect yn un dros dro
It only takes time	Mae'n cymryd amser yn unig
I mean to please me	Rwy'n golygu plesio fi mewn gwirionedd
I've looked into this	Rwyf wedi edrych i mewn i hyn
I lost it years ago	Fe'i collais flynyddoedd yn ôl
I thanked her and she disappeared	Diolchais iddi ac fe ddiflannodd
I get the word and raise the flag	Rwy'n cael y gair ac yn codi'r faner
I was going to try my own	Roeddwn i'n mynd i drio fy mhen fy hun
I thought it was a matter of will	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fater o ewyllys
I've been really cool lately	Rwyf wedi bod yn cwl iawn yn ddiweddar
I can't believe he hasn't told you	Ni allaf gredu nad yw wedi dweud wrthych
I immediately start drinking mine without much thought	Rwy'n dechrau yfed fy un i ar unwaith heb fawr o feddwl
I even put mine on without any complaints	Fe wnes i hyd yn oed roi fy un i ymlaen heb unrhyw gwynion
We can handle nothing more than that	Ni allwn drin dim mwy na hynny
I stretch into my soul	Rwy'n ymestyn i mewn i fy enaid
We cannot allow this	Ni allwn ganiatáu hyn
I didn't like this side of him	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ochr hon iddo
I knew the people of this great country were ready	Roeddwn i'n gwybod bod pobl y wlad fawr hon yn barod
I've invested too much	Rwyf wedi buddsoddi gormod
No funeral service was held	Ni chynhaliwyd gwasanaeth angladd
I know there is a lot of money	Gwn fod llawer o arian
I know you will experience this as well	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n profi hyn hefyd
A few weeks later he was gone	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach roedd wedi mynd
I tried his school away but couldn't	Ceisiais ei ysgol i ffwrdd ond ni allwn
I will give you an apple	mi a roddaf i chwi afal
I nearly broke down there on the porch	Bu bron i mi dorri lawr yno ar y porth
I had ruined everything	Roeddwn i wedi difetha popeth
I was paying attention	Roeddwn i'n talu sylw
I said no, and asked me why not	Dywedais na, a gofynnodd i mi pam lai
I needed to keep control	Roedd angen i mi gadw rheolaeth
I never had much opportunity to know them	Chefais i erioed lawer o gyfle i'w hadnabod
I have almost every step you have to take	Mae gennyf bron bob cam y mae'n rhaid i chi ei gymryd
I think humanity is in a state of consciousness	Rwy'n credu bod dynoliaeth mewn cyflwr o ymwybyddiaeth
I look like you because you accept it	Rwy'n edrych fel chi oherwydd eich bod yn ei dderbyn
I looked at my hand again	Edrychais ar fy llaw eto
I want these people to like me	Rwyf am i'r bobl hyn fy hoffi
I must first go to test the school	Rhaid imi fynd yn gyntaf i brofi'r ysgol
The change has not found any acceptance	Nid yw'r newid wedi canfod unrhyw dderbyniad
I know he will never refuse	Rwy'n gwybod na fydd byth yn gwrthod
I chose to be one of the boys	Dewisais i fod yn un o'r bechgyn
I was too ashamed to go any closer	Roeddwn i'n rhy gywilydd i fynd yn agosach
I must not release myself into that promised joy	Rhaid i mi beidio â rhyddhau fy hun i'r llawenydd addawedig hwnnw
I was too tired to care at that point	Roeddwn wedi blino gormod i ofalu ar y pwynt hwnnw
I thought it was a fish bite	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn brathiad pysgod
I could hardly bear thinking	Prin y gallwn i ddal meddwl
I can't tell him that though	Ni allaf ddweud hynny wrtho serch hynny
A typical day with time for lectures and letter writing	Diwrnod arferol gydag amser ar gyfer darlithoedd ac ysgrifennu llythyrau
I think it will be a huge success	Rwy’n meddwl y bydd yn llwyddiant ysgubol
I rub the sleep from my eyes, get up	Rwy'n rhwbio'r cwsg o fy llygaid, codwch
Terrible pain grabbed his shoulder	Cipiodd poen ofnadwy ei ysgwydd
I tend to agree with you	Rwy'n tueddu i gytuno â chi
I never made such a promise	Wnes i erioed addewid o'r fath
I shouldn't have to suffer this	Ni ddylai fod yn rhaid i mi ddioddef hyn
I could smell their breath	Roeddwn i'n gallu arogli eu hanadl
I absolutely love mine	Rwy'n caru fy un i yn llwyr
I was lucky we looked alike	Roeddwn i'n ffodus ein bod ni'n edrych fel ei gilydd
I took another shower	Cymerais cawod arall
I had to remove the shadows	Roedd yn rhaid i mi gael gwared ar y cysgodion
I am in this for-profit only venture	Rwyf yn y fenter hon er elw yn unig
I didn't need to find it after all	Nid oedd angen i mi ddod o hyd iddo wedi'r cyfan
I haven't had one like this in two years	Nid wyf wedi cael un fel hyn mewn dwy flynedd
I like those white dancing shoes too	Dw i'n hoffi'r sgidiau dawnsio gwyn yna hefyd
I loved all this already	Roeddwn i wrth fy modd gyda hyn i gyd, yn barod
I was put in charge of this project	Cefais fy rhoi yng ngofal y prosiect hwn
I want to work in the library	Dw i eisiau gweithio yn y llyfrgell
I colored in each rock, one by one	Roeddwn i'n lliwio ym mhob craig, fesul un
I saw faces, knew names	Gwelais wynebau, yn gwybod enwau
I was hoping no one got hurt	Roeddwn i'n gobeithio na chafodd neb frifo
I turned and ran for him	Troais a rhedeg drosto
I loved being a tank girl	Roeddwn i wrth fy modd yn bod yn ferch tanc
I saw a person inside	Gwelais berson y tu mewn
Have to say, this one is pretty strong	Rhaid dweud, mae'r un hon yn eithaf cryf
I heard your every word and every piece	Clywais eich pob gair a phob darn
I sleep less every time	Rwy'n cysgu llai bob tro
I guess that's what love is	Mae'n debyg mai dyna beth yw cariad
I still couldn't decide if it was right or wrong	Doeddwn i dal ddim wedi penderfynu a oedd yn gywir neu'n anghywir
I met a new one online last month	Cyfarfûm ag un newydd ar-lein fis diwethaf
A wild thought popped into his head	Daeth meddwl gwyllt i mewn i'w ben
I didn't want to at first	Doeddwn i ddim eisiau ar y dechrau
Males have been recorded as feeding females	Cofnodwyd bod gwrywod yn bwydo benywod
I was staring at my profile	Roeddwn i'n syllu ar fy mhroffil
I die like a real blue rebel	Rwy'n marw fel rebel glas go iawn
I always liked enemies better like say	Roeddwn i bob amser yn hoffi gelynion yn well fel dweud
I needed to reverse it	Roedd angen i mi ei wrthdroi
A nurse rushed out and opened an umbrella	Brysiodd nyrs allan ar ei ôl ac agor ymbarél
I grew up in their homes around the world	Cefais fy magu yn eu cartrefi ledled y byd
I didn't see your car	Ni welais eich car
I know you, of course	Rwy'n eich adnabod, wrth gwrs
I'll talk to you again later	Byddaf yn siarad â chi eto yn nes ymlaen
I finally explained to him my hatred for him	Esboniais iddo o'r diwedd fy atgasedd iddo
I must be desperate, he thought	Rhaid i mi fod yn anobeithiol, meddyliodd
A very large jar held the male organ	Roedd jar fawr iawn yn dal yr organ gwrywaidd
I thought it was weird at the time	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyfedd ar y pryd
I can't last much longer against it	Ni allaf bara llawer hirach yn ei erbyn
I remembered that he had promised that he would never leave me again	Cofiais ei fod wedi addo na fyddai byth yn fy ngadael eto
I bought for my baby	Prynais ar gyfer fy mabi
I know my man right away	Rwy'n adnabod fy dyn ar unwaith
I didn't feel like having sex anyway	Doeddwn i ddim yn teimlo fel cael rhyw beth bynnag
Something of the matter was with me	Roedd rhywbeth o'r mater gyda mi
I'm worth fighting for	Rwy'n werth ymladd drosto
Many victims of hate crime are then robbed	Mae llawer o ddioddefwyr troseddau casineb yn cael eu lladrata wedyn
I wanted him to stop	Roeddwn i eisiau iddo stopio
A lot of work is still needed	Mae angen llawer o waith o hyd
I will not forget to do that	Nid anghofiaf wneud hynny
I told her back skull	Dywedais wrth ei phenglog gefn
I wanted to come from behind	Roeddwn i eisiau dod o'r tu ôl
I breathed a cold breath like a bear in winter	Fe wnes i anadlu anadl oer fel arth yn y gaeaf
I knew it was time to feed her	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n bryd ei bwydo
I couldn't go back and they knew	Allwn i ddim mynd yn ôl ac roedden nhw'n gwybod
I thought it might be a bit tricky	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod yn rhywbeth anodd
I love being scared	Rwyf wrth fy modd yn cael ofn
I close my eyes for a moment and laugh	Rwy'n cau fy llygaid am eiliad ac yn chwerthin
I think this is a great idea	Rwy'n meddwl bod hwn yn syniad gwych
I watched with some sort of disconnected interest	Gwyliais gyda rhyw fath o ddiddordeb datgysylltiedig
I was falling into things	Roeddwn i'n syrthio i mewn i bethau
We can do just about every other word	Ni allwn wneud dim ond pob gair arall
We can no longer stand it	Ni allwn ei sefyll mwyach
I'm fast and strong	Rwy'n gyflym ac yn gryf
I lay down on the cool soft grass	Rwy'n gorwedd i lawr ar y glaswellt meddal oer
I have heard this occasionally expressed in words	Rwyf wedi clywed hyn yn cael ei fynegi mewn geiriau yn achlysurol
I started to get nervous	Dechreuais fynd yn nerfus
I loved that kind of depth	Roeddwn wrth fy modd â'r math hwnnw o ddyfnder
I hate the world right now	Mae'n gas gen i'r byd ar hyn o bryd
I need my black box of beauty	Dwi angen fy mlwch du o harddwch
I was finally at peace without ever having biological children	Roeddwn mewn heddwch o'r diwedd heb erioed gael plant biolegol
I felt pain immediately	Teimlais boen ar unwaith
I don't see how that changes	Ni welaf sut y mae hynny’n newid dim
Shadow seemed to grow around them	Roedd cysgod fel petai'n tyfu o'u cwmpas
I'll buy books too	Byddaf yn prynu llyfrau hefyd
I think this is the way of the future	Rwy'n meddwl mai dyma ffordd y dyfodol
We can no longer pretend that my marriage is okay	Ni allwn mwyach esgus bod fy mhriodas yn iawn
We can't believe they have directly addressed mum	Ni allwn gredu eu bod wedi annerch mam yn uniongyrchol
I have already spoken to the team managers	Siaradais eisoes â rheolwyr y tîm
I have enough flexibility to take a few days	Mae gen i ddigon o hyblygrwydd i gymryd ychydig ddyddiau
I miss you too, and your sweet face	Rwy'n gweld eisiau chi hefyd, a'ch wyneb melys
A slow smile drew on her lips	Tynnodd gwên araf ar ei gwefusau
We can't figure out who you were	Ni allwn wneud allan pwy oeddech chi
I can't continue	Nid wyf yn gallu parhau
I have not seen a single political prisoner	Nid wyf wedi gweld un carcharor gwleidyddol
I couldn't see it	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld
I never imagined we'd get together in a snap	Wnes i erioed ddychmygu y byddwn ni'n cyd-dynnu mewn snap
I wanted it to be comfortable too	Roeddwn i eisiau iddo fod yn gyfforddus hefyd
I didn't intend to cause you any problems	Doeddwn i ddim yn bwriadu achosi unrhyw broblemau i chi
Some were smiling and laughing	Roedd ambell un yn gwenu ac yn chwerthin
I've always had a big squeeze on it	Rwyf bob amser wedi cael gwasgfa fawr arno
A parallel group design was formed	Ffurfiwyd dyluniad grŵp cyfochrog
I brush my finger across the screen	Rwy'n brwsio fy mys ar draws y sgrin
I'm happy to share this book with you	Rwy'n falch o rannu'r llyfr hwn gyda chi
I know nothing about this	Nid wyf yn gwybod dim am hyn
I want my books back	Dw i eisiau fy llyfrau yn ôl
I could have held her forever	Gallwn i fod wedi ei dal hi am byth
I couldn't deny them the opportunity to be here today	Allwn i ddim gwadu'r cyfle iddyn nhw fod yma heddiw
I don't remember any adult being treated that way	Nid wyf yn cofio unrhyw oedolyn yn cael ei drin felly
A family stepped out from behind a door	Camodd teulu allan o'r tu ôl i ddrws
Females may be slightly more independent than males	Gall benywod fod ychydig yn fwy annibynnol na gwrywod
I'll never let it happen again	Wna i ddim gadael iddo ddigwydd byth eto
I want to be young and strong and beautiful again	Rwyf am fod yn ifanc ac yn gryf ac yn hardd eto
It turned out to be worse than that	Trodd allan i fod yn waeth na hynny
I say that for two reasons	Dywedaf hynny am ddau reswm
I have nothing in my life	Does gen i ddim byd yn fy mywyd
I meant to tell you first	Roeddwn i'n bwriadu dweud wrthych yn gyntaf
A tunnel wound away from the stairs	Mae twnnel yn clwyfo i ffwrdd o'r grisiau
I didn't know what to say or what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na beth i'w wneud
I make a good living	Rwy'n gwneud bywoliaeth dda
I just woke up for some reason	Nes i jyst ddeffro am ryw reswm
My phone pulled out and stopped	Tynnodd fy ffôn allan a stopio
I come from that background	Rwy'n dod o'r cefndir hwnnw
I mean you know that	Rwy'n golygu eich bod chi'n gwybod hynny
I'm just thinking about it	Fi jyst yn meddwl am y peth
I asked who might be	Gofynnais pwy allai fod
I've tried to fill the gap	Rwyf wedi ceisio llenwi’r bwlch
A body he already knew so well	Corff yr oedd eisoes yn ei adnabod mor dda
I could have killed you now	Gallwn i fod wedi lladd chi nawr
I could hear a door slam	Roeddwn i'n gallu clywed slam drws
I preferred the music box store and the pet store	Roedd yn well gen i'r siop bocs cerddoriaeth a'r siop anifeiliaid anwes
I didn't even turn on the radio	Wnes i ddim hyd yn oed droi'r radio ymlaen
I needed everything around me to be stable	Roeddwn i angen popeth o'm cwmpas i fod yn sefydlog
I do too, but not yet	Gwnaf hefyd, dim ond ddim eto
I got confused and thought about my fortune	Fe wnes i ddrysu ac roeddwn i'n meddwl am fy ffortiwn
I looked left and saw a small bedroom	Edrychais i'r chwith a gweld ystafell wely fach
I could feel his fearless presence beside me	Gallwn deimlo ei bresenoldeb di-ofn wrth fy ymyl
They make no effort to maintain a balance	Nid ydynt yn gwneud unrhyw ymdrech i gadw cydbwysedd
I thought you'd like some company	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n hoffi rhywfaint o gwmni
I really couldn't blame her	Allwn i ddim ei beio hi mewn gwirionedd
I have been through so much, as you have	Rwyf wedi bod trwy gymaint, fel yr ydych chi
I'm sure hell wouldn't get anywhere	Rwy'n siŵr na fyddai uffern yn cyrraedd unman
A quality he admired and respected	Ansawdd yr oedd yn ei edmygu a'i barchu
I wasn't going to say anything	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud dim byd
I think he got rid of it	Rwy'n meddwl iddo gael gwared arno
I referred to the little girl at the bottom	Cyfeiriais at y ferch fach yn y gwaelod
I made a home without incident	Gwnes i gartref heb ddigwyddiad
I wanted to be myself	Roeddwn i eisiau bod yn fi fy hun
A sad end for a wine maker	Diwedd trist i wneuthurwr gwin
I want you to see something	Rwyf am i chi weld rhywbeth
John as part of the cast	John fel rhan o'r cast
I can't wait to learn how to drive	Dwi methu aros i ddysgu sut i yrru
We can't see that happening	Ni allwn weld hynny'n digwydd
I feel like I've pulled everything	Rwy'n teimlo fy mod wedi tynnu popeth
I knew you still exist in that shell	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n dal i fodoli yn y gragen honno
I didn't get it	Nid oeddwn yn ei gael
I hardly knew anything about the university	Prin yr oeddwn yn gwybod dim am y brifysgol
I can't remember being a little kid	Ni allaf gofio bod yn blentyn bach
One hundred thoughts rushed through his mind	Rhuthrodd cant o feddyliau trwy ei feddwl
I was not born this way you know	Ni chefais fy ngeni fel hyn wyddoch chi
I didn't want to ruin it	Doeddwn i ddim eisiau ei ddifetha
I had no problem hearing her	Doedd gen i ddim problem yn ei chlywed hi
I ran into the bathroom and closed the door	Rhedais i mewn i'r ystafell ymolchi a chau'r drws
I'm something different now	Rwy'n rhywbeth gwahanol nawr
I asked how it was going	Gofynnais sut yr oedd yn mynd
I literally drove it to the first consultation	Yn llythrennol gyrrais hi i'r ymgynghoriad cyntaf
I know almost nothing about them	Dwi'n gwybod bron dim amdanyn nhw
I wanted to plan supper	Roeddwn i eisiau cynllunio swper
I'll put her through it no more	Wna i ddim ei rhoi hi drwyddi ddim mwy ohono
Jackson asked for an early departure from his contract	Gofynnodd Jackson am ymadawiad cynnar o'i gontract
I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn credu hynny
I am not firing, but just watching	Nid wyf yn tanio, ond dim ond gwylio
I know why he was killed	Rwy'n gwybod pam y cafodd ei ladd
I also forgot last month	Anghofiais i hefyd fis diwethaf
I wasn't okay with that at all	Doeddwn i ddim yn iawn gyda hynny o gwbl
I thought the problems we had were pretty much equal	Roeddwn i'n meddwl bod y problemau a gawsom yn eithaf cyfartal
I could hardly believe it and my peasants are even smaller	Prin y gallwn i ei gredu ac mae fy ngwerinwyr hyd yn oed yn llai
These were his last victories in the war	Dyma oedd ei fuddugoliaethau olaf yn y rhyfel
I might still be writing	Efallai fy mod yn dal i fod yn ysgrifennu
I tried you earlier, but you were out	Rhoddais gynnig arnoch yn gynharach, ond yr oeddech allan
I knew it was going to hurt	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i frifo
I open my eyes and look across the bed	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych ar draws y gwely
I didn't really know him, though	Doeddwn i ddim wir yn ei adnabod, serch hynny
I have to go, text me the details	Mae'n rhaid i mi fynd, tecstiwch y manylion ataf
I have a similar feeling myself	Mae gen i deimlad tebyg fy hun
I haven't checked my ticket	Dydw i ddim wedi gwirio fy nhocyn
I can't believe that even thinking crosses my mind	Ni allaf gredu bod meddwl hyd yn oed yn croesi fy meddwl
I had to make sure everyone was safe first	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr bod pawb yn ddiogel yn gyntaf
I started attending church more regularly	Dechreuais fynychu'r eglwys yn fwy rheolaidd
I have a suggestion of diabetes	Mae gen i awgrym o ddiabetes
I liked the feedback, the praise was encouraging	Hoffais yr adborth, roedd y ganmoliaeth yn galonogol
I had mixed feelings about it	Roedd gen i deimladau cymysg amdano
I wasn't excited about driving home	Doeddwn i ddim yn gyffrous am yrru adref
I was alone on the side of the mountain	Roeddwn i ar ben fy hun ar ochr y mynydd
Very cool restaurant with a nice high price tag	Bwyty cŵl iawn gyda thag pris uchel braf
I consider him an ideal doctor	Rwy'n ei ystyried yn feddyg delfrydol
I know better than to ignore it	Rwy'n gwybod yn well na'i anwybyddu
I wonder where we're going	Tybed i ble rydyn ni'n mynd
This group is also known as the oxygen family	Gelwir y grŵp hwn hefyd yn deulu ocsigen
Collection and its natural environment	Casgliad a'i amgylchedd naturiol
No damage was reported anywhere	Ni adroddwyd unrhyw ddifrod yn unman
I got it a year after she left	Fe'i cefais flwyddyn ar ôl iddi adael
I walked towards him but didn't see him	Cerddais tuag ato ond ni welais ef
I've drawn a snake	Rwyf wedi tynnu llun neidr
These measures vary considerably in usage	Mae'r mesurau hyn yn amrywio'n sylweddol o ran defnydd
I still expect the other shoe to drop	Rwy'n dal i ddisgwyl i'r esgid arall ollwng
A mixture of fear and uncertainty hung in the air	Roedd cymysgedd o ofn ac ansicrwydd yn hongian yn yr awyr
I hit her on the chest and she resumed breathing	Rwy'n taro hi ar y frest ac mae hi'n ailddechrau anadlu
I had a private pool	Roedd gen i bwll preifat
A suggestive promise of what's to come there	Addewid awgrymog o'r hyn sydd i ddod yno
Boy size box	Bocs maint y bachgen
I'm about to start a war	Rwyf ar fin cychwyn rhyfel
I don't think he loves her	Nid wyf yn meddwl ei fod yn ei charu
I killed them in three seconds flat	Fe wnes i eu lladd mewn tair eiliad yn fflat
I baked it especially for you	Fe wnes i ei bobi yn arbennig i chi
I quietly thanked her luck she had insisted on going first	Diolchais yn dawel am fy lwc roedd hi wedi mynnu mynd yn gyntaf
I stand, then help her do the same	Rwy'n sefyll, yna helpwch hi i wneud yr un peth
I was such a baby, sometimes	Roeddwn i'n fabi o'r fath, weithiau
I intend to ask your father for your hand	Yr wyf yn bwriadu gofyn i'ch tad am eich llaw
I had no right to mourn him at all	Doedd gen i ddim hawl i'w alaru o gwbl
A bee cannot be selfish	Ni all gwenynen fod yn hunanol
I've just lost my temper	Fi newydd golli fy nhymer
I should have just taken a cab	Dylwn i fod newydd gymryd cab
I took fourteen steps	Cymerais bedwar cam ar ddeg
I always made sure to stand up quickly	Gwneuthum yn siŵr i sefyll i fyny yn gyflym bob tro
I still can't let him believe my lies	Ni allaf barhau i adael iddo gredu fy celwyddau
I love you every day	Rwy'n dy garu bob dydd
I can't let you go alone	Ni allaf adael i chi fynd ar eich pen eich hun
I felt her shake her head no	Teimlais hi yn ysgwyd ei phen na
A temporary ceasefire made no difference	Ni wnaeth cadoediad dros dro yr un gwahaniaeth
I can't give the guys a bad example	Ni allaf roi enghraifft wael i'r dynion
I took this case, after all	Cymerais yr achos hwn, wedi'r cyfan
I always wanted to own a shirt that says that	Roeddwn bob amser eisiau bod yn berchen ar grys sy'n dweud hynny
I also believe they can break free	Rwyf hefyd yn credu y gallant dorri'n rhydd
I had no choice but to believe it	Doedd gen i ddim dewis ond ei gredu
I stepped away from my desk	Camais i ffwrdd oddi wrth fy nesg
I didn't dare look at the scene below	Wnes i ddim meiddio edrych ar yr olygfa isod
I rushed out before anyone could stop me	Rhuthrais allan cyn y gallai unrhyw un fy rhwystro
I asked her what that meant	Gofynnais iddi beth oedd ystyr hynny
I cough and try the door release panel again	Rwy'n pesychu a rhoi cynnig ar y panel rhyddhau drws eto
I really feel we are supposed to be together	Rwy'n wir yn teimlo ein bod i fod i fod gyda'n gilydd
I waited a moment longer	Arhosais eiliad yn hirach
I had no sensible answer to him	Doedd gen i ddim ateb call iddo
I arrived at the stairs leading to the huge front door	Cyrhaeddais y grisiau sy'n arwain at y drws ffrynt enfawr
I stop and take it all in	Rwy'n stopio ac yn cymryd y cyfan i mewn
I had a lot of energy	Roedd gen i lawer o egni
I woke up feeling really warm	Deffrais yn teimlo'n gynnes iawn
I would have been better off dead	Byddwn wedi bod yn well fy mod wedi marw
I didn't know anything about cars	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am geir
I can't even identify any trigger that would cause one	Ni allaf hyd yn oed adnabod unrhyw sbardun a fyddai'n achosi un
There are also floodplains along the inlet	Mae yna hefyd orlifdiroedd ar hyd y gilfach
I could hardly see anything	Prin y gallwn weld unrhyw beth
I will become like a thief by night	Dof fel lleidr yn y nos
I should be out there	Dylwn i fod allan yna
I reached for it before the flames drank it	Cyrhaeddais amdano cyn i'r fflamau ei yfed
I scream and jump back	Rwy'n sgrechian ac yn neidio yn ôl
I chose to let you go	Dewisais i adael i chi fynd
I knew he was worried about me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn poeni amdana i
I knocked him out of my way and got up	Fe wnes i ei fwrw allan o fy ffordd a chodi
I only remember this famous dialogue for fun	Dim ond am hwyl yr wyf yn cofio'r ddeialog enwog hon
A symbol may have more than one meaning	Gall fod gan symbol fwy nag un ystyr
A warehouse, he guessed	Mae warws, mae'n dyfalu
I still have to buy something to wear	Mae'n rhaid i mi brynu rhywbeth i'w wisgo o hyd
I could have used a little more personal experience	Gallwn i fod wedi defnyddio ychydig mwy o brofiad personol
I should have given it to his wife	Dylwn i fod wedi ei roi i'w wraig
Sudden movement has caught our attention	Mae symudiad sydyn wedi dal ein sylw
That would be very interesting	Byddai hynny'n ddiddorol iawn
I went out and went down the drive	Es i allan ac es i lawr y dreif
The episode was the most watched episode that night	Y bennod oedd y bennod a gafodd ei gwylio fwyaf y noson honno
I helped her do this last year	Fe wnes i ei helpu i wneud hyn y llynedd
I can still run up and down the stairs	Gallaf redeg i fyny ac i lawr y grisiau o hyd
He impressed me	Gwnaeth ef argraff arnaf
I'll find them for you	Byddaf yn dod o hyd iddynt i chi
I wonder if the women would know they were missing	Tybed a fyddai'r benywod yn gwybod eu bod ar goll
I assumed it was a love note	Tybiais ei fod yn nodyn cariad
A bullet to the brain	Bwled i'r ymennydd
I told him what happened to his father	Dywedais wrtho beth ddigwyddodd i'w dad
I am the most ignorant person in the world	Fi yw'r person mwyaf anwybodus yn y byd
I did not have the power to destroy the demon	Nid oedd gennyf y pŵer i ddinistrio'r cythraul
I'm ahead of everyone else	Rwy'n dod o flaen pawb arall
I let him go, and he sings again	Rwy'n gadael iddo fynd, ac mae'n canu eto
I will tell him that this is a recurring argument	Cwynaf wrtho mai ymresymiad cylchol yw hwn
I was excited to see home again	Roeddwn yn gyffrous i weld adref eto
I looked at her and sadly shook my head	Edrychais arni ac yn drist ysgydwais fy mhen
I shake my head, tremble, and go to bed	Rwy'n ysgwyd fy mhen, yn trechu, ac yn mynd i'r gwely
I had never felt this kind of fear before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo ofn fel hyn o'r blaen
I put my clothes off and tell her	Rwy'n rhoi fy nillad i ffwrdd ac yn dweud wrthi
I tripped back, gravity pulling me towards the ground below	Fe wnes i faglu am yn ôl, disgyrchiant yn fy nhynnu tuag at y ddaear islaw
It was confirmed that it was in development next month	Cadarnhawyd ei fod yn cael ei ddatblygu y mis nesaf
I didn't want to take him to the cabin	Doeddwn i ddim eisiau mynd ag ef i'r caban
I am not forcing you to come	Nid wyf yn eich gorfodi i ddod
I need to contact the others	Mae angen i mi gysylltu â'r lleill
I was beginning to take an interest in the question	Roeddwn yn dechrau ymddiddori yn y cwestiwn
I could put that aside for a while	Gallwn i roi hynny o'r neilltu am ychydig
I control my breathing, scared he'll hear me	Rwy'n rheoli fy anadlu, yn ofnus bydd yn fy nghlywed
I mean all your angels, then that bad guy	Rwy'n golygu eich holl angylion, yna y dyn drwg hwnnw
I think they are going to kill them and run	Rwy'n credu eu bod yn mynd i'w lladd a rhedeg
I was becoming more and more interested in worldly affairs	Roeddwn yn dechrau ymddiddori fwyfwy mewn materion bydol
I knew she was avoiding my calls	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n osgoi fy ngalwadau
Part of it has shut down	Mae rhan ohono wedi cau i lawr
I imagine his weight on top of me	Rwy'n dychmygu ei bwysau ar ben mi
I just know the path well	Dwi jest yn nabod y llwybr yn dda
I tried not to think about it	Ceisiais beidio â meddwl amdano
It's probably a little late	Mae'n debyg ei bod hi ychydig yn hwyr
I pointed the gun to him	Pwyntiais y gwn ato
I'm looking for exactly the same thing in my staff	Rwy'n edrych am yr un peth yn union yn fy staff
I need to record some events	Mae angen i mi gofnodi rhai digwyddiadau
Nice goal to have, wear his wife out	Gôl braf i'w chael, gwisgo ei wraig allan
I want to have tea	Dw i eisiau cael te
I did everything differently	Fe wnes i bopeth yn wahanol
I am convinced of that after observing the body	Yr wyf yn argyhoeddedig o hynny ar ôl arsylwi ar y corff
I don't want to look too far ahead yet	Nid wyf am edrych yn rhy bell ymlaen eto
I promise to give you time and space	Rwy'n addo rhoi amser a lle i chi
I didn't think that was fair	Doeddwn i ddim yn meddwl bod hynny'n deg
I even had my own room	Roedd gen i fy ystafell fy hun hyd yn oed
I didn't see what would happen to you	Ni welais beth fyddai'n digwydd i chi
I fight hard to rebel against these kinds of thoughts	Rwy'n ymladd yn galed i wrthryfela yn erbyn y mathau hyn o feddyliau
I liked to think so, anyway	Roeddwn i'n hoffi meddwl felly, beth bynnag
I feel like my heart is pumping heat all over my body	Rwy'n teimlo bod fy nghalon yn pwmpio gwres trwy gydol fy nghorff
I have to let go of everything	Rhaid i mi adael popeth
I didn't know how to make him feel better	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i wneud iddo deimlo'n well
I didn't care that he was made to be kind	Doedd dim ots gen i ei fod wedi ei wneud i fod yn garedig
I love you all so much	Rwy'n caru chi i gyd gymaint
I will give you eternal life	Byddaf yn rhoi bywyd tragwyddol i chi
I didn't want to focus on sadness	Nid oeddwn am ganolbwyntio ar dristwch
Her bridge and radio room were also hit	Cafodd ei phont a'i hystafell radio eu taro hefyd
Only the big white approached	Dim ond y gwyn mawr nesáu ato
I gave her all the freedom she wanted	Rhoddais yr holl ryddid roedd hi ei eisiau iddi
I'm jealous that you don't have to paint your aircraft	Rwy'n eiddigeddus nad oes raid i chi beintio'ch awyren
I know it's going to end soon	Gwn ei fod yn mynd i ddod i ben yn fuan
I have more of that in the bank	Mae gen i fwy o hynny yn y banc
I can no longer hurt my son	Ni allaf frifo fy mab mwyach
I was drawn to this guy	Cefais fy nhynnu at y dyn hwn
I learned a valuable lesson over the years	Dysgais wers werthfawr dros y blynyddoedd
I wanted to curse, but I didn't	Roeddwn i eisiau melltithio, ond ni wnes
He was promised to me	Cafodd ei addo i mi
I was ahead of time	Roeddwn i o flaen amser
I remember running up to her	Rwy'n cofio rhedeg i fyny ati
I got mad at him and kept staring at him	Gwnes i wallgof arno a dal i syllu arno
I really wanted to feel that connection with someone	Roeddwn i eisiau teimlo’r cysylltiad hwnnw â rhywun yn fawr
I can fix a turkey sandwich for myself	Gallaf drwsio brechdan twrci i mi fy hun
I actually cursed her	Fe wnes i ei melltithio hi mewn gwirionedd
I knew one night he wouldn't come home	Roeddwn i'n gwybod ryw noson na fyddai'n dod adref
I know you've heard it a thousand times before	Gwn eich bod wedi ei glywed fil o weithiau o'r blaen
It's probably a survey of some kind	Mae'n debyg ei fod yn arolwg o ryw fath
I have made this flight many times	Rwyf wedi gwneud yr hediad hwn lawer gwaith
I had good reason to remember the moment	Roedd gen i reswm da i gofio'r foment
Irregular foreign and conventional forces were involved	Roedd grymoedd afreolaidd tramor a chonfensiynol yn gysylltiedig
Especially note the wide range for this second result	Sylwch yn arbennig ar yr ystod eang ar gyfer yr ail ganlyniad hwn
I felt like everything was collapsing again	Roeddwn i'n teimlo bod popeth yn cwympo eto
I didn't think this would happen again	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hyn yn digwydd eto
I knew within two days that something was dramatically different	Roeddwn i'n gwybod o fewn dau ddiwrnod bod rhywbeth yn ddramatig o wahanol
I can't give you the answer to that	Ni allaf roi’r ateb i hynny ichi
I straighten it and lay it on the bed	Rwy'n ei sythu a'i osod ar y gwely
I ran my hand along	Rhedais fy llaw ar ei hyd
I wish the transition had been easier	Hoffwn pe bai'r trawsnewid wedi bod yn haws
I had my luggage filled	Cefais fy magiau wedi'u llenwi
Use that information wisely	Defnyddiwch y wybodaeth honno'n ddoeth
I knew we needed them but	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni eu hangen ond
I was lucky to have them for sixteen years	Roeddwn yn ffodus i'w cael am un mlynedd ar bymtheg
He had his time and his place	Roedd ganddo ei amser a'i le
Second shot followed by a third	Ail ergyd a thrydedd yn dilyn
I was not used to such kindness	Doeddwn i ddim wedi arfer â charedigrwydd o'r fath
I cannot allow anyone to prevent this disease	Ni allaf ganiatáu i unrhyw un atal y clefyd hwn
I started to feel free	Dechreuais deimlo'n rhydd
I could distinguish the words	Gallwn i wahaniaethu rhwng y geiriau
I didn't threaten to break her heart	Wnes i ddim bygwth torri ei chalon allan
I felt pity for his wife	Roeddwn i'n teimlo trueni dros ei wraig
I always loved her very much	Roeddwn i bob amser yn ei charu'n fawr
I'll tell her one day	Byddaf yn dweud wrthi un diwrnod
I can accomplish anything with you in my back	Gallaf gyflawni unrhyw beth gyda chi yn fy nghefn
I took a woman and took male fertility	Cymerais fenyw a chymerodd ffrwythlondeb gwrywaidd
I just want to forget it	Fi jyst eisiau ei anghofio
I forgot how little time we all have	Anghofiais cyn lleied o amser sydd gennym ni i gyd
This was important to him	Roedd hyn yn bwysig iddo
I will not feel sad, honestly	Ni fyddaf yn teimlo'n drist, yn onest
I just need to take a claim	Fi jyst angen cymryd hawliad
I thought it was just crazy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hollol wallgof
I took it and gave it to him	Cymerais ef a'i roi iddo
I learned very quickly to listen to that wisdom	Dysgais yn gyflym iawn i wrando ar y doethineb hwnnw
I only started growing it out three years ago	Dim ond tair blynedd yn ôl y dechreuais i ei dyfu allan
I was to lead the first workshop the next morning	Roeddwn i i arwain y gweithdy cyntaf y bore wedyn
Thank you for sharing your views just as effectively	Diolch i chi am rannu eich barn yr un mor effeithiol
A sack of highly symbolic wheat was hanging near the stage	Roedd sach o wenith symbolaidd iawn yn hongian ger y llwyfan
I knew he knew that, too	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gwybod hynny hefyd
We can no longer include them	Ni allwn eu cynnwys mwyach
I should have asked you first but you were asleep	Dylwn i fod wedi gofyn i chi yn gyntaf ond roeddech chi'n cysgu
I have so many people supporting me	Mae gen i gymaint o bobl yn fy nghefnogi
I wanted to meet you face to face	Roeddwn i eisiau cwrdd â chi wyneb yn wyneb
I thought you were your mom	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd eich mam
We can no longer smell it	Ni allwn ei arogli mwyach
I was crazy because they could have called me earlier	Roeddwn yn wallgof oherwydd gallent fod wedi fy ngalw yn gynharach
I came not to condemn but to give life	Ni ddeuthum i gondemnio ond i roi bywyd
I want him for something else	Rwyf am iddo am rywbeth arall
We can't ask her any questions	Ni allwn ofyn unrhyw gwestiynau iddi
I had started towards them when the door opened	Roeddwn i wedi dechrau tuag atyn nhw pan agorodd y drws
I did work after making some friends there	Fe wnes i waith ar ôl gwneud rhai ffrindiau yno
I have a means for more things later	Mae gen i fodd i gael mwy o bethau yn ddiweddarach
I haven't tried this yet	Nid wyf wedi rhoi cynnig ar hyn eto
I have only a small favor to ask of you	Dim ond ffafr fach sydd gennyf i'w ofyn gennych
I wouldn't mind talking to her, though	Ni fyddai ots gennyf siarad â hi, serch hynny
I have selected many interesting things from this source	Rwyf wedi dewis llawer o bethau diddorol allan o'r ffynhonnell hon
Few, however, are born with it	Mae ychydig, fodd bynnag, yn cael eu geni ag ef
I hated everyone and everything	Roeddwn i'n casáu pawb a phopeth
A mistake in a marriage has ruined a third	Mae camgymeriad mewn priodas wedi difetha traean
I told her to let me get it out	Dywedais wrthi am adael i mi ei gael allan
I touch my shoulder, very lucky blind throw	Rwy'n cyffwrdd fy ysgwydd, tafliad dall lwcus iawn
I wasn't interested in those	Doedd gen i ddim diddordeb yn y rheini
I used to escape with so much	Roeddwn i'n arfer dianc â chymaint
But I was wondering about the change	Ond roeddwn i'n meddwl tybed am y newid
I don't want to hear that whisper again	Nid wyf am glywed y sibrwd hwnnw eto
I turned the case over to the field agents	Troais yr achos at yr asiantau maes
I had no real reason to be there	Doedd gen i ddim rheswm go iawn i fod yno
I used it to check the news	Fe wnes i ei ddefnyddio i wirio'r newyddion
I had enough serving the rich	Cefais ddigon yn gwasanaethu y cyfoethog
Her son will be home from school soon	Bydd ei mab adref o'r ysgol yn fuan
An overflow of information	Gorlif o wybodaeth
I looked inside and saw that it was quite crowded	Edrychais y tu mewn a gweld ei fod yn eithaf gorlawn
I turned around and ran	Troais o gwmpas a rhedeg
I wasn't in the mood for this	Nid oeddwn yn y hwyliau ar gyfer hyn
I need some time to prepare for new students	Dwi angen peth amser i baratoi ar gyfer myfyrwyr newydd
I stopped battling the different personality	Rhoddais y gorau i frwydro yn erbyn y personoliaeth wahanol
I need to get hold of myself	Mae angen i mi gael gafael arnaf fy hun
I look forward to training you	Edrychaf ymlaen at eich hyfforddi
I’m very happy to look at your post	Rwy'n fodlon iawn edrych ar eich post
I pass it a second time	Rwy'n mynd heibio iddo yr eildro
I needed such a bad joint	Roeddwn i angen cymal mor wael
I would imagine quite bad	Byddwn yn dychmygu eitha drwg
I realize my clothes are matching	Rwy'n sylweddoli bod fy nillad yn cyd-fynd
I didn't reply at first, relief ripping through my chest	Wnes i ddim ateb ar y dechrau, rhyddhad yn rhwygo trwy fy mrest
I can't stand to be around the house anymore	Ni allaf sefyll i fod o gwmpas y tŷ mwyach
I just want to see how it is	Fi jyst eisiau gweld sut mae hi
Casting was paramount	Roedd castio yn hollbwysig
I agree he is a good orator	Rwy'n cytuno ei fod yn areithiwr da
I took several steps back, away from him	Cymerais sawl cam yn ôl, i ffwrdd oddi wrtho
I even laid my heart out for you	Fe wnes i hyd yn oed osod fy nghalon drosoch chi
I feel good, actually	Rwy'n teimlo'n dda, mewn gwirionedd
I haven't heard from you all summer	Nid wyf wedi clywed gennych drwy'r haf
I still want it and you still have	Rwy'n dal i fod ei eisiau ac mae gennych chi o hyd
I walked into the kitchen	Cerddais i mewn i'r gegin
I wish it were	Hoffwn pe bai hynny'n wir
I had to quit the site	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau iddi ar y safle
I am not a person who let that get angry	Nid wyf yn berson sy'n gadael i hynny gynddeiriog
I think we will continue to build transport	Rwy'n meddwl y byddwn yn parhau i adeiladu trafnidiaeth
I will not guess	Ni fyddaf yn dyfalu
I was ready to go out then	Roeddwn i'n barod i fynd allan bryd hynny
I knew they wanted it	Roeddwn i'n gwybod eu bod ei eisiau
I never talked to her at all	Wnes i erioed siarad â hi o gwbl
I hold my reflection	Rwy'n dal fy myfyrdod
I'm focusing more these days	Rwy'n canolbwyntio mwy y dyddiau hyn
I highly recommend it	Rwy'n ei hargymell yn fawr
It was probably her nature	Mae'n debyg mai ei natur oedd hi
I switch to another every two hours	Rwy'n newid i un arall bob dwy awr
I could hear my own breath being vague	Roeddwn i'n gallu clywed fy anadl fy hun yn amwys
I didn't read any of it	Wnes i ddim darllen dim ohono
I need you to do me a favor	Mae arnaf angen ichi wneud cymwynas â mi
I never deserved the love he gave me	Wnes i erioed haeddu'r cariad a roddodd i mi
I should add a picture of a card	Dylwn i ychwanegu llun o gerdyn
I have the house to myself and can crash	Mae gen i'r tŷ i mi fy hun a gallaf ddamwain
I could smell fresh coffee	Roeddwn i'n gallu arogli coffi ffres
Sorry to say it was ruined	Mae'n ddrwg gennyf ddweud ei fod wedi ei difetha
I was responsible for it	Fi oedd yn gyfrifol amdano
Street is rarely used	Anaml y defnyddir stryd
A few more hours and my wolf would take over	Ychydig oriau mwy a byddai fy blaidd yn cymryd drosodd
I prayed, but nothing dramatic came to mind	Gweddïais, ond ni ddaeth dim byd dramatig i'r meddwl
I'm even starting to look at my phone again	Rwyf hyd yn oed yn dechrau edrych ar fy ffôn eto
I packed a bag full of clean clothes	Rwy'n pacio bag yn llawn o ddillad glân
I know what he's saying without using words	Rwy'n gwybod beth mae'n ei ddweud heb ddefnyddio geiriau
He has had eight knee operations in total	Mae wedi cael wyth llawdriniaeth ar ei liniau i gyd
I know that's who he is	Gwn mai dyna pwy ydyw
I was taking this one step at a time	Roeddwn i'n cymryd hwn un cam ar y tro
I know your work would be appreciated by my audience	Rwy'n gwybod y byddai fy nghynulleidfa yn gwerthfawrogi eich gwaith
I'm not worried though	Dydw i ddim yn poeni serch hynny
We can't keep it in anymore	Ni allwn ei gadw i mewn mwyach
I had no other ideas	Doedd gen i ddim syniadau eraill
I was not weak, a coward	Doeddwn i ddim yn wan, yn ysglyfaeth
I couldn't tell the truth	Allwn i ddim dweud y gwir
I knew you would come back	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod yn ôl
I will not fight for your army against my own kind	Ni fyddaf yn ymladd dros eich byddin yn erbyn fy math fy hun
I stood firmly in place and watched him leave	Sefais yn gadarn yn ei le a'i wylio'n gadael
I'll reward your friendship	Bydda i'n gwobrwyo dy gyfeillgarwch
A deep void was filled	Llanwyd gwagle dwfn
I will continue to pray for her	Byddaf yn parhau i weddïo drosti
I liked it quite a bit	Roeddwn i'n ei hoffi yn eithaf
I wasn't good enough	Doeddwn i ddim digon da
Some found the game too easy for adults	Roedd rhai yn gweld y gêm yn rhy hawdd i oedolion
I would say that sounds right	Byddwn yn dweud bod hynny'n swnio'n gywir
I was grateful he forced a smile anyway	Roeddwn yn ddiolchgar iddo orfodi gwên beth bynnag
A court order could imprison her	Gallai gorchymyn llys roi carchar iddi
I think that takes a lot physically and emotionally	Rwy'n meddwl bod hynny'n cymryd llawer yn gorfforol ac yn emosiynol
I think it lost meaning	Rwy'n credu iddo golli ystyr
I never loved you and you never loved me	Wnes i erioed dy garu di a doeddech chi byth yn fy ngharu i
I loved it too much	Roeddwn i'n ei garu'n ormodol
I slipped it out and out of my pocket and answered	Llithro ef allan ac o fy mhoced ac ateb
I had other things on my mind	Roedd gen i bethau eraill ar fy meddwl
I think my lawn is really nice	Rwy'n meddwl bod fy lawnt yn barod iawn
I really thought he hit the houses	Roeddwn i wir yn meddwl ei fod wedi taro'r tai
I had a troubled youth	Roedd gen i llanc cythryblus
A child has disappeared	Mae plentyn wedi diflannu
I had no context at all	Doedd gen i ddim cyd-destun o gwbl
I lose eggs, but usually never eat much	Rwy'n colli wyau, ond fel rheol, byth yn bwyta llawer
I had to slow down, take smaller steps	Roedd yn rhaid i mi arafu, cymryd camau llai
These occur earlier in women who have more body fat	Mae'r rhain yn digwydd yn gynharach mewn merched sydd â mwy o fraster corff
I'm just glad it's over	Rwyf yr un mor falch ei fod drosodd
I respect them for that	Rwy'n eu parchu am hynny
I can tell she likes you	Gallaf ddweud ei bod hi'n hoffi chi
Just arrived here yesterday	Newydd gyrraedd yma ddoe
I'd be there three days	Byddwn i yno dridiau
I felt so bad for her	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg iddi
I throw my arms out to the side, myself	Rwy'n taflu fy mreichiau allan i'r ochr, fy hun o hyd
I didn't read his mind	Wnes i ddim darllen ei feddwl
I painfully slid down the wall and hit the floor	Rwy'n llithro'n boenus i lawr y wal ac yn taro'r llawr
I always deliver the perfect egg	Rwy'n dosbarthu'r wy perffaith bob tro
It probably doesn't make any difference now	Mae'n debyg nad yw'n gwneud unrhyw wahaniaeth nawr
A tremor came over her	Daeth cryndod drosti
I miss the old me too	Dwi'n gweld eisiau'r hen fi hefyd
I know you will hate me	Rwy'n gwybod y byddwch yn fy nghasáu
I could not be afraid, either, he would reveal to me	Ni allwn fod yn ofni, ychwaith, byddai'n datgelu i mi
I want to serve you	Yr wyf yn awyddus i'ch gwasanaethu
I was happy to see the light in them	Roeddwn yn hapus i weld y golau ynddynt
I didn't leave without them	Nid oeddwn yn gadael hebddynt
A figure in the corner of my eye	Ffigwr yng nghornel fy llygad
I closed the door and wore my coat	Caeais y drws a gwisgo fy nghot
Electricity consumption has become increasingly common	Daeth y defnydd o drydan yn fwyfwy cyffredin
The year of his death is unknown	Nid yw blwyddyn ei farwolaeth yn hysbys
I found myself hoping he was right	Cefais fy hun yn gobeithio ei fod yn iawn
I mean, how great	Yr wyf yn golygu, pa mor wych
I turned and hurried down the hallway towards the stairs	Troais a brysiais i lawr y cyntedd tuag at y grisiau
I can't wait for our weekend lunch here	Ni allaf aros am ein cinio penwythnos yma
I will celebrate that with great joy	Byddaf yn dathlu hynny â llawenydd mawr
I was wondering what the third might become	Synnais i feddwl beth allai'r trydydd ddod
I hope these ghosts still do not roam these forests	Rwy'n gobeithio nad yw'r rhain yn eu hysbryd yn dal i grwydro'r coedwigoedd hyn
A few replies back and then no response	Ychydig o atebion yn ôl ac yna dim ymateb
I have to face my dreams	Mae'n rhaid i mi wynebu fy mreuddwydion
I have a special post for you tonight	Mae gen i swydd arbennig i chi heno
Your help in this matter is greatly appreciated	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth yn y mater hwn yn fawr
A scene he had been looking forward to	Golygfa yr oedd wedi bod yn edrych ymlaen ato
I would like to know more about you	Hoffwn wybod mwy amdanoch chi
I wasn't sure which place sounded more interesting	Do'n i ddim yn siwr pa le oedd yn swnio'n fwy diddorol
I wanted to tell him	Roeddwn i eisiau dweud wrtho
I felt stupid for forgetting	Roeddwn i'n teimlo'n dwp am anghofio
I made a play to her sympathy	Fe wnes i ddrama i'w chydymdeimlad
I have met the most interesting people for years	Rwyf wedi cyfarfod â'r bobl fwyaf diddorol ers blynyddoedd
I served in oblivion, behind the scenes at all times	Roeddwn i'n gwasanaethu mewn ebargofiant, y tu ôl i'r llenni ar bob achlysur
I'll explain everything once we move	Byddaf yn egluro popeth unwaith y byddwn yn symud
I could try his house anyway	Fe allwn i drio ei dŷ beth bynnag
I found myself not lost	Cefais fy hun heb ei golli
The research continued for two years	Parhaodd yr ymchwil am ddwy flynedd
I was really right about you	Roeddwn i wir yn iawn amdanoch chi
I ate hundreds of them	Bwytais i gannoedd ohonyn nhw
I want us back in the air in ten minutes	Rydw i eisiau ni yn ôl yn yr awyr mewn deg munud
I gave birth to it all on my own	Rhoddais enedigaeth iddi i gyd ar ben fy hun
I remember rare occasions when it softened	Rwy'n cofio achlysuron prin pan feddalodd
I was a little sad already	Roeddwn i ychydig yn drist yn barod
I slipped him out of my pocket	Yr wyf yn llithro ef allan o fy mhoced
I like the way you broke it down	Rwy'n hoffi'r ffordd y gwnaethoch ei dorri i lawr
The couple had a son	Roedd gan y cwpl fab
I thought it hurt really bad	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi brifo'n ddrwg
A woman had done the work	Roedd gwraig wedi gwneud y gwaith
I couldn't let her kill one of my friends	Allwn i ddim gadael iddi ladd un o fy ffrindiau
I look at either decision as courage	Rwy'n edrych ar y naill benderfyniad neu'r llall fel dewrder
I grab a towel and dry too	Rwy'n cydio mewn tywel ac yn sychu hefyd
A long leg slipped out of the darkness	Llithrodd coes hir o'r tywyllwch
That is, with the library part	Hynny yw, gyda'r rhan am y llyfrgell
I ran down to the lawn	Rhedais i lawr i'r lawnt
I was upstairs, you know, with a woman	Roeddwn i fyny'r grisiau, wyddoch chi, gyda dynes
I hope she will be able to see me later	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n gallu fy ngweld yn nes ymlaen
I also expect that he can speak human language	Rwyf hefyd yn disgwyl ei fod yn gallu siarad iaith ddynol
There was a wife with him	Yr oedd gwraig gydag ef
He started roaring deep in his lungs	Dechreuodd rhuo yn ddwfn yn ei ysgyfaint
It was not a comfortable combination	Nid oedd yn gyfuniad cyfforddus
I barely managed to control my direct anger	Prin y llwyddais i gadw rheolaeth ar fy dicter uniongyrchol
I think it fills the whole lock	Rwy'n credu ei fod yn llenwi'r clo cyfan
I could also think that some meant things about myself	Roeddwn i hefyd yn gallu meddwl bod rhai yn golygu pethau amdanaf fy hun
I stood over her remains	Sefais dros ei gweddillion
I carefully closed it around my neck	Fe'i caeais yn ofalus o amgylch fy ngwddf
I would hate to think this was a random act	Byddai'n gas gen i feddwl mai gweithred ar hap oedd hon
I was planning to comment on the one about navigating spaces	Roeddwn yn bwriadu gwneud sylwadau ar yr un am lywio gofodau
I pointed in the direction of the door	Nodais i gyfeiriad y drws
I was angry with my family and friends	Roeddwn yn grac gyda fy nheulu a ffrindiau
I needed the quiet time	Roeddwn i angen yr amser tawel
I had left a hand print on her face	Roeddwn i wedi gadael print llaw ar ei hwyneb
Crime was also a serious problem	Roedd trosedd hefyd yn broblem ddifrifol
The woman's long sigh escaped watching	Dihangodd ochenaid hir y ferch yn gwylio
I know that she has felt neglected recently	Gwn ei bod wedi teimlo ei bod yn cael ei hesgeuluso yn ddiweddar
This is the nature of the bird	Dyma natur yr aderyn
I appreciate you being as confidential as possible	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod mor gyfrinachol â phosibl
A strong, hot, easterly wind blew from the desert	Chwythodd gwynt cryf, poeth, dwyreiniol o'r anialwch
I have explained the contents of one of them	Rwyf wedi egluro cynnwys un ohonynt
I shot my beautiful wife	Saethais fy ngwraig hardd
Until then I was an unknown guy	Ar y cyfan roeddwn yn foi anhysbys tan hynny
I had another episode	Cefais bennod arall
I didn't really know how to behave	Doeddwn i wir ddim yn gwybod sut i ymddwyn
I do what is best for this company	Rwy'n gwneud yr hyn sydd orau i'r cwmni hwn
A moment later, he returned with a glass of water	Moment yn ddiweddarach, dychwelodd gyda gwydraid o ddŵr
However, I wouldn't worry too much	Fodd bynnag, ni fyddwn yn poeni gormod
I was wondering what kind of plants were growing there	Roeddwn i'n meddwl tybed pa fath o blanhigion oedd yn tyfu yno
I could make a good offer for you too	Gallwn i wneud cynnig da i chi hefyd
The result is mutual similarity for mutual protection	Y canlyniad yw tebygrwydd cilyddol ar gyfer amddiffyn y ddwy ochr
That I am immortal, spirit	Bod anfarwol wyf, ysbryd
I needed to be free of this experience	Roedd angen i mi fod yn rhydd o'r profiad hwn
A war of his own making	Rhyfel o'i wneuthuriad ei hun
I was fine with either	Roeddwn i'n iawn gyda'r naill neu'r llall
I haven't gotten much out of it myself	Nid wyf wedi cael llawer allan ohoni fy hun
I couldn't find my words for a minute	Roeddwn i'n methu dod o hyd i'm geiriau am funud
A new name, one created by sweat and skill	Enw newydd, un wedi ei greu trwy chwys a sgil
Good thing, because we eat all our food	Peth da, oherwydd rydyn ni'n bwyta ein holl fwyd
A nurse showed me to a small room	Dangosodd nyrs fi i ystafell fach
I left with a girl who had gothic red hair	Gadewais gyda merch oedd â gwallt coch gothig
I think you'll like the color	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi'r lliw
I didn't even know this person in charge	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod y person hwn oedd yn gyfrifol
I asked her if she wanted to finish it	Gofynnais iddi a oedd hi am ei orffen
Natural to a novel	Naturiol i nofel
I never expected this	Doeddwn i byth yn disgwyl hyn
I need to feel loved, just for tonight	Mae angen i mi deimlo'n gariad, dim ond am heno
I built my first landing page with it	Adeiladais fy nhudalen lanio gyntaf ag ef
I have to teach myself everything	Rhaid i mi ddysgu popeth i mi fy hun
I will move away from futility	Symudaf oddi wrth oferedd
Many of them speed up when they see me	Mae llawer ohonyn nhw'n cyflymu pan maen nhw'n fy ngweld
I'll explain to the police officer	Egluraf i'r heddwas
I need to tighten my emotions down, and fast	Mae angen i mi dynhau fy emosiynau i lawr, ac yn gyflym
I didn't have to jump to bed with him	Nid oedd yn rhaid i mi neidio i'r gwely gydag ef
List of friends she had made	Rhestr o ffrindiau roedd hi wedi'u hennill
I kept myself low in my seat	Cadwais fy hun yn isel yn fy sedd
I was seeing the other side of that	Roeddwn i'n gweld yr ochr arall i hynny
I must admit that it was a sensible move	Rhaid imi gyfaddef ei fod yn symudiad call
I am the lord of everything	Fi yw arglwydd popeth
I never thought to check	Wnes i erioed feddwl i wirio
I turn to face the man	Trof i wynebu'r dyn
A kind of assumption appeared in her head	Ymddangosodd math o dybiaeth yn ei phen
They probably thought it was safe	Mae'n debyg eu bod yn meddwl ei fod yn ddiogel
Mental illness can be a serious medical need	Gall salwch meddwl fod yn angen meddygol difrifol
I was suddenly crazy about everything	Roeddwn i'n wallgof yn sydyn am bopeth
I checked all the table and data columns	Gwiriais yr holl golofnau tabl a data
I never dated anyone at all	Wnes i erioed ddyddio neb o gwbl
I couldn't reach him yet today	Doeddwn i ddim wedi gallu cyrraedd ato eto heddiw
I mean, just look at me	Hynny yw, dim ond edrych arna i
I followed the trail as much as I remembered	Dilynais y llwybr cymaint o'm cof ag o'r golwg
I wanted to be fully prepared before responding	Roeddwn i eisiau bod yn gwbl barod cyn ymateb
I throw up several times	Rwy'n taflu i fyny sawl gwaith
I need to know he's right	Mae angen i mi wybod ei fod yn iawn
I was hearing something moving behind me	Roeddwn i'n clywed rhywbeth yn symud y tu ôl i mi
I'd have to stay addicted to it	Byddai'n rhaid i mi aros yn gaeth iddo
I saw him in the street, but	Gwelais ef yn y stryd, ond
I could feel his breath brush against my skin	Gallwn deimlo ei brwsh anadl yn erbyn fy nghroen
I wish she would stop talking on the phone about a pot	Hoffwn pe bai hi'n stopio siarad ar y ffôn am bot
I never thought my work would come to this	Wnes i erioed feddwl y byddai fy ngwaith yn dod i hyn
I lost that short window of opportunity where they fit	Collais y ffenestr fer honno o gyfle lle maent yn ffitio
A woman's emotions are strong	Mae emosiynau menyw yn gryf
I see the smell of death, the smell of battle	Rwy'n gweld arogl marwolaeth, arogl brwydr
I have no idea how, or why, but it is	Does gen i ddim syniad sut, na pham, ond y mae
I was dying from the inside	Roeddwn i'n marw o'r tu mewn
The tests were behind	Roedd y profion ar ei hôl hi
I'm sure she'd get a kick out of it	Rwy'n siwr y byddai hi'n cael cic allan ohono
Loss of wealth or income can be inevitable	Gall colli cyfoeth neu incwm fod yn anochel
I wonder how she managed to escape the rope	Tybed sut y daliodd hi i ddianc o'r rhaff
I offer great intimacy magic to your guests	Rwy'n cynnig hud agosrwydd gwych i'ch gwesteion
He raised the values ​​of democracy	Cododd werthoedd democratiaeth
I knew it would be repaired by the next day	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cael ei drwsio erbyn y diwrnod wedyn
I knew he was thinking of something	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn meddwl am rywbeth
I grab the pack and race downstairs	Rwy'n cydio yn y pecyn ac yn rasio i lawr y grisiau
I did not know that my ability could be limited	Ni wyddwn y gallai fy ngallu fod yn gyfyngedig
Musical nuances echoed throughout the cave	Roedd naws gerddorol yn adleisio ledled yr ogof
I wonder why he married your mother instead of her	Tybed pam iddo briodi dy fam yn lle hi
I want to help with the investigation	Rwyf am helpu gyda'r ymchwiliad
I turn my attention back to the beach	Trof fy sylw yn ôl at y traeth
I was sure it was me	Roeddwn yn siŵr mai fi oedd y pryd
Divorce is probably the best way to go	Mae'n debyg mai ysgariad yw'r ffordd orau i fynd
I loved learning the language	Roeddwn i wrth fy modd yn dysgu'r iaith
I know two of them	Yr wyf yn adnabod dau ohonynt
I ran back in another direction	Rhedais yn ôl i gyfeiriad arall
A little early to be thinking about lunch	Ychydig yn gynnar i fod yn meddwl am ginio
I had to stay here and finish	Roedd yn rhaid i mi aros yma a gorffen
I have a husband and a child waiting for me	Mae gen i ŵr a phlentyn yn aros amdanaf
I can't go into detail over the phone	Ni allaf fanylu dros y ffôn
He will not reveal another	Ni ddatguddia un arall
I think she has a game to do really well	Rwy'n meddwl bod ganddi gêm i'w gwneud yn dda iawn
A fishing net works to catch them during the day	Mae rhwyd ​​bysgota yn gweithio i'w dal yn ystod y dydd
Value between extreme members of the dataset	Gwerth rhwng aelodau eithafol y set ddata
At last I had the courage to speak	O'r diwedd cefais y dewrder i siarad
I understood his fatigue	Deallais ei flinder
I also advise on security systems	Rwyf hefyd yn rhoi cyngor ar systemau diogelwch
I noticed the similarities in his youth	Sylwais ar y tebygrwydd yn ei ieuenctid
I appreciate more clearly what that meant	Rwy’n gwerthfawrogi’n gliriach beth oedd ystyr hynny
I can't believe you brought me into this	Ni allaf gredu ichi ddod â mi i mewn i hyn
The reason for this difference is unclear	Nid yw'r rheswm dros y gwahaniaeth hwn yn glir
I need to relax for a while	Mae angen i mi ymlacio am ychydig
I was up late writing reports	Roeddwn i lan yn hwyr yn ysgrifennu adroddiadau
I enjoyed myself a casual drink	Mwynheais i ddiod achlysurol fy hun
I am bound to expose this man	Yr wyf yn rhwym o ddatguddio y dyn hwn
I helped them implement it in return for their care	Fe wnes i eu helpu i'w weithredu yn gyfnewid am eu gofal
I have to find out how to deal with this	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut i ddelio â hyn
I also learn patience	Rwyf hefyd yn dysgu amynedd
I shouldn't have been so difficult	Ddylwn i ddim fod wedi bod mor anodd
A section at the bottom fell forward	Syrthiodd adran ar y gwaelod ymlaen
A family photo greeted me on a nearby wall	Roedd llun teulu yn fy nghyfarch ar wal gyfagos
I stopped at a photo of three men, standing together	Stopiais wrth ffotograff o dri dyn, yn sefyll gyda'i gilydd
The town's population increased rapidly	Cynyddodd poblogaeth y dref yn gyflym
I noticed a large bag beside it	Sylwais ar fag mawr wrth ei ochr
Often the first ring is a field	Yn aml, cae yw'r fodrwy gyntaf
I thought we were going to get you your own pistol	Rwy'n meddwl ein bod ni'n mynd i gael eich pistol eich hun i chi
No one can reach me	Ni all neb fy nghyrraedd
Blank, standard, plain, ordinary piece of paper blank	Darn o bapur cyffredin, safonol, plaen, cyffredin yn wag
A skilled carpenter, he worked in the construction industry	Yn saer wrth ei grefft, bu'n gweithio yn y diwydiant adeiladu
I was afraid something like this would happen	Roeddwn yn ofni y byddai rhywbeth fel hyn yn digwydd
I hope this will be the first of many	Rwy'n gobeithio mai hwn fydd y cyntaf o lawer
I shrugged against his body	Rwy'n shrugged yn erbyn ei gorff
I didn't mean it that way, though	Doeddwn i ddim yn ei olygu felly, serch hynny
I had found my call	Roeddwn i wedi dod o hyd i'm galwad
I am not familiar with the type he has	Nid wyf yn gyfarwydd â'r math sydd ganddo
I like to promote this event as much as possible	Rwy'n hoffi hyrwyddo'r digwyddiad hwn gymaint â phosibl
I have to get to it quickly, he said to himself	Rhaid imi gyrraedd ato'n gyflym, meddai wrth ei hun
I got up and walked slowly to the door	Codais a cherdded yn araf at y drws
I want you to go home safely	Rwyf am i chi fynd adref yn ddiogel
I needed to make some friends	Roedd angen i mi wneud rhai ffrindiau
I met her through the group	Cyfarfûm â hi trwy'r grŵp
A warrior is a defender of ideals, principle, and honor	Mae rhyfelwr yn amddiffynwr delfrydau, egwyddor, ac anrhydedd
I started to make my mark seriously	Dechreuais wneud fy marc o ddifrif
I pushed the thoughts out of my mind	Gwthiais y meddyliau allan o fy meddwl
A spark of heat shot through his body	Saethodd gwreichionen o wres trwy ei gorff
I smoke one in one draw	Rwy'n ysmygu un mewn un gêm gyfartal
A figure was waiting in the shadows behind her	Roedd ffigwr yn aros yn y cysgodion y tu ôl iddi
I looked up to meet her eyes	Edrychais i fyny i gwrdd â'i llygaid
I understand that you are interested in what produces change	Deallaf fod gennych ddiddordeb yn yr hyn sy’n cynhyrchu newid
I tripped at six speeds in the dark	Yr wyf yn baglu chwe chyflymder yn y tywyllwch
I felt like a girl with a crush	Roeddwn i'n teimlo fel merch gyda gwasgu
I definitely want to kick her ass	Yr wyf yn sicr am gicio ei asyn
I still love the kid	Rwy'n dal i garu'r plentyn
I felt the pressure was off	Roeddwn i'n teimlo bod y pwysau i ffwrdd
I got a little bug or something	Ges i byg bach neu rywbeth
I spoke to her after class	Siaradais â hi ar ôl y dosbarth
A flash of white light appeared beside me	Ymddangosodd fflach o olau gwyn yn fy ymyl
I like to be in your arms	Rwy'n hoffi bod yn eich breichiau
I was hanging out in the church nursery	Roeddwn i'n hongian allan ym meithrinfa'r eglwys
I walked towards the evening sun, in good form	Cerddais tuag at haul yr hwyr, mewn ffurf dda
I think there's more to their story	Rwy'n meddwl bod mwy i'w stori
I was angry with her	Roeddwn i'n flin gyda hi
I still couldn't answer	Doeddwn i ddim yn gallu ateb o hyd
I was so happy to wake up from that encounter	Roeddwn mor falch o ddeffro o'r cyfarfyddiad hwnnw
I never felt hurt that way	Doeddwn i erioed wedi teimlo brifo felly
Bad influence on everyone he was with	Dylanwad drwg ar bawb yr oedd gyda nhw
I knew exactly what he was talking about	Roeddwn i'n gwybod yn union am beth roedd yn siarad
I always thought they were a bit weird, really	Roeddwn bob amser yn meddwl eu bod braidd yn rhyfedd, a dweud y gwir
We can't believe he has just done that	Ni allwn gredu ei fod newydd wneud hynny
I needed someone who understood darkness	Roeddwn i angen rhywun oedd yn deall tywyllwch
I never doubted my ability to improve	Wnes i erioed amau ​​fy ngallu i wella
I was ready for anything, except her little bedroom games	Roeddwn i'n barod am unrhyw beth, ac eithrio ei gemau ystafell wely bach
Change has come for them	Mae newid wedi dod drostynt
I could actually use one	Fe allwn i ddefnyddio un mewn gwirionedd
I carry a toolbox in the trunk of my car	Rwy'n cario blwch offer yn nhrun fy nghar
I sit down, ready to donate blood	Eisteddaf i lawr, yn barod i roi gwaed
And there's no way to say that	Ac nid oes unrhyw ffordd i ddweud hynny
We can no longer speak or think	Ni allwn siarad na meddwl mwyach
I was also denied the appeal process	Cefais fy ngwadu yn y broses apelio hefyd
I wonder if we will get out of here	Tybed a gawn ni allan o'r fan hon
I can no longer push the pain away	Ni allaf wthio'r boen i ffwrdd mwyach
I turned and found another girl	Troais a dod o hyd i ferch arall
Bean runs with them	Mae Bean yn rhedeg gyda nhw
An old woman rescued him and a few others	Achubodd hen wraig ef ac ychydig eraill
I felt a dampness and looked down	Teimlais lleithder ac edrychais i lawr
I had a horrible thought	Roedd gen i feddwl erchyll
I should have said something sooner	Dylwn i fod wedi dweud rhywbeth yn gynt
A memory arose from the fog of her mind	Cododd cof o niwl ei meddwl
I have no desire to do it again	Nid oes gennyf unrhyw awydd i wneud byth eto
I am told that wound care for example is provided here	Dywedir wrthyf fod gofal clwyfau er enghraifft yn cael ei ddarparu yma
A room appeared	Daeth ystafell i'r golwg
I was disappointed, but not surprised	Roeddwn yn siomedig, ond nid yn synnu
I never see him with love, or love	Dwi byth yn ei weld gyda chariad, neu gariad
I rub hard, trying to warm up again	Rwy'n rhwbio yn galed, yn ceisio cynhesu eto
I wish he would let the subject drop	Hoffwn pe bai'n gadael i'r pwnc ollwng
I ask your forgiveness	Gofynnaf eich maddeuant
A high index indicates better object recognition memory	Mae mynegai uchel yn nodi gwell cof adnabod gwrthrychau
I have been separated from my group and need orders	Rwyf wedi cael fy ngwahanu oddi wrth fy ngrŵp ac angen archebion
I started with an apology	Dechreuais gydag ymddiheuriad
I need to know what pushed her to kill me	Dwi angen gwybod beth wthiodd hi i'm lladd
I hope you find it helpful	Rwy'n gobeithio y bydd o gymorth i chi
I realize this is a very old job	Rwy'n sylweddoli bod hwn yn swydd hen iawn
I got three or four times in a row	Cefais dair neu bedair o weithiau yn olynol
I was very blessed with lots of support	Roeddwn yn fendigedig iawn gyda llawer o gefnogaeth
I couldn't imagine a pattern	Allwn i ddim dirnad patrwm
I wanted to get this show on the road	Roeddwn i eisiau cael y sioe hon ar y ffordd
I didn't get that from reading the bible	Ni chefais hynny o ddarllen y beibl
A fine layer of dust settled on his head	Roedd haenen fân o lwch wedi setlo ar ei ben
I need you to stay nice and easy on	Dwi angen i chi gadw'n neis ac yn hawdd ymlaen
I think she should teach a class	Dw i'n meddwl y dylai hi ddysgu dosbarth
I know she has to solve our problem first	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddi ddatrys ein problem yn gyntaf
A real sense of personal responsibility woke up	Deffrodd gwir ymdeimlad o gyfrifoldeb personol
I know what you were feeling when you woke up	Rwy'n gwybod beth oeddech chi'n ei deimlo pan oeddech chi'n deffro
I kick him to the floor	Rwy'n ei gicio i'r llawr
I miss my sister and her friends	Rwy'n gweld eisiau fy chwaer a'i ffrindiau
I'll be honest too	Byddaf yn onest hefyd
Some restrictions were placed on the press	Codwyd rhai cyfyngiadau ar y wasg
I question her ability to relate to people	Rwy’n cwestiynu ei gallu i uniaethu â phobl
A few more steps and he would be there	Ychydig mwy o gamau a byddai ef yno
I can see a hundred ways to make it better	Gallaf weld cant o ffyrdd i'w wneud yn well
I take a breath and try again	Rwy'n cymryd anadl ac yn ceisio eto
I heard them say that they provide air cover	Clywais nhw yn dweud eu bod yn darparu gorchudd aer
I can see the real me	Gallaf weld y fi go iawn
I made a mistake and ordered from another company	Gwneuthum gamgymeriad a gorchymyn gan gwmni arall
I was astonished at the thought of such a fate	Synnais wrth feddwl am y fath dynged
I want you to really focus	Rwyf am i chi ganolbwyntio mewn gwirionedd
I never noticed we were back in the cabin	Ni sylwais erioed ein bod yn ôl yn y caban
I needed to learn to keep my mouth shut	Roedd angen i mi ddysgu cadw fy ngheg ar gau
We can't believe we would travel in this heap	Ni allwn gredu y byddem yn teithio yn y domen hon
I could do mine	Gallwn i wneud ei fy un i
I think this was my biggest mistake	Rwy'n meddwl mai hwn oedd fy nghamgymeriad mwyaf
A few minutes later he found himself standing outside	Funud yn ddiweddarach cafodd ei hun yn sefyll y tu allan
I didn't know any different	Doeddwn i ddim yn gwybod dim gwahanol
I turned and started running towards the car	Troais a dechrau rhedeg tuag at y car
I reached for her purse and pulled out the money	Cyrhaeddais am ei phwrs a thynnu'r arian allan
I'm so far from you right now	Rwyf mor bell oddi wrthych ar hyn o bryd
I felt too good to worry about it	Roeddwn i'n teimlo'n rhy dda i boeni amdano
I would call a cab after a safe distance	Byddwn yn galw cab ar ôl pellter diogel
I went into the appointment with nerves but high hopes	Es i mewn i'r apwyntiad gyda nerfau ond gobeithion uchel
I knew the look well	Roeddwn i'n gwybod yr olwg yn dda
I was wondering what she might have in the glove box	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai fod ganddi yn y blwch menig
I run a small consulting firm	Rwy'n rhedeg cwmni ymgynghori bach
I've seen and heard enough	Rwyf wedi gweld a chlywed digon
I was finally free to live my dreams	Roeddwn i'n rhydd o'r diwedd i fyw fy mreuddwydion
I studied the rock, twisting it in my fingers	Astudiais y graig, gan ei throi yn fy mysedd
I hated myself for lying	Roeddwn i'n casáu fy hun am ddweud celwydd
I was familiar with this way too	Roeddwn i'n gyfarwydd â'r ffordd hon hefyd
I had no idea what I needed to know	Doedd gen i ddim syniad beth oedd angen i mi ei wybod
I really need to fire my rifle	Rhaid imi danio fy reiffl yn wir
I find my phone, check the time	Rwy'n dod o hyd i fy ffôn, gwiriwch yr amser
I wish it were so today	Hoffwn pe bai felly heddiw
I looked at low beams of sunlight piercing the trees	Edrychais ar drawstiau isel o olau'r haul yn tyllu'r coed
I do not know what to make of this dream	Ni wn beth i'w wneud o'r freuddwyd hon
This project has not been decided	Nid yw'r prosiect hwn wedi'i benderfynu
Each vote is counted manually	Mae pob pleidlais yn cael ei chyfrif â llaw
I'm surprised when someone loves me	Rwy'n synnu pan fydd rhywun yn fy ngharu i
I mean they are something out of the ordinary	Rwy'n golygu eu bod yn rhywbeth anghyffredin
I'm really sorry for yesterday	Mae'n wir ddrwg gen i am ddoe
I opened my mouth and cut it closed	Agorais fy ngheg a'i dorri ar gau
I never thought of it until now	Wnes i erioed feddwl amdano hyd yn hyn
I feel like a tour player now	Rwy'n teimlo fel chwaraewr taith nawr
I was paid the full amount due	Talwyd y swm llawn oedd yn ddyledus i mi
A group of young soldiers protect and provide for you	Mae criw o filwyr ifanc yn amddiffyn ac yn darparu ar eich cyfer
I didn't cook my bird too bad either	Wnes i ddim coginio'n rhy ddrwg fy aderyn, chwaith
I just need to be on the move	Fi jyst angen bod ar symud
I loved that she took such good care of herself	Roeddwn wrth fy modd ei bod yn cymryd gofal mor dda ohoni ei hun
I wanted to chop all the meat off her bones	Roeddwn i eisiau malu'r holl gig oddi ar ei hesgyrn
I can kind of map it out	Gallaf fath o fapio allan
Single shot to the head	Ergyd sengl i'r pen
I look handsome, but that's a lie	Rwy'n edrych yn olygus, ond celwydd yw hynny
I immediately find myself admiring alien scenes	Rwy'n cael fy hun ar unwaith yn edmygu golygfeydd estron
I was eager to open the box	Roeddwn yn awyddus i agor y blwch
I know you went to the doctor	Rwy'n gwybod eich bod wedi mynd at y meddyg
I was very close to my niece	Roeddwn yn agos iawn at fy nith
Eventually, the two are alone in the office	Yn y pen draw, mae'r ddau ar eu pen eu hunain yn y swyddfa
I want you to ride me, baby	Rwyf am i chi reidio fi, babi
I feel a small tear rolling down my throat	Rwy'n teimlo deigryn bach yn rholio i lawr fy ngrudd
I had no appetite	Doedd gen i ddim archwaeth
I have a bad feeling	Mae gen i deimlad drwg
I always enjoyed listening to them talk about work	Roeddwn bob amser yn mwynhau gwrando arnynt yn siarad am waith
I tried that and it shot me down	Ceisiais hynny a saethodd fi i lawr
I swallowed against the lump in my neck	Llyncais yn erbyn y lwmp yn fy ngwddf
I was the father, the brother, and even the dog	Fi oedd y tad, y brawd, a hyd yn oed y ci
I wrote him a letter	Ysgrifennais lythyr ato
I could hear them talking and laughing	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn siarad ac yn chwerthin
Just ask you not to attack me	Dim ond gofyn ichi beidio ag ymosod arnaf
There is no will to fight	Nid oes unrhyw ewyllys i ymladd
I wonder if he can even see	Tybed a all hyd yn oed weld
I saw a man coming at me	Gwelais ddyn yn dod ataf
I have to move as fast as possible	Rhaid imi symud mor gyflym â phosibl
I had to get to the end	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd y diwedd
I didn't think it was important	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bwysig
Middle ground, that's what	Tir canol, dyna beth
I really enjoy watching and playing sports	Rwy'n mwynhau gwylio a chwarae chwaraeon yn fawr
I was not convinced myself	Nid oeddwn yn argyhoeddedig fy hun
I hope you come on and say hello!	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod ymlaen i ddweud helo!
I was not involved in that case	Nid oeddwn yn rhan o'r achos hwnnw
I sincerely doubt he wants him dead	Rwy'n amau'n ddiffuant ei fod eisiau iddo farw
I didn't know the full history	Doeddwn i ddim yn gwybod yr hanes llawn
I wanted them to want each other	Roeddwn i eisiau iddyn nhw eisiau ei gilydd
I was wondering about this trip	Roeddwn i'n meddwl tybed am y daith hon
I also reminded myself how important family is	Fe wnes i atgoffa fy hun hefyd pa mor bwysig yw teulu
Friends had a very good supper	Cafwyd swper da iawn gan y cyfeillion
I lifted my shoulders and smiled	Codais fy ysgwyddau ati a gwenu
I've finished the family compound now	Rwyf wedi gorffen compownd y teulu, nawr
A very loyal man	Dyn ffyddlon iawn
I couldn't picture what was happening	Doeddwn i ddim yn gallu darlunio beth oedd yn digwydd
I'll probably never see them again	Mae'n debyg na fyddaf byth yn eu gweld eto
I could try to join another of your people	Gallwn i geisio ymuno ag un arall o'ch pobl
I hardly even know him	Prin fy mod yn ei adnabod hyd yn oed
The central proposal was influential but highly controversial	Roedd y cynnig canolog yn ddylanwadol ond yn ddadleuol iawn
I brought the people on the porch inside	Deuthum â'r bobl ar y porth y tu mewn
Severe damage was reported in the first	Adroddwyd am ddifrod difrifol yn y cyntaf
There is a debate about who was behind his murder	Mae dadl ynghylch pwy oedd y tu ôl i'w lofruddiaeth
A survivor came to my house	Daeth goroeswr i'm tŷ
A sheet of yellow paper fell out	Syrthiodd dalen o bapur melyn allan
I like to keep on the road	Rwy'n hoffi cadw ar y ffordd
Soldiers usually meet weekly	Mae milwyr fel arfer yn cyfarfod yn wythnosol
I let him do what he wanted	Gadawais iddo wneud yr hyn yr oedd ei eisiau
I was sleeping half the time	Roeddwn i'n cysgu hanner yr amser
I choose these instead	Rwy'n dewis y rhain yn lle hynny
I told you my life story	Dywedais hanes fy mywyd wrthych
I was a music theater major in college	Roeddwn i'n brif theatr gerdd yn y coleg
I wanted to think about my own	Roeddwn i eisiau meddwl am fy rhai fy hun
I know how beautiful the feeling of love is	Rwy'n gwybod pa mor hardd yw'r teimlad o gariad
I won't miss being picked on	Ni fyddaf yn colli cael fy pigo ymlaen
I wanted to know if you had an idea	Roeddwn i eisiau gwybod a oedd gennych chi syniad
Mouth large enough to swallow a head	Ceg ddigon mawr i lyncu pen
I had no idea they would be out here today	Doedd gen i ddim syniad y bydden nhw allan yma heddiw
Door opens and closes	Drws yn agor ac yn cau
Old research of intermodal train elements	Hen ymchwil o elfennau trên rhwng nwyddau
I am scared, like yesterday	Yr wyf wedi dychryn, fel ddoe
I didn't steal the money	Wnes i ddim dwyn yr arian
I like it anyway, it sounds like a song	Rwy'n ei hoffi beth bynnag, mae'n swnio fel cân
I could picture it all	Roeddwn i'n gallu darlunio'r cyfan
I was playing with her hair	Roeddwn i'n chwarae gyda'i gwallt
I said his name, over and over again	Dywedais ei enw, drosodd a throsodd
I teach their children	Rwy'n dysgu eu plant
I press my wet middle finger inside its opening	Rwy'n pwyso fy mys canol gwlyb y tu mewn i'w agoriad
I covered the depth of it	Gorchuddiais y dyfnder o'i herwydd
I also made white ones and they looked great	Fe wnes i rai gwyn hefyd ac roedden nhw'n edrych yn wych
I knew the artist's work	Roeddwn i'n adnabod gwaith yr artist
I think a constant flow of heat is equal	Rwy'n meddwl bod llif cyson o wres yn gyfartal
I was impressed by how good their chocolates were	Gwnaeth pa mor dda oedd eu siocledi argraff arnaf
The table below is a compilation of such methods	Mae'r tabl isod yn gasgliad o ddulliau o'r fath
I have an idea right now	Mae gen i syniad ar hyn o bryd
I see many people who confuse high income for wealth	Rwy'n gweld llawer o bobl sy'n drysu incwm uchel ar gyfer cyfoeth
However, a woman could not do as much work	Fodd bynnag, ni allai merch wneud cymaint o waith
Weird words of unknown meaning appear throughout the series	Mae geiriau rhyfedd o ystyr anhysbys yn ymddangos trwy gydol y gyfres
A pattern can emerge	Gall patrwm ddod i'r amlwg
I agree with your points	Cytunaf â’ch pwyntiau
I can understand why	Gallaf ddeall pam
I couldn't stop looking at them	Allwn i ddim stopio edrych arnyn nhw
I looked at him, tears still in my eyes	Edrychais arno, dagrau o hyd yn fy llygaid
Failure to do so could result in prosecution	Gallai methu â gwneud hynny arwain at erlyniad
I was happy to find him cheerful	Roeddwn yn falch o'i gael yn siriol
I want to settle the issue by receiving the ticket	Rwyf am setlo’r mater drwy dderbyn y tocyn
Martin where a tropical storm watch was in place	Martin lle roedd oriawr storm drofannol yn ei lle
I could never in my family	Allwn i byth yn fy nheulu
I need to see your proof	Mae angen i mi weld eich prawf
I'm looking for a long-term sexual relationship	Rwy'n edrych am berthynas rywiol hirdymor
I follow the direction of the sound	Rwy'n dilyn cyfeiriad y sain
I started listening to you	Dechreuais wrando arnoch chi
I never thought there could be a child	Wnes i erioed feddwl y gallai fod plentyn
I couldn't publish it	Nid oeddwn yn gallu ei gyhoeddi
I think it's absolutely right	Rwy'n credu ei fod yn hollol iawn
I remind myself to feel no internal conflict	Rwy'n atgoffa fy hun i deimlo dim gwrthdaro mewnol
I had no intention whatsoever to publish	Nid oedd gennyf unrhyw fwriad o gwbl i gyhoeddi
I'll take my land	daliaf fy nhir
I was ashamed to call myself a man	Roedd gen i gywilydd galw fy hun yn ddyn
I will not ask again	Ni ofynnaf eto
I was planning on living to retire at least	Roeddwn yn bwriadu byw i ymddeol o leiaf
I probably should have done it differently though	Mae'n debyg y dylwn fod wedi ei wneud yn wahanol serch hynny
I didn't let go of it either	Wnes i ddim gollwng gafael arno chwaith
I want a space between my past and future	Rydw i eisiau gofod rhwng fy ngorffennol a dyfodol
We can't deal with it at the moment	Ni allwn ddelio ag ef ar hyn o bryd
I know he would feel more comfortable in them	Rwy'n gwybod y byddai'n teimlo'n fwy cyfforddus ynddynt
I don't have to take that in	Nid oes yn rhaid i mi gymryd hynny i mewn
This was very unusual for the time period	Roedd hyn yn anarferol iawn am y cyfnod amser
I don't like scandal	Dydw i ddim yn hoffi sgandal
I took it all in negative	Cymerais y cyfan yn negyddol
It's a crucial situation	Mae'n sefyllfa hollbwysig
I slipped mine over his	Yr wyf yn llithro fy un dros ei
The third option was selected	Dewiswyd y trydydd opsiwn
I hardly ever saw my family and friends	Go brin y gwelais i fy nheulu a ffrindiau bellach
I run this farm right on my own	Rwy'n rhedeg y fferm hon yn iawn ar fy mhen fy hun
I started eating to calm myself down	Dechreuais fwyta i dawelu fy hun
I was eager to get home	Roeddwn yn awyddus i gyrraedd adref
I'm feeling a bit more awake now	Rwy'n teimlo ychydig yn fwy effro nawr
I didn't know how to get started	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddechrau
I was general counsel	Roeddwn yn gyngor cyffredinol
I didn't want to lose her	Doeddwn i ddim eisiau ei cholli hi
I didn't think that was even possible at first	Doeddwn i ddim yn meddwl bod hynny hyd yn oed yn bosibl ar y dechrau
This is not one genre	Nid un genre yw hwn
I must look like a fool	Rhaid imi edrych fel ffwl
I'm very pleased	Rwy'n falch iawn
However, I had not followed that survival course	Fodd bynnag, nid oeddwn wedi dilyn y cwrs goroesi hwnnw
I think one of my passengers knows your dad	Rwy'n credu bod un o'm teithwyr yn adnabod eich tad
I would love to continue this, maybe in private	Byddwn wrth fy modd yn parhau â hyn, efallai yn breifat
I see it in her eyes	Rwy'n ei weld yn ei llygaid
I wasn't going to accept it back	Nid oeddwn yn mynd i'w dderbyn yn ôl
I can't believe both are still there	Ni allaf gredu bod y ddau yn dal i fod yno
I have become used to the pain	Rwyf wedi dod i arfer â'r boen
I wore the wound to be sure	Gwisgais y briw i fod yn sicr
I want you to have your eternity	Rwyf am i chi gael eich tragwyddoldeb
I could not have imagined such a perfect man for me	Ni allwn fod wedi dychmygu dyn mor berffaith i mi
I told her my story and she told me her story	Dywedais fy stori wrthi a dywedodd ei stori hi wrthyf
I forgot that they did	Anghofiais eu bod yn gwneud hynny
I nod slowly, my jaw trembling	Rwy'n nodio'n araf, fy ngên yn crynu
I am under restraint	Yr wyf dan ataliaeth
He was a thoroughbred animal	Yr oedd yn anifail trwyadl
I use absurdism to illustrate the absurd	Rwy'n defnyddio abswrdiaeth i ddarlunio'r abswrd
We can produce results	Gallwn gynhyrchu canlyniadau
A memory of his parents	Atgof o'i rieni
A soldier went out and asked me by my name	Aeth milwr allan a gofyn amdanaf wrth fy enw
A moment later, the power went out	Moment yn ddiweddarach, aeth y pŵer allan
I was curious how he was doing	Roeddwn yn chwilfrydig sut yr oedd yn ei wneud
I can't get over the change in my aunt	Ni allaf ddod dros y newid yn fy modryb
I hope you will excuse me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn fy esgusodi
I put it in my jacket while she wasn't looking	Rhoddais ef yn fy siaced tra nad oedd hi'n edrych
I was writing about these things, difficult things, terrible things	Roeddwn i'n ysgrifennu am y pethau hyn, pethau anodd, pethau ofnadwy
I looked at my feet as he read	Edrychais ar fy nhraed wrth iddo ddarllen
I stepped back out of the water	Camais yn ôl o'r dŵr
I gained a special reputation among students	Enillais enw arbennig ymhlith myfyrwyr
A secret known to everyone is not dangerous	Nid yw cyfrinach sy'n hysbys i bawb yn beryglus
I just had to stick to it	Roedd yn rhaid i mi gadw ato
I made a lot of mistakes that day	Fe wnes i lawer o gamgymeriadau y diwrnod hwnnw
I started to become thoughtful	Dechreuais ddod yn feddylgar
I can drive you to pick up your car	Gallaf eich gyrru i godi'ch car
I didn't want you running it anymore	Doeddwn i ddim eisiau i chi ei redeg bellach
I will agree with that	Byddaf yn cytuno â hynny
I look up from my work	Rwy'n edrych i fyny o fy ngwaith
The squad is progressing very well	Mae'r garfan yn dod ymlaen yn dda iawn
I bought it to try and learn	Fe'i prynais i geisio dysgu
I was not aware of that report	Nid oeddwn yn ymwybodol o’r adroddiad hwnnw
I personally have nothing against the idea	Nid oes gennyf yn bersonol unrhyw beth yn erbyn y syniad
I wonder if no one had thought of this before	Tybed na feddyliodd neb am hyn o'r blaen
I scramble over the trunk	Rwy'n sgrialu dros y boncyff
I lean back to help keep balance	Rwy'n pwyso'n ôl i helpu i gadw cydbwysedd
I would hate to interrupt your studies	Byddai'n gas gennyf dorri ar draws eich astudiaethau
It was me and something else, something more	Fi oedd fi a rhywbeth arall, rhywbeth mwy
I had no idea making a good turn for you	Doedd gen i ddim syniad gwneud tro da i chi
I plan on staying in bed for a while	Rwy'n bwriadu aros yn y gwely am dipyn
I didn't even have to try	Doedd dim rhaid i mi geisio hyd yn oed
I also played and sang there	Chwaraeais a chanu yno hefyd
I was furious that he always lost keys	Roeddwn yn gandryll ei fod bob amser yn colli allweddi
I like your date though	Rwy'n hoffi eich dyddiad serch hynny
I never had a real party	Doeddwn i erioed wedi cael parti go iawn
I've only been training since we got back	Rwyf newydd fod yn hyfforddi ers i ni gyrraedd yn ôl
I have a reception to attend	Mae gen i dderbyniad i'w fynychu
I had to stop her running after him	Roedd yn rhaid i mi ei hatal rhag rhedeg ar ei ôl
One miraculous showed	Dangosodd un wyrthiol wyrth
I can't make the flower stand straight though	Ni allaf wneud i'r blodyn sefyll yn syth serch hynny
I need to feel you're bald, baby	Dwi angen teimlo dy fod ti'n foel, babi
I remember what happened with your father and that painting	Rwy'n cofio beth ddigwyddodd gyda'ch tad a'r paentiad hwnnw
I had no pencil	Doedd gen i ddim pensil
I have no reason to leave this mission	Nid oes gennyf unrhyw reswm i adael y genhadaeth hon
I have two pairs of these	Mae gen i ddau bâr o'r rhain
A screen was displayed with a red warning flag	Dangoswyd sgrin gyda baner rhybudd coch
I read to my children	Darllenais i fy mhlant
I was on fire in the most delicious way possible	Roeddwn ar dân yn y modd mwyaf blasus posibl
I took a chance and won another quarter	Cymerais gyfle ac ennill chwarter arall
I held my breath and listened	Daliais fy anadl a gwrando
I tried to think of another	Ceisiais feddwl am un arall
I used my hands to feel around my surroundings	Defnyddiais fy nwylo i deimlo o gwmpas fy amgylchoedd
Conversion? 	Trosiad?
he thought	meddyliodd
I was shocked that it was actually done	Cefais sioc ei fod wedi ei wneud mewn gwirionedd
I just wanted you to get rid of it	Roeddwn i eisiau i chi gael gwared arno
All the joy they could have had	Pob llawenydd y gallasent fod wedi ei gael
I went downstairs to the basement	Es i lawr grisiau i'r islawr
I guess that shows how much she really loves him	Mae'n debyg bod hynny'n dangos cymaint y mae hi'n ei garu mewn gwirionedd
I found it there	Fe wnes i ddod o hyd iddi yno
I will not survive there	Ni fyddaf yn goroesi yno
Unique set of tools	Set unigryw o offer
I hope the police find him soon	Rwy'n gobeithio y bydd yr heddlu'n dod o hyd iddo yn fuan
Child? 	Plentyn?
she asked herself	gofynnodd hi ei hun
I remember receiving the stain on the uniform message	Rwy'n cofio derbyn y staen ar y neges gwisg
I said with a nod and a sharp face	Dywedais gyda nod a wyneb llym
I want to hear them from you	Rwyf am eu clywed gennych
We can't believe she has never told me this	Ni allwn gredu nad yw hi erioed wedi dweud wrthyf am hyn
I didn't want to set it off	Doeddwn i ddim eisiau ei osod i ffwrdd
I hid the drive in my desk	Cuddiais y dreif yn fy nesg
I can't imagine choosing such a thing	Ni allaf ddychmygu dewis y fath beth
I can make you do anything	Gallaf wneud ichi wneud unrhyw beth
Baby cake was the main focus	Cacen babi oedd y prif ffocws
I prayed that no one would see me do it	Gweddïais na fyddai neb yn fy ngweld yn ei wneud
I forgot that listening to him could have that effect	Anghofiais y gallai gwrando arno gael yr effaith honno
I quickly understood why	Buan y deallais pam
Not having any family around	Peidio â chael unrhyw deulu o gwmpas
I was completely amazed by her music	Cefais fy syfrdanu'n llwyr gan ei cherddoriaeth
A train blows a whistle in the distance	Mae trên yn chwythu chwiban yn y pellter
I should have stayed home then	Dylwn i fod wedi aros adref bryd hynny
I needed it to take control	Roeddwn i ei angen i gymryd rheolaeth
We can't turn to see what it was	Ni allwn droi i weld beth ydoedd
I'm sure it's split, though	Rwy'n siwr ei fod wedi hollti, serch hynny
I repeated the deed a few more times	Ailadroddais y weithred ychydig mwy o weithiau
I wheeled, expecting only the worst	Rwy'n olwynion, gan ddisgwyl dim ond y gwaethaf
I think you'll be impressed	Rwy'n meddwl y byddwch yn creu argraff
I walked away from the profession several years ago	Cerddais i ffwrdd o'r proffesiwn sawl blwyddyn yn ôl
I really needed to focus	Roeddwn i wir angen canolbwyntio
I know which one you chose	Rwy'n gwybod pa un a ddewisoch
I tell her everything	Rwy'n dweud popeth wrthi
I went for my morning trip	Es i am fy nhaith foreol
I got it out of lockdown	Cefais hi allan o gloi
I don't need an interpreter in this case	Nid oes angen cyfieithydd arnaf yn yr achos hwn
The horses are generally used for riding and driving	Defnyddir y ceffylau yn gyffredinol ar gyfer marchogaeth a gyrru
I put it in my pocket along with my nails	Rwy'n ei roi yn fy mhoced ynghyd â fy ewinedd
I could feel him watching me	Gallwn i deimlo ei fod yn gwylio fi
I shouldn't have laughed	Ddylwn i ddim fod wedi chwerthin
I looked her straight in the eye	Edrychais hi yn syth yn y llygad
I heard she had the strength of ten men	Clywais fod ganddi gryfder deg o ddynion
I decided to write in my journal	Penderfynais ysgrifennu yn fy nghyfnodolyn
I realize you could easily get me	Rwy'n sylweddoli y gallech chi fynd â mi yn hawdd
I hear her hair rubbing against the lock	Clywaf ei gwallt yn rhwbio yn erbyn y clo
I had asked them to write a poem	Roeddwn i wedi gofyn iddyn nhw ysgrifennu cerdd
I have no idea what you're trying to say	Does gen i ddim syniad beth rydych chi'n ceisio'i ddweud
I see shapes outside my bathroom window	Rwy'n gweld siapiau y tu allan i ffenestr fy ystafell ymolchi
I needed it to be okay	Roeddwn i angen iddi fod yn iawn
I'm really excited about the new year	Dwi wir yn gyffrous am y flwyddyn newydd
I climbed down the tree	Dringais i lawr y goeden
I pulled her into a hug and grabbed hold of her	Tynnais hi i mewn i gwtsh a dal gafael
I am the warrant and the sanction	Fi yw'r warant a'r sancsiwn
I did it because that is my current academic affiliation	Fe wnes i hynny oherwydd dyna yw fy ymlyniad academaidd presennol
I had been unable to commit suicide the first time	Roeddwn i wedi methu lladd fy hun y tro cyntaf
I didn't even know which regiment he belonged to	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod i ba gatrawd yr oedd yn perthyn
But this wolf comes as a wolf	Ond fel blaidd y daw'r blaidd hon
I caught up a few feet	Daliais i fyny ychydig droed
I have already achieved it	Rwyf eisoes wedi ei gyflawni
I need a community to belong to	Dwi angen cymuned i berthyn iddi
The deal was made permanent later in the season	Gwnaed y fargen yn barhaol yn ddiweddarach yn y tymor
I'm going to have to love it and take care of it	Bydd yn rhaid i mi ei garu a gofalu amdano
I had a hard enough time getting you	Cefais amser digon anodd yn eich cael chi
I can't tell him that, though	Ni allaf ddweud hynny wrtho, serch hynny
Almost the entire disk is covered	Mae bron y ddisg gyfan wedi'i orchuddio
I looked at her in daylight	Edrychais arni yng ngolau dydd
I rushed out to meet her	Rhuthrais allan i'w chyfarfod
I got interested in the idea of ​​the eye	Cefais ddiddordeb yn syniad y llygad
A silly smile caught her mind	Cydiodd gwên wirion, wrth feddwl am hynny
I chose a sinking line, knowing it probably wouldn't matter	Dewisais linell suddo, gan wybod ei bod yn debyg na fyddai ots
I cry and rock for ages	Rwy'n crio ac yn rocio am oesoedd
I put that on most food	Rwy'n rhoi hynny ar y rhan fwyaf o fwyd
A faint loud whistle came from deeper down the corridor	Daeth chwibaniad uchel gwan o ddyfnach i lawr y coridor
I thought it was a great program	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhaglen wych
I have to save enough money for an apartment	Mae'n rhaid i mi arbed digon o arian ar gyfer fflat
I didn't care where we went	Doedd dim ots gen i ble aethon ni
I tried his office first but there was no answer	Rhoddais gynnig ar ei swyddfa yn gyntaf ond nid oedd ateb
I remember feeling pain and weakness	Rwy'n cofio teimlo poen a gwendid
The winner receives racing points and cash	Mae'r enillydd yn derbyn pwyntiau rasio ac arian
Marine life is already affected	Mae bywyd morol eisoes yn cael ei effeithio
I can't eat or sleep	Ni allaf fwyta na chysgu
I count in my head	Ystyr geiriau: Yr wyf yn cyfrif yn fy mhen
I took them reluctantly	Cymerais nhw yn anfoddog
I lay on my bed and sighed	Gorweddais ar fy ngwely ac ochneidiodd
I love this time with him	Rwyf wrth fy modd y tro hwn gydag ef
The anticipated episode completion rate was once a fortnight	Roedd y gyfradd cyflawni penodau a ragwelir unwaith bob pythefnos
I didn't know what it was all about	Ni wyddwn beth oedd y cyfan
Two of them were shot down during the attack	Cafodd dau ohonyn nhw eu saethu i lawr yn ystod yr ymosodiad
I know you can't reach mine	Rwy'n gwybod na allwch gyrraedd fy un i
I didn't want to walk four miles to school	Doeddwn i ddim eisiau cerdded pedair milltir i'r ysgol
I know it's a big relief for them, too	Rwy'n gwybod ei fod yn rhyddhad mawr iddyn nhw hefyd
I wasn't the only one who felt this way	Nid fi oedd yr unig un oedd yn teimlo fel hyn
I grow fruits and flowers	Rwy'n tyfu ffrwythau a blodau
A recent survey found that we were	Canfu arolwg diweddar ein bod ni
I needed to treat this as an adult	Roedd angen i mi drin hyn fel oedolyn
Some were good and some bad	Yr oedd rhai yn dda a rhai yn ddrwg
I hope to run it this weekend	Rwy'n gobeithio ei redeg y penwythnos hwn
I heard myself not from that	Chlywais i fy hun ddim o hynny
I saw the way you looked at it	Gwelais y ffordd yr oeddech yn edrych arno
The map shows a tunnel leading to the surface	Mae'r map yn dangos twnnel yn arwain i'r wyneb
We were making all kinds of noise	Roedden ni’n gwneud pob math o sŵn
I could feel the tension in the air	Roeddwn i'n gallu teimlo'r tensiwn yn yr awyr
I'll hold you to your word	Daliaf di at dy air
I understand that ignorance of the law is no excuse	Deallaf nad yw anwybodaeth o'r gyfraith yn esgus
I love spending time with my family	Rwyf wrth fy modd yn treulio amser gyda fy nheulu
We cannot function at work or in hospital	Ni allwn weithredu yn y gwaith nac yn yr ysbyty
A word is nothing but an act	Nid yw gair yn ddim ond gweithred
I asked him who he was	Gofynnais iddo pwy ydoedd
I thought it would help	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n helpu
A car had been following me the whole time	Roedd car wedi bod yn fy nilyn drwy'r amser
I want you to take them to heart	Rwyf am i chi eu cymryd i galon
I can tell she's confused	Gallaf ddweud ei bod mewn penbleth
I had no idea that someone was following	Doedd gen i ddim syniad bod rhywun yn dilyn
I can't wait to hear this	Ni allaf aros i glywed hyn
I plan to enjoy what's left of my weekend	Rwy'n bwriadu mwynhau'r hyn sydd ar ôl o'm penwythnos
I was dreaming of kissing you	Roeddwn i'n breuddwydio am eich cusanu
I could hardly stand his earlier touch	Prin y gallwn i sefyll ei gyffyrddiad yn gynharach
I could never understand why you called me that	Ni allwn byth ddeall pam y gwnaethoch fy ngalw i hynny
I totally recommend!	Rwy'n argymell yn llwyr!
I knew what he was doing	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei wneud
I will come again for you all	Byddaf yn dod eto ar eich cyfer chi i gyd
I get up and slip out of the room	Rwy'n codi ac yn llithro allan o'r ystafell
I wish we could move on quickly	Hoffwn pe gallem symud ymlaen yn gyflym
We can't see the cliff directly below it	Ni allwn weld y clogwyn yn union oddi tano
This led to inconsistent results in his experiments	Arweiniodd hyn at ganlyniadau anghyson yn ei arbrofion
I tried to scream but no noise came out	Ceisiais sgrechian ond ni ddaeth sŵn allan
I noticed blood on the side of the woman's head	Sylwais ar waed ar ochr pen y ddynes
A band was playing music	Roedd band yn chwarae cerddoriaeth
I didn't want to wake you up	Doeddwn i ddim eisiau eich deffro
Hopefully my dad will come back soon	Gobeithio daw nhad yn ôl yn fuan
I felt frightened	Roeddwn i'n teimlo braw
I suggest getting them and being blessed	Rwy'n awgrymu eu cael a chael eich bendithio
I wouldn't say it's cute	Ni fyddwn yn dweud ei fod yn giwt
I want to say thank you very much	Hoffwn roi diolch yn fawr i chi
I felt so comfortable wearing this outfit	Roeddwn i'n teimlo mor gyfforddus yn gwisgo'r wisg hon
I slammed the door into the ladder making you fall	Curais y drws i mewn i'r ysgol gan wneud i chi syrthio
I will send you a detailed proposal by post	Byddaf yn anfon cynnig manwl atoch drwy'r post
I've ordered it in red and in black	Rwyf wedi ei archebu mewn coch ac mewn du
I don't think anyone has followed us	Ni chredaf fod neb wedi ein dilyn
I can handle things myself	Gallaf drin pethau fy hun
I can't imagine being anywhere else	Ni allaf ddychmygu bod yn unman arall
I think he's going to be a pretty special player	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i fod yn chwaraewr eitha arbennig
I knew he knew me, but he couldn't talk	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn fy adnabod, ond ni allai siarad
I was ready for whatever happened next	Roeddwn i'n barod am beth bynnag ddigwyddodd nesaf
I was really shocked	Cefais sioc wirioneddol
I think this is a good example	Rwy’n credu bod hon yn enghraifft dda
I was grateful for that	Roeddwn yn ddiolchgar am hynny
I have a lot to think about, my friend	Mae gen i lawer i feddwl amdano, fy ffrind
I've lost too much blood	Rwyf wedi colli gormod o waed
I sit up quickly and grab her wrist	Rwy'n eistedd i fyny'n gyflym ac yn cydio yn ei garddwrn
British shipping was not available	Nid oedd llongau Prydeinig ar gael
It is much more difficult to recognize mental courage	Mae'n llawer anoddach adnabod dewrder meddwl
We can only imagine the value of this place	Ni allwn ond dychmygu gwerth y lle hwn
The majority view was that this case was different	Barn y mwyafrif oedd bod yr achos hwn yn wahanol
I decided to keep it simple and memorable	Penderfynais ei gadw'n syml ac yn gofiadwy
I got all those things	Cefais yr holl bethau hynny
I'd never seen the place so empty	Doeddwn i erioed wedi gweld y lle mor wag
I value the self with passion	Rwy'n gwerthfawrogi'r hunan ag angerdd
I had no answer for his implied insult	Doedd gen i ddim ateb am ei sarhad ymhlyg
I saw her turn the handle	Gwelais hi yn troi'r handlen
Any help you can provide would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw help y gallwch ei ddarparu
I can't tell you anyway	Ni allaf ddweud wrthych beth bynnag
I didn't go to work today, either	Es i ddim i weithio heddiw, chwaith
I dust my hands off and check the time	Rwy'n llwch fy nwylo i ffwrdd ac yn gwirio'r amser
I could still hear his voice	Roeddwn i'n dal i allu clywed ei lais
Burning fury traveled through his whole being	Teithiodd cryndod llosgi trwy ei holl fod
It was a car that worked most of the time	Car oedd yn gweithio y rhan fwyaf o'r amser
Just bought it today to try it out	Newydd brynu fe heddiw i drio allan
I call this a witness protection program	Galwaf hyn yn rhaglen amddiffyn tystion
Personally, I had never seen it happen to anyone before	Yn bersonol, nid oeddwn wedi ei weld yn digwydd i neb o'r blaen
I asked her into my room for some coffee	Gofynnais iddi i mewn i fy ystafell am ychydig o goffi
I drop my bag on the floor beside it	Rwy'n gollwng fy mag ar y llawr wrth ei hymyl
I only got a lesson on Friday and Saturday	Dim ond gwers ges i ddydd Gwener a dydd sadwrn
I love the build on that song	Rwyf wrth fy modd â'r adeiladu ar y gân honno
I was to follow orders	Roeddwn i i ddilyn gorchmynion
A street light produced just enough light to see nearby	Roedd golau stryd yn cynhyrchu dim ond digon o olau i'w weld gerllaw
I couldn't tell anyone	Allwn i ddim dweud wrth neb
I was supposed to follow the same thing	Roeddwn i fod i ddilyn yr un peth
I told the computer to call the doctor	Dywedais wrth y cyfrifiadur i ffonio'r meddyg
At first I was a bit disgusted by this	Roeddwn i wedi fy ffieiddio braidd gan hyn i ddechrau
I didn't say we were going to investigate	Wnes i ddim dweud na fydden ni'n mynd i ymchwilio
I knew he would have my back	Roeddwn i'n gwybod y byddai ganddo fy nghefn
I chose my way forward carefully	Dewisais fy ffordd ymlaen yn ofalus
I can't imagine how this happened	Ni allaf ddirnad sut y digwyddodd hyn
The plane crashed quickly	Disgynodd yr awyren yn gyflym
I promise you, you'll find something there for you	Rwy'n addo ichi, fe welwch rywbeth yno i chi
I look through love's eyes	Rwy'n edrych trwy lygaid cariad
I would have really saved a lot of time	Byddwn wir wedi arbed llawer o amser
I cannot imagine the pain and loss they must have felt	Ni allaf ddychmygu'r boen a'r golled y mae'n rhaid iddynt ei theimlo
We will come home from work	Byddwn yn dod adref o'r gwaith
A critical review of the evidence	Adolygiad beirniadol o'r dystiolaeth
I didn't really have much of a plan	Doedd gen i ddim llawer o gynllun mewn gwirionedd
I know, but he's doing fine	Rwy'n gwybod, ond mae'n gwneud yn iawn
I looked him directly in the eyes	Edrychais ef yn uniongyrchol yn y llygaid
I came here to capture beauty	Deuthum yma i ddal harddwch
Competitive technology landscape	Tirwedd dechnoleg gystadleuol
I picked up my canvas bag and rushed back down	Codais fy mag cynfas a rhuthro yn ôl i lawr
But it all worked out in the end	Ond fe weithiodd y cyfan yn y diwedd
I decided to divorce him and move to another city	Penderfynais ysgaru ef a symud i ddinas arall
I was long after those days	Roeddwn i'n hir ar ôl y dyddiau hynny
My request would not be selfish	Ni fyddai fy nghais yn un hunanol
I couldn't bring myself to lift my head	Ni allwn ddod â fy hun i godi fy mhen
We can't help but fall in love with him	Ni allwn helpu ond i syrthio mewn cariad ag ef
I notice his eyes well	Rwy'n sylwi ar ei lygaid yn dda
I think maybe this is the rest of the girls	Rwy'n meddwl efallai mai dyma weddill y merched
I suspect they fled to the hills	Dwi'n amau ​​iddyn nhw ffoi i'r bryniau
I was trying to find out what whole milk is	Roeddwn i'n ceisio darganfod beth yw llaeth cyflawn
I'm already feeling the pressure	Rwyf eisoes yn teimlo'r pwysau
I got away with it before	Cefais i ffwrdd ag ef o'r blaen
I rented the ground floor apartment	Rwy'n rhentu'r fflat ar y llawr gwaelod
Visions of the lost were disturbing my dreams	Roedd gweledigaethau o'r colledig yn aflonyddu ar fy mreuddwydion
The children were separated and sent to foster homes	Cafodd y plant eu gwahanu a'u hanfon i gartrefi maeth
I need to get back in	Mae angen i mi fynd yn ôl i mewn
A small torn corner of another paper floated out	Roedd cornel fach rhwygo o bapur arall yn arnofio allan
I hate the idea of ​​it	Mae'n gas gen i'r syniad ohono
Lovely soft, clean scent to all women	Arogl hyfryd o feddal, glân i bob merch
I thought you had a pair	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi bâr
We can't help but see the next one after that	Ni allwn helpu ond gweld yr un nesaf ar ôl hynny
I will not let this continue	Ni adawaf i hyn barhau
I was happy to see him	Roeddwn i'n hapus i'w weld
I can't live up to it	Ni allaf fyw i fyny iddi
I love your beautiful dreams, too	Rwyf wrth fy modd eich breuddwydion hardd, hefyd
We can't think of anything else to say	Ni allwn feddwl am unrhyw beth arall i'w ddweud
I know you're right	Rwy'n gwybod eich bod yn iawn
I need someone to watch my back	Dwi angen rhywun i wylio fy nghefn
I have the guard of the whole king here to protect me	Mae gennyf warchodlu'r brenin cyfan yma i'm hamddiffyn
I was happy to be alive	Roeddwn yn hapus i fod yn fyw
I am really impressed	Mae'n wir argraff arnaf
I looked at it much deeper	Edrychais arno yn llawer dyfnach
I needed to give it up completely	Roeddwn i angen ei hildio llwyr
I never come back here	Dydw i byth yn dod yn ôl yma
I continued my routine	Fe wnes i barhau â'm trefn arferol
Soft kiss, wonderful kiss	Cusan meddal, cusan bendigedig
I had no idea what to tell anyone	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud wrth neb
I left it on the coffee table	Gadewais ef ar y bwrdd coffi
I may have done the same thing	Efallai fy mod wedi gwneud yr un peth
I lower my arm and look at him	Rwy'n gostwng fy mraich ac yn edrych arno
I tripped over everything in my path	Yr wyf yn baglu dros bopeth yn fy llwybr
A few, however, had been sent elsewhere	Roedd ychydig, fodd bynnag, wedi cael eu hanfon i rywle arall
I need your help to prove it	Dwi angen eich help i brofi hynny
I can see no reason to keep it off	Ni allaf weld unrhyw reswm i'w gadw i ffwrdd
I also didn't want to sleep in the other house	Doeddwn i ddim eisiau cysgu yn y tŷ arall chwaith
The higher the frequency, the lower the depth reached	Po uchaf yw'r amledd, y lleiaf yw'r dyfnder a gyrhaeddir
I didn't see that coming	Ni welais hynny'n dod
I waited patiently until they were all finished with their candy	Arhosais yn amyneddgar nes eu bod i gyd wedi gorffen eu candy
I thought my knees would give way anytime	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy ngliniau'n ildio unrhyw bryd
I followed his movements and somehow everything fell into place	Dilynais ei symudiadau a rhywsut syrthiodd popeth i'w le
I turned and started following them	Troais a dechrau ar eu hôl
I took measures to hold the crude vessel	Cymerais fesurau i ddal y llestr crai
Overhead like a distant blue dome	Awyr uwchben fel cromen las bell
I could see what was coming	Roeddwn i'n gallu gweld beth oedd yn dod
I got two more for you	Cefais ddau arall i chi
I will always put my country first	Byddaf bob amser yn rhoi fy ngwlad yn gyntaf
I didn't get sleepy last night	Nes i ddim mynd yn gysglyd neithiwr
Loop is far too slow	Mae dolen yn rhy araf o lawer
I consider the situation for a moment	Rwy’n ystyried y sefyllfa am eiliad
A year later, he called	Flwyddyn yn ddiweddarach, galwodd
I practically ran out of the room	Yn ymarferol rhedais allan o'r ystafell
I was too damned excited	Roeddwn i'n rhy damned gyffrous
I slowly raise my hand	Rwy'n codi fy llaw yn araf
I was being careful	Roeddwn i'n bod yn ofalus
I took a closer look as he composed himself	Cymerais olwg agosach wrth iddo gyfansoddi ei hun
Everyone says they are really fun	Mae pawb yn dweud eu bod yn hwyl iawn
I still suspect it is about something personal	Rwy'n dal i amau ​​ei fod yn ymwneud â rhywbeth personol
I want to ask you something	Rwyf am ofyn am rywbeth gennych
We'll let them die	Byddwn yn gadael iddynt farw
I found myself grateful for a gift from my mother	Cefais fy hun yn ddiolchgar am anrheg gan fy mam
I managed to turn my head slightly to the left	Llwyddais i droi fy mhen ychydig i'r chwith
I only met him for the first time recently	Dim ond yn ddiweddar y cyfarfûm ag ef am y tro cyntaf
I was almost seven years old	Roeddwn i bron yn saith mlwydd oed
I was swimming in the snow	Roeddwn i'n nofio yn yr eira
I was no longer afraid to swim in the ocean	Doedd gen i ddim ofn nofio yn y cefnfor mwyach
I grew up in the mountains	Cefais fy magu yn y mynyddoedd
Frank in the office	Frank yn y swyddfa
I will visit his place tomorrow	Byddaf yn ymweld â'i le yfory
I am a few minutes early	Yr wyf ychydig funudau yn gynnar
I thought you should know about this one	Roeddwn i'n meddwl y dylech chi wybod am yr un hon
I should start doing some weekend walking again	Dylwn i ddechrau gwneud ychydig o gerdded ar benwythnos eto
I'll wait for you for three	Byddaf yn aros amdanoch am dri
I think his name changes every fifteen minutes	Rwy'n meddwl bod ei enw'n newid bob pymtheg munud
I would say it would take a lot	Byddwn yn dweud y byddai'n cymryd llawer
I thought it was good	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dda
I knew I would have to think my language	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n rhaid i mi feddwl fy iaith
I always thought my manager was a good person	Roeddwn bob amser yn meddwl bod fy rheolwr yn berson da
I looked over the horses	Edrychais dros y ceffylau
We can commit in the coming days	Gallwn ymrwymo yn y dyddiau nesaf
I even felt my throat getting sore	Teimlais fy ngwddf yn mynd yn ddolurus hyd yn oed
I was losing the battle by myself quickly	Roeddwn yn colli'r frwydr gyda mi fy hun yn gyflym
I was supposed to start with it this year and forgot	Roeddwn i fod i ddechrau ag ef eleni ac wedi anghofio
I really think he needs you as a friend	Dwi wir yn meddwl ei fod o dy angen di fel ffrind
I just wanted you to say that, just like always	Roeddwn i eisiau i chi ddweud hynny, yn union fel bob amser
I looked around a little	Edrychais o gwmpas ychydig
A second canoe followed minutes later	Dilynodd ail ganŵ funudau'n ddiweddarach
I come here carrying weapons	Dw i'n dod yma yn cario arfau
He had no one to copy from	Nid oedd neb i gopïo ganddo
I came to the drive to the estate	Deuthum i'r dreif i'r stad
I instinctively took another shot of my hose	Cymerais ergyd arall o'm pibell yn reddfol
We cannot find any appropriate words to comfort them	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw eiriau priodol i'w gysuro
I'm telling you, you've never seen anything like that	Rwy'n dweud wrthych, nid ydych erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg
I hope this does not make you uncomfortable	Rwy'n gobeithio nad yw hyn yn anghyfforddus i chi
I told you it was difficult to work with	Dywedais wrthych ei bod hi'n anodd gweithio gyda hi
I know you want nothing in return but my love	Rwy'n gwybod nad ydych chi eisiau dim yn gyfnewid ond fy nghariad
The video has no release date yet	Nid oes dyddiad rhyddhau ar y fideo eto
Scholar of military history and strategy	Ysgolhaig hanes a strategaeth filwrol
A smooth marble body appeared	Ymddangosodd corff llyfn marmor
I thought it would be fun	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n hwyl
I'm ready for something new	Rwy'n barod am rywbeth newydd
We also know that he speaks from experience	Gwyddwn hefyd ei fod yn siarad o brofiad
Here's all they have	Dyma'r cyfan sydd ganddyn nhw
A little too quiet	Ychydig yn rhy dawel
I didn't teach you that	Wnes i ddim dysgu hynny i chi
I am doing it entirely for your own sake	Yr wyf yn gwneud hynny yn gyfan gwbl er eich mwyn eich hun
I also have sex thoughts you know	Mae gen i feddyliau rhyw hefyd wyddoch chi
I was doing it every year for my birthday	Roeddwn i'n ei wneud bob blwyddyn ar gyfer fy mhen-blwydd
I shook my head to myself	Ysgydwais fy mhen ataf fy hun
I know this will be difficult to understand	Gwn y bydd hyn yn anodd ei ddeall
I wouldn't want it to do that	Fyddwn i ddim eisiau iddi wneud hynny
I felt really desperate	Roeddwn i'n teimlo'n anobeithiol iawn
I have the name for it	Mae gen i'r enw ar ei gyfer
I thought you had the stomach for a fight	Roeddwn i'n meddwl bod gennych y stumog ar gyfer ymladd
I was excited about this one	Roeddwn i'n gyffrous am yr un hon
I was here when it happened	Roeddwn i yma pan ddigwyddodd
I couldn't imagine what life would be like without fur	Allwn i ddim dychmygu sut fyddai bywyd heb ffwr
I read about it in a magazine	Darllenais amdano mewn cylchgrawn
I probably have nothing with him	Mae'n debyg nad oes gennyf ddim gydag ef
I heard a toddler crying	Clywais blentyn bach yn crio
I am here to give you a choice	Rwyf yma i roi dewis ichi
I walked into something on the floor	Cerddais i mewn i rywbeth ar y llawr
I tried to protect you from so much	Ceisiais eich amddiffyn rhag cymaint
A bit of a ball type	Ychydig o fath o bêl
A perfectly trained piece of shit dog	Darn o gi cachu wedi'i hyfforddi'n berffaith
I didn't know they might be needed	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai fod eu hangen
No agreement reached	Ni ddaethpwyd i gytundeb
I think we'll get the top down today	Rwy'n meddwl y cawn ni'r brig i lawr heddiw
I pressed them together to make them stop	Pwysais nhw at ei gilydd i wneud iddyn nhw stopio
I happen to be his son, not you	Fi sy'n digwydd bod yn fab iddo, nid chi
We can't find anything else	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth arall
I want to fly high in life	Rwyf am hedfan yn uchel mewn bywyd
I missed my family and friends	Roeddwn i'n gweld eisiau fy nheulu a fy ffrindiau
I want there too, and soon	Rwyf am yno hefyd, ac yn fuan
I was so close to catching up to him	Roeddwn i mor agos at ddal i fyny ato
I gave each man a window to fire out of	Rhoddais ffenestr i bob dyn i danio allan ohoni
I try to swallow, but it doesn't do any good	Rwy'n ceisio llyncu, ond nid yw'n gwneud unrhyw les
We will never hold you back	Ni fyddwn byth yn eich dal yn ôl
I sit on my bed and stare at her	Rwy'n eistedd ar fy ngwely ac yn syllu arni
I had to make a plan	Roedd yn rhaid i mi wneud cynllun
I understood how diminishing my night vision was	Deallais pa mor leihaol oedd fy ngolwg nos
I have the collection of her poetry books here	Mae'r casgliad o'i llyfrau barddoniaeth 'da fi yma
I don't think it will happen	Nid wyf yn meddwl y bydd yn digwydd
We couldn't be happier with this decision	Ni allwn fod yn hapusach â'r penderfyniad hwn
I had stopped time on the whole planet	Roeddwn i wedi stopio amser ar y blaned gyfan
I am currently on bed break	Rwyf ar seibiant gwely ar hyn o bryd
I was trying to fool you	Roeddwn i'n ceisio eich twyllo
I'm going to get caught	Rydw i'n mynd i gael fy nal
I left the food on the table	Gadewais y bwyd ar y bwrdd
I love my brown ones	Dwi'n caru fy rhai brown
We cannot stop his attack without letting go	Ni allwn rwystro ei ymosodiad heb ollwng gafael
I needed to make a living	Roedd angen i mi wneud bywoliaeth
I had trouble staying steady on my feet	Cefais drafferth i aros yn gyson ar fy nhraed
I thought about the videotape	Meddyliais am y tâp fideo
I was leaving an impact	Roeddwn i'n gadael effaith
I hope to reach a decision then	Rwy’n gobeithio dod i benderfyniad bryd hynny
Slide in on the smooth leather seats	Llithro i mewn ar y seddi lledr llyfn
Man in need of repair	Dyn mewn angen atgyweiria
I enter and stand by her bed	Rwy'n mynd i mewn ac yn sefyll wrth ei gwely
I was covered in my own sweat and blood	Cefais fy ngorchuddio yn fy chwys a'm gwaed fy hun
I always know what they will say	Rwyf bob amser yn gwybod beth fyddant yn ei ddweud
I get that look a lot, as you can imagine	Rwy'n cael yr edrychiad hwnnw lawer, fel y gallwch ddychmygu
I want you to see his grave	Rwyf am i chi weld ei bedd
I was filled with a desire to live	Cefais fy llenwi ag awydd i fyw
I think this is the elite	Rwy'n meddwl mai dyma'r elitaidd
I can see how silly this sounds	Gallaf weld pa mor wirion mae hyn yn swnio
I felt much better and in more control	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell ac mewn mwy o reolaeth
I agree that we can't just stay here	Cytunaf na allwn aros yma yn unig
I didn't get any pain, though	Ni chefais unrhyw boen, serch hynny
I can justify the costs like eliminating the competition	Gallaf gyfiawnhau'r costau fel dileu'r gystadleuaeth
I turned to face the hearth	Troais i wynebu'r aelwyd
I walked her to the car	Cerddais hi i'r car
I'll talk to you girl later	Byddaf yn siarad â chi ferch yn ddiweddarach
I love people and have a passion for property	Rwy'n caru pobl ac mae gennyf angerdd am eiddo
I have no idea where it landed	Does gen i ddim syniad lle y glaniodd
I was starting to like this place increasingly	Roeddwn i'n dechrau hoffi'r lle hwn fwyfwy
I want to try to get back there	Rwyf am geisio cyrraedd yn ôl yno
I never saw my family that way	Wnes i erioed weld fy nheulu felly
I would go crazy without it	Byddwn yn mynd yn wallgof hebddo
I can't get over this place	Ni allaf ddod dros y lle hwn
I didn't want to hurt people	Doeddwn i ddim eisiau brifo pobl
I slide the chair under the table with a nod	Rwy'n llithro'r gadair o dan y bwrdd gyda nod
I'm a science teacher by training	Rwy'n athro gwyddoniaeth trwy hyfforddiant
I saw him repeatedly that year	Fe'i gwelais dro ar ôl tro y flwyddyn honno
I basically stopped living	Yn y bôn, fe wnes i roi'r gorau i fyw
I had a fever and couldn't keep food down	Roedd gen i dwymyn ac ni allwn gadw bwyd i lawr
I have gone through a lot of trouble just to meet you	Rwyf wedi mynd trwy lawer o drafferth i gwrdd â chi yn unig
I'm sure you can hardly afford to lose one	Rwy'n siŵr mai prin y gallwch chi fforddio colli un
I did it pretty well, to keep you company	Fe wnes i ei gwneud hi'n eithaf da, i gadw cwmni i chi
Family for the sake of the village	Teulu er mwyn y pentref
Slowly I lifted my eyes to watch her face	Yn araf codais fy llygaid i wylio ei hwyneb
I love him more than anything else in my life	Rwy'n ei garu yn fwy na dim byd arall yn fy mywyd
I have no hate for you now, no more	Does gen i ddim casineb tuag atoch chi nawr, dim mwy
I've got everything in here	Mae gen i bopeth i mewn yma
I had to think of something to say	Roedd yn rhaid i mi feddwl am rywbeth i'w ddweud
I turned around in my chair	Troais o gwmpas yn fy nghadair
I think he is a good preacher	Yr wyf yn meddwl ei fod yn bregethwr da
I need to grab a few things	Mae angen i mi fachu ychydig o bethau
I couldn't wait for it	Allwn i ddim aros amdano
A new program selling exercise equipment was starting	Roedd rhaglen newydd yn gwerthu offer ymarfer corff yn dechrau
I think she was born in the wrong decade	Rwy'n credu iddi gael ei geni yn y degawd anghywir
I was wondering what he was going to do	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn mynd i'w wneud
A plan needs to be changed	Mae angen newid cynllun
I look around at those gathered here	Edrychaf o gwmpas ar y rhai a gasglwyd yma
I will never use credit again	Ni fyddaf byth yn defnyddio credyd eto
I have twenty guys out of commission	Mae gen i ugain o ddynion allan o gomisiwn
I wait for it to move forward, but it doesn't	Rwy'n aros iddo symud ymlaen, ond nid yw'n gwneud hynny
I tried to break free but couldn't	Ceisiais dorri'n rhydd ond ni allwn
I can even knock you some banknotes	Gallaf hyd yn oed guro rhai papurau banc i chi
I have waited for your arrival, boy	Yr wyf wedi aros am dy ddyfodiad, fachgen
He reached for the ball	Cyrhaeddodd am y bêl
I have been blessed to have you in my life	Rwyf wedi cael fy mendithio â'ch cael chi yn fy mywyd
I guess nature is my mother after all	Rwy'n dyfalu mai natur yw fy mam wedi'r cyfan
I could have ripped his neck out	Gallwn i fod wedi rhwygo ei wddf allan
That was my big consideration	Dyna oedd fy ystyriaeth fawr
I believe in just doing an investigation, not an argument	Rwy’n credu mewn gwneud ymchwiliad yn unig, nid dadl
It was short notice really	Roedd yn fyr rybudd mewn gwirionedd
A double kick with my heels told her to fall	Dywedodd cic ddwbl gyda fy sodlau wrthi am ddisgyn
It was adopted without any further amendments	Cafodd ei fabwysiadu heb unrhyw newidiadau pellach
I guess it all depends on the vote	Mae'n debyg bod y cyfan yn dibynnu ar y bleidlais
I do not bow to it	Nid wyf yn ymgrymu iddo
I know how difficult these times can be	Rwy'n gwybod pa mor anodd y gall yr amseroedd hyn fod
I dreamed of her all night	Breuddwydiais amdani drwy'r nos
I can't host but I can travel for you	Ni allaf gynnal ond gallaf deithio i chi
I had a reservation and a seat	Roedd gen i archeb a sedd
I wanted to be a leader	Roeddwn i eisiau bod yn arweinydd
I pull my knees up to my trembling chest	Rwy'n tynnu fy ngliniau i fyny at fy mrest crynu
I would notice it blocks away	Byddwn yn sylwi arno blociau i ffwrdd
I wanted to lie	Roeddwn i eisiau gorwedd
I raise my head to meet his constant gaze	Codaf fy mhen i gwrdd â'i syllu cyson
I slowly get out of bed	Rwy'n codi o'r gwely yn araf
I turned around and stepped into the next chapter	Troais o gwmpas a chamu i'r bennod nesaf
I walked out, and looked at the cave	Cerddais allan, ac edrychais ar yr ogof
Our own place to raise our child	Lle ein hunain i fagu ein plentyn
A lamp is lying down	Mae lamp yn gorwedd chwalu
I was really uncomfortable	Roeddwn i'n anghyfforddus iawn
I hated it so much right now	Roeddwn i'n ei chasáu cymaint ar hyn o bryd
I was wrong about you	Roeddwn i'n anghywir amdanoch chi
I stood for a moment, frozen with fright	Sefais am eiliad, wedi rhewi gyda braw
I can't remember which one	Ni allaf gofio pa un
Cost formula derived from population data	Fformiwla cost sy'n deillio o ddata poblogaeth
I read a book that contained a basic strategy	Darllenais lyfr a oedd yn cynnwys strategaeth sylfaenol
I'm one of those elders, of course	Rwy’n un o’r henuriaid hynny, wrth gwrs
I never said it before	Ni ddywedais erioed o'r blaen
I think she's starting to become superstitious about it	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dechrau mynd yn ofergoelus yn ei gylch
I saw a man who fits that description	Gwelais ddyn sy'n cyd-fynd â'r disgrifiad hwnnw
I like to walk down and sit by the lake	Rwy'n hoffi cerdded i lawr ac eistedd wrth ymyl y llyn
I'm worried about the boy	Rwy'n poeni am y bachgen
We can't remember the last time we did it	Ni allwn gofio'r tro diwethaf i ni ei wneud
I was not trying to shake you down for money	Nid oeddwn yn ceisio eich ysgwyd i lawr am arian
I stood on that log for thirty minutes	Sefais ar y log hwnnw am dri deg munud
I became utterly confused	Deuthum yn hollol ddryslyd
I hadn't gone anywhere	Doeddwn i ddim wedi mynd i unman
Free speech groups strongly oppose it	Mae grwpiau lleferydd rhydd yn ei wrthwynebu'n gryf
I shook my head and rolled my eyes	Ysgydwais fy mhen a rholio fy llygaid
Good grade, at that	Gradd dda, ar hynny
I deserve to know what it is	Rwy'n haeddu gwybod beth ydyw
I can see my breath in front of me	Gallaf weld fy anadl o'm blaen
I turned to her embarrassed	Troais ati yn embaras
I saw how tired she was	Gwelais pa mor flinedig oedd hi
I tried not to move wanted to hear more	Ceisiais beidio â symud eisiau clywed mwy
I cannot engage in debate with them	Ni allaf gymryd rhan mewn dadl gyda nhw
I was not aware that he brought a gun	Nid oeddwn yn ymwybodol iddo ddod â gwn
Physical terrain is always a requirement	Mae tir ffisegol bob amser yn ofyniad
I thought the bad guy was dead	Roeddwn i'n meddwl bod y dyn drwg wedi marw
His early efforts were successful	Bu ei ymdrechion cynnar yn llwyddiannus
I hope to follow the course again some day soon	Rwy'n gobeithio dilyn y cwrs eto ryw ddydd yn fuan
I represent truth and lies to no one	Rwy'n cynrychioli gwirionedd a chelwydd i neb
The song was a worldwide hit	Roedd y gân yn llwyddiant byd-eang
I am thankful for friends and family	Rwy'n ddiolchgar am ffrindiau a theulu
I was white, as was my father	Roeddwn i'n wyn, ac felly hefyd fy nhad
I wanted to know what was in her heart	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn ei chalon
I can't understand how	Ni allaf ddeall sut
I am seeking government assistance	Rwy'n ceisio cymorth gan y llywodraeth
I'm just thinking of something	Fi jyst yn meddwl am rywbeth
I wanted some excitement and adventure	Roeddwn i eisiau rhywfaint o gyffro ac antur
Anything that stops you being brave	Unrhyw beth sy'n eich rhwystro rhag bod yn ddewr
I really hated it	Roeddwn i wir yn ei gasáu
One of these is the protection of reputation	Un o'r rhain yw diogelu enw da
I think there are three things that need to be done	Rwy’n meddwl bod tri pheth y mae’n rhaid eu gwneud
I really like the roses	Dwi'n hoff iawn o'r rhosod
I was hoping there were no guards in this room	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd unrhyw warchodwyr yn yr ystafell hon
I couldn't hear anything then	Doeddwn i ddim yn gallu clywed dim byd wedyn
I have wasted almost five years with this guy	Rwyf wedi gwastraffu bron i bum mlynedd gyda'r dyn hwn
A place to relax your soul	Lle i ymlacio'ch enaid
I told you, you fascinate me	Dywedais wrthych, yr ydych yn fy nghyfareddu
I appreciate it and understand your cause for concern	Rwy'n ei werthfawrogi ac yn deall eich achos pryder
I want one of these	Rwyf am gael un o'r rhain
I didn't know what he would do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth fyddai'n ei wneud
This time church issues were on the agenda	Y tro hwn roedd materion eglwysig ar yr agenda
I didn't want to feel that way anymore	Doeddwn i ddim eisiau teimlo felly bellach
I don't keep in touch with him	Nid wyf yn cadw mewn cysylltiad ag ef
They have four shows	Mae ganddyn nhw bedair sioe
I didn't want to start fighting in the truck	Doeddwn i ddim eisiau dechrau ymladd yn y lori
I saw your face now	Gwelais eich wyneb yn awr
I want to go see a movie	Dw i eisiau mynd i weld ffilm
I fought with them until they threw me down	Ymladdais â hwy nes iddynt fy nhaflu ar lawr
A window shattered downstairs	Chwalodd ffenestr i lawr y grisiau
I felt a little angry for him	Teimlais braidd yn flin drosto
The situation soon got out of control	Aeth y sefyllfa allan o reolaeth yn fuan
I was proud of my achievement and success	Roeddwn i wedi llawenhau yn fy nghyflawniad a'm llwyddiant
I went in and turned the light on	Es i mewn a throi'r golau ymlaen
I swallowed hard and looked through it	Llyncais yn galed ac edrychais drwyddo
I didn't care about anyone or anything	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw un na dim
This is how it was recorded from then on	Dyma sut y cafodd ei gofnodi o hynny ymlaen
I find that very interesting	Rwy'n gweld hynny'n hynod ddiddorol
We can't back down	Ni allwn yn ôl i lawr
I never thought of anyone else	Wnes i erioed feddwl am unrhyw un arall
I was glad I wasn't close to his parents	Roeddwn yn falch nad oeddwn yn agos at ei rieni
Nobody watches it the same way	Nid oes neb yn ei wylio yr un ffordd
I took my time to go around the church	Cymerais fy amser i fynd o gwmpas yr eglwys
I really liked this couple	Hoffais y cwpl hwn yn fawr
I will not forget you	Nid anghofiaf amdanoch
Winner does not cheat	Nid yw enillydd yn twyllo
I hardly hear my brothers coming home from school	Prin y clywaf fy mrodyr yn dod adref o'r ysgol
I had to keep you safe	Roedd yn rhaid i mi eich cadw'n ddiogel
I could be that way far too easily	Gallwn i fod fel yna yn rhy hawdd o lawer
I really like it, and we've become pretty good friends	Rwy'n hoff iawn ohoni, ac rydym wedi dod yn ffrindiau eithaf da
I have to deal with all five at once	Mae'n rhaid i mi ymdrin â phob un o'r pump ar unwaith
I want to hear these fascinating gossip	Rwyf am glywed y clecs hynod ddiddorol
I saw the concern in his eyes	Gwelais y pryder yn ei lygaid
I should have warned him about my parents	Dylwn i fod wedi ei rybuddio am fy rhieni
I really needed that run	Roeddwn i wir angen y rhediad hwnnw
I did sneak out of the house, after all	Fe wnes i sleifio allan o'r tŷ, wedi'r cyfan
I wanted him then	Roeddwn i eisiau iddo bryd hynny
I never wanted to be a prince	Doeddwn i byth eisiau bod yn dywysog
I took a few steps, tried again	Cymerais ychydig o gamau, ceisio eto
I shouldn't have thought differently	Ddylwn i ddim fod wedi meddwl yn wahanol
A new customs union with them would threaten our trade	Byddai undeb tollau newydd gyda nhw yn bygwth ein masnach
I finished the coffee and headed back upstairs	Gorffennais y coffi a mynd yn ôl i fyny'r grisiau
I didn't hear a mean word between them	Ni chlywais air cymedrig rhyngddynt
I am not loved, I am not accepted	Nid wyf yn cael fy ngharu, nid wyf yn cael fy nerbyn
I literally walked through the fires of hell	Cerddais yn llythrennol trwy danau uffern
I was filled with righteous wrath	Llanwyd fi â digofaint cyfiawn
I looked to make sure the door was closed	Edrychais i wneud yn siŵr bod y drws ar gau
I step back in shock	Rwy'n camu'n ôl mewn sioc
Maybe I'll make something concrete of you again	Efallai y byddaf yn gwneud rhywbeth concrid ohonoch eto
I have never seen it so bad	Nid wyf erioed wedi ei weld mor ddrwg â hyn
I lifted them and held them in my hands	Codais nhw a gafael yn fy nwylo
I could tell by body language that something was wrong	Roeddwn i'n gallu dweud wrth iaith eich corff bod rhywbeth o'i le
I just wanted to say it wasn't fair	Roeddwn i eisiau dweud nad oedd yn deg
A full outfit can be purchased from here	Gellir prynu gwisg lawn oddi yma
Channel, it seemed	Sianel, roedd yn ymddangos
I was going to lose our friendship	Roeddwn i'n mynd i golli ein cyfeillgarwch
I live in low class housing	Rwy'n byw mewn tai dosbarth isel
No legislative action was required at this stage	Nid oedd angen unrhyw gamau deddfwriaethol ar gyfer y cam hwn
I actually like to do that	Fi 'n weithredol yn hoffi gwneud hynny
I miss how you talked dirty with me	Rwy'n gweld eisiau sut wnaethoch chi siarad yn fudr â mi
I would recommend your company without hesitation	Byddwn yn argymell eich cwmni heb betruso
I do this by choosing a release date	Rwy'n gwneud hyn trwy ddewis dyddiad rhyddhau
I hope you are better now	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n well nawr
A glass door opened and a figure emerged	Agorodd drws gwydr a daeth ffigwr allan
I understand that it was a terrible accident	Deallaf mai damwain ofnadwy ydoedd
I decided this is my guy	Penderfynais mai dyma fy dyn
I never intended for it all to happen, you know	Doeddwn i byth yn bwriadu i hyn i gyd ddigwydd, wyddoch chi
I'm coming long and hard	Rwy'n dod yn hir ac yn galed
I was living in the creative and symbolic	Roeddwn i'n byw yn y creadigol a symbolaidd
I could have come tonight but not now	Fe allwn i ddod draw heno ond ddim nawr
A few years at least	Ychydig flynyddoedd o leiaf
We can only offer what he offered me	Ni allwn ond cynnig yr hyn a gynigiodd i mi
I was really starting to enjoy being at the ranch	Roeddwn i mewn gwirionedd yn dechrau mwynhau bod yn y ranch
I want to be let alone	Rwyf am fod heb sôn am
I was more confused by his reaction	Fe wnes i ddrysu mwy gyda'i ymateb
I can no longer work with you	Ni allaf weithio gyda chi mwyach
I try to notice everything	Rwy'n ceisio sylwi ar bopeth
I have also been to several doctors for this problem	Rwyf hefyd wedi bod at nifer o feddygon ar gyfer y broblem hon
I lived for the wonderful obscurity provided	Roeddwn i'n byw am yr aneglurder hyfryd a ddarparwyd
I never knew that love could be this strong	Wyddwn i erioed y gallai cariad fod mor gryf â hyn
I had no idea that we would become fast friends	Doedd gen i ddim syniad y bydden ni'n dod yn ffrindiau cyflym
Friend, shoulder to cry on	Ffrind, ysgwydd i wylo arni
I loved having her close to me	Roeddwn i wrth fy modd yn ei chael hi'n agos ataf
I liked and trusted him	Roeddwn i'n ei hoffi ac yn ymddiried ynddo
I attended once, it was fine but nothing special	Mynychais unwaith, roedd yn iawn ond dim byd arbennig
Something had to be done	Roedd yn rhaid gwneud rhywbeth
I tried to reason with her	Ceisiais ymresymu â hi
I think he thought he won	Rwy'n meddwl ei fod yn meddwl iddo ennill
Many people do	Mae llawer o bobl yn ei wneud
I tried to understand what he was telling me	Ceisiais ddeall yr hyn yr oedd yn ei ddweud wrthyf
I say give it a chance	Rwy'n dweud rhowch gyfle iddo
This is followed by a speech	Dilynir hyn gan araith
I see a lot of electronic repair people online	Rwy'n gweld llawer o bobl atgyweirio electronig ar-lein
I know you have a long life	Rwy'n gwybod bod gennych chi fywyd hir
I knew exactly what their purpose was	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd eu pwrpas
Eventually I fell asleep again	Yn y diwedd fe wnes i syrthio i gysgu eto
I didn't know there was another	Doeddwn i ddim yn gwybod bod un arall
I am certainly proud of the demonstration of patriotic spirit	Rwy'n sicr yn falch o'r arddangosiad o ysbryd gwladgarol
I pressed on for a closer look	Pwysais ymlaen i gael golwg agosach
A crowd has also gathered	Mae tyrfa wedi ymgasglu hefyd
We can't do anything until anything makes sense	Ni allwn wneud unrhyw beth nes bod unrhyw beth yn gwneud synnwyr
Cheese business model	Model busnes caws
I feel half frozen to death most of the time	Rwy'n teimlo hanner rhewi i farwolaeth y rhan fwyaf o'r amser
I was born and raised on television	Cefais fy ngeni a'm magu ar y teledu
I can't care at the moment what anyone else thinks	Ni allaf ofalu ar hyn o bryd beth yw barn unrhyw un arall
I will suffer for you	Byddaf yn dioddef drosoch
I see now that that was just an old belief	Gwelaf yn awr mai dim ond hen gred oedd hynny
I can't say exactly when	Ni allaf ddweud pryd yn union
Early second, damn it	Ail gynnar, damn it
I slid into my hand and opened the door	Yr wyf yn llithro i mewn i fy llaw ac agor y drws
I also lost my best friend	Roeddwn i hefyd yn colli fy ffrind gorau
I didn't shoot the policeman	Ni saethais y plismon
I fully expect this matter to be finished	Disgwyliaf yn llwyr fod y mater hwn wedi’i orffen
I waited and waited for him to finish the sentence	Arhosais ac aros iddo orffen y frawddeg
I will love this baby with all my heart	Byddaf yn caru'r babi hwn â'm holl galon
What they need is good copper	Yr hyn sydd ei angen arnynt yw copr da
I can never respect oppression	Ni allaf byth barchu gormes
There is probably already a cure for diabetes	Mae'n debyg bod iachâd ar gyfer diabetes eisoes
I realized it yesterday evening	Fe wnes i sylweddoli hynny nos ddoe
I wanted to ask him a few questions	Roeddwn i eisiau gofyn ychydig o gwestiynau iddo
I was wondering if we will meet	Roeddwn i'n meddwl tybed a gawn ni gwrdd
I will not accept criticism from you or them	Ni fyddaf yn derbyn beirniadaeth gennych chi neu ganddyn nhw
The second launch was successful	Roedd yr ail lansiad yn llwyddiannus
I've told your fortune	Rwyf wedi dweud wrth eich ffortiwn
I stood there for about ten seconds	Sefais yno am tua deg eiliad
I was sent for assessment after assessment	Cefais fy anfon am asesiad ar ôl asesiad
I decide to stay around	Rwy'n penderfynu aros o gwmpas
I suspect, though, that they have shifted their base	Rwy'n amau, serch hynny, eu bod wedi symud eu sylfaen
I turn her hand over and point to her wrist	Rwy'n troi ei llaw drosodd ac yn pwyntio at ei harddwrn
I shook the rifle in front of his nose	Ysgwydais y reiffl o flaen ei drwyn
Heaven will probably be a beautiful surprise to many	Mae'n debyg y bydd y nefoedd yn syndod hardd i lawer
I like to extend it every year	Rwy'n hoffi ei ymestyn bob blwyddyn
A port will be built, a harbor will be built	Bydd porthladd yn cael ei adeiladu, harbwr yn cael ei adeiladu
I went on to complete the required paperwork	Es ymlaen i lenwi'r gwaith papur gofynnol
I was in an orchard with apple trees in bloom	Roeddwn i mewn perllan gyda choed afalau yn eu blodau
I never got to cry on one	Ches i byth i griw ar un
There were four firing positions	Roedd pedwar safle tanio
I feel the tension in my shoulders and chest	Rwy'n teimlo'r tensiwn yn fy ysgwyddau a'm brest
I think the music speaks for itself	Rwy'n meddwl bod y gerddoriaeth yn siarad drosto'i hun
I do not write mysteries	Nid wyf yn ysgrifennu dirgelion
His father was a policeman	Roedd ei dad yn heddwas
I asked him if he had any brothers or sisters	Gofynnais iddo a oedd ganddo unrhyw frodyr neu chwiorydd
I know how rich people can get	Rwy'n gwybod pa mor gyfoethog y gall pobl ei gael
I can tell you are emotional	Gallaf ddweud wrthych eich bod yn emosiynol
I mean it in the most loving way possible	Rwy'n ei olygu yn y ffordd fwyaf cariadus bosibl
The two streams run east to the river	Rhed y ddwy nant i'r dwyrain i'r afon
I think the book definitely fits his name	Rwy'n meddwl bod y llyfr yn sicr yn cyd-fynd â'i enw
I quickly check her pulse	Rwy'n gwirio ei bwls yn gyflym
I landed on the last car, barely	Rwy'n glanio ar y car olaf, prin
I cannot miss any more family today	Ni allaf golli mwy o deulu heddiw
I've finished that	Rwyf wedi gorffen hynny
I hope that's OK for everyone	Rwy'n gobeithio bod hynny'n iawn i bawb
I have definite knowledge	Mae gen i wybodaeth sicr
I was trying to do something that would suit everyone	Roeddwn i'n ceisio gwneud rhywbeth a fyddai'n addas i bawb
I love you and it's not in brotherly fashion	Dwi'n dy garu di a dydi o ddim mewn ffasiwn frawd
I really enjoyed it	Mwynheais yn fawr
I could feel it inside my body	Roeddwn i'n gallu ei deimlo y tu mewn i'm corff
I haven't converted it to a save plus account	Nid wyf wedi ei drosi i gyfrif arbed plws
I wish it were more consistent	Hoffwn pe bai'n fwy cyson
I watched as the moon began to rise	Gwyliais wrth i'r lleuad ddechrau codi
I was shocked and angry	Roeddwn i'n synnu ac yn ddig
I wanted to talk to you first	Roeddwn i eisiau siarad â chi yn gyntaf
I have another family to consider, another race	Mae gen i deulu arall i'w ystyried, ras arall
A door marked the other end of the hall	Roedd drws yn nodi pen arall y neuadd
I was taken care of	Cefais ei gymryd gofal
I want to know what that woman did for me	Rydw i eisiau gwybod beth wnaeth y fenyw honno i mi
There was a stage along the south wall	Roedd llwyfan ar hyd y wal ddeheuol
I didn't try to help	Wnes i ddim ceisio helpu
I knew it wasn't the end of our love affair	Roeddwn i'n gwybod nad dyna oedd diwedd ein carwriaeth
I mean you can't make a mess of this	Rwy'n golygu na allwch chi wneud llanast o hyn
A lot can happen in a year	Gall llawer ddigwydd mewn blwyddyn
I ate quickly without wanting to lose anything	Bwyteais yn gyflym heb fod eisiau colli dim
I was so cool without you	Roeddwn i mor oer heboch chi
There is never any discussion	Nid oes unrhyw drafodaeth byth
I was shaken but confused	Cefais fy ysgwyd ond mewn penbleth
I would never be okay again	Fyddwn i byth yn iawn eto
I look forward to meeting you in the future	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi yn y dyfodol
I should have accepted and told my story straight away	Dylwn i fod wedi derbyn ac adrodd fy stori wrtho ar unwaith
One person was missing and five others were injured	Roedd un person ar goll a phump arall wedi'u hanafu
I reclaim this in our	Yr wyf yn adennill hyn yn ein
A man in an office had a ton of paperwork	Roedd gan ddyn mewn swyddfa dunnell o waith papur
I know what we can be	Rwy'n gwybod beth allwn ni fod
I felt ready to use it too	Roeddwn i'n teimlo'n barod i'w ddefnyddio hefyd
A little bit of hope came into it again	Daeth ychydig bach o obaith i mewn iddo eto
I never expected him to say that	Doeddwn i byth yn disgwyl iddo ddweud hynny
I stop and smile at her as she gets closer	Rwy'n stopio ac yn gwenu arni wrth iddi ddod yn nes
I never knew when they were coming	Wyddwn i erioed pryd roedden nhw'n dod
I lived on a small farm	Roeddwn i'n byw ar fferm fach
I should have written earlier	Dylwn i fod wedi ysgrifennu ynghynt
I took one part at a time	Cymerais un rhan ar y tro
I want you to join us voluntarily as our prisoner	Rwyf am i chi ymuno â ni o'ch gwirfodd fel ein carcharor
I have an important issue to tend to	Mae gennyf fater pwysig i dueddu iddo
I have nothing or anyone to live for	Does gen i ddim byd neu neb i fyw iddo
I should probably order it	Mae'n debyg y dylwn ei archebu
I will not wear crowns and gain no glory	Ni fyddaf yn gwisgo coronau ac yn ennill dim gogoniant
I wrap my arms in the middle of it	Rwy'n lapio fy mreichiau yn ei ganol
I need to get to the airport	Mae angen i mi gyrraedd y maes awyr
I respectfully disagree with him, though	Rwy’n anghytuno’n barchus ag ef, fodd bynnag
I just love you so much	Dwi jyst yn dy garu di gymaint
I pulled myself out of bed and finished	Tynnais fy hun allan o'r gwely a'i orffen
I placed my tin box beside her bed	Gosodais fy mocs tun wrth ymyl ei gwely
I drink in every word	Yr wyf yn yfed ym mhob gair
I went out and closed the door behind me	Es i allan a chau'r drws tu ôl i mi
We will know how and by whom	Byddwn yn gwybod sut a chan bwy
I think it's them	Rwy'n credu mai nhw ydyw
I agree with that right statement	Cytunaf â’r datganiad cywir hwnnw
I should have seen this coming	Dylwn i fod wedi gweld hwn yn dod
I didn't disappoint my garden though	Wnes i ddim siomi fy ngardd serch hynny
I wasn't sure if the pie had come out properly	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd y pastai wedi dod allan yn iawn
We can't believe how quickly he jumped to the questions	Ni allwn gredu pa mor gyflym y neidiodd at y cwestiynau
I thought you were orphaned and nowhere to go	Roeddwn i'n meddwl eich bod yn amddifad a heb unman i fynd
It was a world record	Roedd yn record byd
I have both but have only looked at them	Mae gen i'r ddau ond dim ond wedi edrych arnyn nhw
I've made you tired of myself	Dw i wedi gwneud i chi flino fy hun
I know some of you have done too	Rwy'n gwybod bod rhai ohonoch wedi gwneud hefyd
I will use that amendment	Defnyddiaf y gwelliant hwnnw
I looked at them from the corner of my eye	Edrychais arnyn nhw o gornel fy llygad
I had spent so many nights there in the past	Roeddwn i wedi treulio cymaint o nosweithiau yno yn y gorffennol
I pray that you may come to me soon	Yr wyf yn gweddïo y gallech ddod ataf yn fuan
I have a very good hearing now it seems	Mae gen i glyw da iawn nawr mae'n ymddangos
I went to live in a new area	Es i i fyw i ardal newydd
Maybe they should consider doing that more often	Efallai y dylen nhw ystyried gwneud hynny’n amlach
I stumble back and look at my confused uncle	Yr wyf yn baglu am yn ôl ac yn edrych ar fy ewythr ddryslyd
I had one nightmare after another	Cefais un hunllef ar ôl y llall
A sound came from behind me	Daeth sain o'r tu ôl i mi
I also added a camera to monitor the print	Ychwanegais gamera hefyd i fonitro'r print
A real woman, with a perfect body	Menyw go iawn, gyda chorff perffaith
I prayed for the opportunity to replace him	Gweddïais am y cyfle i gymryd ei le
I wasn't used to traveling so much on foot	Doeddwn i ddim wedi arfer teithio cymaint ar droed
I can't rationalize it	Ni allaf ei resymu
I love your mom, you know that	Rwy'n caru eich mam, rydych chi'n gwybod hynny
I represent the local business community	Rwy’n cynrychioli’r gymuned fusnes leol
I didn't think there was a point	Doeddwn i ddim yn meddwl bod pwynt
I was still too tired	Roeddwn yn dal yn rhy flinedig
We will greatly miss some of the products and services	Byddwn yn gweld eisiau rhai o'r cynhyrchion a'r gwasanaethau yn fawr
I can no longer enter this house	Ni allaf fynd i mewn i'r tŷ hwn mwyach
I thought she was a schoolboy to begin with	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n blentyn ysgol i ddechrau
I know you killed him	Rwy'n gwybod ichi ei ladd
Baseball has been short of rain like that for years	Mae pêl fas wedi bod yn brin o law fel yna ers blynyddoedd
I couldn't raise my voice above a whisper	Allwn i ddim codi fy llais uwchben sibrwd
I mean, all my hot shit	Yr wyf yn golygu, fy holl cachu poeth
I was glad I had it	Roeddwn yn falch fy mod wedi ei gael
I threw the cover aside and turned the canvas around	Taflais y clawr o'r neilltu a throi'r cynfas o gwmpas
I closed my eyes, driving the doubt out of my mind	Caeais fy llygaid, gan yrru'r amheuaeth o fy meddwl
I will let him gather me in his arms	Gadawaf iddo fy nghasglu yn ei freichiau
I can't think of them	Ni allaf feddwl amdanynt
I appreciate his opinion	Rwy'n gwerthfawrogi ei farn
I saw him with an arrow through his chest	Gwelais ef â saeth trwy ei frest
I couldn't sleep last night thinking of you	Allwn i ddim cysgu neithiwr yn meddwl amdanoch chi
I, for you, represent an escape from all that	Yr wyf fi, i chi, yn cynrychioli dihangfa rhag hynny i gyd
I can't have any rules about it	Ni allaf gael unrhyw reolau amdani
Males and females are similar in external appearance	Mae gwrywod a benywod yn debyg o ran ymddangosiad allanol
I know he still has	Rwy'n gwybod ei fod yn dal i gael
I thought experiences were amazing but no one else did	Roeddwn i'n meddwl bod profiadau yn anhygoel ond doedd neb arall yn gwneud hynny
I don't deal that way	Nid wyf yn delio yn y ffordd honno
We will know them anywhere	Byddwn yn eu hadnabod yn unrhyw le
It was a difficult question	Roedd yn gwestiwn anodd
I was worried what that was	Roeddwn i'n poeni beth oedd hwnnw
I realize he's not here	Rwy'n sylweddoli nad yw yma
I had lost too much this past year	Roeddwn i wedi colli gormod y flwyddyn ddiwethaf
I want computers and photography	Dw i eisiau cyfrifiaduron a ffotograffiaeth
I was not a super genius	Doeddwn i ddim yn athrylith super
I was aware of what they were doing	Roeddwn yn ymwybodol o'r hyn yr oeddent yn ei wneud
I'm telling you it's weird	Rwy'n dweud wrthych ei bod hi'n rhyfedd
I am already immortal	Rwyf eisoes yn anfarwol
I needed to see my dad	Roeddwn i angen gweld fy nhad
I knew you would be alone	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi ar eich pen eich hun
I didn't need too much	Doedd dim angen gormod arna i
Sundays were often the only day they would be together	Dydd Sul yn aml oedd yr unig ddiwrnod y byddent gyda'i gilydd
I'm sorry for the grief you have experienced	Mae'n ddrwg gen i am y galar rydych chi wedi'i brofi
I need a guy like you	Mae arnaf angen dyn fel chi
I didn't look at them	Wnes i ddim edrych arnyn nhw
I fly without wings and air	Rwy'n hedfan heb adenydd ac aer
I wanted her to suffer	Roeddwn i eisiau iddi ddioddef
We will miss her terribly	Byddwn yn gweld ei cholli'n ofnadwy
I've come this far for the best of reasons	Rwyf wedi dod mor bell â hyn am y rhesymau gorau
I see many, head of security	Rwy'n gweld llawer, yn bennaeth diogelwch
I became a weed for it	Deuthum yn chwyn iddo
I have no idea what's out there	Does gen i ddim syniad beth sydd allan yna
I enchanted the air around me with ice	Cyfareddais yr awyr o'm cwmpas â rhew
I stood there with the tray	Sefais yno gyda'r hambwrdd
I really find it peaceful to draw them	Dwi wir yn ei chael hi'n heddychlon i'w tynnu nhw
We can't keep kissing her like that	Ni allwn barhau i cusanu hi fel 'na
I wish things had been different	Hoffwn pe bai pethau wedi bod yn wahanol
Mentally, I decide to stop therapy soon after this appointment	Yn feddyliol, penderfynaf roi'r gorau i therapi yn fuan ar ôl yr apwyntiad hwn
I have to tell him something else	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth arall wrtho
I think it will clarify the situation	Rwy’n meddwl y bydd yn egluro’r sefyllfa
I want to show you the rest of the house	Rwyf am ddangos gweddill y tŷ i chi
The courts eventually ruled in favor of the network	Yn y diwedd dyfarnodd y llysoedd o blaid y rhwydwaith
I look around to see if anyone is watching me	Rwy'n edrych o gwmpas i weld a oes unrhyw un yn fy ngwylio
However, I still need my regular order	Fodd bynnag, mae angen fy archeb reolaidd arnaf o hyd
I'm in the factory six days a week	Rydw i yn y ffatri chwe diwrnod yr wythnos
I rub my hands together to get the circulation going	Rwy'n rhwbio fy nwylo at ei gilydd i gael y cylchrediad i fynd
I thought she had beautiful dark brown eyes	Roeddwn i'n meddwl bod ganddi lygaid brown tywyll hardd
I can see that you searched my room	Gallaf weld eich bod wedi chwilio am fy ystafell
I tossed, turned, and tried to go back to sleep	Fe wnes i daflu, troi, a cheisio mynd yn ôl i gysgu
I know you miss your old friends	Rwy'n gwybod eich bod chi'n colli'ch hen ffrindiau
I looked at the big golden doors	Edrychais ar y drysau mawr euraidd
I was wondering, feeling jealous, wondering more	Roeddwn i'n meddwl tybed, yn teimlo'n genfigennus, yn meddwl tybed mwy
I didn't love the end color at first	Doeddwn i ddim wrth fy modd gyda'r lliw diwedd ar y dechrau
I assume he's most likely staying there	Rwy'n cymryd ei fod yn fwyaf tebygol o aros yno
Their original installation remains unknown	Mae eu gosodiad gwreiddiol yn parhau i fod yn anhysbys
I brought the baby outside the hut to the sun	Deuthum â'r baban y tu allan i'r cwt i'r haul
I picked up my daughter in the afternoon	Codais fy merch yn y prynhawn
I know it's a big challenge	Gwn ei bod yn her fawr
I was no longer in her castle	Doeddwn i ddim bellach yn ei chastell
I can't lose control	Ni allaf golli rheolaeth
A full orchestra was playing the wedding procession	Roedd cerddorfa lawn yn chwarae'r orymdaith briodas
I am not demanding my own way	Nid wyf yn mynnu fy ffordd fy hun
Roll right into a bullet	Rhiad i'r dde i mewn i fwled
I want to take you for a walk	Rwyf am fynd â chi am dro
I did it for the better part of a decade	Fe'i gwnes am y rhan well o ddegawd
I watched the shooting this morning	Gwyliais y saethu bore ma
A teenage boy and his mother were sitting next to me	Roedd bachgen yn ei arddegau a'i fam yn eistedd wrth fy ymyl
I got it awful on my left leg and ankle	Cefais ef yn ofnadwy ar fy nghoes chwith a'm ffêr
His politics must have cost	Mae'n rhaid bod ei wleidyddiaeth wedi costio
I feared the worst, the absolute worst	Roeddwn i'n ofni'r gwaethaf, y gwaethaf absoliwt
A car door opened and did not close	Agorodd drws car ac ni gaeodd
I understand that you both have some kind of friendship with each other	Rwy'n deall bod gennych chi'ch dau ryw fath o gyfeillgarwch â'ch gilydd
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Cwynodd y ddau dyst mewn llythyrau i bapurau newydd eraill
I watched him mount a beautiful white mare	Gwyliais ef yn gosod caseg wen hardd
I walk over to the deep end to warm up	Rwy'n cerdded draw i'r pen dwfn i gynhesu
I can carry something else	Gallaf gario rhywbeth arall
They come from life	Maent yn dod o fywyd
I wasn't sure where	Doeddwn i ddim yn siŵr ble
I would object to her accepting you	Byddwn yn gwrthwynebu iddi eich derbyn
I knew he didn't want a reputation as such	Roeddwn i'n gwybod nad oedd eisiau enw da fel y cyfryw
I think we still have that bull statue	Rwy'n credu bod gennym y cerflun tarw hwnnw o hyd
I like to keep my private life just that, private	Rwy'n hoffi cadw fy mywyd preifat yn union hynny, yn breifat
I hope they keep it up	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei gadw i fyny
I stopped and thought	Stopiais a meddyliais
A nuclear power station has blown up	Mae gorsaf ynni niwclear wedi chwythu i fyny
I wanted to crush her	Roeddwn i eisiau gwasgu hi
I like you just now damaged	Ystyr geiriau: Yr wyf fel chi yn awr yn unig difrodi
A crucial exception that is sometimes missing in terms of independent development	Eithriad hollbwysig sydd weithiau ar goll o ran datblygiad annibynnol
I could have been any girl she had never met	Gallwn i fod wedi bod yn unrhyw ferch nad oedd hi erioed wedi cwrdd â hi
I want to quit myself	Rwyf am roi'r gorau iddi fy hun
I had no idea she was going to do that	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi'n mynd i wneud hynny
I had not seen anyone striking	Doeddwn i ddim wedi gweld unrhyw un trawiadol
I choose to sleep alone	Rwy'n dewis cysgu ar fy mhen fy hun
He has nothing to lose	Nid oes ganddo ddim i'w golli
That is, your captain tonight	Hynny yw, eich capten heno
I was really losing my mind too	Roeddwn i wir yn colli fy meddwl hefyd
I have been so impressed by his answers	Mae ei atebion wedi gwneud cymaint o argraff arnaf
I'll come back for it later	Dof yn ôl amdani yn nes ymlaen
I got some education	Cefais rywfaint o addysg
I can't remember anything about it	Ni allaf gofio dim amdano
I started to recognize the path	Dechreuais adnabod y llwybr
I could catch him then	Gallwn i ei ddal wedyn
Many boats were destroyed	Dinistriwyd llawer o gychod
I would have chosen to humiliate but I was rejected	Byddwn wedi dewis bychanu ond cefais fy ngwrthod
I paid little attention to them	Ychydig o sylw a roddais iddynt
I like it though, having her buy me things	Rwy'n ei hoffi serch hynny, mae ei chael hi'n prynu pethau i mi
Comprehensive service	Gwasanaeth cynhwysfawr
I got them to lay hands on me	Cefais iddynt osod dwylo arnaf
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Fi jyst yn cofio gweld y arlliw mwyaf prydferth o las
A few were no longer around	Nid oedd ychydig ohonynt o gwmpas mwyach
I pulled the revolver out of my pocket	Tynnais y llawddryll allan o fy mhoced
I just need to escape	Fi jyst angen dianc
I haven't needed it yet, but the night is young	Nid wyf wedi ei angen eto, ond mae'r noson yn ifanc
I found an empty seat in the back row	Des i o hyd i sedd wag yn y rhes gefn
We had to mature very quickly	Roedd yn rhaid i ni aeddfedu'n gyflym iawn
I found the order	Cefais hyd i'r archeb
I'm ready to satisfy yours as well	Rwy'n barod i fodloni'ch un chi hefyd
I move the vehicle	Rwy'n symud y cerbyd
I must have looked suspicious because he was laughing	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn amheus oherwydd roedd yn chwerthin
I consider that one of my best	Rwy'n ystyried mai dyna un o'm pethau gorau
I have never seen the like	Nid wyf erioed wedi gweld y tebyg
I started nursing because	Dechreuais nyrsio oherwydd
I could be very passive with my comments	Gallwn i fod yn oddefol iawn gyda fy sylwadau
I hope someday you know how good love feels	Rwy'n gobeithio rhyw ddydd y byddwch chi'n gwybod pa mor dda mae cariad yn teimlo
I can't believe his condition is so depressing	Ni allaf gredu ei gyflwr mor ddigalon
I already knew her dominating personality	Roeddwn i eisoes yn gwybod am ei phersonoliaeth dominyddol
I can't speak to him right now	Ni allaf siarad ag ef ar hyn o bryd
A fine man, but a little intense sometimes	Dyn coeth, ond ychydig yn ddwys gan weithiau
I was furious at him for bringing me here	Roeddwn yn gandryll arno am ddod â mi yma
I quietly got up and checked the home	Codais a gwirio'r cartref yn dawel
I fell over, and she rolled over on top of me	Syrthiais drosodd, ac mae hi'n rholio ar ben i mi
I didn't know who was behind us either	Wyddwn i ddim pwy oedd y tu ôl i ni chwaith
I think many of you have met him	Rwy'n credu bod llawer ohonoch wedi cwrdd ag ef
I hope it doesn't take much longer	Rwy'n gobeithio na fydd yn cymryd llawer mwy o amser
A few minutes later his phone went off	Ychydig funudau yn ddiweddarach aeth ei ffôn i ffwrdd
A time of happy dreams	Cyfnod o freuddwydion hapus
He also served there as an instructor in observation	Gwasanaethodd yno hefyd fel hyfforddwr mewn arsylwi
Man is scared of me	Mae gan ddyn ofn i mi
I only want to remember the principle soon	Dim ond yn fuan yr wyf am gofio'r egwyddor
I dreamed last night	Breuddwydiais neithiwr
I took another deep breath	Cymerais anadl ddofn arall
I felt a cold tremor	Roeddwn i'n teimlo cryndod oer
I respect the mature opinions of these people	Rwy'n parchu barn aeddfed y bobl hyn
I knew what was happening to me	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn digwydd i mi
I personally like it a bit	Rwy'n bersonol braidd yn hoff ohono
I know there is more to come	Gwn fod mwy i ddod
A small pack of warriors rode out to the spot	Marchogodd pecyn bach o ryfelwyr allan i'r fan a'r lle
I wouldn't answer, so they take away my food	Ni fyddwn yn ateb, felly maent yn cymryd i ffwrdd fy mwyd
I sighed long and slowly	Ochneidiais yn hir ac yn araf
A minute passed before the external lamp came on	Aeth munud heibio cyn i'r lamp allanol ddod ymlaen
I agree that education needs some changes	Rwy'n cytuno bod angen rhai newidiadau ar addysg
I remember you and love you	Dw i'n dy gofio di ac yn dy garu di
I needed to throw something	Roedd angen i mi daflu rhywbeth
I want to help you get what you've earned	Rwyf am eich helpu i gael yr hyn rydych wedi'i ennill
I wanted inside the castle	Roeddwn i eisiau tu mewn i'r castell
I was so scared for my friends	Roeddwn i mor ofnus am fy ffrindiau
They occur more commonly during the winter	Maent yn digwydd yn fwy cyffredin yn ystod y gaeaf
A tremor ripped through her	Rhedodd cryndod drwyddi
I really did, many times	Fe wnes i wir, lawer gwaith
I jump back, throwing myself to the ground	Rwy'n neidio yn ôl, gan daflu fy hun i'r llawr
Maybe a story is better with no hero	Efallai fod stori yn well heb unrhyw arwr
I had to have hit it, but it was fast	Roedd yn rhaid i mi fod wedi ei daro, ond roedd yn gyflym
Girl, running through the darkness	Merch, yn rhedeg trwy'r tywyllwch
The tourism boom for the mountains had begun	Roedd y ffyniant twristiaeth i'r mynyddoedd wedi dechrau
I want that information	Rwyf am gael y wybodaeth honno
I know who he is now	Gwn pwy ydyw yn awr
I can contribute to my family now	Gallaf gyfrannu at fy nheulu nawr
He probably has no choice though	Mae'n debyg nad oes ganddo ddewis serch hynny
I called the fire department	Ffoniais yr adran dân
I had never been to a restaurant before	Doeddwn i erioed wedi bod mewn bwyty o'r blaen
Johnson is said to have gone to counseling to repair his marriage	Dywedir bod Johnson wedi mynd i gwnsela i atgyweirio ei briodas
I didn't have to admit that	Nid oedd yn rhaid i mi gyfaddef hynny
I plan to travel next year	Rwy'n bwriadu teithio y flwyddyn nesaf
I wanted him to suffer	Roeddwn i eisiau iddo ddioddef
I know he'll want to see you both	Rwy'n gwybod y bydd eisiau eich gweld chi'ch dau
A heavy breath escaped his lips	Dihangodd anadl trwm o'i wefusau
I saw it not so long ago	Gwelais hi ddim mor bell yn ôl
I'm not going to put your life at risk	Nid wyf yn mynd i roi eich bywyd mewn perygl
Really awesome wife	Gwraig wirioneddol anhygoel
We can't do it forever	Ni allwn ei wneud am byth
I can arrange your transfer at any time	Gallaf drefnu eich trosglwyddiad unrhyw bryd
I haven't tasted it myself	Dydw i ddim wedi ei flasu fy hun
I had to do this from the outside	Roedd yn rhaid i mi wneud hyn o'r tu allan
Lion next to the tiger	Llew wrth ymyl y teigr
The fishing industry lost much of its importance	Collodd y diwydiant pysgota lawer o'i bwysigrwydd
I listened to the sounds of the green	Gwrandewais ar synau'r gwyrdd
I want to show those perspectives and thoughts	Rwyf am ddangos y safbwyntiau a'r meddyliau hynny
I want all your heart	Rwyf am eich holl galon
I was ready to do whatever it took	Roeddwn yn barod i wneud beth bynnag a gymerai
I somehow feel there's a connection	Dwi'n teimlo rhywsut fod yna gysylltiad
The journey continues so far	Mae'r daith yn parhau hyd yma
There is a strong counter punch	Mae punch cownter cryf
I haven't met him for a long time	Nid wyf wedi cyfarfod ag ef ers amser maith
I prefer an absolute captain	Mae'n well gen i gapten llwyr
I cursed myself for not being good enough	Fe wnes i felltithio fy hun am beidio â bod yn ddigon da
The funding decreased during this period of her absence	Gostyngodd y cyllid yn ystod y cyfnod hwn o'i habsenoldeb
I went over and hugged him	Es i draw a rhoi cwtsh iddo
I didn't realize that your healing was as powerful as this	Wnes i ddim sylweddoli bod eich iachâd mor bwerus â hyn
I know how to care for a man	Rwy'n gwybod sut i ofalu am ddyn
I can feel his muscles, his body, his warmth	Gallaf deimlo ei gyhyrau, ei gorff, ei gynhesrwydd
I returned to drawing	Dychwelais i arlunio
I got out of the car to find the gun	Es i allan o'r car i ffeindio'r gwn
I want it to be completely surrendered	Rwyf am i'r cyfan gael ei ildio'n llwyr
I'm presenting something different	Rwy'n cyflwyno rhywbeth gwahanol
I tried to smile, but he didn't deceive her	Ceisiais wenu, ond nid oedd yn ei dwyllo
You don't need a straight path anymore	Nid oes angen llwybr syth mwyach
I haven't shared these publicly yet	Nid wyf wedi rhannu’r rhain yn gyhoeddus eto
I duck low as he comes to the edge	Rwy'n hwyaden yn isel wrth iddo ddod i'r ymyl
Same school priority	Yr un flaenoriaeth ysgol
I must not write just to meet my challenge	Rhaid i mi beidio ag ysgrifennu dim ond i ateb fy her
I told her how good she looks and smiled	Dywedais wrthi pa mor dda mae hi'n edrych a gwenodd
I just got on with it	Fi jyst yn mynd ymlaen ag ef
I'm a professional journalist	Rwy'n newyddiadurwr proffesiynol
I could be insisting	Gallwn i fod yn mynnu
I wrapped it around myself and over my wet hair	Fe wnes i ei lapio o gwmpas fy hun a thros fy ngwallt gwlyb
I didn't even know the gardens	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod y gerddi
Maybe I like to walk the neighborhood	Efallai yr hoffwn gerdded y gymdogaeth
A ship at this time of day is very suspicious	Mae llong ar yr adeg hon o'r dydd yn amheus iawn
I'll be such a good girl from now on	Byddaf yn ferch mor dda o hyn ymlaen
I try to best solve your problem	Rwy'n ceisio datrys eich problem orau
I did not intend to offend you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich tramgwyddo
A visit that is a must for its beauty	Ymweliad y mae'n rhaid ei wneud oherwydd ei harddwch
That's probably what made it memorable	Mae'n debyg mai dyna a'i gwnaeth yn gofiadwy
I got up to have a drink	Codais i gael diod
I didn't talk to him	Ni siaradais ag ef
I didn't like how she looked at me	Doeddwn i ddim yn hoffi sut roedd hi'n edrych arnaf
I have often looked at my life in shame	Rwyf wedi edrych yn aml ar fy mywyd mewn cywilydd
I wonder how many more people are living that way	Tybed faint mwy o bobl sy'n byw felly
I was the one who turned him away	Fi oedd yr un a'i trodd ef i ffwrdd
I couldn't care less about it, anyway	Allwn i ddim poeni llai amdano, beth bynnag
Family is like a kingdom	Mae teulu fel teyrnas
I look at the clock in the car	Rwy'n edrych ar y cloc yn y car
I used a basket with a handle	Defnyddiais fasged gyda handlen
I should have guessed what you were doing	Dylwn i fod wedi dyfalu beth oeddech chi'n ei wneud
I have no idea where these others came from	Does gen i ddim syniad o ble y daeth y lleill hyn
I tried so hard to be strong, to stay pure	Ceisiais mor galed i fod yn gryf, i aros yn bur
I never intended to hurt her, she cries to herself	Doeddwn i byth yn bwriadu ei frifo, mae hi'n crio iddi ei hun
I allowed myself a subtle glimpse of his left hand	Caniataais i mi fy hun cipolwg cynnil ar ei law chwith
I ran to one end and pushed open the door	Rhedais i un pen a gwthio agor y drws
I nearly rolled my eyes	Bu bron imi rolio fy llygaid
I watch us dance together	Rwy'n gwylio ni'n dawnsio gyda'n gilydd
I will not need any help	Ni fydd angen unrhyw help arnaf
I laugh at such things	Rwy'n chwerthin ar bethau o'r fath
I can tell from his voice	Gallaf ddweud o'i lais
I felt safe to breathe again	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel i anadlu eto
I know a lot of those boys	Rwy'n adnabod llawer o'r bechgyn hynny
I have never saved a life	Nid wyf erioed wedi achub bywyd
I probably wasn't thinking clearly	Mae'n debyg nad oeddwn yn meddwl yn glir
A mysterious gift	Anrheg dirgel
I always wanted someone to love me back	Roeddwn i bob amser eisiau rhywun i garu fi yn ôl
A horse cannot look noble in this situation	Ni all ceffyl edrych yn urddasol yn y sefyllfa hon
I would like to attend to pay my respects	Hoffwn fynychu i dalu fy mharch
A poor long-term investment, they said	Buddsoddiad hirdymor gwael, medden nhw
That is, it will come as no surprise	Hynny yw, ni fydd yn syndod
I was surprised it was so easy to find	Roeddwn i'n synnu ei fod mor hawdd dod o hyd iddo
I got up and stretched	Codais i fyny ac ymestyn
Each of the names was followed by a sequence of numbers	Roedd dilyniant o rifau yn dilyn pob un o'r enwau
I wanted to cry for her	Roeddwn i eisiau crio amdani
I'll draw my own attention to my makeup	Byddaf yn tynnu fy sylw fy hun gyda fy nghyfansoddiad
The dog was created using visual effects	Crëwyd y ci gan ddefnyddio effeithiau gweledol
I can get used to this	Gallaf ddod i arfer â hyn
I have no one to pay the price of the child	Does gen i neb i dalu pris y plentyn
Leslie again feels happy	Mae Leslie unwaith eto'n teimlo'n llon
K just stared at me for a long moment	K jyst yn syllu arna i am eiliad hir
I was completely connected to them all	Roeddwn i'n gwbl gysylltiedig â nhw i gyd
I connect with the life forces and give them directions	Rwy'n cysylltu â lluoedd bywyd ac yn rhoi cyfarwyddiadau iddynt
They in turn destroyed it	Fe wnaethon nhw ei ddinistrio yn eu tro
Then I listened to it again	Yna gwrandewais arno eto
I need to minimize the damage	Mae angen i mi leihau'r difrod
A representative density plot is shown for each condition	Dangosir plot dwysedd cynrychioliadol ar gyfer pob amod
I really needed to talk to someone	Roeddwn i wir angen siarad â rhywun
I should have you arrested	Dylwn i chi gael eich arestio
I just had to shed a few tears out	Roedd yn rhaid i mi orfodi ychydig o ddagrau allan
Oxygen is also toxic to some bacteria	Mae ocsigen hefyd yn wenwynig i rai bacteria
I can't take away from memory	Ni allaf dynnu oddi ar y cof
I mean, she's nineteen or so	Hynny yw, mae hi'n bedair ar bymtheg, felly
I was cruel and harsh	Roeddwn yn greulon ac yn llym
I met him some months ago	Cyfarfûm ag ef rai misoedd yn ôl
I wasn't so good at very emotional people	Doeddwn i ddim mor dda am bobl emosiynol iawn
Light stain on porch floor,	Staen ysgafn ar lawr y porth,
Older specimens may have curved edges upwards	Efallai y bydd gan sbesimenau hŷn ymylon sy'n grwm i fyny
I reached out to touch his cheek	Estynnais allan i gyffwrdd ei foch
I was expecting nothing but a touch	Doeddwn i ddim yn disgwyl dim ond cyffyrddiad
I am not sure of that	Nid wyf yn sicr o hynny
A little boy and a little girl	Bachgen bach a merch fach
I am not ready for this	Nid wyf yn barod am hyn
I was hoping he had some peace too	Roeddwn yn gobeithio ei fod wedi cael rhywfaint o heddwch hefyd
Their duties were often financial	Roedd eu dyletswyddau yn aml yn rhai ariannol
I had never known it before	Doeddwn i erioed wedi gwybod hynny o'r blaen
A white-bone human skeleton is found on a beach	Mae sgerbwd dynol asgwrn gwyn i'w weld ar draeth
I told her everything you told me	Dywedais wrthi bopeth a ddywedasoch wrthyf
I couldn't make my hands stop shaking	Ni allwn wneud i'm dwylo roi'r gorau i ysgwyd
I saw it clearly when they came close	Fe'i gwelais yn glir pan ddaethant yn agos
I think they drove him crazy	Rwy'n credu eu bod yn ei yrru'n wallgof
I make a mess of things	Rwy'n gwneud llanast o bethau
I collected my senses and packed	Cesglais fy synhwyrau a phacio
I want her to have healing	Rwyf am iddi gael iachâd
I was amazed by two aspects of this	Cefais fy syfrdanu gan ddwy agwedd ar hyn
I turned to enjoy the full scene	Troais i fwynhau'r olygfa lawn
I stood in the hall, next to the living room	Sefais yn y neuadd, wrth ymyl yr ystafell fyw
I saw it all in my dream	Gwelais y cyfan yn fy mreuddwyd
I have both to support me	Mae gen i'r ddau ohonoch i'm cefnogi
I waited and waited for a response	Curais ac aros am ymateb
I must say, you look amazing, you really do	Rhaid imi ddweud, rydych chi'n edrych yn anhygoel, rydych chi'n ei wneud mewn gwirionedd
I was not alone for long	Nid oeddwn yn unig yn hir
I fall to the ground of fatigue	Rwy'n cwympo i'r llawr o flinder
I walked home in the snow	Cerddais adref yn yr eira
I knew them vaguely through my parents	Roeddwn i'n eu hadnabod yn amwys trwy fy rhieni
I was a mighty, mighty warrior	Yr oeddwn yn rhyfelwr nerthol, nerthol
I dreamed our current house before we found it	Rwy'n breuddwydio ein tŷ presennol cyn i ni ddod o hyd iddo
I didn't really have a place	Doedd gen i ddim lle mewn gwirionedd
I will party to nothing more	Ni fyddaf yn barti i ddim mwy ohono
I want to wear it with my birthday suit	Rydw i eisiau ei wisgo gyda fy siwt pen-blwydd
I loved riding around on horseback	Roeddwn i wrth fy modd yn marchogaeth o gwmpas ar gefn ceffyl
I give them eternal life	Yr wyf yn rhoi iddynt fywyd tragwyddol
I'm sure my confusion shows	Rwy'n siŵr bod fy nryswch yn dangos
I want to start in the middle of things	Dw i eisiau dechrau yng nghanol pethau
I was starting to worry that this was all real	Roeddwn i'n dechrau poeni bod hyn i gyd yn real
I like to hear the noise of the crowd	Rwy'n hoffi clywed sŵn y dorf
I felt like my body was filled with stress	Roeddwn i'n teimlo bod fy nghorff wedi'i lenwi â straen
I rang the bell, but she didn't answer	Canais y gloch, ond nid atebodd hi
The team folded before its first game	Plygodd y tîm cyn ei gêm gyntaf
I heard it and learned about it that day	Clywais ef a dysgais amdano y diwrnod hwnnw
A true deadly day, and yet	Diwrnod marwol wir, ac etto
I needed it to happen under my control	Roeddwn i angen iddo ddigwydd o dan fy rheolaeth
I heard what you were doing	Clywais beth yr oeddech yn ei wneud
I probably should, really	Mae'n debyg y dylwn, mewn gwirionedd
I wanted to stay and help	Roeddwn i eisiau aros a helpu
I also tried to improve them	Ceisiais eu gwella hefyd
A short moment of breath passed as he paused, struggling for control	Aeth eiliad fyr ei anadl heibio wrth iddo oedi, yn brwydro am reolaeth
I should have just left	Dylwn i fod newydd adael
I can't wait to look at it	Ni allaf aros i edrych arno
I saw him running out of the hospital	Gwelais ef yn rhedeg allan o'r ysbyty
I close my eyes and take it all in	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cymryd y cyfan i mewn
I want to see you so bad	Rwyf am eich gweld mor ddrwg
A woman is sitting next to him	Mae gwraig yn eistedd wrth ei ymyl
I search with my mind and immediately connect with it	Rwy'n chwilio gyda fy meddwl ac yn cysylltu ag ef ar unwaith
I told him to keep making chairs	Dywedais wrtho am barhau i wneud cadeiriau
I am in real physical danger	Rwyf mewn perygl corfforol gwirioneddol
I never asked him any of these things	Wnes i erioed ofyn dim o'r pethau hyn iddo
Always face in the papers	Wyneb bob amser yn y papurau
I think you are blessed with wonderful gifts	Rwy'n meddwl eich bod wedi'ch bendithio â rhoddion rhyfeddol
I knew a witch would not help	Roeddwn i'n gwybod na fyddai gwrach yn help
Twenty different countries contributed troops to the mission	Cyfrannodd ugain o wahanol wledydd filwyr at y genhadaeth
We couldn't in the past	Ni allwn yn y gorffennol
I didn't know exactly when	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union pryd
I think they need help more than being a threat	Rwy'n meddwl eu bod angen help yn fwy na bod yn fygythiad
I rang the bell several times, wait, some more rang	Canais y gloch sawl gwaith, aros, ffoniodd rhai mwy
I can't love	Nid wyf yn gallu cariad
I can't solve anything	Ni allaf ddatrys unrhyw beth
I asked him what purpose he has come for	Gofynnais iddo i ba ddiben y mae wedi dod
I cried until the sun rose	Gwaeddais nes i'r haul godi
I love reading a lot, learning something new	Rwyf wrth fy modd yn darllen llawer, yn dysgu rhywbeth newydd
I never understood this about myself	Wnes i erioed ddeall hyn amdanaf fy hun
I was hoping there was nothing wrong	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd dim byd o'i le
I wanna see my friends	Dw i eisiau gweld fy ffrindiau
The game takes about an hour to complete	Mae'r gêm yn cymryd tua awr i'w chwblhau
A worthy man	Gŵr digon teilwng
I can hear it so clearly	Gallaf ei glywed mor glir
Thank you for your strength and love	Diolch am eich cryfder a'ch cariad
I told the police we would use subtle deadly force	Dywedais wrth yr heddlu y byddem yn defnyddio grym marwol cynnil
The rules appeared to have changed during the incident	Roedd yn ymddangos bod y rheolau wedi newid yn ystod y digwyddiad
He has a dark gray beak	Mae ganddo big llwyd tywyll
We can't protect you before, but not anymore	Ni allwn eich amddiffyn o'r blaen, ond nid mwyach
I can't wait to introduce you	Ni allaf aros i'ch cyflwyno
I stay in my room without letting anyone in	Rwy'n aros yn fy ystafell heb adael neb i mewn
I'm taking a deep breath, feeling hot now	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, yn teimlo'n boeth nawr
I had too much to drink	Roedd gen i ormod i'w yfed
I was a musician in trouble	Roeddwn i'n gerddor mewn trafferth
I couldn't get my hands on it in time	Ni allwn gael fy nwylo arno mewn pryd
Kill the men and you own the ship	Lladdwch y dynion a chi biau'r llong
I'll give you this one	Rhoddaf yr un hon ichi
I wanted to ask questions	Roeddwn i eisiau gofyn cwestiynau
I could really use, uh, a bed	Gallwn i wir ddefnyddio, uh, gwely
I have never felt so close to someone so quickly	Nid wyf erioed wedi teimlo mor agos at rywun mor gyflym
Figure, no, two figures, standing over it	Ffigwr, na, dau ffigwr, yn sefyll drosto
I still forget details, things get mixed up	Rwy'n anghofio manylion o hyd, mae pethau'n cymysgu
A couple of the names were women	Merched oedd cwpl o'r enwau
I had learned to love it all	Roeddwn i wedi dysgu caru'r cyfan
I can't seem comfortable	Ni allaf ymddangos yn gyfforddus
I know why you're here	Rwy'n gwybod pam rydych chi yma
I decided to believe in people instead	Penderfynais gredu mewn pobl yn lle hynny
I'll let them take me to him	Byddaf yn gadael iddynt fynd â mi ato
I will come with you, and show you the way	Byddaf yn dod gyda chi, ac yn dangos i chi y ffordd
I can't leave it out here	Ni allaf ei adael allan yma
I have an unnatural death to spoil your day	Mae gen i farwolaeth annaturiol i sbwylio'ch diwrnod
I must ask something of you both now	Rhaid imi ofyn rhywbeth ohonoch chi'ch dau nawr
I have to finish my investigation	Mae'n rhaid i mi orffen fy ymchwiliad
They appear to be generally effective	Ymddengys eu bod yn effeithiol ar y cyfan
A trial will convince you	Bydd treial yn eich argyhoeddi
I have to move on carefully	Mae'n rhaid i mi symud ymlaen yn ofalus
I think it would be better for all of us	Rwy'n meddwl y byddai'n well i bob un ohonom
I hit the ocean and sank to the bottom	Yr wyf yn taro y cefnfor a suddo i'r gwaelod
I swallowed, and there was burning in my throat	Llyncais, ac roedd llosgi yn fy ngwddf
I came for the ride	Des i am y reid
I was part of a team	Roeddwn i'n rhan o dîm
I was put in a hospital gown	Cefais fy rhoi mewn gŵn ysbyty
I looked out my bedroom window and it was dark	Edrychais allan i ffenestr fy ystafell wely ac roedd hi'n dywyll
A hot bath and some food will help	Bydd bath poeth ac ychydig o fwyd yn helpu
I plan to return to work	Rwy'n bwriadu dychwelyd i'r gwaith
I can help him learn	Gallaf ei helpu i ddysgu
I heard the sound of children playing in the distance	Clywais swn plant yn chwarae yn y pellter
I'll be on soon	Byddaf ymlaen yn fuan
A little raw, but humorous	Ychydig yn amrwd, ond yn ddigrif
I fit through it easily	Rwy'n ffitio trwyddo'n hawdd
I was the machine operator for five years	Fi oedd y gweithredwr ar y peiriant am bum mlynedd
I considered him my uncle	Ystyriais ef yn ewythr i mi
I grabbed her arm, begging her to understand	Cydiais yn ei braich, gan erfyn arni ddeall
I come back to feel as good as new	Dychwelaf i deimlo cystal â newydd
I hadn't intended to leave you	Doeddwn i ddim wedi bwriadu gadael chi
And how much we judge people before they know them	A faint rydyn ni'n barnu pobl cyn eu hadnabod
I have the keys to eternal life	Mae gen i'r allweddi i fywyd tragwyddol
I get a big kick seeing myself on screen	Rwy'n cael cic fawr yn gweld fy hun ar y sgrin
I only worried about my friend	Dim ond am fy ffrind roeddwn i'n poeni
I wasn't looking for any money	Doeddwn i ddim yn chwilio am unrhyw arian
A blessing and a pleasure to do business with	Bendith a phleser i wneud busnes ag ef
I do have an answer, though	Mae gen i ateb, serch hynny
We'll probably get used to it	Mae'n debyg y byddwn yn dod i arfer ag ef
I want to warn you about something	Rwyf am eich rhybuddio am rywbeth
I have always had help from spiritual people	Rwyf bob amser wedi cael help gan bobl ysbrydol
I slowly turned back to face him, my tone indifferent	Troais yn araf yn ôl i'w wynebu, fy nhôn yn ddifater
I have to have eggs every day	Mae'n rhaid i mi gael wyau bob dydd
I start shaking it violently	Dechreuaf ei ysgwyd yn dreisgar
I guessed it was worth seeing	Roeddwn i'n dyfalu ei fod yn werth ei weld
I want to kill myself	Dw i eisiau lladd fy hun
I'll give up all my electronic equipment	Byddaf yn rhoi'r gorau i'm holl offer electronig
I liked having her here	Roeddwn i'n hoffi ei chael hi yma
I make art for such people	Rwy'n gwneud celf i bobl o'r fath
I think we need to go check it out	Rwy'n meddwl bod angen i ni fynd i'w wirio
I can't stay apart forever	Ni allaf aros ar wahân am byth
I put them in one pile	Rwy'n eu rhoi mewn un pentwr
I pushed on, but she got nothing	Gwthiais ati, ond doedd hi ddim yn cael dim
I thought we would stop at the museum after lunch	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n stopio yn yr amgueddfa ar ôl cinio
I'd have to look silly a little longer	Byddai'n rhaid i mi edrych yn wirion ychydig yn hirach
I think you'll like the location	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi'r lleoliad
I wouldn't feel bored	Fyddwn i ddim yn teimlo'n ddiflas
I paused and looked back	Oedais ac edrych yn ôl
I didn't intend to get too personal	Doeddwn i ddim yn bwriadu mynd yn rhy bersonol
I am serving my sentence	Rwy'n gwasanaethu fy ddedfryd
I have to sort out my own spiritual affairs	Mae'n rhaid i mi gael trefn ar fy materion ysbrydol fy hun
I was almost there anyway	Roeddwn i bron yno beth bynnag
A young woman was standing there, looking nervous	Roedd gwraig ifanc yn sefyll yno, yn edrych yn nerfus
I am the leader of this group	Fi yw arweinydd y grŵp hwn
I no longer felt the joy of being alive	Nid oeddwn bellach yn teimlo llawenydd o fod yn fyw
I can't trust anyone here	Ni allaf ymddiried yn neb yma
I just need a cold drink	Fi jyst angen diod oer
Human aggression is slightly out of control	Ychydig mewn rheolaeth y mae ymddygiad ymosodol dynol allan o reolaeth
I was not ready for a fall from a race story	Nid oeddwn yn barod am gwymp o stori ras
But I'm insulted by his comment	Ond dwi'n sarhau wrth ei sylw
B, of all people, for a good morning greeting	B, o bawb, am gyfarchiad bore da
I didn't come all the way here to play with you	Wnes i ddim dod yr holl ffordd yma i chwarae gyda chi
I was sure to instruct my couriers to use caution	Roeddwn yn sicr o gyfarwyddo fy negeswyr i ddefnyddio gofal
I hate all the damn cold and snow	Mae'n gas gen i'r oerfel damn a'r eira i gyd
A blue pickup fades into the drive	Mae pickup glas pylu tynnu i mewn i'r dreif
I didn't want to silence anyone tonight	Nid oeddwn am dawelu neb heno
I checked every connection	Fe wnes i wirio pob cysylltiad
I stood and tried to get up, I left the room	Sefais a cheisio ymgodi, gadewais yr ystafell
I was surprised there was no more sand waiting	Roeddwn i'n synnu nad oedd mwy o dywod yn aros
A factory that made medical equipment	Ffatri oedd yn gwneud offer meddygol
I paddle to my study and turn the lamp on	Rwy'n padlo i fy stydi ac yn troi'r lamp ymlaen
I agree to meet her at her apartment after work	Rwy'n cytuno i gwrdd â hi yn ei fflat ar ôl gwaith
I know that we will fix things	Gwn y byddwn yn trwsio pethau
I make it my business to know people	Rwy'n ei gwneud yn fusnes i mi adnabod pobl
I feel something on my shoulder	Rwy'n teimlo rhywbeth ar fy ysgwydd
I looked at the girl, but she was gone	Edrychais at y ferch, ond roedd hi wedi mynd
I would have liked a little longer	Byddwn i wedi hoffi cael ychydig yn hirach
I didn't have time to look for one	Doedd gen i ddim amser i chwilio am un
I had everything under control	Roedd gen i bopeth dan reolaeth
I am not going to become a ticket lady	Nid wyf yn mynd i ddod yn fenyw tocyn
I used sublime text on my power book	Defnyddiais destun aruchel ar fy llyfr pŵer
I can't thank you enough for everything you have done	Ni allaf ddiolch digon ichi am bopeth yr ydych wedi'i wneud
I wanted to see how he was treating himself	Roeddwn i eisiau gweld sut yr oedd yn trin ei hun
I decided to do something different this morning	Penderfynais wneud rhywbeth gwahanol bore ma
I closed my eyes and shook my head	Caeais fy llygaid ac ysgydwais fy mhen
I didn't have the strength	Nid oedd gennyf y cryfder
Many roads were also damaged	Cafodd llawer o ffyrdd eu difrodi hefyd
I think it's important to explore this fact	Rwy’n meddwl ei bod yn bwysig archwilio’r ffaith hon
I tried to keep busy until they were gone	Ceisiais gadw'n brysur nes eu bod wedi mynd heibio
A spark of energy lights between them	Gwreichionen o oleuadau egni rhyngddynt
I was the only one there who wasn't drunk	Fi oedd yr unig un yno nad oedd wedi meddwi
I have started the divorce process	Rwyf wedi dechrau ar y broses ysgaru
I'll tend to the horse	Byddaf yn tueddu at y ceffyl
I got up and walked out of the building	Codais a cherdded allan o'r adeilad
I smile at her and thank her	Rwy'n gwenu arni ac yn diolch iddi
I am in Moscow escort	Yr wyf mewn Moscow hebryngwr
I saw all kinds of ships there	Gwelais bob math o longau yno
I want everything to be perfect for you	Rwyf am i bopeth fod yn berffaith i chi
There are no term limits for the sheriff	Nid oes unrhyw derfynau tymor ar gyfer y siryf
I experience most but not all of those symptoms	Rwy'n profi'r rhan fwyaf o'r symptomau hynny ond nid pob un
I disregard his help	Rwy'n diystyru ei help
I work full time as a social worker	Rwy'n gweithio'n llawn amser fel gweithiwr cymdeithasol
I do not have the patience this morning	Does gen i ddim yr amynedd y bore yma
I thought at first I didn't even tell you until morning	Roeddwn i'n meddwl ar y dechrau ddim hyd yn oed yn dweud wrthych tan y bore
I knew the story on my heart, of course	Roeddwn i'n gwybod y stori ar fy nghalon, wrth gwrs
Eventually, they start to physically abuse each other	Yn y pen draw, maent yn dechrau cam-drin ei gilydd yn gorfforol
I had to start doing new things	Roedd yn rhaid i mi ddechrau gwneud pethau newydd
I wouldn't expect someone like you to understand that	Ni fyddwn yn disgwyl i rywun fel chi ddeall hynny
I didn't like how plain the last post was	Doeddwn i ddim yn hoffi pa mor blaen oedd y post diwethaf
It made me think, though	Fe wnes i fy meddwl, serch hynny
I looked at her for a moment	Edrychais arni am eiliad
I'm going to get that degree	Rydw i'n mynd i gael y radd honno
A chance to do good again	Cyfle i wneud daioni eto
I couldn't believe how dirty the kitchen was	Ni allwn gredu pa mor fudr oedd y gegin
I love documenting an upcoming history	Rwyf wrth fy modd yn dogfennu hanes sydd ar y gweill
Then I gave a quick glance at the elderly couple	Yna rhoddais gipolwg cyflym ar y cwpl oedrannus
I knew better than this	Roeddwn i'n gwybod yn well na hyn
I know that our army is ready	Gwn fod ein byddin yn barod
I was not related to myself	Nid oeddwn yn perthyn i mi fy hun
I only translate into my first language	Rwy'n cyfieithu i fy mamiaith yn unig
I needed to turn around and leave	Roedd angen i mi droi o gwmpas a gadael
I will not be able to recover on my own	Ni fyddaf yn gallu gwella ar fy mhen fy hun
I rushed to the next door and opened it	Rhuthrais at y drws nesaf a'i agor
I won't let go of the one thing that really matters	Wna i ddim gollwng gafael ar yr un peth sy'n wirioneddol
I was more impatient	Roeddwn yn fwy diamynedd
I never want to shut you out again	Dwi byth eisiau cau chi allan eto
I was in the yard talking to another person	Roeddwn i yn yr iard yn siarad â pherson arall
I was worried that this would be a challenge today	Roeddwn yn poeni y byddai hyn yn her heddiw
I just want to get a pot roast and open presents	Fi jyst eisiau cael rhost pot ac anrhegion agored
I did that kind of control when my son was little	Fe wnes i'r math hwnnw o reolaeth pan oedd fy mab yn fach
I sunk my teeth into her flesh	Suddais fy nannedd i'w chnawd hi
I love how you give me so many opportunities	Rwyf wrth fy modd sut rydych chi'n rhoi cymaint o gyfleoedd i mi
I just had to know if it was you	Roedd yn rhaid i mi wybod ai chi oedd e mewn gwirionedd
I had a sailboat to steal	Roedd gen i gwch hwylio i'w ddwyn
I saw you were turning around	Gwelais eich bod yn troi o gwmpas
I went to get dressed	Es i i wisgo
I grabbed his collar tightly, finally letting him hold me	Cydiais ei goler yn dynn, gan adael iddo fy nal o'r diwedd
I hesitate for a moment, afraid to interrupt	Rwy'n petruso am eiliad, yn ofni torri ar ei draws
I love watching football	Rwyf wrth fy modd yn gwylio pêl-droed
I play harder than anyone	Rwy'n chwarae'n galetach na neb
I got to do it in person, actually, quite recently	Cefais ei wneud yn bersonol, mewn gwirionedd, yn eithaf diweddar
I gave them a way out	Rhoddais ffordd allan iddynt
I keep my eyes on the beer	Rwy'n cadw fy llygaid ar y cwrw
I can't quite put my finger on how, exactly	Ni allaf roi fy mys ar sut, yn union
The night breeze of tears turned icy on her face	Trodd awel nos y dagrau yn rhewllyd ar ei gwyneb
I sank back into my chair and said nothing more	suddais yn ôl i mewn i'm cadair a dweud dim byd mwy
I covered my face and slowly opened my eyes	Gorchuddiais fy wyneb ac agorais fy llygaid yn araf
A worn earth track led to the village	Roedd trac pridd wedi treulio yn arwain at y pentref
The other sailor improved	Gwellhaodd y morwr arall
Sources vary at source	Mae ffynonellau'n amrywio ar y tarddiad
I have no idea what you expect from me	Does gen i ddim syniad beth rydych chi'n ei ddisgwyl gen i
I watched the video on you tube in the end	Fe wnes i wylio'r fideo ar you tube yn y diwedd
I think she's been there before	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi bod yno o'r blaen
I was about sixty feet from the guys	Yr oeddwn tua thriugain troedfedd oddi wrth y dynion
I hope he can move on	Rwy'n gobeithio y gall symud ymlaen
I laughed and said ok you didn't	Rwy'n chwerthin ac yn dweud yn iawn na wnaethoch chi
I thought he was on vacation	Rwy'n meddwl ei fod ar wyliau
I know you have the same problem	Rwy'n gwybod bod gennych yr un broblem
Many, but not all, people make a complete recovery	Mae llawer o bobl, ond nid pawb, yn gwella'n llwyr
They have been used as food throughout history	Maent wedi cael eu defnyddio fel bwyd trwy gydol hanes
I spoke quite often about faith	Siaradais yn bur aml am ffydd
I can't take the cold anymore	Ni allaf gymryd yr oerfel mwyach
I start running towards the feet	Rwy'n dechrau rhedeg tuag at y traed
I got his picture directly from the photographer	Cefais ei lun yn uniongyrchol gan y ffotograffydd
I can't imagine what brought her to church	Ni allaf ddychmygu beth ddaeth â hi i'r eglwys
I pointed to the sheet of paper	Pwyntiais at y ddalen o bapur
I say we stay right here and wait for the morning	Rwy'n dweud ein bod yn aros yn iawn yma ac yn aros am y bore
I needed to see them soon	Roedd angen i mi eu gweld yn fuan
I imagine a few others did too	Rwy'n dychmygu y gwnaeth ychydig o rai eraill hefyd
I want to read nothing in your eyes	Rwyf am ddarllen dim byd yn eich llygaid
They placed seventh in the field of twelve	Gosodasant yn seithfed yn y maes o ddeuddeg
I would pretend if he kept me alive and fed	Byddwn yn esgus pe bai'n fy nghadw'n fyw ac yn bwydo
I hate to feel this way	Mae'n gas gen i deimlo fel hyn
I touched one with my tongue, and it drew blood	Cyffyrddais un â'm tafod, a thynodd waed
I also drink it in my pregnancy too	Rwyf hefyd yn ei yfed yn fy nhe beichiogrwydd hefyd
I needed to get out, get away	Roedd angen i mi fynd allan, mynd i ffwrdd
I prayed and prayed, asking for guidance	Gweddïais a gweddïo, gan ofyn am gyfarwyddyd
I loved the idea of ​​being arrested	Roeddwn wrth fy modd â'r syniad o gael fy arestio
I couldn't feel the ground under my feet	Ni allwn deimlo'r ddaear o dan fy nhraed
I just want them out of my house	Fi jyst eisiau nhw allan o fy nhŷ
I breathed on my hand and crossed my eyes	Anadlais ar fy llaw a chroesodd fy llygaid
I wanted to clear my head	Roeddwn i eisiau clirio fy mhen
I pick it up, confused	Rwy'n ei godi, wedi drysu
Burning sensation built in my chest	Teimlad llosgi wedi'i adeiladu yn fy mrest
That's similar in any industry, I guess	Mae hynny'n debyg mewn unrhyw ddiwydiant, mae'n debyg
I was building steam to make a break	Roeddwn i'n adeiladu stêm i wneud egwyl
I am left in the dark	Yr wyf yn cael fy ngadael yn y tywyllwch
I work with events and the overseas scene here	Rwy'n gweithio gyda digwyddiadau a'r olygfa dramor yma
I was not going to let you be put to death	Doeddwn i ddim yn mynd i adael i chi gael eich rhoi i farwolaeth
Maria was never heard from again	Ni chlywyd gan Maria byth eto
I hope they break it up	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei dorri i fyny
I have a responsibility to many people	Mae gen i gyfrifoldeb i lawer o bobl
I was still too close to the experience	Roeddwn i dal yn rhy agos at y profiad
I have a very special post for you today	Mae gen i bost arbennig iawn i chi heddiw
These letters divide the manuscript into nine parts	Mae'r llythyrau hyn yn rhannu'r llawysgrif yn naw rhan
He was surrounded by women	Roedd wedi'i amgylchynu gan ferched
I have much more power in that form	Mae gennyf lawer mwy o bŵer yn y ffurf honno
I have to sell my entire collection	Mae'n rhaid i mi werthu fy nghasgliad cyfan
He then shuts the locks off the barn door	Yna mae'n torri'r cloeon oddi ar ddrws yr ysgubor
The sailors had no protective clothing	Nid oedd gan y morwyr unrhyw ddillad amddiffynnol
Good prayer does not have to be long	Nid oes yn rhaid i weddi dda fod yn hir
I didn't think about cotton candy this time	Wnes i ddim meddwl am candy cotwm y tro hwn
I've been thinking lately about smart boards	Rwyf wedi bod yn meddwl yn ddiweddar am fyrddau smart
I can't express this enough	Ni allaf fynegi hyn ddigon
I could feel his hunger all around me	Gallwn deimlo ei newyn o'm cwmpas
I could see them through the front window	Roeddwn i'n gallu eu gweld trwy'r ffenestr flaen
I closed the door behind me and locked it	Caeais y drws tu ôl i mi a'i gloi
A very handsome enemy	Gelyn golygus iawn
I'm sure they are worth exploring	Rwy’n siŵr eu bod yn werth eu harchwilio
One is a landfall dedicated to crime	Glaniad cyfan wedi'i gysegru i drosedd yw un
I'll take you kid, when this is through	Byddaf yn mynd â chi blentyn, pan fydd hyn drwy
I wasn't going to cry before him	Doeddwn i ddim yn mynd i grio o'i flaen
I never used to be scared	Doeddwn i byth yn arfer bod yn ofnus
I just needed the relevant part	Dim ond y rhan berthnasol oedd ei hangen arnaf
I couldn't understand why he wanted me	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod eisiau i mi
I saw that a few were still in class	Gwelais fod ambell un yn dal i fod yn y dosbarth
The project failed to interest a publisher	Methodd y prosiect â diddori cyhoeddwr
A smile from somewhere deep inside was a struggle for freedom	Roedd gwên o rywle dwfn y tu mewn yn brwydro am ryddid
I can't even picture what it looks like	Ni allaf hyd yn oed ddarlunio sut olwg sydd arni
Their remains were never found	Ni ddaethpwyd o hyd i'w gweddillion erioed
I like to help people	Rwy'n hoffi helpu pobl
I was so grateful for her reasoning	Roeddwn mor ddiolchgar am ei rhesymu
I was terrible about lifting myself up	Roeddwn yn ofnadwy am godi fy hun
I sincerely hope you will be as it is	Rwy'n mawr obeithio y byddwch chi fel y mae
I think she only cares about the teacher	Rwy'n meddwl ei bod hi'n poeni am yr athro yn unig
A couple of other specific points	Cwpl o bwyntiau penodol eraill
I had no intention of dropping it, of course	Doedd gen i ddim bwriad i’w ollwng, wrth gwrs
I went to the kitchen in the dark	Es i at y gegin yn y tywyllwch
I can't understand her menu	Ni allaf ddeall ei bwydlen
A doctor is shown treating a child	Dangosir meddyg yn trin plentyn
I wanted to feel her warm, soft cheek against mine	Roeddwn i eisiau teimlo ei boch cynnes, meddal yn erbyn fy un i
I might be able to do this	Efallai y byddaf yn gallu gwneud hyn
I admire your courage, but you have been warned	Rwy'n edmygu eich dewrder, ond rydych chi wedi cael eich rhybuddio
I found the house dark and empty	Cefais y tŷ yn dywyll ac yn wag
I want to experience more, just like this	Rwyf am brofi mwy, yn union fel hyn
I forced myself to look him in the eye	Gorfodais fy hun i edrych arno yn y llygad
I never had the chance to tell you that	Chefais i byth y cyfle i ddweud hynny wrthych
I found it quite pleasant	Cefais ei fod yn eithaf dymunol
I needed a break from this place	Roeddwn i angen seibiant o'r lle hwn
The books do not explain how they met	Nid yw'r llyfrau'n esbonio sut y gwnaethant gwrdd
I like animals	Rwy'n hoff o anifeiliaid
I will never, ever say that her nose is long	Wna i byth, byth ddweud bod ei thrwyn yn hir
I was a good listener	Roeddwn yn wrandäwr da
I'm lying here staring at the ceiling	Rwy'n gorwedd yma yn syllu ar y nenfwd
I enjoyed it, and it helped to relax my mind	Fe wnes i ei fwynhau, ac fe helpodd i ymlacio fy meddwl
I have to meet more people	Rhaid i mi gwrdd â mwy o bobl
I meant that a friend won them over	Roeddwn i'n golygu bod ffrind yn eu hennill
I was to have another operation on my left eye	Roeddwn i i gael llawdriniaeth arall ar fy llygad chwith
I did not ask them to credit him	Ni ofynnais iddynt ei gredydu
I understand it would be wrong for you	Rwy'n deall y byddai'n anghywir i chi
I throw myself into his arms	Rwy'n taflu fy hun i'w freichiau
I felt a wave of panic wash over me	Teimlais ton o olchi panig drosof
He enjoyed his friendship for forty years	Mwynheais ei gyfeillgarwch am ddeugain mlynedd
I swallowed them back, not worthy of release	Llyncais nhw yn ôl, ddim yn haeddu cael eu rhyddhau
I could feel the panic of anxiety building in my chest	Roeddwn i'n gallu teimlo'r pwl o bryder yn adeiladu yn fy mrest
A man was walking past us in the opposite direction	Roedd dyn yn cerdded heibio i ni i'r cyfeiriad arall
I want to become your family	Rwyf am ddod yn deulu i chi
I am not ashamed of my words	Nid oes gennyf gywilydd o gwbl am fy ngeiriau
We can't even watch medical shows	Ni allwn hyd yn oed wylio sioeau meddygol
I started shaking my head	Dechreuais ysgwyd fy mhen
A guard opens the door	Mae gard yn agor y drws
We couldn't go much further and he knew that	Ni allwn fynd llawer ymhellach ac roedd yn gwybod hynny
I flashed him wide and jumped to the roof	Fe'i fflangellais yn llydan a neidio i'r to
I follow her and see her sitting on the bed	Rwy'n ei dilyn ac yn ei gweld yn eistedd ar y gwely
They were still here working out	Roedden nhw dal yma yn gweithio allan
I wouldn't dream of letting you pay	Fyddwn i ddim yn breuddwydio gadael i chi dalu
I need to get another job	Mae angen i mi gael swydd arall
I need to know how cool it would be	Dwi angen gwybod pa mor oer fyddai hi
A family was being built	Roedd teulu yn cael ei adeiladu
I tried hard to keep my voice stable	Ceisiais yn galed i gadw fy llais yn sefydlog
I felt the familiar warmth spreading through me	Teimlais y cynhesrwydd cyfarwydd yn ymledu trwof fi
I may have been a bit excited	Efallai fy mod wedi cyffroi braidd
I forced my eyes to open	Gorfodais fy llygaid i agor
A great person and a humble and wonderful musician	Person gwych a cherddor gostyngedig a gwych
I waited a few seconds and then repeated my question	Arhosais ychydig eiliadau ac yna ailadrodd fy nghwestiwn
I definitely know what you're doing	Rwy'n sicr yn gwybod beth rydych chi'n ei wneud
I used to hate being light skin	Roeddwn i'n arfer casáu bod yn groen ysgafn
I wasn't really interested in the subject	Doedd gen i ddim diddordeb yn y pwnc mewn gwirionedd
I can't eat my breakfast here	Ni allaf fwyta fy mhryd brecwast yma
I had made a few normal friends	Roeddwn i wedi gwneud ychydig o ffrindiau arferol
I had been expecting it	Roeddwn i wedi bod yn ei ddisgwyl
I had a really nice evening	Ces i wir noson braf
He basically wants a better life for her and me	Yn y bôn eisiau bywyd gwell iddi hi a minnau
It is wider than either arm	Mae'n lletach na'r naill fraich na'r llall
I could not believe that either had actually happened	Doeddwn i ddim yn credu bod y naill na'r llall wedi digwydd mewn gwirionedd
I wouldn't go to the beach or the pool	Fyddwn i ddim yn mynd i'r traeth na'r pwll
I have really enjoyed your article	Rwyf wedi mwynhau eich erthygl yn fawr
I found out they haven't repaired it yet	Cefais wybod nad ydynt wedi ei atgyweirio eto
I have a college degree and a great job	Mae gen i radd coleg a swydd wych
I couldn't help but fall in love with him	Allwn i ddim helpu ond cwympo'n ôl mewn cariad ag ef
A golden cloud of smoke appears	Mae cwmwl euraidd o fwg yn ymddangos
It went on to be a small success	Aeth ymlaen i fod yn llwyddiant bach
I am your resurrection and your life	Myfi yw eich atgyfodiad a'ch bywyd
I jumped over three steps at a time	Neidiais dros dri grisiau ar y tro
I thought it was spectacular	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ysblennydd
We couldn't shake the feeling we were being watched	Ni allwn ysgwyd y teimlad yr oeddem yn cael ein gwylio
I haven't heard of it	Nid wyf wedi clywed amdano
A place of worship and ritual	Man addoli a defod
I thought something was wrong	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth o'i le
I saw no more darkness, poison, no flames	Ni welais mwyach dywyllwch, poenedigaeth na fflamau
A little warning next time would be nice	Byddai rhybudd bach y tro nesaf yn braf
I even got someone calling a drunk driver	Cefais hyd yn oed rhywun yn galw gyrrwr meddw
An answer came almost immediately	Daeth ateb bron yn syth
Over a million copies have been sold worldwide	Mae dros filiwn o gopïau wedi'u gwerthu ledled y byd
I have not seen anyone else go near the place	Nid wyf wedi gweld neb arall yn mynd yn agos at y lle
I know this word closely	Yr wyf yn gwybod y gair hwn yn agos
I repeated it several times in my head	Fe wnes i ei ailadrodd sawl gwaith yn fy mhen
I have and it looks great	Mae gen i'r ac mae'n edrych yn wych
A funeral party was formed	Ffurfiwyd parti angladd
I didn't want to pour over it	Doeddwn i ddim eisiau arllwys drosto
I ran, desperately wanting to reach him	Rhedais, gan ddymuno'n daer i'w gyrraedd
I see her face and hands inside him	Rwy'n gweld ei hwyneb a'i dwylo y tu mewn iddo
I want to show you how to	Rwyf am ddangos i chi sut i
I immediately relaxed against him and felt calm	Ymlaciais yn syth yn ei erbyn a theimlais yn dawel
I'm playing a game with you	Rwy'n chwarae gêm gyda chi
I take a quick look over my shoulder	Rwy'n bwrw golwg sydyn dros fy ysgwydd
I finally found happiness	Cefais hapusrwydd o'r diwedd
I had no one to blame but myself	Doedd gen i neb ar fai ond fi fy hun
Allen was closely involved in the design process	Roedd Allen yn ymwneud yn agos â'r broses ddylunio
I was famous in my own mind	Roeddwn i'n enwog yn fy meddwl fy hun
I extended my hands	Estynnais fy nwylo
She was one of several children	Roedd hi'n un o nifer o blant
I appreciate your point of view	Rwy'n gwerthfawrogi eich safbwynt
It became a bit overwhelming for me	Daeth ychydig yn llethol i mi
I was not a flower child	Doeddwn i ddim yn blentyn blodau
I could live anywhere	Gallwn i fyw yn unrhyw le
Some variations with a sweet taste exist	Mae rhai amrywiadau gyda blas melys yn bodoli
I thought you forgot about me	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi anghofio amdanaf
I went shopping at the grocery store for my mom	Es i siopa yn y siop groser ar gyfer fy mam
I loved her very much	Roeddwn i wedi ei charu hi'n fawr
I could understand if the kids were older	Roeddwn i'n gallu deall os oedd y plant yn hŷn
I read her mind and her thoughts were kind	Darllenais ei meddwl ac roedd ei meddyliau yn garedig
We built a level of mutual respect	Fe wnaethom adeiladu lefel o barch at ein gilydd
I didn't have a car anymore	Doedd gen i ddim car mwyach
I once had high hopes for legacy	Roedd gen i obeithion mawr am etifeddiaeth unwaith
I will take more care in the future	Byddaf yn cymryd mwy o ofal yn y dyfodol
I think it will achieve that	Rwy'n credu y bydd yn cyflawni hynny
I don't know what to do	Dydw i ddim yn gwybod beth i wneud
I remembered every detail perfectly	Cofiais bob manylyn yn berffaith
Key to who knows what	Allwedd i bwy a wyr beth
It has never been considered a success	Nid yw erioed wedi cael ei ystyried yn llwyddiant
I did not intend to do this	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hyn
I realized now why they had referred us in there	Sylweddolais yn awr pam eu bod wedi ein cyfeirio i mewn yno
I created a war file for the whole application again	Creais ffeil rhyfel ar gyfer y cais cyfan eto
I didn't want to save him	Doeddwn i ddim eisiau ei achub
It is unknown when the island was first inhabited	Nid yw'n hysbys pryd y bu pobl yn byw yn yr ynys gyntaf
I will not see my best friend soon	Ni fyddaf yn gweld fy ffrind gorau yn fuan
I stood, but didn't move fast enough	Sefais, ond wnes i ddim symud yn ddigon cyflym
I didn't want to be a burden on someone else	Doeddwn i ddim yn dymuno bod yn faich ar rywun arall
I picked up the most dangerous pieces	Codais y darnau mwyaf peryglus
I lived so much in the moment on the field	Roeddwn i'n byw cymaint yn y foment ar y cae
I will resolve any that concern me	Byddaf yn datrys unrhyw rai sy'n peri amheuaeth i mi
I felt her hot tears on my cheek	Teimlais ei dagrau poeth ar fy ngrudd
I had made some progress	Roeddwn i wedi gwneud ychydig o gynnydd
A small cloud fell overhead in the bright blue sky	Disgynnodd cwmwl bach uwch ben yn yr awyr las llachar
A man of similar appearance, but younger in age	Dyn tebyg yr olwg, ond yn iau ei oedran
I don't think a good plan, but no better	Nid wyf yn meddwl cynllun da, ond heb fod yn well
A man of this size should not be physically possible	Ni ddylai dyn o'r maint hwn fod yn gorfforol bosibl
I hardly go into the office these days	Go brin y byddaf yn mynd i mewn i'r swyddfa y dyddiau hyn
I will call her name, but I will not respond	Galwaf ei henw allan, ond ni chaf ymateb
I was losing his blue hair	Roeddwn i'n colli ei wallt glas
I think maybe she's about forty or something	Dwi'n meddwl efallai ei bod hi tua deugain neu rywbeth
I was the only patient at that hospital	Fi oedd yr unig glaf yn yr ysbyty hwnnw
I have no use for it	Does gen i ddim defnydd iddo
I certainly wasn't ready	Yn sicr, nid oeddwn yn barod
Blind, red rage filled my vision	Roedd cynddaredd dall, coch yn llenwi fy ngweledigaeth
A gentle charm would have broken through	Byddai swyn ysgafn wedi torri trwyddo
I only see a few practice areas	Dim ond ychydig o feysydd arfer yr wyf yn eu gweld
I got dirty curtains from somewhere to sleep under	Cefais lenni budr o rywle i gysgu oddi tanynt
I wanted to be in the fashion industry	Roeddwn i eisiau bod yn y diwydiant ffasiwn
I'm not even sure she'll survive, my friend	Nid wyf hyd yn oed yn siŵr y bydd hi'n goroesi, fy ffrind
I have no desire for a bride	Does gen i ddim awydd am briodferch
I belonged to them, and they belonged to me	Roeddwn i'n perthyn iddyn nhw, ac roedden nhw'n perthyn i mi
I feel like they are changing space	Rwy'n teimlo eu bod yn newid lle
I'll need to follow that up later	Bydd angen imi fynd ar drywydd hynny yn ddiweddarach
I felt he wanted to kill me at one point	Roeddwn i'n teimlo ei fod eisiau fy lladd ar un adeg
I couldn't really blame them	Allwn i ddim eu beio nhw mewn gwirionedd
He was not breathing and there was no heartbeat	Nid oedd yn anadlu ac nid oedd curiad y galon
He probably wants to talk alone	Mae'n debyg ei fod yn dymuno siarad ar ei ben ei hun
It's hard to do it well	Mae'n anodd ei wneud yn dda
I can hardly stand anymore	Prin y gallaf sefyll mwyach
I shouldn't touch it	Ddylwn i ddim cyffwrdd â hi
I had a small kitchen crisis	Cefais argyfwng cegin fach
I walked towards the light	Cerddais tuag at y golau
I decide his conference call took longer than he expected	Rwy'n penderfynu bod ei alwad cynhadledd wedi cymryd mwy o amser nag yr oedd yn ei ddisgwyl
At least seven people were reported missing	Adroddwyd bod o leiaf saith o bobl ar goll
A path formed in any direction he wanted to walk	Llwybr a ffurfiwyd i unrhyw gyfeiriad yr oedd am ei gerdded
He was joined by a younger man	Ymunodd dyn iau ag ef
Two possible reasons have been given for his departure	Mae dau reswm posib wedi eu rhoi dros ei ymadawiad
I got the opposite reaction	Cefais yr ymateb i'r gwrthwyneb
I really liked the security factor	Roeddwn i'n hoff iawn o'r ffactor diogelwch
A thousand generations cannot know all there is to know	Ni all mil o genedlaethau wybod y cyfan sydd i'w wybod
That is, it makes sense	Hynny yw, mae'n gwneud synnwyr
I tried to swallow the lump in my neck	Ceisiais lyncu'r lwmp yn fy ngwddf
I only ask because this story lives on theory	Dim ond oherwydd bod y stori hon yn byw ar ddamcaniaeth y gofynnaf
I never wanted to be that cold again	Doeddwn i byth eisiau bod mor oer â hynny eto
I had better things to do	Roedd gen i bethau gwell i'w gwneud
I even bought a purse	Prynais bwrs hyd yn oed
I always enjoy reading other people's posts as well	Rwyf bob amser yn mwynhau darllen postiadau pobl eraill hefyd
I corrected him quickly	Cywirais ef yn gyflym
I have never been out before	Nid wyf erioed wedi bod allan o'r blaen
I knew that a little understanding would go a long way	Roeddwn i'n gwybod y byddai ychydig o ddealltwriaeth yn mynd yn bell
Players can only play one land at a time	Dim ond un tir y tro y gall chwaraewyr ei chwarae
I hesitated briefly, then pushed the door open	Petrusais yn fyr, ac yna gwthio'r drws ar agor
The long ears are brown to gray	Mae'r clustiau hir o frown i lwyd
I can't wait to see what you're cooking up!	Dwi methu aros i weld be ti'n coginio lan!
I had no idea it was so late	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi mor hwyr
I have deserved nothing	Nid wyf wedi haeddu dim
I love that kind of stuff	Rwyf wrth fy modd â'r math yna o bethau
I never had that opportunity	Chefais i byth y cyfle hwnnw
I had never heard his voice sound so harsh	Doeddwn i erioed wedi clywed ei lais yn swnio mor arw
I mean it in a group way	Rwy'n ei olygu mewn ffordd grŵp
I had so much potential	Roedd gen i gymaint o botensial
I leaned forward and pressed my lips against her	Pwysais ymlaen gan wasgu fy ngwefusau yn ei herbyn
A sudden tremor struck her	Tarodd cryndod sydyn hi
Certainly, I began to admire her immensely	Yn sicr, dechreuais ei hedmygu'n aruthrol
Large white cross mounted on top	Croes wen fawr wedi ei gosod ar ei ben
I had no idea what they were driving down	Doedd gen i ddim syniad beth wnaethon nhw ei yrru i lawr
They had seven children	Bu iddynt saith o blant
A wave of heat flowed past him	Llifodd ton o wres heibio iddo
I was hoping he didn't hit anyone on the ground	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn taro unrhyw un ar lawr gwlad
I looked them in the eyes and smiled	Edrychais nhw yn y llygaid a gwenu
I know where you were born	Rwy'n gwybod lle cawsoch eich geni
I didn't dare say that	Wnes i ddim meiddio dweud hynny
It just seems boring just to play rock music	Mae'n ymddangos yn ddiflas dim ond i chwarae cerddoriaeth roc
A strange deep laugh, but he was definitely enjoying himself	Chwerthin dwfn rhyfedd, ond yn bendant roedd yn mwynhau ei hun
I have the most amazing family and friends	Mae gen i'r teulu a ffrindiau mwyaf anhygoel
I agree, the prisoner is sufficiently softened	Rwy'n cytuno, mae'r carcharor wedi'i feddalu'n ddigonol
I love watching her expressions	Rwyf wrth fy modd yn gwylio ei hymadroddion
A true spirit woman is hard to come by today	Mae gwraig wir ysbryd yn anodd dod erbyn heddiw
I go over to visit the reserve	Rwy'n mynd heibio i ymweld â'r warchodfa
I threw up in the bushes	Taflais i fyny yn y llwyni
I turned over to bed	Troais drosodd yn y gwely
I didn't want to hurt him anymore	Doeddwn i ddim eisiau ei frifo mwyach
I knocked on the door with little hesitation	Curais ar y drws heb fawr o betruster
I needed the world, and the world needed me	Roeddwn i angen y byd, ac roedd y byd angen fi
I could not use my left hand	Ni allwn ddefnyddio fy llaw chwith
I woke him up from a sound sleep	Deffrais ef o gwsg cadarn
I think that's the word	Rwy'n meddwl mai dyna'r gair
I pulled my hands off my face and looked	Tynnais fy nwylo oddi ar fy wyneb ac edrych
I am careful not to disturb her side	Rwy'n ofalus i beidio ag aflonyddu ar ei hochr
I can still see many of them	Gallaf weld llawer ohonynt o hyd
I'm making a mess of this	Rwy'n gwneud llanast o hyn
I would like to have a society that stores alternative people	Hoffwn gael cymdeithas sy'n storio pobl amgen
I hadn't thought of sharing my idea with the committee	Nid oeddwn wedi meddwl rhannu fy syniad gyda’r pwyllgor
A name that would last two thousand years	Enw a fyddai'n para dwy fil o flynyddoedd
I still care	Rwy'n dal i fod yn ofalus
I have more than enough space in my house	Mae gen i fwy na digon o le yn fy nhŷ
I can't talk to him	Ni allaf siarad ag ef
I think they're great	Rwy'n meddwl eu bod yn wych
I think the food posts go away	Rwy'n meddwl bod y pyst bwyd yn mynd i ffwrdd
I want her to enjoy this journey	Rwyf am iddi fwynhau'r daith hon
I should not stay here	Ni ddylwn aros yma
I knew they were good guys	Gwyddwn eu bod yn ddynion da
I became a pain in the ass to my teachers	Deuthum yn boen yn y ass i fy athrawon
I got more training than most women get	Cefais fwy o hyfforddiant nag y mae'r rhan fwyaf o fenywod yn ei gael
I preferred the green	Roedd yn well gen i'r gwyrdd
I had to feel that you were under me	Roedd yn rhaid i mi deimlo eich bod o dan mi
A million stars shining above	Miliwn o sêr yn disgleirio uwchben
I told them my pants would fall off	Dywedais wrthyn nhw y byddai fy pants yn cwympo i ffwrdd
Culture can only serve one religion	Dim ond un grefydd all wasanaethu diwylliant
I'll be honest in this one	Byddaf yn onest yn yr un hon
I wonder why but not ask	Tybed pam ond heb ofyn
I know you can't love someone like me	Rwy'n gwybod na allwch garu rhywun fel fi
I conclude there is no detention order on it	Rwy'n casglu nad oes gorchymyn cadw arno
I lowered the glass and gasped with shock	Rwy'n gostwng y gwydr a gasped gyda sioc
I didn't know what it would be like	Doeddwn i ddim yn gwybod sut beth fyddai
I won't see him for five weeks	Ni fyddaf yn ei weld am bum wythnos
I swallowed the insult	Llyncais y sarhad
I definitely needed that day off yesterday	Roeddwn yn bendant angen y diwrnod hwnnw i ffwrdd ddoe
I must honor my obligation to him	Rhaid i mi anrhydeddu fy rhwymedigaeth iddo
Canada won the gold medal	Canada enillodd y fedal aur
I saw my mother rubbing her finger in my face	Gwelais fy mam yn ysgwyd ei bys yn fy wyneb
I could feel myself torn inside	Gallwn deimlo fy hun yn rhwygo y tu mewn
However, I could not move myself to greet my daughter	Fodd bynnag, ni allwn symud fy hun i gyfarch fy merch
I prefer them dark with passion	Mae'n well gen i nhw dywyll gydag angerdd
I started hearing again that day	Dechreuais glywed eto y diwrnod hwnnw
I think we're doing far too much of it	Rwy'n meddwl ein bod yn gwneud llawer gormod ohono
I have never seen one, not even remotely	Welais i erioed un, ddim hyd yn oed o bell
Not all were in agreement	Nid oedd y cyfan yn gytûn
I had expected a smile, apathy at least	Roeddwn i wedi disgwyl gwên, difaterwch o leiaf
I thought he would be in by now	Roeddwn i'n meddwl y byddai o i mewn erbyn hyn
A strange thought went through his mind	Aeth meddwl rhyfedd trwy ei feddwl
I was on cloud nine the rest of the time	Roeddwn i ar gwmwl naw gweddill y cyfnod
I prefer to get to the real job	Mae'n well gen i gyrraedd y gwaith go iawn
A chance to experience different parties	Cyfle i brofi gwahanol bartïon
I try to find his beat but he has none	Rwy'n ceisio dod o hyd i'w guriad ond does ganddo ddim
I had never experienced it as quiet as this	Nid oeddwn erioed wedi profi ei fod mor dawel â hyn
The exact location of his birth is uncertain	Mae union leoliad ei eni yn ansicr
I thought he was in prison	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn y carchar
I'll keep you company	Byddaf yn cadw cwmni i chi
I so badly wanted to see a memory of her	Roeddwn i mor ddrwg eisiau gweld atgof ohoni
I had a poor gentleman	Roedd gen i ŵr bonheddig tlawd
I met a guy one day in the park	Nes i gyfarfod boi un diwrnod yn y parc
I know she can take care of herself	Rwy'n gwybod y gall hi ofalu amdani'i hun
I'm looking for a good reason, anything but the truth	Rwy'n chwilio am reswm da, unrhyw beth ond y gwir
I didn't think they were holding me hostage	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod yn fy nal yn wystl
I tell them to try to regain some strength	Dw i'n dweud wrthyn nhw am geisio adennill rhywfaint o gryfder
I left them in the sink	Gadewais nhw yn y sinc
I prefer to move sideways quickly	Mae'n well i mi symud i'r ochr yn gyflym
There has been limited opposition and success to these efforts	Cafwyd gwrthwynebiad a llwyddiant cyfyngedig i'r ymdrechion hyn
I was also allowed to come	Caniatawyd i mi ddod hefyd
I was angry, but not really involved	Roeddwn i'n grac, ond ddim yn ymwneud â hi mewn gwirionedd
I wanted to save them all	Roeddwn i eisiau eu hachub i gyd
I didn't wait around long enough to find out	Wnes i ddim aros o gwmpas yn ddigon hir i ddarganfod
I wish it were smaller	Hoffwn pe bai'n llai
A different nurse was there now	Roedd nyrs wahanol yno nawr
Very little I go to sleep	Ychydig iawn dw i'n mynd i gysgu
He is probably tired	Mae'n debyg ei fod wedi blino
D, you have a phone call	D, mae gennych alwad ffôn
I know the purity of your father's heart	Gwn burdeb calon dy dad
I stood looking at him and my breath growled loudly	Sefais yn edrych arno a thyfodd fy anadl yn uchel
I lost track of what he was actually saying	Collais olwg ar yr hyn yr oedd yn ei ddweud mewn gwirionedd
I live for those days	Rwy'n byw am y dyddiau hynny
Very good job but it's my turn now	Swydd dda iawn ond fy nhro i yw hi nawr
I told myself those were just my silly fancy	Dywedais wrth fy hun mai dim ond fy ffansi gwirion oedd y rheini
I picked one up and brushed it off	Codais un a'i brwsio i ffwrdd
I never knew they could do this shit	Doeddwn i byth yn gwybod y gallent wneud y shit hwn
Symbol of her success	Symbol o'i llwyddiant
I didn't realize it was as big as it is	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod mor fawr ag y mae
I have heard nothing of this change	Nid wyf wedi clywed dim am y newid hwn
I needed to go home and get some rest	Roedd angen i mi fynd adref a chael rhywfaint o orffwys
I didn't fully trust him yet	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn llwyr ynddo eto
I had no real friends	Doedd gen i ddim ffrindiau go iawn
I already know that he does	Rwyf eisoes yn gwybod ei fod yn gwneud hynny
She became a talented dancer and singer	Daeth yn ddawnswraig a chantores dalentog
I knew he was on his way	Roeddwn i'n gwybod ei fod ar ei ffordd
I mean it has been missing for two days	Rwy'n golygu ei fod wedi bod ar goll ers dau ddiwrnod
Isolation should be as high as possible	Dylai'r ynysu fod mor uchel â phosib
I couldn't focus my mind	Ni allwn ganolbwyntio fy meddwl
I hit her in the gut once	Fe wnes i ei daro yn y perfedd unwaith
I started to hurry up the remaining stairs	Dechreuais frysio i fyny'r grisiau oedd yn weddill
I'll let you paint your own	Byddaf yn gadael i chi beintio eich rhai eich hun
I didn't mind if they threw me in jail	Doedd dim ots gen i os oedden nhw'n fy nhaflu i yn y carchar
I was trying to avoid this	Roeddwn i'n ceisio osgoi hyn
I could just let myself drown	Gallwn i adael i fy hun foddi
I opened my mouth to speak, but closed it immediately	Agorais fy ngenau i siarad, ond caeais ef ar unwaith
I grew up in the neighborhood	Cefais fy magu yn y gymdogaeth
I thought he was very good, and very smart	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dda iawn, ac yn smart iawn
I thought you wanted to see	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau gweld
The twilight is here	Mae'r cyfnos yma
He was trying to help	Roedd yn ceisio helpu
I was surprised by the strength of his grip	Cefais fy synnu gan gryfder ei gafael
I always liked you too	Roeddwn i bob amser yn hoffi chi hefyd
I am talking about electronic ones that do that	Yr wyf yn sôn am rai electronig sy’n gwneud hynny
I stood for it and hated everything about it	Sefais drosto a chasáu popeth amdano
I didn't want to be a gentleman	Doeddwn i ddim eisiau bod yn ŵr bonheddig
I think he threatened her	Rwy'n credu iddo fygwth hi
I felt uncomfortable, with a flash of excitement	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus, gyda fflach o gyffro
I woke up that morning with an uneasy feeling	Deffrais y bore hwnnw gyda theimlad anesmwyth
She gives him appropriate moral advice	Mae hi'n rhoi cyngor moesol priodol iddo
Higher output pressure is maintained than required	Cynhelir pwysedd allbwn uwch nag sydd angen
I have to remind myself that this is not real	Mae'n rhaid i mi atgoffa fy hun nad yw hyn yn real
I didn't have time to think about it	Doedd gen i ddim amser i feddwl am y peth
I could see how her crew liked and respected her	Roeddwn i'n gallu gweld sut roedd ei chriw yn ei hoffi a'i barchu
I want something nice for us tonight	Dw i eisiau rhywbeth neis i ni heno
A diplomatic event	Digwyddiad diplomyddol
I haven't known her for a long time	Nid wyf wedi ei hadnabod ers amser maith
We can't fight this on my own	Ni allwn ymladd hyn ar fy mhen fy hun
I called her every hour but she wouldn't answer	Roeddwn i'n ei galw bob awr ond fyddai hi ddim yn ateb
I could be free again	Gallwn i fod yn rhydd eto
Looking deeper, per character, can provide clearer insight	Gall edrych yn ddyfnach, fesul cymeriad, gynnig mewnwelediad cliriach
Each seat is the best seat	Pob sedd yw'r sedd orau
I didn't kill that girl	Wnes i ddim lladd y ferch yna
I went to the emergency room twice	Es i i'r ystafell argyfwng ddwywaith
I need to be more careful	Mae angen i mi fod yn fwy gofalus
I was a living, breathing person	Roeddwn i'n berson byw, anadlu
I had to admit, it looked pretty good	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd yn edrych yn eithaf da
I think we should come and get you	Rwy'n meddwl y dylem ddod i'ch cael chi
I understand what she was going through	Rwy'n deall beth roedd hi'n mynd drwyddo
A chunk of raw flesh hung from her mouth	Roedd talp o gnawd amrwd yn hongian o'i cheg
I have a good sense of direction	Mae gen i synnwyr cyfeiriad da
Otherwise the image was flat	Fel arall roedd y ddelwedd yn fflat
The people were encouraged by a simple life	Anogwyd bywyd syml ar y bobl
I hit him in the face with my rifle barrel	Rwy'n taro ef yn wyneb gyda fy gasgen reiffl
I didn't intend to complain	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwyno
I don't know you or your dad	Nid wyf yn eich adnabod chi na'ch tad
I no longer feel alone	Nid wyf yn teimlo'n unig mwyach
I know that we have given her many blessings	Gwn ein bod wedi rhoi llawer o fendithion iddi
Some stood beside the stranger as if on guard	Safai ambell un yn ymyl y dieithryn fel pe ar wyliadwriaeth
I think they have a few hundred people	Rwy'n meddwl bod ganddyn nhw ychydig gannoedd o bobl
This would happen again and again throughout his career	Byddai hyn yn digwydd dro ar ôl tro trwy gydol ei yrfa
I can't wait to come back here and shop again	Ni allaf aros i ddod yn ôl yma a siopa eto
I happened to see this post today	Digwyddais weld y post hwn heddiw
I didn't bother with any of that	Wnes i ddim trafferthu gyda dim o hynny
I was woken by a mouth	Deffrowyd fi gan enau arnaf
I was learning it for the parade scene	Roeddwn i'n ei ddysgu ar gyfer golygfa'r orymdaith
We will certainly not get rid of potentially crucial parts	Yn sicr ni fyddwn yn cael gwared ar rannau a allai fod yn hollbwysig
There was a sweet lady in my house within an hour	Roedd gwraig felys yn fy nhŷ o fewn awr
I was getting this for you	Roeddwn i'n cael hyn i chi
I wanted to keep you safe	Roeddwn i eisiau eich cadw'n ddiogel
I need to thank some special people	Mae angen i mi ddiolch i rai pobl arbennig
I had no idea where we were	Doedd gen i ddim syniad lle'r oedden ni
I was ready to kill someone when you told me	Roeddwn yn barod i ladd rhywun pan ddywedasoch wrthyf
A thousand years is long enough for solitude	Mae mil o flynyddoedd yn ddigon hir i unigedd
I can't let go of them	Ni allaf ollwng gafael arnynt
I ask you to consider it deeply	Gofynnaf ichi ei ystyried yn ddwfn
I'm not a big fan of sheep meat	Dydw i ddim yn ffan mawr o gig defaid
I looked at myself in a mirror	Edrychais ar fy hun mewn drych
I'm too tired to keep going back and forth	Rwy'n rhy flinedig i barhau i fynd yn ôl ac ymlaen
We will do anything for that promise	Byddwn yn gwneud unrhyw beth ar gyfer yr addewid hwnnw
I lean over and kiss him on the cheek	Rwy'n pwyso drosodd ac yn cusanu ef ar y boch
I have a managed role-related policy	Mae gennyf bolisi a reolir yn gysylltiedig â rôl
I also ordered a large bottle of mineral water	Fe wnes i archebu potel fawr o ddŵr mwynol hefyd
After two hours it is returned	Ar ôl dwy awr fe'i dychwelir
I didn't move my glass of wine	Wnes i ddim symud fy gwydraid o win
I try not to think too much about that	Ceisiaf beidio â meddwl gormod am hynny
I feel it has brought us closer together	Rwy'n teimlo ei fod wedi dod â ni'n agosach at ein gilydd
I miss my family and friends so much	Rwy'n gweld eisiau fy nheulu a fy ffrindiau gymaint
I wanted her back too	Roeddwn i eisiau hi yn ôl hefyd
I never saw them, but servants mentioned them	Ni welais i erioed mohonynt, ond soniodd gweision amdanynt
I was ready, as was your father	Roeddwn i'n barod, ac felly hefyd eich tad
I am not one to drive away those who believe	Nid wyf yn un i yrru ymaith y rhai sy'n credu
I have to take him home before my parents return	Mae'n rhaid i mi fynd ag ef adref cyn i fy rhieni ddychwelyd
I did not correct her	Wnes i ddim ei chywiro hi
I excuse myself and slip out the door	Rwy'n esgusodi fy hun ac yn llithro allan y drws
The album's reception has been mixed to positive	Mae derbyniad yr albwm wedi ei gymysgu i bositif
I expanded to fully enjoy the feeling of it	Ymestynnais i fwynhau'r teimlad ohono'n llawn
I didn't mind one bit	Doedd dim ots gen i un tamaid
I ran into language problems there	Fe wnes i redeg i mewn i broblemau iaith yno
I didn't hear everything they said	Ni chlywais i bopeth ddywedon nhw
This can be repeated twenty to forty times	Gellir ailadrodd hyn ugain i ddeugain gwaith
A full description of the project is available elsewhere	Mae disgrifiad llawn o'r prosiect ar gael mewn man arall
I had definitely grown more mature	Roeddwn yn bendant wedi tyfu'n fwy aeddfed
I haven't hit it yet	Nid wyf wedi bwrw ag ef eto
He told me the story of what went wrong	Dywedodd wrthyf hanes yr hyn a aeth o'i le
I have to protect it	Mae'n rhaid i mi ei warchod
This is how religion works	Dyma sut mae crefydd yn gweithio
I didn't mean it as an insult	Nid oeddwn yn ei olygu fel sarhad
I had a really hard time keeping up	Cefais amser caled iawn yn cadw i fyny
I like things the way they are right now	Rwy'n hoffi pethau fel y maent ar hyn o bryd
I went very low	Es i'n isel iawn
I haven't thought about that for years	Dydw i ddim wedi meddwl am hynny ers blynyddoedd
I have all of that and more	Mae gen i hynny i gyd a mwy
I thought he was going to kiss me for a moment	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i cusanu fi am eiliad
I look at my watch and finally stop running	Rwy'n edrych ar fy oriawr ac yn olaf yn rhoi'r gorau i redeg
I lost myself in thoughts of the dream	Collais fy hun mewn meddyliau am y freuddwyd
I was ready to face him	Roeddwn i'n barod i'w wynebu
I really like taking care of myself	Dwi wir yn hoffi gofalu amdanaf fy hun
I was hoping he wasn't crazy	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn wallgof
A movement down the field caught her eye	Daliodd symudiad i lawr y cae ei llygad
We went down to get it	Aethon ni i lawr i'w gael
I dared not check for pulse	Ni feiddiais wirio am pwls
I note only the following	Nodaf y canlynol yn unig
I never expected her to get mad at me	Doeddwn i byth yn disgwyl iddi fynd yn wallgof arnaf
I close my eyes and take a breath	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cymryd anadl
I saw them burn and disappear	Gwelais nhw'n llosgi ac yn diflannu
I was pretty excited	Roeddwn i'n eithaf cyffrous
A book, which will inspire you	Llyfr, a fydd yn eich ysbrydoli
I'm sure you both haven't talked for a while	Rwy'n siŵr nad ydych chi'ch dau wedi siarad ers tro
I did not hear his call	Ni chlywais ei alwad
I travel all the time	Rwy'n teithio drwy'r amser
I constantly laugh and love being happy	Rwy'n chwerthin yn gyson ac yn caru bod yn hapus
I fulfill their needs	Rwy'n cyflawni eu hanghenion
I didn't know it was you	Doeddwn i ddim yn gwybod mai chi oedd e
I didn't give a damn	Ni roddais damn
I was glad he was a night person	Roeddwn yn falch ei fod yn berson nos
I couldn't believe it	Roeddwn i'n methu credu'r peth
I carved my heart into the heart of the tree	Cerfiais fy nghalon i galon y goeden
I was starting to worry	Roeddwn i'n dechrau poeni
I'm sure her spirit still serves you	Rwy'n siŵr bod ei hysbryd yn eich gwasanaethu o hyd
I hunted my cousin out	Helpais fy nghefnder allan
I slept in the lodge many times	Cysgais draw yn y porthdy lawer gwaith
I focus on the road and driving	Rwy'n canolbwyntio ar y ffordd a gyrru
I knew you would have talked about it with her	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi wedi siarad am y peth gyda hi
We can't stand seeing it that way	Ni allwn sefyll yn ei weld fel yna
I felt a mix of surprise, anger and sadness	Teimlais gymysgedd o syndod, dicter a thristwch
I was lying on a cold floor	Roeddwn i'n gorwedd ar lawr oer
I even counted myself	Fe wnes i gyfrif fy hun hyd yn oed
Cold step across the line	Cam oer ar draws y llinell
Hide until everyone dies	Cuddiwch nes bydd pawb yn marw
I really needed some provisions	Roeddwn i wir angen rhai darpariaethau
This could be the last trip	Gallai hon fod y daith olaf
I followed the instructions on how to get started which are detailed here	Dilynais y cyfarwyddiadau ar sut i ddechrau y manylir arnynt yma
I knew the forest could be dangerous	Roeddwn i'n gwybod y gallai'r goedwig fod yn beryglus
I find myself succumbing to its perplexing look	Rwy'n cael fy hun yn cwympo i'w olwg dreiddgar
I traveled back in time and helped solve another mystery	Teithiais yn ôl mewn amser a helpu i ddatrys dirgelwch arall
I leaned over and kissed her on the lips	Pwysais drosodd a chusanais hi ar y gwefusau
A fire truck was still outside the house	Roedd lori tân yn dal i fod y tu allan i'r tŷ
I couldn't eat anything	Allwn i ddim bwyta dim byd
One egg is laid each breeding season	Mae un wy yn cael ei dodwy bob tymor magu
A great specimen of mortal	Sbesimen gwych o farwol
I can't let him do that	Ni allaf adael iddo wneud hynny
I ask you to become quiet with me	Gofynnaf ichi ddod yn dawel gyda mi
I look to the ground	Edrychaf i'r llawr
I should have found you	Dylwn i fod wedi dod o hyd i chi
A school was in progress	Roedd ysgol ar y gweill
I will not order his execution	Ni orchmynnaf ei ddienyddiad
I didn't look at his race at all	Wnes i ddim edrych ar ei hil o gwbl
I moved out of his reach	Symudais allan o'i gyrraedd
I almost live in a mansion	Dwi bron yn byw mewn plasty
I fought with some weird rage	Ymladdais â rhyw gynddaredd rhyfedd
I was happy to catch my breath	Roeddwn yn falch o allu dal fy anadl
It couldn't have been done any other way	Ni allasai gael ei wneud mewn unrhyw ffordd arall
That is, not even one sock, one time	Hynny yw, dim hyd yn oed un hosan, un tro
I loved the structure of this program	Roeddwn wrth fy modd â strwythur y rhaglen hon
I knew she would side with us	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ochri gyda ni
A look of aspiration gradually replaced his fierce expression	Yn raddol disodlodd golwg o ddyhead ei fynegiant ffyrnig
Rebellion accumulated inside her for years	Roedd gwrthryfel yn cronni y tu mewn iddi ers blynyddoedd
She is probably on her way home	Mae'n debyg ei bod hi ar ei ffordd adref
I didn't know what this guy was doing	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd y dyn hwn yn ei wneud
A guy who wouldn't go away	Dyn na fyddai'n mynd i ffwrdd
I understand what she has right now	Rwy'n deall beth sydd ganddi ar hyn o bryd
I wanted to give them that power	Roeddwn i eisiau rhoi'r pŵer hwnnw iddyn nhw
I wanted something with an ancient yet modern feel	Roeddwn i eisiau rhywbeth gyda theimlad hynafol ond modern
I have been so strong all my life	Rwyf wedi bod mor gryf trwy gydol fy oes
I won't stray from the plan	Wna i ddim crwydro oddi wrth y cynllun
I haven't checked yet	Nid wyf wedi gwirio eto
I get up and start to accelerate	Rwy'n codi ac yn dechrau cyflymu
I always said democracy was a damn fool idea	Roeddwn i bob amser yn dweud bod democratiaeth yn syniad ffôl damn
It also included a new management system	Roedd hefyd yn cynnwys system reoli newydd
I stepped back quickly	Camais yn ôl yn gyflym
I am neither sad nor upset	Nid wyf yn drist nac yn ofidus
I know it's hard on them	Rwy'n gwybod ei fod yn anodd arnyn nhw
There was a lady in the door	Roedd gwraig yn y drws
We cannot engage in the mental state of playing guitar	Ni allwn ymgysylltu â chyflwr meddwl chwarae gitâr
I couldn't sit still	Allwn i ddim eistedd yn llonydd
The long ball trader thing and what have you	Y peth masnachwr pêl hir a beth sydd gennych chi
I know that text files are almost readable to everyone	Gwn fod ffeiliau testun bron yn ddarllenadwy i bawb
I wasn't scared of this one	Doedd gen i ddim ofn yr un hon
I get caught in the gossip sometimes	Rwy'n cael fy nal yn y clecs weithiau
I think it drove him crazy	Rwy'n credu ei fod wedi ei gyrru'n wallgof
I'm sure the whole country would listen	Rwy'n siwr y byddai'r wlad gyfan yn gwrando
I looked out to check the sky	Edrychais allan i wirio'r awyr
I don't think anything is going to come up	Nid wyf yn meddwl bod unrhyw beth yn mynd i godi
I needed to focus	Roedd angen i mi ganolbwyntio
Fall, followed by tears	Cwymp, ac yna dagrau
I know where to continue	Rwy'n gwybod ble i barhau
I can see their faces in it	Gallaf weld eu hwynebau ynddo
I tried it once and it was so bitter	Rhoddais gynnig arni unwaith ac roedd mor chwerw
I can never get rid of that conception	Ni allaf byth gael gwared ar y beichiogi hwnnw
I am very tired, and it will be morning soon	Yr wyf yn flinedig iawn, a bydd yn fore yn fuan
I hated how they felt	Roeddwn i'n casáu sut roedden nhw'n teimlo
I sighed as he gave us the total	Ochneidiais wrth iddo roi'r cyfanswm inni
I wouldn't be too sure	Fyddwn i ddim yn rhy siwr
I looked across it	Edrychais ar ei draws
I was brought up to be independent and speak my mind	Cefais fy magu i fod yn annibynnol a siarad fy meddwl
I wish to touch on this point carefully and delicately	Dymunaf gyffwrdd â’r pwynt hwn yn ofalus ac yn danteithiol
Police officer, city, county or province	Heddwas, dinas, sir neu dalaith
I bite my lip to keep from shouting	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw rhag gweiddi
I may never see you again	Efallai na fyddaf byth yn eich gweld eto
I caught a glimpse of him smiling under the chain	Cefais gip arno yn gwenu o dan y gadwyn
I don't get anything out of that call	Nid wyf yn cael unrhyw beth allan o'r alwad honno
I knew you liked it	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n ei hoffi
I had to put all my power in the charm	Roedd yn rhaid i mi roi fy holl bŵer yn y swyn
I had enough of it for one day	Roeddwn i wedi cael digon ohono am un diwrnod
I would die for my country, but not my government	Byddwn yn marw dros fy ngwlad, ond nid fy llywodraeth
I didn't know anyone else came up here	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw un arall wedi dod i fyny yma
I wiped the tears quickly and cleared my throat	Sychais y dagrau yn gyflym a chlirio fy ngwddf
There is no substitute for victory	Does dim eilydd am fuddugoliaeth
I drove in the winning run	Gyrrais yn y rhediad buddugol
I even thought maybe he was right	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl tybed efallai ei fod yn iawn
This event launched his career as a professional musician	Lansiodd y digwyddiad hwn ei yrfa fel cerddor proffesiynol
I want to get enough oil in my lamp	Dw i eisiau cael digon o olew yn fy lamp
I wore the uniform, holding my gun with different positions	Gwisgais y iwnifform, gan ddal fy gwn gyda gwahanol safleoedd
I was scared but never again	Roeddwn i'n ofnus ond byth eto
I feel a little sick	Rwy'n teimlo ychydig yn sâl
I didn't really look there	Doeddwn i ddim wir yn edrych yno
I got there very early, because it wasn't that far	Cyrhaeddais yno yn gynnar iawn, gan nad oedd mor bell â hynny
I rolled onto my back and lay there	Yr wyf yn rholio ar fy nghefn a gosod yno
I, myself, could not guarantee that such a thing would never happen	Ni allwn i, fy hun, warantu na fyddai rhywbeth o'r fath byth yn digwydd
I wanted him to die	Roeddwn i eisiau iddo farw
I turned and headed in their direction, following purposefully	Troais a mynd i'w cyfeiriad, gan ddilyn yn bwrpasol
I prefer a little more down to earth	Mae'n well gen i ychydig mwy lawr i'r ddaear
I have so many things to do	Mae gen i gymaint o bethau i'w gwneud
A ray will do nothing against that	Ni wna pelydryn ddim yn erbyn hyny
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Rwy'n gweld gwaed, darnau o asgwrn, meinwe'r ymennydd
Use repetitive text from the previous term	Defnyddio testun ailadroddus o'r tymor blaenorol
I have a busy day tomorrow	Mae gen i ddiwrnod prysur yfory
We can't even cross that road without running	Ni allwn hyd yn oed groesi'r ffordd honno heb redeg
I always loved the art direction in that movie	Roeddwn bob amser wrth fy modd â'r cyfeiriad celf yn y ffilm honno
A good result for a tree	Canlyniad da i goeden
I think we're all in a better place	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd mewn lle gwell
I'm ready to talk more about the project	Rwy’n barod i drafod mwy am y prosiect
I took a guess that he would be there	Cymerais ddyfaliad y byddai yno
I hope they listen and fix things	Rwy'n gobeithio eu bod yn gwrando ac yn trwsio pethau
She has some eyesight	Rhyw olwg sydd yn ei llygaid hi
I had missed this connection with him	Roeddwn wedi methu'r cysylltiad hwn ag ef
I love horror books, and sometimes write them	Rwyf wrth fy modd â llyfrau arswyd, ac yn eu hysgrifennu weithiau
I never intended to shoot anyone	Doeddwn i byth yn bwriadu saethu unrhyw un
I know how to solve the puzzle	Rwy'n gwybod sut i ddatrys y pos
I can't wait to get started	Ni allaf aros i ddechrau
I was drawn into it, off balance	Cefais fy nhynnu i mewn iddo, oddi ar gydbwysedd
There wasn't much time left	Nid oedd llawer o amser ar ôl
I never had much reason to go	Doedd gen i erioed lawer o reswm i fynd
I took a bottle of water with me	Cymerais botel o ddŵr gyda mi
I care about my family, and my friends	Rwy'n poeni am fy nheulu, a fy ffrindiau
I like the music he makes	Rwy'n hoffi'r gerddoriaeth mae'n ei wneud
I lie still and listen	Rwy'n gorwedd yn llonydd ac yn gwrando
I think she's in danger	Rwy'n meddwl ei bod hi mewn perygl
I can't be stopped yet	Ni allaf gael fy atal eto
I called him, he answered on the third ring	Gelwais ef, efe a atebodd ar y drydedd fodrwy
A guy like me living there, that's something	Boi fel fi yn byw yna, dyna rywbeth
I kneeled over the man	Penliniais dros y dyn
I didn't get the chance earlier	Ni chefais y cyfle yn gynharach
I pour wine on the glass	Rwy'n arllwys gwin ar y gwydr
Charles very upset	Charles yn ofidus iawn
I would have loved meeting him and his wife	Byddwn wedi bod wrth fy modd yn cyfarfod ag ef a'i wraig
I wasn't the same anymore	Doeddwn i ddim yr un peth mwyach
We can no longer suffer	Ni allwn ddioddef mwyach
I watch in horror as the table fires	Rwy'n gwylio mewn arswyd wrth i'r bwrdd gynnau tân
I had imagined he would live a long life	Roeddwn i wedi dychmygu y byddai'n byw bywyd hir
I just want to count heads	Fi jyst eisiau cyfrif pennau
I can help you with that	Gallaf eich helpu gyda hynny
I don't want to ask him again	Nid wyf am ei ofyn eto
I knew it would come some day	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n dod ryw ddydd
I'm thinking maybe it's getting somewhere	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn cyrraedd rhywle
I didn't intend to scare you or anything	Doeddwn i ddim yn bwriadu codi ofn arnoch chi na dim byd
I notice he is watching me	Rwy'n sylwi ei fod yn fy ngwylio
I managed our property without ever losing a day's rent	Rheolais ein heiddo heb golli diwrnod o rent byth
I may have some special duties for you	Efallai y bydd gennyf rai dyletswyddau arbennig i chi
I had a decision to make	Roedd gen i benderfyniad i'w wneud
I laughed and shouted and was happy	Fe wnes i chwerthin a bloeddio ac roeddwn i'n hapus
I couldn't be more thankful for her to do that	Ni allaf fod yn fwy diolchgar iddi wneud hynny
I start walking even faster	Rwy'n dechrau cerdded hyd yn oed yn gyflymach
I need to get it back	Mae angen i mi ei gael yn ôl
I need a solid eight hours every night	Dwi angen wyth awr solet bob nos
It went to another level	Aeth i lefel arall
A small piece of white thread	Darn bach o edau gwyn
I held my breath, taking them in	Daliais fy anadl, gan eu cymryd i mewn
I can dig five feet deep, four feet wide	Gallaf gloddio pum troedfedd o ddyfnder, pedair troedfedd o led
He was seized the following mornings	Meddianwyd ef y boreu canlynol
I can't see why a bad person would do such things	Ni allaf weld pam y byddai rhywun drwg yn gwneud pethau o'r fath
I turn around and open his bedroom door without knocking	Rwy'n troi o gwmpas ac yn agor drws ei ystafell wely heb gnocio
I understand your frustration	Rwy'n deall eich rhwystredigaeth
I need to limit this group to a hundred	Mae angen i mi gyfyngu'r grŵp hwn i gant
I could taste his skin on my tongue	Gallwn i flasu ei groen ar fy nhafod
I think the police are still using film	Dw i'n meddwl bod yr heddlu'n dal i ddefnyddio ffilm
I tried to calm my breathing	Ceisiais dawelu fy anadlu
I woke up lying to you	Deffrais orwedd ar eich traws
I touch her hair gently	Rwy'n cyffwrdd â'i gwallt yn ysgafn
Way of saying, you can't control me anymore	Ffordd o ddweud, ni allwch fy rheoli mwyach
I saw him on top of his	Gwelais ef ar ben ei
He restored the large stone staircase	Adferodd y grisiau carreg mawr
I recorded our conversation, and included excerpts from it here	Fe wnes i recordio ein sgwrs, a chynnwys darnau ohoni yma
I wanted to pass on my awareness of life to others	Roeddwn i eisiau trosglwyddo fy ymwybyddiaeth o fywyd i eraill
She is probably right	Mae'n debyg ei bod hi'n iawn
A terrorist wants to act out some violent fantasy	Mae terfysgwr eisiau actio rhyw ffantasi treisgar
I saw her front teeth bite into the ice cream	Gwelais ei dannedd blaen yn brathu i'r hufen iâ
I think it surprised us so much	Rwy'n meddwl ei fod wedi synnu cymaint â ni
I put together your exhibition my way, not your way	Rhoddais ynghyd dy arddangosfa fy ffordd nid dy ffordd
I was going to tell him that	Roeddwn i'n mynd i ddweud hynny wrtho
I wanted to know the truth	Roeddwn i eisiau gwybod y gwir
I will treat your information with respect	Byddaf yn trin eich gwybodaeth â pharch
He spent six weeks on the chart	Treuliodd chwe wythnos ar y siart
I will agree with you though	Byddaf yn cytuno â chi serch hynny
I thankfully took it from him, and put it on	Yr wyf yn ddiolchgar yn ei gymryd oddi wrtho, ac yn ei roi ymlaen
I understand that	Rwy'n deall hynny
I want you to burn them	Rwyf am i chi eu llosgi
I know there are some things we can work on	Rwy'n gwybod bod rhai pethau y gallwn weithio arnynt
I looked around, but there was no one else nearby	Edrychais o gwmpas, ond nid oedd neb arall gerllaw
I hope to answer any questions that still remain then	Gobeithiaf ateb unrhyw gwestiynau sy’n dal i fodoli wedyn
I kept them for a night out	Fe wnes i eu cadw am noson allan
Her parents separated when she was six years old	Gwahanodd ei rhieni pan oedd yn chwe blwydd oed
He pulled on my clothes	Tynnodd ar fy nillad
Pair of stolen pants	Pâr o pants wedi'u dwyn
I let you off easily before	Rwy'n gadael i chi i ffwrdd yn hawdd o'r blaen
I can't believe what you have here	Ni allaf gredu beth sydd gennych yma
Younger high end to younger relationship	Diwedd uchel iau i berthynas iau
I should have beaten wood	Dylwn i fod wedi curo ar bren
I met her, eye to eye, lips to lips	Cyfarfûm â hi, llygad i lygad, gwefusau i wefusau
The stores can be on different computers	Gall y storfeydd fod ar gyfrifiaduron gwahanol
I thought you were gone forever	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi mynd am byth
Michael is the youngest of three children	Michael yw'r ieuengaf o dri o blant
I mean she didn't say it, but yeah	Rwy'n golygu na ddywedodd hi, ond ie
I felt like a proud father	Roeddwn i'n teimlo fel tad balch
Sorry not to be with you in yours	Mae'n ddrwg gennyf beidio â bod gyda chi yn eich un chi
I think the root canal treatment took more than	Rwy'n meddwl bod y driniaeth camlas gwraidd wedi cymryd mwy na
Warm friendship and collaboration and then nothing	Cyfeillgarwch cynnes a chydweithio ac yna dim byd
I want you to take your time to answer them	Rwyf am ichi gymryd eich amser i'w hateb
I hurt both of them	Fe wnes i frifo i'r ddau ohonyn nhw
I was hoping his horse would drop him on his ass	Roeddwn i'n gobeithio y byddai ei geffyl yn ei ollwng ar ei asyn
I got a lot of compliments on this dress	Cefais lawer o ganmoliaeth ar y ffrog hon
I knew where she was going	Roeddwn i'n gwybod i ble roedd hi'n mynd
I drew this to him one day	Tynnais hyn iddo un diwrnod
I turn and let my back hit his forehead	Trof a gadael i'm cefn daro ei flaen
I would be perfectly satisfied	Byddwn yn hollol fodlon
I looked up the date	Edrychais i fyny'r dyddiad
I had no idea what to say for a moment	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud am eiliad
I hate it when she says it	Mae'n gas gen i pan mae hi'n dweud hynny
I did a normal approach and a smooth landing	Gwnes ymagwedd arferol a glanio llyfn
I needed to thank him	Roedd angen i mi ddiolch iddo
I knew that place like the back of my hand	Roeddwn i'n adnabod y lle hwnnw fel cefn fy llaw
I couldn't have been more surprised	Ni allwn fod wedi synnu mwy
I have waited for such a time as this	Rwyf wedi aros am y fath amser â hyn
Neither seems to be aware of the previous events	Ymddengys nad yw'r naill na'r llall yn ymwybodol o'r digwyddiadau blaenorol
Damn good idea just came to him	Syniad da damn newydd ddod iddo
That is, her female friend about sexual companionship	Hynny yw, ei ffrind benywaidd am gwmnïaeth rywiol
I had to respect him for trying though	Roedd yn rhaid i mi ei barchu am geisio serch hynny
I am not trying to overthrow you or mankind	Nid wyf yn ceisio eich dymchwelyd na dynolryw
A bullet fired past his throat	Llosgodd bwled heibio ei wddf
I thought we would have found the treasure by now	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni wedi dod o hyd i'r trysor erbyn hyn
I heard her going off the bridge	Clywais hi yn mynd oddi ar y bont
I notice these things	Rwy'n sylwi ar y pethau hyn
He borrowed again from his friends	Benthyciodd eto gan ei gyfeillion
I asked you to leave her here as my bride	Gofynnais i chi ei gadael yma fel fy briodferch
I warn you, we will move fast over hard ground	Rwy'n eich rhybuddio, byddwn yn symud yn gyflym dros dir caled
I ran into it about four years ago	Rhedais i mewn iddo tua phedair blynedd yn ôl
I got my stuff and walked over	Ges i fy stwff a cherdded draw
We can't stand very well	Ni allwn sefyll yn dda iawn
I said nothing other than a farm	Dywedais i ddim byd arall heblaw fferm
I sighed and let her go	Ochneidiais a gadael iddi fynd
I strengthened the ward	Cryfais y ward
I wanted it to go away	Roeddwn i'n dymuno iddi fynd i ffwrdd
I wouldn't need one	Fyddwn i ddim angen un
I was scared to know anything more	Roeddwn i'n ofni gwybod dim mwy
I must have been releasing the same signal	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn rhyddhau'r un signal
I ended up sharing his feelings	Deuthum i rannu ei deimladau i raddau
I took off my coat and headed out	Cymerais fy nghot a mynd allan
I want you to keep going	Rwyf am i chi ddal ati
There was a battle of images	Cafwyd brwydr o ddelweddau
I hadn't been expecting so much enthusiasm	Doeddwn i ddim wedi bod yn disgwyl cymaint o frwdfrydedd
I haven't seen you for a few weeks	Nid wyf wedi eich gweld ers rhai wythnosau
A woman has the right to make the choice	Mae gan fenyw yr hawl i wneud y dewis
I wanted a trendy dress	Roeddwn i eisiau ffrog ffasiynol
This significantly increased the cost of the project	Cynyddodd hyn gost y prosiect yn sylweddol
I didn't feel so tired	Doeddwn i ddim yn teimlo mor flinedig
I now understood what this meant	Deallais yn awr beth oedd ystyr hyn
I think you'll fall in love with him	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n cwympo mewn cariad ag ef
I see it as eternal love	Rwy'n ei weld fel cariad tragwyddol
I remember you from the country club	Rwy'n cofio chi o'r clwb gwledig
I think it's OK to a degree	Rwy’n meddwl ei fod yn iawn hynny i raddau
I used people you don't challenge	Defnyddiais bobl nad ydych yn eu herio
I almost felt pity, but stopped it immediately	Bu bron i mi deimlo trueni, ond fe'i hataliais ar unwaith
I can pull any other bag and nothing happens	Gallaf dynnu unrhyw fag arall a does dim byd yn digwydd
I kind of think this way	Rwy'n fath o beth meddwl fel hyn
I like the idea of ​​being my own boss	Rwy'n hoffi'r syniad o fod yn fos arnaf fy hun
I looked away from him and swallowed hard	Edrychais i ffwrdd oddi wrtho a llyncu yn galed
I think that's a good thing	Rwy'n meddwl bod hynny'n beth da
Stout for five years	Stout am bum mlynedd
I couldn't have made jokes	Ni allwn fod wedi gwneud jôcs
And double, hold the water	A dwbl, daliwch y dŵr
I watched the beautiful scenery for a few minutes	Gwyliais y golygfeydd prydferth am rai munudau
I wanted to lie bad	Roeddwn i eisiau gorwedd yn ddrwg
Your views will be appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi eich barn
I won't be able to contact you after this	Ni fyddaf yn gallu cysylltu â chi ar ôl hyn
I took a left from there	Cymerais chwith oddi yno
A while ago there would be six	Ychydig yn ôl byddai chwech
I took a deep breath in, and let it out	Cymerais anadl ddwfn i mewn, a'i ollwng allan
An inquest they once shared	Cwest roedden nhw wedi'i rannu unwaith
I would be very curious why	Byddwn yn chwilfrydig iawn pam
I could slow things down	Roeddwn i'n gallu arafu pethau
I asked the other day what made her crazy	Gofynnais y diwrnod o'r blaen beth oedd yn ei gwneud hi'n wallgof
I have a trainer for some of them	Mae gen i hyfforddwr ar gyfer rhai ohonyn nhw
I asked him to be my coach	Gofynnais iddo fod yn hyfforddwr i mi
I wanted to get to know you	Roeddwn i eisiau dod i'ch adnabod
I hadn't heard from him for days	Doeddwn i ddim wedi clywed ganddo ers dyddiau
I looked up and around, searching, hopefully	Edrychais i fyny ac o gwmpas, gan chwilio, gobeithio
I can see that you, like me, have been betrayed	Gallaf weld eich bod wedi cael eich bradychu, fel fi
I tried not to listen after that	Ceisiais beidio â gwrando ar ôl hynny
A child has been killed	Mae plentyn wedi cael ei ladd
I'm only afraid one day at a time	Dim ond un diwrnod ar y tro dwi'n ofni
I immediately loved it	Roeddwn i wrth fy modd ar unwaith
He had an excellent opinion	Yr oedd ganddo farn ragorol
A wider envelope fell from the pile to her lap	Disgynnodd amlen letach o'r pentwr i'w glin
A year ago, his father had named him his successor	Flwyddyn yn ôl, roedd ei dad wedi ei enwi'n olynydd
I was surrounded by a bunch of young men wearing rags	Roedd criw o ddynion ifanc yn gwisgo carpiau wedi fy amgylchynu
I was not surprised by his comment	Ni chefais fy synnu gan ei sylw
I thought it would work out	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n gweithio allan
I need to be the killer	Mae angen i mi fod yn y lladd
It is human nature to be independent	Natur dyn yw bod yn annibynol
I already want to go suicidal	Rwyf eisoes eisiau mynd lladd fy hun
I smiled at the ingenuity	gwenais ar y dyfeisgarwch
I knew how to fish, for food	Roeddwn i'n gwybod sut i bysgota, am fwyd
I think one of us should stay there	Rwy'n meddwl y dylai un ohonom aros yno
I wanted people to be a little nervous	Roeddwn i eisiau i bobl fod ychydig yn nerfus
I have known the whole story for several days	Rwyf wedi gwybod y stori gyfan ers sawl diwrnod
I've never heard of such a thing	Chlywais i erioed am y fath beth
I just want to do the same tonight	Fi jyst eisiau gwneud yr un heno
I think the whole trip sounds wonderful	Rwy'n meddwl bod y daith gyfan yn swnio'n fendigedig
I took a period of leave to heal myself	Cymerais gyfnod o absenoldeb i wella fy hun
I joined in the shouting	Ymunais yn y gweiddi
I relate it to the good things that are happening	Rwy'n ei gysylltu â phethau da sy'n digwydd
I wonder how things go that way	Tybed sut yr aiff pethau felly
I suggest you sit down	Rwy'n awgrymu ichi eistedd i lawr
I didn't really want to be a virgin	Doeddwn i ddim eisiau bod yn wyryf mewn gwirionedd
I did not go into war to fight for freedom	Wnes i ddim mynd i mewn i ryfel i ymladd dros ryddid
The accident is still under investigation	Mae'r ddamwain yn dal i gael ei hymchwilio
I had nothing to worry about	Doedd gen i ddim byd i boeni amdano
I push him in again, piercing the brain	Rwy'n ei wthio i mewn unwaith eto, gan dyllu'r ymennydd
I have trained myself to adapt to any weather condition	Rwyf wedi hyfforddi fy hun i addasu i unrhyw gyflwr tywydd
An example behavior returns the value	Mae ymddygiad enghraifft yn dychwelyd y gwerth
I didn't bother hiding the bike	Wnes i ddim trafferthu cuddio'r beic
Holy friend to comfort us in our walk	Cyfaill sanctaidd i'n cysuro yn ein cerddediad
I want a picture of the two of them together	Dw i eisiau llun o'r ddau ohonyn nhw gyda'i gilydd
I only have one shot at this	Dim ond un ergyd sydd gen i ar hwn
I found the living room full of baby stuff	Cefais hyd i'r ystafell fyw yn llawn o stwff babis
I think you would miss his point	Rwy’n meddwl y byddech yn colli ei bwynt
I never regretted it	Doeddwn i byth yn difaru
I found myself being forced to keep playing	Cefais fy hun dan orfodaeth i ddal ati i chwarae
I always felt power when men were staring at me	Roeddwn bob amser yn teimlo pŵer pan oedd dynion yn syllu arnaf
A bit of cold went through for me despite the hot lights	Aeth ychydig o oerfel trwodd i mi er gwaethaf y goleuadau poeth
I think that would make him run a mile	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n gwneud iddo redeg milltir
I realized he can hear and understand me perfectly	Sylweddolais ei fod yn gallu fy nghlywed a'm deall yn berffaith
I even had to take a breath	Roedd yn rhaid i mi hyd yn oed gymryd anadl
I didn't want to hear any more	Doeddwn i ddim eisiau clywed mwy
People die from disease and accident	Mae pobl yn marw o afiechyd a damwain
I'll give you a few minutes and retreat	Byddaf yn rhoi ychydig funudau i chi ac yn cilio
I can't believe all the time has passed	Ni allaf gredu bod yr holl amser wedi mynd heibio
I cough and pinch my nose before continuing	Rwy'n pesychu ac yn pinsio fy nhrwyn cyn parhau
I wanted to be loved because she was loved	Roeddwn i eisiau cael fy ngharu gan ei bod hi'n cael ei charu
I can hear and see better than most too	Gallaf glywed a gweld yn well na'r mwyafrif hefyd
I can't help thinking what's wrong	Ni allaf helpu meddwl beth sy'n bod
I never intended for us to stay here	Doeddwn i erioed wedi bwriadu ein bod ni i aros yma
I stop my movements quickly and look into her eyes	Rwy'n atal fy symudiadau yn gyflym ac yn edrych i mewn i'w llygaid
I have no literary sense	Nid oes gennyf synnwyr llenyddol
I need to find something to think about	Mae angen i mi ddod o hyd i rywbeth i feddwl amdano
I almost looked up that one	Bu bron imi edrych i fyny ar yr un hwnnw
I think people are shaking right now	Rwy'n meddwl bod pobl yn cael eu hysgwyd ar hyn o bryd
I had to play my hand to perfection	Roedd yn rhaid i mi chwarae fy llaw i berffeithrwydd
I hear every bird and see the landscape	Rwy'n clywed pob aderyn ac yn gweld y dirwedd
I went into the bar, scanning the ones inside	Es i mewn i'r bar, gan sganio'r rhai y tu mewn
I can't wait to eat meat	Ni allaf aros i fwyta cig
I was going to remind you of that	Roeddwn yn mynd i'ch atgoffa o hynny
I had plans for my life	Roedd gen i gynlluniau ar gyfer fy mywyd
I come back to the task of thinking more	Dychwelaf at y dasg o feddwl mwy
I was pleased to hear from him	Roeddwn yn falch o glywed ganddo
I saw nothing else, but him	Welais i ddim arall, ond ef
I haven't lost a pound	Dydw i ddim wedi colli punt
I will not let him die	ni adawaf iddo farw
I just thank you for being who you are	Fi jyst yn diolch i chi am fod pwy ydych chi
I cannot explain his behavior	Ni allaf egluro ei ymddygiad
I want to take you out for supper	Rwyf am fynd â chi allan i swper
I move my head to search the crowd	Symudaf fy mhen i chwilio'r dorf
I knew the knife was to the left of it	Roeddwn i'n gwybod bod y gyllell i'r chwith ohoni
The location was chosen mainly because of its defensive position	Dewiswyd y lleoliad yn bennaf oherwydd ei safle amddiffynnol
I suspect he voluntarily dropped off the radar	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi gollwng yn wirfoddol oddi ar y radar
I have better resources to care for a partner	Mae gen i adnoddau gwell i ofalu am gymar
A door in a side hallway, she thinks	Drws mewn cyntedd ochr, mae hi'n meddwl
I can't imagine what you've been going through	Ni allaf ddychmygu beth rydych wedi bod yn mynd drwyddo
This also prevented significant development	Roedd hyn hefyd yn atal datblygiad sylweddol
There was a divine scent spread all over the place	Yr oedd arogl dwyfol wedi ymledu ar hyd y lle
I mean you have a whole new perspective on things	Rwy'n golygu bod gennych chi bersbectif newydd ar bethau
I never really moved on	Wnes i erioed symud ymlaen mewn gwirionedd
I was too scared not to comply	Roeddwn i'n rhy ofnus i beidio â chydymffurfio
And so you have my respect	Ac felly mae gennych fy mharch
I have no beginning, no middle and no end	Does gen i ddim dechrau, dim canol a dim diwedd
I couldn't help but smile at them	Allwn i ddim helpu ond gwenu arnyn nhw
I took off my coat and sweater	Cymerais fy nghot a siwmper
I was suddenly in his arms	Roeddwn yn sydyn yn ei freichiau
I fought dearly for sullen disappointment	Ymladdais yn anwyl ar siomedigaeth sullen
I'll fetch you some food	Byddaf yn nôl rhywfaint o fwyd i chi
I would recommend you to go through those	Byddwn yn eich argymell i fynd drwy'r rheini
Cold, comfortable temperatures	Tymheredd oer, cyfforddus
I always read the label for them	Rwyf bob amser yn darllen y label ar eu cyfer
I have to admit that	Mae'n rhaid i mi gyfaddef hynny
He then rejoined the flock to continue its journey	Yna fe ailymunodd â’r praidd i barhau â’i daith
I have to say it is a capital idea, to be honest	Rhaid imi ddweud ei fod yn syniad cyfalaf, a dweud y gwir
I took everything in for processing later	Cymerais bopeth i mewn i'w brosesu yn ddiweddarach
I spent most of it in a hospital	Treuliais y rhan fwyaf ohono mewn ysbyty
I think we need some ground rules here	Rwy'n meddwl bod angen rhai rheolau sylfaenol arnom yma
I've had a lifetime of experience in that	Rwyf wedi cael oes o brofiad yn hynny o beth
I have more than enough to do	Mae gen i fwy na digon i'w wneud
We should probably take it easy	Mae'n debyg y dylem ei gymryd yn hawdd
I hid one side and answered	Cuddiais un ochr ac ateb
I know a guy, really	Dw i'n nabod boi, a dweud y gwir
In fact, I saw no one waiting for the space	Yn wir, ni welais neb yn aros am y gofod
I want to hear you play from the heart	Rwyf am eich clywed yn chwarae o'r galon
He had initially considered a career in mechanical engineering	Roedd wedi ystyried gyrfa mewn peirianneg fecanyddol i ddechrau
I took my sweet time finding the right one	Cymerais fy amser melys i ddod o hyd i'r un iawn
I gave you your copy of our orders	Rhoddais eich copi o'n gorchmynion i chi
Five years later his father was dead	Bum mlynedd yn ddiweddarach roedd ei dad wedi marw
I started to feel happy and present with my baby	Dechreuais deimlo'n hapus ac yn bresennol gyda fy mabi
I suspect we're in their home world	Rwy'n amau ​​​​ein bod ni ar eu byd cartref
I clutched and twisted	Yr wyf yn clutched a dirdro
I was the same way too	Roeddwn i yr un ffordd hefyd
I can tell her about you and me	Gallaf ddweud wrthi amdanoch chi a fi
Daniel lowered slowly as he continued west	Gostyngodd Daniel yn araf wrth iddo barhau tua'r gorllewin
I want to make my own life	Rwyf am wneud fy mywyd fy hun
Science man, up your alley	Dyn gwyddoniaeth, i fyny'ch lôn
I pray he is in the second	Yr wyf yn gweddïo ei fod yn yr ail
I think you'll be safe on the train	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ddiogel ar y trên
There was limited public support	Roedd y cyhoedd yn mynegi cefnogaeth yn gyfyngedig
I turn my head to the side	Trof fy mhen i'r ochr
I hadn't noticed she had left	Doeddwn i ddim wedi sylwi ei bod hi wedi gadael
I only have the person for the job	Dim ond y person sydd gen i ar gyfer y swydd
I cannot be with a human being	Ni allaf fod gyda bod dynol
I was satisfied with her	Roeddwn i'n fodlon â hi
I thought the flowers would be nice for your apartment	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r blodau'n braf ar gyfer eich fflat
I wonder if he has burned his throat	Tybed a yw wedi llosgi ei wddf
I'd hit that nail right on the head	Roeddwn i wedi taro'r hoelen honno reit ar y pen
I suspect she has other ideas	Rwy'n amau ​​​​bod ganddi syniadau eraill
A shadow behind the statue moved to my left	Symudodd cysgod y tu ôl i'r cerflun ar y chwith i mi
I stood and stared at him	Roeddwn i'n sefyll ac yn edrych arno
I am sorry for this situation	Mae’n ddrwg gennyf am y sefyllfa hon
I knew how disappointed he was	Roeddwn i'n gwybod pa mor siomedig oedd e
I will miss my sister	Byddaf yn gweld eisiau fy chwaer
I never went out with him socially	Doeddwn i erioed wedi mynd allan gydag ef yn gymdeithasol
I was rushed through high school	Cefais fy rhuthro trwy'r ysgol uwchradd
I wasn't with the supper club then, though	Doeddwn i ddim gyda'r clwb swper bryd hynny, serch hynny
I went to him and he delivered	Es i ato a thraddododd
Man needed less negativity now	Roedd angen llai o negyddol ar ddyn nawr
Just got something in my eye	Newydd gael rhywbeth yn fy llygad
I learned his story later	Dysgais ei stori yn ddiweddarach
I even helped the rude customers	Fe wnes i hyd yn oed helpu'r cwsmeriaid anghwrtais
Far too miserable end for anyone	Diwedd llawer rhy druenus i neb
I didn't feel like a hero	Doeddwn i ddim yn teimlo fel arwr
I was already so into it	Roeddwn i eisoes felly i mewn iddo
I want to encourage you to	Rwyf am eich annog i
I could feel it and see it in her eyes	Roeddwn i'n gallu ei deimlo a'i weld yn ei llygaid
I could have gone months without pointing my weapon at anyone	Gallwn i fynd fisoedd heb bwyntio fy arf at unrhyw un
I will not be able to help him	Ni fyddaf yn gallu ei helpu
I watched this movie because of my friend	Fe wnes i wylio'r ffilm hon oherwydd fy ffrind
I tried to think what to do	Ceisiais feddwl beth i'w wneud
I have more than you could ever imagine	Mae gen i fwy nag y gallech chi ei ddychmygu
I am sorry that your letter failed	Mae’n ddrwg gennyf fod eich llythyr wedi’i fethu
I get away from the fire, into the master bedroom	Rwy'n mynd i ffwrdd o'r tân, i mewn i'r brif ystafell wely
I have been living far too publicly for myself	Rwyf wedi bod yn byw yn llawer rhy gyhoeddus i mi
I stopped my car and got out	Stopiais fy nghar a mynd allan
I took my hands and pressed them against my forehead	Cymerais fy nwylo a'u gwasgu yn erbyn fy nhalcen
I lose my phone and someone gets it	Rwy'n colli fy ffôn ac mae rhywun yn ei gael
I had never heard anything like it	Doeddwn i erioed wedi clywed dim byd tebyg
I looked at the screen	Edrychais ar y sgrin
I want you to tell me everything	Rwyf am i chi ddweud popeth wrthyf
I didn't know anything else	Doeddwn i ddim yn gwybod dim byd arall
We cannot handle the alternative	Ni allwn drin y dewis arall
A funny reference to the past was all she needed	Cyfeiriad doniol at y gorffennol oedd y cyfan oedd ei angen arni
I could sense when the storm was coming	Roeddwn i'n gallu synhwyro pan oedd y storm yn dod
I can hear the heart beating	Gallaf glywed y galon yn curo
I spoke to his neighbor	Siaradais â'i gymydog
I didn't want another unpleasant surprise	Doeddwn i ddim eisiau syrpreis annymunol arall
I can assure you that it will not happen	Gallaf eich sicrhau na fydd yn digwydd
I bought it new last year	Fe'i prynais yn newydd y llynedd
I never had a childhood	Chefais i erioed blentyndod
And that has been the case	Ac mae hynny wedi bod yn wir
I looked up and met his haunting dark gaze	Edrychais i fyny a chwrdd â'i syllu tywyll atgas
I wouldn't even have to raise a hand	Ni fyddai'n rhaid i mi godi llaw hyd yn oed
I love singing and dancing	Dwi wrth fy modd yn canu a dawnsio
I didn't want to hear anymore	Nid oeddwn am glywed mwyach
I am not blind to the story	Nid wyf yn ddall i'r hanes
I see you brought someone	Gwelaf ichi ddod â rhywun
I just want to marry you	Fi jyst eisiau priodi chi
I was rejected because of the background check	Cefais fy ngwrthod oherwydd y gwiriad cefndir
I don't like that anymore	Dydw i ddim yn hoffi hynny mwyach
As it is, I didn't feel good	Fel y mae, doeddwn i ddim yn teimlo'n dda
I never thought we'd become friends too	Wnes i erioed feddwl y bydden ni'n dod yn ffrindiau hefyd
I'll pair, thank you, too	Byddaf yn paru, diolch i chi, chithau hefyd
I'll be back for more talk soon	Byddaf yn ôl am fwy o siarad yn fuan
I'll be right here when you wake up	Byddaf yn iawn yma pan fyddwch yn deffro
I have to make some phone calls	Mae'n rhaid i mi wneud rhai galwadau ffôn
I didn't remember it at all	Doedd gen i ddim cof ohono o gwbl
We can look no more	Ni allwn edrych mwyach
I was afraid that someone was seriously ill	Roeddwn yn ofni bod rhywun yn ddifrifol wael
I can't allow it right now	Ni allaf ei ganiatáu ar hyn o bryd
I know that people recognize that they are connected	Gwn fod pobl yn cydnabod eu bod yn gysylltiedig
I can't say yes to everyone	Ni allaf ddweud ie i bawb
Much more fun to toy with	Llawer mwy o hwyl i degan gyda nhw
I failed all the signs	Methais yr holl arwyddion
They took possession of the highlands in that direction	Cymmerasant feddiant o'r uchelderau yn y cyfeiriad hwnw
It's like we're painting by the numbers	Mae'n debyg ein bod ni'n paentio yn ôl y niferoedd
Me, of course, was the weird one out there	Fi, wrth gwrs, oedd yr un rhyfedd allan
I must visit the facility immediately	Rhaid imi ymweld â'r cyfleuster ar unwaith
Myth about gardens that blossom after death	Myth am erddi sy'n blodeuo ar ôl marwolaeth
Hope that doesn't bother you too much	Gobeithio nad yw hynny'n eich poeni chi'n ormodol
I did this successfully several times for several weeks	Gwneuthum hyn yn llwyddiannus sawl gwaith am sawl wythnos
I had the pulled pork dinner	Cefais y cinio porc tynnu
I did not turn back until they finished off	Wnes i ddim troi yn ôl nes iddyn nhw orffen i ffwrdd
I never want the story to end	Dwi byth eisiau i'r stori ddod i ben
I was supposed to become one with the world	Roeddwn i fod i ddod yn un gyda'r byd
I send them a monthly newsletter	Rwy'n anfon cylchlythyr misol atynt
I never found out	Wnes i erioed ddarganfod
I was hoping the kids would feel that way	Roeddwn yn gobeithio y byddai'r plant yn teimlo felly
I felt her soft breasts against my face	Teimlais ei bronnau meddal yn erbyn fy wyneb
I couldn't help but let it flash before me	Ni allwn helpu ond gadael iddo fflachio ger fy mron
I felt silly for letting her reach out to me	Roeddwn i'n teimlo'n wirion am adael iddi gyrraedd ataf
I have no special sympathy for western countries	Does gen i ddim cydymdeimlad arbennig â gwledydd y gorllewin
I didn't know about it until it was too late	Wyddwn i ddim amdano nes ei bod hi'n rhy hwyr
I've got something to show you	Mae gen i rywbeth i ddangos i chi
A voice called, breaking through the silence, almost singing	Llais o'r enw, torri trwy'r distawrwydd, bron canu
I know exactly where it is	Rwy'n gwybod yn union ble mae
I had just killed a policeman	Roeddwn i newydd ladd plismon
I can't go into it any longer at this point	Ni allaf fynd i mewn iddo ymhellach ar hyn o bryd
I think she even wants him there	Rwy'n meddwl ei bod hi hyd yn oed ei eisiau yno
I almost laughed at their tough guy act	Bu bron i mi chwerthin ar eu gweithred boi anodd
I didn't want to go to a party	Doeddwn i ddim eisiau mynd i barti
I could see that the virtual image was changing	Roeddwn i'n gallu gweld bod y ddelwedd rithwir yn newid
I just want to see it one last time	Fi jyst eisiau ei weld un tro olaf
I didn't feel embarrassed	Doeddwn i ddim yn teimlo embaras
I didn't understand his state of mind	Doeddwn i ddim yn deall ei gyflwr meddwl
I had no idea she was facing east	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi'n wynebu'r dwyrain
I wanted to win by all means	Roeddwn i eisiau ennill ar bob cyfrif
I am here to offer you a wedding	Rwyf yma i gynnig priodas i chi
I didn't feel that from you last week	Doeddwn i ddim yn teimlo hynny gennych chi yr wythnos ddiwethaf
I want them here within the hour	Dw i eisiau nhw yma o fewn yr awr
I could think of nothing else	Allwn i feddwl am ddim byd arall
I also have the down diet, fitness, too	Mae gen i'r diet i lawr, fwy neu lai, ffitrwydd hefyd
I asked him if he was hurting	Gofynnais iddo a oedd yn brifo
I heard him tell you	Clywais ef yn dweud wrthych
I thought you were in love with him once	Rwy'n meddwl eich bod wedi bod mewn cariad ag ef unwaith
This structure supported the stone arch during construction	Roedd y strwythur hwn yn cynnal y bwa carreg yn ystod y gwaith adeiladu
A population census was carried out	Cynhaliwyd cyfrifiad o'r boblogaeth
I suggest you never try anything like that again	Awgrymaf ichi beidio â rhoi cynnig ar unrhyw beth felly eto
I'm spending less and less time there	Rwy'n treulio llai a llai o amser yno
I realized the others were already inside	Sylweddolais fod y lleill y tu mewn yn barod
I stopped in the dark and stood still	Stopiais yn y tywyllwch a sefyll yn llonydd
A virtuous child has to remain virtuous	Mae plentyn rhinweddol yn gorfod aros yn rhinweddol
I was reckless then	Roeddwn yn ddi-hid bryd hynny
I started bleeding heavily on my hip	Dechreuais waedu'n drwm ar fy nghlun
I made eye contact with her from time to time	Fe wnes i gysylltiad llygad â hi o bryd i'w gilydd
A real friend would have told them immediately afterwards	Byddai ffrind go iawn wedi dweud wrthynt yn syth ar ôl hynny
I stop and stare in surprise	Rwy'n stopio ac yn syllu mewn syndod
I didn't want a relationship	Doeddwn i ddim eisiau perthynas
All give and no take	Pawb yn rhoi a dim cymryd
His tail was rather short	Roedd ei gynffon braidd yn fyr
I cried several times and called out her name	Curais sawl gwaith a galw ei henw yn uchel
I begin to feel that nothing is innate	Dechreuaf deimlo nad oes dim yn gynhenid
I felt strangely nervous	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd nerfus
I wasn't going to allow that yet	Nid oeddwn yn mynd i ganiatáu hynny eto
I respect what you have to do	Rwy'n parchu'r hyn sy'n rhaid i chi ei wneud
I asked them where we could go	Gofynnais iddynt ble y gallem fynd
I was making sure	Roeddwn i'n gwneud yn siŵr
I was an only child but never alone	Roeddwn i'n unig blentyn ond byth yn unig
I was so embarrassed	Roeddwn i mor chwithig
Man in front seat	Dyn yn y sedd flaen
I didn't know until we came here	Wyddwn i ddim nes i ni ddod yma
Wife or husband, sister or father	Gwraig neu ŵr, chwaer neu dad
I wanted it with a passion that overwhelmed common sense	Roeddwn i ei eisiau gydag angerdd a oedd yn llethu synnwyr cyffredin
I looked up and down the empty corridor	Edrychais i fyny ac i lawr y coridor gwag
I arrive home last night and find this note	Rwy'n cyrraedd adref neithiwr ac yn dod o hyd i'r nodyn hwn
I was tired of letting people talk to me	Roeddwn wedi blino gadael i bobl siarad â mi
A wave of sadness washed over her	Roedd ton o dristwch yn golchi drosti
It has a continuous band of windows	Mae ganddo fand parhaus o ffenestri
I looked at the key rack	Edrychais ar y rac allweddi
I've made mistakes	Rwyf wedi gwneud camgymeriadau
I agree with you on everything	Cytunaf â chi ar bopeth
I slipped and fell into the local river	Llithro a syrthiais i'r afon leol
I asked her several times, but she always refused	Gofynnais iddi sawl gwaith, ond roedd hi bob amser yn gwrthod
A shield holds the air in	Mae tarian yn cadw'r aer i mewn
I encourage her to go back to her room	Rwy'n ei hannog i fynd yn ôl i'w hystafell
I wouldn't even have the chance to improve	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn cael y cyfle i wella
Husband and wife stopped to help me	Stopiodd gŵr a gwraig i fy helpu
I hope he found someone	Rwy'n gobeithio ei fod wedi dod o hyd i rywun
I've learned a trade	Rwyf wedi dysgu crefft
I was expecting you to be like my parents	Roeddwn i'n disgwyl i chi fod fel fy rhieni
I'm going to take you home with me	Rydw i'n mynd i fynd â chi adref gyda mi
I have problems with them	Mae gen i broblemau gyda nhw
I drove the station wagon	Gyrrais wagen yr orsaf
I turn to see a man on the ground	Trof i weld dyn ar lawr gwlad
I was getting older and weaker	Roeddwn i'n heneiddio ac yn wannach
I knew this was going to take some work	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn mynd i gymryd rhywfaint o waith
I also stayed for many nights, unable to leave	Arosais hefyd am nosweithiau lawer, heb allu ymadael
I will let it roam without pressing any questions	Gadawaf iddo grwydro heb bwyso dim cwestiynau
I have never seen it	Nid wyf erioed wedi ei weld
Symptoms can range from mild discomfort to death	Gall symptomau amrywio o anghysur ysgafn i farwolaeth
I understood their complaints	Deallais eu cwynion
I even wear new clothes	Dwi hyd yn oed yn gwisgo dillad newydd
I am a writer with numerous published works	Rwy'n awdur gyda nifer o weithiau cyhoeddedig
I was given a few names	Rhoddwyd ychydig o enwau i mi
I didn't want to play anymore	Doeddwn i ddim eisiau chwarae mwyach
I wanted to hear her say it	Roeddwn i eisiau ei chlywed yn ei ddweud
I hear them discuss what we have to be	Rwy'n eu clywed yn trafod yr hyn sy'n rhaid i ni fod
A trend begins here	Mae tuedd yn dechrau yma
I think maybe he's not used to having neighbors	Rwy'n meddwl efallai nad yw wedi arfer â chael cymdogion
I could have come out fighting	Gallwn i ddod allan yn ymladd
A photo was included in the evidence	Roedd llun wedi'i gynnwys yn y dystiolaeth
I think all decent writing is creative	Rwy'n meddwl bod pob ysgrifennu gweddus yn greadigol
The music is more electric and international	Mae'r gerddoriaeth yn fwy trydanol a rhyngwladol
I loved it, and you took it from me	Roeddwn i'n ei garu, a chymeraist ef oddi wrthyf
I know something is off	Gwn fod rhywbeth i ffwrdd
I look up to him in many aspects of life	Edrychaf i fyny ato mewn sawl agwedd ar fywyd
I was right to ask you today	Roeddwn yn iawn i’ch holi heddiw
I was holding a very expensive camera	Roeddwn i'n dal camera drud iawn
I told him that paying the ransom would guarantee nothing	Dywedais wrtho na fyddai talu'r pridwerth yn gwarantu dim
I appreciate how fragile we are as a people	Rwy’n gwerthfawrogi pa mor fregus ydym ni fel pobl
I know you want her	Rwy'n gwybod eich bod chi ei heisiau hi
I will miss so much of this life	Byddaf yn gweld eisiau cymaint o'r bywyd hwn
On top of this came his financial problems	Ar ben hyn daeth ei broblemau ariannol
I would say to the phone	Byddwn yn dweud i'r ffôn
I wasted precious moments frozen	Fe wnes i wastraffu eiliadau gwerthfawr wedi'u rhewi
I had learned this from an early age	Roeddwn i wedi dysgu hyn o oedran cynnar
I met someone at the club	Cyfarfûm â rhywun yn y clwb
I know what they're doing	Rwy'n gwybod beth maen nhw'n ei wneud
I suggest we use them	Awgrymaf ein bod yn eu defnyddio
I'm just being selfish I want him here	Dwi jest yn bod yn hunanol eisiau fe yma
I really haven't had a chance to vote	Dydw i wir ddim wedi cael cyfle i bleidleisio
I totally trusted this guy	Roeddwn i'n ymddiried yn llwyr yn y dyn hwn
It seems like we stayed up too late last night	Mae'n debyg i ni aros i fyny yn rhy hwyr neithiwr
A big chapter in my life was now over	Roedd pennod mawr yn fy mywyd bellach ar ben
I didn't know when you'd come back	Doeddwn i ddim yn gwybod pryd y byddech chi'n dod yn ôl
I was horrified, but not out of my tether	Roeddwn yn ofnus ofnadwy, ond nid allan o fy tennyn
I stopped talking and noticed the silence in the room	Stopiais i siarad a sylwi ar y distawrwydd yn yr ystafell
I vote no confidence in you	Yr wyf yn pleidleisio dim hyder ynoch
I was in my room, trying to calm myself down	Roeddwn i yn fy ystafell, yn ceisio tawelu fy hun
I couldn't understand what had happened to my fear	Ni allwn ddeall beth oedd wedi digwydd i fy ofn
I felt my body hitting the floor	Teimlais fy nghorff yn taro yn erbyn y llawr
I have no desire to travel anymore	Does gen i ddim awydd teithio mwyach
I work very, very hard	Rwy'n gweithio'n galed iawn, iawn
There was a picture lying face down beside the card table	Roedd llun yn gorwedd wyneb i lawr wrth ymyl y bwrdd cardiau
I was scared at first	Roeddwn i'n ofni ar y dechrau
I see things you couldn't see like you	Rwy'n gweld pethau na allech chi eu gweld fel chi
I can either join them or get the hell out	Gallaf naill ai ymuno â nhw neu gael y uffern allan
I didn't think we found anything today	Doeddwn i ddim yn meddwl ein bod ni wedi dod o hyd i unrhyw beth heddiw
I was satisfied with my shopping experience	Roeddwn yn fodlon gyda fy mhrofiad siopa
Very good suggestion	Awgrym da iawn
I never thought it might be right, not really	Wnes i erioed feddwl y gallai fod yn iawn, ddim mewn gwirionedd
I know that writing would not lead to a job	Gwn na fyddai ysgrifennu yn arwain at swydd
I was hoping there would be nothing left to know	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai dim byd ar ôl i'w adnabod
I think that's supposed to let it drain	Rwy'n meddwl bod hynny i fod i adael iddo ddraenio
I was very depressed	Roeddwn yn isel fy ysbryd yn fawr
I gave it two stars before	Rhoddais ddwy seren iddo o'r blaen
I really hate those people	Dwi wir yn casáu'r bobl hynny
I lie back, pulling the throw over me	Rwy'n gorwedd yn ôl, gan dynnu'r tafliad drosof
I could really use a woman's perspective	Gallwn i wir ddefnyddio persbectif menyw
I can learn everything you need to know	Gallaf ddysgu popeth sydd angen i chi ei wybod
I didn't see anyone you asked for	Ni welais neb yr ydych wedi gofyn amdano
I'm a mother of three boys	Rwy'n fam i dri o fechgyn
The story of the first man	Hanes y dyn cyntaf
I had to find something new and find it now	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i rywbeth newydd a dod o hyd iddo nawr
I will try my best to fulfill all those dreams	Byddaf yn ceisio fy ngorau i gyflawni'r holl freuddwydion hynny
I get one gold per person and an improvement in faction relationship	Rwy'n cael un aur y pen a gwelliant mewn perthynas garfan
I still got plenty of tricks	Cefais ddigon o driciau o hyd
I just need a little time	Fi jyst angen ychydig o amser
I was thinking today about dad	Roeddwn i'n meddwl heddiw am dad
I want you to be my husband	Rwyf am i chi fod yn ŵr i mi
I didn't intend to say that	Doeddwn i ddim yn bwriadu dweud hynny
I wonder if it's lonely	Tybed a yw'n unig
I thought it was heroic	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn arwrol
I knew something terrible had happened	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth ofnadwy wedi digwydd
I'll have a look later	Caf olwg nes ymlaen
I did my job and got you out	Fe wnes i fy swydd a chael chi allan
I remember playing hockey	Dw i'n cofio chwarae hoci
I drink a lot and separate from the group	Rwy'n yfed llawer ac yn gwahanu oddi wrth y grŵp
A rare moment of beauty	Moment prin o harddwch
I forced myself freely	Gorfodais fy hun yn rhydd
I started having to cut my rates to compete	Dechreuais orfod torri fy nghyfraddau i gystadlu
The only thing in the room was a wooden door	Drws pren oedd yr unig beth yn yr ystafell
We would die for their freedom if needed	Byddwn yn marw dros eu rhyddid pe bai angen
And he's a terribly poor actor	Ac mae'n actor ofnadwy o wael
I can't even hear the sounds of his engine	Ni allaf glywed hyd yn oed synau ei injan
I'm waiting for them to do something	Rwy'n aros iddyn nhw wneud rhywbeth
I'll get you some money, at least	Byddaf yn cael rhywfaint o arian i chi, o leiaf
I turned around the falling walls	Yr wyf yn troi o gwmpas y waliau yn disgyn
I could have gone anywhere	Gallwn i fod wedi mynd i unrhyw le
I wanted to make sure	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr
I had no idea there was a kid	Doedd gen i ddim syniad bod yna blentyn
I hold it tight, without saying anything	Rwy'n ei dal yn dynn, heb ddweud dim byd
I opened my eyes to the world	Agorais fy llygaid i'r byd
I can't stress that enough	Ni allaf bwysleisio hynny ddigon
I was wondering what time it was	Roeddwn i'n meddwl tybed faint o'r gloch oedd hi
I need to help my team	Mae angen i mi helpu fy nhîm
I never really looked back from there	Wnes i erioed edrych yn ôl oddi yno mewn gwirionedd
I assumed it was that time of year	Tybiais ei bod hi'r adeg honno o'r flwyddyn
There were no known damage or loss of life	Ni chafwyd unrhyw ddifrod hysbys na cholli bywyd
I hurried out of the room	Brysiais allan o'r ystafell
I was ready to give up many times	Roeddwn yn barod i roi'r gorau iddi lawer gwaith
I had to either quit or get organized	Roedd yn rhaid i mi naill ai roi'r gorau iddi neu drefnu
A friend of mine died	Bu farw ffrind i mi
I'll look at the tea towel again	Edrychaf ar y lliain sychu llestri eto
I stood there and watched her	Sefais yno a gwylio hi
Young white maid	Morwyn ifanc wen
I didn't deserve you	Doeddwn i ddim yn haeddu chi
I learned that when she was twelve	Dysgais hynny iddi pan oedd yn ddeuddeg oed
I may have never been a leading star	Efallai na fues i erioed yn seren flaenllaw
I thought about something for a moment	Roeddwn i'n meddwl am rywbeth am eiliad
Man should never surrender his destiny	Ni ddylai dyn byth ildio ei ddyndod
I took away his question	Tynnais ei gwestiwn i ffwrdd
I hesitated and was not patient at all	Petrusais ac nid oedd yn amyneddgar o gwbl
I hadn't heard it for a long time	Doeddwn i ddim wedi clywed hynny ers amser maith
We couldn't find out what was happening	Ni allwn ddarganfod beth oedd yn digwydd
I hardly use anything else	Go brin fy mod yn defnyddio unrhyw beth arall
I wasn't quite as enthusiastic	Doeddwn i ddim cweit mor frwdfrydig
I started the truck and put it in the back	Dechreuais y lori a'i roi yn y cefn
I told you not to test me	Dywedais wrthych am beidio â rhoi prawf arnaf
I was happy to have something	Roeddwn i'n hapus i gael rhywbeth
They totally got the wrong end of the stick	Cawsant ben anghywir y ffon yn llwyr
I have the ability to choose peace	Mae gen i'r gallu i ddewis heddwch
I like your home too	Rwy'n hoffi eich cartref hefyd
A crowd filled the sidewalk in front of them	Roedd tyrfa'n llenwi'r palmant o'u blaenau
A few nearby women pretended to watch them	Roedd ychydig o ferched cyfagos yn esgus eu gwylio
I could use beer for my nerves	Gallwn i ddefnyddio cwrw ar gyfer fy nerfau
I wished he would open up and swallow me	Roeddwn yn dymuno y byddai'n agor i fyny ac yn llyncu mi
I walk in the mountains	Rwy'n cerdded yn y mynyddoedd
Warriors lock him away in a secluded fort	Mae rhyfelwyr yn ei gloi i ffwrdd mewn caer segur
I could not imagine that his condition had improved	Allwn i ddim dychmygu bod ei gyflwr wedi gwella
Wilson had refused him a pardon before leaving the post	Roedd Wilson wedi gwrthod pardwn iddo cyn gadael y swydd
I thought of calling out my pop	Meddyliais am alw allan i fy pop
I was just food for her	Dim ond bwyd iddi hi oeddwn i
I know you know this	Gwn eich bod yn gwybod hyn
A more traditional approach	Dull mwy traddodiadol
I wasn't always sure he could do that	Nid oeddwn bob amser yn siŵr ei fod yn gallu gwneud hynny
I never notice how sexy she looks when done	Dwi byth yn sylwi pa mor sexy mae'n edrych wrth wneud hynny
I give him fruit juice	Rwy'n rhoi sudd ffrwythau iddo
He found a blank page	Daeth o hyd i dudalen wag
I passed my exam yesterday with a high score	Pasiais fy arholiad ddoe gyda sgôr uchel
I want ownership of the trademark	Rwyf eisiau perchnogaeth o'r nod masnach
I wasn't here for myself	Doeddwn i ddim yma i mi fy hun
I stepped out briefly	Camais allan yn fyr
I have known them all my life	Rwyf wedi eu hadnabod ar hyd fy oes
Slowly, I made my way to the kitchen	Yn araf, gwnes fy ffordd i'r gegin
The book of the week seems like a reasonable goal	Mae llyfr yr wythnos yn ymddangos fel nod rhesymol
I've been feeling that much lately	Rwyf wedi bod yn teimlo cymaint â hynny yn ddiweddar
I was curious where he would take me	Roeddwn yn chwilfrydig ble byddai'n mynd â mi
Very beautiful and functional product	Cynnyrch hardd a swyddogaethol iawn
I drop a little in performance	Rwy'n gollwng ychydig mewn perfformiad
I had a cough but that's it	Ges i beswch ond dyna ni
A tear fell to wet her father's face	Syrthiodd deigryn i wlychu wyneb ei thad
I could have wanted everything for him	Gallwn i eisiau popeth iddo
I felt like a criminal	Roeddwn i'n teimlo fel troseddwr
I watch his reaction closely	Rwy'n gwylio ei ymateb yn agos
Some snow was fine	Roedd ychydig o eira yn iawn
Just found a way to deal with it	Newydd ddod o hyd i ffordd i ddelio ag ef
I went to get my coat and paid	Es i nôl fy nghot a thalu
I think he knew somehow he wasn't coming back	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod rhywsut nad oedd yn dod yn ôl
I think she is jealous of me	Rwy'n meddwl ei bod yn genfigennus ohonof
I will not interfere with that tradition	Ni fyddaf yn ymyrryd â'r traddodiad hwnnw
I loved sitting and listening	Roeddwn i wrth fy modd yn eistedd a gwrando
I agree perfectly with your point of view	Cytunaf yn berffaith dda â’ch safbwynt
I had no control over my endless tears	Doedd gen i ddim rheolaeth dros fy nagrau diddiwedd
I lean forward on hands and knees	Rwy'n parhau ymlaen ar ddwylo a phengliniau
I never want to lose you again	Dwi byth eisiau dy golli di eto
I was fine with both	Roeddwn i'n iawn gyda'r ddau
I decided to focus on the future instead	Penderfynais ganolbwyntio ar y dyfodol yn lle hynny
They only breed once a year	Dim ond unwaith y flwyddyn maen nhw'n bridio
I'll restore to you	Byddaf yn adfer i chi
I stop and look straight into her eyes	Rwy'n stopio ac yn edrych yn syth i'w llygaid
I opened the lid, and it was there	Agorais y caead, ac yno y bu
A fresh set of tears slid down my face	Llithrodd set newydd o ddagrau i lawr fy wyneb
I only sell weapons where he tells me to	Rwy'n gwerthu arfau dim ond lle mae'n dweud wrthyf i
I like working there	Rwy'n hoffi gweithio yno
I went out and hit my ride	Es i allan a chyrraedd fy reid
I walked past the spare room where the girl stayed	Cerddais heibio i'r ystafell sbâr lle'r arhosodd y ferch
I know all your tricks	Rwy'n gwybod eich holl driciau
I heard her shouting about it	Clywais hi yn gweiddi amdano
I meant something completely different	Roeddwn i'n golygu rhywbeth hollol wahanol
I was playing to mine every day	Roeddwn i'n chwarae i fy un i bob dydd
I thought that was a kind description	Roeddwn i'n meddwl bod hwnnw'n ddisgrifiad caredig
I hadn't thought about it before	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano o'r blaen
I wasn't in a mood right now	Doeddwn i ddim mewn hwyliau ar hyn o bryd
Female flowers first ripen	Mae blodau benywaidd yn aeddfedu gyntaf
I need a lighter to set this paper on fire	Mae angen taniwr arnaf i roi'r papur hwn ar dân
I didn't have to sacrifice any principles	Nid oedd yn rhaid i mi aberthu unrhyw egwyddorion
I cast as the heads grew larger	Rwy'n bwrw wrth i'r pennau dyfu'n fwy
I exceed expectations	Rwy'n rhagori ar ddisgwyliadau
I may be free to go quite soon	Gallaf fod yn rhydd i fynd yn bur fuan
I watched him turn the corner	Gwyliais ef yn troi'r gornel
I know it's all my fault	Rwy'n gwybod mai fy mai i yw hyn i gyd
I thought she must have taken a wrong turn	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn rhaid ei bod wedi cymryd tro anghywir
I had dates and fruits	Cefais ddyddiadau a ffrwythau
His father succeeded	Olynodd ei dad
I ignore his angry glare and tap a solution	Rwy'n anwybyddu ei lacharedd blin ac yn tapio ateb
I didn't want to carry on with the act	Doeddwn i ddim eisiau dal ati gyda'r weithred
I couldn't remember how long we kissed	Doeddwn i ddim yn cofio pa mor hir y gwnaethom gusanu
Young girl running	Merch ifanc yn rhedeg
I have touched you before you touched me	Rwyf wedi cyffwrdd â chi cyn i chi gyffwrdd â mi
I love you and I won't let you die	Rwy'n dy garu di ac ni fyddaf yn gadael ichi farw
His mother's identity is unknown	Nid yw hunaniaeth ei fam yn hysbys
We cannot keep a dwelling on it	Ni allwn gadw annedd arno
It is covered by a flat roof	Mae wedi'i orchuddio gan do fflat
I can't learn easily	Ni allaf ddysgu'n hawdd
They recommended selling an offer by mail	Roeddent yn argymell gwerthu cynnig drwy'r post
Thank you for giving it to us	Diolch ichi am ei rhoi i ni
I will give you the desires of your heart	Rhof i ti ddymuniadau dy galon
I support the second amendment for the same reason	Rwy’n cefnogi’r ail welliant am yr un rheswm
I am a quiet and modest woman	Merch dawel a diymhongar ydw i
I took my off, and rode him home	Cymerais fy oddi ar, a marchogaeth ef adref
I find it hard to understand	Rwy'n ei chael hi'n anodd deall
A drug that gave us children raised for sacrifice	Cyffur a roddodd i ni blant a godwyd i'w haberthu
I still worry every day of this	Rwy'n dal i boeni bob dydd o hyn
I understand your feelings about secrets	Rwy'n deall eich teimladau am gyfrinachau
I was able to focus on my powers	Roeddwn yn gallu canolbwyntio ar fy mhwerau
This led to the need for jurisdiction	Arweiniodd hyn at yr angen am awdurdodaeth
I need to be a better man	Mae angen i mi fod yn ddyn gwell
I won't say anything to your dad	Wna i ddim dweud dim wrth dy dad
I got my diary and checked for damage	Cefais fy nyddiadur a'i wirio am ddifrod
I didn't realize this meant it	Wnes i ddim sylweddoli bod hyn yn golygu hynny
They are led by the oldest woman	Maent yn cael eu harwain gan y fenyw hynaf
I know it had nothing to do with it	Rwy'n gwybod nad oedd ganddi unrhyw beth i'w wneud ag ef
I haven't had wine for years	Dydw i ddim wedi cael gwin ers blynyddoedd
I am so lucky to have such a supportive family	Rwyf mor ffodus i gael teulu mor gefnogol
It can completely take over if the woman dies	Gall gymryd drosodd yn gyfan gwbl os bydd y fenyw yn marw
I almost groan at the sight	Rwyf bron â griddfan ar yr olwg
I have to go back to square one	Rhaid i mi fynd yn ôl i sgwâr un
Great view to see a large crew flying	Golygfa wych gweld criw mawr yn hedfan
I'm doing a short exercise towards saying fast basketball	Rwy'n gwneud ymarfer corff yn fyr tuag at ddweud pêl-fasged cyflym
A huge white tree was decorated with silver and red	Roedd coeden wen anferth wedi'i haddurno ag arian a choch
I know, stop laughing	Rwy'n gwybod, stopiwch chwerthin
I need to go there to get my eyes checked	Mae angen i mi fynd yno i gael gwirio fy llygaid
I hope you find my help	Gobeithio y dewch o hyd i'm cymorth
I can do many things	Gallaf wneud llawer o bethau
I know my mouth is dripping	Gwn fod fy ngheg yn diferu
I have all afternoon and evening	Mae gen i bob prynhawn a gyda'r nos
I was too scared to think about it too much	Roeddwn i'n rhy ofnus i feddwl am y peth yn ormodol
A million points of white light became visible	Daeth miliwn o bwyntiau o olau gwyn yn weladwy
I finally stopped shaking	Rhoddais y gorau i grynu o'r diwedd
I saw your whole life in your eyes	Gwelais eich bywyd cyfan yn eich llygaid
I am far and truly in the editing phase now	Rwyf ymhell ac yn wirioneddol yn y cyfnod golygu nawr
All they do is push the happy hand out	Y cyfan maen nhw'n ei wneud yw gwthio'r llaw hapus allan
I caught pieces of the face with each awakening	Daliais ddarnau o'r wyneb gyda phob deffroad
A flash of blue eyes invaded her mind	Ymosododd fflach o lygaid glas ar ei meddwl
I wander around in a different place	Rwy'n crwydro o gwmpas mewn lle gwahanol
I haven't finished my job yet	Nid wyf wedi gorffen fy ngwaith eto
There was a thoughtful look on my face	Roedd golwg paratoi meddwl ar fy wyneb
I've got another week, maybe two more writes	Mae gen i wythnos arall, efallai dwy arall o sgwennu
I lost you then, but it will never happen again	Collais i chi bryd hynny, ond ni fydd yn digwydd byth eto
I considered most of these things relatively trivial	Roeddwn yn ystyried y rhan fwyaf o'r pethau hyn yn gymharol ddibwys
I think that's a lot better than black	Rwy'n meddwl bod hynny'n llawer gwell na du
I was a little scared	Roeddwn i ychydig yn ofnus
I get it, more than my dad or grandfather	Rwy'n ei gael, yn fwy na fy nhad neu dad-cu
I shouldn't upset you anymore	Ni ddylwn eich cynhyrfu mwyach
I see him drifting toward our school parking lot	Rwy'n ei weld yn diflannu tuag at barcio ein hysgol
I asked when the newspapers would arrive	Gofynnais pryd y byddai'r papurau newydd yn cyrraedd
I brought him the best gift of all	Deuthum â'r anrheg orau oll iddo
Pleasure as always	Pleser fel bob amser
I didn't really think so	Doeddwn i ddim wir yn meddwl felly
You can probably never please everyone	Mae'n debyg na allwch chi byth blesio pawb
I want her here tomorrow	Dw i eisiau hi yma erbyn yfory
I caught three of them	Daliais i dri ohonyn nhw
I plan to do this every month	Rwy'n bwriadu gwneud hyn bob mis
I learned that the first two fires were forty days apart	Dysgais fod y ddau dân cyntaf ddeugain diwrnod ar wahân
I was working on it today downstairs	Roeddwn i'n gweithio arno heddiw i lawr y grisiau
I see in this way an act of service and love	Gwelaf fel hyn weithred o wasanaeth a chariad
I let him lead me upstairs	Gadawais iddo fy arwain i fyny'r grisiau
I held my breath hoping it wouldn't turn	Daliais fy ngwynt gan obeithio na fyddai'n troi
I didn't break out for baseball	Doeddwn i ddim yn torri allan ar gyfer pêl fas
I forgot how great single life was	Anghofiais pa mor wych oedd bywyd sengl
I started working and performing with them	Dechreuais i weithio a pherfformio gyda nhw
I had to research a medium for a client	Roedd yn rhaid i mi ymchwilio i gyfrwng ar gyfer cleient
I didn't intend to share anything about me	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhannu unrhyw beth amdanaf
I wasn't about to share it, or give up	Doeddwn i ddim ar fin ei rhannu, na rhoi'r gorau iddi
I prayed for a cool breeze	Gweddiais am awel oer
I'm looking behind me at all these people	Rwy'n edrych y tu ôl i mi ar yr holl bobl yma
I didn't want to talk though, mind you	Doeddwn i ddim eisiau siarad serch hynny, meddyliwch
I was having difficulty breathing	Roeddwn i'n cael anhawster anadlu
I wonder how he tastes when he's scared	Tybed sut mae o'n blasu pan mae ofn arno
A moment later, she looked troubled again	Funud yn ddiweddarach, roedd hi'n edrych yn gythryblus eto
I ran my fingers along the walls and the ground	Rhedais fy mysedd ar hyd y waliau a'r ddaear
We can hardly think of anything else	Prin y gallwn feddwl am unrhyw beth arall
I tried to clean it	Ceisiais ei lanhau
I just laughed and went back to kiss him	Fi jyst yn chwerthin ac yn mynd yn ôl i cusanu ef
I never thought it could even be that bad	Wnes i erioed feddwl y gallai hyd yn oed fod mor ddrwg â hynny
I mean, it wasn't great	Hynny yw, nid oedd yn wych
I'll need to find places to hide forty warriors	Bydd angen i mi gael lleoedd i guddio deugain o ryfelwyr
I can't go out there looking like this	Ni allaf fynd allan yna yn edrych fel hyn
I had only been playing	Dim ond chwarae oeddwn i wedi bod
Makes me want to cry	Mae'n gwneud i mi eisiau crio
A strong one at that	Un cryf ar hynny
A young woman smiled pleasantly at him	Roedd dynes ifanc yn gwenu'n ddymunol arno
I'm sure you would like something, too	Rwy'n siwr yr hoffech chi rywbeth, hefyd
I dreamed of nothing	Breuddwydiais am ddim byd
I want to take him back to the city	Rwyf am fynd ag ef yn ôl i'r ddinas
I phone home instead of writing	Rwy'n ffonio adref yn hytrach nag ysgrifennu
Big crew will swim	Bydd criw mawr yn nofio
I can't wait around for you to maybe come back	Ni allaf aros o gwmpas i chi efallai dychwelyd
I could still feel every move, every mistake	Roeddwn i'n dal i allu teimlo pob symudiad, pob camgymeriad
I need to be fully aware of everything that is happening	Mae angen i mi fod yn gwbl ymwybodol o bopeth sy'n digwydd
I pulled the pillow over my head	Tynnais y gobennydd dros fy mhen
We can't see what it was	Ni allwn weld beth ydoedd
I must say that you did an excellent job with this	Rhaid imi ddweud eich bod wedi gwneud gwaith rhagorol gyda hyn
I can barely keep up	Prin y gallaf gadw i fyny
I want the fairy tale	Dw i eisiau'r stori dylwyth teg
I play music part time in two bands	Rwy'n chwarae cerddoriaeth yn rhan amser mewn dau fand
I now know what it feels like to work out in space	Dwi nawr yn gwybod sut deimlad yw gweithio allan yn y gofod
I want to hear his voice just as he was	Rwyf am glywed ei lais yn union fel yr oedd
I think he has a hotel upstairs	Rwy'n meddwl bod ganddo westy i fyny uwchben
I used to write them all down	Roeddwn i'n arfer ysgrifennu nhw i gyd i lawr
I look forward to meeting you tomorrow	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi yfory
I know those talents are still inside you	Rwy'n gwybod bod y doniau hynny yn dal i fod y tu mewn i chi
We do not build such houses in our time	Nid ydym yn adeiladu tai o'r fath yn ein hamser
I'm sure my jaw dropped about six inches	Rwy'n siŵr bod fy ngên wedi gostwng tua chwe modfedd
I had never tasted anything like it	Doeddwn i erioed wedi blasu dim byd na neb tebyg iddi
I have to remember my day	Mae'n rhaid i mi gofio fy ngham
I woke up in the morning	Deffrais yn y bore
I was definitely getting it	Roeddwn yn bendant yn cael gafael arno
I didn't appreciate it either	Doeddwn i ddim yn ei werthfawrogi chwaith
I wanted to pull away, but he wouldn't let me	Roeddwn i eisiau tynnu i ffwrdd, ond ni fyddai'n gadael i mi
I could have most of them	Gallwn i gael y rhan fwyaf ohonyn nhw
I hear a strange noise coming from a dark alley	Clywaf sŵn rhyfedd yn dod o lôn dywyll
I actually felt a bit bad	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn ddrwg mewn gwirionedd
I spin it by the hair, round and round	Rwy'n ei droelli gan y gwallt, rownd a rownd
I pushed through the doors to a car that was already overcrowded	Gwthiais drwy'r drysau i gar a oedd yn orlawn yn barod
I know her pretty well by this point	Rwy'n ei hadnabod yn eithaf da erbyn y pwynt hwn
A lunch tray had taken its place	Roedd hambwrdd cinio wedi cymryd ei le
I cannot reach the dead as best he can	Ni allaf gyrraedd y meirw fel y gall
I carefully washed my hands and then my face	Golchais fy nwylo'n ofalus ac yna fy wyneb
Statistics are for the regular season only	Mae'r ystadegau ar gyfer y tymor arferol yn unig
I could remember the sound of her voice	Roeddwn i'n gallu cofio swn ei llais
I looked at the woman intently	Edrychais ar y wraig yn astud
I have had two exceptional teachers	Rwyf wedi cael dau athro eithriadol
I kneeled down and put my hands around her ankles	Penliniais i lawr a rhoi fy nwylo o amgylch ei ffêr
I was introduced to everyone as they came	Cefais fy nghyflwyno i bawb wrth iddynt ddod
No gun was allowed in the space	Ni chaniatawyd gwn yn y lle
I love the way he always pushes his glasses up	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae bob amser yn gwthio ei sbectol i fyny
I have been to the edge of the endless waters	Rwyf wedi bod i ymyl y dyfroedd diddiwedd
I thank you for your convenient appearance, incidentally	Diolchaf ichi am eich ymddangosiad cyfleus, gyda llaw
I'll go if you can manage it	Fe af os gallwch chi ei reoli
I like the design and probably others do too	Rwy'n hoffi'r dyluniad ac mae'n debyg bod eraill yn ei wneud hefyd
I held out the empty cup	Daliais y cwpan gwag allan iddo
I couldn't give him my own	Ni allwn roi fy un i iddo
A bus got in the way	Aeth bws yn y ffordd
I really, really appreciate it	Dwi wir, yn wir, yn ei werthfawrogi
I have a scene with a table of each item	Mae gen i olygfa gyda thabl o bob eitem
I need to go through your apartment	Mae angen i mi fynd drwy eich fflat
I know how to set it to one button	Rwy'n gwybod sut i'w osod i un botwm
I hope there is food to eat	Rwy'n gobeithio bod bwyd i'w fwyta
I have bad news for you both	Mae gen i newyddion drwg i chi'ch dau
I could feel them when she was leaning against me	Roeddwn i'n gallu eu teimlo pan oedd hi'n pwyso yn fy erbyn
I wonder if that means anything	Tybed a yw hynny'n golygu unrhyw beth
It got us international publicity	Fe gafodd gyhoeddusrwydd rhyngwladol i ni
Thinking crossed his mind	Roedd meddwl yn croesi ei feddwl
I blow my nose in their general direction	Rwy'n chwythu fy nhrwyn i'w cyfeiriad cyffredinol
I must stay away from him, he said to himself	Rhaid i mi gadw draw oddi wrtho, meddai wrth ei hun
I want it sent home, free and clear	Rwyf am iddi gael ei hanfon adref, yn rhad ac am ddim ac yn glir
A smile that said he knew something	Gwên a ddywedodd ei fod yn gwybod rhywbeth
I had to choose life	Roedd yn rhaid i mi ddewis bywyd
I ask you please, let me live	Gofynnaf ichi os gwelwch yn dda, gadewch imi fyw
I think it serves him right	Rwy'n meddwl ei fod yn ei wasanaethu'n iawn
I felt her tremble against my body	Teimlais hi yn crynu yn erbyn fy nghorff
I have a feeling about this	Mae gen i deimlad am hyn
I could have put it to use	Gallwn i roi hi i ddefnydd
I was going about it all wrong	Roeddwn yn mynd am y cyfan yn anghywir
I heard men speak for many words, and few words	Clywais ddynion am lawer o eiriau, ac ychydig eiriau
I will support you and you can finish your education	Byddaf yn eich cefnogi a gallwch orffen eich addysg
I thought we had some connection	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni rywfaint o gysylltiad
But I didn't think our previous location was	Ond doeddwn i ddim yn meddwl bod ein lleoliad blaenorol
I really like your work	Rwy'n hoff iawn o'ch gwaith
I feel warm and safe here	Rwy'n teimlo'n gynnes ac yn ddiogel yma
It takes a serious army and a serious emotional architecture	Mae'n cymryd byddin ddifrifol a phensaernïaeth emosiynol ddifrifol
Good sign, he thought	Arwydd da, meddyliodd
The name change is pending	Mae'r newid enw wedi aros
I didn't know that people could do that to each other	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai pobl wneud hynny i'w gilydd
I move up much closer to the nose	Rwy'n symud i fyny yn llawer agosach at y trwyn
I went back to my seat	Es i yn ôl i fy sedd
I helped him with any help he ever needed	Fe wnes i ei helpu gydag unrhyw help yr oedd ei angen arno erioed
I wasn't ready for that	Nid oeddwn yn barod am hynny
I didn't see any need to round it up	Welais i ddim angen ei dalgrynnu
I look up and my eyes scream in pain	Rwy'n edrych i fyny ac mae fy llygaid yn sgrechian mewn poen
Book author to be soon	Awdur llyfr i fod yn fuan
Initially the group was controlled by their parents	I ddechrau roedd y grŵp yn cael ei reoli gan eu rhieni
I just wanted to be different	Dim ond i fod yn wahanol wnes i
I went away quietly not to disturb the scene	Es i ffwrdd yn dawel i beidio ag aflonyddu ar yr olygfa
I asked if she would install a window shade	Gofynnais a fyddai hi'n gosod cysgod ffenestr
I did not come here to look for him	Ni ddeuthum yma i chwilio amdano
I gave him a small nod	Rhoddais amnaid bach yn ôl iddo
I got the call to pick it up earlier	Cefais yr alwad i'w godi yn gynharach
He never revealed his allegiance to either man	Ni ddatgelodd ei theyrngarwch i'r naill ddyn na'r llall
Then I packed supper later	Yna fe wnes i bacio swper yn ddiweddarach
I liked that question	Roeddwn i'n hoffi'r cwestiwn hwnnw
I heard them lock the door behind them	Clywais nhw'n cloi'r drws y tu ôl iddyn nhw
A tremor erupted throughout	Ysgydwodd cryndod drwyddi
I was ready to throw down with anyone	Roeddwn yn barod i daflu i lawr gydag unrhyw un
I expect you will at least have to make a statement	Rwy’n disgwyl y bydd yn rhaid ichi wneud datganiad o leiaf
I would definitely be tired	Byddwn yn bendant wedi blino
I was angry with my mother, and angry with myself	Roeddwn i'n flin gyda mam, ac yn flin gyda mi fy hun
I'm much better now	Rwy'n llawer gwell nawr
I needed my husband and he needed me	Roeddwn i angen fy ngŵr ac roedd fy angen i
Just wanted to keep my distance, just in case	Roeddwn i eisiau cadw fy mhellter, rhag ofn
I am merely stating the facts	Nid wyf ond yn datgan y ffeithiau
I have never wanted to see such a poor bed	Nid wyf erioed wedi bod eisiau gweld gwely mor wael
I now pronounce you husband and wife	Yr wyf yn awr yn eich ynganu yn wr a gwraig
A nurse was called for an inspection	Galwyd nyrs am arolygiad
I need someone to guide me	Dwi angen rhywun i fy arwain
I made a slight change to the design	Fe wnes i newid bach i'r dyluniad
A heart attack would save us	Byddai trawiad ar y galon yn ein hachub
I'm so sick of trying to make you happy	Rydw i mor sâl o geisio eich gwneud chi'n hapus
I can't seem to say it to my heart	Ni allaf ymddangos fel pe bawn yn ei ddweud wrth fy nghalon
I felt the rush of the hunt	Teimlais ruthr yr helfa
I am honored by your gift	Rwy'n cael fy anrhydeddu gan dy anrheg
I felt so blessed and weak at the same time	Roeddwn i'n teimlo mor fendithiol a gwan ar yr un pryd
I'm trying to make some sense of it	Rwy'n ceisio gwneud rhywfaint o synnwyr ohono
This victory brought her into the top ten	Daeth y fuddugoliaeth hon â hi i'r deg uchaf
I moved at the beginning of the school year	Symudais ar ddechrau'r flwyddyn ysgol
I didn't need to think	Doedd dim angen i mi feddwl
I wasn't feeling healthy enough yet	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddigon iach eto
I still didn't talk	Doeddwn i ddim yn siarad o hyd
I settled back and tried to read	Ymgartrefais yn ôl a cheisio darllen
I know things have gotten a little out of hand	Rwy'n gwybod bod pethau wedi mynd ychydig allan o law
I forgot all about that	Anghofiais y cyfan am hynny
I didn't want to ask before	Doeddwn i ddim eisiau gofyn o'r blaen
I could feel her and knew she was close	Roeddwn i'n gallu ei theimlo ac yn gwybod ei bod hi'n agos
I can't tolerate you being here	Ni allaf eich goddef i fod yma
I should have brought this to you sooner	Dylwn fod wedi dod â hyn atoch yn gynt
I didn't want to cry	Doeddwn i ddim eisiau crio
A small breeze is still blowing my hair in my face	Mae awel fach yn chwythu fy ngwallt yn fy wyneb o hyd
Lots of pain, and everywhere	Llawer o boen, ac ym mhobman
We'll be fine in the morning	Byddwn yn iawn yn y bore
I'm calling her baby	I'm galw ei babi
I appreciate what they do for me	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn y maent yn ei wneud i mi
I remember her here	Rwy'n ei chofio hi yma
I would like to give an example of my own life	Hoffwn roi enghraifft o fy mywyd fy hun
I strongly disagree with this idea	Rwy’n anghytuno’n gryf â’r syniad hwn
I knew you would never listen	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi byth yn gwrando
I escaped, but they are after me	Dihangais i, ond maen nhw ar fy ôl i
I haven't seen the two of you together much	Nid wyf wedi gweld y ddau ohonoch gyda'ch gilydd rhyw lawer
I put them in an envelope and seal them	Rwy'n eu rhoi mewn amlen a'u selio
The route has remained largely intact since its assignment	Mae'r llwybr wedi aros yn gyfan ar y cyfan ers ei aseinio
I knew he might be as happy as me again	Roeddwn i'n gwybod y gallai fod mor hapus â mi eto
I drove back to the ranch in tears	Gyrrais yn ôl i'r ranch mewn dagrau
I moved my arms but only slightly	Symudais fy mreichiau ond dim ond ychydig
I was through it all	Roeddwn i drwy'r holl beth
I look after my family	Rwy'n gofalu am fy nheulu
I smiled and tried to keep a low profile	Gwenais a cheisio cadw proffil isel
The smell of foul burning filled my nose	Roedd arogl llosgi budr yn llenwi fy nhrwyn
I was dreading coming back here	Roeddwn i wedi dychryn i ddod yn ôl yma
I tried over and over again	Ceisiais drosodd a throsodd
I was having trouble speaking	Roeddwn i'n cael trafferth siarad
I just really like you	Fi jyst wir yn hoffi chi
I want him to draw the line in my opinion	Rwyf am iddo dynnu'r llinell yn fy marn i
I looked at my plate before pushing it away	Edrychais ar fy mhlât cyn ei wthio i ffwrdd
I hid until they left	Cuddiais nes iddynt adael
I wanted to live	Roeddwn i eisiau byw
I stamped the cat on gray card stock	Stampiais y gath ar stoc cerdyn llwyd
A scarlet silk piece appeared worn around the edges	Roedd darn sidan ysgarlad yn ymddangos wedi'i wisgo o amgylch yr ymylon
I could smell it on her	Roeddwn i'n gallu ei arogli arni
I knew it wasn't, but this was another test	Roeddwn i'n gwybod nad oedd, ond prawf arall oedd hwn
I was too scared last time	Roeddwn i'n rhy ofnus y tro diwethaf
Simply put, it was awful	Yn syml, roedd yn ofnadwy
Then he was also suspended	Yna cafodd ei atal hefyd
I want to walk around and see people	Rydw i eisiau cerdded o gwmpas a gweld pobl
I will never understand women	Ni fyddaf byth yn deall merched
I have always been a huge fan	Rwyf bob amser wedi bod yn gefnogwr enfawr
A smile parted her lips and her stomach trembled	Rhannodd gwên ei gwefusau a chrynodd ei stumog
I was a baby of three	Roeddwn i'n faban o dri
I replied and said it was beautiful	Atebais a dywedodd ei fod yn brydferth
I boasted, desperately wanting to impress them	Ymffrostiais, yn daer eisiau creu argraff arnynt
I felt the flip of my stomach	Teimlais fflip fy stumog
I am not converting a more afflicted model for the first time	Nid wyf yn trawsnewid model mwy cystuddiedig am y tro cyntaf
I would have expected the transition to be more gradual	Byddwn wedi disgwyl i’r cyfnod pontio fod yn fwy graddol
I can't stop that	Ni allaf roi'r gorau i hynny
I hope they get through this	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod trwy hyn
I got up and walked towards the door	Codais a cherdded tuag at y drws
I have protected you and so have I	Dw i wedi dy amddiffyn di ac felly hefyd fi
I only see darkness as my eyes begin to close	Dim ond tywyllwch dwi'n ei weld wrth i'm llygaid ddechrau cau
I will make my own changes	Byddaf yn gwneud fy newidiadau fy hun
I was sorry he was caught	Roedd yn ddrwg gen i iddo gael ei ddal
A wide platform lined the wall to my right	Roedd llwyfan llydan yn leinio'r wal i'r dde i mi
I wanted you to eat something	Roeddwn i eisiau i chi fwyta rhywbeth
I said he would be released later	Dywedais y byddai'n cael ei ryddhau yn ddiweddarach
Coal was transported straight to the railway stations	Cludwyd glo yn syth i'r gorsafoedd ar y rheilffordd
I returned his smile	Dychwelais ei wên
I settle in the seat next to her	Rwy'n setlo yn y sedd nesaf iddi
I dreamed of love and lived in love	Breuddwydiais am gariad a byw mewn cariad
I lifted my head and met his gaze	Codais fy mhen a chwrdd â'i syllu
I only had the power of suggestion, at best	Dim ond pŵer awgrym oedd gen i, ar y gorau
I know you can hear them	Rwy'n gwybod y gallwch chi eu clywed
We couldn't save him but, he saved us	Ni allwn ei achub ond, fe achubodd ni
I turned and smiled at the pitcher and said thank you	Troais a gwenu ar y piser a dweud diolch
I can't tell if it's landing in the water	Ni allaf ddweud a yw'n glanio yn y dŵr
I had an amazing year	Cefais flwyddyn anhygoel
I didn't remember seeing it before, either	Doeddwn i ddim yn cofio ei weld o'r blaen, chwaith
I think this is a joke	Rwy'n meddwl mai jôc yw hon
I read books and write letters	Rwy'n darllen llyfrau ac yn ysgrifennu llythyrau
I didn't realize how bright he is out here	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor llachar yw e allan yma
I let my inquisitive side get the best of me	Rwy'n gadael i'm hochr chwilfrydig gael y gorau ohonof
I was really pleased that my neighborhood was quiet	Roeddwn yn falch mewn gwirionedd fod fy nghymdogaeth yn dawel
We cannot find the courage to enter	Ni allwn ddod o hyd i'r dewrder i fynd i mewn
I touched on it just in case	Fe wnes i gyffwrdd ag ef, rhag ofn
I cannot disagree with that idea	Ni allaf anghytuno â'r syniad hwnnw
But I wasn't entirely happy and I wanted something more	Ond doeddwn i ddim yn gwbl hapus ac roeddwn i eisiau rhywbeth mwy
I took a similar picture but in daylight	Tynnais lun tebyg ond yng ngolau dydd
I will go stubbornly to sort everyone out at home	Byddaf yn mynd yn ystyfnig i roi trefn ar bawb gartref
We can't help but look	Ni allwn helpu ond edrych
I was setting for the night	Roeddwn yn gosod ar gyfer y noson
I must admit we lost it then	Mae'n rhaid i mi gyfaddef i ni ei golli bryd hynny
I commend her choice	Rwy'n cymeradwyo ei dewis
I can't tell if it looks boring or nervous	Ni allaf ddweud a yw'n edrych yn ddiflas neu'n nerfus
I liked the income from it	Roeddwn i'n hoffi'r incwm ohono
I could do nothing for him	Allwn i wneud dim byd iddo
I look upstairs first	Edrychaf i fyny'r grisiau yn gyntaf
I can hardly remember	Prin yr wyf yn ei gofio
I can understand the desire to go home	Gallaf ddeall yr awydd i fynd adref
I let out a sigh of stress	Rwy'n gadael allan ochenaid straen
A minute later and it would all be over	Munud yn ddiweddarach a byddai'r cyfan drosodd
I only know one recipe	Dim ond un rysáit dwi'n gwybod
I thought it was weird	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyfedd
I told you there is more	Dywedais wrthych fod mwy
I couldn't believe you were telling the truth	Doeddwn i ddim yn credu eich bod yn dweud y gwir
I would have known you anywhere	Byddwn wedi eich adnabod yn unrhyw le
I'm the obvious choice	Fi yw'r dewis amlwg
I wanted to run away	Roeddwn i eisiau rhedeg i ffwrdd
I brought a book with her to read	Deuthum â llyfr gyda hi i'w ddarllen
I, like you, had worked all my life	Roeddwn i, fel chi, wedi gweithio ar hyd fy oes
I had a lot more important things on my mind	Roedd gen i bethau pwysicach o lawer ar fy meddwl
A large bag of animal remains was thrown back in	Taflwyd bag mawr o weddillion anifeiliaid yn ôl i mewn
I was the wrong person for her	Fi oedd y person anghywir iddi
I was fully responsible for it	Roeddwn yn gwbl gyfrifol amdano
I started washing my face and hands	Dechreuais olchi fy wyneb a dwylo
I didn't come out until the sheriff got here	Wnes i ddim dod allan nes i'r siryf gyrraedd yma
I chose the seat closest to the door	Dewisais y sedd sydd agosaf at y drws
I go out to see the house	Rwy'n mynd allan i weld y tŷ
I felt like someone was walking up behind me	Roeddwn i'n teimlo bod rhywun yn cerdded i fyny y tu ôl i mi
A victim of circumstance	Dioddefwr o amgylchiad
I haven't looked for it any further	Nid wyf wedi chwilio amdano ymhellach
I should have heard nothing of it from you	Ni ddylwn fod wedi clywed dim ohono gennych chi
I wanted to clear the air	Roeddwn i eisiau clirio'r awyr
We can't face any of them	Ni allwn wynebu unrhyw un ohonynt
I wasn't sure if she was enjoying it or not	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd hi'n mwynhau neu beidio
I didn't know what she knew	Doeddwn i ddim yn gwybod beth roedd hi'n ei wybod
A convenient location for this is the shaking representations	Lleoliad cyfleus ar gyfer hyn yw'r cynrychioliadau crynu
I didn't intend to give that impression	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhoi'r argraff honno
I was married to you for twenty years	Roeddwn yn briod â chi am ugain mlynedd
I'm probably flushing already	Mae'n debyg fy mod yn gwrido yn barod
I knew it wasn't far away	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn bell i ffwrdd
I know everyone in you too	Dwi'n nabod pawb yn un ohonoch chi hefyd
I would have to move from here	Byddai'n rhaid i mi symud oddi yma
I asked her who she was	Gofynnais iddi pwy oedd hi
I didn't even grab my phone	Wnes i ddim hyd yn oed gydio yn fy ffôn
A little back ground	Ychydig o dir cefn
Hope it wasn't your relationship	Gobeithio nad oedd yn berthynas i chi
I like to call it nonsense energy	Rwy'n hoffi ei alw'n egni nonsens
But so far it has been unsuccessful	Ond hyd yn hyn mae wedi bod yn aflwyddiannus
A mental note was made to do this	Gwnaed nodyn meddwl i wneud hyn
A concrete inner wall was removed, losing sound reflection	Tynnwyd wal fewnol goncrid, gan golli adlewyrchiad sain
I got other clothes for you to wear	Ges i ddillad eraill i chi eu gwisgo
I can't help but love this small, fragile woman	Ni allaf helpu ond caru'r fenyw fach, fregus hon
I feel there is someone there in the house	Teimlaf fod rhywun yno yn y tŷ
The difference in age did not bother her	Nid oedd y gwahaniaeth yn eu hoedran yn ei phoeni
I didn't watch it	Ches i ddim ei wylio
I couldn't betray myself that way	Allwn i ddim bradychu fy hun fel yna
I didn't see how we were going to come through	Ni welais sut yr oeddem yn mynd i ddod drwodd
I was content for once in my life	Roeddwn yn fodlon am unwaith yn fy mywyd
I put my other arm around the front	Rhoddais fy mraich arall o amgylch y blaen
None were present in large numbers	Nid oedd yr un yn bresennol mewn nifer fawr
I just wish she did	Fi jyst yn dymuno gwnaeth hi
I feel much better about using them now	Rwy'n teimlo'n llawer gwell am eu defnyddio nawr
The remnants covered a large time frame	Roedd y gweddillion yn gorchuddio ffrâm amser fawr
I didn't expect her to do that	Nid oeddwn yn disgwyl iddi wneud hynny
I'll stay there again	Byddaf yn aros yno eto
I even felt bad about killing our lunch this morning	Roeddwn i hyd yn oed yn teimlo'n ddrwg am ladd ein cinio y bore yma
I was tired all the time	Roeddwn i wedi blino drwy'r amser
I looked mostly at the side of the gorge	Edrychais yn bennaf ar ochr y ceunant
I didn't know much else	Ches i ddim llawer arall
I never imagined that such a place could exist	Wnes i erioed ddychmygu y gallai lle o'r fath fodoli
That's probably what makes him a hero	Mae'n debyg mai dyna sy'n ei wneud yn arwr
I followed the noise to my door	Dilynais y swn at fy nrws
I considered it wise to avoid calling him	Roeddwn i'n ei ystyried yn beth doeth i osgoi ei alw
I wish we could have met in different circumstances	Hoffwn pe gallem fod wedi cyfarfod o dan amgylchiadau gwahanol
I didn't follow that end of things much	Wnes i ddim dilyn y pen yna o bethau rhyw lawer
I should have a handbook written for men	Dylwn i gael llawlyfr ysgrifenedig ar gyfer dynion
I hate to get drunk again	Mae'n gas gen i fy hun am gael fy nghael yn feddw ​​eto
A well-placed story at a particularly good time	Stori mewn sefyllfa dda ar adeg arbennig o dda
She opened a hole in her chest	Agorodd twll yn ei brest
I was happy for you, but scared too	Roeddwn yn hapus i chi, ond yn ofnus hefyd
I knew she was in pain	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi mewn poen
I think that number is far too low	Credaf fod y nifer hwnnw’n rhy isel o lawer
I can't even turn off the lights	Ni allaf hyd yn oed ddiffodd y goleuadau
So that was my hand in it	Felly dyna oedd fy llaw ynddo
I called and updated her	Galwais a rhoi diweddariad iddi
I despise the comment	Yr wyf yn dirmygu y sylw
I think he will also want to talk to you	Rwy'n credu y bydd hefyd eisiau siarad â chi
I stayed up once to try but fell asleep	Arhosais i fyny unwaith i drio ond syrthiais i gysgu
The audience waited four hours before the show began	Arhosodd y gynulleidfa bedair awr cyn i'r sioe ddechrau
I learned to not pray for things in general	Dysgais i chi beidio â gweddïo am bethau yn gyffredinol
I was about to miss my lunch	Roeddwn ar fin colli fy nghinio
I understand now, thanks	Rwy'n deall nawr, diolch
I just want to check on things	Fi jyst eisiau gwirio ar bethau
I tripped a little, but it didn't fall off yet	Yr wyf yn baglu ychydig, ond nid oedd yn disgyn eto
I saw the crowd closing in	Gwelais y dorf yn cau i mewn
Suspicious lack of something	Diffyg amheus o rywbeth
I kiss his slender soft cheek	Rwy'n cusanu ei foch meddal main
I can hear her crying through the walls	Gallaf ei chlywed yn crio drwy'r waliau
A stream of blood flew into the air	Hedfanodd llif o waed i'r awyr
I had to let the beast take control back	Roedd yn rhaid i mi adael i'r bwystfil gymryd rheolaeth yn ôl
I open it and place the bone on the altar	Rwy'n ei agor ac yn gosod yr asgwrn ar yr allor
I walked into the bedroom	Cerddais i mewn i'r ystafell wely
We wanted to create a sense of tension	Roedden ni eisiau creu naws o densiwn
I got dressed and went upstairs	Gwisgais ac es i fyny'r grisiau
I am honored by your time and attention	Rwy'n cael fy anrhydeddu gan eich amser a'ch sylw
But on stage it was different	Ond ar y llwyfan roedd yn wahanol
I will not do that to him	Ni fyddaf yn gwneud hynny iddo
I wouldn't wait long, though	Fyddwn i ddim yn aros yn hir, serch hynny
I know you had a very long day yesterday	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael diwrnod hir iawn ddoe
I always loved this ring	Roeddwn i bob amser yn caru'r fodrwy hon
The album sold more than a million copies worldwide	Gwerthodd yr albwm fwy na miliwn o gopïau ledled y byd
Very heavy fog that wouldn't rise	Niwl trwm iawn na fyddai'n codi
I repeated the process several times	Ailadroddais y broses sawl gwaith
I was more than happy to get them	Roeddwn yn fwy na pharod i'w nôl
I didn't like just sitting in the car	Doeddwn i ddim yn hoffi dim ond eistedd yn y car
Slip out of bed and head for the kitchen	Llithro allan o'r gwely ac anelu am y gegin
I can't give the medical thing of it	Ni allaf roi'r peth meddygol ohono
I had this problem once	Cefais y broblem hon unwaith
I have no time to spare	Does gen i ddim amser i'w sbario
I kept looking at you, wondering who you were	Daliais i edrych arnoch chi, gan feddwl tybed pwy oeddech chi
I only had breakfast	Dim ond brecwast ges i
I want to take a look	Rwyf am gymryd golwg
I am destructive to myself and others	Rwy'n ddinistriol i mi fy hun ac eraill
I tried something different this time	Rhoddais gynnig ar rywbeth gwahanol y tro hwn
I thought he was going to kiss me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i gusanu mi
I was not good for anyone like this	Doeddwn i ddim yn dda i unrhyw un fel hyn
I went over there this afternoon	Es i draw yno y prynhawn yma
I turned and walked towards her front door	Troais a cherdded tuag at ei drws ffrynt
I want the best for the baby too	Rydw i eisiau'r gorau i'r babi hefyd
I'll go somewhere else	Byddaf yn mynd i rywle arall
But I was studying the floor plan	Ond roeddwn i'n astudio'r cynllun llawr
A small cut above his left eye	Toriad bach uwchben ei lygad chwith
I was going through time as well as through space	Roeddwn i'n mynd trwy amser yn ogystal â thrwy'r gofod
I settle into a familiar rhythm	Rwy'n setlo i rythm cyfarwydd
I feel responsible for my friend's actions	Rwy'n teimlo'n gyfrifol am weithredoedd fy ffrind
He opens the door and is knocked unconscious	Mae'n agor y drws ac yn cael ei gnocio'n anymwybodol
I have to bring them too	Rhaid i mi ddod â nhw hefyd
I certainly can't promise anything	Yn sicr ni allaf addo dim
I can see her face at an angle	Gallaf weld ei hwyneb ar ongl
I turned my head slightly, and looked up	Troais fy mhen ychydig, ac edrychodd i fyny
I can understand feeling that way for a while	Gallaf ddeall teimlo felly am ychydig
I had no plans to do that at all	Nid oedd gennyf unrhyw gynlluniau i wneud hynny o gwbl
I went in to see what was up	Es i mewn i weld beth oedd i fyny
I would be cursed no more	Fyddwn i'n cael fy melltithio dim mwy
A moment in time was frozen	Roedd eiliad mewn amser wedi rhewi
I had no idea these feelings could exist	Doedd gen i ddim syniad y gallai'r teimladau hyn fodoli
I became serious in a hurry	Deuthum yn ddifrifol ar frys
I decide to follow her after supper	Rwy'n penderfynu ei dilyn ar ôl swper
We can't hear them in the shelter with her	Ni allwn eu clywed yn y lloches gyda hi
I didn't expect him to touch her that way	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo gyffwrdd â hi felly
I walk out and close the door behind me	Rwy'n cerdded allan ac yn cau'r drws y tu ôl i mi
I didn't mean it that way	Doeddwn i ddim yn ei olygu felly
I forgot to take my medicines one night	Anghofiais i gymryd fy moddion un noson
I think the door leads to different dimensions	Rwy'n meddwl bod y drws yn arwain at wahanol ddimensiynau
I was always kept in the dark	Roeddwn bob amser yn cael fy nghadw yn y tywyllwch
A clever enemy, the giant	Gelyn clyfar, y cawr
I have to have faith	Mae'n rhaid i mi gael ffydd
We can't take all six	Ni allwn gymryd pob un o'r chwech
I thought we would have at least one more year	Roeddwn i'n meddwl y byddai gennym o leiaf un flwyddyn arall
I hit him in the head	Rwy'n taro ef yn y pen
A simple example is the following	Enghraifft syml yw'r canlynol
I didn't know anyone was out there	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw un allan yna
I could see trees, blue skies, sand, and paving	Roeddwn i'n gallu gweld coed, awyr las, tywod, a phalmant
I knew before that he wasn't going with anyone	Roeddwn i'n gwybod o'r blaen nad oedd yn mynd gyda neb
I wonder what he wanted to talk about	Tybed beth yr oedd am siarad amdano
I led her back to the room we had prepared	Arweiniais hi yn ôl i'r ystafell a baratowyd gennym
I think he needs professional help	Rwy'n meddwl bod angen cymorth proffesiynol arno
He was seldom seen in public after this	Nid yn aml y gwelwyd ef yn gyhoeddus ar ol hyn
I make them believe in magic	Rwy'n gwneud iddynt gredu mewn hud
I was talking to the people about what went wrong	Roeddwn i'n siarad â'r bobl am yr hyn aeth o'i le
I need to live again	Mae angen i mi fyw eto
I rolled my eyes and gave a laugh	Yr wyf yn rholio fy llygaid a rhoi chwerthin
I needed the alcohol to settle me	Roeddwn i angen yr alcohol i setlo fi
I held myself a little before smiling back at him	Daliais fy hun ychydig cyn gwenu yn ôl arno
I wish you all the best	Rwy'n dymuno'r gorau i chi
I left school and never went back	Gadawais yr ysgol a byth yn mynd yn ôl
I think we all won a cookie	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd wedi ennill cwci
I could no longer remember what it was like to live	Nid oeddwn bellach yn cofio sut deimlad oedd byw
I can show you enough to keep you safe	Gallaf ddangos digon i chi i'ch cadw'n ddiogel
I will not present you properly until the others are here	Ni fyddaf yn eich cyflwyno'n iawn nes bod y lleill yma
George the same month	George yr un mis
I wanted everyone to taste my sweet joy	Roeddwn i eisiau i bawb flasu fy llawenydd melys
I was very nervous	Roeddwn yn nerfus iawn
He started computer programming at the age of seven	Dechreuodd raglennu cyfrifiadurol yn saith oed
I hadn't been clutched to a bun for so long	Doeddwn i ddim wedi bod yn clutched i fynwes ers tro
I was taken with that	Cefais fy ngwneud â hynny
The essence of culture is socially constructed objects	Hanfod diwylliant yw gwrthrychau a luniwyd yn gymdeithasol
I turn to look at her family, and mine	Trof i edrych ar ei theulu hi, a fy un i
I heard you fight earlier	Clywais i chi ymladd yn gynharach
I was looking terrible, like some kind of monster	Roeddwn i'n edrych yn ofnadwy, fel rhyw fath o anghenfil
I had to call the police	Roedd yn rhaid i mi ffonio'r heddlu
I barely looked at my purchase	Prin yr edrychais ar fy mhryniant
I thought you all wanted that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi i gyd eisiau hynny
I did nothing but cheat on her	Wnes i ddim byd ond twyllo arni
I just want to see my dad one last time	Fi jyst eisiau gweld fy nhad un tro olaf
I think maybe it's a tough nut to crack	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn gneuen anodd i'w gracio
That is, my reputation was being damaged by the day	Hynny yw, roedd fy enw da yn cael ei niweidio gan y dydd
I always like to read this during the holiday season	Rwyf bob amser yn hoffi darllen hwn yn ystod y tymor gwyliau
I can see that he is weighing up whether he should lie	Gallaf weld ei fod yn pwyso a mesur a ddylai ddweud celwydd
I really need to let her know we're fine	Mae gwir angen i mi roi gwybod iddi ein bod ni'n iawn
I needed to get back to the warehouse	Roedd angen i mi fynd yn ôl i'r warws
I won't even tell a white lie	Wna i ddim dweud celwydd gwyn hyd yn oed
I would trust him immediately, and tell him everything	Byddwn yn ymddiried ynddo ar unwaith, ac yn dweud popeth wrtho
I should care if they say anything	Dylwn i malio os ydyn nhw'n dweud dim byd
An alarming laugh escaped	Dihangodd chwerthiniad brawychus
I didn't intend to scare anyone	Doeddwn i ddim yn bwriadu dychryn neb
I feel his secret love	Rwy'n teimlo ei gariad cyfrinachol
And you always lose	Ac rydych chi bob amser yn colli
I would not recommend using them	Ni fyddwn yn argymell eu defnyddio
Huge heart attack	Trawiad ar y galon enfawr
I can take you home in the morning	Gallaf fynd â chi adref yn y bore
I hear the money that went into the production	Rwy'n clywed yr arian a aeth i mewn i'r cynhyrchiad
I just want to be treated as normal	Fi jyst eisiau cael fy nhrin fel normal
I waited for him for a while	Arhosais amdano am ychydig
I recorded it in passing	Fe wnes i ei recordio wrth fynd heibio
I want everyone in the link	Rwyf am i bawb yn y ddolen
I took a small drink	Cymerais ddiod bach
We can tell by the look on her face	Gallwn ddweud wrth yr olwg ar ei hwyneb
The whole operation was an outstanding military achievement	Roedd yr holl ymgyrch yn gamp filwrol ragorol
I am an inner peace, not an external war	Heddwch mewnol ydw i, nid rhyfel allanol
I needed it out of here	Roeddwn i angen hi allan o fan hyn
I opened the door and ran to greet her	Agorais y drws a rhedodd i'w chyfarch
I'll feed somewhere else	Byddaf yn bwydo yn rhywle arall
Then on to ironing my hair flat	Ymlaen wedyn i smwddio fy ngwallt yn fflat
But I wouldn't feel right	Ond fyddwn i ddim yn teimlo'n iawn
I love working with you	Rwyf wrth fy modd yn gweithio gyda chi
I won't say a word unless you want me to	Ni ddywedaf air oni bai eich bod am i mi wneud hynny
But this is not just a period piece	Ond nid darn cyfnod yn unig yw hwn
I shut off people	Caeais i ffwrdd i bobl
I should have done that	Dylwn i fod wedi gwneud hynny
We can't believe they are gone	Ni allwn gredu eu bod wedi mynd
I slide my arms around him softly kissing his mouth	Rwy'n llithro fy mreichiau o'i gwmpas gan gusanu ei geg yn feddal
I could well believe it	Gallwn yn iawn ei gredu
I need it before tomorrow morning	Dwi ei angen cyn bore fory
I mean anyone can do it now	Rwy'n golygu y gall unrhyw un ei wneud nawr
I think they are afraid of your wrath	Yr wyf yn meddwl eu bod yn ofni eich digofaint
The other three systems did not affect land	Nid oedd y tair system arall yn effeithio ar dir
I loved every minute of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda phob munud ohono
I must not drink normally	Rhaid i mi beidio ag yfed fel arfer
I have a plan, a master plan, a genius plan	Mae gen i gynllun, prif gynllun, cynllun athrylith
I had to let everyone think you were dead	Roedd yn rhaid i mi adael i bawb feddwl eich bod wedi marw
I honestly hate those seasons, but they lie	Yr wyf yn onest yn casáu y tymhorau hynny, ond maent yn dweud celwydd
I walked over and stood beside her	Cerddais draw a sefyll wrth ei hymyl
I love this theme	Rwyf wrth fy modd â'r thema hon
I was looking a hot mess	Roeddwn i'n edrych yn llanast poeth
I have never heard of this man before	Nid wyf erioed wedi clywed am y dyn hwn o'r blaen
We can't believe he even has to ask that question	Ni allwn gredu bod yn rhaid iddo hyd yn oed ofyn y cwestiwn hwnnw
I held my hand to block him	Daliais fy llaw i'w rwystro
Part of it must be applied to agriculture	Rhaid gosod rhan ohono ar amaethyddiaeth
I had put it out of my mind	Roeddwn i wedi ei roi allan o fy meddwl
I was clearly in pain	Roeddwn yn amlwg mewn poen
I checked the ground beneath us for a landing	Fe wnes i wirio'r ddaear oddi tanom ar gyfer glanio
I am the perfect knight and the perfect priest	Fi yw'r marchog perffaith a'r offeiriad perffaith
A mischievous smile flashed across his face	Fflachiodd gwên ddireidus ar ei wyneb
I could feel his body against me	Gallwn deimlo ei gorff yn fy erbyn
I could hear his hard breathing	Roeddwn i'n gallu clywed ei anadlu caled
I could have brought them in as guards	Gallwn i ddod â nhw fel gwarchodwyr
I don't need to sell my soul to buy bliss	Nid oes angen imi werthu fy enaid i brynu gwynfyd
I'm pretty happy with the performance	Rwy'n eithaf bodlon gyda'r perfformiad
I am here because of you	Rwyf yma oherwydd chi
I took one last look in the mirror and smiled	Cymerais un olwg olaf yn y drych a gwenu
I knew better than to say no	Roeddwn i'n gwybod yn well na dweud na
I won in a card game	Enillais i mewn gêm gardiau
I look forward to it	Edrychaf ymlaen ato
I loved the freedom of no clothes	Roeddwn wrth fy modd â rhyddid dim dillad
A jealous old man, just like the doctor	Hen ddyn cenfigennus, yn union fel y doctor
I hang on a chair for support	Rwy'n hongian ar gadair am gefnogaeth
A ticket has other compensation	Mae gan docyn iawndal arall
I nearly hit myself in the head	Bu bron i mi daro fy hun yn fy mhen
I was just adding things in my mind	Dim ond adio pethau yn fy meddwl oeddwn i
I get the biggest room	Rwy'n cael yr ystafell fwyaf
I came up with that one on my own	Deuthum i fyny gyda'r un yna ar fy mhen fy hun
I still can't see anyone	Dwi dal methu gweld neb am
Maybe none of them are	Efallai nad oes yr un ohonynt
I shot that child point blank	Saethais y pwynt plentyn hwnnw'n wag
I can pay someone to think me	Gallaf dalu rhywun i feddwl i mi
Morgan thought it was just his imagination	Morgan mai ei ddychymyg ef yn unig ydoedd
I have to hope for that	Mae'n rhaid i mi obeithio am hynny
I slide around the corner, crossing in between two buildings	Rwy'n llithro rownd y gornel, croesi i mewn rhwng dau adeilad
I went off to the guys	Es i ffwrdd i'r dynion
I just tried to make myself know	Dim ond ceisio gwneud fy hun yn gwybod wnes i
At least four of these were reprinted several times	Cafodd o leiaf bedwar o'r rhain eu hailargraffu sawl gwaith
I stare down at each moving picture on the wall	Rwy'n syllu i lawr ar bob llun symudol ar y wal
I was so glad she came	Roeddwn i mor falch ei bod hi wedi dod
I suspect it's some kind of bug you've picked up	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn rhyw fath o fyg rydych chi wedi'i godi
I hope you can get some extra sleep	Rwy'n gobeithio y gallwch chi gael rhywfaint o gwsg ychwanegol
I did not like not to control	Doeddwn i ddim yn hoffi peidio â rheoli
I dropped him outside his friend's restaurant	Fe wnes i ei ollwng y tu allan i fwyty ei ffrind
A daily newspaper appeared on the ward	Ymddangosodd papur newydd dyddiol ar y ward
I can hardly tell them apart	Prin y gallaf ddweud ar wahân wrthynt fy hun
I suspect they will follow me	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn fy nilyn
I never played video games	Ches i erioed gemau fideo
A competent level of music education did not exist	Nid oedd lefel gymwys o addysg gerddorol yn bodoli
Clerk with a fancy title	Clerc gyda theitl ffansi
I can't find out what's wrong with you	Ni allaf ddarganfod beth sy'n bod arnoch chi
A small crowd waiting outside church doors	Tyrfa fechan yn aros y tu allan i ddrysau eglwys
A small stool stood on a specially selected place	Safai stôl fechan ar le a ddewiswyd yn arbennig
Then I went with the duke to the bridge	Yna es gyda'r dug i'r bont
A young man just before coming of age	Dyn ifanc ychydig cyn dod i oed
I loved the feeling and laughed	Roeddwn wrth fy modd â'r teimlad ac yn chwerthin
I think what they are doing to you is wrong	Rwy'n meddwl bod yr hyn y maent yn ei wneud i chi yn anghywir
I looked closer	Edrychais yn agosach
He provided for their education	Darparodd ar gyfer eu haddysg
I'm looking forward to it!	Rwy'n edrych ymlaen ato!
I can feel the tip of the sharp, iron blade	Gallaf deimlo blaen y llafn miniog, haearn
I know nothing of what you are talking about	Ni wn i ddim o'r hyn yr ydych yn ei siarad
I will not stand down	Ni fyddaf yn sefyll i lawr
I said no to everything	Dywedais na i bopeth
I will not think of her	Ni fyddaf yn meddwl amdani
I slept like a rock until now	Cysgais fel craig hyd yn awr
A local woman working to keep her father behind bars	Gwraig leol yn gweithio i gadw ei thad y tu ôl i fariau
I have a tendency to call myself that too	Mae gen i dueddiad i alw fy hun yn hynny hefyd
I was doing a good job	Roeddwn i'n gwneud gwaith da
I remembered my frustration because it took so long	Cofiais fy rhwystredigaeth oherwydd ei fod yn cymryd cymaint o amser
A transformation had taken place in the hours since it disappeared	Roedd trawsnewidiad wedi digwydd yn yr oriau ers iddo ddiflannu
I completely ignored him	Anwybyddais ef yn llwyr
I can't stay in this house with him	Ni allaf aros yn y tŷ hwn gydag ef
I'll see you the next morning	Fe'ch gwelaf yn y bore wedyn
I was firing with bright light	Roeddwn yn tanio gyda golau llachar
I think if we could make a mistake, we did	Rwy'n meddwl pe gallem wneud camgymeriad, fe wnaethom
I couldn't help but follow you out	Allwn i ddim helpu ond dilyn chi allan
I have to order more now	Mae'n rhaid i mi archebu mwy nawr
I feel my anger rising	Rwy'n teimlo fy dicter yn codi
I checked my guess book	Gwiriais fy llyfr dyfalu
I do not recognize any differences	Nid wyf yn arddel unrhyw wahaniaethau
I started looking back at those days	Dechreuais edrych yn ôl ar y dyddiau hynny
I didn't let him see me	Wnes i ddim gadael iddo fy ngweld
I should look for that shirt	Dylwn i chwilio am y crys hwnnw
A young man appeared, coming out a side door	Ymddangosodd dyn ifanc, yn dod allan drws ochr
I expect your report by noon	Byddaf yn disgwyl eich adroddiad erbyn hanner dydd
I was really shocked at first	Roeddwn i wir mewn sioc lwyr ar y dechrau
I need honest feedback	Dwi angen adborth gonest
I didn't like to have anything to do	Doeddwn i ddim yn hoffi cael dim byd i'w wneud
I ask you to pray with all your heart	Gofynnaf ichi weddïo â'ch holl galon
I didn't intend to personalize anything	Doeddwn i ddim yn bwriadu personoli unrhyw beth
I didn't leave exactly on a good note though	Wnes i ddim gadael yn union ar nodyn da serch hynny
I love it, love this scene you created	Rwyf wrth fy modd, yn caru yr olygfa hon a grëwyd gennych
I spent the night in the machine	Treuliais y noson yn y peiriant
I never know what it is or the other	Dwi byth yn gwybod beth yw'r peth neu'r llall
The location of the other two guns is unknown	Nid yw lleoliad y ddau wn arall yn hysbys
I also really liked the amount of space it had	Roeddwn i hefyd yn hoff iawn o gyfanswm y gofod oedd ganddo
I was really looking forward to working with you	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at weithio gyda chi
I can't wait to see more of them die	Ni allaf aros i weld mwy ohonynt yn marw
I heard without ears and saw without sight	Clywais heb glustiau a gwelais heb olwg
I write a lot of things down	Rwy'n ysgrifennu llawer o bethau i lawr
I also really push that concept in teaching	Rwyf hefyd wir yn gwthio'r cysyniad hwnnw mewn addysgu
I had no idea how she would take it	Doedd gen i ddim syniad sut y byddai hi'n ei gymryd
I didn't know what to say to him	Wyddwn i ddim beth i'w ddweud wrtho
I turned my head in the opposite direction	Troais fy mhen i'r cyfeiriad arall
But the competition is ongoing	Ond mae'r gystadleuaeth yn mynd rhagddi
I am the way, the truth, and the life	Myfi yw'r ffordd, y gwirionedd, a'r bywyd
I walk down a few steps and catch no response	Rwy'n cerdded i lawr ychydig o gamau a dal dim ymateb
They caused only minor damage	Dim ond mân ddifrod a achoswyd ganddynt
Me and the boy are going to greet them	Byddaf i a'r bachgen yn mynd i'w cyfarch
I hate his existence	Rwy'n casáu ei fodolaeth
I didn't think anyone would remember it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn ei gofio
I was scared you weren't going to show up	Roeddwn i'n ofni nad oeddech chi'n mynd i ymddangos
I threw my hands up in the air	Taflais fy nwylo i fyny yn yr awyr
I barely caught him before he could hit the ground	Prin y daliais ef cyn y gallai daro'r ddaear
We were devastated	Fe gawson ni ein difetha
I knew everyone else would apply	Roeddwn i'n gwybod y byddai pawb arall yn gwneud cais
I suspected that was a good thing	Roeddwn i'n amau ​​​​bod hynny'n beth da
I need to learn my numbers	Mae angen i mi ddysgu fy niferoedd
I tried to say something but nothing came	Ceisiais ddweud rhywbeth ond ni ddaeth dim
We can't resist downloading it	Ni allwn wrthsefyll ei lawrlwytho
I'll take the other ten groups	Byddaf yn cymryd y deg grŵp arall
I will strive to tolerate	Byddaf yn ymdrechu i oddef
I wear this everywhere	Rwy'n gwisgo hwn ym mhobman
I ran my hands through my air	Rhedais fy nwylo trwy fy awyr
A thought came to her	Daeth meddwl iddi
A terrible feeling of guilt came over me	Daeth teimlad ofnadwy o euogrwydd drosof
I took him off, he felt cold	Cymerais ef oddi arno, roedd yn teimlo'n oer
I kept all those thoughts to myself	Cadwais yr holl feddyliau hynny i mi fy hun
I will never feel comfortable again until that happens	Ni fyddaf byth yn teimlo'n gyfforddus eto nes bod hynny'n digwydd
I smiled slightly at that comment	Gwenais ychydig ar y sylw hwnnw
We can't stop it anymore	Ni allwn ei atal mwyach
A few more months won't hurt	Ni fydd ychydig mwy o fisoedd yn brifo
I pointed to him as he left	Nodais ato wrth iddo adael
I felt really lonely and scared of the whole experience	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy o unig ac yn ofni'r holl brofiad
I loved the classroom	Roeddwn i'n caru'r ystafell ddosbarth
I didn't like to walk past it	Doeddwn i ddim yn hoffi cerdded heibio iddo
I didn't like being played	Doeddwn i ddim yn hoffi cael fy chwarae
I was hoping he would be around longer	Roeddwn i'n gobeithio y byddai o o gwmpas yn hirach
I know you're tired	Rwy'n gwybod eich bod wedi blino
I was waiting for a sign to find my way	Roeddwn i'n aros am arwydd i ddod o hyd i'm ffordd
I gave you a message then	Rhoddais neges i chi bryd hynny
I suspected no one was home	Roeddwn i'n amau ​​nad oedd neb adref
I can feel her eyes dripping into me	Gallaf deimlo ei llygaid yn ddiflas i mewn i mi
A pool of blood lay beneath the sleeping body	Roedd pwll o waed yn gorwedd o dan y corff cysgu
We draw attention to his astonishing insight	Tynwn sylw at ei ddirnadaeth ryfeddol
I am of their blood and bones	Yr wyf o'u gwaed a'u hesgyrn
I like watching her hands move	Rwy'n hoffi gwylio ei dwylo'n symud
I almost didn't open them	Bron na wnes i eu hagor
A few had been killed	Roedd ychydig wedi cael eu lladd
I can always use control with you, too	Gallaf bob amser ddefnyddio rheolaeth gyda chi, hefyd
I asked you to complete a simple task	Gofynnais ichi gwblhau tasg syml
I can't say he was surprised	Ni allaf ddweud iddo gael ei synnu ganddo
I was shocked, but interested	Cefais sioc, ond diddordeb
I agree, because beauty, class and kindness always remain	Rwy'n cytuno, oherwydd mae harddwch, dosbarth a charedigrwydd bob amser yn parhau
I think this will help	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn helpu
I know, it doesn't make any sense	Rwy'n gwybod, nid yw'n gwneud unrhyw synnwyr
I whip into the gas station	Rwy'n chwipio i mewn i'r orsaf nwy
I'm trying to register my team	Rwy'n ceisio cofrestru fy nhîm
I reached up and felt only my hair	Cyrhaeddais i fyny a theimlo dim ond fy ngwallt
I appreciate you all the same	Rwy'n gwerthfawrogi chi yr un peth
I made eggs with bacon and toast	Gwnes wyau gyda chig moch a thost
I need help, you know that	Dwi angen help, ti'n gwybod hynny
I could feel it relaxing	Gallwn i deimlo iddo ymlacio
This was ridiculous	Roedd hyn yn chwerthinllyd
I walk at lunch every day most	Rwy'n cerdded yn ystod cinio bob dydd fwyaf
I became certain of it	Deuthum yn sicr ohono
I told you to come	Dywedais wrthych am ddod
He grew up in humble circumstances	Tyfodd i fyny mewn amgylchiadau gostyngedig
A year ago, that would probably have given me a thrill	Flwyddyn yn ôl, mae'n debyg y byddai hynny wedi rhoi gwefr i mi
I wonder if he avoids me	Tybed a yw'n fy osgoi
I think women should be allowed to learn	Rwy'n meddwl y dylid caniatáu i fenywod ddysgu
I am lonely and alone	Yr wyf yn unig ac yn unig
A combination of science and magic	Cyfuniad o wyddoniaeth a hud a lledrith
I want you to keep your eyes open for trouble	Rwyf am i chi gadw eich llygaid ar agor am drafferth
I was beaten pretty badly	Cefais fy nghuro'n eithaf gwael
I have been there many times recently	Rwyf wedi bod yno nifer o weithiau yn ddiweddar
I made a strange choice that day	Fe wnes i ddewis rhyfedd y diwrnod hwnnw
I thought we would graduate together	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n graddio gyda'n gilydd
I questioned the thief's motives	Fe wnes i gwestiynu cymhellion y lleidr
A man makes his own way	Mae dyn yn gwneud ei ffordd ei hun
I believe in getting the job right the first time	Rwy'n credu mewn cael y swydd yn iawn y tro cyntaf
I went on a great meditation	Es i ar fyfyrdod gwych
I really do this for your sake	Rwyf wir yn gwneud hyn er eich mwyn chi
I could feel his kick	Gallwn i deimlo ei gic
I can even go a little without this stuff	Gallaf hyd yn oed fynd ychydig heb y stwff hwn
I know she's a good friend of yours too	Rwy'n gwybod ei bod hi'n ffrind da i chi hefyd
I can only love them	Ni allaf ond eu caru
He went home soon and started to get better	Aeth adref yn fuan a dechreuodd wella
I knew I had no chance of escape	Roeddwn i'n gwybod nad oedd gobaith i mi ddianc
I didn't think they would follow us to the high island	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent yn dilyn ni i'r ynys uchel
I hate shooting in the desert	Mae'n gas gen i saethu yn yr anialwch
I have been drawn to you from the beginning	Rwyf wedi cael fy nhynnu atoch chi o'r dechrau
I would never say something like that	Fyddwn i byth yn dweud rhywbeth felly
I push it away, just a little	Rwy'n ei gwthio i ffwrdd, dim ond ychydig
I had to deal with it directly	Roedd yn rhaid i mi ddelio ag ef yn uniongyrchol
I had to build a complete system	Roedd yn rhaid i mi adeiladu system gyflawn
I have bought my wits, my determination and my courage	Rwyf wedi prynu fy wits, fy mhenderfyniad a'm dewrder
I threw my head back in laughter	Taflais fy mhen yn ôl mewn chwerthiniad
I had the front door locked	Cefais y drws ffrynt ar glo
I could understand his concern	Roeddwn i'n gallu deall ei bryder
I showed him one of the pictures	Dangosais un o'r lluniau iddo
A result would be a longer lasting high	Byddai canlyniad yn uchel parhaol hirach
I will be sorry to leave you	Bydd yn ddrwg gennyf eich gadael
I look forward to what's next	Edrychaf ymlaen at yr hyn sydd nesaf
I did not draw this silly artwork	Ni luniais y gwaith celf gwirion hwn
I only use it once in a while	Dim ond unwaith mewn tro y byddaf yn ei ddefnyddio
I like country, southern rock, and the like	Rwy'n hoffi gwlad, roc deheuol, ac ati
Both parents feed and protect the young	Mae'r ddau riant yn bwydo ac yn gwarchod yr ifanc
It is a gallery of successive pictures	Mae'n oriel o luniau olynol
I love good music, dancing, wine	Rwyf wrth fy modd cerddoriaeth dda, dawnsio, gwin
A flash of white caught his eye	Daliodd fflach o wyn ei lygad
I can't be right, at least not yet	Ni allaf fod yn iawn, o leiaf ddim eto
I wanted to stay with you	Roeddwn i eisiau aros gyda chi
I received mine in less than an hour	Derbyniais fy mewn llai nag awr
I never received it	Wnes i erioed ei dderbyn
I thought that was a bit strange then	Roeddwn i'n meddwl bod hynny braidd yn rhyfedd wedyn
B is where it usually is	B yw lle mae fel arfer
The boys then repair the machine	Yna mae'r bechgyn yn trwsio'r peiriant
She spent ten months with her family	Treuliodd ddeg mis gyda'i theulu
I cannot accept your friendship	Ni allaf dderbyn eich cyfeillgarwch
I know this house in memory	Yr wyf yn adnabod y tŷ hwn ar gof a chadw
Hardest interview	Cyfweliad anoddaf
A dog with yellow eyes	Ci gyda llygaid melyn
I also like to try new things	Rwyf hefyd yn hoffi rhoi cynnig ar bethau newydd
I didn't intend to cry like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu crio fel 'na
I can't face it right now	Ni allaf ei hwynebu ar hyn o bryd
I like to see it raining	Rwy'n hoffi ei weld yn bwrw glaw
I stare at the stars, so bright, so far away	Rwy'n syllu ar y sêr, mor llachar, mor bell i ffwrdd
I brush her hands away	Rwy'n brwsio ei dwylo i ffwrdd
I didn't do anything	Doeddwn i ddim yn gwneud dim byd
Only the first half of the novel is adapted	Dim ond hanner cyntaf y nofel sy'n cael ei addasu
I didn't feel like a princess	Doeddwn i ddim yn teimlo fel tywysoges
I was going to get a woman up	Roeddwn i'n mynd i gael i fenyw i fyny
I continue to struggle without making any progress	Rwy'n parhau i gael trafferth heb wneud unrhyw gynnydd
I never tried to put roots in the concrete there	Wnes i erioed geisio rhoi gwreiddiau yn y concrit yno
I always found it fun to play	Roeddwn bob amser yn ei chael yn hwyl i chwarae
It was cheers from the word go	Roedd yn lloniannau o'r gair ewch
Such a group is called pride	Gelwir grŵp o'r fath yn falchder
I needed the constant reminder, the guilt	Roeddwn i angen y atgoffa cyson, yr euogrwydd
This was probably the best moment of my life	Mae'n debyg mai dyma oedd munud gorau fy mywyd
I raise my voice to be heard	Codaf fy llais i gael ei glywed
I so desperately want to see you again	Rwyf am mor daer eich gweld eto
We cannot say where the point of impact was	Ni allwn ddweud ble roedd pwynt yr effaith
I have written about them many times	Rwyf wedi ysgrifennu amdanynt droeon
I feel a pang of sudden sadness	Rwy'n teimlo pang o dristwch sydyn
The body was killed in the crash	Lladdwyd y corff yn y ddamwain
I liked them, and they weren't cheap	Rwy'n eu hoffi, a doedden nhw ddim yn rhad
I needed a new perspective	Roeddwn i angen persbectif newydd
Her captain was on his last voyage before retiring	Roedd ei chapten ar ei fordaith olaf cyn ymddeol
Tents were still up and equipment lying scattered around	Roedd pebyll yn dal i fod i fyny ac offer yn gorwedd ar wasgar o gwmpas
I can no longer tolerate this	Ni allaf oddef hyn mwyach
An excuse was finally found	Daethpwyd o hyd i esgus o'r diwedd
I saw him only a few times afterwards	Gwelais ef dim ond ychydig o weithiau wedyn
I support the physical autonomy of other women	Rwy'n cefnogi ymreolaeth gorfforol menywod eraill
I called my dad and he was fine	Gelwais fy nhad ac roedd yn iawn
I wanted our blood to mix	Roeddwn i eisiau i'n gwaed gymysgu
I can see what the eyes cannot see	Gallaf weld yr hyn na all y llygaid ei weld
Neither of these approaches was successful	Nid oedd yr un o'r dulliau hyn yn llwyddiannus
I added a seventh smallest	Ychwanegais seithfed lleiaf
I can't stress enough on that part	Ni allaf bwysleisio digon ar y rhan honno
Dancing girl wearing a few clothes	Merch yn dawnsio yn gwisgo ychydig o ddillad
I slept as a body and almost became one	Cysgais fel corff a bu bron i mi ddod yn un
I'm trying to look on the bright side	Rwy'n ceisio edrych ar yr ochr ddisglair
A calm expression replaced the panic	Disodlodd mynegiant tawel y panig
I am not happy with everything that can come	Nid wyf yn fodlon ar bopeth a all ddod
I didn't want to say you're right	Doeddwn i ddim eisiau dweud eich bod chi'n iawn
I was tired, unhappy, and lost friends quickly	Roeddwn wedi blino, yn anhapus, ac yn colli ffrindiau yn gyflym
A curious look passed between them	Golwg chwilfrydig a basiwyd rhyngddynt
I am happy, he said	Yr wyf yn fodlon, meddai
I found her performance rather weak	Cefais ei pherfformiad braidd yn wan
Apparently the woman had regenerated	Mae'n debyg bod y fenyw wedi adfywio
We can't believe how huge the class was	Ni allwn gredu pa mor enfawr oedd y dosbarth
I sincerely apologize	Ymddiheuraf yn fawr
Destruction was usually done in practice	Roedd dinistr yn cael ei wneud gan amlaf yn ymarferol
I therefore asked to be returned	Gofynnais felly am gael fy nôl
I make no demands on you, as always	Nid wyf yn gwneud unrhyw ofynion arnoch, fel bob amser
I can tell that even from here	Gallaf ddweud hynny hyd yn oed oddi yma
I already knew his intentions	Roeddwn i eisoes yn gwybod ei fwriadau
I can't wait until he sees me in it	Ni allaf aros nes iddo fy ngweld ynddo
I really enjoyed this book	Mwynheais y llyfr hwn yn fawr
The interior is a single room	Mae'r tu mewn yn ystafell sengl
I'm willing to believe it	Rwy'n fodlon ei gredu
I waited for her to calm down	Arhosais iddi dawelu
I wasn't ready to let it go	Doeddwn i ddim yn barod i adael iddi fynd
I hope you may enjoy it	Rwy'n gobeithio efallai y byddwch yn ei fwynhau
I was even ashamed to say anything about it	Roedd gen i gywilydd hyd yn oed i ddweud unrhyw beth amdano
I've damned many of those too much	Rwyf wedi damnio llawer o'r rheini yn ormodol
I can't help what happened in the past	Ni allaf helpu'r hyn a ddigwyddodd yn y gorffennol
I was thankful she didn't	Roeddwn yn ddiolchgar na wnaeth hi
I could play the anxious girl	Roeddwn i'n gallu chwarae'r ferch bryderus
Many people were injured	Cafodd llawer o bobl eu hanafu
I didn't want anyone to break my heart	Nid oeddwn am i neb dorri fy nghalon
I feel we balance each other well	Rwy'n teimlo ein bod yn cydbwyso'n gilydd yn dda
I asked for their best crew	Gofynnais am eu criw gorau
I only wish to pass	Nid wyf ond yn dymuno pasio heibio
I rarely get more than seven hours in total	Anaml y byddaf yn cael cyfanswm o fwy na saith awr
I hope you can maintain it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei gynnal
I'm lying perfectly still, listening	Rwy'n gorwedd yn berffaith llonydd, yn gwrando
I went in to see how my boy was	Es i fewn i weld sut oedd fy machgen
I'll take care of you	Byddaf yn gofalu amdanoch
I only felt sorry for him	Dim ond trueni a deimlais drosto
I knew why he wanted the information	Roeddwn i'n gwybod pam ei fod eisiau'r wybodaeth
I regret that I made it	Rwy'n difaru fy mod wedi ei wneud
I felt a kind of relief, inner peace	Teimlais fath o ryddhad, heddwch mewnol
I was studying you and your wife	Roeddwn i'n astudio chi a'ch gwraig
I also want her to search	Rwyf hefyd am iddi chwilio
I borrowed this boat to get home	Rwy'n benthyg y cwch hwn i gyrraedd adref
I opened it and there were five hundred dollars inside	Agorais ef ac roedd pum cant o ddoleri y tu mewn
I wish someone cared	Hoffwn pe bai rhywun yn malio
Against the eastern curtain wall was a stable	Yn erbyn y llenfur dwyreiniol roedd stabl
Both are considered a significant threat to high water quality	Ystyrir bod y ddau yn fygythiad sylweddol i ansawdd dŵr uchel
I looked at the ceiling fan	Edrychais ar y gefnogwr nenfwd
I wanted to scream that at him but I stayed quiet	Roeddwn i eisiau sgrechian hynny arno ond arhosais yn dawel
I haven't been in the neighborhood since	Dydw i ddim wedi bod yn y gymdogaeth ers hynny
I went out and checked the back seat	Es i allan a gwirio'r sedd gefn
I miss him so much, so much	Rwy'n ei golli gymaint, cymaint
I am not ready for this lifestyle	Nid wyf yn barod ar gyfer y ffordd hon o fyw
I was still in love with her	Roeddwn i dal mewn cariad â hi
I will not leave without the rest of you	Ni adawaf heb y gweddill ohonoch
I have to fight them	Mae'n rhaid i mi ymladd â nhw
I moved to the back door and opened it	Symudais i'r drws cefn a'i agor
We simply cannot exist without it	Yn syml, ni allwn fodoli hebddi
I enjoy spending time with my family	Rwy'n mwynhau treulio amser gyda fy nheulu
She liked the man and he cared for her	Roedd hi'n hoffi'r dyn ac roedd yn gofalu amdani
The aggressive expression is maintained during the run	Mae'r mynegiant ymosodol yn cael ei gynnal yn ystod y rhediad
I'm doing that so far	Rwy'n gwneud hynny hyd yn hyn
I wonder if this was going to become a pattern	Tybed a oedd hyn am ddod yn batrwm
Not sure, though	Wyddwn i ddim yn sicr, serch hynny
I want you to read and complete the first exercise	Rwyf am i chi ddarllen a chwblhau'r ymarfer cyntaf
I thought it had a lot of potential	Roeddwn i'n meddwl bod ganddi lawer o botensial
That's probably the best we can do	Mae'n debyg mai dyna'r gorau y gallwn ei wneud
I received a free product to facilitate my honest review	Derbyniais gynnyrch am ddim i hwyluso fy adolygiad gonest
I looked at the cup holding his tea	Edrychais ar y cwpan oedd yn dal ei de
I removed the weapon	Tynnais yr arf i ffwrdd
I did nothing wrong here	Wnes i ddim byd o'i le yma
Such foolishness has wisely opposed it	Doeth y mae ffolineb o'r fath wedi ei wrthwynebu
I also felt exhausted	Roeddwn i'n teimlo wedi blino'n lân hefyd
I did not give it any more thought	Ni roddais fwy o feddwl iddo
I'll raise my face to her	Codaf fy wyneb ati
I have to have disciples and a church	Rhaid i mi gael disgyblion ac eglwys
I think she might be the most obvious type	Rwy'n meddwl efallai mai hi yw'r math amlycaf
Poor combination for pie crust	Cyfuniad gwael ar gyfer crwst pastai
I missed almost everything about being human	Roeddwn i'n methu bron popeth am fod yn ddynol
I never knew her name	Doeddwn i byth yn gwybod ei henw
I was kind of waiting for him to deck someone	Roeddwn yn fath o aros iddo deck rhywun
I did not accept this	Nid oeddwn yn derbyn hyn
I think you have to find this out on your own	Rwy'n credu bod yn rhaid ichi ddarganfod hyn ar eich pen eich hun
I wouldn't mind leaving college	Fyddwn i ddim yn meddwl gadael coleg
I was also pretty productive yesterday	Roeddwn hefyd yn eithaf cynhyrchiol ddoe
I just want to know what's going on out there	Fi jyst eisiau gwybod beth sy'n digwydd allan yna
I broke out in a cold sweat	Torrais allan mewn chwys oer
I can make a deal with them	Gallaf wneud bargen â nhw
A line had formed on the sidewalk	Roedd llinell wedi ffurfio ar y palmant
I also had my own mare	Roedd gen i fy gaseg fy hun hefyd
I think most of them are human	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf ohonynt yn ddynol
I think reading sets me higher in my business	Rwy'n credu bod darllen yn fy ngwneud yn uwch yn fy musnes
I remember what she was thinking	Rwy'n cofio beth oedd hi'n ei feddwl
A mixture of prose and force	Cymysgedd o ryddiaith a grym
I remember he was acting funny at the time	Rwy'n cofio ei fod yn actio'n ddoniol ar y pryd
I would never pray for silver things	Fyddwn i byth yn gweddïo am bethau arian
I looked at a computer to find sign language books	Edrychais ar gyfrifiadur i ddod o hyd i lyfrau iaith arwyddion
I brush an impatient hand across my cheek	Rwy'n brwsio llaw ddiamynedd ar draws fy foch
A light rain started as we arrived at the house	Dechreuodd glaw ysgafn wrth i ni gyrraedd y tŷ
The toll road does not accept cash	Nid yw'r ffordd doll yn derbyn arian parod
A very confident lady	Gwraig hyderus iawn
I didn't have to think twice about receiving her help	Nid oedd yn rhaid i mi feddwl ddwywaith am dderbyn ei chymorth
I know how to keep it in a line	Rwy'n gwybod sut i'w gadw mewn llinell
I could say much more	Gallwn i ddweud llawer mwy
Tonight it strikes again	Heno mae'n taro eto
I find it hard to believe it, but whatever	Rwy'n ei chael hi'n anodd credu hynny, ond beth bynnag
I express my appreciation to her publicly	Mynegaf fy ngwerthfawrogiad iddi yn gyhoeddus
I was going to tell him about my father's death	Roeddwn i'n mynd i ddweud wrtho am farwolaeth fy nhad
I had too much on my mind	Roedd gen i ormod ar fy meddwl
There has also been major damage to buildings across the city	Bu difrod mawr hefyd i adeiladau ar draws y ddinas
I tried to get her to let me go	Ceisiais ei chael hi i adael i mi fynd
She wanted to be involved in everything	Roedd hi eisiau cymryd rhan ym mhopeth
I promise you, this is the truth	Rwy'n addo i chi, dyma'r gwir
I will try to find them on the internet	Byddaf yn ceisio dod o hyd iddynt ar y rhyngrwyd
I pulled over so we could watch	Tynnais drosodd er mwyn i ni allu gwylio
I can't stay in bed all day	Ni allaf aros yn y gwely trwy'r dydd
I unzip it and look down	Rwy'n ei ddadblygu ac yn edrych i lawr
I jump back from him	Rwy'n neidio yn ôl oddi wrtho
I longed for unity, for completion	Roeddwn i'n dyheu am undod, am gwblhau
I am having important discussions	Yr wyf yn cael trafodaethau pwysig
I asked what he wanted	Gofynnais beth oedd ei eisiau
I'll try to make it simple	Byddaf yn ceisio gwneud yn syml
I've lost interest in helping you	Rwyf wedi colli diddordeb yn eich helpu
I looked straight in my face and laughed	Edrychais i'n syth yn fy wyneb a chwerthin
I had a strange vision	Roedd gen i weledigaeth ryfedd
I called out for her	Galwais allan amdani
I tried very hard not to hurt you	Ceisiais yn galed iawn i beidio â'ch brifo
Ropes were used to open and close this bridge	Defnyddiwyd rhaffau i agor a chau'r bont hon
I never expected it would be	Doeddwn i byth yn disgwyl y byddai
I remember hearing about that tunnel	Rwy'n cofio clywed am y twnnel hwnnw
I didn't intend to sound ungrateful	Doeddwn i ddim yn bwriadu swnio'n anniolchgar
I really think he does	Dwi wir yn meddwl ei fod yn gwneud hynny
I stand outside and watch	Rwy'n sefyll y tu allan ac yn gwylio
I still couldn't stop smiling for the night before	Doeddwn i dal methu stopio gwenu am y noson gynt
I, for one, thought green would look good on him	Roeddwn i, am un, yn meddwl y byddai gwyrdd yn edrych yn dda arno
I tell everyone about it	Rwy'n dweud wrth bawb amdano
I couldn't hold back anymore	Doeddwn i ddim yn dal yn ôl bellach
I knew from the way he asked the question	Roeddwn i'n gwybod o'r ffordd y gofynnodd y cwestiwn
A bus is finally emerging and we have hurried on	Mae bws yn dod i'r amlwg o'r diwedd ac rydyn ni wedi brysio arno
I was riding and saw your ship	Roeddwn i'n marchogaeth a gweld eich llong
I was blinded by anger	Cefais fy nallu gan ddicter
I had never felt better and worse in my life	Doeddwn i erioed wedi teimlo'n well ac yn waeth yn fy mywyd
I smile at you when we're around each other	Rwy'n gwenu arnoch chi pan fyddwn ni o gwmpas ein gilydd
That is what we could afford	Dyna y gallem ei fforddio
I swallowed hard as he considered it	Llyncais yn galed wrth iddo ei ystyried
I cannot destroy what is not there	Ni allaf ddinistrio'r hyn nad yw yno
I saw plenty, and I can help you	Gwelais ddigonedd, a gallaf eich helpu
I watched him, his tall, slender figure walking away	Gwyliais ef, ei ffigur tal, main yn cerdded i ffwrdd
I used all purpose flour	Defnyddiais flawd pob pwrpas
I knew almost nothing about her	Doeddwn i'n gwybod bron dim amdani
I think they want to be a judge and a jury	Rwy'n meddwl eu bod am fod yn farnwr ac yn rheithgor
I used to do that to his hands	Roeddwn i'n arfer gwneud hynny i'w ddwylo
I couldn't think straight when he touched me	Ni allwn feddwl yn syth pan oedd yn cyffwrdd â mi
I didn't want to miss it coming home	Doeddwn i ddim eisiau ei golli yn dod adref
I never promised to love her	Wnes i erioed addo i garu hi
A shade of color followed by a shadow of darkness	Cysgod o liw yn dilyn cysgod o dywyllwch
I still couldn't go about it	Doeddwn i dal heb fynd ati i wneud hynny
I watch it for a long time	Rwy'n ei wylio am amser hir
I saw you coming in from the rain	Gwelais i chi'n dod i mewn o'r glaw
I have never witnessed such bizarre behavior before	Nid wyf erioed wedi bod yn dyst i ymddygiad rhyfedd o'r fath o'r blaen
I felt the air swell around me	Teimlais yr aer yn chwyddo o'm cwmpas
I was breathing loudly	Roeddwn i'n anadlu'n uchel
I spoke to them already	Siaradais â nhw eisoes
I head back home and get ready for school	Rwy'n mynd yn ôl adref ac yn paratoi ar gyfer yr ysgol
I wonder if this book is typical	Tybed a yw'r llyfr hwn yn nodweddiadol
I have something to tell you	Mae gennyf rywbeth i'w ddweud wrthych
The video was released later the same day	Rhyddhawyd y fideo yn ddiweddarach yr un diwrnod
I wanted to run away from him to keep my heart	Roeddwn i eisiau rhedeg oddi wrtho i gadw fy nghalon
They had their own ethnic identity	Roedd ganddynt eu hunaniaeth ethnig eu hunain
I thought it was a great race	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ras wych
I love meeting other avid readers	Rwyf wrth fy modd yn cyfarfod â darllenwyr brwd eraill
I wanted no commitment	Doeddwn i eisiau dim ymrwymiad
I can't do half of those things	Ni allaf wneud hanner y pethau hynny
A lovely lunch was arranged for them	Trefnwyd cinio hyfryd ar eu cyfer
A police car drove down the house	Gyrrodd car heddlu i lawr i'r tŷ
Lovely and kind staff	Staff hyfryd a charedig
I'll keep you safe from what's coming	Byddaf yn eich cadw'n ddiogel rhag yr hyn sy'n dod
I took to it immediately	Cymerais ato ar unwaith
I have never wanted anyone more	Nid wyf erioed wedi bod eisiau neb mwy
I wasn't sure why he was getting so angry	Doeddwn i ddim yn siŵr pam ei fod yn mynd mor grac
I really understand the timing of it all	Dwi wir yn deall amseriad y cyfan
Cold went over his skin	Aeth oerfel dros ei groen
B had finished his comments	Roedd B wedi gorffen ei sylwadau
I started thinking about my family	Dechreuais feddwl am fy nheulu
I can see how wet you are	Gallaf weld pa mor wlyb ydych chi
Proportions are extremely large	Mae cyfrannau'n eithriadol o fawr
I remembered that feeling	Cofiais y teimlad hwnnw
I heard the other vehicle start up and drive off	Clywais y cerbyd arall yn cychwyn ac yn gyrru i ffwrdd
I remove the needle fully from my pocket	Rwy'n tynnu'r nodwydd yn llawn o fy mhoced
I read a lot of interesting things from it	Darllenais lawer o bethau diddorol ohono
I also have the power to say yes or no	Mae gennyf y pŵer i ddweud ie neu na, hefyd
I ignored a steward who ordered me to turn around	Anwybyddais stiward a orchmynnodd imi droi o gwmpas
I'm like a fish out of water	Rwy'n debyg i bysgodyn allan o ddŵr
I decided to have this career	Penderfynais gael yr yrfa hon
I embraced it so much	Fe'i cofleidiais gymaint
I pulled a chair beside her	Tynnais gadair wrth ei hymyl
I really needed to pay more attention to others	Roedd gwir angen i mi dalu mwy o sylw i eraill
I was going to go back and take some for him	Roeddwn i'n mynd i fynd yn ôl a chymryd rhai iddo
It turned into a tropical storm later that day	Cryfhaodd yn storm drofannol yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw
I was surprised that the job was done exceptionally well	Synnais fod y swydd wedi'i gwneud yn eithriadol
I knew very little about it apart from that	Ychydig iawn a wyddwn i amdano ar wahân i hynny
I rub my lips together	Rwy'n rhwbio fy ngwefusau gyda'i gilydd
I was convinced he would kill me	Roeddwn i'n argyhoeddedig y byddai'n fy lladd
I know that it is very worrying	Gwn ei fod yn peri cryn bryder
I whisper so only she can hear	Rwy'n sibrwd felly dim ond hi all glywed
I couldn't bring myself to get up	Ni allwn ddod â fy hun i godi
This led to more maintenance	Arweiniodd hyn at fwy o waith cynnal a chadw
Many men made and lost fate overnight	Roedd llawer o ddynion yn gwneud ac yn colli ffawd dros nos
I can smell the alcohol on it	Gallaf arogli'r alcohol arno
I wasn't even embarrassed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn embaras
I should not try to be funny on the matter	Ni ddylwn geisio bod yn ddigrif ar y mater
I always stay away from this path to the best of my ability	Rwyf bob amser yn cadw draw o'r llwybr hwn hyd eithaf fy ngorau
I was planning to shut things down for the winter	Roeddwn i'n bwriadu cau pethau i lawr ar gyfer y gaeaf
I called your mum and she's fine	Ffoniais eich mam ac mae hi'n iawn
We will give money to build a library	Byddwn yn rhoi arian i adeiladu llyfrgell
I realized he really meant it	Sylweddolais ei fod yn ei olygu mewn gwirionedd
I knew it wasn't real, but she definitely looked it up	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi'n go iawn, ond roedd hi'n sicr yn edrych arno
I'd never drank that much before	Doeddwn i erioed wedi yfed cymaint â hynny o'r blaen
I'll think about this	Byddaf yn meddwl am hyn
I wasn't there anymore	Doeddwn i ddim yno bellach
You want it so bad for the kid	Rydych chi eisiau ei fod mor ddrwg i'r plentyn
Then I saw the darkness in her eyes	Yna gwelais y tywyllwch yn ei llygaid
I can use the open trailer well	Gallaf ddefnyddio'r trelar agored yn dda
A moment of anxiety	Moment o bryder
I was determined to keep him happy	Roeddwn i'n benderfynol o'i gadw'n hapus
I know how much you like to sing	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n hoffi canu
I have no private practice	Nid oes gennyf bractis preifat
I've almost got them	Rwyf bron wedi eu cael
I was getting orange lights flashing	Roeddwn i'n cael goleuadau oren yn fflachio
I want to scream but my voice is gone	Dw i eisiau sgrechian ond mae fy llais wedi mynd
I didn't bother looking back, but I started running	Wnes i ddim trafferthu edrych yn ôl, ond dechreuais redeg
I can still smell it	Gallaf arogli hi o hyd
I almost jumped for joy	Bu bron i mi neidio am lawenydd
I have very sad news for you	Mae gen i newyddion trist iawn i chi
I raised my hand to tremble, hesitating	Codais fy llaw i guro, petruso
I turned the handle and pushed on the door	Troais yr handlen a gwthio ar y drws
Signed copy is even better	Mae copi wedi'i lofnodi hyd yn oed yn well
I felt myself again	Roeddwn i'n teimlo fy hun eto
A third combination was sure to drive me crazy	Roedd trydydd cyfuniad yn siŵr o fy ngyrru'n wallgof
I booked my magic flight yesterday	Fe wnes i archebu fy hediad hud ddoe
Built over a substantial number	Adeiladwyd dros nifer sylweddol
I had a quick question	Roedd gen i gwestiwn cyflym
I suck hard enough to make him groan	Rwy'n sugno'n ddigon caled i wneud iddo riddfan
She is probably a very fat girl	Mae'n debyg ei bod hi'n ferch dew iawn
I am the bread of life	Fi yw bara'r bywyd
I want to know these things	Rwyf am wybod y pethau hyn
I think that was his name	Credaf mai dyna oedd ei enw
I didn't imagine the names	Ni ddychmygais yr enwau
I'm wet and you are too	Rwy'n wlyb ac rydych chi hefyd
I picked him up and went after the enemy	Codais ef a mynd ar ôl y gelyn
I love feeling it in my arms	Rwyf wrth fy modd yn ei theimlo yn fy mreichiau
I was the one who rejected the knot	Fi oedd yr un oedd yn gwrthod y cwlwm
I bent and took it with both hands	Plygais a chymerais ef â'r ddwy law
I remember my first kiss at twelve	Rwy'n cofio fy nghusan cyntaf yn ddeuddeg
I know we went straight to the hospital	Rwy’n gwybod inni fynd yn syth i’r ysbyty
I need you to be strong for me right now	Dwi angen i chi fod yn gryf i mi ar hyn o bryd
I met this young boy a while back	Cyfarfûm â'r bachgen ifanc hwn ychydig yn ôl
I am honest because the day is long	Yr wyf yn onest gan fod y diwrnod yn hir
I know many of the faces here	Rwy'n adnabod llawer o'r wynebau yma
I could say the words still hurt her	Roeddwn i'n gallu dweud y geiriau dal i frifo hi
We hope today is a better day for you	Gobeithio bod heddiw yn ddiwrnod gwell i chi
I was never in any condition to assess	Nid oeddwn erioed mewn unrhyw gyflwr i asesu
A sword rested against his leg, tied there	Gorffwysodd cleddyf yn erbyn ei goes, wedi ei glymu yno
I opened my eye to stare at them both	Agorais fy llygad i syllu ar y ddau ohonyn nhw
About a dozen tables were crowded from the place	Roedd tua dwsin o fyrddau yn orlawn o'r lle
We can't say why the boy wouldn't open his eyes	Ni allwn ddweud pam na fyddai'r bachgen yn agor ei lygaid
A reasonable doctor would evaluate the patient	Byddai meddyg rhesymol yn gwerthuso'r claf
I think it's time we used you	Rwy'n meddwl ei bod hi'n bryd i ni eich defnyddio chi
He quietly faded from public life	Pylodd yn dawel o fywyd cyhoeddus
I really feel that this will always be the case	Rwy'n wir yn teimlo y bydd hyn yn wir bob amser
A smile slowly crossed his face	Roedd gwên yn croesi ei wyneb yn araf
I am committed to completion	Rwyf wedi ymrwymo i gwblhau
A study of economic growth and social change	Astudiaeth o dwf economaidd a newid cymdeithasol
I know he will do it	Gwn y bydd yn ei wneud
I didn't need that kind of poison in my court	Doeddwn i ddim angen y math hwnnw o wenwyn yn fy llys
Hopefully he will keep his balance this time	Gobeithio y bydd yn cadw ei gydbwysedd y tro hwn
I still felt scared	Roeddwn i'n dal i deimlo'n ofnus
I can't tolerate this evil much longer	Nis gallaf oddef y drwg hwn lawer yn hwy
I could hardly open my eyes	Prin y gallwn i agor fy llygaid
I could go to their offices during the day	Gallwn i fynd i'w swyddfeydd yn ystod y dydd
I hadn't counted on exactly how stubborn you are, either	Doeddwn i ddim wedi cyfrif ar ba mor ystyfnig yn union ydych chi, chwaith
I took care of it for you	Cymerais ofal ohono i chi
A farm girl like you is smart	Mae merch fferm fel chi yn smart
I felt at peace until something unexpected happened	Teimlais mewn heddwch nes i rywbeth annisgwyl ddigwydd
I even did a summer theater	Fe wnes i theatr haf hyd yn oed
I shouldn't have been so selfish	Ddylwn i ddim fod wedi bod mor hunanol
I have been on this ranch for nine weeks	Rwyf wedi bod ar y ranch hon ers naw wythnos
I was hoping it would be you	Roeddwn i'n gobeithio mai chi fyddai e
I didn't want to be alone	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun
I wrap it around myself and try to stand up	Rwy'n ei lapio o gwmpas fy hun ac yn ceisio sefyll i fyny
I have a much older model here in my desk	Mae gen i fodel llawer hŷn yma yn fy nesg
I can still hardly breathe	Prin y gallaf anadlu o hyd
Chain slowly dropped from the ceiling overhead	Gostyngodd cadwyn yn araf o'r nenfwd uwchben
I have one credit card	Mae gen i un cerdyn credyd
I know it was an accident	Rwy'n gwybod mai damwain oedd hi
I gave him a rough slap on the back	Rhoddais iddo slap garw ar y cefn
We can't believe he said yes	Ni allwn gredu iddo ddweud ie
I was told I could change things	Cefais wybod y gallwn newid pethau
The force of magic was holding me	Roedd grym hud yn fy nal
But that also kept me out of trouble	Ond roedd hynny hefyd yn fy nghadw i allan o drafferth
A servant does not move unless asked	Nid yw gwas yn symud oni ofynnir iddo
Nevertheless, they remained friends	Serch hynny, roedden nhw'n parhau i fod yn ffrindiau
I have been very impressed with your vision and insight	Mae eich gweledigaeth a'ch mewnwelediad wedi gwneud argraff fawr arnaf
I mean, it sounds really interesting	Hynny yw, mae'n swnio'n hynod ddiddorol
I'd like to hedge my bet a little	Hoffwn i gwrycho fy bet ychydig
I liked it for a while but not anymore	Roeddwn i'n ei hoffi am ychydig ond nid mwyach
I weigh about a quarter of that	Rwy’n pwyso tua chwarter hynny
All the elements of the skeleton are now known	Mae holl elfennau'r sgerbwd bellach yn hysbys
I picked up the card and opened it	Codais y cerdyn a'i agor
I want to learn to trust him again	Rwyf am ddysgu ymddiried ynddo eto
I know and embrace that fact	Rwy'n gwybod ac yn cofleidio'r ffaith honno
I stopped not knowing how to continue	Stopiais heb wybod sut i barhau
I'll grab the dates and come back here	Byddaf yn cydio yn y dyddiadau ac yn dod yn ôl yma
I didn't turn things over to fate or faith	Wnes i ddim troi pethau drosodd i ffawd neu ffydd
I stare out the window, lost in my thoughts	Rwy'n syllu allan y ffenestr, ar goll yn fy meddyliau
A few provinces got away with it immediately	Gwnaeth ychydig o daleithiau i ffwrdd ag ef ar unwaith
I really have no preference	Does gen i ddim ffafriaeth mewn gwirionedd
I really hope his neck holds up for a while	Rwy'n mawr obeithio y bydd ei wddf yn dal i fyny am ychydig
I mean, the whole world	Yr wyf yn golygu, y byd i gyd
I have to start thinking about me	Mae'n rhaid i mi ddechrau meddwl amdanaf
I noted once, but didn't speak	Nodais unwaith, ond ni siaradais
I hold them by the barrel	Rwy'n eu dal wrth y gasgen
I didn't like where this story was going	Doeddwn i ddim yn hoffi ble roedd y stori hon yn mynd
I went to my bed for the whole day	Es i i fy ngwely am y diwrnod cyfan
I walked over to the sink to wash my hands	Cerddais draw i'r sinc i olchi fy nwylo
I dropped them on the back of my sleeve	Sychais nhw â chefn fy llawes
A quick look, anyway	Golwg sydyn, beth bynnag
Rogers produced a trailer for the game	Cynhyrchodd Rogers drelar ar gyfer y gêm
I am beautiful, charming, sweet, beautiful and have an open mind	Rwy'n brydferth, swynol, melys, hyfryd ac mae gennyf feddwl agored
I considered the question	Ystyriais y cwestiwn
Many thanks for the help received	Ychydig o ddiolch am y cymorth a dderbyniwyd
I wish true happiness	Dymunaf wir hapusrwydd
I have not visited this place since her burial	Nid wyf wedi ymweld â'r lle hwn ers ei chladdu
A voice from the past, like a ghost	Llais o'r gorffennol, fel ysbryd
She was his first love	Hi oedd ei gariad cyntaf
A million dollars was leaking in his lap	Roedd miliwn o ddoleri yn gollwng yn ei lin
I've never seen my friends anymore	Welais i erioed fy ffrindiau bellach
These are all very small baby steps	Mae'r rhain i gyd yn gamau babi bach iawn
There is no happy ending to the story	Does dim diweddglo hapus i'r stori
I found myself walking forward and standing beside him	Fe wnes i fy hun gerdded ymlaen a sefyll wrth ei ochr
I will wear a disguise	Byddaf yn gwisgo cuddwisg
I couldn't say exactly why, but it sounded almost nice	Allwn i ddim dweud pam yn union, ond roedd hi'n swnio bron yn neis
I started telling him about the night	Dechreuais i ddweud wrtho am y noson
I knew right away that you were not his girlfriend or nothing	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith nad chi oedd ei gariad neu ddim byd
I shifted my shoulders, probing slightly	Symudais fy ysgwyddau, gan brofi ychydig
I didn't mean it of course	Doeddwn i ddim yn ei olygu wrth gwrs
I stopped and looked at the glare	Stopiais ac edrychais ar y llewyrch
I love you a ton and want the best for you	Rwy'n caru chi tunnell ac eisiau'r gorau i chi
I wanted to see those pieces	Roeddwn i eisiau gweld y darnau hynny
I hate women like that	Dwi'n casau merched fel 'na
At last I came to my senses	O'r diwedd deuthum at fy synhwyrau
I was trying to meet a deadline	Roeddwn i'n ceisio cwrdd â therfyn amser
I vaguely remembered it from a long-gone party	Cofiais yn annelwig amdano o barti sydd wedi hen fynd
I had a lot to think about	Yr oedd genyf lu yn hollol alluog i feddwl
I got the hammer out under the sink	Cefais y morthwyl allan o dan y sinc
I followed her, my face sour and looking down	Dilynais hi, fy wyneb yn sur ac yn edrych i lawr
I have never been to this building	Nid wyf erioed wedi bod yn yr adeilad hwn
I received a return bird after a few hours	Derbyniais aderyn dychwelyd ar ôl ychydig oriau
I get bored on my own	Rwy'n diflasu ar fy mhen fy hun
I don't know if he loves me or not	Ni wn a yw'n fy ngharu i ai peidio
I felt the government should make everything more equal	Roeddwn i'n teimlo y dylai'r llywodraeth wneud popeth yn fwy cyfartal
I can't fix the voice	Ni allaf osod y llais
I hated to kiss him now	Roeddwn i'n casáu cusanu ef nawr
I can't explain it all now	Ni allaf egluro'r cyfan nawr
I needed to admit that it wasn't just me	Roeddwn i ei angen i gyfaddef nad dim ond fi oedd e
I think you're ready	Rwy'n meddwl eich bod yn barod
I can't imagine my dad killing anyone	Ni allaf ddychmygu fy nhad yn lladd unrhyw un
Not to mention a big smile	Heb sôn am wên fawr
But that's all part of it	Ond mae hynny i gyd yn rhan ohono
I hope one day he can open his heart again	Rwy'n gobeithio un diwrnod y gall agor ei galon eto
My baby mama is in another universe	Mae fy mama babi mewn bydysawd arall
I watch it carefully	Rwy'n ei wylio'n ofalus
I don't work in this town	Nid wyf yn gweithio yn y dref hon
I am in a good position in life	Rwyf mewn sefyllfa dda mewn bywyd
This is further reflected on the sleeve of the album	Adlewyrchir hyn ymhellach ar lawes yr albwm
I taught him a lesson	Dysgais wers iddo
I know he is trying now	Rwy'n gwybod ei fod yn ceisio nawr
I couldn't have done it on my own	Ni allwn fod wedi ei wneud ar fy mhen fy hun
Her breasts are dry	Mae ei bronnau'n sych
I hope you will exercise discretion in this matter	Gobeithiaf y byddwch yn defnyddio disgresiwn yn y mater hwn
I know how they feel, eh	Rwy'n gwybod sut maen nhw'n teimlo, eh
Wife, at this age	Gwraig, yn hyn o oedran
Suddenly I wanted to take a shower	Yn sydyn roeddwn i eisiau cymryd cawod
I really wanted it for vacation time	Roeddwn i wir ei eisiau ar gyfer amser gwyliau
I brought my own food	Deuthum â fy mwyd fy hun
I count the numbers	Rwy'n cyfrif y rhifau
Fighting often results in serious injury	Mae ymladd yn aml yn arwain at anaf difrifol
The storm moved relatively quickly to the northwest	Symudodd y storm yn gymharol gyflym i'r gogledd-orllewin
We will recognize that voice anywhere	Byddwn yn adnabod y llais hwnnw yn unrhyw le
I thought he was running this way for shore	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhedeg y ffordd hon ar gyfer lan
I was hoping everyone was asleep	Roeddwn i'n gobeithio bod pawb yn cysgu
I just want to see my wife now	Fi jyst eisiau gweld fy ngwraig nawr
I didn't see anything important or do anything terrible	Ni welais unrhyw beth pwysig na gwneud dim byd ofnadwy
I wanted to feel what they were feeling	Roeddwn i eisiau teimlo beth roedden nhw'n ei deimlo
I have a solid income	Mae gen i incwm cadarn
I have to focus on other things	Mae'n rhaid i mi ganolbwyntio ar bethau eraill
I didn't really want to talk to anyone	Doeddwn i wir ddim eisiau siarad â rhywun
I and countless others are with you	Rydw i a nifer dirifedi gyda chi
I became a very fearful student	Deuthum yn fyfyriwr ofnadwy iawn
I couldn't get away until today	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i ffwrdd tan heddiw
I can't go to the hospital	Ni allaf fynd i'r ysbyty
Lee was elected in his place	Etholwyd Lee yn ei le
I needed her to see that side of me	Roeddwn i ei hangen i weld yr ochr honno i mi
I had to think through it first	Roedd yn rhaid i mi feddwl drwodd yn gyntaf
I hate to go to these things alone	Mae'n gas gen i fynd at y pethau hyn yn unig
I liked to call it a love bite	Roeddwn i'n hoffi ei alw'n frathiad cariad
I know it sounds crazy, but it's true	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wallgof, ond mae'n wir
Maybe I'll throw her around, rough her up a little	Efallai y byddaf yn ei thaflu hi o gwmpas, yn ei garw i fyny ychydig
I know you hate this	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu hyn
I told myself in the dream to open my eyes	Dywedais wrthyf fy hun yn y freuddwyd i agor fy llygaid
I had a different concept of it	Roedd gen i gysyniad gwahanol ohono
I promise the accuracy and quality of the work	Rwy'n addo cywirdeb ac ansawdd y gwaith
A violent death brings new life	Marwolaeth dreisgar yn dod â bywyd newydd
A few hours maybe	Ychydig oriau efallai
I had no idea what the admission requirements were	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y gofynion derbyn
I have this problem with silence	Mae gennyf y broblem hon gyda distawrwydd
I answered his questions and asked some of my own	Atebais ei gwestiynau a gofyn rhai o fy nghwestiynau fy hun
I hope you make a lot of rooms like that	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwneud llawer o ystafelloedd fel 'na
I didn't think she would ever stop crying	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi byth yn stopio crio
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Ochneidiais a chodais fy llaw i rwbio fy nhalcen
I can almost hear the kinds of things you would say	Gallaf bron yn clywed y mathau o bethau y byddech yn ei ddweud
I wanted to be important in your life	Roeddwn i eisiau bod yn bwysig yn eich bywyd
I was ready to hear what she wanted to say	Roeddwn yn barod i glywed beth roedd hi eisiau ei ddweud
I know we will be great friends	Rwy'n gwybod y byddwn ni'n ffrindiau mawr
I liked sleeping around	Roeddwn i'n hoffi cysgu o gwmpas
I assume the earth is not frozen	Rwy’n cymryd nad yw’r ddaear wedi rhewi
He was very barbaric	Roedd yn farbaraidd iawn
I'd forgotten about those	Roeddwn i wedi anghofio am y rheini
I asked him to forgive me last night	Gofynnais iddo faddau i mi neithiwr
I had to focus on this	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar hyn
I needed to feel that I wanted to	Roedd angen i mi deimlo fy mod eisiau
I'm flying back late tomorrow night	Rwy'n hedfan yn ôl yn hwyr nos yfory
I had never seen her so vulnerable and yet so determined	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld mor agored i niwed ac eto mor benderfynol
I know you haven't seen it	Rwy'n gwybod nad ydych wedi ei weld
I looked for it, but couldn't find it	Edrychais amdano, ond ni allwn ddod o hyd iddo
I can't wait to finish what we started together	Ni allaf aros i orffen yr hyn a ddechreuasom gyda'n gilydd
I turned around and kissed him fully on the lips	Troais o gwmpas a chusanodd ef yn llawn ar y gwefusau
I should be home soon afterwards	Dylwn i fod adref yn fuan wedyn
I hope you believe me	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n fy nghredu
I can't see into the past	Ni allaf weld i'r gorffennol
I mean these are really old	Rwy'n golygu bod y rhain yn hen iawn
I have found my essence and my home	Rwyf wedi dod o hyd i'm hanfod a'm cartref
I can hardly remember	Prin y gallaf gofio
I hardly got any sleep	Prin y cefais unrhyw gwsg
I asked him what prayer was and what they said	Gofynnais iddo beth oedd gweddi a beth a ddywedasant
I had waited for this moment for so long	Roeddwn i wedi aros am y foment hon cyhyd
I can't do this without falling apart	Ni allaf wneud hyn heb syrthio'n ddarnau
I keep saying no to that	Rwy'n dal i ddweud na i hynny
I want to feel alive, free, and happy	Rwyf am deimlo'n fyw, ac yn rhydd, ac yn hapus
I already got shit about your comment today	Yr wyf eisoes wedi cael shit am eich sylw heddiw
I would never tell her the truth	Fyddwn i byth yn dweud y gwir wrthi
I continued to copy the contents of the brochure down	Fe wnes i barhau i gopïo cynnwys y pamffled i lawr
A beam flashed on his right hand	Fflachiodd pelydryn ar ei law dde
Butler denied having said this	Gwadodd Butler iddo ddweud hyn
The shot was later printed on the back	Argraffwyd yr ergyd yn ddiweddarach ar y cefn
I like those names too	Rwy'n hoffi'r enwau hynny hefyd
I couldn't help shaking my head	Allwn i ddim helpu i ysgwyd fy mhen
I had fond memories of my pot smoking days	Roedd gen i atgofion melys o fy nyddiau ysmygu potiau
A bright yellow cloth floated slowly to the ground	Roedd lliain melyn llachar yn arnofio'n araf i'r llawr
I think you sensed that	Rwy'n credu eich bod yn synhwyro hynny
I went away, and he was wrong	Es i ffwrdd, ac roedd yn anghywir
I would really like to meet her again	Fe hoffwn i wir gwrdd â hi eto
I couldn't even feel her hand touching mine	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo ei llaw yn cyffwrdd fy un i
I think she was the girl	Rwy'n meddwl mai hi oedd y ferch
I look myself up and down	Rwy'n edrych fy hun i fyny ac i lawr
I wanted to feel it inside of me	Roeddwn i eisiau ei deimlo y tu mewn i mi
Effect of combination	Effaith cyfuniad
I could feel his hard dick between my legs	Gallwn deimlo ei dick caled rhwng fy nghoesau
I became a captive prisoner	Deuthum yn garcharor delw
I should have waited when he asked me to	Dylwn i fod wedi aros pan ofynnodd i mi wneud hynny
I drove here on the way from the airport	Gyrrais heibio fan hyn ar y ffordd o'r maes awyr
I have a house ten minutes away	Mae gen i dŷ ddeg munud i ffwrdd
I was going for gratitude	Roeddwn i'n mynd am ddiolchgarwch
Freedom to choose, relationships, conscience	Rhyddid i ddewis, perthnasau, cydwybod
I was thrown back to the ground	Cefais fy nhaflu yn ôl i'r llawr
A wife was supposed to bear children	Roedd gwraig i fod i ddwyn plant
A tremendous one, at that	Un aruthrol, ar hynny
Obviously that means something	Yn amlwg mae hynny'n golygu rhywbeth
I quickly covered up	Yr wyf yn gyflym gorchuddio i fyny
I thought moving out here would be different	Roeddwn i'n meddwl y byddai symud allan yma yn wahanol
I can grip a neck with one hand	Gallaf falu gwddf ag un llaw
I'm sitting there, staring at the wall	Rwy'n eistedd yno, yn syllu ar y wal
I whipped my head in the direction of the noise	Chwipiais fy mhen i gyfeiriad y sŵn
I can't spend the rest of my life here	Ni allaf dreulio gweddill fy oes yma
He also saw it as a useful technical exercise	Roedd hefyd yn ei weld fel ymarfer technegol defnyddiol
I thought we should have waited, watching	Rwy'n meddwl y dylem fod wedi aros, gwylio
I felt very small beside him in normal circumstances	Roeddwn i'n teimlo'n fach iawn wrth ei ymyl o dan amgylchiadau arferol
I had to put the conversation back on track	Roedd yn rhaid i mi roi'r sgwrs yn ôl ar y trywydd iawn
I can only give it until then	Dim ond tan hynny y gallaf ei roi
I didn't mean to come out like that	Doeddwn i ddim yn ei olygu i ddod allan fel 'na
We can't see the two of them being friends	Ni allwn weld y ddau ohonynt yn ffrindiau
I know that's something they hadn't planned for	Gwn fod hynny'n rhywbeth nad oeddent wedi cynllunio ar ei gyfer
He proceeded to weaken below the strength of a tempest	Aeth ymlaen i wanhau islaw cryfder tymestl
I think that's the best solution for everyone	Rwy’n meddwl mai dyna’r ateb gorau i bawb
A current of energy spread through his system	Ymledodd cerrynt o egni trwy ei system
A murderer, and a star	Llofrudd, a seren
A little tricky at times, but it's fair and square	Ychydig yn anodd ar adegau, ond mae'n deg ac yn sgwâr
I'll see how it goes	Byddaf yn gweld sut mae'n mynd
I love being affectionate	Rwyf wrth fy modd bod yn serchog
I didn't intend to upset you	Doeddwn i ddim yn bwriadu ypsetio chi
I finally convinced him to go home	Argyhoeddais ef o'r diwedd i fynd adref
I haven't heard from you for some time	Nid wyf wedi clywed gennych ers peth amser
I didn't really have anything	Doedd gen i ddim byd mewn gwirionedd
I will never be without it	Ni fyddaf byth hebddo
I had no desire to talk about politics that night	Doedd gen i ddim awydd siarad am wleidyddiaeth y noson honno
I was so close to my house	Roeddwn i mor agos at fy nhŷ
I return to our bedroom and find my wife asleep	Dychwelaf i'n hystafell wely a dod o hyd i'm gwraig yn cysgu
I think that's true	Rwy'n credu bod hynny'n wir
I hardly knew anyone	Prin yr oeddwn yn adnabod neb
I never told him anything about coming here	Wnes i erioed ddweud gair wrtho am ddod yma
I'm a former military woman	Rwy'n gyn wraig filwrol
I had no idea where we were	Doedd gen i ddim syniad lle'r oedden ni
I love talking music	Rwyf wrth fy modd yn siarad cerddoriaeth
I was starting to enjoy the fear	Roeddwn i'n dechrau mwynhau'r ofn
Beautiful innocent face	Wyneb hardd diniwed
I turned my head to see who was following us	Troais fy mhen i weld pwy oedd yn ein dilyn
I forgot how hard life is in this time	Anghofiais pa mor galed yw bywyd yn yr amser hwn
I didn't move for hours after she left	Wnes i ddim symud am oriau ar ôl iddi adael
I know you know the truth	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod y gwir
I expect that period to be utter chaos	Disgwyliaf i’r cyfnod hwnnw fod yn anhrefn llwyr
A lake would be nice	Byddai llyn yn braf
I visited everyone	Ymwelais â phawb
I closed the book with a sharp snap	Caeais y llyfr gyda snap miniog
He made no secret of these preparations	Nid oedd yn gwneud unrhyw gyfrinach o'r paratoadau hyn
He was never seen again	Ni welwyd ef byth eto
The two texts have a few minor differences	Mae gan y ddau destun ychydig o fân wahaniaethau
I thought cars would be lined down the road	Roeddwn i'n meddwl y byddai ceir yn cael eu leinio i lawr y ffordd
Part of it was now closed to me	Roedd rhan ohono bellach wedi'i gau i mi
I can't believe this is happening right now	Ni allaf gredu bod hyn yn digwydd ar hyn o bryd
A chance to prove yourself	Cyfle i brofi eich hun
We can definitely get used to waking up to this	Gallwn yn bendant ddod i arfer â deffro â hyn
I am exhausted myself, trying to make it pleasant for you	Yr wyf yn blino'n lân fy hun, ceisio ei wneud yn ddymunol i chi
I didn't have any of that anymore	Doedd gen i ddim o hynny bellach
I can tell you it was some work	Gallaf ddweud wrthych mai peth gwaith ydoedd
Oxford had also won the tournament before	Roedd Rhydychen hefyd wedi ennill y twrnamaint o'r blaen
Chaos of papers and books covered the rest of the surface	Gorchuddiodd anhrefn o bapurau a llyfrau weddill yr arwyneb
I didn't think of it as a religious issue originally	Wnes i ddim meddwl amdano fel mater crefyddol yn wreiddiol
I didn't need his neck	Doeddwn i ddim angen ei wddf
I felt he was going to kiss me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn mynd i gusanu mi
I guess things could always be worse	Mae'n debyg y gallai pethau fod yn waeth bob amser
I don't think it is	Nid wyf yn meddwl ei fod
I never got on with mine	Wnes i erioed ddod ymlaen gyda fy un i
You have to wait for him to struggle	Mae'n rhaid i chi aros iddo gael trafferth
I got a new book yesterday	Ges i lyfr newydd ddoe
I definitely feel for you	Rwy'n bendant yn teimlo drosoch chi
I had trouble with the printing	Cefais drafferth gyda'r argraffu
I know the police are still looking for me	Rwy'n gwybod bod yr heddlu'n dal i chwilio amdanaf
I can bring it to the bottom	Gallaf ddod â hi i'r gwaelod
I had thought by now that they would definitely be alive	Roeddwn i wedi meddwl erbyn hyn y bydden nhw'n sicr yn fyw
I closed my eyes for a moment	Caeais fy llygaid am eiliad
I give you the gift of immortality	Rwy'n rhoi rhodd anfarwoldeb i chi
He then orders the removal of the body to another room	Yna mae'n gorchymyn symud y corff i ystafell arall
I never kissed anyone like we did yesterday	Doeddwn i erioed wedi cusanu unrhyw un fel y gwnaethom ddoe
I actually feel much better now	Rwy'n teimlo'n llawer gwell nawr mewn gwirionedd
I settled in very nicely	Ymgartrefais yn braf iawn
I am not one of those creatures	Nid wyf yn un o'r creaduriaid hynny
I haven't talked about plans with her yet	Nid wyf wedi siarad am gynlluniau â hi eto
Love, family, home	Cariad, teulu, cartref
I'm really going to miss it	Dwi wir yn mynd i golli
I can't even mount the monsters	Ni allaf hyd yn oed mount y bwystfilod
I didn't know how to respond	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymateb
I went to her father	Es i at ei thad
I dared not look back	Roeddwn i'n meiddio peidio ag edrych yn ôl
I still wasn't scared, just worried about my family	Doeddwn i ddim yn ofnus o hyd, dim ond yn poeni am fy nheulu
A man came looking for a job	Daeth dyn i chwilio am swydd
I held fast to my lead	Daliais yn gyflym at fy awenau
I didn't care about anything or anyone	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw beth na neb
I bowed my head and quickly prayed for peace	Plygais fy mhen a gweddïo'n gyflym am heddwch
I could once again set my clock by him	Gallwn unwaith eto osod fy nghloc ganddo
I didn't think that was going to happen	Doeddwn i ddim yn meddwl bod hynny'n mynd i ddigwydd
I turned my attention to the locked door	Troais fy sylw at y drws dan glo
I can assure you that nothing like this will happen again	Gallaf eich sicrhau na fydd unrhyw beth fel hyn yn digwydd eto
I also went to the lockdown party	Es i i'r parti cloi hefyd
I curse under my breath	Rwy'n melltithio dan fy anadl
I left to go make coffee	Gadewais i fynd i wneud coffi
People like herself	Pobl fel hi ei hun
I can be there in twenty minutes	Gallaf fod yno mewn ugain munud
I decided to give up	Penderfynais roi'r gorau iddi
I was going to see you	Roeddwn i'n mynd i weld chi
I was looking at the pictures from your hunting weekend	Roeddwn i'n edrych ar y lluniau o'ch penwythnos hela
I'm really glad you like it	Rwy'n falch iawn eich bod yn ei hoffi
Short-range carrier with four seats	Cwch cludo amrediad byr gyda phedair sedd
I was skeptical of her	Roeddwn yn amheus ohoni
A number of possible explanations have been proposed	Mae nifer o esboniadau posibl wedi'u cynnig
I hear my name sometimes	Rwy'n clywed fy enw weithiau
I haven't seen them for some weeks	Nid wyf wedi eu gweld ers rhai wythnosau
Starting with song no	Gan ddechrau gyda chân rhif
I can't exactly remember, dear	Ni allaf gofio yn union, annwyl
I know how that feels	Rwy'n gwybod sut mae hynny'n teimlo
I know that woman better than anyone on earth	Rwy'n gwybod y fenyw honno'n well na neb ar y ddaear
There was so much growth in the band	Roedd cymaint o dwf yn y band
I got even more drunk on her	Fe wnes i feddwi hyd yn oed yn fwy arni
I just got so excited	Fi jyst wedi cyffroi cymaint
I know our time is up	Rwy'n gwybod bod ein hamser ar ben
There is a burst of emotion	Mae llifeiriant o emosiwn
I went to take part in an experience last month	Es i gymryd rhan mewn profiad y mis diwethaf
I was making a statement, for god's sake	Roeddwn yn gwneud datganiad, er mwyn duw
I want you both to discover what you can	Rwyf am i chi'ch dau ddarganfod beth allwch chi
I suggest you light a fire and burn both	Awgrymaf ichi gynnau tân a llosgi'r ddau
A moment later, an explosion broke out	Funud yn ddiweddarach, daeth ffrwydrad allan
A number of bridges have also been built across the inlet	Mae nifer o bontydd hefyd wedi'u hadeiladu ar draws y gilfach
I never felt so alone	Wnes i erioed deimlo mor unig
I had nothing left but memories	Doedd gen i ddim byd ar ôl ond atgofion
I gave her a tired smile and shook my head	Rhoddais wên flinedig iddi ac ysgydwais fy mhen
I urged him not to panic and panic	Anogais ef i beidio â chynhyrfu a chasglu
I love your writing style	Rwyf wrth fy modd â'ch arddull ysgrifennu
I had an idea for a children's musical	Roedd gen i syniad am sioe gerdd i blant
I hear he has already bought thousands of acres	Clywaf ei fod eisoes wedi prynu miloedd o erwau
I will find them before they reach our borders	Byddaf yn dod o hyd iddynt cyn iddynt gyrraedd ein ffiniau
I had another great teacher	Roedd gen i athrawes wych arall
I walked out giving them some privacy	Cerddais allan gan roi rhywfaint o breifatrwydd iddynt
I didn't even greet him	Wnes i ddim hyd yn oed ei gyfarch
I will not support it	Ni fyddaf yn ei gefnogi
I will be within reach if desired	Byddaf o fewn cyrraedd os dymunir
I will do nothing to you	Ni wnaf ddim i chwi
I found you exactly like this	Fe wnes i ddod o hyd i chi yn union fel hyn
I felt the anger boil again	Teimlais y berw dicter eto
I've only lived in the city for about eight months	Dim ond rhyw wyth mis ydw i wedi byw yn y ddinas
I looked down at the pool, wondering what had happened	Edrychais i lawr ar y pwll, yn meddwl tybed beth oedd wedi digwydd
I wish it didn't make life so complicated	Hoffwn na fyddai'n gwneud bywyd mor gymhleth
I stood still, breathing hard	Sefais yn llonydd, yn anadlu'n galed
I had killed someone	Roeddwn i wedi lladd rhywun
I need you to control the crowd	Dwi angen ti i reoli'r dyrfa
He took pride in proving his students	Ymfalchiai mewn profi ei fyfyrwyr
Individual guilt is discovered or hidden	Mae euogrwydd unigol yn cael ei ddarganfod neu ei guddio
I'm just a user like you	Dim ond defnyddiwr fel chi ydw i
I continued to run with all my might	Daliais i redeg gyda fy holl nerth
I love evening at a ranch	Rwyf wrth fy modd gyda'r nos ar ranch
A moment later the creature was up and running again	Funud yn ddiweddarach roedd y creadur ar ei draed eto
I blushed and looked behind me	gwridais ac edrychais tu ôl i mi
We can no longer walk	Ni allwn gerdded mwyach
I absolutely loved their mercy	Yr oeddwn yn hollol wrth eu trugaredd
I did what they told me to do	Gwneuthum yr hyn y dywedasant wrthyf ei wneud
A global threat will bring countries and ideas together	Bydd bygythiad byd-eang yn dod â gwledydd a syniadau at ei gilydd
I kept walking and didn't turn back	Daliais i gerdded a wnes i ddim troi yn ôl
I saw her writing on it	Gwelais hi yn ysgrifennu arno
A judge dismissed the case	Gwrthododd barnwr yr achos
I think you can take me home	Rwy'n meddwl y gallwch chi fynd â fi adref
I ran back inside the garage and closed the door	Rhedais yn ôl y tu mewn i'r garej a chau'r drws
I can't wait to tackle some of these	Ni allaf aros i fynd i'r afael â rhai o'r rhain
I almost want to rub my eyes	Dwi bron eisiau rhwbio fy llygaid
I prefer to try to stay out of trouble	Mae'n well gen i geisio aros allan o drwbl
I liked it because it was easy to dig	Roeddwn i'n ei hoffi oherwydd roedd yn hawdd cloddio
A minute later, a new page appeared	Munud yn ddiweddarach, ymddangosodd tudalen newydd
I could see his face turning into stone	Roeddwn i'n gallu gweld ei wyneb yn troi'n garreg
I was always facing this problem or another	Roeddwn bob amser yn wynebu'r broblem hon neu'r llall
I can assure you that peace will be automatic	Gallaf eich sicrhau y bydd heddwch yn awtomatig
I know the voice	Rwy'n adnabod y llais
I have a very, very good feeling for tonight	Mae gen i deimlad da iawn, iawn am heno
I can guarantee your safety	Gallaf warantu eich diogelwch
I found a dish towel and wiped my face down	Des i o hyd i dywel dysgl a sychu fy wyneb i lawr
I like the main theme of the books	Rwy'n hoffi prif thema'r llyfrau
I jump up and shake myself off	Rwy'n neidio i fyny ac yn ysgwyd fy hun i ffwrdd
He will tell the story	Bydd yn dweud y stori
I really enjoy the withdrawal symptoms	Rwy'n mwynhau'r symptomau diddyfnu mewn gwirionedd
I have to destroy it	Mae'n rhaid i mi ei ddinistrio
I could tell it was bad news from the beginning	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod yn newyddion drwg o'r dechrau
I was an ordinary man with a dear family	Roeddwn i'n ddyn cyffredin gyda theulu annwyl
Mutual now had a nationwide presence	Roedd gan Mutual bresenoldeb ledled y wlad erbyn hyn
I no longer had to condemn myself	Nid oedd yn rhaid i mi gondemnio fy hun mwyach
I needed to find a new career path	Roedd angen i mi ddod o hyd i lwybr gyrfa newydd
I had to heal our family	Roedd yn rhaid i mi wella ein teulu
I tested my argument	Profais fy haeriad nadl
The twelve men's regiment were wounded during the fighting	Cafodd y gatrawd ddeuddeg o ddynion eu hanafu yn ystod yr ymladd
I shouldn't have left you	Ddylwn i ddim fod wedi eich gadael chi
We couldn't sleep if he was home	Ni allwn gysgu os oedd adref
Juan also proved to have baseball ability	Profodd Juan i fod â gallu pêl fas hefyd
I wish he would die	Hoffwn pe bai'n marw
A global website for local information	Gwefan fyd-eang ar gyfer gwybodaeth leol
I reached the top of my head	Cyrhaeddais i ben fy mhen
I was going to tell you all about it over lunch	Roeddwn i'n mynd i ddweud wrthych chi amdano dros ginio
I knew he was right	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn
I put the key in the lock and turned	Rhoddais yr allwedd yn y clo a throi
However, I cannot access that object from within the task	Fodd bynnag, ni allaf gyrraedd y gwrthrych hwnnw o'r tu mewn i'r dasg
Navy in martial court	Llynges mewn llys martial
I crossed the bridge	Croesais y bont
I looked around the building	Edrychais o gwmpas yr adeilad
I feel the stress building up in my body	Rwy'n teimlo'r straen yn cronni yn fy nghorff
I give them more freedom than others in my site	Rwy'n rhoi mwy o ryddid iddynt nag eraill yn fy safle
This idea has not always existed	Nid yw'r syniad hwn wedi bodoli bob amser
I can't leave it behind	Ni allaf ei adael ar ôl
I want the hard, cold facts	Dwi eisiau'r ffeithiau oer, caled
I feel warm overall	Rwy'n teimlo'n gynnes ar y cyfan
I never wanted or tried to join them there	Doeddwn i byth eisiau nac yn ceisio ymuno â nhw yno
Construction started immediately	Dechreuodd y gwaith adeiladu ar unwaith
I wanted them so bad	Roeddwn i eisiau nhw mor ddrwg
Sweet, thoughtful sign	Arwydd melys, meddylgar
I opened my door and followed him	Agorais fy nrws a dilynais ef
I was making crazy fools, especially him	Roeddwn i'n gwneud ffyliaid gwallgof, yn enwedig ef
I hope the noise didn't bother you too much	Rwy'n gobeithio na wnaeth y sŵn eich poeni chi'n ormodol
I was so weak and sick	Roeddwn i mor wan ac yn sâl
I wanted her to be my girlfriend	Roeddwn i'n dymuno iddi fod yn gariad i mi
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Rwy'n disgwyl iddo fod yn lân, yn effeithlon, yn ymarferol ac yn fodern
I'm moving closer to the sea	Rwy'n symud yn nes at y môr
I tried to keep my complacency	Ceisiais gadw fy hunanfodlonrwydd
I wake up with a start	Rwy'n deffro gyda dechrau
I still didn't say	Dywedais i ddim o hyd
I asked him for a walk around town	Gofynnais iddo am fynd am dro o gwmpas y dref
I wonder where this comes from	Tybed o ble mae hwn yn dod
I didn't realize this was so difficult	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod hyn mor anodd
Time to labor and time to discover	Amser i lafurio ac amser i ddarganfod
I might have even walked out briefly with everyone	Efallai fy mod hyd yn oed wedi cerdded allan yn fyr gyda phawb
I never trusted myself to stop	Doeddwn i erioed wedi ymddiried ynof fy hun i stopio
I didn't want to do it to him	Doeddwn i ddim eisiau gwneud hynny iddo
I had renewed energy	Roeddwn i wedi adnewyddu egni
I have nothing to tell you	Nid oes gennyf ddim i'w ddweud wrthych
I want to go home and watch television	Dw i eisiau mynd adref a gwylio teledu
I turned around, ready to defend myself	Troais o gwmpas, yn barod i amddiffyn fy hun
I want to kick myself	Dw i eisiau cicio fy hun
I got up to look for the little mobile home	Codais i edrych am y cartref symudol bach
I got a surprise for her	Cefais syrpreis ar ei chyfer
I cannot be the perfect wife for you	Ni allaf fod yn wraig berffaith i chi
I didn't know what it looked like	Doeddwn i ddim yn gwybod sut olwg oedd arni
I knew how to survive in the hostile wilderness	Roeddwn i'n gwybod sut i oroesi yn yr anialwch gelyniaethus
I thank and appreciate them for the video	Rwy'n diolch ac yn eu gwerthfawrogi am y fideo
I propose we give them half our grain stores	Rwy'n cynnig ein bod yn rhoi hanner ein storfeydd grawn iddynt
I read it in his eyes	Darllenais ef yn ei lygaid
I kept a pen and paper at the front of my bed	Roeddwn i'n cadw beiro a phapur wrth erchwyn fy ngwely
I was killing myself for nothing	Roeddwn i'n lladd fy hun am ddim byd
I suggest you finish the bond	Rwy'n awgrymu ichi orffen y bond
It has to be me	Mae'n rhaid i mi fod yn fi
I will like to see him again	Byddaf yn hoffi ei weld eto
I will say no more than that, though	Ni ddywedaf ddim mwy na hynny, serch hynny
I think your assessment of human feeling is very strong	Rwy'n meddwl bod eich asesiad am deimlad dynol yn gryf iawn
I want all the resources available to find my brother	Rydw i eisiau'r holl adnoddau sydd ar gael i ddod o hyd i fy mrawd
I could see my brothers face	Roeddwn i'n gallu gweld wyneb fy mrodyr
I think he's a consultant	Rwy'n meddwl ei fod yn ymgynghorydd
I'm really sorry to hear the truth	Mae'n wir ddrwg gennyf glywed y gwir
I was attracted to boys rather than girls	Cefais fy nenu at fechgyn yn hytrach na merched
I had a different reason every night	Roedd gen i reswm gwahanol bob nos
I bet that's where he has his victims	Rwy'n betio mai dyna lle mae wedi ei ddioddefwyr
I knew he wanted to ask me out	Roeddwn i'n gwybod ei fod am ofyn i mi allan
I got the feeling she was going to cry	Cefais y teimlad ei bod yn mynd i grio
I was acting in the theater	Roeddwn i'n actio yn y theatr
I can't change either	Ni allaf newid ychwaith
I didn't intend to be rude	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod yn anghwrtais
I put a cigarette in it and hit a match	Gosodais sigarét ynddo a tharo matsien
I have the best scene of the game	Mae gen i'r olygfa orau o'r gêm
I already knew it was strangely quiet	Roeddwn i'n gwybod yn barod ei fod yn rhyfedd o dawel
I'll give you every cent they gave me	Byddaf yn rhoi i chi bob cant a roddasant i mi
I hope this has helped	Rwy’n gobeithio bod hyn wedi bod o gymorth
Sales manager and front	Rheolwr gwerthu a blaen
Only once could a man die	Dim ond unwaith y gallai dyn farw
We can't see past them	Ni allwn weld heibio iddynt
I was wondering how it might taste	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y gallai flasu
I was bound to bed	Roeddwn yn rhwym i'r gwely
I want to focus on it	Rwyf am ganolbwyntio arno
I can't put it through that	Ni allaf ei roi drwy hynny
I wouldn't be the one to take away her freedom	Nid fi fyddai'r un i dynnu ei rhyddid i ffwrdd
I am bound by the laws	Yr wyf yn rhwym wrth y deddfau
I open my eyes and extend my arms	Rwy'n agor fy llygaid ac yn ymestyn fy mreichiau
Lack of quality talent	Prinder talent o safon
A small smile grew on his face	Tyfodd gwên fach ar ei wyneb
I'm sure we can sort this out among ourselves	Rwy’n siŵr y gallwn ddatrys hyn ymhlith ein gilydd
I could kick myself for not thinking about your coat	Fe allwn i gicio fy hun am beidio â meddwl am eich cot
I was covered in a fine layer of sweat	Cefais fy gorchuddio â haenen fân o chwys
I don't like the whole habit of buying and selling stock	Nid wyf yn hoffi'r arferiad cyfan o brynu a gwerthu stoc
I leaned over and held my hand against her forehead	Pwysais drosodd a dal fy llaw yn erbyn ei thalcen
I do not interpret dreams	Nid wyf yn dehongli breuddwydion
I just thought the one, you know	Fi jyst yn meddwl yr un, chi'n gwybod
I didn't want someone my own age	Doeddwn i ddim eisiau rhywun fy oedran fy hun
I just want to be the best team	Fi jyst eisiau bod y tîm gorau
I kneeled down and put my hand on the undergrowth	Penliniais i lawr a rhoi fy llaw ar y tyfiant
An eye formed at about the same time	Llygad a ffurfiwyd tua'r un pryd
I had found out about many fashion shops below	Roeddwn i wedi cael gwybod am lawer o siopau ffasiwn oddi tano
I hadn't escaped in time	Doeddwn i ddim wedi dianc mewn pryd
I'll take enough of these	Byddaf yn cymryd digon o'r rhain
Real bed, in a private room	Gwely go iawn, mewn ystafell breifat
I will not tell her anything about it	Ni ddywedaf ddim wrthi am y peth
I need to get my own feel for it	Mae angen i mi gael fy naws fy hun iddo
I wonder what may be wrong with the code	Tybed beth all fod yn bod ar y cod
I rolled to a stop beside the officer	Rholiais i stop wrth ymyl y swyddog
I wonder what she was doing	Tybed beth oedd hi'n ei wneud
I would lie low, hide in the shadows and wait	Byddwn yn gorwedd yn isel, yn cuddio yn y cysgodion ac yn aros
I walked over and looked into the depths	Cerddais draw ac edrych i mewn i'r dyfnder
I didn't want to settle down in it	Doeddwn i ddim eisiau setlo i lawr ynddo
I want to hit the ground	Yr wyf am daro'r llawr
I couldn't make myself go after it	Allwn i ddim gwneud i mi fy hun fynd ar ei ôl
I saw what was moving around there	Gwelais beth oedd yn symud o gwmpas yno
They raised their hands	Codasant eu dwylo
I have extreme sensitivity to light and noise	Mae gen i sensitifrwydd eithafol i olau a sŵn
I couldn't think so	Allwn i ddim meddwl felly
I wanted to be like them	Roeddwn i eisiau bod fel nhw
I think it has to be an assignment	Rwy'n meddwl bod yn rhaid iddo fod yn aseiniad
I didn't think about it that way	Wnes i ddim meddwl amdano felly
I had no use for it anyway	Doedd gen i ddim defnydd iddo beth bynnag
I was tired of walking	Roeddwn i wedi blino o gerdded
I have not been nasty to her or anything	Nid wyf wedi bod yn gas iddi hi na dim
We can't do anything to stop it	Ni allwn wneud unrhyw beth i'w atal
I looked down at my chest	Edrychais i lawr ar fy mrest
I didn't think it through	Doeddwn i ddim yn meddwl y peth drwodd o gwbl
I went downstairs after turning off the alarm	Es i lawr grisiau ar ôl diffodd y larwm
I fully respect his ambition	Rwy’n parchu ei uchelgais yn llwyr
I also talk about my progress with my writing	Rwyf hefyd yn siarad am fy nghynnydd gyda fy ysgrifennu
I wanted to live without fear or regret	Roeddwn i eisiau byw heb ofn na difaru
I asked her to come with me this time	Gofynnais iddi ddod gyda mi y tro hwn
I stood at the edge of the room, watching	Sefais ar ymyl yr ystafell, yn gwylio
I brush my fingers over the face	Rwy'n brwsio fy mysedd dros yr wyneb
I think that's where questions like this come from	Rwy’n meddwl mai dyna o ble y daw cwestiynau fel hyn
I can easily recall those memories	Gallaf ddwyn yr atgofion hynny i gof yn hawdd
I was grateful that they were allowed to be together	Roeddwn yn ddiolchgar eu bod yn cael bod gyda'i gilydd
I just bury my head in my pillow	Fi jyst yn claddu fy mhen yn fy gobennydd
I certainly didn't need stress or worry anymore	Yn sicr nid oedd angen straen neu ofid arnaf mwyach
I was surprised by the number of people who attended	Cefais fy synnu gan nifer y bobl a fynychodd
I have suffered with this condition for years	Rwyf wedi dioddef gyda'r cyflwr hwn ers blynyddoedd
I can't hit very hard	Ni allaf daro'n galed iawn
I know some people got scared because of the bomb	Rwy'n gwybod bod rhai pobl wedi dychryn oherwydd y bom
I can't kiss you	Ni allaf eich cusanu
I see everyone has found a good seat	Dwi'n gweld pawb wedi ffeindio sedd, da
I finished my meal and headed back upstairs	Gorffennais fy mhryd a mynd yn ôl i fyny'r grisiau
The effort was successful	Bu'r ymdrech yn llwyddiannus
I didn't push it any further	Wnes i ddim ei wthio ymhellach
I am always finding and sharing information that may help	Rwyf bob amser yn darganfod ac yn rhannu gwybodaeth a allai helpu
I like following the waterfront, watching the forest	Rwy'n hoffi dilyn y glannau, gwylio'r goedwig
I turned the radio on, just like everyone else	Fe wnes i droi'r radio ymlaen, fel pawb arall
I thought we were supposed to be together forever	Roeddwn i'n meddwl ein bod i fod i fod gyda'n gilydd am byth
I could take care of myself	Gallwn i ofalu am fy hun
Gun fight, to the death	Gornest gwn, i'r farwolaeth
I will probably embrace you when we meet	Mae'n debyg y byddaf yn eich cofleidio pan fyddwn yn cyfarfod
I should have asked if you were with someone	Dylwn i fod wedi gofyn a oeddech chi gyda rhywun
I want to reveal the purpose of your creation	Rwyf am ddatgelu beth yw pwrpas eich creu
I didn't want to be here, and he knew it	Doeddwn i ddim eisiau bod yma, ac roedd yn gwybod hynny
The deal no longer exists	Nid yw'r fargen yn bodoli mwyach
I decide to give it a shot	Rwy'n penderfynu rhoi saethiad iddo
I thought you should come back here for a shower	Rwy'n meddwl y dylech ddod yn ôl yma i gael cawod
I offered to double the money	Cynigiais ddyblu'r arian
I hurriedly entered the last row	Ymunais ar frys â'r rhes olaf
I was surrounded by feeling so desolate with my surroundings	Roedd teimlad mor anghyfannedd â'm hamgylchoedd yn fy amgylchynu
I am looking for a good stable career job	Rwy'n chwilio am swydd gyrfa sefydlog dda
We can feel her weakening, her surrender grasp	Gallwn deimlo ei gwanhau, ei gafael ildio
I closed my eyes and tried to go deeper	Caeais fy llygaid a cheisio mynd yn ddyfnach
I thought you worked during the day	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gweithio yn ystod y dydd
That is, climate change is part of the equation	Hynny yw, mae newid hinsawdd yn rhan o'r hafaliad
I was wondering if she even knew the meaning of death	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi hyd yn oed yn gwybod ystyr marwolaeth
I was well beyond that	Roeddwn i ymhell y tu hwnt i hynny
That recording was released separately later	Rhyddhawyd y recordiad hwnnw ar wahân yn ddiweddarach
I needed some friends	Roeddwn i angen rhai ffrindiau
I stared at them with a sour look	Yr wyf yn syllu arnynt gyda golwg sur
I love being a part of this family business	Rwyf wrth fy modd i fod yn rhan o'r busnes teuluol hwn
I know this other room	Rwy'n gwybod yr ystafell arall hon
I shouldn't think hard	Ddylwn i ddim meddwl yn galed
I have never been the same since that experience	Nid wyf erioed wedi bod yr un peth ers y profiad hwnnw
I would prove myself no matter the cost	Byddwn yn profi fy hun waeth beth fo'r gost
I can finish the copper painting	Gallaf orffen y paentiad copr
I take a big risk in doing this	Rwy’n cymryd risg fawr wrth wneud hyn
I took part in a training class and learned revolutionary theories	Cymerais ran mewn dosbarth hyfforddi gan ddysgu damcaniaethau chwyldroadol
I think you have what it takes to survive	Rwy'n credu bod gennych chi'r hyn sydd ei angen i oroesi
I can't say enough good things	Ni allaf ddweud digon o bethau da
I have to go	Mae'n rhaid i mi fynd
I was pretty angry about the whole thing	Roeddwn i'n eithaf blin am yr holl beth
I strongly agree with this assessment	Cytunaf yn gryf â’r asesiad hwn
I was trying to think	Roeddwn i'n ceisio meddwl
I couldn't find out why she was in the office	Ni allaf ddarganfod pam roedd hi yn y swyddfa
I know of doors that will not open	Gwn am ddrysau na fydd yn agor
I hear footprints again	Clywaf olion traed eto
I looked over at the man in the passenger seat	Edrychais draw ar y dyn yn sedd y teithiwr
Dead man, but man	Dyn marw, ond dyn
I just leave it there	Fi jyst yn ei adael yno
I thought of being a mother to a boy like that	Roeddwn i'n meddwl bod yn fam i fachgen fel yna
I was going there anyway	Roeddwn i'n mynd yno beth bynnag
I fully accepted it	Derbyniais ef yn gyflawn
I will not repeat my question yet	Nid ailadroddaf fy nghwestiwn eto
I would never act that way	Fyddwn i byth yn gweithredu felly
Some thing in human order	Peth bod yn nhrefn dynolryw
I checked the comic from work and saw this one	Gwiriais y comic o'r gwaith a gweld yr un hwn
I can experience so much more	Gallaf brofi cymaint mwy
I would have called you	Byddwn wedi eich galw
I had to be ahead	Roedd yn rhaid i mi fod ar y blaen
I just saw it going and it was instinctive	Fi jyst yn ei weld yn mynd ac roedd yn greddf
A romance of depth and passion	Rhamant o ddyfnder ac angerdd
I think it was a bank pen	Dw i'n meddwl mai beiro o fanc oedd e
I learned that from your dad last year	Dysgais hynny gan dy dad y llynedd
A neighbor may have called the police	Efallai bod cymydog wedi galw'r heddlu
I could see traces of me all over the room	Roeddwn i'n gallu gweld olion ohonof ar hyd yr ystafell
I just wanted my heart to do that	Roeddwn i eisiau fy nghalon i wneud hynny
A healthy environment produces healthy individuals	Mae amgylchedd iach yn cynhyrchu unigolion iach
A folded piece of paper fell on the desk	Syrthiodd darn o bapur wedi'i blygu ar y ddesg
I can assure you that you are safe	Gallaf eich sicrhau eich bod yn ddiogel
I took a chance and pushed open the front door	Cymerais gyfle a gwthio agor y drws ffrynt
I see it all very clearly now	Rwy'n gweld y cyfan yn glir iawn nawr
I think the baby is emotional	Rwy'n meddwl bod y babi yn fy emosiynol
I decided to call him right away	Penderfynais ei alw ar unwaith
I try to distract myself with the scenery	Rwy'n ceisio tynnu sylw fy hun gyda'r golygfeydd
I will make you smile	Gwnaf i chi wenu
I want them to buy because they like them	Rydw i eisiau iddyn nhw eu prynu oherwydd maen nhw'n eu hoffi
I didn't need the remote	Doeddwn i ddim angen y teclyn anghysbell
I watched this go on for a couple days	Gwyliais hwn yn mynd ymlaen am gwpl o ddiwrnodau
I started walking down the street to headquarters	Dechreuais gerdded i lawr y stryd i'r pencadlys
I hadn't thought about that kid for a while	Doeddwn i ddim wedi meddwl am y plentyn hwnnw ers tro
I went back to bed and lay down beside her	Es i yn ôl i'r gwely a gorwedd i lawr wrth ei hymyl
I never wanted to stay here	Doeddwn i byth eisiau aros yma
I studied our appearance in the glass	Astudiais ein hymddangosiad yn y gwydr
I was nervous and anxious	Roeddwn i'n nerfus ac yn bryderus
I was all for running, too	Roeddwn i gyd am redeg, hefyd
I put my arms around her	Rhoddais fy mreichiau o'i chwmpas hi
I tried to keep her calm	Ceisiais ei chadw'n dawel
I simply had to do it that way	Yn syml, roedd yn rhaid i mi ei wneud felly
I mean hang up the phone	Rwy'n golygu hongian y ffôn
I could smell the scotch	Roeddwn i'n gallu arogli'r scotch
I had enough of that the first time	Cefais ddigon o hwnnw y tro cyntaf
I didn't spare my neighbors either	Wnes i ddim sbario fy nghymdogion chwaith
I was sleeping on the bus when we pulled in	Roeddwn i'n cysgu ar y bws pan wnaethon ni dynnu i mewn
I love his pet name for me	Rwyf wrth fy modd ei enw anifail anwes i mi
It was probably her dream to meet us	Mae'n debyg mai ei breuddwyd hi oedd cwrdd â ni
I turned a friend into a rat	Troais ffrind yn llygoden fawr
I can be out there doing something	Gallaf fod allan yna yn gwneud rhywbeth
I mean seriously, as a person	Yr wyf yn golygu o ddifrif, fel person
A single woman is considered a soft target	Mae menyw sengl yn cael ei hystyried yn darged meddal
I was the weird, quiet kid in my neighborhood	Fi oedd y plentyn rhyfedd, tawel yn fy nghymdogaeth
I think the proportions would look a little better	Rwy'n meddwl y byddai'r cyfrannau'n edrych ychydig yn well
I didn't know how	Doeddwn i ddim yn gwybod sut
I tend to go with this thinking	Rwy'n dueddol o fynd gyda'r meddwl hwn
I never heard from her again	Chlywais i byth ganddi hi eto
Groups can be mixed from year to year	Gellir cymysgu grwpiau o flwyddyn i flwyddyn
I can brainstorm, stick some out and throw others out	Gallaf ystyried syniadau, cadw rhai a thaflu eraill allan
I needed to get some sleep	Roedd angen i mi gael rhywfaint o gwsg
We cannot move another muscle	Ni allwn symud cyhyr arall
I was the last of their children to leave home	Fi oedd yr olaf o'u plant i adael cartref
I could feel tears through my shirt	Roeddwn i'n gallu teimlo dagrau trwy fy nghrys
I got mad at him and walked out	Gwnes i wallgof arno a cherdded allan
I'm going to torture you	Rwy'n mynd i'ch arteithio
I was wondering what happened to my friends	Roeddwn i'n meddwl tybed beth ddigwyddodd i fy ffrindiau
In fact, we can't get enough	Yn wir, ni allwn gael digon
I think that's why they need blood to live	Dwi'n meddwl mai dyna pam mae angen gwaed arnyn nhw i fyw
I really like this new name	Rwy'n hoff iawn o'r enw newydd hwn
I remember that a preacher was right	Yr wyf yn cofio fod pregethwr yn iawn
I learned a lot about digital marketing	Dysgais lawer am farchnata digidol
I climbed under the covers and closed my eyes	Dringais o dan y cloriau a chau fy llygaid
I vote on this and it's helpful	Rwy'n pleidleisio ar hyn ac yn ddefnyddiol
I remembered well	Cofiais yn dda
I understand that your grandmother is a very rich woman	Rwy'n deall bod eich mam-gu yn fenyw gyfoethog iawn
I used to think that some anger was justified	Roeddwn i'n arfer meddwl bod rhywfaint o ddicter yn cael ei gyfiawnhau
I knew she wouldn't be here long	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi yma yn hir
I didn't want them to stop	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw stopio
Many voices are heard from the hallway	Clywir llawer o leisiau o'r cyntedd
I realize that not everyone is at my faith level	Rwy'n sylweddoli nad yw pawb ar lefel fy ffydd
I was scared to be around him	Roeddwn i'n ofni bod o'i gwmpas
I agree, it's doing too well	Rwy'n cytuno, mae'n gwneud yn rhy dda
I can't tell you what's good and what's bad	Ni allaf ddweud wrthych beth sy'n dda a beth sy'n ddrwg
I am learning about inner spiritual guidance	Rwy'n dysgu am arweiniad ysbrydol mewnol
I laughed and collected my first smile of the week	Chwarddais a chasglu fy gwên gyntaf yr wythnos
I didn't understand what his mission was	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd ei genhadaeth
I quickly looked down at his left hand	Edrychais yn gyflym i lawr ar ei law chwith
I wandered around in the woods	Crwydrais o gwmpas yn y goedwig
I still haven't been able to get rid of them	Dwi dal ddim wedi gallu cael gwared arnyn nhw
I'm glad you both found each other	Rwy'n falch eich bod chi'ch dau wedi dod o hyd i'ch gilydd
Some have never returned	Mae ambell un erioed wedi dychwelyd
I imagine an organ would be ideal	Rwy'n dychmygu y byddai organ yn ddelfrydol
I didn't know how to ignore it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w anwybyddu
I am sorry for not writing to you recently	Mae’n ddrwg gennyf am beidio ag ysgrifennu atoch yn ddiweddar
I have nothing to grieve for	Does gen i ddim byd i alaru drosto
Picture of boats hanging on the adjacent wall	Llun o gychod yn hongian ar y wal gyfagos
I hadn't seen it that way when alive	Nid oeddwn wedi ei weled felly pan yn fyw
I think you have a class to teach	Rwy'n credu bod gennych chi ddosbarth i'w addysgu
I couldn't miss you like that	Allwn i ddim colli chi fel 'na
I can't control my feelings	Ni allaf reoli fy nheimladau
I knew there were spies in the castle	Roeddwn i'n gwybod bod ysbiwyr yn y castell
I push away from the wall and meet his eyes	Rwy'n gwthio i ffwrdd o'r wal ac yn cwrdd â'i lygaid
I had been working for her	Roeddwn i wedi bod yn gweithio iddi
I tried to focus on the road instead	Ceisiais ganolbwyntio ar y ffordd yn lle hynny
A gentle brush on this thigh	Brwsh ysgafn ar y glun yma
She has forgotten all about that	Mae hi wedi anghofio popeth am hynny
I found this paragraph, which follows	Deuthum o hyd i'r paragraff hwn, sy'n dilyn
I'm totally serious	Rwy’n gwbl ddifrifol
I wanted you to stay with him	Roeddwn i eisiau i chi aros gydag ef
I was still embarrassed that he had seen me partially naked	Roeddwn yn dal yn embaras ei fod wedi fy ngweld yn rhannol noeth
I remain positive in my point of view	Rwy'n parhau i fod yn gadarnhaol yn fy safbwynt
I had no teachers	Doedd gen i ddim athrawon
She was such a huge part of me	Roedd hi'n rhan mor enfawr ohonof
I can take a cab back	Gallaf gymryd cab yn ôl
It was the first use of that name	Hwn oedd y defnydd cyntaf o'r enw hwnnw
I can see why lawyers were reluctant	Gallaf weld pam roedd cyfreithwyr yn gyndyn
I just want to know logic	Fi jyst eisiau gwybod rhesymeg
I went through so much	Es i drwy gymaint
I had to stop it or thousands would die	Roedd yn rhaid i mi ei atal neu byddai miloedd yn marw
I was born in one of those places	Cefais fy ngeni yn un o'r mannau hynny
I reached over and closed his eyes and then kissed him	Cyrhaeddais drosodd a chau ei lygaid ac yna ei gusanu
I didn't realize this meant something to you	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod hyn yn golygu rhywbeth i chi
A bell rang when it opened	Canodd cloch pan agorodd hi
I didn't respond, just nodded	Wnes i ddim ymateb, dim ond nodio
I guess that makes us all to blame here	Mae'n debyg bod hynny'n ein gwneud ni i gyd ar fai yma
I knock to see if he's here	Rwy'n cnocio i weld a yw ef yma
I was really surprised at how well it worked	Cefais fy synnu mewn gwirionedd pa mor dda y gweithiodd
I started my journey in one direction, onwards	Dechreuais fy nhaith i un cyfeiriad, ymlaen
I was caught in the rapture of her words	Cefais fy nal yn rapture ei geiriau
I regret my decision to give him a chance	Rwy'n gresynu at fy mhenderfyniad i roi cyfle iddo
I threw my shirt aside and was now completely naked	Taflais fy nghrys o'r neilltu ac roeddwn bellach yn gwbl noeth
I swallowed a dot of ice air	Yr wyf yn llyncu dot o aer iâ
I mean that at every level	Rwy'n golygu hynny ar bob lefel
I'm not interested in you at all	Does gen i ddim diddordeb ynoch chi o gwbl
I can't even feel happy without feeling guilty	Ni allaf hyd yn oed deimlo'n hapus heb deimlo'n euog
I loved how it tasted	Roeddwn i wrth fy modd sut roedd yn blasu
I saw bright metal lights above me	Gwelais oleuadau metel llachar uwch fy mhen
I never would have thought that	Fyddwn i byth wedi meddwl hynny
I read that you have others in the works	Darllenais fod gennych eraill yn y gweithiau
I refuse to take part in that	Rwy’n gwrthod cymryd rhan yn hynny
I had to get over this thing	Roedd yn rhaid i mi ddod dros y peth hwn
I have amazing friends	Mae gen i ffrindiau anhygoel
Part of me wanted him to hold my hand	Roedd rhan ohonof yn dymuno iddo ddal i ddal fy llaw
A demon of wind blew it	Cythraul gwynt a'i cwympodd
I had stumbled upon something else	Roeddwn i wedi baglu ar rywbeth arall
I had no choice in the matter	Doedd gen i ddim dewis yn y mater
I liked living there a lot	Roeddwn i'n hoffi byw yno'n fawr
I'll go into the house myself	Byddaf yn mynd i mewn i'r tŷ fy hun
I tried not to take things too seriously	Ceisiais beidio â chymryd pethau'n rhy ddifrifol
I want to see your home one day	Rwyf am weld eich cartref un diwrnod
I could have lost my bin in that	Gallwn i fod wedi colli fy nhin yn hynny
I let my surprise disappear	Gadawais i'm syndod ddiflannu
I was wondering if she felt like he was moving around	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n teimlo ei fod yn symud o gwmpas
Let's just hope he sees something similar in mine	Dim ond gobeithio y bydd yn gweld rhywbeth tebyg yn fy un i
I didn't even look at it	Wnes i ddim hyd yn oed edrych arno
I followed his path	Dilynais ei lwybr
I taught him to talk that he is a great company	Dysgais ef i siarad ei fod yn gwmni gwych
I have many privileges here	Mae gen i lawer o freintiau yma
I liked boys kissing me	Roeddwn i'n hoffi bechgyn yn cusanu fi
I knew without a doubt she was	Roeddwn i'n gwybod yn ddiamau mai hi oedd hi
He praised the character and comedy material	Canmolodd y deunydd cymeriad a chomedi
I need you to fix that image in your head	Dwi angen i chi drwsio'r ddelwedd honno yn eich pen
A smile that lit her face	Gwên a oleuodd ei hwyneb
His father even stopped working to train him	Rhoddodd ei dad y gorau i weithio i'w hyfforddi hyd yn oed
I want to show him my gratitude	Rwyf am ddangos fy niolch iddo
I gave a man the gift of free will	Rhoddais i ddyn y rhodd o ewyllys rydd
I just work really hard	Fi jyst yn gweithio'n galed iawn
I hope he doesn't mind doing it again	Rwy'n gobeithio na fydd ots ganddo ei wneud eto
I can't stop thinking about you	Ni allaf stopio meddwl amdanoch chi
I ask you not to stand beside me	Gofynnaf ichi beidio â sefyll wrth fy ymyl
I could get you out of here in five minutes	Fe allwn i eich cael chi allan o'r fan hon mewn pum munud
I was wrong not to say anything	Roeddwn yn anghywir i beidio â dweud unrhyw beth
I was in your history class a few years ago	Roeddwn yn eich dosbarth hanes ychydig flynyddoedd yn ôl
I also noticed that her bedroom door was open	Sylwais hefyd fod drws ei hystafell wely ar agor
I will not be that person	Nid fi fydd y person hwnnw
I pulled into the space next to him	Tynnais i mewn i'r gofod wrth ei ymyl
I hope that is of some help	Rwy'n gobeithio bod hynny o rywfaint o gymorth
I objected and it hit me	Gwrthwynebais ac fe darodd fi
I took too long in the shower	Cymerais yn rhy hir yn y gawod
It was replaced by a modern coffin	Fe'i disodlwyd gan arch fodern
I deserve to be happy too	Dwi'n haeddu bod yn hapus hefyd
I had slept three hours	Roeddwn i wedi cysgu tair awr
I had a year of football	Cefais flwyddyn o bêl-droed
Stopping a smile on his absurd manners	Attal gwên ar ei foesau hurt
I went in as she suggested	Es i fewn fel yr awgrymodd hi
I have a case for them	Mae gen i achos arnyn nhw
I think this book will draw a lot	Rwy'n credu y bydd y llyfr hwn yn tynnu llawer
I hesitated on landing, scanning the area	Petrusais wrth lanio, gan sganio'r ardal
I lost my focus and looked up	Collais fy ffocws ac edrych i fyny
I know it was a warning, a warning that worked	Gwn mai rhybudd ydoedd, rhybudd a weithiodd
I want you to come back out of your shell	Rwyf am i chi ddod yn ôl allan o'ch cragen
I should have insisted that she go straight to bed	Dylwn i fod wedi mynnu ei bod hi'n mynd yn syth i'r gwely
We cannot claim different exactly	Ni allwn hawlio gwahanol yn union
He was released into his father's care	Cafodd ei ryddhau i ofal ei dad
I can give you nothing	Ni allaf roi dim i chi
I exist in a moral twilight	Yr wyf yn bodoli mewn cyfnos moesol
I usually feel guilty about getting too angry	Fel arfer dwi'n teimlo'n euog am fynd yn rhy grac
I'm just a human being	Dim ond bod dynol ydw i
A few days ago you found human remains	Ychydig ddyddiau yn ôl fe ddaethoch o hyd i weddillion dynol
She is completely capable	Mae hi yn hollol yn ei allu
I used to cover some country	Roeddwn i'n arfer gorchuddio rhyw wlad
I had to bend low because it was so still	Roedd yn rhaid i mi blygu'n isel gan fod mor dal
I couldn't see her hair under her wet suit	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei gwallt o dan ei siwt wlyb
The second took a lot out of me	Cymerodd yr ail lawer allan ohonof
A fight broke out between the two sides	Dechreuodd ymladd rhwng y ddwy ochr
I'll start with the water	Dechreuaf gyda'r dŵr
I couldn't put my finger on what it was	Doeddwn i ddim yn gallu gosod fy mys ar yr hyn ydoedd
I loved this trip and would recommend it to anyone	Roeddwn wrth fy modd â'r daith hon a byddwn yn ei hargymell i unrhyw un
I couldn't be dirty like that	Allwn i ddim bod yn fudr fel yna
I was instructed to do exactly that with this one	Cefais fy nghyfarwyddo i wneud yn union hynny gyda'r un hwn
I settle in my new home and fall asleep	Rwy'n ymgartrefu yn fy nghartref newydd ac yn cwympo i gysgu
I had to cover for you	Roedd yn rhaid i mi orchuddio i chi
I like the comment	Rwy'n hoffi'r sylw
A movie trailer is two minutes	Dau funud yw trelar ffilm
I should have what you need	Dylwn i gael yr hyn sydd ei angen arnoch chi
I notice it is getting dark outside	Sylwaf ei fod yn tyfu'n dywyll y tu allan
I hardly have a decade	Prin fod gennyf ddegawd
I can tell you that the service is working well	Gallaf ddweud wrthych fod y gwasanaeth yn gweithio'n dda
I will not leave you, sir	Ni adawaf i chi, syr
I think she slept very little last night	Rwy'n meddwl iddi gysgu ychydig iawn neithiwr
Hopefully they are not in that horrible school	Gobeithio nad ydyn nhw yn yr ysgol erchyll honno
I hate that more than anything	Mae'n gas gen i hynny yn fwy na dim
The war was still raging	Roedd y rhyfel yn dal i gynddeiriog
I can't walk and drive anywhere	Nid wyf yn gallu cerdded a gyrru yn unman
A past of being poor, and not belonging	Gorffennol o fod yn dlawd, a pheidio â pherthyn
I couldn't read it, and I didn't want to	Ni allwn ei ddarllen, ac nid oeddwn am wneud hynny
I have hair like her now	Mae gen i wallt fel hi nawr
I can imagine seeing the huge wave above me	Gallaf ddychmygu gweld y don enfawr uwch fy mhen
I never know what to expect from you	Dwi byth yn gwybod beth i'w ddisgwyl gennych chi
I even want your success	Rwyf hyd yn oed eisiau eich llwyddiant
I cling to that truth	Rwy'n glynu wrth y gwirionedd hwnnw
I was very small then	Roeddwn i'n fach iawn bryd hynny
I just want to feel how you feel	Dim ond eisiau teimlo sut rydych chi'n teimlo ydw i
I took his hand and put it around my shoulders	Cymerais ei law a'i rhoi o amgylch fy ysgwyddau
I had a boyfriend in high school	Roedd gen i gariad yn yr ysgol uwchradd
A few minutes later he returned	Ychydig funudau yn ddiweddarach dychwelodd
A stool would reach him	Byddai stôl yn ei gyrraedd
I took them, and my knife, and two firearms	Cymerais hwynt, a'm cyllell, a dwy garreg dân
I have to meet a client in an hour	Mae'n rhaid i mi gwrdd â chleient mewn awr
I broke the seal on the bottle	Torrais y sêl ar y botel
I didn't intend to take that much	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd cymaint â hynny
I hear his voice, talking to someone	Rwy'n clywed ei lais, yn siarad â rhywun
I didn't want to like it	Doeddwn i ddim eisiau ei hoffi
I wasn't there the day before	Doeddwn i ddim yno y diwrnod o'r blaen
I didn't decorate it yet, because that's all	Wnes i ddim ei addurno eto, achos dyna hi i gyd
I also told her about the fighting	Dywedais wrthi hefyd am yr ymladd
A few years passed and the child returned	Aeth ychydig flynyddoedd heibio a dychwelodd y plentyn
He was unsuccessful both times	Bu yn aflwyddiannus y ddau dro
I was on her turf now	Roeddwn i ar ei thywarchen nawr
I still can't do both	Ni allaf barhau i wneud y ddau
I said no more, no, not ever	Ni ddywedais mwyach, nid felly, nid byth
I can come over on my own	Gallaf ddod heibio ar fy mhen fy hun
I've tried to do what was right	Rwyf wedi ceisio gwneud yr hyn oedd yn iawn
I left him inside us	Gadewais ef y tu mewn i ni
He was also the captain of the baseball team	Roedd hefyd yn gapten y tîm pêl fas
I turned off my own lights	Fe wnes i ddiffodd fy ngoleuadau fy hun
I love hearing you talk	Rwyf wrth fy modd yn eich clywed yn siarad
I looked up to you once	Edrychais i fyny atoch chi unwaith
I practiced my left shoulder	Ymarferais fy ysgwydd chwith
I am a few years ahead of you on age	Rwyf ychydig flynyddoedd o'ch blaen ar oedran
I'm letting you sleep here	Rwy'n gadael i chi gysgu yma
I laughed and asked which he had tried	Chwarddais a gofyn pa rai yr oedd wedi ceisio
I dragged myself outside	Rwy'n llusgo fy hun y tu allan
I didn't know yet	Doeddwn i ddim yn gwybod eto
I knocked lightly on his door	Curais yn ysgafn ar ei ddrws
I finish the bottle and drop it to the ground	Rwy'n gorffen y botel ac yn ei gollwng i'r llawr
I see one thing, wrapped around his neck	Rwy'n gweld un peth, wedi'i lapio am ei wddf
I had a big bag full of dirty clothes	Roedd gen i fag mawr yn llawn dillad budr
I keep telling my son that	Rwy'n dal i ddweud hynny wrth fy mab
I knew somehow she was scared and in terrible pain	Roeddwn i'n gwybod rhywsut ei bod hi'n ofnus ac mewn poen ofnadwy
I thought for a few minutes how to respond	Meddyliais am ychydig funudau sut i ymateb
I decided to contact him for a personal consultation	Penderfynais gysylltu ag ef am ymgynghoriad personol
I'm starting to panic	Rwy'n dechrau mynd i banig
I never read her book	Dwi byth yn darllen ei llyfr
I already knew who he was	Roeddwn i eisoes yn gwybod pwy ydoedd
I can't be depressed	Ni allaf fod yn isel fy ysbryd
I can see that more words would be wasted	Gallaf weld y byddai mwy o eiriau'n cael eu gwastraffu
I am also an outstanding member of the audience	Rwyf hefyd yn aelod rhagorol o'r gynulleidfa
A major conference is about to end	Mae cynhadledd fawr ar fin dod i ben
I hope this puts some pressure on the government	Rwy’n gobeithio y bydd hyn yn rhoi rhywfaint o bwysau ar y llywodraeth
A little laugh burst out of it	Mae chwerthin bach byrstio allan ohoni
I can no longer live	Ni allaf fyw mwyach
I may have an idea who did this	Efallai bod gen i syniad pwy wnaeth hyn
I didn't want to get into that	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn i hynny
I have to get on the computer for a while	Mae'n rhaid i mi fynd ar y cyfrifiadur am ychydig
I suggest you sign up	Awgrymaf ichi gofrestru
I hate the thought of adding to it	Mae'n gas gen i'r meddwl o ychwanegu ato
I'm a journalist after all	Newyddiadurwr ydw i wedi'r cyfan
I called him away, and he came at once	Gelwais ef ymaith, a daeth ar unwaith
I needed downtime for myself	Roeddwn i angen amser segur i mi fy hun
I saw some strange things and then everyone was back	Gwelais i bethau rhyfedd ac yna roedd pawb yn ôl
I began to approach him as if I was drawn by him	Dechreuais nesáu ato fel pe bai wedi fy nhynnu ganddo
I was not into either of those things	Nid oeddwn i'r naill na'r llall o'r pethau hynny
I tried on several shoes	Ceisiais ar sawl esgid
A new country on a new continent	Gwlad newydd ar gyfandir newydd
I put my hair behind my ear and sigh	Rwy'n rhoi fy ngwallt y tu ôl i'm clust ac ochenaid
Simply put, I turned her down	Yn syml, fe wnes i ei throi hi i lawr
A helicopter flew overhead	Hedfanodd hofrennydd uwchben
Lee led to racial succession	Arweiniodd Lee at olyniaeth hiliol
I work hard and are very dedicated to assigned duties	Rwy'n gweithio'n galed ac yn ymroddedig iawn i ddyletswyddau penodedig
I was getting dressed quickly	Roeddwn i'n gwisgo'n gyflym
I've never felt that before	Wnes i erioed deimlo hynny o'r blaen
I left without even telling you anything	Gadewais heb hyd yn oed ddweud dim wrthych
I fled west with these dogs on my trail	Ffoais i'r gorllewin gyda'r cŵn hyn ar fy llwybr
I let the thing embrace me for a while	Rwy'n gadael i'r peth fy nghofleidio am ychydig
I had to remember it	Roedd yn rhaid i mi ei gofio
I can no longer resist the expectation	Ni allaf wrthsefyll y disgwyl mwyach
A familiar voice calls out	Mae llais cyfarwydd yn galw allan
I like the soft gray leather	Rwy'n hoffi'r lledr llwyd meddal
A package had come for me	Roedd pecyn wedi dod i mi
I need you to save me again	Mae arnaf angen i chi fy achub eto
I had a better head back	Roedd gen i well pen yn ôl
We demand other help	Rydym yn mynnu help arall
I met him for the first time three days earlier	Cyfarfûm ag ef am y tro cyntaf dridiau ynghynt
I hate crowds of people	Rwy'n casáu torfeydd o bobl
I'm already an expert, so fortune	Rwyf eisoes yn arbenigwr, felly ffortiwn
I told her all that information	Dywedais yr holl wybodaeth honno wrthi
I find it very positive	Rwy'n ei weld yn gadarnhaol iawn
I was soooo wet	Roeddwn i mor boenus o wlyb
A combination could be	Gallai cyfuniad fod
I didn't bother to ask him why he knows	Wnes i ddim trafferthu gofyn iddo pam ei fod yn gwybod
The development cycle ran for seven months	Rhedodd y cylch datblygu saith mis
I'm a professional web developer	Rwy'n ddatblygwr gwe proffesiynol
I've often used this for other movements	Rwyf wedi defnyddio hwn yn aml ar gyfer symudiadau eraill
I thought about that for a long time	Meddyliais am hynny ers talwm
I turned on the radio just to kill the silence	Troais ar y radio dim ond i ladd y distawrwydd
I tried to calm myself down	Ceisiais dawelu fy hun
Other mental health charities echoed the sentiment	Adleisiodd elusennau iechyd meddwl eraill y teimladau
I remember that it didn't bother me at first	Rwy'n cofio nad oedd yn fy mhoeni i ar y dechrau
We certainly can't remember any kind of struggle	Yn sicr ni allwn gofio unrhyw fath o frwydr
I will really enjoy this	Byddaf yn mwynhau hyn yn wir
I'm so happy to live in one of them	Rydw i mor falch o fyw yn un ohonyn nhw
I'm looking for her for ten months	Rwy'n chwilio amdani am ddeg mis
I would definitely be happy to visit other offices	Byddwn yn bendant yn fodlon ymweld â swyddfeydd eraill
He became involved in student politics	Dechreuodd ymwneud â gwleidyddiaeth myfyrwyr
I cried a lot that first year	Fe wnes i grio llawer y flwyddyn gyntaf honno
I need shipping	Dwi angen llongau cludo
I didn't want to go in	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn
I never want to be out here in the dark	Dwi byth eisiau bod allan yma yn y tywyllwch
I never wait more than an hour or two	Dwi byth yn aros mwy nag awr neu ddwy
I picked up some flowers and leaves	Codais rai blodau a dail
A theory of human motivation	Damcaniaeth o gymhelliant dynol
I answered the next question before it was asked	Atebais y cwestiwn nesaf cyn iddo gael ei ofyn
I just think it's best	Fi jyst yn meddwl ei fod orau
A row of men stood behind him	Safai rhes o ddynion ar ei ol
A flame appeared on top of the world	Ymddangosodd fflam ar ben y byd
I had to get on with my life	Roedd yn rhaid i mi fynd ymlaen â fy mywyd
He enjoyed his profound knowledge and eloquent speeches	Mwynheais ei wybodaeth ddwys a'i areithiau huawdl
I could see myself in that mirror	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun yn y drych hwnnw
I only walked for a maximum of two minutes	Dim ond am ddau funud ar y mwyaf oeddwn i'n cerdded
I didn't ask permission	Wnes i ddim gofyn am ganiatâd
I didn't want to wake you up	Doeddwn i ddim eisiau eich deffro
They are two very different things	Maen nhw'n ddau beth gwahanol iawn
I was looking at her, admiring her beauty	Roeddwn i'n edrych arni, yn edmygu ei harddwch
Good topic for a woman to talk	Pwnc da i fenyw siarad
His sudden attack confused and dispersed this group	Roedd ei ymosodiad sydyn wedi drysu a gwasgaru'r grŵp hwn
I was exhausted, and my weak powers reflected that	Roeddwn wedi blino tu hwnt, ac roedd fy mhwerau gwan yn adlewyrchu hynny
I had very little sleep the day before	Ychydig iawn o gwsg a gefais y diwrnod cynt
But I tend to read one book at a time	Ond dwi'n dueddol o ddarllen un llyfr ar y tro
I've had such a great day	Rwyf wedi cael diwrnod mor wych
I look just like my mother	Rwy'n edrych yn union fel fy mam
I saw little option but to pursue the same	Ychydig o opsiwn a welais i ond dilyn yr un peth
That is, it's not just smart	Hynny yw, nid yw'n smart yn unig
But everyone else liked it	Ond roedd pawb arall yn ei hoffi
He suffered severe fatigue to his brain and bones	Daeth blinder difrifol i'w ymennydd a'i esgyrn
I've already read several of these books	Rwyf eisoes wedi darllen nifer o'r llyfrau hyn
A scent she would remember forever	Arogl y byddai hi'n ei gofio am byth
Political, poetic, urgent and necessary statement	Datganiad gwleidyddol, barddonol, brys ac angenrheidiol
I looked at the report	Edrychais ar yr adroddiad
I have to make sure my interests are included	Mae'n rhaid i mi sicrhau bod fy niddordebau'n cael eu cynnwys
I'm sure he's not in the office either	Rwy'n siwr nad yw yn y swyddfa ychwaith
I haven't had a dramatic change of heart	Nid wyf wedi cael rhyw newid calon dramatig
I think it surprised us all	Rwy'n meddwl ei fod wedi ein synnu ni i gyd
I didn't get a good look at it	Ni chefais olwg dda arno
I hadn't hit it that hard	Doeddwn i ddim wedi ei daro mor galed
I can't make such mistakes at these big meetings	Ni allaf wneud camgymeriadau o'r fath yn y cyfarfodydd mawr hyn
I didn't know where to look, my eyes were everywhere	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i edrych, roedd fy llygaid ym mhobman
I hope to get most of them on my tail	Rwy'n gobeithio cael y rhan fwyaf ohonyn nhw ar fy nghynffon
I was still standing at the immigration counter silently	Roeddwn i'n dal i sefyll wrth y cownter mewnfudo yn dawel
I would let you if you took another	Byddwn yn gadael i chi pe baech yn cymryd un arall
I'm just following orders	Dim ond dilyn gorchmynion ydw i
I could drive to the lake and get it	Roeddwn i'n gallu gyrru i'r llyn a'i gael
I open it and stare out into the straight	Rwy'n ei agor ac yn syllu allan i'r syth
I turned my pad so he could see the picture	Troais fy pad er mwyn iddo weld y llun
I was simply not interested in religion as a young man	Yn syml, doedd gen i ddim diddordeb mewn crefydd yn ddyn ifanc
I played with some of them	Chwaraeais i gyda rhai ohonyn nhw
I can understand them all	Gallaf eu deall i gyd
I rolled so it was about me	Yr wyf yn rholio felly yr oedd amdanaf
There is no parental care for this species	Nid oes gofal rhieni yn y rhywogaeth hon
I know he was the right guy	Rwy'n gwybod mai hwn oedd y dyn iawn
Cold rolled through my body while thinking	Rhedodd oerfel trwy fy nghorff wrth feddwl
I can't imagine losing the love of my life	Ni allaf ddychmygu colli cariad fy mywyd
I have no high expectations	Does gen i ddim disgwyliad mawr
We can't handle it anymore	Ni allwn ei drin mwyach
I have so much energy now	Mae gen i gymaint o egni nawr
I also needed to get a grip	Roedd angen i mi gael gafael arnaf hefyd
I have been for a while	Rwyf wedi bod ers ychydig
I had this instinct inside me	Roedd gen i'r reddf hon y tu mewn i mi
I raised my eyebrows slightly	Codais fy aeliau ychydig
I'm very excited to hear about the cruise	Rwy'n gyffrous iawn i glywed am y fordaith
I could smell you all over her, which confused me	Gallwn i arogli chi i gyd dros ei, a oedd yn ddryslyd i mi
I had enough general knowledge to cover most topics	Roedd gen i ddigon o wybodaeth gyffredinol i gwmpasu'r rhan fwyaf o bynciau
I attended the local elementary school	Mynychais yr ysgol elfennol leol
I was afraid you were not coming back	Roeddwn i'n ofni nad oeddech chi'n dod yn ôl
Not all birds within their territory are potential enemies	Nid yw pob aderyn o fewn eu tiriogaeth yn elynion posibl
I have a very good relationship with him	Mae gen i berthynas dda iawn ag ef
I feel isolated and there is a separation between everyone	Rwy'n teimlo'n unig ac mae yna wahaniad rhwng pawb
I am probably innocent	Mae'n debyg fy mod yn ddiniwed
His only real objective is to continue the game	Ei unig amcan go iawn yw parhau â'r gêm
I didn't really know what to make of it	Doeddwn i ddim yn gwybod yn iawn beth i'w wneud ohono
I'm glad to hear it	Rwy'n falch o'i glywed
I can see the accounts	Gallaf weld y cyfrifon
I recently spoke to two of their agents	Siaradais yn ddiweddar â dau o’u hasiantau
These occur more often in older people	Mae'r rhain yn digwydd yn amlach mewn pobl hŷn
Suddenly I felt great compassion for myself	Yn sydyn teimlais dosturi mawr ataf fy hun
Huge amount of money	Swm enfawr o arian
I know things are changing	Rwy'n gwybod bod pethau'n newid
I climbed on and turned the key over	Dringais ymlaen a throi'r allwedd drosodd
Pregnancy had happened	Roedd beichiogrwydd wedi digwydd
I write beautiful little verses about nature	Rwy'n ysgrifennu penillion bach cain am fyd natur
A slow-flying aircraft	Awyren sy'n hedfan yn araf
I shouldn't have pushed her so hard	Ddylwn i ddim fod wedi ei gwthio hi mor galed
I want to go out and be an entrepreneur	Rwyf am fynd allan a bod yn entrepreneur
I'm getting really into this	Rwy'n mynd yn ddigalon i mewn yma
I would love to	Hoffwn i gariad
I tip and almost fall	Rwy'n tipio a bron â chwympo
I hunger for affirmation, for understanding	Yr wyf yn newyn am gadarnhad, am ddeall
I did not see him again for over two years	Ni welais ef eto am dros ddwy flynedd
I thought that was awfully pretty, too	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ofnadwy o bert, hefyd
I have to limit it	Mae'n rhaid i mi ei gyfyngu
I go upstairs and wear a clean shirt	Rwy'n mynd i fyny'r grisiau ac yn gwisgo crys glân
I do not know the true size and perhaps never will	Ni wn y gwir faint ac efallai na fydd byth
I opened my eyes and looked up	Agorais fy llygaid ac edrych i fyny
I want everyone to be careful	Rwyf am i bawb fod yn ofalus
I came to the language later in life	Fe ddes i fy hun at yr iaith yn ddiweddarach mewn bywyd
A rush of belonging came through each stroke	Daeth rhuthr o berthyn drwy bob strôc
I look in the mirror	Edrychaf yn y drych
I didn't have to hear him bring it up anymore	Doedd dim rhaid i mi ei glywed yn dod â hi i fyny bellach
I had no experience with bad boys	Doedd gen i ddim profiad gyda bechgyn drwg
A little wine is always good for the body as well	Mae ychydig o win bob amser yn dda i'r corff hefyd
A good sense of self worth is the way out	Synnwyr da o hunan werth yw'r ffordd allan
I felt very nervous about this particular adventure	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus iawn am yr antur benodol hon
I was really looking forward to going there	Roeddwn i wrth fy modd yn edrych ymlaen at fynd yno
Kind of scary, but scary nonetheless	Math da o frawychus, ond brawychus serch hynny
I hope you come back home soon, to me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod yn ôl adref yn fuan, i mi
I have something else in mind	Mae gen i rywbeth arall mewn golwg
I think the staff have everything under control	Rwy'n meddwl bod gan y staff bopeth dan reolaeth
I have reported one or two incidents, nothing serious	Rwyf wedi adrodd am un neu ddau o ddigwyddiadau, dim byd difrifol
I really admired the way they handled customer feedback	Roeddwn i wir yn edmygu'r ffordd y gwnaethon nhw drin adborth cwsmeriaid
I vague see you out there	Rwy'n amwys yn eich gweld chi allan yna
I could tell she had been crying	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi wedi bod yn crio
I hated being pushed around	Roeddwn i'n casáu cael fy ngwthio o gwmpas
I love her very much	Rwy'n ei charu hi o ddifrif
I love that you want to do this	Rwyf wrth fy modd eich bod am wneud hyn
That proved today	Profodd hyny heddyw
I didn't get any kind of orientation or workshop	Ni chefais unrhyw fath o gyfeiriadedd na gweithdy
I remembered that it can make a person unconscious	Cofiais y gall wneud rhywun yn anymwybodol
I reached for the journal	Cyrhaeddais am y newyddiadur
I shouldn't have interfered	Ddylwn i ddim fod wedi ymyrryd
I live a very simple, boring life	Rwy'n byw bywyd syml, diflas iawn
I turned to look back at the club	Troais i edrych yn ôl ar y clwb
A black pitch void was waiting for me	Roedd gwagle traw du yn fy aros
I would, and have recommended you to my friends	Byddwn, ac wedi eich argymell i'm ffrindiau
I'm supposed to do a double shift today	Dw i fod i wneud shifft ddwbl heddiw
I have no idea how they will react	Nid oes gennyf unrhyw syniad sut y byddant yn ymateb
I used to be married to your boss	Roeddwn i'n arfer bod yn briod â'ch bos
I've just signed on as a researcher here	Dwi newydd arwyddo ymlaen fel ymchwilydd yma
I can't remember the exact words	Ni allaf gofio'r union eiriau
A reminder to the closest family members	Atgof i aelodau agosaf y teulu
He says that ethics is the highest	Dywed mai moeseg yw'r uchaf
I thought she would be with me forever	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi gyda mi am byth
The incident occurred during the afternoon peak hours	Digwyddodd y digwyddiad yn ystod oriau brig y prynhawn
She was bought a cow	Prynwyd buwch iddi
A scream that has no sound	Sgrech sydd heb sain
Russell was the winner	Russell oedd yr enillydd
We only have a few firearms	Nid oes gennym ond ychydig o ddrylliau
A cultural change has taken place	Mae newid diwylliannol wedi digwydd
I tag everyone who hasn't tried it yet	Rwy'n tagio pawb sydd heb roi cynnig arni eto
I dragged my fingers up and down the middle of it	Llusgais fy mysedd i fyny ac i lawr ei ganol
I didn't blow anything up	Wnes i ddim chwythu dim byd i fyny
I didn't have that much money with me	Nid oedd gennyf y swm hwnnw o arian gyda mi
We can feel the same sadness	Gallwn deimlo'r un tristwch
I come into the room when my turn comes	Dof i mewn i'r ystafell pan ddaw fy nhro
I started to make my way down	Dechreuais wneud fy ffordd i lawr
The truth will make a path for itself	Bydd y gwir yn gwneud llwybr iddo'i hun
I mean, that's fine	Hynny yw, mae hynny'n iawn
I hope you enjoy them	Rwy'n gobeithio y byddwch yn eu mwynhau
I have nothing to fear	Nid oes gennyf ddim i'w ofni
I had high hopes for this bed	Roedd gen i obeithion uchel iawn am y gwely yma
I couldn't know for sure, of course	Allwn i ddim gwybod yn sicr, wrth gwrs
I simply cannot understand this emotion	Yn syml, ni allaf ddeall yr emosiwn hwn
She will not escape justice	Ni fydd hi'n dianc rhag cyfiawnder
I was mostly concerned with the things that are necessary for salvation	Ymhyfrydais yn bennaf ar y pethau sydd yn angenrheidiol i iachawdwriaeth
I get to compete against it every day	Rwy'n cael cystadlu yn ei erbyn bob dydd
It was two weeks before he heard anything more	Aeth pythefnos heibio cyn iddo glywed dim mwy
I hug him and thank him	Rwy'n rhoi cwtsh iddo ac yn diolch iddo
I sincerely hope you can too	Rwy'n mawr obeithio y gallwch chi hefyd
I am separated from this expectation of knowing more	Rwyf wedi gwahanu oddi wrth y disgwyliad hwn o wybod mwy
I rely on people to help me	Rwy'n dibynnu ar bobl i'm helpu
A couple of people came into my office yesterday	Daeth cwpl o bobl i mewn i fy swyddfa ddoe
I have been lying here for five weeks	Bum yn gorwedd yma am bum wythnos
I just want her body	Fi jyst eisiau ei chorff
I watch the show often	Rwy'n gwylio'r sioe yn aml
I assumed he was really into the whole art thing	Tybiais ei fod mewn gwirionedd i'r holl beth celf
We can't save anyone else	Ni allwn achub unrhyw un arall
I felt we deserved that much	Roeddwn yn teimlo ein bod yn haeddu cymaint â hynny
I lean to both sides at exactly the same time	Rwy'n pwyso i'r ddwy ochr ar yr un pryd yn union
We will never get that lost time back	Ni fyddwn byth yn cael yr amser coll hwnnw yn ôl
I am so sorry that it has to end this way	Mae mor ddrwg gennyf fod yn rhaid iddo ddod i ben fel hyn
I lowered my gaze to the ground	Gostyngais fy syllu i'r llawr
I noticed his back suddenly become rigid	Sylwais ei gefn yn sydyn yn mynd yn anhyblyg
I like that in a lawyer	Rwy'n hoffi hynny mewn cyfreithiwr
I hope they bring it back soon	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod â hi yn ôl yn fuan
Since then the region has been largely stable	Ers hynny mae'r rhanbarth wedi bod yn sefydlog i bob pwrpas
I can work on your agent	Gallaf weithio ar eich asiant
I started rocking, spinning and trimming my hair	Dechreuais siglo, nyddu a thaflu fy ngwallt
I am grateful for the information provided	Rwy’n ddiolchgar am y wybodaeth a roddwyd
I wasn't ready to see you leave the competition	Nid oeddwn yn barod i'ch gweld yn gadael y gystadleuaeth
I didn't lie to him	Doeddwn i ddim yn dweud celwydd wrtho
I should have copies of those papers you showed me	Dylai fod gennyf gopïau o'r papurau hynny a ddangosasoch i mi
I can hear breathing	Gallaf glywed anadlu
I really liked my desk job	Hoffais fy swydd ddesg yn fawr iawn
I offered to let her throw a leg over me	Cynigiais adael iddi daflu coes drosodd
I don't think it is	Nid wyf yn credu ei fod
The couple had five children	Roedd gan y cwpl bump o blant
I didn't know where that might be	Doeddwn i ddim yn gwybod lle gallai hynny fod
It is still widely used	Mae'n dal i gael ei ddefnyddio'n eang
I liked the location and its large family	Roeddwn i'n hoffi'r lleoliad a'i deulu mawr
A few went down, but some did not	Aeth ychydig i lawr, ond ni wnaeth rhai
I thought maybe he would be buried later	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai'n cael ei gladdu yn ddiweddarach
I thought this was an appropriate metaphor	Roeddwn i'n meddwl bod hwn yn drosiad priodol
I was desperate to find out what happened	Roeddwn yn ysu i gael gwybod beth ddigwyddodd
I even picked up the mess around the high chair	Fe wnes i hyd yn oed godi'r llanast o gwmpas y gadair uchel
Two merchant ships were lost to the enemy operation	Collwyd dwy long fasnach i weithrediad y gelyn
Because he knows what he's getting into	Oherwydd ei fod yn gwybod beth mae'n mynd i mewn
I felt like a big fraud	Roeddwn i'n teimlo fel twyll mawr
Other songs are heard many times throughout the series	Clywir caneuon eraill droeon drwy gydol y gyfres
I understand your pain completely	Rwy'n deall eich poen yn llwyr
I didn't believe in it anymore	Doeddwn i ddim yn credu ynddo mwyach
I hadn't realized what time it was	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli faint o'r gloch oedd hi
Personally, I like places with activity and people doing things	Yn bersonol, dwi'n hoffi lleoedd gyda gweithgaredd a phobl yn gwneud pethau
I tried the car door again, but it was locked	Rhoddais gynnig ar ddrws y car eto, ond roedd wedi'i gloi
I gasped, unable to breathe	Rwy'n gasped, methu anadlu
I never bought into that deal	Wnes i erioed brynu i mewn i'r fargen honno
I cannot say that it was a welcome revelation	Ni allaf ddweud ei fod yn ddatguddiad i'w groesawu
I wrote it a while back	Ysgrifennais ef ychydig yn ôl
I have never had any luck	Nid wyf erioed wedi cael unrhyw lwc
I am sure of that, too	Yr wyf yn sicr o hynny, hefyd
I wasn't like that then	Doeddwn i ddim fel hyn bryd hynny
I just want to close my eyes	Fi jyst eisiau cau fy llygaid
I didn't hear it all	Ni chlywais y cyfan
I know every card hits every wolf, kills them	Rwy'n gwybod bod pob cerdyn yn taro pob blaidd, yn eu lladd
I should add another list in less than a week	Dylwn ychwanegu rhestr arall mewn llai nag wythnos
A tray had been carried into the room and left	Roedd hambwrdd wedi'i gludo i'r ystafell a'i adael
I never thought it was so helpless back there	Wnes i erioed feddwl ei bod hi mor ddiymadferth yn ôl yno
I could sense things around me, but no other pull	Roeddwn i'n gallu synhwyro pethau o'm cwmpas, ond dim tynnu arall
I looked from face to face, looking for someone, anyone	Edrychais o wyneb yn wyneb, yn edrych am rywun, unrhyw un
I was going to try to talk to her again	Roeddwn i'n mynd i geisio siarad â hi eto
I didn't find anything	Wnes i ddim canfod unrhyw beth
I sink down on the chair opposite him	Rwy'n suddo i lawr ar y gadair gyferbyn ag ef
I have to go, leaving soon, talk to you later	Rhaid imi fynd, gan adael yn fuan, siarad â chi yn nes ymlaen
I'm trying to control my inflammation	Rwy'n ceisio rheoli fy llid
I insisted on driving	Roeddwn i'n mynnu gyrru
I found it in the library	Cefais hyd iddo yn y llyfrgell
I knew they had to be talking about me	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddynt fod yn siarad amdanaf
I had stepped inside our territory	Roeddwn i wedi camu y tu mewn i'n tiriogaeth
I could see the room afterwards	Roeddwn i'n gallu gweld yr ystafell wedyn
I have food cooking for our supper	Mae gen i fwyd yn coginio ar gyfer ein swper
That's probably where they stay	Mae'n debyg mai dyna lle maen nhw'n aros
I knew something was wrong	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth o'i le
I only met her the day before yesterday	Dim ond y diwrnod cyn ddoe wnes i gwrdd â hi
My hands are full with the fieldwork	Mae fy nwylo'n llawn gyda'r gwaith maes
I used to go and sit there	Roeddwn i'n arfer mynd i eistedd yno
She also demands healthy changes in the relationship	Mae hi hefyd yn mynnu newidiadau iach yn y berthynas
I think bed covers are a big factor	Rwy'n meddwl bod gorchuddion gwelyau yn ffactor mawr
I can't drink anymore	Ni allaf yfed mwyach
I returned it by rolling my eyes at her	Dychwelais hi trwy rolio fy llygaid ati
I won't let them take that from me too	Ni fyddaf yn gadael iddynt gymryd hynny oddi wrthyf hefyd
I can do some time	Gallaf wneud peth amser
I found the perfect combination for this short story	Cefais y cyfuniad perffaith ar gyfer y stori fer hon
I use my time wisely	Rwy'n defnyddio fy amser yn ddoeth
I thought she loved me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi fy ngharu i
I was silly to allow myself to feel special	Roeddwn i'n wirion i ganiatáu i mi fy hun deimlo'n arbennig
I sense a deeper need in my soul	Rwy'n synhwyro angen dyfnach yn fy enaid
I did a sympathetic face	Gwnes i wyneb sympathetig
I need someone who will follow instructions	Dwi angen rhywun a fydd yn dilyn cyfarwyddiadau
I would have my revenge	Byddai gennyf fy dial
I dated a married man once	Fe wnes i ddyddio dyn priod unwaith
I also bought a really cute purple velvet waistcoat	Prynais wasgod melfed porffor ciwt iawn hefyd
I'll leave now and I'll be back in twenty minutes	Gadawaf yn awr a byddaf yn ôl ymhen ugain munud
I needed to do something about it	Roedd angen i mi wneud rhywbeth amdano
I think he might have been interested, too	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi bod â diddordeb, hefyd
An abrupt end to the future the future was promising	Diwedd sydyn i'r cyfan roedd y dyfodol yn addawol
I fought back, pleading and asking why	Ymladdais yn ôl, gan bledio a gofyn pam
A voice made to rock and roll	Llais a wnaed i ganu roc a rôl
I was cold and detached from them	Roeddwn i'n oer ac ar wahân oddi wrthynt
Shadow moved closer to the bed	Symudodd cysgod yn nes at y gwely
I think the school understands	Rwy'n meddwl bod yr ysgol yn deall
I noticed it because his eyes didn't take me	Sylwais arno oherwydd ni chymerodd ei lygaid mi
I know there are different types of love	Gwn fod yna wahanol fathau o gariad
I thought you loved me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n fy ngharu i
I remember all sorts of things that happened	Rwy'n cofio pob math o bethau a ddigwyddodd
I will transfer from here when my work is complete	Byddaf yn trosglwyddo o'r fan hon pan fydd fy ngwaith wedi'i gwblhau
I can't give you any power	Ni allaf roi unrhyw bŵer ichi
A woman dressed in black came	Daeth dynes wedi ei gwisgo mewn du
You work hard to make your own luck	Rydych chi'n gweithio'n galed i wneud eich lwc eich hun
I want you to want to be with me	Rwyf am i chi fod eisiau bod gyda mi
I thought those would roll my eyes	Rwy'n meddwl y byddai'r rheini'n codi fy llygaid
I'm going to try and sell you something	Rydw i'n mynd i geisio gwerthu rhywbeth i chi
I was standing by the window looking out	Roeddwn i'n sefyll ger y ffenestr yn edrych allan
I shook my head, turning away from him	Ysgydwais fy mhen, gan droi oddi wrtho
I saw many buildings that had burned	Gwelais lawer o adeiladau oedd wedi llosgi
I love the design, and it fits very well	Rwyf wrth fy modd â'r dyluniad, ac mae'n cyd-fynd yn dda iawn
I can't wait to start working	Ni allaf aros i ddechrau gweithio
I'm really proud of ourselves for this	Rwy'n hynod falch ohonom ein hunain am hyn
I didn't need a date	Doedd dim angen dyddiad arna i
I really needed fresh air	Roedd gwir angen awyr iach arnaf
I was almost expecting the trees to appear different	Roeddwn i bron yn disgwyl i'r coed ymddangos yn wahanol
I didn't want to be in charge of anything other than me	Doeddwn i ddim eisiau bod yn gyfrifol am unrhyw beth heblaw fi
Grant for military aid	Grant ar gyfer cymorth milwrol
I was there the night before	Roeddwn i yno y noson o'r blaen
I read it a few years ago	Darllenais ef ychydig flynyddoedd yn ôl
I can't tell you, yet	Ni allaf ddweud wrthych, eto
I can't write it down	Ni allaf ei ysgrifennu i lawr
I'll catch up with you soon	Byddaf yn dal i fyny gyda chi yn fuan
I'll stay here	Byddaf yn aros yma
I slap it across the face with my free hand	Rwy'n ei slap ar draws yr wyneb gyda fy llaw rydd
I waited for the doctor to come in	Arhosais i'r meddyg ddod i mewn
I have the skill to meet your requirements	Mae gen i'r sgil i fodloni'ch gofynion
I crave for the kind of imagination you have	Yr wyf yn chwantau am y math o ddychymyg sydd gennych
They lose their egg tooth at the same time	Maen nhw'n colli eu dant wy ar yr un pryd
I nod and turn around, walking back towards the kitchen	Rwy'n nodio ac yn troi o gwmpas, gan gerdded yn ôl tuag at y gegin
A happy worker works harder than an unhappy worker	Mae gweithiwr hapus yn gweithio'n galetach na gweithiwr anhapus
An unusual sweet, innocent	Mae melys, diniwed anarferol
I know he can feel my eyes on her	Rwy'n gwybod y gall deimlo fy llygaid arni
I was out of wind, still crying and in pain	Roeddwn i allan o wynt, yn dal i grio ac mewn poen
I extend my arms and open them to her	Rwy'n ymestyn fy mreichiau ac yn eu hagor iddi
It's quiet at sea	Mae'n dawel ar y môr
I used to think my friends were everything	Roeddwn i'n arfer meddwl mai fy ffrindiau oedd popeth
I can see the value in those who teach	Gallaf weld y gwerth yn y rhai sy'n addysgu
I decided on the spot to marry her	Penderfynais yn y fan a'r lle i'w briodi
I was pretty hungry too	Roeddwn i'n eithaf newynog hefyd
I swallowed and a piece went down	Llyncais ac aeth darn i lawr
I wasn't really scared, of course	Doedd gen i ddim ofn mewn gwirionedd, wrth gwrs
I was living with her	Roeddwn i'n byw gyda hi
I wasn't ready to feel that weird feeling yet	Doeddwn i ddim yn barod i deimlo'r teimlad rhyfedd yna eto
I could never get into that	Allwn i byth fynd i mewn i hynny
I have a rough map of the country up here	Mae gen i fap bras o'r wlad lan fan hyn
I'll have to come back to you on that	Bydd yn rhaid imi ddod yn ôl atoch ar hynny
We cannot make out what he was saying	Ni allwn wneud allan yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I got on my favorite pair	Cefais ar fy hoff bâr
I didn't know who to convince anyone and how	Ni wyddwn pwy i argyhoeddi neb a sut
We can no longer deal with it	Ni allwn ddelio ag ef mwyach
I went to her school but it was closed	Es i i'w hysgol ond roedd hi ar gau
I can't even call it right now	Ni allaf hyd yn oed ei alw ar hyn o bryd
I hope they sound better than they look	Rwy'n gobeithio eu bod yn swnio'n well nag y maent yn edrych
I sent it to the universe	Fe'i hanfonais i'r bydysawd
I came off quite lightly considering	Des i ffwrdd yn eithaf ysgafn o ystyried
I could work with it now	Gallwn i weithio ag ef nawr
I'm being treated well here	Rwy'n cael fy nhrin yn dda yma
Fame and money will never matter	Fydd enwogrwydd ac arian byth o bwys
I needed to escape from my parents	Roedd angen i mi ddianc oddi wrth fy rhieni
I want that for every kid	Rydw i eisiau hynny i bob plentyn
I showed you how to fish and hunt	Dangosais i chi sut i bysgota ac i hela
I want you to control it	Rwyf am i chi ei reoli
I always use a helmet	Rwyf bob amser yn defnyddio helmed
I was not used to such luxury	Doeddwn i ddim wedi arfer â moethusrwydd o'r fath
I'm running after her	Rwy'n rhedeg ar ei hôl
I got my mother back	Cefais fy mam yn ôl
I gasped in a loud tone	Rwy'n gasped mewn tôn uchel
A channel went between the big island and our site	Aeth sianel rhwng yr ynys fawr a'n safle
I didn't feel surprised when no one came to me	Ni theimlais syndod pan na ddaeth neb ataf
A complete revolution	Chwyldro llwyr
I think a lot of people are	Rwy'n meddwl bod llawer o bobl
I notice how much more independent it is	Rwy'n sylwi cymaint mwy annibynnol ydyw
I did notice one thing though	Sylwais ar un peth serch hynny
I just want to be with her all the time	Fi jyst eisiau bod gyda hi drwy'r amser
I started having trouble breathing	Dechreuais gael trafferth anadlu
I see the boat coming out	Rwy'n gweld y cwch yn dod allan
I decided to donate it to a museum	Penderfynais ei roi i amgueddfa
I can clearly see its outline around it	Gallaf weld yn glir ei amlinelliad o'i gwmpas
I acknowledge my defeat	Yr wyf yn cydnabod fy ngorchfygiad
I didn't think you were going to show up	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod yn mynd i ddangos
I was in the field looking at the sandy soil	Roeddwn i yn y cae yn edrych ar y pridd tywodlyd
I just wanted you to think that	Roeddwn i eisiau i chi feddwl hynny
I felt it was a punishment for my sins	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn gosb am fy mhechodau
I ask for nothing but this	Nid wyf yn gofyn am ddim ond hyn
Silly boy, stupid	Bachgen gwirion, twp
I pointed without looking at her	Nodais heb edrych arni
I was hurt, so much was clear	Roeddwn i wedi ei frifo, roedd cymaint yn glir
I had no destination in mind at first	Doedd gen i ddim cyrchfan mewn golwg ar y dechrau
I want them to know that	Rwyf am iddynt wybod hynny
I could swear everywhere she touched felt a little warm	Roeddwn i'n gallu rhegi ym mhob man roedd hi'n cyffwrdd yn teimlo ychydig yn gynnes
I had nothing to grasp	Doedd gen i ddim byd i gydio ynddo
This tour of duty continued for nearly four years	Parhaodd y daith hon o ddyletswydd am bron i bedair blynedd
I have known that from the first moment we met	Rwyf wedi gwybod hynny o'r eiliad gyntaf y gwnaethom gyfarfod
I will provide the article	Byddaf yn darparu'r erthygl
I ran for my ride and fled to the hills	Rhedais am fy march a ffoi i'r bryniau
I like these except they are too sweet	Rwy'n hoffi'r rhain heblaw eu bod yn rhy felys
I heard him climbing into the water	Clywais ef yn dringo i'r dŵr
The record stood for just over a year	Safodd y record am ychydig dros flwyddyn
I was abused on a bus	Cefais fy ngham-drin ar fws
A tall, narrow table	Bwrdd tal, cul
I need information from him	Dwi angen gwybodaeth ganddo
I was wondering if she ever had problems with men	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi erioed wedi cael problemau gyda dynion
This is the situation shown in the figure above	Dyma'r sefyllfa a ddangosir yn y ffigwr uchod
I would own her very life and soul	Byddwn yn berchen ar ei bywyd a'i henaid iawn
I ate for many reasons	Bwyteais am lawer o resymau
I think the voice is the most sacred instrument	Rwy'n credu mai'r llais yw'r offeryn mwyaf cysegredig
I still remember it as if it were yesterday	Rwy'n dal i'w gofio fel petai'n ddoe
I only promised to put the suggestion forward	Ni addewais ond gosod yr awgrym ger bron
I suppose things could be worse	Mae'n debyg y gallai pethau fod yn waeth
I wanted my old hair back	Roeddwn i eisiau fy hen wallt yn ôl
I was simply using the fool to help me escape	Yn syml, roeddwn i'n defnyddio'r ffŵl i'm helpu i ddianc
I cannot bear that burden	Ni allaf ysgwyddo'r baich hwnnw
I waited, but no one wandered into the room	Arhosais, ond ni chrwydrodd neb i'r ystafell
I'll be fine, but let's hurry now	Byddaf yn iawn, ond rhaid i ni frysio yn awr
I wanted a story that went into his head	Roeddwn i eisiau stori a aeth i mewn i'w ben
I could say she was a little scared	Fe allwn i ddweud ei bod hi ychydig yn ofnus
I like the smell of my hair, even dirty	Rwy'n hoffi arogl fy ngwallt, hyd yn oed yn fudr
I participated in that circuit	Cymerais ran yn y gylchdaith honno
He finished fourth with his team	Gorffennodd yn bedwerydd gyda'i dîm
However, I see another option you might consider	Fodd bynnag, rwy'n gweld opsiwn arall y gallech ei ystyried
The story and the glory will go on	Bydd y stori a'r gogoniant yn mynd ymlaen
I was going to get some food right now	Roeddwn i'n mynd i gael rhywfaint o fwyd ar hyn o bryd
All three still exist	Mae'r tri yn dal i fodoli
I am not ready for this	Nid wyf yn barod am hyn
I would have done the same thing	Byddwn wedi gwneud yr un peth
I can't get myself to open my eyes	Ni allaf gael fy hun i agor fy llygaid
I am gradually discovering some resources	Yr wyf yn raddol yn darganfod rhai adnoddau
I am hell to live with at home	Yr wyf yn uffern i fyw ag ef gartref
I really liked it	Roeddwn i'n ei hoffi yn fawr
I couldn't help them at all	Doeddwn i ddim wedi eu helpu o gwbl
I was in a narrow lane	Roeddwn i mewn lôn gul
Its members also do voluntary work	Mae ei aelodau hefyd yn gwneud gwaith gwirfoddol
A tower rose above its central courtyard	Cododd twr uwchben ei gwrt canolog
I couldn't imagine how difficult it would be for her	Allwn i ddim dychmygu pa mor anodd fyddai hi iddi
I was able to move objects with my mind	Roeddwn i'n gallu symud gwrthrychau gyda fy meddwl
I was called into work	Cefais fy ngalw i mewn i'r gwaith
I ask him, and he says no, not me	Gofynnaf iddo, ac mae'n dweud na, nid fi
I felt my muscles tighten	Teimlais fy nghyhyrau wedi tynhau
I never quite understood what he did	Wnes i erioed ddeall yn iawn beth wnaeth e
I learned a deep lesson	Dysgais wers ddofn
I almost fell off my chair and laughed	Bu bron imi syrthio oddi ar fy nghadair gan chwerthin
I'm getting really thin	Rwy'n mynd yn denau iawn
I wanted time away from him	Roeddwn i eisiau amser i ffwrdd oddi wrtho
We are already well aware of it	Rydym eisoes yn ymwybodol iawn ohono
I found them among the shadows	Cefais hyd iddynt ymhlith y cysgodion
I would totally disagree	Byddwn yn anghytuno’n llwyr
His staff took over his duties	Cymerodd ei staff drosodd ei ddyletswyddau
I'll explain to him	Byddaf yn esbonio iddo
I am gradually increasing the amount of time students read	Rwy'n cynyddu'n raddol faint o amser y mae'r myfyrwyr yn ei ddarllen
I didn't get a look in the mirror either	Doeddwn i ddim wedi cael edrych yn y drych chwaith
A sudden movement caught his eye	Daliodd symudiad sydyn ei lygad
I loved playing the characters	Roeddwn i wrth fy modd yn chwarae'r cymeriadau
I trust you to keep me safe	Rwy'n ymddiried ynot i gadw fi'n ddiogel
I think we're a great team	Rwy'n meddwl ein bod ni'n dîm gwych
I want some excitement	Dw i eisiau rhywfaint o gyffro
I just really want to talk to you	Fi jyst wir eisiau siarad â chi
The team's goal was to use weapons to create a narrative	Nod y tîm oedd defnyddio arfau i greu naratif
In the end they finished third for a third consecutive season	Yn y diwedd fe orffennon nhw'n drydydd am drydydd tymor yn olynol
I joined them in their quiet work	Ymunais â nhw yn eu gwaith tawel
Roman sources insist that the act is entirely voluntary	Mae ffynonellau Rhufeinig yn mynnu bod y weithred yn gwbl wirfoddol
I promised myself it would be his last	Addewais i mi fy hun mai hwn fyddai ei olaf
I found it strangely difficult to read	Cefais ef yn rhyfedd o anodd ei ddarllen
There was a loud noise just above them	Roedd sŵn uchel yn union uwch eu pennau
I have already recommended you to my friend	Rwyf eisoes wedi eich argymell i fy ffrind
A report was expected in two hours	Roedd disgwyl adroddiad ymhen dwy awr
I put them in front of me	Rhoddais nhw o fy mlaen
I have a simple job for you this time	Mae gen i swydd syml i chi y tro hwn
You probably did what you had to do	Mae'n debyg eich bod wedi gwneud yr hyn roedd yn rhaid i chi ei wneud
I assume she's gone now	Rwy'n cymryd ei bod hi wedi mynd nawr
I rushed her to the hospital	Rhuthrais hi i'r ysbyty
Howard never affected land	Ni effeithiodd Howard ar dir erioed
I have never read anyone before	Nid wyf erioed wedi darllen unrhyw un o'r blaen
I couldn't even explain my objection	Ni allwn hyd yn oed esbonio fy ngwrthwynebiad
I had to fix things for people	Roedd yn rhaid i mi drwsio pethau i bobl
I decided to go back to school	Penderfynais ddychwelyd i'r ysgol
I was wondering if he was coming off work	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd e'n dod o'r gwaith
All the stock was painted dark green	Paentiwyd yr holl stoc yn wyrdd tywyll
But then the danger makes it all the more exciting	Ond yna mae'r perygl yn ei wneud yn fwy cyffrous
I become a nervous wreck	Rwy'n dod yn llongddrylliad nerfus
A sea of ​​strangers flooded past	Llifodd môr o ddieithriaid heibio
It is an important component of soil	Mae'n elfen bwysig o bridd
I also remembered that my life was very boring	Cofiais hefyd fod fy mywyd yn ddiflas iawn
I didn't care about music until that moment	Doeddwn i ddim yn poeni am gerddoriaeth tan yr eiliad honno
I leaned in, trying to get more into it	Pwysais i mewn, gan geisio cael mwy i mewn iddo
I pulled up and locked my lips on his	Tynnais i fyny a chloi fy ngwefusau ar ei
A terrible devastation	Dinistr ofnadwy
I love the fabric in your signature blocks	Rwyf wrth fy modd â'r ffabrig yn eich blociau llofnod
I have never been so happy to see them	Nid wyf erioed wedi bod mor hapus i'w gweld
Hopefully this doesn't become a habit	Gobeithio na ddaw hyn yn arferiad
I want to cure this hurt	Rwyf am wella'r loes hwn
I was hoping that a brown stain had gone off my pants	Roeddwn i'n gobeithio bod staen brown wedi mynd oddi ar fy pants
A young woman came into the kitchen	Daeth gwraig ifanc i mewn i'r gegin
I saw her that night when you looked at her	Gwelais hi y noson honno pan edrychoch arni
Other members of the government were not so sure	Nid oedd aelodau eraill o'r llywodraeth mor sicr
Bedwomen are nothing to the royal house	Nid yw gwraig wely yn ddim i'r tŷ brenhinol
I didn't even hold on for quite some time	Wnes i ddim hyd yn oed ddal ymlaen am gryn amser
I wanted to be surrounded by people like me	Roeddwn i eisiau cael fy amgylchynu gan bobl fel fi
I need to find a way to continue my journey	Mae angen i mi ddod o hyd i ffordd i barhau â'm taith
She was buried behind the mansion with her father	Claddwyd hi y tu ôl i'r plas gyda'i thad
I feel really hurt that you did such a thing	Rwy'n teimlo'n brifo'n fawr eich bod wedi gwneud y fath beth
I hope to do better this fall	Rwy'n gobeithio gwneud yn well y cwymp hwn
A silly big smile crossed his face	Roedd gwên fawr wirion yn croesi ei wyneb
I wouldn't mind seeing her again someday	Fyddwn i ddim yn meindio ei gweld hi eto rywbryd
I had a lot of those days	Cefais lawer o'r dyddiau hynny
We can't reveal her madness, though	Ni allwn ddatgelu ei gwallgofrwydd, serch hynny
I had no idea how to shoot	Doedd gen i ddim syniad sut i saethu
I could see it in a flash of imagination	Roeddwn i'n gallu ei weld mewn fflach o ddychymyg
I hate that it made you uncomfortable	Mae'n gas gennyf ei fod wedi eich gwneud yn anghyfforddus
May was wounded during the operation	Cafodd May ei glwyfo yn ystod y weithred
I was scared of the unknown	Roeddwn yn ofnus o'r anhysbys
Frightened girl waiting by her side just in case	Merch ofnus yn aros wrth ei ochr rhag ofn
A thrill went through just thinking of his touch	Aeth gwefr drwyddi dim ond meddwl am ei gyffyrddiad
I was crazy last night	Roeddwn i'n wallgof neithiwr
I think a lot has to do with age	Rwy'n meddwl bod a wnelo llawer ag oedran
A cover system is also present	Mae system glawr hefyd yn bresennol
I love our friendship	Rwy'n caru ein cyfeillgarwch
I wanted to see where he was driving	Roeddwn i eisiau gweld lle roedd yn gyrru
I got over that a long time ago	Cefais dros hynny amser maith yn ôl
I couldn't sense anything	Allwn i ddim synhwyro dim byd
But it wasn't my fault	Ond nid fy mai i oedd hynny
I hate long street names	Mae'n gas gen i enwau strydoedd hir
I didn't even know the person staring back at me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod y person yn syllu yn ôl arnaf
I should write a book about it	Dylwn i ysgrifennu llyfr amdano
I didn't really expect to get rid of much of that	Doeddwn i wir ddim yn disgwyl cael gwared ar lawer o hynny
I want to show the institute	Rwyf am ddangos yr athrofa
I stared, useless, for too long	Rwy'n syllu, yn ddiwerth, yn rhy hir
I gasped, but not because of her beauty	Rwy'n gasped, ond nid oherwydd ei harddwch
I followed your advice	Dilynais eich cyngor
I'm a language student	Rwy'n fyfyriwr ieithoedd
I took alternative medicine and special care for my health	Cymerais feddyginiaeth amgen a gofal arbennig am fy iechyd
I woke up startled and panicked	Deffrais gyda dechrau ac mewn panig
I couldn't be under any man's thumb	Allwn i ddim bod o dan fawd unrhyw ddyn
I couldn't cut it off yet	Doeddwn i ddim yn gallu ei dorri i ffwrdd eto
Some records set during the game still stand	Mae rhai cofnodion a osodwyd yn ystod y gêm yn dal i sefyll
I did not say that auditing would be simple	Ni ddywedais y byddai archwilio yn syml
I'm a developer, and have done many similar projects	Rwy'n ddatblygwr, ac wedi gwneud llawer o brosiectau tebyg
I hid inside a supply cupboard on the third floor	Cuddiais y tu mewn i gwpwrdd cyflenwi ar y trydydd llawr
I didn't think so	Nid oeddwn yn meddwl hynny
I simply didn't have the strength	Yn syml, doedd gen i ddim y cryfder
I kept waking up to see what time it was	Daliais i ddeffro i weld faint o'r gloch oedd hi
I had a lot of hate in me	Cefais lawer o gasineb ynof
I got out of my car and headed to the office	Es i allan o fy nghar a mynd at y swyddfa
I could feel mud running on my skin	Roeddwn i'n gallu teimlo mwd yn rhedeg ar fy nghroen
I know how much they mean to you	Rwy'n gwybod faint maen nhw'n ei olygu i chi
I walked down the lane	Cerddais i lawr y lôn
I enjoyed the process of working with him	Mwynheais y broses o weithio gydag ef
I couldn't lose control	Allwn i ddim colli rheolaeth
I reached up to kiss her	Cyrhaeddais i fyny i'w gusanu
I like a good argument	Rwy’n hoffi dadl dda
I follow her, hoping they don't watch me	Rwy'n ei dilyn, gan obeithio nad ydyn nhw'n fy ngwylio
I knew then that you didn't mean it	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny nad oeddech chi'n ei olygu
I sense my comments have been offended	Rwy'n synhwyro bod fy sylwadau wedi ei thramgwyddo
These are often conventional and sentimental in nature	Mae'r rhain yn aml yn gonfensiynol a sentimental eu natur
I looked at everything	Edrychais ar bopeth
I like to have silence	Dw i'n hoffi cael tawelwch
I am aware that you are not a medical doctor	Yr wyf yn ymwybodol nad ydych yn feddyg meddygol
I should have never let this happen	Ni ddylwn byth fod wedi gadael i hyn ddigwydd
I was not getting into an argument	Nid oeddwn yn mynd i ddadl
I only swim privately	Dim ond yn breifat dwi'n nofio
A shower of kisses and tears fell over him	Syrthiodd cawod o gusanau a dagrau drosto
I came along to see if everything was going fine	Des i draw i weld a oedd popeth yn mynd yn iawn
I could use more of a group feel	Gallwn i ddefnyddio mwy o deimlad grŵp
I notice that both men are standing over someone	Sylwaf fod y ddau ddyn yn sefyll dros rywun
I have no other option	Nid oes gennyf unrhyw opsiwn arall
Surgery can also be used in some cases	Gellir defnyddio llawdriniaeth hefyd mewn rhai achosion
I was in for another kiss	Roeddwn i mewn am gusan arall
I think you have a lot of potential	Rwy'n meddwl bod gennych chi lawer o botensial
I caught my reflection in the mirror over the sink	Daliais fy adlewyrchiad yn y drych dros y sinc
A dark green car drove straight up towards them	Gyrrodd car gwyrdd tywyll yn syth i fyny tuag atynt
I took that as a reception	Cymerais hynny fel derbyniad
I myself know and have seen a lot of it	Rydw i fy hun yn gwybod ac wedi gweld llawer ohono
A stone that would not be shaken from my shoe	Carreg na fyddai'n cael ei hysgwyd o'm hesgid
I carry around in my bag	Rwy'n cario o gwmpas yn fy mag
I wouldn't call it just having the conversation in hand	Ni fyddwn yn galw hynny'n union â chael y sgwrs mewn llaw
I can't say what you think	Ni allaf ddweud beth yr ydych yn ei feddwl
I spent whole days in the pool during the summer	Treuliais ddyddiau cyfan yn y pwll yn ystod yr haf
I took a chance and answered	Cymerais gyfle ac atebais
I didn't expect it to work	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo weithio
I wonder if this has ever happened to her before	Tybed a yw hyn erioed wedi digwydd iddi o'r blaen
I love it so much	Rwy'n ei garu gymaint
I surrender to your will	Rwy'n ildio i'ch ewyllys
A second box went to the leader	Aeth ail flwch i'r arweinydd
I was happy for myself as well, despite what others thought	Roeddwn yn hapus i mi fy hun hefyd, er gwaethaf yr hyn yr oedd eraill yn ei feddwl
I helped him buy that damned house	Fe wnes i ei helpu i brynu'r tŷ damnedig hwnnw
I looked around for a friendly face	Edrychais o gwmpas am wyneb cyfeillgar
I honestly think that is going to fuel her memory	Rwy’n credu’n onest bod hynny’n mynd i danio ei chof
I couldn't see the horse or the rider	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y ceffyl na'r marchog
I was worried about leaving her	Roeddwn i'n poeni am ei gadael
I didn't realize it was you	Wnes i ddim sylweddoli mai chi oedd e
All towns and villages are connected by roads	Mae'r holl drefi a phentrefi wedi'u cysylltu gan ffyrdd
I see it as a kind of legal martial arts	Rwy'n ei weld fel math o grefft ymladd gyfreithiol
I can't risk being caught	Ni allaf fentro cael fy nal
I need to get out of this house	Mae angen i mi fynd allan o'r tŷ hwn
I set my own value	Rwy'n pennu fy ngwerth fy hun
I have no idea how to respond	Does gen i ddim syniad sut i ymateb
I notice unusual heavy footprints	Rwy'n sylwi ar olion traed trwm anarferol
I should know, spend all those hours talking to him	Dylwn i wybod, treulio'r oriau hynny i gyd yn siarad ag ef
I couldn't help but wonder what fairy tears tasted like	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed beth oedd blas dagrau tylwyth teg
I focused on it, and it came to me	Canolbwyntiais arno, a daeth i mi
I wanted to feel it	Roeddwn i eisiau ei deimlo
I just met the most amazing girl	Fi jyst cwrdd â'r ferch mwyaf anhygoel
A man ran into the water to meet them	Rhedodd dyn i'r dŵr i'w cyfarfod
I thought that was pretty nice	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n eithaf neis
I'll agree to that price, but that's the top	Byddaf yn cytuno i'r pris hwnnw, ond dyna'r top
I finally told her that enough is enough	Dywedais wrthi o'r diwedd mai digon yw digon
An error in any failure will end	Bydd camgymeriad mewn unrhyw fethiant yn dod i ben
I must not think so	Rhaid i mi beidio meddwl felly
I want to know what's going on	Rwyf eisiau gwybod beth sy'n digwydd
I turned and started for the door	Troais a dechrau am y drws
I didn't even know who he was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pwy oedd e
I looked around for the others	Edrychais o gwmpas am y lleill
I step back, unsure of this new transformation	Rwy'n camu'n ôl, heb fod yn siŵr am y trawsnewid newydd hwn
I was wearing casual today	Roeddwn i'n gwisgo achlysurol heddiw
We can't tell him what to do	Ni allwn ddweud wrtho beth i'w wneud
I have never even told my husband about it	Nid wyf erioed wedi dweud wrth fy ngŵr amdano hyd yn oed
I didn't hear anyone coming in	Ni chlywais neb yn dod i mewn
I wonder what happens at home, she thought	Tybed beth sy'n digwydd gartref, meddyliodd hi
I didn't want to believe it	Doeddwn i ddim eisiau ei gredu
I have both and love them	Mae gen i'r ddau ac yn eu caru
I haven't smoked since	Dydw i ddim wedi ysmygu ers hynny
I haven't had all my strength	Nid wyf wedi cael fy holl nerth
Diabetes contributed to his permanent retirement	Cyfrannodd diabetes at ei ymddeoliad parhaol
I stayed with him for a few more hours	Arhosais gydag ef am ychydig oriau eraill
I was good at my job	Roeddwn i'n dda yn fy swydd
I figure to hire people who know what they're doing	Rwy'n ffigur i logi pobl sy'n gwybod beth maen nhw'n ei wneud
I have kept the ones you gave me	Yr wyf wedi cadw y rhai a roddaist i mi
I also knew that our time was limited	Roeddwn i hefyd yn gwybod bod ein hamser yn gyfyngedig
I could no longer enter my church	Ni allwn fynd i mewn i'm eglwys mwyach
I've given you food, my people	Dw i wedi rhoi bwyd i chi, fy mhobl
I wanted to be myself, find myself and live myself	Roeddwn i eisiau bod yn fi fy hun, dod o hyd i fy hun a byw fy hun
I was depressed and angry at the world	Roeddwn i'n ddigalon ac yn ddig wrth y byd
I was beginning to wonder what was taking so long	Roeddwn i'n dechrau meddwl tybed beth oedd yn cymryd cymaint o amser
I was glad it wasn't the bedroom	Roeddwn yn falch nad dyna oedd yr ystafell wely
A tremor rippled through her body in anticipation	Rhedodd cryndod trwy ei chorff yn y disgwyl
I punch again, sending him to the ground	Rwy'n dyrnu eto, gan ei anfon i'r llawr
I can't speak straight away	Ni allaf siarad yn syth
I can't do that to you yet	Ni allaf wneud hynny i chi eto
I had accepted it as an illness	Roeddwn wedi ei dderbyn fel salwch
I heard him last night too, shouting out again	Clywais ef neithiwr hefyd, yn gweiddi allan eto
We can't tell anyone the truth	Ni allwn ddweud y gwir wrth neb
I made a sympathetic noise	Gwnes i sŵn sympathetig
I tried to tell him what had happened	Ceisiais ddweud wrtho beth oedd wedi digwydd
I told her to stay out of my life	Dywedais wrthi am aros allan o fy mywyd
I ordered in my head	mi a orchmynnais yn fy mhen
I take a very similar stance	Rwy'n cymryd safiad tebyg iawn
I love colors and give myself a personality without talking	Rwy'n caru lliwiau ac yn rhoi personoliaeth i mi fy hun heb siarad
I was empty and still shocked over the incident	Roeddwn yn wag ac yn dal i sioc dros y digwyddiad
I can't leave her that way	Ni allaf ei gadael hi fel hyn
I trusted a friend this morning to cry a little	Yr wyf yn ymddiried mewn ffrind y bore yma crio ychydig
I shook my head and stepped back	Ysgydwais fy mhen a gwneud cam wrth gefn
I have tested these	Rwyf wedi profi rhain
Prior to this the field was solid blue	Cyn hyn roedd y cae yn las solet
I didn't even see it coming, it happened so fast	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld yn dod, fe ddigwyddodd mor gyflym
I hate these silly people	Rwy'n casáu'r bobl wirion hyn
I paused at the bottom of the stairs	Oedais ar waelod y grisiau
I understand my thinking properly	Rwy'n deall fy meddwl yn iawn
I don't get bored easily	Dydw i ddim yn diflasu'n hawdd
I have read and understood the terms of use	Rwyf wedi darllen a deall y telerau defnyddio
I was very young at this time	Roeddwn i'n ifanc iawn y pryd hwn
I was a slave and a vessel	Caethwas a llestr oeddwn
I didn't come to the homeland for an adventure	Wnes i ddim dod i'r famwlad am antur
I love going verbally with anyone	Rwyf wrth fy modd yn mynd i frwydro ar lafar ag unrhyw un
I didn't mean for any of this to happen	Doeddwn i ddim yn ei olygu i unrhyw un o hyn ddigwydd
A house was burning to dust earlier today	Roedd tŷ yn llosgi i lwch yn gynharach heddiw
I had no choice but to turn her	Doedd gen i ddim dewis ond ei throi hi
I couldn't let my parents see me that way	Ni allwn adael i fy rhieni fy ngweld fel hyn
Rope held them tight to his thin waist	Roedd rhaff yn eu cadw'n gaeth at ei ganol tenau
A petition was submitted on behalf of the homeless	Cyflwynwyd deiseb ar ran y digartref
I have to see it every day	Mae'n rhaid i mi ei weld bob dydd
I wonder if he plays the piano	Tybed a yw'n chwarae'r piano
I want to see where he grew up	Rwyf am weld lle cafodd ei fagu
I was glad my shift was over	Roeddwn yn falch bod fy shifft wedi dod i ben
A round light source always throws a round beam	Mae ffynhonnell golau crwn bob amser yn taflu trawst crwn
I have anxiety attacks	Mae gen i byliau o bryder
I did not see your equal in all my travels	Ni welais dy gydradd yn fy holl deithiau
I paid special attention to his signature	Rhoddais sylw arbennig i'w lofnod
They want their love to be beautiful	Maen nhw eisiau i'w cariad fod yn brydferth
I took mine, holding it so it could explode	Cymerais fy un i, gan ei ddal fel y gallai ffrwydro
I want her permission to tie us together	Rwyf am ei chaniatâd i'n clymu ynghyd
I help people who are vulnerable	Rwy'n helpu pobl sy'n fregus
I refused to give him the satisfaction	Gwrthodais roi'r boddhad iddo
I forgive you all for your sins, tired soldiers	Yr wyf yn maddau i chi i gyd am eich pechodau, filwyr blinedig
I know the truth can hurt	Rwy'n gwybod y gall y gwir frifo
I didn't want to read the whole file	Doeddwn i ddim eisiau darllen y ffeil gyfan
I only take precautions	Rwy'n cymryd rhagofalon yn unig
I didn't blink an eye	Wnes i ddim blincio llygad
I am not gentle	Nid wyf i'r addfwyn
I felt the grace of my heart	Teimlais ras fy nghalon
I looked through her eyes	Edrychais trwy ei llygaid
A tear went down the side of his face	Aeth deigryn i lawr ochr ei wyneb
I hadn't seen him in forever	Doeddwn i ddim wedi ei weld i mewn am byth
A wide smile crossed his face	Croesodd gwên lydan ei wyneb
I watch it for a while	Rwy'n ei wylio am ychydig
I lean back in my chair	Rwy'n llewygu yn ôl yn fy nghadair
I must go really though	Rhaid i mi fynd yn wir fodd bynnag
I tried it and threw it up	Rhoddais gynnig arno a'i daflu i fyny
I will need a down payment, of course	Bydd angen taliad i lawr arnaf, wrth gwrs
I almost feel like her father and not her boyfriend	Dwi bron yn teimlo fel ei thad ac nid ei chariad
Their fate deteriorated shortly afterwards	Dirywiodd eu ffawd yn fuan wedyn
I could talk for hours on this	Gallwn i siarad am oriau ar hyn
Public access is free	Mae mynediad cyhoeddus am ddim
I walk beside my mother, calm and in control	Rwy'n cerdded wrth ymyl fy mam, yn dawel ac yn cael ei rheoli
I was worried about the brain damage	Roeddwn i'n poeni am y niwed i'r ymennydd
I probably should have started begging for my life	Mae'n debyg y dylwn fod wedi dechrau cardota am fy mywyd
I think that's normal	Rwy'n meddwl bod hynny'n normal
I appreciate how kind you have been to him	Rwy'n gwerthfawrogi pa mor garedig rydych chi wedi bod iddo
I was getting closer to home	Roeddwn i'n dod yn nes adref
We can't control it at first, either	Ni allwn ei reoli ar y dechrau, ychwaith
I wear a lot with dark pants	Rwy'n gwisgo llawer gyda pants tywyll
I turned to my parents	Troais at fy rhieni
I can feel it already	Gallaf ei deimlo'n barod
I'm watching over you	Rwy'n gwylio drosoch chi
I try to give her an encouraging smile	Rwy'n ceisio rhoi gwên galonogol iddi
I enjoy the time with you	Rwy'n mwynhau'r amser gyda chi
I didn't even think of it as running away	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl amdano fel rhedeg i ffwrdd
I know a nice place to eat	Rwy'n gwybod lle braf i fwyta
I felt tension from her right away	Teimlais densiwn ganddi ar unwaith
I went to crime to get food	Es i droseddu i gael bwyd
A black hole to escape to or from	Twll du i ddianc iddo neu allan ohono
I thought that was where you were sitting here	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oeddech chi'n eistedd yma
I did not kill the widow or her son	Ni laddais y weddw na'i mab
I can't believe they are still in violation of will	Ni allaf gredu eu bod yn dal i fod yn groes i ewyllys
I looked around to see if anyone showed any excitement	Edrychais o gwmpas i weld a oedd unrhyw un yn dangos unrhyw gyffro
A large house was being built next door	Roedd tŷ mawr yn cael ei adeiladu drws nesaf
I had a part to play	Roedd gen i ran i'w chwarae
I should have resigned and gone public	Dylwn i fod wedi ymddiswyddo a mynd yn gyhoeddus
I want to watch you die	Dw i eisiau dy wylio di'n marw
I didn't tell him exactly	Wnes i ddim dweud wrtho yn union
I didn't really feel guilty	Doeddwn i ddim wir yn teimlo'n euog
I was unarmed, naked and cold	Roeddwn i heb arf, yn noeth ac yn oer
I looked at his bowl and it was already empty	Edrychais ar ei bowlen ac roedd eisoes yn wag
I mean, really, someone to look up to	Rwy'n golygu, mewn gwirionedd, rhywun i edrych i fyny ato
I had to grow up without it	Roedd yn rhaid i mi dyfu i fyny hebddi
I told him about my medical photos	Dywedais wrtho am fy lluniau meddygol
I was willing to try my best	Roeddwn yn fodlon ceisio fy ngorau
I mean law enforcement probably already uses similar technology	Rwy'n golygu bod gorfodi'r gyfraith yn ôl pob tebyg eisoes yn defnyddio technoleg debyg
I usually cry at your perfection	Fel arfer byddaf yn crio ar eich perffeithrwydd
I scream with pain and anger	Rwy'n sgrechian gyda phoen a dicter
They have five sons and three daughters	Mae ganddynt bum mab a thair merch
I blamed her for my rabies	Fe wnes i ei beio hi am fy nghynddaredd
I started to shake myself	Dechreuais grynu fy hun
I wanted to forget about it completely	Roeddwn i eisiau anghofio amdano'n llwyr
High quality water where fish grow well	Dŵr o ansawdd uchel lle mae pysgod yn tyfu ymlaen yn dda
I wanted to offer a quick follow up	Roeddwn i eisiau cynnig dilyniant cyflym
I pushed him down, I refused to think about it	Gwthiais ef i lawr, gwrthodais feddwl am y peth
I got up without any stress	Codais heb unrhyw straen
I drew a line down the middle of the page	Tynnais linell i lawr canol y dudalen
I see other creatures out here now	Rwy'n gweld creaduriaid eraill allan yma nawr
I stayed alert to surveillance here	Arhosais yn effro ar wyliadwriaeth yma
I like the way things are between us	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae pethau rhyngom ni
I felt we were good together	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n dda gyda'n gilydd
I had to be doing something all the time	Roedd yn rhaid i mi fod yn gwneud rhywbeth drwy'r amser
It cannot act in any other way	Ni all weithredu mewn unrhyw ffordd arall
It is smooth or becomes so over time	Mae'n llyfn neu'n dod felly gydag amser
I've never heard of you	Dw i erioed wedi clywed amdanoch chi
Probably not really human	Mae'n debyg nad ydyn nhw'n ddynol mewn gwirionedd
I can't get into your head	Ni allaf fynd i mewn i'ch pen
I said he was my wife's girlfriend	Dywedais ei fod yn gariad fy ngwraig i mi
I had to change things	Roedd yn rhaid i mi newid pethau
I took the step a	Cymerais y cam a
I was ready to go back to work	Roeddwn yn barod i fynd yn ôl i'r gwaith
I hope someday to get there	Rwy'n gobeithio rhyw ddydd i gyrraedd yno
I want to be a good leader	Rwyf am fod yn arweinydd da
I didn't want her to see me leave	Doeddwn i ddim eisiau iddi fy ngweld yn gadael
Apparently her tongue was pierced as well	Mae'n debyg bod ei thafod wedi'i dyllu hefyd
I had cast him out	Roeddwn i wedi ei fwrw allan
I spoke to his father a few days ago	Siaradais â'i dad ychydig ddyddiau yn ôl
I went straight for revenge	Es i'n syth am ddial
I had the distinct feeling of being judged	Cefais y teimlad amlwg o gael fy marnu
I don't like them anymore	Nid wyf yn eu hoffi mwyach
We can get it for you in a week	Gallwn ei gael i chi mewn wythnos
I smiled and got a couple in return	Gwenais a chael cwpl yn gyfnewid
That makes sense, I suppose	Mae hynny'n gwneud synnwyr am wn i
I'm really interested in buying	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn prynu
I do not, however, have the patience to wait	Nid oes gennyf, fodd bynnag, yr amynedd i aros
I can't take this anymore	Ni allaf gymryd hyn mwyach
I had to have this conversation with him	Roedd yn rhaid i mi gael y sgwrs hon ag ef
I started pretty young, some time in elementary school	Dechreuais yn eithaf ifanc, beth amser yn yr ysgol elfennol
I never asked for these powers	Wnes i erioed ofyn am y pwerau hyn
I had to die for you both to wake up	Roedd yn rhaid i mi farw i chi'ch dau ddeffro
I knew him to sleep in my bed	Roeddwn i'n ei adnabod i gysgu yn fy ngwely
I wasn't listening to anything that was said	Nid oeddwn yn gwrando ar unrhyw beth a ddywedwyd
I take advantage of it to work	Rwy'n manteisio arno i weithio
They got married later that night	Maent yn priodi yn ddiweddarach y noson honno
I looked at the page on which the book was opened	Edrychais ar y dudalen yr agorwyd y llyfr arni
Mine lasted for six months	Parhaodd fy un i am chwe mis
I was on the pill trying to avoid it	Roeddwn i ar y bilsen yn ceisio ei osgoi
A great deal of information was gained	Enillwyd llawer iawn o wybodaeth
I became scared about my shoes	Deuthum yn ofnus ynghylch fy esgidiau
I can't leave like this	Ni allaf adael fel hyn
I had no doubt, she was the one for me	Doedd gen i ddim amheuaeth, hi oedd yr un i mi
She recorded the actual song in a studio	Recordiodd hi'r gân go iawn mewn stiwdio
I have to review that for now	Rhaid imi adolygu hynny ar hyn o bryd
I paid the price for our whole marriage	Talais y pris dros ein holl briodas
I didn't realize it had so much	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod ganddo gymaint
I help with the network as well	Rwy'n helpu gyda'r rhwydwaith hefyd
I had two sisters growing up	Roedd gen i ddwy chwaer yn tyfu i fyny
He developed a strong character	Datblygodd gymeriad cryf
I can't help feeling at fault somehow	Ni allaf helpu i deimlo ar fai rhywsut
A place where we can live	Man lle gallwn ni fyw
I could picture falling asleep during the movie	Fe allwn i lun yn cwympo i gysgu yn ystod y ffilm
I am the woman to stimulate all your senses	Fi yw'r fenyw i ysgogi'ch holl synhwyrau
I decided to forget what's just happened	Penderfynais anghofio beth sydd newydd ddigwydd
I never talk to anyone usually	Dwi byth yn siarad ag unrhyw un fel arfer
Stairs to the highest level	Grisiau i'r lefel uchaf
I want you to know that	Rwyf am i chi wybod hynny
I wanted to scream in frustration	Roeddwn i eisiau sgrechian mewn rhwystredigaeth
I wonder what he would have thought of our language	Tybed beth fyddai wedi ei feddwl o'n hiaith
I didn't want to be around anyone else	Doeddwn i ddim eisiau bod o gwmpas neb arall
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Mae meddwl caeedig yn cael ei wenwyno gan ragfarn a chasineb
I look up at my clock	Edrychaf i fyny ar fy nghloc
I love music, film and reading	Dwi'n caru cerddoriaeth, ffilm a darllen
I had prepared myself for it	Roeddwn i wedi paratoi fy hun ar ei gyfer
I need to be your complete focus	Mae angen i mi fod yn ffocws cyflawn i chi
A feeling, an idea, a possibility, a potential	Teimlad, syniad, posibilrwydd, potensial
I learned in a moment that he loved me	Dysgais mewn eiliad ei fod yn fy ngharu i
But I found something else	Ond fe wnes i ddod o hyd i rywbeth arall
I feel shy around her	Rwy'n teimlo'n swil o'i gwmpas
We just said it and it came that way	Rydym newydd ei ddweud a daeth felly
We can always get a job in the auto industry	Gallwn bob amser gael swydd yn y diwydiant ceir
I hope things don't get worse	Rwy'n gobeithio na fydd pethau'n gwaethygu
I'm stressed to listen	Rwy'n straen i wrando
I have only made two so far	Dim ond dau wnes i hyd yn hyn
I thought of the little boy fighting the tree	Meddyliais am y bachgen bach yn ymladd y goeden
I didn't want to study law	Doeddwn i ddim eisiau astudio'r gyfraith
I was completely out of it	Roeddwn i allan ohono'n llwyr
I remember dad reading these books to mum	Rwy'n cofio dad yn darllen y llyfrau hyn i fam
There are only five currently in operation	Dim ond pump sydd ar waith ar hyn o bryd
I should go home and change	Dylwn i fynd adref a newid
A world where anything is possible	Byd lle mae unrhyw beth yn bosibl
We can really get used to this	Gallwn wir ddod i arfer â hyn
A sharp shot caught the back of his throat	Daliodd ergyd sydyn gefn ei wddf
I wouldn't be here without it	Fyddwn i ddim yma hebddo
All eight crew are killed	Mae pob un o'r wyth criw yn cael eu lladd
I will not be able to get past it	Ni fyddaf yn gallu mynd heibio iddo
I was chosen to be one of the wise men	Cefais fy newis i fod yn un o'r doethion
I tried to make it as simple as possible	Ceisiais ei wneud mor syml â phosibl
I could never tell them the truth	Allwn i byth ddweud y gwir wrthyn nhw
I have developed a relationship with a mentor	Rwyf wedi datblygu perthynas gyda mentor
I really appreciate that	Rwy'n gwerthfawrogi hynny'n fawr
I hadn't been in a fight for years	Doeddwn i ddim wedi bod mewn ymladd ers blynyddoedd
I hate all the make-up and the way she dresses	Mae'n gas gen i'r colur i gyd a'r ffordd mae hi'n gwisgo
I have not loved my neighbor	Nid wyf wedi caru fy nghymydog
The jury consisted of eight women and four men	Roedd y rheithgor yn cynnwys wyth dynes a phedwar dyn
I can really relate to him in one way	Gallaf uniaethu ag ef mewn un ffordd mewn gwirionedd
I do, and bring back a dead wild dog	Rwy'n ei wneud, ac yn dod â chi gwyllt marw yn ôl
I stood, frozen to the spot	Sefais, wedi rhewi i'r fan a'r lle
I got several sets of clothes for her	Cefais sawl set o ddillad iddi
Then other songs started coming	Yna dechreuodd caneuon eraill ddod
I know that they were inspired	Gwn eu bod wedi cael eu hysbrydoli
I need to get you back	Mae angen i mi fynd â chi yn ôl
I usually stick the cell in my pocket	Fel arfer dwi'n glynu'r gell yn fy mhoced
I was actually starting to sweat a little	Roeddwn i mewn gwirionedd yn dechrau chwysu ychydig
I'll take one, taking a glance	Cymeraf un, gan ddwyn cipolwg arno
I'm definitely not on top of the laundry	Nid wyf yn sicr ar ben y golchdy
I can't remember what they sang	Ni allaf gofio beth y maent yn canu
I looked at him, not understanding	Edrychais arno, heb ddeall
The ghosts fall to their knees	Mae'r ysbrydion yn disgyn ar eu gliniau
Will be in business tomorrow	Bydd mewn busnes yfory
Personally, I prefer to live without all that stuff	Yn bersonol, mae'n well gen i fyw heb yr holl bethau hynny
That's not my business plan	Nid dyna fy nghynllun busnes
I went on the next plane out here	Es i ar yr awyren nesaf allan yma
I have not approached him	Nid wyf wedi mynd ato
I hope a troop shuttle arrives	Rwy'n gobeithio y bydd gwennol milwyr yn ei gyrraedd
I had no words to give to that woman	Doedd gen i ddim geiriau i'w rhoi i'r wraig honno
I'm sure he's trying to help	Rwy'n siŵr ei fod yn ceisio helpu
A strange force helped him to bend	Fe wnaeth llu yn rhyfedd ei helpu i blygu
They served a range of purposes	Roeddent yn gwasanaethu ystod o ddibenion
I thought we understood each other after our previous conversations	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n deall ein gilydd ar ôl ein sgyrsiau blaenorol
I knew the law was on their side	Roeddwn i'n gwybod bod y gyfraith ar eu hochr nhw
I left her to deal with that mess	Gadewais hi i ddelio â'r llanast hwnnw
I held up my index finger	Daliais fy mynegfys i fyny
A waiter went past my door	Aeth gweinydd heibio fy nrws
A doctor came by one morning and took some blood	Daeth meddyg erbyn un bore a chymerodd ychydig o waed
I have no plans to go too far	Does gen i ddim cynlluniau i fod yn rhy bell
I wouldn't exactly call it friendship	Ni fyddwn yn ei alw'n gyfeillgarwch yn union
I couldn't ask for a better person on my police force	Ni allwn ofyn am rywun gwell ar fy heddlu
Catherine had no more children	Nid oedd gan Catherine fwy o blant
I was trying to protect her	Roeddwn i'n ceisio ei hamddiffyn
We will make you sleep, make you dream	Byddwn yn gwneud ichi gysgu, gwneud ichi freuddwydio
I could have easily spent all day there	Gallwn yn hawdd fod wedi treulio trwy'r dydd yno
I looked inside the room	Edrychais y tu mewn i'r ystafell
I needed to be careful	Roedd angen i mi fod yn ofalus
A memory flashed through him like lightning	Fflachiodd atgof drwyddo fel mellten
I should have seen it coming	Dylwn i fod wedi ei weld yn dod
A minute and a half went by	Aeth munud a hanner heibio
It was totally worth it	Roedd yn hollol werth chweil
I really want to see him again before he leaves	Dwi wir eisiau ei weld eto cyn iddo adael
I could say she wanted to trust me	Fe allwn i ddweud ei bod hi eisiau ymddiried ynof
Accents were often put in the wrong places	Roedd acenion yn aml yn cael eu rhoi mewn mannau anghywir
I thought you understood the meaning	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n deall yr ystyr
I understand that mistakes can occur	Rwy'n deall y gall camgymeriadau ddigwydd
I have not agreed to live with them	Dydw i ddim wedi cytuno i fyw gyda nhw
I have my own bedroom	Mae gen i fy ystafell wely fy hun
I really thought something would	Roeddwn i wir yn meddwl y byddai rhywbeth
I stood there, staring at his image in the window	Sefais yno, gan syllu ar ei ddelwedd yn y ffenestr
I had counted the odds	Roeddwn i wedi cyfri'r ods
I had no idea what the question was	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y cwestiwn
I am a person with a clear conscience	Rwy'n berson â chydwybod glir
I threw away your old wet clothes	Taflais eich hen ddillad gwlyb i ffwrdd
I didn't even bother to give him any hope	Wnes i ddim hyd yn oed drafferthu rhoi ychydig o obaith iddo
I never liked this post	Doeddwn i byth yn hoffi'r swydd hon
I should definitely leave	Dylwn i adael yn sicr
I take pleasure in my work	Rwy'n cymryd pleser yn fy ngwaith
I know about your baby	Rwy'n gwybod am eich babi
I thought he was wasting his time	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwastraffu ei amser
I tried to die along with the rest	Ceisiais farw ynghyd â'r gweddill
I had to endure this	Roedd yn rhaid i mi ddioddef hyn
I want an easy morning	Dw i eisiau bore hawdd
Charlie is shot and wounded	Mae Charlie yn cael ei saethu a'i glwyfo
I had a message to run	Roedd gen i neges i redeg
I was told the paper is only for extra credit	Cefais wybod mai dim ond ar gyfer credyd ychwanegol y mae'r papur
I couldn't be more grateful	Allwn i ddim bod yn fwy diolchgar
I fully expected him to calm me down again	Disgwyliais yn llwyr iddo fy nhawelu unwaith eto
We have to help them	Mae'n rhaid i ni eu helpu
I cut thousands of sides during my few years there	Torrais filoedd o ochrau yn ystod fy ychydig flynyddoedd yno
I was in full panic mode	Roeddwn yn y modd panig llawn
I got his contact information	Cefais ei wybodaeth gyswllt
I can't give up	Ni allaf roi'r gorau iddi
I have a feeling it's the second one	Mae gen i deimlad mai dyma'r ail un
I was an easy target for other students as well	Roeddwn yn darged hawdd i fyfyrwyr eraill hefyd
I love that about her	Rwyf wrth fy modd â hynny amdani
I see you decided to go without a cowboy hat	Gwelaf ichi benderfynu mynd heb het cowboi
I used the range for a good two years	Defnyddiais yr ystod am ddwy flynedd dda
I was inspired and excited about the whole experience	Cefais fy ysbrydoli a chyffroi am yr holl brofiad
I can't sit up or roll over	Ni allaf eistedd i fyny na rholio drosodd
I'm shocked and excited	Rwy'n sioc ac yn gyffrous
Simple white metal door	Drws metel gwyn syml
I hold them and absorb their energy	Rwy'n eu dal ac yn amsugno eu hegni
I have to remember that one	Rhaid imi gofio'r un hwnnw
It was rejected by the owners	Cafodd ei wrthod gan y perchnogion
I looked up at my sister	Edrychais i fyny ar fy chwaer
I couldn't bear the thought of losing her	Allwn i ddim ysgwyddo'r meddwl o'i cholli
O father who lives in paradise	O dad a drigo ym mharadwys
I didn't think about how to land	Wnes i ddim meddwl sut i lanio
I saw what he had to fix	Gwelais beth oedd ganddo i'w drwsio
I survive in the wild	Rwy'n goroesi yn y gwyllt
I would have to agree with that assessment	Byddai’n rhaid imi gytuno â’r asesiad hwnnw
I was in good hands with her	Roeddwn i mewn dwylo da gyda hi
I prefer women who are a bit fit	Mae'n well gen i ferched sydd braidd yn ffit
I needed to find my family	Roedd angen i mi ddod o hyd i fy nheulu
I had to straighten her out	Roedd yn rhaid i mi sythu hi allan
I should fast more regularly	Dylwn i ymprydio yn fwy rheolaidd
A special way to make sure it's forgotten	Ffordd arbennig o sicrhau ei fod yn cael ei anghofio
I'm just following him around	Dwi jest yn ei ddilyn o o gwmpas
A has method c which is sometimes called	Mae gan A ddull c sy'n cael ei alw weithiau
I started to feel small in my own skin	Dechreuais deimlo'n fach yn fy nghroen fy hun
I wasn't so happy anymore	Doeddwn i ddim mor hapus mwyach
I know what needs to be done	Rwy'n gwybod beth sydd angen ei wneud
I will not keep her waiting forever	Ni fyddaf yn ei chadw yn aros am byth
I needed the help so here it is	Roeddwn i angen yr help felly dyma fe
I did not intend to offend	Doeddwn i ddim yn bwriadu troseddu
I cannot enter the property	Ni allaf fynd i mewn i'r eiddo
I knew you were a man with little trust	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n ddyn heb fawr o ymddiriedaeth
I heard most of the words	Clywais y rhan fwyaf o'r geiriau
This was followed by the second rest day	Dilynwyd hyn gan yr ail ddiwrnod gorffwys
I liked the language to be sure	Roeddwn i'n hoffi'r iaith i fod yn sicr
I was wondering if you were right	Roeddwn i'n meddwl tybed a oeddech chi'n iawn
I reach my right hand into my pocket	Rwy'n estyn fy llaw dde i'm poced
I bring both of us back to show respect	Rwy'n dod â'r ddau ohonom yn ôl i ddangos parch
A hand came down to rest on his shoulder	Daeth llaw i lawr i orffwys ar ei ysgwydd
I slept in the spare bedroom	Cysgais yn yr ystafell wely sbâr
I need to do this completely automatically	Mae angen i mi wneud hyn yn gwbl awtomatig
I knew almost nothing about him	Doeddwn i bron yn gwybod dim amdano
I gratefully remove the smoke	Rwy'n tynnu'r mwg yn ddiolchgar
I hate that bad guy	Mae'n gas gen i'r dyn drwg hwnnw
I really like, being with one guy	Dwi'n hoff iawn o, bod gydag un boi
I counted my money	Fe wnes i gyfri fy arian
Lots of new and fashion	Llawer o newydd a ffasiwn
A new fear came into her	Daeth ofn newydd i mewn iddi
I looked inside one	Edrychais y tu mewn i un
I was the one who was most interested in the history	Fi oedd yr un oedd â'r diddordeb mwyaf yn yr hanes
I kept walking and thinking	Daliais i gerdded a meddwl
I go out later	Rwy'n mynd allan yn ddiweddarach
I am obliged to read your work necessarily	Yr wyf yn ddigon i fod eich gwaith i ddarllen ni o reidrwydd
I mean influential people who will argue our case there	Rwy'n golygu pobl ddylanwadol a fydd yn dadlau ein hachos yno
I hope she goes down with her husband	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n mynd i lawr gyda'i gŵr
I had good times there	Cefais amseroedd da yno
I think yours is a bit ice	Rwy'n meddwl bod eich un chi braidd yn iâ
I had no idea what was going to happen next	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn mynd i ddigwydd nesaf
I used to pray for forgiveness only	Roeddwn i'n arfer gweddïo am faddeuant yn unig
I don't sleep at night	Nid wyf yn cysgu yn y nos
I didn't want you in this but now you are	Doeddwn i ddim eisiau chi yn hyn ond yn awr yr ydych
A classic example is boiling a kettle of tea	Enghraifft glasurol yw berwi tegell o de
I highly doubt what will happen now	Rwy’n amau’n fawr a fydd yn digwydd yn awr
I can't tell you how proud	Ni allaf ddweud wrthych pa mor falch
I love your work, you are such an inspiration	Rwyf wrth fy modd â'ch gwaith, rydych chi'n gymaint o ysbrydoliaeth
I didn't intend to hurt her	Doeddwn i ddim yn bwriadu brifo hi
This debate was to continue throughout the ancient world	Roedd y ddadl hon i barhau ledled yr hen fyd
A priest and minister convinced him to fight	Argyhoeddodd offeiriad a gweinidog ef i ymladd
I was pleased that an experienced hand was at the helm	Roeddwn yn falch bod llaw brofiadol wrth y llyw
Survivor of brain tumor	Goroeswr tiwmor ar yr ymennydd
A sob erupted from her	Torrodd sob oddi wrthi
I promise, not a word	Rwy'n addo, nid gair
I did that years ago	Fe wnes i hynny flynyddoedd yn ôl
I briefly considered letting him leave me	Ystyriais yn fyr adael iddo fy nghael
I didn't have much to do	Doedd gen i ddim llawer i'w wneud
I think it worked out the best for everyone	Rwy'n credu iddo weithio allan y gorau i bawb
I rarely drink good wine	Anaml y byddaf yn yfed gwin da
I was a military myself in my youth	Roeddwn i'n filwrol fy hun yn fy ieuenctid
I want to eat the walls and drink the sand	Dw i eisiau bwyta'r waliau ac yfed y tywod
I know this is stupid	Rwy'n gwybod bod hyn yn dwp
I received my order today	Derbyniais fy archeb heddiw
I can say that you are even more handsome than him	Gallaf ddweud eich bod hyd yn oed yn fwy golygus nag ef
I helped her find and print the information	Fe wnes i ei helpu i ddod o hyd i'r wybodaeth a'i hargraffu
I could live here forever	Gallwn i fyw yma am byth
I wish it were different	Hoffwn pe bai'n wahanol
I raised an eyebrow at him	Codais ael arno
I smiled deep inside and whispered back to his ear	Gwenais yn ddwfn o fewn a sibrwd yn ôl i'w glust
I'm glad to see you are healthy	Rwy'n falch o weld eich bod yn iach
I got blown away	Ces i fy nhroed chwythu i ffwrdd
I loved the time he was there	Roeddwn i'n caru'r amser yr oedd yno
Home is a feminine symbol of protection and security	Mae cartref yn symbol benywaidd o amddiffyniad a diogelwch
There was a door leading out to the roof	Roedd drws yn arwain allan i'r to
I had told him where we lived	Roeddwn i wedi dweud wrtho ble roedden ni'n byw
I thought it was more for his viewing pleasure though	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fwy at ei bleser gwylio serch hynny
I was still learning everything about the world	Roeddwn i'n dal i ddysgu popeth am y byd
I only sell word of mouth	Dim ond ar lafar dwi'n gwerthu
I basically checked it off my life bucket list	Yn y bôn fe wnes i ei wirio oddi ar fy rhestr bwced bywyd
I wanted him to come in	Roeddwn i eisiau iddo ddod i mewn
I feel better just looking at it	Rwy'n teimlo'n well dim ond edrych arno
I know the two of you are close	Rwy'n gwybod bod y ddau ohonoch yn agos
I think the people are ready for it	Rwy'n meddwl bod y bobl yn barod amdano
A future with her in it	Dyfodol gyda hi ynddo
I jumped off my horse, renewed my battle	Neidiaf oddi wrth fy march, adnewyddodd fy nghrwydr
I did two weeks in one	Fe wnes i bythefnos mewn un
I turned back to the vanity	Ymdrochais yn ôl i'r oferedd
I can say this from experience	Gallaf ddweud hyn o brofiad
I have an eye for things like this	Mae gen i lygad am bethau fel hyn
I can't talk about it, you have to understand	Ni allaf siarad amdano, mae'n rhaid i chi ddeall
I wanted to try, though	Roeddwn i eisiau ceisio, serch hynny
I was wondering where they had arrived	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedden nhw wedi cyrraedd
These pillars reduce the likelihood of collapse	Mae'r pileri hyn yn lleihau'r tebygolrwydd o gwymp
I can't fight this dark thing anymore	Ni allaf ymladd y peth tywyll hwn mwyach
I had to laugh out loud	Roedd yn rhaid i mi chwerthin yn uchel
Then I went to install the new version	Yna es i osod y fersiwn newydd
I soon stopped attending those meetings	Yn fuan, rhoddais y gorau i fynychu'r cyfarfodydd hynny
I thought you were my wife	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd fy ngwraig
I shoot all the time	Rwy'n saethu drwy'r amser
A stranger, he couldn't understand her	Gwraig ddieithr, ni allai ei deall
I wonder if she can read my mind	Tybed a all hi ddarllen fy meddwl
I saw him in the empty streets	Gwelais ef yn y strydoedd gwag
I didn't defend myself	Doeddwn i ddim yn amddiffyn fy hun
I wished this had happened to me	Roeddwn i'n dymuno pe bai hyn wedi digwydd i mi
I was an actor who needed drama school	Roeddwn i'n actor oedd angen ysgol ddrama
I noticed something in task manager that is different now	Sylwais ar rywbeth yn rheolwr tasg sy'n wahanol nawr
I will meet and interview the parents in person	Byddaf yn cyfarfod ac yn cyfweld y rhieni yn bersonol
I didn't want to forget this moment	Doeddwn i ddim eisiau anghofio y funud hon
Tricks of the light inside her mind	Tric o'r golau y tu mewn i'w meddwl
I have a lot riding on you	Mae gen i lawer yn marchogaeth arnoch chi
I see a completely different picture	Rwy'n gweld llun hollol wahanol
I am alive and want fellowship with all human beings	Rwy'n fyw ac eisiau cymrodoriaeth gyda phob bod dynol
A day without fear, prejudice or hatred	Diwrnod heb ofn, rhagfarn na chasineb
I know this journey has been difficult for you all	Rwy'n gwybod bod y daith hon wedi bod yn anodd i chi i gyd
I have no way to call them	Nid oes gennyf unrhyw ffordd i'w galw
I know you're scared of something	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ofni rhywbeth
I seriously can't escape it	Ni allaf ddianc oddi wrthi o ddifrif
I need to talk to you about something	Mae angen i mi siarad â chi am rywbeth
I can't sing as he sings	Ni allaf ganu fel mae'n canu
I remember looking at the trees around me	Rwy'n cofio edrych ar y coed o'm cwmpas
A pearl light shade of gray	Arlliw golau perl o lwyd
I thought they knew they had nowhere to run	Tybiais eu bod yn gwybod nad oedd ganddynt unrhyw le i redeg
I was already in that role	Roeddwn eisoes yn y rôl honno
We can only stare in surprise	Ni allwn ond syllu mewn syndod
I was losing myself to him	Roeddwn yn colli fy hun iddo
I'm the second owner	Fi yw'r ail berchennog
I was one of those people	Roeddwn i'n un o'r bobl hynny
I pointed along the hall	pwyntiais ar hyd y neuadd
We can't let this go on anymore	Ni allwn adael i hyn fynd ymlaen mwyach
The tall buildings are probably closed daylight	Mae'n debyg bod yr adeiladau uchel wedi cau golau dydd
I knew something was coming, something big	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn dod, rhywbeth mawr
I had the power to get rid of students	Roedd gen i'r pŵer i gael gwared ar fyfyrwyr
Liverpool featured in their seventh final	Roedd Lerpwl yn ymddangos yn eu seithfed rownd derfynol
I was hoping you could come	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi ddod
I got one more tree to shake	Cefais un goeden arall i'w hysgwyd
I now see how that was a mistake	Gwelaf yn awr sut yr oedd hynny'n gamgymeriad
I have spoken to him personally and explained the circumstances	Rwyf wedi siarad ag ef yn bersonol ac wedi egluro'r amgylchiadau
I turned my phone off	Troais fy ffôn i ffwrdd
I need help with my addiction	Mae angen help arnaf gyda'm caethiwed
I looked down the hallway	Edrychais i lawr y cyntedd
Then I have the main context and background context	Yna mae gennyf brif gyd-destun a chyd-destun cefndirol
I have overcome all obstacles	Rwyf wedi goresgyn pob rhwystr
I trusted him too much	Roeddwn i'n ymddiried gormod ynddo
I liked the way she did it	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd y gwnaeth hi hynny
I can be nice or not nice to them	Gallaf fod yn neis neu ddim yn neis iddynt
I think it immediately commands your respect	Rwy'n meddwl ei fod yn gorchymyn eich parch ar unwaith
I drew her even closer this time	Tynnais hi hyd yn oed yn agosach y tro hwn
I was the only guy out there	Fi oedd yr unig foi od allan
A married woman posted a comment	Postiodd gwraig briod sylw
Prey with the desire to fight back	Yn ysglyfaeth gyda'r awydd i ymladd yn ôl
I was going to be bored	Roeddwn i'n mynd i fod wedi diflasu
I had too many damn keys	Roedd gen i ormod o allweddi damn
I'm being practical, too	Rwy'n bod yn ymarferol, hefyd
I could hear them following me	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn fy nilyn
I wanted him to be a villain	Roeddwn i eisiau iddo fod yn ddihiryn
Then they went in their ships	Yna aethant yn eu llongau
I'm really glad to see it gone	Rwy'n falch iawn o'i weld wedi mynd
She chose her brother to live	Dewisodd ei brawd i fyw
I have all these problems too	Mae gen i'r holl broblemau hyn hefyd
I knew better, though	Roeddwn i'n gwybod yn well, er
I won't tell her yet, though	Wna i ddim dweud wrthi eto, serch hynny
I wipe the last of the tears off my face	Rwy'n sychu'r olaf o'r dagrau oddi ar fy wyneb
I watch them for a moment and think of my wife	Rwy'n eu gwylio am eiliad ac yn meddwl am fy ngwraig
I feel more fulfilled and satisfied with you	Rwy'n teimlo'n fwy cyflawn a bodlon gyda chi
I had to gain control of myself around her	Roedd yn rhaid i mi ennill rheolaeth arnaf fy hun o'i chwmpas
I leaned closely against his heat	Pwysais yn agos yn erbyn ei wres
I shake the thought out of my mind	Rwy'n ysgwyd y meddwl allan o fy meddwl
There must be a process	Rhaid cael proses
I want you to press still, dark and scary	Rwyf am ichi wasgu'n dal, yn dywyll ac yn frawychus
I can't work out why	Ni allaf weithio allan pam
I used to highlight various issues	Roeddwn i'n arfer tynnu sylw at faterion amrywiol
I will not bore you with the details	Ni wnaf eich diflasu gyda'r manylion
I spent some time yesterday painting	Treuliais beth amser ddoe yn peintio
I have been for over a year now	Rwyf wedi bod ers dros flwyddyn bellach
I am very interested in your work	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn eich gwaith
A string of plastic beads hung over each door	Roedd llinyn o gleiniau plastig yn hongian dros bob drws
A board that wasn't there	Bwrdd nad oedd yno
I was on the move for a miserable day	Roeddwn i ar y gweill am ddiwrnod diflas
A laundry cupboard offers a simple living	Mae cwpwrdd golchi dillad yn cynnig bywoliaeth syml
I wonder briefly who had been talking to my mother	Tybed yn fyr pwy oedd wedi bod yn siarad â fy mam
I have three children and a wonderful husband	Mae gen i dri o blant a gŵr hyfryd
I was a woman to figure it out	Roeddwn i'n fenyw i'w chyfrifo
I stayed silent for a few seconds	Arhosais yn dawel am ychydig eiliadau
We couldn't understand what was happening	Ni allwn ddeall beth oedd yn digwydd
I shook my head, trying to clear my thoughts	Ysgydwais fy mhen, gan geisio clirio fy meddyliau
I could see the light starting on the horizon	Roeddwn i'n gallu gweld y golau yn dechrau ar y gorwel
I can only assume they were killed	Ni allaf ond tybio iddynt gael eu lladd
I had touched him everywhere	Roeddwn i wedi cyffwrdd ag ef ym mhobman
Other forum members quickly found keys for different titles	Darganfu aelodau eraill y fforwm allweddi ar gyfer gwahanol deitlau yn gyflym
A lie he tells himself	Celwydd y mae'n ei ddweud wrtho'i hun
We can get used to this alarm clock	Gallwn ddod i arfer â'r cloc larwm hwn
I know it was her, for sure	Rwy'n gwybod mai hi oedd hi, yn sicr
I know exactly where this place is	Rwy'n gwybod yn union ble mae'r lle hwn
I was safe on the other coast	Roeddwn i'n ddiogel ar yr arfordir arall
I would have done anything for it	Byddwn wedi gwneud unrhyw beth ar ei gyfer
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Mae eu ffurfiant yn parhau i fod yn ddirgelwch gyda llawer o esboniadau posibl
Both streets serve two-way traffic	Mae'r ddwy stryd yn gwasanaethu traffig dwy ffordd
Large compensation payments precluded an immediate public response	Roedd taliadau iawndal mawr yn atal ymateb cyhoeddus ar unwaith
I'm going to have lunch	Rwy'n mynd i gael cinio
I knew she wasn't getting high	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi'n mynd yn uchel
I can't let that monster fulfill its threat	Ni allaf adael i'r anghenfil hwnnw gyflawni ei fygythiad
I didn't know how to	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i
I struggled to be different	Fe wnes i ymdrechu i fod yn wahanol
I barely moved an inch at a time	Prin y symudais fodfedd ar y tro
I have a gun range just out of town	Mae gen i ystod gwn ychydig allan o'r dref
I went, day after day, with my wife, back there	Es i, ddydd ar ôl dydd, gyda fy ngwraig, yn ôl yno
I know exactly why my day assistant works for me	Rwy'n gwybod yn union pam mae fy nghynorthwyydd dydd yn gweithio i mi
I wonder what gender it is	Tybed pa ryw ydyw
I could see he was enjoying it	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn ei phlesio
A tremor ran down my back	Rhedodd cryndod i lawr fy nghefn
I felt my philanthropy rise immediately	Teimlais fy dyngarwch yn codi ar unwaith
Physical examination is essential to make a further decision	Mae archwiliad corfforol yn hanfodol i wneud penderfyniad pellach
I can't look at it	Ni allaf edrych arno
I didn't need a new agent or publisher	Nid oedd angen asiant newydd na chyhoeddwr newydd arnaf
A wise man will adapt everywhere	Bydd dyn call yn addasu ym mhobman
I hadn't intended to say it out loud exactly	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ei ddweud yn uchel yn union
I've been worried so much about you	Rwyf wedi bod yn poeni cymaint amdanoch
I used to think it was a total disaster	Roeddwn i'n arfer meddwl ei fod yn drychineb llwyr
I hope you stay here	Rwy'n gobeithio y byddwch yn aros yma
I was resigning to life alone	Roeddwn i'n ymddiswyddo i fywyd yn unig
I remember very little about him	Ychydig iawn yr wyf yn ei gofio amdano
I live a couple blocks away, in this basement	Rwy'n byw cwpl o flociau i ffwrdd, yn yr islawr hwn
I made the right choice	Fe wnes i'r dewis iawn
I was confused, and we didn't talk	Roeddwn i wedi drysu, a doedden ni ddim yn siarad
I kept to myself a bit	Cadwais i fy hun ychydig
I tried to ignore how wonderful it felt	Ceisiais anwybyddu pa mor wych yr oedd yn teimlo
I start walking towards him	Dechreuaf gerdded tuag ato
We'll probably cross paths again, then	Mae'n debyg y byddwn yn croesi llwybrau eto, felly
I climbed onto a building	Dringais ar adeilad
I need to ask you a question	Mae angen imi ofyn cwestiwn ichi
I fall about twenty feet and land on my leg	Rwy'n cwympo tua ugain troedfedd ac yn glanio ar fy nghoes
A person can run faster and think more clearly here	Gall person redeg yn gyflymach a meddwl yn gliriach yma
I chose him for the smallest details	Dewisais ef am y manylion lleiaf
A human being without a soul	Bod dynol heb enaid
I stayed in the woods behind the house and watched	Arhosais yn y goedwig y tu ôl i'r tŷ a gwylio
Country house with farm animals	Plasty ag anifeiliaid fferm
I provided what you needed to improve	Rhoddais yr hyn yr oedd ei angen arnoch i wella
I think you'll like it	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei hoffi
I will not say take his love with you	Ni ddywedaf fynd â'i gariad gyda chi
Sweden came fourth in the tournament	Daeth Sweden yn bedwerydd yn y twrnamaint
I covered my mouth and whispered	Gorchuddiais fy ngheg a sibrwd
I think we have to have a lot of kids	Rwy'n meddwl bod yn rhaid inni gael llawer o blant
I was before him, as was our friend	Roeddwn i o'i flaen, felly hefyd ein cyfaill
I suspect this idea has a lot of support in the army	Rwy'n amau ​​​​bod gan y syniad hwn lawer o gefnogaeth yn y fyddin
I can't go back to how it was	Ni allaf fynd yn ôl i'r ffordd yr oedd
I looked at him waiting for an explanation	Edrychais arno yn aros am esboniad
I use it every night	Rwy'n ei ddefnyddio bob nos
Sudden darkness was the next	Tywyllwch sydyn oedd y nesaf
I got her up and put her to bed	Codais hi a'i rhoi yn ei gwely
I was looking over the menu, again	Roeddwn i'n edrych dros y fwydlen, eto
I want the highest priority on this	Rwyf am gael y flaenoriaeth uchaf ar hyn
It's a small thing	Peth bach ydy hi
It was like the last straw	Roedd fel y gwellt olaf
I didn't like when others were uncomfortable	Doeddwn i ddim yn hoffi pan oedd eraill yn anghyfforddus
I can't deal with you	Ni allaf ddelio â chi
I think the world is over	Rwy'n meddwl bod y byd wedi dod i ben
The message was quite clear	Roedd y neges yn eithaf clir
I found many incidents of	Deuthum o hyd i lawer o ddigwyddiadau o
We can't give you all of them	Ni allwn roi pob un ohonynt i chi
I am proud of this event	Rwy'n ymfalchïo yn y digwyddiad hwn
I was such a mess in high school	Roeddwn i'n gymaint o lanast yn yr ysgol uwchradd
The two stayed together for six years	Arhosodd y ddau gyda'i gilydd am chwe blynedd
I made a dove into her legs and knocked her down	Fe wnes i golomen i mewn i'w choesau a'i tharo i lawr
The high-speed express line runs on a high section	Mae'r llinell tramwy cyflym yn rhedeg ar adran uchel
I will not let you go down that road alone	Ni adawaf ichi fynd i lawr y ffordd honno yn unig
I realize this is a very awkward situation	Rwy'n sylweddoli bod hon yn sefyllfa lletchwith, iawn
A slip of paper fell from the binding	Syrthiodd slip o bapur o'r rhwymiad
I can't believe you sometimes	Ni allaf eich credu weithiau
I want you to reach the end, the decision	Rwyf am ichi gyrraedd y diwedd, y penderfyniad
I was certain that this was my end	Roeddwn yn sicr mai dyma oedd fy niwedd
I didn't want to hear her cry	Doeddwn i ddim eisiau ei chlywed hi'n crio
I watched them disappear in the bushes	Gwyliais nhw'n diflannu yn y llwyni
I know some of you may identify with those feelings	Rwy'n gwybod y gall rhai ohonoch uniaethu â'r teimladau hynny
I have a few questions, but no real doubts	Mae gennyf ychydig o gwestiynau, ond nid oes unrhyw amheuon gwirioneddol
I decide to go out now	Rwy'n penderfynu mynd allan nawr
I was sitting quietly	Roeddwn i'n eistedd yn dawel
I followed the man's voice to the adjoining bathroom	Dilynais lais y dyn i'r ystafell ymolchi gyfagos
I cannot predict how he will react	Ni allaf ragweld sut y bydd yn ymateb
I lifted my fist and went for the punch	Codais fy dwrn i fyny a mynd am y pwnsh
I feel sorry for her for telling me this	Rwy'n teimlo'n flin gyda hi am ddweud hyn wrthyf
I beat that piece of shit no christian	Nes i guro'r darn yna o cachu dim christian
I took whatever medication might be important	Cymerais pa bynnag feddyginiaeth allai fod yn bwysig
I couldn't find out why	Nid oeddwn yn gallu darganfod pam
I use it for my own viewing pleasure	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer fy mhleser gwylio fy hun
I've already shared it with several people	Rwyf eisoes wedi ei rannu â nifer o bobl
I know he didn't mean it	Rwy'n gwybod nad oedd yn ei olygu
I should have approached him in the first place	Dylwn i fod wedi mynd ato yn y lle cyntaf
Lots of damage, when they cut out her breasts	Llawer o niwed, pan fyddant yn torri allan ei bronnau
I could see the fear in her eyes	Roeddwn i'n gallu gweld yr ofn yn ei llygaid
I feel they care about my success and happiness	Rwy'n teimlo eu bod yn poeni am fy llwyddiant a hapusrwydd
I focused hard and prayed it was enough	Canolbwyntiais yn galed a gweddïo roedd yn ddigon
I have not overcome discontent	Nid wyf wedi trechu anniddigrwydd
I had hoped for some sign	Roeddwn i wedi gobeithio am ryw arwydd
I suggest you move your plans forward	Awgrymaf ichi symud eich cynlluniau ymlaen
I wanted to be a part of you	Roeddwn i eisiau bod yn rhan ohonoch chi
I watch, frozen, as he runs up to the guy	Rwy'n gwylio, wedi rhewi, wrth iddo redeg i fyny at y boi
I was completely out of the air	Roeddwn i allan o'r awyr yn llwyr
I wanted to be clean, not dirty	Roeddwn i eisiau bod yn lân, nid yn fudr
I never wanted to meet that guy	Doeddwn i byth eisiau cwrdd â'r dyn hwnnw
Girl loved pink color	Roedd merch wrth ei bodd â lliw pinc
I have to find out what she told me	Mae'n rhaid i mi ddarganfod beth ddywedodd hi wrthyf
Others looked very different	Roedd eraill yn edrych yn wahanol iawn
He admitted stealing two men and expressed remorse	Cyfaddefodd ddwyn oddi ar ddau ddyn a mynegodd edifeirwch
I just hate this day	Fi jyst yn casáu y diwrnod hwn
I picked up my pace	Codais fy nghyflymder
Thank you for the food, the shelter	Diolch i chi am y bwyd, y lloches
I decided to save you from suicide tonight	Penderfynais eich arbed rhag lladd eich hun heno
Leading examples of this	Arwain enghreifftiau o hyn
I think it's self-explanatory	Rwy'n meddwl ei fod yn hunanesboniadol
I had to go for a visit	Roedd yn rhaid i mi fynd am ymweliad
C found her face locked in a tight frown	Canfu C ei hwyneb wedi'i gloi mewn gwgu tynn
I had given log messages in both of these methods	Roeddwn wedi rhoi negeseuon log yn y ddau ddull hyn
We can't help but feel that something is wrong, though	Ni allwn helpu ond teimlo bod rhywbeth o'i le, fodd bynnag
I tried to make them understand	Ceisiais wneud iddynt ddeall
I understand that it is unavoidable at some point	Deallaf nad oes modd ei osgoi rywbryd
I guess it's something in their climate	Mae'n debyg ei fod yn rhywbeth yn eu hinsawdd
A new head teacher must be established immediately	Rhaid sefydlu pennaeth newydd ar unwaith
I thought it would scare him	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n ei ddychryn
I would have thought the same thing before it happened	Byddwn wedi meddwl yr un peth cyn iddo ddigwydd
I imagine what she does when she's alone	Rwy'n dychmygu beth mae hi'n ei wneud pan mae hi ar ei phen ei hun
I just like normal things sometimes	Dwi jyst yn hoffi pethau normal weithiau
A policy change can do the same	Gall newid polisi wneud yr un peth
I leaned down and kissed her, hard and onerous	Pwysais i lawr a chusanais hi, yn galed ac yn feichus
He moved form there, though not a soldier	Symudodd ffurf yno, er nad yn filwr
It was mainly used as a middle relief pitcher	Fe'i defnyddiwyd yn bennaf fel piser rhyddhad canol
I was standing too close	Roeddwn i'n sefyll yn rhy agos
I shook from his arms	Ysgydwais o'i freichiau
I would be taught how everything was done	Byddwn yn cael fy nysgu sut roedd popeth yn cael ei wneud
I wasn't going to take on the challenge that way	Doeddwn i ddim yn mynd i dderbyn yr her felly
I was grateful to go out for a while	Roeddwn yn ddiolchgar i fynd allan am ychydig
I smiled at her, this time my teeth showing	Rwy'n gwenu arni, y tro hwn fy nannedd yn dangos
I have never lived a normal life	Nid wyf erioed wedi byw bywyd normal
I never received money from any of these women	Wnes i erioed dderbyn arian gan yr un o'r merched hyn
I move my hand from his shaft to his balls	Rwy'n symud fy llaw o'i siafft i'w beli
I didn't know it wasn't just a visit	Wyddwn i ddim nad ymweliad yn unig ydoedd
Precise market segment	Segment fanwl gywir o'r farchnad
I have to follow this to the end	Rhaid i mi ddilyn hyn hyd y diwedd
Gradually I understood the interest	Yn raddol deallais y diddordeb
I do not want to discuss it	Nid wyf am ei drafod
I didn't wash my hands or change my clothes	Wnes i ddim golchi fy nwylo na newid fy ngwisg
I hear someone walking towards the kitchen	Rwy'n clywed rhywun yn cerdded tuag at y gegin
I felt so much better after talking to him	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell ar ôl siarad ag ef
I still remember her chocolate brown hair as she passed	Rwy'n dal i gofio ei gwallt brown siocled wrth iddi basio
I wasn't sure if my mentor was home	Doeddwn i ddim yn siŵr os oedd fy mentor adref
I hear that's the worst part	Rwy'n clywed mai dyna'r rhan waethaf
I just want to learn	Fi jyst eisiau dysgu
I decided to get my mind on something else	Penderfynais gael fy meddwl ar rywbeth arall
I wish she were here right now	Hoffwn pe bai hi yma ar hyn o bryd
I would never leave without helping to clean up	Fyddwn i byth yn gadael heb helpu i lanhau
I wanted to believe you so much	Roeddwn i eisiau eich credu gymaint
The matter was subsequently closed without charges being laid	Caewyd y mater wedi hynny heb i gyhuddiadau gael eu gosod
I didn't want him to start fighting	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddechrau ymladd
Nothing else is known about his background	Ni wyddys dim arall am ei gefndir
I request your book and do a translation	Rwy'n rhoi cais i'ch llyfr ac yn gwneud cyfieithiad
The band goes on to perform the song	Mae'r band yn mynd ymlaen i berfformio'r gân
I read the first book	Darllenais y llyfr cyntaf
I remember him talking to you	Rwy'n ei gofio yn siarad â chi
I felt frozen in time and nervous	Roeddwn i'n teimlo wedi rhewi mewn amser ac yn nerfus
I kept the sheet in place all night	Daliais y ddalen yn ei lle trwy'r nos
Output is Atlantic salmon	Allbwn yw eogiaid yr Iwerydd
I went to my GP	Es i at fy meddyg teulu
I never knew how valuable this would be in the end	Wyddwn i erioed pa mor werthfawr fyddai hyn yn y pen draw
I'm going to be miserable for years to come	Rwy'n mynd i fod yn ddiflas am flynyddoedd i ddod
I pulled my leg in, and closed the doors	Tynnais fy nghoes i mewn, a chaeodd y drysau
I won't lie to you and say we weren't worried	Wna i ddim dweud celwydd wrthoch chi a dweud nad oedden ni'n poeni
I didn't even know what the man looked like	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut olwg oedd ar y dyn
Inner and outer together you see	Mewnol ac allanol gyda'i gilydd rydych chi'n gweld
I had the job ready for last night	Roedd gen i'r gwaith yn barod ar gyfer neithiwr
I hate when they fight	Mae'n gas gen i pan maen nhw'n ymladd
I was part of the group	Roeddwn i'n rhan o'r grŵp
I can only hope you will	Ni allaf ond gobeithio y byddwch
I know humans follow biology to replace gods	Rwy'n gwybod bod dynol yn dilyn bioleg i ddisodli duwiau
A hand in a work glove was waving the window	Roedd llaw mewn maneg waith yn chwifio'r ffenestr
I woke up two days later in a hospital	Deffrais ddau ddiwrnod yn ddiweddarach mewn ysbyty
I told you when we first met that it was faith	Dywedais wrthych pan gyfarfuom gyntaf mai ffydd ydoedd
I try to swing but nothing moves	Dwi'n trio swingio ond does dim byd yn symud
A light came on in a back room	Daeth golau ymlaen mewn ystafell gefn
I wanted to make sure you're right and	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n iawn a
I didn't feel that way for him	Doeddwn i ddim yn teimlo felly iddo
Here is an excerpt from the project website	Dyma ddyfyniad o wefan y prosiect
I feel like letting go	Rwy'n teimlo fel gadael i fynd
I got up and brought my tea with me	Codais a dod a fy nhe gyda mi
I bring you on board	Rwy'n dod â chi ar fwrdd
I was expecting some of this	Roeddwn i'n disgwyl rhywfaint o hyn
I lifted the dirt off my hands	Codais y baw oddi ar fy nwylo
I didn't have to ask anything	Nid oedd yn rhaid i mi ofyn dim
I think mostly because he loves me	Rwy'n meddwl yn bennaf oherwydd ei fod yn fy ngharu i
I've made you obedient	Dw i wedi gwneud pawb yn ufudd i chi
Maybe I'll send him a note	Efallai y byddaf yn anfon nodyn ato
Flash or forever	Fflach neu am byth
A farmer has his field	Mae gan ffermwr ei chae
We can't think of anything else	Ni allwn feddwl am unrhyw beth arall
I felt glad to see them there	Teimlais yn falch o'u gweld yno
I heard that clouds were made of wool	Clywais fod cymylau wedi'u gwneud o wlân
I want it all, you know? 	Dw i eisiau'r holl beth, ti'n gwybod?
he says	dywed
I can tell she was angry	Gallaf ddweud ei bod wedi gwylltio
I told you she had it out for me	Dywedais wrthych ei bod wedi ei gael allan i mi
I expect this letter to find you safe	Disgwyliaf i'r llythyr hwn ddod o hyd i chi'n ddiogel
I was pleased, delighted and satisfied	Roeddwn yn falch, wrth fy modd ac yn fodlon
Just came back yesterday	Newydd ddod yn ôl ddoe
I have nothing to show for my life	Nid oes gennyf ddim i'w ddangos am fy mywyd
I have seen him experience this time and time again	Rwyf wedi ei weld yn profi hyn dro ar ôl tro
Even a smile in this case will help you	Bydd gwên hyd yn oed yn yr achos hwn yn eich helpu chi
There had been a tragedy that could have been avoided	Roedd trasiedi wedi digwydd a allai fod wedi cael ei hosgoi
I think you have, too, sweetness	Yr wyf yn meddwl eich bod, hefyd, melyster
I felt the feelings and they passed	Teimlais y teimladau ac aethant heibio
I was desperate though and had to think of something	Roeddwn i'n anobeithiol serch hynny ac yn gorfod meddwl am rywbeth
I used to get embarrassed when she said this	Roeddwn i'n arfer mynd yn embaras pan ddywedodd hi hyn
I went in and went to the desk sergeant	Es i mewn a mynd at y rhingyll desg
I must make my peace with the world	Rhaid imi wneud fy heddwch â'r byd
I wouldn't think about it	Ni fyddwn yn meddwl amdano
I know what you like	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei hoffi
I know several of them	Yr wyf yn adnabod amryw ohonynt
A curse is made to cling	Gwneir melltith i glynu
I had completely forgotten about the dog	Roeddwn i wedi anghofio'n llwyr am y ci
On the other hand, I can't care less	Ar y llaw arall, ni allaf ofalu llai
I would never, ever ask you to betray confidence	Ni fyddwn byth, byth yn gofyn ichi fradychu hyder
I've been called to speak	Rwyf wedi cael fy ngalw i siarad
I have lost my twin, my only relative	Rwyf wedi colli fy efaill, fy unig berthynas
We will not do that again	Ni fyddwn yn gwneud hynny eto
I always eat those first	Rwyf bob amser yn bwyta'r rheini'n gyntaf
I choose to learn from it	Rwy'n dewis dysgu ohono
I drink a little wine now and again	Rwy'n yfed ychydig o win yn awr ac yn y man
I couldn't be happier with my experience	Ni allwn fod yn hapusach gyda fy mhrofiad
Half a minute later we start to get up	Hanner munud yn ddiweddarach rydym yn dechrau codi
I can feel blood, flowing out of me	Gallaf deimlo gwaed, yn llifo allan o'm cwmpas
I watched him as he slept	Gwyliais ef wrth iddo gysgu
I started hearing low voices near our site	Dechreuais glywed lleisiau isel ger ein safle
I felt completely relaxed	Roeddwn i'n teimlo'n hollol ymlaciol
I'd never been so scared in my whole life	Doeddwn i erioed wedi bod mor ofnus yn fy mywyd i gyd
I should have known you from her description	Dylwn i fod wedi'ch adnabod chi o'i disgrifiad
He was the third of six children	Ef oedd y trydydd o chwech o blant
A couple people noticed	Sylwodd cwpl o bobl
I wanted to write that down	Roeddwn i eisiau ysgrifennu hynny i lawr
I noticed he was resisting the temptation to hold his nose	Sylwais ei fod yn gwrthsefyll y demtasiwn i ddal ei drwyn
I have a good friend	Mae gen i ffrind da
I was trapped in them	Cefais fy nal ynddynt
I needed some peace and quiet	Roeddwn i angen rhywfaint o heddwch a thawelwch
I looked at the listings	Edrychais ar y rhestrau
I miss interacting with you and talking to you	Rwy'n hiraethu am ryngweithio â chi a siarad â chi
I just remember an important appointment	Fi jyst yn cofio apwyntiad pwysig
Cocaine was a contributing factor	Roedd cocên yn ffactor a gyfrannodd
That's probably good	Mae'n debyg bod hynny'n dda
I should have been a farmer	Dylwn i fod wedi bod yn ffermwr
Room with closed door	Ystafell gyda drws caeedig
I was still young enough to believe them	Roeddwn i dal yn ddigon ifanc i'w credu
I had not been on this floor before	Nid oeddwn wedi bod ar y llawr hwn o'r blaen
I expect his phone is out of credit	Rwy'n disgwyl bod ei ffôn allan o gredyd
The shed has been replaced	Rhoddwyd llawr newydd yn y sied
I make my own shade	Rwy'n gwneud fy nghysgod fy hun
I was wondering how they even existed	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedden nhw hyd yn oed yn bodoli
I pulled up the covers and closed my eyes	Tynnais y gorchuddion i fyny a chau fy llygaid
A friend of ours gave it to him yesterday	Fe wnaeth ffrind i ni ei roi iddo ddoe
He treated men like men	Roedd yn trin dynion fel dynion
A rolling metal stool	Stôl fetel dreigl
Then we got shit together	Yna cawsom ein cachu at ein gilydd
A representative experiment is shown out five independent experiments	Dangosir arbrawf cynrychiadol allan pum arbrawf annibynnol
Small disturbances are introduced at a given frequency	Cyflwynir aflonyddwch bach ar amlder penodol
I am uneasy in rooms with small windows	Rwy'n anesmwyth mewn ystafelloedd gyda ffenestri bach
Sleeping figure under the covers	Ffigwr cysgu o dan y cloriau
I was very interested to say the least	Roedd gen i ddiddordeb mawr a dweud y lleiaf
I hated the look on him	Roeddwn i'n casáu'r olwg arno
I need to know it all	Mae angen i mi wybod y cyfan
I broke the damn, old thing	Mi dorrais y damn, hen beth
I am responsible for them	Fi sy'n gyfrifol amdanyn nhw
I know one or two that are decent	Dwi'n nabod un neu ddau sy'n weddus
I've come this far, from the beginning	Rwyf wedi dod mor bell â hyn, o'r dechrau
I walked over and joined her	Cerddais draw ac ymuno â hi
I worked to get my breath back under control	Gweithiais i gael fy anadl yn ôl dan reolaeth
I can hardly stand it	Prin y gallaf ei sefyll
I should have known it would fail	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n methu
I couldn't look away	Allwn i ddim edrych i ffwrdd
A better world is possible	Mae byd gwell yn bosibl
I would always have to run and hide or fight	Byddai'n rhaid i mi redeg a chuddio neu ymladd bob amser
I barely noticed the tear that slipped down my face	Prin y sylwais ar y rhwyg a lithrodd i lawr fy wyneb
Her voice has a lovely quality to it	Mae gan ei llais ansawdd hyfryd iddo
I'm not sure what it is	Nid wyf yn siŵr beth ydyw
I loved being on the radio station	Roeddwn i wrth fy modd bod yn rhan o'r orsaf radio
Despite a huge search it was not found	Er gwaethaf chwiliad enfawr ni ddaethpwyd o hyd iddi
I'm interested in seeing more of this	Mae gen i ddiddordeb mewn gweld mwy o hyn
I stopped crying, pulled back and looked at him	Stopiais grio, tynnu'n ôl ac edrych arno
I was ordered to strip	Cefais orchymyn i stripio
I inquired the day before	Holais y diwrnod o'r blaen
I have a selfish interest in wanting it	Mae gen i ddiddordeb hunanol mewn ei eisiau
I wanted to let him in	Roeddwn i eisiau ei adael i mewn
I broke towards the end	Torrais tuag at y diwedd
I walked in boldly after him	Cerddais i mewn yn feiddgar ar ei ôl
I left that to his discretion	Gadewais hynny i'w ddisgresiwn
I act like every other bad guy	Rwy'n ymddwyn fel pob dyn drwg arall
I didn't know where you were or what to do	Wnes i ddim lle'r oeddech chi na beth i'w wneud
Couple maybe hundreds	Cwpl gannoedd efallai
I've done my best to adjust it	Rwyf wedi gwneud fy ngorau i'w addasu
I watched the clouds roll in and out	Gwyliais y cymylau yn rholio i mewn ac allan
And a palm to her back, he led her forward	A chledr i'w chefn, fe'i harweiniodd hi ymlaen
I can't sleep without it tonight	Ni allaf gysgu hebddo heno
I then repeated the process on the other side	Yna ailadroddais y broses ar yr ochr arall
I was old enough to remember their marriage and everything	Roeddwn yn ddigon hen i gofio eu priodas a phopeth
A place like this is too good for me	Mae lle fel hwn yn rhy dda i mi
I noticed a soft light coming under a door	Sylwais ar olau meddal yn dod o dan ddrws
I will play with it when it becomes available	Byddaf yn chwarae ag ef pan fydd ar gael
I just like painting	Dwi jyst yn hoffi peintio
I wanted another little girl	Roeddwn i eisiau merch fach arall
I had to walk away and decide later	Roedd yn rhaid i mi gerdded i ffwrdd a phenderfynu yn ddiweddarach
I know you care about her	Rwy'n gwybod eich bod yn poeni amdani
I shouldn't keep her	Ddylwn i ddim ei chadw hi
I put on the ring, for courage	Rwy'n rhoi ar y fodrwy, ar gyfer dewrder
I had read this two years ago and loved it	Roeddwn i wedi darllen hwn ddwy flynedd yn ôl ac wrth fy modd
I had planned to go to college after high school	Roeddwn i wedi bwriadu mynd i'r coleg ar ôl ysgol uwchradd
I ran back around the corner and entered the temple	Rhedais yn ôl rownd y gornel a mynd i mewn i'r deml
I have never tried again	Nid wyf erioed wedi ceisio eto
I'm not sure, it happened so fast	Nid wyf yn siŵr, fe ddigwyddodd mor gyflym
I am the expert when it comes to me	Fi yw'r arbenigwr pan ddaw i mi
I am your mother too	Yr wyf yn fam i'ch mam hefyd
I needed an alternative	Roeddwn i angen dewis arall
I was not left behind	Doeddwn i ddim yn cael fy ngadael ar ôl
I think you've been looking for me	Rwy'n credu eich bod wedi bod yn chwilio amdanaf
I already had everything	Roedd gen i bopeth yn barod
I have seen this in my own town	Rwyf wedi gweld hyn yn fy nhref fy hun
A bunch of painted grapes shouldn't inspire hunger	Ni ddylai criw o rawnwin wedi'u paentio ysbrydoli newyn
I had to do it for myself	Roedd yn rhaid i mi ei wneud i mi fy hun
I sit up and push him in the chest	Rwy'n eistedd i fyny ac yn gwthio ef yn y frest
His focus is on eternal rest and comfort	Mae ei ffocws ar orffwys tragwyddol a chysur
I swear you could feed a small village with that	Rwy'n tyngu y gallech fwydo pentref bach gyda hynny
I can call you now that we are on our own	Gallaf eich galw chi nawr ein bod ni ar ein pennau ein hunain
The book had little success	Ychydig o lwyddiant a gafodd y llyfr
I'll learn the lesson of the bees	Mi ddysgaf wers y gwenyn
I have such a good feeling for today	Mae gen i deimlad mor dda am heddiw
A recipe for revolution if ever there was one	Rysáit ar gyfer chwyldro os bu un erioed
The children remained courteous in turn in the sunshine	Arhosodd y plant yn gwrtais eu tro yn yr heulwen
I managed to keep myself in control	Llwyddais i ddal fy hun dan reolaeth
I suddenly stopped and turned	Rwy'n stopio ac yn troi yn sydyn
I liked the ending to this	Hoffais y diweddglo i hyn
I honestly thought we were getting married	Roeddwn yn onest yn meddwl ein bod yn priodi
I can't believe no one would help	Ni allaf gredu na fyddai unrhyw un yn helpu
I never missed a training session	Wnes i erioed golli sesiwn hyfforddi
I should have been more careful	Dylwn i fod wedi bod yn fwy gofalus
I value your company and share our lives	Rwy'n gwerthfawrogi eich cwmni a rhannu ein bywydau
I have a feeling it may not happen now	Mae gen i deimlad efallai na fydd yn digwydd nawr
I had listened as she killed her family	Roeddwn i wedi gwrando wrth iddi ladd ei theulu
We can no longer tolerate living there	Ni allwn ddioddef byw yno mwyach
I wish ease and pleasure	Rwy'n dymuno rhwyddineb a phleser
Nevertheless, the appearance marked his first appearance in the feature film	Serch hynny, roedd yr ymddangosiad yn nodi ei ymddangosiad cyntaf yn y ffilm nodwedd
I heard, or felt, him	Clywais, neu teimlais, fe
Pretend not to see him looking back at me	Esgus i beidio ei weld yn edrych yn ôl arnaf
I can relate to her neglect and her confusion	Gallaf uniaethu â’i hesgeulustod a’i dryswch
I will show you how to divine your true friend	Byddaf yn dangos i chi sut i ddwyfoli eich gwir ffrind
I started singing out of tune	Dechreuais ganu allan o diwn
I won't be stepping foot in that house without you	Ni fyddaf yn camu un droed yn y tŷ hwnnw heboch chi
I know he loves you	Rwy'n gwybod ei fod yn caru chi
Just in case I wanted to give it a try	Dim ond rhag ofn roeddwn i eisiau rhoi cynnig arni
I tried to be objective about you but failed	Ceisiais fod yn wrthrychol amdanoch ond methais
Conditions refer to the economic sphere of life	Mae'r amodau'n cyfeirio at faes economaidd bywyd
The children came up with a program of musical items	Cafwyd rhaglen o eitemau cerddorol gan y plant
I was completely helpless	Roeddwn yn gwbl ddiymadferth
A desk filled one side of the room	Roedd desg yn llenwi un ochr i'r ystafell
A new order descends on the universe	Mae trefn newydd yn disgyn ar y bydysawd
Before that they were playing in separate leagues	Cyn hynny roedden nhw'n chwarae mewn cynghreiriau ar wahân
I looked at the mirror	Edrychais ar y drych
We can do nothing to save them	Ni allwn wneud dim i'w achub
I've listened to this three times back to back	Rwyf wedi gwrando ar hyn deirgwaith gefn wrth gefn
I just need time to compose myself first	Fi jyst angen amser i gyfansoddi fy hun yn gyntaf
A perfect breakfast tea with full body and flavor	Te brecwast perffaith gyda chorff a blas llawn
This can only be done once by a player	Dim ond unwaith y gall chwaraewr wneud hyn
I placed my hands on his shoulders to keep balance	Gosodais fy nwylo ar ei ysgwyddau i gadw cydbwysedd
I felt no sympathy for the monster at all	Ni theimlais unrhyw gydymdeimlad â'r anghenfil o gwbl
I lowered my head to watch them hit my stomach	Gostyngais fy mhen i'w gwylio'n taro fy stumog
He had two brothers and a sister	Yr oedd ganddo ddau frawd a chwaer
I think they'll send you a new one	Rwy'n meddwl y byddant yn anfon un newydd atoch
We should try to do something special every decade	Dylem geisio gwneud rhywbeth arbennig bob degawd
I am no longer afraid of exercise	Nid wyf yn ofni ymarfer corff mwyach
I could have taken good care of myself	Gallwn i fod wedi cymryd gofal da ohono fy hun
I closed my eyes and breathed carefully	Caeais fy llygaid ac anadlu'n ofalus
We can't afford the rent	Ni allwn fforddio'r rhent
I'm willing to listen to more	Rwy'n fodlon gwrando ar fwy
I mean, just look at me for example	Hynny yw, dim ond edrych arna i er enghraifft
We can't stop them for long	Ni allwn eu hatal yn hir
I can see well enough in the dark	Gallaf weld yn ddigon da yn y tywyllwch
I walk up and smile at him	Rwy'n cerdded i fyny ac yn gwenu arno
They were noble motives	Roeddent yn gymhellion bonheddig
I have tried many things and nothing has worked yet	Rwyf wedi rhoi cynnig ar lawer o bethau ac nid oes dim wedi gweithio eto
I thought a person would die after two weeks	Roeddwn i'n meddwl y byddai person yn marw ar ôl pythefnos
I have an important order for you this time	Mae gen i orchymyn pwysig i chi y tro hwn
I told him to get the newspaper on my door	Dywedais wrtho am gael y papur newydd ar fy nrws
I know he is depressed	Rwy'n gwybod ei fod yn isel ei ysbryd
I always had so many things	Roeddwn i bob amser yn cael cymaint o bethau
I need four hundred dollars for my half	Dwi angen pedwar cant o ddoleri am fy hanner
They accept the invitation	Maent yn derbyn y gwahoddiad
I have to keep it all	Rhaid i mi gadw'r cyfan
I placed a hand on his shoulder	Gosodais law ar ei ysgwydd
A chorus is required to accompany	Mae angen corws i gyd-fynd
I tried to stay calm	Ceisiais aros yn dawel
A patrol car pulled up	Tynnodd car patrôl i fyny
I wore it a bit	Wnes i ei gwisgo hi dipyn
I can have a problem	Gallaf gael problem
I was immediately inspired	Cefais fy ysbrydoli ar unwaith
He probably wouldn't be human if he wasn't	Mae'n debyg na fyddai'n ddynol pe na bai
I'm the housekeeper	Fi yw ceidwad y tŷ
A minute longer to realize she was crying	Munud yn hirach i sylweddoli ei bod hi'n crio
I think we can fix this	Rwy'n meddwl y gallwn drwsio hyn
I can't be going crazy	Ni allaf fod yn mynd yn wallgof
We will become anything to keep her safe	Byddwn yn dod yn unrhyw beth i'w chadw'n ddiogel
I work with him at an advertising company in the city	Rwy'n gweithio gydag ef mewn cwmni hysbysebu yn y ddinas
I open my eyes, alert	Rwy'n agor fy llygaid, yn effro
I opened it and realized it was a calendar	Fe'i hagorais a sylweddolais mai calendr ydoedd
I found her this way on the bathroom floor	Des i o hyd iddi hi fel hyn ar lawr yr ystafell ymolchi
A case of mistaken identity	Achos o hunaniaeth anghywir
We had something to lift us off our chest	Roedd gennym rywbeth i'w godi oddi ar ein brest
I had nowhere to go	Doedd gen i ddim unman i fynd
I looked at the small room	Edrychais ar yr ystafell fach
I can't help you with this	Ni allaf eich helpu gyda hyn
I pay my bills using cash and my bank card	Rwy'n talu fy miliau gan ddefnyddio arian parod a fy ngherdyn banc
I get up, get dressed, and go downstairs	Rwy'n codi, yn gwisgo, ac yn mynd i lawr y grisiau
There was a high pile of papers on the bench	Roedd pentwr uchel o bapurau ar y fainc
I decided not to challenge him	Penderfynais beidio â'i herio
I feared the possibility of eternity with him alone	Roeddwn i'n ofni'r posibilrwydd o dragwyddoldeb gydag ef yn unig
I have not spoken to him for nearly forty years	Nid wyf wedi siarad ag ef ers bron i ddeugain mlynedd
I'm starting to feel more logical	Rwy'n dechrau teimlo'n fwy rhesymegol
Positive distribution is a positive measure	Mae dosbarthiad cadarnhaol yn fesur cadarnhaol
I always knew with guys like this	Roeddwn i bob amser yn gwybod gyda dynion fel hyn
A real one, not someone playing a role	Un go iawn, nid rhywun yn chwarae rhan
I looked back at the door	Edrychais yn ôl ar y drws
We will not be able to control them for long	Ni fyddwn yn gallu eu rheoli yn hir
I have some research	Mae gen i rywfaint o ymchwil
I need as much daylight as possible to prepare	Dwi angen cymaint o olau dydd â phosib i baratoi
I want to understand very badly	Rwyf am ddeall yn wael iawn
I wish they were their brother	Dymunais fod yn frawd iddynt
I can see the end of the mountain now	Gallaf weld diwedd y mynydd nawr
I was bleeding, but didn't even bother	Roeddwn yn gwaedu, ond nid oedd hyd yn oed yn poeni
I couldn't think of our card games	Allwn i ddim meddwl am ein gemau cardiau
I could go for a little more	Gallwn i fynd am ychydig mwy
I know what it looks like when it's cracked	Dwi'n gwybod sut olwg sydd arno pan mae'n grac
We hope you are having a wonderful summer	Gobeithio eich bod yn cael haf bendigedig
I would love an extra set of hands	Byddwn wrth fy modd â set ychwanegol o ddwylo
I should have been a model	Dylwn i fod wedi bod yn fodel
I didn't even see this bird	Ni welais yr aderyn hwn hyd yn oed
I have to leave	Mae'n rhaid i mi adael
But I know it was my fault	Ond dwi'n gwybod mai fy mai i oedd e
i sought my will not your will	ceisiais fy ewyllys nid dy ewyllys di
She didn't move on	Ni symudodd hi ymlaen
I had laid it all out in front of him	Roeddwn wedi gosod y cyfan allan yno o'i flaen
I actually have the perfect masculine name for it	Mewn gwirionedd mae gen i enw gwrywaidd perffaith iddo
This conflict is mainly about access to feeding areas	Mae'r gwrthdaro hwn yn digwydd yn bennaf ynghylch mynediad i fannau bwydo
I would venture to say many of them the highest	Byddwn yn mentro dweud llawer ohonynt yr uchaf
Five different dialect regions have been identified	Mae pum rhanbarth tafodieithol gwahanol wedi'u nodi
Black market food was very expensive	Roedd bwyd ar y farchnad ddu yn ddrud iawn
I will make another inquiry	Gwnaf ymholiad arall
I only saw her shoes	Dim ond ei hesgidiau hi welais i
I was not happy and he knows this	Doeddwn i ddim yn hapus ac mae'n gwybod hyn
We will always be grateful to him	Byddwn bob amser yn ddiolchgar iddo
I want a happy ending	Dwi eisiau diweddglo hapus
I can't focus on anything productive	Ni allaf ganolbwyntio ar unrhyw beth cynhyrchiol
I bring them to your attention	Rwy'n dod â nhw i'ch sylw
I followed him to interview room number two	Dilynais ef i ystafell gyfweld rhif dau
I was alone in my room	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn fy ystafell
I knew the drama he mentioned as well	Roeddwn i'n gwybod y ddrama y soniodd amdani hefyd
I know that opening hours vary	Gwn fod yr oriau agor yn amrywio
I had hoped for the latter	Roeddwn i wedi gobeithio am yr olaf
I ride it every afternoon	Rwy'n ei reidio bob prynhawn
I just needed an excuse to talk to you	Roeddwn i angen esgus i siarad â chi
I managed not to get shot and swam out	Llwyddais i beidio â chael fy saethu a nofio allan
Success in business	Llwyddiant mewn busnes
I loved all of them	Roeddwn i'n caru pob un ohonyn nhw
That's a mile and a half from here	Dyna filltir a hanner oddi yma
All bathrooms have servants' entrance	Mae gan bob ystafell ymolchi fynedfa gweision
I was drinking my wine	Roeddwn i'n yfed fy ngwin
I was curious about her	Roeddwn i'n chwilfrydig amdani
I wait in the shower until the water runs cold	Rwy'n aros yn y gawod nes bod y dŵr yn rhedeg yn oer
He grew up on the family ranch	Fe'i magwyd ar ransh y teulu
I was waiting for people to chase me, throwing stones	Roeddwn i'n disgwyl i bobl redeg ar fy ôl, gan daflu cerrig
I heard his mind tell me	Clywais ei feddwl yn dweud wrthyf
I asked if it belonged to him	Gofynnais a oedd yn perthyn iddo
I hope she sits down after that	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n eistedd i lawr ar ôl hynny
I do not charge any percent of asset fees	Nid wyf yn codi unrhyw y cant o ffioedd asedau
I was wondering if you won a war	Roeddwn i'n meddwl tybed a wnaethoch chi ennill rhyfel
I hope we can still be friends	Rwy'n gobeithio y gallwn ni fod yn ffrindiau o hyd
I backed up until my back hit the wall	Wnes i wrth gefn nes i fy nghefn daro'r wal
It helped me move faster on the football field	Fe helpodd fi i symud yn gyflymach ar y cae pêl-droed
I didn't intend to snap	Doeddwn i ddim yn bwriadu snapio
I wish you a peaceful retirement	Dymunaf ymddeoliad heddychlon ichi
I cursed and rolled up my shirt	Fe wnes i felltithio a rholio fy nghrys
No loss of life or damage was reported	Ni adroddwyd am unrhyw golled o fywyd na difrod
I had trouble opening it	Cefais drafferth i'w agor
I can't get any clear reading on those things	Ni allaf gael unrhyw ddarlleniad clir ar y pethau hynny
I know we only want to do a couple of hours	Rwy'n gwybod mai dim ond ychydig oriau yr ydym am eu gwneud
I found a door and walked in	Cefais hyd i ddrws a cherddais i mewn
All tracks must be completed before the time expires	Rhaid cwblhau pob trac cyn i'r amser ddod i ben
I wandered around the compound	Crwydrais o gwmpas y compownd
I had planned to go out tonight	Roeddwn i wedi bwriadu mynd allan heno
We can hardly even see the water	Prin y gallwn hyd yn oed weld y dŵr
I plan to stay with her all day	Rwy'n bwriadu aros gyda hi trwy'r dydd
I'll come over on my own	Byddaf yn dod draw ar fy mhen fy hun
I started to ride that way	Dechreuais i reidio y ffordd honno
I am not a contested territory	Nid wyf yn diriogaeth y gellir ymladd drosti
I think everyone should know the truth	Rwy'n meddwl y dylai pawb wybod y gwir
I was there when you were born	Roeddwn i yno pan gawsoch eich geni
I still remember sitting there in the room, watching	Rwy'n dal i gofio eistedd yno yn yr ystafell, yn gwylio
I only read three pages, but they were so sad	Dim ond tair tudalen ddarllenais i, ond roedden nhw mor drist
I can smell the beer	Gallaf arogli'r cwrw
I walked towards the back and listened for her voice	Cerddais tuag at y cefn a gwrando am ei llais
I just want everyone to leave me alone	Fi jyst eisiau i bawb adael llonydd i mi
I learned all those things late in life	Dysgais yr holl bethau hynny yn hwyr mewn bywyd
I thought they were true at the time	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn wir ar y pryd
Addition is first defined on the natural numbers	Diffinnir adio yn gyntaf ar y rhifau naturiol
I was awakened by my cellphone again	Cefais fy neffro gan fy ffôn symudol eto
I limit myself to one plane ride a year	Rwy'n cyfyngu fy hun i un daith awyren y flwyddyn
I wanted everyone to see me out on a date	Roeddwn i eisiau i bawb fy ngweld allan ar ddêt
I thought you hit it right at the nail	Rwy'n meddwl eich bod wedi ei daro'n iawn ar yr hoelen
I cannot directly relate to this operation	Ni allaf ymwneud yn uniongyrchol â'r llawdriniaeth hon
A leg, still, sticks out from behind the couch	Mae coes, llonydd, yn sticio allan o'r tu ôl i'r soffa
Unemployment insurance was established for the first time	Sefydlwyd yswiriant diweithdra am y tro cyntaf
I couldn't blame the creature	Allwn i ddim beio'r creadur
But it made a lot of difference to me	Ond fe wnaeth lawer o wahaniaeth i mi
We can only imagine the pain she was in	Ni allwn ond dychmygu'r boen yr oedd hi ynddo
I trembled lightly and waited for a permissive entry	Curais yn ysgafn ac aros i gael mynediad a ganiateir
I realized my left eye was almost swollen	Sylweddolais fod fy llygad chwith bron wedi chwyddo
I have to take my share of the responsibility	Mae'n rhaid i mi gymryd fy rhan o'r cyfrifoldeb
I could see the water properly	Roeddwn i'n gallu gweld y dŵr yn iawn
I wrap my strongest arm around his shoulders	Rwy'n lapio fy mraich cryfaf o amgylch ei ysgwyddau
I noticed her withdrawal as it continued	Sylwais ar ei thynnu'n ôl wrth iddo barhau
A marvel of engineering and design	Rhyfedd o beirianneg a dylunio
I read how you could feed things	Darllenais sut y gallech chi borthi pethau
I had known her since childhood	Roeddwn i wedi ei hadnabod ers plentyndod
I was very fortunate to have met him	Roeddwn yn ffodus iawn i fod wedi cwrdd ag ef
I thought you would know how to spend it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n gwybod sut i'w wario
I nod with a whisper	Rwy'n nodio gyda sibrwd
I trip back and almost fall over	Rwy'n baglu yn ôl a bron â chwympo drosodd
I will not sign it tonight	Ni fyddaf yn ei lofnodi heno
Treatment will depend on cause	Bydd triniaeth yn dibynnu ar achos
I put almost all my money into my property	Rhoddais fy holl arian bron yn fy eiddo
I'm just a spirit of wonder	Dim ond ysbryd rhyfeddod ydw i
Dense fog covered the area for a few minutes	Roedd niwl trwchus yn gorchuddio'r ardal am ychydig funudau
I won't let you kill anyone	Wna i ddim gadael i chi ladd neb
I will never call him in	Ni fyddaf byth yn ei alw i mewn
I had never seen the man traveling alone	Doeddwn i erioed wedi gweld y dyn yn teithio ar ei ben ei hun
I was never very good at it	Doeddwn i byth yn dda iawn arno
I hope it comes	Rwy'n gobeithio y daw hi
Too many other treasure hunters had already gone before	Roedd gormod o helwyr trysor eraill eisoes wedi mynd o'r blaen
These hopes were very optimistic	Roedd y gobeithion hyn yn optimistaidd iawn
I asked her and she quickly agreed	Gofynnais iddi a chytunodd yn gyflym
Some of you out there are probably listening	Mae'n debyg bod rhai ohonoch chi allan yna yn gwrando
I handed over a file to someone	Rhoddais dros ffeil i rywun
I just found it too late	Fi jyst yn ei chael hi'n rhy hwyr
We will not go any further tonight	Ni fyddwn yn mynd ymhellach heno
I had stopped taking my medication	Roeddwn i wedi rhoi'r gorau i gymryd fy meddyginiaeth
I am no longer a man	Nid wyf yn ddyn mwyach
I turned away from them and set up the stairs	Troais i ffwrdd oddi wrthynt a gosod y grisiau
I hope your ass is ready	Rwy'n gobeithio bod eich ass yn barod
I lay in bed for a while	Gorweddais yn y gwely am ychydig
I made it around three in the morning	Fe wnes i e tua tri y bore
I knew he wasn't waiting for me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn aros amdanaf
I wouldn't dare ask any more of you now	Fyddwn i ddim yn meiddio gofyn mwy ohonoch chi nawr
I never thought of the rest	Dwi byth yn meddwl am y gweddill
I can't say what it really is	Ni allaf ddweud beth ydyw mewn gwirionedd
I figured the damage was serious	Rwy'n cyfrifo bod y difrod yn ddifrifol
I do not know where we will go next	Ni wn i ble yr awn nesaf
I do not understand what they said	Nid wyf yn deall yr hyn a ddywedasant
I easily lost, but eventually found	Yr wyf ar goll yn hawdd, ond yn y pen draw yn dod o hyd
I rocked them with my hands	Yr wyf yn siglo arnynt â fy nwylo
I was losing my mind	Roeddwn i'n colli fy meddwl
One web was recorded as containing a dead mouse	Cofnodwyd bod un we yn cynnwys llygoden farw
I swam down to the deep dark depths	Nofiais i lawr i'r dyfnderoedd tywyll dwfn
I liked the way he kissed	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd y cusanodd
I swam maybe twenty yards and looked back	Nofiais efallai ugain llath ac edrych yn ôl
I reached for his hand surprising myself with my agility	Cyrhaeddais am ei law yn synnu fy hun gyda fy hyfdra
I feel so safe and warm right now	Rwy'n teimlo mor ddiogel a chynnes ar hyn o bryd
I never wasted the camera	Wnes i erioed wastraffu'r camera
I have been writing what happened to me	Rwyf wedi bod yn ysgrifennu beth ddigwyddodd i mi
They are rendered in bright colors	Maent yn cael eu rendro mewn lliwiau llachar
Local restaurant with very limited tables	Bwyty lleol gyda byrddau cyfyngedig iawn
I took the water, not him	Cymerais y dŵr, nid ef
I was so sad for you though	Roeddwn i mor drist i chi serch hynny
I love your bright and happy disposition	Rwyf wrth fy modd eich gwarediad llachar a hapus
I look down to see who is holding me back	Edrychaf i lawr i weld pwy sy'n fy nal yn ôl
I hope quickly and justly	Rwy'n gobeithio'n gyflym ac yn gyfiawn
A memorial is attached to the building	Mae cofeb ynghlwm wrth yr adeilad
I was proud of that	Roeddwn yn falch o hynny
I just wish it was clean	Fi jyst yn dymuno ei fod yn lân
I got some space bags at the dollar store	Cefais rai bagiau gofod yn y siop ddoler
I haven't seen him in private for a long time	Nid wyf wedi ei weld yn breifat ers amser maith
A quick raid revealed nothing of interest	Ni ddatgelodd cyrch cyflym unrhyw beth o ddiddordeb
Hopefully that wasn't too much for her	Gobeithio nad oedd hynny'n ormod iddi
I lowered myself to the hard metal chair	Gostyngais fy hun i'r gadair fetel galed
I will translate in real time	Byddaf yn cyfieithu mewn amser real
I can't seem to get in touch with him a	Ni allaf ymddangos i gysylltu ag ef a
I didn't really look forward to this encounter	Doeddwn i wir ddim yn edrych ymlaen at y cyfarfyddiad hwn
I have some paperwork to finish	Mae gennyf ychydig o waith papur i'w orffen
I will arrive at death time tomorrow	Byddaf yn cyrraedd amser marwolaeth yfory
A woman is sitting behind a desk	Mae menyw yn eistedd y tu ôl i ddesg
I wouldn't wish that horrible place on anyone	Ni fyddwn yn dymuno'r lle erchyll hwnnw ar neb
I'll keep my rifle clean and ready	Byddaf yn cadw fy reiffl yn lân ac yn barod
I want to go and see the house	Dw i eisiau mynd i weld y ty
I wasn't meant to laugh, but that was funny	Doeddwn i ddim yn bwriadu chwerthin, ond roedd hynny'n ddoniol
I can do some reading	Gallaf wneud rhywfaint o ddarllen
He showed a hint of blood through the cloth	Dangosodd awgrym o waed trwy'r brethyn
I couldn't believe what my eyes were seeing	Ni allwn gredu beth oedd fy llygaid yn ei weld
I wanted my mom to be here with me	Roeddwn i eisiau i mam fod yma gyda mi
I had no skirts to stop me	Doedd gen i ddim sgertiau i'm rhwystro
I have been pretty out of things	Rwyf wedi bod yn eithaf allan o bethau
I was still running fast on it	Roeddwn i'n dal i redeg yn gyflym arno
I think that will happen	Rwy’n credu y bydd hynny’n digwydd
That is, what is the correct answer to a	Hynny yw, beth yw'r ateb cywir i a
I got a feeling of satisfaction	Cefais deimlad o foddhad
I really worried that they were all killed	Roeddwn i wir yn poeni eu bod nhw i gyd wedi cael eu lladd
Then I see heavy veins covering her face	Yna gwelaf wythiennau trwm yn gorchuddio ei hwyneb
I feel something against my hand	Rwy'n teimlo rhywbeth yn erbyn fy llaw
I have to be fast, so listen carefully	Mae'n rhaid i mi fod yn gyflym, felly gwrandewch yn ofalus
Both markets value diamonds differently	Mae'r ddwy farchnad yn gwerthfawrogi diemwntau yn wahanol
I closed my eyes and saw them	Caeais fy llygaid a'u gweld
I could see the steel in them	Roeddwn i'n gallu gweld y dur ynddynt
I was always destined to be with you	Roeddwn i bob amser wedi fy nhynghedu i fod gyda chi
Five people were killed and nine injured	Cafodd pump o bobl eu lladd a naw eu hanafu
A moment of reflection	Moment o fyfyrio
A glass of wine is poured everywhere	Arllwysir gwydraid o win ym mhob man
I could hear the girls coming behind me	Roeddwn i'n gallu clywed y merched yn dod tu ôl i mi
I tried to fight but	Ceisiais ymladd ond
I also pray to the balcony facing heaven	Rwyf hefyd yn gweddïo ar y balconi sy'n wynebu'r nefoedd
I was dying for a drink	Roeddwn i'n marw am ddiod
I have some growing outside my bedroom	Mae gen i rai yn tyfu y tu allan i fy ystafell wely
I think that's a dangerous slope to go down	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n llethr peryglus i fynd i lawr
I pulled one out and tried to read it	Tynnais un allan a cheisio ei ddarllen
A wide smile broke over his face	Torrodd gwên lydan dros ei wyneb
The amount of litter varies from one to seven	Mae maint y sbwriel yn amrywio o un i saith
I barely had time to get out	Prin y cefais amser i fynd allan
A deeper hint of friendship as well	Arlliw dyfnach o gyfeillgarwch hefyd
Hope he doesn't know about the ghost ship	Gobeithio nad yw'n gwybod am y llong ysbrydion
I had a good look around	Cefais olwg dda o gwmpas
I know another place	Rwy'n gwybod lle arall
I'm not going to hide behind memory problems	Nid wyf yn mynd i guddio y tu ôl i broblemau cof
I look at the bathroom, the dark door my guide	Edrychaf ar yr ystafell ymolchi, y drws tywyll fy nghanllaw
I should pick them up tomorrow	Dylwn i eu codi yfory
A significant percentage of the weight regime has aspects of both	Mae gan ganran sylweddol o drefn pwysau agweddau ar y ddau
The service sector is at the forefront of the city	Mae'r sector gwasanaethau yn flaenllaw yn y ddinas
I wanted to handle it on my own	Roeddwn i eisiau ei drin ar fy mhen fy hun
We can't face it, not now	Ni allwn ei wynebu, nid nawr
I jumped out through an opening in the window	Neidiais allan trwy agoriad yn y ffenestr
I have many health problems	Mae gen i lawer o broblemau iechyd
He won the following two races	Enillodd y ddwy ras ganlynol
I read that she loved it	Darllenais ei bod yn ei garu
I wanted that to continue	Roeddwn i eisiau i hynny barhau iddo
It was a little out of action altogether	Roedd ychydig allan o weithredu yn gyfan gwbl
Sorry, he didn't	Mae'n ddrwg gennyf, ni wnaeth e
I somehow found myself inside the church	Cefais fy hun y tu mewn i'r eglwys rywsut
I need to feed you	Mae angen i mi eich bwydo
I want everyone to watch this	Dwi eisiau i bawb wylio hwn
I hope you sleep with me at night	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n cysgu gyda mi yn y nos
I was wrong to bug you when you've been sick	Roeddwn i'n anghywir i'ch bygio chi pan fyddwch chi wedi bod yn sâl
I did not intend to make you feel less than me	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud i chi deimlo'n llai na fi
I felt his hand on my shoulder	Teimlais ei law ar fy ysgwydd
He slowly pulled out of the lot	Tynnodd yn araf allan o'r lot
I was so proud of my mother	Roeddwn i mor falch o fy mam
I had seen a face, and found it unpleasant	Roeddwn wedi gweld wyneb, ac wedi ei chael yn annymunol
I felt vulnerable high on the ladder	Roeddwn i'n teimlo'n fregus yn uchel ar yr ysgol
I didn't shop for any clothes	Wnes i ddim siopa am unrhyw ddillad
I can't make him forget	Ni allaf wneud iddo anghofio
I fight to prevent further injustice	Rwy'n ymladd i atal anghyfiawnder pellach
I walked along the hallway on my own	Cerddais ar hyd y cyntedd ar fy mhen fy hun
I think you know that	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod hynny
I was about a year old then	Roeddwn i tua blwydd oed bryd hynny
I need to give you something anyway	Mae angen i mi roi rhywbeth i chi beth bynnag
I won't let anyone push you away	Wna i ddim gadael i neb eich gwthio o'r neilltu
I'd rather you not cut anyone either	Byddai'n well gennyf ichi beidio â thorri neb chwaith
Very basic accommodation was also provided for visitors	Roedd llety sylfaenol iawn hefyd yn cael ei ddarparu ar gyfer ymwelwyr
I make fun of his head doing the same thing	Rwy'n gwneud hwyl am ei ben yn gwneud yr un peth
I was still making a lot of mistakes	Roeddwn i'n gwneud llawer o gamgymeriadau o hyd
I am positive that they still do for raw materials	Yr wyf yn gadarnhaol eu bod yn dal i wneud ar gyfer deunyddiau crai
I was also getting really angry	Roeddwn i hefyd yn mynd yn flin iawn
I recommend you look at it	Rwy'n argymell eich bod yn edrych arno
I was pleasantly surprised at registration	Cefais fy synnu ar yr ochr orau wrth gofrestru
I tie it under your hair, tightly	Rwy'n ei glymu o dan eich gwallt, yn dynn
I didn't eat anything, and I refused to talk to anyone	Wnes i ddim bwyta dim byd, a gwrthodais i siarad â neb
I hurry round a corner into an area of ​​darkness	Rwy'n brysio rownd cornel i mewn i ardal o dywyllwch
I should have been here for him	Dylwn i fod wedi bod yma iddo
I rested under the trunk of a smooth gray tree	Gorffwysais o dan foncyff coeden llwyd llyfn
I remember nothing before seeing you standing in front of me	Nid wyf yn cofio dim cyn dy weled yn sefyll o'm blaen
I only brought them up religiously for some stability	Dim ond i sicrhau rhywfaint o sefydlogrwydd y dygais hwy i fyny yn grefyddol
I wanted to see him naked	Roeddwn i eisiau ei weld yn noeth
A lie is a lie	Celwydd yw celwydd yw celwydd
Simply put, I give an opinion	Yn syml, rwy'n rhoi barn
I almost forgot to mention this one	Bu bron imi anghofio sôn am yr un hon
A wife should have good manners	Dylai gwraig gael moesau da
He pulled away quickly, but it was too late	Tynnodd i ffwrdd yn gyflym, ond roedd hi'n rhy hwyr
I laughed and kept going	Chwarddais a daliais ati
I felt hurt, used and betrayed	Roeddwn i'n teimlo brifo, defnyddio a bradychu
I was hoping he knew me, and he did	Roeddwn yn gobeithio y byddai'n fy adnabod, ac fe wnaeth
Lincoln watched the play from his box	Gwyliodd Lincoln y chwarae o'i focs
I much preferred politics to religion	Roedd yn well gen i wleidyddiaeth na chrefydd yn fawr
A little boy had been born that day	Roedd bachgen bach wedi cael ei eni y diwrnod hwnnw
I stepped back and admired it	Camais yn ôl a'i edmygu
I tried to get up, but couldn't	Ceisiais godi, ond ni allwn
I saw them as a tremendous group	Gwelais nhw fel grŵp aruthrol
I wasn't sure how much she understood	Doeddwn i ddim yn siŵr faint roedd hi'n ei ddeall
I was laughing with friends	Roeddwn i'n chwerthin gyda ffrindiau
I can't reason with her	Ni allaf resymu â hi
I never spoke to her that day	Wnes i erioed siarad â hi y diwrnod hwnnw
I can find that in the small seconds	Gallaf ddod o hyd i hynny yn yr eiliadau bach
I was doing you a favor	Roeddwn i'n gwneud ffafr i chi
I finally admitted to myself	Cyfaddefais o'r diwedd i mi fy hun
I want to do it all again	Rwyf am wneud y cyfan eto
I can't seem to find the monastery	Nid wyf yn gallu dod o hyd i'r fynachlog i bob golwg
I did one of the others	Fe wnes i un o'r lleill
I thought our route was the way to go	Roeddwn i'n meddwl mai ein llwybr ni oedd y ffordd i fynd
A light that shines brighter in your presence	Golau sy'n pelydru'n fwy disglair yn eich presenoldeb
They soon became the parents of a girl	Daethant yn rhieni i ferch yn fuan
Everyone needs to do their own thing	Mae angen i bawb wneud eu peth eu hunain
We can't believe how much fits into one box	Ni allwn gredu faint sy'n ffitio i mewn i un blwch
I was obviously attracted to the weird	Roeddwn yn amlwg yn denu at y rhyfedd
I had no idea about all this	Doedd gen i ddim syniad am hyn i gyd
I calculated the cost and took the risk	Fe wnes i gyfrif y gost a chymryd y risg
I know being a gay man very well	Rwy'n gwybod bod yn ddyn hoyw yn dda iawn
The next week it moved to number nine	Yr wythnos nesaf symudodd i rif naw
I swim back to the surface and look for it	Rwy'n nofio yn ôl i'r wyneb ac yn chwilio amdano
I have never had a problem ringing it before	Nid wyf erioed wedi profi problem yn ei ffonio o'r blaen
I expect all of you to come early to help	Rwy'n disgwyl i bob un ohonoch ddod yn gynnar i helpu
I tried to read, but nothing helped	Ceisiais ddarllen, ond ni wnaeth unrhyw beth helpu
I was sent to look for you	Cefais fy anfon i chwilio amdanoch
I was hunted for a long time	Cefais fy hela am amser hir
I want to go home	Dw i eisiau mynd adref
I cannot allow you to stand up for me	Ni allaf ganiatáu ichi sefyll i fyny i mi
I'd forgotten she was still in the room	Roeddwn i wedi anghofio ei bod hi dal yn yr ystafell
We can't go out without them	Ni allwn fynd allan hebddynt
I was very sure of myself	Roeddwn yn sicr iawn ohonof fy hun
I feel closer to my dad	Rwy'n teimlo'n agosach at fy nhad
I came here just for you	Dim ond o'ch achos chi y des i yma
I want you to bear my children	Rwyf am i chi ddwyn fy mhlant
I was thinking of offering to take over the watch	Roeddwn i'n meddwl cynnig cymryd yr oriawr drosodd
A child he would die for, and kill for him	Plentyn y byddai'n marw drosto, ac yn lladd drosto
I stepped back a little more	Camais yn ôl ychydig mwy
I grew hopeless in my decision	Tyfais yn anobeithiol yn fy mhenderfyniad
I was once your best friend, we shared secrets	Roeddwn unwaith yn ffrind gorau i chi, fe wnaethom rannu cyfrinachau
I listened to all my other messages	Gwrandewais ar fy holl negeseuon eraill
I got that from you	Cefais hynny oddi wrthych
He was rescued two days later by local police	Cafodd ei achub ddeuddydd yn ddiweddarach gan heddlu lleol
I didn't know what to say or how to act	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na sut i weithredu
I could run for the forest to hide	Gallwn i redeg am y goedwig i guddio
I was already feeling a little more human	Roeddwn i eisoes yn teimlo ychydig yn fwy dynol
I saw that in a movie a few years ago	Gwelais hynny mewn ffilm ychydig flynyddoedd yn ôl
This is just one of the many	Dim ond un o'r nifer yw hwn
I needed to make new friends	Roedd angen i mi wneud ffrindiau newydd
I have an excellent name	Mae gen i enw rhagorol
I leaned down to kiss her cold cheek	Pwysais i lawr i gusanu ei boch oer
We can't get him to do that	Ni allwn ei gael yn gwneud hynny
I want to make that clear	Rwyf am wneud hynny'n glir
I don't trust people	Nid wyf yn ymddiried mewn pobl
I have to say a word about myself first	Rhaid i mi ddweud gair amdanaf fy hun yn gyntaf
I didn't want to hear it, not the words	Doeddwn i ddim eisiau ei glywed, nid y geiriau
I repeated my question, wanted to know the exact time	Ailadroddais fy nghwestiwn, eisiau gwybod yr union amser
I rounded to the nearest answer	Talgrynnais i'r ateb agosaf
I know they are dead	Rwy'n gwybod eu bod wedi marw
I will never forget those smiling faces	Nid anghofiaf byth yr wynebau gwenu hynny
I want nothing to do with you	Dwi eisiau dim byd i wneud gyda chi
A breathing machine helped him to take a breath	Fe wnaeth peiriant anadlu ei helpu i gymryd anadl
Nor was it a success	Ni fu ychwaith yn llwyddiant
I'm actually looking forward to getting into work	Fi 'n weithredol yn edrych ymlaen at fynd i mewn i waith
A helpless thing to be pious	Peth diymadferth i fod yn biti
I want you to use them if you need them	Rwyf am i chi eu defnyddio os oes eu hangen arnoch
I wanted this to be over	Roeddwn i eisiau i hyn fod drosodd
I always tend to be the hero in my version	Rwyf bob amser yn tueddu i fod yr arwr yn fy fersiwn
I have planned for these from eternity past	Rwyf wedi cynllunio ar gyfer y rhain o dragwyddoldeb gorffennol
I turned back to the window	Troais yn ôl at y ffenestr
A look in my eyes surprised him	Roedd golwg yn fy llygaid yn ei synnu
I was never in the army	Doeddwn i erioed yn y fyddin
I attacked one of the guys, like a wolf	Ymosodais ar un o'r dynion, fel blaidd
I finally convinced him that he needed help	Fe wnes i ei argyhoeddi o'r diwedd bod angen iddo gael cymorth
I looked straight ahead, feeling empty	Edrychais yn syth ymlaen, yn teimlo'n wag
I just know where the entrance is	Fi jyst yn gwybod ble mae'r fynedfa
I felt like something wasn't right	Roeddwn i'n teimlo nad oedd rhywbeth yn iawn
I need to do a better job	Mae angen i mi wneud swydd well
I fought with him the whole way	Ymladdais ag ef yr holl ffordd
I'll make sure you get a copy	Byddaf yn sicrhau eich bod yn cael copi
I want to thank you, though, for your hospitality	Rwyf am ddiolch i chi, serch hynny, am eich lletygarwch
Other potential defense witnesses declined to appear in court	Gwrthododd tystion posibl eraill yr amddiffyniad ymddangos yn y llys
I don't tell anyone either	Dydw i ddim yn dweud wrth neb chwaith
I know people who find this easy	Rwy'n adnabod pobl y mae hyn yn hawdd iddynt
I opened my mouth, ready to defend myself	Agorais fy ngheg, yn barod i amddiffyn fy hun
I had to come off to drop off the passengers	Roedd yn rhaid i mi ddod i ffwrdd i ollwng y teithwyr
A mission was quickly formed	Ffurfiwyd cenhadaeth yn gyflym
I know she's staring dead at me	Rwy'n gwybod ei bod hi'n syllu'n farw arnaf
I understood all too well	Roeddwn i'n deall yn rhy dda
I didn't know anything about cars	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am geir
I had never actually read it before	Doeddwn i erioed wedi ei ddarllen o'r blaen mewn gwirionedd
I listened to the whole sound	Gwrandewais ar y sain gyfan
I take pride in things like that	Rwy'n ymfalchïo mewn pethau fel hynny
I know it from her description	Yr wyf yn ei adnabod o'i disgrifiad
I heard him screaming several times	Clywais ef yn sgrechian sawl gwaith
I go to the oral surgeon	Rwy'n mynd at lawfeddyg y geg
I have tried to give credit for the materials used	Rwyf wedi ceisio rhoi pob clod am y deunyddiau a ddefnyddiwyd
Simon does not appear in the music video	Nid yw Simon yn ymddangos yn y fideo cerddoriaeth
I'm very grateful to whoever sent it to me	Rwy’n ddiolchgar iawn i bwy bynnag a’i hanfonodd ataf
I can only hope it is	Ni allaf ond gobeithio ei fod
I promised to protect you	Addewais eich amddiffyn
I decided to go home and go to bed	Penderfynais fynd adref a mynd i'r gwely
Catherine before it closes	Catherine cyn iddo gau
I hope he doesn't travel with it	Rwy'n gobeithio nad yw'n teithio ag ef
I fought to reach him	Ymladdais i'w gyrraedd
I think someone made a mistake in the medicine	Rwy'n meddwl bod rhywun wedi gwneud camgymeriad yn y feddyginiaeth
I looked at him angry	Edrychais arno'n flin
I realized you had to wait	Sylweddolais fod yn rhaid i chi aros
He is being released from prison	Mae'n cael ei ryddhau o'r carchar
I want to get closer to him	Rwyf am ddod yn agosach ato
I wandered into a movie theater	Crwydrais i mewn i theatr ffilm
I had to be on that train	Roedd yn rhaid i mi fod ar y trên hwnnw
I could really see this dark presence	Roeddwn i'n gallu gweld y presenoldeb tywyll hwn mewn gwirionedd
I closed the distance between us	Caeais y pellter rhyngom
I put him on a strict allowance	Rhoddais ef ar lwfans llym
I couldn't imagine his story going this way	Doeddwn i ddim yn dychmygu ei stori yn mynd y ffordd hon
I haven't had a session for almost a month	Dydw i ddim wedi cael sesiwn ers bron i fis
I thought he was the alien	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn yr estron
I can lead your troops	Gallaf arwain eich milwyr
I thought he was going to beat me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i guro fi
I need them to appear one after the other	Dwi angen iddyn nhw ymddangos un ar ôl y llall
I stayed inside her as her muscles relaxed	Arhosais y tu mewn iddi wrth i'w chyhyrau ymlacio
I couldn't wait for tomorrow	Allwn i ddim aros am yfory
We can say it's disappointing	Gallwn ddweud ei bod yn siomedig
I wish we had met in better circumstances	Byddai'n dda gennyf pe baem wedi cyfarfod dan amgylchiadau gwell
I started to fear something was happening and they were hurt	Dechreuais ofni bod rhywbeth yn digwydd a chawsant eu brifo
I have a bit of a score to settle with you	Mae gen i ychydig o sgôr i setlo gyda chi
Good sensible practical government	Llywodraeth ymarferol synhwyrol dda
It should be really great	Dylai fod yn wirioneddol wych
I've already invested a lot so you can bring them to me	Rwyf eisoes wedi buddsoddi llawer er mwyn i chi ddod â nhw ataf
A knife is different	Mae cyllell yn wahanol
I was very upset at first	Roeddwn i'n ofidus iawn i ddechrau
I immediately see the loss of his warmth against me	Rwy'n gweld colli ei gynhesrwydd yn fy erbyn ar unwaith
I can feel it and taste it and smell it	Gallaf ei deimlo a'i flasu a'i arogli
I told my dad he could choose the location	Dywedais wrth fy nhad y gallai ddewis y lleoliad
I walked to the back of the closet	Cerddais i gefn y closet
I wore my running shoes, ready to go	Gwisgais fy esgidiau rhedeg, yn barod i fynd
I felt bad for my brother	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg i fy mrawd
I try to teach my kids to love the earth	Rwy'n ceisio dysgu fy mhlant i garu'r ddaear
We will not let her do this anymore	Ni fyddwn yn gadael iddi wneud hyn mwyach
I got some good sleep for a change	Cefais ychydig o gwsg da am newid
Apparently people feel comfortable talking now	Mae'n debyg bod pobl yn teimlo'n gyfforddus yn siarad nawr
I pressed and pulled harder putting on more weight	Pwysais a thynnu'n galetach gan roi mwy o bwysau
I become a danger to all around me	Rwy'n dod yn berygl i bawb yn fy nghyffiniau
Very large bathroom	Ystafell ymolchi fawr iawn
I had nothing to do with today	Doedd gen i ddim i'w wneud â heddiw
I want him to prove it again	Rwyf am iddo brofi hynny eto
I separated with him weeks ago	Gwahanais i ag ef wythnosau yn ôl
I feel the heat but am not burned	Rwy'n teimlo'r gwres ond nid wyf wedi llosgi
I use active dry instead	Rwy'n defnyddio sych gweithredol yn lle hynny
I just want to leave	Fi jyst eisiau gadael
I could get water, stay completely sober and support it	Gallwn i gael dŵr, aros yn hollol sobr a'i gefnogi
We are not very enthusiastic	Nid ydym yn frwdfrydig iawn
I highly recommend a book to almost anyone	Rwy'n argymell llyfr yn fawr i bron unrhyw un
I felt nothing to her	Roeddwn i'n teimlo dim byd iddi
I was happy and sad at the same time	Roeddwn yn hapus ac yn drist ar yr un pryd
I enjoy looking at beautiful women	Rwy'n mwynhau edrych ar ferched hardd
A refugee in his own country	Ffoadur yn ei wlad ei hun
I will not remove that threat	Ni fyddaf yn dileu'r bygythiad hwnnw
I pause to think about it	Rwy'n oedi i feddwl am y peth
I trust her completely	Rwy'n ymddiried yn llwyr ynddi
A small panel of lights was lying in front of him	Roedd panel o oleuadau bach yn gorwedd o'i flaen
A smile with no hint of joy	Gwên heb unrhyw awgrym o lawenydd
I transferred that responsibility to them	Trosglwyddais y cyfrifoldeb hwnnw iddynt
I could feel no doubt in me	Ni allwn deimlo unrhyw amheuaeth ynof
I shouldn't have had this wine	Ddylwn i ddim fod wedi cael y gwin yma
I turned back to the poet	Troais yn ôl at y bardd
I was still floating	Roeddwn i'n dal i arnofio
I have allowed it to thrive and swallow me	Rwyf wedi caniatáu iddo ffynnu a'm llyncu
I picked it up from work	Fe wnes i ei godi o'r gwaith
I have to pay attention to it	Mae'n rhaid i mi roi sylw iddi
I felt it was my fault	Roeddwn i'n teimlo mai fy mai i oedd e
I preferred the sensible path and took the stairs	Roedd yn well gen i'r llwybr call a chymerais y grisiau
I searched his face with genuine concern	Chwiliais ei wyneb gyda phryder gwirioneddol
I felt so safe being in his arms again	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel bod yn ei freichiau eto
I read several books at one time	Darllenais nifer o lyfrau ar yr un pryd
I think that it was his power that turned him into evil	Yr wyf yn meddwl mai ei allu ef a'i trodd yn ddrwg
I should get up and follow him, talk to him	Dylwn i godi a'i ddilyn, siarad ag ef
I saw yellow eyes on the opposite of the river	Gwelais lygaid melyn ar y gwrthwyneb i'r afon
I was often tired and exhausted	Roeddwn yn aml yn flin ac yn diflasu
I think this book bridges that gap	Rwy'n meddwl bod y llyfr hwn yn pontio'r bwlch hwnnw
I draw those flowers and fruits	Rwy'n tynnu'r blodau a'r ffrwythau hynny
I needed to escape	Roedd angen i mi ddianc
I decided not to tell him about it	Penderfynais beidio â dweud wrtho amdano
A gentle smile on his lips	Gwên dyner ar ei wefusau
I took the passenger seat	Cymerais sedd y teithiwr
I want to see you take them this time	Rwyf am eich gweld yn eu cymryd y tro hwn
The band had trouble writing songs for the album	Cafodd y band drafferth ysgrifennu caneuon ar gyfer yr albwm
I wanted my husband to do that	Roeddwn i eisiau i fy ngŵr wneud hynny
I also knew that the fire meant an escape attempt	Roeddwn hefyd yn gwybod bod y tân yn golygu ymgais dianc
I see her to safety	Rydw i i'w gweld hi i ddiogelwch
I hate to live this way	Mae'n gas gen i fyw fel hyn
I saw the smile as she added	Gwelais y wên wrth iddi ychwanegu
I was your first, and you were mine	Fi oedd eich cyntaf, a chi oedd fy un i
Short subject, really	Pwnc byr, mewn gwirionedd
I took a deep breath	Cymerais anadl ddwfn
I left my phone somewhere at the dance	Gadewais fy ffôn yn rhywle yn y ddawns
I baked the pie and even ate some	Fe wnes i bobi'r pastai a bwyta rhywfaint ohono hyd yn oed
I should have been clearer	Dylwn i fod wedi bod yn gliriach
I read them all quite thoroughly	Darllenais nhw i gyd yn eithaf trylwyr
And it worked too well	Ac fe weithiodd yn rhy dda
I couldn't be so mean to do that	Ni allwn fod mor gymedrol i wneud hynny
I tried not to let my mind wander	Ceisiais beidio â gadael i'm meddwl grwydro
I was now alone, in the physical sense	Roeddwn i bellach ar fy mhen fy hun, yn yr ystyr corfforol
I was still in the same patch of hay	Roeddwn i dal yn yr un llain o wair
He fell to fourth place after a week	Disgynnodd i'r pedwerydd safle ar ôl wythnos
I want her to be here to see this that way	Rwyf am iddi fod yma i weld hyn felly
I have all the time in the world	Mae gen i'r holl amser yn y byd
Dream, he thinks for a moment	Breuddwyd, mae'n meddwl am eiliad
I am guilty of this as well	Yr wyf yn euog o hyn hefyd
I had to admit, they looked cute together	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedden nhw'n edrych yn giwt gyda'i gilydd
I will contact you to find out how to move forward	Byddaf yn cysylltu â chi i ddarganfod sut i symud ymlaen
I could smell alcohol on it	Roeddwn i'n gallu arogli alcohol arno
I want to try to pull this off	Rwyf am geisio tynnu hyn i ffwrdd
I just stand and stare at it	Fi jyst yn sefyll ac yn syllu arno
Evidence of holiness will work just fine	Bydd tystiolaeth o sancteiddrwydd yn gweithio'n iawn
Suffering is just a life for no greater purpose	Dioddefaint yn unig yw bywyd heb unrhyw ddiben mwy
I can't stand thinking of a dad here alone	Ni allaf sefyll i feddwl am dad yma yn unig
I can assure you that the world is on your side	Gallaf eich sicrhau bod y byd ar eich ochr chi
I no longer felt young and inquisitive	Nid oeddwn bellach yn teimlo'n ifanc ac yn chwilfrydig
I wouldn't have had a reply anyway	Fyddwn i ddim wedi cael ateb beth bynnag
I was a player in your misery	Roeddwn i'n chwaraewr yn eich trallod
I didn't want to disturb you	Doeddwn i ddim eisiau tarfu arnoch chi
I have enough money	Mae gen i ddigon o arian
I didn't say we were finished	Wnes i ddim dweud ein bod ni wedi gorffen
I even like miniature golf	Dwi hyd yn oed yn hoffi golff miniatur
I suggest you start with that mouth	Awgrymaf ichi ddechrau gyda'r geg honno
I am sure that this is correct	Yr wyf yn sicr fod hyn yn gywir
I love his general awareness on the ice	Rwyf wrth fy modd ei ymwybyddiaeth gyffredinol ar y rhew
I totally decided to try this school stuff	Penderfynais yn llwyr roi cynnig ar y stwff ysgol yma
I think we managed to get somewhere	Rwy'n meddwl ein bod wedi llwyddo i gyrraedd rhywle
I did exactly as you said	Fe wnes yn union fel y dywedasoch
So that area was fortified	Felly cafodd yr ardal honno ei hatgyfnerthu
I drag my mind back to the subject in question	Llusgaf fy meddwl yn ôl at y pwnc dan sylw
A day later she comes over like it never happened	Diwrnod yn ddiweddarach mae hi'n dod drosodd fel na ddigwyddodd erioed
I hope you can understand the difference	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ddeall y gwahaniaeth
I also always bring a towel with you	Rwyf hefyd bob amser yn dod â thywel gyda chi
I thought you might have seen it somewhere	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod wedi ei weld yn rhywle
I can't live without the act	Ni allaf fyw heb y weithred
This day will give it a finale	Bydd y diwrnod hwn yn rhoi diweddglo iddo
I posted there the other day	Postiais yno y diwrnod o'r blaen
I urgently need to get out of here	Mae arnaf angen brys i fynd allan o'r fan hon
I caught my ears and turned round	Daliais fy nghlustiau a throi mewn cylch
I've got plenty of shit going through my head already	Mae gen i ddigon o cachu yn mynd trwy fy mhen yn barod
I must have forgotten to tell either of you	Mae'n rhaid fy mod wedi anghofio dweud wrth y naill na'r llall ohonoch
I smell fresh baked bread	Rwy'n arogli bara ffres wedi'i bobi
I got her to live for her	Cefais hi i fyw iddi
I already put his schedule in the computer	Rhoddais ei amserlen yn y cyfrifiadur yn barod
I think we need some protection	Rwy'n meddwl bod angen rhywfaint o amddiffyniad arnom
A bold look at modern southern cooking	Golwg feiddgar ar goginio deheuol modern
I cannot continue this empty battle of choice	Ni allaf barhau â'r frwydr wag wag hon
A day goes by and nothing happens	Mae diwrnod yn mynd heibio a dim byd yn digwydd
I do them with gentle loving care	Rwy'n eu gwneud gyda gofal cariadus tyner
I never hurt anyone	Doeddwn i erioed wedi brifo neb
Slide from standing position left to left	Llithro o'r safle sefyll canol i'r chwith
I, uh, have to see for something	Mae'n rhaid i mi, uh, weld am rywbeth
I ran my fingers through my hair	Rhedais fy mysedd trwy fy ngwallt
I still had the dream to write inside of me	Roeddwn yn dal i gael y freuddwyd i ysgrifennu y tu mewn i mi
A woman about fifty stood at the door	Roedd gwraig tua hanner cant yn sefyll wrth y drws
I said you could dance with her	Dywedais y gallech chi ddawnsio gyda hi
I hadn't asked him	Doeddwn i ddim wedi gofyn iddo
I want to keep in touch with the land	Rwyf am gadw mewn cysylltiad â'r tir
I'm not sure where to start	Nid wyf yn siŵr ble i ddechrau
It was cruel and deadly	Roedd yn greulon ac yn farwol
I can't let them do this to you	Ni allaf adael iddynt wneud hyn i chi
I know what my dad is like	Dw i'n gwybod sut le yw fy nhad
It really came to me	Daeth i mi mewn gwirionedd
Its composition is almost identical to the original	Mae ei gyfansoddiad bron yn union yr un fath â'r gwreiddiol
I turned my head slowly, following his gaze	Troais fy mhen yn araf, gan ddilyn ei syllu
I can't even begin to read it though	Ni allaf hyd yn oed ddechrau ei ddarllen serch hynny
I needed to get around, stay in the moment	Roedd angen i mi fynd o gwmpas, aros yn y funud
A fellow soldier was in front and out of sight	Roedd cyd-filwr ar y blaen ac o'r golwg
I was actually correct	Roeddwn i'n gywir mewn gwirionedd
I can't let my enemies win	Ni allaf adael i'm gelynion ennill
I mean come on people have a little respect	Rwy'n golygu dod ymlaen mae gan bobl ychydig o barch
That is, that is a mystery in itself	Hynny yw, mae hynny'n ddirgelwch ynddo'i hun
I didn't believe in any of it	Doeddwn i ddim yn credu yn unrhyw un ohono
I watched until they were all out of sight	Gwyliais nes eu bod i gyd o'r golwg
I cannot sacrifice my child	Ni allaf aberthu fy mhlentyn
I hated darkness, my greatest fear	Roeddwn yn casáu tywyllwch, fy ofn mwyaf
Visitors were able to play smaller drums	Roedd ymwelwyr yn gallu chwarae drymiau llai
I was thinking about it	Roeddwn i'n meddwl amdano
The town lies at sea level	Gorwedd y dref yn lefel y môr
I could have started some shit	Gallwn i fod wedi dechrau rhywfaint o cachu
I swallow and nod my head instead of answering	Rwy'n llyncu ac yn nodio fy mhen yn lle ateb
I wonder if my luck might change at some point	Tybed a allai fy lwc newid rywbryd
I like your lovely birthday poem too	Rwy'n hoffi eich cerdd pen-blwydd hyfryd hefyd
I love this author	Rwyf wrth fy modd â'r awdur hwn
I've done what you asked	Rwyf wedi gwneud yr hyn a ofynnoch
I was playing catch with him only the week before	Roeddwn i'n chwarae catch ag ef dim ond yr wythnos cyn
I returned the next night	Dychwelais y noson nesaf
I answered questions as carefully as possible	Atebais gwestiynau mor ofalus â phosibl
I completed every task separately, shower, make-up and hair	Cwblheais bob tasg ar wahân, cawod, colur a gwallt
I see a couple of empty seats above them	Rwy'n gweld cwpl o seddi gwag uwch eu pennau
I was never good at these things	Doeddwn i erioed yn dda am y pethau hyn
I wanted all that stuff too	Roeddwn i eisiau'r holl bethau yna hefyd
I wasn't sure what, but it was real	Nid oeddwn yn siŵr beth, ond roedd yn real
I know you have to leave	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi adael
I tried the handle and the door was locked	Ceisiais yr handlen ac roedd y drws ar glo
I married the earl who owns this place	Priodais yr iarll sy'n berchen ar y lle hwn
I started walking to my room	Dechreuais gerdded i fy ystafell
That would seem awful to me	Byddai hynny'n ymddangos i mi yn ofnadwy
None of them are correct	Nid oes yr un ohonynt yn gywir
I only know a few pieces	Dim ond ychydig o ddarnau dwi'n gwybod
I quickly cut my hand back	Torrais fy llaw yn ôl yn gyflym
I enjoyed this writer's writing style	Mwynheais arddull ysgrifennu'r awdur hwn
I was hoping you would stop in again	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n stopio i mewn eto
I think that's really important	Rwy’n meddwl bod hynny’n wirioneddol bwysig
I need it in my life	Dwi ei angen yn fy mywyd
I was on the left wing	Roeddwn i ar yr asgell chwith
I grew red and very hot	Tyfais yn goch ac yn boeth iawn
I didn't want an argument	Doeddwn i ddim eisiau dadl
I hear my mother entering the house	Clywaf fy mam yn mynd i mewn i'r tŷ
I think you've got some catching up to do	Rwy'n meddwl bod gennych chi rywfaint o ddal i fyny i'w wneud
I always clean in the morning	Rwyf bob amser yn glanhau yn y bore
I tried to distract myself	Ceisiais dynnu sylw fy hun
I quickly scan the room for a seat	Rwy'n sganio'r ystafell yn gyflym am sedd
I could really get into this with you	Gallwn i wir fynd i mewn i hyn gyda chi
I'd almost forgotten how it felt	Roeddwn i bron wedi anghofio sut deimlad oedd o
I pull back behind the tree	Rwy'n tynnu yn ôl y tu ôl i'r goeden
I resisted the urge to support	Gwrthwynebais yr ysfa i gefnogi
I blow my nose a lot	Rwy'n chwythu fy nhrwyn llawer
I was amazed by their supportive response	Cefais fy syfrdanu gan eu hymateb cefnogol
I think they did an amazing job	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud gwaith anhygoel
I stopped my dedication to address him	Stopiais fy ymroddiad i'w annerch
I didn't look half bad	Doeddwn i ddim yn edrych yn hanner drwg
I like to get some plain water inside of me first	Rwy'n hoffi cael rhywfaint o ddŵr plaen y tu mewn i mi yn gyntaf
I like the bright feeling as it goes down	Rwy'n hoffi'r teimlad disglair wrth iddo fynd i lawr
I can't imagine playing for another coach	Ni allaf ddychmygu chwarae i hyfforddwr arall
I remember giving him a birthday card	Rwy'n cofio rhoi cerdyn pen-blwydd iddo
I paused and waited for it to begin	Arhosais i sefyll ac aros iddo ddechrau
A journey to seek the truth	Taith i geisio'r gwir
I want that so much, more than you know	Dwi eisiau hynny gymaint, mwy nag y gwyddoch
I myself am a major language and an international headmaster	Rydw i fy hun yn brif iaith ac yn brifathro rhyngwladol
I called him and met him at his house	Gelwais ef a chyfarfod ag ef yn ei dŷ
I let my ego put your life on the line	Gadawais i fy ego roi eich bywyd ar y lein
I didn't care what kind it was	Doeddwn i ddim yn poeni pa fath ydoedd
He easily removed the skin from the body	Tynnodd y croen i ffwrdd o'r corff yn hawdd
I sighed as men with guns got off the helicopter	Cuddiais wrth i ddynion â gynnau ddod oddi ar yr hofrennydd
I felt this was good information	Roeddwn i'n teimlo bod hon yn wybodaeth dda
I could do it with my eyes closed	Gallwn ei wneud gyda fy llygaid ar gau
I formulated a pretty good theory as to why	Ffurfiais ddamcaniaeth eithaf da ynghylch pam
I shook my head at my thoughts	Ysgydwais fy mhen ar fy meddyliau
He probably didn't have to	Mae'n debyg nad oedd yn rhaid iddo
I did, but not anymore	Fe wnes i, ond nid mwyach
There is a very thin line to walk	Mae llinell denau iawn i droedio
A sense of power flowed through him	Roedd ymdeimlad o bŵer yn llifo trwyddo
I get the feeling that something terrible has happened to him	Rwy'n cael y teimlad bod rhywbeth ofnadwy wedi digwydd iddo
I have some things to look after here	Mae gen i rai pethau i ofalu amdanyn nhw yma
I want to know where you learned to write	Dw i eisiau gwybod lle dysgoch chi ysgrifennu
I couldn't seem to get out of the blue	Allwn i ddim ymddangos allan o'r glas
I know that you do not understand	Gwn nad ydych yn deall
I have an image to maintain	Mae gen i ddelwedd i'w chynnal
I need everyone here to help tackle this	Dwi angen pawb yma i helpu i fynd i'r afael â hyn
I didn't pay attention to my new celebrity status	Wnes i ddim talu sylw i'm statws enwog newydd
I hardly notice a surprised look on his face	Prin y sylwaf ar olwg syndod ar ei wyneb
I didn't get that impression at all	Ni chefais yr argraff honno o gwbl
I need to talk to my researcher	Mae angen i mi siarad â fy ymchwilydd
The three men somehow stayed on excellent terms	Rhywsut arhosodd y tri dyn ar delerau rhagorol
There are also private bus companies	Mae yna gwmnïau bysiau preifat hefyd
Shoes were also provided	Darparwyd esgidiau hefyd
I know she will be safe with you	Rwy'n gwybod y bydd hi'n ddiogel gyda chi
I don't need money at all	Nid oes arnaf angen arian o gwbl
I can't resist telling her that they have burned my village	Ni allaf wrthsefyll dweud wrthi eu bod wedi llosgi fy mhentref
I want my daughter back, you want her to go	Rydw i eisiau fy merch yn ôl, rydych chi am iddi fynd
I know that my actions are out of order	Gwn fod fy ngweithredoedd heb drefn
At last I got a phone call from my dad	O'r diwedd cefais alwad ffôn gan fy nhad
Washington established its headquarters near the fort	Sefydlodd Washington ei bencadlys ger y gaer
I can stick to that	Gallaf gadw at hynny
I had one of those from you today	Roedd gen i un o'r rheini gennych chi heddiw
I know you've had problems	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael problemau
These are common during the winter months	Mae'r rhain yn gyffredin yn ystod misoedd y gaeaf
I quickly waved it back, but it ignored me	Fe wnes i ei chwifio'n ôl yn gyflym, ond fe anwybyddodd fi
I have been watching this house for days now	Rwyf wedi bod yn gwylio'r tŷ hwn ers dyddiau bellach
I held my hand again	Daliais fy llaw eto
I have it in my head, though	Mae gen i yn fy mhen, serch hynny
I tried to focus it, but it wasn't easy	Ceisiais ganolbwyntio'r peth, ond nid oedd yn hawdd
I checked the register	Gwiriais y gofrestr
A simple white dress floated in the soft wind	Roedd ffrog wen syml yn arnofio yn y gwynt meddal
I walked away and let him die slowly out there	Cerddais i ffwrdd a gadael iddo farw yn araf allan yna
I'm looking for good projects	Rwy'n edrych am brosiectau da
I ask him what he needs	Gofynnaf iddo beth sydd ei angen arno
I find it fascinating	Rwy'n ei chael yn rhyfeddol o ddiddorol
I didn't think this festival could get any worse	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai'r ŵyl hon waethygu
I am testing you in your own house	Yr wyf yn eich profi yn eich tŷ eich hun
They felt like notions of what women are	Roeddent yn teimlo fel syniadau o beth yw merched
I can get home on my own	Gallaf gyrraedd adref ar fy mhen fy hun
I want to know what you thought earlier	Rwyf am wybod beth oeddech chi'n ei feddwl yn gynharach
I have never forgiven her	Nid wyf erioed wedi maddau iddi
I was her number three	Fi oedd ei rhif tri
I hurriedly made my way out to face him	Gwnes i fy ffordd allan ar frys i'w wynebu
I will forget its exact nature	Anghofiaf ei union natur
I hope you feel comfortable	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n gyfforddus
I think she wants to shoot something	Dwi'n meddwl ei bod hi eisiau saethu rhywbeth
I was surprised we went to the same school	Roeddwn i'n synnu ein bod ni'n mynd i'r un ysgol
I can at this moment enjoy my future	Gallaf ar yr adeg hon fwynhau fy nyfodol
I was here	Roeddwn i fod yma
I just wanted to see you succeed	Dim ond eisiau eich gweld chi'n llwyddo oeddwn i
It all depends on how well you argue	Mae popeth yn dibynnu ar ba mor dda rydych chi'n dadlau
A woman's voice answered	Atebodd llais gwraig
I know that this is not really happening	Gwn nad yw hyn yn digwydd mewn gwirionedd
In fact, I can't choose which would be my favorite	Yn wir, ni allaf ddewis pa un fyddai fy ffefryn
I sign all the papers	Rwy'n llofnodi'r holl bapurau
I also consider myself a casual entrepreneur	Rwyf hefyd yn ystyried fy hun yn entrepreneur achlysurol
I promise you, they are the best	Rwy'n addo i chi, nhw yw'r gorau
I run water over my fingers	Rwy'n rhedeg dŵr dros fy mysedd
I took a seat and ate quietly	Cymerais sedd a bwyta'n dawel
I turned away from him	Troais i ffwrdd oddi wrtho
I'm so used to doing things myself	Rydw i mor gyfarwydd â gwneud pethau fy hun
I can't imagine how it feels	Ni allaf ddychmygu sut mae'n teimlo
I think you're limited in every way	Rwy'n meddwl eich bod yn gyfyngedig ym mhob ffordd
I could never live off that	Allwn i byth fyw oddi ar hynny
I could see her fragile state	Roeddwn i'n gallu gweld ei chyflwr bregus
Numerous shots fell on her head	Syrthiodd llu o ergydion ar ei phen
I really can't take it	Ni allaf fynd â hi mewn gwirionedd
I thought this guy was a manager	Roeddwn i'n meddwl bod y dyn hwn yn rheolwr
I saw what was left of his lower leg	Gwelais beth oedd yn weddill o'i goes isaf
The area is made up of curved edges	Mae'r ardal yn cynnwys ymylon crwm
I heard a boat coming towards me	Clywais gwch yn dod tuag ataf
I saw her eyes, they were damp now	Gwelais ei llygaid, roedden nhw'n llaith nawr
That play was a short run to the right	Rhedeg byr i'r dde oedd y chwarae hwnnw
I will not dwell on the details too much	Ni arhosaf ar y manylion yn ormodol
I'm going to be fine	Rydw i'n mynd i fod yn iawn
I wholeheartedly recommend his care	Rwy'n argymell ei ofal yn llwyr
I take it as an invitation	Rwy'n ei gymryd fel gwahoddiad
I sound like a pioneer	Rwy'n swnio fel arloeswr
I also think his mother didn't know what happened	Dwi hefyd yn meddwl nad oedd ei fam yn gwybod beth ddigwyddodd
I went to my room and made a sandwich for myself	Es i i fy ystafell a gwneud brechdan i mi fy hun
We loved it no matter what	Roedden ni'n ei garu ni waeth beth
I had been told about it in a thousand ways	Roeddwn wedi cael gwybod amdano mewn mil o ffyrdd
Fever breaks across her forehead	Twymyn yn torri ar draws ei dalcen
I had reservations about that beach	Roedd gen i amheuon am y traeth hwnnw
A movement near the stream attracted his attention	Roedd symudiad ger y nant yn denu ei sylw
I can do it in practice	Gallaf ei wneud yn ymarferol
I couldn't get it out of my head	Doeddwn i ddim yn gallu ei chael hi allan o fy mhen
I wonder if he even knows how to laugh	Tybed a yw hyd yn oed yn gwybod sut i chwerthin
Some left to stay with relatives during the hurricane	Gadawodd rhai i aros gyda pherthnasau yn ystod y corwynt
A locally focused business has local readers	Mae gan fusnes â ffocws lleol ddarllenwyr lleol
I think you deserve a break	Rwy'n meddwl eich bod yn haeddu seibiant
I spend less time washing clothes	Rwy'n treulio llai o amser yn golchi dillad
I was never going to escape	Doeddwn i byth yn mynd i ddianc
I'm so glad she won't need another operation	Rwyf mor falch na fydd angen llawdriniaeth arall arni
I'm ready to save you	Rwy'n barod i'ch achub
I told her that already too	Dywedais hynny wrthi eisoes hefyd
A love song for humanity and for her, that's all	Cân serch i ddynoliaeth ac ar ei chyfer, dyna i gyd
I could imagine what our baby would look like	Gallwn i ddychmygu sut olwg fyddai ar ein babi
I was sworn to secrecy and sent home	Cefais fy nhyngu i gyfrinachedd a'm hanfon adref
I can't let that happen	Ni allaf adael i hynny ddigwydd
I think that would be a good idea	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n syniad da
I stayed awake to watch them pass by	Arhosais yn effro i'w gwylio'n mynd heibio
I've told you too much already	Rwyf wedi dweud gormod wrthych yn barod
It also made the sequel too long	Roedd hefyd yn gwneud y dilyniant yn rhy hir
A challenge we must win by all means	Her y mae'n rhaid i ni ei hennill ar bob cyfrif
He spent six weeks on that chart	Treuliodd chwe wythnos ar y siart honno
I still can't believe my eyes	Dwi dal methu credu fy llygaid
There was a light at the end of the tunnel	Roedd golau ar ddiwedd y twnnel
I must know or I will never find peace	Rhaid i mi wybod neu ni chaf byth heddwch
Light rain was still falling	Roedd glaw ysgafn yn dal i ddisgyn
I pray that they stay safe in the coming battles	Rwy'n gweddïo eu bod yn aros yn ddiogel yn y brwydrau sydd i ddod
I was very excited to embark on a new career path	Roeddwn yn gyffrous iawn i ddechrau ar lwybr gyrfa newydd
I wasn't expecting to beat a beat	Doeddwn i ddim yn disgwyl ymdopi curiad
I wanted to help you	Roeddwn i eisiau eich helpu chi
I was still blocking it	Roeddwn i'n dal i'w rwystro
I must have slept for almost nine hours	Mae'n rhaid fy mod wedi cysgu am bron i naw awr
I wasn't crying entirely for my own reasons	Nid oeddwn yn crio yn gyfan gwbl am fy rhesymau fy hun
A handsome family indeed	Teulu golygus yn wir
I enjoyed watching this much, though	Fe wnes i fwynhau gwylio hwn yn fawr, serch hynny
I had to admit it was beautiful	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn brydferth
It was accompanied by a few traces of antiquity	Roedd ychydig o olion hynafiaeth yn cyd-fynd ag ef
I was stupid to check	Roeddwn i'n dwp i wirio
A sympathetic smile formed on his lips	Ffurfiodd gwên gydymdeimladol ar ei wefusau
Dialogue is my only hope, he thought	Deialog yw fy unig obaith, meddyliodd
That's probably spoiled	Mae'n debyg bod hynny wedi'i ddifetha
I walked out then I walked back in	Cerddais allan yna cerddais yn ôl i mewn
A little too early to be making supper	Ychydig yn rhy gynnar i fod yn gwneud swper
I decided not to argue	Penderfynais beidio â dadlau
I saw the cities burning	Gwelais y dinasoedd yn llosgi
I can see it as it says it	Gallaf ei weld fel y mae'n ei ddweud
I shout the words with energy and passion	Rwy'n gweiddi'r geiriau gydag egni ac angerdd
I stood, silently watching at my office door	Sefais, yn dawel yn gwylio wrth ddrws fy swyddfa
I had the dream many times	Cefais y freuddwyd sawl gwaith
I think it surprised people how good he was	Rwy'n meddwl iddo synnu pobl pa mor dda oedd e
I didn't talk scientist	Doeddwn i ddim yn siarad gwyddonydd
I wouldn't do this to either of you	Ni fyddwn yn gwneud hyn i'r naill na'r llall ohonoch
A man was married	Dyn oedd yn briod
A committed relationship	Perthynas ymroddedig
I followed him through the hall and into a bedroom	Dilynais ef trwy'r neuadd ac i mewn i ystafell wely
We talked about it for a while	Buom yn siarad amdano am ychydig
I didn't do it by the way	Ni wnes i hynny gyda llaw
I can't think straight right now	Ni allaf feddwl yn syth ar hyn o bryd
I reluctantly pointed at him	Nodais yn anfoddog arno
I can't get people coming to the door	Ni allaf gael pobl yn dod at y drws
I have to shower at least once a day	Mae'n rhaid i mi gael cawod o leiaf unwaith y dydd
I'll take you soon	Byddaf yn mynd â chi yn fuan
I couldn't dwell on this	Allwn i ddim trigo ar hyn
I push him away with my foot	Rwy'n ei wthio i ffwrdd gyda fy nhroed
I no longer have a brother	Nid oes gennyf frawd mwyach
I'm telling you, it's been quite a night	Rwy'n dweud wrthych, mae hi wedi bod yn dipyn o noson
I told him he was crazy	Dywedais wrtho ei fod yn wallgof
I told you so much	Dywedais gymaint wrthych
I, like you, see the good in both	Yr wyf fi, fel chwithau, yn gweled y da yn y ddau
One tear developed	Datblygodd un rhwyg
I would like to know why	Hoffwn wybod pam
I now strive to be aware of every precious moment	Ymdrechaf yn awr i fod yn ymwybodol o bob eiliad werthfawr
I landed beside him	Glaniais wrth ei ymyl
I think we have a good grasp of it	Rwy'n meddwl bod gennym ni afael dda arno
But I did hit the desk lamp	Ond fe wnes i daro'r lamp ddesg
There was a watch in the box	Roedd oriawr yn y bocs
I really need some sword fighting practice	Dwi wir angen rhywfaint o ymarfer ymladd â chleddyfau
I need to tell her	Mae angen i mi ei ddweud wrthi
I thought about my own course	Meddyliais am fy nghwrs fy hun
I went with a friend	Es i gyda ffrind
I didn't know until last year	Doeddwn i ddim yn gwybod tan y llynedd
I couldn't get this book out of my head	Ni allwn gael y llyfr hwn allan o fy mhen
I look forward to seeing you again	Rwy'n edrych ymlaen at eich gweld eto
I think my son has a radio	Rwy'n meddwl bod gan fy mab radio
I want you naked when you serve me	Rwyf am i chi yn noeth pan fyddwch yn gwasanaethu mi
A friend can take you beyond the safeguards	Gall ffrind fynd â chi y tu hwnt i'r mesurau diogelwch
I can't imagine you succeeded	Ni allaf ddychmygu eich bod wedi llwyddo
I started the car, but it was not moving	Dechreuais y car, ond nid oedd yn symud
I think you misused this power, whatever it is	Rwy'n meddwl eich bod wedi camddefnyddio'r pŵer hwn, beth bynnag ydyw
I didn't notice it before	Wnes i ddim sylwi ar hynny o'r blaen
I immediately began to wonder what was happening	Dechreuais ar unwaith feddwl tybed beth oedd yn digwydd
I can get off track from time to time	Gallaf ddod oddi ar y trywydd iawn o bryd i'w gilydd
I look forward to it and fear it evenly	Rwy'n edrych ymlaen ato ac yn ei ofni'n gyfartal
I kneeled down in front of her	Penliniais i lawr o'i blaen
I felt a pang of relief	Teimlais pang o ryddhad
I felt burning inside of me	Roeddwn i'n teimlo llosgi y tu mewn i mi
I will now always be filled with this distress	Byddaf yn awr bob amser yn cael fy llenwi â'r gofid hwn
I haven't thought about it before she said something	Dydw i ddim wedi meddwl am y peth cyn iddi ddweud rhywbeth
Maggie worked in the studio she set up there	Roedd Maggie yn gweithio yn y stiwdio a sefydlodd yno
I respected all of them	Roeddwn i'n parchu pob un ohonyn nhw
I even got the voice right	Cefais y llais yn gywir hyd yn oed
I think every head in the place has turned	Rwy'n meddwl bod pob pen yn y lle wedi troi
A lost, condemned and hopeless sinner	Pechadur colledig, condemniedig ac anobeithiol
We can't say no to him, not to a boss	Ni allwn ddweud na wrtho, nid wrth bennaeth
I sighed and went get this over with	Ochneidiais a mynd i gael hyn drosodd gyda
I dropped by on my way	Fe wnes i ollwng ar fy ffordd
I was having trouble breathing	Roeddwn i'n cael trafferth anadlu
I still wanted to do it	Roeddwn i dal eisiau ei wneud
I play it sweet when it needs to be	Rwy'n ei chwarae'n felys pan fydd angen iddo fod
I raised him and answered him	Codais ef a'i ateb
They had six children	Bu iddynt chwech o blant
I have never regretted that decision	Nid wyf erioed wedi difaru’r penderfyniad hwnnw
I love it when you say it as it is	Rwyf wrth fy modd pan fyddwch yn ei ddweud fel y mae
I checked them when we were looking around	Fe wnes i eu gwirio pan oedden ni'n edrych o gwmpas
I turned to a golden light	Gwasgarais i olau euraidd
There are stairs to our right	Mae grisiau ar y dde i ni
A tree with a branch that extended over the fence	Coeden gyda changen oedd yn ymestyn dros y ffens
I didn't want to go there	Doeddwn i ddim eisiau mynd yno
Stunning beauty, piercing blue eyes	Harddwch trawiadol, yn tyllu llygaid glas
I wandered around the hallway	Crwydrais o gwmpas y cyntedd
I could lose my job and get jail time	Gallwn i golli fy swydd a chael amser carchar
I want to have free time	Dw i eisiau cael amser rhydd
I gasped as his tongue slid into my mouth	Rwy'n gasped fel ei dafod lithro i mewn i fy ngheg
He often claimed he hated children and never got married	Roedd yn aml yn honni ei fod yn casáu plant a byth yn priodi
I opened the door and pushed my bike in	Agorais y drws a gwthio fy meic i mewn
I want everything to stop, just stop	Rwyf am i bopeth stopio, dim ond stopio
I had to get out of the house	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r tŷ
I think she loves me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n fy ngharu i
I wait in the door and wait	Rwy'n aros yn y drws ac yn aros
I was too worried about getting lost in the dark	Roeddwn i'n poeni gormod am fynd ar goll yn y tywyllwch
The whole darkness is not a shadow	Nid cysgod yw'r tywyllwch cyfan
I looked at his hands	Edrychais ar ei ddwylo
A little tragedy in the air	Ychydig o drasiedi yn yr awyr
I was surprised by his use of the formal title	Cefais fy synnu gan ei ddefnydd o'r teitl ffurfiol
I left the story feeling satisfied and extremely proud	Gadewais y stori yn teimlo'n fodlon ac yn hynod o falch
I could hear them talking without doing the details	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn siarad heb wneud y manylion
I don't like emotional scenes	Dydw i ddim yn hoffi golygfeydd emosiynol
I was one of the most powerful angels	Roeddwn i'n un o'r angylion mwyaf pwerus
A man pushed his way into the room	Gwthiodd dyn ei ffordd i mewn i'r ystafell
I have no idea who he is or anything	Does gen i ddim syniad pwy yw e na dim byd
I, on the other hand, knew everything	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn gwybod popeth
I was a little embarrassed by her reaction	Roeddwn i'n teimlo ychydig o embaras gyda'i hymateb
Only the mill itself was left	Dim ond y felin ei hun oedd ar ôl
I want to feel something	Dw i eisiau teimlo rhywbeth
I will present this to the royal family	Byddaf yn cyflwyno hwn i'r teulu brenhinol
I just, I just hate him	Fi jyst, jyst casáu fe
I can live a normal life	Gallaf fyw bywyd normal
I took all my clothes to the counter	Es i â fy holl ddillad i'r cownter
I waved at her and smiled	Fe wnes i chwifio arni a gwenu
I gave somebody else a beer	Rhoddais gwrw i rywun arall
I find my clothes and wear my pants	Rwy'n dod o hyd i fy nillad ac yn gwisgo fy pants
I made a deal with my god	Gwneuthum fargen â'm duw
I needed some family	Roeddwn i angen rhywfaint o deulu
I have a clear path to the front door	Mae gen i lwybr clir at y drws ffrynt
He withdrew immediately	Tynnodd yn ôl ar unwaith
I could hear them say that's all	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn dweud mai dyna'n hollol
I had been starving a while ago	Roeddwn i wedi bod yn wallgof newynog ychydig yn ôl
I wanted to let you loose	Roeddwn i eisiau eich gadael yn rhydd
I was off to a good start so far	Roeddwn i ffwrdd ar ddechrau da hyd yn hyn
I didn't mind too much	Doedd dim ots gen i ormod
A beard of wet darkness covered his jaw, neck	Gorchuddiodd barf o dywyllwch gwlyb ei ên, ei wddf
I want to change for my people	Rydw i eisiau newid i fy mhobl
A bright white light washed over the tracks	Golchodd golau gwyn llachar dros y traciau
A niece she didn't know that well	Yn nith nad oedd hi'n gwybod mor dda â hynny
I am not here to hurt you	Nid wyf yma i'ch brifo
I'm not going to look for it	Nid wyf i edrych amdano
I'm doing better now than ever	Rwy'n gwneud yn well nawr nag erioed
In fact, we can't figure it out	Yn wir, ni allwn ei chyfrifo
I can tell you for sure	Gallaf ddweud wrthych yn sicr
We will love you always and forever	Byddwn yn dy garu bob amser ac am byth
I was saving for college and rarely spent any money	Roeddwn yn cynilo ar gyfer coleg ac anaml yn gwario unrhyw arian
A guard was sitting there eating his food	Roedd gard yn eistedd yno yn bwyta ei fwyd
I have to be ready	Mae'n rhaid i mi fod yn barod
I haven't even asked anyway	Dydw i ddim hyd yn oed wedi gofyn beth bynnag
Joint gazing is the lowest level of joint attention	Syllu ar y cyd yw'r lefel isaf o sylw ar y cyd
I know what you mean	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei olygu
I have to say you did a great job with this	Rhaid i mi ddweud eich bod wedi gwneud gwaith gwych gyda hyn
Many parents are confused about how to handle it	Mae llawer o rieni mewn penbleth sut i'w drin
Hope you both improve	Gobeithio y bydd y ddau ohonoch yn gwella
I'm very proud of you all	Rwy'n falch iawn o bob un ohonoch
I said you can't do it yourself	Dywedais na allwch ei wneud eich hun
I was hoping it would make a difference	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n gwneud gwahaniaeth
I couldn't imagine he was intimidating	Allwn i ddim dychmygu ei fod yn fy nychryn
He only ran for a season	Rhedodd am dymor yn unig
I knew he would give up eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n rhoi'r gorau iddi yn y pen draw
I heard the method was successful	Clywais fod y dull yn llwyddiannus
I took his advice and ran with it	Cymerais ei gyngor a rhedais ag ef
A brave attempt failed	Methodd ymdrech ddewr
I've surprised a ton of people too	Rwyf wedi synnu tunnell o bobl hefyd
I hate people like him	Rwy'n casáu pobl fel ef
I thought war was an honorable way of life	Roeddwn i'n meddwl bod rhyfel yn ffordd anrhydeddus o fyw
I am ways here for you	Yr wyf yn ffyrdd yma i chi
I stood back from her embrace	Sefais yn ôl o'i chofleidio
I wanted that mouth on every part of me	Roeddwn i eisiau'r geg honno ar bob rhan ohonof
I wanted to escape everyone	Roeddwn i eisiau dianc oddi wrth bawb
I laid down and stared up at the ceiling	Gosodais i lawr a syllu i fyny ar y nenfwd
I never knew it could be so good	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai fod mor dda
I actually wore my emotions on my sleeve sometimes	Roeddwn i wir yn gwisgo fy emosiynau ar fy llawes weithiau
A bitter taste came up from deep in his gut	Daeth blas chwerw i fyny o ddwfn yn ei berfedd
I would like to find common ground with you	Hoffwn ddod o hyd i dir cyffredin gyda chi
I want it all for myself and it has taken	Rwyf am iddo i gyd i mi fy hun ac mae wedi cymryd
I will try to save the world	Byddaf yn ceisio achub y byd
I refuse to repair a broken system	Rwy'n gwrthod trwsio system nad yw wedi torri
I can't wait to use it	Ni allaf aros i'w ddefnyddio
I was very proud of myself	Roeddwn yn falch iawn ohonof fy hun
I offer her my hand and she takes it	Rwy'n cynnig fy llaw iddi ac mae hi'n ei chymryd
I found that strange	Cefais fod hynny'n rhyfedd
I really wanted to be a dad	Roeddwn i wir eisiau bod yn dad
I couldn't calm my wild thoughts	Ni allwn dawelu fy meddyliau gwyllt
I identify with people who really want it	Rwy'n uniaethu â phobl sydd wir ei eisiau
I will tell the host as you say	Byddaf yn dweud wrth y gwesteiwr fel y dywedwch
I'm deaf but can read lips	Rwy'n fyddar ond yn gallu darllen gwefusau
I found it pretty nice	Cefais ei fod yn eithaf neis
Pretty large area at that	Ardal eithaf mawr ar hynny
I needed the water, you could say	Roeddwn i angen y dŵr, gallech ddweud
I feel so horrified at what happened earlier	Rwy'n teimlo mor ofnadwy am yr hyn a ddigwyddodd yn gynharach yw'r cyfan
I could easily put it in my pocket	Gallwn yn hawdd ei roi yn fy mhoced
I had witnessed the games with him before	Roeddwn i wedi bod yn dyst i'r gemau gydag ef o'r blaen
I can hear you breathing	Gallaf eich clywed yn anadlu
A large plot of land adjacent was also included	Roedd llain fawr o dir cyfagos hefyd wedi'i gynnwys
I helped raise money for it	Helpais i godi arian ar ei gyfer
We wanted to avoid that by all means	Roeddem am osgoi hynny ar bob cyfrif
I was dumbfounded for a moment	Roeddwn yn fud plygu am eiliad
I may have a few ideas	Efallai bod gennyf ychydig o syniadau
I open my eyes, suddenly more alert	Rwy'n agor fy llygaid, yn sydyn yn fwy effro
You probably have time for that	Mae'n debyg bod gennych chi amser ar gyfer hynny
I was always equal to them	Roeddwn bob amser yn gyfartal â nhw
I can control myself, my hunger	Gallaf reoli fy hun, fy newyn
I didn't see him coming in	Ni welais ef yn dyfod i mewn
I'm very comfortable	Rwy'n gyfforddus iawn
I was having a lot of trouble	Roeddwn i'n dipyn o drafferth
All applications require a set fee	Mae angen ffi benodedig gyda phob cais
I was in charge when the city fell	Fi oedd yn gyfrifol pan syrthiodd y ddinas
We were closer than brothers	Roeddem yn agosach na brodyr
The gold of the month is high pay	Mae aur y mis yn gyflog uchel
I will not push myself on you	Ni fyddaf yn gwthio fy hun arnoch chi
People said it was ahead of its time	Dywedodd pobl ei fod o flaen ei amser
I stopped to catch my breath	Rwy'n stopio i ddal fy anadl
I am what people call spirit	Fi yw'r hyn y mae pobl yn ei alw'n ysbryd
I was in foster care	Roeddwn mewn gofal maeth
I was far from it though	Roeddwn i'n bell oddi wrtho serch hynny
I just have to go out and check	Mae'n rhaid i mi fynd allan a gwirio
I also wanted to ask him about the fight	Roeddwn i hefyd eisiau gofyn iddo am y frwydr
I just need a little more time to think	Fi jyst angen ychydig mwy o amser i feddwl
I never thought about it	Doeddwn i erioed wedi meddwl amdano
I couldn't quite understand it	Doeddwn i ddim cweit yn ei ddeall
I found myself staring at his body	Cefais fy hun yn syllu ar ei gorff
I can't sit and watch three separate entry points	Ni allaf eistedd a gwylio tri phwynt mynediad ar wahân
I miss the old ways too	Dwi'n gweld eisiau'r hen ffyrdd hefyd
I could feel your pain	Roeddwn i'n gallu synhwyro'ch poen
I was closer to them than anyone	Roeddwn i'n agosach atyn nhw na neb
I feel perfectly fine	Rwy'n teimlo'n berffaith iawn
I just go red and then nothing	Fi jyst yn mynd yn goch a wedyn dim byd
I thought that came out really well	Roeddwn i'n meddwl bod hynny wedi dod allan yn dda iawn
I didn't get a chance at these antiques	Ni chefais gyfle yn yr hen bethau hyn
I asked him to be friends	Gofynnais iddo fod yn ffrindiau
I haven't traveled very far	Nid wyf wedi teithio yn bell iawn
I have loved you for a long time	Rwyf wedi caru chi ers amser maith
I was only ten years old	Dim ond deng mlwydd oed oeddwn i
I heard there are only three left	Clywais mai dim ond tri sydd ar ôl
I had once been radiant	Roeddwn i wedi bod yn pelydrol unwaith
I need to look at it, make sure it's safe	Mae angen i mi edrych arno, gwnewch yn siŵr ei fod yn ddiogel
I turned my back to the trees	Troais fy nghefn at y coed
I didn't watch the clock	Doeddwn i ddim yn gwylio'r cloc
I groan in response to my discovery	Rwy'n griddfan mewn ymateb i'm darganfyddiad
That is, we are trying to get a job	Hynny yw, rydyn ni'n ceisio cael swydd
I will live and die by my mail	Byddaf yn byw ac yn marw wrth fy post
There is only so much I can do at the moment	Dim ond cymaint y gallwn i ei wneud ar hyn o bryd
I stopped that for a long time	Rhoddais y gorau i hynny ers talwm
I pull him into my arms and start kissing him	Rwy'n ei dynnu i mewn i'm breichiau ac yn dechrau ei gusanu
I cannot contain my tears of joy	Ni allaf gynnwys fy nagrau o lawenydd
I was not exactly the marrying type	Nid fi oedd yr union fath o briodi
Strike team better prepared, or at least better trained	Tîm streic wedi'i baratoi'n well, neu o leiaf wedi'i hyfforddi'n well
I begged for only four cast members	Erfyniais i gael dim ond pedwar aelod o'r cast
I ruined a fifty thousand dollar car because of you	Fe wnes i ddifetha car hanner can mil o ddoleri oherwydd chi
I stood there when the car ran him over	Sefais yno pan redodd y car ef drosodd
I saw some potential there for a lasting relationship	Gwelais rywfaint o botensial yno am berthynas barhaol
I have no disposition, ladies	Nid oes gennyf wared, foneddigion
I made peace with her decision	Fe wnes i heddwch â'i phenderfyniad
We can't take the elevator now	Ni allwn gymryd yr elevator nawr
I stood there staring at him for a few minutes	Sefais yno yn syllu arno am rai munudau
I was planning to sit and wait while he entered	Roeddwn yn bwriadu eistedd ac aros tra ei fod yn mynd i mewn
I put it all together	Rhoddais y cyfan at ei gilydd
I wish you had these	Hoffwn i chi gael y rhain
I stood there, confident that she would turn round	Sefais yno, yn hyderus y byddai hi'n troi rownd
I also learned that some boys are really stupid	Dysgais hefyd fod rhai bechgyn yn dwp iawn
I wanted so badly	Roeddwn i eisiau mor wael
We wanted to do that side of him	Roeddem ni eisiau gwneud yr ochr honno iddo
I was nine and this was great	Roeddwn i'n naw oed ac roedd hyn yn wych
I wonder how often she thought of our time there	Tybed pa mor aml roedd hi'n meddwl am ein hamser yno
I just want today to end and tomorrow to start	Fi jyst eisiau heddiw i ddod i ben ac yfory i ddechrau
I'm the only fighter left	Fi yw'r unig ymladdwr ar ôl
I didn't bring a suit	Wnes i ddim dod â siwt
I enjoy the outdoors and doing fun activities	Rwy'n mwynhau'r tu allan a gwneud gweithgareddau hwyliog
I said that to myself, anyway	Dywedais hynny wrthyf fy hun, beth bynnag
I really want to know who he is	Dwi wir eisiau gwybod pwy ydyw
I will not stand up for this behavior again	Ni safaf dros yr ymddygiad hwn eto
I stare at them both, not sure what to do	Rwy'n syllu rhyngddynt ill dau, ddim yn siŵr beth i'w wneud
I think that's long enough	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddigon hir
I looked over at her a couple of times	Edrychais drosodd arni cwpl o weithiau
I take a movie too	Rwy'n cymryd ffilm hefyd
I was outside smoking a cigarette and my phone rang	Roeddwn i y tu allan yn ysmygu sigarét a chanodd fy ffôn
I'm not going anywhere	Dydw i ddim yn mynd i unrhyw le
The league is playing its autumn season	Mae'r gynghrair yn chwarae ei thymor yn ystod yr hydref
Very little magic	Ychydig iawn o hud a lledrith
I really like peanut butter	Dwi'n hoff iawn o fenyn cnau daear
I wish they would make up my mind	Hoffwn pe byddent yn gwneud fy meddwl i fyny
I watched as that town, my home, went to hell	Gwyliais wrth i'r dref honno, fy nghartref, fynd i uffern
I knew you would hide	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n cuddio
Two stay overnight for observation	Mae dau yn aros dros nos ar gyfer arsylwi
I tried to keep it light	Ceisiais ei gadw'n ysgafn
I went to find him, but he wasn't around	Es i ddod o hyd iddo, ond doedd o ddim o gwmpas
I should, instead, live this moment	Dylwn, yn lle hynny, fyw y foment hon
I don't know anything at all	Wn i ddim byd o gwbl
I tried hard to imitate what they were doing	Ceisiais yn galed i ddynwared yr hyn yr oeddent yn ei wneud
I was grieving for her	Roeddwn i'n galaru amdani
I had no idea how to go about it	Doedd gen i ddim syniad sut i fynd ati
I think those feelings, they deserve that space	Rwy'n meddwl bod y teimladau hynny, maen nhw'n haeddu'r gofod hwnnw
I hope that means something to him	Rwy'n gobeithio bod hynny'n golygu rhywbeth iddo
I imagined people sitting in trees	Dychmygais bobl yn eistedd mewn coed
A muffled pop of the gun cut him off	Torrodd pop muffled o'r gwn ef i ffwrdd
I didn't want to drink it anymore	Doeddwn i ddim eisiau ei yfed mwyach
I don't want to talk about my education	Nid wyf am siarad am fy addysg
I wasn't a particularly imaginative kid	Doeddwn i ddim yn blentyn arbennig o ddychmygus
I turned the handle and opened the door	Troais yr handlen ac agorodd y drws
I think our timing is fine	Rwy'n meddwl bod ein hamseriad yn iawn
I didn't want any of this	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw ran o hyn
A moment passed as a smile formed on his face	Aeth eiliad heibio wrth i wên ffurfio ar ei wyneb
I will do everything for your own benefit	Byddaf yn gwneud popeth er eich lles eich hun
I thought maybe she had left it by now	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod wedi ei adael erbyn hyn
I stopped to think about it	Stopiais i feddwl am y peth
I can now look forward to my future	Gallaf ar hyn o bryd edrych ymlaen at fy nyfodol
The two forces were only a couple of thousands	Dim ond cwpl o filoedd oedd y ddau lu
I didn't even want to resist	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau gwrthsefyll
I scream out loud in pain	Rwy'n sgrechian yn uchel mewn poen
I didn't want to talk about this	Nid oeddwn am siarad am hyn
Little lady, she didn't look more horrified than me	Gwraig fach, doedd hi ddim yn edrych yn fwy arswydus na fi
I was going to look for you	Roeddwn i'n mynd i chwilio amdanoch chi
I touched it and it was cold like ice	Cyffyrddais ag ef ac roedd yn oer fel iâ
I could try it on anything and everything	Roeddwn i'n gallu ei roi ar unrhyw beth a phopeth
I was acting like an emotional mess	Roeddwn i'n actio fel llanast emosiynol
I was in that kind of mood	Roeddwn yn y math hwnnw o hwyliau
I felt tears threatening to spill	Teimlais ddagrau yn bygwth sarnu
I have never met a man like him	Nid wyf erioed wedi cwrdd â dyn tebyg iddo
A map can be very compelling	Gall map fod yn gymhellol iawn
We can't leave her alone	Ni allwn ei gadael ar ei phen ei hun
I found it over and over again	Fe'i gwelais drosodd a throsodd
Neither ship was ever installed	Ni osodwyd y naill long na'r llall erioed
I'm ready for death	Rwy'n barod am farwolaeth
I didn't say anything and walked home	Wnes i ddim dweud dim byd a cherdded adref
I kept going, anxious to escape	Daliais i fynd, yn awyddus i ddianc
I didn't care or pay attention	Doeddwn i ddim yn poeni nac yn talu sylw
We will turn into a wolf, a monster	Byddwn yn troi i mewn i blaidd, anghenfil
I thought they would kill me on the spot	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw'n fy lladd yn y fan a'r lle
I can't consider a bet like this	Ni allaf ystyried bet fel hyn
I thought the injury was work related	Roeddwn i'n meddwl bod yr anaf yn gysylltiedig â gwaith
I know you are a bit of a poor horse master	Gwn eich bod braidd yn feistr ceffyl tlawd
I was wrong to say	Roeddwn yn anghywir i'w ddweud
I forced the situation and it got out of control	Gorfodais y sefyllfa ac aeth allan o reolaeth
I can no longer avoid it	Ni allaf ei hosgoi mwyach
I have a rifle that should take care of this	Mae gen i reiffl a ddylai ofalu am hyn
He was defeated in the end	Efe a orfu yn y diwedd
I would have to flee	Byddai'n rhaid i mi ffoi
I can't say how long he has to live	Ni allaf ddweud pa mor hir sydd ganddo i fyw
I can't describe it	Ni allaf ei ddisgrifio
I hope they have all found good homes	Rwy'n gobeithio eu bod i gyd wedi dod o hyd i gartrefi da
I brought him back with me	Deuthum ag ef yn ôl gyda mi
He was again unsuccessful	Bu unwaith eto yn aflwyddiannus
I might lead them to you	Efallai y byddaf yn eu harwain atoch chi
I looked at my bloody hands	Edrychais ar fy nwylo gwaedlyd
I started getting excited, but stopped myself	Dechreuais gyffroi, ond ataliais fy hun
I really needed some answers	Roeddwn i wir angen rhai atebion
I panicked at that one in a panic	Curais ar yr un yna mewn panig
A hard word to say, a stone word	Gair anodd i'w ddweud, gair carreg
I think they call this a dog pose	Rwy'n meddwl eu bod yn galw hyn yn peri ci
I understand the general situation	Rwy’n deall y sefyllfa gyffredinol
I wanted him to change it back	Roeddwn i eisiau iddo ei newid yn ôl
I had never seen anyone of that size before	Nid oeddwn erioed wedi gweld unrhyw un o'r maint hwnnw o'r blaen
Huge door built into wall	Drws anferth wedi ei godi yn y wal
I almost want the police to stop me	Dwi bron eisiau i'r heddlu fy stopio
I owe you a lot too	Mae arnaf ddyled fawr i chi hefyd
I've been reading about core data lately	Rwyf wedi bod yn darllen am ddata craidd yn ddiweddar
I didn't think it was very important	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bwysig iawn
I didn't do too much damage	Wnes i ddim gormod o niwed
Park said there were none	Dywedodd Park nad oedd yna rai
I would have, but the whistle sounds	Byddwn wedi, ond y chwiban yn swnio
I didn't like this one, period	Doeddwn i ddim yn hoffi hwn, cyfnod
I had no son	Nid oedd mab i mi
I need to empty my mind	Mae angen i mi wagio fy meddwl
He showed no great monster but rage and hunger	Ni ddangosodd anghenfil iawn ond cynddaredd a newyn
I knew instinctively that it would do me no harm	Roeddwn i'n gwybod yn reddfol na fyddai'n gwneud niwed i mi
A weak, suffering man	Dyn gwan, dioddefus
I only mentioned three of them	Dim ond tri ohonyn nhw a nodais
I noticed a lot of things, like you	Sylwais ar lawer o bethau, fel tydi
The tunnel leads into the tower garden	Mae'r twnnel yn arwain i mewn i'r ardd twr
I had a brand new start	Roeddwn i wedi cael dechrau newydd sbon
I'm convinced the whole thing has some connection	Rwy'n argyhoeddedig bod gan y cyfan rywfaint o gysylltiad
I worked with him for a decade	Gweithiais gydag ef am ddegawd
I came in to see what had happened to you	Deuthum i mewn i weld beth oedd wedi digwydd i chi
I had been through a terrible nightmare	Roeddwn i wedi bod trwy hunllef ofnadwy
I walk inside their hut	Rwy'n cerdded y tu mewn i'w gwt
I have called the communications specialist	Rwyf wedi galw'r arbenigwr cyfathrebu
I really felt like sleeping in	Roeddwn i'n teimlo fel cysgu i mewn mewn gwirionedd
I hardly heard him the first time	Prin y clywais ef y tro cyntaf
I know that for sure	Yr wyf yn gwybod hynny yn sicr
I saw a terrible scene	Gwelais olygfa ofnadwy
I inherited all his wealth	Etifeddais ei holl gyfoeth
I was more angry at first, really	Roeddwn i'n fwy grac ar y dechrau, a dweud y gwir
I felt assaulted and I wanted to strike back	Roeddwn i'n teimlo bod rhywun wedi ymosod arnaf ac roeddwn i eisiau taro'n ôl
I would love to come	Byddwn wrth fy modd yn dod
I thought it would work	Rwy'n meddwl y byddai'n gweithio
I didn't realize why you looked so different	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pam roeddech chi'n edrych mor wahanol
I had no friends, after all	Nid oedd gennyf ffrindiau, wedi'r cyfan
The whole writing process took six months	Cymerodd y broses ysgrifennu gyfan chwe mis
I have to get her to stop	Mae'n rhaid i mi ei chael hi i stopio
I can't write with him	Ni allaf ysgrifennu ag ef
I heard so much pain in his voice	Clywais gymaint o boen yn ei lais
A nice warm bath would help clear her mind	Byddai bath cynnes braf yn helpu i glirio ei meddwl
It was on once a year	Roedd ymlaen unwaith y flwyddyn
We can't focus on anything	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth
We probably need to tell the time	Mae'n debyg bod angen i ni ddweud yr amser
I have to be ready next time	Rhaid i mi fod yn barod y tro nesaf
I have to get everything right again	Mae'n rhaid i mi wneud popeth yn iawn eto
I tell you everything briefly	Rwy'n dweud popeth wrthych yn fyr
Maybe I would if there was someone to teach it	Efallai y byddwn i os oedd rhywun i'w ddysgu
I thought my lungs would burst out of me	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy ysgyfaint yn byrstio allan ohonof
I repeated the word to myself, referring to myself	Ailadroddais y gair ataf fy hun, gan gyfeirio ataf fy hun
I'm still listening for any movement sounds	Rwy'n dal i wrando am unrhyw synau symudiad
I can't stop thinking about you day and night	Ni allaf stopio meddwl amdanoch chi ddydd a nos
It all comes to an end	Daw'r cyfan i dipyn o ben
I hid the catalog and we never talked about it	Cuddiais y catalog a wnaethon ni byth siarad amdano
I gave him time to regain his condition	Rhoddais amser iddo adennill ei gyflwr
I wished there was someone who could help me	Roeddwn i'n dymuno bod rhywun a allai fy helpu
I thought this shit was with him over and over	Roeddwn i'n meddwl bod y cachu hwn gydag ef drosodd
I stopped near the center of the village	Stopiais ger canol y pentref
A small table stretched to one side	Roedd bwrdd bach yn ymestyn i un ochr
A recent war was fought here	Ymladdwyd rhyfel yma yn ddiweddar
I saw the world, every world	Gwelais y byd, pob byd
I almost died of pain	Bu bron imi farw gyda'r boen
He opened a narrow slot	Agorodd slot cul
I left these two friends rejoicing together	Gadewais y ddau gyfaill hyn yn llawenhau gyda'u gilydd
I had asked him to come for one reason	Roeddwn i wedi gofyn iddo ddod am un rheswm
I know it seems overwhelming	Rwy'n gwybod ei fod yn ymddangos yn llethol
I didn't want anyone to know anything	Doeddwn i ddim eisiau i neb wybod dim byd
A woman has no right to paint a house	Nid oes gan fenyw hawl i beintio tŷ
We can relate to that	Gallwn ymwneud â hynny
I didn't know where they would come from	Wyddwn i ddim o ble bydden nhw'n dod
He won the first two in successive years	Enillodd y ddau gyntaf mewn blynyddoedd olynol
I didn't know how to tell them about it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddweud wrthyn nhw amdano
I moved away from the conference room	Symudais i ffwrdd o'r ystafell gynadledda
Really glad to see your post	Rwy'n falch iawn o weld eich post
I have been thinking of others	Rwyf wedi bod yn meddwl am eraill
I gave them a nod, and they pointed back	Rhoddais amnaid iddynt, a nodasant yn ôl
I had his personality and his look	Roedd gen i ei bersonoliaeth a'i olwg
I didn't know where to hide it	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i'w guddio
Only the south wall remains	Dim ond y wal ddeheuol sydd ar ôl
I reach out and touch her leg	Rwy'n estyn allan ac yn cyffwrdd â'i choes
I tied my fingers in his thick, black hair	Yr wyf yn clymu fy mysedd yn ei wallt trwchus, du
I hope she feels the same way towards me	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n teimlo'r un ffordd tuag ataf
I have to see who the victim is	Mae'n rhaid i mi weld pwy yw'r dioddefwr
I respected his opinion more than most	Roeddwn i'n parchu ei farn yn fwy na'r mwyafrif
I can't wait to read much more from you	Ni allaf aros i ddarllen llawer mwy gennych
I think it should not be built	Rwy’n meddwl na ddylid ei adeiladu
I lean into it, keeping my face covered	Rwy'n pwyso i mewn iddo, gan gadw fy wyneb wedi'i orchuddio
I want to stop smoking	Rwyf am roi'r gorau i ysmygu
I see things go wrong in my head	Rwy'n gweld pethau'n mynd o chwith yn fy mhen
I did not demand this from you	Wnes i ddim mynnu hyn gennych chi
A true government of, for, and by all the people	Llywodraeth wirioneddol o, dros, a chan yr holl bobl
A woman insists that he remove the box immediately	Mae menyw yn mynnu ei fod yn tynnu'r blwch ar unwaith
That is, these days, programming language communities are often quite tight	Hynny yw, y dyddiau hyn, mae cymunedau iaith rhaglennu yn aml yn eithaf tynn
I didn't like school	Doeddwn i ddim yn hoffi ysgol
I hate to tell you, but it never ends	Mae'n gas gennyf ddweud wrthych, ond nid yw byth yn dod i ben
I get one good shot	Rwy'n cael un ergyd dda
I was working my tail off	Roeddwn i'n gweithio fy nghynffon i ffwrdd
I needed to walk and be free	Roedd angen i mi gerdded a bod yn rhydd
I guess it's kind of stupid	Mae'n debyg ei fod yn fath o dwp
I brought the story to higher leadership within the chapter	Deuthum â'r stori i arweinyddiaeth uwch o fewn y bennod
I'm thankful you can't see me	Rwy'n ddiolchgar na allwch fy ngweld
I couldn't say no to her	Allwn i ddim dweud na wrthi
I really shouldn't have too much trouble	Ddylwn i ddim cael gormod o drafferth mewn gwirionedd
A lantern was burning on the table	Roedd llusern yn llosgi ar y bwrdd
I now feel high and weird all over	Rydw i nawr yn teimlo'n uchel ac yn rhyfedd i gyd
A male manager in this condition is bad	Mae rheolwr gwrywaidd yn y cyflwr hwn yn ddrwg
A cold breeze blew from the north	Chwythodd awel oer o'r gogledd
I still remember how fast it all happened too	Rwy'n dal i gofio pa mor gyflym y digwyddodd y cyfan hefyd
I lived with him for many years	Roeddwn i'n byw gydag ef am flynyddoedd lawer
A full stomach made a difference to her mood	Gwnaeth stumog lawn wahaniaeth i'w hwyliau
I should be able to get there a day after tomorrow	Dylwn i allu cyrraedd yno ddiwrnod ar ôl yfory
Security deposit box key	Allwedd blwch blaendal diogelwch
I'm a really, really great guy	Rwy'n ddyn gwirioneddol wych mewn gwirionedd
I saw his lips move and then leaned in	Gwelais ei wefusau'n symud ac yna pwyso i mewn
I can still get there first	Gallaf gyrraedd yno yn gyntaf o hyd
I had all these problems	Cefais yr holl broblemau hyn
I knew then that we were in trouble	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny ein bod ni mewn trwbwl
I stared at the incredibly blue sky	Edrychais ar yr awyr anhygoel o las
I danced for the whole show	Nes i ddawnsio ar gyfer y sioe gyfan
A myth that he would sometimes find hard to believe	Chwedl y byddai weithiau'n ei chael hi'n anodd ei chredu
I knew he was being honest	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn bod yn onest
I rolled onto my back and closed my eyes	Rholiais ar fy nghefn a chau fy llygaid
I was hoping we could work together on the inquiry	Roeddwn yn gobeithio y gallem gydweithio ar yr ymchwiliad
I was always playing the keys a little bit	Roeddwn i bob amser yn chwarae'r allweddi ychydig
I had just chosen to kiss her back	Roeddwn i newydd ddewis ei chusanu yn ôl
She was a little girl	Merch fach, oedd hi
I hold the wheel tightly	Rwy'n dal yr olwyn yn dynn
I ask you to accept our surrender	Gofynnaf ichi dderbyn ein hildio
I was so ashamed, but not by their treatment	Cefais gymaint o gywilydd, ond nid gan eu triniaeth
I poured a glass of water and stayed silent	Tywalltais wydraid o ddŵr ac arhosais yn dawel
I wonder if that would have an impact	Tybed a fyddai hynny'n cael effaith
I have been an easy topic for you to handle	Rwyf wedi bod yn bwnc hawdd i chi ei drin
I wished he'd given me a machine gun	Roeddwn i'n dymuno pe bai wedi rhoi gwn peiriant i mi
I always wanted to have an adventure	Roeddwn i wastad eisiau cael antur
I watched as the huge breasts finally appeared	Gwyliais wrth i'r bronnau enfawr ddod i'r golwg o'r diwedd
I would need access to people	Byddai angen mynediad at bobl arnaf
I thought it was a profound insight	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fewnwelediad dwys
I served on that ship	Gwasanaethais ar y llong honno
I saw the look in his eyes	Gwelais yr olwg yn ei lygaid
A man had listened to her	Roedd dyn wedi gwrando arni
Relatively safe place	Lle cymharol ddiogel
I wanted out of this place	Roeddwn i eisiau allan o'r lle hwn
Very thoughtful love affair	Carwriaeth feddylgar iawn
I also have a business to see	Mae gen i fusnes i'w weld hefyd
I wonder if she was on the afternoon shift	Tybed a oedd hi ar y shifft prynhawn
I will give you them	mi a'th roddaf di iddynt
The head and heart were engaged	Roedd y pen a'r galon wedi dyweddïo
I thought he was crying this morning	Rwy'n meddwl ei fod yn crio y bore yma
There seemed to be a little air out of it	Roedd ychydig o aer i'w weld yn mynd allan ohono
A shot rang in the background	Ffoniodd ergyd yn y cefndir
I have no right to ask you for anything	Nid oes gennyf hawl i ofyn i chi am unrhyw beth
I feel incredibly huge in comparison	Rwy'n teimlo'n hynod enfawr o gymharu
I'm waiting for your letters	Rwy'n aros am eich llythyrau
I didn't know shit about his secrets	Doeddwn i ddim yn gwybod shit am ei gyfrinachau
I need to create a rule myself	Mae angen i mi greu rheol fy hun
I should not have called in this way	Ddylwn i ddim fod wedi galw heibio fel hyn
I was overwhelmed with grief	Cefais fy ngorchfygu â galar
I didn't expect anyone to call	Nid oeddwn yn disgwyl i neb alw
I mean that sincerely	Rwy'n golygu hynny'n ddiffuant
I have never been so tired in my life	Nid wyf erioed wedi bod mor flinedig yn fy mywyd
A car is not an asset after all	Nid yw car yn ased wedi'r cyfan
I thought you might use some new ideas	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi ddefnyddio rhai syniadau newydd
I immediately jumped and hid behind him	Neidiais ar unwaith a chuddio y tu ôl iddo
I know very little about her	Ychydig iawn a wn i amdani
I can easily get there within minutes	Gallaf gyrraedd yno yn hawdd o fewn munudau
I obeyed the look in his eyes by not moving	Ufuddheais i'r olwg yn ei lygaid trwy beidio â symud
There was a shelf hanging on the back wall	Roedd silff yn hongian ar y wal gefn
A little while later, he moved again	Ychydig yn ddiweddarach, symudodd eto
Woman is making me need	Mae menyw yn gwneud i mi angen
I seek answers from you	Rwy'n ceisio atebion gennych chi
Better understanding of sexuality and so on	Gwell dealltwriaeth o rywioldeb rhyw ac yn y blaen
I didn't know what that felt like	Wyddwn i ddim sut deimlad oedd hynny
I feel like they are a bit long	Rwy'n teimlo eu bod ychydig yn hir
I love everything about it	Rwyf wrth fy modd â phopeth amdano
I would guess his age is thirty	Byddwn yn dyfalu ei oedran yn ddeg ar hugain
I brought him up once	Dygais ef i fyny unwaith
I wonder if she chose a nice dress	Tybed a ddewisodd hi ffrog neis
A flock of birds follows	Mae haid o adar yn ei ddilyn
I didn't know what number	Nid oeddwn yn gwybod pa rif
I needed him to heal me	Roeddwn i ei angen i fy iacháu
I think it starts	Rwy'n meddwl ei fod yn dechrau
I was reaching out for help	Roeddwn i wrthi'n estyn allan am help
A man walked into the room	Cerddodd dyn i mewn i'r ystafell
I like how they both turned out	Rwy'n hoffi sut y gwnaeth y ddau droi allan
I had a feeling you might have	Roedd gen i deimlad a allai fod gennych
I'm taking a step towards it	Rwy'n cymryd cam tuag ato
I couldn't get enough of his hot, sexy body	Allwn i ddim cael digon o'i gorff poeth, rhywiol
I wanted to share what happened to me with others	Roeddwn i eisiau rhannu'r hyn a ddigwyddodd i mi gydag eraill
I can't explain anything in a way that you would understand	Ni allaf esbonio unrhyw beth mewn ffordd y byddech chi'n ei ddeall
A bloody coup was never an option	Nid oedd coup gwaedlyd erioed yn opsiwn
They were recognized by their voices and their language	Roeddent yn cael eu cydnabod gan eu lleisiau a'u hiaith
I wasn't ready to go back	Doeddwn i ddim yn barod i fynd yn ôl
We can only see the buttocks	Dim ond y pen ôl y gallwn ei weld
I would have left the country, the continent if needed	Byddwn wedi gadael y wlad, y cyfandir pe bai angen
An oil rich family did just that	Teulu cyfoethog o olew wnaeth hynny
I find that thin people make me feel young	Rwy'n gweld bod pobl denau yn gwneud i mi deimlo'n ifanc
A reception will follow the service	Bydd derbyniad yn dilyn y gwasanaeth
I was honored to take the note for her	Roedd yn anrhydedd i mi gymryd y nodyn drosti
However, we can say that they have important business	Fodd bynnag, gallwn ddweud bod ganddynt fusnes pwysig
I was going big and strong	Roeddwn i'n mynd yn fawr ac yn gryf
I dove over the dead wood and swam behind it	Colomennais dros y pren marw a nofio ar ei hôl
I couldn't remember this morning what had happened yesterday	Doeddwn i ddim wedi cofio y bore yma beth oedd wedi digwydd ddoe
I didn't have a second to lose	Doedd gen i ddim eiliad i'w golli
I had one on my harness	Roedd gen i un ar fy harnais
I'll have a safe trip for any of you	Byddaf yn cael taith ddiogel i unrhyw un ohonoch
I heard it with my own ears	Clywais ef â'm clustiau fy hun
I left you a message	Gadewais neges i chi
We can say it in his eyes	Gallwn ei ddweud yn ei lygaid
I needed a voice of doubt and wisdom	Roeddwn i angen llais o amheuaeth a doethineb
It was probably just one more concern	Mae'n debyg mai dim ond un pryder arall ydoedd
A loud explosion followed quickly	Dilynodd ffrwydrad uchel yn gyflym
I have seriously considered moving	Rwyf wedi ystyried symud o ddifrif
I had been watching out for his arrival	Roeddwn i wedi bod yn gwylio allan am ei gyrraedd
I wouldn't think of enforcement	Fyddwn i ddim yn meddwl am orfodi
I will raise him by the neck with one hand	Codaf ef gerfydd ei wddf ag un llaw
I'm not sure what else would be clear, though	Nid wyf yn siŵr beth arall fyddai’n glir, serch hynny
I begged her to forgive me, and she did	Erfyniais iddi faddeu i mi, a hi a wnaeth
I have never made a kid with your background	Nid wyf erioed wedi gwneud plentyn gyda'ch cefndir
I have to live one day at a time	Mae'n rhaid i mi fyw un diwrnod ar y tro
I really enjoyed all that power	Fe wnes i fwynhau'r holl bŵer yna yn fawr
I definitely want to do more in the future	Yn sicr, rwyf am wneud mwy yn y dyfodol
I have to blend in the background	Mae'n rhaid i mi ymdoddi yn y cefndir
I think we all have a good relationship	Rwy'n meddwl bod gennym ni i gyd berthynas dda
I haven't really found the time to look	Dydw i ddim wedi dod o hyd i'r amser i edrych mewn gwirionedd
A promise of warmth in every pound	Addewid o gynhesrwydd ym mhob punt
I felt high and wished there was mercy	Roeddwn i'n teimlo'n uchel ac yn dymuno bod trugaredd yno
I wanted to bring you these	Roeddwn i eisiau dod â rhain i chi
Attacks on the center continued throughout the day	Parhaodd ymosodiadau ar y ganolfan trwy gydol y dydd
I was too timid to have friends	Roeddwn i'n rhy ofnadwy i gael ffrindiau
There were a couple of card games in the pipeline	Roedd cwpl o gemau cardiau ar y gweill
They were released months later in a prisoner exchange	Fe'u rhyddhawyd fisoedd yn ddiweddarach mewn cyfnewidfa carcharorion
That is, it was so crazy and random	Hynny yw, roedd mor wallgof ac ar hap
I woke up and it was all over	Deffrais ac roedd y cyfan drosodd
I even went as far as changing my name	Es i hyd yn oed mor bell â newid fy enw
Many of these things we cannot answer	Mae llawer o'r pethau hyn na allwn eu hateb
I want you, and only you	Rwyf am i chi, a dim ond chi
I thank you for blessing me with your life	Diolchaf ichi am fy bendithio â'ch bywyd
I was really excited about it	Roeddwn yn gyffrous am y peth mewn gwirionedd
A woman should not even be close to a man like him	Ni ddylai gwraig hyd yn oed fod yn agos at ddyn fel ef
I had known him since he was alive	Roeddwn i wedi ei adnabod er pan oedd yn fyw
I knew how to use it	Roeddwn i'n gwybod sut i'w ddefnyddio
I will definitely try to go light	Byddaf yn bendant yn ceisio mynd yn ysgafn
I need you again	Dwi angen ti unwaith eto
I went to bed about ten	Es i i'r gwely tua deg
I will not move an inch	Ni symudaf fodfedd
I learned so much from you	Dysgais gymaint oddi wrthych
There is a brief discussion about preparing for presentation	Ceir trafodaeth fer am baratoi ar gyfer cyflwyno
I could hear the fear in my voice	Roeddwn i'n gallu clywed yr ofn yn fy llais
I did not respond well to their attempt to exercise authority	Wnes i ddim ymateb yn dda i'w hymgais i arfer awdurdod
I was surprised by the deserted house	Cefais fy synnu gan y tŷ anghyfannedd
I fought back but the creature was strong	Ymladdais yn ôl ond roedd y creadur yn gryf
I knew about these things	Roeddwn i'n gwybod am y pethau hyn
I'm stronger than that	Rwy'n gryfach na hynny
I owe a lot of taxes	Mae arnaf lawer o drethi
I am a creature of hatred and magic	Rwy'n greadur o gasineb a hud a lledrith
I looked into his eyes again	Edrychais i mewn i'w lygaid eto
I can modify my own data	Gallaf addasu fy nata fy hun
I turned my gaze to her	Troais fy syllu ati
I didn't want to be a prisoner	Doeddwn i ddim eisiau bod yn garcharor
I would not sit and wait to be punished	Ni fyddwn yn eistedd ac yn aros i gael fy nghosbi
I have witnessed that close in my country	Rwyf wedi bod yn dyst i hynny yn agos yn fy ngwlad
I appreciate your response	Rwy'n gwerthfawrogi eich ymateb
A gentle breeze still blows hair to my face	Mae awel ysgafn yn chwythu gwallt i'm hwyneb o hyd
I know what's at stake	Rwy'n gwybod beth sydd dan sylw
I'm so glad you enjoyed it	Rwyf mor falch eich bod yn ei fwynhau
I started educating myself	Dechreuais addysgu fy hun
I was defeated by love	Cefais fy ngorchfygu gan gariad
I smiled at the ground on my way to him	Gwenais ar y ddaear ar fy ffordd ato
Nevertheless, other studies have found no such pattern	Serch hynny, nid yw astudiaethau eraill wedi dod o hyd i unrhyw batrwm o'r fath
I want to feed them hope	Rwyf am fwydo gobaith iddynt
I was expecting the same thing here	Roeddwn i'n disgwyl yr un peth yma
I took note as our aircraft approached nonetheless	Cymerais sylw wrth i'n hawyren agosáu serch hynny
I had a lot to think about	Roedd gen i lawer i feddwl amdano
I cried for days about the two of you	Fe wnes i grio am ddyddiau am y ddau ohonoch chi
I stopped the cart right in front of the gym	Stopiais y drol reit o flaen y gampfa
An empty, horrific silence followed	Dilynodd distawrwydd gwag, erchyll
I think you should try asylum	Rwy'n meddwl y dylech chi roi cynnig ar loches
I watch and wait until my dad comes out	Rwy'n gwylio ac yn aros nes bod fy nhad yn dod allan
I'll talk more about it some other time	Byddaf yn siarad mwy amdano rywbryd arall
Lightning is also a significant hazard	Mae mellt hefyd yn berygl sylweddol
I think people are optimistic	Rwy'n meddwl bod pobl yn optimistaidd
I need to take this private	Mae angen i mi gymryd hwn yn breifat
A tear dripping to his beard	Deigryn yn diferu i'w farf
I know for the better	Rwy'n gwybod er gwell
I did a lot of paperwork tonight	Fe wnes i lawer o waith papur heno
I regard this as a coffee table book picture	Rwy'n ystyried hwn fel llun llyfr bwrdd coffi
I will definitely recommend your business	Byddaf yn bendant yn argymell eich busnes
I know she's staying just out of town	Rwy'n gwybod ei bod hi'n aros ychydig allan o'r dref
I didn't have the time to read for pleasure	Nid oedd gennyf yr amser i ddarllen er pleser
I suspected more than several	Roeddwn i'n amau ​​mwy na sawl un
I think you'll find this much more comfortable	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld hyn yn llawer mwy cyfforddus
I can see the rabies in you	Gallaf weld y cynddaredd ynoch
I dropped my eyes and sighed	Gollyngais fy llygaid ac ochneidiodd
I want to make something clear	Rwyf am wneud rhywbeth yn glir
I wonder if that is true	Tybed a yw hynny'n wir
I know exactly what that boy means to you	Yr wyf yn gwybod yn iawn beth y bachgen hwnnw yn ei olygu i chi
The compound is surrounded by forest	Mae coedwig o amgylch y compownd
They were followed by a large funeral procession	Dilynodd gorymdaith angladdol fawr yn eu sgil
I can't stand those things	Ni allaf sefyll y pethau hynny
I spent the afternoon thinking about it	Cefais y prynhawn i feddwl am y peth
I can't seem to stay away from you	Ni allaf i ymddangos i aros i ffwrdd oddi wrthych
I like that better, really	Rwy'n hoffi hynny'n well, a dweud y gwir
I can barely read music	Prin y gallaf ddarllen cerddoriaeth
I wanted him back right away	Roeddwn i eisiau ef yn ôl ar unwaith
I like to see it that way	Rwy'n hoffi ei weld fel hyn
I also knew it would come tonight	Roeddwn i'n gwybod hefyd y byddai'n dod heno
I bought a whole bunch of books with that	Prynais griw o lyfrau gyda hynny
I really wanted a girl	Roeddwn i wir eisiau merch
I think you deserve to hear directly from me	Rwy'n credu eich bod yn haeddu clywed yn uniongyrchol oddi wrthyf
I really liked his idea to use that site	Roeddwn yn hoff iawn o'i syniad i ddefnyddio'r safle hwnnw
I came here only to hear the speech	Deuthum yma dim ond i glywed yr araith
I thought she could teach me so much	Roeddwn i'n meddwl y gallai hi ddysgu cymaint i mi
I liked it more than	Roeddwn i'n ei hoffi yn fwy na
I was fine then	Roeddwn i'n iawn wedyn
I know what changing medication might mean for me	Rwy'n gwybod beth allai newid meddyginiaeth ei olygu i mi
I wanted to walk a little beside the water	Roeddwn i eisiau cerdded ychydig wrth ymyl y dŵr
A beautiful young woman had died	Roedd gwraig ifanc hardd wedi marw
We can't even get out of bed	Ni allwn hyd yn oed godi o'r gwely
I wanted to murder every last one of them	Roeddwn i eisiau llofruddio pob un olaf ohonyn nhw
A few hours later the storm struck	Ychydig oriau yn ddiweddarach fe darodd y storm
I felt in need	Roeddwn i'n teimlo mewn angen
I could see dust starting to fall from the sky	Roeddwn i'n gallu gweld llwch yn dechrau cwympo o'r awyr
I stepped through the passage and found a light switch	Camais drwy'r darn a dod o hyd i switsh golau
I see their smiles and hear their laughter	Rwy'n gweld eu gwenau ac yn clywed eu chwerthin
I hadn't realized that they even existed until now	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli eu bod hyd yn oed yn bodoli tan nawr
I couldn't even pretend to act occasionally	Allwn i ddim hyd yn oed smalio ymddwyn yn achlysurol
I stopped eating and sleeping	Stopiais i fwyta a chysgu
The termination of the investigation has been controversial	Mae terfynu'r ymchwiliad wedi bod yn ddadleuol
I simply had no appetite	Yn syml, nid oedd gennyf archwaeth
I was just making fun of your head	Roeddwn i ond yn gwneud hwyl am eich pen
I would be more than happy to do such acts	Byddwn yn fwy na pharod i wneud gweithredoedd o'r fath
I never let anything happen to her	Dwi byth yn gadael i unrhyw beth ddigwydd iddi
A fun course that really made a difference	Cwrs llawn hwyl a wnaeth wir wahaniaeth
I left your cell number with him	Gadewais eich rhif cell gydag ef
I took the shell and threw it into a hull	Cymerais y gragen a'i daflu i mewn i gilfach
I had about ten minutes to get her there	Roedd gen i tua deng munud i'w chael hi yno
I took a cookie out for myself	Cymerais gwci allan i mi fy hun
We can't even see straight away	Ni allwn hyd yn oed weld yn syth
I knew it really wasn't	Roeddwn i'n gwybod nad oedd mewn gwirionedd
I would like to know if my observation is correct	Hoffwn wybod a yw fy arsylwad yn gywir
I couldn't have felt less confident	Ni allwn fod wedi teimlo'n llai hyderus
I have dreams and those dreams have a price tag	Mae gen i freuddwydion ac mae gan y breuddwydion hynny dag pris
Better than a good clean copy	Gwell na chopi glân da
I read the first story	Darllenais y stori gyntaf
I'll take you there	Byddaf yn mynd â chi yno
I blame you for my happiness	Rwy'n beio chi am fy hapusrwydd
Her appeal was almost universal	Roedd ei hapêl bron yn gyffredinol
I marvel at the dinner he has prepared	Rwy'n rhyfeddu at y cinio y mae wedi'i baratoi
I hadn't slept at all	Doeddwn i ddim wedi cysgu o gwbl
I am not without resources	Nid wyf heb adnoddau
I love reading your opinion	Rwyf wrth fy modd yn darllen eich barn
I need you both to stick together	Dwi angen chi'ch dau i lynu at ei gilydd
I thought the fourth week was crazy	Roeddwn i'n meddwl bod y bedwaredd wythnos yn wallgof
I went into the sick room	Es i mewn i'r ystafell sâl
I took the liberty of calling	Cymerais y rhyddid o alw
I'm not over that shit yet	Dydw i ddim dros y shit yna eto
I squeeze his hand harder, trying to comfort him	Rwy'n gwasgu ei law yn galetach, gan geisio ei gysuro
I would cry until she surrendered	Byddwn yn crio nes iddi ildio
I didn't want her to blame me	Doeddwn i ddim eisiau iddi feio fi
I heard he came in late	Clywais iddo ddod i mewn yn hwyr
I plan on breaking them all down	Rwy'n bwriadu eu torri i gyd i lawr
I kissed her quickly, sweetly	Cusanais hi yn gyflym, yn felys
A thousand hours is too much in my books	Mae mil o oriau yn ormodol yn fy llyfrau
A little later he stopped talking	Ychydig yn ddiweddarach rhoddodd y gorau i siarad
I delve deep within myself	Rwy'n ymestyn yn ddwfn o fewn fy hun
I trusted my visions	Roeddwn i'n ymddiried yn fy ngweledigaethau
The well no longer exists at this location	Nid yw'r ffynnon yn bodoli yn y lleoliad hwn bellach
I've never seen them before	Welais i erioed mohonyn nhw o'r blaen
I go back instead of forwards	Rwy'n mynd yn ôl yn lle ymlaen
I could walk it from behind	Gallwn i ei gerdded o'r tu ôl
I'm the firstborn, apparently the heir	Fi yw'r plentyn cyntaf-anedig, yr etifedd yn ôl y sôn
I checked for a pulse, and it was already cold	Gwiriais am pwls, ac roedd eisoes yn oer
I just need a little time to calm down	Dwi angen ychydig o amser i dawelu
I was living through my own birth in a conscious state	Roeddwn i'n byw trwy fy ngeni fy hun mewn cyflwr ymwybodol
I was still in my clothes	Roeddwn i dal yn fy nillad
I understand and accept such magic for built types	Rwy'n deall ac yn derbyn hud o'r fath ar gyfer mathau adeiledig
The response to the work itself remains mixed	Mae'r ymateb i'r gwaith ei hun yn parhau i fod yn gymysg
It remained on the chart for fifteen weeks	Arhosodd ar y siart am bymtheng wythnos
That restaurant has a golden age	Oes aur i'r bwyty hwnnw
I decided to give it another shot	Penderfynais roi saethiad arall iddo
I opened the passenger door for her	Agorais ddrws y teithiwr iddi
I can see his spit hitting the window	Gallaf weld ei boeri yn taro'r ffenestr
I hated to see him mad at me	Roedd yn gas gen i ei weld yn wallgof arnaf
I think it's going to be an annual thing	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i fod yn beth blynyddol
I can't stand it here	Ni allaf ei sefyll yma
I think she took a shower	Rwy'n meddwl iddi gymryd cawod
I can remember our summer sun	Gallaf gofio ein haul haf
I pressed an ear against the screen	Pwysais glust yn erbyn y sgrin
I took the buyer below to show him the deck	Cymerais y prynwr isod i ddangos y dec iddo
I thought it would make you happy in the end	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n eich gwneud chi'n hapus yn y diwedd
I pull it out, hold it to the side	Rwy'n ei dynnu allan, yn ei ddal i'r ochr
I closed both doors quietly and turned to my meditation	Caeais y ddau ddrws yn dawel a throi at fy myfyrdod
It's just something I've noticed	Dim ond rhywbeth yr wyf wedi sylwi arno
I pointed at whatever he chose	Nodais ar beth bynnag ddewisodd
I could hear a party going on downstairs	Roeddwn i'n gallu clywed parti yn mynd ymlaen i lawr y grisiau
I enjoy working out and playing the game	Rwy'n mwynhau gweithio allan a chwarae'r gêm
I scan the list of collection times	Rwy'n sganio'r rhestr o amseroedd casglu
I didn't wait long after that	Wnes i ddim aros yn hir ar ôl hynny
I needed a big score here	Roeddwn i angen sgôr fawr yma
I had an easier question	Cefais gwestiwn haws
Isaac prayed for her, and she conceived	Gweddiodd Isaac drosti, a beichiogodd
I found myself amazed by its lean hard frame	Cefais fy hun wedi fy syfrdanu gan ei ffrâm heb lawer o fraster caled
I stare at the ceiling	Rwy'n syllu ar y nenfwd
I appreciate you taking the first watch	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod chi'n cymryd yr oriawr gyntaf
I can still feel it	Gallaf ei theimlo o hyd
I have a very nice offer for it, too	Mae gen i gynnig neis iawn iddo, hefyd
I didn't know or care what her name was	Doeddwn i ddim yn gwybod nac yn poeni beth oedd ei henw
I miss those most	Rwy'n gweld eisiau'r rheini fwyaf
He probably escaped without any serious bodily injury	Mae'n debyg iddo ddianc heb unrhyw anaf corfforol difrifol
I can sense that in him	Gallaf synhwyro hynny ynddo
I explained that the book didn't help	Esboniais nad oedd y llyfr yn helpu
I think my approach is effective	Rwy'n meddwl bod fy ymagwedd yn effeithiol
A comfortable leather sofa stood in front of the fireplace	Safai soffa ledr gyfforddus o flaen y lle tân
Just found it in a pile of trees	Newydd ddod o hyd iddo mewn pentwr coed
I was late to check in	Roeddwn i'n hwyr i wirio i mewn
I studied his face for any sign of grief	Astudiais ei wyneb am unrhyw arwydd o alar
I didn't want to go in my apartment	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn fy fflat
I have seen and fought his kind before	Rwyf wedi gweld ac yn ymladd ei fath o'r blaen
War with your life at stake	Rhyfel â'ch bywyd yn y fantol
I was hungry and you gave me food	Roeddwn i'n newynog a gwnaethoch chi roi bwyd i mi
I should have told him to go	Dylwn i fod wedi dweud wrtho am fynd
I had never felt anything like it before	Doeddwn i erioed wedi teimlo dim byd tebyg o'r blaen
I really love this stuff	Dwi wir yn caru'r stwff yma
I need someone to tell me what to do	Dwi angen rhywun i ddweud wrthyf beth i'w wneud
Any one of them can be used	Gellir defnyddio unrhyw un ohonynt
I have to eat and see my duties	Rhaid i mi fwyta a gweld fy nyletswyddau
I wasn't sure what she was waiting for	Doeddwn i ddim yn siŵr am beth roedd hi'n aros
I might recommend its provider to any individual	Efallai y byddaf yn argymell ei ddarparwr i unrhyw unigolyn
I knew that from the beginning	Roeddwn i'n gwybod hynny o'r dechrau
Watering mouth is and must be satisfied	Mae genau dyfrio a rhaid ei fodloni
I tried to follow him blindly into the dark	Ceisiais ei ddilyn yn ddall i'r tywyllwch
A few blocks later she finds a small industrial building	Ychydig flociau yn ddiweddarach mae hi'n dod o hyd i adeilad diwydiannol bach
I wanted him to hold me and keep me safe	Roeddwn i eisiau iddo fy nal a'm cadw'n ddiogel
I took one last look at the field	Cymerais un olwg olaf ar y cae
I told her it was too soon	Dywedais wrthi ei bod yn rhy fuan
I have been very concerned about her behavior	Rwyf wedi bod yn bryderus iawn am ei hymddygiad
I steal two more, growing fast within me	Rwy'n dwyn dau arall, yn tyfu'n gyflym o fewn mi
I felt him turn my face back to him	Teimlais ef yn troi fy wyneb yn ôl ato
I hide truths and manipulate people	Rwy'n cuddio gwirioneddau ac yn trin pobl
I, too, had different sides to my personality	Roedd gen i, hefyd, wahanol ochrau i'm personoliaeth
I'm sure he would have murdered me	Rwy'n siŵr y byddai wedi fy llofruddio
I froze, confused by his reaction	Rwy'n rhewi, yn ddryslyd gan ei ymateb
I turned my attention to him	Tynnais fy sylw ato
I went over, looking for a bell to ring	Es i draw, yn chwilio am gloch i ganu
I begged you for your help	erfyniais arnoch am eich help
A younger woman wearing filthy clothes opened the door	Agorodd gwraig iau yn gwisgo dillad llawn baw y drws
I did not see my mother	Ni welais fy mam
I flew right through you	Hedais i'r dde trwoch chi
I climbed on it and stretched myself up	Dringais arno ac ymestyn fy hun i fyny
I know how to look after myself	Rwy'n gwybod sut i ofalu amdanaf fy hun
A feminine, full-stop shape is there for a purpose	Mae siâp benywaidd, atalnod llawn, yno i bwrpas
I was always reminded	Cefais fy atgoffa bob amser
The club's offices are in the same area	Mae swyddfeydd y clwb yn yr un ardal
I love it down here too	Rwyf wrth fy modd i lawr yma hefyd
I think that's in the nature of the people	Credaf fod hynny yn natur y bobl
I laughed and told him he was crazy	Chwarddais a dweud wrtho ei fod yn wallgof
I know he never spoke a word to her	Rwy'n gwybod na siaradodd erioed air â hi
I was so happy for you and your husband	Roeddwn i mor hapus drosoch chi a'ch gŵr
I decided to steal from that church	Penderfynais ddwyn o'r eglwys honno
He continued on patrol duty for the next year	Parhaodd ar ddyletswydd batrôl am y flwyddyn nesaf
I went back and asked the woman at the desk	Es yn ôl a gofyn i'r fenyw wrth y ddesg
His worries fell on deaf ears	Syrthiodd ei bryderon ar glustiau byddar
One signature he had missed	Un llofnod yr oedd wedi'i golli
I feel different towards her	Rwy'n teimlo'n wahanol tuag ati
I was there when this happened	Roeddwn i yno pan ddigwyddodd hyn
I was getting too damn close	Roeddwn i'n mynd yn rhy damn agos
I didn't pay much attention to where we were going	Wnes i ddim talu llawer o sylw i ble roedden ni'n mynd
I wouldn't want to sit so close to her	Fyddwn i ddim eisiau eistedd mor agos ati
Dress hanging inside over a pair of shoes	Gwisg yn hongian y tu mewn dros bâr o esgidiau
I am making progress on my writing	Rwy'n gwneud cynnydd ar fy ysgrifennu
I already have a lot of food laid out	Mae gen i lawer o fwyd wedi'i osod allan yn barod
I don't see it as unique, either	Nid wyf yn ei weld yn unigryw, ychwaith
I know you want what's best for me	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau'r hyn sydd orau i mi
I know absolutely nothing	Dwi'n gwybod dim byd o gwbl
I forgot something	Rwyf wedi anghofio rhywbeth
I have a good sense for him	Mae gen i synnwyr da amdano
Hopefully our next meeting will be soon	Gobeithio bydd ein cyfarfod nesaf yn fuan
I was just as guilty as you all were	Roeddwn i'r un mor euog â phob un ohonoch
I cannot agree with the monk spending years in prayer	Ni allaf gytuno â'r mynach yn treulio blynyddoedd mewn gweddi
I worry about a lot of things	Rwy'n poeni am lawer o bethau
I will make every effort to pay you the money	Byddaf yn gwneud pob ymdrech i dalu'r arian i chi
Tremor would run through its fabric	Byddai cryndod yn rhedeg trwy ei ffabrig
I told her to go to her father	Dywedais wrthi am fynd at ei thad
I always check for that	Rwyf bob amser yn gwirio am hynny
We can cast it with a few weeks work	Gallwn ei fwrw gydag ychydig wythnosau o waith
I gave up for the night	Rhoddais y gorau iddi am y noson
I saw it when we were driving over here	Fe'i gwelais pan oeddem yn gyrru draw yma
I was lucky that my baby was healthy	Roeddwn i'n ffodus bod fy mabi wedi'i eni'n iach
I hope it continues to thrive	Rwy'n gobeithio y bydd yn parhau i ffynnu
I tried but it doesn't seem faster	Ceisiais ond nid yw'n ymddangos yn gyflymach
Production staff had expected this score	Roedd y staff cynhyrchu wedi disgwyl y sgôr hwn
I saw this for myself	Gwelais hyn drosof fy hun
I'll help you end it	Byddaf yn eich helpu i ddod ag ef i ben
I have posted the correct files	Rwyf wedi postio'r ffeiliau cywir
I hit a woman and a child head on	Rwy'n taro menyw a phlentyn ben ar
A man with papers had come for her	Roedd dyn â phapurau wedi dod amdani
I want to work on being a better person	Rydw i eisiau gweithio ar fod yn berson gwell
I care about my own business	Mae ots gen i fy musnes fy hun
I have this message for him	Mae gen i'r neges hon iddo
I got married too young	Priodais yn rhy ifanc
I wonder what their objective is	Tybed beth yw eu hamcan
A shadow emerged from behind a tree	Daeth cysgod i'r amlwg o'r tu ôl i goeden
I could see now what was on the table	Roeddwn i'n gallu gweld yn awr beth oedd ar y bwrdd
I push the door open and walk in confidently	Rwy'n gwthio'r drws ar agor ac yn cerdded i mewn yn hyderus
I set it down and it's starting to evolve	Fe'i gosodais i lawr ac mae'n dechrau esblygu
A little later he turned to her	Ychydig yn ddiweddarach trodd ati
I really want to be his friend	Dwi wir eisiau bod yn ffrind iddo
I hold her close and whisper words of comfort	Rwy'n ei dal yn agos ac yn sibrwd geiriau o gysur
Very strange feelings came over me	Daeth teimladau rhyfedd iawn drosof
I was meeting my friend at the front gates	Roeddwn i'n cyfarfod fy ffrind wrth y gatiau blaen
I was cold, tired, sore, and hungry	Roeddwn i'n oer, yn flinedig, yn ddolurus, ac yn newynog
I thought today we were putting in a man's performance	Roeddwn i'n meddwl heddiw ein bod ni'n rhoi perfformiad dyn i mewn
I called my mother but she didn't answer	Galwais am fy mam ond ni atebodd hi
The games were generally well received	Cafwyd derbyniad cymysg yn gyffredinol i'r gemau
I nearly slipped into the water	Bu bron imi lithro i'r dŵr
I noticed the pain, but it wasn't just pain	Sylwais ar y boen, ond nid poen yn unig ydoedd
I could have learned about the village, about people	Gallwn i fod wedi ei ddysgu am y pentref, am bobl
A must have a series new	Mae'n rhaid i A gael cyfres yn newydd
I wonder if he was happy, because he never smiled	Tybed a oedd yn hapus, oherwydd nid oedd byth yn gwenu
I was hoping she wouldn't get lost	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hi'n mynd ar goll
A country girl surrounded by the end	Merch wlad wedi'i hamgylchynu gan y diwedd
I literally didn't want to miss a minute	Yn llythrennol doeddwn i ddim eisiau colli munud
I sank into the chair and cried	Suddais i mewn i'r gadair a chrio
I felt like absolute shit	Roeddwn i'n teimlo fel shit llwyr
That is, we're coming on now	Hynny yw, rydyn ni'n dod ymlaen nawr
I didn't have to struggle	Doedd dim rhaid i mi gael trafferth
I didn't move fast, not even fast by my standards	Wnes i ddim symud yn gyflym, ddim hyd yn oed yn gyflym yn ôl fy safonau
I was totally grateful to him for his kindness	Roeddwn yn gwbl ddiolchgar iddo am ei garedigrwydd
The glance of his eyes made him friends everywhere	Roedd cipolwg ei lygaid yn ei wneud yn ffrindiau ym mhobman
I suspect a bit of trading on insider knowledge	Rwy'n amau ​​​​ychydig o fasnachu ar wybodaeth fewnol
An organism enters into a state of intense solubility	Mae organeb yn mynd i mewn i ymostyngiad o esmwythder dwys
I am high up, near the top	Yr wyf yn uchel i fyny, ger y brig
I had no idea how we got here	Doedd gen i ddim syniad sut yr oeddem wedi cyrraedd yma
I love, love, love the marble island	Rwy'n caru, yn caru, yn caru'r ynys farmor
I had to respect that	Roedd yn rhaid i mi barchu hynny
I couldn't leave a mess like that	Allwn i ddim gadael llanast fel yna
I have perfect antique medicine for your sleep disorder	Mae gennyf feddyginiaeth hynafol perffaith ar gyfer eich anhwylder cwsg
I was completely useless in my own eyes	Roeddwn yn gwbl ddiwerth yn fy llygaid fy hun
I started thinking about escaping	Dechreuais feddwl am ddianc
I know it has value, but	Rwy'n gwybod bod ganddo werth, ond
I cook, serve, and eat with almost the same passion	Rwy'n coginio, gweini, a bwyta gyda bron yr un angerdd
I have friends with money	Mae gen i ffrindiau ag arian
I saw you in my vision	Gwelais i chi yn fy ngweledigaeth
I love how all my days coincide as one	Rwyf wrth fy modd sut mae fy holl ddyddiau yn cyd-redeg fel un
It is cleared when the jump moment occurs	Mae'n cael ei glirio pan fydd yr eiliad naid yn digwydd
I must admit it was completely intentional	Rhaid imi gyfaddef ei fod yn gwbl o fwriad
I will not sit here and wait	Nid eisteddaf yma ac aros
I told him he was a hard worker	Dywedais wrtho ei fod yn weithiwr caled
I am no exception to the rule	Nid wyf ond eithriad i'r rheol
I already told you about the staff	Dywedais wrth y staff amdanoch eisoes
I understand and my heart goes out to you	Rwy'n deall ac mae fy nghalon yn mynd allan atoch chi
I really enjoyed reading it at my lunch break	Fe wnes i fwynhau ei ddarllen yn fy amser cinio yn fawr
I was staring into space	Roeddwn i'n syllu i'r gofod
I can't fight you and your mom	Ni allaf ymladd chi a'ch mam
I know for a fact that its essence remains	Rwy'n gwybod am ffaith bod ei hanfod yn parhau
I returned fire with attitude	Dychwelais tân gydag agwedd
I haven't eaten all day	Nid wyf wedi bwyta trwy'r dydd
I will investigate this later	Byddaf yn ymchwilio i hyn yn ddiweddarach
I have probably been taken from you and your father	Mae'n debyg fy mod wedi cael fy nghymryd oddi wrthych chi a'ch tad
A place for everything and everything in place	Lle i bopeth a phopeth yn ei le
I had access to most recently	Cefais fynediad i'r rhan fwyaf yn ddiweddar
I should have been grateful	Dylwn i fod wedi bod yn ddiolchgar
I want to do something creative	Dw i eisiau gwneud rhywbeth creadigol
I was having some serious problems at home too	Roeddwn i'n cael rhai problemau difrifol gartref hefyd
I was the unlucky victim first, just getting wet	Fi oedd y dioddefwr anlwcus yn gyntaf, yn gwlychu yn unig
I put everything on the table	Rwy'n gosod pob peth ar y bwrdd
I was still waiting when school came out	Roeddwn i'n dal i aros pan ddaeth yr ysgol allan
A general manager had more power than the assistant manager	Roedd gan reolwr cyffredinol fwy o rym na'r rheolwr cynorthwyol
I wanted to punch his balls	Roeddwn i eisiau dyrnu ei beli
I started to feel happier in myself	Dechreuais deimlo'n hapusach ynof fy hun
I have never done anything to help humanity	Wnes i erioed unrhyw beth i helpu dynoliaeth
I am only saying that it happened and what the result was	Nid wyf ond yn dweud ei fod wedi digwydd a beth oedd y canlyniad
I am at the end of the journey	Rwyf ar ddiwedd y daith
I cut paint all day	Torrais i baent drwy'r dydd
I turned around to face the new enemy	Troais o gwmpas i wynebu'r gelyn newydd
I was motivated by the desire to eat it up	Cefais fy ysgogi gan yr awydd i'w fwyta i fyny
I had already decided to have girls by then	Roeddwn i eisoes wedi penderfynu cael merched erbyn hynny
I was never closer	Nes i byth yn nes
It goes through many worlds	Mae'n mynd trwy sawl byd
A large part of the floor was devoted to dancing	Roedd rhan helaeth o'r llawr wedi'i neilltuo ar gyfer dawnsio
I'm still worried about you, you know	Rwy'n dal i boeni amdanoch chi, wyddoch chi
I understand your situation	Rwy'n deall eich sefyllfa
A legitimate weapon that no one would notice	Arf dilys na fyddai neb yn sylwi arno
I'll kiss you tomorrow	Byddaf yn cusanu chi yfory
I'm angry wiping a tear from my womb	Rwy'n ddig yn sychu deigryn oddi ar fy ngrudd
I told him what you did yesterday	Dywedais wrtho am yr hyn a wnaethoch ddoe
I go to his apartment, but he's not there	Rwy'n mynd i'w fflat, ond nid yw yno
I don't like it one little piece	Nid wyf yn ei hoffi un darn bach
The grape harvest is underway	Mae'r cynhaeaf grawnwin ar y gweill
I'm through it with hiding behind other names	Rwyf drwyddo â chuddio y tu ôl i enwau eraill
I wish he heard it out	Dymunaf ei glywed allan
I pull the paper file on my lap	Rwy'n tynnu'r ffeil bapur ar fy nglin
I spit the seeds into the pit	Rwy'n poeri'r hadau i'r pwll
I couldn't help myself after that	Doeddwn i ddim yn gallu helpu fy hun ar ôl hynny
A simple yet powerful one	Un syml ond pwerus
I like flying in this area	Rwy'n hoffi hedfan yn yr ardal hon
A vein jumped in her forehead	Neidiodd gwythïen yn ei dalcen
I just finished my first pair	Rwyf wedi gorffen fy mhâr cyntaf erioed
I get up, go to the bathroom	Rwy'n codi, yn mynd i'r ystafell ymolchi
I did not doubt whether we should get married	Nid oeddwn yn amau ​​​​a ddylem briodi
We will see her tonight	Byddwn yn ei gweld hi heno
I can't read your thinking very well	Ni allaf ddarllen eich meddwl yn dda iawn
I was there for ten years, you know	Roeddwn i yno am ddeng mlynedd, wyddoch chi
I would be out of school forever	Byddwn i allan o'r ysgol am byth
I knew what my feelings were	Roeddwn i'n gwybod beth oedd fy nheimladau
A force inside him struggled to sustain his life	Roedd llu y tu mewn iddo yn ymdrechu i gynnal ei fywyd
You call yourself what you want to call yourself	Rydych chi'n galw'ch hun yr hyn rydych chi am ei alw'ch hun
Cooking the topping variety is perfect	Mae coginio amrywiaeth y top yn berffaith
I listened to it and was blown away	Gwrandewais arno a chefais fy chwythu i ffwrdd
I nearly fell off the chair	Bu bron imi syrthio oddi ar y gadair
I could do desperate things	Roeddwn i'n gallu gwneud pethau anobeithiol
I had slept clear all afternoon	Roeddwn i wedi cysgu'n glir drwy'r prynhawn
I hate to be wrong	Mae'n gas gen i fod yn anghywir
I guess it's time for my monastery	Mae'n debyg ei bod hi'n amser i fy mynachlog
I wouldn't call myself an artist	Fyddwn i ddim yn galw fy hun yn artist
I really thought they were all crazy	Roeddwn i wir yn meddwl eu bod i gyd yn wallgof
I loved their chocolate cake	Roeddwn i wrth fy modd gyda'u cacen siocled
That sounds funny saying that	Mae hynny'n swnio'n ddoniol yn dweud hynny
I have often wondered what each of them became	Rwyf wedi meddwl yn aml beth ddaeth pob un ohono
I rarely gave a day more than a page	Anaml y rhoddais ddiwrnod yn fwy na thudalen
I refused to give up	Gwrthodais ildio
The driver is shown driving off into the night	Dangosir y gyrrwr yn gyrru i ffwrdd i mewn i'r nos
I'll never forget the expression she was wearing	Wna i byth anghofio'r mynegiant roedd hi'n ei wisgo
I started to feel safe in his arms	Dechreuais deimlo'n ddiogel yn ei freichiau
I loved makeup and fashion	Roeddwn i'n caru colur a ffasiwn
I needed a safe place to be	Roeddwn i angen lle diogel i fod
I had five graduate students	Roedd gen i bum myfyriwr graddedig
I didn't want to know his dirty little secrets	Doeddwn i ddim eisiau gwybod ei gyfrinachau bach budr
A lot of people liked it	Roedd llawer o bobl yn ei hoffi
I was not a fan of social media	Doeddwn i ddim yn ffan o gyfryngau cymdeithasol
I will not try to change anything	Ni fyddaf yn ceisio newid unrhyw beth
I like to stick to professional types	Rwy'n hoffi cadw at fathau proffesiynol
A few people were waiting, but not many	Roedd ychydig o bobl yn aros, ond dim llawer
We'll call it later	Byddwn yn ei alw yn nes ymlaen
I have a gas can in my thigh	Mae gen i gan nwy yn fy nhrun
I could say she really meant it	Fe allwn i ddweud ei bod hi wir yn ei olygu
I row out a short distance and get up	Rwy'n rhwyfo allan ychydig bellter ac yn codi'r hwyl
I just wanted to share it with you all	Roeddwn i eisiau ei rannu gyda chi i gyd
He does it as a gentleman	Mae'n ei wneud fel gŵr bonheddig
I saw her staring at me at one point	Gwelais hi yn syllu arna i ar un adeg
I have to work a low paying job	Mae'n rhaid i mi weithio swydd sy'n talu'n isel
I harvest one last thing before leaving the garden	Rwy'n cynaeafu peth olaf cyn gadael yr ardd
I want to be free of contention	Rwyf am fod yn rhydd o ymryson
I had been captain of the football team	Roeddwn i wedi bod yn gapten ar y tîm pêl-droed
I would gladly give my life to protect you	Byddwn yn falch o roi fy mywyd i'ch amddiffyn
I made them less hateful	Gwnes i nhw'n llai atgas
I heard him several times repeating himself	Clywais ef sawl gwaith yn ailadrodd ei hun
I don't really need another one	Nid oes angen un arall arnaf mewn gwirionedd
A new building now stands adjacent to the original	Mae adeilad newydd bellach yn sefyll gerllaw'r gwreiddiol
I stayed quiet, with no mood to explain	Arhosais yn dawel, heb unrhyw hwyliau i esbonio
I want to be with you always	Rwyf am fod gyda chi bob amser
I ask for your friendship again	Gofynnaf am eich cyfeillgarwch eto
I really enjoyed watching your picture	Fe wnes i fwynhau gwylio'ch llun yn fawr
I met and reported my position	Cyfarchais ac adroddais fy swydd
I'll keep it short	Byddaf yn ei gadw yn un byr
I made an oath	Fe wnes i fath o lw
The negotiations were cut off	Torrwyd y trafodaethau i ffwrdd
A picture like that would put anyone on edge	Byddai llun fel yna yn rhoi unrhyw un ar ymyl
I would do anything for him	Byddwn yn gwneud unrhyw beth iddo
I have found secrets	Rwyf wedi dod o hyd i gyfrinachau
I always got a laugh out of their warning	Roeddwn i bob amser yn cael chwerthin o'u rhybudd
I never cared about you	Doeddwn i byth yn poeni amdanoch chi
A dress is not going to kill you	Nid yw ffrog yn mynd i'ch lladd
I suggest you take a break	Awgrymaf ichi gymryd hoe
A book is a software program	Rhaglen feddalwedd yw llyfr
I hadn't even had time to come up with an escape plan	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cael amser i lunio cynllun dianc
A miniature was also built for the storm sequence	Adeiladwyd miniatur hefyd ar gyfer dilyniant y storm
Half an hour went by and still no decision	Aeth hanner awr heibio a dal dim penderfyniad
I scramble to my feet and face him	Rwy'n sgramblo i'm traed ac yn ei wynebu
A woman with an open head wound shouted	Gwaeddodd gwraig â chlwyf pen agored
I would like to understand your point of view	Hoffwn ddeall eich safbwynt
I am afraid of this conversation	Mae arnaf ofn y sgwrs hon
I experienced her tenderness in my dream	Profais ei dynerwch yn fy mreuddwyd
I feel like the life is going	Rwy'n teimlo bod y bywyd yn mynd
I've never been alone	Dwi erioed wedi bod yn unig
A knowing smile spread across his face	Ymledodd gwên wybodus ar draws ei wyneb
I brought some just in case	Deuthum â rhai rhag ofn
I like traveling in the company of charming women	Rwy'n hoffi teithio yng nghwmni merched swynol
We'll go back for another bit there, definitely	Byddwn yn mynd yn ôl am bitsa arall yno, yn bendant
I may have to sneak out the window	Efallai y bydd yn rhaid i mi sleifio allan drwy'r ffenestr
I was glad she took most of my advice	Roeddwn yn falch ei bod wedi cymryd y rhan fwyaf o fy nghyngor
I'm developing into a better useful resource	Rwy'n datblygu i fod yn adnodd defnyddiol gwell
There was no hurricane but an act of nature	Nid oedd corwynt ond gweithred o natur
A small smile twisted his lips	Roedd gwên fach yn troi ei wefusau
I feel my own pride in helping others	Rwy'n teimlo fy balchder fy hun mewn helpu eraill
I wasn't sure what to say or think	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddweud na'i feddwl
I, too, wish that circumstances were different	Rwyf innau, hefyd, yn dymuno bod amgylchiadau'n wahanol
There was a raw, angry feeling burning behind my eyes	Roedd teimlad amrwd, blin yn llosgi y tu ôl i'm llygaid
A deeper change is needed	Mae angen newid dyfnach
Change the guard	Newid y gard
I commit your legs in memory	Ymrwymais eich coesau er cof
I'll sit down and talk to them	Byddaf yn eistedd i lawr ac yn siarad â nhw
Damage to crops has also been reported	Adroddwyd hefyd am ddifrod i gnydau
I could hear water dripping around me	Roeddwn i'n gallu clywed dŵr yn diferu o'm cwmpas
I had a nice visit with them	Cefais ymweliad braf gyda nhw
I wanted to kick myself	Roeddwn i eisiau cicio fy hun
I was walking with my thoughts	Roeddwn i'n cerdded gyda fy meddyliau
I was looking forward to making the trip again	Roeddwn yn edrych ymlaen at wneud y daith eto
I can't see it well	Ni allaf ei weld yn dda
I feel one tear run down my throat	Rwy'n teimlo bod un deigryn yn rhedeg i lawr fy ngrudd
I want that for myself	Rwyf am hynny i mi fy hun
The additional name was seldom used afterwards	Anaml y defnyddiwyd yr enw ychwanegol wedyn
I shouldn't be putting you in this position	Ni ddylwn fod yn eich rhoi chi yn y sefyllfa hon
The couple has no children	Nid oes gan y cwpl blant
No prisoners were taken	Ni chymerwyd unrhyw garcharorion
I was wet so it just slipped in	Roeddwn i'n wlyb felly fe lithrodd reit i mewn
A feast for the eyes as well as the soul	Gwledd i'r llygaid yn ogystal â'r enaid
I'm a little busy now	Rydw i ychydig yn brysur nawr
I convinced him that he needed me too	Fe wnes i ei argyhoeddi bod e angen fi hefyd
A few men picked up the unconscious man inside	Cododd ychydig o ddynion y dyn anymwybodol y tu mewn
I rarely gave my legacy any thought at all	Anaml y rhoddais i'm hetifeddiaeth unrhyw feddwl o gwbl
I tried to get out of the house	Ceisiais fynd allan o'r tŷ
I was listening to a tower and a departure	Roeddwn i'n gwrando ar twr ac ymadawiad
I broke through and into the bright noon sun	Torrais drwy ac i mewn i'r haul canol dydd llachar
I saw a sudden flash of money	Gwelais fflach sydyn o arian
I needed to throw the damn stuff out	Roedd angen i mi daflu'r stwff damn allan
I cling to the flowers, watching him leave	Rwy'n glynu wrth y blodau, yn ei wylio'n gadael
I still moved on to the coast	Symudais ymlaen at yr arfordir o hyd
I want it in everything	Rwyf ei eisiau ym mhopeth
I had a very nice young woman	Cefais fenyw ifanc neis iawn
I'm coming out of it a little more	Rwy'n dod allan ohono ychydig yn fwy
That's really exciting	Mae hynny'n gyffrous iawn
I want you to help him along the way especially	Rwyf am i chi ei helpu ar hyd y ffordd yn arbennig
I made the mistake of getting married	Fe wnes i'r camgymeriad o briodi
A chair had been moved to the window	Roedd cadair wedi'i symud i'r ffenestr
I can always use a helping hand	Gallaf ddefnyddio help llaw bob amser
I get it right away	Rwy'n ei gael ar unwaith
I break out in sweat	Rwy'n torri allan mewn chwys
I made my first short film then	Fe wnes i fy ffilm fer gyntaf bryd hynny
I ate a slice of toast this morning	Bwytais i sleisen o dost bore ma
Brown did not cross the river	Ni chroesodd Brown yr afon
I think we need to handle it carefully	Credaf fod angen inni ei drin yn ofalus
I want to avoid going back	Rwyf am osgoi mynd am yn ôl
I push his elbow towards his face	Rwy'n gwthio ei benelin tuag at ei wyneb
I fell back with her	Syrthiais yn ôl gyda hi
I wouldn't invest in you now, anyway	Ni fyddwn yn buddsoddi ynoch chi nawr, beth bynnag
I need to go home and deal with things there	Mae angen i mi fynd adref a delio â phethau yno
I wanted the payphone	Roeddwn i eisiau'r ffôn talu
I came into a hospital	Fe ddois i mewn ysbyty
I wish you could tell me what to expect	Byddai'n dda gennyf pe baech wedi dweud wrthyf beth i'w ddisgwyl
I have various reports from other authors, which still work traditionally	Mae gen i adroddiadau amrywiol gan awduron eraill, sy'n dal i weithio'n draddodiadol
I walked through the trees, to the way beyond	Cerddais drwy'r coed, i'r ffordd y tu hwnt
I asked you for help	Gofynnais i chi am help
It was a refuge in a way	Roedd yn lloches mewn ffordd
The brothers never married	Ni briododd y brodyr erioed
No new research is being undertaken to produce the report	Nid oes unrhyw ymchwil newydd yn cael ei wneud i gynhyrchu'r adroddiad
I watched him take it	Gwyliais ef yn ei gymryd
A point of pride from his employer	Pwynt o falchder gan ei gyflogwr
No other man was allowed to touch her	Ni chaniatawyd i unrhyw ddyn arall gyffwrdd â hi
I want to be taken seriously	Rwyf am gael fy nghymryd o ddifrif
I can't thank you enough for giving me a chance	Ni allaf ddiolch digon ichi am roi cyfle i mi
I left him standing beside the plane watching me	Gadewais ef yn sefyll wrth ymyl yr awyren yn fy ngwylio
I think you had enough fun for one day	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael digon o hwyl am un diwrnod
A wave broke ashore	Torrodd ton ar y lan
I couldn't hold his image in my head	Nis gallwn ddal ei ddelw yn fy mhen
I appreciate if you could do me a favor	Rwy'n gwerthfawrogi pe gallech chi wneud cymwynas â mi
I had to borrow a desk	Roedd yn rhaid i mi fenthyg desg
I can do nothing less now	Ni allaf wneud dim llai nawr
I was shocked that it was still working	Cefais sioc ei fod yn dal i weithio
We can't stand around touching trees all day	Ni allwn sefyll o gwmpas yn cyffwrdd â choed drwy'r dydd
I quickly rejected that idea	Gwrthodais y syniad hwnnw yn gyflym
I didn't know he had feelings to hurt	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddo deimladau i frifo
I can see the energy around him	Gallaf weld yr egni o'i gwmpas
K said he would take charge	Dywedodd K y byddai'n cymryd gofal
I don't care about material things at all	Nid wyf yn poeni am bethau materol o gwbl
I have to go back to my office	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'm swyddfa
I preferred his anger	Roedd yn well gen i ei ddicter
I am sending you an early holiday	Yr wyf yn anfon atoch ar wyliau cynnar
I had the helmet in the bag and everything	Roedd gen i'r helmed yn y bag a phopeth
I left it behind yesterday	Fe wnes i ei adael ar ôl ddoe
I thought you were already asleep	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisoes yn cysgu
I will join you and we can discuss our work	Byddaf yn ymuno â chi a gallwn drafod ein gwaith
I decided to let them go	Penderfynais adael iddyn nhw fynd iddo
I told my boss it would be	Dywedais wrth fy mhennaeth y byddai
I know how to give it back now	Rwy'n gwybod sut i'w roi yn ôl nawr
I was a person of interest	Roeddwn i'n berson o ddiddordeb
I tried to move it with my eyes	Ceisiais ei symud gyda fy llygaid
I suspected she was lying to me	Roeddwn i'n amau ​​​​ei bod hi'n dweud celwydd wrthyf
A woman stepped out of the passenger's side	Camodd dynes allan o ochr y teithiwr
I loved it and missed it that way	Roeddwn i'n ei garu ac yn ei golli felly
I know that my brothers are my brothers	Gwn mai fy mrodyr yw fy mrodyr
Everything is about context	Mae popeth yn ymwneud â chyd-destun
I was hoping it wasn't all lost	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd y cyfan ar goll
I can be a little late	Gallaf fod ychydig yn hwyr
I walked up and down, up and down	Cerddais i fyny ac i lawr, i fyny ac i lawr
I guess that makes me an idiot	Mae'n debyg bod hynny'n fy ngwneud yn idiot
I couldn't contain my excitement	Ni allwn gynnwys fy nghyffro
I treated you like a brother	Fe wnes i dy drin fel brawd
I hated what people said about her	Roeddwn i'n casáu'r hyn a ddywedodd pobl amdani
I still do it anyway	Rwy'n dal i wneud beth bynnag
I didn't even wear my special suit	Wnes i ddim hyd yn oed wisgo fy siwt arbennig
We can't jump the gun	Ni allwn neidio'r gwn
I think my elbow is broken	Rwy'n meddwl bod fy mhenelin wedi torri
I wanted to escape from these people	Roeddwn i eisiau dianc oddi wrth y bobl yma
I need to do one more experiment before bedtime	Mae angen i mi wneud un arbrawf arall cyn amser gwely
I see me the way he saw me	Rwy'n fy ngweld fel y gwelodd ef fi
I loved him so deeply	Roeddwn i'n ei garu mor ddwfn
I have been ordered into existence	Rwyf wedi cael fy gorchymyn i fodolaeth
I saw her down on the floor	Gwelais hi i lawr ar y llawr
I know someone who can call them off	Rwy'n nabod rhywun sy'n gallu eu galw i ffwrdd
I felt confused and knew that this hunt was important	Teimlais ei ddryswch ac roeddwn yn gwybod bod yr helfa hon yn bwysig
I kept still and quiet	Cadwais yn llonydd ac yn dawel
I'll hold you to that	Byddaf yn eich dal at hynny
I almost died of pain	Bu bron imi farw o'r boen
House, husband, child and future	Tŷ, gŵr, plentyn a dyfodol
I was brought up in a big church	Cefais fy magu mewn eglwys fawr
I propose a ceasefire between our peoples	Cynigiaf gadoediad rhwng ein pobloedd
I wasn't even sure if she preferred men or women	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr a oedd yn well ganddi ddynion neu fenywod
I could lose my mind in that	Gallwn i golli fy meddwl i mewn 'na
I saw the aluminum boat by the shore	Gwelais y cwch alwminiwm wrth y lan
I was really falling for you	Roeddwn i wir yn cwympo i chi
I still haven't made up my mind	Dwi dal ddim wedi gwneud fy meddwl i fyny
I could hear my mother as early as day	Roeddwn i'n gallu clywed fy mam mor blaen â dydd
I couldn't imagine being single	Allwn i ddim dychmygu bod yn sengl
I really need one of these	Dwi wir angen un o'r rhain
I did that, and I jumped on it beautifully	Gwneuthum i hyny, a neidiais arno yn hyfryd
I lean harder against the wall	Rwy'n pwyso'n galetach yn erbyn y wal
I wanted to share my pain with someone like him	Roeddwn i eisiau rhannu fy mhoen gyda rhywun tebyg iddo
We were crossing a line	Roedden ni'n croesi llinell
I cleared my throat, and they both jumped	Cliriais fy ngwddf, a neidiodd y ddau ohonynt
I couldn't stand watching her heart break again	Allwn i ddim sefyll yn gwylio ei chalon yn torri eto
I keep the dead in and the living out	Rwy'n cadw'r meirw i mewn a'r byw allan
I was only a few feet behind	Nid oeddwn ond ychydig droedfeddi ar ei ol
I was sure he was thinking of breaking the promise	Roeddwn i'n siŵr ei fod yn meddwl am dorri'r addewid
I really want to know, though	Dwi wir eisiau gwybod, serch hynny
I saw a couple crossing the courtyard below us	Gwelais gwpl yn croesi'r cwrt oddi tanom
Five people were injured	Cafodd pump o bobol eu hanafu
I'm really interested in knowing	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn gwybod
A bank that contained its savings	Banc a oedd yn cynnwys ei gynilion
I treated that boy wrong, he thought	Fe wnes i drin y bachgen hwnnw'n anghywir, meddyliodd
I stayed there for a year	Arhosais i yno am flwyddyn
A dog, that's all, a simple dog	Ci, dyna i gyd, ci syml
I want it to be right	Rwyf am iddi fod yn iawn
I landed on a red couch	Glaniais ar soffa goch
I have experience of this	Mae gen i brofiad o hyn
I just wish she would come back	Fi jyst yn dymuno byddai hi'n dod yn ôl
I offer to co	Cynigiaf i’r cyd
I signed each card	Llofnodais bob cerdyn
I got a lot of resentment from her	Cefais lawer o ddrwgdeimlad ganddi
I was nervous, very nervous	Roeddwn i'n nerfus, yn nerfus iawn
I was walking quite a lot	Roeddwn i'n cerdded cryn dipyn
I can get no rest	Ni allaf gael unrhyw orffwys
I was here to show you my castle	Roeddwn i fod yma i ddangos fy nghastell i chi
I spent some time thinking	Treuliais beth amser yn meddwl
Roads that turn into drives can be named	Gellir enwi ffyrdd sy'n troi'n gyriannau
I intend to be the architect of that change	Rwy’n bwriadu bod yn bensaer i’r newid hwnnw
I still have a lot of things to work out and overcome	Mae gen i lawer o bethau i'w gweithio allan a'u goresgyn o hyd
Good colleague and great soldier	Cydweithiwr da a milwr gwych
That is, think about that	Hynny yw, meddyliwch am hynny
I made her bring me my keys	Fe wnes i iddi ddod â fy allweddi i mi
I know which one of us is ultimately one	Rwy'n gwybod pa un ohonom yn y pen draw yn un
I fought to keep mine organized	Ymladdais i gadw trefn ar fy un i
I avoid making mistakes	Rwy'n osgoi gwneud camgymeriadau
I plan on coming aboard	Rwy'n bwriadu dod ar fwrdd
A long, uncomfortable silence followed	Dilynodd distawrwydd hir, anghyfforddus
I felt naked without him	Roeddwn i'n teimlo'n noeth hebddo
I mean even the two-year-old the day before	Rwy'n golygu hyd yn oed y plentyn dwy oed y diwrnod o'r blaen
We can't shoot it with silver bullets	Ni allwn ei saethu â bwledi arian
I still have a mortgage	Mae gen i forgais o hyd
I've been reading hard all week	Rwyf wedi bod yn darllen yn galed trwy'r wythnos
I wanted to see what they wanted	Roeddwn i eisiau gweld beth oedd arnyn nhw
I doubt we will ever know	Yr wyf yn amau ​​y cawn wybod byth
I pulled it low over my face	Tynnais ef yn isel dros fy wyneb
I wanted to change the world	Roeddwn i eisiau newid y byd
A storm came upon them	Ystorm a ddaethai arnynt
I let my imagination wander for a few seconds	Gadawais i'm dychymyg grwydro am ychydig eiliadau
I kiss them anyway	Rwy'n cusanu nhw beth bynnag
They do fine and plan a vacation together	Maen nhw'n gwneud iawn ac yn cynllunio gwyliau gyda'i gilydd
I cannot support that	Ni allaf gefnogi hynny
The cold of my bones got upset then	Cynhyrfodd oerfel fy esgyrn bryd hynny
I would be removed from the circus	Byddwn yn cael fy nhynnu o'r syrcas
I am asking you for your hand in marriage	Yr wyf yn gofyn i chi am eich llaw mewn priodas
I'll think of something legitimate	Byddaf yn meddwl am rywbeth cyfreithlon
I thought it was so beautiful	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor brydferth
I read what was assigned to me, and nothing more	Darllenais yr hyn a neilltuwyd i mi, a dim mwy
I thought this bill was a bit nice	Roeddwn i'n meddwl bod y bil hwn braidd yn braf
The winds also knocked down trees and power lines	Fe wnaeth y gwyntoedd hefyd ddymchwel coed a llinellau pŵer
I can write that way	Gallaf ysgrifennu felly
I could see almost everything in his studio from here	Roeddwn i'n gallu gweld bron popeth yn ei stiwdio o fan hyn
We can't believe it's real	Ni allwn gredu ei fod yn real
I have to put the phone down soon	Mae'n rhaid i mi roi'r ffôn i lawr yn fuan
I will miss her so much	Byddaf yn gweld ei cholli gymaint
I pin my lips tightly closed, close my eyes	Rwy'n pinsio fy ngwefusau'n dynn ar gau, yn cau fy llygaid
I have to do it several times over	Rhaid imi wneud hynny sawl gwaith drosodd
I didn't want him to see my tears	Doeddwn i ddim eisiau iddo weld fy nagrau
I just needed more practice, maybe a few days	Roeddwn i angen mwy o ymarfer, ychydig ddyddiau, efallai
I have the energy to do it	Mae gen i'r egni i'w wneud
His father owns a home moving business	Mae ei dad yn berchen ar fusnes yn symud cartrefi
I got help of course	Cefais help wrth gwrs
I had a murder to solve	Roedd gen i lofruddiaeth i'w datrys
I think it might turn out to be anything but	Rwy'n credu y gallai droi allan i fod yn unrhyw beth ond
I discovered that it was my lack of good food	Darganfyddais mai fy niffyg bwyd da ydoedd
I want them to be confused, scared and uneasy	Rwyf am iddynt fod yn ddryslyd, yn ofnus ac yn anesmwyth
A man answered the phone	Atebodd dyn y ffôn
They played a lot better then	Chwaraeon nhw dipyn gwell wedyn
That is, not just here, but on shore	Hynny yw, nid yn union yma, ond ar y lan
I wish she knew how to do it	Hoffwn pe bai hi'n gwybod sut i'w wneud
I also like the day-to-day format	Rwyf hefyd yn hoffi'r fformat o ddydd i ddydd
I saw him a handful of times	Gwelais ef llond llaw o weithiau
I feel around for my cellphone	Rwy'n teimlo o gwmpas ar gyfer fy ffôn symudol
I am not going to be	Nid wyf yn mynd i fod
I only waited a few minutes	Dim ond ychydig funudau arhosais
I was desperate, but not desperate	Roeddwn yn anobeithiol, ond nid yn anobeithiol
I remember how she seemed familiar	Rwy'n cofio sut roedd hi'n ymddangos yn gyfarwydd
I've given that away	Rwyf wedi rhoi hynny i ffwrdd
A large leather sofa lines one wall of the room	Mae soffa ledr fawr yn leinio un wal o'r ystafell
I can cancel your balls, anytime	Gallaf ganslo'ch peli, unrhyw bryd
I looked at both of them	Edrychais ar y ddau ohonyn nhw
I couldn't catch you before you left	Roeddwn i'n methu eich dal cyn i chi adael
I have never been more excited to be older	Doeddwn i erioed wedi bod yn fwy cyffrous i fod yn hŷn
I like hiking in the mountains	Dwi'n hoff iawn o gerdded yn y mynyddoedd
I wasn't like my parents at all	Doeddwn i ddim yn debyg o gwbl i fy rhieni
I told my mother to send me the letter	Dywedais wrth fy mam am anfon y llythyr ataf
I am impressed by your powers or persuasion	Mae eich pwerau neu'ch perswâd wedi gwneud argraff arnaf
I offered up my neck, refusing my lips	Cynigiais fy ngwddf, gan wrthod fy ngwefusau
I wonder why they are in our lawn	Tybed pam maen nhw yn ein lawnt ni
I will work for my disability	Byddaf yn gweithio i'm hanabledd
I worked for this job	Gweithiais i'r swydd hon
I really want to help	Dwi wir eisiau helpu
I think she's lying to me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dweud celwydd wrthyf
I managed not to cough and passed it down	Llwyddais i beidio â phesychu a'i drosglwyddo i lawr
I've broken the darkness around her	Dw i wedi torri'r tywyllwch o'i chwmpas hi
I have not succeeded in the smaller leagues	Nid wyf wedi llwyddo yn y cynghreiriau llai
I wonder if there's a key	Tybed a oes allwedd
I have no motivation or inspiration	Does gen i ddim cymhelliant nac ysbrydoliaeth
I like the round one	Rwy'n hoffi'r un crwn
I owe everything to you	Mae arna i bopeth i chi
I'll have called you one evening	Byddaf wedi eich galw ryw noswaith
I stare into the end of it, frozen by fear	Rwy'n syllu i mewn i ddiwedd y peth, wedi rhewi gan ofn
I felt as if my voice was choked with sand	Roeddwn i'n teimlo fel pe bai fy llais wedi'i dagu â thywod
The parish boundary running through the site	Ffin y plwyf sy'n rhedeg trwy'r safle
I, as his only child, inherited it	Myfi, fel ei unig blentyn, a'i etifeddais
I'm more than happy with them	Rwy'n fwy na bodlon gyda nhw
I know how important it is	Rwy'n gwybod pa mor bwysig ydyw
There was no straightforward ask	Nid oedd gofyn syth yn mynd i'w wneud
I studied the walls closely	Astudiais y waliau yn agos
I'm getting too old to complete medical surgery	Rwy'n mynd yn rhy hen i gwblhau'r llawdriniaeth feddygol
I heard dad and mom talking about it	Clywais dad a mam yn siarad amdano
I wonder if he will ever disappear	Tybed a fydd e byth yn diflannu
I tried to leave without them	Ceisiais adael hebddynt
I have to run away and hide	Mae'n rhaid i mi redeg i ffwrdd a chuddio
Anger is a direct record	Mae dicter yn gofnod uniongyrchol
I jump in, pulling the cage door closed behind me	Rwy'n neidio i mewn, gan dynnu'r drws cawell ar gau y tu ôl i mi
I wore a dark suit and red tie	Gwisgais siwt dywyll a thei coch
He became their personal assistant	Daeth yn gynorthwyydd personol iddynt
I can't make that change to my personality	Ni allaf wneud y newid hwnnw i fy mhersonoliaeth
I was just thinking about work	Roeddwn i'n meddwl am waith yn unig
I could have spent hours watching those two	Gallwn i dreulio oriau yn gwylio'r ddau hynny
I see nothing at all	Ni welaf ddim o gwbl
One hundred people willing to listen to reason	Cant o bobl yn fodlon gwrando ar reswm
I think they will be quite satisfied	Rwy'n meddwl y byddant yn eithaf bodlon
I would spend my days with my kids	Byddwn yn treulio fy nyddiau gyda fy mhlant
I felt hatred and respect for him in equal parts	Teimlais gasineb a pharch tuag ato mewn rhannau cyfartal
Better run for some trees	Gwell i mi redeg am rai coed
I have found some cute ones	Rwyf wedi dod o hyd i rai ciwt
A little luck and a lot of focus	Ychydig o lwc a llawer o ffocws
I would never become good at writing	Fyddwn i byth yn dod yn dda am ysgrifennu
I rested my head on his chest and breathed deeply	Gorweddais fy mhen ar ei frest ac anadlais yn ddwfn
Urban birds are more likely to exhibit this behavior	Mae adar trefol yn fwy tebygol o ddangos yr ymddygiad hwn
I am glad that you can identify with it	Yr wyf yn falch y gallwch uniaethu ag ef
I never asked for this	Wnes i erioed ofyn am hyn
I can't do it without you	Ni allaf ei wneud heboch chi
I think it's all failed and we're on our own	Rwy'n meddwl bod y cyfan wedi methu ac rydym ar ein pennau ein hunain
I have joint custody	Mae gen i ddalfa ar y cyd
Sacrifice meant nothing	Nid oedd aberth yn golygu dim
I shouldn't be important	Ddylwn i ddim bod yn bwysig
I haven't had any time to write	Nid wyf wedi cael unrhyw amser i ysgrifennu
I know the phone will ring	Rwy'n gwybod y bydd y ffôn yn canu
I told him it was from my gun	Dywedais wrtho ei fod o fy gwn
A year later, people are still repairing their lives	Flwyddyn yn ddiweddarach, mae pobl yn parhau i atgyweirio eu bywydau
I must not lose the ability to walk again	Rhaid i mi beidio â cholli'r gallu i gerdded eto
That is, it was everywhere, including all over me	Hynny yw, roedd ym mhobman, gan gynnwys dros mi i gyd
I claim it, stick to it	Rwy'n ei hawlio, yn glynu wrtho
Man has to think about his profit you know	Mae'n rhaid i ddyn feddwl am ei elw wyddoch chi
I need to go see a few things	Mae angen i mi fynd i weld ychydig o bethau
Jackson has finally broken the ice	Mae Jackson o'r diwedd wedi torri'r iâ
I won't be the only adult there	Nid fi fydd yr unig oedolyn yno
I learned a lot from him	Dysgais lawer ohono
I have to find out which room holds my brother	Mae'n rhaid i mi ddarganfod pa ystafell sy'n dal fy mrawd
I didn't doubt you at all	Nid oeddwn yn eich amau ​​o gwbl
I think they would both be interesting to meet	Rwy'n meddwl y byddai'r ddau ohonyn nhw'n ddiddorol i'w cyfarfod
I want a natural life	Dw i eisiau bywyd naturiol
I think we can do that	Rwy’n meddwl y gallwn wneud hynny
I hurt them all in one way or another	Rwy'n brifo nhw i gyd mewn rhyw ffordd neu'i gilydd
We can't answer it	Ni allwn ei ateb
A rash compared to all my other problems	Brech o gymharu â fy holl broblemau eraill
I haven't seen the materials	Nid wyf wedi gweld y deunyddiau
I haven't heard from him for a while	Nid wyf wedi clywed ganddo ers tro
I was going to be more than a new recruit	Roeddwn i'n mynd i fod yn fwy na recriwt newydd
I thought if they saw, maybe they would help	Roeddwn i'n meddwl pe byddent yn gweld, efallai y byddent yn helpu
I read it and looked at it	Darllenais ef ac edrych arno
He really is pouring his soul into it	Mae wir yn arllwys ei enaid i mewn iddo
I took a few days off	Cymerais ychydig ddyddiau i ffwrdd
X had been right about the scenes	Roedd X wedi bod yn iawn am y golygfeydd
I also gave her nutrition and eating ideas	Rhoddais hefyd syniadau maeth a bwyta iddi
I get really loud on stage	Rwy'n cael chwarae uchel iawn ar y llwyfan
A ladder on the right provided access	Roedd ysgol ar y dde yn darparu mynediad
A little later they reached the top of the hill	Ychydig yn ddiweddarach cyrhaeddon nhw ben y bryn
I hated running, myself	Roeddwn i'n casáu rhedeg, fy hun
We can't do that here	Ni allwn wneud hynny yma
Land cultivation remained a civic responsibility	Roedd trin tir yn parhau i fod yn gyfrifoldeb dinesig
I tried it, but there are no windows in the room	Rhoddais gynnig arni, ond nid oes ffenestri yn yr ystafell
I was overwhelmed by the woman's tranquil beauty	Cefais fy ngorchfygu gan harddwch tangnefeddus y fenyw
I really cared about someone other than myself	Roeddwn i wir yn gofalu am rywun heblaw fy hun
We tried to make our own arrangements	Ceisiwyd gwneud ein trefniadau ein hunain
A minute later and he would have died	Munud yn ddiweddarach a byddai wedi marw
I know exactly how far you are from the elevator	Rwy'n gwybod yn union pa mor bell ydych chi o'r elevator
The investigation was not exhaustive	Nid oedd yr ymchwiliad yn llawn
They prefer to talk about sex instead of music	Mae'n well ganddyn nhw siarad am ryw yn lle cerddoriaeth
I ran late for a conference myself	Rhedais yn hwyr ar gynhadledd fy hun
Realizing a dream at last	Gwireddu breuddwyd i'w gweld o'r diwedd
It made a terrible impression on me	Gwnaeth argraff ofnadwy arnaf
I am talking about the other numbers	Yr wyf yn sôn am y niferoedd eraill
I stopped cold at his touch	Stopiais yn oer wrth ei gyffyrddiad
I felt a sudden buzz	Teimlais gyffro sydyn
I can see that you want me	Gallaf weld eich bod am i mi
I had to go for comfortable	Roedd yn rhaid i mi fynd am gyfforddus
I see their faces around me, all the time	Rwy'n gweld eu hwynebau o'm cwmpas, drwy'r amser
Danger to society and all that	Perygl i gymdeithas a hynny i gyd
I have a terrible feeling for all of this	Mae gen i deimlad ofnadwy am hyn i gyd
I was cold and felt stiff all over	Roeddwn i'n oer ac yn teimlo'n anystwyth ar hyd a lled
I was almost frozen, half naked, and covered in blood	Roeddwn bron wedi rhewi, yn hanner noeth, ac wedi fy gorchuddio â gwaed
Five tollgates were eventually built along the route	Adeiladwyd pum dollborth ar hyd y llwybr yn y pen draw
I wish you an enjoyable trip	Dymunaf daith bleserus ichi
I was just a simple teenager then	Roeddwn i ond yn fy arddegau syml bryd hynny
I swam, desperately searching for it	Rwy'n nofio, yn chwilio'n daer amdano
I may need to talk to you again as well	Efallai y bydd angen i mi siarad â chi eto hefyd
I operate a fee-free business model	Rwy'n gweithredu model busnes rhad ac am ddim i ffi
I have visions of struggles in dreams	Mae gen i weledigaethau o frwydrau mewn breuddwydion
I'm working out the step after	Rwy'n gweithio allan y cam ar ôl
I was too tired for this	Roeddwn i wedi blino gormod ar gyfer hyn
I choose not to live in fear	Rwy'n dewis peidio â byw mewn ofn
I didn't expect it, after all	Doeddwn i ddim yn ei ddisgwyl, wedi'r cyfan
Sources disagree about the year of his death	Mae ffynonellau'n anghytuno ynghylch blwyddyn ei farwolaeth
It gradually improved over a period of several months	Gwellodd yn raddol dros gyfnod o rai misoedd
I think that was it	Rwy'n credu mai dyna oedd i fod
I must say that you are fitter than usual	Rhaid imi ddweud eich bod yn fwy heini nag arfer
I felt compelled to face it	Roeddwn i'n teimlo gorfodaeth i'w wynebu
I can go on and on and on	Gallaf fynd ymlaen ac ymlaen ac ymlaen
I didn't even think to ask if she had electricity	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl gofyn a oedd ganddi drydan
I can't leave them alone	Ni allaf eu gadael yn unig
I never picked up the phone	Wnes i erioed godi'r ffôn
I was very surprised to read it	Cefais fy synnu’n fawr wrth ei ddarllen
I'm being honest with you	Rwy'n bod yn onest â chi
I took my seat next to her	Cymerais fy sedd wrth ei hymyl
I reached the aisle and stepped out of sight	Cyrhaeddais yr eil a chamu o'r golwg
I need to go down to the bank myself	Dwi angen mynd lawr i'r banc fy hun
I used to worry about that too	Roeddwn i'n arfer poeni am hynny hefyd
I wasn't happy about it at first either	Doeddwn i ddim yn hapus am y peth i ddechrau chwaith
I shake the pain	Rwy'n ysgwyd y boen
I had no idea what to say next	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud nesaf
I am willing to give you my body	Yr wyf yn fodlon rhoi fy nghorff i chi
I didn't dare push it away and blow my shadow	Wnes i ddim meiddio ei wthio i ffwrdd a chwythu fy nghysgod
A few more people came forward	Daeth ychydig mwy o bobl ymlaen
I became an individual	Deuthum yn unigolyn
That's probably what every parent does	Mae'n debyg mai dyna mae pob rhiant yn ei wneud
I have been traveling for over five thousand years	Rwyf wedi bod yn teithio ers dros bum mil o flynyddoedd
Eventually, males mature and seek to acquire territories	Yn y pen draw, mae gwrywod yn aeddfedu ac yn ceisio caffael tiriogaethau
I never talked about it	Wnes i erioed siarad amdano
A companion would have been nice	Byddai cydymaith wedi bod yn braf
I shrugged, the new me's not afraid	Rwy'n shrugged, nid yw'r fi newydd yn ofni
Artificial snow fell from the ceiling during the performance	Syrthiodd eira artiffisial o'r nenfwd yn ystod y perfformiad
I stopped taking his calls	Rhoddais y gorau i gymryd ei alwadau
Cook spent her early childhood in the house	Treuliodd Cook ei phlentyndod cynnar yn y tŷ
A free audio tour is available	Mae taith sain am ddim ar gael
I thought about turning back but put all fear aside	Meddyliais am droi yn ôl ond rhoes i bob ofn o'r neilltu
I just know he did	Fi jyst yn gwybod y gwnaeth
I had missed this girl	Roeddwn i wedi methu'r ferch hon
I do not have one specific workplace	Nid oes gennyf un gweithle penodol
I have a diverse construction background from commercial to residential	Mae gennyf gefndir adeiladu amrywiol o fasnachol i breswyl
I looked in the car at the driver	Edrychais i mewn i'r car at y gyrrwr
I can say that man gets nothing	Gallaf ddweud nad yw dyn yn cael dim
I can love your kids	Gallaf garu ar eich plant
I walked without feeling the ground beneath me	Cerddais heb deimlo'r ddaear oddi tanaf
I can protect you from it	Gallaf eich amddiffyn rhag iddo
I will win your love	Byddaf yn ennill dy gariad
I should not say such things to my brother's daughter	Ddylwn i ddim dweud pethau felly wrth ferch fy mrawd
I nearly hit the ground	Bu bron i mi daro'r llawr
Dead end, but it was empty	Diwedd marw, ond roedd yn wag
I will never blame him or convict him	Ni fyddaf byth yn ei feio nac yn ei euog
I've created everything beautiful for you to enjoy	Rwyf wedi creu popeth hardd i chi ei fwynhau
Allen denied any connection	Gwadodd Allen unrhyw gysylltiad
I watched his progress with surprise	Gwyliais ei gynnydd gyda syndod
I thought everyone was staring at me	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yn syllu arna i
I also searched my name	Chwiliais fy enw hefyd
A nurse or doctor had to recommend it	Roedd yn rhaid i nyrs neu feddyg ei argymell
They got into a heated argument	Aethant i mewn i ddadl wresog
I was quite outside the window	Roeddwn i'n reit y tu allan i'r ffenestr
I wouldn't mind spending some nights at his house	Fyddwn i ddim yn meindio treulio rhai nosweithiau yn ei dŷ
I walked two steps before considering my clothes	Cerddais ddau gam cyn ystyried fy nillad
A chance to get out and be free	Cyfle i fynd allan a bod yn rhydd
I didn't think of it that way, though	Wnes i ddim meddwl amdano yn y ffordd honno, serch hynny
I said no, which is the truth	Dywedais i na, sef y gwir
I was so excited for him	Roeddwn i mor gyffrous ag ef
I wore jeans and a cute sweater	Gwisgais jîns a siwmper ciwt
I've seen it and it looks harmless	Rwyf wedi ei weld ac mae'n edrych yn ddiniwed
I was the only one left in the entire wing	Fi oedd yr unig un ar ôl yn yr adain gyfan
I have to make myself show up to the page	Mae'n rhaid i mi wneud fy hun yn dangos hyd at y dudalen
I was too sore to move	Roeddwn i'n rhy ddolurus i symud
The game initially had one production run	Un rhediad cynhyrchu oedd gan y gêm i ddechrau
I needed to leave her alone	Roedd angen i mi adael llonydd iddi
I asked him why he was asking	Gofynnais iddo pam ei fod yn gofyn
I should have known he would understand	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n deall
I should have gotten the bigger version	Dylwn i fod wedi cael y fersiwn mwy
I have a sensitive side	Mae gen i ochr sensitif
I feel really hurt by this	Rwy'n teimlo'n brifo'n fawr gan hyn
I was a little glad to be away from them	Roeddwn ychydig yn falch o fod i ffwrdd oddi wrthynt
I shot her just before she called for help	Fe wnes i ei saethu ychydig cyn iddi alw am help
I lacked courage	Roeddwn yn brin o ddewrder
I need to have my baby	Mae angen i mi gael fy mabi
I hadn't seen much of anyone	Doeddwn i ddim wedi gweld llawer o neb
I took them, and pulled them to my feet	Cymerais hwy, ac fe'm tynnodd i'm traed
I have a few other talents	Mae gen i ychydig o dalentau eraill
I knew what she would ask next	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai hi'n ei ofyn nesaf
I really feel like a time traveler	Dwi wir yn teimlo fel teithiwr amser
I have heard all the eyes of witnesses	Yr wyf wedi clywed yr holl lygaid dystion
Most of them fix it in some way	Mae'r rhan fwyaf ohonynt yn ei drwsio mewn rhyw ffordd
I want to keep an eye on you	Rwyf am gadw llygad arnoch chi
I waited for weeks and that episode almost destroyed me	Arhosais am wythnosau a bu bron i'r episod hwnnw fy chwalu
I could hear him pausing down the hall	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn paratoi i lawr y neuadd
I put out some good food and looked what happened	Rhoddais ychydig o fwyd da allan ac edrych beth ddigwyddodd
Slowly I started to break the ice	Yn araf dechreuais dorri'r iâ
A cold wind blew and made her tremble a little	Chwythodd gwynt oerfel a gwneud iddi grynu ychydig
I like people who say it as it is	Rwy'n hoffi pobl sy'n ei ddweud fel y mae
I will not sleep with you	Ni fyddaf yn cysgu gyda chi
I really didn't want to go along with it	Doeddwn i wir ddim eisiau cyd-fynd ag ef
I released the fish and decided to become a doctor	Rhyddheais y pysgodyn a phenderfynais ddod yn feddyg
I didn't try to spend it	Wnes i ddim ceisio ei wario
I had to give myself time to heal	Roedd yn rhaid i mi roi amser i mi fy hun wella
A boy behind me said he knew	Dywedodd bachgen tu ôl i mi ei fod yn gwybod
I couldn't really see any details because it was dark	Doeddwn i ddim wir yn gallu gweld unrhyw fanylion oherwydd ei fod yn dywyll
I can't resist answering	Ni allaf wrthsefyll ateb
I smiled and thought about the possibilities of the day	Gwenais a meddwl am bosibiliadau'r diwrnod
I have to be there to testify	Mae'n rhaid i mi fod yno i dystiolaeth tyst
I'm busy setting up his table	Rwy'n brysur yn gosod ei fwrdd
I focused back on the ceiling	Canolbwyntiais yn ôl ar y nenfwd
I wasn't sure what to do	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud
I'll be proud of that	Byddaf yn falch o hynny
I could still feel her watching me	Roeddwn i'n dal i allu ei theimlo'n gwylio fi
I rushed in, trembling with anxiety	Yr wyf yn rhuthro i mewn, crynu gyda phryder
I have to be able to protect myself	Mae'n rhaid i mi allu amddiffyn fy hun
Lovely experience all around	Profiad hyfryd o gwmpas
I cannot understand such an argument	Ni allaf ddeall dadl o'r fath
I will not think about it	Ni fyddaf yn meddwl amdano
I knew in that moment that they were burning defiantly	Roeddwn i'n gwybod yn y foment honno eu bod yn llosgi'n herfeiddiol
A popular item for display in the house or office	Eitem boblogaidd i'w harddangos yn y tŷ neu'r swyddfa
I needed such a bad shower	Roeddwn i angen cawod mor wael
I could see through myself as the manifestation of time passing	Roeddwn i'n gallu gweld trwy fy hun fel amlygiad treigl amser
I know how to use them	Rwy'n gwybod sut i'w defnyddio
I came home to tell my partner	Des i adref i ddweud wrth fy mhartner
I do not succumb to worldly pleasures	Nid wyf yn tynghedu i bleserau bydol
I can't wait for this little one to be born	Ni allaf aros i'r un bach hwn gael ei eni
I slowly put my clothes on over my burning body	Rhoddais fy nillad ymlaen yn araf dros fy nghorff llosgi
Two days of rest followed	Dilynodd dau ddiwrnod gorffwys
I've done these for you	Dw i wedi gwneud rhain i chi
A small baby was lying in her arms	Roedd babi bach yn gorwedd yn ei breichiau
I know why you did it	Rwy'n gwybod pam y gwnaethoch chi
I also sell sheet music	Rwyf hefyd yn gwerthu cerddoriaeth ddalen
I heard it was quite a lot	Clywais ei fod yn eithaf llawer
I didn't mention the seat belt issue	Wnes i ddim sôn am fater y gwregys diogelwch
I looked around trying to take everything in	Edrychais o'm cwmpas yn ceisio cymryd popeth i mewn
I found this wonderful drawing site today	Deuthum o hyd i'r safle darlunio gwych hwn heddiw
I removed my logs and started to dry myself	Tynnais fy boncyffion a dechreuais sychu fy hun
I didn't want to have to kill her	Doeddwn i ddim eisiau gorfod ei lladd
I pulled the doors closed and turned to face it	Tynnais y drysau ar gau a throi i'w wynebu
I think he can see my power, somehow	Rwy'n credu y gall weld fy ngrym, rywsut
I want it to be a public venue	Rwyf am iddo fod yn lleoliad cyhoeddus
I need you for everything	Dwi angen ti am bopeth
He was also a dedicated knight	Yr oedd hefyd yn farchog ymroddedig
I can thank my mother for that	Gallaf ddiolch i fy mam am hynny
I have no problem with either language, however	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda'r naill iaith na'r llall, fodd bynnag
At one point I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn credu hynny ar un adeg
It requires a review of the outcomes for all	Mae'n gofyn am adolygiad o'r canlyniadau i bawb
I can only imagine based on research done	Ni allaf ond dychmygu yn seiliedig ar ymchwil a wnaed
I didn't care about their age or appearance	Doeddwn i ddim yn poeni am eu hoedran na'u golwg
I could use a lab assistant	Gallwn i ddefnyddio cynorthwyydd labordy
I'm not attacking you	Dydw i ddim yn ymosod arnoch chi
A beautiful country, with a rich history and culture	Gwlad hardd, gyda hanes a diwylliant cyfoethog
We can't see the back of the second grain truck	Ni allwn weld cefn yr ail lori grawn
I thought we were both enjoying ourselves	Roeddwn i'n meddwl bod y ddau ohonom yn mwynhau ein hunain
I stood up and faced the others	Sefais i fyny a wynebu'r lleill
I noticed the use of her first name	Sylwais ar y defnydd o'i henw cyntaf
I will arrange permission for you and advise your guardian	Byddaf yn trefnu caniatâd i chi ac yn cynghori eich gwarcheidwad
I know something happened with him	Rwy'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd gydag ef
I climbed in, and started back towards town	Dringais i mewn, a chychwynnodd yn ôl tua'r dref
I just want to get the error messages	Fi jyst eisiau cael y negeseuon gwall
I turned some lamps on	Troais rai lampau ymlaen
I lose weight easily	Rwy'n colli pwysau yn hawdd
I must report success	Rhaid imi adrodd am lwyddiant
I was expecting something a little more dramatic, actually	Roeddwn i'n disgwyl rhywbeth ychydig yn fwy dramatig, a dweud y gwir
I rush at him and swing my sword	Rwy'n rhuthro arno ac yn siglo fy nghleddyf
I noted, and satisfied, she continued	Nodais, a bodlon, parhaodd hi
I was dead serious about this	Roeddwn i'n farw o ddifrif ynglŷn â hyn
I understood it better now than as a toddler	Roeddwn i'n ei ddeall yn well nawr nag yn blentyn bach
A few special bottles were prepared for children only	Paratowyd ychydig o boteli arbennig ar gyfer plant yn unig
Suddenly, I had a million questions	Yn sydyn, cefais filiwn o gwestiynau
He never had a chance to drive it	Ni chafodd erioed gyfle i'w yrru
I stand for holiness and perfection	Yr wyf yn sefyll dros sancteiddrwydd a pherffeithrwydd
I feel all eyes on me	Rwy'n teimlo pob llygad arnaf
I told her to sleep in	Dywedais wrthi am gysgu i mewn
We can't help but feel responsible for this mess	Ni allwn helpu ond teimlo'n gyfrifol am y llanast hwn
I had a younger brother and sister	Roedd gen i frawd a chwaer iau
No deep breath is needed	Nid oes angen anadl ddwfn
I'll keep you safe there	Byddaf yn eich cadw'n ddiogel yno
I had to get another one	Roedd yn rhaid i mi gael un arall
I felt my chest tighten as disappointment washed over me	Teimlais fy mrest yn tynhau wrth i siomedigaeth olchi drosof
No arrest was ever made	Ni wnaed unrhyw arestiad erioed
I woke up shaking my head to the crazy dream	Deffrais ysgwyd fy mhen at y freuddwyd wallgof
I mean it's really good for her	Rwy'n golygu ei fod yn dda iawn iddi
I like to think of them as mixed tape	Rwy'n hoffi meddwl amdanynt fel tâp cymysg
Then I decided to spread the good news	Yna penderfynais ledaenu'r newyddion da
I want it to be kept as confidential as possible	Rwyf am iddo gael ei gadw mor gyfrinachol â phosibl
Once you feel unwell	Saib rydych chi'n teimlo'n sâl ynddo
A slave was hanging from the roof	Roedd caethwas yn hongian o'r to
I want to edit the code	Rwyf am olygu'r cod
I didn't know or worry about time	Doeddwn i ddim yn gwybod nac yn poeni am amser
I knew all the access codes for his property	Roeddwn i'n gwybod yr holl godau mynediad ar gyfer ei eiddo
I can smell their fear from here	Gallaf arogli eu hofn oddi yma
I mean really dead	Rwy'n golygu marw mewn gwirionedd
I had always thought of him as a scotch guy	Roeddwn i bob amser wedi meddwl amdano fel dyn scotch
I looked over to him	Edrychais drosodd ato
I realized after a moment that it was a feather	Sylweddolais ar ôl eiliad mai bluen oedd hi
I did not do this intentionally	Ni wnes i hyn yn fwriadol
I have all the evidence, the police report	Mae gennyf yr holl dystiolaeth, adroddiad yr heddlu
I lift it carefully and then feel it through the broken edge	Rwy'n ei godi'n ofalus ac yna'n teimlo trwy'r ymyl sydd wedi torri
A slave needs to listen, not often to speak	Mae angen i gaethwas wrando, nid yn aml i siarad
I tried a facial recognition scan but nothing	Ceisiais sgan adnabod wynebau ond dim byd
I was depressed and desperate	Roeddwn yn ddigalon ac yn anobeithiol
I want her to always monitor that square	Rwyf am iddi fonitro'r sgwâr hwnnw bob amser
I had better things to do	Roedd gen i bethau gwell i'w gwneud
I focused on looking straight ahead	Canolbwyntiais ar edrych yn syth ymlaen
I always help you with this and that	Rwyf bob amser yn eich helpu gyda hyn a'r llall
A girl was standing in the room with them	Roedd merch yn sefyll yn yr ystafell gyda nhw
A chance to be that guy	Cyfle i fod y dyn hwnnw
I was too curious about his experiment to keep quiet	Roeddwn yn rhy chwilfrydig am ei arbrawf i gadw'n dawel
I didn't want to hear any more teaching	Doeddwn i ddim eisiau clywed mwy o addysgu
I wasn't so disappointed anymore	Doeddwn i ddim mor siomedig mwyach
I had trouble keeping the path under my feet	Cefais drafferth i gadw'r llwybr o dan fy nhraed
I found out they were just people	Cefais wybod mai dim ond pobl oeddent
I am there to comfort, support, and encourage	Rwyf yno i gysuro, cefnogi, ac annog
I even offered to pay for it	Fe wnes i hyd yn oed gynnig talu amdano
I invited her over to my house to talk	Gwahoddais hi draw i fy nhŷ i siarad
I almost thought, great, he finally got it	Bu bron i mi feddwl, gwych, fe gafodd o o'r diwedd
I should have watched her	Dylwn i fod wedi ei gwylio hi
I am not here to discuss the matter	Nid wyf yma i drafod y mater
I punch it four more times	Rwy'n ei dyrnu bedair gwaith arall
I like to look into the mirror and see evidence	Rwy'n hoffi edrych i mewn i'r drych a gweld tystiolaeth
I hope it doesn't get into your head	Rwy'n gobeithio nad yw'n mynd i'ch pen
I hardly ever feel warm now	Go brin fy mod i byth yn teimlo'n gynnes nawr
I worry about people who like my music	Rwy'n poeni am bobl sy'n hoffi fy ngherddoriaeth
I do not know why this structure was adopted	Ni wn pam y mabwysiadwyd y strwythur hwn
Party down in the village starting at seven	Parti lawr yn y pentre yn dechrau am saith
I could feel everything	Roeddwn i'n gallu teimlo popeth
I know they're right, but you're so powerful	Rwy'n gwybod eu bod yn iawn, ond rydych chi mor bwerus
Some people ran it better than others	Roedd rhai pobl yn ei redeg yn well nag eraill
I never experienced it	Wnes i erioed brofi hynny
I look her in the eyes	Rwy'n edrych arni yn y llygaid
I waited a moment, then another	Arhosais eiliad, yna un arall
I wanted to go back to see them	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl i'w gweld
I like the people we work with	Rwy'n hoffi'r bobl y byddwn yn gweithio gyda nhw
I decided we had nothing to lose	Penderfynais nad oedd gennym unrhyw beth i'w golli
I knew this could only mean one thing	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond un peth y gallai hyn ei olygu
Those are things we were getting into	Dyna bethau yr oeddem yn mynd i mewn iddynt
I wanted to beg him to touch me	Roeddwn i eisiau erfyn arno i gyffwrdd â mi
I breathe out deeply	Rwy'n anadlu allan yn ddwfn
I went back to the joint to apologize	Es i yn ôl at y cyd i ymddiheuro
There is no record of when it was built	Nid oes cofnod o pryd y cafodd ei adeiladu
I forced the truth past my heart to tremble	Gorfodais y gwir heibio i'm calon grynu
I read with crazy passion and dedication	Darllenais gydag angerdd ac ymroddiad gwallgof
I watched it in full	Yr wyf yn ei wylio yn llawn
I didn't see her doing it though	Ni welais hi yn ei wneud serch hynny
I have no desire whatsoever	Nid oes gennyf unrhyw awydd o gwbl
I can achieve that myself	Gallaf gyflawni hynny fy hun
I thought it looked so cool and well kept	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych mor cŵl ac wedi'i gadw'n dda
I enjoy painting and photographing natural scenes, people and places	Rwy'n mwynhau peintio a thynnu lluniau golygfeydd naturiol, pobl a lleoedd
I knocked on the glass	Curais ar y gwydr
I will not let you stay with me	Ni wnaf i chi aros gyda mi
I didn't long for his touch	Doeddwn i ddim yn hir am ei gyffyrddiad
I lift my gun into the air	Rwy'n codi fy gwn i'r awyr
I have a passion for the elderly and helping others	Mae gen i angerdd dros yr henoed a helpu eraill
I thought we were sisters	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n chwiorydd
I thought this would be fun	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn hwyl
I would never sacrifice truth about style	Fyddwn i byth yn aberthu gwirionedd am arddull
I'm telling you it's difficult	Rwy'n dweud wrthych ei fod yn anodd
I ignored her ongoing plea	Anwybyddais ei phled parhaus
I didn't sleep well at all last night	Wnes i ddim cysgu'n dda o gwbl neithiwr
I am no more important than a money deal	Nid wyf yn bwysicach na bargen arian
I was there today and couldn't find a solution	Roeddwn i yno heddiw ac ni allwn gael ateb
I can't stop laughing at the second picture	Ni allaf stopio chwerthin ar yr ail lun
Scout, tonight of every night	Sgowt, heno o bob nos
I give myself a lot of nice things	Rwy'n rhoi llawer o bethau neis i mi fy hun
I joined communities	Ymunais â chymunedau
I have received nothing	Nid wyf wedi derbyn dim
I love to laugh and have fun	Rwyf wrth fy modd yn chwerthin a chael hwyl
I am beyond blessed to have such an amazing family	Rwyf y tu hwnt i fendith i gael teulu mor anhygoel
She finally accepts with gratitude	Mae hi o'r diwedd yn derbyn gyda diolch
I heard that and wanted to be a part of it	Clywais hynny ac roeddwn i eisiau bod yn rhan ohono
I think they can help in some circumstances	Rwy'n meddwl y gallant helpu mewn rhai amgylchiadau
Another year passes	Mae blwyddyn arall yn mynd heibio
I'd have to deal with it	Byddai'n rhaid i mi ddelio ag ef
I wanted them to succeed	Roeddwn i eisiau iddyn nhw lwyddo
I turned to look in his direction	Troais i edrych yn ei gyfeiriad
I can't understand a word anyway	Ni allaf ddeall gair beth bynnag
I couldn't stay in the house for a second longer	Allwn i ddim aros yn y tŷ am eiliad yn hirach
I try to close my eyes and ignore him	Rwy'n ceisio cau fy llygaid a'i anwybyddu
Eventually they copied our version	Yn y diwedd fe wnaethon nhw gopïo ein fersiwn ni
Slightly at a time, they came around	Ychydig ar y tro, daethant o gwmpas
I kept it safe for you	Fe wnes i ei gadw'n ddiogel i chi
I didn't want him to touch me	Doeddwn i ddim eisiau iddo gyffwrdd â mi
I agree with all of them	Rwy'n cytuno â phob un ohonynt
I was so out of my element with her family	Roeddwn i mor allan o fy elfen gyda'i theulu
I weighed and pulled	Pwysais a thynnu
I wanted to talk to you	Roeddwn i'n dymuno siarad â chi
I tremble and cry in the corner of the bathroom	Yr wyf yn crynu ac yn crio yng nghornel yr ystafell ymolchi
Maybe I'll tell you about it some day	Efallai y dywedaf wrthych amdano ryw ddydd
I wasn't pretty at all	Doeddwn i ddim yn bert o gwbl
I came here to help you	Deuthum yma i'ch helpu
I can tell you about the wandering spirit	Gallaf ddweud wrthych am yr ysbryd crwydro
I called and ordered it	Gelwais a'i orchymyn
I reached up and touched him	Cyrhaeddais i fyny a'i gyffwrdd
Both crew members were killed in the crash	Cafodd y ddau aelod o'r criw eu lladd yn y ddamwain
I'm recovering faster than most	Rwy'n gwella'n gyflymach na'r mwyafrif
I went for a walk to the beach yesterday	Es i am dro i'r traeth ddoe
I wonder where you will fit in	Tybed ble fyddwch chi'n ffitio i mewn
I could never try love	Allwn i byth roi cynnig ar gariad
This was also the site of their training camp	Dyma hefyd oedd safle eu gwersyll hyfforddi
I reached down and touched her cheek	Cyrhaeddais i lawr a chyffwrdd â'i boch
I knew our trip to town would be postponed	Roeddwn i'n gwybod y byddai ein taith i'r dref yn cael ei gohirio
I can't seem nervous	Ni allaf ymddangos yn nerfus
I think people are in a good place	Rwy'n meddwl bod pobl mewn lle da
I gave them a deer and a rabbit	Rhoddais geirw a chwningen iddynt
New system, new way	System newydd, ffordd newydd
I called her and she answered on the first ring	Gelwais hi ac atebodd hi ar y fodrwy gyntaf
I went online to look for a solution	Es i ar-lein i chwilio am ateb
I've done all those things	Rwyf wedi gwneud yr holl bethau hynny
I loved the comment	Roeddwn wrth fy modd â'r sylw
A quick glance at him tells her he's watching	Mae cipolwg sydyn arno yn dweud wrthi ei fod yn gwylio
I felt tears build up	Teimlais ddagrau yn cronni
I was about to be a dad	Roeddwn i ar fin bod yn dad
I wonder how they are now	Tybed sut maen nhw nawr
I used to get shoes, brand new shoes	Roeddwn i'n arfer cael esgidiau, esgidiau newydd sbon
A creative architect will come up with a great solution	Bydd pensaer creadigol yn dod o hyd i ateb gwych
I never imagined them so close to home	Wnes i erioed eu dychmygu mor agos at adref
I feel like a bad person just for watching	Rwy'n teimlo fel person drwg dim ond am wylio
I had invited them in	Roeddwn i wedi eu gwahodd i mewn
I wanted to do something	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth
I feel pleasure just looking at you	Rwy'n teimlo pleser dim ond edrych arnoch chi
I took it all to the local homelessness mission	Es i â'r cyfan i'r genhadaeth ddigartrefedd leol
I couldn't turn away	Allwn i ddim troi i ffwrdd
I think that's true	Rwy'n meddwl bod hynny'n wirioneddol
I went to pick her up and she wasn't there	Es i i'w chodi hi a doedd hi ddim yno
I had to get a picture of that	Roedd yn rhaid i mi gael llun o hwnnw
I was a scientist, a social one at that	Roeddwn i'n wyddonydd, yn un cymdeithasol ar hynny
I was coming out to get you for supper	Roeddwn i'n dod allan i'ch cael chi am swper
I just know it's with every fiber of my being	Fi jyst yn gwybod ei fod gyda phob ffibr o fy bod
I feel pity for her little ones	Dwi'n teimlo trueni dros ei rhai bach
I know your secrets, your past	Rwy'n gwybod eich cyfrinachau, eich gorffennol
I want to know if she heard about the attack	Rwyf am wybod a glywodd hi am yr ymosodiad
I had to stop her from doing something rash	Roedd yn rhaid i mi ei hatal rhag gwneud rhywbeth brech
I was hungry and exhausted	Roeddwn i'n newynog ac wedi blino'n lân
I can't sleep until the sun sets	Ni allaf gysgu nes i'r haul fachlud
I couldn't be put in the dark	Ni allwn gael fy rhoi yn y tywyllwch
I just happened to have one here	Fi jyst yn digwydd i gael un yma
I stop and look at him, too	Rwy'n stopio ac yn edrych arno, hefyd
I shouldn't have brought you here	Ddylwn i ddim fod wedi dod â chi yma
I burned my house down	Llosgais fy nhŷ i lawr
I didn't know how to do this	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i wneud hyn
I may pass on this information	Efallai y byddaf yn trosglwyddo'r wybodaeth hon
We can't believe how fast he got here	Ni allwn gredu pa mor gyflym y cyrhaeddodd yma
I need her tongue	Fi angen ei thafod ar mi
I sent some money home	Anfonais ychydig o arian adref
I bring you to this choice	Rwy'n dod â chi i'r dewis hwn
I expect to hear from him soon	Disgwyliaf glywed ganddo yn fuan
Maybe I'll have fun with it first	Efallai y caf hwyl gyda hi gyntaf
I wanted to keep walking	Roeddwn i eisiau dal i gerdded
Really excellent post	Post rhagorol iawn
I knew she was laughing at me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n chwerthin am fy mhen
I looked into my eyes	Edrychais i mewn i'm llygaid
I'm like again, that's mine	Rwy'n hoffi eto, dyna fy un i
I loved the taste of his mouth	Roeddwn wrth fy modd â blas ei geg
I called them all	Gelwais bob un ohonynt
Your eyes are a unique window to health	Ffenestr unigryw i iechyd yw eich llygaid
I shake them off like flies	Rwy'n eu hysgwyd nhw i ffwrdd fel pryfed
I made sure they remembered that	Fe wnes yn siŵr eu bod yn cofio hynny
I need to prove my working scientific theory	Mae angen i mi brofi fy theori wyddonol weithredol
I suspect it sits well with them	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn eistedd yn dda gyda nhw
I never found such a group	Wnes i erioed ddod o hyd i grŵp o'r fath
I wasn't quite sure what he was here to do	Nid oeddwn yn siŵr iawn beth oedd yma i'w wneud
I didn't catch that last part	Wnes i ddim dal y rhan olaf yna
No citizens spoke in favor of the project	Ni siaradodd unrhyw ddinasyddion o blaid y prosiect
I rounded a corner	Deuthum rownd cornel
I knew we would be walking together for a while	Roeddwn i'n gwybod y byddem yn cerdded gyda'n gilydd am ychydig
I wanted it all to end	Roeddwn i eisiau i'r cyfan ddod i ben
I miss being young and silly again	Rwy'n hiraethu am fod yn ifanc ac yn wirion eto
I grab her face and kiss her	Rwy'n cydio yn ei hwyneb ac yn ei chusanu
I find the idea ridiculous	Rwy'n gweld y syniad yn chwerthinllyd
I wish the other was wearing glasses	Dymunaf i'r llall fod gyda sbectol
I draw all day, every day	Rwy'n tynnu llun trwy'r dydd, bob dydd
I go home and go straight to sleep	Rwy'n mynd adref ac yn syth i gysgu
I'd forgotten all about it	Roeddwn i wedi anghofio popeth amdano
I have a few reasons for the madness, though	Mae gen i ychydig o resymau dros y gwallgofrwydd, serch hynny
It is more common in those with depression	Mae'n fwy cyffredin ymhlith y rhai ag iselder
I wish you the same luck	Dymunaf yr un lwc ichi
I would never believe it in a million years	Fyddwn i byth yn credu hynny mewn miliwn o flynyddoedd
I need to get back up here by the fire	Dwi angen nôl i fyny yma wrth y tân
I could feel those shoes on my feet	Roeddwn i'n gallu teimlo'r esgidiau hynny ar fy nhraed
I woke up to find that my diary was gone	Deffrais i ddarganfod bod fy nyddiadur wedi mynd
I like living in the convent	Dw i'n hoffi byw yn y lleiandy
I know that you remember some happy times, and that's fine	Gwn eich bod yn cofio rhai adegau hapus, ac mae hynny'n iawn
An old big safe stood in one corner	Safai hen sêff fawr mewn un gornel
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	Pwysais ei arddwrn i'm ceg ac yfed yn araf
I went back to the coffee shop	Es i yn ôl i'r siop goffi
I spoke to him about it yesterday	Siaradais ag ef am y peth ddoe
I slipped out of bed and got dressed	Llithro allan o'r gwely a gwisgo fy ngwisg
I'm reaching for it again	Rwy'n ymestyn amdani eto
I had burns in most of my body	Cefais losgiadau yn y rhan fwyaf o'm corff
I can't marry you again	Ni allaf briodi chi eto
I decided to start a sports project	Penderfynais ddechrau prosiect chwaraeon
I hope you know what to do	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gwybod beth i'w wneud
I only heard one voice	Dim ond un llais glywais i
I took the phone from my ear	Cymerais y ffôn oddi wrth fy nghlust
I saw this one before	Gwelais yr un hon o'r blaen
We went to feed a shark and then we did it	Aethon ni i fwydo siarc ac yna fe wnaethon ni hynny
We can't find anything that way	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth felly
I've put together something very special for you	Rwyf wedi llunio rhywbeth arbennig iawn i chi
I was anxious and scared to find out	Roeddwn yn awyddus ac yn ofnus i ddarganfod
I would appreciate all the help you can give me	Byddwn yn gwerthfawrogi pob cymorth y gallwch ei roi i mi
I recognized the feeling	Adnabyddais y teimlad
I am sure many of you can identify with it	Yr wyf yn siŵr y gall llawer ohonoch uniaethu ag ef
I want to be who you want me to be	Rydw i eisiau bod pwy rydych chi eisiau i mi fod
I could have done something, and I should have done it	Gallwn i fod wedi gwneud rhywbeth, a dylwn i fod wedi gwneud hynny
I was a little nervous actually	Roeddwn ychydig yn nerfus mewn gwirionedd
I couldn't believe it	Allwn i ddim credu'r peth
I'm watching for them there now	Rwy'n gwylio amdanynt yno nawr
I couldn't force myself to look up again	Ni allwn orfodi fy hun i edrych i fyny eto
I trembled for some reason	Fe wnes i grynu am ryw reswm
I have faith that a better day will come	Mae gen i ffydd fe ddaw diwrnod gwell
This was the first official recognition of his service	Hwn oedd y gydnabyddiaeth swyddogol gyntaf o'i wasanaeth
I didn't know what was happening or what happened	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd na beth ddigwyddodd
And forget about the stars	Ac anghofio am y sêr
I guess it's good news in one sense	Rwy'n dyfalu ei fod yn newyddion da ar un ystyr
I had never seen them together	Doeddwn i erioed wedi eu gweld gyda'i gilydd
I climbed out and wrapped a towel around my body	Dringais allan a lapio tywel o amgylch fy nghorff
I assume you saw that	Rwy'n cymryd eich bod wedi gweld hynny
I had a son and a daughter	Roedd gen i fab a merch
A person with shame in his or her life will shame others	Bydd person â chywilydd yn ei fywyd yn cywilyddio eraill
I pulled back the curtains	Tynnais y llenni yn ôl
I know this personally	Rwy'n gwybod hyn yn bersonol
The peace that he loved came	Daeth yr heddwch a garodd
I think things will improve over the course of our lifetime	Rwy'n meddwl y bydd pethau'n gwella yn ystod ein hoes
I feel it creep around the corners of my eyes	Rwy'n teimlo ei fod yn ymlusgo o amgylch corneli fy llygaid
I hope you find it useful	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei chael yn ddefnyddiol
I just happen to get paid for it	Dwi jyst yn digwydd cael fy nhalu amdano
I pulled out to run the first session	Tynnais allan i redeg y sesiwn gyntaf
I got a little bit of everything in here	Cefais ychydig o bopeth i mewn yma
I think you should stay away from the windows	Rwy'n meddwl y dylech gadw draw oddi wrth y ffenestri
I watched some boys play football	Gwyliais rai bechgyn yn chwarae pêl-droed
I hope to be able to work with you again	Rwy'n gobeithio gallu gweithio gyda chi eto
Think very dog, not a little silly	Meddwl ci iawn, nid peth bach gwirion
I should have prepared myself for this	Dylwn i fod wedi paratoi fy hun ar gyfer hyn
I want you to make a decision	Rwyf am i chi wneud penderfyniad
I pulled his neck down and kissed him	Tynnais ei wddf i lawr a chusanais ef
I need to get to science	Mae angen i mi gyrraedd gwyddoniaeth
I'll tell you this, though	Dywedaf hyn wrthych, serch hynny
I found that counterproductive	Cefais fod yn wrthgynhyrchiol
I work with a theme rather than an outline	Rwy'n gweithio gyda thema yn hytrach nag amlinelliad
We can get it ready in less than thirty minutes	Gallwn ei gael yn barod mewn llai na deng munud ar hugain
I didn't intend to keep it a secret	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei gadw'n gyfrinach
I didn't even have a will	Nid oedd gennyf hyd yn oed ewyllys
I also stopped, holding my breath, listening for more	Stopiais hefyd, gan ddal fy anadl, gwrando am fwy
I looked around again	Edrychais o gwmpas eto
I have cancer and have to start treatment immediately	Mae gen i ganser a rhaid i mi ddechrau triniaeth ar unwaith
I argue with my mother	Rwy'n dadlau gyda fy mam
I tried to tell myself that everything was fine	Ceisiais ddweud wrthyf fy hun fod popeth yn iawn
I was going to be completely professional about this	Roeddwn i'n mynd i fod yn gwbl broffesiynol am hyn
I would have said all the time	Byddwn wedi dweud drwy'r amser
I lost my train of thought	Collais fy nhrên o feddwl
Probably not	Mae'n debyg na fyddent
I added it to the total run of the day	Fe wnes i ei ychwanegu at gyfanswm rhedeg y diwrnod
I was less than impressed	Roeddwn i'n llai na argraff
Forgot to grab my dress	Wedi anghofio cydio yn fy ffrog
I am sorry your parents are gone	Mae'n ddrwg gennyf fod eich rhieni wedi mynd
I wish it didn't have to be that way	Hoffwn pe na bai'n rhaid iddo fod felly
I feel tired even talking about it	Rwy'n teimlo'n flinedig hyd yn oed yn siarad amdano
I wasn't interested in the slightest	Doedd gen i ddim diddordeb yn y lleiaf
I didn't dare tell her	Wnes i ddim meiddio dweud wrthi
I started getting faster and faster	Dechreuais i fynd yn gyflymach ac yn gyflymach
I turned the page over and started reading the text	Troais y dudalen drosodd a dechrau darllen y testun
I checked the cottage	Gwiriais y bwthyn
I reach out my hand and clasp the small object	Rwy'n estyn fy llaw ac yn claspio'r gwrthrych bach
I pray that they will receive everything they need	Rwy'n gweddïo y byddant yn derbyn popeth sydd ei angen arnynt
I read sales in the crowd can email phenomenon	Darllenais werthu yn y dorf gall e-bost ffenomen
I want a better doctor	Rwyf am gael gwell meddyg
Poor black men don't want to be slaves	Dynion du tlawd ddim eisiau bod yn gaethweision
I watch them a while	Dwi'n gwylio nhw dipyn
I push through the pain	Rwy'n gwthio trwy'r boen
I hope we will be fine	Rwy'n gobeithio y byddwn yn iawn
I had to clear my head	Roedd yn rhaid i mi glirio fy mhen
In fact, I can't believe how fast they sold out	Yn wir, ni allaf gredu pa mor gyflym y gwnaethant werthu allan
I could feel it but couldn't pinpoint exactly what	Roeddwn i'n gallu ei deimlo ond ni allwn ddadansoddi beth yn union
I thanked the girls and said goodbye to them	Diolchais i'r merched a ffarweliais â nhw
I took a shallow breath	Cymerais anadl bas
I try to open my hand	Rwy'n ceisio agor fy llaw
I bring this beautiful art to you with much love	Rwy'n dod â'r gelfyddyd hyfryd hon atoch gyda llawer o gariad
I also needed help to change my life	Roeddwn i angen help i newid fy mywyd hefyd
I gave you an hour and the hour is over	Rhoddais awr ichi ac mae'r awr ar ben
I am so happy to be here with you	Rwyf mor falch o fod yma gyda chi
I told myself to focus, to think, just think	Dywedais wrth fy hun i ganolbwyntio, i feddwl, jyst meddwl
I have been using them for everything	Rwyf wedi bod yn eu defnyddio ar gyfer popeth
A trail of blood led towards a corridor	Arweiniodd llwybr o waed tuag at goridor
I was feeling lonely	Roeddwn i'n teimlo'n unig
I think we accidentally slipped and rolled over	Rwy'n meddwl ein bod wedi cwympo a rholio ar ddamwain i ddechrau
We were trying to do it honestly	Roeddem yn ceisio ei wneud yn onest
I had to stick to my plan	Roedd yn rhaid i mi gadw at fy nghynllun
I had to face these wings	Roedd yn rhaid i mi wynebu'r adenydd hyn
I wanted to get it right then	Roeddwn i eisiau gwneud pethau'n iawn bryd hynny
I despise her father so much	Yr wyf yn dirmygu ei thad gymaint
I want him out of my life forever	Rwyf am iddo allan o fy mywyd am byth
I didn't grow up listening to his music	Wnes i ddim tyfu lan yn gwrando ar ei gerddoriaeth
I like the dancing water and the golden lights	Rwy'n hoffi'r dŵr dawnsio a'r goleuadau euraidd
I always carry rock	Rwyf bob amser yn cario craig
I realized there were no night noises here	Sylweddolais nad oedd synau nos yma
I could smell cigarette smoke from the inside	Roeddwn i'n gallu arogli mwg sigaréts o'r tu mewn
Her son was involved	Roedd ei mab yn rhan ohono
I observe the guards	Rwy'n arsylwi ar y gwarchodwyr
I have an unhealthy fear of it	Mae gen i ofn afiach ohoni
I know you love it	Rwy'n gwybod eich bod yn ei garu
It also hosts an annual lunch	Mae hefyd yn cynnal cinio blynyddol
I'm planning on just this one	Rwy'n cynllunio ar yr un yn unig
He jumped a lump to his throat	Neidiodd lwmp i'w wddf
I'm talking about more buttons, you say you don't need them	Rwy'n sôn am fwy o fotymau, rydych chi'n dweud nad oes eu hangen
I only heard a voice once	Dim ond unwaith y clywais i lais
I also asked her to accompany me	Gofynnais iddi hefyd fynd gyda mi
I run past churches, schools and houses	Rwy'n rhedeg heibio eglwysi, ysgolion a thai
I can do it for a fifteen dollar charge	Gallaf ei wneud am dâl o bymtheg doler
We can take no more lectures	Ni allwn gymryd mwy o ddarlithoedd
I used to play ball in college, too	Roeddwn i'n arfer chwarae pêl yn y coleg hefyd
I wouldn't be sitting anywhere today	Fyddwn i ddim yn eistedd yn unman heddiw
I thought he was dead, but he wasn't	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi marw, ond nid oedd
I hated standing among my neighbors	Roedd yn gas gen i sefyll ymhlith fy nghymdogion
I'd like to take a ride in one	Hoffwn i gymryd reid mewn un
I knew something had happened	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd
I stepped into the water	Camais i'r dŵr
I was depressed and wanted to drink	Roeddwn yn isel fy ysbryd ac eisiau yfed
Helicopter, flying low	Hofrennydd, yn hedfan yn isel
That is, ask him if he is looking forward to it	Hynny yw, gofynnwch iddo a yw'n edrych ymlaen ato
I would not waste my time trying to convince you again	Ni fyddwn yn gwastraffu fy amser yn ceisio argyhoeddi chi eto
I could have wound up in pretty bad shape	Gallwn i fod wedi dirwyn i ben mewn siâp eithaf gwael
I crawl around to the window and look out	Rwy'n cropian o gwmpas at y ffenestr ac yn edrych allan
The family needed further income after his father retired	Roedd angen incwm pellach ar y teulu ar ôl i'w dad ymddeol
Fish lay eggs that produce other fish	Mae pysgodyn yn dodwy wyau sy'n cynhyrchu pysgod eraill
I didn't come all the way here for free	Wnes i ddim dod yr holl ffordd yma am ddim
A lifetime of control	Oes o reolaeth
I had to get my head back in the game	Roedd yn rhaid i mi gael fy mhen yn ôl yn y gêm
I felt stupid and out of place	Roeddwn i'n teimlo'n dwp ac allan o le
I need to update information	Mae angen i mi ddiweddaru gwybodaeth
I was very careful	Roeddwn yn ofalus iawn
I wasn't about to tell him shit	Doeddwn i ddim ar fin dweud shit wrtho
I can't be together every day and all night	Ni allaf fod gyda'n gilydd bob dydd a thrwy'r nos
I think about the kids	Rwy'n meddwl am y plant
I didn't know what to do to fix it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud i'w drwsio
I wanted someone to keep me company	Roeddwn i eisiau rhywun i gadw cwmni i mi
I am torn about this topic	Yr wyf wedi fy rhwygo am y pwnc hwn
I closed my eyes and stepped forward again	Caeais fy llygaid a chamu ymlaen eto
I was extremely uneasy, to say the least	Roeddwn yn hynod o anesmwyth, a dweud y lleiaf
I had carefully collected the pile of pounds beforehand	Roeddwn wedi casglu'r pentwr o bunnoedd yn ofalus ymlaen llaw
I watch it disappear in front of me	Rwy'n ei wylio'n diflannu o'm blaen
I'll make sure of it	Byddaf yn gwneud yn siŵr ohono
I wanted him so badly	Roeddwn i eisiau iddo mor wael
I was finally happy to be happy	Roeddwn i'n hapus i fod yn hapus o'r diwedd
I remove the gun from my pocket	Rwy'n tynnu'r gwn o fy mhoced
I was planning to get them to fight for her boyfriend	Roeddwn i'n bwriadu eu cael i ymladd am ei chariad
I haven't pulled my coat all this way	Dydw i ddim wedi tynnu fy nghot i gyd trwy hyn
I cannot give any details on the matter	Ni allaf roi unrhyw fanylion ar y mater
I hate that pressure	Rwy'n casáu'r pwysau hwnnw
I know you stopped a lot to come back	Rwy'n gwybod ichi roi'r gorau i lawer i ddod yn ôl
I spoke to her on the phone	Siaradais â hi ar y ffôn
They are now also used in satellite communication systems	Maent bellach yn cael eu defnyddio hefyd mewn systemau cyfathrebu lloeren
I learned generosity because they shared food with the poor	Dysgais haelioni oherwydd eu bod yn rhannu bwyd gyda'r tlawd
I hate sharing a computer with my son	Mae'n gas gen i rannu cyfrifiadur gyda fy mab
I need to work through something emotional to feel it	Mae angen i mi weithio trwy rywbeth emosiynol i'w deimlo
I am so grateful to you	Rwyf mor ddiolchgar i chi
I knew what the purpose of this whole thing was	Roeddwn i'n gwybod beth oedd pwrpas yr holl beth hwn
I wave my hand at him	Rwy'n chwifio fy llaw arno
I pushed it open and went out	Gwthiais ef ar agor ac es allan
I couldn't believe they gave me free medicine	Ni allwn gredu eu bod wedi rhoi meddyginiaeth am ddim i mi
That was never my intention	Nid dyna oedd fy mwriad erioed
I think a happy work environment is a productive one	Rwy'n credu bod amgylchedd gwaith hapus yn un cynhyrchiol
I give her the menu back	Rwy'n rhoi'r fwydlen yn ôl iddi
I wasn't some kid to push around	Doeddwn i ddim yn rhyw blentyn i wthio o gwmpas
A screen suggests something to hide behind	Mae sgrin yn awgrymu rhywbeth i'w guddio y tu ôl
I will never again	Ni fyddaf byth eto
I brush my hands together and turn to her face	Rwy'n brwsio fy nwylo gyda'i gilydd a throi i'w hwyneb
I made my own promise at that moment	Gwnes fy addewid fy hun y funud honno
Read the burial service	Darllenwch y gwasanaeth claddu
I was following his advice	Roeddwn i'n dilyn ei gyngor
I can't trust anything you say	Ni allaf ymddiried yn unrhyw beth a ddywedwch
Company pension scheme	Cynllun pensiwn cwmni
I need something to do	Dwi angen rhywbeth i wneud
I also spent several hours each day crying	Treuliais sawl awr bob dydd yn crio hefyd
I may be your biggest supporter	Efallai mai fi yw eich cefnogwr mwyaf
Full council would meet	Byddai cyngor llawn yn cyfarfod
I could have been anywhere doing anything	Gallwn i fod wedi bod yn unrhyw le yn gwneud unrhyw beth
I had no idea you were there	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi yno
I swear it has never happened to me	Rwy'n tyngu nad yw erioed wedi digwydd i mi
I went to another country	Es i i wlad arall
I still have it in my safe at home	Rwy'n dal i'w gael yn fy sêff gartref
I was going to have to start over	Roeddwn i'n mynd i orfod dechrau drosodd
It just kind of stopped being fun to play	Roedd yn fath o stopio bod yn hwyl i'w chwarae
I didn't pay any attention to them	Wnes i ddim talu unrhyw sylw iddyn nhw
I even saw them at breakfast	Gwelais i nhw amser brecwast hyd yn oed
I wouldn't have gone that far	Fydda i ddim wedi mynd mor hir
I have no more visitors	Does gen i ddim mwy o ymwelwyr
I'm looking for a more intense experience	Rwy'n edrych am brofiad mwy dwys
I have to start a system of discounting	Rhaid imi ddechrau system o ostyngiad
I gave him a surprised look, and he shrugged	Rhoddais iddo cipolwg synnu, ac efe a shrugged
A small smile forms near my mouth	Mae gwên fach yn ffurfio ger fy ngheg
A little boy stood there looking at him anxiously	Safai bachgen bach yno yn edrych arno yn bryderus
I also really enjoy the various aspects of their culture	Rwyf hefyd yn mwynhau'r agweddau amrywiol ar eu diwylliant yn fawr
An electronic version is available online	Mae fersiwn electronig ar gael ar-lein
I have a question while we are on the subject	Mae gennyf gwestiwn tra byddwn ar y pwnc
We made the day's track	Fe wnaethon ni drac y dydd
I needed something to take my mind off the interview	Roeddwn i angen rhywbeth i dynnu fy meddwl oddi ar y cyfweliad
I can say that her condition is stable	Gallaf ddweud bod ei chyflwr yn sefydlog
I became like her date, nothing more no less	Deuthum fel ei dyddiad, dim byd mwy dim llai
I'm not used to that with students	Nid wyf wedi arfer â hynny gyda myfyrwyr
His job at the university secured him studio space	Sicrhaodd ei swydd yn y brifysgol ofod stiwdio iddo
A tremor ran through my body	Rhedodd cryndod trwy fy nghorff
I'll never lack an interesting story	Fydda i byth yn brin o stori ddiddorol
I left her near the hospital	Gadewais hi ger yr ysbyty
Each deputy minister usually headed his own department	Roedd pob dirprwy weinidog fel arfer yn bennaeth ar ei adran ei hun
I can do this project for you	Gallaf wneud y prosiect hwn i chi
I had to sit back	Roedd yn rhaid i mi eistedd yn ôl
I have never been to a program that worries more	Nid wyf erioed wedi bod i raglen sy'n poeni mwy
I hear you've already eaten	Rwy'n clywed eich bod wedi bwyta eisoes
I opened it and stopped	Agorais ef a stopio
I know the people who get to hell	Rwy'n adnabod y bobl sy'n cyrraedd uffern
I told him not to make fun of myself	Dywedais wrtho am beidio â gwneud hwyl am ben fy hun
I appreciate you saying that	Rwy'n gwerthfawrogi ichi ddweud hynny
I like the table and chairs	Rwy'n hoffi'r bwrdd a'r cadeiriau
I didn't know any other way	Doeddwn i ddim yn gwybod unrhyw ffordd arall
A group of men entered the study one by one	Ymunodd grŵp o ddynion â'r astudiaeth fesul un
I dared move my head to the right	Roeddwn i'n meiddio symud fy mhen i'r dde
I have no black and white answers	Does gen i ddim atebion du a gwyn
Very special hotels	Gwestai arbennig iawn
A game that some people take very seriously	Gêm y mae rhai pobl yn cymryd ffordd iddi o ddifrif
I could use some of that	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o hynny
I want to go win the race	Dw i eisiau mynd i ennill y ras
I wasn't afraid to die	Doeddwn i ddim yn ofni marw
I think you find it more than just attractive	Rwy'n meddwl eich bod chi'n ei weld yn fwy na dim ond deniadol
I pulled up in my own home	Tynnais i fyny yn fy nghartref fy hun
I knew order and discipline	Roeddwn i'n gwybod trefn a disgyblaeth
I didn't see you coming up behind me like that	Ni welais i chi yn dod i fyny y tu ôl i mi fel 'na
Technical expression in	Mynegiant technegol yn
Very good post, thank you for sharing with us	Swydd dda iawn, diolch am rannu gyda ni
I have often had them as a child, of all things	Mynych y cefais hwynt yn blentyn, o bob peth
A car was coming up the road	Roedd car yn dod i fyny'r ffordd
I can't relate to her	Ni allaf gysylltu â hi
I had to stop and look and wonder	Roedd yn rhaid i mi stopio ac edrych a rhyfeddu
Some older ones probably have	Mae'n debyg y gallai fod gan rai o'r rhai hŷn
Australia made two changes for the game	Gwnaeth Awstralia ddau newid ar gyfer y gêm
I'm even about to suggest it when he speaks	Rwyf hyd yn oed ar fin ei awgrymu pan fydd yn siarad
I'm worried about old friends	Rwy'n poeni am hen ffrindiau
I am no longer blind to this	Nid wyf bellach yn ddall i hyn
I can feel headaches coming on	Gallaf deimlo cur pen yn dod ymlaen
I wasn't sure about his father	Doeddwn i ddim yn siŵr am ei dad
We can't be the one to put you through that	Ni allwn fod yr un i'ch rhoi chi trwy hynny
I really wish we could eat some meat	Dwi wir yn dymuno y gallem fwyta rhywfaint o gig
Barry was his secretary	Barry oedd ei ysgrifennydd
I just need to switch off the legs	Fi jyst angen i ddiffodd y coesau
I am a tax on its resources	Yr wyf yn dreth ar ei adnoddau
I need it inside of me	Dwi ei angen y tu mewn i mi
I really miss my old life	Dwi wir yn gweld eisiau fy hen fywyd
We can no longer leave her alone	Ni allwn ei gadael ar ei phen ei hun mwyach
I wanted him to increase his range a bit	Roeddwn i eisiau iddo gynyddu ei ystod ychydig
A great leader really cares about others	Mae arweinydd gwych wir yn gofalu am eraill
I didn't laugh or smile	Wnes i ddim chwerthin na gwenu
I can't help but touch you	Ni allaf helpu ond cyffwrdd â chi
I drink a lot of water	Rwy'n yfed llawer o ddŵr
We ran out of the workshop	Fe redon ni allan o'r gweithdy
I hope to be able to shoot there this summer	Rwy'n gobeithio gallu saethu yno yr haf hwn
I totally agree with you	Cytunaf yn llwyr â chi
I had to get you out of your house	Roedd yn rhaid i mi eich cael chi allan o'ch tŷ
I had no tears left now	Doedd gen i ddim dagrau ar ôl nawr
I was sure she must have been exhausted	Roeddwn i'n siŵr bod yn rhaid ei bod hi wedi blino'n lân
I'm the youngest of three children	Fi yw'r ieuengaf o dri o blant
I didn't want it to go	Doeddwn i ddim eisiau iddi fynd
I was lucky again	Roeddwn yn ffodus eto
We can't deal with it, not now	Ni allwn ddelio ag ef, nid nawr
I was once his guardian	Roeddwn unwaith yn warcheidwad iddo
I won't be alone for long	Fydda i ddim ar fy mhen fy hun yn hir
I showed up practicing drunk piano	Dangosais i ymarfer piano yn feddw
I have to take care of you all	Mae'n rhaid i mi ofalu amdanoch chi i gyd
I was not the best band leader	Nid fi oedd yr arweinydd band gorau
There was a lot of pressure	Roedd llawer o bwysau
I found her in peace upon my return from hunting	Cefais hi mewn heddwch ar ôl dychwelyd o hela
I know you are hiding in your homes	Rwy'n gwybod eich bod yn cuddio yn eich cartrefi
I woke up resting on a big rock	Deffrais gorffwys ar graig fawr
I'm telling you not to be trusted	Rwy'n dweud wrthych na ddylid ymddiried ynddo
I was gone most of the summer too	Roeddwn i wedi mynd y rhan fwyaf o'r haf hefyd
I wasn't sure if that was possible anymore	Nid oeddwn yn siŵr a oedd hynny'n bosibl bellach
I was knocked out for that moment	Cefais fy nharo allan am y foment honno
I want to be a girlfriend	Rwyf am fod yn gariad
I was trying to get you there	Roeddwn i'n ceisio'ch cael chi yno
I broke it back in your house	Fe'i torrais yn ôl yn eich tŷ
I went into the kitchen and stood there	Es i mewn i'r gegin a sefyll yno
I can hear water running somewhere nearby	Gallaf glywed dŵr yn rhedeg yn rhywle gerllaw
I'll be here for you	Byddaf yma i chi
Any help or guidance would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw help neu arweiniad
I got married to a country boy	Priodais i fachgen gwlad
I no longer have small hands	Nid oes gennyf ddwylo bach bellach
I was pretty much the girl about town	Roeddwn i'n eithaf y ferch am y dref
I raise a brow in surprise	Codaf ael mewn syndod
I'm telling you this	Rwy'n dweud hyn wrthych
I look much older and more beautiful	Rwy'n edrych yn llawer hŷn ac yn fwy prydferth
I feel good in it now	Rwy'n teimlo'n dda ynddo nawr
I'm probably doing the same thing myself	Mae'n debyg fy mod yn gwneud yr un peth fy hun
I remember being rude and disgusting	Rwy'n cofio bod yn anghwrtais ac yn ffiaidd
I have to make a living	Mae'n rhaid i mi wneud bywoliaeth
We can't believe seeing everything alive with closed eyes	Ni allwn gredu gweld popeth yn fyw gyda llygaid caeedig
I turned the handle and slammed the door open	Troais yr handlen a siglo'r drws ar agor
I experienced what it was like	Cefais brofiad o sut brofiad oedd hi
I let my eyes close, too	Rwy'n gadael i'm llygaid gau, hefyd
I was a new creation	Roeddwn i'n greadigaeth newydd
I breathed in and slid open my window	Chwythais anadl a llithrodd i agor fy ffenestr
The song was also featured on the accompanying album	Roedd y gân hefyd wedi'i chynnwys ar yr albwm sy'n cyd-fynd â hi
I spoke to him for a minute or two	Siaradais ag ef am funud neu ddwy
I was hardly ever away from him	Prin yr oeddwn i byth i ffwrdd oddi wrtho
A situation that is not entirely impossible	Sefyllfa nad yw'n gwbl amhosibl
I didn't turn back	Doeddwn i ddim yn troi yn ôl
I had been sleeping for a long time	Roeddwn i wedi bod yn cysgu ers amser maith
I want to observe without judgment	Rwyf am arsylwi heb farnu
I was right all the time	Roeddwn i'n iawn trwy'r amser
I had to go to the collection office	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r swyddfa gasglu
I told her we could leave together	Dywedais wrthi y gallem adael gyda'n gilydd
I open my eyes and look at him	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych arno
I can't tell you anything specific	Ni allaf ddweud dim byd penodol wrthych
Henry later founded a dance school	Yn ddiweddarach sefydlodd Henry ysgol ddawns
A fireplace adorned the hall	Roedd lle tân yn addurno'r neuadd
I have recently moved into a house	Rwyf wedi symud i mewn i dŷ yn ddiweddar
I see you've been shopping	Rwy'n gweld eich bod wedi bod yn siopa
I'll take one of your loved ones away	Byddaf yn cymryd un o'ch anwyliaid i ffwrdd
I live about ten minutes from here	Rwy'n byw tua deng munud oddi yma
I rest my head on his chest	Rwy'n gorffwys fy mhen ar ei frest
A minute later, he was gone	Munud yn ddiweddarach, roedd wedi mynd
We can't call you either	Ni allwn eich galw ychwaith
I can't keep it open forever	Ni allaf ei gadw ar agor am byth
One merchant ship was lost to enemy action	Collwyd un llong fasnachol i weithred y gelyn
I would immediately tighten up, wondering what she might mean	Byddwn yn tynhau ar unwaith, yn meddwl tybed beth allai hi ei olygu
A woman without perfume seemed old-fashioned	Roedd gwraig heb bersawr yn ymddangos yn hen ffasiwn
I heard a crack as he descended the stairs	Clywais grac wrth iddo ddisgyn i lawr y grisiau
I was going to give birth too soon	Roeddwn i'n mynd i esgor yn rhy fuan
Thank the lord she did	Diolch i'r arglwydd y gwnaeth hi
I could be a revelation	Gallwn i fod yn ddatguddiad
The operator selected one button from each row	Dewisodd y gweithredwr un botwm o bob rhes
He is a tall horse with a long neck	Mae'n geffyl tal gyda gwddf hir
I help him take off his shirt	Rwy'n ei helpu i dynnu ei grys
I think he is a terrible person	Rwy'n meddwl ei fod yn berson ofnadwy
I could talk to her for hours	Roeddwn i'n gallu siarad â hi am oriau
I was sure he had some personal reason to know	Roeddwn yn siŵr bod ganddo ryw reswm personol i wybod
I have been the consistent one in their career	Rwyf wedi bod yr un cyson yn eu gyrfa
I started in my speech, hoping she wouldn't interrupt me	Cychwynnais yn fy araith, gan obeithio na fyddai hi'n torri ar draws fi
I should have been the one protecting you	Dylwn i fod wedi bod yr un sy'n eich amddiffyn
I heard so yesterday	Clywais felly ddoe
I was starving and I had two dollars to my name	Roeddwn i'n newynu ac roedd gen i ddwy ddoler i'm henw
I was happy to communicate with my friends again	Roeddwn yn falch o gyfathrebu gyda fy ffrindiau eto
I couldn't set it right	Allwn i ddim ei osod yn iawn
I should not expect him to do that	Ni ddylwn ddisgwyl iddo wneud hynny
I didn't even know where her family lived	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble roedd ei theulu yn byw
I think we will learn from a church some day	Rwy'n meddwl y byddwn yn dysgu oddi wrth eglwys ryw ddydd
A little too stiff for my tastes, though	Ychydig yn rhy stiff at fy chwaeth, serch hynny
I'll tell you what to say	Byddaf yn dweud wrthych beth i'w ddweud
I should find something heavy and knock it flat	Dylwn i ddod o hyd i rywbeth trwm a'i guro'n fflat
A place that many people go to is called a toilet	Mae man y mae llawer o bobl yn mynd iddo yn cael ei alw'n doiled
I wanted him to stop	Roeddwn i eisiau iddo stopio
I killed her and then thought of her	Lladdais hi ac yna meddwl amdani
I remember the first day here	Rwy'n cofio'r diwrnod cyntaf yma
I should have gotten a hint, though	Dylwn i fod wedi cael awgrym, serch hynny
I could see into the small kitchen	Roeddwn i'n gallu gweld i mewn i'r gegin fach
I never even knew his name	Doeddwn i byth hyd yn oed yn gwybod ei enw
We cannot therefore exercise any jurisdiction	Ni allwn felly arfer unrhyw awdurdodaeth
None of these measures received congressional approval	Ni chafodd yr un o'r mesurau hyn gymeradwyaeth y gyngres
It forms an essential part of cream tea	Mae'n ffurfio rhan hanfodol o de hufen
All he saw behind closed eyes was a blank page	Tudalen wag oedd y cyfan a welodd y tu ôl i lygaid caeedig
I would have lost my mind, he thought	Byddwn wedi colli fy meddwl, meddyliodd
Neither did I receive a reply to this letter	Ni chefais ychwaith ateb i'r llythyr hwn
I put them on the grill	Rwy'n eu rhoi ar y gril
I didn't make the connection until now	Wnes i ddim y cysylltiad tan nawr
I'm falling in love with parts of a city	Rwy'n cwympo mewn cariad â rhannau o ddinas
I think that makes you pretty special	Rwy'n meddwl bod hynny'n eich gwneud chi'n eithaf arbennig
Several production members were offended	Cafodd sawl aelod cynhyrchu eu tramgwyddo
I love classical jazz and world music	Rwyf wrth fy modd jazz clasurol a cherddoriaeth byd
I saw him waving me on	Gwelais ef yn chwifio fi ymlaen
That was all my thinking	Dyna oedd fy holl feddwl
I pressed my face against the iron	Pwysais fy wyneb yn erbyn yr haearn
I still had no career plan	Doedd gen i ddim cynllun gyrfa o hyd
I must not be a fool	Rhaid i mi beidio â bod yn ffwl
I had to figure it out too	Roedd yn rhaid i mi ei ffigur hefyd
A small cry escaped my lips at the contact	Dihangodd gwaedd fach o'm gwefusau wrth y cyswllt
I can now look forward to my future	Gallaf yn awr edrych ymlaen at fy nyfodol
I certainly had never been kissed by one either	Yn sicr doeddwn i erioed wedi cael fy chusanu gan un chwaith
I thought maybe it was just the long meetings	Roeddwn i'n meddwl efallai mai dim ond y cyfarfodydd hir oedd hi
I still stand by that pledge	Rwy'n dal i sefyll wrth yr adduned honno
I spent last week anticipating this one	Treuliais yr wythnos diwethaf gan ragweld yr un hon
I was not a saint in any of this	Doeddwn i ddim yn sant yn unrhyw un o hyn
I miss them all very much	Rwy'n gweld eu heisiau i gyd yn fawr
I had to work fast	Roedd yn rhaid i mi weithio'n gyflym
I am thinking this and not writing it	Rwy'n meddwl hyn ac nid wyf yn ei ysgrifennu
I would be dedicated to him and him alone	Byddwn yn ymroddedig iddo ef ac ef yn unig
I didn't believe it at all	Doeddwn i ddim yn ei chredu o gwbl
I still haven't eaten breakfast	Dw i dal ddim wedi bwyta brecwast
I am still a bit angry how he left me	Yr wyf yn dal ychydig yn grac sut y gadawodd i mi
I attended, along with my two older brothers	Mynychais i, ynghyd â fy nau frawd hŷn
I take the first shift	Rwy'n cymryd y shifft gyntaf
I was almost shaking with fear	Roeddwn bron yn ysgwyd ag ofn
I gave him something	Rhoddais rywbeth iddo
I looked at the closed door	Edrychais ar y drws caeedig
I felt out of place there	Roeddwn i'n teimlo allan o le yno
I wanted to get your cooperation first	Roeddwn i eisiau sicrhau eich cydweithrediad yn gyntaf
I want you to channel your anger	Rwyf am i chi sianelu eich dicter
The original roof was probably tilted	Mae'n debyg bod y to gwreiddiol wedi'i wyro
The producer gives her the role	Y cynhyrchydd sy'n rhoi'r rôl iddi
I could see that happening	Roeddwn i'n gallu gweld hynny'n digwydd
I kept pushing against her when I needed to	Roeddwn i'n dal i wthio yn ei herbyn pan oedd fy angen
I give her freedom	Rwy'n rhoi rhyddid iddi
I was kind of disconnected that morning	Roeddwn yn fath o ddatgysylltiedig y bore hwnnw
I still miss her so much	Rwy'n dal i'w cholli hi gymaint
I know what's best for you	Rwy'n gwybod beth sydd orau i chi
But I understand what she's saying	Ond dwi'n deall beth mae hi'n ei ddweud
I'm upset but still practical	Rwy'n ofidus ond yn dal yn ymarferol
I eat until my stomach is half full	Rwy'n bwyta nes bod fy stumog yn hanner llawn
I don't want to mean it	Nid wyf am ei olygu
I can see it in my head	Gallaf ei weld yn fy mhen
I love the competition	Rwyf wrth fy modd â'r gystadleuaeth
I just hate life so much	Fi jyst yn casáu bywyd cymaint
I did wonder about the same long foot, though	Roeddwn i'n meddwl tybed am yr un droed hir, serch hynny
I know everyone, the ushers	Rwy'n adnabod pawb, y tywyswyr
I had thirteen at the last count	Roedd gen i dri ar ddeg ar y cyfrif diwethaf
I want to be my dad's girlfriend	Dw i eisiau bod yn gariad i fy nhad
I had a lot of questions why	Roedd gen i lawer o gwestiynau pam
I never met anyone else who had eyes like mine	Wnes i erioed gwrdd ag unrhyw un arall a oedd â llygaid fel fy un i
I forgot to tell you that it works here now	Anghofiais i ddweud wrthych ei fod yn gweithio yma nawr
This was probably not one of those moments	Mae'n debyg nad oedd hon yn un o'r eiliadau hynny
I promise to call you tonight	Rwy'n addo eich galw heno
Excuse to study the menu	Esgus i astudio'r fwydlen
I felt very embarrassed	Roeddwn i'n teimlo embaras iawn
I was right behind them and I did the same	Roeddwn yn union y tu ôl iddynt a gwnes yr un peth
I thought the door was locked	Roeddwn i'n meddwl bod y drws ar glo
I will not try to pretend otherwise	Ni fyddaf yn ceisio esgus fel arall
I have never thought of that	Nid wyf erioed wedi meddwl am hynny
I only made small talk	Dim ond siarad bach wnes i
Hope to see you soon	Gobeithiaf eich gweld yn fuan
I could have used a little support	Gallwn fod wedi defnyddio ychydig o gefnogaeth
I chose not to respond to her question	Dewisais beidio ag ymateb i’w gwestiwn
I didn't that morning	Wnes i ddim y bore hwnnw
I had mixed feelings about how it happened	Roedd gen i deimladau cymysg am sut y digwyddodd
I saw it clearly in your actions and words	Fe'i gwelais yn glir yn eich gweithredoedd a'ch geiriau
I stare like an idiot	Rwy'n syllu fel idiot
I train and ride horses, and work with cattle	Rwy'n hyfforddi ac yn marchogaeth ceffylau, ac yn gweithio gyda gwartheg
I tap my finger on my desk for every word	Rwy'n tapio fy mys ar fy nesg ar gyfer pob gair
I advocate on their behalf	Rwy'n eirioli ar eu rhan
I got the paperwork, but who knows	Cefais y gwaith papur, ond pwy a wyr
I think this lasted about two weeks	Credaf fod hyn wedi para tua phythefnos
I got it before we moved	Fe'i cefais cyn i ni symud
I was so proud of my restored home	Roeddwn mor falch o'm cartref wedi'i adfer
Neither made much effort to defend themselves	Ni wnaeth y naill na'r llall fawr o ymdrech i amddiffyn eu hunain
The ship failed the inspection	Methodd y llong yr archwiliad
I get up and run to my room	Rwy'n codi ac yn rhedeg i fy ystafell
I pushed him away and shook my head	Gwthiais ef i ffwrdd ac ysgydwais fy mhen
I picked up the remote	Codais y teclyn anghysbell
I copied them and distributed them to all students	Fe wnes i eu copïo a'u dosbarthu i bob myfyriwr
I was so glad he did	Roeddwn i mor falch ei fod wedi gwneud hynny
I have been a terrible husband and father	Rwyf wedi bod yn ŵr ac yn dad ofnadwy
I hated him and everyone of his kind	Roeddwn yn ei gasáu ef a phawb o'i fath
Studies have shown that the promotion is effective	Dangosodd astudiaethau fod yr hyrwyddiad yn effeithiol
I was eager to learn	Roeddwn yn awyddus i ddysgu
I have been missing so much and feel so devastated	Rwyf wedi bod ar goll cymaint ac yn teimlo mor ddinistriol
I picked up the fruit	Codais y ffrwythau
I have never shared the venue with anyone	Nid wyf erioed wedi rhannu'r lleoliad ag unrhyw un
I thought maybe you need some words of encouragement	Roeddwn i'n meddwl efallai bod angen rhai geiriau o anogaeth arnoch chi
I started to sweat and blood flowed in my ears	Dechreuais chwysu a rhuodd gwaed yn fy nghlustiau
I am very grateful to all my teachers	Rwy'n ddiolchgar iawn i'm holl athrawon
Sword of power firing	Cleddyf grym yn llosgi
I see that you have decided to add to your package	Gwelaf eich bod wedi penderfynu ychwanegu at eich pecyn
I can't help it to repair itself	Ni allaf ei helpu i drwsio ei hun
I gave him a soft smile and then closed my eyes	Rhoddais iddo wên feddal ac yna cau fy llygaid
I told you my family couldn't know	Dywedais wrthych na allai fy nheulu wybod
I just see arm and leg bones, mostly	Fi jyst yn gweld esgyrn braich a choes, yn bennaf
I was wondering if she knew	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n gwybod
I didn't have much combat left	Doedd gen i ddim llawer o frwydro ar ôl
I close my eyes to keep the light out	Rwy'n cau fy llygaid i gadw'r golau allan
I used to get piles of something awful	Roeddwn i'n arfer cael pentyrrau rhywbeth ofnadwy
I should correct myself	Dylwn i gywiro fy hun
I wish you had been here to hear me sing	Byddai'n dda gennyf pe baech wedi bod yma i'm clywed yn canu
I want to argue, but fear holds my tongue	Dw i eisiau dadlau, ond mae ofn yn dal fy nhafod
I have led a good life	Rwyf wedi arwain bywyd da
I have enough here for two more	Mae gen i ddigon yma am ddau arall
I can say, he's just like his dad, already	Gallaf ddweud, ei fod yn union fel ei dad, yn barod
I laid it across the other	Fe'i gosodais ar draws y llall
I am the family's golden goose, after all	Fi yw gwydd aur y teulu, wedi'r cyfan
The trust also sold additional lands	Gwerthodd yr ymddiriedolaeth diroedd ychwanegol hefyd
I had no one to answer to	Doedd gen i neb i ateb iddo
I always closed it before going to bed	Roeddwn i bob amser yn ei gau cyn mynd i'r gwely
I know whatever it is, not right	Rwy'n gwybod beth bynnag ydyw, ddim yn iawn
Bug or Mouse, not sure	Byg neu Llygoden Fawr, nid oedd yn siŵr
I couldn't take living at home anymore	Allwn i ddim cymryd byw gartref bellach
I live twelve hundred miles away	Rwy'n byw deuddeg cant o filltiroedd i ffwrdd
I stopped when the water got to my knees	Stopiais pan gyrhaeddodd y dŵr fy ngliniau
I didn't know what they did to my husband	Doeddwn i ddim yn gwybod beth wnaethon nhw i fy ngŵr
I agree with your mother	Rwy'n cytuno â'ch mam
I was wondering if she sees this or feels the same	Roeddwn i'n meddwl tybed a yw hi'n gweld hyn neu'n teimlo'r un peth
I dedicated my book to mom and dad	Cysegrais fy llyfr i mam a dad
I was ironically calm and at home	Roeddwn yn eironig ddigynnwrf ac yn gartrefol
I heard different opinions	Clywais farn wahanol
I guess it must be all military training	Yr wyf yn dyfalu mae'n rhaid ei fod yn holl hyfforddiant milwrol
I tried on the dress, and it fit perfectly	Ceisiais ar y ffrog, ac mae'n ffitio'n berffaith
I hide my emotions in case I get hurt	Rwy'n cuddio fy emosiynau rhag ofn cael fy mrifo
I managed to deliver one lucky punch to his jaw	Llwyddais i gyflwyno un ddyrnod lwcus i'w ên
I'd rather not have to go through that again	Byddai’n well gennyf beidio â gorfod mynd drwy hynny eto
Several players had to play the offense and defend	Bu'n rhaid i sawl chwaraewr chwarae'r drosedd ac amddiffyn
Males and females are equally affected	Mae gwrywod a benywod yn cael eu heffeithio yr un mor gyffredin
I think all the silence is too noisy for her	Rwy'n meddwl bod yr holl dawelwch yn rhy swnllyd iddi
I stated these facts in a few letters from myself	Dywedais y ffeithiau hyn mewn ychydig o lythyrau gennyf
I didn't have the strength to argue with her	Doedd gen i ddim y nerth i ddadlau â hi
They still make money off their games today	Maen nhw'n dal i wneud arian oddi ar eu gemau heddiw
I was hoping my own hand was dry	Roeddwn i'n gobeithio bod fy llaw fy hun yn sych
We'll get started on it first	Byddwn yn dechrau arno yn gyntaf
Noise happened behind him again	Digwyddodd sŵn y tu ôl iddo eto
I really enjoy it	Rwy'n ei fwynhau'n fawr
I loved this software	Roeddwn i wrth fy modd â'r feddalwedd hon
I know he knows me	Gwn ei fod yn fy adnabod
I was brought up not to see color	Cefais fy magu i beidio â gweld lliw
I know they are taking me to the airport	Rwy'n gwybod eu bod yn mynd â mi i'r maes awyr
I remained silent, waiting for her to speak	Arhosais yn dawel, gan aros iddi siarad
I remember my first time up to bat	Rwy'n cofio fy nhro cyntaf lan i fatio
I sought attention from her in confidence	Hoffais sylw ganddi yn gyfrinachol
I should have known that you did something useful	Dylwn i fod wedi gwybod eich bod chi wedi gwneud rhywbeth defnyddiol
I have nobles and kings at my command, you know	Y mae gennyf bendefigion a brenhinoedd wrth fy ngorchymyn, wyddoch
Such love exists	Mae cariad o'r fath yn bodoli
I could see how much more he had to do	Roeddwn i'n gallu gweld faint mwy oedd ganddo i'w wneud
Boy with lots of questions to ask	Bachgen gyda llawer o gwestiynau i'w gofyn
White rock marked one end of the mound	Roedd craig wen yn nodi un pen i'r twmpath
I think we have visitors here from another world	Credaf fod gennym ymwelwyr yma o fyd arall
I know what to expect	Rwy'n gwybod beth i'w ddisgwyl
I hated dancing but it would keep me from drinking	Roeddwn yn casáu dawnsio ond byddai'n fy nghadw rhag yfed
I could stay on the couch	Galla i aros ar y soffa
Different types of data highlight different properties	Mae gwahanol fathau o ddata yn amlygu gwahanol briodweddau
A high percentage of them	Mae canran uchel ohonynt
A true black market victory	Buddugoliaeth wirioneddol o'r farchnad ddu
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Rwyf eisoes yn gweithio tri chan awr y mis, weithiau mwy
I wouldn't get them to become too intellectual	Ni fyddwn yn eu cael yn dod yn rhy ddeallusol
I feel it's your responsibility	Rwy'n teimlo mai eich cyfrifoldeb chi ydyw
I want to hear yours	Rwyf am glywed eich un chi
I'd love to partner	Byddwn i'n caru partner
less than a month I think	llai na mis dwi'n meddwl
I want us all to work well together	Rwyf am i ni gyd weithio'n dda gyda'n gilydd
I kept my end of the deal after all	Cadwais fy mhen draw o'r fargen wedi'r cyfan
I decided to make one myself	Penderfynais wneud un fy hun
In the end I sobbed myself to sleep	Yn y diwedd fe wnes i sobio fy hun i gysgu
I had not applied	Nid oeddwn wedi gwneud cais
I wanted to make her wake up	Roeddwn i eisiau gwneud iddi ddeffro
I didn't know what it was or what it meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth ydoedd na beth oedd yn ei olygu
I was trembling and feverish with nerves	Roeddwn i'n crynu ac yn dwymyn gyda nerfau
The movie is probably the earliest animated documentary film	Mae'n debyg mai'r ffilm yw'r ffilm ddogfen animeiddiedig gynharaf
I decide to change the subject	Rwy'n penderfynu newid y pwnc
A crucial step closer to his childhood friend	Cam hollbwysig yn nes at ffrind ei blentyndod
Stick to one end or the other	Ffon i un pen neu'r llall
I think this is even better than last time	Rwy'n meddwl bod hyn hyd yn oed yn well na'r tro diwethaf
I asked myself the same question	Gofynnais yr un cwestiwn i mi fy hun
I pointed to my nose, the smell was disturbing	Pwyntiais at fy nhrwyn, roedd yr arogl yn tarfu arnaf
I looked at him, the result of my shot clearly	Edrychais arno, canlyniad fy ergyd yn glir
We didn't get anything out of it	Chawson ni ddim byd allan ohono
I think this place is great	Rwy'n meddwl bod y lle hwn yn wych
I think your silence will help me better	Rwy'n meddwl y bydd eich distawrwydd yn fy helpu'n well
It was one shilling in my opinion	Swllt oedd o yn fy marn i
I was in this play once	Roeddwn i yn y ddrama hon unwaith
I inserted a blank piece of paper	Rhoddais ddarn o bapur gwag i mewn
I pick up a bunch and smell it	Rwy'n codi bagad ac yn ei arogli
We will never do anything to hurt you	Ni fyddwn byth yn gwneud unrhyw beth i'ch niweidio
I too am extremely sensitive	Rwyf innau hefyd yn hynod o sensitif
I am not whole anymore	Nid wyf yn gyfan bellach
I didn't like the smell and didn't feel safe	Doeddwn i ddim yn hoffi'r arogl ac nid oedd yn teimlo'n ddiogel
I was still looking out at the lights	Roeddwn i'n dal i edrych allan ar y goleuadau
I hope the bow holds up all night	Rwy'n gobeithio y bydd y bwa yn dal i fyny drwy'r nos
I go upstairs and get ready for bed	Rwy'n mynd i fyny'r grisiau ac yn paratoi ar gyfer gwely
Every track has a guitar on it	Mae gan bob trac gitâr arno
I cried at the presentation ceremony	Gwaeddais yn y seremoni gyflwyno
A patrol found me the same night	Daeth patrôl o hyd i mi yr un noson
I understand that single spaces are acceptable now	Rwy’n deall bod mannau sengl yn dderbyniol nawr
I wrap my arms and legs around it	Rwy'n lapio fy mreichiau a choesau o'i gwmpas
I need to get off the platform, fast	Mae angen i mi ddod oddi ar y platfform, yn gyflym
I hope you find one, too	Rwy'n gobeithio y cewch chi un, hefyd
I had rescued his daughter	Roeddwn i wedi achub ei ferch
A bird hit the window	Tarodd aderyn y ffenestr
I have old-fashioned values ​​and you should	Mae gen i werthoedd ffasiwn hen ffasiwn a dylech chi wneud hynny
I thought it can be hard sometimes	Roeddwn i'n meddwl y gall fod yn anodd weithiau
I'll be able to get for free	Byddaf yn gallu cael am ddim
I'll show her to him	Byddaf yn dangos iddi iddo
Such lovely feedback	Adborth mor hyfryd
A stray tear came down my throat	Daeth deigryn strae i lawr fy ngrudd
I look forward to seeing you again soon	Edrychaf ymlaen at eich gweld eto yn fuan
I didn't trust him so much	Doeddwn i ddim yn ymddiried cymaint ynddo
I went back to her, taking her hand	Es yn ôl ati, gan gymryd ei llaw
I like to see that side they are hiding from us	Rwy'n hoffi gweld yr ochr honno maent yn cuddio oddi wrthym
A young woman grabbed the arm of her male companion	Cydiodd gwraig ifanc ym mraich ei chydymaith gwrywaidd
I am not after your father's money	Nid wyf ar ôl arian eich tad
I had used it for information a few times before	Roeddwn wedi ei ddefnyddio er gwybodaeth ychydig o weithiau o'r blaen
I think we are poisoned by air	Rwy'n meddwl ein bod yn cael ein gwenwyno gan yr aer
I felt pretty lonely in that place	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf unig yn y lle hwnnw
I wanted to present something as a citizen	Roeddwn i eisiau cyflwyno rhywbeth fel dinesydd
A woman appears at the door	Mae gwraig yn ymddangos yn y drws
A strange, green light shone from the two of them	Roedd golau gwyrdd, rhyfedd yn disgleirio oddi wrth y ddau ohonyn nhw
I felt extremely lonely	Roeddwn i'n teimlo'n hynod o unig
I cry harder than baby	Rwy'n crio'n galetach na babi
I got one here	Cefais un yma
We'll start with the alcohol and work backwards	Byddwn yn dechrau gyda'r alcohol ac yn gweithio yn ôl
I wish we could play again	Hoffwn pe gallem chwarae eto
I certainly never expected to find it	Yn sicr doeddwn i byth yn disgwyl dod o hyd iddo
I believe this will accomplish two things	Credaf y bydd hyn yn cyflawni dau beth
I could feel my chest rising and falling	Gallwn deimlo fy mrest yn codi ac yn cwympo
I could have been a body, he wouldn't have cared	Gallwn i fod wedi bod yn gorff, fyddai e ddim wedi malio
A strong upward pull ensured his helmet was secured	Roedd tyniad cryf ar i fyny yn ei sicrhau bod ei helmed wedi'i sicrhau
I pressed on in anticipation	Pwysais ymlaen yn y disgwyl
I told her about the bloody shirt	Dywedais wrthi am y crys gwaedlyd
I wanted to see who they were before killing them	Roeddwn i eisiau gweld pwy oedden nhw cyn eu lladd
Simply put, I thought you were attractive	Yn syml, roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n ddeniadol
I want to raise it	Rwyf am ei godi
I wanted this to be a quick fix	Roeddwn i eisiau i hwn fod yn ateb cyflym
I think that may not help	Rwy'n meddwl efallai na fydd hynny'n help
The origin of this population is unknown	Nid yw tarddiad y boblogaeth hon yn hysbys
I turned to the side	Troais i'r ochr
I think your friend is alert	Rwy'n credu bod eich ffrind yn effro
I'm clearing the way for you, girl	Rwy'n clirio'r ffordd i chi, ferch
I would spend whole days never talking about myself	Byddwn yn treulio dyddiau cyfan byth yn siarad amdanaf fy hun
It seems I can never do anything right	Mae'n ymddangos nad wyf byth yn gallu gwneud unrhyw beth yn iawn
I probably still won't be hungry for some hours	Mae'n debyg na fyddaf yn newynog am rai oriau o hyd
I wasn't sure which way was north or south anymore	Doeddwn i ddim yn siŵr pa ffordd oedd gogledd neu de bellach
It also had a symbolic purpose	Roedd iddo hefyd bwrpas symbolaidd
I really love how big and muscular he is	Dwi wir yn caru pa mor fawr a chyhyrog yw e
I could barely keep myself together anymore	Prin y gallwn i gadw fy hun gyda'n gilydd mwyach
I also felt someone shaking me awake	Teimlais hefyd rhywun yn fy ysgwyd yn effro
I was in an empty room	Roeddwn i mewn ystafell wag
I will not be able to help you	Ni fyddaf yn gallu eich helpu
I knew she loved me very much	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n fy ngharu'n fawr
I should have done something more	Dylwn i fod wedi gwneud rhywbeth mwy
I'll do what they expect	Byddaf yr hyn y maent yn ei ddisgwyl
A job that no one else wanted	Swydd nad oedd neb arall ei heisiau
Nice little cat like a smile, having said that	Cath fach neis fel gwên, wedi dweud hynny
I saw some people laughing	Gwelais rai pobl yn chwerthin
I walked over and kissed him	Cerddais draw a chusanu ef
I was pretty easy to identify	Roeddwn i'n eithaf hawdd ei adnabod
I was rejoicing when the helmet finally went over your head	Roeddwn i'n llawenhau pan aeth yr helmed dros eich pen o'r diwedd
I fall into that group sometimes	Rwy'n disgyn i'r grŵp hwnnw weithiau
I did some work on my website	Gwnes ychydig o waith ar fy ngwefan
I need to see the inside of your head	Mae angen i mi weld y tu mewn i'ch pen
I had looked up to her	Roeddwn i wedi edrych i fyny ati
I hope that answers your question	Gobeithiaf fod hynny’n ateb eich cwestiwn
I saw that your door was open	Gwelais fod eich drws yn agored
We will try to find the time	Byddwn yn ceisio dod o hyd i'r amser
I need to change my diet or something	Mae angen i mi newid fy neiet neu rywbeth
I saw her in a lot of plays, too	Gwelais i hi mewn llawer o ddramâu, hefyd
I immediately checked outside the house	Gwiriais y tu allan i'r tŷ ar unwaith
I did, and the engine went live	Fe wnes i, a rhuodd yr injan yn fyw
I didn't really need to hear	Nid oedd gwir angen i mi glywed
I felt my anger renew with my freedom	Teimlais fy dicter yn adnewyddu gyda fy rhyddid
I was very proud of him	Roeddwn yn falch iawn ohono
I look at it with new surprise	Edrychaf arno gyda syndod newydd
I strongly recommend it	Rwy'n ei argymell yn gryf
I read a paper you had written	Darllenais i bapur roeddech chi wedi'i ysgrifennu
I know they are working on this	Rwy'n gwybod eu bod yn gweithio ar hyn
I had to live with it, and so too	Roedd yn rhaid i mi fyw ag ef, ac felly hefyd
I told you it was an accident	Dywedais wrthych mai damwain ydoedd
I wanted to run it past you first	Roeddwn i eisiau ei redeg heibio i chi yn gyntaf
I was in the dear kitchen	Roeddwn yn y gegin annwyl
I was homeless, sleeping rough	Roeddwn yn ddigartref, yn cysgu ar y stryd
I lean against the passenger's open side door	Rwy'n pwyso yn erbyn drws ochr agored y teithiwr
I had no home or apartment	Doedd gen i ddim cartref na fflat
I stepped back, embarrassed	Camais yn ôl, yn embaras
I breathed out part of my life	Fe wnes i anadlu allan rhan o fy mywyd
A fact that you should be aware of and cannot change	Ffaith y dylech fod yn ymwybodol ohoni ac na allwch ei newid
I was angry that you were there to begin with	Roeddwn i'n grac eich bod chi yno i ddechrau
We will not lose faith	Ni fyddwn yn colli ffydd
I knocked on the door for at least ten minutes	Curais ar y drws am o leiaf ddeg munud
We can't tell the world the truth	Ni allwn ddweud y gwir wrth y byd
We look forward to seeing her in court	Edrychwn ymlaen at ei gweld yn y llys
I reached out and touched the thick band	Estynnais allan a chyffwrdd â'r band trwchus
I needed to stick a tear in this bunch	Roeddwn i angen sticio dagr yn y criw yma
This is not a light issue	Nid mater ysgafn mo hwn
I felt he knew me even though he had never met me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn fy adnabod er nad oedd erioed wedi cwrdd â mi
I expect him to hurt but he doesn't	Rwy'n disgwyl iddo frifo ond nid yw'n gwneud hynny
A long moment passes	Mae eiliad hir yn mynd heibio
I was afraid you would fall asleep	Roeddwn i'n ofni y byddech chi'n cysgu
I also like large-scale gardening	Rwyf hefyd yn hoffi garddio ar raddfa fawr
I don't understand how things are forming	Dydw i ddim yn deall sut mae pethau'n ffurfio
I have another thing on my side	Mae gen i beth arall ar fy ochr
I don't mind the company	Nid oes ots gennyf y cwmni
I hope he doesn't mind	Rwy'n gobeithio nad oes ots ganddo
A gentle squeeze of time	Gwasgfa dyner o law amser
A look of utter confusion ran across his face	Roedd golwg o ddryswch llwyr yn rhedeg ar draws ei wyneb
I went out to the kitchen	Es i allan i'r gegin
I can change my mind	Gallaf newid fy meddwl
I think you may have already known this	Rwy'n meddwl efallai eich bod eisoes wedi gwybod hyn
I can still feel every break	Rwy'n dal i allu teimlo pob toriad
I can help you sell or rent them	Gallaf eich helpu i'w gwerthu neu eu rhentu
Simply put, I want to catch her	Yn syml, rydw i eisiau ei dal hi
I have appreciated your kindness and insight on this board	Rwyf wedi gwerthfawrogi eich caredigrwydd a’ch dirnadaeth ar y bwrdd hwn
I got him in the side of the neck	Cefais ef yn ochr y gwddf
A few minutes later his mother opened the door	Ychydig funudau yn ddiweddarach agorodd ei fam y drws
I am not done with you	Nid wyf wedi gwneud gyda chi
I didn't realize that was a problem	Ni sylweddolais fod hynny’n broblem
I liked his appearance, style, and voice	Roeddwn i'n hoffi ei ymddangosiad, arddull, a llais
I felt a drop of water on my face	Teimlais ddiferyn o ddŵr ar fy wyneb
A huge heart attack, they told him	Trawiad ar y galon enfawr, dywedon nhw wrtho
I looked at her and shook my head	Edrychais arni ac ysgydwais fy mhen
United moved to search other sites	Symudodd United i chwilio am wefannau eraill
I know you didn't kill your wife	Rwy'n gwybod na wnaethoch chi ladd eich gwraig
I told them, you see	Dywedais wrthynt, byddwch yn gweld
I need you to know this	Dwi angen i chi wybod hyn
I think that would be a useful investment	Rwy’n meddwl y byddai hwnnw’n fuddsoddiad defnyddiol
I also heard the faint crack of the rifle fire	Clywais hefyd hollt gwan y tân reiffl
We can't help but forgive him	Ni allwn helpu ond maddau iddo
I needed something really strong right now	Roeddwn i angen rhywbeth cryf iawn ar hyn o bryd
I didn't really want to talk to him	Doeddwn i wir ddim eisiau siarad ag ef
I didn't think the same as they did	Doeddwn i ddim yn meddwl yr un peth ag y gwnaethant
Sweden failed to defend their gold medal	Methodd Sweden ag amddiffyn eu medal aur
Hope you have a coin for accommodation	Gobeithio bod gennych chi ddarn arian ar gyfer llety
I leaned forward, dropping my voice	Pwysais ymlaen, gan ollwng fy llais
I think we can trust him	Rwy'n meddwl y gallwn ymddiried ynddo
I kept my eyes straight ahead and closed my mouth	Cadwais fy llygaid yn syth ymlaen a chau fy ngheg
This is made possible by two reasons	Gwneir hyn yn bosibl gan ddau reswm
I could see it in its features	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei nodweddion
I had cost them everything because of my selfishness	Roeddwn i wedi costio popeth iddyn nhw oherwydd fy hunanoldeb
I swallow hard and focus on just that one topic	Rwy'n llyncu'n galed ac yn canolbwyntio ar yr un pwnc hwnnw'n unig
I have one thin blanket to cover myself	Mae gen i un flanced denau i'w gorchuddio fy hun
I thought about whistling myself	Meddyliais am chwibanu fy hun
In fact I didn't know that the rain would bother you that way	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'r glaw yn eich poeni chi felly
Males bring more food than females	Mae gwrywod yn dod â mwy o fwyd na benywod
I couldn't resist it	Doeddwn i ddim yn gallu ei wrthsefyll
I heard the music over the hill	Clywais y gerddoriaeth dros y bryn
A chance to live without her always breaks my heart	Cyfle i fyw hebddi hi bob amser yn torri fy nghalon
I hesitated before answering	Petrusais cyn ateb
I don't want any of you to suffer	Nid wyf am i neb ohonoch ddioddef
I have never tried to fool you	Nid wyf erioed wedi ceisio eich twyllo
I want to be there when she comes back	Dw i eisiau bod yno pan ddaw hi'n ôl
I certainly did not expect him to guess the spot	Yn sicr, doeddwn i ddim yn disgwyl iddo ddyfalu fan a'r lle
I think every cat should have a person or two	Rwy'n meddwl y dylai pob cath gael person neu ddau
I am always better as the day goes on	Rwyf bob amser yn well gan fod y diwrnod yn mynd yn ei flaen
I couldn't turn my own brother in	Ni allwn droi fy mrawd fy hun i mewn
I must move on	Rhaid imi symud ymlaen
I would expect someone to be out here somewhere	Byddwn yn disgwyl i rywun fod allan yma yn rhywle
I hope he is not in the sex trade	Rwy'n gobeithio nad yw yn y fasnach rhyw
In some other countries the pattern was similar	Mewn rhai gwledydd eraill roedd y patrwm yn debyg
I couldn't even breathe without squeezing my breasts against it	Ni allwn hyd yn oed anadlu heb wasgu fy mronnau yn ei erbyn
His guidance steadily increased throughout the race	Cynyddodd ei arweiniad yn raddol trwy gydol y ras
I didn't want her to hate me	Doeddwn i ddim eisiau iddi gasáu fi
I went in that direction	Es i i'r cyfeiriad hwnnw
I look at her over my shoulder	Edrychaf arni dros fy ysgwydd
I wasn't going to force her	Doeddwn i ddim yn mynd i orfodi hi
I mean, not like this	Yr wyf yn golygu, nid fel hyn
One change was about the end	Roedd un newid yn ymwneud â'r diwedd
I climbed down and headed quickly for the front door	Dringais i lawr a mynd yn gyflym am y drws ffrynt
Young set the fourth game of the series	Young osododd bedwaredd gêm y gyfres
We can use it to see through people and information	Gallwn ei ddefnyddio i weld trwy bobl a gwybodaeth
I ran far away from that kid	Rhedais ymhell oddi wrth y plentyn hwnnw
I want to tell her about it but I can't	Rwyf am ddweud wrthi am y peth ond ni allaf
I could never catch up to them now	Allwn i byth ddal i fyny atyn nhw nawr
I hate people, in case you hadn't noticed	Mae'n gas gen i bobl, rhag ofn nad oeddech chi wedi sylwi
A late hit from behind tormented his entire body	Roedd taro hwyr o'r tu ôl yn dirdroi ei gorff cyfan
I guess I also feel that way	Mae'n debyg fy mod i hefyd yn teimlo felly
I had only six bullets left	Dim ond chwe bwled oedd gennyf ar ôl
A mouth moved against his jaw	Symudodd ceg yn erbyn ei ên
This simply wasn't possible	Yn syml, nid oedd hyn yn bosibl
I hated having to listen to such nonsense	Roedd yn gas gen i orfod gwrando ar nonsens o'r fath
I really thought he was my one and only real friend	Roeddwn i wir yn meddwl mai ef oedd fy un ffrind go iawn
I felt my eyes wide and started watering	Teimlais fy llygaid yn llydan ac yn dechrau dyfrio
I was just being curious	Dim ond bod yn chwilfrydig oeddwn i
I shouldn't even have to think about it	Ni ddylwn hyd yn oed orfod meddwl am y peth
I can hurt him with just my mind	Gallaf ei brifo gyda dim ond fy meddwl
I won't be able to join after all	Ni fyddaf yn gallu ymuno wedi'r cyfan
I still feel like you're making a big mistake	Rwy'n dal i deimlo eich bod yn gwneud camgymeriad mawr
We can no longer do this	Ni allwn wneud hyn mwyach
I can do more than penetrate your mind	Gallaf wneud mwy na threiddio i'ch meddwl
I let the chains holding the doors together drop	Rwy'n gadael i'r cadwyni sy'n dal y drysau gyda'i gilydd ollwng
I came up with a plan for a cool coffee table	Des i o hyd i gynllun ar gyfer bwrdd coffi cŵl
I got countless messages and missed calls on my phone	Cefais negeseuon di-ri a methais alwadau ar fy ffôn
Wife laughs and the heat of the sun	Chwerthin gwraig a gwres yr haul
I suspected he used a timing device, too	Roeddwn i'n amau ​​​​ei fod yn defnyddio dyfais amseru, hefyd
I know things are written about me too	Rwy'n gwybod bod pethau'n cael eu hysgrifennu amdanaf i hefyd
I should have called	Dylwn i fod wedi galw
Neither causes significant visual loss	Nid yw'r naill na'r llall yn achosi colled gweledol sylweddol
I turn to see a train rushing towards me	Trof i weld trên yn rhuo tuag ataf
I hardly went there one day	Prin y bues i yno ddiwrnod
I know this is not a laughing moment	Rwy'n gwybod nad yw hon yn foment chwerthin
I know what we need to do	Rwy'n gwybod beth sydd angen i ni ei wneud
I believe it was neither	Credaf nad oedd ychwaith
I refuse to let you go	Rwy'n gwrthod gadael i chi fynd
I didn't even go to the bathroom	Es i ddim hyd yn oed i'r ystafell ymolchi
I was reduced to a bed	Cefais fy gostwng i wely
A combination of luck and good timing lets it happen	Mae cyfuniad o lwc ac amseru da yn gadael iddo ddigwydd
I was warm and sleepy	Roeddwn i'n gynnes ac mor gysglyd
I have a little girl	Mae gen i ferch fach
A parent survey was conducted over the telephone	Cynhaliwyd arolwg rhieni dros y ffôn
A rational guide must consider both parents' expenses	Rhaid i ganllaw rhesymegol ystyried treuliau'r ddau riant
We can't believe we missed the well	Ni allwn gredu ein bod wedi methu'r ffynnon
I could feel every single beat	Roeddwn i'n gallu teimlo pob curiad unigol
I didn't want another purple page	Doeddwn i ddim eisiau tudalen piws arall
I was slowly dancing and crying on his shoulder	Roeddwn i wedi dawnsio'n araf ac yn crio ar ei ysgwydd
I had chosen to take on that responsibility	Roeddwn wedi dewis cymryd y cyfrifoldeb hwnnw
I wanted to know what she was thinking	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd hi'n ei feddwl
I went on a trip to the bathroom	Es i ar daith i'r ystafell ymolchi
I am not going for it	Nid wyf yn mynd amdani
I hate to bother you with this	Mae'n gas gen i eich poeni chi gyda hyn
I proceeded with them straight away	Nes i ymlaen â nhw yn syth bin
I was starting to think this woman could be trouble	Roeddwn i'n dechrau meddwl y gallai'r fenyw hon fod yn drafferth
I fought not to judge her	Ymladdais i beidio â'i barnu
I make it happen, taking action over time	Rwy'n gwneud iddo ddigwydd, gan gymryd camau dros amser
I can't hang around here waiting for it	Ni allaf hongian o gwmpas yma yn aros amdano
A journey so big that it seemed like it would never end	Taith mor fawr fel ei bod yn ymddangos na fyddai byth yn dod i ben
I didn't want to leave home	Doeddwn i ddim eisiau gadael cartref
The depression never threatened me	Ni fygythiodd yr iselder dir erioed
I told him to get up	Dywedais wrtho am godi
Slowly, I made my way through the house	Yn araf, gwnes fy ffordd trwy'r tŷ
I was in the room when they gave you tips	Roeddwn i yn yr ystafell pan wnaethon nhw roi awgrymiadau i chi
She wants to go to school	Mae hi eisiau mynd i'r ysgol
I have to do what she asks	Rhaid i mi wneud yr hyn y mae hi'n ei ofyn
I open my arms unable to move	Rwy'n agor fy mreichiau yn methu â symud
I went to school for my classical treatment	Es i i'r ysgol ar gyfer fy nhriniaeth glasurol
I wanted to cry, scream, or do something	Roeddwn i eisiau crio, sgrechian, neu wneud rhywbeth
I thought he had a very interesting face	Roeddwn i'n meddwl bod ganddo wyneb diddorol iawn
First and new start	Dechreuad cyntaf a newydd
I turned the lights on overnight	Gadewais y goleuadau ymlaen dros nos
I didn't know any of these were still alive	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw un o'r rhain yn dal yn fyw
I knew there were people there	Roeddwn i'n gwybod bod yna bobl yno
You probably didn't, either	Mae'n debyg na wnaethoch chi, chwaith
I had to get something	Roedd yn rhaid i mi gael rhywbeth
I was wondering what they called a shadow	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei alw'n gysgod
I didn't shine on her	Doeddwn i ddim yn disgleirio arni
I want to explore everything, try everything	Rwyf am archwilio popeth, rhoi cynnig ar bopeth
I only do this around the house	Dim ond o gwmpas y tŷ dwi'n gwneud hyn
We can't have that baby	Ni allwn gael y babi hwnnw
I can only hope that the story below is true	Ni allaf ond gobeithio bod y stori isod yn wir
Probably only eight of us leave	Mae'n debyg mai dim ond wyth ohonom sy'n gadael
I still spend most of my time working	Rwy'n dal i dreulio'r rhan fwyaf o fy amser yn gweithio
Horses were also used in the eighteenth century	Defnyddiwyd ceffylau hefyd yn y ddeunawfed ganrif
I wish that would not happen	Hoffwn na fydd hynny'n digwydd
I leaned on his shoulders	Pwysais ar ei ysgwyddau
I began to think we were in another dimension	Dechreuais feddwl ein bod ni mewn dimensiwn arall
I think he got up late	Rwy'n meddwl ei fod wedi codi'n hwyr
I catch a ride from a neighbor	Rwy'n dal reid gan gymydog
I will make sure you have everything you need	Byddaf yn sicrhau bod gennych bopeth sydd ei angen arnoch
I had to have hit the truth	Roedd yn rhaid i mi fod wedi taro'r gwir
We cannot stand not to see them every day	Ni allwn sefyll i beidio â'u gweld bob dydd
I just mentioned you	Rwyf newydd eich crybwyll
Thinking poet, that's better	Bardd meddwl, dyna well
I know how to be young and awkward	Rwy'n gwybod sut mae bod yn ifanc ac yn lletchwith
Then I was returned to my cell	Yna dychwelwyd fi i'm cell
I want more out of life	Dwi eisiau mwy allan o fywyd
I took a chance and it worked out	Cymerais gyfle ac fe weithiodd allan
I can't believe another week has passed	Ni allaf gredu bod wythnos arall wedi mynd heibio
I was about to do the same thing	Roeddwn ar fin gwneud yr un peth
I hope the circus comes next year	Rwy'n gobeithio y daw'r syrcas y flwyddyn nesaf
I can come out for lunch noon	Gallaf ddod allan am ginio ganol dydd
I did not want to be accused of child abuse	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nghyhuddo o gam-drin plant
I was being punished	Roeddwn i'n cael fy nghosbi
Buck in a blue suit	Boi mewn siwt las
I haven't taken them off	Dydw i ddim wedi tynnu nhw i ffwrdd
I helped him push his way in	Fe wnes i ei helpu i wthio ei ffordd i mewn
I want to tell him not to be embarrassed	Rwyf am ddweud wrtho am beidio â bod yn embaras
I drove up to my father's estate	Gyrrais i fyny i stad fy nhad
I was too angry to blush	Roeddwn i'n rhy grac i gochi
Hopefully we're not too late in the evening	Gobeithio nad ydym yn rhy hwyr gyda'r nos
I quickly looked at the others	Edrychais ar fin edrych ar y lleill yn gyflym
I thought the question was a weird one	Roeddwn i'n meddwl bod y cwestiwn yn un rhyfedd
I like to read various interesting books	Rwy'n hoffi darllen gwahanol lyfrau diddorol
I have no idea what this song is about	Does gen i ddim syniad am beth mae'r gân hon yn sôn
I pick them up quickly and leave in a hurry	Rwy'n eu codi'n gyflym ac yn gadael ar frys
I promised them it would never happen again	Addewais iddynt na fyddai'n digwydd eto
I went in on my own	Es i i mewn ar fy mhen fy hun
I hope there are some doctors left	Rwy'n gobeithio bod rhai meddygon ar ôl
I can't believe this is wasted here	Ni allaf gredu bod hyn yn cael ei wastraffu yma
Great place to stay	Lle gwych i aros
I had never seen an ocean	Doeddwn i erioed wedi gweld cefnfor
A little blood on target should work	Dylai ychydig o waed ar darged weithio
A river will lead us to some form of civilization	Bydd afon yn ein harwain at ryw fath o wareiddiad
I got up myself and went somewhere	Codais fy hun a mynd i rywle
They had three children together	Bu iddynt dri o blant gyda'i gilydd
I expect another war, any day now	Rwy'n disgwyl rhyfel arall, unrhyw ddiwrnod nawr
I didn't hear you super crashing the waves	Ni chlywais i chi uwch chwalfa'r tonnau
However, we cannot focus on the furniture	Fodd bynnag, ni allwn ganolbwyntio ar y dodrefn
I had never killed a man before	Doeddwn i erioed wedi lladd dyn o'r blaen
I look around and realize where we are	Rwy'n edrych o gwmpas ac yn sylweddoli lle'r ydym
I'll be able to come back after lunch	Byddaf yn gallu dod yn ôl ar ôl cinio
I increased my speed and walked up to it	Cynyddais fy nghyflymder a cherddais i fyny ato
I looked at the rusty tear in my right hand	Edrychais ar y dagr rhydlyd yn fy llaw dde
I'm sure this is just round one	Rwy'n siŵr mai dim ond rownd un yw hwn
I telephoned my supervisor and asked for three days vacation	Ffoniais fy ngoruchwyliwr a gofyn am dri diwrnod o wyliau
I would have been fine	Byddwn wedi bod yn iawn
I whipped my head to look through the side window	Chwipiais fy mhen i edrych trwy'r ffenestr ochr
I didn't really have a friend until college	Doedd gen i ddim ffrind mewn gwirionedd tan y coleg
I realized what dignity was	Sylweddolais beth oedd urddas
I probably go around in circles	Mae'n debyg fy mod yn mynd o gwmpas mewn cylchoedd
I received a strange call this morning	Cefais alwad ryfedd y bore yma
We can't hear anything out of the ordinary	Ni allwn glywed unrhyw beth allan o'r cyffredin
I had no time for despair	Doedd gen i ddim amser i anobaith
I love the real estate game	Rwyf wrth fy modd y gêm eiddo tiriog
I was still sitting with my head in my hands	Roeddwn i'n dal i eistedd gyda fy mhen yn fy nwylo
We will find a way to free them	Byddwn yn dod o hyd i ffordd i'w rhyddhau
I never thought of it that way	Wnes i erioed feddwl amdano felly mewn gwirionedd
I have another in my bedroom	Mae gen i un arall yn fy ystafell wely
I totally appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n llwyr
I never thought she was getting into the business	Wnes i erioed feddwl ei bod hi'n mynd i mewn i'r busnes
I admit that both are not convincing answers	Rwy'n cyfaddef nad yw'r ddau yn atebion argyhoeddiadol
Gives you a warm feeling	Yn rhoi teimlad cynnes i chi
What followed has been a matter of dispute	Mae'r hyn a ddilynodd wedi bod yn destun anghydfod
I shot them from a hundred steps	Saethais nhw o gant o gamau
I would suggest they are correct	Byddwn yn awgrymu eu bod yn gywir
No one was running at all	Nid oedd unrhyw un yn rhedeg o gwbl
I don't like to sing about my supper	Nid wyf yn hoffi canu am fy swper
I didn't now where we were walking to	Wnes i ddim nawr lle roedden ni'n cerdded iddo
I met her not too long after that happened	Cyfarfûm â hi ddim yn rhy hir ar ôl i hynny ddigwydd
I think he is easily the best columnist around	Rwy'n meddwl ei fod yn hawdd y colofnydd gorau o gwmpas
A simple example is any game we play	Enghraifft syml yw unrhyw gêm rydyn ni'n ei chwarae
I couldn't regret the beast	Allwn i ddim difaru'r bwystfil
I can't believe he would do that	Ni allaf gredu y byddai'n gwneud hynny
The group developed a plan to rescue the prisoners	Datblygodd y grŵp gynllun i achub y carcharorion
I will inform the council immediately	Byddaf yn hysbysu’r cyngor ar unwaith
I think that's the right expression	Rwy'n meddwl mai dyna'r mynegiant cywir
I appreciate seeing you at short notice	Gwerthfawrogaf eich gweld ar fyr rybudd
I hurried down the hallway	Brysiais i lawr y cyntedd
The words he found were cat and hat	Y geiriau y daeth o hyd iddynt oedd cath a het
I think he really cares about me	Rwy'n meddwl ei fod yn wir yn gofalu amdanaf
A place that seemed preserved in time	Lle a oedd yn ymddangos yn gadwedig mewn amser
I want this to end	Rwyf am i hyn ddod i ben
I make everything possible	Rwy'n gwneud popeth yn bosibl
I was always going to go back there	Roeddwn i bob amser yn mynd i fynd yn ôl yno
I should not bet on your gain	Ni ddylwn i fetio ar eich ennill
I will remember the memories alive	Cofiaf yr atgofion yn fyw
I'm worried about both of you	Rwy'n poeni am y ddau ohonoch
I created this illusion to make myself comfortable	Fe wnes i greu'r rhith hwn i wneud fy hun yn gyfforddus
I particularly remember that first day at school	Cofiaf yn arbennig y diwrnod cyntaf hwnnw yn yr ysgol
A shiver ran through his body	Rhedodd cryndod trwy ei gorff
I look around the room	Rwy'n edrych o gwmpas yr ystafell
I always knew you were unique	Roeddwn bob amser yn gwybod eich bod yn unigryw
I look down at my suit and face	Edrychaf i lawr ar fy siwt a fy wyneb
Delicious meal for family and friends	Pryd o fwyd blasus i deulu a ffrindiau
I would not adopt her or him out	Ni fyddwn yn mabwysiadu hi neu ef allan
I always loved that about him	Roeddwn i bob amser yn caru hynny amdano
I've got work to do, but I can't help myself	Mae gen i waith i'w wneud, ond ni allaf helpu fy hun
I lost the baby a few hours after the accident	Collais y babi ychydig oriau ar ôl y ddamwain
I hardly go through my homework	Prin y byddaf yn mynd trwy fy ngwaith cartref
I saw my body sitting on the throne	Gwelais fy nghorff yn eistedd ar yr orsedd
I think he enjoyed it	Rwy'n meddwl iddo fwynhau hynny
I received your letter	Derbyniais eich llythyr
I was embarrassed to say the least	Roeddwn i'n teimlo embaras a dweud y lleiaf
I tried to let it be	Ceisiais ei adael fod
I feel another presence nearby	Rwy'n teimlo presenoldeb arall gerllaw
I felt nothing before	Ni theimlais ddim o'r blaen
I can't believe you didn't hear it last night	Ni allaf gredu na chlywsoch chi mohono neithiwr
I couldn't wait to start a new life	Allwn i ddim aros i ddechrau bywyd newydd
I had some friends who promised to help me	Roedd gen i rai ffrindiau a addawodd fy helpu
I can't wait to see my parents	Ni allaf aros i weld fy rhieni
I never wanted her to forget	Doeddwn i byth eisiau iddi anghofio
I walked alongside her offering my body as an aid	Cerddais ochr yn ochr â hi yn cynnig fy nghorff fel cymorth
I hated shoe shopping more than anything else	Roeddwn i'n casáu siopa esgidiau yn fwy na dim byd arall
A small laugh escaped my lips	Dihangodd chwerthiniad bach o'm gwefusau
I want him to be happy	Rwyf am iddo fod yn hapus
I'm always looking around at what's going on	Rwyf bob amser yn edrych o gwmpas ar yr hyn sy'n digwydd
I didn't have a heart anymore	Doedd gen i ddim calon mwyach
I was pretending to sleep	Roeddwn i'n smalio cysgu
I have lived by that line ever since	Rwyf wedi byw wrth y llinell honno byth ers hynny
I was at a loss as to what to do	Roeddwn ar goll o ran beth i'w wneud
I have a small garden to look after	Mae gen i ardd fach i ofalu amdani
I can see the cavern, maybe fifty feet above my head	Gallaf weld y ceudwll, efallai hanner can troedfedd uwch fy mhen
I have to finish at the restaurant	Mae'n rhaid i mi orffen yn y bwyty
I wonder what that has to do with her little personality	Tybed beth sy'n rhaid i hynny ei wneud i'w phersonoliaeth fach
I just want you to stay honest	Fi jyst eisiau i chi gadw'n onest
Short little thing with long black hair	Peth bach byr gyda gwallt hir du
I decided to start writing my own	Penderfynais i ddechrau ysgrifennu fy rhai fy hun
I grabbed the sugar bowl	Fe wnes i gipio'r bowlen siwgr
I could see a city bus in the distance	Roeddwn i'n gallu gweld bws dinas yn y pellter
I moved quickly to support her	Symudais yn gyflym i roi cefnogaeth iddi
I wouldn't even want to	Fyddwn i ddim hyd yn oed eisiau
I stepped out of the car and walked towards them	Camais allan o'r car a cherdded tuag atyn nhw
I had dates for the night	Roedd gen i ddyddiadau ar gyfer y noson
I also know that they may not work	Rwyf hefyd yn gwybod efallai na fyddant yn gweithio
I miss the connection of another woman	Rwy'n gweld eisiau cysylltiad menyw arall
I want to give him the opportunity	Rwyf am roi'r cyfle iddo
I promise not to raise my voice again	Rwy'n addo peidio â chodi fy llais eto
We will find a way to save them	Byddwn yn dod o hyd i ffordd i'w hachub
I have to go into the store today	Rhaid i mi fynd i mewn i'r siop heddiw
I was too anxious to go back outside	Roeddwn i'n rhy awyddus i fynd yn ôl y tu allan
I have noticed his fatigue increasing	Rwyf wedi sylwi ar ei flinder yn cynyddu
Much more than we have realized	Llawer mwy nag yr ydym wedi sylweddoli
I came over to cut the grass	Deuthum draw i dorri'r gwair
I knew it was over	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi gorffen
I didn't want to cry because that was stupid	Doeddwn i ddim eisiau crio oherwydd roedd hynny'n dwp
I'll do this, somehow	Fe wnaf hyn, rywsut
I was grateful and overwhelmed	Roeddwn yn ddiolchgar ac wedi fy llethu
I shine into his eyes	Rwy'n disgleirio i'w lygaid
I wanted to hear everything	Roeddwn i eisiau clywed popeth
I can hear the kids in the hallway	Gallaf glywed y plant yn y cyntedd
None of it is natural	Nid oes dim ohono yn naturiol
I want them to be proud of me	Rwyf am iddynt fod yn falch ohonof
I follow her to the ground	Rwy'n ei dilyn i'r llawr
A tall, golden, illuminating crown appeared on my head	Ymddangosodd coron uchel, euraidd, goleuol ar fy mhen
I can't remember a negative reaction	Ni allaf gofio ymateb negyddol
Meanwhile her own music began to attract attention	Yn y cyfamser dechreuodd ei cherddoriaeth ei hun ddenu sylw
I sit up and turn to you	Rwy'n eistedd i fyny ac yn troi atoch chi
I tell you it is absolutely impossible	Dywedaf wrthych ei fod yn gwbl amhosibl
I have big heavy balls and a huge swollen head	Mae gen i beli mawr trwm a phen anferth wedi chwyddo
I can hear music in my mind	Gallaf glywed cerddoriaeth yn fy meddwl
I was still hot from the shopping	Roeddwn i dal yn boeth o'r siopa
I opened the door and stepped out of the truck	Agorais y drws a chamu allan o'r lori
He asks if love can be cheated	Mae'n gofyn a oes modd twyllo cariad
I didn't know how to respond	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymateb
That is, there was a time when he was	Hynny yw, roedd yna amser pan oedd e
I stood across the street looking	Sefais ar draws y stryd yn edrych
I need to go over and talk to them	Mae angen i mi fynd draw i siarad â nhw
I saw the branches of the trees moving	Gwelais ganghennau y coed yn symud
I got up and went into my closet to get dressed	Codais ac es i mewn i'm cwpwrdd i wisgo
I need to talk to some of my colleagues	Mae angen i mi siarad â rhai o'm cydweithwyr
He escaped any punishment at the time	Dihangodd o unrhyw gosb ar y pryd
A pass was waiting for her	Roedd pasyn yn ei disgwyl
I came immediately, a small explosion of light	Des i ar unwaith, ffrwydrad bach o olau
I flew away in confusion	Hedais i ffwrdd mewn dryswch
One is enough for sacrifice	Mae un yn ddigon i aberth
I wanted to be saved by this ingratitude	Roeddwn i eisiau cael fy achub gan yr ing hwn
I know someone that way	Dwi'n nabod rhywun felly
The visitor-accessible section has three huge chambers	Mae gan y rhan sy'n hygyrch i ymwelwyr dair siambr enfawr
Lawrence in mind for the role	Lawrence mewn golwg ar gyfer y rôl
I have some great news	Mae gen i newyddion gwych
I already like you and your family	Rwyf eisoes yn hoffi chi a'ch teulu
I realized we were both fast	Sylweddolais fod y ddau ohonom yn gyflym
I started with small illustrations	Dechreuais gyda darluniau bach
I listen to music or talk radio	Rwy'n gwrando ar gerddoriaeth neu'n siarad radio
I took my seat as he slid into his	Cymerais fy sedd wrth iddo lithro i mewn i'w
I kept throwing them away	Roeddwn i'n dal i'w taflu nhw i ffwrdd
I wait below, watch you	Ystyr geiriau: Yr wyf yn aros isod, gwylio chi
I was surprised when he kissed me back	Cefais fy synnu pan cusanodd fi yn ôl
I don't test paint colors	Dydw i ddim yn profi lliwiau paent
I think they're listening to our conversation	Rwy'n meddwl eu bod yn gwrando ar ein sgwrs
I go out and open the car door for her	Rwy'n mynd allan ac yn agor drws y car iddi
I can do it with or without help	Gallaf wneud hynny gyda chymorth neu hebddo
I wonder what she told him	Tybed beth ddywedodd hi wrtho
I loved being out at sea	Roeddwn i wrth fy modd bod allan ar y môr
I made eye contact with every guy in the place	Fe wnes i gysylltiad llygad gyda phob boi yn y lle
I am not fit for duty	Nid wyf yn ffit ar gyfer dyletswydd
We can't wait for him to meet you	Ni allwn aros iddo gwrdd â chi
However, they do manage to escape	Fodd bynnag, maent yn llwyddo i ddianc
Inquest, if you like	Cwest, os mynnwch
I will be the last of my proud species	Fi fydd yr olaf o'm rhywogaeth balch
I think he just broke my back	Rwy'n meddwl ei fod newydd dorri fy nghefn
I was here looking at their lives	Roeddwn i yma yn edrych ar eu bywydau
I never got an answer	Ni chefais ateb erioed
I wasn't even sure how to handle it	Nid oeddwn hyd yn oed yn siŵr sut i'w drin
I am here alone, day and night	Rwyf yma, yn unig, ddydd a nos
A cab rushed beside me	Aeth cab yn rhuthro wrth fy ymyl
I have killed men in five different countries	Rwyf wedi lladd dynion mewn pum gwlad wahanol
I think you have to do your own magic	Rwy'n credu bod yn rhaid i chi wneud eich hud eich hun
I thought of all she had said	Roeddwn i'n meddwl am y cyfan roedd hi wedi'i ddweud
I must have eaten something bad	Mae'n rhaid fy mod wedi bwyta rhywbeth drwg
I had a couple of bad runs	Ces i gwpl o rediadau gwael
A good perfume can change your mood	Gall persawr da newid eich hwyliau
I push back and knock her to the ground	Rwy'n gwthio yn ôl ac yn ei tharo i'r llawr
I never had a problem with us alone	Chefais i erioed broblem gyda ni yn unig
All night comedy of errors	Comedi o wallau drwy'r nos
I could be a member of the club	Gallwn i fod yn aelod o'r clwb
I doubt anyone knows they are involved	Rwy'n amau ​​bod unrhyw un yn gwybod eu bod yn ymwneud â'i gilydd
I didn't know she was with you	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi gyda chi
I noticed she was no longer shining bright blue	Sylwais nad oedd hi bellach yn disgleirio'n las llachar
That is, you were a secret	Hynny yw, roeddech chi'n gyfrinach
I mean, really, think about it	Yr wyf yn golygu, mewn gwirionedd, meddwl am y peth
I spent all my college fund on this trip	Treuliais fy holl gronfa coleg ar y daith hon
I didn't have the heart to call my own	Nid oedd gennyf y galon i alw fy rhai fy hun
I ran into the house and called my friend immediately	Rhedais i mewn i'r tŷ a galw fy ffrind ar unwaith
I wouldn't be here if it wasn't for you	Fyddwn i ddim yma pe na bai i chi
I leaned against the wall and slid to the floor	Pwysais yn erbyn y wal a llithro i'r llawr
I've got a spare anyway	Mae gen i sbâr beth bynnag
A few take me up on it	Mae ambell un yn mynd â fi i fyny arno
I loved the sunshine	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r heulwen
I try to call him but nothing comes out	Rwy'n ceisio galw ato ond nid oes dim yn dod allan
We hope you enjoy yourself	Gobeithio eich bod yn mwynhau eich hunain
I may have just borrowed some water from the pool	Efallai fy mod newydd fenthyg ychydig o ddŵr o'r pwll
I've just come out of a very bad year	Dwi newydd ddod allan o flwyddyn wael iawn
I can't wait to learn your story!	Ni allaf aros i ddysgu'ch stori!
Then another search began	Yna dechreuwyd chwilio am leoliad arall
Kent won the match by a considerable margin	Enillodd Caint y gêm o gryn dipyn
I didn't like what it would become	Doeddwn i ddim yn hoffi'r hyn y byddai'n dod
This is now used as a bar	Mae hwn bellach yn cael ei ddefnyddio fel bar
I was looking around taking it all in	Roeddwn i'n edrych o gwmpas yn cymryd y cyfan i mewn
I want you to give me a baby	Rwyf am i chi roi babi i mi
I wanted to go do something with myself	Roeddwn i eisiau mynd i wneud rhywbeth gyda fy hun
I just want to sit down with her	Fi jyst eisiau eistedd gyda hi
I just need to think back, to remember	Fi jyst angen meddwl yn ôl, i gofio
I was right before all this	Roeddwn yn iawn cyn hyn i gyd
I couldn't wait for uncertainty	Allwn i ddim aros am ansicrwydd
I hear someone shouting to get out	Rwy'n clywed rhywun yn gweiddi i fynd allan
I need to get some air	Mae angen i mi gael rhywfaint o aer
I did it all the time as a kid	Fe wnes i e drwy'r amser yn blentyn
A promise is rarely kept	Anaml y cedwir addewid
I think most people think he won that battle	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf o bobl yn meddwl ei fod wedi ennill y frwydr honno
I knew what was best for me	Roeddwn i'n gwybod beth oedd orau i mi
I completely forgot to ask her	Anghofiais yn llwyr ofyn iddi
I shouldn't have suspected you	Ni ddylwn i fod wedi eich amau
I hope you enjoy my work	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau fy ngwaith
I carry plants and heavy trees all the time	Rwy'n cario planhigion a choed trwm drwy'r amser
I wanted to, trust me	Roeddwn i eisiau, ymddiried ynof
I know how to listen	Rwy'n gwybod sut i wrando
I started to lose track of time	Dechreuais golli golwg ar amser
I can't paint without crying these days	Ni allaf beintio heb grio y dyddiau hyn
I miss my coffee and tea	Rwy'n gweld eisiau fy nghoffi a the
I copied it for you	Fe wnes i ei gopïo i chi
I need to go clothes shopping	Dw i angen mynd i siopa dillad
I wrote a check to pay off his debt	Ysgrifennais siec i dalu ei ddyled
It should not be an aggressive building	Ni ddylai fod yn adeilad ymosodol
I have received the orders	Rwyf wedi derbyn yr archebion
I felt weird, but in a great way	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd, ond mewn ffordd wych
I always hated to see my mother cry	Roeddwn bob amser yn casáu gweld fy mam yn crio
I begged her to let go	erfyniais arni i ollwng gafael
A knock sounded at the front door	Roedd cnoc yn swnio wrth y drws ffrynt
I will refer back to this question later	Cyfeiriaf yn ôl at y cwestiwn hwn yn nes ymlaen
I did not like to be considered a territory	Doeddwn i ddim yn hoffi cael fy ystyried fel tiriogaeth
I never make that mistake	Nid wyf byth yn gwneud y camgymeriad hwnnw
I followed his feet with my eyes	Dilynais ei draed â'm llygaid
I disagree with that conclusion	Rwy’n anghytuno â’r casgliad hwnnw
I saw the way she looks at you	Gwelais y ffordd mae hi'n edrych arnoch chi
I tried not to think about that	Ceisiais beidio â meddwl am hynny
I bent over to see	Pwysais draw i weld
I know that online is not real life	Gwn nad yw ar-lein yn fywyd go iawn
I know what we have to do	Rwy'n gwybod beth sy'n rhaid i ni ei wneud
I didn't get on well with people	Wnes i ddim dod ymlaen yn dda gyda phobl
I can't risk getting in touch	Ni allaf fentro cysylltu
I won't even fight back	Ni fyddaf hyd yn oed yn ymladd yn ôl
I would say it's a warning shot	Byddwn yn dweud ei fod yn ergyd rhybudd
She is probably still associated with this place	Mae'n debyg ei bod hi'n dal yn gysylltiedig â'r lle hwn
I promise you things will be different	Rwy'n addo i chi y bydd pethau'n wahanol
I really want to buy this bag	Dwi wir eisiau prynu'r bag yma
I caught him in my room looking through my stuff	Daliais ef yn fy ystafell yn edrych trwy fy stwff
I could wait a long time for revenge	Gallwn i aros am amser hir i gael dial
The main objective is to maintain the existing diversity	Y prif amcan yw cynnal yr amrywiaeth bresennol
I want the world to see me	Rwyf am i'r byd fy ngweld
There was a big lady waiting for them	Roedd gwraig fawr yn aros amdanyn nhw
I wish you only the best too	Nid wyf yn dymuno dim ond y gorau i chi hefyd
I keep a good distance back and follow behind him	Rwy'n cadw pellter da yn ôl ac yn dilyn y tu ôl iddo
I am going to hide your magic	Byddaf yn mynd i guddio'ch hud
I missed you too, honey	Roeddwn i'n colli chi hefyd, mêl
I would never fight the equal game for swimming	Fyddwn i byth yn ymladd y gêm gyfartal i nofio
I tilted my head to stare back at the girl	Torrais fy mhen i syllu yn ôl ar y ferch
A few things had happened that were beyond their control	Roedd ychydig o bethau wedi digwydd a oedd y tu hwnt i'w rheolaeth
I took her hand in mine and held her there	Cymerais ei llaw yn fy un i a'i chadw yno
I walk over to the window and look out	Rwy'n cerdded draw at y ffenestr ac yn edrych allan
I've been looking for you for years	Rwyf wedi chwilio amdanoch ers blynyddoedd
I think they are getting ready to fight each other	Rwy'n meddwl eu bod yn paratoi i frwydro yn erbyn ei gilydd
I took a deep breath and beat	Cymerais anadl ddwfn a churo
I just need one night to show you that	Fi jyst angen un noson i ddangos hynny i chi
I like your idea of ​​the van	Rwy'n hoffi eich syniad am y fan
A key element of any electronics project is the electricity	Elfen allweddol o unrhyw brosiect electroneg yw'r trydan
I turned to my wife and said let's try something	Troais at fy ngwraig a dweud gadewch i ni roi cynnig ar rywbeth
I stopped and stared	Stopiais a syllu
I have to take care of myself	Rhaid imi ofalu amdanaf fy hun
I have a lot to review and think about	Mae gen i lawer i'w adolygu ac i feddwl amdano
We still can't believe this is happening	Ni allwn gredu o hyd fod hyn yn digwydd
A stranger wouldn't know the things he knew about me	Ni fyddai dieithryn yn gwybod y pethau yr oedd yn gwybod amdanaf
I wasn't sure how this worked out	Doeddwn i ddim yn siŵr sut roedd hyn yn cyfrif fel achos
I could hear my heart beating in my ears	Roeddwn i'n gallu clywed fy nghalon yn curo yn fy nghlustiau
His wife seemed very happy to see him	Roedd ei wraig yn ymddangos yn hapus iawn i'w weld
He was released later in the day	Cafodd ei ryddhau yn ddiweddarach yn y dydd
I ran downstairs and opened the front door	Rhedais i lawr y grisiau ac agor y drws ffrynt
I should have noticed your subtle hints	Dylwn i fod wedi sylwi ar eich awgrymiadau cynnil
The line was getting closer but never fast enough	Roedd y llinell yn dod yn nes ond byth yn ddigon cyflym
I might get that one	Efallai y caf yr un hwnnw
Rock slide in a different place	Sleid roc mewn lle gwahanol
I look again quickly	Rwy'n edrych eto'n gyflym
I'm kind of like the guy	Rwy'n fath o fel y boi
I want you to be able to stand your corner	Rwyf am i chi allu sefyll eich cornel
I hope everyone is fine	Rwy'n gobeithio bod pawb yn iawn
I didn't know you were coming	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn dod
I needed to take something for the pain	Roedd angen i mi gymryd rhywbeth ar gyfer y boen
I felt angry, angry	Roeddwn i'n teimlo'n flin, yn flin
I loved it anyway, though	Roeddwn i wrth fy modd beth bynnag, serch hynny
I think we both cried midnight	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom wedi crio hanner nos
I was wondering where the hell the doctors were	Roeddwn i'n meddwl tybed lle'r oedd y uffern y meddygon
I can only imagine how much he had of me	Ni allwn ond dychmygu faint oedd ganddo ohonof
Finally I reach back to the gate	O'r diwedd dwi'n cyrraedd yn ôl at y giât
A printed outline of the service routine may be helpful	Gallai amlinelliad printiedig o drefn y gwasanaeth fod o gymorth
I wanted a guy like my dad	Roeddwn i eisiau dyn fel fy nhad
I thought that was funny	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddoniol
I know in my heart that this will never happen	Rwy'n gwybod yn fy nghalon na fydd hyn byth yn digwydd
I extended my arm towards the chair	Estynnais fy mraich tuag at y gadair
I shouldn't think of kissing her	Ddylwn i ddim meddwl am ei chusanu
I can't wait for it to come together	Ni allaf aros iddo ddod at ei gilydd
I had always lived in the moment	Roeddwn i wastad wedi byw yn y foment
I have had many dreams	Rwyf wedi cael llawer o freuddwydion
I found my progress very slow	Canfûm fod fy nghynnydd yn araf iawn
I still remembered every moment with him	Roeddwn i'n dal i gofio pob eiliad gydag ef
I needed to do this	Roedd angen i mi wneud hyn
I couldn't see what gesture he was in	Nis gallwn weled pa ystum yr oedd ynddo
I was finally defeated	Cefais fy ngorchfygu o'r diwedd
I was watching the news	Roeddwn i'n gwylio'r newyddion
I thought it was a dream	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn freuddwyd
I said no and turned around to run	Dywedais na a throi o gwmpas i redeg
I wanted to play my drums, live my life	Roeddwn i eisiau chwarae fy drymiau, byw fy mywyd
I looked from her to the mirror	Edrychais oddi wrthi i'r drych
I could have saved him	Gallwn i fod wedi achub ef
I didn't bother to go back and check for sure	Wnes i ddim trafferthu mynd yn ôl a gwirio yn sicr
These can vary greatly from place to place	Gallai'r rhain amrywio'n fawr o le i le
I found myself in a turbulent mood	Cefais fy hun mewn hwyliau cythryblus
I didn't know how big	Doeddwn i ddim yn gwybod pa mor fawr
I have a bottom line cost figure	Mae gennyf ffigur cost llinell waelod
I am sure of that	Yr wyf yn siŵr am hynny
His body was never found	Ni ddaethpwyd o hyd i'w gorff erioed
I haven't seen anyone else	Nid wyf wedi gweld unrhyw un arall
I have a valid concern here	Mae gennyf bryder dilys yma
I think they want me to play with them	Dw i'n meddwl eu bod nhw eisiau i mi chwarae gyda nhw
I never get him out while he's around	Dwi byth yn ei gael allan tra ei fod o gwmpas
I want you to move on	Rwyf am i chi symud ymlaen
I hurried away from that house	Brysiais i ffwrdd o'r tŷ hwnnw
The rules also varied somewhat from place to place	Roedd y rheolau hefyd yn amrywio rhywfaint o le i le
I can't wait for lunch to be over	Ni allaf aros i ginio fod drosodd
I didn't write about it, but it did	Doeddwn i ddim yn ysgrifennu amdani, ond fe wnaeth
I was smoking a cigarette	Roeddwn i'n ysmygu sigarét
I didn't want to push you into anything	Doeddwn i ddim eisiau eich gwthio i mewn i unrhyw beth
I may have been followed here	Efallai fy mod wedi cael fy dilyn yma
Floating element does not occupy space at normal flow	Nid yw elfen arnawf yn meddiannu gofod ar lif arferol
I am in the business of killing	Yr wyf yn y busnes o ladd
I am not from this world	Nid wyf o'r byd hwn
I was starting to lose my patience	Roeddwn i'n dechrau colli fy amynedd
I heard someone calling again	Clywais rywun yn galw eto
I really doubt that the above would help a dancer	Rwy'n amau'n fawr y byddai'r uchod yn helpu dawnsiwr
However, I like to relax in the evenings	Fodd bynnag, rydw i'n hoffi ymlacio gyda'r nos
I told him it was bad for his soul	Dywedais wrtho ei fod yn ddrwg i'w enaid
A thin plastic line fed oxygen to his nose	Roedd llinell blastig fain yn bwydo ocsigen i'w drwyn
I hope you have found peace	Rwy'n gobeithio eich bod wedi dod o hyd i heddwch
We will take this money and find out the truth	Byddwn yn cymryd yr arian hwn ac yn darganfod y gwir
Hopefully they haven't found it	Gobeithio nad ydyn nhw wedi dod o hyd iddo
I have to break it free for its own sake	Mae'n rhaid i mi ei dorri'n rhydd er ei les ei hun
I was surprised that he even said so much	Cefais fy synnu ei fod hyd yn oed wedi dweud cymaint â hynny
I'm not sure another case could be sent here	Nid wyf yn siŵr y gellid anfon achos arall yma
I never did, because he wasn't my dad	Wnes i erioed, oherwydd nid oedd yn dad i mi
I could blame him on the alcohol	Fe allwn i feio fe ar yr alcohol
I was starting to feel awkward	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n lletchwith
I have great compassion for those who are going through difficulty	Mae gennyf dosturi mawr tuag at y rhai sy’n mynd trwy anhawster
I had a few new friends	Roedd gen i ychydig o ffrindiau newydd
We can't save everyone	Ni allwn achub pawb
A thin layer of white covered the ground	Roedd haen denau o wyn yn gorchuddio'r ddaear
I didn't like talking about my love story	Doeddwn i ddim yn hoffi siarad am fy stori garu
A battle of failure as it leads to glittering success	Braw o fethiant wrth iddo arwain at lwyddiant disglair
I felt nice hot water on me	Roeddwn i'n teimlo dŵr poeth neis arnaf
I bent to tape her feet	Plygais i dâp ei thraed
I needed to measure myself or risk getting caught	Roedd angen i mi fesur fy hun neu fentro cael fy nal
I can't believe you are neglecting me like you are	Ni allaf gredu eich bod yn fy esgeuluso fel chi
I refuse to lie to them	Rwy'n gwrthod dweud celwydd wrthyn nhw
The result of a terrible civil war	Canlyniad rhyfel cartref ofnadwy
I leaned across the table	Pwysais ar draws y bwrdd
I'm just coming for the files	Fi jyst yn dod am y ffeiliau
I have to be careful though	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus serch hynny
I didn't choose to come back here	Wnes i ddim dewis dod yn ôl yma
I have nothing to guarantee you will be honest	Nid oes gennyf ddim i sicrhau y byddwch yn onest
I had never seen snow before	Doeddwn i erioed wedi gweld eira o'r blaen
I heard his skull break	Clywais ei benglog yn torri
Voice, low at first, but then higher	Llais, yn isel ar y dechrau, ond wedyn yn uwch
We can no longer deny the truth	Ni allwn wadu'r gwir mwyach
I answered her this way	Atebais hi fel hyn
I will no longer drag you down with me	Ni fyddaf yn eich llusgo i lawr gyda mi mwyach
I'm still looking for her, but she's not there	Rwy'n dal i chwilio amdani, ond nid yw hi yno
A vehicle landed there, slightly out of sight	Glaniodd cerbyd yno, ychydig o'r golwg
I started running around looking for you	Dechreuais redeg o gwmpas yn chwilio amdanoch chi
I searched along the walls	Chwiliais ar hyd y waliau
Delivery is a must do today	Cludiad y mae'n rhaid ei wneud heddiw
I pray morning and late	Rwy'n gweddïo bore a hwyr
The delivery organization was flawed	Roedd y sefydliad cyflenwi yn ddiffygiol
I am not showing myself	Nid wyf yn dangos fy hun
I looked over, startled	Edrychais drosodd, wedi dychryn
I could hear her voice	Roeddwn i'n gallu clywed ei llais
I had nothing to contribute to the conversation	Doedd gen i ddim byd i'w gyfrannu at y sgwrs
I was a senior minister	Roeddwn i'n uwch weinidog
I know my own name, kid	Rwy'n gwybod fy enw fy hun, plentyn
A brother became a writer	Daeth brawd yn awdur
I would also like to go to bed with you	Hoffwn hefyd fynd i'r gwely gyda chi
It took twelve weeks to build	Cymerodd ddeuddeg wythnos i'w adeiladu
I ran over and pulled him out of my purse	Rhedais draw a'i dynnu allan o fy mhwrs
I make an effort to specialize in myself	Rwy'n gwneud ymdrech i arbenigo ynof
I have been pretty crazy since she left	Rwyf wedi bod yn eithaf gwallgof ers iddi adael
A lump filled her throat	Llanwodd lwmp ei gwddf
I looked up at the darkest pair of eyes	Edrychais i fyny at y pâr o lygaid mwyaf tywyll
I had no friends and was completely depressed	Doedd gen i ddim ffrindiau ac roeddwn i'n hollol ddigalon
We can't help but be like him	Ni allwn helpu ond fel ef
I give myself a mental shake	Rwy'n rhoi ysgwyd meddwl i mi fy hun
I'm going back to my studies	Rwy'n mynd yn ôl i fy astudio
I rolled under the bush	Yr wyf yn rholio o dan y llwyn
Schools and government offices in those regions were closed	Caewyd ysgolion a swyddfeydd y llywodraeth yn y rhanbarthau hynny
I walked out to the kitchen	Cerddais allan i'r gegin
A great tragedy is over	Mae trasiedi fawr wedi dod i ben
I learned the hard way that it's not going well	Dysgais y ffordd galed nad yw'n mynd yn dda
I finally managed to talk	Llwyddais i siarad o'r diwedd
I swam ashore, but unfortunately there wasn't one	Nofiais i lan, ond yn anffodus doedd dim un
A smile forms in the corner of his thin lips	Mae gwên yn ffurfio yng nghornel ei wefusau tenau
We cannot tolerate letting anyone in	Ni allwn oddef gadael neb i mewn
I advise you to be as cooperative as you can	Rwy'n eich cynghori i fod mor gydweithredol ag y gallwch
I worked harder than any of them	Gweithiais yn galetach nag unrhyw un ohonynt
I have time to write to you again	Mae gennyf amser i ysgrifennu atoch eto
I have been training regularly for some months now	Rwyf wedi bod yn hyfforddi'n rheolaidd ers rhai misoedd bellach
I saw in his face	Gwelais yn ei wyneb
I need you to find it	Dwi angen i chi ddod o hyd iddi
I can't believe he would even want one of those things	Ni allaf gredu y byddai hyd yn oed eisiau un o'r pethau hynny
I felt my eyes close as warmth spread through me	Teimlais fy llygaid yn agos wrth i gynhesrwydd ledu trwof fi
I couldn't be here after the funeral	Doeddwn i ddim yn gallu bod yma ar ôl yr angladd
I took this as a smile	Cymerais hyn fel gwen
I asked her what was the worst that could happen	Gofynnais iddi beth oedd y gwaethaf a allai ddigwydd
I felt the spot on the back of my neck	Teimlais y smotyn ar gefn fy ngwddf
I see someone, who will not give up	Rwy'n gweld rhywun, na fydd yn rhoi'r gorau iddi
I didn't find any of that	Wnes i ddod o hyd i ddim o hynny
I met his wife today	Cyfarfûm â'i wraig heddiw
Much depends on individual perception	Mae llawer yn dibynnu ar ganfyddiad unigol
I didn't when they took my other friends, too	Wnes i ddim pan wnaethon nhw gymryd fy ffrindiau eraill, hefyd
I hadn't thought about it back home	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano yn ôl adref
The movie was a moderate success	Roedd y ffilm yn llwyddiant cymedrol
I know they'll stop one day	Rwy'n gwybod y byddan nhw'n stopio un diwrnod
I wonder what happened to his wife and daughter	Tybed beth ddigwyddodd i'w wraig a'i ferch
I decided to use that	Penderfynais ddefnyddio hynny
I hope you have the opportunity to try some	Rwy'n gobeithio y cewch gyfle i roi cynnig ar rai
I wanted to make sure your stay was adequate	Roeddwn i eisiau sicrhau bod eich arhosiad yn ddigonol
I sometimes drive cars wrong	Rwy'n gyrru ceir yn anghywir weithiau
I close my eyes and focus all my energy	Rwy'n cau fy llygaid ac yn canolbwyntio fy holl egni
I search the corners of the store	Rwy'n chwilio corneli'r siop
I think that's stupid	Rwy'n meddwl bod hynny'n dwp
A gentle breeze pushed against the bow	Gwthiodd awel ysgafn yn erbyn y bwa
I just want to buy my things in privacy	Fi jyst eisiau prynu fy mhethau mewn preifatrwydd
I can't crack anymore, though	Ni allaf gracio mwyach, serch hynny
I can promise you nothing	Ni allaf addo dim i chi
I had lost a lot of blood from the attack	Roeddwn i wedi colli llawer o waed o'r ymosodiad
I needed to be confident	Roedd angen i mi fod yn hyderus
I can't walk down the street with you	Ni allaf gerdded i lawr y stryd gyda chi
I looked at the time	Edrychais ar y pryd
I feel strange with his embrace	Rwy'n teimlo'n rhyfedd gyda'i gofleidio
I certainly didn't expect you to get any closer	Yn sicr nid oeddwn yn disgwyl ichi ddod yn nes
I aspire to get it, one way or another	Rwy'n anelu at ei gael, un ffordd neu'r llall
I waved, and he kissed me	Chwifiais ati, a chwythodd gusan i mi
I have always been rich	Rwyf bob amser wedi bod yn gyfoethog
I appreciate you saying it	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn ei ddweud
I really enjoyed talking to him on the phone	Mwynheais siarad ag ef ar y ffôn yn fawr
Big mistake in my opinion	Camgymeriad mawr yn fy marn i
I actually got a kick out of that	Fe ges i gic allan o hynny mewn gwirionedd
I felt like my soul was going to heaven	Roeddwn i'n teimlo fel fy enaid yn mynd i'r nefoedd
I had stayed out of that debate	Roeddwn i wedi aros allan o'r ddadl honno
I hope you did	Rwy'n gobeithio eich bod wedi gwneud hynny
A small amount of spit flew from his mouth	Hedfanodd ychydig bach o boeri o'i geg
I deal with people from home all the time	Rwy'n delio â phobl o gartref drwy'r amser
I have no more opportunities to give	Does gen i ddim mwy o gyfleoedd i roi
I mean people with powers but still people	Rwy'n golygu pobl â phwerau ond dim ond pobl o hyd
I rested my head on her breasts	Gorffwysais fy mhen ar ei bronnau
I keep telling you, boy	Rwy'n dal i ddweud wrthych chi, fachgen
I think, it's the same person	Rwy'n credu, yr un person ydyw
We can't lift a finger to hurt that beautiful man	Ni allwn godi bys i frifo'r dyn hardd hwnnw
I felt the bones in my legs take on new shapes	Roeddwn i'n teimlo bod yr esgyrn yn fy nghoesau yn cymryd siapiau newydd
I'm sure you haven't left it out	Rwy'n siwr nad ydych wedi gadael ei feddwl
I said I would do it	Dywedais y byddwn yn ei wneud
I want us to slow dance to our song	Ystyr geiriau: Yr wyf am inni araf dawns i'n cân
I am strong with you close to me	Yr wyf yn gryf gyda thi yn agos ataf
I went to safety for you, brother	Es i ddiogelwch i chi, frawd
I can run back up and get them	Gallaf redeg yn ôl i fyny a'u cael
I packed up and left and started a new life	Paciais i fyny a gadael a dechrau bywyd newydd
I see his back rubbing against the wall behind him	Gwelaf ei gefn yn rhwbio yn erbyn y wal y tu ôl iddo
I asked them what they wanted to do with it	Gofynnais iddynt beth oeddent am ei wneud ag ef
I don't need justification	Nid oes angen cyfiawnhad arnaf
I'm having trouble just trying to breathe	Rwy'n cael trafferth gyda dim ond ceisio anadlu
I informed her minutes before the plan escaped	Hysbysais hi funudau cyn i'r cynllun ddianc
I am so grateful for their friendship	Rwyf mor ddiolchgar am eu cyfeillgarwch
I discovered fitness later in life	Darganfyddais ffitrwydd yn ddiweddarach mewn bywyd
I just feel so empty	Fi jyst yn teimlo mor wag
He pulled away and walked on	Tynnodd i ffwrdd a cherdded ymlaen
I can feel the bullet just under the skin	Gallaf deimlo'r fwled ychydig o dan y croen
It was hard to push it further	Roedd yn anodd ei wthio ymhellach
I knew the expression	Roeddwn i'n gwybod y mynegiant
I cried harder than yesterday	Fe wnes i grio'n galetach na ddoe
I would not have received a penny from her	Fyddwn i ddim wedi derbyn ceiniog ganddi
Security hut by the front gate	Cwt diogelwch ger y giât flaen
A quick check of the math confirmed his assertion	Cadarnhaodd gwiriad cyflym o'r mathemateg ei honiad
I am essentially a monk on the trail	Rwyf yn fy hanfod yn fynach ar y llwybr
I especially liked talking about this in our village	Hoffais yn arbennig siarad am hyn yn ein pentref
I wanted to at least talk to him	Roeddwn i eisiau siarad ag ef o leiaf
All I could say was that he wasn't being honest	Roeddwn i'n gallu dweud nad oedd yn bod yn gwbl onest
I am so blessed to have you as my wife	Rwyf mor fendigedig i'ch cael chi fel fy ngwraig
I rarely saw him again for four years	Anaml y gwelais ef eto am bedair blynedd
I want to hear that one	Rwyf am glywed yr un honno
I could only cover my ears	Dim ond gorchuddio fy nghlustiau y gallwn i
We will tell everyone about this lawyers office	Byddwn yn dweud wrth bawb am y swyddfa gyfreithwyr hon
These bridges still operate along the modern route	Mae'r pontydd hyn yn dal i weithredu ar hyd y llwybr modern
The same light system is still in use	Mae'r un system golau yn dal i gael ei defnyddio
I knew my mom didn't take it well	Roeddwn i'n gwybod nad oedd fy mam yn ei gymryd yn dda
I just can't have sex with her	Ni allaf gael rhyw gyda hi yn unig
I touched her shoulder, her arms, her beat	Cyffyrddais â'i hysgwydd, ei breichiau, ei churiad
Probably any funeral	Mae'n debyg bod unrhyw angladd
I can't wait until these women start laying	Ni allaf aros nes bod y merched hyn yn dechrau dodwy
I know everyone of our age in this sector	Rwy’n adnabod pawb o’m hoedran yn y sector hwn
I even announced a challenge to the scientific community	Fe wnes i hyd yn oed gyhoeddi her i'r gymuned wyddonol
I literally sleep with one eye open these days	Rwy'n llythrennol yn cysgu gydag un llygad ar agor y dyddiau hyn
I cannot spoil my concentration	Ni allaf ddifetha fy canolbwyntio
Few boys, but mostly girls	Ychydig o fechgyn, ond merched yn bennaf
I wish she'd talked to me now	Hoffwn pe bai hi wedi siarad â mi nawr
I understood every word you said	Deallais bob gair a ddywedasoch
I feel physically fine	Rwy'n teimlo'n iawn yn gorfforol
I also love how clean it is	Rwyf hefyd yn caru pa mor lân ydyw
I was about to leave town in a matter of hours	Roeddwn ar fin gadael y dref mewn ychydig oriau
I didn't tell anyone, though	Wnes i ddim dweud wrth neb, serch hynny
I thought she told me everything she knew	Roeddwn i'n meddwl iddi ddweud popeth roedd hi'n ei wybod wrthyf
We chose a different route	Fe wnaethon ni ddewis llwybr gwahanol
A new evil is accumulating	Mae drwg newydd yn ymgasglu
I counted seven all up	Fe wnes i gyfri saith i gyd i fyny
I chose this company to do my project	Dewisais y cwmni hwn i wneud fy mhrosiect
I just need the silence	Fi jyst angen y distawrwydd
I thought it was obvious	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn amlwg
I'm very excited about this	Rwy’n gyffrous iawn yn hyn o beth
I am going to look after you	Yr wyf i ofalu amdanoch
I am well aware that my time is limited	Rwy’n ymwybodol iawn bod fy amser yn gyfyngedig
I think my other half is out there	Rwy'n meddwl bod fy hanner arall allan yna
I can't stand old people	Ni allaf sefyll hen bobl
I wanted to take him there	Roeddwn i eisiau mynd ag ef yno
I laughed and laughed	Chwarddais a chwarddais
I looked down and couldn't believe my eyes	Edrychais i lawr ac ni allwn gredu fy llygaid
I wanted a reality, not a religious ritual or nice feelings	Roeddwn i eisiau realiti, nid defod grefyddol na theimladau neis
I tried to include you all in it	Ceisiais eich cynnwys chi i gyd ynddo
I begged him to save me	Erfyniais iddo fy achub
I didn't even know what love was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth oedd cariad
I despise him and his church	Yr wyf yn ei ddirmygu ef a'i eglwys
I didn't even think to check that it was clear	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl gwirio ei fod yn glir
I explained about my different services and their fees	Esboniais am fy ngwasanaethau gwahanol a'u ffioedd
I turned to face the one who had caught me	Troais i wyneb yr un oedd wedi fy nal
I like your idea and your honor	Rwy'n hoffi eich syniad a'ch anrhydedd
I even forgot myself	Anghofiais i fy hun hyd yn oed
I decided to go ahead and do it	Penderfynais fynd ymlaen a gwneud hynny
I know immediately who they belong to	Rwy'n gwybod yn syth i bwy maen nhw'n perthyn
I endorse what you have just noted	Ategaf yr hyn yr ydych newydd ei nodi
I thought that would please you	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n eich plesio
I'll stay in the lobby	Byddaf yn aros yn y lobi
We can feel the sudden, mournful intensity of his weight	Gallwn deimlo dwysedd sydyn, galarus ei bwysau
At last I'm having some alone time with my food	O'r diwedd dwi'n cael peth amser ar fy mhen fy hun gyda fy mwyd
I looked back at the man	Edrychais yn ôl ar y dyn
I knew exactly what he was going to say	Roeddwn i'n gwybod yn union beth roedd yn mynd i'w ddweud
I knew the real answer	Roeddwn i'n gwybod yr ateb go iawn
The first two are exactly the same as the novel	Mae'r ddwy gyntaf yn union yr un fath â'r nofel
I put my hands out in front of me, too	Rhoddais fy nwylo allan o'm blaen, hefyd
I didn't know how to get out	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i fynd allan
I have a short announcement	Mae gennyf gyhoeddiad byr
I'm very interested in your project now	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn eich prosiect nawr
I love selling insurance	Rwyf wrth fy modd yn gwerthu yswiriant
I just rolled my eyes in my mind	Fi jyst rholio fy llygaid yn fy meddwl
I can easily do this job for you	Gallaf yn hawdd wneud y swydd hon i chi
Anna received some praise	Derbyniodd Anna rywfaint o ganmoliaeth
Still miss you badly	Dal yn gweld eisiau chi yn wael
I love reading such a nice article	Rwyf wrth fy modd yn darllen erthygl mor braf
I tried with single vs core	Ceisiais gyda craidd sengl vs
I haven't heard a fight since	Nid wyf wedi clywed ymladd ers hynny
I am sure you already know that	Yr wyf yn sicr eich bod eisoes yn gwybod hynny
I shot over my shoulder	Saethais gip dros fy ysgwydd
I love this ice cream	Rwyf wrth fy modd â'r hufen iâ hwn
I needed to get my hands on the stone	Roedd angen i mi gael fy nwylo ar y garreg
I needed to pass on some information to another friend	Roedd angen i mi anfon rhywfaint o wybodaeth ymlaen at ffrind arall
I know how and why this is happening	Rwy'n gwybod sut a pham mae hyn yn digwydd
I told her you could see her tomorrow	Dywedais wrthi y gallech ei gweld yfory
I was on top of a cabinet	Roeddwn i ar ben cabinet
I brought you for selfish reasons	Deuthum â chi am resymau hunanol
I go down and pick it up	Rwy'n mynd i lawr ac yn ei godi
I assume that this is about the peace negotiations	Tybiaf fod a wnelo hyn â'r trafodaethau heddwch
I know that this is all just a deferred response	Gwn mai ymateb gohiriedig yn unig yw hyn i gyd
I want to earn my own living	Rwyf am ennill fy mywoliaeth fy hun
I write for one simple reason	Rwy'n ysgrifennu am un rheswm syml
I don't blame anyone	Nid wyf yn beio neb
I walked to the city center for a while but nothing helped	Cerddais i ganol y ddinas am ychydig ond doedd dim byd yn helpu
I forgot to deliver the rocks	Anghofiais ddanfon y creigiau
I was shocked at his appearance	Cefais sioc ar ei ymddangosiad
I need to talk to my	Mae angen i mi siarad â fy
I could never stay away from you very long	Allwn i byth aros i ffwrdd oddi wrthych yn hir iawn
I wanted to train for her	Roeddwn i eisiau hyfforddi ar ei chyfer
I have no reason to change	Does gen i ddim rheswm i newid
The tracks were lifted two years later	Codwyd y traciau ddwy flynedd yn ddiweddarach
I slowly get up and head out his door	Rwy'n codi'n araf ac yn mynd allan o'i ddrws
I could do it without leaving a sign	Gallwn i wneud hynny heb adael arwydd
I want to go on a date	Dw i eisiau mynd ar ddêt
I place you under arrest	Rwy'n eich gosod dan arestiad
I started to stand up	Dechreuais i sefyll i fyny
I gave them your desk number	Rhoddais rif eich desg iddynt
Final contract to be signed	Contract terfynol i'w lofnodi
A very human face appeared from the chaos	Ymddangosodd wyneb dynol iawn o'r anhrefn
I should have been more attentive	Dylwn i fod wedi bod yn fwy astud
A shadow was playing on the floor under his door	Roedd cysgod yn chwarae ar y llawr o dan ei ddrws
I didn't even have to face anyone that day	Doedd dim rhaid i mi wynebu neb y diwrnod hwnnw hyd yn oed
I think we need a different word altogether	Rwy'n meddwl bod angen gair gwahanol arnom yn gyfan gwbl
I didn't say it though	Wnes i ddim dweud hynny serch hynny
A pair of bright yellow eyes stared back at me	Syllodd pâr o lygaid disglair melyn yn ôl arnaf
I was failing and I wouldn't push through the pain	Roeddwn i'n methu ac ni fyddwn yn gwthio drwy'r boen
I had two small children at the time	Roedd gen i ddau o blant bach ar y pryd
I was proud of my arms	Roeddwn yn falch o fy mreichiau
The subject is always interesting enough without blankets	Mae'r pwnc bob amser yn ddigon diddorol heb flancedi
I want to be a part of this	Rwyf am fod yn rhan o hyn
I promise to tell her the truth when she's older	Rwy'n addo dweud y gwir wrthi pan fydd hi'n hŷn
A slight sob behind him caught his attention	Cafodd ychydig o sob y tu ôl iddo ei sylw
I'll get you a glass of wine	Byddaf yn cael gwydraid o win i chi
I saw him today, he, uh, coming by the apartment	Gwelais ef heddiw, fe, uh, yn dod gan y fflat
I pointed toward my friend	Nodais tuag at fy ffrind
I have some news of my own	Mae gen i rai newyddion fy hun
I have enjoyed our time together	Rwyf wedi mwynhau ein hamser gyda'n gilydd
I paused and leaned on the door frame	Oedais a phwyso ar ffrâm y drws
I wasn't too surprised	Doeddwn i ddim yn synnu gormod
I suspect they collect a large invasion fleet	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn casglu fflyd goresgyniad mawr
I was glad once that was done	Roeddwn yn falch unwaith y gwnaed hynny
I was taking some guy	Roeddwn i'n cymryd rhyw foi
I saw you walking out of school yesterday	Gwelais i chi yn cerdded allan o'r ysgol ddoe
I want to meet them once who said this	Rwyf am gwrdd â nhw unwaith a ddywedodd hyn
I crossed my arms in front of me	Croesais fy mreichiau o'm blaen
Modern technology but in an old style	Technoleg fodern ond mewn hen arddull
A short time later he died	Ychydig yn ddiweddarach bu farw
I was no better than her	Doeddwn i ddim gwell na hi
I didn't fall in love with your legs	Wnes i ddim syrthio mewn cariad â'ch coesau
I would have thought they would have let me know	Byddwn wedi meddwl y byddent wedi rhoi gwybod i mi
A few seconds later, the voice of an unknown man spoke clearly	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, siaradodd llais dyn anhysbys yn glir
I just want to be sure to properly manage expectations	Fi jyst eisiau bod yn sicr i reoli disgwyliadau yn gywir
I understood now why our kids had to leave	Roeddwn i'n deall nawr pam roedd yn rhaid i'n plant adael
I must ask you to avoid speculation	Rhaid imi ofyn ichi osgoi dyfalu
I went up to the door and knocked	Es i fyny at y drws a churo
I get why people are robbing banks	Rwy'n cael pam mae pobl yn ysbeilio banciau
I fell over to the sand	Syrthiais ymlaen i'r tywod
I want to know what has happened to me	Rydw i eisiau gwybod beth sydd wedi digwydd i mi
I hurried upstairs away from him	Brysiais i fyny'r grisiau i ffwrdd oddi wrtho
Magnificent sunset view	Golygfa fachlud godidog
I looked older in the mirror	Edrychais yn hŷn yn y drych
I took my nerves as a good sign	Cymerais fy nerfau fel arwydd da
I began to follow her path more closely	Dechreuais ddilyn ei llwybr yn agosach
I didn't really realize it was happening	Doeddwn i ddim wir yn sylweddoli ei fod yn digwydd
I felt something moving along my right thigh	Teimlais rywbeth yn symud ar hyd fy nghlun dde
I mean, it wasn't just a kiss	Hynny yw, nid cusan yn unig ydoedd
I noticed that about you the day we met	Sylwais ar hynny amdanoch y diwrnod y gwnaethom gyfarfod
I think she liked showing me around	Rwy'n meddwl ei bod wedi hoffi i mi ei dangos o gwmpas
I can see the end of it	Gallaf weld diwedd y peth
I really despise her	Dwi wir yn ei dirmygu hi
I walk up and knock on the door	Rwy'n cerdded i fyny ac yn curo ar y drws
I didn't even bother doing my hair or make-up	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn trafferthu gwneud fy ngwallt na cholur
Hope you can keep it	Gobeithio y cewch chi ei gadw
I had been wondering about the color of my mark	Roeddwn i wedi bod yn pendroni am liw fy marc
I'm still waiting for an update	Rwy'n dal i aros am ddiweddariad
I knocked on her front door, but she didn't answer	Curais ar ei drws ffrynt, ond wnaeth hi ddim ateb
I was surprised by the lack of any aroma	Cefais fy synnu gan ddiffyg unrhyw arogl
I was the winner and my life went on	Fi oedd y buddugwr ac aeth fy mywyd ymlaen
I started to like it a lot	Dechreuais ei hoffi yn fawr
I was adopted but only recently found out	Cefais fy mabwysiadu ond ni chefais wybod tan yn ddiweddar
I suspected something was wrong	Roeddwn i'n amau ​​bod rhywbeth o'i le
We can't help but respond	Ni allwn helpu ond ymateb
I wonder how strong this thing is	Tybed pa mor gryf yw'r peth hwn
I'm really worried about that	Rwy'n poeni'n fawr am hynny
I'm confused about what's real	Rwy'n drysu ynghylch yr hyn sy'n real
Bush administration	Gweinyddiaeth Bush
Here is a battle to the end	Dyma frwydr i'r diwedd
I didn't see you there either	Ni welais i chi yno chwaith
I was hoping my life would calm down	Roeddwn i'n gobeithio y byddai fy mywyd yn tawelu
I spoke to him after work today	Siaradais ag ef ar ôl gwaith heddiw
A radio icon appeared on the screen	Ymddangosodd eicon radio ar y sgrin
A child with another wife	Plentyn gyda gwraig arall
I looked around and observed the mood	Edrychais o gwmpas ac arsylwi ar yr hwyliau
I adapted this recipe, and it turned out really well	Fe wnes i addasu'r rysáit hwn, ac fe drodd allan yn dda iawn
I vote and pay taxes in my own society	Rwy'n pleidleisio ac yn talu trethi yn fy nghymdeithas fy hun
I started to feel a bit proud of myself	Dechreuais deimlo braidd yn falch gyda mi fy hun
I'm slowly tipping over the edge of reason	Rwy'n araf yn tipio dros ymyl rheswm
I turned away and closed my eyes	Troais i ffwrdd a chau fy llygaid
I turned it on and looked around	Fe wnes i ei droi ymlaen ac edrych o gwmpas
I had nice runs on this game	Cefais rediadau neis ar y gêm hon
I cannot take chances in this case	Ni allaf gymryd siawns yn yr achos hwn
I can see the whiteness of his teeth	Gallaf weld gwyn ei ddannedd
A child needs both parents	Mae plentyn angen ei ddau riant
I could hardly believe what was happening	Go brin y gallwn i gredu beth oedd yn digwydd
I didn't realize the pictures had been stolen until now	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod y lluniau wedi'u dwyn tan nawr
I repeated part of the prophecy	Ailadroddais ran o'r broffwydoliaeth
It was better for me to go about it	Roedd yn well i mi fynd ati
I draw this on my soul that is yours	Tyngaf hyn ar fy enaid sydd eiddot ti
I was a bit surprised	Cefais fy synnu braidd
Two other soldiers were injured at the incident	Cafodd dau filwr arall eu hanafu yn y digwyddiad
We never changed the rules	Ni wnaethom newid y rheolau erioed
I watched them as they spoke	Gwyliais nhw wrth iddyn nhw siarad
I saw the curtains closed around the bed	Gwelais y llenni ar gau o amgylch y gwely
They probably love her	Mae'n debyg eu bod yn ei charu
I looked at them from the corner of my eyes	Edrychais arnyn nhw o gornel fy llygaid
I needed to get out of here	Roedd angen i mi fynd allan o'r fan hon
I said all the wrong things	Dywedais yr holl bethau anghywir
I didn't even correct her mistakes	Wnes i ddim hyd yn oed gywiro ei gamgymeriadau hi
I came to my old cell and looked inside, remembering	Deuthum i fy hen gell ac edrych o fewn, gan gofio
I've loved her books forever more	Rwyf wedi caru ei llyfrau am byth fwy neu lai
I promise not to eat it	Rwy'n addo peidio â'i fwyta
I suspect something happened between them earlier	Rwy'n amau ​​​​bod rhywbeth wedi digwydd rhyngddynt yn gynharach
I can't even think straight	Ni allaf hyd yn oed feddwl yn syth
I decided that one last question couldn't hurt	Penderfynais na allai un cwestiwn olaf frifo
I had been drinking the night before	Roeddwn i wedi bod yn yfed y noson cynt
I had no intention of doing this	Doedd gen i ddim bwriad i wneud hyn
I just like watching them	Fi jyst yn hoffi eu gwylio
Many of them never ask me out again	Mae llawer ohonyn nhw byth yn gofyn i mi allan eto
I have great respect for my place	Mae gen i barch mawr at fy lle
I will write again in a few days	Byddaf yn ysgrifennu eto ymhen ychydig ddyddiau
I had to walk away from doing any more series	Roedd yn rhaid i mi gerdded i ffwrdd o wneud unrhyw gyfresi mwy
A time of freedom and adventure	Cyfnod o ryddid ac antur
Magazine is the ultimate medium for expressing lifestyle	Cylchgrawn yw'r cyfrwng eithaf ar gyfer mynegi ffordd o fyw
I find this complicated	Rwy'n darganfod hyn yn gymhleth
I think that's absolutely fantastic	Rwy'n meddwl bod hynny'n hollol wych
I disagree with that analysis	Rwy’n anghytuno â’r dadansoddiad hwnnw
I saw so many others better than me	Roeddwn i'n gweld cymaint o bobl eraill yn well na fi
I treasure her friendship	Rwy'n trysori ei chyfeillgarwch
A joke happened to him	Digwyddodd jôc iddo
I accepted it, but it didn't make things any easier	Fe'i derbyniais, ond nid oedd yn gwneud pethau'n haws
You can get almost expected	Gallwch chi gael bron yn ddisgwyliedig
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Rwyf am i chi aros gydag ef heno ac yfory
I can't bring myself to tell him	Ni allaf ddod â fy hun i ddweud wrtho
I had both eyes, and neither was swollen	Yr oedd gennyf ddau lygad, ac nid oedd yr un o'r ddau wedi chwyddo
I leave you to read and find out what's going on	Rwy'n eich gadael i ddarllen a darganfod beth sy'n digwydd
A young girl went in and kneeled beside me	Aeth merch ifanc i mewn a phenlinio wrth fy ymyl
I wouldn't bother trying to talk to her	Fyddwn i ddim yn trafferthu ceisio siarad â hi
I am not your servant	Nid wyf yn was i chi
I was sitting in a chair on the balcony	Roeddwn i'n eistedd mewn cadair ar y balconi
I should sort out some advertising	Dylwn i roi trefn ar rai hysbysebu
I saw you with your hand up her skirt	Gwelais i chi â'ch llaw i fyny ei sgert
I can't go to jail	Ni allaf fynd i'r carchar
I completely understand	Rwy'n deall yn llwyr
I felt pity for these people	Roeddwn i'n teimlo trueni dros y bobl hyn
I can't feel my chest	Ni allaf deimlo fy mrest
Neither the film nor its performance was well received	Ni chafodd y ffilm na'i pherfformiad dderbyniad da
I lean my forehead against the warm window	Rwy'n pwyso fy nhalcen yn erbyn y ffenestr gynnes
I wanted my family, our hut and our village	Roeddwn i eisiau fy nheulu, ein cwt a'n pentref
I wish to see the sun and hear the birds	Dymunaf weld yr haul a chlywed yr adar
I just had to keep it together	Roedd yn rhaid i mi ei gadw gyda'i gilydd
I thought you were good at this	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n dda am hyn
I wake up like twice an hour	Rwy'n deffro fel dwywaith yr awr
I reach out my hand and touch his ear	Rwy'n estyn fy llaw allan ac yn cyffwrdd â'i glust
I was hoping he knew that	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn gwybod hynny
The prosecution said it would not appeal	Dywedodd yr erlyniad na fyddai'n apelio
I saw him walking into your bar	Gwelais ef yn cerdded i mewn i'ch bar
I acknowledge the error of my young belief	Yr wyf yn cydnabod gwall fy nghred ieuanc
Lost credit card payment	Taliad cerdyn credyd a gollwyd
I will change the circle within myself	Byddaf yn newid y cylch o fewn fy hun
I have lived on borrowed money ever since	Rwyf wedi byw ar arian a fenthycwyd ers hynny
I opened the door but the chain was up	Agorais y drws ond roedd y gadwyn i fyny
I took one, you know	Cymerais un, wyddoch chi
I thought it would be sad	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n drist
I am grateful for your generosity and gentleness	Yr wyf yn ddiolchgar am eich haelioni a'ch addfwynder
I've already eaten some lunch	Rwyf eisoes wedi bwyta rhywfaint o ginio
That is, look at the nurse thing	Hynny yw, edrychwch ar y peth nyrs
I found myself a few feet away from them	Cefais fy hun ychydig droedfeddi i ffwrdd oddi wrthynt
I would have to live without you	Byddai'n rhaid i mi fyw heboch chi
Little by little, it was really interesting	Ychydig bach, roedd yn hynod ddiddorol
I never knew a need until this moment	Doeddwn i erioed wedi gwybod angen tan yr eiliad hon
I got a call out of the blue	Cefais alwad allan o'r glas
I've got the modified script here for you	Mae gen i'r sgript wedi'i newid yma i chi
I laughed, cried, and then watched it all over again	Chwarddais, crio, ac yna gwylio'r cyfan eto
The navy could not enforce such a measure	Ni allai'r llynges orfodi mesur o'r fath
I love what you are a gentleman	Rwyf wrth fy modd yr hyn yr ydych yn ŵr bonheddig
I was scared correctly	Roeddwn i'n ofni yn gywir
I have to stay under the radar	Mae'n rhaid i mi aros o dan y radar
I will do everything perfectly	Gwnaf bob peth yn berffaith
I was aware of my smallest curve	Roeddwn yn ymwybodol o fy nghromlin leiaf
I love the boy you lost	Rwy'n caru'r bachgen a gollasoch
I had a plan like this	Roedd gen i gynllun fel hyn
Two constant, maybe three	Dau gyson, efallai tri
I freeze, but it's friendly to me	Rwy'n rhewi, ond mae'n gyfeillgar i mi
I had everything set for me	Cefais bopeth wedi'i osod ar fy rhan
I jumped up and ran towards them	Neidiais i fyny a rhedeg tuag atyn nhw
I am extremely lucky to have a good job	Rwy'n hynod ffodus i gael swydd dda
I know you are a busy man	Rwy'n gwybod eich bod yn ddyn prysur
I know only you can save me	Rwy'n gwybod mai dim ond chi all fy achub
I thought again of his hunger	Meddyliais eto am ei newyn
I think he borrowed a lot here and there	Rwy'n meddwl iddo fenthyg llawer yma ac acw
However, I would like to see you in the morning	Fodd bynnag, hoffwn eich gweld yn y bore
I could still see the kiss in my head	Roeddwn i'n dal i weld y cusan yn fy mhen
I'll have to see what happens	Bydd yn rhaid i mi weld beth sy'n digwydd
I allowed pleasure to dominate me	Caniataais bleser i ddominyddu fi
I made the mistake of telling him the truth	Fe wnes i'r camgymeriad o ddweud y gwir wrtho
I got ready on the rope	Cefais yn barod ar y rhaff
I got the feeling she needed an explanation	Cefais y teimlad ei bod eisiau esboniad
I had never been kissed like this before	Doeddwn i erioed wedi cael fy chusanu fel hyn o'r blaen
I start swimming up back down landing, periodically	Rwy'n dechrau nofio i fyny glancing yn ôl i lawr, yn achlysurol
I wonder who this girl was	Tybed pwy oedd y ferch hon
I am not looking into the pool yet	Nid wyf yn edrych i mewn i'r pwll eto
K just looked at her	K newydd edrych arni
I took the time to blow dry my hair	Cymerais yr amser i chwythu fy ngwallt yn sych
I start to think of something and stare away	Rwy'n dechrau meddwl am rywbeth ac yn syllu i ffwrdd
I didn't know she loved flowers so much	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi'n caru blodau cymaint
This is a very good life	Bywyd da iawn hwn
I wish it could be different too, but it's not	Hoffwn pe gallai fod yn wahanol hefyd, ond nid yw
He is arrested shortly afterwards	Mae'n cael ei arestio yn fuan wedyn
I belong when women were really worried about romance	Rwy'n perthyn pan oedd merched yn poeni am ramant mewn gwirionedd
I need to occupy his hands	Dwi angen meddiannu ei ddwylo
A machine probably weighing seven hundred pounds	Peiriant oedd yn ôl pob tebyg yn pwyso saith cant o bunnoedd
I read the last message he sent me	Darllenais y neges olaf anfonodd ataf
Star in the main series	Seren yn y brif gyfres
A dedicated person was someone to admire	Roedd person ymroddedig yn rhywun i'w edmygu
I need to talk to him	Mae angen i mi siarad ag ef
General comment, mass death and destruction is the objective	Sylw cyffredinol, marwolaeth enfawr a dinistr yw'r amcan
I keep it wrapped around my waist	Rwy'n ei gadw wedi'i lapio o amgylch fy nghanol
I let it be and I went home	Gadawn iddo fod ac es adref
I looked radiant, hopeful, beautiful	Edrychais yn radiant, gobeithiol, hardd
I, in turn, invited her to attend my workshop first	Fe wnes i, yn ei dro, ei gwahodd i fynychu fy ngweithdy yn gyntaf
I smile to myself, because it makes me happy	Rwy'n gwenu i mi fy hun, oherwydd mae'n fy ngwneud yn hapus
I can no longer cut myself to you, or you	Ni allaf dorri fy hun mwyach i chi, neu chi
I'm still doing it all	Rwy'n dal i wneud hynny i gyd
I escaped to the kitchen	Dihangais i'r gegin
I didn't ask for them to be taken	Wnes i ddim gofyn iddyn nhw gael eu cymryd
There is a full index at the end	Mae mynegai llawn ar y diwedd
This makes them very vulnerable to habitat destruction	Mae hyn yn eu gwneud yn agored iawn i ddinistrio cynefinoedd
I drop my bag to the ground	Rwy'n gollwng fy mag i'r llawr
I was also surprised	Cefais fy synnu hefyd
I can't go back to it again	Ni allaf fynd yn ôl ati eto
I expect the administrator to visit you very soon	Rwy'n disgwyl y bydd y gweinyddwr yn ymweld â chi yn fuan iawn
I asked at the golf club	Gofynnais yn y clwb golff
This petition was allowed	Caniatawyd y ddeiseb hon
I feel lonely for the first time in my life	Rwy'n teimlo'n unig am y tro cyntaf yn fy mywyd
I saw the pages in the book flip over	Gwelais y tudalennau yn y llyfr yn troi drosodd
I guess dogs are too dependent on me	Rwy'n dyfalu bod cŵn yn rhy ddibynnol i mi
But his current behavior has decayed	Ond mae ei ymddygiad ar hyn o bryd wedi pydru
I cut myself away from his body	Rwy'n torri fy hun i ffwrdd oddi wrth ei gorff
I knew exactly what happened	Roeddwn i'n gwybod yn union beth ddigwyddodd
First I needed to find an airline to hire	Yn gyntaf roedd angen i mi ddod o hyd i wasanaeth hedfan i'w logi
I couldn't imagine myself anywhere else	Allwn i ddim dychmygu fy hun yn unman arall
I made a note in my logbook	Gwnes nodyn yn fy llyfr log
I just want to forget this ever happened	Fi jyst eisiau anghofio hyn erioed wedi digwydd
I am here to assist you and manage crime	Rwyf yma i'ch cynorthwyo a rheoli trosedd
But now the rules have been forgotten	Ond nawr mae'r rheolau wedi'u hanghofio
She was found by a baby boy	Daeth bachgen esgor o hyd iddi
I can't rest until we have tried everything	Ni allaf orffwys nes ein bod wedi rhoi cynnig ar bopeth
I wanted her to show me who she was	Roeddwn i eisiau iddi ddangos i mi pwy oedd hi
I have already created a team to carry out this task	Rwyf wedi creu tîm yn barod i gyflawni'r weithred hon
I looked up at the clock, it was eight fifty	Edrychais i fyny ar y cloc, wyth hanner cant oedd hi
I was walking to the pool	Roeddwn i'n cerdded i'r pwll
I waited almost a century for this	Arhosais bron i ganrif am hyn
I didn't realize it was my dad's left	Wnes i ddim sylweddoli mai fy mai i oedd ar ôl gan fy nhad
I knew women should not be trusted	Roeddwn i'n gwybod na ddylid ymddiried mewn menywod
I whipped up my map	Chwipiais fy map
I use a continuous system	Rwy'n defnyddio system barhaus
I kick him out and push him away	Rwy'n cicio allan ac yn gwthio ef i ffwrdd
His father was a police sergeant	Rhingyll heddlu oedd ei dad
I didn't intend to get angry at you	Doeddwn i ddim yn bwriadu mynd yn grac arnoch chi
I watched her taste my cooking	Yr wyf yn gwylio ei blas fy coginio
I must sincerely apologize	Rhaid imi ymddiheuro yn ddiffuant
I say nothing, it says less	Nid wyf yn dweud dim, mae'n dweud llai
It seems I can't get them to return my calls	Mae'n ymddangos na allaf eu cael i ddychwelyd fy ngalwadau
I picked up the card and studied it	Codais y cerdyn a'i astudio
I look towards the cavern where the shrine is	Edrychaf tuag at y ceudwll lle mae'r gysegrfa
His suggestion was ignored	Anwybyddwyd ei awgrym
I paid you with your life	Talais i chi gyda'ch bywyd
I try to write about three times a week	Rwy'n ceisio ysgrifennu tua thair gwaith yr wythnos
I suggest you hold on to this	Awgrymaf eich bod yn dal at hyn
I have given you free will	Rwyf wedi rhoi ewyllys rydd ichi
I tried to think of the right words to say	Ceisiais feddwl am y geiriau cywir i'w dweud
I suggest we keep them simple	Rwy'n awgrymu ein bod yn eu cadw'n syml
Others give themselves to pleasure	Mae eraill yn rhoi eu hunain i bleser
I had no answer for her	Doedd gen i ddim ateb iddi
I thought you trusted me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n ymddiried ynof
I can't stop that	Ni allaf atal hynny
The thieves were never found	Ni ddaethpwyd o hyd i'r lladron erioed
In the end they stayed for five years	Yn y diwedd buont yn aros am bum mlynedd
I take a radical approach to learning	Rwy'n mabwysiadu agwedd radical at ddysgu
I felt completely alone	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl unig
I have no desire to be out on the streets	Nid oes gennyf unrhyw awydd i fod allan ar y strydoedd
I leave the room quickly, wanting to collect myself	Rwy'n gadael yr ystafell yn gyflym, eisiau casglu fy hun
A friend of mine appeared	Ymddangosodd ffrind i mi
A man had come into the kitchen	Roedd dyn wedi dod i'r gegin
A second bicycle passes us in the distance	Mae ail feic yn mynd heibio i ni yn y pellter
I didn't know whether to scream or cry	Doeddwn i ddim yn gwybod p'un ai i sgrechian neu grio
I was happy to be far from home	Roeddwn i'n hapus i fod ymhell o gartref
I listened, politely	Gwrandewais, yn gwrtais
Competition between the students began	Dechreuodd cystadleuaeth rhwng y myfyrwyr
I wasn't going to waste another minute of my life	Doeddwn i ddim yn mynd i wastraffu munud arall o fy mywyd
I walked upstairs	Cerddais i fyny'r grisiau
I nod still without looking at him	Rwy'n nodio dal heb edrych arno
I felt like she was ready for me	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n barod i mi
I waited, barely taking a breath	Arhosais, prin cymryd anadl
I see all beings as my children	Rwy'n gweld pob bod fel fy mhlant
We can probably sell the business	Mae'n debyg y gallwn werthu'r busnes
I looked up slowly, my stomach sinking	Edrychais i fyny yn araf, fy stumog yn suddo
I miss waking you up	Rwy'n colli deffro i chi
I had never seen the man before	Doeddwn i erioed wedi gweld y dyn o'r blaen
I didn't want to think or feel	Doeddwn i ddim eisiau meddwl na theimlo
A man was approaching him	Yr oedd dyn yn nesau ato
I walked around and checked it	Cerddais o'i gwmpas a'i wirio
A lot of juice will come out	Bydd llawer o sudd yn dod allan
I start the engine and put the car in gear	Rwy'n cychwyn yr injan ac yn rhoi'r car mewn gêr
I'll never forget that	Ni fyddaf byth yn anghofio hynny
It was the first noble gas to be isolated	Hwn oedd y nwy nobl cyntaf i gael ei ynysu
I want to sponsor my parents	Rwyf am noddi fy rhieni
I shook the woman's hand	Ysgydwais law y wraig
I want to be by your side	Rwyf am fod wrth eich ochr
Anna became interested in fashion as a teenager	Dechreuodd Anna ddiddordeb mewn ffasiwn yn ei harddegau
I think he's scared of me	Rwy'n meddwl ei fod yn ofni i mi
I always wanted to keep security tightly under my control	Roeddwn bob amser eisiau cadw diogelwch yn dynn o dan fy rheolaeth
I like to turn the pages	Rwy'n hoffi troi'r tudalennau
I understand how difficult this problem must be for you	Rwy'n deall pa mor anodd y mae'n rhaid i'r broblem hon fod i chi
A shower was calling my name	Roedd cawod yn galw fy enw
I ask myself a basic question	Gofynnaf gwestiwn sylfaenol i mi fy hun
I didn't want him to find me	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddod o hyd i mi
I always felt safe with you	Roeddwn i bob amser yn teimlo'n ddiogel gyda chi
I formulated a theory over the next few months	Ffurfiais ddamcaniaeth dros yr ychydig fisoedd nesaf
I change my high heels for some running shoes	Rwy'n newid fy sodlau uchel ar gyfer rhai esgidiau rhedeg
I was at the top of my class	Roeddwn i ar frig fy nosbarth
Maybe I'll take you up on that again	Efallai y byddaf yn mynd â chi i fyny ar hynny eto
I had a miserable time there	Cefais amser diflas yno
I couldn't quite put my finger on it right this moment	Allwn i ddim rhoi fy mys arno'n iawn y munud yma
I still had enough fluid	Cefais ddigon o hylif o hyd
I had a second chance	Cefais ail gyfle
I thought we were, anyway	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni, beth bynnag
We were trying to be very brave	Roedden ni'n ceisio bod yn ddewr iawn
I mean, he probably would	Hynny yw, byddai ganddo, mae'n debyg
I handled it in my own way	Fe wnes i ei drin yn fy ffordd fy hun
Rare bread, certainly for the modern era	Bara prin, yn sicr ar gyfer y cyfnod modern
I did it so you can protect yourself	Fe wnes i hynny er mwyn i chi allu amddiffyn eich hun
I secretly thought she wanted to be with us	Rwy'n meddwl yn gyfrinachol ei bod hi eisiau bod gyda ni
I only made peace with her	Dim ond heddwch â hi wnes i
A draft blew in through the suddenly opened door	Chwythodd drafft i mewn drwy'r drws a agorwyd yn sydyn
I was kind to him most of the time	Roeddwn yn garedig ag ef y rhan fwyaf o'r amser
I wanted to be a singer	Roeddwn i eisiau bod yn gantores
However, I often got help from my sons	Fodd bynnag, roeddwn yn aml yn cael help gan fy meibion
I realized then that it was serious	Sylweddolais wedyn ei fod o ddifrif
I know how this shit works	Rwy'n gwybod sut mae'r cachu hwn yn gweithio
I have a lot of curiosity and laughter	Mae gen i lawer o chwilfrydedd a chwerthin
I stopped him abruptly by pushing him away gently	Stopiais ef yn sydyn trwy ei wthio i ffwrdd yn ysgafn
I like to read about the brain	Rwy'n hoffi darllen am yr ymennydd
I still want to meet you	Rwyf dal eisiau cwrdd â chi
I looked around for anything suspicious	Edrychais o gwmpas am unrhyw beth amheus
I think we took some structural damage	Rwy'n meddwl inni gymryd rhywfaint o ddifrod strwythurol
I forgot all about those	Anghofiais y cyfan am y rheini
A pretty damn big gun too	Gwn mawr eitha damn hefyd
I didn't bother trying to make a conversation	Wnes i ddim trafferthu ceisio gwneud sgwrs
I thought you might want to know her mind	Roeddwn i'n meddwl efallai yr hoffech chi wybod ei meddwl
I was the best shot out of them all	Fi oedd yr ergyd orau allan ohonyn nhw i gyd
I became involved in the church's pastorship	Dechreuais ymwneud â gweinidogaeth carchardai'r eglwys
We had to go make our own version	Roedd yn rhaid i ni fynd i wneud ein fersiwn ein hunain
I didn't see it as much	Chefais i ddim cymaint o olwg arno
I didn't even know the word	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod y gair
I slid into the white tent	Llithro i mewn i'r babell wen
I failed the first one	Methais yr un cyntaf
I just want to be done with it	Fi jyst eisiau cael ei wneud ag ef
I even beat him, that time	Fe wnes i hyd yn oed ei guro, y tro hwnnw
I was hoping they could help him	Roeddwn yn gobeithio y gallent ei helpu
I want to be kept close in your plan	Rwyf am gael fy nghadw'n agos yn eich cynllun
I am very pleased to hear from you	Rwy'n falch iawn o glywed gennych
I won't be able to sleep late	Ni fyddaf yn gallu cysgu'n hwyr
I felt drawn to him	Roeddwn i'n teimlo fy nhynnu ato
I quickly reached the stairs	Fe wnes i gyrraedd y grisiau yn gyflym
I find it very hard to believe that	Rwy'n ei chael hi'n anodd iawn credu hynny
We can rarely remember us taking the pavement	Anaml y gallwn gofio inni gymryd y palmant
I could have had my chance one day	Gallwn i gael fy nghyfle un diwrnod
I would like to hear from them	Hoffwn glywed oddi wrthynt
I started with one about my life	Dechreuais gydag un am fy mywyd
I wonder how much he goes for	Tybed faint mae'n mynd amdano
I did the same, but something went wrong	Fe wnes i yn yr un modd, ond aeth rhywbeth o'i le
I didn't cross that line	Wnes i ddim croesi'r llinell honno
I have no idea what was being said	Does gen i ddim syniad beth oedd yn cael ei ddweud
I got this thing going on here	Cefais y peth hwn yn digwydd yma
A short while later his wife received a package	Ychydig yn ddiweddarach derbyniodd ei wraig becyn
I would never go out	Fyddwn i byth yn mynd allan
I can tell so much difference in his hearing	Gallaf ddweud cymaint o wahaniaeth yn ei glyw
I didn't want to be close to them	Doeddwn i ddim eisiau bod yn agos atynt
I mean even if it did exist	Rwy'n golygu hyd yn oed pe bai'n bodoli
I clasped both hands in my two	Yr wyf yn clasped ei ddwy law yn fy nwy
I felt disgusted and relieved by this information	Roeddwn i'n teimlo ffieidd-dod a rhyddhad gan y wybodaeth hon
I tried to imagine the people who fit each room	Ceisiais ddychmygu'r bobl sy'n ffitio pob ystafell
I think this is your calling, your destiny	Rwy'n credu mai dyma'ch galwad, eich tynged
I was the idiot, not her	Fi oedd yr idiot, nid hi
Simply put, I shine on her	Yn syml, dwi'n disgleirio arni
I also thought they had to climb over the gates	Tybiais eu bod wedi gorfod dringo dros y gatiau hefyd
I simply pray in tongues and it flows freely	Yn syml, dwi'n gweddïo mewn tafodau ac mae'n llifo'n rhydd
I thought we were having fun	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n cael hwyl
A perfect expedition to an almost perfect planet	Alldaith berffaith i blaned bron yn berffaith
Traces of anger aroused in him	Cynhyrfodd olion dicter ynddo
I love the climate up there	Rwyf wrth fy modd â'r hinsawdd i fyny yno
I think we missed it	Rwy'n meddwl ein bod wedi ei golli
I thought it was better to take out insurance	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn well cymryd yswiriant
I reached into my pocket and pulled out my shield	Cyrhaeddais fy mhoced a thynnu fy nharian allan
I was too busy helping people sign up to go	Roeddwn i'n rhy brysur yn helpu pobl i gofrestru i fynd
I suggest you get it today	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n ei gael heddiw
I also had work to do	Roedd gen i waith i'w wneud hefyd
I created something that was unique and mine	Fe wnes i greu rhywbeth oedd yn unigryw ac yn fy un i
I hadn't remembered it terribly	Nid oeddwn wedi ei gofio yn hynod o berffaith
I thought it was because the day was kind of	Roeddwn i'n meddwl ei fod oherwydd bod y diwrnod yn fath o
I gave you a taste of my life	Rhoddais i chi flas o fy mywyd
I pressed my mouth tight, making my jaw hurt	Pwysais fy ngheg yn dynn, gan wneud fy ngên yn brifo
No bowls during the season	Ni fowlio yn ystod y tymor
I never really wanted another man in my life	Doeddwn i byth wir eisiau dyn arall yn fy mywyd
I want you to run down exactly what happened yesterday	Rwyf am i chi redeg i lawr yn union beth ddigwyddodd ddoe
I fell back to the floor	Syrthiais yn ôl i'r llawr
A great day to be alive	Diwrnod gwych i fod yn fyw
I see no way in, not down here	Ni welaf unrhyw ffordd i mewn, nid i lawr yma
I am not interesting	Nid wyf yn ddiddorol
Big key, never panicked	Allwedd fawr, byth yn mynd i banig
I was astounded by what you said	Cefais fy syfrdanu gan yr hyn a ddywedasoch
I'm thinking about the problem	Rwy'n meddwl am y broblem
Member of his staff, that's what hurts	Aelod o'i staff, dyna beth sy'n brifo
I talk to my things when they are sad	Rwy'n siarad â fy mhethau pan fyddant yn drist
I never told him to kill	Wnes i erioed ddweud wrtho am ladd
I give people something to remember about	Rwy'n rhoi rhywbeth i bobl gofio amdano
I heard their voices, and people walking around	Clywais eu lleisiau, a phobl yn cerdded o gwmpas
I was very alert in an instant	Roeddwn yn effro iawn mewn amrantiad
I didn't want to partake of the word go	Doeddwn i ddim eisiau cymryd rhan o'r gair ewch
I can't go back to my old life	Ni allaf fynd yn ôl i fy hen fywyd
I look down at the graph paper	Rwy'n edrych i lawr ar y papur graff
I just know it's him	Fi jyst yn gwybod ei fod yn ef
About a good fifteen houses down	Rhyw bymtheg da o dai i lawr
I do it automatically	Rwy'n ei wneud yn awtomatig
I have no designs on you or your designs	Nid oes gennyf unrhyw ddyluniadau arnoch chi na'ch dyluniadau
I came in contact with warm skin	Deuthum i gysylltiad â chroen cynnes
I will probably see some friends there as well	Mae'n debyg y byddaf yn gweld rhai ffrindiau yno hefyd
A mistake could cost me dearly	Gallai camgymeriad gostio'n ddrud i mi
I liked the slow and natural way the friendship developed	Hoffais y ffordd araf a naturiol y datblygodd y cyfeillgarwch
I have always found comfort in nature	Rwyf bob amser wedi dod o hyd i gysur ym myd natur
We can only imagine what he might be thinking	Ni allwn ond dychmygu beth y gallai fod yn ei feddwl
I went around to research	Es i o gwmpas i ymchwilio
I was running away from home	Roeddwn i'n rhedeg i ffwrdd o gartref
I think of college as an obstacle course	Rwy'n meddwl bod coleg fel cwrs rhwystr
I prayed that it would be interpreted as a disappointment	Gweddïais y byddai'n cael ei ddehongli fel siom
I still see this scene	Rwy'n dal i weld yr olygfa hon
I could be getting video or pictures	Gallwn i fod yn cael fideo neu luniau
A slight breeze brought fresh and fragrant air	Daeth ychydig o awel ag aer ffres a persawrus
I swore and smacked myself like a dog	Llyncais ac ysgydwais fy hun fel ci
Perhaps their despair was a perfect man	Efallai mai dyn perffaith oedd eu hanobaith
I wasn't going to tell my sister this	Nid oeddwn yn mynd i ddweud hyn wrth fy chwaer
I hated the smell of pub	Roeddwn yn casáu arogl tafarn
I couldn't say for how long	Allwn i ddim dweud am ba hyd
I am his only friend	Fi yw ei hunig ffrind
I didn't know him well	Doeddwn i ddim yn ei adnabod yn dda
I have traveled to your future	Rwyf wedi teithio i'ch dyfodol
This annual sports festival continues to this day	Mae’r ŵyl chwaraeon flynyddol hon yn parhau hyd heddiw
England won the match comfortably in the end	Enillodd Lloegr y gêm yn gyfforddus yn y diwedd
I look into the kitchen	Rwy'n edrych i mewn i'r gegin
I would highly recommend it	Byddwn yn ei hargymell yn fawr
I'm sure he has more plans for me	Rwy’n siŵr bod ganddo fwy o gynlluniau ar fy nghyfer
I have an instinct for these things	Mae gen i reddf ar gyfer y pethau hyn
Despite his wounds he continued to fight	Er gwaethaf ei glwyfau parhaodd i ymladd
A journey that brought us to a place of knowing	Taith a ddaeth â ni i le o wybod
I believe in hard work	Rwy'n credu mewn gwaith caled
I can't park the train here	Ni allaf barcio'r trên yma
The house is not open to the public	Nid yw'r tŷ ar agor i'r cyhoedd
A judge in the supreme court had reserved his decision	Roedd barnwr yn y goruchaf lys wedi cadw ei benderfyniad
I'm eight years old	Rwy'n wyth mlwydd oed
I tried other tools, they didn't break it	Rhoddais gynnig ar offer eraill, nid oeddent yn ei dorri
I wasn't really hungry, and that was my first time	Doeddwn i ddim yn newynog mewn gwirionedd, a dyna oedd y tro cyntaf i mi
I tried to clear my mind and think	Ceisiais glirio fy meddwl a meddwl
The cause of death is unknown	Nid yw achos y farwolaeth yn hysbys
I turn to the outside doors	Trof at y drysau allanol
I wonder if she was crying for help	Tybed a oedd hi'n crio am help
But I had very strange dreams	Ond roedd gen i freuddwydion rhyfedd iawn
I turned the corner and headed south	Troais y gornel a mynd tua'r de
I was thinking, forgetting, why remember such things	Roeddwn i'n meddwl, anghofio, pam cofio pethau o'r fath
I'm coming for it	Rwy'n dod drosto
I felt it in my soul	Roeddwn i'n ei deimlo yn fy enaid
I love writing so much	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu cymaint
I have to train them and go	Rhaid i mi eu hyfforddi a mynd
I was really shocked that she might leave	Cefais sioc mewn gwirionedd y gallai hi adael
I want to feel your dick shooting in my hand	Ystyr geiriau: Yr wyf am deimlo eich dick saethu yn fy llaw
I tried, as you said	Ceisiais, fel y dywedasoch
I have to look your eyes	Mae'n rhaid i mi edrych ar eich llygaid
I shouldn't have been so full of myself	Ddylwn i ddim fod wedi bod mor llawn o fy hun
I thought he was going to kill him	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i'w ladd
The next four games failed	Methodd y pedair gêm nesaf
Lately, I've gone back to sewing quite a bit	Yn ddiweddar, rydw i wedi mynd yn ôl i wnio cryn dipyn
I didn't care what it meant to me	Doeddwn i ddim yn poeni beth oedd yn ei olygu i mi
I want to have that confidence	Rwyf am gael yr hyder hwnnw
I can do it on my own	Gallaf ei wneud ar fy mhen fy hun
I've been looking for you	Rwyf wedi bod yn chwilio amdanoch chi
I rest my phone against my forehead in frustration	Rwy'n gorffwys fy ffôn yn erbyn fy nhalcen mewn rhwystredigaeth
I love how you write about your life	Rwyf wrth fy modd sut rydych chi'n ysgrifennu am eich bywyd
Leslie decided to go ahead with the attack anyway	Penderfynodd Leslie fwrw ymlaen â'r ymosodiad beth bynnag
I waved back and rushed through the front gate	Yr wyf yn chwifio yn ôl ac yn rhuthro drwy'r giât blaen
I decided against taking a shower	Penderfynais yn erbyn cymryd cawod
I try to cover my ears with my hands	Rwy'n ceisio gorchuddio fy nghlustiau â'm dwylo
A computer is a valuable tool for learning	Mae cyfrifiadur yn arf gwerthfawr ar gyfer dysgu
A view of the city appeared	Ymddangosodd golygfa o'r ddinas
I met a guy last night	Cyfarfûm â dyn neithiwr
I am sorry for any harm that has been done to you	Mae'n ddrwg gennyf unrhyw niwed sydd wedi dod i chi
Few were on hand to witness the departure	Ychydig iawn oedd wrth law i fod yn dystion i'r ymadawiad
I did enough, just in case you came	Fe wnes i ddigon, rhag ofn i chi ddod
But it's completely empty	Ond mae'n gwbl wag
I looked over at the gentleman in question	Edrychais drosodd ar y boneddwr dan sylw
We will never start	Ni fyddwn byth yn cychwyn
I made my way downstairs with reckless abandon	Gwnes fy ffordd i lawr y grisiau gyda gadael yn ddi-hid
I needed recovery time even if it wasn't	Roeddwn angen amser adfer hyd yn oed os nad oedd
I felt like shit was coming a mile away	Roeddwn i'n teimlo bod shit yn dod filltir i ffwrdd
I just need more money without questions	Fi jyst angen mwy o arian heb gwestiynau
I was just another marker on the path to salvation	Dim ond marciwr arall oeddwn i ar y llwybr i iachawdwriaeth
I have lived in a room in the hotel	Rwyf wedi byw mewn ystafell yn y gwesty
I think disappointment is just another word for holding on	Rwy'n meddwl mai dim ond gair arall yw siom am ddal ati
They are located at the edge of ridges	Maent wedi'u lleoli ar ymyl cribau
There is a great opportunity ahead	Mae cyfle gwych o'n blaenau
I got out of bed and dressed myself	Codais o'r gwely a gwisgo fy hun
I looked closer and my hands grew cold	Edrychais yn agosach a thyfodd fy nwylo'n oer
I will now come to your rescue	Dof yn awr i'ch achub
I sense her reluctance	Rwy'n synhwyro ei chyndynrwydd
Males are sexually mature at two years of age	Mae gwrywod yn rhywiol aeddfed yn ddwy flwydd oed
The rest had to be maintained on the way	Roedd yn rhaid cynnal y gweddill ar y ffordd
I have the utmost confidence in this approach	Mae gennyf yr hyder mwyaf yn y dull hwn
I arrived in my pocket	Cyrhaeddais yn fy mhoced
I try not to think about my hunger	Rwy'n ceisio peidio â meddwl am fy newyn
I focused on my baby's thoughts	Canolbwyntiais ar feddyliau fy mabi
I was hoping for a smooth ride with this team	Roeddwn yn gobeithio am reid esmwyth gyda'r tîm hwn
I suspect she was with them during the attack	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi gyda nhw yn ystod yr ymosodiad
The writers also went through their research with him	Aeth yr ysgrifenwyr hefyd trwy eu hymchwil gydag ef
I want to cry and scream at the same time	Dw i eisiau crio a sgrechian ar yr un pryd
My two skids waiting beside the bed	Fy nwy sgid yn aros wrth ymyl y gwely
We cannot stand aside and allow that to happen	Ni allwn sefyll o’r neilltu a chaniatáu i hynny ddigwydd
I needed rope or bed sheets or something	Roeddwn i angen rhaff neu gynfasau gwely neu rywbeth
I was happy to see the others	Roeddwn yn hapus i weld y lleill
I didn't think anyone else was	Doeddwn i ddim yn meddwl bod unrhyw un arall
Each team played the others twice	Chwaraeodd pob tîm y lleill ddwywaith
I never realized it before	Wnes i erioed ei sylweddoli o'r blaen
I would not have been happy	Fyddwn i ddim wedi bod yn hapus
I said with hands, not with a spoon	Dywedais â dwylo, nid â llwy
I always wanted them, but it never happened	Roeddwn bob amser eu heisiau, ond ni ddigwyddodd erioed
I had just had an outburst without wealth	Roeddwn i newydd gael rhwysg heb gyfoeth
I have years of management experience	Mae gen i flynyddoedd o brofiad rheoli
Very pleasant experience	Profiad dymunol iawn
I didn't want everyone to know that my mother was sick	Doeddwn i ddim eisiau i bawb wybod bod fy mam yn sâl
I call on all of you to serve	Yr wyf yn galw ar bob un ohonoch i wasanaethu
I hate opening lines	Mae'n gas gen i linellau agoriadol
I have enough money to buy them	Mae gen i ddigon o arian i'w prynu
I really care about myself	Fi 'n sylweddol yn poeni am fy hun
I feel production is not far away	Rwy'n teimlo nad yw cynhyrchu yn bell i ffwrdd
I watched as the wound began to close, slowly	Gwyliais wrth i'r clwyf ddechrau cau, yn araf bach
A weaker version of boys	Fersiwn gwannach o fechgyn
I tried to keep it down	Ceisiais ei gadw i lawr
I wonder if they had found the body	Tybed a oeddent wedi dod o hyd i'r corff
I was right to be careful	Roeddwn yn iawn i fod yn ofalus
I played them as many times as they played me	Fe wnes i eu chwarae gymaint o weithiau ag y gwnaethon nhw fy chwarae
I will not let you go upstairs	Ni wnaf i chi fynd i fyny'r grisiau
I had no one to blame but myself	Doedd gen i neb ar fai ond fi fy hun
He wanted truth to materials	Mynnai wirionedd i ddefnyddiau
I came to look at the falls	Deuthum i edrych ar y cwympiadau
Beautiful was remote	Peth hardd oedd anghysbell
I needed to feel his warm mouth on me	Roedd angen i mi deimlo ei geg gynnes arnaf
A familiar white screen opened	Agorodd sgrin wen gyfarwydd
Maybe I'll go back to school	Efallai y byddaf yn mynd yn ôl i'r ysgol
Image building is just what we need	Ychydig iawn o adeiladu delweddau yw'r hyn sydd ei angen arnom
I was so close to rescuing her	Roeddwn i mor agos at ei hachub
I had no intention of being serious with him	Nid oedd gennyf unrhyw fwriad i fod o ddifrif gydag ef
I noticed that people were looking at me	Sylwais fod pobl yn edrych arnaf
I gave up that stupid parking ticket downtown	Rhoddais y gorau i'r tocyn parcio dwp hwnnw yng nghanol y ddinas
I gave away my ball gown and embraced it	Rhoddais fy ngŵn pêl i ffwrdd a'i gofleidio
I now have two brothers and a sister	Bellach mae gennyf ddau frawd a chwaer
I hope you are comfortable	Rwy'n gobeithio eich bod yn gyfforddus
Garden crops are grown in the central hollow	Mae cnydau gardd yn cael eu tyfu yn y pant canolog
I see you solve cases far more than anyone else	Rwy'n eich gweld chi'n datrys achosion llawer mwy na neb arall
I could be there for some time	Gallwn i fod yno am beth amser
I let the lady's cup stay	Rwy'n gadael i gwpan y wraig aros
I have done things, harassed, terrible things that needed to be done	Rwyf wedi gwneud pethau, yn aflonyddu, yn bethau ofnadwy yr oedd angen eu gwneud
I hadn't thought about it in those terms before	Nid oeddwn wedi meddwl am y peth yn y termau hynny o'r blaen
I was immediately drawn to their bright colors	Cefais fy nenu ar unwaith at eu lliwiau llachar
I walk over to where the ship is	Rwy'n cerdded draw i ble mae'r llong
Warmth had spread throughout the room	Roedd cynhesrwydd wedi lledu trwy'r ystafell
I am to be married off	Yr wyf i fod yn briod oddi ar
I read a book about that	Darllenais lyfr am hynny
I knew exactly why they came to me first	Roeddwn i'n gwybod yn union pam eu bod wedi dod i mi yn gyntaf
I also run out of space on the clothes line	Rwyf hefyd yn rhedeg allan o le ar y lein ddillad
A hand pulled me back from him	Tynnodd llaw fi yn ôl oddi wrtho
I will not repeat that review here	Nid ailadroddaf yr adolygiad hwnnw yma
I drove the rest of the way	Gyrrais weddill y ffordd
I can go back to sleep	Gallaf fynd yn ôl i gysgu
I broke out and broke out	Torrais allan a thorri allan
A man shouted for help behind him	Gwaeddodd dyn am help y tu ôl iddo
I was never fully accepted among them	Ni chefais fy nerbyn erioed yn llawn yn eu plith
I couldn't stop staring	Allwn i ddim stopio syllu
Sources disagree about his date of birth	Mae ffynonellau'n anghytuno ynghylch ei ddyddiad geni
I heard only less than an hour ago	Dim ond llai nag awr yn ôl y clywais i
I was confused, lost, and unhappy	Roeddwn wedi drysu, ar goll, ac yn anhapus
I turned to acknowledge him	Troais i'w gydnabod
The mouth line is strongly curved	Mae llinell y geg yn grwm cryf
I was against a stone wall	Roeddwn yn erbyn wal gerrig
I felt they were gone, one grain, then another	Teimlais eu bod yn mynd, un grawn, yna un arall
I hope you find this information helpful	Rwy'n gobeithio y bydd y wybodaeth hon o gymorth i chi
I didn't remember moving	Doeddwn i ddim yn cofio symud
I couldn't believe my eyes	Ni allwn gredu fy llygaid
I knew some people were going to die tonight	Roeddwn i'n gwybod bod rhai pobl yn mynd i farw heno
I only got this part time job today	Dim ond heddiw y cefais y swydd rhan amser hon
I was sadly unsuccessful	Yr oeddwn yn anffodus yn aflwyddiannus
I told him we were not covering individual parts of the body	Dywedais wrtho nad oeddem ni'n gorchuddio rhannau unigol o'r corff
I would never see my family again in this life	Ni fyddwn byth yn gweld fy nheulu eto yn y bywyd hwn
I was sick that night and I didn't go with them	Roeddwn i'n sâl y noson honno ac ni es i gyda nhw
I need to persuade them to help me	Mae angen i mi eu darbwyllo i fy helpu
Humor is a more sophisticated issue	Mater mwy soffistigedig yw hiwmor
A trip to the beach was in order	Roedd taith i'r traeth mewn trefn
I was hoping it was a powerful one	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn un pwerus
I look forward to continuing to work with her	Edrychaf ymlaen at barhau i weithio gyda hi
I looked up at the handwriting	Edrychais i fyny ar y llawysgrifen
I really respect that	Rwyf wir yn parchu hynny
I know how you felt when you looked at me	Rwy'n gwybod sut oeddech chi'n teimlo pan wnaethoch chi edrych arnaf
I jumped up and stood while resting a parade	Neidiais i fyny a sefyll wrth orffwys parêd
Allied intelligence made no written observations of this communication	Ni wnaeth cudd-wybodaeth y Cynghreiriaid unrhyw arsylwadau ysgrifenedig o'r cyfathrebu hwn
I tried it a few more times with similar results	Rhoddais gynnig arni ychydig mwy o weithiau gyda chanlyniadau tebyg
I think you are writing for my generation	Rwy'n credu eich bod yn ysgrifennu ar gyfer fy nghenhedlaeth
I didn't intend to come	Doeddwn i ddim yn bwriadu dod
I just need to go about four hours early	Fi jyst angen mynd rhyw bedair awr yn gynnar
I don't think your chance meeting young man	Nid wyf yn meddwl eich cyfarfyddiad dyn ifanc siawns
I saw it with my own eyes	Fe'i gwelais â'm llygaid fy hun
I didn't know she told you those things	Ni wyddwn iddi ddweud y pethau hynny wrthych
I directed that it was for his use only	Cyfarwyddais mai at ei ddefnydd ef yn unig yr oedd
I got one once myself	Cefais un unwaith fy hun
I was going to sit in court and watch	Roeddwn i'n mynd i eistedd yn y llys a gwylio
I'll wait for you	Byddaf yn aros amdanoch chi
I didn't want to remind the guys about myself	Nid oeddwn am atgoffa'r dynion amdanaf fy hun
I wasn't used to being ignored, especially by women	Doeddwn i ddim wedi arfer cael fy anwybyddu, yn enwedig gan fenywod
I knew you didn't live there anymore	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi'n byw yno mwyach
I didn't buy these three today	Wnes i ddim prynu'r tri yma heddiw
I looked at that newspaper on the coffee table again	Edrychais ar y papur newydd hwnnw ar y bwrdd coffi eto
I catch another drop on my cheek	Rwy'n dal diferyn arall ar fy foch
I could stick you in the here and now	Gallwn i eich glynu yn y fan hon ac yn awr
I wasn't having sex with him here	Nid oeddwn yn cael rhyw gydag ef yma
I had the feeling of being in a cathedral	Roedd gen i'r ymdeimlad o fod mewn cadeirlan
I decided to beat him in his own fight	Penderfynais ei guro yn ei frwydr ei hun
I can't tell if the metal strikes any organs	Ni allaf ddweud a yw'r metel yn taro unrhyw organau
I say, better this small step than anything	Dywedaf, gwell y cam bach hwn na dim
I knew deep down inside that it was good	Roeddwn i'n gwybod yn ddwfn y tu mewn ei fod yn dda
I walk upstairs and go straight to bed	Rwy'n cerdded i fyny'r grisiau ac yn mynd yn syth i'r gwely
Much depends on the strength of his own body	Mae llawer yn dibynnu ar gryfder ei gorff ei hun
I just thought he needed to talk	Es i jyst yn meddwl bod angen iddo siarad
I needed to remind you	Roeddwn i angen eich atgoffa
I could feel the wolves watching me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r bleiddiaid yn fy ngwylio
I was curious enough to contact them	Roeddwn yn ddigon chwilfrydig i gysylltu â nhw
I didn't deserve it	Doeddwn i ddim yn ei haeddu
I've given you an example to follow	Rwyf wedi rhoi enghraifft ichi ei dilyn
I took them for a shower	Es i â nhw i gael cawod
I take a step back and close the door	Rwy'n cymryd cam yn ôl ac yn cau'r drws
I'll miss you in heaven	Byddaf yn gweld eisiau chi yn y nefoedd
A friend of mine lives here now	Mae ffrind i mi yn byw yma nawr
I stare down at him, smiling	Rwy'n syllu i lawr arno, yn gwenu
I know it looks like a painting, but it's not	Rwy'n gwybod ei fod yn edrych fel peintiad, ond nid yw
I came to take you with me	Deuthum i fynd â chi gyda mi
A woman loves a woman	Mae gwraig yn caru menyw
I lost myself in it	Collais fy hun ynddo
My enemy's enemy is my friend	Gelyn fy ngelyn yw fy ffrind
It was held in dry weather	Fe'i cynhaliwyd mewn tywydd sych
She serves as primary supply runner	Mae hi'n gwasanaethu fel rhedwr cyflenwad cynradd
Many army like to retire here	Mae llawer o fyddin yn hoffi ymddeol yma
A fine mist of sweat appears on its forehead	Mae niwl mân o chwys yn ymddangos ar ei dalcen
I read them quickly before we left university	Darllenais nhw yn gyflym cyn i ni adael y brifysgol
I want a world full of peace and prosperity	Rydw i eisiau byd sy'n llawn heddwch a ffyniant
I smiled to myself, leaning back on my hands	Gwenais i mi fy hun, yn pwyso'n ôl ar fy nwylo
I kept my temper under control	Cadwais fy nhymer dan reolaeth
I am the quality girl with a sexy figure	Fi yw'r ferch o ansawdd gyda ffigwr rhywiol
I hope this happens	Rwy'n gobeithio bod hyn yn digwydd
I need time to relax	Dwi angen amser i ymlacio
I remembered her tone from the night before	Cofiais ei thôn o'r noson gynt
I will greatly appreciate it when you do that	Byddaf yn ei werthfawrogi'n fawr pan fyddwch yn gwneud hynny
I was about to start without you	Roeddwn i ar fin dechrau heboch chi
I wanted people to notice	Roeddwn i eisiau i bobl sylwi
I was so happy to see him	Roeddwn i mor falch o'i weld
I won't even go into that	Nid af i mewn i hynny hyd yn oed
He was probably trying to intimidate her	Mae'n debyg ei fod yn ceisio ei dychryn
I never picked up on that until the fifth video	Wnes i erioed godi ar hynny tan y pumed fideo
I ran into it about five years ago	Rhedais i mewn iddo tua phum mlynedd yn ôl
I felt him kiss her	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn ei chusan
The marriage of the sun and moon means harmony	Mae priodas yr haul a'r lleuad yn golygu harmoni
A little tension melts her away	Mae tensiwn bach yn ei toddi i ffwrdd
We can feel it from the beginning of the service	Gallwn ei deimlo o ddechrau'r gwasanaeth
I wonder what kind it was	Tybed pa fath ydoedd
I gave her the money	Rhoddais yr arian iddi
I didn't come out of this	Doeddwn i ddim yn dod allan o hyn
A fierce sandstorm was approaching	Roedd storm dywod ffyrnig yn agosáu
I went to get some water	Es i nôl ychydig o ddŵr
I miss my fairy friends	Rwy'n gweld eisiau fy ffrindiau tylwyth teg
A terrible roar filled his head	Roedd rhuo ofnadwy yn llenwi ei ben
I already know that there is no cure	Gwn yn barod nad oes iachâd
I had promised myself	Roeddwn i wedi addo i mi fy hun
It gradually moved west	Symudodd yn raddol tua'r gorllewin
Graham performed the ceremony	Perfformiodd Graham y seremoni
I gasped and choked, struggling to breathe	Rwy'n gasped a thagu, yn cael trafferth anadlu
I thought, if you only knew	Roeddwn i'n meddwl, os oeddech chi'n gwybod yn unig
We can't help but answer it	Ni allwn helpu ond ei ateb
A man trusted because of his good looks	Roedd dyn yn ymddiried oherwydd ei edrychiad da
I mean, come on, we know he's not here	Hynny yw, dewch ymlaen, rydyn ni'n gwybod nad yw e yma
I should have been watching her more carefully	Dylwn i fod wedi bod yn ei gwylio hi'n fwy gofalus
I doubt you will survive me long	Yr wyf yn amau ​​y byddwch yn goroesi hir mi
I will take more care again in the future	Byddaf yn cymryd mwy o ofal eto yn y dyfodol
I am very happy to buy some goods	Rwy'n fodlon iawn prynu rhai nwyddau
I wanted to be cool, be one of the bunch	Roeddwn i eisiau bod yn cŵl, bod yn un o'r criw
I can't help smiling back at him	Ni allaf helpu i wenu yn ôl arno
I didn't force any of you to do this	Wnes i ddim gorfodi neb ohonoch i wneud hyn
And there was comedy in it	Ac roedd comedi ynddo
I was in mortal turmoil	Roeddwn mewn helbul marwol
I was attacked but not badly injured	Ymosodwyd arnaf ond ni chefais fy anafu'n ddrwg
I saw too much in it	Gwelais ormod o honof ynddi
He was the ultimate team player	Ef oedd y chwaraewr tîm eithaf
I was nothing less than a miracle	Nid oeddwn yn ddim llai na gwyrth
I created for an audience of one	Fe wnes i greu ar gyfer cynulleidfa o un
Wind energy has some of the lowest external costs	Mae gan ynni gwynt rai o'r costau allanol isaf
A hero must rise to overcome the evil	Rhaid i arwr godi i orchfygu'r drwg
Kings was the least accurate of the books	Kings oedd y lleiaf cywiredig o'r llyfrau
I looked around the table	Edrychais o gwmpas y bwrdd
I remember the feeling of relief	Rwy'n cofio'r teimlad o ryddhad
Secretary or something	Ysgrifennydd neu rywbeth
I spoke to you yesterday	Siaradais â chi ddoe
We can't tell if the door was locked	Ni allwn ddweud a oedd y drws ar glo
I would love to make my own	Byddwn wrth fy modd yn gwneud fy rhai fy hun
I immediately regretted the comment but made no apologies	Roeddwn i'n difaru'r sylw ar unwaith ond wnes i ddim ymddiheuro
I thought we could use them	Rwy'n meddwl y gallem eu defnyddio
I was in and out and on my way	Roeddwn i mewn ac allan ac ar fy ffordd
I could sneak out and go get help	Roeddwn i'n gallu sleifio allan a mynd i gael help
I thought I was safe, and took all precautions	Roeddwn i'n meddwl fy mod yn ddiogel, ac yn cymryd pob rhagofal
I was so happy	Roeddwn i mor fodlon iawn
I shouldn't take it out on you	Ni ddylwn ei dynnu allan arnoch chi
I didn't know what to think of myself	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i feddwl ohonof fy hun
I stare at him and move my head around	Rwy'n syllu arno ac yn symud fy mhen o gwmpas
I wish we ate with more people	Hoffwn pe baem yn bwyta gyda mwy o bobl
A little odd but pretty nice at the same time	Ychydig yn od ond eitha neis ar yr un pryd
Smile only a loved one can do	Gwên dim ond rhywun mewn cariad all wneud
I set myself up and running	Rwy'n gosod fy hun ymlaen ac yn rhedeg
I lift my jumper off the ground	Rwy'n codi fy siwmper oddi ar y ddaear
I love the quality	Rwyf wrth fy modd â'r ansawdd
I see that you are awake	Gwelaf eich bod yn effro
We will attend any further presentation he gave	Byddwn yn mynychu unrhyw gyflwyniad pellach a roddodd
I'm reaching for her hands, she's reaching for mine	Rwy'n estyn am ei dwylo, mae hi'n estyn am fy un i
I want to be a teacher	Dw i eisiau bod yn athrawes
I, for one, could never live that way	Ni allwn i, am un, byth fyw felly
A smile slipped past her lips	Llithrodd gwên heibio ei gwefusau
I was hoping you could limit it	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi ei gyfyngu
I try not to love her	Rwy'n ceisio peidio â'i charu
I can't tell you anymore	Ni allaf ddweud wrthych mwyach
The season started extremely slowly	Dechreuodd y tymor yn hynod o araf
I know he is a foreigner	Yr wyf yn gwybod ei fod yn estron
A lot of things happened that way	Digwyddodd llawer o bethau felly
I was so busy at work today	Roeddwn i mor brysur yn y gwaith heddiw
A guy has to keep himself going somehow	Mae'n rhaid i foi gadw ei hun i fynd rhywsut
I can't imagine where they would have met	Ni allaf ddychmygu lle y byddent wedi cyfarfod
I didn't know hair could feel it	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai gwallt deimlo
I even have a specific thing in mind	Mae gennyf hyd yn oed beth penodol mewn golwg
I know you are trying to deceive me	Rwy'n gwybod eich bod yn ceisio fy nhwyllo
I would have been thirteen	Byddwn wedi bod yn dair ar ddeg
I wouldn't know what to say	Fyddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud
I still have a more important issue	Mae gennyf fater pwysicach o hyd
I smiled and played with her hair again	Gwenais a chwarae gyda'i gwallt eto
I think you can take a couple more	Rwy'n meddwl y gallwch chi gymryd cwpl mwy
I held onto the back of the stool for balance	Daliais ar gefn y stôl i gael cydbwysedd
I have no awareness of where this came from	Nid oes gennyf unrhyw ymwybyddiaeth o ble y daeth hwn
I took my job seriously	Cymerais fy swydd o ddifrif
I ran to open the door for him	Rhedais i agor y drws iddo
I wanted to get away	Roeddwn i eisiau mynd i ffwrdd
I would like to know what you would do	Hoffwn wybod beth fyddech chi'n ei wneud
I thought we covered our tracks well	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi gorchuddio ein traciau yn dda
I help them, they, uh, serve me	Rwy'n eu helpu, maen nhw, uh, yn fy ngwasanaethu
I felt you wanted me	Roeddwn i'n teimlo eich bod chi eisiau fi
The problems these guys had to face were huge	Roedd y problemau y bu'n rhaid i'r dynion hyn eu hwynebu yn enfawr
I beg your pardon	Yr wyf yn erfyn eich pardwn
I was a director one	Roeddwn i'n gyfarwyddwr un
I really enjoyed our visit	Roeddwn i'n mwynhau ein hymweliad
I shouldn't have done this	Ddylwn i ddim fod wedi gwneud hyn
I could hear it so much louder now	Roeddwn i'n gallu ei glywed gymaint yn uwch nawr
I drove underneath it and threw the car in the park	Gyrrais oddi tano a thaflu'r car yn y parc
I remember reading about the speed of light	Rwy'n cofio darllen am gyflymder golau
I was right not to trust him before	Roeddwn yn iawn i beidio ag ymddiried ynddo o'r blaen
I'm coming along slowly	Rwy'n dod ymlaen yn araf
I phoned my little sister to keep your cousin company	Ffoniais fy chwaer fach i gadw cwmni i'ch cefnder
I let out a shriek of surprise	Rwy'n gadael allan shriek o syndod
I can meet at the time and location of your choice	Gallaf gyfarfod ar yr amser a'r lleoliad o'ch dewis
I don't see you two around here before	Dydw i ddim yn gweld eich dau o gwmpas yma o'r blaen
I didn't think beyond that	Wnes i ddim meddwl y tu hwnt i hynny
I was paid pretty good money to be the target	Cefais fy nhalu arian eithaf da i fod yn darged
I read over her shoulder	Darllenais dros ei hysgwydd
I guarantee she has a sense of humor	Rwy'n gwarantu bod ganddi synnwyr digrifwch
The parish does not have a parish council	Nid oes gan y plwyf gyngor plwyf
I went through a period of soul searching	Es i trwy gyfnod o chwilio enaid
I push the selfish mind away	Rwy'n gwthio'r meddwl hunanol i ffwrdd
I palm the door release pad	Rwy'n palmwydd y pad rhyddhau drws
I appreciate his efforts especially on this very cold day	Rwy'n gwerthfawrogi ei ymdrechion yn enwedig ar y diwrnod oer iawn hwn
I feel so lost, empty	Rwy'n teimlo mor goll, yn wag
I could play in a band	Roeddwn i'n gallu chwarae mewn band
I still have to pinch myself	Mae'n rhaid i mi binsio fy hun o hyd
I prefer things to be simple	Mae'n well gen i bethau fod yn syml
I had always felt alone	Roeddwn bob amser wedi teimlo'n unig
I know all about it, as you might imagine	Yr wyf yn gwybod y cyfan am y peth, fel y gallech dybio
I was very pleased with how it happened	Roeddwn yn falch iawn o sut y digwyddodd
I knew it wouldn't be long now	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n hir nawr
I took my surroundings and doubted that idea seriously	Cymerais fy amgylchfyd ac amau'r syniad hwnnw'n ddifrifol
A thousand times yes	Mil o weithiau ie
I was shocked at how fast the food had gone	Cefais sioc gan ba mor gyflym yr oedd y bwyd wedi mynd
Better to leave it all together	Gwell gadael y cyfan allan gyda'i gilydd
I wasn't really trying to get up the whole couch	Nid oeddwn yn ceisio codi'r soffa gyfan mewn gwirionedd
I have a source at the mobile phone company	Mae gen i ffynhonnell yn y cwmni ffôn symudol
I bet you it will fail whatever it does	Rwy'n eich betio y bydd yn methu beth bynnag a wna
I closed my eyes and tried to relax	Caeais fy llygaid a cheisio ymlacio
I considered myself above the mistakes of others	Ystyriais fy hun uwchlaw camgymeriadau pobl eraill
I am ambiguous about my real emotions	Rwy'n amwys am fy emosiynau go iawn
I want us all to rise together	Rwyf am i ni i gyd godi gyda'n gilydd
I was very tempted to do so this year	Cefais fy nhemtio’n fawr i wneud hynny eleni
I wanted to laugh again	Roeddwn i eisiau chwerthin eto
I should have had my phone	Dylwn i fod wedi cael fy ffôn
I'll tell you about this later	Dywedaf wrthych am hyn yn nes ymlaen
A moment later, they disconnect	Moment yn ddiweddarach, maent yn datgysylltu
I was asking her to make an impossible promise	Roeddwn yn gofyn iddi wneud addewid amhosibl
I waited and waited, but never returned	Arosais ac aros, ond ni ddychwelodd byth
I didn't get a chance to catch him up	Chefais i ddim cyfle i'w ddal i fyny
He would probably be considered a demon	Mae'n debyg y byddai'n cael ei ystyried yn gythraul
But I wasn't serious about any of them	Ond doeddwn i ddim o ddifrif am unrhyw un ohonyn nhw
I can't live like this	Ni allaf fyw fel hyn
I know this for sure	Gwn hyn yn sicr
I'm really enjoying my new hearing aids	Rwy'n mwynhau fy nghymhorthion clyw newydd yn fawr
I know you have more of those hidden somewhere	Rwy'n gwybod bod gennych chi fwy o'r rheini wedi'u cuddio yn rhywle
I tend to mix the two	Dwi'n dueddol o gymysgu'r ddau
I fell in love with you shortly afterwards	Syrthiais yn enbyd mewn cariad â chi yn fuan wedyn
A different place where places are not separated by distance	Man gwahanol lle nad yw lleoedd yn cael eu gwahanu gan bellter
In terms of form the two species are very similar	O ran ffurf mae'r ddwy rywogaeth yn debyg iawn i'w gilydd
I want to become stronger	Rwyf am ddod yn gryfach
Williams kept third with nine points	Cadwodd Williams y trydydd safle gyda naw pwynt
I didn't know much about her, other than her name	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer amdani, heblaw am ei henw
I was about a hundred miles away when it happened	Roeddwn i ryw ganllath i ffwrdd pan ddigwyddodd
I need a smaller, better portfolio	Dwi angen portffolio llai, gwell
I have good bones, great breeding	Mae gen i esgyrn da, bridio gwych
There are no remains of the original station	Nid oes unrhyw olion ar ôl o'r orsaf wreiddiol
I use it all the time as a face mask	Rwy'n ei ddefnyddio trwy'r amser fel mwgwd wyneb
I hear voices on the platform	Rwy'n clywed lleisiau ar y platfform
I didn't even have the strength to move	Doedd gen i ddim hyd yn oed y cryfder i symud
I was there on my own with no money	Roeddwn i yno ar fy mhen fy hun heb unrhyw arian
I more than like him	Rwy'n fwy na hoffi ef
I certainly did not include ordinary soldiers	Yn sicr nid oeddwn yn cynnwys milwyr cyffredin
I was finally in a perfectly acceptable creative environment	Roeddwn i o'r diwedd mewn amgylchedd creadigol cwbl dderbyniol
I thought it was the perfect balance	Roeddwn i wedi meddwl ei fod yn gydbwysedd perffaith
I would have died by now	Byddwn wedi marw erbyn hyn
I needed to see them	Roedd angen i mi eu gweld
I think it's an exaggeration	Rwy'n meddwl ei fod yn gorliwio
I thought you carried the guilt	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n cario'r euogrwydd
A red dress may go well with a gold mask	Efallai y bydd ffrog goch yn mynd yn dda gyda mwgwd aur
I connected my arm through her	Cysylltais fy mraich drwyddi hi
I do not have his private key	Nid oes gennyf ei allwedd breifat
Higher numbers of these buildings produce more supplies	Mae niferoedd uwch o'r adeiladau hyn yn cynhyrchu mwy o gyflenwadau
I stayed for the whole show	Arhosais i am y sioe gyfan
A good friend of mine wrote the text	Ysgrifennodd ffrind da i mi y testun
A few choice friends met before going to church	Cyfarfu ychydig o ffrindiau dewis cyn mynd i'r eglwys
I shouldn't have come back	Ddylwn i ddim fod wedi dod yn ôl
I continued reading for my own interest	Fe wnes i barhau i ddarllen er fy niddordeb fy hun
But there were no walls around it	Ond doedd dim waliau o'i gwmpas
I hope we meet again	Rwy'n gobeithio y byddwn yn cyfarfod eto
I have a good read on people in general	Mae gen i ddarlleniad da ar bobl yn gyffredinol
I still need to be caught	Dwi dal angen cael fy nal
I wanted to get away and so did I	Roeddwn i eisiau dod i ffwrdd ac felly hefyd
I tried to make it more interesting and enjoyable	Ceisiais ei wneud yn fwy diddorol a dymunol
I didn't see the way back out of all the trees	Ni welais y ffordd yn ôl o'r holl goed
I was on the ground, swimming a vision	Roeddwn i ar lawr gwlad, yn nofio gweledigaeth
I strongly recommend you go into that store	Rwy'n argymell yn gryf eich bod chi'n mynd i mewn i'r siop honno
Just seen white glow	Newydd weld llewyrch gwyn
I did not deliberately pursue your claim	Wnes i ddim mynd ar ôl eich hawliad yn fwriadol
I know of conflict and discipline	Gwn am wrthdaro a disgyblaeth
I didn't know where else to look	Doeddwn i ddim yn gwybod ble arall i edrych
I didn't see them very often	Doeddwn i ddim yn eu gweld yn aml iawn
Girl in a light pink coat	Merch mewn cot binc golau
I am the world you see, the world you create	Fi yw'r byd rydych chi'n ei weld, y byd rydych chi'n ei greu
I was taken off guard	Cefais fy nghymryd oddi ar y warchodaeth
I never saw her other hand move	Welais i erioed ei llaw arall yn symud
I want to have legitimate children	Rwyf am gael plant cyfreithlon
I thought he was a genius	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn athrylith
I need to see the scene of the crime for myself	Mae angen i mi weld lleoliad y drosedd drosof fy hun
I lost my smile and swam away	Collais fy ngwên a nofio i ffwrdd
I pushed the clothes aside	Gwthiais y dillad o'r neilltu
I have fulfilled my duty to them and to myself	Dw i wedi cyflawni fy nyletswydd iddyn nhw ac i mi fy hun
Sounds like you look right	Mae'n debyg eich bod chi'n edrych yn iawn
I want to get to know you	Rwyf am ddod i'ch adnabod
I found him behind the saloon this morning coming home	Cefais hyd iddo y tu ôl i'r salŵn y bore yma yn dod adref
We can't help but smile dear	Ni allwn helpu ond gwenu'n annwyl
I think your plan might work	Rwy'n meddwl efallai y bydd eich cynllun yn gweithio
I drove past it and up the long drive	Gyrrais heibio iddo ac i fyny'r dreif hir
I didn't question anything more	Wnes i ddim cwestiynu dim byd mwy
I turned to the title page of the book	Troais at dudalen deitl y llyfr
I turned back to the fire	Troais yn ôl at y tân
The characters were made out of plastic and foam	Gwnaed y cymeriadau allan o blastig ac ewyn
That is, they are all so smart in the same way	Hynny yw, maen nhw i gyd mor smart yn yr un ffordd
I simply said that men should not cook	Dywedais yn syml na ddylai dynion goginio
He was getting it right	Roedd yn ei chael hi'n iawn
I had their full attention	Cefais eu sylw llawn
I just want to drive past	Fi jyst eisiau gyrru heibio
I looked at the half smile on his face	Edrychais ar yr hanner gwên ar ei wyneb
I didn't know the elements	Wyddwn i ddim o'r elfennau
I didn't reveal anything, and they never saw my face	Wnes i ddim datgelu dim byd, ac ni welsant fy wyneb erioed
Field and two other federal judges	Field a dau farnwr ffederal arall
I held my tongue and walked away	Daliais fy nhafod a cherdded i ffwrdd
I was completely overwhelmed	Cefais fy nychu'n llwyr
I think we understand each other	Rwy'n meddwl ein bod yn deall ein gilydd
A variety of different error messages may be displayed	Efallai y bydd amrywiaeth o wahanol negeseuon gwall yn cael eu harddangos
I needed my independence	Roeddwn i angen fy annibyniaeth
I was talking about the lovely young prince	Roeddwn i'n siarad am y tywysog ifanc hyfryd
I lifted his jaw so that our eyes met	Codais ei gên fel bod ein llygaid yn cwrdd
I started taking acting classes	Dechreuais gymryd dosbarthiadau actio
We think we should value such behavior	Tybiwn y dylem werthfawrogi ymddygiad o'r fath
He pushes out his jaw	Mae'n gwthio allan ei ên
I can't afford to lose her	Ni allaf fforddio ei cholli
Similar movements were made throughout the new dynasty	Gwnaed symudiadau tebyg trwy gydol y llinach newydd
I start my inner journey by writing about space	Dechreuaf fy siwrnai fewnol trwy ysgrifennu am le
I call it continuous construction	Rwy'n ei alw'n adeiladwaith parhaus
I felt pretty bad about myself in that place	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf drwg amdanaf fy hun yn y lle hwnnw
I didn't have that kind of money	Nid oedd gennyf y math hwnnw o arian
I shrugged the thought away	Yr wyf yn shrugged y meddwl i ffwrdd
I waited for a response, but nothing	Arhosais am ymateb, ond dim byd
I gave him that right by law	Rhoddais yr hawl honno iddo yn ôl y gyfraith
I tell each one his own	Rwy'n dweud wrth bob un ei hun
A black cat came running over to him	Daeth cath ddu yn rhedeg draw ato
I leaned on the brick wall to maintain my weight	Pwysais ar y wal frics i gynnal fy mhwysau
I didn't need the life out there	Doeddwn i ddim angen y bywyd allan yna
I need to find those people talking again and	Mae angen i mi ddod o hyd i'r bobl hynny yn siarad eto a
I always accompany you	Rwyf bob amser yn cyd-fynd â chi
The sound of it shocked him, waking him from his dream	Syfrdanodd sŵn ef, gan ei ddeffro o'i freuddwyd
I agree with all your points	Cytunaf â’ch holl bwyntiau
A scene would look familiar, then another and another	Byddai golygfa yn edrych yn gyfarwydd, yna un arall ac un arall
There are a lot of people right now	Mae llawer o bobl ar hyn o bryd
They do the best they can	Maent yn gwneud y gorau y gallant
I know that they will start to get nasty soon	Gwn y byddant yn dechrau mynd yn gas yn fuan
I was really scared	Roeddwn i'n ofnus iawn
Not so in literature	Nid felly mewn llenyddiaeth
I needed to get some frustration out	Roedd angen i mi gael rhywfaint o rwystredigaeth allan
I made my way up the stairs	Gwnes fy ffordd i fyny'r grisiau
I needed to pay attention	Roedd angen i mi dalu sylw
I really can't believe it	Ni allaf ei gredu mewn gwirionedd
A mission to trap this monster seemed impossible	Roedd cenhadaeth i dynnu'r anghenfil hwn yn ymddangos yn amhosibl
I love my job too much to screw it up	Rwy'n caru fy swydd yn ormodol i'w chwalu
The fur is thick and short	Mae'r ffwr yn drwchus ac yn fyr
I smiled at them, despite the painful movement of the skin	Gwenais arnynt, er gwaethaf symudiad poenus y croen
I can feel his strong back breathing in and out	Gallaf deimlo ei gefn cryf yn anadlu i mewn ac allan
I felt like an angel	Roeddwn i'n teimlo fel angel
I just need to find some peace for a while	Does ond angen i mi ddod o hyd i ychydig o heddwch am ychydig
I wish everyone knew that	Hoffwn pe bai pawb yn gwybod hynny
I want you to go with me	Rwyf am i chi fynd gyda mi
Obviously I can't tell my students	Yn amlwg ni allaf ddweud wrth fy myfyrwyr
I told you to watch your mouth	Dywedais wrthych am wylio eich ceg
I suggest helping an ad from a natural queen	Rwy'n awgrymu helpu ad o frenhines naturiol
I heard my dad call me	Clywais fy nhad yn fy ffonio
I'm trying to breathe normally	Rwy'n ceisio anadlu'n normal
I felt safe and warm	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel ac yn gynnes
An airplane flew overhead	Hedfanodd awyren uwchben
I thought nothing of it at the time	Wnes i feddwl dim ohono ar y pryd
I also disagree with the motto on political grounds	Rwyf hefyd yn anghytuno â’r arwyddair ar seiliau gwleidyddol
I am my mothers garden	Gardd fy mamau ydw i
I cover the phone and ask the woman	Rwy'n gorchuddio'r ffôn ac yn gofyn i'r fenyw
I knew it was the kitchen	Roeddwn i'n gwybod mai'r gegin oedd hi
I wanted a career change	Roeddwn i eisiau newid gyrfa
I won't lie, it was pretty hot	Wna i ddim dweud celwydd, roedd hi'n eithaf poeth
I did this for myself last week	Fe wnes i hyn i mi fy hun yr wythnos diwethaf
A sense of relief washed over me	Roedd ymdeimlad o ryddhad yn golchi drosof
I have been a software developer for over forty years	Rwyf wedi bod yn ddatblygwr meddalwedd ers dros ddeugain mlynedd
I just hope she's fine	Fi jyst yn gobeithio ei bod hi'n iawn
I tried to drive around to get him out	Ceisiais yrru o'i gwmpas i'w dynnu allan
A new-look house could be sold for extra	Gallai tŷ sy'n edrych yn newydd gael ei werthu am ychwanegol
I signed up and had great success from the beginning	Fe wnes i gofrestru a chael llwyddiant ysgubol o'r dechrau
I want to end it with you in my bed	Rwyf am ei orffen gyda chi yn fy ngwely
It was a lucky bounce	Roedd yn bowns lwcus
Something different	Rhywbeth gwahanol
I wasn't going to remove wood from the shed	Doeddwn i ddim yn mynd i dynnu pren o'r sied
I could hardly keep my eyes open	Prin y gallwn gadw fy llygaid ar agor
I forgot that my brother was coming over for supper	Anghofiais fod fy mrawd yn dod draw am swper
I begged him not to hurt us	Ymbiliais arno i beidio â'n brifo ni
I wanted to wash my hands really badly	Roeddwn i eisiau golchi fy nwylo'n wael iawn
I held it for a very long time	Daliais hi am amser hir iawn
I got to know her a little	Deuthum i'w hadnabod ychydig
I fell so fast, he might have killed me	Syrthiais mor gyflym, efallai ei fod wedi fy lladd
I can understand why people are in the street	Gallaf ddeall pam mae pobl yn y stryd
I hope you like it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi
I didn't see or hear anything last night	Wnes i ddim gweld na chlywed dim byd neithiwr
I was almost out of paper	Roeddwn bron allan o bapur
I still do it at times	Rwy'n dal i wneud hynny ar adegau
I feel terrible for even thinking it	Rwy'n teimlo'n ofnadwy am hyd yn oed ei feddwl
Joe has beaten her twice in the past	Mae Joe wedi ei tharo hi allan ddwywaith yn y gorffennol
Hope to see you again	Gobeithio eich gweld unwaith eto
I simply started things a little early yesterday	Yn syml, dechreuais i bethau ychydig yn gynnar ddoe
We can't believe the change in it	Ni allwn gredu'r newid ynddo
Nice missionary boy with a listening ear	Boi cenhadol neis gyda chlust i wrando
I felt ready to have this meeting over with	Roeddwn yn teimlo'n barod i gael y cyfarfod hwn drosodd gyda
I expected him to live forever	Roeddwn i'n disgwyl iddo fyw am byth
We were a bit short on fuel	Roeddem ychydig yn brin ar danwydd
Hopefully someone wrote these down	Gobeithio bod rhywun wedi ysgrifennu rhain lawr
I look at this remnants of escape	Edrychaf ar y gweddillion dianc hwn
D with a quick understanding	D gyda dealltwriaeth sydyn
I've seen it for some time now	Rwyf wedi ei weld ers cryn amser bellach
I was born to stuff and titles	Cefais fy ngeni i stwff a theitlau
I have lost years of my life	Rwyf wedi colli blynyddoedd o fy mywyd
I had the skill, the talent, and the motivation	Roedd gen i'r sgil, y ddawn, a'r cymhelliant
I didn't think the proposal was going to happen	Doeddwn i ddim yn meddwl bod y cynnig yn mynd i ddigwydd
I smiled and gave a big wave back	Gwenais a rhoi ton fawr yn ôl
I still couldn't wear my coat	Doeddwn i dal ddim wedi gwisgo fy nghot
I hated it because it was lying on my skin	Roeddwn i'n ei gasáu oherwydd ei fod yn gorwedd ar fy nghroen
I need you to overcome it for me	Mae arnaf angen i chi ei oresgyn i mi
I hadn't realized it	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli hynny
There is a home to live in	Mae cartref i fyw ynddo
I knew she was a good person	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n berson da
I studied the bridge carefully	Astudiais y bont yn ofalus
I really have nothing	Does gen i ddim byd mewn gwirionedd
I followed his example	Dilynais ei esiampl
A large storage area was already almost full	Roedd man cadw mawr eisoes bron yn llawn
I should also tell you that mum is special	Dylwn i hefyd ddweud wrthych fod mam yn arbennig
I never deserved it	Wnes i erioed ei haeddu
I can't get that to happen	Ni allaf gael hynny i ddigwydd
I heard him on the radio driving up here	Clywais ef ar y radio yn gyrru i fyny yma
I didn't make it until the end	Wnes i ddim ymddangos tan y diwedd
I was lying on my bed	Roeddwn i'n gorwedd ar fy ngwely
I hate my body and how soft it is	Rwy'n casáu fy nghorff a pha mor feddal ydyw
I folded my hands and rested them on my lap	Plygais fy nwylo a'u gorffwys ar fy nglin
I realized no one was inside or beating	Sylweddolais nad oedd neb y tu mewn nac yn curo
He was severely beaten until he fell unconscious	Cafodd ei guro'n ddifrifol nes iddo syrthio'n anymwybodol
I pointed and went to the bathroom	Nodais a mynd i'r ystafell ymolchi
It was a complicated time in my life	Roedd yn gyfnod cymhleth yn fy mywyd
I wasn't expecting him to kiss me	Nid oeddwn yn disgwyl iddo gusanu fi
I know that we are poor	Gwn ein bod yn dlawd
I was hoping to find out that there had been some mistake	Roeddwn i'n gobeithio darganfod bod rhyw gamgymeriad wedi bod
I didn't see that connection	Ni welais y cysylltiad hwnnw
I really wanted to love performing	Roeddwn i wir eisiau caru perfformio
Arthur as nominee for vice president	Arthur fel enwebai ar gyfer is-lywydd
A man who knows what he wants and gets	Dyn sy'n gwybod beth mae eisiau ac yn ei gael
I wasn't curious then	Doeddwn i ddim yn chwilfrydig bryd hynny
I smiled knowing that she couldn't resist a little public action	Gwenais gan wybod na allai hi wrthsefyll ychydig o weithredu cyhoeddus
I was about to stop the search	Roeddwn ar fin rhoi'r gorau i'r chwilio
I wish you were saved	Hoffwn i chi gael eich achub
I can't wait to get home to see them	Ni allaf aros i gyrraedd adref i'w gweld
I imagine it should be about the same	Rwy'n dychmygu y dylai fod tua'r un peth
I still want custody	Dwi dal eisiau dalfa
I am no longer in the photography business	Nid wyf bellach yn y busnes ffotograffiaeth
I said these are bad for your health	Dywedais fod y rhain yn ddrwg i'ch iechyd
I can't do it, he thought, returning to the grave	Ni allaf ei wneud, meddyliodd, gan ddychwelyd i'r bedd
I have much to thank the army for	Mae gen i lawer i ddiolch i'r fyddin amdano
I've spent more time with him than anyone else	Rwyf wedi treulio mwy o amser gydag ef na neb arall
I am sure that you will understand	Yr wyf yn siŵr y byddwch yn deall
I hope you would also consider our thoughts	Rwy'n gobeithio y byddech chi hefyd yn ystyried ein meddyliau
I tried to laugh, but came out unhappy	Ceisiais chwerthin, ond daeth allan yn anhapus
I would like to see him some day	Hoffwn ei weld ryw ddydd
But I felt light as air	Ond roeddwn i'n teimlo'n ysgafn fel aer
White fog began to form before him	Dechreuodd niwl gwyn ffurfio o'i flaen
Better we get	Gwell a gawn
I thought it all	Roeddwn i'n meddwl hynny i gyd
I had wondered if the camp could support human life	Roeddwn i wedi meddwl tybed a allai'r gwersyll gefnogi bywyd dynol
A heartfelt case for mind control	Achos o galon dros reoli'r meddwl
A violin cannot be mistaken for a trumpet	Ni ellir camgymryd ffidil am utgorn
I was even surprised you didn't notice me	Roeddwn i hyd yn oed yn synnu na wnaethoch chi sylwi arnaf
I met the younger boy for the first time one night	Cyfarfûm â'r bachgen iau am y tro cyntaf un noson
I met him for the first time last week	Cyfarfûm ag ef am y tro cyntaf yr wythnos diwethaf
I had that joke once	Cefais y jôc yna unwaith
I had some employees come to take it out	Cefais rai gweithwyr yn dod i'w dynnu allan
I hesitate to blow on my fingers	Rwy'n oedi i chwythu ar fy mysedd
I want things to live	Dw i eisiau i bethau fyw
A strange mechanical arm came down from the ceiling	Daeth braich fecanyddol ryfedd i lawr o'r nenfwd
I showed her and she was proud	Dangosais iddi ac roedd hi'n falch
I can watch it for ages like this	Gallaf ei gwylio am oesoedd fel hyn
I always felt so lucky to be his girlfriend	Roeddwn i bob amser yn teimlo mor ffodus i fod yn gariad iddo
I wanted it to continue, desperately	Roeddwn i eisiau iddi barhau, yn daer
I'm going to put that right	Rwy’n mynd i unioni hynny
I turned my face towards her	Troais fy wyneb tuag at ei
A scream, followed by a shout, released from her mouth	Sgrech, ac yna gwaedd, a ryddhawyd o'i cheg
Long forgotten face	Gwyneb hir angof
I mainly focus on timing and emotion	Rwy'n canolbwyntio'n bennaf ar amseru ac emosiwn
I had not replaced it yet	Nid oeddwn wedi ei ddisodli eto
Coffee and smoke, a few exercises	Coffi a mwg, ychydig o ymarferion
He was released two days later	Cafodd ei ryddhau ddau ddiwrnod yn ddiweddarach
I can make the pain disappear	Gallaf wneud i'r boen ddiflannu
I knew he'd never hurt me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth wedi fy mrifo
I just know you are going to love it	Fi jyst yn gwybod eich bod yn mynd i garu
I deal with many claims that cross the line	Rwy'n delio â llawer o honiadau sy'n croesi'r llinell
A policeman stood before him	Safai plismon o'i flaen
Small, white room with desk and two chairs	Ystafell fechan, wen gyda desg a dwy gadair
I wish you had told me that night	Byddai'n dda gennyf pe baech wedi dweud wrthyf y noson honno
I run into many brave women every day	Rwy'n rhedeg i mewn i lawer o fenywod dewr bob dydd
I'm quite intelligent	Rwy'n eithaf deallus
I want your arms around me	Dw i eisiau dy freichiau o'm cwmpas
He opened a drawer and closed	Agorodd drôr a chau
I have to see this through	Mae'n rhaid i mi weld hyn drwodd
I can't concentrate	Ni allaf ganolbwyntio
He understood the people	Roedd yn deall y bobl
I've invested too much in it	Rwyf wedi buddsoddi gormod ynddo
I remember walking around in a short sleeve shirt	Dwi'n cofio cerdded o gwmpas mewn crys llewys byr
I escaped but didn't follow through	Dihangais ond ni ddilynodd
I can't miss a day's work	Ni allaf golli diwrnod o waith
I loved that they turned to you for leadership	Roeddwn wrth fy modd eu bod wedi troi atoch am arweinyddiaeth
I thought there was no one left	Roeddwn i'n meddwl nad oedd neb ar ôl
I went into my office, closed the door, and cried	Es i mewn i'm swyddfa, cau'r drws, a chrio
I could guess though	Fe allwn i ddyfalu serch hynny
I had almost forgotten about that part	Roeddwn bron wedi anghofio am y rhan honno
I feel a kiss on my hand	Rwy'n teimlo cusan ar fy llaw
I pressed the button, and the tone sounded	Pwysais y botwm, ac roedd y tôn yn swnio
I need time for myself	Dwi angen amser i mi fy hun
Elephants tend to stay close to water sources	Mae eliffantod yn tueddu i aros yn agos at ffynonellau dŵr
I am very keen to explore a few exotic forms	Rwy'n awyddus iawn i archwilio ychydig o ffurfiau egsotig
I'm the only one she says where she is	Fi yw'r unig un mae hi'n dweud lle mae hi
These kids are also generally better liked	Mae'r plant hyn hefyd yn cael eu hoffi'n well yn gyffredinol
I included my journal	Fe wnes i gynnwys fy nghyfnodolyn
I have not and will not tell anyone until you do	Nid wyf wedi ac ni fyddaf yn dweud wrth neb nes i chi wneud hynny
She had two sisters and two brothers	Roedd ganddi ddwy chwaer a dau frawd
I watched him watch everything until my pocket got hot	Gwyliais ef yn gwylio popeth nes i fy mhoced fynd yn boeth
I promise you this much	Rwy'n addo cymaint â hyn i chi
I can't fix this for you	Ni allaf drwsio hyn i chi
I can't feel my brain	Ni allaf deimlo fy ymennydd
I promised them every security	Addewais bob diogelwch iddynt
I have nothing to fear from him	Nid oes gennyf ddim i'w ofni ganddo
I will flash the floor plans to your computer	Byddaf yn fflachio'r cynlluniau llawr i'ch cyfrifiadur
I'm a very successful person in life	Rwy'n berson llwyddiannus iawn mewn bywyd
Hopefully it won't be an empty threat	Gobeithio na fydd yn fygythiad gwag
I thought they were beautiful, by the way	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn hardd, gyda llaw
I also seemed to have lost my voice	Roedd yn ymddangos fy mod hefyd wedi colli fy llais
I can only answer one thing at a time	Ni allaf ond ateb un peth ar y tro
I moved up here specifically to be away from you	Symudais i fyny yma yn benodol i fod i ffwrdd oddi wrthych
I wrapped it in a bear hug	Fe wnes i ei lapio mewn cwtsh arth
A burial mound is enough to cover the area	Mae twmpath claddu yn ddigon i orchuddio'r ardal
A name was not just a name	Nid dim ond enw oedd enw
I was glad to hear it all	Roeddwn yn falch o glywed hynny i gyd
A response that his ancestors would have been very familiar with	Ymateb y byddai ei hynafiaid wedi bod yn gyfarwydd iawn ag ef
I just wanted to call and thank you	Roeddwn i eisiau galw a diolch
I play a lot of guitar hero by the way	Rwy'n chwarae llawer o arwr gitâr ar y ffordd
I couldn't help but notice that he was definitely interested	Allwn i ddim helpu ond sylwi bod ganddo ddiddordeb yn bendant
I walked there in about thirty minutes	Cerddais yno mewn tua deng munud ar hugain
I won't be back after the break	Fydda i ddim yn ôl ar ôl yr egwyl
I can tutor you if you need it	Gallaf eich tiwtora os bydd ei angen arnoch
It is mixed with sin in equal parts	Mae yn gymysg â phechod mewn rhanau cyfartal
I was in the mall every day	Roeddwn i yn y ganolfan bob dydd
I smiled at her enthusiasm	Gwenais ar ei brwdfrydedd
I promise to stay strong	Rwy'n addo aros yn gryf
I almost lost my own rating	Bu bron i mi golli fy ngraddiad fy hun
I was still married to her father	Roeddwn yn dal yn briod â'i thad
I knew that looked good	Roeddwn i'n gwybod bod edrych yn dda
A sign on the wall confirmed it	Roedd arwydd ar y wal yn ei gadarnhau
I lost weight without any surgery or extreme exercise	Collais y pwysau heb unrhyw lawdriniaeth nac ymarfer corff eithafol
I looked at the face staring back at me	Edrychais ar yr wyneb yn syllu yn ôl arnaf
I looked around the room we were in	Edrychais o gwmpas yr ystafell yr oeddem ynddi
Poor price, it seemed	Pris gwael, roedd yn ymddangos
I knew when to be gentle, when to be driven	Roeddwn i'n gwybod pryd i fod yn addfwyn, pryd i gael fy ngyrru
Truth goes in, and comes out a lie	Y mae gwirionedd yn myned i mewn, ac yn dyfod allan yn gelwydd
I can't quite understand it somehow	Ni allaf ei ddeall yn iawn rywsut
I find it dated at ten o'clock last night	Rwy'n ei chael hi'n ddyddiedig am ddeg o'r gloch neithiwr
I had asked the judge for permission for this one	Roeddwn wedi gofyn i'r barnwr am ganiatâd ar gyfer yr un hwn
I love you, you know that	Dwi'n dy garu di, ti'n gwybod hynny
I need your attention	Dwi angen eich sylw
He introduces this introductory version to the press	Mae'n cyflwyno'r fersiwn rhagarweiniol hon i'r wasg
I stop myself from thinking things that way	Rwy'n atal fy hun rhag meddwl pethau felly
Each player plays different parts of the song	Mae pob chwaraewr yn chwarae gwahanol rannau o'r gân
I wouldn't be surprised if he told someone	Ni fyddwn yn synnu pe bai'n dweud wrth rywun
A group of school children could not contain themselves	Ni allai grŵp o blant ysgol gynnwys eu hunain
He probably forgot about me	Mae'n debyg iddo anghofio amdanaf
I never intended to tell you that, but	Nid oeddwn erioed wedi bwriadu dweud hynny wrthych, ond
I even sold the building	Fe wnes i hyd yn oed werthu'r adeilad
I will inform the assembly that you need rest	Byddaf yn rhoi gwybod i'r cynulliad bod angen gorffwys arnoch
I stopped them a while ago	Stopiais nhw ychydig yn ôl
I am amazed by her lovely language	Mae ei hiaith hyfryd hi wedi fy syfrdanu
I felt a hand touch me	Teimlais law yn fy nghyffwrdd
I know some will be determined to go	Gwn y bydd rhai yn benderfynol o fynd
I got the address and wrote it down	Cefais y cyfeiriad a'i ysgrifennu i lawr
A period of short suction of wind followed	Dilynodd cyfnod o sugniad byr o wynt
I cannot venture for a devil to see me	Ni allaf fentro i ddiafol fy ngweld
I didn't feel good	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda
A great ray was firing into my eyes	Roedd pelydryn gwych yn tanio i'm llygaid
I also want to face off against the tank	Rwyf hefyd am wynebu i ffwrdd yn erbyn y tanc
I needed to go my apartment to get my glasses	Roedd angen i mi fynd fy fflat i gael fy sbectol
It was a way of life	Roedd yn ffordd o fyw
Their pass defense was not nearly as successful	Nid oedd eu hamddiffyniad pasio bron mor llwyddiannus
Belief can be seen as a tool of awareness	Gellir gweld cred fel arf ymwybyddiaeth
I am strong and very clever	Rwy'n gryf ac yn glyfar iawn
I heard them walking away	Clywais nhw yn cerdded i ffwrdd
I especially liked your little bird piece	Hoffais eich darn adar bach yn arbennig
I also get beauty boxes every month	Rwyf hefyd yn cael blychau harddwch bob mis
I had my whole life carefully planned	Cefais fy holl fywyd wedi'i gynllunio'n ofalus
I should have known he had more than one car	Dylwn i fod wedi gwybod bod ganddo fwy nag un car
I must pass this information on to my medical community	Rhaid i mi drosglwyddo'r wybodaeth hon i'm cymuned feddygol
A patient is trying to move	Mae claf yn ceisio symud
I can't write in the new house	Ni allaf ysgrifennu yn y tŷ newydd
I also needed to meet you	Roedd angen i mi hefyd gwrdd â chi
I haven't had another dog yet	Nid wyf wedi cael ci arall eto
I can't explain it, but we both felt it	Ni allaf ei esbonio, ond roedd y ddau ohonom yn ei deimlo
I can't believe the things you make me feel	Ni allaf gredu'r pethau rydych chi'n gwneud i mi deimlo
I gave a mechanical nozzle	Rhoddais amnaid mecanyddol
A large rock caught his attention	Daliodd craig fawr ei sylw
I needed someone to come here to help me	Roeddwn i angen rhywun i ddod yma i fy helpu
I was a complete failure	Roeddwn yn fethiant llwyr
I suspect my eyes are big, too	Rwy'n amau ​​​​bod fy llygaid wedi mynd yn fawr, hefyd
I was too stubborn to give up all control	Roeddwn i'n rhy ystyfnig i roi'r gorau i'r holl reolaeth
I've seen you now, anyway	Dw i wedi dy weld di nawr, beth bynnag
He got a quick and accurate shot	Cafodd ergyd cyflym a chywir
I could say three, four kids, five, six kids	Gallwn i ddweud tri, pedwar o blant, pump, chwech o blant
I still get to draw some fun things	Rwy'n dal i gael tynnu lluniau o bethau hwyliog
I pretend I'm not listening	Dwi'n smalio nad ydw i'n gwrando
I declare that your training is complete	Rwy'n datgan bod eich hyfforddiant wedi'i gwblhau
I should have learned from my own past	Dylwn i fod wedi dysgu o fy ngorffennol fy hun
I ask you to delete it immediately	Gofynnaf ichi ei ddileu ar unwaith
I asked him who he would marry	Gofynnais iddo pwy y byddai'n ei briodi
I wonder if he had a big hole or something	Tybed a oedd ganddo dwll mawr neu rywbeth
I would have liked a more romantic touch, of course	Byddwn wedi hoffi cyffwrdd mwy rhamant, wrth gwrs
I have been doing this for hundreds of years	Rwyf wedi bod yn gwneud hyn ers cannoedd o flynyddoedd
I needed to get you some examples	Roedd angen i mi gael rhai enghreifftiau ichi
I have fought more battles than you will ever fight	Rwyf wedi ymladd mwy o frwydrau nag y byddwch chi byth yn ymladd
I think they are going to fire him	Rwy'n credu eu bod yn mynd i danio ef
A groan of relief flew from my throat	Hedfanodd griddfan o ryddhad o'm gwddf
I wanted one forever	Roeddwn i eisiau un am byth
I only see and hear, that's all	Dim ond gweld a chlywed dwi'n cael, dyna i gyd
A trip of a lifetime, to be sure	Taith o oes, i fod yn sicr
I stopped by, not sure what he was doing	Stopiais ag ef, ddim yn siŵr beth oedd yn ei wneud
At last I turned off the radio	O'r diwedd diffoddais y radio
A few minutes after she left, there was an explosion	Ychydig funudau ar ôl iddi adael, bu ffrwydrad
I realized it was not shared by the other two	Sylweddolais nad oedd yn cael ei rannu gan y ddau arall
Thomas did not advance to the final	Ni symudodd Thomas ymlaen i'r rownd derfynol
I cannot stress enough how important this is	Ni allaf bwysleisio digon pa mor bwysig yw hyn
I went to the bridge	Es i at y bont
I took him down to the front desk	Es i ag ef i lawr at y ddesg flaen
I can't move my arms or legs either	Ni allaf symud fy mreichiau na choesau chwaith
I am not responsible for the whole world	Nid wyf yn gyfrifol am y byd i gyd
I just love them because they are so cute	Dwi jyst yn eu caru nhw achos maen nhw mor ciwt
I told all my friend about you	Dywedais i wrth fy ffrind i gyd amdanoch chi
I hope he didn't threaten you too much	Rwy'n gobeithio nad oedd yn bygwth chi gormod
I thought being a policeman was useless	Roeddwn i wedi meddwl bod bod yn blismon yn ddiwerth
I built the business from scratch	Adeiladais y busnes o'r dechrau
I want to say it as it is	Rwyf am ei ddweud fel y mae
I have to start the procession going somehow	Mae'n rhaid i mi ddechrau'r orymdaith yn mynd rhywsut
That is, the devil will stop at nothing	Hynny yw, bydd y diafol yn stopio yn ddim byd
I also own the doctor's practice	Fi sy'n berchen ar y practis meddyg hefyd
I use it all as my study material	Rwy'n defnyddio'r cyfan fel fy deunydd astudio
One or two of you will need to get wet	Bydd angen i un neu ddau ohonoch wlychu
I knocked on her door and got no answer	Curais ar ei drws ac ni chefais unrhyw ateb
I am so confused anymore	Rwyf mor ddryslyd mwyach
I want to go back to that	Rwyf am fynd yn ôl at hynny
I always liked it there	Roeddwn i bob amser yn ei hoffi yno
I can organize my things behind me	Gallaf drefnu fy mhethau y tu ôl i mi
I did not see him again for some days	Ni welais ef eto am rai dyddiau
I felt embarrassed, felt wrong	Roeddwn i'n teimlo embaras, yn teimlo ei fod yn anghywir
A thought came to mind	Daeth meddwl i'r meddwl
I enjoy my food and drink too much	Rwy'n mwynhau fy mwyd a diod yn ormodol
I asked why as this is very new	Gofynnais pam gan fod hwn yn newydd iawn
I arrived at my bedroom immediately	Cyrhaeddais fy ystafell wely ar unwaith
I hope she likes them	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n eu hoffi
I bet the silk is trickling into my face	Rwy'n bet y sidan yn troi i mewn i fy wyneb
I was really bad at it	Roeddwn yn ddrwg iawn arno
I still consider you part of the family	Rwy'n dal i'ch ystyried yn rhan o'r teulu
I take that back, everything except the scenes is different	Rwy'n cymryd hynny yn ôl, mae popeth ar wahân i'r golygfeydd yn wahanol
A great tool for students in architecture and engineering	Offeryn gwych i fyfyrwyr mewn pensaernïaeth a pheirianneg
I watched the soldiers scramble	Gwyliais y milwyr yn sgrialu
Then I felt his cock touching me	Yna teimlais ei geiliog yn cyffwrdd â mi
He was interested in being prompted to explore	Diddordeb oedd iddo gael ei ysgogi i archwilio
I see from a greater height	Rwy'n gweld o uchder mwy
There was a towel wrapped around her hair	Roedd tywel wedi'i lapio o amgylch ei gwallt
I never came here	Doeddwn i byth yn dod yma
I was wondering why he wanted to see me	Roeddwn i'n meddwl tybed pam ei fod eisiau fy ngweld
I couldn't think of another word	Allwn i ddim meddwl am air arall
I didn't want him to feel sorry for me	Doeddwn i ddim eisiau iddo deimlo trueni drosof
I walked into what appeared to be my bedroom	Cerddais i mewn i'r hyn a oedd yn ymddangos fel fy ystafell wely
I knew her from school	Roeddwn i'n ei hadnabod o'r ysgol
I had to feed him lunch, too	Roedd yn rhaid i mi fwydo cinio iddo, hefyd
I have long passed the point of feeling pain	Rwyf wedi hen basio'r pwynt o deimlo poen
I started from scratch, the coffee shop	Dechreuais o'r dechrau, y siop goffi
I couldn't let it be adopted by complete strangers	Allwn i ddim gadael iddi gael ei mabwysiadu gan ddieithriaid llwyr
I want a friendship with a girl	Dw i eisiau cyfeillgarwch gyda merch
I will never regret being with her	Ni fyddaf byth yn difaru bod gyda hi
I have respect for money	Mae gen i barch at arian
I answer my own phone	Rwy'n ateb fy ffôn fy hun
I brought the shuttle down	Deuthum â'r wennol i lawr
The Club showcased performance with urban influences	Roedd y Clwb yn arddangos perfformiad gyda dylanwadau trefol
I force my brain to get back on track	Rwy'n gorfodi fy ymennydd i fynd yn ôl ar y trywydd iawn
I lay downstairs	Rwy'n gosod i lawr y grisiau
I'll show you how to work it	Byddaf yn dangos i chi sut i'w weithio
I want to walk in, my head high	Rwyf am gerdded i mewn, fy mhen yn uchel
I've got some things to check out this morning	Mae gen i rai pethau i'w gwirio bore ma
I did like the mirror at times	Roeddwn i'n hoffi'r drych ar adegau
I held her hand and talked to her	Daliais yn ei llaw a siarad â hi
I have three seconds ahead of them	Mae gen i dair eiliad o'u blaenau
I immediately got into it	Dechreuais ar unwaith i mewn arno
I think he was considering offering me to him in marriage	Rwy'n credu ei fod yn ystyried cynnig i mi iddo mewn priodas
I want him here with me	Rwyf am iddo yma gyda mi
I couldn't risk spending more than this one night	Allwn i ddim mentro treulio mwy na'r un noson yma
I haven't seen you since the funeral	Nid wyf wedi eich gweld ers yr angladd
I looked over the big city	Edrychais dros y ddinas fawr
I know they're not crazy	Rwy'n gwybod nad ydyn nhw'n wallgof
I will not need your help	Ni fydd angen eich help arnaf
I fought back a pang of annoyance	Ymladdais yn ôl pang o annifyrrwch
Suddenly I was feeling nervous and I didn't know why	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n nerfus a doeddwn i ddim yn gwybod pam
I will not allow you behind the wheel in your condition	Ni fyddaf yn caniatáu ichi y tu ôl i'r olwyn yn eich cyflwr
I didn't even hear him arrive	Wnes i ddim hyd yn oed ei glywed yn cyrraedd
I'm not sure when she last used it	Nid wyf yn siŵr pryd y defnyddiodd hi ddiwethaf
I'm having trouble keeping up you know	Rwy'n cael trafferth cadw i fyny chi'n gwybod
A few days later, they were ready to go	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach, roedden nhw'n barod i fynd
I love being at home	Rwyf wrth fy modd bod gartref
I was grateful for the privacy	Roeddwn yn ddiolchgar am y preifatrwydd
I wanted it to be perfect	Roeddwn i eisiau iddo fod yn berffaith
I might care less about certain individuals	Gallai fod llai o ots gen i am unigolion penodol
I started to feel scared, somehow	Dechreuais i deimlo'n ofnus, rhywsut
I had helped so many people	Roeddwn i wedi helpu cymaint o bobl
I should not tell you such things	Ddylwn i ddim dweud pethau felly wrthych chi
I will remember your vintage signs	Byddaf yn cofio eich arwyddion hen
I think writing has become part of my identity	Rwy'n meddwl bod ysgrifennu wedi dod yn rhan o fy hunaniaeth
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
I enjoy being with you	Rwy'n mwynhau bod gyda chi
I checked the time and noted that it was midnight	Fe wnes i wirio'r amser a nodi ei bod hi wedi hanner nos
A smile lifted the corner of his mouth	Cododd gwên gornel ei geg
Anderson in a steel cage match	Anderson mewn matsien cawell ddur
I have the water temperature right for them	Mae gen i dymheredd y dŵr yn iawn iddyn nhw
I thought about the question	Meddyliais am y cwestiwn
I forgive you for what you have to do	Yr wyf yn maddau ichi am yr hyn y mae'n rhaid i chi ei wneud
I have a few more on the stove	Mae gen i ychydig mwy ar y stôf
I don't think she can read a word	Nid wyf yn meddwl y gall hi ddarllen gair
I need the software and cable	Dwi angen y meddalwedd a chebl
I had to admit it was perfectly well played	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod wedi'i chwarae'n berffaith dda
I still didn't touch anything	Wnes i dal ddim cyffwrdd dim byd
I suggested she come	Awgrymais iddi ddod
I thought it would make me angry, but it wasn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy ngwneud i'n ddig, ond nid oedd
I'm telling you about mine	Rwy'n dweud wrthych am fy un i
And we feel very hopeful for the future	Ac rydym yn teimlo'n obeithiol iawn am y dyfodol
I have some great news for you	Mae gen i newyddion ardderchog i chi
I hated it with every fiber of my being	Roeddwn yn ei gasáu gyda phob ffibr o'm bod
I thought you would want to know	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi eisiau gwybod
I realize it's not a weekend	Rwy'n sylweddoli nad yw'n benwythnos
I ordered him to look at me	Gorchmynnais iddo edrych arnaf
I didn't think about the details, just the execution	Wnes i ddim meddwl am y manylion, dim ond y gweithredu
I suggest you find someone else	Awgrymaf ichi ddod o hyd i rywun arall
I never have to go back	Nid oes raid i mi byth fynd yn ôl
I sighed with pleasure	Ochneidiais gyda phleser
I do not want to be driven by a lust for blood	Nid wyf am gael fy ngyrru gan chwant gwaed
I have given my word of honor	Yr wyf wedi rhoi fy ngair o anrhydedd
I, for one, was an abominable helper	Roeddwn i, am un, yn gynorthwy-ydd ffiaidd
I can go online the internet	Gallaf fynd ar-lein y rhyngrwyd
I knew who was at the other end now	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd ar y pen arall nawr
We will read to them	Byddwn yn darllen iddynt
I cleared my throat, trying again	Cliriais fy ngwddf, gan geisio eto
I say let's take the same gold and go	Rwy'n dweud ein bod yn cymryd yr un aur ac yn mynd
I tried to call back	Ceisiais ffonio yn ôl
I, too, suffer from the madness	Yr wyf innau, hefyd, yn dioddef y gwallgofrwydd
I watched the visitors pass by	Gwyliais yr ymwelwyr yn mynd heibio
I bought mine online	Prynais fy un i ar-lein
I knew his mother pretty well	Roeddwn i'n adnabod ei fam yn eithaf da
I think it will reassure me	Rwy'n meddwl y bydd yn tawelu fy meddwl
That is, you obviously like her	Hynny yw, yn amlwg rydych chi'n ei hoffi hi
I had no power	Doedd gen i ddim pŵer
I've never had anything like childhood or a normal education	Chefais i erioed unrhyw beth tebyg i blentyndod neu addysg arferol
However, they were unsuccessful in these efforts	Fodd bynnag, ni fuont yn llwyddiannus yn yr ymdrechion hyn
I agreed, but only for a few weeks	Cytunais i, ond dim ond am ychydig wythnosau
I started down the hill straight away	Dechreuais i lawr yr allt yn syth bin
A single tear rolled across her curly cheek	Roedd deigryn sengl yn rholio ar draws ei boch crychlyd
Just found it an hour ago	Newydd ddod o hyd iddo awr yn ôl
I threw the letter into the trash	Taflais y llythyr i'r sbwriel
I thought maybe we will get more snow today	Roeddwn i'n meddwl efallai y cawn ni fwy o eira heddiw
I also know that they will never find it	Rwyf hefyd yn gwybod na fyddant byth yn dod o hyd iddi
Wrong move and was prone to panic	Symudiad anghywir ac roedd yn agored i banig
I hurry back to my desk to answer the call	Brysiaf yn ôl at fy nesg i ateb yr alwad
I just want to take every precaution	Fi jyst eisiau cymryd pob rhagofal
I went with the ball gown	Es i gyda'r gŵn pêl
I got up from my landing position	Codais o fy safle glanio
I often wonder how they are made	Tybed yn aml sut y cânt eu gwneud
I'm going to save you	Rydw i'n mynd i'ch achub chi
I was wondering how angry he would find us	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor ddig y byddai'n dod o hyd i ni
I didn't waste a lot of time doing my hair	Wnes i ddim gwastraffu llawer o amser yn gwneud fy ngwallt
I thought we would make a good team	Rwy'n meddwl y byddem yn gwneud tîm da
I was born for a fight	Cefais fy ngeni ar gyfer ymladd
I was shocked to find out how tired he was	Cefais sioc o weld pa mor flinedig oedd e
I never lost my temper	Wnes i erioed golli fy nhymer
I need some more times or what not	Fi angen rhai mwy o weithiau neu beth ddim
A buoy that players respect	Boi y mae chwaraewyr yn ei barchu
I believe in direct communication	Rwy'n credu mewn cyfathrebu uniongyrchol
I want this whole place to be searched from top to bottom	Rwyf am i'r lle cyfan hwn gael ei chwilio o'r top i'r gwaelod
I want you to cum first	Rwyf am i chi cum yn gyntaf
I found a better one	Fe wnes i ddod o hyd i un gwell
We will never let you go through this alone	Ni fyddwn byth yn gadael ichi fynd trwy hyn yn unig
A corporate executive has an idea	Mae gan weithredwr corfforaethol syniad
We cannot move from the chair	Ni allwn symud o'r gadair
They demand complete submission to their criminal policy	Maent yn mynnu cyflwyniad llwyr i'w polisi troseddol
I want you to stop violence now	Rwyf am ichi roi'r gorau i drais nawr
Need some way to clear my head though	Angen rhyw ffordd i glirio fy mhen serch hynny
I slipped the ring into my pocket	Llithro'r fodrwy i'm poced
I would definitely see them again	Byddwn yn bendant yn eu gweld eto
It must have been very popular here	Mae'n rhaid ei fod yn boblogaidd iawn yma
I dreamed of the world as it was	Roeddwn i'n breuddwydio am y byd fel ag yr oedd
I covered my face in utter shame	Gorchuddiais fy wyneb mewn cywilydd llwyr
He could talk on any subject	Gallai siarad ar unrhyw bwnc
I see your reasoning	Rwy'n gweld eich rhesymu
I may have also dug my own grave	Efallai fy mod hefyd wedi cloddio fy bedd fy hun
A chemical that returns eyesight	Cemegyn sy'n dychwelyd golwg i'r llygaid
I am sure he has his ways	Yr wyf yn sicr fod ganddo ei ffyrdd
I step all the way in	Rwy'n camu'r holl ffordd i mewn
I was a policeman, trained to see these things	Roeddwn i'n blismon, wedi fy hyfforddi i weld y pethau hyn
I can give you their details if you wish	Gallaf roi eu manylion i chi os dymunwch
I want the whole world to be warned about it	Rwyf am i'r byd i gyd gael ei rybuddio amdano
I like riding horses	Dw i'n hoffi marchogaeth ceffylau
I want you to have the authority	Rwyf am i chi gael yr awdurdod
I haven't had much fun for a while	Dydw i ddim wedi cael cymaint o hwyl ers tro
A few people in advance witnessed this and laughed	Roedd ychydig o bobl o flaen llaw yn dyst i hyn ac yn chwerthin
I watched what people were doing, and copied	Gwyliais beth oedd pobl yn ei wneud, a chopïo
I watched them for too long	Roeddwn i'n gwylio nhw am gyfnod rhy hir
A quiet, barely audible sound	Sŵn tawel, prin yn glywadwy
I knew that, she knew that	Roeddwn i'n gwybod hynny, roedd hi'n gwybod hynny
We can't decide if that was good or bad	Ni allwn benderfynu a oedd hynny'n dda neu'n ddrwg
I loved the circus music and the atmosphere	Roeddwn i wrth fy modd gyda cherddoriaeth y syrcas a'r awyrgylch
I already have the designs	Mae'r dyluniadau gen i'n barod
I knew there couldn't be anyone	Roeddwn i'n gwybod na allai fod unrhyw un
She is the only woman he has ever dated	Hi yw'r unig fenyw y mae wedi dyddio erioed
I won't have enough time	Ni fydd gennyf ddigon o amser
I was never sure you loved it	Doeddwn i byth yn siŵr eich bod chi'n ei garu
I can hear my bed calling for me	Gallaf glywed fy ngwely yn galw amdanaf
I had to learn an art form	Roedd yn rhaid i mi ddysgu ffurf ar gelfyddyd
I fell, down to the bottom	Syrthiais, i lawr i'r gwaelod
I am alone with this pain	Rwyf ar fy mhen fy hun gyda'r boen hon
I soon discovered why	Yn fuan darganfyddais pam
A truly imaginary number	Rhif gwirioneddol ddychmygol
I am very grateful to be his son	Rwy'n ddiolchgar iawn i fod yn fab iddo
I don't think you're crazy	Nid wyf yn meddwl eich bod yn wallgof
I thought it was gone already	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd yn barod
A circle made of light surrounded our group	Roedd cylch wedi'i wneud o olau yn amgylchynu ein grŵp
I didn't like that idea at all	Doeddwn i ddim yn hoffi'r syniad yna o gwbl
He could play everything if we needed him	Gallai chwarae popeth os oedd ei angen arnom
I saw the hint of anger illuminating her eyes	Gwelais yr awgrym o ddicter yn goleuo ei llygaid
A time when survival was more uncertain	Cyfnod pan oedd goroesiad yn fwy ansicr
I know now that my heart has already been given away	Rwy'n gwybod nawr bod fy nghalon wedi'i rhoi i ffwrdd yn barod
I have to know how you did this	Mae'n rhaid i mi wybod sut y gwnaethoch hyn
I didn't expect to be	Doeddwn i ddim yn disgwyl bod
I'll leave soon	Byddaf yn gadael yn fuan
I had to let her know that this wasn't right	Roedd yn rhaid i mi roi gwybod iddi nad oedd hyn yn iawn
I noticed that she gained more weight quite quickly	Sylwais ei bod hi'n magu mwy o bwysau yn eithaf cyflym
I read the book for two hours	Darllenais y llyfr am ddwy awr
I loved that for living her world	Roeddwn i'n caru hynny am fyw ar ei byd
I looked for his name on the letterboxes	Edrychais am ei enw ar y blychau llythyrau
I do want to be, though	Dwi eisiau bod, serch hynny
It later became a restaurant	Yn ddiweddarach daeth yn fwyty
I was not told when that would happen	Dywedwyd wrthyf ddim pryd y byddai hynny'n digwydd
I promise to get you out of here	Rwy'n addo eich cael chi allan o'r fan hon
I remember visiting her	Rwy'n cofio ymweld â hi
I stand within the circle, calling you to peace	Yr wyf yn sefyll o fewn y cylch, yn eich galw i heddwch
I turn my face up to his	Trof fy wyneb i fyny at ei
I hated to make them both feel this way	Roedd yn gas gen i wneud i'r ddau ohonyn nhw deimlo fel hyn
I can smell the smoke	Gallaf arogli'r mwg
I can't believe it's working so soon	Ni allaf gredu ei fod yn gweithio mor fuan
I'm still trying to understand why she did it	Rwy'n dal i geisio deall pam y gwnaeth hi hynny
I mean there are more English than Hebrew	Rwy'n golygu bod yna fwy o Saeson na Hebraeg
We will fit in perfectly at the ball	Byddwn yn ffitio i mewn yn berffaith wrth y bêl
I reached out and held the table to rectify myself	Estynnais allan a dal y bwrdd i unioni fy hun
Almost everyone in the country wants me out	Mae bron pawb yn y wlad eisiau fi allan
I noted and started rolling back slowly, very slowly	Nodais a dechrau treiglo yn ôl yn araf, yn araf iawn
I didn't want the morning to arrive	Doeddwn i ddim eisiau i'r bore gyrraedd
I noticed they ate on their own	Sylwais eu bod yn bwyta ar eu pen eu hunain
They began to exchange friendly letters	Dechreuasant gyfnewid llythyrau cyfeillgar
I didn't scare you that way	Nid oeddwn yn eich ofni yn y ffordd honno
I ignored them and drank my beer	Fe wnes i eu hanwybyddu ac yfed fy nghwrw
I would like to ask you some questions	Hoffwn ofyn rhai cwestiynau ichi
I have no idea what to do with them	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud â nhw
I couldn't blame or rage	Allwn i ddim beio na chynddaredd
I never had quarters	Chefais i ddim chwarteri erioed
The health effects of such salt have long been studied	Mae effeithiau halen o'r fath ar iechyd wedi'u hastudio ers tro
Three of them are for his production	Mae tri ohonyn nhw ar gyfer ei waith cynhyrchu
I didn't know how long the rain lasted	Wyddwn i ddim pa mor hir y parhaodd y glaw
I wrote it through tears of anger and frustration	Fe'i hysgrifennais trwy ddagrau o ddicter a rhwystredigaeth
I was too excited and nervous to sleep	Roeddwn i'n rhy gyffrous ac yn nerfus i gysgu
I was always so proud	Roeddwn i erioed mor falch
A friend of mine works there	Mae ffrind i mi yn gweithio yno
I can't believe you've come	Ni allaf gredu eich bod wedi dod
I care about my players	Rwy'n poeni am fy chwaraewyr
I can feel the tension creeping out of her	Gallaf deimlo'r tensiwn yn ymestyn ohoni
I hadn't let anyone ride me at all	Doeddwn i ddim wedi gadael i neb fy marchogaeth o gwbl
We can't handle the local food market	Ni allwn drin y farchnad fwyd leol
I want to save my minutes	Rwyf am arbed fy munudau
I let myself fall back	Gadawais i fy hun syrthio'n ôl
I don't listen to opera	Nid wyf yn gwrando ar opera
I need all the details	Dwi angen yr holl fanylion
I have not seen or experienced this	Nid wyf wedi gweld na phrofi hyn
I noticed that during the winter only	Sylwais hynny yn ystod y gaeaf yn unig
I was sleeping completely, the deep sleep of the exhausted	Roeddwn i'n cysgu'n llwyr, cwsg dwfn y lluddedig
I have two comfortable chairs now, plus a small table	Mae gen i ddwy gadair gyfforddus nawr, ynghyd â bwrdd bach
I'm far from an expert on psychology	Rwy'n bell o fod yn arbenigwr ar seicoleg
I said no, and asked him which one he has	Dywedais na, a gofynnais iddo pa un sydd ganddo
A mistake could cost him his freedom	Gallai camgymeriad gostio ei ryddid iddo
I wasn't sure how to interpret his behavior	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i ddehongli ei ymddygiad
I tried to save a ton of gas	Ceisiais arbed tunnell o nwy
Most of his time was spent maintaining the grounds	Treuliwyd y rhan fwyaf o'i amser yn cynnal a chadw'r tiroedd
I needed a new challenge	Roeddwn i angen her newydd
I will always love you more than myself	Byddaf bob amser yn dy garu di yn fwy na mi fy hun
You have to discipline your mind	Rhaid i chi ddisgyblu eich meddwl
I can almost hear her smile of applause	Gallaf bron glywed ei gwên o gymeradwyaeth
I'll call her and tell her to expect you	Byddaf yn ei galw ac yn dweud wrthi am eich disgwyl
Many farmers suffered severely	Dioddefodd llawer o ffermwyr yn ddifrifol
New text message received	Derbyniwyd neges destun newydd
I glanced at the door of my room	Edrychais ar ddrws fy ystafell
I wore a dark blue suit	Gwisgais i siwt las tywyll
I want winter and darkness	Dw i eisiau'r gaeaf a'r tywyllwch
I didn't deserve the tenderness he was showing me	Nid oeddwn yn haeddu y tynerwch yr oedd yn ei ddangos i mi
I remember walking around in it on that field trip	Rwy'n cofio cerdded o gwmpas ynddo ar y daith maes honno
A gray-haired man fitting a drum kit	Dyn â gwallt llwyd yn gosod cit drymiau
We cannot bare the sight for a moment longer	Ni allwn noethi'r golwg am eiliad yn hwy
I have not passed on any information	Nid wyf wedi trosglwyddo unrhyw wybodaeth
That is, we hardly know each other	Hynny yw, prin ein bod ni'n adnabod ein gilydd
I think it's worth it	Rwy'n meddwl ei fod yn werth chweil
I have no more duty to them	Does gen i ddim mwy o ddyletswydd iddyn nhw
I was planning on never seeing this apartment again	Roeddwn yn bwriadu byth i weld y fflat hwn eto
I like doing this again, being close to it	Rwy'n hoffi gwneud hyn eto, gan fod yn agos ati
Where mental disorder and flat affect are present together	Lle mae anhwylder meddwl ac effaith gwastad yn bresennol gyda'i gilydd
I need to know how soon you want it	Mae angen i mi wybod pa mor fuan rydych chi ei eisiau
I didn't know what else to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth arall i'w wneud
I know there is a meeting going on	Rwy'n gwybod bod cyfarfod yn digwydd
I walked out of my bedroom straight away	Cerddais allan o fy ystafell wely yn syth bin
I can understand true love	Gallaf ddeall cariad gwirioneddol
I will answer any question you ask	Atebaf unrhyw gwestiwn a ofynnwch
Fast flight and we're together	Hedfan gyflym ac rydyn ni gyda'n gilydd
Cold beer and a cigarette	Cwrw oer a sigarét
I can't say what it was	Ni allaf ddweud beth ydoedd
I knocked lightly on the door and asked her	Curais yn ysgafn ar y drws a gofyn iddi
I am sure its owner will be here soon	Yr wyf yn sicr y bydd ei berchenog yma yn fuan
I enjoyed the stealing and the drinking	Mwynheais y dwyn a'r yfed
I was really spoiled, really early on	Cefais fy sbwylio a dweud y gwir, yn gynnar iawn
I had to do something now	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth nawr
I have an appointment to get my hair colored	Mae gen i apwyntiad i gael lliw fy ngwallt
Some rage subsided deep inside	Chwyddodd rhyw gynddaredd yn ddwfn oddi mewn
I didn't particularly want that kind of company	Doeddwn i ddim eisiau'r math hwnnw o gwmni yn arbennig
I refuse to let it catch my eyes	Rwy'n gwrthod gadael iddo ddal fy llygaid
I hope you have a good stomach	Rwy'n gobeithio bod gennych chi stumog dda
I knew he wouldn't take this well	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n cymryd hyn yn dda
It's hard to fly	Mae'n anodd hedfan
I forgot we can take our photos today	Anghofiais ein bod ni'n cael tynnu ein lluniau heddiw
I assumed her age to be somewhere around thirty	Tybiais ei hoed hi i fod rhywle tua deg ar hugain
I get a lot of compliments and return customers for this one	Rwy'n cael llawer o ganmoliaeth ac yn dychwelyd cwsmeriaid am yr un hwn
I need real food and my own bed	Dwi angen bwyd go iawn a fy ngwely fy hun
I asked the nurse how it was	Gofynnais i'r nyrs sut oedd hi
I had to make it work	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo weithio
I didn't really care about her social life then	Doeddwn i ddim wir yn poeni am ei bywyd cymdeithasol bryd hynny
She did and we fought	Fe wnaeth hi ac fe wnaethon ni ymladd
She is an artist in her own right	Mae hi'n artist yn ei rhinwedd ei hun
I felt repentance	Roeddwn i'n teimlo edifeirwch
I give him juice and he drinks it eagerly	Rwy'n rhoi sudd iddo ac mae'n ei yfed yn eiddgar
I haven't heard anything back yet	Nid wyf wedi clywed dim yn ôl eto
I could hear sobbing from the inside	Roeddwn i'n gallu clywed sobbing o'r tu mewn
I could see it on his face	Roeddwn i'n gallu ei weld ar ei wyneb
The increase shows a growth in membership	Mae'r cynnydd yn dangos twf yn yr aelodaeth
I don't know how to say it though	Ni wn sut i'w ddweud serch hynny
I started listening seriously in church	Dechreuais wrando o ddifrif yn yr eglwys
I thought she had a hip fracture	Roeddwn i'n meddwl ei bod wedi torri ei chlun
I must confirm that you are healthy	Rhaid imi gadarnhau eich bod yn iach
I'm the one he's been talking about	Fi yw'r un y mae wedi bod yn siarad amdano
I mean others will be there	Rwy'n golygu y bydd eraill yno
I love when the program attacks	Rwyf wrth fy modd pan fydd y rhaglen yn ymosod
I had almost given up hope	Roeddwn i bron wedi ildio gobaith
A few of the heads came	Daeth ychydig o'r penaethiaid
We will receive the prayer	Byddwn yn derbyn y weddi
I think we're going to have to face the awful truth	Rwy'n meddwl y bydd yn rhaid i ni wynebu'r gwir ofnadwy
It seemed like the honorable thing to do	Roedd yn ymddangos fel y peth anrhydeddus i'w wneud
A blush came up his throat	Daeth gwrid i fyny ei wddf
I need to remember her	Mae angen i mi gofio hi
I will commit suicide	Byddaf yn cyflawni hunanladdiad
I know you know what to do	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod beth i'w wneud
Individuals can live for about twenty years	Gall unigolion fyw am tua ugain mlynedd
I had no control left	Doedd gen i ddim rheolaeth ar ôl
I can't even think of what she would do to him	Ni allaf hyd yn oed feddwl am yr hyn y byddai'n ei wneud iddo
A few minutes more and the fence came into view	Ychydig funudau yn fwy a daeth y ffens i'r golwg
I am between a rock and a hard spot	Yr wyf rhwng craig a llecyn caled
I note, wondering what he thinks	Nodaf, meddwl tybed beth mae'n ei feddwl
I still needed a shower before going to my parents	Roeddwn i dal angen cael cawod cyn mynd at fy rhieni
I was anything but bored	Roeddwn i'n unrhyw beth ond wedi diflasu
This version cut the musical in size and scale	Torrodd y fersiwn hwn y sioe gerdd o ran maint a graddfa
I can do no more for him now	Ni allaf wneud dim mwy iddo nawr
I can picture myself talking to you before	Gallaf ddarlunio fy hun yn siarad â chi o'r blaen
I could only hear number six	Dim ond rhif chwech oeddwn i'n gallu ei glywed
I wanted to hear his voice	Roeddwn i eisiau clywed ei lais
A bottle of this, a bottle of it	Potel o hon, potel o honi
I hadn't seen much of that lately	Doeddwn i ddim wedi gweld llawer o hynny yn ddiweddar
Head and tail were all gilts	Roedd y pen a'r gynffon i gyd yn giltiau
I remember one thing watching another	Rwy'n cofio un peth ar wylio un arall
I can't understand why, this stuff is so exciting	Ni allaf ddeall pam, mae'r stwff hwn mor gyffrous
A victory procession for the church would lead again	Gorymdaith fuddugoliaeth i'r eglwys byddai'n arwain eto
I can't even tell you	Ni allaf hyd yn oed ddweud wrthych
K had instructed everyone to park in	Roedd K wedi cyfarwyddo pawb i barcio i mewn
I gave her the torch	Rhoddais y ffagl iddi
I think of you often and always miss you	Rwy'n meddwl amdanoch chi'n aml ac yn gweld eisiau chi bob amser
I told you he was a genius	Dywedais wrthych ei fod yn athrylith
I never abused her in any way	Wnes i erioed ei cham-drin hi mewn unrhyw ffordd
I rarely discuss politics online	Anaml y byddaf yn trafod gwleidyddiaeth ar-lein
I didn't even want to	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau
I can relate to a degree	Gallaf uniaethu i raddau
I was on hand to oversee things of course	Roeddwn i wrth law i oruchwylio pethau wrth gwrs
A matter of life and death, one might say	Mater o fywyd a marwolaeth, fe allai rhywun ddweud
I had to live here	Roedd yn rhaid i mi fyw yma
I thought everyone there was killed	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yno wedi'u lladd
We will always miss his cheerful company	Byddwn yn gweld ei eisiau bob amser yn siriol cwmni
I noticed light brown hair under his hat	Sylwais ar wallt brown golau o dan ei het
I even had a smile on my face	Roedd gen i wên ar fy wyneb hyd yn oed
I didn't go in at first	Es i ddim i mewn i ddechrau
I like this one a lot	Rwy'n hoffi'r un hon yn fawr
Sudden fear seized me	Roedd ofn sydyn yn fy atafaelu
We cannot understand what is happening	Ni allwn ddeall beth sy'n digwydd
I hardly know him at all	Prin yr wyf yn ei adnabod o gwbl
That is, a woman needs touch	Hynny yw, mae angen cyffyrddiad menyw
I was expecting better	Roeddwn i'n disgwyl gwell
I used to be the worst dog on the block	Roeddwn i'n arfer bod y ci gwaethaf ar y bloc
I can tell you the truth	Gallaf ddweud y gwir wrthych
I knew my way around on foot	Roeddwn i'n gwybod fy ffordd o gwmpas ar droed
I literally left them in my dust	Yn llythrennol gadewais nhw yn fy llwch
A thin cable on the ground	Cebl tenau ar lawr gwlad
I can supply the car	Gallaf gyflenwi'r car
A commission has been appointed to regulate the streets	Penodwyd comisiwn i reoleiddio'r strydoedd
I often told my students, there is no crime without intent	Dywedais yn aml wrth fy myfyrwyr, nid oes trosedd heb fwriad
I go out without surprised others	Rwy'n mynd allan heb synnu eraill
I had to escape	Roedd yn rhaid i mi ddianc
I move around amazingly well	Rwy'n symud o gwmpas yn rhyfeddol o dda
Real difference of importance	Gwahaniaeth pwysigrwydd gwirioneddol
Prey is usually attacked on the surface	Ymosodir ar ysglyfaeth ar yr wyneb fel arfer
I felt like a saint who had witnessed that miracle	Roeddwn i'n teimlo fel sant a oedd wedi bod yn dyst i'r wyrth honno
I thought it was fine, because cake is great	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn iawn, oherwydd mae cacen yn wych
I know what she's doing	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei wneud
I weigh close to four hundred pounds	Rwy'n pwyso yn agos i bedwar cant o bunnoedd
I really miss him	Rwy'n ei golli mewn gwirionedd
I wanted to bury myself in her eyes	Roeddwn i eisiau claddu fy hun yn ei llygaid
I leaned over the seat and found the hat	Pwysais dros y sedd a dod o hyd i'r het
I was pretending it wasn't happening	Roeddwn i'n esgus nad oedd yn digwydd
Laughing and leaping into the valley	Chwerthin a llamu i'r dyffryn
I tried to call her a few days ago	Ceisiais ei galw ychydig ddyddiau yn ôl
It was a time of great social transformation	Roedd yn gyfnod o drawsnewid cymdeithasol gwych
A law of nature is proposed or accepted	Mae deddf natur yn cael ei chynnig neu ei derbyn
I have a couple of calls to make	Mae gen i gwpl o alwadau i'w gwneud
I still forget you have great hearing or whatever	Rwy'n dal i anghofio bod gennych chi glyw gwych neu beth bynnag
Everyone is great to work with	Mae pawb yn wych i weithio gyda nhw
I really want to see her out	Dwi wir eisiau ei gweld hi allan ohoni
Davies to smoke in a public building	Davies i ysmygu mewn adeilad cyhoeddus
I liked having my own money	Roeddwn i'n hoffi cael fy arian fy hun
I can already rent a room here	Gallaf rentu ystafell yma yn barod
I have to remember, life is not always fair	Mae'n rhaid i mi gofio, nid yw bywyd bob amser yn deg
I looked towards the window	Edrychais tuag at y ffenestr
I was not arrested at all for any part of it	Ni chefais fy arestio o gwbl am unrhyw ran ohono
I definitely love her	Rwy'n sicr yn ei charu
I flip through the channels	Rwy'n troi trwy'r sianeli
I should have never let you climb down	Ddylwn i byth fod wedi gadael i chi ddringo i lawr
A massive earthquake, some kind of massive natural disaster	Daeargryn enfawr, rhyw fath o drychineb naturiol enfawr
I became aware of my pulse	Deuthum yn ymwybodol o fy mhyls
I think there are two things happening there	Rwy'n meddwl bod dau beth yn digwydd yno
I didn't want their help	Doeddwn i ddim eisiau eu cymorth
A flash to the left caught my eye	Fe ddaliodd fflach ar y chwith fy llygad
I could respect that	Gallwn i barchu hynny
A flash of ugly dream flashed inside his head	Fflachiodd fflach o freuddwyd hyll y tu mewn i'w ben
I can't live with myself after this	Ni allaf fyw gyda fy hun ar ôl hyn
I'm going to get gas first	Rwy'n mynd i gael nwy yn gyntaf
I get too much credit for it	Rwy'n cael gormod o gredyd amdano
I was furnishing them, and that was fine	Yr oeddwn yn ddodrefn iddynt, ac yr oedd hyny yn iawn
They have refused to identify the individuals	Maent wedi gwrthod adnabod yr unigolion
The next day he was killed on the battlefield	Y diwrnod canlynol cafodd ei ladd ar faes y gad
No one can be said to be a beauty	Ni ellir dweud bod unrhyw un yn harddwch
I will refer to one or two in the prophets	Cyfeiriaf at un neu ddau yn y proffwydi
I hardly have time for this record	Go brin fod gennyf amser ar gyfer y cofnod hwn
I want to venture outside of my comfort zone	Rwyf am fentro y tu allan i'm parth cysur
I was nervous then too	Roeddwn i'n nerfus bryd hynny hefyd
I wasn't about to give up, though	Doeddwn i ddim ar fin rhoi'r gorau iddi, serch hynny
Anderson seemed to accompany him then	Roedd yn ymddangos bod Anderson yn cyd-fynd ag ef wedyn
I never told anyone about this before	Wnes i erioed ddweud wrth neb am hyn o'r blaen
I held my breath, hoping it wouldn't be difficult	Daliais fy anadl, gan obeithio na fyddai'n anodd
Much like you, in a way	Llawer fel chi, mewn ffordd
I was so happy that year	Roeddwn i mor hapus y flwyddyn honno
Lazy river on a hot summer day	Afon ddiog ar ddiwrnod poeth o haf
I want my highlight to be fresh for the wedding	Rwyf am i fy uchafbwynt fod yn ffres ar gyfer y briodas
A sensible precaution	Rhagofal synhwyrol
I wanted someone nice	Roeddwn i eisiau rhywun neis
I was the kid at the candy store	Fi oedd y plentyn yn y siop candy
I gently placed a hand on her shoulder	Rhoddais law yn ysgafn ar ei hysgwydd
I have to climb this hill now, he thought	Rhaid i mi godi'r allt yma nawr, meddyliodd
I played through it in my head	Chwaraeais i drwyddo yn fy mhen
I'm something special	Rwy'n rhywbeth arbennig
A tremor ripped through me	Rhedodd cryndod trwof fi
I close the door and walk back into the kitchen	Rwy'n cau'r drws ac yn cerdded yn ôl i mewn i'r gegin
I also find pleasure and passion	Rwyf hefyd yn dod o hyd i bleser ac angerdd
I had forgotten my status in our marriage	Roeddwn i wedi anghofio fy statws yn ein priodas
I followed my orders	Dilynais fy archebion
A dilemma of some sort had arisen	Roedd penbleth o ryw fath wedi codi
I think you can go home now	Rwy'n meddwl y gallwch chi gartref nawr
A story that would restore my perfection	Stori a fyddai'n adfer fy mherffeithrwydd
I remained perfectly still	Daliais yn berffaith llonydd
A beautiful mountainous setting requires an equally beautiful home	Mae lleoliad mynyddig hyfryd yn gofyn am gartref yr un mor brydferth
A missed opportunity for sure	Cyfle a gollwyd yn sicr
I stayed still while he worked for almost five minutes	Arhosais yn llonydd wrth iddo weithio am bron i bum munud
I want honesty and loyalty	Rydw i eisiau gonestrwydd a theyrngarwch
Soft, soft, white magic	Hud tawel, meddal, gwyn
I raised it with my hand	Codais ag ef yn fy llaw
My faith is the faith of my fathers	Fy ffydd yw ffydd fy nhadau
I could see he had been crying	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod wedi bod yn crio
I wander a few roads looking for water	Rwy'n crwydro ychydig o ffyrdd yn chwilio am ddŵr
I just did it the same time as an experiment	Fi jyst yn ei wneud yr un tro fel arbrawf
I was starting to manage contracts	Roeddwn i'n dechrau rheoli contractau
Group revenue increased this year	Cynyddodd refeniw grŵp eleni
I was always just happy	Roeddwn bob amser yn hapus yn unig
I suddenly realized something pretty damn important about them	Sylweddolais yn sydyn rywbeth eithaf damn pwysig amdanyn nhw
I hit the stop button	Rwy'n taro'r botwm stopio
I move my fingers over my skin	Rwy'n symud fy mysedd dros fy nghroen
I got two from my mother	Ces i ddau gan fy mam
I was breathing under water	Roeddwn i'n anadlu o dan ddŵr
I am king of my kind	Yr wyf yn frenin i'm math
I gave her another squeeze and let her go	Rhoddais wasgfa arall i'w llaw a gadael iddi fynd
I nodded anyway	Nes i amneidio beth bynnag
I prayed for your safe return	Gweddïais am eich dychweliad diogel
I want to be stronger against him	Rwyf am fod yn gryfach yn ei erbyn
The marriage produced no children	Ni chynhyrchodd y briodas unrhyw blant
I think we should get on with it	Rwy'n meddwl y dylem fwrw ymlaen ag ef
Kettle corn is probably the latest trend in food	Mae'n debyg mai corn tegell yw'r duedd ddiweddaraf mewn bwyd
A woman's voice woke me up	Fe ddeffrodd llais gwraig fi
I could hardly remember what they looked like	Go brin y gallwn i gofio sut olwg oedd arnynt
I was always seeing buildings	Roeddwn i bob amser yn gweld adeiladau
I turned to the other policeman	Troais at y plismon arall
I genuinely think this article needs a lot more consideration	Rwy'n wirioneddol yn meddwl bod angen llawer mwy o ystyriaeth i'r erthygl hon
I really couldn't believe a word of it	Doeddwn i wir ddim yn credu gair ohono
I had the problem for over a year	Cefais y broblem am dros flwyddyn
I heard it throughout my entire childhood	Clywais ef trwy gydol fy mhlentyndod cyfan
I have only the two of you	Dim ond y ddau ohonoch sydd gennyf
I waited for his response	Arhosais am ei ymateb
I'm a military man, and a science guy	Rwy'n ddyn milwrol, ac yn ddyn gwyddoniaeth
I am ready for anything that may come	Rwy'n barod am unrhyw beth a allai ddod
I caught you and we talked, and it felt good	Daliais i chi a buom yn siarad, ac roedd yn teimlo'n dda
I wasn't expecting any of you	Nid oeddwn yn disgwyl yr un ohonoch
I was dirty because of crazy events the last day	Roeddwn yn fudr oherwydd digwyddiadau gwallgof y diwrnod diwethaf
I pushed him harder until, reluctantly, he lifted his head	Gwthiais ef yn galetach nes, yn anfoddog, iddo godi ei ben
A woman and her two children are inside	Mae dynes a'i dau o blant y tu mewn
A yellow light hung overhead	Roedd golau melyn yn hongian uwchben
I only asked one question, that's all	Dim ond un cwestiwn a ofynnais, dyna i gyd
I closed my eyes and lay perfectly still	Caeais fy llygaid a gorwedd yn berffaith llonydd
Maybe I'll make another pair	Efallai y byddaf yn gwneud pâr arall
Hopefully you don't choose that path	Gobeithio na ddewiswch y llwybr hwnnw
Lots of late dark nights	Llawer o nosweithiau tywyll hwyr
It also has a blue background rather than purple	Mae ganddo hefyd gefn glas yn hytrach na phorffor
I think it would be so good for you	Rwy'n meddwl y byddai mor dda i chi
Hill with one section	Hill ag un adran
I darted into the courtyard	Rwy'n darted i mewn i'r cwrt
I ran my fingers through my hair in frustration	Rhedais fy mysedd trwy fy ngwallt mewn rhwystredigaeth
I didn't have to guess who she was looking for	Nid oedd yn rhaid i mi ddyfalu pwy oedd hi'n chwilio amdano
Light winds were prevailing across the island	Roedd gwyntoedd ysgafn ar y cyfan ar draws yr ynys
I was never the same after that	Doeddwn i byth yr un peth ar ôl hynny
I need to report a missing person	Mae angen i mi roi gwybod am berson sydd ar goll
I have such difficulty	Mae gennyf y fath anhawster
I have never understood the appeal of fishing	Nid wyf erioed wedi deall apêl pysgota
I think it would be wise to go southwest as well	Rwy'n meddwl y byddai'n ddoeth mynd i'r de-orllewin hefyd
I had to teach it myself	Roedd yn rhaid i mi ei ddysgu fy hun
I know you can hear me	Rwy'n gwybod y gallwch chi fy nghlywed
I just want to take a quick look	Fi jyst eisiau cymryd golwg sydyn
I know you love her and she loves you	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei charu ac mae hi'n caru chi
I have important things to do	Mae gen i bethau pwysig i'w gwneud
I find that's when it works best	Rwy'n gweld mai dyna pryd mae'n gweithio orau
I stated in reply and moved to follow it	Nodais mewn ateb a symud i'w ddilyn
I must return to the next kingdom	Rhaid imi ddychwelyd i'r deyrnas nesaf
I took another step forward, then another	Cymerais gam arall ymlaen, yna un arall
I gather some tried	Rwy'n casglu rhai wedi ceisio
I knew we would click together	Roeddwn i'n gwybod y byddem yn clicio gyda'n gilydd
I grew up with horses but had given up years earlier	Cefais fy magu gyda cheffylau ond roeddwn wedi rhoi'r gorau iddi flynyddoedd ynghynt
I have signed up for it using my husband's name	Rwyf wedi cofrestru ar ei gyfer gan ddefnyddio enw fy ngŵr
I was summoned immediately and this was established	Cefais fy ngwysio ar unwaith a sefydlu hyn
I will never go anywhere else but here	Ni fyddaf byth yn mynd i unrhyw le arall ond yma
Divorce would cost him dearly	Byddai ysgariad yn costio'n ddrud iddo
The area surrounding the church forms a conservation area	Mae'r ardal o amgylch yr eglwys yn ffurfio ardal gadwraeth
I always have trouble sleeping anyway	Rwyf bob amser yn cael trafferth cysgu beth bynnag
A true friend will reflect your identity	Bydd gwir ffrind yn adlewyrchu eich hunaniaeth
I think they could have a lot of other uses	Rwy'n meddwl y gallent gael llawer o ddefnyddiau eraill
I thought you were running the house	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n rhedeg y tŷ
I expected nothing of this to happen	Nid oeddwn yn disgwyl i ddim o hyn ddigwydd
I beat him back	Rwy'n curo ef yn ôl
A small, stone creature	Creadur bychan, carreg
I'm going to leave after my work is done	Rydw i'n mynd i adael ar ôl i'm gwaith gael ei wneud
I couldn't wait to explore it	Allwn i ddim aros i'w archwilio
I could really pay that back	Gallwn i dalu hynny'n ôl mewn gwirionedd
I'd almost forgotten	Roeddwn i bron wedi anghofio
I may not have approached it in the right ways	Efallai nad wyf wedi mynd ati yn y ffyrdd cywir
I think she knows that words are not always helpful	Rwy'n meddwl ei bod yn gwybod nad yw geiriau bob amser yn ddefnyddiol
I would never argue with them	Fyddwn i byth yn dadlau â nhw
I pay four if you are me	Rwy'n talu pedwar os ydych chi'n fy mlaen
I choke them back, but they make speech impossible	Yr wyf yn eu tagu yn ôl, ond maent yn gwneud lleferydd yn amhosibl
I thought we were past their doubts	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi mynd heibio i'w amheuon
I'll probably expand my thoughts even further	Mae'n debyg y byddaf yn ehangu fy meddyliau ymhellach
I even went for months without being called straight	Es i hyd yn oed am fisoedd heb gael fy ngalw'n syth
I didn't have a normal childhood	Doedd gen i ddim plentyndod normal
I only did it because your father demanded it	Dim ond oherwydd bod eich tad wedi mynnu hynny wnes i
Such an agreement was unprecedented then	Yr oedd y fath gytundeb yn ddigynsail y pryd hyny
We can no longer live without it	Ni allwn fyw hebddi mwyach
I turned slowly and faced him	Troais yn araf a'i wynebu
I remembered now getting the call in my apartment	Roeddwn i'n cofio nawr cael yr alwad yn fy fflat
I think you should sign up for it	Rwy'n meddwl y dylech gofrestru ar ei gyfer
I want your advice	Hoffwn eich cyngor
I slept on and off during that time	Cysgais i ffwrdd ac ymlaen yn ystod y cyfnod hwnnw
I am quite skeptical on this	Yr wyf yn eithaf amheus ar hyn
I can't be seen giving it to you	Ni allaf gael fy ngweld yn ei roi i chi
I wanted to pull it down and throw it	Roeddwn i eisiau ei dynnu i lawr a'i daflu
I have evidence that will tear the government down	Mae gennyf dystiolaeth a fydd yn rhwygo'r llywodraeth i lawr
The motion to ban failed	Methodd y cynnig i wahardd
I want to be the guy who does the stuff	Dw i eisiau bod y boi sy'n gwneud y stwff
Such changes have been seen recently	Gwelwyd newidiadau o'r fath yn ddiweddar
I have addressed you	Yr wyf wedi rhoi ei anerchiad i chwi
I was surprised by her behavior	Cefais fy synnu gan ei hymddygiad
Good problem for her to be without a doubt	Problem dda iddi fod heb amheuaeth
I'm reading more and more and I'm still reading	Rwy'n darllen mwy a mwy ac rwy'n dal i ddarllen
I dressed and went to the lobby	Gwisgais ac es i'r lobi
I'm starting to run on	Rwy'n dechrau rhedeg ymlaen
I remember my last day there	Rwy'n cofio fy niwrnod olaf yno
I always keep it under control	Rwyf bob amser yn ei gadw dan reolaeth
I never got the chance to ask him	Chefais i byth y cyfle i ofyn iddo
I had nine years to get the money	Roedd gen i naw mlynedd i gael yr arian
I didn't try to explain	Wnes i ddim ceisio esbonio
I wonder if anyone in my family is one	Tybed a yw rhywun yn fy nheulu yn un
I'm not sure, he sent you to me	Nid wyf yn siŵr, fe wnaeth eich anfon ataf
I didn't used to be this way	Doeddwn i ddim yn arfer bod fel hyn
I had to be there for transport and support anyway	Roedd yn rhaid i mi fod yno ar gyfer trafnidiaeth a chefnogaeth beth bynnag
I am very excited to discover this program	Rwy'n gyffrous iawn i ddarganfod y rhaglen hon
Simple fever can make you feel terrible	Gall twymyn syml wneud i chi deimlo'n ofnadwy
I need a moment to catch my breath	Dwi angen eiliad i ddal anadl i mi
We couldn't hold out anymore and he knew that	Ni allwn ddal allan mwyach ac roedd yn gwybod hynny
We can't go away fast enough	Ni allwn fynd oddi yno yn ddigon cyflym
I know a lot about her, but certainly not everything	Rwy'n gwybod llawer amdani, ond yn sicr nid popeth
I readily admitted that	Cyfaddefais hynny’n rhwydd
I think maybe she's right	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi'n iawn
I couldn't sleep at all	Nid oeddwn yn gallu cysgu o gwbl
I was silently begging you to understand	Roeddwn yn dawel yn erfyn arnoch i ddeall
I doubt if you would find out anything	Rwy'n amau ​​a fyddech chi'n darganfod unrhyw beth
They call it corruption	Maen nhw'n ei alw'n llygredd
At that time there were only twelve houses in the settlement	Dim ond deuddeg o dai oedd yn yr anheddiad ar y pryd
I hope that things have been easier for you as you grow up	Rwy'n gobeithio bod pethau wedi bod yn haws i chi wrth dyfu i fyny
We can't bring it back like that	Ni allwn ddod ag ef yn ôl fel 'na
I have an interview to do	Mae gen i gyfweliad i wneud
I can't complete the call because the guys are chasing me	Ni allaf gwblhau'r alwad oherwydd mae'r dynion yn fy erlid
I could hang decent paper on that	Gallwn i hongian papur gweddus ar hynny
We can feel her confusion	Gallwn deimlo ei dryswch
I can't deal with that, not right now	Ni allaf ymdrin â hynny, nid ar hyn o bryd
I had no idea how to talk to a dragon	Doedd gen i ddim syniad sut i siarad â draig
I wouldn't tell him any real feelings	Fyddwn i ddim yn dweud dim wrtho am deimladau go iawn
I didn't want to die in a cold hospital room	Doeddwn i ddim eisiau marw mewn ystafell ysbyty oer
I tried to get up but couldn't	Ceisiais godi ond ni allwn
I just want a simple life	Fi jyst eisiau bywyd syml
I longed for another shot at her	Roeddwn i'n dyheu am gael ergyd arall ati
We will still solve it	Byddwn yn dal i'w ddatrys
I was worried about her sometimes	Roeddwn i'n poeni amdani weithiau
Players can run faster than the cars can drive	Gall chwaraewyr redeg yn gyflymach nag y gall y ceir ei yrru
I even have enough energy to work out	Mae gen i hyd yn oed ddigon o egni i weithio allan
I feel ready to take anything forward	Rwy'n teimlo'n barod i gymryd unrhyw beth ymlaen
I want to think about this for a while	Rwyf am feddwl am hyn am ychydig
I don't care	Does dim ots gen i
I need you polished and go as soon as possible	Fi angen i chi caboledig a mynd cyn gynted â phosibl
I will refer to just a few	Cyfeiriaf at ychydig ohonynt yn unig
We can only imagine what the kitchen looked like	Ni allwn ond dychmygu sut olwg oedd ar y gegin
A boy who could have passed to my twin	Bachgen a allai fod wedi pasio i fy efell
I really hope you're right	Dwi wir yn gobeithio eich bod chi'n iawn
I was looking for a friend	Roeddwn i'n chwilio am ffrind
I will protect those who trust in my name	Byddaf yn amddiffyn y rhai sy'n ymddiried yn fy enw
I needed to find a way to end it now	Roedd angen i mi ddod o hyd i ffordd i ddod ag ef i ben nawr
I've seen smarter dogs	Rwyf wedi gweld cŵn doethach
I followed the path	Dilynais y llwybr
I want to value freedom	Rwyf am werthfawrogi rhyddid
I really believed it was a joy	Yr wyf yn credu mewn gwirionedd mai llawenydd ydoedd
I pulled away a little, feeling guilty	Tynnais i ffwrdd ychydig, gan deimlo'n euog
I had some social events	Cefais rai digwyddiadau cymdeithasol
She says they have to forget each other	Mae hi'n dweud bod yn rhaid iddyn nhw anghofio ei gilydd
I was drawn two ways	Roeddwn i'n cael fy nhynnu dwy ffordd
I am close, even at the door	Yr wyf yn agos, hyd yn oed wrth y drws
A great turn of events	Tro gwych o ddigwyddiadau
I couldn't tolerate sitting in class	Allwn i ddim dioddef eistedd yn y dosbarth
I was a little apprehensive about what he was thinking	Roeddwn i ychydig yn bryderus beth oedd yn ei feddwl
I wish you hadn't told me that	Hoffwn pe na baech wedi dweud hynny wrthyf
I tried to rush out of the car	Ceisiais frysio allan o'r car
A tremendous presence	Presenoldeb aruthrol
I just kept looking down	Fi jyst cadw i edrych i lawr
I can be so blind sometimes	Gallaf fod mor ddall weithiau
I started shaking with anger	Dechreuais ysgwyd gyda dicter
I followed him as he descended	Dilynais ef wrth iddo ddisgyn
I am so proud of your wonderful decision	Rwyf mor falch o'ch penderfyniad gwych
I need a safe location for that	Dwi angen lleoliad diogel ar gyfer hynny
I suffer in pain, staying suspended in my pain	Rwy'n dioddef mewn poen, gan aros yn ataliedig yn fy mhoen
I wrote it down in my notebook	Ysgrifennais ef i lawr yn fy llyfr nodiadau
I can't even read this	Ni allaf hyd yn oed ddarllen hwn
I didn't know if you knew	Wyddwn i ddim a oeddech chi'n gwybod
A good agent will be very clear now	Bydd asiant da yn glir iawn nawr
I think you laid it pretty thick	Rwy'n meddwl ichi ei osod yn eithaf trwchus
I'm thinking this one might be hot	Rwy'n meddwl y gallai'r un hon fod yn boeth
I was nervous about this	Roeddwn i'n nerfus am hyn
He made an appeal that day	Gwnaeth apêl y diwrnod hwnnw
I wasn't sure she could die	Doeddwn i ddim yn siŵr y gallai hi farw
I wanted to try to help on a trial basis	Roeddwn i eisiau ceisio helpu ar sail prawf
I still held her hands	Daliais ar ei dwylo o hyd
She looked fragile	Roedd hi'n edrych yn fregus
I looked at the woman on the bed	Edrychais ar y fenyw ar y gwely
There is only so much a person can take	Dim ond cymaint y gall person ei gymryd
I felt a new sense of energy, and power	Teimlais ymdeimlad newydd o egni, a phŵer
I like guys from acting	Rwy'n hoffi dynion o weithredu
I follow my instincts	Rwy'n dilyn fy ngreddf
It was his last major league appearance	Hwn oedd ei ymddangosiad olaf yn y gynghrair fawr
I will not leave you but we cannot stay here	Ni adawaf i chi ond ni allwn aros yma
I needed to achieve something	Roedd angen i mi gyflawni rhywbeth
I watch cable news from time to time	Rwy'n gwylio newyddion cebl o bryd i'w gilydd
I didn't feel too bad	Doeddwn i ddim yn teimlo'n rhy ddrwg
You didn't drag me to the grave with me	Ni'th lusgo i'r bedd gyda mi
I had a huge part in it	Roedd gen i ran enfawr ynddo
I noticed she was not wearing her wedding ring	Sylwais nad oedd hi'n gwisgo ei modrwy briodas
I appreciate your passion, and largely support your views	Rwy'n gwerthfawrogi eich angerdd, ac yn cefnogi eich barn i raddau helaeth
I knew something would work out	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywbeth yn gweithio allan
I was still able to talk to her	Roeddwn i'n dal i allu siarad â hi
I suggest you get your team ready	Awgrymaf ichi gael eich tîm yn barod
I stop in the hallway, looking door to door	Rwy'n stopio yn y cyntedd, gan edrych o ddrws i ddrws
I shrugged it off before he could take a nap	Rwy'n shrugged i ffwrdd cyn y gallai gymryd gafael
I was no longer happy	Doeddwn i ddim yn hapus bellach
A warm bath would help	Byddai bath cynnes yn helpu
I mean it gets under my skin	Yr wyf yn golygu ei fod yn mynd o dan fy nghroen
I started to feel sick again	Dechreuais deimlo'n sâl eto
I couldn't let anything happen to her ever again	Allwn i ddim gadael i unrhyw beth ddigwydd iddi byth eto
I can't listen to them when they call my name	Ni allaf wrando arnynt pan fyddant yn galw fy enw
I had not been here before	Nid oeddwn wedi bod yma o'r blaen
I couldn't reach my target	Ni allwn gyrraedd fy nharged
I have to hope for fast delivery	Mae'n rhaid i mi obeithio am gyflenwi cyflym
I like counting the stars	Dw i'n hoffi cyfri'r sêr
I lost common consciousness and went into another state	Collais ymwybyddiaeth gyffredin ac es i gyflwr arall
Very nice one, too	Un neis iawn, hefyd
I can't let you wander around on your own	Ni allaf adael ichi grwydro o gwmpas ar eich pen eich hun
A confused scream reached them outside the room	Roedd sgrech ddryslyd yn eu cyrraedd y tu allan i'r ystafell
I'd rather try to forget it all	Byddai'n well gennyf geisio anghofio'r cyfan
I knew that was ridiculous	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n chwerthinllyd
I assumed it was largely handmade	Tybiais ei fod wedi'i wneud â llaw i raddau helaeth
I can't call anyone anyway	Ni allaf ffonio neb beth bynnag
I start to push up against his firm hand	Dechreuaf wthio i fyny yn erbyn ar ei law gadarn
I looked it up online	Edrychais arno ar-lein
I smiled and she laughed	Gwenais ac roedd hi'n chwerthin
I would hate to swim it, he thought	Byddai'n gas gen i ei nofio, meddyliodd
I ran into my room, tears streaming down my face	Rhedais i mewn i'm hystafell, a dagrau'n disgyn i lawr fy wyneb
I was looking for my friends for dinner with me	Roeddwn i'n chwilio fy ffrindiau am eu cinio gyda mi
I was there an hour ago	Roeddwn i fod yno awr yn ôl
I could never cut myself	Allwn i byth dorri fy hun
Some time ago it was lung cancer	Ychydig amser yn ôl roedd yn ganser yr ysgyfaint
I wanted to feel close to her, to us	Roeddwn i eisiau teimlo'n agos ati, i ni
I never really did in the first place	Wnes i erioed wir yn y lle cyntaf
I can't think about it now	Ni allaf feddwl am y peth yn awr
A very special secret	Cyfrinach arbennig iawn
I am deep within the heart of the mountains	Yr wyf yn ddwfn o fewn calon y mynyddoedd
All hands were lost	Collwyd dwylo i gyd
I'll keep the manuscript	Byddaf yn cadw'r llawysgrif
I thought it would be a good place to start	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n lle da i ddechrau
He had also failed to fully co-operate with the police	Roedd hefyd wedi methu â chydweithredu'n llawn â'r heddlu
I wonder when this happened	Tybed pryd y digwyddodd hyn
I wanted somewhere civilized, friendly, pleasant, and fun	Roeddwn i eisiau rhywle gwâr, cyfeillgar, dymunol, a hwyliog
I was the bird already	Fi oedd yr aderyn yn barod
I stare again at the dusty ceiling fan	Rwy'n syllu eto ar y gefnogwr nenfwd llychlyd
A hand flew to her mouth	Hedfanodd llaw at ei cheg
I go with all of the above	Rwy'n mynd gyda'r uchod i gyd
I'd rather not talk about it	Byddai’n well gennyf beidio â siarad amdano
I took a deep breath and shook it off	Cymerais anadl ddwfn a'i ysgwyd i ffwrdd
I know about this beautiful girl behind me	Rwy'n gwybod am y ferch hyfryd hon y tu ôl i mi
A woman carrying a baby walked past	Cerddodd gwraig yn cario babi heibio
I will try the technique you mentioned	Rhoddaf gynnig ar y dechneg a grybwyllwyd gennych
I think even the nursing staff didn't like that	Rwy'n meddwl nad oedd y staff nyrsio yn hoffi hynny hyd yn oed
A small run late in the first half	Rhediad bach yn hwyr yn yr hanner cyntaf
I got to praise the boy	Cefais i roi clod i'r bachgen
One bullet could make or break this fight	Gallai un bwled wneud neu dorri'r frwydr hon
I might try to arrange a small exhibition somewhere	Efallai y byddaf yn ceisio trefnu arddangosfa fach yn rhywle
I had never tried to reach dead wood before	Nid oeddwn erioed wedi ceisio estyn i bren marw o'r blaen
A laser ray went from the instrument to the device	Aeth pelydr laser o'r offeryn i'r ddyfais
I walked towards him and then tripped, holding his arm	Cerddais tuag ato ac yna baglu, gan ddal ei fraich
I dropped underneath it, through the leaves	Gollyngais oddi tano, trwy'r dail
I just wanted to give you a quick update	Roeddwn i eisiau rhoi diweddariad cyflym i chi
I tried to get into its core	Ceisiais fynd i mewn i'w graidd
I think, but whatever	Rwy'n meddwl, ond beth bynnag
I thought this was going to be sensible	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn mynd i fod yn synhwyrol
He pulled down a screen and was lit with images	Tynnodd sgrin i lawr a chafodd ei goleuo â delweddau
I've been watching your video	Rwyf wedi bod yn gwylio eich fideo
I just need to pick a miniature	Fi jyst angen dewis plentyn dan oed
I couldn't get the smile off my face either	Allwn i ddim cael y wên oddi ar fy wyneb chwaith
I hope the listeners get that	Rwy'n gobeithio y bydd y bobl sy'n gwrando yn cael hynny
I didn't walk out on you	Wnes i ddim cerdded allan arnoch chi
I let out a breath of relief	Rwy'n gollwng anadl ryddhad
I noted, but shook his head	Nodais, ond ysgydwodd ei ben
I sank down in my seat	Suddais i lawr yn fy sedd
I couldn't imagine another	Allwn i ddim dychmygu un arall
I saw him walk up to me and shoot me	Gwelais ef yn cerdded i fyny ataf ac yn saethu mi
I looked at the building	Edrychais ar yr adeilad
I immediately felt guilty	Teimlais yn euog ar unwaith
I would have to bring them all home with me	Byddai'n rhaid i mi ddod â nhw i gyd adref gyda mi
I opened the bathroom door	Agorais ddrws yr ystafell ymolchi
I visited him a week before camp	Ymwelais ag ef wythnos cyn gwersyll
I decided the first one	Penderfynais y cyntaf
I've had surgery here	Rwyf wedi cael llawdriniaeth yma
I hadn't even expected it to happen	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi disgwyl iddo ddigwydd
I also felt the same peace	Teimlais yr un heddwch hefyd
The plot came to nothing	Daeth y plot i ddim
I was the one shouting	Fi oedd yr un yn gweiddi
I think he's eating her food	Rwy'n meddwl ei fod yn bwyta ei bwyd
I move to every part of the room serving the men	Rwy'n symud i bob rhan o'r ystafell yn gwasanaethu'r dynion
I have been using it on my own for many years	Rwyf wedi bod yn ei ddefnyddio ar fy hun ers sawl blwyddyn
I'll see him tonight	Byddaf yn ei weld heno
I hold the note in front of her up	Rwy'n dal y nodyn o'i blaen i fyny
I sense someone coming up behind me	Rwy'n synhwyro rhywun yn dod i fyny y tu ôl i mi
I held him down for a full minute	Daliais ef i lawr am funud lawn
I reflected on the meaning	Myfyriais yr ystyr
I also started to become a good photographer in the process	Dechreuais ddod yn ffotograffydd da hefyd yn y broses
I should have been there	Dylwn i fod wedi bod yno
I sank into the couch	Suddais i mewn i'r soffa
I stopped and sighed heavily	Stopiais ac ochneidiodd yn drwm
I was having an affair with the wife	Roeddwn i'n cael affêr gyda'r wraig
I left my computer screen on	Gadewais sgrin fy nghyfrifiadur ymlaen
I can't wait like this	Ni allaf aros fel hyn
I had no curriculum	Doedd gen i ddim cwricwlwm
I was always going to be	Roeddwn i bob amser yn mynd i fod
I had expected anger or, to be honest, pure evil	Roeddwn i wedi disgwyl dicter neu, a bod yn onest, drwg pur
I've been thinking about it	Rwyf wedi bod yn meddwl amdano
I felt so safe sleeping in them	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel yn cysgu ynddynt
It started a very cruel campaign	Dechreuodd ymgyrch creulon iawn
Cast members record as a whole cast	Mae aelodau'r cast yn recordio fel cast cyfan
I could tell she wanted one night	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi eisiau un noson
I was never tempted to stop listening	Ni chefais fy nhemtio erioed i roi'r gorau i wrando
I think it's a very important result	Rwy'n meddwl ei fod yn ganlyniad pwysig iawn
I'm great, you know	Rwy'n wych, wyddoch chi
I suspect her mom is anything like my dad	Rwy'n amau ​​​​bod ei mam yn unrhyw beth fel fy nhad
I had seen proof of that tonight	Roeddwn i wedi gweld prawf o hynny heno
I also burned them on the stove	Fe wnes i eu llosgi ar y stôf hefyd
I knew nothing about it until after it happened	Doeddwn i ddim yn gwybod dim amdano tan ar ôl iddo ddigwydd
I'll show you the box	Byddaf yn dangos y blwch i chi
I wonder where that went	Tybed i ble aeth hwnnw
I stepped closer	Camais yn nes ato
I see what happens in the pictures	Rwy'n gweld beth sy'n digwydd yn y lluniau
I want to take her pain	Rwyf am gymryd ei phoen
A nice hotel was available, if needed	Roedd gwesty braf ar gael, os oedd angen
A new man was born, a new creation	Ganwyd dyn newydd, creadigaeth newydd
I wasn't interested in making friends with anyone	Doedd gen i ddim diddordeb mewn gwneud ffrindiau gyda neb
I was amazed by this vision	Roeddwn wedi fy syfrdanu gan y weledigaeth hon
I told them you would be here later	Dywedais wrthyn nhw y byddech chi yma yn nes ymlaen
I could see how much pain it was	Roeddwn i'n gallu gweld faint o boen oedd hi
I love the way the story unfolds	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae'r stori'n datblygu
A powerful word at one time created a powerful image	Lluniodd gair nerthol un ddelwedd rymus ar un adeg
I should have been the one to die	Dylwn i fod wedi bod yr un i farw
I have no idea why that is the case	Does gen i ddim syniad pam mae hynny'n wir
I was finally notified of my learning disability	Cefais fy hysbysu o'r diwedd am fy anabledd dysgu
I needed to get out now	Roedd angen i mi fynd allan nawr
I count three male voices	Dw i'n cyfri tri llais gwrywaidd
Many of the products are expensive and not powerful	Mae nifer o'r cynhyrchion yn gostus ac nid ydynt yn bwerus
I made it very sweet	Fe'i gwnes i'n felys iawn
I heard the sound of birds outside	Clywais swn adar y tu allan
I always knew they were alive	Roeddwn i bob amser yn gwybod eu bod yn fyw
I provide comfort with a solid kick	Rwy'n darparu cysur gyda chic gadarn
I am so familiar with that message	Rwyf mor gyfarwydd â'r neges honno
The night is mainly spent resting	Treulir y noson yn bennaf yn gorffwys
I told the therapist everything	Dywedais bopeth wrth y therapydd
I was grateful for that, at least	Roeddwn yn ddiolchgar am hynny, o leiaf
I move every ten years	Rwy'n symud bob deng mlynedd
I hated to wear this black dress	Roeddwn i'n casáu gwisgo'r ffrog ddu hon
All the charges were eventually dismissed in the case	Cafodd yr holl gyhuddiadau eu diystyru yn yr achos yn y diwedd
I couldn't think the day before	Allwn i ddim meddwl y diwrnod o'r blaen
I walked over to a corner to get better	Cerddais draw i gornel i wella
A knife will do that	Bydd cyllell yn gwneud hynny
I knew the right button	Roeddwn i'n gwybod y botwm cywir
I had advised, but he would not listen	Roeddwn wedi cynghori, ond ni fyddai'n gwrando
I know how to shoot a pistol	Rwy'n gwybod sut i saethu pistol
I offered them a drink, and both refused	Cynigiais ddiod iddynt, a gwrthododd y ddau
I thought you made a bad mistake	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud camgymeriad drwg
I walk near a church, then a casino	Rwy'n cerdded ger eglwys, yna casino
I want her to feel comfortable with the whole idea	Rwyf am iddi deimlo'n gyfforddus gyda'r holl syniad
I found the right cavern and made my wish	Cefais hyd i'r ceudwll iawn a gwneud fy nymuniad
I should not deprive you of it	Ni ddylwn i eich amddifadu ohono
I remember the bus stop	Rwy'n cofio'r arosfan bws
I'm the head of the trade group	Fi yw pennaeth y grŵp masnach
A kindred spirit in reading was indeed a kindred spirit	Ysbryd caredig yn wir oedd ysbryd caredig mewn darllen
I insist you let me through	Rwy'n mynnu eich bod yn gadael i mi drwodd
I kept walking, trying to ignore it	Fe wnes i barhau i gerdded, gan geisio ei anwybyddu
I couldn't let anyone else have it	Allwn i ddim gadael i neb arall ei gael
I want to hear you say it	Rwyf am eich clywed yn ei ddweud
I needed the closest	Roeddwn i angen y agosaf
I remember how sad my father was	Dwi'n cofio pa mor drist oedd fy nhad
I have a vault for theft	Mae gen i gladdgell i'w ladrata
I hurried to follow in his footsteps	Brysiais i ddilyn ei draed
I promise not to get in your way	Rwy'n addo peidio â mynd yn eich ffordd
I look around at the students around us	Rwy'n edrych o gwmpas ar y myfyrwyr o'n cwmpas
I can control myself	Gallaf reoli fy hun
I doubt if they will kill him now	Rwy'n amau ​​​​a fyddant yn ei ladd nawr
I can't even draw a straight line properly	Ni allaf hyd yn oed dynnu llinell syth yn iawn
I was wondering what a corporation wanted me to think about	Roeddwn i'n meddwl beth roedd corfforaeth eisiau i mi feddwl amdano
I have no one to blame but myself	Does gen i neb ar fai ond fi fy hun
Agreement if you wish	Cytundeb os dymunwch
I loved that spark about it, it kept things interesting	Roeddwn i wrth fy modd â'r sbarc yna amdani, roedd yn cadw pethau'n ddiddorol
I stare hard at her biting my lip	Rwy'n syllu'n galed arni'n brathu fy ngwefus
A small breeze blew across the ridge	Chwythodd awel fach ar draws y grib
I was very cold all of a sudden	Roeddwn i'n oer iawn yn sydyn
I owe him all that much and much more	Mae arnaf ddyled iddo am hynny a llawer mwy
I should not have run away and left you	Ni ddylwn fod wedi rhedeg i ffwrdd a'ch gadael
I saw you repair all those computers at school	Gwelais chi'n trwsio'r holl gyfrifiaduron hynny yn yr ysgol
I love the way your face changes with your thoughts	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae eich wyneb yn newid gyda'ch meddyliau
I stopped answering questions when someone asked where you lived	Rhoddais y gorau i ateb cwestiynau pan ofynnodd rhywun ble roeddech yn byw
Let's just hope that's the case	Dim ond gobeithio bod hynny'n wir
I agree with you on the practical	Cytunaf â chi am yr ymarferol
I was breathing a little faster now	Roeddwn i'n anadlu ychydig yn gyflymach nawr
I remember her weakness	Rwy'n cofio ei gwendid
I could hardly get it all down	Prin y gallwn i gael y cyfan i lawr
I recognized her then	Adnabyddais hi bryd hynny
I thought our pregnancy would change it	Roeddwn i'n meddwl y byddai ein beichiogrwydd yn ei newid
I have never heard her negative or depressed	Chlywais i erioed hi'n negyddol nac yn isel
I didn't even know his address, he didn't know me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei gyfeiriad, nid oedd yn fy adnabod
I remember wondering what made me get so dirty	Rwy'n cofio meddwl tybed beth wnaeth i fynd mor fudr
I need to do some research first	Mae angen i mi wneud rhywfaint o ymchwil yn gyntaf
I know you weren't crazy in your comment	Rwy'n gwybod nad oeddech chi'n wallgof yn eich sylw
Very terrible war, there will be chaos	Rhyfel ofnadwy iawn, bydd anhrefn
I shouldn't have tried to enjoy the sun, today	Ni ddylwn i fod wedi ceisio mwynhau'r haul, heddiw
I pointed to my feet	pwyntiais at fy nhraed
I need moral support	Dwi angen cefnogaeth foesol
Further species are expected to be discovered	Mae disgwyl i ragor o rywogaethau gael eu darganfod
I gave two to three months down	Rhoddais ddau i dri mis i lawr
A small tin box they keep there	Bocs tun bach maen nhw'n ei gadw yno
A thin layer of dust covered everything	Roedd haen denau o lwch yn gorchuddio popeth
I really hated the lemon scent	Roeddwn i wir yn casáu'r arogl lemwn
I felt no pains at all	Ni theimlais unrhyw boenau o gwbl
I left it as it was	Gadewais ef fel yr oedd
I want them all here right now	Dwi eisiau nhw i gyd yma ar hyn o bryd
I released the security mechanism and pressed the button	Rhyddheais y mecanwaith diogelwch a phwysais y botwm
He grew proud and hungry	Tyfodd yn falch ac yn newynog
I never ask a guy to be exclusive with me	Dwi byth yn gofyn i foi fod yn ecsgliwsif gyda mi
I waited for the click	Arhosais am y clic
I moved faster, trying not to see the memories	Symudais yn gyflymach, gan geisio peidio â gweld yr atgofion
I waited until the police came	Arhosais nes i'r heddlu ddod
I'm refining the demographic reach and waiting	Rwy'n mireinio'r cyrhaeddiad demograffig ac aros
However, we cannot find a large enough pan	Fodd bynnag, ni allwn ddod o hyd i badell ddigon mawr
I wanted to run in to see my friends	Roeddwn i eisiau rhedeg i mewn i weld fy ffrindiau
I understand that the path is difficult	Deallaf fod y llwybr yn un anodd
I hope you didn't set a trend around here	Rwy'n gobeithio na wnaethoch chi osod tuedd o gwmpas yma
A strange sound, almost like a cry, came from above	Daeth sŵn rhyfedd, bron fel rhywun yn crio, oddi uchod
I just need someone to take me out	Fi jyst angen rhywun i fynd â fi allan
Just left the stage	Newydd adael y llwyfan
I want to see it all one day	Rwyf am weld y cyfan ryw ddydd
I should have been able to tell him my fears	Dylwn i allu dweud wrtho fy ofnau
I should have done a better job	Dylwn i fod wedi gwneud swydd well
I fear for your safety	Rwy'n ofni am eich diogelwch
I noticed a big difference especially on my heels	Sylwais ar wahaniaeth mawr yn enwedig ar fy sodlau
I think that's what my body is doing now	Rwy'n meddwl mai dyna mae fy nghorff yn ei wneud nawr
I didn't know what to say to these people	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrth y bobl hyn
I didn't succeed	Ni lwyddais ychydig
I saw this post and give it a try	Gwelais y post hwn a rhoi cynnig arni
I can't help but smile inside	Ni allaf helpu ond i wenu y tu mewn
I saw more of the effect of radiation with that treatment	Gwelais fwy o effaith pelydriad gyda'r driniaeth honno
We can't believe you are dead	Ni allwn gredu eich bod wedi marw
I reached out to relieve his pain	Estynnais allan i leddfu ei boen
I was ready to expand	Roeddwn yn barod i ehangu
I recently got back on track	Des i yn ôl ar y trywydd iawn yn ddiweddar
I hated it on principle	Roeddwn i'n ei gasáu ar egwyddor
I'm sure the palace knows	Rwy'n siŵr bod y palas yn gwybod
I learned that it is always in demand	Dysgais fod galw amdani bob amser
I apologize for not telling you that	Ymddiheuraf am beidio â dweud hynny wrthych
I loved the instant satisfaction of looking at the picture right away	Roeddwn wrth fy modd â'r boddhad sydyn o edrych ar y llun ar unwaith
I think this time is good	Rwy'n meddwl bod yr amser hwn yn dda
I will no longer need to use my power after that	Ni fydd angen i mi ddefnyddio fy mhwer mwyach ar ôl hynny
A feeling that something had happened to her	Teimlad fod rhywbeth wedi digwydd iddi
I burst into laughter	Rwy'n byrstio i mewn i chwerthin
Big string band Nancy was housekeeper and chef	Band llinynnol mawr yr oedd Nancy yn cadw tŷ ac yn gogyddes
I hope it goes well for both of you	Rwy'n gobeithio ei fod yn mynd yn dda i'r ddau ohonoch
I would have done anything to fix it	Byddwn wedi gwneud unrhyw beth i'w drwsio
I had to see how this was going to end	Roedd yn rhaid i mi weld sut roedd hyn yn mynd i ddod i ben
I needed to wake you up	Roedd angen i mi eich deffro
I was sick with sadness	Roeddwn yn sâl gyda thristwch
I can't imagine who could have done it	Ni allaf ddychmygu pwy allai fod wedi ei wneud
I saw who kissed who	Gwelais pwy cusanu pwy
I decide who gets medicine	Fi sy'n penderfynu pwy sy'n cael moddion
A small gap gave me a glimpse of the man	Rhoddodd bwlch bach gipolwg i mi ar y dyn
I bought it from him over a year ago	Fe'i prynais ganddo dros flwyddyn yn ôl
I am very happy to meet you	Rwy'n falch iawn o gwrdd â chi
I hear a bee word in these wires	Clywaf air gwenyn yn y gwifrau hyn
A man stood over a seriously injured girl, weeping	Safodd dyn dros ferch a anafwyd yn ddifrifol, gan wylo
A swimming pool would be nice	Byddai pwll nofio yn braf
I followed her, half a block behind	Dilynais hi, hanner bloc ar ei hôl hi
I need to be productive	Mae angen i mi fod yn gynhyrchiol
I open my mouth and nothing comes out	Rwy'n agor fy ngheg a does dim byd yn dod allan
I'm so glad you came along when you did	Rwyf mor falch eich bod wedi dod draw pan wnaethoch
I'll go out and get it tomorrow morning	Byddaf yn mynd allan ac yn ei gael bore yfory
I needed to know the purpose of this meeting	Roedd angen i mi wybod beth oedd pwrpas y cyfarfod hwn
I thought of possible brain damage	Meddyliais am niwed posibl i'r ymennydd
A faint green line directed their way toward the target	Roedd llinell werdd wan yn cyfeirio eu llwybr tuag at y targed
I threw my arms out to stabilize myself	Taflais fy mreichiau allan i sefydlogi fy hun
I need you to communicate with me	Rwyf angen i chi gyfathrebu â mi
I ran into the walls several times	Rhedais i mewn i'r waliau sawl gwaith
I instinctively dove into the first well	Rwy'n colomendy'n reddfol i'r ffynnon gyntaf
I am very impressed	Mae cryn argraff arnaf
I even went for an early morning run	Es i hyd yn oed am rediad ben bore
I am currently a high school math teacher	Ar hyn o bryd rwy'n athro mathemateg ysgol uwchradd
I will consider that a compliment	Byddaf yn ystyried hynny yn ganmoliaeth
I can definitely meet all your requirements, and exceed them	Gallaf yn bendant fodloni'ch holl ofynion, a rhagori arnynt
I think your sister is one of them	Rwy'n meddwl bod eich chwaer yn un ohonyn nhw
I have a time of death and a place	Mae gen i amser marwolaeth a lle
I can't forgive that unless it gives me a reason	Ni allaf faddau hynny oni bai ei fod yn rhoi rheswm i mi
A small tree fire burned	Llosgodd tân coed bychan
I took a step in, then stepped back	Cymerais gam i mewn, yna camu yn ôl
I pull him over to bed	Rwy'n ei dynnu draw i'r gwely
I want to know everything about you	Rwyf am wybod popeth amdanoch chi
I thought it would be poorly directed	Rwy'n meddwl y byddai'n cael ei gyfeirio'n wael
I am loyal to the king	Rwy'n ffyddlon i'r brenin
I chose life, chose death	Dewisais fywyd, dewisodd farwolaeth
I approach the entrance to the jungle cave	Rwy'n nesáu at y fynedfa i ogof y jyngl
There are a similar number of schools in each tier	Mae nifer tebyg o ysgolion ym mhob rheng
I just need to keep myself busy	Fi jyst angen cadw fy hun yn brysur
I knew the things that had happened to you	Roeddwn i'n gwybod y pethau oedd wedi digwydd i chi
Thank you for a second chance	Diolch i chi am ail gyfle
Cute little pair, indeed	Pâr bach ciwt, yn wir
I spoke to her about you	Siaradais â hi amdanoch chi
I was considering it	Roeddwn i'n ei ystyried
I want everyone back	Dw i eisiau pawb yn ôl
A camp had already been established	Yr oedd gwersyll eisoes wedi ei sefydlu
A week went by with little interest	Aeth wythnos heibio heb fawr o ddiddordeb
I think they support those other two	Credaf eu bod yn cefnogi’r ddau arall hynny
I want this to be a family affair	Rwyf am i hyn fod yn berthynas deuluol
They escaped together twelve hours after meeting	Diangasant gyda'u gilydd ddeuddeng awr ar ol cyfarfod
I needed to feel safe around him	Roedd angen i mi deimlo'n ddiogel o'i gwmpas
I doubt if we will get the truth from him	Yr wyf yn amau ​​a gawn y gwir ganddo
I was having trouble with a car	Roeddwn yn cael trafferth car
I felt him take my hand	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn cymryd fy llaw
I will not let you fall this time	Ni adawaf ichi syrthio y tro hwn
I have many demands on my time	Mae gen i lawer o ofynion ar fy amser
I turned with a sour grin to see his nose profile	Troais gyda gwgu sur i weld ei broffil trwyn
I plan to relate it to the writing experience	Rwy'n bwriadu ei gysylltu â'r profiad ysgrifennu
I start to forget about everything else	Dechreuaf anghofio am bopeth arall
I have so many thoughts about this	Mae gen i gymaint o feddyliau am hyn
An extremely rare and talented individual	Unigolyn hynod o brin a dawnus
A car left sometime, too	Gadawodd car rywbryd, hefyd
Neither of them suffered any injuries	Ni chafodd y naill na'r llall unrhyw anaf
I only have her	Does gen i neb ond hi
I feel so comfortable around them	Rwy'n teimlo mor gyfforddus o'u cwmpas
I also had the dream last night	Cefais y freuddwyd neithiwr hefyd
I walked behind them	Cerddais y tu ôl iddyn nhw
I couldn't rush this	Allwn i ddim brysio hyn
I'm doing something for you, you're doing something for me	Rwy'n gwneud rhywbeth i chi, rydych chi'n gwneud rhywbeth i mi
I didn't read the paper much in those times	Doeddwn i ddim yn darllen y papur llawer yn yr amseroedd hynny
I like this but it's not exceptional	Rwy'n hoffi hyn ond nid yw'n eithriadol
Flight out early in the morning	Hedfan allan yn gynnar yn y bore
I was just as curious as you	Roeddwn i mor chwilfrydig â chi
I liked her at the time	Roeddwn i'n ei hoffi hi ar y pryd
I was wondering how long we had slept	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor hir yr oeddem wedi cysgu
I loved it and hated it at the same time	Roeddwn i wrth fy modd ac yn ei gasáu ar yr un pryd
I wish he was awake	Dymunaf ei fod yn effro
I saw their eyes light up	Gwelais eu llygaid yn goleuo
I had no desire to have a sexual relationship anymore	Doedd gen i ddim awydd i gael perthynas rywiol bellach
I have a meeting at church	Mae gen i gyfarfod yn yr eglwys
A sense of a job well done	Synnwyr o swydd wedi'i gwneud yn dda
I have been here for some time, watching you	Rwyf wedi bod yma ers cryn amser, yn eich gwylio
I feel restless and restricted	Rwy'n teimlo'n aflonydd ac yn gyfyngedig
I can imagine the look on his face	Gallaf ddychmygu'r edrychiad ar ei wyneb
I wish we had more time to spend together	Hoffwn pe bai gennym fwy o amser i'w dreulio gyda'n gilydd
One year ago, she should have been	Flwyddyn yn ôl, hi ddylai fod wedi bod
A bit like a movie, he thought cheerfully	Ychydig fel ffilm, meddyliodd yn siriol
I acted quickly as stated	Rwy'n gweithredu'n gyflym fel y dywedwyd
I was over it all like a crazy woman	Roeddwn i drosto i gyd fel dynes wallgof
I appreciate the information	Rwy'n gwerthfawrogi'r wybodaeth
I can't believe so many people are into this	Ni allaf gredu bod cymaint o bobl i mewn i hyn
Took a long bar up the far back wall	Cymerodd bar hir i fyny'r wal gefn bell
I will be lost without it	Byddaf ar goll hebddo
I didn't intend to do it at all	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hynny o gwbl
I drove myself to school	Gyrrais fy hun i'r ysgol
I mean regularly	Rwy'n golygu yn rheolaidd
I was never given any real choice	Chefais i erioed unrhyw ddewis go iawn
I wasn't expecting you	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi
I was halfway between destruction and anger	Roeddwn i hanner ffordd rhwng dinistrio a gwylltio
I'll meet you in front of the fort	Byddaf yn cwrdd â chi o flaen y gaer
I turned and looked at her, smiling	Rwy'n troi ac yn edrych arni, gwenu
I think the universe tells me something about that	Rwy'n meddwl bod y bydysawd yn dweud rhywbeth wrthyf am hynny
I had always had an attraction to fire	Roeddwn bob amser wedi cael atyniad i dân
I was serving when I was called	Roeddwn i'n gwasanaethu pan gafodd fy ngalw
The buildings were severely damaged	Cafodd yr adeiladau eu difrodi'n ddifrifol
The wind comes mainly from the south west	Daw'r gwynt yn bennaf o'r de orllewin
I never imagined how warm and perfect this would feel	Wnes i erioed ddychmygu pa mor gynnes a pherffaith fyddai hyn yn teimlo
The disappointment on her face was painfully obvious	Roedd y siom ar ei hwyneb yn boenus o amlwg
I will forget about the stranger and our conversation	Anghofiaf am y dieithryn ac am ein sgwrs
I can never stay mad at him anyway	Ni allaf byth aros yn wallgof ohono beth bynnag
That is, close the front door	Hynny yw, caewch y drws ffrynt
I know how women are	Rwy'n gwybod sut mae merched
I ordered the card some time ago	Fe wnes i archebu'r cerdyn beth amser yn ôl
I can't remember where	Ni allaf gofio ble
I had met much of his past before	Roeddwn wedi cyfarfod â llawer o'i orffennol o'r blaen
I have no problem with not knowing	Nid oes gennyf unrhyw broblem â pheidio â gwybod
I told my dad to marry her instead	Dywedais wrth fy nhad am ei phriodi yn lle hynny
I could see what was happening here	Roeddwn i'n gallu gweld beth oedd yn digwydd yma
I have to lift some of my gear	Mae'n rhaid i mi godi rhywfaint o'm gêr
I just need a lot of time	Dwi angen llawer o amser yn unig
I hesitated, then slowly stood up and walked over to him	Petrusais, yna safais yn araf a cherdded draw ato
A girl like you has few prospects left	Ychydig o ragolygon sydd gan ferch fel chi ar ôl
A fitting conclusion	Casgliad addas
A pin drop could be heard	Gellid clywed diferyn pin
I can't afford to pay for them	Ni allaf fforddio talu amdanynt
I have to get home as soon as possible	Rhaid i mi gyrraedd adref cyn gynted â phosibl
Many cavalrymen rode in this way	Yr oedd llu o wŷr meirch wedi marchogaeth fel hyn
I saw it as a potential bonus	Roeddwn i'n ei weld fel bonws posibl
I see myself as a traveler	Rwy'n gweld fy hun fel teithiwr
I pray to meet her some day	Rwy'n gweddïo i gwrdd â hi ryw ddydd
A few days at most and it will be gone	Ychydig ddyddiau ar y mwyaf a bydd wedi mynd
I want to find out what's going on here	Rwyf am ddarganfod beth sy'n digwydd yma
I didn't like the direction of this conversation	Nid oeddwn yn hoffi cyfeiriad y sgwrs hon
I had to confirm it	Roedd yn rhaid i mi ei gadarnhau
I liked that a lot, too	Roeddwn i'n hoffi hynny'n fawr, hefyd
A big transformation has taken place	Mae trawsnewidiad mawr wedi digwydd
I took it easy from there	Cymerais yn hawdd oddi yno
I can't believe she's the first of us all	Ni allaf gredu mai hi yw'r cyntaf ohonom i gyd
I picked up a few beans to cook for myself	Codais ychydig o ffa i goginio i mi fy hun
I had to stop for a moment	Roedd yn rhaid i mi stopio am eiliad
I couldn't help feeling a bit sorry for him	Allwn i ddim helpu i deimlo braidd yn ddrwg drosto
I was under the impression that he was sober	Roeddwn i dan yr argraff ei fod yn sobr
I can't let you fall into pieces now	Ni allaf adael ichi syrthio'n ddarnau nawr
I needed to make her understand	Roedd angen i mi wneud iddi ddeall
I didn't do much cooking	Wnes i ddim llawer o goginio
I shouldn't have listened to my friend	Ddylwn i ddim fod wedi gwrando ar fy ffrind
I left the hotel feeling very strange indeed	Gadewais y gwesty yn teimlo'n od iawn yn wir
I'm just waving them around	Fi jyst yn chwifio nhw o gwmpas
I help another injured man	Rwy'n helpu dyn arall sydd wedi'i anafu
I'm a very organized and dedicated person	Rwy'n berson hynod drefnus a phenodol
I held him out	Daliais ef allan iddo
I also have great memories of those cars	Mae gen i atgofion gwych o'r ceir hynny hefyd
I wanted to be back	Roeddwn i eisiau bod yn ôl
I looked at my computer	Edrychais ar fy nghyfrifiadur
Lloyd started playing football at the age of five	Dechreuodd Lloyd chwarae pêl-droed yn bump oed
I had to constantly remind myself to slow down	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun yn gyson i arafu
I was crying on the way to the police station	Roeddwn i'n crio ar y ffordd i orsaf yr heddlu
I was still crying and very upset	Roeddwn i'n dal i grio ac yn ofidus iawn
I wasn't stupid or completely reckless	Doeddwn i ddim yn dwp nac yn gwbl ddi-hid
Slightly standing, some seated	Ychydig yn sefyll, rhai yn eistedd
A place for an older mother	Lle i fam yn hŷn
I couldn't do anything	Allwn i ddim gwneud dim byd
I have a lot of money saved	Mae gen i lawer o arian wedi'i gynilo
I used to be the best at that	Roeddwn i'n arfer bod y gorau ar hynny
I have nothing, as you can see	Nid oes gennyf ddim, fel y gwelwch
I turned the third entry over and my heart sank	Troais y trydydd mynediad drosodd a daeth fy nghalon i ben
Some of the victims were burned to death	Llosgwyd rhai o'r dioddefwyr i farwolaeth
I got married and bought a house	Priodais a phrynais dŷ
I suggest you start now	Awgrymaf eich bod yn dechrau yn awr
I stopped trying to find out	Rhoddais y gorau i geisio darganfod
I need a full report of the response	Mae angen adroddiad llawn arnaf o’r ymateb
It's like life goes on	Mae'n debyg bod bywyd yn mynd ymlaen
A few seconds later he turned back around	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach trodd yn ôl o gwmpas
I will definitely buy from them again	Byddaf yn sicr yn prynu oddi wrthynt eto
I could have left her here, at his mercy	Gallwn i fod wedi ei gadael hi yma, ar ei drugaredd
I can't do it anymore	Ni allaf ei wneud mwyach
I cannot function in this atmosphere	Ni allaf weithredu yn yr awyrgylch hwn
I can see the love as you look at them	Gallaf weld y cariad wrth ichi edrych arnynt
I didn't know, you see	Doeddwn i ddim yn gwybod, byddwch yn gweld
Some slave owners were black	Roedd rhai perchnogion caethweision yn ddu
I have to go to the city center and return the manuscript	Mae'n rhaid i mi fynd i ganol y ddinas a dychwelyd y llawysgrif
He shared in the heavy construction	Rhannodd yn y gwaith trwm o adeiladu
I think it has another purpose	Rwy'n meddwl bod ganddo bwrpas arall
I know that's terrible but it's so true	Rwy'n gwybod bod hynny'n ofnadwy ond mae mor wir
I almost feel sorry for her	Dwi bron yn teimlo trueni drosti
Death was ruled accidental	Dyfarnwyd y farwolaeth yn ddamweiniol
I could have got his attention no matter what	Gallwn i gael ei sylw ni waeth beth
I would hate to fit that category	Byddai'n gas gennyf ffitio i'r categori hwnnw
I am not negative about this, we are making progress	Nid wyf yn negyddol am hyn, rydym yn gwneud cynnydd
I am no longer content to wait	Nid wyf yn fodlon aros mwyach
Curiosity to discover what goodness he created	Chwilfrydedd i ddarganfod pa ddaioni a greodd
I have eyes and ears everywhere	Mae gen i lygaid a chlustiau ym mhobman
I got up and moved closer	Codais a symud yn nes
I didn't want to love you	Doeddwn i ddim eisiau caru chi
I need this wedding to work	Dwi angen y briodas yma i weithio
Johnson among its leaders	Johnson ymhlith ei arweinwyr
I was the only one who wasn't smiling	Fi oedd yr unig un nad oedd yn gwenu
I didn't have that much to pull off	Nid oedd gennyf gymaint â hynny i'w dynnu oddi arno
I have warned him many times	Yr wyf wedi ei rybuddio lawer gwaith
I wanted my own life	Roeddwn i eisiau fy mywyd fy hun
Perception is everything	Canfyddiad yw popeth
I know there are a lot of good people out here	Rwy'n gwybod bod yna lawer o bobl dda allan yma
I didn't teach him that, but he learned it	Wnes i ddim dysgu hynny iddo, ond fe ddysgodd e
I wouldn't have thought you were both friends	Fyddwn i ddim wedi meddwl bod y ddau ohonoch chi'n ffrindiau
There were two main concerns with the report	Roedd dau brif bryder gyda'r adroddiad
I had set a man on fire	Roeddwn i wedi rhoi dyn ar dân
I could still hear their thoughts when we left	Roeddwn i'n dal i allu clywed eu meddyliau pan adawon ni
I have never been from here	Nid wyf erioed wedi bod oddi yma
We can possess only a deceased body	Ni allwn feddu dim ond corff ymadawedig
I could really hear it in her voice	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn ei llais hi mewn gwirionedd
I always loved playing and swimming in it	Roeddwn i bob amser wrth fy modd yn chwarae a nofio ynddo
I love helping others embrace themselves	Rwyf wrth fy modd yn helpu eraill i gofleidio eu hunain
I start with these more refined drawings in pencil	Dechreuaf y darluniau mwy mireinio hyn mewn pensil
Neither you nor your brethren can disturb the peace	Ni chaf i chwi na'ch brodyr aflonyddu ar yr heddwch
I had hoped to find a powerful ally in you	Roeddwn i wedi gobeithio dod o hyd i gynghreiriad pwerus ynoch chi
I didn't eat it all in the end	Wnes i ddim bwyta'r cyfan yn y diwedd
I can't get you out of here	Ni allaf eich cael allan o'r fan hon
I fell to my knees, weeping	Syrthiais ar fy ngliniau, gan wylo
Q was not written as one piece	Nid oedd Q wedi'i ysgrifennu fel un darn
He pulled back out slowly before moving back in	Tynnodd yn ôl allan yn araf cyn symud yn ôl i mewn
I can understand it a little	Gallaf ei ddeall ychydig
We had a lot of fun doing it	Cawsom lawer o hwyl yn ei wneud
I desperately wanted a pony	Roeddwn i eisiau merlen yn daer
I found a fresh body suit and slipped it on	Fe wnes i ddod o hyd i siwt gorff ffres a'i llithro ymlaen
I joined her happily	Ymunais â hi yn hapus
I want you to wear it	Rwyf am i chi ei wisgo
I remove one book from my cart	Rwy'n tynnu un llyfr o'm cart
I am very poor, doctor	Yr wyf yn dlawd iawn, meddyg
I'll talk about something real	Byddaf yn siarad am rywbeth go iawn
Have something in yourself that is bigger than the self	Cael rhywbeth yn eich hun sy'n fwy na'r hunan
I wasn't expecting to hear from you tonight	Doeddwn i ddim yn disgwyl clywed gennych chi heno
I didn't want to scare her	Doeddwn i ddim eisiau ei dychryn
I picked him up in my room	Codais ef yn fy ystafell
I haven't really wanted to relate to anyone	Dydw i ddim wedi bod eisiau perthynas ag unrhyw un mewn gwirionedd
I had forgotten that he was still there	Roeddwn i wedi anghofio ei fod yn dal i fod yno
We cannot stand being away from you	Ni allwn sefyll bod i ffwrdd oddi wrthych
I've never had such fresh bread	Chefais i erioed fara mor ffres
I wasn't even sure if they were around or not	Nid oeddwn hyd yn oed yn siŵr a oeddent o gwmpas ai peidio
I had never written a book before	Doeddwn i erioed wedi ysgrifennu llyfr o'r blaen
I drew on all those experiences	Tynnais ar yr holl brofiadau hynny
I couldn't run forever	Allwn i ddim rhedeg am byth
I will not write for a newspaper in the post	Fydda i ddim yn ysgrifennu i bapur newydd yn y swydd
I just needed a little excitement	Roeddwn i angen ychydig o gyffro
I think there is a reason for every encounter in life	Rwy'n credu bod rheswm dros bob cyfarfod mewn bywyd
The present study offers a similar conclusion	Mae'r astudiaeth bresennol yn cynnig casgliad tebyg
I focus on my breathing and my reaction to them	Rwy'n canolbwyntio ar fy anadlu a fy ymateb iddynt
I came carefully, ready to start rocking	Deuthum yn ofalus, yn barod i ddechrau siglo
I was not one of these old ladies	Nid oeddwn yn un o'r hen foneddigesau hyn
I had no desire to see his mistress	Doedd gen i ddim awydd gweld ei feistres
It must be so beautiful I'm sure	Mae'n rhaid ei fod mor brydferth rwy'n siŵr
I spent the rest of the day washing clothes	Treuliais weddill y diwrnod yn golchi dillad
I learn a lot of new info from your post	Rwy'n dysgu llawer o wybodaeth newydd o'ch post
I love the fresh, clean scent in particular	Rwyf wrth fy modd â'r arogl ffres, glân yn arbennig
I didn't have the answers to anything	Doedd gen i ddim yr atebion i unrhyw beth
I learned that you too are worried now	Dysgais eich bod chithau hefyd yn poeni nawr
I want to direct you all to the exit	Rwyf am eich cyfeirio i gyd at yr allanfa
I walked to the smallest of the buildings	Cerddais i'r lleiaf o'r adeiladau
No one said this was the case	Ni ddywedodd neb mai felly y bu
I contributed thoughts	Fe wnes i gyfrannu meddyliau
I saw a movement in front of me and to my left	Gwelais symudiad o fy mlaen ac i'r chwith i mi
I pull it off the wall	Yr wyf yn ei dynnu oddi ar y wal
I think he just got lucky	Rwy'n meddwl ei fod newydd gael lwcus
I knew exactly what she was capable of	Roeddwn i'n gwybod yn union beth roedd hi'n gallu ei wneud
I hadn't gone on a date since college	Doeddwn i ddim wedi mynd ar ddêt ers coleg
I really wanted you to move in next door	Roeddwn i wir eisiau i chi symud i mewn drws nesaf
I found out that we are all being watched	Cefais wybod bod pob un ohonom yn cael ein gwylio
I told you once everyone knew	Dywedais wrthych unwaith fod pawb yn gwybod
I must have wanted something	Mae'n rhaid fy mod i eisiau rhywbeth
I believe that information alone is not enough	Credaf nad yw gwybodaeth yn unig yn ddigon
I never stopped being that	Wnes i erioed stopio bod yn hynny
Married and out of her league	Gŵr priod ac allan o’i chynghrair
The couple is retiring to wash their hands	Mae'r cwpl yn ymddeol i olchi eu dwylo
I couldn't bring myself to ask	Ni allwn ddod â fy hun i ofyn
I hadn't been out long	Doeddwn i ddim wedi bod allan yn hir
I know myself too well	Rwy'n adnabod fy hun yn rhy dda
I could not bring myself to reply	Ni allwn ddod â fy hun i ateb
I was already tired of it	Roeddwn i eisoes wedi blino arno
A fine seemed the most likely option	Roedd yn ymddangos mai dirwy oedd yr opsiwn mwyaf tebygol
A high hedge stretched between two oaks	Roedd clawdd uchel yn ymestyn rhwng dwy dderwen
I need immediate help	Dwi angen cymorth ar unwaith
I spent hours preparing myself every time I met	Treuliais oriau yn paratoi fy hun bob tro y byddwn yn cyfarfod
I haven't even had a mentor	Nid wyf hyd yn oed wedi cael mentor
I can do that if you wish	Gallaf wneud hynny os dymunwch
I know these days are hard for you	Rwy'n gwybod bod y dyddiau hyn yn anodd i chi
I needed it to be complete	Roeddwn i angen iddi fod yn gyflawn
I only own about seven things	Dim ond tua saith peth dwi'n berchen
I was trying to be polite, frankly	Roeddwn i'n ceisio bod yn gwrtais, a dweud y gwir
He was not completely forgotten in court	Ni chafodd ei anghofio'n llwyr yn y llys
I'll save you the details	Byddaf yn arbed y manylion i chi
I turned my attention to the variety of plants	Troais fy sylw at yr amrywiaeth o blanhigion
We couldn't have won the case	Ni allwn fod wedi ennill yr achos
I will not stand for it	Ni safaf drosto
I looked at it a long time ago	Edrychais arno amser maith yn ôl
I was sure it was some business call	Roeddwn yn siŵr mai rhyw alwad fusnes ydoedd
I could have a good time and still wait	Gallwn i gael amser da a dal i aros
I watched as she stood and walked over	Gwyliais wrth iddi sefyll a cherdded draw
I raised a few eyebrows and a few smiles	Codais ychydig o aeliau ac ychydig o wenu
These will mainly include problems of economic warfare	Bydd y rhain yn cynnwys problemau rhyfela economaidd yn bennaf
I liked her very much in this	Roeddwn i'n ei hoffi hi'n fawr yn hyn
I couldn't rip mine off	Ni allwn rwygo fy un i ffwrdd
I started doing this in fifth grade	Dechreuais wneud hyn yn y pumed gradd
We can no longer hide	Ni allwn guddio mwyach
I was ready to make phone calls	Roeddwn yn barod i wneud galwadau ffôn
I think it will come as a shock	Rwy'n meddwl y bydd yn sioc
I need to find better words for this sex stuff	Dwi angen ffeindio geiriau gwell ar gyfer y stwff rhyw yma
I can see how much you love each other	Gallaf weld faint rydych chi'n caru eich gilydd
A photograph would be taken, and publicity would be obtained	Byddai llun yn cael ei dynnu, a chyhoeddusrwydd yn cael ei gael
I received no formal training or instruction	Ni chefais unrhyw hyfforddiant na chyfarwyddyd ffurfiol
I think somebody should come out and look at it	Rwy'n meddwl y dylai rhywun ddod allan ac edrych arno
I laugh at myself and cover myself up	Rwy'n chwerthin am fy mhen fy hun ac yn gorchuddio fy hun
A man with a heart of stone	Dyn â chalon o garreg
I turned in her arms	Troais yn ei breichiau
I never held it against my mother	Wnes i erioed ei ddal yn erbyn fy mam
I think we all feel that way	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn teimlo felly
I want you to be my father	Rwyf am i chi fod yn dad i mi
I'm not going to spoil that	Nid wyf yn mynd i ddifetha hynny
I tried to relax and breathe deeply	Ceisiais ymlacio ac anadlu'n ddwfn
I had to stay on my watch	Roedd yn rhaid i mi aros ar fy gwyliadwriaeth
We can't believe how good it felt	Ni allwn gredu pa mor dda yr oedd yn teimlo
Then cell damage and cell death result	Yna mae difrod celloedd a marwolaeth celloedd yn arwain
We can only wonder who we were talking to too	Ni allwn ond meddwl tybed â phwy yr oeddem yn siarad hefyd
I understand that you consider your child innocent	Rwy'n deall eich bod chi'n ystyried eich plentyn yn ddiniwed
It was a whirl of air and down	Chwa o aer ac i lawr y byddai'n mynd
I had made a pledge a long time ago	Roeddwn i wedi gwneud adduned amser maith yn ôl
A minute later, recognition registered on his face	Munud yn ddiweddarach, cofrestrodd cydnabyddiaeth ar ei wyneb
I enjoyed every minute of my last five days	Mwynheais bob munud o fy mhum diwrnod olaf
It was reprinted many times	Adargraffwyd ef lawer gwaith
I used to teach at a state college	Roeddwn i'n arfer dysgu mewn coleg gwladol
I didn't really want to	Doeddwn i ddim eisiau, a dweud y gwir
I see every curve of her body	Rwy'n gweld pob cromlin o'i chorff
I was surprised because he was so young	Cefais fy synnu gan ei fod mor ifanc
I salute all of you good people	Yr wyf yn cyfarch pob un ohonoch yn bobl dda
I closed my eyes and closed my mind	Caeais fy llygaid a chau fy meddwl
I'll shower and come back	caf gawod a dychwelaf
I could use some help to get stuff across town	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o help i gludo pethau ar draws y dref
I've brought them here	Dw i wedi dod â nhw yma
I was told by a friend that it was epic	Dywedwyd wrthyf gan ffrind ei fod yn epig
I like to add dark chocolate in it	Rwy'n hoffi ychwanegu siocled tywyll ynddo
I can definitely help you with that	Gallaf yn bendant eich helpu gyda hynny
I used to work down in the mines	Roeddwn i'n arfer gweithio lawr yn y pyllau glo
Hopefully it won't be a burden	Gobeithio na fydd yn faich
I have come on an important peace mission	Rwyf wedi dod ar genhadaeth heddwch bwysig
I'm a video poster kid	Rwy'n blentyn poster fideo
There was a live report going on outside the city hall	Roedd adroddiad byw yn digwydd o'r tu allan i neuadd y ddinas
It has a fragrant aroma	Mae ganddo arogl persawrus
I had hoped to protect you	Roeddwn i wedi gobeithio eich amddiffyn
I did not speak immediately	Wnes i ddim siarad ar unwaith
I finally signaled against my better judgment	Nodais o'r diwedd yn erbyn fy gwell dyfarniad
I wasn't going to fit in with it	Doeddwn i ddim yn mynd i gyd-fynd yn fodlon ag ef
I have to find out practically what you mean	Rhaid imi ddarganfod yn ymarferol beth rydych chi'n ei olygu
We will get mixed results	Byddwn yn cael canlyniadau cymysg
The shadow of his heart crossed	Croesai cysgod ei galon
A full minute passed	Munud llawn wedi mynd heibio
Private party of all kinds	Parti preifat o bob math
I lost my phone and all the numbers in it	Collais fy ffôn a'r holl rifau ynddo
I will get nothing from this behavior	Ni fyddaf yn cael dim o'r ymddygiad hwn
I thought the answer would be survival	Roeddwn i'n meddwl mai'r ateb fyddai goroesi
I needed you to trust me	Roeddwn i angen i chi ymddiried ynof
I did fine, then	Fe wnes i'n iawn, felly
I couldn't tear my eyes away	Ni allwn rwygo fy llygaid oddi arno
I set them all myself	Rwy'n eu gosod i gyd fy hun
I like these principles	Rwy'n hoffi'r egwyddorion hyn
I took off my helmet and gave her a kiss	Cymerais fy helmed a rhoi cusan iddi
I was tempted to turn right back around	Cefais fy nhemtio i droi i'r dde yn ôl o gwmpas
We can hardly hear her	Prin y gallwn ei chlywed
We will leave this slot empty soon	Byddwn yn gadael y slot hwn yn wag cyn gynted
They also occasionally eat fruits and insects	Maent hefyd yn achlysurol yn bwyta ffrwythau a phryfed
I hope they didn't take it the wrong way	Rwy'n gobeithio na wnaethon nhw ei gymryd y ffordd anghywir
Probably fine though	Mae'n debyg ei fod yn iawn serch hynny
I have a feeling that it is	Mae gen i deimlad ei fod
At last I can get my body warm again	O'r diwedd gallaf gael fy nghorff yn gynnes eto
I vowed to please him, in vain	Gwisgais i'w blesio, yn ofer
I felt a darker side of me being here	Teimlais ochr dywyllach i mi fod yma
I order you to release this woman into my care	Yr wyf yn gorchymyn ichi ryddhau'r wraig hon i'm gofal
A million thoughts ripped through his brain	Rhuthrodd miliwn o feddyliau trwy ei ymennydd
I thought she was going to kill me for sure	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i ladd fi yn sicr
I hope this morning's illness ends soon for you	Rwy'n gobeithio y daw salwch y bore yma i ben yn fuan i chi
I don't want to marry her	Nid wyf yn dymuno ei briodi
I fell back on the ground	Syrthiais yn ôl ar y ddaear
I couldn't just sit here	Allwn i ddim jyst eistedd yma
I liked everything about my stay	Roeddwn i'n hoffi popeth am fy arhosiad
I wasn't sure why	Doeddwn i ddim yn siŵr pam
I see them, but they never speak	Rwy'n eu gweld, ond nid ydynt byth yn siarad
I cried out for help	Gwaeddais yn daer am help
I would like to do it on my own	Hoffwn ei wneud ar fy mhen fy hun
However, I did smoke the rest of that cigarette	Fodd bynnag, fe wnes i ysmygu gweddill y sigarét honno
I am grateful for my life, and your service	Yr wyf yn ddiolchgar am fy mywyd, a'ch gwasanaeth
I've eaten too much	Rwyf wedi bwyta gormod
I was a writer who didn't go out much	Roeddwn i'n awdur a wnes i ddim mynd allan llawer
I used to be looking for a name	Roeddwn i'n arfer bod yn chwilio am enw
I believe that the latter is the case	Credaf mai'r olaf yw'r achos
I wanted him in my arms	Roeddwn i eisiau ef yn fy mreichiau
I stopped and turned back to look at her	Stopiais a throi yn ôl i edrych arni
I close it, immediately standing at attention again	Rwy'n ei gau, ar unwaith yn sefyll at sylw eto
I have said it worse	Yr wyf wedi ei ddweud yn waeth na hynny
I can feel hundreds of eyes following me	Gallaf deimlo cannoedd o lygaid yn fy nilyn
I had a visitor tonight, another angel	Cefais ymwelydd heno, angel arall
The demons eat according to a regime	Mae'r cythreuliaid yn bwyta yn unol â chyfundrefn
I never found out what it meant	Wnes i erioed ddarganfod beth oedd yn ei olygu
I look at it for a minute	Edrychaf arno am funud
I listened and thought	Gwrandewais a meddwl
I spoke into my wristband	Siaradais i mewn i fy band arddwrn
Simply, I'd walk past	Yn syml, byddwn i'n cerdded heibio
I watched it during my short breakfast break	Fe wnes i ei wylio yn ystod fy egwyl brecwast byr
I want it clean and ready for supper	Dw i eisiau hi'n lân ac yn barod am swper
I always want to sleep	Rwyf bob amser eisiau cysgu
I tried to get the feeling back	Ceisiais gael y teimlad yn ôl
The lower one is visible from the inside	Mae'r un isaf i'w weld o'r tu mewn
I wanted him back, but it was already too late	Roeddwn i eisiau ef yn ôl, ond roedd yn rhy hwyr yn barod
I loved man a lot	Roeddwn i'n caru dyn yn fawr
I stare at the white wall and ignore it	Rwy'n syllu ar y wal wen ac yn ei anwybyddu
However, most of the line and infrastructure is intact	Fodd bynnag, mae'r rhan fwyaf o'r llinell a'r seilwaith yn gyfan
I felt my stomach dropping	Teimlais fy stumog yn gostwng
The poem gives little information	Ychydig o wybodaeth a rydd y gerdd
I didn't ask him any questions	Wnes i ddim gofyn unrhyw gwestiynau iddo
A computer must be told how to perform any task	Rhaid dweud wrth gyfrifiadur sut i gyflawni unrhyw dasg
I think an online shopping date is needed	Rwy'n meddwl bod angen dyddiad siopa ar-lein
I didn't have to look to know they were there	Nid oedd yn rhaid i mi edrych i wybod eu bod yno
I had to set a goal quickly	Roedd yn rhaid i mi osod nod yn gyflym
A muffled click was ringing from inside the lock	Roedd clic muffled yn canu o'r tu mewn i'r clo
The next was a tunnel snake	Neidr twnnel gafodd y nesaf
I was no longer in control of my own body	Nid oeddwn bellach yn rheoli fy nghorff fy hun
I wanted him to hold me in his arms	Roeddwn i eisiau iddo fy nghadw yn ei freichiau
Safe supportive response	Ymateb cefnogol diogel
I know what I need to do	Rwy'n gwybod beth mae angen i mi ei wneud
I think those guys are very lucky	Rwy'n meddwl bod y dynion hynny'n ffodus iawn
I know which village you came from	Gwn o ba bentref y daethoch
I try to quickly gain their focus by introducing myself	Rwy'n ceisio ennill eu ffocws yn gyflym trwy gyflwyno fy hun
I can't help but hold back a smile	Ni allaf helpu ond dal gwên yn ôl
I'm looking for a job as a community manager	Rwy'n chwilio am swydd fel rheolwr cymunedol
I couldn't move on without it	Ni allaf symud ymlaen hebddo
I told you to marry an older woman	Dywedais wrthych am briodi gwraig hŷn
I enter the ball and are greeted by the guests	Rwy'n mynd i mewn i'r bêl ac yn cael fy nghyfarch gan y gwesteion
We can't help but look around the room	Ni allwn helpu ond edrych o gwmpas yr ystafell
I went in over my head	Es i mewn dros fy mhen
I need to understand this	Mae angen i mi ddeall hyn
Even if it meant waiting for a miracle	Hyd yn oed os oedd yn golygu aros am wyrth
I wonder where that came from	Tybed o ble y daeth hwnnw
Smith to get the business	Smith i gael y busnes
I alerted the nurse and acted accordingly	Rhoddais rybudd i'r nyrs a gweithredodd yn unol â hynny
We can see no other result	Ni allwn weld unrhyw ganlyniad arall
I know she has wanted this for so long	Rwy'n gwybod ei bod hi eisiau hwn cyhyd
I didn't really know who he was	Doeddwn i ddim wir yn gwybod pwy oedd e
I can hide very well	Gallaf guddio yn dda iawn
I have the issue well in hand	Mae gennyf y mater ymhell mewn llaw
I used that piece for the front of the pillow	Defnyddiais y darn hwnnw ar gyfer blaen y gobennydd
I was scared but I had nothing to lose	Roeddwn i'n ofnus ond doedd gen i ddim byd i'w golli
I can't let you take care of me	Ni allaf adael ichi ofalu amdanaf
I lower her to the floor, pushing her skirt smoothly	Rwy'n ei gostwng i'r llawr, gan wthio ei sgert yn llyfn
I knew his handsome face and glittering eyes	Roeddwn i'n adnabod ei wyneb golygus a'i lygaid disglair
I wish and hope not, at least not	Dymunaf a gobeithio na, o leiaf
That is saying something	Mae hynny'n dweud rhywbeth
Alice did not immediately adjust to her new environment	Ni addasodd Alice ar unwaith i'w hamgylchedd newydd
I was wearing that sweater all the time	Roeddwn i'n gwisgo'r siwmper honno drwy'r amser
I didn't want him to go back to his previous position	Nid oeddwn am iddo fynd yn ôl i'w sefyllfa flaenorol
I was three at the time	Roeddwn i'n dair ar y pryd
One scene was cut from the segment	Torrwyd un olygfa o'r segment
I felt pity for him, though	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto, serch hynny
I followed him down the hallway	Dilynais ef i lawr y cyntedd
I think he has read my mind	Rwy'n meddwl ei fod wedi darllen fy meddwl
I have no intention whatsoever to disturb it	Nid oes gennyf unrhyw fwriad o gwbl i darfu arno
I was shopping for a bed	Roeddwn i'n siopa am wely
I did my best to avoid this enjoyment	Gwnes fy ngorau i osgoi'r mwynhad hwn
A few machines replaced hundreds of production staff	Disodlodd ychydig o beiriannau gannoedd o staff cynhyrchu
I was able to show proof of my claims	Roeddwn yn gallu dangos prawf o'm honiadau
He had a troubled childhood	Cafodd blentyndod cythryblus
I shook my head, and shrugged my shoulders	Ysgwydais fy mhen, a shrugged fy ysgwyddau
I understood well enough what needed to be done	Deallais yn ddigon da beth oedd angen ei wneud
I am so grateful and treasured and cherished understanding	Rwyf mor ddiolchgar ac yn trysori ac yn coleddu dealltwriaeth
I couldn't even remember what it looked like	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu cofio sut olwg oedd arno
I'll try to like it	Byddaf yn ceisio ei hoffi
I remember and it is so terrible	Rwy'n cofio ac mae mor ofnadwy
I think a path leads through	Rwy'n credu bod llwybr yn arwain drwodd
I don't see an easy way out of this	Nid wyf yn gweld ffordd hawdd allan o hyn
I dropped the basket and rushed to his open arms	Gollyngais y fasged a rhuthro i'w freichiau agored
Person, call me	Person, yn fy ngalw i
I close my eyes and concentrate	Rwy'n cau fy llygaid ac yn canolbwyntio
I was under the radar	Roeddwn i dan y radar
I was pretty scared myself	Roeddwn i'n eithaf ofnus fy hun
I was hoping corporate would get a copy of it	Roeddwn yn gobeithio y byddai corfforaethol yn cael copi ohono
I was hoping their room wasn't too far	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd eu hystafell yn rhy bell
I called his name to the phone over and over again	Galwais ei enw i'r ffôn drosodd a throsodd
They are probably higher	Mae'n debyg eu bod yn uwch
I had nothing else planned	Doedd gen i ddim byd arall wedi'i gynllunio
But to do that they have to become mortal	Ond i wneud hynny mae'n rhaid iddynt ddod yn farwol
I can't relate to this in any way	Ni allaf fod yn gysylltiedig â hyn mewn unrhyw ffordd
I watched her move, smoothly, gracefully	Gwyliais hi'n symud, yn llyfn, yn osgeiddig
I hated this music more than anything	Roeddwn i'n casáu'r gerddoriaeth hon yn fwy na dim
Views in camp and jungle	Golygfeydd yn y gwersyll a'r jyngl
I think you think you set it straight	Rwy'n credu eich bod chi'n credu eich bod chi wedi ei osod yn syth
I worry that he didn't enjoy kissing us	Yr wyf yn poeni nad oedd yn mwynhau ein cusanu
I used to clean houses for a living	Roeddwn i'n arfer glanhau tai am fywoliaeth
I came here from a far country	Deuthum yma o wlad bell
More are still being added	Mae mwy yn dal i gael eu hychwanegu
I forgive you for making me discipline you	Yr wyf yn maddau ichi am wneud i mi ddisgyblu chi
I had the experience and she got some cover books!	Cefais y profiad a chafodd hi rai llyfrau gorchuddio!
We can no longer handle the stress	Ni allwn drin y straen mwyach
I didn't like that much	Doeddwn i ddim yn hoffi hynny'n fawr
Cloud as the romantic interest	Cwmwl fel y diddordeb rhamantus
He probably left the business	Mae'n debyg ei fod yn gadael y busnes
I know she's a very special woman	Rwy'n gwybod ei bod hi'n fenyw arbennig iawn
I think enough about it, listen in the dark	Rwy'n meddwl digon amdano, yn gwrando yn y tywyllwch
I knew from there that we would have a problem	Roeddwn i'n gwybod o'r fan honno y byddai gennym ni broblem
I can see him breathing	Gallaf ei weld yn anadlu
I called your mother and told her the same thing	Gelwais dy fam a dywedais yr un peth wrthi
I would highly recommend this team	Byddwn yn argymell y tîm hwn yn fawr
An uncomfortable dirty baby is not worth saving the space for	Nid yw babi brwnt anghyfforddus yn werth achub y gofod
I told you they were going to replace me one day	Dywedais wrthych eu bod yn mynd i gymryd fy lle ryw ddydd
I'm standing by the window now	Rwy'n sefyll wrth y ffenestr nawr
I was surrounded by the buildings	Cefais fy amgylchynu gan yr adeiladau
I had no enthusiasm for performing	Doedd gen i ddim brwdfrydedd dros berfformio
I should have stopped you before it got this far	Dylwn i fod wedi eich atal cyn iddo gyrraedd mor bell â hyn
I tried to stop the panic and threatened to overwhelm me	Ceisiais atal y panig gan fygwth fy llethu
I felt the need to move on and off	Teimlais yr angen i symud ymlaen ac i ffwrdd
I completely understand and agree	Rwy'n deall ac yn cytuno'n llwyr
I escaped and never looked back	Dihangais a byth yn edrych yn ôl
I come back from a very pleasant place	Dychwelaf o le dymunol iawn
I have no problem with this now	Does gen i ddim problem gyda hyn nawr
I was ruined for any other kind of life	Roeddwn i'n difetha am unrhyw fath arall o fywyd
I should have been taken back by him	Dylwn i fod wedi cael fy nghymryd yn ôl ganddo
I hadn't taken it seriously	Doeddwn i ddim wedi ei gymryd o ddifrif
I wasn't her friend	Nid oeddwn yn ffrind iddi
I looked over to the desk drawer	Edrychais draw at y drôr desg
I was nineteen years old	Roeddwn i'n bedair ar bymtheg oed
Virtual face with voice recognition	Wyneb rhithwir gydag adnabyddiaeth llais
I order them to be made perfect every bit	Rwy'n gorchymyn eu gwneud yn berffaith bob tamaid yn gyfan
I need a squire	Mae angen sgweier arnaf
I happen to be winning	Dwi'n digwydd bod yn ennill
I definitely didn't get any more	Yn bendant doeddwn i ddim yn cael mwyach
I just wanted to get the hell out of there	Roeddwn i eisiau cael y uffern allan o 'na
I walked over to the gym	Cerddais ymlaen i'r gampfa
A metal plate could be used to cover the bottom	Gellid defnyddio plât metel i orchuddio'r gwaelod
I would love to do it	Byddwn wrth fy modd yn ei wneud
I want some great principle to guide me	Rwyf am ryw egwyddor wych i'm harwain
I love saying that	Dwi wrth fy modd yn dweud hynny
I had an appointment to go and see them	Roedd gen i apwyntiad i fynd i'w gweld
I asked who all lived here	Gofynnais pwy i gyd oedd yn byw yma
I switched to my support network	Troais allan i fy rhwydwaith cymorth
I can't remember what food tastes like	Ni allaf gofio beth yw blas bwyd
A decade of waiting and wanting	Degawd o aros ac eisiau
I took a cab and arrived at the given address	Cymerais gab a chyrraedd y cyfeiriad a roddwyd
I could hear high water still roaring inside my head	Roeddwn i'n clywed dŵr uchel yn rhuo o hyd y tu mewn i'm pen
I was basically not interested in theoretical work	Yn y bôn nid oedd gennyf ddiddordeb mewn gwaith damcaniaethol
A few side roads were lined with gravel	Roedd ychydig o ffyrdd ymyl wedi'u leinio â graean
I wanted to have a good time with him	Roeddwn i eisiau cael amser da gydag ef
I took a closer look	Cymerais olwg agosach
I had to be the beast	Roedd yn rhaid i mi fod y bwystfil
I already knew a lot about management theories	Roeddwn i eisoes yn gwybod llawer am ddamcaniaethau rheoli
Adding systems	Curais a churo
I think about what my dad has just said	Rwy'n meddwl am yr hyn y mae fy nhad newydd ei ddweud
We'll jump off the nearest bridge first	Byddwn yn neidio oddi ar y bont agosaf yn gyntaf
I really wanted to give it a try	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig arni mewn gwirionedd
I laughed at myself and took my chance	Chwarddais i fy hun a chymerais fy nghyfle
I knew this was my only chance	Roeddwn i'n gwybod mai dyma fy unig gyfle
I needed to know more	Roeddwn i angen gwybod mwy
I paused and quickly tied my hair	Oedais a gosodais fy ngwallt yn gwlwm cyflym
The two men were guarded	Rhoddwyd gard ar y ddau ddyn
I have been through so much	Rwyf wedi bod trwy gymaint
I wanted to stay with him	Roeddwn i eisiau aros gydag ef
I'm just a big history friend	Dim ond ffrind hanes mawr dwi'n ei wneud
Only after meeting with them did I have problems	Dim ond ar ôl cyfarfod â nhw y cefais broblemau
A fire broke out in a hole under the statue	Llosgodd tân mewn twll o dan y cerflun
We'll probably save the rest for tomorrow	Mae'n debyg y byddwn yn arbed y gweddill ar gyfer yfory
I took a step back, as he kept moving forward	Cymerais gam yn ôl, wrth iddo barhau i symud ymlaen
I suspect she can help her accent	Rwy'n amau ​​​​y gall hi helpu ei hacen
I know you want her	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei dymuno hi
I was happy to take her back to the woods	Roeddwn yn falch o fynd â hi yn ôl i'r coed
I was hoping you would call soon	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n ffonio'n fuan
A rare peaceful night	Noson heddychlon brin
I liked his character a lot	Hoffais ei gymeriad yn fawr
He himself was wounded on the same field	Clwyfwyd ef ei hun ar yr un cae
I will not raise my prices	Ni fyddaf yn codi fy mhrisiau
Many of their goods had already been sold	Roedd llawer iawn o'u nwyddau eisoes wedi'u gwerthu
I don't want to marry you	Nid wyf am eich priodi
I will miss her company	Byddaf yn gweld eisiau ei chwmni
I really appreciate you doing that	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn gwneud hynny
I wanted some company	Roeddwn i eisiau rhywfaint o gwmni
I had made a big mistake letting him live	Roeddwn i wedi gwneud camgymeriad mawr yn gadael iddo fyw
I didn't know what else to say	Ni wyddwn beth arall i'w ddweud
I chose to use orange oil for that	Dewisais ddefnyddio olew oren ar gyfer hynny
Many of my friends are	Mae llawer o fy ffrindiau yn
He insisted on seeing the police chief	Mynnodd gweld pennaeth yr heddlu
I mean if that's the number here	Yr wyf yn golygu os mai dyna'r rhif yma
Beautiful, quiet place	Lle prydferth, tawel
I give her what every girl wants	Rwy'n rhoi iddi yr hyn y mae pob merch ei eisiau
I felt a deep connection to her	Roeddwn i'n teimlo cysylltiad dwfn â hi
I didn't expect it to	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo gael
I get to my feet and look around	Rwy'n cyrraedd fy nhraed ac yn edrych o gwmpas
I had a lot of dreams that way	Cefais lawer o freuddwydion felly
I have a special skill, yes	Mae gen i sgil arbennig, oes
A cloud made its way before him	Gwnaeth cwmwl rediad o'i flaen
A great soundtrack became a laugh track, a comedy	Daeth trac sain gwych yn drac chwerthin, yn gomedi
All these bills were passed by the legislature	Pasiwyd yr holl filiau hyn gan y ddeddfwrfa
The damage was never repaired	Ni thrwsiwyd y difrod erioed
I got a really good seat	Cefais sedd dda iawn
I need to find out something else	Mae angen i mi ddarganfod rhywbeth arall
I need one of them for my case	Dwi angen un ohonyn nhw at fy achos i
I didn't like the look on their faces	Doeddwn i ddim yn hoffi'r edrychiad ar eu hwynebau
I would get busy with the boys	Byddwn yn ddigon prysur gyda'r bechgyn
I was quiet everywhere including my mind	Roeddwn i'n dawel ym mhobman gan gynnwys fy meddwl
I shoot myself quickly underwater	Rwy'n saethu fy hun yn gyflym o dan y dŵr
Circus prince, that's what they called him	Tywysog syrcas, dyna oedden nhw wedi ei alw
I know how, get the material and the pattern	Rwy'n gwybod sut, cael y deunydd a'r patrwm
I need you to remember where you are	Dwi angen i ti gofio ble wyt ti
I lived among the dead	Roeddwn i'n byw ymhlith y meirw
I was crying by the end	Roeddwn i'n crio erbyn y diwedd
I saw the way you looked at each other	Gwelais y ffordd yr oeddech yn edrych ar eich gilydd
I know how he felt	Rwy'n gwybod sut roedd yn teimlo
I got no credit	Ches i ddim credyd
A young woman, weeping, begging in front of a shadowy outline	Gwraig ifanc, yn wylo, yn ymbil o flaen amlinell gysgodol
I'll give you time to settle down	Byddaf yn rhoi amser i chi ymgartrefu
He always gets me	Mae'n fy nghael bob tro
I can't even process everything that has happened	Ni allaf hyd yn oed brosesu popeth sydd wedi digwydd
I love giving and receiving books as gifts	Rwyf wrth fy modd yn rhoi a derbyn llyfrau fel anrhegion
I realize now that he's not looking at me anymore	Rwy'n sylweddoli nawr nad yw'n edrych arnaf mwyach
Sudden sensation surrounded his feet and then his arms	Roedd teimlad sydyn yn amgylchynu ei draed ac yna ei freichiau
I am in the fields to the east	Yr wyf yn y caeau i'r dwyrain
A regional map presents a number of towns and villages	Mae map rhanbarthol yn cyflwyno nifer o drefi a phentrefi
I could hear nothing but what they were saying	Doeddwn i ddim yn gallu clywed dim ond yr hyn roedden nhw'n ei ddweud
I and one other minister raised a hand	Codais i ac un gweinidog arall law
I knew you looked familiar	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n edrych yn gyfarwydd
I can't keep it at home	Ni allaf ei gadw gartref
I couldn't wait another ten minutes	Allwn i ddim aros am ddeg munud arall
I will always be open and real	Byddaf bob amser yn agored ac yn real
I accepted another job	Derbyniais swydd arall
I finished writing it in about six months	Gorffennais ei ysgrifennu ymhen rhyw chwe mis
I want you to come now	Rwyf am i chi ddod yn awr
I wasn't paying attention to the driving business	Nid oeddwn yn talu sylw i'r busnes gyrru
I got little more than talking to them	Chefais i ddim llawer mwy na siarad â nhw
New start, no luggage, all that	Dechrau newydd, dim bagiau, hynny i gyd
I would like to see the evidence for that assertion	Hoffwn weld y dystiolaeth ar gyfer yr honiad hwnnw
I think we have murder here	Rwy'n credu bod gennym ni lofruddiaeth yma
I must make myself worthy, worthy	Rhaid imi wneud fy hun yn deilwng, yn deilwng
Bed to warm and castle to control	Gwely i gynhesu a chastell i reoli
I will collect you this afternoon	Byddaf yn eich casglu y prynhawn yma
The move-on time plan was kept	Cadwyd y cynllun amser symud ymlaen
I was sensitive to being a dependent to him	Roeddwn i'n sensitif i fod yn ddibynnydd iddo
A warm spring morning greeted him	Roedd bore cynnes o wanwyn yn ei gyfarch
A lot of processing happens first	Mae llawer o brosesu yn digwydd yn gyntaf
I leaned forward, in his hand, towards him	Pwysais ymlaen, yn ei law, tuag ato
A solid, dark line denoted the presence of the train	Roedd llinell solet, dywyll yn dynodi presenoldeb y trên
I didn't even think about knowing her	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl am ei gwybod
I was very loyal to him	Roeddwn yn ffyddlon iawn iddo
I slap my hand on the counter	Rwy'n slap fy llaw ar y cownter
I'd do anything for that woman who lies beneath me	Byddwn i'n gwneud unrhyw beth i'r fenyw honno sy'n gorwedd oddi tanaf
I couldn't wait a second longer	Allwn i ddim aros am eiliad yn hirach
I mentioned it earlier and will mention it again	Soniais amdano yn gynharach a byddaf yn sôn amdano eto
I know the street, and now the house	Yr wyf yn adnabod y stryd, ac yn awr y tŷ
I'm making a report on this for the class	Rwy'n gwneud adroddiad ar hyn ar gyfer y dosbarth
I was not ready to enter	Nid oeddwn yn barod i fynd i mewn
I know some of those buildings	Yr wyf yn adnabod rhai o’r adeiladau hynny
Then a special prosecutor cleared them as well	Yna fe gliriodd erlynydd arbennig nhw hefyd
It was a unique band	Roedd yn fand unigryw
I'll cover you	Byddaf yn eich gorchuddio
I also love that each piece has a good description	Rwyf hefyd wrth fy modd bod gan bob darn ddisgrifiad da
I had been a good guest	Roeddwn i wedi bod yn westai da
They come and go in anything but legal	Maen nhw'n mynd a dod mewn unrhyw beth ond yn gyfreithiol
I have days left at best	Mae gen i ddyddiau ar ôl ar y gorau
I believe in working hard	Rwy'n credu mewn gweithio'n galed
Several species of bat also live in the trees	Mae sawl rhywogaeth o ystlumod hefyd yn byw yn y coed
I can look no more	Ni allaf edrych mwyach
I call that an equal exchange rate	Galwaf hynny’n gyfradd gyfnewid gyfartal
I was told the truth just before the war	Cefais wybod y gwir yn union cyn y rhyfel
I wanted to go explore our new neighborhood	Roeddwn i eisiau mynd i archwilio ein cymdogaeth newydd
A first, deadly year was common	Roedd blwyddyn gyntaf, farwol yn gyffredin
I particularly agree with the still one	Cytunaf yn arbennig â'r un llonydd
I am sure he is the one we are seeking	Yr wyf yn siŵr mai ef yw'r un yr ydym yn ei geisio
I used a distressed frame for display	Defnyddiais ffrâm ofidus i'w harddangos
I didn't like to miss out	Doeddwn i ddim yn hoffi colli allan
I know he and his brother are close	Rwy'n gwybod ei fod ef a'i frawd yn agos
I rarely identify or agree with everything	Anaml y byddaf yn uniaethu neu'n cytuno'n llwyr â phopeth
I closed my eyes in ecstasy, it tasted so good	Caeais fy llygaid mewn ecstasi, roedd yn blasu mor dda
I didn't know it would go the next day	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n mynd y diwrnod wedyn
I had a great headline about it	Roedd gen i bennawd gwych amdano
I had no idea why that might be	Doedd gen i ddim syniad pam y gallai hynny fod
I tried to fix his accent	Ceisiais osod ei acen
I crawled down the hall to the next door	Nes i gropian lawr y neuadd i'r drws nesa'
I wanted more boredom and more pain	Roeddwn i eisiau mwy o ddiflastod a mwy o boen
I looked good at him, then shook him	Edrychais yn dda arno, yna ei ysgwyd
I want to hear all about your new guy tomorrow	Rwyf am glywed popeth am eich dyn newydd yfory
I went to him and grabbed his hands	Es i ato a gafael yn ei ddwylo
I hadn't noticed it before	Wnes i ddim sylwi arno o'r blaen
I was expecting you to keep your promise	Roeddwn i'n disgwyl ichi gadw'ch addewid
I can't make you what you once were	Ni allaf eich gwneud yr hyn yr oeddech unwaith
I thought it looked like a bug with pop eyes	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych fel byg gyda llygaid pop
I need more than that	Dwi angen mwy na hynny
Sometimes I can get out of trouble with the police	Weithiau gallaf fynd allan o drwbwl gyda'r heddlu
I went down on the sidewalk	Es i lawr ar y palmant
I got ready, took my bag and fled	Fe wnes i baratoi, cymerais fy mag a ffoi
I bow back into it and that's all it takes	Rwy'n bwa yn ôl i mewn iddo a dyna'r cyfan sydd ei angen
I tried to be gentle	Ceisiais fod yn addfwyn
I didn't want to go blank	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn waglaw
Maybe I'll give him a little break for a while	Efallai y byddaf yn rhoi seibiant bach iddo am ychydig
Somehow I never even imagined siblings	Rhywsut wnes i erioed hyd yn oed ddychmygu brodyr a chwiorydd
I was scared for the worst	Roeddwn i'n ofni am y gwaethaf
It was quite fascinating	Roedd yn eithaf cyfareddol
I agree with your statement	Cytunaf â’ch datganiad
I was lost in their comfort and couldn't say no	Roeddwn ar goll yn eu cysur ac ni allwn ddweud na
I think you should take it slow	Rwy'n meddwl y dylech ei gymryd yn araf
I'm so very proud of you	Rydw i mor hynod o falch ohonoch chi
Simply waiting for you to ask another question	Yn syml, yr wyf yn aros ichi ofyn cwestiwn arall
I admired her control	Roeddwn i'n edmygu ei rheolaeth
I had a sudden cold	Cefais oerfel sydyn
I want him to learn that	Rwyf am iddo ddysgu hynny
I thought maybe they had disappeared	Roeddwn i'n meddwl efallai eu bod wedi diflannu
I hated to feel like a scared little kid	Roeddwn i'n casáu teimlo fel plentyn bach ofnus
Job also given to son	Swydd a roddwyd i'r mab hefyd
I hit the perfume counter	Rwy'n taro'r cownter persawr
I think they could be used as weapons	Rwy'n meddwl y gallent gael eu defnyddio fel arfau
I can't keep the tears coming	Ni allaf gadw'r dagrau rhag dod
I deserved nothing better	Doeddwn i'n haeddu dim byd gwell
I would love to spend time with him again	Byddwn wrth fy modd yn treulio amser gydag ef eto
In fact, I have no real complaints about it	Yn wir, nid oes gennyf unrhyw gwynion gwirioneddol amdano
I was getting my strength back	Roeddwn i'n cael fy nerth yn ôl
I trusted her with my life	Roeddwn i'n ymddiried ynddi gyda fy mywyd
Some hunt for insects by sudden attack from a branch	Mae rhai yn hela pryfed trwy ymosod yn sydyn o gangen
They were just getting better and better	Roeddent yn gwella ac yn gwella o hyd
A cruel thing done to a dog	Peth creulon a wneir i gi
I was trying to get her out of my head	Roeddwn i'n ceisio ei hyfed hi allan o fy mhen
I volunteer to drive first and the other students agree	Rwy'n gwirfoddoli i yrru yn gyntaf ac mae'r myfyrwyr eraill yn cytuno
Very important item	Eitem bwysig iawn
I want an elite team	Dw i eisiau tîm elitaidd
I couldn't be happier	Allwn i ddim bod yn hapusach
I kept my mouth shut	Daliais fy ngheg ar gau
Happy, happy baby	Babi bach hapus, tew
I just arrive for the remote	Fi jyst yn cyrraedd am y anghysbell
I waited for death, but it did not come	Arhosais am farwolaeth, ond ni ddaeth
I miss contact, conversation and emotional support from a partner	Rwy'n colli cyswllt, sgwrs a chefnogaeth emosiynol gan bartner
A girl can say these things	Gall merch ddweud y pethau hyn
I have to have faith	Mae'n rhaid i mi gael ffydd
It turns out I've been very wrong	Mae'n ymddangos fy mod wedi bod yn anghywir iawn
I close my eyes and take in the music	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cymryd y gerddoriaeth i mewn
I have met his relatives	Rwyf wedi cyfarfod â'i berthnasau
These have better shade than the periodic street markets	Mae gan y rhain well cysgod na'r marchnadoedd stryd cyfnodol
I mean that almost literally	Rwy'n golygu hynny bron yn llythrennol
I accidentally made a reservation for the wrong day	Fe wnes i archeb ar gyfer y diwrnod anghywir yn ddamweiniol
I want to deal with it	Rwyf am ddelio ag ef
A rabbit lay dead about three feet from me	Gorweddodd cwningen yn farw tua thair troedfedd oddi wrthyf
A few of our associates used to work security here	Roedd ychydig o gymdeithion i ni yn arfer gweithio diogelwch yma
I was thinking of turning and heading in the opposite direction	Roeddwn i'n ystyried troi a mynd i'r cyfeiriad arall
I wish you a safe voyage and a safe return	Dymunaf fordaith ddiogel i chi a dychweliad diogel
I have the resources	Mae'r adnoddau gen i
I would love to belong to that church	Byddwn wrth fy modd yn perthyn i'r eglwys honno
A huge task, but not beyond humankind	Tasg enfawr, ond nid y tu hwnt i ddynolryw
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Fi yw'r dyn cyfoethocaf, wedi'i amgylchynu gan berthnasau aristocrataidd
I will not make a fool of myself	Ni wnaf ffŵl ohonof fy hun
I took it from another source	Cymerais ef o ffynhonnell arall
I wasn't expecting them to reply	Nid oeddwn yn disgwyl iddynt ateb
I shook my head and looked away	Ysgydwais fy mhen ac edrych i ffwrdd
You were always looking for runs	Roeddech chi'n chwilio am rediadau drwy'r amser
I hope it's good for you too	Rwy'n gobeithio ei fod yn dda i chi hefyd
Louis and flew there immediately	Louis a hedfan yno ar unwaith
I hadn't thought of these in ages	Nid oeddwn wedi meddwl am y rhai hyn mewn oesoedd
The latter interpretation is used in the following description	Defnyddir y dehongliad olaf yn y disgrifiad canlynol
I watched your video and had to pop over	Gwyliais eich fideo a bu'n rhaid i mi bicio drosodd
I strengthen my heart and my lungs	Rwy'n cryfhau fy nghalon a fy ysgyfaint
I cannot allow this attack	Ni allaf ganiatáu'r ymosodiad hwn
I found it hard to believe it	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd credu hynny
A smile is so simple, yet so powerful	Mae gwên mor syml, ond eto mor bwerus
I'll act, except when those teenage boys come around	Byddaf yn ymddwyn, ac eithrio pan fydd y bechgyn hynny yn eu harddegau yn dod o gwmpas
Not much fun at all	Dim llawer o hwyl o gwbl
I really felt comfortable	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus mewn gwirionedd
I think this is a very dangerous situation	Rwy’n meddwl bod hon yn sefyllfa beryglus iawn
Visit fee may apply depending on location	Gall ffi ymweliad fod yn berthnasol yn dibynnu ar leoliad
I never thought much about it	Wnes i erioed feddwl llawer amdano
I came here to see my daughter	Deuthum yma i weld fy merch
I knew it had to be in the desert	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn yr anialwch
I could see this clearly in his movements	Roeddwn i'n gallu gweld hyn yn glir yn ei symudiadau
I encourage you to explore this part of your life	Rwy'n eich annog i archwilio'r rhan hon o'ch bywyd
I didn't even know what to feel about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth i deimlo amdano
I realized how silly the situation was	Sylweddolais pa mor wirion oedd y sefyllfa
I would not have guessed that you had such a swing	Fyddwn i ddim wedi dyfalu eich bod wedi cael siglen o'r fath
Shuttle can reach it	Gall gwennol ei gyrraedd
I see it winding down for a third kick	Rwy'n ei weld yn dirwyn i ben am drydedd cic
A child to see anything else gets the winning prize	Mae plentyn i weld unrhyw beth arall yn cael y wobr lwyddiannus
I had never known such dense darkness before	Doeddwn i ddim wedi adnabod y fath dywyllwch trwchus fel yna o'r blaen
I thought we would look at it	Roeddwn i'n meddwl y byddem yn edrych arno
I quietly left through the back door	Gadewais yn dawel drwy'r drws cefn
I was supposed to be over this	Roeddwn i fod i fod dros hyn
A rush of wind hit his face	Tarodd rhuthr o wynt ei wyneb
A familiar example is the weather change	Enghraifft gyfarwydd yw'r newid tywydd
I didn't want you to ruin the painting	Doeddwn i ddim eisiau i chi ddifetha'r paentiad
Younger secondary is becoming even more solid	Mae uwchradd ifanc yn dod yn fwy cadarn fyth
I was surrounded by a ring of salt	Roeddwn i wedi eich amgylchynu gan fodrwy o halen
I was lighter then feather	Roeddwn yn ysgafnach yna bluen
I look in the mirror and smile	Rwy'n edrych yn y drych ac yn gwenu
I know how the houses work	Dw i'n gwybod sut mae'r tai yn gweithio
I was wearing my suit	Roeddwn i'n gwisgo fy siwt
I was hoping to get to the city	Roeddwn i'n gobeithio cyrraedd y ddinas
I was curious about it	Roeddwn i'n chwilfrydig yn ei gylch
We couldn't control these things, so they scared me	Ni allwn reoli'r pethau hyn, felly gwnaethant fy nychryn
I pull the covers close	Rwy'n tynnu'r gorchuddion yn agos
I try to play parts that are different	Rwy'n ceisio chwarae rhannau sy'n wahanol
I can't believe how many of them there are	Ni allaf gredu faint ohonyn nhw sydd yna
I was shocked to see him	Cefais sioc o'i weld
I can't believe this day and these waves	Ni allaf gredu'r diwrnod hwn a'r tonnau hyn
I cannot avoid the inevitable	Ni allaf osgoi'r anochel
Maybe I'll be in the old game again soon	Efallai y byddaf yn yr hen gêm eto cyn bo hir
I know you love this place too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n caru'r lle hwn hefyd
I stand briefly, then fall	Rwy'n sefyll yn fyr, ac yna'n cwympo
I was wondering where my pants were	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedd fy pants
I would have no reason to do so	Ni fyddai gennyf reswm i wneud hynny
I needed to tell her something	Roedd angen i mi ddweud rhywbeth wrthi
I will not fight anyone	Ni fyddaf yn ymladd unrhyw un
I wonder what they are	Tybed beth ydyn nhw
I can't take my eyes off her	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arni
I must apologize again	Rhaid imi ymddiheuro eto
Technology can cause a false sense of progress	Gall technoleg achosi ymdeimlad ffug o gynnydd
I tried to talk them out of it, of course	Ceisiais siarad â nhw allan ohono, wrth gwrs
I have been amazed by her integrity and compassion	Rwyf wedi fy syfrdanu gan ei chywirdeb a'i thosturi
A man gives a girl a field flower	Mae dyn yn rhoi blodyn maes i ferch
I really couldn't be part of it	Allwn i ddim bod yn rhan ohono mewn gwirionedd
I didn't know she was married	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi'n briod
I stopped at the covered bridge in my driveway	Stopiais wrth y bont orchuddiedig yn fy nhramwyfa
I checked the bathroom	Gwiriais yr ystafell ymolchi
I can barely make out the formation	Prin y gallaf wneud y ffurfiad allan
I shared my first kiss and summer treats here	Rhannais fy nghusan cyntaf a chariadau haf yma
I was disconnected, free from direct contact	Roeddwn yn ddatgysylltiedig, yn rhydd o gysylltiad uniongyrchol
I came down, helped him into the booth	Des i lawr, ei helpu i mewn i'r bwth
I read it, then I read it to my husband	Darllenais ef, yna darllenais ef i'm gŵr
I love the taste and the ritual of it too	Rwyf wrth fy modd â'r blas a'r ddefod ohono hefyd
We can say he was angry	Gallwn ddweud ei fod wedi gwylltio
I have felt His presence	Rwyf wedi teimlo ei bresenoldeb
I think a few people around us have heard them	Rwy'n credu bod ychydig o bobl o'n cwmpas wedi'u clywed
I also specialize in working with women and	Rwyf hefyd yn arbenigo mewn gweithio gyda merched a
In the end I threw it at people on set	Yn y diwedd fe wnes i ei daflu at bobl ar set
I could feel the blood running down my legs	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwaed yn rhedeg i lawr fy nghoesau
It was not possible to find a more appropriate author	Nid oedd modd dod o hyd i awdur mwy priodol
They are also available to order for private parties	Maent hefyd ar gael i'w harchebu ar gyfer partïon preifat
A pencil was floating in the air between them	Roedd pensil yn arnofio yn yr awyr rhyngddynt
I would have taken it anyway, if you would have asked me	Byddwn wedi ei gymryd beth bynnag, pe byddech chi'n gofyn i mi
I've just walked past it	Dwi newydd gerdded heibio iddo
I decided to wait for it	Penderfynais aros amdano
I know the man who owns it	Rwy'n nabod y dyn sy'n berchen arno
I wasn't too upset	Wnes i ddim cynhyrfu gormod
I have some plans for next year your way	Mae gennyf rai cynlluniau ar gyfer y flwyddyn nesaf eich ffordd
I went to him, but he disappeared	Es i nesáu ato, ond diflannodd
I knew all the answers	Roeddwn i'n gwybod yr holl atebion
I would not count that as a negative factor	Ni fyddwn yn cyfrif hynny fel ffactor negyddol
I cried for the man who lost his life	Gwaeddais am y dyn a gollodd ei fywyd
I understand that you do not have his natural ability	Deallaf nad oes gennych ei allu naturiol
I find the subject irresistible	Rwy'n gweld y pwnc yn anorchfygol
A simple brain scan of affected parties should suffice	Dylai sgan ymennydd syml o'r partïon yr effeithir arnynt fod yn ddigon
I had such a lovely time with her	Cefais amser mor hyfryd gyda hi
I walked across the spot of the acid attack	Cerddais ar draws y fan a'r lle y trawiad asid
I would have been embarrassed if they found my diary	Byddwn wedi teimlo embaras pe byddent yn dod o hyd i'm dyddiadur
I like to see you smiling	Rwy'n hoffi eich gweld yn gwenu
I'm sure you gave your poor mother a hard time	Rwy'n siwr ichi roi amser caled i'ch mam dlawd
She was shocked at the whole incident	Roedd hi wedi codi cywilydd ar yr holl ddigwyddiad
I want to make everything go away	Rwyf am wneud i bopeth fynd i ffwrdd
I mean we're a very religious family	Rwy'n golygu ein bod ni'n deulu crefyddol iawn
I wasn't trying to kill you	Doeddwn i ddim yn ceisio lladd chi
I found the whole thing funny	Cefais yr holl beth yn ddoniol
I looked around for somewhere to hide	Edrychais o gwmpas am rywle i guddio
I had seen the hole in her dream	Roeddwn i wedi gweld y twll yn ei breuddwyd
The life of prayer is the divine rule	Bywyd gweddi yw y rheol ddwyfol
I didn't take another step	Wnes i ddim cymryd cam arall
I didn't go that far to let you wait	Doeddwn i ddim wedi mynd mor bell â hynny i adael i chi aros
I haven't slept all night	Dydw i ddim wedi cysgu drwy'r nos
I beg you to forgive but not forget	Rwy'n gofyn ichi faddau ond heb anghofio
I saw the photos, incidentally	Gwelais y lluniau, gyda llaw
I can see her weighing things in her head	Gallaf ei gweld yn pwyso pethau yn ei phen
I should check the accident reports	Dylwn wirio'r adroddiadau damweiniau
I feel so much better about this	Rwy'n teimlo'n llawer gwell am hyn
She wrote regularly about the arts	Ysgrifennai'n gyson am y celfyddydau
I got a license to carry it	Cefais drwydded i'w gario
I never stopped wearing them	Wnes i erioed roi'r gorau i'w gwisgo
Didn't bother with last supper	Wnes i ddim trafferthu gyda swper olaf
I was telling you what happened, because you asked	Roeddwn yn dweud wrthych beth ddigwyddodd, oherwydd gofynasoch
I needed the company until you got here	Roeddwn i angen y cwmni nes i chi gyrraedd yma
I looked over, to start back with a shriek	Edrychais drosodd, i ddechrau yn ôl gyda shriek
I got a lot out of it from research	Cefais lawer oddi yno o ymchwil
I know what your dad could do	Rwy'n gwybod beth allai eich tad ei wneud
Only once in that time do I remember dreaming	Dim ond unwaith yn yr amser hwnnw dwi'n cofio breuddwydio
I cannot be human yet	Ni allaf fod yn ddynol eto
I'm sure you'll be a new girl	Rwy'n siŵr y byddwch chi'n ferch newydd
I know she suffered the beat twice	Rwy'n gwybod ei bod wedi dioddef y curiad ddwywaith
I knew it, of course	Roeddwn i'n ei adnabod, wrth gwrs
She was leading the way for all those women	Hi oedd yn arwain y ffordd i'r holl ferched hynny
I heard a scream and looked away immediately	Clywais sgrech ac edrych i ffwrdd ar unwaith
I never killed anyone	Wnes i erioed ladd neb
I hated the fact that she was quiet	Roeddwn i'n casáu'r ffaith ei bod hi'n dawel
There is a fence with two posts in the background	Mae ffens gyda dau bostyn yn y cefndir
I thought he knew better	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwybod yn well
I'm going to seriously consider applying for this book	Rwy’n mynd i ystyried gwneud cais am y llyfr hwn o ddifrif
In the end, it never took place	Yn y pen draw, ni chafodd ei gynnal erioed
I feel like there's a spirit in here	Rwy'n teimlo bod ysbryd i mewn yma
I did not ask and was not told	Ni ofynnais ac ni ddywedwyd wrthyf
It was like a machine	Roedd fel peiriant
I walk a bit, too	Rwy'n cerdded ychydig, hefyd
I felt like my whole world had just come to an end	Roeddwn i'n teimlo bod fy myd cyfan newydd ddod i ben
RIP open their belly	RIP agor eu bol
I am sorry that she met her end	Mae'n ddrwg gennyf iddi gwrdd â'i diwedd
A nurse moved up to support him	Symudodd nyrs i fyny i'w gefnogi
I mark a bin by the wall	Rwy'n nodi bin wrth y wal
Thin slices were perfect	Roedd sleisen denau yn berffaith
Thick black smoke rolled on	Roedd mwg du trwchus yn rholio ymlaen
I was planning to take only three, anyway	Roeddwn i'n bwriadu cymryd dim ond tri, beth bynnag
A second arm joined the first	Ymunodd ail fraich â'r gyntaf
I deserved the beat	Roeddwn i'n haeddu'r curiad
I didn't have time to give them a proper burial	Nid oedd gennyf amser i roi claddedigaeth iawn iddynt
I wasn't sure why we were here	Doeddwn i ddim yn siŵr pam ein bod ni yma
I'm looking for a murder mystery text game	Rwy'n edrych am gêm testun dirgelwch llofruddiaeth
I am not looking for any kind of relationship	Nid wyf yn chwilio am unrhyw fath o berthynas
I'm going to keep control of the domain name	Rwy'n mynd i gadw rheolaeth ar yr enw parth
I kneeled to take his picture	Gwnes i benlinio i dynnu ei lun
I was hoping the board would somehow hide my extra weight	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r bwrdd rywsut yn cuddio fy mhwysau ychwanegol
All methods have minimal side effects	Mae gan bob dull sgîl-effeithiau lleiaf posibl
I can't stand myself	Ni allaf sefyll fy hun
I wasn't a fan of fish	Doeddwn i ddim yn ffan o bysgod
I could make a full story about this at some point	Fe allwn i wneud stori lawn am hyn rywbryd
We could probably go look there	Mae'n debyg y gallem fynd i edrych yno
I should have watched your show	Dylwn i fod wedi gwylio eich sioe
I welcomed the fire that was boiling through my nerves	Croesawais y tân oedd yn berwi trwy fy nerfau
I would not continue to do what others want, including myself	Ni fyddwn yn parhau i wneud yr hyn y mae eraill ei eisiau, gan gynnwys fy hun
So the spirit was great	Felly yr oedd yr ysbryd yn fawr
I made my way to my old home	Gwnes fy ffordd i'n hen gartref
I will not tell him what you said	Ni ddywedaf wrtho beth a ddywedasoch
I did not know at first how to handle this statement	Ni wyddwn ar y dechrau sut i drin y datganiad hwn
The song has been featured by various recording artists	Mae'r gân wedi cael sylw gan artistiaid recordio amrywiol
I looked forward and swallowed hard	Edrychais ymlaen a llyncu yn galed
I showed him some difficult problems	Dangosais rai problemau anodd iddo
I whipped out my second pistol	Chwipiais fy ail bistol
A light above the door went yellow	Aeth golau uwchben y drws yn felyn
I think maybe there's a pattern	Rwy'n meddwl efallai bod patrwm
I especially love it	Rwyf wrth fy modd yn arbennig
I will never forget what he told me	Nid anghofiaf byth yr hyn a ddywedodd wrthyf
I apologize profusely	Ymddiheuraf yn ddifrifol
Bedroom vanity is very different from bathroom vanity	Mae gwagedd ystafell wely yn wahanol iawn i oferedd ystafell ymolchi
Hair is not broken during a time of grief	Nid yw gwallt yn cael ei dorri yn ystod amser o alaru
I had not heard the door open or close	Doeddwn i ddim wedi clywed y drws yn agor nac yn cau
I can best describe it as the evolution of consciousness	Gallaf ei ddisgrifio orau fel esblygiad ymwybyddiaeth
Everyone was playing guitar	Roedd pawb yn chwarae gitâr
I include these links for the convenience of the reader	Rwy'n cynnwys y dolenni hyn fel cyfleustra i'r darllenydd
I cannot support him	Ni allaf fod yn bleidiol iddo
A bolt of red lightning strikes in the distance	Mae bollt o fellt coch yn taro yn y pellter
I fell and rolled over a few times before stopping	Syrthiais a rholio drosodd ychydig o weithiau cyn stopio
Missionary driving a nice car	Cenhadwr sy'n gyrru car neis
One year made a big difference at that age	Gwnaeth blwyddyn wahaniaeth mawr yn yr oedran hwnnw
We can also require students to come and see me	Gallwn hefyd fynnu bod myfyrwyr yn dod i fy ngweld
I might as well be more direct	Efallai y byddaf hefyd yn fwy uniongyrchol
At the east end is a rose window	Ar y pen dwyreiniol mae ffenestr rhosyn
I pushed the feeling away and continued downstairs	Gwthiais y teimlad i ffwrdd a pharhau i lawr y grisiau
I walked carefully, looked around carefully	Cerddais yn ofalus, edrych o gwmpas yn ofalus
Movement in the right direction	Symudiad i'r cyfeiriad cywir
There are no term limits for either post	Nid oes unrhyw derfynau tymor ar gyfer y naill swydd na'r llall
I'm sure the two are hiding together	Rwy'n siwr bod y ddau yn cuddio gyda'i gilydd
The fourth dimension is abstract	Mae'r pedwerydd dimensiwn yn haniaethol
I suggested we find some women to ride with us	Fe wnes i awgrymu ein bod ni'n dod o hyd i rai merched i reidio gyda ni
A brief smile appeared	Ymddangosodd gwên fer
Many times more than pretty	Llawer gwaith yn fwy na pert
A quiet sound, and yet he rang in his ears	Sŵn tawel, ac eto fe ganodd yn ei glustiau
I think his ego has mostly hurt	Rwy'n meddwl bod ei ego wedi brifo yn bennaf
I just realize how bad my memory is	Dwi jyst yn sylweddoli pa mor ddrwg yw fy nghof
I can see it inside the glass	Gallaf ei weld y tu mewn i'r gwydr
We can't find anything left of it	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth ar ôl ohono
I loved not having to go to an office	Roeddwn i wrth fy modd yn peidio â gorfod mynd i swyddfa
I know deep within my soul	Gwn yn ddwfn o fewn fy enaid
I wanted to shoot again	Roeddwn i eisiau saethu eto
I hope to achieve this within three years	Rwy’n gobeithio cyflawni hyn o fewn tair blynedd
I have no desire to become a working stiff	Does gen i ddim awydd dod yn anystwyth sy'n gweithio
I needed something to throw at her	Roeddwn i angen rhywbeth i'w daflu
I really didn't want to cause any trouble	Doeddwn i wir ddim eisiau achosi unrhyw drafferth
I'll be keeping an eye on the weather out here	Byddaf yn cadw llygad ar y tywydd allan yma
I didn't realize how much	Doeddwn i ddim yn sylweddoli faint
I failed my lucky tear	Methais fy dagr lwcus
I was already starting to panic about what to wear	Roeddwn i eisoes yn dechrau mynd i banig am beth i'w wisgo
I have to reach the summit	Mae'n rhaid i mi gyrraedd y copa
I never thought it was religion	Ni feddyliais erioed mai crefydd ydoedd
I know you've heard it	Rwy'n gwybod eich bod wedi ei glywed
I am no longer inside myself	Nid wyf bellach y tu mewn i mi fy hun
I raised the edge of my coat	Codais ymyl fy nghot
I can only imagine what you must have talked about	Ni allaf ond dychmygu'r hyn y mae'n rhaid eich bod wedi siarad amdano
But we decided to change it up a bit	Ond fe benderfynon ni ei newid ychydig
I was going to the recruits' mess hall	Roeddwn i'n mynd i'r neuadd llanast recriwtiaid
I saw the blood on the floor upstairs	Gwelais y gwaed ar y llawr i fyny'r grisiau
A little at first, then more and more	Ychydig ar y dechrau, yna mwy a mwy
I hadn't felt safe for ages	Doeddwn i ddim wedi teimlo'n ddiogel ers oesoedd
I also understand that our society is not ideal	Rwyf hefyd yn deall nad yw ein cymdeithas yn un ddelfrydol
I see a shoe near me and look up	Rwy'n gweld esgid ger fy llaw ac yn edrych i fyny
I was amazed, to say the least	Cefais fy syfrdanu, a dweud y lleiaf
I feel more open about it	Rwy'n teimlo'n fwy agored amdano
I snapped, head hanging slightly	Nesais, pen yn hongian ychydig
I learned to play the piano	Dysgais i ganu'r piano
I certainly hoped you enjoyed	Roeddwn yn sicr yn gobeithio eich bod wedi mwynhau
I also know that she needs you	Dwi hefyd yn gwybod ei bod hi eich angen chi
I listened for a while to be sure	Gwrandewais am ychydig i fod yn sicr
I made it especially for our bed	Fe'i gwnes yn arbennig ar gyfer ein gwely
I heard there is one in this city	Clywais fod un yn y ddinas hon
I lie, cheat, and steal	Rwy'n dweud celwydd, twyllo, a dwyn
We still can't believe he still has the strength to move	Ni allwn gredu bod ganddo'r cryfder i symud o hyd
I was always playing the field	Roeddwn i bob amser yn chwarae'r cae
I waited for his complaints, his fear, something	Arhosais am ei gwynion, ei ofn, rhywbeth
A revolutionary must carefully consider his duty on this subject	Rhaid i chwyldroadwr ystyried ei ddyletswydd ar y pwnc hwn yn ofalus
I had no desire to establish what	Doedd gen i ddim awydd sefydlu beth
I failed how we jumped to that answer	Methais sut y gwnaethom neidio at yr ateb hwnnw
I slid my hand into hers	Llithro fy llaw yn ei un hi
I keep them on the white card	Rwy'n eu cadw ar y cerdyn gwyn
I want to know what the unknown law is	Rwyf am wybod beth yw'r gyfraith anhysbys
I am not asking you for any salary for it	Nid wyf yn gofyn i chi am unrhyw gyflog amdano
A few minutes went by, and he cleared his throat	Aeth ychydig funudau heibio, a chliriodd ei wddf
I looked at the wall on the right	Edrychais ar y wal ar y dde
I was surprised by this unusual demonstration of appreciation	Cefais fy synnu gan yr arddangosiad anarferol hwn o werthfawrogiad
I have my doubts about that, though	Mae gennyf fy amheuon am hynny, serch hynny
I can enjoy a very nice home	Gallaf fwynhau cartref neis iawn
I notice they do, too	Rwy'n sylwi eu bod yn gwneud hynny hefyd
Lots of useful information here	Llawer o wybodaeth ddefnyddiol yma
I knew that this trip would be far from easy	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r daith hon ymhell o fod yn hawdd
There he would live for the next twenty years	Yno y byddai yn byw am yr ugain mlynedd nesaf
I know the young girl who helped develop her	Rwy'n adnabod y ferch ifanc a helpodd i'w datblygu
I didn't really want to answer that question	Doeddwn i wir ddim eisiau ateb y cwestiwn hwnnw
I think we're all afraid of each other	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn ofni ein gilydd
He does his own dirty work	Mae'n gwneud ei waith budr ei hun
I really wish you the best in this fight	Rwyf wir yn dymuno'r gorau i chi yn y frwydr hon
I have joint and muscle pain all the time	Mae gen i boen yn y cymalau a'r cyhyrau drwy'r amser
I find a way to win no matter what	Rwy'n dod o hyd i ffordd i ennill waeth beth
I had to be the central player	Roedd yn rhaid i mi fod y chwaraewr canolog
I feel a lump in my neck	Rwy'n teimlo lwmp yn fy ngwddf
A guy who wants to make a baby with me	Dyn sydd eisiau gwneud babi gyda mi
I know it's out there somewhere	Rwy'n gwybod ei fod allan yna yn rhywle
I will pray for the situation, ok	Byddaf yn gweddïo am y sefyllfa, iawn
I think the problem is to keep that criticism in perspective	Rwy'n meddwl mai'r broblem yw cadw'r feirniadaeth honno mewn persbectif
A good choice really depends on you	Mae dewis da yn dibynnu arnoch chi mewn gwirionedd
I fell into myself and into the plane seat	Syrthiais i mewn i mi fy hun ac i sedd yr awyren
Full novel, that was his goal	Nofel lawn, dyna oedd ei nod
I thought we were going to get the cold wind	Rwy'n meddwl ein bod ni'n mynd i gael y gwynt oer
I brought the blade low	Deuthum â'r llafn yn isel
I travel a lot you see	Rwy'n teithio llawer a welwch
A dog lay beside him in silent obedience	Gorweddai ci wrth ei ymyl mewn ufudd-dod distaw
I can record my thoughts	Gallaf gofnodi fy meddyliau
It took five months of negotiation	Cymerodd bum mis o drafod
I explained the dilemma that was bothering us	Eglurais y cyfyng-gyngor a oedd yn ein poeni
I had been planning this for a while	Roeddwn i wedi bod yn cynllunio hyn ers tro
I had one very serious affair	Cefais un garwriaeth ddifrifol iawn
I felt so bad that she had hurt	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg ei bod hi wedi brifo
I need you to be my confidential researcher	Mae arnaf angen i chi fod yn ymchwilydd cyfrinachol i mi
I also wanted to keep this dessert low budget	Roeddwn i eisiau cadw'r pwdin hwn yn gyllideb isel hefyd
I would understand if you owned it	Byddwn yn deall pe baech yn berchen arno
I talk to a member of staff every day	Rwy'n siarad â rhywun o'r staff bob dydd
A friend who could find her even in the dark	Ffrind a allai ddod o hyd iddi hyd yn oed yn y tywyllwch
I have girls all over me	Mae gen i ferched drosof i gyd
I am dying out almost immediately	Yr wyf yn marw allan bron ar unwaith
A figure faded into view	Pylodd ffigwr i'r golwg o'm blaen
We are probably a loft town now	Mae'n debyg ein bod ni'n dref llofftydd nawr
A dead horse would be an inconvenience	Byddai ceffyl marw yn anghyfleustra
Pop rarely reaches these heights	Anaml y mae pop yn cyrraedd yr uchelfannau hyn
I had a little more information	Roedd gen i ychydig mwy o wybodaeth
So I was responsible for getting it right	Fi felly oedd yn gyfrifol am wneud pethau'n iawn
A journalist was supposed to find out the truth	Roedd newyddiadurwr i fod i ddarganfod y gwir
I needed to calm her down	Roedd angen i mi ei thawelu
I looked down at myself again	Edrychais i lawr arnaf fy hun eto
I told them that	Dywedais hynny wrthynt
I give my parents an attitude	Rwy'n rhoi agwedd i fy rhieni
I didn't like so much pleasure	Doeddwn i ddim yn hoffi cymaint o bleser
I got dressed in his clothes	Gwisgais yn ei ddillad
I have a friend who lives there	Mae gen i ffrind sy'n byw yno
I avoided a falling stone and reached the door	Nes i osgoi carreg syrthio a chyrraedd y drws
I remember it as a nightmare in black and white	Rwy'n ei gofio fel hunllef mewn du a gwyn
I needed this break, the calm before the storm	Roeddwn i angen y seibiant hwn, y tawelwch cyn y storm
I didn't need any noise right now	Doeddwn i angen dim sŵn ar hyn o bryd
I hear someone crying	Rwy'n clywed rhywun yn crio
I can't seem to change that on here	Ni allaf i weld yn newid hynny ar yma
I walked still, to every corner and every dead end	Cerddais o hyd, i bob cornel a phob pen marw
I never wake up in the daylight	Dwi byth yn deffro yng ngolau dydd
I have a lot more freedom than you	Mae gen i lawer mwy o ryddid na chi
I felt it as it stretched down to my stomach	Roeddwn i'n teimlo wrth iddo ymestyn i lawr i fy stumog
I appreciate that, your loyalty	Rwy'n gwerthfawrogi hynny, eich teyrngarwch
I even like to draw a little myself	Rwyf hyd yn oed yn hoffi tynnu ychydig fy hun
I have for some time	Mae gen i ers peth amser
He still had dreams	Roedd ganddo freuddwydion o hyd
I watched him from afar	Gwyliais ef o bell
I didn't know what they meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd eu hystyr
I never really thought about it on those terms	Ni feddyliais erioed amdano ar y telerau hynny mewn gwirionedd
I just have to be sure that you will not transform again	Mae'n rhaid i mi fod yn siŵr na fyddwch chi'n trawsnewid eto
I need to talk to you now	Mae angen i mi siarad â chi nawr
I lost twenty pounds	Collais ugain punt
There is a scream built behind her teeth, swelling and choking her	Mae sgrech a adeiladwyd y tu ôl i'w dannedd, chwyddo a thagu hi
I also wanted to cause him pain	Roeddwn i eisiau achosi poen iddo hefyd
I wanted to experiment	Roeddwn i eisiau arbrofi
I opened the door and gave her a shoulder shake	Agorais y drws a rhoi ysgwydiad i'w hysgwydd
I was taking everything for granted	Roeddwn i'n cymryd popeth yn ganiataol
I think they are so beautiful and majestic	Rwy'n meddwl eu bod mor brydferth a mawreddog
I knew this was the place for us	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r lle i ni
No one knows his real name or his past	Nid oes neb yn gwybod ei enw iawn na'i orffennol
I sent him on a small, far, far away trip	Anfonais ef ar daith fach, bell, bell i ffwrdd
A strange sight at least	Golygfa ryfedd o leiaf
It was the first television	Hwn oedd y teledu cyntaf
A bird called, tall and stout	Aderyn a elwir, uchel a llym
I walked away with my head down	Cerddais i ffwrdd gyda fy mhen i lawr
I can illustrate it now	Gallaf ei ddarlunio nawr
I find this whole conversation quite annoying	Rwy'n gweld y sgwrs gyfan hon yn eithaf annifyr
I climbed on top of the building and waited	Dringais i fyny ar ben yr adeilad ac aros
I wanted him to leave me alone	Roeddwn i eisiau iddo adael llonydd i mi
I visited him one day	Ymwelais ag ef un diwrnod
I wanted to stop feeling	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i deimlo
A small disconnected flame and reaches towards his finger	Mae fflam fach datgysylltiedig ac yn cyrraedd tuag at ei fys
I do this with or without your help	Rwy'n gwneud hyn gyda'ch cymorth neu hebddo
I needed to know more about color and light	Roeddwn angen gwybod mwy am liw a golau
I must return your gift	Rhaid i mi ddychwelyd eich anrheg
I love pizza so much	Dwi'n caru pizza gymaint
I wanted out of the awkward situation	Roeddwn i eisiau allan o'r sefyllfa lletchwith
I already had a perfect answer for him	Roedd gen i ateb perffaith yn barod iddo
I hadn't been paying attention	Doeddwn i ddim wedi bod yn talu sylw
I didn't get the double meaning that is funny	Ni chefais yr ystyr dwbl sy'n ddoniol
I wonder how many people have slept here in front of me	Tybed faint o bobl sydd wedi cysgu yma o'm blaen i
These are usually bus based	Mae'r rhain fel arfer yn seiliedig ar fws
I've had enough since day one	Rwyf wedi cael digon ers un diwrnod
I can't seem to put my finger on it	Ni allaf ymddangos i roi fy mys arno
I wanted to say goodbye to you, my friend	Roeddwn i eisiau ffarwelio â chi, fy ffrind
I finally have a family	Mae gen i deulu o'r diwedd
I had been there before and found nothing	Roeddwn wedi bod yno o'r blaen a chanfod dim byd
I have lived and breathed art all my life	Rwyf wedi byw ac anadlu celf ar hyd fy oes
A cute girl invited him to go	Gwahoddodd merch giwt ef i fynd
A reality show was playing	Roedd sioe realiti yn chwarae
I follow the rules of society	Rwy'n dilyn rheolau cymdeithas
I was being dragged to the back of the house	Roeddwn i'n cael fy llusgo i gefn y tŷ
I followed him quickly	Dilynais ef yn gyflym
I'm having kids	Rwy'n cael plant
I'm talking without thinking	Rwy'n siarad heb feddwl
I was really dead then	Roeddwn i wir wedi marw bryd hynny
I got a bus pass but rarely used it	Cefais docyn bws ond anaml y defnyddiais ef
I loved him like no one else on the planet	Roeddwn i'n ei garu fel neb arall ar y blaned
I have faith in that	Mae gen i ffydd yn hynny
I would give it until tonight to come to me	Byddwn yn ei rhoi tan heno i ddod ataf
I pulled it out and showed it to her	Tynnais ef allan a'i ddangos iddi
A season passed in the tour	Aeth tymor heibio yn y daith
I learned so much from them	Dysgais i gymaint ganddyn nhw
A fire truck has finally arrived at the building	Mae tryc tân wedi cyrraedd yr adeilad o'r diwedd
I am only expecting evidence	Nid wyf ond yn disgwyl tystiolaeth
I can hear the shrill down to my soul	Gallaf glywed y shrill i lawr i fy enaid
I hadn't eaten well last week	Doeddwn i ddim wedi bwyta'n dda yr wythnos ddiwethaf
I never intended for that to happen	Doeddwn i byth yn bwriadu i hynny ddigwydd
I didn't even look at the price of things	Wnes i ddim hyd yn oed edrych ar bris pethau
I need to make up for it	Mae angen i mi wneud iawn amdano
I take the offensive	Yr wyf yn cymryd y tramgwyddus
I called after her class was over	Fe wnes i alw heibio ar ôl i'w dosbarth ddod i ben
I looked down to see a pile of chains	Edrychais i lawr i weld tomen o gadwyni
I remember not having friends to stay over	Rwy'n cofio peidio â chael ffrindiau i aros draw
I let it pass, holding my breath	Rwy'n gadael iddo basio, gan ddal fy anadl
I feel tired inside of me	Rwy'n teimlo'n flinedig y tu mewn i mi
I'm afraid it was all my fault	Rwy'n ofni mai fy mai i oedd y cyfan
It was a whole track situation really	Roedd yn sefyllfa trac i gyd mewn gwirionedd
I even caught the damn thing in bed with him	Fe wnes i hyd yn oed ddal y peth damn yn y gwely gydag ef
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Cefais fy nghuro, fy nghuro'n emosiynol ac wedi blino'n lân
I miss yours, too	Rwy'n hiraethu am eich un chi, hefyd
I was crazy, that's all	Roeddwn i'n wallgof, dyna i gyd
I think she probably knows why	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwybod pam mae'n debyg
I stayed on my back and stared at the ceiling	Arhosais ar fy nghefn a syllu ar y nenfwd
I had thought about the beginning and the middle	Roeddwn i wedi meddwl am y dechrau a'r canol
I think this is a good thing	Rwy'n meddwl bod hyn yn beth da
I wonder what it feels like to be there really	Tybed sut deimlad yw bod yno mewn gwirionedd
I, on the other hand, felt bad	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn teimlo'n ddrwg
A few soldiers here and there marching	Ychydig o filwyr yma ac acw yn gorymdeithio
I have my own sources	Mae gen i fy ffynonellau fy hun
I really like the dark interior	Rwy'n hoff iawn o'r tu mewn tywyll
I look forward to greeting you all	Edrychaf ymlaen at eich cyfarch i gyd
I still had no idea what to do	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud o hyd
I have a husband, and we can be family	Mae gen i ŵr, a gallwn ni fod yn deulu
I had no shame in my economy	Doedd gen i ddim cywilydd yn fy economi
A couple of weeks have already passed	Mae cwpl o wythnosau eisoes wedi mynd heibio
We will be able to see it every day	Byddwn yn gallu ei weld bob dydd
I decided to help people, as my mother had asked	Penderfynais helpu pobl, fel roedd fy mam wedi gofyn
I was pleasantly surprised	Cefais fy synnu ar yr ochr orau
I'm a customer for life	Rwy'n gwsmer am oes
A happy worker is a successful employee	Mae gweithiwr hapus yn weithiwr llwyddiannus
I didn't expect you to see me this way	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi fy ngweld fel hyn
I could never let it get that bad again	Allwn i byth adael iddo fynd mor ddrwg â hynny eto
I would have killed to save you	Byddwn wedi lladd i achub chi
At last I could open my eyes a little	O'r diwedd gallwn agor fy llygaid ychydig
I couldn't expect him to understand or forgive me	Allwn i ddim disgwyl iddo ddeall na maddau i mi
I asked her how she is getting on with her husband	Gofynnais iddi sut mae hi'n dod ymlaen â'i gŵr
I wanted to touch him	Roeddwn i eisiau cyffwrdd ag ef
Gentle young man and my age	Gwr ieuanc dirion a'm hoed
I prepared supper for one	Paratoais swper i un
I won't tell anyone you're here	Wna i ddim dweud wrth neb eich bod chi yma
I like it physically	Rwy'n ei hoffi yn gorfforol
I know what's at stake	Rwy'n gwybod beth sydd yn y fantol
I need to go with you	Mae angen i mi fynd gyda chi
I did not meet his eyes in the common room	Doeddwn i ddim yn cwrdd â'i lygaid yn yr ystafell gyffredin
I walked her, fed her, and played with her	Cerddais hi, ei bwydo, a chwarae gyda hi
Three soldiers remained missing in the final accounts	Roedd tri milwr yn parhau ar goll yn y cyfrifon terfynol
I walked over and put my hand on her forehead	Cerddais draw a rhoi fy llaw ar ei thalcen
A bridge too far for his audience and for himself	Pont rhy bell i'w gynulleidfa ac iddo'i hun
The girls eventually escaped and notified the police	Dihangodd y merched yn y diwedd a hysbysu'r heddlu
I kept that to myself	Fe wnes i gadw hynny i mi fy hun
I started talking about camp hoping to catch his interest	Dechreuais siarad am wersyll yn gobeithio dal ei ddiddordeb
I only read the first few pages, myself	Dim ond y tudalennau cyntaf wnes i ddarllen, fy hun
The game was never released	Ni ryddhawyd y gêm erioed
I'm not going to explain why	Nid wyf yn mynd i egluro pam
I haven't thanked you yet	Nid wyf wedi diolch ichi eto
The request appears to have been ignored	Mae'n ymddangos bod y cais wedi'i anwybyddu
There were a number of reasons behind this idea	Roedd nifer o resymau y tu ôl i'r syniad hwn
I ran out of lane and looked wild all around	Rhedais allan o'r lôn ac edrych yn wyllt o gwmpas
I could tell he was scared and upset too	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod yn ofnus ac yn ofidus hefyd
I have many rules, but this one is important	Mae gen i lawer o reolau, ond mae'r un hon yn bwysig
I was suddenly cold and trembling	Roeddwn yn sydyn yn oer ac yn crynu
I really wanted to travel again	Roeddwn i wir eisiau teithio eto
I wasn't quite sure when that had happened	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn pryd oedd hynny wedi digwydd
I noticed it straight away	Sylwais arno yn syth bin
I think now we are better off apart	Rwy'n meddwl nawr ein bod ni'n well ein byd ar wahân
That's probably the end of the class	Mae'n debyg mai dyna ddiwedd y dosbarth
I was starting to feel hopeless	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n anobeithiol
I know more than he thinks	Rwy'n gwybod mwy nag y mae'n ei feddwl
I was hot and my breathing was ragged	Roeddwn i'n boeth ac roedd fy anadlu'n garpiog
I went off on the corner of our street	Es i ffwrdd ar gornel ein stryd
I think most people are too	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf o bobl hefyd
Eventually I made my way back to the city	Yn y diwedd fe wnes i fy ffordd yn ôl i'r ddinas
I turn and look at the walls again	Rwy'n troi ac yn edrych ar y waliau eto
I hope your wife doesn't mind	Rwy'n gobeithio na fydd ots gan eich gwraig
I love kids and I thought about becoming a teacher	Rwy'n caru plant ac fe wnes i feddwl am ddod yn athrawes
I think she went after him	Rwy'n credu iddi fynd ar ei ôl
I tried to see through the illusion	Ceisiais weld trwy'r rhith
I hear him laugh more	Rwy'n ei glywed yn chwerthin mwy
I need some information first	Dwi angen rhywfaint o wybodaeth yn gyntaf
I wanted to get on with my life	Roeddwn i eisiau bwrw ymlaen â fy mywyd
I cannot present you in this state	Ni allaf eich cyflwyno yn y cyflwr hwn
I leave the car in a hurry	Rwy'n gadael y car ar frys
I felt tremendous pressure	Teimlais bwysau aruthrol arnaf
I just keep them to myself	Fi jyst yn eu cadw i mi fy hun
I just thought about it, and it happened	Fi jyst yn meddwl am y peth, ac fe ddigwyddodd
I looked around to see if everyone was okay	Edrychais o gwmpas i weld a oedd pawb yn iawn
I bring it up to my lips and swallow some	Rwy'n dod ag ef i fyny at fy ngwefusau ac yn llyncu rhywfaint
This was the subject of widespread debate	Roedd hyn yn destun dadlau eang
I can deal with that	Gallaf ymdrin â hynny
I wanted to see what you liked about it	Roeddwn i eisiau gweld beth oeddech chi'n ei hoffi amdano
I always admired you	Roeddwn i bob amser yn eich edmygu
I decide to put the flowers in my room	Rwy'n penderfynu rhoi'r blodau yn fy ystafell
I see her all the time, and she's nice	Dwi'n ei gweld hi drwy'r amser, ac mae hi'n neis
I retire to bed	Rwy'n ymddeol i'r gwely
I think this is silly	Rwy'n meddwl bod hyn yn wirion
A genetic test is available	Mae prawf genetig ar gael
I feel very moving and floating above everything	Rwy'n teimlo'n symud iawn ac yn arnofio uwchlaw popeth
I have never been married and have none	Nid wyf erioed wedi bod yn briod ac nid oes gennyf unrhyw un
We know of no other way to say it	Ni wyddom am unrhyw ffordd arall i'w ddweud
I need you to rub alcohol	Dwi angen i chi gael rhwbio alcohol
A black cloud of smoke filled the church	Roedd cwmwl du o fwg yn llenwi'r eglwys
I'd never been to such a nice restaurant before	Doeddwn i erioed wedi bod mewn bwyty mor braf o'r blaen
I went up to the door and examined it	Es i fyny at y drws a'i archwilio
Apparently not everything is going according to plan	Mae'n debyg nad yw popeth yn mynd yn unol â'r cynllun
I never get bored of it while on the treatment	Dwi byth yn diflasu arno tra ar y driniaeth
I wasn't angry though	Doeddwn i ddim yn grac serch hynny
I felt the fire and rage rising inside me	Teimlais y tân a'r cynddaredd yn codi y tu mewn i mi
I have a pipe and plenty of rocks	Mae gen i bibell a digon o greigiau
Four of her brothers served in the army	Gwasanaethodd pedwar o'i brodyr yn y fyddin
I know my burden and much	Rwy'n gwybod fy maich a llawer
I would hardly say that this is a cause for concern	Go brin y byddwn yn dweud bod hyn yn destun pryder
I love this different style	Rwyf wrth fy modd â'r arddull wahanol hon
A feeling of warmth and hope	Teimlad o gynhesrwydd a gobaith
I will not come back again	Ni fyddaf yn dod yn ôl eto
I literally translate it that way	Rwy'n ei chyfieithu'n llythrennol felly
I received your letters to look forward to	Cefais eich llythyrau i edrych ymlaen atynt
It was the end of a golden era	Roedd yn ddiwedd cyfnod euraidd
I was the woman who had fits, after all	Fi oedd y fenyw a gafodd ffitiau, wedi'r cyfan
A little kindness can go a long way	Gall ychydig o garedigrwydd fynd yn bell
I feel safe right away	Rwy'n teimlo'n ddiogel ar unwaith
I can't understand how she turned out so special	Ni allaf ddeall sut y trodd hi allan mor arbennig
I think you can't deny who you are	Rwy'n credu na allwch wadu pwy ydych chi
I can look around up here	Gallaf edrych o gwmpas i fyny yma
I looked up at him in surprise	Edrychais i fyny arno mewn syndod
I even enabled a house ad just to make sure	Fe wnes i hyd yn oed alluogi hysbyseb tŷ dim ond i wneud yn siŵr
I was exhausted that day	Roeddwn wedi blino'n lân y diwrnod hwnnw
I think my spirit has taken a beating	Rwy'n meddwl bod fy ysbryd wedi cymryd curiad
I have no power over it	Does gen i ddim pŵer drosto
You're probably right in here	Mae'n debyg y byddwch chi'n iawn i mewn yma
I consider it part of my own family	Rwy'n ei ystyried yn rhan o fy nheulu fy hun
A red line is painted on the floor below you	Mae llinell goch wedi'i phaentio ar y llawr oddi tanoch
I think we can still help him	Rwy'n credu y gallwn ei helpu o hyd
He later left the show	Gadawodd y sioe yn ddiweddarach
I think you might do it before the summer	Rwy'n meddwl efallai y byddwch yn ei wneud cyn yr haf
We can't hit it once	Ni allwn ei daro unwaith
Both events were planned with short lead times	Roedd y ddau ddigwyddiad wedi'u cynllunio gydag amseroedd arwain byr
I didn't give it much thought	Wnes i ddim rhoi llawer o feddwl iddi
I was excited by my baby steps	Cefais fy nghyffroi gan gamau fy maban
I was ready for the disappointment	Roeddwn yn barod am y siom
I saw you turning around and looking back at me	Gwelais i chi'n troi o gwmpas ac yn edrych yn ôl amdanaf
I'm not sure who would want it	Nid wyf yn siŵr pwy fyddai ei eisiau
I had gone to catch a train	Roeddwn i wedi mynd i ddal trên
It was partly built before the funding ended	Fe'i hadeiladwyd yn rhannol cyn i'r cyllid ddod i ben
This was also a serious over-claim	Roedd hwn hefyd yn or-hawliad difrifol
I can never get the idea to send me on	Ni allaf byth gael y syniad i'm hanfon ymlaen
I see you at the forefront in no time	Rwy'n eich gweld chi ar y blaen mewn dim o amser
I informed him of the liability	Hysbysais ef am yr atebolrwydd
I didn't realize how small you are	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor fach ydych chi
Gray man gave me birthday cake	Dyn llwyd roddodd gacen penblwydd i mi
I'm going to send you an email keep an eye out	Rwy'n mynd i anfon e-bost atoch cadwch lygad allan
I jumped up and ran, leaving my lunch behind	Neidiais i fyny a rhedeg, gan adael fy nghinio ar ôl
Soon a whole bench of bishops was built	Yn fuan yr oedd mainc gyfan o esgobion wedi ei hadeiladu
I really wanted to see your new place, too	Roeddwn i wir eisiau gweld eich lle newydd, hefyd
I couldn't help sighing	Allwn i ddim helpu ochneidio
I looked at the leaves on the trees	Edrychais ar y dail ar y coed
I got up and went to the bathroom to shower	Codais ac es i'r ystafell ymolchi i gael cawod
I just wish he ate more	Fi jyst yn dymuno iddo fwyta mwy
I was a little apprehensive when you hadn't written to me	Roeddwn ychydig yn bryderus pan nad oeddech wedi ysgrifennu ataf
Maybe I'll get some rest for tomorrow as well	Efallai y byddaf yn cael rhywfaint o orffwys ar gyfer yfory hefyd
I held back a scream	Daliais sgrech yn ôl
I was struck by her harsh beauty	Fe'm trawyd gan ei harddwch llym
I wonder why he has this gift	Tybed pam fod ganddo'r anrheg yma
I always loved visiting	Roeddwn i bob amser wrth fy modd yn ymweld
I could hear one man's voice being raised above the others	Roeddwn i'n gallu clywed llais un dyn yn cael ei godi uwchben y lleill
I didn't plant any evidence at home	Wnes i ddim plannu unrhyw dystiolaeth yn y cartref
I have no party under that name	Nid oes gennyf blaid o dan yr enw hwnnw
I hate for people to know my past	Mae'n gas gen i i bobl wybod fy ngorffennol
I waited until she was out of sight	Arhosais nes oedd hi o'r golwg
I love all the features and it's easy to use	Rwyf wrth fy modd â'r holl nodweddion ac mae'n hawdd ei ddefnyddio
A monkey could do it	Gallai mwnci ei wneud
I was impressed to say the least	Cefais argraff arnaf a dweud y lleiaf
I was planning to lay the bottom legs down in concrete	Roeddwn i'n bwriadu gosod y coesau gwaelod i lawr yn goncrit
You would probably consider them practical jokes	Mae'n debyg y byddech chi'n eu hystyried yn jôcs ymarferol
I'm just taking care of you	Dim ond gofalu amdanoch chi ydw i
Extensive road infrastructure and crop damage were also reported	Adroddwyd hefyd bod seilwaith ffyrdd helaeth a difrod i gnydau
I will lead and we will follow each other	Byddaf yn arwain a byddwn yn dilyn ein gilydd
I need you to finish it as soon as possible	Mae arnaf angen ichi ei orffen cyn gynted â phosibl
A running back could be a wide receiver	Gallai rhedeg yn ôl fod yn dderbynnydd eang
I would if he wanted to kill me	Byddwn i pe bai am fy lladd
I liked the address you gave last time	Hoffais y cyfeiriad a roesoch y tro diwethaf
I have so much to learn	Mae gen i gymaint i'w ddysgu
He lost the match in three sets	Collodd y gêm mewn tair set
It is not a true and complete possession	Nid yw yn feddiant gwir a chyfreithlawn
I hear we're landing tomorrow	Rwy'n clywed ein bod yn glanio yfory
The decline was rapid	Roedd y dirywiad yn gyflym
I had obviously missed something	Roeddwn yn amlwg wedi methu rhywbeth
I saw a hint of jealousy in their faces	Gwelais awgrym o genfigen yn eu hwynebau
I am very happy to look at your article	Rwy'n fodlon iawn edrych ar eich erthygl
I can't imagine it myself	Ni allaf ei ddychmygu fy hun
I'll start with the smaller issues first	Dechreuaf gyda'r materion llai yn gyntaf
I was certainly not prepared to assist his inquiry	Yn sicr nid oeddwn yn barod i gynorthwyo ei ymchwiliad
I couldn't exactly describe the feeling	Allwn i ddim disgrifio'r teimlad yn union
I had never seen him so sure of something before	Nid oeddwn erioed wedi ei weled mor sicr o rywbeth o'r blaen
I need you to pray for me	Mae arnaf angen ichi weddïo drosof
I turned around and on to protect myself	Troais o gwmpas ac ymlaen i amddiffyn fy hun
I opened the door and climbed to the back	Agorais y drws a dringo yn y cefn
I want to shake my head in this whole conversation	Rwyf am ysgwyd fy mhen yn y sgwrs gyfan hon
A few feet away his head lay	Ychydig droedfeddi i ffwrdd gorweddai ei ben
I had no idea that she had paid for such privilege	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi wedi talu am y fath fraint
I didn't know where, how, she lived	Doeddwn i ddim yn gwybod ble, sut, roedd hi'n byw
I really didn't think anything of it	Doeddwn i ddim wir yn meddwl dim ohono
I like how we are around each other	Rwy'n hoffi sut rydyn ni o gwmpas ein gilydd
I'm back at home, on my chair	Rwyf yn ôl yn fy nghartref, ar fy nghadair
I am experiencing this as well	Rwy'n profi hyn hefyd
Eighteen provinces all chose to regulate alcohol	Dewisodd deunaw talaith i gyd reoleiddio alcohol
A casual dress code is suggested	Awgrymir cod gwisg achlysurol
I can tell she's about to fall asleep	Gallaf ddweud ei bod ar fin cwympo i gysgu
I will consider what you are doing as torture	Ystyriaf yr hyn yr ydych yn ei wneud yn artaith
I couldn't be seen or heard now	Doeddwn i ddim yn gallu cael fy ngweld na'i glywed nawr
A gentle breeze was blowing even now	Roedd awel fwyn yn chwythu hyd yn oed nawr
I really value our friendship	Rwy'n gwerthfawrogi ein cyfeillgarwch yn fawr
I wanted to be among them	Roeddwn i eisiau bod yn eu plith
I want to get home as fast as I can	Rwyf am gyrraedd adref mor gyflym ag y gallwn
I kept walking and finishing in the park	Daliais i gerdded a gorffen yn y parc
I felt her arms going around me	Teimlais ei breichiau yn mynd o'm cwmpas
I just wanted to let you know	Roeddwn i eisiau rhoi gwybod i chi
I just need a little ride out of town	Fi jyst angen reid bach allan o'r dre
I see no need to wait any longer	Ni welaf fod angen i mi aros yn hwy
To him were born eleven children	Ganwyd iddo blant gan un ar ddeg
I couldn't eat or sleep or even wash my ass	Ni allwn fwyta na chysgu na hyd yn oed olchi fy nhin
Certainly I am	Yn bendant ydw i
I know, too simple yet	Rwy'n gwybod, yn rhy syml eto
I recommend setting your budget and going from there	Rwy'n argymell gosod eich cyllideb a mynd oddi yno
A fierce cold settled between us	Setlodd annwyd ffyrnig rhyngom
After four days the conference ended without agreement	Ar ôl pedwar diwrnod daeth y gynhadledd i ben heb gytundeb
A search was set	Cafodd chwiliad ei osod
I never knew my grandfather	Wnes i erioed adnabod fy nhaid
I urge you not to dwell on the matter	Yr wyf yn erfyn arnoch i beidio ag aros ar y mater
I fold them back in shape	Rwy'n plygu nhw yn ôl mewn siâp
I got furious	Cefais flin ffyrnig
A magnificent book, beautifully read	Llyfr godidog, wedi ei ddarllen yn hyfryd
I don't take it from another woman	Nid wyf yn ei gymryd oddi wrth fenyw arall
I was better than my old man, too	Roeddwn i'n well na fy hen ddyn, hefyd
I'm trying to find someone to go with me	Rwy'n ceisio dod o hyd i rywun i fynd gyda mi
I went back into the hospital and called a cab	Es yn ôl i mewn i'r ysbyty a galw cab
I moved away and got married years ago	Symudais i ffwrdd a phriodais flynyddoedd yn ôl
I wandered around trying to stay free	Crwydrais i geisio aros yn rhydd
I could keep a promise, even to myself	Gallwn i gadw addewid, hyd yn oed i mi fy hun
I was always wearing protection	Roeddwn i bob amser yn gwisgo amddiffyniad
I feel really good about that	Rwy'n teimlo'n dda iawn am hynny
I used to have a similar problem	Roeddwn i'n arfer cael problem debyg
I wasn't used to being a popular kid in town	Doeddwn i ddim wedi arfer bod yn blentyn poblogaidd yn y dref
We cannot guarantee that the captain would not kill you	Ni allwn warantu na fyddai'r capten yn eich lladd
I didn't know what the stuff was until it hit	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd y stwff nes iddo daro
I had to get out of there	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r fan honno
I can't let that happen to him again	Ni allaf adael i hynny ddigwydd iddo eto
I made a spirit release prayer	Gwneuthum weddi rhyddhau ysbryd
A flash of green had caught her eye	Roedd fflach o wyrdd wedi dal ei llygad
I haven't really chosen a name	Dydw i ddim wedi dewis enw mewn gwirionedd
I didn't really see anything wrong	Ni welais unrhyw beth o'i le mewn gwirionedd
I could hardly believe she was going with me	Prin y gallwn i gredu ei bod yn mynd gyda mi
Careful reading of this book	Bydd darllen y llyfr hwn yn ofalus
Many things could happen	Gallai llawer o bethau ddigwydd
H, of the order of interest, position	H, o'r gorchymyn diddordeb, sefyllfa
But I'm short on a coin now	Ond dwi'n brin ar ddarn arian nawr
I will explain in the next section	Rhoddaf esboniad yn yr adran nesaf
Rich souls are gentle	Mae enaid cyfoethog yn dyner
I looked up at the sky	Edrychais i fyny ar yr awyr
I had never been touched by such an old hand	Doeddwn i erioed wedi cael fy nghyffwrdd gan y fath hen law
Players in turn	Chwaraewyr yn eu tro
Apparently a vaccine exists	Mae'n debyg bod brechlyn yn bodoli
I needed to keep my brother safe	Roedd angen i mi gadw fy mrawd yn ddiogel
Photos the same year	Lluniau yr un flwyddyn
A relaxed mind has no impulse or will	Nid oes gan feddwl hamddenol unrhyw ysgogiad nac ewyllys
I just wanted to share some good news	Roeddwn i eisiau rhannu rhywfaint o newyddion da
I want a man who takes the lead	Dw i eisiau dyn sy'n cymryd yr awenau
I suspect she doesn't like me	Rwy'n amau ​​​​nad yw hi'n fy hoffi
I guess I have a bed head and who knows what else	Mae'n debyg bod gen i ben gwely a phwy a wyr beth arall
A sign of death in any country	Arwydd o farwolaeth mewn unrhyw wlad
I want to get to the airport and leave	Rwyf am gyrraedd y maes awyr a gadael
I laughed and shook my head at her small speech	Chwarddais gan ysgwyd fy mhen ar ei haraith fach
I sold that house and put the money into savings	Gwerthais y tŷ hwnnw a rhoi'r arian i mewn i gynilion
I'm getting used to it there	Rwy'n dod i arfer â hi yno
I didn't like his opinion or his unnecessary concern	Doeddwn i ddim yn hoffi ei farn na'i bryder diangen
I want to see this country prosperous	Rwyf am weld y wlad hon yn ffyniannus
I can never look her in the eye again	Ni allaf byth edrych arni yn y llygad eto
I leaned in and whispered in her ear	Pwysais i mewn a sibrwd yn ei chlust
I have brought something	Rwyf wedi dod â rhywbeth
A gentle breeze blew from the west	Chwythodd awel ysgafn o'r gorllewin
I can't spoil this night	Ni allaf ddifetha y noson hon
I finally get to share my room	O'r diwedd dwi'n cael rhannu fy ystafell
I stopped and put my hands up	Stopiais a rhoi fy nwylo i fyny
I tried to ignore it	Ceisiais ei anwybyddu
A man with a hat and a cane was watching	Roedd dyn gyda het a chansen yn gwylio
The crew ended up shooting a day later	Daeth y criw i ben i saethu ddiwrnod yn ddiweddarach
But ten points is ten points	Ond deg pwynt yw deg pwynt
I had very few teaching opportunities	Ychydig iawn o gyfleoedd addysgu a gefais
I am sorry that that happened to you	Mae'n ddrwg gennyf fod hynny wedi digwydd i chi
I understood at the first word that he was gay	Deallais ar y gair cyntaf ei fod yn hoyw
Slide down the stairs and step out into the car park	Llithro i lawr y grisiau a chamu allan i'r maes parcio
He deserved to be the man of the match	Roedd yn haeddu bod yn ddyn y gêm
I slept almost all the way	Cysgais bron yr holl ffordd
I planted a vegetable garden two days before leaving	Plannais ardd lysiau ddau ddiwrnod cyn gadael
I have this incredible power that lets me improve	Mae gen i'r pŵer anhygoel hwn sy'n gadael i mi wella pethau
I was looking right in his eyes	Roeddwn i'n edrych yn iawn yn ei lygaid
I hope it works out deep enough for you	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio allan yn ddigon dwfn i chi
I can't shake them off anymore	Ni allaf eu hysgwyd oddi arnaf mwyach
I had to escape from it	Roedd yn rhaid i mi ddianc oddi wrtho
I then went to a nearby bridge and headed out	Es i wedyn at bont gyfagos a phwyso allan
I lay, though, as a body under his hands	Gorweddais, serch hynny, fel corff o dan ei ddwylo
I wanted us to break the mold	Roeddwn i eisiau i ni dorri'r mowld
He had a mischievous sense of humor	Roedd ganddo synnwyr digrifwch direidus
A male voice, though he wasn't sure what he was saying	Llais gwrywaidd, er nad oedd yn siŵr beth oedd yn ei ddweud
I am so grateful for your help	Rwyf mor ddiolchgar am eich cymorth
I learned this lesson the hard way	Dysgais y wers hon y ffordd galed
I could barely breathe	Prin y gallwn i anadlu
I can hear movement behind the dried flower bush	Gallaf glywed symud y tu ôl i'r llwyn blodau sych
I would love to take care of her needs	Byddwn wrth fy modd yn gofalu am ei hanghenion
I didn't want to get caught up in this	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nal i mewn yma
I can only row us in circles	Ni allaf ond ein rhwyfo mewn cylchoedd
I had to put it in the box	Roedd yn rhaid i mi ei roi yn y bocs
I lost my health and my ability to support myself	Collais fy iechyd a'm gallu i gynnal fy hun
I can't leave her alone there	Ni allaf adael llonydd iddi yno
I could still see the blood	Roeddwn i'n dal i allu gweld y gwaed
I know all my animals will be there, together	Rwy'n gwybod y bydd fy anifeiliaid i gyd yno, gyda'i gilydd
However, I wish my friends were with me	Fodd bynnag, hoffwn pe bai fy ffrindiau gyda mi
I have an idea what we should do	Mae gen i syniad beth ddylen ni ei wneud
I am being informed of the other	Yr wyf yn cael gwybod am y llall
I almost got my first kiss that day	Bu bron imi gael fy nghusan cyntaf y diwrnod hwnnw
I jump out of bed in excitement	Rwy'n neidio allan o'r gwely mewn cyffro
I have a visual look at your situation	Mae gen i olwg weledol ar eich sefyllfa
I didn't know she felt inferior to our magic	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi'n teimlo'n israddol i'n hud
I tried to fix my gaze on it	Ceisiais drwsio fy syllu arno
I burn myself all the time	Rwy'n llosgi fy hun drwy'r amser
I dig my fingers into my hair	Rwy'n cloddio fy mysedd i mewn i fy ngwallt
A state beyond the conscious choice of life or death	Cyflwr y tu hwnt i ddewis ymwybodol bywyd neu farwolaeth
I look into my side mirror	Rwy'n edrych i mewn i'm drych ochr
I am not happy with you anymore	Nid wyf yn hapus gyda chi bellach
I have many such books	Mae gen i lawer o lyfrau o'r fath
I checked the computer online	Gwiriais y cyfrifiadur ar-lein
I wish they had signed me for a while	Byddai'n dda gennyf pe baent wedi fy arwyddo am ychydig
I grab it, turn it on	Rwy'n cydio ynddi, trowch hi
A jump of this height would be fatal	Byddai naid o'r uchder hwn yn angheuol
I think he talked to you about it	Rwy'n credu ei fod wedi siarad â chi amdano
The attendant angels indicate his royal status	Mae'r angylion cynorthwyol yn dynodi ei statws brenhinol
I have done this myself without shame	Rwyf wedi gwneud hyn fy hun heb gywilydd
I've already saved you	Rwyf eisoes wedi eich achub
The series contains jokes on a variety of topics	Mae'r gyfres yn cynnwys jôcs ar amrywiaeth o bynciau
I had to make him forget me	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo anghofio fi
I hope it doesn't come to that	Rwy'n gobeithio na ddaw i hynny
I can see the hurt and tears in her eyes	Gallaf weld y brifo a'r dagrau yn ei llygaid
I see no end to them	Ni welaf unrhyw ddiwedd arnynt
We cannot refuse her request to come along	Ni allwn wrthod ei chais i ddod draw
I gave him an innocent smile	Rhoddais wên ddiniwed iddo
I should have known that he would avoid my questions	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n osgoi fy nghwestiynau
I was still in high school	Roeddwn i dal yn yr ysgol uwchradd
I have no direct fight with the gods	Nid oes gennyf ymladd uniongyrchol â'r duwiau
They were like secret clubs	Roedden nhw fel clybiau cyfrinachol
I have no idea what method she used	Does gen i ddim syniad pa ddull a ddefnyddiodd hi
I didn't know her intentions at the time	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bwriadau ar y pryd
I am now taking care of this vessel	Yr wyf yn awr yn gofalu am y llestr hwn
I finished that last sentence, my head was full	Gorffennais y frawddeg olaf honno, roedd fy mhen yn llawn
I saw and felt fear in all their eyes	Gwelais a theimlais ofn o'u holl lygaid
I wouldn't stop moving	Fyddwn i ddim yn stopio symud
A great day last year	Diwrnod gwych llynedd
I decided to teach poetry	Penderfynais ddysgu barddoniaeth
I didn't really get that	Ni chefais hynny mewn gwirionedd
But the scene remains	Ond erys yr olygfa
I understand why you liked the car	Rwy'n deall pam yr oeddech yn hoffi'r car
I have written in my journal and checked my email	Rwyf wedi ysgrifennu yn fy nghyfnodolyn ac wedi gwirio fy e-bost
I look forward to hearing from you	Edrychaf ymlaen at glywed gennych
I haven't used mine for a while	Nid wyf wedi defnyddio fy un i ers tro
I should have known better than to worry	Dylwn i fod wedi gwybod yn well na phoeni
I can see how you would feel a little robbed	Gallaf weld sut y byddech yn teimlo ychydig yn ladrata
I am exhausted and emotionally exhausted	Rwyf wedi blino'n lân ac yn emosiynol
I could have stayed there forever	Gallwn i fod wedi aros yno am byth
I pull away a little and look at him	Rwy'n tynnu ychydig i ffwrdd ac yn edrych arno
I cut them all up and threw them away	Fe wnes i eu torri i gyd i fyny a'u taflu i ffwrdd
I can do everything right	Gallaf wneud popeth yn iawn
I can see a lot of my body	Gallaf weld llawer o fy nghorff
I was such a failure	Roeddwn yn fethiant o'r fath
Thick ice fog hung over the cold damp streets	Roedd niwl iâ trwchus yn hongian dros y strydoedd llaith oer
I didn't really know him right away	Doeddwn i ddim wir yn ei adnabod ar unwaith
A bit clumsy	Peth bach trwsgl
I wasn't good at it	Doeddwn i ddim yn dda arno
Four aircraft have already been shipped	Mae pedair awyren eisoes wedi'u cludo
I am easily mistaken, though	Rwyf wedi camgymryd yn hawdd, serch hynny
I was completely satisfied	Roeddwn yn gwbl fodlon
I had missed the birth for several weeks	Roeddwn i wedi methu'r enedigaeth ers rhai wythnosau
Many things make me sad	Mae llawer o bethau yn fy ngwneud yn drist
A judgment must be made	Rhaid gwneud dyfarniad
I'm holding a glass bottle	Rwy'n dal potel wydr
A second later, another sound followed the first	Ail yn ddiweddarach, roedd sain arall yn dilyn y cyntaf
I'm on my back and flying through the air	Rwyf ar fy nghefn ac yn hedfan drwy'r awyr
I put it back to my ear	Rwy'n ei roi yn ôl i fy nghlust
I walk to and from school	Rwy'n cerdded i'r ysgol ac yn ôl
I stopped and considered the situation	Stopiais ac ystyried y sefyllfa
A light breeze was stirring up nearby dry leaves	Roedd awel ysgafn yn cynhyrfu dail sych gerllaw
I wasn't looking for a new leader	Doeddwn i ddim yn chwilio am arweinydd newydd
I'll be back for when you want to leave	Byddaf yn ôl ar gyfer pan fyddwch am adael
I just lay there and take everything they give me	Fi jyst yn gosod yno ac yn cymryd popeth y maent yn rhoi i mi
I often wonder what others think of us	Byddaf yn aml yn meddwl tybed beth mae eraill yn ei feddwl ohonom
Third full bathroom en suite	Trydydd ystafell ymolchi lawn en suite
I didn't try to get back up	Wnes i ddim ceisio codi'n ôl
I climbed back down the fire escape	Dringais yn ôl i lawr y ddihangfa dân
I keep asking my question	Rwy’n parhau i ofyn fy nghwestiwn
I should have noticed that	Dylwn i fod wedi sylwi ar hynny
So I need a new pair of trousers	Dwi angen pâr o drowsus newydd, felly
I put down five hundred dollars for that	Rhoddais bum cant o ddoleri i lawr am hynny
I reached for her and called her name	Cyrhaeddais amdani a galw ei henw
We can't even remember where he was born	Ni allwn hyd yn oed gofio lle cafodd ei eni
I will not let you do something you will regret	Ni fyddaf yn gadael ichi wneud rhywbeth y byddwch yn difaru
I remember seeing the news items on it	Rwy'n cofio gweld yr eitemau newyddion arno
I couldn't have imagined that	Doeddwn i ddim wedi dychmygu hynny
I should let her go to jail	Dylwn i adael iddi fynd i'r carchar
I'll give it up again, and for goodness this time	Rhoddaf y gorau iddi eto, ac er daioni y tro hwn
I pushed back to him	Gwthiais yn ôl iddo
I was born with a severe physical disability	Cefais fy ngeni ag anabledd corfforol difrifol
I definitely want to pass	Rwyf am basio yn bendant
World you showed me	Byd dangosaist ti i mi
I accidentally made a similar mistake earlier today	Gwneuthum gamgymeriad tebyg yn ddamweiniol yn gynharach heddiw
I wanted to feel that, too	Roeddwn i eisiau teimlo hynny hefyd
I just wanted to tell you that	Roeddwn i eisiau dweud hynny wrthych
I improved physically, emotionally, socially and mentally	Fe wnes i wella yn gorfforol, yn emosiynol, yn gymdeithasol ac yn feddyliol
I will not let what you said bother me	Ni adawaf i'r hyn a ddywedasoch fy mhoeni
Lots of movement, dust clouds	Llawer o symudiad, cymylau llwch
Their characters are perfect for each other	Mae eu cymeriadau yn berffaith i'w gilydd
An assembly had formed outside his office	Yr oedd cynulliad wedi ymffurfio y tu allan i'w swyddfa
I was part of the circus scene	Roeddwn i'n rhan o'r olygfa syrcas
I draw her from her very happiness	Rwy'n tynnu hi o'i hapusrwydd iawn
I'm off work for two weeks	Rwyf i ffwrdd o'r gwaith am bythefnos
I continued to build poems for birthday presents	Daliais ati i adeiladu cerddi ar gyfer anrhegion penblwydd
I tried to kiss her but she turned away	Ceisiais ei gusanu ond trodd i ffwrdd
A vein stood out on its temple	Roedd gwythïen yn sefyll allan ar ei deml
I saw a woman with a big chest	Gwelais ddynes gyda brest fawr
I never thought it would happen to me	Wnes i erioed feddwl y byddai'n digwydd i mi
I knew who she really was	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd hi mewn gwirionedd
A small drop of fluid fell between his eyes	Syrthiodd diferyn bach o hylif rhwng ei lygaid
I could do nothing about it anyway	Allwn i wneud dim byd am y peth beth bynnag
I checked my sole to make sure	Fe wnes i wirio fy unig i wneud yn siŵr
I need to feed the parking meter	Mae angen i mi fwydo'r mesurydd parcio
I appreciate your help	Rwy'n gwerthfawrogi eich help
I like a healthy lifestyle	Rwy'n hoffi ffordd iach o fyw
I had no idea about this	Doedd gen i ddim syniad am hyn
I just enjoy coming here	Dwi jyst yn mwynhau dod yma
I used it once for something else	Fe wnes i ei ddefnyddio unwaith ar gyfer rhywbeth arall
I walked up behind her and took the jar	Cerddais i fyny y tu ôl iddi a chymryd y jar
I didn't get any feeling from him	Ni chefais unrhyw deimlad ganddo
A few minutes dragged by	Ychydig funudau llusgo gan
I want you to consider all these things	Rwyf am ichi ystyried yr holl bethau hyn
I drink a lot sometimes	Rwy'n yfed llawer weithiau
The work received a mixed reception	Derbyniodd y gwaith dderbyniad cymysg
I saw him move a split second too late	Gwelais ef yn symud eiliad hollt yn rhy hwyr
I stayed in bed for as long as possible	Arhosais yn y gwely cyn hired â phosib
I like it very much	Rwy'n ei hoffi yn fawr iawn
I think it needs to be clear	Rwy'n meddwl bod angen iddo fod yn glir
I was born to be a writer	Cefais fy ngeni i fod yn awdur
I just called her ugly baby	Fi jyst galw ei babi hyll
They both have the same emotional range	Mae gan y ddau yr un ystod emosiynol
The same tree can be used for many years	Gellir defnyddio'r un goeden am flynyddoedd lawer
Drink made some people happy, fun	Roedd diod yn gwneud rhai pobl yn hapus, yn hwyl
I think we'll go home soon	Rwy'n meddwl y byddwn yn mynd adref yn fuan
I can only interfere so much	Ni allaf ond ymyrryd cymaint
I didn't feel comfortable, didn't know my way around	Doeddwn i ddim yn teimlo'n gyfforddus, ddim yn gwybod fy ffordd o gwmpas
A weak person should make no effort to anticipate	Ni ddylai person gwan wneud unrhyw ymdrech i ragweld
I saw the looks in both eyes	Gwelais yr edrychiadau yn eu dau lygad
I can say something is not right	Gallaf ddweud nad yw rhywbeth yn iawn
A few seconds later, she had turned to safety	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd hi wedi troi i ddiogelwch
I was a big help to many of them	Roeddwn yn help mawr i lawer ohonyn nhw
I might as well have been throwing stones	Efallai fy mod hefyd wedi bod yn taflu cerrig
I had no friends to talk to	Doedd gen i ddim ffrindiau i siarad amdanyn nhw
A good leader would want to see it all for himself	Byddai arweinydd da eisiau gweld popeth drosti ei hun
I didn't throw up today	Wnes i ddim taflu i fyny heddiw
I felt extremely full	Roeddwn i'n teimlo'n hynod o llawn
I advised them he would	Fe'u cynghorais y byddai
There are several exceptions to this rule	Mae yna nifer o eithriadau i'r rheol hon
I meant about last night	Roeddwn i'n golygu tua neithiwr
I wish you hadn't called them that	Byddai'n dda gennyf pe na baech wedi eu galw yn hynny
I think it's fate though	Rwy'n meddwl ei fod yn dynged serch hynny
I picked up the bottle again	Codais y botel eto
I do not disagree with that	Nid wyf yn anghytuno â hynny
I have my copy of the book now	Mae gen i fy nghopi o'r llyfr nawr
Those pieces are made from a circle and a square	Gwneir cylch a sgwâr o'r darnau hynny
We can't see why he couldn't have waited longer	Ni allwn weld pam na allai fod wedi aros yn hirach
I don't really paint it alive	Nid wyf yn ei beintio'n fyw mewn gwirionedd
Dedicated soldier and distinguished legislator	Milwr ymroddedig a deddfwr o fri
I know who you are talking to	Gwn am bwy yr ydych yn siarad
I want to recruit you for my team	Rwyf am eich recriwtio ar gyfer fy nhîm
I have felt safe every second of my visit	Rwyf wedi teimlo'n ddiogel bob eiliad o'm hymweliad
I can work from home	Gallaf weithio o gartref
I would ask for her fears	Byddwn yn gofyn am ei hofnau
I would cause her to call my name out	Byddwn yn achosi iddi alw fy enw allan
I must have left it in the adventure park	Mae'n rhaid fy mod wedi ei adael yn y parc antur
I went out wrapped in a pillow	Es i allan wedi'i lapio mewn gobennydd
I think we need to get that ready	Rwy'n meddwl bod angen inni gael hynny'n barod
I looked at each doctor in turn	Edrychais ar bob meddyg yn ei dro
I didn't notice her sitting there	Ni sylwais arni yn eistedd yno
I knew they were stupid	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn dwp
I brought some cat food	Deuthum â rhywfaint o fwyd cath
A damned tight squeeze	Mae gwasgfa dynn damned
I hope everyone like that is a gift	Rwy'n gobeithio bod pawb fel yna yn anrhegion
I went back to work, and months went by	Es yn ôl i'r gwaith, ac aeth misoedd heibio
I know you're not a bad kid	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n blentyn drwg
There was no loss of life	Ni chafwyd unrhyw golled o fywyd
Writing on secular subjects was popular throughout this period	Roedd ysgrifennu ar bynciau seciwlar yn boblogaidd trwy gydol y cyfnod hwn
I read the covers of the book	Darllenais i gloriau'r llyfr
I wish you hadn't rushed out so fast	Hoffwn pe na baech wedi rhuthro allan mor gyflym
I think we've managed to do that	Rwy’n meddwl ein bod wedi llwyddo i wneud hynny
The length of his reign is also unknown	Nid yw hyd ei deyrnasiad yn hysbys ychwaith
I can't peel it off	Ni allaf ei phlicio i ffwrdd
There is a simple kitchen near the door	Mae cegin syml yn agos at y drws
I remembered how important school was to me before	Cofiais pa mor bwysig oedd ysgol i mi o'r blaen
I can't even remember what we talked about	Ni allaf hyd yn oed gofio'r hyn y buom yn siarad amdano
I'm feeling really good right now	Rwy'n teimlo'n dda iawn ar hyn o bryd
I kept trying different ones in vain	Daliais ati i drio rhai gwahanol yn ofer
This marriage produced no children	Ni chynhyrchodd y briodas hon unrhyw blant
I feel bad for my husband from marrying me	Rwy'n teimlo'n ddrwg i'm gŵr o briodi fi
I was learning that you have to work for it	Roeddwn i'n dysgu bod yn rhaid i chi weithio iddo
This new network itself can be endless	Gall y rhwydwaith newydd hwn ei hun fod yn ddiddiwedd
Black was the bottom color	Du oedd y lliw gwaelod
I just assigned it to someone else	Rwyf newydd ei neilltuo i rywun arall
I followed as fast as my eyes would allow	Dilynais mor gyflym ag y byddai fy llygaid yn caniatáu
I didn't know any of them very well	Nid oeddwn yn adnabod yr un ohonynt yn dda iawn
Just given me information	Newydd roi gwybodaeth i mi
I order to terminate it immediately upon identification	Rwy'n gorchymyn ei derfynu ar unwaith ar ôl adnabod
I got up from the couch and opened the door	Codais o'r soffa ac agorodd y drws
I have read and understood the above disclaimer	Yr wyf wedi darllen a deall yr ymwadiad uchod
I wasn't worried enough	Doeddwn i ddim yn poeni digon
I, for one, am ready for spring	Rwyf i, am un, yn barod ar gyfer y gwanwyn
I hope they like it	Rwy'n gobeithio eu bod yn eu hoffi
I was some kind of slow motion failure	Roeddwn yn rhyw fath o fethiant cynnig araf
I shouldn't have been surprised	Ni ddylwn i fod wedi synnu
I want you to stay here	Rwyf am i chi aros yma
I loved her versatility and her desire	Roeddwn i wrth fy modd â'i hyblygrwydd a'i hawydd
I wonder where they started	Tybed ble wnaethon nhw ddechrau
I can't imagine having an even better season	Ni allaf ddychmygu cael tymor gwell byth
I read them again yesterday	Darllenais nhw eto ddoe
I was worried you both didn't arrive	Roeddwn i'n poeni na wnaethoch chi'ch dau gyrraedd
I mentally shaken myself	Ysgydwais fy hun yn feddyliol
I just want to know that they are safe	Fi jyst eisiau gwybod eu bod yn ddiogel
I immediately have a feeling of compassion for the man	Mae gen i deimlad o dosturi tuag at y dyn ar unwaith
I think everything is great	Rwy'n meddwl bod popeth yn wych
I suspect, but they have no shot	Yr wyf yn amau, ond nid oes ganddynt unrhyw ergyd
I have never seen so much blood before	Nid wyf erioed wedi gweld cymaint o waed o'r blaen
I haven't opened it yet	Nid wyf wedi ei agor eto
I'd rather have three seasons in person	Byddai'n well gennyf gael tri thymor yn bersonol
I handed him my papers	Rhoddais fy mhapurau iddo
I immediately liked it	Roeddwn i'n ei hoffi ar unwaith
I take this to be a big occasion to celebrate	Rwy'n cymryd bod hwn yn achlysur mawr i ddathlu
I always end up running into the exact same house	Rwyf bob amser o'r diwedd yn rhedeg i fyny i'r union un tŷ
The two sides met again as the deadline passed	Cyfarfu'r ddwy ochr eto wrth i'r terfyn amser fynd heibio
I confronted him about it	Yr wyf yn wynebu ef am y peth
I try to push them in	Rwy'n ceisio eu gwthio i mewn
A representative may process an award in extreme circumstances	Gall cynrychiolydd brosesu dyfarniad mewn amgylchiadau eithafol
I know you love me more than anyone does	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fy ngharu i yn fwy nag y mae unrhyw un yn ei wneud
I brought you here only to warn you	Deuthum â chi yma yn unig i roi rhybudd i chi
I jump back up, throwing my fist under his jaw	Rwy'n neidio yn ôl i fyny, gan daflu fy dwrn o dan ei ên
A poisoned sword and a cup of intoxicating wine are prepared	Mae cleddyf gwenwynig a chwpan o win gwenwynig yn cael eu paratoi
I enjoy being bent over less	Rwy'n mwynhau bod yn plygu dros lai
I can't believe you want to sell this place	Ni allaf gredu eich bod am werthu'r lle hwn
But I let it roll off my shoulders	Ond dwi'n gadael iddo rolio oddi ar fy ysgwyddau
I created a pile for each section	Fe wnes i greu pentwr ar gyfer pob adran
I opened the door with no expectations	Agorais y drws heb unrhyw ddisgwyliadau
I want to leave by six o'clock	Dw i eisiau gadael erbyn chwech o'r gloch
He represented his rage over what had happened	Roedd yn cynrychioli ei gynddaredd dros yr hyn a ddigwyddodd
These males are smaller than satellite males	Mae'r gwrywod hyn yn llai na gwrywod lloeren
I did have one small, but crucial obstacle, though	Roedd gen i un rhwystr bach, ond hollbwysig, fodd bynnag
I like the way it sounds	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae'n swnio
I was in complete control	Roeddwn i mewn rheolaeth lwyr
I think he's the one who attacked my brother	Rwy'n meddwl mai fe yw'r un a ymosododd ar fy mrawd
I try not to think about that night	Ceisiaf beidio â meddwl am y noson honno
I put my hand on her bark	Rhoddais fy llaw ar ei rhisgl
I ask him to film me giving him one	Gofynnaf iddo fy ffilmio yn rhoi un iddo
I say all my singles	Rwy'n dweud fy sengl i gyd
I wonder if an hour has passed	Tybed a oes awr wedi mynd heibio
Foreign bank for example	Banc tramor er enghraifft
I needed it to get better	Roeddwn i ei hangen i wella
I pulled out my hand like it had caught fire	Tynnais fy llaw fel ei bod wedi mynd ar dân
I can't trust any of you	Ni allaf ymddiried yn unrhyw un ohonoch
I can't make her wait	Ni allaf wneud iddi aros
He opened the door to black music	Agorodd y drws i gerddoriaeth ddu
I help him learn music	Rwy'n ei helpu i ddysgu cerddoriaeth
I'll help her, get her out of here	Byddaf yn ei helpu, yn ei chael hi allan o'r fan hon
I didn't murder anyone	Wnes i ddim llofruddio neb
I love how it looks on me	Rwyf wrth fy modd sut mae'n edrych arnaf
I hate feeling so jealous	Mae'n gas gen i deimlo mor genfigennus
Service engineer is best	Peiriannydd gwasanaeth sydd orau
I woke up thinking about acting	Deffrais yn meddwl am actio
References to the Bible also appear in the series	Mae cyfeiriadau at y Beibl hefyd yn ymddangos yn y gyfres
I left enough space for them to pass safely	Gadewais ddigon o le iddynt basio yn ddiogel
I couldn't find the fear	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i'r ofn
I always wanted to go to a concert with him	Roeddwn bob amser eisiau mynd i gyngerdd gydag ef
I think she came in the wrong house	Rwy'n credu ei bod hi wedi dod i mewn i'r tŷ anghywir
I have no idea where it comes from	Does gen i ddim syniad o ble mae'n dod
I should let you go now	Dylwn i adael i chi fynd nawr
I loved his fast music	Roeddwn i wrth fy modd gyda'i gerddoriaeth gyflym
A lot of time has passed, though	Mae llawer o amser wedi mynd heibio, serch hynny
I couldn't think how to explain	Doeddwn i ddim yn gallu meddwl sut i egluro
I am from eternal to eternal	Yr wyf o dragwyddol i dragwyddol
A bright yellow flame appeared	Ymddangosodd fflam felen llachar
I wouldn't even have to worry about the results	Ni fyddai'n rhaid i mi boeni am y canlyniadau hyd yn oed
I didn't want to sleep	Doeddwn i ddim eisiau cysgu
I only had one link in the chain	Dim ond un ddolen yn y gadwyn oeddwn i
A safe working environment should not be a luxury	Ni ddylai amgylchedd gwaith diogel fod yn foethusrwydd
I should have stayed away	Dylwn i fod wedi aros i ffwrdd
I slowly open the lid	Rwy'n agor y caead yn araf
A storm is on its way	Mae storm ar ei ffordd
I also attended school	Mynychais yr ysgol hefyd
I rejected those proposals	Gwrthodais y cynigion hynny
I really wish someone would translate that	Dwi wir yn dymuno y byddai rhywun yn cyfieithu hynny
I had a dream last night	Cefais freuddwyd neithiwr
I can't keep them off that ride	Ni allaf eu cadw oddi ar y reid honno
I submit a copy of the ad for the entry	Rwy'n cyflwyno copi o'r hysbyseb ar gyfer y cofnod
I think he is a pure soul	Rwy'n meddwl ei fod yn enaid pur
I asked our guide what the pictures represented	Gofynnais i'n tywysydd beth oedd y lluniau yn ei gynrychioli
I was a little girl, maybe five	Merch fach oeddwn i, efallai pump
I soon found out otherwise	Cefais wybod yn fuan fel arall
I look into the bowl	Rwy'n edrych i mewn i'r bowlen
I went back to home	Es i yn ôl i'r cartref
I wanted to save my dear friend's life	Roeddwn i eisiau achub bywyd fy ffrind annwyl
I am their connection	Fi yw eu cysylltiad
However, a knight is only one part of the equation	Fodd bynnag, dim ond un rhan o'r hafaliad yw marchog
I can see no further reference to this find	Ni allaf weld unrhyw gyfeiriad pellach at y darganfyddiad hwn
I cleared my throat and tried again	Cliriais fy ngwddf a cheisio eto
I tell myself, at least alcohol is legal	Dywedaf wrthyf fy hun, o leiaf mae alcohol yn gyfreithlon
I believe that were the official allegations	Credaf mai dyna oedd y cyhuddiadau swyddogol
I reached inside my inner pocket and found the note	Cyrhaeddais y tu mewn i'm poced mewnol a dod o hyd i'r nodyn
I didn't remember until now	Doeddwn i ddim yn cofio tan nawr
I haven't had good business in recent years	Nid wyf wedi cael busnes da yn ystod y blynyddoedd diwethaf
I want to look at that place too	Rwyf am edrych ar y lle hwnnw hefyd
I'm closer to home with every breath	Rwy'n nes at fynd adref gyda phob anadl
Many thanks to everyone who supported our efforts	Diolch o galon i bawb a gefnogodd ein hymdrechion
I think you need to think about that area too	Rwy’n meddwl bod angen ichi feddwl am y maes hwnnw hefyd
I have been waiting for this moment	Rwyf wedi bod yn aros am y foment hon
These were not fighting men	Nid dynion ymladd oedd y rhain
I have shaken your faith	Rwyf wedi ysgwyd eich ffydd
My musical writings allow me to express anything	Mae fy ysgrifeniadau cerddorol yn caniatáu i mi fynegi unrhyw beth
A steward must not quarrel with his master	Rhaid i stiward beidio ag ymryson â'i feistr
A bit of a trick, that is, not kill prey	Tipyn o tric, hynny oedd, peidio lladd ysglyfaeth
I wanted to ask him something	Roeddwn i eisiau gofyn rhywbeth iddo
I much prefer the latter	Mae'n llawer gwell gen i'r rhai olaf
I held up one hand as if he had taken an oath	Daliais i fyny un llaw fel pe bai wedi tyngu llw
I'll have to share with them	Bydd yn rhaid i mi rannu gyda nhw
I had a point to make	Roedd gennyf bwynt i'w wneud
I think they thought he was gifted as a god	Rwy'n credu eu bod yn meddwl ei fod yn ddawnus fel duw
I turned the handle and entered	Troais yr handlen a mynd i mewn
I wasn't going to complain that way	Doeddwn i ddim yn mynd i gwyno felly
I do not consider it an effective measure	Nid wyf yn ei ystyried yn fesur effeithiol
I want you to study those	Rwyf am i chi astudio'r rheini
A handful of those would be nice	Byddai llond tŷ o’r rheini’n braf
They hear music coming from inside it	Maen nhw'n clywed cerddoriaeth yn dod o'r tu mewn iddo
I will send them for your protection and guidance	Byddaf yn eu hanfon i'ch amddiffyn a'ch arweiniad
I want you and no one else	Rwyf am i chi a neb arall
I looked into his eyes, staring into me	Edrychais i mewn i'w lygaid, syllu i mewn i mi
I thought he would kill me	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy lladd
A few others admire hearing that, too	Mae ychydig o bobl eraill yn edmygu clywed hynny hefyd
I see genuine sadness on her face	Rwy'n gweld tristwch gwirioneddol ar ei hwyneb
I mean fit it perfectly	Rwy'n golygu ei ffitio'n berffaith
I have to leave now	Mae'n rhaid i mi adael nawr
I thought we had a profound intensity	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni ddwys iawn
I really wonder when we leave here	Dwi wir yn meddwl tybed pan fyddwn ni'n gadael yma
I should have given up	Dylwn i fod wedi rhoi'r gorau iddi
I think to an extent	Rwy'n meddwl i raddau
I felt the bone surrender, I felt the nose squeeze	Teimlais yr asgwrn yn ildio, teimlais wasgfa'r trwyn
I looked around and saw nothing	Edrychais o gwmpas ac ni welais unrhyw beth
I hope to return with my family and bring friends	Rwy'n gobeithio dychwelyd gyda fy nheulu a dod â ffrindiau
There were parties out there	Roedd partïon allan yna
Wife is something more	Mae gwraig yn rhywbeth mwy
However, almost all of them were destroyed	Fodd bynnag, cafodd bron bob un ohonynt eu dinistrio
I flashed back over the past two weeks	Fflachiais yn ôl dros y pythefnos diwethaf
I always land violently on the ground	Rwy'n glanio'n dreisgar yn wastad ar lawr gwlad
I refer them to friends and family without hesitation	Rwy'n eu cyfeirio at ffrindiau a theulu heb betruso
I decided to go for a walk	Penderfynais fynd am dro
I saw a vision of a young man running	Gwelais weledigaeth o ddyn ifanc yn rhedeg
I will not bring it up anymore	Ni fyddaf yn dod ag ef i fyny mwyach
They were very emotional	Roedden nhw'n deimladwy iawn
I had a nasty vision	Roedd gen i weledigaeth cas
I talked almost everyone down	Fe wnes i siarad bron â phawb i lawr
A huge smile spread across both of their faces	Lledodd gwên enfawr ar draws eu dau wyneb
I was now so white and sheet	Roeddwn i bellach mor wyn a dalen
I withdrew involuntarily	Tynnais yn ôl yn anwirfoddol
A wicked bond existed between that man and that woman	Roedd cwlwm drygionus yn bodoli rhwng y dyn hwnnw a'r wraig honno
I just need the machines	Fi jyst angen y peiriannau
Tragedy in progress	Trasiedi ar y gweill
I didn't want her to see me that way	Doeddwn i ddim eisiau iddi fy ngweld fel hyn
I'm far from home	Rwy'n bell o gartref
I'm your chief officer	Fi yw eich prif swyddog
I dwell on everything he said	Roeddwn i'n trigo ar bopeth a ddywedodd
He is now considered a pioneer in the world of photography	Mae bellach yn cael ei ystyried yn arloeswr ym myd ffotograffiaeth
I want it to prove my home	Rwyf am iddi brofi fy nghartref
I accept the view	Rwy’n derbyn y safbwynt
I read books that way	Darllenais i lyfrau felly
Good effort, but not there yet	Ymdrech dda, ond ddim yno eto
I can't help but smile at the memories	Ni allaf helpu ond gwenu ar yr atgofion
I wanted to get hold of them and run	Roeddwn i eisiau gafael ynddynt a rhedeg
I mean, it was like she was running on the air	Hynny yw, roedd fel ei bod hi'n rhedeg ar yr awyr
I was nervous, but trying not to let it show	Roeddwn yn nerfus, ond yn ceisio peidio â gadael iddo ddangos
I ate and stayed home	Bwyteais ac arhosais adref
I tried to read a book, but that was in vain	Ceisiais ddarllen llyfr, ond ofer oedd hynny
I was furious with it	Roeddwn i'n gandryll ag ef
I got your note last night	Cefais eich nodyn neithiwr
I wonder why they built two towers	Tybed pam wnaethon nhw adeiladu dau dwr
I see everyone and how they do things	Rwy'n gweld pawb a sut maen nhw'n gwneud pethau
I walked him out to his truck	Cerddais ef allan i'w lori
I didn't realize you were awake	Wnes i ddim sylweddoli eich bod yn effro
I think we don't have en	Yr wyf yn meddwl nad oes gennym en
I think they're a little worried about you	Rwy'n meddwl eu bod nhw ychydig yn poeni amdanoch chi
I know him very well	Rwy'n ei adnabod yn dda iawn
I need to hear everything from her	Mae angen i mi glywed popeth ganddi
I should stand by it and look around again	Dylwn i sefyll drosto ac edrych o gwmpas eto
I care a lot about you	Rwy'n poeni llawer amdanoch chi
I will leave it alone	gadawaf lonydd iddo
I was going back to bed when the phone rang	Roeddwn i'n mynd yn ôl i'r gwely pan ganodd y ffôn
I was satisfied with the way of the relationship	Roeddwn yn fodlon ar ffordd y berthynas
I didn't want them trying to talk to me	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw geisio siarad â mi
I haven't seen him running around	Nid wyf wedi ei weld yn rhedeg o gwmpas
I ignored him and followed the nurse	Anwybyddais ef a dilynais y nyrs
I was in the service with him	Roeddwn i yn y gwasanaeth gydag ef
I am concerned about them and their suffering	Yr wyf yn pryderu amdanynt a’u dioddefaint
An up or down percentage can make a huge difference	Gall canran i fyny neu i lawr wneud gwahaniaeth enfawr
I begged him not to say anything	Ymbiliais arno i beidio dweud dim
I don't like when he does this	Nid wyf yn hoffi pan fydd yn gwneud hyn
I couldn't bear it	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddioddef
I'm trying for a relationship	Rwy'n ceisio perthynas
I think she works as a teacher	Rwy'n credu ei bod hi'n gweithio fel athrawes
I feel ready to be different	Rwy'n teimlo'n barod i fod yn wahanol
I shook my head no and kept driving	Ysgwydais fy mhen na a dal i yrru
I also taught her some dirty things	Dysgais rai pethau budr iddi hefyd
You probably did the only thing you could	Mae'n debyg ichi wneud yr unig beth y gallech
I was really stressed all this time	Roeddwn i dan straen aruthrol yr holl amser hwn
I made him a toy, ratl	Fe wnes i degan iddo, ratl
A place where poets hung out	Man lle roedd beirdd yn hongian allan
I thought maybe I would go back before yesterday	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwn yn mynd yn ôl cyn ddoe
I saw a familiar sinister helicopter ship coming	Gwelais long hofrennydd sinistr gyfarwydd yn dod
A soldier can always find a way	Gall milwr ddod o hyd i ffordd bob amser
I'll go to jail for it	Byddaf yn mynd i'r carchar ar ei gyfer
I find it worse than you do it, believe me	Yr wyf yn ei chael yn waeth na chi ei wneud, credwch fi
I saw the transformation	Gwelais y trawsnewid
I know you feel your whole life is over	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo bod eich bywyd cyfan drosodd
A very brave warrior	Rhyfelwr dewr iawn
I didn't even know it at the time	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod hynny ar y pryd
I think they're on me	Dwi'n meddwl eu bod nhw arna i
I never studied that race with the required depth	Wnes i erioed astudio'r ras honno gyda dyfnder gofynnol
I only got it anyway	Ni chefais i ond beth bynnag
One hundred billion here	Can biliwn yma
My dad has the same thing	Mae gan fy nhad yr un peth
Save a man from the grave	Achub dyn o'r bedd
A quick glance confirmed her fears	Cadarnhaodd cipolwg cyflym ei hofnau
He gave us something we had never had before	Rhoddodd i ni rywbeth na chawsom erioed o'r blaen
I can understand her reasons	Gallaf ddeall ei rhesymau
I stayed in my room, trying to get better	Arhosais yn fy ystafell, yn ceisio gwella
I went after him to chase him away	Es i ar ei ôl i fynd ar ei ôl i ffwrdd
I got the feeling that she wasn't telling me everything	Cefais y teimlad nad oedd hi'n dweud popeth wrthyf
I approach the castle by myself on horseback	Rwy'n nesáu at y castell ar fy mhen fy hun ar gefn ceffyl
I can never betray his trust, you can believe it	Ni allaf byth fradychu ei ymddiriedaeth, y gallwch chi ei gredu
I knew it the minute our lips touched	Roeddwn i'n ei wybod y munud roedd ein gwefusau wedi cyffwrdd
I thought you might want to choose	Roeddwn i'n meddwl efallai yr hoffech chi ddewis
I hadn't gone to university	Doeddwn i ddim wedi mynd i'r brifysgol
I took my own seat and waited	Cymerais fy sedd fy hun ac aros
I can't hide from all my problems, all my life	Ni allaf guddio rhag fy holl broblemau, ar hyd fy oes
I opened the cellar door and turned the light on	Agorais ddrws y seler a throi'r golau ymlaen
I will not let anything ever happen again	Ni adawaf i beth ddigwydd byth eto
I wonder how she is	Tybed sut mae hi
I deserve to have you for myself	Rwy'n haeddu eich cael chi i mi fy hun
I couldn't be there	Doeddwn i ddim yn gallu bod yno
I give you a number	Rwy'n rhoi rhif ichi
I can't say for sure now	Ni allaf ddweud yn sicr nawr
I have no health insurance, no job, no degree	Does gen i ddim yswiriant iechyd, dim swydd, a dim gradd
I knew now that this was mine	Roeddwn i'n gwybod nawr mai fy un i oedd hwn
I should have stopped it	Dylwn i fod wedi ei atal
We can't stand in the way of that	Ni allwn sefyll yn y ffordd o hynny
I know that's not what you like	Rwy'n gwybod nad dyna'r hyn rydych chi'n ei hoffi
I will start planting the fall garden this week	Byddaf yn dechrau plannu gardd y cwymp yr wythnos hon
I didn't bring much with me	Wnes i ddim dod â llawer gyda mi
A sick scare came up from his stomach	Daeth ofn sâl i fyny o'i stumog
This gave him the third double of his career	Rhoddodd hyn drydydd dwbl ei yrfa iddo
I looked at the black chips in my hand	Edrychais ar y sglodion du yn fy llaw
I never saw him again after we fled	Ni welais ef byth eto ar ôl i ni ffoi
I love talking to tongues	Rwyf wrth fy modd yn siarad â thafodau
That is, he was in the army	Hynny yw, roedd yn y fyddin
A tear traced down her cheek	Mae deigryn olrhain i lawr ei boch
I wanted to get it out of there	Roeddwn i eisiau ei gael allan o'r fan honno
I was lost in my mind	Roeddwn ar goll yn fy meddwl
I can't do that and win	Ni allaf wneud hynny ac ennill
A hunter can be a man, or a woman	Gall heliwr fod yn ddyn, neu'n fenyw
The relationship then improved	Gwellodd y berthynas wedyn
I remained unconscious for a long time	Arhosais yn anymwybodol am amser hir
I'm going to see a prophecy fulfilled	Dw i'n mynd i weld proffwydoliaeth yn cael ei chyflawni
I still have a slight look in it	Mae gen i ychydig o olwg ynddo o hyd
A memory of events that have never been	Cof am ddigwyddiadau na fu erioed
I claimed to be everywhere, too, and yet, it didn't sell	Haerais fod ym mhobman, hefyd, ac eto, nid oedd yn gwerthu
I enjoyed the power too much to give it back	Mwynheais y pŵer yn ormodol i'w roi yn ôl
A friend had used it and a friend before her	Roedd ffrind wedi ei ddefnyddio a ffrind o'i blaen
We will die with honor	Byddwn yn marw gydag anrhydedd
I managed six last year	Llwyddais i chwech y llynedd
I have a wonderful husband	Mae gen i ŵr bendigedig
I've just come into my own	Fi newydd ddod i mewn fy hun
I have ways of doing things	Mae gen i ffyrdd o wneud pethau
I am not afraid of the future	Nid oes arnaf ofn y dyfodol
I walked along the next street	Cerddais ar hyd y stryd nesaf
I thought she had finished talking to me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi gorffen siarad â mi
I can nurse my mother	Gallaf nyrsio fy mam
I haven't had a chance to test it yet	Nid wyf wedi cael cyfle i'w brofi eto
A mature couple rushed out of the house	Brysiodd cwpl aeddfed allan o'r tŷ
I think you might be that player	Rwy'n meddwl efallai mai chi yw'r chwaraewr hwnnw
I wanted to stay in that presence	Roeddwn i eisiau aros yn y presenoldeb hwnnw
It's good and I'm really impressed	Mae'n dda ac yn wir argraff arnaf
I see her longing as he sings on the balcony	Gwelaf ei hiraeth wrth iddo ganu ar y balconi
Just heard of such cases	Newydd glywed am achosion o'r fath
I mean it's obvious	Yr wyf yn golygu ei fod yn amlwg
I shouldn't have done it	Ni ddylwn i fod wedi ei wneud
I lay back on the bed and closed my eyes	Gorweddais yn ôl ar y gwely a chau fy llygaid
I put aside my fears and nod	Rwy'n rhoi fy ofnau a nodio o'r neilltu
I want us to succeed	Rwyf am i ni lwyddo i ni
I had seen him somewhere	Roeddwn i wedi ei weld yn rhywle
I could see she was worried	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n poeni
I thought, at this point, he would do that	Tybiais, ar y pwynt hwn, y byddai'n gwneud hynny
I never knew the right response with women	Doeddwn i byth yn gwybod yr ymateb cywir gyda merched
I could be much worse	Gallaf fod yn llawer gwaeth
I looked around the small space	Edrychais o gwmpas y lle bach
I always get right to my points	Rwyf bob amser yn dod yn iawn at fy mhwyntiau
I was no longer confused or scared	Nid oeddwn bellach yn ddryslyd nac yn ofnus
I immediately offered him coffee and something to eat	Cynigais goffi a rhywbeth i'w fwyta iddo ar unwaith
Between the screening forces two columns are formed	Rhwng y grymoedd sgrinio ffurfiwyd dwy golofn
He had two brothers and one sister	Yr oedd ganddo ddau frawd ac un chwaer
I focused on our table	Canolbwyntiais ar ein bwrdd
I think that's a good idea	Rwy'n meddwl bod hynny'n syniad da
I'll take you to your room	Byddaf yn mynd â chi i'ch ystafell
I hold business meetings here	Rwy'n cynnal cyfarfodydd busnes yma
I may have walked a mile before turning back	Efallai fy mod wedi cerdded milltir cyn troi yn ôl
I still hurt him over the years	Rwy'n dal i frifo ef dros y blynyddoedd
We can feel it in the air between us	Gallwn ei deimlo yn yr awyr rhyngom
I only got to know him for a short time	Dim ond am gyfnod byr y deuthum i'w adnabod
I can see the doors that others can't	Gallaf weld y drysau na all eraill
I hope people don't mind	Rwy'n gobeithio na fydd ots gan bobl
I barely paid attention to what happened after that	Prin y rhoddais sylw i'r hyn a ddigwyddodd ar ôl hynny
I can't believe it's not already done	Ni allaf gredu nad yw wedi'i wneud eisoes
We can see his pupil going wide with desire	Gallwn weld ei ddisgybl yn mynd yn eang gyda dymuniad
I always thought that relationship was just friendship	Roeddwn i bob amser yn meddwl mai cyfeillgarwch yn unig oedd y berthynas honno
I had lived in her memory and her world	Roeddwn i wedi byw yn ei chof a'i byd
A woolen blanket lay over the back of the sofa	Gorweddai blanced wlân dros gefn y soffa
I have a conventional desire	Mae gen i awydd confensiynol
Even his affection for his wife is a calculation	Mae hyd yn oed ei hoffter o'i wraig yn gyfrifiad
I warned her that she had to be strong	Rhybuddiais hi bod yn rhaid iddi fod yn gryf
I got a few and now the sun is out	Ges i ambell un a nawr mae'r haul allan
I smell something big	Rwy'n arogli rhywbeth mawr
I took a look at them	Cymerais olwg arnyn nhw
I feel more comfortable on the spot	Rwy'n teimlo'n fwy cyfforddus yn y fan a'r lle
A bunch of us go for pizza	Mae criw ohonom yn mynd am pizza
I didn't feel like sitting around	Doeddwn i ddim yn teimlo fel eistedd o gwmpas
I made changes where they needed to be made	Fe wnes i newidiadau lle roedd angen eu gwneud
I can give you a good time	Gallaf roi amser da ichi
I feel guilty enough	Rwy'n teimlo'n ddigon euog
I was hoping she would agree to let me take control	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n cytuno i adael i mi gymryd rheolaeth
I feel like he just looked into my soul	Rwy'n teimlo ei fod newydd edrych i mewn i fy enaid
I want you to stay away from my son	Rwyf am i chi gadw draw oddi wrth fy mab
I play to maintain personal strength and fitness	Rwy'n chwarae i gynnal cryfder personol a ffitrwydd
I pick them up and send them to you	Rwy'n eu dewis ac yn eu hanfon atoch chi
I was being sent to do my old job	Roeddwn i'n cael fy anfon i wneud fy hen swydd
A quick survey of the room revealed very little damage	Datgelodd arolwg cyflym o'r ystafell ychydig iawn o ddifrod
I can't be around these people right now	Ni allaf fod o gwmpas y bobl hyn ar hyn o bryd
A love that would continue even beyond this age	Cariad a fyddai'n parhau hyd yn oed y tu hwnt i'r oes hon
An absolute waste of time	Gwastraff amser llwyr
Passion for the lost	Angerdd am y colledig
I didn't have a TV, but it didn't matter	Doedd gen i ddim teledu, ond doedd dim ots
I wish you could stay longer too	Hoffwn pe gallech aros yn hirach hefyd
I know you are with him	Rwy'n gwybod eich bod chi gydag ef
I could ask them if you're joining then	Fe allwn i ofyn iddyn nhw a ydych chi'n ymuno bryd hynny
The card is declared empty	Datgelir bod y cerdyn yn wag
I appreciate that you have been honest with me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod wedi bod yn onest gyda mi
I can't sleep anyway	Ni allaf gysgu beth bynnag
Finally, I allow myself to release a deep breath	O'r diwedd, rydw i'n caniatáu i mi fy hun ryddhau anadl ddwfn
I took off my helmet	Tynnais oddi ar fy helmed
I haven't given up on you	Dydw i ddim wedi rhoi'r ffidil yn y to arnoch chi
I apologize for being such a dirty woman	Ymddiheuraf am fod yn wraig mor bwdr
I am here for some very personal medical reasons	Rwyf yma am rai rhesymau meddygol personol iawn
I needed an extra parent or family member to help	Roeddwn i angen rhiant ychwanegol neu aelod o'r teulu i helpu
I wouldn't have been able to go out on my own	Fyddwn i ddim wedi gallu mynd allan fy mhen fy hun
I looked up and saw the glare of a window	Edrychais i fyny a gweld llewyrch ffenestr
The final design was praised for its environmental sensitivity	Canmolwyd y dyluniad terfynol am ei sensitifrwydd amgylcheddol
I was born to be a thief	Cefais fy ngeni i fod yn lleidr
A flock of white birds flew overhead	Roedd haid o adar gwyn yn hedfan uwchben
A hallway stretched out to either side of us	Roedd cyntedd yn ymestyn allan bob ochr i ni
I smiled and looked in his eyes	Gwenais ac edrych yn ei lygaid
I was still in law school	Roeddwn i dal yn ysgol y gyfraith
I should have told you they were looking for you	Dylwn i fod wedi dweud wrthych eu bod yn chwilio amdanoch chi
I want to pay you back	Rwyf am eich talu'n ôl
I had no experience of violence	Doedd gen i ddim profiad o drais
I don't want to go back, he said	Nid wyf am fynd yn ôl, meddai
I buried my heart a long time ago	Claddais fy nghalon amser maith yn ôl
A few years younger than herself, at least	Ychydig flynyddoedd yn iau na hi ei hun, o leiaf
He also extended this care to other animals	Estynnodd y gofal hwn i anifeiliaid eraill hefyd
They are useful on their own	Maent yn ddefnyddiol ar eu pen eu hunain
I want to keep her close	Rwyf am ei chadw'n agos
I could go and help my husband	Gallwn i fynd i gynorthwyo fy ngŵr
I might have seen him unable to get it	Efallai fy mod wedi ei weld yn methu â'i gael
I'll learn something useful	Byddaf yn dysgu rhywbeth defnyddiol
I would think it would be taken	Byddwn yn meddwl y byddai'n cael ei gymryd
I have a strict character	Mae gen i gymeriad caeth
I wasn't expecting this	Nid oeddwn yn disgwyl hyn
I thought my dad would get fit	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nhad yn cael ffit
I think everyone has met by now	Dwi'n meddwl fod pawb wedi cyfarfod erbyn hyn
I must say that you did a lot of work	Rhaid imi ddweud eich bod wedi gwneud llawer o waith
I didn't even think to call her	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl ei galw
I will never leave you again	Ni fyddaf byth yn eich gadael eto
I closed it and pulled the curtains	Caeais ef a thynnu'r llenni
You can't describe it with words	Ni allwch ei ddisgrifio â geiriau
I don't really want to talk about this	Nid wyf am siarad am hyn mewn gwirionedd
I am rushing to safety	Yr wyf yn rhuthro i ddiogelwch
I also saw your husband that afternoon	Gwelais eich gwr hefyd y prynhawn hwnnw
I almost died during my first century down here	Bu bron imi farw yn ystod fy nghanrif gyntaf i lawr yma
I got that ring too	Ges i hwnna o'r fodrwy hefyd
I was editing myself over time	Roeddwn i'n golygu fy hun dros amser
I remember her, a little	Rwy'n ei chofio hi, ychydig
A warehouse could work, if anyone was deserted	Gallai warws weithio, pe bai unrhyw un yn anghyfannedd
I remember working on the first album	Rwy'n cofio gweithio ar yr albwm cyntaf
I am forced to smile	Gorfodir fi i wenu
I can start cooking rice	Gallaf ddechrau coginio reis
I stopped at the water crossing	Arhosais wrth y groesfan ddŵr
I was doing something wrong	Roeddwn i'n gwneud rhywbeth o'i le
I wanted to approach him so bad	Roeddwn i eisiau mynd ato mor ddrwg
Secondary skin forms	Mae croen eilaidd yn ffurfio
Slowly, I released my hand from his clasp	Yn araf, rhyddheais fy llaw o'i chlasp
I used to know everything that touched his heart	Roeddwn i'n arfer gwybod popeth a gyffyrddodd â'i galon
I felt so proud of him in that moment	Roeddwn i'n teimlo mor falch ohono yn y foment honno
I remember when his parents died	Yr wyf yn cofio pan fu farw ei rieni
I was stunned back to consciousness	Cefais fy syfrdanu yn ôl i ymwybyddiaeth
Nothing like the original	Dim byd tebyg i'r gwreiddiol
I, for one, never knew this about hair	Doeddwn i, am un, byth yn gwybod hyn am wallt
I think he'd rather be alone than around anyone	Rwy'n meddwl y byddai'n well ganddo fod ar ei ben ei hun nag o gwmpas neb
A run of darted blue through the air	Rhediad o las darted drwy'r awyr
I was used to traveling through them	Roeddwn wedi hen arfer â theithio drwyddynt
One drop rolled down his trembling flesh	Un diferyn rholio i lawr ei gnawd crynu
I would have to start over in the morning	Byddai'n rhaid i mi ddechrau drosodd yn y bore
I had the worst feeling in my stomach	Cefais y teimlad gwaethaf yn fy stumog
I probably would have told them they were crazy	Mae'n debyg y byddwn wedi dweud wrthynt eu bod yn wallgof
I bake a couple of things	Rwy'n pobi cwpl o bethau
I had already visited both cities with my parents	Roeddwn eisoes wedi ymweld â'r ddwy ddinas gyda fy rhieni
I still remember her as an innocent, sweet little girl	Rwy'n dal i'w chofio fel merch fach diniwed, felys
I went in the opposite direction and found a back door	Es i'r cyfeiriad arall a dod o hyd i ddrws cefn
I learned a lot about life, about living, about myself	Dysgais lawer am fywyd, am fyw, amdanaf fy hun
I get up slowly but hesitate	Rwy'n codi ar fy nhraed yn araf ond yn petruso
Huge rock set between two trees at the back	Craig anferth wedi ei gosod rhwng dwy goeden ger y cefn
I'm going crazy with all this ideal beauty horror	Rwy'n mynd yn wallgof gyda'r holl arswyd harddwch delfrydol hwn
I have thirty minutes to get back to campus	Mae gen i ddeg munud ar hugain i fynd yn ôl i'r campws
I never really put these things together	Dwi byth yn rhoi'r pethau hyn at ei gilydd mewn gwirionedd
I actually felt lighter	Roeddwn i'n teimlo'n ysgafnach mewn gwirionedd
I started for the front door but stopped	Dechreuais am y drws ffrynt ond stopiais
I need that connection with you	Rwyf angen y cysylltiad hwnnw â chi
I stare down at the sleeping man beside me	Rwy'n syllu i lawr ar y dyn cysgu wrth fy ymyl
I would not be forced into marriage	Ni fyddwn yn cael fy ngorfodi i briodas
She was worried that he had killed himself	Roedd hi'n poeni ei fod wedi lladd ei hun
I turned my body around to look at the chair	Torrais fy nghorff o gwmpas i edrych ar y gadair
I will say who is dying today	Dywedaf pwy sy'n marw heddiw
A few minutes later a woman walked into the office	Ychydig funudau yn ddiweddarach cerddodd menyw i mewn i'r swyddfa
I didn't feel like walking any further anyway	Doeddwn i ddim yn teimlo fel cerdded dim pellach beth bynnag
I never wanted to be a power generator	Doeddwn i byth eisiau bod yn gynhyrchydd pŵer
I devised the rest of my own philosophy	Dyfeisiais weddill fy athroniaeth fy hun
I didn't know exactly what it was	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union beth ydoedd
I had to stand in one place for two days	Roedd yn rhaid i mi sefyll mewn un lle am ddau ddiwrnod
I have been around for a long time	Rwyf wedi bod o gwmpas ers amser maith
I leave her there to fight	Rwy'n ei gadael hi yno i frwydro
I have not always felt this way	Nid wyf bob amser wedi teimlo fel hyn
I always find that there is a ripe atmosphere for intimate conversation	Rwyf bob amser yn gweld bod awyrgylch aeddfed ar gyfer sgwrs agos
He also served as production manager	Gwasanaethodd hefyd fel rheolwr cynhyrchu
I can't murder someone in cold blood	Ni allaf lofruddio rhywun mewn gwaed oer
I promise they'll be explained	Rwy'n addo y cânt eu hesbonio
I'm just trying to understand	Dim ond ceisio deall ydw i
I was, however, certain it would not be	Roeddwn i, fodd bynnag, yn sicr na fyddai
I told you they would be curious	Dywedais wrthych y byddent yn chwilfrydig
I have a building that they use for offices	Mae gen i adeilad maen nhw'n ei ddefnyddio fel swyddfeydd
I have made great progress this week	Rwyf wedi gwneud cynnydd gwych yr wythnos hon
I didn't want to like it	Doeddwn i ddim eisiau ei hoffi
I was bleeding, and it's never good	Roeddwn i'n gwaedu, a dyw hynny byth yn dda
I was filled with a lot of emotions	Cefais fy llenwi â llawer o emosiynau
I was supposed to save them	Roeddwn i fod i'w hachub
I have a craft in mind	Mae gen i grefft mewn golwg
No woman had ever done that to him before	Nid oedd gwraig erioed wedi gwneud hynny iddo o'r blaen
I had barely finished when a mail truck came up	Prin yr oeddwn wedi gorffen pan ddaeth tryc post i fyny
I've also used a couple of commons	Rwyf hefyd wedi defnyddio cwpl o diroedd comin
I want to thank you for this special read	Rwyf am ddiolch i chi am y darlleniad arbennig hwn
I will definitely use them again	Byddaf yn eu defnyddio eto yn sicr
I could have got her home before then	Roeddwn i'n gallu ei chael hi adref cyn hynny
I think that's important	Rwy’n meddwl bod hynny’n bwysig
I was almost shining	Roeddwn i bron fel pe bai'n disgleirio
I didn't have enough time with the child	Chefais i ddim digon o amser gyda'r plentyn
I will not join any side	Ni fyddaf yn ymuno ag unrhyw ochr
I love my husband, my protector	Rwy'n caru fy ngŵr, fy amddiffynnydd
I will hear no more debate on the subject	Ni wrandawaf ar ddim mwy o ddadl ar y pwnc
I think he takes my opinion very seriously	Rwy'n credu ei fod yn ystyried fy marn yn fawr iawn
I never thought about it, but I suppose	Wnes i erioed feddwl am y peth, ond mae'n debyg
People avoided disturbing it in any way	Roedd pobl yn osgoi tarfu arno mewn unrhyw ffordd
I told him something	Dywedais rywbeth wrtho
I sometimes dream that we are in the wrong time	Rwy'n breuddwydio weithiau ein bod yn yr amser anghywir
I almost called you once	Bu bron imi eich galw unwaith
I looked at the trees several hundred feet away	Edrychais ar y coed rai cannoedd o droedfeddi i ffwrdd
I have no separate parts	Nid oes gennyf unrhyw rannau ar wahân
I was too hungry to face it	Roeddwn i'n rhy newynog i'w wynebu
I told you that earlier	Dywedais hynny wrthych yn gynharach
I think about myself all the time	Rwy'n meddwl amdanaf fy hun trwy'r amser
I can still smell it now	Rwy'n dal i allu ei arogli nawr
I probably won't kill you	Mae'n debyg na fyddaf yn eich lladd
I saw all kinds of women	Gwelais bob math o ferched
I didn't, absolutely not	Wnes i ddim, ddim yn hollol
I discovered it that day	Fe wnes i ei ddarganfod ar y diwrnod hwnnw
I could hear her screaming as she opened her eyes	Roeddwn i'n gallu ei chlywed yn sgrechian wrth iddi agor ei llygaid
I have a long voyage ahead of me	Mae gen i fordaith hir o'm blaen
I thought it was idle gossip	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn clecs segur
I could have been killed	Gallwn i fod wedi cael fy lladd
I felt the heat of his body	Teimlais wres ei gorff
I watch a plane fly over the city	Rwy'n gwylio awyren yn hedfan dros y ddinas
I needed to focus on the immediate problem	Roedd angen i mi ganolbwyntio ar y broblem uniongyrchol
I sold everything to buy	Gwerthais i bopeth i'w brynu
After that it got more press coverage	Wedi hynny cafodd fwy o sylw gan y wasg
I much prefer narrative	Mae'n llawer gwell gen i lunio naratif
A slow smile spread across her face	Lledodd gwên araf ar draws ei hwyneb
I hope you will help me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn fy helpu
No other cells can transmit hereditary nodes	Ni all unrhyw gelloedd eraill drosglwyddo nodau etifeddol
I stepped in front of him, but he ignored me	Camais o'i flaen, ond anwybyddodd fi
I worked it all out	Fe wnes i weithio'r cyfan allan
We will know everything about you	Byddwn yn gwybod popeth amdanoch chi
Fair field holds life	Maes teg yn dal bywyd
I just know it's not the right time	Fi jyst yn gwybod nad dyma'r amser iawn
I can see it clearly now	Gallaf ei weld yn glir yn awr
Great taste for a brighter day	Blas gwych ar gyfer diwrnod mwy disglair
I treat him with kindness and love throughout the day	Rwy'n ei drin â charedigrwydd a chariad trwy gydol y dydd
I didn't expect that to happen	Nid oeddwn yn disgwyl i hynny ddigwydd
I'll send them a message	Byddaf yn anfon neges atynt
I open the loft door and head for the kitchen	Rwy'n agor drws y llofft ac yn anelu am y gegin
I took the flower he was still holding up	Cymerais y blodyn yr oedd yn dal i ddal i fyny
Nice alien and another dimension, sure	Estron neis a dimensiwn arall, siwr
I have to try to help him	Mae'n rhaid i mi geisio ei helpu
I felt inadequate and stupid	Roeddwn i'n teimlo'n annigonol ac yn dwp
Revolution with order or ranks or groups	Chwyldro gyda threfn neu rengoedd neu grwpiau
I had been pregnant a long time before now	Roeddwn i fod i fod yn feichiog ers amser maith cyn hyn
I also didn't want to give up my location	Doeddwn i ddim eisiau rhoi fy lleoliad i ffwrdd chwaith
I also pray that we find it quickly	Yr wyf hefyd yn gweddïo ein bod yn dod o hyd iddi yn gyflym
I had to get on my feet	Roedd yn rhaid i mi fynd ar fy nhraed
I read the newspaper every day	Rwy'n darllen y papur newydd bob dydd
I didn't know how to act since the kiss	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i weithredu ers y cusan
I can't promise to call every day	Ni allaf addo galw bob dydd
I heard only four people approaching him	Clywais dim ond pedwar o bobl yn dod ato
I rarely use the place	Anaml y byddaf yn defnyddio'r lle
I see we have taught you well	Rwy'n gweld ein bod wedi eich dysgu'n dda
I am completely taken by surprise	Fe'm cymerir yn llwyr gan syndod
The descendants of his crew became pirates	Daeth disgynyddion ei griw yn fôr-ladron
I laughed and laughed and laughed	Chwarddais a chwerthin a chwerthin
Lots of supernatural romance fiction	Llawer o ffuglen rhamant goruwchnaturiol
I laugh at that	Rwy'n chwerthin o'r herwydd
I had never tried running before, not this way	Doeddwn i erioed wedi ceisio rhedeg o'r blaen, nid fel hyn
I can hear something	Gallaf glywed rhywbeth
I like living out here	Rwy'n hoffi byw allan yma
Soon I started to feel stronger	Yn fuan dechreuais deimlo'n gryfach
I knew who she was, though	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd hi, serch hynny
Generally only one foot is used to seize prey	Yn gyffredinol dim ond un droed a ddefnyddir i atafaelu ysglyfaeth
I had already thought of some names for the kid	Roeddwn i eisoes wedi meddwl am rai enwau ar y plentyn
I sank back into my chair	Suddais yn ôl i mewn i'm cadair
I told my wife it sounded like an invitation	Dywedais wrth fy ngwraig ei fod yn swnio fel gwahoddiad
A healthy body implied a healthy mind	Roedd corff iach yn awgrymu meddwl iach
I moved here about two months ago	Symudais yma tua dau fis yn ôl
I wanted to thank him for being my dad	Roeddwn i eisiau diolch iddo am fod yn dad i mi
A cloud had come over her face	Roedd cwmwl wedi dod dros ei hwyneb
I had seen the news reports for years	Roeddwn i wedi gweld yr adroddiadau newyddion ers blynyddoedd
I have so many doubts	Mae gen i gymaint o amheuon
I find another victim	Rwy'n dod o hyd i ddioddefwr arall
I leaned out the window and couldn't believe my eyes	Pwysais allan y ffenestr ac ni allwn gredu fy llygaid
I knew it was somewhere off northwest	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhywle i ffwrdd i'r gogledd-orllewin
I didn't know if it was for real or a show	Doeddwn i ddim yn gwybod os oedd ar gyfer real neu sioe
I closed my eyes, stretching my senses	Caeais fy llygaid, gan ymestyn fy synhwyrau
I am about to start a movement	Rwyf ar fin dechrau symudiad
A nation is born again	Cenedl yn cael ei geni eto
I won't have supper around that time	Fydda i ddim yn cael swper o gwmpas yr amser hwnnw
New battery technology would bring this to an end	Byddai technoleg batri newydd yn dod â hyn i ben
I just want it to be safe	Fi jyst eisiau iddi fod yn ddiogel
I heard heavy footprints approaching	Clywais olion traed trwm yn nesau
I didn't sing in the rain or anything like that	Doeddwn i ddim yn canu yn y glaw na dim byd felly
I can start it now the right way	Gallaf ei gychwyn yn awr yn y ffordd gywir
I did that for my daughter	Fe wnes i hynny ar gyfer fy merch
I just want to give it a chance to change	Fi jyst eisiau rhoi cyfle iddo newid
I am a life coach and a personal mentor	Rwy'n hyfforddwr bywyd a mentor personol
I just need to get some water	Fi jyst angen i gael ychydig o ddŵr
A doctor walks into the room	Mae meddyg yn cerdded i mewn i'r ystafell
Snake is a snake is a snake	Neidr yw neidr yw neidr
I can smell how hot you are to me	Gallaf arogli pa mor boeth ydych chi i mi
I was wondering how it would end	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai'n dod i ben
I am innocent of any crime	Rwy'n ddieuog o unrhyw drosedd
I need to do something special for my two friends	Mae angen i mi wneud rhywbeth arbennig ar gyfer fy nau ffrind
I stare at the bright outline of the door	Rwy'n syllu ar amlinell ddisglair y drws
I hit my pillow, and the dream happened again	Rwy'n taro fy gobennydd, a digwyddodd y freuddwyd eto
I looked at the other one	Edrychais ar yr un arall
I did it and got this	Fe wnes i e a chael hwn
I could hardly think straight	Prin y gallwn i feddwl yn syth
I wanted to preach the word	Yr oedd arnaf awydd pregethu y gair
We can't be that person anymore	Ni allwn fod y person hwnnw mwyach
I trust your decision	Hyderaf eich penderfyniad
I took the last bottle of water	Cymerais y botel olaf o ddŵr
I heard him laughing quietly	Clywais ef yn chwerthin yn dawel
I wanted those people back, every last one of them	Roeddwn i eisiau'r bobl hynny yn ôl, pob un olaf ohonyn nhw
I had a hard time seeing it clearly	Cefais amser caled yn ei weld yn glir
I had no sympathy for his lack of release	Doedd gen i ddim cydymdeimlad â'i ddiffyg rhyddhau
And the design went into the drawer	Ac aeth y dyluniad i mewn i'r drôr
I covered his body with a blanket	Gorchuddiais ei gorff â blanced
I know you've read his novels	Rwy'n gwybod eich bod wedi darllen ei nofelau
I didn't expect them to say anything	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddyn nhw ddweud dim byd
I brought friends tonight	Des i â ffrindiau heno
I wish more people had come to see it	Hoffwn pe bai mwy o bobl wedi dod i'w weld
I was filled with every emotion	Cefais fy llenwi â phob emosiwn
I didn't see that coming	Ni welais hynny'n dod
A round coffee table sits in between	Mae bwrdd coffi crwn yn eistedd rhwng
I loved these times alone with my beautiful, quiet mother	Roeddwn i'n caru'r amseroedd hyn ar fy mhen fy hun gyda fy mam hardd, dawel
I'm sure the food will come off soon	Rwy'n siŵr y bydd y bwyd yn dod i ffwrdd yn fuan
I let go suddenly as she gasped for air	Gadawais i fynd yn sydyn wrth iddi gasped am aer
I stand watching them in silent surprise	Rwy'n sefyll yn eu gwylio mewn syndod distaw
But I knew how to play cool	Ond roeddwn i'n gwybod sut i chwarae'n cŵl
I didn't want to come back	Doeddwn i ddim eisiau dod yn ôl
I hope you enjoy it	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn ei fwynhau
I was a hot mess where he was concerned	Roeddwn yn llanast poeth lle'r oedd yn bryderus
We can give him no such assurance	Ni allwn roi unrhyw sicrwydd o'r fath iddo
I think the old man will, too	Rwy'n meddwl y bydd yr hen ddyn, hefyd
I am not alone anymore	Nid wyf fi fy hun yn unig mwyach
I had an idea for an experiment	Roedd gen i syniad am arbrawf
I kept pressing the button but there was no response	Daliais i bwyso'r botwm ond doedd dim ymateb
I was a bit surprised by her musical tastes	Cefais fy synnu braidd gan ei chwaeth gerddorol
I didn't want to	Doeddwn i ddim eisiau
I meant with the stress and everything	Roeddwn i'n golygu gyda'r straen a phopeth
I felt a blanket of justification wash over me	Teimlais blanced o olchi cyfiawnhad drosof
I couldn't face them	Allwn i ddim eu hwynebu
I had an early breakfast with my daughter	Ces i frecwast cynnar gyda fy merch
I tried my best to cover my face	Ceisiais fy ngorau glas i orchuddio fy wyneb
Very handsome face	Wyneb golygus iawn
I see many missionaries as gifted men	Gwelaf lawer o genhadon yn ddynion dawnus
I was so alone in the world	Roeddwn i mor unig yn y byd
I understand if you want me to go away	Rwy'n deall os dymunwch i mi fynd i ffwrdd
I feel bad about your car being blown up	Rwy'n teimlo'n ddrwg am eich car yn cael ei chwythu i fyny
He also mixed the song	Cymysgodd y gân hefyd
I hope someone knows what to do	Rwy'n gobeithio bod rhywun yn gwybod beth i'w wneud
I would give myself over to the dogs	Byddwn yn rhoi fy hun drosodd i'r cŵn
I nodded and stepped back reluctantly	Nodais ac fe gamodd yn ôl yn anfoddog
A minute later his cousin ran around the corner	Munud yn ddiweddarach fe wnaeth ei gefnder rownd y gornel
I think we're back to square one	Rwy'n meddwl ein bod yn ôl i sgwâr un
The group meets at his restaurant	Mae'r grŵp yn cyfarfod yn ei fwyty
I had never before been inside such a graceful house	Nid oeddwn o'r blaen y tu mewn i dŷ mor rasol
I have a studio lit from the side	Mae gen i stiwdio wedi'i goleuo o'r ochr
I think they've done it more than once	Rwy'n credu eu bod wedi ei wneud fwy nag unwaith
However, I dared not ask him any questions	Fodd bynnag, ni feiddiais ofyn unrhyw gwestiynau iddo
I also think it can save time and money	Rwyf hefyd yn meddwl y gall arbed amser ac arian
I bought some land here	Prynais ychydig o dir yn fan hyn
I didn't hear the neighbors much at all	Ni chlywais y cymdogion fawr o gwbl
I just want you to be open to this adventure	Fi jyst eisiau i chi fod yn agored i antur hon
I feel over his beat	Rwy'n teimlo dros ei guriad
I quickly let go	Rwy'n gadael fy hun yn gyflym
I felt a rush of warmth over me	Teimlais rhuthr cynhesrwydd drosof
I had been burning for days	Roeddwn i wedi bod yn llosgi ers dyddiau
I will never hide the truth because it is uncomfortable	Ni fyddaf byth yn cuddio'r gwir oherwydd ei fod yn anghyfforddus
I am writing to give you my support	Rwy'n ysgrifennu i roi fy nghefnogaeth ichi
I have finished taking orders from him	Rwyf wedi gorffen cymryd archebion ganddo
I promise to look into it immediately	Rwy'n addo edrych i mewn iddo ar unwaith
We can only imagine what she was going through	Ni allwn ond dychmygu beth oedd hi'n mynd drwyddo
I was intimidated by myself	Cefais fy nychryn fy hun
I trust you are a decent person	Hyderaf eich bod yn berson gweddus
A man stood in the dim light of the hall	Safai dyn yng ngolau gwan y neuadd
Others helped provide social services and mental health services	Helpodd eraill i ddarparu gwasanaethau cymdeithasol a gwasanaethau iechyd meddwl
I know where she lives	Dw i'n gwybod lle mae hi'n byw
He was so mad at me	Roedd e mor wallgof ata i
I bought it for myself	Fe'i prynais i mi fy hun
I thought she got that from me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n cael hynny oddi wrthyf
I stuffed it in my pocket	Fe wnes i ei stwffio yn fy mhoced
We can't take it anymore	Ni allwn ei gymryd mwyach
I felt you inside me	Roeddwn i'n teimlo chi y tu mewn i mi
She is legally blind and deaf	Mae hi'n gyfreithiol ddall ac yn fyddar
I should have mentioned that	Dylwn fod wedi crybwyll hynny
He was named after his father	Cafodd ei enwi ar ôl ei dad
I looked past her and noticed the man	Edrychais heibio iddi a sylwi ar y dyn
That is, he spoke to me	Hynny yw, siaradodd â mi
I didn't try to stop them	Wnes i ddim ceisio eu hatal
I stopped, trying to get closer	Stopiais, ceisio dod yn agosach
I maintained eye contact	Cynhaliais gyswllt llygad
I research and do research	Rwy'n ymchwilio ac yn gwneud ymchwil
I hope you didn't mind	Rwy'n gobeithio nad oedd ots gennych
I'm really going to miss her	Dwi wir yn mynd i'w cholli hi
I noticed that the other players knew each other	Sylwais fod y chwaraewyr eraill yn adnabod ei gilydd
I never had a mentor	Doedd gen i erioed fentor
I used to do it regularly	Roeddwn i'n arfer ei wneud yn rheolaidd
I had never felt so at peace before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo felly mewn heddwch o'r blaen
I'm new to most of this	Rwy'n newydd i'r rhan fwyaf o hyn
I hate my life so much	Rwy'n casáu fy mywyd gymaint
A true mask of sincerity	Mwgwd gwirioneddol o ddidwylledd
I cope just fine under exactly the same circumstances	Rwy'n ymdopi'n iawn o dan yr un amgylchiadau yn union
I wanted a bay on the moon	Roeddwn i eisiau bae ar y lleuad
I could smell it even a few yards away	Roeddwn i'n gallu ei arogli hyd yn oed ychydig lathenni i ffwrdd
I kept trying to focus my eye	Daliais ati i geisio canolbwyntio fy llygad
I was so glad you called this morning	Roeddwn mor falch eich bod wedi galw y bore yma
A low boom of thunder followed	Dilynodd ffyniant isel o daranau
I recently ignored my endless ruins with early gratitude	Yr wyf yn ddiweddar yn anwybyddu fy adfeilion diwedd gyda diolch cynnar
I stared into his dreamy eyes for a brief moment	Syllais i mewn i'w lygaid breuddwydiol am eiliad fer
I removed the chain to make sure it would flush	Tynnais y gadwyn i wneud yn siŵr y byddai'n fflysio
I see nothing in them	Ni welaf ddim ynddynt
A slightly zealous audience controlled audience with the pope	Roedd ychydig selog yn rheoli cynulleidfa gyda'r pab
I almost forgot to tell you	Bu bron imi anghofio dweud wrthych
Hunting for blood and meat	Helfa am waed a chig
I belonged in the tin can	Roeddwn i'n perthyn yn y can tun
I rub my own jaw and feel almost nothing	Rwy'n rhwbio fy ngên fy hun ac yn teimlo bron dim byd
Then I reached the bedroom door and left it open	Yna cyrhaeddais ddrws yr ystafell wely a'i adael ar agor
A bone cell will look different from a liver cell	Bydd cell asgwrn yn edrych yn wahanol i gell yr afu
Personally, I don't like many different types of people	Yn bersonol, dwi ddim yn hoffi sawl math o wahanol bobl
I have a lot of currency on this guy	Mae gen i lawer o arian cyfred ar y dyn hwn
I wish she was here by my side	Hoffwn pe bai hi yma wrth fy ochr
Imprisonment for a crime we forgot	Carchar am drosedd yr ydym wedi ei anghofio
I felt like a bird flying through the air	Roeddwn i'n teimlo fel aderyn yn hedfan drwy'r awyr
I like girls picking each other up	Rwy'n hoffi merched yn codi ei gilydd
I placed them in a full, open bottle of wine	Gosodais nhw mewn potel lawn, agored o win
I read a lot about saints and masters	Darllenais lawer am seintiau a meistri
I pressed my hand to his chest	Pwysais fy llaw i'w frest
I have dreams of my own	Mae gen i freuddwydion fy hun
I'll deal with him tomorrow at the country club	Byddaf yn delio ag ef yfory yn y clwb gwledig
I loved the plot	Roeddwn wrth fy modd gyda'r plot
I mean boring to the point of sleeping	Rwy'n golygu diflas i'r pwynt o gysgu
I know that you are reluctant to do this	Gwn eich bod yn amharod i wneud hyn
I had lost track of what this session was	Roeddwn i wedi colli golwg ar ba sesiwn oedd hon
He also took piano lessons for a short time	Bu hefyd yn cymryd gwersi piano am gyfnod byr
I feel lonely and empty but not depressed	Rwy'n teimlo'n unig ac yn wag ond nid yn isel fy ysbryd
I thought maybe she had seen a deer	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod wedi gweld carw
I aim for the middle ground	Rwy'n anelu at y tir canol
I was partly building my character to be the opposite of you	Roeddwn yn adeiladu fy nghymeriad yn rhannol i fod yn gyferbyniol i chi
A simple starting point is a toy	Man cychwyn syml yw tegan
I have until late summer	Mae gen i hyd at ddiwedd yr haf
A reward for holding me, maybe	Gwobr am fy nal, efallai
I looked at the ancient wall behind the tracks	Edrychais ar y wal hynafol y tu ôl i'r traciau
I can't keep my eyes off you	Ni allaf gadw fy llygaid oddi wrthych
I enjoy my tons and tons	Rwy'n mwynhau fy tunnell a thunelli
At last I came clean with her for everything	O'r diwedd deuthum yn lân â hi am bopeth
Seriously I wonder where the planet came from	Tybed o ddifrif o ba blaned y daeth
I noticed it seemed disgusting	Sylwais ei fod yn ymddangos yn ffiaidd
I heard footsteps running out of the room	Clywais olion traed yn rhedeg allan o'r ystafell
I believe that whoever was there, is behind us	Credaf fod pwy bynnag oedd yno, ar ein hôl ni
We will remember these people	Byddwn yn cofio'r bobl hyn
I enjoy a good conversation	Rwy'n mwynhau sgwrs dda
Dessert to die for	Pwdin i farw drosto
I lived there for many years	Roeddwn i'n byw yno am flynyddoedd lawer
I was alone and at home	Roeddwn i ar fy mhen fy hun ac yn fy nghartref
I walked around to the driver's side of the truck	Cerddais o gwmpas i ochr gyrrwr y lori
We probably should have reached these rooms first	Mae'n debyg y dylem fod wedi cyrraedd yr ystafelloedd hyn yn gyntaf
I am in love with him	Rwyf mewn cariad ag ef
I imagine it will take quite a bit of preparation	Rwy'n dychmygu y bydd yn cymryd cryn dipyn o baratoi
I roll away and the hand moves to my side	Rwy'n rholio i ffwrdd ac mae'r llaw yn symud i fy ochr
I talk about it all the time	Rwy'n siarad amdano drwy'r amser
I am a grateful person, indeed	Rwy’n berson diolchgar, yn wir
I hate having to move them	Mae'n gas gen i orfod eu symud
I looked out the window	Edrychais allan o'r ffenestr
I forgot to mention this	Anghofiais sôn am hyn
I can't even offer you my reputation	Ni allaf hyd yn oed gynnig fy enw da ichi
I came home to find him standing in our yard	Deuthum adref i ddod o hyd iddo yn sefyll yn ein iard
I knew she would go hungry	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n llwgu
A real one, straight to the gut	Un go iawn, yn syth i'r perfedd
I can put two and two together	Gallaf roi dau a dau at ei gilydd
I think everything composed makes a lot of sense	Rwy'n meddwl bod popeth a gyfansoddwyd yn gwneud llawer o synnwyr
A cold tremor shot through it	Saethodd cryndod oer drwyddo
I needed to be underground, and out of sight	Roedd angen i mi fod o dan y ddaear, ac o'r golwg
I am fully committed to this	Rwyf wedi ymrwymo’n llwyr i hyn
I couldn't afford to be stupid	Allwn i ddim fforddio bod yn dwp
I was always skeptical of it	Roeddwn bob amser yn amheus ohono
A mutual bond fund is an investment company	Mae cronfa bond cydfuddiannol yn gwmni buddsoddi
I didn't care if she had	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd ganddi
I heard his last speech	Clywais ei araith olaf
I looked around in sadness and anger	Edrychais o gwmpas mewn tristwch a dicter
We can't believe how many people came	Ni allwn gredu faint o bobl a ddaeth
I was hoping he felt the same way	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn teimlo'r un ffordd
I think something strange is happening	Credaf fod rhywbeth rhyfedd yn digwydd
I'm sure it has a powerful rock inside	Rwy'n siŵr bod ganddo roc pwerus y tu mewn
I stood then, remaining silent	Sefais bryd hynny, gan aros yn dawel
I had seen it before, so much was for sure	Roeddwn i wedi ei weld o'r blaen, roedd cymaint yn sicr
His father did not support his acting ambitions	Nid oedd ei dad yn cefnogi ei uchelgais actio
A couple of things come to mind	Mae cwpl o bethau yn dod i'r meddwl
I need to be quiet, he thought	Mae angen i mi fod yn dawel, meddyliodd
In the hot weather they would provide cold water	Yn y tywydd poeth byddent yn darparu dŵr oer
I just know my daughter, is it all	Fi jyst yn nabod fy merch, yw'r cyfan
I was really nervous to see my dad	Roeddwn i mewn gwirionedd yn nerfus i weld fy nhad
I almost jumped out of the car	Bu bron i mi neidio allan o'r car
I used to think that book was crazy	Roeddwn i'n arfer meddwl bod y llyfr hwnnw'n wallgof
I was raised more like my mother, small but lean	Cefais fy adeiladu yn debycach i fy mam, yn fach ond heb lawer o fraster
I wasn't sure if the two would fit together	Doeddwn i ddim yn siŵr a fyddai'r ddau yn cyd-dynnu
I could hear them in the hall	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn y neuadd
We will enjoy helping people find lost loved ones	Byddwn yn mwynhau helpu pobl i ddod o hyd i anwyliaid coll
I smile happily, nodding	Rwy'n gwenu'n hapus, yn nodio
I sense his hostility	Rwy'n synhwyro ei elyniaeth
I understand the mistake	Rwy'n deall y camgymeriad
I gave you one last chance and you ruined it	Rhoddais un cyfle olaf ichi ac fe wnaethoch chi ei ddifetha
I was in the color guard in high school	Roeddwn i yn y gard lliw yn yr ysgol uwchradd
A final crew went back through the village and garden	Aeth criw olaf yn ôl drwy'r pentref a'r ardd
I ran my fingers over them	Rhedais fy mysedd drostynt
I was hoping it hadn't been high	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd wedi bod yn uchel
I rolled it across my palm	Fe'i rholio ar draws fy nghledr
A crowd of people turned towards him	Trodd tyrfa o bobl tuag ato
I loosen my arm and wrap it around her shoulders	Rwy'n rhyddhau fy mraich ac yn ei roi o amgylch ei hysgwyddau
I think often, easy cases make bad law	Rwy'n meddwl yn aml, mae achosion hawdd yn gwneud cyfraith ddrwg
I delayed telling him about my physical changes	Fe wnes i oedi cyn dweud wrtho am fy newidiadau corfforol
I find myself doing nothing	Dwi'n ffeindio fy hun yn gwneud dim byd
I didn't want them there	Doeddwn i ddim eisiau nhw yno
I put my arm around her shoulder	Rwy'n gosod fy mraich o amgylch ei hysgwydd
Quick inventory could be done for the home	Gellid gwneud rhestr eiddo gyflym ar gyfer y cartref
I regain my footing and put my hands out	Rwy'n adennill fy sylfaen ac yn rhoi fy nwylo allan
I have never been abroad	Nid wyf erioed wedi bod dramor
I am the commander of this fort, from my husband	Myfi yw cadlywydd y gaer hon, o'm gwŷr
I am left unable to understand what the hell to do	Rwy'n gadael yn methu â deall beth yw'r uffern i'w wneud
I want to feel his skin	Rwyf am deimlo ei groen
I should call my elderly parents	Dylwn i ffonio fy rhieni oedrannus
I know we are supposed to protect ourselves there	Rwy'n gwybod ein bod i fod i amddiffyn ein hunain yno
I can't explain it any other way	Ni allaf ei esbonio mewn unrhyw ffordd arall
I opened one eye and then the other	Agorais un llygad ac yna'r llall
I thought of my grandfather and grandmother	Meddyliais am fy nhaid a mam-gu
I reminded myself that everything would be fine	Atgoffais fy hun y byddai popeth yn iawn
A couple were standing at the bar	Roedd cwpl yn sefyll wrth y bar
All these things came out of it	Daeth y pethau hyn i gyd allan ohono
Very big challenge	Her fawr iawn
I tried to call but the phone was not on	Ceisiais ffonio ond nid oedd y ffôn ymlaen
I had no idea what we were walking into	Doedd gen i ddim syniad beth oedden ni'n cerdded i mewn iddo
I grab my gun and check the chamber and magazine	Rwy'n cydio yn ei wn ac yn gwirio'r siambr a'r cylchgrawn
I decided against it, and moved on	Penderfynais yn ei erbyn, a symudais ymlaen
I really need a new pair	Dwi mewn dirfawr angen pâr newydd
I was one of those who needed help	Roeddwn i'n un o'r rhai oedd angen cymorth
I think the shock showed more than the excitement	Rwy'n meddwl bod y sioc wedi dangos mwy na'r cyffro
Success, of course	Llwyddiant, wrth gwrs
Trembling pierced my flesh	Tyllodd cryndod fy nghnawd
I have yet to taste it	Nid wyf eto i'w flasu
I appreciate all the support	Rwy'n gwerthfawrogi'r holl gefnogaeth
I am worthy of a future	Rwy'n deilwng o ddyfodol
I was still able to get a fit	Roeddwn i'n dal i allu gosod ffit
I want a first crack at it	Dw i eisiau crac cyntaf arno
Significant amount	Swm sylweddol
I suffered the same problem	Dioddefais yr un broblem
I finished the film roll and drew it	Gorffennais y rholyn o ffilm gan dynnu lluniau ohoni
I have to go home and lie	Mae'n rhaid i mi fynd adref a gorwedd
I have questions about my luggage that have to be answered	Mae gennyf gwestiynau am fy bagiau y mae'n rhaid eu hateb
I watch each particle as it lands	Rwy'n gwylio pob gronyn wrth iddo lanio
I didn't mean the digging was boring	Doeddwn i ddim yn golygu bod y cloddiad yn ddiflas
I gave myself, absolutely, absolutely, absolutely	Rhoddais fy hun iddi, yn hollol, yn hollol, yn hollol
A soft knock on the door broke his game	Torrodd cnoc meddal ar y drws ar ei gêm
A few seconds elapsed before they heard a response	Aeth ychydig eiliadau heibio cyn iddynt glywed ymateb
I got this suit made	Cefais y siwt hon wedi'i gwneud
I'm afraid to tell you dates and details	Mae arnaf ofn dweud wrthych ddyddiadau a manylion
I understand you came here to get an education	Rwy'n deall ichi ddod yma i gael addysg
I estimated his age to be about fifty	Amcangyfrifais ei oedran i fod tua hanner cant
I cannot take my own staff unless they are an army	Ni allaf gymryd fy staff fy hun oni bai eu bod yn fyddin
I didn't go with him	Doeddwn i ddim yn mynd gydag ef
They had ten children	Bu iddynt ddeg o blant
I want to say those words	Rwyf am ddweud y geiriau hynny
I would have talked to her	Byddwn wedi siarad â hi
Subsequently, the vice presidency refused	Yn dilyn hynny, gwrthododd yr is-lywyddiaeth
I check the time on a bedside alarm clock	Rwy'n gwirio'r amser ar gloc larwm wrth erchwyn gwely
I simply can't get it to understand	Yn syml, ni allaf ei gael i ddeall
Simple good for both sides arrangement	Da syml ar gyfer trefniant y ddwy ochr
I don't know these people	Nid wyf yn adnabod y bobl hyn
I need to save his life	Mae angen i mi achub ei fywyd
I had no idea where she went	Doedd gen i ddim syniad i ble aeth hi
I certainly won't change it	Yn sicr ni fyddaf yn ei newid
I shouldn't have said as much	Ddylwn i ddim fod wedi dweud cymaint
I started that letter, but it never expired	Dechreuais y llythyr hwnnw, ond ni ddaeth i ben
A simple pair of example questions can show the contrast	Gall pâr syml o gwestiynau enghreifftiol ddangos y cyferbyniad
I'm working harder, maybe as a result	Rwy'n gweithio'n galetach, efallai o ganlyniad
I couldn't let that fly	Allwn i ddim gadael i hynny hedfan
I walked into my bathroom and locked the door	Cerddais i mewn i fy ystafell ymolchi a chloi'r drws
I hated myself for a while there though	Roeddwn i'n casáu fy hun am gyfnod yno serch hynny
I pray he is more relaxed now	Rwy'n gweddïo ei fod yn fwy hamddenol nawr
We can also say that he is proud	Gallwn hefyd ddweud ei fod yn falch
I have a couple of meetings and projects here tomorrow	Mae gen i gwpl o gyfarfodydd a phrosiectau yma yfory
Simply put, I'm trying to protect myself	Yn syml, rwy'n ceisio amddiffyn fy hun
I stood back admiring the bike	Sefais yn ôl yn edmygu'r beic
I open my food chest	Rwy'n agor fy nghist fwyd
I looked at the mirror and was satisfied	Edrychais ar y drych ac roeddwn i'n fodlon
I know what they want from this war	Rwy'n gwybod beth maen nhw ei eisiau o'r rhyfel hwn
I'm starting to feel like a hero	Rwy'n dechrau teimlo fel arwr
I'm through politics forever	Rwyf drwyddo â gwleidyddiaeth am byth
I immediately withdrew	Rwy'n tynnu'n ôl ar unwaith
I know what it feels like	Rwy'n gwybod sut deimlad ydyw
I didn't have to say it anyway	Doedd gen i ddim i'w ddweud beth bynnag
I was in serious trouble	Roeddwn mewn trafferth difrifol
I was sure to find that in the file	Roeddwn yn siŵr o ddod o hyd i hynny yn y ffeil
I looked at his face	Edrychais ar ei wyneb
I understood their art	Roeddwn i'n deall eu celf
I had thought the same thing before	Roeddwn i wedi meddwl yr un peth o'r blaen
I smiled back sweetly, sure to myself	Gwenais yn ôl yn felys, yn siŵr o fy hun
I had so many questions to ask him	Roedd gen i gymaint o gwestiynau i'w gofyn iddo
I spoke quietly to him and rubbed his shoulder	Siaradais yn dawel ag ef a rhwbio ei ysgwydd
I wandered around camp	Crwydrais o gwmpas gwersyll
The problem affected his grip on the bat	Roedd y broblem yn effeithio ar ei afael ar yr ystlum
I was crying within the first few sentences	Roeddwn i'n crio o fewn yr ychydig frawddegau cyntaf
I can't be in the same room	Ni allaf fod yn yr un ystafell
A lot of it comes down to the brand name	Daw llawer ohono i lawr i'r enw brand
A cart is better than a horse alone	Mae cart yn well na cheffyl yn unig
I would like a higher elevation	Hoffwn gael drychiad uwch
I think it's about the time travel program	Rwy’n meddwl ei fod yn ymwneud â’r rhaglen teithio amser
Deep excitement took her	Cymerodd cyffro dwfn hi
I bought her the ticket	Prynais y tocyn iddi
He refused to even subsidize it	Gwrthododd hyd yn oed dalu cymhorthdal ​​​​iddo
I would need some daylight to test my layout	Byddai angen rhywfaint o olau dydd arnaf i brofi fy nghynllun
I smell oil, leather and sweat all mixed together at once	Rwy'n arogli olew, lledr a chwys i gyd yn gymysg â'i gilydd ar unwaith
I turned my head towards the girl with the spear	Troais fy mhen tuag at y ferch gyda'r waywffon
Just come back for more batteries	Newydd ddod yn ôl am fwy o fatris
Sock hat in the heat here	Het hosan yn y gwres yma
I have some male friends	Mae gen i rai ffrindiau gwrywaidd
I have given my last explanation	Rwyf wedi rhoi fy esboniad diwethaf
I think she means you	Rwy'n meddwl ei bod yn golygu chi
It must be said that this is not news to me	Rhaid dweud nad yw hyn yn newyddion i mi
I couldn't understand why	Doeddwn i ddim yn deall pam
I suspect we can live for a long time	Rwy'n amau ​​​​y gallwn fyw am amser hir
I didn't even sign up for my classes	Wnes i ddim hyd yn oed gofrestru ar gyfer fy nosbarthiadau
I can no longer look at this church	Nis gallaf edrych ar yr eglwys hon mwyach
I knew most of these guys	Roeddwn i'n adnabod y rhan fwyaf o'r dynion hyn
A component has a condition	Mae cyflwr gan gydran
I want to hug her	Rwyf am roi cwtsh iddi
I can't thank you enough	Ni allaf ddiolch digon i chi
We'll know what to expect next time	Byddwn yn gwybod beth i'w ddisgwyl y tro nesaf
A child was on her arms, sleeping in silence	Roedd plentyn ar ei breichiau, yn cysgu mewn distawrwydd
I think my little sister loves me	Rwy'n credu bod fy chwaer fach yn fy ngharu i
I certainly won the price of my room	Yn sicr, enillais bris fy ystafell
I wanted to stare at it forever	Roeddwn i eisiau syllu arno am byth
I feel his warm blood on that skin	Rwy'n teimlo ei waed cynnes ar y croen hwnnw
I'm still hungry and weak, but now warm	Rwy'n dal yn newynog ac yn wan, ond yn awr yn gynnes
I told you before that it wasn't	Dywedais wrthych o'r blaen nad oedd
I know that there have been some meetings	Gwn fod rhai cyfarfodydd wedi bod
I ask my husband and friends every day	Rwy'n gofyn i fy ngŵr a'm ffrindiau bob dydd
I could see the guilt on his face now	Roeddwn i'n gallu gweld yr euogrwydd yn blaen ar ei wyneb nawr
Alcohol was not a factor in the accident	Nid oedd alcohol yn ffactor yn y ddamwain
Man can walk on water	Gall dyn gerdded ar ddŵr
I wonder why we haven't seen anything	Tybed pam nad ydym wedi gweld dim
It would have been great	Byddai wedi bod yn wych
I was a great ball player	Roeddwn i'n chwaraewr pêl gwych
I'll watch you	Byddaf yn eich gwylio
I never considered the effects it had on others	Wnes i erioed ystyried yr effeithiau a gafodd ar eraill
I give it a shot with the same result	Rwy'n rhoi saethiad iddo gyda'r un canlyniad
I'll explain it to you later	Byddaf yn ei egluro i chi yn nes ymlaen
I couldn't see two inches in front of me	Nis gallwn weled dwy fodfedd o'm blaen
I show you how you can tell our story	Rwy'n dangos i chi fel y gallwch chi adrodd ein stori
I wouldn't let it get up that easily	Ni fyddwn yn gadael iddo godi mor hawdd â hynny
I need to protect that love by all means	Mae angen i mi amddiffyn y cariad hwnnw ar bob cyfrif
I didn't mistake that scream for anything but pain	Wnes i ddim camgymryd y sgrechian honno am ddim byd ond poen
I just sell hot dogs	Fi jyst yn gwerthu cŵn poeth
I've had enough time to study	Rwyf wedi cael digon o amser i astudio
I walked up and stood by the landing	Cerddais i fyny a sefyll wrth y landin
I usually suggest taking everything	Fel arfer rwy'n awgrymu cymryd popeth
I didn't even go in with a gun	Wnes i ddim hyd yn oed fynd i mewn gyda gwn
I picture them, projecting them into existence	Rwy'n eu llun, yn eu taflunio i fodolaeth
We still can't bring it all in	Ni allwn ddod â'r cyfan i mewn o hyd
I can look out for my family and myself	Gallaf edrych allan am fy nheulu a minnau
I lost mine, needless to say	Collais y pwll, afraid dweud
I had to play both of you to succeed	Roedd yn rhaid i mi chwarae'r ddau ohonoch i lwyddo
I strongly condemn this statement	Yr wyf yn condemnio’r datganiad hwn yn gryf
I found myself lost to their dance	Cefais fy hun ar goll i'w dawns
I have to use my wits to survive	Mae'n rhaid i mi ddefnyddio fy wits i oroesi
A computer displays and records temperature, pressure and concentration data	Mae cyfrifiadur yn arddangos ac yn cofnodi data tymheredd, gwasgedd a chrynodiad
I slow down for a moment and look back	Rwy'n araf am eiliad ac yn edrych yn ôl
The feeling of fear began to enter his heart	Dechreuodd teimlad ofn fynd i mewn i'w galon
I remembered the accident now	Cofiais y ddamwain yn awr
I turn back to the current year	Trof yn ôl at y flwyddyn gyfredol
I can't expect operational managers to change	Ni allaf ddisgwyl i reolwyr gweithredol newid
There are two bedrooms, one furnished	Mae dwy ystafell wely, un wedi'i ddodrefnu
I want her to go to college	Dw i eisiau iddi fynd i'r coleg
I take the elevator down	Rwy'n cymryd yr elevator i lawr
I felt his eyes on me, watching me	Teimlais ei lygaid arnaf, yn gwylio fi
A few pages later, he found a clue	Ychydig dudalennau yn ddiweddarach, daeth o hyd i gliw
I really felt sorry for him	Roeddwn i wir yn teimlo trueni drosto
I took a chance, and turned off the engine	Cymerais gyfle, a diffodd yr injan
A few people came in	Daeth ychydig o bobl i mewn
I didn't go out to buy it	Es i ddim allan i'w brynu
I hope you all come	Rwy'n gobeithio y byddwch chi i gyd yn dod
I didn't really care at all	Doedd dim ots gen i o gwbl, a dweud y gwir
I pointed to it and returned to the book	Nodais ato a dychwelyd yn ôl at y llyfr
I imagined it would be like	Dychmygais y byddai fel
I can tell you later, if you wish	Gallaf ddweud wrthych yn nes ymlaen, os dymunwch
She had no idea what happened	Doedd ganddi hi ddim syniad beth ddigwyddodd
I will move back, but not immediately	Symudaf yn ôl, ond nid ar unwaith
I was glad someone was enjoying this torture	Roeddwn yn falch bod rhywun yn mwynhau'r artaith hon
I needed to learn a lot of things	Roedd angen i mi ddysgu llawer o bethau
I think our creative power keeps us strong	Rwy'n credu bod ein pŵer creadigol yn ein cadw'n gryf
I was looking over my shoulder all night	Roeddwn i'n edrych dros fy ysgwydd trwy'r nos
I rarely felt myself blinking	Anaml y teimlais fy hun yn blincio
I tripped back into the mirror	Yr wyf yn baglu yn ôl i mewn i'r drych
I can't see it, not yet	Ni allaf ei weld, ddim eto
I withdraw, afraid of who may come to me	Rwy'n tynnu'n ôl, yn ofni pwy allai ddod ataf
I was busy collecting my notebook and paperwork	Roeddwn yn brysur yn casglu fy llyfr nodiadau a gwaith papur
I gave it all up thankfully	Rhoddais hynny i gyd i fyny yn ddiolchgar
I have to see you in person	Mae'n rhaid i mi eich gweld yn bersonol
I wish you both could get it right	Hoffwn pe bai'r ddau ohonoch yn gallu gwneud pethau'n iawn
I can feel the force of his life slipping away	Gallaf deimlo grym ei fywyd yn llithro i ffwrdd
I begged but he refused	Erfyniais ond gwrthododd
I turn my head to say thanks	Trof i nodio fy mhen i ddiolch
I plan to return with my family	Rwy'n bwriadu dychwelyd gyda fy nheulu
I tripped towards her	Yr wyf yn baglu tuag ati
I feel it's my responsibility now	Rwy'n teimlo mai ef yw fy nghyfrifoldeb i nawr
A dark shadow sat on the chair	Roedd cysgod tywyll yn eistedd ar y gadair
I should have picked it up a long time ago	Dylwn i fod wedi ei godi amser maith yn ôl
I know what they find happy	Rwy'n gwybod beth maen nhw'n ei gael yn hapus
I loved my little girls, in my own way	Roeddwn i'n caru fy merched bach, yn fy ffordd fy hun
I hardly noticed the change	Prin y sylwais ar y newid
I had such an uncle	Roedd gen i ewythr o'r fath
I have to rebuild an entirely new future for myself	Mae'n rhaid i mi ailadeiladu dyfodol cwbl newydd i mi fy hun
I was there when she read it	Roeddwn i yno pan wnaeth hi ei darllen
I knew for sure he wasn't a police man at that time	Roeddwn i'n gwybod yn sicr nad oedd yn ddyn heddlu bryd hynny
I cannot authorize permanent government	Ni allaf awdurdodi llywodraeth barhaol
I know she'll answer it	Rwy'n gwybod y bydd hi'n ei ateb
I could see the ball better	Roeddwn i'n gallu gweld y bêl yn well
I like my life as it is	Rwy'n hoffi fy mywyd fel y mae
I still have to stay home	Mae'n rhaid i mi aros gartref o hyd
I am his natural enemy	Fi yw ei elyn naturiol
I have a light stomach	Mae gen i stumog ysgafn
I look over all the bottles feeling less confident now	Rwy'n edrych dros y poteli i gyd yn teimlo'n llai hyderus nawr
A shower sounded so nice	Roedd cawod yn swnio mor braf
I started going hard again	Dechreuais fynd yn galed eto
I was the living dead	Fi oedd y meirw byw
I'm now older than my parents ever were	Rydw i nawr yn hŷn nag oedd fy rhieni erioed
I used it for what first came to my mind	Defnyddiais ef ar gyfer yr hyn a ddaeth i'm meddwl gyntaf
I like that you want me so much	Rwy'n hoffi eich bod chi eisiau fi gymaint
I hesitated and told them of the king's words	Petrusais a dweud wrthynt am eiriau'r brenin
I called and spoke to my supervisor	Gelwais a siaradais â'm goruchwyliwr
I started looking and there he was	Dechreuais edrych ac yno yr oedd
I remember the day, the night	Yr wyf yn cofio y dydd, a'r nos
I am not put off at all	Nid wyf yn digalonni o gwbl
I was told it was okay to sin	Dywedwyd wrthyf ei fod yn iawn i bechu
I saw this new genius inventing a breakfast item	Gwelais yr athrylith newydd hwn yn dyfeisio eitem frecwast
These are examined in turn below	Archwilir y rhain yn eu tro isod
That all came to a halt	Daeth hynny i gyd i stop
The whole point of the art of representing society failed	Methodd holl bwynt celf cynrychioli cymdeithas
I know you've waited for this moment all your life	Rwy'n gwybod eich bod wedi aros am y foment hon ar hyd eich oes
I'm giving you an assignment right now	Rwy'n rhoi aseiniad ichi ar hyn o bryd
I cannot resist that conclusion	Ni allaf wrthsefyll y casgliad hwnnw
Work experience volunteer	Gwirfoddolwr ar brofiad gwaith
I used to have her around now	Roeddwn i wedi arfer ei chael hi o gwmpas nawr
I've been terrible about it really	Rwyf wedi bod yn ofnadwy am y peth a dweud y gwir
I believe it is up to no good	Yr wyf yn credu ei fod hyd at ddim daioni
I can assure you, we are all in this together	Gallaf eich sicrhau, rydym i gyd yn hyn gyda'n gilydd
I would also like a membership section	Hoffwn hefyd gael adran aelodaeth
I feel this about you	Rwy'n teimlo hyn amdanoch chi
I felt calm afterwards	Teimlais yn dawel wedyn
I had more serious problems to take care of first	Roedd gen i broblemau mwy difrifol i ofalu amdanynt yn gyntaf
I liked this mournful spirit and its sad face	Hoffais yr ysbryd galarus hwn a'i wyneb trist
I felt like we were floating on a soft cloud	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n arnofio ar gwmwl meddal
I told her there was nothing to worry about	Dywedais wrthi nad oedd dim i boeni amdano
A couple of them caught his eye	Daliodd cwpl ohonyn nhw ei lygad
I recognized the name of a childhood friend on the list	Fe wnes i adnabod enw ffrind plentyndod ar y rhestr
This has been confronted with controversy and controversy	Mae hyn wedi cael ei wynebu gan ddadlau a dadlau
I need someone to stand up for me	Dwi angen rhywun i sefyll lan drosta i
I was ready with ten minutes to spare	Roeddwn yn barod gyda deg munud i sbario
I was surprised by the difference	Cefais fy synnu gan y gwahaniaeth
I would definitely recommend it to others	Byddwn yn bendant yn ei hargymell i eraill
I wonder how long that will last	Tybed pa mor hir y bydd hynny'n para
I take a picture of it	Rwy'n cymryd llun ohono
I have a friend down there	Mae gen i ffrind lawr fan yna
I was nothing but a dead beat to my dad	Roeddwn i'n ddim byd ond curiad marw i fy nhad
You need experience	Mae angen profiad arnoch chi
I'm very happy to read this	Rwy'n hapus iawn i ddarllen hwn
I was curious about the girl	Roeddwn i'n chwilfrydig am y ferch
I knew she was dying	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n marw
I felt an immense feeling of relief and joy	Teimlais deimlad anferth o ryddhad a llawenydd
I kept going to a medical doctor	Daliais i fynd at feddyg meddygol
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Byddai trên yn mynd heibio yn achosi trafferth diangen iddi heno
A draft brushes against the back of his neck	Mae drafft yn brwsio yn erbyn cefn ei wddf
I didn't want him to mourn my death	Doeddwn i ddim eisiau iddo alaru fy marwolaeth
I get why you did it	Rwy'n cael pam y gwnaethoch chi
I settled in to wait	Ymsefydlais i aros
I can't stand being in the same room as you	Ni allaf sefyll bod yn yr un ystafell â chi
I promise you will not be disappointed	Rwy'n addo na chewch eich siomi
I watch, lest she give any encouragement	Rwy'n gwylio, rhag rhoi unrhyw anogaeth iddi
I had seen her many times	Roeddwn i wedi ei gweld hi lawer gwaith
The occasion and overwhelmed	Yr achlysur a'i llethu
I have to admit that that blew my mind	Mae'n rhaid i mi gyfaddef bod hynny wedi chwythu fy meddwl
We cannot come close enough to any detailed work	Ni allwn ddod yn ddigon agos at unrhyw waith manwl
I bought one and read it five times	Prynais un a'i darllen bum gwaith
I will not harm those who are true	Ni wnaf niwed i'r rhai sy'n wir
I wish things were good again	Dymunais fod pethau yn dda eto
I'm retired from the show and acting	Rwyf wedi ymddeol o'r sioe ac o actio
The first take usually makes the final cut	Mae'r cymryd cyntaf fel arfer yn gwneud y toriad terfynol
I can't imagine getting much sleep tonight	Ni allaf ddychmygu cael llawer o gwsg heno
I grabbed for her wrist and twisted	Fe wnes i fachu am ei garddwrn a throelli
I believe in equality of opportunity	Rwy’n credu mewn cyfle cyfartal
I came here today to give you this	Dw i wedi dod yma heddiw i roi hwn i chi
We can't do this to him	Ni allwn wneud hyn iddo
I bowed my head and laughed at his innocence	Plygais fy mhen a chwerthin am ei ddiniweidrwydd
I came in to wish you the best of luck	Des i mewn i ddymuno pob lwc i chi
I actually ran out of body butter	Mewn gwirionedd rhedais allan o fenyn corff
I waved, blowing a kiss to her	Rwy'n chwifio, chwythu cusan iddi
I think that's a good rule	Rwy'n meddwl bod honno'n rheol dda
We can't possibly answer them all	Ni allwn o bosibl eu hateb i gyd
I have everyone working away	Mae gen i bawb yn gweithio i ffwrdd
I didn't know how far down the soul was	Wyddwn i ddim pa mor bell i lawr oedd yr enaid
I wanted to see her	Roeddwn i eisiau ei gweld hi
I was excited to see it	Roeddwn yn gyffrous i'w weld
I went back up, falling on my bed	Es i wrth gefn, gan ddisgyn ar fy ngwely
I never talked to him, even though the boys did	Wnes i erioed siarad ag ef, er bod y bechgyn yn gwneud hynny
I would love to read more about her life	Byddwn wrth fy modd yn darllen mwy am ei bywyd
We can't stop now	Ni allwn roi'r gorau iddi nawr
I decided to make dinner for the three of us	Penderfynais wneud cinio i'r tri ohonom
I even desire it, which is a first for me	Rwyf hyd yn oed yn ei ddymuno, sef y cyntaf i mi
There is so much more pressure	Mae cymaint mwy o bwysau
I loved her, you know	Roeddwn i'n ei charu hi, wyddoch chi
Initially it was a temporary measure	Mesur dros dro ydoedd i ddechrau
I hope that makes sense	Rwy'n gobeithio bod hynny'n gwneud synnwyr
I loved what we could be together for	Roeddwn i wrth fy modd â'r hyn y gallem fod gyda'n gilydd
A deep blue color caught her eye	Daliodd lliw glas dwfn ei llygad
I do not doubt that they are necessary	Nid wyf yn amau ​​​​eu bod yn angenrheidiol
But I really doubt you can give me one	Ond rwy'n amau'n fawr y gallwch chi roi un i mi
I can lift my partner up over my head	Gallaf godi fy mhartner i fyny dros fy mhen
I see it as essential	Rwy'n ei weld yn hanfodol
I can change them, to an extent	Gallaf eu newid, i raddau
I kind of want to read it	Dwi fath o eisiau ei ddarllen
I'll be home by ten	Byddaf adref erbyn deg
He fell and broke his neck	Syrthiodd a thorrodd ei wddf
I had no business doing that	Doedd gen i ddim busnes yn gwneud hynny
I'm ready to have her	Rwy'n barod i'w chael hi
I thought maybe he meant something to my dad	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod wedi golygu rhywbeth i fy nhad
A farm village, horses produce electricity for mowing	Yn bentref fferm, mae ceffylau yn cynhyrchu trydan ar gyfer torri gwair
I heard something breaking and everything went quiet	Clywais rywbeth yn torri ac aeth popeth yn dawel
I feel like an animal in a cage watching	Rwy'n teimlo fel anifail mewn cawell yn gwylio
I wonder what the images were in his head	Tybed beth oedd y delweddau yn ei ben
I'm having trouble living apart	Rwy'n cael trafferth byw ar wahân
I was too sick to remember	Roeddwn yn rhy sâl i gofio
I've never had a deal with you	Chefais i erioed fargen gyda chi
The government did not respond	Ni ymatebodd y llywodraeth
I wouldn't have imagined exactly how many though	Ni fyddwn wedi dychmygu faint yn union serch hynny
I'll give her the bag	Byddaf yn rhoi'r bag iddi
He has been very careful about that	Mae wedi bod yn ofalus iawn ynglŷn â hynny
I held my hand up to my eyes	Daliais fy llaw i fyny at fy llygaid
I only have a sister	Dim ond chwaer sydd gen i
Then I'll light a torch	Yna byddaf yn goleuo tortsh
I'll go it alone from here	Byddaf yn mynd ar ei ben ei hun oddi yma
I was lucky too	Roeddwn i'n ffodus hefyd
A limited genetic pool is also a danger	Mae pwll genetig cyfyngedig hefyd yn berygl
That is, they are now, because they are no longer alive	Hynny yw, maen nhw nawr, oherwydd nid ydyn nhw'n fyw mwyach
I was worried about you all the time	Roeddwn i'n poeni amdanoch chi trwy'r amser
We cannot cope with the expectation	Ni allwn ymdopi â'r disgwyliad
I must be walking back west, towards the tube station	Rhaid fy mod yn cerdded yn ôl tua'r gorllewin, tuag at yr orsaf tiwb
I will not support any person or persons who do so	Ni fyddaf yn cefnogi unrhyw berson neu bersonau sy'n gwneud hynny
I had nothing to hide from her	Doedd gen i ddim byd i'w guddio rhagddi
I like to sit tall	Rwy'n hoffi eistedd yn uchel
I felt peace coming over me	Teimlais heddwch yn dod drosof
A drop of sweat fell on my hand	Syrthiodd diferyn o chwys ar fy llaw
Minor damage occurred throughout the geographical region	Digwyddodd mân ddifrod ledled y rhanbarth daearyddol
I didn't have time to waste	Doedd gen i ddim amser i'w wastraffu
I raised myself to him	Codais fy hun iddo
A huge fireplace was blazing brightly along one wall	Roedd lle tân enfawr yn tanio'n llawen ar hyd un wal
I have to put on a front	Mae'n rhaid i mi roi ar ffrynt
I will discuss three related problems	Byddaf yn trafod tair problem gysylltiedig
I haven't written about it yet	Nid wyf wedi ysgrifennu amdano hyd yn hyn
I wish you had a stronger daughter	Hoffwn pe bai gennych ferch gryfach
I was there to answer all of them	Roeddwn i yno i ateb pob un ohonyn nhw
I enjoyed feeling my baby move	Mwynheais i deimlo bod fy mabi yn symud
I didn't wear a suit	Wnes i ddim gwisgo siwt
I love every race on planet earth	Rwy'n caru pob hil ar y blaned ddaear
There is a crisis ahead of us, one of our own	Mae argyfwng o'n blaenau ni, un o'n pethau ni ein hunain
I knew it in my heart	Roeddwn i'n ei wybod yn fy nghalon
I walked out with a loan an hour later	Cerddais allan gyda benthyciad awr yn ddiweddarach
I could feel it in my gut	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn fy mherfedd
I lean in and whisper to him	Rwy'n pwyso i mewn ac yn sibrwd wrtho
I won't even be here	Fydda i ddim hyd yn oed yma
I was not deterred or abused in any way	Doeddwn i ddim yn cael fy atal nac yn cael fy ngham-drin mewn unrhyw ffordd
I stood strong through the storm	Sefais yn gryf trwy'r storm
We cannot make any other decision	Ni allwn wneud unrhyw benderfyniad arall
I have already cast a spell on your mother	Yr wyf eisoes wedi bwrw swyn ar dy fam
I suggest we put aside our differences and address them	Rwy'n awgrymu ein bod yn rhoi ein gwahaniaethau o'r neilltu ac yn mynd i'r afael â nhw
I loved this time of year	Roeddwn i wrth fy modd yr adeg yma o'r flwyddyn
I put these last kinds of responsibility aside	Rhoddais y mathau olaf hyn o gyfrifoldeb o'r neilltu
An ambient sound faded past the same ear	Roedd sain amgylchynol yn pylu heibio'r un glust
I felt really weird out there	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd iawn yno
I can't find any of mine	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw un o fy un i
A mad thought popped into his head	Daeth meddwl gwallgof i mewn i'w ben
A heart with two names in it	Calon gyda dau enw ynddi
I have to get to work	Mae'n rhaid i mi gyrraedd y gwaith
I lay in my cage	Gorweddais yn fy nghawell
I added windows to both sides instead of the front	Ychwanegais ffenestri i'r ddwy ochr yn lle'r blaen
I will not have you with a child by him	Ni fyddaf yn eich cael chi gyda phlentyn ganddo
Thank you so much for having me	Diolch yn fawr am fy nghael i
Silence fell over the audience	Syrthiodd tawelwch dros y gynulleidfa
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Edrychais yn yr ystafell ymolchi hyd yn oed, y tu ôl i'r llen gawod
I'll be by your side	Byddaf wrth eich ochr
I can pull the rocks	Gallaf dynnu'r creigiau
Her rule was not to be peaceful	Ei rheol hi oedd peidio bod yn heddychlon
Raw materials arrive frozen	Mae deunyddiau crai yn cyrraedd wedi'u rhewi
I was always good with machines	Roeddwn bob amser yn dda gyda pheiriannau
I can't remember what was being written, though	Ni allaf gofio beth oedd yn cael ei ysgrifennu, serch hynny
I only have a couple of days before they return	Dim ond cwpl o ddyddiau sydd gen i cyn iddynt ddychwelyd
I just stood there and shrugged like an idiot	Fi jyst yn sefyll yno a shrugged fel idiot
I can't stand being around anyone	Ni allaf sefyll i fod o gwmpas neb
I was reading chapter books by the age of three	Roeddwn i'n darllen llyfrau pennod erbyn tair oed
I could hear people talking	Roeddwn i'n gallu clywed pobl yn siarad
One hundred feet in the air	Can troedfedd yn yr awyr
I told you my brother will drop	Dywedais wrthych y bydd fy mrawd yn gollwng
I felt guilt and shame for not protecting her	Teimlais euogrwydd a chywilydd am beidio â'i hamddiffyn
I will shoot both today with a big son	Byddaf yn saethu'r ddau heddiw gyda mab mawr
A black shadow overtook the village	Aeth cysgod du dros y pentref
I walk on, back to where the gap must be	Cerddaf ymlaen, yn ôl i lle mae'n rhaid i'r bwlch fod
I will be grateful when you continue this in the future	Byddaf yn ddiolchgar pan fyddwch yn parhau â hyn yn y dyfodol
I could hear shouting	Roeddwn i'n gallu clywed gweiddi
And a great multitude was gathered together from the outside	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu o'r tu allan
I reluctantly followed	Dilynais yn anfoddog
I took away her suffering	Cymerais i ffwrdd ei dioddefaint
I would never think to do that	Ni fyddwn byth yn meddwl gwneud hynny
I drove back to the main road, then headed north	Gyrrais yn ôl i'r ffordd fawr, yna mynd tua'r gogledd
I was out in the world doing my thing	Roeddwn i allan yn y byd yn gwneud fy mheth
I spoke to that woman	Siaradais â'r fenyw honno
I seriously couldn't have been happier for them	Ni allwn o ddifrif fod wedi bod yn hapusach iddynt
I didn't know for sure	Wyddwn i ddim yn sicr
I brought you food	Deuthum â bwyd i chi
There is a coin to be thrown over and over again	Mae darn arian i'w daflu dro ar ôl tro
I'm worried about how to make a living	Rwy'n poeni am sut i wneud bywoliaeth
I felt quite relieved	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad eithaf
I was surprised they hadn't got rid of it yet	Roeddwn yn synnu nad oeddent wedi cael gwared arno eto
I like to make them up	Rwy'n hoffi eu gwneud i fyny
I will follow his views in this matter	Byddaf yn dilyn ei farn yn y mater hwn
I did cook sometimes	Fe wnes i goginio weithiau
This chapter was dedicated to his memory	Cysegrwyd y bennod hon er cof amdano
I got nothing from it though	Ges i ddim o hynny serch hynny
I am actively working to maintain my complacency	Rwy'n gweithio'n weithredol i gadw fy hunanfodlonrwydd
I felt in my gut that that would be a disaster	Roeddwn i'n teimlo yn fy mherfedd y byddai hynny'n drychineb
I think there's something else to it	Rwy'n meddwl bod rhywbeth arall iddo
A large rat ran under the bed	Rhedodd llygoden fawr fawr o dan y gwely
I was missing out on knowing you all these years	Roeddwn i'n colli allan ar eich adnabod yr holl flynyddoedd hyn
A woman appeared wearing a pink dress	Ymddangosodd dynes yn gwisgo ffrog binc
I turned my head and cried briefly	Troais fy mhen a chrio yn fyr
Only ruins are left today	Dim ond adfeilion sydd ar ôl heddiw
I visit them at least once a month	Byddaf yn ymweld â nhw o leiaf unwaith y mis
I felt a cold flow over me	Teimlais lif oer drosof
The fourth claim was dismissed	Gwrthodwyd y pedwerydd hawliad
To a life of hunger and power	I bywyd o newyn a grym
I still have to believe that everything will work out	Mae'n rhaid i mi gredu o hyd y bydd popeth yn gweithio allan
The game was called early due to darkness	Galwyd y gêm yn gynnar oherwydd tywyllwch
I got the feeling, and my feelings are always right	Cefais y teimlad, ac mae fy nheimladau bob amser yn iawn
I think we should go out smoking	Rwy'n meddwl y dylem fynd allan i ysmygu
I raised my eyes to his	Codais fy llygaid at ei
I didn't care about either at that moment	Doeddwn i ddim yn poeni am y naill na'r llall ar y foment honno
I didn't want to be the first on the bus	Doeddwn i ddim eisiau bod y cyntaf ar y bws
I had a sudden bad feeling about his companion	Roedd gen i deimlad drwg sydyn am ei gydymaith
A few of the royal guards were killed	Lladdwyd ychydig o'r gwarchodlu brenhinol
I saw him walking past yesterday	Gwelais ef yn cerdded heibio ddoe
I passed the garden gate and looked in	Pasiais giât yr ardd ac edrych i mewn
I didn't realize it was there	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yno
I could even feel myself bowling a little	Gallwn hyd yn oed deimlo fy hun yn ymgrymu ychydig
A hand touched her shoulder	Cyffyrddodd llaw â'i hysgwydd
I will definitely tell him that	Byddaf yn dweud hynny wrtho yn bendant
I've been waiting for it for a while now	Rwyf wedi bod yn aros amdano ers tro bellach
I was thinking more like	Roeddwn i'n meddwl yn fwy tebyg i
I got up and went to eat	Codais a mynd i fwyta
I felt triumphant, I accepted	Teimlais fuddugoliaethus, derbyniais
I was trying to get his attention	Roeddwn i'n ceisio cael ei sylw
I can't help but feel a little jealous	Ni allaf helpu ond teimlo ychydig yn genfigennus
I hadn't intended to hurt him	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ei frifo
I had never been sexual in her life	Doeddwn i erioed wedi bod yn rhywiol yn ei bywyd
I kept him down and tried to sleep	Fe wnes i ei gadw i lawr a cheisio cysgu
I think you must be very sorry	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod yn ddrwg iawn gennych
Cook was married with three children	Roedd Cook yn briod a chanddo dri o blant
I have been calling you for five minutes	Rwyf wedi bod yn eich galw ers pum munud
I bought cheap stuff for the basic needs	Prynais bethau rhad ar gyfer yr anghenion sylfaenol
That may help	Efallai y bydd hynny'n helpu
I just wish it could be different	Fi jyst yn dymuno y gallai fod yn wahanol
I know everything about human nature	Rwy'n gwybod popeth am y natur ddynol
I gave a hateful laugh	Rhoddais chwerthiniad atgas
I need to know how it would end	Mae angen i mi wybod sut y byddai'n dod i ben
I stood up and bowed for the second time	Saethais i fyny ac ymgrymu am yr eildro
I slid into the middle chair	Llithro i mewn i'r gadair ganol
I walked over to the table	Cerddais draw at y bwrdd
I got to know the owner and the manager and the staff	Deuthum i adnabod y perchennog a'r rheolwr a'r staff
I reach to my feet and grab her arm	Rwy'n cyrraedd fy nhraed ac yn cydio yn ei braich
I know it shouldn't be, but it did	Rwy'n gwybod na ddylai fod, ond fe wnaeth
I couldn't see it through the trees	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld drwy'r coed
I knew he was purposefully eating slowly	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn bwyta'n araf yn bwrpasol
I couldn't see into the smoking room	Doeddwn i ddim yn gallu gweld i mewn i'r ystafell ysmygu
I lost a sister, and I was nearly killed as well	Collais chwaer, a bu bron imi gael fy lladd hefyd
I didn't take this one seriously at first	Wnes i ddim cymryd yr un yma o ddifrif ar y dechrau
I would have to wait for my opportunity	Byddai'n rhaid i mi aros am fy nghyfle
I could have been any woman	Gallwn i fod wedi bod yn unrhyw fenyw
I got a phone call from the police this morning	Cefais alwad ffôn gan yr heddlu y bore yma
I opened my mouth to take it in	Agorais fy ngheg i'w gymryd i mewn
I often lock death thoughts out	Rwy'n aml yn cloi meddyliau marwolaeth allan
I was wrong to think this way	Roeddwn yn anghywir i feddwl fel hyn
A minute later he stopped moving	Munud yn ddiweddarach rhoddodd y gorau i symud
I go to the kitchen for water	Rwy'n mynd i'r gegin am ddŵr
I had an idea of ​​where we could use it	Roedd gen i syniad o'r lle y gallem ei ddefnyddio
Nervous knot formed in his stomach	Cwlwm nerfus a ffurfiwyd yn ei stumog
I think they will expect you to do the same	Rwy'n meddwl y byddant yn disgwyl ichi wneud yr un peth
Cane has stated that there are three opinions	Mae Cane wedi nodi bod tair barn
Great website to get an idea of ​​prices	Gwefan wych i gael syniad o brisiau
A message can only be communicated if it makes sense	Ni ellir cyfleu neges oni bai ei bod yn gwneud synnwyr
I helped him, and then had sex with him	Fe wnes i ei helpu, ac yna cael rhyw gydag ef
I have to believe that everything will work out	Mae'n rhaid i mi gredu y bydd popeth yn gweithio allan
I want us to be successful at all levels	Rwyf am i ni fod yn llwyddiannus ar bob lefel
I tried to think what might have happened	Ceisiais feddwl beth allai fod wedi digwydd
I liked it, but not so	Roeddwn i'n ei hoffi, ond nid felly
I paid for my stuff and walked out	Fe wnes i dalu am fy stwff a cherdded allan
I needed to be where people were	Roedd angen i mi fod lle'r oedd pobl
I hope they fit in really well	Rwy'n gobeithio eu bod yn ffitio'n dda iawn
I also really like how you balanced your colors	Rwyf hefyd yn hoff iawn o sut y gwnaethoch chi gydbwyso'ch lliwiau
A quick walk outside would feel good	Byddai cerdded yn gyflym y tu allan yn teimlo'n dda
I turned back the pages that were going over the previous week	Troais yn ôl y tudalennau oedd yn mynd dros yr wythnos flaenorol
I win it in their minds	Rwy'n ei ennill yn eu meddyliau
I will not let you hang on	Ni adawaf i chi grogi
I call this an irregular tree	Rwy'n galw hon yn goeden afreolaidd
They are also used to accompany religious ritual music	Fe'u defnyddir hefyd i gyfeilio cerddoriaeth ddefodol grefyddol
We will never give up honest people	Ni fyddwn byth yn rhoi'r gorau i bobl onest
I focused on just feeling	Canolbwyntiais ar ddim ond teimlo
I think of the young girls	Rwy'n meddwl am y merched ifanc
I was left to find my own answers	Cefais fy ngadael i ddod o hyd i'm hatebion fy hun
Words of welcome disappoint the crowd	Geiriau o groeso yn siomi'r dorf
I couldn't change myself on my own	Ni allwn newid fy hun ar fy mhen fy hun
I had trouble keeping my eyes open	Cefais drafferth i gadw fy llygaid ar agor
I wasn't sure about that	Nid oeddwn yn siŵr am hynny
I have nothing to show everyone	Does gen i ddim byd i ddangos i bawb
Meat accounts for over half of its winter diet	Mae cig yn cyfrif am dros hanner ei ddiet yn y gaeaf
Dog control orders are in force	Mae gorchmynion rheoli cŵn mewn grym
I really appreciate this page	Rwy'n gwerthfawrogi'r dudalen hon yn fawr
I can't go to a hotel like this	Ni allaf fynd i westy fel hyn
It does not authorize tax on wages	Nid yw'n awdurdodi treth ar gyflog
I mean my mom and dad	Rwy'n golygu fy mam a dad
I thought it was a sweet gesture	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ystum melys
I looked around the others in the room	Edrychais o gwmpas y lleill yn yr ystafell
I returned to his bedroom and headed to his bed	Dychwelais i'w ystafell wely a mynd at ei wely
I haven't written anything for weeks	Nid wyf wedi ysgrifennu unrhyw beth ers wythnosau
An airplane leaves one airport to land elsewhere	Mae awyren yn gadael un maes awyr i lanio yn rhywle arall
Getting it right is a challenge for me	Mae cael popeth yn iawn yn her i mi
I do it again and again	Rwy'n ei wneud dro ar ôl tro
I knew you would be safe	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ddiogel
I will remain eternity	mi arhosaf dragwyddoldeb
A life she didn't choose	Bywyd na ddewisodd hi
I smooth my hands down the front of the dress	Rwy'n llyfnu fy nwylo i lawr blaen y ffrog
I was very happy with how it turned out	Roeddwn yn hapus iawn gyda sut y trodd allan
It also contains the image of the blood compact	Mae hefyd yn cynnwys delwedd y cryno gwaed
I really didn't think anything had happened between us	Doeddwn i wir ddim yn meddwl bod unrhyw beth wedi digwydd rhyngom ni
I want to take pictures and that building is cool	Rwyf am dynnu lluniau ac mae'r adeilad hwnnw'n cŵl
I really wanted to stuff that turkey	Roeddwn i wir eisiau stwffio'r twrci hwnnw
I ignored his question	Anwybyddais ei gwestiwn
The game was removed	Tynnwyd y gêm
I had to, for your sake	Roedd yn rhaid i mi, er eich mwyn chi
Fountains also feed into it	Mae ffynhonnau hefyd yn bwydo i mewn iddo
I loved every minute of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda phob munud ohono
A minute of your time	Munud o'ch amser
I'm so glad you found yourself here	Rwyf mor falch eich bod wedi dod o hyd i'ch hun yma
I didn't have time to read the book anymore	Doedd gen i ddim amser i ddarllen y llyfr nawr
I just know we have to give it a chance	Fi jyst yn gwybod bod yn rhaid i ni roi cyfle iddo
I have really good staff around me	Mae gen i staff da iawn o'm cwmpas
I just need to lie down for a while	Fi jyst angen gorwedd i lawr am ychydig
I remember the first day we met	Yr wyf yn cofio y diwrnod cyntaf i ni gyfarfod
I moved here because of him	Symudais yma oherwydd iddo
I had never felt this way about another woman before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo fel hyn am fenyw arall o'r blaen
I wanted to read it to pass time	Roeddwn i eisiau ei ddarllen i basio amser
I am now more scared of the unknown than ever	Yr wyf yn awr yn fwy ofnus o'r anhysbys nag erioed
I haven't added it to my contact list	Nid wyf wedi ei ychwanegu at fy rhestr gyswllt
I was wondering what she was doing and where she was	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd hi'n ei wneud a ble roedd hi
A year without her brother was a long time	Roedd blwyddyn heb ei brawd yn amser hir
Hanging judge, speedy execution, and supper at five	Barnwr crog, dienyddiad cyflym, a swper erbyn pump
But this was written slowly and with mature consideration	Ond cafodd hwn ei ysgrifennu'n araf a chydag ystyriaeth aeddfed
I looked around, confused	Edrychais o gwmpas, yn ddryslyd
I didn't want to hear those words	Doeddwn i ddim eisiau clywed y geiriau hynny
I felt a little jealous, but only for a moment	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn genfigennus, ond dim ond am eiliad
I also helped write the script for this story	Fe wnes i helpu hefyd i ysgrifennu'r sgript ar gyfer y stori hon
I do her hair twice a month	Rwy'n gwneud ei gwallt ddwywaith y mis
I have all the equipment at home	Mae gen i'r offer i gyd gartref
I think that's kind of the deal here	Rwy'n meddwl bod hynny'n fath o'r fargen yma
I needed to get the whole story	Roedd angen i mi gael y stori gyfan
I stepped back and stood still	Camais yn ôl a dal yn llonydd
I come to the first house and beat	Rwy'n dod i'r tŷ cyntaf ac yn curo
I wanted to know all about it	Roeddwn i eisiau gwybod popeth amdano
I never knew what he saw in her	Wyddwn i erioed beth a welodd ynddi
I really wanted to see how it felt	Roeddwn i wir eisiau gweld sut deimlad oedd o
I needed to know if my family had arrived	Roedd angen i mi wybod a oedd fy nheulu wedi cyrraedd
I was just another guy	Dim ond boi arall oeddwn i
I want you two back before dusk	Rwyf am i chi ddau yn ôl cyn y cyfnos
I didn't know that was happening at all	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hynny'n digwydd o gwbl
A quarter game seemed popular at the kitchen table	Roedd gêm chwarteri yn ymddangos yn boblogaidd wrth fwrdd y gegin
No variances are recognized	Nid oes unrhyw amrywiaethau yn cael eu cydnabod
I noted the situation of the house	Nodais sefyllfa'r tŷ
I was the storm, the center, the eye	Fi oedd y storm, y ganolfan, y llygad
I was feeling too good	Roeddwn i'n teimlo'n rhy dda
I wish our timing had been better	Hoffwn pe bai ein hamseriad wedi bod yn well
This project was completed later that year	Cwblhawyd y prosiect hwn yn ddiweddarach y flwyddyn honno
Luke again as the executive producer	Luke eto fel y cynhyrchydd gweithredol
I couldn't adjust to the eye thing at first	Doeddwn i ddim yn gallu addasu i'r peth llygad ar y dechrau
I didn't want him to stop talking	Doeddwn i ddim eisiau iddo stopio siarad
I dropped my gear on the platform	Gollyngais fy ngêr ar y platfform
I stood there, staring at myself in amazement	Sefais yno, gan syllu arnaf fy hun mewn syfrdanu
I once had a young secretary	Roedd gen i ysgrifennydd ifanc unwaith
I asked a few questions	Gofynnais ychydig o gwestiynau
I gave him the same treatment	Rhoddais yr un driniaeth iddo
I let my mind go somewhere that doesn't belong	Rwy'n gadael i fy meddwl fynd i rywle nad yw'n perthyn
I could never get back into it	Allwn i byth fynd yn ôl i mewn iddo
I hate the pressure of having to perform	Dwi'n casau'r pwysau o orfod perfformio
I recommend that you do so	Rwy'n argymell eich bod chi'n gwneud hynny
I ate until my stomach hurt	Bwyteais nes bod fy stumog yn brifo
I felt no warmth or comfort	Ni theimlais unrhyw gynhesrwydd na chysur
I told him to visit us if he wants	Dywedais wrtho am ymweld â ni os yw'n dymuno
I will teach you how to fight for your lives	Byddaf yn eich dysgu sut i ymladd am eich bywydau
I need to go back and straighten things up	Mae angen i mi fynd yn ôl a sythu pethau
I'll answer once we're inside	Byddaf yn ateb unwaith y byddwn y tu mewn
He was then seriously wounded	Yna clwyfwyd ef yn ddifrifol
I thought that was too young	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rhy ifanc
I want nothing to do with this conflict	Nid wyf am ddim i'w wneud â'r gwrthdaro hwn
I think there are dark times ahead	Rwy'n meddwl bod amseroedd tywyll o'n blaenau
I really need you to be here	Dwi wir angen i chi fod yma
I could get his attention and talk to him then	Gallaf gael ei sylw a siarad ag ef bryd hynny
I really appreciate everything you have done for me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr bopeth rydych chi wedi'i wneud i mi
I have another chance to save them, to warn them	Mae gen i gyfle arall i'w hachub, i'w rhybuddio
I asked if he ever felt mine	Gofynnais a oedd erioed yn teimlo fy un i
I was not very successful with my last attempt	Doeddwn i ddim yn llwyddiannus iawn gyda fy ymgais olaf
I would have to thank her later	Byddai'n rhaid i mi ddiolch iddi yn ddiweddarach
I am here for you now	Rwyf yma i chi nawr
I wanted him to look	Roeddwn i eisiau iddo edrych
I fought the urge to rub my hands over them	Ymladdais â'r ysfa i rwbio fy nwylo drostynt
I ran my fingers through her hair	Rhedais fy mysedd trwy ei gwallt
I received this in the mail this morning	Derbyniais hwn yn y post y bore yma
I liked my sex dirty and hard	Roeddwn i'n hoffi fy rhyw yn fudr ac yn galed
I must say, it takes my breath away	Rhaid i mi ddweud, mae'n cymryd fy anadl i ffwrdd
We cannot shake the feeling that something is wrong	Ni allwn ysgwyd y teimlad bod rhywbeth o'i le
I was no better than they were	Doeddwn i ddim gwell nag oeddent
I promise you are perfectly safe	Rwy'n addo eich bod yn gwbl ddiogel
A very important space forms in the plant	Mae gwagle pwysig iawn yn ffurfio yn y planhigyn
I know that black magic is used	Gwn fod hud du yn cael ei ddefnyddio
I expect anyone else to do the same	Rwy'n disgwyl i unrhyw un arall wneud yr un peth
I remembered my trip here years before	Cofiais fy nhaith yma flynyddau o'r blaen
I breathed deeply, relieved	Anadlais yn ddwfn, rhyddhad
I thought that was really nice of her	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n neis iawn ohoni
I wouldn't escape very easily	Fyddwn i ddim yn dianc yn hawdd iawn
Broken friendships are never good	Nid yw cyfeillgarwch toredig byth yn dda
I would appreciate it	Byddwn yn ei werthfawrogi
I took my best friend with me	Es i â fy ffrind gorau gyda mi
I just wanted him out	Roeddwn i eisiau iddo fod allan yn fwy na dim
I hope to continue to work with them	Rwy'n gobeithio parhau i weithio gyda nhw
I am in charge of my own life now	Fi sydd â gofal am fy mywyd fy hun nawr
I just wanted to do something to thank you for tonight	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth i ddiolch i chi amdano heno
I felt them at the party	Teimlais nhw yn y parti
I probably didn't go to a legitimate college	Mae'n debyg nad es i goleg cyfreithlon
We will not change this method in combat	Ni fyddwn yn newid y dull hwn wrth ymladd
The remains of the pen are still standing at this time	Mae gweddillion y gorlan yn dal i sefyll ar hyn o bryd
I needed to break out of it and act normal	Roedd angen i mi dorri allan ohono a gweithredu'n normal
I wouldn't know much about that	Fyddwn i ddim yn gwybod llawer am hynny
I go for a brisk walk every morning	Rwy'n mynd am dro cyflym bob bore
He soon escaped and rejoined his unit	Dihangodd yn fuan ac ail ymuno â'i uned
I wanted him to kiss me	Roeddwn i eisiau iddo cusanu fi
I go out on my own a lot	Rwy'n mynd allan ar fy mhen fy hun lawer
Type of home where the issues are most important	Math o gartref lle mae'r materion pwysicaf
I want us to stay close at all times, forever and ever	Rwyf am inni aros yn agos bob amser, am byth bythoedd
I looked around wildly	Edrychais o gwmpas yn wyllt
A controlled depth baby pool is available for toddlers	Mae pwll babanod dyfnder rheoledig ar gael i blant bach
I use it for information	Rwy'n ei ddefnyddio er gwybodaeth
In fact the figures were almost the opposite	Mewn gwirionedd roedd y ffigurau bron i'r gwrthwyneb
This group of buildings is given as built c	Rhoddir y grŵp hwn o adeiladau fel rhai a adeiladwyd c
I didn't know she had cancer and was dying	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddi ganser a'i bod yn marw
Data engine of some sort	Peiriant data o ryw fath
The motion was agreed	Derbyniwyd y cynnig
Crime is becoming less of a problem	Mae trosedd yn dod yn llai o broblem
I had never heard of such a thing	Ni chlywais i erioed am y fath beth
The station is closed at night	Mae'r orsaf ar gau gyda'r nos
I have not been fond of people	Nid wyf wedi bod yn hoff o bobl
I finished putting the food in storage	Gorffennais i roi'r bwyd i gadw
I refuse to worry about it	Rwy'n gwrthod poeni amdano
I didn't mind, though	Doedd dim ots gen i, serch hynny
I still heard the cry	Clywais y gri o hyd
I reached for the rope	Cyrhaeddais am y rhaff
I can't pass the river inside this painting	Ni allaf basio'r afon y tu mewn i'r paentiad hwn
I knew what that sound belonged to	Roeddwn i'n gwybod beth oedd y sain honno'n perthyn
We probably just expected more	Mae'n debyg ein bod ni newydd ddisgwyl mwy
I want my privacy back	Rwyf am fy mhreifatrwydd yn ôl
I knew it sounded familiar	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn swnio'n gyfarwydd
I smell like weed and beer	Rwy'n arogli fel chwyn a chwrw
I have a funny feeling about the van	Mae gen i deimlad doniol am y fan
I never knew her name but knew her picture	Doeddwn i byth yn gwybod ei henw ond yn adnabod ei llun
I need to escape from here	Mae angen i mi ddianc o'r fan hon
I like to be mad at you	Rwy'n hoffi bod yn wallgof wrthoch chi
I stepped in and looked around in the dark	Camais i mewn ac edrych o gwmpas yn y tywyllwch
I edit the material the next day	Rwy'n golygu'r deunydd y diwrnod wedyn
I mean it looks like an unlicensed driver	Rwy'n golygu ei fod yn edrych fel gyrrwr heb drwydded
I pulled my hand out of the box	Tynnais fy llaw allan o'r bocs
I looked down at her eyes	Edrychais i lawr ar ei llygaid
I took the one next to her	Cymerais yr un wrth ei hymyl
I will always be here	Byddaf yma bob amser
I even asked you all if anyone else was feeling it	Fe wnes i hyd yn oed ofyn i chi i gyd a oedd unrhyw un arall yn ei deimlo
I should be there for that	Dylwn i fod yno ar gyfer hynny
I turn my attention back to the game of pool	Trof fy sylw yn ôl at y gêm o pwl
I see something much deeper in you	Rwy'n gweld rhywbeth llawer dyfnach ynoch chi
I came down here to find work	Des i lawr yma i ffeindio gwaith
This formation meets about once every two months	Mae'r ffurfiad hwn yn cyfarfod tua unwaith bob dau fis
I thought the bills would go away	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r biliau'n mynd i ffwrdd
I had a male therapist who was excellent	Roedd gen i therapydd gwrywaidd a oedd yn ardderchog
I know when things happen	Rwy'n gwybod pan fydd pethau'n digwydd
I've missed a whole day	Rwyf wedi colli diwrnod cyfan
I realize from the beginning that my pulse has increased	Rwy'n sylweddoli o'r dechrau bod fy mhyls wedi cynyddu
I know it like the back of my hand	Rwy'n ei adnabod fel cefn fy llaw
I slip my clothes off and slip into the water	Rwy'n llithro fy nillad i ffwrdd ac yn llithro i'r dŵr
I don't need to witness what comes next	Nid oes angen i mi dystio beth ddaw nesaf
I will not carry any snow globe around with me	Ni fyddaf yn cario unrhyw glôb eira o gwmpas gyda mi
I think he'll develop into a nice offensive player	Rwy'n meddwl y bydd yn datblygu i fod yn chwaraewr sarhaus neis
I can't explain the way it makes me feel	Ni allaf esbonio'r ffordd y mae'n gwneud i mi deimlo
I often read mysteries in order to escape	Darllenais ddirgelion yn fynych er mwyn dianc
I'm sorry, it took me a while	Mae'n ddrwg gen i, fe gymerodd ychydig i mi
I could see the outline of her breasts underneath	Roeddwn i'n gallu gweld amlinelliad ei bronnau oddi tano
I mean, unless she's not	Yr wyf yn golygu, oni bai nad yw hi
I need to get going and get ready	Mae angen i mi fynd ati a pharatoi
I suspect mentally, she already has	Rwy'n amau ​​​​yn feddyliol, mae ganddi hi eisoes
I found myself wishing she was gay	Cefais fy hun yn dymuno ei bod yn hoyw
Historians have concluded that they are innocent	Mae haneswyr wedi dod i'r casgliad eu bod yn ddieuog
I should have never come here	Ddylwn i byth fod wedi dod yma
I have lost my best friend	Rwyf wedi colli fy ffrind gorau
A secret fire buried deep	Tân cyfrinachol wedi'i gladdu'n ddwfn
It definitely comes from the heart	Mae'n bendant yn dod o'r galon
I remembered locking the door	Cofiais gloi'r drws
I appreciate the time you can spare	Rwy'n gwerthfawrogi'r amser y gallwch chi ei sbario
I was getting increasingly anxious with each thought	Roeddwn i'n mynd yn fwyfwy pryderus gyda phob meddwl
I wanted his lips on mine	Roeddwn i eisiau ei wefusau ar fy un i
I was responsible for the investigation	Fi oedd yn gyfrifol am yr ymchwiliad
I'm an import company	Rwy'n gwmni mewnforio
I had beaten the strong urge to run	Roeddwn i wedi curo'r ysfa gref i redeg
I thought he was my guardian angel	Roeddwn i'n meddwl mai ef oedd fy angel gwarcheidiol
I wrap my arms around my knees and cry	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch fy ngliniau ac yn crio
I just felt better actually	Roeddwn i'n teimlo'n well yn unig mewn gwirionedd
I've had time to prime myself	Rwyf wedi cael amser i preimio fy hun
A costume sits behind the desk reading through paperwork	Mae gwisg yn eistedd y tu ôl i'r ddesg yn darllen trwy waith papur
Official concept art was also released	Rhyddhawyd celf cysyniad swyddogol hefyd
I'm excited and scared	Rwy'n gyffrous ac yn ofnus
Hope you enjoyed	Gobeithio eich bod wedi mwynhau
I use past tense because they no longer exist	Rwy'n defnyddio amser gorffennol oherwydd nid ydynt yn bodoli mwyach
A year or two at most	Blwyddyn neu ddwy ar y mwyaf
Lovely little thing	Peth bach hyfryd
I wasn't really going to do any of those things	Nid oeddwn yn mynd i wneud unrhyw un o'r pethau hynny mewn gwirionedd
I really wanted to see what you've got	Roeddwn i wir eisiau gweld beth sydd gennych chi
I didn't know he was a preacher	Ni wyddwn ei fod yn bregethwr
I know you've always been good at your job	Rwy'n gwybod eich bod bob amser wedi bod yn dda yn eich swydd
I was reminded of how grand but attractive it is	Cefais fy atgoffa pa mor fawreddog ond deniadol yw hi
He actually matted for me	Aeth e i fatio i mi mewn gwirionedd
I liked it, it spun like hell nonetheless	Roeddwn i'n ei hoffi, roedd yn troelli fel uffern serch hynny
I could let that sort of thing slip	Gallwn i adael i'r math hwnnw o beth lithro
I call it the punctuation effect	Rwy'n ei alw'n effaith atalnodi
I stopped playing those games a long time ago	Rhoddais y gorau i chwarae'r gemau hynny amser maith yn ôl
I never really thought about it in that light	Wnes i erioed feddwl amdano mewn gwirionedd yn y goleuni hwnnw
I'm starting to talk myself out of a wonderful time	Rwy'n dechrau siarad fy hun allan o amser hyfryd
I prayed he didn't notice the tremor in my tone	Gweddïais na sylwodd ar y cryndod yn fy nhôn
A year should do the trick, he thought	Dylai blwyddyn wneud y tric, meddyliodd
I remember thinking that already	Yr wyf yn cofio meddwl hyny yn barod
Anyone who tried to escape was beaten	Cafodd unrhyw un a geisiodd ddianc ei guro
I think they handle this backwards	Rwy'n meddwl eu bod yn trin hyn yn ôl
I'm happy to talk about it	Rwy'n hapus i siarad amdano
I had to find a way to stop it	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i'w atal
I followed your instructions	Dilynais eich cyfarwyddiadau
I closed her eyes	Tynnais ei llygaid dan sylw
Light would speed things up	Byddai golau yn cyflymu pethau
I will not come with you	ni ddeuaf gyda chwi
I have never followed you to the bathroom	Nid wyf erioed wedi eich dilyn i'r ystafell ymolchi
I have to be up all night	Mae'n rhaid i mi fod lan drwy'r nos
I didn't get a chance to catch up with her	Ni chefais gyfle i ddal i fyny â hi
I was also out of time	Roeddwn hefyd allan o amser
I thought it was only overnight	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond dros nos oedd hi
I pushed my hand against the wall again	Gwthiais fy llaw yn erbyn y wal eto
I can't see any of the issue here	Ni allaf weld unrhyw beth o'r mater yma
I didn't want to stand there and die either	Doeddwn i ddim eisiau sefyll yno a marw chwaith
I pray to him at night	Rwy'n gweddïo arno yn y nos
I've already bought a copy	Rwyf eisoes wedi prynu copi
We will understand that	Byddwn yn deall hynny
I know my reputation too	Rwy'n gwybod am fy enw da hefyd
I push the dress aside and look carefully	Rwy'n gwthio'r ffrog o'r neilltu ac yn edrych yn ofalus
I never wanted it to end	Doeddwn i byth eisiau iddo ddod i ben
I relaxed my legs and fell forward	Ymlaciais fy nghoesau a syrthiodd ymlaen
Step back, the door now opens all the way	Cam yn ôl, mae'r drws bellach yn agor yr holl ffordd
I know someone who works with them	Rwy'n adnabod rhywun sy'n gweithio gyda nhw
I think they are failing because of malnutrition	Rwy'n meddwl eu bod yn methu oherwydd diffyg maeth
I think about that often	Rwy'n meddwl am hynny'n aml
I knew you from the picture in the paper	Roeddwn i'n eich adnabod chi o'r llun yn y papur
I think the record still stands to this day	Rwy'n credu bod y record yn dal i sefyll hyd heddiw
I shouldn't have made her come with me	Ddylwn i ddim fod wedi gwneud iddi ddod gyda mi
I eventually lost the program	Collais y rhaglen yn y diwedd
Boot up my computer again	Cist i fyny fy nghyfrifiadur eto
I didn't dare move a muscle	Doeddwn i ddim yn meiddio symud cyhyr
I already know what's up	Rwyf eisoes yn gwybod beth sydd i fyny
I used to dream about it all the time	Roeddwn i'n arfer breuddwydio amdano trwy'r amser
I loved lying with him this way	Roeddwn i wrth fy modd yn gorwedd gydag ef fel hyn
I close my eyes and pretend she's not there	Rwy'n cau fy llygaid ac yn esgus nad yw hi yno
I think we can touch the air	Rwy'n credu y gallwn gyffwrdd â'r awyr
I will not find this representation as a class	Ni fyddaf yn dod o hyd i'r gynrychiolaeth hon fel dosbarth
I lifted my jaw and stared at it	Codais fy ngên a syllu arno
I guided her towards the couch	Tywysais hi tuag at y soffa
I can't do call shells, and I never can	Ni allaf wneud cregyn galw, ac ni allaf byth
I looked down at the canvas	Edrychais i lawr ar y cynfas
A satisfied smile crossed his face	Croesodd gwên fodlon ar ei wyneb
I appreciate the love	Rwy'n gwerthfawrogi'r cariad
I know the subject well	Rwy'n gwybod y pwnc yn dda
I lose three and get two	Rwy'n colli tri ac yn cael dau
I would not tolerate it anymore	Ni fyddwn yn ei oddef mwyach
I lost you in the crowd	Collais i chi yn y dorf
A patch of green appeared on the blue	Ymddangosodd darn o wyrdd ar y glas
I just wanted it more and more	Roeddwn i eisiau ei fod yn fwy a mwy
A soldier reached them and got his arm in	Cyrhaeddodd milwr nhw a chael ei fraich i mewn
A stupid feeling, of course, but it was there nonetheless	Teimlad twp, wrth gwrs, ond roedd yno serch hynny
I didn't want to have to do this	Doeddwn i ddim eisiau gorfod gwneud hyn
I think you have already become acquainted with my wife	Rwy'n credu eich bod wedi dod yn gyfarwydd â fy ngwraig yn barod
There is a lot of fear	Mae yna lawer o ofn
A rather annoying one	Un braidd yn annifyr
I didn't really want to go back	Doeddwn i ddim wir eisiau mynd yn ôl
I will stay here and heal	Byddaf yn aros yma ac yn iacháu
I stuck my fingers in his hair	Yr wyf yn clymu fy mysedd yn ei wallt
I hadn't had time to think about all this	Doeddwn i ddim wedi cael amser i feddwl am hyn i gyd
I know a guy, and a girl	Dw i'n nabod boi, a merch
He enjoyed his company	Mwynheais ei gwmni
I didn't make that last piece up	Wnes i ddim gwneud y darn olaf hwnnw i fyny
I waited for him to finish his business with her	Arhosais iddo orffen ei fusnes gyda hi
I never felt like they tied my hands	Ni theimlais erioed eu bod yn clymu fy nwylo
The media was laughing at me and attacking me	Roedd y cyfryngau yn chwerthin am fy mhen ac yn ymosod arnaf
Damn near scared woman	Damn ger gwraig ofn
I felt inadequate	Roeddwn i'n teimlo'n annigonol
I must have got them there	Mae'n rhaid fy mod wedi eu cael yno
Warmth shot through her	Saethodd cynhesrwydd drwyddi
I have a sense of humor at times	Mae gen i synnwyr digrifwch ar adegau
I can treat you right on my own	Gallaf eich trin yn iawn ar fy mhen fy hun
I felt nothing, nothing but shame	Roeddwn i'n teimlo dim byd, dim byd ond cywilydd
I will not find his persistent devotion to him	Ni chaf ei defosiwn parhaus iddo
I remembered every detail	Cofiais bob manylyn
I know before he puts the check in the bank	Rwy'n gwybod cyn iddo roi'r siec yn y banc
I would not be forced to listen any more	Ni fyddwn yn cael fy ngorfodi i wrando mwy
I doubled over and threw up all my precious alcohol	Dyblais drosodd a thaflu fy holl alcohol gwerthfawr i fyny
C, glad you made it back safely	C, falch eich bod wedi ei wneud yn ôl yn ddiogel
I have no use for either	Does gen i ddim defnydd i'r naill na'r llall
I have sought thy face	Yr wyf wedi ceisio dy wyneb
I opened my eyes to see a room without light	Agorais fy llygaid i weld ystafell heb olau
I never could have existed, in any form, without my mother	Doeddwn i erioed wedi bodoli, mewn unrhyw ffurf, heb fy mam
I didn't even like her so much	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei hoffi hi gymaint
I looked out the window into the darkness	Edrychais allan y ffenestr i'r tywyllwch
I wasn't trying to challenge	Doeddwn i ddim yn ceisio herio
We have very few resources	Ychydig iawn o adnoddau sydd gennym
I checked the deed	Gwiriais y weithred
I'll use a different courier	Byddaf yn defnyddio negesydd gwahanol
I'm in prison for the fourth time now	Rwyf yn y carchar am y pedwerydd tro nawr
I couldn't get excited about the two-base system	Allwn i ddim cyffroi am y system dau sylfaen
I had already learned what that term meant	Roeddwn i eisoes wedi dysgu beth oedd ystyr y term hwnnw
I took a pretty significant pay cut	Cymerais doriad cyflog eithaf sylweddol
I kept thinking about the sun	Daliais i feddwl am yr haul
A seed of annoyance arose in me	Cododd hedyn annifyrrwch ynof
She said this because of my dad	Dywedodd hi hyn oherwydd fy nhad
I have studied that system carefully	Rwyf wedi astudio’r system honno’n ofalus
There was a metal hook hanging down below everything else	Roedd bachyn metel yn hongian i lawr yn is na phopeth arall
I wanted to leave there forever	Roeddwn i eisiau gadael yno am byth
I stepped through the entrance and turned to him	Camais drwy'r fynedfa a throi ato
I could breathe or not breathe	Roeddwn i'n gallu anadlu neu beidio ag anadlu
A quote forced its way into her consciousness	Fe wnaeth dyfyniad orfodi ei ffordd i mewn i'w hymwybyddiaeth
I shrink back in fear	Rwy'n crebachu yn ôl mewn ofn
I was careful for her	Roeddwn yn ofalus iddi
I'm not going to get it any other way	Nid wyf yn mynd i'w gael mewn unrhyw ffordd arall
I know who you mean now	Rwy'n gwybod pwy ydych chi'n ei olygu nawr
I also like the bell tower roof	Rwyf hefyd yn hoffi to'r clochdy
This fight was the main event of the night	Y frwydr hon oedd prif ddigwyddiad y noson
No specific name has been given on the matter	Ni roddwyd enw neillduol ar y mater
A bus stopped on the other side of the road	Stopiodd bws yr ochr arall i'r ffordd
I went into another room	Es i mewn i ystafell arall
Just arrived in town	Newydd gyrraedd y dre
I simply pushed it from the roof	Yn syml, fe wnes i ei wthio o'r to
I still want to do all those things	Rwyf am wneud yr holl bethau hynny o hyd
I am totally drawn to those things	Rwy’n cael fy nhynnu’n llwyr at y pethau hynny
His owner probably fished on the lake	Mae'n debyg bod ei berchennog yn pysgota ar y llyn
I thought she felt the same, but she didn't	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n teimlo'r un peth, ond wnaeth hi ddim
I sighed and climbed out	Ochneidiais a dringo allan
I wonder if he was struggling with a car	Tybed a oedd yn cael trafferth car
I did a simple experiment	Gwnes arbrawf syml
I couldn't let her be consumed by those things	Allwn i ddim gadael iddi gael ei bwyta gan y pethau hynny
I was always happy to get her letters	Roeddwn bob amser yn hapus i gael ei llythyrau
I really needed to rest	Roeddwn i wir angen gorffwys
My dad would always try new things	Byddai fy nhad bob amser yn rhoi cynnig ar bethau newydd
We will tell you if something like that happened	Byddwn yn dweud wrthych os digwyddodd rhywbeth felly
I've learned them all to sail in it	Dw i wedi dysgu nhw i gyd i hwylio ynddi hi
I just wanted to be alone, think	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun, meddyliwch
I'm working hard to keep it that way	Rwy'n gweithio'n galed i'w gadw felly
I formed it to fit just me	Ffurfiais hi i ffitio dim ond fi
I was glad he was there	Roeddwn yn falch ei fod yno
I was an idiot to trust you	Roeddwn i'n idiot i ymddiried ynoch chi
I was going to draw blood	Roeddwn i'n mynd i dynnu gwaed
I had planned that all the time	Roeddwn wedi cynllunio hynny ar hyd yr amser
That is, it's like spring training all the time	Hynny yw, mae fel hyfforddiant gwanwyn drwy'r amser
I take another shot in the dark	Rwy'n cymryd ergyd arall yn y tywyllwch
I felt like they were so cool	Roeddwn i'n teimlo eu bod nhw mor oer
I would never forget his voice	Fyddwn i byth yn anghofio ei lais
I'm one and the same	Rwy'n un ac un yw'r cyfan
I wanted to be published by a large publishing company	Roeddwn i eisiau cael fy nghyhoeddi gan gwmni cyhoeddi mawr
I wasn't in at all yesterday	Doeddwn i ddim i mewn o gwbl ddoe
We cannot live without you	Ni allwn fyw heboch chi
I hope you will be as it is	Rwy'n gobeithio y byddwch chi fel y mae
Llyncais, my mind tried to collect words	Llyncais, ceisiodd fy meddwl gasglu geiriau
I have been a guard here for many months	Rwyf wedi bod yn warchodwr yma ers misoedd lawer
I left the organization for my reasons	Gadewais y sefydliad am fy rhesymau
I had a really hard time	Cefais amser caled iawn
I had to be alone	Roedd yn rhaid i mi fod ar fy mhen fy hun
I wasn't sure if they would come back or not	Doeddwn i ddim yn siŵr a fydden nhw'n dod yn ôl ai peidio
I know what kind of guy you are	Rwy'n gwybod pa fath o ddyn ydych chi
I miss buying cheap gas	Rwy'n colli prynu nwy rhad
We will not see him again	Ni fyddwn yn ei weld eto
These types vary in hair composition and color	Mae'r mathau hyn yn amrywio o ran cyfansoddiad gwallt a lliw
I don't know about them	Wn i ddim amdanyn nhw
I need to talk to her	Mae angen i mi siarad â hi
I try to destroy what would hurt you	Rwy'n ceisio dinistrio'r hyn a fyddai'n eich niweidio
I worked and saved to retire	Gweithiais a chynilo i ymddeol
I have a very bad memory	Mae gen i gof drwg iawn
I've had enough of this	Rwyf wedi cael digon o hyn
I have a birthday party to attend	Mae gen i barti pen-blwydd i fynychu
I have heard some noise outside from the dead	Rwyf wedi clywed rhywfaint o sŵn y tu allan gan y meirw
I have dresses that are completely different from one another	Mae gen i ffrogiau sy'n hollol wahanol i'w gilydd
I stay out of their way	Rwy'n aros allan o'u ffordd
The film also emerged as a box office success	Daeth y ffilm i'r amlwg hefyd fel llwyddiant swyddfa docynnau
I will not bring it up again	Ni fyddaf yn dod ag ef i fyny eto
I have a problem with my hunger	Mae gen i broblem gyda fy newyn
I want you to come back with me	Rwyf am i chi ddod yn ôl gyda mi
I've tried something with a sort	Rwyf wedi rhoi cynnig ar rywbeth gyda sort
We will find no apology there	Ni fyddwn yn dod o hyd i unrhyw ymddiheuriad yno
I had to release some pressure	Roedd yn rhaid i mi ryddhau rhywfaint o bwysau
I wanted to cry, but I didn't	Roeddwn i eisiau crio, ond doeddwn i ddim
I took refuge from it	Cymerais loches ohoni
I can't even get on a plane properly	Ni allaf hyd yn oed fynd ar awyren yn iawn
I went in to him and prayed	Es i mewn ato a gweddïo
I can't describe what my life would be like without him	Ni allaf ddisgrifio sut y byddai fy mywyd hebddo
I felt ten feet tall because of it	Teimlais ddeg troedfedd o daldra o'i herwydd
I already know they won't	Rwyf eisoes yn gwybod na fyddant
I didn't go down without a fight	Nid oeddwn yn mynd i lawr heb ymladd
I had at least five meditations	Cefais o leiaf bum myfyrdod
I can stabilize the boat, offer stability and rehab	Gallaf sefydlogi'r cwch, cynnig sefydlogrwydd ac adsefydlu
I reached out and touched her arm gently	Estynnais allan a chyffwrdd â'i braich yn ysgafn
I will never allow doubt	Ni fyddaf byth yn caniatáu amheuaeth
I can't make something out of nothing	Ni allaf wneud rhywbeth allan o ddim byd
I had no choice but to go too	Doedd gen i ddim dewis ond mynd hefyd
I looked at him for a split second	Edrychais arno am eiliad hollt
I saw her dragging you on for a presentation	Gwelais hi yn eich llusgo ymlaen am gyflwyniad
I placed his hands on my breasts	Rhoddais ei ddwylo ar fy mronnau
A path appeared at night, with the moon shining	Ymddangosodd llwybr yn y nos, gyda'r lleuad yn disgleirio
I can make it through this	Gallaf ei wneud trwy hyn
I think that's what really brought us together	Rwy’n meddwl mai dyna a ddaeth â ni at ein gilydd mewn gwirionedd
I should have talked to you about it sooner	Dylwn fod wedi siarad â chi amdano yn gynt
A review is needed	Mae angen adolygiad
I'm going on my run	Rwy'n mynd ar fy rhediad
I smiled, feeling very happy	Gwenais, gan deimlo'n hapus iawn
I can't justify all that sadness to one reason why	Ni allaf gyfiawnhau'r holl dristwch hwnnw i un rheswm pam
Even a dance step was named after him	Cafodd hyd yn oed step dawns ei enwi ar ei ôl
I knew what was happening	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn digwydd
I have not been able to resist	Nid wyf wedi gallu gwrthsefyll
I couldn't stand her sight anymore	Allwn i ddim sefyll ei golwg bellach
We can't carry it along with everything else	Ni allwn ei gario ynghyd â phopeth arall
I do not deserve such honors	Nid wyf yn haeddu anrhydeddau o'r fath
We can't talk anymore	Ni allwn siarad mwyach
I know they are pack hunters	Rwy'n gwybod eu bod yn helwyr pecyn
I didn't even hear the garage door open	Wnes i ddim hyd yn oed glywed drws y garej ar agor
I felt a familiar buzz in my belly	Teimlais gyffro cyfarwydd yn fy mol
A different pool to the one he went to now	Pwll gwahanol i'r un yr aeth iddo nawr
It continues to grow today	Mae'n parhau i dyfu heddiw
I start walking again, and the steps resume	Dechreuaf gerdded eto, ac mae'r camau'n ailddechrau
There are no records available for her civil cases	Nid oes cofnodion ar gael ar gyfer ei hachosion sifil
I watched the scene with increasing interest	Gwyliais yr olygfa gyda diddordeb cynyddol
It was a big thing with the network	Roedd yn beth mawr gyda'r rhwydwaith
I didn't know what way to look	Doeddwn i ddim yn gwybod pa ffordd i edrych
We will learn two huge things later	Byddwn yn dysgu dau beth enfawr yn ddiweddarach
I can't just walk in	Ni allaf gerdded i mewn yn unig
I heard them say he was a warrior	Clywais nhw yn dweud ei fod yn rhyfelwr
I wonder if they write them that way purposefully	Tybed a ydynt yn eu hysgrifenu felly yn bwrpasol
I couldn't just stay in town	Allwn i ddim aros yn y dref yn unig
I didn't want to get into this	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn i hyn
That is, just look at those clothes	Hynny yw, dim ond edrych ar y dillad hynny
I came to bring you weapons	Deuthum i ddod ag arfau i chi
I'm sure he's been crying	Rwy'n siwr ei fod wedi bod yn crio
I feel so red in my face	Rwy'n teimlo mor goch yn fy wyneb
I explained to the officer what had happened	Esboniais i'r swyddog beth oedd wedi digwydd
I think it was sunset	Yr wyf yn meddwl mai machlud oedd hi
I could concentrate only on me	Roeddwn i'n gallu canolbwyntio arna i yn unig
I just expect the regular common sense	Fi jyst yn disgwyl y synnwyr cyffredin rheolaidd
I like the way they do business	Rwy'n hoffi'r ffordd y maent yn gwneud busnes
I am far and away my own worst critic	Yr wyf yn bell ac i ffwrdd fy meirniad gwaethaf fy hun
I can't understand this	Ni allaf ddeall hyn
I think that's dangerous	Rwy'n meddwl bod hynny'n beryglus
I loved this story and how the characters bring justice	Roeddwn wrth fy modd â'r stori hon a sut mae'r cymeriadau yn dod â chyfiawnder
I hadn't realized how beautiful they were until then	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor brydferth oedden nhw tan hynny
I want you to make that move again	Rwyf am ichi wneud y symudiad hwnnw eto
Valuable cargo will be transferred between shipping	Bydd cargo gwerthfawr yn cael ei drosglwyddo rhwng y llongau
I agreed but I was so scared	Cytunais ond roeddwn i mor ofnus
I am not taking a break from my training	Nid wyf yn cymryd seibiant o'm hyfforddiant
I did not intend to upset the young man	Doeddwn i ddim yn bwriadu cynhyrfu'r dyn ifanc
That was probably our understanding	Mae'n debyg mai dyna oedd ein dealltwriaeth
I didn't find anything	Doeddwn i ddim yn dod o hyd i unrhyw beth
I didn't want to wait that long	Doeddwn i ddim eisiau aros mor hir
I had to take it out and throw it	Roedd yn rhaid i mi ei dynnu allan a'i daflu
I didn't have as many clothes with me	Doedd gen i ddim cymaint o ddillad gyda mi
I push past him as tears sting in my eyes	Rwy'n gwthio heibio iddo wrth i ddagrau bigo yn fy llygaid
I can still see their image behind my eyes	Gallaf weld eu delwedd y tu ôl i'm llygaid o hyd
A smile played around her lips	Roedd gwên yn chwarae o gwmpas ei gwefusau
I responded without a second thought	Ymatebais heb ail feddwl
I tremble, and feel his breath on my face	Yr wyf yn crynu, ac yn teimlo ei anadl ar fy wyneb
I could almost taste it	Roeddwn i bron yn gallu ei flasu
I totally feel like a lab rat	Rwy'n teimlo fel llygoden fawr labordy yn llwyr
I only remember one or two of them now	Dim ond un neu ddau ohonyn nhw dwi'n cofio nawr
I go there and drive very fast	Rwy'n mynd yno ac yn gyrru'n gyflym iawn
I want no complaints	Dwi eisiau dim cwynion
This was used by magistrates to maintain public order	Defnyddiwyd hwn gan ynadon i gynnal trefn gyhoeddus
I didn't have a week	Doedd gen i ddim wythnos
We can't remember if it was still today	Ni allwn gofio a oedd yn dal i fod heddiw
I want to succeed here	Rwyf am lwyddo yma
I mean it didn't really fit	Rwy'n golygu nad oedd yn ffitio mewn gwirionedd
I was so disappointed with myself	Roeddwn i mor siomedig â mi fy hun
I hadn't worried about pregnancy for months	Doeddwn i ddim wedi poeni am feichiogrwydd ers misoedd
I decided to move to a long-stay position	Penderfynais symud i safle arhosiad hir
Many of the people there can be very polite	Gall llawer o'r bobl yno fod yn gwrtais iawn
I got it out of this book	Fe'i cefais allan o'r llyfr hwn
I get to see my boys	Rwy'n cael gweld fy bechgyn
I felt like a kid again	Roeddwn i'n teimlo fel plentyn eto
I didn't want to talk about that	Doeddwn i ddim eisiau siarad am hynny
I had no plans to do that either	Doedd gen i ddim cynlluniau i wneud hynny chwaith
I go to most places in this fashion	Rwy'n mynd i'r rhan fwyaf o leoedd yn y ffasiwn hon
I was wondering where he was right then	Roeddwn i'n meddwl tybed lle roedd e'n iawn bryd hynny
I walked over and answered him	Cerddais draw a'i ateb
I know what she put into it	Rwy'n gwybod beth roddodd hi ynddo
I was just trying to make a living	Dim ond ceisio gwneud bywoliaeth oeddwn i
I hated it, but couldn't stop it	Roeddwn yn ei gasáu, ond ni allwn ei atal
I tied my arm in his and we started walking	Cysylltais fy mraich yn ei a dechreuasom gerdded
I saw a huge picture of myself blowing up	Gwelais lun enfawr ohonof fy hun yn chwythu i fyny
I have the feeling that sound is acting	Mae gen i'r teimlad bod sain yn actio
I turned my head away	Troais fy mhen i ffwrdd
I had to fight to reach her	Roedd yn rhaid i mi ymladd i gyrraedd hi
I heard footprints coming towards me	Clywais olion traed yn dod tuag ataf
I'm happy for you both	Rwy'n hapus i chi'ch dau
I think he woke me up deliberately	Rwy'n meddwl iddo fy neffro'n fwriadol
Eventually I got into traffic school	Yn y diwedd fe wnes i fod yn yr ysgol draffig
I look forward to meeting them	Edrychaf ymlaen at gwrdd â nhw
I have no quarrel with that	Does gen i ddim cweryl â hynny
I knew they would be perfect and I delivered them	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw'n berffaith a chyflwynais nhw
The player can also save at any time	Gall y chwaraewr hefyd arbed ar unrhyw adeg
I could see everything like a plane in the air	Roeddwn i'n gallu gweld popeth fel awyren yn yr awyr
I will not dare to anger him	Ni feiddiaf ei ddig
I felt angry with him for a moment	Roeddwn i'n teimlo'n grac ag ef am eiliad
I loved his compliments	Roeddwn i wrth fy modd â'i ganmoliaeth
I ignored it and kept going	Fe wnes i ei anwybyddu a dal ati
I started crawling towards the fridge	Dechreuais gropian tuag at yr oergell
I will not tell you such a thing	Ni ddywedaf y fath beth wrthych
I started writing this entry over a week ago	Dechreuais ysgrifennu'r cofnod hwn dros wythnos yn ôl
I checked them myself	Fe wnes i eu gwirio fy hun
I compiled everything up last night	Lluniais bopeth i fyny neithiwr
I had finally gained enough weight to look healthy	Roeddwn i wedi ennill digon o bwysau i edrych yn iach o'r diwedd
I saw them when they still looked like this	Gwelais nhw pan oedden nhw'n dal i edrych fel hyn
I looked at the back door	Edrychais ar y drws cefn
A box of nuts shakes up	Mae bocs o gnau ysgwyd i fyny
I had found my passion	Roeddwn i wedi dod o hyd i fy angerdd
I want you to prepare	Rwyf am i chi baratoi
However, the rest of the group loves it anyway	Fodd bynnag, mae gweddill y grŵp yn ei charu beth bynnag
Cheese locations also offer beer and wine	Mae lleoliadau caws hefyd yn cynnig cwrw a gwin
Only after joining us did I tell my husband	Dim ond ar ôl ymuno â ni y dywedais wrth fy ngŵr
I mean you beat yourself up	Yr wyf yn golygu eich bod yn curo eich hun i fyny
I was supposed to be working	Roeddwn i fod i fod yn gweithio
I got it from a friend of mine	Fe'i cefais gan ffrind i mi
I became part of their family	Deuthum yn rhan o'u teulu
I felt my face but couldn't feel anything	Teimlais fy wyneb ond ni allwn deimlo dim
I withdrew from our kiss	Tynnais yn ôl oddi wrth ein cusan
I do not work with any other employee	Nid wyf yn gweithio gydag unrhyw weithiwr arall
I reached down to hug him	Cyrhaeddais i lawr i anwesu fe
I want to be touched, now	Rwyf am gael fy nghyffwrdd, nawr
I think my eyes have rolled back in my head	Rwy'n meddwl bod fy llygaid wedi rholio yn ôl yn fy mhen
I was a player, just like you	Roeddwn i'n chwaraewr, yn union fel chi
I have two different navigation bars	Mae gen i ddau far llywio gwahanol
All the poets went there	Aeth y beirdd i gyd yno
I can enjoy my future now	Gallaf fwynhau fy nyfodol yn awr
I thought you should fly there	Rwy'n meddwl y dylech chi hedfan yno
I explore the neighborhood	Rwy'n archwilio'r gymdogaeth
I was always very careful with that	Roeddwn bob amser yn ofalus iawn gyda hynny
Wells and his wife in disguise	Wells a'i wraig yn cuddio
I put my head back and rested it behind me	Rhoddais fy mhen yn ôl a'i orffwys y tu ôl i mi
Suddenly I felt a rush of impending doom	Yn sydyn teimlais ias o doom oedd ar ddod
I believe it and it has saved me	Rwy'n ei gredu ac mae wedi fy achub
There are four main types	Mae pedwar prif fath
I totally recommend this place	Rwy'n argymell y lle hwn yn llwyr
I can't get a line on the dead	Ni allaf gael llinell ar y marw
We will not live with that guilt	Ni fyddwn yn byw gyda'r euogrwydd hwnnw
A letter caught his attention	Daliodd llythyr ei sylw
I had to watch out all the time	Roedd yn rhaid i mi wylio allan drwy'r amser
I never told her	Dywedais wrthi byth
I can't bring it here	Ni allaf ddod â hi yma
I look into his flat, steady eyes	Edrychaf i mewn i'w lygaid gwastad, cyson
I almost feel guilty	Dwi bron yn teimlo'n euog
Hope you all had an amazing christmas	Gobeithio cawsoch chi i gyd nadolig anhygoel
I worked in banking and therefore gained a lot	Roeddwn i'n gweithio mewn bancio ac felly wedi ennill llawer
I wait a few minutes and no one turns on	Rwy'n aros am rai munudau a dim un yn troi ymlaen
I have a reason to live now	Mae gen i reswm i fyw nawr
I wasn't going to complain about a day off	Doeddwn i ddim yn mynd i gwyno am ddiwrnod i ffwrdd
I wish people would stop touching me	Hoffwn pe bai pobl yn peidio â chyffwrdd â mi
I wanted to die on the spot	Roeddwn i eisiau marw yn y fan a'r lle
I started riding regularly about two years ago as well	Dechreuais i reidio'n gyson tua dwy flynedd yn ôl hefyd
I can imagine wonderful things again	Gallaf ddychmygu pethau rhyfeddol eto
I noticed a nasty gun in his right hand	Sylwais ar wn cas yn ei law dde
I will tend to her and her condition	Byddaf yn tueddu ati hi a'i chyflwr
I rightly mean it valuable	Rwy'n iawn ei olygu yn werthfawr
I want to make peace with you white man	Ystyr geiriau: Hoffwn wneud heddwch â chi ddyn gwyn
They remain good friends	Maent yn parhau i fod yn ffrindiau da
I felt my heart beating faster	Teimlais fy nghalon yn curo'n gyflymach
Very interesting guy	Dyn diddorol iawn
I felt the need to turn and run	Teimlais yr angen i droi a rhedeg
I buried my head in his chest	Claddais fy mhen yn ei frest
A lock of hair fell over her eye	Syrthiodd clo o wallt dros ei llygad
I know he was shocked	Rwy'n gwybod ei fod wedi synnu
I read the faces of the other three	Darllenais wynebau'r tri arall
I loved the original draft of this novel	Roeddwn i wrth fy modd gyda drafft gwreiddiol y nofel hon
I can't believe they made me cry	Ni allaf gredu eu bod wedi gwneud i mi grio
I wouldn't mind repeating most of it	Ni fyddai ots gennyf ailadrodd y rhan fwyaf ohono
A model should not be confused with the truth	Ni ddylid drysu model gyda'r gwir
I was already skeptical that he wasn't human anyway	Roeddwn eisoes yn amheus nad oedd yn ddynol beth bynnag
I've read more volumes one than volumes two	Rwyf wedi darllen mwy o gyfrolau un na chyfrolau dau
I have a close relationship with my family	Mae gen i berthynas agos gyda fy nheulu
I want you all to be saved	Rwyf am i chi i gyd gael eu hachub
I wish you could understand the depth of my love	Hoffwn pe gallech ddeall dyfnder fy nghariad
I couldn't keep my clothes clean to save my life	Ni allwn gadw fy ngwisgoedd yn lân i achub fy mywyd
I can't tell you everything	Ni allaf ddweud popeth wrthych
I need to know if you've done it	Mae angen i mi wybod a ydych chi wedi gwneud hynny
I think you learn the differences in professional sports	Rwy'n meddwl eich bod chi'n dysgu'r gwahaniaethau mewn chwaraeon proffesiynol
I was scared, to me and to her	Roeddwn i'n ofnus, i mi ac i hi
Some watched with a knowing smile in place	Roedd rhai yn gwylio gyda gwên gwybodus yn eu lle
We all think he does	Rydym i gyd o’r farn ei fod yn gwneud hynny
I had no experience of club dancing	Doedd gen i ddim profiad o ddawnsio mewn clwb
I never would have thought it possible	Fyddwn i byth wedi meddwl ei fod yn bosibl
I met him all the time	Cyfarfûm ag ef drwy'r amser
I travel back and forth every other week	Byddaf yn teithio yn ôl ac ymlaen bob yn ail wythnos
I was going to find the murderer	Roeddwn i'n mynd i ddod o hyd i'r llofrudd
I can't find out how to access the data	Ni allaf ddarganfod sut i gael mynediad at y data
I no longer have the will to live	Nid wyf bellach yn meddu ar yr ewyllys i fyw
The cause of the accident has never been determined	Ni phenderfynwyd achos y ddamwain erioed
I suggested we go straight to the hospital	Fe wnes i awgrymu ein bod ni'n mynd yn syth i'r ysbyty
I have to get out of here	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r fan hon
I clasped my trembling fingers under the table	Yr wyf yn clasped fy mysedd crynu o dan y bwrdd
I took in a deep breath	Cymerais mewn anadl ddwfn
I want my friends to behave normally	Dw i eisiau i fy ffrindiau ymddwyn yn normal
I knew the demon could be anywhere	Roeddwn i'n gwybod y gallai'r cythraul fod yn unrhyw le
I started to fall asleep sitting against my bed	Dechreuais syrthio i gysgu yn eistedd yn erbyn fy ngwely
I chose the latter about nine years ago	Dewisais yr olaf tua naw mlynedd yn ôl
I understand why you were punished, though	Rwy'n deall pam y cawsoch eich cosbi, serch hynny
I open my mouth to comfort her	Rwy'n agor fy ngheg i'w gysuro
I didn't know how to put a dress together	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i roi gwisg at ei gilydd
A shuttle will pick you up here	Bydd gwennol yn eich codi chi yma
I touched the golden image in vain	Cyffyrddais â'r ddelw aur yn ofer
I will die in a day without the cure	Byddaf farw mewn diwrnod heb y gwellhad
I was happy to see him	Roeddwn yn hapus i'w weld
I drove straight to a police station	Gyrrais yn syth i orsaf heddlu
I always respected that	Roeddwn bob amser yn parchu hynny
I got the fire from flint and steel	Cefais y tân gan fflint a dur
I have incredible access to the family and their home	Mae gen i fynediad anhygoel i'r teulu a'u cartref
I can't let anyone in	Ni allaf adael unrhyw un i mewn
I poured it on his open mouth	Fe'i tywalltais ar ei geg agored
I would follow him, whatever his fate was to find him	Byddwn yn ei ddilyn, beth bynnag oedd ei dynged i ddod o hyd iddo
I know it's very good	Rwy'n gwybod ei fod yn dda iawn
I want to eat someone here	Dw i eisiau bwyta rhywun yma
A boyfriend who liked sex but would not commit	Cariad a oedd yn hoffi rhyw ond na fyddai'n ymrwymo
A drop of soap was added to reduce surface tension	Ychwanegwyd diferyn o sebon i leihau tensiwn arwyneb
I took his arm and shook it	Cymerais ei fraich a'i ysgwyd
I use them all the time	Rwy'n eu defnyddio drwy'r amser
The early routine was not prosperous	Nid oedd y drefn gynnar yn llewyrchus
I locked it in the kitchen this morning	Fe wnes i ei gloi yn y gegin bore ma
I know of a route that many have traveled	Rwy'n gwybod am lwybr y mae llawer wedi'i deithio
I understand it's quite popular, especially with business people	Rwy'n deall ei fod yn eithaf poblogaidd, yn enwedig gyda phobl fusnes
I looked up from my toast	Edrychais i fyny o'm tost
I had to get away from it all	Roedd yn rhaid i mi ddianc rhag y cyfan
I know the consequences, though	Rwy'n gwybod y canlyniadau, serch hynny
I pulled her back to the boat	Tynnais hi yn ôl i'r cwch
I was still on my mission	Roeddwn i'n dal ar fy nghenhadaeth
A little water helped wash it down	Roedd ychydig o ddŵr yn helpu i'w olchi i lawr
I had to do something else	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth arall
That is, last night, it was just a kiss	Hynny yw, neithiwr, dim ond cusan ydoedd
I do not know what that means	Ni wn beth yw ystyr hynny
Slightly less savage	Ychydig yn llai o anwar
I jumped on it with my blade drawn	Neidiais arno gyda fy llafn yn cael ei dynnu
I lower my head into her ear	Gostyngaf fy mhen i'w chlust
I couldn't leave either	Allwn i ddim gadael y naill na'r llall
I was lucky enough to hit it perfectly	Roeddwn i'n ddigon ffodus i'w daro'n berffaith
I used that word again	Defnyddiais y gair hwnnw eto
I couldn't believe what people were saying	Doeddwn i ddim yn credu'r hyn roedd pobl yn ei ddweud
They are still in demand for military uses	Mae galw amdanynt o hyd ar gyfer defnyddiau milwrol
I didn't really know why it came	Doeddwn i ddim yn gwybod mewn gwirionedd pam ei fod wedi dod
I fell head over her heels straight away	Syrthiais am ei phen dros ei sodlau yn syth bin
The painting is probably similar	Mae'n debyg bod y paentiad yn debyg
I could see the similarities	Roeddwn i'n gallu gweld y tebygrwydd
I wonder, and look at my reflection many times	Tybed, ac edrych ar fy myfyrdod lawer gwaith
I'll tell you more about these experiences later	Byddaf yn dweud mwy wrthych am y profiadau hyn yn nes ymlaen
I never liked survey sites before	Nid oeddwn erioed yn rhy hoff o safleoedd arolygu o'r blaen
I put my head on his shoulder	Rhoddais fy mhen ar ei ysgwydd
I walked with them in the end	Cerddais gyda nhw yn y diwedd
I do things better for pleasure and without trying	Rwy'n gwneud pethau'n well er pleser a heb geisio
I kept that promise to myself, until you	Cadwais yr addewid honno i mi fy hun, hyd nes i chi
I'll beat rock three times	Byddaf yn curo deirgwaith â chraig
A person with relatives in the same street	Person â pherthnasau yn yr un stryd
I was sure the wolves would not give up soon	Roeddwn i'n siŵr na fyddai'r bleiddiaid yn rhoi'r gorau i hynny yn fuan
I knew she wanted me dead now	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi eisiau i mi farw nawr
I didn't even have time to understand what was going on	Doedd gen i ddim hyd yn oed amser i ddeall beth oedd yn digwydd
Many older brothers hit their sisters	Mae llawer o frodyr hŷn yn taro eu chwiorydd
I think that's the idea	Rwy'n meddwl mai dyna'r syniad
I need to go home though	Mae angen i mi fynd adref serch hynny
I swear, it was like admiring a statue	Rwy'n tyngu, roedd fel edmygu cerflun
I usually only do one product bath a week	Fel arfer dim ond un bath cynnyrch yr wythnos y byddaf yn ei wneud
But the basics are all present and accurate	Ond mae'r ffeithiau sylfaenol i gyd yn bresennol ac yn gywir
I remember years ago	Rwy'n cofio blynyddoedd yn ôl
I think something else is after death	Rwy'n credu bod rhywbeth arall ar ôl marwolaeth
I stripped and dressed in my own clothes	Fe wnes i stripio a gwisgo fy nillad fy hun
I can work that out for you later	Gallaf weithio hynny allan i chi yn nes ymlaen
The dust has never completely settled	Nid yw'r llwch erioed wedi setlo'n llwyr
The project took half a decade	Cymerodd y prosiect hanner degawd
I threw a glance at the boy	Taflais gip ar y bachgen
I'm sorry no priests will be there	Mae'n ddrwg gen i na fydd unrhyw offeiriaid yno
A ball of nerves formed in my throat	Ffurfiodd pelen o nerfau yn fy ngwddf
I did that with you today	Fe wnes i hynny gyda chi heddiw
I was starting to tear up too	Roeddwn i'n dechrau rhwygo i fyny hefyd
I didn't mind that either	Doedd dim ots gen i hynny chwaith
A wave of weakness hit me	Tarodd ton o wendid fi
I showed him the ring and explained the wedding	Dangosais fy modrwy iddo ac esbonio'r briodas
I didn't believe it, it was scary and ridiculous	Doeddwn i ddim yn ei chredu, roedd yn frawychus ac yn chwerthinllyd
I should have gotten there a minute later	Dylwn i fod wedi cyrraedd yno funud yn ddiweddarach
I hit him against the wall very hard	Fe wnes i ei daro yn erbyn y wal yn galed iawn
I promise it had nothing to do with you	Rwy'n addo nad oedd ganddo unrhyw beth i'w wneud â chi
This update also includes a new ground strike attack	Mae'r diweddariad hwn hefyd yn cynnwys ymosodiad streic ddaear newydd
I believe the same is true of writers	Credaf fod yr un peth yn wir am awduron
I think the guy is a threat	Rwy'n meddwl bod y dyn yn fygythiad
I'd have to remember that one	Byddai'n rhaid i mi gofio'r un hwnnw
I know better than not	Rwy'n gwybod yn well na pheidio
I could see that one car was in there	Roeddwn i'n gallu gweld bod un car i mewn 'na
I treated him as a potential leader	Fe wnes i ei drin fel arweinydd posibl
I can't say for sure	Ni allaf ddweud yn sicr
She probably has the right to be nervous	Mae'n debyg bod ganddo'r hawl i fod yn nerfus
I can only defeat it with the right logic	Ni allaf ond ei drechu gyda'r rhesymeg gywir
I was struck and frightened at the same time	Cefais fy nhroi ymlaen a dychryn ar yr un pryd
I walked along the moat	Cerddais ar hyd y ffos
I saw a small animal leaping over my head	Gwelais anifail bach yn llamu dros fy mhen
I was nearly hit by a passing car	Bu bron i mi gael fy nharo gan gar oedd yn mynd heibio
I say jump and you say, like, how loud	Rwy'n dweud naid a byddwch yn dweud, fel, pa mor uchel
Just read it myself last week	Newydd ei ddarllen fy hun yr wythnos diwethaf
I wouldn't dream of selling to anyone else	Fyddwn i ddim yn breuddwydio am werthu i neb arall
I've made my decision	Rwyf wedi gwneud fy mhenderfyniad
I have nothing given to me	Nid oes gennyf unrhyw beth wedi'i roi i mi
I got the computer you wanted	Cefais y cyfrifiadur yr oeddech ei eisiau
The site was made long before the war	Roedd y safle wedi'i wneud ymhell cyn y rhyfel
I wanted to piece it all together	Roeddwn i eisiau darnio popeth at ei gilydd
Many things came from this	Daeth nifer o bethau o hyn
A university placement would take too long to arrange	Byddai lleoliad prifysgol yn cymryd gormod o amser i'w drefnu
A song came through his mind	Daeth cân trwy ei feddwl
A man and a woman meet	Mae dyn a dynes yn cyfarfod
I swear someone upstairs has included me	Rwy'n rhegi bod rhywun i fyny'r grisiau wedi ei gynnwys i mi
I have nothing further to add to my statement	Nid oes gennyf ddim pellach i’w ychwanegu at fy natganiad
I want you to get that piece of paper	Rwyf am ichi gael y darn hwnnw o bapur
I have good news and bad news tonight	Mae gen i newyddion da a newyddion drwg heno
Then he will fight him and defeat him	Yna bydd yn ei ymladd ac yn ei drechu
I cannot and will not learn that	Ni allaf ac ni fyddaf yn dysgu hynny
I started looking for something, not really knowing what	Dechreuais chwilio am rywbeth, heb wybod beth mewn gwirionedd
I love you and miss you too	Rwy'n dy garu di ac yn dy golli di hefyd
I spoke to both yesterday morning	Siaradais â'r ddau fore ddoe
I really like this format	Fi 'n sylweddol yn hoffi y fformat hwn
I still can't think about all this	Ni allaf barhau i feddwl am hyn i gyd
I stared there for a long time	Rwy'n syllu yno am amser hir
I would have done anything she said	Byddwn i wedi gwneud unrhyw beth ddywedodd hi
The sensation of heat begins to build deep between my legs	Mae teimlad gwres yn dechrau adeiladu'n ddwfn rhwng fy nghoesau
I had their names, everything	Roedd gen i eu henwau, popeth
I brought you more seeds	Fe wnes i ddod â mwy o hadau i chi
I jumped at the chance, especially because of the heat	Neidiais ar y cyfle, yn enwedig oherwydd y gwres
A familiar routine had developed over the past few days	Roedd trefn gyfarwydd wedi datblygu dros y dyddiau diwethaf
I can tap into that energy and transport myself	Gallaf fanteisio ar yr egni hwnnw a thrafnidiaeth fy hun
I have so many questions for you	Mae gennyf gymaint o gwestiynau i chi
I prefer men's company though	Mae'n well gen i gwmni dynion serch hynny
We will leave a poem with each victim	Byddwn yn gadael cerdd gyda phob dioddefwr
I enjoy this show of sorts	Rwy'n mwynhau'r sioe hon o fath
I am ready to release that	Yr wyf yn barod i ryddhau hynny
She started teaching her to shoot a gun	Dechreuodd ei dysgu i saethu gwn
I wanted to talk about the subject	Roeddwn i eisiau siarad am y pwnc
Suitable little green man with a red beard	Gŵr bach gwyrdd addas gyda barf goch
I couldn't resist the help	Wnes i ddim gwrthsefyll y cymorth
I think that would solve this problem	Rwy’n meddwl y byddai hynny’n datrys y broblem yma
An escalation strategy requires a company to provide additional services	Mae strategaeth cynnydd yn ei gwneud yn ofynnol i gwmni ddarparu gwasanaethau ychwanegol
I could already feel my hands starting to slide	Gallwn eisoes deimlo fy nwylo'n dechrau llithro
I can't get out of there	Ni allaf fynd allan o'r fan
Scotland responded and closed the gap to one point	Ymatebodd yr Alban a chau’r bwlch i un pwynt
I burned out before he did and moved on	Yr wyf yn llosgi allan cyn iddo wneud a symud ymlaen
Usually I had to assist on the inside	Fel arfer roedd yn rhaid i mi gynorthwyo ar y tu mewn
I fell into his care again	Syrthiais i'w ofal eto
I had nothing when her family took me in	Doedd gen i ddim byd pan gymerodd ei theulu fi i mewn
A sob of pain, perhaps	Sob o boen, efallai
I'm the wrong shepherd to mess with	Fi yw'r bugail anghywir i wneud llanast ag ef
I do not run a company vehicle	Nid wyf yn rhedeg cerbyd cwmni
I was with a child, impossible with our kind	Roeddwn gyda phlentyn, yn amhosibl gyda'n math ni
A quick kick is what you need	Cic gyflym yw'r hyn sydd ei angen arnoch chi
His father asked for his body	Gofynnodd ei dad am ei gorff
I was six minutes late	Roeddwn i chwe munud yn hwyr
I need to get this earlier and move on	Mae angen imi gael hyn yn gynharach a bwrw ymlaen
I can lift it evenly	Gallaf ei godi'n gyfartal
I know you think that	Rwy'n gwybod eich bod chi'n meddwl hynny
A voice from one of the cells spoke quietly	Siaradodd llais o un o'r celloedd yn dawel
I can also come clean	Gallaf hefyd ddod yn lân
I sleep like a baby every night	Rwy'n cysgu fel babi bob nos
I thought you would want to listen	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi eisiau gwrando
I have been here many times	Rwyf wedi bod yma lawer gwaith
I have an old friend, two towns over	Mae gen i hen ffrind, dwy dref draw
I live in the country	Dw i'n byw yn y wlad
I had this happen before	Cefais i hyn ddigwydd o'r blaen
I thought my eyes were playing tricks	Roeddwn i'n meddwl bod fy llygaid yn chwarae triciau
I have been having trouble sleeping	Rwyf wedi bod yn cael trafferth cysgu
No one loved the game more than him	Doedd neb yn caru'r gêm yn fwy nag ef
I'd want to crawl under a rock and hide	Byddwn i eisiau cropian o dan graig a chuddio
I wipe it from my gut	Rwy'n ei sychu o fy ngrudd
I knew we wouldn't be here very long	Roeddwn i'n gwybod na fydden ni yma yn hir iawn
I won by quite a lot	Enillais o gryn dipyn
I was wondering if they were drinking coffee there	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n yfed coffi yno
I gently stroke his balls	Rwy'n mwytho ei beli yn ysgafn
I really like it except for the awkward button	Dwi'n hoff iawn ohono heblaw am y botwm lletchwith
I had to work out how it was done	Roedd yn rhaid i mi weithio allan sut y cafodd ei wneud
This area is mainly residential along the river	Mae'r ardal hon yn ardal breswyl yn bennaf yn rhedeg ar hyd yr afon
That was the style of the album	Dyna oedd arddull yr albwm
He is wearing a gray shirt and trousers	Crys llwyd a throwsus mae'n gwisgo
I also respect that every race has its own secrets	Rwyf hefyd yn parchu bod gan bob ras ei chyfrinachau ei hun
I felt helpless, confused, to name but two	Teimlais yn ddiymadferth, dryswch, i enwi ond dau
I chose him for a reason	Dewisais ef am reswm
I can't promise you what he has been promising	Ni allaf addo yr hyn y mae wedi bod yn ei addo i chi
I didn't waste any time	Wnes i ddim gwastraffu unrhyw amser
I walked around the table and grabbed the window	Cerddais o amgylch y bwrdd a cipiais y ffenestr
I understand, especially in this case	Rwy'n deall, yn enwedig yn yr achos hwn
I watched my friend play his game	Gwyliais fy ffrind yn chwarae ei gêm
I remember making apple butter ages ago with my grandmother	Rwy'n cofio gwneud menyn afal oesoedd yn ôl gyda fy nain
I dream about it sometimes	Byddaf yn breuddwydio amdano weithiau
I think it was her father's	Rwy'n meddwl mai eiddo ei thad ydoedd
I proposed that we make a deal	Cynigiais ein bod yn gwneud bargen
I am preparing for his attack	Rwy'n paratoi ar gyfer ei ymosodiad
I didn't carry a gun	Doeddwn i ddim yn cario gwn
A man took the lit lamp	Cymerodd dyn y lamp wedi'i chynnau
I start to come and cry out as he watches me	Rwy'n dechrau dod a chrio allan wrth iddo fy ngwylio
I have done it myself, though not always purposefully	Rwyf wedi ei wneud fy hun, er nid bob amser yn bwrpasol
I hesitate before speaking again	Petrusaf cyn siarad eto
Eventually, their union produced two sons and two daughters	Yn y pen draw, cynhyrchodd eu hundeb ddau fab a dwy ferch
I want to go home forever	Dw i eisiau mynd adref am byth
I had no idea who or what she was	Doedd gen i ddim syniad pwy neu beth oedd hi
He refused to steal weapons and was therefore killed	Gwrthododd ddwyn arfau ac felly cafodd ei ladd
A bit of a wake up call for sure	Tipyn o alwad deffro yn sicr
Different people are affected to varying degrees	Mae gwahanol bobl yn cael eu heffeithio i raddau amrywiol
I challenge you to give it a try	Rwy'n eich herio i roi cynnig arni
Life was scary for me	Roedd bywyd yn frawychus i mi
I raised my hand, palm toward them	Codais fy llaw, palmwydd tuag atynt
I only like nice people	Dim ond pobl neis dwi'n eu hoffi
I was staring at my reflection in the mirror	Roeddwn i'n syllu ar fy adlewyrchiad yn y drych
I was also a bit shocked by your postings yesterday	Cefais innau hefyd sioc braidd gan eich postiadau ddoe
I was going to need a real meal soon	Roeddwn i'n mynd i fod angen pryd o fwyd go iawn yn fuan
I walked home with shame	Cerddais adref gyda chywilydd
I have no time to make love to women	Does gen i ddim amser i wneud cariad at ferched
I had to rush into the house	Roedd yn rhaid i mi frysio i mewn i'r tŷ
I felt more than seeing him retreat	Teimlais fwy na'i weled yn cilio
I needed help	Roeddwn i angen help
I will make you a great nation	Gwnaf di yn genedl fawr
I went into the bathroom and turned on the light	Es i mewn i'r ystafell ymolchi a throi'r golau ymlaen
I can't be in two places at once	Ni allaf fod mewn dau le ar unwaith
I started writing three weeks ago	Dechreuais i ysgrifennu dair wythnos yn ôl
I could see him stopping and looking up at me	Roeddwn i'n gallu ei weld yn stopio ac edrych i fyny arnaf
I loved hunting with him	Roeddwn i wrth fy modd yn hela gydag ef
We can't take it, not even the idea of ​​it	Ni allwn ei gymryd, dim hyd yn oed y syniad ohono
I was pretending not to hear them	Roeddwn i'n esgus peidio â'u clywed
I hate to admit it, but it was very fast	Mae'n gas gen i ei gyfaddef, ond roedd yn gyflym iawn
I have a feeling they won't be long	Mae gen i deimlad na fyddant yn hir
I should have been a writer	Dylwn i fod wedi bod yn awdur
I was to be married to a stranger	Roeddwn i i fod yn briod â dieithryn
I started to become aware of my status	Dechreuais ddod yn ymwybodol o fy statws
I wanted to go to him and catch him	Roeddwn i eisiau mynd ato a'i ddal
I eye the surroundings	Rwy'n llygadu'r amgylchoedd
I wonder if you purposely committed that part	Tybed a wnaethoch chi ymrwymo’r rhan honno’n bwrpasol
He probably hadn't given me enough of the drug	Mae'n debyg nad oedd wedi rhoi digon o'r cyffur i mi
I can't access the internet through my computer	Ni allaf fynd ar y rhyngrwyd trwy fy nghyfrifiadur
I can't have a relationship built on lies	Ni allaf gael perthynas wedi'i hadeiladu ar gelwyddau
A man in formal dress	Dyn mewn gwisg ffurfiol
I had avoided my reflection	Roeddwn i wedi osgoi fy myfyrdod
I was wondering if anyone would still be there	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai unrhyw un dal yno
I laughed, expecting him to join, but he didn't	Chwarddais, gan ddisgwyl iddo ymuno, ond ni wnaeth
I knew it was without reason	Roeddwn i'n gwybod ei fod heb reswm
I give you every breath you take	Rwy'n rhoi pob anadl a gymerwch i chi
I looked it up in the phone book	Edrychais arno yn y llyfr ffôn
I didn't know who was going to wear them	Wyddwn i ddim pwy oedd yn mynd i'w gwisgo
I stared at him in his hand	Yr wyf yn syllu arno yn ei law
I hadn't eaten all day	Doeddwn i ddim wedi bwyta drwy'r dydd
I reported them to the client, yes	Fe wnes i eu hadrodd i'r cleient, ie
I had told myself it was time to quit	Roeddwn i wedi dweud wrth fy hun ei bod hi'n bryd rhoi'r gorau iddi
I didn't even know myself anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod fy hun mwyach
I was thrilled and shocked all at the same time	Roeddwn i wrth fy modd ac wedi dychryn i gyd ar yr un pryd
I hated to see her in pain	Roedd yn gas gen i ei gweld mewn poen
Swift continued to build the mansion	Parhaodd Swift i adeiladu'r plasty
I pointed against his chest in reluctant agreement	Nodais yn erbyn ei frest mewn cytundeb anfoddog
A few set pieces, derivative as they stand, stand out	Mae ychydig o ddarnau gosod, deilliadol fel y maent, yn sefyll allan
I didn't dare look to the right or the left	Wnes i ddim meiddio edrych i'r dde na'r chwith
I woke up with a spring in my step	Deffrais gyda sbring yn fy ngham
I have a rare disorder	Mae gennyf anhwylder prin
Rail traffic was blocked	Cafodd traffig rheilffordd ei atal
I wanted to own everything about him	Roeddwn i eisiau bod yn berchen ar bopeth amdano
I do a little bit of doing my business	Rwy'n gwneud ychydig o wneud fy musnes
I force myself back to the status quo	Rwy'n gorfodi fy hun yn ôl i'r sefyllfa bresennol
I never watch them put my boat on the lift	Dwi byth yn eu gwylio yn rhoi fy nghwch ar y lifft
I shot him in the leg	Saethais ef yn y goes
I had time to wrap it around his neck	Cefais amser i'w lapio o amgylch ei wddf
They must be working here now	Mae'n rhaid eu bod nhw'n gweithio yma nawr
I just wanted to say he didn't understand	Roeddwn i eisiau dweud nad oedd yn deall
I recognize that look	Yr wyf yn cydnabod yr olwg honno
I will speak no more, my friend	Ni siaradaf mwyach, fy ffrind
I thought about the night before to somehow get answers	Meddyliais am y noson o'r blaen i gael atebion rhywsut
I had to pick on	Roedd yn rhaid i mi bigo ymlaen
I appreciate her honest answers and her care	Rwy'n gwerthfawrogi ei hatebion gonest a'i gofal
I was drawn into secondary questioning	Cefais fy nhynnu i mewn i gwestiynu eilaidd
I thanked him for it	Diolchais iddo amdano
I couldn't think of my career	Allwn i ddim meddwl am fy ngyrfa
I wanted to feel the burn against my skin	Roeddwn i eisiau teimlo'r llosg yn erbyn fy nghroen
I didn't like talking about the dead	Doeddwn i ddim yn hoffi siarad am y meirw
I'm still helping with the lawn	Rwy'n dal i helpu gyda'r lawnt
Such a gentle touch, it's barely there	Cyffyrddiad mor ysgafn, prin ei fod yno
I had to be the sales guy	Roedd yn rhaid i mi fod y dyn gwerthu
I can say you had a good time	Gallaf ddweud eich bod wedi cael amser da
I saw someone different	Gwelais i rywun gwahanol
I don't mind spending time alone in your room	Nid oes ots gennyf dreulio amser ar eich pen eich hun yn eich ystafell
I didn't disappoint, either	Wnes i ddim eich siomi, na chwaith
This feels like it's still going	Mae hyn yn teimlo ei fod yn dal i fynd
I heard laughter from the hallway	Clywais chwerthin o'r cyntedd
I relax my eyes, but nothing	Rwy'n ymlacio fy llygaid, ond dim byd
I can't hold my breath	Ni allaf ddal anadl
Males and females are of similar size	Mae gwrywod a benywod o faint tebyg
I suspect this will be the end of it	Rwy’n amau ​​mai dyma fydd diwedd y peth
A plan for the next chapter of my life	Cynllun ar gyfer pennod nesaf fy mywyd
I paused to examine the result	Oedais i archwilio'r canlyniad
I rushed to his side to see what he had found	Rhuthrais i'w ochr i weld beth ddaeth o hyd iddo
I'd rather show you	Byddai'n well gennyf ddangos i chi
I took a long hot shower to clear my head	Cymerais gawod boeth hir i glirio fy mhen
There was a large window facing the ocean	Roedd ffenestr fawr yn wynebu'r cefnfor
I asked them if they had anything else to offer	Gofynnais iddynt a oedd ganddynt unrhyw beth arall i'w gynnig
A shop nearby grabs my attention	Mae siop gerllaw yn tynnu fy sylw
But a lot of things happened to me	Ond digwyddodd llawer o bethau i mi
I jumped a few red lights	Neidiais ychydig o oleuadau coch
I was so worried how you would take this	Roeddwn i mor bryderus sut y byddech chi'n cymryd hwn
I really don't understand	Dwi wir ddim yn deall
I hope he is, like, ready for the consequences of that	Rwy'n gobeithio ei fod, fel, yn barod ar gyfer canlyniadau hynny
I was thrown at the edge of grassland	Cefais fy nhaflu ar ymyl glaswelltir
I wanted some time for me	Roeddwn i eisiau peth amser i mi
I couldn't stand seeing anyone for another moment	Allwn i ddim sefyll i weld neb am eiliad arall
I need to see you soon	Mae angen i mi eich gweld yn fuan
A beautiful woman in a beautiful world	Merch hardd mewn byd hardd
I still couldn't believe it, my parents were gone	Roeddwn i'n dal i fethu credu'r peth, roedd fy rhieni wedi mynd
I watch her go upstairs	Rwy'n ei gwylio hi'n mynd i fyny'r grisiau
He was joined by a second hand	Ymunodd ail law ag ef
I decide to sit up and have another beer	Rwy'n penderfynu eistedd i fyny a chael cwrw arall
I stand behind my words	Rwy'n sefyll y tu ôl i'm geiriau
I look around without moving my head too much	Rwy'n edrych o gwmpas heb symud fy mhen yn ormodol
I cannot tolerate seeing the sufferings of others	Ni allaf oddef gweld dioddefiadau eraill
I'm pronouncing the new words	Dw i'n ynganu'r geiriau newydd
I meant a fellow who was tight	Roeddwn i'n golygu cymrawd oedd yn dynn
I've lived in the area before, and like it	Rwyf wedi byw yn yr ardal o'r blaen, ac yn ei hoffi
I excused myself and went out to take the call	Esgusodais fy hun ac es allan i gymryd yr alwad
I had finally found my place	Roeddwn i wedi dod o hyd i'm lle o'r diwedd
Edmund is informed and feels betrayed by both	Mae Edmund yn cael gwybod ac yn teimlo ei fod yn cael ei fradychu gan y ddau
Local chapters also offered assistance	Roedd penodau lleol hefyd yn cynnig cymorth
A stupid debate about her mother	Dadl wirion am ei mam
Tremor moves through his body	Mae cryndod yn symud trwy ei gorff
I'm thinking of coming home soon	Rwy'n meddwl dod adref yn fuan
Only parts I can see, though	Dim ond rhannau alla i eu gweld, serch hynny
I therefore have a question	Mae gennyf gwestiwn felly
I needed a good hot soak	Roeddwn i angen socian poeth da
I'm sitting with these people	Rwy'n eistedd gyda'r bobl hyn
We will not let him win	Ni fyddwn yn gadael iddo ennill
I am a member of a dying race	Rwy'n aelod o ras sy'n marw
I dress and examine myself in the mirror	Rwy'n gwisgo ac yn archwilio fy hun yn y drych
I could still feel that she was looking at me	Roeddwn i'n dal i allu teimlo ei bod hi'n edrych arna i
I had to move on	Roedd yn rhaid i mi symud ymlaen
I will never call you by your last name	Ni fyddaf byth yn eich galw wrth eich enw olaf
I hope to hear from you again soon	Gobeithiaf glywed gennych eto yn fuan
I also remember singing, a lot of people singing	Dwi hefyd yn cofio canu, lot o bobl yn canu
I have no idea what happened to him after that	Does gen i ddim syniad beth ddigwyddodd iddo ar ôl hynny
I had really long hair	Roedd gwallt hir iawn gyda fi
I visited many beautiful places and loved the city	Ymwelais â llawer o leoedd hardd ac roeddwn i'n caru'r ddinas
I never really hear what people say that is boring to me	Dwi byth yn clywed yn iawn beth mae pobl yn ei ddweud sy'n diflasu fi
I looked at him with disgust	Edrychais arno gyda ffieidd-dod
I swing my leg over the hot metal	Rwy'n siglo fy nghoes dros y metel poeth
I thought about my path already	Meddyliais am fy llwybr yn barod
I'm sure it's beautiful too	Rwy'n siŵr ei bod hi'n brydferth hefyd
I hadn't expected, brother, to have it that way	Nid oeddwn wedi disgwyl, frawd, ei chael hi felly
A shape was caught in the corner of my eye	Daliwyd siâp yng nghornel fy llygad
I always forgot my phone	Roeddwn bob amser yn anghofio fy ffôn
I knew it wouldn't be pleasant, but	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n ddymunol, ond
I will have missed him forever	Byddaf wedi ei golli am byth
I climb in, shut both doors from the inside	Rwy'n dringo i mewn, yn cau'r ddau ddrws o'r tu mewn
A woman who loves him	Gwraig sy'n ei garu
I knew you would find out and get a call in	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n cael gwybod ac yn cael galwad i mewn
I thought he was angry at council people	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn grac at bobl y cyngor
I was early for supper anyway	Roeddwn i'n gynnar i swper beth bynnag
Having fun can probably do that for you	Mae'n debyg y gall cael hwyl wneud hynny i chi
I probably won't be home tonight	Mae'n debyg na fyddaf adref heno
I say again, we must act effectively	Dywedaf eto, rhaid inni weithredu'n effeithiol
I was really trying to learn it and embrace it	Roeddwn i wir yn ceisio ei ddysgu a'i gofleidio
I checked the counter	Gwiriais y cownter
A cargo trolley was waiting for them	Roedd trol cargo yn aros amdanyn nhw
I go the whole day without decent food	Rwy'n mynd y diwrnod cyfan heb fwyd gweddus
I don't picture that happening	Nid wyf yn darlunio hynny'n digwydd
I can remember the way we came	Gallaf gofio'r ffordd y daethom
Apparently they all noticed the darkness as well	Mae'n debyg eu bod i gyd wedi sylwi ar y tywyllwch hefyd
I pulled them off and stood at the door	Tynnais nhw i ffwrdd a sefyll wrth y drws
I just wanted to drop this for you	Roeddwn i eisiau gollwng hwn i chi
I readily accept that	Derbyniaf hynny’n rhwydd
I want to prove myself	Rwyf am brofi fy hun
They have a healthy attraction to each other	Mae ganddyn nhw atyniad iach i'w gilydd
I'd wear nothing sooner	Byddwn i'n gwisgo dim byd cyn gynted
I accepted willingly, of course	Derbyniais yn fodlon, wrth gwrs
I love our life here	Rwyf wrth fy modd ein bywyd yma
I had to try for that gun	Roedd yn rhaid i mi drio am y gwn yna
Each unit offers a terrace with mountain views	Cynigir teras gyda golygfeydd mynyddig ym mhob uned
She walked to her car	Cerddodd gard at ei char
I met him recently and he is wonderful	Cyfarfûm ag ef yn ddiweddar ac mae'n wych
Desire is more personal than want	Mae awydd yn fwy personol nag eisiau
I want this to be legal	Rwyf am i hyn fod yn gyfreithlon
I wiped my lips and leaned in closer to him	Gwahanais fy ngwefusau a phwyso'n agosach ato
I hadn't done it forever	Doeddwn i ddim wedi gwneud hynny am byth
I want to dance, dance for my grandfather	Dw i eisiau dawnsio, dawnsio i fy nhaid
I found a mysterious room	Cefais hyd i ystafell ddirgel
I know exactly what to do to help you	Rwy'n gwybod yn union beth i'w wneud i'ch helpu chi
I needed to get back to it	Roedd angen i mi fynd yn ôl ati
I feel good today, happy	Rwy'n teimlo'n dda heddiw, yn hapus
A warm and generous spirit	Ysbryd cynnes a hael
I met him warmly, delighted to see him again	Cyfarchais ef yn gynnes, wrth fy modd i'w weld eto
The patrol removed several intelligence reports from his body	Fe wnaeth y patrôl dynnu sawl adroddiad cudd-wybodaeth oddi ar ei gorff
I take her memories away if we do	Rwy'n cymryd ei hatgofion i ffwrdd os gwnawn ni
Figures for her range are not available	Nid yw ffigurau ar gyfer ei hystod ar gael
I walked the bike for him	Cerddais y beic drosto
I let my legs fall open	Rwy'n gadael i'm coesau syrthio ar agor
I was in desperate need of clean pants	Roeddwn mewn angen dirfawr o pants glân
I was in the picture	Roeddwn i yn y llun
I agreed to visit him	Cytunais i ymweld ag ef
I should not do this without first examining you	Ni ddylwn wneud hyn heb eich archwilio yn gyntaf
I mean think about the history	Yr wyf yn golygu meddwl am yr hanes
I can't even see what's down there	Ni allaf hyd yn oed weld beth sydd i lawr yno
I want you to stay that way	Rwyf am i chi aros felly
All of these have a rich connection with mathematics	Mae gan bob un o'r rhain gysylltiad cyfoethog â mathemateg
I couldn't force myself to look at it	Ni allwn orfodi fy hun i edrych arno
I can't have a relationship with a man	Ni allaf gael perthynas â dyn
I have an important business to conduct	Mae gennyf fusnes pwysig i'w gynnal
I have discovered my ability to project my spirit	Rwyf wedi darganfod fy ngallu i daflunio fy ysbryd
I just don't like them	Dwi jest ddim wedi eu hoffi nhw
I preached it to anyone who would listen	Pregethais ef i unrhyw un a fyddai'n gwrando
I could never live with such dirty glasses	Allwn i byth fyw gyda sbectol mor fudr
A few minutes later, he stopped in a building	Ychydig funudau yn ddiweddarach, stopiodd mewn adeilad
A man leaned forward and pulled out the cloth	Pwysodd dyn ymlaen a thynnu'r brethyn
The operation was a failure	Roedd y llawdriniaeth yn fethiant
A longer period than usual	Cyfnod hirach nag arfer
I thought it was all a joke	Roeddwn i'n meddwl bod popeth yn jôc
I sit in the chair beside him to think	Eisteddaf yn y gadair wrth ei ymyl i feddwl
A few drops of rain began to fall	Dechreuodd ychydig ddiferion o law ddisgyn
I couldn't understand how you knew	Doeddwn i ddim yn gallu deall sut oeddech chi'n gwybod
I went into my closet and looked at my inventory	Es i mewn i'm cwpwrdd ac edrych ar fy rhestr eiddo
It cannot be seen or touched	Ni ellir ei weld na'i gyffwrdd
I was hoping he wouldn't mind	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai ots ganddo
I stood there and studied, and studied me	Sefais yno a'i astudio, ac astudiodd fi
I couldn't wait in a hospital bed to find out	Allwn i ddim aros mewn gwely ysbyty i ddarganfod
I can tell by the way he watches you	Gallaf ddweud gyda'r ffordd y mae'n eich gwylio
He also lost his teeth and drank heavily	Collodd ei ddannedd hefyd ac yfodd yn drwm
That's what he did well	Dyna a wnaeth yn dda
I was struggling but couldn't break away	Roeddwn i'n cael trafferth ond ni allwn dorri i ffwrdd
I scream and push her back	Rwy'n sgrechian ac yn ei gwthio yn ôl
I put my hand up to my forehead and rubbed	Rhoddais fy llaw i fyny at fy nhalcen a rhwbio
I heard their voices as they passed outside my hut	Clywais eu lleisiau wrth iddynt basio y tu allan i'm cwt
I want him to touch me now	Rwyf am iddo gyffwrdd â mi nawr
I watch surprise, then shock, pass across her face	Rwy'n gwylio syndod, yna sioc, yn pasio ar draws ei hwyneb
We can't stand it	Ni allwn ei sefyll
I want to make an article	Rwyf am wneud erthygl
I think she's finally broken and lost her mind	Rwy'n meddwl ei bod hi o'r diwedd wedi torri a cholli ei meddwl
I wanted to have your baby	Roeddwn i eisiau cael eich babi
I took a moment to compose my question	Cymerais eiliad i gyfansoddi fy nghwestiwn
I really feel for you, my friend	Dwi wir yn teimlo drosoch chi, fy ffrind
I have to get there right away	Rhaid i mi fynd yno ar unwaith
I was wearing the pizza girl's clothes	Roeddwn i'n gwisgo dillad y ferch pizza
A face wipe followed	Dilynodd wipe wyneb
I didn't want to meet any of these people	Doeddwn i ddim eisiau cwrdd â'r un o'r bobl hyn
I pulled around closer	Tynnais o gwmpas yn agosach
I look fine, a little loose around the edges	Rwy'n edrych yn iawn, ychydig yn rhydd o amgylch yr ymylon
A young inspector was in the front seat	Roedd arolygydd ifanc yn y sedd flaen
I wonder how long he had been waiting for us	Tybed pa mor hir yr oedd wedi bod yn aros amdanom
I feel a bit isolated here	Rwy'n teimlo braidd yn ynysig yma
I wanted to show her that someone cares	Roeddwn i eisiau dangos iddi fod rhywun yn malio
I thought we had that set up already	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi sefydlu hynny eisoes
I wasn't sure what it would be	Doeddwn i ddim yn siŵr beth fyddai
I reluctantly follow behind her	Rwy'n dilyn yn anfoddog y tu ôl iddi
I was shy and scared	Roeddwn i'n swil ac yn ofnus
I should try it sometime	Dylwn i roi cynnig arni rywbryd
Government officials	Swyddogion y Llywodraeth
I recommend watching the three close together	Rwy'n argymell gwylio'r tri yn agos at ei gilydd
I try hard to catch my breath	Rwy'n ymdrechu'n galed i ddal fy anadl
I thought it was much weaker	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn llawer gwannach
I took a nap and threw the stuff up	Cymerais damaid a thaflu'r stwff i fyny
I looked forward to repeating the experience	Edrychais ymlaen at ailadrodd y profiad
I could feel sweat rolling down my face	Roeddwn i'n gallu teimlo chwys yn rholio i lawr fy wyneb
I hate you and you hate me back	Rwy'n casáu chi ac rydych chi'n fy nghasáu yn ôl
I watched the bullet slowly come towards me	Gwyliais y fwled yn araf yn dod tuag ataf
He became a character	Daeth yn gymeriad
I waited another month for it	Arhosais fis arall amdani
I could have asked him about it	Gallwn i ofyn iddo am y peth
I sense your sadness, your frustration, even your anger	Rwy'n synhwyro'ch tristwch, eich rhwystredigaeth, hyd yn oed eich dicter
It has a darker side	Mae ganddo ochr dywyllach
I had never considered it before	Nid oeddwn erioed wedi ei ystyried o'r blaen
I found the girl who had informed us staying there	Deuthum o hyd i'r ferch a oedd wedi ein hysbysu yn aros yno
I shouldn't have to feel it	Ni ddylai fod yn rhaid i mi ei deimlo
I never knew there was such a long swimming pool before	Doeddwn i byth yn gwybod bod pwll nofio mor hir o'r blaen
I became the biggest thinker ever to know him	Deuthum yn meddwl mwyaf byth i'w adnabod
It was all wrong from the beginning	Roedd y cyfan yn anghywir o'r dechrau
I gasped and pulled my mouth away from his throat	Rwy'n gasped a thynnu fy ngheg i ffwrdd oddi wrth ei wddf
I'll keep waiting	Byddaf yn parhau i aros
I saved my people and my dying mother	Achubais fy mhobl a'm mam oedd yn marw
I know your witnesses	Yr wyf yn adnabod eich tystion
I want to see if he's at home	Dw i eisiau gweld a yw e gartref
I get up from the bed and pick him up	Rwy'n codi o'r gwely ac yn ei godi
That needs to be longer	Mae angen i hynny fod yn hirach
I decided to go see her before school	Penderfynais fynd i'w gweld cyn ysgol
I made it a point to avoid eye contact	Fe’i gwneuthum yn bwynt i osgoi cyswllt llygad
I would have changed the layout to suit my needs	Byddwn wedi newid y cynllun i weddu i'm hanghenion
I wanted to find the right man and get married	Roeddwn i eisiau dod o hyd i'r dyn iawn a phriodi
I rub my eyes and shake my head	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn ysgwyd fy mhen
I'm a good doctor	Rwy'n feddyg da
I just want to hear the story straight from you	Fi jyst eisiau clywed y stori yn syth oddi wrthych
However, I have found my outfit	Fodd bynnag, rwyf wedi dod o hyd i'm gwisg
I hate that this happened	Mae'n gas gen i fod hyn wedi digwydd
I have to get the answer	Rhaid i mi gael yr ateb
I wouldn't want anyone else close to me	Fyddwn i ddim eisiau neb arall yn agos ataf
A side effect of his very creation	Sgîl-effaith ei greadigaeth iawn
I was almost thrown to the ground at one point	Bu bron i mi gael fy nhaflu i’r llawr ar un adeg
I know what it's like to lose your family	Rwy'n gwybod sut brofiad yw colli'ch teulu
I thought you got that too	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n cael hynny hefyd
I think that rest has helped you a lot	Rwy'n meddwl bod y gorffwys hwnnw wedi gwneud llawer o les i chi
I asked myself the same question all night	Gofynnais yr un cwestiwn i mi fy hun drwy'r nos
I felt him observe my every move	Teimlais ei fod yn arsylwi ar fy holl symudiadau
I hope it works out well	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio allan yn dda
I hope when they come that their friendly	Rwy'n gobeithio pan ddaethant bod eu cyfeillgar
His lieutenant captain is accused of cowardice	Cyhuddir ei raglaw capten o lwfrdra
I see our story behind his eyes	Rwy'n gweld ein stori y tu ôl i'w lygaid
I was lying to my right on the floor	Roeddwn i'n gorwedd ar fy ochr dde ar y llawr
I thought desire would drown that out, but it didn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai awydd yn boddi hynny allan, ond nid oedd
A sign of defeat common to both species	Arwydd o drechu sy'n gyffredin i'r ddwy rywogaeth
I picked him up and asked for room service	Codais ef a gofyn am wasanaeth ystafell
I arrived back to church with the bread	Cyrhaeddais yn ôl i'r eglwys gyda'r bara
I gave him the keys and a bit	Rhoddais yr allweddi a thipyn iddo
I saw this incredible phenomenon constantly growing up	Gwelais y ffenomen anhygoel hon yn tyfu i fyny yn gyson
I tried to keep my mind active	Ceisiais gadw fy meddwl yn egnïol
It's gone away	Mae wedi mynd i ffwrdd
I also still like baked eggs and roast chicken	Rwyf hefyd yn dal i hoffi wyau pob a chyw iâr rhost
I wouldn't tell the others about it unless he did	Fyddwn i ddim yn dweud wrth y lleill amdano oni bai iddo wneud hynny
I expect you to introduce yourself properly to your county	Disgwyliaf ichi gyflwyno'ch hun yn iawn i'ch sir
I had to stay strong	Roedd yn rhaid i mi aros yn gryf
I could hire someone to pay me my bills	Gallwn logi rhywun i dalu fy miliau i mi
There was still an opportunity to catch him in the room	Roedd cyfle ar ôl i'w ddal yn yr ystafell
That is, look at yourself	Hynny yw, edrychwch ar eich hun
I nearly slipped a couple of times, already	Bu bron imi lithro cwpl o weithiau, yn barod
I paused, trying to find out what to say next	Oedais, gan geisio darganfod beth i'w ddweud nesaf
I am not pregnant now	Nid wyf yn feichiog yn awr
I did the same for him	Fe wnes yr un peth iddo
I shake life, nature and you	Ystyr geiriau: Yr wyf yn ysgwyd bywyd, natur a chi
I wouldn't hold her against her at all	Ni fyddwn yn ei dal yn ei herbyn o gwbl
I can't do it anymore	Ni allaf ei wneud mwyach
I was held under his will, unable to break out	Daliwyd fi dan ei ewyllys, yn methu tori allan
I felt rested and relaxed	Roeddwn i'n teimlo wedi gorffwys ac ymlacio
I write this for two reasons	Ysgrifennaf hwn am ddau reswm
We cannot believe that parents are so devoted to their children	Ni allwn gredu bod rhieni wedi ymroi i'w plant felly
I shouldn't have stared	Ddylwn i ddim fod wedi syllu
I find that a good thing	Rwy'n gweld hynny'n beth da
I have about six weeks to live, give or take	Mae gen i tua chwe wythnos i fyw, rhoi neu gymryd
I couldn't help wondering where we were standing	Doeddwn i ddim yn meddwl tybed lle roeddem yn sefyll
I am no longer that broken woman	Nid fi yw'r ferch ddrylliedig honno bellach
I have to focus in order to track it	Rhaid i mi ganolbwyntio er mwyn ei olrhain
I have people who are city people	Mae gen i bobl sy'n bobl y ddinas
I was the worst dancer ever	Fi oedd y dawnsiwr gwaethaf erioed
I never thought of things that way	Wnes i erioed feddwl am bethau felly
We can deal with that kind of relationship	Gallwn ymdrin â’r math hwnnw o berthynas
I certainly won't try	Wna i ddim trio, mae hynny'n sicr
I told you they would reach out to you	Dywedais wrthych y byddent yn cyrraedd atoch chi
I looked her in the eyes	Edrychais arni yn y llygaid
I heard the recording a million times probably	Clywais y recordiad miliwn o weithiau mae'n debyg
I hope you are pleased with yourself	Rwy'n gobeithio eich bod yn falch gyda chi'ch hun
I made the mistakes and accommodated her	Wnes i ddim y camgymeriadau a rhoi lle iddi
I would appreciate any advice	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw gyngor
I lay my hands lightly on his chest	Yr wyf yn gosod fy nwylo yn ysgafn ar ei frest
I had a date with her	Cefais ddêt gyda hi
I may be able to sell some of the animals	Efallai y byddaf yn gallu gwerthu rhai o'r anifeiliaid
I like you very much	Rwy'n hoffi chi'n fawr iawn
I like it a lot better	Rwy'n ei hoffi yn llawer gwell
I appreciate all of you who helped spread the word	Rwy'n gwerthfawrogi pob un ohonoch a helpodd i ledaenu'r gair
I started running towards the bike	Dechreuais redeg tuag at y beic
I was a stranger in a small town	Roeddwn i'n ddieithryn mewn tref fechan
I think to a large degree we are all equal	Rwy’n meddwl i raddau helaeth ein bod ni i gyd yn gyfartal
A guy who doesn't like women	Dyn nad yw'n hoffi merched
I am grateful for change	Rwy'n ddiolchgar am newid
I scan the area with only my eyes	Rwy'n sganio'r ardal gyda dim ond fy llygaid
However, the legend remains a famous story	Er hynny, erys y chwedl yn stori enwog
I drive past it all the time	Rwy'n gyrru heibio iddo drwy'r amser
A dream of destiny is a sign	Mae breuddwyd tynged yn arwydd
I visit them often	Rwy'n ymweld â nhw'n aml
I didn't take my time to measure things properly	Wnes i ddim cymryd fy amser i fesur pethau'n iawn
Much of our correspondence is now through it	Mae llawer o'n gohebiaeth yn awr drwyddo
I keep a journal with all their names	Rwy'n cadw dyddlyfr gyda'u henwau i gyd
I have no desire to be a judge	Does gen i ddim awydd bod yn farnwr ar neb
I thought it was heaven	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn nefoedd
I took her soft hand in mine	Cymerais ei llaw feddal yn fy un i
I will make them not diminish with time	Gwnaf iddynt beidio â lleihau gydag amser
I lend them the house every summer	Rwy'n rhoi benthyg y tŷ iddynt bob haf
I catch him looking at the house sometimes	Rwy'n ei ddal yn edrych ar y tŷ weithiau
I therefore do not contribute any explanation to myself	Nid wyf yn cyfrannu unrhyw esboniad i mi fy hun felly
I can't keep this distance forever	Ni allaf gadw'r pellter hwn am byth
I'm a dovecote behind the couch	Dw i'n colomendy tu ôl i'r soffa
A shot like that could mess with a man's ego	Gallai ergyd fel yna llanast ag ego dyn
I'm going to stop you	Rwy'n mynd i'ch atal
I feel so much better about moving forward	Rwy'n teimlo'n llawer gwell am symud ymlaen
I know this sounds weird, but think about it	Rwy'n gwybod bod hyn yn swnio'n rhyfedd, ond meddyliwch amdano
I think you look amazing	Rwy'n meddwl eich bod chi'n edrych yn anhygoel
I would like to help you above all	Hoffwn eich helpu yn fwy na dim
To turn fiction into fact	I droi ffuglen yn ffaith
I think cats are very interesting and charming	Rwy'n meddwl bod cathod yn ddiddorol ac yn swynol iawn
I can see it all going down the drain	Gallaf weld y cyfan yn mynd i lawr y draen
I can't help it though	Ni allaf ei helpu serch hynny
Centuries may be necessary for one's mind	Efallai y bydd angen canrifoedd ar gyfer un meddwl
I open the door and look back at it	Rwy'n agor y drws ac yn edrych yn ôl arno
I like to have more flexibility	Rwy'n hoffi cael mwy o hyblygrwydd
I got lost and started wandering around	Es i ar goll a dechrau crwydro o gwmpas
I was sick, helpless, all in	Roeddwn yn sâl, yn ddiymadferth, i gyd i mewn
I did a lot of learning and performing	Fe wnes i lawer o ddysgu a pherfformio
I do not want to go after those who have faith	Nid wyf am fynd ar ôl y rhai sydd â ffydd
It's like they found loose gold	Mae'n debyg iddynt ddod o hyd i aur rhydd
I removed her wedding dress	Tynnais ei gwisg priodas oddi arno
I was uncomfortable waiting	Roeddwn i'n anghyfforddus yn aros
I haven't been there for some years	Dydw i ddim wedi bod yno ers rhai blynyddoedd
I could hear him talking	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn siarad
I can't see why you would love someone like her	Ni allaf weld pam y byddech yn caru rhywun fel hi
I have never seen anything like it in my life	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg yn fy mywyd
I went ahead and made myself at home	Es ymlaen a gwneud fy hun yn gartrefol
I turned toward him, just my head	Rwy'n troi tuag ato, dim ond fy mhen
I started shaking like a leaf while crying	Dechreuais i ysgwyd fel deilen wrth grio
I was expecting her to join me	Roeddwn i'n disgwyl iddi ymuno â mi
I found it unusually useful	Roeddwn yn ei chael yn ddefnyddiol mewn ffordd anarferol
I have my own completely different hypothesis	Mae gen i fy rhagdybiaeth hollol wahanol fy hun
Belief is perfect too	Mae cred yn berffaith hefyd
I think you still need me a new shirt	Rwy'n credu bod arnoch chi grys newydd i mi o hyd
I did not see the need in a lie	Ni welais yr angen mewn celwydd
I feel like everyone knows	Rwy'n teimlo bod pawb yn gwybod
He probably just brought it out in me	Mae'n debyg ei fod newydd ddod ag ef allan ynof fi
I only have a couple of days to live	Dim ond cwpl o ddyddiau sydd gen i i fyw
I learn my lesson and stop asking	Rwy'n dysgu fy ngwers ac yn stopio gofyn
I turn again and he gets in my face again	Rwy'n troi eto ac mae'n mynd yn fy wyneb eto
I can't explain why	Ni allaf esbonio pam
I hope you will be able to attend the service	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gallu mynychu'r gwasanaeth
I told him partial truth	Dywedais wirionedd rhannol wrtho
I lost my balance and stumbled	Collais fy nghydbwysedd a baglu
Some soldiers even returned without their rifles	Dychwelodd rhai milwyr hyd yn oed heb eu reifflau
Bomb, near the counter	Bom, ger y cownter
I want to forget about this night	Rwyf am anghofio am y noson hon
I went interview after interview after interview	Es i i gyfweliad ar ôl cyfweliad ar ôl cyfweliad
I think you can expect a visit	Rwy'n meddwl y gallwch ddisgwyl ymweliad
I had feelings, mostly sad ones	Teimladau oedd gen i, rhai trist yn bennaf
I am welcomed there and everyone is very supportive	Caf groeso yno ac mae pawb yn gefnogol iawn
I also took my guitar and played for them	Cymerais fy ngitâr hefyd a chwaraeais iddyn nhw
A woman is very much like a fridge	Mae menyw yn debyg iawn i oergell
I can't find some things	Ni allaf ddod o hyd i rai pethau
A bit of fall out maybe, but there we are	Tipyn o fall out falle, ond dyna ni
I asked them to lend us the money	Gofynnais iddynt fenthyg yr arian inni
That picture is still somewhere with me	Mae'r llun yna yn rhywle gyda fi o hyd
I would find it a relief to avoid seeing her	Byddwn yn ei chael yn rhyddhad i osgoi ei gweld
I wanted her to understand that she is not helpless	Roeddwn i eisiau iddi ddeall nad yw hi'n ddiymadferth
I leave you feeling scary	Rwy'n gadael i chi deimlo'n frawychus
I hated the way his voice affected me	Roeddwn yn casáu'r ffordd yr effeithiodd ei lais arnaf
I told him everything, but in vain	Dywedais y cwbl wrtho, ond yn ofer
I want to carry on with my life	Rydw i eisiau cario ymlaen gyda fy mywyd
I had very little to pack	Ychydig iawn oedd gen i i bacio
I can think of nothing but its end	Ni allaf feddwl am ddim ond ei ddiwedd
I saved the day for you, yet again	Yr wyf yn achub y dydd i chi, eto eto
I get on a bus and go to my parents	Rwy'n mynd ar fws ac yn mynd at fy rhieni
I've said sorry so many times	Rwyf wedi dweud sori gymaint o weithiau
I get the ring today and bid tomorrow	Rwy'n cael y cylch heddiw ac yn cynnig yfory
I can only give you this gift	Ni allaf ond rhoi'r anrheg hon ichi
I really hadn't thought much about the results	Doeddwn i wir ddim wedi meddwl llawer am y canlyniadau
I sailed to learn with great confidence	Hwyliais i ddysgu gyda hyder mawr
I have no reason to need that kind of information	Nid oes gennyf unrhyw reswm i fod angen y math hwnnw o wybodaeth
I just added to the list	Fi jyst ychwanegu at y rhestr
I'll wait forty months	Byddaf yn aros am ddeugain mis
As if in grief	Fel pe baent mewn galar
I can relax for a while	Gallaf ymlacio am ychydig
I hope we got it all	Rwy'n gobeithio y cawsom hynny i gyd
I haven't shown them that yet	Nid wyf wedi dangos hynny iddynt eto
Johnson standing together	Johnson yn sefyll gyda'i gilydd
I sound like an idiot	Rwy'n swnio fel idiot
No problems were reported while landing aboard the carrier	Ni adroddwyd unrhyw broblemau wrth lanio ar fwrdd y cludwr
I understood his suggestion	Deallais ei awgrym
I learned by trial and error	Dysgais trwy brawf a chamgymeriad
I want to give him time to settle for us	Rwyf am roi amser iddo setlo i ni
I got a call before dawn this morning	Ges i alwad cyn y wawr bore ma
I will give it to thee in possession	mi a'i rhoddaf i ti yn feddiant
I was never that way with you!	Doeddwn i erioed y ffordd honno gyda chi!
We will miss this house	Byddwn yn gweld eisiau'r tŷ hwn
I couldn't help but notice how soft her skin looked	Allwn i ddim helpu ond sylwi pa mor feddal oedd ei chroen yn edrych
I want to stay here and be miserable	Rwyf am aros yma a bod yn druenus
A bag dropped on the floor	Gollyngodd bag ar y llawr
A real office job	Swydd go iawn mewn swyddfa
I just stood there, waiting for her to speak	Fi jyst yn sefyll yno, yn aros iddi siarad
We were the opposite	Roeddem i'r gwrthwyneb
I felt the excitement building	Teimlais yr adeilad cyffro
I just threw it all up	Fi jyst taflu'r cyfan i fyny
I order some room service and watch a movie	Rwy'n archebu rhywfaint o wasanaeth ystafell ac yn gwylio ffilm
A police officer was standing at the front door	Roedd heddwas yn sefyll wrth y drws ffrynt
I want the blacksmith to carve his name on it	Rwyf am i'r gof gerfio ei enw arno
I let the silence fill the car and our thoughts	Rwy'n gadael i'r distawrwydd lenwi'r car a'n meddyliau
I just wanted you to know what happened	Roeddwn i eisiau i chi wybod beth ddigwyddodd
I should help with that	Dylwn helpu gyda hynny
I didn't even have time to scream	Doedd gen i ddim hyd yn oed amser i sgrechian
I need to calm down and cool down	Mae angen i mi ymdawelu ac oeri
Tube goes underground basically	Tiwb yn mynd o dan y ddaear yn y bôn
The young are fed with insects and some fruits	Mae'r ifanc yn cael eu bwydo â phryfed a rhai ffrwythau
I knew you couldn't resist doing it this way	Roeddwn i'n gwybod na allech chi wrthsefyll ei wneud fel hyn
I had to put some distance between us	Roedd yn rhaid i mi roi rhywfaint o bellter rhyngom
I had waited to finish a test	Roeddwn i wedi aros ar ôl i orffen prawf
I get paid to focus on the church	Rwy'n cael fy nhalu i ganolbwyntio ar yr eglwys
I'll tell you how to do this	Byddaf yn dweud wrthych sut i wneud hyn
I wandered around the cave	Crwydrais o gwmpas yr ogof
I made myself at home	Fe wnes i fy hun gartref
I had no time to think what had happened	Doedd gen i ddim amser i feddwl beth oedd wedi digwydd
I was used to small spaces	Roeddwn i wedi arfer â mannau bach
I wonder why there was no service	Tybed pam nad oedd gwasanaeth
I need a shower and fresh clothes	Dwi angen cawod a dillad ffres
I had forgotten that you weren't used to it	Roeddwn wedi anghofio nad oeddech wedi arfer ag ef
I couldn't imagine what was at the bottom	Allwn i ddim dychmygu beth oedd ar y gwaelod
I'm sure things will be fine	Rwy’n siŵr y bydd pethau’n iawn
A presidential election will be held	Bydd etholiad arlywyddol yn cael ei gynnal
I started to change though	Dechreuais newid fodd bynnag
I wouldn't worry too much	Fyddwn i ddim yn poeni gormod
The debate continues today	Mae’r ddadl yn parhau heddiw
I like to start with the eyes	Rwy'n hoffi dechrau gyda'r llygaid
I rang last night and got no reply	Ffoniais neithiwr ac ni chefais ateb
I ran into the bathroom and rammed	Rhedais i mewn i'r ystafell ymolchi a hyrddio
I need someone to be there	Dwi angen rhywun i fod yno
I told him everything	Dywedais bopeth wrtho
I took my phone out of my pocket	Cymerais fy ffôn allan o fy mhoced
I lean forward to cup her cheek with my hand	Rwy'n pwyso ymlaen at gwpan ei boch gyda fy llaw
I needed to know him more	Roeddwn i angen ei adnabod yn fwy
I want to create my own business	Rwyf am greu fy musnes fy hun
I was a young woman with cancer	Roeddwn i'n fenyw ifanc gyda chanser
I loved seeing your smile and hearing you laugh again	Roeddwn i wrth fy modd yn gweld eich gwên a'ch clywed yn chwerthin eto
I was seeing somebody, but he wasn't going anywhere	Roeddwn yn gweld rhywun, ond nid oedd yn mynd i unman
This approach has attracted criticism	Mae'r dull hwn wedi denu beirniadaeth
I was delighted to hear that	Roeddwn wrth fy modd o glywed hynny
I pointed and tried to straighten my frown	Nodais a cheisio sythu fy gwgu
I moved faster than expected	Symudais yn gyflymach na'r disgwyl
I pushed back my chair and left the table	Gwthiais fy nghadair yn ôl a gadael y bwrdd
I didn't want to breathe	Doeddwn i ddim eisiau anadlu
I also know what's good and what's bad	Rydw i hefyd yn gwybod beth sy'n dda a beth sy'n ddrwg
I think being a teacher is a very important job	Rwy'n meddwl bod bod yn athro yn swydd bwysig iawn
We can't fight this	Ni allwn ymladd yn hyn
I can no longer tolerate it	Ni allaf ei oddef mwyach
I never thought too much about it	Wnes i erioed feddwl gormod amdano
No copies of the newsletter exist	Nid oes unrhyw gopïau o'r cylchlythyr yn bodoli
I heard about this space between you and other people	Clywais am y gofod hwn rhyngoch chi a phobl eraill
I sighed and went upstairs	Ochneidiais ac es i fyny'r grisiau
They seized public buildings and printing offices	Atafaelwyd adeiladau cyhoeddus a swyddfeydd argraffu ganddynt
I could feel her tears on the receiver	Gallwn deimlo ei dagrau ar y derbynnydd
I need you to talk to my husband, before leaving	Dwi angen i chi siarad gyda fy ngŵr, cyn gadael
I liked the spray pattern for you	Hoffais y patrwm chwistrellu i chi
Clark to produce the record	Clark i gynhyrchu'r cofnod
Eventually, power was restored later that day	Yn y pen draw, adferwyd pŵer yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw
I hear the sound of bullets piercing the skin	Rwy'n clywed sŵn bwledi yn tyllu'r croen
I must have started walking from here	Mae'n rhaid fy mod wedi dechrau cerdded o'r fan hon
He is said to have been taken into custody without incident	Dywedir iddo gael ei gymryd i'r ddalfa heb ddigwyddiad
A job you can only do	Swydd y gallwch chi ei gwneud yn unig
Beautifully painted even at the preliminary oil sketching stage	Wedi'i baentio'n hyfryd hyd yn oed ar y cam braslunio olew rhagarweiniol
I made sure that the umbrella cast a shadow in my direction	Fe wnes i'n siŵr bod yr ymbarél yn bwrw cysgod i'm cyfeiriad
I opened my eyes, the woman sang	Agorais fy llygaid, canodd y wraig
I pull the chair, sit, and turn the computer on	Rwy'n tynnu'r gadair, yn eistedd, ac yn troi'r cyfrifiadur ymlaen
I was filled with pride	Cefais fy llenwi â balchder
I think this letter has a message for both groups	Rwy'n meddwl bod gan y llythyr hwn neges i'r ddau grŵp
I can't take it	Ni allaf ei gymryd
I'm fine and so is my mother	Rwy'n iawn ac felly hefyd fy mam
I didn't have to wait	Nid oedd yn rhaid i mi aros
I tried to push the fear away	Ceisiais wthio'r ofn i ffwrdd
Church leaders sought a larger plot of land	Bu arweinwyr eglwysig yn chwilio am lain fwy o dir
I want to start a business, a chain	Rwyf am ddechrau busnes, cadwyn
I can't wait to stop being tired	Ni allaf aros i roi'r gorau i fod yn flinedig
I can hardly keep my eyes open	Go brin y gallaf gadw fy llygaid ar agor
A taxpayer may not be eligible for all settlement options	Efallai na fydd trethdalwr yn gymwys ar gyfer pob opsiwn setlo
I stare down into the water	Rwy'n syllu i lawr i'r dŵr
I can't wait to go up again	Ni allaf aros i fynd i fyny eto
I no longer worried that the facts didn't make sense	Doeddwn i ddim yn poeni mwyach nad oedd y ffeithiau'n gwneud synnwyr
I shrugged her off and took a step back	Rwy'n shrugged hi i ffwrdd ac yn cymryd cam yn ôl
I also dream of pain and misery	Rwyf hefyd yn breuddwydio am boen a diflastod
I'm thinking maybe you should join him	Rwy'n meddwl efallai y dylech ymuno ag ef
A real monster, a demon in disguise	Anghenfil go iawn, cythraul mewn cuddwisg
I find cats a much better breed	Rwy'n gweld cathod yn frîd llawer gwell
I was out in the woods	Roeddwn i allan yn y coed
Suddenly he was a big pop star	Yn sydyn roedd yn seren pop mawr
I have no father now	Does gen i ddim tad nawr
I pointed and shrugged	Nodais a shrugged
I didn't even realize it was gone	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei fod wedi mynd
I was after a drink, not a company	Roeddwn i ar ôl diod, nid cwmni
I know it's the same for you	Rwy'n gwybod ei fod yr un peth i chi
I would think it would be something more	Byddwn yn meddwl y byddai'n rhywbeth mwy
I didn't want to talk about my dad	Doeddwn i ddim eisiau siarad am fy nhad
I just finished her nursery	Fi newydd orffen ei meithrinfa
I want to remember the day we first met	Rwyf am gofio'r diwrnod y gwnaethom gyfarfod gyntaf
I was jealous of her	Roeddwn i'n eiddigeddus ohoni
I will owe you forever	Byddaf yn ddyledus am byth i chi
I was really, really devastated	Roeddwn yn wirioneddol ddinistriol iawn
I received a letter today	Cefais lythyr heddiw
I was able to get a nurse to help me	Roeddwn yn gallu cael nyrs i fy helpu
I can still climb a mountain	Dwi dal yn gallu dringo mynydd
So a new one was added	Felly ychwanegwyd un newydd
A whole new way of thinking	Ffordd hollol newydd o feddwl
I picked her up and drove her to school	Codais hi a'i gyrru i'r ysgol
I think it's other nations too	Rwy'n meddwl ei fod yn genhedloedd eraill hefyd
I call her a miracle worker	Rwy'n ei galw'n weithiwr gwyrthiol i mi
I refused to play anymore	Gwrthodais i chwarae mwyach
I'm not going to get involved	Nid wyf yn mynd i gymryd rhan
I stopped in front of a white-framed toilet	Stopiais o flaen tŷ bach ffrâm wen
I was born here, as were my parents	Cefais fy ngeni yma, fel yr oedd fy rhieni
I decide to test with only one	Rwy'n penderfynu profi gydag un yn unig
I couldn't quite understand what was moving	Allwn i ddim deall yn iawn beth oedd yn symud
I have never wanted a big house	Nid wyf erioed wedi bod eisiau tŷ mawr
I knew he wasn't a saint, though	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn sant, serch hynny
I kept doing, even worse, much worse	Fe wnes i dal i wneud, hyd yn oed yn waeth, llawer gwaeth
I ate fish for lunch	Bwyteais i bysgod i ginio
But not always strong	Ond nid bob amser yn gryf
Shorter journey than intended, but valuable nonetheless	Taith fyrrach na'r bwriad, ond gwerthfawr serch hynny
I had a great time doing it	Cefais amser gwych yn ei wneud
I was blinded by the fierce light	Cefais fy nallu gan y golau ffyrnig
A few of the older boys were surrounded	Roedd ychydig o'r bechgyn hŷn wedi ei amgylchynu
I also like to party from time to time with my friends	Rwyf hefyd yn hoffi parti o bryd i'w gilydd gyda fy ffrindiau
A delivery truck is an obvious reward	Mae lori gyflenwi yn wobr amlwg
It was finally located	Cafodd ei leoli o'r diwedd
I promise to get it this afternoon	Rwy'n addo ei gael y prynhawn yma
I try the handle and it won't give	Rwy'n ceisio'r handlen ac ni fydd yn rhoi
I have tried to pick the most beautiful ones	Rwyf wedi ceisio dewis y rhai mwyaf prydferth
I hate to wake up in the morning	Mae'n gas gen i ddeffro yn y bore
I was just in shock for that	Roeddwn i mewn sioc am hynny yn unig
This is not necessarily a compliment	Nid yw hyn o reidrwydd yn ganmoliaeth
I want it so bad right now	Dwi eisiau hi mor ddrwg ar hyn o bryd
I had never seen him in a suit before	Doeddwn i erioed wedi ei weld mewn siwt o'r blaen
I want to laugh with you	Rwyf am chwerthin gyda chi
I picked him up from the club the day before	Fe wnes i ei godi o'r clwb y diwrnod o'r blaen
I take a long shower and get dressed	Rwy'n cymryd cawod hir ac yn gwisgo
I could be starting to kill	Gallwn i fod yn dechrau lladd
His pilot was killed	Lladdwyd ei beilot
Never do it any differently	Peidiwch byth â'i wneud yn wahanol
I apologize for my absence	Ymddiheuraf am fy absenoldeb
I took my shower and went downstairs	Cymerais fy nghawod ac es i lawr y grisiau
I wanted to weigh more	Roeddwn i eisiau pwyso mwy arni
I also did the last pregnancy	Fe wnes i'r beichiogrwydd diwethaf hefyd
I see these young women making so much progress	Gwelaf y merched ifanc hyn yn gwneud cymaint o gynnydd
I can't let my baby go through this on my own	Ni allaf adael i fy mabi fynd trwy hyn ar fy mhen fy hun
Our mission is clear	Mae ein cenhadaeth yn glir
I could see and smell that	Roeddwn i'n gallu gweld ac arogli hynny
I threw down twenty	Taflais i lawr ugain
I did not intend to book you for	Doeddwn i ddim yn bwriadu archebu chi am
I wasn't the only one on the bus with problems	Nid fi oedd yr unig un ar y bws gyda phroblemau
I find it so cruel to heal wild animals	Rwy'n ei chael hi mor greulon i gawella anifeiliaid gwyllt
I was looking out the window	Roeddwn i'n edrych allan y ffenestr
I was not their biggest supporter to begin with	Nid fi oedd eu cefnogwr mwyaf i ddechrau
I read about myself every day	Rwy'n darllen amdanaf fy hun bob dydd
A man tried to rape me	Ceisiodd dyn fy nhreisio
I let them hit me	Gadawais iddyn nhw fy nharo i
I know everything about your family	Rwy'n gwybod popeth am eich teulu
Neither was found	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw un o'r ddau
I didn't even know how to dance	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut i ddawnsio
I hope he doesn't come home at all	Rwy'n gobeithio nad yw'n dod adref o gwbl
I had all those years paying for her lie	Cefais yr holl flynyddoedd hynny yn talu am ei chelwydd
I was scared to step on the dog	Roeddwn i'n ofni camu ar y ci
I see it happening around me	Rwy'n ei weld yn digwydd o'm cwmpas
I hated everything you have put me through	Roeddwn i'n casáu popeth rwyt ti wedi fy rhoi trwyddo
I could feel it when alone in hell	Roeddwn i'n gallu ei deimlo pan yn unig yn uffern
I told him he needed more people	Dywedais wrtho ei fod angen mwy o bobl
I have more value for human life	Mae gen i fwy o werth i fywyd dynol
A seemingly innocuous car accident	Damwain car ymddangosiadol ddiniwed
I had tried but couldn't get the right results	Roeddwn wedi ceisio ond ni allaf gael y canlyniadau cywir
I could have stayed a little longer	Gallwn i aros ychydig yn hirach
A hotel is almost certainly exempt	Mae gwesty bron yn sicr wedi'i eithrio
I missed her like crazy after hearing her laugh	Roeddwn i'n ei cholli hi fel gwallgof ar ôl ei chlywed hi'n chwerthin
I rarely slept, barely ate	Anaml y gwnes i gysgu, prin bwyta
I have a duty to protect the generation	Mae gennyf ddyletswydd i warchod y genhedlaeth
I avoided anywhere that might be filled with ghosts	Fe wnes i osgoi unrhyw le a allai gael ei lenwi ag ysbrydion
I will tell you, though	Dywedaf wrthych, fodd bynnag
I use this twice a day	Rwy'n defnyddio hwn ddwywaith y dydd
I promise everything will be fine	Rwy'n addo y bydd popeth yn iawn
I was planning to talk to your uncle after the wedding	Roeddwn i'n bwriadu siarad â'ch ewythr ar ôl y briodas
I can't see them standing a duty wall very well	Ni allaf eu gweld yn sefyll wal ddyletswydd yn dda iawn
I am so grateful to my husband	Rwyf mor ddiolchgar i fy ngŵr
I never fight	Dwi byth yn ymladd
I became among the best of them	Deuthum ymhlith y goreuon ohonynt
I need to be able to control them	Mae angen i mi allu eu rheoli
I hated killing things	Roeddwn i'n casáu lladd pethau
I have a job for her	Mae gen i swydd iddi
I whisper in her ear	Rwy'n sibrwd yn ei chlust
And we have to be honest about that	Ac mae'n rhaid i ni fod yn onest am hynny
I loved it, along with my man	Roeddwn i wrth fy modd, ynghyd â fy dyn
A warning sign of bad air, something he definitely needed	Arwydd rhybudd o aer drwg, rhywbeth yr oedd ei angen arno yn sicr
I love the pictures you took	Rwyf wrth fy modd gyda'r lluniau a dynnwyd gennych
I was smiling and in an ocean of silence	Roeddwn i'n gwenu ac mewn cefnfor o dawelwch
I have a right brain and a left brain	Mae gen i ymennydd dde ac ymennydd chwith
I'm doing everything for you	Rwy'n gwneud popeth i chi
I fought long and hard for that	Brwydrais yn hir ac yn galed am hynny
I would not say that we are slaves	Fyddwn i ddim yn dweud ein bod ni'n gaethweision
I explored this strange feeling	Archwiliais y teimlad rhyfedd hwn
I need to contact your brother	Mae angen i mi gysylltu â'ch brawd
I had a good morning	Ces i fore da
I tried to start the motor again	Ceisiais gychwyn y modur eto
I imagine it might still be a bit busy	Rwy'n dychmygu y gallai fod ychydig yn brysur o hyd
A critic does double duty here	Mae beirniad yn gwneud dyletswydd ddwbl yma
I pulled down her skirt and took a deep breath	Tynnais ei sgert i lawr a thynnu anadl ddofn
The extension was built with a single track	Adeiladwyd yr estyniad gyda thrac sengl
Reminder or warning	Nodyn atgoffa neu rybudd
Hopefully nothing terrible has happened to you	Gobeithio nad oes dim byd ofnadwy wedi digwydd i chi
I will do nothing to end his marriage	Ni wnaf ddim i ben ei briodas
I look around the garden	Rwy'n edrych o gwmpas yr ardd
I remember being pulled into the office by the teacher	Rwy'n cofio cael fy nhynnu i mewn i'r swyddfa gan yr athrawes
This was his first project at the company	Hwn oedd ei brosiect cyntaf yn y cwmni
The loss of a whole generation of students	Colled cenhedlaeth gyfan o fyfyrwyr
I can do it in five seconds	Gallaf ei wneud mewn pum eiliad
I can tell when you do	Gallaf ddweud pan fyddwch yn ei wneud
I couldn't have agreed more	Ni allwn fod wedi cytuno mwy
I really wanted to be his wife	Roeddwn i wir eisiau bod yn wraig iddo
I always feel the need to improve and do better	Rwyf bob amser yn teimlo bod angen gwella a gwneud yn well
I can see her coming this way	Gallaf ei gweld yn dod y ffordd hon
A standard letter could be divided into three key pieces	Gellid rhannu llythyren safonol yn dri darn allweddol
A hotel would not be an option	Ni fyddai gwesty yn opsiwn
These are also toxic to a variety of animals	Mae'r rhain hefyd yn wenwynig i amrywiaeth o anifeiliaid
I wanted to test very little first	Roeddwn i eisiau profi ychydig iawn yn gyntaf
I attend clubs quite often here	Rwy'n mynychu clybiau yn eithaf aml yma
I fetch a towel and lay it over the mess	Rwy'n nôl tywel a'i osod dros y llanast
I'll go straight to get a punch	Byddaf yn mynd yn syth i nôl dyrnu
They returned home at the end of the war	Dychwelasant adref ar ddiwedd y rhyfel
I felt it in every fiber of my being	Roeddwn i'n ei deimlo ym mhob ffibr o'm bod
I just really miss playing like that	Fi jyst wir yn colli chwarae fel 'na
I let her speak for herself	Gadawais iddi siarad ar ei phen ei hun
I was used to the pain	Roeddwn i wedi arfer â'r boen
I never realized it was that bad	Wnes i erioed sylweddoli ei fod mor ddrwg â hynny
A new type of fire is lit within it	Mae math newydd o dân yn cael ei gynnau o'i fewn
No official explanation has been given for her removal	Ni roddwyd esboniad swyddogol am ei symud
That is, there are reasons to be optimistic here	Hynny yw, mae yna resymau i fod yn obeithiol yma
I'd never heard anything like it before	Doeddwn i erioed wedi clywed dim byd tebyg o'r blaen
List of friends she had lost	Rhestr o ffrindiau roedd hi wedi colli
I expected to sleep until noon	Roeddwn i'n disgwyl cysgu tan hanner dydd
I needed to keep busy until she woke up	Roedd angen i mi gadw'n brysur nes iddi ddeffro
I grew up around these people	Cefais fy magu o gwmpas y bobl hyn
Sweet, loving sister, too	Chwaer felys, gariadus, hefyd
I want you to protect her and only her	Rwyf am i chi ei warchod a dim ond hi
I wish he could find out what he can	Hoffwn iddo ddarganfod beth all
I told myself that they were still alive	Dywedais wrthyf fy hun eu bod yn dal yn fyw
I made the coffee and signed up for it	Fe wnes i'r coffi ac ymuno â hi
The sound of loud singing filled her head	Roedd sŵn canu uchel yn llenwi ei phen
I wanted to pick up my bag and leave	Roeddwn i eisiau codi fy mag a gadael
I am a nature girl	Merch natur ydw i
I think at times she feels like she's been desolate	Dwi'n meddwl ar adegau ei bod hi'n teimlo ei bod hi wedi bod yn anghyfannedd
I felt grateful for having a father like him	Roeddwn i'n teimlo'n ddiolchgar am gael tad fel ef
I have to get you now	Mae'n rhaid i mi eich cael chi nawr
It has no internal staircase or viewing platform	Nid oes ganddo grisiau mewnol na llwyfan gwylio
I wonder if they had chosen it purposefully	Tybed a oeddent wedi ei ddewis yn bwrpasol
I get to help people every day	Rwy'n cael helpu pobl bob dydd
I see positive things everywhere	Rwy'n gweld pethau cadarnhaol ym mhobman
And a perfect gentleman	Ac yn ŵr bonheddig perffaith
I could only sink so far in my seat	Ni allwn ond suddo i lawr mor bell yn fy sedd
I let my doubts get the best of me	Rwy'n gadael i'm hamheuon gael y gorau ohonof
I want you to get it now	Rwyf am i chi ei gael yn awr
I was really alone in my marriage	Roeddwn i mewn gwirionedd yn unig yn fy mhriodas
I'm interested in studies	Mae gen i ddiddordeb mewn astudiaethau
I don't drink blood like the others	Nid wyf yn yfed gwaed fel y lleill
I haven't left the house for months	Dydw i ddim wedi gadael y tŷ ers misoedd
I reach in and grab it	Rwy'n ymestyn i mewn ac yn cydio ynddo
I can be there in an hour	Gallaf fod yno mewn awr
I let them draw me close as my thoughts wandered	Gadawais iddynt fy nhynnu'n agos wrth i'm meddyliau grwydro
I have been nice in allowing you this cell	Rwyf wedi bod yn braf trwy ganiatáu'r gell hon i chi
I locked her arms against her sides	Fe wnes i gloi ei breichiau yn erbyn ei hochrau
A quarter may be women, but no more	Efallai bod chwarter yn fenywod, ond dim mwy
I didn't like measuring miles	Doeddwn i ddim yn hoffi mesur milltiroedd
I could tell he was staring at me	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod yn syllu arna i
I focus harder on the rock and lightning	Rwy'n canolbwyntio'n galetach ar y graig a'r mellt
I can't believe he would do this	Ni allaf gredu y byddai'n gwneud hyn
I have no choice of race	Does gen i ddim dewis hil
I wasn't longing for much or complaining often	Doeddwn i ddim yn hiraethu am lawer nac yn cwyno'n aml
A slap would be appropriate, for sure	Byddai slap yn briodol, yn sicr
What happens next may be	Efallai y bydd yr hyn sy'n digwydd wedyn
I had all these emotions	Cefais yr holl emosiynau hyn
I know, pretty awesome	Rwy'n gwybod, yn eithaf anhygoel
I told him to get there now	Dywedais wrtho am gyrraedd yno nawr
I wanted to put her to rest	Roeddwn i eisiau ei rhoi i orffwys
I was shaking and couldn't stop	Roeddwn i'n crynu ac ni allwn stopio
I was alone in the conference room, waiting	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn yr ystafell gynadledda, yn aros
I ran upstairs and went into my room	Rhedais i fyny'r grisiau ac es i mewn i fy ystafell
I saw where you and your mother came from	Gwelais i o ble daethoch chi a'ch mam
I'm sad you couldn't find my old outfit	Rwy'n drist na allech ddod o hyd i'm hen wisg
I stood and crossed my arms over my chest	Sefais a chroesais fy mreichiau dros fy mrest
I brush past him and stand in the front	Rwy'n brwsio heibio iddo a sefyll yn y blaen
I couldn't see the bottom	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y gwaelod
I could see the oxygen mask on my face	Roeddwn i'n gallu gweld y mwgwd ocsigen ar fy wyneb
A breeze comes through the long hole in the ground	Daw awel trwy'r twll hir yn y ddaear
I read through the message again	Darllenais drwy'r neges eto
I fired back at him	Rwy'n tanio yn ôl ato
I'm a wife, not a doll	Gwraig ydw i, nid doli
I need it to heal	Dwi angen hi i gael iachâd
I can smell the alcohol on your breath	Gallaf arogli'r alcohol ar eich anadl
I didn't love it when you said, she's too young	Doeddwn i ddim wrth fy modd pan ddywedoch chi, mae hi'n rhy ifanc
I wasn't looking at the problem the right way	Nid oeddwn yn edrych ar y broblem yn y ffordd gywir
I usually pick it up in a few minutes	Fel arfer byddaf yn ei godi mewn ychydig funudau
I hope you make the wise decision	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwneud y penderfyniad doeth
I was wondering what he would think about it	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai'n ei feddwl amdano
I can take care of you	Gallaf ofalu amdanoch
I think he did a wise thing	Rwy'n meddwl ei fod wedi gwneud peth doeth
I did not intend to kill you or anyone	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich lladd chi na neb
I bring my lips to his	Dygaf fy ngwefusau at ei
I didn't ask the question	Wnes i ddim gofyn y cwestiwn
I slip down and she sits beside me	Rwy'n llithro i lawr ac mae hi'n eistedd wrth fy ymyl
The rest of the passengers were left thirty minutes later	Gadawyd gweddill y teithwyr allan dri deg munud yn ddiweddarach
I woke up in a gray cell with no windows	Deffrais mewn cell lwyd heb unrhyw ffenestri
They do not know each other	Nid ydynt yn adnabod ei gilydd
A small cough cleared her throat	Cliriodd peswch bach ei gwddf
I told him any movie was fine	Dywedais wrtho fod unrhyw ffilm yn iawn
He's not going to make a scene	Nid yw'n mynd i wneud golygfa
I extended my hand in his direction	Estynnais fy llaw yn ei gyfeiriad
I want you both to stay	Rwyf am i chi'ch dau aros
I got one myself, and just enjoyed it	Cefais un fy hun, ac yr un mor mwynhau
This was show and tell	Roedd hyn yn dangos a dweud
A small stone foundation lay beside a fast flowing stream	Roedd sylfaen garreg fechan yn gorwedd wrth ymyl nant sy'n llifo'n gyflym
I am the one who takes revenge	Myfi yw'r un sy'n dial y gwaed
I miss giving oral sex to a beautiful woman	Rwy'n colli rhoi rhyw geneuol i fenyw hardd
I dropped your number, too	Gadewais eich rhif, hefyd
I may deal with these personally	Efallai y byddaf yn delio â'r rhain yn bersonol
I searched several of the rooms	Chwiliais amryw o'r ystafelloedd
I whispered that to him	Sibrydais hynny wrtho
I should have asked how she did it	Dylwn i fod wedi gofyn sut y gwnaeth hi
I threw stones at him	Taflais gerrig ato
I told him how foolish he was	Dywedais wrtho mor ffwl ydoedd
I help you eliminate the cause	Rwy'n eich helpu i ddileu'r achos
We can't get her to worry about me	Ni allwn gael iddi boeni amdanaf
I try every day to be the mother she was	Rwy'n ceisio bob dydd i fod y fam yr oedd hi
He went the way he wanted to go	Aeth y ffordd yr oedd am fynd
I quickly lowered my eyes	Gostyngais fy llygaid yn gyflym
I want it to stay right on the horizon	Rwyf am iddo aros yn iawn ar y gorwel
I thought it would get ugly	Rwy'n meddwl y byddai'n mynd yn hyll
I just want my heart to stop beating	Fi jyst eisiau fy nghalon i roi'r gorau i guro
I was happy for the band	Roeddwn i'n hapus i'r band
I just want to get on with it	Fi jyst eisiau bwrw ymlaen ag ef
I really feel very sad for him	Dwi wir yn teimlo'n drist iawn drosto
Louis six months to the next day	Louis chwe mis i'r diwrnod wedyn
I didn't want to drive her away	Doeddwn i ddim eisiau ei gyrru i ffwrdd
I kind of want to wait	Dwi fath o eisiau aros
Then I climb out the window	Wedyn dwi'n dringo allan y ffenest
I send him a birthday message by email	Rwy'n anfon neges pen-blwydd iddo fesul e-bost
I have no problems putting my data in my table	Nid oes gennyf unrhyw broblemau wrth roi fy nata yn fy nhabl
I suspect he paid money for it, anyway	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi talu arian amdano, beth bynnag
I await any signs of growth	Rwy'n aros am unrhyw arwyddion o dyfiant
I step back, not wanting to be in her path	Rwy'n camu'n ôl, heb fod yn awyddus i fod yn ei llwybr
I just want to see it	Fi jyst eisiau ei weld
I was going to get married, have a family	Roeddwn i'n mynd i briodi, cael teulu
I was a pilot and a fighter	Roeddwn i'n beilot ac yn ymladdwr
I tried to relax a little	Ceisiais ymlacio ychydig
I had been prepared to stick with them	Roeddwn i wedi bod yn barod i gadw gyda nhw
A loud bang was heard	Clywyd clec uchel
I can look at the place another time	Gallaf edrych ar y lle ryw dro arall
I like a lot of normal things	Rwy'n hoffi llawer o bethau arferol
I discovered my true race	Darganfyddais fy ngwir hil
I needed to see the entrance	Roedd angen i mi weld y fynedfa
I close the door and lean against it for support	Rwy'n cau'r drws ac yn pwyso yn ei erbyn am gefnogaeth
The video did not feature any band members	Nid oedd y fideo yn cynnwys unrhyw aelod o'r band
He could barely raise his hands to shoot	Prin y gallai godi ei ddwylo i saethu
I felt betrayed by my father	Teimlais fy mradychu gan fy nhad
I arrive shortly from the south	Cyrhaeddaf yn fuan o'r de
I think my mom gave me another pill	Rwy'n meddwl bod mam wedi rhoi bilsen arall i mi
I should go on to bed	Dylwn i fynd ymlaen i'r gwely
I get new shoes twice a year	Rwy'n cael esgidiau newydd ddwywaith y flwyddyn
I pull back and give him another smile	Rwy'n tynnu'n ôl ac yn rhoi gwên arall iddo
I'll have to take food over to it tomorrow	Bydd yn rhaid i mi fynd â bwyd draw iddi yfory
I have hurt his pride	Rwyf wedi brifo ei falchder
A good place to camp for a few weeks	Lle da i wersylla am rai wythnosau
The episode has been difficult to make	Bu'r bennod yn anodd i'w gwneud
I watch as he sits down	Rwy'n gwylio wrth iddo eistedd i lawr
All that remains is part of the south wall	Y cyfan sydd ar ôl yw rhan o'r wal ddeheuol
I know his recording systems	Rwy'n gwybod ei systemau recordio
I embrace him, and he kisses me	Rwy'n cofleidio ef, ac mae'n cusanu fi
I lived for something that could never return	Roeddwn i'n byw am rywbeth na allai byth ddychwelyd
I miss him too, no matter what he's done	Rwy'n gweld ei eisiau hefyd, waeth beth mae wedi'i wneud
I lived there for most of my childhood	Roeddwn i'n byw yno am y rhan fwyaf o fy mhlentyndod
I wanted so badly to kiss her lips	Roeddwn i eisiau mor wael i gusanu ei gwefusau
I didn't even think about that	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl am hynny
I thought he had it out for me	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei gael allan i mi
I wish it didn't have to be this way	Hoffwn na fyddai'n rhaid iddo fod fel hyn
I think we're moving in the right direction	Rwy'n meddwl ein bod yn symud i'r cyfeiriad cywir
I was exhausted and tired of sitting	Roeddwn i wedi diflasu ac wedi blino eistedd
A federal judge dismissed the suit	Gwrthododd barnwr ffederal y siwt
A victim may not be looking forward to it	Efallai na fydd dioddefwr yn edrych ymlaen ato
I'll start putting it together	Dechreuaf ei roi at ei gilydd
I have actually been planning to do it myself	Rwyf mewn gwirionedd wedi bod yn bwriadu gwneud hynny fy hun
I hadn't really been paying attention to them before	Doeddwn i ddim wir wedi bod yn talu sylw iddyn nhw o'r blaen
I had a small dinner but a big supper	Ges i ginio bach ond swper mawr
I'm telling you, honey	Rwy'n dweud wrthych, mêl
I wanted to belong, be accepted	Roeddwn i eisiau perthyn, cael fy nerbyn
A man who appeared out of the blue	Gŵr a ymddangosodd allan o'r glas
I kept waiting and waiting	Daliais i aros ac aros
I will never forget that woman	Nid anghofiaf byth y wraig honno
Even the white customers	Hyd yn oed y cwsmeriaid gwyn
She turned to face me	Troais hi i'm hwynebu
I gave it to him to read	Rhoddais ef iddo i'w ddarllen
No food for two days	Dim bwyd am ddau ddiwrnod
I asked her to stop drinking right away	Gofynnais iddi roi'r gorau i yfed ar unwaith
I had always been interested in land speed records	Roeddwn i wastad wedi bod â diddordeb mewn cofnodion cyflymder tir
I can see it for myself	Gallaf ei weld drosof fy hun
I can take my time and work	Gallaf gymryd fy amser a gweithio
This marked the effective end of the republic	Roedd hyn yn nodi diwedd effeithiol y weriniaeth
I have not received any other communication since	Nid wyf wedi derbyn unrhyw gyfathrebiad arall ers hynny
I didn't see them then	Ni welais i nhw wedyn
A few seabirds were out in flight	Roedd ychydig o adar y môr allan yn hedfan
I had been pushed around all night	Roeddwn i wedi cael fy ngwthio o gwmpas drwy'r nos
A succession judgment of possession is subject to amendment	Mae dyfarniad olyniaeth o feddiant yn amodol ar ddiwygiad
I acted in an impossible way	Gweithredais mewn ffordd amhosibl
I didn't think much of it at the time	Wnes i ddim meddwl rhyw lawer amdano ar y pryd
I'm coming back to reality	Rwy'n dod yn ôl i realiti
I blew the smoke in his face	Chwythais y mwg yn ei wyneb
I didn't know how to help them	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w helpu
I didn't know what happened	Wyddwn i ddim beth ddigwyddodd
I think she's serious	Rwy'n meddwl ei bod hi o ddifrif
I see he's still holding his arm	Rwy'n gweld ei fod yn dal i ddal ei fraich
I begged her to let me come	Ymbiliais â hi i adael i mi ddod
I never get drunk off it	Dwi byth yn meddwi oddi arno
I still thought to myself, we killed somebody	Roeddwn i'n meddwl i mi fy hun o hyd, fe wnaethon ni ladd rhywun
I took a deep breath of fresh air	Cymerais anadl ddofn o'r awyr iach
I duck, telling myself he didn't see me	Yr wyf yn hwyaden, yn dweud wrthyf fy hun nad oedd yn fy ngweld
I felt it without a doubt	Roeddwn i'n ei deimlo heb amheuaeth
I can ask him to email me the details	Gallaf ofyn iddo e-bostio'r manylion ataf
I can cite other examples	Gallaf ddyfynnu enghreifftiau eraill
Part of my mind told me	Dywedodd rhan o fy meddwl i mi
I play basketball and compete in debate	Rwy'n chwarae pêl-fasged ac yn cystadlu mewn dadl
Many people are, in fact, citizens and government alike	Mae llawer o bobl mewn gwirionedd, dinasyddion a llywodraeth fel ei gilydd
I studied the scenes	Astudiais y golygfeydd
There was no moon on the clear night	Nid oedd lleuad ar y noson glir
I am not aiming for survival	Nid wyf yn anelu at oroesi
I stood still in front of this quiet structure	Sefais yn llonydd o flaen y strwythur tawel hwn
I have a girlfriend now	Mae gen i gariad nawr
I can't force all of this on you	Ni allaf orfodi hyn i gyd arnoch chi
I got my shoes on and found my coat	Ges i fy sgidiau ymlaen a ffeindio fy nghot
I couldn't even feel my legs moving anymore	Ni allwn hyd yn oed deimlo bod fy nghoesau'n symud mwyach
I need to see you every morning and every night	Dwi angen dy weld di bob bore a bob nos
I can't remember hearing about that issue	Ni allaf gofio clywed am y mater hwnnw
Two future people had chosen to live together	Roedd dau berson yn y dyfodol wedi dewis byw gyda'i gilydd
I play down in the village mostly	Dwi'n chwarae lawr yn y pentref gan amlaf
And more in for a possibility	A a mwy i mewn am bosibilrwydd
I studied the wooden shoes	Astudiais yr esgidiau pren
Hopefully nothing went wrong	Gobeithio aeth dim o'i le
I used my common sense	Defnyddiais fy synnwyr cyffredin
I tried to make it as boring as possible	Ceisiais ei wneud mor ddiflas â phosibl
I even saw the wisdom in lifestyle change	Gwelais hyd yn oed y doethineb mewn newid ffordd o fyw
I want you to find it	Rwyf am i chi ddod o hyd iddi
I didn't mind being in the room	Doedd dim ots gen i ddim bod yn yr ystafell
No magic would ever bring it to life again	Ni fyddai unrhyw hud byth yn dod â hi yn fyw eto
A kind of travel equivalent	Math o gyfwerth â theithio
I didn't have a very good time	Chefais i ddim amser da iawn
I have no idea how she learns to do that	Does gen i ddim syniad sut mae hi'n dysgu gwneud hynny
That's a win for us and a radio	Dyna fuddugoliaeth i ni a radio
The two bond over their similar situation	Mae'r ddau yn bondio dros eu sefyllfa debyg
I dropped his hand as the song ended	Gollyngais ei law wrth i'r gân ddod i ben
I know the code to get out	Rwy'n gwybod y cod i fynd allan
I failed in that promise	Methais yn yr addewid hwnnw
That's what the team does	Dyna beth mae’r tîm yn ei wneud
I can do something to help now	Gallaf wneud rhywbeth i helpu nawr
I was already in plenty of trouble	Roeddwn eisoes mewn digon o drafferth
It is therefore called secondary ore	Fe'i gelwir felly yn fwyn eilaidd
Loud music and fights were often heard	Clywyd cerddoriaeth uchel ac ymladd yn aml
I stop between the double doors	Rwy'n stopio rhwng y drysau dwbl
I can't hate her for that	Ni allaf ei chasáu am hynny
I have grown out of it	Rwyf wedi tyfu allan ohono
I had a wicked time getting up	Cefais amser drygionus yn codi
I love being close to you	Rwyf wrth fy modd yn bod yn agos atoch chi
Better pension and better healthcare	Gwell pensiwn a gwell gofal iechyd
I never intended to hurt him, never like this	Doeddwn i byth yn bwriadu ei brifo, byth fel hyn
A wave of utter relief rushed through her body	Rhuthrodd ton o ryddhad llwyr trwy ei chorff
I just want to read the energy	Fi jyst eisiau darllen yr egni
Most of the labor was contributed by German prisoners of war	Carcharorion rhyfel Almaenig a gyfrannodd y rhan fwyaf o'r llafur
I assisted where help was needed	Cynorthwyais lle roedd angen cymorth
I hope a babysitter doesn't stop me	Rwy'n gobeithio na fydd gwarchodwr yn fy atal
I loved you before you were born on this earth	Roeddwn i'n dy garu di cyn dy eni ar y ddaear yma
I was sure no one could ever love me again	Roeddwn yn siŵr na allai neb byth fy ngharu eto
I love this post	Rwyf wrth fy modd â'r post hwn
I'll lose a few pounds and then gain one	Byddaf yn colli ychydig bunnoedd ac yna'n ennill un
I looked where he was looking	Edrychais lle roedd yn edrych
A small extension of ourselves	Estyniad bach ohonom ein hunain
I had never heard it before	Nid oeddwn erioed wedi ei glywed o'r blaen
I'm a bit relieved though	Rwy'n rhyddhad braidd serch hynny
I couldn't open my eyes	Ni allwn agor fy llygaid
I was nervous about the wedding itself	Roeddwn i'n nerfus am y briodas ei hun
I had never thought of it before	Doeddwn i erioed wedi meddwl amdano o'r blaen
I handled it all wrong	Ymdriniais â hyn i gyd yn anghywir
I was responsible for that man's death	Fi oedd yn gyfrifol am farwolaeth y dyn hwnnw
I wanted to have some fun moments	Roeddwn i eisiau cael ychydig o eiliadau hwyliog
I have tremendous respect for good foster parents	Mae gen i barch aruthrol at rieni maeth da
I gasped in utter shock	Yr wyf yn gasped mewn sioc llwyr
I stepped closer	Camais yn nes ati
I heard footprints running towards us	Clywais olion traed yn rhedeg tuag atom
This was not necessary	Nid oedd hyn yn angenrheidiol
I'm so lucky to have him	Rwyf mor lwcus bod gen i ef
I try different things	Rwy'n ceisio pethau gwahanol
I listen to the bird gossip	Rwy'n gwrando ar glecs yr adar
I didn't intend for her to be here	Doeddwn i ddim yn bwriadu iddi fod yma
I will never be consumed with literature	Ni fyddaf byth yn cael fy ngwneud â llenyddiaeth
I drove into it for the rest of the night	Rwy'n gyrru i mewn iddi am weddill y noson
Membership may only be granted by the queen	Gall y frenhines yn unig ganiatáu aelodaeth
A tour to the theater was arranged	Trefnwyd taith i'r theatr
I thought he was coming to watch me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dod i wylio fi
I didn't take his call	Nid oeddwn yn cymryd ei alwad
A little white showed itself at the bottom	Roedd ychydig o wyn yn dangos ei hun ar y gwaelod
I only charge when people come to see me	Dim ond pan fydd pobl yn dod i fy ngweld y byddaf yn codi tâl
I love having extra length on my pump though	Rwyf wrth fy modd yn cael hyd ychwanegol ar fy mhwmp serch hynny
I followed him to his horse	Dilynais ef at ei geffyl
I could curb the physical pain	Roeddwn i'n gallu rhwystro'r boen corfforol
Great quality product and excellent customer service	Cynnyrch o ansawdd gwych a gwasanaeth cwsmeriaid rhagorol
One tear escaped her closed eyes	Dihangodd un deigryn o'i llygaid caeedig
I can sense it in you	Gallaf ei synhwyro ynoch chi
I knew my anger couldn't be directed at her	Roeddwn i'n gwybod na allai fy dicter gael ei gyfeirio ati
I had to feel it out	Roedd yn rhaid i mi ei deimlo allan
A wall that was really, really hard	Wal a oedd yn wirioneddol, yn anodd iawn
I never fit in	Wnes i erioed ffitio i mewn
A man with a past of great future value	Dyn â gorffennol o gryn werth yn y dyfodol
I turned to the summons of my name	Troais at wys fy enw
I say it exactly as it is	Rwy'n ei ddweud yn union fel y mae
I want you to listen to them very, very carefully	Rwyf am ichi wrando arnynt yn ofalus iawn, iawn
I had to pick myself up	Roedd yn rhaid i mi godi fy hun
I didn't want to leave us behind	Doeddwn i ddim eisiau gadael y ni ar ôl
I want to help you find out who did it	Rwyf am eich helpu i ddarganfod pwy wnaeth e
A cultured, theatrical voice	Llais a ddiwylliwyd, theatraidd
I also threw in several of my favorite books	Fe wnes i daflu sawl un o fy hoff lyfrau i mewn hefyd
I earned almost every dollar myself	Enillais bron bob doler fy hun
I want to be there to help with that	Rwyf am fod yno i helpu gyda hynny
I let you get too close	Rwy'n gadael ichi fynd yn rhy agos
I wasn't going to do my sister like that	Doeddwn i ddim yn mynd i wneud fy chwaer fel 'na
I could have killed him and he knew that	Gallwn i fod wedi ei ladd ac roedd yn gwybod hynny
The rest went to his widow	Aeth y gweddill at ei weddw
I have a small situation	Mae gen i sefyllfa fach
I knew your father a long time ago	Roeddwn i'n adnabod eich tad amser maith yn ôl
I like to find other uses for them	Rwy'n hoffi dod o hyd i ddefnyddiau eraill ar eu cyfer
I wasn't at the time	Doeddwn i ddim ar y pryd
I can handle it from here	Gallaf ei drin oddi yma
A voice spoke to her	Siaradodd llais â hi
I could hear the train conductor in the background	Roeddwn i'n gallu clywed yr arweinydd trên yn y cefndir
I want someone who is located nearby as a runner	Rydw i eisiau rhywun sydd wedi'i leoli gerllaw fel rhedwr
I feel waves of intense pleasure from this	Rwy'n teimlo tonnau o bleser dwys o hyn
I thought my head would explode	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy mhen yn ffrwydro
I had a lot to learn from him	Roedd gen i lawer i'w ddysgu ganddo
I never claimed otherwise	Wnes i erioed honni fel arall
I looked at him and he looked at me	Edrychais arno ac edrychodd arnaf
I look up at him in the mirror	Edrychaf i fyny arno yn y drych
The plant was built anyway	Adeiladwyd y planhigyn beth bynnag
I know that there is a budget for high end prick surgery	Gwn fod yna gyllideb ar gyfer llawdriniaethau pigo pen uchel
I hope we don't make a mistake by using force	Rwy'n gobeithio nad ydym yn gwneud camgymeriad trwy ddefnyddio grym
I knew then where we were going	Roeddwn i'n gwybod wedyn i ble'r oedden ni'n mynd
I didn't realize you would be so upset	Wnes i ddim sylweddoli y byddech chi'n cynhyrfu cymaint
She was surrounded by a special group	Roedd grŵp arbennig yn ei hamgylchynu
I had wondered, but not too seriously	Roeddwn i wedi meddwl tybed, ond ddim yn rhy ddifrifol
At this point his playing career came to an end	Ar y pwynt hwn daeth ei yrfa chwarae i ben
I haven't eaten anything today	Dydw i ddim wedi bwyta dim byd heddiw
I pump my arms as fast as they go	Rwy'n pwmpio fy mreichiau mor gyflym ag y maent yn mynd
I was never touched	Doeddwn i byth yn cael ei gyffwrdd
I shouldn't have gone with a girl	Ddylwn i ddim fod wedi mynd gyda merch
I wanted that award so bad	Roeddwn i eisiau'r wobr honno mor ddrwg
I know you find this difficult	Rwy'n gwybod eich bod chi'n cael hyn yn anodd
I can't wait to finish this journal	Ni allaf aros i orffen y cyfnodolyn hwn
I wore my red dress	Gwisgais fy ffrog goch
I was definitely going to	Roeddwn yn bendant yn bwriadu
I know how we operate	Rwy'n gwybod sut rydym yn gweithredu
Cash payments for parking fees will not be accepted	Ni dderbynnir taliadau arian parod ar gyfer ffioedd parcio
I hope he goes to jail	Rwy'n gobeithio y bydd yn mynd i'r carchar
I think we went out there and showed some heart	Rwy'n meddwl inni fynd allan yna a dangos rhywfaint o galon
I wonder what depths were beneath them	Tybed pa ddyfnderoedd oedd o danynt
I drank the coffee and dragged myself to a bus	Fe wnes i yfed y coffi a llusgo fy hun i fws
I greatly appreciate the time and effort he has put into it	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr yr amser a'r ymdrech a roddwyd iddo
I want to see if my theory is correct	Rwyf am weld a yw fy theori yn gywir
I left my feelings known at that conference	Gadawn fy nheimladau yn hysbys yn y gynhadledd honno
I trust this meets your satisfaction	Hyderaf fod hyn yn cwrdd â'ch boddhad
It still touches me	Mae'n dal i fy nghyffwrdd
I believe that these feelings stem from guilt	Credaf fod y teimladau hyn yn deillio o euogrwydd
I was hoping he had a good visit with his dad	Roeddwn i'n gobeithio ei fod wedi cael ymweliad da gyda'i dad
I reached to my feet, raised a hand	Cyrhaeddais fy nhraed, codi llaw
Audio was produced by the TV speaker instead	Cynhyrchwyd sain gan y siaradwr teledu yn lle hynny
I asked him why he came to me	Gofynnais iddo pam ei fod wedi dod ataf
I know where we can meet for this	Rwy'n gwybod lle gallwn gwrdd ar gyfer hyn
The boat surge arose and then dipped	Cododd ymchwydd y cwch ac yna trochi
I had not realized that they would be watching our joint tests	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli y bydden nhw'n gwylio ein profion ar y cyd
I had to have it	Roedd yn rhaid i mi ei gael
I asked them where they thought he lived	Gofynnais iddynt ble roedden nhw'n meddwl ei fod yn byw
The character received a positive critical reception	Cafodd y cymeriad dderbyniad beirniadol cadarnhaol
I heard the fast approaching feet	Clywais y traed cyflym agosáu
I had nothing left to lose	Doedd gen i ddim byd ar ôl i'w golli
I want to share with others or sell them	Rwyf am rannu ag eraill neu eu gwerthu
I think it will be an excellent help	Rwy'n meddwl y bydd yn help rhagorol
A high pitched voice came from further back	Daeth llais traw uchel o ymhellach yn ôl
I didn't want to sound stupid	Doeddwn i ddim eisiau swnio'n dwp
I was hanging around anyway	Roeddwn i'n hongian o gwmpas beth bynnag
I think we succeed almost every year	Rwy'n meddwl ein bod ni'n llwyddo bron bob blwyddyn
I have every right to be furious	Mae gen i bob hawl i fod yn gandryll
I found myself disgusted	Cefais fy hun ffieiddio
I didn't respect her, care for her, or love her	Doeddwn i ddim yn ei pharchu, yn gofalu amdani, nac yn ei charu
Confident was released through the new venture agreement	Rhyddhawyd Hyderus trwy'r cytundeb menter newydd
His basic ideas were still those of individual freedom	Roedd ei syniadau sylfaenol yn dal i fod yn rhai o ryddid unigol
I think she escaped, but she was just a kid	Rwy'n credu iddi ddianc, ond dim ond plentyn oedd hi
I think they both have their heads on the right	Rwy'n meddwl bod gan y ddau ohonyn nhw eu pennau ar y dde
Females are regular visitors to male territories	Mae benywod yn ymwelwyr rheolaidd â thiriogaethau gwrywaidd
I'm the quarterback, after all	Fi yw'r quarterback, wedi'r cyfan
I had everything, everything anyone could ever want	Roedd gen i bopeth, popeth y gallai unrhyw un erioed ei eisiau
I remember when it was my turn	Rwy'n cofio pan oedd fy nhro
I can't stand this, go nowhere	Ni allaf sefyll hyn, mynd yn unman
Funding came from three sources	Daeth cyllid o dair ffynhonnell
A distant beauty, like another world	Prydferthwch pell, fel byd arall
I think your mother would feel the same way	Rwy'n credu y byddai eich mam yn teimlo'r un ffordd
I grab hold of it and hold on for dear life	Rwy'n cydio yn ei ganol ac yn dal gafael am fywyd annwyl
When it blooms it's wedding time	Pan mae'n blodeuo mae'n amser priodas
I smiled and shrugged my shoulders	Gwenais a shrugged fy ysgwyddau
I was crazy, but we could do this	Roeddwn yn wallgof, ond gallem wneud hyn
I stood still, staring at the package	Sefais yn llonydd, gan syllu ar y pecyn
I must have only been sleeping for an hour	Mae'n rhaid fy mod i wedi bod yn cysgu rhyw awr yn unig
I got up from the table	Codais o'r bwrdd
I walked furiously between the desk and the door	Cerddais yn gandryll rhwng y ddesg a'r drws
Member of the legal team writing the contract	Aelod o'r tîm cyfreithiol sy'n ysgrifennu'r contract
I agree about the weather	Rwy'n cytuno am y tywydd
This is also suggested	Awgrymir hyn hefyd
I want this with you	Rwyf am hyn gyda chi
Exactly what that would feel like	Yn union sut deimlad fyddai hynny
I went out and bought them	Es i allan a'u prynu
I feel it is beyond me to explain	Teimlaf ei fod y tu hwnt i mi egluro
Man that good looks should be illegal	Dyn y dylai edrych yn dda fod yn anghyfreithlon
I closed my eyes, still not quite awake	Caeais fy llygaid, dal ddim cweit yn effro
We cannot be sure that it would do the job	Ni allwn fod yn sicr y byddai'n gwneud y gwaith
At this point the game begins	Ar y pwynt hwn mae'r gêm yn dechrau
I want to be wherever they are	Dw i eisiau bod ble bynnag maen nhw
I think they were relieved	Rwy'n meddwl eu bod wedi cael rhyddhad
I have to go get it	Mae'n rhaid i mi fynd i'w gael
I wanted to travel and expand our business	Roeddwn i eisiau teithio ac ehangu ein busnes
A few seconds later, he was asleep	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd yn cysgu
I thought of something during the night	Meddyliais am rywbeth yn ystod y nos
I ordered the door open and we left	Gorchmynnais i'r drws agor a gadawsom
I saw all the candles	Gwelais yr holl ganhwyllau
I knew he wasn't going to	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn mynd i
I was expecting to find you somewhere else	Roeddwn i'n disgwyl dod o hyd i chi yn rhywle arall
A woman was standing over me	Roedd gwraig yn sefyll drosof
A person must repent	Rhaid i berson edifarhau
I laugh then explain	Rwy'n chwerthin wedyn yn esbonio
I forgot about the function of the ring	Anghofiais am swyddogaeth y cylch
I feel my body getting warm and flushing	Rwy'n teimlo bod fy nghorff yn mynd yn gynnes ac yn fflysio
I drifted and contented myself with other women	Fe wnes i ddrifftio a rhoi boddhad i mi fy hun gyda merched eraill
A light bulb came on suddenly	Daeth bwlb golau ymlaen yn sydyn
A weak smile cracked his face	Roedd gwên wan yn cracio ei wyneb
I finished her work and helped her find her peace	Gorffennais ei gwaith a'i helpu i ddod o hyd i'w heddwch
I hadn't paid attention to where we were going	Doeddwn i ddim wedi talu sylw i ble roedden ni'n mynd
I do it just to help pass the time, though	Rwy'n ei wneud dim ond i helpu i basio'r amser, serch hynny
I had seen the machine many times	Roeddwn i wedi gweld y peiriant lawer gwaith
I accidentally fell asleep on the couch	Syrthiais i gysgu ar y soffa yn ddamweiniol
I think that's great	Rwy'n meddwl bod hynny'n wych
I absolutely despise taking them	Yr wyf yn llwyr ddirmygu eu cymryd
I made my way downstairs to the kitchen	Gwnes i fy ffordd lawr grisiau i'r gegin
A car stopped, and a man came out	Stopiodd car, a daeth dyn allan
A valet brought her car around and loaded their luggage	Daeth valet â'i char o gwmpas a llwytho eu bagiau
I did it without even thinking about it	Fe wnes i hynny heb hyd yn oed feddwl amdano
I forgot the bridge already	Anghofiais y bont yn barod
I wait, staring into space	Rwy'n aros, yn syllu i'r gofod
Rattle quiet somewhere in the distance	Rattle dawel rhywle yn y pellter
I love going into this store	Rwyf wrth fy modd yn mynd i mewn i'r siop hon
I waited to see what she would say or do	Arhosais i weld beth fyddai hi'n ei ddweud neu ei wneud
I had to find out the truth	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod y gwir
We can't help but like her	Ni allwn helpu ond fel hi
I turned left this time	Troais i'r chwith y tro hwn
I thought we could actually have a real friendship	Rwy'n meddwl y gallem mewn gwirionedd gael cyfeillgarwch go iawn
The company was left in a difficult position	Gadawyd y cwmni mewn sefyllfa anodd
I drew a deep draft of the cool night air	Tynnais ddrafft dwfn o awyr oer y nos
A cold shower sounded perfect	Roedd cawod oer yn swnio'n berffaith
I have nothing to worry about	Does gen i ddim byd i boeni amdano
I hadn't been helping exactly the last few days	Doeddwn i ddim wedi bod yn helpu yn union y dyddiau diwethaf
I'll give this a few days	Rhoddaf hyn ychydig ddyddiau
A female wolf adopted them	Mabwysiadodd blaidd benywaidd nhw
Fog rose from her and floated over her body	Cododd niwl oddi wrthi ac arnofio dros ei chorff
He was murdered three weeks after his release	Cafodd ei lofruddio dair wythnos ar ôl ei ryddhau
I suspected he didn't need the book at all	Roeddwn i'n amau ​​nad oedd angen y llyfr o gwbl arno
I want to lie and catch you tonight	Rwyf am ddweud celwydd a daliwch chi heno
Schools remained open	Roedd ysgolion yn parhau ar agor
I can't go back and get it this time	Ni allaf fynd yn ôl a'i gael y tro hwn
A strange picture presented itself	Cyflwynodd llun rhyfedd ei hun
I thought maybe you missed me too	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi wedi colli fi hefyd
I really appreciate you staying on top of this	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn aros ar ben hyn
I look forward to seeing your posts and photos in the future	Edrychaf ymlaen at weld eich postiadau a'ch lluniau yn y dyfodol
I had never seen anyone like him in my life	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw un tebyg iddo yn fy mywyd
I told it all to a friend of mine	Dywedais y cyfan wrth ffrind i mi
I never knew that food could be so good	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai bwyd fod cystal
I couldn't have imagined a better place to improve	Ni allwn fod wedi dychmygu lle gwell i wella
I still think that's true	Rwy'n dal i feddwl bod hynny'n wir
I strongly suggest you do the same	Awgrymaf yn gryf eich bod yn gwneud yr un peth
I hate to boast, but that's it	Mae'n gas gen i frolio, ond dyna fe
I could barely see	Prin yr oeddwn yn gallu gweld
I was scared to look at my arm	Roeddwn i'n ofni edrych ar fy mraich
I remember the quiet, oppressive atmosphere	Rwy'n cofio'r awyrgylch tawel, gormesol
I learned that as a kid	Dysgais hynny yn blentyn
I can't find out where the brown hair came from	Ni allaf ddarganfod o ble y daeth y gwallt brown
I argue below that there is little evidence of this	Rwy’n dadlau isod nad oes llawer o dystiolaeth o hyn
Much credit goes to our forwards	Mae llawer o glod yn mynd i'n blaenwyr
I can return to the comfort of my own bed	Gallaf ddychwelyd i gysur fy ngwely fy hun
I am only trying to warn you	Nid wyf ond yn ceisio eich rhybuddio
I look at the mantle	Edrychaf ar y fantell
I can no longer go to the house	Ni allaf fynd i'r tŷ mwyach
I am very concerned about something	Yr wyf yn bryderus iawn am rywbeth
I needed to find a new hunting ground	Roedd angen i mi ddod o hyd i faes hela newydd
I had to keep him talking	Roedd yn rhaid i mi ei gadw i siarad
I ignore it and after a time it goes away	Rwy'n ei anwybyddu ac ar ôl amser mae'n mynd i ffwrdd
I can hear through the walls	Gallaf glywed trwy'r waliau
I just had to chew her to calm her down	Dim ond i mi ei chnoi hi i'w thawelu
I could keep an eye on him	Gallwn i gadw llygad arno
There is a large crack in the exit wall in the moonlight	Mae hollt mawr yn y wal gadael yng ngolau'r lleuad
I knew that when we started	Roeddwn i'n gwybod hynny pan ddechreuon ni
I was literally falling asleep	Roeddwn yn llythrennol yn cwympo i gysgu
Price to pay for space travel	Pris i'w dalu am deithio i'r gofod
I felt plain, ordinary	Roeddwn i'n teimlo'n blaen, yn gyffredin
I thought it was beautiful at one point	Roeddwn i wedi meddwl ei fod yn hyfryd ar un adeg
I understand that you have to be sensible	Rwy'n deall bod yn rhaid bod yn synhwyrol
There was a dull tone ringing in both ears	Roedd naws ddiflas yn canu yn y ddwy glust
The building is linked to popular culture occasions	Mae'r adeilad wedi'i gysylltu ag achlysuron diwylliant poblogaidd
I spoke to you six hours ago	Fe wnes i siarad â chi chwe awr yn ôl
I couldn't smell anything	Allwn i ddim arogli dim byd
I can be there in ninety minutes	Gallaf fod yno mewn naw deg munud
I didn't really care about a wedding ring	Doeddwn i wir ddim yn poeni am fodrwy briodas
I was going to pick you up	Roeddwn i'n mynd i'ch codi chi
I didn't want to fight her today	Doeddwn i ddim eisiau ymladd â hi heddiw
What he says is done	Mae'r hyn y mae'n ei ddweud yn cael ei wneud
I decided to wait and see what happened	Penderfynais aros i weld beth ddigwyddodd
I was confused and to say the least	Roeddwn wedi drysu a dweud y lleiaf
I wanted to document the event for the future	Roeddwn i eisiau cofnodi'r digwyddiad ar gyfer y dyfodol
I walk over to the cave	Rwy'n cerdded draw i'r ogof
I jump to my feet, trying the knife	Rwy'n neidio i'm traed, gan geisio'r gyllell
We can say he was exhausted	Gallwn ddweud ei fod wedi blino'n lân
I wish his life would not end that way	Rwy'n dymuno na fyddai ei fywyd yn dod i ben felly
I really needed the money	Roeddwn i angen yr arian yn ddrwg iawn
I like to dance sometimes	Dw i'n hoffi dawnsio weithiau
I wrote automatically	Ysgrifennais yn awtomatig
A piece of glass broke her hand	Torrodd darn o wydr ei llaw
I didn't even expect you to be there	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn disgwyl i chi fod yno
I couldn't understand what he was saying at all	Ni allaf ddeall yr hyn yr oedd yn ei ddweud o gwbl
I reached in my pocket and pulled out my knife	Cyrhaeddais yn fy mhoced a thynnu fy nghyllell allan
I took a good bit before walking up the stairs myself	Cymerais darn da cyn cerdded i fyny'r grisiau fy hun
I turned my attention from her	Troais fy sylw oddi wrthi
I watched how things were set up in that corner	Gwyliais sut roedd pethau wedi'u gosod yn y gornel honno
I decided it wasn't such a bad thing	Penderfynais nad oedd hynny'n beth mor ddrwg
Later composition became a popular jazz standard	Yn ddiweddarach daeth y cyfansoddiad yn safon jazz boblogaidd
I only eat organic produce and grass feed	Dim ond cynnyrch organig a bwydo glaswellt yr ydw i'n ei fwyta
I thought their speeches would never end	Roeddwn i'n meddwl na fyddai eu hareithiau byth yn dod i ben
I hated being the only one trying	Roeddwn i'n casáu bod yr unig un yn ceisio
I never held a gun to your head	Wnes i erioed ddal gwn i'ch pen
I was never really depressed	Doeddwn i byth yn ddigalon mewn gwirionedd
I need some time to process everything that has happened	Dwi angen peth amser i brosesu popeth sydd wedi digwydd
I asked him why he let me sleep so late	Gofynnais iddo pam ei fod yn gadael i mi gysgu mor hwyr
I really wanted to kill him	Roeddwn i wir eisiau ei ladd
I paid for you, your parents paid	Talais i amdanat ti, talodd dy rieni
Probably the best show of the decade	Sioe orau'r ddegawd mae'n debyg
I am not in the dark of it	Nid wyf yn y tywyllwch ohono
We can say it's waiting on me	Gallwn ddweud ei fod yn aros arnaf
I needed at least two	Roeddwn i angen o leiaf dau
I sent the troops on and stayed behind	Anfonais y milwyr ymlaen ac arhosais ar ôl
Smile started slowly	Dechreuodd gwên yn araf
I think history repeats itself	Rwy'n credu bod hanes yn ailadrodd ei hun
I had to escape the fate that had been decided for me	Roedd yn rhaid i mi ddianc rhag y dynged a benderfynwyd i mi
I had to sleep on the floor	Roedd yn rhaid i mi gysgu ar y llawr
I admit you for the delivery now	Yr wyf yn eich cyfaddef am y danfoniad yn awr
I bite my lip, stare at it	Rwy'n brathu fy ngwefus, syllu arno
I asked him how business was doing	Gofynnais iddo sut oedd busnes yn ei wneud
I must say that you fit right in with the company	Rhaid imi ddweud eich bod yn cyd-fynd yn iawn â'r cwmni
I didn't expect him to do that	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo wneud hynny
Relatives and friends gathered around the deathbed	Ymgasglodd perthnasau a ffrindiau o gwmpas y gwely angau
I have no idea what he said	Nid oes gennyf unrhyw syniad beth a ddywedodd
I cannot provide more information than that	Ni allaf ddarparu mwy o wybodaeth na hynny
I should have never let you leave	Ni ddylwn erioed fod wedi gadael ichi adael
I think it's serious	Rwy'n meddwl ei fod o ddifrif
I can feel that in you	Gallaf deimlo hynny ynoch chi
I have no idea where mum is	Does gen i ddim syniad ble mae mam
I was wondering if she could tell	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai hi ddweud
I meant new life to us	Roeddwn i'n golygu bywyd newydd i ni
I hadn't seen her for over a year	Nid oeddwn wedi ei gweld ers dros flwyddyn
I was not the definition of my faith	Nid fi oedd diffiniad fy ffydd
I fell and landed on my hands and knees	Syrthiais a glanio ar fy nwylo a'm pengliniau
I am here to appeal	Rwyf yma i wneud apêl
I remembered him telling us that	Cofiais ef yn dweud hynny wrthym
I told her she didn't have to	Dywedais wrthi nad oedd yn rhaid iddi
That means we've already done the job before	Mae hynny'n golygu ein bod eisoes wedi gwneud y gwaith o'r blaen
I was getting good at this	Roeddwn i'n dod yn dda am hyn
I haven't seen him for a few days	Nid wyf wedi ei weld ers ychydig ddyddiau
We were all ready for that	Roeddem i gyd yn barod am hynny
I know all about the spirit of the mountain	Gwn y cwbl am ysbryd y mynydd
I call it a gift from the valley	Rwy'n ei alw'n anrheg o'r dyffryn
I wasn't going to lie anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud celwydd mwyach
I think that's just rhetoric	Rwy'n meddwl mai dim ond rhethreg yw hynny
I completed it at the end of your trial	Fe'i cwblheais ar ddiwedd eich treial
I was running to feel my heart pound	Roeddwn i'n rhedeg i deimlo fy nghalon yn bunt
I was still moving one in front of the other	Roeddwn i'n dal i symud un o flaen y llall
We can't stop those guys shooting their guns	Ni allwn atal y dynion hynny rhag saethu eu gynnau
A few years ago, this didn't happen	Ychydig flynyddoedd yn ôl, ni ddigwyddodd hyn
There is a sack over her head	Mae sach dros ei phen
I buried myself into it	Claddais fy hun i mewn iddo
I think there is another way	Credaf fod ffordd arall
I asked him to come around behind the desk	Gofynnais iddo ddod o gwmpas y tu ôl i'r ddesg
I wasn't going to waste my time with him	Doeddwn i ddim yn mynd i wastraffu fy amser gydag ef
Some see the misery and the glory	Mae rhai yn gweld y dychryn a'r gogoniant
I pulled all the guys back here	Tynnais yr holl ddynion yn ôl yma
The cigarette holder pointed straight up	Pwyntiodd deiliad y sigarét yn syth i fyny
Lightning killed six people	Lladdodd mellt chwech o bobl
I can't write half strong enough	Ni allaf ysgrifennu hanner digon cryf
I like the touch of his hand	Rwy'n hoffi cyffyrddiad ei law
The band has also been considered an alternative metal	Mae'r band hefyd wedi'i ystyried yn fetel amgen
He won only nine games	Dim ond naw gêm enillodd
I have never been involved with it	Nid wyf erioed wedi bod yn gysylltiedig ag ef
I wanted to meet her	Roeddwn i eisiau cwrdd â hi
I wasn't going to be beaten by someone like her	Doeddwn i ddim yn mynd i gael fy nghuro gan rywun fel hi
I understood now why they were calling us	Roeddwn i'n deall nawr pam roedden nhw'n ein galw ni
I wrote a damn good song	Ysgrifennais gân dda damn
The government also rejected a diplomatic protest	Gwrthododd y llywodraeth brotest ddiplomyddol hefyd
I cried for them to stop	Gwaeddais am iddynt stopio
I want the formal wedding	Dw i eisiau'r briodas ffurfiol
I turned on the bedside lamp	Torrais ar lamp ochr y gwely
I follow only what is inspired in me	Rwy'n dilyn dim ond yr hyn sydd wedi'i ysbrydoli ynof
A split second later something hit the rifle	Eiliad hollt yn ddiweddarach tarodd rhywbeth y reiffl
The song continued for four weeks in the chart	Parhaodd y gân am bedair wythnos yn y siart
A blast of cold water hit her leg	Tarodd chwyth o ddŵr oer ei choes
I brought this up almost every week	Fe wnes i ddod â hyn i fyny bron bob wythnos
In fact, I didn't see that coming	Yn wir, ni welais hynny'n dod
I want to stay here in the temple	Dw i eisiau aros yma yn y deml
I know she's exhausted	Dwi'n gwybod ei bod hi wedi blino'n lân
A big fat lady walked over to me	Cerddodd dynes fawr dew draw ata i
I became uncomfortable with every step of our progress	Deuthum yn anghyfforddus gyda phob cam o'n cynnydd
I thought you would like to stay over for breakfast	Roeddwn i'n meddwl yr hoffech chi aros draw am frecwast
I hope you are comfortable	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gyfforddus
I just never realized before	Fi jyst byth yn sylweddoli o'r blaen
I love helping people	Rwyf wrth fy modd yn helpu pobl
I imagined myself being accused of doing something that way	Dychmygais fy hun yn cael fy nghyhuddo o wneud rhywbeth felly
I'm bored with making more than one of each design	Rwy'n diflasu ar wneud mwy nag un o bob dyluniad
I caught a couple of small fish	Nes i ddal cwpl o bysgod bach
I thought maybe you know	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n gwybod
Small kitchen in one corner	Cegin fach mewn un gornel
I was tired of being the backbone of their jokes	Roeddwn i wedi blino o fod yn asgwrn cefn eu jôcs
I was in shock, and still am	Roeddwn i mewn sioc, ac rydw i dal
I know it's one of his crazy ideas	Rwy'n gwybod ei fod yn un o'i syniadau gwallgof
That is, we could not live behind these gates forever	Hynny yw, ni allem fyw y tu ôl i'r gatiau hyn am byth
He later stated that he was satisfied with this performance	Dywedodd yn ddiweddarach ei fod yn fodlon ar y perfformiad hwn
I have no relation to committing murder	Nid oes gennyf unrhyw berthynas i gyflawni llofruddiaeth
I will hate you if you keep me here	Byddaf yn eich casáu os byddwch yn fy nghadw i yma
I feel like a better person with you	Rwy'n teimlo fel person gwell gyda chi
I couldn't make myself move to help you	Ni allwn wneud i mi fy hun symud i'ch helpu chi
I'm already starting to discover this new equation	Rwyf eisoes yn dechrau darganfod yr hafaliad newydd hwn
I won't be long, sir	Fydda i ddim yn hir, syr
I wanted to fill a bottle and take it home	Roeddwn i eisiau llenwi potel a mynd ag ef adref
I need to take things one day at a time	Mae angen i mi gymryd pethau un diwrnod ar y tro
I should send flowers to that young girl	Fe ddylwn i anfon blodau at y ferch ifanc honno
I didn't know you at first	Nid oeddwn yn eich adnabod ar y dechrau
I have a problem with the double standard	Mae gen i broblem gyda'r safon ddwbl
I could watch those over and over again	Roeddwn i'n gallu gwylio'r rheini drosodd a throsodd
I hardly see him, let alone talk to him	Go brin fy mod yn ei weld, heb sôn am siarad ag ef
I bite my lip in laughter	Rwy'n brathu fy ngwefus mewn chwerthin
He and his wife have a son together	Mae ganddo ef a'i wraig fab gyda'i gilydd
I watched as he placed it lightly on my arm	Gwyliais wrth iddo ei osod yn ysgafn ar fy mraich
I once loved the forest in the evenings	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r goedwig gyda'r nos ar un adeg
I should have paid attention	Dylwn i fod wedi talu sylw
I'm looking at the cat	Rwy'n edrych ar y gath
I put my hand to my neck	Rhoddais fy llaw at fy ngwddf
I needed to understand why he wouldn't end the nightmare	Roedd angen i mi ddeall pam na fyddai'n gorffen yr hunllef
I realized how bad my comment had sounded	Sylweddolais pa mor ddrwg oedd fy sylw wedi swnio
I spent every day rushing to beat the clock	Treuliais bob dydd yn rhuthro i guro'r cloc
Green notebook, just a normal one as for school	Llyfr nodiadau gwyrdd, dim ond un arferol fel ar gyfer yr ysgol
I hope to talk to you again	Rwy'n gobeithio siarad â chi eto
I have to fight for this boy	Rhaid imi ymladd dros y bachgen hwn
I turned the computer off and lay down	Troais y cyfrifiadur i ffwrdd a gorwedd i lawr
I was pretending to be crying and pleading with him	Roeddwn i'n esgus bod yn crio ac yn pledio arno
I share joyfully, but ask me first!	Rwy'n rhannu'n llawen, ond gofynnwch i mi yn gyntaf!
A low medal count means one is not good enough	Mae cyfrif medalau isel yn golygu nad yw un yn ddigon da
I simply didn't need more than one	Yn syml, nid oedd angen mwy nag un arnaf
I watched her for a few seconds	Gwyliais hi am ychydig eiliadau
I could tell by the way he jumped in	Roeddwn i'n gallu dweud gyda llaw y neidiodd i mewn
White cow, in other words	Boi gwyn, mewn geiriau eraill
I started to burn even more	Dechreuais losgi hyd yn oed yn fwy
I breathe slowly in and out, in and out	Rwy'n anadlu'n araf i mewn ac allan, i mewn ac allan
A wing where you could be treated	Adain lle gallech chi gael eich trin
I should have called you sooner	Dylwn i fod wedi eich galw yn gynt
I love this method	Rwyf wrth fy modd â'r dull hwn
I saw the exit in front of me	Gwelais yr allanfa o'm blaen
I want you to stay here with me forever	Rwyf am i chi aros yma gyda mi am byth
They promise a quick response	Maent yn addo ymateb cyflym
It remained on the chart for three weeks	Arhosodd ar y siart am dair wythnos
I took it off and opened it	Cymerais ef oddi arno a'i agor
I had fifteen minutes to spare	Roedd gen i bymtheg munud i sbario
I'll say it one last time, and there we go	Fe'i dywedaf un tro olaf, a dyna ni
I had to prepare myself with better shelter	Roedd yn rhaid i mi baratoi fy hun gyda gwell lloches
Many have unmarried children	Mae gan lawer ohonyn nhw blant heb briodi
This is less than some would like	Mae hyn yn llai nag y dymunir gan rai
I share my knowledge, you buy the food	Rwy'n rhannu fy ngwybodaeth, rydych chi'n prynu'r bwyd
No discussions were recorded	Ni wnaed cofnod o'r trafodaethau
I would greatly appreciate if you could help me	Byddwn yn gwerthfawrogi'n fawr pe gallech fy helpu
I wanted to see for myself what was happening	Roeddwn i eisiau gweld drosof fy hun beth oedd yn digwydd
I know you well enough	Rwy'n eich adnabod yn ddigon da
I would long be slow to eat indeed	Byddwn yn hir yn araf bwyta yn wir
I'm telling you, this is real food	Rwy'n dweud wrthych, mae hwn yn fwyd go iawn
I was running to a sanctuary	Roeddwn i'n rhedeg i noddfa
Newly selected map	Newydd ei ddewis o fap
I'm sure they broke a few records	Rwy'n siwr eu bod wedi torri ychydig o gofnodion
I was sure she had already told the marquis	Roeddwn i'n siŵr ei bod hi eisoes wedi dweud wrth y marquis
I think she's a good listener	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wrandäwr da
I stare at the floor	Yr wyf yn bwrw golwg hiraeth ar y llawr
I took the engine in pieces	Cymerais yr injan yn ddarnau
I had to find out what those words meant today	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth oedd ystyr y geiriau hynny heddiw
I left many years ago and have not gone back	Gadewais flynyddoedd lawer yn ôl ac nid wyf wedi mynd yn ôl
I've bought books and food but little else	Dw i wedi prynu llyfrau a bwyd ond fawr ddim arall
I enter a huge living room	Rwy'n mynd i mewn i ystafell fyw enfawr
I want to say thank you for that	Rwyf am ddweud diolch am hynny
I held both hands in mine	Daliais ei dwy law yn fy un i
I see what's going on here	Rwy'n gweld beth sy'n digwydd yma
I should be back in a few days	Dylwn i fod yn ôl ymhen ychydig ddyddiau
I look around and see pieces of my brothers	Rwy'n edrych o gwmpas ac yn gweld darnau o fy mrodyr
I can catch fish again	Gallaf ddal pysgod eto
I was welcomed by dave	Cefais groeso gan dave
I was with some people on my staff	Roeddwn gyda rhai pobl ar fy staff
I have to know where he is, if he is alive	Mae'n rhaid i mi wybod lle mae e, os yw'n fyw
We worked together once before	Buom yn gweithio gyda'n gilydd unwaith o'r blaen
I can't see myself hanging around here	Ni allaf weld fy hun yn hongian o gwmpas yma
I promised to explain what had happened here	Addewais egluro beth oedd wedi digwydd yma
I pointed to the doors	pwyntiais at y drysau
I gave her both	Rhoddais y ddau iddi
I secretly visited her as a friend during her misery	Ymwelais â hi yn ddirgel fel ffrind yn ystod ei thrallod
I stood there trembling, not sure what to do	Sefais yno yn crynu, ddim yn siŵr beth i'w wneud
I can't believe that has just happened	Ni allaf gredu bod newydd ddigwydd
I wanted nothing more than to have it	Doeddwn i eisiau dim mwy na'i gael
I do what they are too scared to do	Rwy'n gwneud yr hyn y mae gormod o ofn arnynt i'w wneud
I take my cellphone and call her	Rwy'n cymryd fy ffôn symudol ac yn ei galw
Part of my mission succeeded	Llwyddodd rhan o'm cenhadaeth
Family trip up north	Taith deuluol i fyny'r gogledd
I found myself following her lead	Cefais fy hun yn dilyn ei dennyn
I heard him here a while back	Clywais ef yma ychydig yn ôl
Such a war could never be won	Ni ellid byth ennill rhyfel o'r fath
I wasn't used to that	Doeddwn i ddim wedi arfer â hynny
But I didn't expect you to be with me	Ond doeddwn i ddim yn disgwyl i chi fod gyda mi
I go after waves when they are big	Rwy'n mynd ar ôl tonnau pan fyddant yn fawr
A minute later it started raining	Munud yn ddiweddarach dechreuodd fwrw glaw
I can help with the answer	Gallaf helpu gyda'r ateb
I started thinking about his last secretary	Dechreuais feddwl am ei ysgrifennydd olaf
I've heard that name	Rwyf wedi clywed yr enw hwnnw
I urge you to bring the brick	mentraf ichi ddod â'r fricsen
I follow her slowly up the stairs	Rwy'n ei dilyn yn araf i fyny'r grisiau
I hope you found it helpful	Rwy'n gobeithio y bu'n ddefnyddiol ichi
I can't let this distract me	Ni allaf adael i hyn dynnu fy sylw
The tooth has two roots	Mae gan y dant ddau wreiddyn
I didn't really understand what he meant at the time	Doeddwn i ddim wir yn deall beth oedd yn ei olygu ar y pryd
I can't tell if he's dead or just cast out	Ni allaf ddweud a yw wedi marw neu newydd ei fwrw allan
I teach a group of about twenty children every day	Rwy'n dysgu grŵp o tua ugain o blant bob dydd
Michael is shocked and upset	Mae Michael mewn sioc ac yn ofidus
There were tears in my eyes too	Roedd dagrau yn fy llygaid hefyd
I was in complete panic	Roeddwn i mewn panig llwyr
I took her other hand, turning her to face me	Cymerais ei llaw arall, gan ei throi i'm hwynebu
I'm coming back tomorrow	Rwy'n dod yn ôl yfory
I'm not interested in anything else	Does gen i ddim diddordeb mewn dim byd arall
I could offer you another	Gallwn i gynnig un arall i chi
I have a meeting later tonight	Mae gen i gyfarfod yn nes ymlaen heno
I need you to see where it's going	Mae arnaf angen i chi weld i ble mae'n mynd
The reason for the change is unknown	Nid yw'r rheswm dros y newid yn hysbys
I need medical attention	Dwi angen sylw meddygol
I was going to the community hall	Roeddwn i'n mynd i'r neuadd gymunedol
I didn't find it impossible	Doeddwn i ddim yn ei chael hi'n amhosibl
She probably sees it as her whole world	Mae'n debyg ei bod yn ei weld fel ei byd cyfan
I watched the police car disappear in the distance	Gwyliais y car heddlu yn diflannu yn y pellter
I looked at the keys	Edrychais ar yr allweddi
I can hear the music playing	Gallaf glywed y gerddoriaeth yn chwarae
I could feel the blood lust in my veins	Roeddwn i'n gallu teimlo'r chwant gwaed yn cynddeiriog yn fy ngwythiennau
I've always enjoyed reading your works	Rwyf bob amser wedi mwynhau darllen eich gweithiau
I do similar things to what he does	Rwy'n gwneud pethau tebyg i'r hyn y mae'n ei wneud
A team may attack what was once your office	Efallai y bydd tîm yn ymosod ar yr hyn a oedd unwaith yn swyddfa i chi
I'm getting sad just thinking about it	Rwy'n mynd yn drist dim ond meddwl am y peth
That sounds like a terrible and tragic thing	Mae'n debyg bod hynny'n beth ofnadwy a thrasig
I read it on paper and found it excellent	Darllenais ef ar bapur a'i gael yn rhagorol
I would do anything for him and he knew that	Byddwn yn gwneud unrhyw beth iddo ac roedd yn gwybod hynny
I can't say the same for myself	Ni allaf ddweud yr un peth drosof fy hun
I went for the ride	Es i am y reid
I was definitely alive	Roeddwn yn sicr yn fyw
We will die out here for sure	Byddwn yn marw allan yma yn sicr
We can't even see it	Ni allwn hyd yn oed ei weld
A darkening hole from my scared escape	Twll tywyllu gan fy niangfa ofnus
I heard about it years later	Clywais amdano flynyddoedd yn ddiweddarach
I try to enjoy spending time with her	Rwy'n ceisio mwynhau treulio amser gyda hi
I was nervous which was normal	Roeddwn i'n nerfus a oedd yn normal
I stare at the room around me	Rwy'n syllu ar yr ystafell o'm cwmpas
I understood, never felt neglected	Deallais, byth yn teimlo hesgeuluso
I heard there were a bunch of guys down the road	Clywais fod yna griw o ddynion lawr y ffordd
I haven't had a chance to ask her	Dydw i ddim wedi cael cyfle i ofyn iddi
Struggles often accompanied their struggles	Roedd ystormydd yn cyd-fynd â'u brwydrau yn aml
They should have done more with it	Dylent fod wedi gwneud mwy ag ef
I was just saying that	Dim ond dweud hynny oeddwn i
I know that everything is fine with her	Gwn fod popeth yn iawn gyda hi
Cut buds from the limb	Blaguryn wedi torri o'r aelod
I was working my days off	Roeddwn i'n gweithio ar fy nyddiau i ffwrdd
A small creature came out of each one, both smoking slightly	Daeth creadur bach allan o bob un, y ddau yn ysmygu ychydig
I live in the jungle	Dw i'n byw yn y jyngl
I look healthy and fit	Rwy'n edrych yn iach ac yn ffit
I also felt very, very brown	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n frown iawn, iawn
I decided not to go downstairs and sleep late	Penderfynais beidio mynd i lawr y grisiau a chysgu'n hwyr
Her contract of employment ended later	Daeth ei chontract cyflogaeth i ben yn ddiweddarach
I can improve enough to like you more	Gallaf wella digon i hoffi mwy gennych chi
I need a different kind of choice	Dwi angen math gwahanol o ddewis
I saw him in the moon	Fe'i gwelais yn y lleuad
I think he should read the newspaper for himself	Rwy'n meddwl y dylai ddarllen y papur newydd iddo'i hun
We couldn't understand it for years	Ni allwn ei ddeall am flynyddoedd
White, gold throne	Gorsedd wen, aur
I waved my hand again, and she seemed better	Yr wyf yn chwifio â'm llaw eto, ac roedd hi'n ymddangos yn well
I tried to imagine what that must have been like	Ceisiais ddychmygu sut beth oedd yn rhaid i hwnnw fod
I throw away the last piece of my human form	Rwy'n taflu darn olaf fy ffurf ddynol
A yards of silver caught him again for a moment	Daliodd llath o arian ef eto am eiliad
I need to learn about them	Mae angen i mi ddysgu amdanyn nhw
It has fourteen square brick brick doors	Mae ganddo bedwar ar ddeg o ddrysau sgwâr o frics pob
I didn't want to change	Nid oeddwn yn dymuno newid
I discuss important to give the street	Yr wyf yn trafod bwysig i roi y stryd
I can't make her leave with some lame excuse	Ni allaf wneud iddi adael gyda rhyw esgus cloff
I knew he would be fishing	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n pysgota
I only needed a few minutes	Dim ond ychydig funudau oedd eu hangen arnaf
I was bitter and angry most of the time	Roeddwn yn chwerw ac yn grac y rhan fwyaf o'r amser
I really wanted to know	Roeddwn i wir eisiau gwybod
I had been the same way about my daughter	Roeddwn i wedi bod yr un ffordd am fy merch
A coldness of fear ran through her	Rhedodd oerfel o ofn drwyddi
A few minutes later, she snapped	Ychydig funudau yn ddiweddarach, rhoddodd hi i lawr
I took a closer look at his soul	Cymerais olwg agosach ar ei enaid
I built a good extension on the back	Adeiladais estyniad da ar y cefn
I asked everyone else to go	Gofynnais i bawb arall i fynd
I looked carefully and thought we were right	Edrychais yn ofalus a meddwl ein bod ni'n iawn
I wanted her to hold me	Roeddwn i eisiau iddi fy nal
I'll wait until the sun sets	Byddaf yn aros nes bydd yr haul wedi machlud
I doubt he could see me	Rwy'n amau ​​​​y gallai fy ngweld
I can't say what you should do	Ni allaf ddweud beth y dylech ei wneud
A mile further was another creek	Milltir ymhellach roedd cilfach arall
I don't have that much time	Does gen i ddim cymaint o amser
I have nothing else to say	Nid oes gennyf ddim arall i'w ddweud
I know they would be upset	Rwy'n gwybod y byddent wedi cynhyrfu
A slow-moving film	Ffilm sy'n symud yn araf
I kept talking and bought us time	Daliais ef i siarad a phrynais amser i ni
I tracked it feeling slowly over the kitchen	Fe wnes i ei olrhain yn teimlo'n araf dros y gegin
I think you're in shock	Rwy'n credu eich bod mewn sioc
We probably can't keep going in that direction	Mae'n debyg na allwn ni ddal i fynd i'r cyfeiriad hwnnw
I brought my hand up	Deuthum â fy llaw i fyny
I asked the nurse about the process of being frozen	Gofynnais i'r nyrs am y broses o gael ei rhewi
I let go and the town leads me through	Rwy'n gadael i fynd ac mae'r dref yn fy arwain drwodd
I walked down the street, smiling	Cerddais i lawr y stryd, gan wenu
I sense they are looking for something	Rwy'n synhwyro eu bod yn chwilio am rywbeth
We knew each other before we started this job	Roedden ni'n adnabod ein gilydd cyn i ni ddechrau'r swydd hon
I had lost my stars too	Roeddwn i wedi colli fy sêr hefyd
I started breathing hard and landed towards the door	Dechreuais anadlu'n galed a glanio tuag at y drws
I was, of course, desperately in love with her	Roeddwn i, wrth gwrs, yn anobeithiol mewn cariad â hi
I tried to sound confident	Ceisiais swnio'n hyderus
I heard the number of them	Clywais y nifer ohonynt
I hesitated at the bed when leaving the room	Petrusais wrth y gwely wrth adael yr ystafell
I wish this vacation would never end	Rwy'n dymuno na fydd y gwyliau hwn byth yn dod i ben
I gained a husband and lost a mother	Enillais ŵr a cholli mam
I could sense he was mentally killing both	Gallwn i synhwyro ei fod yn lladd y ddau yn feddyliol
I hadn't been listening	Doeddwn i ddim wedi bod yn gwrando
I liked having that power	Roeddwn i'n hoffi cael y pŵer hwnnw
The songs included in the game are as follows	Mae'r caneuon sydd wedi'u cynnwys yn y gêm fel a ganlyn
I did, and it went down fine	Fe wnes i, ac aeth i lawr yn iawn
I can still remember many details of that meeting	Gallaf gofio llawer o fanylion y cyfarfod hwnnw o hyd
I get too nervous and can't stop shaking	Rwy'n mynd yn rhy nerfus ac ni allaf roi'r gorau i ysgwyd
I looked lower and saw an empty bucket	Edrychais yn is a gweld bwced wag
I have to up my game	Mae'n rhaid i mi godi fy gêm
I lifted him, ready to drive him into his skull	Codais ef, yn barod i'w yrru i mewn i'w benglog
There are two types of areas	Mae dau fath o ardaloedd
I can't miss a question	Ni allaf golli cwestiwn
I learned about the need for air yesterday	Dysgais am yr angen am aer ddoe
I never pass negative comments	Dwi byth yn pasio sylwadau negyddol
I have married you in favor of your father	Rwyf wedi priodi chi fel ffafr i'ch tad
A mixture of hurt and anger colored his expression	Roedd cymysgedd o friw a dicter yn lliwio ei fynegiant
I have not forgotten the pleasure you provided	Nid wyf wedi anghofio'r pleser a ddarparwyd gennych
I'm just trying to get the day over with	Fi jyst yn ceisio cael y diwrnod drosodd gyda
I'm doing my best to keep up with it	Rwy'n gwneud fy ngorau i gadw i fyny ag ef
I lift myself from the floor	Rwy'n codi fy hun o'r llawr
I command you to stand down	Rwy'n gorchymyn ichi sefyll i lawr
I knew the danger better than they did	Roeddwn i'n gwybod y perygl yn well nag y gwnaethant
I take no particular risk	Nid wyf yn cymryd unrhyw risg benodol
I hate silly people with all my soul	Rwy'n casáu pobl wirion â'm holl enaid
We can't avoid it forever	Ni allwn ei osgoi am byth
I think of you when you are not around	Rwy'n meddwl amdanoch chi pan nad ydych chi o gwmpas
I'll never forget it	Ni fyddaf byth yn ei anghofio
I felt satisfied with her in my arms	Roeddwn i'n teimlo'n fodlon â hi yn fy mreichiau
A shout of rage came from the darkness	Daeth bloedd o gynddaredd o'r tywyllwch
I was told they shared a bed	Dywedwyd wrthyf eu bod yn rhannu gwely
I pray for more inspiration for you	Rwy'n gweddïo am fwy o ysbrydoliaeth i chi
He also saved six games	Arbedodd chwe gêm hefyd
I did, a couple years ago	Fe wnes i, cwpl o flynyddoedd yn ôl
I would have been bound to it	Byddwn wedi bod yn rhwymedig iddo
I love watching people in a crowd like that	Rwyf wrth fy modd yn gwylio pobl mewn tyrfa fel 'na
I really thought he liked me	Roeddwn i wir yn meddwl ei fod yn fy hoffi
I brought the rock down hard on her head	Dygais y graig i lawr yn galed ar ei phen
I removed my shirt and let my wings loose	Tynnais fy nghrys a gadael fy adenydd yn rhydd
I didn't think they were talking the truth	Nid oeddwn yn meddwl eu bod yn siarad y gwir
I can feel it running over my bed	Gallaf ei deimlo'n rhedeg dros fy ngwely
I enjoy the process and feel extremely relaxed	Rwy'n mwynhau'r broses ac yn teimlo'n hynod o ymlaciol
I was hoping no one was pressured	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd neb yn cael ei wasgu
I could feel his breath on my skin	Roeddwn i'n gallu teimlo ei anadl ar fy nghroen
I turned and went up to my bedroom	Troais a mynd i fyny i fy ystafell wely
I have enjoyed photography all my life	Rwyf wedi mwynhau ffotograffiaeth ar hyd fy oes
I felt like he was part of me	Roeddwn i'n teimlo fel pe bai'n rhan ohonof
Players are allowed three shots per shot	Caniateir tri chynnig ar bob ergyd i chwaraewyr
I went to them, then got up	Es i atyn nhw, yna esgynnodd
I knew from that look, no strength came into it	Roeddwn i'n gwybod o'r edrychiad hwnnw, ni ddaeth cryfder i mewn iddo
I took my pension and came down here	Cymerais fy mhensiwn a dod i lawr yma
I hold it for a long time	Rwy'n ei ddal am amser hir
I feel better than alcohol ever made me feel	Rwy'n teimlo'n well nag y gwnaeth alcohol erioed i mi deimlo
I can't believe how silly they all look	Ni allaf gredu pa mor wirion y maent i gyd yn edrych
They are local women of all backgrounds	Maent yn ferched lleol o bob cefndir
I knew my dad had an important and busy job	Roeddwn i'n gwybod bod gan fy nhad swydd bwysig a phrysur
His influence stretched far beyond his own research	Roedd ei ddylanwad yn ymestyn ymhell y tu hwnt i'w ymchwil ei hun
We can't do it for her	Ni allwn ei wneud iddi
I have to get rid of them all, tonight	Mae'n rhaid i mi gael gwared arnyn nhw i gyd, heno
I'm tired, not tired	Dwi wedi blino'n lân, dim wedi blino'n lân
We cannot handle the shame	Ni allwn drin y cywilydd
Tall guy, not much with words	Dyn tal, dim llawer â geiriau
A new approach to local times	Agwedd newydd at amseroedd lleol
I still refuse to step out on that grass	Rwy'n dal i wrthod camu allan ar y glaswellt hwnnw
I was aware that the boat was settling deeper	Roeddwn yn ymwybodol bod y cwch yn setlo'n ddyfnach
I should not let his words affect me	Ddylwn i ddim gadael i'w eiriau effeithio arna i
I looked forward to the day it was all over	Edrychais ymlaen at y diwrnod roedd hyn i gyd drosodd
I was not into regular, or even regulated, fashion	Doeddwn i ddim yn ymddwyn yn rheolaidd, neu hyd yn oed wedi'i reoleiddio, ffasiwn
I know the places to hide	Rwy'n gwybod y lleoedd i guddio
I had to find out what to do next	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth i'w wneud nesaf
I wonder what is behind that building	Tybed beth sydd y tu ôl i’r adeilad hwnnw
I know what stress does to people	Rwy'n gwybod beth mae straen yn ei wneud i bobl
I know the smell of a tiger	Rwy'n adnabod arogl teigr
I am law and order here	Yr wyf yn gyfraith a threfn yma
He is married and has three children	Mae'n briod ac mae ganddo dri o blant
I can't believe that shit	Ni allaf gredu'r cachu hwnnw
I doubt he'll talk about it	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn siarad amdano
I can hear the shudder in my voice	Gallaf glywed y ysgwyd yn fy llais
I thought about what you said	Meddyliais am yr hyn a ddywedasoch
I remembered it was a hospital day	Cofiais ei bod yn ddiwrnod ysbyty
I can't get that kiss out of my head, either	Ni allaf gael y cusan hwnnw allan o fy mhen, ychwaith
It was no secret	Nid oedd yn gronfa ddirgel
I have been defeated	Rwyf wedi cael fy ngorchfygu
I called downstairs to him	Gelwais i lawr y grisiau ato
I feel pretty awful actually	Rwy'n teimlo'n eithaf ofnadwy mewn gwirionedd
I dreamed of a mother calling me	Breuddwydiais fod mam yn fy ngalw
Final freedom from unrest	Rhyddid terfynol rhag aflonyddwch
The owners meet and fall in love	Mae'r perchnogion yn cyfarfod ac yn cwympo mewn cariad
Sue is now famous throughout the country	Mae Sue bellach yn enwog ledled y wlad
I have to check something with my neighbor	Mae'n rhaid i mi wirio rhywbeth gyda fy nghymydog
I miss you already girl	Dwi'n gweld eisiau ti'n barod ferch
I came here to get rid of these things	Deuthum yma i gael gwared ar y pethau hyn
I only saw three of them	Dim ond tri ohonyn nhw welais i
I could never have done it	Allwn i byth ei wneud
I still love it, in a way	Dwi dal yn ei garu, mewn ffordd
I can't go about acting as if everything is fine	Ni allaf fynd ati i weithredu fel pe bai popeth yn iawn
I refused to look at them, even as they laughed	Gwrthodais edrych arnynt, hyd yn oed wrth iddynt chwerthin
I literally fought my way through my childhood	Ymladdais yn llythrennol fy ffordd trwy fy mhlentyndod
I have lived as a ghost ever since	Rwyf wedi byw fel ysbryd ers hynny
I wanted to be me again	Roeddwn i eisiau bod yn fi eto
I tried to keep a straight face	Ceisiais gadw wyneb syth
I made that transformation	Gwneuthum y trawsnewid hwnnw
I love being with them	Rwyf wrth fy modd bod yn eu cwmni
The reasons for this decision are complex	Mae'r rhesymau dros y penderfyniad hwn yn gymhleth
I was watching but couldn't do anything	Roeddwn i'n gwylio ond ni allwn wneud unrhyw beth
I was hoping it wouldn't be wasted	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n cael ei wastraffu
I will uphold two other contempt charges	Dyfarnaf ddau gyhuddiad dirmyg arall
No longer needed	Nid oes fy angen mwyach
I knew that one day you would tell me the truth	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dweud y gwir wrthyf ryw ddydd
It was a relief to win	Roedd yn rhyddhad i ennill
Much more this is actually a one-off payment	Mae llawer mwy hwn yn daliad untro mewn gwirionedd
I didn't go to church that morning	Es i ddim i'r eglwys y bore hwnnw
I've done it twice now	Rwyf wedi gwneud hynny ddwywaith nawr
I wanted my family to be safe	Roeddwn i eisiau i fy nheulu fod yn ddiogel
I just want to see what it looks like now	Fi jyst eisiau gweld sut olwg sydd arno nawr
I wish everyone the best of luck and thank you for stopping by	Rwy'n dymuno pob lwc i bawb a diolch am stopio erbyn
I need this little piece of the puzzle completed	Dwi angen y darn bach yma o'r pos wedi ei gwblhau
I know it's sudden	Rwy'n gwybod ei fod yn sydyn
I still want to see you	Dwi dal eisiau dy weld di
A pang of guilt struck his belly	Tarodd pang o euogrwydd ei bol
A young boy points to pictures on the wall	Mae bachgen ifanc yn pwyntio at luniau ar y wal
I was being ridiculous	Roeddwn i'n bod yn chwerthinllyd
I was already tender and his touch made me tremble	Roeddwn eisoes yn dyner ac roedd ei gyffyrddiad yn gwneud i mi grynu
I was amazed that it worked	Roeddwn i'n synnu ei fod yn gweithio
I am jealous of your resources and expertise	Yr wyf yn eiddigeddus o’ch adnoddau a’ch arbenigedd
I go along my journey	Rwy'n mynd ar hyd fy nhaith
I settled for a long journey	Ymgartrefais am daith hir
Big body that plays physically	Corff mawr sy'n chwarae'n gorfforol
I didn't even get a chance to touch her	Ni chefais hyd yn oed gyfle i gyffwrdd â hi
I waited long enough	Arhosais yn ddigon hir
Part of me is there too	Mae rhan ohonof i yno hefyd
I was about to stop now anyway	Roeddwn i ar fin stopio nawr beth bynnag
I can't hear any more sounds	Ni allaf glywed mwy o synau
Part of me was afraid that it would	Yr oedd rhan o honof yn ofni y byddai
I don't remember her	Nid wyf yn ei chofio
A legacy of her noble blood	Etifeddiaeth o'i gwaed bonheddig
I didn't want to hit you	Doeddwn i ddim eisiau taro chi
I turned around and there he was	Troais o gwmpas ac yno y bu
I tried to take my thoughts one at a time	Ceisiais gymryd fy meddyliau un ar y tro
I would mind my own business	Byddai ots gennyf fy musnes fy hun
I needed them to help me help them	Roeddwn i eu hangen i fy helpu i'w helpu
I know she will say no	Rwy'n gwybod y bydd hi'n dweud na
I know the song, know it well	Rwy'n gwybod y gân, yn ei hadnabod yn dda
A big part of that is the ocean	Rhan fawr o hynny yw'r cefnfor
I contribute, and move on	Rwy'n cyfrannu, ac yn symud ymlaen
The region remains somewhat active today	Mae'r rhanbarth yn parhau i fod ychydig yn weithgar heddiw
I would have to fight	Byddai'n rhaid i mi ymladd
I'm talking simply as it happens to me	Rwy'n siarad yn syml fel y mae'n digwydd i mi
I looked out the window in the shuttle	Edrychais allan y ffenestr yn y gwennol
I only stated in response	Dim ond mewn ymateb y nodais
I wanted to hear his voice so bad	Roeddwn i eisiau clywed ei lais mor ddrwg
I had passed the point of no return	Roeddwn i wedi mynd heibio'r pwynt dim dychwelyd
I have never seen one this far north	Nid wyf erioed wedi gweld un mor bell â hyn i'r gogledd
I want her arrested and brought to justice	Rwyf am iddi gael ei harestio a'i dwyn o flaen ei gwell
I forgot our birthday	Anghofiais ein pen-blwydd
I was correct all the time	Roeddwn yn gywir ar hyd yr amser
I instinctively push back in the chair	Rwy'n gwthio yn ôl yn y gadair yn reddfol
I want you to be gentle as you already are	Rwyf am i chi fod yn dyner fel yr ydych yn ei wneud yn barod
I was lucky to have this one	Roeddwn yn ffodus i gael yr un hon
I can't let this ruin my life	Ni allaf adael i hyn ddifetha fy mywyd
A text message flashed on the screen	Fflachiodd neges destun ar y sgrin
I will be your flight attendant on this flight	Fi fydd eich cynorthwyydd hedfan ar y daith hon
I got up and looked outside the window	Codais ac edrych y tu allan i'r ffenestr
I took refuge as a fourteen year old boy	Cymerais loches i fod yn fachgen pedair ar ddeg oed
I feel like a bottle of rage	Rwy'n teimlo fel potel o rage
I never intended to share that with you either	Doeddwn i byth yn bwriadu rhannu hynny gyda chi chwaith
I was going in anyway	Roeddwn i'n mynd i mewn beth bynnag
The town is home to many notable sites	Mae'r dref yn gartref i nifer o safleoedd nodedig
I had a thing for shoes	Roedd gen i beth am esgidiau
A few more answers, please	Ychydig mwy o atebion, os gwelwch yn dda
A sign of peace can be exchanged	Gellir cyfnewid arwydd o heddwch
I have never regretted being open	Nid wyf erioed wedi difaru bod yn agored
I kept my back to the trees	Cadwais fy nghefn i'r coed
I know how you felt about me then	Rwy'n gwybod sut oeddech chi'n teimlo amdanaf i bryd hynny
I physically cannot give you a reason	Ni allaf yn gorfforol roi rheswm ichi
A voice shouted out in pain	Gwaeddodd llais allan mewn poen
I'll have further instructions for you	Bydd gennyf gyfarwyddiadau pellach i chi
I was curious as to your reasons	Roeddwn yn chwilfrydig ynghylch eich rhesymau
I learn something new every day just watching her perform	Dwi'n dysgu rhywbeth newydd bob dydd dim ond yn ei gwylio hi'n perfformio
However, a quick visual search put that question to rest	Fodd bynnag, rhoddodd chwiliad gweledol cyflym y cwestiwn hwnnw i orffwys
I won't let her push me around again	Wna i ddim gadael iddi fy ngwthio o gwmpas eto
I looked through the boxes	Edrychais drwy'r blychau
Physical impossibility if not moral	Amhosibilrwydd corfforol os nad moesol
No other player passed seven	Ni basiodd yr un chwaraewr arall saith
I watched him through the front window of the restaurant	Gwyliais ef trwy ffenestr flaen y bwyty
I reiterate that ignorance is not bliss	Rwy'n ailadrodd nad yw anwybodaeth yn wynfyd
I trusted her to believe me not guilty without evidence	Roeddwn i'n ymddiried ynddi i fy nghredu'n ddieuog heb dystiolaeth
I certainly hoped it was the first	Roeddwn yn sicr yn gobeithio mai hwn oedd y cyntaf
I have food prepared for you	Mae gen i fwyd wedi'i baratoi ar eich cyfer chi
I really enjoyed the book	Mwynheais y llyfr yn fawr iawn
A show that will stop the heart	Sioe a fydd yn atal y galon
Little is known about this relationship at present	Ychydig a wyddys am y berthynas hon ar hyn o bryd
I would have been scared out of my mind	Byddwn wedi bod yn ofnus allan o fy meddwl
I have every reason to be grateful for mercy	Mae gen i bob rheswm i fod yn ddiolchgar am drugaredd
I want to shut everything down	Rwyf am gau popeth i lawr
I was born with a sword in my hand	Cefais fy ngeni â chleddyf yn fy llaw
I thought doctors were clever	Roeddwn i'n meddwl bod meddygon yn glyfar
I'm sure the children never see anything like this	Rwy’n siŵr nad yw’r plant byth yn gweld unrhyw beth fel hyn
I have witnessed the gentleness in his eyes	Yr wyf wedi tystio i'r addfwynder yn ei lygaid
I didn't want to go to court over this	Doeddwn i ddim eisiau mynd i'r llys dros hyn
I just can't understand why	Fi jyst methu deall pam fi
I grabbed the blade	Cefais gip ar y llafn
Friendly welcome on arrival	Croeso cyfeillgar wrth ddod i mewn
I can hear everyone downstairs getting ready	Gallaf glywed pawb i lawr y grisiau yn paratoi
I know my time is not far away	Rwy'n gwybod nad yw fy amser yn bell i ffwrdd
I turned the heat down and watched the house	Troais y gwres i lawr a gwylio'r tŷ
I can't leave you that way	Ni allaf eich gadael chi fel hyn
This rapid breeding is essential because mortality is high	Mae'r bridio cyflym hwn yn hanfodol oherwydd bod marwolaethau'n uchel
A piece of your work	Darn o'ch gwaith
A model or system must be logical	Rhaid i fodel neu system fod yn rhesymegol
I couldn't move	Doeddwn i ddim yn gallu symud
I didn't notice the slight slope	Wnes i ddim sylwi ar y llethr bach
I waved, but they ignored me	Fe wnes i chwifio, ond fe wnaethon nhw fy anwybyddu
I took this opportunity to assess myself quickly	Manteisiais ar y cyfle hwn i asesu fy hun yn gyflym
I love the power of music	Rwy'n caru pŵer cerddoriaeth
A job should be interesting and exciting	Dylai swydd fod yn ddiddorol ac yn gyffrous
I should find out what happened to her	Dylwn i ddarganfod beth ddigwyddodd iddi
I haven't been with anyone else	Dydw i ddim wedi bod gyda neb arall
Then a second character was made	Yna gwnaed ail gymmeriad
I see you are not just another beautiful face	Rwy'n gweld nad ydych chi'n wyneb hardd arall yn unig
I still love the camera	Dwi'n caru'r camera o hyd
I was wondering how he had drawn that	Roeddwn i'n meddwl tybed sut yr oedd wedi tynnu hynny
The stadium is also used for multiple community events	Defnyddir y stadiwm hefyd ar gyfer digwyddiadau cymunedol lluosog
I felt the urge to fly	Teimlais yr ysfa i hedfan
I asked you to marry me, for crying out loud	Gofynais i ti fy mhriodi, am lefain yn uchel
I'll have some food soon	Byddaf yn cael ychydig o fwyd yn fuan
Hope his soul will be at peace	Gobeithio y caiff ei enaid ei hedd
Miller remained silent	Arhosodd Miller yn dawel
I stare down the road	Rwy'n syllu i lawr y ffordd
I will not be ashamed	ni fydd arnaf gywilydd
I can serve pages properly	Gallaf weini tudalennau yn iawn
I must warn you	Mae'n rhaid i mi eich rhybuddio
I can truly say it's a great fit	Gallaf ddweud yn wirioneddol ei fod yn ffit wych
I thought he loved me, anyway	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fy ngharu i, beth bynnag
I wanted the most from the last few days	Roeddwn i eisiau'r mwyaf o'r dyddiau diwethaf
I kept trying to put it back together	Daliais ati i geisio ei rhoi yn ôl at ei gilydd
The specimen is now missing	Mae'r sbesimen bellach ar goll
I feel more confident and alive on stage	Rwy'n teimlo'n fwy hyderus ac yn fyw ar y llwyfan
I trust them completely	Rwy'n ymddiried yn llwyr ynddynt
I loved that about her	Roeddwn i wrth fy modd â hynny amdani
I was young and stupid then	Roeddwn i'n ifanc ac yn dwp bryd hynny
I will need the support	Bydd angen y gefnogaeth arnaf
A civilian soldier supporting a just cause	Milwr sifil yn cefnogi achos cyfiawn
I still love you too	Dwi dal yn dy garu di hefyd
I have the information you asked for	Mae gennyf y wybodaeth y gofynnoch amdani
I could have used the exercise anyway	Gallwn i ddefnyddio'r ymarfer beth bynnag
I hear the front door open	Rwy'n clywed y drws ffrynt ar agor
I had an accident at work, that's all	Ces i ddamwain yn y gwaith, dyna i gyd
I have learned to listen and inquire from you	Rwyf wedi dysgu gwrando a holi gennych chi
I could sense what was coming	Roeddwn i'n gallu synhwyro beth oedd yn dod
I thought it was pretty cool	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf cŵl
I hadn't gone in then	Doeddwn i ddim wedi mynd i mewn yna
A typical session is worth about two pages of notes	Mae sesiwn arferol yn werth tua dwy dudalen o nodiadau
I will give you a flight without wings	Rhoddaf iti ffo heb adenydd
I asked how he knew but he wouldn't say	Gofynnais sut yr oedd yn gwybod ond ni fyddai'n dweud
I walked out into the cold air	Cerddais allan i'r awyr oer
I wonder how long it can last	Tybed pa mor hir y gall bara
I thought he saw the opportunity for family	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gweld y cyfle i deulu
I can live with that for the time being	Gallaf fyw gyda hynny am y tro
I cracked the ground apart with my hand	Rwy'n cracio y ddaear ar wahân gyda fy llaw
I hit him in the jaw	Rwy'n taro ef yn y ên
I received flowers and letters from very close friends	Derbyniais flodau a llythyrau oddi wrth ffrindiau agos iawn
I got a clean bill of health, twice	Cefais bil glân o iechyd, ddwywaith
I want to clean those	Rwyf am lanhau'r rheini
I try not to close my eyes for too long	Rwy'n ceisio peidio â chau fy llygaid yn rhy hir
I got the money and I took the class	Cefais yr arian a chymerais y dosbarth
I wanted to grab his face and kiss his cheek	Roeddwn i eisiau cydio yn ei wyneb a chusanu ei foch
I appreciate all of you coming down here	Rwy'n gwerthfawrogi pob un ohonoch yn dod i lawr yma
A simple, often forgotten fact	Ffaith syml, a anghofir yn aml
A great company would attract attention	Byddai cwmni gwych yn denu sylw
I need to evaluate what everyone else is doing though	Mae angen i mi werthuso beth mae pawb arall yn ei wneud serch hynny
I need to be able to adapt	Mae angen i mi allu addasu
I needed to do what he instructed	Roedd angen i mi wneud yr hyn a gyfarwyddodd
I would have hoped yes	Byddwn wedi gobeithio ie
You analyze them and tear them into pieces	Rydych chi'n eu dadansoddi ac yn eu rhwygo'n ddarnau
I did everything right	Fe wnes i bopeth yn iawn
And satisfied was king	A bodlon oedd frenin
I was able to go round three that night	Roeddwn i'n gallu mynd rownd tri y noson honno
I think one of us needs it now	Rwy'n meddwl bod un ohonom fy angen nawr
I didn't know how to respond to that	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymateb i hynny
The form it comes in is a small disk	Disg fach yw'r ffurf y mae'n dod ynddi
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Codais y ffôn ac adnabod y llais ar unwaith
I have no idea what my account number was	Does gen i ddim syniad beth oedd rhif fy nghyfrif
I tried to get started, but it was no use	Ceisiais ddechrau, ond nid oedd yn ddefnyddiol
I know they could kill me	Rwy'n gwybod y gallent fy lladd
I thought it was all about the speed	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ymwneud â'r cyflymder i gyd
I paid some guy to help out a little	Talais i ryw foi i helpu ychydig
This indicated that there was no land in the immediate vicinity	Roedd hyn yn dangos nad oedd unrhyw dir yn agos
I suppose some other signs have passed me somehow	Mae'n debyg bod arwyddion eraill wedi mynd heibio i mi rywsut
I got up and went into the dining room	Codais ac es i mewn i'r ystafell fwyta
I ate it and woke up	Fe wnes i ei fwyta a deffro
Media consumption has included placement in popular television shows	Mae defnydd cyfryngau wedi cynnwys lleoliad mewn sioeau teledu poblogaidd
I did not reply immediately	Wnes i ddim ateb ar unwaith
He had hired a casting director for it	Roedd wedi cyflogi cyfarwyddwr castio ar ei gyfer
I wanted, more than anything	Roeddwn i eisiau, yn fwy na dim
I was looking for a solution	Roeddwn i'n chwilio am ateb
That's probably going to happen though	Mae'n debyg bod hynny'n siŵr o ddigwydd serch hynny
I really believe that and you know it too	Rwy'n credu hynny'n wirioneddol ac rydych chi'n ei wybod hefyd
I decided to integrate into the community	Penderfynais integreiddio i'r gymuned
I've decided to head east	Rwyf wedi penderfynu mynd tua'r dwyrain
I haven't helped her much	Dydw i ddim wedi ei helpu hi rhyw lawer
I've missed it, so much	Rwyf wedi ei golli, cymaint
I have the right papers	Mae gennyf y papurau cywir
We can learn from it, change that negative path in the future	Gallwn ddysgu ohono, newid y llwybr negyddol hwnnw yn y dyfodol
I can't be the reason you're both fighting	Ni allaf fod y rheswm eich bod chi'ch dau yn ymladd
I told her to feel like water	Dywedais wrthi am deimlo fel dŵr
A few enemy troops were already returning fire	Roedd ychydig o filwyr y gelyn eisoes yn dychwelyd tân
I always throw out a lot of food	Rwyf bob amser yn taflu llawer o fwyd allan
I didn't obey anyone	Wnes i ddim ufuddhau i neb
I almost forgot it was my own smallest day	Bu bron imi anghofio ei fod yn ddiwrnod lleiaf fy hun
I must have been raised to a stand	Mae'n rhaid fy mod wedi cael fy nghodi i eisteddle
I can never thank you enough	Ni allaf byth ddiolch digon i chi
I always liked that one	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r un honno
Guy accepts the bet and takes it home	Mae Guy yn derbyn y bet ac yn mynd â hi adref
I haven't told you	Nid wyf wedi sôn wrthych
I just need to win a bet	Fi jyst angen ennill bet
We can't make them stop	Ni allwn wneud iddynt stopio
I became depressed and felt powerless	Deuthum yn isel fy ysbryd a theimlais yn ddi-rym
I can find no witnesses to this incident	Ni allaf gael unrhyw dystion i'r digwyddiad hwn
I could worry about those things later	Gallwn i boeni am y pethau hynny yn nes ymlaen
I was mistaken for a demon	Ces i gamgymryd am gythraul
I look up over my head	Rwy'n edrych i fyny dros fy mhen
Enjoyed today	Mwynheais yn fawr heddiw
I could see the knife then	Roeddwn i'n gallu gweld y gyllell wedyn
I'll keep a close eye on her	Byddaf yn cadw llygad barcud arni
I had never felt this way on a walk here	Doeddwn i erioed wedi teimlo fel hyn ar daith gerdded yma
I mean, you should hear it	Yr wyf yn golygu, dylech ei glywed
A guy at the bar says	Mae boi wrth y bar yn dweud
I choose to trust Him	Rwy'n dewis ymddiried ynddo
I saw you back there, young man	Gwelais i chi yn ôl yno, ddyn ifanc
At last I discovered the truth	O'r diwedd darganfyddais y gwir
I am honored to know you	Mae'n anrhydedd i mi fod yn gyfarwydd â chi
I convinced her otherwise	Fe wnes i ei hargyhoeddi fel arall
I open my eyes and see the sky	Rwy'n agor fy llygaid ac yn gweld yr awyr
He then gave the vaccine to three thousand children	Yna rhoddodd y brechlyn i dair mil o blant
I noted that she kept talking	Nodais iddi ddal i siarad
He used the site as a learning experience	Defnyddiodd y safle fel profiad dysgu
I felt something was holding you back	Roeddwn i'n teimlo bod rhywbeth yn eich dal yn ôl
I still have my gold	Mae gen i fy aur o hyd
I just pushed the play button	Dim ond gwthio'r botwm chwarae oeddwn i
I need some sleep, too	Dwi angen rhywfaint o gwsg, hefyd
I think he gave up on that	Rwy'n meddwl ei fod wedi rhoi'r gorau i hynny
I really wanted to talk	Roeddwn i wir eisiau siarad
A hip, comfortable, elegant, warm and attractive space	Lle clun, cyfforddus cain, cynnes a deniadol
I was one of the original members	Roeddwn i'n un o'r aelodau gwreiddiol
Taylor was raised by his single mother	Codwyd Taylor gan ei fam sengl
I worked on the budget instead	Gweithiais ar y gyllideb yn lle hynny
I drift away like that sometimes	Dwi'n drifftio i ffwrdd fel 'na weithiau
Increasing activity will increase the chance of recovery	Bydd cynyddu gweithgaredd yn cynyddu'r siawns o wella
I looked up at the clock	Edrychais i fyny ar y cloc
I'm thinking of you	Rwy'n meddwl amdanoch chi
A stop is considered an execution in this context	Mae stop yn cael ei ystyried yn ddienyddiad yn y cyd-destun hwn
I stare at him in surprise	Rwy'n syllu arno mewn syndod
I had to admit he was right	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn iawn
I learned to sound by feeling	Dysgais i sain trwy deimlo
I swallowed hard, and took in his sight	llyncais yn galed, a chymerais i mewn yn ei olwg
I attended middle and high school there	Mynychais ysgol ganol ac uwchradd yno
I was able to find many dead creatures, especially fish	Roeddwn i'n gallu dod o hyd i lawer o greaduriaid marw, yn enwedig pysgod
I was having a hard time with my job	Roeddwn i'n cael amser caled gyda fy swydd
I will never use another car rental company	Ni fyddaf byth yn defnyddio cwmni rhentu ceir arall
I think it helped	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei helpu
I was bound to find out	Roeddwn yn rhwym i ddarganfod
I did not, however, throw myself at him	Nid oeddwn, fodd bynnag, yn taflu fy hun ato
I think we're lucky to have had these drinks	Rwy'n meddwl ein bod yn ffodus ein bod wedi cael y diodydd hyn
I won't forget you down here	Nid anghofiaf chi i lawr yma
I searched and could not find it	Fe wnes i chwilio ac ni allwn ddod o hyd iddo
The royal family lived in this fort	Roedd y teulu brenhinol yn byw yn y gaer hon
I think she needs to blow some steam	Rwy'n meddwl bod angen iddi chwythu rhywfaint o stêm
I went to a great high school	Es i i ysgol uwchradd wych
Video message from	Neges fideo oddi wrth
I brought him to my home	Deuthum ag ef i'm cartref
I went to comfort him	Es i i'w gysuro
I want you to find something for me	Rwyf am i chi ddod o hyd i rywbeth i mi
I will never want fashion the way they would	Fydda i byth eisiau ffasiwn fel y bydden nhw
I, of course, can't write them all	Ni allaf, wrth gwrs, eu hysgrifennu i gyd
I want you to investigate another part of this disaster	Rwyf am ichi ymchwilio i ran arall o'r trychineb hwn
I was in a restaurant	Roeddwn i mewn bwyty
I felt you, and you felt like me	Roeddwn i'n teimlo chi, ac roeddech chi'n teimlo fel fi
I hope you can do that too	Rwy'n gobeithio y gallwch chi wneud hynny hefyd
Steep noise caught his attention	Daliodd sŵn serth ei sylw
I take the tray and place it beside me	Rwy'n cymryd yr hambwrdd a'i osod wrth fy ymyl
I tried to think where the post office was	Ceisiais feddwl lle'r oedd y swyddfa bost
I couldn't find it in me to ruin that	Ni allwn ddod o hyd iddo ynof i ddifetha hynny
I open the door, and my biggest fear comes true	Rwy'n agor y drws, ac mae fy ofn mwyaf yn dod yn wir
I like to use a steam basket	Rwy'n hoffi defnyddio basged stêm
We can at least go do some work	Gallwn o leiaf fynd i wneud rhywfaint o waith
All three are almost round	Mae'r tri bron yn grwn
I knew both had left	Roeddwn i'n gwybod bod y ddau wedi gadael
I needed them, and they needed me	Roeddwn i eu hangen, ac roedd angen fi arnynt
I love the scene and watch or tap it every day	Rwyf wrth fy modd â'r olygfa ac yn ei wylio neu ei dapio bob dydd
I can't tell you	Ni allaf ddweud wrthych
I can study you in my spare time	Gallaf eich astudio yn fy amser hamdden
It has since been reprinted many times	Mae wedi cael ei hailargraffu lawer gwaith ers hynny
I suspect few of them are my own	Rwy'n amau ​​​​mai ychydig ohonyn nhw yw fy rhai fy hun
I just need to talk to your mum	Fi jyst angen siarad gyda dy fam
I urge you to be clear	Rwy'n erfyn arnoch i fod yn blaen
I swam harder and knew we had to come to the surface	Nofiais yn galetach a gwyddwn fod yn rhaid i ni ddod i'r wyneb
She stirred up a pile of newspapers	Cynhyrfodd pentwr o bapurau newydd
I really appreciate the speed of this class	Rwy'n gwerthfawrogi cyflymder y dosbarth hwn yn fawr
I'm shorter, and my brown roots show	Rwy'n fyrrach, ac mae fy ngwreiddiau brown yn dangos
I went back to bed and woke up	Es i yn ôl i'r gwely a deffro
I took a shower after running	Cymerais gawod ar ôl rhedeg
I proposed hello, wondering if he would know me	Cynigiais helo, gan feddwl tybed a fyddai'n fy adnabod
It fell to number eight next week	Syrthiodd i rif wyth yr wythnos nesaf
I want a community	Dwi eisiau cymuned
I wasn't in the mood to speak yet	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i siarad eto
I never want her to experience that kind of pain	Dwi byth eisiau iddi brofi'r math o boen
Sorry to bother you, sir	Mae'n ddrwg gennyf eich poeni, syr
I remember the excitement of that moment to this day	Rwy'n cofio cyffro'r foment honno hyd heddiw
I found that rather unusual	Cefais fod hynny braidd yn anarferol
I had to press on her to avoid falling	Roedd yn rhaid i mi bwyso arni i osgoi cwympo
I said yes and I took a drink	Dywedais ie a chymerais ddiod
I was wondering if you could	Roeddwn i'n meddwl tybed a allech chi
I was very worried tonight	Roeddwn yn bryderus iawn heno
I started working for a small government department	Dechreuais weithio i adran fach o'r llywodraeth
I look back, further down the hallway were two figures	Edrychaf yn ôl, ymhellach i lawr y cyntedd roedd dau ffigur
I think you wouldn't do this	Rwy'n credu na fyddech chi'n gwneud hyn
I back off a few steps	Yr wyf yn ôl i ffwrdd ychydig o gamau
I'm studying my competition	Rwy'n astudio fy nghystadleuaeth
I was always going to miss her	Roeddwn i bob amser yn mynd i'w cholli hi
We'll probably see	Mae'n debyg y cawn weld
I followed on the run	Dilynais ar ffo
I wasn't going back	Nid oeddwn yn mynd yn ôl
I knocked on the door three times	Curais ar y drws dair gwaith
But I didn't know your name	Ond doeddwn i ddim yn gwybod eich enw
I think you know it	Rwy'n meddwl eich bod chi'n ei adnabod
I wasn't sure about that, really	Nid oeddwn yn siŵr am hynny, a dweud y gwir
I breathe bitter hot water	Rwy'n anadlu dŵr poeth chwerw
A small grin appeared on his face	Ymddangosodd gwg bach ar ei wyneb
I felt safe with you	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel gyda chi
I went to the kids on a slow walk	Es i at y plant ar daith gerdded araf
A great deal of weight had been lifted	Yr oedd pwysau mawr wedi ei godi
Small crystal formed	Crisial bach wedi'i ffurfio
I think it is wise to identify any potential enemy	Rwy'n credu ei bod yn ddoeth adnabod unrhyw elyn posibl
I took the hint and closed my trap	Cymerais yr awgrym a chau fy trap
Later historians have also seen the battle as decisive	Mae haneswyr diweddarach hefyd wedi gweld y frwydr yn un bendant
Part of it was missing now	Roedd rhan ohono ar goll nawr
I look at them and see how they see me	Rwy'n edrych arnyn nhw ac yn gweld sut maen nhw'n fy ngweld
I am proud to call him my friend	Rwy'n falch o'i alw'n ffrind fy hun
More modern writers echo the sentiment	Mae ysgrifenwyr mwy modern yn adleisio'r teimlad
I was exhausted and exhausted	Roeddwn wedi blino'n lân ac wedi blino'n lân
I held my hands up and took a step back	Daliais fy nwylo i fyny a chymerais gam yn ôl
I think they're green but sometimes they look yellow	Dw i'n meddwl eu bod nhw'n wyrdd ond weithiau maen nhw'n edrych yn felyn
I can't help but look at my hand	Ni allaf helpu ond edrych ar fy llaw
I was wondering if that was what overshadowed the explosion	Roeddwn i'n meddwl tybed ai dyna oedd yn gorchuddio'r ffrwydrad
I was surprised, too	Cefais fy synnu, hefyd
I didn't see this at first	Ni welais hwn ar y dechrau
It took a lot of different things	Cymerodd lawer o wahanol bethau
I was hungry for it	Roeddwn i'n newynu amdano
I see one there that is	Gwelaf un yno sydd
I tested their ability in each of his movements	Profais eu gallu ym mhob un o'i symudiadau
I dug big eyes and wide mouths smiled	Cloddiais lygaid mawr a chegau llydan yn gwenu
I couldn't have done it without you, my dear	Ni allwn fod wedi gwneud hynny heboch chi, f'anwylyd
I thanked them for their courtesy	Diolchais iddynt am eu cwrteisi
A kitchen would not matter	Ni fyddai cegin o bwys
I'm trying the second door	Rwy'n ceisio'r ail ddrws
I eat cheese all the time	Rwy'n bwyta caws drwy'r amser
A bit of the sandwich	Tamaid o'r frechdan
I trip and my father cursed	Rwy'n baglu a thad yn melltithio
Bar fight tactic and it works	Tacteg ymladd bar ac mae'n gweithio
I like to dance, kiss and enjoy my body	Rwy'n hoffi dawnsio, cusanu a mwynhau fy nghorff
I knew she would come around	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n dod o gwmpas
We can't afford any weakness here	Ni allwn fforddio unrhyw wendid yma
I have been working in a story idea	Rwyf wedi bod yn gweithio mewn syniad stori
I know it's me	Rwy'n gwybod mai fi yw hi mewn gwirionedd
A reward is just the recognition itself	Dim ond y gydnabyddiaeth ei hun yw gwobr
I've had several referrals since	Rwyf wedi cael sawl cyfeiriad ers hynny
I never meant it as an insult	Wnes i erioed ei olygu fel sarhad
Feeling sick feeling in my body	Teimlad sâl a gyffrowyd yn fy nghorff
I bought it release day	Fe'i prynais yn ddiwrnod rhyddhau
I want to be his queen	Rwyf am fod yn frenhines iddo
I turned and opened my eyes	Troais ac agorais fy llygaid
I didn't want to face it before	Doeddwn i ddim eisiau ei wynebu o'r blaen
I think you know that then	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod hynny bryd hynny
It's not obvious to society	Nid yw'n amlwg i'r gymdeithas
I should have picked something	Dylwn i fod wedi dewis rhywbeth
I usually work in the evenings	Rwy'n gweithio gyda'r nos fel arfer
I look like a bank robber from an old movie	Rwy'n edrych fel lleidr banc o hen ffilm
I will not believe this	Ni fyddaf yn credu hyn
I had to find where it attached itself	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ble mae'n atodi ei hun
I thought about it a minute	Meddyliais am y peth funud
I wanted to learn so much	Roeddwn i eisiau dysgu cymaint
I can't fall for it yet	Ni allaf syrthio amdani eto
I'm a medical scientist, not a doctor	Gwyddonydd meddygol ydw i, nid meddyg
I wanted to feel better	Roeddwn i eisiau teimlo'n well
I feel like my heart is starting to race a little	Rwy'n teimlo bod fy nghalon yn dechrau rasio ychydig
I hardly felt any pain	Prin y teimlais unrhyw boen
I propose that I need one	Cynigiaf fod angen un arnaf
I was warned that this would happen	Cefais fy rhybuddio y byddai hyn yn digwydd
Both ships are controlled by human players	Mae'r ddwy long yn cael eu rheoli gan chwaraewyr dynol
I can't remember it at all	Ni allaf ei gofio o gwbl
There is a cluster of trees fifteen feet away	Mae clwstwr o goed bymtheg troedfedd i ffwrdd
I had this idea for an experience	Cefais y syniad hwn am brofiad
I looked out across a huge, wide lake	Edrychais allan ar draws llyn enfawr, llydan
The track is about suicide and depression	Mae'r trac yn ymwneud â hunanladdiad ac iselder
I expect there will be work for you	Rwy'n disgwyl y bydd yna waith i chi
I thought you would stay	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n aros
He saw no significant action during the war	Ni welodd weithredu sylweddol yn ystod y rhyfel
I felt like the outside world was against me	Roeddwn i'n teimlo bod y byd y tu allan yn fy erbyn
I hope our paperwork is sufficient	Rwy'n gobeithio bod ein gwaith papur yn ddigonol
I only meant some ice	Dim ond ychydig o iâ oeddwn i'n ei olygu
We can't stay with him all the time	Ni allwn aros gydag ef drwy'r amser
I push my ass back, begging for his possession	Rwy'n gwthio fy asyn yn ôl, gan erfyn am ei feddiant
I checked and understood your requirements	Gwiriais a deallais eich gofynion
I didn't dare shrink back	Wnes i ddim meiddio crebachu yn ôl
A pledge that must be broken	Adduned y mae'n rhaid ei thorri
I haven't jumped yet	Dydw i ddim wedi neidio eto
I think they all came from there to begin with	Credaf eu bod i gyd yn dod oddi yno i ddechrau
I was sure you were busy with something	Roeddwn i'n siŵr eich bod chi'n brysur gyda rhywbeth
I knew they were just ghosts of my own structure	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond ysbrydion o'm hadeiladwaith fy hun oeddent
I go to a normal school	Rwy'n mynd i ysgol arferol
I turn on my heels and chase after her	Rwy'n troi ar fy sodlau ac yn erlid ar ei hôl
I wouldn't want to get on your bad side	Fyddwn i ddim eisiau mynd ar eich ochr ddrwg
Moore was signed for the lead role	Arwyddwyd Moore ar gyfer y brif ran
I can't always wait long	Ni allaf aros yn hir bob amser
I expect nothing from the world	Nid wyf yn disgwyl dim gan y byd
I have been looking into different resources	Rwyf wedi bod yn edrych i mewn i wahanol adnoddau
I could see it happening, too	Roeddwn i'n gallu ei weld yn digwydd, hefyd
I didn't have the energy to plant anymore	Doedd gen i ddim yr egni i blannu mwyach
I could hear their voices coming from the floor of the hall	Roeddwn i'n gallu clywed eu lleisiau yn dod o lawr y neuadd
I should have gotten used to their abuse by now	Dylwn i fod wedi arfer â'u cam-drin erbyn hyn
I like to be alone	Rwy'n hoffi bod ar fy mhen fy hun
I pulled him out and caught him but I didn't look	Tynnais ef allan a'i ddal ond ni edrychais
I find them more comfortable during extended use	Rwy'n eu cael yn fwy cyfforddus yn ystod defnydd estynedig
I asked her if it was right for the baby	Gofynnais iddi a oedd yn iawn i'r babi
I give gifts to homeless people all the time	Rwy'n rhoi rhoddion i bobl ddigartref drwy'r amser
I whipped my hands and made a sign	Chwipiais fy nwylo a gwneud arwydd
I was out of my body	Roeddwn i allan o fy nghorff
I swallowed and the sight followed	Llyncais a dilynodd ei olwg y symudiad
I've got to keep that away	Mae'n rhaid i mi gadw hynny draw
I didn't eat the fruit	Wnes i ddim bwyta'r ffrwyth
So I prefer the deaf to the blind	Felly mae'n well gen i'r byddar na'r deillion
Some of them are technical	Mae rhai ohonynt yn dechnegol
I had never felt so confused	Doeddwn i erioed wedi teimlo mor ddryslyd
I come to you to say yes	Rwy'n dod i chi i ddweud boed
We can't even take in anything that is happening around me	Ni allwn hyd yn oed gymryd unrhyw beth sy'n digwydd o'm cwmpas
A class could contain only one variable	Gallai dosbarth gynnwys un newidyn yn unig
I had to concentrate hard not to fall over	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio'n galed i beidio â chwympo
I mean we're not together anymore	Rwy'n golygu nad ydym gyda'n gilydd bellach
A narrow dirt road led to several stone buildings	Roedd ffordd faw gul yn arwain at sawl adeilad carreg
I would be bored silly	Byddwn wedi diflasu yn wirion
I had invited him to a quiet, family dinner	Roeddwn wedi ei wahodd i ginio tawel, teuluol
It was located in the town center	Roedd wedi ei leoli yng nghanol y dref
A hand landed on my shoulder	Mae llaw yn glanio ar fy ysgwydd
I didn't know you were a policeman	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn heddwas
I was upset with myself	Roeddwn wedi cynhyrfu gyda fy hun
I'll wait for you down here	Byddaf yn aros i chi i lawr yma
I wanted to hear it	Roeddwn i eisiau ei glywed
I knew there was a will	Roeddwn i'n gwybod bod ewyllys
The tunnel has a mobile phone signal	Mae gan y twnnel signal ffôn symudol
The three years he spent there were extremely unhappy	Roedd y tair blynedd a dreuliodd yno yn hynod o anhapus
I did not share her joy	Wnes i ddim rhannu ei llawenydd
Accounts differ on the effect of that bullet	Mae cyfrifon yn gwahaniaethu ar effaith y bwled hwnnw
A college is not just there to recruit for itself	Nid yw coleg yno i recriwtio ar ei gyfer ei hun yn unig
I haven't slept regularly for weeks	Dydw i ddim wedi cysgu'n rheolaidd ers wythnosau
I was one of the first selected four years ago	Roeddwn i'n un o'r rhai cyntaf a ddewiswyd bedair blynedd yn ôl
He failed the rest of the season	Methodd weddill y tymor
A theatrical actor is acting	Mae actor theatrig yn actio
I went down a lot, after my marriage broke up	Es i lawr iawn, ar ôl i'm priodas dorri i fyny
I can't fight it anymore	Ni allaf ei ymladd mwyach
I was there with my pistol	Roeddwn i yno gyda fy pistol
I was still outside the city limits and saw no one	Roeddwn i dal y tu allan i derfynau'r ddinas a welais neb
I couldn't find out what he would do	Ni allaf ddarganfod beth fyddai'n ei wneud
I told the truth and we can do no more	Dywedais y gwir ac ni allwn wneud mwy
I did it all on my own	Fe wnes i godi'r cyfan ar fy mhen fy hun
I was ready for my life to have direction	Roeddwn yn barod i fy mywyd gael cyfeiriad
I might even take a year off first	Efallai y byddaf hyd yn oed yn cymryd blwyddyn i ffwrdd yn gyntaf
I was going to sixth grade	Roeddwn i'n mynd i'r chweched gradd
A little girl lay down	Gorweddodd merch fach ar lawr
A strange and mysterious love	Cariad rhyfedd a dirgel
I am here for you in every function	Rwyf yma i chi ym mhob swyddogaeth
I seem to remember that now	Ymddengys fy mod yn cofio hynny yn awr
I didn't mind at all	Doedd dim ots gen i o gwbl
I was never so happy about lunchtime	Doeddwn i erioed mor hapus am amser cinio
I stepped off the bottom stairs, turning right to me	Camais oddi ar y grisiau gwaelod, gan droi i'r dde i mi
I even managed to find the stairs this time as well	Llwyddais hyd yn oed i ddod o hyd i'r grisiau y tro hwn hefyd
I have to find someone and bring them back here	Rhaid i mi ddod o hyd i rywun a dod â nhw yn ôl yma
Around the hall are two gardens	O amgylch y neuadd mae dwy ardd
I would never catch up before sunrise	Fyddwn i byth yn dal lan ati cyn codiad haul
I am afraid of words	Mae arnaf ofn geiriau
I wonder what kind of house he lives in	Tybed ym mha fath o dŷ mae'n byw
I started crying and couldn't stop	Dechreuais grio ac ni allwn stopio
I didn't see anything either	Ni welais i ddim chwaith
I have my best endurance workout in the pool	Rwy'n cael fy ymarfer dygnwch gorau yn y pwll
I didn't have the strength to move or moan	Doedd gen i ddim y nerth i symud na chwyno
I see this as a brave act of love	Rwy'n gweld hyn fel gweithred ddewr o gariad
I was totally ready to do it	Roeddwn yn hollol barod i'w wneud
They had rubbed off on him a little	Roedden nhw wedi rhwbio i ffwrdd arno ychydig
The topic of design is agreements with tribal nations	Y pwnc dylunio yw cytundebau â chenhedloedd llwythol
It was good to play	Roedd yn dda i chwarae
I wanted to fly, to escape	Roeddwn i eisiau hedfan, i ddianc
A football stadium is also present	Mae stadiwm pêl-droed hefyd yn bresennol
After that, the team withdrew from the market	Wedi hynny, tynnodd y tîm oddi ar y farchnad
I was blind to compassion	Roeddwn yn ddall i dosturi
Just told you the circumstance	Newydd ddweud wrthych yr amgylchiad
Sculpture brought back to life	Cerflun yn dod yn ôl yn fyw
We will talk to people, or listen	Byddwn yn siarad â phobl, neu'n gwrando
I didn't like her in the beginning	Doeddwn i ddim yn ei hoffi hi yn y dechrau
I had drunk more than one beer	Roeddwn i wedi yfed mwy nag un cwrw
I'll tell them all	Byddaf yn dweud wrthyn nhw i gyd
I say dig a trench about ten feet deep	Dw i'n dweud cloddio ffos tua deg troedfedd o ddyfnder
I think this might have happened four times	Rwy’n meddwl y gallai hyn fod wedi digwydd bedair gwaith
These forms are not recognized as being different	Nid yw'r ffurfiau hyn yn cael eu cydnabod fel rhai gwahanol
One frame length is set	Mae hyd un ffrâm wedi'i osod
I just had to keep it that way	Roedd yn rhaid i mi ei gadw felly
I did this until we finally got home	Fe wnes i hyn nes i ni gyrraedd adref o'r diwedd
I like to say it that way	Rwy'n hoffi ei ddweud felly
I even have a different body	Mae gen i gorff gwahanol hyd yn oed
We can hardly make out his face	Prin y gallwn wneud ei wyneb
I hadn't eaten much yesterday	Doeddwn i ddim wedi bwyta llawer ddoe
I met her three weeks ago	Cyfarfûm â hi dair wythnos yn ôl
I brought him into the world	Deuthum ag ef i'r byd
I was hungry for any information	Roeddwn yn newynog am unrhyw wybodaeth
I watched her go, smiling	Gwyliais hi'n mynd, yn gwenu
I hope to continue to do so	Rwy’n gobeithio parhau i wneud hynny
I smile at her, just because she's nice	Rwy'n gwenu arni, dim ond oherwydd ei bod hi'n neis
I was at a loss for words to begin with	Roeddwn ar goll am eiriau i ddechrau
I personally use it for my face and feet	Rwy'n ei ddefnyddio'n bersonol ar gyfer fy wyneb a'm traed
I gave it to her with a kiss	Rhoddais ef iddi gyda chusan
I could do with some new things	Gallwn i wneud gyda rhai pethau newydd
I was enjoying it for sure	Roeddwn i'n mwynhau yn sicr
A perfect summer gift	Anrheg perffaith ar gyfer yr haf
I like the brightness of this one	Rwy'n hoffi disgleirdeb yr un hon
I took her in and closed the door behind us	Cymerais hi i mewn a chau'r drws y tu ôl i ni
I may have blown the wind out of it a bit	Efallai fy mod wedi bwrw'r gwynt allan ohono ychydig
A kiss on my neck sent me stubborn	Roedd cusan ar fy ngwddf yn fy anfon yn anhyblyg
Quite a great job, frankly	Swydd eithaf gwych, a dweud y gwir
I need to get something off my chest	Mae angen i mi gael rhywbeth oddi ar fy mrest
I think the murderer will be with us	Rwy'n meddwl y bydd y llofrudd gyda ni
I showed you the letters	Dangosais y llythyrau i chi
It was a terrible journey	Roedd yn daith ofnadwy
I'm not sure of anything at the moment	Nid wyf yn siŵr o unrhyw beth ar hyn o bryd
I ask my readers to notice it prominently	Gofynnaf i'm darllenwyr sylwi arno yn amlwg
I lay with my head in his lap	Gorweddais gyda fy mhen yn ei lin
I have been told that none of us need to worry	Dywedwyd wrthyf nad oes angen i'r un ohonom boeni
I picked up my forms and left	Codais fy ffurflenni a gadael
Gift for you from us	Anrheg i chi oddi wrthym ni
I grab the files and put them under my arm	Rwy'n cydio yn y ffeiliau a'u rhoi o dan fy mraich
A look he knew he had had many times before	Golwg y gwyddai ei fod wedi ei gael amryw weithiau o'r blaen
Modern historians suspect that the event happened	Mae haneswyr modern yn amau ​​​​bod y digwyddiad wedi digwydd
Shock ran through him	Rhedodd sioc drwyddo
Church was largely a self-help type	Teipbeth hunangymorth oedd eglwys gan mwyaf
A few people escaped	Daeth ychydig o bobl i ffwrdd
I need to lie down again	Mae angen i mi orwedd eto
I just need to know what to do	Fi jyst angen gwybod beth i'w wneud
I knew that soon and planned accordingly	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n fuan ac wedi'i gynllunio yn unol â hynny
I didn't sound like me at all	Doeddwn i ddim yn swnio fel fi o gwbl
I kept the bills paid on time	Cadwais y biliau a dalwyd ar amser
Other armies soon followed	Bu byddinoedd eraill yn eu dilyn yn fuan
I turned back, he was there	Troais yn ôl, roedd e yno
I could use some new inspiration	Gallwn i ddefnyddio ychydig o ysbrydoliaeth newydd
I can't answer them	Ni allaf eu hateb
I asked her for help	Gofynnais iddi am help
I no longer felt pain	Teimlais boen mwyach
I got my windows down	Cefais fy ffenestri i lawr
I was thinking of you and meeting	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi ac i gwrdd
I can't stop staring at you sometimes	Ni allaf stopio syllu arnoch chi weithiau
A very young woman	Menyw ifanc iawn
Stanley replied that he had other sons	Atebodd Stanley fod ganddo feibion ​​eraill
I have no better plan	Does gen i ddim cynllun gwell
I don't drink or eat	Nid wyf yn yfed nac yn bwyta
I expected it thinking that was love	Roeddwn i'n ei ddisgwyl yn meddwl mai cariad oedd hynny
Eight members joined the movement	Ymunodd wyth aelod â'r mudiad
I could hear the dogs howling in the streets	Roeddwn i'n gallu clywed y cŵn yn udo ar y strydoedd
I close my eyes as she touches my shoulder	Rwy'n cau fy llygaid wrth iddi gyffwrdd fy ysgwydd
A journal was a private thing	Peth preifat oedd dyddlyfr
Just recently featured this song	Newydd roi sylw i'r gân hon yn ddiweddar
We will protect her from anything	Byddwn yn ei hamddiffyn rhag unrhyw beth
I gave it to her when we got married	Fe'i rhoddais iddi pan briodon ni
A huge turning point for me	Trobwynt enfawr i mi
I couldn't tell logic or leave	Nid oeddwn yn gallu dweud rhesymeg na gadael
I won't be out all night	Fydda i ddim allan drwy'r nos
I smiled, remaining silent	Gwenais, gan aros yn dawel
I said politely thank you but no	Dywedais yn gwrtais diolch ond na
There was a chair at the foot of the empty bed	Roedd cadair wrth droed y gwely gwag
I made my way past the bar	Gwnes fy ffordd heibio'r bar
I studied the creature	Astudiais y creadur
I think they're here for the skull	Dwi'n meddwl eu bod nhw yma i'r benglog
Then I worked at work	Wedyn bues i'n gweithio yn y gwaith
I pulled hard to release it	Tynnais yn galed i'w ryddhau
I can see the end of the line coming	Gallaf weld diwedd y llinell yn dod
He can swim if needed	Gall nofio os oes angen
One blue and one green	Un glas ac un gwyrdd
Tent always talks about passing order	Mae pabell bob amser yn sôn am orchymyn pasio
A little holiday treat for the boys	Trît bach o wyliau i'r bechgyn
Wilson reluctantly agreed to bomb it	Cytunodd Wilson yn anfoddog i'w fomio
I was lost in thought	Roeddwn ar goll mewn meddwl
I can't believe it	Ni allaf gredu'r peth
A white kitchen does not have to be boring	Nid oes rhaid i gegin wen fod yn ddiflas
I send you the call of my heart	Rwy'n anfon galwad fy nghalon atoch
I hardly adapt my shirt or what you have	Go brin fy mod yn addasu fy nghrys na beth sydd gennych chi
We cannot tolerate any other emotion	Ni allwn ddioddef unrhyw emosiwn arall
Then I tried to grab it again	Yna ceisiais gydio ynddo eto
I didn't have time to think	Doedd gen i ddim amser i feddwl
I could barely see two feet in front of me	Prin y gallwn weld dwy droedfedd o'm blaen
I made eye contact with him	Fe wnes i gysylltiad llygad ag ef
I sighed and shook my head reluctantly	Ochneidiais ac ysgydwais fy mhen yn anfoddog
I had no idea what that meant either	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ystyr y naill beth na'r llall
I have different values	Mae gen i werthoedd gwahanol
I have all sorts of powers	Mae gennyf bob math o bwerau
I watched and went with someone who had more experience	Gwyliais ac es i gyda rhywun oedd â mwy o brofiad
I found a new appreciation	Deuthum o hyd i werthfawrogiad newydd
I was so proud of my clever son	Roeddwn i mor falch o fy mab clyfar
I needed to know what he had in the bag	Roeddwn i angen gwybod beth oedd ganddo yn y bag
I was so proud of him	Roeddwn i mor falch ohono
I pray that millions will do the same	Rwy'n gweddïo y bydd miliynau yn gwneud yr un peth
I cared so much about them	Roeddwn i'n gofalu cymaint amdanyn nhw
I shouldn't be taking it out on you	Ni ddylwn i fod yn ei gymryd allan arnoch chi
I did this when there was no going back	Fe wnes i hyn pan nad oedd dim mynd yn ôl
I felt her presence move and become restless	Teimlais fod ei phresenoldeb yn symud ac yn mynd yn aflonydd
I wonder what is in the ship	Tybed beth sydd yn y llong
I wish he were with me	Hoffwn pe bai gyda mi
I wanted to receive the wisdom in the voice	Roeddwn i eisiau derbyn y doethineb yn y llais
I told the police not to even bother looking	Dywedais wrth yr heddlu i beidio â thrafferthu edrych hyd yn oed
I didn't know where to go	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i fynd
I will not be at sea	Ni fyddaf ar y môr
I looked into that bundle of joy you have	Edrychais i mewn i'r bwndel hwnnw o lawenydd sydd gennych chi
But we can't fix it	Ond ni allwn ei osod
I studied her to make sure she was okay	Astudiais hi i wneud yn siŵr ei bod hi'n iawn
I needed to approach him	Roedd angen i mi fynd ato
Turn and walk signal	Tro a signal cerdded
That was translated as the inspiration behind the song	Cyfieithwyd hynny fel yr ysbrydoliaeth y tu ôl i'r gân
I also wanted to reflect and understand myself	Roeddwn i hefyd eisiau myfyrio a deall fy hun
I wanted to stop but my feet were still moving	Roeddwn i eisiau stopio ond roedd fy nhraed yn dal i symud
All the more reason to do it	Yr holl reswm mwy i'w wneud
I was really excited to read this	Roeddwn i'n gyffrous iawn i ddarllen hwn
He was also a member of the tennis team	Roedd hefyd yn aelod o'r tîm tennis
I was working on a box corner	Roeddwn i'n gweithio ar gornel bocs
I know her hiding places	Rwy'n gwybod ei mannau cuddio
I had never had them before	Doeddwn i erioed wedi eu cael o'r blaen
I tried to look my best	Ceisiais edrych ar fy ngorau
I got my preparations, sure enough	Cefais fy mharatoadau, yn sicr ddigon
I learned that earlier this week	Dysgais hynny yn gynharach yr wythnos hon
I need to avoid making it crack	Mae angen i mi osgoi ei wneud yn grac
I turn the handle and open the door	Rwy'n troi'r handlen ac yn agor y drws
I did some research and made some suggestions	Gwnes ychydig o ymchwil a gwneud rhai awgrymiadau
I want to embrace the woman to give thanks	Rwyf am gofleidio'r fenyw i ddiolch
I hated the war, but this seems almost worse	Roeddwn i'n casáu'r rhyfel, ond mae hyn yn ymddangos bron yn waeth
I am really pleased to read your article	Rwy'n falch iawn o ddarllen eich erthygl
I never took you to be a spy	Wnes i erioed gymryd chi i fod yn ysbiwyr
I would agree with that	Byddwn yn cytuno â hynny
I can't stop it, he gave up a long time ago	Ni allaf ei atal, rhoddodd i fyny amser maith yn ôl
I wish you could have seen me	Hoffwn pe gallech fod wedi fy ngweld
It had previously been published in parts	Yr oedd wedi ei gyhoeddi yn flaenorol mewn rhanau
I hated feeling helpless and something needed to be done	Roeddwn i'n casáu teimlo'n ddiymadferth ac roedd angen gwneud rhywbeth
I was pleased with this sudden cheating in the game	Roeddwn yn falch o'r twyllo sydyn hwn yn y gêm
I was still feeling on fire	Roeddwn i'n dal i deimlo ar dân
I had cried a lot over the last few days	Roeddwn i wedi crio digon dros y dyddiau diwethaf
I didn't see it that way	Wnes i ddim ei weld felly
I guarantee you will enjoy it	Rwy'n gwarantu y byddwch chi'n ei fwynhau
I had always been strong but this was different	Roeddwn i wastad wedi bod yn gryf ond roedd hyn yn wahanol
I could feel the strength leaving my body	Roeddwn i'n gallu teimlo'r cryfder yn gadael fy nghorff
I'm really tired and need to sleep	Rwy'n flinedig iawn ac angen cysgu
I wrote her a letter	Ysgrifennais lythyr ati
I put my house up for sale	Rhoddais fy nhŷ ar werth
I can tell she's desperate	Gallaf ddweud ei bod hi'n anobeithiol
I only blew two arms away	Dim ond dwy fraich wnes i chwythu i ffwrdd
I had no dream ahead of me other than my career	Doedd gen i ddim breuddwyd o'm blaen ac eithrio fy ngyrfa
I turned right and ran for my life	Troais i'r dde a rhedeg am fy mywyd
I should let her have some rest	Dylwn i adael iddi gael rhywfaint o orffwys
I was happy to return it to him	Roeddwn yn hapus i'w ddychwelyd iddo
I could not find the tears in myself	Ni allwn ddod o hyd i'r dagrau ynof fy hun
I can't play along anymore	Ni allaf chwarae ar hyd mwyach
I couldn't travel and take photos	Roeddwn i'n methu teithio a thynnu lluniau
I think we can put that criticism to bed	Rwy’n meddwl y gallwn roi’r feirniadaeth honno i’r gwely
I value my career too much	Rwy'n gwerthfawrogi fy ngyrfa yn ormodol
I just want you happy	Dwi ond eisiau ti'n hapus
A good leader tries not to be surprised too often	Mae arweinydd da yn ceisio peidio â synnu'n rhy aml
I was certainly ashamed of myself	Roeddwn yn sicr yn codi cywilydd arnaf fy hun
I actually got some relief in that	Cefais rywfaint o ryddhad yn hynny mewn gwirionedd
I never thought about that until today	Wnes i erioed feddwl am hynny tan heddiw
I'm sure you'll love this one	Rwy'n siŵr y byddwch chi'n caru'r un hon
We would probably say it's illegal today	Mae'n debyg y byddem yn dweud ei fod yn anghyfreithlon heddiw
I looked back and watched as the school disappeared	Edrychais yn ôl a gwylio wrth i'r ysgol ddiflannu
I need to get shoes and a shirt	Mae angen i mi gael esgidiau a chrys
I squealed as laughter started around me again	Gwichiais wrth i chwerthin ddechrau o'm cwmpas eto
I get excited about it and it shows	Rwy'n cyffroi amdanyn nhw ac mae'n dangos
I'll choose a good man for her	Mi a ddewisaf ddyn da iddi
I walked back there to check shit out myself	Cerddais yn ôl yno i wirio shit out fy hun
I'm waiting for men to pass	Rwy'n aros i ddynion basio
I didn't look at the clock	Wnes i ddim edrych ar y cloc
I remember all the words	Rwy'n cofio'r geiriau i gyd
I'm saying it again now, plainly	Rwy'n ei ddweud eto yn awr, yn blaen
I want to get you everything you deserve	Rwyf am gael popeth yr ydych yn ei haeddu i chi
I never asked for details	Wnes i erioed ofyn am fanylion
I know that place like the back of my hand	Rwy'n gwybod y lle hwnnw fel cefn fy llaw
I still forget about the strength thing	Rwy'n dal i anghofio am y peth cryfder
I also fail to understand your interest in real estate	Rwyf hefyd yn methu â deall eich diddordeb mewn eiddo tiriog
I noticed again how similar they were	Sylwais eto pa mor debyg oedden nhw
I had to stand strong	Roedd yn rhaid i mi sefyll yn gryf
I know exactly what you're going through	Rwy'n gwybod yn union beth rydych chi'n mynd drwyddo
I tell my mom to forget about it	Rwy'n dweud wrth fy mam am anghofio am y peth
I put the phone down	Rhoddais y ffôn i lawr
I was lonely and predatory	Roeddwn i'n unig ac yn ysglyfaethus
I tried to get out but couldn't	Ceisiais fynd allan ond ni allwn
I understand their courage	Rwy'n deall eu dewrder
I will definitely say it again	Byddaf yn bendant yn ei ddweud eto
The land was then returned to agricultural use	Yna dychwelwyd y tir i ddefnydd amaethyddol
I look at my parents	Edrychaf ar fy rhieni
I need to know if the music box is still working	Mae'n rhaid i mi wybod a yw'r blwch cerddoriaeth yn dal i weithio
I slowly removed the covers over my head	Tynnais y cloriau dros fy mhen yn araf
I have not forgotten what you did for me	Nid wyf wedi anghofio yr hyn a wnaethoch i mi
I wanted to get it off my chest	Roeddwn i eisiau ei gael oddi ar fy mrest
I do not profess to have all the answers	Nid wyf yn proffesu cael yr holl atebion
I wasn't expecting anyone	Nid oeddwn yn disgwyl neb
I threw my coat in a corner	Taflais fy nghot mewn cornel
Eventually, I have to stop	Yn y pen draw, mae'n rhaid i mi stopio
I had no time for women	Doedd gen i ddim amser i ferched
A neat, professional woman	Gwraig ddestlus, broffesiynol
A nervous glance over my shoulder confirmed the feeling	Cadarnhaodd cipolwg nerfus dros fy ysgwydd y teimlad
We cannot feel this way about someone who does not exist	Ni allwn deimlo fel hyn am rywun nad yw'n bodoli
I think he also likes working in a big bar	Rwy'n meddwl ei fod hefyd yn hoffi gweithio mewn bar mawr
I slowly relax through the door	Rwy'n ymlacio'n araf trwy'r drws
I can't figure it out at all	Ni allaf ei chyfrifo o gwbl
I was made wrecked, fragile, and weak because of it	Fe'm gwnaed yn ddrylliog, yn fregus, ac yn wan o'ch herwydd
I just want her out of here	Fi jyst eisiau hi allan o fan hyn
I could have died just to get there	Gallwn i farw dim ond i gyrraedd yno
I had to get it out of here	Roedd yn rhaid i mi ei gael allan o'r fan hon
I wonder why he didn't come to see me	Tybed pam na ddaeth i fy ngweld
I won't turn you in or anything like that	Wna i ddim eich troi chi i mewn na dim byd felly
I pulled out the invitation	Tynnais y gwahoddiad allan
I was working on my math book	Roeddwn i'n gweithio ar fy llyfr mathemateg
I can't miss it not him	Ni allaf ei golli os gwelwch yn dda nid ef
I wanted everything to stay the same	Roeddwn i eisiau i bopeth aros fel yr oedd
I have a long meeting	Mae gen i gyfarfod hir
I'm still able to do my job	Rwy'n dal i allu gwneud fy swydd
I wish my husband were into this	Hoffwn pe bai fy ngŵr i mewn i hyn
I also told them about my demonstration of dark powers	Dywedais wrthyn nhw hefyd am fy arddangosiad o bwerau tywyll
I didn't do the job myself	Wnes i ddim y swydd fy hun
I could feel his eyes boring into my hidden agenda	Gallwn deimlo ei lygaid yn ddiflas i mewn i fy agenda gudd
I couldn't see any features	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw nodweddion
I have to suppress a smile	Mae'n rhaid i mi atal gwên
I watched it from start to finish	Yr wyf yn ei wylio o'r dechrau i'r diwedd
I thought this was a family meal	Roeddwn i'n meddwl mai pryd o fwyd teuluol oedd hwn
I made a tree appear behind it	Gwnes i goeden ymddangos y tu ôl iddo
I wonder what the history books say about them	Tybed beth mae'r llyfrau hanes yn ei ddweud amdanyn nhw
There is a universal moral standard for mankind	Mae safon foesol gyffredinol yn bodoli ar gyfer dynolryw
I really could use a shower	Roeddwn i wir yn gallu defnyddio cawod
I looked around the room	Edrychais o gwmpas yr ystafell
I am sending this notice to all senior staff	Rwy’n anfon yr hysbysiad hwn at yr holl uwch staff
I was so glad he wasn't gone	Roeddwn i mor falch nad oedd wedi mynd
I totally disagree	Rwy'n anghytuno'n llwyr
Next to her was a job for her mother	Swydd i'w mam oedd nesaf i'w hystyried
I know the walk of every resident here	Rwy'n gwybod cerddediad pob preswylydd yma
We can't get it out of here fast enough	Ni allwn ei gael allan o'r fan hon yn ddigon cyflym
I obliged her, then nodded out of her grasp	Yr wyf yn rhwymedig iddi, yna Amneidiodd allan o'i gafael
I stopped and then half turned to face them	Stopiais ac yna hanner troi i'w hwynebu
We cannot exist without it	Ni allwn fodoli hebddo
I keep all the pictures up on my wall	Rwy'n cadw'r holl luniau i fyny ar fy wal
I really put in the effort with this one	Fi 'n sylweddol yn rhoi yn yr ymdrech gyda un hwn
I didn't eat anything either	Wnes i ddim bwyta dim byd chwaith
I need paper and a pen	Dwi angen papur a beiro
I have a question about walking through the door	Mae gennyf gwestiwn ynglŷn â cherdded drwy’r drws
I, too, thought he was half-thinking	Roeddwn i hefyd, yn meddwl bod ganddo hanner meddwl
I never thought something like this would happen	Wnes i erioed feddwl y byddai rhywbeth fel hyn yn digwydd
Computer monitor, and the world wide web	Monitor cyfrifiadur, a'r we fyd-eang
I cried when he told me	Yr wyf yn crio pan ddywedodd wrthyf
I liked talking about them too	Roeddwn i'n hoffi siarad amdanyn nhw hefyd
I can't describe how big this is	Ni allaf ddisgrifio pa mor fawr yw hyn
I like her approach to teaching	Rwy'n hoffi ei dull o addysgu
I looked from the window to the courthouse	Edrychais o'r ffenestr i'r llys
I had just finished building it yesterday	Roeddwn i newydd orffen ei adeiladu ddoe
I was firmly planted against his back now	Roeddwn i wedi fy mhlannu'n gadarn yn erbyn ei gefn nawr
I had to teach him how to hold me right	Roedd yn rhaid i mi ddysgu iddo sut i fy nal yn iawn
I'm really looking forward to seeing them again	Dwi wir yn edrych ymlaen at eu gweld nhw eto
I, for example, come here to write	Dw i, er enghraifft, yn dod yma i ysgrifennu
I want to have enough time to prepare my shipment	Rwyf am gael digon o amser i baratoi fy ngludiad
I still couldn't believe he told me that	Roeddwn i'n dal i fethu credu iddo ddweud hynny wrthyf
I returned with two bottles and handed him one	Dychwelais gyda dwy botel a rhoi un iddo
I knew this from another kick at the can	Roeddwn i'n gwybod hyn o gic arall wrth y can
I'm an imperfect person and therefore an imperfect parent	Rwy'n berson amherffaith ac felly'n rhiant amherffaith
I threw him to him and the bow went away	Taflais ef ato ac aeth y bwa i ffwrdd
A very sophisticated building, no doubt	Adeilad soffistigedig iawn, heb os
I closed my eyes and waited for it to happen	Caeais fy llygaid ac aros iddo ddigwydd
I am house trained and very well behaved	Rwyf wedi fy hyfforddi yn y tŷ ac yn ymddwyn yn dda iawn
I take this act personally	Rwy'n cymryd y weithred hon yn bersonol
I considered it a great insult to my dignity	Roeddwn yn ei ystyried yn sarhad mawr ar fy urddas
I didn't press too hard	Wnes i ddim pwyso'n rhy galed
I took it and thanked her for her time	Cymerais ef a diolch iddi am ei hamser
I decided to wait for the electric power to return	Penderfynais aros i'r pŵer trydan ddychwelyd
I love him too much to do it for him	Rwy'n ei garu yn ormodol i wneud hynny iddo
I couldn't imagine killing her	Allwn i ddim dychmygu ei lladd
I have seen that you are also tracking this stock	Rwyf wedi gweld eich bod hefyd yn olrhain y stoc hon
I open the doors to confirm my identity	Rwy'n agor y drysau i gadarnhau fy adnabyddiaeth
I was in living hell	Roeddwn i mewn uffern byw
I'll do nothing like that again	Wna i ddim byd felly eto
I saw him standing at the grave	Gwelais ef yn sefyll wrth y bedd
A line had been crossed, as much as he knew	Roedd llinell wedi'i chroesi, cymaint roedd yn ei wybod
I never picked up a gun	Wnes i erioed godi gwn
The old flowers gradually fade to brown	Mae'r hen flodau'n pylu'n raddol i frown
I think at least a year, maybe two	Rwy'n meddwl o leiaf blwyddyn, efallai dwy
I can't shake the depression	Ni allaf ysgwyd yr iselder
Two team records were set during the game	Gosodwyd dau record tîm yn ystod y gêm
I had trouble wrapping my mind around what she meant	Cefais drafferth i lapio fy meddwl o gwmpas yr hyn roedd hi'n ei olygu
I used to be a guy who took orders	Roeddwn i'n arfer bod yn ddyn a oedd yn cymryd archebion
I have a beautiful family and some really good friends	Mae gen i deulu hardd a rhai ffrindiau da iawn
I have no memory of writing that book	Nid oes gennyf gof o ysgrifennu'r llyfr hwnnw
I rode for the pure pleasure of it	Marchogais am y pleser pur ohono
I fear for your health, even for your life	Rwy'n ofni am eich iechyd, hyd yn oed am eich bywyd
I owed it to mother and daughter alike	Roeddwn yn ddyledus i fam a merch fel ei gilydd
I almost gave up on life, he said seriously	Bu bron imi roi'r gorau i fywyd, meddai o ddifrif
That is, its temperature is much higher than normal	Hynny yw, mae ei dymheredd yn llawer uwch na'r arfer
I felt his forehead, holding his hand everything seemed normal	Teimlais ei dalcen, dal ei law popeth yn ymddangos yn normal
I gave her another even stronger burst	Rhoddais byrst arall hyd yn oed yn gryfach iddi
I hope you are not offending	Rwy'n gobeithio nad ydych yn troseddu
I lost my whole crop	Collais fy nghnwd cyfan
I felt safe embracing it	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel yn ei gofleidio
I have a lump in my breast	Mae gen i lwmp yn fy mron
I didn't want to take that off completely	Doeddwn i ddim eisiau cymryd hynny oddi arno yn llwyr
I could smell the rope, and the wood, too	Gallwn i arogli'r rhaff, a'r pren, hefyd
I knew her a few years ago	Rwy'n ei hadnabod ychydig flynyddoedd yn ôl
I'm back a step away from the stairs	Rwy'n ôl cam i ffwrdd o'r grisiau
I asked the computer whether she ate or not	Gofynnais i'r cyfrifiadur a oedd hi'n bwyta neu beidio
I was in plain sight	Roeddwn i mewn golwg blaen
I enclosed a letter she wrote to you	Amgaeais lythyr a ysgrifennodd hi atoch
I have to stop doing that	Rhaid imi roi'r gorau i wneud hynny
I want more pieces for this puzzle	Rydw i eisiau mwy o ddarnau i'r pos hwn
I had had so much and learned so much	Roeddwn i wedi cael cymaint ac wedi dysgu cymaint
A recession or two left the universe	Dirwasgiad neu ddau a giliodd y bydysawd
I have seen the hate in their eyes	Rwyf wedi gweld y casineb yn eu llygaid
I looked at my side	Edrychais ar fy ochr
I didn't want him to be a person	Doeddwn i ddim eisiau iddo fod yn berson
I wanted to leave this cage and fly	Roeddwn i eisiau gadael y cawell hwn a hedfan
I will look for you every day	Byddaf yn edrych amdanoch chi bob dydd
A second try was in order	Roedd ail gais mewn trefn
I believe only in the testimony of my own eyes	Dim ond yn nhystiolaeth fy llygaid fy hun yr wyf yn credu
I wish them only the best	Nid wyf yn dymuno dim ond y gorau iddynt
I did the calculation in my head	Fe wnes i'r cyfrifiad yn fy mhen
A few people watched him pass, but none offered help	Gwyliodd ychydig o bobl ef yn pasio, ond ni chynigiodd yr un ohonynt gymorth
I had nothing to do this afternoon but observe	Doedd gen i ddim i'w wneud y prynhawn yma ond arsylwi
I looked down to see what he was seeing	Edrychais i lawr i weld beth roedd yn ei weld
Fifty men were killed	Lladdwyd hanner cant o ddynion
The release included new features like voice commands	Roedd y datganiad yn cynnwys nodweddion newydd fel gorchmynion llais
I went to her room and told her	Es i yn ei hystafell a dweud hynny wrthi
I suspect they all make this stuff up	Rwy'n amau ​​​​eu bod i gyd yn gwneud y pethau hyn i fyny
I hadn't expected it	Doeddwn i ddim wedi disgwyl iddo
I am not a fan of body art	Nid wyf yn hoff o gelf corff
I knew some of the names	Roeddwn i'n gwybod rhai o'r enwau
I am not jealous of your silly wife	Nid wyf yn eiddigeddus o'ch gwraig wirion
I had been too long without sleep and food	Roeddwn wedi bod yn rhy hir heb gwsg a bwyd
I prayed not to get into that game	Gweddïais i beidio â mynd i mewn i'r gêm honno
I keep pointing the gun toward the floor	Rwy'n cadw'r gwn pwyntio tuag at y llawr
I have no memory of my father	Does gen i ddim cof am fy nhad
I know this kind of panic	Rwy'n gwybod y math hwn o banig
I never imagined it would play out in these circumstances	Wnes i erioed ddychmygu y byddai'n chwarae allan o dan yr amgylchiadau hyn
Silence is settled in the cab	Mae tawelwch wedi setlo yn y cab
A man was sitting outside the first house	Roedd dyn yn eistedd y tu allan i'r tŷ cyntaf
A gentle smile touched her lips	Cyffyrddodd gwên dyner â'i gwefusau
I think it's a bit reasonable	Credaf ei fod braidd yn rhesymol
He had been fleeing for six days	Roedd wedi bod yn ffo am chwe diwrnod
I have no idea what that means	Nid oes gennyf y farn gyntaf o beth mae hynny'n ei olygu
I'll have to call tomorrow instead	Bydd yn rhaid i mi alw yfory yn lle hynny
I'm worried about the organization	Rwy'n poeni am y sefydliad
A perfect evening for a cigar	Noson berffaith i sigar
He installed equipment in his garage	Gosododd offer yn ei garej
I look up and stare at myself again	Rwy'n edrych i fyny ac yn syllu arnaf fy hun eto
I really like the look it adds to my bedroom	Rwy'n hoff iawn o'r edrychiad y mae'n ei ychwanegu at fy ystafell wely
The lawsuit was again dismissed	Gwrthodwyd yr achos cyfreithiol eto
I know that this is all unjust	Gwn fod hyn i gyd yn anghyfiawn
I asked for their prayers	Gofynnais am eu gweddïau
I just need a year	Fi jyst angen blwyddyn
I have to keep my eyes open	Mae'n rhaid i mi gadw fy llygaid ar agor
I wasn't paying too much attention at the time	Doeddwn i ddim yn talu gormod o sylw ar y pryd
Some time, that's all she needed	Ychydig o amser, dyna'r cyfan yr oedd ei angen arni
I buried my heart, in a way	Claddais fy nghalon, mewn ffordd
I looked over slowly to see who was sitting there	Edrychais drosodd yn araf i weld pwy oedd yn eistedd yno
I said taking his hand in mine	Dywedais gan gymryd ei law yn fy un i
I can't find any errors	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw wallau
I was only gone a few days	Dim ond ychydig ddyddiau roeddwn i wedi mynd
I can either do it with or without your help	Gallaf naill ai ei wneud gyda'ch help, neu hebddo
His second victory fell the next day	Disgynnodd ei ail fuddugoliaeth y diwrnod wedyn
I signaled and closed the door behind him	Nodais a chau y drws y tu ôl iddo
I want her back so much	Dw i eisiau ei chefn gymaint
I know you have struggled	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael trafferthion
I wouldn't even call it a good smell	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn ei alw'n arogl da
I already have a design	Mae gen i ddyluniad yn barod
I am happy and happy	Rwy'n fodlon ac yn hapus
I want to keep you safe	Rwyf am eich cadw'n ddiogel
I wonder if she knows	Tybed a yw hi'n gwybod
I think it's an excellent book	Rwy'n meddwl ei fod yn llyfr rhagorol
We can no longer dwell on the past	Ni allwn mwyach drigo ar y gorffennol
A way of making a living	Ffordd o wneud bywoliaeth
I tried the door but it didn't go	Ceisiais y drws ond nid oedd yn mynd
I was still unable to catch my breath	Roeddwn i'n dal i fethu dal fy anadl
I made a mental note about his more serious behavior	Fe wnes i nodyn meddwl am ei ymddygiad mwy difrifol
I have to delete the test	Mae'n rhaid i mi ddileu'r prawf
The offering of love would take care of everything else	Byddai offrwm cariad yn gofalu am bopeth arall
I think that's important	Rwy'n meddwl bod hynny'n bwysig
I wonder why she had brought me here	Tybed pam roedd hi wedi dod â mi yma
Most of the houses were darkened for the night	Tywyllwyd mwyafrif o'r tai am y noson
A cash prize is suggested	Awgrymir gwobr ariannol
I was enjoying the sunshine and the nice weather	Roeddwn i'n mwynhau'r haul a'r tywydd braf
A heavy hand rested on her shoulder	Gorffwysodd llaw drom ar ei hysgwydd
I close my eyes tightly, but nothing	Rwy'n cau fy llygaid yn dynn, ond dim byd
I never thought about going to college	Wnes i erioed feddwl am fynd i'r coleg
But for her that was enough	Ond iddi hi roedd hynny'n ddigon
This is another deadly myth	Myth marwol arall yw hwn
Part of me doesn't want to know	Nid yw rhan ohonof yn dymuno gwybod
I think you're getting my drift	Ystyr geiriau: Yr wyf yn meddwl eich bod yn cael fy drifft
I tell myself that they add charm	Rwy'n dweud wrthyf fy hun eu bod yn ychwanegu swyn
I promise she'll want it for free	Rwy'n addo y bydd hi eisiau am ddim
That is, no one person has insight like mine	Hynny yw, nid oes gan un person fewnwelediad fel fy un i
I felt a bolt going through me	Teimlais bollt yn myned trwof fi
I could see a smile around her face	Roeddwn i'n gallu gweld gwên o gwmpas ei hwyneb
I take a big bite and chew quickly	Rwy'n cymryd brathiad mawr ac yn cnoi'n gyflym
I was surprised to find that the interior was dry	Cefais fy synnu i ddarganfod bod y tu mewn yn sych
His first organized game was in junior high school	Roedd ei gêm drefnus gyntaf yn yr ysgol uwchradd iau
I haven't had that for ages	Nid wyf wedi cael hynny ers oesoedd
I think activity has a big impact on weight loss	Rwy'n meddwl bod gweithgaredd yn cael effaith fawr ar golli pwysau
We can't get there in an emergency	Ni allwn gyrraedd yno mewn argyfwng
I can't decide what to cook, though	Ni allaf benderfynu beth i'w goginio, serch hynny
Love stronger than anything anywhere	Cariad cryfach nag unrhyw beth yn unman
I can't let the package be shared	Ni allaf adael i'r pecyn gael ei rannu
I can't imagine getting married at all	Ni allaf ddychmygu priodi o gwbl
The entire album was recorded live	Recordiwyd yr albwm cyfan yn fyw
I didn't even know it was there	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yno
I wasn't the one who got dirty	Nid fi oedd yr un oedd yn mynd yn fudr
I knew it was the best time to leave	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r amser gorau i adael
I was certainly not used to this surprise	Yn sicr, doeddwn i ddim wedi arfer â'r syndod hwn
I need you to make a phone call to me	Dwi angen i chi wneud galwad ffôn i mi
I can't get it out of my mind	Ni allaf ei gael allan o fy meddwl
I hope my future may include you	Rwy'n gobeithio efallai y bydd fy nyfodol yn eich cynnwys chi
The label later came to support her	Daeth y label yn ddiweddarach i'w chefnogi
I still couldn't fully trust the man	Doeddwn i dal ddim yn ymddiried yn llwyr yn y dyn
I stood there waiting	Sefais yno yn aros
I'm staying a little longer	Rwy'n aros ychydig yn hirach
I should have tried therapy, something	Dylwn i fod wedi ceisio therapi, rhywbeth
I was covered with a thick layer of blood	Cefais fy gorchuddio â haen drwchus o waed
I need to finish this guitar soon	Dwi angen gorffen y gitâr yma yn fuan
I just want a chance to talk to him	Fi jyst eisiau cyfle i siarad ag ef
I just wanted to share this with you	Roeddwn i eisiau rhannu hwn gyda chi
I didn't want him to leave	Doeddwn i ddim eisiau iddo adael
One thousand to one is completely absurd	Mae mil i un yn gwbl hurt
I had never heard the word before in my life	Doeddwn i erioed wedi clywed y gair o'r blaen yn fy mywyd
Hope the baby is fine	Gobeithio bydd y babi yn iawn
I hadn't thought about it before	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano o'r blaen
I may never see it again	Efallai na fyddaf byth yn ei weld eto
I just hold and rub your hand	Fi jyst dal a rhwbio dy law
I no longer knew myself when the anger subsided	Nid oeddwn bellach yn adnabod fy hun pan gydiodd y dicter
I moved closer, taking her hand in my own	Symudais yn nes, gan gymryd ei llaw yn fy mhen fy hun
I pray he officially offers soon	Yr wyf yn gweddïo ei fod yn cynnig yn swyddogol yn fuan
I looked down at her beautiful face with wonder	Edrychais i lawr ar ei hwyneb hardd gyda rhyfeddod
I was hoping she was a cousin or friend	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n gefnder neu'n ffrind
I'll have one for both of us	Bydd gen i un i'r ddau ohonom
I took a deep breath and left	Cymerais anadl ddwfn a gadael
I'm sure your mother already understood you	Rwy'n siŵr bod eich mam eisoes wedi eich deall
I can fly anything you need to drop me in	Gallaf hedfan unrhyw beth sydd ei angen arnoch i ollwng fi i mewn
It forms a clear building collection	Mae'n ffurfio casgliad adeiladu clir
I brought him out for you	Deuthum ag ef allan i chi
A violent wind whipped across my face	Chwipiodd gwynt treisgar ar draws fy wyneb
I didn't know how to study	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i astudio
I think we should go there	Rwy'n meddwl y dylem fynd yno
I pray for her soul to rest in peace	Yr wyf yn gweddïo ar i'w henaid orffwys mewn heddwch
This would keep the program on track	Byddai hyn yn cadw'r rhaglen ar y trywydd iawn
I have spent time on earth, but working and observing	Rwyf wedi treulio amser ar y ddaear, ond yn gweithio ac yn arsylwi
I like campaign mode more	Rwy'n hoffi modd ymgyrchu yn fwy
I didn't give a shit about the pictures	Wnes i ddim rhoi shit am y lluniau
I think about my purpose	Rwy'n meddwl am fy mhwrpas
White arrow indicates the flexible link	Mae saeth wen yn dynodi'r ddolen hyblyg
I wonder which two are holding out	Tybed pa ddau sy'n dal allan
I hope we get this over with quickly	Rwy'n gobeithio y byddwn yn dod â hyn drosodd yn gyflym
I was still trying to process everything that happened	Roeddwn yn dal i geisio prosesu popeth a ddigwyddodd
I hardly have to move	Prin fod yn rhaid i mi symud
I thought it would look good on you	Rwy'n meddwl y byddai'n edrych yn dda arnoch chi
I suppose you could say he didn't have enough enemies	Mae'n debyg y gallech chi ddweud nad oedd ganddo ddigon o elynion
We are at a critical hour	Rydyn ni ar awr dyngedfennol
At that point he seemed likely to die	Ar y pwynt hwnnw roedd yn ymddangos yn debygol o farw
I completely agree with your argument	Cytunaf yn llwyr â’ch dadl
I needed air, somewhere, somehow	Roeddwn i angen aer, rhywle, rhywsut
I can't guarantee, but it's a possibility	Ni allaf warantu, ond mae’n bosibilrwydd
That is, just look at it	Hynny yw, dim ond edrych arno
I was a bit on edge	Roeddwn ychydig ar ymyl
We mixed old and new elements	Cymysgasom elfennau hen a newydd
I watched him for some time	Gwyliais ef am gryn amser
I held my breath against the tension	Daliais fy anadl yn erbyn y tensiwn
I see to my knowledge	Yr wyf yn gweled yn ol fy ngwybodaeth
I can't process that at the moment	Ni allaf brosesu hynny ar hyn o bryd
I wanted to create something of value, of substance	Roeddwn i eisiau creu rhywbeth o werth, o sylwedd
I could have sworn he was smiling	Gallwn i fod wedi tyngu ei fod yn gwenu
I want you to be sure	Rwyf am i chi fod yn sicr
Then I asked him to heal my wound	Yna gofynnais iddo wella fy nghlwyf
I covered my head with a shawl and headed out	Gorchuddiais fy mhen â siôl a mynd allan
I need to focus	Mae angen i mi ganolbwyntio
I was good at my job, but very unhappy	Roeddwn i'n dda yn fy swydd, ond yn anhapus iawn
I write to get my head around a topic	Rwy'n ysgrifennu i gael fy mhen o gwmpas pwnc
I want to see his little sheep	Dw i eisiau gweld ei ddefaid bach
I can cover it up without doing anything criminal	Gallaf ei orchuddio heb wneud dim byd troseddol
I can give you one name	Gallaf roi un enw ichi
I knew what he was asking	Roeddwn i'n gwybod beth roedd yn ei ofyn
I should write a book	Dylwn i ysgrifennu llyfr
I was sitting on my hands because they were cold	Roeddwn i'n eistedd ar fy nwylo oherwydd eu bod yn oer
A fish is a school of fish	Pysgodyn yw ysgol o bysgod
I love your white cover up and bag	Rwyf wrth fy modd eich clawr gwyn i fyny a bag
A man lived alone in every hut	Roedd dyn yn byw ar ei ben ei hun ym mhob cwt
I doubt a car would	Rwy'n amau ​​​​y byddai car yn ei wneud
I have enough trouble just being myself	Mae gen i ddigon o drafferth dim ond bod yn fi fy hun
I tried to describe it before, up in the hills	Ceisiais ei ddisgrifio o'r blaen, i fyny yn y bryniau
Modern urban wedding ceremonies conclude with an evening reception	Mae seremonïau priodas trefol modern yn cloi gyda derbyniad gyda'r nos
I hardly even want to get close to him	Go brin fy mod i hyd yn oed eisiau dod yn agos ato
I arrived to catch him, but it was too late	Cyrhaeddais i'w ddal, ond roedd hi'n rhy hwyr
I like to see things for myself	Rwy'n hoffi gweld pethau drosof fy hun
Just supposed to help	Dim ond i fod i helpu
I have three older brothers	Mae gen i dri brawd hynaf
But he has not even done this much	Ond nid yw wedi gwneud cymaint â hyn hyd yn oed
A noble cause, but not true	Achos bonheddig, ond ddim yn wir
I didn't know how your garbage system works	Doeddwn i ddim yn gwybod sut mae eich system sbwriel yn gweithio
I just watched him die in my arms	Fi jyst yn ei wylio yn marw yn fy mreichiau
I will never forget the looks on their faces	Nid anghofiaf byth yr edrychiadau ar eu hwynebau
I thought maybe she was with you	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod hi gyda chi
I stopped listening twenty minutes ago	Rhoddais y gorau i wrando ugain munud yn ôl
I am continually amazed by this	Rwy'n cael fy synnu'n barhaus gan hyn
A bit of his own memory	Darn o'i gof ei hun
I want to see your childhood again in my daughter	Rwyf am weld eich plentyndod eto yn fy merch
I begged discrimination on that point	Erfyniais wahaniaethu ar y pwynt hwnnw
I waited for him to say something	Arhosais iddo ddweud rhywbeth
They had three daughters	Bu iddynt dair o ferched
I have no doubt in that	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth yn hynny
I was so lucky to have met that man	Roeddwn i mor ffodus i fod wedi cwrdd â'r dyn hwnnw
The music is also very similar to the theme	Mae'r gerddoriaeth hefyd yn debyg iawn i'r thema
I feel exactly the same thing, but we're both pretty hands on	Rwy'n teimlo'n union yr un peth, ond mae'r ddau ohonom yn eithaf ymarferol
It states that there are both positive and negative effects	Mae'n nodi bod effeithiau cadarnhaol a negyddol
He also donated much of the surplus to education	Rhoddodd hefyd lawer o'r gwarged i addysg
I'm sure it couldn't have looked better when it was new	Rwy’n siŵr na allai fod wedi edrych yn well pan oedd yn newydd
I cannot answer that question	Ni allaf ateb y cwestiwn hwnnw
I know some of them might mean the same thing	Rwy'n gwybod y gallai rhai ohonyn nhw olygu'r un peth
I looked down at the house	Edrychais i lawr ar y tŷ
The couple had one son	Roedd gan y cwpl un mab
I still didn't know his name	Doeddwn i ddim yn gwybod ei enw o hyd
A table placed under the window with the candle	Bwrdd wedi'i osod o dan y ffenestr gyda'r gannwyll
I haven't bought a tree	Dydw i ddim wedi prynu coeden
I rub my forehead as he walks away	Rwy'n rhwbio fy nhalcen wrth iddo gerdded i ffwrdd
A comfortable moment that felt like home	Moment gyfforddus a oedd yn teimlo fel cartref
I want to be with you	Rwyf am fod gyda chi
I was quite smoking about four years ago	Roeddwn i'n eithaf ysmygu tua phedair blynedd yn ôl
I thought it would be a perfect cover	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n glawr perffaith
The scene is recorded and transmitted via satellite	Mae'r olygfa'n cael ei recordio a'i throsglwyddo trwy loeren
A few passengers had to stand	Roedd yn rhaid i ychydig o deithwyr sefyll
I have serious criticism of all these studies	Mae gennyf feirniadaeth ddifrifol ar yr holl astudiaethau hyn
Army officers when they heard about it	Swyddogion y fyddin pan glywsant amdano
I can't believe where this adventure took us	Ni allaf gredu lle aeth yr antur hon â ni
There was still a frozen figure on the other side	Roedd ffigwr wedi'i rewi o hyd ar yr ochr arall
I have full confidence in you	Mae gen i hyder llawn ynoch chi
A life you will undoubtedly take advantage of	Bywyd y byddwch yn ddiau yn manteisio arno
I have the pistol in my car	Mae'r pistol gyda fi yn fy nghar
I understand my limits humbly	Rwy'n deall fy nherfynau yn ostyngedig
I couldn't afford to miss those photos	Allwn i ddim fforddio colli'r lluniau hynny
I believe in perfect fits	Rwy'n credu mewn ffitiau perffaith
I find both pieces funny	Dwi'n ffeindio'r ddau ddarn yn ddoniol
I dropped several inches	Gollyngais sawl modfedd
Many bridges were damaged	Difrodwyd llawer o bontydd
I want to call you friends, all of you	Hoffwn eich galw'n ffrindiau, bob un ohonoch
I chose you for that reason	Fe'ch dewisais am y rheswm hwnnw
I can't install you	Ni allaf osod chi
I may have a day or two left	Efallai bod gen i ddiwrnod neu ddau ar ôl
I once again experienced that strange split in myself	Profais unwaith eto y rhaniad rhyfedd hwnnw ynof fy hun
And then these two weird ideas came up	Ac yna daeth y ddau syniad rhyfedd hyn i fyny
I had to know exactly how he felt about me	Roedd yn rhaid i mi wybod yn union sut roedd yn teimlo amdanaf
I feel like you hit the nail on the head	Rwy'n teimlo eich bod yn taro'r hoelen ar y pen
I haven't been so lucky there	Nid wyf wedi bod mor ffodus yno
We can't find anything	Ni allwn ddarganfod unrhyw beth
I turn the car around and we leave	Rwy'n troi'r car o gwmpas ac rydym yn gadael
There was a generally positive critical reception to the season	Cafwyd derbyniad beirniadol cadarnhaol ar y cyfan i'r tymor
I haven't seen it much	Nid wyf wedi ei weld llawer
I was planning to tell her soon	Roeddwn i'n bwriadu dweud wrthi yn fuan
I thought it was lame	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gloff
A figure stood on the roof of a nearby building	Safai ffigwr ar do adeilad cyfagos
I have no reason to believe you	Nid oes gennyf unrhyw reswm i'ch credu
Both mines use the room and pillar mining method	Mae'r ddau fwynglawdd yn defnyddio'r dull mwyngloddio ystafell a philer
I gave a long sigh of happiness	Rhoddais ochenaid hir o hapusrwydd
I feel like my old self again	Rwy'n teimlo fel fy hen hunan eto
I think you should eat vegetables	Dw i'n meddwl dylet ti fwyta llysiau
I have done so until this moment	Rwyf wedi gwneud hynny tan y funud hon
I wish to spare her and the child	Dymunaf ei sbario hi a'r plentyn
Trap of not enough space	Trap o ddim digon o le
I remember forcing, trying to squeeze one away	Rwy'n cofio gorfodi, ceisio gwasgu un i ffwrdd
I had to laugh to myself	Roedd yn rhaid i mi chwerthin i mi fy hun
I spoke to him before we came out	Siaradais ag ef cyn i ni ddod allan
I can't be around anyone right now	Ni allaf fod o gwmpas neb ar hyn o bryd
I push forward with my shield	Rwy'n gwthio ymlaen â'm tarian
I hope we eat something other than fish and fruit	Rwy'n gobeithio y byddwn yn bwyta rhywbeth arall heblaw pysgod a ffrwythau
He showed no fear	Ni ddangosodd ofn neb
I had discovered a powerful confidence in myself	Roeddwn wedi darganfod hyder pwerus ynof fy hun
I think this is totally ridiculous as a reason though	Rwy'n meddwl bod hyn yn gwbl chwerthinllyd fel rheswm serch hynny
A city set on a hill cannot be hidden	Ni ellir cuddio dinas wedi'i gosod ar fryn
I gave him my address and hung up	Rhoddais fy anerchiad iddo a hongian i fyny
I could feel your touch	Gallwn i deimlo eich cyffyrddiad
I run out the door and up to the roof	Rwy'n rhedeg allan y drws ac i fyny at y to
I will not hold you to your motion	Ni fyddaf yn eich dal at eich cynnig
A few months ago those reports expired	Ychydig fisoedd yn ôl daeth yr adroddiadau hynny i ben
Being human would be nice	Byddai bod dynol yn braf
I hold my hand out, taking them off	Rwy'n dal fy llaw allan, gan eu cymryd oddi arno
This hot guy didn't belong in my reality	Nid oedd dyn y poeth hwn yn perthyn yn fy realiti
I reluctantly closed the door behind me	Caeais y drws y tu ôl i mi yn anfoddog
I covered him with his last team	Fe wnes i ei orchuddio â'i dîm olaf
I should have an apron	Dylwn i gael ffedog
I could tell he had something in his palm	Roeddwn i'n gallu dweud bod ganddo rywbeth yn ei gledr
It probably depends on time and place	Mae'n dibynnu ar amser a lle mae'n debyg
I know he won't be back	Rwy'n gwybod na fydd yn ôl
Lee established his headquarters at a nearby farm	Sefydlodd Lee ei bencadlys mewn fferm gyfagos
I can't wait for the sun to show	Ni allaf aros i'r haul ddangos
I back up and turn away	Rwy'n ôl i fyny ac yn troi i ffwrdd
I am all alone in this world	Rwyf i gyd yn unig yn y byd hwn
I want them to be alive	Rwyf am iddynt fod yn fyw
These images showed a young surface	Roedd y delweddau hyn yn dangos arwyneb ifanc
I can hardly tolerate food	Prin y gallaf oddef bwyd
I left the room and closed the door behind me	Gadewais yr ystafell a chau'r drws ar fy ôl
I never fight with people	Dwi byth yn ymladd gyda phobl
I hated everything about it	Roeddwn i'n casáu popeth amdano
I want us to be together	Rwyf am i ni fod gyda'n gilydd
We can't help but notice her	Ni allwn helpu ond sylwi arni
I really need nothing for myself	Dwi angen dim byd i mi fy hun a dweud y gwir
I smiled at my mother	Gwenais ar fy mam
I never thought to ask or comment on the phenomena	Wnes i erioed feddwl gofyn na gwneud sylwadau ar y ffenomenau
I felt their suspicion and their pain	Teimlais eu hamheuaeth a'u poen
I looked at the paper again	Edrychais ar y papur eto
I can't imagine not having you in my life	Ni allaf ddychmygu peidio â'ch cael chi yn fy mywyd
I can't help reaching you	Ni allaf eich helpu i gyrraedd ato
The single remained in the chart for three weeks	Arhosodd y sengl yn y siart am dair wythnos
I walked about an hour and a half, maybe two	Cerddais tua awr a hanner, efallai dwy
I prefer both in the same package	Mae'n well gen i'r ddau yn yr un pecyn
I didn't know it was your dad	Wyddwn i ddim mai dyna oedd eich tad
I haven't seen you in a few days	Nid wyf wedi eich gweld mewn ychydig ddyddiau
I shouldn't have to have this conversation with you	Ni ddylai fod yn rhaid i mi gael y sgwrs hon gyda chi
I can't scream anymore	Ni allaf sgrechian mwyach
I came here today for that purpose	Deuthum yma heddiw at y diben hwnnw
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	Ymlaciais a gadael i'r pleser fy llethu
I could do nothing but obey	Allwn i wneud dim byd ond ufuddhau
I stopped filling them	Rhoddais y gorau i'w llenwi
I didn't stop bleeding	Wnes i ddim stopio gwaedu
Continued commitment to such sex can lead to permanent poverty	Gall ymrwymiad parhaus i ryw o'r fath arwain at dlodi parhaol
I look at my cellphone	Edrychaf ar fy ffôn symudol
I didn't have much choice	Doedd gen i ddim llawer o ddewis
I have no memory of it	Does gen i ddim cof amdano
I'll reminisce, again	Byddaf yn atgoffa, eto
I can feel deep love in your tender touch	Gallaf deimlo cariad dwfn yn eich cyffyrddiad tyner
Good thing, when she had appeared near death seconds earlier	Peth da, pan oedd hi wedi ymddangos yn agos at farwolaeth eiliadau ynghynt
I didn't feel embarrassed or trying to hide it	Doeddwn i ddim yn teimlo embaras nac yn ceisio ei guddio
A carpet runner is missing, judging by the outline	Mae rhedwr carped ar goll, a barnu yn ôl yr amlinelliad
I also recognize your name	Yr wyf hefyd yn cydnabod eich enw
I wouldn't even dare show it to my wife	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn meiddio ei ddangos i fy ngwraig
I hadn't thought about that option	Nid oeddwn wedi meddwl am yr opsiwn hwnnw
Peter lived there with his father for seven years	Bu Pedr yn byw yno gyda'i dad am saith mlynedd
I became increasingly reluctant to encourage him	Deuthum yn fwyfwy amharod i'w annog
Drink beside me too straight on the rocks	Diod wrth fy ymyl yn rhy syth ar y creigiau
His only injury was to bite his tongue	Ei unig anaf oedd brathu ei dafod
I look into the darkness around us	Edrychaf i mewn i'r tywyllwch o'n cwmpas
I tremble to think about that	Rwy'n crynu i feddwl am hynny
I needed to hear them so much	Roeddwn i angen eu clywed gymaint
Arriving in the morning would suit her plan	Byddai cyrraedd yn y bore yn gweddu i'w chynllun
I whispered against the back of his neck	Sibrydais yn erbyn cefn ei wddf
I used two colors of felt	Defnyddiais ddau liw o ffelt
I wonder if they hit our internet too often	Tybed a ydynt yn taro ein rhyngrwyd hefyd yn aml
I was worried about my kids especially, my oldest son	Roeddwn yn poeni am fy mhlant yn enwedig, fy mab hynaf
I felt very strongly about her	Roeddwn i'n teimlo'n gryf iawn amdani
I slept there for about five hours	Cysgais yno am tua phum awr
I left the room, willingly this time	Gollyngais yr ystafell, o wirfodd y tro hwn
I will not leave her behind to face the worst	Ni adawaf hi ar ôl i wynebu'r gwaethaf
I knew both places well	Roeddwn yn adnabod y ddau le yn dda
Following a gaze serves the purpose of establishing direction	Mae dilyn syllu yn ateb y diben o sefydlu cyfeiriad
I understand that as a fact	Rwy'n deall hynny fel gwirionedd
I turn my back and lean against the door	Trof fy nghefn a phwyso yn erbyn y drws
They won two of the first three games	Fe enillon nhw ddwy o'r tair gêm gyntaf
I have never been able to finish a meal here	Nid wyf erioed wedi gallu gorffen pryd o fwyd yma
I can't wait for it to come	Ni allaf aros iddo ddod
I was planning to ask her then	Roeddwn yn bwriadu gofyn iddi bryd hynny
I need to stop wasting time trying to understand them	Mae angen i mi roi'r gorau i wastraffu amser yn ceisio eu deall
I have been blessed in that regard	Yr wyf wedi fy mendithio yn hynny o beth
I looked around the lunchroom	Edrychais o gwmpas yr ystafell ginio
I couldn't stay away	Doeddwn i ddim yn gallu aros i ffwrdd
I must go south soon	Rhaid i mi fynd i'r de yn fuan
A bell rang somewhere under buried consciousness	Canodd cloch rybudd yn rhywle o dan ymwybyddiaeth gladdedig
The orchestra had known the signs	Roedd y gerddorfa wedi adnabod yr arwyddion
I also wanted a solid, powerful writing environment	Roeddwn i hefyd eisiau amgylchedd ysgrifennu cadarn, pwerus
A bit bigger and smaller than she remembered	Darn yn fwy ac yn llai nag yr oedd hi'n ei gofio
I do not know how they are doing	Ni wn sut y maent yn ei wneud
I desperately wanted to see her again	Roeddwn i eisiau'n daer ei gweld hi eto
I was so nervous and excited to see him	Roeddwn i mor nerfus ac yn gyffrous i'w weld
I admire you for that	Rwy'n eich edmygu am hynny
I prayed for a parking space before	Gweddïais am le parcio o'r blaen
I already know who you are	Rwyf eisoes yn gwybod pwy ydych chi
I cannot accept your mother back	Ni allaf dderbyn eich mam yn ôl
I hope she doesn't plan on stealing it too	Rwy'n gobeithio nad yw hi'n bwriadu ei ddwyn hefyd
I want to please him here	Rwyf am ei blesio yn y fan hon
I feel pretty weird	Rwy'n teimlo'n eithaf rhyfedd
I turn my phone over and check the time	Rwy'n troi fy ffôn drosodd ac yn gwirio'r amser
We will begin to deny them	Byddwn yn dechrau eu gwadu
I had intended never to share this information with anyone	Roeddwn i wedi bwriadu peidio byth â rhannu'r wybodaeth hon ag unrhyw un
I went in and stood at the desk	Es i mewn a sefyll wrth y ddesg
I would stand to lose too much	Byddwn yn sefyll i golli gormod
I really enjoyed seeing and feeling the outside environment	Fe wnes i fwynhau gweld a theimlo'r amgylchedd y tu allan yn fawr
The castle is now in ruins	Mae'r castell bellach yn adfeilion
I'm a full time student	Rwy'n fyfyriwr llawn amser
The two boys stayed with their mother	Arhosodd y ddau fachgen gyda'u mam
I want to give you a name	Rwyf am roi enw i chi
I want to explore all of them with you	Rwyf am archwilio pob un ohonynt gyda chi
I was always looking for more information	Roeddwn bob amser yn chwilio am fwy o wybodaeth
I knew the status quo couldn't last forever	Roeddwn i'n gwybod na allai'r sefyllfa bresennol bara am byth
A bright flash covered them and they were gone	Roedd fflach llachar yn eu gorchuddio ac roedden nhw wedi mynd
A full minute later, it cracked open	Munud llawn yn ddiweddarach, fe gracio ar agor
Every man for himself	Pob dyn iddo ei hun
I'm more committed to the journey	Rwy’n fwy ymroddedig i’r daith
I had very little time to respond	Ychydig iawn o amser a gefais i ymateb
I was pleased to find her calm and ready	Roeddwn yn falch o'i chael hi'n dawel ac yn barod
Tiger got two hundred dollars, and she paid for it	Teigr dau gant o ddoleri, a thalodd hi amdano
I think my dad knocked him out of me	Rwy'n meddwl bod fy nhad wedi ei guro allan ohonof
I just can't get	Fi jyst methu cael
I nearly spit my tea	Bu bron imi boeri fy nhe
Sorry to hear about your farm auction	Mae'n ddrwg gennyf glywed am eich arwerthiant fferm
I wanted that for him	Roeddwn i eisiau hynny iddo
I have to watch myself with this one	Mae'n rhaid i mi wylio fy hun gyda'r un hwn
I understand and appreciate your restraint	Rwy'n deall ac yn gwerthfawrogi eich ataliaeth
Sense that someone is watching me	Synnwyr bod rhywun yn fy ngwylio
I should have refused to take him home	Dylwn i fod wedi gwrthod mynd ag e adref
I just need to check some things out first	Fi jyst angen gwirio rhai pethau allan yn gyntaf
I work with action-based knowledge	Rwy'n gweithio gyda gwybodaeth sy'n seiliedig ar weithredu
I could tell that she really listened to me	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi wir yn gwrando arna i
I couldn't believe his ability	Allwn i ddim credu ei alluedd
Their habitat is often on the edge of forests	Mae eu cynefin yn aml ar ymyl coedwigoedd
I watch her eyes grow wide, meet mine	Rwy'n gwylio ei llygaid yn tyfu'n llydan, yn cwrdd â fy un i
I know more about it than you do	Rwy'n gwybod mwy amdano nag yr ydych chi'n ei wneud
I didn't want to feel emotion	Doeddwn i ddim eisiau teimlo emosiwn
I saw you kissing him	Gwelais i chi yn cusanu ef
I immediately thought of you	Fe wnes i feddwl amdanoch chi ar unwaith
I wasn't hoping, for many reasons	Nid oeddwn yn gobeithio, am lawer o resymau
I was homeless, and you took me in	Roeddwn i'n ddigartref, a gwnaethoch chi fy nghymryd i mewn
We can't let him talk	Ni allwn adael iddo siarad
I turned and continued to search the room	Troais a pharhau i chwilio'r ystafell
Nice clean portion	Cyfran lân braf
I loved sitting with her and holding her hand	Roeddwn i wrth fy modd yn eistedd gyda hi ac yn dal ei llaw
I want to dive my hands into it	Rwyf am blymio fy nwylo i mewn iddo
I will call and be informed	Byddaf yn galw ac yn cael gwybod
A figure appeared beyond her knowledge	Ymddangosodd ffigwr y tu hwnt i'w gwybodaeth
I can still get you the real thing	Gallaf ddal i gael y peth go iawn i chi
A man was climbing the hair	Roedd dyn yn dringo'r gwallt
I was lying low, kept out of sight	Yr oeddwn i orwedd yn isel, cadw o'r golwg
You need to talk to me	Mae angen i chi siarad â mi
I never took the time	Wnes i erioed gymryd yr amser
I hated these characters	Roeddwn i'n casáu'r cymeriadau hyn
I was not the same man	Nid yr un dyn oeddwn i
I know they are doing fine without me	Rwy'n gwybod eu bod yn gwneud yn iawn hebof i
I knew the answer before she said anything	Roeddwn i'n gwybod yr ateb cyn iddi ddweud unrhyw beth
I shook my head, completely shocked by my spec	Ysgydwais fy mhen, wedi fy synnu'n llwyr gan fy seleb
I had done those things	Roeddwn i wedi gwneud y pethau hynny
There was a bar or two open, though	Roedd bar neu ddau ar agor, serch hynny
Sorry and take care	Mae'n ddrwg gennyf a chymerwch ofal
They were both kissing my feet	Roedd y ddau yn cusanu fy nhraed
I can hardly hear what the dogs are saying	Prin y gallaf glywed yr hyn y mae'r cŵn yn ei ddweud
I thought it was for the best	Roeddwn i'n meddwl ei fod am y gorau
I refuse, crossing my arms over my chest	Rwy'n gwrthod, gan groesi fy mreichiau dros fy mrest
I'm just ignoring everything that is being said	Dwi jest yn anwybyddu popeth sy'n cael ei ddweud
I'd forgotten about it	Roeddwn i wedi anghofio amdano
I rub my eyes and look towards the window	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn edrych tuag at y ffenestr
I wouldn't need it after today	Fyddwn i ddim ei hangen ar ôl heddiw
It seemed I couldn't control my teeth	Roedd yn ymddangos nad oeddwn yn gallu rheoli fy nannedd
I'm doing this not for myself, but for them	Dw i'n gwneud hyn nid i mi fy hun, ond iddyn nhw
Below is also a comparative table	Mae tabl cymharol isod hefyd
I saw her dead	Gwelais hi wedi marw
I'm just going for a walk, that's all	Dim ond mynd am dro ydw i, dyna i gyd
This display is usually accompanied by a call	Fel arfer mae galwad yn cyd-fynd â'r arddangosfa hon
I know these things take time	Rwy'n gwybod bod y pethau hyn yn cymryd amser
I could hardly see inside his car	Prin y gwelais y tu mewn i'w gar
A female waitress is beside her	Mae gweinyddes benywaidd wrth ei hymyl
I don't even know where this healing was	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod ble roedd y iachâd hwn
A few years ago, he had stopped sending letters	Ychydig flynyddoedd yn ôl, roedd wedi rhoi'r gorau i anfon llythyrau
I looked at him only days before	Edrychais arno ddyddiau'n unig o'r blaen
I was taking control	Roeddwn i'n cymryd rheolaeth
I knew exactly where he was leading me	Roeddwn i'n gwybod yn iawn ble roedd yn fy arwain
I haven't seen her since she moved out	Nid wyf wedi ei gweld ers iddi symud allan
I think it will work well for me	Rwy'n meddwl y bydd yn gweithio'n dda i mi
I was there to put it all to rest	Roeddwn i yno i roi'r cyfan i orffwys
I read the article quickly	Darllenais yr erthygl yn gyflym
I felt broken already, prisoner less than a day	Teimlais wedi torri yn barod, carcharor lai na diwrnod
I found it useful	Cefais ei fod yn ddefnyddiol
A broken chair lay in one corner	Roedd cadair doredig yn gorwedd mewn un gornel
I think they hold hands too much	Rwy'n meddwl eu bod yn dal dwylo gormod
I remembered that picture	Cofiais y llun hwnnw
I also think the raw factor	Yr wyf hefyd yn meddwl y ffactor crai
House with narrow windows	Tŷ gyda ffenestri cul
I landed on my back and never walked again	Glaniais ar fy nghefn ac ni cherddais byth eto
I stare into the fire	Rwy'n syllu i'r tân
I needed to be alone to do that	Roedd angen i mi fod ar fy mhen fy hun i wneud hynny
I paused at the office door	Oedais wrth ddrws y swyddfa
I can feel the hot white lights against my neck	Gallaf deimlo'r goleuadau gwyn poeth yn erbyn fy ngwddf
A pitiful moment came	Daeth eiliad druenus
I prayed he was at home	Gweddiais ei fod gartref
I know a lot of people	Rwy'n adnabod llawer o bobl
I waited and waited to tell myself it would come	Arhosais ac aros i ddweud wrthyf fy hun y byddai'n dod
I thought he was a hunter	Rwy'n meddwl ei fod yn heliwr
Bullet hole placed in the center of the pillow	Twll bwled wedi'i osod yng nghanol y gobennydd
I am true and sincere	Yr wyf yn wir ac yn ddidwyll
I was filled up with my mom for one day	Cefais fy llenwi o fy mam am un diwrnod
I was missing, living on the street in the cemetery	Roeddwn ar goll, yn byw ar y stryd yn y fynwent
I have already had a consultation with an insurance doctor	Rwyf eisoes wedi cael ymgynghoriad gyda meddyg yswiriant
I was trying to even things out by being raw	Roeddwn i'n ceisio hyd yn oed pethau allan trwy fod yn amrwd
The production also struggled with snakes	Cafodd y cynhyrchiad drafferth gyda nadroedd hefyd
I do not make public impressions	Nid wyf yn gwneud argraffiadau cyhoeddus
I didn't want to discuss it over the phone	Doeddwn i ddim eisiau ei drafod ar y ffôn
I regard this as a courtesy	Rwy'n ystyried hyn yn gwrteisi
I'm really looking forward to reading it	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at ei ddarllen
I will not let anything hurt you ever again	Ni fyddaf yn gadael i unrhyw beth eich brifo byth eto
I can defend the point of view	Gallaf amddiffyn y safbwynt
I know what you will find	Rwy'n gwybod beth fyddwch chi'n ei ddarganfod
I want to stop at her feet	Rwyf am roi'r gorau iddi wrth ei thraed
I'm stressed, making my lips available to her	Rwy'n straen, gan wneud fy ngwefusau ar gael i'w
I had trouble opening my eyes	Cefais drafferth i agor fy llygaid
An ongoing battle to score	Brwydr barhaus i sgorio
I went to see what was happening	Es i i weld beth oedd yn digwydd
I can't tell where the emotion came from	Ni allaf ddweud o ble y daeth yr emosiwn
I want to see what's really in your heart	Rwyf am weld beth sydd wir yn eich calon
I had made good friends here	Roeddwn i wedi gwneud ffrindiau da yma
I couldn't have left, he concluded	Ni allaf fod wedi gadael, daeth i'r casgliad
I was helping the police	Roeddwn i'n helpu'r heddlu
I give my version below	Rhoddaf fy fersiwn isod
I have never forgotten it	Nid wyf erioed wedi ei anghofio
A winning combination if you ask me	Cyfuniad buddugol os gofynnwch i mi
Billy club to his stomach	Clwb billy i'w stumog
I invest in your trading course	Rwy'n buddsoddi yn eich cwrs masnachu
I had guessed correctly	Roeddwn i wedi dyfalu yn gywir
I swallowed hard and kept watching	Llyncais yn galed a pharhau i wylio
A hint of more sadness burning at my neck	Awgrym mwy o dristwch yn llosgi wrth fy ngwddf
I got up to see what was happening	Codais i weld beth oedd yn digwydd
I was in the hospital when she did	Roeddwn i yn yr ysbyty pan wnaeth hi
I wanted to release only tears can come	Roeddwn i eisiau rhyddhau dim ond dagrau all ddod
I should have never opened my mouth	Ddylwn i byth fod wedi agor fy ngheg
I used to teach her mom	Roeddwn i'n arfer dysgu ei mam
Then they make a cut	Yna maent yn gwneud toriad
I threw up in the bucket one last time	Taflais i fyny yn y bwced un tro diwethaf
P couldn't help playing dumb	Ni allai P helpu i chwarae'n fud
I have quite a fast tongue most of the time	Mae gen i dafod reit gyflym y rhan fwyaf o'r amser
I turned my head and looked around	Troais fy mhen ac edrych o gwmpas
I'm happy if I can live with it	Rwy'n hapus os gallaf fyw gydag ef
I made rules for weapons as well	Fe wnes i reolau ar gyfer arfau hefyd
I had to look willing to take care of you	Roedd yn rhaid i mi edrych yn fodlon gofalu amdanoch chi
I can't see what to look at, myself	Ni allaf weld beth sydd i edrych arno, fy hun
Picture book opens beside it	Llyfr lluniau yn agor wrth ei ochr
I just want to be heard	Fi jyst eisiau cael ei glywed
I received this information about three days before my departure	Cefais y wybodaeth hon tua thri diwrnod cyn fy ymadawiad
She raised a lump in her throat	Cododd lwmp yn ei gwddf
I vowed to kill whoever did this	Fe wnes i addo lladd pwy bynnag oedd wedi gwneud hyn
I prayed that there was only one to contend with	Gweddiais nad oedd ond un i ymryson ag ef
I got the wife and the boy there to think of	Cefais y wraig a'r bachgen yno i feddwl am
I see her hand clearly	Rwy'n gweld ei llaw yn glir
I think they stay on the bottom	Rwy'n meddwl eu bod yn aros ar y gwaelod
I didn't think of you at all	Wnes i ddim meddwl amdanoch chi o gwbl
I did my best to control it	Gwnes fy ngorau i'w reoli
A few people received my text about it	Derbyniodd ychydig o bobl fy neges destun yn ei gylch
I choose not to punish myself	Rwy'n dewis peidio â chosbi fy hun
I can't find these people	Ni allaf ddarganfod y bobl hyn
I've seen everything	Rwyf wedi gweld popeth
I told him their names	Dywedais wrtho eu henwau
Time to plant and time to harvest	Amser i blannu ac amser i gynaeafu
I can't get one myself	Ni allaf gael un fy hun
I have the watch tonight	Mae gen i'r wats nos heno
I found out where those few lines came from	Darganfyddais o ble y daeth yr ychydig linellau hynny
I was becoming more generous with the alcohol	Roeddwn i'n dod yn fwy hael gyda'r alcohol
I went into the office	Es i mewn i'r swyddfa
A real man, not just in name	Gŵr go iawn, nid mewn enw yn unig
I thought they might even be happy for me	Rwy'n meddwl y gallent hyd yn oed fod yn hapus i mi
I have this vague idea of ​​it	Mae gen i'r syniad amwys hwn ohono
I had a feeling not of neglect but of purpose	Roedd gen i deimlad nid o esgeulustod ond pwrpas
I think winning is a high priority for him	Rwy'n meddwl bod ennill yn flaenoriaeth uchel iddo
I want to make you happy	Rwyf am eich gwneud yn hapus
I want to thank you for this site	Hoffwn ddiolch i chi am y wefan hon
I could say many things	Gallwn i ddweud llawer o bethau
I usually take a middle path	Rwy'n cymryd llwybr canol fel arfer
None of this was realized at the time	Ni sylweddolwyd dim o hyn ar y pryd
A variety of approaches are tried	Rhoddir cynnig ar amrywiaeth o ddulliau
I once had a middle name	Roedd gen i enw canol unwaith
I was starting to feel sorry for the guy	Roeddwn i'n dechrau teimlo trueni dros y boi
I continued down the stairs and heard the noise again	Daliais ymlaen i lawr y grisiau a chlywed y sŵn eto
I have no idea what she's going to say	Does gen i ddim syniad beth mae hi'n mynd i'w ddweud
I went downstairs and walked through the house	Es i lawr grisiau a cherdded drwy'r tŷ
I loved how realistic it was for me	Roeddwn i wrth fy modd â pha mor realistig oedd hi i mi
I'll go to the police	Byddaf yn mynd at yr heddlu
I didn't see it at first, but you do	Wnes i ddim ei weld ar y dechrau, ond rydych chi
I also should have asked how you are	Dylwn i hefyd fod wedi gofyn sut ydych chi
I wanted to shoot them both	Roeddwn i eisiau saethu'r ddau
I heard it when you said	Clywais ef pan ddywedasoch
I stare at the child across from me	Rwy'n syllu ar y plentyn ar draws oddi wrthyf
It's probably for the best	Mae'n am y gorau mae'n debyg
I took in his huge frame and huge hands	Cymerais ei ffrâm enfawr a'i ddwylo enfawr i mewn
I had a week to go through them	Cefais wythnos i fynd drwyddynt
A white message appeared in the center of the screen	Ymddangosodd neges wen yng nghanol y sgrin
I knew she was lying	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n dweud celwydd
I can't pick my favorite yet	Ni allaf ddewis fy ffefryn eto
I was nearby when the power went out	Roeddwn i gerllaw pan aeth y pŵer allan
I cursed in frustration	Yr wyf yn melltithio mewn rhwystredigaeth
I couldn't think straight or act properly	Nid oeddwn yn gallu meddwl yn syth na gweithredu'n iawn
I wanted to do a good job	Roeddwn i eisiau gwneud gwaith da
I thought I was justified	Roeddwn i'n meddwl fy mod yn cyfiawnhau
I wanted to lock my fingers in his hair	Roeddwn i eisiau cloi fy mysedd yn ei wallt
I try to walk with my head up	Rwy'n ceisio cerdded gyda fy mhen i fyny
You really need someone with your shooting background	Mae dirfawr angen rhywun gyda'ch cefndir saethu
I went to do some work in the office	Es i i wneud ychydig o waith yn y swyddfa
I hadn't done anything wrong	Doeddwn i ddim wedi gwneud unrhyw beth o'i le
I would love to be	Byddwn i wrth fy modd i fod
I traveled with gear on the last trip	Teithiais gyda gêr ar y daith ddiwethaf
I mean that by heart, man	Rwy'n golygu hynny o'r galon, ddyn
A wake-up call had been issued, and completely ignored	Roedd galwad deffro wedi'i chyhoeddi, ac wedi'i hanwybyddu'n llwyr
I follow them to the surface	Rwy'n eu dilyn i'r wyneb
Many are back in the reception area	Mae llawer ohonynt yn ôl yn y dderbynfa
I had no home	Doedd gen i ddim cartref
I tried it and I did pretty well	Cefais gynnig arni a gwnes yn eithaf da
I didn't want to be alone	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun
I saw a minister who particularly caught my attention	Gwelais weinidog a ddaliodd fy sylw yn arbennig
A place where any person could easily handle it	Man lle gallai unrhyw berson ei thrin yn rhwydd
I need to get medicine there	Mae angen i mi gael meddyginiaeth yno
I had been through it before	Roeddwn i wedi bod drwyddo o'r blaen
I hold her in my arms	Rwy'n dal gafael arni yn fy mreichiau
I expect anyone reading this would also take that line	Rwy'n disgwyl y byddai unrhyw un sy'n darllen hwn hefyd yn cymryd y llinell honno
I leaned against his body for support	Pwysais yn erbyn ei gorff am gefnogaeth
I soon realized that the mystery was far from over	Sylweddolais yn fuan fod y dirgelwch ymhell o fod ar ben
I see you at home for supper	Fe'ch gwelaf gartref am swper
I wanted to make that fact clear	Roeddwn i eisiau gwneud y ffaith honno'n glir
It was something more	Roedd yn rhywbeth mwy
His death and funeral were national news	Roedd ei farwolaeth a'i angladd yn newyddion cenedlaethol
I am therefore not dreaming of it at the moment	Nid wyf felly yn breuddwydio amdano ar hyn o bryd
I just need to think things through	Fi jyst angen meddwl pethau drwodd
I really spoiled it	Rwyf wir wedi ei ddifetha
I need to catch up, do something	Mae angen i mi ddal i fyny, gwneud rhywbeth
I saw nothing of it	Ni welais ddim ohono
I can't wait to see you that way again	Ni allaf aros i'ch gweld felly eto
I want him behind bars too	Rwyf am iddo y tu ôl i fariau hefyd
I'm not doing well at school	Dydw i ddim yn gwneud yn dda yn yr ysgol
I walked in with this big chair	Cerddais i mewn gyda'r gadair fawr hon
I stopped and paused to listen	Stopiais ac oedi i wrando
I looked out the window and looked down	Edrychais allan y ffenestr ac edrych i lawr
I agree, shake his hand and introduce myself	Rwy'n cytuno, ysgwyd ei law a chyflwyno fy hun
I woke up not long ago	Deffrais i ddim yn bell yn ôl
I can slip in a sentence, so far	Gallaf lithro mewn brawddeg, hyd yn hyn
I was fourteen at the time	Roeddwn i'n bedair ar ddeg ar y pryd
I tend to ask the obvious questions	Rwy'n tueddu i ofyn y cwestiynau amlwg
Generally, a newly established kingdom will have a simple court	Yn gyffredinol, bydd gan deyrnas sydd newydd ei sefydlu lys syml
A smart investment in your future	Buddsoddiad craff yn eich dyfodol
A positive lifestyle is what we all strive for	Ffordd o fyw cadarnhaol yw'r hyn yr ydym i gyd yn ymdrechu amdano
I've heard them say your name	Rwyf wedi eu clywed yn dweud eich enw
A glance at his watch confirmed his fear	Cadarnhaodd cipolwg ar ei oriawr ei ofn
I turned, the trees bleeding into the air	Troais, y coed yn gwaedu i'r awyr
I started to hate it right then	Dechreuais i gasáu yn iawn wedyn
I know most writers would want to look at it	Rwy'n gwybod y byddai'r mwyafrif o awduron eisiau edrych arno
A couple people were watching from a safe distance	Roedd cwpl o bobl yn gwylio o bellter diogel
I think books were the spark for my current journey	Rwy'n meddwl mai llyfrau oedd y sbarc ar gyfer fy siwrnai bresennol
I have been following your travels	Rwyf wedi bod yn dilyn eich teithiau
I love the color, texture and taste	Dwi wrth fy modd gyda'r lliw, y gwead a'u blas
I want to track for specific words	Rwyf am olrhain am eiriau penodol
A two-to-one majority was enough to convict him	Roedd mwyafrif o ddau i un yn ddigon i'w euogfarnu
I had never seen anything so beautiful	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth mor brydferth
Big, big reception is not what matters to me	Nid derbyniad mawr, mawr, sy'n bwysig i mi
I must have been really tired	Mae'n rhaid fy mod i wedi blino'n fawr
I don't like being a mum	Dydw i ddim yn hoffi bod yn fam
But you have to try	Ond mae'n rhaid i chi geisio
A much more exciting route	Llwybr llawer mwy cyffrous
I can't fight him, not at all	Ni allaf ymladd ag ef, ddim o gwbl
I knew he had to be going somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn mynd i rywle
I wouldn't stop you going to university	Fyddwn i ddim yn eich rhwystro rhag mynd i brifysgol
I was hoping you would come for dinner	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod am y cinio
I mean, it wasn't just an amazing moment	Hynny yw, nid oedd yn foment ryfeddol yn unig
Fuller then submitted his resignation	Yna cyflwynodd Fuller ei ymddiswyddiad
There were on average four people in each household	Ar gyfartaledd roedd pedwar o bobl ym mhob cartref
I was good at doing terrible things	Roeddwn i'n dda am wneud pethau ofnadwy
I make myself a sandwich and some fruit	Rwy'n gwneud brechdan a rhywfaint o ffrwyth i mi fy hun
A hand slipped inside her	Llithrodd llaw y tu mewn iddi
I didn't carry this conversation any further	Wnes i ddim cario'r sgwrs yma ddim pellach
I'm sure as hell he didn't enjoy it	Rwy'n siŵr fel uffern nad oedd yn ei fwynhau
I never saw her smile	Welais i erioed ei gwên
A woman who was getting on with things	Gwraig a oedd yn bwrw ymlaen â phethau
I never thought of that before	Wnes i erioed feddwl am hynny o'r blaen
I had seven minutes to get there	Roedd gen i saith munud i gyrraedd yno
I didn't work until recently	Doeddwn i ddim yn gweithio tan yn ddiweddar
I wipe my hands and try to hide my smile	Rwy'n sychu fy nwylo ac yn ceisio cuddio fy ngwên
I spoke to all of them	Siaradais â phob un ohonynt
I wandered from room to room	Crwydrais o ystafell i ystafell
A king can never be taken for granted	Ni ellir byth gymryd brenin yn ganiataol
I was just having a bad day	Roeddwn i jest yn cael diwrnod gwael
A tall man stepped out of the flat	Camodd dyn tal allan o'r fflat
We cannot keep from smiling in wonder	Ni allwn gadw rhag gwenu mewn rhyfeddod
I had everything a person could want in life	Roedd gen i bopeth y gallai rhywun fod ei eisiau mewn bywyd
I can always help, you know	Gallaf bob amser helpu, wyddoch chi
I see things that aren't there	Rwy'n gweld pethau nad ydynt yno
I was hoping she was still with him	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi dal gydag ef
I appreciate your confidence in me	Rwy'n gwerthfawrogi eich hyder ynof
I heard the lock click	Clywais y clic clo
I feel guilty now that you can't buy more	Rwy'n teimlo'n euog nawr na allwch chi brynu mwy
I would marry her now, but she's not ready yet	Byddwn yn ei phriodi nawr, ond nid yw hi'n barod eto
I was literally born with it	Cefais fy ngeni ag ef yn llythrennol
I never had much luck keeping up lovers	Chefais i erioed fawr o lwc yn cadw cariadon
I watched her and smiled	Gwyliais hi a gwenu
I recognized the man standing in front of me	Adnabyddais y dyn oedd yn sefyll o'm blaen
A pair of red, wild, wavy eyes appeared	Ymddangosodd pâr o lygaid coch, gwyllt, tonnog
I can lock down the weapons system for a little while longer	Gallaf gloi'r system arfau i lawr am ychydig yn hirach
I thought maybe it was awkward	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn lletchwith
I wasn't expecting to see it here	Nid oeddwn yn disgwyl ei weld yma
I tried to finish the house we had started together	Ceisiais orffen y tŷ roeddem wedi dechrau gyda'n gilydd
I didn't care for the crust at all	Doeddwn i ddim yn gofalu am y gramen o gwbl
A terrible shameful thought was playing out in her mind	Roedd meddwl cywilyddus ofnadwy yn chwarae yn ei meddwl
I shouldn't be going to work	Ddylwn i ddim bod yn mynd i weithio
The beat is so steady and powerful	Mae'r curiad mor gyson a phwerus
They are probably also above solar values	Mae'n debyg eu bod hefyd yn uwch na gwerthoedd solar
I couldn't help but wonder what she wanted	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed beth oedd hi ei eisiau
He probably had charms	Mae'n debyg ei fod wedi swyn
A few homes across the road	Ychydig o gartrefi ar draws y ffordd
I wouldn't have the strength to lift one long enough	Ni fyddai gennyf y nerth i godi un yn ddigon hir
I thought it still is	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dal i fod
He eventually took over after the day of rest	Yn y diwedd fe gymerodd yr awenau ar ôl y diwrnod gorffwys
I won't let it hurt you	Wna i ddim gadael iddi frifo chi
I need everyone doing their job	Dwi angen pawb yn gwneud eu gwaith
I feel like you're taking something out of me	Rwy'n teimlo eich bod yn tynnu rhywbeth allan ohonof
I also can't afford to miss you	Ni allaf fforddio colli chi hefyd
A foolish choice in his opinion	Dewis ffôl yn ei farn ef
I was making fun of his head	Roeddwn i'n gwneud hwyl am ei ben
I have been very busy lately	Rwyf wedi bod yn brysur iawn yn ddiweddar
I wonder how you landed on your face so hard	Tybed sut wnaethoch chi lanio ar eich wyneb mor galed
I have news, but it's not all good	Mae gen i newyddion, ond nid yw'n dda i gyd
I gave him my most powerful evil eye	Rhoddais iddo fy llygad drwg mwyaf pwerus
I fell out of wind	Syrthiais allan o wynt
He was mounted on and shot down	Gosodwyd arno a saethwyd i lawr
I have more grief than you	Mae gen i fwy o alar na chi
A form slid across the desk	Llithrodd ffurflen ar draws y ddesg
I can't buy her a car yet	Ni allaf brynu car iddi eto
I must have watched that tape a hundred times	Mae'n rhaid fy mod wedi gwylio'r tâp hwnnw ganwaith
I wanted to introduce you to my little sister	Roeddwn i eisiau eich cyflwyno i fy chwaer fach
I could dedicate it to all my friends	Gallwn i gyflwyno hi i fy holl ffrindiau
I kissed him as if it were my last	Yr wyf yn cusanu ef fel pe bai'n fy olaf
That is, no one falls in love after a week	Hynny yw, does neb yn cwympo mewn cariad ar ôl wythnos
I certainly had never seen her on her knees	Yn sicr doeddwn i erioed wedi ei gweld ar ei gliniau
I was glad he felt that way	Roeddwn yn falch ei fod yn teimlo felly
I had to learn a bit about video editing	Roedd yn rhaid i mi ddysgu ychydig am olygu fideo
I just checked behind	Fi jyst gwirio tu ôl
I need you to do this for me	Dwi angen i chi wneud hyn i mi
I met his eyes, trying to feel him out	Cyfarfûm â'i lygaid, gan geisio ei deimlo allan
I was watching his eyes	Roeddwn i'n gwylio ei lygaid
A reduced schedule can make many types of forms	Gall amserlen leihau wneud sawl math o ffurflenni
I mean, you're right	Hynny yw, rydych chi'n iawn
A door that went into a metal box	Drws a aeth i mewn i focs metel
I have not yet caught it, you know	Nid wyf eto wedi ei ddal, wyddoch chi
I read literature looking for the moral of the story	Darllenais lenyddiaeth yn chwilio am foesol y stori
I never liked walking the streets at night	Doeddwn i byth yn hoffi cerdded y strydoedd yn y nos
A person can make changes	Gall person wneud newidiadau
I tried to protest but no one was listening to me	Ceisiais brotestio ond doedd neb yn gwrando arna i
I wonder why she would bring me back here	Tybed pam y byddai hi'n dod â mi yn ôl yma
I saw a hand moving towards my face	Gwelais law yn symud tuag at fy wyneb
I will not know what to do with myself	Ni fyddaf yn gwybod beth i'w wneud â fy hun
It probably wasn't that surprising	Mae'n debyg nad oedd mor syndod â hynny
I was eleven or twelve	Roeddwn i'n unarddeg neu ddeuddeg
I was wondering if he might have had it four years earlier	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai fod ganddo bedair blynedd yn gynharach
I can't tell you exactly how to do this	Ni allaf ddweud wrthych yn union sut i wneud hyn
I wonder what they think	Tybed beth maen nhw'n ei feddwl
I trusted you to help me	Roeddwn i'n ymddiried ynoch chi i'm helpu
A man stepped from behind a tank	Camodd dyn o'r tu ôl i danc
I got in my truck and drove away	Cyrhaeddais fy nhryc a gyrru i ffwrdd
I hate to see good people leave the force	Mae'n gas gen i weld pobl dda yn gadael y llu
I enjoy the narrator, he gave a great performance	Rwy'n mwynhau'r adroddwr, rhoddodd berfformiad gwych
I think that's all she does all day	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan y mae hi'n ei wneud drwy'r dydd
I shook with pleasure	Ysgydwais gyda phleser
Nice belt link here!	Dolen gwregys neis yma!
I have to hurry home	Mae'n rhaid i mi frysio adref
I happen to know that gentleman	Yr wyf yn digwydd adnabod y gŵr bonheddig hwnnw
I'll have to let you go	Bydd yn rhaid i mi eich gadael
I haven't thought of you as a perfect man, either	Dydw i ddim wedi meddwl amdanoch chi fel dyn perffaith, chwaith
I cut my last words deep into this stone	Fe wnes i dorri fy ngeiriau olaf yn ddwfn i'r garreg hon
I can't keep my mind on anything else	Ni allaf gadw fy meddwl ar unrhyw beth arall
I didn't get any calls from the creature last night	Chefais i ddim galwadau gan y creadur neithiwr
I reached out to him	Estynnais law ato
I wrote down the parcel number	Ysgrifennais i lawr rif y parsel
I'm the human leader here	Fi yw'r arweinydd dynol yma
I turned and saw a rock on the sidewalk	Troais a gwelais graig ar y palmant
I knew this was the real thing	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r peth go iawn
I would recommend this to any street officer	Byddwn yn argymell hyn i unrhyw swyddog stryd
I know more than most about secrets that are kept secret	Rwy'n gwybod mwy na'r mwyafrif am gyfrinachau a gedwir yn enbyd
I was tired of looking at him	Roeddwn i'n blino edrych arno
I had the temper, no doubt	Cefais y tymer, yn ddiamau
I also really connected with your assessment of the industry	Fe wnes i hefyd gysylltu mewn gwirionedd â'ch asesiad o'r diwydiant
I found myself in a long hallway	Cefais fy hun mewn cyntedd hir
I prayed she wouldn't say anything	Gweddïais na fyddai hi'n dweud dim byd
I hit the ground on my side	Rwy'n taro'r ddaear ar fy ochr
I pulled it out of my pocket	Tynnais o allan o fy mhoced
I stayed in the line to place my order	Arhosais yn y llinell i osod fy archeb
I was supposed to get close to you	Roeddwn i fod i ddod yn agos atoch chi
I had come away lucky this time	Roeddwn wedi dod i ffwrdd yn ffodus y tro hwn
I didn't want to talk to anyone	Doeddwn i ddim eisiau siarad â neb
Stuart was involved in sport from an early age	Roedd Stuart yn ymwneud â chwaraeon o oedran cynnar
I hope she says yes then	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n dweud ie bryd hynny
I have to lead these guys into battle	Mae'n rhaid i mi arwain y dynion hyn i frwydr
I was worried she was in trouble	Roeddwn i'n poeni ei bod hi mewn trwbwl
I stood beside the mother and smiled at her	Sefais wrth ymyl y fam a gwenu arni
I was picking on, as you picking on	Roeddwn yn pigo ar, fel yr ydych yn pigo ar
I leaned down and kissed her forehead	Pwysais i lawr a chusanu ei thalcen
I needed the connection to it	Roeddwn i angen y cysylltiad ag ef
I also get occasional adjustment depending on the body	Rwyf hefyd yn cael addasiad achlysurol yn dibynnu ar y corff
I had never felt that way about any other man	Nid oeddwn erioed wedi teimlo felly am unrhyw ddyn arall
I didn't know that anything like this would happen to you	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai unrhyw beth fel hyn yn digwydd i chi
I fell asleep while leaning on it	Fe wnes i syrthio i gysgu wrth bwyso arno
I couldn't get out of bed almost every day	Allwn i ddim codi o'r gwely bron bob dydd
We will not kill you, or any other man	Ni fyddwn yn eich lladd chi, nac unrhyw ddyn arall
I am deeply influenced by nature and natural materials	Mae natur a deunyddiau naturiol yn dylanwadu'n fawr arnaf
I think for a moment	Rwy'n meddwl am eiliad
Those games did not end	Ni ddaeth y gemau hynny i ben
I had a strange dream	Cefais freuddwyd ryfedd
You probably didn't hear	Mae'n debyg na chlywsoch chi
I'd gone that far already	Roeddwn i wedi mynd mor bell yn barod
I had never seen such eyes	Doeddwn i erioed wedi gweld llygaid o'r fath
Private jet aircraft are very expensive and dangerous	Mae awyren jet breifat yn ddrud iawn ac yn beryglus
I hastily closed the cover and slid back into bed	Caeais y clawr ar frys a llithro yn ôl i'r gwely
I went to church, like everyone else	Es i i'r eglwys, fel pawb arall
I was like a baseball team	Roeddwn i'n debyg i dîm pêl fas
I need your names, cabin numbers and ranks	Dwi angen eich enwau, rhifau caban a rhengoedd
I am certain of this	Yr wyf yn sicr o hyn
I have decided that this is now a murder investigation	Rwyf wedi penderfynu bod hwn bellach yn ymchwiliad llofruddiaeth
I had an amount in mind	Roedd gen i swm mewn golwg
I was actually withdrawn	Cefais fy nhynnu'n ôl mewn gwirionedd
I need to hold it together	Mae angen i mi ei ddal gyda'i gilydd
I say yes to everything	Rwy'n dweud ie i bopeth
He was so rich in all kinds of ways	Roedd mor gyfoethog mewn pob math o ffyrdd
I showed you the note in complete confidence	Dangosais y nodyn ichi yn gwbl gyfrinachol
I haven't lost myself to you, not this time	Nid wyf wedi colli fy hun i chi, nid y tro hwn
I wasn't tired at all	Doeddwn i ddim wedi blino o gwbl
I can't argue with good morning news	Ni allaf ddadlau â newyddion da yn y bore
He and his fellow monks look away in shame	Mae ef a'i gyd-fynachod yn edrych i ffwrdd mewn cywilydd
I found orange juice and poured myself a glass	Fe wnes i ddod o hyd i sudd oren a thywallt gwydraid i mi fy hun
I think these words fit well with the designs presented	Rwy'n meddwl bod y geiriau hyn yn cyd-fynd yn dda â'r dyluniadau a gyflwynwyd
I tried one and it worked	Rhoddais gynnig ar un ac fe weithiodd
I live here, at least some of the time	Rwy'n byw yma, o leiaf rhywfaint o'r amser
I spoke to you about it	Siaradais â chi amdano
A shadowy reflection of herself caught his attention	Daliodd adlewyrchiad cysgodol ohoni ei hun ei sylw
I asked him his name	Gofynnais iddo ei enw
I was so glad, wow, for the burden of lifting	Roeddwn i mor falch hefyd, waw, am faich codi
I took satisfaction in their joyful expressions, their gentle embrace	Cymerais foddlonrwydd yn eu hymadroddion llawen, eu cofleidiad tyner
I asked a friend of mine to pray	Gofynnais i ffrind i mi weddïo
I was making too much noise	Roeddwn i'n gwneud gormod o sŵn
I explained for weeks	Eglurais am yr wythnosau
A row of three orange lights flashed	Fflachiodd rhes o dri golau oren
I made his home a ghost house	Gwnes ei gartref yn dŷ ysbrydion
I don't know how, not yet	Ni wn sut, ddim eto
I have a printed copy	Mae gennyf gopi wedi'i argraffu
I had been on the run for days now	Roeddwn i wedi bod ar ffo ers dyddiau bellach
I shifted my gaze to the male devil	Symudais fy syllu i'r cythraul gwrywaidd
Over a period of time, it was broken	Dros gyfnod o amser, fe'i drylliwyd
I would have made my money to pursue other projects	Byddwn wedi gwneud fy arian i fynd ar drywydd prosiectau eraill
I woke up to loud noises that echoed all around me	Deffrais i bonllefau uchel a oedd yn atseinio o'm cwmpas
I asked him what he does	Gofynnais iddo beth mae'n ei wneud
I watched his heavy chest slowly move up and down	Gwyliais ei frest drom yn symud yn araf i fyny ac i lawr
I told you you were pregnant	Dywedais wrthych eich bod yn feichiog
I could hardly know my childhood friend	Prin y gallwn adnabod fy ffrind plentyndod
I hear your people working in coal mines and passing gas	Rwy'n clywed eich pobl yn gweithio mewn pyllau glo ac yn pasio nwy
A settlement was reached shortly thereafter	Cyrhaeddwyd setliad yn fuan wedi hynny
A world with friends	Byd gyda ffrindiau
I can't get close to the farm	Ni allaf fynd yn agos at y fferm
A knock on the door broke on his thoughts	Torrodd cnoc ar y drws ar ei feddyliau
I just want her back	Fi jyst eisiau hi yn ôl
Half a dozen of these have survived my wrath	Mae hanner dwsin o'r rhain wedi goroesi fy nigofaint
It is currently in a private collection	Mae mewn casgliad preifat ar hyn o bryd
I hadn't been mad after all	Doeddwn i ddim wedi bod yn wallgof wedi'r cyfan
The gentle breeze of the ocean floated across his wet skin	Roedd awel ysgafn y môr yn arnofio ar draws ei groen gwlyb
I held her hand and pulled her against me	Daliais ei llaw a'i thynnu yn fy erbyn
I would give it a couple days	Byddwn yn rhoi cwpl o ddiwrnodau iddi
I think this is perfect nonsense	Rwy'n meddwl bod hyn yn nonsens perffaith
I couldn't understand what her problem was	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd ei phroblem
I'll be dead within the next hour	Byddaf yn farw o fewn yr awr nesaf
A heavy door was placed in the middle of it open	Yr oedd drws trwm wedi ei osod yn ei ganol yn agored
Then I physically shook it to the front desk	Yna fe wnes i ei siglo'n gorfforol i'r ddesg flaen
I hate the thought of sending anyone into that	Mae'n gas gen i'r meddwl o anfon unrhyw un i mewn i hynny
I deserve it, you see	Rwy'n ei haeddu, welwch chi
A man does not raise and sell his favorite horse	Nid yw dyn yn codi ac yn gwerthu ei hoff geffyl
I respect him and his grace and his knowledge	Yr wyf yn ei barchu a'i ras a'i wybodaeth
I had no name, no house	Doedd gen i ddim enw, dim tŷ
I'm going to make sure characters stay consistent	Rydw i'n mynd i wneud yn siŵr bod cymeriadau'n aros yn gyson
I didn't have to look far for it	Doedd dim rhaid i mi edrych yn bell amdano
I lay on the bed	Gorweddais ar y gwely
I hit my head and she obviously hit her too	Fe wnes i daro fy mhen ac mae hi'n amlwg yn taro hi hefyd
I think that was the first thing	Rwy’n meddwl mai dyna oedd y peth cyntaf
I wasn't jealous at all	Doeddwn i ddim yn genfigennus o gwbl
I am one of the last, after all	Yr wyf yn un o'r rhai olaf, wedi'r cyfan
I think they do things to make money	Rwy'n meddwl eu bod yn gwneud pethau i wneud arian
I never saw that guy again	Welais i erioed y boi yna eto
I can work from home and be my own boss	Gallaf weithio gartref a bod yn fos arnaf fy hun
I knew she wanted to kill you	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi eisiau lladd chi
I will never give up, ever	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau iddi, byth
Man and woman who were already one	Dyn a dynes oedd eisoes yn un
I think the character suits her a lot	Dwi'n meddwl bod y cymeriad yn ei siwtio hi'n fawr
I doubted they would go looking for me	Roeddwn yn amau ​​​​y byddent yn mynd i chwilio amdanaf
I was working the next day	Roeddwn i'n gweithio y diwrnod wedyn
I loved the default	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r rhagosodiad
A young man dressed in a business suit came in	Daeth dyn ifanc wedi'i wisgo mewn siwt busnes i mewn
I broke the embrace and walked back to the table	Torrais y cofleidiad a cherddais yn ôl at y bwrdd
I waited until their muscles showed a return to movement	Arhosais nes bod eu cyhyrau'n dangos dychweliad i symudiad
I was finished waiting for answers	Roeddwn i wedi gorffen aros am atebion
I think this is one of those cases	Credaf fod hwn yn un o’r achosion hynny
Hypothesis with very little supporting evidence	Rhagdybiaeth gydag ychydig iawn o dystiolaeth ategol
I could spend another day, or ten, there	Gallwn i dreulio diwrnod arall, neu ddeg, yno
I want to sit with her and embrace her	Rwyf am eistedd gyda hi a'i chofleidio
I hope to be out of here when that happens	Rwy'n gobeithio bod allan o'r fan hon pan fydd hynny'n digwydd
I turned round again	Troais rownd eto
I was not giving my students what they really deserved	Nid oeddwn yn rhoi'r hyn yr oeddent yn ei wir haeddu i'm myfyrwyr
I even gave up about a year ago	Rhoddais hyd yn oed y gorau iddi tua blwyddyn yn ôl
I feel them every day	Rwy'n eu teimlo bob dydd
Hopefully it didn't last too long	Gobeithio na pharhaodd yn rhy hir
I saw the dream of the future	Gwelais freuddwyd y dyfodol
I mentioned my brother who is three years older	Soniais am fy mrawd sy'n dair blynedd yn hŷn
I always knew it could happen one day	Roeddwn i bob amser yn gwybod y gallai ddigwydd un diwrnod
We can hardly see it in the dark	Prin y gallwn ei weld yn y tywyllwch
I intend to support you	Rwy’n bwriadu eich cefnogi
I could sit comfortably with the idea	Roeddwn i'n gallu eistedd yn gyfforddus gyda'r syniad
A male voice and a female one	Llais gwrywaidd ac un benywaidd
I read your texts you sent to my daughter	Darllenais eich testunau a anfonasoch at fy merch
They probably have a point	Mae'n debyg bod ganddyn nhw bwynt
I'm searching again	Rwy'n chwilio unwaith eto
I couldn't make up my mind	Doeddwn i ddim yn gallu gwneud fy meddwl i fyny
I kept my distance	Roeddwn i'n cadw fy mhellter
I definitely need to hire some help now	Yn bendant mae angen i mi logi rhywfaint o help nawr
I have experienced it for some time	Rwyf wedi ei brofi ers cryn amser
I felt myself relax a little	Teimlais fy hun yn ymlacio ychydig
I love that guy and miss him	Dwi'n caru'r boi yna ac yn gweld ei eisiau
I miss her since she went to college	Rwy'n gweld ei heisiau ers iddi fynd i'r coleg
I think how unfair it is	Rwy’n meddwl pa mor annheg ydyw
I was nervous, but not really scared	Roeddwn yn nerfus, ond nid yn ofnus mewn gwirionedd
I had no idea what that might mean	Doedd gen i ddim syniad beth allai hynny ei olygu
I scream out loud in pain	Rwy'n sgrechian yn uchel mewn poen
I asked to see my assistant	Gofynnais am gael gweld fy nghynorthwyydd
I wanted her in my bed when she woke up	Roeddwn i eisiau hi yn fy ngwely pan ddeffrodd
I look towards the open field beyond the oak trees	Rwy'n edrych tuag at y cae agored y tu hwnt i'r coed derw
I go every two weeks	Rwy'n mynd bob pythefnos
I know what her problem is	Rwy'n gwybod beth yw ei phroblem
I opened it and everyone in the room hated it	Fe'i hagorais ac fe gasiodd pawb yn yr ystafell
I wouldn't mind dropping in	Fyddwn i ddim yn meindio galw heibio
Twelve million people were put into forced labor	Rhoddwyd deuddeg miliwn o bobl i lafur gorfodol
I meant your friend there wanted to screw you	Roeddwn i'n golygu bod eich ffrind yno eisiau sgriwio chi
I have finished my shared knowledge	Rwyf wedi gorffen fy ngwybodaeth a rennir
I wouldn't hesitate to live there again	Fyddwn i ddim yn petruso i fyw yno eto
I was almost glad of the opportunity, when it came	Roeddwn bron yn falch o'r cyfle, pan ddaeth
I am being serious here for a moment	Yr wyf yn bod o ddifrif yma am eiliad
I placed my hand on her to stop her	Gosodais fy llaw ar ei i'w hatal
I didn't say it was good	Wnes i ddim dweud ei fod yn dda
I noticed there were fewer doors than before	Sylwais fod llai o ddrysau nag o'r blaen
Can't believe this is actually happening to me	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd i mi mewn gwirionedd
I think we need to get in there	Credaf fod angen inni fynd i mewn yno
I thought both of them were crazy	Roeddwn i'n meddwl bod y ddau ohonyn nhw'n wallgof
I didn't throw or turn all night	Wnes i ddim taflu na throi drwy'r nos
I always try to use another way of seeing everything	Rwyf bob amser yn ceisio defnyddio ffordd arall o weld popeth
I was still persecuted	Roeddwn yn dal i gael fy erlid
I had considered taking you on	Roeddwn i wedi ystyried mynd â chi ymlaen
I was glad the tea was strong	Roeddwn yn falch bod y te yn gryf
London is also a center for urban music	Mae Llundain hefyd yn ganolfan ar gyfer cerddoriaeth drefol
I decide what is necessary and what is not	Fi sy'n penderfynu beth sy'n angenrheidiol a beth nad yw'n angenrheidiol
I shook my head to clear the absurd thoughts	Ysgydwais fy mhen i glirio'r meddyliau hurt
I should never have agreed to your request	Ni ddylwn byth fod wedi cytuno i'ch cais
I could have something to eat	Gallwn i gael rhywbeth i'w fwyta
I had such high hopes all afternoon	Roedd gen i obeithion mor uchel drwy'r prynhawn
I thought maybe you could push his vehicle	Roeddwn i'n meddwl efallai y gallech chi wthio ei gerbyd
Good one, but just that	Un da, ond dim ond hynny
I was starting to worry about my state of mind	Roeddwn i'n dechrau poeni am fy nghyflwr meddwl
Funeral service was held with an empty coffin	Cynhaliwyd gwasanaeth angladd gydag arch wag
I am clearing off the truck	Yr wyf yn clirio oddi ar y lori
I would travel alone	Byddwn yn teithio ar fy mhen fy hun
I felt scared, awkward, and alone	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus, yn lletchwith, ac yn unig
I went out and threw up	Es i allan a thaflu i fyny
I may not be back until spring	Efallai na fyddaf yn ôl tan y gwanwyn
I took it mechanically and drank	Cymerais yn fecanyddol ac yfed
I could not bring myself into care	Ni allwn ddod â fy hun i ofal
I can help this team learn to communicate realistic expectations	Gallaf helpu’r tîm hwn i ddysgu cyfathrebu disgwyliadau realistig
The book was an instant success	Roedd y llyfr yn llwyddiant ar unwaith
I was really okay with that	Roeddwn i wir yn iawn gyda hynny
I guessed people were in the right mood	Roeddwn i'n dyfalu bod pobl yn yr hwyliau iawn
Bad reward for such an epic drive	Gwobr wael am ysfa mor epig
I don't think they do	Nid wyf yn meddwl eu bod yn gwneud hynny
A quick glance confirmed that the door had remained locked	Cadarnhaodd cipolwg cyflym fod y drws wedi aros ar glo
I look forward to sharing my photography with you!	Edrychaf ymlaen at rannu fy ffotograffiaeth gyda chi!
I have to think of something good to tell her	Mae'n rhaid i mi feddwl am rywbeth da i'w ddweud wrthi
I looked into the room	Edrychais i mewn i'r ystafell
A tall eyebrow was his only sign of curiosity	Ael uchel oedd ei hunig arwydd o chwilfrydedd
Trains can operate up to six cars long	Gall trenau weithredu hyd at chwe char o hyd
I never thought of myself as short	Wnes i erioed feddwl fy hun mor fyr
I was in a hurry to get home	Roeddwn i ar frys i gyrraedd adref
I would have thought it would hurt more	Byddwn wedi meddwl y byddai'n brifo mwy
I notice the new teeth growing in her smiling mouth	Sylwaf ar y dannedd newydd yn tyfu yn ei cheg yn gwenu
I can't think how horrible it really is	Ni allaf feddwl pa mor erchyll ydyw mewn gwirionedd
I care so much about you	Rwy'n poeni cymaint amdanoch chi
I felt confused by this	Roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd gan hyn
I also believe that anticipation is often more than a reward	Rwyf hefyd yn credu bod rhagweld yn aml yn fwy na gwobr
I shake my head and smile to myself	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn gwenu i mi fy hun
I saw a pregnant woman who was awake	Gwelais wraig feichiog a oedd yn effro
A few changes are immediately apparent	Mae ychydig o newidiadau yn amlwg ar unwaith
I have just received orders for your transfer	Rwyf newydd dderbyn archebion ar gyfer eich trosglwyddiad
I want him to discover things for himself	Rwyf am iddo ddarganfod pethau drosto'i hun
I checked the lines and went below	Gwiriais y llinellau ac es isod
I have achieved so much in my short nineteen years	Rwyf wedi cyflawni cymaint yn fy naw mlynedd ar bymtheg byr
I need you, my people need you	Dwi dy angen di, mae fy mhobl dy angen di
I wasn't angry with him anymore	Nid oeddwn yn grac ag ef mwyach
I have to put a stop to these evil deeds	Mae'n rhaid i mi roi stop ar y gweithredoedd drwg hyn
I can't even bring myself to say it	Ni allaf hyd yn oed ddod â fy hun i'w ddweud
I was surprised he knew my name	Roeddwn i'n synnu ei fod yn gwybod fy enw
I wasn't aware you were on deck	Nid oeddwn yn ymwybodol eich bod ar y dec
I didn't want to be weak	Doeddwn i ddim eisiau bod yn wan
I can't release them all	Ni allaf eu rhyddhau i gyd
I haven't finished my lunch yet	Dydw i ddim wedi gorffen fy nghinio eto
I can't wait to see the rest of the house	Ni allaf aros i weld gweddill y tŷ
We looked at it as our personal club	Fe wnaethon ni edrych arno fel ein clwb personol
I knew she loved it, yet	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n ei garu, ond eto
I know him better than you	Rwy'n ei adnabod yn well na chi
I don't know why you wasted your time	Ni wn pam y gwnaethoch wastraffu eich amser
I thank you and praise you for that	Yr wyf yn diolch ichi ac yn eich canmol am hynny
I could have clapped	Gallwn i fod wedi clapio
I'm afraid what would happen	Rwy'n ofni beth fyddai'n digwydd
It took some time for the police to respond	Fe gymerodd dipyn o amser i’r heddlu ymateb
A chance to find the things that killed his men	Cyfle i ddod o hyd i'r pethau a laddodd ei ddynion
I know very little about lighting for plants	Ychydig iawn o wybodaeth sydd gennyf am oleuo ar gyfer planhigion
I couldn't believe they would find her guilty	Doeddwn i ddim yn credu y bydden nhw'n ei chael hi'n euog
I hated watching that boat disappear into the house	Roeddwn i'n casáu gwylio'r cwch hwnnw'n diflannu i'r tŷ
I was very dissatisfied with your behavior last night	Roeddwn yn anfodlon iawn ar eich ymddygiad neithiwr
A promised air strike failed to arrive	Methodd streic awyr a addawyd â chyrraedd
His set included an open plaza	Roedd ei set yn cynnwys plaza agored
I edited their work carefully and made very detailed comments	Fe wnes i olygu eu gwaith yn ofalus a gwneud sylwadau manwl iawn
I knew then that something needed to change	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny bod angen i rywbeth newid
I cannot use my powers	Ni allaf ddefnyddio fy mhwerau
I want you out of here in half an hour	Dw i eisiau ti allan o fan hyn mewn hanner awr
I had no memory of getting there	Doedd gen i ddim cof o gyrraedd yno
I didn't know what to do or where to go	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud na ble i fynd
A lump caught in her throat	Lwmp a ddaliwyd yn ei gwddf
The jury's out on it for me	Mae'r rheithgor allan arno i mi
I receive a new text message	Rwy'n derbyn neges destun newydd
An entire examination framework will be modified in each addition	Bydd fframwaith arholi cyfan yn cael ei addasu ym mhob ychwanegiad
I was miles away in thought	Roeddwn i filltiroedd i ffwrdd mewn meddwl
I just want to be happy	Fi jyst eisiau bod yn hapus
I had asked her about it before	Roeddwn i wedi gofyn iddi am y peth o'r blaen
I had no physical needs	Doedd gen i ddim anghenion corfforol
Immersing my finger into the second fountain	Trochi fy mys i mewn i'r ail ffynnon
I like my text editor	Rwy'n hoffi fy ngolygydd testun
I will therefore see you in the library safely	Fe'ch gwelaf i'r llyfrgell yn ddiogel felly
I didn't want it to be them and me	Doeddwn i ddim eisiau iddo fod yn nhw a fi
I love him and he also loves me	Rwy'n ei garu ac mae hefyd yn fy ngharu i
I enjoy our time together	Rwy'n mwynhau ein hamser gyda'n gilydd
Hopefully we'll get to town soon	Gobeithio y cyrhaeddwn dref yn fuan
I need a good realistic render picture quality	Dwi angen ansawdd llun realistig rendrad da
I lean back against him	Rwy'n pwyso yn ôl yn ei erbyn
I didn't get it from any scientific source	Ni chefais ef o unrhyw ffynhonnell wyddonol
I hope nothing's broken	Rwy'n gobeithio nad oes dim wedi torri
I had to make the same choice as before	Roedd yn rhaid i mi wneud yr un dewis ag o'r blaen
I have never loved anyone before	Nid wyf erioed wedi caru neb o'r blaen
I'm sure he was worried that you would retreat to the library	Rwy'n siwr ei fod yn poeni y byddech yn cilio i'r llyfrgell
This is the most relevant lead compound	Dyma'r cyfansoddyn plwm mwyaf perthnasol
I felt a sudden, overwhelming desire for it	Teimlais chwant sydyn, llethol drosto
I got maybe three or four seconds	Cefais efallai dair neu bedair eiliad
I suspected it was going to happen this way	Roeddwn i'n amau ​​ei fod yn mynd i ddigwydd fel hyn
I find the strength to look up	Rwy'n dod o hyd i'r cryfder i edrych i fyny
I can wait until morning	Gallaf aros tan y bore
They are so wonderful	Maen nhw mor wych
A new slip ring is no longer offered	Ni chynigir modrwy slip newydd mwyach
I could see why that would get her down	Roeddwn i'n gallu gweld pam y byddai hynny'n ei chael hi i lawr
I know him from the island	Yr wyf yn ei adnabod o'r ynys
I was proud of both of them	Roeddwn i'n falch o'r ddau ohonyn nhw
I want someone who will clean up this mess	Rwyf eisiau rhywun a fydd yn glanhau'r llanast hwn
I design and build bespoke furniture	Rwy'n dylunio ac yn adeiladu dodrefn pwrpasol
I didn't know her so well	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod hi cystal
I have found a couple for sale	Rwyf wedi dod o hyd i gwpl ar werth
I thought it looked like an insect	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych fel pryfyn
I thought, painting a very black and white picture	Meddyliais, peintio llun du a gwyn iawn
I realize it probably won't change anytime soon	Sylweddolaf na fydd yn newid unrhyw bryd yn fuan mae'n debyg
I just wanted to say something so many times	Roeddwn i eisiau dweud rhywbeth cymaint o weithiau
I noticed her whole body trembling	Sylwais fod ei chorff cyfan yn crynu
I need to know about your relationship	Mae angen i mi wybod am eich perthynas
I also didn't want to sympathize with him	Doeddwn i ddim eisiau cydymdeimlo ag ef chwaith
I suppose somehow the world went on to change without me	Mae'n debyg rhywsut aeth y byd ymlaen i newid hebddo i
I had no one to turn to	Doedd gen i neb i droi ato
I miss my best friend	Rwy'n gweld eisiau fy ffrind gorau
I know when they are hungry	Rwy'n gwybod pan fyddant yn newynog
A very bright light started to fall	Dechreuodd golau llachar iawn ddisgyn
She has a great boyfriend	Mae ganddi gariad gwych
I was hoping she didn't sense me	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n fy synhwyro
I respect all opinions	Rwy'n parchu pob barn
I like to listen to it	Rwy'n hoffi gwrando arno
I was too tired to sleep	Roeddwn i wedi blino gormod i gysgu
I have not spoken to the prince since that horrible day	Nid wyf wedi siarad â'r tywysog ers y diwrnod erchyll hwnnw
I was going to talk to their people	Roeddwn i'n mynd i siarad â'u pobl
I wanted to find her	Roeddwn i eisiau dod o hyd iddi
I love writing for people like you	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu ar gyfer pobl fel chi
I'm looking to cast these parts in the movie	Rwy'n edrych i gastio'r rhannau hyn yn y ffilm
I feel safe and cared for	Rwy'n teimlo'n ddiogel ac yn cael gofal
I would never be allowed to live my life again	Ni fyddwn byth yn cael byw fy mywyd eto
I stand straight up and look directly at him	Rwy'n sefyll yn syth i fyny ac yn edrych yn uniongyrchol arno
I will not be in the friend zone anymore	Ni fyddaf yn y parth ffrind mwyach
I could feel his anguish	Gallwn i deimlo ei ing
I would love to receive your feedback	Byddwn wrth fy modd yn derbyn eich adborth
Wife, son, at least	Gwraig, mab, o leiaf
I told him no, you didn't	Dywedais wrtho na, nid oeddech
List of dates and people	Rhestr o ddyddiadau a phobl
I hurried after my brother	Brysiais ar ol fy mrawd
I grind him with my hand	Yr wyf yn malu ef â fy llaw
A young woman enters the bridge	Mae menyw ifanc yn mynd i mewn i'r bont
I was determined never to set foot in the cellar again	Roeddwn yn benderfynol o beidio byth â gosod troed yn y seler eto
The club has kept this color ever since	Mae'r clwb wedi cadw'r lliw hwn ers hynny
Maybe I can lend my help	Efallai y gallaf roi benthyg fy nghymorth
There was a picture behind the glass of the frame	Roedd llun i'w weld y tu ôl i wydr y ffrâm
I simply stood there amazed by what had just happened	Yn syml, sefais yno wedi fy synnu gan yr hyn oedd newydd ddigwydd
I didn't like the ending either	Doeddwn i ddim yn hoffi'r diweddglo chwaith
It was supposed to be a protest record	Roedd i fod i fod yn gofnod protest
I reached up and felt my long locks	Cyrhaeddais i fyny a theimlais fy cloeon hir
I quickly pass it and swim up to the surface	Rwy'n ei basio'n gyflym ac yn nofio i fyny i'r wyneb
I feel like he's watching us	Rwy'n teimlo ei fod yn ein gwylio
I wasn't expecting you back soon	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi yn ôl yn fuan
I like series	Dwi'n hoff iawn o gyfresi
I knew it was a big one	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn un mawr
I didn't expect to meet anyone like you	Doeddwn i ddim yn disgwyl cwrdd â neb tebyg i chi
I can't imagine why, but those are my instructions	Ni allaf ddychmygu pam, ond dyna fy nghyfarwyddiadau
I want to be in the present	Rwyf am fod yn y presennol
I wish we could have more time on our own	Hoffwn pe gallem gael mwy o amser ar ein pennau ein hunain
I begged and begged myself	Ymbiliais ac ymbil arni fy hun
I want to make this clear	Rwyf am wneud hyn yn glir
I found it and hid for a while	Cefais hyd iddo a chuddiais am ychydig
I had been looking at the clock as we were leaving	Roeddwn i wedi edrych ar y cloc wrth i ni adael
I couldn't hear her voice	Doeddwn i ddim yn gallu clywed ei llais
I refused to take no for an answer	Gwrthodais gymryd na am ateb
Maybe I'll put mine up in a couple of days	Efallai y byddaf yn rhoi fy un i fyny mewn cwpl o ddiwrnodau
I was really happy about the last one	Roeddwn yn falch iawn am yr un olaf
I drove there and picked it up	Gyrrais yno a'i godi
I apologize for the vague question	Ymddiheuraf am y cwestiwn annelwig
I was amazed and wondered what it might be about	Roeddwn i'n synnu ac yn meddwl tybed beth allai fod yn ei gylch
Then I noticed the sky	Yna sylwais ar yr awyr
They can see which websites you are visiting	Gallant weld pa wefannau rydych chi'n ymweld â nhw
I already have nine waiting for a job	Mae gen i naw yn aros am swydd yn barod
I never want to go to hell	Dwi byth eisiau mynd i uffern
Its dust is scattered in the last chapter	Mae ei llwch yn wasgaredig yn y bennod olaf
I wasn't trying to mess with their investigation	Nid oeddwn yn ceisio llanast gyda'u hymchwiliad
I was shocked by her anger breaking so deep	Cefais sioc ei dicter torri mor ddwfn
I had to solve this problem	Roedd yn rhaid i mi ddatrys y broblem hon
I was dead in the water	Roeddwn i wedi marw yn y dŵr
I'll clean up this mess	Byddaf yn glanhau'r llanast hwn
I reached out for it	Estynnais allan amdani
I have absolutely no idea what's going on	Does gen i ddim syniad o gwbl beth sy'n digwydd
I'm not going to jail	Dydw i ddim yn mynd i garchar
I can see what happened	Gallaf weld beth ddigwyddodd
I have to remember that he was my boss	Mae'n rhaid i mi gofio mai fo oedd fy fos
I see his season going one of two ways	Rwy'n gweld ei dymor yn mynd un o ddwy ffordd
I would love to tell her	Byddwn wrth fy modd yn dweud wrthi
I caught air on one of the hills	Daliais aer ar un o'r bryniau
A number of ships were also wrecked along the coast	Drylliwyd nifer o longau ar hyd yr arfordir hefyd
A voice broke into the world around her	Torrodd llais i mewn i'r byd o'i chwmpas
We can't even tell you why	Ni allwn hyd yn oed ddweud wrthych pam
I am in a serious mess	Rwyf mewn llanast difrifol
I forced myself to smile to ease their concerns	Gorfodais fy hun i wenu i leddfu eu pryderon
A rush of childish laughter flows through the house	Mae rhuthr o chwerthin plentynnaidd yn llifo trwy'r tŷ
I chose to hang back out of sight	Dewisais hongian yn ôl o'r golwg
I did this for three different reasons	Fe wnes i hyn am dri rheswm gwahanol
I haven't heard or seen anything	Nid wyf wedi clywed na gweld unrhyw beth
I want to run and play	Dw i eisiau rhedeg a chwarae
I still want to marry you	Dw i eisiau dy briodi di o hyd
It looks like an arrow probably	Mae'n edrych fel saeth mae'n debyg
Trade was not greatly affected by the war	Ni chafodd masnach ei effeithio'n fawr gan y rhyfel
I didn't understand that at all	Doeddwn i ddim yn deall hynny o gwbl
I wasn't expecting to hear anything back	Doeddwn i ddim yn disgwyl clywed dim byd yn ôl
All great happiness is probably a little sad	Mae'n debyg bod pob hapusrwydd mawr ychydig yn drist
I wanted to put it out of my mind	Roeddwn i eisiau ei roi allan o fy meddwl
I really thought he couldn't	Roeddwn i'n meddwl mewn gwirionedd nad oedd yn gallu
I kept hitting something soft over and over again	Fe wnes i barhau i daro rhywbeth meddal drosodd a throsodd
His supply problems also extended to more basic items	Roedd ei broblemau cyflenwi hefyd yn ymestyn i eitemau mwy sylfaenol
I haven't had time to check	Nid wyf wedi cael amser i wirio
I was struck by a poisoned bullet	Cefais fy nharo gan fwled wedi'i wenwyno
I remember what happened	Rwy'n cofio beth sydd wedi digwydd
I was very angry then, about what had happened	Roeddwn yn grac iawn bryd hynny, am yr hyn oedd wedi digwydd
I didn't spend long in the shower	Wnes i ddim treulio yn hir yn y gawod
I can kill you both before you reach me	Gallaf ladd y ddau ohonoch cyn i chi gyrraedd fi
I can buy more provisions	Gallaf brynu mwy o ddarpariaethau
I never liked you	Wnes i erioed hoffi chi
We'll find out soon enough	Byddwn yn cael gwybod yn ddigon buan
A large platform lay in the middle of the floor	Roedd platfform mawr yn gorwedd yng nghanol y llawr
I rolled down my window to enjoy the fresh air	Rholiais i lawr fy ffenest i fwynhau'r awyr iach
I find they have a bit of sweetness too	Rwy'n gweld bod ganddyn nhw ychydig o felysedd hefyd
At least seven people were killed in the country	Lladdwyd o leiaf saith o bobl yn y wlad
I couldn't help but buy her the beautiful dress	Allwn i ddim helpu ond prynu'r ffrog hardd iddi
I walk towards the chair near the table	Rwy'n cerdded tuag at y gadair ger y bwrdd
I was weak and this was the easiest option	Roeddwn i'n wan a dyma'r opsiwn hawsaf
I wanted to hate it so bad	Roeddwn i eisiau ei gasáu mor ddrwg
I knew it had to come, somewhere in the pile	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo ddod, rhywle yn y pentwr
I totally agree with her	Cytunaf yn llwyr â hi
I saw him coming a moment behind us	Gwelais ef yn dod mewn eiliad ar ein hôl
I want others to know that my relationship means something	Rwyf am i eraill wybod bod fy nghysylltiad yn golygu rhywbeth
I have another package designed this way	Mae gen i becyn arall wedi'i ddylunio fel hyn
I pick it up, water drips from my arm	Rwy'n ei godi, mae dŵr yn diferu o fy mraich
That is, my city work is over	Hynny yw, mae fy ngwaith dinas ar ben
I can't believe it was only a week	Ni allaf gredu mai dim ond wythnos oedd hi
I had trouble acting stupid	Cefais drafferth actio dwp
I needed to hear her say it	Roedd angen i mi ei chlywed yn ei ddweud
We declared war on the world	Rhyfel a ddatganasom ar y byd
I leave them to your own conscience	Yr wyf yn eu gadael i'ch cydwybod eich hun
I immediately liked your looks	Hoffais eich edrychiadau ar unwaith
Everyone wants to buy this record	Mae eisiau i bawb brynu'r record hon
Damage delayed the project for nearly two weeks	Gohiriodd y difrod y prosiect am bron i bythefnos
I do not fall in love	Dydw i ddim yn syrthio mewn cariad
I can't even sit with out falling	Ni allaf hyd yn oed eistedd gyda allan yn cwympo
I'm trying to make myself smaller	Rwy'n ceisio gwneud fy hun yn llai
Fighting was on	Roedd ymladd ar fin
I was a wife and a mother and that's it	Roeddwn i'n wraig ac yn fam a dyna ni
I might be here to save one of these people	Efallai fy mod yma i achub un o'r bobl hyn
I wish them all the best, sincerely	Dymunaf y gorau iddynt oll, yn ddiffuant
I know it's stupid	Rwy'n gwybod ei fod yn dwp
I didn't go back to the office straight away	Es i ddim yn ôl i'r swyddfa ar unwaith
I just got so confused	Fi jyst yn mynd mor ddryslyd
I can hear my mother begging him to stay	Gallaf glywed fy mam yn erfyn iddo aros
I looked pretty stupid	Edrychais yn eithaf dwp
I wanted to leave town	Roeddwn i eisiau gadael y dref
Snow is happening less often than before	Mae eira'n digwydd yn llai aml nag o'r blaen
I was running more than anyone on the team	Roeddwn i'n rhedeg mwy na neb ar y tîm
The coat is generally a shade of brown	Yn gyffredinol, mae'r gôt yn arlliw o frown
I never mentioned marriage once	Wnes i erioed sôn am briodas unwaith
I just play with them sometimes, that's all	Fi jyst yn chwarae gyda nhw weithiau, dyna i gyd
A brilliant light flashed in my face and blinded me	Fflachiodd golau gwych yn fy wyneb a dallu fi
A week if we're lucky	Wythnos os ydym yn lwcus
I didn't remember writing anything like the second line	Nid oeddwn yn cofio ysgrifennu dim byd tebyg i'r ail linell
I was in front of him	Roeddwn i o'i flaen
I was nervous but I did well	Roeddwn yn nerfus ond gwnes yn dda
I was getting information that wouldn't have been available otherwise	Roeddwn yn cael gwybodaeth na fyddai wedi bod ar gael fel arall
Miles arrested for assault	Miles yn cael ei arestio am ymosod
I rode it to the second floor	Fe'i marchogais i'r ail lawr
Eventually I found someone who did	O'r diwedd fe wnes i ddod o hyd i rywun a wnaeth
I don't like the new painting gallery puzzle	Nid wyf yn hoff iawn o'r pos oriel beintio newydd
I smiled and shook my head	Gwenais ac ysgydwais fy mhen
I haven't been writing much of anything really	Dydw i ddim wedi bod yn ysgrifennu llawer o unrhyw beth, a dweud y gwir
I had lost too much blood	Roeddwn i wedi colli gormod o waed
I recognize the type of one of my cases	Rwy'n cydnabod y math o un o'm hachosion
I let out a long sigh	Rwy'n gadael allan ochenaid hir
A close friend, a long time ago	Ffrind agos, amser maith yn ôl
I poured out my heart and soul in my notebook	Tywalltais fy nghalon ac enaid yn fy llyfr nodiadau
I appreciate your help in this matter	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth yn y mater hwn
I raised my hands in surrender	Codais fy nwylo wrth ildio
I'd rather be the one doing the staring	Byddai'n well gen i fod yr un sy'n gwneud y syllu
I wonder what the king would make of that	Tybed beth fyddai'r brenin yn ei wneud o hynny
I couldn't have gotten my dad out of there	Ni allwn fod wedi cael fy nhad allan o'r fan honno
We'll probably find out tomorrow	Mae'n debyg y byddwn yn cael gwybod yfory
I loved the way she accepted me	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd y derbyniodd hi fi
We can't go and leave it behind	Ni allwn fynd a'i gadael ar ôl
I didn't want any police attention	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw sylw gan yr heddlu
I hang up without talking to him	Rwy'n hongian i fyny heb siarad ag ef
I was running the business and the estate	Roeddwn i'n rhedeg y busnes a'r ystâd
We cannot back this horse	Ni allwn yn ôl y ceffyl hwn
I heard sweet words inside as her mouth moved	Clywais eiriau melys oddi mewn wrth i'w cheg symud
I just have to let it go	Mae'n rhaid i mi adael iddi fynd
I like the wild places too much for that	Rwy'n hoffi'r lleoedd gwyllt yn ormodol ar gyfer hynny
I would bite him sometimes	Byddwn yn ei frathu weithiau
I live with my mother, two sisters, and my dog	Rwy'n byw gyda fy mam, dwy chwaer, a fy nghi
I could smell death, almost taste it in my mouth	Roeddwn i'n gallu arogli marwolaeth, bron â'i flasu yn fy ngheg
I have not wanted to engage	Nid wyf wedi bod eisiau ymgysylltu
I deserve to know what's going on	Rwy'n haeddu gwybod beth sy'n digwydd
I had always thought that conspiracy theory was ridiculous	Roeddwn bob amser wedi meddwl bod theori cynllwyn yn chwerthinllyd
I certainly wasn't about to	Yn sicr doeddwn i ddim ar fin
A conversation is being held under the stairs	Mae sgwrs yn cael ei chynnal o dan y grisiau
I keep my hands folded and my eyes straight	Rwy'n cadw fy nwylo wedi'u plygu a'm llygaid yn syth
A green glitter surrounded it	Roedd llewyrch gwyrdd yn ei amgylchynu
I was never very interested	Doedd gen i erioed fawr o ddiddordeb
I never thought about it	Wnes i erioed feddwl am y peth
The young women may be pregnant by then	Efallai y bydd y merched ifanc yn beichiogi erbyn hynny
He left a widow and one son	Gadawodd weddw ac un mab ar ei ol
They go on vacation to fix their problems	Maen nhw'n mynd ar wyliau i drwsio eu problemau
Many were less fortunate	Roedd llawer yn llai ffodus
I looked for her everywhere	Edrychais amdani ym mhobman
I wanted to make my own point about that	Roeddwn i eisiau gwneud fy mhwynt fy hun am hynny
I know that, because I was the guy	Dwi'n gwybod hynny, achos fi oedd y boi
I ran to my home office to get started	Rwy'n rhedeg i fy swyddfa gartref i ddechrau arni
A house needs people in it	Mae tŷ angen pobl ynddo
I was hoping there would be nothing	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai dim
A militia and night guard were formed	Ffurfiwyd milisia a gwarchodwr nos
I need to escape this place	Mae angen i mi ddianc o'r lle hwn
I wanna talk to you about your wife	Hoffwn siarad â chi am eich gwraig
I looked at her and then at my parents	Edrychais arni ac yna ar fy rhieni
I slept like two hours last night	Cysgais fel dwy awr neithiwr
I remember your long hair	Rwy'n cofio eich gwallt hir
I decided to trust him	Penderfynais ymddiried ynddo
A dark bolt flew past his jet	Hedfanodd bollt dywyll heibio ei jet
I shouldn't make fun of your condition	Ni ddylwn wneud hwyl am ben eich cyflwr
I can do anything for her	Gallaf wneud unrhyw beth iddi
I didn't even know you had been to school	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eich bod wedi bod yn yr ysgol
I'm ready to travel to the next world	Rwy'n barod i deithio i'r byd nesaf
I didn't want her to worry	Doeddwn i ddim eisiau iddi boeni
I never wanted fame or fortune or even fame	Doeddwn i byth eisiau enwogrwydd na ffortiwn na hyd yn oed adnabyddiaeth
He organized his works and wrote letters and poems	Trefnodd ei weithiau ac ysgrifennodd lythyrau a cherddi
I wasn't quite	Ches i ddim cweit
I swear this girl is going to kill me	Rwy'n tyngu bod y ferch hon yn mynd i'm lladd
I looked down at my reflection in the water	Edrychais i lawr ar fy adlewyrchiad yn y dŵr
A few people stayed in small groups	Roedd ychydig o bobl yn aros mewn grwpiau bach
I would have mentioned it otherwise	Byddwn wedi sôn amdano fel arall
I counted seven pairs of them	Fe wnes i gyfri saith pâr ohonyn nhw
A little perspective, please	Ychydig o bersbectif, os gwelwch yn dda
I get on the defense right away	Rwy'n mynd ar yr amddiffyniad ar unwaith
The guest was later released from the hospital	Rhyddhawyd y gwestai yn ddiweddarach o'r ysbyty
But I was sure to feel your heat	Ond roeddwn i'n siŵr o deimlo'ch gwres
A man who made his living killing	Dyn a wnaeth ei fywoliaeth yn lladd
I tried to reason with him	Ceisiais ymresymu ag ef
I slid into the seat next to him	Llithro i mewn i'r sedd wrth ei ymyl
I need you to use it	Dwi angen i chi ei ddefnyddio
That bomber was the only one to return	Y bomiwr hwnnw oedd yr unig un i ddychwelyd
I have this feeling of talking to her	Mae gen i'r teimlad hwn o siarad â hi
I agree to any communication	Rwy'n cytuno i unrhyw gyfathrebu
However, a preliminary point needs to be emphasized	Fodd bynnag, mae angen pwysleisio pwynt rhagarweiniol
She only wants me back	Dim ond wrth fy ochr y mae ei heisiau hi yn ôl
I wonder if she's really thought about it	Rwy'n amau ​​a yw hi wedi meddwl amdano, a dweud y gwir
I ran along the driveway and in the kitchen door	Rhedais ar hyd y dreif ac yn nrws y gegin
I came back to find out for myself	Deuthum yn ôl i ddarganfod drosof fy hun
These reports were denied by the club	Cafodd yr adroddiadau hyn eu gwadu gan y clwb
I was born under loving parents alongside two older brothers	Cefais fy ngeni o dan rieni cariadus ochr yn ochr â dau frawd hŷn
A wolf had been badly wounded by a gun	Roedd blaidd wedi cael ei glwyfo'n ddrwg gan gwn
I heard her coming towards the door	Clywais hi yn dod tuag at y drws
I bring it here to prevent this alone	Rwy'n dod â hi yma i atal hyn yn unig
I think a lot about it, for sure	Rwy'n meddwl llawer amdani, yn sicr
I was forced to go out and find food	Cefais fy ngorfodi i fynd allan a dod o hyd i fwyd
I'll call him and get more details	Byddaf yn ei alw a chael mwy o fanylion
I will mention only three ways	Soniaf am dair ffordd yn unig
I can't imagine him kissing anyone	Ni allaf ei ddychmygu yn cusanu neb
I didn't intend to sound grim or crack	Doeddwn i ddim yn bwriadu swnio'n grim nac yn grac
I figured the left upstairs would do that	Rwy'n meddwl y byddai'r chwith i fyny'r grisiau yn gwneud hynny
I can't embrace you, because that would drive me crazy	Ni allaf eich cofleidio, oherwydd byddai hynny'n fy ngyrru'n wallgof
I have not seen him return	Nid wyf wedi ei weld yn dychwelyd
A mysterious protector with no face or name	Gwarchodwr dirgel heb wyneb nac enw
I have, in my daily life, my own treasure chest	Mae gen i, yn fy mywyd beunyddiol, fy nghist drysor fy hun
A guy like you could be quite helpful to me	Gallai dyn fel chi fod yn eithaf cymwynasgar i mi
I need the new wardrobe for tomorrow's work	Dwi angen y dillad dillad newydd ar gyfer gwaith yfory
I was too scared to be alone	Roeddwn i'n rhy ofnus i fod ar fy mhen fy hun
I was able to get out of the way	Roeddwn i'n gallu mynd allan o'r ffordd
I looked at the box, pressing it into my hands	Edrychais ar y bocs, gan ei bwyso yn fy nwylo
I will return, and hope soon	Dychwelaf, a gobeithio yn fuan
I tried to bring you enjoyment	Ceisiais ddod â mwynhad i chi
I didn't get to know her well	Ni chefais gyfle i'w hadnabod yn dda
The chickens are just feet	Dim ond traed ar yr ieir
I remember seeing it in my kitchen and nothing then	Rwy'n cofio ei weld yn fy nghegin a dim byd wedyn
I was beaten and brought back on the road	Cefais fy nghuro a'm dwyn yn ôl ar y ffordd
I won't charge you anything	Ni fyddaf yn codi unrhyw beth arnoch
I am ready to test it	Yr wyf yn barod i'w brofi
I need some time to think	Dwi angen peth amser i feddwl
I didn't know who to believe	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy i gredu
I wanted to take her there at the shopping mall	Roeddwn i eisiau mynd â hi yno yn y ganolfan siopa
I was exhausted, my eyes were heavy with sleep	Roeddwn i'n ddiflas, roedd fy llygaid yn drwm gan gwsg
I was wondering when it all happened	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd roedd hyn i gyd wedi digwydd
I finished back by the stream	Gorffennais yn ôl wrth y nant
I should give no advice today	Ni ddylwn roi unrhyw gyngor heddiw
A person could post what kind of thing they want	Gallai person bostio pa fath o beth maen nhw eisiau
I can't go on with it	Ni allaf fynd ymlaen ag ef
I see that you now have a left hand	Gwelaf fod gennych law chwith yn awr
I never filled in the forms	Wnes i erioed lenwi'r ffurflenni
I am known for my quality and commitment	Rwy'n adnabyddus am fy ansawdd a'm hymrwymiad
I woke up after that	Deffrais ar ôl hynny
He probably doesn't need to bother	Mae'n debyg nad oes angen iddo drafferthu
The festival has grown with the industry	Mae'r ŵyl wedi tyfu gyda'r diwydiant
A larger hotel looked largely deserted	Roedd gwesty mwy yn edrych yn anghyfannedd ar y cyfan
I had never seen him who was drunk before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld a oedd yn feddw ​​o'r blaen
I will tell her it came from you	Byddaf yn dweud wrthi ei fod wedi dod oddi wrthych
I looked at him again, really looked at him	Edrychais arno eto, edrych arno mewn gwirionedd
I'm telling you that's a relief	Rwy'n dweud wrthych fod hynny'n rhyddhad
I prayed that those provinces would find a better solution	Gweddïais y byddai'r taleithiau hynny'n dod o hyd i ateb gwell
First impressions still meant so much	Roedd argraff gyntaf yn dal i olygu cymaint
I nearly tripled back	Bu bron imi faglu yn ôl
I do not want you to stay and fight	Nid wyf am erfyn arnat i aros ac ymladd
I have nothing against people on the grounds of age	Does gen i ddim byd yn erbyn pobl ar sail oedran
Fifty became prisoners of war	Daeth hanner cant yn garcharorion rhyfel
Fame was something completely alien to nature	Rhywbeth hollol ddieithr i'w natur oedd enwogrwydd
However, a light trend was observed in our experiments	Fodd bynnag, gwelwyd tueddiad ysgafn yn ein harbrofion
I thanked him for watching the dogs	Diolchais iddo am wylio'r cwn
I came in reply with another officer	Deuthum mewn ymateb gyda swyddog arall
I realize she's printing every word	Rwy'n sylweddoli ei bod hi'n argraffu pob gair
A wise man, like you, will listen to me	Bydd dyn call, fel chi, yn gwrando arna i
I just really want you there	Fi jyst wir eisiau chi yno
I shake my head and walk off the bus	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn cerdded oddi ar y bws
G stands for hotel room	Mae G yn sefyll am ystafell westai
I would wear it for him	Byddwn yn ei wisgo iddo
I know who your father is	Yr wyf yn gwybod pwy yw eich tad
Fred to get out of his house	Fred i fynd allan o'i dŷ
I pat the seat next to me	Rwy'n pat y sedd nesaf i mi
I never wanted to come back here	Doeddwn i byth eisiau dod yn ôl yma
I will now fight to win	Byddaf yn awr yn ymladd i ennill
We could find ourselves cut off	Gallem gael ein hunain wedi'n torri i ffwrdd
I need to feel like myself again	Mae angen i mi deimlo fel fy hun eto
I had just broken and crushed	Roeddwn i newydd dorri a malu
I don't mean to tell him to get married	Nid wyf yn ei olygu i ddweud iddo briodi
Anyone can sell his soul	Gall unrhyw un werthu ei enaid
I know what you want to do	Rwy'n gwybod beth rydych chi eisiau ei wneud
I can't even stay in one place long	Ni allaf hyd yn oed aros mewn un lle yn hir
I was there briefly this morning	Roeddwn i yno yn fyr y bore yma
You will never want to leave your room	Ni fyddwch byth eisiau gadael eich ystafell
I watched her body for a while	Gwyliais ei chorff am ychydig
It was a great night	Roedd yn noson wych
I love how you are with me	Rwyf wrth fy modd sut yr ydych gyda mi
I gave him history, story, life	Rhoddais iddo hanes, stori, bywyd
I can only remember that life in a blur	Dim ond yn aneglur y cofiaf y bywyd hwnnw
I know where to find myself after death	Rwy'n gwybod ble i ddod o hyd i fy hun ar ôl marwolaeth
Some time into her search, she found a book	Ychydig amser i mewn i'w chwiliad, daeth o hyd i lyfr
The investigation provoked widespread criticism	Ysgogodd yr ymchwiliad feirniadaeth eang
I wanted to kiss and taste it	Roeddwn i eisiau ei chusanu a'i flasu
I had to free myself	Roedd yn rhaid i mi ryddhau fy hun
I had nothing to lose but my life	Doedd gen i ddim byd i'w golli ond fy mywyd
I should have more patience with you both	Dylwn i gael mwy o amynedd gyda chi'ch dau
I hope you enjoy it, and take it to heart	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau, a chymerwch ef i galon
I loved the intimacy she wrote about	Roeddwn i wrth fy modd â'r agosatrwydd yr ysgrifennodd hi amdano
I do not mean that this term is offensive	Nid wyf yn golygu bod y term hwn yn sarhaus
I would really like them to do it	Byddwn yn hoffi iddynt ei wneud mewn gwirionedd
I know what it looks like when it's hungry	Rwy'n gwybod sut mae'n edrych pan mae eisiau bwyd
I opened my eyes and looked around the room	Agorais fy llygaid ac edrych o gwmpas yr ystafell
I felt sorry for the long night they had	Roeddwn yn teimlo trueni am y noson hir a gawsant
I am glad he came through the communion	Yr wyf yn falch a ddaeth trwy y cymun
I felt like a real celebrity	Roeddwn i'n teimlo fel rhywun enwog go iawn
I also don't want to lose my sister	Nid wyf am golli fy chwaer hefyd
I knew she wouldn't believe me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n fy nghredu
The song spent seven weeks on the chart	Treuliodd y gân saith wythnos ar y siart
I accelerated and went over my plan	Cyflymais a mynd dros fy nghynllun
I'll explain this next	Byddaf yn egluro hyn nesaf
I should have told you back	Dylwn i fod wedi dweud yn ôl wrthych chi
I made a mistake on that	Gwneuthum gamgymeriad ar hynny
I'll need to keep this in mind	Bydd angen imi gadw hyn mewn cof
I think people prefer silence these days	Rwy'n meddwl bod yn well gan bobl dawelwch y dyddiau hyn
I didn't even get a chance to agree	Chefais i ddim cyfle i gytuno hyd yn oed
I had never had such an experience before	Doeddwn i erioed wedi cael profiad o'r fath o'r blaen
A few of them strike me with curiosity	Mae ychydig ohonynt yn bwrw golwg chwilfrydig i mi
I was inside his stroke before he could land it	Roeddwn i y tu mewn i'w strôc cyn iddo allu ei lanio
A car passed outside	Aeth car heibio y tu allan
They spend a great deal of time together	Maent yn treulio llawer iawn o amser gyda'i gilydd
I wait after the grave is repaired	Rwy'n aros ar ôl i drwsio'r bedd
I'd rather have watched someone else	Byddai'n well gen i fod wedi gwylio rhywun arall
I was curious as to how to be identified	Roeddwn yn chwilfrydig ar sut i gael fy adnabod
I know what he likes	Rwy'n gwybod beth mae'n ei hoffi
I stare out at him	Rwy'n syllu allan ar ei ôl
I was excited to be wrong	Roeddwn yn gyffrous i fod yn anghywir
I can't tell you how comforted I was	Ni allaf ddweud wrthych pa mor gysur oedd i mi
I haven't really seen both sides	Dydw i ddim wedi gweld y ddwy ochr mewn gwirionedd
I can't imagine life without them	Ni allaf ddychmygu bywyd hebddynt
Many dogs are also stolen	Mae llawer o gŵn hefyd yn cael eu dwyn
I can't wait to see them	Ni allaf aros i'w gweld
I found myself lying on a blanket in the sand	Cefais fy hun yn gorwedd ar flanced yn y tywod
I heard them talking one day	Clywais nhw yn siarad un diwrnod
The shooting continued without either side gaining any advantage	Parhaodd y saethu heb i'r naill ochr na'r llall gael unrhyw fantais
I remember the first season	Rwy'n cofio'r tymor cyntaf
I had noticed it myself	Roeddwn i wedi sylwi arno fy hun
I have the house to myself	Mae gen i'r tŷ i mi fy hun
I'll start another one tonight	Dechreuaf un arall heno
I could have lost myself in it	Gallwn i golli fy hun ynddo
I raise a hand to rub the wounded skin	Codaf law i rwbio'r croen clwyfedig
Each service had an independent chain of control	Roedd gan bob gwasanaeth gadwyn reoli annibynnol
I see it a little differently	Rwy'n ei weld ychydig yn wahanol
I spent most of the holidays in the shade	Treuliais y rhan fwyaf o'r gwyliau yn y cysgod
I have one brother with a broken heart	Mae gen i un brawd â chalon doredig
I can't speed up the process of getting the message across	Ni allaf gyflymu’r broses o gyflwyno’r neges
I had trouble keeping my attitude positive	Cefais drafferth cadw fy agwedd yn gadarnhaol
I wouldn't put myself through that again	Ni fyddwn yn rhoi fy hun drwy hynny eto
The first stages of human perfection begin from here	Mae camau cyntaf perffeithrwydd dynol yn cychwyn o'r fan hon
I've made sure of everything for tonight	Rwyf wedi gwneud yn siŵr o bopeth ar gyfer heno
On the left was the company number	Ar y chwith roedd rhif y cwmni
I can't let go of it	Ni allaf ollwng gafael arno
I turned and hurried upstairs	Troais a brysiais i fyny'r grisiau
I missed her so much	Roeddwn i'n ei cholli hi gymaint
A fireball appeared over his head	Ymddangosodd pêl dân dros ei ben
I called them a tangled mess	Gelwais nhw yn llanast tangled
I could finally move	Gallwn i symud o'r diwedd
I just want to feel good	Fi jyst eisiau teimlo'n dda
I didn't have any of our usual weapons	Nid oedd gennyf unrhyw un o'n harfau arferol
I hated hearing all the traditional words being said and repeated	Roedd yn gas gen i glywed yr holl eiriau traddodiadol yn cael eu dweud a'u hailadrodd
I enjoyed doing surgery	Mwynheais i wneud llawdriniaeth
I have to send you back now, but listen	Rhaid i mi anfon atoch yn ôl yn awr, ond gwrandewch
I knocked on his door but there was no answer	Curais ar ei ddrws ond doedd dim ateb
I saw her write something on my resume	Gwelais hi yn ysgrifennu rhywbeth ar fy ailddechrau
Business park fire	Tân mewn parc busnes
I didn't choose it	Wnes i ddim ei ddewis
I fell back and landed on the couch	Syrthiais yn ôl a glanio ar y soffa
I turned towards the house and took a deep breath	Troais tuag at y tŷ a chymerais anadl ddwfn
I leave it all in your capable hands	Rwy'n gadael y cyfan yn eich dwylo galluog
That means they can only spend what they earn	Mae hynny'n golygu mai dim ond yr hyn y maent yn ei ennill y gallant ei wario
I send her out	Rwy'n ei hanfon hi allan
I recognized him immediately	Adnabuais ef ar unwaith
They will find strength from my daughter	Byddan nhw'n dod o hyd i gryfder gan fy merch
I love how all the messages come together	Rwyf wrth fy modd sut mae'r holl negeseuon yn dod at ei gilydd
I didn't really mean that last part	Doeddwn i ddim wir yn golygu'r rhan olaf honno
I was beaten to my knees	Cefais fy nghuro i fy ngliniau
I had lost my appetite	Roeddwn i wedi colli fy archwaeth
It was necessary to play hard first and believe second	Roedd angen chwarae'n galed yn gyntaf a chredu'n ail
I was kneeling in front of this cursed creature from hell	Yr oeddwn yn penlinio o flaen y creadur melltigedig hwn o uffern
I can't get that going out	Ni allaf gael hynny yn mynd allan
I didn't want to hope	Doeddwn i ddim eisiau gobeithio
I should probably start looking through those papers	Mae'n debyg y dylwn ddechrau edrych drwy'r papurau hynny
A large open space occupied half the main floor	Roedd man agored mawr yn cymryd hanner y prif lawr
I didn't feel anything at all	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd o gwbl
I make more money than he does	Rwy'n gwneud mwy o arian nag y mae ef
Shouts came from above	Daeth bloedd oddi uchod
A strange idea considering he hadn't broken a sweat	Syniad rhyfedd o ystyried nad oedd wedi torri chwys
I give you this same warning	Rhoddaf yr un rhybudd hwn ichi
I didn't count on this, he thought	Doeddwn i ddim yn cyfrif ar hyn, meddyliodd
I can't forget this	Ni allaf anghofio hyn
I fell to the floor, suddenly exhausted	Syrthiais i'r llawr, wedi blino'n lân yn sydyn
I slept until two in the afternoon	Cysgais tan ddau o'r gloch y prynhawn
I knew it had to exist	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fodoli
At which they ceased firing	Ar yr hwn y peidioasant danio
I was struggling to put down	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd rhoi i lawr
I didn't even know them	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn eu hadnabod
I eye the basket and let it go	Rwy'n llygadu'r fasged ac yn gadael iddi fynd
I wanted them to taste success without fail	Roeddwn i eisiau iddyn nhw flasu llwyddiant heb unrhyw fethiant
I'm very reasonable for summer school uniform shoes	Rwy'n rhesymol iawn am esgidiau gwisg ysgol yr haf
The building no longer exists	Nid yw'r adeilad yn bodoli mwyach
The film suggested that the escape had been successful	Roedd y ffilm yn awgrymu bod y ddihangfa wedi bod yn llwyddiannus
I got up and went to another tree	Codais ac es i goeden arall
I will never hurt you again	Ni fyddaf byth yn eich brifo eto
I'm so proud of you for everything you do	Rydw i mor falch ohonoch chi am bopeth rydych chi'n ei wneud
I didn't think of anything else	Wnes i ddim meddwl am unrhyw beth arall
I threw myself forward, and kept running	Taflais fy hun ymlaen, a pharhau mewn rhediad
I gasped and looked up	Rwy'n gasped ac edrych i fyny
I've loved my life, the whole thing	Rwyf wedi caru fy mywyd, y cyfan
I was spreading the chocolate over an even wider area	Roeddwn i'n taenu'r siocled dros ardal ehangach fyth
I got you barely two years later	Cefais chi prin dwy flynedd yn ddiweddarach
A child you won't soon be	Plentyn na fyddwch yn fuan
I can't believe you could be so cruel	Ni allaf gredu y gallech fod mor greulon
I want to study abroad	Rydw i eisiau astudio dramor
I had very little circle of friends at that college	Ychydig iawn o gylch ffrindiau oedd gen i yn y coleg hwnnw
I expect the bite to continue	Rwy'n disgwyl i'r brathiad barhau
I have a good feeling about this one	Mae gen i deimlad da am yr un hon
I saw people running to us	Gwelais bobl yn rhedeg atom ni
I'm just talking about that in the city below here	Fi jyst yn siarad ar hynny yn y ddinas isod yma
I can't remember what kind it was	Ni allaf gofio pa fath ydoedd
I hadn't asked who they were hunting instead	Doeddwn i ddim wedi gofyn pwy roedden nhw'n ei hela yn lle hynny
I can understand his motivation, for your mother's release	Gallaf ddeall ei gymhelliant, am i'ch mam gael ei rhyddhau
A good way to win friends	Ffordd dda o ennill ffrindiau
I rushed into the masses of people	Rhuthrais i mewn i'r llu o bobl
I had no friends, no life, and no other purpose	Doedd gen i ddim ffrindiau, dim bywyd, a dim pwrpas arall
I wasn't right at all	Doeddwn i ddim yn iawn o gwbl
I haven't tried it for years	Nid wyf wedi rhoi cynnig arno ers blynyddoedd
I was having a really hard time falling asleep	Roeddwn i'n cael amser caled iawn yn cwympo i gysgu
I hurriedly threw her clothes in with mine	Taflais ei dillad i mewn ar frys gyda fy un i
I told him to come on	Dywedais wrtho am ddod ymlaen
I became too comfortable	Es i'n rhy gyfforddus
We will not dwell on this	Ni fyddwn yn aros ar hyn
I can't find anything that fits my needs	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw beth sy'n cyd-fynd â'm hanghenion
I was determined to use these	Roeddwn i'n benderfynol o ddefnyddio'r rhain
I get it at a discount	Rwy'n ei gael ar ddisgownt
I fell asleep and dreamed	Syrthiais i gysgu a breuddwydio
I'd rather not carry on	Byddai'n well gennyf beidio â dal ati
I was hoping mine would be the same	Roeddwn i'n gobeithio y byddai fy un i yr un peth
I'm lying still, playing dead	Rwy'n gorwedd yn llonydd, chwarae marw
I know where the money went	Gwn i ble aeth yr arian
I didn't want to cry when we made love	Doeddwn i ddim eisiau crio pan wnaethon ni gariad
I went down and saw them out	Es i lawr a gweld nhw allan
I hope we play great and are bad	Rwy'n gobeithio ein bod ni'n chwarae'n wych a nhw'n ddrwg
I definitely never thought it would happen to me	Yn bendant, doeddwn i byth yn meddwl y byddai'n digwydd i mi
The cast also performed him on the show	Perfformiodd y cast ef ar y sioe hefyd
I stood and looked over at the washing machine	Fe wnes i sefyll ac edrych draw ar y peiriant golchi
I was feeling pretty good	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf da
I lower my rifle and turn around	Rwy'n gostwng fy reiffl ac yn troi o gwmpas
I probably made his day	Mae'n debyg fy mod wedi gwneud ei ddiwrnod
I wish there was some way to get up there	Hoffwn pe bai rhyw ffordd i godi yno
I can't program games	Ni allaf raglennu gemau
A very powerful animal, but an animal nonetheless	Anifail pwerus iawn, ond anifail serch hynny
I can't assume you're sick anymore	Ni allaf gymryd eich bod yn sâl mwyach
A heroine is a female hero	Mae arwres yn arwr benywaidd
I wouldn't touch it for love or money	Ni fyddwn yn ei gyffwrdd am gariad nac arian
I pick it up from the counter	Rwy'n ei godi o'r cownter
A few more steps and it will be there	Ychydig mwy o gamau ac fe fydd yno
I'm wondering how to let things go, though	Rwy'n pendroni sut i adael i bethau fynd, serch hynny
I was very nervous about my first real game	Roeddwn i'n nerfus iawn am fy ngêm gyntaf go iawn
He bought a new model every year	Prynodd fodel newydd yn flynyddol
I would love to see that happen	Byddwn wrth fy modd yn gweld hynny'n digwydd
I started painting furiously	Dechreuais i beintio'n gandryll
I remember having to fight for your mother	Dw i'n cofio gorfod ymladd dros dy fam
I stare down and swallow hard again	Rwy'n syllu i lawr ac yn llyncu yn galed eto
We might hate it less if it did	Efallai y byddwn yn ei gasáu llai pe bai'n gwneud hynny
I want you to keep her leg high	Rwyf am i chi gadw ei choes yn uchel
We can probably expect this with free enterprise	Mae'n debyg y gallwn ddisgwyl hyn gyda menter rydd
I have to see these guys	Mae'n rhaid i mi weld y dynion hyn
We can't keep a dog alive on it	Ni allwn gadw ci yn fyw arno
I had to make it up to her	Roedd yn rhaid i mi ei wneud i fyny iddi
I see no honor in killing	Ni welaf unrhyw anrhydedd mewn lladd
I thought they would be gracious about it, but they weren't	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn raslon yn ei gylch, ond nid oeddent
I feel it would be important to her	Rwy’n teimlo y byddai’n bwysig iddi
I noticed that the breeze had also ceased	Sylwais fod yr awel hefyd wedi peidio
I want to know what a house looks like inside	Rydw i eisiau gwybod sut olwg sydd ar dŷ y tu mewn
I think you will be surprised at the savings	Rwy'n meddwl y byddwch yn synnu at yr arbedion
I like you exactly where you are	Rwy'n hoffi chi yn union lle rydych chi
I felt like an insect on a wall	Roeddwn i'n teimlo fel pryfyn ar wal
I explained what they were to him	Eglurais beth oedden nhw iddo
I was in the basement	Roeddwn i yn yr islawr
I was seen in the southern courthouse, near the fire	Fe'm gwelwyd yn y llys deheuol, ger y tân
I put it on my jacket	Rwy'n ei roi ar fy siaced
I want him in our custody	Rwyf am iddo yn ein dalfa
I have a lot of lost luggage	Mae gen i lawer o fagiau coll
I gathered it and looked down	Fe wnes i ei gasglu ac edrych i lawr
Prisoner gaining his freedom, widow making her living	Carcharor yn ennill ei ryddid, y weddw yn gwneud ei bywoliaeth
I let him pull me down	Rwy'n gadael iddo fy nhynnu i lawr
I turned and looked back up at him	Troais ac edrych yn ôl i fyny arno
I didn't know what he was going to write	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn mynd i ysgrifennu
I always work, frankly	Rwy'n gweithio bob amser, a dweud y gwir
I'll check that first thing tomorrow	Byddaf yn gwirio hynny y peth cyntaf yfory
A horse carriage was approaching the tower	Yr oedd cerbyd ceffyl yn nesau at y twr
I can separate it into smaller bags	Gallaf ei wahanu'n fagiau llai
I had a long day of work tomorrow	Ges i ddiwrnod hir o waith yfory
I try not to be trouble	Rwy'n ceisio peidio â bod yn drafferth
A stop here to stretch and explore was in order	Roedd stop yma i ymestyn ac archwilio mewn trefn
We will find out later that by law no	Byddwn yn darganfod yn ddiweddarach bod yn ôl y gyfraith dim
I was with mum and brother	Roeddwn i gyda mam a brawd
I killed her and she is dead	Lladdais hi ac mae hi wedi marw
I didn't stop to think she would feel that way	Wnes i ddim stopio i feddwl y byddai hi'n teimlo felly
I see a strange glow on the ceiling	Rwy'n gweld llewyrch rhyfedd ar y nenfwd
I jumped and almost dropped it	Neidiais a bu bron i mi ei ollwng
I wasn't sure you were	Doeddwn i ddim yn siŵr eich bod chi'n sicr
I was talking about myself	Roeddwn i'n siarad amdanaf fy hun
I want people to do good	Rwyf am i bobl wneud yn dda
I also have a partner	Mae gen i bartner hefyd
A safe place to sleep	Lle diogel i gysgu
A huge rush of air filled the entire house	Roedd rhuthr mawr o aer yn llenwi'r tŷ cyfan
I made the knives next	Fi wnaeth y cyllyll nesaf
I follow him back to his apartment, from afar	Rwy'n ei ddilyn yn ôl i'w fflat, o bell
I was the one keeping the fridge full	Fi oedd yr un oedd yn cadw'r oergell yn llawn
A painting you won't want to miss!	Paentiad na fyddwch am ei golli!
I chose a chair two yards from it	Dewisais gadair wedi ei thynnu ddwy lath oddi wrtho
I looked at her, but she didn't look at me	Edrychais arni, ond nid oedd yn edrych arnaf
I sent my little gifts to the wrong girl	Anfonais fy anrhegion bach i'r ferch anghywir
I will research it on the internet	Byddaf yn ymchwilio iddo ar y rhyngrwyd
I came here with my dad and brother	Deuthum yma gyda fy nhad a brawd
I knew they weren't here to beat me	Roeddwn i'n gwybod nad oedden nhw yma i'm curo
I didn't know it when we met	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny pan wnaethon ni gwrdd
I wasn't the perfect woman or best friend	Nid fi oedd y wraig berffaith na'r ffrind gorau
I didn't know what she did, we never talked	Doeddwn i ddim yn gwybod beth wnaeth hi, wnaethon ni byth siarad
I think you know the rest	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod y gweddill
I noticed something funny though	Sylwais ar rywbeth doniol serch hynny
I promised you to keep this cave a secret	Addewais i chi gadw'r ogof hon yn gyfrinach
We couldn't let her go, she was only five	Ni allwn ei gadael, dim ond pump oedd hi
I feel his mouth on my breasts	Rwy'n teimlo ei geg ar fy mronnau
I still find them interesting and enjoy the support	Rwy'n dal i'w cael yn ddiddorol ac yn mwynhau'r gefnogaeth
I refused to open my eyes	Gwrthodais agor fy llygaid
I had no idea there were so many	Doedd gen i ddim syniad bod cymaint
Customer support points provide live train information	Mae pwyntiau cymorth cwsmeriaid yn rhoi gwybodaeth fyw am drên
I could always rely on her	Roeddwn i'n gallu dibynnu arni bob amser
I was able to share what my favorite music was	Roeddwn i'n gallu rhannu beth oedd fy hoff gerddoriaeth
A controlled experiment would be needed to confirm this	Byddai angen arbrawf dan reolaeth i gadarnhau hyn
I lost precious writing time already yesterday	Collais amser ysgrifennu gwerthfawr yn barod ddoe
Many people said that	Dywedodd llawer o bobl hynny
I lost track of days	Collais olwg ar ddyddiau
I actually smile for the first time all day	Fi 'n weithredol gwenu am y tro cyntaf drwy'r dydd
I had been here last night	Roeddwn i wedi bod yn y fan hon neithiwr
I can't save my sister	Ni allaf achub fy chwaer
I needed three plans basically	Roeddwn i angen tri chynllun yn y bôn
I wanted them to know that it could be	Roeddwn i eisiau iddyn nhw wybod y gallai fod
At the end of the episode	Ar ddiwedd y bennod
I didn't, turn and go back	Wnes i ddim, troi a mynd yn ôl
I saw them looking at each other	Gwelais nhw yn edrych ar ei gilydd
Nobody knew who we were	Doedd neb yn gwybod pwy oedden ni
I am beyond excited that this weekend is here	Yr wyf y tu hwnt i gyffrous bod y penwythnos yma
I just wanted to meet you for that purpose	Roeddwn i eisiau cwrdd â chi at y diben hwnnw yn unig
I know he feels hurt for you	Rwy'n gwybod ei fod yn teimlo ei fod wedi'i niweidio i chi
I bend my whole body around the step	Rwy'n plygu fy nghorff cyfan o amgylch y gris
I feel a quick tap on my shoulder	Rwy'n teimlo tap cyflym ar fy ysgwydd
I stare at his beautiful face	Rwy'n syllu ar ei wyneb hardd
The magazine chose the game as a recommendation	Dewisodd y cylchgrawn y gêm fel argymhelliad
I watched for little signs	Gwyliais am arwyddion bach
I was being rushed across the field	Roeddwn i'n cael fy rhuthro ar draws y cae
And melancholy suddenly washed over me	A melancholy golchi dros mi yn sydyn
A lamp lit, and the film disappeared around me	Goleuodd lamp, a diflannodd y ffilm o'm cwmpas
I slowly got up off the bed	Codais yn araf oddi ar y gwely
I really love this card too	Rwyf wir yn caru'r cerdyn hwn hefyd
I, who washed your face with water and blood	Myfi, yr hwn a olchodd dy wyneb â dwfr a gwaed
I could use a new car, but no desire	Roeddwn i'n gallu defnyddio car newydd, ond dim byd awydd
I didn't quite understand	Doeddwn i ddim yn deall yn iawn
I was too stupid to learn from my mistakes	Roeddwn i'n rhy dwp i ddysgu o'm camgymeriadau
I had no way to help with that	Nid oedd gennyf ffordd i helpu gyda hynny
I thought she must have been a wonderful woman	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n rhaid ei bod hi'n fenyw ryfeddol
I knew our destination right away	Roeddwn i'n adnabod ein cyrchfan ar unwaith
I had everything ready	Roeddwn i wedi paratoi popeth
The structure of the feather is admired	Mae strwythur y bluen yn cael ei edmygu
I can't ask you to give up that	Ni allaf ofyn ichi roi’r gorau i hynny
He then became a flight attendant	Yna daeth yn gynorthwyydd hedfan
I wanted it to be some ridiculous lie	Roeddwn i eisiau iddo fod yn rhyw gelwydd chwerthinllyd
I will not let trouble find me	Ni fyddaf yn gadael i drafferth ddod o hyd i mi
I was waiting for the couple	Roeddwn i'n aros am y cwpl
I send it back	Rwy'n ei anfon yn ôl
I love the message in the song	Rwyf wrth fy modd gyda'r neges yn y gân
I didn't take my music seriously	Wnes i ddim cymryd fy ngherddoriaeth o ddifrif
I thought it was a terrible call	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn alwad ofnadwy
A small nap will do	Bydd clwt bach yn gwneud
A common issue that most people suffer from is stress	Mater cyffredin y bydd y rhan fwyaf yn dioddef ohono yw straen
I could hear the anxiety in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y pryder yn ei lais
A romantic idea to be sure	Syniad rhamantus i fod yn sicr
I had put the name in this journal	Roeddwn i wedi rhoi'r enw yn y newyddiadur hwn
Enjoyed driving the tank	Mwynheais i yrru'r tanc
A rogue demon on this aircraft	Cythraul twyllodrus ar yr awyren hon
I was too tired to move	Roeddwn i wedi blino gormod i symud
I pulled a torch and lit her	Tynnais fflachlamp a'i chynnau
I wish you the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i chi
I used to walk out to those fields after church	Roeddwn i'n arfer cerdded allan i'r caeau hynny ar ôl eglwys
I bought all your books a few weeks ago	Prynais eich holl lyfrau ychydig wythnosau yn ôl
I was scared to be shot on the spot	Roeddwn i'n ofni cael fy saethu yn y fan a'r lle
I flush and my breathing is heavy	Rwy'n fflysio ac mae fy anadlu'n drwm
I smile weakly and look away	Rwy'n gwenu'n wan ac yn edrych i ffwrdd
I love the smell of coffee	Rwyf wrth fy modd ag arogl coffi
Scale is maintained so that the character goes over enemies	Mae graddfa'n cael ei chynnal fel bod y cymeriad yn mynd dros elynion
I got it more than he realized	Fe'i cefais yn fwy nag a sylweddolodd
I could never possibly love it, ever	Ni allwn o bosibl ei garu, byth
I found a few	Canfyddais ychydig o
I can read some distress in his eyes	Gallaf ddarllen peth gofid yn ei lygaid
I believe her when she says it	Rwy'n ei chredu pan fydd hi'n dweud hynny
I think he likes you	Rwy'n meddwl ei fod yn hoffi chi
A modest start, perhaps, but hopeful	Dechreuad cymedrol, efallai, ond gobeithiol
I raised one arm over my head and waved	Codais un fraich dros fy mhen a chwifio
Also I didn't see a huge head floating	Hefyd ni welais i ben anferth yn arnofio
I knew the number that is displayed on the screen	Roeddwn i'n gwybod y rhif sy'n cael ei arddangos ar y sgrin
I was only forty years old	Nid oeddwn ond deugain oed
I knew it was true	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn wir
The black market was suspended	Cafodd y farchnad ddu ei hatal
I rolled on my side	Yr wyf yn rholio ar fy ochr
I thought mine was pretty cool	Roeddwn i'n meddwl bod fy un i yn eithaf cŵl
I smile and whisper back	Rwy'n gwenu ac yn sibrwd yn ôl
I gave you very little time	Ychydig iawn o amser a roddais ichi
I wish you all the best	Rwy'n dymuno'r gorau i chi i gyd
I would ask her nothing inappropriate	Byddwn yn gofyn dim byd amhriodol ganddi
I am not able to teach regularly	Nid wyf yn gallu addysgu yn rheolaidd
I was friendly with them	Roeddwn i'n gyfeillgar â nhw
I nearly fell to my knees	Bu bron i mi ddisgyn ar fy ngliniau
I want an accurate record	Rwyf eisiau cofnod cywir
I lived here a good part of my life	Roeddwn i'n byw yma yn rhan dda o fy mywyd
I prefer to think of ourselves as a family	Mae'n well gen i feddwl amdanom ni fel teulu
The combined highway passed through the central business district	Roedd y briffordd gyfun yn mynd trwy'r ardal fusnes ganolog
I make a strategic decision and skip that part	Rwy'n gwneud penderfyniad strategol ac yn hepgor y darn hwnnw
However, I can't help but love this show	Fodd bynnag, ni allaf ond helpu i garu'r sioe hon
I have made good progress over the past year	Rwyf wedi gwneud cynnydd da dros y flwyddyn ddiwethaf
I jumped when my phone went off	Neidiais pan aeth fy ffôn i ffwrdd
It was her first appearance as an actor	Hwn oedd ei hymddangosiad cyntaf fel actor
I guarantee it will be memorable and welcoming!	Rwy'n gwarantu y bydd yn gofiadwy ac yn groesawgar!
A corporation has	Mae gan gorfforaeth
I hold my breath and listen carefully	Rwy'n dal fy anadl ac yn gwrando'n ofalus
Each end has marble columns	Mae gan bob pen golofnau marmor
I almost choked up with relief	Bu bron imi ymdaflu i fyny gyda rhyddhad
I would expect him to fetch both	Byddwn yn disgwyl iddo nôl y ddau
I could hear what the old alien was thinking	Roeddwn i'n gallu clywed beth oedd yr hen estron yn ei feddwl
I heard shooting and hiding here	Clywais saethu a chuddio yma
Simply put, I felt it was the right thing to do	Yn syml, roeddwn i'n teimlo mai dyna'r peth iawn i'w wneud
I wonder how it is	Tybed sut mae o
I wish it hadn't happened	Hoffwn pe na bai hynny wedi digwydd
I learned how to do it	Dysgais sut i wneud hynny
I can't believe how elaborate this fort is	Ni allaf gredu pa mor gywrain yw'r gaer hon
I only had a shirt, no shoes, nothing	Dim ond crys oedd gen i, dim sgidiau, dim byd
I was wondering how many of those cases they even took	Roeddwn i'n meddwl tybed faint o'r achosion hynny y gwnaethon nhw hyd yn oed eu cymryd
I'll call you soon, be ready to leave	Byddaf yn eich galw yn fuan, byddwch barod i adael
I'm just entering the house	Dw i jyst yn mynd i mewn i'r tŷ
I see that you know me	Gwelaf eich bod yn fy adnabod
A beef sandwich is not a delicious sandwich	Nid brechdan flasus yw brechdan eidion
I nod my head, and close my eyes	Rwy'n nodio fy mhen, ac yn cau fy llygaid
I close and lock the door behind them	Rwy'n cau ac yn cloi'r drws y tu ôl iddynt
I will not be able to call your mother	Ni fyddaf yn gallu galw eich mam
I tried not to let that bother me	Ceisiais beidio â gadael i hynny fy mhoeni
I wonder if he's still close, if he's watching me	Tybed a yw'n dal yn agos, os yw'n gwylio fi
I think she is on vacation most of next week	Rwy'n meddwl ei bod ar wyliau y rhan fwyaf o'r wythnos nesaf
I go back to my magazine and watch the boys	Rwy'n mynd yn ôl i fy nghylchgrawn a gwylio'r bechgyn
I was wondering where those words and information came from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble roedd y geiriau a'r wybodaeth hynny wedi dod
I was thinking about my family	Roeddwn i'n meddwl am fy nheulu
I have to follow this case by the book	Mae'n rhaid i mi ddilyn yr achos hwn wrth y llyfr
A pair of eyes staring back at her	Pâr o lygaid yn syllu yn ôl arni
I like that they can	Rwy'n hoffi y gallant
Target page with self in question	Tudalen darged gyda hunan yn ei gwestiwn
I need you here for some hours	Dwi angen ti yma am rai oriau
A strange thing happened	Digwyddodd peth rhyfedd
I heard footprints and moved across to another room	Clywais olion traed a symudais ar draws i ystafell arall
It depends on your interests	Mae'n dibynnu ar eich diddordebau
Much has happened in recent days	Mae llawer wedi digwydd yn ystod y dyddiau diwethaf
I thought she had been arrested for it, anyway	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi cael ei harestio ar ei gyfer, beth bynnag
I did not intend to live to my full potential	Doeddwn i ddim yn bwriadu byw i'm llawn botensial
I was too weak and scared to fight them	Roeddwn i'n rhy wan ac yn ofnus i'w hymladd
I came up with the most	Deuthum i fyny gyda'r eithaf
I'm scared a lot about my real family	Rwy'n ofni llawer am fy ngwir deulu
I don't trust any of them	Nid wyf yn ymddiried yn yr un ohonynt
I first noticed it the day before	Sylwais arno gyntaf y diwrnod cynt
It was a commercial disappointment	Roedd yn siom fasnachol
I reached the edge and looked inside	Cyrhaeddais yr ymyl ac edrych y tu mewn
I need you to make them cop stuff	Dwi angen i chi wneud stwff cop iddyn nhw
I let out a deep breath	Rwy'n gadael allan anadl ddwfn
I have said that your debt has been paid in full	Rwyf wedi dweud bod eich dyled wedi'i thalu'n llawn
This is a digital album for a digital age	Dyma albwm digidol ar gyfer oes ddigidol
We can't cope with anything	Ni allwn ymdopi â dim byd
I followed along side, admiring the views	Dilynais ochr yn ochr, gan edmygu'r golygfeydd
I'll give her anything	Byddaf yn rhoi unrhyw beth iddi
The hurricane posed no threat to any land	Nid oedd y corwynt yn fygythiad i unrhyw dir
A third man walked into the room	Cerddodd trydydd dyn i mewn i'r ystafell
I prefer to do things differently than others	Mae'n well gen i wneud pethau'n wahanol nag eraill
I reached the main entrance	Cyrhaeddais y brif fynedfa
I promise we will see each other again	Rwy'n addo y byddwn yn gweld ein gilydd eto
A dark head began to take shape	Dechreuodd pen tywyll gymryd siâp
I was hoping we'd be friends	Roeddwn i'n gobeithio y bydden ni'n ffrindiau
I can't decide if they are related or not	Ni allaf benderfynu a ydynt yn gysylltiedig â'i gilydd ai peidio
I must say that you made an excellent choice	Rhaid imi ddweud eich bod wedi gwneud dewis rhagorol
I was wondering where my blood parents were	Roeddwn i'n meddwl ble roedd fy rhieni gwaed
A town, a city, a village where they grew up	Tref, dinas, pentref lle magwyd hwy
I can't leave her there	Ni allaf ei gadael hi yno
I have so many new questions to ask her	Mae gennyf gymaint o gwestiynau newydd i'w gofyn iddi
Can't believe it's happening to me	Ni allwn gredu ei fod yn digwydd i mi
I hadn't had a steak for a long time	Doeddwn i ddim wedi cael stecen ers amser maith
I have always been a man myself	Rwyf erioed wedi bod yn ddyn fy hun
I had no insurance to repair it properly	Doedd gen i ddim yswiriant i'w drwsio'n iawn
I wish she would leave	Hoffwn pe bai hi'n gadael
I think that's the answer	Rwy’n meddwl mai dyna’r ateb
I never wanted to, but I did it for work	Doeddwn i byth eisiau, ond fe wnes i hynny ar gyfer gwaith
Training methods should always be gentle and patient	Dylai dulliau hyfforddi fod yn dyner ac yn amyneddgar bob amser
I can see it now	Gallaf ei weld yn awr
A little out of the way, but still nice	Ychydig allan o'r ffordd, ond dal yn neis
I didn't dare talk to him	Wnes i ddim meiddio siarad ag ef
The flesh is thick and hard	Mae'r cnawd yn drwchus ac yn galed
We are not ready yet	Nid ydym yn barod eto
I have spent many years working on his walk	Rwyf wedi treulio llawer o flynyddoedd yn gweithio ar ei daith gerdded
I understand them doing it for my own benefit	Deallaf iddynt ei wneud er fy lles fy hun
I know you've done so much	Rwy'n gwybod eich bod wedi gwneud cymaint
I had planned on doing it all tonight anyway	Roeddwn i wedi bwriadu gwneud hyn i gyd heno beth bynnag
I told her we would stay in the living room	Dywedais wrthi y byddem yn aros yn yr ystafell fyw
Multiple cases can be present simultaneously in one person	Gall achosion lluosog fod yn bresennol ar yr un pryd mewn un person
I didn't even open it	Wnes i ddim hyd yn oed ei agor
I even pay her my boss around like that	Dwi hyd yn oed yn ei thalu hi i'm bos o gwmpas fel 'na
Ride resumed normal operation shortly after the incident	Ailddechreuodd y reid y llawdriniaeth arferol yn fuan ar ôl y digwyddiad
I mean before we meet	Yr wyf yn golygu cyn i ni gyfarfod
I have to talk to them	Mae'n rhaid i mi siarad â nhw
I'm going to have a shower	Dw i'n mynd i gael cawod
A drop of water fell on his nose	Syrthiodd diferyn o ddŵr ar ei drwyn
I lived the same day, over and over again	Roeddwn i'n byw yr un diwrnod, drosodd a throsodd
I have to get up early tomorrow	Rhaid i mi godi'n gynnar yfory
I feel that there is still hope for our friendship	Teimlaf fod gobaith o hyd am ein cyfeillgarwch
I need to try it myself at home	Mae angen i mi drio hynny fy hun gartref
But it turned out really well	Ond trodd allan yn dda iawn
I thought about this	Meddyliais am hyn
I can see by the look on your face	Gallaf weld gan yr olwg ar eich wyneb
I didn't have time to worry about my pain	Doedd gen i ddim amser i boeni am fy mhoen
I went around to the back and tried again	Es i o gwmpas i'r cefn a cheisio eto
I take a shuttle bus and visit most of them	Rwy'n cymryd bws gwennol ac yn ymweld â'r rhan fwyaf ohonynt
I have no attachment	Nid oes gennyf yr un atodiad
I felt something strange inside my chest	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth rhyfedd y tu mewn i'm brest
I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn credu hynny
I will not think about it	Ni fyddaf yn meddwl amdano
I could hear their voices	Roeddwn i'n gallu clywed eu lleisiau
A noble person cannot do anything that others will criticize	Ni all person bonheddig wneud unrhyw beth y bydd eraill yn ei feirniadu
I didn't know what happened to them	Doeddwn i ddim yn gwybod beth ddigwyddodd iddyn nhw
I can't answer any of those questions	Ni allaf ateb yr un o’r cwestiynau hynny
I owe that to you, at least	Mae arnaf ddyled hynny ichi, o leiaf
I can't find any information about them	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw wybodaeth amdanynt
For him it was an absolute standard	Iddo ef roedd yn safon absoliwt
I thought it was somehow funny	Roeddwn i'n meddwl bod yn ddoniol rywsut
I can also enjoy my future right now	Gallaf hefyd fwynhau fy nyfodol ar hyn o bryd
I despise him when he drinks	Yr wyf yn ei ddirmygu pan fydd yn yfed
I'm not here to play games	Dydw i ddim yma i chwarae gemau
A useful aspect of this special charm	Agwedd ddefnyddiol ar y swyn arbennig hwn
Three others were injured	Cafodd tri arall eu hanafu
I was clearly still a feverish drunk	Roeddwn yn amlwg yn dal i fod yn feddw ​​twymyn
I was becoming too comfortable with the idea of ​​hope	Roeddwn i'n dod yn rhy gyfforddus gyda'r syniad o obaith
I saw a lot down there	Gwelais lawer i lawr yno
I don't have time to fill them all	Does gen i ddim amser i lenwi pob un ohonyn nhw
I didn't curse it like my neighbors did	Wnes i ddim ei felltithio fel y gwnaeth fy nghymdogion
I have taken an oath to protect you	Yr wyf wedi tyngu llw i'ch amddiffyn
I want nothing more from her	Dwi eisiau dim mwy ganddi
I load an imaginary bullet into the gun	Rwy'n llwytho bwled dychmygol i'r gwn
I dropped beside her	Gollyngais wrth ei hymyl
I promise all this	Rwy'n addo hyn i gyd
I was full, stretching tight with her	Roeddwn i'n llawn, yn ymestyn yn dynn gyda hi
I hadn't planned to come home this summer	Doeddwn i ddim wedi bwriadu dod adref yr haf hwn
I asked her to act out my sympathy	Gofynnais iddi actio cydymdeimlad i mi
I need to get over myself	Mae angen i mi ddod dros fy hun
I just need a red button	Dim ond botwm coch sydd ei angen arnaf
I couldn't let my dad take that	Allwn i ddim gadael i fy nhad gymryd hwnna
I ignored him, walking up the stairs	Anwybyddais ef, gan gerdded i fyny'r grisiau
I will definitely read more of his works	Byddaf yn bendant yn darllen mwy o'i weithiau
These are not empty words	Nid geiriau gwag mo'r rhain
The mechanism for this is not fully understood	Nid yw'r mecanwaith ar gyfer hyn yn cael ei ddeall yn llawn
I have a lot of life left to live	Mae gen i lawer o fywyd ar ôl i fyw
I hoped the marquis would be careful too	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r marquis yn ofalus hefyd
I don't plan to cook much	Nid wyf yn bwriadu coginio llawer
I haven't felt this way for a long time	Nid wyf wedi teimlo fel hyn ers amser maith
I just need to capture it on film	Fi jyst angen ei ddal ar ffilm
Everyone sees them everywhere	Mae pawb yn eu gweld ym mhobman
I could look at it from every angle	Roeddwn i'n gallu edrych arni o bob ongl
I did not recognize my own sin and my corrupt heart	Nid oeddwn yn adnabod fy mhechod fy hun a'm calon lygredig
I'm really sorry for your loss	Mae'n wir ddrwg gen i am eich colled
Life cut too short	Bywyd wedi'i dorri'n rhy fyr
I always knew what was expected of me	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ddisgwyliedig ohonof ar hyd yr amser
Exceptions can be names or objects	Gall eithriadau fod yn enwau neu wrthrychau
I took them for two days	Cymerais nhw am ddau ddiwrnod
A friend is a friend	Mae ffrind yn ffrind
I hadn't been on a date in forever	Doeddwn i ddim wedi bod ar ddêt i mewn am byth
A figure ran from the door, woman	Rhedodd ffigwr o'r drws, ddynes
It's probably time though	Mae'n debyg ei bod hi'n amser serch hynny
I am apart and you are apart	Rwyf ar wahân ac rydych ar wahân
I should give up and let him kill me	Dylwn roi'r gorau iddi a gadael iddo fy lladd
A usher can never lie to his people	Ni all tywysydd byth ddweud celwydd wrth ei bobl
I want to know what that is like	Rydw i eisiau gwybod sut beth yw hynny
However, I eventually lost him	Fodd bynnag, collais ef yn y pen draw
An uncontested battle was better than a lost battle	Roedd brwydr nas ymladdwyd yn well na brwydr goll
I do not control these things	Nid wyf yn rheoli'r pethau hyn
It is open all year round	Mae ar agor trwy gydol y flwyddyn
I can't even picture the two together	Ni allaf hyd yn oed ddarlunio'r ddau gyda'i gilydd
I said no, thank you	Dywedais i na, diolch
I thought it was a cat	Roeddwn i'n meddwl mai cath oedd hi
I wanted her to stay	Roeddwn i eisiau iddi aros
I take the baby doll and hide	Rwy'n cymryd y ddol babi ac yn cuddio
I have already made another appointment with her	Rwyf eisoes wedi gwneud apwyntiad arall gyda hi
I can't believe it, but you did	Ni allaf ei gredu, ond fe wnaethoch chi
I will never go ahead	Ni fyddaf byth yn bwrw ymlaen
It was only myself to blame	Dim ond fi fy hun oedd ar fai
I was seeing a new me	Roeddwn i'n gweld fi newydd
Sorry little one has to do this	Mae'n ddrwg gennyf un bach rhaid gwneud hyn
I never backed out of a good confrontation	Doeddwn i erioed wedi cefnogi o wrthdaro da
I didn't want anyone else involved	Doeddwn i ddim eisiau i neb arall gymryd rhan
I had to stay calm	Roedd yn rhaid i mi beidio â chynhyrfu
I came out and the natives shouted	Deuthum allan a bloeddiodd y brodorion
I received a letter in the mail today	Cefais lythyr yn y post heddiw
I arrived home last night, exhausted	Cyrhaeddais adref neithiwr, wedi blino'n lân
A new, yet familiar, feeling grabbed me	Cydiodd teimlad newydd, ond cyfarwydd, ynof
I found a place to sleep for her	Cefais le i gysgu iddi
I hated it when he left	Roeddwn i'n ei gasáu pan adawodd
I'm getting married tomorrow	Rwy'n priodi yfory
I think we've always felt this way, since childhood	Rwy'n meddwl ein bod ni wedi teimlo fel hyn erioed, ers plentyndod
I was only nine and three months	Dim ond naw a thri mis oeddwn i
I was faster than him and was breathing down	Roeddwn yn gyflymach nag ef ac yn cael fy anadlu i lawr
I tremble thinking he has been watching me	Rwy'n crynu gan feddwl ei fod wedi bod yn fy ngwylio
The time taken for each session remained the same	Arhosodd yr amser a gymerwyd ar gyfer pob sesiwn yr un fath
I was surprised that we had avoided discussing the weather	Synnais ein bod wedi osgoi trafod y tywydd
I was just starting to enjoy my work	Roeddwn i newydd ddechrau mwynhau fy ngwaith
Liverpool began to assert more pressure following the attack	Dechreuodd Lerpwl haeru mwy o bwysau yn dilyn yr ymosodiad
I was, at one time, also a naval intelligence officer	Roeddwn i, ar un adeg, hefyd yn swyddog cudd-wybodaeth llyngesol
She's probably still looking for the two of you somewhere	Mae'n debyg ei bod hi'n dal i chwilio am y ddau ohonoch yn rhywle
He wants in very badly	Mae eisiau mewn yn wael iawn
I became mad inside my head	Deuthum yn wallgof y tu mewn i'm pen
I didn't see you standing there	Ni welais i chi'n sefyll yno
I only remember some of that trip	Dim ond peth o'r daith honno dwi'n ei gofio
Beautiful, healthy little girl	Merch fach hardd, iach
I see him jumping in front of the spear	Gwelaf ef yn neidio o flaen y waywffon
I was in danger of losing my nerve	Roeddwn i mewn perygl o golli fy nerf
Singing occurs most often before and just after sunrise	Mae canu yn digwydd amlaf cyn ac ychydig ar ôl y wawr
I thought it was going down	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i lawr
I fought so hard that they both tripped on the stairs	Brwydrais mor galed nes i'r ddau faglu ar y grisiau
I have been dreaming about it for weeks	Rwyf wedi bod yn breuddwydio amdano ers wythnosau
They were replaced by a powerful and continuous beam	Daeth trawst pwerus a pharhaus yn eu lle
I had never known anyone who would admit this	Doeddwn i erioed wedi adnabod unrhyw un a fyddai'n cyfaddef hyn
I could have extended an olive branch	Gallwn i fod wedi estyn cangen olewydd
I almost didn't recognize him	Bron nad oeddwn yn ei adnabod
A voice came from the light	Daeth llais o'r golau
I can ignore my inner critique	Gallaf anwybyddu fy meirniad mewnol
I wouldn't want to spoil it for you	Fyddwn i ddim eisiau ei sbwylio i chi
I sighed in satisfaction	Ochneidiais mewn boddhad
I give her complete control	Rwy'n rhoi rheolaeth lwyr drosti
I can hardly choose expressions anymore	Prin y gallaf ddewis ymadroddion mwyach
I was not sent here solely to testify	Ni chefais fy anfon yma i dystiolaethu yn unig
I am not hopeful that it would prevent new threads	Nid wyf yn obeithiol y byddai'n atal edafedd newydd
I felt so much better about myself	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell amdanaf fy hun
I was as dead as you can be	Roeddwn i mor farw ag y gallwch chi fod
A short, loud scream that would drive dogs crazy	Sgrech fer, uchel a fyddai'n gyrru cŵn yn wallgof
Howard ordered them to proceed to order	Gorchmynnodd Howard iddynt symud ymlaen i archeb
I thought for a minute	Meddyliais am funud
I struggled for another topic of conversation	Cefais drafferth am bwnc arall o sgwrs
I offered to sell her my wedding gown and cover	Cynigiais werthu fy ngŵn priodas a gorchudd iddi
I am in my bedroom and getting ready for school	Rwyf yn fy ystafell wely ac yn paratoi ar gyfer yr ysgol
I do not have direct access to my doctor	Nid oes gennyf fynediad uniongyrchol at fy meddyg
I felt so helpless, in fact I didn't know what to do	Roeddwn i'n teimlo mor ddiymadferth, a dweud y gwir ddim yn gwybod beth i'w wneud
I could reach it easily	Roeddwn i'n gallu ei gyrraedd yn hawdd
I asked her about her baby	Gofynnais iddi am ei babi
I have no voice anymore	Does gen i ddim llais bellach
Let laughter escape	Gadael i chwerthin ddianc
I would love to stay there again one day	Byddwn wrth fy modd yn aros yno eto un diwrnod
Fire from inside me, concentrated in my stomach	Tân o'r tu mewn i mi, wedi'i ganoli yn fy stumog
I'll let the questions go	Gadawaf i'r cwestiynau fynd
He was buried the next day	Claddwyd ef drannoeth
I will vote with you to continue the expedition	Byddaf yn pleidleisio gyda chi i barhau â’r alldaith
I feel the same way about you	Rwy'n teimlo'r un ffordd amdanoch chi
I was successful in my quest	Roeddwn yn llwyddiannus yn fy nghwest
I couldn't live with that	Allwn i ddim byw gyda hynny
I was crazier than anything	Roeddwn i'n fwy grac na dim
I never liked to speak in public	Doeddwn i byth yn hoffi siarad yn gyhoeddus
I had forgotten his power	Roeddwn i wedi anghofio ei rym
I was careful, but not uncomfortable	Roeddwn yn ofalus, ond nid yn anghyfforddus
I had ruined her life	Roeddwn i wedi difetha ei bywyd
I had been to a similar place lately	Roeddwn i wedi bod i le tebyg yn ddiweddar
I didn't even mean it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei olygu
I have a crew on their way right now	Mae gen i griw ar eu ffordd ar hyn o bryd
I wanted something that was practical but informative	Roeddwn i eisiau rhywbeth a oedd yn ymarferol ond yn wybodus
I think he thought you said	Rwy'n meddwl ei fod yn meddwl i chi ddweud
It was not erected for fifteen years	Ni chafodd ei godi am bymtheng mlynedd
I appreciate that you must have had such a difficult day	Rwy'n gwerthfawrogi bod yn rhaid eich bod wedi cael diwrnod mor anodd
The trip received positive critical appreciation	Derbyniodd y daith werthfawrogiad beirniadol cadarnhaol
I was fast but it was faster	Roeddwn i'n gyflym ond roedd yn gyflymach
I have a problem before	Mae gen i broblem o'r blaen
I have personally witnessed this law of nature	Yr wyf yn bersonol wedi bod yn dyst i gyfraith natur hon
The list of parts to acquire is huge	Mae'r rhestr o rannau i'w caffael yn enfawr
A few days later that's what happened	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach dyna beth ddigwyddodd
I rocked between grief and joy	Nes i siglo rhwng galar a llawenydd
I highly recommend this read to everyone	Rwy'n argymell y darlleniad hwn yn fawr i bawb
I felt deep emotional pain at the words	Teimlais boen emosiynol dwfn wrth y geiriau
I have never felt horror like this before	Nid wyf erioed wedi teimlo arswyd fel hyn o'r blaen
I cannot treat a serious wound	Ni allaf drin clwyf difrifol
I didn't have the courage to stare at it	Doedd gen i ddim y dewrder i syllu arno
I just never expected this	Fi jyst byth yn disgwyl hyn
I didn't know where my dad was	Wyddwn i ddim ble roedd fy nhad
I can't even find my car keys without you	Ni allaf hyd yn oed ddod o hyd i allweddi fy nghar heboch chi
He pulled back on myself	Tynnodd yn ôl arnaf fy hun
But it is not	Ond nid felly y mae hi
I wasn't completely known for being diplomatic or subtle	Doeddwn i ddim yn hollol adnabyddus am fod yn ddiplomyddol neu'n gynnil
I came home that night and all hell broke loose	Deuthum adref y noson honno a thorrodd uffern i gyd yn rhydd
I want to know the similarities and differences	Rwyf am wybod y tebygrwydd a'r gwahaniaethau
I wanted to marry her and do the right thing	Roeddwn i eisiau ei phriodi a gwneud y peth iawn
The province erected a memorial over his grave	Cododd y dalaith gofeb dros ei fedd
I love showing back a bit sometimes	Rwyf wrth fy modd yn dangos ychydig yn ôl weithiau
I do not think the complaint is valid	Nid wyf yn meddwl bod y gŵyn yn ddilys
I thought we were going to be safe here	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n mynd i fod yn ddiogel yma
I hope she feels some movements	Rwy'n gobeithio ei bod yn teimlo rhai symudiadau
I also went with them	Es i hefyd gyda nhw
I also have a guy who loves meat	Mae gen i ddyn sy'n hoff o gig hefyd
I never knew his presence was for me	Doeddwn i byth yn gwybod bod ei bresenoldeb i mi
I need to be close to him	Mae angen i mi fod yn agos ato
I feel like an absolute idiot	Rwy'n teimlo fel idiot llwyr
A very loud little noise escaped my lips	Dihangodd sŵn bach tra uchel o'm gwefusau
I didn't bother with cosmetics	Wnes i ddim trafferthu gyda cholur
Some were living here, some had just been visiting	Roedd ambell un yn byw yma, roedd ambell un newydd fod yn ymweld
I turned to him slowly	Troais ato yn araf
I see a red color on the green grassy field as well	Dwi'n gweld lliw coch ar y cae glaswelltog gwyrdd hefyd
I needed a lot of coffee	Roeddwn i angen llawer o goffi
The foundation of the church is seen	Gwelir sylfaen yr eglwys
We can hardly look at it	Prin y gallwn edrych arno
I wonder what we're going to do now	Tybed beth rydyn ni'n mynd i'w wneud nawr
A fluid cold of fear slipped through my body	Llithrodd oerfel hylif o ofn trwy fy nghorff
That is, they do not understand humanity	Hynny yw, nid ydynt yn deall dynoliaeth
I met people but took it no further	Cyfarfûm â phobl ond ni chymerais gam ymhellach
I had to call them right away	Roedd yn rhaid i mi eu galw ar unwaith
I feel unworthy of this sanctuary	Yr wyf yn teimlo yn annheilwng o'r cysegr hwn
I would be too ashamed	Byddai gormod o gywilydd arna i
I went from being a wilderness guide to selling cars	Es i o fod yn dywysydd anialwch i werthu ceir
I want to ask him a lot of things	Rwyf am ofyn llawer o bethau iddo
A moment later it appeared	Moment yn ddiweddarach ymddangosodd
I just let it sink in for a moment	Fi jyst gadael iddo suddo i mewn am eiliad
I felt their temperature	Teimlais eu tymheredd
I have some issues to address on the bridge	Mae gennyf rai materion i roi sylw iddynt ar y bont
I was hoping for news on a possible first contact	Roeddwn yn gobeithio am newyddion ar gyswllt cyntaf posibl
It has three different sounds per frame	Mae ganddo dri sain gwahanol fesul ffrâm
I haven't seen him in two days	Nid wyf wedi ei weld mewn dau ddiwrnod
I miss my son so much	Rwy'n gweld eisiau fy mab gymaint
I want to help make a difference	Rwyf am helpu i wneud gwahaniaeth
I want other people to know that they are not alone	Rwyf am i bobl eraill wybod nad ydyn nhw ar eu pen eu hunain
I only hope you will be able to forgive me	Dim ond gobeithio y byddwch chi'n gallu maddau i mi
I had to bring her cellphone that she forgot	Roedd yn rhaid i mi ddod â'i ffôn symudol yr anghofiodd hi
I walked straight into his room and found it empty	Cerddais yn syth i mewn i'w ystafell a'i chael yn wag
This was never used	Ni ddefnyddiwyd hwn erioed
I waited for your call but it never came	Arhosais am eich galwad ond ni ddaeth byth
I planned this whole project	Cynlluniais y prosiect cyfan hwn
I know how to load the sounds into the cells	Rwy'n gwybod sut i lwytho'r synau i'r celloedd
I felt even worse about myself after reading the letter	Teimlais hyd yn oed yn waeth amdanaf fy hun ar ôl darllen y llythyr
I swear he was reading my mind	Rwy'n tyngu ei fod yn darllen fy meddwl
I also create a landing page as per your requirement	Rwyf hefyd yn creu tudalen lanio yn unol â'ch gofyniad
I couldn't think of a worse idea	Allwn i ddim meddwl am syniad gwaeth
I have found a bride	Rwyf wedi dod o hyd i briodferch
I wanted more than anything to be alone with her	Roeddwn i eisiau mwy na dim i fod ar fy mhen fy hun gyda hi
I can't remember getting to the market, or leaving	Ni allaf gofio cyrraedd y farchnad, na gadael
I think he really found his calling	Rwy'n meddwl ei fod wedi dod o hyd i'w alwad mewn gwirionedd
I heard he was hanging himself in jail within a week	Clywais ei fod yn hongian ei hun yn y carchar o fewn wythnos
I was also at a loss for words	Roeddwn hefyd ar golled am eiriau
I was looking forward to seeing the children	Roeddwn yn edrych ymlaen at weld y plant
I'll be back later	Byddaf yn ôl yn nes ymlaen
Only the customers knew what they had bought	Dim ond y cwsmeriaid oedd yn gwybod beth roedden nhw wedi'i brynu
I left town and climbed up the rocky hills	Gadewais y dref a dringo i fyny'r bryniau creigiog
I did have one problem, though	Roedd gen i un broblem, serch hynny
I know that man is guilty	Gwn fod dyn yn euog
I didn't think he wanted to talk about it	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod eisiau siarad amdano
I want you to feel everything your victims were feeling	Rwyf am i chi deimlo popeth yr oedd eich dioddefwyr yn ei deimlo
I have not gone for this without due consideration	Nid wyf wedi mynd am hyn heb ystyriaeth ddyledus
I didn't mean this to happen	Doeddwn i ddim yn golygu bod hyn yn digwydd
Good first meeting	Cyfarfod cyntaf da
There was a chorus for the whole concert	Roedd corws torfol ar gyfer y cyngerdd cyfan
Very strange one, scare the hell out of it	Un rhyfedd iawn, dychryn y uffern allan ohono
Friends hated to see me this way	Roedd yn gas gen i ffrindiau fy ngweld fel hyn
I feel a ball forming in my neck	Rwy'n teimlo pêl yn ffurfio yn fy ngwddf
I can't go through it	Ni allaf fynd drwyddo
I saw a place without life	Gwelais le heb fywyd
I think this aspect is very important	Rwy’n meddwl bod yr agwedd hon yn bwysig iawn
I threw my hands over my eyes to shadow them	Taflais fy nwylo dros fy llygaid i'w cysgodi
I jumped on again	Neidiais ymlaen eto
I offered to give him the jacket, but he refused	Cynigiais roddi y siaced iddo, ond gwrthododd
I could never live that way	Allwn i byth fyw felly
I want to touch her and love her	Rwyf am ei chyffwrdd a'i charu
I removed it from the shelf	Fe wnes i ei dynnu o'r silff
I shake my head in response	Rwy'n ysgwyd fy mhen mewn ymateb
A flash of lightning struck the air canoe	Tarodd fflach o fellt y canŵ awyr
I love you, go to safety	Rwy'n dy garu di, ewch i ddiogelwch
I could never have fancied it in a million years	Allwn i byth ei ffansio mewn miliwn o flynyddoedd
I shout out loud with a stern face	Rwy'n gweiddi'n uchel gyda wyneb llym
Many things are insulting	Mae llawer o bethau'n sarhaus
I know that's normal when they go out	Rwy'n gwybod bod hynny'n normal pan fyddant yn mynd allan
I ask you to do more dad	Gofynnaf ichi wneud mwy dad
I thought it was a little too scary for them	Roeddwn i'n meddwl ei fod ychydig yn rhy ofnus iddynt
I'm in the living room	Rydw i yn yr ystafell fyw
We can't look it in the eye	Ni allwn edrych arno yn y llygad
Personally, I think this is a small mean	Yn bersonol, rwy'n meddwl mai cymedr bach yw hyn
I'm happy to call him my friend	Rwy'n hapus i'w alw'n ffrind i mi
They could not find living plants	Nid oeddent yn gallu dod o hyd i blanhigion byw
I have a lot of projects from time to time	Mae gen i lawer o brosiectau o bryd i'w gilydd
I rock back and start crying	Rwy'n siglo yn ôl ac yn dechrau crio
A woman came up to buy dates	Daeth menyw lan i brynu dyddiadau
I tried to talk, but couldn't	Ceisiais siarad, ond ni allwn
I very much want what you both have	Rydw i eisiau'r hyn sydd gennych chi'ch dau yn fawr iawn
A woman can trust herself, and be afraid of nothing	Gall gwraig ymddiried ynot ei hun, ac ofni dim
I didn't regret a single moment of our time together	Doeddwn i ddim yn difaru un funud o'n hamser gyda'n gilydd
A person can't buy anything, anywhere	Ni all person brynu unrhyw beth, yn unrhyw le
I love the warmth of it	Rwy'n caru'r cynhesrwydd ohono
I asked myself why this was so	Gofynnais i mi fy hun pam roedd hyn felly
I really didn't want to be a sexual object	Doeddwn i wir ddim eisiau bod yn wrthrych rhywiol
Many reasons have been put forward for such a situation	Mae llawer o resymau wedi'u cynnig am sefyllfa o'r fath
I can't believe it's your brother	Ni allaf gredu ei fod yn eich brawd
I was a receptionist in the end	Roeddwn i'n derbynnydd yn y diwedd
I looked around, but stayed kneeling	Edrychais o gwmpas, ond arhosais i benlinio
I'm thinking she's going to get herself pregnant	Rwy'n meddwl ei bod hi'n mynd i gael ei hun yn feichiog
I took a step back from him	Cymerais gam yn ôl oddi wrtho
I would know it even in the dark	Byddwn yn ei wybod hyd yn oed yn y tywyllwch
I wanted to hurry up and get this over with	Roeddwn i eisiau brysio a chael hyn drosodd gyda
I join my hands in prayer in my seat	Ymunaf â'm dwylo mewn gweddi yn fy sedd
I have a definite test	Mae gen i brawf pendant
I had to run through a smoke-filled hallway	Roedd yn rhaid i mi redeg trwy gyntedd llawn mwg
I had no intention of doing that today	Nid oedd gennyf unrhyw fwriad i wneud hynny heddiw
We were all fighting like cats and dogs	Roedden ni i gyd yn ymladd fel cathod a chwn
I just need to find a thread	Fi jyst angen dod o hyd i edau
I tried to hit them with the magic bolt	Ceisiais eu taro gyda'r bollt hud
I quote both almost daily	Dyfynnaf y ddau bron bob dydd
Many men refused to give any statement at all	Gwrthododd nifer o ddynion roi unrhyw ddatganiad o gwbl
I failed the pickup and failed the mission	Methais y pickup a methu'r genhadaeth
A man is standing, draped over his arm	Mae dyn yn sefyll, cot wedi'i gosod dros ei fraich
I didn't want to get tempted	Doeddwn i ddim eisiau cael tymer
I try to breathe slowly	Rwy'n ceisio anadlu'n araf
I can't trust love	Ni allaf ymddiried mewn cariad
I know you want to go down there right now	Rwy'n gwybod eich bod am fynd i lawr yno ar hyn o bryd
I can make it across on foot	Gallaf ei wneud ar draws ar droed
I think that's her business	Rwy'n meddwl mai dyna ei busnes hi
I had to be sharp from now on	Roedd yn rhaid i mi fod yn siarp o hyn allan
I want you to stay too	Rwyf am i chi aros hefyd
I don't think this is a problem	Nid wyf yn meddwl bod hyn yn broblem
I didn't want this to go any further	Doeddwn i ddim eisiau i hyn fynd ymhellach
I was working out every day but just not on a bike	Roeddwn i'n gweithio allan bob dydd ond dim ond nid ar feic
The ships were not examined in detail	Ni chafodd y llongau eu harchwilio'n fanwl
I used to bet with the boys about it	Roeddwn i'n arfer betio gyda'r bechgyn amdano
I wanted to finish my career	Roeddwn i eisiau gorffen fy ngyrfa
Bring my wife to me and let me die	Dewch â fy ngwraig ataf a gadewch imi farw
Probably having trouble following us around, mate	Mae'n debyg bod trafferth yn ein dilyn ni o gwmpas, mêt
I was really hungry some of that time	Roeddwn yn newynog iawn rhywfaint o'r amser hwnnw
I had no idea how he went around the counter	Doedd gen i ddim syniad sut aeth o o gwmpas y cownter
I needed a pen and paper	Roeddwn i angen pen a phapur
A small section of existing hair is split into two	Mae rhan fach o wallt presennol wedi'i rannu'n ddau
I look forward to going to yard auctions every year	Edrychaf ymlaen at fynd i arwerthiannau iard bob blwyddyn
A father's love for his daughter	Cariad tad at ei ferch
I opened my eyes and looked at the time	Agorais fy llygaid ac edrych ar y pryd
I knew they usually walked out together	Roeddwn i'n gwybod eu bod fel arfer yn cerdded allan gyda'i gilydd
I had to get out of that house	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r tŷ hwnnw
I cannot confirm or deny who our client is	Ni allaf gadarnhau na gwadu pwy yw ein cleient
I was watching the faces	Roeddwn i'n gwylio'r wynebau
I was hoping she was doing better than me	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n gwneud yn well na fi
The strained piece was produced with tremendous urgency	Cynhyrchwyd y darn dan straen o frys aruthrol
The game was played more for art than theory	Chwaraewyd y gêm yn fwy ar gyfer celf na theori
I am not looking for a library	Nid wyf yn chwilio am lyfrgell
I only found out that the room was empty	Dim ond i weld bod yr ystafell yn wag y gwnes i
I just wanted you to know that	Roeddwn i eisiau i chi wybod hynny
I started rocking back and forth	Dechreuais i rocio yn ôl ac ymlaen
I could see it, feel it	Roeddwn i'n gallu ei weld, ei deimlo
I think he was alone that weekend	Rwy'n credu ei fod ar ei ben ei hun y penwythnos hwnnw
I did not share her enthusiasm	Wnes i ddim rhannu ei brwdfrydedd
I had forgotten how happiness felt	Roeddwn i wedi anghofio sut roedd hapusrwydd yn teimlo
I was out of my mind before	Roeddwn i allan o fy meddwl o'r blaen
I never asked him to be loyal	Wnes i erioed ofyn iddo fod yn ffyddlon
The change of tastes did not come overnight	Ni ddaeth y newid chwaeth i fod dros nos
I mean that was in a museum	Rwy'n golygu mai mewn amgueddfa oedd hynny
I wasn't worried though	Doeddwn i ddim yn poeni serch hynny
I will definitely let you know how things are going	Byddaf yn bendant yn rhoi gwybod ichi sut mae pethau'n mynd
A vision of beauty and temper	Gweledigaeth o harddwch a thymer
I fell to the floor unable to move	Syrthiais i'r llawr methu symud
I hope it helped you	Rwy'n gobeithio ei fod wedi eich helpu chi
I was really looking forward to those days	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at y dyddiau hynny
I haven't lived your experience with him	Nid wyf wedi byw yn eich profiad gydag ef
I know he doesn't have that kind of money	Rwy'n gwybod nad oes ganddo'r math hwnnw o arian
I have to tell her about the job coming through	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthi am y swydd sy'n dod drwodd
I wish others never left	Dymunaf i eraill beidio byth â gadael
Good health is good for us	Mae iechyd da yn dda i ni
Booth missed one game because of the injury	Methodd Booth un gêm oherwydd yr anaf
I'll make sure it goes into the right hands	Byddaf yn sicrhau ei fod yn mynd i'r dwylo iawn
I had a beautiful loud voice	Roedd gen i lais uchel hardd
I noticed that his lip was swollen	Sylwais fod ei wefus wedi chwyddo
I treated her as less than a person	Fe wnes i ei thrin hi fel llai na pherson
I have a huge amount of clothes in my closet	Mae gen i lawer iawn o ddillad yn fy closet
I understand that consent is not a condition of purchase	Deallaf nad yw caniatâd yn amod prynu
I've stopped beating myself up about it	Rwyf wedi rhoi'r gorau i guro fy hun yn ei gylch
I didn't want this to be the end	Doeddwn i ddim eisiau i hyn fod yn ddiwedd
Each of these can move across different terrain	Gall pob un o'r rhain symud ar draws tir gwahanol
Suddenly I summoned courage	Yn sydyn gwysais ddewrder
I haven't really got it yet	Does gen i ddim gafael arni eto mewn gwirionedd
And then take it from there	Ac yna ei gymryd oddi yno
It was hard to find	Roedd yn anodd dod o hyd
I had been standing strong for so long now	Roeddwn i wedi bod yn sefyll yn gryf ers cymaint o amser bellach
Curse, some form of protection, defensive magic in particular	Melltith, rhyw fath o amddiffyniad, hud amddiffynnol yn arbennig
I felt a toss-up feeling	Roeddwn i'n teimlo teimlad taflu i fyny
I respected the history of my lands	Roeddwn yn parchu hanes fy nhiroedd
I think you've got some time left	Rwy'n meddwl bod gennych chi ychydig o amser ar ôl
I really needed to be sick	Roedd gwir angen i mi fod yn sâl
I closed my eyes and pressed my lips against her	Caeais fy llygaid a gwasgais fy ngwefusau yn ei herbyn
Hard patch of black on her pale skin	Darn caled o ddu ar ei chroen gwelw
I want you to get used to my touch	Rwyf am i chi ddod i arfer â fy cyffyrddiad
I find poetry everywhere, it seems	Rwy'n dod o hyd i farddoniaeth ym mhobman, mae'n ymddangos
A hot shower could also be effective	Gallai cawod boeth fod yn effeithiol hefyd
I've got this bag	Mae gen i yn y bag hwn
This really impressed me	Gwnaeth hyn argraff fawr arnaf
A way to find you if you get into trouble	Ffordd i ddod o hyd i chi os ydych yn mynd i drafferth
I just want to avoid it	Fi jyst eisiau ei osgoi
I asked to buy them lunch	Mynnais brynu cinio iddynt
I want them to be excited, surprised	Rwyf am iddynt wefreiddio, synnu
Just a feeling, man	Dim ond teimlad sydd gen i, ddyn
I threw up twice	Taflais i fyny ddwy waith
I was hoping it wasn't money	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn arian
I admired that on one level	Roeddwn i'n edmygu hynny ar un lefel
I refuse to give her that power	Rwy'n gwrthod rhoi'r pŵer hwnnw iddi
A minute later, he got his story	Munud yn ddiweddarach, cafodd ei stori
I think we have a lot in common	Rwy'n meddwl bod gennym ni lawer yn gyffredin
June started every game that season	Dechreuodd mis Mehefin bob gêm y tymor hwnnw
It's like she's in the studio	Mae'n debyg ei bod hi yn y stiwdio
I look over and see him come in	Edrychaf drosodd a'i weld yn dod i mewn
A simple, special, remarkable moment	Moment syml, arbennig, hynod
Life with you is not enough	Nid yw bywyd gyda chi yn ddigon
I'm helping you set up	Rwy'n eich helpu i sefydlu
I'm adult enough to know that	Rwy'n ddigon oedolyn i wybod hynny
I scan my living room	Rwy'n sganio fy ystafell fyw
I met her last autumn	Cyfarfûm â hi yr hydref diwethaf
I saw my opportunity and took it	Gwelais fy nghyfle a chymerais
I'm surprised to hear too much about this revelation	Rwy'n synnu gormod o glywed am y datguddiad hwn
I asked him the reason behind his doubts	Gofynnais iddo y rheswm y tu ôl i'w amheuon
I want to ask you something	Rwyf am ofyn rhywbeth i chi
I must have read that book at least three times	Mae'n rhaid fy mod wedi darllen y llyfr hwnnw o leiaf deirgwaith
I know my sister gives you nothing	Rwy'n gwybod nad yw fy chwaer yn rhoi dim byd i chi
I felt you deserved it	Roeddwn yn teimlo eich bod yn ei haeddu
I was fourteen when the sun first disappeared	Roeddwn i'n bedair ar ddeg pan ddiflannodd yr haul gyntaf
I wasn't convinced it wasn't going to hurt me	Doeddwn i ddim yn argyhoeddedig nad oedd yn mynd i frifo fi
I settled in bed and closed my eyes	Ymgartrefais yn y gwely a chau fy llygaid
I am surrounded by him	Yr wyf wedi fy amgylchynu ganddo
A brilliant blue flash illuminated the night	Roedd fflach las wych yn goleuo'r noson
I was so depressed	Roeddwn i mor ddigalon
I had never heard of it before	Doeddwn i erioed wedi clywed amdano o'r blaen
I love my baby with my heart and soul	Rwy'n caru fy mabi â fy nghalon ac enaid
A baseball field should be a nice change	Dylai cae pêl fas fod yn newid braf
I owe a lot to them	Yr wyf yn dra dyledus iddynt
Then the woman will be equal of a man	Yna bydd y fenyw yn gyfartal o ddyn
I tried to block it out of my mind	Ceisiais ei rwystro o fy meddwl
I've heard it's very powerful though	Rwyf wedi clywed ei bod hi'n bwerus iawn serch hynny
I gave myself a mental shake and continued walking	Rhoddais ysgwyd meddwl i mi fy hun a pharhau i gerdded
I looked into the tomb	Edrychais i mewn i'r beddrod
I think that does injustice to the rest of us	Rwy’n meddwl bod hynny’n gwneud anghyfiawnder i’r gweddill ohonom
Our trade is growing like never before	Mae ein masnach i dyfu fel erioed o'r blaen
I didn't have to share it	Nid oedd yn rhaid i mi ei rhannu
A quiet conversation	Sgwrs dawel
I can't think clearly anymore	Ni allaf feddwl yn glir mwyach
I was the only one he was looking at	Fi oedd yr unig un yr oedd yn edrych arno
I was ready for some answers	Roeddwn yn barod am rai atebion
I can't find any information about this error anywhere	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw wybodaeth am y gwall hwn yn unrhyw le
I have no idea why they saved me	Does gen i ddim syniad pam wnaethon nhw fy arbed
They had two daughters	Bu iddynt ddwy ferch
I was going to see them again	Roeddwn i'n mynd i'w gweld nhw eto
I didn't want to go in there without her	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn yno hebddi
Place of education	Man addysg
I didn't react the right way when she walked out	Wnes i ddim ymateb yn y ffordd iawn pan gerddodd hi allan
I came in the same as ever	Deuthum i mewn yr un peth ag erioed
We can't make any faces yet	Ni allwn wneud unrhyw wynebau eto
I couldn't read it	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddarllen
I started to sweat and feel nervous	Dechreuais chwysu a theimlo'n nerfus
I bite my lip and look around the room	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn edrych o gwmpas yr ystafell
However, I managed to control myself	Llwyddais, serch hynny, i gadw rheolaeth ar fy hun
She was much more upset about the potato salad	Roedd hi'n llawer mwy ypset am y salad tatws
I closed my tired, burning eyes	Caeais fy llygaid blino, llosgi
I couldn't really say it	Doeddwn i wir ddim yn gallu ei ddweud
I need to find the key	Mae angen i mi ddod o hyd i'r allwedd
I must have written it down incorrectly	Mae'n rhaid fy mod wedi ei ysgrifennu i lawr yn anghywir
I had a queen to win at the time	Roedd gen i frenhines i ennill ar y pryd
I just wanted to go out tonight	Roeddwn i eisiau i ni fynd allan heno
I thought about what he said	Meddyliais am yr hyn a ddywedodd
Music students will supply the music	Disgyblion cerdd fydd yn cyflenwi'r gerddoriaeth
I couldn't look at them either	Allwn i ddim edrych arnyn nhw chwaith
I lowered the pistol to watch	Gostyngais y pistol i wylio
I felt we needed to make a stand eventually	Roeddwn i'n teimlo bod angen i ni wneud safiad yn y pen draw
I gained enough strength to bear a child	Cefais ddigon o nerth i ddwyn plentyn
I tried to touch the light	Ceisiais gyffwrdd â'r golau
Loose or damaged equipment was thrown into the ocean	Taflwyd offer rhydd neu wedi'u difrodi i'r cefnfor
I like watching it grow	Rwy'n hoffi gwylio pethau'n tyfu
I literally had no idea he had one	Yn llythrennol doedd gen i ddim syniad bod ganddo un
I have never been to a circle	Nid wyf erioed wedi bod i gylch
I cannot guarantee that these boats will catch up	Ni allaf warantu y bydd y cychod hyn yn dal i fyny
I feel comfortable and safe in his arms	Rwy'n teimlo'n gyfforddus ac yn ddiogel yn ei freichiau
We can't hear anyone in the rooms beyond	Ni allwn glywed unrhyw un yn yr ystafelloedd y tu hwnt
It was your decision	Eich penderfyniad chi oedd
I should have dropped talking baseball altogether	Dylwn i fod wedi gollwng siarad pêl fas yn gyfan gwbl
I feel like my only option is to sleep	Rwy'n teimlo mai fy unig opsiwn yw cysgu
I pushed him back, trying to settle the mood	Gwthiais ef yn ôl, gan geisio setlo'r hwyliau
I'm seventeen, sir	Dwy ar bymtheg oed ydw i, syr
White radiation filled the air	Roedd pelydriad gwyn yn llenwi'r awyr
I was the only mixed-race girl in our class	Fi oedd yr unig ferch hil gymysg yn ein dosbarth
Real tour de force	Tour de force go iawn
I saw my dad and I ran to his side	Gwelais fy nhad a rhedais i fynd wrth ei ochr
I haven't talked to her for years	Nid wyf wedi siarad â hi ers blynyddoedd
I take a deep breath	Rwy'n cymryd anadl ddwfn
I wouldn't want to do it in the dark	Fyddwn i ddim eisiau ei wneud yn y tywyllwch
I succeeded in the end	Llwyddais yn y diwedd
I know he took care of me	Rwy'n gwybod ei fod wedi gofalu amdanaf
I didn't get on to you	Doeddwn i ddim yn dod ymlaen atoch chi
I have a mental illness	Mae gen i salwch meddwl
A broad wave of rain covered their table	Cynwysai ton law eang eu bwrdd
I still can't entirely disagree with her	Ni allaf anghytuno'n llwyr â hi o hyd
I helped him and he knows it	Fe wnes i ei helpu ac mae'n gwybod hynny
I wrapped it for you	Fe wnes i ei lapio i chi
I came back with a double handful, a real harvest	Deuthum yn ôl gyda llond llaw dwbl, cynhaeaf go iawn
I return to her midst and take a deep breath	Rwy'n dychwelyd i'w chanol ac yn cymryd anadl ddwfn
I had to stop this, otherwise everything would be ruined	Roedd yn rhaid i mi atal hyn, neu byddai popeth yn cael ei ddifetha
I didn't know what was going to happen	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd i ddigwydd
I knocked on her door, and she let me in	Curais ar ei drws, a gadawodd fi i mewn
I go crazy and make the whole wolf pack miserable	Rwy'n mynd yn wallgof ac yn gwneud y pecyn blaidd cyfan yn ddiflas
I often find myself wondering where things went wrong	Rwy'n aml yn canfod fy hun yn pendroni lle aeth pethau o'i le
I didn't hold anything back	Wnes i ddim dal dim byd yn ôl
I will not pretend not to love and admire them	Ni fyddaf yn smalio peidio â'u caru a'u hedmygu
A cool breeze surprised her warmth where it once was	Syfrdanodd awel oer ei chynhesrwydd lle bu unwaith
I didn't care that she was dead	Doedd dim ots gen i ei bod hi wedi marw
I do not want to argue the point	Nid wyf am ddadlau'r pwynt
I was a little uneasy	Roeddwn ychydig yn anesmwyth
I only came to ask you to forgive me	Dim ond i ofyn i chi faddau i mi y deuthum i
I know you want a life that belongs to you	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau bywyd sy'n perthyn i chi
I didn't have time to be locked up all afternoon	Doedd gen i ddim amser i fod dan glo drwy'r prynhawn
I thought of biting it, but decided against it	Meddyliais am ei frathu, ond penderfynais yn ei erbyn
Simple life, but his family depended on it	Bywyd syml, ond roedd ei deulu'n dibynnu arno
I want to know every detail	Rwyf am wybod pob manylyn
I thought we were going to crash and get killed	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n mynd i ddamwain a chael ein lladd
They were forced to issue an apology	Cawsant eu gorfodi i gyhoeddi ymddiheuriad
I only need one of your hands	Dim ond un o'ch dwylo sydd ei angen arnaf
That's probably why she wants me dead	Mae'n debyg mai dyna pam mae hi eisiau i mi farw
Eight witnesses were called	Galwyd wyth o dystion
Where you can't see it, but feel it	Lle na allwch ei weld, ond ei deimlo
A third brought light to the small bathroom nearby	Daeth traean â golau i'r ystafell ymolchi fechan gerllaw
I made money, but not enough	Fe wnes i arian, ond dim digon
I never felt better in my life before	Wnes i erioed deimlo'n well yn fy mywyd o'r blaen
I assume it goes awry	Rwy'n cymryd ei fod yn mynd am wn
Six people died	Bu farw chwech o bobl
I would keep reporting to him	Byddwn yn dal i adrodd iddo
I just slipped a little	Fi jyst llithro ychydig
I should have trusted my instincts	Dylwn i fod wedi ymddiried yn fy ngreddf
I think we had enough fun for one day	Dwi'n meddwl ein bod ni wedi cael digon o hwyl am un diwrnod
I got a job working with computers	Cefais swydd yn gweithio gyda chyfrifiaduron
I looked up at his near face	Edrychais i fyny ar ei wyneb agos
I was their prisoner	Fi oedd eu carcharor
I heard he was a lawyer by trade	Clywais ei fod yn gyfreithiwr wrth ei grefft
I'll be adding a few items here soon	Byddaf yn ychwanegu ychydig o eitemau yma yn fuan
Window in place of man	Ffenestr yn lle dyn
I enjoy everything in life	Rwy'n mwynhau popeth mewn bywyd
I love the ease of having short hair	Rwyf wrth fy modd â rhwyddineb cael gwallt byr
I was impressed by their style	Gwnaeth eu steil argraff arnaf
I replaced the unit with a header and that didn't fix it	Fe wnes i ddisodli'r uned â phennawd ac ni wnaeth hynny ei thrwsio
I can't see where the rings went	Ni allaf weld lle aeth y modrwyau
I spent my day online or caring for my grandmother	Treuliais fy niwrnod ar-lein neu'n gofalu am fy nain
Just found the wrong army	Newydd ddod o hyd i'r fyddin anghywir
I definitely didn't enjoy it	Yn bendant doeddwn i ddim yn ei fwynhau
I hadn't given it much thought	Doeddwn i ddim wedi rhoi llawer o feddwl iddo
Man is entitled to nothing	Mae gan ddyn hawl ar ddim
This is almost impossible to find	Mae hyn bron yn amhosibl dod o hyd iddo
I knew she had big breasts, but these are crazy	Roeddwn i'n gwybod bod ganddi bronnau mawr, ond mae'r rhain yn wallgof
I cracked off a piece	Rwy'n cracio oddi ar ddarn
I have no thank you	Does gen i ddim diolch i chi
I want to hear every word	Dw i eisiau clywed pob gair
I handed him the writing and smiled	Rhoddais yr ysgrifen iddo a gwenu
I thought they were in danger	Roeddwn i'n meddwl eu bod mewn perygl
I would assume this is the same thing	Byddwn yn cymryd yn ganiataol mai dyma'r un peth
I say this will be the final	Rwy'n dweud mai dyma fydd y rownd derfynol
I never told you about our music weekend	Wnes i erioed ddweud wrthych chi am ein penwythnos cerddorol
I can tell he was confused	Gallaf ddweud ei fod wedi drysu
I didn't even see it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld
I didn't even know you had that much in you	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod gennych chi gymaint â hynny ynoch chi
I can't feel alone	Ni allaf deimlo ar fy mhen fy hun
I wanted that dick right now	Roeddwn i eisiau'r dick hwnnw ar hyn o bryd
I decided not to dry my hair today	Penderfynais i beidio â sychu fy ngwallt heddiw
I saw how much hair she had lost	Gwelais faint o wallt roedd hi wedi'i golli
I expect you want some tall, thin, professional woman	Rwy'n disgwyl eich bod chi eisiau rhyw fenyw broffesiynol dal, denau
I couldn't find the sailboat	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i'r cwch hwylio
I never know what to get	Dwi byth yn gwybod beth i'w gael
I hit him with the blade, draw blood out	Rwy'n taro ef gyda'r llafn, tynnu gwaed allan
I do feel a bit strange in the air though	Rwy'n teimlo rhywbeth rhyfedd yn yr awyr, serch hynny
I can feel them but not bend them	Gallaf eu teimlo ond nid eu plygu
We cannot resist touching his face	Ni allwn wrthsefyll cyffwrdd ei wyneb
I beg of you sweet girl	Rwy'n erfyn arnat fy merch felys
I started again, carefully looking inside each envelope	Dechreuais eto, gan edrych yn ofalus y tu mewn i bob amlen
I was before the mountains, before the stars	Roeddwn i cyn y mynyddoedd, cyn y ser
I didn't have to pay anyone to tell me that	Nid oedd yn rhaid i mi dalu neb i ddweud hynny wrthyf
I was trying to control this	Roeddwn i'n ceisio rheoli hyn
Very good job it does too	Gwaith da iawn mae'n ei wneud hefyd
But the end result is a compelling episode	Ond mae'r canlyniad terfynol yn bennod gref
I just lost my hope when you weren't home	Fi jyst colli fy ngobaith pan nad oeddech adref
I still miss her every day	Rwy'n dal i golli hi bob dydd
I was still scared of it	Roeddwn i'n dal yn ofnus ohono
I have to save it	Mae'n rhaid i mi ei achub
I want to be in your arms and stay there	Rwyf am fod yn eich breichiau ac aros yno
I felt warm walking beside him	Roeddwn i'n teimlo'n gynnes yn cerdded wrth ei ymyl
I could easily find out	Roeddwn i'n gallu darganfod yn hawdd
I want a reply from you	Rwyf am gael ateb gennych
I could have warned him	Gallwn i fod wedi ei rybuddio
I get the greatest joy in life out of music	Rwy'n cael y llawenydd mwyaf mewn bywyd allan o gerddoriaeth
I take my seat towards the back	Cymeraf fy sedd tua'r cefn
I didn't want you to get into trouble	Doeddwn i ddim eisiau i chi fynd mewn trwbwl
I miss the warmth of his skin	Rwy'n gweld eisiau cynhesrwydd ei groen
You could probably describe them that way	Mae'n debyg y gallech chi eu disgrifio felly
I just like to have you around here	Fi jyst yn hoffi cael chi o gwmpas yma
I can say that it upset her	Gallaf ddweud bod hyn yn ei chynhyrfu
I want relief too	Rydw i eisiau rhyddhad hefyd
Price himself suggested several dialogue changes for his character	Awgrymodd Price ei hun nifer o newidiadau deialog ar gyfer ei gymeriad
I hope you enjoy my review	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau fy adolygiad
I was found covered in blood and unconscious	Cafwyd hyd i mi wedi fy gorchuddio â gwaed ac yn anymwybodol
I hope that doesn't happen	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n digwydd
Man would have responded	Byddai dyn wedi ymateb
I can't say anything bad about them at all	Ni allaf ddweud dim byd drwg amdanynt o gwbl
I arrange for it to be done quickly	Rwy'n trefnu iddo gael ei wneud yn gyflym
The resulting courtroom miniature was ten feet long	Roedd y miniatur ystafell llys o ganlyniad yn ddeg troedfedd o hyd
I think it might have helped, did you know	Rwy'n meddwl y gallai fod wedi helpu, wyddoch chi
I had to witness his other life	Roedd yn rhaid i mi fod yn dyst i'w fywyd arall
A perfect silver ring	Cylch arian perffaith
I think the police are taking him too	Rwy'n meddwl bod yr heddlu'n mynd ag ef hefyd
We will not do that to you	Ni fyddwn yn gwneud hynny i chi
I'll make a few calls for you	Byddaf yn gwneud ychydig o alwadau i chi
I come here in my own right	Rwy'n dod yma yn fy hawl fy hun
I easily stop myself from talking first	Rwy'n hawdd atal fy hun rhag siarad yn gyntaf
I didn't give him any personal information at all	Wnes i ddim rhoi unrhyw wybodaeth bersonol iddo o gwbl
I see around and everyone looks at me	Rwy'n gweld o gwmpas ac mae pawb yn edrych arnaf
I recognize this pain	Rwy'n cydnabod y boen hon
I told you the essence of it all	Dywedais wrthych hanfod y cyfan
I like what you've done for the office	Rwy'n hoffi'r hyn rydych chi wedi'i wneud i'r swyddfa
I search the ceiling	Rwy'n chwilio'r nenfwd
I didn't lose everything	Wnes i ddim colli popeth
I'm hanging out with a friend from school	Rwy'n hongian allan gyda ffrind o'r ysgol
I had no way of warning him	Doedd gen i ddim ffordd o'i rybuddio
I will guide you and talk to you	Byddaf yn eich arwain ac yn siarad â chi
A spear lay on the stone floor	Gorweddai gwaywffon ar y llawr carreg
I shook my head in surprise	Ysgydwais fy mhen mewn syndod
A short distance away, two people were watching her	Ychydig bellter i ffwrdd, roedd dau berson yn ei gwylio
I moved to him again, expecting him to step aside	Symudais ato eto, gan ddisgwyl iddo gamu o'r neilltu
I pledge my support and assistance	Rwy'n addo fy nghefnogaeth a chymorth
One hundred hands waved	Chwifiodd cant o ddwylo
I want to focus on you	Rwyf am ganolbwyntio arnoch chi
A good car is nice in its own right	Mae car da yn braf ynddo'i hun
I couldn't be free of the nightmare	Allwn i ddim bod yn rhydd o'r hunllef
I understand young girls like those things	Rwy'n deall merched ifanc fel y pethau hynny
I feel different	Rwy'n teimlo'n wahanol
I think we should go in	Rwy'n meddwl y dylem fynd i mewn
I checked the computer for the riot	Gwiriais y cyfrifiadur am y terfysg
I know you noticed	Rwy'n gwybod eich bod wedi sylwi
I remembered how he was in our relationship	Cofiais sut yr oedd yn ein perthynas
I wanted to speak her name but couldn't	Roeddwn i eisiau siarad ei henw ond ni allwn
A glance told me that it was all over	Roedd cipolwg yn dweud wrthyf fod y cyfan drosodd
A ride photo is available for purchase	Mae llun reid ar gael i'w brynu
I became an accidental celebrity	Deuthum yn enwog damweiniol
I can tell the look in her eyes	Gallaf ddweud wrth yr olwg yn ei llygaid
I should have wanted that for you	Dylwn i fod eisiau hynny i chi
I must know how to get off this island	Rhaid i mi wybod sut i ddod oddi ar yr ynys hon
I'd have to jump	Byddai'n rhaid i mi neidio
I just feel really bad	Fi jyst yn teimlo'n ddrwg iawn
I was still here, still breathing	Roeddwn i'n dal yma, yn dal i anadlu
I still wonder why we made a story	Dwi dal yn meddwl tybed pam wnaethon ni lunio stori
I feel much stronger now	Rwy'n teimlo'n llawer cryfach nawr
I was wondering why he did it	Roeddwn i'n meddwl tybed pam ei fod wedi gwneud hynny
I didn't want to know any of this	Doeddwn i ddim eisiau gwybod dim o hyn
I have no idea which rooms are beyond them	Does gen i ddim syniad pa ystafelloedd sydd y tu hwnt iddynt
I took the reins and it hit me	Cymerais yr awenau ac fe'm bwriodd
I can feel that already	Gallaf deimlo hynny eisoes
I really feel a lot of guilt about that	Dwi wir yn teimlo llawer o euogrwydd am hynny
I think it fits in well with you	Rwy'n meddwl ei fod yn cyd-fynd yn dda â chi
I climbed the stairs and knocked	Dringais y grisiau a churo
New home, strange faces, strange language and customs	Cartref newydd, wynebau dieithr, iaith ac arferion rhyfedd
I've studied biology	Rwyf wedi astudio bioleg
I don't want to sit at home alone	Nid wyf am eistedd gartref ar fy mhen fy hun
I could clearly see him in his left hand	Roeddwn i'n amlwg yn gallu ei weld yn ei law chwith
I took multiple pictures of the mountains	Cymerais luniau lluosog o'r mynyddoedd
I think success is worth having	Rwy'n meddwl bod llwyddiant yn beth gwerth ei gael
I had no idea what to think about this	Doedd gen i ddim syniad beth i feddwl am hyn
I was pretty indifferent towards it, frankly	Roeddwn yn eithaf difater tuag ato, a dweud y gwir
I hadn't asked anyone yet	Doeddwn i ddim wedi gofyn i neb eto
It is uncertain how he obtained his freedom	Mae'n ansicr sut y cafodd ei ryddid
I'm about to wear my gown for the field	Rwyf ar fin gwisgo fy ngŵn ar gyfer y cae
I looked around, trying to remember our path	Edrychais o gwmpas, gan geisio cofio ein llwybr
I need to know the connection between these materials	Mae angen i mi wybod beth yw'r cysylltiad rhwng y deunyddiau hyn
I needed less of an audience for the kiss	Roeddwn i angen llai o gynulleidfa ar gyfer y gusan
I was crazy with rage	Roeddwn yn wallgof gyda rage
That probably says something about me	Mae'n debyg bod hynny'n dweud rhywbeth amdanaf i
I was scared for the world	Roeddwn i'n ofni am y byd
I cannot sacrifice myself	Ni allaf aberthu fy hun
I saw the future with hope instead of fear	Gwelais y dyfodol gyda gobaith yn lle ofn
I became very angry with my situation	Deuthum yn grac iawn gyda fy sefyllfa
I told him that wasn't enough time	Dywedais wrtho nad oedd hynny'n ddigon o amser
I would highly recommend this program to anyone	Byddwn yn argymell y rhaglen hon yn fawr i unrhyw un
I hurried to the house	Brysiais i i'r ty
Doctors gave him less than six months to live	Rhoddodd meddygon lai na chwe mis iddo fyw
I know what it looks like	Rwy'n gwybod sut olwg sydd arno
I was average, cute	Roeddwn i'n gyfartaledd, yn giwt
I was trying to prove something to myself	Roeddwn i'n ceisio profi rhywbeth i mi fy hun
I want all the possibilities of you in writing	Rwyf am yr holl bosibiliadau ohonoch yn ysgrifenedig
I was out cold on the couch downstairs	Roeddwn i allan yn oer ar y soffa i lawr y grisiau
I have the final say on everything around here	Fi sydd â'r gair olaf ar bopeth o gwmpas yma
I want to hear from you all day	Rwyf am glywed gennych drwy'r dydd
A weak, sad smile slipped on her lips	Llithrodd gwên wan, drist ar ei gwefusau
I reminded myself to have a word with him	Atgoffais fy hun i gael gair gydag ef
A drive past a forest	Gyriant heibio i goedwig
A car couldn't get through	Ni fyddai car yn gallu mynd trwyddo
I'm sure my parents didn't know it either	Rwy'n siwr nad oedd fy rhieni yn ei wybod chwaith
Australia made two changes	Gwnaeth Awstralia ddau newid
The fall was like a memory	Roedd y cwymp fel atgof
I know how sad that must have made you	Rwy'n gwybod pa mor drist y mae'n rhaid i hynny eich gwneud chi
I'm really grateful for everything	Rwy'n hynod ddiolchgar am bopeth
I think there are many ways to do church right	Rwy'n credu bod yna lawer o ffyrdd i wneud eglwys yn iawn
I just wanted him, every element that built his presence	Dim ond ef yr oeddwn ei eisiau, pob elfen a adeiladodd ei bresenoldeb
I could be deleted anytime	Gallwn i gael fy dileu unrhyw bryd
I also noticed that this floor was plain white stone	Sylwais hefyd mai carreg wen blaen oedd y llawr hwn
A second requirement is that the normal vs	Ail ofyniad yw bod y normal vs
I couldn't understand a word	Doeddwn i ddim yn gallu deall gair
I have no idea how to feel about that	Does gen i ddim syniad sut i deimlo am hynny
I reluctantly agreed	Rwyf wedi cytuno’n anfoddog
Small train car box	Bocs car trên bach
I came from very far away	Deuthum o bell iawn
A valley was forming all around us	Roedd dyffryn yn ffurfio o'n cwmpas
I smiled at the pots of flowers that covered the porch	Gwenais ar y potiau o flodau sy'n gorchuddio'r porth
He grew a lump in his throat	Tyfodd lwmp yn ei wddf
Lots of bad things happen	Mae llawer o bethau drwg yn digwydd
I should do as well or better	Dylwn i wneud cystal neu'n well
I still come once a month	Rwy'n dal i ddod unwaith y mis
I noticed a wider smile appearing	Sylwais ar wên ehangach yn ymddangos
We will introduce ourselves up to you	Byddwn yn cyflwyno ein hunain i fyny i chi
I decided to write here	Penderfynais ysgrifennu yma
I have been looking for it for some time	Rwyf wedi bod yn chwilio amdano ers peth amser
I'll wait for you midnight under the tree	Byddaf yn aros amdanoch hanner nos o dan y goeden
I see a top to create on the phone	Rwy'n gweld top i'w greu ar y ffôn
I knew my prospects for success were very thin	Roeddwn i'n gwybod bod fy rhagolygon o lwyddiant yn denau iawn
This is going to be an event	Mae hwn yn mynd i fod yn ddigwyddiad
I'm so terribly sorry	Mae mor ofnadwy o ddrwg gen i
I could forgive this because that was my choice	Gallwn i faddau hyn oherwydd dyna oedd fy newis
I was locked inside the square wood	Cefais fy nghloi y tu mewn i'r pren sgwâr
I opened the side door and felt cold	Agorais y drws ochr a theimlais oerfel
She is largely captain of her own ship	Mae hi'n gapten ei llong ei hun i raddau helaeth
I never really liked board shorts	Doeddwn i byth yn hoffi siorts bwrdd mewn gwirionedd
I wanted to keep the middle initials the same	Roeddwn i eisiau cadw'r llythrennau blaen canol yr un peth
I can give you a receipt for the papers	Gallaf roi derbynneb i chi am y papurau
I am not either	Nid wyf yn hynny ychwaith
I realize the problem right away	Sylweddolaf y broblem ar unwaith
I can think for myself	Gallaf feddwl ar fy mhen fy hun
I move her hair and uncover a delicate little ear	Rwy'n symud ei gwallt ac yn dadorchuddio clust fach dyner
We can do it fast and easy for you	Gallwn ei wneud yn gyflym ac yn hawdd i chi
I spoke to different people in church leadership	Siaradais â gwahanol bobl mewn arweinyddiaeth mewn eglwysi
I had no idea what to do next	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud nesaf
I won the battle in the end	Enillais y frwydr yn y diwedd
I needed someone in my presence	Roeddwn i angen rhywun yn fy mhresenoldeb
I interpreted that brilliance in an instant	Dehonglais y disgleirdeb hwnnw mewn amrantiad
I looked outside the loft window	Edrychais y tu allan i ffenestr y llofft
I asked what was in them	Gofynnais beth oedd ynddynt
I felt quite satisfied with myself	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf bodlon gyda mi fy hun
I know you're not big on religion	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n fawr ar grefydd
I noticed her hands were trembling slightly	Sylwais fod ei dwylo'n crynu ychydig
I was hoping for a good day's business	Roeddwn yn gobeithio am ddiwrnod da o fusnes da
I reached the top	Fe wnes i gyrraedd y brig
I slowly blinked at her	Rwy'n blincio'n araf ati
I read about it online	Darllenais amdano ar-lein
I was glad to have it	Roeddwn yn falch o'i gael
I decided to be less shit in the future	Penderfynais i fod yn llai o shit yn y dyfodol
It was a great show	Roedd yn sioe wych
I know, now, where that came from	Gwn, yn awr, o ble y daeth hwnnw
I know for sure it will succeed	Rwy'n gwybod yn sicr y bydd yn llwyddo
I forgot why we call it a plate of shrimp	Yr wyf yn anghofio pam yr ydym yn ei alw plât o shrimp
I was no longer in the mood to paint	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i beintio bellach
I knew all this already	Roeddwn i'n gwybod hyn i gyd yn barod
I touched the wall and found it was hot	Cyffyrddais â'r wal a chanfod ei bod yn boeth
I lost my first wife years ago	Collais fy ngwraig gyntaf flynyddoedd yn ôl
I always do the wrong thing	Rwyf bob amser yn gwneud y peth anghywir
I had forgotten to adjust how your eyes adjust	Roeddwn i wedi anghofio addasu sut mae eich llygaid yn addasu
I just want to touch her, kiss her	Fi jyst eisiau cyffwrdd hi, cusanu hi
I think you look a lot like your mother too	Rwy'n meddwl eich bod chi'n edrych yn debyg iawn i'ch mam hefyd
Italy seemed to be slipping into revolution	Roedd yr Eidal fel petai'n llithro i chwyldro
I was angry at myself	Roeddwn i'n flin yn fy hun
I love, love, love introduces you to new tastes	Rwyf wrth fy modd, cariad, cariad yn eich cyflwyno i chwaeth newydd
That's probably why we get on so well	Mae'n debyg mai dyna pam rydyn ni'n cyd-dynnu mor dda
Obviously I had no idea what they were talking about	Yn amlwg doedd gen i ddim syniad am beth roedden nhw'n siarad
I almost lost her on a transport plane here	Bu bron imi ei cholli ar awyren trafnidiaeth yma
I was brought here to heal	Dygwyd fi yma i iachau
I very much welcome this article	Rwy'n croesawu'r erthygl hon yn sylweddol
I watched as she pulled beer after beer	Gwyliais wrth iddi dynnu cwrw ar ôl cwrw
I recognize the nuances	Rwy'n cydnabod y naws
I mean this family is	Rwy'n golygu bod y teulu hwn yn cael ei
I study his hands for a moment	Rwy'n astudio ei ddwylo am eiliad
I'm still talking about it	Rwy'n dal i sôn amdano
A rise in the ground makes my legs tired	Mae codiad yn y ddaear yn gwneud fy nghoesau wedi blino
I wish we had the room for that size pool	Hoffwn pe bai gennym yr ystafell ar gyfer y pwll maint hwnnw
I had to believe he could	Roedd yn rhaid i mi gredu y gallai
I returned in the afternoon and found her sleeping again	Dychwelais yn y prynhawn a dod o hyd iddi yn cysgu eto
A noise made her awake	Roedd sŵn yn ei hysgwyd hi'n effro
I can't think straight at all right now	Ni allaf feddwl yn syth o gwbl ar hyn o bryd
I would have agreed to anything he offered me	Byddwn wedi cytuno i unrhyw beth a gynigiodd i mi
I wanted to taste her sweat, her desire	Roeddwn i eisiau blasu ei chwys, ei awydd
I remembered how strange he was acting in school	Cofiais pa mor rhyfedd yr oedd yn gweithredu yn yr ysgol
I will not come back to this place	Ni fyddaf yn dod yn ôl i'r lle hwn
I work long hours and study in the evenings	Rwy'n gweithio oriau hir ac yn astudio gyda'r nos
I was married to the church	Roeddwn yn briod â'r eglwys
I was going to be late for class	Roeddwn i'n mynd i fod yn hwyr i'r dosbarth
That is, at the end of a long life	Hynny yw, ar ddiwedd oes hir
I did air flush again	Fe wnes i chwifio aer unwaith eto
I need time to prepare for it	Dwi angen amser i baratoi ar ei gyfer
He was considered the favorite but failed to win	Fe'i hystyriwyd fel y ffefryn ond methodd ag ennill
They put everything down on paper	Maen nhw'n rhoi popeth i lawr ar bapur
I call her, but she doesn't answer	Rwy'n ei galw, ond nid yw'n ateb
I was wondering when you would bring up therapy	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd y byddech chi'n magu therapi
Thinking fills itself with questions	Meddwl yn llenwi ei hun â chwestiynau
I didn't draw very well	Ni luniais yn dda iawn
I picked up one and walked to the counter	Codais un a cherdded at y cownter
I'm holding out on her	Rwy'n dal allan arni
I was expecting to find water at least	Roeddwn i'n disgwyl dod o hyd i ddŵr o leiaf
I think everyone knows who they are	Rwy'n meddwl bod pawb yn gwybod pwy ydyn nhw
I have to wear it all day	Mae'n rhaid i mi ei wisgo trwy'r dydd
Many people struggle with that word	Mae llawer o bobl yn cael trafferth gyda'r gair hwnnw
I took my diary away and ran to it	Rhoddais fy nyddiadur i ffwrdd a rhedeg ato
I felt a huge sense of crisis	Teimlais ymdeimlad enfawr o argyfwng
I thought there was something deeply accidental about it, too	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth damweiniol dwfn amdano, hefyd
I felt pity for that guy	Roeddwn i'n teimlo trueni dros y boi hwnnw
I'm still working with these plants myself	Rwy'n dal i weithio gyda'r planhigion hyn fy hun
I knew she would look at me	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n edrych arna i
I cry for my lost boys	Rwy'n crio am fy bechgyn coll
I see no justification whatsoever for this	Ni welaf unrhyw gyfiawnhad o gwbl am hyn
I looked up at him in shock	Syllais i fyny arno mewn sioc
I traveled to his home, this home, many years ago	Teithiais i'w gartref, y cartref hwn, flynyddoedd lawer yn ôl
I knew it was too early for me to sleep	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n rhy gynnar i mi gysgu
I knew his wife was right	Roeddwn i'n gwybod bod ei wraig yn iawn
I haven't heard anything that sounds so good	Nid wyf wedi clywed unrhyw beth sy'n swnio cystal â hynny
I breathed in her scent	Anadlais yn arogl ei phersawr
I suspected they gave us some space	Roeddwn yn amau ​​​​eu bod yn rhoi rhywfaint o le i ni
I am now part of that flight	Rwyf bellach yn rhan o'r daith hedfan honno
I got up and tried on summer clothes	Codais a rhoi cynnig ar ddillad haf
Very interesting lady	Dynes ddiddorol iawn
I will do my best to protect you	Byddaf yn gwneud fy ngorau i'ch amddiffyn
I'm proud of this office	Rwy'n falch o'r swyddfa hon
There was a mixed reaction to the film	Cafwyd ymateb cymysg i'r ffilm
I always had a void in my heart	Roedd gen i wagle yn fy nghalon bob amser
A kingdom frozen in time	Teyrnas wedi rhewi mewn amser
I wipe her face and chest gently	Rwy'n sychu ei hwyneb a'i frest yn ysgafn
A bright shooting star flashed across her vision	Fflachiodd seren saethu ddisglair ar draws ei gweledigaeth
I pushed myself to sit	Gwthiais fy hun i eistedd
I think you are sick	Credaf eich bod yn sâl
Jealousy she tried to deny	Cenfigen y ceisiodd ei gwadu
I reached over to hold her hand, to celebrate	Cyrhaeddais draw i ddal ei llaw, i ddathlu
City rejected the idea out of hand	Gwrthododd City y syniad allan o law
I warned you not to marry that man	Fe'ch rhybuddiais i beidio â phriodi'r dyn hwnnw
I lived with her for a year	Bues i'n byw gyda hi am flwyddyn
I brought some science with me	Deuthum â rhywfaint o wyddoniaeth gyda mi
That is, there were some choice pieces	Hynny yw, roedd rhai darnau dewis
A minor movement was also used for the sequence	Defnyddiwyd mân-symudiad hefyd ar gyfer y dilyniant
I come out a broader way	Dof allan i ffordd ehangach
Remote arch or stile	Bwa neu starn pell
I was too weak to handle their condemnation	Roeddwn yn rhy wan i drin eu condemniad
I drove her home one morning	Gyrrais hi adref un bore
I knew how that felt	Roeddwn i'n gwybod sut roedd hynny'n teimlo
However, I haven't been back to see it	Fodd bynnag, nid wyf wedi bod yn ôl i'w weld
I slipped out of bed	Llithro allan o'r gwely
I couldn't get involved with it	Allwn i ddim dod yn gysylltiedig â hi
A few people were looking	Roedd ychydig o bobl yn edrych
I drop hard and repeat this move several times	Rwy'n gollwng yn galed ac yn ailadrodd y symudiad hwn sawl gwaith
I hadn't even thought it was going to happen again	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl ei fod yn digwydd eto
We listened to footprints coming our way	Gwrandewais am olion traed yn dod ein ffordd
I bought her up north	Prynais hi i fyny gogledd
A building where a few friends lived	Adeilad lle roedd ychydig o ffrindiau yn byw
I stopped and looked at him	Stopiais ac edrych arno
I also see the magnificence of both in your eyes	Gwelaf hefyd hyfdra'r ddau yn eich llygaid
I heard you won the game	Clywais i chi ennill y gêm
The next day she had the pin on	Y diwrnod wedyn roedd ganddi'r pin ymlaen
I was hoping he didn't give me away	Roeddwn i'n gobeithio na roddodd i mi i ffwrdd
I was trying to come up with a plan	Roeddwn i'n ceisio dod o hyd i gynllun
I think that goes back to your engineering degree	Rwy’n meddwl bod hynny’n mynd yn ôl at eich gradd mewn peirianneg
I was upset, not thinking clearly	Roeddwn wedi cynhyrfu, ddim yn meddwl yn glir
I was inside watching over our addiction	Roeddwn i y tu mewn yn cadw llygad ar ein caethiwed
I've been here for over an hour	Rwyf wedi bod yma ers dros awr
I had an amazing time with both of you	Cefais amser anhygoel gyda'r ddau ohonoch
I know some of them	Rwy'n gwybod rhai ohonyn nhw
I can't wait to move out	Ni allaf aros i symud allan
I could start smoking some on fire	Gallwn i ddechrau ysmygu rhai ar dân
I am not going to kill my brother	Nid wyf yn mynd i ladd fy mrawd
I really want him	Dwi wir eisiau iddo fo
I was not brought up that way	Ni chefais fy magu felly
A couple folded her	Plygodd cwpl iddi
I find myself trying to be just as sexy	Dwi'n ffeindio fy hun yn trio bod yr un mor rhywiol
I could have brought something	Gallwn i fod wedi dod â rhywbeth
I was impressed by her care and her food	Gwnaeth ei gofal a'i bwyd argraff arnaf
I didn't lie, and it's quite possible	Doeddwn i ddim yn dweud celwydd, ac mae'n eithaf posibl
Created blood debt requires payment	Mae dyled gwaed a grëwyd yn gofyn am daliad
I convinced myself that this made sense	Fe wnes i fy argyhoeddi fy hun bod hyn yn gwneud synnwyr
They were led by a tall, handsome man with a black beard	Roedd dyn tal, mawreddog gyda barf ddu yn eu harwain
I have to wonder how my father ever beat him	Mae'n rhaid i mi feddwl sut y curodd fy nhad ef erioed
A smile broke out across the little girl's face	Torrodd gwên allan ar draws wyneb y ferch fach
I'm going to sit you up	Ystyr geiriau: Yr wyf yn mynd i eistedd chi i fyny
I walked around the corner of our home	Cerddais rownd cornel ein cartref
I believe in destiny	Rwy'n credu mewn tynged
I never wanted that fate for you	Doeddwn i byth eisiau'r dynged honno i chi
I showed him where he was	Dangosais iddo lle'r oedd
I can't walk out on my life	Ni allaf gerdded allan ar fy mywyd
I shook it off, hard	Fe wnes i ei ysgwyd i ffwrdd, yn galed
I was nervous, but not scared	Roeddwn i'n nerfus, ond dim ofn
I am fully committed to that	Yr wyf yn llawn pwrpas ynglŷn â hynny
I have had a completely different perspective since then	Rwyf wedi cael persbectif hollol wahanol ers hynny
I was kept there for three years	Cefais fy nghadw yno am dair blynedd
I have a little sister your age	Mae gen i chwaer fach dy oed di
I nod at her, my jaw up	Rwy'n nodio iddi, fy ngên i fyny
I thought he was making a shot	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud ergyd
I couldn't move, couldn't see or feel anything	Doeddwn i ddim yn gallu symud, methu gweld na theimlo dim byd
I stepped inside, trying my best not to break anything	Camais y tu mewn, gan geisio fy ngorau i beidio â thorri unrhyw beth
I really want to be in love	Dwi wir eisiau bod mewn cariad
I never heard of his reputation	Dwi byth yn clywed am ei enw da
I even do the work your students do	Rwy'n gwneud y gwaith y mae eich myfyrwyr yn ei wneud hyd yn oed
I tried not to, but it was impossible	Ceisiais beidio, ond roedd yn amhosibl
I would never again know laughter or happiness	Fyddwn i byth eto'n gwybod chwerthin na hapusrwydd
I could get used to this	Gallwn i ddod i arfer â hyn
I also have my hopes and dreams	Mae gen i fy ngobeithion a'm breuddwydion hefyd
He later committed suicide	Cyflawnodd hunanladdiad yn ddiweddarach
I bought it a while back	Fe'i prynais ychydig yn ôl
I thought of my kids growing up without a father	Meddyliais am fy mhlant yn tyfu i fyny heb dad
I broke up with my boyfriend	Torrais i fyny gyda fy nghariad
A wet bar comes with a sink and refrigerator	Daw bar gwlyb gyda sinc ac oergell
I need to contact their captains immediately via computer	Mae angen i mi gysylltu â'u capteiniaid ar unwaith trwy gyfrifiadur
I had to watch some of the game	Roedd yn rhaid i mi wylio rhywfaint o'r gêm
Hope they have a dog	Gobeithio bod ganddyn nhw gi
I wanted to forget everything, forget my true, monstrous past	Roeddwn i eisiau anghofio popeth, anghofio fy ngorffennol gwirioneddol, gwrthun
A moment of doubt entered his thoughts	Daeth eiliad o amheuaeth i mewn i'w feddyliau
I simply had to have them	Yn syml, roedd yn rhaid i mi eu cael
I believe in church and state separation	Rwy'n credu mewn gwahaniad eglwys a gwladwriaeth
I take after my mother who was a great romantic	Rwy'n cymryd ar ôl fy mam a oedd yn rhamantydd mawr
I have never seen such silence on any human face	Ni welais erioed y fath dawelwch ar unrhyw wyneb dynol
I smiled, nodded, and looked where she was pointing	Gwenais, nodio, ac edrych lle roedd hi'n pwyntio
I was not the body that will die	Nid fi oedd y corff a fydd yn marw
Worship is often characterized as intense and enthusiastic	Nodweddir addoliad yn aml fel dwys a brwdfrydig
I wrote the parts specifically for them	Ysgrifennais y rhannau yn benodol ar eu cyfer
I could not see myself completely	Ni allwn weld fy hun yn llwyr
I felt the need to share	Teimlais yr angen i rannu
I suspected that was for me and not for him	Roeddwn i'n amau ​​​​bod hynny i mi ac nid iddo ef
I mean they are, literally to die for them	Rwy'n golygu eu bod, yn llythrennol i farw drostynt
I can't believe they are still doing that	Ni allaf gredu eu bod yn dal i wneud hynny
He also received numerous honors	Derbyniodd hefyd nifer o anrhydeddau
I tried to fight my way out	Ceisiais ymladd fy ffordd allan
His hat bears a different phrase in each episode	Mae ei het yn dwyn ymadrodd gwahanol yn mhob pennod
I know how to stop it	Rwy'n gwybod sut i'w atal
I still have it over that one	Rwy'n dal i fod â hi dros yr un honno
I need you to take this boy	Mae arnaf angen i chi gymryd y bachgen hwn
I drove to the county cemetery	Gyrrais i fynwent y sir
That is, within the last hour	Hynny yw, o fewn yr awr ddiwethaf
I can finish writing my wish history maybe	Gallaf orffen ysgrifennu fy hanes dymuniad efallai
I should have laid everything out for him	Dylwn i fod wedi gosod popeth allan iddo
I never heard your ideas	Wnes i erioed glywed eich syniadau
I really like the movie	Dwi'n hoff iawn o'r ffilm
I want you all to follow me	Rwyf am i bob un ohonoch fy nilyn
I wouldn't let her eat more that day	Ni fyddwn yn gadael iddi fwyta mwy y diwrnod hwnnw
I'll think about it, and we can discuss it	Byddaf yn meddwl am y peth, a gallwn ei drafod
I looked at the time on the phone	Edrychais ar yr amser ar y ffôn
A noble woman must be treated with dignity	Rhaid trin gwraig fonheddig ag urddas
I was concerned because he had nothing to lose	Roeddwn yn bryderus oherwydd nid oedd ganddo ddim i'w golli
I tried two steps	Cefnais ddau gam
I would have had to kill him, poor man	Buaswn wedi gorfod ei ladd, dyn druan
I trembled as she stepped closer	Fe wnes i grynu wrth iddi gamu'n agosach
I searched through all my clothes then	Chwiliais drwy fy holl ddillad bryd hynny
I killed my brother which the king did not appreciate	Lladdais fy mrawd nad oedd y brenin yn ei werthfawrogi
I listen to her heart beating	Rwy'n gwrando ar ei chalon yn curo
I can see their shapes through the windows	Gallaf weld eu siapiau drwy'r ffenestri
It has been linked to depression	Mae wedi'i gysylltu ag iselder
I know them, they know me	Rwy'n eu hadnabod, maen nhw'n fy adnabod
A terrible, terrible dream	Breuddwyd erchyll, ofnadwy
I want everyone good and tired	Rwyf am i bawb dda ac yn flinedig
I persuaded her to meet, and she finally consented	Daliais i erfyn arni i gyfarfod, a chydsyniodd o'r diwedd
I hope she finds someone	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n dod o hyd i rywun
I wanted my wife alive	Roeddwn i eisiau fy ngwraig yn fyw
I love writing, it's almost therapy for me	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu, mae bron yn therapi i mi
I read it in the library	Darllenais ef yn y llyfrgell
I forgot what inside laughter means	Anghofiais i beth mae chwerthin o'r tu mewn yn ei olygu
I've really enjoyed it so far	Rwyf wedi mwynhau yn fawr hyd yn hyn
I turned and saw mum crossing the road	Troais a gweld mam yn croesi'r ffordd
I have plenty of talent and vision	Mae gen i ddigon o dalent a gweledigaeth
It causes me great distress on a personal level	Mae'n peri gofid mawr i mi ar lefel bersonol
I can hear his breathing, soft and ragged	Gallaf glywed ei anadlu, meddal a carpiog
I hope you can help me resolve this issue	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy helpu i ddatrys y mater hwn
I am my own true love	Fi yw fy nghariad gwirioneddol fy hun
Females generally outnumber males	Yn gyffredinol, mae menywod yn tyfu'n fwy na gwrywod
I left with a purpose to find what was valuable	Gadewais gyda phwrpas i ddod o hyd i beth gwerthfawr
I used to watch them every day	Roeddwn i'n arfer eu gwylio bob dydd
I just bought you and everyone around you	Fi jyst brynu chi a phawb o'ch cwmpas
I had seen it coming	Roeddwn i wedi ei weld yn dod
I think he starts importing them	Rwy'n meddwl ei fod yn dechrau eu mewnforio
I was hoping she was in it for the money	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi ynddo am yr arian
I am not worthy of anything	Nid wyf yn deilwng o ddim
I hold her tight, trying not to cry	Rwy'n ei dal hi'n dynn, yn ceisio peidio â chrio
I think we should feel up to a club	Dwi'n meddwl dylen ni deimlo i fyny clwb
I see no hints of rape here	Ni welaf unrhyw awgrymiadau o dreisio yma
I would have done it for free	Byddwn wedi ei wneud am ddim
I want you to think of something in your room	Rwyf am i chi feddwl am rywbeth yn eich ystafell
I enjoy singing with this group	Dw i'n mwynhau canu gyda'r criw yma
I just lend a helping hand	Fi jyst yn rhoi help llaw iddyn nhw
She has just left her room and is resting comfortably	Newydd adael ei hystafell ac mae hi'n gorffwys yn gyfforddus
I just had to be a part of it	Roedd yn rhaid i mi fod yn rhan ohono
I tried to press the lock button, but nothing happened	Ceisiais wasgu'r botwm clo, ond ni ddigwyddodd dim
I will make quick work of them	Gwnaf waith cyflym ohonynt
I think he has heard a lot about him	Credaf ei fod wedi clywed llawer amdano
I'm so sorry about that	Mae mor ddrwg gennyf am hynny
It probably depends on when your panel is	Mae'n debyg ei fod yn dibynnu pryd mae eich panel
Lots of images and lots of text	Llawer o ddelweddau a llawer o destun
I thought it would kill me too	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy lladd i hefyd
I replied when you called me last night	Atebais i pan wnaethoch chi fy ngalw i neithiwr
I want you to pack some things fast	Rwyf am i chi bacio rhai pethau'n gyflym
In fact, I couldn't control myself	Yn wir, ni allwn reoli fy hun
I walked past, saying nothing	Cerddais heibio, heb ddweud dim byd
I climbed out after him	Dringais allan ar ei ôl
I was definitely angry now	Roeddwn yn bendant yn grac nawr
I think somebody's sick	Rwy'n meddwl bod rhywun yn sâl
The city got its name from the temple	Cafodd y ddinas ei henw o'r deml
I definitely wish she would move in with him	Rwy'n sicr yn dymuno pe bai hi'n symud i mewn gydag ef
It was also used for the closing ceremony	Fe'i defnyddiwyd hefyd ar gyfer y seremoni gloi
I woke up too soon	Deffrais i chi yn rhy fuan
A permanent void had developed between his eyebrows	Roedd gwg parhaol wedi datblygu rhwng ei aeliau
I tried to scream, but nothing came out	Ceisiais sgrechian, ond ni ddaeth dim allan
A challenge is given	Rhoddir her
I was going to tell you yesterday	Roeddwn i'n mynd i ddweud wrthych ddoe
I also like to use high protein flour	Rwyf hefyd yn hoffi defnyddio blawd protein uchel
I slowly back out of the kitchen	Rwy'n araf yn ôl allan o'r gegin
I didn't have a mother	Doedd gen i ddim mam
I failed to exit, laugh, and miss the next one	Methais allanfa, chwerthin, a methu'r un nesaf
I know we have created a new life together	Rwy'n gwybod ein bod wedi creu bywyd newydd gyda'n gilydd
I can remember it as it was yesterday	Gallaf ei gofio fel yr oedd ddoe
I can only imagine how excellent that book would be	Ni allaf ond dychmygu pa mor ardderchog fyddai'r llyfr hwnnw
I didn't really think that was her problem	Doeddwn i ddim wir yn meddwl mai dyna oedd ei phroblem
I hope you can understand this limitation	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ddeall y cyfyngiad hwn
I had twenty minutes to burn	Roedd gen i ugain munud i losgi
The shell killed five men and wounded three others	Lladdodd y gragen bump o ddynion ac anafu tri arall
I loved it straight away	Roeddwn i wrth fy modd yn syth bin
I was also testing their commitment on their initiative	Roeddwn hefyd yn profi eu hymrwymiad ar eu menter
I am a failure myself	Yr wyf yn fethiant fy hun
We can only whisper my next words	Ni allwn ond sibrwd fy ngeiriau nesaf
I wasn't aware of it at first	Doeddwn i ddim yn ymwybodol ohono ar y dechrau
I couldn't explain it to myself	Ni allwn ei esbonio i mi fy hun
I can't really prove he did that	Ni allaf wir brofi ei fod wedi gwneud hynny
I fully expected it to be locked, but it wasn't	Roeddwn yn llwyr ddisgwyl iddo gael ei gloi, ond nid oedd
I appreciate it and she does too	Rwy'n ei werthfawrogi ac mae hi hefyd
A light came on inside	Daeth golau ymlaen y tu mewn
I was very impressed with the quality at the price	Gwnaeth yr ansawdd am y pris argraff fawr arnaf
I didn't care about school anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am yr ysgol bellach
I saw things in the dark	Gwelais bethau yn y tywyllwch
I was furious on her behalf	Roeddwn i'n gandryll ar ei rhan
I need to give people color	Mae angen i mi roi lliw i bobl
I wasn't sure of the police protocol	Nid oeddwn yn siŵr o brotocol yr heddlu
I tried and tried, but he is exhausted	Ceisiais a cheisio, ond mae wedi blino'n lân fi
I wish you the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i chi
I don't like my boyfriend anymore	Nid wyf yn hoffi fy nghariad mwyach
Just remembered this morning	Newydd gofio bore ma
We will be healthy all the time	Byddwn yn iach drwy'r amser
I myself have only seen it a couple of times	Rwyf i fy hun bron wedi ei weld unwaith neu ddwy
I had just started my first job after graduation	Roeddwn i newydd ddechrau fy swydd gyntaf ar ôl graddio
I suspect her father is rich, though	Rwy'n amau ​​​​bod ei thad yn gyfoethog, serch hynny
We cannot tolerate seeing him suffer	Ni allwn oddef ei weld yn dioddef
I read it in your eyes	Darllenais ef yn eich llygaid
I didn't know her, at all	Wnes i ddim ei hadnabod hi, o gwbl
I was going to make him proud	Roeddwn i'n mynd i'w wneud yn falch
I walked back over to her	Cerddais yn ôl draw ati
I did it for almost sixty years	Fe'i gwnes am bron i drigain mlynedd
I'm taking a couple of steps towards it but hesitating	Rwy'n cymryd cwpl o gamau tuag ato ond petruso
I think he knows, too	Yr wyf yn meddwl ei fod yn gwybod, hefyd
I touched these things and wiped my face	Fe wnes i gyffwrdd â'r pethau hyn a sychu fy wyneb
I know what you want	Rwy'n gwybod beth rydych chi ei eisiau
I let other people tell what had happened	Rwy'n gadael i bobl eraill ddweud beth oedd wedi digwydd
I searched for hours before coming home for help	Chwiliais am oriau cyn dod adref am help
I think there's a letter around here for you	Rwy'n meddwl bod llythyr o gwmpas yma i chi
They never mention it	Nid ydynt byth yn sôn amdano
I clear my throat and do my best to concentrate	Rwy'n clirio fy ngwddf ac yn gwneud fy ngorau i ganolbwyntio
I can't make the space smaller than this	Ni allaf wneud y gofod yn llai na hyn
I couldn't imagine why she wouldn't	Allwn i ddim dychmygu pam na fyddai hi
I feel determined to do something positive	Rwy'n teimlo'n benderfynol o wneud rhywbeth cadarnhaol
I was trying to make you happy	Roeddwn i'n ceisio'ch gwneud chi'n hapus
I didn't know what to do with this piece	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud gyda'r darn hwn
I was wondering what was wrong, but I didn't ask	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn bod, ond wnes i ddim gofyn
I felt a hard muscle underneath it	Roeddwn i'n teimlo cyhyr caled oddi tano
I asked him if he had, but he didn't know	Gofynnais iddo a oedd, ond nid oedd yn gwybod
I have been that way since we were kids	Rwyf wedi bod felly ers pan oeddem yn blant
But I think we stay here a few days	Ond dwi'n meddwl ein bod ni'n aros yma ychydig ddyddiau
I called him this afternoon	Gelwais ef y prynhawn yma
I can't listen to you	Ni allaf wrando arnoch chi
I couldn't even feel fear or love or sadness	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo ofn na chariad na thristwch
I love the variety of them all	Rwyf wrth fy modd â'r amrywiaeth ohonynt i gyd
Communicate your political message with a little honey	Cyfleu eich neges wleidyddol gydag ychydig o fêl
I wanted this even more than she did	Roeddwn i eisiau hyn hyd yn oed yn fwy nag y gwnaeth hi
Red stick candy glow enveloped them	Roedd candy ffon goch glow amlen nhw
In some ways it was smaller	Mewn rhai ffyrdd roedd yn llai
I can read his thoughts	Gallaf ddarllen ei feddyliau
I didn't remember falling asleep	Doeddwn i ddim yn cofio cwympo i gysgu
She had watched the scene from the shadows	Roedd hi wedi gwylio'r olygfa o'r cysgodion
Several people were standing outside the gate	Roedd nifer o bobl yn sefyll y tu allan i'r giât
A tear fell from his eye	Syrthiodd deigryn o'i lygad
I accelerated my rooms, running my hands through my hair	Cyflymais fy ystafelloedd, gan redeg fy nwylo trwy fy ngwallt
I can go to the palace and check it out	Gallaf fynd i'r palas a gwirio ei fod
I let out an easy slow breath	Rwy'n gadael allan anadl hawdd araf
I feel too much pain	Rwy'n teimlo gormod o boen
A man with his own face	Dyn â'i wyneb ei hun
We cannot be still because of the pain	Ni allwn fod yn llonydd oherwydd y boen
I have never touched an animal before	Nid wyf erioed wedi cyffwrdd ag anifail o'r blaen
I am a professional dancer and now a model	Rwy'n ddawnsiwr proffesiynol a bellach yn fodel
I am looking for clear guidance on these issues	Yr wyf yn edrych am arweiniad clir ar y materion hyn
I know his family is old	Yr wyf yn adnabod ei deulu yn hen
I haven't had any time to think about it	Nid wyf wedi cael unrhyw amser i feddwl am y peth
I look exactly the same	Rwy'n edrych yn union yr un fath
I couldn't move things with my mind	Ni allwn symud pethau gyda fy meddwl
I wish she hadn't done this	Hoffwn pe na bai hi wedi gwneud hyn
A man lay face up, eyes closed	Gorweddodd dyn wyneb i fyny, llygaid ar gau
I could feel a fire burning inside me again	Gallwn deimlo tân yn llosgi y tu mewn i mi eto
I mean sexy for fun	Rwy'n golygu rhywiol am hwyl
I haven't even been reading that much in recent years	Dydw i ddim hyd yn oed wedi bod yn darllen cymaint â hynny yn y blynyddoedd diwethaf
I make a backup and hit a wall not a bed	Rwy'n gwneud copi wrth gefn a tharo wal nid gwely
I have the vault out	Mae gen i'r gladdgell allan
I'm going to take her abroad	Rydw i'n mynd i fynd â hi dramor
We will do anything for you	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i chi
I knew his pain well	Roeddwn i'n gwybod ei boen yn dda
I believe that all students can learn	Credaf y gall pob myfyriwr ddysgu
I was in a tight spot	Roeddwn i mewn man tynn
Big, ambitious book	Llyfr mawr, uchelgeisiol
Even so, I couldn't do anything about it	Er hynny, allwn i ddim gwneud dim byd amdano
A revolutionary who dreams	Chwyldroadwr sy'n breuddwydio
I think it might be related to withdrawal	Rwy'n meddwl y gallai fod yn gysylltiedig â thynnu'n ôl
I can't help feeling grateful that she did	Ni allaf helpu i deimlo'n ddiolchgar ei bod wedi gwneud hynny
Either he or a coach calls the plays	Naill ai mae ef neu hyfforddwr yn galw'r dramâu
I placed a finger on his brow and pushed up	Gosodais fys ar ei ael a gwthio i fyny
A terrible feeling of repentance overwhelmed her	Roedd teimlad ofnadwy o edifeirwch yn ei llethu
A sweet tune that grew more powerful	Alaw felys a dyfodd yn fwy pwerus
I had been here for over two hours	Roeddwn i wedi bod yma ers dros ddwy awr
I closed my eyes, but the images became more prominent	Caeais fy llygaid, ond daeth y delweddau yn fwy amlwg
We can't get enough of the outside world	Ni allwn gael digon o'r byd y tu allan
A girl beside her put her arm around her	Rhoddodd merch wrth ei hymyl ei braich o'i hamgylch
I feel hands on me, pull me back	Rwy'n teimlo dwylo arnaf, yn fy nhynnu'n ôl
I was glad she was here to warn me	Roeddwn i'n falch ei bod hi yma i'm rhybuddio
I rang several times but there was no answer	Ffoniais sawl gwaith ond doedd dim ateb
I got a call from my ex	Cefais alwad gan fy nghyn
I need my shield and my armor	Dwi angen fy nharian a'm harfwisg
I got the baby in here hiding with me	Cefais y babi i mewn yma yn cuddio gyda mi
Just left work and started walking	Newydd adael y gwaith a dechrau cerdded
I have not looked over it as a fun site at all	Nid wyf wedi edrych drosodd fel safle hwyliog o gwbl
I make a fist and swing without warning	Rwy'n gwneud dwrn a swing heb rybudd
A rare occurrence even forty years ago	Digwyddiad prin hyd yn oed ddeugain mlynedd yn ôl
I wanted to feel his skin against mine	Roeddwn i eisiau teimlo ei groen yn erbyn fy un i
I was alone and often very lonely	Roeddwn i ar fy mhen fy hun ac yn aml yn unig iawn
I'm a bit new to all of them	Rwyf braidd yn newydd i'r rheini i gyd
I guess it's a lot easier for us	Amcana ei fod yn llawer haws i ni
I can't help but wonder what he's thinking	Ni allaf helpu ond meddwl tybed beth mae'n ei feddwl
He sold his humanity out for the highest price	Gwerthodd ei ddynoliaeth allan am y pris uchaf
I woke him up and sent him home	Deffrais ef a'i anfon adref
I touched on a few things and added the necessary exceptions	Cyffyrddais â rhai pethau ac ychwanegu'r eithriadau angenrheidiol
I had forgotten the natural beauty of this country	Roeddwn wedi anghofio harddwch naturiol y wlad hon
I'll look at it more closely	Edrychaf arno'n agosach
I have checked my life insurance policy	Rwyf wedi gwirio fy mholisi yswiriant bywyd
I reluctantly agreed	Cytunais yn anfoddog
I took another step back	Cymerais gam arall yn ôl
I can see the offices anytime today	Gallaf weld y swyddfeydd unrhyw bryd heddiw
I can get the idea with a quick look	Gallaf gael y syniad gydag edrych yn gyflym
I knew she was there	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi yno
We made an album we wanted to make	Fe wnaethon ni albwm roedden ni eisiau ei wneud
A host of horsemen come to the gate	Daw llu o wŷr meirch at y porth
I love watching you as you cum	Rwyf wrth fy modd yn eich gwylio wrth i chi cum
I push my arm through the bars	Rwy'n gwthio fy mraich drwy'r bariau
I am the most terrible man that has ever existed	Fi yw'r dyn mwyaf ofnadwy sydd erioed wedi bodoli
I think the park is open until five o'clock	Credaf fod y parc ar agor tan bump o'r gloch
I felt small and miserable, a complete failure	Roeddwn i'n teimlo'n fach ac yn druenus, yn fethiant llwyr
I just wait so she can go it alone	Rwy'n aros dim ond y gall hi fynd ar ei phen ei hun
I was different physically and emotionally	Roeddwn i'n wahanol yn gorfforol ac yn emosiynol
I'll also go into your office first	Byddaf hefyd yn mynd i mewn i'ch swyddfa yn gyntaf
I know what that stress is	Rwy'n gwybod beth yw'r straen hwnnw
I have to go through the whole emotional spectrum	Mae'n rhaid i mi fynd trwy'r sbectrwm emosiynol cyfan
I took it and followed	Cymerais ef a dilyn
I didn't intend to insult you	Doeddwn i ddim yn bwriadu sarhau chi
A dozen others have been injured	Mae dwsin o rai eraill wedi’u hanafu
Sound comes from my throat	Daw sain o fy ngwddf
I'll start walking again, but I'll come back for one last question	Dechreuaf gerdded eto, ond dychwelaf am un cwestiwn olaf
I think he enjoyed that process	Rwy’n meddwl iddo fwynhau’r broses honno
I can take no more trials of my will	Ni allaf gymryd mwy o dreialon o'm hewyllys
I closed the door behind me	Caeais y drws tu ôl i mi
I want to be on this	Rwyf am fod ar hyn
I still couldn't trust them	Doeddwn i dal ddim yn ymddiried ynddynt
I take her dress and suck in a breath	Rwy'n cymryd ei gwisg ac yn sugno mewn anadl
I would think you would be grateful	Byddwn yn meddwl y byddech yn ddiolchgar
I smiled widely and thanked her	Gwenais yn eang a diolchais iddi
A parade of ships along the holidays, which	Gorymdaith o longau ar hyd y gwyliau, sy'n
I like to think that is special to me only	Rwy'n hoffi meddwl bod hynny'n arbennig i mi yn unig
I was missing words	Roeddwn ar goll o eiriau
I have appeared worse in past projects	Rwyf wedi ymddangos yn waeth mewn prosiectau yn y gorffennol
I took the initiative	Cymerais y fenter
I had something more important to do	Roedd gen i rywbeth pwysicach i'w wneud
I hope it becomes one	Rwy'n gobeithio y bydd yn dod yn un
Large urban university	Prifysgol drefol fawr
I saw him from the tower	Gwelais ef o'r twr
I went through that corner like nothing	Es i drwy'r gornel honno fel dim byd
Go elsewhere	Ewch i rywle arall
It came sooner than he had expected	Daeth yn gynt nag yr oedd wedi ei ddisgwyl
I got out of my chair	Codais allan o'm cadair
I wanted to touch it, hold it	Roeddwn i eisiau ei gyffwrdd, dal gafael arno
Pity we had to kill her	Trueni bod yn rhaid i ni ei lladd
I had trouble concealing my feelings	Cefais drafferth i guddio fy nheimladau
I didn't know the other thing, though	Wyddwn i ddim am y peth arall, serch hynny
I want to go back soon	Rwyf am fynd yn ôl yn fuan
I have nothing against the internet or any electronic media	Does gen i ddim byd yn erbyn y rhyngrwyd nac unrhyw gyfryngau electronig
Eight were also wounded	Roedd wyth hefyd wedi'u clwyfo
I appreciate it that way	Rwy'n gwerthfawrogi pethau felly
I have never felt this way before	Nid wyf erioed wedi teimlo fel hyn o'r blaen
I started to cry a little	Dechreuais i grio ychydig
I wasn't bad, he said	Doeddwn i ddim yn ddrwg, meddai
I looked at my watch and started	Edrychais ar fy oriawr a dechrau
I wasn't guilty of anything	Doeddwn i ddim yn euog o unrhyw beth
I couldn't understand my presence there anymore	Doeddwn i ddim yn deall fy mhresenoldeb yno mwyach
I can read everything on your face	Gallaf ddarllen popeth ar eich wyneb
I was just commenting	Dim ond gwneud sylw oeddwn i
I watched the inspiration come before them	Roeddwn i'n gwylio'r ysbrydoliaeth yn dod ger eu bron
I couldn't face working late tonight	Allwn i ddim wynebu gweithio'n hwyr heno
I'm approaching my car in the enclosed car park	Rwy'n agosáu at fy nghar yn y maes parcio caeedig
I stayed ashore until late	Arosais ar y lan hyd yr hwyr
I was definitely out of my depth at this point	Roeddwn yn bendant allan o fy nyfnder yn y fan hon
I asked for my money to be withdrawn	Gofynnais am gael tynnu fy arian yn ôl
I would never, ever say that though	Fyddwn i byth, byth yn dweud hynny serch hynny
I know what you can obviously do	Rwy'n gwybod beth allwch chi ei wneud yn amlwg
I deeply regret it	Yr wyf yn difaru yn fawr
I didn't say anything out loud though	Wnes i ddim dweud dim byd yn uchel, serch hynny
Johnson had been promising not to expand the war	Roedd Johnson wedi bod yn addo peidio ag ehangu'r rhyfel
I found myself saying it hadn't been that bad	Cefais fy hun yn dweud nad oedd wedi bod mor ddrwg â hynny
I saw how well you play together	Gwelais pa mor dda rydych chi'n chwarae gyda'ch gilydd
I want to see where this is taking us	Rwyf am weld lle mae hyn yn mynd â ni
I tried to borrow to give up my share	Ceisiais fenthyca i roi fy siâr i mewn
A whistle that no human could hear	Chwiban na allai bod dynol ei chlywed
I have no intention of telling him	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i ddweud wrtho
I gave you my word and my promises	Rhoddais fy ngair a'm haddewidion i ti
I think maybe they are all one book	Rwy'n meddwl efallai mai un llyfr ydyn nhw i gyd
I bet the son asked his mother to play nice	Fe wnes i fetio bod y mab wedi gofyn i'w fam chwarae'n neis
I only felt that with her	Dim ond gyda hi roeddwn i'n teimlo hynny
Fast, cheap meal, but in a nice atmosphere	Pryd cyflym, rhad, ond mewn awyrgylch braf
This is what we were hoping to convey	Dyma'r hyn yr oeddem yn gobeithio ei gyfleu
His arms were hidden under his body	Roedd ei freichiau wedi'u cuddio o dan ei gorff
I felt good driving it	Roeddwn i'n teimlo'n dda yn ei yrru
I do not come from a family of hunters	Nid wyf yn dod o deulu o helwyr
I need to take it step by step	Mae angen i mi ei gymryd gam wrth gam
I know it's different	Rwy'n gwybod ei fod yn wahanol
I wasn't online for some time	Nid oeddwn ar-lein ers peth amser
Such views were eventually abandoned	Rhoddwyd y gorau i farn o'r fath yn y pen draw
I hated it nothing you can do	Roeddwn i'n ei gasáu dim byd y gallwch chi ei wneud
I see her before she sees me	Rwy'n ei gweld hi cyn iddi fy ngweld
I was excited about the invitation	Roeddwn yn gyffrous am y gwahoddiad
I had to give him a way out	Roedd yn rhaid i mi roi ffordd allan iddo
A great inquest is in your future	Mae cwest gwych yn eich dyfodol
I'll post the article here later though	Byddaf yn rhoi'r erthygl ymlaen yma wedyn serch hynny
I was hurried in my observation	Roeddwn yn frysiog yn fy arsylwi
I wasn't used to doing it	Doeddwn i ddim yn arfer gwneud hynny
I do not know what happened during that	Ni wn beth a ddigwyddodd yn ystod hynny
I pointed quickly in reply	Nodais yn gyflym mewn ateb
I know a lot more about them	Rwy'n gwybod llawer mwy amdanyn nhw
I read that it was a bit boring	Darllenais ei fod braidd yn ddiflas
I say just leave it out	Rwy'n dweud dim ond ei adael allan
Beautiful young lady	Gwraig ifanc hardd
I might even have to sleep with her	Efallai y bydd yn rhaid i mi gysgu gyda hi hyd yn oed
I have five hundred men at my command	Mae gennyf bum cant o ddynion wrth fy ngorchymyn
I wanted to see those beautiful eyes again	Roeddwn i eisiau gweld y llygaid hardd hynny eto
I took care of everything today	Cymerais ofal o bopeth heddiw
I walked into the woods	Cerddais i mewn i'r coed
I just wanted to scream every time he kissed you	Roeddwn i eisiau sgrechian bob tro y cusanodd chi
I wasn't expecting guests, especially you	Nid oeddwn yn disgwyl gwesteion, yn enwedig chi
I should have taken her to get them	Dylwn i fod wedi mynd â hi i'w cael
I have waited a long time for this glorious moment	Rwyf wedi aros yn hir am y foment ogoneddus hon
We will be good at it	Byddwn yn dda arno
Time grew quickly	Tyfais amser yn gyflym
I would be out of here soon	Byddwn i allan o yma yn fuan
I was invited by my friends	Cefais wahoddiad gan fy ffrindiau
That guy will never settle down	Fydd boi fel yna byth yn setlo lawr
I'll tell you what happened more or less	Byddaf yn dweud wrthych beth ddigwyddodd fwy neu lai
I love the water all over my body	Rwyf wrth fy modd â'r dŵr ar hyd fy nghorff
I stripped and took a shower	Rwy'n stripio ac yn cymryd cawod
I raised my hands in defense	Codais fy nwylo wrth amddiffyn
I can see that this is important to you	Gallaf weld bod hyn yn bwysig i chi
Then he went further	Yna aeth ymhellach
I felt out of my depth	Roeddwn i'n teimlo allan o fy nyfnder
I know about your childhood	Rwy'n gwybod am eich plentyndod
I rushed to his side	Rhuthrais i'w ochr
I went with your basic leaf	Es i gyda'ch deilen sylfaenol
I fear it more than anything	Rwy'n ei ofni yn fwy na dim
I've always been an active man, you see	Dwi wastad wedi bod yn ddyn gweithgar, ti'n gweld
I met both at the same time	Cyfarfûm â'r ddau ar yr un pryd
I'm not going to risk my life anymore	Dydw i ddim yn mynd i fentro fy mywyd mwyach
Single dress from her closet	Ffrog sengl o'i closet
I placed my hand on her forehead	Gosodais fy llaw ar ei dalcen
I didn't know what she was trying to tell me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth roedd hi'n ceisio'i ddweud wrthyf
I was great at changing the subject	Roeddwn i'n wych am newid y pwnc
I do not consider myself an essential person	Nid wyf yn ystyried fy hun yn berson hanfodol
A sense of achievement combined with a sense of loss	Ymdeimlad o gyflawniad ynghyd ag ymdeimlad o golled
Apparently the drinks really did a number on us	Mae'n debyg bod y diodydd wir wedi gwneud nifer arnom ni
I mean, you know, when you really dwell on it	Yr wyf yn golygu, chi'n gwybod, pan fyddwch yn wir yn trigo arno
I began to shake involuntarily	Dechreuais i ysgwyd yn anwirfoddol
I gained my freedom through it	Enillais fy rhyddid trwyddo
I can't do anything about it	Ni allaf wneud unrhyw beth am y peth
I can't think of this now	Ni allaf feddwl am hyn yn awr
I'm happy with the results	Rwy'n hapus gyda'r canlyniadau
I can hardly control myself around you	Prin y gallaf reoli fy hun o'ch cwmpas
I want my diary	Dw i eisiau fy nyddiadur arnaf
I didn't talk about that idiot	Doeddwn i ddim yn siarad am yr idiot hwnnw
I could not have imagined anything so great	Ni allwn fod wedi dychmygu unrhyw beth mor wych
A planet rushed towards me from the distance	Rhuthrodd planed tuag ataf o'r pellter
I had no idea what to do next	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud nesaf
They decided to change their name again	Penderfynon nhw newid eu henw eto
Face to connect with all the trouble	Wyneb i'w gysylltu â'r holl helynt
I have a request to ask	Mae gen i gais i ofyn
Quick question and comment	Cwestiwn cyflym a sylw
I have no choice but to follow	Does gen i ddim dewis ond dilyn
I was wondering about the wine	Roeddwn i'n meddwl tybed am y gwin
I was wondering if he was going to kiss me again	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn mynd i gusanu fi eto
I am sorry you have to suffer	Mae'n ddrwg gennyf fod yn rhaid ichi ddioddef
They own painful doom because they lie	Mae doom poenus yn eiddo iddynt oherwydd eu bod yn dweud celwydd
I am secretary there as well	Yr wyf yn ysgrifennydd yno hefyd
I do all my involvement with them	Rwy'n gwneud fy holl ymwneud â nhw
This movie will have legs	Bydd coesau i'r ffilm hon
I want them to be made in but good	Rwyf am iddynt gael eu gwneud i mewn ond yn dda
I worked it out in music	Fe wnes i ei weithio allan mewn cerddoriaeth
Sound was getting louder	Roedd sain yn cynyddu'n uwch
Cleveland won the league championship those two years	Enillodd Cleveland bencampwriaeth y gynghrair y ddwy flynedd honno
This period also saw a great deal of restoration work on the existing houses	Yn ystod y cyfnod hwn hefyd gwelwyd cryn dipyn o waith adfer ar y tai presennol
I see a blow to bond	Rwy'n gweld ergyd i bond
I didn't want to see it	Doeddwn i ddim eisiau ei weld
A familiar face rounded a corner	Roedd wyneb cyfarwydd yn rowndio cornel
I also played some piano there	Chwaraeais i ychydig o biano yno hefyd
I couldn't see anything, just heard	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dim byd, dim ond clywed
I didn't have time for myself	Chefais i ddim amser i mi fy hun
I have been almost completely eliminated from all my symptoms	Rwyf wedi cael fy nhynnu bron yn gyfan gwbl o fy holl symptomau
I can be fine with others with cases	Gallaf fod yn iawn gydag eraill ag achosion
It was very emotional for them	Roedd yn emosiynol iawn iddyn nhw
I could feel a strong sense of emotional capacity	Gallwn i deimlo ymdeimlad cryf o allu emosiynol
I wanted something quick, fast	Roeddwn i eisiau rhywbeth cyflym, cyflym
I love the pop of green ribbon	Rwyf wrth fy modd y pop o rhuban gwyrdd
I killed the thoughts, time and time again	Lladdais y meddyliau, dro ar ôl tro
I won't be working this week	Fydda i ddim yn gweithio wythnos yma
I was not ready to give up yet	Nid oeddwn yn barod i ildio eto
I always thought this was over the top	Roeddwn i bob amser yn meddwl bod hyn dros ben llestri
I push my shoulders and start the engine	Rwy'n gwthio fy ysgwyddau ac yn dechrau'r injan
A few nights later the same thing happened	Ychydig o nosweithiau yn ddiweddarach digwyddodd yr un peth
I ran downstairs and out of the cabin	Rhedais i lawr y grisiau ac allan o'r caban
I don't want any of you to get hurt	Nid wyf am i neb ohonoch gael eich brifo
I notice that difference and will keep it	Sylwaf ar y gwahaniaeth hwnnw a byddaf yn ei gadw
I heard he had a daughter	Clywais fod ganddo ferch
I didn't forget the hunting lesson	Wnes i ddim anghofio'r wers hela
I rang my mother at work	Ffoniais fy mam yn y gwaith
I can't walk away from that	Ni allaf gerdded i ffwrdd oddi wrth hynny
I never expected you to marry me	Doeddwn i byth yn disgwyl i chi briodi fi
A demon spoke to him before giving him his spirit	Roedd cythraul yn siarad ag ef cyn rhoi ei ysbryd iddo
I wasn't expecting it at all	Nid oeddwn yn ei ddisgwyl o gwbl
I wanted to nail it to the wall	Roeddwn i eisiau ei hoelio i'r wal
I lifted the puppy and rubbed his head	Codais y ci bach a rhwbio ei ben
I knew he was enjoying the silence	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mwynhau'r tawelwch
I can't force anyone to do anything	Ni allaf orfodi neb i wneud dim
I see now that there is too much at stake	Gwelaf nawr fod gormod yn y fantol
I strongly recommend others to join my college	Rwy'n argymell eraill yn gryf i ymuno â'm coleg
I think people must be high at this conference	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod pobl yn uchel yn y gynhadledd hon
I thought that was an odd news article	Roeddwn i'n meddwl bod honno'n erthygl newyddion od
I was wrong to act like that	Roeddwn i'n anghywir i weithredu fel 'na
I did what you asked	Gwneuthum yr hyn a ofynnoch
I didn't do them until it was too late	Wnes i ddim nhw nes ei bod hi'n rhy hwyr
I check the map again	Rwy'n gwirio'r map eto
A house appears soon	Mae ty yn ymddangos yn fuan
I could live quietly to blend in	Gallwn i fyw yn dawel i ymdoddi i mewn
A fresh start, between your people and ours	Dechreuad newydd, rhwng dy bobl di a’n rhai ni
I can't go out either	Ni allaf fynd allan ychwaith
I left and went out to waste time	Gadewais ac es allan i wastraff amser
I packed up and left	Paciais i fyny a gadael
I told you we were not safe in town	Dywedais wrthych nad oeddem yn ddiogel yn y dref
It has denied the right to information	Mae wedi gwadu’r hawl i wybodaeth
I was paid with a degree	Cefais fy nhalu gyda gradd
I want it to be fun for him	Rwyf am iddo fod yn hwyl iddo
I wasn't even sure if he heard me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr a oedd yn fy nghlywed
I have no business actually being on the team	Does gen i ddim busnes mewn gwirionedd bod ar y tîm
I went away and cried, then she ripped	Es i ffwrdd a chrio, yna rhwygodd hi
I want it in more than one way	Rwyf ei eisiau mewn mwy nag un ffordd
Nine was the record	Naw oedd y record
I held their hands and shook them around	Daliais eu dwylo a'u siglo o gwmpas
I would love to get your sketch file up	Byddwn wrth fy modd yn cael eich ffeil braslun i fyny
I refuse to let it be important to me	Rwy'n gwrthod gadael iddi fod yn bwysig i mi
The property was bordered by a bay on the other side	Roedd cilfach yn ffinio â'r eiddo ar yr ochr arall
You probably haven't heard it before	Mae'n debyg nad ydych wedi ei glywed o'r blaen
I shouldn't have waited so long	Ddylwn i ddim fod wedi aros cyhyd
I was just some empty vessel	Nid oeddwn ond rhyw lestr gweigion
I have a previous relationship with candles	Mae gen i berthynas flaenorol gyda chanhwyllau
I could never stay mad with her	Allwn i byth aros yn wallgof gyda hi
I didn't want to be here for seven months	Doeddwn i ddim eisiau bod yma am saith mis
I immediately rubbed them	Rwy'n eu rhwbio ar unwaith
I felt more than surprised but grateful	Roeddwn i'n teimlo mwy na syndod ond yn ddiolchgar
I clean churches with them	Rwy'n glanhau eglwysi gyda nhw
I would recommend the company	Byddwn yn argymell y cwmni
I didn't want anything to happen to any of you	Doeddwn i ddim eisiau i unrhyw beth ddigwydd i unrhyw un ohonoch
I should have done my hair	Dylwn i fod wedi gwneud fy ngwallt
I want you to really understand that	Rwyf am ichi ddeall hynny mewn gwirionedd
And so much of his life is like that	Ac mae cymaint o'i fywyd fel yna
I can deal with loss	Gallaf ddelio â cholled
I can see that in his eyes	Gallaf weld hynny yn ei lygaid
I tried to scare him	Ceisiais ei ddychryn
I should have doubted	Dylwn i fod wedi amau
I knew she couldn't resist bringing you back	Roeddwn i'n gwybod na allai hi wrthsefyll dod â chi yn ôl
I want you to consider this for a moment	Rwyf am ichi ystyried hyn am eiliad
I'm fifteen years old	Dwi yn bymtheg mlwydd oed
I refuse to become a saint by association	Rwy'n gwrthod dod yn sant trwy gysylltiad
I have been betrayed	Rwyf wedi cael fy mradychu
I pull the gun from his hands	Rwy'n tynnu'r gwn o'i ddwylo
I have a love-hate relationship with that place	Mae gen i berthynas casineb cariad â'r lle hwnnw
It should definitely be anonymous	Yn bendant, dylai fod yn anhysbys
Some decorated the bridge of her nose	Roedd ambell un yn addurno pont ei thrwyn
I had no idea what his problem was	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ei broblem
I want to be treated like royalty	Rwyf am gael fy nhrin fel breindal
A small flag went up in my brain	Aeth baner fach i fyny yn fy ymennydd
I could feel eyes on me all the time	Roeddwn i'n gallu teimlo llygaid arna i drwy'r amser
Larger memory space	Gofod cof mwy
I still care about you	Rwy'n dal i ofalu amdanoch chi
I wasn't into this type of guy at all	Nid oeddwn i'r math hwn o foi o gwbl
I hope they can open in the autumn	Rwy'n gobeithio y gallant agor yn yr hydref
I was trying to understand	Roeddwn i'n ceisio deall
I want you to see me off	Rwyf am i chi fy ngweld i ffwrdd
I was so scared when it came this way	Roeddwn i mor ofnus pan ddaeth hi fel hyn
A road goes up a hill	Mae ffordd yn mynd i fyny bryn
I tried to get into it	Ceisiais fynd i mewn iddo
I do not have the time or patience for this	Nid oes gennyf yr amser na'r amynedd ar gyfer hyn
I am proud to present this wonderful place	Rwy'n falch o gyflwyno'r lle gwych hwn
I got out of bed to get some water	Codais o'r gwely i gael ychydig o ddŵr
I wrote about both about the times they took place	Ysgrifennais am y ddau tua'r amseroedd y cymerasant le
One week, sooner if needed	Wythnos, yn gynt os oes angen
I am the infinite perfection of all good things	Myfi yw perffeithrwydd anfeidrol pob peth da
I had one of the assistants bring us coffee	Cefais un o'r cynorthwywyr yn dod â choffi i ni
I grow a little, collect some plants in the wild	Rwy'n tyfu ychydig, yn casglu rhai planhigion yn y gwyllt
I'll take a moment to gather myself before answering	Cymeraf eiliad i gasglu fy hun cyn ateb
I drive home in the dark to a stone garden	Rwy'n gyrru adref yn y tywyllwch i ardd gerrig
A knife quickly appeared in front of his neck	Ymddangosodd cyllell yn gyflym o flaen ei wddf
I wonder how she knew that	Tybed sut roedd hi'n gwybod hynny
I knew you would find your way to me eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod o hyd i'ch ffordd ataf yn y pen draw
I turn to look at her, still smiling	Trof i edrych arni, yn dal i wenu
A little extra physical activity might help	Gallai ychydig o weithgarwch corfforol ychwanegol helpu
Gold goose to be precise	Gŵydd aur i fod yn fanwl gywir
A way to escape the reality of my life	Ffordd i ddianc rhag realiti fy mywyd
I tell myself to hold my nerve still	Rwy'n dweud wrthyf fy hun am ddal fy nerf o hyd
I live close by so the overnight editor called me	Rwy'n byw yn agos felly galwodd y golygydd dros nos fi
I didn't talk and I wasn't fully aware	Wnes i ddim siarad a doeddwn i ddim yn gwbl ymwybodol
I think it's worth it	Rwy'n credu ei fod yn werth chweil
I would watch over them even after my own death	Byddwn yn gwylio drostynt hyd yn oed ar ôl fy marwolaeth fy hun
I wasn't going to judge	Doeddwn i ddim yn mynd i farnu
I had really been enjoying her company until that moment	Roeddwn i wir wedi bod yn mwynhau ei chwmni tan yr eiliad honno
English is used as a second language	Defnyddir Saesneg fel ail iaith
I was born in hospital	Cefais fy ngeni yn yr ysbyty
I had no idea it was such a process	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn broses o'r fath
I just wish she loved me	Fi jyst yn dymuno ei bod hi'n fy ngharu i
I thank you all for your good wishes	Diolchaf i bob un ohonoch am eich dymuniadau da
I was very uncomfortable	Roeddwn yn anghyfforddus iawn
I feel like the kid who broke his dad's pot	Rwy'n teimlo fel y plentyn a dorrodd crochan ei dad
I give myself to you to be yours forever	Rwy'n rhoi fy hunan i chi i fod yn eiddo i chi am byth
I have something that might interest you	Mae gen i rywbeth a allai fod o ddiddordeb i chi
I prayed for him to live	Gweddiais iddo fyw
I tripped back with the force of the blow	Fe wnes i faglu am yn ôl gyda grym yr ergyd
New high school project	Prosiect ysgol uwchradd newydd
Nice place for breakfast, too	Lle da i frecwast, hefyd
I want everyone to partner with one other person	Rwyf am i bawb bartneru ag un person arall
I was supposed to be with him down there	Roeddwn i fod i fod gydag ef i lawr yno
I am in debt to prof	Yr wyf mewn dyled i prof
I showed her how stupid that was	Dangosais iddi pa mor dwp oedd hynny
I had been doing that for a week	Roeddwn i wedi bod yn gwneud hynny am wythnos
The result was great laughter	Chwerthin mawr oedd y canlyniad
I was closest to him then	Fi oedd agosaf ato bryd hynny
I knew there was some order and routine around	Roeddwn i'n gwybod bod rhywfaint o drefn a threfn o gwmpas
I keep doing this until the chapter is read	Rwy'n dal i wneud hyn nes bod y bennod yn cael ei darllen
I had lots of friends there	Roedd gen i lawer o ffrindiau yno
I never really wanted to be involved in all of this	Doeddwn i byth wir eisiau bod yn gysylltiedig â hyn i gyd
I stayed in the dark, watching her	Arhosais yn y tywyllwch, yn ei gwylio
I was not sure why I was so embarrassed by his statement	Nid oeddwn yn siŵr pam fod ei ddatganiad wedi peri cymaint o embaras i mi
I haven't felt like myself lately	Dydw i ddim wedi teimlo fel fi fy hun yn ddiweddar
At first this was selling well	Ar y dechrau roedd hwn yn gwerthu'n dda
I just came back to check on you	Fi jyst yn dod yn ôl i wirio ar chi
I have to get started	Mae'n rhaid i mi ddechrau arni
I also tried to catch mine	Ceisiais hefyd ddal fy un i
I look over at him and say	Rwy'n edrych drosodd arno ac yn dweud
I wanted to be ready	Roeddwn i eisiau bod yn barod
I know you need time to adjust to our community	Rwy'n gwybod bod angen amser arnoch i addasu i'n cymuned
I was looking for a company	Roeddwn i'n chwilio am gwmni
I paid the man and stepped back	Talais y dyn a chamu yn ôl
A woman whipped back and worked her way forward over and over	Chwifiodd gwraig yn ôl a gweithio ei ffordd ymlaen drosodd
A light wind was up	Roedd gwynt ysgafn i fyny
I had never seen that before	Doeddwn i erioed wedi gweld hynny o'r blaen
I never served in the army	Wnes i erioed wasanaethu yn y fyddin
He was there right away	Yr oedd yno ar unwaith
I didn't see him the rest of the night	Ni welais ef weddill y nos
I can create a remote platform and test it successfully	Gallaf greu llwyfan anghysbell a'i brofi'n llwyddiannus
We can't even imagine what that would look like	Ni allwn ddarlunio sut olwg fyddai ar hwnnw hyd yn oed
I can only hope so much	Ni allaf ond gobeithio cymaint
I couldn't have got it home safely	Doeddwn i ddim wedi ei gael adref yn ddiogel
I don't write science fiction	Dydw i ddim yn ysgrifennu ffuglen wyddonol
I can no longer control them	Ni allaf eu rheoli mwyach
I felt my spirit body become moist and warm, panic	Teimlais fy nghorff ysbryd yn dod yn llaith ac yn gynnes, panig
I see them in my dreams, over and over again	Rwy'n eu gweld yn fy mreuddwydion, drosodd a throsodd
Only this morning did I find out what had happened	Dim ond y bore yma wnes i ddarganfod beth oedd wedi digwydd
He also urged the people to continue their opposition	Roedd hefyd yn annog y bobl i barhau â'u gwrthwynebiad
Sudden stop as we head east	Stop sydyn wrth i ni fynd tua'r dwyrain
These stations have no connection to the original network	Nid oes gan y gorsafoedd hyn unrhyw gysylltiad â'r rhwydwaith gwreiddiol
I am wearing a utility jacket, stuffed with bullets	Rwy'n gwisgo siaced cyfleustodau, wedi'i stwffio â bwledi
Spring and autumn are short and very varied	Mae'r gwanwyn a'r hydref yn fyr ac yn amrywiol iawn
I reached the mirror and studied my meditation	Cyrhaeddais y drych ac astudiais fy myfyrdod
I went over and took her hand and kissed her	Es i draw a chymerais ei llaw a'i chusanu
I think they liked it	Rwy'n meddwl eu bod wedi ei hoffi
I left him there with his ass and the bill	Gadewais ef yno gyda'i asyn a'r bil
I wrote him a bunch of really silly jokes	Ysgrifennais griw o jôcs gwirion iawn iddo
I am too old to change	Yr wyf yn rhy hen i newid
I drop back down and eat dirt again	Rwy'n gollwng yn ôl i lawr ac yn bwyta baw eto
I was actually the closest person to my mother	Fi oedd y person agosaf at fy mam mewn gwirionedd
I told you no she had a suggestion	Dywedais wrthych na bod ganddi awgrym
I wanted very badly to get out of there	Roeddwn i eisiau yn wael iawn i fynd allan o'r fan honno
I think this would be an obvious feature to offer	Rwy'n meddwl y byddai hon yn nodwedd amlwg i'w chynnig
I wanted to know when you were coming home	Roeddwn i eisiau gwybod pan oeddech chi'n dod adref
The results are mixed	Mae'r canlyniadau'n gymysg
I didn't want to get involved	Nid oeddwn am ddod yn rhan o hyn
I know what you dream of every night	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n breuddwydio amdano bob nos
I always have and will always love you	Rwyf bob amser wedi a byddaf bob amser yn caru chi
I mourn for her, too, in my own way	Rwy'n galaru amdani, hefyd, yn fy ffordd fy hun
I brought you clean clothes	Deuthum â dillad glân i chi
I walk over to them slowly	Rwy'n cerdded draw atynt yn araf
I danced with someone	Nes i ddawnsio gyda rhywun
I was in the hospital when she came in	Roeddwn i yn yr ysbyty pan ddaeth hi i mewn
I thought about not answering it at all	Meddyliais am beidio ei ateb o gwbl
A moment later, his smiling face appeared	Funud yn ddiweddarach, ymddangosodd ei wyneb gwenu
I at least needed to give her the opportunity	Roedd angen i mi o leiaf roi'r cyfle iddi
I had to tell him something	Roedd yn rhaid i mi ddweud rhywbeth wrtho
She uses household items as weapons	Mae hi'n defnyddio eitemau cartref fel arfau
I understood her better now	Roeddwn i'n ei deall hi'n well nawr
I remain silent and duck into the shadows	Rwy'n aros yn dawel ac yn hwyaden i mewn i'r cysgodion
I sense no presence inside the rooms	Rwy'n synhwyro dim presenoldeb y tu mewn i'r ystafelloedd
I have several ideas for sketches	Mae gen i sawl syniad ar gyfer brasluniau
I didn't think there was anything wrong with it	Doeddwn i ddim yn meddwl bod unrhyw beth o'i le arno
I think he has a great arm	Rwy'n meddwl bod ganddo fraich wych
I wasn't going to turn back	Doeddwn i ddim yn mynd i droi yn ôl
Long, thoughtful silence	Distawrwydd hir, meddylgar
I want to tell you some things, too	Rwyf am ddweud rhai pethau wrthych, hefyd
I have some questions for him	Mae gennyf rai cwestiynau iddo
I have a kingdom to protect	Mae gen i deyrnas i'w hamddiffyn
It was settled and disappeared	Cafodd ei setlo a diflannodd
I knew this crew could relate to that	Roeddwn i'n gwybod y gallai'r criw hwn ymwneud â hynny
I ran, heading towards my husband, my girlfriend	Rhedais, gan fynd tuag at fy ngŵr, fy nghariad
I can't see any obvious links for you	Ni allaf weld unrhyw ddolenni amlwg i chi
I need you to be safe	Dwi angen i chi fod yn ddiogel
I was concerned about that	Roeddwn yn pryderu am hynny
Soldier, just inside the front door	Milwr, ychydig y tu mewn i'r drws ffrynt
I looked around, making a mental list	Edrychais o gwmpas, gan wneud rhestr feddyliol
A career was essential, he thought	Roedd gyrfa yn hanfodol, meddyliodd
I can feel your fear	Gallaf deimlo eich ofn
I want it to be one with your heart	Rwyf am iddo fod yn un â'ch calon
I gave some space	Rhoddais ychydig o le rhyngom
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Mae gan y brîd groen melyn ac mae'n dodwy wyau brown
I want you to look around but not touch anything	Rwyf am i chi edrych o gwmpas ond nid cyffwrdd unrhyw beth
I got scared one night	Cefais fraw un noson
I also have something for you when you get here	Mae gen i rywbeth i chi hefyd pan fyddwch chi'n cyrraedd yma
I was really disappointed	Cefais fy siomi'n arw
I walked away freely	Cerddais i ffwrdd yn rhydd
I learned to calm my mind	Dysgais dawelu fy meddwl
I can't imagine that trip	Ni allaf ddychmygu'r daith honno
I had not seen it before	Doeddwn i ddim wedi ei weld o'r blaen
They both became lovers	Daeth y ddau yn gariadon
I put the removed items in the metal trunk	Rwy'n rhoi'r eitemau a dynnwyd yn y boncyff metel
I wasn't going to let them hold me back	Nid oeddwn yn mynd i adael iddynt fy nal yn ôl
I haven't thought much about it so far	Nid wyf wedi meddwl llawer am hyn hyd yn hyn
I hear you've been looking for me	Rwy'n clywed eich bod wedi bod yn chwilio amdanaf
I want no part of this	Nid wyf eisiau unrhyw ran o hyn
I can shoot you in the stomach, or liver	Gallaf eich saethu yn y stumog, neu'r afu
I know of no cure for this poison	Ni wn am unrhyw iachâd i'r gwenwyn hwn
I know this is not fair, I'm asking you this	Rwy'n gwybod nad yw hyn yn deg, rwy'n gofyn hyn ichi
Just started my adventure with tropical fruits	Newydd ddechrau fy antur gyda ffrwythau trofannol
That is, it can't just throw something like this	Hynny yw, ni all dim ond taflu rhywbeth fel hyn
A boy who has had to grow up too fast	Bachgen sydd wedi gorfod tyfu lan yn rhy gyflym
A mother can ask for nothing more valuable than that	Ni all mam ofyn am ddim mwy gwerthfawr na hynny
A random encounter blossoms into a holiday romance	Mae cyfarfyddiad ar hap yn blodeuo'n rhamant gwyliau
I could see around the base, see the people	Roeddwn i'n gallu gweld o gwmpas y sylfaen, gweld y bobl
I can't imagine that this kind of architecture is unique	Ni allaf ddychmygu bod y math hwn o bensaernïaeth yn unigryw
I was wondering what she would think	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai hi'n ei feddwl
I had never seen her look so serious before	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld yn edrych mor ddifrifol o'r blaen
I saw it in the paper a while back	Fe'i gwelais yn y papur ychydig yn ôl
I was more than grateful for her and the companionship	Roeddwn i'n fwy na diolchgar amdani hi a'r gwmnïaeth
I have a lot to learn	Mae gen i lawer i'w ddysgu
I knew she needed me	Roeddwn i'n gwybod bod hi angen fi
I hated being so emotional	Roeddwn i'n casáu bod mor emosiynol
Among its members are many notable people	Ymhlith ei haelodau y mae llawer o bobl nodedig
I've been thinking hard about that for some time	Bum yn meddwl yn galed am hynny am beth amser
I think you're good with words	Rwy'n meddwl eich bod chi'n dda gyda geiriau
I pressed on and repeated my question	Pwysais ymlaen ac ailadrodd fy nghwestiwn
I was forced to be thirteen	Gorfodwyd fi i fod yn dri-deg-ar-ddeg
I had not found my place in the world	Doeddwn i ddim wedi dod o hyd i fy lle yn y byd
I didn't know for sure	Doeddwn i ddim yn gwybod yn sicr
I have a few thousand dollars left	Mae gen i ychydig filoedd o ddoleri ar ôl
I trust we can find them one of these days	Hyderaf y gallwn ddod o hyd iddynt un o'r dyddiau hyn
I found out you arrived	Cefais wybod eich bod wedi cyrraedd
I understand his point about a building	Rwy’n deall ei bwynt am adeilad
I wonder how you knew what we needed	Tybed sut oeddech chi'n gwybod beth oedd ei angen arnom
I hated when that little voice raised its ugly head	Roedd yn gas gen i pan gododd y llais bach hwnnw ei ben hyll
We cannot with great accuracy, not consistently	Ni allwn gyda chywirdeb mawr, nid yn gyson
Both victims had long blond hair in the middle	Roedd gan y ddau ddioddefwr wallt hir wedi'i wahanu yn y canol
I knew this would happen too	Roeddwn i'n gwybod y byddai hyn yn digwydd hefyd
Public anger grew at the time	Tyfodd dicter cyhoeddus ar y pryd
Usually I find myself extremely careful	Fel arfer dwi'n ffeindio fy hun yn hynod ofalus
I should have realized that's what happened	Dylwn i fod wedi sylweddoli mai dyna ddigwyddodd
But I still have to meet an adviser	Ond mae'n rhaid i mi gwrdd â chynghorydd o hyd
I wanted to make a point	Roeddwn i eisiau gwneud pwynt
He called a few of our friends	Galwodd ychydig o'n cyfeillion
I have never been a fan of water	Nid wyf erioed wedi bod yn gefnogwr o ddŵr
I just collect the souls	Fi jyst yn casglu'r eneidiau
I pulled her into my arms and kissed her	Tynnais hi i mewn i'm breichiau a'i chusanu
I thought about it last night	Roeddwn i'n meddwl amdano neithiwr
I need to do productive or interesting things	Mae angen i mi wneud pethau cynhyrchiol neu ddiddorol
I was rushed this morning	Cefais fy rhuthro y bore yma
I have to get up a little early	Mae'n rhaid i mi godi ychydig yn gynnar
He would have five minutes to consider the proposal	Byddai ganddo bum munud i ystyried y cynnig
I went in and got her out	Es i mewn a chael hi allan
I started to cry silent tears into his shoulder	Dechreuais wylo dagrau mud i mewn i'w ysgwydd
I worked really hard at changing those things in myself	Gweithiais yn galed iawn ar newid y pethau hynny ynof fy hun
I had mistaken her for a servant	Roeddwn i wedi camgymryd hi am was
The issue has since been resolved	Mae'r mater wedi'i ddatrys ers hynny
I am sorry for those mistakes	Mae’n ddrwg gennyf am y camgymeriadau hynny
Mind can create its own reality	Gall meddwl greu ei realiti ei hun
I just want to save your soul	Fi jyst eisiau i achub eich enaid
I thought for sure he would never dismiss me	Roeddwn i'n meddwl yn sicr na fyddai byth yn fy niswyddo
I follow my loved ones, my elders	Rwy'n dilyn fy anwyliaid, fy henuriaid
I had no answers to any of their questions	Nid oedd gennyf atebion i unrhyw un o'u cwestiynau
Thereafter the divide continues westward	Wedi hynny mae'r rhaniad yn parhau tua'r gorllewin
I would like the text to look elegant and pleasant	Hoffwn i'r testun edrych yn gain a dymunol
I may be facing criminal charges	Efallai fy mod yn wynebu cyhuddiadau troseddol
I didn't want pain medication	Doeddwn i ddim eisiau meddyginiaeth poen
I let the silence hang between us for a moment	Rwy'n gadael i'r distawrwydd hongian rhyngom am eiliad
I stood and watched talking to the other parents there	Sefais a gwylio siarad â'r rhieni eraill yno
I walk towards the bed	Rwy'n cerdded tuag at y gwely
I was worried sometimes that she was living alone	Roeddwn i'n poeni weithiau ei bod hi'n byw ar ei phen ei hun
I slept on my back and she was lying beside me	Cysgais ar fy nghefn ac roedd hi'n gorwedd wrth fy ymyl
I'm here to answer	Rwyf yma am ateb
I can ride better than anyone here	Gallaf reidio yn well na neb yma
A sense of humor had also been a vital asset	Roedd synnwyr digrifwch hefyd wedi bod yn gaffaeliad hollbwysig
This means a constitution based on universal suffrage for adults	Mae hyn yn golygu cyfansoddiad sy'n seiliedig ar bleidlais gyffredinol i oedolion
No such port was ever released	Ni ryddhawyd unrhyw borthladd o'r fath erioed
I couldn't go all night this time	Allwn i ddim mynd drwy'r nos y tro hwn
Slide halfway over the edge	Llithro hanner ffordd dros yr ymyl
I doubled the sugar in the other one	Dyblais y siwgr yn yr un arall
I like sketching a map	Rwy'n hoffi braslunio map
I told her the truth, that was a matter for her	Dywedais y gwir wrthi, mater iddi hi oedd hynny
I must have been only a few minutes late	Mae'n rhaid mai dim ond ychydig funudau yn hwyr oeddwn i
That is, he has been around the house	Hynny yw, mae wedi bod o gwmpas y tŷ
I handed out my paper in the morning	Rhoddais fy mhapur yn y bore
I grip my head in pain with both hands	Yr wyf yn gafael yn fy mhen mewn poen gyda'r ddwy law
Beautiful and bitter ritual	Defod hardd a chwerw
I hadn't lived with one for five years now	Doeddwn i ddim wedi byw gydag un ers pum mlynedd bellach
I took a step to leave	Cymerais gam i adael
I put boards on all the windows	Rwy'n gosod byrddau ar yr holl ffenestri
I didn't feel any sense of community there	Doeddwn i ddim yn teimlo unrhyw ymdeimlad o gymuned yno
I gasped silently and looked up to meet the surface	Nes i gasped yn dawel ac edrych i fyny i gwrdd â'r wyneb
I turn off the light	Rwy'n diffodd y golau
I can't talk to anyone	Ni allaf siarad â neb
I did not share his vision	Wnes i ddim rhannu ei weledigaeth
I never felt weak after getting this pill	Doeddwn i byth yn teimlo'n wan ar ôl cael y bilsen hon
Marine veteran and businessman	Cyn-filwr morol a dyn busnes
I looked at the distance measures	Edrychais ar y mesurau pellter
I walked over and looked out at the street below	Cerddais draw ac edrych allan ar y stryd isod
Lots of energy there	Llawer o egni yno
I really like that reflection in that fourth picture	Rwy'n hoff iawn o'r adlewyrchiad hwnnw yn y pedwerydd llun hwnnw
I can actually offer a simple solution for that	Gallaf mewn gwirionedd gynnig ateb syml ar gyfer hynny
I have a draft post on this exact topic	Mae gen i bost drafft ar yr union bwnc hwn
I loved every second	Roeddwn i'n caru pob eiliad
A child who shares such toxic blood cannot be born	Ni ellir geni plentyn sy'n rhannu gwaed gwenwynig o'r fath
I insist on tradition	Rwy'n mynnu traddodiad
I didn't turn it on	Wnes i ddim ei droi ymlaen
I know who he is before even getting up	Rwy'n gwybod pwy ydyw cyn hyd yn oed godi
I gave him three days to decide	Rhoddais dri diwrnod iddo benderfynu
I was making music at the time	Roeddwn i'n gwneud cerddoriaeth ar y pryd
I kept going for hours, going through each level	Rwy'n dal ati am oriau, gan fynd trwy bob lefel
We can't really profile it as the type	Ni allwn ei broffilio fel y math mewn gwirionedd
I will give you no answers	Ni roddaf unrhyw atebion ichi
I felt so terrible and alone	Roeddwn i'n teimlo mor ofnadwy ac yn unig
I got a lot of compliments on it	Cefais lawer o ganmoliaeth arno
A soldier became a sailor	Daeth milwr yn forwr
A few more choice words pop out of my mouth	Mae ychydig mwy o eiriau dewis yn dod allan o fy ngheg
I know what you thought you were doing	Rwy'n gwybod beth oeddech chi'n meddwl eich bod chi'n ei wneud
I took her aside and explained	Cymerais hi o'r neilltu ac esbonio
I quietly entered her room, and shook her awake	Aethum i mewn i'w hystafell yn dawel, ac ysgydwais hi yn effro
I tried to discern his direction	Ceisiais ddirnad ei gyfeiriad
I was a traveler riding with destiny	Roeddwn i'n deithiwr yn marchogaeth gyda thynged
I should have made some real progress by now	Dylwn fod wedi gwneud rhywfaint o gynnydd gwirioneddol erbyn hyn
I got up to look out the window	Codais i edrych allan y ffenest
I found myself doing the same thing	Cefais fy hun yn gwneud yr un peth
I wouldn't want you to miss him as a friend	Fyddwn i ddim eisiau i chi ei golli fel ffrind
I decided to find out why	Penderfynais ddarganfod pam
I was an outsider in every way	Roeddwn i'n rhywun o'r tu allan ym mhob ffordd
I needed the money and the facility and the time	Roeddwn i angen yr arian a'r cyfleuster a'r amser
I should really be coming back	Dylwn i fod yn dod yn ôl mewn gwirionedd
I heard some kid laugh out loud from behind me	Clywais ryw blentyn yn chwerthin yn uchel o'r tu ôl i mi
I looked at him and he was looking peaceful	Edrychais arno ac roedd yn edrych yn heddychlon
The theater also played a religious role	Chwaraeodd y theatr rôl grefyddol hefyd
I want his prisoners transferred away	Rwyf am i drawsyrru ei garcharorion i ffwrdd
I was finally in control of my life	Fi oedd yn rheoli fy mywyd o'r diwedd
They are probably like my parents in a way	Mae'n debyg eu bod nhw fel fy rhieni mewn ffordd
I wonder who she's laughing with	Tybed gyda phwy mae hi'n chwerthin
I position myself as a professional wedding photographer	Rwy'n gosod fy hun fel ffotograffydd priodas proffesiynol
A sick feeling spread through the pit of my stomach	Ymledodd teimlad sâl trwy bwll fy stumog
Gentlemen do not risk marks to the face	Nid yw boneddwr yn peryglu marciau i'r wyneb
I did more than that	Fe wnes i fwy na hynny
I would also be fine with other cats	Byddwn hefyd yn iawn gyda chathod eraill
I gave them another hug after reading your story	Rhoddais gwtsh arall iddyn nhw ar ôl darllen eich stori
I drank in like a man dying of thirst	Yfais hi i mewn fel dyn yn marw o syched
I stay still rock, my back turned to her	Rwy'n aros yn graig llonydd, fy nghefn troi ati
I did not know that he had any real intention	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddo unrhyw wir fwriad
I need to prepare myself	Mae angen i mi baratoi fy hun
I think you assume those rooms are there	Rwy’n meddwl eich bod yn cymryd bod yr ystafelloedd hynny yno
A subtle glow filled the room	Roedd llewyrch cynnil yn llenwi'r ystafell
I don't need a lesson	Nid oes angen gwers arnaf
A man stood in the doorway	Safai dyn yn y drws
I would think she would at least text me	Byddwn yn meddwl y byddai hi o leiaf yn anfon neges destun ataf
I need to let you sleep	Mae angen i mi adael i chi gysgu
I love the scene from here	Rwyf wrth fy modd â'r olygfa oddi yma
I knew that such things did not exist	Roeddwn i'n gwybod nad oedd pethau o'r fath yn bodoli
I smiled on every face	Gwenais ar bob wyneb
I was controlled by those demons	Roeddwn i'n cael fy rheoli gan y cythreuliaid hynny
I can eat almost anything too	Gallaf fwyta bron unrhyw beth hefyd
I want you to know this	Rwyf am i chi wybod hyn
A mark above the maximum is not possible	Nid yw marc uwchlaw'r uchafswm yn bosibl
I want to get there with plenty of daylight	Rwyf am gyrraedd yno gyda digon o olau dydd
I hope this is something you were ready to do	Rwy'n gobeithio bod hyn yn rhywbeth yr oeddech yn barod i'w wneud
I didn't even know her real name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei henw iawn
I have tried to find intensity vs	Rwyf wedi ceisio darganfod dwyster vs
I would have listened to reason	Byddwn wedi gwrando ar reswm
I'll never tell anyone what's going on	Wna i byth ddweud wrth neb beth sy'n digwydd
I felt like such an idiot	Roeddwn i'n teimlo fel idiot o'r fath
I remember him from the funeral	Yr wyf yn ei gofio o'r angladd
I was not dropped from my classes	Ni chefais fy ngollwng o'm dosbarthiadau
I paid little attention to her	Talais ychydig o sylw iddi
I'll take him to my office	Byddaf yn mynd ag ef i'm swyddfa
I hear his thoughts and feel the disappointment	Rwy'n clywed ei feddyliau ac yn teimlo'r siom
I want to be a part of yours	Rwyf am fod yn rhan o'ch un chi
I wanted to write	Roeddwn i eisiau ysgrifennu
A frightened look crossed her face	Roedd golwg ofnus yn croesi ei hwyneb
I didn't hear any other noises	Ni chlywais unrhyw synau eraill
I was thinking of having a family	Roeddwn i'n meddwl cael teulu
I wonder how long he stood there	Tybed pa mor hir y bu'n sefyll yno
I wanted to be close to her	Roeddwn i eisiau bod yn agos ati hi
A fox had taken many of them	Yr oedd llwynog wedi cymeryd llawer o honynt
I think it's really interesting	Rwy'n meddwl ei fod yn hynod ddiddorol
I cook and eat every day	Rwy'n coginio ac yn bwyta bob dydd
I didn't care about anything at all	Doeddwn i ddim yn poeni dim am unrhyw beth o gwbl
I visit his grave every day	Rwy'n ymweld â'i fedd bob dydd
I didn't belong here, he said	Doeddwn i ddim yn perthyn yma, meddai
I panic and drop my keys	Rwy'n mynd i banig ac yn gollwng fy allweddi
I couldn't stop laughing at either	Allwn i ddim stopio chwerthin ar y naill na'r llall
I could be dead right now	Gallwn i fod yn farw ar hyn o bryd
I don't know what they can and can't do	Ni wn beth y gallant ac na allant ei wneud
I felt pity that night	Roeddwn i wedi teimlo trueni y noson honno
I have never been with her since	Nid wyf erioed wedi bod gyda hi ers hynny
I learned all this a long time ago	Dysgais hyn i gyd amser maith yn ôl
I think it might even be real	Rwy'n meddwl y gallai fod hyd yn oed yn real
I want to know the truth	Dw i eisiau gwybod y gwir
I tried to make my knees hold me upright	Ceisiais wneud i'm gliniau fy nal yn unionsyth
I'll let you both dine with me tonight	Fe adawaf i'r ddau ohonoch giniawa gyda mi heno
I didn't feel inclined to ask why	Nid oeddwn yn teimlo tuedd i ofyn pam
I looked at several houses	Edrychais ar sawl tŷ
I just did it last year	Fi jyst yn ei wneud y llynedd
I had no idea what I would need	Doedd gen i ddim syniad beth fyddai ei angen arnaf
I think that's about to end	Rwy'n meddwl bod hynny ar fin dod i ben
I got the tap because an engineer told me one	Cefais y tap oherwydd dywedodd peiriannydd un wrthyf
I kept thinking we could do it	Roeddwn i'n dal i feddwl y gallem ei wneud
I was glad she was here tonight	Roeddwn i'n falch ei bod hi yma heno
I do not want to anger him	Nid wyf am ei ddig
I hadn't seen her since high school	Nid oeddwn wedi ei gweld ers yr ysgol uwchradd
I was never so scared	Doeddwn i erioed mor ofnus
I tried to reason with him	Ceisiais ymresymu ag ef
I can't say that anyone seems prone to speculation	Ni allaf ddweud bod unrhyw un yn ymddangos yn dueddol o ddyfalu ar fanylion
I didn't care anymore	Doedd dim ots gen i bellach
A man was outside a shop holding a gun	Roedd dyn y tu allan i siop yn dal gwn
I'd rather see anything else	Byddai'n well gennyf weld unrhyw beth arall
We can't find out what it was	Ni allwn ddarganfod beth ydoedd
I can do it this time, too	Gallaf ei wneud y tro hwn, hefyd
I came right here, where the radar brought me	Deuthum yn iawn yma, lle daeth y radar â mi
I made one	Es i ati i wneud un
I'm real so you should be	Rwy'n go iawn felly dylech chi fod
I closed in for a closer look	Caeais i mewn i gael golwg agosach
I think you have a lot of questions	Rwy'n meddwl bod gennych chi lawer o gwestiynau
I am not perfect anymore	Nid wyf yn berffaith mwyach
I felt like the outside world didn't exist	Roeddwn i'n teimlo nad oedd y byd y tu allan yn bodoli
I think you are too upset at this point	Rwy'n meddwl eich bod wedi cynhyrfu gormod ar hyn o bryd
I know where my money is	Rwy'n gwybod ble mae fy arian
I did and he has blessed us	Fe wnes i ac mae wedi ein bendithio ni
I have made a serious mistake	Rwyf wedi gwneud camgymeriad difrifol
I saved fifty people from a horrible death	Achubais hanner cant o bobl rhag marwolaeth erchyll
I could have been married	Gallwn i fod wedi priodi
I think the gift of understanding comes with the office	Rwy'n credu bod y ddawn o ddealltwriaeth yn dod gyda'r swyddfa
I'm still a native woman	Rwy'n dal yn wraig enedigol
We will travel anyway	Byddwn yn teithio beth bynnag
I wouldn't give it a try	Ni fyddwn yn rhoi cynnig arni
I'm starting to slow down	Rwy'n dechrau arafu
A coldness ran down the back of her neck	Rhedodd oerfel i lawr cefn ei gwddf
I hear someone appear at his door	Rwy'n clywed rhywun yn ymddangos wrth ei ddrws
I know when one of my people will die	Rwy'n gwybod pryd y bydd un o'm pobl yn marw
I saw a few movie cases lying on the floor	Gwelais ychydig o gasys ffilm yn gorwedd ar y llawr
I wanted to tell the whole world	Roeddwn i eisiau dweud wrth y byd i gyd
I feel her face next to mine	Rwy'n teimlo ei hwyneb wrth ymyl fy un i
It was some kind of club by then	Rhyw fath o glwb oedd o erbyn hynny
I was just a tourist asking questions	Dim ond twrist oeddwn i yn gofyn cwestiynau
I glanced over at my alarm clock	Edrychais draw ar fy nghloc larwm
I touched him and started crying	Cyffyrddais ag ef a dechrau crio
I told her to decorate it any way she wanted	Dywedais wrthi am ei addurno unrhyw ffordd y dymunai
I always loved him and loved his memory	Roeddwn i'n ei garu bob amser ac yn caru ei gof
I woke up in a sweat	Deffrais mewn chwys
I thought this little guy was really cute	Roeddwn i'n meddwl bod y dyn bach hwn yn giwt iawn
I felt the small victory hitting home	Teimlais y fuddugoliaeth fach yn taro adref
I put him on my couch	Rhoddais ef ar fy soffa
I saw the dark side of this civilization	Gwelais ochr dywyll y gwareiddiad hwn
I don't waste you that way	Nid wyf yn eich gwastraffu felly
I don't want to change those names to make money	Nid wyf am newid yr enwau hynny i wneud arian
I was a bit of a walker myself, in my younger days	Roeddwn i'n dipyn o gerddwr fy hun, yn fy nyddiau iau
I let myself in and settled down on the couch	Gadewais fy hun i mewn a setlo i lawr ar y soffa
I didn't want anyone to know about that	Doeddwn i ddim eisiau i neb wybod am hynny
I had nothing to do with the lost chocolate	Doedd gen i ddim i'w wneud â'r siocled coll
I take time to relax	Rwy'n cymryd amser i ymlacio
I didn't even like arguing with people	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn hoffi dadlau gyda phobl
I let my fingers move over his hard muscles	Rwy'n gadael i'm bysedd symud dros ei gyhyrau caled
I looked at the water	Edrychais ar y dŵr
I'm afraid it will continue	Rwy'n ofni y bydd hi'n parhau
A partner can only provide this pleasure	Dim ond modd i ddarparu'r pleser hwn yw cymar
I let you show your true colors	Rwy'n gadael ichi ddangos eich gwir liwiau
I miss that puppy	Dwi'n gweld eisiau'r ci bach yna
I wasn't sentimental	Doeddwn i ddim yn sentimental
A breeze blew through the open window	Chwythodd awel drwy'r ffenestr agored
I take a long shower and drizzle	Rwy'n cymryd cawod hir ac yn sychu
I was a rebel, beaten to shame	Roeddwn i'n wrthryfelwr, wedi fy nghuro i warth
I agree with them as well	Cytunaf â hwy hefyd
I accepted his invitation	Derbyniais ei wahoddiad
I will let his mother listen to him	Gadawaf i'w fam wrando arno
I looked around, but saw him nowhere	Edrychais o gwmpas, ond ni welais ef yn unman
I saw my dad when he went	Gwelais fy nhad pan aeth
I tried to disappoint her easily	Ceisiais ei siomi yn hawdd
I was used to it and tried to ignore it	Roeddwn wedi arfer ag ef ac yn ceisio ei anwybyddu
I was looking through a magazine when it came on	Roeddwn i'n edrych trwy gylchgrawn pan ddaeth ymlaen
I should have never let you leave my sight	Ni ddylwn erioed fod wedi gadael ichi adael fy ngolwg
I can't picture her face though	Ni allaf ddarlunio ei hwyneb serch hynny
I should have talked to you about it then	Dylwn fod wedi siarad â chi am y peth bryd hynny
We couldn't have heard them properly	Ni allwn fod wedi eu clywed yn iawn
I didn't want to push	Doeddwn i ddim eisiau gwthio
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	Nid yw dos iach o uchelgais erioed wedi brifo neb
I think it was another voice	Rwy'n meddwl mai llais arall ydoedd
He may not be from our team	Efallai na fydd yn dod o'n tîm
I doubt it very much	Rwy'n ei amau'n fawr
I now freely welcome this	Yr wyf yn awr yn croesawu hyn yn rhydd
A thin, gray carpet led toward her	Arweiniodd carped tenau, llwyd tuag ato
That is, just look at them	Hynny yw, dim ond edrych arnyn nhw
I dared him to do it	Roeddwn i'n meiddio iddo wneud hynny
I had no patience for games today	Doedd gen i ddim amynedd ar gyfer gemau heddiw
Good friend's sister	Chwaer ffrind da
I throw my pack back than get in front	Rwy'n taflu fy mhecyn yn ôl na chael o flaen
I did everything he told me	Fe wnes i bopeth a ddywedodd wrthyf
I had a guard on my elbow right away	Roedd gard ar fy mhenelin ar unwaith
There was a page marked	Roedd tudalen wedi'i marcio
I love playing music, but something wasn't right	Rwyf wrth fy modd yn chwarae cerddoriaeth, ond nid oedd rhywbeth yn iawn
I hear the way he talks about you	Rwy'n clywed y ffordd y mae'n siarad amdanoch chi
A detailed record of the scene was kept	Cadwyd cofnod manwl o'r olygfa
I love him even more about him	Rwy'n ei garu yn fwy byth amdano
I myself would not miss it	Fyddwn i fy hun ddim yn ei golli
I need to make some preparations	Mae angen i mi wneud rhai paratoadau
I didn't even know eight hundred people	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod wyth cant o bobl
I took a few seconds to let my thoughts settle	Cymerais ychydig eiliadau i adael i'm meddyliau setlo
I made a promise to your brother	Fe wnes i addewid i'ch brawd
The main method of disposal used is incineration	Y prif ddull gwaredu a ddefnyddir yw llosgi
I believe in you and so does your family	Rwy'n credu ynoch chi ac felly hefyd eich teulu
I tried to find out how that was possible	Ceisiais ddarganfod sut yr oedd hynny'n bosibl
I needed to get that look again	Roedd angen i mi weld yr edrychiad hwnnw eto
I can't speak at the moment	Ni allaf siarad ar hyn o bryd
The eyes of the world are upon you	Mae llygaid y byd arnat ti
He had done a lot of good	Roedd wedi gwneud llawer o dda
A wire by his ear indicated he was safe	Roedd gwifren wrth ei glust yn dynodi ei fod yn ddiogel
A woman was killed there	Lladdwyd dynes yno
I was nervous to even be in the elevator	Roeddwn i'n nerfus hyd yn oed bod yn yr elevator
I'm afraid this is only the beginning	Rwy'n ofni mai dim ond y dechrau yw hyn
I still needed to look casual while doing it	Roedd angen i mi edrych yn achlysurol o hyd wrth ei wneud
This was one of them	Roedd hwn yn un ohonyn nhw
I was working away from home today	Roeddwn i'n gweithio oddi cartref heddiw
I heard footprints, then movement on the other side	Clywais olion traed, yna symudiad ar yr ochr arall
I start to make my inner moves to avoid his shots	Rwy'n dechrau gwneud fy symudiadau mewnol i osgoi ei ergydion
I tried to find a scent, but it disappeared	Ceisiais chwilio am arogl, ond fe ddiflannodd
I turned around to face him, confused	Troais o gwmpas i'w wynebu, yn ddryslyd
Slightly more orange than red	Ychydig yn fwy oren na choch
I should reveal the truth	Dylwn i ddatgelu'r gwir
I hardly noticed her appearance	Prin y sylwais ar ei hymddangosiad
It would have made my life harder	Byddai wedi gwneud fy mywyd yn galetach
I haven't seen you around for a while	Nid wyf wedi gweld chi o gwmpas ers tro
I thought you would do a better job	Rwy'n meddwl y byddech chi'n gwneud swydd well
I have pressed it under the cross	Yr wyf wedi ei wasgu dan y groes
I told him about my dream	Dywedais wrtho am fy mreuddwyd
I need to know the truth	Mae angen i mi wybod y gwir
A warm sensation spread through his chest	Ymledodd teimlad cynnes trwy ei frest
I was dressed and ready to buy	Roeddwn i wedi gwisgo ac yn barod i brynu
I had a dad here all the time with me	Roedd gen i dad yma drwy'r amser gyda mi
Our music is just our music	Ein cerddoriaeth yn unig yw ein cerddoriaeth
I could have stayed longer if you wanted to come now	Fe allwn i aros yn hirach os oeddech chi eisiau dod nawr
I didn't intend to take so long	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd cymaint o amser
I can't understand them	Ni allaf eu deall
I can order pizza or something else	Gallaf archebu pizza neu rywbeth arall
I always loved that guy	Roeddwn i bob amser yn caru'r dyn hwnnw
I didn't even look at the others	Wnes i ddim hyd yn oed edrych ar y lleill
All letters sent to and from prisoners were read	Darllenwyd pob llythyr a anfonwyd at a chan y carcharorion
I was able to taste the sweat on my upper lip	Roeddwn i'n gallu blasu'r chwys ar fy ngwefus uchaf
I was growing up in a house full of boys	Roeddwn i'n tyfu i fyny mewn tŷ llawn bechgyn
I didn't expect to see the king that night	Doeddwn i ddim yn disgwyl gweld y brenin y noson honno
I see a few energy drinks too	Rwy'n gweld ychydig o ddiodydd egni hefyd
I planted one wet square on her lips	Plannais un sgwâr gwlyb ar ei gwefusau
I walked back to the police car	Cerddais yn ôl at y car heddlu
I wanted to do better than some people	Roeddwn i eisiau gwneud yn well na rhai pobl
A feeling of satisfaction filled her	Roedd teimlad o foddhad yn ei llenwi
That is, they simply won't screw up	Hynny yw, yn syml, ni fyddant yn sgriwio i fyny
I can't hear anything for the crowd	Ni allaf glywed unrhyw beth ar gyfer y dorf
I was ready to kick them to death	Roeddwn yn barod i'w cicio i farwolaeth
Maybe I can do something for you	Efallai y gallaf wneud rhywbeth i chi
I made sure it was correct many times	Fe wnes i'n siŵr ei fod yn gywir sawl gwaith
I've only been there twice	Dim ond dwy waith rydw i wedi bod yno
I start laughing out of a mix of joy with nerves	Rwy'n dechrau chwerthin allan o gymysgedd llawenydd gyda nerfau
A satisfied smile spread across his face	Ymledodd gwên fodlon ar ei wyneb
I could have talked my way out of it	Gallwn i fod wedi siarad fy ffordd allan ohono
A ray was floating over white sand	Roedd pelydryn yn arnofio dros dywod gwyn
I hold it in my hands	Rwy'n ei ddal yn fy nwylo
I think it will be so	Rwy'n meddwl y bydd felly
I shook my head sadly, his chest still crying	Ysgydwais fy mhen yn drist, daliodd ei frest yn crio
I was struck dumb with only one glance	Cefais fy nharo'n fud ag un olwg yn unig
I didn't buy that for a second	Wnes i ddim prynu hwnna am eiliad
I'll leave this portal open	Gadawaf y porth hwn yn agored
I move it lightly, but we do not climb	Rwy'n ei symud yn ysgafn, ond nid ydym yn dringo
I understood that they had done the best they could	Deallais eu bod wedi gwneud y gorau y gallent
I should have known that	Dylwn i fod wedi gwybod hynny
It probably didn't matter to them	Mae'n debyg nad oedd o bwys iddyn nhw
I jumped in surprise at the sudden response	Neidiais mewn syndod gan yr ymateb sydyn
I wanted to get rid of it	Roeddwn i eisiau cael gwared ohono
I told him he was in the bathroom	Dywedais wrtho ei fod yn yr ystafell ymolchi
I go through this every week	Rwy'n mynd trwy hyn bob wythnos
I come here quite often to think	Rwy'n dod yma yn eithaf aml i feddwl
I wouldn't know how to go back	Fyddwn i ddim yn gwybod sut i fynd yn ôl
I snap my fingers and they all disappear	Rwy'n snapio fy mysedd ac maent i gyd yn diflannu
A warm feeling came over him	Daeth teimlad cynnes drosto
I step into the barn and follow the trail of blood	Rwy'n camu i'r ysgubor ac yn dilyn llwybr y gwaed
I had thought of her and she was there	Roeddwn i wedi meddwl amdani ac roedd hi yno
I just happened to come along and open the door	Fi jyst yn digwydd ar hyd ac agor y drws
I would never wish that	Ni fyddwn byth yn dymuno hynny ar neb
I feel his hand on my arm	Rwy'n teimlo ei law ar fy mraich
I really thought that	Roeddwn i'n meddwl hynny mewn gwirionedd
A lot depends on your monitor	Mae llawer yn dibynnu ar eich monitor
I have no place to think	Does gen i ddim lle i feddwl
I lifted my leg and twisted my foot	Codais fy nghoes a throelli fy nhroed
I mean if you continually do stupid things	Yr wyf yn golygu os ydych yn barhaus yn gwneud pethau gwirion
I looked down at my sandwich	Edrychais i lawr ar fy mrechdan
I mean his whole life could be wasted then	Rwy'n golygu y gallai ei fywyd cyfan gael ei wastraffu bryd hynny
At least I could concentrate now	Fe allwn i ganolbwyntio nawr o leiaf
I was always low and going high	Roeddwn bob amser yn isel ac yn mynd yn uchel
We can't believe it	Ni allwn ei gredu
I set the plate and bowl down	Rwy'n gosod y plât a'r bowlen i lawr
A horrified look of fear crossed his face	Roedd golwg erchyll o ofn yn croesi ei wyneb
I don't work for him	Nid wyf yn gweithio iddo
I finally finished that song	Gorffennais y gân honno o'r diwedd
I planned and learned	Fe wnes i gynllunio a dysgu
I tip my mouse to make it go away	Rwy'n tipio fy llygoden i wneud iddo fynd i ffwrdd
I'm casting my vote for the future	Rwy’n bwrw fy mhleidlais ar gyfer y dyfodol
I just stared straight ahead	Fi jyst yn syllu'n syth ymlaen
I went to the reception and asked	Es i at y dderbynfa a holi
I was so close to jumping	Roeddwn mor agos at neidio
I never got sick, not even a tiny bit	Wnes i erioed fynd yn sâl, dim hyd yn oed ychydig bach
His father worked in the construction industry	Roedd ei dad yn gweithio yn y diwydiant adeiladu
I am afraid how they can respond	Mae arnaf ofn sut y gallant ymateb
I would say they have been here for maybe two days	Byddwn yn dweud eu bod wedi bod yma ers efallai ddau ddiwrnod
I love teaching online	Rwyf wrth fy modd yn addysgu ar-lein
Hope is rising again	Mae'r gobaith yn codi eto
I was wondering if this was what it felt like to start over	Roeddwn i'n meddwl tybed ai dyma sut deimlad oedd dechrau drosodd
I didn't even get the chance to see it	Ni chefais y cyfle i'w weld hyd yn oed
I want to produce id	Rwyf am gynhyrchu id
You need a special light to see it	Mae angen golau arbennig i'w weld
I didn't know how the crowd found me	Ni wyddwn sut y daeth y dorf o hyd i mi
I want you to know how wonderful you are	Rwyf am i chi wybod pa mor wych ydych chi
I'll have to face it some day	Bydd yn rhaid i mi ei wynebu ryw ddydd
The battle has four parts	Mae pedair rhan i'r frwydr
Probably the main reason was me	Mae'n debyg mai'r prif reswm oedd fi
I will not think of you for the next two days	Ni fyddaf yn meddwl amdanoch am y ddau ddiwrnod nesaf
I didn't really trust anyone	Doeddwn i ddim wir yn ymddiried yn neb
I cut the engine and turned towards it	Torrais yr injan a throi tuag ato
I asked one of them their names	Gofynnais i un ohonyn nhw eu henwau
I took it and ran my fingers over it	Cymerais ef a rhedeg fy mysedd drosto
I knew how much you wanted something like that	Roeddwn i'n gwybod cymaint oeddech chi eisiau rhywbeth felly
Sometimes you just have to hit rock bottom	Weithiau mae'n rhaid i chi daro gwaelod y graig
I feel your pain and would love to help	Rwy'n teimlo eich poen a hoffwn helpu
Then I walked back to the firing line	Yna cerddais yn ôl at y llinell danio
I am sure that it is not a rural area	Yr wyf yn siŵr nad yw’n ardal wledig
I can still smell and taste the food we eat	Rwy'n dal i allu arogli a blasu'r bwyd yr ydym yn ei fwyta
I will tell her when she returns home	Byddaf yn dweud wrthi pan fydd yn dychwelyd adref
Potential competitor for mate	Cystadleuydd posibl i gymar
I admit I was wrong	Rwy'n cyfaddef fy mod yn anghywir
I lined up this easy target and pulled the trigger	Fe wnes i linellu'r targed hawdd hwn a thynnu'r sbardun
I want to fight my way to the surface	Rwyf am ymladd fy ffordd i'r wyneb
I held my neck still	Cefais fy ngwddf yn dal
I have you and my sons	Mae gen i chi a fy meibion
I haven't been able to sleep	Dydw i ddim wedi gallu cysgu
I find myself ugly more often than handsome	Rwy'n ffeindio fy hun yn hyll yn amlach na golygus
I used to feel bad about that	Roeddwn i'n arfer teimlo'n ddrwg am hynny
I'm on oxygen full time	Rydw i ar ocsigen yn llawn amser
I work differently for you	Rwy'n gweithio'n wahanol i chi
I think she has some record	Rwy'n meddwl bod ganddi rywfaint o record
I looked into his eyes	Edrychais i mewn i'w lygaid
I remember if you see a movement, it is an increase	Yr wyf yn cofio os gwelwch symudiad, cynnydd ydyw
I didn't mind though	Doedd dim ots gen i serch hynny
I couldn't do it myself, and she couldn't understand it	Doeddwn i ddim yn gallu gwneud fy hun, ac ni allai hi ei ddeall
I had no time to stand and mourn for them	Nid oedd gennyf amser i sefyll a galaru drostynt
I know everything there is to know about you	Rwy'n gwybod popeth sydd i'w wybod amdanoch chi
I needed something good, something unique, and something on time	Roeddwn i angen rhywbeth da, rhywbeth unigryw, a rhywbeth ar amser
I couldn't care less about the supper part	Allwn i ddim poeni llai am y rhan swper
A challenge to meet and overcome	Her i gwrdd a goresgyn
I think you should listen, you owe me that	Rwy'n meddwl y dylech wrando, mae arnoch chi hynny i mi
I hated that he could sense things that way	Roedd yn gas gen i ei fod yn gallu synhwyro pethau felly
I prepared to trek up the hill	Paratoais i droedio i fyny'r bryn
I kept making corrections	Fe wnes i barhau i wneud cywiriadau
I think a man should treat a woman with respect	Rwy'n credu y dylai dyn drin menyw â pharch
I passed, but kept going	Pasiais, ond daliodd ati
A hedge is made to prevent future loss	Gwneir gwrych i atal colled yn y dyfodol
I thought it was a good fit for her	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn addas iawn iddi
I couldn't believe she let me drive her car	Ni allwn gredu iddi adael i mi yrru ei char
I got the beat of shit out of me then	Ges i'r curiad cachu allan ohonof i wedyn
I shouldn't be nervous	Ddylwn i ddim bod yn nerfus
I didn't come here to see you	Wnes i ddim dod yma i weld chi
I wanted him to leave you alone	Roeddwn i eisiau iddo adael llonydd i chi
I didn't even know what	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth
You mourn for everything they could have been	Rydych chi'n galaru am bopeth y gallent fod wedi bod
I felt like a princess	Roeddwn i'n teimlo fel tywysoges
I want to tell you everything	Rwyf am ddweud popeth wrthych
I rolled onto the ground and opened my eyes wide	Rholiais ar y ddaear ac agorodd fy llygaid led y pen
I can't quite see, though	Ni allaf weld yn iawn, serch hynny
I don't know how, but we made it work	Ni wn sut, ond gwnaethom iddo weithio
After that he mixed in the orchestra parts	Wedi hynny cymysgodd yn rhannau'r gerddorfa
I didn't want to think she was dying	Doeddwn i ddim eisiau meddwl ei bod hi'n marw
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Roedd lamp nwy ar y wal yn goleuo'r tu mewn
I'm almost sure of it	Rwyf bron yn siŵr ohono
I see a few dollars floating around	Rwy'n gweld ychydig o ddoleri yn arnofio o gwmpas
I remember clearly as day	Rwy'n cofio'n glir fel dydd
I must tell you that you will serve me	Rhaid imi ddweud wrthych y byddwch yn fy ngwasanaethu
I understand where many of you are from	Rwy'n deall o ble mae llawer ohonoch yn dod
I am nothing if not honest with myself and others	Nid wyf yn ddim os nad yn onest â mi fy hun ac eraill
I'll get you back, no trouble	Fe'ch caf yn ôl, na thrafferth
I was seeing the speculation as a steak sauce	Roeddwn i'n gweld y dyfalu fel saws stêc
I just ended up there last night	Fi jyst diweddu i fyny yno neithiwr
I can totally laugh about myself most of the time	Gallaf chwerthin yn llwyr am fy hun y rhan fwyaf o'r amser
I climbed up to the front seat	Dringais i fyny i'r sedd flaen
I just met him last night	Fi jyst cwrdd ag ef neithiwr
I have to have the worst luck in the world	Rhaid i mi gael y lwc gwaethaf yn y byd
I spoke to my uncle and he confirmed that	Siaradais â fy ewythr a chadarnhaodd hynny
I wait, hear voices	Rwy'n aros, yn clywed lleisiau
I really can't stand it right now	Mewn gwirionedd ni allaf ei sefyll ar hyn o bryd a dweud y gwir
I am one of you but fought against you	Yr wyf yn un ohonoch ond ymladd yn eich erbyn
I want them alive, apart from the traitor	Yr wyf am eu cael yn fyw, ar wahân i'r bradwr
I turned to the guard and waved over	Troais at y gard a'i chwifio drosodd
I thought he would want to know	Roeddwn i'n meddwl y byddai eisiau gwybod
I was surprised that it was customary in England too	Synnais ei fod yn arferol yn lloegr hefyd
We will cater for this as well	Byddwn yn darparu ar gyfer hyn hefyd
I should go to that now	Dylwn i fynd i hynny nawr
I throw my hands around his neck and hug him	Rwy'n taflu fy nwylo o amgylch ei wddf ac yn ei gofleidio
I offered him a drink	Cynigiais ddiod iddo
I use them for perfectly formal reasons	Rwy'n eu defnyddio am resymau cwbl ffurfiol
I knew what they had forgotten	Roeddwn i'n gwybod beth roedden nhw wedi'i anghofio
I had read that they were hitting hard and hard	Roeddwn i wedi darllen eu bod yn taro'n galed ac yn galed
I get a pang of shock	Rwy'n cael pang o sioc
I dealt with that pain	Ymdriniais â'r boen honno
I didn't really feel much like smiling	Doeddwn i ddim mewn gwirionedd yn teimlo llawer fel gwenu
I pushed the power button off on the phone	Gwthiais y botwm pŵer i ffwrdd ar y ffôn
I lean back slightly and look away	Rwy'n crebachu yn ôl ychydig ac yn edrych i ffwrdd
She was inspired to learn	Cafodd ei hysbrydoli i ddysgu
I enjoy regular sex with another person	Rwy'n mwynhau rhyw rheolaidd gyda pherson arall
I didn't want that life	Doeddwn i ddim eisiau'r bywyd hwnnw
I am here for a long-term working relationship	Rwyf yma ar gyfer perthynas waith tymor hir
I got load after load out	Cefais lwyth ar ôl llwyth allan
I have to try to reach her	Mae'n rhaid i mi geisio cyrraedd ati
I feel so safe in your arms	Rwy'n teimlo mor ddiogel yn eich breichiau
I had my ghost mobile phone	Roedd gen i fy ffôn symudol ysbryd
I have witnessed the games they play	Rwyf wedi bod yn dyst i'r gemau maen nhw'n eu chwarae
I know, another shock	Rwy'n gwybod, sioc arall
A village was a unit for a cluster	Roedd pentref yn uned ar gyfer clwstwr
In the end I lost it as a friend	Yn y diwedd fe wnes i ei golli fel ffrind
I had to either go back in, or leave	Roedd yn rhaid i mi naill ai fynd yn ôl i mewn, neu adael
I pick up the pen and look up	Rwy'n codi'r gorlan ac yn edrych i fyny
I couldn't get through it	Nid oeddwn yn gallu mynd drwyddo
I would review the finished script and offer my suggestions	Byddwn yn adolygu'r sgript orffenedig ac yn cynnig fy awgrymiadau
I'm telling the truth, always	Rwy'n dweud y gwir, bob amser
I can't breathe in here, my safe place	Ni allaf anadlu i mewn yma, fy man diogel
I wanted him to think something had happened	Roeddwn i eisiau iddo feddwl bod rhywbeth wedi digwydd
I was strong, certainly stronger than him	Roeddwn yn gryf, yn sicr yn gryfach nag ef
I knew how to keep my mouth shut	Roeddwn i'n gwybod sut i gadw fy ngheg ynghau
I am by nature a practical person	Rwyf wrth fy natur yn berson ymarferol
But I think he left	Ond dwi'n meddwl iddo adael
I arrived for the test on the counter	Cyrhaeddais am y prawf ar y cownter
There is nothing like it	Does dim byd tebyg iddo
Noise upstairs	Sŵn i fyny'r grisiau
I think fighting another war is costly, stupid and costly	Rwy'n meddwl bod ymladd rhyfel arall yn gostus, yn dwp ac yn gostus
I turned to see him running into the tent	Troais i'w weld yn rhedeg i mewn i'r babell
I felt comfortable and comfortable to any question	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus ac yn gyfforddus i unrhyw gwestiwn
Half an inch long, an eighth inch wide	Hanner modfedd o hyd, wythfed modfedd o led
I wasn't ready to face him yet	Nid oeddwn yn barod i'w wynebu eto
I should have gone over to see them	Dylwn i fod wedi mynd heibio i'w gweld
I closed my eyes and focused on fire	Caeais fy llygaid a chanolbwyntio ar dân
I was never allowed to negotiate my contract once	Ni chefais i erioed drafod fy nghontract unwaith
I wasn't sure how they would react to the drug	Doeddwn i ddim yn siŵr sut fydden nhw'n ymateb i'r cyffur
I thought he was throwing this game	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn taflu'r gêm hon
I couldn't hear him screaming	Doeddwn i ddim yn gallu ei glywed yn sgrechian
I have pages and pages	Mae gen i dudalennau a thudalennau
Number for initial contact	Rhif ar gyfer cyswllt cychwynnol
I knew it must be one of them	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid ei fod yn un ohonyn nhw
Secondary education takes place for five years	Cynhelir addysg uwchradd am bum mlynedd
I can hardly hear you	Prin y gallaf eich clywed
I was five minutes late	Roeddwn i bum munud yn hwyr
I'm sure you've done some research	Rwy'n siŵr eich bod wedi gwneud ychydig o ymchwil
Intense sadness seemed to sweep over him	Ymddangosai tristwch dwys i ysgubo drosto
I take another awkward breath	Rwy'n cymryd anadl lletchwith arall
I think it's wrong	Rwy'n credu ei fod yn anghywir
We can't keep all of their names straight	Ni allwn gadw eu henwau i gyd yn syth
There was a telephone booth on one corner	Safai bwth ffôn ar un gornel
Other songs received less enthusiastic reception	Cafodd caneuon eraill dderbyniad llai brwdfrydig
I want to be your wife	Rwyf am fod yn wraig i chi
I can't stress enough how amazing this place is	Ni allaf bwysleisio digon pa mor anhygoel yw'r lle hwn
Wait until you hear the real version	Arhoswch nes i chi glywed y fersiwn go iawn
I like to have ground rules	Rwy'n hoffi cael rheolau sylfaenol
I sent my application with the required reports	Anfonais fy nghais gyda'r adroddiadau gofynnol
I can't breathe properly anymore	Ni allaf anadlu'n iawn mwyach
I see him flying towards me	Rwy'n ei weld yn hedfan tuag ataf
I can help but ultimately it's your job	Gallaf helpu ond yn y pen draw, eich gwaith chi ydyw
I checked the screen	Gwiriais y sgrin
This song is full of those moments	Mae'r gân hon yn llawn o'r eiliadau hynny
She joined in her teens	Ymunodd yn ei harddegau
I'm just trying to keep up	Fi jyst yn ceisio cadw i fyny
I have to do what he says	Mae'n rhaid i mi wneud yr hyn y mae'n ei ddweud
A minute or two goes by	Mae munud neu ddwy yn mynd heibio
I didn't need to talk to him	Nid oedd angen i mi siarad ag ef
I see nothing but darkness in this room	Ni welaf ddim ond tywyllwch yn yr ystafell hon
I give you another chance to make another choice	Rwy'n rhoi cyfle arall i chi wneud dewis arall
I sighed and shrugged my shoulders	Ochneidiais a shrugged fy ysgwyddau
I was one of five women	Roeddwn i'n un o bump o ferched
I remember how difficult it was at first	Dwi'n cofio pa mor anodd oedd o ar y dechrau
I didn't want to be alone again	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun eto
I had that happen once	Cefais i hynny ddigwydd unwaith
I hear singing from within	Rwy'n clywed canu o fewn
I trust you, but that breaks it all too well	Rwy'n ymddiried ynoch chi, ond mae hynny'n ei dorri'n rhy iawn
I'm struggling to find my way forward	Rwy'n ei chael hi'n anodd gweld fy ffordd ymlaen
I also played tennis	Chwaraeais i denis hefyd
I mean, nothing but me	Yr wyf yn golygu, dim byd ond fi
I always wake up tired	Rwyf bob amser yn deffro wedi blino
I can make this boy love you	Gallaf wneud i'r bachgen hwn eich caru
She sheltered me from that stuff	Cysgododd fi rhag y stwff yna
A beautiful woman looked at me	Edrychodd gwraig hardd arnaf
I finished my coffee	Gorffennais fy nghoffi
I'll help you bring it back	Byddaf yn eich helpu i ddod ag ef yn ôl
Maybe I know how to defeat him	Efallai fy mod yn gwybod sut i'w drechu
I stopped dancing and opened my eyes	Stopiais i ddawnsio ac agorais fy llygaid
I loved the way they did business	Roeddwn wrth fy modd â'r ffordd y gwnaethant fusnes
I find you impressive too, you know	Rwy'n eich gweld chi'n drawiadol hefyd, wyddoch chi
I knew where she lived, yet	Roeddwn i'n gwybod lle roedd hi'n byw, ond eto
I hope you have a good night	Rwy'n gobeithio y cewch chi noson dda
I wanted to save her from that	Roeddwn i eisiau ei hachub rhag hynny
I didn't ask for anything	Wnes i ddim gofyn am ddim ohono
The story is hardly true	Go brin fod y stori yn wir
I hate anything to do with snow	Mae'n gas gen i unrhyw beth i'w wneud ag eira
I could still see his face	Roeddwn i'n dal i allu gweld ei wyneb
Thomas directed one episode each	Cyfarwyddodd Thomas un bennod yr un
I advise you to pay close attention while playing	Rwy'n eich cynghori i dalu sylw manwl wrth chwarae
I have never had a shared bank account	Nid wyf erioed wedi cael cyfrif banc a rennir
I came out better than either of you	Gwnes i allan yn well na'r naill na'r llall ohonoch
A lightweight jumper or jacket is recommended	Argymhellir siwmper neu siaced ysgafn
Just a little too much cruelty in carrying out their opinions	Ychydig yn ormod o greulondeb wrth gario allan eu barn
I didn't dare move or cry out	Wnes i ddim meiddio symud na chrio allan
I could see, in their faces, a struggle	Roeddwn i'n gallu gweld, yn eu hwynebau, yn brwydro
I had no idea what he could do	Doedd gen i ddim syniad beth y gallai ei wneud
I didn't like the taste, but they did	Doeddwn i ddim yn hoffi'r blas, ond fe wnaethon nhw ni
I only saw her injured and in need	Dim ond wedi'i hanafu ac mewn angen y gwelais hi
My eyes are firmly closed against the darkness	Mae fy llygaid wedi cau yn gadarn yn erbyn y tywyllwch
Just found out she was sleeping with another man	Newydd ddarganfod ei bod hi'n cysgu gyda dyn arall
I believe in the wonderful potential of the human spirit	Rwy'n credu ym mhotensial rhyfeddol yr ysbryd dynol
I say this about the plan	Dywedaf hyn am y cynllun
I think it's a good religion	Rwy'n credu ei bod yn grefydd dda
I couldn't be with her	Doeddwn i ddim yn gallu bod gyda hi
I did not hear what they answered	ni chlywais beth a atebasant
I was rude to ask you all those questions	Roeddwn yn anghwrtais yn gofyn yr holl gwestiynau hynny ichi
I will let him think that	Gadawaf iddo feddwl hynny
Slowly, I transferred the energy of innocent love to her	Yn araf, trosglwyddais egni cariad diniwed iddi
I have no idea what we've just watched	Does gen i ddim syniad beth rydyn ni newydd ei wylio
I heard he was absent	Clywais ei fod yn absennol
I'm stronger than gravity	Rwy'n gryfach na disgyrchiant
I enjoy learning about such history	Rwy'n mwynhau dysgu am hanes o'r fath
I feel we could be good friends	Rwy'n teimlo y gallem fod yn ffrindiau da
I wouldn't want those things in here anyway	Fyddwn i ddim eisiau'r pethau hynny i mewn yma beth bynnag
I have seen this happen on numerous occasions	Gwelais hyn yn digwydd ar sawl achlysur
I resist the urge to bolt through a side door	Rwy'n gwrthsefyll yr ysfa i folltio trwy ddrws ochr
We can't recommend it highly enough	Ni allwn ei argymell yn ddigon uchel
Personally, I really enjoyed it and I enjoyed every page	Yn bersonol, fe wnes i ei fwynhau'n fawr ac fe wnes i fwynhau pob tudalen
I joined a gym, but I never went	Ymunais â champfa, ond ni es i erioed
I told him yesterday and he is still cautious	Dywedais wrtho ddoe ac mae'n dal yn ofalus
I didn't have to run	Doedd dim rhaid i mi redeg
I need to lobby for change	Mae angen i mi lobïo am newid
I ran as fast as my body would carry me	Rhedais mor gyflym ag y byddai fy nghorff yn fy nghario
I've always found them friendly and polite	Rwyf wedi eu cael yn gyfeillgar ac yn gwrtais bob amser
I lay down until my breath was normal	Gorweddais nes bod fy anadl yn normal
I think they represent the perfect retail business model	Rwy'n meddwl eu bod yn cynrychioli'r model busnes manwerthu perffaith
I wonder why she has two	Tybed pam fod ganddi ddau
I wonder where he met him	Tybed lle y cyfarfu â hi
I believe in these things	Yr wyf yn credu yn y pethau hyn
I had wanted it after all, and so too	Roeddwn wedi ei eisiau wedi'r cyfan, ac felly hefyd
I know there was no huge conspiracy	Gwn nad oedd unrhyw gynllwyn enfawr
I turned to run upstairs	Rwy'n troi i redeg i fyny'r grisiau
I lived in one of these buildings	Roeddwn i'n byw yn un o'r adeiladau hyn
I was not treated badly	Ni chefais fy nhrin yn wael
I tried last night but there was no answer	Ceisiais neithiwr ond doedd dim ateb
I love them all	Dwi'n caru pob un ohonyn nhw
This will eventually lead to the item breaking completely	Bydd hyn yn y pen draw yn arwain at yr eitem yn torri'n gyfan gwbl
I thought they would stand up for me	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn sefyll i fyny i mi
She gets up and looks out the window	Mae hi'n codi ac yn edrych allan y ffenestr
I didn't tell him that was my whole idea	Wnes i ddim dweud wrtho mai dyna oedd fy holl syniad
I had to get out of this city	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r ddinas hon
I will ask you to make a simple choice	Byddaf yn gofyn ichi wneud dewis syml
There were no conflicts	Nid oedd unrhyw wrthdaro
The election was close	Yr oedd yr etholiad yn agos
I already had, but I said nothing	Yr oedd gennyf eisoes, ond ni ddywedais ddim
I should hit back	Dylwn i daro'n ôl
I doubt if I would find anything after this time anyway	Rwy'n amau ​​​​a fyddwn yn dod o hyd i unrhyw beth ar ôl yr amser hwn beth bynnag
A torch burned outside the pub door	Llosgodd fflachlamp y tu allan i ddrws y dafarn
The congregation decided to rebuild in the same location	Penderfynodd y gynulleidfa ailadeiladu yn yr un lleoliad
I didn't care for him at all	Doeddwn i ddim yn gofalu amdano o gwbl
I fell asleep and died out	Syrthiais i gysgu a marw allan
I like the way the sauce makes the rice taste	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae'r saws yn gwneud i'r reis flasu
I hope she chooses me again	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n fy newis eto
I know you and her are close	Rwy'n gwybod eich bod chi a hi yn agos
I didn't intend to put pressure on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhoi pwysau arnoch chi
I think that's great	Rwy'n meddwl bod hynny'n wych
I want you to sell me all your shares	Rwyf am i chi werthu eich holl gyfranddaliadau i mi
A woman should look like a woman	Dylai menyw edrych fel menyw
I drank, and it tasted fresh	Yfais, ac roedd yn blasu'n ffres
I have my tricks though	Mae gen i fy triciau serch hynny
We will please you in so many ways	Byddwn yn eich plesio mewn cymaint o ffyrdd
I just fall for the oldest trick in the book	Fi jyst yn disgyn am y tric hynaf yn y llyfr
Usually I find myself thinking before I feel it	Fel arfer dwi'n dal fy hun yn meddwl cyn teimlo
A challenge that failed	Her a fethodd
A confirmation window will appear	Bydd ffenestr gadarnhau yn ymddangos
I never knew anything about you until alone	Doeddwn i byth yn gwybod dim byd amdanoch chi tan yn unig
I wish you and your wife all the best	Dymunaf y gorau i chi a'ch gwraig
I stood staring at him for a long moment	Sefais yn syllu arno am eiliad hir
I thought maybe we were more than friends	Roeddwn i'n meddwl efallai ein bod ni'n fwy na ffrindiau
I will get an overnight loan	Byddaf yn cael benthyciad dros nos
I know this must have been harsh on you	Rwy'n gwybod bod yn rhaid bod hyn wedi bod yn arw arnoch chi
I will find silence inside my courtroom	Byddaf yn cael tawelwch y tu mewn i fy ystafell llys
I need something that will force it to the ground	Dwi angen rhywbeth a fydd yn ei orfodi i'r llawr
I hadn't expected it to stop so late	Nid oeddwn wedi disgwyl iddo stopio mor hwyr
I knew he would feel safe	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n teimlo'n ddiogel
I tried to beat her, nothing worked	Ceisiais ei churo hi, ni weithiodd dim
I should have had more faith	Dylwn i fod wedi cael mwy o ffydd
I chose not to feel pain	Dewisais beidio â theimlo poen
I'm happy with these for birthday presents this year	Rwy'n hapus gyda rhain ar gyfer anrhegion penblwydd eleni
I hadn't eaten in days	Doeddwn i ddim wedi bwyta mewn dyddiau
I think that's where the comment came from	Rwy’n meddwl mai o ble y daeth y sylw
I gave him a wide range of objects to check	Rhoddais ystod eang o wrthrychau iddo i'w gwirio
I have no idea that she refused	Does gen i ddim syniad ei bod hi wedi gwrthod
I could tell by the irritated expression on her face	Gallwn i ddweud gan y mynegiant llidiog ar ei hwyneb
I want to give you a background	Rwyf am roi cefndir i chi
I think that sums it up	Rwy’n meddwl bod hynny’n ei grynhoi
I killed her sister in return	Lladdais ei chwaer yn ol hi
I always keep my word	Rwyf bob amser yn cadw fy ngair
I came up with the idea	Meddyliais i am y syniad
I'm still staring out the window	Rwy'n dal i syllu allan y ffenestr
I saw the name fly past	Gwelais yr enw yn hedfan heibio
I didn't want to think about school right now	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am yr ysgol ar hyn o bryd
One can only imagine how difficult it was for him	Ni allwn ond dychmygu pa mor anodd ydoedd iddo
I remember that roughly	Rwy'n cofio hynny'n fras
I looked back at the soft glow of the fire	Edrychais yn ôl i lewyrch meddal y tân
A cabin emerged, large and wooden	Daeth caban i'r golwg, mawr a phren
I assume she is, too	Rwy'n cymryd ei bod hi, hefyd
I wanted to beat the shit out of him	Roeddwn i eisiau curo'r shit allan ohono
I was dealing with it for a long time	Roeddwn yn delio ag ef am amser hir
A small box lay on top of it	Roedd blwch bach yn gorwedd ar ei ben
I was sixteen at the time	Roeddwn i'n un ar bymtheg ar y pryd
I could take or leave this place, no offense	Gallwn i gymryd neu adael y lle hwn, dim tramgwydd
I neglected a few things in all these recent trips	Esgeulusais ychydig o bethau yn yr holl deithiau diweddar hyn
A few were married but lived apart from their husbands	Roedd ychydig yn briod ond yn byw ar wahân i'w gwŷr
I wasn't even a spoiled man	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ddyn wedi'i ddifetha
A serious allegation has been lodged against you	Mae honiad difrifol wedi’i gyflwyno yn eich erbyn
I should have put that in my paper	Dylwn i roi hynny yn fy mhapur
I prayed he was wrong	Gweddïais ei fod yn anghywir
I realized my hands were shaking	Sylweddolais fod fy nwylo'n crynu
I went into his office	Es i mewn i'w swyddfa
I didn't really want to give it back up	Doeddwn i ddim wir eisiau ei roi yn ôl i fyny
I mentioned them before, and they are faith and prayer	Crybwyllais hwynt o'r blaen, a ffydd a gweddi ydynt
I put it to my ear, turn it on	Rwy'n ei roi i fy nghlust, ei droi ymlaen
And fire was raging	Ac yr oedd tân yn cynddeiriog
I'm a very sweet, loving girl	Rwy'n ferch gariadus, melys iawn
I was worried you would hate it	Roeddwn i'n poeni y byddech chi'n ei gasáu
I was fighting against time	Roeddwn i'n ymladd yn erbyn amser
A dead man can have no opinion or judge	Ni all dyn marw gael barn na barnwr
Feeling like she's missing out on something	Teimlad ei bod yn colli allan ar rywbeth
One reporter started shouting a question	Dechreuodd un gohebydd weiddi cwestiwn
I see a clear space there	Rwy'n gweld gofod clir yno
I close my eyes in bliss	Rwy'n cau fy llygaid mewn gwynfyd
A new form must be completed each school year	Rhaid llenwi ffurflen newydd bob blwyddyn ysgol
I know there are obviously different ways to do it	Rwy'n gwybod bod yna wahanol ffyrdd amlwg o'i wneud
I'm sure you know a lot about them	Rwy'n siŵr eich bod chi'n gwybod llawer amdanyn nhw
I eventually settled there	Fe wnes i setlo yno yn y diwedd
I stand and stare at him	Rwy'n sefyll ac yn syllu arno
I make the note, yes	Rwy'n gwneud y nodyn, ydw
I see no reason why this world will be rejected	Ni welaf unrhyw reswm y bydd y byd hwn yn cael ei wrthod
The heat probably affected her too	Mae'n debyg bod y gwres wedi effeithio arni hi hefyd
I blinked a couple of times in complete surprise	Rwy'n blincio unwaith neu ddwy mewn syndod llwyr
I turned to the inside pages	Troais at y tudalennau tu fewn
I was living with all my heart and soul	Roeddwn i'n byw gyda fy holl galon ac enaid
I can see the castle in the distance	Gallaf weld y castell yn y pellter
I need to leave everything out	Mae angen i mi adael popeth allan
I put it on pause and look down	Rwy'n ei roi ar saib ac yn edrych i lawr
I didn't bother correcting her ass, though	Wnes i ddim trafferthu cywiro ei asyn, serch hynny
I was amazed at how crazy this was doing	Roeddwn i'n synnu pa mor flin oedd hyn yn ei wneud
I've tried to talk myself into thinking it would	Rwyf wedi ceisio siarad fy hun i feddwl y byddai
We can't get it out	Ni allwn ei gael allan
Pilot study of one center	Astudiaeth beilot o un ganolfan
I had been watching him since he turned the corner	Roeddwn i wedi bod yn ei wylio ers iddo droi'r gornel
I went all over the place with that band	Es i dros y lle gyda'r band yna
I turned my attention more to the school	Troais fwy o fy sylw at yr ysgol
I had no trouble with theology	Ni chefais ddim trafferth gyda'r ddiwinyddiaeth
I tremble at the thought	Rwy'n crynu ar y meddwl
I wish this would happen	Hoffwn pe bai hyn yn digwydd
I want it in my belly as soon as possible	Rwyf am ei gael yn fy mol cyn gynted â phosibl
I had a funny feeling in my stomach	Roedd gen i deimlad doniol yn fy stumog
I got up off my knees and walked out	Codais oddi ar fy ngliniau a cherdded allan
I really got to know her then	Fe ddes i wir i'w hadnabod hi bryd hynny
I already knew it was her brother	Gwyddwn eisoes mai ei brawd ydoedd
On the other hand, I know nothing about you	Ar y llaw arall, dwi'n gwybod dim amdanoch chi
I can't see it anywhere	Ni allaf ei weld yn unman
I miss having anyone to share my emotions with	Rwy'n colli cael unrhyw un i rannu fy emosiynau â nhw
I think they are scared	Rwy'n meddwl eu bod yn ofnus
I didn't like the smile on her	Doeddwn i ddim yn hoffi'r wên arni
I was hanging on your face	Roeddwn i'n hongian ar eich wyneb
I did all those things	Gwneuthum yr holl bethau hynny
I can see figures moving in the dark	Gallaf weld ffigurau’n symud yn y tywyllwch
I hate to see you struggling	Mae'n gas gen i dy weld yn cael trafferth
Most are positively boring	Mae'r rhan fwyaf yn gadarnhaol ddiflas
I remembered her body and how soft it felt	Cofiais ei chorff a pha mor feddal yr oedd yn teimlo
I cannot move any part of my body	Ni allaf symud unrhyw ran o fy nghorff
I fit this description	Rwy'n cyd-fynd â'r disgrifiad hwn
I was wrong, as usual	Roeddwn yn anghywir, yn ôl yr arfer
I was wondering how you got your middle name	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y cawsoch eich enw canol
Yet the results were no better than chance	Eto doedd y canlyniadau ddim gwell na siawns
Please raise hands	Codi dwylo os gwelwch yn dda
Commitment to justice	Ymrwymiad i gael cyfiawnder
They probably thought it was family or something	Mae'n debyg eu bod yn meddwl ei fod yn deulu neu'n rhywbeth
I waited and shook my foot	Roeddwn i'n aros ac yn ysgwyd fy nhroed
I felt creep out about this	Roeddwn i'n teimlo creep allan am hyn
I went on without expecting to say anything	Es i ymlaen heb ddisgwyl dweud dim
We drove another three hours before getting tired	Gyrrais ni ryw dair awr arall cyn blino
I was not the only one to know him	Nid fi oedd yr unig un i'w adnabod
Something seems wrong	Mae rhywbeth yn ymddangos o'i le
A large window looked out into the streets	Roedd ffenestr fawr yn edrych allan i'r strydoedd
A brief silence followed	Dilynodd tawelwch byr
I saw your eyes while we were talking	Gwelais eich llygaid tra byddwn yn siarad
A blue light shot out of the body	Saethodd golau glas allan o'r corff
I had no love in my life	Doedd gen i ddim cariad yn fy mywyd
I move up to observe how she is doing	Symudaf i fyny i arsylwi sut mae hi'n ei wneud
A moment ago it was dirty wash water	Foment yn ôl roedd yn ddŵr golchi budr
I finished it while in the park this afternoon	Fe'i cwblheais tra yn y parc y prynhawn yma
I entered it with enthusiasm	Rhwygais i mewn iddo gyda brwdfrydedd
A few people were arrested	Arestiwyd ychydig o bobl
I have killed him	Rwyf wedi ei ladd
I must tell you something though	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth wrthych serch hynny
I was hoping my beloved was there	Roeddwn i'n gobeithio bod fy anwylyd yno
I know what would happen	Rwy'n gwybod beth fyddai'n digwydd
I am not here to hurt anyone	Nid wyf yma i frifo neb
Serious cases may require surgery	Gall achosion difrifol ofyn am lawdriniaeth
A place with witnesses	Lle gyda thystion
I know you can't help it	Rwy'n gwybod na allwch ei helpu
I visited her after that	Ymwelais â hi ar ôl hynny
A publisher asked for his photo once	Gofynnodd cyhoeddwr am ei lun unwaith
I gave you our daughter	Rhoddais ein merch i chi
I wonder what was going through her head	Tybed beth oedd yn mynd trwy ei phen
I was convinced that nothing could teach me proper photography	Roeddwn yn argyhoeddedig na allai unrhyw beth ddysgu ffotograffiaeth iawn i mi
A lesson my mother told me years earlier	Gwers a ddywedodd fy mam wrthyf flynyddoedd ynghynt
I'm struggling to keep going	Rwy'n ei chael hi'n anodd parhau
I didn't know it all that well	Nid oeddwn yn ei adnabod i gyd mor dda
I felt my body sinking into the water	Teimlais fy nghorff yn suddo i'r dŵr
I cracked on the concrete	Rwy'n cracio ar y concrit
I knew we wouldn't last long under those conditions	Roeddwn yn gwybod na fyddem yn para'n hir o dan yr amodau hynny
Very important client	Cleient pwysig iawn
I can't believe the guys have come to kill us	Ni allaf gredu bod y dynion wedi dod i'n lladd ni
I let out another scream for mum and dad	Gadawais i sgrechian arall i fam a dad
I can't tell if he is scared or worried	Ni allaf ddweud a yw'n ei ofni neu'n poeni
I would love to break down those walls	Byddwn wrth fy modd yn chwalu'r waliau hynny
I would say that fashion doesn't matter	Byddwn yn dweud nad yw ffasiwn yn bwysig
I heard you talking about it	Clywais i yn siarad â chi amdano
Homes and other private property were also severely damaged	Cafodd cartrefi ac eiddo preifat eraill eu difrodi'n sylweddol hefyd
I was completely torn	Cefais fy rhwygo'n llwyr
I also had my dad's pocket watch	Roedd gen i oriawr boced fy nhad hefyd
I cannot produce any hypothesis at this time	Ni allaf gynhyrchu unrhyw ddamcaniaeth ar hyn o bryd
We can't help watching the painting	Ni allwn helpu i wylio'r paentiad
I have been driving cars for many years	Rwyf wedi bod yn gyrru ceir ers blynyddoedd lawer
I told you this is a good idea	Dywedais wrthych fod hwn yn syniad da
I wonder what it would have looked like without them	Tybed sut olwg oedd arni hebddynt
I ask you to trust me	Gofynnaf ichi ymddiried ynof
I didn't really know what to do with myself	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w wneud gyda fy hun
Mary is able to repay her debt	Mae Mary yn gallu ad-dalu ei dyled
I grind my back teeth together	Rwy'n malu fy nannedd cefn gyda'i gilydd
Good friend as anyone could ever have	Ffrind da ag y gallai unrhyw un erioed ei gael
I trusted no one, and men even less	Nid oeddwn yn ymddiried yn neb, a dynion yn llai fyth
I can see that you want to say something	Gallaf weld eich bod am ddweud rhywbeth
I want to get the real thing	Rwyf am gael y peth go iawn
I am amazed by this woman	Rwyf wedi fy syfrdanu gan y fenyw hon
A snake of jewels once came to a prophet	Daeth neidr o emau unwaith at broffwyd
I said yes, but it wasn't from me	Dywedais i, ond nid oedd yn oddi wrthyf
I asked to see what they were being fed	Gofynnais i weld beth oedden nhw'n cael ei fwydo
A local man, he was buried where he lived	Yn foi lleol, fe’i claddwyd lle’r oedd yn byw
The outlook excited me	Roedd y rhagolygon yn gyffrous i mi
A successful woman of your golden age needs no help	Nid oes angen unrhyw gymorth ar fenyw lwyddiannus o'ch harddwch euraidd
I think our community meetings offer that	Rwy’n meddwl bod ein cyfarfodydd cymunedol yn cynnig hynny
The pilot and four other passengers were also killed	Cafodd y peilot a phedwar o deithwyr eraill eu lladd hefyd
I identified you as mine	Fe'ch nodais fel fy un i
I will say this over and over again	Byddaf yn dweud hyn dro ar ôl tro
I lift my head and close the book feeling cracked	Rwy'n codi fy mhen ac yn cau'r llyfr gan deimlo'n grac
I had never heard of this title or the author	Doeddwn i erioed wedi clywed am y teitl hwn na'r awdur
I wanted him so badly, and he felt divine	Roeddwn i eisiau iddo mor wael, ac roedd yn teimlo dwyfol
I needed to adjust to my current situation	Roedd angen i mi addasu i fy sefyllfa bresennol
I can imagine it was rough	Gallaf ddychmygu ei fod yn arw
I thought it was one of my worst	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn un o'm gwaethaf
I reach for him but not before he fires	Rwy'n cyrraedd ato ond nid cyn iddo danio
I stood now facing a downward slope	Sefais, yn awr, yn wynebu llethr ar i lawr
I have spent most of my time with you	Rwyf wedi treulio'r rhan fwyaf o'm hamser gyda chi
I pulled out the register	Tynnais y gofrestr allan
I will see her this afternoon	Byddaf yn ei gweld y prynhawn yma
I belong in these streets	Rwy'n perthyn yn y strydoedd hyn
We'll probably have to see	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni weld
I was able to heal your wounds so easily	Roeddwn i'n gallu gwella'ch clwyfau mor hawdd
I can't imagine one banking in blood	Ni allaf ddychmygu un bancio mewn gwaed
I couldn't believe it myself	Ni allwn ei gredu fy hun
I was tired of looking for him	Roeddwn i wedi blino chwilio amdano
I will not walk from here	Ni cherddaf oddi yma
I use it every day, even when I'm not riding	Rwy'n ei ddefnyddio bob dydd, hyd yn oed pan nad wyf yn marchogaeth
I asked her when she was born	Gofynnais iddi pan gafodd ei geni
I'm sitting in the back seat	Rwy'n eistedd yn y sedd gefn
I read the letter again	Darllenais y llythyr eto
I had never seen such a spectacular view	Doeddwn i erioed wedi gweld golygfa mor ysblennydd
I could personally find and grill it	Gallwn i ddod o hyd iddi a'i grilio'n bersonol
Work was more important to me to help mum	Roedd gwaith yn bwysicach i mi i helpu mam
Roof members are curved and shallow	Mae aelodau'r to yn grwm ac yn fas
Their efforts were successful	Roedd eu hymdrechion yn llwyddiannus
I stood and hurried to the doors	Sefais a brysiais at y drysau
I stood still in the shadows of the hall	Sefais yn llonydd yng nghysgodion y cyntedd
I went to the phone to cancel	Es i at y ffôn i ganslo
I mean there are bad ones	Yr wyf yn golygu bod rhai drwg
I hate orange, and you know it	Mae'n gas gen i oren, ac rydych chi'n ei wybod
I was shocked myself	Cefais sioc fy hun
I was going to be gone when you got back	Roeddwn i'n mynd i fod wedi mynd pan gyrhaeddoch chi'n ôl
I was scared to tell her	Roeddwn i'n ofni dweud wrthi
I caught him under the light	Daliais ef o dan y golau
I will not take him back	ni chymeraf ef yn ôl
I take the visions as they come	Rwy'n cymryd y gweledigaethau wrth iddynt ddod
I look at myself in it	Edrychaf arnaf fy hun ynddo
I always take pride in the way things fit	Rwyf bob amser yn ymfalchïo yn y ffordd y mae pethau'n ffitio
A door had opened	Roedd drws wedi agor
I just wanted to drop by and say hello	Roeddwn i eisiau galw heibio a dweud helo
I think it will improve the book a bit	Rwy'n meddwl y bydd yn gwella'r llyfr dipyn
I placed the long handle over her shoulder	Rhoddais yr handlen hir dros ei hysgwydd
I told him all their names	Dywedais wrtho eu holl enwau
I was able to run free, explore, clear my head	Roeddwn i'n gallu rhedeg yn rhydd, archwilio, clirio fy mhen
A little patience would see him through	Byddai ychydig o amynedd yn ei weld drwodd
I was willing to do anything for this girl	Roeddwn i'n fodlon gwneud unrhyw beth i'r ferch hon
It also contains two original holiday songs	Mae hi hefyd yn cynnwys dwy gân wyliau wreiddiol
I was standing at the door of the house	Roeddwn i'n sefyll wrth ddrws y tŷ
I also assume they could watch them without sound	Rwyf hefyd yn cymryd y gallent eu gwylio heb sain
Very nice place to stay	Lle braf iawn i aros
I am writing to sons today	Rwy'n ysgrifennu at feibion ​​​​heddiw
In the end I sold more books than any other author	Yn y diwedd fe wnes i werthu mwy o lyfrau nag unrhyw awdur arall
I wanted to show you my doll	Roeddwn i eisiau dangos fy dol i chi
I smiled at that thought	Gwenais ar y meddwl hwnnw
I was hoping she wouldn't listen	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hi'n gwrando
I like the way they are together	Rwy'n hoffi'r ffordd maen nhw gyda'i gilydd
I understand it better now, just a little	Rwy'n ei ddeall yn well nawr, dim ond ychydig
There is a red spear on either side	Mae gwaywffon goch bob ochr
I hoped that whatever the trouble, he was human	Roeddwn i'n gobeithio, beth bynnag oedd y drafferth, ei fod yn ddynol
I doubt if they will ever come back again	Rwy'n amau ​​​​a fyddant byth yn dod yn ôl eto
I have a slightly better understanding	Mae gen i ddealltwriaeth ychydig yn well
I was struggling to set up a good spot filter	Roeddwn yn ei chael yn anodd sefydlu hidlydd sbot da
I have to make myself busy, to keep off morbid thoughts	Rhaid i mi wneud fy hun yn brysur, i gadw oddi ar feddyliau morbid
I was very surprised by my visit	Cefais fy syfrdanu'n fawr gan fy ymweliad
I could see that the boys liked it	Roeddwn i'n gallu gweld bod y bechgyn yn ei hoffi
I will approach you gladly to go round	Byddaf yn nesáu atoch o'r llawen fynd rownd
I felt like throwing up	Roeddwn i'n teimlo fel taflu i fyny
I asked her if she was pregnant	Gofynnais iddi a oedd hi'n feichiog
I immediately remember the number from last night	Cofiaf yn syth y rhif o neithiwr
I really missed the characters when it was over	Roeddwn i wir yn gweld eisiau'r cymeriadau pan oedd hi drosodd
I have watched it myself so many times before	Rwyf wedi ei wylio fy hun gymaint o weithiau o'r blaen
I had a difficult time falling asleep last night	Cefais amser anodd yn cwympo i gysgu neithiwr
I placed the box on his desk and pointed	Gosodais y bocs ar ei ddesg a phwyntio
I went east toward civilization	Es i'r dwyrain tuag at wareiddiad
I returned it with a silly one	Dychwelais ef ag un gwirion
I didn't know it, but someone was talking to me	Doeddwn i ddim yn ei adnabod, ond roedd rhywun yn siarad â mi
I have to find out how to fly this thing	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut i hedfan y peth hwn
I stopped in amazement of delight	Stopiais mewn rhyfeddu hyfrydwch
I think he even sees that coming	Rwy'n meddwl ei fod hyd yn oed yn gweld hynny'n dod
I need to talk to you for a minute	Mae angen imi siarad â chi am funud
A dynamic and truly representative movement	Mudiad deinamig a gwirioneddol gynrychioliadol
I told you that human evolution was effectively stopped	Dywedais wrthych fod esblygiad dynol wedi'i atal i bob pwrpas
I felt a rush of heat and blush	Teimlais rhuthr o wres a gwrido
I wouldn't make her sit there too	Ni fyddwn yn gwneud iddi eistedd yno hefyd
I know people who were forced to make the change	Rwy'n adnabod pobl a gafodd eu gorfodi i wneud y newid
I want to show you	Rwyf am ddangos i chi
I put down my knife and fork	Rhoddais fy nghyllell a'm fforc i lawr
I would like your opinion on it	Hoffwn gael eich barn amdano
I have to work today and I have to prepare	Mae'n rhaid i mi weithio heddiw a rhaid i mi baratoi
I could say you were annoyed by me	Fe allwn i ddweud eich bod wedi fy ngwylltio gennyf
I think a bomb had hit nearby	Rwy'n meddwl bod bom wedi taro gerllaw
I think he's in over his head and he's desperate	Rwy'n meddwl ei fod i mewn dros ei ben ac mae'n anobeithiol
I relax and look towards the stove clock	Rwy'n ymlacio ac yn edrych tuag at y cloc stôf
I nod quickly and start for the bathroom	Rwy'n nodio'n gyflym ac yn dechrau ar gyfer yr ystafell ymolchi
I found them three years later	Cefais hyd iddynt dair blynedd yn ddiweddarach
I made the decision already	Gwnes y penderfyniad yn barod
I cried but no one answered	Curais ond doedd neb yn ateb
I look behind me and see no one	Edrychaf y tu ôl i mi a gweld neb
I really need to reach her	Dwi wir angen cyrraedd hi
I started an army crawl back	Dechreuais i fyddin gropian yn ôl
I know that our days are numbered together	Gwn fod ein dyddiau wedi eu rhifo gyda'i gilydd
Hope to see you all there!	Gobeithio gweld chi gyd yno!
I looked around seeing that I was in a hospital	Edrychais o gwmpas yn gweld fy mod mewn ysbyty
I hardly call that soft	Go brin fy mod yn galw hynny'n feddal
I came in way after the fact	Deuthum mewn ffordd ar ôl y ffaith
I can assure you, nothing could be further from the truth	Gallaf eich sicrhau, ni allai dim fod ymhellach o'r gwir
I did all of the above	Fe wnes i bob un o'r uchod
I want to keep pushing	Rwyf am barhau i wthio
I know that the potential for it lies within me	Gwn fod y potensial ar ei gyfer yn gorwedd o fewn i mi
A wild cry echoed through the hills	Roedd cri wyllt yn atseinio trwy'r bryniau
I moved closer and realized he wasn't breathing	Symudais yn nes a sylweddoli nad oedd yn anadlu
I could never have done such a thing	Allwn i byth wneud y fath beth
I liked it, but there was something very strange about it	Roeddwn i'n ei hoffi, ond roedd rhywbeth yn rhyfedd iawn amdani
I got the radio call about half an hour ago	Cefais yr alwad radio tua hanner awr yn ôl
I talk to a lot of them every day	Rwy'n siarad â llawer ohonyn nhw bob dydd
I have not yet grasped	Nid wyf eto wedi amgyffred
I sat there admiring it	Rwy'n eistedd yno yn ei hedmygu
I hope to see more of this in the future	Rwy'n gobeithio gweld mwy o hyn yn y dyfodol
I lifted the lighter and cut it closed	Codais y taniwr a'i dorri ar ei gau
I'm sure this will be an amazing experience	Rwy’n siŵr y bydd hwn yn brofiad anhygoel
Statistical probability	Tebygolrwydd ystadegol
I go back to my desk and start working	Rwy'n mynd yn ôl at fy nesg ac yn dechrau gweithio
I would be suspect of everything	Byddwn yn cael fy amau ​​​​o bopeth
I pulled my schedule out of my pocket	Tynnais fy amserlen allan o fy mhoced
I was probably about four or five	Mae'n debyg mai rhyw bedair neu bump oeddwn i
I have not seen any numbers from the other worlds yet	Nid wyf wedi gweld unrhyw niferoedd o'r bydoedd eraill eto
One aircraft was lost	Collwyd un awyren
I wanted to know what they knew	Roeddwn i eisiau gwybod beth roedden nhw'n ei wybod
I enjoyed this, the feeling of being protected	Mwynheais hyn, y teimlad o gael fy amddiffyn
I was worried nothing more than being with her	Roeddwn i'n poeni dim byd mwy na bod gyda hi
I really hated women who were doing that	Roeddwn i wir yn casáu merched a oedd yn gwneud hynny
I like that, you say	Rwy'n hoffi hynny, rydych chi'n dweud
I hesitate in my thoughts	Yr wyf yn petruso yn fy meddyliau
I couldn't understand why it was so big	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod mor fawr
I keep rolling around under my covers	Rwy'n dal i rolio o gwmpas o dan fy gorchuddion
I liked these smiles	Roeddwn i'n hoffi'r gwenau hyn
I rub the sleep from my eyes and sit up	Rwy'n rhwbio'r cwsg o fy llygaid ac yn eistedd i fyny
I'll be there in two tops hours	Byddaf yno mewn dwy awr tops
I had nothing but time	Doedd gen i ddim byd ond amser
I tried to wait patiently	Ceisiais aros yn amyneddgar
I wonder how many survived	Tybed faint sydd wedi goroesi
I used to work on the back	Roeddwn i'n arfer gweithio ar y cefn
We hope you enjoy!	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau!
Fire kit, and first aid child	Pecyn tân, a phlentyn cymorth cyntaf
I got to the elevator and caught up	Fe wnes i gyrraedd yr elevator a daliodd i fyny
I've got the technology	Mae'r dechnoleg gyda fi
The investigation came up with nothing	Daeth yr ymchwiliad i fyny dim byd
I got it for stealing	Fe'i cefais am ddwyn
I could learn so much just watching you	Fe allwn i ddysgu cymaint dim ond eich gwylio chi
A stone flew over her shoulder	Hedodd carreg dros ei hysgwydd
I had not thought such a skill was possible	Nid oeddwn wedi meddwl y fath sgil yn bosibl
A complete and complete system	System sy'n gyflawn ac yn gyfan
I recognized their faces from the picture below	Adnabuais eu hwynebau o'r llun isod
I came to your surprise	Deuthum i'ch synnu
I am not that girl anymore	Nid fi yw'r ferch honno mwyach
However, I did look at his report	Er hynny, edrychais ar ei adroddiad
I flash my eyebrows at him	Rwy'n fflachio fy aeliau arno
I know that you take your duty seriously	Gwn eich bod yn cymryd eich dyletswydd o ddifrif
He escaped soon and was helped in a house	Dihangodd yn fuan a chafodd help mewn tŷ
The album failed to chart in any nation	Methodd yr albwm â siartio mewn unrhyw genedl
I could have saved them some trouble	Gallwn fod wedi arbed rhywfaint o drafferth iddynt
I released one for him	Rhyddheais un iddo
I hope you find it useful too	Rwy'n mawr obeithio y bydd o fudd i chi hefyd
I spoke to him today	Siaradais ag ef heddiw
I was so scared to lose you	Roeddwn i mor ofnus o'ch colli chi
I agreed with him, again	Cytunais ag ef, eto
I heard him through the wall	Clywais ef trwy'r wal
I want to see him again	Rwyf am ei weld eto
I was looking at her	Roeddwn i'n edrych arni
I got the pool for myself	Cefais y pwll i mi fy hun
I have a favor to ask of you	Mae gennyf ffafr i'w ofyn gennych
She looked at the character	Edrychodd hi ar y cymeriad
I always wait until the last minute	Rwyf bob amser yn aros tan y funud olaf
I didn't want to call anyone	Doeddwn i ddim eisiau galw unrhyw un
I really didn't want to listen to nonsense	Doeddwn i wir ddim eisiau gwrando ar nonsens
I wasn't very far away at all	Doeddwn i ddim yn bell iawn i ffwrdd o gwbl
We can completely conduct for two days complete	Gallwn yn gyfan gwbl ymddygiad am ddau ddiwrnod yn gyflawn
I missed him so much	Roeddwn i wedi ei golli gymaint
A long pause to follow	Saib hir i ddilyn
I didn't know he knew much about wounds	Wyddwn i ddim ei fod yn gwybod llawer am glwyfau
I asked them for an emergency rescue	Gofynnais iddynt am achub brys
I knew what was coming	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn dod
I remembered it was his favorite flower	Cofiais mai hwn oedd ei hoff flodyn
The plan is in place	Mae'r cynllun yn ei le
I can't help myself from smiling	Ni allaf helpu fy hun rhag gwenu
I immediately come to regret this decision	Dof yn syth i gresynu at y penderfyniad hwn
I closed my eyes, preparing for the worst	Caeais fy llygaid, gan baratoi ar gyfer y gwaethaf
I have to do everything myself	Mae'n rhaid i mi wneud popeth fy hun
Everyone is in danger	Mae pawb mewn perygl
There is a brown spot on the nose	Mae smotyn brown ar y trwyn
Dedicated facility with experienced staff	Cyfleuster pwrpasol gyda staff profiadol
A larger group will stay further behind as a backup	Bydd grŵp mwy yn aros ymhellach ar ôl fel copi wrth gefn
I didn't really want to get into that city	Doeddwn i ddim yn awyddus iawn i fynd i mewn i'r ddinas honno
I didn't wait around to confirm it	Wnes i ddim aros o gwmpas i'w gadarnhau
I thought it was like rabies was pouring out	Roeddwn i'n meddwl ei fod fel cynddaredd yn arllwys allan
I know everyone is working hard to change	Rwy'n gwybod bod pawb yn gweithio'n galed i newid
I start screaming loudly while struggling	Rwy'n dechrau sgrechian yn uchel tra'n cael trafferth
I collected them all into a plastic trash bag	Cesglais nhw i gyd i mewn i fag sbwriel plastig
I can see that in your eyes	Gallaf weld hynny yn eich llygaid
A turkey sandwich had never looked so good	Nid oedd brechdan twrci erioed wedi edrych cystal
I'd rather not feel anything	Byddai'n well gennyf beidio â theimlo dim byd
I had an ongoing dialogue in my head	Cefais ddeialog barhaus yn fy mhen
Wretched life to bring	Bywyd truenus i'w ddwyn
I barely did, throwing violently into the pool	Prin y gwnes i, gan daflu'n dreisgar i'r pwll
I turned around and pretended not to hear it	Troais o gwmpas a smalio peidio â'i chlywed
A stream of flames rushed towards my head	Rhuthrodd ffrwd o fflamau tua fy mhen
The will also gave freedom to its slaves	Roedd yr ewyllys hefyd yn rhoi rhyddid i'w gaethweision
I made people different	Fe wnes i bobl yn wahanol
I didn't even graduate really	Wnes i ddim hyd yn oed raddio mewn gwirionedd
I was getting my feedback after all	Roeddwn i'n cael fy adborth wedi'r cyfan
I saw a man dancing in front of her	Gwelais ddyn yn dawnsio o'i blaen
I opened the skin of his lower back	Agorais groen ei gefn isaf
I was not religious, not in the same way, at least	Nid oeddwn yn grefyddol, ddim yn yr un ffordd, o leiaf
A flush burned her face as she lowered her gaze	Llosgodd gwrid ei hwyneb wrth iddi ostwng ei syllu
I feel especially excluded	Rwy'n teimlo'n arbennig o allgáu
I'll be fine on my own this year	Byddaf yn iawn ar fy mhen fy hun eleni
I want you to meet a friend of mine	Rwyf am i chi gwrdd â ffrind i mi
I covered my face and started to cry	Gorchuddiais fy wyneb a dechrau ei wylo
I faced their shadows and felt their pain	Wynebais eu cysgodion a theimlais eu poen
I walked a few steps behind her, armed with weapons	Cerddais ychydig gamau y tu ôl iddi, wedi'i dynnu gan arfau
I feel a little relieved really	Rwy'n teimlo ychydig o ryddhad mewn gwirionedd
I am in a state of shock	Rwyf mewn cyflwr o sioc
Husband is not love	Nid yw gwr yn gariad
I knew about killing	Roeddwn i'n gwybod am ladd
I am here to show them the way	Rwyf yma i ddangos y ffordd iddynt
I took a good look at it	Cymerais olwg dda arno
I also looked at her books	Fe wnes i edrych ar ei llyfrau hi hefyd
I hated plain clothes	Roeddwn i'n casáu dillad plaen
I sent her off to bed	Anfonais hi i ffwrdd i'r gwely
I had no problems with this	Chefais i ddim problemau gyda hyn
We can't even back away	Ni allwn hyd yn oed yn ôl i ffwrdd
I would recommend this listing without booking	Byddwn yn argymell y rhestriad hwn heb gadw lle
But I almost wonder if he really wants too	Ond dwi bron yn meddwl tybed a yw e wir eisiau hefyd
I only had seconds to decide what to do	Dim ond eiliadau oedd gen i i benderfynu beth i'w wneud
I used to think that you were never jealous	Roeddwn i'n arfer meddwl nad oeddech chi erioed yn genfigennus
I took the initiative to clean and oil it	Cymerais y fenter i'w lanhau a'i olew
I have heard many of you	Yr wyf wedi clywed llawer ohonoch
We can see that he is reluctant to talk about it	Gallwn weld ei fod yn amharod i siarad am y peth
I check in and take a shower	Rwy'n gwirio i mewn ac yn cymryd cawod
Duke went on to win the tournament	Aeth Duke ymlaen i ennill y twrnamaint
Most of the slaves involved were house servants	Roedd y rhan fwyaf o'r caethweision dan sylw yn weision tŷ
That is, she only knew half	Hynny yw, dim ond ei hanner oedd hi'n gwybod
I had absurd thoughts	Roedd gen i feddyliau hurt
A lesson he must learn	Gwers y mae'n rhaid iddo ei dysgu
I can't give up	Ni allaf roi'r gorau iddi
I wasn't in the mood to deal with anyone	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i ddelio â neb
It's pretty great	Mae'n eitha gwych
It took issue with the privacy of information in the state	Cymerodd broblem gyda phreifatrwydd gwybodaeth yn y wladwriaeth
I fought praying and begging for justice	Ymladdais yn gweddïo ac yn erfyn am gyfiawnder
I had no wounds on my hands	Nid oedd gennyf unrhyw glwyfau ar fy nwylo
I received my orders today	Cefais fy archebion heddiw
I was working late nights again	Roeddwn i'n gweithio nosweithiau hwyr eto
I suspected he had many women in the palace	Roeddwn i'n amau ​​​​bod ganddo lawer o ferched yn y palas
I can read it for you, though	Gallaf ei ddarllen i chi, serch hynny
I took a road along the way and looked back	Camais ffordd ar hyd y daith ac edrych yn ôl
We cannot sacrifice one life for many	Ni allwn aberthu un bywyd i sawl un
I want to be pretty and confident	Rwyf am fod yn bert ac yn hyderus
I'm telling you, that nail is hard	Rwy'n dweud wrthych, mae'r hoelen honno'n galed
I think that's the girl	Rwy'n meddwl mai dyna'r ferch
I was finished in no time	Roeddwn i wedi gorffen mewn dim o amser
I needed a new outfit among other things	Roeddwn i angen gwisg newydd ymhlith pethau eraill
I started again to plan an escape	Dechreuais eto i gynllunio dihangfa
I turned on my face and sighed	Troais ar fy wyneb ac ochneidiodd
A few hours at least, to watch you get married	Ychydig oriau o leiaf, i wylio chi'n priodi
A girl stretched for her	Estynnodd merch amdani
I closed a business that was bothering me	Caeais fusnes a oedd yn fy mhoeni
A smile formed on her lips	Gwên a ffurfiwyd ar ei gwefusau
A lot of that stuff is on the album	Mae llawer o'r stwff yna ar yr albwm
That is, look what happened in the hospital chapel	Hynny yw, edrychwch beth ddigwyddodd yng nghapel yr ysbyty
I wipe any traces of emotion off my face	Rwy'n sychu unrhyw olion o emosiwn oddi ar fy wyneb
I need you to answer me honestly	Mae arnaf angen ichi fy ateb yn onest
I knew what that was like	Roeddwn i'n gwybod sut beth oedd hynny
I feel welcome and honored	Rwy'n teimlo bod croeso ac anrhydedd
Picture book winner	Enillydd llyfr lluniau
I wish you would not leave for the break	Hoffwn pe na baech yn gadael am yr egwyl
I decided to wait until these storms passed	Penderfynais aros nes i'r stormydd hyn basio
I wouldn't think about it	Ni fyddwn yn meddwl amdano
I wouldn't be here to see them	Fyddwn i ddim yma i'w gweld
I want to share two here	Rwyf am rannu dau yma
I didn't want her to feel too confident	Doeddwn i ddim eisiau iddi deimlo'n rhy hyderus
I don't mind, more or less, depending	Nid wyf yn meddwl, fwy neu lai, yn dibynnu
I can get it here tomorrow	Gallaf ei gael yma erbyn yfory
I decided to try something different when painting this	Penderfynais drio rhywbeth gwahanol wrth beintio hwn
I let it start to come out	Rwy'n gadael iddo ddechrau dod allan
I have no doubt about that	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth am hynny
His mother allowed him to read many books	Caniataodd ei fam iddo ddarllen llawer o lyfrau
The problem this time was getting there	Y broblem y tro hwn oedd cyrraedd yno
I needed time to rest	Roeddwn i angen amser i orffwys
I guarantee we will find your real parents	Rwy'n gwarantu y byddwn yn dod o hyd i'ch rhieni go iawn
I still couldn't get on my game	Doeddwn i dal ddim wedi mynd ar fy gêm
I never got in touch	Wnes i erioed gysylltu
Eventually I moved out to my own apartment	Yn y pen draw symudais allan i fy fflat fy hun
I didn't even realize they were full of stress	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli eu bod yn llawn straen
I went online the computer	Es i ar-lein y cyfrifiadur
I have years of experience	Mae gen i flynyddoedd o brofiad
I definitely felt that	Roeddwn i'n bendant yn teimlo hynny
I thought they were what everyone should want	Roeddwn i'n meddwl eu bod yr hyn y dylai pawb ei eisiau
I had only seen the girl with red eyes	Dim ond gyda llygaid coch yr oeddwn i wedi gweld y ferch
I didn't sleep much last night	Wnes i ddim cysgu llawer neithiwr
Cold rolled through me	Rhedodd oerfel trwof fi
I must have been in a cloud	Mae'n rhaid fy mod wedi bod mewn cwmwl
I can say, just look at you	Gallaf ddweud, dim ond edrych arnoch chi
I saw myself the good and not so good	Gwelais fy hun y da a ddim cystal
I will never give in to them	Ni fyddaf byth yn ildio iddynt
I didn't think about feeling guilty about it	Wnes i ddim meddwl am deimlo'n euog am y peth
Another one is needed	Mae angen un arall
I get in my car and turn on the radio	Rwy'n mynd i mewn i'm car ac yn troi'r radio ymlaen
All state schools are combined	Mae holl ysgolion y wladwriaeth yn gyfun
I just felt sorry for her	Doeddwn i ond yn teimlo trueni drosti
I do nothing to get myself into trouble	Nid wyf yn gwneud dim i gael fy hun i drwbl
I started to open the door, but she stopped me	Dechreuais agor y drws, ond fe stopiodd hi fi
That one shot took forty days to complete	Cymerodd yr un ergyd hwnnw ryw ddeugain diwrnod i'w chwblhau
I felt it touch my skin	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn cyffwrdd â'm croen
Both are teaching institutions	Mae'r ddau yn sefydliadau addysgu
I have to have a trade	Mae'n rhaid i mi gael masnach
I almost fell over but I got caught up and pushed on	Bu bron imi gwympo ond cefais fy nal i fyny a gwthio ymlaen
I was having a little trouble breathing	Roeddwn i'n cael ychydig o drafferth anadlu
I didn't want him to find out	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddarganfod
I didn't give them time to elaborate	Wnes i ddim rhoi amser iddyn nhw ymhelaethu
I didn't get it	Doedd gen i ddim gafael arno
A question of climate and culture, of course	Cwestiwn o'r hinsawdd a diwylliant, wrth gwrs
I started acting classes	Dechreuais i ddosbarthiadau actio
I looked thin and strong	Edrychais yn denau ac yn gryf
I came to expect them of myself	Deuthum i'w disgwyl ohonof fy hun
I believe she is alive and on that craft	Credaf ei bod yn fyw ac ar y grefft honno
I was starting to lose my fears	Roeddwn i'n dechrau colli fy ofnau
I sat and read it for hours on end	Rwy'n eistedd ac yn ei ddarllen am oriau o'r diwedd
A small assembly awaited her	Roedd cynulliad bach yn ei disgwyl
I was tired of waiting and wanted to go now	Roeddwn i wedi blino aros ac eisiau mynd nawr
I wanted her smile, her company	Roeddwn i eisiau ei gwên, ei chwmni
I still find it pretty much everything considered	Rwy'n dal yn ei chael hi'n eithaf iawn, popeth wedi'i ystyried
I would have to find it first	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd iddo yn gyntaf
I want something that we both can be proud of	Rydw i eisiau rhywbeth y gall y ddau ohonom fod yn falch ohono
Just got a cold or something	Newydd gael annwyd neu rywbeth
I knew he would see what was in my eyes	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gweld beth oedd yn fy llygaid
I'd rather make an ally of you	Byddai'n well gennyf wneud cynghreiriad ohonoch
I was thinking about as far as the next quarter	Roeddwn i'n meddwl cyn belled â'r chwarter nesaf
The earliest boxes were for laboratory animals	Roedd y blychau cynharaf ar gyfer anifeiliaid labordy
I told you to hang with those people	Dywedais wrthych am hongian gyda'r bobl hynny
I picked him up and brought him to the land	Codais ef a dod ag ef i'r tir
I was always floating my own money	Roeddwn i bob amser yn arnofio fy arian fy hun
We can't work enough hours	Ni allwn weithio digon o oriau
I ran away from him, hoping it wasn't real	Rhedais oddi wrtho, gan obeithio nad oedd yn real
I swallowed hard, my throat gone all dry	Yr wyf yn llyncu yn galed, fy ngwddf wedi mynd i gyd yn sych
I feel like all the air is leaving my lungs	Rwy'n teimlo bod yr holl aer yn gadael fy ysgyfaint
I ask you for healing every night	Gofynnaf ichi am iachâd bob nos
Land can never be easily affected	Hawdd byth effeithio tir
Several counties declared a state of emergency	Cyhoeddodd sawl sir gyflwr o argyfwng
I have seen you both here a while back	Rwyf wedi gweld eich dau yma ychydig yn ôl
I didn't want to go home	Doeddwn i ddim eisiau mynd adref
I was really desperate	Roeddwn i wir yn anobeithiol
I enjoy reading how the American people view us greatly	Rwy'n mwynhau darllen sut mae pobl America yn ein gweld ni'n fawr
I drink it down quickly to get it over with	Rwy'n ei yfed i lawr yn gyflym i'w gael drosodd
I was in the wrong place at the wrong time	Roeddwn i yn y lle anghywir ar yr amser anghywir
I mean, no, you're not wrong	Yr wyf yn golygu, na, nid ydych yn anghywir
We will come home and lie on the couch	Byddwn yn dod adref ac yn gorwedd ar y soffa
A third asked what it looked like	Gofynnodd traean sut roedd yn edrych
I certainly hope that my stay in hospital will be pleasant	Rwy’n siŵr o obeithio y bydd fy arhosiad yn yr ysbyty yn ddymunol
I turned to features	Troais at nodweddion
I didn't follow it to get here	Wnes i ddim ei ddilyn i gyrraedd yma
I looked at his face and trusted my feet	Edrychais ar ei wyneb ac ymddiried yn fy nhraed
I felt like a prisoner again	Roeddwn i'n teimlo fel carcharor eto
A car had pulled up to the gate	Roedd car wedi tynnu i fyny at y giât
I was going to get the advantage	Roeddwn i'n mynd i gael y fantais
I may have been that way before, but not anymore	Efallai fy mod wedi bod felly o'r blaen, ond nid mwyach
I went back to the hall again	Es i yn ôl i'r neuadd eto
I want you to help us run this country	Rwyf am i chi ein helpu i redeg y wlad hon
I shouldn't be so concerned	Ddylwn i ddim bod mor bryderus â hyn
I lifted and placed my arm around her shoulder	Codais a gosod fy mraich o amgylch ei hysgwydd
I nearly shot myself in the foot there	Bu bron imi saethu fy hun yn y droed yno
I didn't ask questions about his family, though	Wnes i ddim gofyn cwestiynau am ei deulu, serch hynny
I want you to get the best	Rwyf am i chi gael y gorau
I thought you are just a human being	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond bod dynol ydych chi
I didn't know how to stop them coming up	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w hatal rhag dod i fyny
The sound of the night sky shattered	Chwalodd swn awyr y nos
I already have enough people to take charge of them	Mae gennyf ddigon o bobl i fod yn gyfrifol amdanynt yn barod
I need to save face now	Mae angen i mi arbed wyneb nawr
I am the last of my tribe	Fi yw'r olaf o'm llwyth
I'm sure he has a long history of thinking	Rwy'n siwr bod ganddo hanes meddwl hir
I walked towards the garden	Cerddais tuag at yr ardd
The battle effectively closed the government's power	Caeodd y frwydr pŵer y llywodraeth i bob pwrpas
I got a letter a few days ago	Cefais lythyr ychydig ddyddiau yn ôl
This system quickly became depressing	Daeth y system hon yn iselder yn gyflym
I stared hard at him	Rhoddais syllu galed arno
A brother and a half	Brawd a hanner
I spoke and it all came to life	Siaradais a daeth y cyfan yn fyw
I know that is difficult for you	Gwn fod hynny'n anodd i chi
I loved the game too much to give up	Roeddwn i'n caru'r gêm yn ormodol i roi'r gorau iddi
Crossing, shop, sculpture	Croesfan, siop, cerflun
I can't go there anymore	Ni allaf fynd yno mwyach
I go beyond the physical plane	Rwy'n mynd y tu hwnt i'r awyren gorfforol
I still cannot live with this fear in my mind	Ni allaf barhau i fyw gyda'r ofn hwn yn fy meddwl
I can promise nothing	Ni allaf addo dim
I have a shrine for her in my front room	Mae gen i gysegrfa iddi yn fy ystafell ffrynt
I appreciate your honesty	Rwy'n gwerthfawrogi eich gonestrwydd
The exact location is unknown	Nid yw'r union leoliad yn hysbys
I know a lot of people who get up early	Rwy'n adnabod llawer o bobl sy'n codi'n gynnar
I hope no one reads my diary	Rwy'n gobeithio na fydd neb yn darllen fy nyddiadur
I feel this is a great opportunity for you	Rwy'n teimlo bod hwn yn gyfle gwych i chi
I just want to help out either way	Fi jyst eisiau helpu allan y naill ffordd neu'r llall
I felt like a long distance lover	Roeddwn i'n teimlo fel cariad pellter hir
I suggest lunch with his wife and myself	Rwy'n awgrymu cinio gyda'i wraig a mi
I just wanted to know more about you	Roeddwn i eisiau gwybod mwy amdanoch chi
I could see the ocean moving	Roeddwn i'n gallu gweld y cefnfor yn symud
We cannot ignore a sense of excitement	Ni allwn anwybyddu ymdeimlad o gyffro
I feel for your wife and your children	Rwy'n teimlo dros eich gwraig a'ch plant
I was fifteen and had just started going to dances	Roeddwn i'n bymtheg oed a newydd ddechrau mynd i ddawnsiau
I know he wouldn't lie	Rwy'n gwybod na fyddai'n dweud celwydd
I'm glad you wrote the letter and told me	Rwy'n falch ichi ysgrifennu'r llythyr a dweud wrthyf
I'm curious about you	Rwy'n chwilfrydig amdanoch chi
A place for friends, fun and, especially, imagination	Lle i ffrindiau, hwyl ac, yn enwedig, dychymyg
I have to answer to the people	Mae'n rhaid i mi ateb i'r bobl
I love that fabric that a jacket is made out of	Rwyf wrth fy modd â'r ffabrig hwnnw y mae siaced wedi'i gwneud allan ohono
I haven't had sex for two years	Dydw i ddim wedi cael rhyw ers dwy flynedd
I wanted to keep things calm	Roeddwn i eisiau cadw pethau'n dawel
I can't give it to him	Ni allaf ei roi iddo
I thank you with all my heart, but no	Diolchaf ichi â'm holl galon, ond na
We can never take candy from such a beautiful baby	Ni allwn byth gymryd candy gan faban mor brydferth
I felt you should hear it from me directly	Roeddwn i'n teimlo y dylech chi ei glywed oddi wrthyf yn uniongyrchol
I was there on the front line	Roeddwn i yno ar y rheng flaen
A few minutes later it was on them	Ychydig funudau yn ddiweddarach yr oedd arnynt
I blamed myself for everything	Fe wnes i feio fy hun am bopeth
During his third season he became a daily novice	Yn ystod ei drydydd tymor daeth yn ddechreuwr bob dydd
A squad of soldiers marches past	Mae carfan o filwyr yn gorymdeithio heibio
I had to move and pull them down	Roedd yn rhaid i mi symud a'u tynnu i lawr
I won't see my friend put through that	Ni fyddaf yn gweld fy ffrind yn rhoi trwy hynny
This more experimental record is available online only	Mae'r cofnod mwy arbrofol hwn ar gael ar-lein yn unig
I could have used a couple of those	Gallwn i ddefnyddio cwpl o'r rheini
I mean, while we're feeding	Yr wyf yn golygu, tra byddwn yn bwydo
I called him again, with no response	Gelwais ato eto, heb unrhyw ymateb
I have a horrible feeling about what is about to happen	Mae gen i deimlad erchyll am yr hyn sydd ar fin digwydd
I couldn't scream anymore	Allwn i ddim sgrechian mwyach
I think you're a fine writer	Rwy'n meddwl eich bod yn awdur coeth
I roll my eyes at them	Rwy'n rholio fy llygaid arnynt
I'm struggling with support that has no belief behind it	Rwy'n cael trafferth gyda chefnogaeth sydd heb unrhyw gred y tu ôl iddo
I never imagined the surgery center	Wnes i erioed ddychmygu'r ganolfan llawdriniaethau
I need strong arms to help me	Dwi angen breichiau cryf i fy helpu
A new resolution surrounded me	Roedd penderfyniad newydd yn fy amgylchynu
Jean was getting desperate	Roedd Jean yn mynd yn anobeithiol
I can't believe this room is built under my nose	Ni allaf gredu bod yr ystafell hon wedi'i hadeiladu o dan fy nhrwyn
The size of the navy decreased thereafter	Gostyngodd maint y llynges wedi hynny
I mourn that the abuse was from our father	Yr wyf yn galaru fod y gamdriniaeth gan ein tad
I couldn't have done it myself	Doeddwn i ddim wedi gallu ewyllysio fy hun i'w agor
Color is not one of them	Nid yw lliw yn un ohonyn nhw
I may never get over that	Efallai na fyddaf byth yn dod dros hynny
I love the guy who makes me feel this way	Rwy'n caru'r dyn sy'n gwneud i mi deimlo fel hyn
The reception of the series was mixed	Roedd derbyniad y gyfres yn gymysg
I needed something to keep me entertained	Roeddwn i angen rhywbeth i'm difyrru
I'm looking out for that shit	Rwy'n edrych allan am y shit hwnnw
I didn't match him	Doeddwn i ddim yn cyfateb iddo
I know you have a clean heart	Rwy'n gwybod bod gennych chi galon lân
I have stayed all my life	Rwyf wedi aros ar hyd fy oes
I can't even blame him for anything	Ni allaf hyd yn oed ei feio am unrhyw beth
A moan of agreement arose from the group of prisoners	Cododd grwgnach o gytundeb gan y grŵp o garcharorion
I refused to let the rigid box burst	Gwrthodais adael i'r blwch anhyblyg fyrstio
I couldn't move my body, or feel it	Ni allwn symud fy nghorff, na'i deimlo
I could be wrong with this	Gallwn i fod yn anghywir ar hyn
I promise you won't regret it	Rwy'n addo na fyddwch chi'n difaru
I wanted to keep the emotions	Roeddwn i eisiau cadw'r emosiynau
I'll take the case of the young maid	Byddaf yn cymryd achos y forwyn ifanc
Bucket to the blood	Bwced i'r gwaed
I think you need someone to look after you, honey	Dw i'n meddwl bod angen rhywun i ofalu amdanoch chi, mêl
One sentence email	E-bost un frawddeg
A time when contact was real and organic	Cyfnod pan oedd cyswllt yn real ac yn organig
I felt really blessed to have that dream	Roeddwn i'n teimlo'n fendigedig iawn i gael y freuddwyd honno
I had to be missing something	Roedd yn rhaid i mi fod yn colli rhywbeth
I can taste such things	Gallaf flasu pethau o'r fath
I just follow commands	Rwy'n dilyn gorchmynion yn unig
I was happy to run into you again	Roeddwn yn falch o redeg i mewn i chi eto
I didn't use any special technique	Wnes i ddim defnyddio unrhyw dechneg arbennig
I don't really consider you in a serious condition	Nid wyf mewn gwirionedd yn eich ystyried mewn cyflwr difrifol
I still can't explain what happened next	Dwi dal methu esbonio beth ddigwyddodd nesaf
I was trying to look professional	Roeddwn i'n ceisio edrych yn broffesiynol
I can see everything in your memory	Gallaf weld popeth yn eich cof
I need to at least check it out	Mae angen i mi ei wirio o leiaf
I'm definitely very weak	Rwy'n sicr yn wan iawn
I won't feel abusive	Wna i ddim teimlo'n sarhaus
I will not argue the truth of it	Ni ddadleuaf y gwirionedd ohono
He protested about what he considered to be injustice	Protestiodd am yr hyn yr oedd yn ei ystyried yn anghyfiawnder
A public space for celebrating life	Man cyhoeddus ar gyfer dathlu bywyd
I didn't have to go far	Doedd dim rhaid i mi fynd yn bell
I went straight to my room	Es yn syth i fy ystafell
I shook my head and turned away	Ysgydwais fy mhen a throi i ffwrdd
I can feel the mark on my neck getting better immediately	Gallaf deimlo'r marc ar fy ngwddf yn gwella ar unwaith
A couple of them gave her questioning looks	Rhoddodd cwpl ohonyn nhw edrychiadau cwestiynu iddi
I gave her the treatment	Rhoddais y driniaeth iddi
I feel next to nothing	Rwy'n teimlo nesaf at ddim
Big ice was coming in	Roedd rhew mawr yn dod i mewn
I review and analyze them for two reasons	Rwy'n eu hadolygu a'u dadansoddi am ddau reswm
I can't believe how fast they are growing	Ni allaf gredu pa mor gyflym y maent yn tyfu
I think my wife is seeing another man	Rwy'n meddwl bod fy ngwraig yn gweld dyn arall
I didn't need to focus on eternal life	Nid oedd angen i mi ganolbwyntio ar fywyd tragwyddol
I like the rough edges	Rwy'n hoffi'r ymylon garw
I would never have guessed she felt that way	Fyddwn i byth yn dyfalu ei bod hi'n teimlo felly
I started to feel like it sucked big time	Dechreuais deimlo ei fod yn sugno amser mawr
I already have one prepared	Mae gen i un wedi ei baratoi yn barod
I have to fly this beauty by next weekend	Mae'n rhaid i mi hedfan harddwch hwn erbyn penwythnos nesaf
I didn't know what to think or what to say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl na beth i'w ddweud
His initial plans to appeal have been dropped	Mae ei gynlluniau cychwynnol i apelio wedi cael eu gollwng
I shouldn't have let it go	Ddylwn i ddim fod wedi gadael iddo fynd
I feel so left out sometimes	Rwy'n teimlo mor chwith allan weithiau
I try to clear it, but nothing happens	Rwy'n ceisio ei glirio, ond nid oes dim yn digwydd
I wait a happy man	Arosaf ddyn dedwydd
The few remaining planes were thrown around similar leaves	Cafodd yr ychydig awyrennau oedd ar ôl eu taflu o gwmpas dail tebyg
I felt relieved that she was coming and worried too	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad ei bod hi'n dod ac yn poeni hefyd
I think this was still his plan	Rwy'n meddwl mai dyma oedd ei gynllun o hyd
I grabbed the cold, metal handle and pulled	Cydiais ar y ddolen oer, fetel a thynnu
I can't help myself	Ni allaf helpu fy hun
I want to stay here with you	Rwyf am aros yma gyda chi
I had no idea what was wrong with him	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn bod arno
I know he should never use these things	Gwn na ddylai byth ddefnyddio'r pethau hyn
I'm definitely interested	Mae gen i ddiddordeb yn bendant
David flies home alone in tears	Mae David yn hedfan adref ar ei ben ei hun mewn dagrau
I have seen this move countless times	Yr wyf wedi gweld y symudiad hwn amseroedd dirifedi
I went to your funeral	Es i i'ch angladd
The incident was ruled an accident	Dyfarnwyd bod y digwyddiad yn ddamwain
I think that would lead to a cool enough ending	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n arwain at ddiweddglo digon cŵl
I felt so low, like a battery had run down	Roeddwn i'n teimlo mor isel, fel batri wedi rhedeg i lawr
I could hear the noise of a truck driving into our driveway	Roeddwn i'n gallu clywed sŵn lori yn gyrru i mewn i'n dreif
A few dozen feet more	Ychydig ddwsinau o droedfeddi yn rhagor
I see the old lady with the dog	Gwelaf yr hen wraig gyda'r ci
I think you did really well	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud yn dda iawn
I remember her being a smart type	Rwy'n cofio ei bod yn fath smart
We can feel the connection between us	Gallwn deimlo'r cysylltiad rhyngom
I went up and down the road three times	Es i fyny ac i lawr y ffordd dair gwaith
I know how to sneak in	Rwy'n gwybod sut i sleifio i mewn
I assumed he was a mother	Tybiais ei fod yn fam
I'm so damn going to get it	Rwyf mor damn mynd i'w gael
I carefully removed the fine book from my bag	Tynnais y llyfr cain o fy mag yn ofalus
I was confident of that	Roeddwn yn hyderus o hynny
I didn't want to see her again	Doeddwn i ddim eisiau ei gweld hi eto
I know that you have had your share of death and dying	Gwn eich bod wedi cael eich siâr o farwolaeth a marw
I get a brief glance at the communication screen	Rwy'n cael cipolwg byr ar y sgrin gyfathrebu
I bent the corner down	Plygais y gornel i lawr
I nod my head in agreement	Rwy'n nodio fy mhen yn gytûn
I decided to use both, so four bean soups	Penderfynais ddefnyddio'r ddau, felly pedwar cawl ffa
I knew it started around ten	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dechrau tua deg
I had gotten things out of control	Roeddwn i wedi gosod pethau allan o reolaeth
I didn't even know you	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn eich adnabod
I can't find out how	Ni allaf ddarganfod sut
I stepped into the cool night air	Camais i awyr oer y nos
I circle for prison	Rwy'n cylchu am y carchar
I watched how you all worked together	Gwyliais sut yr oeddech chi i gyd yn gweithio gyda'ch gilydd
I was caught in a dilemma	Cefais fy nal mewn penbleth
I fought with everyone	Ymladdais â phawb
I know how that must sound	Rwy'n gwybod sut mae'n rhaid i hynny swnio
I would be very attractive to other stores	Byddwn yn ddeniadol iawn i siopau eraill
I answered their greeting	Atebais eu cyfarchiad
I relaxed back into it	Ymlaciais yn ôl i mewn iddo
I wonder if the same thing holds true here	Tybed a yw'r un peth yn dal yn wir yma
I need you to be here for me	Dwi angen i ti fod yma i mi
Better for me to stay out of it	Gwell i mi aros allan ohono
I think his nose has stopped bleeding now	Dwi'n meddwl bod ei drwyn wedi stopio gwaedu nawr
A waiter appeared with another coffee for each of us	Ymddangosodd gweinydd gyda choffi arall i bob un ohonom
Something small, not much	Rhywbeth bach, dim llawer
I will not fight against women and children	Ni fyddaf yn rhyfela yn erbyn menywod a phlant
Boi like me, you can't hold me down forever	Boi fel fi, allwch chi ddim fy nal i lawr am byth
I gave her a piece of my mind and left	Rhoddais ddarn o fy meddwl iddi a gadael
I want you there more than ever	Rwyf am i chi yno yn fwy nag erioed
I can't believe it was him	Ni allaf gredu mai ef ydoedd
We will not trade this day for no day	Ni fyddwn yn masnachu y diwrnod hwn am ddim diwrnod
I toss my head back, drunk with the excitement	Rwy'n taflu fy mhen yn ôl, wedi meddwi gyda'r cyffro
I was thinking heavy on vacation	Roeddwn i'n meddwl yn drwm ar wyliau
His performance in the film was widely praised	Cafodd ei berfformiad yn y ffilm ganmoliaeth eang
I think everyone should have a pair	Rwy'n meddwl y dylai pawb gael pâr
I didn't know you couldn't buy a ticket like this	Doeddwn i ddim yn gwybod na allech chi brynu tocyn fel hyn
I'll make her talk to get the truth	Byddaf yn gwneud iddi siarad i gael y gwir
I told myself to take it easy	Dywedais wrthyf fy hun i gymryd yn hawdd
A loss leader is a powerful thing	Mae arweinydd colled yn beth pwerus
I felt wanted, needed	Roeddwn i'n teimlo eisiau, angen
We can't believe they are really leaving us	Ni allwn gredu eu bod yn ein gadael mewn gwirionedd
I know it from my dream	Rwy'n ei adnabod o fy mreuddwyd
A car is like passing me	Mae car fel ei basio fi
I saw it as a moment of service	Roeddwn i'n ei weld fel eiliad o wasanaeth
I realized that they didn't even know the van	Sylweddolais nad oedden nhw hyd yn oed yn gwybod am y fan
I wouldn't bother to win her over	Ni fyddwn yn trafferthu i ennill hi drosodd
I just want to be able to eat	Fi jyst eisiau gallu bwyta
A man held a knife while a shadow looked on	Daliodd dyn gyllell tra roedd cysgod yn edrych ymlaen
I say we stick together	Rwy'n dweud ein bod yn glynu at ein gilydd
One soldier fired a single bullet	Saethwyd bwled sengl gan un milwr
I will have no choice but to do nothing	Ni fydd gennyf ddewis ond peidio â chyflawni dim
I ran up the stairs and past him	Rhedais i fyny'r grisiau a heibio iddo
The treatment took several months and was unsuccessful	Cymerodd y driniaeth sawl mis ac roedd yn aflwyddiannus
Wright in a memorable scene	Wright mewn golygfa gofiadwy
I knew he shouldn't bother me but he did	Roeddwn i'n gwybod na ddylai fy mhoeni ond fe wnaeth
I still miss him dearly	Rwy'n dal i'w golli'n fawr
I hate things that way	Mae'n gas gen i bethau felly
I have to work with the human	Mae'n rhaid i mi weithio gyda'r dynol
Lack of success does not build confidence	Nid yw diffyg llwyddiant yn magu hyder
I was leaving and looking in that direction	Roeddwn yn gadael ac yn edrych i'r cyfeiriad hwnnw
I took the chair next to him	Cymerais y gadair nesaf ato
Maybe a cow or a buffalo	Buwch neu fyfflo efallai
I'll be around if you ever need me	Byddaf o gwmpas os bydd angen fi byth arnoch
I know this feeling too	Rwy'n gwybod y teimlad hwn hefyd
I can pick you up at two o'clock	Gallaf eich codi tua dau o'r gloch
A stem cell can produce another stem cell	Gall bôn-gell gynhyrchu bôn-gell arall
I will tell all my friends	Byddaf yn dweud wrth fy holl ffrindiau
I need to know something	Dwi angen gwybod rhywbeth
He is the body of dead strength	Ef yw corff nerth marw
I wiped my face with a towel	Sychais fy wyneb â thywel
I see you have four other people	Gwelaf fod pedwar o bobl eraill gyda chi
I have the same fears about it	Mae gen i'r un ofnau amdano
I couldn't imagine it	Allwn i ddim ei ddychmygu
I have no right to go back home	Nid oes gennyf hawl i fynd yn ôl yn ei gartref
I think the ending is cool	Rwy'n meddwl bod y diwedd yn cŵl
I ran out of time and headed toward the surface	Rhedais allan o amser a mynd tuag at yr wyneb
I noticed strange phenomena	Sylwais ar ffenomena rhyfedd
I understood them, though	Roeddwn i'n eu deall, serch hynny
I bring it home to test it	Rwy'n dod ag ef adref i'w brofi
They can also steer the direction of their descent	Gallant hefyd lywio cyfeiriad eu disgyniad
Ruth paused for a moment	Oedodd Ruth am eiliad
I want to finish some paperwork	Rwyf am orffen rhywfaint o waith papur
A friend of mine tried to be an independent financial planner	Ceisiodd ffrind i mi fod yn gynllunydd ariannol annibynnol
I turn and smile at the visitor	Rwy'n troi a gwenu ar yr ymwelydd
We can't deal with anything else going wrong tonight	Ni allwn ddelio â dim byd arall sy'n mynd o'i le heno
I will never forget the expression on her delicate face	Nid anghofiaf byth y mynegiant ar ei hwyneb tyner
I know that you do not want to see that happen	Gwn nad ydych am weld hynny'n digwydd
I look at the lives of men	Edrychaf ar fywydau dynion
I threw away the orange food	Taflais i ffwrdd y bwyd oren
A familiar current of electricity traveled through his body	Teithiodd cerrynt cyfarwydd o drydan trwy ei gorff
I wouldn't let it affect my plans	Ni fyddwn yn gadael iddo effeithio ar fy nghynlluniau
I was born with a gun in my hand	Cefais fy ngeni gyda gwn yn fy llaw
I improved and swam back to the top	Fe wnes i wella a nofio yn ôl i'r brig
I continued around the corner away from the house	Fe wnes i barhau rownd y gornel i ffwrdd o'r tŷ
Little was taken away there	Ychydig a gymerwyd i ffwrdd yno
I am a living witness	Yr wyf yn dyst byw
I can bear them no more	Ni allaf eu dwyn mwyach
I should think this over	Dylwn feddwl hyn drosodd
I flung my arms around him and kissed him back	Rwy'n flung fy mreichiau o'i gwmpas ac yn cusanu ef yn ôl
I studied my academic questions, since birth	Astudiais fy nghwestiynau academaidd, ers geni
I could hear male voices approaching	Roeddwn i'n gallu clywed lleisiau gwrywaidd yn agosáu
I really needed to get out of there	Roedd gwir angen i mi fynd allan o'r fan honno
I thought you were amazing	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n anhygoel
I hated to even think about it	Roedd yn gas gen i hyd yn oed feddwl amdano
I feel connected now	Teimlaf ein bod yn gysylltiedig yn awr
I managed to touch his soul	Llwyddais i gyffwrdd â'i enaid
I needed to talk to him	Roedd angen i mi siarad ag ef
I would appreciate it if you kept quiet about it	Byddwn yn gwerthfawrogi pe baech yn cadw'n dawel am y peth
I looked down and was pleasantly surprised	Edrychais i lawr a chael fy synnu ar yr ochr orau
I found it charming and comfortable	Roeddwn i'n ei chael hi'n swynol ac yn gyfforddus
I stare at the dresses hanging on the wall	Rwy'n syllu ar y ffrogiau sy'n hongian ar y wal
I finally forced myself to reach out to her	Gorfodais fy hun o'r diwedd i estyn tuag ati
I can't live on the street	Ni allaf fyw ar y stryd
I wanted to protect you from me and my life	Roeddwn i eisiau eich amddiffyn rhag fi a fy mywyd
I suddenly feel very wet	Rwy'n teimlo'n wlyb iawn yn sydyn
I was going to join him	Roeddwn i'n mynd i ymuno ag ef
I probably drove by it without a single thought	Mae'n debyg fy mod wedi gyrru ganddo heb un meddwl
I couldn't believe what was right in front of my eyes	Ni allwn gredu beth oedd yn iawn o flaen fy llygaid
I sigh with frustration	Rwy'n ochneidio gyda rhwystredigaeth
I barely had time to register what happened	Prin y cefais amser i gofrestru beth ddigwyddodd
I was not brought up to fight	Ni chefais fy magu i ymladd
I gained her trust and now we can succeed	Enillais ei hymddiriedaeth a nawr gallwn lwyddo
I read books for fun	Rwy'n darllen llyfrau am hwyl
He became the driving force behind the business	Daeth yn rym y tu ôl i'r busnes
I tried to help her, but she was long gone	Ceisiais ei helpu, ond roedd hi wedi hen fynd
I walked along the river bank	Cerddais ar hyd glan yr afon
I could not comprehend my own sadness	Ni allwn amgyffred fy nhristwch fy hun
I didn't want any part of it	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw ran ohono
I appreciate your patience while we deal with it	Gwerthfawrogaf eich amynedd tra byddwn yn delio ag ef
I'm just an unlucky person	Dim ond person anlwcus ydw i
I should have never left her	Dylwn i erioed fod wedi ei gadael
I leaned against the window	Pwysais yn erbyn y ffenestr
I pulled out a lot of books	Tynnais lawer o lyfrau allan
I had semester status there by now	Roedd gen i statws seleb yno erbyn hyn
I felt like my life depended on it	Roeddwn i'n teimlo bod fy mywyd yn dibynnu arno
I'll send a delivery team here	Byddaf yn anfon tîm cyflenwi yma
I stopped in my tracks, not sure what to do	Stopiais yn fy nhraciau, ddim yn siŵr beth i'w wneud
I love a class with a dedicated teacher	Rwyf wrth fy modd gyda dosbarth gydag athro ymroddedig
I would love for a bit of excitement	Byddwn wrth fy modd am ychydig o gyffro
I am witnessing myself	Yr wyf yn tystio fy hun
I started looking for other work	Dechreuais i chwilio am waith arall
You have to see to believe	Rhaid i chi weld i gredu
I wanted to be an athlete	Roeddwn i eisiau bod yn athletwr
I made my way closer to the building	Gwnes fy ffordd yn nes at yr adeilad
I need to talk to you for a few minutes	Mae angen i mi siarad â chi am ychydig funudau
I'll go see him tomorrow	Byddaf yn mynd i'w weld yfory
A bright moon was shining in the sky	Roedd lleuad llachar yn disgleirio yn yr awyr
I dived into my new task with energy	Plymiais i mewn i fy nhasg newydd gydag egni
We can't go back again	Ni allwn fynd yn ôl eto
I closed my eyes and felt around	Caeais fy llygaid a theimlais o gwmpas
I felt warm and content	Roeddwn i'n teimlo'n gynnes ac yn fodlon
We can always do with some extra goods to trade	Gallwn bob amser wneud gyda rhai nwyddau ychwanegol i fasnachu
I didn't want or want it	Doeddwn i ddim eisiau nac yn ei ddymuno
The last car had a piano	Roedd piano yn y car olaf
A week ago it was so busy, and now, nothing	Wythnos yn ôl roedd hi mor brysur, a nawr, dim byd
Different place and lifestyle	Lle a ffordd o fyw gwahanol
I knew my own utter lack of value	Roeddwn i'n gwybod fy niffyg gwerth llwyr fy hun
I have to consult my manager and agent	Mae'n rhaid i mi ymgynghori â'm rheolwr a'm hasiant
But that was really good to me	Ond roedd hynny'n dda iawn i mi
I just played with it	Fi jyst yn chwarae gyda hi
I wanted him to be jealous	Roeddwn i eisiau iddo fod yn genfigennus
I was beginning to regret my decision to deport him	Roeddwn i'n dechrau difaru fy mhenderfyniad i'w alltudio
I'm waiting for this badly	Rwy'n aros am hyn yn wael
I listened to a nearby stream	Gwrandewais ar nant gyfagos
I should go to bed and give them some privacy	Dylwn i fynd i'r gwely a rhoi rhywfaint o breifatrwydd iddynt
I looked over her shoulder, through the inner window	Edrychais dros ei hysgwydd, trwy'r ffenestr fewnol
I didn't really believe it then	Doeddwn i ddim wir yn credu bryd hynny
I managed not to throw up	Llwyddais i beidio â thaflu i fyny
I shouted to warn you	Gwaeddais i'ch rhybuddio
Shadow was approaching from the next cave	Roedd cysgod yn agosáu o'r ogof nesaf
I didn't know who was watching us, or how	Wyddwn i ddim pwy oedd yn ein gwylio, na sut
I know they are on that planet	Rwy'n gwybod eu bod ar y blaned honno
Hope you do it again soon	Gobeithio y gwnewch hynny yn fuan eto
I think we've kept you out of bed long enough	Rwy'n meddwl ein bod wedi eich cadw o'ch gwely yn ddigon hir
V had the back and was fast approaching	Roedd gan V y cefn ac roedd yn agosáu'n gyflym
I need to call the clinic	Mae angen i mi ffonio'r clinig
A bear is something of a different story	Rhywbeth o stori wahanol yw arth
I knew it wouldn't be long before it hit again	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n hir cyn iddi daro eto
I expect you to keep me updated	Disgwyliaf ichi roi'r wybodaeth ddiweddaraf imi
I think this is the right information for you	Rwy'n meddwl mai dyma'r wybodaeth gywir i chi
Full staff appeared before us	Ymddangosodd staff llawn ger ein bron
I was content with feeling nothing inside	Roeddwn i'n fodlon â theimlo dim byd y tu mewn
I love his married look hand	Rwyf wrth fy modd ei law edrych priod
I can't find that question	Nid wyf yn gallu dod o hyd i’r cwestiwn hwnnw
I need to cook for others other than myself	Mae angen i mi goginio i eraill heblaw fy hun
I controlled it, and he knew it	Roeddwn i'n ei reoli, ac roedd yn gwybod hynny
I was preparing myself for something completely different	Roeddwn yn paratoi fy hun ar gyfer rhywbeth hollol wahanol
I rub my lower back and the wound has disappeared	Rwy'n rhwbio fy nghefn isaf ac mae'r clwyf wedi diflannu
He stopped only after he had run out of ammunition	Stopiodd dim ond ar ôl iddo redeg allan o ffrwydron rhyfel
I gave her a small smile	Rhoddais wên fach fach iddi
I had visions all the time	Roedd gen i weledigaethau drwy'r amser
I say no, we can't give them satisfaction	Yr wyf yn dweud na, ni allwn roi boddhad iddynt
I have never been a good friend to her	Nid wyf erioed wedi bod yn ffrind da iddi
I introduced myself earlier, but you may not remember	Cyflwynais fy hun yn gynharach, ond efallai nad ydych yn cofio
A key function can also be access to external resources	Gall swyddogaeth allweddol hefyd gael mynediad at adnoddau allanol
Sound waves travel through the water	Mae tonnau sain yn teithio trwy'r dŵr
I eat them every night	Rwy'n eu bwyta bob nos
I know you are avoiding me	Rwy'n gwybod eich bod yn fy osgoi
I will not be kept in the dark	ni chaf fy nghadw yn y tywyllwch
A tall, dark man with black hair and white eyes	Dyn tal, tywyll gyda gwallt du a llygaid gwyn
I cannot endure the loneliness	Ni allaf ddioddef yr unigrwydd
I lost my self confidence	Collais fy hunan hyder
Just heard about your parents this morning	Newydd glywed am eich rhieni bore ma
I made a point of never being alone with him	Fe wnes i bwynt o beidio byth â bod ar fy mhen fy hun gydag ef
Did a good hunt yesterday but no luck	Nes i helfa dda ddoe ond dim lwc
I was able to access information that so few others knew existed	Roeddwn yn gallu cyrchu gwybodaeth yr oedd cyn lleied o bobl eraill yn gwybod ei bod yn bodoli
I was wondering if you would mind a company	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddech chi'n meindio cwmni
I have been unable to feel it	Rwyf wedi bod yn methu â theimlo
They are probably wrong	Mae'n debyg eu bod yn anghywir
I have no time for your nonsense	Nid oes gennyf amser i'ch nonsens
I had two brothers, one older and the other younger	Cefais ddau frawd, un yn hŷn a'r llall yn iau
I asked what year it was	Gofynnais pa flwyddyn oedd hi
I had nowhere to hide	Doedd gen i unman i guddio
I looked around through the camera	Edrychais o gwmpas trwy'r camera
I was just wondering	Roeddwn i jest yn pendroni
A family nothing like her	Teulu dim byd tebyg iddi hi
I mean crazy, like anything crazy can happen	Yr wyf yn golygu crazy, fel unrhyw beth yn gallu digwydd crazy
I wish it would never end	Hoffwn pe na bai byth yn dod i ben
I can't believe she's gone	Ni allaf gredu ei bod hi wedi mynd
I didn't intend to do it, sir	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei wneud, syr
I usually found them funny	Roeddwn i fel arfer yn teimlo'n ddoniol o'u cwmpas
A woman enters the room	Mae menyw yn mynd i mewn i'r ystafell
I never would, either	Ni fyddwn byth, ychwaith
I think this is perfect	Rwy'n meddwl bod hyn yn berffaith
I passed the velvet rope and stopped cold	Pasiais y rhaff melfed a stopio oerfel
I have heard about you	Yr wyf wedi clywed amdanoch
There were plenty of forces available to do that	Roedd digon o rymoedd ar gael i wneud hynny
I only met them once	Dim ond unwaith wnes i gwrdd â nhw
I am not a model woman	Nid wyf yn wraig fodel
I do have a suggestion, though	Mae gen i awgrym, serch hynny
I was furious and embarrassed	Roeddwn i'n gandryll ac yn embaras
I haven't had a team for quite some time now	Dydw i ddim wedi cael tîm ers cryn amser bellach
I can't even explain how it made me feel	Ni allaf hyd yn oed esbonio sut y gwnaeth i mi deimlo
I was a risk, she always told me	Roeddwn i'n risg, roedd hi bob amser yn dweud wrthyf
Usually I find them annoying	Fel arfer dwi'n ffeindio nhw'n annifyr
I can certainly understand what you mean	Gallaf yn sicr ddeall yr hyn yr ydych yn ei olygu
I need you to be strong and assertive	Dwi angen i chi fod yn gryf ac yn bendant
I wouldn't pay anything to see her, myself	Fyddwn i ddim yn talu dim i'w gweld hi, fy hun
I tried not to let him show up and he said	Ceisiais beidio â gadael iddo ddangos a dywedodd
I did not find any evidence records in the file	Wnes i ddim dod o hyd i unrhyw gofnodion tystiolaeth yn y ffeil
I think she's an amazing writer	Rwy'n meddwl ei bod hi'n awdur anhygoel
Difficult questions are rarely asked	Anaml y gofynnir cwestiynau anodd
I told him everything, even the small details	Dywedais bopeth wrtho, hyd yn oed y manylion bach
I turn and start to walk in his direction	Trof a dechreuaf gerdded i'w gyfeiriad
I pulled out my diary	Tynnais fy nyddiadur allan
I should let it go first	Dylwn i adael iddo fynd yn gyntaf
I remembered they had been closed before	Cofiais iddynt gael eu cau o'r blaen
I count myself extremely fortunate to be here with you	Rwy'n cyfrif fy hun yn hynod o ffodus i fod yma gyda chi
I liked it when it was quiet	Roeddwn i'n ei hoffi pan oedd yn dawel
Hope you can understand and respect my decision	Gobeithio y gallwch chi ddeall a pharchu fy mhenderfyniad
I just asked myself a simple question	Dim ond cwestiwn syml a ofynnais i mi fy hun
I'll start with my own personal example	Dechreuaf gyda fy enghraifft bersonol fy hun
I give him just one more chance	Rwy'n rhoi un cyfle arall yn unig iddo
A few minutes later a toddler comes on	Ychydig funudau yn ddiweddarach mae plentyn bach yn dod ymlaen
I still remember the date	Rwy'n dal i gofio'r dyddiad
I really want it to work	Dwi wir eisiau i ni weithio
I'll watch this later	Byddaf yn gwylio hwn yn nes ymlaen
I rub it over my skin and hair	Rwy'n ei rwbio dros fy nghroen a'm gwallt
A knock on the door knocked his head around	Tarodd cnoc ar y drws ei ben o gwmpas
I didn't see a single car all the way here	Ni welais un car yr holl ffordd yma
I need to go home now, not later	Mae angen i mi fynd adref nawr, nid hwyrach
Something about it felt uncomfortable to me	Roedd rhywbeth yn ei gylch yn teimlo'n anghyfforddus i mi
But I was hoping to have more than two people	Ond roeddwn i'n gobeithio cael mwy na dau o bobl
I'm sure whatever you do will be great	Rwy'n siŵr y bydd beth bynnag a wnewch yn wych
I just wanted to forgive you yesterday	Roeddwn i eisiau maddau i chi ddoe
I wish I could have gone	Hoffwn pe gallem fod wedi mynd
I couldn't stop staring at him	Allwn i ddim stopio syllu arno
I heard he was leaving with a woman	Clywais ei fod yn gadael gyda menyw
He returned a little of his strength	Dychwelodd ychydig o'i nerth
I travel all over the landscape	Rwy'n teithio dros y dirwedd
I thought he was effective at that	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn effeithiol ar hynny
I wonder if she was a good fit for the corporate world	Tybed a oedd hi'n addas ar gyfer y byd corfforaethol
I woke up with a smile	Deffrais gyda gwên
We can't deal with all of that	Ni allwn ddelio â hynny i gyd
A common weakness in the female sex, unfortunately	Gwendid cyffredin yn y rhyw fenywaidd, gwaetha'r modd
I had no reason to fear the police	Doedd gen i ddim rheswm i ofni'r heddlu
I am not sleeping well and fully	Nid wyf yn cysgu yn dda ac yn llawn
I had an uneasy feeling about it	Roedd gen i deimlad anesmwyth am y peth
I would have gone away	Byddwn i wedi mynd i ffwrdd
I heard voices below	Clywais leisiau isod
I almost fell backwards	Bu bron imi syrthio am yn ôl
I think he is still alive	Rwy'n credu ei fod yn dal yn fyw
I prefer women, not girls	Mae'n well gen i ferched, nid merched
I was right in almost every aspect	Roeddwn yn iawn ym mron pob agwedd
I am truly blessed to call them my mother	Rwy'n wirioneddol fendigedig i'w galw'n fam i mi
Large shade of some kind of vehicle	Cysgod mawr o ryw fath o gerbyd
They walk back to their car and drive away	Maent yn cerdded yn ôl at eu car ac yn gyrru i ffwrdd
I didn't talk to any women he had been through	Wnes i ddim siarad ag unrhyw ferched yr oedd wedi bod drwyddynt
I could feel his eyes on my back	Gallwn deimlo ei lygaid ar fy nghefn
I sometimes found it difficult to see the grips	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd weithiau gweld y gafaelion
She was just the right person	Hi oedd yr union berson iawn
The critical reception to the episode was very mixed	Cymysg iawn oedd y derbyniad beirniadol i'r bennod
I make my mother anxious enough	Rwy'n gwneud fy mam yn ddigon pryderus
I found my place easy	Cefais fy lle yn hawdd
A horrible white sign	Arwydd gwyn erchyll
Wife rushing for it	Gwraig yn rhuthro am y peth
I was having trouble finding his preaching collar	Roeddwn yn cael trafferth dod o hyd i'w goler bregethu
I have to return to the hospital	Rhaid imi ddychwelyd i'r ysbyty
I was run over by a truck	Cefais fy rhedeg drosodd gan lori
I'm quietly cold and overwhelmed	Rwy'n dawel oer ac wedi fy nghasglu
I was definitely late arriving home	Roeddwn yn bendant yn hwyr yn cyrraedd adref
I'll be wet thinking about you	Byddaf yn wlyb yn meddwl amdanoch
I wasn't sure what to do	Nid oeddwn yn siŵr beth i'w wneud
I felt safe getting the money	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel yn cael yr arian
I remember, even at four, being completely shocked	Rwy'n cofio, hyd yn oed ar bedair, yn cael sioc llwyr
I want to be with you all the time	Rwyf am fod gyda chi drwy'r amser
I notice it in the grocery store	Rwy'n sylwi arno yn y siop groser
I tried not to look too closely	Ceisiais beidio ag edrych yn rhy agos
I was followed around the shop as a common criminal	Cefais fy dilyn o gwmpas y siop fel troseddwr cyffredin
I was really tired, but too excited to care	Roeddwn yn flinedig iawn, ond yn rhy gyffrous i ofalu
I can't change history or anything	Ni allaf newid hanes na dim byd
I had more than enough new clothes in my closet	Roedd gen i fwy na digon o ddillad newydd yn fy closet
I could order you, you know	Gallwn i archebu chi, wyddoch chi
I needed to remember that	Roedd angen i mi gofio hynny
I didn't want her to leave, not yet	Doeddwn i ddim eisiau iddi adael, ddim eto
I cannot answer you, because	Ni allaf eich ateb, oherwydd
I'm really happy to be here	Dwi wir yn hapus i fod yma
I don't, even if they hired me	Wna i ddim, hyd yn oed pe bydden nhw'n fy llogi
I try not to talk too much	Rwy'n ceisio peidio â siarad gormod
I also couldn't stop my tears	Ni allwn hefyd atal fy nagrau
I can say you found it bad	Gallaf ddweud eich bod wedi ei chael yn ddrwg
I was still in the clothes he had stuffed me into	Roeddwn i dal yn y dillad roedd o wedi fy stwffio i mewn
I know exactly what needs to be done	Rwy’n gwybod yn union beth sydd angen ei wneud
I was whipped for doing that	Cefais fy chwipio am wneud hynny
I want to give you your freedom	Rwyf am roi eich rhyddid i chi
I see him all the time in the hospital	Rwy'n ei weld trwy'r amser yn yr ysbyty
I was going to get this	Roeddwn i'n mynd i gael hwn
She's probably not very cooperative	Mae'n debyg nad yw hi'n gydweithredol iawn
Some take my picture	Mae rhai yn tynnu fy llun
I highly recommend this hotel	Rwy'n argymell y gwesty hwn yn fawr
I see still water in places	Rwy'n gweld dŵr llonydd mewn mannau
I didn't know how to identify it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w adnabod
I have thoroughly enjoyed my time with your family	Rwyf wedi mwynhau fy amser gyda'ch teulu yn fawr
I saw a young man's face	Gwelais wyneb dyn ifanc
I kissed a few girls in my time	Yr wyf yn cusanu ychydig o ferched yn fy amser
I wasn't sure of the time	Doeddwn i ddim yn siŵr o'r amser
I followed him quickly and passed him faster	Dilynais ef yn gyflym a phasiais ef yn gyflymach
I've only bought used cars	Rwyf wedi prynu ceir ail law yn unig
I just want to stay here	Fi jyst eisiau aros yma
I just let things be	Fi jyst gadael i bethau fod
I didn't know him very well	Doeddwn i ddim yn ei adnabod yn dda iawn
He had a knife in his hands	Roedd cyllell yn ei ddwylo
I fight the urge to step back from him	Rwy'n brwydro yn erbyn yr ysfa i gamu'n ôl oddi wrtho
I ask her if she was worried about the press	Gofynnaf iddi a oedd hi'n poeni am y wasg
A month is not that long	Nid yw mis mor hir
I spend most days in the library	Rwy'n treulio'r rhan fwyaf o ddyddiau yn y llyfrgell
I quickly return to the shade of the trees	Dychwelaf yn gyflym i gysgod y coed
A pot luck lunch follows the bible study	Mae cinio lwc pot yn dilyn yr astudiaeth feiblaidd
Miracle, that's what they called it	Gwyrth, dyna beth roedden nhw'n ei alw
I quickly fixed one last shot	Fe wnes i osod un ergyd olaf yn gyflym
I decide to look down	Rwy'n penderfynu edrych i lawr
A dress that would match your eyes, he said	Gwisg a fyddai'n cyfateb i'ch llygaid, meddai
I would have told her it wasn't safe	Byddwn wedi dweud wrthi nad oedd yn ddiogel
I let go of pulling my arm out	Rwy'n gadael i fynd i dynnu fy mraich allan
I can, and it can kill me	Gallaf, a gall fy lladd
I could see down to the depths of the water	Roeddwn i'n gallu gweld i lawr i ddyfnderoedd y dŵr
I wear them with jeans	Rwy'n eu gwisgo gyda jîns
I know, more than anyone, what you see every day	Dw i, yn fwy na neb, yn deall yr hyn rydych chi'n ei weld bob dydd
I was suddenly excited for a day of doing nothing	Roeddwn i'n gyffrous yn sydyn am ddiwrnod o wneud dim byd
I could clearly see the details of the dragon heads	Roeddwn i'n gallu gweld yn glir fanylion pennau'r ddraig
I really couldn't get anything out of it	Doeddwn i wir ddim yn gallu cael unrhyw beth allan ohoni
I thought it was a terrible decision	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn benderfyniad ofnadwy
But it could read your lips like a flash	Ond gallai ddarllen eich gwefusau fel fflach
I was glad to have her safely inside	Roeddwn yn falch o'i chael hi'n ddiogel i mewn
I was surprised how close it was to the hotel	Cefais fy synnu pa mor agos at y gwesty ydoedd
I remember her telling me to stay on the line	Rwy'n ei chofio hi'n dweud wrtha i am aros ar y lein
I had to find a way to stop it	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i'w atal
Call it theater	Ei alw'n theatr
I prefer to use client names	Mae'n well gen i ddefnyddio enwau cleientiaid
I live in what you might call outer darkness	Rwy'n byw yn yr hyn y gallech ei alw'n dywyllwch allanol
I read all his work at college	Darllenais ei holl waith yn y coleg
I see what's happening	Rwy'n gweld beth sy'n digwydd
I had to see the rooms	Roedd yn rhaid i mi weld yr ystafelloedd
I'm a military judge	Rwy'n farnwr milwrol
I had just learned how to ride a bike	Roeddwn i newydd ddysgu sut i reidio beic
I seemed to be his only customer	Roedd yn ymddangos mai fi oedd ei unig gwsmer
I could guess what she was thinking	Roeddwn i'n gallu dyfalu beth oedd hi'n ei feddwl
I needed to get over it	Roedd angen i mi ddod drosti
I thought you were not going to do it	Roeddwn i'n meddwl nad oeddech chi'n mynd i'w wneud
I hear water running	Rwy'n clywed dŵr yn rhedeg
I think you do some as well	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwneud rhai fel ei gilydd hefyd
I finally met her	Cefais gyfarfod â hi o'r diwedd
A piece of paper had been pushed into space	Roedd darn o bapur wedi'i wthio i'r gofod
I could have a motive	Gallwn i gael cymhelliad
I did not file a missing persons report	Wnes i ddim ffeilio adroddiad personau coll
I was healthy and really on the spot	Roeddwn yn iach ac yn wir yn y fan a'r lle
I can't wait to hear from you	Ni allaf aros i glywed gennych
A big smile broke across his face	Torrodd gwên fawr lydan ar ei wyneb
I bring him a chair to sit in	Tynnaf gadair iddo eistedd ynddi
I owe my country all my life	Yr wyf yn ddyledus i'm gwlad fy mywyd
I would be gone from society for some days	Byddwn wedi mynd o gymdeithas am rai dyddiau
I remember feeding her and watching the news	Rwy'n cofio ei bwydo a gwylio'r newyddion
I remember we started talking and texting	Rwy'n cofio inni ddechrau siarad a thestun
I started reading the main news	Dechreuais i ddarllen y prif newyddion
I used plain paper and left it there	Defnyddiais bapur plaen a'i adael yno
I prayed to all the saints on my knees	Gweddïais i'r holl saint ar fy ngliniau
I'm much older than that actually	Rwy'n llawer hŷn na hynny mewn gwirionedd
I do not want to offend you	Nid wyf yn dymuno eich tramgwyddo
The work was completed the following year	Cwblhawyd y gwaith y flwyddyn ganlynol
I won't let you destroy yourself like that	Ni fyddaf yn gadael i chi ddinistrio eich hun fel 'na
I have been consulted on two other cases for comment	Ymgynghorwyd â mi ar ddau achos arall i roi barn
I checked my watch under vehicle light	Gwiriais fy oriawr o dan olau cerbyd
I agree with that one	Cytunaf â’r un hwnnw
A bike shop was tried and found	Ceisiwyd a daethpwyd o hyd i siop feiciau
A fire broke out in the hearth	Llosgodd tân yn yr aelwyd
I shouldn't have slept that deep	Ni ddylwn fod wedi cysgu mor ddwfn
I think you turned fourteen	Rwy'n credu ichi droi'n bedair ar ddeg
Longing for a daughter and a sister	Hiraeth am ferch a chwaer
I started to get a quick glance at my watch	Dechreuais fwrw cipolwg cyflym ar fy oriawr
I was looking at it this morning	Roeddwn i'n edrych arno y bore 'ma
I will not enter that room facing forward	Ni fyddaf yn mynd i mewn i'r ystafell honno yn wynebu ymlaen
I kissed my right palm and tilted towards it	Cusanais fy nghledr dde a'i chwythu tuag ato
I had missed breakfast	Roeddwn i wedi methu brecwast
I already decided to love it	Penderfynais yn barod ei garu
I rolled my eyes and headed for my coffee pot	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn anelu am fy pot coffi
I went up to my room and locked my door	Es i fyny at fy ystafell a chloi fy nrws
I asked him to teach me, and he did	Gofynnais iddo fy nysgu, a gwnaeth
I had been right to worry earlier	Roeddwn wedi bod yn iawn i boeni yn gynharach
The smell of fresh flowers and cooking filled the air	Roedd arogl blodau ffres a choginio yn llenwi'r awyr
I could see the tears falling between his hands	Roeddwn i'n gallu gweld y dagrau yn disgyn rhwng ei ddwylo
I can give you the real killer	Gallaf roi'r llofrudd go iawn ichi
I put a stone wall between us and the fist	Rhoddais wal gerrig rhyngom a'r dwrn
I was expecting the opposite really, you know	Roeddwn i'n disgwyl y gwrthwyneb mewn gwirionedd, wyddoch chi
They only want results	Dim ond canlyniadau maen nhw eisiau
I did nothing for you or me	Wnes i ddim byd i chi neu fi
I knew he was too drunk to swim	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhy feddw ​​i nofio
Sense of something bigger than yourself	Synnwyr o rywbeth mwy na chi'ch hun
I knew his grandmother	Roeddwn i'n adnabod ei nain
I needed to be the strong one	Roedd angen i mi fod yr un cryf
I can feel everything around me	Gallaf deimlo popeth o'm cwmpas
I moved to let her do her thing	Symudais i adael iddi wneud ei pheth
I can handle her story	Gallaf drin ei stori
By this time I hated money, shopping or even seeing it	Erbyn hyn roeddwn i'n casáu arian, siopa neu hyd yn oed ei weld
I wrote this for the new guy in my life	Ysgrifennais hwn ar gyfer y dyn newydd yn fy mywyd
I doubt anyone will notice me	Rwy'n amau ​​​​y bydd unrhyw un yn sylwi arnaf
I was so disappointed	Roeddwn i mor siomedig
I will never forget the loneliness and the beauty	Nid anghofiaf byth yr unigrwydd a'r harddwch
I was never good at it anyway	Doeddwn i byth yn dda arno beth bynnag
I know you would enjoy the program	Rwy'n gwybod y byddech chi'n mwynhau'r rhaglen
I do not condemn you for what you have done	Nid wyf yn eich condemnio am yr hyn yr ydych wedi'i wneud
I start and can't put it down	Dechreuaf ac ni allaf ei roi i lawr
I found the stone and pulled it out	Fe wnes i ddod o hyd i'r garreg a'i thynnu allan
I wish mom wouldn't sigh	Hoffwn na fyddai mam yn ochneidio
A large table was set to three	Roedd bwrdd mawr wedi ei osod i dri
Sometimes you may end up with something completely different	Weithiau fe allwch chi gael rhywbeth hollol wahanol yn y pen draw
I never got on with them	Wnes i erioed ddod ymlaen â nhw
I will not play with you anymore	Ni fyddaf yn chwarae gyda chi mwyach
I have great experience in this field	Mae gen i brofiad gwych yn y maes hwn
I'm not too sure about anything else	Nid wyf yn rhy siŵr am unrhyw beth arall
Some stay but move back a safe distance	Mae rhai yn aros ond yn symud yn ôl pellter diogel
I'm thinking hard about my answer	Rwy'n meddwl yn galed am fy ateb
I was tired mentally and physically	Roeddwn wedi blino yn feddyliol ac yn gorfforol
I can't prepare you, my friend	Ni allaf eich paratoi, fy ffrind
I am very pleased to have met you	Rwy'n falch iawn fy mod wedi cwrdd â chi
I didn't know what they meant	Wyddwn i ddim beth oedd eu hystyr
I did not participate in any heroic battles	Doeddwn i ddim yn cymryd rhan mewn unrhyw frwydrau arwrol
I will say no more than that	Ni ddywedaf fwy na hynny
I am so excited to find this wonderful resource	Rwyf mor gyffrous i ddod o hyd i'r adnodd gwych hwn
I suspect he heard me over the loud music	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi fy nghlywed dros y gerddoriaeth uchel
I did not see the point	Ni welais y pwynt
I'm sure you're a good person before	Rwy'n siŵr eich bod chi'n berson da o'r blaen
I have been feeling a toss-up feeling all day	Rwyf wedi bod yn teimlo teimlad taflu i fyny drwy'r dydd
I decided to go into politics	Penderfynais fynd i fyd gwleidyddiaeth
I should have told you all this way back	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi fel hyn i gyd yn ôl
I'm probably eating too much	Mae'n debyg fy mod yn bwyta gormod
One can only imagine what it would look like to be naked	Ni allwn ond dychmygu sut olwg fyddai arno'n noeth
He thinks she's crazy	Mae'n meddwl ei bod hi'n wallgof
I hear that attitude	Clywaf yr agwedd honno
I listen to classical music all the time	Dwi'n gwrando ar gerddoriaeth glasurol drwy'r amser
I didn't trust him at all	Doeddwn i ddim yn ymddiried ynddo o gwbl
I can think clearly	Rwy’n gallu meddwl yn glir
I noticed a curious thing	Sylwais ar beth chwilfrydig
I wanted to show you my one	Roeddwn i eisiau dangos fy un i i chi
I wanted to tell you something	Roeddwn i eisiau dweud rhywbeth wrthych
I was free to scratch at will	Roeddwn yn rhydd i grafu ar ewyllys
I was very impressed and wanted to hear more	Daeth cryn argraff arnaf ac roeddwn i eisiau clywed mwy
I wish you would think of me	Hoffwn pe byddech yn meddwl amdanaf
I tried to be positive about it	Ceisiais fod yn gadarnhaol yn ei gylch
I had been so lost without magic	Roeddwn i wedi bod mor goll heb hud
I know you are not in love with me	Rwy'n gwybod nad ydych mewn cariad â mi
I could sense she was nervous	Roeddwn i'n gallu synhwyro ei bod hi'n nerfus
I prefer to stay by myself, live quietly	Mae'n well gen i aros i mi fy hun, byw'n dawel
I asked the girls if anything unusual happened	Gofynnais i'r merched a ddigwyddodd unrhyw beth anarferol
I come here thinking of you	Rwy'n dod yma yn meddwl amdanoch chi
I say such because it's true	Yr wyf yn dweud y cyfryw oherwydd ei fod yn wir
Thousands of dollars worth of musical equipment was damaged	Difrodwyd gwerth miloedd o ddoleri o offer cerdd
I walked back towards the exit	Cerddais yn ôl tuag at yr allanfa
I loved a capable woman	Roeddwn i'n caru menyw alluog
Punch there snow angel here	Pwnsh yno angel eira yma
I saw a man killing a woman	Gwelais ddyn yn lladd gwraig
I found his jaw and forced him up	Deuthum o hyd i'w ên a'i orfodi i fyny
Dormitory fire	Tân mewn ystafell gysgu
I went to the body	Es i at y corff
I started to see flames coming up from the floor	Dechreuais weld fflamau'n dod i fyny o'r llawr
A security site can be public or military anyway	Gall safle diogelwch fod yn gyhoeddus neu'n filwrol beth bynnag
I enjoyed reading more about her and her writing journey	Fe wnes i fwynhau darllen mwy amdani hi a'i thaith ysgrifennu
I counted it two weeks ago	Fe wnes i gyfri'r cyfan bythefnos yn ôl
Lucky shot in such a high wind from that distance	Ergyd lwcus mewn gwynt mor uchel o'r pellter hwnnw
He also insisted on ending non-intervention	Mynnodd hefyd roi diwedd ar ddiffyg ymyrraeth
Males fight for rank and access for females	Mae gwrywod yn ymladd am reng a mynediad i fenywod
It was clear right away	Roedd yn glir ar unwaith
I thanked him for what he told me	Diolchais iddo am yr hyn a ddywedodd wrthyf
Not that they are listening	Nid eu bod yn gwrando
I was hoping to catch you	Roeddwn i'n gobeithio dal chi
I watched the rear view mirror outside	Gwyliais y drych golygfa gefn y tu allan
I can only imagine how she feels	Ni allaf ond dychmygu sut mae hi'n teimlo
I mentioned repentance, and yet you did not change	Soniais am edifeirwch, ac eto ni newidiasoch
I wish all of you had such an opportunity	Hoffwn pe bai pawb ohonoch yn cael cyfle o'r fath
I didn't want to protect them	Nid oeddwn am eu hamddiffyn
Statesman, of the next generation	Gwladweinydd, o'r genhedlaeth nesaf
I had to believe you were right	Roedd yn rhaid i mi gredu eich bod yn iawn
I had a relaxed and peaceful expression on my face	Roedd gen i fynegiant hamddenol a heddychlon ar fy wyneb
I could have at least tried harder	Gallwn i fod wedi ymdrechu'n galetach o leiaf
I didn't know who scared me more	Wyddwn i ddim pwy oedd yn fy nychryn mwy
I have never been uncomfortable in my life	Nid wyf erioed wedi bod yn anghyfforddus yn fy mywyd
I should have guessed	Dylwn i fod wedi dyfalu
I should have acted sooner	Dylwn i fod wedi gweithredu ynghynt
I appreciate knowing	Rwy'n gwerthfawrogi gwybod
I mean, yeah, everyone knows	Yr wyf yn golygu, ie, mae pawb yn gwybod
I can't wait for this day to end	Ni allaf aros i'r diwrnod hwn ddod i ben
I needed to leave that to others	Roedd angen i mi adael hynny i eraill
I haven't been bothered by it for about ten years	Nid wyf wedi cael fy mhoeni ganddo ers tua deng mlynedd
I was walking through when the officer was in there	Roeddwn i'n cerdded drwodd pan oedd y swyddog i mewn yno
A tall officer walked in and extended her hand	Cerddodd swyddog tal i mewn ac estyn ei llaw
I completely forgot about his other demands	Anghofiais yn llwyr am ei ofynion eraill
A drain was then inserted within the knee	Yna gosodwyd draen o fewn y pen-glin
I pulled him behind the counter	Tynnais ef y tu ôl i'r cownter
I mean serious wrong	Rwy'n golygu anghywir difrifol
However, I can't find a good way to do this	Fodd bynnag, ni allaf ddod o hyd i ffordd dda o wneud hyn
I see that with abuse a lot	Rwy'n gweld hynny gyda chamdriniaeth lawer
I spent a lot of money helping my son	Treuliais lawer o arian yn helpu fy mab
I was personally doing oxen	Roeddwn i'n bersonol yn gwneud gwaith ych
A small amount of blue sky is shown	Dangosir ychydig bach o awyr las
I knew the walk of shame well	Roeddwn i'n gwybod cerddediad cywilydd yn dda
I think it's all public	Rwy'n meddwl bod hyn i gyd yn gyhoeddus
I have not loved you	Nid wyf wedi dy garu di
I listened for her voice	Gwrandewais am ei llais
A tall figure stood over him	Roedd ffigwr uchel yn sefyll drosto
I also know that we have to end it here	Gwn hefyd fod yn rhaid inni ddod ag ef i ben yma
I didn't take anything	Wnes i ddim cymryd dim byd
I was mistaken that that was the case	Roeddwn yn camgymryd mai dyna oedd yr achos
I backed away and blushed completely embarrassed	Rwy'n cefnogi i ffwrdd ac yn gwrido yn llwyr embaras
That is, they are gone	Hynny yw, maen nhw wedi mynd
I was staring at the ceiling listening to voices arguing	Roeddwn i'n syllu ar y nenfwd yn gwrando ar leisiau'n dadlau
Two fire stations were severely damaged	Cafodd dwy orsaf dân eu difrodi'n ddifrifol
I can't now name everyone	Ni allaf yn awr enwi pawb
I asked for it to be done	Gofynnais iddo gael ei wneud
The flesh is red and thin	Mae'r cnawd yn goch ac yn denau
I had my life together	Cefais fy mywyd gyda'n gilydd
I rested my head on his shoulder	Gorffwysais fy mhen ar ei ysgwydd
There were two technical turns before the finish line	Roedd dau dro technegol cyn y llinell derfyn
I have seen the decline of many races	Rwyf wedi gweld dirywiad llawer o rasys
Traveling all the way there is probably appetizing	Mae'n debyg bod teithio'r holl ffordd yna yn codi archwaeth
I gave her my hose	Rhoddais fy phibell iddi
A whole new world for me	Byd hollol newydd i mi
Tuck around the eyes	Tuck o gwmpas y llygaid
I followed him through the dark cemetery	Dilynais ef trwy'r fynwent dywyll
I heard no signs of life anywhere	Ni chlywais arwyddion o fywyd yn unman
I have never been there	Nid wyf erioed wedi bod yno
I was inside my dream	Roeddwn i y tu mewn i'm breuddwyd
I may be losing my mind	Efallai fy mod yn colli fy meddwl
I know this is serious	Rwy'n gwybod bod hyn yn ddifrifol
I was wondering where he had come from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble roedd e wedi dod
I couldn't wait to get home	Allwn i ddim aros i gyrraedd adref
I started by my hand	Dechreuais wrth fy llaw
I loved all that stuff	Roeddwn i'n caru'r holl bethau yna
I hardly ever did	Prin y gwnes i erioed
I got a card from your brother	Ges i gerdyn gan dy frawd
I may have to report your cooperation	Efallai y bydd yn rhaid imi adrodd am eich cydweithrediad
I only want to if I could	Dim ond pe bai'n bosibl y dymunaf
I had the best intentions	Roedd gen i'r bwriadau gorau
I asked my dad why there were no female members	Gofynnais i fy nhad pam nad oedd unrhyw aelodau benywaidd
I had really hoped he would go to trial	Roeddwn wedi gobeithio mewn gwirionedd y byddai'n mynd i dreial
I think she is thinking of lying	Rwy'n meddwl ei bod yn ystyried dweud celwydd
This procedure has been used on two occasions	Defnyddiwyd y weithdrefn hon ar ddau achlysur
I took over the responsibility she had assigned	Cymerais drosodd y cyfrifoldeb yr oedd hi wedi'i neilltuo
But I want her back with me	Ond dwi eisiau hi yn ôl gyda mi
I never remember them anyway	Dwi byth yn cofio nhw beth bynnag
I was so happy for him	Roeddwn i mor hapus iddo
I wasn't sure what his real name was	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd ei enw iawn
We will hear this, and move on	Byddwn yn clywed hyn, ac yn symud ymlaen
The fort was a valuable asset for many reasons	Roedd y gaer yn ased gwerthfawr am sawl rheswm
We can't think about it	Ni allwn feddwl am y peth
I could never have kept up on my own	Ni allwn erioed fod wedi cadw i fyny ar fy mhen fy hun
We are hardly put in the same boat	Prin y byddwn yn ein gosod yn yr un cwch
I have decided not to marry anyone	Rwyf wedi penderfynu peidio â phriodi neb
I had never seen him so close to losing him	Doeddwn i erioed wedi ei weld mor agos at ei golli
The resulting fire destroyed the aircraft	Dinistriodd y tân o ganlyniad yr awyren
I can't impose anything on you	Ni allaf orfodi unrhyw beth arnoch chi
I couldn't even believe that such a place existed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn credu bod lle o'r fath yn bodoli
I know we had this conversation	Rwy'n gwybod ein bod wedi cael y sgwrs hon
I can feel the hammer about to fall	Gallaf deimlo'r morthwyl ar fin cwympo
I wonder not everyone stayed	Tybed nad arhosodd pawb
I loved his mom and dad	Roeddwn i'n caru ei fam a'i dad
I have good neighbors, we enjoy our frequent backyard parties	Mae gen i gymdogion da, rydyn ni'n mwynhau ein partïon iard gefn aml
Much of the protest received little attention	Ychydig o sylw a gafodd llawer o'r brotest
I only needed one small opportunity	Dim ond un cyfle bach oedd ei angen arnaf
I hated this sixth sense	Roeddwn i'n casáu'r chweched synnwyr hwn
I have a couple ideas but no clear vision	Mae gen i gwpl o syniadau ond dim gweledigaeth glir
I looked at the sun, taking in the whole thing	Edrychais ar yr haul, gan gymryd y cyfan i mewn
I breathe and pray and let the magic cool down	Rwy'n anadlu ac yn gweddïo a gadael i'r hud oeri
I want to love and be loved	Rwyf am garu a chael fy ngharu
I moved up here with five horses, and one dog	Symudais i fyny yma gyda phump o geffylau, ac un ci
I was going to take my time with him	Roeddwn i'n mynd i gymryd fy amser gydag ef
I turned around and found something to wear	Troais o gwmpas a dod o hyd i rywbeth i'w wisgo
I ask for your help	Gofynnaf am eich cymorth
I like the recurring option for the cover	Rwy'n hoffi'r opsiwn cylchol ar gyfer y clawr
I haven't been doing this all my life	Dydw i ddim wedi bod yn gwneud hyn drwy gydol fy mywyd
I support you whatever you want to do	Rwy'n eich cefnogi beth bynnag yr ydych am ei wneud
I even found a worm behind my ear	Fe wnes i hyd yn oed ddod o hyd i fwydyn y tu ôl i'm clust
I had been in love before	Roeddwn i wedi bod mewn cariad o'r blaen
Both parts on cordial terms	Y ddwy ran ar delerau cordial
I'll tell my students about that today	Dywedaf wrth fy myfyrwyr am hynny heddiw
That is, you look right	Hynny yw, rydych chi'n edrych yn iawn
I was glad to see that	Roeddwn yn falch o weld hynny
Widespread damage interfered with cellphone and cellphone service	Ymyrrodd difrod eang â gwasanaeth ffôn symudol a ffôn symudol
He was allowed a slight sliver of tolerance	Caniatawyd llithriad bychan o oddefgarwch iddo
One of the traders had not slept	Nid oedd llanc o blith y masnachwyr wedi cysgu
I can still taste the sweetness of this wonderful fruit	Gallaf flasu melyster y ffrwyth gwych hwn o hyd
I was wondering what she had come to do	Roeddwn i'n meddwl tybed beth roedd hi wedi dod i'w wneud
I probably could have walked there	Mae'n debyg y gallwn i fod wedi cerdded yno
I can hear laughing again, or shouting	Gallaf glywed chwerthin eto, neu weiddi
A separate door led to a shower room	Roedd drws ar wahân yn arwain at ystafell gawod
I want you to keep your nose clean	Rwyf am i chi gadw'ch trwyn yn lân
I wish he had felt it too	Hoffwn pe bai wedi ei deimlo hefyd
I didn't go shopping	Es i ddim i siopa
A teenage boy lay dead on the sidewalk	Roedd bachgen yn ei arddegau yn gorwedd yn farw ar y palmant
I need the right tool	Dwi angen yr offeryn cywir
I, for one, will lie low	Byddaf fi, am un, yn gorwedd yn isel
I must thank every single person who was behind me	Rhaid i mi ddiolch i bob un person oedd y tu ôl i mi
I never read anything like this	Dwi byth yn darllen dim byd fel hyn
I know that my readers would appreciate your work	Gwn y byddai fy narllenwyr yn gwerthfawrogi eich gwaith
I pulled the blade out	Tynnais y llafn allan
I buy a lot to bring back to life	Rwy'n prynu llawer i ddod yn ôl yn fyw
I didn't really want to live anymore	Doeddwn i ddim wir eisiau byw mwyach
I remember writing music on sheet music paper	Rwy'n cofio ysgrifennu cerddoriaeth ar bapur cerddoriaeth ddalen
I think maybe they are jealous	Rwy'n meddwl efallai eu bod yn genfigennus
I stepped into the kitchen	Camais i mewn i'r gegin
I had thought about this for much of the night	Roeddwn i wedi meddwl am hyn am ran helaeth o'r noson
I asked you for your number	Gofynnais ichi am eich rhif
I walked behind the desk	Cerddais tu ôl i'r ddesg
I put it together a couple years ago	Rhoddais ef at ei gilydd cwpl o flynyddoedd yn ôl
I recognized her immediately	Adnabyddais hi ar unwaith
I couldn't take my eyes off the dead man	Ni allwn gymryd fy llygaid oddi wrth y dyn marw
I wrote my first will today	Ysgrifennais fy ewyllys gyntaf heddiw
I want it to be real	Rwyf am iddo fod yn real
Great surprise and a bit of a shock	Syndod mawr ac ychydig o sioc
I didn't want her to get the wrong impression about me	Doeddwn i ddim eisiau iddi gael yr argraff anghywir amdanaf
I may have been lying too	Efallai fy mod wedi bod yn dweud celwydd hefyd
I pick it up and start reading the label	Rwy'n ei godi ac yn dechrau darllen y label
A cloud of confused doubt forms on his face	Mae cwmwl o amheuaeth ddryslyd yn ffurfio ar ei wyneb
Credit card receipt found	Cafwyd hyd i dderbynneb cerdyn credyd
I wasn't looking for any keys	Doeddwn i ddim yn edrych am unrhyw allweddi
I woke up with a huge dream	Deffrais gyda breuddwyd enfawr
I was starting to enjoy being alive too	Roeddwn i'n dechrau mwynhau bod yn fyw hefyd
I appreciate rest and effort	Rwy'n gwerthfawrogi gorffwys ac ymdrech
I feel the earth with my hands	Rwy'n teimlo'r ddaear gyda fy nwylo
I must be going crazy	Mae'n rhaid fy mod yn mynd yn wallgof
I had not noticed the speed limit sign	Nid oeddwn wedi sylwi ar yr arwydd terfyn cyflymder
I told them it was not allowed	Dywedais wrthyn nhw nad oedd yn cael ei ganiatáu
I was too shocked to think clearly	Cefais ormod o sioc i feddwl yn glir
I am here, ready to please and to teach you	Rwyf yma, yn barod i'ch plesio ac i'ch dysgu
I was a simple woman before these events happened	Roeddwn i'n fenyw syml cyn i'r digwyddiadau hyn ddigwydd
A year of anticipation	Blwyddyn o ragweld
I will not have my children lose another parent	Ni fyddaf yn cael fy mhlant yn colli rhiant arall
I wouldn't eat anything though	Fyddwn i ddim yn bwyta dim byd serch hynny
A red exit sign appeared on the wall in front of you	Ymddangosodd arwydd allanfa coch ar y wal o'ch blaen
I was already broken	Roeddwn eisoes wedi torri
We will not put pressure on you to lose it	Ni fyddwn yn rhoi pwysau arnoch i'w golli
I want this marriage to be better than the first marriage	Rwyf am i'r briodas hon fod yn well na'r briodas gyntaf
I was wondering if the bitterness would ever end	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'r chwerwder byth yn dod i ben
I must have your attention though, your full attention	Rhaid i mi gael eich sylw serch hynny, eich sylw llawn
I damn near having a heart attack climb them	Yr wyf yn damn ger cael trawiad ar y galon yn eu dringo
I hated feeling so defeated	Roeddwn i'n casáu teimlo mor drech
Child of the night	Plentyn y nos
I took a breath through my nose	Cymerais anadl trwy fy nhrwyn
I was giving her something	Roeddwn i'n rhoi rhywbeth iddi
I do not yet know what he means by this	Ni wn eto beth y mae'n ei olygu wrth hyn
I love the way it makes me feel	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae'n gwneud i mi deimlo
I was the one from elsewhere and the youngest	Fi oedd yr un o rywle arall a'r ieuengaf
I don't understand it yet	Nid wyf yn ei amgyffred eto
I have never been good at picking myself up	Nid wyf erioed wedi bod yn dda am dynnu fy hun i fyny
I will satisfy her poor with bread	Byddaf yn bodloni ei thlawd â bara
I respond quickly and produce high quality work	Rwy'n ymateb yn gyflym ac yn cynhyrchu gwaith o ansawdd uchel
I open my mouth to protest but close it quickly	Rwy'n agor fy ngheg i brotestio ond yn ei chau'n gyflym
I think it borders on theology of prosperity	Rwy'n credu ei fod yn ymylu ar ddiwinyddiaeth ffyniant
A ton of things could have happened	Gallai tunnell o bethau fod wedi digwydd
I hate when she says that word	Mae'n gas gen i pan mae hi'n dweud y gair hwnnw
I wasn't even worried anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn poeni mwyach
I didn't answer you properly	Wnes i ddim eich ateb yn iawn
I closed my eyes, enjoying how it felt	Caeais fy llygaid, gan fwynhau sut roedd yn teimlo
They allow for color vision and depth of focus	Maent yn caniatáu golwg lliw a dyfnder ffocws
I had another choice	Roedd dewis arall gyda fi
I look around the bathroom	Rwy'n edrych o gwmpas yr ystafell ymolchi
I was locked in a cell	Cefais fy nghloi mewn cell
I didn't do that, I just had to go shopping	Doeddwn i ddim yn gwneud hynny, roedd yn rhaid i mi fynd i siopa
I had very little joy in my life	Ychydig iawn o lawenydd a gefais yn fy mywyd
I have to find him, mother	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd iddo, mam
I hope to tell the finer story	Rwy'n gobeithio dweud y stori eithaf
I found the location somewhere in the harbor	Des i o hyd i'r lleoliad rhywle yn yr harbwr
I move it back a little and study it	Rwy'n ei symud yn ôl ychydig ac yn ei hastudio
I could do nothing with it	Allwn i wneud dim byd ag ef
I prefer to play it live	Mae'n well gen i ei chwarae'n fyw
I was wondering if they knew my dad	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n adnabod fy nhad
I knew men could break	Roeddwn i'n gwybod y gallai dynion dorri
I took care of my mother who was very ill	Cymerais ofal am fy mam a oedd yn sâl iawn
A sailboat on one of the ships was demolished	Cafodd hwylbren ar un o'r llongau ei ddymchwel
I received the order to fire from my supervisor	Derbyniais y gorchymyn i danio gan fy ngoruchwyliwr
I hunger and thirst for truth	Yr wyf yn newynu ac yn sychedu ar ol gwirionedd
I mean, really love me	Hynny yw, yn fy ngharu i mewn gwirionedd
Simply put, I have no idea	Yn syml, does gen i ddim syniad
Much more than expected	Llawer mwy na'r disgwyl
I'm sure she's good with her hands	Rwy'n siwr ei bod hi'n dda gyda'i dwylo
I dragged my bag behind me	Llusgais fy mag ar fy ôl
I will always be good to you	Byddaf yn dda i chi bob amser
This ended his season	Daeth hyn â'i dymor i ben
I would never have made it out alive then	Fyddwn i byth wedi ei wneud allan yn fyw bryd hynny
I was wondering if we could still be friends	Roeddwn i'n meddwl tybed a allwn ni fod yn ffrindiau o hyd
I mean really notice things around you fully	Rwy'n golygu wir yn sylwi ar bethau o'ch cwmpas yn llawn
I am not going back in	Nid wyf yn mynd yn ôl i mewn
I ask you to do the same	Gofynnaf ichi wneud yr un peth
I think you remind him too much of your mom	Rwy'n meddwl eich bod yn ei atgoffa gormod o'ch mam
I inserted the key and turned the lock	Mewnosodais yr allwedd a throi'r clo
I hadn't been sleeping lately	Doeddwn i ddim wedi bod yn cysgu yn ddiweddar
I found myself back in my room	Cefais fy hun yn ôl yn fy ystafell
I did not care if he will be seriously hurt	Doeddwn i ddim yn poeni a fydd yn cael ei frifo'n ddifrifol
I now work with my spirit, not with my eyes	Yr wyf yn awr yn gweithio â'm hysbryd, nid â'm llygaid
Many even followed a literary composition	Roedd llawer hyd yn oed yn dilyn cyfansoddiad llenyddol
I couldn't control the thirst	Doeddwn i ddim yn gallu rheoli'r syched
I was the boy who wished you a good night	Fi oedd y llanc a ddymunodd noson dda i chi
I am proud of you as our ancestors	Rwy'n falch ohonoch chi fel ein hynafiaid
Green was named the league's first president	Enwyd Green yn llywydd cyntaf y gynghrair
I want no fine clothes to impress me	Dwi eisiau dim dillad mân i wneud argraff arna i
I had made the ring too tight	Roeddwn i wedi gwneud y cylch yn rhy dynn
I tried to tell him people and attraction	Ceisiais ddweud wrtho am bobl ac atyniad
I can't imagine life without you anymore	Ni allaf ddychmygu bywyd heboch chi bellach
I needed to find out what the baby could do	Roedd angen i mi ddarganfod beth allai'r babi ei wneud
I ask for nothing	Nid wyf yn gofyn am ddim
I am grateful for his presence	Yr wyf yn ddiolchgar am ei bresenoldeb
I swear nothing happened	Rwy'n tyngu na ddigwyddodd dim
A tear rolled down her cheek	Mae deigryn rholio i lawr ei boch
I can hear the woman calling my name higher	Gallaf glywed y fenyw yn galw fy enw yn uwch
I miss his presence among us	Yr wyf yn hiraethu am ei bresenoldeb yn ein plith
I was literally a hero to my friends	Roeddwn yn llythrennol yn arwr i fy ffrindiau
A shriek causes me to spin around	Mae shriek yn achosi i mi droelli o gwmpas
It stands there to this day	Mae'n sefyll yno hyd heddiw
I liked it, there was no doubt about that	Roeddwn i'n ei hoffi, doedd dim amheuaeth am hynny
I run one tank at a time	Rwy'n rhedeg un tanc ar y tro
We will start teaching	Byddwn yn dechrau addysgu
I understand a little about the ways of the world	Rwy'n deall ychydig am ffyrdd y byd
A contractor was hired	Cafodd contractwr ei gyflogi
New town, new city, new phone book	Tref newydd, dinas newydd, llyfr ffôn newydd
I could hardly contain my desire for it	Prin y gallwn gynnwys fy awydd amdani
I saw the room in shades of black	Gwelais yr ystafell mewn arlliwiau o ddu
A crown or reward for something that men can do	Coron neu wobr am rywbeth a all dynion ei wneud
I did not deliberately seek it out	Doeddwn i ddim yn chwilio amdano yn fwriadol
I need food and water	Dwi angen bwyd a dwr
I just need to give it some time	Fi jyst angen rhoi peth amser iddo
I didn't stick around to see for myself	Wnes i ddim glynu o gwmpas i weld drosof fy hun
I needed it though, just as anyone left would die	Roeddwn i ei angen serch hynny, fel y byddai unrhyw un ar ôl bron â marw
I had something to sink my teeth into	Roedd gen i rywbeth i suddo fy nannedd i mewn iddo
I will never come back	Ni fyddaf yn dod yn ôl byth
I hurried across the hall and climbed the stairs	Brysiais ar draws y neuadd a dringo'r grisiau
I can't even get to next week	Ni allaf hyd yn oed gyrraedd yr wythnos nesaf
I hardly fell asleep because of thinking about it	Prin y gwnes i gysgu oherwydd meddwl amdano
I placed a hand on his arm	Gosodais law ar ei fraich
I just need to get through today	Fi jyst angen mynd drwodd heddiw
I knew you would find out	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n cael gwybod
I haven't talked to my dad for many years	Nid wyf wedi siarad â fy nhad ers blynyddoedd lawer
I make it there, go in and do my thing	Rwy'n ei wneud yno, yn mynd i mewn ac yn gwneud fy mheth
I don't turn the light on	Nid wyf yn troi'r golau ymlaen
I wish it was a whisper in her head	Hoffwn pe bai'n sibrwd yn ei phen
I know you haven't been around this much before	Rwy'n gwybod nad ydych wedi bod o gwmpas cymaint â hyn o'r blaen
I fell tired walking to the apple orchard	Syrthiais wedi blino cerdded i'r berllan afalau
I will come to that later	Dof at hynny yn nes ymlaen
I fell silent after a few minutes, feeling foolish	Syrthiais yn dawel ar ôl ychydig funudau, gan deimlo'n ffôl
I listened, but their voices were confused	Gwrandewais, ond roedd eu lleisiau'n ddryslyd
A voice calls out to him a short distance away	Mae llais yn galw ato ychydig bellter i ffwrdd
I can't wait to teach a class	Dwi methu aros i ddysgu dosbarth
I called you a witch and worse, cursing my tongue	Gelwais di yn wrach ac yn waeth, melltithio fy nhafod
I remembered this morning	Cofiais y bore yma
I am very weak in drawing	Yr wyf yn wan iawn mewn darlunio
Description of person who looks physically ill	Disgrifiad o berson sy'n edrych yn gorfforol sâl
I hate being in the middle of things	Mae'n gas gen i fod yng nghanol pethau
I remember trying to learn how to paint	Dwi'n cofio trio dysgu sut i beintio
The building burned to the ground	Llosgodd yr adeilad i'r llawr
I went on more carefully	Aethum ymlaen yn fwy gofalus
I keep them for show and not for use	Rwy'n eu cadw ar gyfer sioe ac nid i'w defnyddio
I had seen them on the watercraft	Roeddwn i wedi eu gweld ar y llong ddŵr
I need to be up early tomorrow	Dwi angen bod lan yn gynnar fory
Hope many of you can attend	Gobeithio y gall llawer ohonoch fynychu
I wasn't used to being a knight	Doeddwn i ddim yn arfer bod yn farchog
Many people, as it turns out	Mae llawer o bobl, fel y mae'n troi allan
A few seconds later, he smiled down at her	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, gwenodd i lawr arni
I was beginning to doubt that you would ever come	Roeddwn i'n dechrau amau ​​​​y byddech chi byth yn dod
I turned to my side to face him	Troais ar fy ochr i'w wynebu
I would give my life if it meant to save you	Byddwn yn rhoi fy mywyd pe bai'n golygu eich achub
I had to block that thought out of my mind	Roedd yn rhaid i mi rwystro'r meddwl hwnnw o fy meddwl
I knew it was coming anyway	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dod beth bynnag
I could hear the silence	Roeddwn i'n gallu clywed y distawrwydd
I've recovered from that now	Rwyf wedi gwella o hynny nawr
I'll take care of it	Byddaf yn gofalu amdano
A few people went out drunk under the tables	Aeth ychydig o bobl allan yn feddw ​​o dan y byrddau
I feel that is a valid assumption	Rwy’n teimlo bod hynny’n dybiaeth ddilys
I made arrangements to buy it	Gwneuthum drefniadau i'w brynu
I gained the brilliance of yet another death for myself	Enillais lewyrch marwolaeth arall i mi fy hun
They are both smart about doing that	Mae'r ddau ohonyn nhw'n smart am wneud hynny
I wanted to know what it was	Roeddwn i eisiau gwybod beth ydoedd
There are four types recognized	Mae pedwar math yn cael eu cydnabod
I put it together piece by piece	Rhoddais ef at ei gilydd fesul darn
You need to pay attention	Mae angen i chi dalu sylw
I've ordered your video for broadcast in two hours	Rwyf wedi archebu eich fideo i'w ddarlledu mewn dwy awr
I saw it from my window	Fe'i gwelais o fy ffenestr
I have the worst headaches	Mae gen i'r cur pen gwaethaf
I had no way to	Doedd gen i ddim ffordd i
I walked down the aisle and found our seats	Cerddais i lawr yr eil a dod o hyd i'n seddi
I try to think of a witty comment	Ceisiaf feddwl am sylw ffraeth
I couldn't be clearer	Ni allaf fod yn fwy clir
I enjoyed it most of the time	Fe wnes i ei fwynhau rhan fwyaf o'r amser
I sense a passion in discovery	Rwy'n synhwyro angerdd mewn darganfod
I look at his shoulder and then up on his face	Edrychaf ar ei ysgwydd ac yna i fyny ar ei wyneb
I didn't even think of a bell	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl am gloch
I was the youngest student in college	Fi oedd y myfyriwr ieuengaf yn y coleg
I was flat broke and scared for my own shadow	Roeddwn yn fflat wedi torri ac yn ofni fy nghysgod fy hun
I remember being in pain, though	Rwy'n cofio bod mewn poen, serch hynny
I had taken an oath to protect all beings from supernatural beings	Roeddwn i wedi tyngu llw i amddiffyn pob bod rhag creaduriaid goruwchnaturiol
I heard clearly that time	Clywais yn glir y tro hwnnw
A security agent appeared beside his uniform	Ymddangosodd asiant diogelwch wrth ymyl ei wisg
I never hear a word from them	Dwi byth yn clywed gair ganddyn nhw
I assumed he was asking them how they did it	Tybiais ei fod yn gofyn iddynt sut y gwnaethant
Where we can call it our own place	Lle y gallwn ei alw'n lle ein hunain
I definitely recommend this movie to anyone	Rwy'n bendant yn argymell y ffilm hon i unrhyw un
I am still grateful for their time and important input	Rwy’n dal yn ddiolchgar am eu hamser a’u mewnbwn pwysig
I was stupid to hide it from you	Roeddwn yn dwp i'w guddio oddi wrthych
I phoned yesterday and got hold of your boss	Ffoniais ddoe a chael gafael ar eich bos
I see nothing, but that does not mean that something is not there	Ni welaf ddim, ond nid yw hynny'n golygu nad yw rhywbeth yno
We can say it's a bit of a struggle	Gallwn ddweud ei fod yn rhywfaint o frwydr
I'm glad you're feeling better	Rwy'n falch eich bod chi'n teimlo'n well
Once I experienced a difficult, non-performing employee	Unwaith y cefais brofiad o weithiwr anodd, nad oedd yn perfformio
I think the delay is not good	Rwy'n meddwl nad yw'r oedi yn dda
I could still remember his scent	Roeddwn i'n dal i allu cofio ei arogl
I decided to start holding myself to a higher standard	Penderfynais ddechrau dal fy hun i safon uwch
I jumped up and started taking off my clothes	Neidiais i fyny a dechrau tynnu fy nillad ymlaen
I make drawing fun and interesting for you	Rwy'n gwneud lluniadu yn hwyl ac yn ddiddorol i chi
I didn't care about the discomfort	Doeddwn i ddim yn poeni am yr anghysur
I looked back the way we had come	Edrychais yn ôl y ffordd yr oeddem wedi dod
In other words, people are constantly disappearing without trace	Hynny yw, mae pobl yn diflannu heb olion trwy'r amser
I cut them quietly for a while	Rwy'n eu torri'n dawel am ychydig
I hate when we can't call out of here	Mae'n gas gen i pan na allwn ni alw allan o'r fan hon
I find them very attractive	Dwi'n ffeindio nhw'n ddeniadol iawn
I couldn't shut my mind	Ni allwn gau fy meddwl
I attack the creature, by surprise	Ymosodaf ar y creadur, gan syndod
I think you learn better that way	Rwy'n meddwl eich bod chi'n dysgu'n well felly
Simply put, I'm trying to help this woman	Yn syml, rwy'n ceisio helpu'r fenyw hon
I took her hand and kissed her fingers	Cymerais ei llaw a chusanu ei bysedd
I find streets going up to the mountain	Rwy'n darganfod strydoedd yn mynd i fyny i'r mynydd
I also dived into it	Plymiais i mewn iddo hefyd
I spent several weeks feeling pity for myself	Treuliais sawl wythnos yn teimlo trueni drosof fy hun
I can't wait to buy more of your great clothes	Ni allaf aros i brynu mwy o'ch dillad gwych
I didn't feel so bad anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo mor ddrwg mwyach
I was supposed to apologize	Roeddwn i fod i ymddiheuro
I hesitate on the stairs	Yr wyf yn petruso ar y grisiau
I believe less and neither will you	Ni chredaf lai ac ni fyddwch ychwaith
I really couldn't have expected it to	Doeddwn i ddim wir wedi disgwyl iddo wneud
I should have known him better, been a better friend	Dylwn i fod wedi ei adnabod yn well, bod yn ffrind gwell
I pick up the pace and turn the corner	Rwy'n codi'r cyflymder ac yn troi'r gornel
This process had happened many times	Roedd y broses hon wedi digwydd sawl gwaith
I'm going away but he has to wait	Rydw i'n mynd i ffwrdd ond mae'n rhaid iddo aros
I suspect he never paid a penny back	Rwy'n amau ​​​​ei fod erioed wedi talu ceiniog yn ôl
I had a car accident on the highway	Cefais ddamwain car ar y briffordd
We'll probably wait a while	Mae'n debyg y byddwn yn aros am y tro
I was late for evening feeding	Roeddwn i'n hwyr ar gyfer bwydo gyda'r nos
A local minister was there to conduct the ceremony	Roedd gweinidog lleol yno i gynnal y seremoni
I make no profit from it	Nid wyf yn gwneud unrhyw elw ohono
This character was inspired by his father and uncle	Ysbrydolwyd y cymeriad hwn gan ei dad a'i ewythr
I know you can't take me back	Rwy'n gwybod na allwch fynd â mi yn ôl
Give me a few months	Rhowch ychydig o fisoedd i mi
I know you stayed up with me almost all night	Rwy'n gwybod ichi aros i fyny gyda mi bron drwy'r nos
I looked around but saw no one	Edrychais o gwmpas ond ni welais neb
I didn't want to sleep with his wife	Doeddwn i ddim eisiau cysgu gyda'i wraig
I would have taken my time	Byddwn wedi cymryd fy amser
I am very happy to see your post	Rwy'n fodlon iawn gweld eich post
I may enjoy playing this guy	Mae'n ddigon posib y bydda i'n mwynhau chwarae'r boi 'ma
I wouldn't tolerate it though	Ni fyddwn yn ei ddioddef serch hynny
The tail suddenly turns white past the injection	Mae'r gynffon yn sydyn yn troi'n wyn heibio'r pigiad
I felt they wanted me to resign	Roeddwn i'n teimlo eu bod am i mi ymddiswyddo
Initial reception was positive	Roedd y derbyniad cychwynnol yn gadarnhaol
I will never let anyone take this from my daughter	Ni fyddaf byth yn gadael i neb gymryd hwn oddi wrth fy merch
I swallowed hard again, my throat still dry	Llyncais yn galed eto, fy ngwddf yn dal yn sych
I look at his subordinate	Edrychaf ar ei isradd
I had to be at my computer right now	Roedd yn rhaid i mi fod wrth fy nghyfrifiadur ar hyn o bryd
I always go through your articles closely	Rwyf bob amser yn mynd trwy'ch erthyglau yn agos
I felt completely weak and helpless	Roeddwn i'n teimlo'n hollol wan a diymadferth
I need to continue the casual conversation	Mae angen i mi barhau â'r sgwrs achlysurol
I had an edit turned around	Cefais olygiad wedi'i droi o gwmpas
At least two horses had been taken away	Roedd lleiafswm o ddau geffyl wedi'u cymryd oddi yno
I know them all now, closely	Rwy'n eu hadnabod i gyd yn awr, yn agos
I'm offering you the smallest budget for this project	Rwy'n cynnig y gyllideb leiaf i chi ar gyfer y prosiect hwn
I wonder why we're here	Tybed pam ein bod ni yma
I became as quiet as the beach	Deuthum mor dawel â'r traeth
I remember it all too clearly	Rwy'n cofio'r cyfan yn rhy amlwg
I played the words in my head	Chwaraeais y geiriau yn fy mhen
A balance must be maintained	Rhaid cynnal cydbwysedd
I know how to hold my liquor	Rwy'n gwybod sut i ddal fy gwirod
I picked it up and the text screen was up	Fe'i codais ac roedd y sgrin destun i fyny
I wiped my face and nose with my dress	Sychais fy wyneb a'm trwyn gyda fy ffrog
I definitely think we need to win back that trust	Rwy'n bendant yn meddwl bod angen i ni ennill yr ymddiriedaeth honno yn ôl
Such an unlikely and extreme place could not be real	Ni allai lle mor annhebygol ac eithafol fod yn real
That is, if it is successful, we all win	Hynny yw, os yw'n llwyddiannus, mae pob un ohonom yn ennill
I told you that my girlfriend felt very strongly about this	Dywedais wrthych fod fy nghariad yn teimlo'n gryf iawn am hyn
I heard a mighty rush of wind	Clywais ruthr nerthol o wynt
I asked for a blood test	Gofynnais am brawf gwaed
Something that can save her from becoming extinct	Rhyw fath y gall hi ei hachub rhag mynd yn ddiflanedig
I just think he is so much happier now	Fi jyst yn meddwl ei fod yn gymaint hapusach nawr
If we had them they would have them	Pe bai gennym ni byddent yn eu cael
I've killed all but one of them	Dw i wedi lladd pob un ohonyn nhw ond un
I was in and out within twenty minutes	Roeddwn i mewn ac allan o fewn ugain munud
A quick burst took care of him	Roedd byrstio cyflym yn gofalu amdano
A transparent plastic mask covered her mouth and nose	Gorchuddiodd mwgwd plastig tryloyw ei cheg a'i thrwyn
Quiet despair had now taken hold	Roedd anobaith distaw bellach wedi cael gafael arno
A moment passed, which seemed to last forever	Aeth eiliad heibio, a oedd fel petai'n para am byth
Jim joked that his career could be over	Mae Jim yn cellwair y gallai ei yrfa fod ar ben
A massacre that made no sense	Lladdfa nad oedd yn gwneud unrhyw synnwyr
I know everything about your boy	Rwy'n gwybod popeth am eich bachgen
I started to walk away and then stopped	Dechreuais i gerdded i ffwrdd ac yna stopio
I kept thinking about my disappointment	Daliais i feddwl am fy siom
I didn't even bring a burning phone	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn dod â ffôn llosgi
I couldn't breathe as he turned the key	Doeddwn i ddim yn anadlu wrth iddo droi'r allwedd
I can take much more	Gallaf gymryd llawer mwy
I was not convinced it was worth the risk	Doeddwn i ddim yn argyhoeddedig ei fod yn werth y risg
I took a compass bearing	Cymerais dwyn cwmpawd
I looked at my fingernails	Edrychais ar fy ewinedd
Goat and sheep corn can also be used	Gellir defnyddio corn gafr a defaid hefyd
I want you to cook and bake together	Rwyf am i chi goginio a phobi gyda'ch gilydd
I know this is really hard for you	Gwn fod hyn yn wirioneddol anodd i chi
Prices rose as the species became rare	Cododd prisiau wrth i'r rhywogaeth fynd yn brin
I felt very uneasy about his attitude	Roeddwn yn teimlo'n anesmwyth iawn am ei agwedd
I went to church this morning	Es i i'r eglwys y bore 'ma
We can do nothing out	Ni allwn wneud dim allan
The situation is more complicated than that	Mae’r sefyllfa’n fwy cymhleth na hynny
I am amazed, then scared, then very worried	Rwyf wedi fy syfrdanu, yna'n ofnus, yna'n bryderus iawn
I was forced to take part	Cefais fy ngorfodi i gymryd rhan
I wrapped them around him, and held his mouth	Yr wyf yn eu lapio o'i gwmpas, ac yn dal ei geg
I expect it in late summer	Rwy'n ei ddisgwyl ddiwedd yr haf
I finally wrote my resignation letter and hit send	O'r diwedd ysgrifennais fy llythyr ymddiswyddiad a tharo anfon
I could see the people they loved	Roeddwn i'n gallu gweld y bobl oedd wrth eu bodd
I asked him when that happened	Gofynnais iddo pryd y digwyddodd hynny
I found myself standing in a completely different location	Cefais fy hun yn sefyll mewn lleoliad hollol wahanol
A few minutes later the pair stopped	Ychydig funudau yn ddiweddarach stopiodd y pâr
I've been keeping some secrets	Rwyf wedi bod yn cadw rhai cyfrinachau
Army unit in two weeks	Uned y fyddin mewn pythefnos
And part of me feels bad	Ac mae rhan ohonof i'n teimlo'n ddrwg
I'm glad you found me in time	Rwy'n falch eich bod wedi dod o hyd i mi mewn pryd
I spent thousands there over the years	Treuliais filoedd yno dros y blynyddoedd
I didn't even get a chance to push them away	Ni chefais hyd yn oed gyfle i'w gwthio i ffwrdd
I wasn't talking to you	Nid oeddwn yn siarad â chi
I knew nothing about it	Doeddwn i ddim yn gwybod dim amdano
I felt abandoned and joined in unknowingly	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy ngadael ac ymunais heb wybod
I see she's trembling	Rwy'n gweld ei bod hi'n crynu
I turned back towards the city	Troais yn ôl tua'r ddinas
I stopped, completely still	Stopiais, yn hollol llonydd
I didn't wake up again until we stopped	Wnes i ddim deffro eto nes i ni stopio
I have this nice room with its own outside entrance	Mae gen i'r ystafell braf hon gyda'i mynedfa allanol ei hun
I needed a new adventure	Roeddwn i angen antur newydd
I cannot assent to this union	Ni allaf gydsynio â’r undeb hwn
I want everyone to experience a hug	Rwyf am i bawb brofi cwtsh
It was a great idea	Roedd yn syniad gwych
I'm proud of the hard work	Rwy'n falch o'r gwaith caled
I watch her go and then pull out my phone	Rwy'n ei gwylio hi'n mynd ac yna'n tynnu fy ffôn allan
I wanted to retire	Roeddwn i eisiau ymddeol
I still have one question for you	Mae gennyf un cwestiwn i chi o hyd
I understand the source of this doubt	Rwy'n deall ffynhonnell yr amheuaeth hon
I wanted her to get on with it	Roeddwn i eisiau iddi fwrw ymlaen ag ef
I love that it seems to have translated	Rwyf wrth fy modd ei fod yn ôl pob golwg wedi cyfieithu
A waiter was serving the men a couple of drinks	Roedd gweinydd yn gweini cwpl o ddiodydd i'r dynion
I hired him as my first employee	Fe wnes i ei gyflogi fel fy ngweithiwr cyntaf
I wanted to get out of there too	Roeddwn i eisiau mynd allan o yna hefyd
I broke our connection and fell back on my head	Torrais ein cysylltiad a disgyn yn ôl ar fy mhen
I would have said you were right	Byddwn wedi dweud eich bod yn llygad eich lle
I went fast on my route in the next flight	Aethum yn gyflym ar fy llwybr yn y daith nesaf
I immediately felt guilty for even having such thoughts	Teimlais yn euog ar unwaith am hyd yn oed cael y fath feddyliau
We can't afford to get into more contention	Ni allwn fforddio mynd i fwy o ymryson
I was a happy drunk all the time	Roeddwn yn feddw ​​hapus drwy'r amser
I left you too much alone when you were younger	Gadewais lonydd gormod i ti pan oeddech yn iau
I feel his fingers through my hair	Rwy'n teimlo ei fysedd trwy fy ngwallt
I knew you were unhappy	Roeddwn i'n gwybod eich bod yn anhapus
They had only one conversion	Dim ond un trosiad gawson nhw
I've used sanctions and everything else	Rwyf wedi defnyddio sancsiynau a phopeth arall
Dark, underground existence	Bodolaeth dywyll, dan ddaear
I didn't bother with the full report	Wnes i ddim trafferthu gyda'r adroddiad llawn
I can't explain why, but you know it doesn't	Ni allaf esbonio pam, ond rydych chi'n gwybod nad yw'n gwneud hynny
A special situation will always arise to justify another exception	Bydd sefyllfa arbennig bob amser yn codi i gyfiawnhau eithriad arall
I wouldn't know anything about jokes	Fyddwn i ddim yn gwybod dim am jôcs
I just wanted to tell her	Roeddwn i eisiau dweud amdani
I can give you whatever you want	Gallaf roi i chi beth bynnag y dymunwch
They needed a master to teach them to become bigger	Roedd angen meistr i'w dysgu i ddod yn fwy
I have no idea what this is for	Does gen i ddim syniad beth yw pwrpas hwn
I brought you something to eat	Fe wnes i ddod â rhywbeth i chi i'w fwyta
These claims are disputed these days	Mae anghydfod ynghylch yr honiadau hyn y dyddiau hyn
I close my eyes and start praying	Rwy'n cau fy llygaid ac yn dechrau gweddïo
A bubble of excitement bursts in me	Mae swigen o gyffro yn byrstio ynof
I didn't care about his career	Doeddwn i ddim yn poeni am ei yrfa
I really love it	Fi 'n sylweddol wrth fy modd
I cannot be this person	Ni allaf fod y person hwn
I was wondering how that could be	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y gallai hynny fod
I didn't invite anyone else	Wnes i ddim gwahodd neb arall
I picked it up and opened it	Codais ef a'i agor
I had killed another man	Roeddwn i wedi lladd dyn arall
I had hoped to start them today	Roeddwn i wedi gobeithio dechrau nhw heddiw
Much more than she ever wanted to consider	Llawer mwy nag yr oedd hi erioed wedi dymuno ei ystyried
I smiled and blushed	Gwenais a gwrido
I was originally attracted by his beautiful hands	Cefais fy nenu yn wreiddiol gan ei ddwylo hardd
I have to make it look like an accident	Mae'n rhaid i mi wneud iddo edrych fel damwain
I made a note to never go to this bar	Fe wnes i nodyn i beidio byth â mynd i'r bar hwn
I climbed on the roof	Dringais ar y to
I became a permanent, better-paid worker	Deuthum yn weithiwr parhaol, gyda chyflog gwell
I was so confused and mentally tortured	Roeddwn mor ddryslyd ac yn artaith feddyliol
I know you had nothing to do with this	Rwy'n gwybod nad oedd gennych unrhyw beth i'w wneud â hyn
I gave you all that much	Rhoddais gymaint â hynny i chi i gyd
He probably has no hard feelings for the last time	Mae'n debyg nad oes ganddo unrhyw deimlad caled am y tro diwethaf
So we're treading a pretty thin line	Felly rydyn ni'n troedio llinell eithaf tenau
A fist fight had broken out	Roedd brwydr ddwrn wedi torri allan
I have to check with my family first	Mae'n rhaid i mi wirio gyda fy nheulu yn gyntaf
We can't help what happened	Ni allwn helpu beth ddigwyddodd
I just wanted to share the news with you	Roeddwn i eisiau rhannu'r newyddion gyda chi
I looked in the boxes downstairs in the basement	Edrychais yn y blychau i lawr y grisiau yn yr islawr
I stopped counting when we hit a dozen	Nes i stopio cyfri pan fydden ni wedi taro dwsin
I would like to add other fields automatically	Hoffwn ychwanegu meysydd eraill yn awtomatig
I was suddenly alarmed	Cefais fy nychryn yn sydyn
I pulled you out of that hell hole	Tynnais chi allan o'r twll uffern hwnnw
I almost lost my mind	Bu bron i mi golli fy meddwl
I told you shit was over between us	Dywedais wrthych fod cachu drosodd rhyngom ni
I'm already proud of you	Rwyf eisoes yn falch ohonoch
There are multiple artists involved in the series	Mae artistiaid lluosog yn gysylltiedig â'r gyfres
I did not wait long when it emerged	Doeddwn i ddim yn aros yn hir pan ddaeth i'r amlwg
Thief and thief	Lladr a lleidr
I didn't know what to do with this new information	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud â'r wybodaeth newydd hon
I was sore and could barely walk for a week	Roeddwn i'n ddolurus a phrin y gallwn gerdded am wythnos
I could see a spitting spray as she spoke	Roeddwn i'n gallu gweld chwistrell boeri wrth iddi siarad
I have to talk about it	Rhaid imi siarad amdano
I can't believe how relaxed it is	Ni allaf gredu pa mor hamddenol yw hi
I wanted to get clear concrete	Roeddwn i eisiau cael concrit clir
I love him more than anyone else in the world	Rwy'n ei garu yn fwy na neb arall yn y byd
I pushed myself up and ran towards the pair	Gwthiais fy hun i fyny a rhedeg tuag at y pâr
A confirmation message appears	Mae neges cadarnhad yn ymddangos
I slip out of bed, taking a long hot shower	Rwy'n llithro o'r gwely, gan gymryd cawod boeth hir
I have great respect for my married friends	Mae gen i barch mawr at fy ffrindiau priod
I could have played that game better	Gallwn i chwarae'r gêm honno'n well
I shouldn't have used your home for that, though	Ni ddylwn i fod wedi defnyddio'ch cartref ar gyfer hynny, serch hynny
I escorted her back to the living room	Tywysais ni draw yn ôl i'r ystafell fyw
I walked to the window and looked out	Cerddais at y ffenestr ac edrych allan
I'd actually forgotten that had happened	Roeddwn i mewn gwirionedd wedi anghofio bod hynny wedi digwydd
I would have preferred people over food	Byddwn wedi dewis pobl dros fwyd
I rang the display number, no answer	Ffoniais y rhif arddangos, dim ateb
I was determined to keep them	Roeddwn yn benderfynol o'u cadw
I have a suspect in mind	Mae gen i rywun a ddrwgdybir mewn golwg
I can pull thoughts out of his head	Gallaf dynnu meddyliau allan o'i ben
I was not confused, in the dream, about his status	Doeddwn i ddim wedi drysu, yn y freuddwyd, am ei statws
I spent the whole day today angry	Treuliais y diwrnod cyfan heddiw yn ddig
The album received critical acclaim overall	Cafodd yr albwm dderbyniad beirniadol ar y cyfan
I needed to feel it	Roedd angen i mi ei theimlo
A healthy diet includes eating	Mae diet iach yn cynnwys bwyta
The official school colors are red and black	Lliwiau swyddogol yr ysgol yw coch a du
Many messages were lost	Collwyd llawer o negeseuon
I turned around suddenly	Troais o gwmpas yn sydyn
I feel the same way she is	Rwy'n teimlo'r un ffordd y mae hi
I am forcing my mind back on track	Yr wyf yn gorfodi fy meddwl yn ôl ar y trywydd iawn
A few quiet days will follow	Bydd ychydig ddyddiau tawel yn dilyn
I left my bedroom door cracked open	Gadewais ddrws fy ystafell wely wedi cracio ar agor
I learned that foul play is suspected	Dysgais fod chwarae budr yn cael ei amau
I might have to look for a moment	Efallai y bydd yn rhaid i mi edrych am eiliad
I thanked her for telling us	Diolchais iddi am ddweud wrthym
I drank a bottle of water and tried to stand up	Fe wnes i yfed potel o ddŵr a cheisio sefyll i fyny
I spoke to my mother more often	Siaradais â fy mam yn amlach
I immediately thought there was something strange about it	Meddyliais ar unwaith fod rhywbeth rhyfedd yn ei gylch
I am totally cool with it	Yr wyf yn hollol cŵl ag ef
I felt quite lonely and almost lost without it	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf unig a bron ar goll hebddo
I liked what he did for me	Hoffais yr hyn a wnaeth i mi
Glorious view and tree	Golygfa ogoneddus a choeden
I am not a technician	Nid wyf yn dechnegydd
I was angry a lot of the time	Roeddwn i'n grac llawer o'r amser
I was going to the second location	Roeddwn i'n mynd i'r ail leoliad
I pulled my hair back and tied the vine	Tynnais fy ngwallt yn ôl a chlymais y winwydden
I had no idea of ​​the time	Doedd gen i ddim syniad o'r amser
A man and a woman are having an affair	Mae dyn a dynes yn cael carwriaeth
We can do nothing about that	Ni allwn wneud dim am hynny
I was worthless by the end	Roeddwn yn ddiwerth erbyn y diwedd
I usually do it when there is a teenage pregnancy involved	Fel arfer byddaf yn ei wneud pan fydd beichiogrwydd yn yr arddegau dan sylw
I know you all love it too	Rwy'n gwybod eich bod chi i gyd yn ei garu hefyd
A crowd gathered to watch the troops	Daeth tyrfa ynghyd i wylio'r milwyr
I wanted the experience to happen at home	Roeddwn i eisiau i'r profiad ddigwydd gartref
I couldn't challenge his routine, and that scared me	Ni allwn herio ei drefn, ac fe wnaeth hynny fy nychryn
I in turn enjoyed watching them enjoy the show	Mwynheais i yn eu tro eu gwylio yn mwynhau'r sioe
I have my own business	Mae gen i fy musnes fy hun
I was honored and accepted	Cefais fy anrhydeddu a'm derbyn
I consider this very dangerous	Rwy'n ystyried hyn yn beryglus iawn
I was dismissed from hospital two days ago	Cefais fy niswyddo o’r ysbyty ddeuddydd yn ôl
I was then left to sweat it out	Gadawyd fi wedyn i chwysu fe allan
I had to leave you with my mom for two reasons	Roedd yn rhaid i mi eich gadael gyda mam am ddau reswm
I wasn't planning on getting you in anyway	Nid oeddwn yn bwriadu mynd â chi i mewn beth bynnag
I think you know	Rwy'n meddwl eich bod yn gwybod
But I miss this place	Ond dwi'n colli'r lle yma
Just started processing information	Newydd ddechrau prosesu gwybodaeth
Definitely appreciate it	Yn sicr yn gwerthfawrogi hynny
We cannot fight this battle on my own	Ni allwn ymladd y frwydr hon ar fy mhen fy hun
We can't fight it	Ni allwn ei ymladd
I threw it back down on the table	Fe'i taflais yn ôl i lawr ar y bwrdd
I stayed pretty quiet	Arhosais yn eithaf tawel
I still had to go get a phone for myself	Roedd yn rhaid i mi fynd i gael ffôn i mi fy hun o hyd
I have a whole section for cooking bills	Mae gen i adran gyfan ar gyfer coginio biliau
I shook his shoulders	Ysgydwais ei ysgwyddau
I also like the color	Rwyf hefyd yn hoffi'r lliw
I still missed her, even after all this time	Roeddwn i'n dal i'w cholli hi, hyd yn oed ar ôl yr holl amser hwn
I returned to class, and everyone stared at me	Dychwelais i'r dosbarth, ac roedd pawb yn syllu arna i
The single was also successful in other countries	Roedd y sengl hefyd yn llwyddiannus mewn gwledydd eraill
I was shocked the day before	Cefais sioc y diwrnod o'r blaen
I can't imagine what I would do without you	Ni allaf ddychmygu beth fyddwn yn ei wneud heboch chi
I wonder if you can remember your own thoughts	Tybed a allwch chi gofio eich meddyliau eich hun
I would have been nothing but an employee	Fyddwn i wedi bod yn ddim byd ond gweithiwr
I trusted him with everything	Roeddwn i'n ymddiried ynddo gyda phopeth
I have an idea that might lift your spirits	Mae gen i syniad a allai godi eich ysbryd
Particularly uncomfortable	Un arbennig o anghyfforddus
I was expecting the answer he gave me	Roeddwn i'n disgwyl yr ateb a roddodd i mi
I said that in order not to scare anyone	Dywedais hynny er mwyn peidio â dychryn neb
I can do that and crop them and stuff them	Gallaf wneud hynny a'u cnwd a'u stwffio
I can kill	Rwy'n gallu lladd
A large restaurant became very busy	Daeth bwyty mawr yn brysur iawn
A monitor walked slowly along it	Cerddodd monitor yn araf ar ei hyd
I couldn't be here anymore	Allwn i ddim bod yma bellach
My husband loves sports	Mae fy ngŵr wrth ei fodd â chwaraeon
I will be screaming loudly tonight	Byddaf yn sgrechian nhw'n uchel heno
I watched many souls flow into the light	Gwyliais lawer o eneidiau yn llifo i'r golau
You probably can't have one without the other	Mae'n debyg na allwch chi gael un heb y llall
I felt his chest against my back	Teimlais ei frest yn erbyn fy nghefn
I looked out the large window	Edrychais allan y ffenestr fawr
We assume that all brothers act this way	Tybiwn fod pob brawd yn gweithredu fel hyn
I can't turn back now	Ni allaf droi yn ôl yn awr
This is called a secondary plot	Gelwir hyn yn llain eilaidd
I can't believe this is happening	Ni allaf gredu bod hyn yn digwydd
He landed this same gun in the afternoon	Glaniodd yr un gwn yma yn y prynhawn
I mean that literally	Rwy'n golygu hynny'n llythrennol
I was in high school at the time	Roeddwn i yn yr ysgol uwchradd ar y pryd
I can choose to ignore it	Gallaf ddewis anwybyddu
I said what any man would say in that situation	Dywedais yr hyn y byddai unrhyw ddyn yn ei ddweud yn y sefyllfa honno
I just need a minute to find out	Fi jyst angen munud o ddarganfod pethau
I should have been closer	Dylwn i fod wedi bod yn agosach
It had to be something so offensive	Roedd yn rhaid iddo fod yn rhywbeth mor sarhaus
I wanted to slap some common sense into it	Roeddwn i eisiau slap rhywfaint o synnwyr cyffredin i mewn iddo
I really wanted that drink but decided it could wait	Roeddwn i wir eisiau'r ddiod honno ond penderfynais y gallai aros
I stopped thinking that they should be more like women	Rhoddais y gorau i feddwl y dylen nhw fod yn debycach i ferched
I also like photography	Rwyf hefyd yn hoff iawn o ffotograffiaeth
I want to hear your voice, and see you smiling	Rwyf am glywed eich llais, a'ch gweld yn gwenu
I started rubbing at my temples	Dechreuais rwbio wrth fy nhemlau
I didn't know there was a church there	Doeddwn i ddim yn gwybod bod eglwys yno
I know you have the power	Rwy'n gwybod bod gennych chi'r pŵer
I think it's all related somehow	Rwy'n meddwl bod y cyfan yn gysylltiedig rhywsut
I am much worse than you think	Yr wyf yn llawer gwaeth nag yr ydych yn meddwl
I need to know when he realized he loved me	Dwi angen gwybod pan sylweddolodd ei fod yn fy ngharu i
I read the paperwork	Darllenais y gwaith papur
A degree will take at least four years	Bydd gradd yn cymryd o leiaf pedair blynedd
I did as you asked me	Fe wnes i fel y gofynnoch i mi
I saved him a lot of money in college	Arbedais lawer o arian iddo yn y coleg
I really have to return to camp	Mae'n rhaid i mi ddychwelyd i'r gwersyll mewn gwirionedd
I enjoy walking everywhere	Rwy'n mwynhau cerdded ym mhobman
I was alone in the dark cell	Roeddwn i ar ben fy hun yn y gell dywyll
We can't touch it, of course	Ni allwn gyffwrdd â hi, wrth gwrs
I tell her to leave me alone	Rwy'n dweud wrthi am adael llonydd i mi
I agree with him on that	Cytunaf ag ef ar hynny
I had arrived another night	Roeddwn i wedi cyrraedd noson arall
A new constitution is to be prepared	Mae cyfansoddiad newydd i'w baratoi
I don't need to explain myself often	Nid oes angen i mi esbonio fy hun yn aml
I had murdered my father	Roeddwn i wedi llofruddio fy nhad
I could feel my anger growing	Gallwn deimlo fy dicter yn tyfu
This is not appropriate	Nid yw hyn yn briodol
I think she's right	Rwy'n meddwl ei bod hi'n iawn
I was wondering what he thought of the whole thing	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd ei farn am y cyfan
I console myself with the thought of being completely stupid	Dwi'n cysuro fy hun gyda'r meddwl ei fod yn hollol dwp
I opened the windows	Agorais y ffenestri
I miss his energy	Rwy'n hiraethu am ei egni
I used to hate thinking about it, but it was	Roedd yn gas gen i feddwl amdano, ond roedd yn wir
We can't even talk to eighty	Ni allwn hyd yn oed siarad â wyth deg
I know that you have taken private meetings with her	Gwn eich bod wedi mynd â chyfarfodydd preifat gyda hi
They had three sons and four daughters	Bu iddynt dri mab a phedair merch
I took the liberty of furnishing the place	Cymerais y rhyddid o ddodrefnu'r lle
I won't tell them what you've done	Wna i ddim dweud wrthyn nhw beth rydych chi wedi'i wneud
A ball of fire waiting to be lit	Pelen o dân yn aros i gael ei chynnau
A rush is expected, so come early	Mae disgwyl rhuthr, felly dewch yn gynnar
A pressure wave happened, or something of that nature	Digwyddodd ton bwysau, neu rywbeth o'r natur hwnnw
I understand what this is	Rwy'n deall beth yw hyn
I really hope our hangover doesn't kill us	Dwi wir yn gobeithio na fydd ein hongian yn lladd ni
I make war horns	Dw i'n gwneud cyrn rhyfel
I have to find another way	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd arall
I'm so glad you're putting this together	Rwyf mor falch eich bod yn rhoi hyn at ei gilydd
I also took many more pictures	Tynnais lawer mwy o luniau hefyd
I used them to rest it to the end of the bed	Defnyddiais nhw i'w atal i ben y gwely
Confusion that has lasted more than a century	Dryswch sydd wedi para mwy na chanrif
I thought she was holding me	Roeddwn i'n meddwl mai hi oedd yn fy ngalw i
I was in a clinic with a doctor and a nurse	Roeddwn i mewn clinig gyda meddyg a nyrs
Probably something led me	Mae'n debyg bod rhywbeth wedi fy arwain
I left one of mine with him	Gadewais un o fy rhai i gydag ef
I wonder if you will explain things to me	Tybed a wnewch chi egluro pethau i mi
I was the god they couldn't control	Fi oedd y duw na allent ei reoli
I did not share his joy	Wnes i ddim rhannu ei lawenydd
I prefer someone my age or older	Mae'n well gen i rywun fy oedran neu'n hŷn
I can choose to shrink or choose to shine	Gallaf ddewis crebachu neu ddewis disgleirio
I had been repeating the same routine for twenty minutes	Roeddwn i wedi bod yn ailadrodd yr un drefn ers ugain munud
I couldn't believe that lame excuse for a moment	Doeddwn i ddim yn credu'r esgus cloff hwnnw am eiliad
I refused to be a victim	Gwrthodais fod yn ddioddefwr
I was not aware of it	Nid oeddwn yn ymwybodol ohono
I think they understand everything	Rwy'n meddwl eu bod yn deall popeth
I got him on the tip of my tongue	Cefais ef ar flaen fy nhafod
I mean that really	Rwy'n golygu hynny mewn gwirionedd
I gave him a big hug	Rhoddais gwtsh mawr iddo
I would totally recommend them	Byddwn yn eu hargymell yn llwyr
I will never forgive you	Ni fyddaf byth yn maddau ichi
Photo of the ocean	Llun o'r cefnfor
I was born a natural red head	Cefais fy ngeni yn ben coch naturiol
I smiled at her again	Gwenais arni eto
I can't get my employees to do that	Ni allaf gael fy ngweithwyr i wneud hynny
I should, it feels so good though	Dylwn i, mae'n teimlo mor dda serch hynny
I was still pretty green	Roeddwn i'n dal yn eithaf gwyrdd
Some items dropped into the water	Gollyngodd rhai eitemau i'r dŵr
Question answered, let's go yet	Cwestiwn wedi ei ateb, cant eto i fynd
I closed it and tried again	Caeais ef a cheisio eto
I would also like to dismiss them	Hoffwn hefyd eu diswyddo
A musician will remain a musician after release	Bydd cerddor yn parhau i fod yn gerddor ar ôl rhyddhad
A community-run club for all ages and speeds	Clwb sy'n cael ei redeg gan y gymuned ar gyfer pob oed a chyflymder
I know you want another baby	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau babi arall
I am now in a position of responsibility	Rwyf bellach mewn sefyllfa o gyfrifoldeb
I may have forgotten to tell you that earlier	Efallai fy mod wedi anghofio dweud hynny wrthych yn gynharach
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Roeddwn i'n meddwl ei fod eisiau dweud rhywbeth wrthyf, ond ni allai
I agree with you wholeheartedly	Cytunaf â chi’n llwyr
A strange warm expression crossed his face	Croesodd mynegiant cynnes rhyfedd ei wyneb
I started drinking heavily which only made things worse	Dechreuais yfed yn drwm oedd ond yn gwneud pethau'n waeth
A loud explosion ripped part of the way off	Rhwygodd ffrwydrad uchel ran o'r ffordd i ffwrdd
I heard false confidence	Clywais hyder ffug
I had an abortion eight months ago	Cefais erthyliad wyth mis yn ôl
I could see the side of his cheek lift	Roeddwn i'n gallu gweld ochr ei lifft boch
Miller taught business principles at school	Roedd Miller yn addysgu egwyddorion busnes yn yr ysgol
I'm stressed to hold on	Rwy'n straen i ddal gafael
I was about to hire a private detective	Roeddwn ar fin llogi ditectif preifat
I got that out the hard way	Cefais hynny allan y ffordd galed
I knew my face would be a total mess	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy wyneb yn llanast llwyr
I smiled, looking at him	Gwenais, gan edrych arno
Little lady sitting by hand doing lace	Gwraig fach yn eistedd â llaw yn gwneud les
Fish, he's looking at you	Pysgodyn, mae'n edrych arnoch chi
I can see your reflection in television	Gallaf weld eich adlewyrchiad yn y teledu
I think my dad was enchanted	Credaf fod fy nhad wedi fy swyno
I understood his feelings	Deallais ei deimladau
Speed ​​is probably our advantage, but they own the venue	Mae'n debyg mai cyflymder yw ein mantais, ond nhw sy'n berchen ar y lleoliad
I think sometimes he is an ideal soldier	Rwy'n meddwl weithiau ei fod yn filwr delfrydol
I tried to reach for his senses	Ceisiais estyn am ei synhwyrau
I love my first runs in my new shoes	Dwi wrth fy modd gyda fy rhediadau cyntaf yn fy sgidiau newydd
I didn't finish my sentence	Wnes i ddim gorffen fy mrawddeg
I want to be good enough	Dw i eisiau bod yn ddigon da
I see her tomorrow	Rwy'n ei gweld hi yfory
I didn't know what was happening anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd bellach
I didn't remember a lake from the last trip	Doeddwn i ddim yn cofio llyn o'r daith ddiwethaf
I could hardly move them	Prin y gallwn i eu symud
I got something right in front of your face	Cefais rywbeth yn iawn o flaen eich wyneb
I have a few questions first	Mae gennyf ychydig o gwestiynau yn gyntaf
I had a choice to make	Roedd gen i ddewis i'w wneud
I arrived at the apartment complex within thirty minutes	Cyrhaeddais y cyfadeilad fflatiau o fewn tri deg munud
I threw on some clothes and went downstairs	Taflais rhai dillad ymlaen ac es i lawr y grisiau
I heard him tell you about it	Clywais ef yn dweud wrthych amdano
I promised to explain everything	Addewais egluro popeth
I didn't know that woman and she didn't know me	Doeddwn i ddim yn adnabod y fenyw honno ac nid oedd hi'n fy adnabod
I noticed his eyes mostly	Sylwais ar ei lygaid yn bennaf
I met her at the market	Cyfarfûm â hi yn y farchnad
I prepared for the worst	Paratoais ar gyfer y gwaethaf
I need a post editing this kind of content	Dwi angen swydd yn golygu'r math yma o gynnwys
I speak as someone with experience	Rwy'n siarad fel rhywun â phrofiad
Opportunity for a fresh start	Cyfle ar ddechrau newydd
I think we should go	Rwy'n meddwl y dylem fynd
I for one, agree with you	Yr wyf am un, yn cytuno â chi
A knock sounded on her door	Roedd cnoc yn swnio ar ei drws
I wonder how it works	Tybed sut mae'n gweithio
I looked away from the page	Edrychais i ffwrdd o'r dudalen
I think he set me up for that one	Rwy'n meddwl iddo fy sefydlodd ar gyfer yr un hwnnw
I have never seen his equal before or since	Nid wyf erioed wedi gweld ei gyfartal o'r blaen nac ers hynny
And then he drove to a lake	Ac yna y gyrrodd i llyn
The form of life was precious and sacred	Yr oedd ffurf bywyd yn werthfawr a chysegredig
I can't see your face	Ni allaf weld eich wyneb
I never said he was wrong about that, though	Wnes i erioed ddweud ei fod yn anghywir am hynny, serch hynny
I love watching them grow	Rwyf wrth fy modd yn eu gwylio yn tyfu
I have a line one or more times	Mae gen i linell ar un neu fwy o weithiau
I hate that kind of absurd adult surprise	Mae'n gas gen i'r math yna o syrpreis hurt i oedolion
I checked behind the counter and in the small bathroom	Gwiriais y tu ôl i'r cownter ac yn yr ystafell ymolchi fach
I turn quickly to the person	Trof yn gyflym at y person
I took a chance to listen to their thoughts	Cymerais gyfle i wrando ar eu meddyliau
I went in and pushed the button for the main floor	Es i mewn a gwthio'r botwm ar gyfer y prif lawr
The reason for these differences is not well known	Nid yw'r rheswm dros y gwahaniaethau hyn yn hysbys iawn
I love this addition	Rwyf wrth fy modd â'r ychwanegiad hwn
There were also changes to the club	Roedd yna newidiadau ar y clwb hefyd
I opened my eyes, but it was all black	Agorais fy llygaid, ond roedd y cyfan yn ddu
Simply, yes, and everyone else answers me	Yn syml, ydw i, a phawb arall yn ateb i mi
I had to go crazy to win	Roedd yn rhaid i mi fynd yn wallgof i ennill
A young peasant appeared by his side	Ymddangosodd gwerinwr ifanc wrth ei ochr
I have not received any money	Nid wyf wedi derbyn unrhyw arian
I immediately jump up and head into the bathroom	Rwy'n neidio i fyny ar unwaith ac yn mynd i mewn i'r ystafell ymolchi
I asked for no answers, no changes	Gofynnais am ddim atebion ganddo, na newidiadau
They were quickly cast out and destroyed	Cawsant eu bwrw allan yn gyflym a'u dinistrio
I removed my already loose clothing and joined it	Tynnais fy nillad oedd eisoes yn rhydd ac ymunais â hi
I can't let you go alone	Ni allaf adael i chi fynd ar eich pen eich hun
I went on to join the group	Es i ymlaen i ymuno â'r grŵp
I continued to stand, while everyone else was sitting	Daliais i sefyll, er bod pawb arall yn eistedd
I am confused by this	Rwyf wedi fy nrysu gan hyn
A handsome prince had judged him to speak to her	Roedd tywysog golygus wedi barnu ei fod yn siarad â hi
I introduced myself, and she had to with her presentation	Cyflwynais fy hun, a bu'n rhaid iddi gyda'i chyflwyniad
I saw the spot where the bomb was in	Gwelais y fan yr oedd y bom ynddi
That shit is a science of everything sick	Mae'r shit hwnnw'n wyddoniaeth o bopeth sâl
I had to think about that	Roedd yn rhaid i mi feddwl am hynny
I dedicate myself to this game	Rwy'n cysegru fy hun i'r gêm hon
I would never steal from her	Fyddwn i byth yn dwyn oddi wrthi
I see the seams moving in his throat	Gwelaf y gwythiennau'n symud yn ei wddf
I should have warned them what it was	Dylwn i fod wedi eu rhybuddio beth oedd e
I can't help it now	Ni allaf ei helpu nawr
I used to look inside them sometimes	Roeddwn i'n arfer edrych y tu mewn iddyn nhw weithiau
Hope to see you back again, some day soon	Gobeithiaf eich gweld yn ôl eto, ryw ddiwrnod yn fuan
I looked in the mirror	Edrychais yn y drych
I think you'll be pleased	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n falch
I need that extra fuel tank to do it	Mae angen y tanc tanwydd ychwanegol hwnnw arnaf i'w wneud
I had seen him on the boy next door	Roeddwn i wedi ei weld ar y bachgen drws nesaf
I just told him to stop being silly	Fi jyst yn dweud wrtho i roi'r gorau i fod yn wirion
I wasn't in it to come	Doeddwn i ddim ynddo i ddod
I fully expect you to be there providing inspiration	Rwy'n llwyr ddisgwyl y byddwch chi yno yn rhoi ysbrydoliaeth
I can't fight every battle	Ni allaf ymladd pob brwydr
I didn't want help	Doeddwn i ddim eisiau help
I came because it meant a lot to my friends	Des i oherwydd ei fod yn golygu llawer i fy ffrindiau
I wasn't very good at sitting still	Nid oeddwn yn dda iawn am eistedd yn llonydd
A rather great one	Un braidd yn wych
I can project my thoughts to another person	Gallaf daflunio fy meddyliau i berson arall
I will not love another	Ni charaf un arall
I take three lightning steps toward the basket	Rwy'n cymryd tri cham mellt tuag at y fasged
I thought that was a good price during spring break	Roeddwn i'n meddwl bod hwnnw'n bris da yn ystod egwyl y gwanwyn
I want to destroy whoever has taken over the business	Rwyf am ddinistrio pwy bynnag sydd wedi cymryd drosodd y busnes
The main cast and crew were present	Roedd y prif gast a chriw yn bresennol
I want to be with you forever	Rwyf am fod gyda chi am byth
I had doubts that hot dogs were a lifelong passion	Roedd gen i amheuaeth bod cŵn poeth yn angerdd oes
I was already eighteen	Roeddwn i eisoes yn ddeunaw
I wanted to run somewhere fairly flat and different	Roeddwn i eisiau rhedeg rhywle gweddol wastad a gwahanol
I had to protect him	Roedd yn rhaid i mi ei amddiffyn
I'd forgotten about that	Roeddwn i wedi anghofio am hynny
I knew she would be out here with the animals	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi allan yma gyda'r anifeiliaid
I feel his pleasure, satisfaction and love	Rwy'n teimlo ei bleser, boddhad a chariad
I wish it could freeze time right there for eternity	Hoffwn pe gallai amser rewi iawn yno am dragwyddoldeb
I might as well benefit from it	Efallai y byddaf hefyd yn elwa ohono
I cannot concentrate today	Ni allaf ganolbwyntio heddiw
I knew what she wanted, what she was worried about	Roeddwn i'n gwybod beth roedd hi eisiau, beth roedd hi'n ei boeni
I couldn't part with them	Doeddwn i ddim yn gallu rhan gyda nhw
I know, this may be the custom of history	Gwn, efallai mai arferiad hanes yw hyn
I wouldn't feed that to her	Ni fyddwn yn bwydo hynny iddi
I take a deep breath and try to relax	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ceisio ymlacio
I had to see that they knew me	Roedd yn rhaid i mi weld eu bod yn fy adnabod
A new path would form when we met someone new	Byddai llwybr newydd yn ffurfio pan fyddem yn cyfarfod â rhywun newydd
A visit she could afford	Ymweliad y gallai hi ei dalu
I moved my hand and brushed it off	Symudais fy llaw a'i brwsio i ffwrdd
I also needed to be sure he was scared to leave you	Roedd angen i mi hefyd fod yn siŵr ei fod yn ofni gadael chi
I thought no one would ever know for sure	Tybiais na fyddai neb byth yn gwybod yn sicr
Large sitting room	Ystafell eistedd fawr
I know you need time to think through it	Rwy'n gwybod bod angen amser arnoch i feddwl drwyddo
A witch usually does not need help	Fel arfer nid oes angen help ar wrach
I step out of the way and smile	Rwy'n camu o'r ffordd ac yn gwenu
A good deal is a good deal	Mae bargen dda yn fargen dda
I've already talked about it with my parents	Rwyf eisoes wedi siarad am y peth gyda fy rhieni
I had no plan	Doedd gen i ddim cynllun
I raised my daughter in my arms	Codais fy merch yn fy mreichiau
I should decide where to place the long range	Dylwn benderfynu ble i osod yr ystod hir
I didn't remember much about it	Doeddwn i ddim yn cofio llawer amdano
I believe in prayer myself	Rwy'n credu mewn gweddi fy hun
I looked around for a weapon	Edrychais o gwmpas am arf
But his loss is my gain	Ond ei golled yw fy ennill
A strange move, but it really helped me	Symudiad rhyfedd, ond fe helpodd fi yn fawr
I didn't wait till morning	Doeddwn i ddim yn aros tan y bore
I was not ready to let my marriage go	Nid oeddwn yn barod i adael i'm priodas fynd
I felt the form of a knot in my gut	Teimlais ffurf cwlwm yn fy mherfedd
We went into the booth to record the song	Aethon ni i mewn i'r bwth i recordio'r gân
I washed my face and mouth	Golchais fy wyneb a'm ceg
I liked not having a place to be	Roeddwn i'n hoffi peidio â chael lle i fod
He used a tennis ball to practice	Defnyddiodd bêl tennis i ymarfer
The scene took two days to fully film	Cymerodd yr olygfa ddau ddiwrnod i ffilmio'n llwyr
I want you to be safe	Rwyf am i chi fod yn ddiogel
I asked all three of them to stay outside	Gofynnais i'r tri ohonyn nhw aros y tu allan
I know the present and the past	Rwy'n gwybod y presennol a'r gorffennol
I needed to fix things with you, princess	Roedd angen i mi drwsio pethau gyda chi, dywysoges
His social anxiety ended in high school	Daeth ei bryder cymdeithasol i ben yn yr ysgol uwchradd
I couldn't get tops to fit	Allwn i ddim cael tops i ffitio
I knew what he was capable of	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn gallu ei wneud
A deep smile touched his lips	Cyffyrddodd gwen ddofn â'i wefusau
I can't think straight when you touch me	Ni allaf feddwl yn syth pan fyddwch yn cyffwrdd â mi
I pushed the door open further and stepped in	Gwthiais y drws ar agor ymhellach a chamu i'r adwy
I was pretty sure someone was always close	Roeddwn yn eithaf sicr bod rhywun bob amser yn agos
I haven't checked since	Nid wyf wedi gwirio ers hynny
Confidence crisis	Argyfwng hyder
I really miss that child	Dwi wir yn gweld eisiau'r plentyn yna
I felt safe and relaxed with him	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel ac wedi ymlacio gydag ef
I'll hold you close and tight	Byddaf yn eich dal yn agos ac yn dynn
I want this to look like an escape route	Dwi eisiau i hwn edrych fel dihangfa
I think they are unique to that area	Rwy'n meddwl eu bod yn unigryw i'r ardal honno
I thanked him mentally because he ruined it	Diolchais iddo yn feddyliol oherwydd iddo ei ddifetha
I knew they were jealous	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn genfigennus
I know someone who met a guy at the gym	Rwy'n nabod rhywun a gyfarfu â dyn yn y gampfa
I had problems with lock	Cefais broblemau gyda chlo
She told me that her father was dead	Dywedodd wrthyf fod ei thad wedi marw
I went on the bus to school	Es i ar y bws i'r ysgol
I reached back and touched just above my ear	Cyrhaeddais yn ôl a chyffwrdd ychydig uwchben fy nghlust
Baker to take overall control	Pobydd i gymryd rheolaeth gyffredinol
I look at his face, gratitude mixed with anxiety	Edrychaf ar ei wyneb, diolchgarwch yn gymysg â phryder
I need a contractor and what it might cost	Dwi angen contractwr a beth allai gostio
I've given you my heart already	Rwyf wedi rhoi fy nghalon i chi eisoes
I knew it was futile to lie	Roeddwn i'n gwybod mai ofer oedd dweud celwydd
I shouldn't have to explain that	Ni ddylai fod yn rhaid i mi egluro hynny
I did improve, though, but not enough	Fe wnes i wella, serch hynny, ond dim digon
I found myself down by the water	Cefais fy hun i lawr wrth y dŵr
I sighed and took the chance of meeting his eyes	Ochneidiais a chymerais y siawns o gwrdd â'i lygaid
I didn't think it was that bad	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod wedi bod mor ddrwg â hynny
I kissed her passionately	Rwy'n cusanu hi angerddol
I had to assess what kind of policeman he was	Roedd yn rhaid i mi asesu pa fath o blismon oedd o
I was the only person to listen to her	Fi oedd yr unig berson i wrando arni
I also have a dog and a husband	Mae gen i gi a gŵr hefyd
I mean maybe we shouldn't	Rwy'n golygu efallai na ddylem
I am sure she will appreciate her unexpected day off	Rwy’n sicr y bydd yn gwerthfawrogi ei diwrnod i ffwrdd annisgwyl
A black dress was tied at the center of it	Roedd gwisg ddu wedi'i chlymu wrth ei ganol
I watched him pull his jumper off the rack	Gwyliais ef yn tynnu ei siwmper oddi ar y rhesel
I gave in without any hesitation	Rhoddais i mewn heb unrhyw betruso
I am grateful to him	Yr wyf yn ddiolchgar iddo
I was living with my parents while hunting flats	Roeddwn i'n byw gyda fy rhieni tra'n hela fflatiau
I started thinking about my old job	Dechreuais feddwl am fy hen swydd
I still like having female friends	Rwy'n dal i hoffi cael ffrindiau benywaidd
Many people are asleep	Mae llawer o bobl yn cysgu
However, I wasn't sure of your use case	Fodd bynnag, nid oeddwn yn siŵr o'ch achos defnydd
I know a few ways back into places	Rwy'n gwybod ychydig o ffyrdd yn ôl i mewn i leoedd
I think the cable disconnected itself from the inside	Rwy'n credu bod y cebl wedi datgysylltu ei hun o'r tu mewn
Twelve full hours creating some kind of sanctuary	Deuddeng awr lawn yn creu rhyw fath o noddfa
I can't stand fighting with you	Ni allaf sefyll yn ymladd â chi
I was responsible for it all	Fi oedd yn gyfrifol am y cyfan
It was just some image	Dim ond peth delwedd ydoedd
I suspect he has a conscience at all	Rwy'n amau ​​​​bod ganddo gydwybod o gwbl
I'm listening to it for the first time	Rwy'n gwrando arno am y tro cyntaf
I needed this for my own state of mind	Roeddwn i angen hyn ar gyfer fy nghyflwr meddwl fy hun
A place without hope	Lle heb obaith
This is a key wildlife area	Mae hwn yn faes bywyd gwyllt allweddol
I never imagined it would be	Wnes i erioed ddychmygu ei fod
It was these lines that gave her name to the road	Y llinellau hyn a roddodd ei henw i'r ffordd
I have some specific question	Mae gennyf ryw gwestiwn penodol
I took it off the shelf	Cymerais ef oddi ar y silff
I gave her the note	Rhoddais y nodyn iddi
Better let's get on with that	Gwell i mi fwrw ymlaen â hynny
I sighed, looking at him	Ochneidiais, gan edrych arno
I should have killed all of them, the elders, too	Dylwn i fod wedi lladd pob un ohonyn nhw, yr henuriaid, hefyd
I rushed over to answer it	Rhuthrais draw i'w ateb
I stopped feeling guilty about anything a while ago	Rhoddais y gorau i deimlo'n euog am unrhyw beth ychydig yn ôl
Left eye	Llygad chwith
Other communities were planned but did not develop	Roedd cymunedau eraill wedi'u cynllunio ond ni wnaethant ddatblygu
A man walked in and looked around the room	Cerddodd dyn i mewn ac edrych o gwmpas yr ystafell
I will say this simply	Dywedaf hyn yn syml
A squire was nothing without honor	Nid oedd sgweier yn ddim heb anrhydedd
I ran out into the waves	Rhedais allan i'r tonnau
I so loved you my friend	Roeddwn i mor caru chi fy ffrind
I was in the eternal dilemma of what to wear	Roeddwn yn y cyfyng-gyngor tragwyddol o beth i'w wisgo
They were reported missing after the explosion	Adroddwyd eu bod ar goll ar ôl y ffrwydrad
I closed my eyes and focused hard	Caeais fy llygaid a chanolbwyntio'n galed
We will not let him fail her again	Ni fyddwn yn gadael iddo fethu hi eto
I continue to maintain awareness, breathing slowly and regularly	Rwy'n parhau i gynnal ymwybyddiaeth, gan anadlu'n araf ac yn rheolaidd
I gave up trying to resist	Rhoddais y gorau i geisio gwrthsefyll
I told him exactly how the plant worked	Dywedais wrtho yn union sut roedd y planhigyn yn gweithio
A person must deserve to use my first name	Mae'n rhaid i berson haeddu defnyddio fy enw cyntaf
I was very committed to my job and my family	Roeddwn yn ymroddedig iawn i fy swydd a fy nheulu
I place my linen in my favorite spot	Rwy'n gosod fy lliain yn fy hoff fan
A little while later people saw her running around	Ychydig yn ddiweddarach gwelodd pobl hi'n rhedeg o gwmpas
I tried to hold it back	Ceisiais ei ddal yn ôl
James also attracted the attention of international writers	Denodd James sylw awduron rhyngwladol hefyd
I have some very unpleasant experiences and some very good ones	Mae gen i rai profiad annymunol iawn a rhai da iawn
I was shaken to see the state of their feet	Cefais fy ysgwyd i weld cyflwr eu traed
I couldn't wait for tomorrow's presentation to finish	Allwn i ddim aros i'r cyflwyniad yfory ddod i ben
I knew it was time to go back out there	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n bryd mynd yn ôl allan yna
I stare through the curtain into our backyard	Rwy'n syllu drwy'r llen i mewn i'n iard gefn
We can't stand it, either, if she kept that up	Ni allwn ei sefyll, ychwaith, pe bai hi'n cadw hynny i fyny
I've got a few days left	Mae gen i ychydig o ddyddiau ar ôl
A local number followed	Dilynodd nifer lleol
A naval aircraft carrier of the same name	Cludwr awyrennau llynges o'r un enw
I just want to go home with my son	Fi jyst eisiau mynd adref gyda fy mab
I have to say it's pretty impressive	Mae'n rhaid i mi ddweud ei fod yn eithaf trawiadol
A tap on my shoulder made me turn my head	Gwnaeth tap ar fy ysgwydd i mi droi fy mhen
He still found her more beautiful than the woman	Roedd yn dal i'w chael yn harddach na'r fenyw
I wonder if he is taking calls again	Tybed a yw'n cymryd galwadau eto
I decided not to give it too much thought	Penderfynais beidio â rhoi gormod o feddwl i mewn iddo
Better not to count	Gwell i mi beidio â chyfrifo
I listened to you very clearly	Gwrandewais arnoch yn glir iawn
I thought there was more to it too	Roeddwn i'n meddwl bod mwy iddo hefyd
I might have chosen another route	Efallai y byddwn i wedi dewis llwybr arall
I take the invitation and settle in the chair	Rwy'n cymryd y gwahoddiad ac yn setlo yn y gadair
I know your dad has left you at the helm	Dw i'n gwybod bod dy dad wedi dy adael di wrth y llyw
I could make some shapes out but nothing else	Roeddwn i'n gallu gwneud rhai siapiau allan ond dim byd arall
I hated it when my heart was interrupting my mind	Roeddwn i'n ei gasáu pan oedd fy nghalon yn ymyrryd â'm meddwl
I went to work for a furnace repair company	Es i i weithio i gwmni atgyweirio ffwrnais
I have no idea what had happened	Does gen i ddim syniad beth oedd wedi digwydd
You have to fight them	Rhaid i chi ymladd â nhw
I can't let this happen	Ni allaf adael i hyn ddigwydd
Prince on a dangerous raid	Tywysog ar gyrch peryglus
I told her to translate that to the leader	Dywedais wrthi am gyfieithu hynny i'r arweinydd
There are six bells	Mae caniad o chwe chloch
I am what the gods did to me	Myfi yw'r hyn a wnaeth y duwiau i mi
I could easily swim around there	Roeddwn i'n gallu nofio o gwmpas yn hawdd yno
I haven't slipped it yet	Nid wyf wedi llithro dim iddi eto
I had helped, as did my other brother	Roeddwn i wedi helpu, fel y gwnaeth fy mrawd arall
The other group preferred to maintain further contacts	Roedd yn well gan y grŵp arall gynnal cysylltiadau pellach
A shark needs to keep moving or it can't breathe	Mae angen i siarc ddal i symud neu nid yw'n gallu anadlu
I can squeeze it in somewhere	Gallaf ei wasgu i mewn yn rhywle
I found many of them	Fe wnes i ddod o hyd i lawer ohonyn nhw
I need it to feel normal	Dwi ei angen i deimlo'n normal
I really enjoyed this book	Mwynheais y llyfr hwn yn fawr
This set is not a standard production	Nid yw'r set hon yn gynhyrchiad safonol
Their purpose in the game is unknown	Nid yw eu pwrpas yn y gêm yn hysbys
I wouldn't be seen dead in anything like that	Fyddwn i ddim yn cael fy ngweld yn farw mewn dim byd felly
I expect him to smile back	Rwy'n disgwyl iddo wenu yn ôl
I'm looking in your room	Rwy'n chwilio yn eich ystafell
Inform your leader of all serious incidents	Rhowch wybod i'ch arweinydd am bob digwyddiad difrifol
The fur is soft and fine	Mae'r ffwr yn feddal ac yn fân
I barely knew my growing teen	Prin y gwnes i adnabod fy arddegau oedd yn tyfu
I didn't have to, but we were like a family	Doedd dim rhaid i mi, ond roedden ni fel teulu
I stopped for a moment, composed myself	Stopiais am eiliad, cyfansoddi fy hun
I haven't heard it either	Nid wyf wedi ei glywed ychwaith
They were not particularly interested in music	Nid oedd ganddynt ddiddordeb arbennig mewn cerddoriaeth
A wave of her emotions burst through me suddenly	Rhuthrodd ton o'i hemosiynau trwof i'n sydyn
I didn't even know if they saw us	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a oeddent yn ein gweld
I can't deal with this shit right now	Ni allaf ddelio â'r shit hwn ar hyn o bryd
I have a love and hate relationship with working out	Mae gen i berthynas cariad a chasineb gyda gweithio allan
That was quite difficult	Roedd hynny'n eithaf anodd
B went on to explain himself	Aeth B ymlaen i egluro ei hun
I look around now and see this world differently	Edrychaf o gwmpas nawr a gweld y byd hwn yn wahanol
I have conquered the world	Rwyf wedi concro'r byd
I just wanted to tell myself that it was just anger	Roeddwn i eisiau dweud wrth fy hun mai dim ond dicter ydoedd
I wonder where the other pieces are	Tybed ble mae'r darnau eraill
I wrote that purposefully	Ysgrifennais hynny yn bwrpasol
A few girls gave them weird looks before walking out	Rhoddodd ychydig o ferched edrychiadau rhyfedd iddynt cyn cerdded allan
I was totally at his mercy	Roeddwn wrth ei drugaredd yn llwyr
I felt not the velvet but a flash of emotion	Teimlais nid y melfed ond fflach o emosiwn
A hidden door opened to his heart	Agorodd drws cudd i'w galon
I have a terrible secret	Mae gen i gyfrinach ofnadwy
Someone thirsty thinks it's water	Mae rhywun sychedig yn meddwl mai dŵr ydyw
I hope never to wear again	Rwy'n gobeithio byth yn gwisgo eto
I was ready to get home	Roeddwn yn barod i gyrraedd adref
I took over some, say, sixteen years ago	Cymerais drosodd rai, dyweder, un mlynedd ar bymtheg yn ôl
I caught his cruel eyes then	Daliais ei lygaid creulon bryd hynny
I should celebrate or something	Dylwn i ddathlu neu rywbeth
I moved closer until only an inch separated us	Symudais yn nes nes bod dim ond modfedd yn ein gwahanu
I was looking for something and I saw the police report	Roeddwn yn chwilio am rywbeth a gwelais adroddiad yr heddlu
I stayed home and didn't go to work	Arhosais adref a es i ddim i'r gwaith
I need to address that	Mae angen imi roi sylw i hynny
I thought maybe she was a little crazy on me	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi ychydig yn wallgof arnaf
I cover my neck with my hand	Rwy'n gorchuddio fy ngwddf â'm llaw
I want it to go away	Rwyf am iddo fynd i ffwrdd
You are probably tired and need the rest	Mae'n debyg eich bod wedi blino ac angen y gweddill
Valet opened my door	Agorodd valet fy nrws
The courtroom drama became a public spectacle	Daeth drama ystafell y llys yn olygfa gyhoeddus
I still have friends in the mining department	Mae gen i ffrindiau yn yr adran lofaol o hyd
I ignored the plea in his eyes	Anwybyddais y ple yn ei lygaid
I was just trying to protect his dignity	Dim ond ceisio amddiffyn ei urddas oeddwn i
So fake bottom	Gwaelod ffug, felly
I can see that you are being honest	Gallaf weld eich bod yn onest
I was six at the time	Chwech oed oeddwn i ar y pryd
I have the means to support myself	Mae gen i'r modd i gynnal fy hun
I get a lot of exercise	Rwy'n cael ymarfer llawer
I have to go to bed now	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwely nawr
I put a strand of hair behind my ear	Rwy'n rhoi llinyn o wallt y tu ôl i'm clust
I ignored it so she did it again	Fe wnes i ei anwybyddu felly fe wnaeth hi eto
I was determined not to think about it	Roeddwn yn benderfynol o beidio â meddwl am y peth
I knew she was having a dream	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n cael breuddwyd
I cling to it again	Rwy'n glynu ato eto
Huge undertaking across three product ranges	Ymgymeriad enfawr ar draws tair ystod o gynhyrchion
I couldn't see it though	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld serch hynny
A force of considerable magnitude has come into my world	Mae grym o faint sylweddol wedi dod i mewn i'm byd
I checked the litter box bag	Gwiriais y bag bocs sbwriel
Her parents were homeowners	Perchnogion tai oedd ei rhieni
I highly recommend all three, no matter what you do	Rwy'n argymell y tri yn fawr, waeth beth rydych chi'n ei wneud
I obey, swinging my legs out of bed	Rwy'n ufuddhau, gan swingio fy nghoesau allan o'r gwely
I wish him well on his retirement	Dymunaf yn dda iddo ar ei ymddeoliad
I turned the temperature too high and entered	Troais y tymheredd yn rhy uchel a mynd i mewn
I think it was your first day here	Rwy'n credu mai hwn oedd eich diwrnod cyntaf yma
I hope they can keep it going	Rwy'n gobeithio y gallant ei gadw i fynd
I was pulled over, waiting for something to happen	Cefais fy nhynnu drosodd, yn aros i rywbeth ddigwydd
A female manager with this problem is much lower than expected	Mae rheolwr benywaidd sydd â'r broblem hon yn llawer is na'r disgwyl
That might be some time	Gallai hynny fod yn beth amser
I didn't even exist at the same time as I did	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn bodoli ar yr un pryd ag y gwnaeth
Great product for the price	Cynnyrch gwych am y pris
I thought you've been shady long enough	Rwy'n meddwl eich bod wedi bod yn gysgodol yn ddigon hir
I had nothing to feel guilty about	Doedd gen i ddim byd i deimlo'n euog amdano
I had not intended to kill him	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ei ladd
I didn't tell him anything	Nid oeddwn yn dweud dim wrtho
I trust you will not share it with anyone	Hyderaf na fyddwch yn ei rannu ag unrhyw un
I attended anyway and didn't go anywhere on my own	Mynychais beth bynnag ac ni es i unrhyw le ar fy mhen fy hun
Wooden singing sound	Sain canu pren
It was a bit too much for him today	Roedd ychydig yn ormod iddo heddiw
I shook my head at the image	Ysgydwais fy mhen at y ddelwedd
I like this guy right now	Rwy'n hoffi'r boi hwn ar hyn o bryd
I said you were just ignorant	Dywedais eich bod yn anwybodus yn unig
I've seen something similar	Rwyf wedi gweld rhywbeth tebyg
I feel pain free for once	Rwy'n teimlo'n rhydd o boen am unwaith
I didn't understand how she didn't hate me	Doeddwn i ddim yn deall sut nad oedd hi'n casáu fi
I sent him a quick text message to warn him	Anfonais neges destun cyflym ato i'w rybuddio
I think he loves too much, too perfect, without limits	Rwy'n meddwl ei fod yn caru gormod, yn rhy berffaith, heb derfynau
I express it through a bow	Rwy'n ei fynegi trwy bwa
Comparative approach	Dull cymharol
This behavior occurs at low or high intensity	Mae'r ymddygiad hwn yn digwydd ar ddwysedd isel neu uchel
I wasn't going to let this slip	Doeddwn i ddim yn mynd i adael i hyn lithro
Thanks for your patience	Diolch am eich amynedd
I didn't have the power	Doedd gen i ddim y pŵer
I went to take from her	Es i i gymryd oddi wrthi
I never cried so much in my life	Wnes i erioed grio cymaint yn fy mywyd
I got pregnant and I had twins	Ces i feichiog ac roedd gen i efeilliaid
I heard a small whisper	Clywais sibrwd bach
Highly conscious thinking can do it	Gall meddwl ymwybodol iawn ei wneud
We should be angry with them	Dylem fod yn ddig wrthyn nhw
I like to plan ahead	Rwy'n hoffi cynllunio ymlaen llaw
I need you forever	Dwi angen chi am byth
I can see why you are following me around	Gallaf weld pam rydych chi'n fy nghadw o gwmpas
I wanted him there on that blanket with me	Roeddwn i eisiau ef yno ar y flanced honno gyda mi
I was the last to climb the stairs	Fi oedd yr olaf i ddringo'r grisiau
I can see it in his face	Gallaf ei weld yn ei wyneb
I think this is what happened	Rwy'n credu mai dyma a ddigwyddodd
I had a great experience with their team recently	Cefais brofiad gwych gyda'u tîm yn ddiweddar
I was lucky the horses didn't make noise	Roeddwn yn lwcus nad oedd y ceffylau wedi gwneud swn
I'll sort it all out	Byddaf yn datrys y cyfan
I had to check word flow	Roedd yn rhaid i mi wirio llif geiriau
I know that you are probably experiencing some resentment towards me	Gwn eich bod yn ôl pob tebyg yn dioddef rhywfaint o ddrwgdeimlad tuag ataf
I called for maximum continuous power	Galwais am uchafswm pŵer parhaus
I feel nervous just looking at it	Rwy'n teimlo'n nerfus dim ond wrth edrych arno
I didn't touch myself	Wnes i ddim cyffwrdd fy hun
I can't wait to complete my gallery	Ni allaf aros i gwblhau fy oriel
I watched him walk into the lot	Gwyliais ef yn cerdded i mewn i'r lot
I am sure that none of them saw him	Yr wyf yn siŵr na welodd yr un ohonynt ef
It was entirely my fault	Fy bai yn llwyr oedd
I need to get out of here, he thought	Mae angen i mi fynd allan o fan hyn, meddyliodd
A glimmer of recognition shining on his face	Llewyrch o gydnabyddiaeth yn goleuo ar ei wyneb
I hate this kind of business	Mae'n gas gen i'r math yma o fusnes
A male figure walked towards her	Cerddodd ffigwr gwrywaidd tuag ati
Part of me wanted to run out the door	Roedd rhan ohonof i eisiau rhedeg allan y drws
I put them in my mouth	Rhoddais hwy yn fy ngenau
I knew perfectly well what would make me feel good	Roeddwn i'n gwybod yn berffaith beth fyddai'n gwneud i mi deimlo'n dda
We couldn't resist his attitude when you were both dating	Ni allwn wrthsefyll ei agwedd pan oeddech chi'ch dau yn dyddio
So you write it in a song	Felly rydych chi'n ei ysgrifennu mewn cân
I stopped thinking those things so much	Rhoddais y gorau i feddwl y pethau hynny cymaint
I touched the wall on the way	Cyffyrddais â'r wal ar y ffordd
I can't describe this but it's amazing	Ni allaf ddisgrifio hyn ond mae'n anhygoel
He probably asked her to marry him yesterday	Mae'n debyg iddo ofyn iddi ei briodi ddoe
I had a conversation with the doctor this morning	Cefais sgwrs gyda'r meddyg y bore yma
I was glad he was gone	Roeddwn yn falch ei fod wedi mynd
I wish he would bring a deer home	Hoffwn pe bai'n dod â charw adref
I never thought that would ever happen to me	Wnes i erioed feddwl y byddai hynny byth yn digwydd i mi
I could sense her anxiety	Roeddwn i'n gallu synhwyro ei phryder
I think he was about four years older than me	Rwy'n meddwl ei fod tua phedair blynedd yn hŷn na fi
I started getting records right after that	Dechreuais gael cofnodion yn syth ar ôl hynny
I didn't open the window	Wnes i ddim agor y ffenestr
I can sense the pull towards the fiery bit	Gallaf synhwyro'r dynfa tuag at y darn tanllyd
I wanted to sit down	Roeddwn i eisiau eistedd i lawr
I try, but also fail from time to time	Rwy'n ceisio, ond hefyd yn methu o bryd i'w gilydd
Its lofty goals are a pleasure	Mae ei nodau uchel yn bleser
We can not delay anything	Ni chawn oedi dim
I wanted something similar to serve at home	Roeddwn i eisiau rhywbeth tebyg i'w weini gartref
I find this preference for fair women quite strange	Rwy'n gweld y ffafriaeth hon ar gyfer merched gweddol yn eithaf rhyfedd
I was wondering what else he knew	Roeddwn i'n meddwl tybed beth arall roedd yn ei wybod
A crime notice is not a traffic ticket	Nid tocyn traffig yw hysbysiad o drosedd
A couple of them were smoking	Roedd cwpl ohonyn nhw'n ysmygu
A short break to follow	Saib byr i ddilyn
I wouldn't survive if it blew up in our face	Fyddwn i ddim yn goroesi os yw'n chwythu i fyny yn ein hwyneb
I looked towards the television	Edrychais tuag at y teledu
I understand the feeling	Rwy'n deall y teimlad
A dollar got her three songs	Cafodd doler ei thair cân
I turn to the side and spit	Rwy'n troi i'r ochr a phoeri
I'll keep your secret	Byddaf yn cadw eich cyfrinach
I found a blue silk dress laid out	Deuthum o hyd i wisg sidan las wedi'i gosod allan
I tried to understand my situation in this world	Ceisiais ddeall fy sefyllfa yn y byd hwn
Shadow seemed to fall across his face	Roedd cysgod fel pe bai'n disgyn ar draws ei wyneb
Conspiracy, conspiracy, whatever	Cynllwyn, cynllwyn, beth bynnag
And trembling came upon me, and fright caught me	Daeth cryndod arnaf, a dychryn a'm daliodd
I turned, stared, and shook my head	Rwy'n troi, yn syllu, ac yn ysgwyd fy mhen
I see her crossing the street through the glass windows	Rwy'n ei gweld hi'n croesi'r stryd trwy'r ffenestri gwydr
I didn't like how intense the situation got	Doeddwn i ddim yn hoffi pa mor ddwys yr oedd y sefyllfa wedi mynd
I suppose you could say that	Mae'n debyg y gallech chi ddweud hynny
I was fighting for control over my intuition	Roeddwn yn ymladd am reolaeth dros fy ngreddf
I got my first egg salad sandwich	Ces i fy brechdan salad wy cyntaf
I went through a very fast and dirty internal struggle	Es i trwy frwydr fewnol gyflym a budr iawn
I line books against a wall	Rwy'n leinio llyfrau yn erbyn wal
I want to feel that we are one person	Rwyf am deimlo ein bod yn un person
I'm sure you'll be gentle with my game	Rwy'n siŵr y byddwch yn dyner gyda fy ngem
I have to get my family out of here	Mae'n rhaid i mi gael fy nheulu allan o'r fan hon
I tried once and it was a total disaster	Ceisiais unwaith ac roedd yn drychineb llwyr
I very much look forward to returning	Edrychaf ymlaen yn fawr at ddychwelyd
I didn't need the light	Doeddwn i ddim angen y golau
I didn't hesitate to jump on board with his idea	Wnes i ddim oedi i neidio ar fwrdd gyda'i syniad
I was desolate, without hope	Roeddwn i'n anghyfannedd, heb obaith
I would really like to help	Hoffwn helpu yn fawr
I couldn't hear anything over the plane's bum	Doeddwn i ddim yn gallu clywed dim byd dros fwm yr awyren
I walked a little closer	Cerddais ychydig yn nes
I have been amazed at their tremendous support	Rwyf wedi fy syfrdanu gyda'u cefnogaeth aruthrol
People have finally understood what we do	Mae pobl o'r diwedd wedi deall yr hyn rydyn ni'n ei wneud
I chose a machine to the right of the counter	Dewisais beiriant i'r dde o'r cownter
We'll stay busy, do more things, useful ones	Byddwn yn cadw'n brysur, yn gwneud mwy o bethau, rhai defnyddiol
I wanted to be the one to tell you, myself	Roeddwn i eisiau bod yr un i ddweud wrthych chi, fy hun
I really understand that concept	Rwy'n deall y cysyniad hwnnw mewn gwirionedd
I couldn't take my eyes off him as he spoke	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno wrth iddo siarad
I hope you enjoy it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau
I started making shapes	Dechreuais wneud siapiau
I will certainly keep a close eye on it	Byddaf yn sicr yn cadw llygad barcud arno
I eat there all the time	Rwy'n bwyta yno drwy'r amser
I wonder if that would ever be done	Tybed a fyddai hynny byth yn cael ei wneud
I wish they would have taken you	Hoffwn pe byddent wedi mynd â chi
I am curious to see how it is received	Rwy'n awyddus i weld sut y caiff ei dderbyn
I entered the elevator but got up quickly	Rwy'n mynd i mewn i'r elevator ond codais i ffwrdd yn gyflym
Obviously I wasn't concerned	Yn amlwg nid oeddwn yn bryderus
I made a mental note for future shopping adventures	Fe wnes i nodyn meddwl ar gyfer anturiaethau siopa yn y dyfodol
I had no control over it	Doedd gen i ddim rheolaeth drosto
I just remember the lights	Fi jyst yn cofio y goleuadau
I was too scared to move	Roeddwn i'n rhy ofnus i symud
I walk up to the windows and open them	Rwy'n cerdded i fyny at y ffenestri ac yn eu hagor
I loved it at one point	Roeddwn i'n ei garu ar un adeg
It was a day of rain	Roedd yn ddiwrnod o law
I think he feels it makes him look bad	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo ei fod yn gwneud iddo edrych yn wael
I see how they look at me	Rwy'n gweld sut maen nhw'n edrych arna i
I'm really becoming more comfortable	Rydw i wir yn dod yn fwy cyfforddus
I think you are, too	Rwy'n meddwl eich bod chi, hefyd
A wide smile broke across his face	Torrodd gwên lydan ar draws ei wyneb
I would expect it to hold maybe a hundred people	Byddwn yn disgwyl iddo ddal efallai cant o bobl
I was trying to get off stage	Roeddwn i'n ceisio dod oddi ar y llwyfan
Game, trial, trial	Gêm, prawf, treial
I feel so comfortable with her	Rwy'n teimlo mor gyfforddus gyda hi
I plan to leave tonight, anyway	Rwy'n bwriadu gadael heno, beth bynnag
Car accident just a few blocks from our house	Damwain car ychydig flociau o'n tŷ ni
I was able to get married sometime	Roeddwn i'n gallu priodi rhywbryd
We cannot do advanced events	Ni allwn wneud digwyddiadau uwch
I have no choice, but to show no objection	Nid oes gennyf ddewis, ond i ddangos dim gwrthwynebiad
I was amazed by his sharp appearance	Cefais fy syfrdanu gan ei olwg sydyn
I need your team to look at the left side	Dwi angen eich tîm i edrych ar yr ochr chwith
I was to leave it to her	Roeddwn i i'w adael iddi
I think we should wind up for the day	Rwy'n meddwl y dylem ddirwyn i ben am y diwrnod
I don't even feel guilty about it	Dwi hyd yn oed yn teimlo'n euog am y peth
We really went both ways	Cawsom y ddwy ffordd mewn gwirionedd
I couldn't do my job	Ni allwn wneud fy swydd
I was a few inches above her	Roeddwn i ychydig fodfeddi uwch ei phen
I was emotional, wild, rebellious at school	Roeddwn yn emosiynol, yn wyllt, yn wrthryfelgar yn yr ysgol
I didn't want to talk about that	Doeddwn i ddim eisiau siarad am hynny
I retire for the night	Rwy'n ymddeol am y noson
I know that is not true	Gwn nad yw hynny'n wir
I was employed with the maintenance team here	Cefais fy nghyflogi gyda'r tîm cynnal a chadw yma
I saw two outside not a moment ago	Gwelais ddau y tu allan nid eiliad yn ôl
I really didn't want to go	Doeddwn i wir ddim eisiau mynd
I hurried over as required and looked down	Brysiais drosodd yn ôl y gofyn ac edrych i lawr
I am not sure what you are asking	Nid wyf yn siŵr beth yr ydych yn ei ofyn
I'm going to bed now	Dw i'n mynd i'r gwely nawr
I could not believe my ears	Ni allwn gredu fy nghlustiau
A place in the mountains	Lle yn y mynyddoedd
I thought you were gone	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi mynd
I focused on killing those in front of me	Canolbwyntiais ar ladd y rhai o'm blaen
I didn't intend to like it	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei hoffi
I just come to get some things	Fi jyst yn dod i gael rhai pethau
I thought you might use it	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi ei ddefnyddio
I ask her several questions	Gofynnaf sawl cwestiwn iddi
I looked carefully at either side but found nothing	Edrychais yn ofalus y naill ochr a'r llall ond dod o hyd i ddim
I'm a bit shy at first	Dwi braidd yn swil ar y dechrau
Covenant was very serious and that is why blood was needed	Roedd cyfamod yn ddifrifol iawn a dyna pam roedd angen gwaed
I swallowed hard and tried again	Llyncais yn galed a cheisio eto
I rub my fingers on my temples in pain	Rwy'n rhwbio fy mysedd ar fy nhemlau mewn poenedigaeth
I opened the door on solid darkness	Agorais y drws ar dywyllwch solet
I have to look out for myself	Mae'n rhaid i mi edrych allan i mi fy hun
I have no one else, though	Does gen i neb arall, serch hynny
I was left standing in the bedroom like an idiot	Cefais fy ngadael yn sefyll yn yr ystafell wely fel idiot
I can say that he was uncomfortable with my request	Gallaf ddweud ei fod yn anghyfforddus â'm cais
I just need the goods	Fi jyst angen y nwyddau
I easily got on with it	Roeddwn yn hawdd cyd-dynnu ag ef
I blink, staring at the weapon he's pointing at me	Rwy'n blincio, gan syllu ar yr arf mae'n pwyntio ataf
Probably a bit of both	Mae'n debyg ychydig o'r ddau
I saw him at the party	Gwelais ef yn y parti
We can't hold it in anymore	Ni allwn ei ddal i mewn mwyach
I was planning to give him a fair chance	Roeddwn yn bwriadu rhoi cyfle teg iddo
I want you to pay attention to feelings not words	Rwyf am i chi dalu sylw i deimladau nid geiriau
I made two more verses	Fe wnes i ddau bennill arall
I didn't intend to stop you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich atal
She would never see her parents again	Ni fyddai hi byth yn gweld ei rhieni eto
Military housing is given to a service member	Rhoddir tai milwrol i aelod gwasanaeth
I haven't seen her since the festival	Nid wyf wedi ei gweld ers yr wyl
Light, cold rain began to fall	Dechreuodd glaw ysgafn, oer ddisgyn
I kept my head down and proceeded	Cadwais fy mhen i lawr a mynd ati
I created an email account that I could use	Fe wnes i greu cyfrif e-bost y gallem ei ddefnyddio
Apparently the trip ended inside my new house	Mae'n debyg bod y daith wedi dod i ben y tu mewn i'm tŷ newydd
I began to wish she would find a stable love	Dechreuais ddymuno y byddai hi'n dod o hyd i gariad sefydlog
I know exactly what that is like	Rwy'n gwybod yn union sut beth yw hynny
Two buildings were damaged	Cafodd dau adeilad eu difrodi
I saw it all, but I wasn't here	Gwelais y cyfan, ond nid oeddwn yma
I have no idea what the purpose of the project is	Does gen i ddim syniad beth yw pwrpas y prosiect
I was stuffing already	Roeddwn i'n stwffio'n barod
I like meeting new people	Rwy'n hoffi cwrdd â phobl newydd
I sold my product at a very cheap and reasonable rate	Gwerthais fy nghynnyrch mewn cyfradd rhad a rhesymol iawn
Then he hits them a few more times	Yna mae'n taro nhw ychydig mwy o weithiau
I heard the water running in the shower again	Clywais y dŵr yn rhedeg yn y gawod eto
I raise a hand on the busy body	Rwy'n codi llaw ar y corff prysur
I thought the curse was animal nature	Roeddwn i'n meddwl mai natur anifail oedd y felltith
I wasn't so prepared for this	Doeddwn i ddim mor barod am hyn
I looked at every stranger as a potential threat	Edrychais ar bob dieithryn fel bygythiad posibl
I have to consider everyone here	Mae'n rhaid i mi ystyried pawb yma
We can't cope with the cold	Ni allwn ymdopi â'r oerfel
I know about client privileges	Rwy'n gwybod am freintiau cleientiaid
Suddenly I felt very alone	Yn sydyn teimlais yn unig iawn
We can't work out our relationship	Ni allwn weithio allan ein perthynas
I myself would like to get to know you better	Hoffwn i fy hun ddod i'ch adnabod chi'n well
I trip on and lift the bat above me	Rwy'n baglu ymlaen ac yn codi'r ystlum uwch fy mhen
I tried to call several times, but you never answered	Ceisiais ffonio sawl gwaith, ond ni wnaethoch chi erioed ateb
A total of eleven televisions were distributed to him	Dosbarthwyd cyfanswm o un ar ddeg o setiau teledu iddo
I think that's something else	Rwy'n meddwl bod hynny'n rhywbeth arall
I swear, he doesn't know when to stop	Rwy'n rhegi, nid yw'n gwybod pryd i roi'r gorau iddi
I pour everything in there	Rwy'n arllwys popeth sydd yno
I was always content with a studio	Roeddwn bob amser yn fodlon ar stiwdio
I knew exactly where he was going	Roeddwn i'n gwybod yn union i ble roedd yn mynd
I will find myself not to die out	Byddaf yn fy hun i beidio â marw allan
I stand up without urgency and get dressed	Rwy'n sefyll i fyny heb frys ac yn gwisgo
I'd rather keep my distance from dangerous women	Byddai'n well gennyf gadw fy mhellter oddi wrth ferched peryglus
I feel rested and energized	Rwy'n teimlo'n gorffwys ac yn egnïol
I believe this data supports me	Credaf fod y data hwn yn fy nghefnogi
A strike was called for	Galwyd am streic
I could smell it as soon as it was poured	Gallwn i ei arogli cyn gynted ag y byddai'n cael ei dywallt
The last conversion was also not sold	Ni werthwyd y trosiad olaf ychwaith
I promise you, you will not be the only woman	Rwy'n addo i chi, nid chi fydd yr unig fenyw
I didn't see him in the driveway	Ni welais ef yn y dreif
I can slip into that without difficulty	Gallaf lithro i mewn i hynny heb anhawster
I had done what I was asked	Roeddwn i wedi gwneud yr hyn a ofynnwyd i mi
I already checked and it's not pretty	Gwiriais eisoes ac nid yw'n bert
I smile back and turn away	Rwy'n gwenu yn ôl ac yn troi i ffwrdd
Eventually I had to withdraw from all my classes	Yn y diwedd bu'n rhaid i mi dynnu'n ôl o fy holl ddosbarthiadau
I'm looking for inspiration	Rwy'n chwilio am ysbrydoliaeth
I would be miserable if I was in the same situation	Byddwn yn ddiflas pe bawn yn yr un sefyllfa
I did not report anything missing	Wnes i ddim riportio dim byd ar goll
A powerful connection, really	Cysylltiad pwerus, mewn gwirionedd
Probably my duty comes first	Mae'n debyg mai fy nyletswydd sy'n dod gyntaf
I just love it too much	Dwi'n ei charu hi'n ormodol efallai
I felt very safe with them	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel iawn gyda nhw
I went for a closer look	Es i gael golwg agosach
I loved that game	Roeddwn i wrth fy modd â'r gêm honno
I talk about mine and it gets exciting	Soniaf am fy un i ac mae'n cyffroi
I laughed, too, and the man joined us	Chwarddais, hefyd, ac ymunodd y dyn â ni
The games are taken very seriously across all sports	Mae'r gemau'n cael eu cymryd yn ddifrifol iawn ar draws yr holl chwaraeon
I'll add more tomorrow	Byddaf yn ychwanegu mwy yfory
I couldn't let him walk away	Allwn i ddim gadael iddo gerdded i ffwrdd
I can't talk about this anymore	Ni allaf siarad am hyn bellach
I stretch my consciousness outward, and amazed	Rwy'n ymestyn fy ymwybyddiaeth tuag allan, ac wedi fy syfrdanu
I didn't understand that at the time	Doeddwn i ddim yn deall hynny ar y pryd
I don't believe now	Nid wyf yn credu yn awr
A list, a numbered list, began to form	Dechreuodd rhestr, rhestr wedi'i rhifo ffurfio
I think we should have some horses	Rwy'n meddwl y dylem gan rai ceffylau
I have always wondered who built it	Rwyf bob amser wedi meddwl tybed pwy adeiladodd
I couldn't really blame him	Allwn i ddim ei feio a dweud y gwir
I wonder why we're here	Tybed pam ein bod ni yma
I can't make you think about this	Ni allaf wneud ichi feddwl am hyn
I get to class and stop dead in my tracks	Rwy'n cyrraedd y dosbarth ac yn stopio'n farw yn fy nhraciau
I do not object to that	Nid wyf yn gwrthwynebu hynny
I felt it, the inner closed door	Roeddwn i'n ei deimlo, y drws caeedig mewnol
There was a tall man standing among all the impurity	Yr oedd dyn tal yn sefyll yn mysg yr holl anhwyldeb
It is probably our job to manifest that confidence	Mae'n debyg mai ein gwaith ni yw amlygu'r hyder hwnnw
Movement, any movement, brings expansion	Mae symudiad, unrhyw symudiad, yn dod ag ehangu
I was a bone dry in my spirit	Roeddwn yn asgwrn sych yn fy ysbryd
I didn't threaten him	Doeddwn i ddim yn fygythiad iddo
I shook my head and read	Ysgydwais fy mhen a darllen
I thanked him for showing me the other side of life	Diolchais iddo am ddangos ochr arall i fywyd i mi
I lived, you know, in a toilet	Roeddwn i'n byw, wyddoch chi, mewn tŷ bach
I was not quiet enough to sit down	Doeddwn i ddim yn ddigon tawel i eistedd i lawr
I was used to a deep saddle western saddle	Roeddwn i wedi arfer â chyfrwy orllewinol â sedd ddwfn
I like to think of ourselves as a team	Rwy'n hoffi meddwl amdanom ni fel tîm
I want you to go back to your mother	Rwyf am i chi fynd yn ôl at eich mam
I got on well with it	Fe wnes i ddod ymlaen yn dda ag ef
He would probably find out sooner or later	Mae'n debyg y byddai'n cael gwybod yn hwyr neu'n hwyrach
I threw the report back across the board	Taflais yr adroddiad yn ôl ar draws y bwrdd
I was always happy walking	Roeddwn bob amser yn hapus yn cerdded
Wind came suddenly and so did the waves	Daeth gwynt yn sydyn ac felly hefyd y tonnau
I pulled it out and tried again	Tynnais ef allan a rhoi cynnig arall arni
I just need to catch it	Fi jyst angen ei ddal
There was no obvious military need either	Nid oedd angen milwrol amlwg ychwaith
I always describe her as beautiful	Rwyf bob amser yn ei disgrifio fel hardd
A company has to make money	Mae'n rhaid i gwmni wneud arian
I wanted to spit in his face	Roeddwn i eisiau poeri yn ei wyneb
I walked out into the empty hallway	Cerddais allan i'r cyntedd gwag
I would cancel my credit card and get another	Byddwn yn canslo fy ngherdyn credyd ac yn cael un arall
I had a crazy day today	Ces i ddiwrnod gwallgof heddiw
I think all of his threats now	Rwy'n credu pob un o'i fygythiadau nawr
I didn't want him to be seen	Doeddwn i ddim eisiau iddo gael ei weld
This is a very dangerous storm	Mae hon yn storm beryglus iawn
I shouldn't even be that far from my house	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod mor bell o fy nhŷ
I gather from your accent that you are a foreigner	Yr wyf yn casglu oddi wrth dy acen dy fod yn estron
However, I mainly use the voice feature	Fodd bynnag, rwy'n defnyddio'r nodwedd llais yn bennaf
I thought he wouldn't even answer me	Roeddwn i'n meddwl na fyddai hyd yn oed yn fy ateb
I use the whole room	Rwy'n defnyddio'r ystafell gyfan
I arrived at the panel he talked to and examined	Cyrhaeddais y panel y siaradodd amdano a'i archwilio
I'll give it to him, then	Mi a roddaf hyny iddo, ynte
I came in at all the wrong times	Deuthum i mewn ar yr holl adegau anghywir
I was proud of that	Roeddwn yn ddigon falch o hynny
We cannot continue to give you opportunities	Ni allwn barhau i roi cyfleoedd i chi
I had to find something else	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i rywbeth arall
I looked at the clear plastic pitcher	Edrychais ar y piser plastig clir
I didn't want to talk about it	Doeddwn i ddim eisiau siarad amdani
I have no sympathy for the blue arm band nuts	Does gen i ddim cydymdeimlad â'r cnau band braich glas
I started seeing people in the cabin with me	Dechreuais weld pobl yn y caban gyda mi
A client of mine has just bought her first home	Mae cleient i mi newydd brynu ei chartref cyntaf
A full installation service will be provided if required	Darperir gwasanaeth gosod llawn os oes angen
I smile relieved and waving	Rwy'n gwenu rhyddhad a chwifio
I'll answer any questions there as well	Byddaf yn ateb unrhyw gwestiynau yno hefyd
I couldn't see my fellows from school	Doeddwn i ddim yn gallu gweld fy nghymrodyr o'r ysgol
I got up and stepped into the hallway to investigate	Codais a chamu i'r cyntedd i ymchwilio
I think it was a dream	Rwy'n meddwl mai breuddwyd oedd hi
I didn't bother to look up	Wnes i ddim trafferthu edrych i fyny
He is a cheerful and energetic boy	Mae yn fachgen siriol ac egniol
I was on a training trip	Roeddwn i ar daith hyfforddi
I was brought up by my father	Cefais fy magu gan fy nhad
I think you will find it helpful and encouraging	Rwy'n meddwl y bydd yn ddefnyddiol ac yn galonogol i chi
The new policy has raised considerable opposition	Mae'r polisi newydd wedi ennyn gwrthwynebiad sylweddol
I know the area much better than you	Rwy'n adnabod yr ardal yn llawer gwell na chi
I realize my mistake immediately	Rwy'n sylweddoli fy nghamgymeriad ar unwaith
A thousand months is a whole long human life	Mae mil o fisoedd yn fywyd dynol cyfan hir
I couldn't imagine how these carpets stayed in business	Allwn i ddim dychmygu sut arhosodd y carpiau hyn mewn busnes
I wanted to walk around	Roeddwn i eisiau cerdded o gwmpas
I immediately recognized that smile	Adnabyddais y wên honno ar unwaith
I've never seen anything like that	Dydw i erioed wedi gweld dim byd felly
I really appreciate your willingness to give me this time	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich parodrwydd i roi'r tro hwn i mi
I was not the one giving birth	Nid fi oedd yr un oedd yn rhoi genedigaeth
I felt sick from the expectation	Roeddwn i'n teimlo'n sâl o'r disgwyl
I was learning how to manage water	Roeddwn i'n dysgu sut i reoli dŵr
I have them, mine	Mae gen i nhw, eu mwynglawdd
I didn't want to lose her company	Doeddwn i ddim eisiau colli ei chwmni
I feel good buying it	Rwy'n teimlo'n dda ei brynu
I looked over the body of the metal boat	Edrychais dros gorff y cwch metel
I want to say it once and for all	Rwyf am ei ddweud unwaith ac am byth
I just had to be patient	Roedd yn rhaid i mi fod yn amyneddgar
I made that very clear at our last meeting	Gwneuthum hynny’n amlwg iawn yn ein cyfarfod diwethaf
I was committed to getting somewhere	Roeddwn wedi ymrwymo i gyrraedd rhywle
I could have missed you	Gallwn i fod wedi colli chi
You always remember them	Rydych chi bob amser yn eu cofio
I was too angry to be upset	Roeddwn i'n rhy grac i fod yn ofidus
I was glad no one had seen me inside there	Roeddwn yn falch nad oedd neb wedi fy ngweld y tu mewn yno
I didn't feel hurt or insulted	Doeddwn i ddim yn teimlo brifo na sarhau
I thought it would be crack	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n grac
I'm sure you have a bigger battery at the facility	Rwy'n siŵr bod gennych batri mwy yn y cyfleuster
I cry hard to his chest	Rwy'n crio'n galed i'w frest
We simply cannot give him that satisfaction	Yn syml, ni allwn roi'r boddhad hwnnw iddo
A couple of elderly women passed by	Aeth cwpl o ferched oedrannus heibio
I wanted to have a part of you with me	Roeddwn i'n dymuno cael rhan ohonoch chi gyda mi
I think it might affect you too	Rwy'n meddwl y gallai fod yn effeithio arnoch chi hefyd
I just want to touch	Fi jyst eisiau cyffwrdd
I smile back in the same way	Rwy'n gwenu'n ôl yn yr un modd
I made a commitment then and for this experience	Fe wnes i ymrwymiad bryd hynny ac ar gyfer y profiad hwn
I will not vote, or give you my opinion	Ni fyddaf yn pleidleisio, nac yn rhoi fy marn ichi
I understand that your timetable is moving forward	Rwy’n deall bod eich amserlen yn symud ymlaen
I know now that this would never work	Gwn yn awr na fyddai hyn byth yn gweithio
I love that girl to death	Rwy'n caru'r ferch honno i farwolaeth
I have probable cause to believe that there has been a murder	Mae gen i achos tebygol i gredu bod yna lofruddiaeth wedi bod
It's a shame we can't meet any longer	Mae'n drueni na allwn gwrdd yn hirach
The band is a group within the athletics department	Mae'r band yn grŵp o fewn yr adran athletau
I became a perfect employee because of my work ethic	Deuthum yn weithiwr perffaith oherwydd fy moeseg gwaith
I miss reliable weather reports	Rwy'n gweld eisiau adroddiadau tywydd dibynadwy
A black horse came into view one day	Daeth ceffyl du i'r golwg un diwrnod
A snake tail is also included	Mae cynffon neidr wedi'i chynnwys hefyd
I was placing an order with your colleague	Roeddwn i'n gosod archeb gyda'ch cydweithiwr
I feel my feet moving faster	Rwy'n teimlo fy nhraed yn symud yn gyflymach
I'll save you the rest of the details	Byddaf yn arbed gweddill y manylion ichi
We can't tell him anything	Ni allwn ddweud dim wrtho
I think it means we are together	Rwy'n credu ei fod yn golygu i ni fod gyda'n gilydd
I can feel her eyes on my back	Gallaf deimlo ei llygaid ar fy nghefn
I didn't know exactly how it should go	Doeddwn i ddim yn gwybod yn fanwl sut y dylai fynd
I'm a community supporter	Rwy'n gefnogwr cymunedol
I completely sympathized with her irritation	Roeddwn i'n cydymdeimlo'n llwyr â'i llid
I carefully asked her what was wrong	Gofynnais yn ofalus iddi beth oedd yn bod
I rang the bell and hoped someone would be in	Ffoniais y gloch gan obeithio y byddai rhywun i mewn
I highly recommend one	Rwy'n argymell un yn fawr
I know what these sailors are like	Mi wn sut le yw'r morwyr hyn
I applied some cream to help	Rhoddais ychydig o hufen ymlaen i helpu
I know of someone who doesn't fit in here either	Dwi'n gwybod am rywun sydd ddim yn ffitio i mewn yma chwaith
He was all about it	Roedd e i gyd am y peth
I studied my beer very closely	Astudiais fy nghwrw yn agos iawn
I opened the doors and stepped into the building	Agorais y drysau a chamu i mewn i'r adeilad
I was so confused by these emotions	Roeddwn wedi fy nrysu cymaint gan yr emosiynau hyn
I jump up from my seat and drop my drink	Rwy'n neidio i fyny o'm sedd ac yn gollwng fy niod
I was dressing differently, walking differently, existing differently	Roeddwn i'n gwisgo'n wahanol, yn cerdded yn wahanol, yn bodoli'n wahanol
I always smile inside	Rwy'n gwenu y tu mewn bob tro
I knew it wouldn't be the last	Roeddwn i'n gwybod nad dyna fyddai'r olaf
I insist that we join you	Rwy'n mynnu ein bod yn ymuno â chi
I knew then, at that time, that we would be together	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny, bryd hynny, y byddem gyda'n gilydd
I haven't been getting enough sleep	Dydw i ddim wedi bod yn cael digon o gwsg
That's probably it	Mae'n debyg mai dyna fo
I can't be of any help to you	Ni allaf fod o unrhyw help i chi
I think sex is funny	Dw i'n meddwl bod rhyw yn ddoniol
We can always rely on it for an explanation	Gallwn bob amser ddibynnu arno am esboniad
I neglected to introduce myself	Esgeulusais i gyflwyno fy hun
I find it too complicated to keep in mind	Rwy'n ei chael hi'n rhy gymhleth i'w gadw yn y cof
I literally did not hope	Doeddwn i ddim yn gobeithio yn llythrennol
I pushed her back to the table	Gwthiais hi yn ôl at y bwrdd
I get up as she gets up	Rwy'n codi wrth iddi godi
I sighed and picked up	Ochneidiais a phigo i fyny
I have called you all	Rwyf wedi galw pob un ohonoch
I had a comprehensive math set written in the notebook	Roedd gen i set mathemateg gynhwysfawr wedi'i hysgrifennu yn y llyfr nodiadau
I do not share with other gods	Nid wyf yn rhannu gyda duwiau eraill
I certainly didn't have any extra money	Yn sicr doedd gen i ddim arian ychwanegol
Until the end of his life too	Hyd at ddiwedd ei oes hefyd
I love you more than this world	Rwy'n dy garu di yn fwy na'r byd hwn
I gave a wave back and returned the smile	Rhoddais don yn ôl a dychwelyd y wên
I stare in amazement as sweat rolls down my back	Rwy'n syllu'n syfrdanol wrth i chwys rolio i lawr fy nghefn
I know you will look amazing	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n edrych yn anhygoel
Little girl, as it turns out	Merch fach, fel mae'n troi allan
A pang of longing struck me	Roedd pang o hiraeth yn fy nharo
I couldn't leave without finding out what that was	Ni allaf adael heb ddarganfod beth oedd hynny
I couldn't say anything	Allwn i ddim dweud dim byd
I honestly looked like the living dead	Roeddwn yn onest yn edrych fel y meirw byw
I remember coming out of it almost completely satisfied	Rwy'n cofio dod allan ohono bron yn gwbl fodlon
I needed to tell him his damn self	Roedd angen i mi ddweud wrtho am ei hunan damn
I wanted, heaven knows	Roeddwn i eisiau, nef a wyr
I read better without shoes than pants	Darllenais yn well heb esgidiau na pants
I had to bring it with me	Roedd yn rhaid i mi ddod ag ef gyda mi
Seven judges serve on the court	Mae saith barnwr yn gwasanaethu ar y llys
I went to eat supper	Es i i fwyta swper
I forgot all about my invitation from earlier	Anghofiais y cyfan am fy ngwahoddiad o gynharach
I didn't bring her anything	Wnes i ddim dod â dim byd iddi
I see him as a husband and as a friend	Rwy'n ei weld fel gŵr ac fel ffrind
We cannot function without it	Ni allwn weithredu hebddi
I did nothing else	Ni wnes i ddim byd arall
I could sense he was proud	Gallwn i synhwyro ei fod yn falch
I didn't want to give up the sword	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r gorau i'r cleddyf
I saw as he engaged his thumb	Gwelais wrth iddo ymgysylltu â'i fawd
I was wondering if he had anything to eat	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd wedi cael unrhyw beth i'w fwyta
I should have never looked up	Ni ddylwn erioed fod wedi edrych i fyny
I have never encountered anything like this before	Nid wyf erioed wedi dod ar draws unrhyw beth fel hyn o'r blaen
I was grateful for the compliment	Roeddwn yn ddiolchgar am y ganmoliaeth
I told him to screw, he's burning down my shops	Dywedais wrtho i sgriw, mae'n llosgi i lawr fy siopau
I was asking you as a psychologist	Roeddwn i'n gofyn i chi fel seicolegydd
I think we've done enough looking today	Rwy'n meddwl ein bod ni wedi gwneud digon o edrych heddiw
I'm still, frozen in place	Rwy'n llonydd, wedi rhewi yn ei le
I will continue to trust him and you	Byddaf yn parhau i ymddiried ynddo ef a chi
We were damn normal	Roeddem yn normal damn
I liked that dream	Roeddwn i'n hoffi'r freuddwyd honno
That is, people are selling in a hurry	Hynny yw, mae pobl yn gwerthu ar frys
I need to talk to him privately	Mae angen i mi siarad yn breifat ag ef
I mean, you wouldn't believe it	Hynny yw, ni fyddech yn ei chredu
I was suddenly annoyed by the whole situation	Cefais fy nghythruddo'n sydyn gan yr holl sefyllfa
I was disappointed in myself, to be honest	Cefais fy siomi ynof fy hun, a dweud y gwir
I rolled him over and removed his shirt	Rholiais ef drosodd a thynnu ei grys
I took another step towards it	Cymerais gam arall tuag ato
They all appeared as themselves	Ymddangosodd pob un ohonynt fel eu hunain
A face lined with many years of smiles	Wyneb wedi'i leinio gan flynyddoedd maith o wenu
I have trouble disagreeing with both	Rwy'n cael trafferth anghytuno â'r ddau
I will have no one to put more stress on her	Ni fydd gennyf neb yn rhoi mwy o straen arni
Minor damage to corn occurred in the city	Digwyddodd mân ddifrod i ŷd yn y ddinas
I hope it doesn't show on my face	Rwy'n gobeithio nad yw'n dangos ar fy wyneb
I wasn't even sure if there was anything to explain	Nid oeddwn hyd yn oed yn siŵr a oedd unrhyw beth i'w egluro
I can't live a normal family life with someone	Ni allaf fyw bywyd teuluol arferol gyda rhywun
I wouldn't say it's their fault	Ni fyddwn yn dweud mai eu bai nhw ydyw
I had no words to describe the experience	Doedd gen i ddim geiriau i ddisgrifio'r profiad
I had a sudden sense of loneliness and coldness	Cefais ymdeimlad sydyn o unigrwydd ac oerni
I did the usual shit before leaving the house	Fe wnes i'r cachu arferol cyn gadael y tŷ
I absolutely loved your mother	Roeddwn i'n caru dy fam yn llwyr
I will keep your proposal in mind	Byddaf yn cadw eich cynnig mewn cof
I'm a time traveler	Rwy'n deithiwr amser
I could watch this forever	Fe allwn i wylio hwn am byth
I bent my knees and jumped	Plygais fy ngliniau a neidio
I was the first to fire among the group	Fi oedd y cyntaf i danio ymhlith y grŵp
I do a lot of races here in the provinces	Rwy'n gwneud llawer o rasys yma yn y taleithiau
I reached for a door handle that wasn't there	Cyrhaeddais am ddolen drws nad oedd yno
I looked at a map	Edrychais ar fap
I'm having a hard time eating	Rwy'n cael amser caled yn bwyta
I would recommend them to anyone	Byddwn yn eu hargymell i unrhyw un
I would much rather feed it naturally	Byddai'n llawer gwell gennyf ei fwydo'n naturiol
I am sorry to hear that you have been hurt	Mae’n ddrwg gennyf glywed eich bod wedi cael eich brifo
I thought it was all missing	Roeddwn i'n meddwl bod y cyfan ar goll
I need you to find me, and help me	Mae arnaf angen i chi ddod o hyd i mi, a fy helpu
I look at the people in the cars	Rwy'n edrych ar y bobl yn y ceir
He is arrested promptly	Mae'n cael ei arestio'n brydlon
This proved to be the winning goal	Profodd hon i fod y gôl fuddugol
I would prefer it to take much longer	Byddai'n well gennyf pe bai'n cymryd llawer mwy o amser
I knew he wasn't in the mood	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn yr hwyliau
I started in the front office just like everyone else	Dechreuais yn y swyddfa flaen fel pawb arall
I see who a person is	Rwy'n gweld pwy yw person
I turned my head back to look at him	Tynnais fy mhen yn ôl i edrych arno
I didn't want to think about that, right now	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am hynny, ar hyn o bryd
I was young, just two years into my training	Roeddwn yn ifanc, dim ond dwy flynedd i mewn i fy hyfforddiant
I want to look into his eyes	Rwyf am edrych i mewn i'w lygaid
I held him up to the light	Daliais ef hyd at y golau
I want you to be there to see the arrest	Rwyf am i chi fod yno i weld yr arestiad
I want to know what's wrong with it	Rwyf am wybod beth sy'n bod arno
I'll give you a map	Byddaf yn rhoi map i chi
I pressed through crowds and entered a hotel	Pwysais drwy dyrfaoedd a mynd i mewn i westy
I cost the foundation a bundle	Costiais bwndel i'r sylfaen
I couldn't remember arriving home	Doeddwn i ddim yn cofio cyrraedd adref
I need to do my laundry somehow	Mae angen i mi wneud fy golchi dillad rhywsut
The whole trip took nine minutes	Cymerodd y daith gyfan naw munud
There was no need to tell me twice	Nid oedd angen dweud wrthyf ddwywaith
I pulled back in and shut the car off	Tynnais yn ôl i mewn a chau'r car i ffwrdd
I started running towards the huge fountain of flames	Dechreuais redeg tuag at y ffynnon enfawr o fflamau
I always waited on the other side for them	Roeddwn i bob amser yn aros ar yr ochr arall amdanynt
A second later, he was gone	Ail yn ddiweddarach, roedd wedi mynd
I draw flowers from their sparkling blows	Rwy'n tynnu blodau o'u chwythu ysgubol
I stood up and tried to leave	Sefais i fyny a cheisio gadael
I was no longer a prisoner in a dark room	Nid oeddwn bellach yn garcharor mewn ystafell dywyll
I haven't been this happy for a long time	Nid wyf wedi bod mor hapus â hyn ers amser maith
Reflection would not seem that way	Ni fyddai adlewyrchiad yn ymddangos felly
I need a creative designer to draw each panel	Dwi angen dylunydd creadigol i dynnu llun pob panel
I don't take it well	Nid wyf yn ei gymryd yn dda
I can still hear them fighting outside	Gallaf eu clywed yn ymladd y tu allan o hyd
I meant something to look at	Roeddwn i'n golygu rhywbeth i edrych arno
I didn't even get to attend their funeral	Ni chefais hyd yn oed fynychu eu hangladd
I was hoping this French door unit would solve that	Roeddwn yn gobeithio y byddai'r uned drws Ffrengig hon yn datrys hynny
Because of this, the kings became very popular	Daeth y brenhinoedd yn boblogaidd iawn oherwydd hyn
I can see it by your actions	Gallaf ei weld gan eich gweithredoedd
I thought you both worked together	Roeddwn i'n meddwl bod y ddau ohonoch yn gweithio gyda'ch gilydd
I understand that this can be a difficult time	Rwy'n deall y gall hwn fod yn gyfnod anodd
I was full of ambition but not direction	Roeddwn yn llawn uchelgais ond nid cyfeiriad
I wished it was half as cool	Roeddwn i'n dymuno ei fod hanner mor cŵl
I heard my dad walking closer and closer	Clywais fy nhad yn cerdded yn agosach ac yn agosach
I was already in college when this happened	Roeddwn i eisoes yn y coleg pan ddigwyddodd hyn
I want some adventure or reading some dusty old bible	Dwi eisiau rhyw antur na darllen rhyw hen feibl llychlyd
I'm not sure which universe is small	Nid wyf yn siŵr ym mha fydysawd sy’n fach
I also play good video games	Rwyf hefyd yn chwarae gemau fideo da
I suggest they go and lie down	Rwy'n awgrymu eu bod yn mynd i orwedd
Her early talents included drawing	Roedd ei thalentau cynnar yn cynnwys lluniadu
We can't save you	Ni allwn eich achub
I'd have nothing left	Byddai gen i ddim byd ar ôl
O says we need to talk	Mae O yn dweud bod angen i ni siarad
I immediately stopped crying	Stopiais grio ar unwaith
I've got some homework for you	Mae gen i ychydig o waith cartref i chi
I beg you, keep your distance	Yr wyf yn erfyn arnoch, cadwch eich pellter
I need you to be my lawyer	Mae arnaf angen i chi fod yn gyfreithiwr i mi
I rushed over and pulled	Rhuthrais drosodd a thynnu
I went to the kitchen	Es i i'r gegin
I can confirm that through simple math	Gallaf gadarnhau hynny drwy fathemateg syml
I will not live long enough to see a trial	Ni fyddaf yn byw yn ddigon hir i weld treial
I want you to give them hope and comfort	Rwyf am ichi roi gobaith a chysur iddynt
It took another month to approve the script	Fe gymerodd mis arall i gymeradwyo'r sgript
I also ask for your forgiveness	Gofynnaf innau hefyd am eich maddeuant
I stepped in, looking around	Camais i mewn, gan edrych o gwmpas
He won a second term five years later	Enillodd ail dymor bum mlynedd yn ddiweddarach
I couldn't help the sigh that passed my lips	Ni allwn helpu'r ochenaid a basiodd fy ngwefusau
I knew there was no one behind the mirror	Roeddwn i'n gwybod nad oedd unrhyw un y tu ôl i'r drych
I felt sick, angry, and helpless	Roeddwn i'n teimlo'n sâl, yn ddig, ac yn ddiymadferth
I go over to see the little people floating inside	Rwy'n mynd draw i weld y bobl fach sy'n arnofio y tu mewn
And they cast it wrong	Ac maent yn ei fwrw yn anghywir
I saw the curtain moving by the small window	Gwelais y llen yn symud wrth y ffenestr fach
I just turned around so he could shut up	Fi jyst troi o gwmpas er mwyn iddo gau i fyny
I threw both at the nearest bin	Taflais y ddau wrth y bin agosaf
They are a very intelligent breed	Maent yn frîd deallus iawn
I got a few in the bank	Cefais ychydig yn y banc
I see you have his dog	Gwelaf fod gennych ei gi
I could live, to make a positive one	Roeddwn i'n gallu byw, i wneud un cadarnhaol
I turned around and looked out the back window	Troais o gwmpas ac edrych allan y ffenestr gefn
I'm starting to get tired	Rwy'n dechrau blino
I brought the money home	Deuthum â'r arian adref
I recognize him immediately and his smiling face	Rwy'n ei adnabod ar unwaith a'i wyneb gwenu
I am your lieutenant, and you are in my squad	Myfi yw dy raglaw, ac yr wyt yn fy ngharfan
I wasn't used to dreaming	Doeddwn i ddim wedi arfer breuddwydio
It was pretty intense	Roedd yn eithaf dwys
I told her it was beautiful	Dywedais wrthi ei bod yn brydferth
That is, you are trying to take over our planet	Hynny yw, rydych chi'n ceisio cymryd drosodd ein planed
I was pretty bored at work	Roeddwn i'n eithaf diflasu yn y gwaith
I just want this over with	Fi jyst eisiau hyn drosodd gyda
I had no thoughts of escape	Doedd gen i ddim meddyliau o ddianc
A second later, the big horse appeared	Eiliad yn ddiweddarach, daeth y ceffyl mawr i'r golwg
I can no longer tolerate looking at her	Ni allaf oddef edrych arni mwyach
I need to check on a friend	Mae angen i mi wirio ar ffrind
I knew him for thirty years	Roeddwn i'n ei adnabod am ddeng mlynedd ar hugain
I felt my shoes come off	Teimlais fy esgidiau yn dod i ffwrdd
The bank is now owned by a bank	Banc yw'r perchennog bellach
I pay a fixed rate for each completed project	Byddaf yn talu cyfradd sefydlog am bob prosiect gorffenedig
Dozens of armed military personnel stood ready to receive them	Safodd dwsin o bersonél milwrol arfog yn barod i'w derbyn
I wanted my life back	Roeddwn i eisiau fy mywyd yn ôl
I never really talked to him	Wnes i erioed siarad ag ef mewn gwirionedd
I told them we had found it, which is the truth	Dywedais wrthynt ein bod wedi dod o hyd iddo, sef y gwir
I have experience relevant to your requirement	Mae gennyf brofiad perthnasol i'ch gofyniad
A sword he can't even use	Cleddyf na all hyd yn oed ei ddefnyddio
There would be a roof structure	Byddai strwythur to
I hate having another injury	Mae'n gas gen i gael anaf arall
I'll give her the big ice	Byddaf yn rhoi'r rhew mawr iddi
I am confident that together we will emerge victorious	Rwy’n hyderus y byddwn gyda’n gilydd yn dod i’r amlwg yn fuddugol
I realized that they were quite beautiful	Sylweddolais eu bod yn eithaf prydferth
I appreciate you, uh	Rwy'n eich gwerthfawrogi, uh
I didn't have to wait long	Doedd dim rhaid i mi aros yn hir
I knocked lightly on the door	Curais yn ysgafn ar y drws
I can't keep something that way	Ni allaf gadw rhywbeth felly
I watched all the transactions	Gwyliais yr holl drafodion
I couldn't really blame anyone	Allwn i ddim beio neb, a dweud y gwir
I'm becoming a pro in this	Rwy'n dod yn pro yn hyn
This presented two problems	Roedd hyn yn cyflwyno dwy broblem
Six others were damaged	Cafodd chwech arall eu difrodi
I really have to limit myself	Mae'n rhaid i mi gyfyngu fy hun, a dweud y gwir
I'm not sure why	Nid wyf yn sicr pam
I came in case you needed to talk	Des i rhag ofn bod angen siarad
The grim, handsome face of a powerful, dark man	Wyneb grim, golygus dyn pwerus, tywyll
A very expensive one	Un drud iawn
I heard them shift to run to us from behind	Clywais i nhw shifft i redeg atom ni o'r tu ôl
I find you all very interesting	Dwi'n ffeindio chi gyd yn ddiddorol iawn
I didn't want a tutor	Doeddwn i ddim eisiau tiwtor
I want to know more about it	Rwyf am wybod mwy amdano
I have secured you a marriage, as has my duty	Yr wyf wedi sicrhau priodas i chwi, fel y mae fy nyletswydd i
I thought about calling in sick and going home	Meddyliais am alw i mewn yn sâl a mynd adref
And a crowd was gathered from the side of his house	Yr oedd tyrfa wedi ymgasglu o ymyl ei dŷ
I had no money to replace them	Nid oedd gennyf arian i gael rhai yn eu lle
I'll tell you later	Dywedaf wrthych yn nes ymlaen
I read a few of her emotions	Darllenais ychydig o'i hemosiynau
I didn't realize she had bought a car	Wnes i ddim sylweddoli ei bod hi wedi prynu car
A perfect end to a perfect evening	Diwedd perffaith i noson berffaith
We cannot deal with hospital food three times a day	Ni allwn ddelio â bwyd ysbyty deirgwaith y dydd
I came to build an army	Deuthum i adeiladu byddin
I tried to incorporate it all into the final design	Ceisiais ymgorffori'r cyfan yn y dyluniad terfynol
We can say he felt it too	Gallwn ddweud ei fod yn teimlo hefyd
I checked with a member of staff this morning	Fe wnes i wirio gydag aelod o staff y bore yma
I wasn't used to dressing like this	Doeddwn i ddim wedi arfer gwisgo fel hyn
Physical presence does not matter	Nid yw presenoldeb corfforol yn bwysig
You had to get used to a lot	Roedd yn rhaid i chi ddod i arfer â llawer
I continue to push him away	Rwy'n parhau i'w wthio i ffwrdd
I was still wearing my wedding ring on my hand	Roeddwn i'n dal i wisgo fy modrwy briodas ar fy llaw
I was sent into the world to seek help	Cefais fy anfon i'ch byd i chwilio am help
I got a little stronger	Cefais ychydig yn gryfach
A desert island, he thought	Ynys anial, meddyliodd
I need to plan accordingly with my coach	Mae angen i mi gynllunio yn unol â hynny gyda fy hyfforddwr
I would love to be with you some day	Byddwn wrth fy modd i fod gyda chi ryw ddydd
I enjoyed myself very well	Mwynheais fy hun yn dda iawn
I didn't go out at all as a result	Es i ddim allan o gwbl o ganlyniad
He also studied law on his own	Astudiodd y gyfraith ar ei ben ei hun hefyd
I didn't know which one to start with	Doeddwn i ddim yn gwybod pa un i ddechrau
I just gave up that life	Fi jyst rhoi'r gorau i'r bywyd hwnnw
I wasn't right by your then	Wnes i ddim yn iawn erbyn eich pa bryd hynny
I follow, pulling the door closed behind me	Rwy'n dilyn, gan dynnu'r drws ar gau y tu ôl i mi
I work in the world of hair	Rwy'n gweithio ym myd gwallt
I have to say that it really does the job well	Rhaid i mi ddweud ei fod yn gwneud y gwaith yn dda mewn gwirionedd
I lost all sense of time	Collais bob synnwyr o amser
I found myself starting to be drawn to it	Cefais fy hun yn dechrau cael fy nenu ato
I knew that look in her eye	Roeddwn i'n gwybod bod edrych yn ei llygad
I started my career as a marketing executive	Dechreuais fy ngyrfa fel gweithredwr marchnata
I think we're a really good team	Rwy'n meddwl ein bod ni'n dîm da iawn
He is a teenage school student	Mae'n fyfyriwr ysgol yn ei arddegau
I have an uneasy feeling that danger is near	Mae gen i deimlad anesmwyth bod perygl yn agos
I was in the last half	Roeddwn yn yr hanner olaf
I lean in and face towards him	Rwy'n pwyso i mewn ac yn wynebu tuag ato
I took a deep breath, cried, and opened the door	Cymerais anadl ddwfn, curais, ac agorais y drws
I have struggled with this from day one	Rwyf wedi cael trafferth gyda hyn o'r diwrnod cyntaf
I wish they were around	Hoffwn pe baent o gwmpas
I fell back, unable to keep my balance	Syrthiais yn ôl, methu â chadw fy nghydbwysedd
I'll give it a try next week	Rhoddaf gynnig arni yr wythnos nesaf
I saw you, a kid, and you only	Gwelais i chi, blentyn, a chi yn unig
I got my hands on a damn alien	Cefais fy nwylo ar estron damn
I didn't know how to dress with this weather	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i wisgo gyda'r tywydd yma
I can't march away either	Ni allaf orymdeithio i ffwrdd chwaith
I was trying to help	Roeddwn i'n ceisio helpu
I was locked in the isolation room	Cefais fy nghloi yn yr ystafell ynysu
I can totally understand that	Gallaf ddeall hynny’n llwyr
I didn't think you knew we had been watching	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod yn gwybod ein bod wedi bod yn gwylio
I can hardly identify the girl in it	Prin y gallaf adnabod y ferch ynddo
I jumped out of a helicopter	Neidiais allan o hofrennydd
He owes my sisters life	Mae bywyd fy chwiorydd yn ddyledus iddo
It took nineteen years before this prediction was confirmed	Cymerodd bedair blynedd ar bymtheg cyn i'r rhagfynegiad hwn gael ei gadarnhau
I want to save you from being disappointed	Rwyf am eich arbed rhag cael eich siomi
I knew he would wear a jacket	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gwisgo siaced
I felt a strong impression that we should	Roeddwn yn teimlo argraff gref y dylem
I took a moment to collect myself after the kiss	Cymerais eiliad i gasglu fy hun ar ôl y cusan
It was his first ever classic victory	Hon oedd ei fuddugoliaeth glasurol gyntaf erioed
I knew he wasn't going to help me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn mynd i fy helpu
I finished by telling her a trick or treat	Gorffennais trwy ddweud wrthi am dric neu drin
I asked them questions, and they also asked me questions	Gofynnais gwestiynau iddynt, a gofynasant gwestiynau i mi hefyd
I knew then that he was talking really	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny ei fod yn siarad yn wir
A sense of humor is a sign of intelligence	Mae synnwyr digrifwch yn arwydd o ddeallusrwydd
I know that he is very competent	Gwn ei fod yn dra chymwys
I could pretend it was ugly for some hours	Gallwn i esgus ei fod yn hyll am rai oriau
I have to go on in life	Mae'n rhaid i mi fynd ymlaen mewn bywyd
A sense of loss overwhelmed her as the contact broke	Roedd ymdeimlad o golled yn ei gorchuddio wrth i'r cyswllt dorri
I had heard nothing of this stuff before	Doeddwn i ddim wedi clywed dim o'r stwff yma o'r blaen
I stood aside and watched the two being attacked	Sefais o'r neilltu a gwylio'r ddau yn cael eu hymosod
She's sure someone has to pay	Mae hi'n siŵr bod yn rhaid i rywun dalu
At the moment I don't have the time to do this	Ar hyn o bryd nid oes gennyf yr amser i wneud hyn
I started a fresh one anyway	Nes i gynnau un ffres beth bynnag
One hundred years ago they wanted to strike gold	Gan mlynedd yn ôl roedden nhw eisiau taro aur
He makes the stuff up as he goes	Mae'n gwneud y pethau i fyny wrth iddo fynd
I can't hold him in or be strong right now	Ni allaf ei ddal i mewn na bod yn gryf ar hyn o bryd
I hated the beast, but it had its uses	Roeddwn yn casáu'r bwystfil, ond roedd ganddo ei ddefnyddiau
I told you already that it would be hard to believe	Dywedais wrthych eisoes y byddai'n anodd credu
I can see the side of his face	Gallaf weld ochr ei wyneb
I did as she ordered	Gwneuthum fel y gorchmynnodd hi
I came the other way	Deuthum yn y ffordd arall
I could hear footsteps	Roeddwn i'n gallu clywed traed
I will say one thing for him	Dywedaf un peth drosto
I lived it for fifteen years	Fe wnes i ei fyw am bymtheng mlynedd
I have official business to address	Mae gennyf fusnes swyddogol i roi sylw iddo
I didn't tell them all any comment	Ni ddywedais wrthyn nhw i gyd unrhyw sylw
I just feel naked without them	Fi jyst yn teimlo'n noeth hebddynt
I just wanted you to like it	Roeddwn i eisiau i chi ei hoffi
A break from everything	Seibiant o bopeth
I see a table in the far corner	Rwy'n gweld bwrdd yn y gornel bellaf
I had never seen it clearly, it seemed, until now	Doeddwn i erioed wedi ei gweld yn glir, roedd yn ymddangos, hyd yn hyn
I leaned forward and pressed my lips to his	Pwysais ymlaen a phwyso fy ngwefusau ato
I didn't want to risk it	Doeddwn i ddim eisiau ei fentro
I went through my classes without opening a book	Es i drwy fy nosbarthiadau heb agor llyfr
I should be one or the other	Dylwn i fod yn un neu'r llall
I went to my room and passed out	Es i i fy ystafell a phasio allan
I still understood so little of what was going on	Roeddwn i'n dal i ddeall cyn lleied o'r hyn oedd yn digwydd
I can give you eternal youth, and eternal life	Gallaf roi ieuenctid tragwyddol i chi, a bywyd tragwyddol
I had a long way to go to prove myself	Roedd gen i ffordd bell i fynd i brofi fy hun
I wiped my eyes and swollen my nose	Sychais fy llygaid a chwythais fy nhrwyn
I didn't know the gentleman	Doeddwn i ddim yn adnabod y gŵr bonheddig
I smile quietly to myself	Rwy'n gwenu'n dawel i mi fy hun
I'm sure he's a very nice guy	Rwy'n siwr ei fod yn foi neis iawn
I'm just worried what's going to happen to him	Dwi jyst yn poeni beth fydd yn digwydd iddo
I love the flowers so much	Dwi'n caru'r blodau gymaint
I'll have to add it to my list!	Bydd yn rhaid i mi ei ychwanegu at fy rhestr!
I was incapable of feeling them	Roeddwn i'n analluog i'w teimlo
I didn't intend to, but it hit you	Doeddwn i ddim yn bwriadu, ond mae'n taro chi
I had no idea where the child ran away	Doedd gen i ddim syniad i ble rhedodd y plentyn i ffwrdd
I was prepared to defend myself	Roeddwn i wedi paratoi i amddiffyn fy hun
I have some important things to do this afternoon	Mae gennyf rai pethau pwysig i’w gwneud y prynhawn yma
He was then relieved of control of the ship	Cafodd ryddhad wedyn o reolaeth y llong
The report was not followed up	Ni ddilynwyd yr adroddiad i fyny
I certainly didn't intend to walk in on you	Yn sicr, doeddwn i ddim yn bwriadu cerdded i mewn arnoch chi
I wrapped myself in my anger and ignored the world	Fe wnes i lapio fy hun yn fy dicter ac anwybyddu'r byd
I can understand the impulse	Gallaf ddeall yr ysgogiad
A girl was weeping	Roedd merch yn wylo
I started going to dance school	Dechreuais i fynd i'r ysgol ddawns
I was not aware of any pain	Nid oeddwn yn ymwybodol o unrhyw boen
I told him you were here to see him	Dywedais wrtho eich bod chi yma i'w weld
I think this is different	Rwy'n meddwl bod hyn yn wahanol
I have gone through your articles	Rwyf wedi mynd trwy eich erthyglau
I could feel the smoke in my lungs	Roeddwn i'n gallu teimlo'r dal mwg yn fy ysgyfaint
I want to manage a ranch	Rwyf am reoli ranch
The organization's operations ceased that year	Daeth gweithrediadau'r sefydliad i ben y flwyddyn honno
I hope my son visits soon	Rwy'n gobeithio y bydd fy mab yn ymweld yn fuan
I think you know that already	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod hynny eisoes
I stopped and he did too	Stopiais a gwnaeth yntau hefyd
I went there regularly	Es i yno yn rheolaidd
I wonder, in short, how much he had to drink	Tybed, yn fyr, faint oedd ganddo i'w yfed
I was once a decent human being	Roeddwn i unwaith yn fod dynol gweddus
I hadn't been trying very hard	Doeddwn i ddim wedi bod yn ymdrechu'n galed iawn
Funny thing confused me	Peth doniol wedi fy nrysu
I became concerned about your own survival	Deuthum yn bryderus am eich goroesiad eich hun
They were the best of us all	Nhw oedd y gorau ohonom ni i gyd
That is, look at me and look at you	Hynny yw, edrychwch arnaf ac edrychwch arnoch chi
I was a little disappointed	Roeddwn i braidd yn siomedig
I'm trying to stay strong	Rwy'n ceisio aros yn gryf
I didn't know if I should laugh or join her	Wyddwn i ddim a ddylwn chwerthin neu ymuno â hi
We can't take it anymore	Ni allwn ei gymryd mwyach
I wanted to make them, but you never came	Roeddwn i eisiau eu gwneud, ond ni ddaethoch chi byth
I know what you feel must be	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei deimlo mae'n rhaid
Canada finished fifth	Gorffennodd Canada yn bumed
I can't let her think she's selling to me	Ni allaf adael iddi feddwl ei bod yn gwerthu i mi
I never got to know her	Wnes i erioed ddod i'w hadnabod hi
I have several script ideas	Mae gen i nifer o syniadau sgript
A recurring slot remains open to insert money	Mae slot cylchol yn parhau i fod ar agor i fewnosod arian
I say things like why	Rwy'n dweud pethau fel pam
I was getting used to it	Roeddwn i'n dod i arfer ag ef
I managed that too	Llwyddais i reoli hynny hefyd
I struggled with injury	Cefais drafferth gydag anaf
I've developed quite a beard	Dw i wedi datblygu dipyn o farf
A figure rose from the adjacent table	Cododd ffigwr o'r tabl cyfagos
I enjoy the ocean air and the high waves	Rwy'n mwynhau awyr y cefnfor a'r tonnau uchel
I moved on naturally	Symudais ymlaen yn naturiol
I like the way it feels in my hands	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae'n teimlo yn fy nwylo
I knew something was wrong with me	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth o'i le gyda mi
I have two problems with the host	Mae gennyf ddau broblem gyda'r llu
I could hear another person talking in the parlor	Roeddwn i'n gallu clywed un arall yn siarad yn y parlwr
I had never quite understood why people did that	Doeddwn i erioed wedi deall yn iawn pam fod pobl yn gwneud hynny
I want it like nothing else	Dwi ei eisiau fel dim byd arall
I hope she has time for me right now	Rwy'n gobeithio bod ganddi amser i mi ar hyn o bryd
I took a course at college	Cymerais gwrs arno yn y coleg
I'll leave the country, madam	Gadawaf y wlad, madam
I was just one that got deleted	Dim ond un a gafodd ei ddileu oeddwn i
I could hear shouting	Roeddwn i'n gallu clywed bloeddio
I desperately sought help	Chwiliais yn daer am help
I tried to find out more	Ceisiais ddarganfod mwy
I grabbed a small, smooth stone inside my coin pocket	Fe wnes i afael mewn carreg fach, llyfn y tu mewn i'm poced darn arian
I wanted to destroy it, for her sake	Roeddwn i eisiau ei ddinistrio, er ei mwyn hi
Mainly for drinking	Yn bennaf ar gyfer yfed
I want to taste the barrel and the ground	Rwyf am flasu'r gasgen a'r ddaear
I will never forget this inquiry	Nid anghofiaf byth yr ymchwiliad hwn
I cut another piece and looked back at it	Fe wnes i dorri darn arall ac edrych yn ôl arno
Cold sweat started running down my back	Dechreuodd chwys oer redeg i lawr fy nghefn
No one in the past had any real influence on the new record	Ni chafodd unrhyw un o'r gorffennol ddylanwad gwirioneddol ar y record newydd
I didn't want to see the blood	Doeddwn i ddim eisiau gweld y gwaed
I just follow as if under a charm	Fi jyst yn dilyn fel pe o dan swyn
I liked the things mentioned in books	Roeddwn i'n hoffi'r pethau a grybwyllir mewn llyfrau
I live, like, right now, honestly	Rwy'n byw, fel, ar hyn o bryd, yn onest
I focused on breathing	Canolbwyntiais ar anadlu
I call a girl and invite her over	Rwy'n galw merch ac yn ei gwahodd draw
I think he's enthusiastic about it	Rwy'n meddwl ei fod yn frwdfrydig amdano
I had trouble keeping my balance	Cefais drafferth i gadw fy nghydbwysedd
I got a funny feeling going on behind me	Ges i deimlad doniol yn mynd lan fy nghefn
I want him to do like the boys	Rwyf am iddo wneud fel y bechgyn
I hated it when they did it	Roedd yn gas gen i pan wnaethon nhw hynny
I cannot imagine what will be done with me	Ni allaf ddychmygu beth a wneir gyda mi
I think he rubbed his hands together	Rwy'n credu iddo rwbio ei ddwylo gyda'i gilydd
I cut it off six months ago	Fe wnes i ei dorri i ffwrdd chwe mis yn ôl
There were six months in me	Roedd chwe mis ynof
I can understand this first volume without examining it	Gallaf ddeall y gyfrol gyntaf hon heb ei harchwilio
I didn't really have time for family	Doedd gen i ddim amser i deulu mewn gwirionedd
A place of family values	Man o werthoedd teuluol
I promise no one but you will	Rwy'n addo na fydd neb ond chi
I always read it every day and comment	Rwyf bob amser yn ei ddarllen bob dydd ac yn gwneud sylwadau
There are no such regions at the south end	Nid oes unrhyw ranbarthau o'r fath ym mhegwn y de
I set out to follow these tracks	Nodais i ddilyn y traciau hyn
I was studying architecture and she was studying law	Roeddwn i'n astudio pensaernïaeth ac roedd hi'n astudio'r gyfraith
I needed to see the power in confession	Roedd angen i mi weld y pŵer mewn cyffes
I had no control at all	Doedd gen i ddim rheolaeth o gwbl
I asked him about last night	Gofynnais iddo am neithiwr
I wrote it for my family	Ysgrifennais ef ar gyfer fy nheulu
I didn't know there was a dragon inside	Doeddwn i ddim yn gwybod bod draig y tu mewn
I was hoping to use this for them	Roeddwn yn gobeithio defnyddio hwn ar eu cyfer
I need to do this, always have	Mae angen i mi wneud hyn, bob amser wedi
I want to go to work	Dw i eisiau mynd i weithio
Maybe I'll drive by later	Efallai y byddaf yn gyrru heibio yn ddiweddarach
A small smile came to his lips	Daeth gwên fach ar ei wefusau
A director is not going to mother you	Nid yw cyfarwyddwr yn mynd i famu chi
I can't take credit for them	Ni allaf gymryd clod amdanynt
I knew his true reason	Roeddwn i'n gwybod ei wir reswm
I opened the paper and stared at it again	Agorais y papur a syllu arno eto
I know everything from start to finish	Rwy'n gwybod popeth o'r dechrau i'r diwedd
Truth, if it's not clear	Gwirionedd, os nad yw yn un eglur
She claimed to paint intuitively and rejected artistic theories	Honnodd iddi beintio'n reddfol a gwrthododd ddamcaniaethau artistig
Part of me who sympathized with them	Rhan ohonof a oedd yn cydymdeimlo â nhw
I want it to be a nuclear option	Rwyf am iddo fod yn opsiwn niwclear
I looked down at my favorite books	Edrychais i lawr ar fy hoff lyfrau
I stayed virtuous	Arhosais yn rhinweddol
A fresh layer of snow had been deposited	Roedd haenen ffres o eira wedi'i ddyddodi
A couple of times, maybe	Cwpl o weithiau, efallai
I was the star patient	Fi oedd y claf seren
I agreed with every word he sang	Cytunais â phob gair a ganodd
I can't really see them	Ni allaf eu gweld mewn gwirionedd
I hold your clue for watching the room	Rwy'n dal eich cliw am wylio'r ystafell
I watch as each child looks at their grade	Rwy'n gwylio wrth i bob plentyn edrych ar eu gradd
I think she wants to do some shopping	Dw i'n meddwl ei bod hi eisiau gwneud ychydig o siopa
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Rwyf bob amser wedi bod yn hynod sensitif i gyffyrddiad a gwead
I watched them for a while to pass the distance	Gwyliais nhw am ychydig i basio'r pellter
I was hoping she had enough sense not to handle it	Roeddwn i'n gobeithio bod ganddi ddigon o synnwyr i beidio â'i drin
I didn't feel like answering questions right now	Doeddwn i ddim yn teimlo fel ateb cwestiynau ar hyn o bryd
I felt my knee getting weak	Teimlais fy ngliniau yn mynd yn wan
I give you everything and my nothing	Rwy'n rhoi fy mhopeth a fy dim byd i chi
I put my hands under her ass and held her	Rhoddais fy nwylo o dan ei asyn a dal hi
I told him so many times about not	Dywedais wrtho gymaint o weithiau am beidio
But hopefully people will come to accept it	Ond gobeithio y daw pobl i'w dderbyn
I will definitely recommend them	Byddaf yn bendant yn eu hargymell
I proved to be an outstanding actor	Profais i fod yn actor rhagorol
I learned that she comes from a difficult home background	Dysgais ei bod hi'n dod o gefndir cartref anodd
I was waiting for you to talk to me	Roeddwn i'n aros i chi siarad â mi
I had not seen any of my relatives for years	Nid oeddwn wedi gweld unrhyw un o'm perthnasau ers blynyddoedd
I didn't talk or breathe	Wnes i ddim siarad nac anadlu
These figures led to much concern	Arweiniodd y ffigurau hyn at lawer o bryder
Similar objections would apply to a rail link	Byddai gwrthwynebiadau tebyg yn berthnasol i gyswllt rheilffordd
I can hear my blood roaring in my ears	Gallaf glywed fy ngwaed yn rhuo yn fy nghlustiau
I was scared to see him	Roeddwn i'n ofni ei weld
I had to let off some steam there	Roedd yn rhaid i mi ollwng ychydig o stêm yno
I rolled my eyes and ignored him	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn anwybyddu ef
I couldn't get the police involved	Doeddwn i ddim yn gallu cael yr heddlu i gymryd rhan
I was coming out to see you anyway	Roeddwn i'n dod allan i weld chi beth bynnag
I was wondering if she had arrived home safely	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi wedi cyrraedd adref yn ddiogel
He first learned to shoot in a shooting field	Dysgodd saethu mewn maes saethu i ddechrau
Window concrete box	Bocs concrit heb ffenestr
I wasn't in the mood to read	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i ddarllen
But I think we'll have fun	Ond dwi'n meddwl y cawn ni hwyl
I hate being treated as a child myself	Mae'n gas gen i gael fy nhrin fel plentyn fy hun
I didn't know how relevant it would be	Wyddwn i ddim pa mor berthnasol fyddai o
A man who literally couldn't live up to his name	Dyn nad oedd yn llythrennol yn gallu byw i fyny at ei enw
I told you we would meet again	Dywedais wrthych y byddem yn cyfarfod eto
A fact we must all live with	Ffaith y mae'n rhaid i ni i gyd fyw â hi
I found her humor cruel	Cefais ei hiwmor yn greulon
I trusted them to come and read	Roeddwn i'n ymddiried ynddynt i ddod i ddarllen
I could see that he was an expert at asking questions	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn arbenigwr ar ofyn cwestiynau
I ate up her lies, and fell for her trick	Yr wyf yn bwyta i fyny ei gorwedd, a syrthiodd am ei tric
A definite advantage to you	Mantais sicr i chi
I will not take this property	Ni chymeraf yr eiddo hwn
I felt the anger rising	Teimlais y dicter yn codi
I didn't have much to do	Doedd gen i ddim llawer i'w wneud
I could see the bone	Roeddwn i'n gallu gweld yr asgwrn
I must have done it this time	Mae'n rhaid fy mod wedi ei wneud y tro hwn
I want everyone to realize how serious this is	Rwyf am i bawb sylweddoli pa mor ddifrifol yw hyn
I called the city police	Ffoniais heddlu'r ddinas
I could only marry one of them at a time	Dim ond un ohonyn nhw y gallwn i ei briodi ar y tro
I really like that tea for that reason	Dwi'n hoff iawn o'r te yna am y rheswm yna
A mix of old and new school	Cymysgedd o ysgol hen a newydd
I'll wait to greet you there, whoever you are	Byddaf yn aros i'ch cyfarch yno, pwy bynnag ydych chi
I rule over the nations and for creation	Yr wyf yn llywodraethu dros y cenhedloedd a thros y greadigaeth
The remaining five cats then continue their journey	Yna mae'r pum cath sy'n weddill yn parhau â'u taith
I have all these amazing memories of my childhood	Mae gennyf yr holl atgofion anhygoel hyn o fy mhlentyndod
I love this so much, this warmth and peace	Rwy'n caru hyn gymaint, y cynhesrwydd a'r heddwch hwn
I eat and eat and eat	yr wyf yn bwyta ac yn bwyta ac yn bwyta
I know why you would seek me out	Gwn pam y byddech yn fy ngheisio allan
I admit it annoyed me from the beginning	Rwy'n cyfaddef iddo fy nghythruddo o'r dechrau
I assume he has a good reason	Rwy'n cymryd bod ganddo reswm da
A hard shot followed	Daeth ergyd galed i ddilyn
I need you to defend me by all means	Mae arnaf angen i chi fy amddiffyn ar bob cyfrif
A general sense of tension in your marriage relationship	Synnwyr cyffredinol o densiwn yn eich perthynas briodas
I was ripped away from the book	Cefais ei rwygo i ffwrdd o'r llyfr
I can see that it was a mistake	Gallaf weld mai camgymeriad ydoedd
I am not spiritual enough	Nid wyf yn ddigon ysbrydol
I try to open my eyes, but they feel heavy	Rwy'n ceisio agor fy llygaid, ond maen nhw'n teimlo'n drwm
The walk is relaxed but strenuous	Mae'r daith gerdded yn hamddenol ond yn egnïol
I told her he was fine	Dywedais wrthi ei fod yn iawn
I had a great deal the day before	Cefais lawer iawn y diwrnod o'r blaen
A person did something wrong	Gwnaeth person rywbeth o'i le
We cannot think what to pray for	Ni allwn feddwl beth i'w weddïo
I started doing this way	Dechreuais wneud fel hyn
I want it to be a good memory	Rwyf am iddo fod yn atgof da
I did one of the experiments	Wnes i ddim un o'r arbrofion
A knife or sharp object came into my hand	Daeth cyllell neu wrthrych miniog i'm llaw
I relaxed into the seat	Ymlaciais i mewn i'r sedd
I found them too stock	Cefais hyd iddynt yn rhy stoc
I was scared to tell you	Roeddwn yn ofnus i ddweud wrthych
I can't write about it anymore	Ni allaf ysgrifennu amdano mwyach
I would feel uncomfortable in the splendor of your palace	Byddwn yn teimlo'n anghyfforddus yn ysblander eich palas
I was safe with a double	Roeddwn yn ddiogel gyda dwbl
Ninety men were left at the garrison	Gadawyd naw deg o ddynion wrth y garsiwn
I was so sure you hated me	Roeddwn i mor siŵr eich bod yn casáu fi
I can't think of anyone	Ni allaf feddwl am unrhyw un
I want this meeting to be perfect	Rwyf am i'r cyfarfod hwn fod yn berffaith
I was looking for a way out of school	Roeddwn i'n chwilio am ffordd allan o'r ysgol
I also like that each one is a completely different theme	Rwyf hefyd yn hoffi bod pob un yn thema hollol wahanol
I also recommend going into this one blind	Rwyf hefyd yn argymell mynd i mewn i'r un hwn yn ddall
I was still there in the pool	Roeddwn i dal yno yn y pwll
However, this work was not completed	Fodd bynnag, ni chafodd y gwaith hwn ei gwblhau
I have never known a nice one	Nid wyf erioed wedi adnabod un neis
I thought it was OK to warn you anyway	Roeddwn yn meddwl ei bod yn iawn eich rhybuddio, beth bynnag
I hope he doesn't drop me	Rwy'n gobeithio nad yw'n gollwng fi
I travel third class	Rwy'n teithio trydydd dosbarth
I will not dwell on this	Ni arhosaf ar hyn
I had the presence of mind not to	Roedd gen i bresenoldeb meddwl i beidio
I continue to jump from church to church	Rwy'n parhau i neidio o eglwys i eglwys
A voice sounded within, as if calling orders	Roedd llais yn swnio o fewn, fel pe bai'n galw gorchmynion
I knew he was right then	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn bryd hynny
I know these ways better than a computer	Rwy'n adnabod y ffyrdd hyn yn well na chyfrifiadur
I was safe in my job, in my current life	Roeddwn yn ddiogel yn fy swydd, yn fy mywyd presennol
A wave of black fear washed over him	Roedd ton o ofn du yn golchi drosto
I like when you say my name	Rwy'n hoffi pan fyddwch yn dweud fy enw
I didn't want to go, so it was over	Doeddwn i ddim eisiau mynd, felly roedd wedi gorffen
At last I broke the host and ran to him	O'r diwedd torrais y llu a rhedeg ato
I needed to break you first	Roedd angen i mi dorri chi yn gyntaf
I have definitely found that to be the case	Rwyf yn bendant wedi canfod bod hynny'n wir
I just like to know why it came to me	Fi jyst yn hoffi gwybod pam y daeth i mi
I listen to music a lot	Rwy'n gwrando llawer ar gerddoriaeth
I have one idea to give you	Mae gen i un syniad i'w roi i chi
Both were in doubt	Roedd amheuaeth ar y ddau
I wasn't such a pig	Doeddwn i ddim yn gymaint o fochyn
I turned the TV on	Troais y teledu ymlaen
I knew they were a shoe in	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn esgid i mewn
We can't believe how easy it was to assemble	Ni allwn gredu pa mor hawdd oedd ymgynnull
He was just under fifty	Roedd ychydig o dan hanner cant
I have to strain to get the notes	Mae'n rhaid i mi straen i gael y nodiadau
He also started publishing less often	Dechreuodd hefyd gyhoeddi yn llai aml
I didn't have the code	Doedd gen i ddim y cod
I read it over and over, of course	Darllenais ef drosodd, wrth gwrs
I know such people are rare	Rwy'n gwybod bod pobl o'r fath yn brin
I appreciate everything you and your crew did	Rwy'n gwerthfawrogi popeth a wnaethoch chi a'ch criw
I simply took it one step further in my mind	Yn syml, es i ag ef un cam ymhellach yn fy meddwl
I was officially embarrassed	Roeddwn yn swyddogol embaras
I never had the chance to	Nes i byth gael y cyfle i
I'm having trouble breathing	Rwy'n cael trafferth anadlu
I thought you would like them	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n eu hoffi
I see it almost every day	Rwy'n ei weld bron bob dydd
I don't want them to see our wars	Nid wyf am iddynt weld ein rhyfeloedd
I didn't care to listen to their talk	Nid oedd ots gennyf wrando ar eu sgwrs
It was a real blessing to my life	Roedd yn fendith wirioneddol i fy mywyd
I loved my life, every day of it	Roeddwn i'n caru fy mywyd, bob dydd ohono
I take the bus sometimes	Rwy'n cymryd y bws weithiau
I needed to get some fresh air	Roedd angen i mi gael ychydig o awyr iach
We can never recover from that	Ni allwn byth wella o hynny
That's probably enough to make the kid snap	Mae'n debyg bod hynny'n ddigon i wneud i'r plentyn snapio
I will not need to eat, drink or eliminate waste	Ni fydd angen i mi fwyta, yfed na dileu gwastraff
Therefore, the competition was not yet held	Ni chynhaliwyd y gystadleuaeth eto felly
I wrapped my arms around her gently	Amlapiais fy mreichiau o'i hamgylch yn ysgafn
I was invisible to her	Roeddwn i'n anweledig iddi
We were in the same church group	Roeddem ni yn yr un grŵp eglwys
I never liked being angry around the woman	Doeddwn i byth yn hoffi bod yn grac o gwmpas y wraig
I understand that you are hurt	Rwy'n deall eich bod chi'n cael eich brifo
I recommend finding a brand and making it look your own	Rwy'n argymell dod o hyd i frand a'i wneud yn edrych arnoch chi
Many people look up to me	Mae llawer o bobl yn edrych i fyny ataf
A time check left me disappointed	Roedd gwiriad amser yn fy ngadael yn siomedig
I'm worried, really	Rwy'n poeni, yn wir
I think her smiling eyes said it all	Rwy'n meddwl bod ei llygaid gwenu wedi dweud y cyfan
I didn't want to think about that	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am hynny
An incubator frown crossed her face	Roedd gwg deor yn croesi ei hwyneb
A world where you can do whatever you want	Byd lle gallwch chi wneud fel y mynnoch
They were used for domestic and international charter	Fe'u defnyddiwyd ar gyfer siarter domestig a rhyngwladol
For hours and hours	Am oriau ac oriau
I want you to argue with me a little more	Rwyf am i chi ddadlau â mi ychydig mwy
I would do them, if they were not alone	Byddwn yn eu gwneud, os na fyddent ar eu pen eu hunain
I think he likes them	Rwy'n meddwl ei fod yn eu hoffi
I was doing, that was the last straw	Roeddwn i'n gwneud, dyna oedd y gwellt olaf
I like your progress where it is right now	Rwy'n hoffi eich cynnydd lle y mae ar hyn o bryd
I started to feel hopeless	Dechreuais deimlo'n anobeithiol
I will only rent from them from now on	Ni fyddaf ond yn rhentu oddi wrthynt o hyn allan
I only heard about it	Dim ond amdano fe glywais i
I stayed home with the lights out	Arhosais adref gyda'r goleuadau allan
I roll my eyes and point to the couch	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn pwyntio at y soffa
A terrible light reflects in her eyes	Mae golau ofnadwy yn adlewyrchu yn ei llygaid
I didn't need to know the make, model or color	Doedd dim angen i mi wybod y gwneuthuriad, y model na'r lliw
I'll keep you safe	Byddaf yn eich cadw'n ddiogel
I was the leader on this contract	Fi oedd yr arweinydd ar y contract hwn
I could kill two birds with one stone	Gallwn i ladd dau aderyn ag un garreg
I stepped in and the place was in utter chaos	Camais i mewn ac roedd y lle yn anhrefn llwyr
I can't manifest myself	Ni allaf amlygu fy hun
I get calls every year	Rwy'n cael galwadau bob blwyddyn
I kiss her cheek, kiss her hair, kiss her ear	Rwy'n cusanu ei boch, cusanu ei gwallt, cusanu ei glust
I see him rushing towards his ruin	Rwy'n ei weld yn rhuthro tuag at ei adfail
I cut the lovely ribbon around the box	Rhedais y rhuban hyfryd o amgylch y bocs
I want to talk to you more	Rwyf am siarad mwy â chi
I want him to just talk to me	Rwyf am iddo siarad â mi yn unig
I didn't mind either	Doedd dim ots gen i chwaith
I fell in love with her and she with me	Syrthiais mewn cariad â hi a hi gyda mi
I couldn't remember which way to turn	Allwn i ddim cofio pa ffordd i droi
I told you that already	Dywedais hynny wrthych eisoes
Behind the house is a flower garden	Y tu ôl i'r tŷ mae gardd flodau
I tried not to feel it	Ceisiais beidio â'i deimlo
I needed protection from him	Roeddwn i angen amddiffyniad ganddo
I'm a trader, you see, or at least he was	Masnachwr ydw i, chi'n gweld, neu o leiaf roedd
I went back to my office and got my jacket	Es yn ôl i fy swyddfa a chael fy siaced
I never lie about such things	Dwi byth yn dweud celwydd am bethau o'r fath
I see you've put your glasses off	Rwy'n gweld eich bod wedi rhoi eich sbectol i ffwrdd
I still remember the piece of it, the burn	Rwy'n dal i gofio'r darn ohono, y llosg
I hang up without saying anything	Rwy'n hongian i fyny heb ddweud dim byd
I gave her a gift wrapped as a gift	Rhoddais anrheg iddi wedi ei lapio yn anrheg
I got satisfaction from their work	Cefais foddhad gyda'u gwaith
I gasped and stood up straight	Rwy'n gasped a sefyll i fyny yn syth
I'm going back to work in a few months	Rwy'n mynd yn ôl i weithio mewn ychydig fisoedd
I'm just worried enough to remember	Dwi jyst yn poeni digon i gofio
I strongly advise that you listen to the call	Cynghoraf yn gryf eich bod yn gwrando ar yr alwad
I hate physical violence	Rwy'n casáu trais corfforol
He hopes to find someone to identify with	Mae'n gobeithio dod o hyd i rywun i uniaethu ag ef
I suspect the water is even running	Rwy'n amau ​​​​bod y dŵr hyd yn oed yn rhedeg
I believe the songs	Rwy'n credu'r caneuon
I say a lot and not most	Rwy'n dweud llawer ac nid y rhan fwyaf
I never thought you would actually do it	Doeddwn i byth yn meddwl y byddech chi'n ei wneud mewn gwirionedd
C and how they can include sending	C a sut y gallant gynnwys anfon
There is a possibility	Mae yna bosibilrwydd
A small breeze stirred his short brown hair	Cynhyrfodd awel fach ei wallt brown byr
I totally agree with you	Cytunaf yn llwyr â chi
Then I painted my letters to interconnect beautifully	Yna paentiais fy llythyrau i gydgysylltu'n hyfryd
I swear we're almost trying to save him	Rwy'n tyngu ein bod ni i gyd bron â cheisio ei achub
I started looking for him	Dechreuais chwilio amdano
A man who showed emotion definitely deserved another point	Roedd dyn a ddangosodd emosiwn yn bendant yn haeddu pwynt arall
I promise to do it this week	Rwy'n addo ei wneud yr wythnos hon
I was using the term somewhat ironically	Roeddwn yn defnyddio'r term braidd yn eironig
I pray every day that way	Rwy'n gweddïo bob dydd felly
I just need to make a call	Fi jyst angen gwneud galwad
I stayed up late writing that song	Arhosais i fyny yn hwyr yn ysgrifennu'r gân honno
I had a private dance with a woman	Ces i ddawns breifat gyda dynes
I also showed him how expensive things were	Dangosais iddo hefyd pa mor ddrud oedd pethau
I noticed there wasn't a lot of blood around the body	Sylwais nad oedd llawer o waed o gwmpas y corff
I must do something to help	Rhaid i mi wneud rhywbeth i helpu
I immediately recognized the knife	Adnabyddais y gyllell ar unwaith
I can't tolerate seeing him suffer this way	Ni allaf oddef ei weld yn dioddef fel hyn
I didn't give it much thought at the time	Wnes i ddim rhoi llawer o feddwl iddo ar y pryd
I followed his instructions	Dilynais ei gyfarwyddiadau
I seem to be breaking out in sweat	Mae'n ymddangos fy mod yn torri allan mewn chwys
I went to stand up and left	Es i sefyll i fyny a gadael
I see it in the intensity of his gaze	Rwy'n ei weld yn nwyster ei syllu
I want to leave something behind	Rwyf am adael rhywbeth ar ôl
I am so grateful that you are right	Rwyf mor ddiolchgar eich bod yn iawn
I needed something more	Roeddwn i angen rhywbeth mwy
A road accident can lead to physical and emotional wounds	Gall damwain ffordd arwain at glwyfau corfforol ac emosiynol
I like to believe that others might have been warned too	Rwy'n hoffi credu y gallai eraill fod wedi cael eu rhybuddio hefyd
I felt fortunate to have these experiences with him	Roeddwn i'n teimlo'n ffodus i gael y profiadau hyn gydag ef
I ask you to leave this instant	Gofynnaf ichi adael yr amrantiad hwn
A long, tedious process	Proses hir, ddiflas
I am on my knees now and so too	Rwyf ar fy ngliniau nawr ac felly hefyd
This has been done accordingly	Mae hyn wedi ei wneud yn unol â hynny
I had made supper for both of us	Roeddwn i wedi gwneud swper i'r ddau ohonom
I heard the orders being given	Clywais y gorchmynion yn cael eu rhoi
I went there almost every week until it closed	Es i yno bron bob wythnos nes iddo gau
I walked around the neighborhood	Cerddais o gwmpas y gymdogaeth
Davies was the music editor	Davies oedd y golygydd cerdd
I have no brothers or sisters	Nid oes gennyf unrhyw frodyr na chwiorydd
I'll proceed now, below it's up	Gwnaf ymlaen yn awr, islaw ei fod i fyny
I love giving and getting them	Rwyf wrth fy modd yn eu rhoi a'u cael
Only then did I put the product out there	Dim ond wedyn y rhoddais y cynnyrch allan yna
I tremble to think about it	Rwy'n crynu i feddwl amdano
I was the victim of a crazy girl	Roeddwn i'n ddioddefwr merch wallgof
A lady dressed as a devil adorned him	Roedd gwraig wedi'i gwisgo fel cythraul yn ei addurno
Master of the game indeed	Meistr yn y gêm yn wir
I surprised myself when the chain broke	Synnais fy hun pan dorrodd y gadwyn
I can't imagine that being ordinary	Ni allaf ddychmygu bod hynny'n gyffredin
I used to joke with him	Roeddwn i'n arfer jôc ag ef
I know you eventually cover for me	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gorchuddio i mi yn y pen draw
I ordered him to sit	Gorchmynnais iddo eistedd
I could see a light in front of me in the tunnel	Roeddwn i'n gallu gweld golau o'm blaen yn y twnnel
I could still feel his presence even after he left	Roeddwn i'n dal i allu teimlo ei bresenoldeb hyd yn oed ar ôl iddo adael
I professed I never heard the name	Proffesais na chlywais erioed mo'r enw
Then I dropped myself on the floor, bottom first	Yna gollyngais fy hun ar y llawr, gwaelod yn gyntaf
I have to at least try	Mae'n rhaid i mi geisio o leiaf
I will respect both groups equally	Byddaf yn parchu’r ddau grŵp yn gyfartal
I didn't see anyone rocking the boat to the lake	Ni welais neb yn rhoi'r cwch i'r llyn
Some had missing teeth	Roedd gan rai ddannedd coll
I decided to order coffee while we waited	Penderfynais archebu coffi tra oedden ni'n aros
I gave him and his parents a lot of things	Rhoddais lawer o bethau iddo ef a'i rieni
I felt her big front teeth	Teimlais ei dannedd blaen mawr
I took a closer look at his face	Cymerais olwg agosach ar ei wyneb
I felt isolated from everything and everyone	Roeddwn i'n teimlo ar wahân i bopeth a phawb
This put a strain on housing	Rhoddodd hyn straen ar dai
I would have been fine on my own	Byddwn wedi bod yn iawn ar fy mhen fy hun
I had no idea how to answer them	Doedd gen i ddim syniad sut i'w hateb
I'll send the project as much as possible	Byddaf yn anfon y prosiect cymaint â phosibl
I couldn't draw my gaze from it	Ni allwn dynnu fy syllu ohono
Thinking full of holes	Meddwl yn llawn tyllau
I backed up the wrong pony again	Fe wnes i gefnogi'r ferlen anghywir eto
I really need you to listen	Dwi wir angen i chi wrando
I can't stop it	Ni allaf ei rwystro
But I want to touch you, baby, so bad	Ond dwi eisiau cyffwrdd â chi, babi, mor ddrwg
I didn't know if she was still driving	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd hi'n dal i yrru
That is, look at this miserable life down here	Hynny yw, edrychwch ar y bywyd diflas hwn i lawr yma
I tell the officials to expect from you	Dywedaf wrth y swyddogion am ddisgwyl gennych
A gray day so much like this one, frankly	Diwrnod llwyd cymaint fel hwn, a dweud y gwir
I only recently found out	Dim ond yn ddiweddar y cefais wybod
I didn't even know who he was at first	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pwy oedd e ar y dechrau
I am not out of this	Nid wyf allan o hyn
I may check it from time to time	Gallaf wirio hi o bryd i'w gilydd
I even vetted a bridge game	Fe wnes i hyd yn oed fetio ar gêm bont
I didn't expect it to go this far	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fynd mor bell â hyn
I can't even talk to anyone about this	Ni allaf hyd yn oed siarad ag unrhyw un am hyn
I think we've achieved that	Rwy’n meddwl ein bod wedi cyflawni hynny
A book will not write and edit itself	Ni fydd llyfr yn ysgrifennu ac yn golygu ei hun
I went home after work	Es i adref ar ôl gwaith
I could understand it really well	Roeddwn i'n gallu ei ddeall yn dda iawn
I could barely hold myself up	Prin y gallwn i ddal fy hun i fyny
I no longer live for it	Nid wyf yn byw ar ei gyfer mwyach
I hurried past my dad and downstairs	Brysiais heibio fy nhad ac i lawr y grisiau
I'll walk through that forest	Byddaf yn cerdded trwy'r goedwig honno
We will leave the gift outside the entrance	Byddwn yn gadael yr anrheg y tu allan i'r fynedfa
I recommend, you do the work, and forget about it	Rwy'n argymell, rydych chi'n gwneud y gwaith, ac yn anghofio amdano
I crawl out of bed and head for the bathroom	Rwy'n cropian allan o'r gwely ac yn anelu am yr ystafell ymolchi
I opened my eyes and looked at my hands	Agorais fy llygaid ac edrych ar fy nwylo
I knew she would do something	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n gwneud rhywbeth
I have to go to headquarters this afternoon	Mae'n rhaid i mi fynd i'r pencadlys y prynhawn yma
I had no idea what to expect going in	Doedd gen i ddim syniad beth i ddisgwyl mynd i mewn
I want to pull my hair out a little	Rwyf am dynnu fy ngwallt allan ychydig
I used to bring him food and stuff	Roeddwn i'n arfer dod â bwyd a stwff iddo
The reception of the game was generally negative	Roedd derbyniad y gêm yn negyddol ar y cyfan
I need to do it a few yards	Mae angen i mi ei wneud ychydig lathenni
No real attempt was made on his life	Ni chafwyd unrhyw ymgais wirioneddol ar ei fywyd
I thank her for who she was	Diolchaf iddi am bwy ydoedd
But I do remember that night	Ond dwi'n cofio'r noson honno
I found the idea of ​​the religion they are following very interesting	Cefais y syniad o'r grefydd y maent yn ei dilyn yn hynod ddiddorol
I did all the bleeding	Fe wnes i'r gwaedu i gyd
A silent agreement was sealed	Seliwyd cytundeb mud
I may be able to access public records	Efallai y byddaf yn gallu cyrchu cofnodion cyhoeddus
I wonder just how to solve the problem	Dim ond sut i ddatrys y broblem dwi'n meddwl
I didn't look into his face	Nid edrychais i mewn i'w wyneb
I stepped closer and shook his hand	Camais yn nes ac ysgwyd ei law
A beast wouldn't care anything about any of those things	Ni fyddai bwystfil yn poeni dim am unrhyw un o'r pethau hynny
I can sense her disappointment and resignation	Gallaf synhwyro ei siom a’i ymddiswyddiad
I heard one of your guys talking	Clywais un o'ch dynion yn siarad
His decision was made	Gwnaed ei benderfyniad
I know something has happened	Rwy'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd
I need a real funeral for her	Dwi angen angladd go iawn iddi
I like that, if something happens	Rwy'n hoffi hynny, os bydd rhywbeth yn digwydd
I was tempted to lift and carry her	Cefais fy nhemtio i'w chodi a'i chario
I was certain that he had no debt	Yr oeddwn yn sicr nad oedd ganddo ddyled
I am sure in my faith	Yr wyf yn sicr yn fy ffydd
I need you in my life	Dwi angen ti yn fy mywyd
I finally had to escape everyone	O'r diwedd roedd yn rhaid i mi ddianc rhag pawb
I felt like they were always watching me	Roeddwn i'n teimlo eu bod bob amser yn fy ngwylio
I had another living nightmare last night	Cefais hunllef fyw arall neithiwr
I could do nothing but put my arms around it	Allwn i wneud dim byd ond rhoi fy mreichiau o'i gwmpas
I heard it opened recently	Clywais ei agor yn ddiweddar
But I liked it	Ond roeddwn i'n ei hoffi
I became more and more depressed	Deuthum yn fwy ac yn fwy isel fy mywyd
I love having the six buttons on the side	Rwyf wrth fy modd yn cael y chwe botwm ar yr ochr
Many things have happened, none of them good	Mae nifer o bethau wedi digwydd, dim un ohonyn nhw'n dda
I got a bottle almost immediately	Cefais botel bron ar unwaith
I feel a lot of good things about you	Rwy'n teimlo llawer o bethau da amdanoch chi
I trust my husband completely	Rwy'n ymddiried yn fy ngŵr yn llwyr
I looked up to find him about me constantly	Edrychais i fyny i ddod o hyd iddo amdanaf yn gyson
A shrub is not a cover, whatever a tree or wall	Nid yw llwyn yn orchudd, beth bynnag yw coeden neu wal
I quickly slide my eyes up to the clock	Rwy'n llithro fy llygaid i fyny at y cloc yn gyflym
A woman came to him	Daeth gwraig ato
I am not helping you now	Nid wyf yn help i chi nawr
There is a pull on the brass handle	Mae tynnu ar y handlen pres
I was so mad at myself	Roeddwn i mor wallgof ynof fy hun
I would like to add here	Hoffwn ychwanegu yma
I didn't know them like you	Doeddwn i ddim yn eu hadnabod fel chi
I wanted to take his place	Roeddwn i eisiau cymryd ei le
A sex toy, whatever you like to call it	Tegan rhyw, beth bynnag yr hoffech ei alw
I feel very dirty	Rwy'n teimlo'n bwdr iawn
I can't move on unless she comes with me	Ni allaf symud ymlaen oni bai ei bod yn dod gyda mi
I wish every city was so exercise friendly	Rwy'n dymuno bod pob dinas mor gyfeillgar i ymarfer corff
A perfect father figure	Ffigur tad perffaith
I think of it as magic	Rwy'n meddwl amdano fel hud
I started drinking heavily after the war	Dechreuais yfed yn drwm ar ôl y rhyfel
I'm sitting at the piano	Rwy'n eistedd wrth y piano
I was watching you from the window	Roeddwn i'n gwylio chi o'r ffenestr
I call it double barrel wrath	Rwy'n ei alw'n ddigofaint casgen ddwbl
I want this marriage to work	Rwyf am i'r briodas hon weithio
I paused as we passed it and stared	Oedais wrth i ni ei basio a syllu
I focused harder on the next shot	Canolbwyntiais yn galetach ar yr ergyd nesaf
I thought it was never going to end	Roeddwn i'n meddwl nad oedd byth yn mynd i ddod i ben
I take him in my arms and give him love	Rwy'n ei gymryd yn fy mreichiau ac yn rhoi cariad iddo
I didn't ask them to come here	Wnes i ddim gofyn iddyn nhw ddod yma
I have to sign papers	Mae'n rhaid i mi lofnodi papurau
I didn't see myself as a sex object	Doeddwn i ddim yn gweld fy hun fel gwrthrych rhyw
I can't be upset with you because of your feelings	Ni allaf fod yn ofidus gyda chi oherwydd eich teimladau
Great help in your specific needs	Help mawr yn eich anghenion penodol
I felt my heart stop	Teimlais fy nghalon yn stopio
I like my old school	Rwy'n hoffi fy hen ysgol
I had seen the transformation that time	Roeddwn i wedi gweld y trawsnewid y tro hwnnw
I was not in a relationship with anyone	Doeddwn i ddim mewn perthynas â neb
I wanted to smart off, but hold my tongue	Roeddwn i eisiau smart off, ond dal fy nhafod
I shook him, but he was dead	Ysgydwais ef, ond yr oedd wedi marw
I didn't even make it a hundred feet	Wnes i ddim hyd yn oed ei wneud yn gant troedfedd
I can either stay there or move on	Gallaf naill ai aros yno neu symud ymlaen
I returned to my room and locked myself in	Dychwelais i fy ystafell a chloi fy hun i mewn
I can do your project	Gallaf wneud eich prosiect
I have been waiting my whole life to be free	Rwyf wedi bod yn aros am fy oes gyfan i fod yn rhydd
I didn't let it	Nid oeddwn yn ei adael
I would say go bad books like this	Byddwn yn dweud i fynd llyfrau gwael fel hyn
I climbed the ladder	Dringais yr ysgol
I was finished with high school at that wedding	Roeddwn i wedi gorffen gyda'r ysgol uwchradd yn y briodas honno
One man is wearing beads and they all smell bad	Mae un dyn yn gwisgo gleiniau ac maen nhw i gyd yn arogli'n ddrwg
I hate them for what they did to you	Rwy'n eu casáu am yr hyn a wnaethant i chi
I launch myself into the creature	Rwy'n lansio fy hun yn y creadur
A door began to open to the right	Dechreuodd drws agor i'r dde
I am a big believer in that	Rwy’n credu’n fawr yn hynny
I had some work of my own to do	Roedd gen i rywfaint o waith fy hun i'w wneud
I still forget that	Rwy'n dal i anghofio hynny
I don't remember that either	Nid wyf yn cofio hynny ychwaith
I had to come out of this sick situation	Roedd yn rhaid i mi ddod allan o'r sefyllfa sâl hon
I didn't feel like being touched	Doeddwn i ddim yn teimlo fel cael fy nghyffwrdd
Then I'll cover the other	Yna byddaf yn gorchuddio'r llall
It was the opening song of the show	Hon oedd cân agoriadol y sioe
I lowered my voice so my wife wouldn't hear	Gostyngais fy llais fel na fyddai fy ngwraig yn clywed
A brave few had stepped out on the country	Roedd ychydig ddewr wedi camu allan ar y wlad
I was hoping you might want to come along	Roeddwn yn gobeithio efallai y byddwch am ddod draw
I never moved out of nursery	Wnes i erioed symud allan o'r feithrinfa
I was still crazy about it	Roeddwn i'n dal yn wallgof amdano
I was tired of playing the games	Roeddwn i'n blino chwarae'r gemau
I go after bad things	Rwy'n mynd ar ôl pethau drwg
A man and a woman went out	Aeth dyn a dynes allan
I was a little disappointed	Roeddwn ychydig yn siomedig
I sit beside her	Eisteddaf wrth ei hymyl
I came to you for safety	Deuthum atoch er diogelwch
I saw a small amount of blood running out of his nose	Gwelais ychydig o waed yn rhedeg allan o'i drwyn
I hadn't heard from her for a while	Nid oeddwn wedi clywed ganddi ers tro
I can't imagine how he kept from going crazy	Ni allaf ddychmygu sut y cadwodd rhag mynd yn wallgof
I saw no partition, no anger in their hearts	Ni welais unrhyw ymraniad, dim dicter yn eu calonnau
I know you have to do this	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi wneud hyn
A pot of coffee was still warm near the stove	Roedd pot o goffi yn dal yn gynnes ger y stôf
I was saying it to stop it going	Roeddwn i'n ei ddweud er mwyn ei atal rhag mynd
I knew we could meet your expectations	Roeddwn i'n gwybod y gallem gwrdd â'ch disgwyliadau
It's best for me to keep looking	Mae'n well i mi ddal i edrych
I kiss my way, from his lips to his neck	Rwy'n cusanu fy ffordd, o'i wefusau i'w wddf
I couldn't speak without biting my tongue off	Allwn i ddim siarad heb frathu fy nhafod i ffwrdd
I could finish the job later	Gallwn i orffen y swydd yn ddiweddarach
I think it really hurt	Rwy'n meddwl ei fod wedi brifo'n fawr
They take pride in their craft	Maent yn ymfalchïo yn eu crefft
I got up on my knees and cried	Codais ar fy ngliniau a chrio
I can't hold this back anymore	Ni allaf ddal hyn yn ôl bellach
I then mounted wheels on my horse and pulled off	Yna gosodais olwynion ar fy ngheffyl a thynnu oddi arno
I sank down low in the seat	Yr wyf yn suddo i lawr yn isel yn y sedd
I appreciate hearing from you	Rwy'n gwerthfawrogi clywed gennych
I never see any of you eating	Dwi byth yn gweld unrhyw un ohonoch yn bwyta
Five companies were responsible for visual effects	Pum cwmni oedd yn gyfrifol am effeithiau gweledol
I was wondering if he was still there	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn dal i fod yno
I guess it's a good thing	Mae'n debyg ei fod yn beth da
I was always kind and gracious in the dining room	Roeddwn bob amser yn garedig a graslon yn yr ystafell fwyta
I rang his phone number, and got no answer	Ffoniais ei rif ffôn, a chefais ddim ateb
I was lying across the width of the bed	Roeddwn i'n gorwedd ar draws lled y gwely
I think we're getting into more trouble than they are	Rwy'n meddwl ein bod ni'n mynd i fwy o drafferth nag y maen nhw
I looked around the bar, no clock	Edrychais o gwmpas y bar, dim cloc
I made organic brown rice in the steamer today	Fe wnes i reis brown organig yn y steamer heddiw
I had great people who supported me	Roedd gen i bobl wych oedd yn fy nghefnogi
I still feel that way	Rwy'n dal i deimlo felly
I took an oath to protect my country and my people	Cymerais lw i amddiffyn fy ngwlad a'm pobl
I approach him and he becomes a serpent	Rwy'n nesáu ato ac mae'n dod yn sarff
I had no idea who to trust	Doedd gen i ddim syniad pwy i ymddiried ynddo
I simply returned the pattern to its original design!	Yn syml, dychwelais y patrwm i'w ddyluniad gwreiddiol!
I tried to read one, and my head hurt	Ceisiais ddarllen un, a gwnaeth fy mhen frifo
I could call the police	Gallwn i ffonio'r heddlu
I love my wife, love	Rwy'n caru fy ngwraig, cariad
I have a question about the size of a wheel	Mae gennyf gwestiwn am faint olwyn
I knew something good was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth da yn mynd i ddigwydd
I also have little interest in signed copies	Does gen i fawr o ddiddordeb mewn copïau wedi'u harwyddo hefyd
We can't help it though	Ni allwn ei helpu, serch hynny
I almost lost it at the beginning, the training	Bu bron i mi ei golli ar y dechrau, sef yr hyfforddiant
I need to ask favor	Mae angen i mi ofyn ffafr
Symptoms change during infection	Mae'r symptomau'n newid yn ystod yr haint
I have lost contact with them	Rwyf wedi colli cysylltiad â nhw
I got to inspect the ship	Cefais archwilio'r llong
He had piano lessons from the age of eight	Cafodd wersi piano o wyth oed
I push up far inside her	Rwy'n gwthio i fyny ymhell y tu mewn iddi
I looked around the room in surprise	Edrychais o gwmpas yr ystafell mewn syndod
I still have to this day	Mae gen i hyd heddiw
I closed my eyes, content to concentrate	Caeais fy llygaid, yn fodlon fy hun i ganolbwyntio
I've experienced some really lovely evenings there	Rwyf wedi profi rhai nosweithiau hyfryd iawn yno
A large group of people sing together strangely	Mae grŵp mawr o bobl yn canu gyda'i gilydd yn od
I returned again a week later	Dychwelais eto wythnos yn ddiweddarach
The other was musical differences	Gwahaniaethau cerddorol oedd y llall
A person may never see the full picture	Efallai na fydd person byth yn gweld y llun llawn
I turned and he was kind to me	Troais a bu'n garedig wrthyf
I had a pleasant dream	Cefais freuddwyd ddymunol
I didn't have to give evidence	Nid oedd yn rhaid i mi roi tystiolaeth
I didn't really follow it	Doeddwn i ddim wir yn ei ddilyn
I'm leaving next week after classes are over	Rwy'n gadael yr wythnos nesaf ar ôl i'r dosbarthiadau ddod i ben
I just need to rest for a while	Fi jyst angen ei orffwys am ychydig
I always liked this room	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r ystafell hon
I called and spoke to the gentleman	Gelwais a siaradais â'r boneddwr
I live it and breathe it	Rwy'n ei fyw ac yn ei anadlu
I didn't think my chances were good of being selected	Doeddwn i ddim yn meddwl bod fy siawns yn dda o gael fy newis
I didn't want it with anyone	Doeddwn i ddim eisiau ei gael gyda neb
The marriage was a disaster	Roedd y briodas yn drychineb
I suggest it for discussion	Rwy'n ei awgrymu i'w drafod
Many people depend on them	Mae llawer o bobl yn dibynnu arnynt
We use guns for defense, the police, and the courts	Byddwn yn defnyddio gwn ar gyfer amddiffyn, yr heddlu, a'r llysoedd
I told them everything	Dywedais bopeth wrthyn nhw
I should have never left the scene last night	Ddylwn i byth fod wedi gadael yr olygfa neithiwr
Sexual preference is influenced by many things	Mae dewis rhywiol yn cael ei ddylanwadu gan lawer o bethau
I had already missed some days	Roeddwn i eisoes wedi colli rhai dyddiau
I won't let anything happen to him	Wna i ddim gadael i unrhyw beth ddigwydd iddo
A dozen cars lined the front of the building	Roedd dwsin o geir ar hyd blaen yr adeilad
I looked at him sharply	Edrychais arno'n sydyn
I was getting a book to read	Roeddwn i'n cael llyfr i'w ddarllen
I lay on the couch, while my mom fixed lunch	Yr wyf yn gosod ar y soffa, tra bod fy mam sefydlog cinio
I always knew it though he never said it	Roeddwn i bob amser yn ei wybod er na ddywedodd o erioed
I will never let anyone hurt you	Ni fyddaf byth yn gadael i neb eich niweidio
I have not given up once	Nid wyf wedi rhoi'r gorau iddi unwaith
Relational women are largely friendly to one another	Mae benywod perthynol yn gyfeillgar i'w gilydd i raddau helaeth
A little too fast in my opinion	Ychydig yn rhy gyflym yn fy marn i
I was not trained for your job	Ni chefais fy hyfforddi ar gyfer eich swydd
I have no sins to confess	Nid oes gennyf bechodau i'w cyffesu
I was wondering how much longer it could last	Roeddwn i'n meddwl tybed faint yn hirach y gallai bara
I mean, it's lovely	Hynny yw, mae'n hyfryd
A mistake can also be expensive	Gall camgymeriad fod yn ddrud hefyd
I was powerless to do anything, let alone defend myself	Roeddwn yn ddi-rym i wneud unrhyw beth, heb sôn am amddiffyn fy hun
I am deep on them instead	Yr wyf yn ddwfn arnynt yn hytrach
I was never going to be with a girl	Doeddwn i byth yn mynd i fod gyda merch
I had no choice, but to forgive him	Doedd gen i ddim dewis, ond i faddau iddo
I barely stopped shaking	Prin yr attaliais grynu
I'm so excited to be here	Rwyf mor gyffrous i fod yma
I imagined a road going uphill	Dychmygais ffordd yn mynd i fyny allt
I own this hotel, you see	Rwy'n berchen ar y gwesty hwn, welwch chi
I became a confused man with nothing to live for	Deuthum yn ddyn dryslyd heb ddim i fyw iddo
I repeat the same process	Ailadroddaf yr un broses
I didn't change anything	Wnes i ddim newid na dim byd
I was acting like a human being	Roeddwn i'n actio fel bod dynol
I know how that works	Rwy'n gwybod sut mae hynny'n gweithio
We can only wonder what he had gone through	Ni allwn ond meddwl tybed beth yr oedd wedi mynd drwyddo
I paused for a moment to look at my surroundings	Oedais am eiliad i edrych ar fy amgylchoedd
I should start the new list now	Dylwn i ddechrau'r rhestr newydd nawr
I'm considering a dialogue talk book with the audience	Rwy'n ystyried llyfr siarad deialog gyda'r gynulleidfa
I suspect she'll get away with it	Rwy'n amau ​​​​y bydd hi'n dod i ffwrdd ag ef
I'd be real with your friend	Byddwn i'n go iawn gyda'ch ffrind
I have never seen one person eat so much butter	Nid wyf erioed wedi gweld un person yn bwyta cymaint o fenyn
I am no less guilty of this than most	Nid wyf yn llai euog o hyn na'r mwyafrif
I chose a more comfortable outfit	Dewisais wisg fwy cyfforddus
We only use the latter as a last resort	Dim ond fel dewis olaf y byddwn yn defnyddio'r olaf
A second woman refused to marry	Gwrthododd ail fenyw briodi
I couldn't speak my name	Doeddwn i ddim yn gallu siarad fy enw
The ships were also larger than the previous classes	Yr oedd y llongau hefyd yn fwy na'r dosbarthiadau blaenorol
I would have driven myself crazy when thinking about this case	Byddwn wedi gyrru fy hun yn wallgof wrth feddwl am yr achos hwn
Anderson recorded three points during the tournament	Cofnododd Anderson dri phwynt yn ystod y twrnamaint
I identified one or two of those that seemed legitimate	Nodais un neu ddau o'r rhai a oedd yn ymddangos yn gyfreithlon
I was so torn over everything	Roeddwn i wedi fy rhwygo cymaint dros bopeth
I want to look around inside	Rydw i eisiau edrych o gwmpas y tu mewn
I hated how he could do that	Roeddwn yn casáu sut y gallai wneud hynny
I wouldn't be comfortable staying anywhere else	Fyddwn i ddim yn gyfforddus yn aros yn unman arall
I had killed far too many of their kind	Roeddwn i wedi lladd llawer gormod o'u math nhw
I needed to slow down	Roedd angen i mi arafu
I had always loved that house	Roeddwn i bob amser wedi caru'r tŷ hwnnw
I know of your participation	Gwn am eich cyfranogiad
I climbed the summit alone	Dringais y copa yn unig
I have never understood that, but it is	Nid wyf erioed wedi deall hynny, ond dyna ydyw
I can't take any more lies	Ni allaf gymryd mwy o gelwyddau
I can no longer take the guilt	Ni allaf gymryd yr euogrwydd mwyach
I feel she is too young and this is a compromise	Rwy'n teimlo ei bod hi'n rhy ifanc ac mae hwn yn gyfaddawd
I didn't mean, you know, like that	Doeddwn i ddim yn golygu, chi'n gwybod, fel yna
I always have and always will	Rwyf bob amser wedi a bydd bob amser
I was in my car, driving through town	Roeddwn i yn fy nghar, yn gyrru trwy'r dref
I was hoping he would no longer push on the subject	Roeddwn yn gobeithio na fyddai'n gwthio mwyach ar y pwnc
I didn't say our mother	Wnes i ddim dweud ein mam
I learned a lot from him, too	Dysgais lawer ganddo, hefyd
I enjoyed listening to their tales	Mwynheais wrando ar eu chwedlau
Huge change in a short amount of time	Newid enfawr mewn ychydig iawn o amser
I've lost interest in wearing these	Rwyf wedi colli diddordeb mewn gwisgo rhain
They were vital to the development of the border	Roeddent yn hollbwysig i ddatblygiad y ffin
I was honest and he wasn't	Roeddwn i'n onest a doedd e ddim
The original letter is no longer on permanent display	Nid yw'r llythyr gwreiddiol bellach yn cael ei arddangos yn barhaol
I knew it would be done	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cael ei wneud
I have nothing to lose and certainly everything to gain	Does gen i ddim byd i'w golli ac yn sicr popeth i'w ennill
A healthy balance of plot, and play	Cydbwysedd iach o blot, a chwarae
I see a city ahead of me	Gwelaf ddinas o'm blaen
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Suddodd y llong mewn dwy awr a phymtheg munud
I walked back to the house	Cerddais yn ôl i'r tŷ
I fit right into this world without hope	Rwy'n ffitio'n iawn i'r byd hwn heb obaith
The music was provided by a live orchestra	Darparwyd y gerddoriaeth gan gerddorfa fyw
I see them constantly	Rwy'n eu gweld yn gyson
I never heard of this	Chlywais i erioed am hyn
C was being polite yesterday	Roedd C yn bod yn gwrtais ddoe
I wouldn't want to be that person, anyway	Fyddwn i ddim eisiau bod y person hwnnw, beth bynnag
I think he worries about me	Rwy'n meddwl ei fod yn poeni amdanaf
I won't spoil the finale	Wna i ddim difetha'r diweddglo
I was always armed, even inside the house	Roeddwn yn arfog bob amser, hyd yn oed y tu mewn i'r tŷ
I only add the salt halfway through the cooking	Dim ond hanner ffordd trwy'r coginio dwi'n ychwanegu'r halen
I groan a little and move for comfort	Rwy'n griddfan ychydig ac yn symud am gysur
I intend to review them in the coming months	Bwriadaf eu hadolygu yn ystod y misoedd nesaf
I had a good life, but money was scarce	Cefais fywyd da, ond roedd arian yn brin
I look around the room	Rwy'n edrych o gwmpas yr ystafell
I walked into the games room and destroyed the console	Cerddais i mewn i'r ystafell gemau a dinistrio'r consol
I should be happy to see him	Dylwn i fod yn hapus i'w weld
I took a deep breath and headed back inside	Cymerais anadl ddwfn a mynd yn ôl i mewn
I didn't deal well with someone who agreed with me	Nid oeddwn yn delio'n dda â rhywun a oedd yn cytuno â mi
I think he has always known the answer	Rwy'n meddwl ei fod wedi gwybod yr ateb erioed
I made demands, asked for answers	Fe wnes i ofynion, gofyn am atebion
He has a daughter from a previous marriage	Mae ganddo ferch o briodas flaenorol
I could also feel the fact that my glasses were broken	Gallwn hefyd deimlo'r ffaith bod fy sbectol wedi chwalu
I went to the relief bed but confused	Es i i'r gwely rhyddhad ond drysu
I said hello, we shook hands, and he left	Dywedais helo, rydym yn ysgwyd dwylo, ac fe adawodd
I like sweet tea and good home cooking	Dwi'n hoff iawn o de melys a choginio cartref da
I offered him my assistance in carrying the table	Cynigiais fy nghymorth iddo i gario'r bwrdd
We can simply do it instead	Gallwn ei wneud yn syml yn lle hynny
I mean college doesn't help everyone	Rwy'n golygu nad yw coleg yn helpu pawb
Car whipped past between them	Car chwipio heibio rhyngddynt
I wish people would talk about something else	Hoffwn pe bai pobl yn siarad am rywbeth arall
I can't even identify with him	Ni allaf hyd yn oed uniaethu ag ef
I always appreciate your support	Rwyf bob amser yn gwerthfawrogi eich cefnogaeth
She seems to be perfect	Mae'n ymddangos ei bod hi'n berffaith
I didn't think about it	Wnes i ddim meddwl amdano
The episode gave us two of four stars	Rhoddodd y bennod dau ein o bedair seren
I wanted to be a computer engineer	Roeddwn i eisiau bod yn beiriannydd cyfrifiaduron
I wasn't really there	Doeddwn i ddim yno mewn gwirionedd
I looked down at the number	Edrychais i lawr ar y rhif
I learned several languages	Dysgais i sawl iaith
I used to see them regularly near our old station	Roeddwn i'n arfer eu gweld yn rheolaidd ger ein hen orsaf
I bought mine directly from the author	Prynais fy un i yn uniongyrchol gan yr awdur
I had to go with them	Roedd yn rhaid i mi fynd gyda nhw
I do the same sins again	Rwy'n gwneud yr un pechodau eto
I didn't leave forever	Wnes i ddim gadael am byth
I watched and watched	Yr wyf yn gwylio ac yn gwylio
This proposal was rejected	Gwrthodwyd y cynnig hwn
Luke and produced by the last two	Luc a chynyrchwyd gan y ddau olaf
I looked over the list	Edrychais dros y rhestr
I have him on project three	Mae gen i ef ar brosiect tri
I went nowhere but work and home	Es i ddim i unman ond gwaith a chartref
They had one child together	Roedd ganddyn nhw un plentyn gyda'i gilydd
I look forward to our session	Edrychaf ymlaen at ein sesiwn
I'm scared more than you could ever know	Mae gen i ofn mwy nag y gallech chi byth ei wybod
A suggestion was to inject it with a substance	Awgrym oedd ei chwistrellu â sylwedd
I tried to keep myself going but it was too difficult	Ceisiais gadw fy hun ond roedd yn rhy anodd
I knew the effect his face could have on me	Roeddwn i'n gwybod yr effaith y gallai ei wyneb ei gael arnaf
I wasn't hungry anymore	Doeddwn i ddim yn newynog mwyach
This causes panic that they benefit from	Mae hyn yn achosi panig y maent yn elwa ohono
I was living through this	Roeddwn i'n byw trwy hyn
I wanted to do some damage	Roeddwn i eisiau gwneud rhywfaint o ddifrod
I did not intend to write	Doeddwn i ddim yn bwriadu ysgrifennu
I believe in returning items that guests leave behind	Rwy'n credu mewn dychwelyd eitemau y mae gwesteion yn eu gadael ar ôl
I know it always has to be, in its own way	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddi fod bob amser, yn ei ffordd ei hun
I might as well make the most of it	Efallai y byddaf yn gwneud y gorau ohono hefyd
I started to feel nervous over the little boy	Dechreuais deimlo'n nerfus dros y bachgen bach
I was there, that day	Roeddwn i yno, y diwrnod hwnnw
I want to get a job somewhere	Dw i eisiau cael swydd yn rhywle
I prayed that my father would die	Gweddïais y byddai fy nhad yn marw
A sort of imaginary press conference	Math o gynhadledd i'r wasg ddychmygol
A sign that they were not alone or forgotten	Arwydd nad oedden nhw ar eu pen eu hunain nac wedi anghofio
They still use it in basketball	Maen nhw'n dal i'w ddefnyddio mewn pêl-fasged
I will always pay tribute to your loyalty	Byddaf bob amser yn talu teyrnged i'ch teyrngarwch
I also want to live without pain	Rwyf hefyd eisiau byw heb boen
I do not want to appear greedy	Nid wyf am ymddangos yn farus
I had to make a choice	Roedd yn rhaid i mi wneud dewis
Little Nick in the shoulder as shown in the picture	Nick bach yn yr ysgwydd fel y dangosir yn y llun
A long, financial arrangement it takes, it's easy	Trefniant ariannol, hir y mae'n ei gymryd, mae'n hawdd
I think he said he was a contractor	Rwy'n meddwl iddo ddweud ei fod yn gontractwr
I was disappointed to say the least	Roeddwn yn siomedig a dweud y lleiaf
A spark starts a gasoline can	Mae gwreichionen cychwyn can gasoline
I was on the second floor	Roeddwn i ar yr ail lawr
I was nervous about seeing her	Roeddwn i'n nerfus am ei gweld
I haven't dated much in my life	Nid wyf wedi dyddio llawer yn fy mywyd
I kept flying for hours, which extended to days	Daliais i hedfan am oriau, a oedd yn ymestyn i ddyddiau
I was just scared	Roeddwn i wedi dychryn fy hun
A knock wrapped the door	Roedd cnoc yn lapio'r drws
I didn't offer them my house	Nid oeddwn yn cynnig fy nhŷ iddynt
I work behind the scenes	Rwy'n gweithio y tu ôl i'r llenni
I'm fine to be alone	Rwy'n iawn bod ar fy mhen fy hun
I was afraid he was going to hurt me	Roeddwn i'n ofni ei fod yn mynd i frifo fi
I pointed out that their concern was not losing a pilot	Tynnais sylw at y ffaith nad colli peilot oedd eu pryder
I walked the streets during the days	Cerddais y strydoedd yn ystod y dyddiau
I rushed to the hospital	Rhuthrais i'r ysbyty
You can identify with songs you write	Gallwch chi uniaethu â chaneuon rydych chi'n eu hysgrifennu
I can wash dishes with the best of them	Gallaf olchi llestri gyda'r gorau ohonynt
I wanted a serious relationship	Roeddwn i eisiau perthynas ddifrifol
I'll look at the ad	Byddaf yn edrych ar yr hysbyseb
I wonder if enough was enough	Tybed a oedd digon yn ddigon
I expect nothing of this to go well	Nid wyf yn disgwyl i ddim o hyn fynd yn dda
Now we're asking this in return	Nawr rydym yn gofyn hyn yn gyfnewid
You must not look at it with suspicion	Rhaid i chi beidio ag edrych arno gydag amheuaeth
I sought the company of the saints and the masters	Ceisiais gwmni y saint a'r meistri
I had a terrible experience and had to check	Cefais brofiad ofnadwy a bu'n rhaid i mi wirio
I enjoy contributing to open source	Rwy'n mwynhau cyfrannu at ffynhonnell agored
I love how it tastes and smells	Rwyf wrth fy modd sut mae'n blasu ac arogli
I sigh in defeat and follow	Yr wyf yn ochneidio mewn trechu a dilyn
I know you all at a level close to you	Rwy'n adnabod pob un ohonoch ar lefel agos atoch
I'll be more careful next time	Byddaf yn fwy gofalus y tro nesaf
I didn't dare speak above a whisper	Wnes i ddim meiddio siarad uwchben sibrwd
I was hoping they hadn't gone around to eat anyone yet	Roeddwn i'n gobeithio nad oedden nhw wedi mynd o gwmpas i fwyta unrhyw un eto
I may have the motivation to stay awake	Efallai y bydd gennyf y cymhelliad i aros yn effro
Typically these masses have very different values	Yn nodweddiadol mae gan y masau hyn werthoedd gwahanol iawn
I want it to continue	Rwyf am iddo barhau
I looked back at him	Edrychais yn ôl arno
I want to go out with my head held high	Rwyf am fynd allan gyda fy mhen yn uchel
From there it was wrapping	Oddi yno roedd yn lapio
I can't even begin to describe it	Ni allaf hyd yn oed ddechrau ei ddisgrifio
I think you've always got this inside	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael hwn y tu mewn drwy'r amser
I fell for you in that moment	Syrthiais i chi yn yr eiliad honno
I went back to school today	Es i nôl i'r ysgol heddiw
I think about women's sexual health	Rwy'n meddwl am iechyd rhywiol menywod
I barely knew the person who was staring back at me	Prin y gwnes i adnabod y person a oedd yn syllu'n ôl arnaf
I have to look at that	Rhaid imi edrych ar hynny
I checked the bedside clock	Gwiriais y cloc wrth ymyl y gwely
I thought maybe you are	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi
I had only just said	Dim ond newydd fynd i ddweud oeddwn i
You can feel it	Gallwch chi deimlo'n fath
She was tried and hanged	Cafodd ei rhoi ar brawf a'i chrogi
I glance seriously superior	Yr wyf yn cipolwg o ddifrif uwchraddol
A million questions crossed his mind	Croesodd miliwn o gwestiynau ei feddwl
I know he does nothing halfway	Rwy'n gwybod nad yw'n gwneud dim byd hanner ffordd
I want to write four pages for each to think	Rwyf am ysgrifennu pedair tudalen i bob un feddwl
I can barely see the light from the open door	Prin y gallaf weld y golau o'r drws agored
I can't offer you those things	Ni allaf gynnig y pethau hynny ichi
We can't find it anywhere	Ni allwn ddod o hyd iddo yn unman
I've done the same thing on some projects	Rwyf wedi gwneud yr un peth ar rai prosiectau
I started to notice an improvement in my health within weeks	Dechreuais sylwi ar welliant yn fy iechyd o fewn wythnosau
I promised to keep in touch, but never did	Fe wnes i addo cadw mewn cysylltiad, ond ni wnes i erioed
I kept his arm around me	Cadwais ei fraich o'm hamgylch
I could see for miles in any direction	Roeddwn i'n gallu gweld am filltiroedd i unrhyw gyfeiriad
I say good morning to him every day	Rwy'n dweud bore da wrtho bob dydd
I drank too much last night	Fe wnes i yfed gormod neithiwr
A few seconds later, he suddenly ends his celebration	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, mae'n dod â'i ddathliad i ben yn sydyn
I was hurt halfway through that year	Cefais fy mrifo hanner ffordd trwy'r flwyddyn honno
I made sure she never woke up	Fe wnes i'n siŵr nad oedd hi byth yn deffro
I was that print material felt on paper	Fi oedd bod y defnydd print yn teimlo ar bapur
I need to learn more	Mae angen i mi ddysgu mwy
I want to make a good time today	Rwyf am wneud amser da heddiw
Scientists of science have disputed these claims	Mae haneswyr gwyddoniaeth wedi dadlau ynghylch yr honiadau hyn
I know it's pretty convincing	Rwy'n gwybod ei fod yn eithaf argyhoeddiadol
I would never allow myself to love anyone	Ni fyddwn byth yn caniatáu i mi fy hun i garu neb
I love it so truly, so deeply and so completely	Rwyf wrth fy modd mor wirioneddol, mor ddwfn ac mor llwyr
I wore my jeans instead	Gwisgais fy jîns yn lle
I found a wall of food machines	Des i o hyd i wal o beiriannau bwyd
I felt dirty just looking at it	Roeddwn i'n teimlo'n fudr dim ond wrth edrych arno
Parker has four younger sisters	Mae gan Parker bedair chwaer iau
I believe in them and have a whole new neighborhood	Rwy'n credu ynddynt ac mae gennyf gymdogaeth hollol newydd
I have full faith that you will think of something	Mae gen i ffydd lawn y byddwch chi'n meddwl am rywbeth
I can't guarantee what he has planned for you	Ni allaf warantu yr hyn y mae wedi'i gynllunio ar eich cyfer
I follow the big rules, generally	Rwy'n dilyn y rheolau mawr, yn gyffredinol
I can't seem to keep time straight anymore	Ni allaf i weld yn cadw amser yn syth mwyach
The camera loves her	Mae'r camera yn ei charu hi
I have no idea what they meant	Does gen i ddim syniad beth oedd eu hystyr
I will leave you angry	gadawaf di i'th ddig
I love politics and art and music	Rwyf wrth fy modd â gwleidyddiaeth a chelf a cherddoriaeth
It's about identity	Mae'n ymwneud â hunaniaeth
I entertained him in the temple as appropriate	Diddanais ef yn y deml fel yr oedd yn briodol
I wasn't as respectful as he was	Doeddwn i ddim mor barchus ag yntau
Mature specimens show no cover	Mae sbesimenau aeddfed yn dangos dim gorchudd
I had no idea they could do this	Doedd gen i ddim syniad eu bod yn gallu gwneud hyn
I had friends, but no real friends	Roedd gen i ffrindiau, ond dim ffrindiau go iawn
We will not be able to get you anywhere	Ni fyddwn yn gallu mynd â chi i unrhyw le
I envy standing on expenses now	Gwawdiaf sefyll ar dreuliau yn awr
I keep telling myself that the pain will end	Rwy'n dal i ddweud wrthyf fy hun y bydd y boen yn dod i ben
I think it might be an important clue	Rwy'n meddwl y gallai fod yn gliw pwysig
I hated everything about it because	Roeddwn yn casáu popeth amdano oherwydd
We can't believe what she's just told me	Ni allwn gredu yr hyn y mae hi newydd ei ddweud wrthyf
I feel it's a bit essential for your sake	Rwy'n teimlo ei fod braidd yn hanfodol er eich mwyn chi
I pulled out the paper and read	Tynnais y papur allan a darllenais
I am aware of your busy schedule	Rwy’n ymwybodol o’ch amserlen brysur
I was happy to see them and scared too	Roeddwn i'n hapus i'w gweld ac yn ofnus hefyd
I turn again to look at my mother	Trof eto i edrych ar fy mam
I wasn't really there	Doeddwn i ddim yno mewn gwirionedd
I almost didn't want to go in	Bron nad oeddwn i eisiau mynd i mewn
I saw his shocked face	Gwelais ei wyneb sioc
I'm sure you will remember those	Rwy’n siŵr y byddwch yn cofio’r rheini
I was not that monster	Nid fi oedd yr anghenfil hwnnw
I only paid until the end of the month	Dim ond tan ddiwedd y mis wnes i dalu
I go to the kitchen and prepare my breakfast	Dw i'n mynd i'r gegin ac yn paratoi fy mrecwast
I know what we're all about to lose	Rwy'n gwybod beth rydyn ni i gyd ar fin ei golli
I can't think of that girl's name next to her	Ni allaf feddwl am enw'r ferch honno wrth ei hymyl
I am worth ten thousand of my people	Yr wyf yn werth deng mil o'm pobl
I need to feel the joy and rapture of love	Mae angen i mi deimlo llawenydd a rapture cariad
I had been a complete failure	Roeddwn i wedi bod yn fethiant llwyr
I remember him showing me the stars at night	Rwy'n ei gofio yn dangos y sêr i mi yn y nos
However, we cannot tolerate a failure to practice the law	Fodd bynnag, ni allwn ddioddef methu ag ymarfer y gyfraith
I'm starting to get back away	Rwy'n dechrau mynd yn ôl i ffwrdd
I do not hope to do well	Nid wyf yn gobeithio gwneud yn dda
I feel over the others though	Rwy'n teimlo dros y lleill serch hynny
I reached over and stuck my fingers in his	Cyrhaeddais drosodd a chysylltu fy mysedd yn ei
I found some interesting things	Des i o hyd i bethau diddorol
I slip and slide back into the ditch again	Rwy'n llithro ac yn llithro yn ôl i'r ffos eto
I felt pain and guilt and frustration and loneliness	Roeddwn yn teimlo poen ac euogrwydd a rhwystredigaeth ac unigrwydd
I can now forgive, where previously it was only cold	Gallaf faddeu yn awr, lle cynt nid oedd ond oerni
I managed to slip away	Llwyddais i lithro i ffwrdd
I let my head fall against the window	Rwy'n gadael i fy mhen syrthio yn erbyn y ffenestr
I was thinking the same thing	Roeddwn i'n meddwl yr un peth
I didn't go to church	Es i ddim i'r eglwys
I couldn't process the way it made me feel	Ni allwn brosesu'r ffordd y gwnaeth i mi deimlo
I felt like the worst person, the most horrible mother	Roeddwn i'n teimlo fel y person gwaethaf, y fam fwyaf erchyll
I quietly paid for my things and left	Talais yn dawel am fy mhethau a gadael
I wouldn't let him know how shaken he was at me	Ni fyddwn yn gadael iddo wybod pa mor ysgwyd oedd ganddo mi
And that has to be encouraging	Ac mae'n rhaid i hynny fod yn galonogol
I read over it to find out the cause of death	Darllenais drosto i ddarganfod achos y farwolaeth
I will be waiting for you when you return tomorrow	Byddaf yn aros amdanoch pan fyddwch yn dychwelyd yfory
I may not survive the expedition	Efallai na fyddaf yn goroesi'r alldaith
I did not see him in the funeral announcement	Ni welais ef yn y cyhoeddiad angladd
I was ready for it, though	Roeddwn i'n barod ar ei gyfer, serch hynny
I suffered through it and now understand	Yr wyf yn dioddef drwyddo ac yn awr yn deall
I do not receive glory from men	Nid wyf yn derbyn gogoniant gan ddynion
I was a very, very, very bad boy	Roeddwn i'n fachgen drwg iawn, iawn, iawn
I caught the only fish available, a baby shark	Daliais yr unig bysgodyn oedd ar gael, siarc babi
I liked them mostly	Roeddwn i'n eu hoffi nhw ar y cyfan
I smile as he calls me over to him	Rwy'n gwenu wrth iddo fy ngalw draw ato
I knew this one well	Roeddwn i'n adnabod yr un hon yn dda
I deserve to hate myself	Rwy'n haeddu casineb fy hun
But the songs stay the same	Ond mae'r caneuon yn aros yr un fath
I love reading all kinds of books	Rwyf wrth fy modd yn darllen pob math o lyfrau
I wanted to hear what you found out	Roeddwn i eisiau clywed beth oeddech chi wedi'i ddarganfod
I felt in my soul that this worked	Teimlais yn fy enaid fod hyn yn gweithio
I was really shocked about that	Cefais sioc wirioneddol am hynny
I need to go to bed too	Mae angen i mi fynd i'r gwely hefyd
Only charity is real and enduring	Dim ond elusen sy'n real a pharhaus
Cell counting was performed & c	Perfformiwyd cyfrif celloedd a c
I was still behind	Roeddwn i dal ar ei hôl hi
We hope you enjoyed this story so far	Gobeithio eich bod wedi mwynhau'r stori hon hyd yn hyn
I didn't wait to see the result	Wnes i ddim aros i weld y canlyniad
I was personally interested	Roedd gen i ddiddordeb yn bersonol
I felt proud that day	Roeddwn i'n teimlo'n falch y diwrnod hwnnw
I was too weak to hold on	Roeddwn i'n rhy wan i ddal ati
I tried to keep up but it was dragging me	Ceisiais gadw i fyny ond roedd yn llusgo fi
I was tired, but full of energy	Roeddwn wedi blino, ond yn llawn egni
I tried not to smile too much	Ceisiais beidio â gwenu gormod
I can't believe there is no hope for him	Ni allaf gredu nad oes gobaith iddo
These experiments were unsuccessful	Bu'r arbrofion hyn yn aflwyddiannus
I smiled, a smile meant to him	Gwenais, roedd gwên yn ei olygu iddo
I couldn't take his course	Nid oeddwn yn gallu cymryd ei gwrs
A female detective entered the room	Daeth ditectif benywaidd i mewn i'r ystafell
I knew there had been women, you told me	Roeddwn i'n gwybod bod merched wedi bod, dywedasoch wrthyf
A mature man could easily stand upright	Gallai dyn llawn dwf yn hawdd sefyll yn unionsyth
I think she must be tired	Dw i'n meddwl bod rhaid iddi fod wedi blino
I can't get this	Ni allaf gael hwn
The flag is flown in blue and white	Mae'r faner wedi'i thorri mewn glas a gwyn
I want to shower a lot	Dw i eisiau cawod yn fawr
I am not a bad person	Nid wyf yn berson drwg
I especially like the cute, fun clothes and pattern paper	Dwi'n hoff iawn o'r dillad a'r papur patrwm pert, hwyliog
I feel so much better now!	Rwy'n teimlo'n llawer gwell nawr!
I have moved on with my life	Rwyf wedi symud ymlaen gyda fy mywyd
I can still fight, always	Gallaf barhau i ymladd, bob amser
I also lock the closet	Rwyf hefyd yn cloi'r closet
I let more power escape	Rwy'n gadael i fwy o bŵer ddianc
I was suffering from a lack of interest	Roeddwn i'n dioddef o ddiffyg diddordeb
Personally, I think the time is coming soon	Yn bersonol, credaf fod yr amser yn dod yn fuan
I think he's getting used to it now	Rwy'n meddwl ei fod yn dod i arfer ag ef nawr
I decided to help him	Penderfynais ei helpu
I feel loved by you	Rwy'n teimlo fy ngharu gennych chi
I hope you can feel my happiness	Rwy'n gobeithio y gallwch chi deimlo fy hapusrwydd
I think there should be balanced representation	Rwy'n meddwl y dylai fod cynrychiolaeth gytbwys
I want to know you and believe you	Rwyf am eich adnabod a'ch credu
I would not risk that by touching anything with power	Ni fyddwn yn mentro hynny trwy gyffwrdd â dim byd â phŵer
I gasped and covered my eyes	Rwy'n gasped a gorchuddio fy llygaid
I will not disappoint you again	Ni fyddaf yn eich siomi eto
I will not shame him	ni chywilyddiaf ef
I would give her anything to get into her head	Byddwn yn rhoi unrhyw beth i fynd i mewn i'w phen
I secure all those windows and doors again	Rwy'n sicrhau'r holl ffenestri a drysau hynny eto
I was taught to stick to your guns	Cefais fy nysgu i gadw at eich gynnau
I had dried blood on my jeans and shirt	Roeddwn i wedi sychu gwaed ar fy jîns a chrys
Max uses her powers to escape into a photograph	Mae Max yn defnyddio ei phwerau i ddianc i mewn i ffotograff
I will apply from home	Byddaf yn gwneud cais o gartref
I looked at her through the mirror in my bedroom	Edrychais arni drwy'r drych yn fy ystafell wely
I have nowhere else to go	Does gen i unman arall i fynd
A hedge can help lock in profits	Gall gwrych helpu i gloi elw
A particularly hot and dry summer causes nervousness for everyone	Mae haf arbennig o boeth a sych yn achosi nerfusrwydd i bawb
I spin around, looking out over the cliff	Rwy'n troelli o gwmpas, gan edrych allan dros y clogwyn
I paused for a moment, almost feeling pity for him	Oedais am eiliad, bron yn teimlo trueni drosto
I decide to get up and walk past	Rwy'n penderfynu codi a cherdded heibio
I am so in love with him	Rwyf mor mewn cariad ag ef
I wouldn't be able to do it	Ni fyddwn yn gallu ei wneud
I definitely feel less lonely in this now	Rwy'n bendant yn teimlo'n llai unig yn hyn o beth nawr
I roll my eyes up and breathe deeply	Rwy'n troi fy llygaid i fyny ac yn anadlu'n ddwfn
I watched as she took a deep breath before continuing	Gwyliais wrth iddi gymryd anadl ddwfn cyn parhau
I could hear you all night	Roeddwn i'n gallu clywed chi drwy'r nos
I can't concentrate in my classes	Ni allaf ganolbwyntio yn fy nosbarthiadau
I step closer and my doubts are correct	Rwy'n camu'n nes ac mae fy amheuon yn gywir
I'll give you credit for that one	Rhoddaf glod ichi am yr un hwnnw
I feel like I am suddenly overwhelmed with emotions	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy ngorchfygu'n sydyn ag emosiynau
The team tried to trade him but was unsuccessful	Ceisiodd y tîm ei fasnachu ond bu'n aflwyddiannus
Remember your righteousness, branch	Cofiaf dy gyfiawnder, cangen
A place composed entirely of music	Lle wedi ei gyfansoddi yn gyfangwbl o gerddoriaeth
I wanted to give the appearance of conformity	Roeddwn i eisiau rhoi ymddangosiad cydymffurfio
I've been to the post office as you suggested	Rwyf wedi bod yn y swyddfa bost fel yr awgrymwyd gennych
I have like sixty witnesses	Mae gen i fel trigain o dystion
I realized that fear was an illusion	Sylweddolais mai rhith oedd ofn
I will not betray her	ni'm bradychaf hi
I felt much better then	Teimlais yn llawer gwell wedyn
I needed a break and some time to think	Roeddwn i angen seibiant a rhywfaint o amser i feddwl
I think they want to be there for them	Rwy'n meddwl bod eisiau bod yno iddyn nhw
I think most people understand this on some level	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf o bobl yn deall hyn ar ryw lefel
I had to do so many voices	Roedd yn rhaid i mi wneud cymaint o leisiau
I have learned to be myself	Rwyf wedi dysgu bod yn fi fy hun
I wish him every happiness	Dymunaf bob hapusrwydd iddo
I think it's really gone	Rwy'n meddwl ei fod wedi mynd mewn gwirionedd
I haven't been with a pregnant woman before	Dydw i ddim wedi bod gyda menyw feichiog o'r blaen
The new building was built of stone	Adeiladwyd yr adeilad newydd o gerrig
I will no longer lecture you	Ni fyddaf yn eich darlithio mwyach
I found it most impressive	Cefais hi yn fwyaf trawiadol
I'm also so proud of you	Rwyf hefyd mor falch ohonoch chi
I saw the sunlight through the trees	Gwelais olau'r haul drwy'r coed
I work to photograph emotions as they occur naturally	Rwy'n gweithio i dynnu lluniau o emosiynau wrth iddynt ddigwydd yn naturiol
Piano is an option that deserves considerable treatment	Mae piano yn opsiwn sy'n haeddu triniaeth sylweddol
I'm the customer of the future	Rwy'n gwsmer y dyfodol
I feel like taking a boat trip	Rwy'n teimlo fel mynd ar daith cwch
I was perfectly happy here with her in this place	Roeddwn yn berffaith hapus yma gyda hi yn y lle hwn
I walked slowly, keeping my eyes on her	Cerddais ati'n araf, gan gadw fy llygaid arni
I will not duck or hit back	Ni fyddaf yn hwyaden nac yn taro'n ôl
A small army of people worked quickly to help them	Bu byddin fechan o bobl yn gweithio'n gyflym i'w helpu
I freeze these for use all year round	Rwy'n rhewi'r rhain i'w defnyddio trwy gydol y flwyddyn
I have told him everything in detail	Rwyf wedi dweud y cyfan wrtho yn fanwl
I love the way you feel	Rwyf wrth fy modd y ffordd rydych yn teimlo
I'll wait until seventy-five	Byddaf yn aros tan saith deg ar hugain
I wished he had kept them to himself	Roeddwn i'n dymuno iddo eu cadw iddo'i hun
I can't speak to her right now	Ni allaf siarad â hi ar hyn o bryd
Hamilton himself was seriously injured	Clwyfwyd Hamilton ei hun yn ddifrifol
I mainly deal in goods	Rwy'n delio mewn nwyddau yn bennaf
I didn't see the rock	Ni welais y graig
I felt open cracking while writing it	Roeddwn i'n teimlo cracio agored wrth ei ysgrifennu
I had never eaten at home	Doeddwn i erioed wedi bwyta yn ei gartref
I do want to work you in an interview	Rwy'n gwneud hynny eisiau eich gweithio mewn cyfweliad
I have to listen to a mentor	Mae'n rhaid i mi wrando ar fentor
Gradually I began to feel apart from everything and everyone	Yn raddol dechreuais deimlo ar wahân i bopeth a phawb
I wanted this whole damned thing to end	Roeddwn i eisiau i'r holl beth damnedig hwn ddod i ben
A town that has never had its origin	Tref sydd erioed wedi cael ei chysefin
I was mostly amazed at how thin the wall was	Synnais yn bennaf pa mor denau oedd y wal
There was a purpose built extension on one side	Roedd estyniad pwrpasol wedi'i godi ar un ochr
A third is my wife	Traean yw fy ngwraig
I can only hope that you will show mercy	Ni allaf ond gobeithio y byddwch yn dangos trugaredd
I struggled to cope on my own	Cefais drafferth i ymdopi ar fy mhen fy hun
A guard followed her with his spear already	Dilynodd gard hi gyda'i waywffon yn barod
I talk to him every week	Rwy'n siarad ag ef bob wythnos
I just look there and see it	Fi jyst yn edrych yno ac yn ei weld
I hate leaving my job	Mae'n gas gen i adael fy swydd
I fight to keep that side buried	Rwy'n ymladd i gadw'r ochr honno wedi'i chladdu
We can't believe he's bringing this up yet	Ni allwn gredu ei fod yn magu hyn eto
I glance at the house number and smile	Rwy'n cipolwg ar rif y tŷ ac yn gwenu
I mean you as a person	Rwy'n golygu chi fel person
This decision was blamed on poor international sales	Cafodd y penderfyniad hwn ei feio ar werthiannau rhyngwladol gwael
I took my time preparing	Cymerais fy amser yn paratoi
I also told my brothers something that had happened	Dywedais hefyd wrth fy mrodyr rywbeth oedd wedi digwydd
I couldn't have been more pleased	Ni allwn fod wedi bod yn fwy bodlon
I was worried, and worried, then more worried	Roeddwn i'n poeni, ac yn poeni, yna'n poeni mwy
I can't thank you enough	Ni allaf ddiolch digon ichi
I can't handle sadness right now	Ni allaf drin trist ar hyn o bryd
A couple of people are moving to comfort them	Mae cwpl o bobl yn symud i'w chysuro
I love you wherever you are	Rwy'n dy garu ble bynnag yr ydych
I had to play a part	Roedd yn rhaid i mi chwarae rhan
I left everything there and just started walking	Gadewais bopeth yno a newydd ddechrau cerdded
I guess I'm interested in it myself	Mae'n debyg bod gen i ddiddordeb ynddo fe fy hun
I whisper so the man wouldn't hear me	Rwy'n sibrwd fel na fyddai'r dyn yn fy nghlywed
I'm packing for myself and the cat	Rwy'n pacio i mi fy hun a'r gath
I wanted it to be raw	Roeddwn i eisiau iddo fod yn amrwd
I would have loved to offer it to her	Byddwn i wedi bod wrth fy modd yn ei gynnig iddi
I feel so sorry for you both	Dwi'n teimlo mor flin drosoch chi'ch dau
I like blue, and that color looks good on you	Rwy'n hoffi glas, ac mae'r lliw hwnnw'n edrych yn dda arnoch chi
I waited for pretty drinks when it was served	Arhosais am ddiodydd eithaf pryd y cafodd ei weini
I dig deeper into the papers section	Rwy'n cloddio'n ddyfnach i adran y papurau
I can't wait to hear from you every morning	Ni allaf aros i glywed gennych bob bore
I was going to lose this argument	Roeddwn i'n mynd i golli'r ddadl hon
We can hardly see a thing	Prin y gallwn weld peth
Probably a man of many talents	Dyn o ddoniau lu, mae'n debyg
I know you're hiding something, but that's fine	Rwy'n gwybod eich bod yn cuddio rhywbeth, ond mae hynny'n iawn
Partial knowledge leads to question, nothing else	Mae gwybodaeth rannol yn arwain at gwestiwn, dim byd arall
I looked at my family tree	Edrychais ar fy nghoeden deulu
A bit longer maybe, but still very similar	Ychydig yn hirach efallai, ond yn dal yn debyg iawn
I was in the apartment	Roeddwn i yn y fflat
And the other way around	A'r ffordd arall o gwmpas
A stranger stood in the doorway	Roedd dieithryn yn sefyll yn y drws
I really felt sorry for her	Roeddwn i'n teimlo trueni drosti mewn gwirionedd
I couldn't find girl friends	Roeddwn i wedi methu cael ffrindiau merch
I left a few pieces here	Gadewais ychydig o ddarnau yma
I can't afford to continue doing this	Ni allaf fforddio parhau i wneud hyn
I have the rights to the song	Mae gen i'r hawliau i'r gân
I felt so bad for them	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg iddyn nhw
I thought you would make a great fishing guide	Rwy'n meddwl y byddech chi'n gwneud canllaw pysgota gwych
I couldn't do it	Doeddwn i ddim yn gallu ei wneud
I opened the door and slowly I went in	Agorais y drws ac yn araf es i mewn
I used to be a little scared of guns	Roeddwn i'n arfer bod ychydig yn ofnus o ynnau
I really think we missed our window of opportunity	Dwi wir yn meddwl i ni golli ein ffenestr o gyfle
I love her for our shared escape we have forever	Rwy'n ei charu am ein dihangfa a rennir sydd gennym am byth
I never really understood it and never really explained it	Wnes i erioed ei ddeall yn iawn ac ni esboniodd hi mewn gwirionedd
I can't wait to get it out	Ni allaf aros i'w gael allan
A chance to prove my worth as a human being	Cyfle i brofi fy ngwerth fel bod dynol
I can get somebody out there tomorrow	Gallaf gael rhywun allan yna yfory
Murder of children	Llofruddiaeth o blant
I disagree that content is not king	Rwy'n anghytuno nad yw cynnwys yn frenin
I looked online for advice	Edrychais ar-lein am gyngor
I have few questions to be clear	Ychydig o gwestiynau sydd gennyf i fod yn glir
I didn't have to change myself	Nid oedd yn rhaid i mi newid fy hun
I can't work for you	Ni allaf weithio i chi
Civil settlement grew around the fort	Tyfodd anheddiad sifil o amgylch y gaer
I'm starting a public speaking business	Rwy'n dechrau busnes siarad cyhoeddus
I didn't wait to see if anyone heard	Wnes i ddim aros i weld a glywodd unrhyw un
I couldn't tell which animal it came from	Allwn i ddim dweud o ba anifail y daeth
I am still learning and healing	Rwy'n dal i ddysgu ac iacháu
I also realized that he never gave up on an egg	Sylweddolais hefyd nad oedd byth yn rhoi'r gorau iddi ar wy
I can handle this now	Gallaf drin hyn yn awr
I will not charge you for that	Ni fyddaf yn codi tâl arnoch am hynny
The sound of rock falling	Sŵn creigiau'n cwympo
I suddenly realize how my days have gone by	Sylweddolaf yn sydyn sut mae fy nyddiau wedi mynd heibio
I think two more came in from the back	Rwy'n meddwl bod dau arall wedi dod i mewn o'r cefn
I got really lucky with the owl picture	Cefais lwcus iawn gyda'r llun tylluanod
I say this personally	Rwy'n dweud hyn yn bersonol
I felt someone behind me	Roeddwn i'n teimlo rhywun y tu ôl i mi
I told you we had an excellent hearing	Dywedais wrthych fod gennym wrandawiad rhagorol
I can smell his power	Gallaf arogli ei rym
I have some ideas about it	Mae gen i rai syniadau amdano
I shake my head and focus on the road ahead	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn canolbwyntio ar y ffordd o'm blaen
I like to go dancing, eating or going to bars	Rwy'n hoffi mynd i ddawnsio, bwyta neu fynd i fariau
A person could live a decade on entertainment	Gallai person fyw degawd ar adloniant
A communist will never abandon violence and revolution	Ni fydd comiwnydd byth yn cefnu ar drais a chwyldro
I had hoped you would do something interesting	Roeddwn i wedi gobeithio y byddech chi'n gwneud rhywbeth diddorol
I have to explore these places more	Mae'n rhaid i mi archwilio'r lleoedd hyn yn fwy
I thought you both were dead	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'ch dau wedi marw
I have no value for life	Does gen i ddim gwerth am oes
I drop and close mouth	Rwy'n gollwng ac yn cau ceg
I noticed that his fingers were very soft	Sylwais fod ei bysedd yn feddal iawn
I'm getting old and foolish, dear	Rwy'n mynd yn hen ac ynfyd, annwyl
I have to share some of the blame for that	Rhaid imi rannu rhan o’r bai am hynny
I saw all this already	Gwelais hyn i gyd yn barod
I was happy with my surroundings	Roeddwn yn fodlon ar fy amgylchoedd
I stood back a moment and observed	Sefais yn ôl funud a arsylwi
I wanted to go home and be alone	Roeddwn i eisiau mynd adref a bod ar fy mhen fy hun
I study the design, construction, and dimensions	Rwy'n astudio'r dyluniad, yr adeiladwaith, a'r dimensiynau
I wasn't paid to do that	Doeddwn i ddim yn cael fy nhalu i wneud hynny
I called today, and all those accounts were closed	Gelwais heddiw, a chaewyd pob un o'r cyfrifon hynny
I could hear some of what was happening	Roeddwn i'n gallu clywed rhywfaint o'r hyn oedd yn digwydd
I sank on the floor, sobbing	Suddais ar y llawr, gan sobio
I have an appointment for next week	Mae gen i apwyntiad ar gyfer wythnos nesaf
I was different when she was with me, better	Roeddwn i'n wahanol pan oedd hi gyda mi, gwell
I just wanted you to know	Roeddwn i eisiau i chi wybod
I didn't know he was your teacher	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn eich athro
I was angry, of course	Roeddwn i'n grac, wrth gwrs
I tried to embrace her, but she pulled away	Ceisiais ei chofleidio, ond tynnodd i ffwrdd
He'll probably be fine	Mae'n debyg y bydd yn iawn
I always lost the cup and drank more	Roeddwn i'n colli'r cwpan bob tro ac yn yfed mwy
I think today was my last day	Rwy'n meddwl mai heddiw oedd fy niwrnod olaf
Forest, full of life	Coedwig, yn llawn bywyd
I tried to distract myself by talking	Ceisiais dynnu sylw fy hun trwy siarad
I spent the whole weekend putting it together	Treuliais y penwythnos cyfan yn ei roi at ei gilydd
I just think she doesn't want to talk anymore	Rwy'n meddwl nad yw hi eisiau siarad mwyach
New mobile phone every year	Ffôn symudol newydd bob blwyddyn
I saw that documentary	Gwelais y rhaglen ddogfen honno
I was on one knee looking down holding my forehead	Roeddwn i ar un pen-glin yn edrych i lawr yn dal fy nhalcen
I flip it over and attack it with my mouth	Rwy'n ein troi drosodd ac yn ymosod arni â'm ceg
I will miss all the times we should have had	Byddaf yn gweld eisiau'r holl amseroedd y dylem fod wedi'u cael
I have another question for you	Mae gennyf gwestiwn arall i chi
I think things happen for a reason	Rwy'n credu bod pethau'n digwydd am reswm
I think most men have that protective gene in them	Rwy'n credu bod gan y mwyafrif o ddynion y genyn amddiffynnol hwnnw ynddynt
I was about to be eleven	Roeddwn ar fin bod yn un ar ddeg
It does not represent all the dates throughout the trip	Nid yw'n cynrychioli'r holl ddyddiadau trwy gydol y daith
I hope you have the filler life you always wanted	Rwy'n gobeithio bod gennych chi'r bywyd llenwi roeddech chi ei eisiau erioed
I cried, but there was no answer	Curais, ond nid oedd ateb
An ammunition heap was also seized	Atafaelwyd tomen ffrwydron rhyfel hefyd
A few seconds later, he added	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, ychwanegodd
A week is fine	Mae wythnos yn iawn
It's also very flat	Mae hefyd yn fflat iawn
I look down at my candle	Edrychaf i lawr ar fy nghanwyll
There we have to leave it	Yno mae'n rhaid i ni ei adael
A custom copyright tag is still required	Mae angen tag hawlfraint arferol o hyd
I looked from one to the other	Edrychais o un i'r llall
I was exhausted and sore	Roeddwn i wedi blino'n lân ac yn ddolurus
I didn't want a drink	Doeddwn i ddim eisiau diod
I take a big breath seeing that there is nothing new	Rwy'n cymryd anadl fawr gan weld nad oes unrhyw beth newydd
I learned a real lesson in that	Dysgais wers go iawn yn hynny
Spin is one of the fundamental properties of particles	Sbin yw un o briodweddau sylfaenol gronynnau
I know if you're thinking of being saved	Rwy'n gwybod os ydych chi'n meddwl am gael eich achub
I am standing outside the main office block	Rwy'n sefyll yn aros y tu allan i'r prif floc swyddfeydd
I still frequent this place	Rwy'n dal i fynychu'r lle hwn yn aml
I planned for my death but still alive	Cynlluniais ar gyfer fy marwolaeth ond yn dal yn fyw er gwaethaf hynny
I should have followed his boat and kept it safe	Dylwn i fod wedi dilyn ei gwch a'i gadw'n ddiogel
I felt like at home or with my best friends	Roeddwn i'n teimlo fel gartref neu gyda fy ffrindiau gorau
A perfect researcher	Ymchwilydd perffaith
I patent to you to facilitate this	Rwy'n patent i chi i hwyluso hyn
I dove under the surface	Rwy'n colomennod o dan yr wyneb
I have to come back to that	Mae'n rhaid i mi ddod yn ôl at hynny
I say this because of his point of view	Rwy'n dweud hyn oherwydd ei safbwynt
I am not waiting for a sale to buy	Nid wyf yn aros am werthiant i brynu
I added my name and found it had been removed	Ychwanegais fy enw a chanfod ei fod wedi'i dynnu i ffwrdd
I faithfully passed on this subtle message	Pasiais y neges gynnil hon yn ffyddlon
I happen to know someone who may know	Dwi'n digwydd nabod rhywun sydd efallai'n nabod
I couldn't kill them all	Allwn i ddim lladd nhw i gyd
A little of this, a little of that	Ychydig o hwn, ychydig o hwna
I think repentance is born out of a relationship	Rwy'n meddwl bod edifeirwch yn cael ei eni o berthynas
I knew my routine would fire up some motion in it	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy nhrefn yn tanio rhywfaint o gynnig ynddi
I hate depression, though	Rwy'n casáu iselder, serch hynny
I felt her hesitancy	Teimlais ei phetruster
We can feel his energy nearby	Gallwn deimlo ei egni gerllaw
I needed to investigate our financial situation	Roedd angen i mi ymchwilio i'n sefyllfa ariannol
The court spent over a year in the city	Treuliodd y llys dros flwyddyn yn y ddinas
I think they are gross	Rwy'n meddwl eu bod yn gros
I'll give it credit though	Byddaf yn rhoi clod iddo serch hynny
Cold went through	Aeth oerfel drwyddo
A question came to her suddenly	Daeth cwestiwn iddi yn sydyn
I ask you for help and mercy	Gofynnaf ichi am help a thrugaredd
I wasn't so scared of the world then	Doeddwn i ddim yn ofni'r byd cymaint bryd hynny
I mean it's an attribute of every soul	Yr wyf yn golygu ei fod yn briodoledd i bob enaid
I set the path on fire and ran	Rhoddais y llwybr ar dân a rhedeg
I can't go into a store and buy an item	Ni allaf fynd i mewn i siop a phrynu eitem
I'll be in your kitchen	Byddaf yn eich cegin
I had no time for this nonsense	Doedd gen i ddim amser ar gyfer y nonsens hwn
I can't help but smile, just a little	Ni allaf helpu ond gwenu, dim ond ychydig
I have another appointment	Mae gen i apwyntiad arall
I heard from the school that you had run away	Clywais gan yr ysgol eich bod wedi rhedeg i ffwrdd
I can't wait any more	Ni allaf aros dim mwy
There is limited agricultural activity within the town limits	Mae gweithgaredd amaethyddol cyfyngedig o fewn terfynau'r dref
Man in armor, riding a horse	Dyn mewn arfwisg, yn marchogaeth ceffyl
He owes me his life and my loyalty forever	Mae fy mywyd a'm teyrngarwch yn ddyledus iddo am byth
Knee on neck trip	Pen-glin ar y daith gwddf
The black legs are long and strong	Mae'r coesau du yn hir ac yn gryf
I am a man of my word	Yr wyf yn ddyn fy ngair
I can tell you that the shaking is over	Gallaf ddweud wrthych fod y crynu wedi dod i ben
I felt so obvious	Roeddwn i'n teimlo mor amlwg
I hear a knock on my door	Clywaf gnoc ar fy nrws
I never thought about them having feelings	Wnes i erioed feddwl amdanyn nhw'n cael teimladau
I heard his sigh and closed my eyes	Clywais ei ochenaid a chau fy llygaid
I struck them as tired	Fe'u trawais yn flinedig
It was released just before the movie	Fe'i rhyddhawyd ychydig cyn y ffilm
I didn't know what to think or say	Wyddwn i ddim beth i'w feddwl na'i ddweud
I myself was not working in the room	Doeddwn i fy hun ddim yn gweithio yn yr ystafell
I never had much of a problem with it	Chefais i erioed lawer o broblem ag ef
I've told you it can only be proven	Rwyf wedi dweud wrthych y gellir ei brofi yn unig
A second entrance to the station is planned	Bwriedir cael ail fynedfa i'r orsaf
Early chronic infection usually has no symptoms	Fel arfer nid oes gan haint cronig cynnar unrhyw symptomau
I really put it in those words	Fe'i rhoddais yn y geiriau hynny mewn gwirionedd
I got the feeling that the hate was mutual	Cefais y teimlad bod y atgasedd yn gydfuddiannol
I thought he would treat me like an enemy	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy nhrin fel gelyn
I expect him to hear enough	Disgwyliaf iddo glywed digon
Bad day, all	Diwrnod gwael, i gyd
I gave in and dropped a hold	Rhoddais i mewn a gollwng gafael
I would definitely recommend your service to others	Byddwn yn argymell eich gwasanaeth i eraill yn sicr
I played a lot after he died	Fe wnes i chwarae llawer ar ôl iddo farw
I wanted it to be true	Roeddwn i eisiau iddo fod yn wir
He thought of it as fully integrated into nature	Fe'i meddyliodd fel un wedi'i integreiddio'n llawn i natur
I had a small window	Roedd gen i ffenestr fach
I suspect she was watching him and led me in	Rwy'n amau ​​​​ei bod yn ei wylio ac wedi fy arwain i mewn
I find he doesn't want to waste the cigarette	Rwy'n gweld nad yw am wastraffu'r sigarét
Hand proved to be a concerned husband and father	Profodd Hand yn ŵr a thad pryderus
And none of these transactions were made public	Ac ni wnaed yr un o'r trafodion hyn yn gyhoeddus
I just got really sad when I looked at it	Deuthum yn drist iawn dim ond wrth edrych arno
I did too but couldn't intervene	Fe wnes i hefyd ond ni allwn ymyrryd
I figured it might be too high for bow hunting	Rwy'n meddwl y gallai fod yn rhy uchel ar gyfer hela bwa
It would be my honor to pleasure you	Byddai'n anrhydedd i mi eich pleser
I was disturbed by the answer	Roeddwn i'n tarfu ar yr ateb
I started looking for stones	Dechreuais i chwilio am gerrig
I have never seen such a sincere and beautiful performance	Nid wyf erioed wedi gweld perfformiad mor ddidwyll a hardd
I think you're right	Rwy'n credu eich bod yn iawn
I still remember his name	Rwy'n dal i gofio ei enw
I can tell how smart you are	Gallaf ddweud pa mor smart ydych chi
I knock someone out of anger	Rwy'n taro rhywun allan o ddicter
I'm facing some mistake	Rwy'n wynebu rhywfaint o gamgymeriad
I just need to get that out there	Fi jyst angen i gael hynny allan yna
I went into a bit of a situation	Es i mewn i ychydig o sefyllfa
I have to look past it	Mae'n rhaid i mi edrych heibio iddo
I can't help myself	Ni allaf helpu fy hun
I wasn't going to stop trying until everything was gone	Doeddwn i ddim yn mynd i stopio ceisio nes bod popeth wedi mynd
I wish you could have	Hoffwn pe gallech gael
I think maybe it should be too much	Rwy'n meddwl, efallai, y dylai fod yn ormod
Political comedy talk show	Sioe siarad comedi wleidyddol
I have slept through yet another day at school	Rwyf wedi cysgu trwy ddiwrnod arall eto yn yr ysgol
I think our consciousness does this as well	Rwy'n credu bod ein hymwybyddiaeth yn gwneud hyn hefyd
I had no option	Chefais i ddim opsiwn
I was indeed very lucky	Roeddwn yn wir yn ffodus iawn
Many of us feel guarded about our history	Mae llawer ohonom yn teimlo'n warchodol o'n hanes
I again considered calling my parents	Ystyriais unwaith eto alw fy rhieni
I will kill whoever tries to harm them	Byddaf yn lladd pwy bynnag sy'n ceisio eu niweidio
People may have lived in Athens around c	Mae'n bosibl bod pobl yn byw yn Athen tua c
I realize that everyone is fine	Rwy'n sylweddoli bod pawb yn iawn
You want to take him home	Rydych chi eisiau mynd ag ef adref
I am not talking specifically about this book	Nid wyf yn siarad yn benodol am y llyfr hwn
A few minutes, my sweet	Ychydig funudau, fy melys
A bad sore was forming just under her right ear	Roedd dolur drwg yn ffurfio ychydig o dan ei chlust dde
I have a sample in the car	Mae gen i sampl yn y car
I can't just pack up and leave just like that	Ni allaf bacio i fyny a gadael yn union fel 'na
I want you to have a chance to go back out	Rwyf am i chi gael cyfle i fynd yn ôl allan
I think it is anyway	Rwy'n meddwl ei fod beth bynnag
A bottle of liquid, followed by some cloth	Potel o hylif, ac yna rhywfaint o frethyn
A loud crash of thunder was echoing around them	Roedd damwain uchel o daranau yn atseinio o'u cwmpas
I started to have pain in my shoulders and back	Dechreuais gael poen yn fy ysgwyddau a'm cefn
I just care who you are	Dwi jyst yn malio pwy wyt ti
I propose to marry you	Rwy'n cynnig eich priodi
I made myself a pirate commander	Fe wnes i fy hun yn bennaeth môr-ladron
I realized this could be good	Sylweddolais y gallai hyn fod yn dda
I am through this terrible place	Rwyf trwy'r lle ofnadwy hwn
I was just as furious	Roeddwn i yr un mor gandryll
I put you in the hands of those you trust	Rwy'n eich rhoi chi yn nwylo'r rhai rydych chi'n ymddiried ynddynt
Of the wounded there are almost none	O'r clwyfedig nid oes bron yr un
I saw that he claimed to be complete	Gwelais ei fod yn honni ei fod yn gyflawn
I can work and have experience with the desert	Gallaf weithio a chael profiad gyda'r anialwch
I grab my blanket and pull it over me	Rwy'n cydio yn fy mlanced ac yn ei thynnu drosof
I was deaf and blind to everything but this one	Roeddwn i'n fyddar ac yn ddall i bopeth ond hwn
I was standing on an eight foot ladder	Roeddwn i'n sefyll ar ysgol gris wyth troedfedd
I will not change my mind or bow to your will	Ni fyddaf yn newid fy meddwl nac yn plygu i'ch ewyllys
I hear it a couple of times, sometimes	Byddaf yn ei chlywed ddwywaith, neu ddwy, weithiau
I lose my head sometimes	Rwy'n colli fy mhen weithiau
I would never use you that way	Fyddwn i byth yn eich defnyddio chi fel hynny
I wonder why this is starting to become a problem	Tybed pam mae hyn yn dechrau dod yn broblem
I saw it all in front of me	Gwelais y cyfan o'm blaen
Lyrically, I got a huge squeeze on it	Yn gyfrinachol, cefais wasgfa enfawr arno
I would love to meet your family	Byddwn wrth fy modd i gwrdd â'ch teulu
I asked them what they wanted	Gofynnais iddynt beth oedd ei eisiau arnynt
I suspected she wrote it while in tears	Roeddwn i'n amau ​​mai hi a'i hysgrifennodd tra mewn dagrau
I might consider extending your existence, you enchant me that way	Efallai y byddaf yn ystyried ymestyn eich bodolaeth, rydych chi'n fy swyno felly
I really have no advice on this subject	Nid oes gennyf unrhyw gyngor ar y pwnc hwn mewn gwirionedd
I just want to be done	Fi jyst eisiau cael ei wneud
I didn't even see his wings spread	Ni welais ei adenydd yn lledu hyd yn oed
I'm not going to look for anyone else	Nid wyf yn mynd i chwilio am unrhyw un arall
I succeeded in my mission	Llwyddais gyda fy nghenhadaeth
I finally decided it was time to get out	Penderfynais o'r diwedd ei bod hi'n amser mynd allan
I know so little of this	Rwy'n gwybod cyn lleied o hyn
I want to feel the sun on my face	Rwyf am deimlo'r haul ar fy wyneb
I was scared for my family	Roeddwn i'n ofni am fy nheulu
I called the doctor who said his heart had apparently failed	Gelwais y meddyg a ddywedodd ei galon yn ôl pob golwg wedi methu
I need space and quiet	Dwi angen lle a thawelwch
I wonder what, if anything, was beyond desire	Tybed beth, os rhywbeth, oedd y tu hwnt i awydd
You probably do when there is a senseless death	Mae'n debyg y gwnewch chi pan fydd marwolaeth ddisynnwyr
But then radio started playing it	Ond yna dechreuodd radio ei chwarae
I heard one call for safety	Clywais un alwad am ddiogelwch
There was a policeman on the river bank	Roedd plismon ar lan yr afon
A man like that can't help him	Ni all dyn fel yna ei helpu
I will expand on this below	Ymhelaethaf ar hyn isod
I was a tree falling in the woods	Roeddwn i'n goeden yn cwympo yn y goedwig
I'll go back with you	Byddaf yn mynd yn ôl gyda chi
I want to take a family photo next to me	Dw i eisiau tynnu llun teulu wrth ymyl
I'm still pushing forward	Rwy'n dal i bwyso ymlaen
I had been a little generous	Roeddwn i wedi bod ychydig yn hael
I want the guy released	Rwyf am i'r dyn gael ei ryddhau
I took it, flipped the top off and drank it	Fe wnes i ei gymryd, troelli'r top i ffwrdd a'i yfed
An unexpected sudden change in schedule can cause panic	Gall newid sydyn annisgwyl mewn amserlen achosi panig
I could pick it up at the palace	Gallwn i ei godi yn y palas
I couldn't imagine living that way	Allwn i ddim dychmygu byw felly
I hope you find things that frustrate you	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n gweld pethau sy'n eich rhwystro
I turned and started firing in that direction	Troais a dechrau tanio i'r cyfeiriad hwnnw
I have an older sister	Mae gen i chwaer hŷn
I was hurt the most when it pushed and pulled	Roeddwn i'n brifo fwyaf pan wthiodd a thynnu
I have been reading all day	Rwyf wedi bod yn darllen trwy'r dydd
I may have told this story before	Efallai fy mod wedi dweud y stori hon o'r blaen
I felt like my life was over	Roeddwn i'n teimlo bod fy mywyd ar ben
We can finally look forward to today	Gallwn o'r diwedd edrych ymlaen at heddiw
I wasn't sure how crazy you were	Doeddwn i ddim yn siŵr pa mor wallgof oeddech chi
I understood he was more than twenty years old	Deallais ei fod yn fwy nag ugain oed
I sighed and rubbed my eyes	Ochneidiais a rhwbio fy llygaid
We can easily blame that on the heat	Gallwn yn hawdd feio hynny ar y gwres
I have decided to forgive you	Rwyf wedi penderfynu maddau i chi
I moved from pack to pack, individual to individual	Symudais o becyn i becyn, unigol i unigolyn
It was also at the heart of social order	Roedd hefyd yn greiddiol i'r drefn gymdeithasol
Being composed of spiritual energy and living lightning only	Bod wedi ei gyfansoddi o egni ysbrydol a mellt byw yn unig
But such a test is impossible	Ond y mae prawf o'r fath yn anmhosibl
I felt a bit disappointed, and that made me angry	Teimlais braidd yn siomedig, ac fe wnaeth hynny fy ngwylltio
I trusted him, and slowly we started to live together	Roeddwn i'n ymddiried ynddo, ac yn araf bach fe ddechreuon ni gyd-fyw
I was really on the fence my whole first week	Roeddwn i wir ar y ffens fy wythnos gyntaf gyfan
I suddenly feel stupid	Rwy'n teimlo'n dwp yn sydyn
I have my crew on a limb	Mae gen i fy nghriw ar gyfyngiad
I felt such relief	Teimlais y fath ryddhad
I wonder if there is any food in the fridge	Tybed a oes unrhyw fwyd yn yr oergell
Before retiring he reached the rank of rear admiral	Cyn ymddeol cyrhaeddodd reng y llyngesydd cefn
Stanley designed and built his two homes	Cynlluniodd ac adeiladodd Stanley ei ddau gartref
I remembered the news sometime	Cofiais y newyddion rywbryd
I plan to run a pub	Rwy'n bwriadu rhedeg tafarn
All of this continues to offend deeply	Mae hyn i gyd yn parhau i dramgwyddo'n ddwfn
I hardly even know she works there	Go brin fy mod i hyd yn oed yn gwybod ei bod hi'n gweithio yno
A couple of innocent people have been released from custody	Mae cwpl o bobol ddiniwed wedi’u rhyddhau o’r ddalfa
I want to know what that is	Rwyf eisiau gwybod beth yw hynny
I only need my brother	Dim ond fy mrawd sydd ei angen arnaf
I heard my pack half a step behind me	Clywais fy mhecyn hanner cam ar fy ôl
I prayed for him and he came to me easily	Gweddïais amdano a daeth ataf yn hawdd
I live in the real world	Rwy'n byw yn y byd go iawn
A business model has to have a big idea	Mae'n rhaid i fodel busnes gael syniad mawr
I smiled back at him before he moved on	Gwenais yn ôl fy nghydnabod cyn iddo symud ymlaen
A little of this	Ychydig o hyn
I would take my time doing it	Byddwn yn cymryd fy amser yn ei wneud
I hadn't noticed it	Doeddwn i ddim wedi sylwi arno
I do not know his name or exact location	Nid wyf yn gwybod ei enw na'r union leoliad
I am not what you are thinking	Nid wyf yr hyn yr ydych yn ei feddwl
I can only prey on some supernatural creatures	Ni allaf ond ysglyfaethu ar rai creaduriaid goruwchnaturiol
I think my jacket is at least new	Dw i'n meddwl bod fy siaced yn newydd o leiaf
I did it with trial and error	Fe'i gwnes gyda threial a chamgymeriad
A condemned man is entitled to one last request	Mae gan ddyn condemniedig hawl i un cais olaf
I am completely confused	Rwyf wedi fy drysu'n llwyr
I wish you were there	Hoffwn i chi fod yno
I was scared for my daughters	Roeddwn i'n ofni am fy merched
I find it so stupid	Rwy'n ei chael hi mor dwp
I charge through them firing	Rwy'n codi tâl trwyddynt yn tanio
I have a weakness for bad boys	Mae gen i wendid i fechgyn drwg
I knew there was but	Roeddwn i'n gwybod bod yna ond
I feel it's my fault	Rwy'n teimlo mai fy mai i ydyw
I push back again, but it's too strong	Rwy'n gwthio yn ôl eto, ond mae'n rhy gryf
I remembered it after searching my brain all afternoon	Cofiais amdano ar ôl chwilio fy ymennydd drwy'r prynhawn
I brought a check from the football coach	Deuthum â siec oddi wrth yr hyfforddwr pêl-droed
I also want a full body toning	Rwyf hefyd eisiau tynhau corff llawn
I was really happy to be alone	Roeddwn i'n falch iawn o fod ar fy mhen fy hun
I had to know what time it was	Roedd yn rhaid i mi wybod faint o'r gloch oedd hi
I see there is a request for a change of name as well	Gwelaf fod cais am newid enw hefyd
I am an example, and there are others like me	Rwy'n enghraifft, ac mae eraill fel fi
I thought the poison would act fast	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r gwenwyn yn gweithredu'n gyflym
I didn't want him to change his mind	Doeddwn i ddim eisiau iddo newid ei feddwl
I encourage you to journal during this time	Rwy'n eich annog i ddyddlyfr yn ystod y cyfnod hwn
A good understanding is very necessary	Mae cyd-ddealltwriaeth dda yn angenrheidiol iawn
I obey him, tremble, in terror	Rwy'n ufuddhau iddo, yn crynu, mewn braw
I can't look at it anymore	Ni allaf edrych arno mwyach
I felt a sinking sensation in my stomach	Roeddwn i'n teimlo teimlad suddo yn fy stumog
We can feel the lust ready to explode in them	Gallwn deimlo'r chwant yn barod i ffrwydro ynddynt
I used to see him from time to time	Roeddwn i'n arfer ei weld o bryd i'w gilydd
I also picture them looking like you	Rwyf hefyd yn eu llun yn edrych fel chi
I read through it and was interested in learning more	Darllenais drwyddo ac roedd gennyf ddiddordeb mewn dysgu mwy
I never doubted that such things could be	Wnes i erioed amau ​​​​y gallai pethau o'r fath fod
I couldn't see anyone	Doeddwn i ddim yn gallu gweld neb
I tripped over to my seat and fell into her somewhat	Fe wnes i faglu i'm sedd a syrthio i mewn iddi braidd
I felt no pain	Roeddwn i'n teimlo dim poen
I remembered him as a shy, withdrawn man	Cofiais ef fel dyn swil, encilgar
I promise we will get you out	Rwy'n addo y byddwn yn eich cael chi allan
I should come back though and warn everyone	Dylwn i ddod yn ôl serch hynny a rhybuddio pawb
I walk outside and repeat the previously mentioned deed	Cerddaf y tu allan ac ailadrodd y weithred a grybwyllwyd yn flaenorol
I loved her as my blood	Roeddwn i'n ei charu hi fel fy ngwaed i
I could hardly believe it myself	Go brin y gallwn ei gredu fy hun
I could toast them over the fire tonight	Fe allwn i eu tostio dros y tân heno
I whipped my head back to the window	Chwipiais fy mhen yn ôl at y ffenestr
I got up and the nurse came	Codais a daeth y nyrs
I was expecting the beast to charge any second	Roeddwn i'n disgwyl i'r bwystfil wefru unrhyw eiliad
A real one he takes to the gym	Un go iawn y mae'n mynd ag ef i'r gampfa
I watched the last one cycle through	Gwyliais yr un olaf yn beicio drwodd
House couldn't forgive her and they break up	Ni allai House faddau iddi ac maent yn torri i fyny
I love coming back again soon	Rwyf wrth fy modd yn dod yn ôl eto yn fuan
I'm still not raised	Dwi dal heb ei godi
I have no interest in reading these reports	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn darllen yr adroddiadau hyn
I got them from my mother	Cefais nhw gan fy mam
I don't buy and return things	Nid wyf yn prynu ac yn dychwelyd pethau
A clinical trial is an extremely complex task	Mae treial clinigol yn dasg hynod gymhleth
I had a beer to celebrate	Ces i gwrw i ddathlu
I had never run in my life	Doeddwn i erioed wedi rhedeg yn fy mywyd
I won't let this touch her	Wna i ddim gadael i hyn gyffwrdd â hi
I can't say forever, because it's not forever	Ni allaf ddweud am byth, oherwydd nid oes am byth
I never want anyone to miss that	Dwi byth eisiau i neb golli hynny
I told you there was nothing but death	Dywedais wrthych nad oedd dim ond marwolaeth
I felt nothing but fear	Teimlais i ddim byd ond ofn
I wish it were as simple as that	Hoffwn pe bai mor syml â hynny
I was born to be a long distance runner	Cefais fy ngeni i fod yn rhedwr pellter hir
Impossible during one of his previous plans	Amhosibl yn ystod un o'i gynlluniau blaenorol
I engage with the fog suppression system	Rwy'n ymgysylltu â'r system atal niwl
A woman should not be out alone in the streets	Ni ddylai menyw fod allan ar ei phen ei hun yn y strydoedd
Calls range from simple to complex	Mae galwadau'n amrywio o syml i gymhleth
Maybe I'll get some sleep tonight	Efallai y byddaf yn cael rhywfaint o gwsg heno
I had never felt my heart beat like that before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo curiad fy nghalon fel yna o'r blaen
That is, you see what your brain knows	Hynny yw, rydych chi'n gweld beth mae'ch ymennydd yn ei wybod
I flashed my lights on and lowered my window	Fflachiais fy ngoleuadau arno a gostwng fy ffenestr
I want to enjoy the rest of the night	Dw i eisiau mwynhau gweddill y noson
She was released five days later	Cafodd ei rhyddhau bum niwrnod yn ddiweddarach
I remember several things they told me	Rwy'n cofio sawl peth a ddywedasant wrthyf
Paul must have done about a dozen	Mae'n rhaid bod Paul wedi gwneud tua dwsin
I will try to form a class action lawsuit	Byddaf yn ceisio ffurfio achos cyfreithiol gweithredu dosbarth
I need to find out who threw that brick	Mae angen i mi ddarganfod pwy daflodd y fricsen honno
I was living in the office	Roeddwn i'n byw yn y swyddfa
I have my business, my shop	Mae gen i fy musnes, fy siop
I can't talk to millions of people	Ni allaf siarad â miliynau o bobl
I use it for more than a feeding chair	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer mwy na chadair bwydo
A lot of water has gone under the bridge	Mae llawer o ddŵr wedi mynd o dan y bont
I would not allow myself to go through that again	Ni fyddwn yn caniatáu i mi fy hun fynd drwy hynny eto
I didn't watch it	Doeddwn i ddim yn ei gwylio
I file the wedding ring conversation off in my head	Rwy'n ffeilio'r sgwrs fodrwy briodas i ffwrdd yn fy mhen
I would like to finish my speech and sit down	Hoffwn orffen fy araith ac eistedd i lawr
He backs his head	Cusanais gefn ei ben
I felt too great	Roeddwn i'n teimlo'n rhy wych
I used this to prepare for my entrance exam	Defnyddiais hwn i baratoi ar gyfer fy arholiad mynediad
Persecution everywhere was at an end	Roedd erledigaeth ym mhobman ar ben
I am extremely confident and very fond of this	Rwy'n hynod hyderus ac yn hoff iawn o hyn
This was followed by an attack by foot and tank troops	Dilynwyd hyn gan ymosodiad gan filwyr traed a thanc
I will release her from the dark hour ahead	Byddaf yn ei rhyddhau o'r awr dywyll sydd o'm blaen
A dark curtain falls over his sight	Mae llen dywyll yn disgyn dros ei olwg
A shallow pool during a heat wave	Pwll bas yn ystod ton wres
I mean, after all, it could always be worse	Yr wyf yn golygu wedi'r cyfan, gallai fod yn waeth bob amser
The last guy was probably the smart one	Mae'n debyg mai'r boi olaf oedd yr un smart
I swear, she drives me crazy	Rwy'n rhegi, mae hi'n fy ngyrru i'n wallgof
I made a slow run there	Fe wnes i rediad araf yno
I didn't hear that story	Ni chlywais y stori honno
I have also considered this question	Rwyf hefyd wedi ystyried y cwestiwn hwn
I buy organic coffee	Rwy'n prynu coffi organig
I breathed in, then out, then in again	Fe wnes i anadlu i mewn, yna allan, yna i mewn eto
I respect the speaker	Rwy'n parchu'r siaradwr
We are based in international law	Rydym wedi ein lleoli mewn cyfraith ryngwladol
Big big rush of noise	Rhuthr mawr mawr o swn
We can't say what wasn't right	Ni allwn ddweud yr hyn nad oedd yn iawn
Opposition score to the right	Sgôr yr wrthblaid i'r dde
I think it won't happen in the future	Rwy'n meddwl na fydd yn digwydd yn y dyfodol
I was going to have enough	Roeddwn i'n mynd i gael digon
I have a sad reason for doing this	Mae gennyf reswm trist dros wneud hyn
I pity the people who deceive themselves	Yr wyf yn trueni y bobl sy'n twyllo eu hunain
I will not touch anything	Ni fyddaf yn cyffwrdd â dim byd
I would be the smart one	Fi fyddai'r un smart
Congress for her approval	Gyngres am ei chymeradwyaeth
I was wondering where that had come from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble roedd hwnnw wedi dod
I have no problem making changes	Does gen i ddim problem gwneud newidiadau
A warm rush of affection filled her	Roedd rhuthr cynnes o anwyldeb yn ei llenwi
I hear my dad asking questions in the background	Clywaf fy nhad yn gofyn cwestiynau yn y cefndir
A creature without conscience or fear	Creadur heb gydwybod nac ofn
I think he's a great opponent for me this time	Rwy'n meddwl ei fod yn wrthwynebydd gwych i mi y tro hwn
I had no idea about my location	Doedd gen i ddim syniad am fy lleoliad
Admittedly, it looks really good	Rhaid cyfaddef ei fod yn edrych yn dda iawn
I am very pleased to see your article	Rwy'n falch iawn o weld eich erthygl
I decided to cut right for him	Penderfynais dorri'n iawn iddo
I was in and out of prison so much	Roeddwn i mewn ac allan o'r carchar cymaint
I acted the part of a fool last night	Fe wnes i actio rhan ffwl neithiwr
I want it to kill me	Rwyf am iddi ladd i mi
I was so tired of being hungry	Roeddwn i wedi blino cymaint ar fod yn newynog
Power lines were also damaged	Cafodd llinellau pŵer eu difrodi hefyd
A second attack from the other side caught his neck	Daliodd ail ymosodiad o'r ochr arall ei wddf
I want to be happy again	Rwyf am fod yn hapus eto
I had my assistant look at it the day before	Cefais fy nghynorthwyydd i edrych arno'r diwrnod o'r blaen
I slowly turned each sheet over	Troais bob dalen drosodd yn araf
I will never leave you for an instant	Ni fyddaf byth yn eich gadael am amrantiad
I now give them food	Dw i nawr yn rhoi bwyd allan iddyn nhw
Two other people helped as support staff	Helpodd dau berson arall fel staff cymorth
I stand up and walk over to you	Rwy'n sefyll i fyny ac yn cerdded draw atoch chi
I was disappointed but understood her response	Roeddwn yn siomedig ond yn deall ei hymateb
I was planning to change that, starting now	Roeddwn i'n bwriadu newid hynny, gan ddechrau nawr
I counted your money twice	Fe wnes i gyfrif eich arian ddwywaith
A night of bad dreams	Noson o freuddwydion drwg
I wanted to show everyone	Roeddwn i eisiau dangos i bawb
Good position for observation	Sefyllfa dda ar gyfer arsylwi
I walk into my room and stop in my tracks	Rwy'n cerdded i mewn i fy ystafell ac yn stopio yn fy nhraciau
I have to admit they are very different from us	Mae'n rhaid i mi gyfaddef eu bod yn wahanol iawn i ni
I was in love with two women	Roeddwn i mewn cariad â dwy fenyw
I could never have left it	Ni allwn byth fod wedi cefnu arno
I am to report to him	Yr wyf i adrodd iddo
I could make her life a hell with just my words	Gallwn i wneud ei bywyd yn uffern gyda dim ond fy ngeiriau
I've said before that illness is a form of magic	Dywedais o'r blaen fod salwch yn fath o hud a lledrith
I suggest you find more suitable rags	Awgrymaf ichi ddod o hyd i garpiau mwy addas
I was up to the challenge	Roeddwn i fyny at yr her
Round space, open to the sky	Gofod crwn, yn agored i'r awyr
I went over to the games console	Es i draw i'r consol gemau
I was wondering with another part of my brain	Roeddwn i'n meddwl tybed â rhan arall o fy ymennydd
I killed my little girl	Lladdais fy merch fach
I left him unconscious	Gadewais ef yn anymwybodol
I can see his mouth opening and closing quietly	Gallaf weld ei geg yn agor ac yn cau'n dawel
I had a target, a goal	Roedd gen i darged, nod
I just had to want it bad enough	Roedd yn rhaid i mi ei eisiau yn ddigon drwg
A minute later, the silence resumed	Munud yn ddiweddarach, ailddechreuodd y distawrwydd
I thought you might be into something really	Rwy'n meddwl y gallech chi fod yn rhywbeth mewn gwirionedd
I should have done a while ago	Dylwn i wneud ychydig yn ôl
I am not for you anymore	Nid wyf i chi mwyach
I couldn't understand what was going on with him	Ni allwn ddeall beth oedd yn digwydd gydag ef
Then I noticed a yellow light, shining in my chest	Yna sylwais ar olau melyn, yn disgleirio yn fy mrest
I catch up to him quickly, walking alongside him	Rwy'n dal i fyny ato yn gyflym, gan gerdded ochr yn ochr ag ef
I wonder for a moment who he is trying to impress	Tybed am eiliad pwy mae'n ceisio creu argraff
I already told you he was out of my life forever	Dywedais wrthych eisoes ei fod allan o fy mywyd am byth
I am yours no matter what happens	Yr wyf yn un chi waeth beth sy'n digwydd
I can personally provide an eyewitness report	Gallaf yn bersonol ddarparu adroddiad llygad-dyst
I want time to think	Dw i eisiau amser i feddwl
I am trained to listen to all the physical evidence	Rwyf wedi fy hyfforddi i wrando ar yr holl dystiolaeth gorfforol
I know you didn't deserve it	Gwn nad oeddech yn haeddu hynny
I really like the big tree in the front yard	Dwi'n hoff iawn o'r goeden fawr yn yr iard flaen
I have a heaven waiting for my orders	Mae gen i nefoedd yn aros am fy ngorchmynion
Congress and the jet were not produced	Ni chynhyrchwyd y Gyngres a'r jet
I asked you to tell me	Gofynnais ichi ddweud wrthyf
I like to be different	Rwy'n hoffi bod yn wahanol
I didn't want to cover her beautiful body	Doeddwn i ddim eisiau gorchuddio ei chorff hardd
I made soup for supper	Gwnes i gawl i swper
I have a little song here	Mae gen i gân fach yma
Your help here is much appreciated	Rwy'n gwerthfawrogi'ch help yma yn fawr
I held him over his mouth	Daliais ef dros ei geg
A big band would see them off without a fight	Byddai band mawr yn eu gweld i ffwrdd heb frwydr
A cup of coffee is good	Mae paned o goffi yn dda
I was not mentally back in safe territory still	Nid oeddwn yn feddyliol yn ôl mewn tiriogaeth ddiogel o hyd
I was hoping to discuss this at the meeting	Roeddwn yn gobeithio trafod hyn yn y cyfarfod
You only intended to kiss, really	Dim ond i chi oedd yn bwriadu cusanu, a dweud y gwir
A flash of lime caught her eye	Daliodd fflach o galch ei llygad
A small number of these were produced under an overseas license	Cynhyrchwyd nifer fach o'r rhain o dan drwydded dramor
I will not stand in your way	Ni safaf yn dy ffordd
I thought he was being polite	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn bod yn gwrtais
But I wasn't covered with a balance	Ond doeddwn i ddim wedi fy gorchuddio â chlorian
I immediately jumped to my feet	Neidiais i fy nhraed ar unwaith
This practice continued until the couple retired	Parhaodd yr arfer hwn nes i'r cwpl ymddeol
I hadn't experienced an attraction like this for years	Doeddwn i ddim wedi profi atyniad fel hyn ers blynyddoedd
I came out this morning	Des i allan bore ma
I am not here to win	Nid wyf yma i ennill
I want to discuss the detailed description of this project	Rwyf am drafod disgrifiad manwl y prosiect hwn
Very well written explanation	Esboniad wedi'i ysgrifennu'n dda iawn
I was hoping you weren't, but you are	Roeddwn i'n gobeithio nad oeddech chi, ond rydych chi
I looked back at the building	Edrychais yn ôl ar yr adeilad
Many women were watching it	Roedd llawer o ferched yn ei wylio
I pushed back the members of my group, defending them	Gwthiais aelodau fy ngrŵp yn ôl, gan eu hamddiffyn
I wanted everything to happen in an instant	Roeddwn i eisiau i bopeth ddigwydd o fewn amrantiad
I think it's in her lips	Yr wyf yn meddwl ei fod yn ei gwefusau
A heart has more emotional value than a star	Mae gan galon fwy o werth emosiynol na seren
I saw him for not even a second	Gwelais ef am ddim hyd yn oed eiliad
I take it back just because you asked	Rwy'n ei gymryd yn ôl dim ond oherwydd ichi ofyn
I could hardly eat supper	Prin y gallwn i fwyta swper
I asked him for an alternative	Gofynnais iddo am ddewis arall
I already know how to do the job	Rwyf eisoes yn gwybod sut i wneud y swydd
A main protocol for combination therapy is currently being developed	Mae prif brotocol ar gyfer therapi cyfuniad yn cael ei ddatblygu ar hyn o bryd
I am now old enough to be ma'am	Yr wyf yn awr yn ddigon hen i fod yn ma'am
A new century is here now	Mae canrif newydd yma nawr
I didn't have time for this shit	Doedd gen i ddim amser ar gyfer y shit yma
I can come here again tonight	Gallaf ddod yma eto heno
I know he doesn't mean to, but he doesn't understand	Rwy'n gwybod nad yw'n ei olygu, ond nid yw'n deall
I wonder how that may be thinking	Tybed sut y gall hynny fod yn ei feddwl
I wasn't going to give up	Nid oeddwn yn mynd i roi'r gorau iddi
Seconds later, he started laughing	Eiliad yn ddiweddarach, dechreuodd chwerthin
I was trying to work out a strategy	Roeddwn yn ceisio gweithio allan strategaeth
I need to get it out of my system	Mae angen i mi ei gael allan o fy system
I can see you just fine	Gallaf weld chi jyst yn iawn
I was wondering what had happened to him	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd wedi digwydd iddo
I just wanted to go up to it and never did	Roeddwn i eisiau mynd i fyny iddo ac nid oedd byth
I am not allowed to do more	Ni chaniateir i mi wneud mwy
I should have checked a book from the library	Dylwn i fod wedi gwirio llyfr o'r llyfrgell
I had no privacy or control over my surroundings	Nid oedd gennyf unrhyw breifatrwydd na rheolaeth o'm hamgylchoedd
Apparently they were happy but no expression was shown	Mae'n debyg eu bod yn hapus ond ni ddangoswyd unrhyw fynegiant
I noticed when he walked in	Sylwais pan gerddodd i mewn
I was not followed, nor can they tap my call	Ni chefais fy nilyn, ac ni allant dapio fy ngalwad
I can't say enough about everything and everyone	Ni allaf ddweud digon am bopeth a phawb
I turned around to observe	Troais o gwmpas i arsylwi
I must finish what we started	Rhaid imi orffen yr hyn a ddechreuasom
I pushed his hands away	Gwthiais ei ddwylo i ffwrdd
I plan to write about every planet	Rwy'n bwriadu ysgrifennu am bob planed
I spent hours reasoning with him	Treuliais oriau yn rhesymu gydag ef
I love evenings like that	Dwi'n caru nosweithiau fel'na
I've traveled a lot	Dw i wedi teithio dipyn
I took them and started eating	Cymerais nhw a dechrau bwyta
I had to learn how to trust people again	Roedd yn rhaid i mi ddysgu sut i ymddiried mewn pobl eto
I was grieving over you thinking you were dead	Roeddwn i'n galaru drosoch chi'n meddwl eich bod chi wedi marw
I told her about the academy ring	Dywedais wrthi am fodrwy'r academi
A simple gold band will satisfy most	Bydd band aur syml yn bodloni'r rhan fwyaf
A person with doubts becomes very unhappy	Mae person ag amheuon yn mynd yn anhapus iawn
I want me to be happy again	Rwyf am i mi fod yn hapus eto
I looked at my parents	Edrychais ar fy rhieni
I'm sick of it and sick of it	Rwy'n sâl ohoni ac yn sâl ohoni
I pushed a cap stick to her hand	Gwthiais ffon chap i'w llaw
The match received a mixed reception	Derbyniodd y gêm dderbyniad cymysg
We can't even comfort him	Ni allwn hyd yn oed gysuro ef
Links with other races are peaceful but rare	Mae cysylltiadau â hiliau eraill yn heddychlon ond yn brin
I'm sticking to it, for now	Rwy'n glynu ato, i hyn o bryd
I was getting ahead of myself, well ahead of myself	Roeddwn i'n dod ar y blaen i mi fy hun, ymhell o flaen fy hun
I opened my mouth to reply but then said nothing	Agorais fy ngheg i ateb ond wedyn dweud dim byd
I expect that to be in about an hour	Rwy'n disgwyl y bydd hynny ymhen rhyw awr
I waited for an answer, anything	Arhosais am ateb, unrhyw beth
I covered my mouth and walked downstairs	Gorchuddiais fy ngheg a cherdded i lawr y grisiau
I didn't have a single witness to put on the stand	Nid oedd gennyf un tyst i'w roi ar y stondin
I never knew what to do about that	Wyddwn i erioed beth i'w wneud am hynny
I play pretty much on automatic	Yr wyf yn chwarae 'n bert lawer ar awtomatig
I was scared as hell, but doing what he said	Roeddwn yn ofnus fel uffern, ond yn gwneud yr hyn a ddywedodd
I am the girl's tutor and her mentor	Fi yw tiwtor y ferch a'i mentor
I was able to move around small objects	Roeddwn i'n gallu symud o gwmpas gwrthrychau bach
I rub my eyes and try to sit still	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn ceisio eistedd yn dal
A text message came to his phone	Daeth neges destun i'w ffôn
We were brought up with those values	Cawsom ein magu gyda'r gwerthoedd hynny
I received her apology	Derbyniais ei hymddiheuriad
I planted the first seed	Plannais yr hedyn cyntaf
A smile from her could make his day	Gallai gwên ganddi wneud ei ddiwrnod
I was not cool, not really	Doeddwn i ddim yn oer, ddim wir
I must admit, he took some balls	Rhaid i mi gyfaddef, fe gymerodd rhai peli
A balloon is randomly selected and sold	Mae balŵn yn cael ei ddewis ar hap a'i werthu
I had a look of disgust on my face	Cefais olwg o ffieidd-dod ar fy wyneb
I have found this to be helpful to me	Rwyf wedi gweld bod hyn yn ddefnyddiol i mi
I must not think about it	Rhaid i mi beidio meddwl amdano
I stood watching long after they disappeared	Sefais yn gwylio ymhell ar ôl iddynt ddiflannu
I was hoping you didn't get this far	Roeddwn i'n gobeithio na fyddech chi'n cyrraedd mor bell â hyn
The film is now considered lost	Mae'r ffilm bellach yn cael ei hystyried ar goll
I cannot come to your assistance or yours to mine	Ni allaf ddod i'ch cymorth na chi at fy un i
I am wearing this yes dress	Rwy'n gwisgo'r ffrog ie hon
I really feel that my trip is not unique	Dwi wir yn teimlo nad yw fy nhaith yn unigryw
I was on the other side of the pub	Roeddwn i ar ochr arall y dafarn
I held out my hands and watched them tremble	Daliais fy nwylo allan a'u gwylio'n crynu
I turned around quickly	Rwy'n troi o gwmpas yn gyflym
I have a rather vague understanding of human beings	Mae gen i ddealltwriaeth braidd yn annelwig o fodau dynol
After this the fort was again abandoned	Wedi hyn gadawyd y gaer unwaith yn rhagor
I was glad to see that he was still there	Roeddwn yn falch o weld ei fod yn dal i fod yno
I wanted to get lost in his body	Roeddwn i eisiau mynd ar goll yn ei gorff
I stretched my legs and felt something at my feet	Estynnais fy nghoesau a theimlais rhywbeth wrth fy nhraed
I turned to see him only a few feet away	Troais i'w weld dim ond ychydig droedfeddi i ffwrdd
The first thing that impressed me was his speed	Y peth cyntaf a wnaeth argraff arnaf oedd ei gyflymder
I doubt he'll give up easily	Rwy'n amau ​​​​a fydd yn rhoi'r gorau iddi yn hawdd
I have all his details	Mae gennyf ei holl fanylion
I will not say those kinds of things again	Ni ddywedaf y mathau hynny o bethau eto
I know nothing about an old man	Ni wn i ddim am hen ddyn
I turned the lights on	Troais i droi'r goleuadau ymlaen
I couldn't miss an opportunity like this	Allwn i ddim colli cyfle fel hyn
Construction site, we told each other	Safle adeiladu, dywedasom wrth ein gilydd
I have to completely disagree	Mae'n rhaid i mi anghytuno'n llwyr
I have no children to carry my name on	Does gen i ddim plant i gario fy enw ymlaen
I don't care about you	Nid wyf yn poeni amdanoch chi
I still thought she should have called the police	Roeddwn i'n dal i feddwl y dylai hi fod wedi galw'r heddlu
I remember taking a ball to the surface for that	Rwy'n cofio mynd â phêl i'r wyneb am hynny
I locked the door again and took a shower	Cloais y drws eto a chymerais gawod
I won't go back there	Nid af yn ôl yno
I hate being a mum	Mae'n gas gen i fod yn fam
I appreciate everyone who comes out	Rwy'n gwerthfawrogi pawb sy'n dod allan
I hated, in the long run, the awareness myself	Roeddwn yn casáu, yn y tymor hir, yr ymwybyddiaeth fy hun
A look that talked about basic truths	Golwg a oedd yn sôn am wirioneddau sylfaenol
He was all ready for this	Roedd yn barod i gyd ar gyfer hyn
I'm curious, though	Rwy'n chwilfrydig, fodd bynnag
I know that he loves me, and that he will correct me	Gwn ei fod yn fy ngharu i, ac y bydd yn fy nghywiro
Wife is the main subject	Gwraig yw'r prif bwnc
I wasn't even armed when the police officer arrested me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn arfog pan wnaeth y plismon fy arestio
They picked the wrong guy	Fe wnaethon nhw ddewis y dyn anghywir
The shape of this leaf is often found in this species	Mae siâp y dail hwn i'w weld yn aml yn y rhywogaeth hon
She is a singer and actress	Mae hi'n gantores ac actores
I might sleep over at her house	Efallai y byddaf yn cysgu draw yn ei thŷ hi
I never know what to wear outside anymore	Dwi byth yn gwybod beth i wisgo tu allan bellach
I've been here before, just a few days ago	Rwyf wedi bod yma o'r blaen, dim ond ychydig ddyddiau yn ôl
I loved being out in them	Roeddwn i wrth fy modd bod allan ynddyn nhw
I do not know how to respond to the question	Ni wn sut i ymateb i’r cwestiwn
I am surrounded by death and darkness	Rwyf wedi fy amgylchynu gan farwolaeth a thywyllwch
A voice told them to come on in	Dywedodd llais wrthyn nhw am ddod ymlaen i mewn
I swallowed him down	Yr wyf yn llyncu ef i lawr
I still remember our path for every adventure	Rwy'n dal i gofio ein llwybr ar gyfer pob antur
I really have nothing to say	Does gen i ddim byd i'w ddweud mewn gwirionedd
I want to go down there and do something	Rwyf am fynd i lawr yno a gwneud rhywbeth
I thought we could get somewhere, though	Rwy'n meddwl y gallem gyrraedd rhywle, serch hynny
I could handle the truth	Roeddwn i'n gallu trin y gwir
I wish him all the best	Dymunaf y gorau ar ei lwyddiant
I didn't even bother to look in the mirror	Wnes i ddim trafferthu edrych yn y drych hyd yn oed
I stood up, knees beating	Sefais i fyny, pengliniau curo
I know it's been a long time	Rwy'n gwybod ei fod wedi bod yn amser hir
I know we will do it	Rwy'n gwybod y byddwn yn ei wneud
I have to stay awake	Mae'n rhaid i mi aros yn effro
A decent policeman, helping others with their lives	Plismon gweddus, yn helpu eraill gyda'u bywydau
I like women with mean running	Rwy'n hoffi merched â rhediad cymedrig
I felt so sad for her	Roeddwn i'n teimlo mor drist drosti
I did like the titles, though	Roeddwn i'n hoffi'r teitlau, serch hynny
I learned a few things yesterday	Dysgais ychydig o bethau ddoe
I waited for the shot, hoping for it	Arhosais am yr ergyd, gan obeithio amdano
I back away, leaving the man stretching about me	Rwy'n ôl i ffwrdd, gan adael y dyn yn ymestyn amdanaf
I can control the weather	Gallaf reoli tywydd
I could see the gray fog under the street lights	Roeddwn i'n gallu gweld y niwl llwyd o dan y goleuadau stryd
This was not an easy decision	Nid oedd hwn yn benderfyniad hawdd
I have decided to do the same	Rwyf wedi penderfynu gwneud yr un peth
A fool, just like me	Ffwl, yn union fel fi
I watched her die and they took me away	Gwyliais hi'n marw ac fe wnaethon nhw fynd â fi i ffwrdd
I would recommend and want to try more of it	Byddwn yn argymell ac eisiau rhoi cynnig ar fwy ohono
I had no extra money for such extravagance	Nid oedd gennyf arian ychwanegol ar gyfer y fath afradlondeb
I could still see his little eyes watching me	Roeddwn i'n dal i allu gweld ei lygaid bach yn fy ngwylio
A book is a version of the world	Mae llyfr yn fersiwn o'r byd
I always wanted to be a dancer, you know	Roeddwn i wastad eisiau bod yn ddawnsiwr, wyddoch chi
I look at my uncle, who will not meet my gaze	Edrychaf ar fy ewythr, na fydd yn cwrdd â'm syllu
The other verses follow	Mae'r adnodau eraill yn dilyn
A curved little smile of his lips	Gwên fach grwm ei wefusau
It broke my heart a little	Fe dorrodd fy nghalon ychydig
I imagined them sitting in my dry mouth	Dychmygais nhw yn eistedd yn fy ngheg sych
I couldn't see any way around it	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw ffordd o'i gwmpas
I thought this was the street	Roeddwn i'n meddwl mai dyma'r stryd
I wonder what made them go there	Tybed beth wnaeth iddyn nhw fynd yno
I was hopeful for future love	Roeddwn yn obeithiol am gariad yn y dyfodol
I understand now, the importance	Rwy'n deall nawr, y pwysigrwydd
I can reach your parents better than you can	Gallaf gyrraedd eich rhieni yn well nag y gallwch
I might get them two or three days a week	Efallai fy mod yn eu cael ddau neu dri diwrnod yr wythnos
I could have easily let the fish go	Gallwn i fod wedi gadael i'r pysgod fynd yn hawdd
I couldn't believe that someone like you existed	Doeddwn i ddim yn credu bod rhywun fel chi yn bodoli
I noticed that others felt the same	Sylwais fod eraill yn teimlo'r un peth
I describe him as a furious bull	Rwy'n ei ddisgrifio fel tarw cynddeiriog
I used to think she was a little worried	Roeddwn i'n arfer meddwl ei bod hi'n poeni ychydig
I can't tolerate hearing anything against him	Ni allaf oddef clywed dim yn ei erbyn
I started to ask him a question	Dechreuais ofyn cwestiwn iddo
I remember my first short story presentation	Rwy'n cofio fy nghyflwyniad stori fer gyntaf
I had to go away for a few days	Roedd yn rhaid i mi fynd i ffwrdd am ychydig ddyddiau
I looked up from the silver box	Edrychais i fyny o'r blwch arian
I didn't ask to be one or my husband	Wnes i ddim gofyn am fod yn un na fy ngŵr
I wanted you to get your life back	Roeddwn i eisiau i chi gael eich bywyd yn ôl
I didn't realize you needed me so much	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod chi fy angen cymaint
I like the hotel room	Rwy'n hoffi ystafell y gwesty
I'll be more cautious next time	Byddaf yn fwy gochel y tro nesaf
I want a man, she thought	Dw i eisiau cael dyn, meddyliodd hi
I was nothing more than a bit of a play for him	Roeddwn i'n ddim byd mwy na pheth chwarae iddo
Apparently, the Navy never got possession of the ball	Yn ôl pob sôn, ni chafodd y Llynges feddiant o'r bêl erioed
I have to be wary of hope and fantasy	Rhaid i mi fod yn wyliadwrus rhag gobaith a ffantasi
I started at the top and worked my way down	Dechreuais ar y brig a gweithio fy ffordd i lawr
A couple feet wide and growing slowly in front of her eyes	Cwpl troedfedd o led ac yn tyfu'n araf o flaen ei llygaid
I will send my own prayers to join yours	Anfonaf fy ngweddïau fy hun i ymuno â'ch rhai chi
I see the truth of his words	Gwelaf wirionedd ei eiriau
I would love your company	Byddwn wrth fy modd eich cwmni
I know what it was like	Dwi'n gwybod sut brofiad oedd o
I was really happy to be home	Roeddwn i'n hapus i fod adref mewn gwirionedd
I walked back to my room	Cerddais yn ôl i fy ystafell
I do not know why they are coming	Ni wn pam y maent yn dod
This has not been accepted by other authors	Nid yw hyn wedi ei dderbyn gan awduron eraill
I haven't seen my home for some time	Nid wyf wedi gweld fy nghartref ers peth amser
A tongue touched his cheek to taste it	Cyffyrddodd tafod â'i foch i'w flasu
I turned to face her	Troais i'w hwynebu
I hated myself more than ever	Roeddwn i'n casáu fy hun yn fwy nag erioed
I pulled away and left	Tynnais i ffwrdd a'i adael
I'll be in my office	Byddaf yn fy swyddfa
I put my face in my hands	Rhoddais fy wyneb yn fy nwylo
I needed her and she needed me	Roeddwn i ei hangen ac roedd hi angen fi
I want to have a long career	Rwyf am gael gyrfa hir
I was only twenty at the time	Dim ond ugain oeddwn i ar y pryd
Proper name affected	Enw priodol wedi ei effeithio
I have a bad habit of doing that, unfortunately	Mae gennyf arfer gwael o wneud hynny, yn anffodus
I just want your opinion on it	Fi jyst eisiau eich barn arno
I didn't intend to sound harsh	Doeddwn i ddim yn bwriadu swnio'n llym
I was soon joining them	Roeddwn yn ymuno â nhw yn fuan
I think he's been waiting for me	Rwy'n meddwl ei fod wedi bod yn aros amdanaf
I could use persuasion	Gallwn i ddefnyddio perswâd
A strong trainer who can maintain control of his plan	Hyfforddwr cryf a all gadw rheolaeth ar ei gynllun
I want to keep moving	Rwyf am ddal i symud
I was also surprised and trying to grasp it	Roeddwn i hefyd yn synnu ac yn ceisio gafael ynddo
This petition has received local media coverage	Mae'r ddeiseb hon wedi cael sylw gan y cyfryngau lleol
I hope the breathing places are a rest for tired souls	Rwy'n gobeithio bod y mannau anadlu yn orffwys i eneidiau blinedig
I always said you were shy of a full deck	Roeddwn bob amser yn dweud eich bod yn swil dec llawn
I don't know it	Nid wyf yn ei adnabod
I love my face and my ass	Rwyf wrth fy modd yn fy wyneb a fy asyn
I thought they didn't know what they were doing	Roeddwn i'n meddwl nad oedden nhw'n gwybod beth roedden nhw'n ei wneud
I think she will always have a temper and an attitude	Rwy'n meddwl y bydd ganddi dymer ac agwedd bob amser
I didn't explain everything to you	Wnes i ddim egluro popeth i chi
I am a living testament to that	Yr wyf yn dyst byw i hynny
I came out of that village quickly	Des i allan o'r pentref yna yn gyflym
I read through it without stopping	Darllenais drwyddo heb stopio
A feeling of great peace washing over her	Teimlad o heddwch mawr yn golchi drosti
I keep a spare, but not two	Rwy'n cadw sbar, ond nid dau
I told her she could sleep in my room	Dywedais wrthi y gallai gysgu yn fy ystafell
I write down the requested information and return it	Ysgrifennaf y wybodaeth y gofynnwyd amdani a'i dychwelyd
I thought about that too	Roeddwn i'n meddwl am hynny hefyd
A quiet evening with family	Noson dawel yng nghwmni'r teulu
I had no memory at all	Doedd gen i ddim cof o gwbl
I scan the building from bottom to top	Rwy'n sganio'r adeilad o'r gwaelod i'r brig
I won't be home, tonight	Fydda i ddim adref, heno
I think we will fail	Rwy'n meddwl y byddwn yn methu
I made a decree saying that you must get rid of it	Gwneuthum archddyfarniad yn dweud bod yn rhaid ichi gael gwared arno
I think you'll fit right in	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ffitio'n iawn i mewn
I really pay attention	Dwi wir yn talu sylw
I want you to always remember them	Rwyf am i chi eu cofio bob amser
I withdraw my services	Rwy'n tynnu fy ngwasanaethau yn ôl
I stayed exactly in the same place	Arhosais yn union yn yr un lle
I keep hearing about it	Rwy'n dal i glywed amdano
Let's put the play between us on stage	Rhown y ddrama rhyngom ar y llwyfan
I have admired you since we first met	Rwyf wedi eich edmygu ers i ni gyfarfod gyntaf
I stand in front of the mirror in my new outfit	Rwy'n sefyll o flaen y drych yn fy ngwisg newydd
I hated it while loving it	Roeddwn i'n ei gasáu tra'n ei garu
I knew his loneliness	Roeddwn i'n gwybod ei unigrwydd
I need to believe that you can do that	Mae angen i mi gredu y gallwch chi wneud hynny
I edit the text based on how it sounds	Rwy'n golygu'r testun yn seiliedig ar y ffordd y mae'n swnio
Charge on my left side	Tâl ar fy ystlys chwith
I will fight to make our truths accessible to all	Byddaf yn ymladd i sicrhau bod ein gwirioneddau ar gael i bawb
I followed them and they checked	Dilynais nhw ac fe wnaethon nhw wirio
I didn't fight to stay awake	Wnes i ddim ymladd i aros yn effro
I didn't believe her and neither did her father, obviously	Doeddwn i ddim yn ei chredu ac ni wnaeth ei thad ychwaith, yn amlwg
I attract men without trying	Rwy'n denu dynion heb geisio
I am now officially your friend	Yr wyf yn awr yn swyddogol eich ffrind
I got tired of being different	Fe wnes i flino ar fod yn wahanol
I could smell his terrible breath	Gallaf arogli ei anadl ofnadwy
I've also had a terrible encounter	Rwyf hefyd wedi cael cyfarfyddiad ofnadwy
A cigarette had been put out on it	Roedd sigarét wedi'i rhoi allan arno
I have a question though	Mae gen i gwestiwn serch hynny
I was constantly adding to my pile	Roeddwn yn ychwanegu at fy pentwr yn gyson
I was never worried before	Doeddwn i erioed yn poeni o'r blaen
I do not receive returns	Nid wyf yn derbyn dychweliadau
I have instructions that you are armed and very dangerous	Mae gennyf gyfarwyddiadau eich bod yn arfog ac yn beryglus iawn
I close the doors tightly after my second indoors	Rwy'n cau'r drysau'n glep ar ôl fy ail gyfnod y tu mewn
Parliament and the court	Senedd ac yn y llys
A church and school bear his name	Mae eglwys ac ysgol yn dwyn ei enw
I thought he must be having an affair	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid iddo fod yn cael affêr
I know you will read them as a metaphor	Rwy'n gwybod y byddwch yn eu darllen fel trosiad
I was fourteen or fifteen years old	Roeddwn i'n bedair ar ddeg neu bymtheg oed
I was called nothing again and again	Cefais fy ngwneud yn ddim eto ac eto
I thought he was going to end up in prison	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i ddiweddu yn y carchar
I always try to keep that in mind	Rwy'n ceisio cadw hynny mewn cof, bob amser
The local media treated them with hostility	Roedd y cyfryngau lleol yn eu trin â gelyniaeth
I went up to my room	Es i fyny i fy ystafell
I was hoping it didn't go too far	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn mynd yn rhy bell
I laughed with my hand covering my mouth	Chwarddais â'm llaw yn gorchuddio fy ngheg
I can taste your dissatisfaction from here	Gallaf flasu eich anfodlonrwydd oddi yma
I let him sing six times	Gadawais iddo ganu chwe gwaith
I think its complexity is too great	Rwy'n meddwl bod ei gymhlethdod yn rhy fawr
I thought, maybe a little over thirty	Roeddwn i'n meddwl, efallai ychydig dros ddeg ar hugain
I cannot receive it before that date	Ni allaf ei dderbyn cyn y dyddiad hwnnw
I place the sheet fitted and place one corner	Rwy'n gosod y daflen wedi'i gosod a gosod un gornel
A group of about eight stood in a circle in front of them	Safodd criw o ryw wyth mewn cylch o'u blaenau
I am in a moment of transition	Rwyf mewn eiliad o drawsnewid
I like the sound of the researcher job you have	Rwy'n hoffi sŵn y swydd ymchwilydd sydd gennych
I've just bought a machine used by friends	Rwyf newydd brynu peiriant a ddefnyddir gan ffrindiau
I made my breath extremely shallow and quiet	Gwneuthum fy anadl yn hynod o fas a thawel
I think they are scared	Rwy'n meddwl eu bod yn ofni
I know it can happen with you	Rwy'n gwybod y gall ddigwydd gyda chi
I know it's a small one	Rwy'n gwybod mai un bach ydyw
I was sorry to hear about your family	Roedd yn ddrwg gen i glywed am eich teulu
I want to feel cracked	Dw i eisiau teimlo'n grac
I asked him his purpose	Gofynnais iddo ei ddiben
I wrap my arms around her and hold on tight	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i chwmpas ac yn dal yn dynn
I grew up in a dying factory town	Cefais fy magu mewn tref ffatri oedd yn marw
I walked to the back to fetch my apron	Cerddais i'r cefn i nôl fy ffedog
I would never have asked anyone	Fyddwn i byth wedi gofyn i neb
I needed to push it, my way	Roedd angen i mi ei wthio, fy ffordd
I smiled and smiled back	Gwenais a gwenodd hi'n ôl
I'm always the city girl	Merch y ddinas fydda i bob amser
I kiss her and she kisses me back	Rwy'n cusanu hi ac mae hi'n cusanu fi yn ôl
I crossed my finger for it	Yr wyf yn croesi fy mys ar ei gyfer
I knew all this of course	Roeddwn i'n gwybod hyn i gyd wrth gwrs
I wanted to say something back but I didn't know what	Roeddwn i eisiau dweud rhywbeth yn ôl ond doeddwn i ddim yn gwybod beth
I heard something like a	Clywais rywbeth fel a
I hear in my voice a lack of sober logic	Clywaf yn fy llais ddiffyg rhesymeg sobr
I actually went to college with her	Es i i'r coleg gyda hi mewn gwirionedd
I don't want to be hurt again	Nid wyf am gael fy mrifo eto
I want to show all the data in the collection	Rwyf am ddangos yr holl ddata yn y casgliad
I haven't met a free human being in eighty years	Nid wyf wedi cyfarfod â bod dynol rhydd mewn wyth deg mlynedd
I have been so impressed by all of his approach	Mae ei holl ddull wedi gwneud cymaint o argraff arnaf
I can't keep hiding	Ni allaf gadw i guddio
I'm having trouble breathing	Rwy'n cael trafferth anadlu
I hang up and look at my watch	Rwy'n hongian i fyny ac yn edrych ar fy oriawr
I didn't need the medicine	Nid oedd angen y feddyginiaeth arnaf
I was also mad at my dad	Roeddwn i hefyd yn wallgof wrth fy nhad
I noticed that the car park was empty	Sylwais fod y maes parcio yn wag
Thus one remains in full control	Felly mae un yn parhau i fod mewn rheolaeth lawn
I was too tired and emotional to make love	Roeddwn i'n rhy flinedig ac emosiynol i wneud cariad
I talked to my dad about it	Siaradais â fy nhad amdano
I turn around and return to work	Rwy'n troi o gwmpas ac yn dychwelyd i'r gwaith
I see the number on the screen and answer quickly	Rwy'n gweld y rhif ar y sgrin ac yn ateb yn gyflym
I cannot give you the political rank you deserve	Ni allaf roi’r rheng wleidyddol yr ydych yn ei haeddu ichi
Bath and laundry would be involved	Byddai bath a golchdy yn gysylltiedig
I was looking back still	Roeddwn i'n edrych yn ôl o hyd
He probably felt abusive	Mae'n debyg ei fod yn teimlo sarhaus
Not doing what anyone wants me to do	Ddim yn gwneud beth mae unrhyw un eisiau i mi ei wneud
Just a moment, not one second	Munud meddwl, nid un eiliad arall
I didn't have time to consider the connection	Doedd gen i ddim amser i ystyried y cysylltiad
I have on two papers	Mae gennyf ar ddau bapur
I see something there in the dark	Rwy'n gweld rhywbeth yno yn y tywyllwch
I will not take that opportunity	Ni chymeraf y cyfle hwnnw
I can't read what he wrote on her shirt	Ni allaf ddarllen yr hyn a ysgrifennodd ar ei chrys
I was getting older and learned a lot	Roeddwn i wedi heneiddio ac wedi dysgu llawer
I thought to myself, finally	Roeddwn i'n meddwl i mi fy hun, o'r diwedd
I sincerely hope it will be okay	Rwy'n mawr obeithio y bydd yn iawn
I relaxed and let myself follow his lead	Ymlaciais a gadewch i mi fy hun ddilyn ei arweiniad
I have also taught online math classes	Rwyf hefyd wedi addysgu dosbarthiadau mathemateg ar-lein
I will use them as a resource tomorrow	Byddaf yn eu defnyddio fel adnodd yfory
I had no idea what was under that hard surface	Doedd gen i ddim syniad beth oedd o dan yr arwyneb caled hwnnw
I can't hear it at all, though	Ni allaf ei glywed o gwbl, serch hynny
I can feel his breath falling before my ear	Gallaf deimlo ei anadl yn disgyn ger fy nghlust
Just received a telegram	Newydd dderbyn telegram
I had to stop to take a breath	Roedd yn rhaid i mi stopio i gymryd anadl
I need to know what's on her phone	Dwi angen gwybod beth sydd ar ei ffôn
I shouldn't drink wine like that again	Ni ddylwn yfed gwin fel yna eto
I didn't tell anyone about it	Wnes i ddim dweud wrth neb amdano
A man who had never spoken before stepped forward	Camodd dyn nad oedd wedi siarad o'r blaen ymlaen
I asked her if she felt sick herself	Gofynnais iddi a oedd hi'n teimlo'n sâl ei hun
I was suddenly seized with panic	Cefais fy atafaelu yn sydyn gan banig
I was a great mother to them	Roeddwn i'n fam wych iddyn nhw
A loop is a sample that is played over and over again	Mae dolen yn sampl sy'n cael ei chwarae dro ar ôl tro
I really feel that war was youth	Dwi wir yn teimlo mai rhyfel oedd ieuenctid
I was climbing the last	Roeddwn i'n dringo'r olaf
I get why they do it	Rwy'n cael pam eu bod yn ei wneud
I didn't think that was possible	Doeddwn i ddim yn meddwl bod hynny'n bosibl
I told him that wasn't much	Dywedais wrtho nad oedd hynny'n llawer
I started running at full speed from his range	Dechreuais redeg ar gyflymder llawn o'i amrediad
I told her many truths	Dywedais lawer o wirioneddau wrthi
I was too young and it all happened so fast	Roeddwn i'n rhy ifanc ac fe ddigwyddodd y cyfan mor gyflym
A bear came into the village and chased his little sister	Daeth arth i mewn i'r pentref ac aeth ar ôl ei chwaer fach
I see the edge of his hand towards his gun	Gwelaf ymyl ei law tuag at ei wn
I've got plenty to do this weekend	Mae gen i ddigon i wneud penwythnos yma
I have never experienced this either	Nid wyf erioed wedi profi hyn ychwaith
I can't wait to meet the woman who does that	Ni allaf aros i gwrdd â'r fenyw sy'n gwneud hynny
I turned around quickly	Troais o gwmpas yn gyflym
I felt it every time we touched	Roeddwn i'n ei deimlo bob tro roedden ni'n cyffwrdd
I didn't think too much about it	Wnes i ddim meddwl gormod amdano
I wish they would stop	Hoffwn pe byddent yn stopio
We can't tell you this	Ni allwn ddweud hyn wrthych
I struggled to keep hold of his other wrist	Ymdrechais i gadw gafael ar ei arddwrn arall
We cannot see where he was satisfied	Nis gallwn weled pa le yr oedd y bodlonrwydd o hono
I, on the other hand, was miserable	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn ddiflas
I was supporting the wing	Roeddwn i'n cefnogi'r adain
I loved it, and it abandoned me	Roeddwn i'n ei garu, ac roedd yn fy ngadael
Foster did not accept the appointment	Ni dderbyniodd Foster yr apwyntiad
I have to plan some actions	Rhaid imi gynllunio rhai camau gweithredu
I felt calm, relaxed	Roeddwn i'n teimlo'n dawel, wedi ymlacio
I agree with so much of what has been said	Rwy’n cytuno â chymaint o’r hyn sydd wedi’i ddweud
I was told you are innocent	Dywedwyd wrthyf eich bod yn ddiniwed
None of them ever appeared in the media	Nid ymddangosodd yr un ohonynt yn y cyfryngau erioed
I should have stayed home to help my sister	Dylwn i fod wedi aros adref i helpu fy chwaer
I was scared for a moment	Roeddwn i'n ofni am eiliad
I felt complete and safe	Roeddwn i'n teimlo'n gyflawn ac yn ddiogel
I wrote a magazine column about her	Ysgrifennais golofn cylchgrawn amdani
I like riding in the moonlight	Rwy'n hoffi marchogaeth yng ngolau'r lleuad
I promise nothing will hurt you here	Rwy'n addo na fydd unrhyw beth yn eich brifo yma
I see your spirits, my dear	Rwy'n gweld eich ysbrydion, fy annwyl
I quickly locked the door and turned the lights on	Fe wnes i gloi'r drws yn gyflym a throi'r goleuadau ymlaen
I hate most new clothes	Mae'n gas gen i'r rhan fwyaf o ddillad newydd
I hate my living situation	Rwy'n casáu fy sefyllfa fyw
I moved my head from side to side	Symudais fy mhen o ochr i ochr
I felt like a new woman	Roeddwn i'n teimlo fel menyw newydd
I'll give you that	Rhoddaf hynny ichi
I didn't look this time, couldn't tolerate	Wnes i ddim edrych y tro hwn, methu goddef
I heard he was checking out that night	Clywais ei fod yn gwirio allan y noson honno
I may not even have a thought left	Efallai nad oes gennyf feddwl ar ôl hyd yn oed
I crawl into my sleeping bag	Rwy'n cropian i mewn i fy sach gysgu
A dark room lay behind him	Roedd ystafell dywyll yn gorwedd y tu ôl iddo
That will help the younger players in the squad	Bydd hynny’n helpu’r chwaraewyr iau yn y garfan
I can't remember right now	Ni allaf gofio ar hyn o bryd
I didn't know you were coming until this morning	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn dod tan y bore yma
We can't tell the truth to mum	Ni allwn ddweud y gwir wrth mam
I just draw a line on some things	Fi jyst yn tynnu llinell ar rai pethau
I come over the wall	Rwy'n dod dros y wal
I apologize for that, incidentally	Ymddiheuraf am hynny, gyda llaw
I should have seen something	Dylwn i fod wedi gweld rhywbeth
I filled in early, and the guys liked me	Llenwais yn gynnar, ac roedd y dynion yn fy hoffi
We can't shake the feeling	Ni allwn ysgwyd y teimlad
A hand on my back makes me jump	Mae llaw ar fy nghefn yn gwneud i mi neidio
I know she feels ashamed	Rwy'n gwybod ei bod yn teimlo cywilydd
I killed the terrorist, too	Fe wnes i ladd y terfysgwr, hefyd
I talk to him directly	Rwy'n siarad ag ef yn uniongyrchol
I stayed there for some time	Arhosais yn eistedd yno am beth amser
I could see this turning south very quickly	Roeddwn i'n gallu gweld hyn yn troi tua'r de yn gyflym iawn
I touched her hand gently	Cyffyrddais â'i llaw yn ysgafn
I didn't need to confirm that he was dead	Nid oedd angen i mi gadarnhau ei fod wedi marw
I didn't mean for anything to happen to her	Doeddwn i ddim yn ei olygu i unrhyw beth ddigwydd iddi
I held on tight and cried	Daliais yn dynn ato a chrio
I promise they're not going to grill you	Rwy'n addo nad ydyn nhw'n mynd i'ch grilio chi
street corners of Louis	corneli stryd Louis
I didn't know her	Wnes i ddim ei hadnabod
We cannot make the call until after nine	Ni allwn wneud yr alwad tan ar ôl naw
I probably didn't match well	Mae'n debyg nad oeddwn yn cyfateb yn dda
I would have left you out of all this	Byddwn wedi eich gadael allan o hyn i gyd
I heard him all the way from my room	Clywais ef yr holl ffordd o fy ystafell
A small red car pulled up outside his front gate	Tynnodd car bach coch i fyny y tu allan i'w giât flaen
I play video games too	Rwy'n chwarae gemau fideo hefyd
I could see it all, really	Roeddwn i'n gallu gweld y cyfan, a dweud y gwir
I also interpreted the legislation and the subsequent additional policy	Dehonglais y ddeddfwriaeth hefyd a’r polisi ychwanegol dilynol
I have to get some sleep	Mae'n rhaid i mi gael rhywfaint o gwsg
I use it, then lock it away in a box	Rwy'n ei ddefnyddio, yna ei gloi i ffwrdd mewn blwch
I'm rocking around to see the landscape	Rwy'n siglo o gwmpas i weld y dirwedd
I want everything to return	Rwyf am i bopeth ddychwelyd
I was being cheated	Roeddwn i'n cael fy nhwyllo
I suspected we were the same age, too	Roeddwn i'n amau ​​ein bod ni'r un oed, hefyd
I would miss my mother dearly	Byddwn yn gweld eisiau fy mam yn fawr
I still remember it as if it were yesterday	Rwy'n dal i'w gofio fel pe bai'n ddoe
I haven't known him for so long	Nid wyf wedi ei adnabod mor hir
I'll fill you in on the way there	Byddaf yn eich llenwi ar y ffordd yno
I tasted copper and suppressed shudder	Blasais gopr ac atal shudder
I didn't have you to back me up	Nid oedd gen i chi i gefnogi fi i fyny
The monument contains no plants of special conservation status	Nid yw'r heneb yn cynnwys unrhyw blanhigion sydd â statws cadwraeth arbennig
I saw the report about you	Gwelais yr adroddiad amdanoch
A slow, broad smile lit his face	Roedd gwên araf, eang yn goleuo ei wyneb
I decided to take the opportunity	Penderfynais gymryd y cyfle
I never thought about our age difference	Wnes i erioed feddwl am ein gwahaniaeth oedran
I've been changing	Rwyf wedi bod yn newid
I hadn't learned much more about her	Doeddwn i ddim wedi dysgu llawer mwy amdani
A troubled mind is usually a reason for interrupting sleep	Mae meddwl cythryblus fel arfer yn rheswm dros dorri ar draws cwsg
Low mass stars use their fuel very slowly	Mae sêr màs isel yn defnyddio eu tanwydd yn araf iawn
Part of it was missing the city	Roedd rhan ohono yn gweld eisiau'r ddinas
I haven't been very healthy with my diet	Dydw i ddim wedi bod yn iach iawn gyda fy neiet
I'm sure she still considers herself my mother	Rwy'n siŵr ei bod hi'n dal i ystyried ei hun yn fam i mi
I told myself first thing in the morning	Dywedais wrth fy hun y peth cyntaf yn y bore
I have to be careful	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus
I have not yet written a word about it	Nid wyf eto wedi ysgrifennu gair amdani
I had been in the madness for too long	Roeddwn i wedi bod yn y gwallgofrwydd am gyfnod rhy hir
I decide to tell him after the movie	Penderfynaf ddweud wrtho ar ôl y ffilm
I've been sent on a mission	Rwyf wedi cael fy anfon ar genhadaeth
I lost so much when my name was taken	Collais gymaint pan gymerwyd fy enw
The wilderness of the sacred is sect	Diffeithwch y cysegredig yw sect
I hurried to leave next, wishing him the advantage	Brysiais i adael nesaf, gan ddymuno y fantais drosto
The cyclist was eventually moved for technical reasons	Symudwyd y beiciwr yn y pen draw am resymau technegol
I looked at his ring	Edrychais ar ei fodrwy
A phone rang, hidden under a pile of papers	Ffoniodd ffôn, wedi'i guddio o dan bentwr o bapurau
I read about it on the internet	Darllenais amdano ar y rhyngrwyd
I know it from the bottom of my heart	Rwy'n ei wybod o waelod fy nghalon
I was hoping she was listening well enough to understand it all	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n gwrando'n ddigon da i ddeall y cyfan
I checked the house and no one is in it	Gwiriais y tŷ a does neb ynddo
I can tell my friends about this page	Gallaf ddweud wrth fy ffrindiau am y dudalen hon
I didn't have an answer that made sense	Nid oedd gennyf ateb a oedd yn gwneud synnwyr
I hurried over to him, and kneeled beside him	Brysiais drosodd ato, a phenliniais wrth ei ben
I could use a new right rear leg	Gallwn i ddefnyddio coes gefn dde newydd
I will never go out	Ni fyddaf byth yn mynd allan
I finally learned that they are incapable of approval	Dysgais o'r diwedd eu bod yn analluog i'w cymeradwyo
I feel tears in my eyes	Rwy'n teimlo dagrau yn fy llygaid
I looked over at what they were looking at	Edrychais drosodd ar yr hyn yr oeddent yn edrych arno
I hope it doesn't take as long as the jury	Rwy'n gobeithio na fydd yn cymryd cymaint o amser â'r rheithgor
I didn't lay a hand on it	Wnes i ddim gosod llaw arni
A brief flash of panic overwhelmed me	Roedd fflach byr o banig yn fy llethu
I was sorry for that	Yr oedd yn ddrwg gennyf am hynny
I was sending it to the others	Roeddwn i'n ei anfon at y lleill
A hard breeze blew down the street	Chwythodd awel galed i lawr y stryd
It's easy to see why	Mae'n hawdd gweld pam
I think about it every night and day	Rwy'n meddwl amdano bob nos a dydd
I wanted anything but ordinary too	Roeddwn i eisiau unrhyw beth ond cyffredin hefyd
I really needed to go shopping	Roeddwn i wir angen mynd i siopa
I remember the moment as it was yesterday	Rwy'n cofio'r foment fel yr oedd ddoe
I know the difference	Rwy'n gwybod y gwahaniaeth
A feeling of fear came inside her	Daeth teimlad o ofn y tu mewn iddi
I will assess you all over the next five years	Byddaf yn eich asesu i gyd dros y pum mlynedd nesaf
I know she's lonely	Rwy'n gwybod ei bod hi'n unig
Bright and beautiful box	Bocs llachar a hardd
I always feel good afterwards	Dwi bob amser yn teimlo'n dda wedyn
The best way to describe it is probably vicious	Mae'n debyg mai'r ffordd orau i'w ddisgrifio yw milain
A branch broke down on the ground, closer this time	Torrodd cangen ar lawr gwlad, yn nes y tro hwn
I didn't eat and had a nasty headache	Wnes i ddim bwyta a chael cur pen cas
I was their most frequent and best customer	Fi oedd eu cwsmer mwyaf aml a gorau
I think we're too different	Rwy'n meddwl ein bod ni'n rhy wahanol
I barely recognize myself in the mirror	Prin yr wyf yn adnabod fy hun yn y drych
I almost broke into a fierce smile	Bu bron i mi dorri i mewn i wên ffyrnig
I can feel emotion rolling off in waves	Gallaf deimlo emosiwn yn rholio oddi arno mewn tonnau
I walked outside and threw up in the bushes	Cerddais y tu allan a thaflu i fyny yn y llwyni
I like how you turn this argument back on me	Rwy'n hoffi sut rydych chi'n troi'r ddadl hon yn ôl arnaf
I wanted to make a grand entrance	Roeddwn i eisiau gwneud mynedfa fawreddog
I ran into an empty room and started crying	Rhedais i mewn i ystafell wag a dechrau crio
I went back to the door and walked out	Es yn ôl at y drws a cherdded allan
I had never laid eyes on a more perfect creature	Nid oeddwn erioed wedi gosod llygaid ar greadur mwy perffaith
I admired women who were pregnant	Roeddwn i'n edmygu merched a oedd yn feichiog
The couple had no more children	Nid oedd gan y cwpl fwy o blant
He was weeping for our army	Roedd yn wylo am ein byddin
I think it might be dangerous	Rwy'n meddwl y gallai fod yn beryglus
I was so happy that she did this	Roeddwn i mor hapus ei bod hi'n gwneud hyn
A live show was a completely different experience	Roedd sioe fyw yn brofiad hollol wahanol
I did not intend to punish her	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei chosbi
I have plenty of friends with the town boys	Mae gen i ddigon o ffrindiau gyda bechgyn y dref
I never knew he was a dragon	Wyddwn i erioed ei fod yn ddraig
I should have never let him go with me	Ni ddylwn byth fod wedi gadael iddo fynd gyda mi
I heard his key on the lock downstairs	Clywais ei allwedd ar y clo i lawr y grisiau
A confused look crossed his face	Roedd golwg ddryslyd yn croesi ei wyneb
I had never been a fighter	Doeddwn i erioed wedi bod yn ymladdwr
I hope he knows what he's doing	Rwy'n gobeithio ei fod yn gwybod beth mae'n ei wneud
I felt very alone and angry with life	Roeddwn i'n teimlo'n unig iawn ac yn grac gyda bywyd
We will work out more	Byddwn yn gweithio allan mwy
I dedicate my entire life to practicing public architecture	Rwy'n cysegru fy holl fywyd i'r bensaernïaeth gyhoeddus yn ymarferol
Husband of murdered wife	Gŵr i wraig a lofruddiwyd
I work a lot with a computer	Rwy'n gweithio llawer gyda chyfrifiadur
I could hardly hear them at all	Bron nad oeddwn yn gallu eu clywed o gwbl
I went to look at it	Es i edrych arno
A lot of it went over my head	Aeth llawer ohono dros fy mhen
I thought you might enjoy a taste of home	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n mwynhau blas o gartref
I was supposed to explain tonight	Roeddwn i fod i esbonio heno
I panic as it turns and breaks into a run	Rwy'n mynd i banig wrth iddi droi a thorri i mewn i rediad
A museum is not a democracy	Nid democratiaeth yw amgueddfa
Crop damage in the country was said to be serious	Dywedwyd bod difrod cnydau yn y wlad yn ddifrifol
I offer fairness and my strong commitment	Rwy'n cynnig tegwch a fy ymrwymiad cryf
I am disappointed to find an argument	Yr wyf yn siomedig i ddod o hyd i ddadl
We cannot deal as he is	Ni allwn ddelio fel y mae ef
I have a feeling they are still alive	Mae gen i deimlad eu bod nhw dal yn fyw
I could have waited for hours	Gallwn i fod wedi aros am oriau
I just need an extra day or two	Fi jyst angen diwrnod neu ddau ychwanegol
A small black velvet jacket kept her warm	Roedd siaced fach felfed ddu yn ei chadw'n gynnes
I think they could be changed pretty quickly to serve	Rwy'n meddwl y gallent gael eu newid yn eithaf cyflym i wasanaethu
I didn't really know what to post today	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w bostio heddiw
A small pot of something was rolling on the floor	Roedd pot bach o rywbeth yn rholio ar y llawr
This is a purely political move	Mae hwn yn symudiad gwleidyddol yn unig
I watch it constantly	Rwy'n ei wylio'n gyson
I was scared to say it	Roeddwn i'n ofni ei ddweud
He subsequently retired that year	Ymddeolodd wedi hynny y flwyddyn honno
I have no doubt of that	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth o hynny
I need to legally change my name	Mae angen i mi newid fy enw yn gyfreithlon
A promise kept, long ago, long ago	Addewid a gadwyd, ers talwm, ers talwm
I can't recommend it highly enough for you	Ni allaf ei argymell yn ddigon uchel i chi
I woke up in the morning in a hotel bed	Deffrais yn y bore mewn gwely gwesty
We will give up cocaine and find a normal life	Byddwn yn rhoi'r gorau i gocên ac yn dod o hyd i fywyd normal
I think that's fine	Rwy'n meddwl bod hynny'n iawn
I want the biggest shock and surprise	Rwyf am gael y sioc a'r syndod mwyaf
I'm here to clean up his mess	Rwyf yma i lanhau ei lanast
I'm part of it and it's part of me	Rwy'n rhan ohono ac mae'n rhan ohonof
I think they will be ahead at this point	Rwy'n meddwl y byddant ar y blaen yn y fan hon
I could try to get someone to call him	Fe allwn i geisio gofyn i rywun ei alw
A million times, at least	Miliwn o weithiau, o leiaf
A cloud of dust rose and made everyone look alike	Cododd cwmwl o lwch a gwneud i bawb edrych fel ei gilydd
I was so close to dogs	Roeddwn i mor agos at gwn
I didn't know any better	Doeddwn i ddim yn gwybod yn well
In fact, I met him this afternoon	Mewn gwirionedd, cyfarfûm ag ef y prynhawn yma
I can't live with that either	Ni allaf fyw gyda hynny ychwaith
I know that she is not the beginning	Gwn nad hi mohoni i ddechrau
I kept searching, touching tree after tree after tree	Fe wnes i barhau i chwilio, gan gyffwrdd coeden ar ôl coeden ar ôl coeden
I gave up all my high expectations for him	Rhoddais y gorau i'm holl ddisgwyliad mawr amdano
I looked up again and he was gone	Edrychais i fyny eto ac roedd wedi mynd
I had no guilt about doing it either	Doedd gen i ddim euogrwydd am ei wneud chwaith
I told you to run, but you didn't	Dywedais wrthych am redeg, ond ni wnaethoch
I just came from there	Fi jyst yn dod oddi yno
I saw a car in the sky	Gwelais gar yn yr awyr
I have only known him for some days	Yr wyf ond wedi ei adnabod er's rhai dyddiau
The father and son then return home to their village	Yna mae'r tad a'r mab yn dychwelyd adref i'w pentref
I hit that stretch and my foot gets heavy	Rwy'n taro'r darn hwnnw ac mae fy nhroed yn mynd yn drwm
Grave? 	Bedd?
he marveled	rhyfeddodd
I was awake for five whole minutes	Roeddwn yn effro am bum munud cyfan
I lost his smooth, quiet voice	Collais ei lais llyfn, tawel
I felt a forgotten urge to attend	Teimlais ysfa anghofiedig i fynychu
I basically had their best interests	Eu lles pennaf oedd gennyf yn y bôn
I need to do something	Mae angen i mi wneud rhywbeth
I could hear the surprise in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed y syndod yn ei lais
I didn't want to upset him	Doeddwn i ddim eisiau ei ypsetio
I was a completely different person away from the war	Roeddwn i'n berson hollol wahanol i ffwrdd o'r rhyfel
I must be crazy, giving this stuff away	Rhaid i mi fod yn wallgof, gan roi'r stwff hwn i ffwrdd
I'm a new program now	Rwy'n rhaglen newydd nawr
I walked slowly to my math class	Cerddais yn araf i fy nosbarth mathemateg
I can't help you, and you can't help me	Ni allaf eich helpu, ac ni allwch fy helpu
I didn't want to call him	Doeddwn i ddim eisiau ei alw
I have to finish preparing food	Rhaid imi orffen paratoi bwyd
I thought you were one of them	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n un ohonyn nhw
I loved that quality about it	Roeddwn i wrth fy modd â'r ansawdd hwnnw amdano
I've been liking you for far too long	Rwyf wedi bod yn hoffi chi o bell yn rhy hir
I cannot lie or rest	Ni allaf orwedd na gorffwys
I can't go through this yet	Ni allaf fynd drwy hyn eto
I step towards the window wondering what time it is	Camaf tuag at y ffenestr yn meddwl tybed faint o'r gloch yw hi
I really enjoyed drawing from my drawing board	Fe wnes i wir fwynhau tynnu oddi wrth fy mwrdd darlunio
I should have seen right through it	Dylwn i fod wedi gweld reit drwyddo
I have no driving problem	Does gen i ddim problem gyrru
A tail came out suddenly	Daeth cynffon allan yn sydyn
I probably hit it too, but I can't be sure	Mae'n debyg imi ei daro hefyd, ond ni allaf fod yn siŵr
I hate myself most of the time	Rwy'n casáu fy hun y rhan fwyaf o'r amser
I didn't want to go into politics, like my dad	Doeddwn i ddim eisiau mynd i fyd gwleidyddiaeth, fel fy nhad
I told him that the scotch was to help me sleep	Dywedais wrtho mai'r scotch oedd fy helpu i gysgu
I haven't had so much fun in forever	Dydw i ddim wedi cael cymaint o hwyl i mewn am byth
I have broken that habit	Rwyf wedi torri'r arfer hwnnw
Overnight accommodation is also available	Mae llety dros nos ar gael hefyd
However, I found myself admiring your father	Fodd bynnag, cefais fy hun yn edmygu eich tad
I want to bring back civilization	Rwyf am ddod â gwareiddiad yn ôl
I heard forever and heard correctly this moment	Clywais am byth a chlywodd yn gywir yr eiliad hon
I was shocked to hit it so hard	Cefais sioc ei daro mor galed
I didn't want to play this game anymore	Doeddwn i ddim eisiau chwarae'r gêm hon mwyach
A simple answer to a question shouldn't mean as much	Ni ddylai ateb syml i gwestiwn olygu cymaint
A new twist on an old thing	Tro newydd ar hen beth
I couldn't wait to tell the girls	Fedrwn i ddim aros i ddweud wrth y merched
I'd rather let someone be free to be themselves	Byddai'n well gennyf adael i rywun fod yn rhydd i fod yn nhw eu hunain
I can't let this pass	Ni allaf adael i hyn fynd heibio
I want full commitment	Rwyf eisiau ymrwymiad llawn
I felt hot and took my coat off	Roeddwn i'n teimlo'n boeth a chymerais fy nghot i ffwrdd
I did the math of thinking	Fe wnes i'r mathemateg meddwl
I bought a set of two	Prynais set o ddau
I think that comment will make my family laugh	Rwy’n meddwl y bydd y sylw hwnnw’n gwneud i’m teulu chwerthin
I told him how it all happened	Dywedais wrtho sut y digwyddodd y cyfan
We will distribute it firmly	Byddwn yn ei ddosbarthu'n gadarn
I think we're secondary	Rwy'n meddwl ein bod yn eilradd
Just under half of the observed breach attacks are successful	Mae ychydig llai na hanner yr ymosodiadau tor-amod a arsylwyd yn llwyddiannus
I feel a little uneasy that she's out on her own	Rwy'n teimlo ychydig yn anesmwyth ei bod allan ar ei phen ei hun
I want you to send me your link	Rwyf am ichi gyflwyno'ch cysylltiad i mi
I felt nothing but apathy	Ni theimlais i ddim byd ond difaterwch
I love your seed decoration	Rwyf wrth fy modd eich haddurn had
I really enjoy wandering amongst flowers with my camera	Dwi wir yn mwynhau crwydro ymysg blodau gyda fy nghamera
I did that last year	Fe wnes i hynny y llynedd
I did not try to reach him	Ni cheisiais ei gyrraedd
There was a fire in the home during the night	Bu tân yn y cartref yn ystod y nos
I brushed by another in the market	Rwy'n brwsio gan un arall yn y farchnad
I'm not saying it's bad	Nid wyf yn dweud ei fod yn ddrwg
I had no racial prejudice	Doedd gen i ddim rhagfarn hiliol
I could smell it in the air	Roeddwn i'n gallu ei arogli yn yr awyr
We can't sleep anymore	Ni allwn gysgu mwyach
I found the perfect gift for a good price	Cefais hyd i'r anrheg perffaith am bris da
I also have a woman with me	Mae gen i fenyw gyda mi hefyd
I leaned my back against the table and breathed	Pwysais fy nghefn yn erbyn y bwrdd ac anadlu
There was a wave of violence on the street	Roedd ton o drais ar y stryd
I loved the thrill of seeing but being invisible	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r wefr o weld ond bod yn anweledig
I can't afford to go to jail now	Ni allaf fforddio mynd i'r carchar nawr
I need to have a chat with you	Mae angen i mi gael sgwrs gyda chi
I told him it had been a couple of weeks	Dywedais wrtho ei fod wedi bod yn ychydig wythnosau
A close friendship developed between us	Datblygodd cyfeillgarwch agos rhyngom
A movie set is an exciting place	Mae set ffilm yn lle cyffrous
I have to end this now	Rhaid imi ddod â hyn i ben yn awr
I focus attention on my breath	Rwy'n canolbwyntio sylw ar fy anadl
I have read it many times	Rwyf wedi ei ddarllen droeon
I sincerely hope this is not one of those times	Rwy'n mawr obeithio nad yw hon yn un o'r adegau hynny
I am concerned about this election and its outcome	Yr wyf yn pryderu am yr etholiad hwn a’i ganlyniad
Tribal law needed only one death for revenge	Dim ond un farwolaeth oedd ei hangen ar gyfraith llwythol er mwyn dial
The film was a vital success but not a commercial	Roedd y ffilm yn llwyddiant hanfodol ond nid yn fasnachol
The company did not give a new date	Ni roddodd y cwmni ddyddiad newydd
I told him everything, too	Dywedais bopeth wrtho, hefyd
They had three sons and two daughters	Bu iddynt dri mab a dwy ferch
I sit up, still holding the phone	Rwy'n eistedd i fyny, yn dal i ddal y ffôn
I know the thoughts, the deeds, the deeds	Rwy'n gwybod y meddyliau, y gweithredoedd, y gweithredoedd
Good policy protects you	Polisi da yn eich diogelu
I paused before entering	Oedais cyn mynd i mewn
Hope you enjoy my gallery	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau fy oriel
Students can only receive college credit for these courses	Gall myfyrwyr dderbyn credyd coleg yn unig ar gyfer y cyrsiau hyn
I didn't say anything back	Wnes i ddim dweud dim byd yn ôl
I sent you home hours ago	Anfonais adref oriau yn ôl atoch
I didn't know anywhere else to go	Doeddwn i ddim yn gwybod unrhyw le arall i fynd
I want to go tomorrow	Dw i eisiau mynd yfory
I'll save him from his misery and misery	Bydda i'n ei achub o'i drallod a'i anffawd
A sword blade rested just inches from his nose	Roedd llafn cleddyf yn gorffwys dim ond modfedd oddi wrth ei drwyn
I wanted to stop thinking	Roeddwn i eisiau stopio meddwl
I have enjoyed meeting you	Rwyf wedi mwynhau cwrdd â chi
Each car had three doors on each side	Roedd gan bob car dri drws ar bob ochr
I stood up, leaving my plate on the coffee table	Sefais i fyny, gan adael fy mhlât ar y bwrdd coffi
I didn't want to play the game again	Doeddwn i ddim eisiau chwarae'r gêm eto
Enjoyed the silence	Mwynheais y tawelwch
I have my own style of revenge	Mae gen i fy null fy hun o ddial
I decide to postpone it	Rwy'n penderfynu ei ohirio
I feel ready and about to arrive soon	Rwy'n teimlo'n barod ac ar fin cyrraedd mor fuan
I laid my head on a real pillow	Gosodais fy mhen ar obennydd go iawn
I will not let her walk away from me again	Ni fyddaf yn gadael iddi gerdded i ffwrdd oddi wrthyf eto
A healthy diet can improve your body and mental functions	Gall diet iach wella eich corff a swyddogaethau meddyliol
I didn't want to know this pain	Doeddwn i ddim eisiau gwybod y boen hon
I put my shame aside	Rhoddais fy nghywilydd o'r neilltu
We can't have children	Ni allwn gael plant
I love the story, official and guest of creation	Rwyf wrth fy modd â'r stori, swyddogol a gwestai creu
I would not have persecuted you	Ni fyddwn wedi eich erlid
I fought to open my eyes, but failed	Ymladdais i agor fy llygaid, ond methu
I'll give them anything	Byddaf yn rhoi unrhyw beth ar eu cyfer
I'm not the head of the village	Nid fi yw pennaeth y pentref
I have a pretty good idea where his haunt is	Mae gen i syniad eithaf da lle mae ei haunt
I couldn't forgive him	Allwn i ddim maddau iddo
We can't even ask any questions	Ni allwn hyd yn oed ofyn unrhyw gwestiynau
I could live for hundreds of years or more	Gallwn i fyw am gannoedd o flynyddoedd neu fwy
I thought my hair was up too	Roeddwn i'n meddwl bod fy ngwallt yn codi hefyd
I now take responsibility for the package	Rwyf nawr yn cymryd cyfrifoldeb am y pecyn
I could tell from the way he never hesitated	Gallwn i ddweud o'r ffordd y mae byth yn petruso
I wanted you to leave	Roeddwn i eisiau i chi adael
I have studied these writings	Rwyf wedi astudio'r ysgrifau hyn
I always have it on the back of my tongue	Mae gen i bob amser ar gefn fy nhafod
I hurt the most important person in my life	Fe wnes i frifo'r person pwysicaf yn fy mywyd
I got every ounce of his attention	Cefais bob owns o'i sylw
I could appreciate that	Gallwn i werthfawrogi hynny
Living person and breath made flesh by his words	Person byw ac anadl wedi ei wneud yn gnawd gan ei eiriau
I laughed a little and lay beside him	Chwarddais ychydig a gosodais wrth ei ymyl
I can't wait to slip my tongue inside of you later	Ni allaf aros i lithro fy nhafod y tu mewn i chi yn nes ymlaen
I often observe her missing calls and text messages	Rwy'n aml yn arsylwi ei galwadau coll a'i negeseuon testun
I'm not sure how they opened my brain	Nid wyf yn siŵr sut y gwnaethant agor fy ymennydd
I mean there were no people	Rwy'n golygu nad oedd unrhyw bobl
I was wild with desire	Roeddwn i'n wyllt ag awydd
I buried it in my hair	Claddais ef yn fy ngwallt
I could see clearly now that she was pregnant	Roeddwn i'n gallu gweld yn glir nawr ei bod hi'n feichiog
A smart guy would have driven right past him	Byddai dyn smart wedi gyrru i'r dde heibio
But feel free to assume	Ond mae croeso i mi gymryd yn ganiataol
I want to look better in my clothes	Dw i eisiau edrych yn well yn fy nillad
I said she could exercise her sales routine on us	Dywedais y gallai ymarfer ei threfn gwerthu arnom ni
Wide range of sand	Amrywiaeth eang o dywod
I know we have gone over this earth before	Rwy'n gwybod ein bod wedi mynd dros y ddaear hon o'r blaen
I saw him a few seconds ago	Gwelais ef ychydig eiliadau yn ôl
I spoke, she listened	Siaradais, gwrandawodd hi
I ran after her and held her waist	Rhedais ar ei hôl a dal ei gwasg
I know about digital technology	Dw i'n gwybod am dechnoleg ddigidol
I expect the place will be crowded for tea	Rwy'n disgwyl y bydd y lle yn orlawn am de
I'll put it on my job list	Byddaf yn ei roi ar fy rhestr swyddi
A bunch of us are starting to run down the beach	Mae criw ohonom yn dechrau rhedeg i lawr y traeth
I look into her eyes	Edrychaf i mewn i'w llygaid
I had never seen it so solid	Doeddwn i erioed wedi ei weld mor gadarn
I could see his horror	Roeddwn i'n gallu gweld ei arswyd
We can inherit nothing	Ni allwn etifeddu dim
I will ride by your side to free your land	Marchogaf wrth dy ochr i ryddhau dy wlad
I'm smiling at the memory now	Rwy'n gwenu ar y cof nawr
I wonder what he'll think of my new look	Tybed beth fydd yn ei feddwl o'm gwedd newydd
We will send you a wire	Byddwn yn anfon gwifren atoch
I repeat them over and over again	Rwy'n eu hailadrodd drosodd a throsodd
Seven men lost their lives in the crash	Collodd saith o ddynion eu bywydau yn y ddamwain
All lines would have passed through the city center	Byddai pob llinell wedi mynd trwy ganol y ddinas
I step away, feeling foolish	Rwy'n camu i ffwrdd, yn teimlo'n ffôl
I know she would want us to continue	Rwy'n gwybod y byddai hi eisiau i ni barhau
I saw a shop selling all kinds of fishing gear	Gwelais siop yn gwerthu pob math o offer pysgota
I really liked it	Roeddwn i wir yn ei hoffi
I could have grown up with memories of my father	Gallwn i fod wedi tyfu i fyny gydag atgofion o fy nhad
I checked device manager, driver, all is well	Fe wnes i wirio rheolwr dyfais, gyrrwr, mae popeth yn dda
I love everything summer	Rwy'n caru popeth yr haf
I never want to be close to her again	Dwi byth eisiau bod yn agos ati eto
I could not make myself afraid of him	Ni allwn wneud fy hun yn ofni ef
You probably should know	Mae'n debyg y dylech chi wybod
I walked and walked and it started raining	Cerddais a cherdded a dechreuodd hi fwrw glaw
A patient man is a worker of vast experience	Mae dyn claf yn weithiwr o brofiad helaeth
I can feel it on you	Gallaf ei deimlo arnoch chi
I turned around quickly	Troais o gwmpas yn gyflym
I didn't leave you when you were a kid	Wnes i ddim eich gadael chi pan oeddech chi'n blentyn
I start the boat up, get the electronics going	Rwy'n cychwyn y cwch i fyny, yn cael yr electroneg i fynd
I am a ghost myself	Yr wyf yn ysbryd fy hun
I'm going to need your help	Rydw i'n mynd i fod angen eich help
I folded each square in half, then in half again	Plygais bob sgwâr yn ei hanner, yna yn ei hanner eto
I guided him around to the finals	Tywysais ef o gwmpas i'r rownd derfynol
I walked back to the door and kneeled down	Cerddais yn ôl at y drws a phenlinio i lawr
I've tried to keep up with things	Rwyf wedi ceisio cadw i fyny gyda phethau
We did it in one take	Fe wnaethon ni hynny mewn un cymryd
Deer would take more effort and mental preparation	Byddai carw yn cymryd mwy o ymdrech a pharatoad meddwl
We can't bring mum back	Ni allwn ddod â mam yn ôl
I love hearing from you all	Rwyf wrth fy modd yn clywed gennych i gyd
A window of physical opportunity has certainly passed	Mae ffenestr o gyfle corfforol yn sicr wedi mynd heibio
Just taken the opportunity to go there	Newydd gymryd y cyfle i fynd yno
I opened it, and the other three followed me in	Agorais ef, a dilynais y tri arall fi i mewn
I heard him say one thing out loud	Clywais ef yn dweud un peth yn uchel
I didn't know what was going on with my body	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd gyda fy nghorff
I just have to come right out and ask you	Mae'n rhaid i mi ddod yn syth allan a gofyn i chi
I left the curtains closed	Gadewais y llenni ar gau
I cannot tolerate making eye contact with him	Ni allaf oddef gwneud cyswllt llygad ag ef
I was trying to get you out of my head	Roeddwn i'n ceisio'ch cael chi allan o fy mhen
I walked back downstairs	Cerddais yn ôl i lawr y grisiau
I was counting on an organized process	Roeddwn yn cyfrif ar broses drefnus
Black is a great idea	Syniad gwych yw du
I told him I wouldn't do that	Dywedais wrtho na fyddwn yn gwneud hynny
I smiled at the tall handsome warrior	Gwenais ar y rhyfelwr golygus tal
I have that power in me	Mae gennyf y pŵer hwnnw ynof
I learn things from my students all the time	Rwy'n dysgu pethau gan fy myfyrwyr drwy'r amser
I liked how important it made me feel	Roeddwn i'n hoffi pa mor bwysig roedd yn gwneud i mi deimlo
I smiled and said nothing	Gwenais a dweud dim byd
I wasn't really sure	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn
I mean, well you know how big the people of the city are	Hynny yw, wel rydych chi'n gwybod pa mor fawr yw pobl y ddinas
It is the largest commercial complex in the area	Dyma'r cyfadeilad masnachol mwyaf yn yr ardal
A simple presentation will be useful	Bydd cyflwyniad syml yn ddefnyddiol
I helped pull it off	Fe wnes i helpu i'w dynnu i ffwrdd
I came home immediately after the meeting	Deuthum adref yn syth ar ôl y cyfarfod
A new station was built with a six cell prison	Adeiladwyd gorsaf newydd gyda charchar chwe chell
I wanted to be very clear and honest	Roeddwn i eisiau bod yn glir ac yn onest iawn
I don't care how you do it	Nid oes ots gennyf sut yr ydych yn ei wneud
I had to let it slide again	Roedd yn rhaid i mi adael iddo lithro eto
I fought the urge to say something	Ymladdais â'r ysfa i ddweud rhywbeth
I stopped, my face a few inches from yours	Stopiais, fy wyneb ychydig fodfeddi oddi wrth eich un chi
I think that's true, for better or for worse	Rwy'n credu bod hynny'n wir, er gwell neu er gwaeth
We can't pass the questions	Ni allwn basio'r cwestiynau
I hoped these feelings would never fade from the pages	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'r teimladau hyn byth yn pylu o'r tudalennau
I always second guess myself	Rwyf bob amser yn ail ddyfalu fy hun
I feel we have a future as friends	Rwy'n teimlo bod gennym ddyfodol fel ffrindiau
Both players were now captive	Roedd y ddau chwaraewr bellach yn gaeth
I didn't go looking for your aunt, she came to me	Es i ddim i chwilio am eich modryb, daeth hi ataf
I can't wait to eat something other than fruit	Ni allaf aros i fwyta rhywbeth arall heblaw ffrwythau
I have the right to comfort you	Mae gen i hawl i'ch cysuro chi
I got off to a great start and was in second place	Cefais ddechrau gwych ac roeddwn yn yr ail safle
I am grateful for your visit	Rwy'n ddiolchgar am eich ymweliad
I still have a ritual to prepare	Mae gen i ddefod i'w pharatoi o hyd
I longed for the culture back east	Roeddwn i'n dyheu am y diwylliant yn ôl i'r dwyrain
I really pray for you	Fi wir yn gweddïo drosoch chi
I started applying for jobs	Dechreuais wneud cais am swyddi
This was never actually used	Ni ddefnyddiwyd hwn erioed mewn gwirionedd
I can't continue working here this way	Ni allaf barhau i weithio yma fel hyn
I couldn't let her go crazy	Allwn i ddim gadael iddi adael yn wallgof
I felt really bad and sick	Roeddwn i'n teimlo'n wael iawn ac yn sâl
I tear into the remaining captive animals	Rwy'n rhwygodd i mewn i'r anifeiliaid caeth sy'n weddill
I remember how quiet everything was in front of me	Rwy'n cofio pa mor dawel oedd popeth o'm blaen
I could feel it, alive, whole, in my arms	Gallwn ei deimlo, yn fyw, yn gyfan, yn fy mreichiau
I've been trying to tell you	Rwyf wedi bod yn ceisio dweud wrthych
I think we should let it rest and not gossip	Rwy'n meddwl y dylem adael iddo orffwys ac nid clecs
I also added some pine nuts, which was great	Ychwanegais rai cnau pinwydd hefyd, a oedd yn wych
The council received the document the same day	Derbyniodd y cyngor y ddogfen ar yr un diwrnod
I agreed and stepped out into the waiting room	Cytunais a chamu allan i'r ystafell aros
I hate the idea of ​​raising a body of death	Mae'n gas gen i'r syniad o godi corff o farwolaeth
I will mention two specific mutual funds companies in this article	Soniaf am ddau gwmni cronfeydd cydfuddiannol penodol yn yr erthygl hon
I was scared and figured it out	Roeddwn i'n ofnus ac yn ei ddangos
I would enjoy the hunt	Byddwn i'n mwynhau'r helfa
I don't pretend that it still doesn't hurt me sometimes	Wna i ddim smalio nad yw'n dal i fy mrifo weithiau
I wanted to get it out of the windows	Roeddwn i eisiau ei gael i ffwrdd o'r ffenestri
I bite into it and spit it out	Rwy'n brathu i mewn iddo ac yn ei boeri allan
I stare at her, scared to look behind me	Rwy'n syllu arni, yn ofnus i edrych y tu ôl i mi
This proposal does nothing to alter my opinion	Nid yw'r cynnig hwn yn gwneud dim i newid fy marn
I looked at her for a moment, then at her	Edrychais arni am eiliad, yna arni hi
I now know the difference between sex and love making	Dwi nawr yn gwybod y gwahaniaeth rhwng rhyw a gwneud cariad
You are experiencing an evening with me	Rydych chi'n profi noson gyda mi
I'm a fun loving girl	Rwy'n ferch gariadus llawn hwyl
I got the whole situation under control	Cefais yr holl sefyllfa dan reolaeth
That probably leaves one logical answer	Mae'n debyg bod hynny'n gadael un ateb rhesymegol
I was a university student now	Roeddwn i'n fyfyriwr prifysgol nawr
I put my clothes off sometimes	Rwy'n rhoi fy nillad i ffwrdd weithiau
I had seen it a couple of times	Roeddwn wedi ei weld cwpl o weithiau
I offered them to you to make us equal	Cynigiais nhw i chi i'n gwneud ni'n gyfartal
I could have stayed there for hours	Gallwn i fod wedi aros yno am oriau
I just lost a lot of respect for you	Fi jyst colli llawer o barch i chi
I didn't know who he was then	Wyddwn i ddim pwy ydoedd bryd hynny
I follow along the path	Rwy'n dilyn ar hyd y llwybr
I never get an answer	Dwi byth yn cael ateb
I lost my daughter when she was five years old	Collais fy merch pan oedd hi'n bum mlwydd oed
I can promise no more	Ni allaf addo mwy
Each engine had its own engine room	Roedd gan bob injan ei ystafell injan ar wahân
I only have eyes for one girl, and there you are	Dim ond llygaid am un ferch sydd gen i, a dyna chi
I was eager to see the result	Roeddwn yn awyddus i weld y canlyniad
I had nothing more to offer him	Doedd gen i ddim mwy i'w gynnig iddo
I needed to surrender	Roedd angen i mi ildio
A book initially forms in the writer's mind	Mae llyfr yn ffurfio ym meddwl y llenor i ddechrau
I wanted that more than anything in the world	Roeddwn i eisiau hynny yn fwy na dim yn y byd
I was just thinking about myself	Dim ond meddwl amdanaf fy hun oeddwn i
I got an excellent price tag	Cefais dag pris rhagorol
I can hear the sounds you are making	Gallaf glywed y synau rydych chi'n eu gwneud
I sold it for that and something else	Fe wnes i ei werthu am hynny a rhywbeth arall
I mean the whole defense system is in place	Rwy'n golygu bod y system amddiffyn gyfan ar waith
A gentleman is here to see you	Mae gwr bonheddig yma i'ch gweld
I understood why she hadn't come to the farewell	Deallais pam nad oedd hi wedi dod i'r ffarwel
I haven't really yet	Nid wyf wedi eto mewn gwirionedd
I would be the one who caught her	Fi fyddai'r un a'i daliodd hi
The critical response at the time was mixed	Cymysg oedd yr ymateb beirniadol ar y pryd
A beautiful peace fell into her heart	Disgynodd heddwch hyfryd i'w chalon
I want you to get it	Rwyf am i chi ei gael
I know it's starting to affect my work	Rwy'n gwybod ei fod yn dechrau effeithio ar fy ngwaith
I would be so dead right now	Byddwn mor farw ar hyn o bryd
I'll have a meal in the early evening	Byddaf yn cael pryd o fwyd yn gynnar gyda'r nos
I step away from him	Rwy'n camu oddi wrtho
I didn't even know who she was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pwy oedd hi
I would want the most rocks	Byddwn i eisiau'r mwyaf o greigiau
A moment later, he stopped crying	Moment yn ddiweddarach, rhoddodd y gorau i grio
I suppose it could be true	Mae'n debyg y gallai fod yn wir
I have never seen an easier breed to train	Nid wyf erioed wedi gweld brîd haws i'w hyfforddi
I knew this block all too well	Roeddwn i'n gwybod y bloc hwn yn rhy dda
I dropped out of the line, then headed back in	Fe wnes i ollwng o'r llinell, yna mynd yn ôl i mewn
I will arrange delivery of parts for a ship	Byddaf yn trefnu danfon rhannau ar gyfer llong
Australia made three changes	Gwnaeth Awstralia dri newid
I can't think what to say	Ni allaf feddwl beth i'w ddweud
I didn't have a craving	Doedd gen i ddim ysfa
A container could easily be broken or opened	Gallai cynhwysydd gael ei dorri neu ei agor yn hawdd
He declined to make any statements	Gwrthododd wneud unrhyw ddatganiadau
Fifteen crew members were killed in the brief engagement	Lladdwyd pymtheg aelod o'r criw yn yr ymgysylltiad byr
I ran in to hold the phone	Rhedais i mewn i ddal y ffôn
Blessing and cursing	Bendith a melltith
I stepped out but didn't know my surroundings	Camais allan ond heb adnabod fy amgylchoedd
I want to get there before it gets dark	Rwyf am gyrraedd yno cyn iddi dywyllu
I can't understand what the problem is	Ni allaf ddeall beth yw’r broblem
I walk closer slowly	Rwy'n cerdded yn agosach yn araf
I felt no pain, though	Teimlais i ddim poen, serch hynny
I grew up in the darkness of the mines	Cefais fy magu yn nhywyllwch y pyllau glo
A minute later he turned serious	Funud yn ddiweddarach trodd o ddifrif
I hear they were some golf courses up there	Rwy'n clywed eu bod yn rhai cyrsiau golff i fyny yna
I am strong and have resisted temptation	Rwy'n bod yn gryf ac wedi gwrthsefyll y demtasiwn
I left a message for him to call me	Gadewais neges iddo fy ngalw
I was affected by it	Cefais fy effeithio ag ef
I will not try to convince you or sell you	Ni cheisiaf eich argyhoeddi na'ch gwerthu
A fierce wind pushed past him, knocking him down sharply	Gwthiodd gwynt ffyrnig heibio iddo, gan ei fwrw i lawr yn sydyn
I can't afford it to find you	Ni allaf fforddio iddo ddod o hyd i chi
But I have to stay sad	Ond mae'n rhaid i mi aros yn drist
I am not going back to that room	Nid wyf yn mynd yn ôl i'r ystafell honno
I recognize the arms placed as a cross	Rwy'n adnabod y breichiau a osodwyd fel croes
I say all this so that you are mentally prepared	Rwy'n dweud hyn i gyd fel eich bod wedi paratoi'n feddyliol
Both cases were settled	Cafodd y ddau achos eu setlo
I hunt for meat to feed my family	Rwy'n hela am gig i fwydo fy nheulu
I never opened the letters, just saved them	Wnes i erioed agor y llythyrau, dim ond eu hachub
I want to do this for him	Rwyf am wneud hyn iddo
I wanted to believe that she understood me	Roeddwn i eisiau credu ei bod yn deall fi
I can't help how shit went down	Ni allaf helpu sut aeth cachu i lawr
I felt blessed to be a small part of it	Roeddwn i'n teimlo bendith i fod yn rhan fach ohono
I am held to represent my country	Rwy'n cael fy nal i gynrychioli fy ngwlad
I knew she didn't want to see me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi eisiau fy ngweld
I set goals and achievement	Rwy'n gosod nodau a chyflawniad
I stuck to it	Glynais ati'n daer
I was delighted to find that recommendation immediately	Roeddwn wrth fy modd o ddod o hyd i’r argymhelliad hwnnw ar unwaith
I opened my eyes and stared into his	Agorais fy llygaid a syllu i mewn i'w
House furniture is a notable room	Mae dodrefn tŷ yn ystafell nodedig
I could see and hear through their eyes and ears	Roeddwn i'n gallu gweld a chlywed trwy eu llygaid a'u clustiau
I press my fingers to his neck	Rwy'n pwyso fy mysedd at ei wddf
I had no sympathy for her, or any patience	Doedd gen i ddim cydymdeimlad â hi, nac unrhyw amynedd
I kept on planting	Fe wnes i barhau i blannu
I closed my eyes in ecstasy, and fell asleep	Caeais fy llygaid mewn ecstasi, a syrthiais i gysgu
I called and she answered after a few rings	Gelwais ac atebodd hi ar ôl ychydig o fodrwyau
I still couldn't understand how we left my house	Doeddwn i dal ddim yn deall sut wnaethon ni adael fy nhŷ
I intend to take the tower away from him	Yr wyf yn bwriadu cymryd y tŵr oddi wrtho
I needed to know where to go next	Roeddwn i angen gwybod ble i fynd nesaf
I said, forget about that	Dywedais, anghofio am hynny
I was kind of careless	Roeddwn yn fath o ddiofal
I would have had to sit up for it	Byddwn i wedi gorfod eistedd i fyny ar ei gyfer
I got so drunk last night	Fe wnes i feddwi cymaint neithiwr
We will speed up and dictate the book	Byddwn yn cyflymu ac yn arddweud y llyfr
I think that's my dad	Rwy'n meddwl mai dyna yw fy nhad
I call him an idiot for drinking it too	Rwy'n ei alw'n idiot am ei yfed hefyd
I know she tried hard to believe it	Rwy'n gwybod iddi ymdrechu'n galed i'w gredu
I heard the toilet flushing and the water running	Clywais y toiled yn fflysio a'r dŵr yn rhedeg
I didn't know which one it was	Wyddwn i ddim pa un oedd pa un
I didn't know what to feel next	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i deimlo nesaf
I walked towards the sound	Cerddais tuag at y sain
We hope you enjoyed reading it today	Gobeithio eich bod wedi mwynhau ei ddarllen heddiw
I should have never come here	Ddylwn i byth fod wedi dod yma
I should have sent a scout	Dylwn i fod wedi anfon sgowt ymlaen
I can love both of them	Gallaf garu'r ddau ohonynt
I wasn't just interested	Nid dim ond diddordeb oedd gen i
I have nothing to add to that	Nid oes gennyf ddim i'w ychwanegu at hynny
I do not intend to upset you in any way	Nid wyf yn bwriadu eich cynhyrfu mewn unrhyw fodd
I accept your proposal, as small as it is	Derbyniaf eich cynnig, mor fach ag y mae
I have never had such an experience	Nid wyf erioed wedi cael profiad o'r fath
I have to add them to her drinking water	Mae'n rhaid i mi eu hychwanegu at ei dŵr yfed
I would like my wishes fulfilled	Hoffwn i'm dymuniadau hyn gael eu cyflawni
Community in the pipeline	Cymuned ar fin
I was content with one form	Roeddwn yn fodlon ar un ffurf
I have no recollection of the stop	Nid oes gennyf un atgof o'r stop
I love my family and friends	Rwy'n caru fy nheulu a ffrindiau
I heard it all about this mysterious man	Clywais y cwbl am y dyn dirgel hwn
I could play soldier	Roeddwn i'n gallu chwarae milwr
I would have two cars, not one	Byddai gennyf ddau gar, nid un
I still think of your wife	Rwy'n dal i feddwl am eich gwraig
I stand and approach	Rwy'n sefyll ac yn mynd ati
I was there two weeks ago, meeting different companies	Roeddwn i yno bythefnos yn ôl, yn cyfarfod â gwahanol gwmnïau
I am not going to break the law	Nid wyf yn mynd i dorri'r gyfraith
A stolen car was also there at the same times	Roedd car oedd wedi'i ddwyn yno hefyd ar yr un adegau
I wanted to fall behind	Roeddwn i eisiau mynd ar ei hôl hi
I just want to help him get back home	Fi jyst eisiau ei helpu i fynd yn ôl adref
I will make the best of this world	Gwnaf y goreu o'r byd hwn
I've just renewed my contract	Fi newydd adnewyddu fy nghontract
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Es i gysgu a breuddwydio am hofrennydd
I put a ring box in his hand	Rhoddais focs cylch yn ei law
I lay on the grass	Gorweddais ar y gwair
I see a horse where there was no horse	Gwelaf geffyl lle nad oedd ceffyl
I smile lightly at the small gesture	Rwy'n gwenu'n ysgafn ar yr ystum bach
I definitely believe this guy	Rwy'n bendant yn credu'r dyn hwn
I nodded slowly, not knowing what else to do	Nodais yn araf, heb wybod beth arall i'w wneud
I don't have the strength	Does gen i ddim y cryfder
The request was refused	Gwrthodwyd y cais
I find it works well	Rwy'n gweld ei fod yn gweithio'n dda
I really trust you	Dwi wir yn ymddiried ynoch chi
I had carefully planned each step	Roeddwn wedi cynllunio pob cam yn ofalus
I'm reaching for my purse	Rwy'n estyn am fy mhwrs
I have been starving for days	Rwyf wedi bod yn llwgu ers dyddiau
I looked at her designer shoe collection and found it	Edrychais ar ei chasgliad esgidiau dylunydd a dod o hyd iddo
I kept following him	Daliais i ei ddilyn
I think it's too much of an honor for me	Rwy'n meddwl ei fod yn ormod o anrhydedd i mi
I didn't know much about it either	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer amdano chwaith
I need power and lots of it	Dwi angen pŵer a llawer ohono
I'm trying to imagine not being here	Rwy'n ceisio dychmygu peidio â bod yma
I have them out in the garage keeping cool	Mae gen i nhw allan yn y garej yn cadw'n oer
I didn't have to say a word	Doedd dim rhaid i mi ddweud gair
A lump began to build in her throat	Dechreuodd lwmp adeiladu yn ei gwddf
I leaned on the wall next to him and waited	Pwysais ar y wal yn ei ymyl ac aros
I would sacrifice my beating heart for it	Byddwn yn aberthu fy nghalon curo drosto
No one else could have written it	Ni allai neb arall fod wedi ei ysgrifennu
I sent a journal and graph paper version	Anfonais gyfnodolyn a fersiwn papur graff
However, a large home is not a great investment	Fodd bynnag, nid yw cartref mawr yn fuddsoddiad gwych
I also have a ton of investment properties out here	Mae gen i dunnell o eiddo buddsoddi allan yma hefyd
I can't leave my family	Ni allaf adael fy nheulu
I think it should hurt	Rwy'n meddwl y dylai brifo
I know it hasn't pushed you away completely	Rwy'n gwybod nad yw wedi eich gwthio i ffwrdd yn llwyr
I need to get it soon	Mae angen i mi ei chael hi'n fuan
I tremble at the memory	Rwy'n crynu ar y cof
I can't say more about it	Ni allaf ddweud mwy amdano
I can see his surprise and offer a small smile	Gallaf weld ei syndod a chynnig gwên fach
I love hiding behind characters	Rwyf wrth fy modd yn cuddio y tu ôl i gymeriadau
I was literally crying for it for days	Roeddwn i'n llythrennol yn crio amdano am ddyddiau
I owe him literally everything	Mae arna i bopeth yn llythrennol iddo
I cannot contain my irritation at that moment	Ni allaf gynnwys fy llid yn y foment honno
I will have to accept the situation	Bydd yn rhaid imi dderbyn y sefyllfa
I avoid politics whenever possible	Rwy'n osgoi gwleidyddiaeth pryd bynnag y bo modd
I hadn't even heard from her for over five years	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi clywed ganddi ers dros bum mlynedd
The goods yard is now a car park	Mae'r iard nwyddau bellach yn faes parcio
I was floating deep in the black all day	Roeddwn i'n arnofio'n ddwfn yn y du trwy'r diwrnod hwnnw
I was very disappointed when you were living	Roeddwn yn siomedig iawn pan oeddech chi'n byw
I asked them about the others	Gofynnais iddynt am y lleill
I thought it was nice	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn braf
I didn't want to live in fear	Doeddwn i ddim eisiau byw mewn ofn
I'll take care of you	Byddaf yn gofalu amdanoch
I couldn't wait to get this girl home	Allwn i ddim aros i gael y ferch hon adref
We gave each other a room	Rhoddasom ystafell i'n gilydd
Germany was divided into two provinces	Rhannwyd yr Almaen yn ddwy dalaith
I slip in through the door behind them	Rwy'n llithro i mewn trwy'r drws y tu ôl iddynt
I didn't hold up my end	Wnes i ddim dal fy niwedd i fyny
I feel it day after day	Rwy'n ei deimlo ddydd ar ôl dydd
We wish to grieve in private	Dymunwn alaru yn breifat
I know who has the ring	Rwy'n gwybod pwy sydd â'r fodrwy
I'm having trouble getting up	Rwy'n cael trafferth codi
I was about eight then	Roeddwn i tua wyth oed bryd hynny
I turned away and approached the well	Troais oddi wrthi a nesau at y ffynnon
An instrument designed to fly	Offeryn a gynlluniwyd i hedfan
A fit year to be called a monkey	Blwyddyn ffit i gael ei alw'n fwnci
I needed to get in touch before	Roedd angen i mi gysylltu o'r blaen
I have no lips to purse	Does gen i ddim gwefusau i bwrs
But this is the first time in a medal game	Ond dyma'r tro cyntaf mewn gêm fedal
Looks like a baby	Ystyr geiriau: Baban, o olwg arno
I recommend you do an open port scan	Rwy'n argymell eich bod chi'n gwneud sgan porthladd agored
I would want my reward	Byddwn am gael fy ngwobr
I always wondered why he never asked me	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed pam nad oedd byth yn gofyn i mi
But this would have been unfair	Ond byddai hyn wedi bod yn annheg
I couldn't think of a good title	Allwn i ddim meddwl am deitl da
So the camera never leaves the car	Felly nid yw'r camera byth yn gadael y car
We can't resist this guy	Ni allwn wrthsefyll y dyn hwn
I was something much worse	Roeddwn i'n rhywbeth llawer gwaeth
I really had to see them	Roedd yn rhaid i mi eu gweld mewn gwirionedd
I shouldn't have walked away like this	Ddylwn i ddim fod wedi cerdded i ffwrdd fel hyn
I pulled my arm out, still holding the handle	Tynnais fy mraich allan, gan ddal yr handlen o hyd
I also have only one dream	Dim ond fy un freuddwyd sydd gen i hefyd
I backed away further	Rwy'n cefnogi i ffwrdd ymhellach
I was only going to say	Doeddwn i ond yn mynd i ddweud
I follow the right path of my religion	Rwy'n dilyn llwybr cywir fy nghrefydd
I got up and walked in to eat lunch	Codais a cherdded i mewn i fwyta cinio
I sit and smoke cigarette after cigarette	Rwy'n eistedd ac yn ysmygu sigarét ar ôl sigarét
The terms of the settlement are confidential	Mae telerau'r setliad yn gyfrinachol
I am in terrible suffering	Rwyf mewn dioddefaint ofnadwy
I'm not going to cry	Dydw i ddim yn mynd i grio
I had no choice	Doedd gen i ddim dewis
I saw how people really are	Gwelais sut mae pobl mewn gwirionedd
I push my hand in front of the lens	Rwy'n gwthio fy llaw o flaen y lens
I completely understand that you want more money	Rwy'n deall yn llwyr eich bod chi eisiau mwy o arian
I didn't flash out because of it	Doeddwn i ddim yn fflachio allan oherwydd ei
I went around and looked in the cab	Es i o gwmpas ac edrych yn y cab
I just need everything easy to use	Fi jyst angen popeth hawdd ei ddefnyddio
I didn't stand in their way	Wnes i ddim sefyll yn eu ffordd
I kneeled and looked along	Penliniais ac edrychais ar ei hyd
I was on edge and jumped at the loud noise	Roeddwn ar ymyl a neidio ar y sŵn uchel
I disagree, however, that this mistake is harmless	Anghytunaf, fodd bynnag, fod y camgymeriad hwn yn ddiniwed
A teacher tried to teach me negative numbers	Ceisiodd athro ddysgu rhifau negyddol i mi
I have friends who are still suffering	Mae gen i ffrindiau sy'n dioddef o hyd
I'm happy with this great comment	Rwy'n hapus gyda'r sylw mawr hwn
I felt a pain in my feet as he cut them	Teimlais boen yn fy nhraed wrth iddo eu torri
Married students are not allowed to attend	Ni chaniateir i fyfyrwyr priod fynychu
Everything was working	Roedd popeth yn gweithio
I could see their bridge	Roeddwn i'n gallu gweld eu pont
I hated the way it sounded, but she smiled	Roeddwn i'n casáu'r ffordd oedd yn swnio, ond gwenodd hi
I gave myself a mental pat on the back	Fe wnes i roi pat meddwl i mi fy hun ar y cefn
I have to control a situation	Mae'n rhaid i mi reoli sefyllfa
I can't remember when it was nice to me	Ni allaf gofio pan oedd hi'n neis i mi
I hate it when it strikes me	Mae'n gas gen i pan mae'n fy ngalw i hynny
I just forced myself into their life	Fi jyst gorfodi fy hun i mewn i'w bywyd
I reached out and touched his cheek	Estynnais allan a chyffwrdd â'i foch
I didn't know what to believe anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w gredu mwyach
I rolled to the side	Yr wyf yn rholio i'r ochr
I haven't seen you since graduating	Nid wyf wedi eich gweld ers graddio
I can't imagine how awful her life is	Ni allaf ddychmygu pa mor ofnadwy yw ei bywyd
I started to get nervous the closer we got	Dechreuais fynd yn nerfus po agosaf y daethon ni
I couldn't let myself think about it	Allwn i ddim gadael i mi fy hun feddwl am y peth
I could almost see them, waiting in the dark	Roeddwn i bron yn gallu eu gweld, yn aros yn y tywyllwch
I let you play alone	Gadewais i chi chwarae ar eich pen eich hun
I was making a pass for each lap	Roeddwn i'n gwneud pas am bob lap
I bought the black first and then I ordered the white	Prynais y du yn gyntaf ac yna archebais y gwyn
I thought it was her for a moment	Roeddwn i'n meddwl mai hi oedd hi am eiliad
I never asked you anything	Wnes i erioed ofyn dim byd gennych chi
I have to repeat everything	Rhaid imi ailadrodd popeth
I'm fine with passing out	Rwy'n iawn gyda phasio allan
I was going to do it this afternoon	Roeddwn i'n mynd i'w wneud y prynhawn yma
I failed most of the day	Methais y rhan fwyaf o'r dydd
I was so deeply in love with her	Roeddwn i mor ddwfn mewn cariad â hi
I got my degree and ran back home	Cefais fy ngradd a rhedais yn ôl adref
I only have one more minute here	Dim ond un funud arall sydd gen i yma
Light touch may or may not have an effect	Gall cyffyrddiad ysgafn gael effaith neu beidio
I was born to fight for something	Cefais fy ngeni i ymladd am rywbeth
I think that is a big mistake	Rwy’n meddwl bod hynny’n gamgymeriad mawr
I would thank them then wake me up	Byddwn yn diolch iddyn nhw wedyn deffro fy hun
I did not intend to accuse you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich cyhuddo
I just got the wind blown out of me	Fi jyst wedi cael y gwynt bwrw allan o mi
I find it impossible to like people who abuse themselves	Rwy'n ei chael hi'n amhosibl hoffi pobl sy'n cam-drin eu hunain
I have checked it numerous times	Rwyf wedi ei wirio nifer o weithiau
I had to educate myself	Roedd yn rhaid i mi ddysgu fy hun
Husband, wife, and children	Gŵr, gwraig, a phlant
I'm always here for you	Rwyf bob amser yma i chi
I do not want to pursue those who believe	Nid wyf am ymlid y rhai sy'n credu
I apologize for the bad pictures	Ymddiheuraf am y lluniau gwael
Part of me is still holding onto that feeling	Mae rhan ohonof yn dal i ddal gafael ar y teimlad hwnnw
I see a painting and suddenly the title is there	Rwy'n gweld paentiad ac yn sydyn mae'r teitl yno
We can't wait to tell you	Ni allwn aros i ddweud wrthych
I wanted to hear the ocean	Roeddwn i eisiau clywed y cefnfor
There is a field in your thoughts	Mae maes yn eich meddyliau
I will order again in the future	Byddaf yn archebu eto yn y dyfodol
I rolled one of my hot hands into my eyes	Rhoddais un o'm dwylo poeth i'm llygaid
I have known the boy for many years	Rwyf wedi adnabod y bachgen ers sawl blwyddyn
I understand that, the necessity	Deallaf hynny, yr anghenraid
I am too scared to move	Mae arnaf ormod o ofn symud
There was very little damage on the island	Ychydig iawn o ddifrod oedd ar yr ynys
On his thick lips he formed a sly, wicked smile	Ar ei wefusau tew ffurfiodd gwên slei, ddrwg
I had to share this video	Roedd yn rhaid i mi rannu'r fideo hwn
Historians presume that the area is already deserted	Mae haneswyr yn rhagdybio bod yr ardal eisoes yn anghyfannedd
I tell you how to speed it up for free	Rwy'n dweud wrthych sut i'w gyflymu am ddim
I will always protect you	Byddaf yn eich amddiffyn bob amser
Colony building only occurs when the soil is moist	Dim ond pan fydd y pridd yn llaith y mae adeiladu cytref yn digwydd
I take a deep breath and let the shame go	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn gadael i'r cywilydd fynd
I haven't even tried	Dydw i ddim hyd yn oed wedi ceisio
I think my wishes should be respected	Rwy'n meddwl y dylid parchu fy nymuniadau
I told him it was his decision to make	Dywedais wrtho mai ei benderfyniad ef oedd ei wneud
I said nothing in return, but the driver was fine	Dywedais i ddim byd yn gyfnewid, ond roedd y gyrrwr yn iawn
I looked at the digital clock next to my bed	Edrychais ar y cloc digidol wrth ymyl fy ngwely
Making her way out of her shell	Gwneud ei ffordd allan o'i chragen
I feel the familiar depression rushing back	Rwy'n teimlo'r iselder cyfarwydd yn rhuthro'n ôl
I never thought you could talk to ghosts	Wnes i erioed feddwl y gallech chi siarad ag ysbrydion
I'm not sure how much longer it will last	Nid wyf yn siŵr faint yn hirach y bydd hi'n para
In the end, I readied myself to sleep	Yn y diwedd, darllenais fy hun i gysgu
I can't speak anymore	Ni allaf siarad mwyach
I was greeted by the entire retirement community	Cefais fy nghyfarch gan y gymuned ymddeol gyfan
King became very influential and continues to be used	Daeth King yn ddylanwadol iawn ac mae'n parhau i gael ei ddefnyddio
I haven't had to think about it before	Nid wyf wedi gorfod meddwl am y peth o'r blaen
I was hoping he wouldn't get too mad at me	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n rhy wallgof arnaf
The thief was never caught	Ni ddaliwyd y lleidr erioed
I can't take suicide away	Ni allaf gymryd hunanladdiad i ffwrdd
I did everything from my computer	Fe wnes i bopeth o fy nghyfrifiadur
I like it back there	Rwy'n ei hoffi yn ôl yno
I understood how they were feeling	Roeddwn i'n deall sut roedden nhw'n teimlo
I still feel as if someone is watching me	Rwy'n dal i deimlo fel pe bai rhywun yn fy ngwylio
I should have told her to turn right	Dylwn i fod wedi dweud wrthi am droi i'r dde
Reasonable assumption	Tybiaeth resymol
The barn had an engine shed filled with rusty tools	Roedd sied beiriannau wedi'i llenwi ag offer rhydlyd gyda'r ysgubor
I'm a bit nervous about going home alone tonight	Dwi braidd yn nerfus am fynd adref ar ben fy hun heno
I needed to be wary of this guard	Roedd angen i mi fod yn wyliadwrus rhag y gard hwn
Apparently we both just grew up	Mae'n debyg bod y ddau ohonom newydd dyfu i fyny
I was about to apply it seriously	Roeddwn ar fin ei gymhwyso o ddifrif
I reminded him what they looked like	Fe wnes i ei atgoffa sut olwg oedd arnyn nhw
They have probably been trained in this since childhood	Mae'n debyg eu bod wedi'u hyfforddi yn hyn ers plentyndod
I knew he couldn't wait to drop that little bomb	Roeddwn i'n gwybod na allai aros i ollwng y bom bach hwnnw
I've talked to a lot of people about it	Rwyf wedi siarad â llawer o bobl amdano
I eat and shit and sleep, except at night	Rwy'n bwyta ac yn cachu ac yn cysgu, ac eithrio yn y nos
I am not a weak girl	Nid wyf yn ferch wan
I got it here	Cefais hi yma
I feel so bad for him	Rwy'n teimlo mor ddrwg iddo
A gold serpent clasp wrapped itself around the upper arm	Roedd clasp sarff aur yn lapio ei hun o amgylch rhan uchaf ei braich
I love to read, golf, run and stay active	Rwyf wrth fy modd yn darllen, golff, rhedeg a chadw'n actif
I float over their heads	Rwy'n arnofio dros eu pennau
I had no idea you would even see it	Doedd gen i ddim syniad y byddech chi hyd yn oed yn ei weld
I always had good luck there	Roeddwn bob amser yn cael pob lwc yno
I don't want to challenge it	Nid wyf am ei herio
I just have a feeling	Dim ond teimlad sydd gen i
I had to remind myself to breathe	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun i anadlu
I accepted her invitation and moved to take a seat	Derbyniais ei gwahoddiad a symudais i gymryd sedd
Strong represented the army	Roedd Strong yn cynrychioli'r fyddin
I really didn't need this at the moment	Doeddwn i wir ddim angen hwn ar hyn o bryd
A term paper and a finalist were your only chance	Papur tymor a rownd derfynol oedd eich unig gyfle
It was our love project	Hwn oedd ein prosiect cariad
I tried to comfort myself	Ceisiais gysuro fy hun
I doubt if either of you have had lunch yet	Rwy'n amau ​​os yw'r naill neu'r llall ohonoch wedi cael cinio eto
I can still feel the connection	Gallaf deimlo'r cysylltiad o hyd
A small stone comes to rest at its feet	Daw carreg fechan i orffwys wrth ei draed
I didn't need it any further	Doeddwn i ddim ei angen ymhellach
I didn't even know about my sanity until it happened	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod am fy misglwyf nes iddo ddigwydd
Gordon later reached the rank of chief general	Yn ddiweddarach cyrhaeddodd Gordon reng prif gadfridog
I couldn't believe the words that came out of his mouth	Allwn i ddim credu'r geiriau sy'n dod allan o'i enau
I looked for you tonight	Edrychais amdanoch heno
I had waited for almost two hours	Roeddwn i wedi aros am yn agos i ddwy awr
Everything else is a distant second	Mae popeth arall yn eiliad bell
A light lunch is provided free of charge	Darperir cinio ysgafn am ddim
I was very impressed by how busy she was	Gwnaeth pa mor brysur oedd hi argraff fawr arna i
I can remember when your mother was a girl	Gallaf gofio pan oedd eich mam yn ferch
A nervous smile came to her lips	Daeth gwên nerfus i'w gwefusau
The band was active for two to three years	Roedd y band yn weithgar am ddwy i dair blynedd
I managed to run away, but couldn't	Llwyddais i redeg i ffwrdd, ond ni allai
I'm definitely not the judge of mankind	Yn bendant nid fi yw barnwr dynolryw
I feel sorry for him	Rwy'n teimlo'n ddrwg gennym drosto
And we didn't want that nonsense	Ac nid oeddem eisiau'r nonsens hwnnw
We considered it a compliment	Roeddem yn ei ystyried yn ganmoliaeth
Few of the children she even knew	Ychydig o'r plant yr oedd hi hyd yn oed yn eu hadnabod
That is, you won the war in one afternoon	Hynny yw, fe wnaethoch chi ennill y rhyfel mewn un prynhawn
I can never play enough of that	Ni allaf byth chwarae digon o hynny
I swallowed and felt a knot in my stomach	Llyncais a theimlais cwlwm yn fy stumog
A few weeks on your own	Ychydig wythnosau ar eich pen eich hun
A dark demon was pressing over the bed	Roedd cythraul tywyll yn pwyso dros y gwely
I see how few actually get it	Rwy'n gweld cyn lleied sy'n ei gael mewn gwirionedd
Probably had to face it some time	Mae'n debyg bod yn rhaid ei wynebu peth amser
I can't wait to get them to a computer	Ni allaf aros i'w cael i gyfrifiadur
I was silenced by his confession	Tarawyd fi yn dawel gan ei gyfaddefiad
Hope he has a good religion	Gobeithio fod ganddo grefydd dda
A hopeful smile spread across his face	Lledodd gwên obeithiol ar draws ei wyneb
I told him about my wife and asked for prayer	Dywedais wrtho am fy ngwraig a gofyn am weddi
I grab some for myself	Rwy'n cydio rhai i mi fy hun
We can never replace her	Ni allwn byth gymryd ei lle
He could do anything	Gallai wneud unrhyw beth
I have stated that many times	Rwyf wedi datgan hynny sawl gwaith
I'm surprised you haven't met her	Rwy'n synnu nad ydych wedi cwrdd â hi
I couldn't let him destroy them	Allwn i ddim gadael iddo eu dinistrio
I wanted something even more simple to use	Roeddwn i eisiau rhywbeth hyd yn oed yn fwy syml i'w ddefnyddio
The terms were never made public	Ni wnaed y telerau erioed yn gyhoeddus
I helped him open the box and remove the doll	Fe wnes i ei helpu i agor y blwch a thynnu'r ddol
I saw him out of the corner of my eye	Gwelais ef allan o gornel fy llygad
I have to clean the windows today	Mae'n rhaid i mi lanhau'r ffenestri heddiw
I didn't even know that such places existed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod lleoedd o'r fath yn bodoli
I asked them how long the street would be closed	Gofynnais iddynt am ba mor hir y byddai'r stryd ar gau
A miracle she can believe, but not two	Gwyrth y gall ei chredu, ond nid dwy
It is inhabited by various creatures	Mae creaduriaid amrywiol yn byw arno
I later heard that the city was finally falling	Clywais yn ddiweddarach i'r ddinas syrthio yn y diwedd
I know now that they are no different than us	Rwy'n gwybod nawr nad ydyn nhw'n ddim gwahanol na ni
I am not an investment banker	Nid wyf yn fancwr buddsoddi
I see her bending over her books	Rwy'n ei gweld yn plygu dros ei llyfrau
I was selected to find her	Cefais fy newis i ddod o hyd iddi
I said that to say this	Dywedais hynny i ddweud hyn
I saw pain and loss and desire	Gwelais boen a cholled ac awydd
I thought he would like a friend	Rwy'n meddwl y byddai'n hoffi ffrind
I was even violent, a couple of times	Roeddwn i hyd yn oed yn dreisgar, cwpl o weithiau
I was the one watching from the outside	Fi oedd yr un oedd yn gwylio o'r tu allan
I felt surprised that she wasn't aware of this	Teimlais syndod nad oedd hi'n ymwybodol o hyn
I saw prosperity coming to my right side	Gwelais llewyrch yn dod i'm hochr dde
Many of these activities are available all year round	Mae llawer o'r gweithgareddau hyn ar gael drwy'r flwyddyn
A fierce warrior, she never stopped moving or rocking	Yn rhyfelwr ffyrnig, ni stopiodd hi symud na siglo
It became important to make the statement	Daeth yn bwysig gwneud y datganiad
I can take it with me	Gallaf fynd â hi gyda mi
I fell prey to peer pressure	Syrthiais yn ysglyfaeth i bwysau cyfoedion
I stayed in her shadow	Arhosais yn ei chysgod
I might even decide to attend college abroad	Efallai y byddaf hyd yn oed yn penderfynu mynychu coleg dramor
I just stumble across this	Fi jyst yn baglu ar draws hyn
A dark look crossed his face	Roedd golwg dywyll yn croesi ei wyneb
I didn't look at her clothes	Wnes i ddim edrych ar ei dillad
I saw how protective they were of you	Gwelais mor amddiffynnol oedden nhw ohonoch chi
We can tell right away	Gallwn ddweud ar unwaith
I say we waste it this time	Rwy'n dweud ein bod yn ei wastraffu y tro hwn
He hit that point a while ago	Tarodd y pwynt hwnnw ychydig yn ôl
I am getting you a big sob right now	Yr wyf yn cael sob mawr i chi ar hyn o bryd
I have never led and I have no wish	Nid wyf erioed wedi arwain ac nid oes gennyf unrhyw ddymuniad
I want someone to help you	Rydw i eisiau rhywun i'ch helpu chi
I took a deep breath, more like a sigh to be honest	Cymerais anadl ddwfn, yn debycach i ochenaid a dweud y gwir
I need to find somewhere quiet	Mae angen i mi ffeindio rhywle tawel
I was selling myself	Roeddwn i'n gwerthu fy hun
He will continue to seek his representation	Bydd yn parhau i geisio cael ei gynrychiolaeth
A well-dressed lady came to me	Daeth gwraig wedi gwisgo'n dda ataf
I smoked another cigarette and then gave my statement	Ysmygais sigarét arall ac yna rhoddais fy natganiad
I had no idea how it was going to go, specifically	Doedd gen i ddim syniad sut y byddai'n mynd, yn benodol
I left the aisle, and the pile of boxes	Gadewais yr eil, a'r pentwr o flychau
I killed your mother and your girlfriend	Lladdais dy fam a'th gariad
I've always known it	Rwyf wedi gwybod hynny erioed
I feel like it happens a little bit more every day	Rwy'n teimlo ei fod yn digwydd ychydig yn fwy bob dydd
I told him to get tired all the time	Dywedais wrtho am fod yn flinedig drwy'r amser
I never intended to be one of the mothers of the house	Doeddwn i byth yn bwriadu bod yn un o famau'r tŷ
I remembered how peaceful it was to quit	Cofiais pa mor heddychlon oedd rhoi'r gorau iddi
I think we're making a good team	Rwy'n meddwl ein bod ni'n gwneud tîm da
I was drunk when it slipped	Roeddwn i'n feddw ​​pan lithrodd
I wanna love you both	Rwy'n dymuno caru chi'ch dau
I can't help it without blowing my cover	Ni allaf ei helpu heb chwythu fy clawr
I remove the candles and other supplies we will need	Rwy'n tynnu'r canhwyllau a'r cyflenwadau eraill y bydd eu hangen arnom
I need more from you	Dwi angen mwy gennych chi
I leaned on a pillar and burst into tears	Pwysais ar biler a rhwygais yn ddagrau
I must have been inspired from above	Mae'n rhaid fy mod wedi cael fy ysbrydoli oddi uchod
I saw you helping people out there	Gwelais i chi yn helpu pobl allan yna
I want to see it with my own eyes	Rwyf am ei weld â fy llygaid fy hun
He did not catch the disease	Ni ddaliodd y clefyd
There are also several books written on the subject	Mae yna hefyd nifer o lyfrau wedi'u hysgrifennu ar y pwnc
I have no idea how to change music	Does gen i ddim syniad sut i newid cerddoriaeth
I think it was a tie	Dwi'n meddwl mai tei oedd o
I remained locked in his embrace	Arhosais dan glo yn ei gofleidio
I think that's really important	Rwy'n meddwl bod hynny'n wirioneddol bwysig
I think you'll be happy with it	Rwy'n meddwl y byddwch yn fodlon ag ef
I want to show guys how to deal with that	Rwyf am ddangos i ddynion sut i ddelio â hynny
Marshal in place	Marsial yn ei le
I shouldn't get down to that	Ddylwn i ddim cael i lawr hynny
I was too polite to question what she meant	Roeddwn i'n rhy gwrtais i gwestiynu beth oedd hi'n ei olygu
Because we were so sure	Achos roedden ni mor siwr
I did as suggested and she was fine	Fe wnes fel yr awgrymwyd ac roedd hi'n iawn
I hope to have another piece in the future	Rwy'n gobeithio cael darn arall yn y dyfodol
I wasn't sure if it was good or bad	Nid oeddwn yn siŵr a oedd yn dda neu'n ddrwg
A little comfort to himself	Ychydig o gysur iddo'i hun
I will definitely be ordering from you again	Byddaf yn bendant yn archebu oddi wrthych eto
A teacher walked past, staring at us curiously	Cerddodd athro heibio, gan syllu arnom yn chwilfrydig
I decided to go along with it	Penderfynais fynd ynghyd ag ef
I knew you would come back	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod yn ôl
I can sell, the paperwork and money management is difficult	Gallaf werthu, mae'r gwaith papur a rheoli arian yn anodd
I got a change of clothes	Ges i newid dillad
A decent income, and a good life	Incwm gweddus, a bywyd da
I didn't need to talk	Doedd dim angen i mi siarad
I tried to get into it, but couldn't	Ceisiais fynd i mewn iddo, ond ni allai
I started to bring my foot back for another kick	Dechreuais ddod â fy nhroed yn ôl am gic arall
I will give my throne above the stars	Rhof fy ngorsedd goruwch y ser
I must have done something	Mae'n rhaid fy mod wedi gwneud rhywbeth
I looked in and there was no one there	Edrychais i mewn a doedd neb yno
I'll never have sex with you, ever	Fydda i byth yn cael rhyw gyda chi, byth
I wasn't going to complain	Doeddwn i ddim yn mynd i gwyno
A manager was standing at the door	Roedd rheolwr yn sefyll wrth y drws
I hope this is the place you look for	Rwy'n gobeithio mai dyma'r lle rydych chi'n edrych amdano
I could feel a bit of my power returning	Gallwn deimlo ychydig o fy ngrym yn dychwelyd
I had no problem getting everything into the truck	Doedd gen i ddim problem cael popeth i mewn i'r lori
A second later, his image was reflected in the window	Ail yn ddiweddarach, adlewyrchwyd ei ddelwedd yn y ffenestr
I can't imagine it's the victim	Ni allaf ddychmygu mai dyma'r dioddefwr
Hunting game really	Gêm hela a dweud y gwir
Here the situation is serious	Yma mae'r sefyllfa'n ddifrifol
I transform my fingers back to normal	Rwy'n trawsnewid fy mysedd yn ôl i normal
I'll try to tell her	Byddaf yn ceisio dweud wrthi
I'm standing in the woods	Rwy'n sefyll yn y goedwig
I simply float from place to place	Yn syml, dwi'n arnofio o le i le
I accused him of being a lot of things	Cyhuddais ef o fod yn llawer o bethau
A big smile of victory spread over his features	Ymledodd gwên fawr o fuddugoliaeth dros ei nodweddion
I didn't even realize he was awake	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei fod yn effro
I was starting to think like one of those people	Roeddwn i'n dechrau meddwl fel un o'r bobl hynny
I wanted to do it all	Roeddwn i eisiau gwneud y cyfan
I shut out all the noises around me	Rwy'n cau allan yr holl synau o'm cwmpas
I arrived and opened the door to find my bedroom	Cyrhaeddais ac agorais y drws i ddod o hyd i fy ystafell wely
I really needed her back	Roeddwn i wir angen ei chael hi'n ôl
I also have a problem	Mae gen i broblem hefyd
I got the tight shot from the woman's face	Cefais yr ergyd dynn o wyneb y fenyw
I look at the clock on the wall	Rwy'n edrych ar y cloc ar y wal
We can't get away fast enough	Ni allwn fynd i ffwrdd yn ddigon cyflym
I looked at the stones	Edrychais ar y cerrig
I didn't want to scare him	Doeddwn i ddim eisiau ei ddychryn
I wasn't far from home	Doeddwn i ddim yn bell o gartref
I shook the thoughts off my head	Ysgydwais y meddyliau oddi ar fy mhen
I will not reveal their location	Ni fyddaf yn datgelu eu lleoliad
A funny thing happened	Digwyddodd peth doniol
I suspected you belonged to one of them	Roeddwn i'n amau ​​​​eich bod chi'n perthyn i un ohonyn nhw
I want you to leave this camp and never return	Rwyf am i chi adael y gwersyll hwn a byth yn dychwelyd
I didn't want to keep it from you	Doeddwn i ddim eisiau ei gadw oddi wrthych
I knew she was looking out for me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n edrych allan amdana i
A river was flowing in the valley below us	Roedd afon yn llifo yn y dyffryn oddi tanom
I open the door and step into the cold hallway	Rwy'n agor y drws ac yn camu i'r cyntedd oer
Those are not things you can enforce	Nid yw'r rheini'n bethau y gallwch chi eu gorfodi
I'm more interested in trying to get pregnant	Mae gen i fwy o ddiddordeb mewn ceisio beichiogi
A waiter wandered from table to table	Crwydrai gweinydd o fwrdd i fwrdd
I could order you to accompany me	Gallwn i orchymyn i chi fynd gyda mi
I want more of my life	Dwi eisiau mwy o fy mywyd
Pretty big risk to take based on probably	Risg eithaf mawr i'w gymryd yn seiliedig ar fwy na thebyg
Only a sad sight that a mother could love	Golygfa druenus yn unig y gallai mam ei charu
A spin off of spin off	Ystyr geiriau: A spin off o spin off
I wanted to know if you knew them	Roeddwn i eisiau gwybod a oeddech chi'n eu hadnabod
I kept thinking about those two girls	Roeddwn i'n dal i feddwl am y ddwy ferch hynny
A real man has beauty on his arm	Mae gan ddyn go iawn harddwch ar ei fraich
I knew we would make a great team	Roeddwn i'n gwybod y byddem yn gwneud tîm gwych
I reached out and hugged her	Estynnais allan a rhoi cwtsh iddi
I love painting, writing, traveling and photography	Rwyf wrth fy modd yn peintio, ysgrifennu, teithio a ffotograffiaeth
I never told my dad	Wnes i erioed ddweud wrth fy nhad
I closed my eyes and ran	Caeais fy llygaid a rhedeg
I signed the paperwork last night	Llofnodais y gwaith papur neithiwr
I wonder what they are talking about	Tybed am beth maen nhw'n siarad
I still need to be able to move around	Mae angen i mi allu symud o gwmpas o hyd
I think he is smart enough to understand	Rwy'n meddwl ei fod yn ddigon craff i ddeall
I am sorry that you got caught up in all this	Mae'n ddrwg gennyf eich bod wedi cael eich dal yn hyn i gyd
I fear strangers or travelers might be robbed	Ofnaf y gallai dieithriaid neu deithwyr eu hysbeilio
I had everything planned for the future	Roedd gen i bopeth wedi'i gynllunio ar gyfer y dyfodol
I loved the way it felt and looked	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd yn teimlo ac yn edrych
I stopped and held my hand up	Stopiais a dal fy llaw i fyny
I'm sure he put a tail on both of you	Rwy'n siwr ei fod wedi rhoi cynffon ar y ddau ohonoch
We cannot shake a sense of mounting doom	Ni allwn ysgwyd ymdeimlad o doom mowntio
I wasn't trying to hide anything	Doeddwn i ddim yn ceisio cuddio dim byd
Very cool and beautiful girl	Merch oer a hardd iawn
I happened to take some pictures of the local architecture	Deuthum i dynnu rhai lluniau o'r bensaernïaeth leol
The gas chambers began operating the following morning	Dechreuodd y siambrau nwy weithredu y bore canlynol
I never know how far we will go	Dwi byth yn gwybod pa mor bell y byddwn ni'n mynd
I wouldn't use all the time	Ni fyddwn yn defnyddio'r amser cyfan
A dream has been fulfilled	Mae breuddwyd wedi'i chyflawni
I just have this feeling	Dim ond y teimlad hwn sydd gen i
I know of this poor excuse for man	Gwn am yr esgus gwael hwn dros ddyn
He also played for several representative teams	Chwaraeodd hefyd i sawl tîm cynrychioliadol
Personally, I own one and love it	Yn bersonol, dwi'n berchen ar un ac yn ei garu
Anything with an electric current running through it	Unrhyw beth gyda cherrynt trydan yn rhedeg drwyddo
No cursed person will join us in this journey	Ni fydd un melltigedig yn ymuno â ni yn y daith hon
I read people for a living	Darllenais bobl am fywoliaeth
I just make fresh coffee	Fi jyst yn gwneud coffi ffres
We listened to guards but were more greeted by silence	Gwrandewais am warchodwyr ond roedd mwy o dawelwch yn ein cyfarch
I'm not afraid of the dark	Does gen i ddim ofn y tywyllwch
I haven't had time	Dw i ddim wedi cael amser
I was in shock that he was leaving	Roeddwn i mewn sioc ei fod yn gadael
I understand what she was trying to say	Rwy'n deall beth roedd hi'n ceisio'i ddweud
I need everyone as sharp as possible now	Dwi angen pawb mor finiog â phosib nawr
I wouldn't do it otherwise	Ni fyddwn yn ei wneud fel arall
I'm sure people do it in different ways	Rwy’n siŵr bod pobl yn ei wneud mewn gwahanol ffyrdd
I will support her decision, whatever it is	Byddaf yn cefnogi ei phenderfyniad, beth bynnag ydyw
I open the screen door to let it in	Rwy'n agor drws y sgrin i'w adael i mewn
I woke up and everyone was there	Deffrais ac roedd pawb yno
A weekend he was not likely to forget	Penwythnos nad oedd yn debygol o'i anghofio
I started screaming then	Dechreuais i sgrechian bryd hynny
I even had to block your private messages to me	Roedd yn rhaid i mi hyd yn oed rwystro'ch negeseuon preifat i mi
I might be stupid for being so trusting	Efallai fy mod yn dwp am fod mor ymddiriedus
This number includes both killed and wounded	Mae'r nifer hwn yn cynnwys y ddau a laddwyd ac a anafwyd
I have never come across this version	Nid wyf erioed wedi dod ar draws y fersiwn hon
A random question, to be sure	Cwestiwn ar hap, i fod yn sicr
I will expect victory	Byddaf yn disgwyl buddugoliaeth
I need to cool down, my panic thoughts convey	Mae angen i mi oeri, mae fy meddyliau panig yn cyfleu
I felt like my world was falling apart	Roeddwn i'n teimlo bod fy myd yn cwympo'n ddarnau
I'm telling you there are clouds in the horizon	Rwy'n dweud wrthych fod yna gymylau yn y gorwel
I'm really sorry for what happened	Mae’n wir ddrwg gennyf am yr hyn a ddigwyddodd
I present a lot here	Rwy'n cyflwyno llawer yma
I still wasn't sure what	Doeddwn i dal ddim yn siŵr beth
Funding difficulties have delayed progress	Mae anawsterau ariannu wedi gohirio cynnydd
I am like you alone	Yr wyf fel un â chwi yn eich huna
I want to do better things	Dw i eisiau gwneud pethau gwell
But we don't think of individuals	Ond nid ydym yn meddwl am unigolion
I was happy to lean against her	Roeddwn yn hapus pwyso yn ei herbyn
I always like it there	Rwyf bob amser yn ei hoffi yno
I poured out my heart and soul	Tywalltais fy nghalon a'm henaid allan
We can't go that way	Ni allwn fynd y ffordd honno
I knew what we needed	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ei angen arnom
The harsh pain of his weak heart set on fire	Rhoddodd poen llym ei galon wan ar dân
I will not escape reality	Ni fyddaf yn dianc rhag realiti
I caught his gaze and slowly got up	Daliais ei syllu a chododd ar fy nhraed yn araf
I looked around in confusion	Edrychais o gwmpas mewn dryswch
I looked around without moving my head	Edrychais o gwmpas heb symud fy mhen
I can't function without my job	Ni allaf weithredu heb fy swydd
I began to wonder what they were actually doing	Dechreuais feddwl tybed beth oedden nhw'n ei wneud mewn gwirionedd
People are poor and struggling	Mae pobl yn dlawd ac yn cael trafferth
I hope you never have to experience it	Rwy'n gobeithio na fydd yn rhaid i chi byth ei brofi
I just wanted her to believe	Dim ond eisiau iddi gredu oeddwn i
I couldn't see an inch in front of my nose	Doeddwn i ddim yn gallu gweld modfedd o flaen fy nhrwyn
I searched through the darkness looking for him	Chwiliais trwy'r tywyllwch yn edrych amdano
I have been sleeping too long	Rwyf wedi bod yn cysgu yn rhy hir
I may have always drunk a stone then, but again	Efallai fy mod bob amser wedi meddwi carreg bryd hynny, ond eto
I dropped them very well on the paper towel	Sychais nhw'n dda iawn ar y tywel papur
I laughed, unable to control myself	Chwarddais, methu rheoli fy hun
I have been considering this wedding pool, for my convenience	Rwyf wedi bod yn ystyried y pwll priodas hwn, er hwylustod i mi
I have no idea if he is behind me	Does gen i ddim syniad os yw ef y tu ôl i mi
I found inspiration as well as silence from your myths	Cefais ysbrydoliaeth yn ogystal â thawelwch o'ch chwedlau
I just want to be cast out altogether	Fi jyst eisiau cael ei fwrw allan yn gyfan gwbl
I wasn't even curious	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn chwilfrydig
That is, it should be just the opposite	Hynny yw, dim ond i'r gwrthwyneb ddylai fod
I won't be able to play anymore	Ni fyddaf yn gallu chwarae mwyach
The opening day was a big public event	Roedd y diwrnod agoriadol yn ddigwyddiad cyhoeddus mawr
I left them that way	Gadewais nhw felly
I just shrugged and smiled	Fi jyst shrugged a gwenu
I have always had trouble feeling, especially emotion	Rwyf bob amser wedi cael trafferth teimlo, yn enwedig emosiwn
I have a background there	Mae gen i gefndir yno
I was not in my usual state of confusion	Nid oeddwn yn fy nghyflwr arferol o ddryswch
The two met in high school	Cyfarfu'r ddau yn yr ysgol uwchradd
I couldn't wait until everyone at school heard about it	Allwn i ddim aros nes bod pawb yn yr ysgol wedi clywed am hynny
I put a lot of time and effort into them	Rhoddais lawer o amser ac ymdrech i mewn iddynt
I had to adjust the water in the shower	Roedd yn rhaid i mi addasu'r dŵr yn y gawod
I have cried a lot of tears over this issue	Yr wyf wedi llefain llawer o ddagrau dros y mater hwn
Olympic recognition brought money for development to the sport	Daeth cydnabyddiaeth Olympaidd ag arian ar gyfer datblygiad i'r gamp
Part of that cycle is the monthly period	Rhan o'r cylch hwnnw yw'r cyfnod misol
I have warned my sisters of what is about to happen	Rwyf wedi rhybuddio fy chwiorydd o'r hyn sydd i ddigwydd
I stare at him as he gets smaller	Rwy'n syllu arno wrth iddo fynd yn llai
I will always be far, far ahead of your understanding	Byddaf bob amser ymhell, ymhell o flaen eich dealltwriaeth
I walked from one building to another	Cerddais o un adeilad i'r llall
I'm still horrified by his reaction	Rwy'n dal yn ofnadwy o'i ymateb
We can't leave without seeing you	Ni allwn adael heb eich gweld
I can only see the code for my published	Ni allaf ond weld y cod ar gyfer fy cyhoeddedig
I should have pushed her harder	Dylwn i fod wedi ei gwthio hi'n galetach
I think it has benefited me	Rwy'n meddwl iddo wneud byd o les i mi
I am very sorry for your loss	Mae'n ddrwg iawn gennyf am eich colled
A little anger management	Ychydig o reoli dicter
I decided to get more serious with no connection	Penderfynais fynd yn fwy difrifol heb unrhyw gysylltiad
I put my hand on the door handle and hesitate	Rwy'n rhoi fy llaw ar handlen y drws ac yn petruso
Loss of sensation filled my mouth	Roedd colli teimlad yn llenwi fy ngheg
Quiet little place in a quiet modest suburb	Lle bach tawel mewn maestref dawel gymedrol
I watched him drop his body to the kiss	Gwyliais ef yn rhoi'r gorau i'w gorff i'r cusan
A courier waited near the clinic door	Arhosodd negesydd ger drws y clinig
I hate to say it but you will die eventually	Mae'n gas gen i ei ddweud ond byddwch chi'n farw yn y pen draw
I had to go upstairs to my house	Roedd yn rhaid i mi fynd i fyny'r grisiau i'm tŷ
I found nothing to disagree with there	Wnes i ddod o hyd i ddim byd i anghytuno ag ef yno
I didn't want to have to deal with another fire	Doeddwn i ddim eisiau gorfod delio â thân arall
A quiet challenge of some sort	Her dawel o ryw fath
I arrived at the reception area and had a look around the waiting area	Cyrhaeddais y dderbynfa a bwrw golwg o gwmpas y man aros
I can still see your face walking out the door	Rwy'n dal i weld eich wyneb yn cerdded allan y drws
I hope the best for us all	Rwy'n gobeithio'r gorau i ni i gyd
I think maybe there is too much noise	Rwy'n meddwl efallai bod gormod o sŵn
I went for my physical and passed	Es i am fy nghorfforol a phasio
I get a hard slap on my face	Rwy'n cael slap caled ar fy wyneb
I want to see that hope in my children	Rwyf am weld y gobaith hwnnw yn fy mhlant
I didn't think anyone would ever touch me again	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un byth yn cyffwrdd â mi eto
I tried to defend him, and they attacked me	Ceisiais ei amddiffyn, ac ymosodasant arnaf
I was told to put him in the nursing home	Dywedwyd wrthyf am ei roi yn y cartref nyrsio
I could see through the male again	Roeddwn i'n gallu gweld trwy'r gwryw eto
I didn't even feel it coming on	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo ei fod yn dod ymlaen
I have plenty of paid and volunteer friends	Mae gen i ddigon o ffrindiau cyflogedig a gwirfoddol
I leaned on the wall beside me for support	Pwysais ar y wal wrth fy ymyl am gefnogaeth
I took off my shirt, then my shorts	Cymerais fy nghrys i ffwrdd, yna fy siorts
I was nervous about getting any work done	Roeddwn i'n nerfus am gael unrhyw waith wedi'i wneud
I saw something like a building in front of me	Gwelais rywbeth fel adeilad o'm blaen
I prayed for ministry	Gweddïais am weinidogaeth
I think we'd better go in different directions here	Rwy'n meddwl y byddai'n well i ni fynd i wahanol gyfeiriadau yma
I wanted to run to him	Roeddwn i eisiau rhedeg ato
A man knows his home because he knows his heart	Mae dyn yn adnabod ei gartref gan ei fod yn adnabod ei galon
I can still hear them shouting for help	Rwy'n dal i allu eu clywed yn gweiddi am help
I knew that was true	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n wir
I looked back at the road	Edrychais yn ôl ar y ffordd
I didn't mean those awful words	Doeddwn i ddim yn golygu'r geiriau ofnadwy hynny
I didn't drink though	Wnes i ddim yfed er
A wicked smile came across her face	Daeth gwên ddrwg ar draws ei hwyneb
I can see now what he's talking about	Gallaf weld yn awr am beth mae'n siarad
I can run in development and product mode	Gallaf redeg yn y modd datblygu a chynnyrch
I have discovered something that will change the world	Rwyf wedi darganfod rhywbeth a fydd yn newid y byd
I have discovered that all immortals have a distinctive scent	Rwyf wedi darganfod bod gan bob anfarwol arogl nodedig
I think we're getting really close to it	Rwy'n meddwl ein bod ni'n dod yn agos iawn ato
Just come back from the city	Newydd ddod yn ôl o'r ddinas
I looked deeply at the gun	Edrychais yn ddwfn ar y gwn
I wonder what he was doing in my room	Tybed beth oedd yn ei wneud yn fy ystafell
The first payments were made starting a month later	Gwnaed y taliadau cyntaf gan ddechrau fis yn ddiweddarach
I looked at her with wide eyes	Edrychais arni gyda llygaid llydan
I heard an earlier version	Clywais fersiwn cynharach
Suddenly I felt hands holding me down	Yn sydyn teimlais ddwylo yn fy nal i lawr
I do it all the time	Rwy'n ei wneud drwy'r amser
A long, lit candle appeared	Ymddangosodd cannwyll hir, wedi'i goleuo
I enjoy taking my sisters to eat	Rwy'n mwynhau mynd â fy chwiorydd i fwyta
I know you tried to kill me	Rwy'n gwybod ichi geisio fy lladd
I can't believe they really came	Ni allaf gredu eu bod wedi dod mewn gwirionedd
I will give you until the morning to decide	Rhoddaf hyd y bore i chi benderfynu
I could feel his smooth skin	Gallwn deimlo ei groen llyfn
I didn't know what it was then	Wyddwn i ddim beth oedd e bryd hynny
I was always a legman myself	Roeddwn i bob amser yn ddyn coes fy hun
I looked at my pile of clothes and cried	Edrychais ar fy nrôr o ddillad a chrio
I remember that test	Rwy'n cofio'r prawf hwnnw
I was like a loose cannon about to explode	Roeddwn i fel canon rhydd ar fin ffrwydro
I know your family is in terrible trouble	Rwy'n gwybod bod eich teulu mewn trafferth ofnadwy
I need to pay my rent, pay my bills	Mae angen i mi dalu fy rhent, talu fy miliau
I had a good excuse to visit him	Roedd gen i esgus da i ymweld ag ef
Several other roads were washed out	Cafodd nifer o ffyrdd eraill eu golchi allan
I asked her what it was like to be happy	Gofynnais iddi beth oedd bod yn hapus
I hope you make the most of it	Rwy'n gobeithio y gwnewch y gorau ohono
I want people to take me seriously	Rwyf am i bobl fy nghymryd o ddifrif
I have never been gentle	Nid wyf erioed wedi bod yn addfwyn
I continually worry with doubts about the future	Yr wyf yn poeni gydag amheuon am y dyfodol yn barhaus
I'm writing this to you directly	Rwy'n ysgrifennu hwn atoch yn uniongyrchol
I pulled the pistol out from behind my middle	Tynnais y pistol allan o'r tu ôl i'm canol
I could see his eyes flashing red	Roeddwn i'n gallu gweld ei lygaid yn fflachio'n goch
I agreed, and down to the truck we went	Cytunais, ac i lawr i'r lori aethon ni
I got into the hotel a little late	Deuthum i mewn i'r gwesty ychydig yn hwyr
I am hopeful for the future	Rwy'n obeithiol am y dyfodol
A good question was how	Cwestiwn da oedd sut
I let out a hearty laugh	Rwy'n gadael allan chwerthin enbyd
I need a different challenge	Dwi angen her wahanol
I was starting to feel it	Roeddwn i'n dechrau teimlo
I had never seen her cry	Doeddwn i erioed wedi gweld ei crio
I had never experienced anything like that before	Doeddwn i erioed wedi profi unrhyw beth felly o'r blaen
I trusted him so much	Roeddwn i'n ymddiried cymaint ynddo
I needed the money to help my wife	Roeddwn i angen yr arian i helpu fy ngwraig
I would love to have a ride out	Byddwn wrth fy modd yn cael reid allan
I said a prayer for the remains	Dywedais weddi dros y gweddillion
I sighed and did what he said	Ochneidiais a gwneud yr hyn a ddywedodd
I finally found myself	Cefais fy hun o'r diwedd
I will adopt it as my own	Byddaf yn ei fabwysiadu fel fy un i
I see far too much of it as it is	Rwy'n gweld llawer gormod ohono fel ag y mae
I have a confession to make about that story	Mae gennyf gyfaddefiad i'w wneud am y stori honno
I wasn't going to live that way anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i fyw felly mwyach
I made a mistake and paid dearly for it	Fe wnes i gamgymeriad a thalu'n ddrud amdano
I will not wear it again	Ni fyddaf yn ei wisgo eto
I have thought of the errors of my ways before	Yr wyf wedi meddwl am wallau fy ffyrdd o'r blaen
I opened my mouth, and gently tried to reason with it	Agorais fy ngenau, a cheisiais ymresymu â hi yn dyner
I want to kiss my beautiful wife	Rwyf am gusanu fy ngwraig hardd
That is, the cabin is next to a stream	Hynny yw, mae'r caban wrth ymyl nant
I was also drawn to you	Cefais fy nhynnu atoch chi hefyd
The most common scene was a wine shop	Siop win oedd yr olygfa fwyaf cyffredin
I needed you to be a part of that world	Roeddwn i angen i chi fod yn rhan o'r byd hwnnw
I love helping people become comfortable with the uncomfortable	Rwyf wrth fy modd yn helpu pobl i ddod yn gyfforddus â'r anghyfforddus
She's probably interested	Mae'n debyg bod ganddi ddiddordeb
A girl could get lost in those eyes	Gallai merch fynd ar goll yn y llygaid hynny
I like the report very much	Rwy’n hoffi’r adroddiad yn fawr iawn
The church library is named in his memory	Enwir llyfrgell yr eglwys er cof amdano
I remember it being about half way down	Rwy'n cofio ei fod tua hanner ffordd i lawr
I had a change of plans	Cefais newid cynlluniau
I haven't even got my credit card here	Dydw i ddim hyd yn oed wedi cael fy ngherdyn credyd yma
I wanted my old life back, my old dreams	Roeddwn i eisiau fy hen fywyd yn ôl, fy hen freuddwydion
Pepper had to be different	Roedd yn rhaid i pupur fod yn wahanol
I thought you already had a partner	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi bartner yn barod
We can't tell if she was breathing or not	Ni allwn ddweud a oedd hi'n anadlu ai peidio
I felt a cold sweat break across my forehead	Teimlais doriad chwys oer ar draws fy nhalcen
I hated normal people	Roeddwn i'n casáu pobl normal
I have seen fit to follow the same	Rwyf wedi gweld ffit i ddilyn yr un peth
I stood there and listened as he drove away	Sefais yno a gwrando wrth iddo yrru i ffwrdd
I can't believe how much time you spend sleeping	Ni allaf gredu faint o amser rydych chi'n ei dreulio'n cysgu
I've heard of them	Rwyf wedi clywed amdanynt
I was getting ahead of myself anyway	Roeddwn i'n dod ar y blaen i mi fy hun beth bynnag
A meeting would be a very good idea	Byddai cyfarfod yn syniad da iawn
I was her prisoner completely	Fi oedd ei charcharor yn llwyr
I was an ordinary advocate	Roeddwn i'n eiriolwr cyffredin
I can only seem to keep her happy with cash	Ni allaf ond ymddangos fel pe bawn yn ei chadw'n hapus ag arian parod
We can't pass it off like nothing anymore	Ni allwn ei basio i ffwrdd fel dim byd mwyach
I sighed when he didn't call	Ochneidiais pan na alwodd
I was with him about an hour ago	Roeddwn i gydag ef rhyw awr yn ôl
I miss seeing you	Dwi'n gweld eisiau dy weld di
I need to know why she would do this	Dwi angen gwybod pam y byddai hi'n gwneud hyn
I had trouble crawling on	Cefais drafferth i gropian ymlaen
His lands passed to his nephew	Aeth ei diroedd i'w nai
He was probably born in me	Mae'n debyg iddo gael ei eni ynof fi
I drank even more, and my wife left me	Yfais fwy fyth, a gadawodd fy ngwraig fi
I really like her books	Dwi'n hoff iawn o'i llyfrau hi
His face was shining like the moon	Roedd ei wyneb yn disgleirio fel y lleuad
I have everything we will need	Mae gen i bopeth y bydd ei angen arnom
I've planned a long time for this	Rwyf wedi cynllunio amser hir ar gyfer hyn
I walked south for some time, eyes to the ground	Cerddais i'r de am beth amser, llygaid i'r llawr
I noticed now how big this guy was	Sylwais yn awr pa mor fawr oedd y dyn hwn
a moment later he did the same thing and stood up	eiliad yn ddiweddarach gwnaeth yr un peth a sefyll ar ei draed
I cooked and ate it, only the bones left	Fe wnes i ei goginio a'i fwyta, dim ond yr esgyrn oedd ar ôl
Descendants of those three identified as white	Disgynyddion o'r tri hynny a nodwyd fel gwyn
I want mercy and peace	Yr wyf am drugaredd a hedd
I was proud of you myself	Roeddwn i'n falch ohonoch chi fy hun
I've decided to fight by your side	Rwyf wedi penderfynu ymladd wrth eich ochr
Dad can still see a few things	Mae tad yn dal i allu gweld ychydig o bethau
I can no longer keep fears under control	Ni allaf gadw ofnau dan reolaeth mwyach
I can't even describe what it looks like	Ni allaf hyd yn oed ddisgrifio sut olwg sydd arno
I hated what was happening to us	Roeddwn i'n casáu'r hyn oedd yn digwydd i ni
I will never do it again	Ni fyddaf byth yn ei wneud eto
The inability to learn child was rare	Roedd y plentyn analluog i ddysgu yn brin
I pulled out my cellphone	Tynnais fy ffôn symudol allan
I didn't want to talk to them	Nid oeddwn am siarad â nhw
I noted so he stayed on the train	Nodais felly arhosodd ar y trên
I want to go with her	Dw i eisiau mynd gyda hi
I just had to see him do it	Roedd yn rhaid i mi ei weld yn ei wneud
I nod my head without trusting my voice	Rwy'n nodio fy mhen heb ymddiried yn fy llais
I have to go on to the red color tone	Rhaid imi fynd ymlaen i'r tôn lliw coch
I heard you wanted an army	Clywais dy fod eisiau byddin
I was happy when they were happy	Roeddwn i'n hapus pan oedden nhw'n hapus
I thought he was older than he was trying to look	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hŷn nag yr oedd yn ceisio edrych
I had to work alone	Roedd yn rhaid i mi weithio ar fy mhen fy hun
I thought more about it last night	Roeddwn i'n meddwl mwy amdano neithiwr
I was told something else	Dywedwyd wrthyf rywbeth arall
I tried to pray, but no words came	Ceisiais weddio, ond ni ddeuai geiriau
I grabbed it and looked up sharply	Fe wnes i ei gipio ac edrych i fyny'n sydyn
I already feel uncomfortable	Rwyf eisoes yn teimlo'n anghyfforddus
I was coming here anyway	Roeddwn i'n dod yma beth bynnag
I have never understood why	Nid wyf erioed wedi deall pam
I have food and it doesn't	Mae gen i fwyd a dyw hi ddim
I had never eaten pig before	Doeddwn i erioed wedi bwyta mochyn o'r blaen
I like a wider range of music	Rwy'n hoffi ystod ehangach o gerddoriaeth
I am sure that you now understand the situation better	Yr wyf yn siŵr eich bod yn deall y sefyllfa’n well yn awr
A kiss would warm them up	Byddai cusan yn eu cynhesu
I think we'll want it back for a reasonable deal	Rwy'n meddwl y byddwn ni ei eisiau yn ôl am fargen resymol
I was scared to give anyone a chance	Roeddwn i'n ofni rhoi cyfle i unrhyw un
I'm just wasting my time with them	Dim ond gwastraffu fy amser gyda nhw ydw i
I look around to see if we are alone	Edrychaf o gwmpas i weld a ydym ar ein pennau ein hunain
I did nothing else with this computer guy	Wnes i ddim byd arall gyda'r dyn cyfrifiadur hwn
I suppose it could be the thickness of the blade, too	Mae'n debyg y gallai fod yn drwch y llafn, hefyd
I have always been particularly interested in insects	Roedd gen i ddiddordeb arbennig mewn pryfetach, bob amser wedi bod
I need to be on time	Mae angen i mi fod ar amser
I was ready to take his mood into consideration	Roeddwn yn ddigon parod i gymryd ei hwyliau i ystyriaeth
I stood there hoping for a miracle	Sefais yno yn gobeithio am wyrth
I have plenty of information and resources at your disposal	Mae gennyf ddigonedd o wybodaeth ac adnoddau ar gael i chi
I couldn't defend myself	Ni allwn amddiffyn fy hun
I stood and wandered around the library	Sefais a chrwydro o gwmpas y llyfrgell
I went through a period of crying a lot	Es i trwy gyfnod o grio llawer
I could taste iron on my lip	Roeddwn i'n gallu blasu haearn ar fy ngwefus
I never had anyone say such nice things about me	Ches i erioed neb yn dweud pethau mor neis amdanaf
I paid attention to the clean air	Rhoddais sylw i'r aer glân
I started to lose the nerve	Dechreuais i golli'r nerf
I force my eyes to open	Rwy'n gorfodi fy llygaid i agor
I am looking forward to the results of your research	Rwy’n edrych ymlaen yn eiddgar at ganlyniadau eich ymchwil
I had a feeling of being watched	Roedd gen i deimlad o gael fy ngwylio
I wanted information	Roeddwn i eisiau gwybodaeth
I knew her by sight, but we hadn't been introduced	Roeddwn i'n ei hadnabod wrth olwg, ond nid oeddem wedi cael ein cyflwyno
I closed my eyes tightly for some minutes	Caeais fy llygaid ar gau yn dynn am rai munudau
She knelt on the back	Cyneuodd hi ar y cefn
This is under my control	Mae hyn dan reolaeth gen i
I'm looking out for my crew	Rwy'n edrych allan am fy nghriw
I wouldn't mind having one	Fyddwn i ddim yn meindio cael un
I had my staff prepare a small meal for us	Cefais fy staff yn paratoi pryd bach i ni
I am encouraging and supportive	Rwy'n galonogol ac yn gefnogol
I was living in a small rubber room	Roeddwn i'n byw mewn ystafell rwber fach
He also hired lawyers for an appeal	Fe wnaeth hefyd gyflogi cyfreithwyr ar gyfer apêl
I didn't want to deal with it anymore	Doeddwn i ddim eisiau delio â hi bellach
We can't do it without all these interesting people	Ni allwn ei wneud heb yr holl bobl ddiddorol hyn
I hate this part of the day	Mae'n gas gen i'r rhan yma o'r dydd
I have to go babe now	Rhaid i mi fynd yn awr babe
A breeze floated around in the grass at his feet	Symudai awel o gwmpas yn y glaswellt wrth ei draed
I was the last to get a pill	Fi oedd yr olaf i gael pilsen
I was able to work around sharing and connecting things again	Roeddwn i'n gallu gweithio o gwmpas pethau rhannu a chysylltu eto
I have not yet decided the matter myself	Nid wyf fi fy hun wedi penderfynu ar y mater eto
I just pushed her a little	Fi jyst gwthio hi ychydig
There are about four generations of students	Mae tua phedair cenhedlaeth o fyfyrwyr
I'm sure you would do it too	Rwy'n siŵr y byddech chi'n ei wneud hefyd
The crew numbered three	Roedd y criw yn rhifo tri
I can't afford to let it overwhelm me, though	Ni allaf fforddio gadael iddo fy llethu, serch hynny
I am identified by its smell, you cannot escape it	Rwy'n cael fy nodi gan ei arogl, ni allwch ddianc ohono
A couple of things stood out	Roedd cwpl o bethau yn sefyll allan
They were both expected to appear in the pilot episode	Roedd disgwyl i'r ddau ymddangos yn y bennod beilot
I think it has only recently crossed over	Rwy'n meddwl mai dim ond yn ddiweddar y mae wedi croesi drosodd
I was wrong to act like you were not	Roeddwn i'n anghywir i weithredu fel nad oeddech chi
I have a kingdom to run	Mae gen i deyrnas i'w rhedeg
I knew almost nothing about him	Wyddwn i bron ddim amdano
I need to find my daughter	Mae angen i mi ddod o hyd i fy merch
A bit of south America, maybe	Peth o dde America, efallai
I didn't want to return to that bitterness	Nid oeddwn am ddychwelyd at y chwerwder hwnnw
I did something exciting this weekend	Fe wnes i rywbeth cyffrous y penwythnos yma
Ten minutes later the song was written	Ddeng munud yn ddiweddarach ysgrifennwyd y gân
I missed my friends too	Roeddwn i'n gweld eisiau fy ffrindiau hefyd
I have danced inside your eyes	Rwyf wedi dawnsio y tu mewn i'ch llygaid
I think she knows	Credaf ei bod yn gwybod
I think they call it a frozen screen	Rwy'n meddwl eu bod yn ei alw'n sgrin wedi'i rewi
He was the sixth man to join the conspiracy	Ef oedd y chweched dyn i ymuno â'r cynllwyn
I inherited a great deal of industry from my grandfather	Etifeddais dipyn o ddiwydiant gan fy nhaid
I'll take it with me	Byddaf yn mynd â hi gyda mi
I haven't been there for a couple of years now	Dydw i ddim wedi bod yno ers cwpl o flynyddoedd bellach
We could also have offered it for free	Gallwn hefyd fod wedi ei gynnig am ddim
I hadn't told anyone yet, not fully	Doeddwn i ddim wedi ei ddweud wrth neb eto, ddim yn llawn
I was struggling to breathe	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd anadlu
I was not prepared for such a challenge	Nid oeddwn yn barod am her o'r fath
I didn't want that at all	Doeddwn i ddim eisiau hynny o gwbl
I felt it for myself	Teimlais ef drosof i gyd
A minute later they were all signed up	Munud yn ddiweddarach roedden nhw i gyd wedi ymuno
I thought that was pretty funny	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n eithaf doniol
I was the only exception because of the sensitivity of my skin	Fi oedd yr unig eithriad oherwydd sensitifrwydd fy nghroen
I can't handle more than one woman at a time	Ni allaf drin mwy nag un fenyw ar y tro
I tell a lot of people that	Rwy’n dweud hynny wrth lawer o bobl
I have been blind to your presence	bûm yn ddall i'th bresenoldeb
I didn't think about the future, only the now	Wnes i ddim meddwl am y dyfodol, dim ond y nawr
I wanted to find my family	Roeddwn i eisiau dod o hyd i fy nheulu
He followed the narrow stream path around the forest	Dilynodd llwybr cul y nant o amgylch y goedwig
I'm having trouble with the little stuff	Rwy'n cael trafferth gyda'r stwff bach
I support everything you have said here	Rwy'n cefnogi popeth rydych chi wedi'i ddweud yma
I think doing research is great	Rwy'n meddwl bod gwneud ymchwil yn wych
I am alive because the gods allow it	Yr wyf yn fyw oherwydd bod y duwiau yn caniatáu hynny
I went out, and he stepped closer to me	Es i allan, ac fe gamodd yn nes ataf
I opened it anyway and looked out	Agorais ef beth bynnag ac edrych allan
I will go above the clouds	Af uwch ben y cymylau
I wasn't feeling very well	Nid oeddwn yn teimlo'n dda iawn
I rush around the lake looking for him	Rwy'n rhuthro o gwmpas y llyn yn chwilio amdano
We can't believe how simple it was	Ni allwn gredu pa mor syml ydoedd
Neither moved past the prelims	Ni symudodd y naill na'r llall heibio'r rhagbrawf
Marriage, if you like	Priodas, os mynnwch
I suppose I wrote as much as he did	Mae'n debyg i mi ysgrifennu cymaint ag y gwnaeth
I can't focus on it	Ni allaf ganolbwyntio arno
I felt it coming on and wished it wouldn't	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn dod ymlaen ac yn dymuno na fyddai hi
I can deal with this	Gallaf ymdrin â hyn
I never break a promise	Dwi byth yn torri addewid
I wanted to get those words off my chest	Roeddwn i eisiau cael y geiriau hynny oddi ar fy mrest
I needed to take it	Roedd angen i mi fynd ag ef
I also think the same things could happen the opposite	Rwyf hefyd yn meddwl y gallai'r un pethau ddigwydd i'r gwrthwyneb
I couldn't let my sisters kill him	Allwn i ddim gadael i'm chwiorydd ei ladd
A gift that no one can forget	Anrheg na all rhywun ei anghofio
I told him it was not possible	Dywedais wrtho nad oedd yn bosibl
I offered you the easy way, you refused	Cynigiais y ffordd hawdd ichi, gwrthodasoch
I want my usual rice rolls	Dwi eisiau fy rholiau reis arferol
I started to feel very sleepy	Dechreuais deimlo'n gysglyd iawn
I tried to look happy	Ceisiais edrych yn hapus
It probably makes sense though	Mae'n debyg ei fod yn gwneud synnwyr serch hynny
I was going every night	Roeddwn i'n mynd bob nos
I remember my intense shame	Rwy'n cofio fy nghywilydd dwys
The case has since been settled	Mae'r achos wedi'i setlo ers hynny
I think this guy is going crazy	Dwi'n meddwl bod y boi yma'n mynd yn wallgof
I could have looked past it	Gallwn i fod wedi edrych heibio iddo
I stuffed them into my pockets and stood fast	Fe wnes i eu stwffio i'm pocedi a sefyll yn gyflym
A team of doctors battled to save his life	Brwydrodd tîm o feddygon i achub ei fywyd
I will not suffer from it any more	Ni fyddaf yn dioddef ohono mwyach
I was pretty bad out there at the job	Roeddwn i'n eithaf drwg allan yna yn y swydd
I appreciated their opinion	Roeddwn yn gwerthfawrogi eu barn
Strange to see, but with one overwhelming question	Rhyfedd i'w weld, ond gydag un cwestiwn llethol
I thought about crying	Meddyliais am grio
I came down for a glass of water	Des i lawr am wydraid o ddwr
I didn't figure out it was you	Wnes i ddim chyfrif i maes mai chi oedd hi tan
I can't understand why you're staying with him	Ni allaf ddeall pam yr ydych yn aros gydag ef
I thought he was right to talk	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn iawn i siarad
One could be almost anything	Gallai un fod bron yn unrhyw beth
I could have gone out and written my own	Gallwn i fod wedi mynd allan ac ysgrifennu fy mhen fy hun
I mean my parents in general	Rwy'n golygu fy rhieni yn gyffredinol
I slide the blue sheet over and she examines	Yr wyf yn llithro'r ddalen las drosodd ac mae hi'n archwilio
I feel part of something truly wonderful	Rwy'n teimlo'n rhan o rywbeth gwirioneddol wych
I feel myself slipping deeper	Rwy'n teimlo fy hun yn llithro'n ddyfnach
I realize the attraction	Rwy'n sylweddoli'r atyniad
I walk like an old woman	Rwy'n cerdded fel hen wraig
I hope those are happy tears	Rwy'n gobeithio bod y rheini'n ddagrau hapus
I want to get the paper off the drive	Rwyf am gael y papur oddi ar y dreif
I sigh, embarrassed to be such a train wreck	Yr wyf yn ochneidio, embaras i fod yn llongddrylliad trên o'r fath
I hope he still thinks so	Rwy'n gobeithio ei fod yn dal i feddwl hynny
I would like that very much	Hoffwn i hynny'n fawr
I closed my eyes as pleasure rushed over me	Caeais fy llygaid wrth i bleser ruthro drosof
I was certain that it was simple futility	Yr oeddwn yn sicr mai oferedd syml ydoedd
I'm telling you something else	Rwy'n dweud rhywbeth arall wrthych
A fall would cut her throat	Byddai codwm yn torri ei gwddf
I knew he was going to die then	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i farw bryd hynny
I had no answer or answer	Doedd gen i ddim ateb nac ateb
I began to sense an underlying order to the universe	Dechreuais synhwyro trefn waelodol i'r bydysawd
I opened it and stepped on the large shelf outside	Agorais ef a chamu ar y silff fawr y tu allan
I want him to want me, forever	Rwyf am iddo fod eisiau i mi, am byth
I usually do, but not always make a point	Rwyf fel arfer, ond nid bob amser yn gwneud pwynt
I want to beat it right	Rwyf am ei guro'n iawn
I should stop smoking	Dylwn i roi'r gorau i ysmygu
I pour myself a fresh cup of coffee	Rwy'n arllwys paned ffres o goffi i mi fy hun
A nurse took me to see him	Aeth nyrs â fi i'w weld
Then the long moaning came to an end	Yna daeth yr ing hirfaith i ben
I haven't had it on for a while	Nid wyf wedi ei gael ymlaen ers tro
I'm trying my best not to let on	Rwy'n ceisio fy ngorau i beidio â gadael ymlaen
I got the telegram yesterday from my sister	Cefais y telegram ddoe gan fy chwaer
I also reject this assertion on several grounds	Gwrthodaf yr honiad hwn hefyd ar sawl sail
I want a life of my own	Dw i eisiau bywyd fy hun
I begged him to stay	erfyniais arno i aros
I love you and all our people	Rwy'n dy garu di a'n holl bobl
I wouldn't even say that much sex	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn dweud bod llawer o ryw
I was supposed to drop everything and go	Roeddwn i fod i ollwng popeth a mynd
But I think things might be different for me now	Ond dwi'n meddwl y gallai pethau fod yn wahanol i mi nawr
I dismissed what he said from my mind	Diystyrais yr hyn a ddywedodd o fy meddwl
I want to ask them one thing	Dw i eisiau gofyn un peth iddyn nhw
A quick shot knocked me off my feet	Curodd ergyd sydyn fi oddi ar fy nhraed
We can say he was wounded	Gallwn ddweud ei fod wedi ei glwyfo
I will not fight back	Ni fyddaf yn ymladd yn ôl
I took a seat in the warm sand	Cymerais sedd yn y tywod cynnes
It had no significant impact on land	Ni chafodd effaith sylweddol ar dir
I had to believe he could	Roedd yn rhaid i mi gredu y gallai
Trust, if you would see	Ymddiriedolaeth, pe byddech chi'n gweld
I saw the movie in a crowded theater	Gwelais y ffilm mewn theatr orlawn
I'm repeating this news because it needs to be repeated	Rwy'n ailadrodd y newyddion hwn oherwydd mae angen ei ailadrodd
I love who you are now	Rwy'n caru pwy ydych chi nawr
I was a normal girl with a normal family for the most part	Roeddwn i'n ferch normal gyda theulu normal ar y cyfan
I got up and traveled towards him	Codais a theithio tuag ato
A touch from you sends my pulse in a spin	Mae cyffyrddiad oddi wrthych yn anfon fy mhyls mewn sbin
I know women shouldn't make the first move	Rwy'n gwybod na ddylai merched wneud y symudiad cyntaf
The film was also a huge box office success	Bu'r ffilm yn llwyddiant ysgubol yn y swyddfa docynnau hefyd
I was back at the house, the stained cream carpet	Roeddwn yn ôl yn y tŷ, y carped hufen staenio
I took a chance to look back	Fe wnes i siawns edrych yn ôl
A policeman behind a machine gun is mounted on his head	Mae plismon y tu ôl i wn peiriant wedi'i osod ar ei ben
We will push for supplies	Byddwn yn gwthio am gyflenwadau
I could never read it	Doeddwn i byth yn gallu ei ddarllen
An indoor gate leads to a second courtyard	Mae giât dan do yn arwain at ail gwrt
I had left them outside the tent, on the ground	Roeddwn i wedi eu gadael y tu allan i'r babell, ar lawr gwlad
I was stupid enough to go in and do this	Roeddwn i'n ddigon dwp i fynd i mewn a gwneud hyn
I was a little worried	Roeddwn yn poeni ychydig
A heavy silence followed	Dilynodd tawelwch trwm
I met a number of really interesting people	Cyfarfûm â nifer o bobl hynod ddiddorol
I could feel every eye on us	Roeddwn i'n gallu teimlo pob llygad arnon ni
I have to build up to it	Mae'n rhaid i mi adeiladu ato
I can meet your friends	Gallaf gwrdd â'ch ffrindiau
A man owes his wife, too	Mae dyn yn ddyledus i'w wraig hefyd
I only started killing the pain of life	Dim ond dechrau lladd poen bywyd y dechreuais
I need you in three hours	Fi angen ti mewn tair awr
I wanted a new one for my terrace	Roeddwn i eisiau un newydd ar gyfer fy teras
I see that you are the vehicle closest to the complaint	Gwelaf mai chi yw'r cerbyd agosaf at y gŵyn
I didn't become friends with her first	Wnes i ddim dod yn ffrindiau â hi gyntaf
I want to help you leave as soon as possible	Rwyf am eich helpu i adael cyn gynted â phosibl
I quickly ran down to the basement	Rhedais i lawr yn gyflym i'r islawr
I wouldn't be able to sleep	Fyddwn i ddim yn gallu cysgu
A voice told him to lie still	Dywedodd llais wrtho am orwedd yn llonydd
I think he is in love with her or something	Rwy'n meddwl ei fod mewn cariad â hi neu rywbeth
I've already come up with some plans	Rwyf eisoes wedi meddwl rhai cynlluniau
I was only about seven at the time it happened	Dim ond tua saith oeddwn i ar yr adeg y digwyddodd
I reached out and touched her face	Estynnais allan a chyffwrdd â'i hwyneb
I have not seen this form	Nid wyf wedi gweld y ffurflen hon
I feel tired too	Dw i'n teimlo'n flinedig hefyd
A lovely day for what is not so lovely	Diwrnod hyfryd am beth nad yw mor hyfryd
I smiled and made small talk, when needed	Gwenais a gwneud siarad bach, pan oedd angen
I insist you let me through	Rwy'n mynnu ichi adael i mi drwodd
I was born at night, not last night	Cefais fy ngeni yn y nos, nid neithiwr
I want you to calm down and smile	Rwyf am i chi dawelu a gwenu
This included a cemetery that was removed during construction	Roedd hyn yn cynnwys mynwent a gafodd ei symud yn ystod y gwaith adeiladu
I was not in a mood for reading	Doeddwn i ddim mewn hwyliau ar gyfer darllen
Part of it had been forcefully taken	Roedd rhan ohono wedi'i gymryd yn rymus
I should have sold it or left it	Dylwn i fod wedi ei werthu neu ei adael
I leaned against him, quietly counting the poles	Roeddwn yn pwyso yn ei erbyn, yn dawel yn cyfrif y polion
I fell to my hands and knees	Syrthiais i fy nwylo a'm pengliniau
I saw that he also had a broken nose	Gwelais fod ganddo hefyd drwyn wedi torri
I will take care of you and you will recover	Byddaf yn gofalu amdanoch a byddwch yn gwella
I dropped my hands on my linen	Sychais fy nwylo ar fy lliain
I care about her as a person	Rwy'n poeni amdani fel person
I need information you can only give me	Mae angen gwybodaeth arnaf y gallwch chi ei rhoi i mi yn unig
I raised my eyebrows and pretended to cough	Codais fy aeliau a smalio peswch
I keep to myself and work all the time	Rwy'n cadw at fy hun ac yn gweithio drwy'r amser
I haven't gotten much published yet, just a few poems	Dydw i ddim wedi cael llawer o gyhoeddi eto, dim ond ychydig o gerddi
I stayed home for two days	Arhosais adref am ddau ddiwrnod
These lists are of two types	Mae'r rhestrau hyn o ddau fath
I know this because the news media tells me that	Rwy'n gwybod hyn oherwydd mae'r cyfryngau newyddion yn dweud hynny wrthyf
I did that a few weeks ago	Fe wnes i hynny ychydig wythnosau yn ôl
I was a visitor behind the iron curtain last year	Roeddwn yn ymwelydd y tu ôl i'r llen haearn y llynedd
I fell back quickly on the couch	Syrthiais yn ôl yn gyflym ar y soffa
I felt a painful underlying need to take on a slave	Roeddwn i'n teimlo angen sylfaenol poenus i gymryd caethwas
A million thoughts ran through his mind	Roedd miliwn o feddyliau yn rhedeg trwy ei feddwl
I need to know who did this	Dwi angen gwybod pwy wnaeth hyn
I ordered him to lie down	Gorchmynnais iddo orwedd
I can see it down the time corridor	Gallaf ei weld i lawr y coridor amser
He said a two-mile sign to a gas station	Dywedodd arwydd dwy filltir i orsaf nwy
Informed written consent was obtained from all donors	Cafwyd caniatâd gwybodus ysgrifenedig gan bob rhoddwr
Shouts came from the distance	Daeth bloedd o'r pellter
I don't deserve to live	Nid wyf yn haeddu byw
I clear my throat and open my mouth	Rwy'n clirio fy ngwddf ac yn agor fy ngheg
I just need his help finding them	Fi jyst angen ei help i ddod o hyd iddyn nhw
I suspect anyone outside the palace does	Rwy'n amau ​​bod unrhyw un y tu allan i'r palas yn gwneud hynny
A face you could see in a bad dream	Wyneb y gallech ei weld mewn breuddwyd ddrwg
I have to see exactly what they are doing	Mae'n rhaid i mi weld yn union beth maen nhw'n ei wneud
I was blinded by anger	Roeddwn i wedi fy dallu cymaint â dicter
I could hold it but not lift it	Roeddwn i'n gallu ei ddal ond nid ei godi
That is, we have already made out whatever it was	Hynny yw, rydym eisoes wedi gwneud allan beth bynnag fel yr oedd
I will not tolerate this attitude	Ni fyddaf yn goddef yr agwedd hon
A missing person lives a random life	Mae person sydd ar goll yn byw bywyd ar hap
I was suddenly starving and couldn't control myself	Roeddwn yn sydyn yn newynu ac ni allwn reoli fy hun
I didn't feel hot or feverish	Doeddwn i ddim yn teimlo'n boeth nac yn dwymyn
I did not respond to anything he said	Ni wnes i ymateb i unrhyw beth a ddywedodd
I love their innocence	Rwy'n caru eu diniweidrwydd
I offer my word on that	Cynigiaf fy ngair ar hynny
I may have met her, though	Efallai fy mod wedi cwrdd â hi, serch hynny
I pulled the car over and got out	Tynnais y car drosodd a chawsom allan
I should have been shocked	Dylwn i fod wedi fy nychryn
Bad timing and weather ruined the plot	Roedd amseriad gwael a thywydd wedi dryllio'r plot
I can't forgive that	Ni allaf faddau hynny
I assume that means you can't build houses on it	Rwy'n cymryd bod hynny'n golygu na allwch adeiladu tai arno
I got up and went to the entrance	Codais a mynd i'r fynedfa
I have no sympathy for these people	Nid oes gennyf unrhyw gydymdeimlad â'r bobl hyn
I must be visible again	Rhaid i mi fod yn weladwy eto
I shouldn't be watching this one	Ddylwn i ddim fod yn gwylio hwn
I will not let anyone else touch you	Ni adawaf i unrhyw un arall gyffwrdd â chi
Dangerous occupation	Galwedigaeth beryglus
I knew she wouldn't do it herself either	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n ei wneud ei hun chwaith
They were not talking to each other	Nid oeddent yn siarad â'i gilydd
A small woman was pushing the cart from behind	Roedd dynes fach yn gwthio'r drol o'r tu ôl
Adult education was also available in the evenings	Roedd addysg oedolion hefyd ar gael gyda'r nos
I go home later than usual	Rwy'n mynd adref yn hwyrach nag arfer
Many of those people were in my family	Roedd llawer o'r bobl hynny yn nheulu i mi
I myself was finding it the hardest to get started	Roeddwn i fy hun yn ei chael hi'n anoddaf i ddechrau
I knew he would look for me	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n edrych amdanaf
I wasn't fast enough to lose his scary expression	Nid oeddwn yn ddigon cyflym i golli ei fynegiant brawychus
Some time later, the youngest comes out	Ychydig amser yn ddiweddarach, daw'r ieuengaf allan
I will not let you turn yourself in to save us	Ni adawaf ichi droi eich hun i mewn i'n hachub
I got the answer to this on another question	Cefais yr ateb i hyn ar gwestiwn arall
I didn't really want to leave the place	Doeddwn i ddim wir eisiau gadael y lle
I knew the table had strong legs	Roeddwn i'n gwybod bod gan y bwrdd goesau cryf
I had him now and he knew it	Roedd gen i ef nawr ac roedd yn gwybod hynny
I felt around the edge	Roeddwn i'n teimlo o gwmpas yr ymyl
I can literally run circles around it	Gallaf yn llythrennol redeg cylchoedd o'i gwmpas
I looked down at the fighting, so far below me	Edrychais i lawr ar yr ymladd, mor bell islaw i mi
I immediately got up to him	Codais ar unwaith ato
I set my alarm clock to turn off	Gosodais fy nghloc larwm i ddiffodd
I could easily fall asleep right now	Gallwn yn hawdd syrthio i gysgu ar hyn o bryd
I moved on to other questions	Symudais ymlaen at gwestiynau eraill
I want them to be happy	Rwyf am iddynt fod yn hapus
I didn't want to be sad	Doeddwn i ddim eisiau bod yn drist
I could finish my degree online	Gallwn i orffen fy ngradd ar-lein
I wasn't going to interrupt the scene	Doeddwn i ddim yn mynd i dorri ar yr olygfa
A little woman opened the door	Agorodd dynes fach y drws
I could be a doctor some day	Gallwn i fod yn feddyg ryw ddydd
I am very happy with my stay	Rwy'n hapus iawn gyda fy arhosiad
I will mark you	mi a roddaf nod arnat
I haven't really introduced myself	Nid wyf wedi cyflwyno fy hun mewn gwirionedd
I had to warm it back that time	Roedd yn rhaid i mi ei chynhesu yn ôl yr amser hwnnw
I never took my gun with me	Wnes i erioed fynd â'm gwn gyda mi
I'm going to catch him	Rwy'n mynd i'w ddal
I recommend you buy it at special event times	Rwy'n argymell eich bod chi'n ei brynu ar adegau digwyddiadau arbennig
I spent a lot of time with my family	Treuliais lawer o amser gyda fy nheulu
I would accept almost anything that could save right now	Byddwn yn derbyn bron unrhyw beth a allai arbed ar hyn o bryd
It was also her second international single	Hon hefyd oedd ei hail sengl ryngwladol
I was always real to the music	Roeddwn bob amser yn real i'r gerddoriaeth
I had no choice but to tell them what happened	Doedd gen i ddim dewis ond dweud wrthyn nhw beth ddigwyddodd
I take lots of photos and videos	Rwy'n cymryd llawer o luniau a fideos
I did not dream this time	Doeddwn i ddim yn breuddwydio y tro hwn
I already knew the incident he referred to	Roeddwn eisoes yn gwybod y digwyddiad y cyfeiriodd ato
I couldn't think anymore	Allwn i ddim meddwl mwyach
A man in heaven looking down on us all	Dyn yn y nef yn edrych i lawr arnom ni i gyd
Equipment failure meant that data was not readily available	Roedd methiant offer yn golygu nad oedd data ar gael yn hawdd
I left the lodge, the stream, the pines	Gadewais y porthdy, y nant, y pinwydd
I never liked it very much, anyway	Wnes i erioed ei hoffi fawr, beth bynnag
I know only a few of them	Dim ond ychydig ohonyn nhw y gwn i'n ei wneud
I asked him about our kids	Gofynnais iddo am ein plant
I opened the water to him	Agorais y dŵr iddo
I connect it to a tank and test it	Rwy'n ei gysylltu â thanc a'i brofi
I had been wrong in not doing so	Roeddwn wedi bod yn anghywir wrth beidio â gwneud hynny
I like to make my own schedule	Rwy'n hoffi gwneud fy amserlen fy hun
I did not deliberately keep it to myself	Wnes i ddim ei gadw i mi fy hun yn fwriadol
I saw something strange in her eyes	Gwelais rywbeth rhyfedd yn ei llygaid
I need a drink for my nerves	Dwi angen diod ar gyfer fy nerfau
I looked at him coldly	Edrychais yn oeraidd arno
I understand your anger	Rwy'n deall eich dicter
I have no idea what to expect	Does gen i ddim syniad beth i'w ddisgwyl
I want you to want me back	Rwyf am i chi eisiau i mi ei eisiau yn ôl
I want to get better	Rwyf am wella
So in the morning we do it again	Felly yn y bore rydyn ni'n ei wneud eto
I can hear him laughing in the wind sometimes	Gallaf ei glywed yn chwerthin yn y gwynt weithiau
I walked at least two miles into the dense forest	Cerddais o leiaf dwy filltir i mewn i'r goedwig drwchus
I can hardly feel the pain, though	Prin y teimlaf y boen, serch hynny
I didn't really think it would give me a new ride	Doeddwn i ddim wir yn meddwl y byddai'n rhoi reid newydd i mi
I can't afford to waste this good luck	Ni allaf fforddio gwastraffu'r lwc dda hon
I couldn't let my prince go	Allwn i ddim gadael i'm tywysog fynd
I want to do things for my community	Rwyf am wneud pethau ar gyfer fy nghymuned
I offered you devotion	Cynigiais ddefosiwn i chi
I dropped the outfit and started getting dressed	Gollyngais y wisg a dechreuais wisgo
I hate what they do to our family	Mae'n gas gen i beth maen nhw'n ei wneud i'n teulu
I had so many questions and no answers	Roedd gen i gymaint o gwestiynau a dim atebion
I have come to trade with you	Yr wyf wedi dyfod i fasnachu â chwi
The hands and feet are dark or black	Mae'r dwylo a'r traed yn dywyll neu'n ddu
I always tremble at the memory	Dwi bob amser yn crynu ar y cof
I was just trying to express myself	Dim ond ceisio mynegi fy hun oeddwn i
I did the same for this site	Gwneuthum yr un peth ar gyfer y wefan hon
I paid a fortune for it	Talais ffortiwn amdano
A great search is being organized	Mae chwiliad gwych yn cael ei drefnu
I started to feel faint	Dechreuais i deimlo'n llewygu
I stood and looked out the window	Sefais ac edrych allan y ffenestr
Too bad, he had to admit	Plis digon drwg, roedd yn rhaid iddo gyfaddef
I thought that was a rule	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rheol
I remembered those days all too well	Cofiais y dyddiau hynny yn rhy dda
I have attracted flies	Rwyf wedi denu pryfed
I want this airtight, without a reasonable doubt	Rydw i eisiau'r aerglos hwn, heb amheuaeth resymol
We will be ready, more advanced, quiet and strong	Byddwn yn barod, yn fwy datblygedig, yn dawel ac yn gryf
I wasn't in the mood to talk to anyone	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i siarad â neb
It is not possible to pray in importance	Nis gellir gweddio trwy bwys
No doubt I wanted to do mine	Yn ddiamau roeddwn i eisiau gwneud fy un i
I hadn't thought of it that way	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano felly
I will do nothing, or no one	Ni wnaf ddim ond dim, na neb
I'd rather she stayed with you	Byddai'n well gennyf pe bai hi wedi aros gyda chi
I played to my strength	Chwaraeais i fy nerth
I hope he finds someone	Rwy'n gobeithio ei fod yn dod o hyd i rywun
He seemed to have something burning beneath the surface	Roedd yn ymddangos bod ganddo rywbeth yn llosgi o dan yr wyneb
I wanted her to see the pattern in the garden	Roeddwn i eisiau iddi weld y patrwm yn yr ardd
The leader was wearing a white and green shirt	Roedd yr arweinydd yn gwisgo crys gwyn a gwyrdd
I didn't intend to bother anyone	Doeddwn i ddim yn bwriadu poeni neb
Those calls can also hamper development in younger men	Gall y galwadau hynny hefyd atal datblygiad mewn dynion iau
I watched her riding up here	Gwyliais hi yn marchogaeth i fyny yma
I have to give it to her	Mae'n rhaid i mi ei roi iddi
I can take care of all your social media interactions	Gallaf ofalu am eich holl ryngweithio cyfryngau cymdeithasol
I want you to start tomorrow	Rwyf am i chi ddechrau yfory
I could tell he didn't want me to go	Roeddwn i'n gallu dweud nad oedd am i mi fynd
I walk straight to him and kiss him, hard	Rwy'n cerdded yn syth ato ac yn ei gusanu, yn galed
I was dependent on him	Roeddwn i'n ddibynnol arno
I was in the backyard, but there was no fence	Roeddwn i yn yr iard gefn, ond doedd dim ffens
I didn't even open the door any further	Wnes i ddim hyd yn oed agor y drws ymhellach
I hope she is serving her time in hell	Rwy'n gobeithio ei bod yn gwasanaethu ei hamser yn uffern
I heard the lock click into place	Clywais y clo yn clicio i'w le
I felt bad for not spending a lot of time with them	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg am beidio â threulio llawer o amser gyda nhw
I couldn't wait to meet them	Allwn i ddim aros i gwrdd â nhw
I just killed a hunter	Fi jyst lladd heliwr
I kept hearing the huge word in my head	Roeddwn i'n clywed y gair anferth yn fy mhen o hyd
I spoke at her memorial service	Siaradais yn ei gwasanaeth coffa
I checked my watch and found it was almost ten	Gwiriais fy oriawr a gweld ei bod bron yn ddeg
I expect that this ringing in my ears will eventually come out	Rwy'n disgwyl y bydd y canu hwn yn fy nghlustiau yn dod i ben yn y pen draw
I hope we get to the other side	Rwy'n gobeithio y byddwn yn cyrraedd yr ochr arall
In fact, I did a lot to get here	Mewn gwirionedd, gwnes i lawer i ddod yma
I can watch, if you need it	Gallaf wylio, os bydd angen hynny arnoch chi
I shook her arm lightly	Ysgydwais ei braich yn ysgafn
I look at my surroundings	Rwy'n edrych ar fy amgylchoedd
I have always believed that the easy way is the right way	Rwyf bob amser yn credu mai'r ffordd hawdd yw'r ffordd gywir
I can't stay in this place, either	Ni allaf aros yn y lle hwn, ychwaith
I was wearing another hat	Roeddwn i'n gwisgo het arall
I promised but of course not	Fe wnes i addo ond wrth gwrs ddim
I needed my own place	Roeddwn i angen fy lle fy hun
I should go up and change for supper	Dylwn i fynd i fyny a newid am swper
I fell hard for this one	Syrthiais yn galed am yr un hon
I felt a light tap on my shoulder	Teimlais dap ysgafn ar fy ysgwydd
I have another offer for you	Mae gen i gynnig arall i chi
I left before they did	Gadewais cyn iddynt wneud hynny
A little later he lowered it	Ychydig yn ddiweddarach fe'i gostyngodd
We wrote this cool thing	Fe wnaethon ni ysgrifennu'r peth cŵl hwn
I arrived with my heart and my spirit	Cyrhaeddais â'm calon a'm hysbryd
He could understand me at a glance	Gallai fy neall ar gip
I couldn't even get out of the vehicle	Ni ches i hyd yn oed fynd allan o'r cerbyd
I know he's talking the truth	Rwy'n gwybod ei fod yn siarad y gwir
I knew it would happen	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n digwydd
I want him to find the body	Rwyf am iddo ddod o hyd i'r corff
I tried green first and nothing happened	Ceisiais wyrdd yn gyntaf a digwyddodd dim byd
I just need a little more	Fi jyst angen ychydig mwy
We can't have what was so special about it	Ni allwn gael yr hyn oedd mor arbennig amdano
I am halfway, if not more, through life	Rwyf hanner ffordd, os nad mwy trwy fywyd
I had never seen him in anything but his uniform	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn unrhyw beth ond ei wisg
I feel like we've been best friends for years	Rwy'n teimlo ein bod wedi bod yn ffrindiau gorau ers blynyddoedd
I assume that's planned, by whoever makes this happen	Rwy’n cymryd bod hynny wedi’i gynllunio, gan bwy bynnag sy’n gwneud i hyn ddigwydd
I am sure you like it	Yr wyf yn siŵr eich bod yn ei hoffi
I can hear the river flowing in the distance	Gallaf glywed yr afon yn llifo yn y pellter
I'm glad it turned out to be you	Rwy'n falch ei fod wedi troi allan i fod yn chi
A little company for you would be nice	Byddai ychydig o gwmni i chi yn braf
I know that the alarm system only does so much	Gwn mai dim ond cymaint y mae’r system larwm yn ei wneud
We can't do that, though	Ni allwn wneud hynny, serch hynny
I also hope you can help in some way	Rwyf hefyd yn gobeithio y gallwch chi helpu mewn rhyw ffordd
A hen's stick was just that, too	Roedd ffon ieir yn union hynny hefyd
I was ready for that food	Roeddwn i'n barod i gael y bwyd hwnnw
I lost track of time and place	Collais olwg ar amser a lle
A creature made out of many others	Creadur a wnaed allan o lawer o rai eraill
A vague memory arose of catching his first one	Cododd cof annelwig o ddal ei un gyntaf
A prize that you had to destroy before it destroyed you	Gwobr y byddai'n rhaid i chi ei dinistrio cyn iddo eich dinistrio
A woman's work is never done	Nid yw gwaith menyw byth yn cael ei wneud
I went in and looked at it carefully	Es i mewn ac edrych arno'n ofalus
I can't sing without you	Ni allaf ganu heboch chi
I know we go there with a purpose	Rwy'n gwybod ein bod yn mynd yno gyda phwrpas
I was very worried when he didn't return	Roeddwn yn bryderus iawn pan na ddychwelodd
I can change my life	Gallaf newid fy mywyd
I was thinking of your son	Roeddwn i'n meddwl am eich mab
I took him out slowly	Cymerais ef allan yn araf
I should have told you all this	Dylwn i fod wedi dweud hyn i gyd wrthych
Cursed image board position	Safle bwrdd delwedd melltigedig
I was fascinated by the teacher of that course	Cefais fy swyno gan athro'r cwrs hwnnw
I can't take advantage of that	Ni allaf fanteisio ar hynny
I felt this strange desire to know every detail	Teimlais yr awydd rhyfedd hwn i wybod pob manylyn
I can't even bed her with my eyes closed	Ni allaf hyd yn oed gwely hi gyda fy llygaid ar gau
I went to search the coast	Es i i chwilio'r arfordir
I appreciate the openness of those who responded	Rwy’n gwerthfawrogi didwylledd y rhai a ymatebodd
I suck in a sharp breath	Rwy'n sugno mewn anadl sydyn
We cannot believe the precautions they were taking	Ni allwn gredu'r rhagofalon yr oeddent yn eu cymryd
I could try to make a run for it	Gallwn i geisio gwneud rhediad amdano
I think people are more important than their clothes	Rwy'n meddwl bod pobl yn bwysicach na'u dillad
I have selected the following funds	Rwyf wedi dewis y cronfeydd canlynol
I can still feel the sea breeze on my skin	Gallaf deimlo awel y môr ar fy nghroen o hyd
I want you back on the case	Rwyf am i chi yn ôl ar yr achos
I feel so good whenever he's around	Rwy'n teimlo mor dda pryd bynnag y mae o gwmpas
Individual demons die within months of infection	Mae cythreuliaid unigol yn marw o fewn misoedd o haint
I was tired of holding him in	Roeddwn wedi blino ei ddal i mewn
I think everyone in the army has done that	Rwy'n credu bod pawb yn y fyddin wedi gwneud hynny
They built their own equipment for the job	Adeiladasant eu hoffer eu hunain ar gyfer y gwaith
I didn't even think it would save the world	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl y byddai'n achub y byd
I paused and tried again	Oedais a cheisio eto
A servant slept quietly beside the door	Cysgodd gwas yn dawel wrth ymyl y drws
I gave it all away	Rhoddais y cyfan i ffwrdd
I think they will fit	Rwy'n meddwl y byddant yn ffitio
I allow you the fire and free warning	Yr wyf yn caniatáu i chi y tân a rhybudd rhad ac am ddim
I can picture the night outside	Gallaf ddarlunio'r noson y tu allan
I cannot control my powers	Ni allaf reoli fy mhwerau
I can't believe he hasn't killed me yet	Ni allaf gredu nad yw wedi fy lladd eto
I didn't look back on it	Wnes i ddim edrych yn ôl arno
I understood why he wanted me to submit to him	Deallais paham yr oedd am i mi ymostwng iddo
One person was injured	Cafodd un person ei anafu
I asked if their parents were at home	Gofynnais a oedd eu rhieni gartref
I heard a loud rifle shot from across the room	Clywais ergyd reiffl uchel o bob rhan o'r ystafell
I understand now why you have called me here	Rwy'n deall nawr pam rydych chi wedi fy ngalw i yma
I loved her from the beginning, too	Roeddwn i'n ei charu hi o'r dechrau, hefyd
I heard about what happened to you	Clywais am yr hyn a ddigwyddodd i chi
I should have had an agent	Dylwn i fod wedi cael asiant
I didn't understand half of what was going on	Doeddwn i ddim yn deall hanner yr hyn oedd yn digwydd
I'd rather be with you	Byddai'n well gennyf fod gyda chi
A mysterious cottage in the woods	Bwthyn dirgel yn y coed
I felt very alone, but not so scared now	Roeddwn i'n teimlo'n unig iawn, ond dim cymaint o ofn nawr
I looked up and saw her in front of me	Edrychais i fyny a'i gweld o'm blaen
I haven't been telling you exactly that	Nid wyf wedi bod yn dweud wrthych yn union am hynny
I needed a vacation to an island somewhere	Roeddwn i angen gwyliau i ynys yn rhywle
I'm here for you if you have me	Rwyf yma i chi os bydd gennych mi
I snap off the energy when the transition seems complete	Rwy'n clymu oddi ar yr egni pan fydd y trawsnewid yn ymddangos yn gyflawn
I have to say, it was pretty sweet	Rhaid i mi ddweud, roedd yn eithaf melys
I can see that he is not happy about something	Gallaf weld nad yw'n hapus am rywbeth
I feel light and glorious	Rwy'n teimlo'n ysgafn ac yn ogoneddus
I thought you chose the perfect moment	Rwy'n meddwl eich bod wedi dewis y foment berffaith
Body dragged from lane	Corff yn cael ei lusgo o lôn
I wish you both nothing but happiness	Rwy'n dymuno dim byd i chi'ch dau ond hapusrwydd
I wonder if they sell blue tea	Tybed ydyn nhw'n gwerthu te glas
I started gaining weight in the sixth grade	Dechreuais ennill pwysau yn y chweched gradd
I can tell out there	Gallaf ddweud allan yna
I know how much you like shopping	Rwy'n gwybod faint rydych chi'n hoffi siopa
I will, however, find out	Byddaf, fodd bynnag, yn cael gwybod
I have to tell someone	Rhaid imi ddweud wrth rywun
I only care about what is right for our country	Nid wyf ond yn poeni am yr hyn sy'n iawn i'n gwlad
I did that from time to time	Fe wnes i hynny o bryd i'w gilydd
I was taking my life back	Roeddwn i'n cymryd fy mywyd yn ôl
A mound of blankets covered my body	Roedd twmpath o flancedi yn gorchuddio fy nghorff
I couldn't believe he was doing this	Doeddwn i ddim yn gallu credu ei fod yn gwneud hyn
I decided to play some music to break the ice	Penderfynais chwarae ychydig o gerddoriaeth i dorri'r iâ
I hid well enough so no one could find me	Cuddiais yn ddigon da fel na allai neb ddod o hyd i mi
I laughed a little at the simplicity of it all	Chwarddais ychydig ar symlrwydd y cyfan
I couldn't imagine what you were feeling	Allwn i ddim dychmygu beth oeddech chi'n ei deimlo
I was worried he would refuse	Roeddwn i'n poeni y byddai'n gwrthod
I could sense the power inside my body growing	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r pŵer y tu mewn i'm corff yn tyfu
We can't stomach it	Ni allwn ei stumogi
I think they know it's coming	Rwy'n meddwl eu bod yn gwybod ei fod yn dod
I would suggest occasionally	Byddwn yn awgrymu yn awr ac yn y man
I didn't dare turn towards him	Wnes i ddim meiddio troi tuag ato
I wanted this evening to be special	Roeddwn i eisiau i'r noson hon fod yn arbennig
I can't remember anything else	Ni allaf gofio dim arall
We cannot live in the past or the future	Ni allwn fyw yn y gorffennol na'r dyfodol
I mean, that's the kind of thing it feels like	Hynny yw, dyna'r math o beth mae'n teimlo
Random selection based on what was exposed	Dewis ar hap yn seiliedig ar yr hyn oedd yn agored
I rang, but my phone was acting	Ffoniais, ond roedd fy ffôn yn actio
I can no longer be in the dark	Ni allaf fod yn y tywyllwch mwyach
I walked slowly towards him	Cerddais yn araf tuag ato
I wanted to scream at the top of my lungs	Roeddwn i eisiau sgrechian ar frig fy ysgyfaint
I said we need to run	Dywedais fod angen inni redeg
I signed the phone	Llofnodais y ffôn
I can't move anymore	Ni allaf symud mwyach
I had to take the bus	Roedd yn rhaid i mi gymryd y bws
A tank rushed him, determined to run him over	Rhuthrodd tanc ef, yn benderfynol o'i redeg drosodd
I actually look different sometimes	Fi 'n weithredol yn edrych yn wahanol weithiau
I fear he will follow me here	Ofnaf iddo fy nilyn yma
A little later he began to enjoy it	Ychydig yn ddiweddarach dechreuodd ei fwynhau
I knew who was coming to see me	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd yn dod i fy ngweld
I stepped off the bus on my own	Camais oddi ar y bws ar fy mhen fy hun
I understand your concern	Rwy’n deall eich pryder
I quickly take off my dress and shirt	Rwy'n tynnu fy ffrog a'r crys yn gyflym
They probably showed a little	Mae'n debyg eu bod yn dangos ychydig
I felt better being closer to the door	Teimlais yn well bod agosaf at y drws
I hope you can forgive him too	Rwy'n gobeithio y gallwch chi faddau iddo hefyd
I know that they have fed you this information	Gwn eu bod wedi bwydo’r wybodaeth hon ichi
I live a pretty healthy life	Rwy'n byw bywyd eithaf iach
I used to play football with him	Roeddwn i'n arfer chwarae pêl-droed gydag ef
I am the body of everything	Rwyf i gyd yn gorff popeth
I have only the guys to put on this project	Dim ond y dynion sydd gen i i'w rhoi ar y prosiect hwn
I stepped out, breathed deeply from the air, and smiled	Camais allan, anadlu'n ddwfn o'r awyr, a gwenu
I smiled at the inside	Gwenais ar y tu mewn
I knew he or she could see me	Roeddwn i'n gwybod y gallai ef neu hi fy ngweld
I bring nothing but bad news this morning	Dwi'n dod a dim byd ond newyddion drwg bore ma
I like that in a woman	Rwy'n hoffi hynny mewn menyw
I highly recommend this speech to you	Rwy'n argymell yr araith hon i chi yn fawr
This is a rule of nature	Rheol natur yw hon
There was a lot going on that day	Roedd llawer yn digwydd y diwrnod hwnnw
I returned to my hometown in the north	Dychwelais i fy mhentref genedigol yn y gogledd
I enjoy a fun conversation and give and take	Rwy'n mwynhau sgwrs hwyliog a rhoi a chymryd mewn
I hope you are careful of the disease	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ofalus o'r afiechyd
I almost laughed when her mother answered	Bu bron i mi chwerthin pan atebodd ei mam
I wanted to see if she was right	Roeddwn i eisiau gweld a oedd hi'n iawn
I will never stop you	Ni fyddaf byth yn eich rhwystro
I see you are reading a letter from your family	Gwelaf eich bod yn darllen llythyr oddi wrth eich teulu
But I thought the process was easy	Ond roeddwn i'n meddwl bod y broses yn hawdd
I saw that his arm had gotten significantly bigger	Gwelais fod ei fraich wedi mynd yn sylweddol fwy
I didn't bother cleaning or arranging it	Wnes i ddim trafferthu ei lanhau na'i drefnu
I hold in his other hand with my free hand	Rwy'n cydio yn ei law arall â'm llaw rydd
I gave one of those to my brother	Rhoddais un o'r rheini i'm brawd
A scary thought came to her	Daeth meddwl brawychus iddi
Deck armor was also to be strengthened	Roedd arfau dec hefyd i'w cryfhau
I was the only one here, his only audience	Fi oedd yr unig un yma, ei unig gynulleidfa
I can't let him touch me	Ni allaf adael iddo gyffwrdd â mi
I may need it to protect me	Efallai y bydd ei angen arnaf i'm hamddiffyn
I fell hard against a tree	Syrthiais yn galed yn erbyn coeden
They hurriedly ripped it open	Fe wnaethon nhw ei rwygo'n agored ar frys
I love that dress on you	Dwi'n caru'r ffrog yna arnat ti
I know we got to the transmission station	Rwy'n gwybod inni gyrraedd yr orsaf drawsyrru
I digest and waste	Rwy'n treulio ac yn wastraff
I had to let you know	Roedd yn rhaid i mi roi gwybod i chi
I made bacon and French toast	Fe wnes i gig moch a thost Ffrengig
I have no idea if my wish worked	Does gen i ddim syniad os oedd fy nymuniad yn gweithio
Focus on the left side of the figure	Canolbwyntiwch ar ochr chwith y ffigwr
I was an empty shell	Cragen wag oeddwn i
I hear the voice again	Clywaf y llais eto
I apologize that this information is no longer available online	Ymddiheuraf nad yw’r wybodaeth hon ar gael ar-lein bellach
Then he was put to bed to dry	Yna rhoddwyd ef i'r gwely i sychu
I can't explain my reasons to you	Ni allaf egluro fy rhesymau i chi
I can tell what's inside a person right away	Gallaf ddweud beth sydd y tu mewn i berson ar unwaith
I opened the door and ran over to the group	Agorais y drws a rhedeg draw at y grŵp
I always have been, too	Rwyf bob amser wedi bod, hefyd
I cannot tolerate part of it	Ni allaf ddioddef rhan ohono
I take pleasure in my way	Rwy'n cymryd pleser yn fy ffordd
I didn't understand that my feelings were real	Doeddwn i ddim yn deall bod fy nheimladau yn real
A powder line was now visible around my mouth	Roedd llinell bowdr i'w gweld nawr o gwmpas fy ngheg
I believe in everyone here	Rwy'n credu ym mhawb sydd yma
We can't talk to her about it	Ni allwn siarad â hi am y peth
I showed her the places to aim for	Dangosais iddi y lleoedd i anelu atynt
I was a bit confused	Roeddwn i wedi drysu braidd
Russell appears to be missing	Ymddengys fod Russell ar goll
I look forward to learning more through her courses	Edrychaf ymlaen at ddysgu mwy trwy ei chyrsiau
I can pay for the damage	Gallaf dalu am y difrod
I had no idea how long he had been there	Doedd gen i ddim syniad pa mor hir y bu yno
The bill and eyes are black	Mae'r bil a'r llygaid yn ddu
I went out quietly and closed the door tenderly	Euthum allan yn dawel a chaeodd y drws yn dyner
I had a deep love for this man of faith	Roedd gen i gariad dwfn at y dyn ffydd hwn
I watched your strength and independence grow daily	Gwyliais eich cryfder a'ch annibyniaeth yn tyfu bob dydd
I do so looking forward to this every day	Rwy'n gwneud hynny yn edrych ymlaen at hyn bob dydd
I see the pale moon in the afternoon sky	Gwelaf y lleuad gwelw yn awyr y prynhawn
I went through or over them	Es i trwy neu drostyn nhw
Such a big smile he almost paid for everything	Gwên mor fawr bu bron iddo dalu am bopeth
I won't let another person control mine	Wna i ddim gadael i berson arall reoli fy un i i mi
I was going on blind faith and intuition	Roeddwn i'n mynd ar ffydd ddall a greddf
I heard the sound of rushing feet and heavy breathing	Clywais sŵn traed brysiog ac anadlu trwm
I should, however, have noticed the signs	Dylwn i, fodd bynnag, fod wedi sylwi ar yr arwyddion
I was strict when you inquired about my father	Roeddwn i'n llym pan wnaethoch chi holi am fy nhad
I trembled at his touch	Yr wyf yn crynu o dan ei gyffyrddiad
I might get an electric blanket	Efallai y caf flanced drydan
Light rain is falling	Mae glaw ysgafn yn disgyn
I didn't do it like a doll	Wnes i ddim ei wneud fel dol
I had nothing to hide	Doedd gen i ddim byd i'w guddio
I take a double from the crowd	Rwy'n cymryd dwbl o'r dorf
I didn't know that cooking could be such a hard job	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai coginio fod yn waith mor galed
I can only talk about them	Ni allaf ond siarad amdanynt
I saw it in her as a kid	Fe'i gwelais ynddi pan yn blentyn
I pulled it out of my pocket and checked the screen	Tynnais ef o fy mhoced a gwirio'r sgrin
A small lesson in luck, he thought	Gwers fach mewn lwc, meddyliodd
I am not talking about bad things	Nid wyf yn sôn am bethau drwg
I kept staring, unable to look away	Daliais ei syllu, heb allu edrych i ffwrdd
I didn't want to talk to him anymore	Doeddwn i ddim eisiau siarad ag ef mwyach
I got up for coffee	Codais am goffi
I think we all need that kind of attitude	Rwy'n meddwl bod angen y math hwnnw o agwedd arnom ni i gyd
I looked straight up and saw stars	Edrychais yn syth i fyny a gweld sêr
I saw major problems with the place	Gwelais broblemau mawr gyda'r lle
I'll trade you, she signed	Byddaf yn eich masnachu, fe arwyddodd hi
I was something anyway	Roeddwn i'n rhywbeth beth bynnag
He was released the next day	Fe'i rhyddhawyd y diwrnod canlynol
I just have to keep moving	Mae'n rhaid i mi ddal i symud
I started to cry even harder	Dechreuais i grio hyd yn oed yn galetach
The newspaper is also published online	Mae'r papur newydd hefyd yn cael ei gyhoeddi ar-lein
I was tired, but he was, too	Roeddwn i'n blino, ond roedd e, hefyd
I should have taken journalism classes	Dylwn i fod wedi cymryd dosbarthiadau newyddiaduraeth
I will write again soon	Byddaf yn ysgrifennu eto yn fuan
Also, I never drank milk	Hefyd, wnes i erioed yfed llaeth
I stood there waiting	Sefais yno yn aros
I feel his loss the most	Rwy'n teimlo ei golled fwyaf
That is, if they had us	Hynny yw, pe byddent yn ein cael ni
I will not hear any complaints	Ni fyddaf yn clywed unrhyw gwynion
She can do anything	Mae hi'n gallu gwneud unrhyw beth
I know all too well	Rwy'n gwybod yn rhy dda
I realized it is now or never	Sylweddolais ei fod nawr neu byth
I looked around the table again	Edrychais o gwmpas y bwrdd eto
The trail has remained almost intact ever since	Mae'r llwybr wedi aros bron yn gyfan ers hynny
I go where the music is good	Rwy'n mynd lle mae'r gerddoriaeth yn dda
I told you it would cost something big	Dywedais wrthych y byddai'n costio rhywbeth mawr
I thought he was great in that movie	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wych yn y ffilm honno
The size and shape of the leaves vary	Mae maint a siâp y dail yn amrywio
I'm glad you told me	Rwy'n falch ichi ddweud wrthyf
I open my eyes and look around	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych o gwmpas
I have no evidence that the murder was involved	Nid oes gennyf unrhyw dystiolaeth bod y llofruddiaeth yn gysylltiedig
I wanted to reach the finish line	Roeddwn i eisiau cyrraedd y llinell derfyn
I know that's her plan	Gwn mai dyna ei chynllun
There is a kiss and we roll to the side	Mae cusan ac rydym yn rholio i'r ochr
A high slit shot through the air	Saethodd hollt uchel drwy'r awyr
I looked at the clock, it was almost nine	Edrychais ar y cloc, roedd hi bron yn naw
I wanted to fly my own ship	Roeddwn i eisiau hedfan fy llong fy hun
I wanted to run through it with a sword	Roeddwn i eisiau rhedeg trwyddo â chleddyf
I walked across the top bench to join him	Cerddais ar draws y fainc uchaf i ymuno ag ef
I didn't like the tone of voice he used	Doeddwn i ddim yn hoffi'r naws llais a ddefnyddiodd
I've installed the protocol	Rwyf wedi gosod y protocol
I despise the sisters	Yr wyf yn dirmygu y chwiorydd
I walked into the bedroom one night	Cerddais i mewn i'r ystafell wely un noson
I wanted to be brave	Roeddwn i eisiau bod yn ddewr
I wish it had been harder	Hoffwn pe bai wedi bod yn anoddach
We will do this and deceive everyone	Byddwn yn gwneud hyn ac yn twyllo pawb
I need to do it on my own	Mae angen i mi ei wneud ar fy mhen fy hun
A rare surprise in this day and age	Syndod prin yn yr oes sydd ohoni
A thought came to her then	Daeth meddwl iddi bryd hynny
I was delighted to be offered a contract	Roeddwn wrth fy modd i gael cynnig contract
I was back on deck	Roeddwn yn ôl ar y dec
I didn't try to open it	Wnes i ddim ceisio ei agor
I think people would find it really interesting	Rwy'n meddwl y byddai pobl yn ei chael yn hynod ddiddorol
I'm not saying anything for nothing	Dydw i ddim yn dweud dim am ddim byd
I tossed and turned all night	Fe wnes i daflu a throi trwy'r nos
Bank here, market there	Banc yma, marchnad yno
I wanted everyone to see me in that dress	Roeddwn i eisiau i bawb fy ngweld yn y ffrog honno
I was surprised and pleased at the same time	Roeddwn yn synnu ac yn falch ar yr un pryd
I was really tired last night	Roeddwn i wedi blino iawn neithiwr
I could hardly stand to be in my own skin	Prin y gallwn i sefyll i fod yn fy nghroen fy hun
I have quickly lost confidence in this woman	Rwyf wedi colli hyder yn gyflym yn y fenyw hon
I was married at the time	Roeddwn yn briod ar y pryd
A light blue dress hung off her thin frame	Roedd gwisg las golau yn hongian oddi ar ei ffrâm denau
I learned a little more, but not much	Dysgais ychydig mwy, ond dim llawer
I knew exactly where it was	Roeddwn i'n gwybod yn union lle'r oedd
I didn't wait to see what happened	Wnes i ddim aros i weld beth ddigwyddodd
I don't know for sure	Nid wyf yn gwybod yn sicr
I knew he would never get to the airport	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn cyrraedd y maes awyr
I wasn't sure he was	Doeddwn i ddim yn siŵr mai fe oedd e
I have to explore something	Mae'n rhaid i mi archwilio rhywbeth
I would not have allowed you your request, anyway	Ni fyddwn wedi caniatáu eich cais i chi, beth bynnag
I thought this quote was great	Roeddwn i'n meddwl bod y dyfyniad hwn yn wych
I was no longer in the ghost house	Doeddwn i ddim yn y tŷ bwgan mwyach
I finally felt my revenge within reach	Teimlais fy nialedd o fewn cyrhaedd, o'r diwedd
I didn't want to miss that	Doeddwn i ddim eisiau colli hynny
I was a horn player before the army	Roeddwn i'n chwaraewr corn cyn y fyddin
I fought for freedom	Ymladdais dros ryddid
I like your point of view	Rwy'n hoffi eich safbwynt
I found that terribly sad	Roeddwn i'n gweld hynny'n ofnadwy o drist
I already knew we got on great	Roeddwn i'n gwybod yn barod ein bod ni wedi cyd-dynnu'n wych
He also took an academic position	Cymerodd swydd academaidd hefyd
It was difficult to mix	Roedd yn anodd cymysgu
I want you to go for it	Rwyf am i chi fynd amdani
I can't smell burning, though	Ni allaf arogli llosgi, serch hynny
I wouldn't even do that part of the equation, frankly	Ni fyddwn hyd yn oed yn gwneud y rhan honno o'r hafaliad, a dweud y gwir
He could do this good	Gallai wneud y daioni hwn
I couldn't stop myself when it came to you	Ni allwn atal fy hun pan ddaeth i chi
I was into heavy drinking and smoking	Roeddwn i mewn i yfed trwm ac ysmygu
I was not good as a father	Doeddwn i ddim yn dda fel tad
I had an urgent business to tend to	Roedd gen i fusnes brys i'w dueddu yn y bôn
A smaller wall was decorated with pictures of her family	Roedd wal lai wedi'i haddurno â lluniau o'i theulu
This new world is moving much faster	Mae'r byd newydd hwn yn symud yn llawer cyflymach
The highway used to run much farther	Roedd y briffordd yn arfer rhedeg llawer ymhellach
I won't let you get hurt	Wna i ddim gadael i chi gael eich brifo
I knock on her door, but no response	Rwy'n curo ar ei drws, ond does dim ymateb
I looked down and saw her blood on my hands	Edrychais i lawr a gweld ei gwaed hi ar fy nwylo
A function can have a name	Gall swyddogaeth gael enw
I took the shadow walls down and packed them away	Cymerais y waliau cysgod i lawr a'u pacio i ffwrdd
I have to crawl out of this	Mae'n rhaid i mi gropian allan o hyn
I wonder if they are friends	Tybed a ydyn nhw'n ffrindiau
A curious dog looks at him	Mae ci chwilfrydig yn edrych arno
I can't wait for that show	Ni allaf aros am y sioe honno
I also have things to learn	Mae gen i bethau i'w dysgu hefyd
I started writing music at seven	Dechreuais i ysgrifennu cerddoriaeth yn saith
I remembered that scene in the library	Cofiais yr olygfa honno yn y llyfrgell
I suspect he got it, too	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi ei gael ef, hefyd
I can't wait to see this	Ni allaf aros i weld hyn
Question with a definite answer	Cwestiwn ag ateb pendant
I pointed toward an closed door on our left	Nodais tuag at ddrws caeedig ar ein chwith
I thought he would follow me, but he didn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy nilyn i, ond wnaeth e ddim
I understand their concerns	Rwy’n deall eu pryderon
A woman who runs from afar	Merch sy'n rhedeg o bell
I wanted us to be alone at the time	Roeddwn i eisiau i ni fod ar ein pennau ein hunain ar y pryd
The race was considered a close one	Ystyriwyd bod y ras yn un agos
A weak spirit of smile slipped on his lips	Llithrodd ysbryd gwan o wên ar ei wefusau
I haven't seen anyone bring you anything	Nid wyf wedi gweld unrhyw un yn dod â rhywbeth i chi
I had to come and see you	Roedd yn rhaid i mi ddod i'ch gweld
I really want to start the conversation	Dwi wir eisiau dechrau'r sgwrs
I want to go with them	Dw i eisiau mynd gyda nhw
I think he was framed for murder	Rwy'n credu ei fod wedi cael ei fframio am lofruddiaeth
I had made a big mistake	Roeddwn i wedi gwneud camgymeriad mawr
I got bits and pieces	Cefais ddarnau a darnau
I can even understand it, to a point	Gallaf hyd yn oed ei ddeall, i bwynt
I can't be away from my world for too long	Ni allaf fod i ffwrdd o fy myd yn rhy hir
I'm starting to get hold of this site	Rwy'n dechrau cael gafael ar y wefan hon
I had to remember that	Roedd yn rhaid i mi gofio hynny
I felt nothing	Nid oeddwn yn teimlo dim
I haven't been sleeping well lately, to begin with	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda yn ddiweddar, i ddechrau
I'd forgotten he was there	Roeddwn i wedi anghofio ei fod yno
Nine park visitors were taken into custody for a short time	Cymerwyd naw ymwelydd parc yn gaeth am gyfnod byr
I quote several of their authors in these pages	Dyfynnaf nifer o'u hawduron yn y tudalennau hyn
I didn't think it would be like this	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai fel hyn
A voice, which she immediately knew, forced her to enter	Mae llais, yr oedd hi'n ei adnabod ar unwaith, yn gorfodi iddi fynd i mewn
I'll ask them and see what they say	Byddaf yn gofyn iddynt ac yn gweld beth maent yn ei ddweud
I became the search for who I was	Tyfais i fod y chwilio pwy oedd i mi
I was moving really fast	Roeddwn i'n symud yn gyflym iawn
I never felt like talking in the moonlight	Wnes i erioed deimlo felly yn siarad yng ngolau'r lleuad
A big smile started to grow on his face	Dechreuodd gwên fawr dyfu ar ei wyneb
I really have a good life	Mae gen i fywyd da mewn gwirionedd
I need to know how to increase my power	Mae angen i mi wybod sut i gynyddu fy ngrym
I think it should be written from the heart	Rwy'n credu y dylid ysgrifennu o'r galon
I was surprised by the system	Cefais fy synnu gan y system
I was really relieved	Cefais ryddhad mewn gwirionedd
Some buildings mentioned roof damage	Soniodd rhai adeiladau am ddifrod i'r to
I wonder exactly the same thing	Tybed yr un peth yn union
I was enjoying being slim again	Roeddwn i'n mwynhau bod yn fain eto
I was certain she was my daughter	Roeddwn i'n sicr mai hi oedd fy merch
I will not chase you around	Ni fyddaf yn mynd ar eich ôl o gwmpas
I stood and gave her a big hug	Sefais a rhoi cwtsh mawr iddi
I got the meat lovers pizza	Cefais y pizza cariadon cig
I made my personal choice, but you make yours	Fe wnes i fy newis personol, ond rydych chi'n gwneud eich un chi
I read these books constantly	Rwy'n darllen y llyfrau hyn yn gyson
I should still not be so nervous around him	Ni ddylwn fod mor nerfus o'i gwmpas o hyd
I would like to try a different one	Hoffwn i drio gwahanol
I wasn't finished yet	Doeddwn i ddim wedi gorffen eto
I felt the pain and needed it to end	Roeddwn i'n teimlo'r boen ac roedd ei angen i ddod i ben
A shadow moved on the wall	Symudodd cysgod ar y wal
I can't say that, yet	Ni allaf ddweud hynny, eto
I felt so nervous because of all this	Roeddwn i'n teimlo mor nerfus oherwydd hyn i gyd
I think that sums it up	Rwy'n meddwl bod hynny'n ei grynhoi
A man was born blind of an eye	Ganwyd dyn yn ddall o lygad
I loved it because it also doubles as our vacation	Roeddwn wrth fy modd oherwydd ei fod hefyd yn dyblu fel ein gwyliau
I would be absolutely the same as him	Byddwn yn hollol yr un fath ag ef
Friendly locals	Pobl leol gyfeillgar
I hadn't really noticed it until it was over	Doeddwn i ddim wir wedi sylwi ei fod yno nes iddo ddod i ben
I did nothing, though	Wnes i ddim byd, serch hynny
I was just the opposite of course	Roeddwn i'n union i'r gwrthwyneb wrth gwrs
I just want to explain myself a little	Fi jyst eisiau egluro fy hun ychydig
Third time, then fourth	Trydydd tro, yna pedwerydd
I saw how you looked last night	Gwelais sut oeddech chi'n edrych neithiwr
A few minutes later and they were open	Ychydig funudau wedyn ac roedden nhw ar agor
I should not be afraid to do this	Ni ddylwn ofni gwneud hyn
I just do it for the animals now	Fi jyst yn ei wneud ar gyfer yr anifeiliaid nawr
I could tell by the way they looked	Roeddwn i'n gallu dweud gyda llaw roedden nhw'n edrych
It had also become a center of commerce	Roedd hefyd wedi dod yn ganolfan fasnach
I think it will do me some good	Rwy'n meddwl y bydd yn gwneud rhywfaint o les i mi
I lay awake thinking that night	Yr wyf yn gorwedd yn effro meddwl y noson honno
A fat woman looked at her from behind the desk	Edrychodd dynes dew arni o'r tu ôl i'r ddesg
These new concept songs were recorded in two days	Recordiwyd y caneuon cysyniad newydd hyn mewn dau ddiwrnod
I also like boys who can rock pink completely	Dwi hefyd yn hoff o fechgyn sy'n gallu rocio pinc yn llwyr
I can't let them think they won	Ni allaf adael iddynt feddwl eu bod wedi ennill
I got a physical illness	Cefais salwch corfforol
I will try for a subtle run for it	Ceisiaf rediad cynnil ar ei gyfer
I have a million things to do	Mae gen i filiwn o bethau i'w gwneud
I didn't want to disappoint her	Doeddwn i ddim eisiau ei siomi
I wanted to see everyone happy	Roeddwn i eisiau gweld pawb yn hapus
They get their wish	Maent yn cael eu dymuniad
I lost any respect she had left	Collais unrhyw barch oedd ar ôl iddi
I love my culture and my nation	Rwy'n caru fy niwylliant a'm cenedl
I hope you will understand	Gobeithiaf y byddwch yn deall
I never get this beat rate calculation from her account	Nid wyf byth yn cael y cyfrifiad cyfradd curiad hwn o'i chyfrif hi
I think so, yes	Rwy'n credu hynny, ydw
I've never dated since, well, never really	Dydw i ddim wedi dyddio ers hynny, wel, erioed mewn gwirionedd
I can see for myself	Gallaf weld drosof fy hun
There is currently no emotional cost	Ar hyn o bryd nid oes unrhyw gost emosiynol
I didn't know what expectations he had	Wyddwn i ddim pa ddisgwyliadau oedd ganddo
I didn't know anyone was left	Ni wyddwn fod neb ar ôl
I force more websites to have that feature	Rwy'n gorfodi bod gan fwy o wefannau y nodwedd honno
I recently compiled a series of fruit images	Yn ddiweddar, lluniais gyfres o ddelweddau ffrwythau
I am not, in fact, a priest	Nid wyf, mewn gwirionedd, yn offeiriad
I suspect this is an easy one	Rwy'n amau ​​​​bod hwn yn un hawdd
I was burned out a bit	Cefais fy llosgi allan ychydig
I missed it but we talked every day	Roeddwn i'n ei golli ond roedden ni'n siarad bob dydd
The entire battle lasted less than twenty minutes	Parhaodd y frwydr gyfan lai nag ugain munud
I'll explain it all to you tomorrow	Byddaf yn egluro'r cyfan i chi yfory
I wish that to all of you too	Dymunaf hynny i bob un ohonoch hefyd
I think everyone should read it	Rwy'n meddwl y dylai pawb ei ddarllen
The most serious problems related to labor	Roedd y problemau mwyaf difrifol yn ymwneud â llafur
I always paid it in cash	Roeddwn i bob amser yn ei dalu mewn arian parod
I should not trust anything that has deceived me	Ni ddylwn ymddiried yn unrhyw beth sydd wedi fy nhwyllo
I can't stand to have people see me that way	Ni allaf sefyll i gael pobl yn fy ngweld fel hyn
I served for two years and was released	Gwasanaethais am ddwy flynedd a chefais fy rhyddhau
That is, the blood was pouring out of me	Hynny yw, roedd y gwaed yn tywallt ohonof
I didn't know what it was	Wyddwn i ddim beth oedd y peth
I kneeled beside him and showed him the page	Gwnes i benlinio wrth ei ochr a dangos y dudalen iddo
I haven't met anyone worth my time	Nid wyf wedi cwrdd â neb gwerth fy amser
I can pay bills and check my bank account	Gallaf dalu biliau a gwirio fy nghyfrif banc
I went from the weed guy, to the candy guy	Es i o'r dyn chwyn, i'r dyn candy
I put the clothes in the laundry	Rhoddais y dillad yn y golchdy
They were all based on local secondary schools	Roeddent i gyd yn seiliedig ar ysgolion uwchradd lleol
I have no desire to argue with the figures	Nid oes gennyf unrhyw awydd i ddadlau â’r ffigurau
Contrary to mind and heart	Yn groes i'r meddwl a'r galon
Gordon as stage manager	Gordon fel rheolwr llwyfan
I will now sign the papers	Llofnodaf y papurau yn awr
I never get tired of it	Dwi byth yn blino arno
He was often invited to lecture abroad	Gwahoddid ef yn aml i ddarlithio dramor
I decided not to update it anymore	Penderfynais beidio â'i ddiweddaru mwyach
I carry a weapon made of the devil's oak	Rwy'n cario arf wedi'i wneud o dderw'r diafol
I couldn't help sobbing	Allwn i ddim helpu sobbing
I had this weird passion for love and hate	Roedd gen i'r angerdd rhyfedd hwn am gariad a chasineb
I had made her feel wanted	Roeddwn i wedi gwneud iddi deimlo bod eisiau
I wish you could have a phone on	Hoffwn pe baech yn cael ffôn ymlaen
We will try to learn at least a little	Byddwn yn ceisio dysgu o leiaf ychydig
I know exactly who she is talking to	Rwy'n gwybod yn union am bwy mae hi'n siarad
A shadow hung across his face	Roedd cysgod yn hongian ar draws ei wyneb
I never knew her, she never knew me	Doeddwn i byth yn ei hadnabod, doedd hi byth yn fy adnabod
I heard the shower running for the longest time	Clywais y gawod yn rhedeg am yr amser hiraf
I was no longer that person	Nid fi oedd y person hwnnw bellach
I like broken things, though	Rwy'n hoffi pethau toredig, serch hynny
I'm told you know her husband	Dywedir wrthyf eich bod yn adnabod ei gŵr
I already had plans for the torture to come	Roedd gen i gynlluniau eisoes ar gyfer yr artaith i ddod
That's probably one good thing about reform school	Mae'n debyg mai dyna un peth da am yr ysgol ddiwygio
I held my left hand over her mouth	Daliais fy llaw chwith dros ei cheg
I neither live nor die	Nid wyf yn byw nac yn marw
A huge, black sheriff walked up	Cerddodd siryf du, anferth i fyny
I liked the college environment very much	Roeddwn i'n hoffi amgylchedd y coleg yn fawr iawn
I have the ability to direct the flow of magic	Mae gen i'r gallu i gyfeirio llif yr hud
I get to the bottom of it	Rwy'n cyrraedd ei waelod
I will miss those terribly	Byddaf yn gweld eisiau'r rheini'n ofnadwy
I was so tired of lying	Roeddwn i mor flinedig o ddweud celwydd
I keep laughing to myself	Rwy'n dal i chwerthin i mi fy hun
I never made egg rolls before	Wnes i erioed rholiau wyau o'r blaen
I want to run away and hide	Rwyf am redeg i ffwrdd a chuddio
I looked out the kitchen window, across the back porch	Edrychais allan ffenestr y gegin, ar draws y porth cefn
I thank you, readers, for taking this journey with me	Diolchaf i chwi, ddarllenwyr, am gymeryd y daith hon gyda mi
I gently rub my hand over it	Rwy'n ysgafn rhwbio fy llaw drosto
I think if he marries her, she'll stay	Rwy'n meddwl os bydd yn priodi hi, bydd hi'n aros
Some hard work has been cut out for me	Mae rhywfaint o waith caled wedi'i dorri allan i mi
I spoke to one of them	Siaradais ag un ohonyn nhw
I knew every inch of that place	Roeddwn i'n gwybod pob modfedd o'r lle hwnnw
Canada finished the tournament fifth	Gorffennodd Canada y twrnamaint yn bumed
I felt like a failure	Roeddwn i'n teimlo fel methiant
He insisted again yesterday	Mynnodd eto ddoe
A third body bag was put on wheels	Cafodd trydydd bag corff ei roi ar olwynion
I crossed the room to him	Croesais yr ystafell ato
I think and express myself best when negotiating with someone	Rwy'n meddwl ac yn mynegi fy hun orau wrth drafod gyda rhywun
Most seats are white	Mae mwyafrif y seddi yn wyn
I know she's staying at his house tonight	Rwy'n gwybod ei bod hi'n aros yn ei dŷ heno
I foresee common things happening on the stream today	Rwy'n rhagweld y bydd pethau cyffredin yn digwydd ar y nant heddiw
I never thought that day would come	Wnes i erioed feddwl y byddai'r diwrnod hwnnw'n dod
I hated part of it	Roedd yn gas gen i ran ohono
At last I got out of the damn bed	O'r diwedd deuthum allan o'r gwely damn
I order you to withdraw	Rwy'n gorchymyn ichi dynnu'n ôl
I felt a little more in control	Roeddwn i'n teimlo ychydig mwy o reolaeth
Into the thick smoke of torture	I mewn i fwg trwchus artaith
I couldn't feel it anymore	Doeddwn i ddim yn ei deimlo mwyach
I feel so much more relaxed	Rwy'n teimlo cymaint yn fwy hamddenol
I kept watching, the minutes passing like seconds	Daliais i wylio, y munudau'n mynd heibio fel eiliadau
I had seen her before, working in the yard	Roeddwn i wedi ei gweld o'r blaen, yn gweithio yn yr iard
I could hear the crowd	Roeddwn i'n gallu clywed y dorf
I cannot break my promise	Ni allaf dorri fy addewid
I tried to talk, to ask for help	Ceisiais siarad, i ofyn am help
I had no idea how many were here	Doedd gen i ddim syniad faint oedd yma
I didn't even know it existed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn bodoli
I also went there	Es i yno hefyd
I tried to be rational	Ceisiais fod yn rhesymegol
I find that rate expensive	Rwy'n teimlo bod y gyfradd honno'n ddrud
I sent your brother to look after him	Anfonais dy frawd i ofalu amdano
I can get you off and on your way	Gallaf eich cael i ffwrdd ac ar eich ffordd
I am the gentle autumn rain	Fi yw glaw tyner yr hydref
Go on as you have been doing	Ewch ymlaen fel yr ydych wedi bod yn ei wneud
I have been spending money without limit	Rwyf wedi bod yn gwario arian heb derfyn
We can't fight them	Ni allwn ymladd â nhw
I'll put you to rest	Byddaf yn eich rhoi i orffwys
I should be home now, asleep	Dylwn i fod adref nawr, yn cysgu
I think he sees things properly and is very supportive	Rwy'n meddwl ei fod yn gweld pethau'n iawn ac yn gefnogol iawn
A month from now is not good for me	Nid yw mis o hyn yn dda i mi
I wouldn't swap it for five lessons	Ni fyddwn yn ei gyfnewid am bum gwers
I was buried behind a mountain of noise	Fe'm claddwyd tu ôl i fynydd o swn
I ask for a price quote after seeing the picture	Gofynnaf am ddyfynbris pris ar ôl gweld y llun
I realized my strength	Sylweddolais fy nerth
I have to pick it up	Mae'n rhaid i mi ei godi
I didn't want her to die so damned alone	Doeddwn i ddim eisiau iddi farw mor damned ei ben ei hun
I track where it goes, who does what with it	Rwy'n olrhain ble mae'n mynd, pwy sy'n gwneud beth ag ef
I went weak on the knees	Es yn wan ar y pengliniau
I was still very confused about everything	Roeddwn yn dal yn ddryslyd iawn am bopeth
A tree fell above them	Chwalodd coeden uwch eu pennau
I had always loved autumn	Roeddwn i bob amser wedi caru'r hydref
I already have the number for it	Mae gen i'r rhif ar ei gyfer yn barod
I suggest you stay in touch over the phone	Awgrymaf eich bod yn cadw mewn cysylltiad dros y ffôn
I remember him from when he lived with us	Rwy'n ei gofio ers pan oedd yn byw gyda ni
I needed to break the spell	Roedd angen i mi dorri'r sillafu
I took a picture and maybe it will help	Cymerais lun ac efallai y bydd yn helpu
I tried to let every thought in my head disappear	Ceisiais adael i bob meddwl yn fy mhen ddiflannu
I had to be smart about this	Roedd yn rhaid i mi fod yn smart am hyn
I know you're doing it for me	Rwy'n gwybod eich bod yn ei wneud i mi
I was sure not many were coming to me	Roeddwn yn siŵr nad oedd llawer yn dod ataf
I have one problem in this one	Mae gen i un broblem yn yr un yma
I was hoping they could get rid of it all	Roeddwn yn gobeithio y gallent gael gwared ar y cyfan
I have nothing and free drama	Does gen i ddim a drama am ddim
I was wondering what he saw	Roeddwn i'n meddwl tybed beth welodd
I try to pick my opportunities when the ball breaks	Rwy'n ceisio dewis fy nghyfleoedd pan fydd y bêl yn torri
I could still see that they needed this	Roeddwn yn dal i weld bod angen hwn ar eu cyfer
I treat them with respect	Rwy'n eu trin â pharch
I know this sounds crazy, but it isn't	Rwy'n gwybod bod hyn yn swnio'n wallgof, ond nid yw
I wanted to get some sleep	Roeddwn i eisiau cael rhywfaint o gwsg
I was hoping they wouldn't, anyway	Roeddwn i'n gobeithio na fydden nhw, beth bynnag
I saw him in the face when he said	Gwelais ef yn ei wyneb pan ddywedodd
I want my payment now	Rwyf am fy nhaliad nawr
I know good teaching	Rwy'n gwybod addysgu da
I didn't claim innocence	Wnes i ddim hawlio diniweidrwydd
I was given a new life, a second chance to live	Cefais fywyd newydd, ail gyfle i fyw
I can at this point look forward to my future	Gallaf ar yr adeg hon edrych ymlaen at fy nyfodol
I'm still running around	Rwy'n dal i redeg o gwmpas
I still fancy my wife, you know	Rwy'n dal i ffansio fy ngwraig, wyddoch chi
Butt later denied making any such statement	Gwadodd Butt yn ddiweddarach wneud unrhyw ddatganiad o'r fath
I'm one of the last	Rwy'n un o'r rhai olaf
A director really can't do more than that	Ni all cyfarwyddwr wneud mwy na hynny mewn gwirionedd
I live in an institution	Rwy'n byw mewn sefydliad
I take note of the gold wedding band	Rwy'n cymryd sylw o'r band priodas aur
I thought about my grandmother, and gave a little laugh	Meddyliais am fy nain, a rhoi ychydig o chwerthin
I cursed myself for raising his subject	Fe wnes i felltithio fy hun am godi ei bwnc
I found talking to him useless	Gwelais fod siarad ag ef yn ddiwerth
I wouldn't trade any of them	Ni fyddwn yn masnachu unrhyw un ohonynt
I had no idea what was in them	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ynddynt
I will keep you close in thought and prayer	Byddaf yn eich cadw'n agos mewn meddwl a gweddi
I lean down and whisper in her ear	Rwy'n pwyso i lawr ac yn sibrwd yn ei chlust
Later I had the missionaries come to teach them	Yn ddiweddarach cefais y cenhadon yn dod i'w haddysgu
I had just given her one	Roeddwn i newydd roi un iddi
I assumed they would break away any minute	Tybiais y byddent yn torri i ffwrdd unrhyw funud
I didn't realize this would be such a formal thing	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddai hyn yn beth mor ffurfiol
I wasn't supposed to talk about any of that	Nid oeddwn i fod i siarad am ddim o hynny
I really hate that rule	Dwi wir yn casáu'r rheol yna
I try it all straight, no water	Rwy'n rhoi cynnig arni yn hollol syth, dim dŵr
A walking stick hung over the back of the chair	Roedd ffon gerdded yn hongian dros gefn y gadair
I am intimidating myself with that thought	Rwy'n dychryn fy hun gyda'r meddwl hwnnw
I watched the crowds wander through the grounds	Gwyliais y tyrfaoedd yn crwydro drwy'r tiroedd
I would love to be able to send art supplies	Byddwn wrth fy modd yn gallu anfon cyflenwadau celf
Everyone is paying the price now	Mae pawb yn talu'r pris nawr
I need to put things right	Mae angen i mi unioni pethau
I listened intently but heard no bell	Gwrandewais yn astud ond ni chlywais neb yn canu eu cloch
A window of opportunity for her to climb through	Ffenestr o gyfle iddi ddringo drwyddi
I enjoyed the story and worried about the main characters	Mwynheais y stori a phoeni am y prif gymeriadau
I was talking to him in the sixth sense	Roeddwn i'n siarad ag ef ar y chweched synnwyr
I sit up, pull my knees into my chest	Rwy'n eistedd i fyny, yn tynnu fy ngliniau i mewn i'm brest
We cannot understand	Ni allwn ddeall
I've been trying to keep to myself	Rwyf wedi bod yn ceisio cadw at fy hun
I can watch it over and over again	Gallaf ei wylio dro ar ôl tro
I also have some friends, which makes life nice	Mae gen i rai ffrindiau hefyd, sy'n gwneud bywyd yn braf
I was walking around, such a beautiful day	Roeddwn i'n cerdded o gwmpas, diwrnod mor brydferth
I love how it prevents extra noise	Rwyf wrth fy modd sut mae'n rhwystro sŵn ychwanegol
I like nice things and easy	Rwy'n hoffi pethau neis ac yn hawdd
I know what made you back difficult	Rwy'n gwybod beth wnaethoch chi yn ôl yn anodd
I guarantee you won't be sorry	Rwy'n gwarantu na fydd yn ddrwg gennych
I hear that all the time	Rwy'n clywed hynny drwy'r amser
I never understood his writing	Wnes i erioed ddeall ei ysgrifen
I lodged the complaint	Cyflwynais y gŵyn
I am talking about the church built on the rock	Yr wyf yn siarad am yr eglwys a adeiladwyd ar y graig
I think we should go this year	Rwy'n meddwl y dylem fynd eleni
I just leave them there	Fi jyst yn eu gadael yno
To anger people who care about things as being real	I ddigio pobl sy'n malio am bethau fel bod yn real
I folded the report and put it in my pocket	Plygais yr adroddiad a'i roi yn fy mhoced
I would never pair with another	Fyddwn i byth yn paru ag un arall
I have never seen a museum harbor before	Nid wyf erioed wedi gweld harbwr amgueddfa o'r blaen
I head towards the stairs and up to my bedroom	Rwy'n mynd tuag at y grisiau ac i fyny at fy ystafell wely
I asked her if the work had been edited	Gofynnais iddi a oedd y gwaith wedi'i olygu
I still had to find out how that worked	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod sut roedd hynny'n gweithio o hyd
I ask if she still has that green stone	Gofynnaf a yw'r garreg werdd honno ganddi o hyd
I was protecting my daughters	Roeddwn i'n amddiffyn fy merched
I think that number started at fourteen	Rwy'n meddwl bod y nifer hwnnw wedi dechrau ar un deg pedwar
I'm sure she's thought about that a long time ago	Rwy'n siwr ei bod hi wedi meddwl am hynny ers amser maith
Huge type of neck ring	Math enfawr o fodrwy gwddf
I really want to see that chest	Rwyf wir eisiau gweld y frest honno
I had to continue for next year	Roedd yn rhaid i mi barhau am y flwyddyn nesaf
I shouldn't think of it this way	Ni ddylwn feddwl amdano fel hyn
I think teaching is a relationship	Rwy'n credu bod addysgu yn berthynas
I was ugly, stupid, and a waste of time	Roeddwn yn hyll, yn dwp, ac yn wastraff amser
I was still suffering from a lack of energy	Roeddwn yn dal i ddioddef o ddiffyg egni
I didn't laugh out loud, but it was funny	Wnes i ddim chwerthin yn uchel, ond roedd yn ddoniol
I wonder if we can use them online	Tybed a allwn ni eu defnyddio ar-lein
I looked in front of me	Edrychais o'm blaen
I would be the laughing stock of their little bunch	Fi fyddai stoc chwerthin eu criw bach nhw
I will not die that way	Ni fyddaf farw felly
I folded the paper up to leave for another customer	Plygais y papur i fyny i adael ar gyfer cwsmer arall
I shouldn't have to share my room with a baby	Ni ddylai fod yn rhaid i mi rannu fy ystafell gyda babi
I meant we were getting married	Roeddwn i'n golygu ein bod ni'n priodi
A person was sitting in a chair by a window	Roedd person yn eistedd mewn cadair ger ffenestr
I shook my head, confused	Rwy'n ysgwyd fy mhen, wedi drysu
I literally drove my day off	Gyrrais fy niwrnod i ffwrdd yn llythrennol
I needed to calm down	Roedd angen i mi ymdawelu
I promise you can get your gear belt out soon	Rwy'n addo y gallwch chi gael eich gwregys offer allan yn fuan
I think you can do this, okay	Rwy'n credu y gallwch chi wneud hyn, iawn
I made the same assumption myself	Gwneuthum yr un dybiaeth fy hun
I could see straight out into the world	Roeddwn i'n gallu gweld yn syth allan i'r byd
Music has to cope with time	Rhaid i gerddoriaeth ymdopi ag amser
I can't wait to order more	Ni allaf aros i archebu mwy
I really enjoyed writing this story	Mwynheais ysgrifennu'r stori hon yn fawr
I got some water for your mother	Cefais ychydig o ddŵr i'ch mam
I can't believe they are real	Ni allaf gredu eu bod yn real
I slowly survey the school car park that we both use	Rwy'n cynnal arolwg araf o faes parcio'r ysgol y mae'r ddau ohonom yn ei ddefnyddio
I relax and enjoy it	Rwy'n ymlacio ac yn ei fwynhau
Empty holding cell	Cell ddal wag
You run your own body	Rydych chi'n rhedeg eich corff eich hun
It is no longer connected to the rail system	Nid yw bellach yn gysylltiedig â'r system reilffordd
I used to patrol each one	Roeddwn i'n arfer patrolio pob un
I struggled through that too	Roeddwn i'n cael trafferth trwy hynny hefyd
It took some time for the city to recover	Cymerodd beth amser i'r ddinas adfer
I never intended to come back	Doeddwn i erioed wedi bwriadu dod yn ôl
I can't escape anything	Nid wyf yn gallu dianc rhag dim
I wasn't sure how she got there	Doeddwn i ddim yn bendant sut y cyrhaeddodd hi yno
Males and females look alike	Mae gwrywod a benywod yn edrych fel ei gilydd
They were also wet in headwaters	Roeddent hefyd yn wlyb mewn môr pen
I wanted to understand	Roeddwn i eisiau deall
There is a correlation between the methods	Gwelir cydberthynas rhwng y dulliau
I must have heard it a million times	Mae'n rhaid fy mod wedi clywed amdano filiwn o weithiau
I watched it last night while doing research	Fe wnes i ei wylio neithiwr wrth wneud ymchwil
He was very loyal to his mother	Roedd yn ffyddlon iawn i'w fam
I miss all the little things he did for me	Rwy'n gweld eisiau'r holl bethau bach a wnaeth i mi
I hope they encourage you too	Rwy'n gobeithio y byddant yn eich annog chi hefyd
We can't stop listening to this song	Ni allwn roi'r gorau i wrando ar y gân hon
I thought it was because of the situation in question	Roeddwn i'n meddwl ei fod oherwydd y sefyllfa dan sylw
I can't see that it would change that	Ni allaf weld y byddai'n newid hynny
We cannot follow the plot of the show	Ni allwn ddilyn plot y sioe
Characters may leave the party permanently under certain circumstances	Gall cymeriadau adael y blaid yn barhaol o dan rai amgylchiadau
I was scared to go for supper	Roeddwn i'n ofni mynd draw am swper
Then they signed a code of ethics	Yna llofnodasant god moeseg
I looked into his burning eyes	Edrychais i mewn i'w lygaid a oedd yn llosgi
I can't wait to be with you again	Ni allaf aros i fod gyda chi eto
I could be there in about twenty minutes	Gallwn i fod yno mewn rhyw ugain munud
I dropped my hold on the boy	Gollyngais fy nal ar y bachgen
I shadow my eyes and look out over the ocean	Rwy'n cysgodi fy llygaid ac yn edrych allan dros y cefnfor
I didn't like praying	Doeddwn i ddim yn hoffi gweddïo
I was young and I didn't know what to say	Roeddwn i'n ifanc a doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud
I cried on her sometimes	Roeddwn i'n crio arni hi weithiau
I have never been good at numbers	Nid wyf erioed wedi bod yn dda am niferoedd
I want you to go ahead and do that essay	Rwyf am i chi fwrw ymlaen a gwneud y traethawd hwnnw
I was about to cry again	Roeddwn i ar fin dagrau eto
I compare each kiss to those first innocent kisses	Rwy'n cymharu pob cusan â'r cusanau diniwed cyntaf hynny
I didn't intend to get started on you like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu dechrau ar chi fel 'na
The community is also dark	Mae'r gymuned hefyd yn dywyll
I traveled to a stop and set off	Teithiais arhosfan a dod i ffwrdd
I was going to crash and die	Roeddwn i'n mynd i ddamwain a marw
I placed his hand over my heart, my tone mocking	Gosodais ei law dros fy nghalon, fy nhôn yn gwatwar
I have to go back and deal with this	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl a delio â hyn
I was happy to have both	Roeddwn yn falch o gael y ddau
I was left alone with the white rose	Cefais fy ngadael ar fy mhen fy hun gyda'r rhosyn gwyn
I do not prefer churches to palaces	Nid yw'n well gennyf eglwysi na phalasau
A few hours into it we lost power	Ychydig oriau i mewn iddo fe gollon ni bŵer
I could hold my breath for hours	Roeddwn i'n gallu dal fy anadl am oriau
I've known you for almost a year now	Rwyf wedi eich adnabod ers bron i flwyddyn bellach
I showed them the picture	Dangosais y llun iddyn nhw
I was exhausted from the day	Roeddwn wedi blino'n lân o'r diwrnod
I couldn't have spent another day without you	Allwn i ddim treulio diwrnod arall heboch chi
I got lucky that it was empty early	Cefais lwcus ei fod yn wag yn gynnar
I saw their glittering eyes, flaming tongues and fiery teeth	Gwelais eu llygaid disglair, tafodau fflamllyd a dannedd tanbaid
I remember those days so vividly	Rwy'n cofio'r dyddiau hynny mor fyw
I'm a real fairy prince now	Rwy'n dywysog tylwyth teg go iawn nawr
It was either that or it slipped over	Roedd naill ai hynny neu llithro drosodd
I'll have to accept your kind hospitality	Bydd yn rhaid i mi dderbyn eich lletygarwch caredig
I was wondering what he would try or say	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai'n ceisio neu'n ei ddweud
We are already letting out the negative energy	Rydym eisoes yn gadael yr egni negyddol allan
I tried my best to be good for years	Ceisiais fy ngorau i fod yn dda am flynyddoedd
I can find hundreds of them	Gallaf ddod o hyd i gannoedd ohonyn nhw
I know this now more than ever	Yr wyf yn gwybod hyn yn awr yn fwy nag erioed
I own it, or at least its cellphone	Rwy'n berchen arno, neu o leiaf ei ffôn symudol
Several reasons influenced him to resign	Dylanwadodd sawl rheswm arno i ymddiswyddo
I feel guilty for feeling this way	Rwy'n teimlo'n euog am deimlo fel hyn
I think quarters are the best coin	Rwy'n meddwl mai chwarteri yw'r darn arian gorau
I feel things for you that scare me	Rwy'n teimlo pethau i chi sy'n fy nychryn
I looked at the windows	Edrychais ar y ffenestri
I remember the endless hours of fishing her waters	Cofiaf yr oriau diddiwedd o bysgota ei dyfroedd
Rock seems pretty much alive to me	Mae roc yn ymddangos yn eithaf byw i mi
I have to find another scientist	Rhaid i mi ddod o hyd i wyddonydd arall
I was told the wedding was your idea	Dywedwyd wrthyf mai eich syniad chi oedd y briodas
I touched her skin and it was cold	Cyffyrddais â'i chroen ac roedd hi'n oer
We had to transform healthcare	Roedd yn rhaid inni drawsnewid gofal iechyd
I know cause and effect	Gwn am achos ac effaith
I wanted to catch him before he got you	Roeddwn i eisiau ei ddal cyn iddo gael chi
I decided to test the waters	Penderfynais roi prawf ar y dyfroedd
The same thing happened to her	Digwyddodd yr un peth iddi
We simply cannot read everything	Yn syml, ni allwn ddarllen popeth
I need you to testify	Mae arnaf angen i chi dystio
I can understand why, but I love this album now	Dwi'n gallu deall pam, ond dwi'n caru'r albwm yma nawr
But I got one question for you	Ond cefais un cwestiwn i chi
I condemn them on their plea	Yr wyf yn eu collfarnu ar eu ple
A vehicle would not fit through it	Ni fyddai cerbyd yn ffitio drwyddo
I saw him pointing at me, his face worried	Gwelais ef yn pwyntio ataf, ei wyneb yn bryderus
I called back the excited dog	Galwais yn ôl y ci cynhyrfus
I cannot live without children	Ni allaf fyw heb blant
It gives you a good target	Mae'n rhoi targed da i chi
The way he writes sentences to make them work together	Ffordd y mae'n ysgrifennu brawddegau i wneud iddynt weithio gyda'i gilydd
I can see the stars glittering above me	Gallaf weld y sêr yn pefrio uwch fy mhen
I have been a cruel woman	Rwyf wedi bod yn fenyw greulon
I was an international fugitive	Roeddwn yn ffo rhyngwladol
I already had my career	Roedd gen i fy ngyrfa yn barod
I became surplus to requirements	Deuthum yn weddill i ofynion
I took off my sunglasses	Tynnais fy sbectol haul i ffwrdd
I'm an old soul, you know	Hen enaid ydw i, ti'n gwybod
I was wondering what he was touching	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei gyffwrdd
A lot of time had passed, though	Roedd llawer o amser wedi mynd heibio, serch hynny
I kept my head against the cold glass	Cadwais fy mhen yn erbyn y gwydr oer
I was no longer me, just a body	Doeddwn i ddim yn fi bellach, dim ond corff
Temples were their main means of contact with humanity	Temlau oedd eu prif gyfrwng cyswllt â dynoliaeth
I want to make sure it grows in properly	Rwyf am wneud yn siŵr ei fod yn tyfu i mewn yn iawn
Tunnel through the big mountains	Twnnel trwy'r mynyddoedd mawr
I mean gone, like disappeared, gone	Yr wyf yn golygu wedi mynd, fel yn diflannu, wedi diflannu
I never went to school with you	Es i byth i'r ysgol gyda chi
I'm looking for the best way to do that	Rwy’n edrych am y ffordd orau o wneud hynny
I cannot stress enough the need for security	Ni allaf bwysleisio digon yr angen am ddiogelwch
I want you to make love to me	Rwyf am i chi wneud cariad i mi
I think we worked hard enough for today	Rwy'n meddwl ein bod wedi gweithio'n ddigon caled ar gyfer heddiw
This was confirmed by repeating the effect with water	Cadarnhawyd hyn trwy ailadrodd yr effaith gyda dŵr
I looked at him and didn't say anything	Edrychais arno a wnes i ddim dweud dim byd
I can't see her properly	Ni allaf ei gweld yn iawn
I lay it on my bed and open it	Rwy'n ei osod ar fy ngwely a'i agor
I want to see the digital experience	Dw i eisiau gweld y profiad digidol
I felt a little sad about that	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn drist am hynny
I could go on forever about what makes me happy	Fe allwn i fynd ymlaen am byth am yr hyn sy'n fy ngwneud i'n hapus
I hope no one needs help with their own	Rwy'n gobeithio nad oes angen help ar unrhyw un gyda'u rhai nhw
I was delighted with my new school	Roeddwn i wrth fy modd gyda fy ysgol newydd
I have a huge heart	Mae gen i galon enfawr
A bit of cake, really	Darn o gacen, a dweud y gwir
I believe that these measures would be simple and effective	Credaf y byddai'r mesurau hyn yn syml ac yn effeithiol
I worked out for this	Fe wnes i weithio allan ar gyfer hyn
I went to read four books a month	Es i ati i ddarllen pedwar llyfr y mis
I looked at him	Edrychais arno
I was so offensive	Roeddwn i mor dramgwyddus
I look around for any chance of escape	Edrychaf o gwmpas am unrhyw siawns o ddianc
I said okay, this must be the one	Dywedais yn iawn, mae'n rhaid mai dyma'r un
I was standing at the entrance to her closet	Roeddwn i'n sefyll wrth fynedfa ei closet
A very handsome man was standing by the fireplace	Roedd dyn hynod olygus yn sefyll wrth ymyl y lle tân
Smith was worried that her career was over	Roedd Smith yn poeni bod ei gyrfa drosodd
I wasn't sure how they would line up	Doeddwn i ddim yn siŵr sut y byddent yn leinio allan
I want to continue my meditation	Rwyf am barhau â'm myfyrdod
I thought his career was over	Roeddwn i'n meddwl bod ei yrfa ar ben
A wide ribbon belt is included	Mae gwregys rhuban eang wedi'i gynnwys
I couldn't breathe through my nose	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu trwy fy nhrwyn
I raised the bow and arrow	Codais y bwa a'r saeth
I jumped out of my seat, anxious and confused	Neidiais allan o fy sedd, yn bryderus ac yn ddryslyd
I was worried a lot	Roeddwn i'n poeni llawer
I tried to make the most of things	Ceisiais wneud y gorau o bethau
I wouldn't take no for an answer	Ni fyddwn yn cymryd na am ateb
Playing against that quality of resistance is not easy	Nid yw chwarae yn erbyn yr ansawdd hwnnw o wrthwynebiad yn hawdd
I see the energy passing between us	Rwy'n gweld yr egni sy'n pasio rhyngom
I have dress considerations hanging around my bedroom like ghosts	Mae gen i ystyriaethau gwisg yn hongian o gwmpas fy ystafell wely fel ysbrydion
I need to carve a time out	Dwi angen cerfio amser allan
A true one of a kind!	Un gwir o fath!
A few seconds later there was a loud explosion	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach bu ffrwydrad uchel
I might even get a chance to tame it	Efallai y caf hyd yn oed gyfle i'w ddofi
Just keeping you safe is important to me	Dim ond eich cadw'n ddiogel sy'n bwysig i mi
I ran outside and headed straight for the car	Rhedais y tu allan a mynd yn syth at y car
I need to accept myself and not be scared	Mae angen i mi dderbyn fy hun a pheidio â bod ofn
I was running again from another bad relationship	Roeddwn i'n rhedeg eto o berthynas ddrwg arall
I can't do that to her this time	Ni allaf wneud hynny iddi y tro hwn
I tried to talk but her mouth was against mine	Ceisiais siarad ond roedd ei cheg yn erbyn fy un i
I couldn't take my eyes off him	Allwn i ddim tynnu fy llygaid oddi arno
I listened to my body and whispered	Gwrandewais ar fy nghorff a sibrwd
A rough plan is quickly coming to my mind	Mae cynllun bras yn dod at ei gilydd yn gyflym yn fy meddwl
I want to make it available to everyone	Rwyf am sicrhau ei fod ar gael i bawb
I liked it and respected it too much for that	Roeddwn i'n ei hoffi a'i barchu'n ormodol am hynny
I can't believe he bought it, either	Ni allaf gredu iddo ei brynu, ychwaith
I have known her since childhood	Rwyf wedi ei hadnabod ers fy mhlentyndod
I just want some company	Fi jyst eisiau rhywfaint o gwmni
I can't trust myself either	Ni allaf ymddiried yn fy hun chwaith
I got to bring it in with me tomorrow	Cefais i ddod ag ef i mewn gyda mi yfory
I was wondering if it would ever be again	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai byth eto
I love this place already	Rwyf wrth fy modd y lle hwn yn barod
We can't tell them about the war	Ni allwn ddweud wrthynt am y rhyfel
I love it the way it is	Rwy'n ei garu fel y mae
I just jumped in there	Fi jyst neidio i mewn 'na
I shared the fourth position with three other students	Rhannais y pedwerydd safle gyda thri myfyriwr arall
I sincerely hope you did	Rwy'n mawr obeithio y gwnaethoch
A good education in journalism can really make a difference	Gall addysg dda mewn newyddiaduraeth wneud gwahaniaeth yn wir
I'm twenty years old	Rwy'n ugain oed
Battery doesn't give much notice before it dies	Nid yw batri yn rhoi llawer o rybudd cyn iddo farw
I should have handled it better	Dylwn i fod wedi ei drin yn well
A hammer would do nothing against the men	Ni wnai morthwyl ddim yn erbyn y dynion
I had no place to take them	Doedd gen i ddim lle i fynd â nhw
A large sign showed where it was	Roedd arwydd mawr yn dangos lle'r oedd
I didn't run towards the burning woods	Ni redais tuag at y coedydd oedd yn llosgi
I went in and handed him the gun	Es i mewn a rhoi'r gwn iddo
I noticed that my feet were bare	Sylwais fod fy nhraed yn foel
We want good fishing	Rydyn ni eisiau pysgota da
A day of one simple, single task	Diwrnod o un dasg syml, sengl
I expect her to hit me, but she doesn't	Rwy'n disgwyl iddi fy nharo, ond nid yw hi'n gwneud hynny
I thought it was made for	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn cael ei wneud ar gyfer
I walked from the boat	Cerddais o'r cwch
I have never felt this way in my life	Nid wyf erioed wedi teimlo fel hyn yn fy mywyd
A little, but that doesn't matter at the moment	Ychydig, ond nid yw hynny'n bwysig ar hyn o bryd
I was taking a rest day	Roeddwn i'n cymryd diwrnod gorffwys
I did not know how to prepare for death	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i baratoi ar gyfer marwolaeth
I went in to do business	Es i mewn i wneud busnes
We can't get used to not being here	Ni allwn ddod i arfer â chi beidio â bod yma
I thought one day my dad would go too far	Roeddwn i'n meddwl un diwrnod y byddai fy nhad yn mynd yn rhy bell
I didn't know where to start	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau
We can't resist it, though	Ni allwn ei wrthsefyll, serch hynny
Hunting summit with dawn and dusk	Copa hela gyda'r wawr a'r cyfnos
Then I brought the heads together to form a heart	Yna deuthum â'r pennau ynghyd i ffurfio calon
I felt very safe and secure	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel ac yn ddiogel iawn
I had no idea where the image came from	Doedd gen i ddim syniad o ble ddaeth y ddelwedd
I fall back on the cold floor	Rwy'n disgyn yn ôl ar y llawr oer
I never knew a sandwich could be so good	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai brechdan fod mor dda
Great character build up	Cymeriad gwych yn cronni
I came all the way here and trained so hard	Deuthum yr holl ffordd yma a hyfforddi mor galed
I couldn't go back to my place	Ni allwn fynd yn ôl i fy lle
I know someone who will trace it to us	Rwy'n nabod rhywun a fydd yn ei olrhain i ni
There is silence in my body	Mae tawelwch yn fy nghorff
I always have a few things ready	Mae gen i ychydig o bethau yn barod bob amser
I need you to promise me	Mae arnaf angen i chi addo i mi
No need to worry, the food was wonderful	Does dim angen i mi boeni, roedd y bwyd yn fendigedig
Hunt she will not lose	Helfa ni choll hi
I only knew his secret	Fi yn unig oedd yn gwybod ei gyfrinach
We cannot stop the bleeding	Ni allwn atal y gwaedu
We can't see where you did this	Ni allwn weld lle yr oeddech wedi gwneud hyn
This conclusion has since been questioned	Mae'r casgliad hwn wedi'i gwestiynu ers hynny
I looked at the summary	Edrychais ar y crynodeb
Great performance tonight	Perfformiad mawr heno
I jump to my feet, following him as he accelerates	Rwy'n neidio i'm traed, gan ei ddilyn wrth iddo gyflymu
I think you must be seeing things	Rwy'n meddwl bod yn rhaid eich bod chi'n gweld pethau
I've lived like you live now	Dw i wedi byw fel ti'n byw nawr
I think then it was still a very selfish thing	Rwy'n meddwl bryd hynny ei fod yn dal i fod yn beth hunanol iawn
This is the fulfillment of a dream	Dyma gwireddu breuddwyd
I can give you a ton of examples like this	Gallaf roi tunnell o enghreifftiau fel hyn ichi
I'm going to take the job	Rydw i'n mynd i gymryd y swydd
I like you as a person	Rwy'n hoffi chi fel person
I wanted them to disappear	Roeddwn i eisiau iddyn nhw ddiflannu
A package that respected him	Pecyn oedd yn ei barchu
I know you are with him very well	Rwy'n gwybod eich bod yn bod gydag ef yn dda iawn
I guess that makes me a winner	Mae'n debyg bod hynny'n fy ngwneud i'n enillydd
I could hear the song clearly	Roeddwn i'n gallu clywed y gân yn glir
I asked her how many weeks it was	Gofynnais iddi faint o wythnosau oedd hi
I see some of them in the stands	Gwelaf rai ohonynt yn y stondinau
I never wanted to be a murderer	Doeddwn i byth eisiau bod yn llofrudd
I had done this the night before	Roeddwn i wedi gwneud hyn y noson cynt
I shouldn't have included you	Ni ddylwn i fod wedi eich cynnwys chi
I've decided to finish it in this play	Rwyf wedi penderfynu ei orffen yn y ddrama hon
A man is at a horse track	Mae dyn wrth drac ceffyl
I remember the yellow quarter moon because it seemed odd	Rwy'n cofio'r chwarter lleuad melyn oherwydd roedd yn ymddangos yn od
Just got this idea for it	Newydd gael y syniad yma amdano
I thought we had walked into a willing family	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi cerdded i mewn i deulu parod
I didn't want that to happen	Doeddwn i ddim eisiau i hynny ddigwydd
I know and hear things	Rwy'n gwybod ac yn clywed pethau
I pointed to the desk	pwyntiais at y ddesg
I will be filled with anger and anger	Byddaf yn cael fy llenwi â llid a dicter
I once felt that way	Roeddwn i unwaith yn teimlo felly
I never wanted that night to end	Doeddwn i byth eisiau i'r noson honno ddod i ben
I think she is still angry about my pregnancy	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dal yn grac am fy meichiogrwydd
I could be in jail right now	Gallwn i fod yn y carchar ar hyn o bryd
I could hardly breathe and my body was tired	Go brin y gallwn i anadlu ac roedd fy nghorff wedi blino
I'm interested in all courses	Mae gen i ddiddordeb ym mhob cwrs
We can no longer postpone it	Ni allwn ei ohirio mwyach
I try to drive my life this way	Rwy'n ceisio gyrru fy mywyd fel hyn
I told him to get out of the bus	Dywedais wrtho am fynd allan o'r bws
I am very surprised and honored	Rwy'n synnu ac yn anrhydeddu iawn
I buried myself deep underground, but it wasn't fast enough	Claddais fy hun yn ddwfn o dan y ddaear, ond nid oedd yn ddigon cyflym
I cannot go into more detail	Ni allaf fynd i fwy o fanylion
I raised my eyebrows to him	Codais fy aeliau ato
I can't expect you to ignore that	Ni allaf ddisgwyl ichi anwybyddu hynny
I do not receive glory from people	Nid wyf yn derbyn gogoniant gan bobl
I want to take a closer look at these proofs	Rwyf am edrych yn agosach ar y proflenni hyn
I have learned to live without it	Rwyf wedi dysgu byw hebddo
A life they couldn't see until they got there	Bywyd na allent ei weld nes iddynt gyrraedd yno
His first appearance was tremendous	Roedd ei ymddangosiad cyntaf yn aruthrol
Nothing remains of his houses	Nid oes dim yn weddill o'i dai
I have too much on my plate	Mae gen i ormod ar fy mhlât
Later that month both cases were dismissed	Yn ddiweddarach y mis hwnnw cafodd y ddau achos eu gwrthod
I stretched a little and slid out of my seat	Estynnais ychydig a llithro allan o'm sedd
I fell backwards, unable to sit upright anymore	Syrthiais am yn ôl, methu eistedd yn unionsyth mwyach
You can probably check this out with my double	Mae'n debyg y gallwch chi wirio hyn gyda fy dwbl
One problem was the difference between the relative price tag	Un broblem oedd y gwahaniaeth rhwng y tag pris cymharol
I'm comfortable with them	Rwy'n gyfforddus gyda nhw
I'd always thought a bit about them	Roeddwn i bob amser wedi meddwl ychydig amdanyn nhw
I agree it probably won't	Rwy’n cytuno ei bod yn debyg na fydd
I think that was his sick attempt at a joke	Rwy'n meddwl mai dyna oedd ei ymgais sâl ar jôc
I'm a collector of all kinds	Rwy'n gasglwr o bob math
I want a little to give it away	Rwyf am ychydig i'w roi i ffwrdd
Even kids drank small beer	Roedd hyd yn oed plant yn yfed cwrw bach
I won't even ask for your last name	Ni fyddaf hyd yn oed yn gofyn am eich enw olaf
I was an angry young man	Roeddwn i'n ddyn ifanc blin
I wonder if she heard me	Tybed a glywodd hi fi
I see many actions here	Gwelaf lawer o gamau gweithredu yma
I looked across the room and avoided my glare	Edrychais ar draws yr ystafell ac osgoi fy llacharedd
It would be great to know what happened to her	Byddai'n wych cael gwybod beth ddigwyddodd iddi
The accounts are all similar	Mae'r cyfrifon i gyd yn debyg
I look forward to working with you	Edrychaf ymlaen at weithio gyda chi
Distributed memory uses message transmission	Mae cof wedi'i ddosbarthu yn defnyddio trosglwyddo negeseuon
I was trying to hear none of it	Nid oeddwn yn ceisio clywed dim ohono
I found a diary from about six years ago	Des i o hyd i ddyddiadur o tua chwe blynedd yn ôl
I'm going out to feed the chickens	Dw i'n mynd allan i fwydo'r ieir
I thought she was going to faint	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i lewygu
Many people asked for the recipe	Gofynnodd llawer o bobl am y rysáit
I should not have trusted you alone together	Ni ddylwn i fod wedi ymddiried ynoch chi yn unig gyda'ch gilydd
I didn't ask any questions about the bones	Wnes i ddim gofyn unrhyw gwestiynau am yr esgyrn
I never imagined that your need was so urgent	Ni ddychmygais erioed fod eich angen mor enbyd
I fold it and put it in the bag	Rwy'n ei blygu a'i roi yn y bag
I shouldn't use the word chance	Ddylwn i ddim defnyddio'r gair siawns
A higher demon was searching the lands outside	Roedd cythraul uwch yn chwilio'r tiroedd y tu allan
A blanket, maybe a sleeping bag, would help	Byddai blanced, efallai sach gysgu, yn helpu
That is absolutely ridiculous	Mae hynny’n hollol chwerthinllyd
I think it's a requirement to be a citizen	Rwy'n credu ei fod yn ofyniad i fod yn ddinesydd
I miss him all the time	Rwy'n gweld ei eisiau drwy'r amser
I have all the clothes you will need	Mae gen i'r holl ddillad fydd eu hangen arnoch chi
I just want to go, go, go	Fi jyst eisiau mynd, mynd, mynd
I just want to remind you about the swim thing	Fi jyst eisiau atgoffa chi am y peth nofio
I like how you decorated your living room	Rwy'n hoffi sut wnaethoch chi addurno'ch ystafell fyw
I thought it worked with you but no	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gweithio gyda chi ond na
I remembered the cellphone and refused	Cofiais y ffôn symudol a gwrthodais
I wanted to share some of those moments here	Roeddwn i eisiau rhannu rhai o'r eiliadau hynny yma
I was number seven, second to last	Roeddwn i'n rhif saith, yn ail i'r olaf
I would love to meet the person under the rock	Byddwn wrth fy modd yn cwrdd â'r person o dan y graig
Neither ship was seriously damaged in the crash	Ni chafodd y naill long na'r llall ei difrodi'n ddifrifol yn y ddamwain
I didn't really know what to say or ask	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w ddweud na'i ofyn
I woke up feeling mature in age	Deffrais yn teimlo'n aeddfed mewn oedran
I have to apologize for my brother	Rhaid i mi ymddiheuro am fy mrawd
I reminded her that most of them were gay	Fe wnes i ei hatgoffa bod y rhan fwyaf ohonyn nhw'n hoyw
I was only shot in the arm	Dim ond yn y fraich y cefais fy saethu
I could hear them all around me	Roeddwn i'n gallu eu clywed o gwmpas fi
I like the lighting features	Rwy'n hoffi'r nodweddion goleuo
I think it's loud	Rwy'n meddwl ei fod yn uchel
I am pursuing my investigation	Rwy'n dilyn fy ymchwiliad
I didn't know how to find you	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddod o hyd i chi
I started seeing double	Dechreuais weld dwbl
Sting that left her wanting more	Sting a adawodd hi eisiau mwy
I'll live for my violin	Byddaf yn byw i fy ffidil
Part of me wanted to go back	Roedd rhan ohonof i eisiau mynd yn ôl
I destroyed her whole world	Fe wnes i ddinistrio ei byd i gyd
I heard a wild knock on the door	Clywais guro gwyllt ar y drws
I had to carry her up to the house	Roedd yn rhaid i mi ei chario i fyny i'r tŷ
A site is defined as one physical location	Diffinnir safle fel un lleoliad ffisegol
I told him, however, that they could help	Dywedais wrtho, fodd bynnag, y gallent helpu
I paid him little attention	Ychydig o sylw a roddais iddo
I never painted my nails	Wnes i erioed beintio fy ewinedd
I can see the questions going through her mind	Gallaf weld y cwestiynau yn mynd trwy ei meddwl
I stare at the ceiling	Rwy'n syllu ar y nenfwd
A minute later, he looked up and was gone	Munud yn ddiweddarach, edrychodd i fyny ac roedd wedi mynd
I can't get it to save	Ni allaf ei gael i arbed
I can't possibly name them all	Ni allaf o bosibl eu henwi i gyd
A bow tie would make it a uniform	Byddai tei bwa yn ei wneud yn wisg gwisg
I could never have treated a stranger like that	Allwn i byth fod wedi trin dieithryn fel 'na
The case was settled shortly afterwards	Setlwyd yr achos yn fuan wedi hyny
I found out by accident	Cefais wybod ar ddamwain
I turned the switch again, carefully	Troais y switsh eto, yn ofalus
I always do it at night	Rwyf bob amser yn ei wneud yn y nos
I should not delay this any further	Ni ddylwn oedi hyn ymhellach
It is necessary to drive such a sexy and modest car	Mae angen gyrru car mor rhywiol a chymedrol
I was eager to learn and help	Roeddwn yn awyddus i ddysgu a helpu
I had not seen my family for some time	Nid oeddwn wedi gweld fy nheulu ers cryn amser
I check the time again	Rwy'n gwirio'r amser eto
I think he has, anyway	Rwy'n credu ei fod wedi, beth bynnag
I thought it best to check with you first	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn well gwirio gyda chi yn gyntaf
A few things were obvious	Roedd ychydig o bethau yn amlwg
A travel guide for everyone with these passions	Arweinlyfr teithio i bawb sydd â'r nwydau hyn
I helped train them to ride and wear a saddle	Helpais i eu hyfforddi i reidio a gwisgo cyfrwy
I didn't have enough information	Doedd gen i ddim digon o wybodaeth
But a fun character	Ond cymeriad hwyliog
I just need to play football	Dim ond chwarae pêl-droed sydd angen i mi
I could see through the front window	Roeddwn i'n gallu gweld drwy'r ffenestr flaen
Visitors are required to show an ID card to enter	Mae'n ofynnol i ymwelwyr ddangos cerdyn adnabod i fynd i mewn
I can't recommend it highly enough	Ni allaf ei hargymell yn ddigon uchel
I checked and download is still available	Gwiriais ac mae llwytho i lawr yn dal ar gael
War bible strategy	Strategaeth beibl rhyfel
I've only seen it happen	Dim ond yn digwydd yr wyf wedi ei weld
I watched this homely weather and fell to pieces	Gwyliais y tywydd cartrefol hwn a chwympo'n ddarnau
A person cannot procure his needs alone	Ni all person gaffael ei anghenion ar ei ben ei hun
I feel incredibly strong right now	Rwy'n teimlo'n anhygoel o gryf ar hyn o bryd
I wish these old parties could talk	Hoffwn pe gallai'r hen bleidiau hyn siarad
I just remember it was at night	Fi jyst yn cofio ei fod yn y nos
I did that for the science	Fe wnes i hynny ar gyfer y wyddoniaeth
I carefully replaced the receiver with a sour scent	Rhoddais wgu sur yn lle'r derbynnydd yn ofalus
I know you enjoyed watching me this way	Rwy'n gwybod eich bod wedi mwynhau fy ngweld fel hyn
I slept, my head covered with a pillow	Cysgais, fy mhen wedi'i orchuddio â gobennydd
The series was generally considered popular and successful	Yn gyffredinol ystyriwyd bod y gyfres yn boblogaidd ac yn llwyddiannus
I would probably look desperate	Mae'n debyg y byddwn i'n edrych yn anobeithiol
I've just read news the next day	Dwi newydd ddarllen yn newyddion y diwrnod wedyn
I mean that in a big way	Rwy'n golygu hynny mewn ffordd fawr
I started looking for family members	Dechreuais chwilio am aelodau o'r teulu
I have to run the race on my own	Rhaid imi redeg y ras ar fy mhen fy hun
At last a big rock struck	O'r diwedd tarodd roc mawr
I needed answers to these questions	Roeddwn i angen atebion i'r cwestiynau hyn
I needed to escape this idiot quickly	Roedd angen i mi ddianc rhag yr idiot hwn yn gyflym
A strong wind would blow it over	Byddai gwynt cryf yn ei chwythu drosodd
I had to handle a few things	Roedd yn rhaid i mi drin ychydig o bethau
The bride of war was essentially a baby factory	Ffatri babanod oedd priodferch rhyfel yn y bôn
I appreciate the proposal, though	Rwy'n gwerthfawrogi'r cynnig, serch hynny
I mean everything has to be done exactly right	Rwy'n golygu bod yn rhaid gwneud popeth yn union gywir
I was staying with a foster family	Roeddwn i'n aros gyda theulu maeth
The play was never revived	Ni chafodd y ddrama ei hadfywio erioed
A voice was whispering a name	Roedd llais yn sibrwd enw
I didn't know what to say next	Wyddwn i ddim beth i'w ddweud wrthi nesaf
I'm trying hard to do this the right way	Rwy'n ymdrechu'n galed i wneud hyn yn y ffordd iawn
Now that policy has changed	Nawr mae'r polisi hwnnw wedi newid
I was fine though	Roeddwn i'n iawn serch hynny
I sighed and laid down my pencil	Ochneidiais a gosodais fy mhensil i lawr
I'm usually full of them	Fel arfer rydw i'n llawn ohonyn nhw
I listen to their suggestion	Rwy'n gwrando ar eu hawgrym
I joined her at the door	Ymunais â hi wrth y drws
I know some back story	Dwi'n gwybod rhyw stori gefn
I'm sure it was nothing, but it seemed real	Rwy'n siŵr nad oedd yn ddim byd, ond roedd yn ymddangos yn real
I try to find the answers in his eyes	Rwy'n ceisio dod o hyd i'r atebion yn ei lygaid
I think you would be proud of it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n falch ohono
I felt we were lovers	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n gariadon
I never even knocked at the door	Wnes i erioed gnocio wrth y drws hyd yn oed
I agree with you about black men	Cytunaf â chi am ddynion du
I had trouble controlling my breathing	Cefais drafferth i reoli fy anadlu
I was so excited about this woman	Roeddwn i mor gyffrous am y ddynes hon
I walked, on the ground, into the chamber	Cerddais, ar lawr gwlad, i mewn i'r siambr
I'll get money to keep us going	Byddaf yn cael arian i'n cadw
I would appreciate it	Byddwn yn gwerthfawrogi hynny
I hadn't slept in two days	Doeddwn i ddim wedi cysgu mewn dau ddiwrnod
A second flame crosses it, roaring	Mae ail fflam yn ei groesi, yn rhuo
I could feel my feet	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nhraed
I didn't watch you	Doeddwn i ddim yn gwylio chi
From this point he focused on composition	O'r pwynt hwn canolbwyntiodd ar gyfansoddi
The town has few services	Ychydig o wasanaethau sydd gan y dref
I only woke him up a few hours ago	Dim ond ychydig oriau yn ôl y deffroais ef
I was completely satisfied with the services and personnel	Roeddwn yn gwbl fodlon ar y gwasanaethau a'r personél
I can see what they are building	Gallaf weld beth maen nhw'n ei adeiladu
I have no other loyalty	Nid oes gennyf unrhyw deyrngarwch arall
I went to check my messages	Es i wirio fy negeseuon
I thought we would at least double	Roeddwn i'n meddwl y byddem o leiaf yn dyblu
I can't get started	Ni allaf ddechrau arni
I didn't mean to snap	Doeddwn i ddim yn ei olygu i snapio
The man then committed suicide in the cellar	Yna cyflawnodd y dyn hunanladdiad yn y seler
I lived every day as if it were the first	Roeddwn i'n byw bob dydd fel petai'r cyntaf
We got the economy moving	Cawsom yr economi i symud
I would have preferred a kick to the balls	Byddai cic i'r peli wedi bod yn well gen i
I am in the same good feeding consciousness	Yr wyf yn yr un ymwybyddiaeth bwydo'n dda
We can really use some advice	Gallwn wir ddefnyddio rhywfaint o gyngor
I knew him deep in my soul	Roeddwn i'n ei adnabod yn ddwfn yn fy enaid
I think maybe this ride is a bit	Rwy'n meddwl efallai bod y reid hon ychydig
I cannot stress enough the need for surprise	Ni allaf bwysleisio digon ar yr angen am syndod
Neither led to a fight	Ni arweiniodd y naill na'r llall at frwydro
I didn't feel like working too hard to prepare	Doeddwn i ddim yn teimlo fel gweithio'n rhy galed i baratoi
I really love the guy	Dwi wir yn caru'r boi
I hated to feel that way	Roeddwn i'n casáu teimlo felly
I wouldn't call it reading	Ni fyddwn yn ei alw'n ddarllen
A small smile curled her lips	Roedd gwên fach yn crymu ei gwefusau
I never thought such a thing was possible	Doeddwn i erioed wedi meddwl bod y fath beth yn bosibl
I want to sleep so badly	Dw i eisiau cysgu mor wael
I fell in love with the power of the pen	Syrthiais mewn cariad â grym y gorlan
I moved here specifically because of that	Symudais yma yn benodol oherwydd hynny
I should get a new one	Dylwn i gael un newydd
I feel like we've known each other forever	Rwy'n teimlo ein bod wedi adnabod ein gilydd am byth
I made no attempt to get closer to her	Ni wnes i unrhyw ymgais i ddod yn agosach ati
I thought about the job prospects	Meddyliais am y rhagolygon swydd
I speak five languages	Rwy'n siarad pum iaith
The battle of creation takes place in the spirit world	Mae brwydr greu yn digwydd ym myd ysbryd
I have no such motivation	Nid oes gennyf unrhyw gymhelliant o'r fath
I hear nothing, not even the sound of my guest	Dwi'n clywed dim byd, dim hyd yn oed swn fy ngwestai
A dim light helped him see into the room	Roedd golau diflas yn ei helpu i weld yn yr ystafell
I guess I just imagined it	Mae'n debyg fy mod newydd ei ddychmygu
I just need information	Fi jyst angen gwybodaeth
I'm going to buy a new one	Rwy'n mynd i brynu un newydd
I just need the details	Fi jyst angen y manylion
I sincerely appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n ddiffuant
I might be gone for a while, son	Efallai fy mod wedi mynd am ychydig, mab
I just need to put on the coffee	Fi jyst angen i roi ar y coffi
I waited anxiously at the door for a response	Arhosais yn bryderus wrth y drws am ymateb
I got it all planned	Cefais y cyfan wedi'i gynllunio
I still belong there	Dwi dal yn perthyn yno
I want to get on with the lesson	Rwyf am fwrw ymlaen â'r wers
I am not personally offended by that	Nid wyf yn cael fy nhramgwydd gan hynny yn bersonol
A small smile drew to one side of his lips	Tynnodd gwên fach ar un ochr i'w wefusau
I felt like he really had no point	Roeddwn i'n teimlo nad oedd ganddo unrhyw bwynt mewn gwirionedd
I told him my mother had a stroke last night	Dywedais wrtho fod fy mam wedi cael strôc neithiwr
I was starting to get used to it	Roeddwn i'n dechrau dod i arfer ag ef
Apparently, a snake with wings is called a dragon	Mae'n debyg, gelwir neidr ag adenydd yn ddraig
I was sick to my stomach	Roeddwn yn sâl i fy stumog
I have to take all his advice seriously	Mae'n rhaid i mi gymryd ei holl gyngor o ddifrif
Construction began later that month	Dechreuodd y gwaith adeiladu yn ddiweddarach y mis hwnnw
I fell in love immediately	Syrthiais mewn cariad ar unwaith
I can't be here with you	Ni allaf fod yma gyda chi
Nothing of that matters anymore	Nid oes dim o hynny o bwys bellach
I sympathize with writers	Rwy’n cydymdeimlo ag awduron
I was also uncomfortable	Roeddwn i hefyd yn anghyfforddus
I can't handle these games	Ni allaf drin y gemau hyn
I spent some time teaching them how to use the machine	Treuliais dipyn o amser yn eu dysgu sut i ddefnyddio'r peiriant
I suspect they can do anything	Rwy'n amau ​​​​y gallant wneud unrhyw beth
I have my sister staying in my house	Mae gen i fy chwaer yn aros yn fy nhŷ
I had no purpose, no direction, no goal	Doedd gen i ddim pwrpas, dim cyfeiriad, dim nod
I can feel some kind of momentum building	Gallaf deimlo rhyw fath o adeiladu momentwm
I fell to my knees in the wet sand	Syrthiais ar fy ngliniau yn y tywod gwlyb
I am afraid to move on	Mae arnaf ofn symud ymlaen
I couldn't hear or see	Doeddwn i ddim yn gallu clywed na gweld
I remember your face now	Yr wyf yn cofio dy wyneb yn awr
I have to break away with them	Rhaid i mi dorri i ffwrdd gyda nhw
That is, this campus is huge	Hynny yw, mae'r campws hwn yn enfawr
A life she should not want	Bywyd na ddylai hi ei eisiau
I haven't missed more than two days in a row	Dydw i ddim wedi colli mwy na dau ddiwrnod yn olynol
I could say there's something different about you	Gallwn i ddweud bod rhywbeth gwahanol amdanoch chi
I try to pull it off, but it's too strong	Rwy'n ceisio tynnu i ffwrdd, ond mae'n rhy gryf
This was followed by her first major national tour	Dilynwyd hyn gan ei phrif daith genedlaethol gyntaf
Enjoyed the weekend	Mwynheais y penwythnos
I can hardly force my mind on any other subject	Go brin y gallaf orfodi fy meddwl ar unrhyw bwnc arall
I didn't know who he was	Wyddwn i ddim pwy ydoedd
I believe you are an excellent attorney	Credaf eich bod yn atwrnai rhagorol
I have hurt and been hurt	Rwyf wedi brifo a chael fy mrifo
I had taken a rain check instead	Roeddwn i wedi cymryd siec glaw yn lle
Trial just to test the waters	Treial dim ond i brofi'r dyfroedd
We cannot breathe for a moment	Ni allwn anadlu am eiliad
I just have to stay in character	Mae'n rhaid i mi aros mewn cymeriad
I can bring nothing of this up	Ni allaf ddod â dim o hyn i fyny
I didn't understand what was going on	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd yn digwydd
I had never seen it before	Doeddwn i erioed wedi ei weld o'r blaen
I felt a thousand years old	Roeddwn i'n teimlo mil o flynyddoedd oed
I was staying here with my kids	Roeddwn i'n aros yma gyda fy mhlant
I sink into my thoughts	Rwy'n suddo i fy meddyliau
I had no idea he was in service	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn y gwasanaeth
I don't think we can convey everyone	Nid wyf yn meddwl y gallwn gyfleu pawb
I hit the ground with my palm flat	Rwy'n taro'r ddaear gyda fflat fy nghledr
Infrastructure improvements have produced a complex transport network	Mae gwelliannau seilwaith wedi cynhyrchu rhwydwaith trafnidiaeth cymhleth
I fed more money into the machine	Fe wnes i fwydo mwy o arian i'r peiriant
I could have taken him for everything	Gallwn i fod wedi mynd ag ef am bopeth
I thank you with all my heart	Diolchaf ichi â'm holl galon
I think the police will put two and two together	Rwy'n meddwl y bydd yr heddlu'n rhoi dau a dau at ei gilydd
Bureaucracy was only gradually formed around it	Dim ond yn raddol y ffurfiwyd biwrocratiaeth o'i gwmpas
I'll be ready when it comes to the surface	Byddaf yn barod pan ddaw i'r wyneb
I assumed he was kind of their leader	Tybiais ei fod yn garedig o'u harweinydd
I didn't know that kind of affection existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod math o hoffter yn bodoli
I feel more relaxed just being here	Rwy'n teimlo'n fwy hamddenol dim ond bod yma
I didn't dare show you, but it was clear to me	Wnes i ddim meiddio dangos i chi, ond roedd yn amlwg i mi
I have no idea where it came from before	Does gen i ddim syniad o ble y daeth ymlaen llaw
Ultimately, I hope to learn who that thing was	Yn y pen draw, rwy'n gobeithio dysgu pwy oedd y peth hwnnw
I would definitely recommend her services to another	Byddwn yn bendant yn argymell ei gwasanaethau i un arall
I took a chance and finished here	Cymerais gyfle a gorffennais yma
That's probably possible	Mae hynny'n bosibl am wn i
I just use the code	Fi jyst yn defnyddio'r cod
A look of agony in her eyes	Golwg o gynnwrf yn ei llygaid
I looked outside again	Edrychais y tu allan eto
I wouldn't scare her even more	Ni fyddwn yn ei dychryn hyd yn oed yn fwy
I wanted to tap that like there was no tomorrow	Roeddwn i eisiau tapio hynny fel nad oedd yfory
I didn't like going into unknown territory	Doeddwn i ddim yn hoffi mynd i diriogaeth anhysbys
I just want to meet him	Fi jyst eisiau cwrdd ag ef
I usually answer that they should look past their nose	Fel arfer rwy'n ateb y dylen nhw edrych heibio eu trwyn
I got out of the drive	Cefnais allan o'r dreif
I wasn't so sure about that now	Doeddwn i ddim mor siŵr am hynny nawr
I really had no expertise	Doedd gen i ddim arbenigedd mewn gwirionedd
I thought of hiding	Meddyliais am guddio
I was observing the birds and looking up	Roeddwn i'n arsylwi'r adar ac yn edrych i fyny
I got bored riding slowly and hurried on	Fe wnes i ddiflasu yn marchogaeth yn araf a brysio ymlaen
A storm is about to break	Mae storm ar fin torri
I decided to confront them	Penderfynais wynebu nhw
I didn't get the chance	Chefais i ddim y cyfle
I didn't have much time	Doedd gen i ddim llawer o amser
I see what you're going through	Rwy'n gweld beth rydych chi'n mynd drwyddo
I knew her pretty well actually	Roeddwn i'n ei hadnabod yn eithaf da mewn gwirionedd
I have permission to take a couple of hours	Mae gen i ganiatâd i gymryd cwpl o oriau
Insufficient provisions were made for repair stations	Gwnaed darpariaethau annigonol ar gyfer gorsafoedd atgyweirio
I had been strong all my life	Roeddwn i wedi bod yn gryf ar hyd fy oes
I can't say for sure right now	Ni allaf ddweud yn bendant ar hyn o bryd
I am glad you are here	Yr wyf yn falch eich bod yma
I pull out my sword and cut it in half	Rwy'n tynnu fy nghleddyf allan ac yn ei dorri yn ei hanner
He would serve as a producer on the film	Byddai'n gwasanaethu fel cynhyrchydd ar y ffilm
I will not break it no matter what	Ni fyddaf yn ei dorri waeth beth
I didn't want to wake you up	Doeddwn i ddim eisiau eich deffro
I have a favor to ask	Mae gen i ffafr i'w ofyn
One street lamp is burning in front of you	Mae un lamp stryd yn llosgi o'ch blaen
A golden light sun was ahead	Roedd haul golau euraidd o'n blaenau
A miracle he didn't deserve	Gwyrth nad oedd yn ei haeddu
I can't have it yet, but she already owns me	Ni allaf ei chael hi eto, ond mae hi eisoes yn berchen arnaf
I don't know the value of things	Wn i ddim am werth pethau
We can't go back to that house	Ni allwn fynd yn ôl i'r tŷ hwnnw
I tie the branches to the end of the vote	Rwy'n clymu'r canghennau at ddiwedd y bleidlais
I clean my apartment just in case	Rwy'n glanhau fy fflat, rhag ofn
I have never felt so alive	Nid wyf erioed wedi teimlo mor fyw
I need him to do it again	Dwi angen iddo wneud hynny eto
The residents were involved in fishing and agriculture	Roedd y trigolion yn ymwneud â physgota ac amaethyddiaeth
I had on my navy boots to go with	Roedd gen i ar fy esgidiau llynges i fynd gyda
An outstretched arm reached out and took his hand	Estynnodd braich fain allan a chymerodd ei law
A week if you need it	Wythnos os ydych ei angen
I can do that in the autumn	Gallaf wneud hynny yn yr hydref
I was walking towards that tomb	Roeddwn i'n cerdded tuag at y beddrod hwnnw
I think it might help you see	Rwy'n meddwl y gallai eich helpu i weld
I needed to pull them off	Roedd angen i mi eu tynnu oddi arno
I couldn't face my wife, much less the women	Ni allwn wynebu fy ngwraig, llawer llai y merched
I need to go get help	Mae angen i mi fynd i gael help
I leave a world in chaos	Rwy'n gadael byd mewn anhrefn
I know how you hate cars	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n casáu ceir
I still think this might be a joke	Rwy'n dal i feddwl efallai mai jôc yw hon
I can't process this at this time	Ni allaf brosesu hyn ar hyn o bryd
A male cousin refused to go with them	Gwrthododd cefnder gwrywaidd fynd gyda nhw
I really like the mirror	Rwy'n hoff iawn o'r drych
I think you need a serious vacation	Rwy'n meddwl bod angen gwyliau difrifol arnoch chi
I need something from you	Dwi angen rhywbeth gennych chi
I think there is something wrong with those people	Rwy'n meddwl bod rhywbeth o'i le ar y bobl hynny
I want a piece of land out here	Dw i eisiau darn o dir allan yma
I never expected it all	Doeddwn i byth yn disgwyl hynny i gyd
We will deny summary judgment	Byddwn yn gwadu dyfarniad diannod
We will repeat the reference	Byddwn yn ailadrodd y cyfeiriad
I think the woman pushed me or something	Dwi'n meddwl bod y ddynes wedi gwthio fi neu rywbeth
I am not worthy of you	Nid wyf yn deilwng ohonoch
I went in and looked around	Es i mewn ac edrych o gwmpas
I gave her everything	Rhoddais bopeth iddi
A person is his own product	Mae person yn gynnyrch ei hun
I thought you could totally sell them	Rwy'n meddwl y gallech chi eu gwerthu'n llwyr
I thought that was easy enough	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddigon hawdd
I should try to get some sleep now	Dylwn i drio cael rhywfaint o gwsg nawr
I didn't tell her everything would be fine	Wnes i ddim dweud wrthi y byddai popeth yn iawn
A man of property, of substance	Dyn o eiddo, o sylwedd
I could smell victory	Gallwn i arogli buddugoliaeth
I took the opportunity to pick up my gun	Cymerais y cyfle i godi fy gwn
I will kill you slowly	Byddaf yn eich lladd yn araf
I do dirt work for a living	Rwy'n gwneud gwaith baw am fywoliaeth
I have always wanted so much to be with my friends	Rydw i eisiau cymaint erioed i fod gyda fy ffrindiau
I was struck out at a young age	Cefais fy nhroi allan yn ifanc
We can't achieve this one	Ni allwn gyflawni'r un hon
I went and did my own thing	Es i a gwneud fy peth fy hun
I was on patrol during the day and some evenings	Roeddwn i ar batrôl yn ystod y dydd a rhai nosweithiau
I didn't know what to feel	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w deimlo
I don't have a leather jacket	Nid oes gennyf siaced ledr
I got up half and got into the car with him	Codais hanner a syrthiais i mewn i'r car gydag ef
I shouldn't have come down so hard on it	Ddylwn i ddim fod wedi dod i lawr mor galed arno
I am so happy for you both	Rwyf mor falch i chi'ch dau
I will never see you again in this world	Ni'th welaf byth eto yn y byd hwn
I hope we can keep in correspondence	Gobeithiaf y gallwn gadw mewn gohebiaeth
I took a deep breath and washed away the tears	Cymerais anadl ddwfn a golchi'r dagrau i ffwrdd
I didn't know myself	Doeddwn i ddim yn adnabod fy hun
New law here, regulation there	Cyfraith newydd yma, rheoliad yno
I can't live in the closet forever	Ni allaf fyw yn y closet am byth
I snap my mouth shut	Yr wyf yn snapio fy ngenau ar gau
I was already trembling to beat all hell	Roeddwn i eisoes yn crynu i guro pob uffern
I liked having my own den	Roeddwn i'n hoffi cael fy ffau fy hun
I think about what he said	Rwy'n meddwl am yr hyn a ddywedodd
That is, think of a construction site	Hynny yw, meddyliwch am safle adeiladu
Big guy, she loves, who wants it all	Dyn mawr, y mae hi'n ei garu, sy'n gofyn amdani i gyd
I waited until the doors closed and the van left	Arhosais nes bod y drysau'n cau a'r fan yn gadael
I didn't necessarily want him to die	Doeddwn i ddim o reidrwydd eisiau iddo farw
I have a copy of your video	Mae gen i gopi o'ch fideo
I have to clear something in myself	Mae'n rhaid i mi glirio rhywbeth yn fy mhen fy hun
I smell it in the air	Rwy'n ei arogli yn yr awyr
I saw her once in a while	Gwelais hi unwaith o bell
I hate everything you stand for	Rwy'n casáu popeth rydych chi'n sefyll amdano
I stare at it down, curious what will follow	Rwy'n syllu arno i lawr, yn chwilfrydig beth fydd yn dilyn
I remember thinking they looked like angels	Rwy'n cofio meddwl eu bod yn edrych fel angylion
A small gift, one at no cost	Anrheg bach, un heb gost
I hadn't told her what she needed to hear	Doeddwn i ddim wedi dweud wrthi beth oedd angen iddi glywed
I hate wearing shoes	Mae'n gas gen i wisgo sgidiau
I needed to get back to my desk	Roedd angen i mi fynd yn ôl at fy nesg
We'll catch up with them later	Byddwn yn dal i fyny gyda nhw yn nes ymlaen
I suspect he doesn't like us	Rwy'n amau ​​​​nad yw'n ein hoffi ni
They smile sometimes	Maen nhw'n gwenu weithiau
I walked over to the box and opened it	Cerddais draw at y bocs a'i agor
I see a small light far away from me	Rwy'n gweld golau bach ymhell oddi wrthyf
I can't tell you anything else	Ni allaf ddweud dim byd arall wrthych
I can't quite understand you	Ni allaf ddeall yn iawn chi
I have to say, that was a powerful speech	Rhaid imi ddweud, araith bwerus oedd honno
I gave her a huge hug and kissed her again	Rhoddais gwtsh enfawr iddi a'i chusanu eto
I wake up a little later	Rwy'n deffro ychydig yn ddiweddarach
A bad marriage can be fixed	Gellir gosod priodas ddrwg
I remember each series of turns	Rwy'n cofio pob cyfres o droeon
I started counting, but it didn't help	Dechreuais i gyfrif, ond nid oedd yn helpu
I think maybe he knows what to do	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn gwybod beth i'w wneud
I was rejected again	Roeddwn i wedi cael fy ngwrthod eto
Cold would not benefit my rescue plan	Ni fyddai annwyd o fudd i'm cynllun achub
I wanted to throw it to their faces	Roeddwn i eisiau ei daflu at eu hwynebau
I could do six months	Gallwn i wneud chwe mis
I find these in my bag all the time	Rwy'n dod o hyd i'r rhain yn fy mag drwy'r amser
I tremble and pull even closer to him	Rwy'n crynu ac yn tynnu hyd yn oed yn agosach ato
I will not let you do that	Gwrthodaf adael ichi wneud hynny
I just put everything aside	Fi jyst yn rhoi popeth o'r neilltu
I think they had sex	Dw i'n meddwl iddyn nhw gael rhyw
A lump formed in his throat	Lwmp a ffurfiwyd yn ei wddf
I just want you to be happy	Dwi ond eisiau i ti fod yn hapus
I had started to like it so much	Roeddwn i wedi dechrau ei hoffi gymaint
I removed the key and placed it around her neck	Tynnais yr allwedd a'i gosod o amgylch ei gwddf
I've done that a few times	Rwyf wedi gwneud hynny ychydig o weithiau
I'm going to enjoy what's left of this week	Rwy'n mynd i fwynhau'r hyn sy'n weddill o'r wythnos hon
I can see quite a lot of it in you	Gallaf weld cryn dipyn ohono ynoch chi
I was finding it very difficult to balance the two worlds	Roeddwn yn ei chael hi'n anodd iawn cydbwyso'r ddau fyd
I didn't dare move on the spot	Wnes i ddim meiddio symud o'r fan a'r lle
I know this is going to sound a bit weird	Rwy'n gwybod bod hyn yn mynd i swnio braidd yn rhyfedd
I sent you away to save you	Fe'ch anfonais i ffwrdd i'ch achub
We can't wait and watch	Ni allwn aros a gwylio
I have never met the man myself	Nid wyf erioed wedi cwrdd â'r dyn fy hun
We can't look at it anymore	Ni allwn edrych arno mwyach
I can feel the energy and the memories that come off things	Gallaf deimlo'r egni a'r atgofion sy'n dod oddi ar bethau
I was hoping you could help me with something	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi fy helpu gyda rhywbeth
I would also like to know how to get started	Hoffwn hefyd wybod sut i ddechrau
I didn't feel safe anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddiogel mwyach
A higher ratio indicates less activity	Mae cymhareb uwch yn dynodi llai o weithgaredd
I will not lie if they ask me, but they will not	Ni fyddaf yn dweud celwydd os byddant yn gofyn i mi, ond ni fyddant
I spent a few minutes talking to her	Treuliais ychydig funudau yn siarad â hi
I already knew we would break up	Roeddwn i'n gwybod eisoes y byddem yn torri i fyny
I have to say it's nice	Mae'n rhaid i mi ddweud ei fod yn braf
I cried myself to sleep last night	Gwaeddais fy hun i gysgu neithiwr
I had given up hope	Roeddwn i wedi rhoi'r gorau i obaith
I worry about it sometimes	Rwy'n poeni amdano weithiau
I was on the front line from the very beginning	Roeddwn i ar y rheng flaen o'r cychwyn cyntaf
I can't take the fight anymore	Ni allaf gymryd yr ymladd mwyach
I also want to see my sons	Rwyf hefyd am weld fy meibion
I guess they all know what that meant	Mae'n debyg eu bod i gyd yn gwybod beth oedd ystyr hynny
I can't make you not look	Ni allaf wneud ichi beidio ag edrych
I was not one who chose to spare	Nid oeddwn yn un a ddewisodd ei sbario
I wasn't even supposed to be here	Doeddwn i ddim hyd yn oed i fod yma
This is far more destructive	Mae hyn yn llawer mwy dinistriol
I had a week to complete that project	Cefais wythnos i gwblhau'r prosiect hwnnw
I will not talk to you	Ni fyddaf yn siarad â chi
I already wanted to visit him weeks ago	Roeddwn i eisiau ymweld ag ef yn barod wythnosau yn ôl
I have a house where you'll be safe	Mae gen i dŷ lle byddwch chi'n ddiogel
I asked her if that would turn her on	Gofynnais iddi a fyddai hynny'n ei throi ymlaen
I have to at one point	Rhaid i mi gael ar un adeg
I picked up a four-pack of beer	Codais becyn pedwar o gwrw
I pointed and took her hand	Nodais a chymerais ei llaw
I brought her back because this is where she belongs	Des i â hi yn ôl oherwydd dyma lle mae hi'n perthyn
I should get a shower first, though	Fe ddylwn i gael cawod yn gyntaf, serch hynny
I do my thing and you do yours	Rwy'n gwneud fy mheth ac rydych chi'n gwneud eich un chi
I preferred not to take prisoners	Roedd yn well gen i beidio â chymryd carcharorion
I am a loving wife, though often impatient	Rwy'n wraig gariadus, er yn aml yn ddiamynedd
I pointed upwards and we went up	pwyntiais tuag i fyny ac aethon ni i fyny
I lay down in the dirt and cry and cry	Yr wyf yn gosod i lawr yn y baw ac yn crio ac yn crio
I probably should have said this before	Mae'n debyg y dylwn fod wedi dweud hyn o'r blaen
I got permission to go out and be around people	Cefais ganiatâd i fynd allan a bod o gwmpas pobl
I was so angry with her	Roeddwn i mor grac â hi
I didn't ask him what was up	Wnes i ddim gofyn iddo beth oedd i fyny
I therefore looked forward to that	Edrychais ymlaen at hynny felly
I started to worry that she would avoid me forever	Dechreuais boeni y byddai hi'n fy osgoi am byth
I felt another mass approach	Teimlais dynesiad torfol arall ataf
I hesitate a second longer, and keep moving	Rwy'n petruso eiliad yn hirach, ac yn dal i symud
There is a binding charm, as a force field	Mae swyn rhwymol, fel maes grym
I have to go but you can wait and drink	Rhaid i mi fynd ond cewch aros ac yfed
I trusted her with everything	Roeddwn i'n ymddiried ynddi gyda phopeth
I bet you know where the girls are	Rwy'n betio eich bod yn gwybod ble mae'r merched
I can't save	Nid wyf yn gallu arbed
I shouldn't ask that	Ni ddylwn ofyn hynny
I grew a chip on my shoulder	Tyfais sglodion ar fy ysgwydd
I'll try to stay awake	Byddaf yn ceisio aros yn effro
I hit you with that single swing	Fe wnes i eich taro gyda'r siglen sengl honno
I didn't feel like getting into a serious conversation	Doeddwn i ddim yn teimlo fel mynd i mewn i sgwrs ddifrifol
I haven't been able to sleep and eat	Nid wyf wedi gallu cysgu a bwyta
I will be responsible for the elevations section	Fi fydd yn gyfrifol am yr adran edrychiadau
I had to find you to straighten things up	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i chi i sythu pethau
I love teaching students of all ages	Rwyf wrth fy modd yn addysgu myfyrwyr o bob oed
I put my pants back on	Rwy'n rhoi fy pants yn ôl ymlaen
I hope to read book number two	Rwy'n gobeithio darllen llyfr rhif dau
I turned eighteen and split, never looking back	Fe wnes i droi'n ddeunaw a hollti, heb edrych yn ôl unwaith
No damage was reported	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod
I want to be surprised	Rwyf am synnu
I can't wait to hear the talk	Ni allaf aros i glywed y sgwrs
I think we can do it	Rwy'n meddwl y gallwn ei wneud
I have no freedom because of who my ancestors are	Does gen i ddim rhyddid oherwydd pwy yw fy hynafiaid
I slowly open my eyes	Rwy'n agor fy llygaid yn araf
I looked at him, and smiled	Edrychais arno, a gwenodd
Slip out, wear my things, and follow her	Llithro allan, gwisgo fy mhethau, a dilyn hi
I knew she would soon have them under her spell	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n eu cael nhw o dan ei swyn cyn bo hir
I took at least two weeks before making one	Cymerais o leiaf bythefnos cyn gwneud un
Sorry to hear about your poor shopping experience	Mae'n ddrwg gennyf glywed am eich profiad siopa gwael
I made the wrong decision	Fe wnes i'r penderfyniad anghywir
I enjoy having this power over him	Rwy'n mwynhau cael y pŵer hwn drosto
I do not fall into it	Nid wyf yn syrthio i mewn iddo
I never dreamed of such a vast place	Wnes i erioed freuddwydio am le mor eang
I have never noticed this before	Nid wyf erioed wedi sylwi ar hyn o'r blaen
I can't deal with any kind of conflict at all	Nid wyf yn gallu delio ag unrhyw fath o wrthdaro o gwbl
I like this chair	Rwy'n hoffi'r gadair hon
I wasn't so sure, though	Doeddwn i ddim mor siŵr, serch hynny
I didn't know what he was looking for	Doeddwn i ddim yn gwybod am beth roedd yn chwilio
I was in a very happy place right now	Roeddwn i mewn lle hapus iawn ar hyn o bryd
I became depressed for a while	Es i'n isel fy ysbryd am dipyn
I was confused as to which way to go	Roeddwn wedi drysu ynghylch pa ffordd i fynd
I am not making up that	Nid wyf yn gwneud i fyny hynny
I love the finished result	Rwyf wrth fy modd gyda'r canlyniad gorffenedig
I breathe a sigh of relief	Rwy'n anadlu ochenaid o ryddhad
I swallowed and lifted my courage	Yr wyf yn llyncu ac yn codi fy dewrder
I can see that you need the rest	Gallaf weld bod angen y gweddill arnoch chi
I see nothing out there except darkness	Ni welaf ddim byd allan yna ond tywyllwch
I miss my wife and daughter very much	Roeddwn yn gweld eisiau fy ngwraig a fy merch yn fawr iawn
Bush announced that the island is a federal disaster area	Cyhoeddodd Bush fod yr ynys yn ardal drychineb ffederal
I needed to buy time to think about something	Roedd angen i mi brynu amser i feddwl am rywbeth
I didn't ask, and no information volunteered	Wnes i ddim gofyn, ac ni wirfoddolodd unrhyw wybodaeth
I will never allow that to happen to me	Ni fyddaf byth yn caniatáu i hynny ddigwydd i mi
I told him to let you borrow it	Dywedais wrtho am adael i chi ei fenthyg
I need you to call my dad	Dwi angen i ti alw fy nhad
I didn't feel left out	Doeddwn i ddim yn teimlo gadael allan
I was married to her for six years	Roeddwn yn briod â hi am chwe blynedd
The marriage lasted for four years	Parhaodd y briodas am bedair blynedd
There was an illuminated display in front of him	Roedd arddangosfa wedi'i goleuo o'i flaen
We can say he likes it	Gallwn ddweud ei fod yn ei hoffi
I looked out my hotel window	Edrychais allan ffenest fy ngwesty
I know you want me to be hungry for power	Rwy'n gwybod eich bod am i mi fod yn newynog am bŵer
A third followed them	Roedd traean yn eu dilyn
I like watching people fall in love with her words	Rwy'n hoffi gwylio pobl yn cwympo mewn cariad â'i geiriau
We thought it a reasonable assumption	Tybiaeth resymol, feddyliem ni
Me and my family are living together happily again	Rydw i a fy nheulu yn byw gyda'n gilydd yn hapus eto
I can catch the smell of flesh on her	Gallaf ddal arogl cnawd arni
I'm definitely proud of it	Rwy'n bendant yn falch ohono
I'm used to thinking big and doing smart	Rwy'n arfer meddwl yn fawr a gwneud yn smart
I would have said the same thing	Byddwn wedi dweud yr un peth
I couldn't resist, it looked so cool	Ni allwn wrthsefyll, roedd yn edrych mor cŵl
Then I went to prayer	Yna euthum i weddi
A few drops of rain fell	Syrthiodd ychydig ddiferion o law
I want to see your kids too if you approve	Rwyf am weld eich plant hefyd os byddwch yn cymeradwyo
I reached for the light switch	Cyrhaeddais am y switsh golau
I let her in first	Gadawais iddi fynd i mewn yn gyntaf
A saying came out of this	Daeth dywediad allan o hyn
I left her there to tie the bag back up	Gadewais hi yno i glymu'r bag yn ôl i fyny
I just want to live a life without suffering	Fi jyst eisiau byw bywyd heb ddioddefaint
I didn't want to come in the first place	Doeddwn i ddim eisiau dod yn y lle cyntaf
I have something to say	Mae gen i rywbeth i'w ddweud
I was pretty sure he would take the deal	Roeddwn yn eithaf sicr y byddai'n cymryd y fargen
I was foolish to say it	Roeddwn i'n ffwlbri i'w ddweud
I love wine but stick to the variety of the grocery store	Rwy'n caru gwin ond yn cadw at amrywiaeth y siop groser
I didn't know it right away	Doeddwn i ddim yn ei wybod ar unwaith
I bite into a scream of fear	Rwy'n brathu ar sgrech o ofn
I wish he had one more race	Hoffwn pe bai ganddo un ras arall
I can barely hold things now	Prin y gallaf ddal pethau nawr
A moment later, he relaxed	Moment yn ddiweddarach, ymlaciodd
I am not a medical professional	Nid wyf yn weithiwr meddygol proffesiynol
I wasn't going to be doing much today	Doeddwn i ddim yn mynd i fod yn gwneud llawer heddiw
I see the journey of faith as an adventure	Rwy'n gweld taith ffydd fel antur
I needed to smooth things over with it, too	Roedd angen i mi lyfnhau pethau drosodd ag ef, hefyd
Lots of new build in the area	Llawer o adeiladu newydd yn yr ardal
I had only offered to walk her home	Doeddwn i ond wedi cynnig cerdded ei chartref
I feel a constant need to explore	Rwy'n teimlo angen cyson i archwilio
Includes a chapel at the northern end	Cynnwysa gapel yn y pen gogleddol
I could have eaten her up with a spoon	Gallwn i fod wedi ei bwyta hi i fyny gyda llwy
I could have escaped with it	Gallwn fod wedi dianc ag ef
I went to check the alarm clock in the bedroom	Es i wirio'r cloc larwm yn yr ystafell wely
I hadn't even considered it could be	Nid oeddwn hyd yn oed wedi ystyried y gallai fod
I must have seemed drunk	Mae'n rhaid fy mod wedi ymddangos fel meddwyn
We have that legal protection now	Mae gennym ni’r amddiffyniad cyfreithiol hwnnw nawr
I estimate he has half a minute left	Rwy'n amcangyfrif bod ganddo hanner munud ar ôl
I felt so small next to him	Roeddwn i'n teimlo mor fach wrth ei ymyl
I still take all honors courses	Rwy'n dal i gymryd pob cwrs anrhydedd
I watched in amazement and admiration	Gwyliais mewn mud syfrdandod ac edmygedd
I was working, she was studying, we were talking every day on the phone	Roeddwn i'n gweithio, roedd hi'n astudio, roedden ni'n siarad bob dydd ar y ffôn
I enjoy coming to work every day	Rwy'n mwynhau dod i'r gwaith bob dydd
We can say he likes me	Gallwn ddweud ei fod yn fy hoffi
An name is an invitation	Gwahoddiad yw enw
I like watching you eat	Rwy'n hoffi eich gwylio chi'n bwyta
I was never disappointed	Ni chefais fy siomi erioed
A tight breath escaped his nose	Dihangodd anadl dynn o'i drwyn
I was staring right at his face	Roeddwn i'n syllu'n iawn ar ei wyneb
I take over the desk for four	Rwy'n cymryd drosodd y ddesg am bedwar
I could read my bible instead of the news	Roeddwn i'n gallu darllen fy meibl yn lle'r newyddion
I couldn't wait to try one	Allwn i ddim aros i roi cynnig ar un
I was in the aisle when he came in	Roeddwn i yn yr eil pan ddaeth i mewn
I wouldn't miss an episode	Fyddwn i ddim yn colli episod
I think they call it evolution	Rwy'n credu eu bod yn ei alw'n esblygiad
I get nothing	Nid wyf yn cael dim byd
I never had a head for delicate details	Doedd gen i erioed ben am fanylion cain
I have watched nations rise and fall	Rwyf wedi gwylio cenhedloedd yn codi ac yn cwympo
I have learned to look at everything in depth through painting	Rwyf wedi dysgu edrych ar bopeth yn ddwys trwy beintio
The smell of burning was strange	Arogl o losgi oedd yn od
I heard this picture of a beggar	Clywais y darluniad hwn o gardotyn
A hill on his head woke him up	Roedd cnoc ar ei ben yn ei ddeffro
I've just got used to it here	Dwi newydd ddod i arfer ag e yma
I never let anyone close enough to love me	Dwi byth yn gadael i neb ddigon agos i fy ngharu i
I have friends and family at home	Mae gen i ffrindiau a theulu gartref
There are telephone boxes every mile on either side	Mae blychau ffôn bob milltir ar y naill ochr a'r llall
I had other people who did and still do	Roedd gen i bobl eraill a oedd yn gwneud hynny ac yn dal i wneud
I was furious and angry	Roeddwn i'n gandryll ac yn ddig
I had no plans for tonight	Doedd gen i ddim cynlluniau ar gyfer heno
I have one appointment	Mae gen i apwyntiad yn un
I stood up immediately, ready to go	Sefais ar unwaith, yn barod i fynd
He then served in a number of staff positions	Gwasanaethodd wedyn mewn nifer o swyddi staff
I try to keep it down to just one	Rwy'n ceisio ei gadw i lawr i un yn unig
A couple of close friends came over that night	Daeth cwpl o ffrindiau agos heibio y noson honno
I have the perfect trap in mind	Mae gen i'r trap perffaith mewn golwg
He was too conservative to move with the times	Yr oedd yn rhy geidwadol i symud gyda'r oes
I will discuss this further in a later article	Byddaf yn trafod hyn ymhellach mewn erthygl ddiweddarach
I must return immediately	Rhaid i mi ddychwelyd ar unwaith
I think some of you have already received theirs	Rwy'n credu bod rhai ohonoch eisoes wedi derbyn eu rhai nhw
I meant to mention that	Roeddwn i'n bwriadu sôn am hynny
I wasn't there at the time	Doeddwn i ddim yno ar y pryd
A question that was never fully answered	Cwestiwn nad oedd erioed wedi'i ateb yn llawn
Nature had given him a sign	Roedd natur wedi rhoi arwydd iddo
I mean if you just drop	Yr wyf yn golygu os ydych yn unig gollwng
I feel with my hands instead	Rwy'n teimlo gyda fy nwylo yn lle hynny
A few other people came along, really	Daeth ychydig o bobl eraill heibio, mewn gwirionedd
I also had a root canal done on it	Cefais gamlas gwraidd ei wneud arno hefyd
I still regret that decision	Rwy’n dal yn gresynu at y penderfyniad hwnnw
I got the blessing of sleep	Cefais fendith cwsg
I want to determine justice when we do that	Rwyf am benderfynu cyfiawnder pan fyddwn yn gwneud hynny
Line here, a reaction was shot there	Llinell yma, saethwyd adwaith yno
Huge groan from above	Griddfan enfawr o uwchben
I want to thank you again	Rwyf am ddiolch i chi eto
I followed him down to the front door	Dilynais ef i lawr at y drws ffrynt
I could see the tunnel entrance up ahead of me	Roeddwn i'n gallu gweld y fynedfa twnnel i fyny o'm blaen
I watch too much drama	Dwi'n gwylio gormod o ddrama
I go back to the man	Rwy'n mynd yn ôl at y dyn
I didn't realize it was all so organized	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod popeth mor drefnus
I personally disagree with myself	Rwy'n anghytuno, yn bersonol, â mi fy hun
I hadn't thought of the people at the bottom	Doeddwn i ddim wedi meddwl am y bobl ar y gwaelod
Such collections later came to be known as proper classifications	Daeth casgliadau o'r fath yn ddiweddarach i gael eu hadnabod fel dosbarthiadau priodol
I wonder how horrible her final minutes were	Tybed pa mor erchyll oedd ei munudau olaf
I can't control my strength long enough to get dressed	Ni allaf reoli fy nerth yn ddigon hir i wisgo
I suddenly felt exhausted, physically and mentally	Roeddwn i'n teimlo wedi blino'n lân yn sydyn, yn gorfforol ac yn feddyliol
I want to do something else	Rwyf am wneud rhywbeth arall
I can never think of titles	Ni allaf byth feddwl am deitlau
I read the box on the way over here	Darllenais y bocs ar y ffordd draw fan hyn
I wonder if he was a lawyer or a doctor	Tybed a oedd yn gyfreithiwr neu'n feddyg
I walked beside my old house and became emotional	Cerddais wrth ymyl fy hen dŷ a dod yn emosiynol
A man’s shirt from the look of it	Crys dyn o olwg arno
I got him like a fish on a line	Cefais ef fel pysgodyn ar linell
I am supposed to be dead	Yr wyf i fod i fod wedi marw
I'm nervous, to say the least	Rwy'n nerfus, a dweud y lleiaf
I couldn't stand it	Allwn i ddim sefyll i wneud hynny
I didn't have that option	Nid oedd yr opsiwn hwnnw gennyf
I stumbled upon it by accident	Fe wnes i faglu arno ar ddamwain llwyr
Each character can carry a limited number of items	Gall pob cymeriad gario nifer gyfyngedig o eitemau
All my present misery is due to my loving family	Mae fy holl drallod presennol yn ddyledus i'm teulu cariadus
I think it will be good for you	Rwy'n meddwl y bydd yn dda i chi
I knew you were out there	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi allan yna
I drop towards my only door out of this world	Rwy'n gollwng tuag at fy unig ddrws allan o'r byd hwn
I preferred his younger brother	Roedd yn well gen i ei frawd iau
I have some ideas that might work, though	Mae gen i rai syniadau a allai weithio, fodd bynnag
But a good tailor should be able to fix this	Ond dylai teiliwr da allu trwsio hyn
I tried to wait for him	Ceisiais aros amdano
I thought that was weird	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rhyfedd
I agree that it was murder	Cytunaf mai llofruddiaeth ydoedd
I could live without either	Gallwn i fyw heb y naill na'r llall
I was almost brought up in his gym	Cefais fy magu bron yn ei gampfa
I watched as he asked if he could join them	Gwyliais wrth iddo ofyn a allai ymuno â nhw
I had begged their forgiveness	Roeddwn i wedi erfyn eu maddeuant
I can't help but feel that is a striking fact	Ni allaf helpu ond teimlaf fod hynny'n ffaith drawiadol
I do not intend to try to match the lines	Nid wyf yn bwriadu ceisio cyfateb y llinellau
I'm starting to understand myself a lot better	Rwy'n dechrau deall fy hun yn llawer gwell
I had enough time yesterday	Cefais ddigon o amser ddoe
I owe you a little debt	Mae fy nyled i chi ychydig o hyd
I couldn't understand everything he was saying	Doeddwn i ddim yn gallu deall popeth roedd yn ei ddweud
I push hard with my chest	Rwy'n gwthio'n galed gyda fy nghist
A somewhat heroic act	Gweithred braidd yn arwrol
Face with lining, blunt eyes, hint of double chin	Gwyneb â leinin, llygaid di-flewyn ar dafod, awgrym o ên ddwbl
I nearly fell off the back	Bu bron imi syrthio oddi ar y cefn
I got one hell of a headache	Cefais un uffern o gur pen
One tear formed in the corner of her eye	Ffurfiodd un deigryn yng nghornel ei llygad
I want to shout at everyone to shut up	Rwyf am weiddi ar bawb i gau i fyny
I needed a bedhead for my new bedroom upstairs	Roeddwn i angen pen gwely ar gyfer fy ystafell wely newydd i fyny'r grisiau
I never wanted to know	Doeddwn i byth eisiau gwybod
I rushed into the parlor, my gaze sweeping the room	Rhuthrais i mewn i'r parlwr, a'm golwg yn ysgubo'r ystafell
I love reading	Rwyf wrth fy modd yn darllen
Mansion to be exact	Plasty i fod yn gywir
I was ready for my first road trip	Roeddwn yn barod ar gyfer fy nhaith ffordd gyntaf
I never wanted to marry her	Doeddwn i byth eisiau ei phriodi
I'm twelve now	Dw i'n ddeuddeg oed nawr
I want to make sure we catch it, that's all	Rwyf am wneud yn siŵr ein bod yn ei ddal, dyna i gyd
I forced myself to keep breathing	Gorfodais fy hun i ddal ati i anadlu
I learned how to cry from my sisters	Dysgais sut i grio gan fy chwiorydd
I have no time to celebrate	Does gen i ddim amser i ddathlu
A positive review was not promised in return	Ni addawyd adolygiad cadarnhaol yn gyfnewid
I need to get you my call schedule	Mae angen i mi gael fy amserlen alwadau i chi
A trial run of our machine is possible upon request	Mae rhediad prawf o'n peiriant yn bosibl ar gais
Lots of stuff here	Llawer o stwff yma
We can already say that she is pleased with me	Gallwn ddweud yn barod ei bod yn falch gyda mi
I really liked summer and winter	Hoffais yr haf a'r gaeaf yn fawr iawn
I used to think about boys, sure	Roeddwn i'n arfer meddwl am fechgyn, siwr
I bought this a few days ago	Prynais hwn ychydig ddyddiau yn ôl
I wanted to go back to my family	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl at fy nheulu
I don't need to be here	Nid oes angen i mi fod yma
I was not hoping for three years	Nid oeddwn yn gobeithio tair blynedd
I imagined him as a kid	Dychmygais ef yn blentyn
A page is something you find in a book	Mae tudalen yn rhywbeth rydych chi'n dod o hyd iddo mewn llyfr
I can find your mother	Gallaf ddod o hyd i'ch mam
I turn from a small spoon to look into his eyes	Trof o lwy fach i edrych i mewn i'w lygaid
I immediately came to find you	Deuthum yn syth i ddod o hyd i chi
I have serious concerns about this	Mae gennyf bryderon mawr am hyn
Enjoyed ordering it on another occasion	Mwynheais ddigon i'w archebu ar achlysur arall
I thought it was him	Roeddwn i'n meddwl mai dyma fo
I thought he and I were friends	Roeddwn i'n meddwl ei fod ef a fi yn ffrindiau
I focused and tried to do my best	Canolbwyntiais a cheisio gwneud fy ngorau
I refused to make eye contact with him	Gwrthodais i wneud cyswllt llygad ag ef
I'm a desperate romantic	Rhamant anobeithiol ydw i
I quickly see that he has no talent	Gwelaf yn gyflym nad oes ganddo dalent
I thought he looked a little nervous	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych ychydig yn nerfus
I won't go back with you	Nid af yn ôl gyda chi
I don't owe the boy	Nid oes arnaf ddyled i'r bachgen
I say the rules we used to follow have disappeared	Rwy'n dweud bod y rheolau yr oeddem yn arfer eu dilyn wedi diflannu
I checked my foundation twice before taking each step	Fe wnes i wirio fy sylfaen ddwywaith cyn cymryd pob cam
However, I wish it wasn't	Fodd bynnag, hoffwn pe na bai
I like to smooth myself, at least with a clear day	Rwy'n hoffi llyfn fy hun, o leiaf gyda diwrnod clir
I walk around with my head up	Rwy'n cerdded o gwmpas gyda fy mhen i fyny
I think we should be starting back soon	Rwy'n meddwl y dylem fod yn dechrau yn ôl yn fuan
I clearly wanted some form of revenge exactly	Roeddwn i'n amlwg eisiau rhyw fath o ddial yn union
I think they all do a good job	Rwy'n meddwl eu bod i gyd yn gwneud gwaith da
I strongly suspected the latter	Roeddwn i'n amau'r olaf yn gryf
I trusted the wrong people	Roeddwn i'n ymddiried yn y bobl anghywir
I still think we're right	Rwy'n dal i feddwl ein bod ni'n iawn
A thief also has his will	Mae gan leidr ei ewyllys hefyd
I wish more than anything that hadn't happened to you	Rwy'n dymuno yn fwy na dim nad oedd wedi digwydd i chi
Lemon deserved to manage the club next year	Roedd Lemon yn haeddu rheoli'r clwb y flwyddyn nesaf
A butler took off her coat	Cymerodd bwtler ei chôt
I did it four more times	Fe'i gwnes i bedair gwaith arall
I appreciate you letting me know	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn rhoi gwybod i mi
I think it goes further than that	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd ymhellach na hynny
He has also expressed an interest in politics	Mae hefyd wedi mynegi diddordeb mewn gwleidyddiaeth
I was sitting up in my bed then	Roeddwn i'n eistedd i fyny yn fy ngwely bryd hynny
A very big man, but man	Dyn mawr iawn, ond dyn
I brought you here for a reason	Deuthum â chi yma am reswm
I was taken back by his smile	Cefais fy nghymryd yn ôl gan ei wên
I started to feel lost	Dechreuais deimlo ar goll
I could just pull them both out and run	Gallwn i dynnu'r ddau ohonyn nhw allan a rhedeg
I just removed the robbery	Tynnais y lladrad yn unig
I must have been lying on the floor for hours	Mae'n rhaid fy mod wedi gorwedd ar y llawr am oriau
I told the dream to my husband	Fe wnes i adrodd y freuddwyd i'm gŵr
I had no idea what he was talking about	Doedd gen i ddim syniad am beth roedd yn siarad
I had to close my eyes against tears	Roedd yn rhaid i mi gau fy llygaid yn erbyn dagrau
I know we will be good together	Rwy'n gwybod y byddwn yn dda gyda'n gilydd
I will give one example	Rhoddaf un enghraifft
I will not part with them	Ni wnaf ymranu â hwynt
A girl not much older than you four	Merch ddim llawer hŷn na chi bedair
I hope you like it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi
I reached the small gate and turned to them again	Cyrhaeddais y giât fechan a throi atyn nhw eto
I shake his hand and thank him	Rwy'n ysgwyd ei law ac yn diolch iddo
I didn't want you to hurt yourself	Doeddwn i ddim eisiau i chi brifo eich hun
I went up to her room to look around	Es i fyny i'w hystafell i edrych o gwmpas
I smiled, trying to comfort her	Gwenais, gan geisio ei chysuro
I put them in my pockets	Rhoddais nhw yn fy mhocedi
I remember some of it now	Rwy'n cofio rhywfaint ohono nawr
I knew we had made a mistake	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni wedi gwneud cam
I want to be awesome for something	Rwyf am fod yn anhygoel am rywbeth
I literally have to force myself sometimes	Yn llythrennol mae'n rhaid i mi orfodi fy hun weithiau
I suspect you have a lot of money yourself	Rwy'n amau ​​​​bod gennych lawer o arian eich hun
I lifted him and held him to my ear	Codais ef a'i ddal i'm clust
Myself fighting with them	Fi fy hun yn ymladd gyda nhw
I have to prepare for my big day anyway	Mae'n rhaid i mi baratoi ar gyfer fy nyddiad mawr beth bynnag
There is a traitor among us	Mae bradwr yn ein plith
In a certain way the wind blows	Mewn ffordd arbennig mae'r gwynt yn chwythu
I set out and got up and went home	Nodais a chodi a mynd adref
I'm feeling better already	Rwy'n teimlo'n well yn barod
I hear he is not sorry	Rwy'n clywed nad yw'n ddrwg ganddo
I only have one small order	Dim ond un archeb fach sydd gennyf
I think that would be really neat	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n wirioneddol daclus
I saw her leaving after midnight in a cab	Gwelais hi yn gadael ar ôl hanner nos mewn cab
I lost the weight of my gun in my hands	Methais bwysau fy gwn yn fy nwylo
I no longer have this problem	Nid oes gennyf y broblem hon mwyach
I couldn't miss that	Allwn i ddim colli hynny
I hated not fully controlling the situation	Roeddwn yn casáu peidio â rheoli’r sefyllfa’n llawn
A few weeks later	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach
I have never met another	Nid wyf erioed wedi cyfarfod ag un arall
I certainly will	Gwnaf yn sicr
I tried to open the door but it was locked	Ceisiais agor y drws ond roedd wedi ei gloi
I wonder sometimes, myself	Tybed weithiau, fy hun
The song is in a natural minor	Mae'r gân mewn mân naturiol
I sold it to the studio for this movie	Gwerthais ef i'r stiwdio ar gyfer y ffilm hon
I can get other work	Gallaf gael gwaith arall
I have something else that might interest you, though	Mae gen i rywbeth arall a allai fod o ddiddordeb i chi, serch hynny
We hope you find the time to read it	Gobeithio y dewch chi o hyd i'r amser i'w ddarllen
I always wanted to remember you	Roeddwn i eisiau cofio chi bob amser
I was overwhelmed and ready to go	Roeddwn yn orlawn ac yn barod i fynd
I never knew if it was day or night	Wyddwn i byth a oedd hi'n ddydd neu nos
I told you about it	Dywedais wrthych amdano
I'm sure many of us are scared of that plane	Rwy'n siŵr bod llawer ohonom yn ofnus ar yr awyren honno
I can feel it in my dreams	Gallaf ei deimlo yn fy mreuddwydion
I didn't know what had come over me	Ni wyddwn beth oedd wedi dod drosof
I just wanted to call and thank you for the flowers	Roeddwn i eisiau galw a diolch am y blodau
I just met this guy, literally hours ago	Dwi newydd gyfarfod y dyn yma, yn llythrennol oriau yn ôl
I can't live in fear like that	Ni allaf fyw mewn ofn fel 'na
I should have taken better care of it	Dylwn i fod wedi cymryd gwell gofal ohoni
I let out a deep breath and drove home	Rwy'n gadael allan anadl ddwfn a gyrru adref
I wanted to look into the brain behind that	Roeddwn i eisiau edrych i mewn i'r ymennydd y tu ôl i hynny
Basically, I called you a hero	Yn y bôn, fe wnes i eich galw chi'n arwr
I didn't care enough to look back	Doeddwn i ddim yn poeni digon i edrych yn ôl
I never thought anything like this would happen	Wnes i erioed feddwl y byddai unrhyw beth fel hyn yn digwydd
I convinced myself that it was love	Fe wnes i argyhoeddi fy hun mai cariad oedd e
I need to push harder	Mae angen i mi ymdrechu'n galetach
I did the same thing, but my eyes stayed open	Gwneuthum yr un peth, ond arhosodd fy llygaid ar agor
A strong room was built behind the banking chamber	Adeiladwyd ystafell gref y tu ôl i'r siambr fancio
I loved him and he loved me	Roeddwn i'n ei garu ac roedd yn fy ngharu i
I think the priest is lovely, he really cares	Rwy'n meddwl bod yr offeiriad yn hyfryd, mae wir yn poeni
I suggest you forgive him	Rwy'n awgrymu ichi faddau iddo
I know she can sing	Dw i'n gwybod ei bod hi'n gallu canu
I saw it as a way to meet other women	Roeddwn i'n ei weld fel ffordd i gwrdd â merched eraill
I liked it, my body liked it	Roeddwn i'n ei hoffi, roedd fy nghorff yn ei hoffi
I broke two hearts along the way	Fe dorrais i ddwy galon ar hyd y ffordd
I did my best to be vague with my answers	Gwnes fy ngorau i fod yn amwys gyda fy atebion
I need hope and recovery, true and beautiful	Dwi angen gobaith ac adferiad, gwir a hardd
I felt silly being so shallow	Roeddwn i'n teimlo'n wirion bod mor fas
I saw a knot of people a few yards away	Gwelais gwlwm o bobl ychydig lathenni i ffwrdd
I tapped my foot with anxiety	Rwy'n tapio fy nhroed â phryder
I wanted more blood in the water	Roeddwn i eisiau mwy o waed yn y dŵr
I guess I'm just being selfish	Mae'n debyg mai dim ond bod yn hunanol ydw i
I felt him enjoying my pain	Teimlais ef yn mwynhau fy mhoen
I am a big believer in the value of surprise	Rwy'n credu'n fawr yng ngwerth syndod
I have to stay away from him	Mae'n rhaid i mi gadw draw oddi wrtho
I don't dream of going on a cruise	Nid wyf yn breuddwydio am fynd ar fordaith
I need something stronger	Dwi angen rhywbeth cryfach
I lowered my head and started praying	Gostyngais fy mhen a dechreuais weddïo
I carry it with me everywhere	Rwy'n ei gario gyda mi ym mhobman
I was stuck in a lab	Roeddwn yn gaeth mewn labordy
Only last night I know she came back to me	Dim ond neithiwr dwi'n gwybod iddi ddod yn ôl ata i
I went into my own universe	Es i mewn i'm bydysawd fy hun
I never heard someone get hit	Chlywais i erioed rywun yn cael ei daro
I pulled myself together and left the house	Tynnais fy hun gyda'n gilydd a gadael y tŷ
I grew up on a wheat and cattle ranch	Cefais fy magu ar ransh gwenith a gwartheg
Those who vote for him betray their country	Mae'r rhai sy'n pleidleisio drosto yn bradychu eu gwlad
I love college sports	Rwy'n caru chwaraeon coleg
I can't do anything	Ni allaf wneud unrhyw beth
A little comfort that they weren't holding hands	Cysur bach nad oedden nhw'n dal dwylo
But I like the challenge	Ond dwi'n hoffi'r her
I refused to be shaken	Gwrthodais i gael fy ysgwyd
I was strong and handsome then	Roeddwn i'n gryf ac yn olygus bryd hynny
They will probably start working with her next week	Mae'n debyg y byddan nhw'n dechrau gweithio gyda hi yr wythnos nesaf
I hardly remember coming in here	Go brin fy mod yn cofio dod i mewn yma
They sometimes refused to feed	Roeddent weithiau'n gwrthod bwydo
I reached out and took his jaw in my hand	Estynnais allan a chymryd ei gên yn fy llaw
I wanted to be just like her	Roeddwn i eisiau bod yn union fel hi
The slam became his signature move	Daeth y slam yn symudiad llofnod iddo
I couldn't stand here anymore	Allwn i ddim sefyll yma bellach
I can feel it in the way it moves	Gallaf ei deimlo yn y ffordd y mae'n symud
I think he did a pretty good job	Rwy'n meddwl ei fod wedi gwneud gwaith eithaf da
I have to remind him that he can't touch me	Mae'n rhaid i mi ei atgoffa na all gyffwrdd â mi
I couldn't stay mad at that guy	Allwn i ddim aros yn wallgof wrth y dyn hwnnw
I love you so take care of yourself	Rwy'n dy garu di felly gofalwch amdanoch eich hun
I waved back to them but they kept going	Wnes i chwifio yn ôl atyn nhw ond fe wnaethon nhw ddal ati
A few people are waiting and the bus is late	Mae ychydig o bobl yn aros ac mae'r bws yn hwyr
I appreciate your help in spreading the word	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth i ledaenu'r gair
I knew that use was the key	Roeddwn i'n gwybod mai defnydd oedd yr allwedd
I reached over and pulled it off the side table	Cyrhaeddais drosodd a'i dynnu oddi ar y bwrdd ochr
A window for the real person	Ffenestr i'r person go iawn
It seems to extend far beyond my local experiences	Mae'n ymddangos fy mod yn ymestyn ymhell y tu hwnt i'm profiadau lleol
The saving was a reward for my homework	Roedd yr arbediad yn wobr am fy ngwaith cartref
I can only tell you about my childhood experience	Ni allaf ond dweud wrthych am fy mhrofiad plentyndod
I really do, and have been for years	Dwi wir yn gwneud, ac wedi bod ers blynyddoedd
A professional would do it and go out	Byddai gweithiwr proffesiynol yn ei wneud ac yn mynd allan
I am not the only one you have to fear	Nid fi yw'r unig un y mae'n rhaid ichi ei ofni
I was losing something terrible to my parents and brothers	Roeddwn i'n colli rhywbeth ofnadwy i fy rhieni a fy mrodyr
I begged him not to hit me	erfyniais arno i beidio fy nharo
I looked around the car park again	Edrychais o gwmpas y maes parcio unwaith eto
The battle had cost nine men wounded	Roedd y frwydr wedi costio naw o ddynion yn cael eu hanafu
I saw the towers fall	Gwelais y tyrau yn disgyn
I especially like baked potatoes	Dwi'n hoff iawn o datws pob yn arbennig
I could have managed myself better	Gallwn i fod wedi rheoli fy hun yn well
This is certainly formal	Mae'n sicr bod hyn yn ffurfiol
I will only give you this offer once	Dim ond unwaith y rhoddaf y cynnig hwn ichi
I thought maybe you would say that	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n dweud hynny
I can't even help you	Ni allaf hyd yn oed eich helpu
An entirely new guy, you might say	Dyn hollol newydd, efallai y byddwch chi'n dweud
A higher score is better	Mae sgôr uwch yn well
I catch his suggestion and stop in my tracks	Rwy'n dal ei awgrym a stopio yn fy traciau
I couldn't stop though	Allwn i ddim stopio serch hynny
I wasn't sure if that was even possible	Nid oeddwn yn siŵr a oedd hynny hyd yn oed yn bosibl
I look at him and smile back	Rwy'n edrych arno ac yn gwenu yn ôl
I'm having a terrible walk	Rwy'n cael taith gerdded ofnadwy
I need to find out where it came from	Mae angen i mi ddarganfod o ble y daeth
I could hide it in forever	Fe allwn i ei guddio i mewn am byth
No one would tell me why	Ni fyddai neb yn dweud wrthyf pam
I can dance with anyone who knows how to navigate	Gallaf ddawnsio gydag unrhyw un sy'n gwybod sut i lywio
I smiled then said out loud	Gwenais wedyn yn dweud yn uchel
I lose the feeling and then fail to balance	Rwy'n colli'r teimlad ac yna'n methu â chydbwyso
I think we're in a downturn	Rwy'n meddwl ein bod mewn dirywiad
I am sure that you have heard about it	Yr wyf yn siŵr eich bod wedi clywed amdano
I love the picture of you with the bird	Rwyf wrth fy modd y llun ohonoch gyda'r aderyn
I didn't want to exist	Doeddwn i ddim eisiau bodoli
I get that men and women dance differently	Rwy'n cael bod dynion a merched yn dawnsio'n wahanol
I will not mix them again	Ni fyddaf yn eu cymysgu eto
I could bring you together	Gallwn i ddod â chi at eich gilydd
Workplace, gallery, shop etc.	Gweithle, oriel, siop ac ati
I knew all these aspects perfectly	Roeddwn i'n gwybod yr holl agweddau hyn yn berffaith
I visited the campus only to graduate	Ymwelais â'r campws dim ond i raddio
A small part of it welcomed this	Croesawodd rhan fechan ohoni hyn
I'm looking forward to the challenge and the adventure	Rwy'n edrych ymlaen at yr her a'r antur
I appreciate your sympathy and your offer	Rwy'n gwerthfawrogi eich cydymdeimlad a'ch cynnig
I took a hammer and hit myself on the knee	Cymerais forthwyl a tharo fy hun ar y pen-glin
We will go for some counseling briefly	Byddwn yn mynd am ychydig o gwnsela yn fyr
I should have been here by late lunch	Dylwn i fod wedi bod yma erbyn cinio hwyr
I walk over to the envelope and slowly open it	Rwy'n cerdded draw i'r amlen a'i agor yn araf
He committed suicide after giving evidence at their trial	Cyflawnodd hunanladdiad ar ôl rhoi tystiolaeth yn eu treial
I read the big ones first	Darllenais y rhai mawr yn gyntaf
I wanted to ask him why he trusted me	Roeddwn i eisiau gofyn iddo pam ei fod yn ymddiried ynof
The Navy had a training station	Roedd gan y Llynges orsaf hyfforddi
A cat appeared, eating the rest	Ymddangosodd cath, gan fwyta'r gweddill
I lowered myself to lift the watch	Gostyngais fy hun i godi'r oriawr
I truly believe this site needs a lot more attention	Rwyf wir yn credu bod angen llawer mwy o sylw ar y wefan hon
I think acid is illegal	Rwy'n meddwl bod asid yn anghyfreithlon
I also need some cash	Dwi angen rhywfaint o arian parod hefyd
I have overcome my fear	Rwyf wedi goresgyn fy ofn
I felt the kiss between my legs	Teimlais y cusan rhwng fy nghoesau
I've seen it myself	Rwyf wedi ei weld fy hun
A few of the quarters even had two rooms	Roedd gan ychydig o'r chwarteri hyd yn oed ddwy ystafell
I can also restore damaged furniture	Gallaf hefyd adfer dodrefn sydd wedi'u difrodi
I determined the battle in his game plan	Fi oedd yn pennu'r frwydr yn ei gynllun gêm
I immediately recognized the song	Adnabuais y gân ar unwaith
I am no longer a spirit that is detached from my body	Nid wyf bellach yn ysbryd sydd wedi'i wahanu oddi wrth fy nghorff
I also needed to be in her company	Roedd angen i mi hefyd fod yn ei chwmni
I spend some time wondering how old this picture is	Rwy'n treulio peth amser yn pendroni pa mor hen yw'r llun hwn
I'll explain later	Byddaf yn egluro yn nes ymlaen
I reached down and lifted the lid	Cyrhaeddais i lawr a chodi'r caead
I closed the front door, and we looked around	Caeais y drws ffrynt, ac edrychon ni o gwmpas
I was hoping for something, but nothing came	Roeddwn i'n gobeithio am rywbeth, ond ni ddaeth dim
We cannot accept it as it presented itself	Ni allwn ei dderbyn fel y cyflwynodd ei hun
I need glass, lots of it	Dwi angen gwydr, llawer ohono
I still love her accent	Rwy'n dal i garu ei hacen
I hit up with the edge of my sword	Trawais i fyny â min fy nghleddyf
Most crew members were detained	Cadwyd y rhan fwyaf o aelodau'r criw
Younger will change your balance	Bydd iau yn newid eich cydbwysedd
I'm pretty talented	Rwy'n eithaf dawnus
I look to the other side	Rwy'n edrych i'r ochr arall
I was already there and I didn't join them	Roeddwn i yno'n barod a wnes i ddim ymuno â nhw
I could have done better	Gallwn i fod wedi gwneud yn well
I couldn't stop thinking about her	Allwn i ddim stopio meddwl amdani
I wash it off quickly and drink more	Rwy'n ei olchi i ffwrdd yn gyflym ac yn yfed mwy
I know you had a long night	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael noson hir
I was in the room watching TV	Roeddwn i yn yr ystafell yn gwylio teledu
I existed in my own right	Roeddwn i'n bodoli yn fy hawl fy hun
A planet-like atmosphere of two	Awyrgylch tebyg i blaned dau
Brown as their nominee	Brown fel eu henwebai
A cloud of smoke filled the shelter	Roedd cwmwl o fwg yn llenwi'r lloches
I see your thoughts, they are soft	Rwy'n gweld eich meddyliau, maen nhw'n feddal
I turned and ran toward the exit	Troais a rhedeg tuag at yr allanfa
I tried to keep my breath regular and flat	Ceisiais gadw fy anadl yn rheolaidd ac yn wastad
I can't even express this in words	Ni allaf hyd yn oed fynegi hyn mewn geiriau
I was trying to explain	Roeddwn i'n ceisio egluro
I refuse to believe it	Rwy'n gwrthod credu hynny
I had to go make a living for myself	Roedd yn rhaid i mi fynd i wneud bywoliaeth i mi fy hun
A fridge and kettle are also offered	Cynigir oergell a thegell hefyd
I will stand by my word	safaf wrth fy ngair
I can find out exactly what happened	Gallaf ddarganfod yn union beth ddigwyddodd
I'm impressed, very impressed	Rwy'n argraff, yn argraff fawr iawn
I hate the crowds and the violence	Mae'n gas gen i'r torfeydd a'r trais
I should have known that someone was coming after them	Dylwn i fod wedi gwybod bod rhywun yn dod ar eu hôl
I never intended to blow up like that	Doeddwn i byth yn bwriadu chwythu i fyny fel 'na
I tried to delete it as nothing	Ceisiais ei ddileu fel dim
I enjoy reading books in my free time	Rwy'n mwynhau darllen llyfrau yn fy amser rhydd
I didn't know why he was trying so hard	Wyddwn i ddim pam ei fod yn ymdrechu mor galed
I have pretty vivid dreams	Mae gen i freuddwydion eithaf byw
I tried to blow air into his lungs	Ceisiais chwythu aer i'w ysgyfaint
I thought you didn't really care	Roeddwn i'n meddwl nad oedd ots gennych chi mewn gwirionedd
I had no one for so long	Doedd gen i neb cyhyd
I thought we could eat together in the room	Roeddwn i'n meddwl y gallem fwyta gyda'n gilydd yn yr ystafell
I can see land far ahead of me	Gallaf weld tir ymhell o'm blaen
I can see you lying on the steel table	Gallaf eich gweld yn gorwedd ar y bwrdd dur
I gave her very little encouragement	Ychydig iawn o anogaeth a roddais iddi
I had no beautiful theory	Doedd gen i ddim theori hardd
I recognize those words	Rwy’n cydnabod y geiriau hynny
I'm not ready for that sort of thing	Nid wyf yn barod am y math yna o beth
I love to learn that difficult can be learned	Rwyf wrth fy modd yn dysgu y gellir ei ddysgu anodd
I agree with your details set out here	Cytunaf â'ch manylion a osodwyd yma
I was in too much pain	Roeddwn i mewn gormod o boen
A sense of impending doom made him reckless	Roedd ymdeimlad o doom ar ddod yn ei wneud yn ddi-hid
I smell the blood you recently fed	Rwy'n arogli'r gwaed y gwnaethoch fwydo ohono'n ddiweddar
I went next, taking the tunnel on the left	Es i nesaf, gan gymryd y twnnel ar y chwith
I read it the way he wanted me there	Fe'i darllenais fel yr oedd eisiau fi yno
I didn't ask to be here	Wnes i ddim gofyn i fod yma
A dramatic dramatic staircase led to the upper floor	Roedd grisiau dramatig llydan yn arwain at y llawr uchaf
I always feel inspired	Rwyf bob amser yn teimlo fy mod wedi fy ysbrydoli
I lay down and closed my eyes	Gorweddais a chau fy llygaid
I mean we could just see a movie	Rwy'n golygu y gallem weld ffilm yn unig
I got up, but very slowly	Gwisgais i fyny, ond yn araf iawn
I understand how you must be feeling	Rwy'n deall sut mae'n rhaid i chi fod yn teimlo
I wanted things in me	Roeddwn i eisiau pethau ynof
I finally got the hang of studying	O'r diwedd cefais y hongiad o astudio
I finally got dressed and took him for a walk	Gwisgais o'r diwedd a mynd ag ef am dro
A large crowd was present and the spectacular program was enjoyed	Yr oedd tyrfa luosog yn bresenol a mwynhawyd y rhaglen ysblenydd
I couldn't have eaten anyway	Allwn i ddim bod wedi bwyta beth bynnag
I was living that dream for less than a month	Roeddwn i'n byw y freuddwyd honno am lai na mis
I wish they could see what others have seen	Hoffwn pe gallent weld yr hyn y mae eraill wedi'i weld
I thought you needed a little more color	Roeddwn i'n meddwl bod angen ychydig mwy o liw arnoch chi
I would not act while she was staying with me	Ni fyddwn yn gweithredu tra roedd hi'n aros gyda mi
I took a good look at the house	Cymerais olwg dda ar y tŷ
He knows how to play	Mae'n gwybod sut i chwarae
I saw his cousin go in there with him	Gwelais ei gefnder yn mynd i mewn yno gydag ef
I have not had the issue resolved	Nid wyf wedi cael y mater wedi’i ddatrys
I am experienced, successful and professional	Rwy'n brofiadol, yn llwyddiannus ac yn broffesiynol
A few weeks later a man made the same comment	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach gwnaeth dyn yr un sylw
I needed to tone it down	Roedd angen i mi ei dôn i lawr
He also added new achievements	Ychwanegodd hefyd gyflawniadau newydd
I can't keep it together	Ni allaf ei gadw gyda'i gilydd
I forgot his birthday	Anghofiais ei benblwydd
I was attracted to this town	Cefais fy nenu i'r dref hon
I didn't realize it was all	Doeddwn i ddim yn sylweddoli mai dyna i gyd
I have been working to protect you all these years	Rwyf wedi bod yn gweithio i'ch amddiffyn yr holl flynyddoedd hyn
I was appalled at this	Roeddwn i wedi fy ngwylltio am hyn
I had slept two full days	Roeddwn i wedi cysgu dau ddiwrnod llawn
I have another reason	Mae gen i reswm arall
I know you would come win your man	Rwy'n gwybod y byddech chi'n dod i ennill eich dyn
Her junior and senior seasons were interrupted by injury	Amharwyd ar ei dymhorau iau a hŷn gan anaf
I wouldn't have done it without them	Fyddwn i ddim wedi gwneud hynny hebddynt
I laid my head on his shoulder	Gosodais fy mhen ar ei ysgwydd
I want to touch and be touched	Rwyf am gyffwrdd a chael fy nghyffwrdd
I love how full of content the images are	Rwyf wrth fy modd pa mor llawn o gynnwys yw'r delweddau
And it's so different	Ac mae hi mor wahanol
I intuitively roll to the side	Rwy'n reddfol rholio i'r ochr
I help him when he does	Rwy'n ei helpu pan fydd yn gwneud hynny
I drop them somewhere in the woods	Rwy'n eu gollwng yn rhywle yn y goedwig
I didn't have much experience with towns	Doedd gen i ddim llawer o brofiad gyda threfi
I'm so glad you are	Rwyf mor falch eich bod
I put my hands over my ears instead	Rhoddais fy nwylo dros fy nghlustiau yn lle hynny
Slightly short of sleep	Ychydig yn brin o gwsg
A piece of darkness came out of the trees	Daeth darn o dywyllwch allan o'r coed
I didn't have to instruct you on one thing	Nid oedd yn rhaid i mi eich cyfarwyddo ar un peth
I am a medical doctor myself	Rwy'n feddyg meddygol fy hun
I was definitely ready for a new adventure	Roeddwn yn bendant yn barod am antur newydd
I felt a sense of satisfaction with the day	Teimlais deimlad o foddhad gyda'r diwrnod
I can't imagine doing it	Ni allaf ddychmygu ei wneud
I still miss you today	Rwy'n dal i'ch colli heddiw
I love getting feedback from my readers	Rwyf wrth fy modd yn cael adborth gan fy narllenwyr
I was clearly seen as the enemy	Roeddwn yn amlwg yn gweld fel y gelyn
I think it took fire in the belly	Rwy'n credu ei fod yn cymryd tân yn y bol
I included a link below for you to check	Fe wnes i gynnwys dolen isod i chi ei wirio
I'm interested in the online version	Mae gen i ddiddordeb yn y fersiwn ar-lein
I can't imagine anyone being scared of my dad	Ni allaf ddychmygu unrhyw un yn ofni fy nhad
I looked back at her intensely	Edrychais yn ôl arni yn ddwys
There have been a number of significant events	Cafwyd nifer o ddigwyddiadau arwyddocaol
I give her an opinion	Rwy'n rhoi barn iddi
One man was killed in the attack	Lladdwyd un dyn yn yr ymosodiad
I think it's flushing	Rwy'n meddwl ei fod yn gwrido
That is, there was nothing	Hynny yw, nid oedd dim byd
I was told that he had just separated from his wife	Dywedwyd wrthyf ei fod newydd wahanu oddi wrth ei wraig
A simple lunch will be provided	Bydd cinio syml yn cael ei ddarparu
A funeral procession passed them	Aeth gorymdaith angladdol heibio iddynt
I didn't want him or anyone so close to me	Doeddwn i ddim eisiau iddo ef na neb mor agos ataf
Most of the people on the border were soldiers	Milwyr oedd mwyafrif y bobl ar y ffin
I wanted to say something, but my tongue wouldn't move	Roeddwn i eisiau dweud rhywbeth, ond fyddai fy nhafod ddim yn symud
I studied the age cover	Astudiais y clawr oed
I can't cope with her living at home	Ni allaf ymdopi â hi yn byw gartref
I was back in action for my life, literally	Roeddwn yn ôl ar waith am fy mywyd, yn llythrennol
I have a lot to learn first	Mae gen i lawer i'w ddysgu yn gyntaf
I completely forgot the reason we were actually here	Anghofiais yn llwyr y rheswm yr oeddem ni yma mewn gwirionedd
I needed to clear my schedule as much as possible	Roedd angen i mi glirio fy amserlen gymaint â phosibl
Second sides had hills with their natural protection	Roedd gan ail ochr fryniau gyda'u gwarchodaeth naturiol
I like to keep in with him whenever possible	Rwy'n hoffi cadw mewn gydag ef lle bo modd
I don't tend to allow such a search	Nid wyf yn dueddol o ganiatáu chwiliad o'r fath
I felt their curiosity pushing on me	Teimlais eu chwilfrydedd yn gwthio arnaf
I booked that room	Neilltuais yr ystafell honno
I should never have surrendered	Dylwn i byth fod wedi ildio
I waved at her as we drove past	Wnes i chwifio ati wrth i ni yrru heibio
I decided to use the truth against him	Penderfynais ddefnyddio'r gwir yn ei erbyn
I believe that we should work with the weather first	Credaf y dylem weithio gyda’r tywydd yn gyntaf
I didn't want to leave	Doeddwn i ddim eisiau gadael
I wrote a post on this here some time ago	Ysgrifennais bost ar hwn yma beth amser yn ôl
We can imagine his life in ten years	Gallwn ddychmygu ei fywyd mewn deng mlynedd
I need to get up there	Mae angen i mi godi yno
A pile of big brown rocks	Pentwr o greigiau brown mawr
I thought later about the problem associated with that	Meddyliais yn ddiweddarach am y broblem sy'n gysylltiedig â hynny
I heard a loud tap on my window	Clywais dap uchel ar fy ffenestr
I thought you would take care of it	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gofalu amdani
I cannot allow the world to know the truth	Ni allaf ganiatáu i'r byd wybod y gwir
I will have to master the trick of thrust	Bydd yn rhaid i mi feistroli tric y byrdwn
I had no idea what it was	Doedd gen i ddim syniad beth oedd o
I thought about the future	Meddyliais am y dyfodol
I wouldn't be with that man today	Fyddwn i ddim yn dal gyda'r dyn hwnnw heddiw
I was beginning to form my own opinion	Roeddwn i'n dechrau ffurfio fy marn fy hun
I felt the burden but couldn't solve the problem	Teimlais y baich ond ni allwn ddatrys y broblem
I come from a fairly conservative town and family	Deuthum o dref a theulu eithaf ceidwadol
I continually fail as a leader	Rwy’n methu’n barhaus fel arweinydd
I am here to seek another opportunity	Rwyf yma i ofyn am gyfle arall
I just got it all in	Fi jyst cael y cyfan i mewn
I read his mind, on the stairs to the den	Darllenais ei feddwl, ar y grisiau i'r ffau
I jumped out of my chair	Neidiais allan o fy nghadair
I promise you will not be forgotten	Rwy'n addo na chewch eich anghofio
I brought him out to check for a fit	Deuthum ag ef allan i wirio am ffit
I don't care much for his warning	Nid wyf yn poeni rhyw lawer am ei rybudd
I am not yet summoned	Nid wyf i gael fy ngwysio eto
I'll be sitting in the hall	Byddaf yn eistedd yn y neuadd
I can't blame them, though	Ni allaf eu beio, serch hynny
It's best for me to go and change it right away	Mae'n well i mi fynd i'w newid ar unwaith
I heard him sliding to a stop alongside me	Clywais ef yn llithro i stop ochr yn ochr â mi
Hundreds of people lost their homes in the storm	Collodd cannoedd eu cartrefi yn y storm
In simple terms, white society expected these men to be discreet	Yn syml, roedd cymdeithas wyn yn disgwyl i'r dynion hyn fod yn ddisylw
I've been busy busy	Dw i wedi bod yn brysur yn brysur
A fourth chair beside them was empty	Roedd pedwaredd gadair wrth eu hymyl yn wag
I can't do it for myself	Ni allaf wneud hynny i mi fy hun
She is a passionate supporter of gay rights	Mae hi'n gefnogwr brwd o hawliau hoyw
I felt it in my heart	Roeddwn i'n ei deimlo yn fy nghalon
I had to get to my car	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd fy nghar
I lay there slightly taking inventory	Gorweddais yno ychydig yn cymryd rhestr eiddo
I went to school with the youngest	Es i i'r ysgol gyda'r ieuengaf
I hadn't had enough time in the sun lately	Doeddwn i ddim wedi cael digon o amser yn yr haul yn ddiweddar
I see nothing at first	Ni welaf ddim ar y dechrau
I knew you would understand	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n deall
I was never going to be happy again	Nid oeddwn i fod yn hapus byth eto
I buried him in the woods not far from here	Claddais ef yn y goedwig heb fod ymhell o'r fan hon
I hold the key to the future	Rwy'n dal yr allwedd i'r dyfodol
I was for the other guy	Roeddwn i ar gyfer y dyn arall
A very dangerous one	Un peryglus iawn
I was strong and able to swim	Roeddwn i'n gryf ac yn gallu nofio
I'll pull it down soon	Byddaf yn ei dynnu i lawr yn fuan
I only did half the job	Dim ond hanner y swydd wnes i
I think we have a story here	Rwy'n meddwl bod gennym ni stori yma
I love spending time with my family and friends	Rwyf wrth fy modd yn treulio amser gyda fy nheulu a ffrindiau
I tried to reach for it	Ceisiais estyn amdani
I will ask for it again soon	Byddaf yn gofyn amdano eto yn fuan
I wanted to get out	Roeddwn i eisiau mynd allan
I jumped in the front seat and started the car	Neidiais yn y sedd flaen a dechrau'r car
A man tied to the ground, struggling to free himself	Dyn wedi'i glymu i'r llawr, yn brwydro i ddod yn rhydd
I prefer my food alive	Mae'n well gen i fy mwyd yn fyw
I got my parents around	Cefais fy rhieni o gwmpas
I took a deep breath and tried to relax	Cymerais anadl ddwfn a cheisio ymlacio
I didn't like to hear him talk that way	Doeddwn i ddim yn hoffi ei glywed yn siarad felly
I didn't even know what day it was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pa ddiwrnod oedd hi
I accelerated the room, walking back and forth	Cyflymais yr ystafell, gan gerdded yn ôl ac ymlaen
Silly thing, stupid to do	Peth gwirion, dwl i'w wneud
I can't stand the lot of them	Ni allaf sefyll y llawer ohonynt
I could feel myself falling in love with her	Gallwn deimlo fy hun yn cwympo mewn cariad â hi
I must have learned it in my lessons	Mae'n rhaid fy mod wedi ei ddysgu yn fy ngwersi
She has been suspended for a short time	Mae hi wedi'i hatal am gyfnod byr o'i swydd
I remember we knew almost everyone in our entire circle	Rwy'n cofio ein bod yn adnabod pawb bron yn ein cylch cyfan
I used to think it represented pure evil	Roeddwn i'n arfer meddwl ei fod yn cynrychioli drwg pur
I could do with a bit of honesty though	Fe allwn i wneud gydag ychydig o onestrwydd serch hynny
I want to talk to you more	Rwyf am siarad mwy â chi
I shouldn't have told you that information, though	Ni ddylwn fod wedi dweud y wybodaeth honno wrthych, serch hynny
I didn't hate it anymore	Doeddwn i ddim yn ei gasáu mwyach
I'm trying to trace where virus attacks come from	Rwy'n ceisio olrhain o ble y daw ymosodiadau firws
I was wondering where they were and if they were safe	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedden nhw ac a oeddent yn ddiogel
I thought everything was fine until they came back	Roeddwn i'n meddwl bod popeth yn iawn nes iddyn nhw ddod yn ôl
I didn't move right away	Wnes i ddim symud ar unwaith
I turned to him and cleared my neck	Troais ato a chlirio fy ngwddf
Rogers has any idea of ​​what he was planning	Mae gan Rogers unrhyw awgrym o'r hyn yr oedd yn ei gynllunio
I know you haven't been happy	Rwy'n gwybod nad ydych wedi bod yn hapus
I would hate to live there	Byddai'n gas gen i fyw yno
I had heard sometimes that he did	Roeddwn i wedi clywed weithiau ei fod yn gwneud hynny
I took one long look at the ruins	Cymerais un olwg hir ar yr adfeilion
I couldn't hear what	Doeddwn i ddim yn gallu clywed beth
I put on my coat and walked to the elevator	Gwisgais fy nghot a cherdded at yr elevator
I wish he could help me	Hoffwn pe gallai fy helpu
I see her every day	Rwy'n ei gweld hi bob dydd
I thought I was going to get one	Rwy'n meddwl fy mod yn mynd i gael un
I feel safe with him	Rwy'n teimlo'n ddiogel gydag ef
I think we need five more under the initial five	Rwy'n meddwl bod angen pump arall arnom o dan y pump cychwynnol
I heard the sound of the door as it closed	Clywais swn y drws wrth iddo gau
I sometimes wonder where we would be if he didn't obey	Tybed weithiau ble fydden ni pe na bai'n ufuddhau
I was still seeing things	Roeddwn i'n dal i weld pethau
I shook my head, clearing it	Ysgydwais fy mhen, gan ei glirio
A glance over her shoulder confirmed her suspicions	Cadarnhaodd cipolwg dros ei hysgwydd ei hamheuon
I leaned in and kissed her	Pwysais i mewn a chusanais hi
I have never felt anything close to this	Nid wyf erioed wedi teimlo unrhyw beth yn agos at hyn
I think your memory is a bit off	Rwy'n meddwl bod eich cof ychydig i ffwrdd
I can be that way too	Gallaf fod felly hefyd
I turned to see who he is	Troais i weld pwy ydyw
Only thing between us	Dim ond peth rhyngom ni
I have many keys, none fit	Mae gen i lawer o allweddi, dim un yn ffitio
I waited long enough, and I had time today	Arhosais yn ddigon hir, a chefais amser heddiw
I let out a deep breath and tried to stand	Rwy'n gollwng anadl ddwfn a cheisio sefyll
A parallel railway line was drawn at the project	Tynnwyd llinell reilffordd gyfochrog yn y prosiect
I let out a sigh of despair	Gadewais ochenaid o anobaith
A hint of a smile curled his lips	Roedd awgrym o wên yn crymu ei wefusau
I haven't gone anywhere	Dydw i ddim wedi mynd i unman
I wanted to stare at it	Roeddwn i eisiau syllu arno
I tend to be skeptical that the league is that clean	Dwi'n dueddol o fod yn amheus bod y gynghrair mor lân â hynny
I was never really surprised at anything that happened	Wnes i erioed fy synnu mewn gwirionedd ag unrhyw beth a ddigwyddodd
I met her halfway up the path	Cyfarfûm â hi hanner ffordd i fyny'r llwybr
I shrugged, asking as well	Rwy'n shrugged, gan ofyn yn ogystal
I make a quick run towards my hole	Rwy'n gwneud rhediad cyflym tuag at fy nhwll
I think it's a great cast	Rwy'n meddwl ei fod yn gast gwych
I'll pay you myself out of my own money	Byddaf yn talu i chi fy hun allan o fy arian fy hun
I want the right fun	Rydw i eisiau'r hwyl iawn
That is, just having a fire going on behind	Hynny yw, dim ond cael tân yn mynd ymlaen y tu ôl
I can feel her pain in my mind	Gallaf deimlo ei phoen yn fy meddwl
I feel intense anger and pain	Rwy'n teimlo dicter a phoen dwys
I can no longer do that anymore	Ni allaf barhau i wneud hynny mwyach
I wouldn't really call it sleep	Fyddwn i ddim wir yn ei alw'n cysgu
I was having a salad for myself	Roeddwn i'n cael salad i mi fy hun
I didn't know if it would work	Doeddwn i ddim yn gwybod a fyddai'n gweithio
I know that what she's saying is true	Rwy'n gwybod bod yr hyn y mae hi'n ei ddweud yn wir
I've already searched the cell	Rwyf eisoes wedi chwilio'r gell
We can do better than that	Gallwn wneud yn well na hynny
I am not leaving you alone in the dark	Nid wyf yn gadael llonydd i chi yn y tywyllwch
I will do that later	Gwnaf hynny yn nes ymlaen
I want to do something more than tear things down	Rwyf am wneud rhywbeth mwy na rhwygo pethau i lawr
I needed it to understand and follow my instructions	Roeddwn i ei hangen i ddeall a dilyn fy nghyfarwyddiadau
I didn't have to bother asking her what was wrong	Doedd dim rhaid i mi drafferthu gofyn iddi beth oedd yn bod
I would be forced to discriminate	Byddwn yn cael fy ngorfodi i wahaniaethu
Both methods are suitable for industrial scale production	Mae'r ddau ddull yn addas ar gyfer cynhyrchu ar raddfa ddiwydiannol
I wasn't going to discuss it	Nid oeddwn yn mynd i'w drafod
I'm thinking about the knives in there	Rwy'n meddwl am y cyllyll i mewn 'na
I'm telling you, my eyes have been opened	Rwy'n dweud wrthych, mae fy llygaid wedi'u hagor
I pulled over, letting her rest against my chest	Tynnais ati, gan adael iddi orffwys yn erbyn fy mrest
I mean all those people	Rwy'n golygu'r holl bobl hynny
I hated it when people talked to me that way	Roeddwn i'n casáu pan oedd pobl yn siarad â mi felly
I should have seen that something was wrong	Dylwn i fod wedi gweld bod rhywbeth o'i le
I'll give you a recipe for a special bath	Byddaf yn rhoi rysáit i chi ar gyfer bath arbennig
I want to sink into the wooden chair	Dw i eisiau suddo i mewn i'r gadair bren
I didn't know what to say to him	Ni wyddwn beth i'w ddweud wrtho
I could see her clearly	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi'n glir
I'll send him a projection in a matter of seconds	Anfonaf amcanestyniad ato mewn eiliad
I can build almost anything	Gallaf adeiladu bron unrhyw beth
I breathed in and sighed	Anadlais i mewn ac ochneidiodd
I wouldn't wish it for anyone	Ni fyddwn yn ei ddymuno i neb
I readily agreed and turned the oven on	Cytunais yn rhwydd a throi'r popty ymlaen
I always blink in pictures	Dwi bob amser yn blincio mewn lluniau
These studies accounted for direct land-use changes	Roedd yr astudiaethau hyn yn cyfrif am newidiadau defnydd tir uniongyrchol
I reached for his car	Cyrhaeddais am ei gar
I tried to breathe but the air couldn't come	Ceisiais anadlu ond ni fyddai'r aer yn dod
I didn't feel like smiling	Doeddwn i ddim yn teimlo fel gwenu
I had to dress for the show	Roedd yn rhaid i mi wisgo ar gyfer y sioe
I haven't paid much attention to you lately	Nid wyf wedi talu llawer o sylw i chi yn ddiweddar
I dropped my head back against his shoulder	Gollyngais fy mhen yn ôl yn erbyn ei ysgwydd
I haven't seen them for two years	Nid wyf wedi eu gweld ers dwy flynedd
A cold wind blew, and he could smell it	Chwythodd gwynt oer, a gallai arogli hi
I owed them a lot	Roeddwn yn ddyledus iawn iddynt
I greet them by heart	Rwy'n eu cyfarch gan amnaid
I thought you would be in the hospital	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi yn yr ysbyty
I couldn't think of them	Allwn i ddim meddwl arnyn nhw
She insisted on finding out where they had taken her	Mynnodd cael gwybod ble roedden nhw wedi mynd â hi
I went over this already earlier in the thread	Es i dros hyn eisoes yn gynharach yn yr edefyn
I have never had a woman do this for me	Nid wyf erioed wedi cael menyw yn gwneud hyn i mi
I want to share everything with you	Rwyf am rannu popeth gyda chi
The horses were transported to the sea to drink	Cludwyd y ceffylau i'r môr i yfed
I have to look over my notes before my lecture	Mae'n rhaid i mi edrych dros fy nodiadau cyn fy narlith
That's probably better for him	Mae'n debyg bod hynny'n well iddo
I thought this was probably not an encouraging sign	Roeddwn i'n meddwl nad oedd hyn yn ôl pob tebyg yn arwydd calonogol
I need to think less about it	Mae angen i mi feddwl llai amdano
I wanted to put the record straight	Roeddwn i eisiau rhoi'r record yn syth
I will not let you do that	Ni adawaf ichi wneud hynny
We will give you anything to give back	Byddwn yn rhoi unrhyw beth i'w roi yn ôl i chi
I can't find it though	Ni allaf ddod o hyd iddi serch hynny
I wasn't happy, exactly	Doeddwn i ddim yn hapus, yn union
I lost mine occasionally and couldn't face myself	Collais fy un i yn achlysurol ac ni allwn wynebu fy hun
I let myself dissolve into his strong muscular body	Gadawais i fy hun doddi i mewn i'w gorff cyhyrog cryf
I threw it over in my growing pile	Fe wnes i ei daflu drosodd yn fy mhentwr cynyddol
Each year the fleet declined	Bob blwyddyn dirywiodd y fflyd
I wouldn't kill them, and certainly not anyone else	Ni fyddwn yn eu lladd, ac yn sicr nid neb arall
The soldiers occupy the streets	Mae'r milwyr yn meddiannu'r strydoedd
I never saw how he made the cuts	Ni welais erioed sut y gwnaeth y toriadau
I do this no matter how cool it is	Rwy'n gwneud hyn waeth pa mor oer ydyw
I had two more in my house	Roedd gen i ddau arall yn fy nhŷ
Young man, but man nonetheless	Dyn ifanc, ond dyn serch hynny
I realized she had stepped on a dead body	Sylweddolais ei bod wedi camu ar gorff marw
I started too fast	Dechreuais yn rhy gyflym
I asked who he was	Gofynnais i bwy oedd e
I push myself and swim for a good two hours	Rwy'n gwthio fy hun ac yn nofio am ddwy awr dda
I really think that's essential	Dwi wir yn meddwl bod hynny'n hanfodol
I walked over to bed and lay down	Cerddais draw i'r gwely a gorwedd i lawr
I began to wonder why this happened	Dechreuais feddwl tybed pam y digwyddodd hyn
I set my foot on the first one	Rwy'n gosod fy nhroed ar yr un cyntaf
I push it back	Rwy'n ei gwthio yn ôl
I was too busy having the most time	Roeddwn yn rhy brysur yn cael yr amser mwyaf
I counted on it and it wasn't there for me	Fe wnes i gyfrif arno ac nid oedd yno i mi
Second, five seconds, two minutes	Ail, pum eiliad, dau funud
I found it strangely satisfying to watch her	Cefais foddhad rhyfedd o'i gwylio
I can't even stand talking about it	Ni allaf hyd yn oed sefyll yn siarad am y peth
A teenage boy murderer, maybe	Llofrudd bachgen yn ei arddegau, efallai
We probably won't know for sure now	Mae'n debyg na fyddwn yn gwybod yn sicr nawr
I did a lot of experiences with the circuit	Fe wnes i lawer o brofiadau gyda'r cylched
I felt his sigh instead of his lips	Teimlais ei ochenaid yn lle ei wefusau
I barely moved my lips for the pain from it	Prin y symudais fy ngwefusau am y boen ohono
Democracy means that citizens have the final say	Mae democratiaeth yn golygu bod dinasyddion yn cael y gair olaf
I need time to think about another plan	Dwi angen amser i feddwl am gynllun arall
I played with all of them	Chwaraeais i gyda phob un ohonyn nhw
We can't even sleep at night	Ni allwn hyd yn oed gysgu yn y nos
I wanted to sleep or die	Roeddwn i eisiau cysgu neu farw
I think we're ready for the first course	Rwy'n meddwl ein bod ni'n barod ar gyfer y cwrs cyntaf
I can't wait to read your book guy	Ni allaf aros i ddarllen eich dyn llyfr
I want to let it all go	Rwyf am adael i'r cyfan fynd
I have a heavy workout session planned for tomorrow	Mae gen i sesiwn ymarfer trwm ar y gweill ar gyfer yfory
I just want to be sustained	Fi jyst eisiau cael ei gynnal
I read online on my computer	Darllenais ar-lein ar fy nghyfrifiadur
I hear them chasing after the noise	Rwy'n eu clywed yn erlid ar ôl y sŵn
I damn near passing out myself after being over	Yr wyf yn damn ger pasio allan fy hun ar ôl bod drosodd
I covered my stomach with my arms	Gorchuddiais fy stumog â'm breichiau
Gift from an anonymous donor	Rhodd gan roddwr dienw
I know you can't understand this	Rwy'n gwybod na allwch ddeall hyn
A rare moment when he talks about his wife	Moment brin pan sonia am ei wraig
I wasn't expecting a same day service	Nid oeddwn yn disgwyl gwasanaeth yr un diwrnod
We cannot argue with either of them on that	Ni allwn ddadlau â'r naill na'r llall ar hynny
I was desperate for a chat	Roeddwn yn ysu am sgwrs
I just put it with my animals	Fi jyst yn ei roi gyda fy anifeiliaid
I turn the car around and leave	Rwy'n troi'r car o gwmpas ac yn gadael
I'm so happy for her to choose me	Rydw i mor hapus iddi fy newis i
He signed the agreement the following month	Arwyddodd y cytundeb y mis canlynol
I like these tools to do just that	Rwy'n hoffi'r offer hyn i wneud hynny
I want you to have a better life	Rwyf am i chi gael bywyd gwell
I do not bow before a metal idol	Nid wyf yn ymgrymu o flaen eilun metel
I felt love between ourselves and had sweet sex	Teimlais gariad rhyngom a chawsom ryw melys
I can take none of this anymore	Ni allaf gymryd dim o hyn bellach
I could smell bread and something sweet	Roeddwn i'n gallu arogli bara a rhywbeth melys
I turned the volume down for thought	Troais y gyfrol i lawr er mwyn meddwl
I proved nothing to anyone	Nid oeddwn yn profi dim i neb
I can watch you and our child grow	Gallaf eich gwylio chi a'n plentyn yn tyfu
I threw the ball to him	Taflais y bêl iddo
I know you want to die	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau marw
I looked at my reflection	Edrychais ar fy myfyrdod
I am grateful for it	Yr wyf yn ddiolchgar amdano
I started to back up	Dechreuais i wrth gefn
I beat again a little higher	Rwy'n curo eto ychydig yn uwch
I felt helpless, that's all	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth, dyna i gyd
I could never have shot him	Ni allwn byth fod wedi ei saethu
I think maybe the wait is over	Rwy'n meddwl efallai bod yr aros drosodd
I turn my back and march away from her	Rwy'n troi fy nghefn ac yn gorymdeithio oddi wrthi
I had no trouble sleeping	Chefais i ddim trafferth cysgu
Fortunately no one else would know but me	Yn ffodus ni fyddai neb arall yn gwybod ond fi
I looked up at him and smiled	Edrychais i fyny arno a gwenu
I appreciate your expertise	Rwy'n gwerthfawrogi eich arbenigedd
A sad smile crossed her face	Croesodd gwên drist ei hwyneb
I just see a great big exit sign	Dim ond arwydd ymadael mawr gwych dwi'n ei weld
I knew she wasn't ready	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi'n barod
I have a man at home who loves me	Mae gen i ddyn gartref sy'n fy ngharu i
I looked at her in the mirror	Edrychais arni yn y drych
I think this is a gift	Rwy'n meddwl bod hwn yn anrheg
I learned to swim with her	Dysgais i nofio gyda hi
There is a wall around the whole complex	Mae wal o amgylch y cyfadeilad cyfan
I hope this center we should be, one restaurant	Rwy'n gobeithio y ganolfan hon y dylem fod, un bwyty
I recommend them both	Rwy'n argymell y ddau ohonyn nhw
I smiled back at them	Gwenais yn ôl arnyn nhw
I was the cause of some	Fi oedd achos rhai
I like the male uniform	Rwy'n hoffi'r wisg gwrywaidd
I can be anyone right now	Gallaf fod yn unrhyw un ar hyn o bryd
I'm trying my best to write	Rwy'n ceisio fy ngorau i ysgrifennu
I asked some of my friends for ideas	Gofynnais i rai o fy ffrindiau am syniadau
I could kill you, too	Gallwn i ladd chi, hefyd
Social psychology can be taught with a psychological emphasis	Gellir addysgu seicoleg gymdeithasol gyda phwyslais seicolegol
Then it quickly escalated to a powerful big hurricane	Yna cryfhaodd yn gyflym i gorwynt mawr pwerus
I'm not interested in money	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn arian
I wanted to know if anyone else was here	Roeddwn i eisiau gwybod a oedd unrhyw un arall yma
I was having some trouble hearing	Roeddwn i'n cael ychydig o drafferth clywed
I didn't take my time	Wnes i ddim cymryd fy amser
I saw the face of a man who was dancing	Gwelais wyneb dyn oedd yn dawnsio
I was very upset yesterday when my dad told me	Roeddwn wedi cynhyrfu'n fawr ddoe pan ddywedodd fy nhad wrthyf
I stood waiting for his reply	Sefais yn aros am ei ateb
I could feel the life force in the vegetation	Roeddwn i'n gallu teimlo'r grym bywyd yn y llystyfiant
I have also been distributing small quantities throughout the day	Rwyf hefyd wedi bod yn dosbarthu symiau bach trwy gydol y dydd
Several other authors mention the fee	Mae sawl awdur arall yn crybwyll y ffi
I remembered the last time it was this bad	Cofiais y tro diwethaf yr oedd mor ddrwg â hyn
Trusted blind side	Ochr ddall ymddiriedus
I'm coming sooner than you think	Rwy'n dod yn gynt nag yr ydych chi'n meddwl
A tear slipped down my throat	Llithrodd deigryn i lawr fy ngrudd
I just put in a new carpet	Fi jyst rhoi mewn carped newydd
I always tell them to leave it all to me	Rwyf bob amser yn dweud wrthynt am adael y cyfan i mi
We can't stop them	Ni allwn eu hatal
I promise to respect all your conditions	Rwy'n addo parchu eich holl amodau
Power and water lines were completely restored	Cafodd llinellau pŵer a dŵr eu hadfer yn llwyr
B would tell her to go ahead and walk	Byddai B yn dweud wrthi am fynd ymlaen a cherdded
I actually like this image	Fi 'n weithredol yn hoffi y ddelwedd hon
I decided to go with my gut	Penderfynais fynd gyda fy mherfedd
A person can promote their business through video marketing	Gall person hyrwyddo ei fusnes trwy farchnata fideo
I quickly get the image out of my mind	Rwy'n cael y ddelwedd allan o fy meddwl yn gyflym
I was collecting social security	Roeddwn i'n casglu nawdd cymdeithasol
I try not to intimidate her	Rwy'n ceisio peidio â'i dychryn
I am only free from that difficulty	Nid wyf ond yn rhydd o'r anhawster hwnnw
Quality family tradition	Traddodiad teuluol o ansawdd
I decide this is logical	Rwy'n penderfynu bod hyn yn rhesymegol
I tripped on the road	Yr wyf yn baglu ar y ffordd
I fix the future in my head	Rwy'n trwsio'r dyfodol yn fy mhen
I need time to think	Dwi angen amser i feddwl
I always thought of myself as a good mom	Roeddwn i bob amser yn meddwl amdanaf fy hun fel mam dda
The rest of the machines retired	Ymddeolodd gweddill y peiriannau
I can't wait for my hair to grow	Ni allaf aros i fy ngwallt dyfu
I should think it's a bit obvious	Dylwn i feddwl bod braidd yn amlwg
I came up with three	Deuthum i fyny gyda thri
I have finally come to terms with them	Rwyf wedi dod i delerau â nhw o'r diwedd
I want to know who they are	Dw i eisiau gwybod pwy ydyn nhw
A powerful presence has made itself known	Mae presenoldeb pwerus wedi gwneud ei hun yn hysbys
I wanted to destroy myself	Roeddwn i eisiau dinistrio fy hun
I stated not to trust my voice at this time	Nodais beidio ymddiried yn fy llais ar hyn o bryd
I bought it for us, we're going to use it	Fe'i prynais i ni, rydyn ni'n mynd i'w ddefnyddio
Bedroom and parlor	Ystafell wely a pharlwr
I put it down to jealousy	Yr wyf yn ei roi i lawr i genfigen
And we continue to work on it	Ac rydym yn parhau i weithio arno
I started to feel cracked	Dechreuais i deimlo'n grac
He probably has a wife, too	Mae'n debyg bod ganddo wraig, hefyd
I opened my mouth and no words came out	Agorais fy ngheg ac ni ddaeth unrhyw eiriau allan
I love you very gently	Rwy'n dy garu'n dyner iawn
I hear many good things about you	Rwy'n clywed llawer o bethau da amdanoch chi
A wet cloth covered his lips	Roedd lliain gwlyb yn gorchuddio ei wefusau
There is a similar story all over the local radio stations	Mae stori debyg ym mhob rhan o'r gorsafoedd radio lleol
A man and a woman show up	Mae dyn a dynes yn ymddangos
I can no longer take lies in wanting to be true	Ni allaf gymryd celwyddau mwyach eisiau bod yn wir
I try not to think about the past	Ceisiaf beidio â meddwl am y gorffennol
I phoned customer care and told them my problem	Ffoniais ofal cwsmer a dywedais wrthyn nhw fy mhroblem
I added cream, no sugar	Ychwanegais hufen, dim siwgr
I became a new person	Deuthum yn berson newydd
I hope you have a happy life	Rwy'n gobeithio y cewch chi fywyd hapus
I asked her where the shuttle is	Gofynnais iddi ble mae'r wennol
I did really well, really	Gwnes yn dda iawn, mewn gwirionedd
He is currently married and has two children	Mae'n briod ar hyn o bryd ac mae ganddo ddau o blant
A text message would have done that	Byddai neges destun wedi gwneud hynny
I wondered what was best for you too	Roeddwn i'n meddwl beth oedd orau i chi hefyd
I have born his children	Rwyf wedi geni ei blant
A sigh escaped her lips	Dihangodd ochenaid o'i gwefusau
I had to escape from them	Roedd yn rhaid i mi ddianc oddi wrthynt
I will never be a stepping stone for you	Ni fyddaf byth yn garreg gamu i chi
I sing a song of my devotion	Canaf gân o'm defosiwn
That is, she is very pretty	Hynny yw, mae hi'n bert iawn
I didn't want to put them at risk	Doeddwn i ddim eisiau eu rhoi mewn perygl
I got the picture myself	Cefais y llun fy hun
I quickly cross the floor as the shower door opens	Rwy'n croesi'r llawr yn gyflym wrth i ddrws y gawod agor
I didn't like that too much	Doeddwn i ddim yn hoffi hynny'n ormodol
They played together for four years	Buont yn chwarae gyda'i gilydd am bedair blynedd
I could try to delay them	Gallwn i geisio eu gohirio
I was still able to get work for the lowly	Roeddwn i'n dal i allu cael gwaith i'r rhai isel
I will not let my heart forget you	Ni adawaf i'm calon eich anghofio
I knew that wasn't something that drove the girls crazy	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hynny'n rhywbeth a oedd yn gyrru'r merched yn wyllt
I can feel myself torn	Gallaf deimlo fy hun yn rhwygo
I kick a butt in video games	Rwy'n cicio casgen mewn gemau fideo
I went to my closet and got dressed	Es i i fy cwpwrdd a gwisgo
I could keep going and never stop	Fe allwn i ddal ati a pheidio byth â stopio
Some behavioral measures can also be effective	Gall rhai mesurau ymddygiad fod yn effeithiol hefyd
Research does not support this concern	Nid yw ymchwil yn cefnogi'r pryder hwn
I'm the good stable guy	Fi yw'r dyn sefydlog da
I think you filled me in really well	Rwy'n meddwl eich bod wedi fy llenwi yn dda iawn
Glass has a purpose	Mae gan wydr bwrpas
I really liked you up to that last bit	Roeddwn i wir yn hoffi chi hyd at y darn olaf hwnnw
I suppose someone could get up there	Mae'n debyg y gallai rhywun godi yno
I pulled back in and shut the engine off	Tynnais yn ôl i mewn a chau'r injan i ffwrdd
I just need you all to have some faith	Fi jyst angen chi i gyd i gael ychydig o ffydd
Only in his absence am I in charge	Dim ond yn ei absenoldeb y fi sydd wrth y llyw
I woke up and these two were sleeping outside	Deffrais ac roedd y ddau yma'n cysgu tu allan
I have complete faith in them	Mae gen i ffydd lwyr ynddyn nhw
A look of surprise spread over his face	Ymledodd golwg o syndod dros ei wyneb
I stood just behind the open door halfway	Sefais ychydig y tu ôl i'r drws agored hanner ffordd
I looked where he was pointing	Edrychais lle'r oedd yn pwyntio
I studied, and rarely went out to parties	Astudiais, ac anaml yr es allan i bartïon
I went into the bathroom	Es i mewn i'r ystafell ymolchi
I went through the city or town	Es i trwy'r ddinas neu'r dref
There will be a minimum of breakage per lab session	Bydd isafswm o bethau yn torri bob sesiwn labordy
We will enter the site	Byddwn yn mynd i mewn i'r safle
I see people every day	Rwy'n gweld pobl bob dydd
I fought for the friendship just as hard	Ymladdais am y cyfeillgarwch yr un mor galed
I was not afraid of the sadness	Nid oedd arnaf ofn y tristwch
I looked at my watch again	Edrychais ar fy oriawr eto
I assume some of these groups are communist	Rwy'n cymryd bod rhai o'r grwpiau hyn yn gomiwnyddol
A young fellow told me that	Dywedodd cymrawd ifanc wrthyf hynny
I keep a few for urgency	Rwy'n cadw ychydig ar gyfer brys
I had him adopt him when he was a year old	Cefais iddo ei fabwysiadu pan oedd yn flwydd oed
I miss being in class	Dwi'n colli bod yn y dosbarth
I'm in a worse position	Rwyf mewn sefyllfa waeth
I think things are working out so far	Rwy'n meddwl bod pethau'n gweithio allan hyd yn hyn
I did not intend to assume	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd yn ganiataol
I drew his face closer to mine	Tynnais ei wyneb yn nes at fy un i
I ran toward the water pool with anxious shouting	Rwy'n rhedeg tuag at y pwll dŵr gyda gweiddi pryderus
I'm going to be history	Yr wyf yn mynd i fod yn hanes
I can't describe it	Ni allaf ei ddisgrifio
I was often late for work	Roeddwn i'n hwyr i'r gwaith yn aml
I found a new apartment several blocks away	Cefais fflat newydd sawl bloc i ffwrdd
I need you to be my rock	Dwi angen ti i fod yn graig i mi
I wouldn't have missed it for nothing	Fyddwn i ddim wedi ei golli am ddim byd
A low murmur went through the crowd	Aeth murmur isel drwy'r dyrfa
I feel there is	Rwy'n teimlo bod yna
I couldn't stand to be there anymore	Allwn i ddim sefyll i fod yno mwyach
I heard a knock on the door	Clywais gnoc ar y drws
I thought it was coming downstairs	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dod o lawr grisiau
There is no third option available to him	Nid yw trydydd opsiwn ar gael iddo
I take my items from my slot	Rwy'n cymryd fy eitemau o fy slot
That is, it could be	Hynny yw, gallai fod
Son and daughter	Mab a merch
I reach for whatever toy my fingers fall on	Rwy'n estyn am ba bynnag degan y mae fy mysedd yn disgyn arno
I think it will be capital, after all	Rwy'n credu y bydd yn gyfalaf, wedi'r cyfan
I personally have no quarrel with you or your country	Yn bersonol, nid oes gennyf unrhyw ffrae â chi na'ch gwlad
We can stand no more of his constant abuse	Ni allwn sefyll dim mwy o'i gam-drin cyson
I could feel the blood dripping from the tear	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwaed yn diferu o'r rhwyg
I never use my cellphone either	Dwi byth yn defnyddio fy ffôn symudol chwaith
I think this has a purpose	Credaf fod pwrpas i hyn
I'll go to my grave trying	Af i'm bedd yn ceisio
I was not used to tears and grief	Doeddwn i ddim wedi arfer â dagrau a galar
I am learning to cope with neglect from you	Rwy'n dysgu ymdopi ag esgeulustod gennych chi
I felt out of place	Roeddwn i'n teimlo allan o le
I appreciate you calling back	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn ffonio'n ôl
I have to find out what my legal name is	Rhaid i mi ddarganfod beth yw fy enw cyfreithiol
I was like a young girl again	Roeddwn i fel merch ifanc eto
I can smell the forest	Gallaf arogli'r goedwig
I need a couple of things in the shop	Dwi angen cwpl o bethau yn y siop
I hope to get it done around seven	Rwy'n gobeithio cael ei wneud tua saith
I didn't go into detail	Wnes i ddim mynd i fanylder
I was happy for a minute	Roeddwn yn hapus am funud
I never had to teach them	Doeddwn i byth yn gorfod eu dysgu
Probably could though	Mae'n debyg y gallai er
I have never seen so much meat in my life	Nid wyf erioed wedi gweld cymaint o gig yn fy mywyd
I was struggling to be careful	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd bod yn ofalus
I felt she was right in that	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n gywir yn hynny
Probably time will tell	Mae'n debyg amser a ddengys
God is pushing my wave and riding it	Duw yn gwthio fy don a'i marchogaeth
I would be in none of this mess	Ni fyddwn yn yr un o'r llanast hwn
I was sure she wouldn't mind seeing me dead	Roeddwn i'n siŵr na fyddai ots ganddi fy ngweld yn farw
I remember you showing me your results	Rwy'n cofio ichi ddangos eich canlyniadau i mi
I don't believe in you anymore	Nid wyf yn credu ynoch mwyach
I shook my head but forced	Ysgydwais fy mhen ond dan orfodaeth
I truly embrace the freedom of my past	Rwy'n cofleidio rhyddid fy ngorffennol yn wirioneddol
I was really upset too	Roeddwn i'n ofidus iawn hefyd
I turned in my uniform the next day	Troais yn fy ngwisg y diwrnod wedyn
I couldn't stay there forever waiting until someone came	Allwn i ddim aros yno am byth yn aros nes i rywun ddod
I had never seen him, or his uniform before	Doeddwn i erioed wedi ei weld, na'i wisg o'r blaen
I couldn't help watching them	Allwn i ddim helpu i'w gwylio
I blamed his friends	Fe wnes i feio ei ffrindiau
I always took you with me	Roeddwn i bob amser yn mynd â chi gyda mi
I was easily scared and these would sometimes come up	Roeddwn yn codi ofn yn hawdd a byddai'r rhain weithiau'n codi
I had to get it out of my system quickly	Roedd yn rhaid i mi ei gael allan o fy system yn gyflym
I sigh in tremendous relief	Rwy'n ochneidio mewn rhyddhad aruthrol
I didn't look back at the town	Wnes i ddim edrych yn ôl ar y dref
A young girl brought these to you all	Daeth merch ifanc â'r rhain i chi i gyd
Things couldn't be done a foot away	Ni ellid gwneud pethau droed i ffwrdd
I saw your whole life	Gwelais eich bywyd cyfan
I felt awkward about the question	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith am y cwestiwn
I really wanted her to be a bad guy	Roeddwn i wir eisiau iddi fod yn foi drwg
I tell her the letter, and what she said	Dywedaf wrthi am y llythyr, a'r hyn a ddywedodd
I didn't paint animals	Wnes i ddim paentio anifeiliaid
I can sleep without my parents down the hall	Gallaf gysgu heb fy rhieni i lawr y neuadd
A country with more sheep than people	Gwlad gyda mwy o ddefaid na phobl
I'm glad your husband invited me	Rwy'n falch bod eich gŵr wedi fy ngwahodd
I shook my head a little in surprise	Ysgydwais fy mhen ychydig mewn syndod
Legend, if you like	Chwedl, os mynnwch
I walk slowly towards him from his left side	Cerddaf yn araf tuag ato o'i ochr chwith
I want them all to be satisfied	Rwyf am iddynt i gyd fod yn fodlon
I will let you know if anything changes	Byddaf yn rhoi gwybod ichi os bydd unrhyw beth yn newid
I won't even have to lift a finger	Ni fydd yn rhaid i mi godi bys hyd yn oed
I remember lying in bed, with the radio on, listening	Rwy'n cofio gorwedd yn y gwely, gyda'r radio ymlaen, yn gwrando
I can check to see if it will be available	Gallaf wirio i weld a fydd ar gael
I wouldn't want to be in that position	Ni fyddwn am fod yn y sefyllfa honno
A brilliant blue fire was chasing the vehicle	Roedd tân glas gwych yn mynd ar drywydd y cerbyd
I was known to throw out a pile of dirty dishes	Roeddwn yn hysbys i daflu allan pentyrru llestri budr
Each course has a distinct visual theme	Mae gan bob cwrs thema weledol arbennig
Opportunity to make a permanent statement	Cyfle i wneud datganiad parhaol
I could make them believe	Fe allwn i wneud iddyn nhw gredu
I look to his face, studying his features	Edrychaf i'w wyneb, gan astudio ei nodweddion
I also feel swallowed by the disease	Rwy'n teimlo bod y clefyd wedi fy llyncu i hefyd
I didn't really mean anything by it	Doeddwn i ddim wir yn golygu unrhyw beth ganddo
I saw him almost every day, in private	Gwelais ef bron bob dydd, yn breifat
I wanted to clear my head	Roeddwn i eisiau clirio fy mhen
I had to defend these measures myself	Roedd yn rhaid i mi amddiffyn y mesurau hyn fy hun
I could hear it on my heels	Roeddwn i'n gallu ei glywed ar fy sodlau
I always liked to tell people my age	Roeddwn i bob amser yn hoffi dweud wrth bobl fy oedran
I needed to make myself completely invisible	Roedd angen i mi wneud fy hun yn gwbl anweledig
Another effect was minimal	Roedd effaith arall yn fach iawn
Similar systems exist for young children	Mae systemau tebyg yn bodoli ar gyfer plant ifanc
I have never been so happy	Nid wyf erioed wedi bod mor hapus
I also got stretch marks	Cefais farciau ymestyn hefyd
I was familiar with her work without seeing it	Roeddwn i'n gyfarwydd â'i gwaith heb ei weld
We can't write that book right now	Ni allwn ysgrifennu'r llyfr hwnnw ar hyn o bryd
Both belong to the elephant and learn	Mae'r ddau yn perthyn i'r eliffant a dysg
I am not underground	Nid wyf yn tan y ddaear
I get wrapped up in a thing myself	Rwy'n cael fy lapio mewn peth fy hun
I know you have one	Rwy'n gwybod bod gennych chi un
I felt his casual look before letting go	Teimlais ei olwg achlysurol cyn gadael iddo fynd
I should have explained further	Dylwn i fod wedi egluro ymhellach
I took a moment to look down into the water	Cymerais eiliad i edrych i lawr i'r dŵr
I swallowed hard before entering	Rwy'n llyncu'n galed cyn mynd i mewn
I know the entry code for the house	Rwy'n gwybod y cod mynediad i'r tŷ
Jobs are elected and served on a voluntary basis	Mae swyddi'n cael eu hethol a'u gwasanaethu ar sail wirfoddol
I dressed in a flash	Gwisgais mewn fflach
I couldn't say anything else	Allwn i ddim dweud dim byd arall
I know you will continue to get stronger every day	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n parhau i gryfhau bob dydd
I hear better than you can imagine	Rwy'n clywed yn well nag y gallwch chi ei ddychmygu
I love this ad network	Rwyf wrth fy modd â'r rhwydwaith hysbysebion hwn
I drove a little further	Gyrrais ychydig ymhellach
Larger values ​​of m put it farther away	Mae gwerthoedd mwy o m yn ei roi ymhellach i ffwrdd
Joint custody arrangements also appear to benefit parents	Ymddengys fod trefniadau gwarchodaeth ar y cyd hefyd o fudd i'r rhieni
I think it's so interesting	Rwy'n meddwl ei fod mor ddiddorol
I haven't stopped since	Dydw i ddim wedi stopio ers hynny
A plan was already being formulated	Roedd cynllun eisoes yn cael ei ffurfio
I have tried suicide	Rwyf wedi ceisio hunanladdiad
I can notice a dealer from a mile away	Gallaf sylwi ar ddeliwr o filltir i ffwrdd
I enjoyed the punch and was so pleased	Mwynheais y rhwysg ac roeddwn mor falch
The right sleeve shows the national flag	Mae'r llawes dde yn dangos y faner genedlaethol
I wasn't sure of the significance	Nid oeddwn yn siŵr o'r arwyddocâd
I wanted them to die	Roeddwn i eisiau iddyn nhw farw
I watched both this weekend	Gwyliais y ddau y penwythnos yma
A dark and long month for me this year	Mis tywyll a hir i mi eleni
I want the kitchen to be analyzed	Rwyf am i'r gegin gael ei dadansoddi
Hope you all enjoyed it so far	Gobeithio eich bod chi i gyd wedi mwynhau hyd yn hyn
I turned the corner to find a dark alley	Troais y gornel i ddod o hyd i lôn dywyll
Thus a new category of dwarf planet was established	Felly sefydlwyd categori newydd o blaned gorrach
I woke up when a cat landed on my stomach	Deffrais pan laniodd cath ar fy stumog
I almost ran into the study hall	Bu bron imi redeg i'r neuadd astudio
I just talk football	Fi jyst yn siarad pêl-droed
Blood stained light blue jumper	Siwmper las golau wedi'i staenio â gwaed
I hadn't been away very long	Doeddwn i ddim wedi bod oddi cartref yn hir iawn
I didn't go to the hospital	Es i ddim i'r ysbyty
But I didn't even watch it	Ond doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei wylio
I thought people added egg too to the dough	Roeddwn i'n meddwl bod pobl yn ychwanegu wy hefyd i'r toes
I shouldn't complain	Ddylwn i ddim cwyno
I have to do what everyone else wants	Rhaid i mi wneud yr hyn y mae pawb arall ei eisiau
A regular one will do it	Bydd un rheolaidd yn ei wneud
I tried to push them down, but failed	Ceisiais eu gwthio i lawr, ond methu
I felt the pain of my burn returning	Teimlais y boen o'm llosg yn dychwelyd
I think she did it out of jealousy	Rwy'n credu iddi wneud hynny allan o genfigen
I think you understand my time river concept now	Rwy'n meddwl eich bod chi'n deall fy nghysyniad afon amser nawr
I haven't seen you for a while	Nid wyf wedi eich gweld ers tro
I really appreciate the love and support	Rwy'n gwerthfawrogi'r cariad a'r gefnogaeth yn fawr
I want to make you remember that and everything else	Rwyf am wneud ichi gofio hynny a phopeth arall
I have a couple of questions	Mae gen i gwpl o gwestiynau
I have the ability to heal myself	Mae gen i'r gallu i wella fy hun
I stood before him, arms crossed	Sefais o'i flaen, breichiau wedi'u croesi
I saw a flash of fire off to the side	Gwelais fflach o dân i ffwrdd i'r ochr
I'm sure it's nothing	Rwy'n siwr ei fod yn ddim byd
I didn't want to give him an address	Doeddwn i ddim eisiau rhoi cyfeiriad iddo
I didn't know who she was	Wyddwn i ddim pwy oedd hi
The punishment for the crime is death	Y gosb am y drosedd yw marwolaeth
I walked back to my seat and the ceremony continued	Cerddais yn ôl i fy sedd a pharhaodd y seremoni
I won't hold my breath for that	Wna i ddim dal fy ngwynt am hynny
I pin it on my table	Rwy'n ei binio ar fy mwrdd
I would love to do that	Byddwn wrth fy modd yn gwneud hynny
We can feel her eyes slowly working their way up	Gallwn deimlo ei llygaid yn araf yn gweithio eu ffordd i fyny
I have been talking to her for fifteen minutes	Rwyf wedi bod yn siarad â hi ers pymtheg munud
Pleasant was proposed as a state highway at the time	Pleasant arfaethedig fel priffordd wladwriaethol ar y pryd
I would think, yes	Byddwn yn meddwl, ie
A voice came from somewhere behind them	Daeth llais o rywle y tu ôl iddyn nhw
I didn't see what happened	Ni welais beth ddigwyddodd
I know you wouldn't do this on purpose	Rwy'n gwybod na fyddech chi'n gwneud hyn yn bwrpasol
I felt my whole world crumble into tiny little pieces	Teimlais fy myd cyfan yn cwympo mewn darnau bach bach
I couldn't help driving through	Allwn i ddim helpu gyrru drwodd
I let myself crash back on the bed	Gadawais i fy hun ddamwain yn ôl ar y gwely
I took another swallow of my drink	Cymerais lyncu arall o'm diod
I didn't want to hurt you, just make you understand	Doeddwn i ddim eisiau brifo chi, dim ond gwneud i chi ddeall
I crawl forward, staring down at the floor	Rwy'n cropian ymlaen, gan syllu i lawr ar y llawr
I turn towards the porch	Trof tua'r porth
I know how you overcame this holy place of worship	Dw i'n gwybod sut y gwnaethoch chi oresgyn yr addoldy sanctaidd hwn
I could see she had a rifle by her side	Roeddwn i'n gallu gweld bod ganddi reiffl wrth ei hochr
I want him to see me	Rwyf am iddo fy ngweld
Husband and wife stay together, forever	Mae gŵr a gwraig yn aros gyda'i gilydd, am byth
I didn't need to drink alcohol	Doedd dim angen i mi yfed alcohol
I track down the fresh editions of a man's shoe	Rwy'n olrhain argraffiadau ffres esgid dyn
Personally, I've more or less stopped trying to educate others	Yn bersonol, rydw i fwy neu lai wedi rhoi'r gorau i geisio addysgu eraill
I can't find it in the leaflet	Ni allaf ddod o hyd iddo yn y daflen
I wasn't expecting you for a while yet	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi am ychydig eto
This time we had a hotel	Y tro hwn roedd gennym ni westy
I could feel my heart beating in my ears	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghalon yn curo yn fy nghlustiau
I passed one hundred percent	Pasiais gant y cant
I just shrugged my shoulders	Fi jyst shrugged fy ysgwyddau
I tried to move, but the pain was too great	Ceisiais symud, ond roedd y boen yn rhy fawr
I know that pain will follow soon	Rwy'n gwybod y bydd poen yn dilyn yn fuan
I stare at them as they step behind a trailer	Rwy'n edrych arnyn nhw wrth iddyn nhw gamu y tu ôl i drelar
I think variety is very important in their diet	Rwy'n meddwl bod amrywiaeth yn bwysig iawn yn eu diet
A few swam towards her	Nofiodd ambell un tuag ati
I liked the slow dance best	Roeddwn i'n hoffi'r dawnsio araf orau
I told him he was fine	Dywedais wrtho ei fod yn iawn
I certainly haven't done that either	Yn sicr nid wyf wedi gwneud hynny ychwaith
I felt the tears beneath the surface	Teimlais y dagrau o dan yr wyneb
In the studio write and record a new album	Yn y stiwdio ysgrifennu a recordio albwm newydd
I am no longer myself	Nid wyf fi fy hun bellach
I know everyone who lives in this parish	Yr wyf yn adnabod pawb sydd yn byw yn y plwyf hwn
I got nervous for no reason	Cefais fy hun yn nerfus am ddim rheswm
Further detailed studies have been proposed	Cynigiwyd astudiaethau manwl pellach
I couldn't have been more alert	Ni allwn fod wedi bod yn fwy effro
That's probably just his nature	Mae'n debyg mai dim ond ei natur yw hynny
It was probably only meant in the business sense	Mae'n debyg mai dim ond yn yr ystyr busnes yr oedd yn ei olygu
I have a digital lock of the victim	Mae gen i glos digidol o'r dioddefwr
I leave the bathroom, my head still swimming	Rwy'n gadael yr ystafell ymolchi, fy mhen yn dal i nofio
The horns are dark gray or black in color	Mae'r cyrn yn llwyd tywyll neu'n ddu o ran lliw
All their power is held in their tail	Mae eu holl rym yn cael ei gadw yn eu cynffon
We deserve it you know	Byddwn yn ei haeddu wyddoch chi
A number of senior officers were also placed on retirement	Gosodwyd nifer o uwch swyddogion ar ymddeoliad hefyd
I had little interest and even less ability in administration	Doedd gen i fawr o ddiddordeb a hyd yn oed llai o allu mewn gweinyddiaeth
I asked him where he got the formula	Gofynnais iddo o ble y cafodd y fformiwla
There was a miserable life there	Roedd bywyd diflas yno
Careful glance through the glass	Cipolwg gofalus trwy'r gwydr
A child is different from a son	Mae plentyn yn wahanol i fab
I waited for my opportunity and walked over	Arhosais am fy nghyfle a cherddais draw
I will use them again	Byddaf yn eu defnyddio eto
I expect both to win their next match	Rwy'n disgwyl i'r ddau ennill eu gêm nesaf
I lean against one of the columns	Rwy'n pwyso yn erbyn un o'r colofnau
I was trying to push him away	Roeddwn i'n ceisio ei wthio i ffwrdd
I stopped at a coffee shop	Stopiais mewn siop goffi
I was no longer a toddler	Nid oeddwn yn blentyn bach mwyach
I dropped my head and slept	Gollyngais fy mhen a chysgu
I was always too tired	Roeddwn bob amser yn rhy flinedig
I expect some immediate changes	Disgwyliaf rai newidiadau ar unwaith
I felt my world closing in	Teimlais fy myd yn cau i mewn
I never thought about it that way	Wnes i erioed feddwl am y peth felly
I can't see many details in the dark	Ni allaf weld llawer o fanylion yn y tywyllwch
That is, why tell the truth when you can lie	Hynny yw, pam dweud y gwir pan allwch chi ddweud celwydd
A perfect heat engine would be a constant motion machine	Byddai peiriant gwres perffaith yn beiriant mudiant gwastadol
I never understood the hair thing	Wnes i erioed ddeall y peth gwallt
This was inside the very fort	Roedd hyn y tu mewn i'r gaer iawn
I wasn't going to like this	Doeddwn i ddim yn mynd i hoffi hyn
I took lots of pictures	Tynnais lawer o luniau
I even loved his crooked teeth	Roeddwn i hyd yn oed yn caru ei ddannedd cam
I think you're the one	Rwy'n credu mai chi yw'r un
Cells gradually lose mass over time	Mae celloedd yn colli màs yn raddol dros amser
I've had enough this morning	Rwyf wedi cael digon y bore yma
I'll help you, but you have to trust me	Byddaf yn eich helpu, ond rhaid ichi ymddiried ynof
I didn't want her to see me cry	Doeddwn i ddim eisiau iddi fy ngweld yn crio
I designed one for her	Fe wnes i ddylunio un iddi
I sleep on the streets	Rwy'n cysgu ar y strydoedd
A moment later he cut his eyes back into focus	Funud yn ddiweddarach torrodd ei lygaid yn ôl i ffocws
This is all religion	Dyma yr holl grefydd
I can smell a strong perfume coming from somewhere	Gallaf arogli persawr cryf yn dod o rywle
I have no exact account of the boxes	Nid oes gennyf gyfrif union o'r blychau
I woke up actually crying out of frustration	Deffrais mewn gwirionedd yn crio allan o rwystredigaeth
I know where the family safe is hidden	Rwy'n gwybod lle mae sêff y teulu wedi'i chuddio
I was hoping that was a good sign	Roeddwn i'n gobeithio bod hynny'n arwydd da
I counted down and turned in to look	Cyfrifais i lawr a throi i mewn i edrych
I already knew what she was thinking	Roeddwn i eisoes yn gwybod beth oedd hi'n ei feddwl
Red case on floor	Cas coch ar y llawr
I wanted the blood off me	Roeddwn i eisiau'r gwaed oddi arnaf
I feel his energy and power	Rwy'n teimlo ei egni a'i bŵer
I was scared to open that door	Roeddwn i'n ofni agor y drws hwnnw
I want you to stay with me too	Rwyf am i chi aros gyda mi hefyd
Action plan needed! 	Mae angen cynllun gweithredu!
he said to himself	meddai wrtho'i hun
I felt better after eating	Roeddwn i'n teimlo'n well ar ôl bwyta
I studied my drink for a long moment	Astudiais fy niod am eiliad hir
I recommend leaving it, and I can see its benefits	Rwy'n argymell ei adael, a gallaf weld ei fanteision
Later it was moved to its current location	Yn ddiweddarach fe'i symudwyd i'w leoliad presennol
I know it will all work out for you	Rwy'n gwybod y bydd popeth yn gweithio allan i chi
I find the news that the rest of you ignore	Rwy'n darganfod y newyddion y mae'r gweddill ohonoch yn ei anwybyddu
I was very anxious all the way	Roeddwn yn bryderus iawn yr holl ffordd
I must be soft in the bloody head	Rhaid i mi fod yn feddal yn y pen gwaedlyd
I didn't know how it felt	Doeddwn i ddim yn gwybod sut roedd yn teimlo
I was too excited to sleep	Roeddwn i'n rhy gyffrous i gysgu
I never had a very good look on his arm	Chefais i erioed olwg dda iawn ar ei fraich
I wasn't too upset by that	Doeddwn i ddim wedi cynhyrfu gormod gan hynny
I used to beg my mom to go to town	Roeddwn i'n arfer erfyn ar fy mam i fynd i'r dref
I can give you time or whatever you need	Gallaf roi amser ichi neu beth bynnag sydd ei angen arnoch
I wanted people to be happy	Roeddwn i eisiau i bobl fod yn hapus
I can also knock you out in an instant	Gallaf hefyd eich taro allan mewn amrantiad
I burst through and caught her on the stairs	Rwy'n byrstio drwyddo a dal hi ar y grisiau
I was still me, lost in this new world	Roeddwn i'n dal i fod yn fi, ar goll yn y byd newydd hwn
I believe it will not	Yr wyf yn credu na fydd
I was the only one who grew older	Fi oedd yr unig un a dyfodd i fynd yn hŷn
I shouldn't say it, but it is	Ni ddylwn ei ddweud, ond y mae
I gave up on the adventures, on freedom, on youth	Rhoddais i fyny ar yr anturiaethau, ar ryddid, ar ieuenctid
I raised my hand, preparing to strike	Codais fy llaw, gan baratoi i daro
I couldn't wait for them to go home	Allwn i ddim aros iddyn nhw fynd adref
I was studying international business	Roeddwn i'n astudio busnes rhyngwladol
I laugh at myself but it sounds hollow	Rwy'n chwerthin ar fy hun ond mae'n swnio'n wag
I still remembered that heat of desire	Roeddwn i'n dal i gofio'r gwres hwnnw o awydd
I've done this kind of thing many times	Rwyf wedi gwneud y math hwn o beth lawer gwaith
I was his perfect daughter	Fi oedd ei ferch berffaith
I don't think it's wrong	Nid wyf yn credu ei fod yn anghywir
I feel the same about you	Rwy'n teimlo'r un peth amdanoch chi
I was in no shape to drive	Doeddwn i ddim mewn unrhyw siâp i yrru
I decided to drop the topic for now	Penderfynais ollwng y pwnc am y tro
I could see we were dressed up	Roeddwn i'n gallu gweld ein bod wedi gwisgo i fyny
I feel you will do great things with it	Rwy'n teimlo y byddwch yn gwneud pethau gwych ag ef
I can see two other men in the room	Gallaf weld dau ddyn arall yn yr ystafell
I walk south for some time	Rwy'n cerdded tua'r de am beth amser
I stopped pointing my finger	Stopiais i bwyntio fy mys
I almost always get my things back	Dwi bron bob amser yn cael fy mhethau yn ôl
I still use that hand	Rwy'n dal i ddefnyddio'r llaw honno
A fourth plate was used for adding black	Defnyddiwyd pedwerydd plât ar gyfer ychwanegu du
A place he saw in his dreams	Man a welodd yn ei freuddwydion
I went to the party and it went to waste	Es i i'r parti a mynd yn wastraff
I can successfully create a documentary set	Rwy'n gallu creu set ddogfen yn llwyddiannus
I didn't intend to shout	Doeddwn i ddim yn bwriadu gweiddi
I have experience writing a newsletter for the company	Mae gen i brofiad o ysgrifennu cylchlythyr i'r cwmni
I drove one the day before and it was great	Gyrrais un y diwrnod o'r blaen ac roedd yn wych
I'm glad to see him back at work	Rwy'n falch o'i weld yn ôl yn y gwaith
I took the trash out and put it in the bin	Cymerais y sbwriel allan gan ei roi yn y bin
We wanted to create a really crappy album	Roedden ni eisiau creu albwm wirioneddol grac
I think he wants to start manufacturing again	Rwy’n meddwl ei fod am ddechrau gweithgynhyrchu eto
I believe that that fairytale cycle started for me	Credaf mai fe ddechreuodd y cylch tylwyth teg hwnnw i mi
Very beautiful	Ychydig iawn hardd
I didn't want you to do that in the first place	Doeddwn i ddim eisiau i chi wneud hynny yn y lle cyntaf
I chose to join them	Dewisais ymuno â nhw
I felt for the knife in my pocket	Teimlais am y gyllell yn fy mhoced
I want you to continue on the show	Rwyf am i chi barhau ar y sioe
I can't tell you how good that made me feel	Ni allaf ddweud wrthych pa mor dda y gwnaeth hynny i mi deimlo
I remember hoping that one day we could do the same	Rwy'n cofio gobeithio y gallem wneud yr un peth ryw ddydd
I didn't, but only just	Wnes i ddim, ond dim ond yn unig
I walked to the pot and had a cup of tea	Cerddais i'r pot a chael paned iddo
I noticed tears in her eyes	Sylwais ar ddagrau yn ei llygaid
Quality history	Hanes o ansawdd
That was not a bad place, thought the airport policeman	Doedd lle felna ddim yn ddrwg, meddyliodd plismon y maes awyr
I was in a loss or loss situation	Roeddwn i mewn sefyllfa colled neu golled
I agreed to go out tomorrow	Cytunais i fynd allan yfory
I just touched and kissed this last time	Dwi newydd gyffwrdd a chusanu hon y tro diwethaf
I think they're in shock	Rwy'n meddwl eu bod mewn sioc
I felt good about my job	Roeddwn i'n teimlo'n dda am fy ngwaith
I haven't even known her birthday	Dydw i ddim hyd yn oed wedi adnabod ei phen-blwydd
I sign the papers anyway	Dwi'n arwyddo'r papurau beth bynnag
A little change can be a good thing	Gall ychydig o newid fod yn beth da
The piano gift would probably have to wait	Mae'n debyg y byddai'n rhaid aros am y rhodd piano
I hate them right now	Rwy'n eu casáu ar hyn o bryd
I opened them and saw my dad crying	Agorais nhw a gweld fy nhad yn crio
I followed your tracks to get here	Dilynais eich traciau i gyrraedd yma
I could feel her heart beating on my lips	Gallwn deimlo ei chalon yn curo ar fy ngwefusau
I've spent months with them all	Rwyf wedi treulio misoedd gyda phob un ohonynt
I can't think of leaving him alone in the stable	Ni allaf feddwl am adael llonydd iddo yn yr ystabl
It was very intense	Roedd yn ddwys iawn
There is probably not much she can say about it	Mae'n debyg nad oes llawer y gall hi ddweud amdano
I went and got out of there, that's the difference	Es i a dod allan ohono, dyna'r gwahaniaeth
I know him more than he knew me then	Rwy'n ei adnabod yn fwy nag yr oedd yn fy adnabod bryd hynny
I noticed his face closely	Sylwais ar ei wyneb yn agos
I had already moved aside	Roeddwn i eisoes wedi symud o'r neilltu
We will lose all hope	Byddwn yn colli pob gobaith
I decided to get up and close the door	Penderfynais godi a chau'r drws
I hadn't intended to hit him	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ei daro
I broke a promise baby	Ystyr geiriau: Yr wyf yn torri babi addewid
I could never understand them	Doeddwn i byth yn gallu eu deall
I need a recipe to go through	Dwi angen rysáit i fynd heibio
I did a lot of things along the way	Wnes i ddim llawer o bethau ar hyd y ffordd
I get like this too, sometimes	Dwi'n cael fel hyn hefyd, weithiau
I steal the remote channels and flip for two minutes	Rwy'n dwyn y sianeli anghysbell a fflipio am ddau funud
I couldn't see how old he was	Doeddwn i ddim yn gallu gweld pa mor hen oedd e
He founded the first organizations	Sefydlodd y sefydliadau cyntaf
I was happy to take that risk	Roeddwn yn hapus i gymryd y risg honno
I need to ask a big favor though	Mae angen i mi ofyn ffafr fawr serch hynny
I hope you don't have to fight them	Rwy'n gobeithio na fydd yn rhaid i chi ymladd â nhw
I have invited you into my home	Rwyf wedi eich gwahodd i mewn i'm cartref
I've been questioning my writing ability lately	Rwyf wedi bod yn cwestiynu fy ngallu ysgrifennu yn ddiweddar
I wanted to be alone with you for a while	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun gyda chi am ychydig
I hurried after both	Brysiais ar ôl y ddau
I think she did a really great job	Rwy'n credu iddi wneud gwaith gwych iawn
I had no right to say that	Nid oedd gennyf hawl i ddweud hynny
I started towards it	Dechreuais tuag ato
I turned and shook my sword down to him	Troais a siglo fy nghleddyf i lawr ato
I slam closing mine before he can influence me	Rwy'n slam cau fy un i cyn iddo allu dylanwadu arnaf
I couldn't look down	Allwn i ddim edrych i lawr
Winning these races is the biggest	Ennill y rasys hyn yw'r mwyaf
I see something good here about me and you	Rwy'n gweld rhywbeth da yma amdanaf i a chi
I should have spent more time with them after graduation	Dylwn i fod wedi treulio mwy o amser gyda nhw ar ôl graddio
I heard a gunshot click behind me	Clywais glic gwn y tu ôl i mi
I work in the market	Rwy'n gweithio yn y farchnad
I appreciate that you both came along	Rwy’n gwerthfawrogi bod y ddau ohonoch wedi dod draw
I waited for her to make the connection	Arhosais iddi wneud y cysylltiad
I say what needs to be said	Rwy'n dweud yr hyn sydd angen ei ddweud
A hidden camera was also installed there	Gosodwyd camera cudd yno hefyd
I would like to assist you with your project	Hoffwn eich cynorthwyo gyda'ch prosiect
A couple are girls too	Mae cwpl yn ferched hefyd
I rang the bell to call the helper	Canais y gloch i alw'r cynorthwyydd
I never met a man like you before	Wnes i erioed gwrdd â dyn fel chi o'r blaen
Shadow hand reaching out	Llaw gysgodol estyn allan
They were to march out the next morning	Roeddent i orymdeithio allan y bore wedyn
I couldn't wait to hear this	Allwn i ddim aros i glywed hyn
I was about to taste it	Roeddwn i ar fin ei flasu
I had no desire to follow in his footsteps	Doedd gen i ddim awydd dilyn yn ei olion traed
I was in bed, but it wasn't mine	Roeddwn i yn y gwely, ond nid fy un i oedd e
I'd rather be bored on my own than with someone else	Byddai'n well gen i fod wedi diflasu ar fy mhen fy hun na gyda rhywun arall
I wonder how far away they can travel	Tybed pa mor bell i ffwrdd y gallant deithio
I can't blame them though	Ni allaf eu beio serch hynny
Senator in congress, where she could copy	Seneddwr yn y gyngres, lle gallai hi gopïo
I felt that maybe it was my fault somehow	Roeddwn i'n teimlo efallai mai fy mai i oedd e rhywsut
I know of a couple dozen beds	Gwn am gwpl ddwsin o welyau
In fact it has no names at all	Mewn gwirionedd nid oes ganddo enwau o gwbl
I never knew where they left it	Doeddwn i byth yn gwybod ble wnaethon nhw ei adael
I was supposed to be drunk	Roeddwn i fod i fod yn feddw
I smile sweetly and thank her	Rwy'n gwenu'n felys ac yn diolch iddi
I feel better once the floor is clear of glass	Rwy'n teimlo'n well unwaith y bydd y llawr yn glir o wydr
High energy performance I would say	Perfformiad egni uchel byddwn i'n dweud
I know this is an unusual question	Gwn fod hwn yn gwestiwn anarferol
I look at her, trying to concentrate	Rwy'n edrych arni, yn ceisio canolbwyntio
I was at home just the day before	Roeddwn i yn dy gartref dim ond y diwrnod o'r blaen
I couldn't believe these people would curse me	Doeddwn i ddim yn credu y byddai'r bobl hyn yn fy melltithio
I wasn't quite sure what he meant	Nid oeddwn yn siŵr iawn beth oedd yn ei olygu
I saw clouds and sky	Gwelais gymylau ac awyr
I really like you	Dwi wir yn hoffi ti
I want your permission first because of the pattern	Rwyf am eich caniatâd yn gyntaf oherwydd y patrwm
I leave my oven door open as well	Rwy'n gadael drws fy popty ar agor hefyd
I thought we could look at it	Roeddwn i'n meddwl y gallem edrych arno
I can join that	Gallaf ymuno â hynny
I needed a monster to kill it	Roeddwn i angen anghenfil i'w ladd
I came out in the open	Deuthum allan yn yr awyr agored
I'm going to bed, and you need to leave	Rydw i'n mynd i'r gwely, ac mae angen i chi adael
Collective attention is also important for social learning	Mae sylw ar y cyd hefyd yn bwysig ar gyfer dysgu cymdeithasol
I imagine your husband would have known	Rwy'n dychmygu y byddai eich gŵr wedi gwybod
I couldn't understand what was going on	Doeddwn i ddim yn gallu deall beth oedd yn digwydd
I would say some food source is missing	Byddwn yn dweud bod rhywfaint o ffynhonnell fwyd ar goll
I was getting ready to cum already	Roeddwn i'n paratoi i cum yn barod
I used for half a year with a degrading solution	Defnyddiais am hanner blwyddyn gyda datrysiad diraddiol
I break down the door	Rwy'n torri'r drws i lawr
A flight attendant walked past us	Cerddodd cynorthwyydd hedfan heibio i ni
I came back and handed her the camera	Deuthum yn ôl a rhoi'r camera iddi
I put my hands on my helmet	Rhoddais fy nwylo ar fy helmed
So it was natural for me	Felly roedd yn naturiol i mi
I thought it would once be nice	Roeddwn i'n meddwl y byddai unwaith yn braf
I caught her sleeping with my brother	Daliais hi yn cysgu gyda fy mrawd
I immediately regretted the joke	Roeddwn i'n difaru'r jôc ar unwaith
I refuse to continue living this way	Rwy'n gwrthod dal i fyw fel hyn
I have an annoying story, yet one of great importance	Mae gen i stori annifyr, ond eto un o bwys mawr
I might even lose myself	Efallai y byddaf hyd yn oed yn colli fy hun
Sometimes the eye is torn	Weithiau mae'r llygad yn cael ei rwygo'n ddarnau
I was directed on the streets	Cefais fy nghyfarwyddyd ar y strydoedd
I might get an early night	Efallai y caf noson gynnar
I stared at him with fear	Roeddwn i'n edrych arno gydag ofn
Light face framed in dark waves of hair	Wyneb golau wedi'i fframio mewn tonnau tywyll o wallt
Would love to see a blue flower though	Hoffwn weld blodyn glas serch hynny
I can't do what he says	Ni allaf wneud yr hyn y mae'n ei ddweud
I needed something like that in my death	Roeddwn i angen rhywbeth felly yn fy marwolaeth
I thought he was a policeman or something	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn blismon neu rywbeth
I had to find the right train	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r trên iawn
I felt so honored to be chosen	Roeddwn yn teimlo mor anrhydedd i gael fy newis
I pull my radio out and press the talk button	Rwy'n tynnu fy radio allan ac yn pwyso'r botwm siarad
A dark figure was slowly moving towards the door	Roedd ffigwr tywyll yn symud yn araf tuag at y drws
I already got my answer	Cefais fy ateb yn barod
I could feel my nerves about to break	Gallwn deimlo fy nerfau ar fin torri
I love how easy and beautiful everything turned out	Rwyf wrth fy modd pa mor hawdd a hardd y trodd popeth allan
I was far off course and well off schedule	Roeddwn ymhell oddi ar y cwrs ac ymhell oddi ar yr amserlen
I rarely shop just to shop	Anaml y byddaf yn siopa dim ond i siopa
I have not been to see him again this morning	Nid wyf wedi bod i'w weld eto y bore yma
I'm just feeling so much better now	Dwi jyst yn teimlo cymaint yn well nawr
I still get an error though	Rwy'n dal i gael gwall serch hynny
I was trying to be smart	Roeddwn i'n ceisio bod yn smart
I can't seem to fall asleep	Ni allaf ymddangos i syrthio i gysgu
I know how you felt last night	Rwy'n gwybod sut roeddech chi'n teimlo neithiwr
I picked up the report	Codais yr adroddiad
I stress more and sleep less	Rwy'n pwysleisio mwy ac yn cysgu llai
I make my way outside and into the woods	Rwy'n gwneud fy ffordd y tu allan ac i mewn i'r coed
I sang again, louder, and his speed increased	Canais eto, yn uwch fyth, a chynyddai ei gyflymder
I know, it seems so far away	Rwy'n gwybod, mae'n ymddangos mor bell i ffwrdd
I know he will protect me	Rwy'n gwybod y bydd yn fy amddiffyn
I still can't think of anything	Dwi dal methu meddwl am ddim byd
I checked their breath and heartbeat	Gwiriais eu hanadl a'u curiad y galon
Maybe I'll hit someone besides you	Efallai y byddaf yn taro rhywun ar wahân i chi
I put them in another corner	Rhoddais nhw mewn cornel arall
I started crying and begging quietly for guidance	Dechreuais grio ac erfyn yn dawel am arweiniad
The whole episode is amazing	Mae'r bennod gyfan yn anhygoel
I'm already melting	Rwyf eisoes yn toddi
I used to go shopping	Roeddwn i'n arfer mynd i siopa
She was also strongly patriotic	Roedd hi hefyd yn gryf o wladgarol
Thou hast set all the ends of the earth	Gosodaist holl derfynau y ddaear
Some throw what is left of their lunch my way	Mae rhai yn taflu'r hyn sydd ar ôl o'u cinio fy ffordd
A car pulled up alongside me	Tynnodd car i fyny ochr yn ochr â mi
I raised my hand high and waved	Codais fy llaw yn uchel a chwifio
Hostility with the tribes began early	Dechreuodd gelyniaeth gyda'r llwythau yn gynnar
I want to do it for myself	Rwyf am ei wneud i mi fy hun
I can tell he was trying to calm himself down	Gallaf ddweud ei fod yn ceisio tawelu ei hun
I finally made it out	Fe'i gwnes i allan o'r diwedd
That is, no one else could fit in the uniform	Hynny yw, ni allai neb arall ffitio yn y wisg
A very common story was repeated	Ailadroddwyd stori gyffredin iawn
That is, not officially	Hynny yw, nid yn swyddogol
Some may also be in legal trouble	Efallai bod rhai mewn trafferthion cyfreithiol hefyd
I walked deeper into the room	Cerddais yn ddyfnach i'r ystafell
I have learned to think for myself	Rwyf wedi dysgu meddwl drosof fy hun
I just keep going and go	Fi jyst dal ati a mynd
I like how you focus on helping students learn	Rwy'n hoffi sut rydych chi'n canolbwyntio ar helpu myfyrwyr i ddysgu
Robinson chose not to run	Dewisodd Robinson beidio â rhedeg
A very beautiful lady	Gwraig hardd iawn
I could hear her breathing	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi'n anadlu
I can remember everything about that night	Gallaf gofio popeth am y noson honno
I didn't let my man go	Wnes i ddim gadael fy dyn i fynd
I didn't respond, though	Wnes i ddim ymateb, serch hynny
No further physical contact was observed	Ni welwyd cyswllt corfforol pellach
I'm going to do the test	Rydw i'n mynd i wneud y prawf
We couldn't have chosen better warriors	Ni allwn fod wedi dewis gwell rhyfelwyr
I was asking who you were	Roeddwn i'n gofyn pwy oeddech chi
Both center on a city after a major disaster	Mae'r ddau yn canoli ar ddinas ar ôl trychineb mawr
We can't win in anything	Ni allwn ennill mewn unrhyw beth
We can't even find medical records for her	Ni allwn hyd yn oed ddod o hyd i gofnodion meddygol iddi
A circle of candles framed the grass where he was staying	Roedd cylch o ganhwyllau yn fframio'r glaswellt lle roedd yn aros
I can never let myself be blinded to that fact	Ni allaf byth adael i mi fy hun gael fy nallu i'r ffaith honno
I decided to let her sleep	Penderfynais adael iddi gysgu
I hurried towards the rocky ground below	Nes i hyrddio tuag at y tir creigiog islaw
I had to check the till	Roedd yn rhaid i mi wirio'r til
Maybe I can help	Efallai y gallaf helpu
I still have a chance	Mae gen i gyfle o hyd
A harsh metaphor was not possible	Nid oedd trosiad llym yn bosibl
I considered it an investment	Roeddwn yn ei ystyried yn fuddsoddiad
A colleague accompanied me on this trip	Daeth cydweithiwr gyda mi ar y daith hon
Individuals can be active day or night	Gall unigolion fod yn egnïol ddydd neu nos
A century has passed since his birth	Mae canrif wedi mynd heibio ers ei eni
I can't let go either	Ni allaf ollwng gafael chwaith
I think this is freedom	Rwy'n meddwl mai rhyddid yw hyn
I picture you kneeling beside me in the snow	Rwy'n eich llun yn penlinio wrth fy ymyl yn yr eira
I was on her head when it emerged	Roeddwn i ar ei phen pan ddaeth i'r amlwg
I will not share your details	Ni fyddaf yn rhannu eich manylion
I could have murdered you	Gallwn i fod wedi eich llofruddio
I can tell she wants me to stay	Gallaf ddweud ei bod hi eisiau i mi aros
I started thinking and thinking	Dechreuais feddwl a meddwl
I thought there was no way out	Roeddwn i'n meddwl nad oedd unrhyw ffordd allan
I can't put one in front of the other	Ni allaf roi un o flaen y llall
I start screaming, beating my arms and chest	Rwy'n dechrau sgrechian, gan guro fy mreichiau a'm brest
I don't like school here	Dydw i ddim yn hoffi ysgol yma
I had witnessed too much	Roeddwn i wedi bod yn dyst i ormod
I climb one of them for a better view	Rwy'n dringo un ohonyn nhw i gael golygfa well
I didn't need love	Doedd dim angen cariad arna i
It was a very difficult thing to include	Roedd yn beth anodd iawn ei gynnwys
I felt really bad about the situation	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn am y sefyllfa
I followed his advice and did quite well	Dilynais ei gyngor a gwnes yn eithaf da
I can't wait on the phone	Ni allaf aros ar y ffôn
I wish we would have seen more	Hoffwn pe byddem wedi gweld mwy
I had one close friend after that year	Roedd gen i un ffrind agos ar ôl y flwyddyn honno
I still feel the effects of their little experiments	Rwy'n dal i deimlo effeithiau eu harbrofion bach
I thought he was dead long ago	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi marw ers talwm
I didn't cut any of them	Wnes i ddim torri unrhyw un ohonyn nhw
I need to go to the hospital	Mae angen i mi fynd i'r ysbyty
I was starting to feel dizzy and detached	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n benysgafn ac ar wahân
I needed to visit town to get more supplies	Roedd angen i mi ymweld â'r dref i gael mwy o gyflenwadau
A spark of relief mixed with his anxiety	Roedd gwreichionen o ryddhad yn gymysg â'i bryder
I dug in the pocket for the cellphone	Cloddiais yn y boced ar gyfer y ffôn symudol
I am brought up to speed as he walks away	Rwy'n cael fy magu i gyflymdra wrth iddo gerdded i ffwrdd
I felt such silence while singing	Teimlais y fath dawelwch wrth ganu
I was with you last night	Roeddwn i gyda chi neithiwr
I walk closer to him and it all makes sense	Rwy'n cerdded yn agosach ato ac mae'r cyfan yn gwneud synnwyr
I found it in the bottom of a gorge	Cefais hi yng ngwaelod ceunant
I won't be going back to college in a while	Fydda i ddim yn mynd yn ôl i'r coleg ymhen ychydig
I always have to put it this way	Mae'n rhaid i mi ei roi fel hyn bob amser
It's a song led by piano and guitar	Mae'n gân dan arweiniad piano a gitâr
Its subsequent fate is unknown	Mae ei dynged dilynol yn anhysbys
His friend was probably telling the truth	Mae'n debyg bod ei ffrind yn dweud y gwir
I know you would have stood from a respectful distance	Gwn y byddech wedi sefyll o bellter parchus
I walked on foot, not in a hurry	Cerddais ar droed, nid ar frys
I want to be constantly pregnant for you	Rwyf am fod yn feichiog yn gyson i chi
I see your heart for your family	Rwy'n gweld eich calon dros eich teulu
I got such great feedback	Cefais adborth mor wych
I had never met this guy before	Doeddwn i erioed wedi cyfarfod y boi o'r blaen
Then I'll finish the walk to my car	Yna byddaf yn gorffen y daith gerdded i fy nghar
I often write a paragraph and read it aloud	Byddaf yn aml yn ysgrifennu paragraff ac yn ei ddarllen yn uchel
I noticed it earlier	Sylwais arno yn gynharach
I love the colorful houses with the white roofs	Rwyf wrth fy modd gyda'r tai lliwgar gyda'r toeau gwyn
I looked at the faces	Edrychais ar y wynebau
I was an idiot in my own eyes	Roeddwn i'n idiot yn fy llygaid fy hun
I see now that it is	Gwelaf yn awr ei fod
I walked downstairs on a mission	Cerddais i lawr y grisiau ar genhadaeth
I didn't know what to make of it at first	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ohono ar y dechrau
I spoke to him for a few minutes this morning	Siaradais ag ef am rai munudau y bore yma
I would love to hear you sing more	Byddwn wrth fy modd yn eich clywed yn canu mwy
There were few boring moments	Ychydig o eiliadau diflas a gafwyd
I really need to leave	Dwi wir angen gadael
I didn't need my vision to know who he was	Nid oedd angen fy ngweledigaeth arnaf i wybod pwy ydoedd
Arena also mixed the tracks	Cymysgodd Arena y traciau hefyd
I was a foolish kid	Plentyn ffôl oeddwn i
I can't really remember how it came up	Ni allaf gofio mewn gwirionedd sut y daeth i fyny
I like to think it will end up well	Rwy'n hoffi meddwl y bydd yn dod yn dda yn y pen draw
I need some way to regain control of the situation	Dwi angen rhyw ffordd i adennill rheolaeth ar y sefyllfa
I also really like the fresh scent of linen-dried clothes	Rwyf hefyd yn hoff iawn o arogl ffres dillad wedi'u sychu â llinellau
A friendly worker came to talk to us	Daeth gweithiwr cyfeillgar i siarad â ni
Apparently they were songs he was associated with	Mae'n debyg eu bod yn ganeuon yr oedd yn gysylltiedig â hi
However, I have a favor to ask	Fodd bynnag, mae gennyf ffafr i'w ofyn
I like to have you around	Rwy'n hoffi eich cael chi o gwmpas
I also understand the difference between malicious and accidental	Rwyf hefyd yn deall y gwahaniaeth rhwng maleisus a damwain
I wasn't supposed to be revived right now	Nid oeddwn i fod i gael fy adfywio ar hyn o bryd
I suspect he'll lose his cool, even over this	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn colli ei cŵl, hyd yn oed dros hyn
Then I tried again, still nothing	Yna ceisiais eto, dal dim
I wouldn't enjoy it	Fyddwn i ddim yn mwynhau hynny
I was lonely again	Roeddwn i'n unig eto
I didn't want to be left behind again	Doeddwn i ddim eisiau cael eich gadael yn ôl eto
He chose the latter	Dewisodd yr olaf
I was also surprised that he was coming on his own	Roeddwn i hefyd yn synnu ei fod yn dod ar ei ben ei hun
I plan to run this shit on my own	Rwy'n bwriadu rhedeg y shit hwn ar fy mhen fy hun
We will never let anyone bring them harm	Ni fyddwn byth yn gadael i neb ddod â niwed iddynt
I had these ridiculous ideas in my head	Roedd y syniadau chwerthinllyd hyn yn fy mhen
I brought an injured man	Deuthum â dyn anafedig
I had a beautiful wife who kept me	Roedd gen i wraig hardd a oedd yn fy nghadw i
Seriously bad call	Galwad difrifol o wael
I enjoy going out to eat	Rwy'n mwynhau mynd allan i fwyta
I held him wide open to her	Daliais ef yn agored yn ehangach iddi
I hope you have a great day	Rwy'n gobeithio y cewch chi ddiwrnod gwych
I turned with a smile to see	Troais gyda gwên i'w weld
I didn't know exactly what it was	Wyddwn i ddim yn union beth ydoedd
A metal hand reached out	Estynnodd llaw fetel allan
I could care less about the president	Gallwn i lai o ofal am y llywydd
I wonder if he caught my face in the picture	Tybed a ddaliodd fy wyneb yn y llun
I didn't appreciate how the management treated them	Doeddwn i ddim yn gwerthfawrogi sut roedd y rheolwyr yn eu trin
I would have liked to have made room for him	Byddwn wedi hoffi gwneud lle iddo
I can't see anything in front of me	Ni allaf weld unrhyw beth o'm blaen
I turned back to my mother	Troais yn ôl at fy mam
I had friends and they made me happy	Roedd gen i ffrindiau ac fe wnaethon nhw fi'n hapus
A crowd of people walking down the road in silence	Tyrfa o bobl yn cerdded i lawr y ffordd mewn distawrwydd
I appreciate it so much	Rwy'n ei werthfawrogi gymaint
I think she still loves you anyway	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dal i garu chi beth bynnag
Young as top manager	Ifanc fel prif reolwr
I have good days and bad days	Mae gen i ddyddiau da a dyddiau drwg
I'm sure they're all in on this little game	Rwy'n siŵr eu bod nhw i gyd i mewn ar y gêm fach hon
I can quote it correctly	Gallaf ei ddyfynnu'n gywir
I thought they were going to take me seriously	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn mynd i gymryd fi o ddifrif
We can't help but agree with him	Ni allwn helpu ond cytuno ag ef
I was eleven, he was twelve	Roeddwn i'n un ar ddeg, roedd e'n ddeuddeg
I felt it meant more than a small gift	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn golygu mwy nag anrheg fach
I mourned for his friendship for many years	Yr wyf yn galaru am ei gyfeillgarwch am flynyddoedd lawer
I went way over my head	Es i mewn ffordd dros fy mhen
I wait for your word to subside	Arhosaf i'ch gair ymuno
I look over my shoulder at you	Rwy'n edrych dros fy ysgwydd arnoch chi
The upper jaw was longer than the lower jaw	Roedd yr ên uchaf yn hirach na'r ên isaf
Many people are looking for work	Mae llawer o bobl yn chwilio am waith
I kick my legs, struggling to accept death	Rwy'n cicio fy nghoesau, gan frwydro yn erbyn derbyn marwolaeth
I feel beads of sweat forming on my forehead	Rwy'n teimlo gleiniau o chwys yn ffurfio ar fy nhalcen
I have plenty of eggs in store	Mae gen i ddigon o wyau yn y storfa
We can't see where her bones are	Nis gallwn weled pa le y mae ei hesgyrn
I think you need it all the time you can get it	Yr wyf yn meddwl eich bod angen drwy'r amser y gallwch ei gael
I need a favor from you	Dwi angen ffafr gennych chi
I can change it here and it will work	Gallaf ei newid yma a bydd yn gweithio
In the freight cars there are dining tables	Yn y ceir cludo nwyddau mae byrddau bwyta
I have friends waiting for him	Mae gen i ffrindiau yn aros amdano
I was so excited by your speech	Cefais fy nghyffroi cymaint gan eich araith
I am not saying to forget that this happened	Nid wyf yn dweud anghofio bod hyn wedi digwydd
I work with excellent legal aid staff	Rwy'n gweithio gyda staff cymorth cyfreithiol rhagorol
I laughed and showed it to everyone	Fe wnes i chwerthin a'i ddangos i bawb
I was looking after a team of salesmen	Roeddwn i'n gofalu am dîm o werthwyr
I think we need to embrace this word religion	Rwy'n credu bod angen inni gofleidio'r gair crefydd hwn
I wasn't very interested in them all	Doedd gen i ddim diddordeb mawr ynddyn nhw i gyd
A sense of ease and comfort will follow	Bydd ymdeimlad o esmwythder a chysur yn dilyn
I was scared and couldn't remember why	Roeddwn i'n ofni ac yn methu cofio pam
I loved him for all his efforts	Roeddwn i'n ei garu am ei holl ymdrechion
I never wanted to stay there all my life	Doeddwn i byth eisiau aros yno gydol fy oes
I just saw them, just figured out what they are	Fi jyst yn eu gweld, newydd wneud allan beth ydyn nhw
I hated myself for slipping up	Roeddwn i'n casáu fy hun am lithro i fyny
A friend called to share a story	Galwodd ffrind i rannu stori
I use it quite a lot in this setup	Rwy'n ei ddefnyddio cryn dipyn yn y gosodiad hwn
I like the sweetness that is added to the tomato	Rwy'n hoffi'r melyster sy'n cael ei ychwanegu at y tomato
I said yes right away	Dywedais ie ar unwaith
I was there paying attention to the story	Roeddwn i yno yn rhoi sylw i'r stori
I avoid article submission websites these days	Rwy'n osgoi gwefannau cyflwyno erthyglau y dyddiau hyn
I had a hard time trusting anyone	Cefais amser caled yn ymddiried yn unrhyw un
I welcomed the party with open arms	Cefais groeso i’r parti gyda breichiau agored
I pressed the electronic key and opened the door	Pwysais yr allwedd electronig ac agorodd y drws
I will always be there for you	Byddaf yno i chi bob amser
I almost jumped through the glass to my surprise	Bu bron imi neidio drwy'r gwydr yn fy syndod
I thought you would be proud	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n falch
Suddenly those things got a hundred times better	Yn sydyn gwnaeth y pethau hynny ganwaith yn well
I cracked open one eye	Rwy'n cracio agor un llygad
I have just returned from the human world	Rwyf newydd ddychwelyd o'r byd dynol
I listen for a few seconds	Rwy'n gwrando am ychydig eiliadau
I just want to help him	Fi jyst eisiau ei helpu
I walked to the door	Cerddais at y drws
I wiped a tear from the corner of my eye	Sychais ddeigryn o gornel fy llygad
Both tribes refused to help him	Gwrthododd y ddau lwyth ei helpu
I prefer to do the first one	Mae'n well gen i wneud y cyntaf
I watched every step he took towards me	Gwyliais bob cam a gymerodd tuag ataf
I like it both ways, with or without milk	Rwy'n ei hoffi'r ddwy ffordd, gyda llaeth neu hebddo
A sea of ​​lights made her breath catch	Gwnaeth môr o oleuadau i'w hanadl ddal
The shot was really hard	Roedd yr ergyd yn galed iawn
I'm the minister here	Fi yw'r gweinidog yma
The prisoners in the trial managed to escape from prison	Llwyddodd y carcharorion yn yr arbrawf i ddianc o'r carchar
I miss us and what we had	Rwy'n gweld eisiau ni a beth oedd gennym ni
A flash of blue hit the wheels	Tarodd fflach o las yr olwynion
I love running a business	Rwyf wrth fy modd yn rhedeg busnes
I had the methods they had given me	Roedd gen i'r dulliau yr oeddent wedi'u rhoi i mi
I hope to finish and post the changes today	Rwy'n gobeithio gorffen a phostio'r newidiadau heddiw
Father who is fathers	Tad sy'n dadau
This went on for almost five years	Aeth hyn ymlaen am bron i bum mlynedd
I understand that everything needs to be ready for print	Rwy'n deall bod angen i bopeth fod yn barod i'w argraffu
I was talking to my old mentor	Roeddwn i'n siarad â fy hen fentor
I have to be very careful	Rhaid i mi fod yn ofalus iawn
I knew that could never be it	Roeddwn i'n gwybod na allai hynny byth fod
I see another similar hole	Rwy'n gweld twll tebyg arall
I didn't notice them leaving the party	Wnes i ddim sylwi arnyn nhw'n gadael y parti
I failed the subtle movement of the palm leaves	Methais symudiad cynnil y dail palmwydd
I immediately felt delighted	Teimlais wrth fy modd ar unwaith
I know where your ranch is	Rwy'n gwybod ble mae eich ranch chi
I needed to shake these crazy thoughts out of my head	Roedd angen i mi ysgwyd y meddyliau gwallgof hyn o fy mhen
I sometimes struggle at this level	Rwy'n cael trafferth weithiau ar y lefel hon
I assume it's sixty something	Rwy'n cymryd ei bod hi'n chwe deg rhywbeth
I had been quite lucky, in fact, he suggested	Roeddwn i wedi bod yn eithaf lwcus a dweud y gwir, awgrymodd
Huge screen console per person	Consol sgrin enfawr wedi'i gadw fesul person
I knew how they think	Roeddwn i'n gwybod sut maen nhw'n meddwl
I was being an idiot	Roeddwn i'n bod yn idiot
I was surrounded by fields and black trees	Cefais fy amgylchynu gan gaeau a choed du
I practice for weeks	Rwy'n ymarfer am wythnosau
I knew it was the one	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r un
I can't see what he would achieve	Ni allaf weld beth fyddai'n ei gyflawni
I am tired and sick of it	Rwyf wedi blino ac yn sâl ohono
There was light on the inside	Roedd golau ar y tu mewn
Services were held jointly	Cynhaliwyd gwasanaethau ar y cyd
I'm a simple boy with a good personality	Rwy'n fachgen syml gyda phersonoliaeth dda
I have been close a couple of times	Rwyf wedi bod yn agos cwpl o weithiau
I wasn't even on this planet	Doeddwn i ddim hyd yn oed ar y blaned hon
We can't finish it	Ni allwn ei orffen
I have some minutes left in my life	Mae gen i rai munudau ar ôl yn fy mywyd
I know he tried to kill her	Rwy'n gwybod iddo geisio ei lladd
I might be gone for a while	Efallai fy mod wedi mynd am ychydig
I wanted to fix what had been done	Roeddwn i eisiau trwsio'r hyn a wnaed
That is, we have always been close	Hynny yw, rydyn ni bob amser wedi bod yn agos
The comment has now become widely known	Daeth y sylw yn hysbys iawn erbyn hyn
I want you to kiss me	Rwyf am i chi cusanu fi
And a crowd was gathered together	Yr oedd tyrfa wedi ymgasglu
I saw it in his eyes	Fe'i gwelais yn ei lygaid
I thought he would lose his cool, but he didn't	Roeddwn i'n meddwl y bydd yn colli ei cŵl, ond wnaeth e ddim
I caught myself	Fe wnes i fy nal fy hun
I could start painting in a new style	Gallwn i ddechrau peintio mewn arddull newydd
I couldn't blame him for wanting to send me away	Allwn i ddim ei feio am fod eisiau fy anfon i ffwrdd
I like to compare my oil company to farmers	Rwy'n hoffi cymharu fy nghwmni olew i ffermwyr
I let him lead me to the table	Gadawais iddo fy arwain at y bwrdd
I lean back carefully, resting against the pillow	Rwy'n pwyso'n ôl yn ofalus, gan orffwys yn erbyn y gobennydd
I was there last night	Roeddwn i yno neithiwr
I wasn't going to let him win	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo ennill
I was just thinking about my saddle	Roeddwn i'n meddwl am fy nghyfrwy yn unig
I've just got off the phone	Dw i newydd ddod oddi ar y ffôn
I still stand my ground	Rwy'n dal i sefyll fy nhir
I want you to get loose, too	Rwyf am i chi gael rhydd, hefyd
I need to be touched and held	Mae angen i mi gael fy nghyffwrdd a'm dal
I could barely tear my gaze from his lips	Prin y gallwn i rwygo fy syllu oddi ar ei wefusau
I am cruel, strong, and protect what I own	Rwy'n greulon, yn gryf, ac yn amddiffyn yr hyn sy'n eiddo i mi
I also enjoyed the way they moved	Mwynheais i'r ffordd roedden nhw'n symud hefyd
I came away with that feeling that was quite painful	Deuthum i ffwrdd o'r teimlad hwnnw a oedd yn eithaf poenus
I had to get out and breathe	Roedd yn rhaid i mi fynd allan ac anadlu
I never made love	Doeddwn i erioed wedi gwneud cariad
I haven't done anything	Dydw i ddim wedi gwneud dim byd
I invited myself here	Gwahoddais fy hun yma
I was more or less happy to get it going	Roeddwn yn fwy neu lai yn falch o'i gael i fynd
I drop the sack of money	Rwy'n gollwng y sach o arian
I heard him open, unseen	Clywais ef yn agored, heb ei weld
I was going to find out what he knew	Roeddwn i'n mynd i ddarganfod beth roedd yn ei wybod
I have to reach her	Mae'n rhaid i mi gyrraedd hi
A huge smile spread across his face	Lledodd gwên enfawr ar draws ei wyneb
I looked up at the huge ceiling beams	Edrychais i fyny ar y trawstiau nenfwd enfawr
I know what yours is	Rwy'n gwybod beth yw eich un chi
I was in pain and weak	Roeddwn mewn poen ac yn wan
I should have gotten a shot off	Dylwn i fod wedi cael ergyd i ffwrdd
I was there last time	Roeddwn i fod yno y tro diwethaf
I was so wrong to believe that this was not real	Roeddwn i mor anghywir i gredu nad oedd hyn yn real
I had been through the shadows	Roeddwn i wedi bod trwy'r cysgodion
I found you shortly after that fire	Cefais hyd i chi yn fuan ar ôl y tân hwnnw
I leave it, and come here, to this strange place	Yr wyf yn ei adael, ac yn dyfod yma, i'r lle rhyfedd hwn
I had been accepted a few times	Roeddwn i wedi cael fy nerbyn ychydig o weithiau
I didn't steal any artefacts	Wnes i ddim dwyn unrhyw arteffact
I could use your help	Gallwn i ddefnyddio eich help
The cause of the fourth death is unknown	Nid yw achos y bedwaredd farwolaeth yn hysbys
I know what sex means to you	Rwy'n gwybod beth mae rhyw yn ei olygu i chi
I turned and ran back into the darkness	Troais a rhedeg yn ôl i'r tywyllwch
It was a big effort that failed	Roedd yn ymdrech fawr a fethodd
However, I think you are faster than usual that is	Fodd bynnag, rwy'n meddwl eich bod yn gyflymach nag arfer hynny yw
I heard you were going too	Clywais eich bod yn mynd hefyd
I have had such experience	Rwyf wedi cael profiad o'r fath
A possible explanation was now at hand	Yr oedd eglurhad posibl yn awr wrth law
I lost the credit of the world	Collais y clod o'r byd
I wear several hats	Rwy'n gwisgo sawl het
I was more than curious	Roeddwn i'n fwy na chwilfrydig
I had been at the party maybe ninety seconds	Roeddwn i wedi bod yn y parti efallai naw deg eiliad
I think things are different now	Rwy'n credu bod pethau'n wahanol nawr
I think sometimes he just wants to make you laugh	Rwy'n meddwl weithiau ei fod eisiau gwneud i chi chwerthin
I showed you evidence of it	Dangosais dystiolaeth ohono i chi
I can do it right for all of us	Gallaf ei wneud yn iawn i bob un ohonom
I bought her the same lemon glasses	Prynais yr un sbectol lemwn iddi
Flash of people dancing	Fflach o bobl yn dawnsio
I was buried underneath	Claddwyd fi oddi tano
I would like to know why this Bill was introduced	Hoffwn wybod pam y cyflwynwyd y Bil hwn
I think that we are missing something	Credaf, ein bod yn colli rhywbeth
A camp fire would withstand the temperature change	Byddai tân gwersyll yn gwrthsefyll y newid tymheredd
I hope a time slot opens before my next appointment	Rwy'n gobeithio y bydd slot amser yn agor cyn fy apwyntiad nesaf
I waited for her to comment	Arhosais iddi wneud sylw
I will think happily, positive thoughts	Byddaf yn meddwl yn hapus, yn feddyliau cadarnhaol
That there was no exit	Nad oedd allanfa
I could be wearing a sign around my neck	Gallwn i fod yn gwisgo arwydd o gwmpas fy ngwddf
I feel a longer review until character	Rwy'n teimlo adolygiad hirach tan gymeriad
I gave her your message	Rhoddais eich neges iddi
I couldn't help but stare in surprise	Allwn i ddim helpu ond syllu mewn syndod
A handful of toddlers were running around the yard	Roedd llond llaw o blant bach yn rhedeg o gwmpas yr iard
I think it's important to have some balance	Rwy’n meddwl ei bod yn bwysig cael rhywfaint o gydbwysedd
I saw the kitchen exit	Gwelais allanfa'r gegin
I've had to listen hard and long for them	Rwyf wedi gorfod gwrando'n galed ac yn hir amdanynt
A cold breeze blew across the country and made me tremble	Chwythodd awel oer ar draws y wlad gan wneud i mi grynu
I ran up, across, and back down the other side	Rwy'n rhedeg i fyny, ar draws, ac yn ôl i lawr yr ochr arall
I intercepted him without saying a word	Ymbiliais ag ef heb ddweud gair
I like to believe they did, but now	Rwy'n hoffi credu eu bod wedi gwneud hynny, ond nawr
I have found no evidence to support this myth	Nid wyf wedi dod o hyd i unrhyw dystiolaeth i gefnogi’r myth hwn
I will coordinate operations	Byddaf yn cydlynu gweithrediadau
I still remember sitting in church	Rwy'n dal i gofio eistedd yn yr eglwys
I read it over and over again	Darllenais ef unwaith ac eto
I had never seen her more beautiful or more animated	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld yn fwy hyfryd nac yn fwy animeiddiedig
I was afraid you would leave me	Roeddwn i'n ofni y byddech chi'n fy ngadael
It's best for me to be careful with this one	Mae'n well i mi fod yn ofalus gyda'r un hon
I hated all the characters	Roeddwn i'n casáu'r holl gymeriadau
I went before dusk to the coast here	Es i cyn iddi nosi i'r arfordir yma
I want you to stay away from it	Rwyf am i chi gadw draw oddi wrthi
I was lucky at first	Roeddwn yn ffodus ar y dechrau
There are bits in it that drive me crazy	Mae darnau ynddo sy'n fy ngyrru'n wallgof
I have created you on purpose	Rwyf wedi eich creu i bwrpas
I enjoy making my own too	Rwy'n mwynhau gwneud rhai fy hun hefyd
A few seconds later, the door closed high	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, caeodd y drws yn uchel
The winds destroyed a house and a weather station	Dinistriodd y gwyntoedd dŷ a gorsaf dywydd
I spoke to the owner	Siaradais â'r perchennog
I did the turn and stopped at a stop sign	Gwnes y tro a stopio wrth arwydd stop
I had a chance to improve my balance	Cefais gyfle i wella fy nghydbwysedd
A stroke of pure genius	Trawiad o athrylith pur
I doubt it will ever be	Yr wyf yn amau ​​y bydd byth
I spend a lot of time working with computers	Rwy'n treulio llawer o amser yn gweithio gyda chyfrifiaduron
I didn't know what to make of it all	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud o'r cyfan
I felt compelled to look at you	Roeddwn i'n teimlo rheidrwydd i edrych arnoch chi
I am in the arms of the most remarkable woman	Yr wyf ym mreichiau'r wraig fwyaf hynod
I wanted to know it was safe	Roeddwn i eisiau gwybod ei fod yn ddiogel
A sewing needle works perfectly	Mae nodwydd gwnïo yn gweithio'n berffaith
We can't see it anymore	Ni allwn ei weld mwyach
I caught up with him over the phone	Fe wnes i ddal i fyny ag ef dros y ffôn
Born in a mention there is never anything to worry about	Wedi'i eni mewn sôn dim byd byth i boeni amdano
I was looking for her for hours	Roeddwn i'n edrych amdani am oriau
I can make four figures	Gallaf wneud pedwar ffigur
I wasn't supposed to be here last night	Doeddwn i ddim i fod yma neithiwr
They could carry four planes	Gallent gludo pedair awyren
I was bound to have you some time	Roeddwn i'n rhwym o'ch cael chi beth amser
I almost got a second base at the table	Bu bron i mi gael ail sylfaen wrth y bwrdd
Many people want that information	Mae llawer o bobl eisiau'r wybodaeth honno
I still haven't said anything to the others	Dwi dal heb ddweud dim amdano wrth y lleill
The second volume was released the following year	Rhyddhawyd yr ail gyfrol y flwyddyn ganlynol
I'm here now to help you get through this	Rwyf yma nawr i'ch helpu i ddod trwy hyn
I wonder what he wants	Tybed beth mae o eisiau
I know you wouldn't let anything happen to her	Rwy'n gwybod na fyddech yn gadael i unrhyw beth ddigwydd iddi
I definitely didn't mind seeing him outside the bedroom	Yn bendant doedd dim ots gen i am ei weld y tu allan i'r ystafell wely
I vote to bring him to the table	Pleidleisiaf i ddod ag ef i'r bwrdd
I feel it growing within me	Rwy'n teimlo ei fod yn tyfu o fewn i mi
I hadn't trained as a soldier	Doeddwn i ddim wedi hyfforddi fel milwr
I asked him what was wrong	Gofynnais iddo beth oedd yn bod
A portrait hung on the wall to her side	Roedd portread yn hongian ar y wal i'w hochr
I think a change of direction is in order	Rwy'n meddwl bod newid cyfeiriad mewn trefn
I didn't think much about it at the time	Wnes i ddim meddwl llawer amdano ar y pryd
Absolutely thrilling	Hollol wefreiddiol
I heard the door slam again	Clywais y drws yn slam eto
I took her to visit family and friends	Es i â hi i ymweld â theulu a ffrindiau
I couldn't do this without it	Ni allaf wneud hyn hebddo
I hope you are interested	Rwy'n gobeithio bod gennych chi ddiddordeb
I just need a few minutes	Fi jyst angen ychydig funudau yn unig
I wish that in some respects	Dymunaf hynny mewn rhai agweddau
I would have to	Byddai'n rhaid i mi
I repeated it to myself	Fe wnes i ei ailadrodd i mi fy hun
I must come or regret it forever	Rhaid i mi ddod neu difaru am byth
I know what you look like, dear	Rwy'n gwybod sut olwg sydd arnoch chi, annwyl
I went through a window and ran	Es i drwy ffenestr a rhedeg
I heard about the incident yesterday	Clywais am y digwyddiad ddoe
They really enjoyed their show	Mwynheais eu sioe yn fawr
I show up and get wired in	Rwy'n dangos i fyny ac yn cael fy chwifio i mewn
I shouldn't have doubted her	Ni ddylwn i fod wedi amau ​​​​hi
I breathe well with my mouth open	Rwy'n anadlu'n dda gyda fy ngheg yn agored
I was always asking for the song of the sun	Roeddwn i bob amser yn gofyn am gân yr haul
We can almost finish the warm-up	Bron na allwn orffen y cynhesu
I will stay with my mother	Byddaf yn aros gyda fy mam
I want to go to sleep now	Dw i eisiau mynd i gysgu nawr
I also felt we had invisible help	Roeddwn i hefyd yn teimlo ein bod wedi cael cymorth anweledig
I want you more than anything else	Rwyf am i chi yn fwy na dim byd arall
Human beings stood no chance	Ni safodd bod dynol unrhyw siawns
I'm their only daughter	Fi yw eu hunig ferch
I turned to walk away and he didn't stop me	Troais i gerdded i ffwrdd ac ni wnaeth fy rhwystro
I met a lot of people like those two	Cyfarfûm â llawer o bobl fel y ddau hynny
It can lead to psychological and social problems	Gall arwain at broblemau seicolegol a chymdeithasol
I paint over the people and the dancing	Rwy'n peintio dros y bobl a'r dawnsio
I wasn't sure you were going to stop	Doeddwn i ddim yn siŵr eich bod chi'n mynd i stopio
I turned for only a moment and then	Troais am eiliad yn unig ac yna
I need your cooperation and you need my help	Dwi angen eich cydweithrediad ac mae angen fy help arnoch chi
I mean this girl made the days brighter	Rwy'n golygu bod y ferch hon wedi gwneud y dyddiau'n fwy disglair
I went to art school	Es i i ysgol gelf
I wouldn't blame myself but my age	Ni fyddwn yn beio fy hun ond fy oedran i
I tried it, and it was perfect	Rhoddais gynnig arni, ac roedd yn berffaith
They realized we had something original	Sylweddolon nhw fod gennym ni rywbeth gwreiddiol
I needed time to escape and heal	Roeddwn i angen amser i ddianc a gwella
I get to take her to safety	Rwy'n dod i fynd â hi i ddiogelwch
I can see the lies written all over your face	Gallaf weld y celwyddau sydd wedi'u hysgrifennu ar draws eich wyneb
I am, by far, not a model	Nid wyf, o bell ffordd, yn fodel
I'll stay here if that's better	Byddaf yn aros yma os bydd hynny'n well
I didn't want anything different	Doeddwn i ddim eisiau i unrhyw beth fod yn wahanol
I looked at the hospital room around me	Edrychais ar yr ystafell ysbyty o'm cwmpas
Both male and female were fishing	Roedd gwryw a benyw yn pysgota
I decided to deal with it separately	Penderfynais ddelio ag ef ar wahân
I gave him something to speed healing	Rhoddais rywbeth iddo i gyflymu iachâd
I can't imagine how you will suffer	Ni allaf ddychmygu sut y byddwch yn ei ddioddef
I had friends at home who became my friends	Roedd gen i ffrindiau gartref a ddaeth yn ffrindiau i mi
I see how wonderful you are	Rwy'n gweld pa mor wych ydych chi
I love books, music, science, and keeping fit	Rwyf wrth fy modd â llyfrau, cerddoriaeth, gwyddoniaeth, a chadw'n heini
I have a single cup in the palm leaf pattern	Mae gen i gwpan sengl yn y patrwm dail palmwydd
The lower teeth are particularly sharp	Mae'r dannedd isaf yn arbennig o finiog
I wanted to kiss every inch of her body	Roeddwn i eisiau cusanu pob modfedd o'i chorff
I was by her side every day	Roeddwn wrth ei hochr bob dydd
I hope to see a few of you there	Rwy'n gobeithio gweld ychydig ohonoch chi yno
I knew he was scared stiff about going out	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ofnus stiff am fynd allan
I'd hate to see something horrible come out of you	Byddai'n gas gen i weld rhywbeth erchyll yn dod ohonoch chi
I was so lonely, so scared	Roeddwn i mor unig, mor ofnus
I told him he had a pretty wife	Dywedais wrtho fod ganddo wraig bert
I like to say hello to the travelers often	Rwy'n hoffi dweud helo wrth y teithwyr yn aml
I had to leave the room	Roedd yn rhaid i mi adael yr ystafell
A private man, he liked lonely roads	Yn ddyn preifat, roedd yn hoffi ffyrdd unig
I didn't intend to tear it	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei rwygo
I watched events unfold	Gwyliais ddigwyddiadau yn datblygu
I didn't know what she wanted	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd hi eisiau
I stayed awake a little longer	Arhosais yn effro ychydig yn hirach
I was so happy to see you	Roeddwn i mor falch o'ch gweld
I tried to slow down my breathing	Ceisiais arafu fy anadlu
These people refuse to give up	Mae'r bobl hyn yn gwrthod ildio
Philip left the kingdom a month after his arrival	Gadawodd Philip y deyrnas fis ar ôl iddo gyrraedd
I think for him it will be next year	Rwy'n meddwl iddo ef y bydd y flwyddyn nesaf
Some were obvious at the time of her appointment	Yr oedd rhai yn amlwg ar adeg ei hapwyntiad
I am never a portion	Nid wyf byth yn ddogn
I think we need to pay a visit to the place	Rwy'n meddwl bod angen i ni dalu ymweliad â'r lle
We will flee the scene again	Byddwn yn ffoi o'r olygfa eto
I am not ready for marriage yet	Nid wyf yn barod am briodas eto
I wish it for him and myself	Yr wyf yn ei ddymuno er ei fwyn ef a fy hun
I take good care of myself	Rwy'n cymryd gofal da o fy hun
I didn't have anything like that in college	Doedd gen i ddim byd felly yn y coleg
A burst of desire was throbbing through her	Roedd cryndod o awydd yn gwefreiddio trwyddi
I was wondering if she was holding the house together as well	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n dal y tŷ gyda'i gilydd hefyd
I just wanted to tell you that	Roeddwn i eisiau dweud hynny wrthych
I was protecting you	Roeddwn i'n eich amddiffyn
I was the first to acknowledge it	Fi oedd y cyntaf i'w gydnabod
I was up and dressed	Roeddwn i fyny ac wedi gwisgo
I had to be one with nature	Roedd yn rhaid i mi fod yn un â natur
I pushed the thought back hard and shook myself	Gwthiais y meddwl yn ôl yn arw ac ysgydwais fy hun
I often come here alone	Rwy'n aml yn dod yma ar fy mhen fy hun
I swallowed a few more and they continued singing	Llyncais ychydig mwy ac fe wnaethon nhw barhau i ganu
I know my mother never did	Rwy'n gwybod na wnaeth fy mam erioed
I need to at least hear it out	Mae angen i mi ei glywed allan o leiaf
I know it and you do it too	Rwy'n ei wybod ac rydych chi'n ei wneud hefyd
I think we will miss him	Credaf y byddwn yn ei golli
I had supper and I took my shower	Cefais swper a chymerais fy nghawod
I haven't been caught yet	Dydw i ddim wedi cael fy nal eto
I just need them to leave me alone	Fi jyst angen iddyn nhw adael llonydd i mi
All three attempts were unsuccessful	Roedd y tri chynnig yn aflwyddiannus
I will not provide the video	Ni fyddaf yn darparu'r fideo
I should have known that you would not feel well	Dylwn i fod wedi gwybod na fyddech chi'n teimlo'n dda
I came into the office and again faced the new secretary	Des i mewn i'r swyddfa ac eto wynebu'r ysgrifennydd newydd
I know she really wants to see you again	Rwy'n gwybod ei bod hi wir eisiau eich gweld chi eto
I put her hair behind his ears	Rwy'n rhoi ei gwallt y tu ôl i'w glustiau
I promise you'll be fine	Rwy'n addo y byddwch yn iawn
I fell to the floor, catching my ears	Syrthiais i'r llawr, gan ddal fy nghlustiau
I want these to be your last thoughts	Rwyf am i'r rhain fod yn feddyliau olaf ichi
We cannot stop thinking evil thoughts	Ni allwn roi'r gorau i feddwl meddyliau drwg
I must say that the finished product is beautiful	Rhaid imi ddweud bod y cynnyrch gorffenedig yn brydferth
We hope you enjoyed the book	Gobeithio i chi fwynhau'r llyfr
I'm going to go to the police station	Rydw i'n mynd i fynd i orsaf yr heddlu
I let a girl, you know	Rwy'n gadael i ferch, chi'n gwybod
I had one thing left to do	Roedd gen i un peth ar ôl i'w wneud
I felt my body tighten	Teimlais fy nghorff yn tynhau
I can't tell you that	Ni allaf ddweud hynny wrthych
I didn't know that was part of the plan	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hynny'n rhan o'r cynllun
I have heard, too, that his loyalty is for sale	Yr wyf wedi clywed, hefyd, fod ei deyrngarwch ar werth
I wish everyone didn't know	Hoffwn pe na bai pawb yn gwybod
I love it all and can't wait to wear it	Rwyf wrth fy modd â'r cyfan ac yn methu aros i'w wisgo
I can't remember my sister though	Ni allaf gofio fy chwaer serch hynny
I hadn't shown a passion for food for quite some time	Doeddwn i ddim wedi dangos brwdfrydedd dros fwyd ers cryn amser
A copy of my agreement was attached to the complaint	Roedd copi o'm cytundeb ynghlwm wrth y gŵyn
I leaned my body into it and closed my eyes	Pwysais fy nghorff i mewn iddo a chau fy llygaid
I know how she doesn't like it on his	Rwy'n gwybod sut nad yw hi'n ei hoffi ar ei
I had never read it before	Nid oeddwn erioed wedi ei ddarllen o'r blaen
I remember hearing that it would	Yr wyf yn cofio clywed y byddai
I smiled wider and sat up, stretching	Rwy'n gwenu'n ehangach ac yn eistedd i fyny, gan ymestyn
I hadn't been back to the hospital	Doeddwn i ddim wedi bod yn ôl i'r ysbyty
I will strive to make it worthwhile	Byddaf yn ymdrechu i'w wneud yn werth chweil
I had no idea how to be	Doedd gen i ddim syniad sut i fod
I knew he was looking out for me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn edrych allan amdanaf
He would be arrested on sight	Byddai'n cael ei arestio ar y golwg
I can't exactly talk to anyone else around here	Ni allaf siarad yn union ag unrhyw un arall o gwmpas yma
I love your answer about freedom	Rwyf wrth fy modd eich ateb am ryddid
I gave him five dollars	Rhoddais bum doler iddo
I was a young boy then	Roeddwn i'n fachgen ifanc bryd hynny
That used to make me angry	Roedd hynny'n arfer fy ngwneud i'n grac
I think this will fit my husband, he said	Rwy'n credu y bydd hyn yn ffitio fy ngŵr, meddai
I finally got up, walked back towards the apartment	Codais o'r diwedd, cerddais yn ôl tuag at y fflat
I have good knowledge that they are not as they seem	Mae gen i wybodaeth dda nad ydyn nhw fel maen nhw'n ymddangos
I admire his honesty	Rwy'n edmygu ei onestrwydd
I had no idea how to handle all of them	Doedd gen i ddim syniad sut i drin pob un ohonynt
I suggest you start there	Awgrymaf ichi ddechrau yno
I feared every shadow, every smell, every noise	Ofnais bob cysgod, pob arogl, pob swn
I feel my body rising again but only slightly	Rwy'n teimlo fy nghorff yn codi eto ond dim ond ychydig
I wouldn't have paid attention, anyway	Fyddwn i ddim wedi talu sylw, beth bynnag
I give them her other ways	Rwy'n eu rhoi iddi ffyrdd eraill
I promised they would be away for only a week	Addewais y byddent i ffwrdd am wythnos yn unig
I wondered what my brothers and friends would say	Meddyliais beth fyddai fy mrodyr a ffrindiau yn ei ddweud
I couldn't understand the difference between me and them	Roeddwn i'n methu deall y gwahaniaeth rhyngof fi a nhw
I considered it and rejected it	Fe wnes i ei ystyried a'i wrthod
I will be in my accommodation	Byddaf yn fy llety
We can't do it though	Ni allwn ei wneud er
I've even murdered some of them	Rwyf hyd yn oed wedi llofruddio rhai ohonyn nhw
I stepped in, leaving the shower curtain open	Camais i mewn, gan adael y llen gawod yn agored
Prime numbers are a famous example	Mae rhifau cysefin yn enghraifft enwog
Johnson stopped his pit one lap later	Stopiodd Johnson ei bwll un lap yn ddiweddarach
I could smile at them later	Fe allwn i wenu arnyn nhw nes ymlaen
I worshiped the hell out of it	Yr wyf yn addoli y uffern allan ohono
I love men	Rwyf wrth fy modd yn plesio dynion
I went east and followed the stream	Es i'r dwyrain gan ddilyn y nant
I paused completely until the sound went away	Oedais yn llwyr nes i'r sain fynd
I'd rather die alone than kill this baby	Byddai'n well gennyf farw fy hun na lladd y babi hwn
I watched the world through a small tunnel	Gwyliais y byd trwy dwnnel bach
I was going to call them back yesterday	Roeddwn i'n mynd i'w ffonio'n ôl ddoe
I held her tight and kissed her back	Daliais hi'n dynn a'i chusanu yn ôl
I paid with my check, recording the money	Talais gyda fy siec, gan gofnodi'r arian
I was resting and ready	Roeddwn i'n gorffwys ac yn barod
I've gotten smaller than before	Rwyf wedi mynd yn llai nag o'r blaen
Things were falling and breaking in the house	Roedd pethau'n cwympo ac yn torri yn y tŷ
I left from my own heart	Gadewais o'm calon fy hun
I suggest you go home and get some rest yourself	Rwy'n awgrymu ichi fynd adref a chael rhywfaint o orffwys eich hun
I turned under his grip and faced him	Troais o dan ei afael a'i wynebu
I was taking fifteen hours which is five classes	Roeddwn i'n cymryd pymtheg awr sef pum dosbarth
I mean, it was great, but it was close	Hynny yw, roedd yn wych, ond roedd yn agos
It blows me away	Mae'n fy chwythu i ffwrdd
I thought he should confront you about it	Roeddwn i'n meddwl y dylai wynebu chi yn ei gylch
I stopped walking, she stopped talking	Stopiais i gerdded, stopiodd hi siarad
I leave them alone	Rwy'n eu gadael ar eu pen eu hunain
I was still far back	Roeddwn i'n dal ymhell yn ôl
I heard it all too well	Clywais ef yn rhy dda
I feel excitement in my blood, strong and warm	Rwy'n teimlo cyffro yn fy ngwaed, yn gryf ac yn gynnes
I was biting my lip, trying to hold on to each other	Roeddwn i'n brathu fy ngwefus, yn ceisio dal at ei gilydd
Positive management is included in the pack	Mae rheolaeth gadarnhaol wedi'i chynnwys yn y pecyn
The reason for the embassy is uncertain	Mae'r rheswm dros y llysgenhadaeth yn ansicr
I couldn't make the time out	Allwn i ddim gwneud yr amser allan
I felt safe as behind a stone wall	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel fel tu ôl i wal gerrig
I quickly turned my phone into airplane mode	Troais fy ffôn i ddull awyren yn gyflym
I'll need to do something soon	Bydd angen i mi wneud rhywbeth yn fuan
The weight is unknown	Nid yw'r pwysau yn hysbys
Fuller was the only female artist to be represented	Fuller oedd yr unig arlunydd benywaidd i gael ei chynrychioli
I look to the right and see a guest bathroom	Edrychaf i'r dde a gweld ystafell ymolchi i westeion
I can only sense their feelings	Ni allaf ond synhwyro eu teimladau
I could have taken it myself	Gallwn i fod wedi mynd ag ef fy hun
I was still expecting to wake up but my dream continued	Roeddwn i'n disgwyl deffro o hyd ond parhaodd fy mreuddwyd
I pull her into a hug	Rwy'n ei thynnu i mewn i gwtsh
I like my profession	Rwy'n hoffi fy mhroffesiwn
I, personally, am not taking a stand in this debate	Nid wyf fi, yn bersonol, yn cymryd safiad yn y ddadl hon
I have always thought things were not clear here	Rwyf bob amser wedi meddwl nad oedd pethau'n glir yma
I could be having a baby in two months	Gallwn i fod yn cael babi mewn dau fis
I mean something really profound happened	Rwy'n golygu bod rhywbeth gwirioneddol ddwys wedi digwydd
I offered myself to you and you rejected me	Cynigiais fy hun i ti a thithau'n fy ngwrthod
I love the look of that roll	Rwyf wrth fy modd â golwg y gofrestr honno
I want to thank my immediate family and extended family	Hoffwn ddiolch i'm teulu agos a'm teulu estynedig
Accurate knowledge of measurement makes this possible	Mae gwybodaeth gywir o fesur yn gwneud hyn yn bosibl
I tried to get you back	Ceisiais eich cael i gefn
I know you are on the wrong track	Rwy'n gwybod eich bod ar y trywydd anghywir
I am disappointed	Yr wyf yn siomedig
Small enclosed, lit area	Ardal fach gaeedig wedi'i goleuo
A face made up of millions of small images	Wyneb wedi'i ffurfio o filiynau o ddelweddau bach
I almost lost my job	Bu bron i mi golli fy swydd
I think she looks beautiful	Rwy'n meddwl ei bod hi'n edrych yn hardd
I was enjoying this one too	Roeddwn i'n mwynhau hwn hefyd
I guarantee you there will be something for everyone	Rwy'n eich gwarantu y bydd rhywbeth at ddant pawb
It took two years to secure the film rights	Cymerodd ddwy flynedd i sicrhau'r hawliau ffilm
I think they're kind of meat	Rwy'n meddwl eu bod yn fath o gig
I'll never forget it	Ni fyddaf byth yn ei anghofio
I didn't intend to touch the statue	Doeddwn i ddim yn bwriadu cyffwrdd y cerflun
A pledge is a serious commitment	Ymrwymiad difrifol yw adduned
I have no idea what culture this comes from	Does gen i ddim syniad o ba ddiwylliant y daw hwn
I have given him some medicine to help him sleep	Rwyf wedi rhoi rhywfaint o feddyginiaeth iddo i'w helpu i gysgu
I rode over to be beside her	Marchogais draw i fod wrth ei hymyl
I will not take any others	Ni chymeraf unrhyw rai eraill
I was sure he knew	Roeddwn yn sicr ei fod yn gwybod
I didn't know it was possible	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn bosibl
Noises could be heard	Gellid clywed swn
I looked inside myself	Edrychais y tu mewn i mi fy hun
I found myself standing up in frightened anger	Cefais fy hun yn sefyll i fyny mewn dicter ofnus
I can only ask you to work harder with her	Ni allaf ond gofyn ichi weithio'n galetach gyda hi
I guess we all do in some way	Mae'n debyg ein bod ni i gyd yn gwneud mewn rhyw ffordd
I did, however, watch his eyes	Wnes i, fodd bynnag, gwylio ei lygaid
This building still exists	Mae'r adeilad hwn yn dal i fodoli
I decided to go after the runoff	Penderfynais fynd ar ôl y ffo
I can't care for myself, let alone	Ni allaf ofalu amdanaf, heb sôn amdano
I thought of the clue	Meddyliais am y cliw
I can't fall back to sleep	Ni allaf syrthio yn ôl i gysgu
Emptyness fits well with this need	Mae gwagedd yn gweddu'n dda i'r angen hwn
Canada finished fourth in the tournament	Gorffennodd Canada yn bedwerydd yn y twrnamaint
I give you everything	Rwy'n rhoi popeth i chi
A painting could be that way too, and a sculpture	Gallai paentiad fod felly hefyd, a cherflun
I needed to see the scene	Roedd angen i mi weld yr olygfa
I wouldn't have had time to scream	Fyddwn i ddim wedi cael amser i sgrechian
I really enjoy going to food markets in other countries	Rwy'n mwynhau mynd i farchnadoedd bwyd mewn gwledydd eraill yn fawr
We cannot express it clearly using words	Ni allwn ei fynegi'n glir gan ddefnyddio geiriau
I don't think this is a good morning	Nid wyf yn meddwl bod hwn yn fore da
Symptoms often come on slowly	Yn aml mae symptomau'n dod ymlaen yn araf
I tried buying carpet	Rhoddais gynnig ar brynu carped
I saw your brothers and sisters	Gwelais dy frodyr a chwiorydd
We cannot bring any friends to the house	Ni allwn ddod ag unrhyw ffrindiau i'r tŷ
I try to offer some comfort when people need someone	Rwy'n ceisio cynnig rhywfaint o gysur pan fydd angen rhywun ar bobl
I just taught him a lesson	Fi newydd ddysgu gwers iddo
That may never happen	Efallai na fydd hynny byth yn digwydd
I met her last month	Cyfarfûm â hi fis diwethaf
I called to order some equipment	Galwais i archeb am rywfaint o offer
I love the way my life has gone	Rwyf wrth fy modd y ffordd mae fy mywyd wedi mynd
I haven't written them for several months	Nid wyf wedi eu hysgrifennu ers sawl mis
I take a deep breath to calm myself	Rwy'n cymryd anadl ddwfn i dawelu fy hun
I was myself again, though barely able to move	Roeddwn i fy hun eto, er prin yn gallu symud
I smiled and thanked her	Gwenais a diolch iddi
I've been stopped by the army near a border	Rwyf wedi cael fy stopio gan y fyddin ger ffin
I could probably use another hundred or two	Mae'n debyg y gallwn i ddefnyddio cant arall neu ddau
I wanted to stop trying to change	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i geisio newid
I need to hear you say it	Mae angen i mi eich clywed yn ei ddweud
I didn't want to put the suit back on	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r siwt yn ôl ymlaen
I placed my hand against his neck	Gosodais fy llaw yn erbyn ei wddf
I will not be responsible for them finding you again	Ni fyddaf yn gyfrifol am iddynt ddod o hyd i chi eto
I telephoned the desk and asked for the night manager	Ffoniais y ddesg a gofyn am y rheolwr nos
I want to invest it somewhere	Rwyf am ei fuddsoddi yn rhywle
A deep silence fell over our audience	Syrthiodd tawelwch dwfn dros ein cynulleidfa
I forgot to bring my phone with me outside	Anghofiais i ddod â fy ffôn gyda mi y tu allan
I can't really blame you	Ni allaf eich beio mewn gwirionedd
I feel his body moving	Rwy'n teimlo ei gorff yn symud
He probably didn't know it was coming	Mae'n debyg nad oedd yn gwybod ei fod yn dod
I just stood there, trembling	Fi jyst yn sefyll yno, crynu
I had no idea she was back here	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi nôl yma
I only want the best for you	Dim ond y gorau dwi eisiau i chi
I kissed each one in passing	Cusanais bob un wrth fynd heibio
I told her to knock it off	Dywedais wrthi am ei fwrw i ffwrdd
I didn't need to fit in	Doedd dim angen i mi ffitio i mewn
I have never seen anything like that on the ground	Welais i erioed unrhyw beth tebyg i mewn ar y ddaear
I sighed again and closed my eyes	Ochneidiais eto a chau fy llygaid
I am that monster who took what he saved	Myfi yw'r anghenfil hwnnw a gymerodd yr hyn a achubodd
A minute later, she remembered	Funud yn ddiweddarach, cofiodd hi
A cursed gift straight from the devil himself	Anrheg melltigedig yn syth oddi wrth y diafol ei hun
I was a little relieved	Roeddwn ychydig yn rhyddhad
It has sold twelve million copies worldwide	Mae wedi gwerthu deuddeg miliwn o gopïau ledled y byd
I should find out what happened	Dylwn i ddarganfod beth ddigwyddodd
I went on the wrong one and got lost	Es i ar yr un anghywir a mynd ar goll
I never cared about anyone but you	Doeddwn i byth yn poeni am neb ond chi
I wish it had been our case	Hoffwn pe bai hynny wedi bod yn ein hachos ni
A bird does not have a mate if it does not sing	Nid yw aderyn yn cael cymar os nad yw'n canu
There will be no dance competition during this event	Ni chynhelir cystadleuaeth ddawnsio yn ystod y digwyddiad hwn
Tragedy because this guy was talented	Trasiedi oherwydd roedd y dyn hwn yn ddawnus
I nod quietly and back away to the door	Nodaf yn dawel ac yn ôl i ffwrdd at y drws
I have to talk to my uncle	Rhaid imi siarad â fy ewythr
Players can change direction in doing this	Gall chwaraewyr newid cyfeiriad wrth wneud hyn
I was not afraid, not at all	Doedd gen i ddim ofn, dim o gwbl
I was disappointed that he hadn't kissed me	Roeddwn yn siomedig nad oedd wedi cusanu fi
The strength of the Dutch troops in that area was weak	Roedd cryfder milwyr yr Iseldiroedd yn yr ardal honno yn wan
I have probably never seen anything like this	Mae'n siŵr nad wyf erioed wedi gweld unrhyw beth fel hyn
I can deliver it to you	Gallaf ei thraddodi i chi
I can't be the fault, not all the time	Ni allaf fod y bai, nid drwy'r amser
I went to take an early shower	Es i i gymryd cawod cynnar
I walked out of the closet and closed the door	Cerddais allan o'r cwpwrdd a chau'r drws
I have not come alone	Nid wyf wedi dod ar fy mhen fy hun
At last I chose to stay, I chose you	O'r diwedd dewisais i aros, dewisais chi
I'm much better than that	Rwy'n llawer gwell na hynny
I will also have to take a pill every day	Bydd yn rhaid i mi hefyd gymryd pilsen bob dydd
I thought they were trying to sell me carpet	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn ceisio gwerthu carped i mi
Burns can also cause emotional and psychological distress	Gall Burns hefyd achosi trallod emosiynol a seicolegol
Much younger than anyone would have expected	Llawer iau nag y byddai neb wedi ei ddisgwyl
I remember my first day here	Rwy'n cofio fy niwrnod cyntaf yma
I walked out of the room and downstairs	Cerddais allan o'r ystafell ac i lawr y grisiau
I reached to undress her belly	Cyrhaeddais i anwesu ei bol
I only want to see you for two minutes	Dim ond am ddau funud yr wyf am eich gweld
They claim to be filled with the spirit	Maent yn honni eu bod yn cael eu llenwi â'r ysbryd
I can't remember ever thinking of pleasing my parents	Ni allaf gofio meddwl erioed am blesio fy rhieni
I hear nothing, not even the leaves in the trees	Dwi'n clywed dim byd, dim hyd yn oed y dail yn y coed
I can do things that would make your master scared	Gallaf wneud pethau a fyddai'n gwneud eich meistr yn ofnus
I wear my uniform and become someone else	Rwy'n gwisgo fy ngwisg ac yn dod yn rhywun arall
I didn't think it was particularly interesting	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn arbennig o ddiddorol
I was very impressed	Cefais argraff fawr arnaf
A piece that could inform the modern age	Darn a allai hysbysu'r oes fodern
Mouse caught in a trap, perhaps	Llygoden wedi'i dal mewn trap, efallai
In fact, we can't put it down	Yn wir, ni allwn ei roi i lawr
I am not a communist	Nid wyf yn gomiwnydd
I was here on purpose	Roeddwn i yma i bwrpas
I wouldn't expect anything different	Fyddwn i ddim yn disgwyl dim byd gwahanol
I can learn to do anything	Gallaf ddysgu gwneud unrhyw beth
I knew she could say, she had to	Roeddwn i'n gwybod y gallai ddweud, roedd yn rhaid iddi
I will forgive you, this time	Byddaf yn maddau ichi, y tro hwn
I took him away from the stand	Cymerais ef i ffwrdd o'r stondin
I used to play in bands and be quite popular	Roeddwn i'n arfer chwarae mewn bandiau a bod yn eitha poblogaidd
I studied her lips as they moved	Astudiais ei gwefusau wrth iddynt symud
I wasn't ready to talk to him	Nid oeddwn yn barod i siarad ag ef
I want you to quote this	Rwyf am ichi ddyfynnu hwn
I know this is a tense moment for you both	Rwy'n gwybod bod hon yn foment llawn tyndra i'r ddau ohonoch
I dedicate myself to art and art in life	Rwy'n ymroi i gelf a chelf mewn bywyd
I can increase your salary and make you permanent	Gallaf gynyddu eich cyflog a'ch gwneud yn barhaol
I noticed how intensely she looked at me	Sylwais pa mor ddwys yr edrychodd hi arnaf
A good song plays on the radio	Mae cân dda yn chwarae ar y radio
A small blue light came on	Daeth golau glas bach ymlaen
I killed him with his set of keys	Fe wnes i ei ladd gyda'i set o allweddi
A hero is brave	Mae arwr yn ddewr
I was hoping this moment would come later	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r foment hon yn dod yn nes ymlaen
I also bitten the hand that was holding me	Mi wnes i frathu hefyd y llaw oedd yn fy nal
I hardly felt anything	Go brin y teimlais i beth
I love how strong you are	Rwyf wrth fy modd pa mor gryf ydych chi
I could appreciate some good scenes on my trip	Gallwn werthfawrogi rhai golygfeydd da ar fy nhaith
I saw that his breath was getting heavy	Gwelais fod ei anadl yn mynd yn drwm
I love the shade on it, absolutely love it	Rwyf wrth fy modd â'r cysgod arno, yn hollol gariad
I ring again, nothing	Rwy'n ffonio eto, dim byd
I hit high speeds to calm myself down	Rwy'n taro cyflymder uchel i dawelu fy hun
I quickly looked around the room and towards the windows	Edrychais yn gyflym o gwmpas yr ystafell a thuag at y ffenestri
I could have suffered	Gallwn i fod wedi dioddef
Bush together for their first summit	Bush gyda'i gilydd ar gyfer eu huwchgynhadledd gyntaf
The faces are marked with distinctive large round eyes	Mae'r wynebau wedi'u marcio â llygaid crwn mawr nodedig
A police officer watched him, doing nothing nonetheless	Roedd heddwas yn ei wylio, heb wneud dim serch hynny
I leave on three days	Rwy'n gadael ar dri diwrnod
I turned around at the source of the sound	Troais o gwmpas wrth ffynhonnell y sain
There have been reports of ethnic diversity	Cafwyd adroddiadau am amrywiaeth ethnig
It became increasingly closed off	Daeth yn fwyfwy gau i ffwrdd
I shook my head to clear it	Ysgydwais fy mhen i'w glirio
One point is easy to defend	Mae un pwynt yn hawdd i'w amddiffyn
I want him to feel that, too	Rwyf am iddo deimlo hynny hefyd
I loved my dog, albeit a handful	Roeddwn i'n caru fy nghi, er ei fod yn lond llaw
I work across the street	Rwy'n gweithio ar draws y stryd
I had to ask what kind of tea it was	Roedd yn rhaid i mi ofyn pa fath o de ydoedd
I have a few plans and thoughts for them	Mae gen i ychydig o gynlluniau a meddyliau ar eu cyfer
I do what is necessary to maintain my position	Rwy'n gwneud yr hyn sy'n angenrheidiol i gynnal fy safbwynt
I kneel down, in an attempt to embrace my mother	Rwy'n penlinio i lawr, mewn ymgais i gofleidio fy mam
Historically it has been used as a water supply	Yn hanesyddol fe'i defnyddiwyd fel cyflenwad dŵr
I want to pray for all of you	Dw i eisiau gweddïo dros bob un ohonoch chi
I have to stop the bleeding	Mae'n rhaid i mi atal y gwaedu
I read darkness on it	Darllenais dywyllwch arno
I often felt more ambitious than the people around me	Roeddwn yn aml yn teimlo'n fwy uchelgeisiol na'r bobl o'm cwmpas
There was nowhere to go	Doedd dim lle i fynd
I read it in some computer magazine	Darllenais ef mewn rhyw gylchgrawn cyfrifiadurol
I looked down at myself	Edrychais i lawr arnaf fy hun
A successful person first succeeds in his or her thoughts	Mae person llwyddiannus yn llwyddo gyntaf yn ei feddyliau
A man escapes with murder	Mae dyn yn dianc â llofruddiaeth
I can see the temple from here	Gallaf weld y deml oddi yma
I couldn't help but share his surprise	Allwn i ddim helpu ond rhannu ei syndod
I wasn't there for a few minutes or hours	Doeddwn i ddim yno am ychydig funudau neu oriau
I'm very confused and questioning	Rwy'n ddryslyd iawn ac yn cwestiynu
I took a deep breath and then stepped outside	Cymerais anadl ddwfn ac yna camu y tu allan
A few minutes passed and the princess began to tremble	Aeth ychydig funudau heibio a dechreuodd y dywysoges grynu
I'm getting sick physically	Rwy'n mynd yn sâl yn gorfforol
I was overwhelmed with grief and despair	Cefais fy ngorchfygu â galar ac anobaith
I think some of my ancestors probably had brown hair	Rwy'n meddwl bod gwallt brown gan rai o fy hynafiaid yn ôl pob tebyg
I really appreciate what you have done	Rwy’n gwerthfawrogi’n fawr yr hyn yr ydych wedi’i wneud
I had to make sure it was gone	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr ei fod wedi mynd
I promised you a gentle horse	Addewais geffyl mwyn i chi
Click, and the red point went green	Cliciwch, ac aeth y pwynt coch yn wyrdd
I think it's just your type	Rwy'n meddwl mai dim ond eich math chi ydyw
I couldn't help but smile when he got angry	Allwn i ddim helpu ond gwenu pan wylltiodd
I had to deal with it as soon as possible	Roedd yn rhaid i mi ddelio â hi cyn gynted â phosibl
Wandering around in surprise proves this	Mae crwydro o gwmpas mewn syndod yn profi hyn
I owed her a big explanation sometime soon	Roeddwn yn ddyledus iddi esboniad mawr rywbryd yn fuan
A chicken shed and hay barn were built	Adeiladwyd cwt ieir ac ysgubor wair
But I think you've thought enough about it	Ond dwi'n meddwl eich bod chi wedi meddwl digon amdano
I did not know it was posted here	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod wedi cael ei bostio yma
I was weak, yet strong with rabies	Roeddwn i'n wan, ond eto'n gryf gyda chynddaredd
I'm going to make sure of it	Rwy'n mynd i wneud yn siŵr ohono
It did not cause significant effects on land	Nid oedd yn achosi effeithiau sylweddol ar dir
I didn't think about it at all	Doedd gen i ddim meddwl amdano o gwbl
A red light flashed on the top	Fflachiodd golau coch ar y top
I was very close to her	Roeddwn i'n agos iawn ati
I sense that the child is not exactly what they seem	Rwy'n synhwyro nad yw'r plentyn yn union yr hyn y mae'n ymddangos
I was a few years above you	Roeddwn i ychydig o flynyddoedd yn uwch na chi
I loved hearing the rain falling on the boat	Roeddwn i wrth fy modd yn clywed y glaw yn disgyn ar y cwch
I filled out one tax declaration form and started working	Llenwais un ffurflen datganiad treth a dechreuais weithio
I can't trust your organization to keep a secret	Ni allaf ymddiried yn eich sefydliad i gadw cyfrinach
I see family similarities	Rwy'n gweld tebygrwydd teuluol
I can see a man reaching over me	Gallaf weld dyn yn ymestyn drosof
I forced him straight back to him	Fe'i gorfodais yn syth yn ôl ato
I couldn't understand how they stood up for so many social occasions	Doeddwn i ddim yn deall sut roedden nhw'n sefyll cymaint o achlysuron cymdeithasol
I'll show you and tell you about our valley	Byddaf yn dangos i chi ac yn dweud wrthych am ein dyffryn
I have never been the same since	Nid wyf erioed wedi bod yr un peth ers hynny
I think there's a job here	Rwy'n meddwl bod swydd yma
A weight jump is associated with her progress	Mae naid bwysau yn gysylltiedig â'i hynt
Some weeks had passed	Roedd rhai wythnosau wedi mynd heibio
I stood in front of the bathroom mirror	Sefais o flaen drych yr ystafell ymolchi
I wanted us to have a clean break	Roeddwn i eisiau i ni gael seibiant glân
I never thought of that	Wnes i erioed feddwl am hynny
I expect you will live	Rwy'n disgwyl y byddwch chi'n byw
I was pleased to discover that it existed	Roeddwn yn falch o ddarganfod ei fod yn bodoli
A standard that has been addressed by many artists	Safon yr ymdriniwyd â hi gan lawer o artistiaid
A boy came here about a month ago	Daeth bachgen yma tua mis yn ol
I have the original box, instructions and all mounting hardware	Mae gennyf y blwch gwreiddiol, cyfarwyddiadau a'r holl galedwedd mowntio
I had enough time to think about that overnight	Cefais ddigon o amser i feddwl am hynny dros nos
We can't eat at all either	Ni allwn fwyta o gwbl ychwaith
I felt better	Roeddwn i'n teimlo'n well
I like it in spite of everything	Rwy'n ei hoffi er gwaethaf popeth
A character can even jump a lot of different ways	Gall cymeriad hyd yn oed neidio llawer o wahanol ffyrdd
I smiled back at her	Gwenais yn ôl arni
I started thinking in slow lines of thought	Dechreuais feddwl mewn llinellau meddwl araf
I was in the same boat most women are	Roeddwn i yn yr un cwch mae'r rhan fwyaf o ferched
I tried resolutely to crawl back out	Ceisiais yn benderfynol gropian yn ôl allan
I definitely recommend doing a breast reduction	Rwy'n bendant yn argymell gwneud gostyngiad yn y fron
I don't need to sell anything here	Does dim angen i mi werthu dim byd yma
I wanted to be away from her	Roeddwn i eisiau bod i ffwrdd oddi wrthi
I liked it here, on the bench	Roeddwn i'n ei hoffi fan hyn, ar y fainc
I nod with excitement	Rwy'n nodio gyda chyffro
I asked her to marry me	Gofynnais iddi fy mhriodi
I really need you right now	Fi 'n sylweddol angen chi ar hyn o bryd
A tight, wet little hole of pleasure	Twll bach tynn, gwlyb o bleser
I think they are dead	Rwy'n meddwl eu bod wedi marw
I went there in my student days	Es i yno yn fy nyddiau myfyriwr
I wanted his masculine kisses on my lips	Roeddwn i eisiau ei cusanau gwrywaidd ar fy ngwefusau
I made him look trembling	Gwnes iddo edrych yn drechedig
I was his only granddaughter	Fi oedd ei hunig wyres
A spy, of course, and a powerful, yet old man	Ysbïwr, wrth gwrs, a dyn pwerus, ond hen
I saw the whole thing	Gwelais yr holl beth
I enjoy being with my friend's daughter	Rwy'n mwynhau bod gyda fy merch ffrind
I've been going by your side for too long	Rwyf wedi bod yn mynd o'ch ochr ers gormod o amser
I immediately called my boyfriend, and he came over	Galwais fy nghariad ar unwaith, a daeth drosodd
Stand still and let go	Sefyll yn llonydd a chadoediad
I saw you put the drug in my drink	Gwelais i chi roi'r cyffur yn fy niod
I will keep in my prayers in the coming weeks	Byddaf yn cadw yn fy ngweddïau yn ystod yr wythnosau nesaf
I was as red as tomato	Roeddwn i mor goch â thomato
Several people were reported missing	Adroddwyd bod nifer o bobl ar goll
The group runs away back to their base	Mae'r grŵp yn rhedeg i ffwrdd yn ôl i'w canolfan
I need you all to think	Dwi angen i chi gyd feddwl
I tie the mother's hands to the wall	Rwy'n clymu dwylo'r fam i'r wal
I couldn't risk more darkness in the world	Allwn i ddim mentro mwy o dywyllwch yn y byd
I have a feeling as it is	Mae gen i deimlad fel y mae
I saw the woman behind the window smiling	Gwelais y wraig y tu ôl i'r ffenestr yn gwenu
I want them to be my best friend	Rwyf am iddynt fod yn ffrind gorau i mi
Healing probably came from both diseases	Mae'n debyg y daeth iachâd o'r ddau afiechyd law yn llaw
I pull his shoulders wide	Rwy'n tynnu ei ysgwyddau yn llydan
The company chose to accept this extra cost	Dewisodd y cwmni dderbyn y gost ychwanegol hon
I really hate doing this	Dwi wir yn casáu gwneud hyn
I also think about it every time it rains hard	Dwi hefyd yn meddwl amdano bob tro mae hi'n bwrw glaw yn galed
I couldn't imagine the journey going better	Allwn i ddim dychmygu'r daith yn mynd yn well
I think that was the real shock	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y sioc go iawn
I want a very similar design	Rydw i eisiau dyluniad tebyg iawn
I made an appointment to see him	Fe wnes i apwyntiad i'w weld
I was convinced he was gone	Roeddwn i'n argyhoeddedig ei fod wedi mynd
I knew intuitively that she could protect him	Roeddwn i'n gwybod yn reddfol y gallai hi ei amddiffyn
I thought, as you did, that we're helping	Roeddwn i'n meddwl, fel y gwnaethoch chi, ein bod ni'n helpu
I doubt anyone will be there	Rwy'n amau ​​​​y bydd unrhyw un yno
I felt a sudden pang of sadness for them	Teimlais pang sydyn o dristwch ar eu cyfer
I had to taste the bacon first, of course	Roedd yn rhaid i mi flasu’r cig moch yn gyntaf, wrth gwrs
I think they are wrong	Rwy'n meddwl eu bod yn anghywir
I want us to get to know each other first	Rwyf am i ni ddod i adnabod ein gilydd yn gyntaf
I just love things that way	Dwi'n caru pethau felly
We will be them again	Byddwn ni nhw eto
I am not saying this lightly or maliciously	Nid yn ysgafn nac yn faleisus yr wyf yn dweud hyn
I ran to the porch, but it was locked	Rhedais draw at y porth, ond roedd wedi ei gloi
I hardly remember watching it	Go brin fy mod yn cofio ei wylio
A quick cut of the arrowhead broke out	Torrodd toriad cyflym y pen saeth allan
I filled and tied my towel	Llenwais a chlymais fy lliain
I couldn't afford to feed my family	Ni allwn fforddio bwydo fy nheulu
We had a good time doing it	Cawsom amser da yn ei wneud
So I think it's a form letter	Credaf felly ei fod yn llythyr ffurf
I think he needs you	Rwy'n meddwl ei fod ef eich angen chi
I will not see you yet	Ni'th welaf eto
I can't fight it or run from it	Ni allaf ei ymladd na rhedeg ohono
I will miss you terribly	Byddaf yn gweld eich eisiau yn ofnadwy
I only started attending the parties	Dechreuais fynychu'r partïon yn unig
I also have further orders for you from him	Mae gennyf orchmynion pellach i chi ganddo ef hefyd
An angry destination	Cyrchfan blin
I shake being sucked because of something you obey	Yr wyf yn ysgwyd bod dan sugno oherwydd rhywbeth ufuddhau i chi
I asked you if he ever broke his promise	Gofynnais ichi a oedd erioed wedi torri ei addewid
I can see why you both defended her so fiercely	Gallaf weld pam y gwnaeth y ddau ohonoch ei hamddiffyn mor ffyrnig
I was in his flat	Roeddwn i yn ei fflat
I think that's the problem now	Rwy'n meddwl mai dyna'r broblem nawr
I have to see somebody replace him	Rhaid imi weld rhywun yn ei le
I have fifty-six boxes of computers	Mae gen i bum deg chwech o focsys o gyfrifiaduron
I waited for her to reach me	Arhosais iddi fy nghyrraedd
I think they got it right	Rwy’n meddwl eu bod wedi ei gael yn iawn
We can't detect any magic from the statue	Ni allwn ganfod unrhyw hud o'r cerflun
A memorial book is written for them	Ysgrifennir llyfr coffa iddynt
However, I have an answer	Fodd bynnag, mae gennyf ateb
I no longer drink and neglect my family	Nid wyf bellach yn yfed ac yn esgeuluso fy nheulu
I climbed quickly to my seat and waited for it	Dringais yn gyflym i'm sedd ac aros amdano
We can't tell if it was male or female	Ni allwn ddweud ai gwryw neu fenyw ydoedd
I taught myself how to read that way	Dysgais i fy hun sut i ddarllen felly
I love books and ideas	Rwyf wrth fy modd â llyfrau a syniadau
I could see it in the mirror	Roeddwn i'n gallu ei weld yn y drych
I worked a good dose of anger	Fe wnes i weithio dos da o ddicter
I knew the last hour was fast approaching	Roeddwn i'n gwybod bod yr awr olaf yn prysur agosáu
She was heavily teased	Roedd hi wedi'i phryfocio'n drwm
I love your chair though	Rwy'n caru eich cadair serch hynny
I looked through them	Edrychais drwyddynt
I had a starting point for referral	Roedd gennyf fan cychwyn ar gyfer cyfeirio
I didn't realize you had company	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod gennych chi gwmni
I felt my eyes swimming	Teimlais fy ngolwg yn nofio
I want the best for my family	Rydw i eisiau'r gorau i fy nheulu
A woman who brought her child out, who appeared to be a patient	Gwraig a ddug ei phlentyn allan, yr hwn a ymddangosai yn glaf
I just need to sleep	Fi jyst angen cysgu
I need to know their story	Mae angen i mi wybod eu stori
You probably can't force things	Mae'n debyg na allwch chi orfodi pethau
I saw the curtains moving	Gwelais y llenni yn symud
I was not physically afraid	Doeddwn i ddim yn gorfforol ofn
I didn't want to let either of them go	Doeddwn i ddim eisiau gadael i'r naill na'r llall fynd
I have the map on my computer screen	Mae'r map gyda fi ar sgrin fy nghyfrifiadur
I had fought their government and lost	Roeddwn i wedi ymladd eu llywodraeth ac wedi colli
Some classes are taught by volunteers	Mae rhai dosbarthiadau yn cael eu haddysgu gan wirfoddolwyr
I have to work up to class	Mae'n rhaid i mi weithio hyd at y dosbarth
I can't tell the whole story to my friends online	Ni allaf ddweud y stori gyfan wrth fy ffrindiau ar-lein
I just got dressed and was ready to unwind	Rwyf newydd wisgo ac roeddwn yn barod i ddod i lawr
Sorry to learn that	Mae'n ddrwg gennyf ddysgu hynny
I worried about it for too long	Roeddwn i'n poeni amdano yn rhy hir
I tried to resist but, his grip was too tight	Ceisiais wrthsefyll ond, roedd ei gafael yn rhy dynn
I was doing pretty well, in my eyes	Roeddwn i'n gwneud yn eithaf da, yn fy llygaid
I lost my own mother a few years ago	Collais fy mam fy hun ychydig flynyddoedd yn ôl
I stood and looked at him in surprise	Sefais ac edrych arno mewn syndod
I could observe the whole world	Roeddwn i'n gallu arsylwi ar y byd i gyd
I can't see who does it	Ni allaf weld pwy sy'n ei wneud
I walk towards the house still looking out my window	Rwy'n cerdded tuag at y tŷ yn dal i edrych ar fy ffenestr
I was a bit surprised by the information	Cefais fy syfrdanu braidd gan y wybodaeth
I have learned so much in recent years	Rwyf wedi dysgu cymaint yn ystod y blynyddoedd diwethaf
I brush my hair and teeth	Rwy'n brwsio fy ngwallt a dannedd
I had, of course, a dead cellphone	Roedd gen i, wrth gwrs, ffôn symudol marw
I came closer and closer and pulled the ribbon open	Deuthum yn nes ac yn nes a thynnu'r rhuban yn agored
She was assumed to be near death or dying	Tybid ei bod yn agos i farwolaeth neu farw
I just got out of a meeting	Dim ond newydd ddod allan o gyfarfod wnes i
I want to see it work for myself	Rwyf am ei weld yn gweithio i mi fy hun
Lots of conservative opinions	Llawer o farn geidwadol
A gift from my daughter a long time ago	Anrheg gan fy merch amser maith yn ôl
We will not submit to you for silence	Ni fyddwn yn ymostwng i chi am dawelwch
He was also surprised by what he found	Cafodd yntau hefyd ei synnu gan yr hyn a ganfu
I keep it all in the family	Rwy'n cadw'r cyfan yn y teulu
I never should have come here, he thought	Ddylwn i byth fod wedi dod yma, meddyliodd
I wasn't as lucky as you	Doeddwn i ddim mor ffodus â chi
I wonder what's wrong with her	Tybed beth sy'n bod arni hi
I can't talk anymore tonight	Ni allaf siarad mwyach heno
I stepped on his face	Camais ar ei wyneb
I feel wild, powerful	Rwy'n teimlo'n wyllt, yn bwerus
I understood art, finally found it, cried	Deallais gelfyddyd, o'r diwedd ei chael, gwaeddodd
I will never allow these things to happen	Ni fyddaf byth yn caniatáu i'r pethau hyn ddigwydd
I love the way his muscles move under his skin	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae ei gyhyrau'n symud o dan ei groen
I thought she was living running away from something or someone	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n byw yn rhedeg i ffwrdd oddi wrth rywbeth neu rywun
I hated and loved you at the same time	Roeddwn i'n casáu ac yn dy garu di ar yr un pryd
I was sure he had been killed	Roeddwn yn siŵr ei fod wedi cael ei ladd
I needed to do something about that, and quickly	Roedd angen i mi wneud rhywbeth am hynny, ac yn gyflym
I grind my teeth together	Rwy'n malu fy nannedd gyda'i gilydd
I look around, confused, then back at the girl	Rwy'n edrych o gwmpas, yn ddryslyd, yna yn ôl ar y ferch
A woman to kill for, he thought	Menyw i ladd drosti, meddyliodd
I was awake in an instant	Roeddwn yn effro mewn amrantiad
I'll load the calendar with projects	Byddaf yn llwytho'r calendr gyda phrosiectau
I was doing things for her	Roeddwn i'n gwneud pethau iddi
I drag it aside again	Rwy'n ei lusgo o'r neilltu eto
An expensive, exotic and very rare piece of hardware	Darn o galedwedd drud, egsotig a phrin iawn
I'll pay the difference	Byddaf yn talu'r gwahaniaeth
I had sex with you five years ago	Cefais ryw ddiwethaf gyda chi bum mlynedd yn ôl
I was hoping they wouldn't mind	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai ots ganddyn nhw
A draft stirred some dust on the floor	Cynhyrfodd drafft ychydig o lwch ar y llawr
I want source code	Rydw i eisiau cod ffynhonnell
I could see the whole interior falling into pieces	Roeddwn i'n gallu gweld y tu mewn i gyd yn cwympo'n ddarnau
The story created a national feeling	Creodd y stori deimlad cenedlaethol
I will not pay you in cash for this deed	Ni thalaf i chwi mewn arian parod am y weithred hon
I can hardly believe it either	Go brin y gallaf ei gredu ychwaith
Guide dogs are allowed	Caniateir cŵn tywys
The delay in diagnosis led to a worse outcome	Arweiniodd yr oedi gyda diagnosis at ganlyniad gwaeth
I quickly slipped it on	Fe wnes i ei lithro ymlaen yn gyflym
This scene was shot but later cut out	Cafodd yr olygfa hon ei saethu ond torrwyd allan yn ddiweddarach
I wanted to know the source of the music	Roeddwn i eisiau gwybod ffynhonnell y gerddoriaeth
A merchant wanted us to buy stuff	Roedd masnachwr eisiau i ni brynu stwff
I pray he would say that	Yr wyf yn gweddïo y byddai'n dweud hynny
A brand new career was emerging on the spot	Roedd gyrfa newydd sbon yn dod i'r amlwg yn y fan a'r lle
I didn't sign anything	Wnes i ddim arwyddo dim byd
I always do that, too	Rwyf bob amser yn gwneud hynny, hefyd
I don't know how to do one of those	Ni wn sut i wneud un o'r rheini
I hate you, you're half a breed of cat	Mae'n gas gen i chi, rydych chi'n hanner brid cath
I should have been a secret agent	Dylwn i fod wedi bod yn asiant cudd
I shrugged and went at it	Rwy'n shrugged ac yn mynd arno
I really want to stay away from men	Dwi wir eisiau cadw draw oddi wrth ddynion
This officer is not satisfactory for an independent duty assignment	Nid yw'r swyddog hwn yn foddhaol ar gyfer aseiniad dyletswydd annibynnol
I fetch him a glass of water from the kitchen	Rwy'n nôl gwydraid o ddŵr o'r gegin iddo
I want to check she is right	Rwyf am wirio ei bod hi'n iawn
I was in the group to fire first	Roeddwn yn y grŵp i danio gyntaf
I want to take a look at it	Rwyf am gymryd golwg arno
Accounts vary as to what followed	Mae cyfrifon yn amrywio ynghylch yr hyn a ddilynodd
I didn't know who she was	Wyddwn i ddim pwy oedd hi
I rushed him to the hospital	Rhuthrais ef i'r ysbyty
That is, who knows what might have happened	Hynny yw, pwy a wyr beth allai fod wedi digwydd
I hesitated and then went away	Petrusais ac yna es draw
I think they have been through enough without facing another delay	Rwy'n credu eu bod wedi bod trwy ddigon heb wynebu oedi arall
I would need them later	Byddai eu hangen arnaf yn nes ymlaen
I never forgot how kind he was	Wnes i byth anghofio pa mor garedig oedd e
I should be trying to understand	Dylwn i fod yn ceisio deall
I was an alien in a foreign country	Estron oeddwn mewn gwlad estron
I really thought you were having an affair	Roeddwn i wir yn meddwl eich bod chi'n cael affêr
I had killed my family	Roeddwn i wedi lladd fy nheulu
I can't help but question if anyone is really happy	Ni allaf helpu ond cwestiynu a oes unrhyw un yn hapus iawn
I haven't been to the shrine all week either	Dydw i ddim wedi bod i'r cysegr drwy'r wythnos chwaith
A space between letters and numbers is used	Defnyddir bwlch rhwng y llythrennau a'r rhifau
I had to find the file	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r ffeil
I will not die the way you expected	Ni fyddaf yn marw y ffordd yr oeddech yn ei ddisgwyl
We can't take away running	Ni allwn gymryd i ffwrdd yn rhedeg
A patient could die if the doctor was not thorough	Gallai claf farw os nad oedd y meddyg yn drylwyr
I would highly recommend this house	Byddwn yn argymell y tŷ hwn yn fawr
A kiss she can't resist	Cusan na all hi wrthsefyll
I could smell the flowers	Roeddwn i'n gallu arogli'r blodau
I longed to go back to when everything was different	Roeddwn i'n dyheu am fynd yn ôl i pan oedd popeth yn wahanol
I sigh deeply and close my eyes	Rwy'n ochneidio'n ddwfn ac yn cau fy llygaid
I finally went home and was lying on the couch	Es i adref o'r diwedd ac roeddwn i'n gorwedd ar y soffa
Known unknown to the customer	A hysbys anhysbys i'r cwsmer
I know how these are	Rwy'n gwybod sut mae'r rhain
I felt no more hesitation	Teimlais i ddim mwy o betruster
I think he did it as a precaution, though	Rwy'n meddwl iddo wneud hynny fel rhagofal, serch hynny
I'm never going to do that	Nid wyf byth yn mynd i wneud hynny
I think most people would	Rwy'n meddwl y byddai'r rhan fwyaf o bobl
I want to be okay with it	Rwyf am fod yn iawn ag ef
I didn't know he would come back	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n dod yn ôl
I want to keep his lifestyle	Rwyf am gadw ei ffordd o fyw
One hundred dollar bill	Bil can doler
I am an enterprising devil and will try anything once	Rwy'n ddiafol mentrus a byddaf yn ceisio unrhyw beth unwaith
I like carriage rides and behave properly in the vehicle	Rwy'n hoffi reidiau cerbyd ac yn ymddwyn yn iawn yn y cerbyd
I really enjoyed this book	Mwynheais y llyfr hwn yn fawr iawn
I could go with a light orange with white	Gallwn i fynd ag oren golau gyda gwyn
I think this kind of video answers that question	Rwy'n meddwl bod y math hwn o fideo yn ateb y cwestiwn hwnnw
I then moved to the home counties	Symudais wedyn i'r siroedd cartref
Kind of a hot young mom	Math o fam boeth ifanc
A few months will make no difference	Ni fydd ychydig fisoedd yn gwneud gwahaniaeth
I force myself to take slow, smooth steps	Rwy'n gorfodi fy hun i gymryd camau araf, llyfn
I am just doing it	Yr wyf i gyd yn unig sy'n ei wneud
I spent time in it that day	Treuliais amser ynddo y diwrnod hwnnw
I have to go somewhere	Mae'n rhaid i mi fynd i rywle
I need a kiss from you	Dwi angen cusan oddi wrthych
I'm completely free	Rwy'n hollol rydd
I was almost feeling my old self again	Roeddwn i bron yn teimlo fy hen hunan eto
A knife is not worth two lives	Nid yw cyllell yn werth dau fywyd
I make a lot of mistakes	Rwy'n gwneud llawer o gamgymeriadau
Still to be implemented	Erys i'w gweithredu
I understand obedience	Rwy'n deall ufudd-dod
A year from when it all started	Blwyddyn o pan ddechreuodd y cyfan
I settled in that job for ages	Fe wnes i setlo yn y swydd honno am oesoedd
I'll tell you what	Byddaf yn dweud wrthych beth
Often, these difficulties are first noticed in school	Yn aml, mae'r anawsterau hyn yn cael eu sylwi gyntaf yn yr ysgol
I took off right away	Cymerais i ffwrdd ar unwaith
We hope these thoughts do not destroy you	Gobeithio na fydd y meddyliau hyn yn eich difa
I knocked on the open door	Curais ar y drws agored
I saw every want	Gwelais i bob eisiau
I found myself almost homeless	Cefais fy hun bron yn ddigartref
The surrounding area developed rapidly	Datblygodd yr ardal gyfagos yn gyflym
I wanted it more than anything	Roeddwn i ei eisiau yn fwy na dim
Payment cap is a limit on the monthly payment	Mae cap talu yn gyfyngiad ar y taliad misol
Sign, message, signal, anything	Arwydd, neges, signal, unrhyw beth
I can remember it word for word	Gallaf ei gofio gair am air
A woman running caught my attention	Dynes yn rhedeg daliodd fy sylw
I suddenly felt tired	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig yn sydyn
I just take care of it	Fi jyst yn cymryd gofal ohono
I'll say and I'll say, again	Dywedaf a byddaf yn dweud, eto
I'll be a hot shot, clean and true	Byddaf yn saeth boeth, yn lân ac yn wir
I need to get my own clothes	Mae angen i mi gael fy nillad fy hun
The exposure was not announced	Ni chyhoeddwyd yr amlygiad
I hate anything that brings unwanted attention my way	Rwy'n casáu unrhyw beth sy'n dod â sylw diangen i'm ffordd
I have never seen such a power	Nid wyf erioed wedi gweld pŵer o'r fath
I know they are happy	Rwy'n gwybod eu bod yn hapus
I sighed in resignation	Ochneidiais wrth ymddiswyddo
I want to have all the evidence and witnesses present	Rwyf am gael yr holl dystiolaeth a thystion yn bresennol
I got the lab results back	Cefais ganlyniadau'r labordy yn ôl
I can feel heat in my own back	Gallaf deimlo gwres yn fy nghefn fy hun
I waited for something to come over me	Arhosais i rywbeth ddod drosta i
I want to be yours forever	Rwyf am fod yn eiddo i chi am byth
I think there is still hope for her	Rwy'n credu bod gobaith iddi o hyd
I hope that we can do that again	Gobeithiaf y cawn wneud hynny eto
Time out in the supernatural	Amser allan goruwchnaturiol
I asked him how he knows that	Gofynnais iddo sut y mae'n gwybod hynny
I can't keep her with me long	Ni allaf ei chadw hi gyda mi yn hir
I had to sit down again	Roedd yn rhaid i mi eistedd i lawr eto
A problem existed, but it wasn't her for once	Roedd problem yn bodoli, ond nid hi oedd hi am unwaith
I said he was not my friend	Dywedais nad oedd yn ffrind i mi
There is a black female clerk at the information desk	Mae clerc benywaidd du wrth y ddesg wybodaeth
A man turned his head around	Rhoddodd dyn ei ben o amgylch
I want to keep this post	Rwyf am gadw'r swydd hon
I had to keep walking backwards	Roedd yn rhaid i mi barhau i gerdded am yn ôl
I'm on my window box at the moment	Dwi ar fy mocs ffenestri ar hyn o bryd
I wouldn't want to ruin your surprise for her	Fyddwn i ddim eisiau difetha eich syndod iddi
I can't imagine doing any of those things	Ni allaf ddychmygu gwneud unrhyw un o'r pethau hynny
I could see a pattern developing here	Roeddwn i'n gallu gweld patrwm yn datblygu yma
I didn't have an adequate answer to give her	Nid oedd gennyf ateb digonol i'w roi iddi
I am back out to barely there	Yr wyf yn ôl allan i prin yno
I was not ready to believe it	Nid oeddwn yn barod i'w gredu
I'm still looking at the lake	Rwy'n dal i edrych ar y llyn
He had a black back and a white belly	Roedd ganddo gefn du a bol gwyn
We want to get this war over	Rydym am gael y rhyfel hwn drosodd
I turned a little surprised	Troais ychydig yn synnu
Being human, being them	Bod dynol, eu bod
I believe that you will not regret it	Credaf na fyddwch yn difaru
He becomes their house guest	Mae'n dod yn westai tŷ iddyn nhw
I called to them	Gelwais atyn nhw
I am sovereign	Yr wyf yn bod sofran
I couldn't wait for the next vision	Allwn i ddim aros am y weledigaeth nesaf
I can feel a foreign presence nearby	Gallaf deimlo presenoldeb tramor gerllaw
I never regretted the decision once	Wnes i erioed ddifaru'r penderfyniad unwaith
I saw what the demon had stopped me from seeing	Gwelais beth oedd y cythraul wedi fy atal rhag ei ​​weld
Constant flow of wounds	Llif cyson o glwyfau
I know this is the reality	Gwn mai dyma’r realiti
I opened one and poured myself a half glass	Agorais un a thywallt hanner gwydraid i mi fy hun
I was almost done, but that's a different story	Roeddwn i bron â bod, ond mae honno'n stori wahanol
I carefully went to the front door and knocked	Es yn ofalus at y drws ffrynt a churo
I could stay there all day	Gallwn i aros yno drwy'r dydd
I will be here restricting myself to plants	Byddaf yma yn cyfyngu fy hun i blanhigion
I reached behind me and gently touched my left wing	Cyrhaeddais y tu ôl i mi a chyffwrdd â'm adain chwith yn ofalus
I never felt the warmth of his body against mine	Ni theimlais erioed gynhesrwydd ei gorff yn erbyn fy un i
I wanted it so badly, then, so badly	Roeddwn i ei eisiau mor wael, felly, mor wael
I know what you were thinking	Rwy'n gwybod beth oeddech chi'n ei feddwl
I will dwell in you forever	Byddaf yn trigo ynoch am byth
I respect that, but that's only half the truth	Rwy'n parchu hynny, ond dim ond hanner y gwir yw hynny
I haven't reached the nest	Dw i ddim wedi cyrraedd y nyth
I enjoy writing online on a variety of topics	Rwy'n mwynhau ysgrifennu ar-lein ar amrywiaeth o bynciau
Power to count	Grym i'w gyfrif
I want a clean, fresh look	Dwi eisiau golwg lân, ffres
I will show you what needs to be done regularly	Byddaf yn dangos i chi beth sydd angen ei wneud yn rheolaidd
I can at this point enjoy my future	Gallaf ar y pwynt hwn fwynhau fy nyfodol
I haven't been feeling good	Dydw i ddim wedi bod yn teimlo'n dda
I want you to be better than me	Rwyf am i chi fod yn well na mi
I continue to read the letter once we get in the cab	Rwy'n parhau i ddarllen y llythyr ar ôl i ni fynd i mewn i'r cab
I want to talk to you	Hoffwn siarad â chi
I began not to take myself too seriously	Dechreuais i beidio â chymryd fy hun yn rhy ddifrifol
I'd never seen such expensive things in my life	Doeddwn i erioed wedi gweld pethau mor ddrud yn fy mywyd
Anderson served as the director	Gwasanaethodd Anderson fel y cyfarwyddwr
I fed the remaining fish some food	Fe wnes i fwydo ychydig o fwyd i'r pysgod sy'n weddill
X talked briefly about you	Soniodd X yn fyr amdanoch chi
I turn and face the wall, my back to her	Rwy'n troi ac yn wynebu'r wal, fy nghefn iddi
Diamond ring, surrounded by black diamonds	Modrwy diemwnt, wedi'i hamgylchynu â diemwntau du
I couldn't find my dad	Ni allwn ddod o hyd i fy nhad
I didn't waste any time getting out of there	Wnes i ddim gwastraffu unrhyw amser yn mynd allan o'r fan honno
I suggest we spend this evening	Rwy'n awgrymu ein bod yn treulio'r noson yma
He was established as its president	Sefydlwyd ef yn llywydd arni
I am so excited to give it a try	Rwyf mor gyffrous i roi cynnig arni
I think maybe we stopped them for a while	Rwy'n meddwl efallai ein bod wedi eu hatal am ychydig
Some parts were covered with a darker, orange pattern	Roedd patrwm tywyllach, oren yn gorchuddio rhai rhannau
I've never had a sandwich like that before	Chefais i erioed frechdan cystal â hynny o'r blaen
I can't believe how things turned out	Ni allaf gredu sut y trodd pethau allan
I felt bad for the kid	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg i'r plentyn
I saw nice and lean as temporary conditions	Roeddwn i'n gweld neis a blin fel amodau dros dro
I was now going to be a free man	Roeddwn i nawr yn mynd i fod yn ddyn rhydd
I couldn't imagine why	Allwn i ddim dychmygu pam
I open my door and she walks in	Rwy'n agor fy nrws ac mae hi'n cerdded i mewn
I must know your intention	Rhaid i mi wybod eich bwriad
I can't put off those feelings overnight	Ni allaf ddiffodd y teimladau hynny dros nos
I expect their future to be scarce	Rwy'n disgwyl bod eu dyfodol yn brin
I looked at the instructions in my hands	Edrychais ar y cyfarwyddiadau yn fy nwylo
We cannot bear witness to this	Ni allwn fod yn dyst i hyn
I mean far above them	Rwy'n golygu llawer uwch eu pennau
A few individual species can move slowly	Gall ychydig o rywogaethau unigol symud yn araf
I have lived for a very long time	Rwyf wedi byw am amser hir iawn
I find it easy to take advantage of	Rwy'n ei chael hi'n hawdd manteisio arno
I enjoy being creative	Rwy'n mwynhau bod yn greadigol
I would not put my money out left, right and center	Ni fyddwn yn rhoi fy arian allan i'r chwith, i'r dde ac yn y canol
I understand your son is about to graduate	Rwy'n deall bod eich mab ar fin graddio
I can use the voice of my mind with her	Gallaf ddefnyddio llais fy meddwl gyda hi
I suddenly felt lethargic and poor	Roeddwn i'n teimlo'n ddi-raen ac yn dlawd yn sydyn
I won't go down there yet	Nid af i lawr yno eto
Then I lost my sense of smell	Yna collais fy synnwyr arogli
I got a call from the class	Cefais alwad gan y dosbarth
I want to share your heart and experience your emotions	Rwyf am rannu'ch calon a phrofi'ch emosiynau
I agree that this needs further investigation	Cytunaf fod angen mwy o ymchwilio i hyn
I should be going anyway	Dylwn i fod yn mynd beth bynnag
I hold my breath just to lose it again	Rwy'n dal fy anadl dim ond i'w golli eto
Mom should never have a favorite	Ni ddylai mam byth gael ffefryn
I am very disappointed	Yr wyf yn siomedig iawn
I don't need to worry though	Does dim angen i mi fod wedi poeni serch hynny
Half the puzzle is a paper questionnaire	Hanner y pos yw holiadur papur
I think so honestly	Rwy'n credu hynny'n onest
She appeared in a supporting role in the film	Ymddangosodd mewn rôl gefnogol yn y ffilm
I ignored him, staring forward with my jaw up	Anwybyddais ef, gan syllu ymlaen gyda fy ngên i fyny
I didn't know anything about this	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am hyn
I think they're great	Rwy'n meddwl eu bod yn wych
I slowly gather my legs under me and stand up	Rwy'n casglu fy nghoesau o dan mi yn araf ac yn sefyll i fyny
I know you understand this	Rwy'n gwybod eich bod yn deall hyn
We can't get through it	Ni allwn fynd drwyddo
I whispered for the same reason	Sibrydais am yr un rheswm
I tell them the same thing	Rwy'n dweud yr un peth wrthynt
I love when those people sin	Rwyf wrth fy modd pan fydd y bobl hynny'n pechu
I hope you can see them from this email	Rwy'n gobeithio y gallwch eu gweld o'r e-bost hwn
I decided to go out for a walk	Penderfynais fynd allan am dro
I knew from the first time ever	Roeddwn i'n gwybod o'r tro cyntaf erioed
I lean over it, my face close to his	Rwy'n pwyso drosto, fy wyneb yn agos at ei
I need to separate it from my laundry and stuff	Mae angen i mi ei wahanu oddi wrth fy golchdy a phethau
What interests me is complexity	Yr hyn sydd o ddiddordeb i mi yw cymhlethdod
A had to match which	Roedd yn rhaid i A gyfateb pa un
I followed the quarters to the men's bathroom	Dilynais y chwarteri i ystafell ymolchi y dynion
I stared at the dead plant	Rwy'n syllu ar y planhigyn marw
I dump them in the nearest trash can	Rwy'n eu dympio yn y tun sbwriel agosaf
I was taught to follow orders	Cefais fy nysgu i ddilyn gorchmynion
I started towards them	Dechreuais tuag atynt
I have no special gifts	Does gen i ddim anrhegion arbennig
I know everything about you and everything you do	Rwy'n gwybod popeth amdanoch chi a phopeth y byddwch chi'n ei wneud
I had to find out what those images were	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth oedd y delweddau hynny
I join them and watch	Rwy'n ymuno â nhw ac yn gwylio
I had a salad and it was a good thing	Ces i salad ac roedd yn beth da
I bought two pairs of glasses	Prynais ddau bâr o sbectol
I thank you sincerely	Yr wyf yn diolch yn ddiffuant
I would love to move in	Byddwn wrth fy modd yn symud i mewn
I was so disappointed	Roeddwn i mor siomedig
A bitter laughter escaped his mouth	Dihangodd chwerthin chwerw o'i enau
I need to get ready now to drive to the airport	Mae angen i mi baratoi nawr i yrru i'r maes awyr
I was a little confused	Roeddwn ychydig yn ddryslyd
I gave the car a good wash	Rhoddais golchiad da i'r car
I mean you didn't like me	Rwy'n golygu nad oeddech chi'n fy hoffi i
I can't wait to shower	Ni allaf aros i gael cawod
I drove him into that lane	Gyrrais ef i'r lôn honno
I checked the glowing alarm clock	Gwiriais y cloc larwm disglair
I didn't belong to her world	Doeddwn i ddim yn perthyn i'w byd hi
I saw the way you were watching at lunch	Gwelais y ffordd roeddech chi'n gwylio arni yn ystod cinio
Smith was very successful with the ball	Roedd Smith yn llwyddiannus iawn gyda'r bêl
I wrote about this before	Ysgrifennais am hyn o'r blaen
I will feel easier myself	Byddaf yn teimlo'n haws fy hun
I wasn't trying to be pitiful	Doeddwn i ddim yn ceisio bod yn druenus
I could probably stand a shower	Mae'n debyg y gallwn i sefyll cawod
I had a plan and I was ready	Roedd gen i gynllun ac roeddwn i'n barod
I wasn't interested in hearing it all night	Doedd gen i ddim diddordeb yn ei glywed drwy'r nos
A train is coming from the direction we were going	Mae trên yn dod o'r cyfeiriad yr oeddem wedi mynd
I returned to the farm distressed	Dychwelais i'r fferm yn llawn gofid
I got that deposit you put in	Cefais y blaendal hwnnw a roesoch i mewn
A bit random so they probably won't always fit properly	Ychydig ar hap felly mae'n debyg na fyddant bob amser yn ffitio'n iawn
I paid for it myself	Fe dalais i amdano fy hun
Physical therapy eventually allowed her to regain her movement	Galluogodd therapi corfforol iddi adennill pob symudiad yn y pen draw
I'm waiting for him to recover enough to sit up	Rwy'n aros iddo wella digon i eistedd i fyny
I agreed and started driving	Cytunais a dechreuodd yrru
I know she didn't have to though	Rwy'n gwybod nad oedd yn rhaid iddi serch hynny
I wanted to be clean	Roeddwn i eisiau bod yn lân
I totally disagree with that statement	Rwy’n anghytuno’n llwyr â’r datganiad hwnnw
I was being sexy	Roeddwn yn bod rhywiol
There is hot, intense pressure	Mae pwysau poeth, dwys
I think she's a younger woman	Rwy'n meddwl ei bod yn fenyw iau
I have a question for everyone	Mae gen i gwestiwn i bawb
I understand the context and the unique spin, take and direction	Rwy'n deall y cyd-destun a sbin, cymryd a chyfeiriad unigryw
I understood the point already	Deallais y pwynt yn barod
I should be the one there	Fi ddylai fod yr un yno
I was just a helping hand	Dim ond help llaw oeddwn i
I was caught at work and never responded	Cefais fy nal yn y gwaith a byth ymateb
I probably wouldn't sit here in that case	Mae'n debyg na fyddwn yn eistedd yma yn yr achos hwnnw
A flush came up my neck and across my face	Daeth gwrid i fyny fy ngwddf ac ar draws fy wyneb
I am doing the low promotion	Yr wyf yn gwneud y dyrchafedig isel
I am the one who has long waited for your arrival	Myfi yw'r hwn sydd wedi hir ddisgwyl am dy ddyfodiad
I was offering experience to others	Roeddwn yn cynnig profiad i eraill
I told him the plane was dangerous	Dywedais wrtho fod yr awyren yn beryglus
His place of burial is unknown	Nid yw ei le claddu yn hysbys
I feel a little light as everything comes together	Rwy'n teimlo ychydig yn ysgafn wrth i bopeth ddod at ei gilydd
Females tend to grow larger than males	Mae benywod yn dueddol o dyfu'n fwy na gwrywod
I was standing there still	Roeddwn i'n sefyll yno o hyd
I turn my gaze to meet the curiosity of the man	Trof fy syllu i gwrdd â golwg chwilfrydig y dyn
I only work for myself	Dim ond i mi fy hun dwi'n gweithio
A forest trail, then	Llwybr coedwig, felly
I waited to see what hand it would show	Arhosais i weld pa law y byddai'n ei ddangos
I knew one would take longer	Roeddwn i'n gwybod y byddai un yn cymryd mwy o amser
I made another video on this one	Fe wnes i fideo arall ar hwn
I could watch it over and over again	Roeddwn i'n gallu ei wylio drosodd a throsodd
We will avoid it in the future	Byddwn yn ei osgoi yn y dyfodol
I especially enjoyed watching a little guy	Fe wnes i fwynhau gwylio dyn bach yn arbennig
I see it every day in other individuals	Rwy'n ei weld bob dydd mewn unigolion eraill
I would be released the next morning	Byddwn yn cael fy rhyddhau y bore wedyn
Three public golf courses are offered in the city	Cynigir tri chwrs golff cyhoeddus yn y ddinas
I grew up in the restaurant business	Cefais fy magu yn y busnes bwyty
I refuse to get my hands dirty for easy money	Rwy'n gwrthod cael fy nwylo'n fudr am arian hawdd
I can't let you go, you know that	Ni allaf adael ichi fynd, rydych chi'n gwybod hynny
I was happy to accompany him tonight though	Roeddwn yn hapus i ddod gydag ef heno serch hynny
I didn't just say	Nid oeddwn yn unig meddai
I get new information every second	Rwy'n cael gwybodaeth newydd bob eiliad
Player without a computer	Chwaraewr heb gyfrifiadur
I dream of us being happy and making love	Rwy'n breuddwydio amdanom ni'n hapus ac yn gwneud cariad
I was looking for a sign	Roeddwn i i chwilio am arwydd
I was a good husband and father	Roeddwn i'n ŵr ac yn dad da
I didn't join, but we went there anyway	Wnes i ddim ymuno, ond aethon ni yno beth bynnag
I was strong enough this time to hold her up	Roeddwn i'n ddigon cryf y tro hwn i'w dal hi i fyny
I wish you were your pillow under your head	Dymunaf fi yw eich gobennydd o dan eich pen
I thought for a moment and laughed	Meddyliais am eiliad a chwerthin
A few seconds later the stone arrived	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach cyrhaeddodd y garreg
I pressed on him to avoid shaking	Pwysais arno i osgoi ysgwyd
I think they're doing it for fun really	Rwy'n meddwl eu bod yn ei wneud am hwyl a dweud y gwir
I must warn you, there has been a battle	Rhaid imi eich rhybuddio, bu brwydr
I felt that beauty again	Teimlais y harddwch hwnnw eto
I wonder if this is some kind of record	Tybed ai rhyw fath o gofnod yw hon
I secretly followed the path	Dilynais y llwybr yn gyfrinachol
I started changing after that day	Dechreuais newid ar ôl y diwrnod hwnnw
I thought you would	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi
A tear escaped and I rolled down my throat	Dihangodd deigryn a rholio i lawr fy ngrudd
Essential precautions, given their cargo	Rhagofalon hanfodol, o ystyried eu cargo
I want to see where it takes me	Rwyf am weld lle mae'n mynd â mi
I shut myself off to protect them	Rwy'n cau fy hun i ffwrdd i'w hamddiffyn
I didn't know anything	Doeddwn i ddim yn gwybod dim byd
I need to drop it	Mae angen i mi ei ollwng
I'll show you the plans later	Byddaf yn dangos y cynlluniau i chi yn ddiweddarach
I dreaded it though not completely	Roeddwn i'n ei ofni er nad yn gyfan gwbl
I was so scared I would screw up	Roeddwn i mor ofnus y byddwn yn sgriwio i fyny
A minute later a soft knock came through the room	Munud yn ddiweddarach daeth cnoc meddal drwy'r ystafell
I told you what to do	Dywedais wrthych beth i'w wneud
I love to see you get tough	Rwyf wrth fy modd eich gweld yn mynd yn anodd
I thought you had to be lonely	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhaid i chi fod yn unig
I'm coming on the clouds	Dw i'n dod ar y cymylau
I have the best friends	Mae gen i'r ffrindiau gorau
I can hear the news now	Gallaf glywed y newyddion nawr
I was in big trouble	Roeddwn i mewn trafferth mawr
I trust you with my life	Rwy'n ymddiried ynoch chi gyda fy mywyd
I have completed all my system doing the job	Rwyf wedi cwblhau fy holl system yn gwneud y gwaith
I never had that moment	Chefais i erioed y foment honno
I couldn't stop looking at her	Allwn i ddim stopio edrych arni
A few glasses came up the table	Daeth ychydig o sbectol i fyny'r bwrdd
I can't go back out now	Ni allaf fynd yn ôl allan nawr
I couldn't bear watching anymore	Allwn i ddim dioddef gwylio mwyach
I leaned my head against the cold window and sighed	Pwysais fy mhen yn erbyn y ffenestr oer ac ochneidiodd
I attended church regularly	Mynychais yr eglwys yn rheolaidd
I want to know what they are doing	Rydw i eisiau gwybod beth maen nhw'n ei wneud
I love the way you smell	Rwyf wrth fy modd y ffordd yr ydych yn arogli
I want to warn you	Rwyf am eich rhybuddio
I still believe it with all my heart	Rwy'n dal i gredu hynny â'm holl galon
I would estimate that it should be done within two hours	Byddwn yn amcangyfrif y dylem gael ei wneud o fewn dwy awr
I think it depends on your race	Rwy'n credu ei fod yn dibynnu ar eich hil
I rock up and drive a foot into his stomach	Rwy'n siglo i fyny ac yn gyrru troed i mewn i'w stumog
I was definitely feeling more relaxed	Roeddwn i'n sicr yn teimlo'n fwy hamddenol
I know you are strong and brave	Rwy'n gwybod eich bod yn gryf ac yn ddewr
I threw away the blankets	Taflais y blancedi i ffwrdd
I threw him the nest	Yr wyf yn taflu y nyth iddo
I can see why they split	Gallaf weld pam y maent yn hollti
I will not try to explain	Ni fyddaf yn ceisio esbonio
I got used to the smell of the fish	Des i ddod i arfer ag arogl y pysgod
I think we're wrong about it	Rwy'n meddwl ein bod yn anghywir amdano
A match was being set up	Roedd gêm yn cael ei sefydlu
I know what should come next	Rwy'n gwybod beth ddylai ddod nesaf
I can't remember anything the teacher said	Ni allaf gofio dim a ddywedodd yr athro
Suddenly, I regret not making more friends	Yn sydyn, dwi'n difaru peidio â gwneud mwy o ffrindiau
Also, I can't write code on my own	Hefyd, ni allaf ysgrifennu cod ar fy mhen fy hun
He then pursued a completely musical career	Wedi hynny dilynodd yrfa gwbl gerddorol
I thought it was at first	Roeddwn i'n meddwl ei fod ar y dechrau
A soft diet was continued for six weeks	Parhawyd â diet meddal am chwe wythnos
We can't help but return her smile	Ni allwn helpu ond dychwelyd ei gwên
I can't read anymore	Ni allaf ddarllen mwyach
I knew that was what she needed from me	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd ei angen arni oddi wrthyf
I was not supposed to be a slave	Doeddwn i ddim i fod i fod yn gaethwas
I only had to take five of them	Dim ond pump ohonyn nhw oedd yn rhaid i mi eu cymryd
I grab my phone and pick it up	Rwy'n cydio yn fy ffôn a'i godi
I haven't spoken to you for years	Nid wyf wedi siarad â chi ers blynyddoedd
I can't leave my mother alone	Ni allaf adael llonydd i fy mam
I also grow chest hair	Rwyf hefyd yn tyfu gwallt y frest
A body like that, she could do anything she wanted	Corff fel yna, gallai hi wneud unrhyw beth roedd hi eisiau
I noticed a shift in the room	Sylwais ar shifft yn yr ystafell
I was having a wedding	Roeddwn i'n cael priodas
I just need to see her, to talk to her	Fi jyst angen ei gweld, i siarad â hi
I knew he had a rough day	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi cael diwrnod garw
He denied all accusations	Gwadodd bob cyhuddiad
I was surprised he didn't have a cellphone	Roeddwn i'n synnu nad oedd ganddo ffôn symudol
No work was needed at all	Nid oedd angen unrhyw waith o gwbl
I will appear for the exam soon	Byddaf yn ymddangos am yr arholiad yn fuan
We probably have a deal	Mae'n debyg bod gennym ni fargen
I just wanted to stop today and talk to you	Roeddwn i eisiau stopio heddiw a siarad â chi
I didn't really fit into any crowd	Doeddwn i wir ddim yn cyd-fynd ag unrhyw dorf
I have nothing to be ashamed of	Does gen i ddim byd i fod â chywilydd ohono
Possible happy ending	Diweddglo hapus posib
I was so scared before	Cefais gymaint o ofn o'r blaen
I can't be good two minutes at a time	Ni allaf fod yn dda ddau funud ar y tro
I haven't seen you all day	Nid wyf wedi gweld chi drwy'r dydd
I think that that was the case	Credaf mai felly y bu
We can't stop you, not this soon	Ni allwn roi'r gorau i chi, nid hyn yn fuan
I didn't want to influence your choice	Doeddwn i ddim eisiau dylanwadu ar eich dewis
I was a little tired too	Roeddwn i ychydig yn flinedig hefyd
I can understand how rock stars feel	Gallaf ddeall sut mae sêr roc yn teimlo
I told them this morning	Dywedais wrthyn nhw y bore yma
I could feel every solid inch of it	Roeddwn i'n gallu teimlo pob modfedd gadarn ohono
I felt like a huge weight had been lifted	Roeddwn i'n teimlo bod pwysau enfawr wedi'i godi
I doubt anyone is on the line	Rwy'n amau ​​bod unrhyw un ar y lein
I called her yesterday afternoon	Gelwais hi brynhawn ddoe
I believe in asking the audience	Rwy'n credu mewn gofyn i'r gynulleidfa
I hope you will sense me over here, watching you	Rwy'n gobeithio y byddwch yn synhwyro fi draw yma, yn gwylio chi
I want to believe you	Rwyf am eich credu
I wish he was here with us	Hoffwn pe bai yma gyda ni
I think that's an excellent thought experiment	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n arbrawf meddwl rhagorol
I learned about programming there, but at a cost	Dysgais am raglennu yno, ond am gost
I turned my attention back to the inquiry	Troais fy sylw yn ôl at yr ymchwiliad
I didn't hear anything from him again after that	Ni chlywais i ddim ganddo eto ar ôl hynny
I needed something to pull the edge off	Roeddwn i angen rhywbeth i dynnu'r ymyl i ffwrdd
I wouldn't have stayed out of it for the world	Fyddwn i ddim wedi aros allan ohono am y byd
I can take it over, then I can make out	Gallaf gymryd ef drosodd, yna gallwn wneud allan
I am here to find someone special	Rwyf yma i ddod o hyd i rywun yn arbennig
I can't recommend it highly enough	Ni allaf ei argymell yn ddigon uchel
I repair you well, you are living now	Rwy'n trwsio chi'n dda, rydych chi'n byw nawr
I hadn't seen my relatives for months	Nid oeddwn wedi gweld fy mherthnasau ers misoedd
I also thought religion might help	Roeddwn i hefyd yn meddwl y gallai crefydd helpu
I refer to a transport service	Cyfeiriaf at wasanaeth trafnidiaeth
I wanted to create the finer man in my image	Roeddwn i eisiau creu'r dyn eithaf yn fy nelwedd
I couldn't have asked for a better event planner	Ni allwn fod wedi gofyn am well cynlluniwr digwyddiadau
I am ready to help you with your beloved	Rwy'n barod i'ch helpu gyda'ch anwylyd
I must forget he was there	Rhaid i mi anghofio ei fod yno
I had many reasons to fight	Roedd gen i lawer o resymau i ymladd
I looked up into the black sky and waited	Edrychais i fyny i'r awyr ddu ac aros
I deserve a result	Rwy'n haeddu canlyniad
I have no doubt that she experienced great confusion at times	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth iddi brofi dryswch mawr ar adegau
I didn't know why he was making me do this	Doeddwn i ddim yn gwybod pam ei fod yn gwneud i mi wneud hyn
I was at the end of my life, for sure	Roeddwn i ar ddiwedd fy oes, yn sicr
I hurried away, eager to get out of his sight	Brysiais i ffwrdd, yn awyddus i fynd allan o'i olwg
I tripped back and landed flat on my lap	Fe wnes i faglu am yn ôl a glanio'n fflat ar fy nhin
I can't hear this stuff	Ni allaf glywed y stwff hwn
I say you have to be together to solve problems	Rwy'n dweud bod yn rhaid i chi fod gyda'ch gilydd i ddatrys problemau
I let out a breath in appreciation	Rwy'n gadael allan anadl mewn gwerthfawrogiad
I feel the change in her as she pulls away	Rwy'n teimlo'r newid ynddi wrth iddi dynnu i ffwrdd
I listened to the sound of one of my children	Gwrandewais am swn un o fy mhlant
I got up and handed her my pile	Codais a rhoi fy pentwr iddi
I made my first draw, and immediately fell in love	Gwneuthum fy nhynnu cyntaf, a syrthiodd mewn cariad ar unwaith
I wasn't used to talking so plainly	Doeddwn i ddim wedi arfer â siarad mor blaen
I could have been looking in the mirror	Gallwn i fod wedi bod yn edrych yn y drych
I wouldn't have a baby	Fyddwn i ddim yn cael babi
I have never feared hard work	Nid wyf erioed wedi ofni gwaith caled
I deserve to die more than anyone else	Rwy'n haeddu marw yn fwy na neb arall
In fact I only got the job by luck	Mewn gwirionedd dim ond trwy lwc y cefais y swydd
I actually like to have some company	Fi 'n weithredol yn hoffi cael rhywfaint o gwmni
I feel like the perfect me right now	Rwy'n teimlo fel y fi perffaith ar hyn o bryd
I shot downstairs and got lost immediately	Saethais i lawr y grisiau a ches i ar goll ar unwaith
A platform was erected on the far side	Codwyd llwyfan ar yr ochr bellaf
I know the result before you make your plans	Rwy'n gwybod y canlyniad cyn i chi wneud eich cynlluniau
Concentration that accrued because the building was sealed	Crynodiad a gronnodd oherwydd bod yr adeilad wedi'i selio
It later became a more scientific activity	Tyfodd i fod yn weithgaredd mwy gwyddonol lawer yn ddiweddarach
That's all he was really about	Dyna'r cyfan yr oedd yn ymwneud ag ef mewn gwirionedd
I can't see a damn thing out here	Ni allaf weld peth damn allan yma
I keep it because it touches something inside of me	Rwy'n ei gadw oherwydd ei fod yn cyffwrdd â rhywbeth y tu mewn i mi
I apologize for the confusion	Ymddiheuraf am y dryswch
I needed another look at what she had written	Roeddwn i angen golwg arall ar yr hyn roedd hi wedi'i ysgrifennu
I, too, enjoy your experiences of this life	Rwyf innau, hefyd, yn mwynhau eich profiadau o'r bywyd hwn
I need to remove it tomorrow	Dwi angen ei thynnu o'r llun yfory
For all the good he did	Er yr holl ddaioni a wnaeth
I pulled this box out and looked at the writing	Tynnais y blwch hwn allan ac edrych ar yr ysgrifen
I take them out and we are having a good time	Rwy'n mynd â nhw allan ac rydyn ni'n cael amser da
I had trouble pushing the thought out of my mind	Cefais drafferth i wthio'r meddwl allan o fy meddwl
A thousand little dreams	Mil o freuddwydion bach
I see this coming pretty close to happening	Rwy'n gweld hyn yn dod yn eithaf agos at ddigwydd
I should embrace it all and be excited	Dylwn i gofleidio'r cyfan a bod yn gyffrous
I can't help it without that name	Ni allaf ei helpu heb yr enw hwnnw
I was the one who trained him then	Fi oedd yr un a'i hyfforddodd bryd hynny
We'll probably have to wait to see what, exactly	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni aros i weld beth, yn union
I check to see if there are any similarities	Rwy'n gwirio i weld a oes unrhyw debygrwydd
I don't eat their food	Nid wyf yn bwyta eu bwyd
I am in love with this baby	Rwyf mewn cariad â'r babi hwn
I missed you so much	Dw i wedi dy golli di gymaint
I rub her knee and make a promise	Rwy'n rhwbio ei phen-glin ac yn gwneud addewid
I felt her presence and her spirit	Teimlais ei phresenoldeb a'i hysbryd
I can sense the scenes so vividly	Gallaf synhwyro'r golygfeydd mor fyw
Just ten minutes later, and they were close enough	Dim ond deng munud yn ddiweddarach, ac roedden nhw'n ddigon agos
I'm keeping up to date on what's out there	Rwy'n cadw'n gyfredol ar yr hyn sydd allan yna
I have nothing else to say today	Does gen i ddim byd arall i'w ddweud heddiw
I missed her stolen selfish kisses	Roeddwn i'n colli ei cusanau hunanol wedi'u dwyn
I scream out in pleasure	Rwy'n sgrechian allan mewn pleser
I need to know that you are not a danger to her	Mae angen i mi wybod nad ydych chi'n berygl iddi
I assume this is where the general population lives	Rwy'n cymryd mai dyma lle mae'r boblogaeth gyffredinol yn byw
I size it up as it goes	Rwy'n ei faint i fyny wrth iddo fynd
I saw a movement from the left side of the street	Gwelais symudiad o ochr chwith y stryd
It took three days to print	Cymerodd dri diwrnod i'w hargraffu
I wished it wasn't	Roeddwn i'n dymuno nad oedd
I guarantee it will have a hugely beneficial spiritual impact	Rwy'n gwarantu y bydd yn cael effaith ysbrydol hynod fuddiol
I wish she had another original song	Dymunais iddi ganu gwreiddiol arall
We can't stand it if anything happened to you	Ni allwn ei sefyll os digwyddodd unrhyw beth i chi
I'm sure you could become a teacher there	Rwy'n siŵr y gallech chi ddod yn athro yno
I looked up at him and sighed heavily	Edrychais tuag ato ac ochneidiodd yn drwm
I was left for simple living and breathing alone	Cefais fy ngadael ar gyfer byw ac anadlu syml yn unig
I have no idea what to make of it	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud ohono
I started blaming myself	Dechreuais feio fy hun
I shine in the mirror	Yr wyf yn disgleirio yn y drych
I congratulate your effort	Yr wyf yn llongyfarch eich ymdrech
A dirty, ragged crack ran along the inside	Roedd hollt budr, carpiog yn rhedeg ar hyd y tu mewn
Probably the deeper the relationship, the harder the blow	Mae'n debyg po ddyfnaf yw'r berthynas, y mwyaf anodd yw'r ergyd
I dare to relax a bit	Rwy'n meiddio ymlacio rhywfaint eto
I was hoping you had the paperwork ready for me	Roeddwn yn gobeithio bod gennych y gwaith papur yn barod i mi
I really think you should give your sister a chance	Dwi wir yn meddwl dylet ti roi cyfle i dy chwaer
I hope you can tell me this story some day	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ddweud y stori hon wrthyf ryw ddydd
I have missed her so much in the last four years	Fe'i collais hi gymaint yn ystod y pedair blynedd diwethaf
I knew her before the damage	Roeddwn i'n ei hadnabod cyn y difrod
I could not have stood by while he was killing prisoners	Ni allwn fod wedi sefyll o'r neilltu tra roedd yn lladd carcharorion
I estimated about twenty	Amcangyfrifais tua ugain
I can choose not to start the feeling	Gallaf ddewis peidio â chychwyn y teimlad
I loved the people in this book	Roeddwn i'n caru'r bobl yn y llyfr hwn
I asked her for a concert two weeks away	Gofynnais iddi i gyngerdd bythefnos i ffwrdd
I had shorts on the back	Roedd siorts gen i yn y cefn
I wanted to take his pain and make him smile	Roeddwn i eisiau cymryd ei boen a gwneud iddo wenu
I loved this saying	Roeddwn i wrth fy modd â'r dywediad hwn
A shredded wound that required plastic surgery	Clwyf carpiog a oedd yn mynnu llawdriniaeth blastig
I know that many are true	Gwn fod llawer yn wir
I can hardly understand anything they say	Prin y gallaf ddeall unrhyw beth y maent yn ei ddweud
I had to fight first	Roedd yn rhaid i mi ymladd yn gyntaf
I killed a begging errand boy	Lladdais fachgen errand cardota
I have no feelings	Nid oes gennyf deimladau
I immediately regretted it	Roeddwn i'n difaru ar unwaith
I followed her there and watched her from the shadows	Dilynais hi yno a'i gwylio o'r cysgodion
I needed to think about what to do next	Roedd angen i mi feddwl beth i'w wneud nesaf
I respect your job, you respect my job	Rwy'n parchu eich swydd, rydych chi'n parchu fy swydd i
I hope everything goes well for you	Rwy'n gobeithio bod popeth yn mynd yn dda i chi
I love, love these women and love being a mother	Rwy'n caru, yn caru'r merched hyn ac yn caru bod yn fam
I fell asleep, and there he was again	Syrthiais i gysgu, ac yno y bu eto
I had no other option	Nid oedd gennyf unrhyw opsiwn arall
I only add that the stone would be accurate	Ychwanegaf yn unig y byddai'r garreg yn gywir
I smiled and nodded, giving permission	Gwenais a nodais, gan roi caniatâd
I think the difference is quite remarkable	Rwy'n meddwl bod y gwahaniaeth yn eithaf rhyfeddol
I recently purchased this antique pair	Prynais y pâr hynafol hwn yn ddiweddar
I also needed to check his nails	Roedd angen i mi wirio ei ewinedd hefyd
I need you back	Dwi angen i chi gefn
I should have always suspected it	Dylwn i erioed fod wedi ei hamau
I withdraw immediately, so he doesn't see me	Rwy'n tynnu'n ôl ar unwaith, felly nid yw'n fy ngweld
I reached out to grab the man beside the collar	Estynnais allan i gydio yn y dyn wrth ymyl y goler
I wouldn't swear to it	Ni fyddwn yn rhegi iddo
I thought you were all soldiers	Roeddwn i'n meddwl eich bod i gyd yn filwyr
I have not been able to find another	Nid wyf wedi gallu dod o hyd i un arall
I wake up staring at my phone	Rwy'n deffro yn syllu ar fy ffôn
I can afford to lie low for some days	Gallaf fforddio gorwedd yn isel am rai dyddiau
I traced my fingers along the smooth letters	Olrheiniais fy mysedd ar hyd y llythrennau llyfn
A strange sensation in my stomach, like being pregnant, maybe	Synhwyriad rhyfedd yn fy stumog, fel bod yn feichiog, efallai
I searched and read several articles on cat nutrition	Chwiliais a darllenais sawl erthygl ar faeth cathod
She does not charge an hourly rate	Nid yw hi'n codi tâl fesul awr
I think it will warn me of danger	Rwy'n credu y bydd yn fy rhybuddio o berygl
Thompson is dean of the school	Thompson yn ddeon yr ysgol
I think my best things are ahead of me	Rwy'n meddwl bod fy mhethau gorau o fy mlaen
A huge weight lifted off my shoulders	Cododd pwysau enfawr oddi ar fy ysgwyddau
I have a very good sense of direction	Mae gen i synnwyr cyfeiriad da iawn
I found out only a few hours ago	Cefais wybod dim ond ychydig oriau yn ôl
Seeds for the study of members of additional species were not available	Nid oedd hadau ar gyfer astudio aelodau rhywogaethau ychwanegol ar gael
I love dancing with her	Rwyf wrth fy modd yn dawnsio gyda hi
I was able to ask several students what their name is	Roeddwn yn gallu gofyn i nifer o fyfyrwyr beth yw eu henw
I have some vague ideas about things, but nothing definite	Mae gennyf rai syniadau amwys am bethau, ond dim byd pendant
I swallowed the urge to cry	Llyncais yr ysfa i grio
I try to comfort him	Rwy'n ceisio ei gysuro
I saw no image in his thoughts	Ni welais unrhyw ddelwedd yn ei feddyliau
I walked out of the courts feeling the same way	Cerddais allan o'r cyrtiau yn teimlo'r un ffordd
I hadn't expected it to be	Nid oeddwn wedi disgwyl y byddai
I was glad the day was finished	Roeddwn yn falch bod y diwrnod wedi'i orffen
I was still in one piece	Roeddwn i dal mewn un darn
I ask myself what can be gained from showing anger	Gofynnaf i mi fy hun beth ellir ei ennill o ddangos dicter
A moment later they became focused on her baby	Funud yn ddiweddarach daethant i ganolbwyntio ar ei babi
We can't find anything	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth
A happy or happy life is the preferred life	Bywyd hapus neu fodlon yw'r bywyd a ffafrir
I couldn't blame them for not saying anything	Allwn i ddim eu beio am beidio â dweud dim byd
I could see its features more clearly	Roeddwn i'n gallu gweld ei nodweddion yn gliriach
I can carry any weight	Gallaf gario unrhyw bwysau
I have to warn everyone	Mae'n rhaid i mi rybuddio pawb
Water is an essential requirement	Mae dŵr yn ofyniad hanfodol
I'm trying to promote my book	Rwy'n ceisio hyrwyddo fy llyfr
I have myself a huge rebel flag in my basement	Mae gen i fy hun faner rebel enfawr yn fy islawr
I felt anxious for my own father	Roeddwn i'n teimlo'n bryderus am fy nhad fy hun
I'll try to remember and have a look then	Byddaf yn ceisio cofio a chael golwg bryd hynny
I am not happy with you	Nid wyf yn hapus gyda chi
I can't wait long here	Ni allaf aros yn hir yma
I can't bear it when you're crying	Ni allaf ei ddioddef pan fyddwch chi'n crio
I waited impatiently to hear from him	Roeddwn yn aros yn ddiamynedd i glywed ganddo
Then we started to call it alternative metal	Yna dechreuon ni gael ein galw'n fetel amgen
I've got this war to win	Mae gen i'r rhyfel yma i'w hennill
I'm energetic, fun, safe and professional	Rwy'n egnïol, yn hwyl, yn ddiogel ac yn broffesiynol
I was so happy that she had a friend	Roeddwn i mor hapus bod ganddi ffrind
I was so indebted to you, at least	Roeddwn i mor ddyledus i chi, o leiaf
I was performing an experiment	Roeddwn i'n perfformio arbrawf
I have to study all his work	Rhaid i mi astudio ei holl waith
I actually fight after they find me	Fi 'n weithredol ymladd ar ôl iddynt ddod o hyd i mi
I'm supposed to be the gardener	Fi i fod i fod y garddwr
I put a hand on her shoulder to comfort her	Rhoddais law ar ysgwydd i'w chysuro
It can also be eaten raw when young	Gellir ei fwyta'n amrwd hefyd pan yn ifanc
I can tell when a man is lying	Gallaf ddweud pan fydd dyn yn gorwedd
I wanted a hug and he gave it	Roeddwn i eisiau cwtsh ac fe'i rhoddodd
I should see something tomorrow coming from your mother	Dylwn i weld rhywbeth yfory yn dod gan dy fam
A new road and new telegraph lines were under construction	Roedd ffordd newydd a llinellau telegraff newydd yn cael eu hadeiladu
I have things to talk to you about	Mae gen i bethau i siarad gyda chi
I wanted to be the one who held her against her	Roeddwn i eisiau bod yr un a ddaliodd yn ei herbyn
I was certain it would have boiled, but it didn't	Roeddwn yn sicr y byddai wedi berwi, ond nid oedd
I felt bad for having to hurt her	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg am orfod brifo hi
Weight lifted off his shoulders	Cododd pwysau oddi ar ei ysgwyddau
I ran after his truck, calling him, crying	Rhedais ar ôl ei lori, gan ei alw, yn crio
I couldn't see anything	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dim byd
I can't trust him enough to approach him	Ni allaf ymddiried digon ynddo i fynd ato
I've already told you about my dirty language	Rwyf eisoes wedi dweud wrthych am fy iaith fudr
I go out of my way to make eye contact	Rwy'n mynd allan o fy ffordd i wneud cyswllt llygad
I can hardly remember the date	Prin y gallaf gofio'r dyddiad
I need some time to myself	Dwi angen peth amser i mi fy hun
I'm a freedom fighter	Rwy'n ymladdwr rhyddid
I wake up and my white blood cells are battling bacteria	Rwy'n deffro ac mae fy nghelloedd gwaed gwyn yn brwydro yn erbyn bacteria
I head down the tunnel	Rwy'n anelu i lawr y twnnel
I got the feeling that the officer was following me	Cefais y teimlad fod y swyddog yn fy nilyn
I climbed in, and said hello	Dringais i mewn, a dweud helo
Damned good question	Cwestiwn da damnedig
Females probably produce offspring every year	Mae'n debyg bod benywod yn cynhyrchu epil bob blwyddyn
I can tolerate the tourism	Gallaf oddef y twristiaeth
I'll see you next week	Fe'ch gwelaf yr wythnos nesaf
I can't do that anymore	Ni allaf wneud hynny mwyach
I know that you are a good person	Gwn eich bod yn berson da
I absolutely hated my sex	Roeddwn yn casáu fy rhyw yn llwyr
I couldn't get the event out of my mind	Ni allwn gael y digwyddiad allan o fy meddwl
I need you to understand something here	Dwi angen i chi ddeall rhywbeth yma
I need to find myself	Mae angen i mi ddod o hyd i fy hun
I hold her for as long as she wants	Rwy'n ei dal hi cyhyd ag y mae hi eisiau
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Syrthiais i gysgu yn gyflym, ond roedd fy nghwsg yn aflonydd
I almost didn't	Bron na wnes i
I toss and turn most of the night	Rwy'n taflu a throi y rhan fwyaf o'r nos
I learned a lot today	Dysgais lawer heddiw
I also wanted a little happiness in my life	Roeddwn i eisiau ychydig o hapusrwydd yn fy mywyd hefyd
I'm just at the bus stop now	Fi jyst yn y safle bws nawr
I was getting jealous	Roeddwn i'n mynd yn genfigennus
I thought it was over	Roeddwn i'n meddwl ei fod ar ben
A few steps in, the faint red light turned on	Ychydig o gamau i mewn, trodd y golau coch gwan ymlaen
I knew anyway	Roeddwn i'n gwybod beth bynnag
At last I could put the skill to practice	O'r diwedd gallwn i roi'r sgil ar waith
I printed it out, which is amazing for me to do	Fe wnes i ei argraffu, sy'n anhygoel i mi ei wneud
I sighed aloud at the thought	Ochneidiais yn uchel wrth feddwl
I showed you the design layouts, in color again	Dangosais y cynlluniau dylunio i chi, mewn lliw eto
I could have easily fought my way out of here	Gallwn yn hawdd fod wedi ymladd fy ffordd allan o'r fan hon
I always lacked discipline	Roeddwn bob amser yn brin o ddisgyblaeth
I was in heaven there with her	Roeddwn i yn y nefoedd yno gyda hi
I really believe in that	Dwi wir yn credu yn hynny
I can feel it from here	Gallaf ei deimlo oddi yma
A door opened and a breeze caught her line	Agorodd drws a daliodd awel ei llinell
A parish magazine is published monthly	Cyhoeddir cylchgrawn plwyf yn fisol
I need to get into a fight tonight	Mae angen i mi fynd i ymladd heno
He also had high blood pressure and heart problems	Roedd ganddo hefyd bwysedd gwaed uchel a phroblemau gyda'r galon
I dared not do otherwise	Ni feiddiais wneud fel arall
I can drink most people under the table	Gallaf yfed y rhan fwyaf o bobl o dan y bwrdd
Military personnel were transported to assist with recovery efforts	Cludwyd personél milwrol i gynorthwyo gydag ymdrechion adferiad
I thought it might be	Tybiais y gallai fod
I know how those boys eat	Rwy'n gwybod sut mae'r bechgyn hynny'n bwyta
We will replace it as a goal	Byddwn yn cymryd yn lle yn nod
I used to walk to the seaside every night	Roeddwn i'n arfer cerdded i lan y môr bob nos
I had some trouble getting a bank account	Cefais dipyn o drafferth cael cyfrif banc
I could eat, drink and talk again	Roeddwn i'n gallu bwyta, yfed a siarad eto
I stood carefully and offered her hand	Sefais yn ofalus a chynigiodd ei llaw
A dozen or a hundred jewels	Dwsin neu gant o emau
I couldn't feel anything, no pain and nothing	Allwn i ddim teimlo dim byd, dim poen na dim byd
I wrote this letter to ease his pain	Ysgrifennais y llythyr hwn i leddfu ei boen
I think she should compare it to chocolate	Dw i'n meddwl y dylai hi gymharu fo i siocled
Slightly irregular and takes time to break in	Ychydig yn afreolaidd ac yn cymryd amser i dorri i mewn
I can't believe he did that	Ni allaf gredu iddo wneud hynny
I was a product of that	Roeddwn i'n gynnyrch o hynny
I had no choice but to stop	Doedd gen i ddim dewis ond stopio
I sought god and god found me	Ceisiais dduw a daeth duw o hyd i mi
I went to the open door	Es i at y drws agored
I saw where the yarn was gathering together to suggest shapes	Gwelais lle roedd yr edafedd yn casglu at ei gilydd i awgrymu siapiau
Breakfast out at the weekend	Brecwast allan ar y penwythnos
I will not allow you to make a mess of it	Ni fyddaf yn caniatáu ichi wneud llanast ohono
I think they force women to have sex there	Rwy'n meddwl eu bod yn gorfodi merched i gael rhyw yno
I stepped outside and called her cellphone	Camais y tu allan a galw ei ffôn symudol
I was just the muscle	Dim ond y cyhyr oeddwn i
I land flexibly on my feet	Rwy'n glanio'n hyblyg ar fy nhraed
I am not giving the desired result	Nid wyf yn rhoi'r canlyniad a ddymunir
I was wondering how to handle this as a leader	Roeddwn i’n meddwl tybed sut i ymdrin â hyn fel arweinydd
I fear that we are already losing our focus	Ofnaf ein bod eisoes yn colli ein ffocws
I am in them and you are in me	Yr wyf fi ynddynt ac yr ydych ynof fi
I'm writing this for you	Rwy'n ysgrifennu hwn i chi
But I bit my tongue and said nothing about it	Ond fe wnes i frathu fy nhafod a dweud dim byd amdano
I used my other leg to kick on his face	Defnyddiais fy nghoes arall i gicio ar ei wyneb
I felt a definite gift this time	Teimlais rodd bendant y tro hwn
I was again encouraged to run	Cefais fy annog eto i redeg
I even let her into my house	Fe wnes i hyd yn oed ei gadael hi i mewn i'm tŷ
I took both and dropped them in the coffee	Cymerais y ddau a'u gollwng yn y coffi
I live alone and are very happy	Rwy'n byw ar fy mhen fy hun ac yn hapus iawn
I follow her quickly	Rwy'n ei dilyn yn gyflym
I hate being dragged into books	Mae'n gas gen i lusgo mewn llyfrau
A perfect site to discuss issues from it	Safle perffaith i drafod materion ohoni
I could say so much	Gallwn i ddweud cymaint â hynny
I got a good deal on it	Cefais fargen dda arno
I always liked baseball	Roeddwn i bob amser yn hoffi pêl fas
I felt sick, but it sounded really raging	Roeddwn i'n teimlo'n sâl, ond roedd yn swnio'n hollol gynddeiriog
I want to start living	Dw i eisiau dechrau byw
I looked behind me, but still saw no boat	Edrychais y tu ôl i mi, ond yn dal i weld dim cwch
I live here with my grandmother	Dw i'n byw yma gyda fy nain
I looked in the trash	Edrychais yn y sbwriel
I sent her running into her lover's arms	Anfonais hi yn rhedeg i freichiau ei chariad
I thought you were a nut doctor or something	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n feddyg cnau neu rywbeth
I tried to disregard the impression but it continued	Ceisiais ddiystyru'r argraff ond parhaodd
She has also licensed a documentary film based on it	Mae hi hefyd wedi trwyddedu ffilm ddogfen yn seiliedig arno
A percentage of it was wild luck	Roedd canran ohono yn lwc gwyllt
I wanted to feel sexy and needed	Roeddwn i eisiau teimlo'n rhywiol ac angen
I asked her her name	Gofynnais ei henw iddi
A bullet had torn half of his neck away	Roedd bwled wedi rhwygo hanner ei wddf i ffwrdd
I kept talking to her and being friendly	Daliais i siarad â hi a bod yn gyfeillgar
I swallow and raise my hands, no, her hands	Rwy'n llyncu ac yn codi fy nwylo, na, ei dwylo
A story of the good old times	Chwedl am yr hen amser da
I like this meeting much better than the last one	Rwy'n hoffi'r cyfarfod hwn yn llawer gwell na'r un diwethaf
I lay everything down on the table under the umbrella	Rwy'n gosod popeth i lawr ar y bwrdd o dan yr ymbarél
A marine guard was installed outside the door	Gosodwyd gwarchodwr morol y tu allan i'r drws
I was used to the smell	Roeddwn i wedi arfer â'r arogl
I dug into my pocket and pulled out five	Cloddiais yn fy mhoced a thynnu pump allan
I too bend over and kiss her	Rwy'n rhy plygu drosodd a chusanu hi
Then it lost hurricane intensity later that day	Yna collodd dwyster corwynt yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw
I thought maybe you would enjoy having something hot to drink	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n mwynhau cael rhywbeth poeth i'w yfed
I haven't seen him since that night	Nid wyf wedi ei weld ers y noson honno
I wish everyone could understand this	Hoffwn pe gallai pawb ddeall hyn
I want to learn their secrets	Rwyf am ddysgu eu cyfrinachau
I corrected the statement	Cywirais y datganiad
I put a few feet of space between us	Rhoddais ychydig droedfeddi o ofod rhyngom
I expect you to continue in the same way	Disgwyliaf ichi barhau yn yr un modd
I wouldn't put it past him	Fyddwn i ddim yn ei roi heibio iddo
I wait but nothing more is said	Rwy'n aros ond ni ddywedir dim mwy
I need some glow dust as an instant offering	Dwi angen rhywfaint o lwch glow fel offrwm ar unwaith
I will acknowledge and accept your powers as gifts	Byddaf yn cydnabod ac yn derbyn eich pwerau fel rhoddion
A red flash moved from one tree to another	Symudodd fflach goch o un goeden i'r llall
We can barely slide it across the floor	Prin y gallwn ei lithro ar draws y llawr
Burns would kill him when he was found there	Byddai Burns yn ei ladd pan gafodd ei ddarganfod yno
I can eat, if it makes you feel better	Gallaf fwyta, os yw'n gwneud i chi deimlo'n well
I'm still on the cross	Rwy'n dal i fod ar y groes
There was talk of closing the company	Bu sôn am gau’r cwmni
I saw them years ago	Gwelais i nhw flynyddoedd yn ôl
I really wanted to see the smile he hid	Roeddwn i wir eisiau gweld y wên a guddiodd
I can at this point look forward to my future	Gallaf ar yr adeg hon edrych ymlaen at fy nyfodol
I should listen to my intuition	Dylwn i wrando ar fy ngreddf
A quick glance showed the fight was getting worse	Roedd cipolwg cyflym yn dangos bod y frwydr yn gwaethygu
I open my eyes and laugh	Rwy'n agor fy llygaid ac yn chwerthin
I can't get it out of my mind	Ni allaf ei chael hi allan o fy meddwl
I turned, and the demon was upon me	Troais, a'r cythraul oedd arnaf
Two of each were ordered	Archebwyd dau o bob un
Three in the brush	Tri yn y brwsh
I should probably leave	Mae'n debyg y dylwn i adael
I can't make you do anything	Ni allaf wneud ichi wneud dim
I went to change and to wash	Es i newid ac i ymolchi
I have been your guest for five months	Rwyf wedi bod yn westai i chi ers pum mis
I looked around to see what that was	Edrychais o gwmpas i weld beth oedd hynny
I quickly spread my legs and looked absurd no doubt	Rwy'n lledaenu fy nghoesau yn gyflym ac yn edrych yn hurt yn ddiamau
I decided to write to him first	Penderfynais ysgrifennu ato yn gyntaf
I didn't care about getting my pieces perfect	Doeddwn i ddim yn poeni am gael fy narnau yn union berffaith
I started working on it five years ago	Dechreuais weithio arno bum mlynedd yn ôl
I happen to drive because it takes five minutes	Rwy'n digwydd gyrru gan ei fod yn cymryd pum munud
I think you will see that child flying through therapy	Rwy'n meddwl y byddwch yn gweld y plentyn hwnnw'n hedfan drwy therapi
I can't handle both of them	Ni allaf drin y ddau ohonynt
World war in ancient times	Rhyfel byd yn yr hen amser
I think your dad would have wanted that	Rwy'n meddwl y byddai eich tad wedi dymuno hynny
I knew she was hurt and angry with you	Roeddwn i'n gwybod ei bod wedi brifo ac yn grac gyda chi
A tall man walks in my direction	Mae dyn tal yn cerdded i'm cyfeiriad
I should have let that car exhaust me	Dylwn i fod wedi gadael i'r car hwnnw fy ngwasgu
I looked at him not knowing how to comfort him	Edrychais arno heb wybod sut i'w gysuro
I said yes, tell me a little more	Dywedais o, dywedwch ychydig mwy wrthyf
I moved around and pointed the camera to the entrance	Symudais o gwmpas a phwyntio'r camera at y fynedfa
Stone accepted the offer	Derbyniodd Stone y cynnig
I was a good student and I did what was needed	Roeddwn yn fyfyriwr da a gwnes yr hyn oedd ei angen
I really enjoy my freedom	Rwy'n mwynhau fy rhyddid yn fawr iawn
We can't put the bat on the ball	Ni allwn roi'r bat ar y bêl
Basically, I have nothing planned	Yn y bôn, does gen i ddim byd wedi'i gynllunio
The rest escaped to their ships	Dihangodd y gweddill i'w llongau
Bright new finish with quality traditional finish!	Gorffeniad llachar newydd gyda gorffeniad traddodiadol o safon!
Mum wouldn't be disappointed	Ni fyddai mam wedi ei siomi
I rub my eyes for effect	Rwy'n rhwbio fy llygaid ar gyfer effaith
However, I would still love to meet your dad	Fodd bynnag, byddwn wrth fy modd yn cwrdd â'ch tad o hyd
Only a shape that looked like I was left	Dim ond siâp oedd yn edrych fel fi oedd ar ôl
I still love more	Dwi dal wrth fy modd yn golygu mwy
I held it flat in my hand	Daliais ef yn fflat yn fy llaw
I followed, coming around by the windows	Dilynais, gan ddod o gwmpas gan y ffenestri
I had never looked so good	Doeddwn i erioed wedi edrych mor dda
I'd want to go pick up the pizza	Byddwn i eisiau mynd i godi'r pizza
I love that boy more than anything in this world	Rwy'n caru'r bachgen hwnnw yn fwy na dim yn y byd hwn
I know mum hasn't said anything different to anyone	Rwy'n gwybod nad yw mam wedi dweud dim byd gwahanol wrth neb
I pressed the switch off	Pwysais y switsh i ffwrdd
We will keep her safe forever	Byddwn yn ei chadw'n ddiogel am byth
I did not intend to do this	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hyn
The quarterback is the leader of the offense	Y quarterback yw arweinydd y drosedd
I came to you for a reason	Deuthum atoch am reswm
I must explain her prophecy	Rhaid imi egluro ei phroffwydoliaeth
A variety of things to do	Amrywiaeth o bethau i'w gwneud
I looked at his watch	Edrychais ar ei oriawr
I really need you in my girl life	Fi 'n sylweddol angen chi yn fy mywyd merch
I sounded older, more like a woman	Roeddwn i'n swnio'n hŷn, yn debycach i fenyw
I should have felt relieved, but no	Dylwn i fod wedi teimlo rhyddhad, ond doedd dim
I said how lonely you were out there	Dywedais pa mor unig oeddech chi allan yna
I broke that promise	Torrais yr addewid hwnnw
Two other separate copies may also exist	Mae'n bosibl bod dau gopi ar wahân arall yn bodoli hefyd
I come to you in the light	Rwy'n dod atoch chi yn y goleuni
We'd probably do them better	Mae'n debyg y byddai'n well i ni eu gwneud
I felt like a special person in that car with her	Roeddwn i'n teimlo fel rhywun arbennig yn y car hwnnw gyda hi
I was almost living off the stuff in college	Roeddwn i bron yn byw oddi ar y stwff yn y coleg
I could feel myself stretching	Roeddwn i'n gallu teimlo fy hun yn ymestyn
No one was ever brought to justice	Ni ddygwyd neb o flaen eu gwell erioed
I had no intention of grabbing the fence either	Doeddwn i ddim yn bwriadu cydio yn y ffens, chwaith
I passed with honor	Pasiais gydag anrhydedd
I couldn't see what she did	Doeddwn i ddim yn gallu gweld beth wnaeth hi
I had to go to the hospital	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r ysbyty
I went over to his place that night	Es i draw i'w le y noson honno
I introduced myself when they moved in	Cyflwynais fy hun pan symudon nhw i mewn
I wanted you to get involved	Roeddwn i eisiau i chi gymryd rhan
Guns are a weapon and weapons bring death	Mae gwn yn arf ac arfau yn dod â marwolaeth
He sang back to me in a beautiful way	Canodd yn ôl i mi mewn ffordd hardd
I always thought you were straight	Roeddwn i bob amser yn meddwl eich bod chi'n syth
This transformation happened gradually	Digwyddodd y trawsnewidiad hwn yn raddol
We cannot focus on the film	Ni allwn ganolbwyntio ar y ffilm
I wanted to be loved	Roeddwn i eisiau cael fy ngharu
I didn't want to scare the people on the train	Doeddwn i ddim eisiau dychryn y bobl ar y trên
I was wondering how he did during the interview	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y gwnaeth yn ystod y cyfweliad
We will not tell you lies	Ni fyddwn yn dweud celwydd wrthych
A matter of personal privacy	Mater o breifatrwydd personol
I lean back and try to go to sleep	Rwy'n pwyso'n ôl ac yn ceisio mynd i gysgu
I haven't been home yet	Dydw i ddim wedi bod adref eto
I bow my head over the bowl	Rwy'n plygu fy mhen dros y bowlen
I think we all have to go	Credaf fod yn rhaid inni i gyd fynd
I was so going to win this bet	Roeddwn i mor mynd i ennill y bet hwn
I was closer to the front	Roeddwn i'n agosach at y blaen
I made myself a drink and went to bed	Gwnes i fy hun yn ddiod ac es i'r gwely
I'm getting on well with it	Rwy'n dod ymlaen yn dda ag ef
I decide to leave it all out	Rwy'n penderfynu gadael y cyfan allan
Probably more like not hearing	Mae'n debyg ei fod yn debycach i beidio â chlywed
I rush toward the elevator	Rwy'n rhuthro tuag at yr elevator
I knew what it looked like	Roeddwn i'n gwybod sut olwg oedd arno
I started walking down the highway	Dechreuais gerdded i lawr y briffordd
I would constantly mock him for this	Byddwn yn ei watwar yn ddi-baid am hyn
I didn't want to insult him	Nid oeddwn yn dymuno ei sarhau
I was able to borrow a guitar	Roeddwn i'n gallu benthyg gitâr
I really need to get upstairs	Mae gwir angen i mi godi i fyny'r grisiau
I needed an extra brain wrapped around the details	Roeddwn i angen ymennydd ychwanegol wedi'i lapio o amgylch y manylion
I've been looking for her for years now	Rwyf wedi bod yn edrych amdani ers blynyddoedd bellach
I want to reach out and touch the air	Rwyf am estyn allan a chyffwrdd â'r awyr
I didn't get to go because of time	Ni chefais i fynd oherwydd amser
A few days ago, we had a small debate	Ychydig ddyddiau yn ôl, cawsom ddadl fach
I haven't been here for many years	Nid wyf wedi bod yma ers blynyddoedd lawer
I preferred the tower on fire than the city	Roedd yn well gen i'r tŵr ar dân na'r ddinas
It is still and spare in flesh	Mae'n dal ac yn sbâr mewn cnawd
I was told never to take off my glasses	Dywedwyd wrthyf i beidio byth â thynnu fy sbectol
I added my own quiet persuasion	Ychwanegais fy mherswâd tawel fy hun
I lifted my head and met his curious gaze	Codais fy mhen a chwrdd â'i syllu chwilfrydig
I was brought up attending the annual meetings as a kid	Cefais fy magu yn mynychu'r cyfarfodydd blynyddol fel plentyn
I also couldn't sleep	Allwn i ddim cysgu hefyd
I have no idea what has happened to my family	Does gen i ddim syniad beth sydd wedi digwydd i fy nheulu
I heard him say okay many times	Clywais ef yn dweud yn iawn sawl gwaith
I wanted to know what made that sound	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn gwneud y sain honno
Did not see any flight control maneuver	Ni welodd unrhyw symudiad rheoli hedfan
I smiled at him and nodded	Gwenais arno ac amneidiodd
Silence was beginning to comfort us now	Yr oedd distawrwydd yn dechreu dyfod yn gysurus rhyngom yn awr
I can and have dealt with much worse	Gallaf ac rwyf wedi delio â llawer gwaethaf
I've done my eighty-hour week share	Rwyf wedi gwneud fy nghyfran o wyth deg awr o wythnosau
They arrive in time to prevent the disaster	Maent yn cyrraedd mewn pryd i atal y trychineb
I was uncomfortable with her gratitude	Roeddwn i'n ddigon anghyfforddus gyda'i diolchgarwch
I think you'll want to get out of here	Rwy'n meddwl y byddwch chi eisiau mynd allan yma
I love driving them to and from school	Rwyf wrth fy modd yn eu gyrru i'r ysgol ac adref
I admired him as he got closer	Roeddwn i'n ei edmygu wrth iddo ddod yn nes
The other crew members were rescued	Cafodd aelodau eraill y criw eu hachub
I gave her a cut rate to stay the night	Rhoddais gyfradd dorri iddi i aros y noson
I went out the front door, into the pouring rain	Es i allan y drws ffrynt, i mewn i'r glaw tywallt
We cannot understand why she would make up such absurdity	Ni allwn ddeall pam y byddai hi'n gwneud i fyny y fath abswrdiaeth
I didn't know what to do here	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud yma
I wonder if she has a mate	Tybed a oes ganddi gymar
A little appreciation can go a long way	Gall ychydig o werthfawrogiad fynd yn bell
A man on the sidewalk asked me about the time	Gofynnodd dyn ar y palmant i mi am yr amser
I asked around in the hospital	Gofynnais o gwmpas yn yr ysbyty
I had to fight for my place at the top	Roedd yn rhaid i mi ymladd am fy lle ar y brig
You must retreat no further	Rhaid ichi encilio dim pellach
I invited you to come here	Fe'ch gwahoddais i ddod yma
I looked at him, guilt and panic crossed my face	Edrychais arno, euogrwydd a phanig yn croesi fy wyneb
I am beautiful in heart and mind	Rwy'n brydferth o ran calon a meddwl
I was going for very, very light eggs	Roeddwn i'n mynd am wyau golau, iawn
Assistance came from other villages	Daeth cymorth o bentrefi eraill
It was something above nature	Yr oedd yn rhywbeth uwchlaw natur
Suddenly, I really want to get in	Yn sydyn, rydw i eisiau mynd i mewn yn fawr
I lost my mother furiously	Collais fy mam yn ffyrnig
I could never do anything right, ever	Allwn i byth wneud dim byd yn iawn, byth
I think he bought my cover story	Rwy'n credu iddo brynu fy stori clawr
I must take every man to mean mankind	Rhaid i mi gymryd pob dyn i olygu dynolryw
I decided to ask her a few questions	Penderfynais ofyn ychydig o gwestiynau iddi
I'm getting better too	Rwy'n gwella'n gyflym hefyd
I know you are intelligent	Rwy'n gwybod eich bod yn ddeallus
I didn't feel it watching, but it didn't matter	Doeddwn i ddim yn ei deimlo'n gwylio, ond doedd dim ots
I never knew what it was	Wyddwn i erioed beth ydoedd
I haven't eaten much all day	Dydw i ddim wedi bwyta llawer drwy'r dydd
We cannot fight the disappointment	Ni allwn frwydro yn erbyn y siom
I ran into class and fell into my seat	Rhedais i mewn i'r dosbarth a syrthio i'm sedd
I just want to be in my own place	Fi jyst eisiau bod yn fy lle fy hun
I pushed her to the ground	Gwthiais hi i'r llawr
I really enjoyed the job	Mwynheais y swydd yn fawr
I have no word to say	Does gen i ddim gair i'w ddweud
We can no longer keep the secret	Ni allwn gadw'r gyfrinach mwyach
I opened the other three boxes	Agorais y tri blwch arall
I held my breath all day	Daliais fy anadl trwy'r dydd
She probably could have put something in it	Mae'n debyg y gallai hi fod wedi rhoi rhywbeth ynddo
I like my body as it is	Rwy'n hoffi fy nghorff fel y mae
It gets in your head	Mae'n mynd yn eich pen
I think he needs some space	Rwy'n meddwl bod angen rhywfaint o le arno
I would be happy to let it go	Byddwn yn fodlon gadael iddi fynd
I asked what was going on then	Gofynnais beth oedd yn digwydd bryd hynny
I had a beautiful little cottage, with flowers and gardens	Roedd gen i fwthyn bach hardd, gyda blodau a gerddi
I want some peace and quiet	Dw i eisiau rhywfaint o heddwch a thawelwch
I stumble to my feet	Yr wyf yn baglu i fy nhraed
I hope he doesn't come back again	Rwy'n gobeithio na fydd yn dod yn ôl eto
That's probably direct enough	Mae'n debyg bod hynny'n ddigon uniongyrchol
I was carrying them on my hands	Roeddwn i'n eu cario ar fy nwylo
Girl and some girls	Merch a rhai merched
Strong winds blew trees and utility poles	Chwythodd gwyntoedd cryfion goed a pholion cyfleustodau
I think the timing is right	Rwy'n meddwl bod yr amseriad yn iawn
I couldn't wait to get home to tell my parents	Allwn i ddim aros i gyrraedd adref i ddweud wrth fy rhieni
I wouldn't even listen to anyone about worldly issues	Ni fyddwn yn gwrando ar unrhyw un ynglŷn â materion bydol hyd yn oed
I have felt so alone	Rwyf wedi teimlo mor unig
I'm a normal type of girl	Rwy'n fath arferol o ferch
I thought you would be safe	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n ddiogel
Burial was encouraged inside the church	Anogwyd claddu y tu mewn i'r eglwys
I know that he is right	Gwn ei fod yntau yn iawn
I waited for his reply	Arhosais am ei ateb
I didn't want to do anything, really	Nid oeddwn am wneud dim, mewn gwirionedd
I was finally starting to make progress	Roeddwn i o'r diwedd yn dechrau gweld cynnydd
I grab the compass, breaking the key chain	Rwy'n cydio yn y cwmpawd, gan dorri'r gadwyn allwedd
I feel like life is breathing into me again	Rwy'n teimlo bod bywyd yn anadlu i mewn i mi eto
I followed you to see what you would do	Dilynais chi i weld beth fyddech chi'n ei wneud
I have already found someone	Rwyf eisoes wedi dod o hyd i rywun
I should have never said it this time either	Ni ddylwn byth fod wedi ei ddweud y tro hwn ychwaith
I wanted him safely away from me	Roeddwn i eisiau iddo yn ddiogel i ffwrdd oddi wrthyf
I am not concerned to see that	Nid wyf yn bryderus i weld hynny
I refuse to believe a line like that	Rwy'n gwrthod credu llinell fel yna
I can make you one of us	Gallaf eich gwneud chi'n un ohonom ni
Force had pulled me into the backyard	Roedd grym wedi fy nhynnu i mewn i'r iard gefn
I thought you had been sleeping for a couple of hours	Rwy'n meddwl eich bod wedi bod yn cysgu ers cwpl o oriau
I removed my shirt and threw it aside	Tynnais fy nghrys a'i daflu o'r neilltu
I wish you the best of luck in your sales	Rwy'n dymuno pob lwc i chi yn eich gwerthiant
I saw her arms and chest and legs	Gwelais ei breichiau a'i frest a'i choesau
I forced myself to relax	Gorfodais fy hun i ymlacio
I wasn't scared or nervous	Doeddwn i ddim yn ofni nac yn nerfus
I will need help	Bydd angen cymorth arnaf
A man appeared carrying a lantern	Ymddangosodd dyn yn cario llusern
We are taught to live these expectations	Dysgir ni i fyw yn ol y disgwyliadau hyn
That would imply that they have inherited their titles	Byddai hynny'n awgrymu eu bod wedi etifeddu eu teitlau
I will make your name big	Gwnaf dy enw yn fawr
I'm going to take that step	Rwy’n mynd i gymryd y cam hwnnw
I was among those who did not learn the lesson	Roeddwn i ymhlith y rhai na ddysgodd y wers
Little is the smallest unit of computer knowledge	Ychydig yw'r uned leiaf o wybodaeth gyfrifiadurol
I love using the prophets	Rwyf wrth fy modd yn defnyddio'r proffwydi
I saw an official paper on the desk	Gwelais bapur swyddogol ar y ddesg
I feel so sad for them	Rwy'n teimlo mor drist drostyn nhw
I am also not eligible for anything	Nid wyf ychwaith yn gymwys ar gyfer unrhyw beth
I felt him lift his head and look around	Teimlais iddo godi ei ben ac edrych o gwmpas
I crossed my arms in front of my chest	Croesais fy mreichiau o flaen fy mrest
I kept on the seat all the time	Daliais ar y sedd trwy'r tro
I decided to move on, against theory	Penderfynais symud ymlaen, yn erbyn theori
I got up to the river and there they were	Codais at yr afon ac yno roedden nhw
I know everything about the boy	Rwy'n gwybod popeth am y bachgen
I didn't know it was related to this story	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn gysylltiedig â'r stori hon
I have memories of better times, true memories	Mae gen i atgofion o amseroedd gwell, atgofion gwirioneddol
A new home, and a new center for operations	Cartref newydd, a chanolfan newydd ar gyfer gweithrediadau
I will do it if you wish	Fe'i gwnaf os dymunwch
Family there can take them	Gall teulu yno eu cymryd
I avoid looking at his face	Rwy'n osgoi edrych ar ei wyneb
I knew when someone was lying to me	Roeddwn i'n gwybod pan oedd rhywun yn dweud celwydd i mi
I didn't want to turn her around anymore	Doeddwn i ddim eisiau ei throi hi bellach
I did this to protect everyone	Fe wnes i hyn i amddiffyn pawb
I am talking about something very different	Yr wyf yn sôn am rywbeth gwahanol iawn
I want to do well in my job	Rydw i eisiau gwneud yn dda yn fy swydd
I like how quickly she learned it, everything	Rwy'n hoffi pa mor gyflym y dysgodd hi, popeth
I look like my dad	Rwy'n edrych fel fy nhad
I slept on the couch in the living room	Cysgais ar y soffa yn yr ystafell fyw
I also gave him the cold shoulder	Rhoddais yr ysgwydd oer iddo hefyd
I cleared my throat a little	Cliriais fy ngwddf ychydig
A shot like that would have dropped a normal man	Byddai ergyd fel yna wedi gollwng dyn normal
I was on the right track	Roeddwn i ar y trywydd iawn
I turned down one street, then another	Troais i lawr un stryd, yna un arall
I paid the bill and made for my hotel	Talais y bil a gwneud ar gyfer fy ngwesty
I had nothing to lose	Doedd gen i ddim byd i'w golli
I've known him for years, a very insightful man	Rwy'n ei adnabod ers blynyddoedd, yn ddyn craff iawn
A sick feeling came over me	Daeth teimlad sâl drosof
I didn't want anyone to see us	Doeddwn i ddim eisiau i neb ein gweld ni
Many of the pilgrims show signs of being possessive	Mae llawer o'r pererinion yn dangos arwyddion o fod yn feddiannol
A sudden pang of guilt struck her	Tarodd pang sydyn o euogrwydd hi
I've read some of that book	Rwyf wedi darllen rhywfaint o'r llyfr hwnnw
I work on the fly in real time	Rwy'n gweithio ar y hedfan o fewn amser real
I live inside you	Rwy'n byw y tu mewn i chi
I was almost nineteen years old	Roeddwn i bron yn bedair ar bymtheg oed
I should have realized that you were cursed sooner	Dylwn i fod wedi sylweddoli eich bod wedi'ch melltithio'n gynt
I tried to think in logical steps	Ceisiais feddwl mewn camau rhesymegol
I wanted to know everything	Roeddwn i eisiau gwybod popeth
I got most of our stuff out	Cefais y rhan fwyaf o'n stwff allan
Tremor started to shake his leg and arm	Dechreuodd cryndod ysgwyd ei goes a'i fraich
I looked again at the man in the corner	Edrychais eto ar y dyn yn y gornel
I lowered my eyes to the ground	Gostyngais fy llygaid i'r llawr
A large swimming pool is available to all guests	Mae pwll nofio mawr ar gael i bob gwestai
That's probably why he was always in trouble	Mae'n debyg mai dyna pam yr oedd bob amser mewn trwbwl
I'm waiting for another scene to appear	Rwy'n aros i olygfa arall ymddangos
I swallow hard and prepare to speak	Rwy'n llyncu'n galed ac yn paratoi i siarad
I am a son, a husband, and a father	Mab ydwyf, a gwr, a thad
I feel my sex open and swelling under her scrutiny	Rwy'n teimlo fy rhyw yn agored ac yn chwyddo o dan ei chraffu
I wonder who would see the picture	Tybed pwy fyddai'n gweld y llun
I wanted him more than anything right now	Roeddwn i eisiau iddo yn fwy na dim ar hyn o bryd
Other critical articles soon followed	Dilynodd erthyglau beirniadol eraill yn fuan
I didn't put much into what he said about that	Wnes i ddim rhoi llawer i mewn i'r hyn a ddywedodd am hynny
She needs her forehead	Cusanais hi ar ei thalcen
I know we are not alone	Rwy'n gwybod nad ydym ar ein pennau ein hunain
I was alone for five years	Roeddwn i ar ben fy hun am bum mlynedd
I trust you more than anyone	Rwy'n ymddiried ynoch chi yn fwy na neb
I kiss his chest slowly	Rwy'n cusanu ei frest yn araf
I have no idea how you're doing	Does gen i ddim syniad sut rydych chi'n ei wneud
I know exactly where they are from	Rwy'n gwybod yn union ble maen nhw o hynny
I opened my eyes and saw nothing	Agorais fy llygaid a gweld dim byd
I had learned another valuable lesson	Roeddwn i wedi dysgu gwers werthfawr arall
I know people in the courts	Rwy'n adnabod pobl yn y llysoedd
I was wondering what about me from that still picture	Roeddwn i'n meddwl tybed beth amdanaf i o'r llun hwnnw sy'n dal i fodoli
I told myself to calm down	Dywedais wrth fy hun am dawelu
I had been scared this day for so long	Roeddwn i wedi bod yn ofnus y diwrnod hwn cyhyd
Even his dead hours were disturbed by this conspiracy	Roedd y cynllwyn hwn yn tarfu ar ei oriau marw hyd yn oed
I could hear others talking	Roeddwn i'n gallu clywed eraill yn siarad
I felt confident and strong throughout the test	Roeddwn i'n teimlo'n hyderus ac yn gryf trwy gydol y prawf
I pulled the thin blanket up closer to my jaw	Tynnais y flanced denau i fyny yn nes at fy ngên
I hadn't seen him for more than a decade	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers mwy na degawd
I ignored her and continued walking forward	Anwybyddais hi a pharhau i gerdded ymlaen
A subject that is completely alien to ego	Pwnc sy'n gwbl ddieithr i ego
I looked over my shoulder in his direction	Edrychais dros fy ysgwydd i'w gyfeiriad
I looked at the article	Edrychais ar yr erthygl
I couldn't see the numbers of houses	Doeddwn i ddim yn gallu gweld niferoedd y tai
I wasn't game to say another word	Doeddwn i ddim yn gêm i ddweud gair arall
I plan to change that in my own little way	Rwy'n bwriadu newid hynny yn fy ffordd fach fy hun
He decided to continue	Penderfynodd barhau
I remembered every second	Cofiais bob eiliad
I know it can happen	Rwy'n gwybod y gall ddigwydd
I didn't have time for everyday cases	Doedd gen i ddim amser ar gyfer achosion bob dydd
I must admit this is the time to do it	Rhaid i mi gyfaddef dyma'r amser i'w wneud
I was really angry now	Roeddwn i'n grac iawn nawr
I won't wait long now	Ni fyddaf yn aros yn hir nawr
I was furious and couldn't help showing it	Roeddwn i'n gandryll ac ni allwn helpu i'w ddangos
I needed to get lost in something other than him	Roedd angen i mi fynd ar goll mewn rhywbeth heblaw ef
A watch is always too fast or too slow	Mae oriawr bob amser yn rhy gyflym neu'n rhy araf
We can't ask for better	Ni allwn ofyn am well
I still need to meet her again tonight	Dwi dal angen cyfarfod â hi eto heno
I thanked him with my whole heart	Diolchais iddo â'm calon lawn
I didn't have time to get sick	Doedd gen i ddim amser i fod yn sâl
I know you will enjoy this leg the most	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n mwynhau'r goes hon fwyaf
I wanted to enjoy myself in the taste of it	Roeddwn i eisiau mwynhau fy hun yn y blas ohono
I never thought it would help me this much	Wnes i erioed feddwl y byddai'n fy helpu cymaint â hyn
I want you here until our guests have left	Rwyf am i chi yma nes bod ein gwesteion wedi gadael
I cracked open a second by	Nes i cracio agor ail gan
I needed you to catch me	Roeddwn i angen i chi fy nal
I can use a company for the ride	Gallaf ddefnyddio cwmni ar gyfer y reid
I want to use this review to preach	Rwyf am ddefnyddio'r adolygiad hwn i bregethu
I had no friends at all	Doedd gen i ddim ffrindiau o gwbl
I couldn't believe you would come through	Doeddwn i ddim yn credu y byddech chi'n dod drwodd
I could get a job soon	Gallwn i gael swydd yn fuan
I found myself slipping in and out of consciousness	Cefais fy hun yn llithro i mewn ac allan o ymwybyddiaeth
I couldn't get enough at this place	Allwn i ddim cael digon ar y lle hwn
I got serious songs and sad songs	Cefais ganeuon difrifol a chaneuon trist
I have my own project tomorrow	Mae gen i fy hunan brosiect yfory
I have no pain all day or night	Does gen i ddim poen drwy'r dydd na'r nos
I wanted to take it with me	Roeddwn i eisiau mynd â hi gyda mi
I think you need to meet my daughter	Rwy'n meddwl bod angen i chi gwrdd â fy merch
Some were even given soap and a towel	Rhoddwyd sebon a thywel i rai hyd yn oed
I was hoping you could live a normal life	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi fyw bywyd normal
I know what you are	Rwy'n gwybod beth ydych chi
I think she has one or two children	Rwy'n meddwl bod ganddi un neu ddau o blant
I appointed him last month	Penodais ef y mis diwethaf
I couldn't hold it all in	Doeddwn i ddim yn gallu dal y cyfan i mewn
I thought that was science fiction	Roeddwn i'n meddwl mai ffuglen wyddonol oedd hynny
I looked at the track to see the broken metal	Edrychais ar y trac i weld y metel wedi'i dorri
I ate slice after slice after slice	Bwytais i slice ar ôl slice ar ôl slice
I hesitate, but snap out of it	Rwy'n petruso, ond snap allan ohono
I could probably walk through it in my sleep	Mae'n debyg y gallwn gerdded drwyddo yn fy nghwsg
I wanted to run to it	Roeddwn i eisiau rhedeg ati
I know what mine is	Rwy'n gwybod beth yw fy un i
I could not be afraid of my dream	Ni allwn ofni fy mreuddwyd
I share your concerns	Rhannaf eich pryderon
I fully support the practice myself	Rwy'n cefnogi'r arferiad fy hun yn llwyr
I did not participate	Doeddwn i ddim yn cymryd rhan
A train leaves the station with me on board	Mae trên yn gadael yr orsaf gyda mi ar ei bwrdd
I meant to tell you about that	Roeddwn i'n bwriadu dweud wrthych am hynny
I told them you would come down to talk to everyone	Dywedais wrthyn nhw y byddech chi'n dod lawr i siarad â phawb
I thought, bending over and rubbing her head	Meddyliais, gan blygu drosodd a rhoi rhwbiad i'w phen
I bite my lip, thinking	Rwy'n brathu fy ngwefus, yn meddwl
I couldn't have expected anything more from you	Ni allwn fod wedi disgwyl dim mwy ohonoch
I throw her the remote	Rwy'n taflu'r anghysbell iddi
I can't go back to the way things were	Ni allaf fynd yn ôl i'r ffordd yr oedd pethau
I like that about history books	Rwy'n hoffi hynny am lyfrau hanes
I see that as a cruel joke	Rwy’n gweld hynny fel jôc greulon
Two people on the ground were also killed	Cafodd dau berson ar lawr gwlad eu lladd hefyd
I was shocked more than anything	Cefais sioc yn fwy na dim
I was just trying to help the young child	Dim ond ceisio helpu'r plentyn ifanc wnes i
I think you're wrong	Rwy'n credu eich bod yn anghywir
A guarding dragon or worm	Draig neu fwydyn sy'n gwarchod
I didn't mean for it all to happen	Doeddwn i ddim yn ei olygu i hynny i gyd ddigwydd
I needed a little comfort for now	Roeddwn i angen ychydig o gysur am nawr
It could also make the ball bounce suddenly	Gallai hefyd wneud i'r bêl bownsio'n sydyn
I muffled sigh, trying to wake up quickly	Yr wyf yn muffled ochenaid, ceisio deffro yn gyflym
I felt safe keeping my back on the wall	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel yn cadw fy nghefn ar y wal
I also want to borrow your mother	Rwyf hefyd am fenthyg eich mam
I gave it back to him	Fe'i rhoddais yn ôl iddo
A review of related literature is included	Cynhwysir adolygiad o lenyddiaeth gysylltiedig
I want to look after you	Rwyf am ofalu amdanoch
I haven't had a chance to improve yet	Nid wyf wedi cael cyfle i wella eto
I hurried to catch up to her	Brysiais i ddal i fyny ati
He was twice married and they had five children	Bu'n briod ddwywaith a bu iddynt bump o blant
I take my job seriously	Rwy'n cymryd fy swydd o ddifrif
We can't find one	Ni allwn ddod o hyd i un
I could probably sleep for days	Mae'n debyg y gallwn gysgu am ddyddiau
I did not try to avoid looking into her eyes	Ni cheisiais osgoi edrych i mewn i'w llygaid
I want to go over the plans	Rwyf am fynd dros y cynlluniau
I search my mind, coming up empty	Rwy'n chwilio fy meddwl, yn dod i fyny'n wag
But they were soldiers with a job to do	Ond roedden nhw'n filwyr gyda swydd i'w gwneud
I have no idea what day it is	Does gen i ddim syniad pa ddiwrnod yw hi
I gave a little work last night	Rhoddais ychydig o waith neithiwr
I had a conversation with him	Cefais sgwrs ag ef
I turned to a handful of long grass	Tynnais at lond llaw o laswellt hir
I realized that no one would	Sylweddolais na fyddai unrhyw un
I need to let my dad calm some	Mae angen i mi adael i fy nhad dawelu rhai
Turning my back on that ability was wrong	Roedd troi fy nghefn ar y gallu hwnnw'n anghywir
I cannot understand their distrust or understanding	Ni allaf ddeall eu diffyg ymddiriedaeth na dealltwriaeth
There was a bar of soap in one hand	Roedd bar o sebon mewn un llaw
I might as well tell her the truth	Efallai y byddaf yn dweud y gwir wrthi hefyd
I fight the instinct to reach for the light switch	Rwy'n brwydro yn erbyn y reddf i gyrraedd am y switsh golau
I loved the fact that she was there	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r ffaith ei bod hi yno
I saw a smile on his face	Gwelais wên ar ei wyneb
I was trembling with pain and disgust, trying not to panic	Roeddwn i'n crynu â phoen a ffieidd-dod, gan geisio peidio â chynhyrfu
I hadn't picked up anything	Doeddwn i ddim wedi codi dim
I can't break the contract	Ni allaf dorri'r contract
I want to know more about music	Dw i eisiau gwybod mwy am gerddoriaeth
I longed to do the same	Roeddwn i'n dyheu am wneud yr un peth
I looked up and met those dark brown eyes	Edrychais i fyny a chwrdd â'r llygaid brown tywyll hynny
Delay is not a denial	Nid yw oedi yn wadiad
I didn't want him to go out	Doeddwn i ddim eisiau iddo fynd allan
No lines of argument or considered opinion were developed	Ni ddatblygwyd llinellau dadl neu farn ystyriol
One sob dropped her lips	Gadawodd un sob ei gwefusau
I can't experience that fall yet	Ni allaf brofi'r cwymp hwnnw eto
It leaves a lot of people out	Mae'n gadael llawer o bobl allan
That is, the facts of the case	Hynny yw, ffeithiau'r achos
I need to feel that pressure all over my chest	Mae angen i mi deimlo'r pwysau hwnnw ar draws fy mrest
I was still the same guy	Yr un boi oeddwn i o hyd
I felt myself being shaken	Teimlais fy hun yn cael fy ysgwyd
I have to take the medicine every four hours	Mae'n rhaid i mi gymryd y feddyginiaeth bob pedair awr
I should have done this ages ago	Dylwn i fod wedi gwneud hyn oesoedd yn ôl
I come through the lean times	Rwy'n dod trwy'r amseroedd darbodus
I was expecting something like this	Roeddwn i'n disgwyl rhywbeth fel hyn
I didn't think about it much beyond that	Wnes i ddim meddwl amdano lawer y tu hwnt i hynny
I didn't see her or her friends	Ni welais hi na'i ffrindiau
I took the phone off the hook	Cymerais y ffôn oddi ar y bachyn
I should forget about it	Dylwn i anghofio amdano
I didn't bother to take it and just stared at it	Wnes i ddim trafferthu ei gymryd a jest syllu arno
I also care a lot about you	Rwyf hefyd yn poeni llawer amdanoch chi
I had nothing to fight with	Doedd gen i ddim byd i ymladd â hi
I was alone in the house	Roeddwn i ar ben fy hun yn y tŷ
Someone would attack me on the streets in the evening	Byddai rhywun yn ymosod arnaf ar y strydoedd gyda'r nos
I could hear the engine sound better	Roeddwn i'n gallu clywed sain yr injan yn well
I knew this would be their response	Roeddwn i'n gwybod mai dyma fyddai eu hymateb
I fell asleep that night dreaming of sweet and happy dreams	Syrthiais i gysgu y noson honno gan freuddwydio breuddwydion melys a hapus
He also had a cord in his hand	Yr oedd cortyn hefyd yn ei law
I say this prayer a lot	Yr wyf yn dywedyd y weddi hon lawer
I couldn't wait to see them	Allwn i ddim aros i'w gweld
I look forward to talking to you all	Edrychaf ymlaen at siarad â chi i gyd
I hate to know that he owns all of this	Mae'n gas gen i wybod ei fod yn berchen ar hyn i gyd
I was going to the station	Roeddwn i'n mynd i'r orsaf
I can't be idle	Ni allaf fod yn segur
I thought her voice didn't match her height	Roeddwn i'n meddwl nad oedd ei llais yn cyd-fynd â'i thaldra
I'm really right	Dwi wir yn iawn
I could feel the pain in my chest	Roeddwn i'n gallu teimlo'r boen yn fy mrest
I looked at the sign above the door	Edrychais ar yr arwydd uwchben y drws
He played the best game of his life	Chwaraeodd gêm orau ei fywyd
I wonder what was in it	Tybed beth oedd ynddo
I light my hands and use them as a torch	Rwy'n goleuo fy nwylo ac yn eu defnyddio fel fflachlamp
I was hoping to talk to you	Roeddwn yn gobeithio siarad â chi
I filled the cup and helped him drink again	Llenwais y cwpan a'i helpu i yfed eto
I let out a breath and pushed on the door	Rwy'n gollwng anadl a gwthio ar y drws
A little too good, in my opinion	Ychydig yn rhy dda, yn fy marn i
We will check the kitchen and study on the way	Byddwn yn gwirio'r gegin ac yn astudio ar y ffordd
I can't make myself hate him	Ni allaf wneud fy hun yn casáu ef
The core must then be removed by hand	Yna rhaid tynnu'r craidd â llaw
I looked at the trees in our front yard	Edrychais ar y coed yn ein iard flaen
Maybe I can work with this	Efallai y gallaf weithio gyda hyn
I paid my money and moved on	Talais fy arian a symud ymlaen
I wanted to be back in it a lot	Roeddwn i eisiau bod yn ôl ynddo yn fawr
I didn't have a killer	Doedd gen i ddim ynof i ladd
I saw him that day, so long ago	Fe'i gwelais y diwrnod hwnnw, mor bell yn ôl
The journey took about five minutes	Cymerodd y daith tua phum munud
I felt pretty good, actually, doing it	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf da, mewn gwirionedd, yn ei wneud
I shot her in the brain	Saethais hi yn yr ymennydd
I packed my bike and walked in to pay	Llenwais fy meic a cherdded i mewn i dalu
I have seen and heard a lot	Rwyf wedi gweld a chlywed llawer
I told you these would be a little practical	Dywedais wrthych y byddai'r rhain ychydig yn ymarferol
I should never get out of bed	Dylwn i byth godi o'ch gwely
We will give them the truth	Byddwn yn rhoi'r gwir iddynt
I felt like a damn circus performer	Roeddwn i'n teimlo fel perfformiwr syrcas damn
I enjoy traveling a lot	Rwy'n mwynhau teithio'n fawr
I smiled, hoping for a sincere thank you, but nothing happened	Gwenais, gan obeithio am ddiolch diffuant, ond ni ddigwyddodd dim
I was hoping this would never happen again	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hyn byth yn digwydd eto
I have a session tomorrow and a conference in a week	Mae gen i sesiwn yfory a chynhadledd mewn wythnos
I could have done it too	Gallwn i fod wedi ei wneud hefyd
I am not afraid of the dark	Nid oes arnaf ofn y tywyllwch
A woman had the package in hand	Roedd gan fenyw y pecyn mewn llaw
I went into the bathroom and let the tears fall	Es i mewn i'r ystafell ymolchi a gadael i'r dagrau ddisgyn
I listened hard, barely breathing	Gwrandewais yn galed, prin anadlu
A small bay runs through the property	Mae cilfach fach yn rhedeg trwy'r eiddo
I turn to look back towards the house	Trof i edrych yn ôl tuag at y tŷ
I'm glad you think he looks concerned	Rwy'n falch eich bod yn meddwl ei fod yn edrych yn bryderus
I could handle this guy	Roeddwn i'n gallu trin y dyn hwn
I wash hands and line dry	Rwy'n golchi dwylo ac yn leinio'n sych
I existed before earth started	Roeddwn i'n bodoli cyn i'r ddaear ddechrau
Shudder went through me	Aeth shudder trwodd i mi
I still remember that day	Rwy'n dal i gofio'r diwrnod hwnnw
I arrived here today hoping to discover something new	Cyrhaeddais yma heddiw yn gobeithio darganfod rhywbeth newydd
I look at it and wonder what is going on	Rwy'n edrych arno ac yn meddwl tybed beth sy'n digwydd
I laid some things for you on the bed	Gosodais rai pethau i chi ar y gwely
This filter is very useful to me	Mae'r hidlydd hwn yn ddefnyddiol iawn i mi
I didn't know if that was good or not	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd hynny'n dda ai peidio
I am your brother after all	Yr wyf yn eich brawd wedi'r cyfan
The interior has suffered water damage	Mae'r tu mewn wedi dioddef difrod dŵr
We can't even walk	Ni allwn hyd yn oed gerdded
I stepped in, carefully	Camais i mewn, yn ofalus
I want a drink now	Dw i eisiau diod nawr
I will never buy another gun of them	Ni fyddaf byth yn prynu gwn arall ohonyn nhw
I know there is oppression here	Rwy'n gwybod bod gormes yma
I hate that she feels ashamed of receiving my help	Mae'n gas gen i ei bod hi'n teimlo cywilydd dros dderbyn fy nghymorth
There is a torch on either side of the eagle	Mae tortsh bob ochr i'r eryr
I was something new, something exciting	Roeddwn i'n rhywbeth newydd, yn rhywbeth cyffrous
I eat more of the delicious soup	Rwy'n bwyta mwy o'r cawl blasus
I had to collect myself	Roedd yn rhaid i mi gasglu fy hun
I like those nights we have	Rwy'n hoffi'r nosweithiau hynny sydd gennym
This led to his early death	Arweiniodd hyn at ei farwolaeth gynnar
I discovered that she had planned a luxury world cruise	Fe wnes i ddarganfod ei bod hi wedi cynllunio mordaith byd moethus
I saw their departure to this house in vision	Gwelais eu hymadawiad i'r tŷ hwn mewn gweledigaeth
I know this is a war and it's not nice	Rwy'n gwybod mai rhyfel yw hwn ac nid yw'n braf
I kept it hidden in one of the inner pockets	Fe wnes i ei gadw'n gudd yn un o'r pocedi mewnol
I know it sounds weird but you have to understand	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n od ond rhaid deall
I can't wait to see the forest	Ni allaf aros i weld y goedwig
I think we're expecting to be beaten	Rwy'n meddwl ein bod ni'n disgwyl cael ein curo
I didn't catch your name, doctor	Wnes i ddim dal eich enw, meddyg
I was friends with some and friendly with everyone	Roeddwn yn ffrindiau gyda rhai ac yn gyfeillgar gyda phawb
I was already guessing that the answer was no	Roeddwn i'n dyfalu eisoes mai'r ateb oedd na
I cried twice again	Curais ddwywaith eto
I wanted to check if something stronger had sent them	Roeddwn i eisiau gwirio a oedd rhywbeth cryfach wedi eu hanfon
This is important for several reasons	Mae hyn yn bwysig am sawl rheswm
We can feel time taking ragged breath	Gallwn deimlo amser yn cymryd anadl carpiog
I wonder what is happening	Tybed beth sy'n digwydd
I deserved to feel pain	Roeddwn i'n haeddu teimlo poen
I'm still playing catch up here	Rwy'n dal i chwarae dal i fyny yma
I'm the official owner	Fi yw'r perchennog swyddogol
I wasn't going to argue with them	Doeddwn i ddim yn mynd i ddadlau gyda nhw
I didn't really intend to drop it	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei ollwng mewn gwirionedd
I always forget what day the election is	Rwyf bob amser yn anghofio pa ddiwrnod yw'r etholiad
I only have one more question to ask	Dim ond un cwestiwn arall sydd gennyf i'w ofyn
I took the log crossing on the way back	Cymerais y groesfan boncyff ar y ffordd yn ôl
I continued to be at his mercy	Parhaais i fod wrth ei drugaredd
I love shopping and board games	Rwyf wrth fy modd yn siopa a gemau bwrdd
I ate like a king there	Bwyteais fel brenin yno
I told her it was a great compliment	Dywedais wrthi ei fod yn ganmoliaeth fawr
I found a lantern and lit it	Fe wnes i ddod o hyd i lusern a'i goleuo
I'd love to hear from you	Byddaf wrth fy modd yn clywed gennych
A few more steps and he was at his door	Ychydig o gamau yn fwy ac yr oedd wrth ei ddrws
I thought she was almost escaping	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi bron â dianc
I drop the radar	Rwy'n gollwng y radar
Our experiments are designed to attack all three problems	Mae ein harbrofion wedi'u cynllunio i ymosod ar y tair problem
I was in the wrong skin	Roeddwn i yn y croen anghywir
I can't help but smile at him and his behavior	Ni allaf helpu ond gwenu arno a'i ymddygiad
It may not even be a mystery	Efallai na fydd dirgelwch hyd yn oed
I decided to try your line	Penderfynais roi cynnig ar eich llinell
I have just been discharged from hospital following a stroke	Rwyf newydd gael fy rhyddhau o'r ysbyty yn dilyn strôc
I smile at the thought	Rwy'n gwenu wrth feddwl
I decided to be friendly and say hello	Penderfynais i fod yn gyfeillgar a dweud helo
I could have done it all in fifteen minutes	Gallwn i fod wedi gwneud y cyfan mewn pymtheg munud
They also carried multiple wounded soldiers	Roeddent hefyd yn cario llu o filwyr clwyfedig
The novel took three years to complete	Cymerodd y nofel dair blynedd i'w chwblhau
I think they are making good progress so far	Rwy’n meddwl eu bod yn gwneud cynnydd da hyd yn hyn
I just let it all escape	Fi jyst gadael i'r cyfan ddianc
It is kept as a war memorial	Fe'i cedwir fel cofeb rhyfel
I know they will love you	Rwy'n gwybod y byddant yn caru chi
I had not heard the door open	Doeddwn i ddim wedi clywed y drws yn agor
I know what happened and that's what it is	Rwy'n gwybod beth ddigwyddodd a dyna beth ydyw
I didn't hear anything for a long minute	Ni chlywais unrhyw beth am funud hir
I only keep in touch a few	Dim ond ychydig ydw i'n cadw mewn cysylltiad
I represent many and speak on their behalf	Rwy’n cynrychioli llawer ac yn siarad ar eu rhan
I want to be with him	Rydw i eisiau bod gydag ef
I work in a theme restaurant	Rwy'n gweithio mewn bwyty thema
I need my dad's help to fix it	Dwi angen help fy nhad i'w drwsio
I know how to hold and hold more energy	Rwy'n gwybod sut i ddal a dal mwy o egni
I set it down there	Fe'i gosodais i lawr yno
Good angle, at that	Ongl dda, ar hynny
I had trouble getting up	Cefais drafferth codi
I can't seem to get used to it	Ni allaf ymddangos fel pe bawn i'n arfer da
I have many more pictures to show you	Mae gen i lawer mwy o luniau i ddangos i chi
I claim it for myself	Rwy'n ei hawlio drosof fy hun
I want men who can think for themselves	Rwyf am ddynion sy'n gallu meddwl drostynt eu hunain
I can't guarantee you will get it	Ni allaf warantu y byddwch yn ei gael
I only used what I was given	Defnyddiais yr hyn a roddwyd i mi yn unig
This plan was followed at that time	Dilynwyd y cynllun hwn bryd hynny
I guess it's kind of natural	Rwy'n dyfalu ei fod yn fath o naturiol
I was certain of one thing	Roeddwn yn sicr o un peth
I already know both of those	Yr wyf eisoes yn gwybod am y ddau hynny
I meant it for the future	Roeddwn i'n ei olygu ar gyfer y dyfodol
I was worried that you might have spent the day on your own	Roeddwn i'n poeni efallai eich bod chi wedi treulio'r diwrnod ar eich pen eich hun
I am not for the faint hearted	Nid wyf i'r gwangalon
This day, I swear allegiance to you before all others	Yr wyf fi, y dydd hwn, yn tyngu teyrngarwch i chwi o flaen pawb arall
I specifically asked for it do you know	Gofynnais amdano yn benodol wyddoch chi
A girl he had met at the meeting	Merch yr oedd wedi cyfarfod yn y cyfarfod
I love going to market	Rwyf wrth fy modd yn mynd i'r farchnad
I am going to meet next week	Byddaf yn mynd i gyfarfod yr wythnos nesaf
Owen asks for a divorce	Owen yn gofyn am ysgariad
Many of the cars look expensive	Mae llawer o'r ceir yn edrych yn ddrud
I can always look after you	Gallaf bob amser ofalu amdanoch
A very handsome man opened the door	Agorodd dyn golygus iawn y drws
I turned up the heat and headed for the bathroom	Troais y gwres i fyny a mynd am yr ystafell ymolchi
I had a sleep party	Ces i barti cysgu
I should know better	Dylwn i wybod yn well
I wanted to run, to escape quickly	Roeddwn i eisiau rhedeg, i ddianc yn gyflym
Just seen this weird flash of light	Newydd weld y fflach golau rhyfedd hwn
I have three children	Mae gen i dri o blant
I had seen a great deal of his daughter	Roeddwn i wedi gweld llawer iawn o'i ferch
I want to see something	Dw i eisiau gweld rhywbeth
I have no further plans to move anywhere else	Nid oes gennyf unrhyw gynlluniau pellach i symud i unman arall
Domestic violence helps from parents	Mae trais domestig yn helpu gan y rhieni
I can't leave her alone at a time like this	Ni allaf adael llonydd iddi ar adeg fel hon
Noise had brought him from his room	Roedd sŵn wedi dod ag ef o'i ystafell
It was so much fun to write	Roedd yn gymaint o hwyl i ysgrifennu
I didn't mind riding with him	Doedd dim ots gen i reidio gydag ef
This was a huge thing for him	Roedd hyn yn beth enfawr iddo
I have found my friend in another	Rwyf wedi dod o hyd i fy ffrind mewn un arall
I never went to the side of the gun	Es i byth i ochr y gwn
I will not risk guessing about their age	Ni fyddaf yn peryglu dyfalu ynghylch eu hoedran
I couldn't think straight	Allwn i ddim meddwl yn syth
I prefer long hair for kids	Mae'n well gen i wallt hir i blant
I have followed almost all of them	Rwyf wedi dilyn bron pob un ohonynt
I can explain it to her tomorrow	Gallaf ei egluro iddi yfory
I know this is a terrible thing to ask you this	Gwn fod hyn yn beth ofnadwy i ofyn hyn gennych
I told her to keep the ring	Dywedais wrthi am gadw'r fodrwy
I woke up when she closed the door	Deffrais pan gaeodd hi'r drws
We probably would all be lost without it	Mae'n debyg y byddem ni i gyd ar goll hebddi
The community has its own town council	Mae gan y gymuned ei chyngor tref ei hun
I know exactly how she felt	Rwy'n gwybod yn union sut roedd hi'n teimlo
I was planning to give them back	Roeddwn yn bwriadu eu rhoi yn ôl
I held my own private ceremony for her	Cynhaliais fy seremoni breifat fy hun iddi
I did some shopping for her	Fe wnes i ychydig o siopa iddi
I could not believe my good fortune	Ni allwn gredu fy ffortiwn da
I just need a quick shower	Fi jyst angen cawod sydyn
I tried the right ear and felt depressed	Ceisiais y glust dde a theimlais yn isel fy ysbryd
I do it like twice a week	Rwy'n ei wneud fel ddwywaith yr wythnos
He has appeared in their print and television commercials	Mae wedi ymddangos yn eu hysbysebion print a theledu
I wrote her number down	Ysgrifennais ei rhif i lawr
I'm so far from perfect, and you are too	Rwyf mor bell o fod yn berffaith, a chwithau hefyd
I can't stay awake for another moment	Ni allaf aros yn effro am eiliad arall
I think sometimes we got a deal	Rwy’n meddwl weithiau inni gael cytundeb
Length of pipe maybe	Hyd o bibell efallai
I can't ask you to share your lunch, though	Ni allaf ofyn ichi rannu eich cinio, serch hynny
I want a fresh start	Dw i eisiau dechrau newydd
He was injured for part of the season	Cafodd ei anafu am ran o'r tymor
I sentence you to five years imprisonment	Rwy'n eich dedfrydu i bum mlynedd o garchar
I could have tried to get her into a program	Gallwn i fod wedi ceisio ei chael hi i mewn i raglen
I open the front door	Rwy'n agor y drws ffrynt
I need that confirmation	Mae angen y cadarnhad hwnnw arnaf
I will mention it as a fact	Soniaf amdani fel ffaith
I took the book with me	Es i â'r llyfr gyda mi
A quick turn around resulted in almost the same result	Arweiniodd tro cyflym o gwmpas bron yr un canlyniad
I looked rather foolish for a while	Edrychais yn eithaf ffôl am sbel
I would like to get new data	Hoffwn gael data newydd
I have no idea how they are getting on	Does gen i ddim syniad sut maen nhw'n dod ymlaen
A man ran in from a nearby village	Rhedodd dyn i mewn o bentref cyfagos
I watched a variety of emotions cross his face	Gwyliais amrywiaeth o emosiynau yn croesi ei wyneb
I knew that face, knew every inch, every line	Roeddwn i'n gwybod y wyneb hwnnw, yn gwybod pob modfedd, pob llinell
We cannot imagine life without you	Ni allwn ddychmygu bywyd heboch chi
I put down the gift my friend had given me	Gosodais i lawr yr anrheg roedd fy ffrind wedi ei roi i mi
A second player can join the game	Gall ail chwaraewr ymuno â'r gêm
I thought of my real mother	Meddyliais am fy mam go iawn
I sigh and make my way to the office	Rwy'n ochneidio ac yn gwneud fy ffordd i'r swyddfa
I hope she doesn't lie	Rwy'n gobeithio nad yw hi'n dweud celwydd
A few steps more and he could see the window	Ychydig gamau yn fwy a gallai weld y ffenestr
I just want to be treated fairly	Dim ond eisiau cael fy nhrin yn deg ydw i
I enjoyed it every second	Mwynheais i yno bob eiliad
I'll give it to you then	Fe'i rhoddaf i chi wedyn
I searched the surrounding area and found nothing	Chwiliais yr ardal gyfagos a chanfod dim byd
Damage from the hurricane was considered serious	Ystyriwyd bod difrod gan y corwynt yn ddifrifol
I grew up thinking that no one owed me	Tyfais i fyny yn meddwl nad oedd unrhyw un yn ddyledus i mi
A few phone calls could save you hundreds a year	Gallai ychydig o alwadau ffôn arbed cannoedd y flwyddyn i chi
I learned my bone position from him	Dysgais fy ngosodiad esgyrn ganddo
I can only tell you why this is all happening	Ni allaf ond dweud wrthych pam mae hyn i gyd yn digwydd
I waited for sleep to get me	Arhosais am gwsg i fynd â mi
She was never seen alive again by her family	Ni welwyd hi byth eto yn fyw gan ei theulu
I didn't think you'd go in	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n mynd i mewn
I got the landscape of the south land, which is huge	Cefais dirwedd tir y de, sy'n enfawr
I needed to make them all talk	Roedd angen i mi wneud iddyn nhw i gyd siarad
I was wondering if you knew anything	Roeddwn i'n meddwl tybed a oeddech chi'n gwybod unrhyw beth
I jumped back as the speaker came alive with music	Neidiais yn ôl wrth i'r siaradwr ddod yn fyw gyda cherddoriaeth
I may have been too hurried	Efallai fy mod wedi bod yn rhy frysiog
I said no, which was true	Dywedais na, a oedd yn wir
I remember this well	Rwy'n cofio hyn yn dda
I found it right in the middle of this thing	Roeddwn i'n ei chael hi'n iawn yng nghanol y peth hwn
I became miserable and started begging	Fe es yn druenus a dechreuais gardota
A pair of lights flickered on and off	Roedd pâr o oleuadau yn fflachio ymlaen ac i ffwrdd
I'm a good business man	Rwy'n ddyn busnes da
I was there before three	Roeddwn i yno cyn tri
I stopped thinking and put myself into the moment	Rhoddais y gorau i feddwl a rhoi fy hun i'r funud
I am sure that either would support our claim	Rwy’n siŵr y byddai’r naill neu’r llall yn cefnogi ein hawliad
I cannot share with you my whole history	Ni allaf rannu fy hanes cyfan gyda chi
I was out of that cell	Roeddwn i allan o'r gell honno
I hate cancer sometimes	Dwi'n casau cancr weithiau
He probably didn't think it would attract any attention	Mae'n debyg nad oedd yn meddwl y byddai'n ennyn unrhyw sylw
A similar dream	Breuddwyd tebyg
I admired this colleague for his contribution	Edmygais y cydweithiwr hwn am ei gyfraniad
I know the place for you	Rwy'n gwybod y lle i chi
I was well aware of what was happening	Roeddwn yn ymwybodol iawn o'r hyn oedd yn digwydd
I'm better than them complex	Rwy'n well na nhw cymhleth
I love and get	Rwyf wrth fy modd ac yn cael
I am at your mercy now	Yr wyf ar dy drugaredd yn awr
I want to be somebody instead of anyone	Dw i eisiau bod yn rhywun yn lle neb
It became a huge success nationwide	Daeth yn llwyddiant ysgubol ledled y wlad
I was very happy with the whole procedure	Roeddwn yn hapus iawn gyda'r weithdrefn gyfan
I had forgotten about that feature of the tool	Roeddwn wedi anghofio am y nodwedd honno o'r offeryn
I hadn't fully thought through the plan	Doeddwn i ddim wedi meddwl y cynllun yn llawn
I want to come home to you	Rwyf am ddod adref atoch chi
I can't even turn my head	Ni allaf hyd yn oed droi fy mhen
I will remove all the corruptions of this world	Mi a dynn ymaith holl lygredigaethau y byd hwn
I want to look after the gardens	Dw i eisiau bod yng ngofal y gerddi
I couldn't imagine what would happen next	Allwn i ddim dychmygu beth fyddai'n digwydd nesaf
Then I start to feel that we have lost him	Yna dwi'n dechrau teimlo ein bod ni wedi ei golli
I excused myself from using the ladies room	Esgusodais fy hun i ddefnyddio ystafell y merched
I think the baby will be born by tomorrow	Dw i'n meddwl bydd y babi'n cael ei eni erbyn yfory
A quick glance told him there was no one there	Roedd golwg sydyn yn dweud wrtho nad oedd neb yno
A few dishes were broken	Torrwyd ychydig o seigiau
I want no case for scandal in court	Nid wyf am unrhyw achos i sgandal yn y llys
I had two hours before my shift was over	Roedd gen i ddwy awr cyn i fy shifft ddod i ben
I speak only for our people	Dim ond dros ein pobl yr wyf yn siarad
I thought it was the right thing to do	Roeddwn i'n meddwl mai dyna'r peth iawn i'w wneud
I want to give you a big hug	Rwyf am roi cwtsh mawr i chi
I got the invitation home, after all	Cefais y gwahoddiad gartref, wedi'r cyfan
I say it's not always the case	Rwy'n dweud nad yw bob amser yn wir
We keep them in mind	Rydym yn eu cadw mewn cof
I appreciate your patience	Rwy'n gwerthfawrogi eich amynedd
I couldn't tear it up	Allwn i ddim ei rwygo'n ddarnau
I told it for a cover story	Fe'i dywedais am stori glawr
A few soldiers stood at home around the room	Safai ychydig o filwyr yn gartrefol o amgylch yr ystafell
I have my pension and some money in the bank	Mae gen i fy mhensiwn a rhywfaint o arian yn y banc
I was careful all the way home	Roeddwn yn ofalus yr holl ffordd adref
I had the same conversation with your brother as well	Cefais yr un sgwrs â'ch brawd hefyd
I came to terms with my wish for you	Deuthum i delerau â'm dymuniad amdanoch
I kick and fight all the way	Rwy'n cicio ac yn ymladd yr holl ffordd
A promising young man, they called me	Yn ddyn ifanc addawol, fe wnaethon nhw fy ngalw i
I think that's the only time you've met him	Rwy'n meddwl mai dyna'r unig dro i chi gwrdd ag ef
I need to live in the moment	Mae angen i mi fyw yn y funud
I knocked on her door and opened it	Curais ar ei drws a'i agor
I photographed it with my phone	Tynnais y llun ohono gyda fy ffôn
I'm not coming back, next year or ever	Dydw i ddim yn dod yn ôl, y flwyddyn nesaf nac erioed
This implication is false	Mae'r goblygiad hwn yn ffug
I'll tell you the truth	Byddaf yn dweud y gwir wrthych
I think it can be developed further	Rwy’n meddwl y gellir ei ddatblygu ymhellach
I visit my aunt too	Rwy'n ymweld â fy modryb hefyd
I was wondering if he might be a customer	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai fod yn gwsmer
I thank you for the wonderful life you gave me	Diolchaf ichi am y bywyd rhyfeddol a roesoch imi
I am also now reading it again	Rwyf hefyd yn awr yn ei ddarllen eto
This building currently serves as a museum	Ar hyn o bryd mae'r adeilad hwn yn gwasanaethu fel amgueddfa
I was finally on track	Roeddwn i ar y trywydd iawn o'r diwedd
I only have the place in mind	Dim ond y lle sydd gen i mewn golwg
I came out here to get the blood	Deuthum allan yma i gael y gwaed
I shuddered, taking my hand away	Rwy'n shuddered, tynnu fy llaw i ffwrdd
He also set up a trust to run them	Sefydlodd hefyd ymddiriedolaeth i'w rhedeg
I was completely surrounded	Cefais fy amgylchynu'n llwyr
I have two or three different sets	Mae gen i ddwy neu dair set wahanol
I found them back there, in our bedroom	Des i o hyd iddyn nhw yn ôl yno, yn ein hystafell wely
A person without knowledge thinks a fire is burning	Mae person heb wybodaeth yn meddwl bod tân yn llosgi
I just let them fall	Fi jyst yn gadael iddyn nhw syrthio
I still forget about the low doors	Rwy'n dal i anghofio am y drysau isel
I take the final step by locking the door	Rwy'n cymryd y cam olaf trwy glo'r drws
I checked the statistics	Gwiriais yr ystadegau
I needed to think, but there was no time	Roedd angen i mi feddwl, ond nid oedd amser
I apologize to you for reflecting badly on the split	Ymddiheuraf ichi am fyfyrio’n wael ar y rhaniad
We can tell you all the details	Gallwn ddweud yr holl fanylion wrthych
I was thinking of escaping	Roeddwn i'n meddwl dianc
I look into her room	Rwy'n edrych i mewn i'w hystafell
I know this is not the place for me	Rwy'n gwybod nad dyma'r lle i mi
I leaned into it and started to sob	Pwysais i mewn iddo a dechrau sobio
I have known some of these	Rwyf wedi adnabod rhai o'r rhain
I think it's out of complete horror	Rwy'n meddwl ei fod allan o arswyd llwyr
I didn't want you to leave	Doeddwn i ddim eisiau i chi adael
A stiff breeze blew past as she remained silent	Chwythodd awel anystwyth heibio wrth iddi aros yn dawel
I was even more concerned that she might disappear	Roeddwn i hyd yn oed yn fwy pryderus y gallai hi ddiflannu
I still had no idea who she was	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd hi o hyd
I know better though	Rwy'n gwybod yn well serch hynny
I guess it's important	Mae'n debyg ei bod hi'n bwysig
I got up and got ready	Codais a pharatoi
I want to feel your neck on my tail	Dw i eisiau teimlo dy wddf ar fy nghynffon
I started clearing the debris that covers the glass sculpture	Dechreuais glirio'r malurion sy'n gorchuddio'r cerflun gwydr
I can see into the depths	Gallaf weld i'r dyfnder
I cannot be the one to decide good and evil	Ni allaf fod yr un i benderfynu da a drwg
I think there will be an earthquake next	Rwy'n credu mai daeargryn fydd nesaf
I usually only use the car for coming to town	Fel arfer dim ond ar gyfer dod i'r dref y byddaf yn defnyddio'r car
I didn't feel like talking to the others	Doeddwn i ddim yn teimlo fel siarad â'r lleill
I was in the library	Roeddwn i yn y llyfrgell
I hope you check it out too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n edrych arno'n aml hefyd
We can say he loves it	Gallwn ddweud ei fod wrth ei fodd
I was showing my handsome boyfriend a little	Roeddwn i'n dangos fy nghariad golygus ychydig
I see sadness and respect in their minds	Rwy'n gweld tristwch a pharch yn eu meddyliau
Overall, the storm had minor damage	Ar y cyfan, mân ddifrod oedd gan y storm
I had to check my watch	Roedd yn rhaid i mi wirio fy oriawr
I couldn't imagine doing it in my fifth decade	Ni allwn ddychmygu ei wneud yn fy mhumed degawd
I didn't want to play the fearless fighter	Doeddwn i ddim eisiau chwarae'r ymladdwr di-ofn
I have a business to think about	Mae gen i fusnes i feddwl amdano
I always wanted to play that course	Roeddwn i bob amser eisiau chwarae'r cwrs hwnnw
I can attract women, especially from the audience	Gallaf ddenu merched, yn enwedig o’r gynulleidfa
We can't figure it out then	Ni allwn ffigur hi bryd hynny
I'm fine with your explanation too	Rwy'n iawn gyda'ch esboniad hefyd
I breed nothing	Nid wyf yn bridio dim byd
I wanted to protect her from harm	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyn rhag niwed
I've enjoyed this party	Rwyf wedi mwynhau'r parti hwn
A large man was standing in front of the porch	Roedd dyn mawr yn sefyll o flaen y porth
I will have to travel very far	Bydd yn rhaid i mi deithio'n bell iawn
I mean they have to want to succeed	Rwy'n golygu bod yn rhaid iddynt fod eisiau llwyddo
I am in complete control	Fi sydd mewn rheolaeth lwyr a llwyr
A man said he knew me	Dywedodd dyn ei fod yn fy adnabod
I saw her and asked if she had any pain	Gwelais hi a gofyn a oedd ganddi unrhyw boen
I haven't even talked to him	Dydw i ddim hyd yn oed wedi siarad ag ef
I would argue the opposite	Byddwn yn dadlau i'r gwrthwyneb
I lay down and made myself still	Gorweddais a gwneud fy hun yn llonydd
I see what is reflected in their depth	Rwy'n gweld yr hyn sy'n cael ei adlewyrchu yn eu dyfnder
I lowered my head in shame	Gostyngais fy mhen mewn cywilydd
I also wouldn't want to trust them with my life	Fyddwn i ddim eisiau ymddiried fy mywyd iddyn nhw chwaith
I can be your general	Gallaf fod yn gadfridog i chi
I can't even hear what they are saying	Ni allaf hyd yn oed glywed yr hyn y maent yn ei ddweud
You always come back	Rydych chi bob amser yn dod yn ôl
I want our son to feel that I love his mother	Rwyf am i'n mab deimlo fy mod yn caru ei fam
I could have asked to go into a public place	Gallwn i fod wedi gofyn am gael mynd i fan cyhoeddus
I miss his arrogance and his presence	Rwy'n gweld eisiau ei arogl a'i bresenoldeb
He was a commendably engaged man	Yr oedd yn ddyn ymgysylltiol clodwiw
I lifted my head for a better view	Codais fy mhen i gael golwg well
I'll be a good master	Byddaf yn feistr da
I was expecting a young man, but he's at least forty	Roeddwn i'n disgwyl boi ifanc, ond mae e'n ddeugain o leiaf
Jews were banned from voting	Cafodd Iddewon eu gwahardd rhag pleidleisio
General damage in the state was minor	Roedd difrod cyffredinol yn y wladwriaeth yn fach
Rock could do nothing	Ni allai craig wneud dim
I know you didn't intend to	Rwy'n gwybod nad oeddech yn bwriadu ei wneud
I am a conscious witness of all of those	Yr wyf yn dyst ymwybodol o'r rheini i gyd
It was a chain reaction	Roedd yn adwaith cadwynol
I thought it was pretty neat to have her around	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n eithaf taclus ei chael hi o gwmpas
I was scared too	Roeddwn i wedi dychryn hefyd
I was teaching you about the rules for our room	Roeddwn i'n eich dysgu chi am y rheolau ar gyfer ein hystafell
I kept quiet this time, hoping he would explain himself	Cadwais yn dawel y tro hwn, gan obeithio y byddai'n egluro ei hun
I was looking at the wall	Roeddwn i'n edrych ar y wal
I wasn't the only one up all night	Nid fi oedd yr unig un i fyny drwy'r nos
It was foolish to ask such a question	Ffolineb oedd gofyn cwestiwn o'r fath
Now the story has taken over	Nawr mae'r stori wedi mynd y byd drosodd
I think he scared her	Rwy'n credu ei fod yn ei hofni hi
It makes financial sense	Mae'n gwneud synnwyr ariannol
I have to tell her something because we're not waiting	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth wrthi gan nad ydym yn aros
We are still working	Rydym yn dal i weithio
I even started getting wet	Dechreuais wlychu hyd yn oed
I covered his hand with mine	Gorchuddiais ei law â fy un i
I need a marine commander, you need a ride	Dwi angen cadlywydd morol, ti angen reid
I try to meet him honestly	Rwy'n ceisio cwrdd ag ef yn onest
A kiss ebbed away by fate	Mae cusan sleifio i ffwrdd gan tynged
I really want to do the right thing	Rydw i eisiau gwneud y peth iawn yn fawr
A single woman had her own bed	Roedd gan ddynes sengl ei gwely ei hun
I charge him one quarter fill	Rwy'n codi un iddo chwarter llenwi
I know how you feel about both of us	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo am y ddau ohonom
I like to do my thing before dinner	Rwy'n hoffi gwneud fy mheth cyn fy swper
I have never had much interest in politics	Nid wyf erioed wedi cael llawer o ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth
I want to open another bottle	Rwyf am agor potel arall
A very interesting gentleman	Gwr bonheddig hynod ddiddorol
I'm sure they will like that	Rwy'n siwr y byddan nhw'n hoffi hynny
I slap his hand, laughing	Rwy'n slap ei law, chwerthin
I knew it was going to be drama	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i fod yn ddrama
I fully understand what you are saying	Deallaf yn llwyr yr hyn yr ydych yn ei ddweud
I heard his head hitting the wall	Clywais ei ben yn taro'r wal
I need to look around	Mae angen i mi edrych o gwmpas
I'll leave school and get started right away	Byddaf yn gadael yr ysgol ac yn dechrau ar hynny ar unwaith
I now had a service, several text messages and a phone call	Erbyn hyn roedd gen i wasanaeth, sawl neges destun a ffôn
I sold out, but didn't swap	Gwerthais i allan, ond wnes i ddim cyfnewid
I didn't want to look eager	Doeddwn i ddim eisiau edrych yn awyddus
I saw why the girls loved him so much	Gwelais pam roedd y merched yn ei garu gymaint
I found out about it after you did	Cefais wybod amdano ar ôl i chi wneud hynny
I went below and checked the cut	Es i isod a gwirio y toriad
I was planning to move on	Roeddwn yn bwriadu symud ymlaen
This bus service has been considered for expansion	Mae'r gwasanaeth bws hwn wedi'i ystyried ar gyfer ehangu
I asked her if she had run out of money	Gofynnais iddi a oedd hi wedi rhedeg allan o arian
I immediately felt further away from death	Teimlais ar unwaith ymhellach oddi wrth farwolaeth
I know it has an advantage here	Gwn fod ganddo fantais yma
I quickly wrapped my right arm around his neck	Fe wnes i lapio fy mraich dde yn dynn o amgylch ei wddf yn gyflym
I have a funeral to prepare for	Mae gen i angladd i baratoi ar ei gyfer
I need to find my brother	Mae angen i mi ddod o hyd i fy mrawd
I can see his picture rolling his eyes	Gallaf ei lun yn rholio ei lygaid
I wasn't going to see another day	Doeddwn i ddim yn mynd i gael gweld diwrnod arall
I don't need to be followed as a kid	Nid oes angen i mi gael fy nilyn fel plentyn
I have no desire to cause you pain	Nid oes gennyf unrhyw awydd i achosi poen i chi
I think he's right	Rwy'n credu ei fod yn iawn
I struggle with my faith every day	Rwy'n cael trafferth gyda fy ffydd bob dydd
I think the president was a little confused	Rwy'n credu bod yr arlywydd wedi drysu ychydig
I almost said level except there wasn't just one level	Bu bron i mi ddweud lefel ac eithrio nad oedd un lefel yn unig
I was crossing the street	Roeddwn i'n croesi'r stryd
I am not the first in their lives	Nid fi yw'r cyntaf yn eu bywydau
I will not send you where you are not welcome	Ni anfonaf atoch lle nad oes croeso i chi
Only Robert begs for mercy	Robert yn unig a ymbil am drugaredd
I can handle weight effectively	Gallaf drin pwysau yn effeithiol
I want to be close to my family, and you	Rwyf am fod yn agos at fy nheulu, a chi
I was never praised	Chefais i byth ganmoliaeth
He would help anyone	Byddai'n helpu unrhyw un
I handed it to him without looking at him	Fe'i rhoddais iddo heb edrych arno
I know less about myself than you do	Rwy'n gwybod llai amdanaf i nag yr ydych yn ei wneud
I pulled back the hammer on my pistol	Tynnais y morthwyl ar fy mhistol yn ôl
I looked at my experience bar	Edrychais ar fy mar profiad
I fully intend to stay here for a while	Rwy'n llwyr fwriadu aros yma am ychydig
It is his speed that does the damage	Ei gyflymder sy'n gwneud y difrod
I also enjoy different things depending on my mood	Rwyf hefyd yn mwynhau gwahanol bethau yn dibynnu ar fy hwyliau
I seemed to be entering a small orbit	Roeddwn i'n ymddangos fel pe bawn yn mynd i mewn i orbit bach
I thought some care was prudent	Roeddwn i'n meddwl bod rhywfaint o ofal yn ddarbodus
I looked at both of us in the mirror	Edrychais ar y ddau ohonom yn y drych
I really didn't need it to do that	Doeddwn i wir ddim ei angen i wneud hynny
I couldn't wait for happiness to arrive	Doeddwn i ddim yn aros am hapusrwydd i gyrraedd
I certainly had to be his adopted daughter	Yn sicr roedd yn rhaid i mi fod yn ferch fabwysiedig iddo
I know now that neither is true	Gwn yn awr nad yw'r naill na'r llall yn wir
I lost a little girl at birth	Collais ferch fach ar enedigaeth
I considered making a big decision	Fe wnes i ystyried gwneud penderfyniad mawr
I need to make sure my wife is fine	Mae angen i mi sicrhau bod fy ngwraig yn iawn
I didn't have to hurt her	Nid oedd yn rhaid i mi niweidio hi
I was young and foolish	Roeddwn i'n ifanc ac yn ffôl
It is still difficult to determine the number of species	Mae'n dal yn anodd pennu nifer y rhywogaethau
A young woman like you is vulnerable	Mae menyw ifanc fel chi yn agored i niwed
I could care less about that	Gallwn i ofalu llai am hynny
I was hoping my visit was fine	Roeddwn i'n gobeithio bod fy ymweliad yn iawn
I was constantly remembering the guy	Roeddwn i'n cofio'r dyn yn gyson
I want you to hear that now	Rwyf am ichi glywed hynny nawr
One different every night	Un gwahanol bob nos
I'm really sorry about that	Mae’n wir ddrwg gennyf am hynny
I have no idea why	Does gen i ddim syniad pam
I noticed that you were not happy with my decision	Sylwais nad oeddech yn hapus gyda fy mhenderfyniad
I shook my head and walked back to my car	Ysgydwais fy mhen a cherdded yn ôl at fy nghar
I personally love green and blue together	Yn bersonol dwi'n caru gwyrdd a glas gyda'n gilydd
I was not running away from anyone	Nid oeddwn yn rhedeg oddi wrth neb
I could hear the voice now	Roeddwn i'n gallu clywed y llais nawr
I send messages and waves, but no one answers	Rwy'n anfon negeseuon a thonnau, ond nid oes unrhyw un yn ateb
I know you always feel it	Rwy'n gwybod eich bod bob amser yn ei deimlo
I walked towards him taking his hand	Cerddais tuag ato gan gymryd ei law
I can't go back and change it	Ni allaf fynd yn ôl a'i newid
I drove five hours to be here for this thing	Gyrrais bum awr i fod yma ar gyfer y peth hwn
I always look for the worst	Rwyf bob amser yn edrych am y gwaethaf
I always remember our friends	Dwi wastad yn cofio ni'n ffrindiau
Nobody told me about it	Ni ddywedodd neb wrthyf am y peth
He was the eldest of five children	Efe oedd yr hynaf o bump o blant
A policeman appeared	Ymddangosodd plismon
On the second it was not a show at all	Ar yr ail doedd hi ddim yn sioe o gwbl
A fuel line close to the engine was dripping	Roedd llinell danwydd yn agos at yr injan yn diferu
I get up and walk around the room	Rwy'n codi ac yn cerdded o gwmpas yr ystafell
I didn't want them to judge me	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw fy marnu i
I waited outside for an officer to interrogate me	Arhosais y tu allan i swyddog fy holi
I turned from them and nearly fell	Troais oddi wrthynt a bu bron i mi syrthio
I thought about that twice	Meddyliais am hynny ddwywaith
I held the camera up in my shaking hands	Daliais y camera i fyny yn fy nwylo ysgwyd
I never noticed the door there	Wnes i erioed sylwi ar y drws yno
I can't seem to catch my breath	Ni allaf i weld yn dal fy anadl
I can't thank them enough	Ni allaf ddiolch digon iddynt
I wanna go back there	Hoffwn fynd yn ôl yno
There are no secondary schools in the village	Nid oes unrhyw ysgolion uwchradd yn y pentref
I want to go home, he thought	Dw i eisiau mynd adref, meddyliodd
I will be coming to visit you soon	Byddaf yn dod i ymweld â chi yn fuan
The critical reception to the album was mixed	Cymysg oedd y derbyniad beirniadol i'r albwm
It has remained a theater to this day	Mae wedi parhau yn theatr hyd heddiw
That is, it was a rock for crying out loud	Hynny yw, roedd yn graig ar gyfer crio yn uchel
I hate those machines	Mae'n gas gen i'r peiriannau hynny
I hate what she put me through	Mae'n gas gen i'r hyn y rhoddodd hi fi drwyddo
I can't believe that worked	Ni allaf gredu bod hynny wedi gweithio
I will not make it in your world	Ni fyddaf yn ei wneud yn eich byd
He only did it twice	Dim ond dwywaith y gwnaeth hynny
I was wondering where he had come from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble roedd wedi dod
I want you to go back to your house	Rwyf am i chi fynd yn ôl i'ch tŷ
I thought they could be used wet	Roeddwn i'n meddwl y gallent gael eu defnyddio'n wlyb
I preferred not to think about my neighbor at all	Roedd yn well gen i beidio â meddwl am fy nghymydog o gwbl
I wish they were online more often	Hoffwn pe baent ar-lein yn amlach
I felt like this guy wanted me in his employment	Roeddwn i'n teimlo bod y dyn hwn eisiau fi yn ei gyflogaeth
I missed the funeral service	Collais y gwasanaeth angladdol
We can say that she is processing what she was told	Gallwn ddweud ei bod yn prosesu'r hyn a ddywedwyd wrthi
I was far too confused to deal with this	Roeddwn yn llawer rhy ddryslyd i ddelio â hyn
I think that is a difficult question too	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n gwestiwn anodd hefyd
Maybe I'll get lucky tonight	Efallai y byddaf yn cael lwcus heno
I finished high school, I was accepted to university	Gorffennais yn yr ysgol uwchradd, cefais fy nerbyn i'r brifysgol
I owed him a lot for taking that opportunity	Roeddwn yn ddyledus iawn iddo am gymryd y cyfle hwnnw
He later turned to his favorite violin	Yn ddiweddarach trodd at y ffidil a oedd yn well ganddo
I mean, no, not really	Yr wyf yn golygu, na, nid mewn gwirionedd
I know what crosses the news feed	Rwy'n gwybod beth sy'n croesi'r porthiant newyddion
I felt confident with my epic staff	Roeddwn i'n teimlo'n hyderus gyda fy staff epig
I honor your loyalty	Anrhydeddaf eich teyrngarwch
I'm really trying to fight back	Fi 'n sylweddol ceisio ymladd yn ôl
I am no exception	Nid wyf yn eithriad
I thought it looked like a face	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych fel wyneb
I hit the streets and struggled to survive	Fe wnes i gyrraedd y strydoedd a brwydro i oroesi
I can't think straight right now	Ni allaf feddwl yn syth ar hyn o bryd
A stone bath was installed in the rear wall	Gosodwyd bath carreg yn y wal gefn
I can't remember ever playing a game	Ni allaf gofio chwarae gêm erioed
I did not attend any services	Ni fynychais unrhyw wasanaethau
I held her hand, and smiled	Daliais ei llaw, a gwenodd
I think it's perfect planning	Rwy'n meddwl ei fod yn gynllunio perffaith
The two gradually developed good relationships	Datblygodd y ddau berthynas dda yn gynyddol
I told her she was making things harder for herself	Dywedais wrthi ei bod yn gwneud pethau'n anoddach iddi hi ei hun
I met the guy there, and he hit us off	Cyfarfûm â'r boi yno, a tharo ni i ffwrdd
I need to send them out	Mae angen i mi eu hanfon allan
I don't deserve it	Nid wyf yn ei haeddu
I'm trying to eat healthy	Rwy'n ceisio bwyta'n iach
I couldn't stop coming	Allwn i ddim stopio dod
We can't make a mess of this	Ni allwn wneud llanast o hyn
I brought it out of storage for you	Fe wnes i ddod ag ef allan o storfa i chi
I was probably never alone with her	Mae'n debyg nad oeddwn i erioed ar fy mhen fy hun gyda hi
I turned the car around and got back	Troais y car o gwmpas a mynd yn ôl
I never learned his real name	Wnes i erioed ddysgu ei enw iawn
A professional touch makes the draft look much better	Mae cyffyrddiad proffesiynol yn gwneud i'r drafft edrych yn llawer gwell
I put my lips to her throat and kissed	Rhoddais fy ngwefusau at ei gwddf a chusanu
I nod down at his desk	Rwy'n nodio i lawr wrth ei ddesg
I may be losing my mind	Efallai fy mod yn colli fy meddwl
I think they are useless now	Rwy'n meddwl eu bod yn ddiwerth nawr
I made a conversion chart for her timing	Fe wnes i siart trosi ar gyfer ei hamseriad
I can try to trust you then	Gallaf geisio ymddiried ynoch chi wedyn
I also took his contact book	Cymerais ei lyfr cyswllt hefyd
However, I need it for sun protection	Fodd bynnag, mae ei angen arnaf ar gyfer amddiffyniad rhag yr haul
I never wanted you to bring it into my house	Doeddwn i byth eisiau i chi ddod ag ef i mewn i fy nhŷ
We will be on fourth, eighth, and last	Byddwn ar bedwerydd, wythfed, ac yn olaf
I wanted to portray being freed and freed	Roeddwn i eisiau portreadu cael fy rhyddhau a rhyddid
I'm going to help you get home	Rydw i'n mynd i'ch helpu chi i gyrraedd adref
I was never a great fighter	Nid oeddwn erioed yn ymladdwr gwych
I may have to try this option next time	Efallai y bydd yn rhaid i mi roi cynnig ar yr opsiwn hwn y tro nesaf
A friend of mine brought a car	Mae ffrind i mi wedi dod â char
A grove of trees stood on the bank of the inlet	Safai llwyn o goed ar lan y gilfach
I hear your call to love others with your love	Clywaf eich galwad i garu eraill â'ch cariad
Part of me is waiting, here	Mae rhan ohonof i'n aros, fan hyn
We will leave tomorrow	Byddwn yn gadael yfory
I practically had to run to keep up	Yn ymarferol roedd yn rhaid i mi redeg i gadw i fyny
I need you to understand that	Mae arnaf angen ichi ddeall hynny
This is the longest book in the series	Dyma lyfr hiraf y gyfres
This summer's Olympic track and field squad	Carfan trac a maes Olympaidd yr haf hwn
I'm happy and sad with this news	Rwy'n hapus ac yn drist gyda'r newyddion hwn
I, on the other hand, always strive to improve myself	Rwyf i, ar y llaw arall, bob amser yn ymdrechu i wella fy hun
I can give it to them, and live my life freely	Gallaf roi hynny iddynt, a byw fy mywyd yn rhydd
A clerk would write names as they sounded	Byddai clerc yn ysgrifennu enwau wrth iddynt swnio
I paid for it, fair and square	Fe dalais i amdano, yn deg ac yn sgwâr
A large barrel is attached to the wagon	Mae casgen fawr ynghlwm wrth y wagen
No conclusion is possible on current information	Nid oes casgliad yn bosibl ar wybodaeth gyfredol
I can't tell her about it	Ni allaf ddweud wrthi amdano
I laughed at the thought	Chwarddais wrth feddwl
I just need some time to myself for a while	Fi jyst angen peth amser i mi fy hun am ychydig
I stayed quiet, satisfied with watching the buildings pass by	Arhosais yn dawel, yn fodlon ar wylio'r adeiladau'n mynd heibio
I earned it after many years with the fleet	Fe wnes i ei ennill ar ôl blynyddoedd lawer gyda'r fflyd
I love saying your name	Rwyf wrth fy modd yn dweud eich enw
I listened through the door	Gwrandewais drwy'r drws
A few minutes later it was sunny again	Ychydig funudau yn ddiweddarach roedd hi'n heulog eto
I closed my eyes and relaxed	Caeais fy llygaid ac ymlacio
A religious person will warn you of your immortal soul	Bydd person crefyddol yn eich rhybuddio am eich enaid anfarwol
I don't have the strength so it doesn't make much difference	Does gen i ddim y cryfder i, felly nid yw'n gwneud fawr o wahaniaeth
A live night if there ever was one	Noson fyw os bu un erioed
I suggested he check out his speech sounds	Awgrymais ei fod yn edrych ar ei synau lleferydd
I had no idea that a final version had come out	Doedd gen i ddim syniad bod fersiwn terfynol wedi dod allan
I remember looking at the clock	Rwy'n cofio edrych ar y cloc
I plan to make some, it's a great idea	Rwy'n bwriadu gwneud rhai, mae'n syniad gwych
I wonder why he asked me to kiss her	Tybed pam y gofynnodd i mi ei chusanu
I have been very pleased	Rwyf wedi bod yn falch iawn
I answered for sure, he could come along too	Atebais i yn sicr, fe allai ddod draw hefyd
I want to be a mentor in this subject someday	Rydw i eisiau bod yn fentor yn y pwnc hwn ryw ddydd
I know the reality of creativity	Rwy'n gwybod realiti creadigrwydd
A spark between them	Gwreichionen rhyngddynt
I had stopped and bought some soft drinks	Roeddwn i wedi stopio a phrynu rhai diodydd meddal
I stopped for ice cream on the way back	Rwy'n stopio am hufen iâ ar y ffordd yn ôl
I didn't want him for anything	Doeddwn i ddim eisiau iddo am unrhyw beth
I tried to make the heart out of it	Ceisiais wneud y galon ohono
I felt so dizzy	Roeddwn i'n teimlo mor benysgafn
I ran, helped him up	Rhedais ati, ei helpu i fyny
I smiled and thanked him	Gwenais a diolchais iddo
A sudden sense of relief came over me	Daeth ymdeimlad sydyn o ryddhad drosof
I was wondering what they would do	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fydden nhw'n ei wneud
I was shocked at how skilled he was	Cefais sioc gan ba mor fedrus oedd o
I tried to comfort her, but my heart was breaking	Ceisiais ei chysuro, ond yr oedd fy nghalon yn tori
I hated cooking anyway	Roeddwn i'n casáu coginio beth bynnag
I didn't want a pink one	Doeddwn i ddim eisiau un pinc
A group that needed to hunt and catch	Grŵp yr oedd angen ei hela a'i ddal
I'll be a stranger	Byddaf yn ddieithryn
We can't get it to stop	Ni allwn ei gael i stopio
I didn't know how to say it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w ddweud
I know the arguments against each of these	Gwn y dadleuon yn erbyn pob un o’r rhain
The route goes north through town	Mae'r llwybr yn mynd i'r gogledd trwy'r dref
This is almost entirely due to moisture stress	Mae hyn bron yn gyfan gwbl oherwydd straen lleithder
I am very unlikely to be his only wife	Nid wyf yn debygol iawn fydd ei unig wraig
I never said you couldn't work	Wnes i erioed ddweud na allech chi weithio
A historical perspective on medical leadership	Safbwynt hanesyddol ar arweinyddiaeth feddygol
I had to clean my bathroom	Roedd yn rhaid i mi lanhau fy ystafell ymolchi
I think they laugh a lot at it	Rwy'n meddwl eu bod yn chwerthin llawer arno
I have no books for some days now	Does gen i ddim llyfrau ers rhai dyddiau bellach
I opened my mouth but nothing came out	Agorais fy ngheg ond ni ddaeth dim allan
I hear those fears and your advice	Clywaf yr ofnau hynny a'th gyngor
I receive this message very much from people	Rwy'n derbyn y neges hon yn fawr gan bobl
I ordered several things	Fe wnes i archebu sawl peth
I was wearing my first pair of long trousers	Roeddwn i'n gwisgo fy mhâr cyntaf o drowsus hir
Nasty piece of work too	Darn o waith cas hefyd
I quickly get my brush and start working on it	Rwy'n cael fy brwsh yn gyflym ac yn dechrau gweithio arno
I couldn't jump in	Doeddwn i ddim yn gallu neidio i mewn
I stood and started walking towards him	Sefais a dechrau cerdded tuag ato
I started reading through your posts	Dechreuais ddarllen trwy'ch postiadau
I was still in plain shock	Roeddwn i dal mewn sioc plaen
I take him by his arm and pull him aside	Rwy'n ei gymryd gerfydd ei fraich ac yn ei dynnu o'r neilltu
I hadn't seen her in two years	Nid oeddwn wedi ei gweld mewn dwy flynedd
I want real people to talk to	Rwyf am i bobl go iawn siarad â nhw
Man should value honor rather than life	Dylai dyn werthfawrogi anrhydedd yn hytrach na bywyd
I was hoping she was still alive somehow	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n dal yn fyw rhywsut
I brush her thumb, she brushes mine	Rwy'n brwsio ei bawd, mae hi'n brwsio fy un i
I hated myself for that	Roeddwn i'n casáu fy hun am hynny
I get a lot of presents	Rwy'n cael llawer o anrhegion
I thought you might find the text helpful	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai'r testun yn ddefnyddiol i chi
I still haven't given up	Nid wyf wedi rhoi'r gorau iddi o hyd
I always miss all the fun	Rwyf bob amser yn colli'r holl hwyl
I came over there	Deuthum o draw acw
I planned to bed her and rob her	Roeddwn i'n bwriadu ei gwely a'i ladrata
I have no idea what kind of situation this is	Does gen i ddim syniad pa fath o sefyllfa yw hon
I can't run away from him	Ni allaf redeg i ffwrdd oddi wrtho
I thought about what they could use against us	Meddyliais am yr hyn y gallent ei ddefnyddio yn ein herbyn
I have spent countless hours between those walls	Rwyf wedi treulio oriau di-rif rhwng y waliau hynny
Personally, I think the writing is amazing	Yn bersonol, dwi'n meddwl bod yr ysgrifennu yn anhygoel
I can't look at it now	Ni allaf edrych arno nawr
I can't take my eyes off it	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arno
I know mistakes happen	Rwy'n gwybod bod camgymeriadau'n digwydd
I'm glad they did, though	Rwy'n falch eu bod wedi gwneud hynny, serch hynny
Shortly afterwards the band split	Yn fuan wedyn holltodd y band
Rattle from neck	Rattle o wddf
I needed your strength, wisdom and love so much	Roeddwn i angen eich cryfder, eich doethineb a'ch cariad gymaint
I was going to be in so much trouble	Roeddwn i'n mynd i fod mewn cymaint o drafferth
I'll pay your salary	Byddaf yn talu eich cyflog
I also had my own little statement with the book	Cefais hefyd fy natganiad bach fy hun gyda'r llyfr
Me neither, we have never been in such a situation	Nid wyf fi, nid ydym erioed wedi bod yn y fath sefyllfa
I could almost anticipate it on my calendar	Roeddwn i bron yn gallu ei ragweld ar fy nghalendr
I have to check that you understand me here	Mae'n rhaid i mi wirio eich bod yn deall fi yma
I held the water abominations to the light	Daliais y ffieidd-dra dŵr i'r golau
I never know what she is thinking	Dwi byth yn gwybod beth mae hi'n ei feddwl
I really wanted to keep my schedule	Roeddwn i wir eisiau cadw fy amserlen
A little later they emerged	Ychydig yn ddiweddarach daethant i'r amlwg
I was pretty squeezed	Roeddwn i'n eithaf gwasgu
I picked up my sandwich and took a bite	Codais fy mrechdan a chymryd brathiad
I need to talk to you about it	Mae angen i mi siarad â chi amdani
I enjoy their company when we fish	Rwy'n mwynhau eu cwmni pan fyddwn yn pysgota
I think they are starting to like each other	Rwy'n meddwl eu bod yn dechrau hoffi ei gilydd
I am proud to be his son	Rwy'n falch o fod yn fab iddo
A great big family football team	Tîm pêl-droed sy'n deulu mawr gwych
Rock is a structure and so is a mouse	Mae craig yn strwythur ac felly hefyd llygoden
He sighed and handed him my phone	Ochneidiodd a rhoi fy ffôn iddo
I hope to come back, some day	Rwy'n gobeithio dod yn ôl, ryw ddydd
A few more were watching college football	Roedd ychydig mwy yn gwylio pêl-droed coleg
I stayed in the living room	Arhosais i yn yr ystafell fyw
I need to get it out	Mae angen i mi ei gael allan
I want to stay here and look at these files	Rwyf am aros yma ac edrych ar y ffeiliau hyn
We cannot tell if he was alive or dead	Ni allwn ddweud a oedd yn fyw neu'n farw
I resisted and he beat me often	Gwrthsafais ac roedd yn fy nghuro'n aml
I had to abandon my dog	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i'm ci
I was delighted with the transformation	Roeddwn wrth fy modd gyda'r trawsnewidiad
It is also known for its high difficulty	Mae hefyd yn adnabyddus am ei anhawster uchel
I wish one night of darkness	Dymunaf un noson o dywyllwch
I could pull you in and make you talk	Fe allwn i eich tynnu i mewn a gwneud i chi siarad
I certainly hope you have never been	Rwy'n sicr yn gobeithio nad ydych erioed wedi bod
I can read it in your eyes	Gallaf ei ddarllen yn eich llygaid
A happy sigh escaped her before her shoulders sank	Dihangodd ochenaid hapus ohoni cyn i'w hysgwyddau ddisgyn
I couldn't say where my own pleasure began and ended	Allwn i ddim dweud lle dechreuodd a diwedd fy mhleser fy hun
I took the time to look around the camp	Cymerais yr amser i edrych o gwmpas y gwersyll
I like my life, my identity	Rwy'n hoffi fy mywyd, fy hunaniaeth
I tried to understand what had just happened	Ceisiais ddeall beth oedd newydd ddigwydd
A wonderful thought came into my brain	Daeth meddwl bendigedig i mewn i'm hymennydd
I am in a position to recommend you	Rwyf mewn sefyllfa i'ch argymell
I haven't been this happy and fulfilled for years	Nid wyf wedi bod mor hapus a chyflawn â hyn ers blynyddoedd
I still didn't like it	Doeddwn i ddim yn ei hoffi o hyd
I stood there for two or three minutes	Sefais yno am ddau neu dri munud
I'm sure you had a good view up there	Rwy'n siŵr bod gennych chi olygfa dda i fyny yna
I need you to take it easy	Fi angen i chi gymryd yn hawdd
I climb towards a pillar outside the main office	Rwy'n dringo tuag at biler y tu allan i'r brif swyddfa
I can't say enough about this group	Ni allaf ddweud digon am y grŵp hwn
I am here to warn you	Rwyf yma i'ch rhybuddio
I would love to see you attend	Byddwn wrth fy modd eich gweld yn mynychu
I never know which way is up	Dwi byth yn gwybod pa ffordd sydd i fyny
I later learned that tennis was his real love	Dysgais yn ddiweddarach mai tenis oedd ei gariad go iawn
I think we should go check on them	Rwy'n meddwl y dylem fynd i wirio arnynt
I saw the trees reaching out to each other	Gwelais y coed yn ymestyn allan i'w gilydd
A range of English essay writing scales	Ystod o raddfeydd ysgrifennu traethodau Saesneg
I could see he was worried	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn poeni
I'm happy to entertain the idea	Rwy'n fodlon diddanu'r syniad
I will drain my cock inside you	Byddaf yn draenio fy ceiliog y tu mewn i chi
I think that sometimes blows people's minds	Rwy’n meddwl bod hynny’n chwythu meddyliau pobl weithiau
I like my job, really	Rwy'n hoffi fy swydd, a dweud y gwir
A solid wooden door stood in front of it	Safai drws pren solet o'i blaen
A mighty, dark force gathered within his mind	Llu nerthol, tywyll a gasglodd o fewn ei feddwl
I thought we were showing great character in an amazing atmosphere	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n dangos cymeriad gwych mewn awyrgylch anhygoel
I begged my mind to slip away	Erfyniais fy meddwl i lithro i ffwrdd
I think he's coming here to see my neighbor	Rwy'n meddwl ei fod yn dod yma i weld fy nghymydog
I was creating a unique dining room	Roeddwn i'n creu ystafell fwyta unigryw
I stand my ground and wait until he gets close	Rwy'n sefyll fy nhir ac yn aros nes iddo ddod yn agos
I didn't understand if it was a business issue	Nid oeddwn yn deall ai mater busnes ydyw
I stand there, staring at him	Rwy'n sefyll yno, yn syllu arno
I'll do the real killing	Byddaf yn gwneud y lladd go iawn
I saw someone doing that in a movie once	Gwelais rywun yn gwneud hynny mewn ffilm unwaith
I am not in any kind of distress	Nid wyf mewn unrhyw fath o drallod
Only ten of the men there have been identified	Dim ond deg o'r dynion yno sydd wedi'u hadnabod
I cannot breathe from the pain inside	Ni allaf anadlu o'r boen y tu mewn
I could see his polished black eyes captivating me	Roeddwn i'n gallu gweld ei lygaid du caboledig yn fy nghalonogi
I followed him to the office	Dilynais ef i'r swyddfa
I think we have enough to keep the puzzle sweet	Rwy'n meddwl bod gennym ni ddigon i gadw'r bos yn felys
I reach down and cupping his amazing balls	Rwy'n ymestyn i lawr ac yn cwpanu ei beli anhygoel
Soon they are having another fight in their car	Cyn bo hir maen nhw'n cael gornest arall yn eu car
I know what it feels like to lose a special friend	Rwy'n gwybod sut deimlad yw colli ffrind arbennig
I opened the door to the bar	Agorais y drws i'r bar
I just wanted to use the product	Roeddwn i eisiau defnyddio'r cynnyrch yn unig
I'm going to rest tomorrow	Dw i'n mynd i orffwys yfory
I looked at the clock beside my bed	Edrychais ar y cloc wrth ymyl fy ngwely
I am no longer, too unlucky	Nid wyf mwyach, yn rhy anlwcus
I couldn't wake you	Allwn i ddim deffro chi
I just like it because it belongs to my mother	Fi jyst yn ei hoffi oherwydd ei fod yn perthyn i fy mam
A thousand nerves cried out	Gwaeddodd mil o nerfau
I just can't shake it	Fi jyst methu ysgwyd ei
Huge difference you may notice	Gwahaniaeth enfawr efallai y byddwch yn sylwi
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
I knew he was holding out on me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dal allan arnaf
They also reveal a significant surface change	Maent hefyd yn datgelu newid sylweddol i'r wyneb
I can't wait on it anymore	Ni allaf aros arno mwyach
I hope the phone lines are free	Rwy'n gobeithio bod y llinellau ffôn am ddim
I tried to relax and watch the fight	Ceisiais ymlacio a gwylio'r ymladd
I know you won't have that	Rwy'n gwybod na fydd gennych chi hynny
I have an advantage over you now	Mae gen i fantais drosoch chi nawr
I thought he had run off me	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi rhedeg bant arnaf
I stood there staring for a moment in shock	Sefais yno yn syllu am eiliad mewn sioc
I have a lot of experience in the field	Rwy'n llawer iawn o brofiad yn y maes
I feel something dangerous growing inside	Rwy'n teimlo rhywbeth peryglus yn tyfu y tu mewn
I made sure to sneak by her	Gwneuthum yn siwr i sleifio ganddi
I love watching a good football game	Rwyf wrth fy modd yn gwylio gêm bêl-droed dda
I could see that in your school magazine efforts, too	Roeddwn i'n gallu gweld hynny yn eich ymdrechion cylchgrawn ysgol, hefyd
I was the new kid in town	Fi oedd y plentyn newydd yn y dre
I swear everything will be fine	Rwy'n tyngu y bydd popeth yn iawn
I wanted to do it without getting too close	Roeddwn i eisiau ei wneud heb i mi fynd yn rhy agos
We can't see exactly what it was	Ni allwn weld yn union beth ydoedd
I knew what he was offering	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei gynnig
I never talk business these days, ever	Dwi byth yn siarad busnes ar y dyddiau hyn, byth
I know there's more to it	Rwy'n gwybod bod mwy na hynny
Further information is then collected to confirm the diagnosis	Yna cesglir gwybodaeth bellach i gadarnhau'r diagnosis
I walked slowly around the glass ring, staring in surprise	Cerddais yn araf o amgylch y fodrwy wydr, gan syllu mewn syndod
I think we all do this to some degree	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn gwneud hyn i raddau
I couldn't be happier with them	Allwn i ddim bod yn hapusach gyda nhw
A life sentence is in your future	Mae dedfryd oes yn eich dyfodol
I will face this problem	Byddaf yn wynebu'r broblem hon
I look at her and she smiles	Rwy'n edrych arni ac mae hi'n gwenu
A white layer covers almost half the floor	Mae haen wen yn gorchuddio bron i hanner y llawr
I heard the police coming down the hall	Clywais yr heddlu yn dod i lawr y neuadd
I now realize that people live there	Dwi nawr yn sylweddoli bod pobl yn byw yno
I have a complete set of parents	Mae gen i set gyflawn o rieni
I see no other way to prevent the state	Ni welaf unrhyw ffordd arall i atal y wladwriaeth
I would never have agreed	Fyddwn i byth wedi cytuno
I know you will get a lot of use out of it	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n cael llawer o ddefnydd ohono
I was about to say that my honor	Roeddwn ar fin dweud bod fy anrhydedd
I take pride in being a good guest	Rwy'n ymfalchïo mewn bod yn westai da
I wonder what she saw	Tybed beth welodd hi
I think they were recently bought out by another company	Rwy'n credu iddynt gael eu prynu allan yn ddiweddar gan gwmni arall
I really love her and feel very protective of her	Rwy'n wirioneddol yn ei charu ac yn teimlo'n amddiffynnol iawn ohoni
I have a friend who tried	Mae gen i ffrind a geisiodd
I couldn't move, couldn't speak	Doeddwn i ddim yn gallu symud, methu siarad
I want to think about it	Rwyf am feddwl am y peth
I would still receive my degree	Byddwn yn dal i dderbyn fy ngradd
I thought that was pretty safe	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n eithaf diogel
I made inquiries about the work	Gwnes ymholiadau ynglŷn â’r gwaith
I say he didn't have time	Rwy'n dweud nad oedd ganddo amser
I wonder if they can see me	Tybed a allant fy ngweld
A friend just passed along a few minutes ago	Mae ffrind newydd ei basio ar hyd ychydig funudau yn ôl
I wonder what he did there	Tybed beth wnaeth e yno
I surprised even myself	Yr wyf yn synnu hyd yn oed fy hun
I never worked there	Wnes i erioed weithio yno
I hated when she called me that name	Roeddwn i'n casáu pan alwodd hi'r enw hwnnw arnaf
I liked them a lot better then	Roeddwn i'n eu hoffi yn llawer gwell bryd hynny
That's probably where it's coming from	Mae'n debyg mai dyna lle mae'n dod
I was the greatest military leader of the time	Fi oedd arweinydd milwrol mwyaf y cyfnod
Only in practical terms does a feudal lord love his land	Dim ond mewn termau ymarferol y mae arglwydd ffiwdal yn caru ei dir
An innocent and good person	Person diniwed a da
I love you too, my love	Dw i'n dy garu di hefyd, fy nghariad
I said her name but she was deaf to me	Dywedais ei henw ond roedd hi'n fyddar i mi
I wanted to reach up and grab his head	Roeddwn i eisiau estyn i fyny a gafael yn ei ben
I love them very much	Rwy'n eu caru yn fawr iawn
I didn't pay much attention	Doeddwn i ddim yn talu llawer o sylw
I still forget that lately	Rwy'n dal i anghofio hynny yn ddiweddar
I had had it that way with him	Roeddwn wedi ei gael felly gydag ef
I didn't tell him too much	Wnes i ddim dweud gormod wrtho
I hardly knew the man	Prin yr oeddwn yn adnabod y dyn
I just ran her out of class	Fi jyst yn rhedeg hi allan o'r dosbarth
I think you can spin it the following way	Rwy'n meddwl y gallwch chi ei droelli yn y ffordd ganlynol
I'm a project person	Rwy'n berson prosiect
I understand your home is nearby	Rwy'n deall bod eich cartref gerllaw
I was preparing these for dead today	Roeddwn i'n paratoi'r rhain ar gyfer marw heddiw
This can be difficult to discern in the field	Gall fod yn anodd dirnad hyn yn y maes
I refused to think of her as the body	Gwrthodais feddwl amdani fel y corff
I like all kinds of juices	Rwy'n hoffi pob math o sudd
I'm not sure when it started	Nid wyf yn sicr pryd y dechreuodd
I only have a few minutes	Dim ond ychydig funudau sydd gen i
I'm the business manager after all	Fi yw'r rheolwr busnes wedi'r cyfan
I can take this thing somewhere	Gallaf gymryd y peth hwn i rywle
I was sounding crazy now	Roeddwn i'n swnio'n gryg nawr
I won't be fine in seven months either	Fydda i ddim yn iawn ymhen saith mis chwaith
I looked towards the door	Edrychais tuag at y drws
I am my old self again	Yr wyf yn fy hen hunan eto
I was not exactly his pride and joy	Nid oeddwn yn union ei falchder a llawenydd
They were only men in enemy uniform	Dynion mewn gwisg gelyn yn unig oeddynt
I think a lot about jokes	Rwy'n meddwl llawer am jôcs
I wonder which of the muscular heroes won the battle	Tybed pa un o'r arwyr cyhyrog enillodd y frwydr
A nurse sitting beside the bed looked up	Edrychodd nyrs yn eistedd wrth ymyl y gwely i fyny
I stayed with my grandmother while they were gone	Arhosais gyda fy nain tra roedden nhw wedi mynd
I know what to wear tonight as well	Dw i'n gwybod beth i'w wisgo heno hefyd
I receive forgiveness for all my sins	Rwy'n derbyn maddeuant am fy holl bechodau
A wise observer will not pay attention to superficial details	Ni fydd sylwedydd doeth yn talu sylw i fanylion arwynebol
I started running and running	Dechreuais redeg a rhedeg
I can't help wondering why he would choose me	Ni allaf feddwl tybed pam y byddai'n fy newis i
A mischievous little voice whispered deep into her head	Roedd llais bach direidus yn sibrwd yn ddwfn yn ei phen
A small side panel on the computer opens	Mae panel ochr bach ar y cyfrifiadur yn agor
We know what we mean by them	Rydyn ni'n gwybod beth rydyn ni'n ei olygu wrthyn nhw
I have no one to ask him questions about	Nid oes gennyf neb i ofyn cwestiynau iddo
I was sent to another planet	Cefais fy anfon i blaned arall
I do this to teach you how to show to others	Rwy'n gwneud hyn i'ch dysgu sut i ddangos i eraill
That's probably where I am	Mae'n debyg mai dyna lle ydw i
I like to see her, through his eyes	Rwy'n hoffi ei gweld, trwy ei lygaid
I consider it an incredible resource for this country	Rwy'n ei ystyried yn adnodd anhygoel i'r wlad hon
I need to see everything, to know exactly what happened	Mae angen i mi weld popeth, i wybod yn union beth ddigwyddodd
I want you out there to understand that	Rwyf am i chi allan yna ddeall hynny
I figured they were supposed to be dead or in hiding	Rwy'n meddwl eu bod i fod i fod yn farw neu yn cuddio
I could not move out of my fear	Ni allwn symud allan o fy ofn
He left good memories here	Gadawodd atgofion da yma
I just wanted to grab it and never let go	Roeddwn i eisiau gafael ynddo a pheidiwch byth â gollwng gafael
Living space is higher on our list	Mae lle i fyw yn uwch ar ein rhestr
I was still on the ground	Roeddwn i'n dal ar lawr gwlad
I needed air, just a little air	Roeddwn i angen aer, dim ond ychydig o aer
I really enjoyed my time with her	Mwynheais fy amser gyda hi yn fawr
I try to remember the last thing that had happened	Rwy'n ceisio cofio'r peth olaf a oedd wedi digwydd
I rushed to her bedside	Brysiais i erchwyn ei gwely
I knew he would like	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n hoffi
I went back to the mall and created a scene	Es yn ôl i'r ganolfan a chreu golygfa
A trail of blood went to the bushes	Aeth llwybr o waed i'r llwyni
I didn't really think	Doeddwn i ddim wir yn meddwl
I'll be right back	Byddaf yn iawn yn ôl
I'll give you more orders there	Byddaf yn rhoi rhagor o orchmynion i chi yno
I walk closer, my steps soft on the sand	Rwy'n cerdded yn agosach, fy nghamau'n feddal ar y tywod
She was by then over fifty	Roedd hi erbyn hynny dros hanner cant oed
I stopped, tired of what lay ahead	Stopiais, yn flinedig o'r hyn oedd o'm blaen
I started to fight for my freedom	Dechreuais ymladd dros fy rhyddid
I must be dreaming	Mae'n rhaid i mi fod yn breuddwydio
I hadn't expected the guards to attack	Doeddwn i ddim wedi disgwyl i'r gwarchodwyr ymosod
I really enjoyed working there	Fe wnes i fwynhau gweithio yno yn fawr
I held the door and watched quite a while back	Daliais y drws a gwylio reit yn ôl
I pause and look back at her	Rwy'n oedi ac yn edrych yn ôl arni
The area is also very rich in black coal	Mae'r ardal hefyd yn gyfoethog iawn o lo du
I hated being looked at with pity	Roedd yn gas gen i gael fy edrych arno gyda thrueni
I don't get these items for their bulk	Nid wyf yn cael yr eitemau hyn ar gyfer eu llawer iawn
I took a moment to assess the situation	Cymerais eiliad i asesu'r sefyllfa
I was the size of your cup in junior high	Fi oedd maint eich cwpan yn yr uchel iau
I felt this was familiar in some way	Roeddwn i'n teimlo bod hyn yn gyfarwydd mewn rhyw ffordd
Some time ago he was giving up	Ychydig amser yn ôl roedd yn rhoi'r gorau iddi
I know this is so hard for you to accept	Gwn fod hyn mor anodd ichi ei dderbyn
I could hardly stand	Prin y gallwn i sefyll
Very drunk traveler	Teithiwr meddw iawn
I just made an attempt and it worked	Fi jyst wedi gwneud ymgais ac fe weithiodd
I obviously know before you do	Yr wyf yn amlwg yn gwybod cyn i chi wneud
I didn't see when he left	Ni welais pan adawodd
I could forget the outside world and do my job	Gallwn i anghofio'r byd y tu allan a gwneud fy swydd
I have secured my agent and publisher	Rwyf wedi sicrhau fy asiant a chyhoeddwr
I should have been there, that guy stopped	Dylwn i fod wedi bod yno, stopiodd y dyn hwnnw
I needed it all to stop	Roeddwn i angen y cyfan i stopio
I take responsibility for part of what happened	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb am ran o'r hyn a ddigwyddodd
I asked him if he still wanted to continue this	Gofynnais iddo a oedd yn dal eisiau parhau â hyn
Many of the songs were soft	Roedd llawer o'r caneuon yn feddal
I like being with you	Rwy'n hoffi bod gyda chi
I will admit for the time being	Fe addefaf am y tro
I set the pot on the floor	Gosodais y pot ar y llawr
I saw him shaking his head no	Gwelais ef yn ysgwyd ei ben na
I told you that before we tried this	Dywedais wrthych hynny cyn inni geisio hyn
I wear dress shoes	Rwy'n gwisgo esgidiau ffrog
I felt like a person	Roeddwn i'n teimlo fel person
I believe that they live among us and watch us	Credaf eu bod yn byw yn ein plith ac yn ein gwylio
A male figure appears	Mae ffigwr gwrywaidd yn ymddangos
I have to help mum settle everything	Mae'n rhaid i mi helpu mam i setlo popeth
Nice seat, good pillow, good chair	Sedd braf, gobennydd da, cadair dda
I would have to improve on it	Byddai'n rhaid i mi wella arno
I didn't know it or even where it came from	Doeddwn i ddim yn ei adnabod na hyd yn oed o ble y daeth
I forgot it was her sister too	Anghofiais mai ei chwaer oedd hi hefyd
Continue up the other side of town	Dal i fyny yr ochr arall i'r dref
I'll miss you, though	Byddaf yn gweld eisiau chi, serch hynny
A murmur ran through the ranks like an autumn cold	Roedd murmur yn rhedeg drwy'r rhengoedd fel oerfel hydref
A virtual movie made by virtual people	Ffilm rithwir a wnaed gan bobl rithwir
I can't live without it	Ni allaf fyw hebddo
I work for an electronic manufacturer in the provinces	Rwy'n gweithio i wneuthurwr electronig yn y taleithiau
I lost a great deal of time	Collais lawer iawn o amser
I hang up and try again	Rwy'n hongian i fyny ac yn ceisio eto
I looked at her in wonder	Edrychais arni mewn rhyfeddod
I want to go back for a number of reasons	Rwyf am fynd yn ôl am nifer o resymau
I look forward to your reply	Edrychaf ymlaen at eich ateb
I hadn't even thought about writing a story	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl am ysgrifennu stori
I simply appealed to his fatherly instincts	Yn syml, apeliais at ei reddfau tadol
A minimum of three years experience is required	Mae angen o leiaf tair blynedd o brofiad
I looked over at the clock	Edrychais drosodd ar y cloc
The canal was neglected and sections were filled	Cafodd y gamlas ei hesgeuluso a llanwyd rhannau ohoni
I was losing hope quickly	Roeddwn yn colli gobaith yn gyflym
I tremble just thinking about it	Rwy'n crynu dim ond meddwl amdano
I followed him inside	Dilynais ef y tu mewn
I fell in love with you, every part of you	Syrthiais mewn cariad â chi, bob rhan ohonoch
I just want to be wherever he is	Dim ond lle bynnag y mae e ydw i eisiau bod
I wasn't worried about moving on then	Doeddwn i ddim yn poeni dim am symud ymlaen bryd hynny
I can't leave them behind to die	Ni allaf eu gadael ar ôl i farw
I was afraid you would skip this lunch	Roeddwn i'n ofni y byddech chi'n hepgor y cinio hwn
I thought it was excellent	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhagorol
I watched TV	Gwyliais y teledu
I have come in hands	Rwyf wedi dod mewn dwylo
I was working hard to move on in life	Roeddwn i'n gweithio'n galed i symud ymlaen yn fy mywyd
I pushed the feeling away	Gwthiais y teimlad i ffwrdd
I want her to know that she can reach me	Rwyf am iddi wybod y gall hi fy nghyrraedd
Elephants are among the species known to use tools	Mae eliffantod ymhlith y rhywogaethau y gwyddys eu bod yn defnyddio offer
I drove to his house	Gyrrais wrth ei dŷ
I guessed the guy was just saying hello	Roeddwn i'n dyfalu mai dim ond dweud helo oedd y boi
I could have broken every bone in his body	Gallwn i fod wedi torri pob asgwrn yn ei gorff
It probably took a while	Mae'n debyg ei fod wedi cymryd sbel
I love the connection that happened while using it	Rwyf wrth fy modd â'r cysylltiad a ddigwyddodd wrth ei ddefnyddio
I begged her to stay	Erfyniais iddi aros
I can answer the honorable senator only in general terms	Gallaf ateb y seneddwr anrhydeddus yn unig mewn termau cyffredinol
I just didn't want people to meet me with theirs	Doeddwn i ddim ond yn dymuno i bobl gwrdd â mi gyda'u rhai nhw
I didn't know it was a luxury	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn moethus
I decided to make myself perfectly clear	Penderfynais wneud fy hun yn berffaith glir
I wonder what made her look so sad	Tybed beth oedd yn gwneud iddi edrych mor drist
I kept thinking about our destiny together	Roeddwn i'n dal i feddwl am ein tynged gyda'n gilydd
I haven't been with you for a while now	Dydw i ddim wedi bod gyda chi ers tro bellach
I put it in my pocket straight to the store	Rwy'n ei roi yn fy mhoced yn syth i'r storfa
We can't move at all	Ni allwn symud o gwbl
I stood listening to every word he said	Sefais yn gwrando ar bob gair a ddywedodd
I was surprised, because it looked fine	Cefais fy synnu, gan ei bod yn edrych yn iawn
We will not let him win	Ni fyddwn yn gadael iddo ennill
I learned this lesson in college	Dysgais y wers hon yn y coleg
I had to give her what she wanted	Roedd yn rhaid i mi roi'r hyn roedd hi eisiau iddi
I didn't take her magic	Doeddwn i ddim yn cymryd ei hud
A band was setting up on a small raised stage	Roedd band yn sefydlu ar lwyfan dyrchafedig bach
I am here to help your soul find rest	Rwyf yma i helpu'ch enaid i ddod o hyd i orffwys
But a strange thing happened	Ond digwyddodd peth rhyfedd
I said so, very quietly	Dywedais felly, yn dawel iawn
I noticed they looked upset	Sylwais eu bod yn edrych yn ofidus
I had decided it would be a safe bet	Roeddwn i wedi penderfynu y byddai'n bet saff
I told him he wasn't my normal ride	Dywedais wrtho nad ef oedd fy reid arferol
I must be half asleep still	Rhaid fy mod yn hanner cysgu o hyd
He spent one week on the chart	Treuliodd un wythnos ar y siart
I told her it wasn't a big deal	Dywedais wrthi nad oedd yn fargen fawr
I couldn't be so involved with him	Ni allaf fod mor gysylltiedig ag ef
I checked websites on religion	Gwiriais wefannau ar grefydd
His request was denied	Gwrthodwyd ei gais
I didn't like talking	Doeddwn i ddim yn hoffi siarad
We will describe the looks of each route	Byddwn yn disgrifio edrychiadau pob llwybr
I grabbed his shirt collar, surprised him	Cydiais yng ngholer ei grys, gan ei synnu
I want to find out everything about them	Rwyf am ddarganfod popeth amdanynt
I would soon have to get myself under control	Byddai'n rhaid i mi gael fy hun dan reolaeth yn fuan
A piano is placed in the corner of the room	Rhoddir piano yng nghornel yr ystafell
I can't afford not to	Ni allaf fforddio peidio
I told you what this is	Dywedais wrthych beth yw hyn
I knew better than to try to get out	Roeddwn i'n gwybod yn well na cheisio mynd allan
I've really had to discipline myself	Dwi wir wedi gorfod disgyblu fy hun
I leaned in and pushed with all my might	Pwysais i mewn a gwthio â'm holl nerth
I couldn't even bring myself to say anything	Ni allwn hyd yn oed ddod â fy hun i ddweud dim byd
I wanted to play right now	Roeddwn i eisiau chwarae ar hyn o bryd
I want one woman, and she's gone	Dw i eisiau un fenyw, ac mae hi wedi mynd
I was certain of it now	Roeddwn i'n sicr ohono nawr
I think we miss his approach	Rwy'n meddwl ein bod yn gweld eisiau ei ddull gweithredu
I was wondering what kept you going	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn eich cadw chi
I really want to be like him in everything	Dwi wir eisiau bod yn debyg iddo ym mhopeth
I still felt pretty skeptical about the whole thing	Roeddwn i'n dal i deimlo'n eithaf amheus am yr holl beth
I get dragged back downstairs	Rwy'n cael fy llusgo yn ôl i lawr y grisiau
I was back in the nightmare again	Roeddwn yn ôl yn yr hunllef unwaith eto
Some men never passed it	Nid oedd rhai dynion byth yn ei basio
I'm breathing and the information is flowing even faster	Rwy'n anadlu ac mae'r wybodaeth yn llifo'n gyflymach fyth
I looked but saw nothing	Edrychais ond ni welais ddim
A balance of pain and pleasure, punishment and reward	Cydbwysedd o boen a phleser, cosb a gwobr
I hope you enjoyed the first day of fall!	Rwy'n gobeithio bod diwrnod cyntaf y cwymp yn hyfryd i chi!
I discovered so much more	Fe wnes i ddarganfod cymaint mwy
I was horrified by this interaction	Cefais fy nychryn gan y rhyngweithio hwn
I know he could feel my fear of the unknown	Rwy'n gwybod y gallai deimlo fy ofn o'r anhysbys
I just dreamed of period clothes	Fi jyst breuddwydio am dillad cyfnod
I returned to my corridor disappointed	Dychwelais i fy nghoridor yn siomedig
A building made of solid building blocks and steel doors	Adeilad wedi'i wneud o flociau adeiladu solet a drysau dur
I think you should give it a chance	Rwy'n meddwl y dylech chi roi cyfle iddo
I try to keep that in perspective though	Rwy'n ceisio cadw hynny mewn persbectif serch hynny
A special moment, this was such a great opportunity	Moment arbennig, roedd hwn yn gyfle mor wych
I just want to do everything	Fi jyst eisiau gwneud popeth
A lot can change in a year	Gall llawer newid mewn blwyddyn
Personally, I killed your wife's brother	Yn bersonol, fe wnes i ladd brawd eich gwraig
I get this question asked a lot	Rwy'n cael y cwestiwn hwn wedi'i ofyn llawer
I want to be among the stars	Rwyf am fod ymhlith y sêr
I seized the opportunity	Achubais ar y cyfle
I see my reflection in any remaining building windows	Gwelaf fy myfyrdod mewn unrhyw ffenestri adeiladu sydd ar ôl
I looked at him and lowered my eyes quickly	Edrychais arno a gostwng fy llygaid yn gyflym
I asked her if she knew this	Gofynnais iddi a oedd hi'n gwybod hyn
I can't let her throw this relationship away	Ni allaf adael iddi daflu'r berthynas hon i ffwrdd
I really wanted this to happen between us	Roeddwn i wir eisiau i hyn ddigwydd rhyngom ni
I stood up straight and nodded	Sefais yn syth a nodio
I can eat them, though	Gallaf eu bwyta, fodd bynnag
I didn't want this conversation	Doeddwn i ddim eisiau'r sgwrs hon
I believe that both are sincere	Credaf fod y ddau yn ddiffuant
I waited for the next burst of lightning	Arhosais am y byrstio nesaf o fellt
I was happy to see her too	Roeddwn i'n hapus i'w gweld hi hefyd
I thought we would make a great team	Rwy'n meddwl y byddwn yn gwneud tîm gwych
I was too overwhelmed with joy and excitement to rest	Roeddwn yn rhy uchel ar lawenydd a chyffro i orffwys
I didn't even recognize my voice	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod fy llais
A better option, perhaps	Opsiwn gwell, efallai
I wonder what goes through their minds	Tybed beth sy'n mynd trwy eu meddyliau
I can go after you in a second	Gallaf fynd ar eich ôl mewn eiliad
I vowed then not to drink again	Fe wnes i addo wedyn i beidio ag yfed eto
I wouldn't say they're very close	Ni fyddwn yn dweud eu bod yn agos iawn
I descended the garden steps to the porch	Disgynais risiau'r ardd at y porth
I make him tell me what he sees	Rwy'n gwneud iddo ddweud wrthyf beth mae'n ei weld
She looks to be safe	Mae hi'n edrych i fod yn ddiogel
The novel is now public works	Mae'r nofel bellach yn waith cyhoeddus
I never talked much to anyone	Wnes i erioed siarad llawer â neb
I had nothing for him	Doedd gen i ddim byd iddo
I can fly over and take you to lunch	Gallaf hedfan draw a mynd â chi i ginio
I saw her with her husband and baby	Gwelais hi gyda'i gŵr a babi
I so understand every word	Dwi mor deall pob gair
I did that to make you crazy	Fe wnes i hynny i'ch gwneud chi'n wallgof
He dies, but he still is	Marw ef, ond ef o hyd
I didn't have a weapon	Doedd gen i ddim arf
I couldn't imagine doing anything for anyone	Allwn i ddim dychmygu gwneud dim byd i neb
I was enjoying a good life	Roeddwn i'n mwynhau bywyd da
I was out of bullets	Roeddwn i allan o fwledi
I somehow knew it was	Roeddwn i'n gwybod rhywsut ei fod
A measurement pilot of the	Mae peilot mesur o'r
I was going to be at that dinner that night	Roeddwn i'n mynd i fod yn y cinio hwnnw y noson honno
It was an unusual court event	Roedd yn ddigwyddiad llys anghyffredin
A good detective always follows the money	Mae ditectif da bob amser yn dilyn yr arian
I am talking about the worldly life	Yr wyf yn sôn am y bywyd bydol
I asked how that would work, but he didn't know	Gofynnais sut y byddai hynny'n gweithio, ond nid oedd yn gwybod
I would totally understand if he hated me after this	Byddwn yn deall yn iawn os oedd yn casáu fi ar ôl hyn
I walk through the familiar gates and stay straight	Rwy'n cerdded trwy'r giatiau cyfarwydd ac yn aros yn syth
I edged around her, careful not to touch her	Rwy'n ymylu o'i chwmpas, yn ofalus i beidio â chyffwrdd â hi
I hope you find it and we can talk soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei gael a gallwn siarad yn fuan
This is not one of them	Nid yw hwn yn un ohonynt
I have a plane to catch	Mae gen i awyren i ddal
I wanted them to see how good they were	Roeddwn i eisiau iddyn nhw weld pa mor dda oedden nhw
I'll be back in a few minutes	Byddaf yn ôl ymhen ychydig funudau
I didn't need to do anything, you did it all	Nid oedd angen i mi wneud unrhyw beth, gwnaethoch y cyfan
I am not saying anything else	Nid wyf yn dweud dim byd arall
A crowd of kids had come out an hour ago	Roedd tyrfa o blant wedi dod allan awr yn ôl
That is, they were not only murdered	Hynny yw, nid yn unig y cawsant eu llofruddio
Cold rolled through it	Rhedodd oerfel drwyddi
I've done a testing build for you	Rwyf wedi gwneud adeilad profi i chi
I understand a little how you feel	Rwy'n deall ychydig sut rydych chi'n teimlo
I stuffed them into the bag	Fe wnes i eu stwffio i mewn i'r bag
I ran from my friends and those closest to me	Rhedais oddi wrth fy ffrindiau a'r rhai agosaf ataf
I strongly urge you to avoid overcrowded places	Fe’ch anogaf yn gryf i osgoi lleoedd gorlawn
I thought we would be lovers, some day	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n gariadon, ryw ddydd
I want to bring him out	Rwyf am ddod ag ef allan
I am bound to my father	Yr wyf yn rhwym i fy nhad
I will forgive their sin and heal their country	Byddaf yn maddau eu pechod ac yn iacháu eu gwlad
I got a white cream with a white drink	Cefais hufen gwyn gyda diod gwyn
I loved the guitar hook	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r bachyn gitâr
I'll rock your world for sure!	Byddaf yn siglo'ch byd yn sicr!
I can say you want me	Gallaf ddweud eich bod am i mi
I appreciate that you took the time to reply	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod wedi cymryd yr amser i ateb
I felt sick and sore all afternoon	Roeddwn i'n teimlo'n sâl ac yn ddolurus drwy'r prynhawn
I shouldn't be taking this out on you	Ni ddylwn i fod yn cymryd hyn allan arnoch chi
I came the same day my sister did	Deuthum yr un diwrnod y gwnaeth fy chwaer
Bad reason to draft a story, to be sure	Rheswm gwael i ddrafftio stori, i fod yn sicr
I love the new gear look	Rwyf wrth fy modd yn edrych ar y gêr newydd
I'm used to things in the air	Dwi wedi arfer efo pethau yn yr awyr
But it must be said, you have managed your grief well	Ond rhaid dweud, rydych chi wedi rheoli eich galar yn dda
I couldn't think of a better way to describe them	Allwn i ddim meddwl am ffordd well o'u disgrifio
Both sides purchased substantial weapons and ammunition	Prynodd y ddwy ochr arfau a bwledi sylweddol
I saw it but couldn't believe it	Fe'i gwelais ond ni allwn gredu
We can never decide which one	Ni allwn byth benderfynu pa un
I met him staring briefly	Cyfarfûm â'i syllu yn fyr
I'm working on the next book now	Rwy'n gweithio ar y llyfr nesaf nawr
I couldn't lift the pieces	Fyddwn i ddim yn gallu codi'r darnau
Slightly less pollution	Ychydig yn llai o lygredd
Breathe in its aroma, brown sugar and pine nuts	Anadlais yn ei arogl, siwgr brown a chnau pinwydd
I tried hard to fall asleep but couldn't	Ceisiais yn galed syrthio i gysgu ond ni allwn
I did exaggerate a bit in those last two paragraphs	Fe wnes i orliwio ychydig yn y ddau baragraff olaf hynny
I think they went underground	Dw i'n meddwl iddyn nhw fynd o dan y ddaear
I was told he was never in the army	Cefais wybod nad oedd erioed yn y fyddin
I can't even stand the guy	Ni allaf hyd yn oed sefyll y dyn
I blamed myself for being an outsider in their secret	Roeddwn yn biti fy hun am fod yn rhywun o'r tu allan yn eu cyfrinach
I want us to continue to work together	Rwyf am i ni barhau i weithio gyda'n gilydd
I was also threatening to hang myself	Roeddwn i hefyd yn bygwth hongian fy hun
I feel very happy today	Rwy'n teimlo'n hapus iawn heddiw
I worked hard and followed orders	Gweithiais yn galed a dilyn gorchmynion
Mirror mounted on ceiling above bed	Drych wedi'i osod ar y nenfwd uwchben gwely
I have never forgotten a face all my life	Nid wyf erioed wedi anghofio wyneb ar hyd fy oes
I loved having a pool to use as well	Roeddwn i wrth fy modd yn cael pwll i'w ddefnyddio hefyd
I can't watch it, really	Ni allaf ei wylio, a dweud y gwir
I felt lonely, scared and overwhelmed	Roeddwn i'n teimlo'n unig, yn ofnus ac wedi fy llethu
I had interrupted his breakfast	Roeddwn i wedi torri ar draws ei frecwast
I did not hear him speak as before	Ni chlywais ef yn siarad fel o'r blaen
I should have a private conversation with her now	Dylwn i gael sgwrs breifat â hi nawr
I must have run over a nail	Mae'n rhaid fy mod wedi rhedeg dros hoelen
I set out the kind of change the world needs	Nodais y math o newid sydd ei angen ar y byd
A game was being played but not sure which one	Roedd gem yn cael ei chwarae ond ddim yn siwr pa un
I didn't want to know the answers	Doeddwn i ddim eisiau gwybod yr atebion
I walked towards the tree line and headed into the woods	Cerddais tuag at y llinell goeden a mynd i mewn i'r coed
I was completely ignorant of it all	Roeddwn yn gwbl anwybodus am y cyfan
I didn't know who else to call	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy arall i ffonio
I want an urgent answer, though	Rwyf eisiau ateb brys, serch hynny
I dropped the bottle on the floor	Gollyngais y botel ar y llawr
I had you for three months	Cefais chi am dri mis
A young girl is isolated from a hostile world	Mae merch ifanc yn cael ei hynysu gan fyd gelyniaethus
A cat works better on her own and likes the lonely approach	Mae cath yn gweithio'n well ar ei phen ei hun ac yn hoffi'r dull unig
I've been too soft with you for too long	Rwyf wedi bod yn rhy feddal gyda chi yn rhy hir
I have to do the same	Mae'n rhaid i mi wneud yr un peth
I'm not interested in marrying you or anyone	Does gen i ddim diddordeb mewn priodi chi na neb
I decided to ask her out, and get rejected	Penderfynais ofyn iddi hi allan, a chael fy ngwrthod
I could ask to be taken there	Gallwn ofyn am gael fy nghymryd yno
I kept smiling and kept my mouth shut	Daliais i wenu a chadw fy ngheg ar gau
I shake my head, then slap myself	Rwy'n ysgwyd fy mhen, yna slap fy hun
Tonight here is one of them	Heno dyma un ohonyn nhw
But I wasn't such a big football tackle	Ond doeddwn i ddim yn dacl pêl-droed mor fawr
I didn't want you to have any of it	Doeddwn i ddim eisiau i chi gael unrhyw ran ohono
I lay awake for a little while longer	Gorweddais yn effro am ychydig yn hirach
I promise you will be glad you came along	Rwy'n addo y byddwch yn falch eich bod wedi dod draw
I liked the sound of it	Roeddwn i'n hoffi ei sain
This has been disastrous for the already declining economy	Bu hyn yn drychinebus i'r economi oedd eisoes yn dirywio
I didn't have to worry about it getting wet	Doedd dim rhaid i mi boeni am iddo wlychu
I have a high feeling of disconnection	Mae gen i deimlad uchel o ddatgysylltiad
It is taken by mouth	Mae'n cael ei gymryd trwy'r geg
I turned and told them such simply	Troais a dweud y fath wrthynt yn syml
I have not touched these boxes	Nid wyf wedi cyffwrdd â'r blychau hyn
I can't believe he does this to me	Ni allaf gredu ei fod yn gwneud hyn i mi
I believe you both deserve each other	Credaf fod y ddau ohonoch yn haeddu eich gilydd
I am concerned about our brother as well	Yr wyf yn pryderu am ein brawd hefyd
I get up and wash my face	Rwy'n codi ac yn golchi fy wyneb
I had nowhere else to go	Doedd gen i ddim unman arall i fynd
I represent the standpoint of the individual spiritual way	Rwy'n cynrychioli safbwynt y ffordd ysbrydol unigol
All men go armed	Mae pob dyn yn mynd yn arfog
I had less than anything	Roedd gen i lai na dim
I tried not to hate him	Ceisiais beidio â'i gasáu
Suddenly I had a bad feeling about it all	Yn sydyn roedd gen i deimlad drwg am hyn i gyd
I cursed myself again for stopping to help the stranger	Fe wnes i felltithio fy hun eto am stopio i helpu'r dieithryn
I thought she was wasting her time	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n gwastraffu ei hamser
A drop of crimson fell to his feet	Syrthiodd diferyn o rhuddgoch ar ei draed
I am at peace with him	Yr wyf mewn heddwch ag ef
I went to see her at her house	Es i i'w gweld hi yn ei thŷ
I couldn't hear it	Doeddwn i ddim yn gallu ei glywed
I just had to have some fun	Roedd yn rhaid i mi gael ychydig o hwyl
A figure in fur was wandering away in the woods	Roedd ffigwr mewn ffwr yn gwibio i ffwrdd yn y goedwig
I made a genuine effort to be graceful, charming, attentive	Gwneuthum ymdrech wirioneddol i fod yn rasol, yn swynol, yn ofalus
I'll take your belt and retire you, my friend	Byddaf yn cymryd eich gwregys ac yn ymddeol chi, fy ffrind
I can't take big breaths anymore	Ni allaf gymryd anadl fawr mwyach
I can't wait for this day to end	Ni allaf aros i'r diwrnod hwn ddod i ben
I think your mom is waiting for you for supper	Rwy'n meddwl bod eich mam yn eich disgwyl am swper
My hands are full with the cup	Mae fy nwylo'n llawn gyda'r cwpan
I called a cab to pick us up	Ffoniais cab i'n codi ni
Undergraduate students may also qualify for an honors degree	Gall myfyrwyr israddedig hefyd fod yn gymwys ar gyfer gradd anrhydedd
Sergeant was the last to receive it	Rhingyll oedd yr un olaf i'w dderbyn
I brought something home, anyway	Des i â rhywbeth o gartref, beth bynnag
I give him a big kiss to thank him for	Rwy'n rhoi cusan mawr iddo i ddiolch iddo
He added four points in seven second chance games	Ychwanegodd bedwar pwynt mewn saith gêm ail gyfle
I've done this before	Rwyf wedi gwneud hyn o'r blaen
I wouldn't even allow myself to guess	Ni fyddwn hyd yn oed yn caniatáu i mi fy hun ddyfalu
I put my head down on my knees in relief	Rhoddais fy mhen i lawr ar fy ngliniau mewn rhyddhad
I tremble and feel my cold skin	Rwy'n crynu ac yn teimlo fy nghroen oerfel
I wouldn't let them see me cry	Ni fyddwn yn gadael iddynt fy ngweld yn crio
A dozen hands were reaching towards me, begging	Roedd dwsin o ddwylo yn ymestyn tuag ataf, yn cardota
A company could be anywhere from twenty to forty men	Gallai cwmni fod yn unrhyw le o ugain i ddeugain o ddynion
I will always believe this	Byddaf bob amser yn credu hyn
I need to know more about you before now	Mae angen i mi wybod mwy amdanoch chi cyn hyn
I needed her to get her physically and emotionally	Roeddwn i ei hangen i'w chael hi'n gorfforol ac yn emosiynol
I couldn't make my legs go	Ni allwn wneud i'm coesau fynd
I wasn't ready for walking fine lines	Doeddwn i ddim yn barod am gerdded llinellau mân
I started my music there	Dechreuais fy ngherddoriaeth yno
I will try my best to help you	Byddaf yn ceisio fy ngorau i'ch helpu
I would not be held captive	Fyddwn i ddim yn cael fy nghymryd yn gaeth
I want to meet people and see how they live	Rydw i eisiau cwrdd â phobl a gweld sut maen nhw'n byw
I didn't want it to end	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddod i ben
I created an opening	Creais agoriad
I look for them but do not find them yet	Rwy'n edrych amdanynt ond nid wyf yn dod o hyd iddynt eto
I was still wearing the thin shift	Roeddwn i'n dal i wisgo'r shifft denau
I do not know what life event fell into her	Nis gwn pa ddigwyddiad bywyd a'i syrthiodd hi
I can slip back into my family	Gallaf lithro yn ôl i mewn i fy nheulu
I waved open a new icon	Fe wnes i chwifio agor eicon newydd
I had no tools and no other blood	Doedd gen i ddim offer a dim gwaed arall
I love my husband dearly	Rwy'n caru fy ngŵr yn annwyl
I have too many memories in my old house	Mae gen i ormod o atgofion yn fy hen dy
I just want to play	Fi jyst eisiau chwarae
I feel bad for her circumstances	Rwy'n teimlo'n ddrwg am ei hamgylchiadau
I won't beg you for this one	Ni wnaf i chi erfyn am yr un hon
I immediately headed for the back door	Dechreuais ar unwaith am y drws cefn
A terrible nuclear accident is preparing to happen	Mae damwain niwclear ofnadwy yn paratoi i ddigwydd
I carefully walked up behind him	Cerddais yn ofalus i fyny y tu ôl iddo
I assume this is a sign of growing trust	Tybiaf fod hyn yn arwydd o ymddiriedaeth gynyddol
I was wearing a dress	Roeddwn i'n gwisgo ffrog
I think it's because she's mad at us	Rwy'n meddwl ei fod oherwydd ei bod yn wallgof ohonom
A weapon that could destroy armies	Arf a allai ddinistrio byddinoedd
I stayed and the wait killed him	Arhosais a lladdodd yr aros ef
I just hate being apart of her	Fi jyst yn casáu bod ar wahân iddi
The measure did not pass	Ni phasiodd y mesur
I always said the wrong thing	Roeddwn i bob amser yn dweud y peth anghywir
I pointed to his shirt	pwyntiais at ei grys
I thought about how silly that was	Meddyliais pa mor wirion oedd hynny
I asked them about being holy	Gofynnais iddynt am fod yn sanctaidd
I wanted to sit and think	Roeddwn i eisiau eistedd a meddwl
I guess that's just how it is	Mae'n debyg mai dyna fel y mae hi
I had already lost her	Roeddwn i eisoes wedi ei cholli
I have excellent health insurance	Mae gen i yswiriant iechyd rhagorol
Have to say, it was the best decision ever	Rhaid dweud, dyna oedd y penderfyniad gorau erioed
I think that happened here	Rwy’n meddwl bod hynny wedi digwydd yma
I know they will notice that	Rwy'n gwybod y byddant yn sylwi ar hynny
I almost made a noise and gave myself away	Bu bron imi wneud sŵn a rhoi fy hun i ffwrdd
I know the law, crime, police affairs, and judges, too	Rwy'n gwybod y gyfraith, troseddau, materion yr heddlu, a barnwyr hefyd
I didn't want to leave the army, not so	Doeddwn i ddim eisiau gadael y fyddin, nid felly
I no longer had to tell my story out loud	Nid oedd yn rhaid i mi ddweud fy stori yn uchel mwyach
This interpretation was largely followed by later historians	Dilynwyd y dehongliad hwn i raddau helaeth gan haneswyr diweddarach
I've been drawing almost all my life	Rwyf wedi bod yn tynnu llun bron ar hyd fy oes
I have replaced all windows with energy efficient ones	Rwyf wedi gosod rhai ynni effeithlon yn lle pob ffenestr
I hate that empty chair	Mae'n gas gennyf y gadair wag honno
I sometimes read things back to front	Byddaf yn darllen pethau yn ôl i flaen weithiau
I heard a few cries for help	Clywais ambell gri am help
A romantic novel, maybe, or really a romantic movie	Nofel ramantus, efallai, neu ffilm ramantus mewn gwirionedd
I will not board your bedroom window	Ni fyddaf yn byrddio ffenestr eich ystafell wely
I sang the song right for him	Canais y gân yn iawn iddo
It was followed by three other science fiction novels	Fe'i dilynwyd gan dair nofel ffuglen wyddonol arall
I remembered feeling lost	Roeddwn i'n cofio teimlo ar goll
I know it makes no sense	Rwy'n gwybod nad yw'n gwneud unrhyw synnwyr
I want to pick your brain on this	Rwyf am ddewis eich ymennydd ar hyn
I started shooting at the supplies	Dechreuais saethu at y cyflenwadau
I can't hear her crying anywhere	Ni allaf ei chlywed yn crio yn unman
I only have to bring them to ruin	Dim ond i mi ddod â nhw i ddifetha
I opened my eyes as if to escape it	Agorais fy llygaid fel pe i ddianc ohono
I didn't think they would find me so quickly	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent yn dod o hyd i mi mor gyflym
I was only nine weeks old then, myself	Dim ond naw wythnos oed oeddwn i bryd hynny, fy hun
I was just thinking about it	Dim ond meddwl am y peth oeddwn i
I love my family, my job and my church	Rwy'n caru fy nheulu, fy swydd a fy eglwys
I woke up with a start, my body covered in sweat	Deffrais gyda dechrau, fy nghorff wedi'i orchuddio â chwys
I had been a lost person for a week	Roeddwn i wedi bod yn berson coll ers wythnos
I hadn't seen him in forever	Doeddwn i ddim wedi ei weld i mewn am byth
I will ward him well	Byddaf yn ei wardio'n dda
I tried to correct it, but lost it instead	Ceisiais gywiro, ond collais ef yn lle hynny
His career began to fade after that season	Dechreuodd ei yrfa bylu ar ôl y tymor hwnnw
I listen when they talk	Rwy'n gwrando pan fyddant yn siarad
I hope the wind turns its umbrella inside out	Rwy'n gobeithio y bydd y gwynt yn troi ei ymbarél y tu mewn allan
I was struck by the tranquility of the landscape	Cefais fy nharo gan lonyddwch y dirwedd
I think what you have done to me is wrong	Rwy'n meddwl bod yr hyn yr ydych wedi'i wneud i mi yn anghywir
I don't need to wait here for that process	Nid oes angen imi aros yma ar gyfer y broses honno
I had expected anger, not anxiety	Roeddwn wedi disgwyl dicter, nid pryder
I could move my head freely	Roeddwn i'n gallu symud fy mhen yn rhydd
I gained a good reputation among the hunters	Enillais enw da ymhlith yr helwyr
But I think they're dead	Ond dwi'n meddwl eu bod nhw wedi marw
I have lost all sense of time	Rwyf wedi colli pob synnwyr o amser
I visited a group of his people	Ymwelais â grŵp o'i bobl
I looked for another vine to rock on	Edrychais am winwydden arall i siglo arni
I failed your parents	Methais eich rhieni
I want you to look like the royalty you are	Rwyf am i chi ymddangos fel y breindal ydych chi
I have learned a lot from you	Rwyf wedi dysgu llawer oddi wrthych
I also came at the same time as he	Daethum hefyd yr un amser ag yntau
I posted the letters and waited for the response	Postiais y llythyrau ac aros am yr ymateb
I was not ready for a relationship	Doeddwn i ddim yn barod am berthynas
I could barely move because of the pain	Prin y gallwn i symud oherwydd y boen
I got a choice from something	Cefais ddewis gan rywbeth
I pointed to the doctor for his attention	Pwyntiais at y meddyg i gael ei sylw
The most common cause of death was a heart attack	Trawiad ar y galon oedd yr achos marwolaeth mwyaf cyffredin
I slowly rub my tongue against her	Rwy'n rhwbio fy nhafod yn araf yn ei herbyn
I brought you back so you could cause more pain	Deuthum â chi yn ôl fel y gallech achosi mwy o boen
A black void appeared on the black canvas of space	Ymddangosodd gwagle du ar gynfas du y gofod
This was down to science	Roedd hwn i lawr i wyddoniaeth
His efforts at home and abroad have been recognized	Cydnabuwyd ei ymdrechion gartref a thramor
I do not see or hear a person anywhere	Nid wyf yn gweld nac yn clywed person yn unman
I am in your court very, very much	Yr wyf yn eich llys yn fawr iawn, fawr
I wish you went with him	Hoffwn i chi fynd gydag ef
I tried to call last night, but you weren't home	Ceisiais ffonio neithiwr, ond nid oeddech adref
I remembered what you said about being a gentleman	Cofiais yr hyn a ddywedasoch am fod yn fonheddig
An airplane never flew again	Ni hedfanodd awyren byth eto
I have no children	Nid oes gennyf unrhyw blant
The site was later used for housing	Defnyddiwyd y safle yn ddiweddarach ar gyfer tai
I'm also still fighting for the justice you deserve	Rwyf hefyd yn dal i ymladd am y cyfiawnder yr ydych yn ei haeddu
I thought a year would be a piece of cake	Roeddwn i'n meddwl y byddai blwyddyn yn ddarn o gacen
I didn't feel anything this time	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd y tro hwn
I will say no more	Ni ddywedaf mwyach
Many parents and friends attended	Mynychodd nifer o rieni a ffrindiau
The pair then begin a relationship	Yna mae'r pâr yn dechrau perthynas
I can't go through it	Ni allaf fynd drwyddo
I wish there was another way, but it didn't	Byddai'n dda gennyf pe bai ffordd arall, ond nid oedd
I became fully alert	Deuthum yn gwbl effro
Their hands were tied	Roedd eu dwylo wedi'u clymu
I shook her until she was awake	Ysgydwais hi nes ei bod yn effro
I miss some people and some things	Rwy'n gweld eisiau rhai pobl a rhai pethau
I have to see your face though	Mae'n rhaid i mi weld eich wyneb er
A good signal may require some creativity	Efallai y bydd angen rhywfaint o greadigrwydd ar gyfer signal da
A knock on the door sounded	Swniodd cnoc ar y drws
I really feel bad for her	Dwi wir yn teimlo'n ddrwg drosti
I told her it wasn't a good idea	Dywedais wrthi nad oedd yn syniad da
I can't have sex with mom	Ni allaf gael rhyw gyda mam
On the other hand, I take my time enjoying mine	Ar y llaw arall, rydw i'n cymryd fy amser yn mwynhau fy un i
I stare at her ass as she walks away	Rwy'n syllu ar ei asyn wrth iddi gerdded i ffwrdd
I made no major mistakes	Ni wnes i unrhyw gamgymeriadau mawr
I needed time to think	Roeddwn i angen amser i feddwl
I should have consulted you before making my decision	Dylwn fod wedi ymgynghori â chi cyn gwneud fy mhenderfyniad
I've been thinking a lot about the cash	Rwyf wedi bod yn meddwl cryn dipyn am yr arian parod
I hope you can as is	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fel y mae
I was the one they asked for supper parties	Fi oedd yr un a ofynnon nhw i bartïon swper
A flood of relief washed over his	Mae llifogydd o ryddhad golchi dros ei
I knock on her passenger window to let her in	Rwy'n curo ar ffenestr ei theithiwr i adael i mi ddod i mewn
I needed something to do	Roeddwn i angen rhywbeth i'w wneud
A teenage girl lay dead, bleeding on the sidewalk	Gorweddodd merch yn ei harddegau yn farw, yn gwaedu ar eu palmant
The video is about me	Mae'r fideo yn ymwneud â mi
I mean a global global brand	Rwy'n golygu brand byd-eang byd-eang
I put on my brave face and went inside	Gwisgais fy wyneb dewr ac aethom i mewn
I can easily identify with what he writes	Gallaf uniaethu'n rhwydd â'r hyn y mae'n ei ysgrifennu
I always wanted a big family	Roeddwn i wastad eisiau teulu mawr
I wish the owner good luck to start that later	Dymunais bob lwc i'r perchennog i ddechrau hynny yn ddiweddarach
They would have no children	Ni fyddai ganddynt unrhyw blant
I was expecting that to be many years in the future	Roeddwn yn disgwyl i hynny fod yn flynyddoedd lawer yn y dyfodol
I was amazed by a crowd reception	Cefais fy syfrdanu gan dderbyniad gan y dorf
I was told to trample you to the valley	Dywedwyd wrthyf am eich trawstio i'r dyffryn
He remembered placing fifth	Roedd yn cofio gosod yn bumed
I could feel her radiance driven by sex on my face	Roeddwn i'n gallu teimlo ei llewyrch wedi'i ysgogi gan ryw ar fy wyneb
Others were waiting	Roedd rhai eraill yn aros
I think we make our request simple	Rwy'n credu ein bod yn gwneud ein cais yn syml
I choked a couple times, but fought to drink enough	Fe wnes i dagu cwpl o weithiau, ond ymladd i yfed digon
I can't say much about my dad	Ni allaf ddweud llawer am fy nhad
It must be in pretty good condition	Mae'n rhaid ei fod mewn cyflwr eithaf da
I was glad he was so excited about the pregnancy	Roeddwn yn falch ei fod mor gyffrous am y beichiogrwydd
I draw this to the attention of the others	Rwy'n tynnu sylw'r lleill at hyn
I didn't really blame them	Doeddwn i ddim wir yn eu beio
I can see how that might do it	Gallaf weld sut y gallai hynny ei wneud
I spent three years on my own after this time	Treuliais dair blynedd ar fy mhen fy hun ar ôl yr amser hwn
I can't think for everyone	Ni allaf feddwl i bawb
I get so much worked up sometimes	Rwy'n cael cymaint o waith i fyny weithiau
I had my doubts why	Roedd gen i fy amheuon pam
I didn't waste my heart fighting the black	Ni wastraffais fy nghalon yn ymladd y du
A policeman walks in on an impending robbery	Mae plismon yn cerdded i mewn ar ladrad sydd ar y gweill
I didn't intend for it to happen	Nid oeddwn yn bwriadu iddo ddigwydd
I'm getting a result out of order	Rwy'n cael canlyniad allan o drefn
Only two aircraft were lost	Dim ond dwy awyren gafodd eu colli
I remember his name now	Yr wyf yn cofio ei enw yn awr
I haven't been able to catch it	Nid wyf wedi gallu ei ddal
I thought we had a great night	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi cael noson wych
I am still not sure how that was possible	Nid wyf yn sicr o hyd sut yr oedd hynny’n bosibl
I then had to, of course, see it	Roedd yn rhaid i mi wedyn, wrth gwrs, ei weld
A link could double that	Gallai dolen ddyblu hynny
I know she will agree	Rwy'n gwybod y bydd hi'n cytuno
I think you will find it to your liking	Rwy'n credu y byddwch chi'n ei weld at eich dant
I prefer to hire single people	Mae'n well gen i logi pobl sengl
I refuse to lie to you anymore	Rwy'n gwrthod dweud celwydd wrthych mwyach
I didn't intend to make her cry	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud iddi grio
We can't afford all of those things	Ni allwn fforddio'r holl bethau hynny
The skull is only known from fragments	Dim ond o ddarnau y mae'r benglog yn hysbys
I slipped, the cane holding me at the last minute	Llithrais, y gansen yn fy nal ar y funud olaf
I hated the night shift	Roeddwn i'n casáu'r shifft nos
I will always be here for you as a friend	Byddaf yma i chi fel ffrind o hyd
The agents visit him at the hospital	Mae'r asiantau yn ymweld ag ef yn yr ysbyty
It would be a sad account for him	Cyfrif trist fyddai ar ei gyfer
A lot, really	Llawer iawn, mewn gwirionedd
I hardly saw him anymore	Prin y gwelais ef mwyach
I hide behind the magazine	Rwy'n cuddio tu ôl i'r cylchgrawn
We can't even process what he said	Ni allwn hyd yn oed brosesu'r hyn a ddywedodd
I saw black all around	Gwelais ddu o gwmpas
I helped him to sit up as he rubbed his head	Fe wnes i ei helpu i eistedd i fyny wrth iddo rwbio ei ben
I thought the leg was going to break	Roeddwn i'n meddwl bod y goes yn mynd i dorri
I think that is the highest place	Credaf mai dyna'r lle uchaf
I had the tremendous awareness they wanted me to hear	Roedd gen i'r ymwybyddiaeth aruthrol roedden nhw eisiau i mi ei chlywed
I want to be somewhere special	Dw i eisiau bod yn rhywle arbennig
I hardly saw my brother and sister	Prin y gwelais fy mrawd a'm chwaer
I can't force you to look, she tells me	Ni allaf eich gorfodi i edrych, mae hi'n dweud wrthyf
I knew what he meant, though	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei olygu, serch hynny
I got every question and answer	Cefais bob cwestiwn ac ateb
I saw no dangerous dogs or hostile beings	Ni welais unrhyw gŵn peryglus na bodau gelyniaethus
I need your help to help your friend	Dwi angen dy help di i helpu dy ffrind
I know where you've been	Rwy'n gwybod lle rydych chi wedi bod
I climbed out of bed and made my way downstairs	Dringais allan o'r gwely a gwneud fy ffordd i lawr y grisiau
I was really hoping to get the job	Roeddwn yn gobeithio y cafodd y swydd mewn gwirionedd
I owe him a great debt	Mae arnaf ddyled fawr iddo
I understand why you went after me	Rwy'n deall pam yr aethoch ar fy ôl
A car stopped but didn't go very far	Stopiodd car ond nid oedd yn mynd yn bell iawn
I never understood why she wanted to come back here	Wnes i erioed ddeall pam roedd hi eisiau dod yn ôl yma
I had a friend, who was my best friend	Roedd gen i ffrind, a oedd yn ffrind gorau i mi
I love you more than life itself	Rwy'n dy garu di yn fwy na bywyd ei hun
I thought maybe you're cool	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n oer
I was well aware of time passing	Roeddwn yn ymwybodol iawn o amser yn mynd heibio
A human being as well	Bod dynol hefyd
I shot right through the center of their formation	Saethais i'r dde trwy ganol eu ffurfiant
I opened my mouth to shout again	Agorais fy ngheg i weiddi eto
I had to deal with him in court	Roedd yn rhaid i mi ddelio ag ef yn y llys
I have to be careful here	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus yma
I didn't know what to do about it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud amdano
I would make sure he hated me	Byddwn yn gwneud yn siŵr y byddai'n casáu fi
We'll wipe it off and move on	Byddwn yn ei sychu i ffwrdd ac yn symud ymlaen
I think that's what she said, anyway	Rwy'n meddwl mai dyna ddywedodd hi, beth bynnag
I held out my thumb clearly swollen	Daliais fy bawd allan yn amlwg wedi chwyddo
I'd like to leave within a month	Hoffwn i adael o fewn y mis
I immediately decide not to bother	Rwy'n penderfynu ar unwaith i beidio â thrafferthu
I thanked you for your service and friendship	Diolchais i chi am eich gwasanaeth a'ch cyfeillgarwch
I had removed my jacket the day before yesterday	Roeddwn i wedi tynnu fy siaced y diwrnod cyn ddoe
I was finally having my adventure	Roeddwn i'n cael fy antur o'r diwedd
I was certain this was a trap	Roeddwn yn sicr mai trap oedd hwn
I turn the full beam on to see the way	Rwy'n troi'r trawst llawn ymlaen i weld y ffordd
I throw an olive for her head	Rwy'n taflu olewydd am ei phen
A lazy boom reached their ears several seconds later	Cyrhaeddodd bŵm diog eu clustiau sawl eiliad yn ddiweddarach
I knew this reaction, somewhat	Roeddwn i'n gwybod yr adwaith hwn, braidd
I could teach you, if you wish	Gallwn i ddysgu i chi, os dymunwch
I shouldn't have called you	Ni ddylwn i fod wedi eich galw
I look away from him	Rwy'n edrych i ffwrdd oddi wrtho
I sighed and tried to prepare for the day ahead	Ochneidiais a cheisio paratoi ar gyfer y diwrnod o'm blaen
I still care about him	Rwy'n dal i ofalu amdano
I made a paper on them once	Fe wnes i bapur arnyn nhw unwaith
I committed myself to it	Ymroais i fy hun iddi
I also made another discovery	Fe wnes i ddarganfyddiad arall hefyd
I waving and he rolls his eyes	Rwy'n chwifio ac mae'n rholio ei lygaid
I mean, you look nice	Yr wyf yn golygu, eich bod yn edrych yn neis
I can't give it to you	Ni allaf ei roi i chi
I draw better with my eyes closed than open	Rwy'n tynnu'n well gyda fy llygaid ar gau nag ar agor
I certainly didn't need it	Yn sicr nid oedd ei angen arnaf
I'm crazy about you	Rwy'n wallgof amdanoch chi
I didn't know what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
Terrible beauty is born	Mae harddwch ofnadwy yn cael ei eni
I'm getting on well with the good players	Rwy'n dod ymlaen yn dda gyda'r chwaraewyr da
Cope was insulted by the minor	Cafodd Cope ei sarhau gan y mân
A student with unlimited potential, as she would say	Myfyriwr â photensial diderfyn, fel y byddai hi'n dweud
I have never had someone who is interested in me	Nid wyf erioed wedi cael rhywun sydd â diddordeb ynof
I open the door and follow the voices	Rwy'n agor y drws ac yn dilyn y lleisiau
I never thought of our world as that different	Wnes i erioed feddwl am ein byd mor wahanol â hynny
I can't describe it	Ni allaf ei ddisgrifio
I'm glad you finally saw things my way	Rwy'n falch eich bod o'r diwedd wedi gweld pethau fy ffordd
I now place you under arrest	Yr wyf yn awr yn eich gosod dan arestiad
I wanted to see if you would mind	Roeddwn i eisiau gweld a fyddai ots gennych
I can't help but be the guy	Ni allaf helpu ond fel y boi
Many of the offices were cleared out	Cliriwyd llawer o'r swyddfeydd allan
We cannot give up this job	Ni allwn roi'r gorau i'r swydd hon
I was not disappointed	Ni chefais fy siomi
I quickly picked out my clothes and got into them	Dewisais fy nillad yn gyflym a mynd i mewn iddynt
I really appreciate them	Rwy'n eu gwerthfawrogi'n fawr
I am not an expert in chemistry	Nid wyf yn arbenigwr mewn cemeg
I can't stand it anymore, babe	Ni allaf ei sefyll mwyach, babe
King and others to take the electric guitar	King ac eraill i gymryd y gitâr drydan
I hope this is fine with you	Rwy'n gobeithio bod hyn yn iawn gyda chi
I was literally crying by the end	Roeddwn yn llythrennol yn crio erbyn y diwedd
I couldn't bring myself to care	Doeddwn i ddim yn gallu dod â fy hun i ofal
We cannot resist this pain	Ni allwn wrthsefyll y boen hon
She knows how to shake that thing	Mae hi'n gwybod sut i ysgwyd y peth hwnnw
I'm really a good listener	Dwi wir yn wrandäwr da
I had just thought that was how physics worked	Roeddwn i newydd feddwl mai dyna sut roedd ffiseg yn gweithio
I thought we would never get to the bottom	Roeddwn i'n meddwl na fydden ni byth yn cyrraedd y gwaelod
I needed to be open, to bend a little	Roedd angen i mi fod yn agored, i blygu ychydig
A little strange, but not bad	Ychydig yn rhyfedd, ond nid yn ddrwg
I wish to return to active duty	Dymunaf ddychwelyd i ddyletswydd weithredol
I had worn it several times	Roeddwn i wedi ei gwisgo sawl tro
I have kept up with many of my sisters	Rwyf wedi cadw i fyny gyda llawer o fy chwiorydd
I didn't intend to hurt anyone	Doeddwn i ddim yn bwriadu brifo neb
I was too busy playing football with my brother	Roeddwn i'n rhy brysur yn chwarae pêl-droed gyda fy mrawd
I just know it's true	Fi jyst yn gwybod ei fod yn wir
I can't wait for a bed	Ni allaf aros am wely
I lean back slightly and bit my tongue	Rwy'n cefnu oddi ar ychydig a biti fy nhafod
I think we've run into each other	Rwy'n meddwl ein bod wedi rhedeg i mewn i'n gilydd
I will try to contact him again	Ceisiaf gysylltu ag ef eto
I also need a better water bottle	Dwi angen potel ddŵr well hefyd
I wanted to experience something again	Roeddwn i eisiau profi rhywbeth eto
We can't wait any longer	Ni allwn aros mwyach
I can see the frustration in his face	Gallaf weld y rhwystredigaeth yn ei wyneb
I didn't like to ask her much at that time	Doeddwn i ddim yn hoffi gofyn llawer ganddi bryd hynny
I try to choose my battles	Rwy'n ceisio dewis fy mrwydrau
I taught them sign language	Dysgais iaith arwyddion iddyn nhw
I haven't been sick like that for years	Dydw i ddim wedi bod yn sâl fel yna ers blynyddoedd
I would never forget the sounds	Fyddwn i byth yn anghofio'r synau
I was immune to the bull	Roeddwn i'n imiwn i'r tarw
In some cases the infection can cause abortion	Mewn rhai achosion gall yr haint achosi erthyliad
I let myself out and look back	Rwy'n gadael fy hun allan ac yn edrych yn ôl
I will not do it anymore	Ni fyddaf yn ei wneud mwyach
I have good news to tell you	Mae gen i newyddion da i ddweud wrthych chi
It had two locations during its existence	Roedd ganddo ddau leoliad yn ystod ei fodolaeth
I have to have the worst luck in the world	Mae'n rhaid i mi gael y lwc gwaethaf yn y byd
I think we all have it to some degree	Rwy'n meddwl ei fod gennym ni i gyd i raddau
I tried to feel like a person again	Ceisiais deimlo fel person eto
I felt a warm fluid running down my face	Roeddwn i'n teimlo hylif cynnes yn rhedeg i lawr fy wyneb
I started down the road	Cychwynnais i lawr y ffordd
I did not search my dad's bathroom	Wnes i ddim chwilio ystafell ymolchi fy nhad
The port is at sea level	Mae'r porthladd ar lefel y môr
I already got the press card	Cefais y cerdyn wasg yn barod
I have an afternoon airport run	Mae gen i rediad maes awyr prynhawn
X carefully closed the screen door behind her	Caeodd X ddrws y sgrin y tu ôl iddi yn ofalus
I never thought of a gift for her	Wnes i erioed feddwl am anrheg iddi
I have to think of something more pleasant	Rhaid i mi feddwl am rywbeth mwy dymunol
I can totally relate	Gallaf uniaethu'n llwyr
A smile lay on her face	Gorweddai gwên ar ei hwyneb
I will not be riding alone	Ni fyddaf yn marchogaeth ar fy mhen fy hun
I won't have as much freedom	Fydda i ddim yn cael cymaint o ryddid
I didn't know how many hours had passed	Wyddwn i ddim faint o oriau oedd wedi mynd heibio
I think you need it for a reason	Rwy'n meddwl eich bod chi ei angen am reswm
No major damage was reported	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod mawr
I let my imagination run wild	Rwy'n gadael i'm dychymyg redeg yn wyllt
We can hardly see a thing	Prin y gallwn weld peth
I needed to touch it	Roedd angen i mi gyffwrdd ag ef
I really wanted to say no to him	Roeddwn i wir eisiau dweud na wrtho
I make one mistake and a woman finds out	Rwy'n gwneud un camgymeriad ac mae menyw yn darganfod
I strive to make a footprint in this industry	Rwy'n ymdrechu i wneud ôl troed yn y diwydiant hwn
A kiss here and there	Cusan yma ac acw
I was looked upon as a very successful contractor	Edrychwyd arnaf fel contractwr llwyddiannus iawn
I was so cold, so scared	Roeddwn i mor oer, mor ofnus
I have to pay attention to my guests	Mae'n rhaid i mi roi sylw i'm gwesteion
I met people from everywhere	Cyfarfûm â phobl o bob man
Many failed, it drove him crazy	Roedd llawer yn methu, fe'i gyrrodd yn wallgof
I noticed that about you	Sylwais ar hynny amdanoch chi
I may have broken a rib	Efallai fy mod wedi torri asen
I was going out of my way to avoid it	Roeddwn i'n mynd allan o fy ffordd i'w osgoi
I felt the same way, let me tell you	Roeddwn i'n teimlo yr un ffordd, gadewch imi ddweud wrthych
I didn't do much at first	Wnes i ddim llawer ar y dechrau
I was working in the office	Roeddwn i'n gweithio yn y swyddfa
We can change nothing of it	Ni allwn newid dim ohono
A long time ago	Amser maith yn ôl
I had no idea how to deal with it	Doedd gen i ddim syniad sut i ddelio ag ef
I found another dead girl	Fe wnes i ddod o hyd i ferch farw arall
I remember hurting on hurt	Rwy'n cofio brifo ar brifo
I fell in love with a naval officer	Syrthiais mewn cariad â swyddog llynges
I looked at the sign on the window	Edrychais ar yr arwydd ar y ffenestr
I couldn't understand	Doeddwn i ddim yn gallu deall
I could tell she was still in shock	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n dal mewn sioc
I could hear his voice and smell his breath	Roeddwn i'n gallu clywed ei lais ac arogli ei anadl
I have been sitting next to him for a few times	Rwyf wedi bod yn eistedd wrth ei ymyl ers ychydig o weithiau
I was preparing to come down	Roeddwn i'n paratoi i ddod i lawr
This in turn delayed preparations before the storm	Gohiriodd hyn yn ei dro baratoadau cyn y storm
Voting started the same day	Dechreuodd y pleidleisio yr un diwrnod
All our own field	Maes ein hunain i gyd
I got up and went to the restroom	Codais ac es i'r ystafell orffwys
A villain who was big, black, and scary	Dihiryn oedd yn fawr, yn ddu, ac yn frawychus
These credit notes were transferred to the players	Trosglwyddwyd y nodiadau credyd hyn i'r chwaraewyr
I will rebuild its ruins	Byddaf yn ailadeiladu ei adfeilion
A few people looked at him as he passed	Edrychodd ychydig o bobl arno wrth fynd heibio
I want you to believe	Rwyf am i chi gredu
I know the boys love playing with you	Rwy'n gwybod bod y bechgyn wrth eu bodd yn chwarae gyda chi
I was really scared and completely shaken	Roeddwn i'n ofnus iawn ac wedi fy ysgwyd yn llwyr
I feel an object handle	Rwy'n teimlo handlen gwrthrych
I didn't buy him any clothes	Wnes i ddim prynu dim dillad iddo
I will admit it was a pretty weak effort	Byddaf yn cyfaddef ei bod yn ymdrech eithaf gwan
I hope for your continued success	Rwy'n gobeithio am eich llwyddiant parhaus
A smile spread across his face	Lledodd gwên gam ar draws ei wyneb
I just remember this project	Fi jyst yn cofio y prosiect hwn
A bit simple maybe, but not stupid	Braidd yn syml efallai, ond ddim yn dwp
I ignore the pain and walk down the hallway	Rwy'n anwybyddu'r boen ac yn cerdded i lawr y cyntedd
I have one too, but mine is the government	Mae gen i un hefyd, ond fy un i yw'r llywodraeth
I turned and saw the western horizon	Rwy'n troi a gweld y gorwel gorllewinol
Everyone borrowed it	Benthycodd pawb ohono
I feel vulnerable putting myself out here like this	Rwy'n teimlo'n fregus yn rhoi fy hun allan yma fel hyn
As a boy he was very interested in aviation	Fel bachgen roedd ganddo ddiddordeb mawr mewn hedfan
I thought it would depress you	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n eich digalonni
I set out to join me	Nodais ati i ymuno â mi
A third is added when a slave is considered worthless	Ychwanegir traean pan ystyrir caethwas yn ddiwerth
I started the last sentence five hours ago	Dechreuais y frawddeg olaf bum awr yn ôl
I let him crawl closer	Rwy'n gadael iddo gropian yn agosach
We can hardly wait to give it a try	Go brin y gallwn aros i roi cynnig arni
I repeated the question, yet nothing	Ailadroddais y cwestiwn, eto dim byd
I have to let him know	Mae'n rhaid i mi roi gwybod iddo
I cannot stress the importance of this enough	Ni allaf bwysleisio pwysigrwydd hyn ddigon
We can't put this down	Ni allwn roi hyn i lawr
I asked if that was an effective transition	Gofynnais a oedd hwnnw’n gyfnod pontio effeithiol
I had the idea here and now	Cefais y syniad yma ac yn awr
I only got into one class	Dim ond mewn un dosbarth y gwnes i fynd i mewn iddo
Airplane? 	Awyren?
he marveled	rhyfeddodd
I am sure that will work	Yr wyf yn siŵr y bydd hynny’n gweithio
I have an afternoon shift	Mae shifft prynhawn gyda fi
I just want to touch base	Fi jyst eisiau cyffwrdd sylfaen
I stood up and annoyed pace	Yr wyf yn sefyll i fyny ac yn cythruddo pace
I had a very, very unpleasant cold drive	Cefais yrru oer iawn, annymunol
I turned quickly, but saw no one	Troais yn gyflym, ond ni welais neb
A tollhouse was also built	Adeiladwyd tollty hefyd
Famous person, at that	Person enwog, ar hynny
I felt sexy and confident	Roeddwn i'n teimlo'n rhywiol ac yn hyderus
Only some succeed in becoming surface or crown fires	Dim ond rhai sy'n llwyddo i ddod yn danau wyneb neu goron
A human warrior would probably consider it a toy, useless	Mae'n debyg y byddai rhyfelwr dynol yn ei ystyried yn degan, yn ddiwerth
I want to sit down and do it	Rwyf am eistedd i lawr a'i wneud
I never liked the guy	Wnes i erioed hoffi'r dyn
I can't see some of the marks on yours	Ni allaf weld rhai o'r marciau ar eich un chi
We were trying to feel each other out	Roedden ni'n ceisio teimlo'n gilydd allan
I love the black and white in this kit	Rwyf wrth fy modd gyda'r du a gwyn yn y cit hwn
I didn't know exactly what she was doing	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union beth roedd hi'n ei wneud
There were a few people out, but not many	Roedd ychydig o bobl allan, ond dim llawer
I can feel the substance	Gallaf deimlo'r sylwedd
I could taste the smooth wine in his kiss	Gallwn i flasu'r gwin llyfn yn ei gusan
I think he is keeping me on my feet	Rwy'n meddwl ei fod yn fy nghadw ar fy nhraed
I whip and shoot, and yet hit nothing	Rwy'n chwipio a saethu, ac eto taro dim byd
I just happened to come across it	Fi jyst yn digwydd dod ar ei draws
I thought she was a woman	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n fenyw
It remained on the chart for six weeks	Arhosodd ar y siart am chwe wythnos
It probably doesn't really matter anymore	Mae'n debyg nad yw'n wir o bwys mwyach
I'm searching, less tired now, and less scared	Rwy'n chwilio, yn llai blin nawr, ac yn llai ofnus
That is, we can if you wish	Hynny yw, gallwn ni os dymunwch
I represented wealth and money	Cynrychiolais gyfoeth ac arian
The fighting is confusing and goes on all around	Mae'r ymladd yn ddryslyd ac yn mynd ymlaen i gyd o gwmpas
I never thought it was	Wnes i erioed feddwl ei fod
I am aware of these tricks	Rwy’n ymwybodol o’r triciau hyn
A quiet noise hit the back of her cabin	Roedd sŵn tawel yn taro cefn ei chaban
I didn't ask you to believe me	Wnes i ddim gofyn i chi fy nghredu
I want all the introductory files together	Rwyf am yr holl ffeiliau rhagarweiniol gyda'i gilydd
No further work has been done for some time	Ni wnaed mwy o waith am beth amser
You will probably keep the quality work going forward	Mae'n debyg y byddwch yn cadw'r gwaith o safon i fynd ymlaen
I grabbed for her hair and tied up	Fe wnes i fachu am ei gwallt a chysylltu
I did not know if he was saved	Ni wyddwn a gafodd ef ei achub
I would disagree with that	Byddwn yn anghytuno â hynny
I was allowed to leave	Caniatawyd i mi adael
I hesitated, not sure what to do	Petrusais, ddim yn siŵr beth i'w wneud
I buried my face in my pillow and wept bitterly	Claddais fy wyneb yn fy obennydd ac wylo'n chwerw
I'm having trouble regaining my foundation and pushing past everyone	Rwy'n cael trafferth adennill fy sylfaen a gwthio heibio i bawb
I know them from when they were standard six	Rwy'n eu hadnabod o'r adeg yr oeddent yn safon chwech
Everyone was working by the next morning	Roedd pawb yn gweithio erbyn y bore canlynol
I cannot tolerate the pain	Ni allaf oddef rhoi poen
I like having a suite	Rwy'n hoffi cael swît
I was personally shocked and disappointed	Cefais sioc a siom yn bersonol
I know that's terrible	Rwy'n gwybod bod hynny'n ofnadwy
I tried to talk but couldn't	Ceisiais siarad ond ni allwn
I always made her laugh	Roeddwn i bob amser yn gwneud iddi chwerthin
I was sweat covered and tired	Roeddwn i wedi fy gorchuddio â chwys ac wedi blino cymaint
I have seen how it has operated so far	Rwyf wedi gweld sut y mae wedi gweithredu hyd yn hyn
He helped the team win gold	Helpodd y tîm i ennill aur
I certainly wouldn't have known how to get in here	Yn sicr ni fyddwn wedi gwybod sut i fynd i mewn yma
I want to be more than your friend	Rwyf am fod yn fwy na'ch ffrind
A close third was delicious	Roedd traean agos yn flasus
He blamed racial prejudice on the parents of children	Roedd yn beio rhagfarn hiliol ar rieni plant
I decided to replace it	Penderfynais ei ddisodli
But I find out who he was	Ond dwi'n darganfod pwy oedd e
I thought you were awake, but you didn't answer it	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n effro, ond ni wnaethoch chi ei ateb
I could walk in the dark	Roeddwn i'n gallu cerdded yn y tywyllwch
I watched them go and turn to bed	Gwyliais nhw'n mynd a throi at y gwely
The appearance was his second in the series	Yr ymddangosiad oedd ei ail yn y gyfres
I can't feel her mind	Ni allaf deimlo ei meddwl
I was interested in a new look	Roedd gen i ddiddordeb mewn golwg newydd
I went to a nearby gym to exercise	Es i i gampfa gyfagos i ymarfer corff
I can never get enough	Ni allaf byth gael digon
I was expecting him to shout	Roeddwn i'n disgwyl iddo weiddi
I can still remember the names, after all this time	Gallaf gofio'r enwau o hyd, ar ôl yr holl amser hwn
I'm a clutch in my chest, right over my heart	Rwy'n cydiwr yn fy mrest, reit dros fy nghalon
Six other travelers followed me	Dilynodd chwe theithiwr arall fi
I didn't go down without a fight	Doeddwn i ddim yn mynd i lawr heb ymladd
Definitely a little tired	Ychydig yn flinedig yn bendant
I knew it was a risk	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn risg
A private tour is highly recommended for the best experience	Mae taith breifat yn cael ei hawgrymu'n fawr ar gyfer y profiad gorau
The total number of species is declining rapidly	Mae cyfanswm nifer y rhywogaethau yn dirywio'n gyflym
I told him to take a week off and rest	Dywedais wrtho am gymryd wythnos i ffwrdd a gorffwys
I start carefully turning the stiff pages	Dechreuaf droi'r tudalennau stiff yn ofalus
I can handle your project according to your requirements	Gallaf drin eich prosiect yn unol â'ch gofynion
I knew his eyes, we were gone	Roeddwn i'n gwybod i'w lygaid, roedden ni wedi mynd
I would also think of his love	Byddwn hefyd yn meddwl am ei gariad
Both were received politely but without enthusiasm	Derbyniwyd y ddau yn gwrtais ond heb frwdfrydedd
I love how you look with them	Rwyf wrth fy modd sut rydych chi'n edrych gyda nhw
I spent the night in the end	Treuliais y noson yn y diwedd
I have a shop to open	Mae gen i siop i agor
I had to do something quickly	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth yn gyflym
I mean, he, out of you in five seconds	Yr wyf yn golygu, ef, allan ohonoch mewn pum eiliad
I told him you were pregnant	Dywedais wrtho eich bod yn feichiog
A young cat, barely a year old	Cath ifanc, prin yn flwydd oed
I couldn't see her that way	Doeddwn i ddim yn gallu ei gweld hi felly
We cannot do any of this without you	Ni allwn wneud dim o hyn heboch chi
I shouldn't have hit you	Ddylwn i ddim fod wedi eich taro chi
I also didn't want a lifetime commitment	Doeddwn i ddim eisiau ymrwymiad oes chwaith
I was hoping you would be reasonable	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n rhesymol
I'm late, very late	Rwy'n hwyr, yn hwyr iawn
I had read that right	Roeddwn i wedi darllen hynny'n iawn
Where to recommend	Lle i argymell
I opened the drawer next to my bed	Agorais y drôr wrth ymyl fy ngwely
I can't think of anything	Ni allaf feddwl am unrhyw beth
I had no hope of escape	Doedd gen i ddim gobaith o ddianc
I'm an outsider	Rwy'n berson allanol
I was wondering if people would remember us after we were gone	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai pobl yn ein cofio ar ôl i ni fynd
I just finished the trend	Fi newydd orffen y duedd
I was in the dream after all	Roeddwn i yn y freuddwyd wedi'r cyfan
The opposite happened in the rainy season	Digwyddodd y gwrthwyneb yn y tymor glawog
I gasped and tripped to my knees	Rwy'n gasped ac yn baglu i fy ngliniau
This was corrected in later editions	Cywirwyd hyn mewn rhifynnau diweddarach
I added it all and we saved a ton	Ychwanegais y cyfan ac fe arbedon ni dunnell
Very good use of the franchise	Defnydd da iawn o'r fasnachfraint
I also wanted to be a good editor	Roeddwn i eisiau bod yn olygydd da hefyd
I was about twelve then	Roeddwn i tua deuddeg wedyn
I can't remember the order of things anymore	Ni allaf gofio trefn pethau bellach
It's like they took it	Mae'n debyg iddyn nhw ei gymryd
I didn't intend to jump on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu neidio arnoch chi
I just know this is what you would do	Fi jyst yn gwybod mai dyma beth fyddech chi'n ei wneud
I've made a mistake	Rwyf wedi gwneud camgymeriad
I said strictly that she'd better go with me	Dywedais yn llym y byddai'n well iddi fynd gyda mi
I told myself it was nothing	Dywedais wrthyf fy hun nad oedd yn ddim
A link to a bug must be provided	Rhaid darparu dolen i fyg
I didn't really think you would turn that around fast	Doeddwn i ddim wir yn meddwl y byddech chi'n troi hynny'n gyflym
I tried to get hold of you	Fe wnes i geisio cael gafael arnoch chi
I feel a sharp pain in my chest	Rwy'n teimlo poen sydyn yn fy mrest
I was clear and empty	Roeddwn yn glir ac yn wag
I will personally make sure you get some sleep	Byddaf yn bersonol yn gwneud yn siŵr eich bod yn cael rhywfaint o gwsg
I passed each person once and kept going	Pasiais bob person unwaith a daliais ati
I've just received it	Rwyf newydd ei dderbyn
There is probably some co-operation between the counties	Mae'n debyg bod yna beth cydweithredol rhwng y siroedd
However, not all of these were on a musical basis	Fodd bynnag, nid oedd pob un o'r rhain ar sail gerddorol
Membership was by application for all positions	Roedd aelodaeth trwy gais ar gyfer pob swydd
I hadn't seen him in forever, it seemed	Doeddwn i ddim wedi ei weld i mewn am byth, roedd yn ymddangos
I think my dad knew he would be killed	Rwy'n meddwl bod fy nhad yn gwybod y byddai'n cael ei ladd
They were offered free rides home on military aircraft	Cawsant gynnig reidiau adref am ddim ar awyrennau milwrol
I was expecting to be returned to my cell	Roeddwn i'n disgwyl cael fy nôl i'm cell
I understand it sounds crazy	Rwy'n deall ei fod yn swnio'n wallgof
I wouldn't do it, otherwise	Ni fyddwn yn ei wneud, fel arall
I describe two ways to do this below	Disgrifiaf ddwy ffordd o wneud hyn isod
I walk in and turn on the light	Rwy'n cerdded i mewn ac yn troi'r golau ymlaen
I thought briefly about parent support groups	Meddyliais yn fyr am grwpiau cymorth i rieni
They were in a difficult position	Roedden nhw mewn sefyllfa anodd
No, my fingers refused to move	Ni allwn, gwrthododd fy mysedd symud
I felt good fit and happy	Roeddwn i'n teimlo'n ffit yn dda ac yn hapus
I tremble and pull my coat closer around me	Rwy'n crynu ac yn tynnu fy nghot yn agosach o'm cwmpas
I shut down my media player as well	Rwy'n cau fy chwaraewr cyfryngau hefyd
Black version of the popular crew cut at the time	Fersiwn du o'r toriad criw poblogaidd ar y pryd
Large team of highly qualified writers	Tîm mawr o ysgrifenwyr tra chymwys
I told them not to play with such things	Dywedais wrthyn nhw am beidio â chwarae gyda phethau o'r fath
I didn't dare mention the money to anyone	Wnes i ddim meiddio sôn am yr arian wrth neb
I could grow older with you by my side	Gallwn i heneiddio gyda chi wrth fy ochr
I try hard to control my temper	Rwy'n ymdrechu'n galed i reoli fy nhymer
I also need to wear my dress	Mae angen i mi wisgo fy ffrog hefyd
I remember an event that took place at the time	Yr wyf yn cofio digwyddiad a gymerodd le ar y pryd
I was struggling to break free but it was no use	Roeddwn i'n cael trafferth torri'n rhydd ond doedd o ddim defnydd
I search back and forth on the street parking lot	Rwy'n chwilio yn ôl ac ymlaen ar y parcio stryd
I haven't been home yet either	Dydw i ddim wedi bod adref eto chwaith
I really enjoyed singing this lovely song	Mwynheais i ganu'r gân hyfryd hon yn fawr
I have to live myself	Mae'n rhaid i mi fyw fy hun
I turn around on the chair	Rwy'n troi rownd ar y gadair
I was disappointed beyond words	Cefais fy siomi y tu hwnt i eiriau
I wasn't looking for change	Nid oeddwn yn edrych am newid
I'll try to be more thorough	Byddaf yn ceisio bod yn fwy trylwyr
I returned home about eleven o'clock	Dychwelais adref tua un-ar-ddeg o'r gloch
I would have been diplomatic, rather than automatically fighting	Byddwn wedi bod yn ddiplomyddol, yn hytrach nag ymladd yn awtomatig
I watch the charge with serious devotion	Rwy'n gwylio'r cyhuddiad gyda defosiwn difrifol
I've prepared something to help	Rwyf wedi paratoi rhywbeth i helpu
I lead and you follow	Rwy'n arwain ac rydych chi'n dilyn
I can't read you at all	Ni allaf eich darllen o gwbl
I testify against you	Yr wyf yn tystio yn eich erbyn
The smallest of the two groups achieved their objective	Cyrhaeddodd y lleiaf o'r ddau grŵp ei amcan
I want a complete report on my desk	Rwyf am gael adroddiad cyflawn ar fy nesg
I decided to charge my hearing aids	Penderfynais wefru fy nghymhorthion clyw
Only two days ago I heard about the bombing	Dim ond dau ddiwrnod yn ôl y clywais am y bomio
A wooden meeting house was built two years later	Adeiladwyd tŷ cyfarfod pren ddwy flynedd yn ddiweddarach
I'm trying to spring clean	Rwy'n ceisio glanhau'r gwanwyn
I wouldn't take too much stock in what he says	Ni fyddwn yn cymryd gormod o stoc yn yr hyn y mae'n ei ddweud
A day full of endless political donations	Diwrnod llawn rhoddion gwleidyddol di-baid
Very cute and smart kid	Plentyn ciwt a smart iawn
I had that thought in my mind	Roedd gen i'r meddwl hwnnw yn fy meddwl
I didn't know what had become of me	Wyddwn i ddim beth oedd wedi dod drosta i
I grab it and make a dash for my quarters	Rwy'n cydio ynddi ac yn gwneud dash ar gyfer fy chwarteri
I was now certain of it	Roeddwn i bellach yn sicr ohono
I'd forgotten about the guitar	Roeddwn i wedi anghofio am y gitâr
I ran downstairs and pushed open the front door	Rhedais i lawr y grisiau a gwthio agorodd y drws ffrynt
Many of you have done that	Mae llawer ohonoch wedi gwneud hynny
I wanted to leave and forget her	Roeddwn i eisiau gadael ac anghofio hi
A brand new stone monster	Anghenfil carreg newydd sbon
I want you to think about it	Rwyf am i chi feddwl am y peth
I did it and she announced it	Fe wnes i hynny a chyhoeddodd hi
I'll take it to myself	Byddaf yn ei gymryd ato fy hun
I know when to choose my battles	Rwy'n gwybod pryd i ddewis fy mrwydrau
The expertise was there	Roedd yr arbenigedd yno
I can at this moment enjoy my future	Gallaf ar yr adeg hon fwynhau fy nyfodol
I also like rocks because they are so interesting	Dwi hefyd yn hoffi creigiau achos maen nhw mor ddiddorol
I was planning to do the same	Roeddwn i'n bwriadu gwneud yr un peth
I lean over him and kiss him long and slowly	Rwy'n pwyso drosto ac yn cusanu ef yn hir ac yn araf
There can be no more detailed memorial	Ni all fod cofeb fwy manwl
I thought I would be fine with his help	Rwy'n meddwl y byddwn yn iawn gyda'i help
I didn't get used to that at all	Doeddwn i ddim yn dod i arfer â hynny o gwbl
Half an hour later, we're out the door	Hanner awr yn ddiweddarach, rydyn ni allan y drws
I had not completely recovered	Nid oeddwn wedi gwella yn llwyr
I was right about the size of the fireplace	Roeddwn i'n iawn am faint y lle tân
The world began to improve in peace	Dechreuodd y byd wella mewn heddwch
Groves as project director	Groves fel cyfarwyddwr prosiect
I need it to apply for a credit card	Dwi ei angen i wneud cais am gerdyn credyd
I'm sure she's crushed	Rwy'n siwr ei bod hi wedi ei malu
I didn't care that her lips were burning mine	Doeddwn i ddim yn poeni bod ei gwefusau'n llosgi fy un i
I looked around and something struck me	Edrychais o gwmpas ac fe darodd rhywbeth fi
I float on time after all	Rwy'n arnofio ar amser wedi'r cyfan
I wonder if he will ever do it	Tybed a wnaiff e byth
I walked through them, and they separated from me	Cerddais trwyddyn nhw, a dyma nhw'n gwahanu o'm cwmpas
I'll go down with you	mi af i lawr gyda thi
I've chosen the way of the truth	Dw i wedi dewis ffordd y gwirionedd
I was not equal to him	Doeddwn i ddim yn gyfartal ag ef
I step back and look in again	Rwy'n camu'n ôl ac yn edrych i mewn eto
I can't say enough positive about this experience	Ni allaf ddweud digon cadarnhaol am y profiad hwn
I know someone is coming for her	Gwn fod rhywun yn dod amdani
I used to know him well	Roeddwn i'n arfer ei adnabod yn dda
I understood that she had a family	Deallais fod ganddi deulu
I'd have to go get something	Byddai'n rhaid i mi fynd i gael rhywbeth
I should have done better	Dylwn i fod wedi gwneud yn well
A handsome fellow caught me staring at him	Daliodd cymrawd golygus fi yn syllu arno
I had my chance with him	Cefais fy nghyfle gydag ef
Warm, pleasant drink or a comfortable, soft bed	Diod cynnes, dymunol neu wely meddal, cyfforddus
Then I asked him to explain why it was philosophy	Yna gofynnais iddo ymhelaethu pam mai athroniaeth ydoedd
I like reading books, traveling and running	Rwy'n hoffi darllen llyfrau, teithio a rhedeg
I lost sight of all times since then	Collais olwg o bob amser ers hynny
I expect you must be so, gracious sir	Rwy'n disgwyl bod yn rhaid mai chi felly, syr grasol
What we need is a neutral site	Yr hyn sydd ei angen arnom yw safle niwtral
I enjoyed being different than them	Fe wnes i fwynhau bod yn wahanol na nhw
But I wasn't sure how long the net would be	Ond doeddwn i ddim yn siŵr pa mor hir fyddai'r rhwyd
I was amazed at how good this kit was	Cefais fy synnu pa mor dda oedd y cit hwn
I was always doing the job	Roeddwn i bob amser yn gwneud y swydd
I wouldn't be the first	Nid fi fyddai'r cyntaf
I only came out later	Dim ond yn ddiweddarach y des i allan
I wipe it off for him	Rwy'n ei sychu i ffwrdd iddo
I sighed and got on my feet	Ochneidiais a mynd ar fy nhraed
I wonder where they took it	Tybed ble aethon nhw ag e
I see you when you radiate over it	Fe'ch gwelaf pan belydrwch drosodd
I hear people standing on the outside	Rwy'n clywed pobl yn sefyll ar y tu allan
A larger claim was subject to a relatively larger cut	Roedd hawliad mwy yn destun toriad cymharol fwy
I would highly recommend them	Byddwn yn eu hargymell yn gryf
I fell asleep not long for the drive	Syrthiais i gysgu heb fod yn hir i'r dreif
I chose him, for thirty minutes	Dewisais ef, am ddeg munud ar hugain
I think you both won it	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonoch wedi ei hennill
I got the plan back on track	Cefais y cynllun yn ôl ar y trywydd iawn
I used black as the contrast	Defnyddiais du fel y cyferbyniad
I need a new suit, too	Dwi angen siwt newydd, hefyd
I need to go somewhere	Mae angen i mi fynd i rywle
I will not be pushed around anymore	Ni fyddaf yn cael fy ngwthio o gwmpas mwyach
I'm definitely off duty	Rwy'n bendant oddi ar ddyletswydd
A simple feeling of not being alone	Teimlad syml o beidio â bod ar eich pen eich hun
I lay down beside her	Gorweddais i lawr wrth ei hymyl
I took the trash out without asking	Cymerais y sbwriel allan heb ofyn
I'm dealing in a scientific fact, lady	Rwy'n delio mewn ffaith wyddonol, wraig
They can both be included and used	Gall y ddau eu cynnwys a'u defnyddio
I suspect she would suffer	Rwy'n amau ​​​​y byddai hi'n dioddef
I know how these commands are given	Gwn sut y rhoddir y gorchmynion hyn
I got in, he had to lie	Cefais i mewn, roedd yn rhaid iddo ddweud celwydd
I think we're going to the same school	Dw i'n meddwl ein bod ni'n mynd i'r un ysgol
I can't wait to read much more from you	Ni allaf aros i ddarllen llawer mwy gennych
I shake my head without expecting him to see me	Rwy'n ysgwyd fy mhen heb ddisgwyl iddo fy ngweld
I came here for a reason	Des i yma am reswm
My life would be over	Byddai fy mywyd ar ben
I am devoted to you and your ways	Yr wyf yn ymroi i ti a'th ffyrdd
I have never felt more lost	Nid wyf erioed wedi teimlo mwy ar goll
A day all my life was normal	Roedd diwrnod ar hyd fy mywyd yn normal
I said the word out loud	Dywedais y gair yn uchel
I didn't want you to make me look ugly	Doeddwn i ddim eisiau i chi fy ngweld yn edrych yn hyll
I feel he is just as strong as you	Rwy'n teimlo ei fod yr un mor gryf â chi
I could do with your help, really	Fe allwn i wneud gyda'ch help chi, mewn gwirionedd
I knew we were asking for trouble	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni'n gofyn am drafferth
Slightly below knee length	Ychydig yn is na hyd y pen-glin
I called for a pint of beer	Galwais am beint o gwrw
I love that they represent your ancestors	Rwyf wrth fy modd eu bod yn cynrychioli eich hynafiaid
I went home, not expecting to see him again	Es i adref, heb ddisgwyl ei weld eto
I think that's how she comes through	Rwy'n meddwl mai dyna sut mae hi'n dod drwodd
Part of him wondered at the reaction	Roedd rhan ohono'n meddwl tybed am yr ymateb
Lots of robot training, ha ha	Llawer o waith hyfforddi robotiaid, ha ha
I stopped here because it seemed like a good point	Stopiais yma oherwydd roedd yn ymddangos fel pwynt da
I walked to the table and stood beside her	Cerddais at y bwrdd a sefyll wrth ei phen
I lean against the wall and cross my arms as well	Rwy'n pwyso yn erbyn y wal ac yn croesi fy mreichiau hefyd
I think there's a lot of rabies	Rwy'n meddwl bod yna lawer o gynddaredd
I have my mobile phone with me	Mae fy ffôn symudol gyda mi
I hope my clothes smell good	Rwy'n gobeithio bod fy nillad yn arogli'n dda
I try to kick the blanket off my legs	Rwy'n ceisio cicio'r flanced oddi ar fy nghoesau
It may have been written for a special occasion	Mae'n bosibl iddo gael ei ysgrifennu ar gyfer achlysur arbennig
I want to be powerful like him	Rwyf am fod yn bwerus fel ef
I get them with bacon	Rwy'n eu cael gyda chig moch
I know your feelings	Rwy'n gwybod eich teimladau
I wish it wasn't so nice	Hoffwn pe na bai hi mor neis
I was reckless and stupid	Roeddwn yn ddi-hid ac yn dwp
I had birthday guests, and it was so romantic	Roedd gen i westeion pen-blwydd, ac roedd mor rhamantus
A few people stopped on the street	Stopiodd ychydig o bobl ar y stryd
I knew how she was paying for all my school clothes	Roeddwn i'n gwybod sut roedd hi'n talu am fy holl ddillad ysgol
She continued in acts of mercy all her life	Parhaodd mewn gweithredoedd o drugaredd ar hyd ei hoes
I found that station and it had no customers	Deuthum o hyd i'r orsaf honno ac nid oedd ganddi unrhyw gwsmeriaid
The reduction step involved is complex	Mae'r cam lleihau dan sylw yn gymhleth
I wanted to give you something to do	Roeddwn i eisiau rhoi rhywbeth i chi ei wneud
A moment later he stepped back	Moment yn ddiweddarach camodd yn ôl
I am so proud of her strength and spirit	Rwyf mor falch o'i chryfder a'i hysbryd
I was doing three hours of spiritual practice every day	Roeddwn i'n gwneud tair awr o ymarfer ysbrydol bob dydd
I did not intend to block the door	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhwystro'r drws
I have contacted my cousin	Rwyf wedi cysylltu â fy nghefnder
I still have them all and they are good	Mae gen i bob un ohonyn nhw o hyd ac maen nhw'n dda
I have it in writing	Mae gen i yn ysgrifenedig
We will know him anywhere	Byddwn yn ei adnabod yn unrhyw le
I smiled and walked on	Gwenais a cherdded ymlaen
I have lived only a hundred years	Rwyf wedi byw can mlynedd yn unig
But hope you find it	Ond gobeithio y dewch chi o hyd iddi
I raise my eyebrows at this	Rwy'n codi fy aeliau ar hyn
I bought goods, transformed a room and started painting again	Prynais nwyddau, trawsnewid ystafell a dechrau peintio eto
I look over my shoulder at him	Edrychaf dros fy ysgwydd arno
I could feel it staring	Gallwn deimlo ei syllu
I was so proud of my students	Roeddwn i mor falch o fy myfyrwyr
I knew something was wrong	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth o'i le
The statue is set on a square base	Mae'r cerflun wedi'i osod ar sylfaen sgwâr
I got because she wanted to get to know me	Cefais oherwydd roedd hi eisiau dod i adnabod fi
I wanted to do right by then	Roeddwn i eisiau gwneud yn iawn erbyn hynny
We cannot see where it originated	Ni allwn weld lle sefydlodd
I let go and walked around to face him	Gadawais i fynd a cherdded o gwmpas i'w wynebu
I hadn't seen her for so long	Nid oeddwn wedi ei gweld ers cymaint o amser
I pushed back the chair and got up	Gwthiais y gadair yn ôl a chodi
I want to buy a room at this hotel	Rwyf am brynu ystafell yn y gwesty hwn
I was about ten at the time	Tua deg oed oeddwn i ar y pryd
A familiar sense of silence filled her	Roedd ymdeimlad cyfarwydd o dawelwch yn ei llenwi
I looked deeply into my soul	Edrychais yn ddwfn i fy enaid
I looked in my thigh	Edrychais yn fy nhrun
I had become a little too full of myself	Roeddwn i wedi mynd ychydig yn rhy llawn ohonof fy hun
I can help it but we have to keep moving	Gallaf ei helpu ond mae'n rhaid i ni ddal i symud
I do not suffer fools lightly	Nid yn ysgafn yr wyf yn dioddef ffyliaid
I couldn't expect you to see through it	Allwn i ddim disgwyl i chi weld trwyddo
A bundle had been pulled from behind the saddle	Roedd bwndel wedi'i dynnu o'r tu ôl i'r cyfrwy
A face appears above mine	Mae wyneb yn ymddangos uwchben fy un i
I'm very proud to be your grandmother	Rwy'n falch iawn o fod yn nain i chi
I wanted my wedding day to be perfect	Roeddwn i eisiau i ddiwrnod fy mhriodas fod yn berffaith
I look after your family	Rwy'n gofalu am eich teulu
I like to have fun in the shower	Dw i'n hoffi cael hwyl yn y gawod
I can only imagine what he is going through	Ni allaf ond dychmygu beth mae'n mynd drwyddo
I was a little upset, frankly	Roeddwn i wedi cynhyrfu ychydig, dweud y gwir
I feel everyone should know this	Rwy'n teimlo y dylai pawb wybod hyn
I did not intend to be helpful	Nid oeddwn yn bwriadu bod o gymorth
The center was supposed to be an airport	Roedd y ganolfan i fod i fod yn faes awyr
He was an only child	Unig blentyn ydoedd
I step left to move my car	Rwy'n camu i'r chwith i symud fy nghar
A similar trend was observed with crop strength	Gwelwyd tueddiad tebyg gyda chryfder y cnwd
I walked in the woods and found a house	Cerddais yn y goedwig a dod o hyd i dŷ
I found the last photo to be the most interesting	Canfûm mai'r llun diwethaf oedd y mwyaf diddorol
I had never met her mother	Doeddwn i erioed wedi cwrdd â'i mam
I have a weird sense of humor	Mae gen i synnwyr digrifwch rhyfedd
I'll probably send your grandmother up here as well	Mae'n debyg y byddaf yn anfon eich nain i fyny yma hefyd
A little later, it dried up	Ychydig yn ddiweddarach, fe sychodd
I started the car and drove to the highway	Dechreuais y car a gyrru i'r briffordd
I would like to take part in it	Hoffwn gymryd rhan ynddo
I find it missing like crazy	Rwy'n gweld ei eisiau fel crazy
I had to go shopping first to get supplies	Roedd yn rhaid i mi fynd i siopa yn gyntaf i gael cyflenwadau
I couldn't let the little guy down easily	Allwn i ddim gadael y boi bach i lawr yn hawdd
I need to sort it out	Mae angen i mi roi trefn arno
I was angry at my circumstances	Yr oeddwn yn ddig wrth fy amgylchiadau
The players ran in one direction	Rhedodd y chwaraewyr i un cyfeiriad
Maybe I know what that is	Efallai fy mod yn gwybod beth yw hynny
I have a history of anxiety and depression	Mae gen i hanes o orbryder ac iselder
I promised to add the pa this week	Addewais ychwanegu y pa ran yr wythnos hon
Hopefully your paths may have crossed	Gobeithio efallai fod eich llwybrau wedi croesi
I think it turned out really well	Rwy'n credu iddo droi allan yn dda iawn
I liked when his eyes were clear	Roeddwn i'n hoffi pan oedd ei lygaid yn glir
I practically destroyed your reputation	Fe wnes i ddinistrio'ch enw da yn ymarferol
I had to leave open space for interpretation	Roedd yn rhaid i mi adael lle i ddehongli ar agor
I turn in his direction	Trof yn ei gyfeiriad
I also got the idea from the dad	Cefais hefyd y syniad o'r tad
I knew we had no choice	Roeddwn i'n gwybod nad oedd gennym ni unrhyw ddewis
I couldn't breathe because the air felt stiff	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu gan fod yr aer yn teimlo'n stiff
I would drink my lunch tonight	Byddwn yn yfed fy nghinio heno
I couldn't seem to keep my eyes closed	Ni allwn i weld yn cadw fy llygaid ar gau
That is, you never know	Hynny yw, dydych chi byth yn gwybod
Hope your pockets aren't empty	Gobeithio nad yw eich pocedi yn wag
I was going to change	Roeddwn i'n mynd i newid
However, I do not believe you yet	Fodd bynnag, nid wyf yn eich credu eto
I think it will only make things worse	Rwy'n credu y bydd ond yn gwneud pethau'n waeth
I would hate for the staff to know about this	Byddai'n gas gen i gael y staff yn gwybod am hyn
I beat them out of the way	Fe wnes i eu curo allan o'r ffordd
That is, she is one of the older creatures	Hynny yw, mae hi'n un o'r creaduriaid hŷn
I hope it proves to be so, indeed	Rwy'n gobeithio y bydd yn profi i fod felly, yn wir
I promised her a treat	Fe wnes i addo trît iddi
I looked into the kitchen quietly	Edrychais i mewn i'r gegin yn dawel
I hope you can feel that	Rwy'n gobeithio y gallwch chi deimlo hynny
It was really easy really	Roedd yn hawdd iawn mewn gwirionedd
I really enjoyed my visit and catch up	Mwynheais fy ymweliad a dal i fyny yn fawr
I stayed but he didn't come to see me again	Arhosais i ond ni ddaeth i fy ngweld eto
I told him that was physically impossible	Dywedais wrtho fod hynny'n amhosibl corfforol
Girl's best friend	Ffrind gorau merch
I wanted to stay where it was	Roeddwn i eisiau aros lle'r oedd
A marker may also be included	Gellir cynnwys marciwr hefyd
I hope it doesn't make a drama for me	Rwy'n gobeithio na fydd yn gwneud drama i mi
I had no sense of time	Doedd gen i ddim synnwyr o amser
Gilbert bought the play back from his grateful widow	Prynodd Gilbert y chwarae yn ôl gan ei weddw ddiolchgar
I could sense a little envy in his voice	Roeddwn i'n gallu synhwyro ychydig o eiddigedd yn ei lais
I'll say more of this later	Dywedaf fwy o hyn yn nes ymlaen
I create this station next to the king	Rwy'n creu'r orsaf hon wrth ochr y brenin
I won't let the boy live	Wna i ddim gadael i'r bachgen fyw
We will only do that if it is necessary	Ni fyddwn yn gwneud hynny oni bai ei fod yn angenrheidiol
I have to know these things	Mae'n rhaid i mi wybod y pethau hyn
I even took the day off	Cymerais y diwrnod i ffwrdd, hyd yn oed
I waited for them at the front door	Arhosais amdanynt wrth y drws ffrynt
I resisted the urge to listen	Gwrthwynebais yr ysfa i wrando
And stupid, drunken, fling cut spring	A dwp, meddw, gwanwyn toriad fling
I didn't wait to talk to them	Doeddwn i ddim yn aros i gael siarad â nhw
I want more than that, much more than that	Rwyf eisiau mwy na hynny, llawer mwy na hynny
I always have to tell myself to eat slowly	Mae'n rhaid i mi ddweud wrth fy hun bwyta'n araf bob amser
I was not the person he admired	Nid fi oedd y person yr oedd yn ei edmygu
I haven't really been struck by so much magic	Dydw i ddim mewn gwirionedd wedi cael fy nharo gan gymaint o hud
I'm worried about him	Rwy'n poeni amdano
I get the TV out of the box	Rwy'n cael y teledu allan o'r bocs
I quickly moved through the broken ladder	Symudais yn gyflym trwy'r ysgol doredig
I have never seen anyone who belonged to each other more	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw un a oedd yn perthyn i'w gilydd mwy
I've read about your world	Rwyf wedi darllen am eich byd
I knew all along that she had lived	Roeddwn i'n gwybod ar hyd ei hyd ei bod wedi byw
Women can go into domestic or agricultural service	Gall merched fynd i wasanaeth domestig neu amaethyddol
A dull light settled in his eyes	Mae golau diflas setlo yn ei lygaid
I understand his point though	Rwy'n deall ei bwynt serch hynny
Later that year the partnership broke down	Yn ddiweddarach y flwyddyn honno fe chwalodd y bartneriaeth
I was still proud of him	Roeddwn yn dal yn falch ohono
I roll my eyes, mostly for my own benefit	Yr wyf yn rholio fy llygaid, yn bennaf er fy lles fy hun
Only I knew she was looking for me for something	Dim ond roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n edrych i mi am rywbeth
I reached over and picked it up	Cyrhaeddais draw a'i godi
I wanted her smile back	Roeddwn i eisiau ei gwên yn ôl
I was so proud of him that day	Roeddwn i mor falch ohono y diwrnod hwnnw
I looked down at every other church	Edrychais i lawr ar bob eglwys arall
I realized it wasn't real	Sylweddolais nad oedd yn real
I went from paper to smartphone	Es i o bapur i ffôn smart
I had never heard her speak that way	Nid oeddwn erioed wedi ei chlywed yn siarad felly
I can do consultancy work	Gallaf wneud gwaith ymgynghori
I think my illness is over	Rwy'n credu bod fy salwch ar ben
I will deal with all of that	Ymdriniaf â hynny i gyd
I love you and consider you my lasting friend	Rwy'n dy garu ac yn dy ystyried yn ffrind parhaol i mi
I took him to the doctor when he was sick	Es i ag ef at y meddyg pan oedd yn sâl
I wish he would come back	Hoffwn pe bai'n dod yn ôl
I've never had such an experience	Chefais i erioed y fath brofiad
I should go get your gift	Dylwn i fynd i nôl eich anrheg
I have to get up now	Mae'n rhaid i mi godi nawr
I felt like my neck was closing on me	Roeddwn i'n teimlo bod fy ngwddf yn cau arna i
I was thinking the same thing about yours	Roeddwn i'n meddwl yr un peth am eich un chi
I didn't lose hope for great results	Wnes i ddim colli gobaith i gael canlyniadau gwych
I can't think it could be otherwise	Ni allaf feddwl y gallai fod fel arall
A familiar face caught his attention and caught him	Daliodd wyneb cyfarwydd ei sylw a'i ddal
I succumbed to the urge and did so	Fe wnes i ildio i'r ysfa a gwneud hynny
I was always looking at how to make that possible	Roeddwn bob amser yn edrych ar sut i wneud hynny'n bosibl
I can no longer feel my body	Ni allaf deimlo fy nghorff mwyach
I will not allow you to do that	Ni fyddaf yn caniatáu ichi wneud hynny
I could destroy all the evil in the world	Gallwn i ddinistrio'r holl ddrygioni yn y byd
I moved on a bit, to give them more space	Symudais ymlaen ychydig, i roi mwy o le iddynt
I'll be victorious in the end	Byddaf yn fuddugol yn y diwedd
I cannot solve this in my own right	Ni allaf ddatrys hyn yn fy mhen fy hun
New awareness of the force will take root	Bydd ymwybyddiaeth newydd o'r llu yn gwreiddio
I heard them just before finding the body	Clywais nhw ychydig cyn dod o hyd i'r corff
I've seen you in my visions	Dw i wedi dy weld di yn fy ngweledigaethau
I didn't have much of a problem	Doedd gen i ddim llawer o broblem
Today the legend is almost forgotten	Heddiw mae'r chwedl bron yn angof
I straighten my back and force myself to take control	Rwy'n sythu fy nghefn ac yn gorfodi fy hun i gael rheolaeth
I certainly got their attention	Cefais eu sylw yn sicr
The voice did not work for our purposes	Ni weithiodd y llais i'n dibenion ni
We can never accept such a religion	Ni allwn byth dderbyn crefydd o'r fath
I was expecting a bigger piece	Roeddwn i'n disgwyl darn mwy
I ran down to the sidewalk and watched him	Rhedais i lawr at y palmant a'i wylio
I was obviously happy for something	Roeddwn yn amlwg yn hapus am rywbeth
I'm crying out and she's here	Rwy'n crio allan ac mae hi yma
I want something big to happen, something special	Rwyf am i rywbeth mawr ddigwydd, rhywbeth arbennig
I was hoping there was a smaller answer	Roeddwn yn gobeithio bod ateb llai
I knew it went far beyond the physical	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd ymhell y tu hwnt i'r corfforol
I feel worse than ever now	Rwy'n teimlo'n waeth nag erioed nawr
Details are a lot of police work	Manylion yw llawer o waith yr heddlu
I didn't know how to answer them	Wyddwn i ddim sut i'w hateb
One historian said it was suicide	Dywedodd un hanesydd ei fod yn hunanladdiad
I know that's not true	Rwy'n gwybod nad yw hynny'n wir
I knew you'd be down with him	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi i lawr gyda fe
I even brought my girlfriend out there once	Fe wnes i hyd yn oed ddod â fy nghariad allan yna unwaith
The spirit of having a baby, every year was the same	Ysbryd cael babi, bob blwyddyn oedd yr un peth
I always wake up with a head full of ideas	Rwyf bob amser yn deffro gyda phen yn llawn syniadau
I write about my life, mostly	Rwy'n ysgrifennu am fy mywyd, yn bennaf
I watched him walk into what was probably his car	Yr wyf yn ei wylio yn cerdded i'r hyn oedd yn ôl pob tebyg ei gar
I needed to be with him	Roedd angen i mi fod gydag ef
I can use someone like you	Gallaf ddefnyddio rhywun fel chi
It was more than his time had just come	Roedd yn fwy na'i amser newydd ddod
I said that's what happened after he came back	Dywedais mai dyna ddigwyddodd ar ôl iddo ddod yn ôl
I got there just in time	Cyrhaeddais yno jyst mewn pryd
I knew where to find him	Roeddwn i'n gwybod ble i ddod o hyd iddo
A collection of old and new songs	Casgliad o ganeuon hen a newydd
We can't get away from the bathroom	Ni allwn fynd i ffwrdd o'r ystafell ymolchi
The title track was released as a single	Rhyddhawyd y trac teitl fel sengl
I like what is mentioned in the ad	Hoffwn yr hyn a grybwyllir yn yr hysbyseb
I do too, more slowly	Gwnaf hefyd, yn arafach
I see some new faces	Rwy'n gweld rhai wynebau newydd
I could probably use that to my advantage	Mae'n debyg y gallwn i ddefnyddio hynny er mantais i mi
I could use the help	Gallwn i ddefnyddio'r help
Probably didn't work	Mae'n debyg na weithiodd
I cooked here in this home for many years	Rwy'n coginio yma yn y cartref hwn ers blynyddoedd lawer
I gave them a grateful look	Rhoddais olwg ddiolchgar iddynt
I can't do it again	Ni allaf ei wneud eto
I wanted one of them to say something	Roeddwn i eisiau i un ohonyn nhw ddweud rhywbeth
I have to read the whole thing	Rhaid i mi ddarllen yr holl beth
I didn't think my story was that interesting	Doeddwn i ddim yn meddwl bod fy stori mor ddiddorol â hynny
I needed to cool down a bit	Roedd angen i mi oeri ychydig
I need to see you, on my own, as soon as possible	Mae angen i mi eich gweld chi, ar fy mhen fy hun, cyn gynted â phosibl
I fly out and down the stairs	Rwy'n hedfan allan ac i lawr y grisiau
I found nothing interesting about the trail	Wnes i ffeindio dim byd diddorol am y llwybr
I was scared to tell the others what we learned	Roeddwn i'n ofni gorfod dweud wrth y lleill beth ddysgon ni
I will have no other way	Ni fydd gennyf unrhyw ffordd arall
I never knew there were women like her	Wyddwn i erioed fod yna ferched tebyg iddi
There are a few cool things worth mentioning	Ychydig o bethau cŵl sy'n werth eu crybwyll
A suicide mission, naturally	Cenhadaeth hunanladdiad, yn naturiol
I know this is the day	Gwn mai dyma'r diwrnod
I got a great deal done	Cefais lawer iawn ohono wedi'i wneud
I could hear her crying from the corridor floor	Roeddwn i'n gallu ei chlywed yn crio o lawr y coridor
That is, you have no money	Hynny yw, nid oes gennych arian
I just wanted to say no to her	Roeddwn i eisiau dweud na wrthi
I worked on several mini games with my classmates	Gweithiais ar nifer o gemau bach gyda fy nghyd-fyfyrwyr
I almost came face to face with her	Bu bron imi ddod wyneb yn wyneb â hi
I wanted to do as he asked	Roeddwn i eisiau gwneud fel y gofynnodd
I hate this hard ground	Rwy'n casáu'r tir caled hwn
I would have to find the answers on my own	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd i'r atebion ar fy mhen fy hun
I have class tomorrow	Mae gen i ddosbarth yfory
I can't walk away from them for my own heart	Ni allaf gerdded i ffwrdd oddi wrthynt am fy nghalon fy hun
I wanted to feel her bare skin on mine	Roeddwn i eisiau teimlo ei chroen noeth ar fy un i
I slip down from her back	Rwy'n llithro i lawr o'i chefn
I assured them that the president was expecting me	Rhoddais sicrwydd iddynt fod y llywydd yn fy nisgwyl
I was expecting her to ask me to wait	Roeddwn i'n disgwyl iddi ofyn i mi aros
I always have something going on	Mae gen i rywbeth yn digwydd bob amser
I do not know the references for the proofs	Nid wyf yn gwybod y cyfeiriadau ar gyfer y proflenni
I was listening for something	Roeddwn i'n gwrando am rywbeth
I am satisfied so far with the services provided	Rwy’n fodlon hyd yma â’r gwasanaethau a ddarparwyd
I can't get enough of it	Ni allaf gael digon ohono
We can never understand what they saw in it	Ni allwn byth ddeall yr hyn a welsant ynddo
I helped each one to climb aboard the ship with my free hand	Helpais bob un i ddringo ar fwrdd y llong gyda fy llaw rydd
I can't bear to lose it	Ni allaf ddioddef ei golli
I never knew my dad	Wnes i erioed adnabod fy nhad
I have a volunteer apple tree in my backyard	Mae gen i goeden afalau gwirfoddol yn fy iard gefn
But that wasn't the case	Ond nid felly y bu
I have ten mouths to feed	Mae gen i ddeg o geg i'w bwydo
I was married for some years in mine	Bum yn briod am rai blynyddoedd yn fy
I made the connection	Fe wnes i'r cysylltiad
I was never released from that	Chefais i byth fy rhyddhau o hynny
I am loyal to my god	Rwy'n ffyddlon i'm duw
I need you to be good for four weeks	Dwi angen i ti fod yn dda am bedair wythnos
I've been told that's a wine machine	Dywedwyd wrthyf mai teclyn gwin yw hwnnw
We can't see this getting us anywhere	Ni allwn weld bod hyn yn ein cael ni i unman
I had to learn how to stop it	Roedd yn rhaid i mi ddysgu sut i'w rwystro
Prefer you without the hat	Gwell gennyf di heb yr het
I realize that they must have hidden themselves too	Sylweddolaf ei bod yn rhaid eu bod wedi cuddio eu hunain hefyd
I want to work with him	Rwyf am weithio gydag ef
I grab his face and kiss him again	Rwy'n cydio yn ei wyneb a'i gusanu eto
I wished he was the one	Roeddwn i'n dymuno mai ef oedd yr un
I follow the sound of her voice	Rwy'n dilyn sŵn ei llais
I couldn't escape it	Allwn i ddim dianc rhagddi
I have a mission for you	Mae gen i genhadaeth i chi
I may withdraw my consent at any time	Gallaf dynnu fy nghaniatâd yn ôl unrhyw bryd
We can no longer see material objects	Ni allwn bellach weld gwrthrychau materol
I didn't tell her anything	Wnes i ddim dweud dim byd wrthi hi
I couldn't take it all in	Allwn i ddim cymryd y cyfan i mewn
I ordered him to take off his hat	Gorchmynnais iddo dynnu ei het
I looked at him and raised my eyebrows	Edrychais arno a chodi fy aeliau
A real, real friend	Ffrind go iawn, go iawn
I embrace and drag him out into the light	Rwy'n cofleidio a llusgo ef allan i'r golau
Great little actress in a great little role	Actores fach wych mewn rôl fach wych
I must sleep to remember him	Rhaid i mi gysgu i gofio ag ef
I will not discuss it in this section	Ni fyddaf yn ei drafod yn yr adran hon
I never thought to ask him	Wnes i erioed feddwl gofyn iddo
A familiar shape emerged	Daeth siâp cyfarwydd i'r amlwg
At last I felt confident enough to approach the door	O'r diwedd teimlais yn ddigon hyderus i ddynesu at y drws
I knew his name rang a bell somewhere	Roeddwn i'n gwybod ei enw ganodd gloch yn rhywle
I wish you could call us more	Hoffwn pe baech yn ein ffonio mwy
I'll take you out of the city	Byddaf yn mynd â chi allan o'r ddinas
I just sit and listen	Fi jyst eistedd a gwrando
I then stamped the sentiment in black ink	Yna stampiais y teimlad mewn inc du
I had no better ideas	Doedd gen i ddim gwell syniadau
I refer to them constantly	Cyfeiriaf atynt yn gyson
I have no such dilemma	Does gen i ddim penbleth o'r fath
I noticed her eyes were red	Sylwais fod ei llygaid yn goch
I think she has some concerns	Credaf fod ganddi rai pryderon
I've just been told he's dead	Rwyf newydd gael gwybod ei fod wedi marw
I have a lovely flight for you	Mae gen i hediad hyfryd i chi
A woman cannot understand these issues, because they are complex	Ni all gwraig ddeall y materion hyn, oherwydd y maent yn gymhleth
I have teeth, but no hair	Mae gen i ddannedd, ond dim gwallt
I forbid you from going anywhere near it	Yr wyf yn eich gwahardd rhag mynd i unrhyw le yn agos ato
I read about those three women in the paper	Darllenais am y tair merch hynny yn y papur
I didn't need to understand it to believe it	Doedd dim angen i mi ei ddeall i'w gredu
I remember the teacher telling me they loved it	Rwy'n cofio'r athrawes yn dweud wrthyf eu bod wrth eu bodd
I turn the radio down just in case	Dwi'n troi'r radio lawr rhag ofn
I know people are leading you astray	Rwy'n gwybod bod pobl yn eich arwain ar gyfeiliorn
Again, I had to agree	Unwaith eto, roedd yn rhaid i mi gytuno
I was determined to help	Roeddwn yn benderfynol o helpu
I am over my annoyance with her	Rwyf dros fy annifyrrwch gyda hi
I stand and stare at him	Rwy'n sefyll ac yn syllu arno
I will weave a golden cloth for us to wear	Byddaf yn gwehyddu brethyn aur i ni ei wisgo
I was breathing heavily, sweat running down my back	Roeddwn i'n anadlu'n drwm, chwys yn rhedeg i lawr fy nghefn
I used to know a brother during my undergraduate days	Roeddwn i'n arfer adnabod brawd yn ystod fy nyddiau israddedig
I can't believe what you just said	Ni allaf gredu yr hyn yr ydych newydd ei ddweud
A little bit of new technology can change a lot	Gall ychydig o dechnoleg newydd newid llawer
I heard a strange noise from the kitchen	Clywais sŵn rhyfedd o'r gegin
He didn't have team success initially	Ni chafodd lwyddiant tîm i ddechrau
I can't miss this meeting	Ni allaf golli'r cyfarfod hwn
I restarted my speed immediately	Ailddechreuais fy nghyflymder ar unwaith
Download should focus on the tens	Dylai llwytho i lawr ganolbwyntio ar y degau
I heard the light switch	Clywais y switsh golau
I am impressed by the final size and overall appearance	Mae'r maint terfynol a'r ymddangosiad cyffredinol wedi creu argraff arnaf
We rarely venture into town	Anaml y byddwn yn mentro i'r dref
I told her about the baby a lot	Dywedais wrthi am y babi yn fawr
I don't have time to deal with the discoveries	Nid oes gennyf amser i ddelio â'r darganfyddiadau
I never did that before	Wnes i erioed hynny o'r blaen
I did before and after, but not during	Fe wnes i cyn ac ar ôl, ond nid yn ystod
I looked away because it was gross	Edrychais i ffwrdd oherwydd ei fod yn gros
I pointed the pistol	Pwyntiais y pistol
I'm happy to have these details	Rwy'n hapus i gael y manylion yma
I chose a college principal	Nes i ddewis prifathro yn y coleg
I gave him a ride in my car last night	Rhoddais iddo reid yn fy nghar neithiwr
But time and space were against him	Ond yr oedd yr amser a'r gofod yn ei erbyn
I can't imagine getting your figure	Ni allaf ddychmygu cael eich ffigur
I think it's just going to continue	Rwy'n meddwl mai dim ond yn mynd i barhau
Big wave of light	Ton fawr o olau
I hope they can go on without me	Rwy'n gobeithio y gallant fynd ymlaen heb i mi
I am officially giving my notice	Rwy'n rhoi fy hysbysiad yn swyddogol
I see you all worry too much about life after death	Rwy'n eich gweld chi i gyd yn poeni gormod am fywyd ar ôl marwolaeth
I wiped myself with a towel made of clouds	Sychais fy hun gyda thywel wedi'i wneud o gymylau
I can see the silver of my skin through them	Gallaf weld arian fy nghroen trwyddynt
I have no marriage prospects	Nid oes gennyf unrhyw ragolygon priodas
I learned to nod and walk away	Dysgais nodio a cherdded i ffwrdd
I need to find out their connection	Mae angen i mi ddarganfod eu cysylltiad
I kept my weapon low	Cadwais fy arf yn isel
We can feel it coming even closer	Gallwn deimlo ei fod yn dod yn agosach fyth
I had spoken my mind	Roeddwn i wedi siarad fy meddwl
A significant portion of its income came from advertising	Daeth cyfran sylweddol o'i incwm o hysbysebu
Problem indicates something needs fixing	Mae problem yn dynodi bod angen trwsio rhywbeth
I have one more question today	Mae gennyf un cwestiwn arall heddiw
A new film tells the story	Mae ffilm newydd yn adrodd y stori
I didn't give them a chance to find us	Wnes i ddim rhoi cyfle iddyn nhw ddod o hyd i ni
These attacks resumed the following winter	Ailddechreuwyd yr ymosodiadau hyn y gaeaf canlynol
It was also prepared high marks	Cafodd ei baratoi hefyd farciau uchel
I feel it needs to be argued	Rwy'n teimlo bod angen dadlau yn ei gylch
I think their value is at least two million dollars	Rwy'n meddwl bod eu gwerth yn ddwy filiwn o ddoleri o leiaf
I hit the nail, suddenly stopping the rod	Yr wyf yn taro'r hoelen, yn sydyn atal y wialen
A little more bent in the shoulders, perhaps	Ychydig yn fwy plygodd yn yr ysgwyddau, efallai
Service is a miracle	Gwasanaeth yw gwyrth
He had turned into a stranger	Roedd wedi troi yn ddieithryn
I enjoy a woman with a sense of humor	Rwy'n mwynhau menyw gyda synnwyr digrifwch
I didn't feel so proud anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo mor falch bellach
That is, this is not an escape to a safety ring	Hynny yw, nid yw hwn yn ddihangfa i gylch diogelwch
I thank him and ask the group what they think	Rwy’n diolch iddo ac yn gofyn i’r grŵp beth yw eu barn
I edged closer to him	Rwy'n ymylu'n agosach ato
I doubt if she will remember me	Dwi'n amau ​​os bydd hi'n cofio fi
I wanted her in the worst way	Roeddwn i eisiau hi yn y ffordd waethaf
I was surprised that no relationship appeared	Cefais fy synnu nad oedd unrhyw berthynas yn ymddangos
I shrugged and she goes straight to bed	Rwy'n shrugged ac mae hi'n mynd yn syth i'r gwely
Talk arose again about the line being completely closed	Cododd sgwrs eto am y llinell yn cael ei chau yn gyfan gwbl
We will not be able to handle that	Ni fyddwn yn gallu ymdrin â hynny
Group seems to have moved in and consolidated	Mae'n ymddangos bod grŵp wedi symud i mewn a'i atgyfnerthu
I returned his investment after a few months	Dychwelais ei fuddsoddiad ar ôl ychydig fisoedd
I can't take you off my mind	Ni allaf eich tynnu oddi ar fy meddwl
I will not let it take you away	Ni fyddaf yn gadael iddo fynd â chi i ffwrdd
I was in awe of her beauty	Roeddwn i mewn syfrdandod o'i harddwch
I couldn't have asked for more	Ni allwn fod wedi gofyn am fwy
I only have a one bedroom apartment	Dim ond fflat un ystafell wely sydd gen i
I rode through it on horseback once	Marchogais drwyddo ar gefn ceffyl unwaith
They quickly became friends	Daethant yn ffrindiau yn gyflym
I included some good images from my collection	Cynhwysais rai delweddau da o'm casgliad
The headquarters was an old riding stable	Hen stabl reidio oedd y pencadlys
We get feedback on what she was doing	Byddwn yn cael adborth ar yr hyn roedd hi'n ei wneud
I never found it though	Wnes i erioed ddod o hyd iddo serch hynny
I noticed his hands first and foremost	Sylwais ar ei ddwylo yn gyntaf oll
I still have to shake him	Mae'n rhaid i mi ddal i ysgwyd ef
I very much hope you find this out	Rwy’n mawr obeithio y gallwch chi ddarganfod hyn
I know she has my eyes and your smile	Rwy'n gwybod bod ganddi fy llygaid a'ch gwên
I can't get her out of the head	Ni allaf ei chael hi allan o'r pen
I was as scared as she was	Roeddwn i mor ofnus ag oedd hi
I thought the first season was very special	Roeddwn i'n meddwl bod y tymor cyntaf yn arbennig iawn
Part of it was enjoyable	Roedd rhan ohoni wedi mwynhau
Not a woman who couldn't have children	Nid menyw oedd yn methu cael plant
I thought she was behind me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi y tu ôl i mi
I had always been lonely, but now it crushed me	Roeddwn i wedi bod yn unig erioed, ond nawr fe'm gwasgodd
There may be another war	Efallai y bydd rhyfel arall
I made it entirely out of wood	Fe'i gwnes yn gyfan gwbl allan o bren
One man with no gun and no armor	Un dyn heb wn a dim arfwisg
I could have prevented all the torture you suffered	Gallwn fod wedi atal yr holl artaith a ddioddefasoch
A hand touched my head	Cyffyrddodd llaw fy mhen
I was jealous of her beauty	Roeddwn i'n eiddigeddus o'i harddwch
He has a better arm than people think	Mae ganddo well braich nag y mae pobl yn ei feddwl
I wing it and think on my feet	Rwy'n ei adain ac yn meddwl ar fy nhraed
The tail is also longer	Mae'r gynffon hefyd yn hirach
I said he was fine	Dywedais ei fod yn iawn
A telephone light had just flashed on	Roedd golau ffôn newydd fflachio ymlaen
I have received the watch	Rwyf wedi derbyn yr oriawr
I could have left it at that	Gallwn i fod wedi ei adael ar hynny
Your work has been best lately	Mae eich gwaith wedi bod o'r gorau yn ddiweddar
I love this time of year	Rwyf wrth fy modd yr adeg hon o'r flwyddyn
I was sure you didn't want me	Roeddwn i'n siŵr nad oeddech chi eisiau fi
I had taken it for granted time and time again	Roeddwn i wedi ei gymryd yn ganiataol dro ar ôl tro
I know it's not a real answer	Rwy'n gwybod nad yw'n ateb go iawn
But the movie blows it away	Ond mae'r ffilm yn ei chwythu
Gray especially loved doing these scenes	Roedd Gray yn arbennig o hoff o wneud y golygfeydd hyn
I had to admit it was impressive	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn drawiadol
A warm smile is the universal language of kindness	Gwên gynnes yw iaith gyffredinol caredigrwydd
Usually I didn't spend much time here on my own	Fel arfer doeddwn i ddim yn treulio llawer o amser yma ar fy mhen fy hun
I still loved him dearly	Roeddwn i'n dal i garu ef yn annwyl
I spent many nights falling asleep to that noise	Treuliais lawer o nosweithiau yn cwympo i gysgu i'r swn yna
They have no children	Nid oes ganddynt blant
I arrive home for lunch early	Rwy'n cyrraedd adref am ginio yn gynnar
I need to turn around and leave	Mae angen i mi droi o gwmpas a gadael
I saw his car driving up	Gwelais ei gar yn gyrru i fyny
I run this restaurant	Rwy'n rhedeg y bwyty hwn
His teeth went loose and painful	Aeth ei ddannedd yn rhydd ac yn boenus
I left here thirteen years ago and never came back	Gadewais i yma dair blynedd ar ddeg yn ôl a byth yn dod yn ôl
I went to the doctor this afternoon	Es i at y meddyg y prynhawn yma
We cannot risk that	Ni allwn fentro hynny
I wasn't ready to be back here soon	Nid oeddwn yn barod i fod yn ôl yma mor fuan
A clean, wholesome aroma	Arogl glân, iachusol
I didn't say that people are falling apart again	Wnes i ddim dweud bod pobl yn cwympo benben â'i gilydd eto
I just need some time to think about everything	Fi jyst angen peth amser i feddwl am bopeth
I just need a moment to explain what's going on	Fi jyst angen eiliad i egluro beth sy'n digwydd
A way to seek a deeper intimacy	Ffordd o geisio agosatrwydd dyfnach
We will do anything to get it	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i'w gael
I feel burned out by the place	Rwy'n teimlo wedi fy llosgi allan gan y lle
I was very impressed	Cefais argraff fawr arnaf
I bought my dress there last year	Prynais fy ffrog yno llynedd
A burst of excitement rushed through me	Rhuthrodd gwefr o gyffro trwof
The building is now used as council offices	Mae'r adeilad bellach yn cael ei ddefnyddio fel swyddfeydd y cyngor
He has not recorded a stolen base yet	Nid yw wedi cofnodi sylfaen wedi'i ddwyn eto
I should have always said yes	Dylwn i erioed fod wedi dweud ie
We simply cannot say it	Yn syml, ni allwn ei ddweud
I grab it and run down the porch stairs	Rwy'n cydio ynddo ac yn rhedeg i lawr grisiau'r porth
I walked to the back to check my cargo	Cerddais i'r cefn i wirio fy nghargo
I could hear birds singing and my stomach wrinkling	Roeddwn i'n gallu clywed adar yn canu a fy stumog yn chrychni
I drag it into the editor and start a project	Rwy'n ei lusgo i mewn i'r golygydd ac yn dechrau prosiect
I had never seen the jungle	Doeddwn i erioed wedi gweld y jyngl
I sat in the car for many minutes	Rwy'n eistedd yn y car am lawer o funudau
I was thinking about my preparation	Roeddwn i'n meddwl am fy mharatoad
I turned my head to avoid his eyes	Troais fy mhen i osgoi ei lygaid
I haven't seen any people for days	Nid wyf wedi gweld unrhyw bobl ers dyddiau
I love discussing life with my husband	Rwyf wrth fy modd yn trafod bywyd gyda fy ngŵr
I was well aware of that	Roeddwn yn ymwybodol iawn o hynny
I like the natural pine	Rwy'n hoffi'r pinwydd naturiol
Because it's beautiful	Oherwydd ei fod yn hyfryd
I'll experiment some more and see if it goes	Byddaf yn arbrofi rhywfaint mwy a gweld os bydd yn mynd
I counted the records to return	Fe wnes i gyfri'r cofnodion i ddychwelyd
I hope this guy knows what he's doing	Rwy'n gobeithio bod y dyn hwn yn gwybod beth mae'n ei wneud
I looked over to the neighbors again	Edrychais drosodd at y cymdogion eto
I think it's true	Rwy'n meddwl ei fod yn wir
I turned in my seat to locate its origin	Troais yn fy sedd i leoli ei darddiad
The death of a friend is not something to come by	Nid yw marwolaeth ffrind yn rhywbeth i ddod drosto
I am thinking of extending our concept	Yr wyf yn meddwl am ymestyn ein cysyniad
I stood and watched him, smiling	Sefais a gwylio ef, gwenu
I think maybe he regrets what he's done	Rwy'n credu efallai ei fod yn difaru'r hyn y mae wedi'i wneud
I suspect he is in dire need of money	Rwy'n amau ​​​​ei fod mewn angen dybryd am arian
The couple later had one son and two daughters	Yn ddiweddarach roedd gan y pâr un mab a dwy ferch
I have many useful items in my pack	Mae gen i lawer o eitemau defnyddiol yn fy mhecyn
The Navy was building a base in the area	Roedd y Llynges yn adeiladu canolfan yn yr ardal
I participated in several schools	Cymerais ran mewn sawl ysgol
I wouldn't mind some company	Fyddwn i ddim yn meindio rhyw gwmni
I am not alone anymore	Nid wyf yn unig mwyach
I've just made a comment, that's all	Dwi newydd wneud sylw, dyna i gyd
I was completely outside my comfort zone	Roeddwn i'n hollol y tu allan i'm parth cysur
There are no other records for this species	Nid oes unrhyw gofnodion eraill ar gyfer y rhywogaeth hon
Reasons for withdrawal were unknown	Nid oedd y rhesymau dros dynnu'n ôl yn hysbys
I was not afraid of perfection	Doeddwn i ddim yn ofni perffeithrwydd
I can't wait to hear about the other names	Ni allaf aros i glywed am yr enwau eraill
I knocked on her door and called her name	Curais ar ei drws a galw ei henw
I chose number one and struck first	Dewisais rif un a tharo gyntaf
I had done it for her	Roeddwn i wedi gwneud hynny iddi
I forgot all about him saying he went here	Anghofiais y cwbl amdano yn dweud iddo fynd yma
I was like in tears all the time	Roeddwn fel mewn dagrau drwy'r amser
I could hear the sound of rain from outside	Roeddwn i'n gallu clywed sŵn glaw o'r tu allan
I just watched it and how it reacted	Fi jyst yn ei wylio a sut yr ymatebodd
I have to live in the present	Mae'n rhaid i mi fyw yn y presennol
I simply know it's done	Rwy'n gwybod yn syml ei fod wedi'i wneud
I have no problem with the working hours	Does gen i ddim problem gyda'r oriau gwaith
I thanked him and walked out of the store	Diolchais iddo a cherdded allan o'r siop
I shouldn't have left it	Ddylwn i ddim fod wedi ei adael
I knew the term, but the word itself sounded ugly	Roeddwn i'n gwybod y term, ond roedd y gair ei hun yn swnio'n hyll
Another number was out on the balcony	Roedd nifer arall allan ar y balconi
I think another ten days, this is a lot of honey	Rwy'n meddwl deg diwrnod arall, mae hyn yn un llawer o fêl
A woman came to me the other day	Daeth gwraig ataf y diwrnod o'r blaen
I didn't want to go there with him	Doeddwn i ddim eisiau mynd yno gydag ef
I think that is an acceptable risk	Rwy’n meddwl bod honno’n risg dderbyniol
I get that the danger is real	Rwy'n cael bod y perygl yn wirioneddol
I was a bit surprised	Cefais fy synnu braidd
I think it gives me protection	Rwy'n meddwl ei fod yn rhoi amddiffyniad i mi
So I didn't talk about it	Felly ni siaradais amdano
Go without expectations and you will be entertained	Ewch heb ddisgwyliadau a byddwch yn cael eich diddanu
I should have known something was wrong	Dylwn i fod wedi gwybod bod rhywbeth o'i le
Apparently not everyone is a tech fan	Mae'n debyg nad yw pawb yn gefnogwr technoleg
I had two younger brothers	Roedd gen i ddau frawd iau
I thought we could make a great team	Rwy'n meddwl y gallem wneud tîm gwych
I know a guy who knows a guy	Dw i'n nabod boi sy'n nabod boi
I caught him and his tears stained my night shirt	Daliais ef a staeniodd ei ddagrau fy nghrys nos
I need to avenge her death	Mae angen i mi ddial ei marwolaeth
I admitted that it was a very pleasant surprise	Cyfaddefais ei fod yn syndod dymunol iawn
A dark shadow crossed over his face	Croesodd cysgod tywyll dros ei wyneb
He finds comfort in a small monkey music box	Mae'n cael cysur mewn bocs cerddoriaeth mwnci bach
I convinced him to stay	Argyhoeddais ef i aros
I read the first ten pages just because	Darllenais y deg tudalen gyntaf dim ond oherwydd
I looked at him with wide eyes	Edrychais arno trwy lygaid eang
Now sit back and suffer	Nawr eisteddwch yn ôl a dioddef
I watch them walk down the hall	Rwy'n eu gwylio yn cerdded i lawr y neuadd
A ticket of some kind	Tocyn o ryw fath
I was not one of those people	Nid oeddwn yn un o'r bobl hynny
I feel on the verge of tears again	Rwy'n teimlo ar fin dagrau eto
Quality frame continues to be a quality product	Mae ffrâm ansawdd yn parhau i fod yn gynnyrch o safon
I was supposed to train them through their writing process	Roeddwn i fod i'w hyfforddi trwy eu proses ysgrifennu
I was in a warehouse	Roeddwn i mewn warws
I am drawn to that	Rwy'n cael fy nenu at hynny
I looked around outside, nobody on the street	Edrychais o gwmpas y tu allan, neb ar y stryd
A feeling of understanding came over me	Daeth teimlad o ddealltwriaeth drosof
I came not to steal peace but a sword	Ni ddeuthum i ddwyn heddwch ond cleddyf
It violated their set of values	Roedd yn tramgwyddo eu set o werthoedd
I had the book in my coat pocket	Roedd y llyfr ym mhoced fy nghot gyda fi
We can't hold back	Ni allwn ddal yn ôl
I was starting to jump on little noises	Roeddwn i'n dechrau neidio ar synau bach
I was struck by her beauty	Cefais fy nharo gan ei harddwch
I also think it shows clearly how functional programming works	Rwyf hefyd yn meddwl ei fod yn dangos yn glir sut mae rhaglennu swyddogaethol yn gweithio
I'll never go there again	Nid af yno byth eto
They would no longer participate in the fighting	Ni fyddent yn cymryd rhan bellach yn yr ymladd
A block and a half, two blocks	Bloc a hanner, dau floc
I thought he was going to have a stroke	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i gael strôc
I went out to eat my lunch	Es i allan i fwyta fy nghinio
I got my health, as my grandmother used to say	Cefais fy iechyd, fel yr arferai fy nain ddweud
Payments were then made from this account	Yna gwnaed taliadau o'r cyfrif hwn
I needed something deeper	Roeddwn i angen rhywbeth dyfnach
I didn't see anything unusual	Ni welais unrhyw beth anarferol
A good father with many friends and a rich family life	Tad da gyda llawer o ffrindiau a bywyd teuluol cyfoethog
This trend was especially evident in progressive rock	Roedd y duedd hon yn arbennig o amlwg mewn roc blaengar
I never realized how final it would be	Wnes i erioed sylweddoli pa mor derfynol fyddai'r cyfan
I could see there was no mystery	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd unrhyw ddirgelwch
I couldn't feel my forehead	Ni allwn deimlo fy nhalcen
I shouldn't be in a bad mood over a dress	Ddylwn i ddim bod mewn hwyliau drwg dros ffrog
Man only grows on his inner resistance	Mae dyn yn unig yn tyfu ar ei wrthwynebiad mewnol
I appreciate everything you did	Rwy'n gwerthfawrogi popeth a wnaethoch
I took a seat and started thinking about the past	Cymerais sedd a dechrau meddwl am y gorffennol
I was not outside looking in but inside with her	Doeddwn i ddim y tu allan yn edrych i mewn ond y tu mewn gyda hi
But I hated working for such ordinary people	Ond roedd yn gas gen i weithio i bobl mor gyffredin
Try any way of escape	Rhowch gynnig ar unrhyw ffordd o ddianc
Being and shouting came	Daeth bod a gweiddi
I planned to contact you sooner	Roeddwn i'n bwriadu cysylltu â chi yn gynt
I know something has happened between you two	Rwy'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd rhyngoch chi'ch dau
I wanted the whole thing to go away	Roeddwn i eisiau i'r holl beth fynd i ffwrdd
I lay there listening intently	Gorweddais yno yn gwrando'n astud
I tried my best to explain about them	Ceisiais fy ngorau i egluro amdanynt
I lived in absolute hell for so long	Roeddwn i'n byw mewn uffern llwyr am gymaint o amser
I just checked my internet history	Fi jyst wirio fy hanes rhyngrwyd
I knew he was going to attack her	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i ymosod arni
I am committed to winning this war	Rwyf wedi ymrwymo i ennill y rhyfel hwn
I like doing things from scratch	Rwy'n hoffi gwneud pethau o'r dechrau
I think you might find it useful some day	Rwy'n meddwl y gallai fod yn ddefnyddiol i chi ryw ddydd
I hang my head trembling	Rwy'n hongian fy mhen yn trechu
Apparently I fell asleep at one point	Mae'n debyg i mi syrthio i gysgu ar un adeg
I can't be in both places	Ni allaf fod yn y ddau le
I gave her a suspicious look, and blushed	Rhoddais olwg amheus iddi, a gwridodd
A place to sit and think and wonder	Lle i eistedd a meddwl a rhyfeddu
A ripping sound followed, and he was released	Dilynodd sain rhwygo, a chafodd ei ryddhau
I didn't believe this	Doeddwn i ddim yn credu hyn
I have a lot of experience	Mae gen i lawer o brofiad
I feel like tonight is the night	Rwy'n teimlo mai heno yw'r noson
I walked out into the room	Cerddais allan i'r ystafell
I haven't been eating really	Dydw i ddim wedi bod yn bwyta a dweud y gwir chwaith
I continued to collect new performers at home and abroad	Fe wnes i barhau i gasglu perfformwyr newydd gartref a thramor
I can't focus so well on you	Ni allaf ganolbwyntio cystal arnoch chi
I reach out, and it flows into my hand	Rwy'n estyn allan, ac mae'n llifo i'm llaw
Jackson became more excited as he explored the pages	Tyfodd Jackson yn fwy cyffrous wrth iddo archwilio'r tudalennau
I used to laugh about that	Roeddwn i'n arfer chwerthin am hynny
I think we all know that	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn gwybod hynny
I have a borrowed sword but little skill with it	Mae gen i gleddyf benthyg ond ychydig o sgil ag ef
I can't fall in my first fight	Ni allaf syrthio yn fy ymladd cyntaf
I grabbed my gun already and slipped in	Daliais fy gwn yn barod a llithro i mewn
I should kill her and put an end to her misery	Dylwn i ei lladd a rhoi diwedd ar ei diflastod
I want permission to use it in a book	Rwyf am gael caniatâd i'w ddefnyddio mewn llyfr
I can't wait to write her story	Ni allaf aros i ysgrifennu ei stori
I waited for a minute but the answer didn't come	Arhosais am funud ond ni ddaeth yr ateb
I am inspired beyond belief	Rwy'n cael fy ysbrydoli y tu hwnt i gred
I didn't want him to see me cry	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy ngweld yn crio
I can't help how she feels	Ni allaf helpu sut mae hi'n teimlo
I think his days are behind him now	Rwy'n meddwl bod ei ddyddiau y tu ôl iddo nawr
A change of scenery, he said	Newid golygfeydd, meddai
I couldn't escape it	Allwn i ddim dianc ohono
Unassigned names are marked in gray	Mae enwau heb eu neilltuo wedi'u marcio mewn llwyd
Each set was about the songs that were being performed	Roedd pob set yn ymwneud â'r caneuon oedd yn cael eu perfformio
I haven't done that yet	Nid wyf wedi gwneud hynny eto
I decided on the latter	Penderfynais ar yr olaf
I enjoy creating and maintaining customer relationships the most	Rwy'n mwynhau creu a chynnal cysylltiadau cwsmeriaid fwyaf
I was new to love then	Roeddwn i'n newydd i garu bryd hynny
I could see that something was eating at him, though	Roeddwn i'n gallu gweld bod rhywbeth yn bwyta arno, serch hynny
I should be asking for your forgiveness	Dylwn i fod yn gofyn am eich maddeuant
I was careful not to suggest it	Roeddwn yn ofalus i beidio â'i awgrymu
A minute later, we were inside the hall	Munud yn ddiweddarach, roeddem y tu mewn i'r neuadd
I should have realized that they were guards	Dylwn i fod wedi sylweddoli mai gwarchodwyr oeddent
I have always been willing to give advice	Rwyf bob amser wedi bod yn fodlon rhoi cyngor
I took a deep breath and looked up	Cymerais anadl ddwfn ac edrych i fyny
I could have supported you	Gallwn i fod wedi eich cefnogi
I broke my wings and let them catch me	Torrais fy adenydd a gadael iddynt fy nal
I thought it was all a dream, but	Roeddwn i'n meddwl mai breuddwyd oedd y cyfan, ond
Part of him couldn't believe it	Nid oedd rhan ohono wedi gallu ei gredu
I heard a rush of air	Clywais ruthr o aer
I promise the pain will disappear	Rwy'n addo y bydd y boen yn diflannu
A measurement was taken	Cymerwyd mesuriad
I sold them for a million and a half dollars	Gwerthais nhw am filiwn a hanner o ddoleri
A film would also be made	Byddai ffilm yn cael ei gwneud hefyd
I was very weak, but the crisis was over	Roeddwn i'n wan iawn, ond roedd yr argyfwng wedi mynd heibio
I'm just talking the truth	Dw i ddim ond yn siarad y gwir
I will not try this week	Ni fyddaf yn ceisio yr wythnos hon
I am a stranger in a foreign country	Yr wyf yn ddieithryn mewn gwlad estron
I hadn't played for months and quickly got behind	Doeddwn i ddim wedi chwarae ers misoedd ac yn gyflym roeddwn ar ei hôl hi
I was awake all the time, and it took forever	Roeddwn yn effro drwy'r amser, a chymerodd am byth
I move my legs and they feel fine	Rwy'n symud fy nghoesau ac maen nhw'n teimlo'n iawn
Symptoms often improve after a few days	Mae symptomau'n gwella'n aml ar ôl ychydig ddyddiau
Quiet place to sit	Lle tawel i eistedd
We can't bear to look up	Ni allwn arth i edrych i fyny
I was starting to call in sick again	Roeddwn i'n dechrau galw i mewn yn sâl eto
A ball never failed	Ni fethodd bêl erioed
I think some places and people forget that sometimes	Rwy'n meddwl bod rhai lleoedd a phobl yn anghofio hynny weithiau
I intend for the kiss to be soft	Rwy'n bwriadu i'r cusan fod yn feddal
I took the decision to end my life	Cymerais y penderfyniad i ddod â fy mywyd i ben
I, on the other hand, needed them	Roeddwn i, ar y llaw arall, eu hangen
I was crying and dancing	Roeddwn i'n crio ac yn dawnsio
I half expected her to read me my rights	Roeddwn i'n hanner disgwyl iddi ddarllen fy hawliau i mi
I felt awful about it	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy amdano
I must have been offended, somehow	Mae'n rhaid fy mod wedi ei dramgwyddo, rywsut
I straighten my lip and touch my mask	Rwy'n sythu fy nhi ac yn cyffwrdd â'm mwgwd
I was beginning to fear for the woman's life	Roeddwn i'n dechrau ofni am fywyd y fenyw
A memorable episode	Pennod gofiadwy
I just want to drive and never get there	Fi jyst eisiau gyrru a byth yn cyrraedd yno
I did not wish any harm to this woman	Doeddwn i ddim yn dymuno unrhyw niwed i'r fenyw hon
We can't help but smile back	Ni allwn helpu ond gwenu yn ôl
A riot ensued, leaving two dead and hundreds injured	Dilynodd terfysg, gan adael dau yn farw a channoedd wedi'u hanafu
I had to tell them to switch off life support	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthyn nhw am ddiffodd cynnal bywyd
I feel his eyes, searching and deep	Rwy'n teimlo ei lygaid, yn chwilio ac yn ddwfn
I want to see if this will work	Rwyf am weld a fydd hyn yn gweithio
I could never do it, that's all	Fedrwn i byth ei wneud, dyna i gyd
The sound of it shocked him to attention	Syfrdanodd sain ef i sylw
I should never have kept in contact with family	Ni ddylwn byth fod wedi cadw mewn cysylltiad â'r teulu
The boy grew and grew with me	Tyfais a thyfodd y bachgen gyda mi
The organization is supported by a global volunteer base	Cefnogir y mudiad gan sylfaen wirfoddoli fyd-eang
I should have stopped there	Dylwn i fod wedi stopio yno
I was going to take care of you	Roeddwn i'n mynd i ofalu amdanoch chi
I didn't quite get the same feeling now	Doeddwn i ddim cweit yn cael yr un teimlad nawr
I am not interested in his affairs	Nid oes gennyf ddiddordeb yn ei faterion
I'm dying for my mother and sisters	Rwy'n marw dros fy mam a'm chwiorydd
I have no intention of going anywhere today	Does gen i ddim bwriad mynd i unman heddiw
I wonder if this is not death in itself	Tybed nad yw hyn yn farwolaeth ynddo'i hun
I have never heard him laugh so hard	Nid wyf erioed wedi ei glywed yn chwerthin mor galed
I could be anywhere, he thought to himself	Gallwn i fod yn unrhyw le, meddyliodd iddo'i hun
I dared not ask for a switch	Ni feiddiais ofyn am switsh
I have never been more ashamed in my life	Doeddwn i erioed wedi bod yn fwy cywilydd yn fy mywyd
I went down a few steps	Es i lawr ychydig o gamau
I promised you a night on the town	Fe wnes i addo noson ar y dref i chi
I say we don't just forget about it	Rwy'n dweud nad ydym yn anghofio amdano yn unig
I turned full circle	Troais gylch llawn
I got a really good deal on it	Cefais fargen dda iawn arno
I need to make him hear me	Mae angen i mi wneud iddo fy nghlywed
I'll send a message to our leader	Byddaf yn anfon neges at ein harweinydd
I feel like my window of opportunity has passed	Rwy'n teimlo bod fy ffenestr o gyfle wedi mynd heibio
I wasn't going to stop following him	Doeddwn i ddim yn mynd i stopio ei ddilyn
I wonder what dogs dream of	Tybed am beth mae cŵn yn breuddwydio
I am a man of strong will	Rwy'n ddyn o ewyllys cryf
I take a moment to calm myself down	Rwy'n cymryd eiliad i dawelu fy hun
I removed my jacket and went into the bathroom	Tynnais fy siaced a mynd i mewn i'r ystafell ymolchi
I had discovered a new system	Roeddwn i wedi darganfod system newydd
I want to move on	Rwyf am symud ymlaen
I placed my free hand on his shoulder	Gosodais fy llaw rydd ar ei ysgwydd
I understand that the people are sick of corruption	Rwy'n deall bod y bobl yn sâl o lygredd
I turned the page and tried again	Troais y dudalen a cheisio eto
I bent over and picked up the paper	Plygais drosodd a chodi'r papur
I want you to go to the kitchen	Dw i eisiau i chi fynd i'r gegin
We cannot understand why he treated her that way	Ni allwn ddeall pam y gwnaeth ei thrin felly
I'm afraid we'll be part of the feast soon	Rwy'n ofni y byddwn yn rhan o'r wledd yn fuan
A different man had existed	Roedd dyn gwahanol wedi bodoli
I hurt you	Fe wnes i i brifo chi
I think he wants to swim	Rwy'n meddwl ei fod eisiau nofio
I figured they would work nice for this cab	Rwy'n meddwl y byddent yn gweithio'n braf ar gyfer y cab hwn
I did not know what to expect	Ni wyddwn beth i'w ddisgwyl
I can't kill you, you know that	Ni allaf eich lladd, rydych chi'n gwybod hynny
I never felt adequate enough as a customer	Doeddwn i byth yn teimlo'n ddigon digonol fel cwsmer
I looked at her lean body	Edrychais ar ei chorff heb lawer o fraster
I never got around to it, and	Wnes i erioed fynd o gwmpas iddo, a
I woke to the feeling of someone touching my face	Deffrais i'r teimlad o rywun yn cyffwrdd fy wyneb
I stopped at the door	Stopiais wrth y drws
I pulled back and smiled	Tynnais yn ôl a gwenu
I feel like one of the women in my job	Rwy'n teimlo fel un o'r merched yn fy ngwaith
I prefer this way	Mae'n well gen i fel hyn
Pure waste of their talent	Gwastraff pur o'u dawn
We can never love him	Ni allwn byth ei garu
I feel sick thinking about it	Rwy'n teimlo'n sâl yn meddwl amdano
It also made their protected status more certain	Roedd hefyd yn gwneud eu statws gwarchodedig yn fwy sicr
He did not get a wider release	Ni chafodd ryddhad ehangach
I can't even put that into words	Ni allaf hyd yn oed roi hynny mewn geiriau
I hope he didn't crack the foundation	Rwy'n gobeithio na wnaeth gracio'r sylfaen
I stood, holding my hand out to him	Yr wyf yn sefyll, gan ddal fy llaw allan iddo
Just heard last night	Newydd glywed neithiwr
I can't feel anything	Ni allaf deimlo dim
I just watched what he did to me	Fi jyst yn gwylio beth wnaeth i mi
During that time he encountered three enemy vessels	Yn ystod y cyfnod hwnnw daeth ar draws tair o lestri'r gelyn
I began to shake and sink into an armchair	Dechreuais ysgwyd a suddo i mewn i gadair fraich
I even considered destroying it unread	Fe wnes i hyd yn oed ystyried ei ddinistrio heb ei ddarllen
I made a mistake and she is mad at me	Fe wnes i gamgymeriad ac mae hi'n wallgof arnaf
I may have died in less than a year anyway	Efallai fy mod wedi marw mewn llai na blwyddyn beth bynnag
I am delighted to have met you	Rwyf wrth fy modd fy mod wedi cwrdd â chi
I cannot dispute their views	Ni allaf ddadlau â'u barn
I felt him kiss my jaw quietly	Roeddwn i'n teimlo iddo cusanu fy ngên yn dawel
I was particularly looking forward to the wedding reception	Roeddwn yn edrych ymlaen yn arbennig at y derbyniad priodas
I think with an open mind	Rwy'n meddwl gyda meddwl agored
I think he secretly liked this post!	Rwy'n meddwl ei fod yn hoffi'r swydd hon yn gyfrinachol!
I learned how to ride a horse	Dysgais sut i reidio ceffyl
I brought him back to your house	Deuthum ag ef yn ôl i'ch tŷ
I was too pretty and gentle	Roeddwn i'n rhy bert ac addfwyn
I felt my arm start to slip away	Teimlais fy mraich yn dechrau llithro i ffwrdd
There was no battle during their return either	Nid oedd brwydr yn ystod eu dychweliad ychwaith
I used to think of myself as spiritual	Roeddwn i'n arfer meddwl amdanaf fy hun fel rhywbeth ysbrydol
I think it just has an amazing musical range	Rwy'n meddwl bod ganddo ddim ond ystod gerddorol anhygoel
I realized by day five that something had to change	Sylweddolais erbyn diwrnod pump bod yn rhaid i rywbeth newid
The baby was then secretly buried	Yna claddwyd y baban yn ddirgel
I was still feeling nervous	Roeddwn i'n dal i deimlo'n nerfus
I was that detective	Fi oedd y ditectif hwnnw
I keep my breath shallow	Rwy'n cadw fy anadl yn fas
I started looking around	Dechreuais edrych o gwmpas
I thought this might be my favorite skirt ever	Rwy'n meddwl y gallai hon fod fy hoff sgert erioed
I would have to get closer	Byddai'n rhaid i mi ddod yn nes
We can't afford to go to jail	Ni allwn fforddio mynd i'r carchar
I am strong and healthy	Rwy'n gryf ac yn iach
I kept looking and hitting pay dirt	Daliais i edrych a tharo baw cyflog
I would really like to be friends	Byddwn i wir yn hoffi bod yn ffrindiau
I love you so much he cried	Rwy'n dy garu gymaint roedd yn ing
I'm not even sure if the creatures really exist	Nid wyf hyd yn oed yn siŵr a yw'r creaduriaid yn bodoli mewn gwirionedd
I needed her comfortably and relaxed and ready to talk	Roeddwn i ei hangen yn gyfforddus ac yn ymlaciol ac yn barod i siarad
I urge you to call our team now	Fe’ch anogaf i ffonio ein tîm nawr
Competition in industry drives higher production rates	Mae cystadleuaeth mewn diwydiant yn gyrru cyfraddau cynhyrchu uwch
Black and copyright holder	Du a deiliad yr hawlfraint
I'll start working for him today	Dechreuaf weithio iddo heddiw
I would never have used you that way	Fyddwn i byth wedi eich defnyddio chi felly
I want to perfect this technique	Rwyf am berffeithio'r dechneg hon
I had a lot to explain to her	Roedd gen i lawer i'w egluro iddi
I stand there looking into his eyes	Rwy'n sefyll yno yn edrych i mewn i'w lygaid
I got ambitious, and tried again	Cefais uchelgeisiol, a rhoi cynnig arni eto
We can probably wait a little longer	Mae'n debyg y gallwn aros ychydig yn hirach
I am not compelled to read, at all	Nid wyf yn gorfodi darllen, o gwbl
I am not going to inform you on this subject	Nid wyf yn mynd i'ch hysbysu ar y pwnc hwn
I tried a few times, but gave up pretty quickly	Ceisiais ychydig o weithiau, ond rhoi'r gorau iddi yn eithaf cyflym
I waited for hours, but in vain	Arhosais am oriau, ond yn ofer
The majority of its membership opposed the agreement	Roedd mwyafrif ei aelodaeth yn gwrthwynebu'r cytundeb
I had no idea where the night was going	Doedd gen i ddim syniad i ble roedd y noson yn mynd
I wouldn't look at it	Ni fyddwn yn edrych arno
A moment of fear makes me tremble	Mae eiliad o ofn yn gwneud i mi grynu
I didn't like the change, either, when it came	Doeddwn i ddim yn hoffi'r newid, chwaith, pan ddaeth
I was in the cabin when the storm came	Roeddwn i yn y caban pan ddaeth y storm
I could feel my hands starting to shake	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nwylo'n dechrau ysgwyd
I haven't built the fire yet	Nid wyf wedi adeiladu'r tân eto
I think maybe they were scared to do that	Rwy'n meddwl efallai eu bod wedi ofni gwneud hynny
Older males are most affected	Gwrywod hŷn sy'n cael eu heffeithio amlaf
I could see further, different than before	Roeddwn i'n gallu gweld ymhellach, yn wahanol nag o'r blaen
A man, high on a crack, was hiding in the cupboard	Roedd dyn, yn uchel ar grac, yn cuddio yn y cwpwrdd
I was brought up as normal as my parents could cope	Cefais fy magu mor normal ag y gallai fy rhieni ymdopi
There was also a legal and constitutional element	Roedd yna hefyd elfen gyfreithiol a chyfansoddiadol
I didn't tell him about my journal	Wnes i ddim dweud wrtho am fy dyddlyfr
A break to catch their breath	Egwyl i ddal eu gwynt
I see no errors in the logs	Ni welaf unrhyw wallau yn y logiau
I'm sure it's not denied much	Rwy'n siŵr nad yw'n cael ei wrthod llawer
I was still hearing the cry	Roeddwn i'n dal i glywed y crio
I bound out of my chair	Rwy'n ffinio allan o fy nghadair
Females are slightly heavier than males	Mae benywod ychydig yn drymach na gwrywod
I'm not the best writer in the world	Nid fi yw'r awdur gorau yn y byd
I thought it was really good	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dda iawn
A once white surface	Arwyneb a oedd yn wyn, unwaith, ers talwm
I'll look at it	Edrychaf arno
I wonder what she thinks of me now	Tybed beth mae hi'n feddwl ohonof i nawr
They replaced back-to-back houses	Fe wnaethon nhw ddisodli tai cefn wrth gefn
I didn't tell them, either	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw, chwaith
A cool breeze blew through the hall	Aeth awel oer drwy'r neuadd
I don't live with half a man	Nid wyf yn byw gyda hanner dyn
A quick example of this is as follows	Mae enghraifft gyflym o hyn fel a ganlyn
Immediately a vision of standing on the snow clouds arose	Ar unwaith cododd gweledigaeth o sefyll ar y cymylau eira
I walk over and open the door	Rwy'n cerdded drosodd ac yn agor y drws
I was shocked by their shock	Cefais sioc gan eu sioc
So I want her service record to end	Rwyf am i’w record gwasanaeth ddod i ben felly
I told him he needed to check that out	Dywedais wrtho fod angen iddo wirio hynny
I walked slowly through the other door	Cerddais yn araf drwy'r drws arall
I wiped the dust off my credit card and paid	Ysgwydais y llwch oddi ar fy ngherdyn credyd a thalu
I felt like someone was watching me	Roeddwn i'n teimlo bod rhywun yn fy ngwylio
The player is then given a choice	Yna rhoddir dewis i'r chwaraewr
I was sober, though not exactly by choice	Roeddwn yn sobr, fodd bynnag nid yn union o ddewis
I rolled my eyes and hung up	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn hongian i fyny
I mean the car, this guy	Yr wyf yn golygu y car, y boi hwn
It was the biggest upset of the tournament	Hwn oedd gofid mwyaf y twrnamaint
I sense that you want to leave my estate	Rwy'n synhwyro eich bod yn awyddus i adael fy ystâd
I was almost to the top	Roeddwn i bron i'r brig
I look forward to more new experiences this year	Edrychaf ymlaen at fwy o brofiadau newydd eleni
I put them all in a large coffee can	Rhoddais nhw i gyd mewn can coffi mawr
These trenches fitted batteries where appropriate	Roedd y ffosydd hyn yn gosod batris lle bo'n briodol
I was busy getting the store ready for the customers	Roeddwn yn brysur yn cael y siop yn barod ar gyfer y cwsmeriaid
I hope he can't read my thoughts	Rwy'n gobeithio na all ddarllen fy meddyliau
I didn't intend to scare the life out of you	Doeddwn i ddim yn bwriadu dychryn y bywyd allan ohonoch chi
I wasn't trying to insult you	Nid oeddwn yn ceisio eich sarhau
I can barely see the sidewalk	Prin y gallaf weld y palmant
This was his only complete volume of the series	Dyma oedd ei hunig gyfrol gyflawn o'r gyfres
I removed the silver belt	Tynnais y gwregys arian oddi ar
I wouldn't volunteer anything	Fyddwn i ddim yn gwirfoddoli dim byd
I took some of their parents off them	Cymerais rai o'u rhieni oddi arnynt
I was so restless and tense	Roeddwn i mor aflonydd a llawn tyndra
I could have been there more for him	Gallwn i fod wedi bod yno mwy iddo
I feel her kiss the top of my head now	Rwy'n ei theimlo'n cusanu top fy mhen nawr
I want to leave within the hour	Dw i eisiau gadael o fewn yr awr
I looked at the ground, but not with my eyes	Edrychais ar y ddaear, ond nid â'm llygaid
I look through the window to the closed curtains	Rwy'n edrych trwy'r ffenestr i'r llenni caeedig
A woman in her situation had to stay strong	Roedd yn rhaid i fenyw yn ei sefyllfa aros yn gryf
I think she's pregnant	Dw i'n meddwl ei bod hi'n feichiog
A satisfied slow look crossed her face	Roedd golwg fodlon araf yn croesi ei hwyneb
I tend to forget everything	Dwi'n dueddol o anghofio popeth
He became an activist early in life	Daeth yn actifydd yn gynnar yn ei fywyd
A bit of a relief, really	Ychydig yn rhyddhad, a dweud y gwir
Excuse to read my open book	Esgus i ddarllen fy llyfr agored
The flesh is thin and the taste is light	Mae'r cnawd yn denau a'r blas yn ysgafn
I want to laugh with all my heart	Rwyf am chwerthin â'm holl galon
That's probably why we lost touch	Mae'n debyg mai dyna pam wnaethon ni golli cysylltiad
I forgot to tell you	Fe wnes i anghofio dweud wrthych chi
I wasn't even crazy about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn wallgof ohoni
I never intended for any of this to happen	Doeddwn i erioed wedi bwriadu i ddim o hyn ddigwydd
I need to get some facts straight	Mae angen i mi gael rhai ffeithiau yn syth
I said, well, we should have a well	Dywedais, wel, dylem gael ffynnon
I really need some sleep	Dwi wir angen rhywfaint o gwsg
I will always be close	Byddaf bob amser yn agos
I have enough of my own from all of us	Mae gen i ddigon o fy rhai fy hun ohonom ni i gyd
I just went back to the market to avoid you	Dim ond i'ch osgoi chi yr es i'n ôl i'r farchnad
I know, of course, what happened	Rwy’n gwybod, wrth gwrs, beth ddigwyddodd
I nodded through my tears	Nes i amneidio trwy fy nagrau
I put my hand on my mouth in shock	Rhoddais fy llaw ar fy ngheg mewn sioc
I knew we could do it	Roeddwn i'n gwybod y gallem ei wneud
I needed to get the hunger back in my system	Roedd angen i mi gael y newyn yn ôl yn fy system
I felt the curve of my mouth up	Teimlais gromlin fy ngheg i fyny
A second transportation came into place and started to fill up	Daeth ail gludiant i'w le a dechreuodd lenwi
I could have done something	Gallwn i fod wedi gwneud rhywbeth
I hope he can help us	Rwy'n gobeithio y bydd yn gallu ein helpu ni
I lay there not wanting to get up	Gorweddais yno ddim eisiau codi
I write mainly for those who read	Rwy'n ysgrifennu'n bennaf ar gyfer y rhai sy'n darllen
I drop him on his desk	Rwy'n ei ollwng ar ei ddesg
I didn't want any of them	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw un ohonyn nhw
I waited while he was looking at me	Arhosais tra roedd yn edrych arnaf
I am tired of fighting death	Yr wyf wedi blino o ymladd marwolaeth
I'm worried about the baby	Rwy'n poeni am y babi
A familiar face swam into view	Nofiodd wyneb cyfarwydd i'r golwg
I can't eat and fight at the same time	Ni allaf fwyta a brwydro ar yr un pryd
I was going to own his body	Roeddwn i'n mynd i fod yn berchen ar ei gorff
I was surprised to see him	Cefais fy synnu o'i weld
I couldn't control myself	Ni allwn reoli fy hun
I made no move to resist	Ni wnes i unrhyw symudiad i wrthsefyll
I heard the contempt he felt towards me	Clywais y dirmyg a deimlai tuag ataf
I look up to see the ashes falling towards us	Edrychaf i fyny i weld y lludw yn disgyn tuag atom
I feel her hand and it's so cool	Rwy'n teimlo ei llaw ac mae mor oer
I appreciate your efforts	Rwy'n gwerthfawrogi eich ymdrechion
I told you, not nice	Dywedais wrthych, nid neis
An internet version was due the following year	Roedd disgwyl fersiwn rhyngrwyd y flwyddyn ganlynol
I know he was there with me on that beach	Rwy'n gwybod ei fod yno gyda mi ar y traeth hwnnw
I always say that everything is energy	Rwyf bob amser yn dweud bod popeth yn egni
I watched the guys see how that worked	Gwyliais y dynion i weld sut roedd hynny'n gweithio
I hope you find it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod o hyd iddi
I tried not to get angry	Ceisiais beidio â gwylltio
I was trying to be hard	Roeddwn i'n ceisio bod yn galed
It's really beating them out	Mae'n wir eu curo allan
I never asked to come here	Wnes i erioed ofyn i ddod yma
I've had a very long week	Rwyf wedi cael wythnos hir iawn
I should have known something wasn't right	Dylwn i fod wedi gwybod nad oedd rhywbeth yn iawn
They were probably not into chivalry	Mae'n debyg nad oeddent i mewn i sifalri
I feel an incredible passion far inside me	Rwy'n teimlo angerdd anhygoel ymhell y tu mewn i mi
I know exactly what you want	Rwy'n gwybod yn union beth rydych chi ei eisiau
With the promotion came more recognition	Gyda'r dyrchafiad daeth mwy o gydnabyddiaeth
A drunken driver may take your life tomorrow	Efallai y bydd gyrrwr meddw yn cymryd eich bywyd yfory
A few images of alien weapons come to the screen	Daw ychydig o ddelweddau o arfau estron i'r sgrin
I just wanted some fun	Dim ond ychydig o hwyl oeddwn i eisiau
I never liked this room	Doeddwn i byth yn hoffi'r ystafell hon
I can't explain it, but there is something that isn't quite right	Ni allaf ei esbonio, ond mae rhywbeth nad yw'n hollol iawn
A bright spot in such a gloomy day	Man llachar mewn diwrnod mor ddigalon
I did it because you would have done it anyway	Fe wnes i e oherwydd byddech chi wedi'i wneud beth bynnag
I went for a walk, that's all	Es i am dro, dyna i gyd
I tend to jump around the program wisely	Dwi'n dueddol o neidio o gwmpas y rhaglen yn ddoeth
I love it here honestly	Rwyf wrth fy modd yma yn onest
I still want to see it	Dwi dal eisiau ei weld
I love you very much	Rwy'n dy garu di'n fawr
I finished my lunch and checked my watch	Gorffennais fy nghinio a bwrw golwg ar fy oriawr
I want the best for you	Rwyf am y gorau i chi
I was not happy	Nid oeddwn yn hapus
I assume it goes with the territory	Rwy'n cymryd ei fod yn mynd gyda'r diriogaeth
I want him here tomorrow	Rwyf am iddo yma yfory
A shooting star came across the sky	Daeth seren saethu ar draws yr awyr
A stray eye causes wandering thoughts	Mae llygad crwydro yn achosi meddyliau crwydro
I think these writers are in the wrong genre	Rwy'n meddwl bod yr awduron hyn yn y genre anghywir
I would never become greedy like you	Fyddwn i byth yn mynd yn farus fel chi
I did not intend to ruin your plans	Nid oeddwn yn bwriadu difetha eich cynlluniau
I know you feel very anxious	Rwy'n gwybod eich bod yn teimlo'n bryderus iawn
I'm still struggling with the pain and healing	Rwy'n dal i gael trafferth gyda'r boen a'r iachâd
I watched as our eyes connected	Gwrychais wrth i'n llygaid gysylltu
I was out of it all night	Roeddwn i allan ohono drwy'r nos
I was also floating towards the middle of the river	Roeddwn i hefyd yn arnofio tuag at ganol yr afon
I wonder who gave it to me	Tybed pwy roddodd o i mi
A girl did that to me at a bar recently	Gwnaeth merch hynny i mi mewn bar yn ddiweddar
I know it takes you away	Rwy'n gwybod ei fod yn mynd â chi i ffwrdd
I wanna wander one of those forest trails	Hoffwn grwydro un o'r llwybrau coedwig hynny
That's probably saying something	Mae'n debyg bod hynny'n dweud rhywbeth
I honestly understand that	Rwy'n deall hynny'n onest
I think he has a female friend	Rwy'n meddwl bod ganddo ffrind benywaidd
I read about it in the papers, too	Darllenais amdano yn y papurau, hefyd
I didn't see how he was to blame for anything	Ni welais sut yr oedd ar fai am unrhyw beth
He ripped a strip of fabric loose	Rhwygodd stribed o ffabrig yn rhydd
I held her down with my chest against her	Daliais hi i lawr gyda fy mrest yn ei herbyn
Double thinking is double tongue	Tafod dwbl yw meddwl dwbl
Some were taking pictures, probably video	Roedd ambell un yn tynnu lluniau, fideo mwy na thebyg
I went into business	Es i mewn i fusnes
I'm ready at the moment	Rwy'n barod ar hyn o bryd
I knew that was looking good by now	Roeddwn i'n gwybod bod edrych yn dda erbyn hyn
I love them	Rwyf wrth fy modd â nhw
I was in front of my team	Roeddwn i o flaen fy nhîm
I wouldn't spend another night in the cabin	Fyddwn i ddim yn treulio noson arall yn y caban
I didn't know what had happened, or even when	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd wedi digwydd, na hyd yn oed pryd
I must ask you both to leave now, though	Rhaid imi ofyn i'r ddau ohonoch adael yn awr, serch hynny
I didn't like staying in one place too long	Doeddwn i ddim yn hoffi aros mewn un lle yn rhy hir
I prefer a little more variety	Mae'n well gen i ychydig mwy o amrywiaeth
I just stared at her for a minute	Fi jyst yn syllu arni am funud
I must have landed on them	Mae'n rhaid fy mod wedi glanio arnyn nhw
I just want to know what it looks like	Fi jyst eisiau gwybod sut mae'n edrych
I got up and threw up in the hallway	Codais a thaflu i fyny yn y cyntedd
I feel too wound up sleeping	Rwy'n teimlo'n rhy dirwyn i ben yn cysgu
I know it will take them	Rwy'n gwybod y bydd yn eu cymryd
Obviously I was in danger	Yn amlwg roeddwn mewn perygl
I wanted something new	Roeddwn i eisiau rhywbeth newydd
I wasn't in the link	Doeddwn i ddim yn y ddolen
I spun and reached for it	Fe wnes i droelli a chyrraedd ato
I threw food on the floor	Taflais bwyd ar y llawr
I stepped forward, preparing to climb behind	Camais ymlaen, gan baratoi i ddringo ar ôl
I couldn't get close enough	Allwn i ddim mynd yn ddigon agos
Maybe a computer virus	Firws cyfrifiadurol efallai
I got another towel and covered with it	Cefais dywel arall a gorchuddio ag ef
I was going to check when you drive up	Roeddwn i'n mynd i wirio pan fyddwch yn gyrru i fyny
I'm more than matching them	Rwy'n fwy na chyfateb iddynt
I looked away, unable to bear her down	Edrychais i ffwrdd, yn methu â dwyn ei bychanu
I was wondering when my powers would come in	Roeddwn yn meddwl tybed pryd y byddai fy mhwerau yn dod i mewn
I know everything about taking orders from a higher order	Rwy'n gwybod popeth am gymryd archebion o orchymyn uwch
I needed to get home and get rid of some shit	Roedd angen i mi gyrraedd adref a chael gwared ar ychydig o cachu
I despise every fault of every human being	Yr wyf yn dirmygu pob bai ym mhob bod dynol
I'll reassure you	Byddaf yn tawelu eich meddwl
I could ask you the same thing	Gallwn i ofyn yr un peth i chi
I did not agree with that theory	Nid oeddwn yn cytuno â’r ddamcaniaeth honno
I couldn't blame them for changing shops	Allwn i ddim eu beio am newid siopau
I could hear his thoughts	Roeddwn i'n gallu clywed ei feddyliau
I want to know what they are doing	Rydw i eisiau gwybod beth maen nhw'n ei wneud
I will be a shadow without you	Byddaf yn gysgod heboch chi
I joined the militia the next day	Ymunais â'r milisia drannoeth
A time of strife and betrayal	Cyfnod o ymryson a brad
I know the face to which the hand belongs	Rwy'n adnabod yr wyneb y mae'r llaw yn perthyn iddo
I walked out past him	Cerddais allan heibio iddo
I was excited almost out of control	Roeddwn yn gyffrous bron y tu hwnt i reolaeth
I move my face out the window again	Rwy'n symud fy wyneb allan y ffenestr eto
I went into the dark again	Es i i'r tywyllwch eto
I finished another handful of water and ran after it	Gorffenais lond llaw arall o ddŵr a rhedeg ar ei ôl
I was proud to be in this new human community	Roeddwn yn falch o fod yn y gymuned ddynol newydd hon
I was working on the software night and day	Roeddwn i'n gweithio ar y meddalwedd nos a dydd
I walked slowly over to the door	Cerddais yn araf draw at y drws
I do not see judgment as a gift	Ni welaf farn yn anrheg
I will curse you and leave you	mi a'th felltithiaf ac a adawaf
I've yet to learn much	Dwi eto i ddysgu llawer
Lots of it early	Llawer ohono yn gynnar
I need all the reports	Mae angen yr holl adroddiadau arnaf
I liked seeing you at the end of the day	Roeddwn i'n hoffi eich gweld chi ar ddiwedd y dydd
I just want something done	Fi jyst eisiau i rywbeth gael ei wneud
I have never felt so loved and satisfied	Nid wyf erioed wedi teimlo mor annwyl a bodlon
I did nothing wrong with them	Wnes i ddim byd o'i le arnyn nhw
I think we have his attention now	Rwy'n meddwl bod gennym ei sylw nawr
These cities are scattered among the province	Mae'r dinasoedd hyn wedi'u gwasgaru ymhlith y dalaith
I've already booked your train	Rwyf eisoes wedi archebu eich trên
I knew it wouldn't be right though	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n iawn serch hynny
I love this old machine	Rwyf wrth fy modd â'r hen beiriant hwn
I don't care what a man can do	Nid wyf yn poeni beth all dyn ei wneud
The initial settlement of the area began that year	Dechreuodd anheddiad cychwynnol yr ardal y flwyddyn honno
I thought you saw me	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi fy ngweld
I just want to talk to you for a minute	Fi jyst eisiau siarad â chi am funud
I know it's mine, too	Rwy'n gwybod ei fod yn fy un i, hefyd
I find something very strange	Rwy'n dod o hyd i rywbeth rhyfedd iawn
I started by walking five minutes and running one	Dechreuais trwy gerdded pum munud a rhedeg un
I stood outside and took in some air	Sefais y tu allan a chymryd rhywfaint o aer i mewn
A man came into our offices asking for me	Daeth dyn i mewn i'n swyddfeydd yn gofyn amdanaf
C in extended specific effect poetry	C mewn barddoniaeth effaith benodol estynedig
I look over and he stares directly at me	Rwy'n edrych drosodd ac mae'n syllu'n uniongyrchol arnaf
I know you are a killer	Rwy'n gwybod eich bod yn lladdwr
I want to be a mentor in this subject someday	Rydw i eisiau bod yn fentor yn y pwnc hwn ryw ddydd
I felt so alone at that moment	Roeddwn i'n teimlo mor unig ar y foment honno
I want to inspire people all over the world	Rwyf am ysbrydoli pobl ledled y byd
I didn't want to mother him	Doeddwn i ddim eisiau ei famu
I do not have to compromise my wishes	Nid oes yn rhaid i mi gyfaddawdu fy nymuniadau
I can hardly walk straight	Go brin y gallaf gerdded yn syth
I have been using it for about a week now	Rwyf wedi bod yn ei ddefnyddio ers tua wythnos bellach
I look around at the people around me	Rwy'n edrych o gwmpas ar y bobl o'm cwmpas
I thought it was because of his mother	Roeddwn i'n meddwl ei fod oherwydd ei fam
I've been watching you	Rwyf wedi bod yn gwylio chi
It turned into a tropical storm the next day	Cryfhaodd yn storm drofannol y diwrnod wedyn
She probably didn't like to die	Mae'n debyg nad oedd hi'n hoffi marw
I should probably get out of the ladies bathroom	Mae'n debyg y dylwn fynd allan o ystafell ymolchi'r merched
I was quite busy really	Roeddwn i'n eithaf prysur a dweud y gwir
I needed to get hungry again	Roedd angen i mi fod yn llwglyd eto
I invented love and hate	Dyfeisiais gariad a chasineb
I watched the floor fall quickly away	Gwyliais y llawr yn disgyn yn gyflym i ffwrdd
I read it to you as a book	Darllenais i chi fel llyfr
This practice ceased in the early twentieth century	Daeth yr arferiad hwn i ben yn gynnar yn yr ugeinfed ganrif
I smile looking at her face	Rwy'n gwenu yn edrych ar ei hwyneb
I have fed it, if that is comfort	Rwyf wedi ei fwydo, os yw hynny'n gysur
We can say it's holding something back	Gallwn ddweud ei fod yn dal rhywbeth yn ôl
I walked over to the window and stared out	Cerddais draw at y ffenestr a syllu allan
I can't help but think of the three empty cases	Ni allaf helpu ond meddwl am y tri achos gwag
I breathe deeply, slowly	Rwy'n anadlu'n ddwfn, yn araf
A cold wind blew across the top of the tower	Chwythodd gwynt oer ar draws pen y tŵr
I want to become a better developer	Rwyf am ddod yn ddatblygwr gwell
I reach for the toilet paper	Rwy'n estyn am y papur toiled
I didn't notice that	Wnes i ddim sylwi ar hynny
I rang the bell, but you weren't home	Canais y gloch, ond nid oeddech gartref
I felt loved, protected, needed and sheltered	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn cael fy ngharu, fy ngwarchod, yn angenrheidiol ac yn gysgodol
I can put them together, piece by piece	Gallaf eu rhoi at ei gilydd, fesul darn
I wanted to escape home	Roeddwn i eisiau dianc o gartref
I was shopping and suddenly it's three o'clock	Roeddwn i'n siopa ac yn sydyn mae'n dri o'r gloch
B has also been found	Mae B hefyd wedi'i ddarganfod
A wet cloth served as a door	Roedd lliain gwlyb yn gwasanaethu fel drws
I loved these characters again	Roeddwn wrth fy modd â'r cymeriadau hyn eto
I put it on, hoping the power comes back on	Fe'i rhoddais ymlaen, gan obeithio y daw'r pŵer yn ôl ymlaen
He was the only candidate for the nomination	Ef oedd yr unig ymgeisydd ar gyfer yr enwebiad
I have thought very little else	Nid wyf wedi meddwl fawr ddim arall
I hated leaving it alone	Roedd yn gas gen i adael llonydd iddo
This was broadly in line with national figures	Roedd hyn yn cyd-fynd yn fras â ffigurau cenedlaethol
I ran and went to the gym	Rhedais a mynd i'r gampfa
I had to know what was going on	Roedd yn rhaid i mi wybod beth oedd yn digwydd
I turned and thanked him	Troais a diolch iddo
I smiled back and started walking towards him	Gwenais yn ôl a dechrau cerdded tuag ato
A creature locked in battle with itself	Creadur wedi'i gloi mewn brwydr ag ef ei hun
A light feather touch on her forehead	Cyffyrddiad pluog ysgafn ar ei thalcen
I want to know exactly what progress you have made	Rwyf am wybod yn union pa gynnydd yr ydych wedi'i wneud
They sold the track	Gwerthasant y trac
Customs office as it's port of entry	Swyddfa'r tollau gan ei fod yn borthladd mynediad
I can assure you safely that we have a deal	Gallaf eich sicrhau'n ddiogel bod gennym fargen
I assume you have some too	Rwy'n cymryd bod gennych chi rai hefyd
A connecting road connects both ways	Mae ffordd gyswllt yn cysylltu'r ddwy ffordd
I'm sweating anyway	Rwy'n chwysu beth bynnag
I really want to let go	Dwi wir eisiau gadael i fynd
I used to be a depressed little girl	Roeddwn i'n arfer bod yn ferch fach ddigalon
The author of the scenario is unknown	Nid yw awdur y senario yn hysbys
I produce stuff on the show	Rwy'n cynhyrchu stwff ar y sioe
I talk to as few people as possible	Rwy'n siarad â chyn lleied o bobl â phosibl
I need to be close to you tonight	Mae angen i mi fod yn agos atoch heno
I want to go find my dad	Dw i eisiau mynd i ffeindio fy nhad
I'm playing fine	Rwy'n chwarae'n iawn
I have only three things on my mind these days	Dim ond tri pheth sydd gennyf ar fy meddwl y dyddiau hyn
This is unlikely	Go brin fod hyn yn debygol
I could see it all being played out in my head	Roeddwn i'n gallu gweld y cyfan yn cael ei chwarae allan yn fy mhen
I'm tired of trying to move somewhere else	Rwyf wedi blino gormod i geisio symud i rywle arall
I see them as sources of income	Rwy'n eu gweld fel ffynonellau incwm
I haven't seen her for ages	Nid wyf wedi ei gweld ers oesoedd
I thought it looked too small, but said nothing	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn rhy fach, ond heb ddweud dim byd
A charming, evil influence	Dylanwad swynol, drwg
I walked up the street	Cerddais i fyny'r stryd
I had never found anything interesting before	Doeddwn i erioed wedi dod o hyd i unrhyw beth diddorol o'r blaen
He gave no reason for his decision	Ni roddodd unrhyw reswm dros ei benderfyniad
I hope they come back	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod yn ôl
I was very pleased with my hypothesis	Roeddwn yn falch iawn gyda fy rhagdybiaeth
I need to go for help	Mae angen i mi fynd am help
I shook from head to foot	Ysgydwais o ben i droed
Top row shows the carrying pieces used	Mae'r rhes uchaf yn dangos y darnau cario a ddefnyddiwyd
We pulled it off making the viewer feel uneasy	Fe wnaethon ni ei dynnu i ffwrdd gan wneud i'r gwyliwr deimlo'n anesmwyth
I took the idea and ran with it	Cymerais y syniad a rhedeg ag ef
I happen to agree with you half the time	Yr wyf yn digwydd cytuno â chi hanner yr amser
I wish you all good luck	Rwy'n dymuno lwc dda i chi i gyd
I had no idea you were so skilled	Doedd gen i ddim syniad eich bod mor fedrus
No obligatory guest stars	Dim sêr gwadd gorfodol
I can't go back out on them	Ni allaf fynd yn ôl allan arnynt
I've already worked everything out	Rwyf eisoes wedi gweithio popeth allan
A wider, shimmering, purple-colored shell appeared	Ymddangosodd cragen letach, carpiog, lliw porffor
I hate myself right now	Rwy'n casáu fy hun ar hyn o bryd
I was really tired of the tears	Roeddwn i wir wedi blino ar y dagrau
I stick out like a sore thumb	Rwy'n sticio allan fel bawd dolur
I want a future together, baby	Rydw i eisiau dyfodol gyda'n gilydd, babi
I hate when he says such things	Mae'n gas gen i pan mae'n dweud pethau felly
I wanted to be by her side forever	Roeddwn i mor awyddus i fod wrth ei hochr am byth
Cold rolled through his body	Rhedodd oerfel trwy ei gorff
I got down on my knees crying out of sight	Gostyngais ar fy ngliniau gan wylo o'r golwg
I hope he can help others	Rwy'n gobeithio y gall helpu eraill
I push the memories back from my mind	Rwy'n gwthio'r atgofion yn ôl o fy meddwl
I started to relax, suddenly not interested in her anymore	Dechreuais ymlacio, yn sydyn heb ddiddordeb ynddi mwyach
I will give her everything she asks of me	Byddaf yn rhoi iddi bopeth y mae'n ei ofyn gennyf
I am in a pool that is otherwise empty	Rwyf mewn pwll sydd fel arall yn wag
I had the same problem	Cefais yr un broblem
This was the first meeting between the two	Hwn oedd y cyfarfod cyntaf rhwng y ddau
Each type of tooth has a different job	Mae gan bob math o ddant swydd wahanol
A shiver ran through his body	Rhedodd crynu trwy ei gorff
I realized that these were the keys to my truck	Sylweddolais mai dyna oedd allweddi fy nhryc
I can apply this feedback loop to correct myself right away	Gallaf gymhwyso'r ddolen adborth hon i gywiro fy hun ar unwaith
I wasn't being rational	Doeddwn i ddim yn bod yn rhesymegol
I left them confused and confused	Gadewais nhw wedi drysu a drysu
I am sure that they are all a bit disappointed	Yr wyf yn siŵr eu bod i gyd braidd yn siomedig
I lean over and brush the hair off her face	Rwy'n pwyso drosodd ac yn brwsio'r gwallt oddi ar ei hwyneb
I turned in my chair to study them	Troais yn fy nghadair i'w hastudio
I have a little extra gold	Mae gen i ychydig o aur ychwanegol
I ask him if everything is fine	Gofynnaf iddo a yw popeth yn iawn
I understand how you must feel	Rwy'n deall sut mae'n rhaid i chi deimlo
I stayed in the dark	Arhosais yn y tywyllwch
I saw some lines at gas stations	Gwelais rai llinellau mewn gorsafoedd nwy
I didn't want to go back there	Doeddwn i ddim yn dymuno mynd yn ôl yno
I turned around and there they were	Troais o gwmpas ac yno roedden nhw
I didn't look at it too closely	Wnes i ddim edrych arno'n rhy agos
Why is that a small price	Pam mae hynny'n bris bach
I didn't raise a hand	Wnes i ddim codi llaw
I reach for the phone and punch in the police force	Rwy'n estyn am y ffôn ac yn dyrnu yn niferoedd yr heddlu
I can't believe how big, creative and crazy it gets	Ni allaf gredu pa mor fawr, creadigol a gwallgof y mae'n ei gael
I reached the right lane	Cyrhaeddais y lôn iawn
He felt very guilty and decided to come back	Roedd yn teimlo'n euog iawn a phenderfynodd ddod yn ôl
I can't touch it, but it does touch me	Ni allaf ei gyffwrdd, ond mae'n cyffwrdd â mi
I breathe with difficulty	Rwy'n anadlu gydag anhawster
I've been wanting to do this	Rwyf wedi bod eisiau gwneud hyn
I want to sleep and hang out freely	Rydw i eisiau cysgu a hongian yn rhydd
I can see at least three	Gallaf weld o leiaf dri
I swear you'll never touch me again	Rwy'n tyngu na fyddwch byth yn cyffwrdd â mi eto
I really liked her original	Roeddwn i'n hoff iawn o'i gwreiddiol
I was there again not there	Roeddwn i yno eto ddim yno
I wanted to write something different	Roeddwn i eisiau ysgrifennu rhywbeth gwahanol
I should probably break it	Mae'n debyg y dylwn ei dorri
The song ends with the sound of an explosion	Daw'r gân i ben gyda sŵn ffrwydrad
I saw two houses in the woods	Gwelais ddau dŷ yn y coed
I dropped a note to the police chief	Gollyngais nodyn i bennaeth yr heddlu
I should know how it happened	Dylwn i wybod sut y digwyddodd
I hadn't thought so	Nid oeddwn wedi meddwl felly
I run towards him and knock on the door	Rwy'n rhedeg tuag ato ac yn curo ar y drws
I suggest you do the same	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n gwneud yr un peth
An adequate supply of colored card is helpful	Mae cyflenwad digonol o gerdyn lliw yn ddefnyddiol
I have lived longer than you can imagine	Rwyf wedi byw yn hirach nag y gallwch ddychmygu
I want to say something, protect myself	Rwyf am ddweud rhywbeth, amddiffyn fy hun
I had the artist's trust	Roedd gen i ymddiriedaeth yr artist
I was happy to teach that class instead	Roeddwn yn falch o ddysgu'r dosbarth hwnnw yn ei le
I'm sure she knows you're going away	Rwy'n siŵr ei bod hi'n gwybod eich bod chi'n mynd i ffwrdd
I also understand your feelings about me in the beginning	Rwyf hefyd yn deall eich teimladau amdanaf yn y dechrau
I'm trying to breathe normally	Rwy'n ceisio anadlu'n normal
I had to separate with my dry bones	Roedd yn rhaid i mi wahanu gyda fy esgyrn sychion
I am here to meet you and introduce myself	Rwyf yma i gwrdd â chi a chyflwyno fy hun
I am extremely blessed	Rwy'n hynod fendigedig
I reached past the cat to pick it up	Cyrhaeddais heibio'r gath i'w godi
I love the fact that they are northern based	Rwyf wrth fy modd y ffaith eu bod yn seiliedig gogleddol
I like to sleep in his bed	Rwy'n hoffi cysgu yn ei wely
I saw something in the water	Gwelais i rywbeth yn y dwr
I wanted to shake sense into it	Roeddwn i eisiau ysgwyd synnwyr i mewn iddo
I couldn't cry out for help	Allwn i ddim crio allan am help
I pointed and got in the car	Nodais a mynd yn y car
We were so nervous to be together	Roedden ni mor nerfus bod gyda'n gilydd
I have no idea how many there are now	Does gen i ddim syniad faint sydd nawr
I feel a strength in you that gives me strength	Rwy'n teimlo cryfder ynoch chi sy'n rhoi cryfder i mi
I know how the world works	Rwy'n gwybod sut mae'r byd yn gweithio
I can't do anything over what my ancestors did	Ni allaf wneud unrhyw beth dros yr hyn a wnaeth fy hynafiaid
I will follow in your footsteps	Byddaf yn dilyn yn ôl eich traed
Half a second later the door opens again	Hanner eiliad yn ddiweddarach mae'r drws yn agor eto
We will do anything for them	Byddwn yn gwneud unrhyw beth ar eu cyfer
I feel empty, turned inside out	Rwy'n teimlo'n wag, wedi troi tu mewn allan
I was the poster boy for our town	Fi oedd y bachgen poster ar gyfer ein tref
I am a woman of higher rank	Rwy'n fenyw o safle uwch
I kiss him whole and deep and our tongues brush	Rwy'n cusanu ef yn llwyr ac yn ddwfn ac mae ein tafodau yn brwsio
I can pretty well guess why	Gallaf ddyfalu'n eithaf da pam
Louis in seven games	Louis mewn saith gêm
I think my ears are stuffed	Rwy'n meddwl bod fy nghlustiau wedi'u stwffio
I would also like to say a few words about it	Hoffwn hefyd ddweud ychydig eiriau amdano
A new champion was needed	Roedd angen pencampwr newydd
I ran through the school and into the car park	Rhedais drwy'r ysgol ac i'r maes parcio
I tried to enjoy the next episode	Ceisiais fwynhau'r bennod nesaf
We can't back down now	Ni allwn yn ôl i lawr yn awr
I hope everything is fine with him	Rwy'n gobeithio bod popeth yn iawn gydag ef
I didn't know how to approach you	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i fynd atoch chi
I noticed she had been around him often	Sylwais ei bod hi wedi bod o'i gwmpas yn aml
I can handle this on my own	Gallaf drin hyn ar fy mhen fy hun
I have no idea how to rely on you	Does gen i ddim syniad sut i ddibynnu arnoch chi
I was suspended for two days	Cefais fy atal am ddau ddiwrnod
I never knew that paradise could be so close to home	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai baradwys fod mor agos at adref
I can feel it when you catch me	Gallaf ei deimlo pan fyddwch chi'n fy nal
I don't want to fight back anymore	Nid wyf am ymladd yn ôl mwyach
I always shout it out for everyone to hear	Rwyf bob amser yn ei weiddi i bawb ei glywed
I shot four over the last nine and lost	Nes i saethu pedwar dros y naw diwethaf a cholli
I heard him a long time ago	Clywais ef amser maith yn ôl
I was made to be a warrior, to fight	Fe'm gwnaed i fod yn rhyfelwr, i ymladd
I didn't think it was real	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn real
I like the way she does it	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae hi'n ei wneud
I feel comforted to know that you are my friend	Rwy'n teimlo'n gysur gwybod mai chi yw fy ffrind
I can't get into the spirit of things	Ni allaf fynd i ysbryd pethau
I have a very silly side	Mae gen i ochr wirion iawn
I moved to him slowly	Symudais ato yn araf
We have a responsibility	Mae gennym ni gyfrifoldeb
I told him it was very heavy to lift	Dywedais wrtho ei fod yn drwm iawn i'w godi
I realized that right away	Sylweddolais hynny ar unwaith
I looked at the back bar	Edrychais ar y bar cefn
I know what this thing does	Rwy'n gwybod beth mae'r peth hwn yn ei wneud
I had lost all hope with this one	Roeddwn i wedi colli pob gobaith gyda hwn
I think we're good enough	Rwy'n meddwl ein bod ni'n ddigon da
I didn't know what she was drawing	Wyddwn i ddim beth roedd hi'n ei dynnu
I told her to be married to some deaf guy	Dywedais wrthi am fod yn briod â rhyw foi byddar
I didn't know you were that funny	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod mor ddoniol â hynny
I thought maybe you'll come back	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch yn dod yn ôl
I feel almost poetic thinking about it	Rwy'n teimlo bron yn farddonol yn meddwl amdano
I didn't judge people by the character of their race	Wnes i ddim barnu pobl yn ôl cymeriad eu hil
I want to help you feel better	Rwyf am eich helpu i deimlo'n well
Laughing out loud about myself	Chwerthin yn uchel am fy hun
We can't listen to anything to do with the gospel	Ni allwn wrando ar unrhyw beth yn ymwneud â'r efengyl
I fly besides a million pieces	Rwy'n hedfan ar wahân i filiwn o ddarnau
I worked it all out	Fe wnes i weithio'r cyfan allan
She has four brothers and two sisters	Mae ganddi bedwar brawd a dwy chwaer
I will never forgive and will never forget	Ni fyddaf byth yn maddau ac ni fyddaf byth yn anghofio
I had no idea where to start	Doedd gen i ddim syniad ble i ddechrau
I just want the trophies	Fi jyst eisiau'r tlysau
I wrapped it and dug it in	Fe wnes i ei lapio a'i gloddio i mewn
I want you to listen to me	Rwyf am i chi wrando arnaf
I want to lose myself in you	Rwyf am golli fy hun ynoch chi
We'll turn it off	Byddwn yn ei droi i ffwrdd
I am in the kitchen, sitting down	Rwyf yn y gegin, yn eistedd i lawr
I recommend forgiveness as well	Rwy'n argymell maddeuant hefyd
I stumble after them	Yr wyf yn baglu ar eu hôl
A full book can be written on it	Gellir ysgrifennu llyfr llawn arno
I didn't see any buttons to push	Welais i ddim botymau i'w gwthio
I have no control over it whatsoever	Nid oes gennyf unrhyw reolaeth drosto o gwbl
I knew what was right	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn iawn
The surface of the cap is covered with a downward fine	Mae wyneb y cap wedi'i orchuddio â dirwy i lawr
I could hardly believe it	Prin y gallwn i ei gredu
I spoke to him last week	Siaradais ag ef yr wythnos diwethaf
I literally force them together	Rwy'n llythrennol eu gorfodi gyda'i gilydd
I loved the kid	Roeddwn i'n caru'r plentyn
I felt his body relax next to mine	Teimlais ei gorff yn ymlacio wrth ymyl fy un i
I was starting to believe it myself	Roeddwn i'n dechrau ei gredu fy hun
I could never have that with my old friends again	Allwn i ddim cael hynny gyda fy hen ffrindiau byth eto
I want a complete profile of all the properties	Rwyf am gael proffil cyflawn o'r holl eiddo
I should return the look	Dylwn i ddychwelyd yr olwg
I knew you would be crazy when you found out	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n wallgof pan wnaethoch chi ddarganfod
I really appreciate it	Dwi wir yn ei werthfawrogi
I really enjoyed our conversation	Fe wnes i fwynhau ein sgwrs mewn gwirionedd
I bite the bottom of his throat	Rwy'n brathu gwaelod ei wddf
I felt so sad for him	Roeddwn i'n teimlo mor drist drosto
I was a pig and a terrible man	Mochyn oeddwn i ac yn ŵr ofnadwy
I was also away from the computer for a while	Roeddwn i hefyd i ffwrdd o'r cyfrifiadur am dipyn
I brought them in from the past	Deuthum â nhw o'r tu allan i'r gorffennol
I am nine years old at the time	Yr wyf yn naw mlwydd oed ar y pryd
I thought you were older	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n hŷn
I went for supper with the crew	Es i i gael swper gyda'r criw
I know you will be good to me	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n dda i mi
I knew exactly where to find the answers	Roeddwn i'n gwybod yn union ble i ddod o hyd i'r atebion
I knew he was, he had to be	Roeddwn i'n gwybod mai fe oedd e, roedd yn rhaid iddo fod
I can't just lie here	Ni allaf orwedd yma yn unig
I said we were very grateful to come back	Dywedais ein bod wedi bod yn ddiolchgar iawn i ddod yn ôl
I had completely forgotten about it	Roeddwn i wedi anghofio amdano'n llwyr
I will not admit this	Ni oddefaf hyn
We can't afford one	Ni allwn fforddio un
I crawled on and then opened the door	Nes i gropian ymlaen ac yna agorodd y drws
I think it's pretty old	Rwy'n meddwl ei fod yn eithaf hen
I know she has a big wedding this weekend	Rwy'n gwybod bod ganddi briodas fawr y penwythnos hwn
I couldn't read a sign	Doeddwn i ddim yn gallu darllen arwydd
I told her to bring home a dessert for me	Dywedais wrthi am ddod â phwdin adref i mi
I had no voice left to scream at him	Doedd gen i ddim llais ar ôl i sgrechian ag ef
I came within thirty seconds	Deuthum o fewn tri deg eiliad
I didn't realize you care so deeply about her	Wnes i ddim sylweddoli eich bod chi'n gofalu mor ddwfn amdani
I find my usual place open	Rwy'n dod o hyd i'm man arferol ar agor
A few provisions, perhaps, for my work today	Ychydig o ddarpariaethau efallai, ar gyfer fy ngwaith heddiw
Then I threw it into the jungle	Yna fe wnes i ei daflu i'r jyngl
I want it to be something more than that	Rwyf am iddo fod yn rhywbeth mwy na hynny
I watched from afar	Gwyliais o bell
I slowly raise my arms to embrace her back	Rwy'n codi fy mreichiau'n araf i'w chofleidio yn ôl
I have very few memories of that time	Nid oes gennyf fawr ddim atgofion o'r amser hwnnw
I feel his breath against my lips	Rwy'n teimlo ei anadl yn erbyn fy ngwefusau
She is becoming a published author for the first time	Mae hi'n dod yn awdur cyhoeddedig am y tro cyntaf
I slip to the side	Rwy'n llithro i'r ochr
I didn't move towards it	Wnes i ddim symud tuag ati
I thought she wanted to punish me for leaving her	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi eisiau fy nghosbi am ei gadael
I actually like it here	Fi 'n weithredol yn ei hoffi yma
I added my name to the site	Ychwanegais fy enw i'r wefan
I love working with you too	Rwyf wrth fy modd yn gweithio gyda chi hefyd
I saw this one where she plays a crazy mom	Gwelais yr un hon lle mae hi'n chwarae mam wallgof
A bunch down the front can't keep their mouth shut	Mae criw i lawr y blaen yn methu â chadw eu ceg ar gau
No single was released from the album	Ni ryddhawyd sengl o'r albwm
I was hoping she was a very dramatic person	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n berson dramatig iawn
I knew it was the start of something terrible	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ddechrau rhywbeth ofnadwy
I swear it wasn't there some weeks ago	Rwy'n tyngu nad oedd yno rai wythnosau yn ôl
Fact that she is more than comfortable with	Ffaith y mae'n fwy na chysurus â hi
I also felt confused about the obvious lie	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n ddryslyd ynghylch y celwydd amlwg
I love this message of grace and mercy	Rwyf wrth fy modd â'r neges hon o ras a thrugaredd
I actually confronted them on it	Fe wnes i wynebu nhw arno mewn gwirionedd
I couldn't have called you at the wrong time	Ni allaf fod wedi i chi fy ffonio ar yr amser anghywir
I had to make this work	Roedd yn rhaid i mi wneud i hyn weithio
I think he had a heart attack	Rwy'n meddwl ei fod wedi cael trawiad ar y galon
I like that kind of music	Rwy'n hoffi'r math yna o gerddoriaeth
I told him that was true	Dywedais wrtho fod hynny'n wir
We will not forget it	Ni fyddwn yn ei anghofio
I am looking for some information silence	Yr wyf yn edrych am dawelwch rhyw wybodaeth
Maybe I'll see him get on the train	Efallai y byddaf yn ei weld yn mynd ar y trên
I eat them for breakfast, lunch or after exercise	Rwy'n eu bwyta i frecwast, cinio neu ar ôl ymarfer corff
I had to respond quickly	Roedd yn rhaid i mi ymateb yn gyflym
I had no reason to harm you	Doedd gen i ddim rheswm i wneud niwed i chi
I have training in my new job tomorrow	Mae gen i hyfforddiant yn fy swydd newydd yfory
It's a pleasure to talk to you today	Mae'n bleser siarad â chi heddiw
I worked construction to earn money for college	Gweithiais adeiladu i ennill arian i'r coleg
A special relationship	Perthynas arbennig
I never want to see you again	Nid wyf byth eisiau eich gweld eto
I pulled out my automatic and waited	Tynnodd fy awtomatig allan ac aros
I made that clear to him	Gwnes hynny’n glir iddo
I have two things to report	Mae gennyf ddau beth i’w hadrodd
I walk along swinging the bag open	Rwy'n cerdded ar hyd swingio'r bag yn agored
I wasn't there that year	Doeddwn i ddim yno y flwyddyn honno
I was so ready for sleep	Roeddwn i mor barod am gwsg
I didn't go down without a fight, of course	Doeddwn i ddim yn mynd i lawr heb frwydr, wrth gwrs
Obviously a sports columnist needs to know about sports	Yn amlwg mae angen i golofnydd chwaraeon wybod am chwaraeon
I thought you both would be good together	Rwy'n meddwl y byddai'r ddau ohonoch yn dda gyda'ch gilydd
Obviously, I chose the right guy for the job	Yn amlwg, dewisais y dyn iawn ar gyfer y swydd
I was tired too much	Roeddwn i wedi blino gormod
I had accepted the assignment	Roeddwn i wedi derbyn yr aseiniad
I didn't want to deal with any of this	Doeddwn i ddim eisiau delio ag unrhyw un o hyn
I needed to know that she didn't hate me	Roeddwn i angen gwybod nad oedd hi'n fy nghasáu
Friend from high school	Ffrind o'r ysgol uwchradd
That was a leg of the chair	Coes o'r gadair, oedd hynny
I looked around the meadow at my assembled family	Edrychais o gwmpas y ddôl ar fy nheulu oedd wedi ymgasglu
I wanted to do it here	Roeddwn i eisiau ei wneud yma
I suggested she come and stay with me	Awgrymais iddi ddod i aros gyda mi
I thought he was going to attack me	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i ymosod arnaf
I sighed and took a step back	Ochneidiais a chymerais gam yn ôl
I would hope that my son would do the same	Byddwn yn gobeithio y byddai fy mab yn gwneud yr un peth
I feel my dick growing	Rwy'n teimlo fy dick yn tyfu
I'm a little nervous too	Rwyf ychydig yn nerfus hefyd
I had not come to seek a fortune	Doeddwn i ddim wedi dod i geisio ffortiwn
I didn't ask for the dreams	Wnes i ddim gofyn am y breuddwydion
I didn't recognize the number the text came from	Doeddwn i ddim yn adnabod y rhif y daeth y testun ohono
I finally got a clean copy and sent it away	O'r diwedd cefais gopi glân a'i anfon i ffwrdd
A tight, firm breast boosts women's confidence	Mae fron dynn, gadarn yn rhoi hwb i hyder merched
I can't take the pain	Ni allaf gymryd y boen
I was tired and my brain lost its waking function	Roeddwn wedi blino a chollodd fy ymennydd ei swyddogaeth deffro
I have not been out of the city before	Nid wyf wedi bod y tu allan i'r ddinas o'r blaen
I had no face, they said	Doedd gen i ddim wyneb amdano, medden nhw
I can still feel that	Gallaf deimlo hynny o hyd
Gordon wanted her to stop working	Roedd Gordon eisiau iddi roi'r gorau i weithio
I wonder how long ago that was	Tybed pa mor bell yn ôl oedd hynny
A minute later, the horse settled down to walk	Munud yn ddiweddarach, setlodd y ceffyl i gerdded
I had no emotion and no feelings	Doedd gen i ddim emosiwn a dim teimladau
I didn't need the home version	Welais i ddim angen y fersiwn cartref
I wore a white dress, like a wedding	Gwisgais ffrog wen, fel priodas
I really like yellow and he loves me	Dwi'n hoff iawn o melyn ac mae'n fy ngharu i
A small mountain could easily fit through it	Gallai mynydd bach ffitio trwyddo'n hawdd
I had always been associated with new cars	Roeddwn bob amser wedi bod yn gysylltiedig â cheir newydd
I picked up the menu and pretended to read it	Codais y fwydlen ac esgus ei darllen
I didn't have the operation	Ni chefais y llawdriniaeth
I was hoping she was right about their intentions	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n iawn am eu bwriadau
I hate to die bloody that way	Mae'n gas gen i farw gwaedlyd felly
I love returning again soon	Rwyf wrth fy modd yn dychwelyd eto yn fuan
I just picked a room	Fi jyst ddewis ystafell
I wish there were more like him	Hoffwn pe bai mwy tebyg iddo
I even know poor people with maids	Dwi hyd yn oed yn nabod pobl dlawd gyda morynion
All business is suspended	Mae pob busnes yn cael ei atal
I put my arm around her shoulder	Gosodais fy mraich o amgylch ei hysgwydd
I turned up the music louder	Troais i fyny'r gerddoriaeth yn uwch
I enjoyed the opportunity to talk about art with someone	Mwynheais y cyfle i siarad am gelf gyda rhywun
I have no idea if she is dreaming or not	Does gen i ddim syniad os yw hi'n breuddwydio ai peidio
A frightened poor child	Plentyn tlawd ofnus
I really need more running clothes	Dwi wir angen mwy o ddillad rhedeg
I smiled and waved back	Gwenais a chwifio yn ôl
I never did homework	Wnes i erioed waith cartref
I didn't want to ruin the day	Doeddwn i ddim eisiau difetha'r diwrnod
I want to know your task in detail	Rwyf am wybod eich tasg yn fanwl
Settlement without mess or tragedy	Ymsefydliad heb lanast na thrasiedi
I knew it, but my courage failed me again	Roeddwn i'n gwybod hynny, ond methodd fy dewrder fi eto
Honestly, I had difficulty finding their connection	Yn onest, cefais anhawster i ddod o hyd i'w cysylltiad
I can't leave him alone while they wander the hospital	Ni allaf ei adael ar ei ben ei hun tra byddant yn crwydro'r ysbyty
I know this is all an illusion	Gwn fod hyn i gyd yn rhith
I didn't forget it, not really	Wnes i ddim anghofio amdano, ddim mewn gwirionedd
I went to high school with the serpent	Es i i'r ysgol uwchradd gyda'r sarff
I have no one in the world to go to	Nid oes gennyf neb yn y byd i fynd iddo
I was too scared not to kiss him back	Roeddwn i'n rhy ofnus i beidio â chusanu ef yn ôl
I assume that means you are through this marriage	Rwy'n cymryd bod hynny'n golygu eich bod trwy'r briodas hon
I had expected the call and when	Roeddwn i wedi disgwyl yr alwad a phryd
I understand the importance of an email that is sent quickly	Rwy'n deall pwysigrwydd e-bost a anfonir yn gyflym
That is, deep in the hole of it	Hynny yw, yn ddwfn yn y twll ohono
I put my hand to my nose	Rhoddais fy llaw at fy nhrwyn
I placed my hands on his very big shoulders	Rhoddais fy nwylo ar ei ysgwyddau mawr iawn
I know the gold must be here somewhere	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i'r aur fod yma yn rhywle
I check myself in the mirror	Rwy'n gwirio fy hun yn y drych
I think you should buy what you want	Rwy'n meddwl y dylech brynu'r hyn yr ydych ei eisiau
A place she would always visit	Man y byddai hi bob amser yn ymweld ag ef
I never went around asking	Nes i byth fynd o gwmpas i ofyn
I can also track the data through a computer	Gallaf hefyd olrhain y data trwy gyfrifiadur
I quickly followed her in as she was almost running	Dilynais hi i mewn yn gyflym gan ei bod bron yn rhedeg
I like to do things for you	Rwy'n hoffi gwneud pethau i chi
I have discovered many interesting things out of it	Rwyf wedi darganfod llawer o bethau diddorol allan ohono
A pretty simple order, or so it sounded	Gorchymyn eithaf syml, neu felly roedd yn swnio
I was still too hurt and angry	Roeddwn yn dal yn rhy brifo ac yn flin
I also can't forget my lovely street team	Ni allaf hefyd anghofio fy nhîm stryd hyfryd
I give away my knowledge	Rwy'n rhoi fy ngwybodaeth i ffwrdd
I decided to go the back way, over the fence	Penderfynais fynd y ffordd gefn, dros y ffens
I appreciate my readers	Rwy'n gwerthfawrogi fy narllenwyr
I can never pause again	Ni allaf byth oedi eto
I'll count to fifty	Byddaf yn cyfrif i hanner cant
I had so many doubts	Roedd gen i gymaint o amheuon
I think that's how it happened	Rwy'n credu mai dyna fel y digwyddodd
I have not gained immortality in physics	Nid wyf wedi ennill anfarwoldeb mewn ffiseg
I was feeling decidedly hungry	Roeddwn i'n teimlo'n newynog yn benderfynol
This call forced the provinces to choose sides	Gorfododd yr alwad hon y taleithiau i ddewis ochrau
I wanted to be represented in the piece	Roeddwn i eisiau i fy hun gael fy nghynrychioli yn y darn
I had an intense desire to see her again	Roedd gen i awydd dwys i'w gweld hi eto
I searched for them	Fe wnes i chwilio arnyn nhw
I ran for quite some distance	Rhedais am gryn bellter
I felt the same way in that moment	Teimlais yr un ffordd yn y foment honno
I had the best intentions	Roedd gen i'r bwriadau gorau
But I got it on tape	Ond fe ges i fe ar dâp
I know there are some honorable people in government	Gwn fod rhai pobl anrhydeddus yn y llywodraeth
Apparently there are now five who know	Mae'n debyg bod yna nawr bump sy'n gwybod
A trembling passed right through her	Pasiodd grynu reit drwyddi hi
I try not to kill or cast anyone out	Rwy'n ceisio peidio â lladd na bwrw neb allan
I didn't care where he was heading	Doeddwn i ddim yn poeni ble roedd yn arwain
Inflation and interest rates are rising	Mae chwyddiant a chyfraddau llog ar i fyny
I felt safe behind him	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel y tu ôl iddo
I waved at the angry dogs behind his fence	Fe wnes i chwifio ar y cŵn blin y tu ôl i'w ffens
I had to talk to him face to face	Roedd yn rhaid i mi siarad ag ef wyneb yn wyneb
I will wear a disguise	Byddaf yn gwisgo cuddwisg
I learned the truth at seventeen	Dysgais y gwir yn ddwy ar bymtheg
I will say, however, two things	Yr wyf yn dweud, fodd bynnag, ddau beth
I was invisible just like her	Roeddwn i'n anweledig yn union fel hi
I'm good on that side of him	Rwy'n dda ar yr ochr honno iddo
I tried to wash it off	Ceisiais ei olchi i ffwrdd
This is the earliest known address on the internet	Dyma'r cyfeiriad cynharaf y gwyddys amdano ar y rhyngrwyd
This wasn't even enough to handle the load	Nid oedd hyn hyd yn oed yn ddigon i drin y llwyth
I can tell him my idea	Gallaf ddweud wrtho am fy syniad
I have been dedicated to a hospital for a year	Rwyf wedi bod yn ymroddedig i ysbyty ers blwyddyn
I can drag them with one arm	Gallaf eu llusgo ag un fraich
A shelter is located near the top	Mae lloches wedi'i leoli ger y brig
I couldn't believe the ending I was really confused about	Ni allwn gredu'r diweddglo roeddwn wedi drysu mewn gwirionedd
I remembered something different from yesterday	Cofiais rywbeth gwahanol i ddoe
A servant, a soldier	Gwas, milwr
I can't remember leaving or even getting in the car	Ni allaf gofio gadael neu hyd yn oed mynd yn y car
I heard from her a few hours ago, to be honest	Clywais ganddi ychydig oriau yn ôl, a dweud y gwir
I swallow, close my eyes, and lean in to touch it	Rwy'n llyncu, cau fy llygaid, ac yn pwyso i mewn i'w gyffwrdd
I wanted to be free but I didn't know how	Roeddwn i eisiau bod yn rhydd ond doeddwn i ddim yn gwybod sut
Better get me home	Gwell i mi fynd adref
I hope it helps	Rwy'n gobeithio y bydd yn helpu
I hope she is careful	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n ofalus
Other police officers were already there	Roedd swyddogion heddlu eraill yno eisoes
I ran away half a dozen times	Rhedais i ffwrdd hanner dwsin o weithiau
I didn't give up now	Doeddwn i ddim yn rhoi'r gorau iddi nawr
I was touching you as a way to feel better	Roeddwn yn cyffwrdd â chi fel ffordd i deimlo'n well
There is no cruelty in the practice	Nid oes dim creulondeb yn yr arferiad
I'm telling you, she's crazy	Rwy'n dweud wrthych, mae hi'n wallgof
I paid my debt to society	Talais fy nyled i gymdeithas
I liked the exact idea of ​​it	Roeddwn i'n hoffi'r union syniad ohono
Hopefully not the same ones	Nid yr un rhai gobeithio
I loved it in that moment	Roeddwn i'n ei garu yn y foment honno
I really do take horrible pictures	Dwi wir yn cymryd lluniau erchyll
I want to be king most of all	Dw i eisiau bod yn frenin yn fwy na dim
I can tell you nothing more about the future	Ni allaf ddweud dim byd arall wrthych am y dyfodol
We should probably come back	Mae'n debyg y dylem ddod yn ôl
I missed you too, incidentally	Roeddwn i'n gweld eich eisiau chi hefyd, gyda llaw
I loved you as if you were my own daughter	Roeddwn i'n dy garu di fel petaech chi'n ferch i mi fy hun
Another tourist captured the incident on tape	Daliodd twrist arall y digwyddiad ar dâp
Then I rolled her over on her stomach again	Yna fe wnes i ei rholio drosodd ar ei stumog eto
I like this one a lot and recommend it to everyone	Rwy'n hoffi hwn yn fawr ac yn ei argymell i bawb
We cannot make out what he was saying	Ni allwn wneud allan yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I hate what she's gone through	Mae'n gas gen i beth mae hi wedi mynd drwyddo
I liked the sound of this	Roeddwn i'n hoffi swn hwn
I do not understand what you are asking	Nid wyf yn deall yr hyn yr ydych yn ei ofyn
The cause of death was ruled a suicide	Dyfarnwyd achos marwolaeth fel hunanladdiad
I couldn't take my eyes off him	Doeddwn i ddim wedi gallu tynnu fy llygaid oddi arno
I think she killed her husband	Rwy'n credu ei bod wedi lladd ei gŵr
The light of love lies above her	Mae golau llawn cariad yn gorwedd uwch ei phen
I have been looking at it for an hour	Rwyf wedi bod yn edrych arno ers awr
I can't see what they mean	Ni allaf i weld beth maent yn ei olygu
Texas was such a good lesson	Roedd Texas yn wers mor dda
I gave my best and my best	Rhoddais fy mwyaf a fy ngorau
It was a horrific time	Roedd yn gyfnod erchyll
A deaf boy said he could hear	Dywedodd bachgen byddar ei fod yn gallu clywed
I never regretted that night	Wnes i erioed ddifaru y noson honno
I think the guy has been here before	Dwi'n meddwl bod y boi wedi bod yma o'r blaen
Some even have dust on their head	Mae gan rai hyd yn oed lwch ar eu pen
I will do anything to be with you	Byddaf yn gwneud unrhyw beth i fod gyda chi
We would only wait until it was all done	Byddwn yn aros dim ond hyd nes y byddai'r cyfan wedi'i wneud
I hadn't felt any desire since then to visit his grave	Nid oeddwn wedi teimlo unrhyw awydd ers hynny i ymweld â'i fedd
We can't get over the feeling	Ni allwn ddod dros y teimlad
I felt it drain from my face	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn draenio o fy wyneb
A little more troubled than you	Ychydig yn fwy cythryblus na chi
I turn back to the mysterious stranger	Trof yn ôl at y dieithryn dirgel
I needed to get the show on the way	Roedd angen i mi gael y sioe ar y ffordd
I remember her hair wet with sweat	Rwy'n cofio ei gwallt yn wlyb gyda chwys
I can't believe what's just happened	Ni allaf gredu beth sydd newydd ddigwydd
I often ignore it or silence the phone	Yn aml dwi'n ei anwybyddu neu'n distewi'r ffôn
I watched as they disappeared from view	Gwyliais wrth iddyn nhw ddiflannu o'r golwg
Janet has never been one thing and a janet	Ni fu Janet erioed yn un peth a janet
I hadn't thought of it that way before	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano felly o'r blaen
I wanted to give her everything, be her	Roeddwn i eisiau rhoi popeth iddi, bod yn bopeth iddi
I think we go there almost every weekend	Dwi'n meddwl ein bod ni'n mynd yno bron bob penwythnos
I had to move on it soon	Roedd yn rhaid i mi symud arno yn fuan
It is pure delight	Mae'n hyfrydwch pur
I was going to make horses anyways	Roeddwn i'n mynd i wneud ceffylau unrhyw ffordd
A tall figure appears, framed by a bright door	Mae ffigwr uchel yn ymddangos, wedi'i fframio gan ddrws llachar
I did nothing but buy time	Doeddwn i ddim yn gwneud dim byd ond prynu amser
I still feel terrible about it	Rwy'n dal i deimlo'n ofnadwy amdano
I love you both, too	Rwy'n caru chi'ch dau, hefyd
I know a few people who do that	Rwy’n adnabod ychydig o bobl sy’n gwneud hynny
I wonder if he gets hit on her, too	Tybed a yw'n cael ei daro arni, hefyd
I was asked to undertake this mission	Gofynnwyd i mi ymgymryd â'r genhadaeth hon
I had seen them change with my own eyes	Roeddwn i wedi eu gweld yn newid gyda fy llygaid fy hun
I can't write at all without playing music	Ni allaf ysgrifennu o gwbl heb chwarae cerddoriaeth
Some invested in plant ice themselves	Buddsoddodd rhai mewn iâ planhigion eu hunain
I watched the feelings rise and in the past	Gwyliais y teimladau yn codi ac yn y gorffennol
Not much happened	Ni ddigwyddodd llawer ohono
I rolled over and there she was	Yr wyf yn rholio drosodd ac yno yr oedd hi
I really liked it	Roeddwn i wir yn ei hoffi
I am honored to share your experience with you	Mae'n anrhydedd i mi rannu eich profiad gyda chi
I know she turned him in	Rwy'n gwybod iddi droi ef i mewn
Neither did I commit myself yesterday	Wnes i ddim ymroi fy hun ddoe chwaith
A fresh start on the ice	Dechrau newydd ar yr iâ
I am all for gifts	Yr wyf i gyd am anrhegion
But I still don't know how to play a policeman	Ond dwi dal yn gwybod sut i chwarae plismon
I broke that thought out immediately	Torrais y meddwl hwnnw allan ar unwaith
I like to laugh and make others laugh	Rwy'n hoffi chwerthin a gwneud i eraill chwerthin
I wonder how long it's been since then	Tybed pa mor hir y mae wedi bod ers hynny
A bottle of wine hit the window and burst	Tarodd potel o win y ffenest a byrstio fe
I've come to realize the value of time	Rwyf wedi dod i sylweddoli gwerth amser
I was to bring status and wealth to the family	Roeddwn i i ddod â statws a chyfoeth i'r teulu
I nodded lightly but decided to go inside	Curais yn ysgafn ond penderfynais fynd i mewn
The title will remain blank	Bydd y teitl yn parhau'n wag
I want every word of the prophecy to write down	Rwyf am i bob gair o'r broffwydoliaeth ysgrifennu i lawr
I still live the art of making music	Rwy'n dal i fyw i'r grefft o wneud cerddoriaeth
A bit of a joke at your expense	Tipyn o jôc ar eich traul
I can't imagine it at all	Ni allaf ei ddychmygu o gwbl
I didn't want to leave	Doeddwn i ddim eisiau gadael
I didn't like the size of the car	Doeddwn i ddim yn hoffi maint y car
I woke up and went to shower	Deffrais a mynd i gawod
I wasn't about to push the button	Doeddwn i ddim ar fin gwthio'r botwm
I might have to check them all out	Efallai y bydd yn rhaid i mi eu gwirio i gyd
I won't be tired of you when that happens	Ni fyddaf wedi blino'n lân arnoch pan fydd hynny'n digwydd
I can't transport everyone	Ni allaf gludo pawb
I felt so much better after working out	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell ar ôl gweithio allan
I need to find out why he left	Mae angen i mi ddarganfod pam y gadawodd
I should have known he would know all about it	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n gwybod popeth amdano
I never thought he would be a gardener	Wnes i erioed feddwl y byddai'n arddwr
I looked up and down the street	Edrychais i fyny ac i lawr y stryd
I love making people happy	Rwyf wrth fy modd yn gwneud pobl yn hapus
A previous dream was about someone with a gun	Roedd breuddwyd flaenorol yn ymwneud â rhywun â gwn
The cost gradually decreased after the next rice harvest	Gostyngodd y gost yn raddol ar ôl y cynhaeaf reis nesaf
He resigned two years later	Ymddiswyddodd ddwy flynedd yn ddiweddarach
I never thought she would tell me this	Wnes i erioed feddwl y byddai hi'n dweud hyn wrtha i
I wonder if they ever found that girl	Tybed a ddaethon nhw o hyd i'r ferch honno erioed
I know most people here, they know me too	Rwy'n adnabod y rhan fwyaf o bobl yma, maen nhw'n fy adnabod i hefyd
I would like the service to continue otherwise	Hoffwn i’r gwasanaeth aros ymlaen fel arall
Promotion means double	Dyrchafiad yn golygu dwbl
I didn't mean it, just wanted it to fall	Doeddwn i ddim yn golygu hynny, am eisiau iddo syrthio
I waited for her to notice me	Arhosais iddi sylwi arnaf
A few minutes later he returned	Ychydig funudau yn ddiweddarach dychwelodd
I take the thought away	Rwy'n cymryd y meddwl i ffwrdd
I preferred to lead my mule	Roedd yn well gen i arwain fy mul
I was getting on as a chef	Roeddwn i'n mynd ymlaen fel cogydd
I can't kill her either	Ni allaf ei lladd ychwaith
I want you to know everything he says	Rwyf am i chi wybod popeth y mae'n ei ddweud
All the information was displayed on one tube	Roedd yr holl wybodaeth yn cael ei harddangos ar un tiwb
I started to understand a little	Dechreuais ddeall ychydig
He was a good singer and enjoyed playing tennis	Roedd yn ganwr da ac yn mwynhau chwarae tennis
I heard soft sobbing and opened them	Clywais sobbing meddal ac agorodd nhw
I have no recollection of this incident	Nid oes gennyf unrhyw gof o'r digwyddiad hwn
I didn't say anything, letting the new information sink in	Wnes i ddim dweud dim byd, gan adael i'r wybodaeth newydd suddo i mewn
I had a lot to do tomorrow	Roedd gen i lawer i'w wneud yfory
I'll take my light one	Byddaf yn cymryd fy un ysgafn
Shadow shifted in the corner	Symudodd cysgod yn y gornel
I never thought of bringing keys or locking the door	Wnes i erioed feddwl dod ag allweddi na chloi'r drws
I have to help with dishes today	Rhaid i mi helpu gyda seigiau heddiw
I slowly turned my face in that direction	Troais fy wyneb yn araf i'r cyfeiriad hwnnw
I remembered the way it was	Cofiais y ffordd yr oedd
I shouldn't have insulted you that way	Ni ddylwn fod wedi eich sarhau felly
I had everything we needed	Cefais bopeth yr oedd ei angen arnom
I can feel my heart still beating harder	Gallaf deimlo fy nghalon yn dal i guro'n galetach
I flung my hands up and choked	Rwy'n flung fy nwylo i fyny ac yn tagu
I didn't know the fire would start at the restaurant	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'r tân yn cychwyn yn y bwyty
I'm just worried it's all	Fi jyst yn poeni yw'r cyfan
I know all their answers	Rwy'n gwybod eu hatebion i gyd
In fact, we can't think of anything else	Yn wir, ni allwn feddwl am unrhyw beth arall
I have nothing to live for	Does gen i ddim byd i fyw iddo
I can't wait to see them all again as well	Ni allaf aros i'w gweld i gyd eto hefyd
I wonder if she cared for them the same way	Tybed a oedd hi'n gofalu amdanyn nhw yr un ffordd
I have a story to tell	Mae gen i stori i'w hadrodd
He has feelings and passion and intelligence	Mae ganddo deimladau ac angerdd a deallusrwydd
I look down at the city below	Edrychaf i lawr ar y ddinas isod
I can't possibly believe that	Ni allaf gredu hynny o bosibl
I never thought about sleeping on the floor	Wnes i erioed feddwl am gysgu ar y llawr
I really appreciate the service	Rwy'n gwerthfawrogi'r gwasanaeth yn fawr
I kept my machine under my pillow after that	Cadwais fy mheiriant o dan fy gobennydd ar ôl hynny
I always keep my promises like a good fairy	Rwyf bob amser yn cadw fy addewidion fel tylwyth teg dda
I'll come tomorrow	Byddaf yn dod yfory
I've heard plenty of rumors and nonsense	Rwyf wedi clywed digon o sïon a nonsens
I want that guy back	Rydw i eisiau'r dyn hwnnw yn ôl
I can't look that far in advance	Ni allaf edrych mor bell ymlaen llaw
I needed to kill him now	Roedd angen i mi ei ladd nawr
I thought my world was over	Roeddwn i'n meddwl bod fy myd wedi dod i ben
I am no longer here for myself	Nid wyf yma i mi fy hun mwyach
I saw him smiling at me through the darkness	Gwelais ef yn gwenu arnaf trwy'r tywyllwch
A moment of guilt struck	Roedd eiliad o euogrwydd yn taro
I mean the day before yesterday	Yr wyf yn golygu y diwrnod cyn ddoe
I hate when they have guns	Mae'n gas gen i pan fydd ganddyn nhw ynnau
I might even be able to finish this before daylight	Efallai y byddaf hyd yn oed yn gallu gorffen hyn cyn golau dydd
I give they can take you in some fall	Rwy'n rhoi y gallant fynd â chi mewn rhai cwymp
I think it will go fast	Rwy'n credu y bydd yn mynd yn gyflym
I must say that I love my hair	Rhaid i mi ddweud bod fy ngwallt wrth ei fodd
I stood, searching the area	Sefais, gan chwilio'r ardal
I look to the land to the north	Edrychaf i'r tir i'r gogledd
I can use advice to solve my problems	Gallaf ddefnyddio cyngor i ddatrys fy mhroblemau
I turned the lamp on beside the bed	Troais y lamp ymlaen wrth ymyl y gwely
At last I thought of a correct response	O'r diwedd meddyliais am ymateb cywir
I'm sure my readers will be very interested	Rwy’n siŵr y bydd gan fy narllenwyr ddiddordeb mawr
I turned to my best weapon	Troais at fy arf gorau
I turn my head slightly to survey the surroundings	Trof fy mhen ychydig i arolygu'r amgylchoedd
I helped manage some of the back office details	Helpais i reoli rhai o fanylion y swyddfa gefn
I raised my own eyebrows	Codais fy aeliau fy hun
I could see there was something special between you two	Roeddwn i'n gallu gweld bod rhywbeth arbennig rhyngoch chi'ch dau
We cannot cope with this wait	Ni allwn ymdopi â'r aros hwn
We will come to notice as different	Byddwn yn dod yn sylwi fel gwahanol
We can finally think straight	Gallwn feddwl yn syth o'r diwedd
I am so glad he is still alive	Rwyf mor falch ei fod yn dal i fyw
I accepted this appointment immediately	Derbyniais yr apwyntiad hwn ar unwaith
I like to listen to things that inspire me	Rwy'n hoffi gwrando ar bethau sy'n fy ysbrydoli
I thought that was less than smart	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n llai na smart
I had to make him believe me	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo fy nghredu
I ran over and gave her a big hug	Rhedais draw a rhoi cwtsh mawr iddi
I should support my husband	Dylwn i gefnogi fy ngŵr
I find them so beautiful and real	Rwy'n eu gweld mor brydferth a real
I killed her here	Fe wnes i ei lladd hi yma
I have more reason to be scared of you	Mae gen i fwy o reswm i fod yn ofnus ohonoch chi
I neglected to bring a throw to sit on	Esgeulusais i ddod â thafliad i eistedd arno
His knee soon failed	Methodd ei ben-glin yn fuan
I love it with all my heart	Rwy'n ei garu â'm holl galon
I could see nothing of the man	Nid oeddwn yn gallu gweld dim o'r dyn
I haven't seen you for so long	Nid wyf wedi eich gweld ers cymaint o amser
I didn't explain it to anyone	Ni esboniais ef i neb
I pulled him out like a cigar	Tynnais ef allan fel sigâr
I join my friends and give them a bright smile	Rwy'n ymuno â fy ffrindiau ac yn rhoi gwên lachar iddynt
I'm recording that insect to come	Rwy'n cofnodi'r pryfyn hwnnw i ddod
I opened the door and slammed myself forward two steps	Agorais y drws a siglo fy hun ymlaen dau gam
I suspect they are getting anxious to move on	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn mynd yn bryderus i symud ymlaen
I always have been and always will be	Rwyf bob amser wedi bod a bydd bob amser
I tried their originals and it was decent	Rhoddais gynnig ar eu gwreiddiol ac roedd yn weddus
I have a business lunch after work	Mae gen i ginio busnes ar ôl gwaith
Sweet, luxurious kisses	Cusan melys, moethus
I wonder how much skin is left on my face	Tybed faint o groen sydd ar ôl ar fy wyneb
I decided to go to the library	Penderfynais fynd i'r llyfrgell
I was born a customer	Cefais fy ngeni yn gwsmer
I didn't want to go out with him	Doeddwn i ddim eisiau mynd allan gydag ef
We wanted a really crazy contrast	Roeddem am gael cyferbyniad gwallgof iawn
I can't thank you enough	Ni allaf ddiolch digon i chi
I asked her to explain it further	Gofynnais iddi ei esbonio ymhellach
I can pay you for saving my life	Gallaf eich talu am achub fy mywyd
I couldn't blame her completely	Allwn i ddim ei beio hi yn llwyr
I read about it once	Darllenais amdano unwaith
I climbed out of the car without saying anything	Dringais allan o'r car heb ddweud dim byd
I'm sorry for a lot of things	Mae'n ddrwg gen i am lawer o bethau
A sword made of shadow	Cleddyf wedi ei wneud o gysgod
I leave first thing tomorrow	Rwy'n gadael peth cyntaf yfory
Soft touch is what everyone looks for	Cyffyrddiad meddal yw'r hyn y mae pawb yn edrych amdano
I don't know where anyone else lives	Nid wyf yn gwybod ble mae neb arall yn byw
I have been married before	Rwyf wedi bod yn briod o'r blaen
I quickly went in and up to my room	Es yn gyflym i mewn ac i fyny i fy ystafell
I think that's very important	Rwy’n meddwl bod hynny’n bwysig iawn
I really miss him	Dwi wir yn gweld ei eisiau
I wasn't supposed to tell anyone	Doeddwn i ddim i fod i ddweud wrth neb
I wasn't interested in that woman	Doedd gen i ddim diddordeb yn y fenyw honno
A stranger is slowly coming towards me	Mae dyn dieithr yn dod yn araf tuag ataf
A few minutes later he broke away	Ychydig funudau yn ddiweddarach fe dorrodd i ffwrdd
A hint of sadness came into his voice	Daeth awgrym o dristwch i'w lais
I saw some rocks just off our right wing	Gwelais rai creigiau ychydig oddi ar ein adain dde
A scalable website will be frustrating for guests	Bydd gwefan raddol yn peri rhwystredigaeth i'r gwesteion
I can see that being sensible	Gallaf weld bod hynny'n synhwyrol
I worry about your aunt, so much anger in her	Rwy'n poeni am eich modryb, cymaint o ddicter ynddi
I mean no stop sign, no crop sign, nothing	Rwy'n golygu dim arwydd stop, dim arwydd cnwd, dim byd
I didn't give a shit about people in high school	Wnes i ddim rhoi shit am bobl yn yr ysgol uwchradd
I always go through the content of your site carefully	Rwyf bob amser yn mynd trwy gynnwys eich gwefan yn ofalus
I fret about mentioning her name	Rwy'n gwrido wrth sôn am ei henw
I wasn't supposed to be able to have kids	Doeddwn i ddim i fod i allu cael plant
I live to improve things	Rwy'n byw i wella pethau
I had all sorts of notes	Roedd gen i bob math o nodiadau
The scene took about three hours to film	Cymerodd yr olygfa tua thair awr i ffilmio
I have been called wise	Rwyf wedi cael fy ngwneud yn ddoeth
I could enjoy his company for much of the day	Roeddwn i'n gallu mwynhau ei gwmni am lawer y dydd
Just arrived home, to be honest	Newydd gyrraedd adref, a dweud y gwir
I provide then a correction on this sacrifice	Yr wyf yn darparu yna cywiro ar yr aberth hwn
I asked in amazement how an astronomer could help me	Gofynnais mewn syndod sut y gallai seryddwr fy helpu
Good thing, but odd	Peth da, ond od
This was a new method of creating thinking machines	Roedd hwn yn ddull newydd o greu peiriannau meddwl
I'm part of readers' clubs and meetings	Rwy'n rhan o glybiau darllenwyr a chyfarfodydd
The fort was built in two large building waves	Adeiladwyd y gaer mewn dwy don adeiladu fawr
I knew you needed them, especially with me gone	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi eu hangen, yn enwedig gyda mi wedi mynd
I found out he was scared of flying	Cefais wybod ei fod yn ofnus o hedfan
I stretch my sore back	Rwy'n ymestyn fy nghefn dolur
I started to pursue a career	Dechreuais i ddilyn gyrfa
I felt important and worldly	Roeddwn i'n teimlo'n bwysig ac yn fydol
I didn't understand until later why	Doeddwn i ddim yn deall tan yn ddiweddarach pam
I know she's from the future, too	Gwn ei bod hi o'r dyfodol hefyd
I think this is a mistake, just like that religion	Rwy'n meddwl bod hyn yn gamgymeriad, yn union fel y grefydd honno
I can see a large lake marked on the map	Gallaf weld llyn mawr wedi'i farcio ar y map
I still felt uneasy about seeing him	Roeddwn i'n dal i deimlo'n anesmwyth am ei weld
I ordered you a cup of coffee	Fe wnes i archebu paned o goffi i chi
I went to the police again to talk about this call	Es i at yr heddlu eto i sôn am yr alwad hon
Personally, I've seen over a thousand earlier lives	Yn bersonol, rwyf wedi gweld dros fil o fywydau cynharach
On the other hand, a computer cannot understand human language	Ar y llaw arall, nid yw cyfrifiadur yn gallu deall iaith ddynol
I needed to use it correctly to get home	Roedd angen i mi ei ddefnyddio'n gywir i gyrraedd adref
I couldn't bring myself to kill any of the wildlife	Ni allwn ddod â fy hun i ladd unrhyw un o'r bywyd gwyllt
I really wanted to love this book	Roeddwn i wir eisiau caru'r llyfr hwn
I suspected they would even bother	Roeddwn i'n amau ​​y byddent hyd yn oed yn trafferthu
I love it for speed workouts	Rwyf wrth fy modd ar gyfer ymarfer cyflymder
A good home inspector will not take it personally	Ni fydd arolygydd cartref da yn ei gymryd yn bersonol
I think your plan will work	Rwy'n meddwl y bydd eich cynllun yn gweithio
I didn't have the same strength tonight	Doedd gen i ddim yr un cryfder heno
I gave it back, unable to hide my disappointment	Fe'i rhoddais yn ôl, heb allu cuddio fy siom
The task of body, mind, and soul	Tasg y corff, y meddwl, a'r enaid
This moment had to be accurate	Roedd yn rhaid i'r foment hon fod yn gywir
I stayed with him until he lost consciousness	Arhosais gydag ef nes iddo golli ymwybyddiaeth
I really enjoy being with you	Rwy'n mwynhau bod gyda chi yn fawr
I think you'll both be surprised, more than once	Rwy'n credu y bydd y ddau ohonoch yn synnu, fwy nag unwaith
I wiped the sweat off my face and stepped closer	Sychais y chwys oddi ar fy wyneb a chamu'n nes
I got my pile, yours	Cefais fy pentwr, chi eich un chi
A smile came across his face as an idea was formed	Daeth gwên ar ei wyneb wrth i syniad gael ei ffurfio
I wrote a book about all of this	Ysgrifennais lyfr am hyn i gyd
She taught me so much	Dysgodd hi gymaint i mi
I will always be glad to have been your fellow	Byddaf bob amser yn falch o fod wedi bod yn gymrawd i chi
A possible return to torture	Dychwelyd i artaith, o bosibl
I talked to my mother to him	Soniais am fy mam wrtho
I wipe the tears from my eyes	Rwy'n sychu'r dagrau o'm llygaid
I studied his movements	Astudiais ei symudiadau
I almost had a family	Bu bron i mi gael teulu
I remember the way to my rooms	Rwy'n cofio'r ffordd i fy ystafelloedd
Lay society is what we have chosen	Cymdeithas leyg yw'r hyn yr ydym wedi'i ddewis
I tried to open my eyes wider	Ceisiais agor fy llygaid yn ehangach
I asked if anyone had seen her	Gofynnais a oedd unrhyw un wedi ei gweld
They just drive me crazy sometimes	Maen nhw jyst yn fy ngwneud i'n wallgof weithiau
I think we need new furniture too	Rwy'n meddwl bod angen dodrefn newydd arnom hefyd
I heard they were good	Clywais eu bod yn dda
I pray you stay with us	Rwy'n gweddïo ar i chi aros gyda ni
I relax, close my eyes and lean back	Rwy'n ymlacio, yn cau fy llygaid ac yn pwyso'n ôl
I swallowed hard, once or twice	Llyncais yn galed, unwaith neu ddwy
I'm going to grab a weapon	Rydw i'n mynd i fachu arf
Danger comes from everywhere	Daw perygl o bob man
Its ice layer must extend to accommodate these changes	Rhaid i'w haen iâ ymestyn i ddarparu ar gyfer y newidiadau hyn
Some teachers walk into the office and back out	Mae rhai athrawon yn cerdded i mewn i'r swyddfa ac yn ôl allan
I forgot about politics	Anghofiais am wleidyddiaeth
I think he's suffered enough	Rwy'n meddwl ei fod wedi dioddef digon
I also needed my candle	Roeddwn i angen fy nghanwyll hefyd
A government cannot make its citizens righteous	Ni all llywodraeth wneud ei dinasyddion yn gyfiawn
I was wondering if we would ever get together	Roeddwn i'n meddwl tybed a fydden ni byth yn dod at ein gilydd
Very minor impact reported	Adroddwyd am effaith fach iawn
Only secret for her and her sister	Cyfrinach iddi hi a'i chwaer yn unig
I looked up at him in amazement	Edrychais i fyny arno yn synnu
I still had a surprise on my side	Cefais syndod o hyd ar fy ochr
I just want to hear from him	Fi jyst eisiau clywed ganddo
I simply pointed and pushed the covers off me	Yn syml, nodais a gwthio'r cloriau oddi arnaf
I didn't know what to say or how to feel	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na sut i deimlo
I need to find a job	Mae angen i mi ddod o hyd i swydd
I didn't want to be here anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yma bellach
I made no noise, and it only took seconds	Wnes i ddim swn, a dim ond eiliadau gymerodd
I haven't seen him for three years now	Nid wyf wedi ei weld ers tair blynedd bellach
I was stupid to think this was all about us	Roeddwn i'n dwp i feddwl bod hyn i gyd amdanom ni
I heard footsteps entering the room	Clywais olion traed yn dod i mewn i'r ystafell
I turned left and drove around the town square	Troais i'r chwith a gyrru o gwmpas sgwâr y dref
I didn't try to hide my voice	Wnes i ddim ceisio cuddio fy llais
I throw them on his head	Rwy'n taflu nhw ar ei ben
I walked out and headed out the door	Cerddais allan a mynd allan y drws
I need to know why you need it	Mae angen i mi wybod pam mae ei angen arnoch chi
I will remember you dearly	Byddaf yn cofio amdanoch yn annwyl
There was high inflation	Roedd chwyddiant uchel
I needed to check in	Roedd angen i mi wirio i mewn
I looked a bit younger then!	Edrychais ychydig yn iau bryd hynny!
We can't afford another mistake	Ni allwn fforddio camgymeriad arall
Some famous person said what	Dywedodd rhywun enwog beth
I was so in love with this guy	Roeddwn i mor mewn cariad â'r dyn hwn
I call it a living death	Rwy'n ei alw'n farwolaeth fyw
I want something different this time	Dw i eisiau rhywbeth gwahanol y tro hwn
That is, he was the same man, except he wasn't	Hynny yw, yr un dyn ydoedd, heblaw nad oedd
I had enough space	Cefais ddigon o le
I was wondering where the dam bus driver was	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedd gyrrwr bws yr argae
I have a window seat	Mae sedd ffenestr gyda fi
I don't think they'll fire our boys	Nid wyf yn meddwl y byddant yn tanio ar ein bechgyn
I sighed, sat up	Ochneidiais, eistedd i fyny
I got up and gave her an awkward hug	Codais i a rhoi cwtsh lletchwith iddi
I can't think of it now	Ni allaf feddwl amdano nawr
I always liked the space ones	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r rhai gofod
I cannot continue the tradition	Ni allaf barhau â'r traddodiad
I can't help it though	Ni allaf ei helpu, serch hynny
I just had to assume he knew where we were	Roedd yn rhaid i mi gymryd yn ganiataol ei fod yn gwybod lle'r oeddem
I doubt he ever had one	Rwy'n amau ​​​​ei fod erioed wedi cael un
I'm going to embed it in my collection	Rwy'n mynd i'w fewnosod yn fy nghasgliad
Helping them achieve success feels just as good	Mae eu helpu i gael llwyddiant yn teimlo'r un mor dda
I know they do that for the comedy reason	Rwy'n gwybod eu bod yn gwneud hynny am y rheswm comedi
I drove him to the front of the ship	Gyrrais ef i flaen y llong
I could do it out there	Gallwn i wneud yn allan yna
I can hear it coming up beside me	Gallaf ei glywed yn dod i fyny wrth fy ymyl
I was bored working on corrupt projects	Roeddwn wedi diflasu ar weithio ar brosiectau llwgr
I tried to catch my breath	Ceisiais ddal fy anadl
I was supposed to keep it safe	Roeddwn i fod i'w gadw'n ddiogel
I can help myself too	Gallaf helpu fy hun hefyd
I can feel nothing from you	Ni allaf deimlo dim oddi wrthych
I think that's a great restaurant	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n fwyty gwych
I saw him and I saw tears in his face	Gwelais ef a gwelais ddagrau yn ei wyneb
I loved my son more than my life	Roeddwn i'n caru fy mab yn fwy na fy mywyd
The flower is horizontal and fragrant	Mae'r blodyn yn llorweddol ac yn bersawrus
I trust that it will reach you safely	Hyderaf y bydd yn eich cyrraedd yn ddiogel
A strong light behind this hole represented the moon	Roedd golau cryf y tu ôl i'r twll hwn yn cynrychioli'r lleuad
I should not answer it	Ni ddylwn ei ateb
I haven't had a good hunt for weeks	Nid wyf wedi cael helfa dda ers wythnosau
It was all so natural	Roedd y cyfan mor naturiol
We simply cannot do what they asked	Yn syml, ni allwn wneud yr hyn a ofynnwyd ganddynt
I need to hold on, though	Mae angen i mi ddal ati, serch hynny
I watched him disappear into the darkness	Gwyliais ef yn diflannu i'r tywyllwch
I can assure you that is not the case	Gallaf eich sicrhau nad yw hynny’n wir
The act itself was dangerous	Roedd y weithred ei hun yn beryglus
I could see tears forming in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld dagrau yn ffurfio yn ei lygaid
I tried to do my best	Ceisiais wneud fy ngorau
The preliminary development lasted about three years	Parhaodd y datblygiad rhagarweiniol tua thair blynedd
I should have given up then	Dylwn i fod wedi rhoi'r gorau iddi bryd hynny
I would invite you to dinner tonight but I can't	Byddwn yn eich gwahodd i ginio heno ond ni allaf
I have to wait ten minutes for a table	Rhaid i mi aros deg munud am fwrdd
I don't carry a gun, but it does	Nid wyf yn cario gwn, ond mae'n gwneud hynny
We will not hesitate to contact him for future projects	Ni fyddwn yn oedi cyn cysylltu ag ef ar gyfer prosiectau yn y dyfodol
I learned from my mother before she died	Dysgais gan fy mam cyn iddi farw
I was hoping his night wasn't working	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd ei noson i weithio
I wanted to make your favorite dish	Roeddwn i eisiau gwneud eich hoff ddysgl
I just admire the cake	Dwi jest yn edmygu'r gacen
I didn't mean it like that	Doeddwn i ddim yn golygu hynny fel na
I took a drink of water	Cymerais ddiod o ddŵr
A flash of anxiety crossed her face	Roedd fflach o bryder yn croesi ei hwyneb
I still wasn't positive this was a good idea	Doeddwn i dal ddim yn bositif roedd hyn yn syniad da
I accepted your conversion, and it was difficult, believe me	Derbyniais eich tröedigaeth, ac yr oedd yn anodd, credwch fi
I must be crazy, to be standing here	Rhaid i mi fod yn wallgof, i fod yn sefyll yma
I thread neatly between the car and the iron gates	Rwy'n edafu'n daclus rhwng y car a'r giatiau haearn
I can do it well, I learned how as a kid	Gallaf ei wneud yn dda, dysgais sut fel plentyn
The issue remains controversial until today	Erys y mater yn un dadleuol hyd heddyw
I can eat it and not feel guilty	Gallaf ei fwyta a pheidio â theimlo'n euog
I have always been pleased with you	Rwyf bob amser wedi bod yn falch gyda chi
I raised my head to listen	Codais fy mhen i wrando
I went a little over the top	Es i ychydig dros ben llestri
I had a bad habit of forgetting about it	Roedd gen i arfer drwg o anghofio amdano
I cut her with a knife	Torrais hi gyda chyllell
A different face in the dream	Wyneb gwahanol yn y freuddwyd
I am quickly drawn back to the present	Rwy'n cael fy nhynnu'n ôl i'r presennol yn gyflym
A few weeks ago, that feeling disappeared	Ychydig wythnosau yn ôl, diflannodd y teimlad hwnnw
I knew it was a second pack	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ail pac
I didn't want to upset them	Doeddwn i ddim eisiau eu cynhyrfu
Lone traveler, girl	Teithiwr unig, merch
I had been facing every new day without the pain	Roeddwn i wedi bod yn wynebu pob diwrnod newydd heb y boen
I have been working on dying for a long time	Rwyf wedi bod yn gweithio ar farw ers amser maith
I hadn't counted on that	Doeddwn i ddim wedi cyfrif ar hynny
I still fight for my brother's justice every day	Rwy'n dal i ymladd dros gyfiawnder fy mrawd bob dydd
I will look in detail at this point	Edrychaf yn fanwl ar y pwynt hwn
I sent her to her room	Anfonais hi i'w hystafell
I remember her in high school	Rwy'n ei chofio hi yn yr ysgol uwchradd
I was a modest working monk	Roeddwn i'n fynach gweithiol diymhongar
I can't say no to her	Ni allaf ddweud na wrthi
I felt a strange feeling of silence	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd o dawelwch
We will get to know them a lot more over time	Byddwn yn dod i'w hadnabod llawer mwy dros amser
I haven't talked about going home yet and neither has she	Nid wyf wedi sôn am fynd adref eto ac nid yw hi ychwaith
I didn't speed up my walk	Wnes i ddim cyflymu fy nhaith gerdded
A child he never knew existed	Roedd plentyn nad oedd erioed yn ei adnabod yn bodoli
The shot killed her and the baby	Lladdodd yr ergyd hi a'r babi
Suddenly I saw this blue form standing beside me	Yn sydyn gwelais y ffurf las hon yn sefyll wrth fy ymyl
It's boring but needs its celebrity status	Mae'n ddiflas ond mae angen ei statws enwog
I don't want to know anything more	Dwi ddim eisiau gwybod dim mwy
I'll give you my robe, cover	Rhoddaf fy ngwisg i ti, yn orchudd
I wasn't angry with her or myself	Doeddwn i ddim yn grac wrthi hi na fi fy hun
I woke up a little early	Deffrais chi ychydig yn gynnar
We hope you recover and get home soon	Gobeithio y byddwch yn gwella ac yn cyrraedd adref yn fuan
A harmless bit of fun	Tipyn diniwed o hwyl
And, for protecting her daughter	A, am amddiffyn ei merch
I will not give her the satisfaction	Ni roddaf y boddhad iddi
I hope the scan goes well for you	Rwy'n gobeithio y bydd y sganio'n mynd yn dda i chi
I had people over and we drank and had fun	Roedd gen i bobl draw ac fe wnaethon ni yfed a chael hwyl
I have things in place and so be it	Mae gen i bethau yn eu lle a bydded felly
The critical response was much more favorable	Roedd yr ymateb beirniadol yn llawer mwy ffafriol
I was far from happy	Roeddwn ymhell o fod yn hapus
I can see us becoming friends	Gallaf ein gweld yn dod yn ffrindiau
I respected him for that	Fe wnes i ei barchu am hynny
I wonder what life is like on the other side	Tybed sut beth yw bywyd ar yr ochr arall
I went in and took a basket in	Es i mewn a chymerais fasged i mewn
I want to hear all about your adventures	Rwyf am glywed popeth am eich anturiaethau
I look down at my feet	Edrychaf i lawr ar fy nhraed
I knew she would never do such a thing again	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi byth yn gwneud y fath beth eto
I will check every article	Byddaf yn gwirio pob erthygl
I didn't know if I should laugh or cry	Doeddwn i ddim yn gwybod a ddylwn i chwerthin neu grio
I'll bring the luggage	Byddaf yn dod â'r bagiau
I had to dig this thing up and now	Roedd yn rhaid i mi gloddio'r peth hwn i fyny ac yn awr
I would have to say she does, exists	Byddai'n rhaid i mi ddweud ei bod hi, yn bodoli
I wanted to be a part of something special	Roeddwn i eisiau bod yn rhan o rywbeth arbennig
I expect to see you in here bright and early	Disgwyliaf eich gweld chi i mewn yma yn llachar ac yn gynnar
I'm not dated at all to be precise	Dydw i ddim wedi dyddio o gwbl i fod yn fanwl gywir
I haven't put anyone in charge yet	Nid wyf wedi rhoi unrhyw un parhaol wrth y llyw eto
I was completely out of my comfort	Roeddwn i allan o fy nghysur yn llwyr
I told her that the journal was not private	Dywedais wrthi nad oedd y cyfnodolyn yn breifat
I thought we could move on	Roeddwn i'n meddwl y gallem symud ymlaen
I can only imagine shadows	Ni allaf ond amgyffred cysgodion
The birds breed mainly during the dry season	Mae'r adar yn bridio yn bennaf yn ystod y tymor sych
We will send them on a suicide mission	Byddwn yn eu hanfon ar genhadaeth hunanladdiad
We will be done with concealment	Byddwn yn cael ei wneud gyda chuddio
I went to your place then, but it's gone	Es i i dy le di wedyn, ond mae o wedi mynd
I deliver live and online courses	Rwy'n cyflwyno cyrsiau byw ac ar-lein
I was angry that my father didn't protect me	Roeddwn yn grac nad oedd fy nhad yn fy amddiffyn
I will help you be perfect	Byddaf yn eich helpu i fod yn berffaith
I didn't need anything else	Doeddwn i angen dim byd arall
A bright glow came from the south	Daeth llewyrch llachar o'r de
I wanted her to be happy	Roeddwn i eisiau iddi fod yn hapus
I should have thought about it earlier	Dylwn i fod wedi meddwl amdano yn gynharach
I'm just worried for you	Fi jyst yn poeni i chi
I have my own training early in the morning	Mae gen i fy hyfforddiant fy hun yn gynnar yn y bore
I found it almost impossible to put down	Roeddwn i'n ei chael hi bron yn amhosibl rhoi i lawr
I couldn't find the basket	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i'r fasged
I want meaning in my life	Dwi eisiau ystyr yn fy mywyd
I pulled out a small mirror and reflected light inside	Tynnais ddrych bach allan ac adlewyrchu golau y tu mewn
A way of getting used to dying	Modd o ddod i arfer â marw
I would definitely go back	Byddwn yn bendant yn mynd yn ôl
I set off some kind of alarm	Rwy'n gosod oddi ar ryw fath o larwm
A massive explosion of some sort	Ffrwydrad anferth o ryw fath
I try to stay up, but there's nothing to do	Rwy'n ceisio aros i fyny, ond does dim byd i'w wneud
I brush it aside, push it back toward it	Rwy'n ei frwsio o'r neilltu, yn ei wthio yn ôl tuag ato
The town was left without power and drinking water	Gadawyd y dref heb bŵer a dŵr yfed
I didn't even like seeing your face	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn hoffi gweld eich wyneb
Their female power is visible for historical reasons	Mae eu pŵer merched yn weladwy oherwydd rhesymau hanesyddol
I hang out there a lot more often	Rwy'n hongian allan yna yn llawer amlach
I was in the dream myself	Roeddwn i yn y freuddwyd fy hun
I worked with her for about two weeks	Gweithiais gyda hi am tua phythefnos
I dream of a purpose higher than this	Rwy'n breuddwydio am bwrpas uwch na hyn
A person with good thoughts can never be ugly	Ni all person sydd â meddyliau da byth fod yn hyll
Suddenly I felt bad for her	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iddi
A once-vacant building became a major attraction	Daeth adeilad a oedd unwaith yn wag yn atyniad mawr
I felt foolish doing that	Roeddwn i'n teimlo ffôl yn gwneud hynny
I could hardly blame her	Go brin y gallwn i ei beio hi
I am so confused about what is happening	Rwyf mor ddryslyd ynghylch yr hyn sy'n digwydd
I hold my breath again	Rwy'n dal fy anadl eto
I just wanted to tell her that her dad was wrong	Roeddwn i eisiau dweud wrthi fod ei thad yn anghywir
I turned to the next page and it was empty	Troais at y dudalen nesaf ac roedd yn wag
I wondered what it was	Fe wnes i ddyfalu beth oedd e
We can't deal with more things changing right now	Ni allwn ddelio â mwy o bethau'n newid ar hyn o bryd
I needed someone else, someone more down to earth	Roeddwn i angen rhywun arall, rhywun mwy lawr i'r ddaear
I am a monster just like you	Yr wyf yn anghenfil yn union fel chi
A small idea can be big	Gall syniad bach fod yn fawr
I stayed for a while, and then got up to leave	Arhosais am ychydig, ac yna codais i adael
I had a life here, and he did too	Roedd gen i fywyd yma, ac fe wnaeth hefyd
I use it as a base for my future fleet	Rwy'n ei ddefnyddio fel sylfaen ar gyfer fy fflyd yn y dyfodol
I knew the record would stand until it was broken	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r record yn sefyll nes iddi gael ei thorri
I am not that stupid	Nid wyf mor dwp â hynny
I felt at that moment like an idiot	Roeddwn i'n teimlo ar y foment honno fel idiot
I went back to our apartment	Es yn ôl i'n fflat
The storm killed five people in the country	Lladdodd y storm bump o bobl yn y wlad
I thought you were done already	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi gwneud yn barod
I did a little of both	Fe wnes i ychydig o'r ddau
I didn't expect you to be able to help in person	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi allu helpu yn bersonol
I hardly remembered eating or sleeping for weeks	Prin y cofiais i fwyta na chysgu am wythnosau
I have such high expectations of marriage	Mae gen i ddisgwyliadau mor uchel o briodas
I made an early attempt to publish	Gwneuthum ymgais gynnar i gyhoeddi
I was wearing a helmet	Roeddwn i'n gwisgo helmed
I wanted off this train of thought	Roeddwn i eisiau oddi ar y trên meddwl hwn
I'm more of a guest than a host	Rwy'n fwy gwestai na gwesteiwr
I couldn't let her do it again	Allwn i ddim gadael iddi wneud hynny eto
I loved his transparent body and huge skull head	Roeddwn wrth fy modd â'i gorff tryloyw a'i ben penglog enfawr
I was completely blown away	Cefais fy chwythu i ffwrdd yn llwyr
I provide information to the reader	Rwy'n darparu gwybodaeth i'r darllenydd
We can't keep living this way	Ni allwn ddal i fyw fel hyn
I'm trying to bury it with my words	Rwy'n ceisio ei gladdu gyda fy ngeiriau
He probably escaped from me for a minute	Mae'n debyg iddo ddianc oddi wrthyf am funud
I know many of them by name	Rwy'n gwybod llawer ohonyn nhw wrth eu henwau
I put my hand on her arm	Rhoddais fy llaw ar ei braich
I almost dared not pick up either	Bron na feiddiais i godi'r naill na'r llall
I hate to feel this way	Mae'n gas gen i deimlo fel hyn
I told jokes instead	Dywedais jôcs yn lle hynny
I was wondering if they had been so scared	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw wedi cael cymaint o ofn â mi
He is a charming man, so handsome	Dyn swynol ydyw, mor olygus
I laid down on the towel and started the device	Gosodais i lawr ar y tywel a chychwyn y ddyfais
I have never cried so much	Nid wyf erioed wedi crio cymaint
I am more concerned with you than with him	Yr wyf yn poeni mwy wrthych nag ag ef
The cause of death is unknown at this time	Nid yw rheswm y farwolaeth yn hysbys ar hyn o bryd
I waited a few seconds	Arhosais ychydig eiliadau
I can make a different decision	Gallaf wneud penderfyniad gwahanol
I needed to feel his skin against mine	Roedd angen i mi deimlo ei groen yn erbyn fy un i
I like having a shower before bed	Dw i'n hoffi cael cawod cyn gwely
I really want to help	Dwi wir eisiau helpu
I think of you more like a sister	Rwy'n meddwl amdanoch yn debycach i chwaer
I could see that another cooking demonstration was starting	Roeddwn i'n gallu gweld bod arddangosiad coginio arall yn cychwyn
I should not have left, though, in the first place	Ni ddylwn fod wedi gadael, serch hynny, yn y lle cyntaf
I remembered everything before	Cofiais bopeth o'r blaen
I completely forgot her last name	Anghofiais i ei henw olaf yn llwyr
I didn't say he was a bear	Wnes i ddim dweud ei fod yn arth
I didn't want people to look at me that way	Doeddwn i ddim eisiau i bobl edrych arna i felly
We can't get the license plate	Ni allwn gael y plât trwydded
I went, of course, straight to the kitchen	Es i, wrth gwrs, yn syth i'r gegin
I did my best to ladder my features to calm down	Gwneuthum fy ngorau i ysgol fy nodweddion i dawelu
I'm thirteen years old	Rwy'n dair ar ddeg oed
I didn't feel normal	Doeddwn i ddim yn teimlo'n normal
I was already in love with him	Roeddwn i eisoes mewn cariad ag ef
I told her about my attempt to beat a stage fright	Dywedais wrthi am fy ymgais i guro braw llwyfan
I like you the way you are	Rwy'n hoffi chi fel yr ydych chi
I made a note this afternoon about the photographer	Gwneuthum nodyn y prynhawn yma am y ffotograffydd
I stayed at his house on my first night	Arhosais yn ei dŷ ar fy noson gyntaf
I ignored her and let her think she was winning	Fe wnes i ei hanwybyddu a gadael iddi feddwl ei bod hi'n ennill
I was forever trying to find this out	Roeddwn am byth yn ceisio darganfod hyn
There was a sitting room beyond	Roedd ystafell eistedd y tu hwnt
I realize what she means	Rwy'n sylweddoli beth mae hi'n ei olygu
I want it to be their decision	Rwyf am iddo fod yn benderfyniad iddynt
I get what you say about the onion	Rwy'n cael yr hyn yr ydych yn ei ddweud am y winwnsyn
I was supposed to be the last line of defense	Fi oedd i fod y llinell amddiffyn olaf
I went to her house but no one answered	Es i i'w thŷ ond doedd neb yn ateb
I didn't expect it to be there	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddi fod yno
I can't believe in passion as a kid	Ni allaf gredu mewn angerdd fel rhyw blentyn
A spectacular man to feed on	Dyn ysblennydd i fwydo arno
I have no work in eight	Does gen i ddim gwaith mewn wyth
I can say these things	Gallaf ddweud y pethau hyn
We will not change places with her, or with you	Ni fyddwn yn newid lleoedd gyda hi, neu gyda chi
I look in victory at my enemies	Edrychaf mewn buddugoliaeth ar fy ngelynion
The beak and legs are also orange	Mae'r pig a'r coesau hefyd yn oren
I find a shirt and slip on it	Rwy'n dod o hyd i grys ac yn llithro arno
I was in shock and scared they would get me	Roeddwn mewn sioc ac yn ofni y byddent yn fy nghael
Hate towards women	Casineb tuag at ferched
I can't describe how good it felt	Ni allaf ddisgrifio pa mor dda yr oedd yn teimlo
Most of her daughters became teachers	Daeth y rhan fwyaf o'i merched yn athrawon
I was planning to sleep on the job	Roeddwn i'n bwriadu cysgu yn y swydd
I can't stop thinking about the letter	Ni allaf stopio meddwl am y llythyr
I didn't need a car, which made life even easier	Nid oedd angen car arnaf, a oedd yn gwneud bywyd hyd yn oed yn haws
I'm just the manager of the orchestra	Dim ond rheolwr y gerddorfa ydw i
A green bomb that is twice as destructive	Bom gwyrdd sydd ddwywaith mor ddinistriol
I felt like a science experiment	Roeddwn i'n teimlo fel arbrawf gwyddoniaeth
I just hate the stress of it	Fi jyst yn casáu y straen ohono
I love that	Rwyf wrth fy modd â hynny
I can't seem to do that	Ni allaf i weld yn gwneud hynny
I have a curriculum that doesn't bother me	Mae gen i gwricwlwm nad yw'n diflasu arna i
I knew the fire was too big last night	Roeddwn i'n gwybod bod y tân yn rhy fawr neithiwr
I have to think like him, become him	Rhaid i mi feddwl fel ef, dod yn ef
I sent a quiet thank you	Anfonais dawel ddiolch
I found them to appear quite relaxed	Gwelais eu bod yn ymddangos yn eithaf hamddenol
A dirt track ran across the plain	Roedd trac baw yn rhedeg ar draws y gwastadedd
I performed my friend a lot sending community	Yr wyf yn perfformio fy ffrind llawer anfon cymuned
I could hardly smell anything	Prin y gallwn i arogli unrhyw beth
I'm thinking of showing them all up	Rwy'n meddwl am ddangos nhw i gyd i fyny
I lay on the bed and looked at the girls	Gorweddais ar y gwely ac edrych ar y merched
Looks like I'm back here again	Mae'n ymddangos fy mod yn ôl yma eto
I still think it sets us up in a way	Rwy'n dal i feddwl ei fod yn ein sefydlu mewn ffordd
I know she has no damn money	Rwy'n gwybod nad oes ganddi unrhyw arian damn
I see death, much death	Rwy'n gweld marwolaeth, llawer o farwolaeth
I smiled immediately and raised a hand to greet him	Gwenais ar unwaith a chododd law i'w gyfarch
I was aware of that at least	Roeddwn yn ymwybodol o hynny o leiaf
I have a different aspect of my travels	Mae gen i agwedd wahanol ar fy nheithiau
I thought they were just playing	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn chwarae yn unig
I have noticed that the teachers are warm and kind	Rwyf wedi sylwi bod yr athrawon yn gynnes ac yn garedig
I just wanted you to know, she's right	Roeddwn i eisiau i chi wybod, mae hi'n iawn
I tend to be a private person	Dwi'n dueddol o fod yn berson preifat
Only now did I realize something	Dim ond nawr wnes i sylweddoli rhywbeth
I closed my eyes and released another breath	Caeais fy llygaid a rhyddhau anadl arall
Step forward and it disappeared altogether	Cam ymlaen ac fe ddiflannodd yn gyfan gwbl
I need you again, my beautiful daughter	Dwi angen ti eto, fy merch hardd
I try not to talk to strangers	Rwy'n ceisio peidio â siarad â dieithriaid
I'm also sick with anxiety	Rydw i hefyd yn sâl gyda phryder
I knew they would be there	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw yno
A cold impression of air now occupied that space	Roedd argraff oer o aer bellach yn dal y gofod hwnnw
We'll hear such a song first	Byddwn yn clywed cân o'r fath yn gyntaf
I close the bathroom door behind me	Rwy'n cau drws yr ystafell ymolchi y tu ôl i mi
Urban promised forgiveness to anyone who participated	Addawodd Urban faddeuant i unrhyw un a gymerodd ran
I wrote the book some time ago	Ysgrifennais y llyfr gryn amser yn ôl
I never did anything about it, and now it's gone	Wnes i erioed ddim byd am y peth, a nawr mae hi wedi mynd
I grabbed anyone who tried to reason with me	Fe wnes i fachu ar unrhyw un a geisiodd resymu â mi
I realized how awful it was for her	Sylweddolais pa mor ofnadwy oedd hi iddi
I had just heard it earlier	Roeddwn i newydd ei glywed yn gynharach
These winds are warm and dry	Mae'r gwyntoedd hyn yn gynnes ac yn sych
Such things were not in real life	Nid oedd pethau felly mewn bywyd go iawn
I wasn't acting tonight	Doeddwn i ddim yn actio heno
I always enjoyed going into these with my older brother	Roeddwn i bob amser yn mwynhau mynd i mewn i'r rhain gyda fy mrawd hŷn
I'm sixteen, too	Rwy'n un ar bymtheg oed hefyd
I am watching here, you see	Yr wyf yn gwylio yma, byddwch yn gweld
I snapped my sword, and pointed	Rhwygais fy nghleddyf allan, a nodais
I must try to remember it all	Rhaid i mi geisio cofio'r cyfan
I just want you to know	Fi jyst eisiau i chi wybod
I wouldn't regret it anymore	Ni fyddwn yn ei ofni mwyach
I could hardly bear to breathe	Prin y gallwn i arth i anadlu
I had no intention of joining a gym	Doedd gen i ddim bwriad i ymuno â champfa
I often find them unpleasant	Rwy'n aml yn eu cael yn annymunol
I pulled back and touched a finger to my lip	Tynnais yn ôl a chyffwrdd bys at fy ngwefus
I wanted to make people happy, to see them smiling	Roeddwn i eisiau gwneud pobl yn hapus, i'w gweld yn gwenu
And that was the purpose of his whole message	A dyna oedd pwrpas ei neges gyfan
I actually have a love-hate relationship with my job	Mae gen i berthynas casineb cariad â fy swydd mewn gwirionedd
I count the worlds	Yr wyf yn cyfrif y bydoedd
Her eyes are closed in the recovery	Mae ei llygaid agored wedi'u cau yn yr adferiad
I didn't intend to let you hang on	Doeddwn i ddim yn bwriadu gadael i chi hongian
I think you liked having someone to look after you	Rwy'n meddwl eich bod wedi hoffi cael rhywun i ofalu amdanoch
I saw him a couple of years ago	Gwelais ef cwpl o flynyddoedd yn ôl
The singles were less successful in other countries	Roedd y sengl yn llai llwyddiannus mewn gwledydd eraill
I didn't even smile	Wnes i ddim hyd yn oed gwenu
I will never be careless with you ever again	Ni fyddaf byth yn ddiofal gyda chi byth eto
I want you to know what happened, how it happened	Rwyf am i chi wybod beth ddigwyddodd, sut y digwyddodd
I remember this camera	Rwy'n cofio'r camera hwn
I begged them not to let it go	Erfyniais iddynt beidio â gadael iddo fynd
I want that all the way	Yr wyf am hynny yr holl ffordd
I draw his face simply and handsomely	Rwy'n tynnu ei wyneb yn syml ac yn olygus
I didn't know he was your friend	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn eich ffrind
And a small crowd was gathered together	Yr oedd tyrfa fechan wedi ymgasglu
A flood of guilt fell on him	Disgynodd llifeiriant o euogrwydd arno
They have remained separate ever since	Maent wedi aros ar wahân ers hynny
I could understand them much better	Roeddwn i'n gallu eu deall yn llawer gwell
I took a deep breath and answered	Cymerais anadl ddwfn ac atebais
I didn't love it or regret it	Nid oeddwn yn ei garu nac yn ei ofni
I know you hate that	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu hynny
I can handle the difficult things that come	Gallaf drin y pethau anodd a ddaw
I offer her to press closely	Cynigiaf hi i bwyso'n agos
Many other windows include stained glass	Mae nifer o ffenestri eraill yn cynnwys gwydr lliw
I turn from the window	Rwy'n troi o'r ffenestr
I got another kind of energy from them	Cefais fath arall o egni oddi wrthynt
Being an only child probably doesn't help	Mae'n debyg nad yw bod yn unig blentyn yn helpu
I really want you to get this point	Rwyf wir eisiau ichi gael y pwynt hwn
I didn't say anything right away	Ni ddywedais unrhyw beth ar unwaith
I waited to find out	Arhosais i gael gwybod
I spoke, she listened	Siaradais, gwrandawodd hi
I would feel persecuted	Byddwn yn teimlo erlid
I begin to feel anxious as time approaches	Rwy'n dechrau teimlo'n bryderus wrth i'r amser agosáu
I wasn't going to miss the opportunity to escape	Doeddwn i ddim yn mynd i golli'r cyfle i ddianc
I waited patiently for him to authorize	Arhosais yn amyneddgar iddo awdurdodi
A humble attitude brings free expression of ideas	Mae agwedd ostyngedig yn dod â mynegiant rhydd o syniadau
I noted, my lower lip trembling	Nodais, fy ngwefus isaf crynu
I have no idea whatsoever	Does gen i ddim syniad o gwbl
I no longer felt his presence	Ni theimlais ei bresenoldeb mwyach
I learned that he was to study architecture at university	Dysgais ei fod i astudio pensaernïaeth yn y brifysgol
I really liked this castle	Hoffais y castell hwn yn fawr iawn
I could have helped him	Gallwn i fod wedi ei helpu
A cure that has come true	Iachâd sydd wedi dod yn wir
I couldn't even hear the audience	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu clywed y gynulleidfa
These are ongoing functions	Mae'r rhain yn swyddogaethau parhaus
I bought this old warehouse	Prynais yr hen warws hwn
That is, it is, but not exactly	Hynny yw, mae hi, ond nid yn union
I wrap my legs around the middle of it	Rwy'n lapio fy nghoesau o amgylch ei ganol
I had to force myself to let it go	Roedd yn rhaid i mi orfodi fy hun i adael iddo fynd
I love these ring lenses for everyday look	Rwyf wrth fy modd â'r lensys cylch hyn am olwg bob dydd
I was officially on my own	Roeddwn i ar ben fy hun yn swyddogol
I know they prefer me now	Rwy'n gwybod eu bod yn well ganddyn nhw i mi nawr
A bad idea from the beginning	Syniad drwg o'r dechrau
I didn't lose weight either	Doeddwn i ddim yn colli pwysau chwaith
I'm trying to fix her	Rwy'n ceisio ei phenio hi
I can't really explain it, not even to myself	Ni allaf ei esbonio mewn gwirionedd, hyd yn oed i mi fy hun
A society built on hatred and destruction	Cymdeithas a adeiladwyd ar gasineb a dinistr
Child without a home	Plentyn heb gartref
I had nothing to say	Doedd gen i ddim byd i'w ddweud
I opened the door and she waited	Agorais y drws ac roedd hi'n aros
I was so, so, crazy about her	Roeddwn i mor, felly, yn wallgof amdani
A short connection, but a swap of something more permanent	Cysylltiad byr, ond cyfnewidiad o rywbeth mwy parhaol
I know we're already on this plane	Rwy'n gwybod ein bod eisoes ar yr awyren hon
I had no idea that you were worried about my welfare	Doedd gen i ddim syniad eich bod yn poeni am fy lles
I was lonely and pitiful	Roeddwn i'n unig ac yn druenus
I ran my fingers along the inside of the box	Rhedais fy mysedd ar hyd y tu mewn i'r bocs
I didn't know any of the girls	Doeddwn i ddim yn adnabod yr un o'r merched
I am not saying that lightly	Nid wyf yn dweud hynny’n ysgafn
A real paper does not use the press release	Nid yw papur go iawn yn defnyddio'r datganiad i'r wasg
I wanted to hate it	Roeddwn i eisiau ei gasáu
P was thinking of getting up to help	Roedd P yn meddwl codi i helpu
I was wrong when I first came to school	Roeddwn i'n anghywir wrth ddod i'r ysgol yn gyntaf
I'm very happy	Rwyf wrth fy modd
I tied the dog up outside and went inside	Clymais y ci i fyny y tu allan ac es i mewn
I decided to go there too	Penderfynais fynd yno hefyd
I hope to be a good wife	Rwy'n gobeithio bod yn wraig dda
I listened to see if they would say anything useful	Gwrandewais i weld a fyddent yn dweud unrhyw beth defnyddiol
I notice that my hardware body is badly damaged	Sylwaf fod fy nghorff caledwedd wedi'i ddifrodi'n ddrwg
I should have known right away	Dylwn i fod wedi gwybod ar unwaith
Both wings also included light infantry companies	Roedd y ddwy adain hefyd yn cynnwys cwmnïau troedfilwyr ysgafn
I started walking away from the station	Dechreuais gerdded i ffwrdd o'r orsaf
I haven't shared the idea with anyone yet	Dydw i ddim wedi rhannu'r syniad gyda neb eto
I brought cat food and food for myself	Deuthum â bwyd cath a bwyd i mi fy hun
I was sure he would agree	Roeddwn yn siŵr y byddai’n cytuno
I hope you can forgive me, sir	Rwy'n gobeithio y gallwch chi faddau i mi, syr
We can't count, there were thousands, scattered across the landscape	Ni allwn gyfrif, roedd miloedd, wedi'u gwasgaru ar draws y dirwedd
I tried to put some space between us	Ceisiais roi ychydig o le rhyngom
I use a reading log for some reasons	Rwy'n defnyddio log darllen am rai rhesymau
I knocked on the same door in the same street	Curais ar yr un drws yn yr un stryd
I asked him what year it was	Gofynnais iddo pa flwyddyn oedd hi
I woke her up and talked to her	Deffrais hi a siarad â hi
I waited until he left to pull out my diary	Arhosais nes iddo adael i dynnu fy nyddiadur allan
I think she's fine again	Rwy'n meddwl ei bod hi'n iawn eto
I thought back to the relationship we had	Meddyliais yn ôl am y berthynas oedd gennym ni
I suggested we live together	Fe wnes i awgrymu ein bod ni'n byw gyda'n gilydd
I can never forgive them or me	Ni allaf byth faddau iddyn nhw na fi
I suddenly start hearing questions in my head	Rwy'n dechrau clywed cwestiynau yn fy mhen yn sydyn
I also realized that everyone had different opinions	Sylweddolais hefyd fod gan bawb farn wahanol
I was always partial to a good sweetie	Roeddwn bob amser yn rhannol â melysyn da
He does it in a quiet way	Mae'n ei wneud mewn ffordd dawel
I need that information	Mae angen y wybodaeth honno arnaf
The others dispersed quickly	Gwasgarodd y lleill yn gyflym
The news was devastating to her	Roedd y newyddion yn ddinistriol iddi
I like all that variety	Rwy'n hoffi'r holl amrywiaeth hwnnw
I wouldn't even swim with it	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn nofio ag ef
I haven't in a while, though	Nid wyf wedi mewn ychydig, er
That is, he obviously didn't work with women	Hynny yw, yn amlwg nid oedd yn gweithio gyda menywod
I'm just too damn tired	Dwi jyst wedi blino gormod damn
I think she's definitely feeling some anxiety	Rwy'n meddwl ei bod hi'n sicr yn teimlo rhywfaint o bryder
I thought maybe he confused his figures	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod wedi drysu ei ffigurau
I was tired and in need of sleep	Roeddwn i wedi blino ac angen cwsg
There is a roller coaster through it	Mae cryndod rholio drwyddi
I have more money than you can imagine	Mae gen i fwy o arian nag y gallwch chi ei ddychmygu
I couldn't understand a word he said	Doeddwn i ddim yn deall gair a ddywedodd
I was going for a walk tonight	Roeddwn i'n mynd i fynd am dro heno
I looked for my name	Edrychais am fy enw
I am finally seeing the whole picture here	Rwyf o'r diwedd yn gweld y llun cyfan yma
He has one older brother	Mae ganddo un brawd hŷn
I put my head in my arms on the table	Rhoddais fy mhen yn fy mreichiau ar y bwrdd
I'm going with her first request	Rwy'n mynd gyda'i chais cyntaf
But it was a pretty intense affair	Ond roedd yn berthynas eithaf dwys
I would not say evil but say falsehood	Ni fyddwn yn dweud drwg ond yn hytrach yn dweud anwiredd
I love the snow, winter and walking outside	Rwyf wrth fy modd â'r eira, y gaeaf a cherdded y tu allan
I hope you can forgive me	Rwy'n gobeithio y gallwch chi faddau i mi
I removed any fear of it	Diddymais unrhyw ofn ohono
I lay on the back seat and that's all	Gorweddais ar y sedd gefn a dyna i gyd
Teacher, doctor, nurse, anything	Athro, meddyg, nyrs, unrhyw beth
the California decision	penderfyniad California
Initially a minister who had the role of camp director	I ddechrau gweinidog oedd â rôl cyfarwyddwr gwersyll
I need it to happen soon, though	Dwi angen iddo ddigwydd yn fuan, serch hynny
I got one shot at this one	Cefais un ergyd at hwn
I want the readers to know everything	Rwyf am i'r darllenwyr wybod popeth
I feel that history and humanity demand it	Rwy'n teimlo bod hanes a dynoliaeth yn mynnu hynny gennyf
I can't stand up with you people	Ni allaf godi coes gyda chi bobl
I could have bought some guns	Gallwn i brynu rhai gynnau
I have been running for days	Rwyf wedi bod yn rhedeg ers dyddiau
I happen to be pretty partial to this red one	Rwy'n digwydd bod yn eithaf rhannol i'r un coch hwn
We are probably just sinful in nature	Mae'n debyg mai dim ond y natur bechadurus sydd ynom ni
I went to all of them	Es i i bob un ohonyn nhw
I shouldn't have to argue with people over this	Ni ddylai fod yn rhaid i mi ddadlau â phobl dros hyn
I received a direct order	Cefais orchymyn uniongyrchol
I can't stop the tears from forming, though	Ni allaf atal y dagrau rhag ffurfio, serch hynny
I finished with a smile	Gorffennais gyda gwên
I feel like two people, sharing one mind	Rwy'n teimlo fel dau berson, yn rhannu un meddwl
I think everyone knows that by now	Rwy'n meddwl bod pawb yn gwybod hynny erbyn hyn
I roll over and check the alarm clock	Rwy'n rholio drosodd ac yn gwirio'r cloc larwm
A small smile escaped me	Dihangodd gwên fach i mi
Hopefully she doesn't worry too much about me	Gobeithio nad yw hi'n poeni gormod amdana i
The importance of the expedition was immense	Roedd pwysigrwydd yr alldaith yn aruthrol
I held the plate of bread in my hand	Dychmygais y plât o fara yn fy llaw
Keep your eyes fixed on it	Cadwch eich llygaid yn sefydlog arno
I am not long here anymore	Nid wyf yn hir yma bellach
I might write about all of them down the line	Efallai y byddaf yn ysgrifennu am bob un ohonynt i lawr y llinell
I am my own worst critic	Fi yw fy meirniad gwaethaf fy hun
A local parishioner came forward to offer his service	Daeth gwr plwyf lleol ymlaen i gynnig ei wasanaeth
I could see he was sleeping	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn cysgu
I will lead, not rule, our kingdom	Arweiniaf, nid rheol, ein teyrnas
I met a lot of people in my life	Cyfarfûm â llawer o bobl yn fy mywyd
I felt nothing and the excitement started to grow	Teimlais dim byd a dechreuodd y cynnwrf dyfu
I raise my hand and nod a little	Rwy'n codi fy llaw ac yn curo ychydig
Simply find it and drop by	Yn syml, fe wnes i ddod o hyd iddo a galw heibio
I got impatient waiting around	Cefais ddiamynedd yn aros o gwmpas
I'd much rather walk	Byddai'n llawer gwell gennyf gerdded
I am three weeks away from my sixteenth birthday	Rwyf dair wythnos i ffwrdd o fy mhen-blwydd yn un ar bymtheg
I have been resting for a while in a super market	Bûm yn gorffwys am ychydig mewn uwch farchnad
I immediately called him on his cellphone	Galwais ef ar ei ffôn symudol ar unwaith
I think the genetic revolution was fed	Rwy'n meddwl bod y chwyldro genetig wedi'i fwydo
We can't take this home and show mum	Ni allwn fynd â hwn adref a dangos i mam
I told them everything that happens	Dywedais wrthyn nhw bopeth sy'n digwydd
Just bought mine yesterday	Newydd brynu fy un i ddoe
I was able to travel and learn a trade	Roeddwn i'n gallu teithio a dysgu crefft
I was going to have to find out something	Roeddwn i'n mynd i orfod darganfod rhywbeth
I hadn't even thought about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano
I'm small, hidden and safe	Rwy'n fach, yn gudd ac yn ddiogel
I will be your residence	Byddaf yn breswylfa i chi
I use it twice a day	Rwy'n ei ddefnyddio ddwywaith y dydd
Some names called me	Galwodd rhai enwau fi
I consulted my watch	Ymgynghorais â'm oriawr
I want to make you feel special	Rwyf am wneud i chi deimlo'n arbennig
I liked hands but only on women	Roeddwn i'n hoffi dwylo ond dim ond ar fenywod
This is a teenage romance story	Stori ramant yn eu harddegau yw hon
I emerge and tell him to take it	Rwy'n dod i'r amlwg ac yn dweud wrtho am ei gymryd
I left myself exposed to it	Gadawais fy hun yn agored iddo
I think we should have two separate rooms	Rwy'n meddwl y dylem gael dwy ystafell ar wahân
I choose not to be so in death	Dewisaf beidio â bod felly mewn marwolaeth
A face that gave nothing away	Wyneb na roddodd ddim i ffwrdd
I can't have it in the kitchen without eating it	Ni allaf ei gael yn y gegin heb ei fwyta
I have no desire to do anything	Does gen i ddim awydd gwneud dim byd
I'm going to die sooner rather than later	Rwy'n mynd i farw yn gynt yn hytrach nag yn hwyrach
I would have to agree	Byddai'n rhaid i mi gytuno
I heard the roar of laughter from the class	Clywais y rhuo chwerthin gan y dosbarth
A warrior cannot remain in a war forever	Ni all rhyfelwr aros mewn rhyfel am byth
There was an accident barrier on the right	Roedd rhwystr damwain ar y dde
I saw him as a very elaborate man	Gwelais ef yn ddyn pur gywrain
I heard that sage oil extract may be helpful	Clywais y gallai detholiad olew saets fod o gymorth
I can't even throw a punch	Ni allaf hyd yn oed daflu punch
But I would do whatever she wanted	Ond byddwn i'n gwneud beth bynnag roedd hi eisiau
Frowning at his appearance	Gwgu wrth ei wedd
I need to go my own way	Mae angen i mi fynd fy ffordd fy hun
I can now color the bars perfectly	Gallaf yn awr liwio'r bariau yn berffaith
I was instructed to sit	Cefais fy nghyfarwyddo i eistedd
I went to see her after church	Es i i'w gweld ar ôl eglwys
I'm very pleased, but also a little confused	Rwy'n falch iawn, ond hefyd ychydig yn ddryslyd
A movie really is the sum of its parts	Ffilm yn wir yw cyfanswm ei rhannau
I felt little relief	Teimlais fawr ddim o ryddhad
I know you've been to her grave	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod at ei bedd
I dropped everything in my arms in surprise	Gollyngais bopeth yn fy mreichiau mewn syndod
I did them both a favor	Fe wnes i ffafr i'r ddau
I knew he was behind them	Roeddwn i'n gwybod ei fod y tu ôl iddynt
Sudden thinking struck me	Roedd meddwl sydyn yn fy nharo
I couldn't say what was really happening	Allwn i ddim dweud beth oedd yn digwydd mewn gwirionedd
I was fine with gay people	Roeddwn i'n iawn gyda phobl hoyw
I thank you for your patience	Diolchaf ichi am eich amynedd
I'm sure he can already use a bow	Rwy'n siŵr ei fod eisoes yn gallu defnyddio bwa
I have no idea how the police work	Does gen i ddim syniad sut mae'r heddlu'n gweithio
I opened the door and stood	Agorais y drws a sefyll
I wish you had not sent that report	Hoffwn pe na baech wedi anfon yr adroddiad hwnnw
All three enjoy the food	Mae'r tri ohonynt yn mwynhau'r bwyd
I concluded that he did that out of pure patriotism	Cesglais ei fod yn gwneyd hyny allan o wladgarwch pur
I didn't know my dad	Wyddwn i ddim am fy nhad
I could already feel the power of filling my body	Gallwn eisoes yn teimlo y pŵer llenwi fy nghorff
I didn't really know until you pointed it out	Doeddwn i ddim yn gwybod mewn gwirionedd nes i chi nodi hynny
A library starts that way	Mae llyfrgell yn dechrau felly
I need to see if she was actually a donor	Mae angen i mi weld a oedd hi'n rhoddwr mewn gwirionedd
I clear my throat, trying not to sound nervous	Rwy'n clirio fy ngwddf, yn ceisio peidio â swnio'n nerfus
I was really excited to have a niece	Roeddwn i'n gyffrous iawn i gael nith
He does it when the team needs him	Mae'n ei wneud pan fydd ei angen ar y tîm
I found nothing of interest on page one	Wnes i ffeindio dim byd o ddiddordeb ar dudalen un
I need to make a phone call	Mae angen i mi wneud galwad ffôn
Nothing is known otherwise about his life and career	Nid oes dim yn hysbys fel arall am ei fywyd a'i yrfa
I am scared of heights	Yr wyf yn ofnus o uchder
Slightly impatient	Ychydig yn ddiamynedd
I had lost control of my life again	Roeddwn i wedi colli rheolaeth ar fy mywyd eto
A safe haven in a world that has gone crazy	Noddfa ddiogel mewn byd sydd wedi mynd yn wallgof
I slide my finger gently across the words and numbers	Rwy'n llithro fy mys yn ysgafn ar draws y geiriau a'r rhifau
I had to open myself up to the experience	Roedd yn rhaid i mi agor fy hun i fyny i'r profiad
I have accepted the task out of friendship for him	Rwyf wedi derbyn y dasg allan o gyfeillgarwch iddo
I need to settle a score with my friend	Mae angen i mi setlo sgôr gyda fy ffrind
A few days ago we were six	Ychydig ddyddiau yn ôl roedden ni'n chwech
I can't wait to have sex	Dwi methu aros i gael rhyw
One longer this time	Un hirach y tro hwn
I really wanted to find out who killed my parents	Roeddwn i wir eisiau darganfod pwy laddodd fy rhieni
I walked to him and opened the top drawer	Cerddais ato ac agor y drôr uchaf
I looked at a county map	Edrychais ar fap sir
We should probably get up and join the world	Mae'n debyg y dylem godi ac ymuno â'r byd
I think for a moment	Rwy'n meddwl am eiliad
I feel the load of my gear pushing me down	Rwy'n teimlo llwyth fy ngêr yn pwyso arnaf i lawr
I can't wait to see his face	Ni allaf aros i weld ei wyneb
I just wanted to drive out of here and never stop	Roeddwn i eisiau gyrru allan o fan hyn a pheidio byth â stopio
Roman citizens were protected by law	Roedd dinasyddion Rhufeinig yn cael eu hamddiffyn gan y gyfraith
I couldn't believe you	Doeddwn i ddim yn eich credu
A gift from the wolf	Anrheg gan y blaidd
I took them out to look at them	Es i â nhw allan i edrych arnyn nhw
I was not injured at all	Ni chefais fy anafu o gwbl
I think you're almost finished with this journey	Rwy'n meddwl eich bod bron â gorffen gyda'r daith hon
I did not ask for your mercy and salvation	Ni ofynnais am dy drugaredd a'th iachawdwriaeth
I will never achieve my dream	Ni fyddaf byth yn cyflawni fy mreuddwyd
I didn't want to talk about it anymore	Doeddwn i ddim eisiau siarad amdano bellach
I just admire the truth in what it feels like	Fi jyst yn edmygu'r gwir yn yr hyn y mae'n ei deimlo
I think you both are so sexy	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonoch mor rhywiol
I slow my breath	Rwy'n arafu fy anadl
I never thought anything of them	Wnes i erioed feddwl dim ohonyn nhw
I can't let myself think about that	Ni allaf adael i mi fy hun feddwl am hynny
I have plans for it	Mae gen i gynlluniau ar ei gyfer
You get everything you deserve	Rydych chi'n cael popeth rydych chi'n ei haeddu
I have been afraid to say anything about what happened	Rwyf wedi bod yn ofni dweud unrhyw beth am yr hyn a ddigwyddodd
I love you, whatever happens	Rwy'n dy garu di, beth bynnag sy'n digwydd
I touched my face again	Cyffyrddais fy wyneb eto
I also experience the ocean of humanity	Rwyf hefyd yn profi môr y ddynoliaeth
Only I knew he needed me	Dim ond roeddwn i'n gwybod ei fod o fy angen
A knock on the door lifted my heart	Cododd curiad ar y drws fy nghalon
I only know this when coming into the country	Dim ond wrth ddod i mewn i'r wlad y caf wybod hyn
A tear in the fabric started to open	Dechreuodd rhwyg yn y ffabrig agor
That is, it served no purpose	Hynny yw, nid oedd unrhyw ddiben iddo
I thought she was my best friend	Roeddwn i'n meddwl mai hi oedd fy ffrind gorau
I will have to adapt that promise	Bydd yn rhaid imi addasu’r addewid hwnnw
I didn't join in the singing	Wnes i ddim ymuno yn y canu
I might have trouble with that	Efallai y caf drafferth gyda hynny
I had never felt more present	Nid oeddwn erioed wedi teimlo mwy yn bresennol
I did it once in a while	Fe wnes i unwaith ar y tro
A front dress rests on the sofa	Mae ffrog blaen yn gorwedd ar y soffa
I spent the day shopping with my mum	Treuliais y diwrnod yn siopa gyda mam
A fresh window had opened in his mind	Yr oedd ffenestr ffres wedi ei hagor yn ei feddwl
I have to hold my breath for some reason	Mae'n rhaid i mi ddal fy anadl am ryw reswm
I live down the street	Rwy'n byw lawr y stryd
I feel so stupid even saying it now	Rwy'n teimlo mor dwp hyd yn oed yn ei ddweud nawr
I leaned back and smiled at my friend	Pwysais yn ôl a gwenu ar fy ffrind
I needed more time with her	Roeddwn i angen mwy o amser gyda hi
I really do, you know	Dwi wir yn gwneud, wyddoch chi
I hadn't told my friends about my lunch date	Doeddwn i ddim wedi dweud wrth fy ffrindiau am fy nyddiad amser cinio
I listened to the wind but heard nothing	Gwrandewais ar y gwynt ond clywais ddim
I open the gate, walk up to the door	Rwy'n agor y giât, cerdded i fyny at y drws
I'll tell you why it came	Dywedaf wrthych paham y daeth
I shook my head in denial	Ysgydwais fy mhen wrth wadu
I will not feel bad about it	Ni fyddaf yn teimlo'n ddrwg amdano
I bought it on the first day of the conference	Fe'i prynais ar ddiwrnod cyntaf y gynhadledd
A voice responded from the other side of the door	Ymatebodd llais o ochr arall y drws
I get to be a little bit of everything	Dwi'n cael bod yn dipyn bach o bopeth
I walked over to the only window in the room	Cerddais draw at yr unig ffenestr yn yr ystafell
I did, by writing it	Fe wnes i, trwy ei ysgrifennu
I met some interesting people yesterday	Cyfarfûm â rhai pobl ddiddorol ddoe
I could tell that day we ran into each other	Roeddwn i'n gallu dweud y diwrnod hwnnw i ni redeg i mewn i'n gilydd
I went into a bedroom	Es i mewn i ystafell wely
I wouldn't let him see how he hurt me	Fyddwn i ddim yn gadael iddo weld sut roedd wedi brifo fi
A new society has been set up	Mae cymdeithas newydd wedi ei sefydlu
I have never seen her so hurt and scared before	Nid wyf erioed wedi ei gweld mor brifo ac ofnus o'r blaen
I actually called your agent first	Galwais eich asiant yn gyntaf mewn gwirionedd
I believe that we should strive to cure this disease	Credaf y dylem ymdrechu i wella'r afiechyd hwn
I took a few steps back, and ran	Cymerais ychydig o gamau yn ôl, a rhedeg
A method of pleasure	Dull o bleser
I could also be having a joke with everyone	Gallwn i hefyd fod yn cael jôc gyda phawb
I refused to believe that the future was set	Gwrthodais gredu bod y dyfodol wedi'i osod
I loved this experience	Roeddwn wrth fy modd â'r profiad hwn
I loved the kids, they were so sweet and lively	Roeddwn i'n caru'r plant, roedden nhw mor felys a bywiog
I still have control in the gym	Mae gen i reolaeth yn y gampfa o hyd
Small boats were also sent to monitor streets	Anfonwyd cychod bach hefyd i fonitro strydoedd
I just wanted to be wanted	Roeddwn i eisiau bod eisiau
I try to use music as an educational tool	Rwy'n ceisio defnyddio cerddoriaeth fel arf addysgol
I mean they just got killed	Rwy'n golygu eu bod nhw newydd eu lladd
I have those days too	Mae gen i'r dyddiau hynny hefyd
We will see through it	Byddwn yn gweld drwyddo
I was a little curious	Roeddwn ychydig yn chwilfrydig
I lost everything really, everybody	Collais i bopeth mewn gwirionedd, pawb
I like living within my means	Rwy'n hoffi byw o fewn fy modd
I shouldn't have to hide in the shadows	Ddylwn i ddim gorfod cuddio yn y cysgodion
Four trees were taken down	Dygwyd pedair coeden i lawr
I told him he could take them	Dywedais wrtho y gallai fynd â nhw
I just want to make you think	Fi jyst eisiau gwneud i chi feddwl
I was with him longer than you	Roeddwn i gydag ef yn hirach na chi
I have long suspected the case	Yr wyf wedi amau ​​yr achos ers tro
I need your help here	Dwi angen eich help yma
I gave him a place to work	Rhoddais le iddo weithio
I played mind games with myself to keep going	Chwaraeais i gemau meddwl gyda fy hun i ddal ati
A loud pop sent the insects up to a cloud	Anfonodd pop uchel y pryfed i fyny i gwmwl
Young girl to suffer	Merch ifanc i ddioddef
I deserved this pain	Roeddwn i'n haeddu'r boen hon
However, they can still edit their instruments	Fodd bynnag, gallant olygu eu hofferynnau o hyd
I was starting to exist, rather than live	Roeddwn i'n dechrau bodoli, yn hytrach na byw
I guided his hand to the next cord	Tywysais ei law at y cortyn nesaf
I just need to clear my head	Fi jyst angen clirio fy mhen
I didn't get a single second glance	Ni chefais ail olwg sengl
They gave the episode three stars out of four	Fe wnaethon nhw roi tair seren allan o bedair i'r bennod
I would give my life to protect you from harm	Byddwn yn rhoi fy mywyd i'ch amddiffyn rhag niwed
That is, we have it happening all the time	Hynny yw, mae gennym ni ei fod yn digwydd drwy'r amser
I have a sweet taste for things like these	Mae gen i ddant melys am bethau fel rhain
A crew jumped into it and set off in pursuit	Neidiodd criw i mewn iddo a chychwyn ar ei drywydd
I saw a dragon flying in the air	Gwelais ddraig yn hedfan yn yr awyr
I want to be close with you	Rwyf am fod yn agos gyda chi
An opportunity soon came to act on the idea	Daeth cyfle yn fuan i weithredu ar y syniad
I know how his work showed me	Gwn fel y dangosodd ei waith i mi
I had seen them together, kissing as lovers do	Roeddwn i wedi eu gweld gyda'i gilydd, yn cusanu fel y mae cariadon yn ei wneud
I think maybe she will sleep off	Rwy'n meddwl efallai y bydd hi'n cysgu i ffwrdd
I also want you guys to guard this building	Rwyf hefyd am i chi ddynion warchod yr adeilad hwn
The evil-looking ax had been closed on his back	Yr oedd bwyell ddrwg yr olwg wedi ei chau ar ei gefn
People read too far into it	Mae pobl yn darllen yn rhy bell i mewn iddo
I felt a warm presence behind my back	Teimlais bresenoldeb cynnes y tu ôl i'm cefn
I probably would have passed	Mae'n debyg y byddwn i wedi mynd heibio
A machine computer is usually used for the latter	Defnyddir cyfrifiadur peiriant fel arfer ar gyfer yr olaf
I never thought my neck would heal	Wnes i erioed feddwl y byddai fy ngwddf yn gwella
I was in a job that was extremely dangerous	Roeddwn i mewn swydd a oedd yn hynod beryglus
I imagined what it would be like to live with	Dychmygais sut fyddai byw gyda hi
There is a very troubled look of resignation settling across its features	Mae golwg gythryblus iawn o ymddiswyddiad setlo ar draws ei nodweddion
New home, new school, new friends	Cartref newydd, ysgol newydd, ffrindiau newydd
I wish it was over	Hoffwn pe bai hyn drosodd
I never liked it very much anyway	Wnes i erioed ei hoffi hi'n fawr beth bynnag
I can really understand this	Gallaf ddeall hyn yn iawn
There was no comparison	Nid oedd cymhariaeth
I don't want you to die	Nid wyf am i chi farw
We can hardly wait to hear what he said	Prin y gallwn aros i glywed yr hyn a ddywedodd
I see no reason to oppose this practice	Ni welaf unrhyw reswm i wrthwynebu'r arfer hwn
Just got home from work	Newydd gyrraedd adref o'r gwaith
I hate to see you this way	Mae'n gas gen i dy weld di fel hyn
I just wanted it to stay that way	Roeddwn i eisiau i ni aros yn union felly
I think it's fatal	Rwy'n credu ei fod yn angheuol
I didn't see him for about five minutes	Ni welais ef am ryw bum munud
I hope you feel better with your stomach today	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n teimlo'n well gyda'ch stumog heddiw
I was on a mission, a vital assignment	Roeddwn i ar genhadaeth, aseiniad hollbwysig
I couldn't see it then	Doeddwn i ddim yn gallu ei weld wedyn
I'll make everything new	Byddaf yn gwneud popeth yn newydd
I have nothing to offer	Nid oes gennyf ddim i'w gynnig
I really hate sailing	Dwi wir yn casáu hwylio
I have flexible hours	Mae gennyf oriau hyblyg
I told him it was a lie	Dywedais wrtho ei fod yn gelwydd
I had to give it the final shot	Roedd yn rhaid i mi roi'r ergyd olaf iddo
We can't stand it there	Ni allwn ei sefyll yno
Cabin fever I'm sorry	Mae twymyn y caban yn ddrwg gen i
Hopefully she is scared enough not to try anything	Gobeithio ei bod hi'n ddigon ofnus i beidio trio dim byd
I didn't think he would find me	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n dod o hyd i mi
I knew that cream wasn't going to do this trick	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hufen yn mynd i wneud y tric yma
I see it happening more and more	Rwy'n ei weld yn digwydd fwyfwy
I decided to forget about my hunt for a switch	Penderfynais anghofio am fy helfa am switsh
I still felt so alive	Roeddwn i'n dal i deimlo mor fyw
I need to solve a puzzle now	Mae angen i mi ddatrys pos nawr
I am thankful for nutrition	Rwy'n ddiolchgar am faeth
I hear voices as we pass his office	Clywaf leisiau wrth inni basio ei swyddfa
Very little is known about their domestic life	Ychydig iawn o fanylion sy'n hysbys am eu bywyd domestig
I feel so much love and care	Rwy'n teimlo cymaint o gariad a gofal
His true motivations remain the subject of speculation	Mae ei wir gymhellion yn parhau i fod yn destun dyfalu
I would fight until my last breath	Byddwn yn ymladd tan fy anadl olaf
I couldn't even defend myself	Ni allwn hyd yn oed amddiffyn fy hun
A stranger walked into their camp	Cerddodd dieithryn i mewn i'w gwersyll
It was probably closed	Mae'n debyg ei bod wedi ei chau
I am also a sales coach	Rwyf hefyd yn hyfforddwr gwerthu
I'll never forget the interview	Wna i byth anghofio'r cyfweliad
I actually looked the part	Edrychais y rhan mewn gwirionedd
I had completely forgotten about it	Roeddwn i wedi anghofio amdano'n llwyr
I have been afraid to admit it to myself	Rwyf wedi bod yn ofni ei gyfaddef i mi fy hun
I will be uploading a video soon hopefully	Byddaf yn llwytho fideo yn fuan gobeithio
I probably should have ignored it	Mae'n debyg y dylwn i fod wedi ei anwybyddu
There was a hole carved through the middle	Roedd twll wedi ei gerfio drwy'r canol
I turned the key in the lock and entered	Troais yr allwedd yn y clo a mynd i mewn
Father and three sons	Tad a thri mab
I still can't believe myself	Dwi dal methu credu fy hun
I told him to get diabetes	Dywedais wrtho am gael diabetes
Their orders were to fight till death	Eu gorchmynion oedd ymladd hyd farwolaeth
I walked out of the store with the gun	Cerddais allan o'r siop gyda'r gwn
I can hardly feel it	Prin y gallaf ei deimlo
I shouldn't even be here in the first place	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod yma yn y lle cyntaf
I did not doubt his theory too much	Doeddwn i ddim yn amau ​​ei ddamcaniaeth yn ormodol
I warned him and ripped myself off	Rhybuddiais ef a rhwygo fy hun i ffwrdd
I got down on my knees, trembling just in case	Gostyngais ar fy ngliniau, gan grynu rhag ofn
Whatever was wrong he fought with all his might	Beth bynnag oedd o'i le ymladdodd â'i holl nerth
A nice dark liqueur was produced	Cynhyrchwyd gwirod tywyll braf
I started defensive back that year	Dechreuais yn amddiffynnol yn ôl y flwyddyn honno
I enjoyed myself tonight	Mwynheais i fy hun heno
I'll put it as clearly as that	Byddaf yn ei roi mor glir â hynny
I felt a flush of heat	Teimlais llifeiriant o wres
I had forgotten the concept of compassion and gentleness	Roeddwn wedi anghofio'r cysyniad o dosturi a gwendid
I was struck by the simplicity of the room	Cefais fy nharo gan symlrwydd yr ystafell
I was reminded of his rank and status	Cefais fy atgoffa o'i reng a'i statws
I can try to persuade her	Gallaf geisio ei pherswadio
I was totally against using it in the first place	Roeddwn yn gwbl erbyn ei ddefnyddio yn y lle cyntaf
I knew no one was coming for us	Roeddwn i'n gwybod nad oedd neb yn dod i ni
I hardly had to do any editing	Prin y bu'n rhaid i mi wneud unrhyw olygu
I went home and thought more about it	Es i adref a meddwl mwy amdano
Slow death that way	Marwolaeth araf y ffordd honno
I smiled watching him	Gwenais yn ei wylio
I saw a long hallway with offices on both sides	Gwelais gyntedd hir gyda swyddfeydd ar y ddwy ochr
I watched him go, afraid to make my heart beat wildly	Gwyliais ef yn mynd, ofn gwneud i'm calon guro'n wyllt
Probably not so bad, she decided	Mae'n debyg nad yw mor ddrwg, penderfynodd hi
I lay in bed for a while	Gorweddais yn y gwely am ychydig
I was tempted to kick it back	Cefais fy nhemtio i'w chicio yn ôl
I get up and go to my room to think	Rwy'n codi ac yn mynd i fy ystafell i feddwl
I should have destroyed it all	Dylwn i fod wedi dinistrio'r cyfan
I spend hours in the bath	Rwy'n treulio oriau yn y bath
I go straight to the surgery	Rwy'n mynd yn syth i'r feddygfa
I couldn't see his teeth	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei ddannedd
I copied them to my computer and loaded my program	Fe wnes i eu copïo i'm cyfrifiadur a llwytho fy rhaglen
That is, no one knows that	Hynny yw, does neb yn gwybod hynny
I do like having a companion, though	Rwy'n hoffi cael cydymaith, serch hynny
I hope you will let me take back my last confession	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gadael i mi gymryd fy nghyffes olaf yn ôl
A bit strange, for sure, but not completely crazy	Braidd yn rhyfedd, yn sicr, ond ddim yn hollol wallgof
I know this is important to you	Rwy'n gwybod bod hyn yn bwysig i chi
I just want you to admit it	Fi jyst eisiau i chi ei gyfaddef
The inside of the mouth is black	Mae tu mewn i'r geg yn ddu
I even walked down the corridor, towards his room	Cerddais i lawr ar hyd y coridor hyd yn oed, tuag at ei ystafell
I have to check something in the kitchen	Mae'n rhaid i mi wirio rhywbeth yn y gegin
I knew that for sure	Roeddwn i'n gwybod hynny yn sicr
We can't tell if she was happy or disappointed	Ni allwn ddweud a oedd hi'n hapus neu'n siomedig
I suspect she also wants us out of her hair	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi hefyd eisiau ni allan o'i gwallt
I do not forget to forget	Nid wyf yn anghofio anghofio
I didn't even know the third man's name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod enw'r trydydd dyn
I couldn't tolerate them again	Allwn i ddim goddef eu hwynebu eto
I didn't know anything about them	Ni wyddwn i ddim am danynt
I was afraid to use it, though	Roeddwn i'n ofni ei ddefnyddio, fodd bynnag
I have to assume he wants that for you	Rhaid imi gymryd ei fod eisiau hynny i chi
Many people have wanted to know why	Mae llawer o bobl wedi bod eisiau gwybod pam
I shouldn't leave you	Ni ddylwn eich gadael
I had no choice but to fight	Doedd gen i ddim dewis ond ymladd
I decided to turn the sound down	Penderfynais i droi y sain i lawr
I thought he needed more input	Roeddwn i'n meddwl ei fod angen mwy o fewnbwn
His unusual track included four major changes of direction	Roedd ei drac anarferol yn cynnwys pedwar newid mawr mewn cyfeiriad
I didn't think he could do it alone	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai ei wneud ar ei ben ei hun
A shell must have struck directly into our house	Mae'n rhaid bod cragen wedi taro'n uniongyrchol i mewn i'n tŷ
I still find him very handsome	Rwy'n dal i'w gael yn olygus iawn
I was in hospital for about three weeks	Roeddwn yn yr ysbyty am tua thair wythnos
I felt like being in my room	Roeddwn i'n teimlo fel bod yn fy ystafell
I have a couple weeks on, then several weeks off	Mae gen i gwpl o wythnosau ymlaen, yna sawl wythnos i ffwrdd
I didn't look like me anymore	Doeddwn i ddim yn edrych fel fi bellach
I want it to come in my mouth	Rwyf am iddo ddod yn fy ngheg
I heard his name around town	Clywais ei enw o gwmpas y dref
I know there's a chance of that	Rwy'n gwybod bod siawns o hynny
I did not cry or shout	Wnes i ddim crio na gweiddi
I have to go before they come	Rhaid i mi fynd cyn iddynt ddod
I really wanted to be caught	Roeddwn i wir eisiau cael fy nal
I put my head in my hands	Rhoddais fy mhen yn fy nwylo
A campaign that cost him his life	Ymgyrch a gostiodd ei fywyd iddo
I didn't want to cope right now	Doeddwn i ddim eisiau ymdopi ar hyn o bryd
I see a friend, someone who means something to me	Rwy'n gweld ffrind, rhywun sy'n golygu rhywbeth i mi
I loaded several more bullets into his chambers	Llwythais sawl bwled arall i'w siambrau
I love it with some of my heart	Rwy'n ei garu â rhywfaint o fy nghalon
I went home to plan my next move	Es i adref i gynllunio fy symudiad nesaf
I stopped and asked if she needed help	Stopiais a gofyn a oedd angen cymorth arni
I have to turn away from him	Mae'n rhaid i mi droi i ffwrdd oddi wrtho
I had tooth pain and it lasted a week	Roedd gen i boen dannedd ac roedd wedi para wythnos
I was supposed to get this down cold	Roeddwn i fod i gael hwn i lawr yn oer
I fell in love with it at first glance	Syrthiais mewn cariad ag ef ar yr olwg
I do not promise a date	Nid wyf yn addo dyddiad
I felt him hold and heard a scream	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn dal ac yn clywed sgrech
Man had to be mined by others	Roedd yn rhaid i ddyn gael ei gloddio gan eraill
I only took one image	Dim ond un ddelwedd y cymerais i
I don't really know if that would ever happen	Nid wyf yn gwybod mewn gwirionedd a fyddai hynny byth yn digwydd
I wanted to make sure this is what you wanted	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr mai dyma beth oeddech chi ei eisiau
I'm writing this now tired as hell	Rwy'n ysgrifennu hwn bellach wedi blino fel uffern
I was admired for the part played	Cefais fy edmygu am y rhan a chwaraewyd
I'm happy and loving	Rwy'n hapus ac yn caru
I could feel my hands trembling	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nwylo'n crynu
I'll give you, at least, a reason to live	Byddaf yn rhoi i chi, o leiaf, reswm i fyw
I felt a little better	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn well
I saw that more or less as immediately	Gwelais hynny fwy neu lai fel ar unwaith
I used the last of it to make that dust	Defnyddiais yr olaf ohono i wneud y llwch hwnnw
I know very little about you	Ychydig iawn a wn i amdanoch chi
I asked you if he ever betrayed	Gofynnais ichi a oedd erioed wedi bradychu
I think it's too soothing	Rwy'n meddwl ei bod hi'n rhy lleddfol
He was a prominent figure in the tobacco trade	Roedd yn ffigwr amlwg yn y fasnach dybaco
I can barely blink or think	Prin y gallaf blincio na meddwl
I can meet you there at ten tomorrow morning	Gallaf gwrdd â chi yno am ddeg bore fory
That is, she has a good income	Hynny yw, mae ganddi hi incwm da
She's probably not as arrogant as she could be	Mae'n debyg nad yw hi mor rhyfedd ag y gallai hi fod
I will not leave yet	Ni adawaf eto
I know football is not your passion	Rwy'n gwybod nad pêl-droed yw eich angerdd
I thought you had a brain	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi ymennydd
I followed her out the door	Dilynais hi allan y drws
I was central to this wildness, and loved it	Roeddwn i'n ganolog i'r gwylltineb hwn, ac wrth fy modd
I paid all his bills	Talais ei holl filiau
I saw his name and opened his message first	Gwelais ei enw ac agorais ei neges yn gyntaf
I can hear him say it now you know	Gallaf ei glywed yn ei ddweud nawr rydych chi'n gwybod
I should be really bad	Dylwn i fod yn ddrwg iawn
I was making things worse	Roeddwn i'n gwneud pethau'n waeth
Only one of them was a hurricane	Dim ond un ohonyn nhw oedd yn gorwynt
I thought my actions would please you	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy ngweithredoedd yn eich plesio
I thought both would take it poorly	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r ddau yn ei gymryd yn wael
Some enemies are only exposed to certain movements	Mae rhai gelynion yn agored i rai symudiadau yn unig
I know, it's controversial	Rwy'n gwybod, mae'n ddadleuol
I have been confirmed	Rwyf wedi cael fy nghadarnhau
I just want him to die	Fi jyst eisiau iddo farw
I was on the ground right away	Roeddwn i ar lawr gwlad ar unwaith
A flash of anger in the girl's eyes	Fflach o ddicter yn llygaid y ferch
I pulled the phone back out	Tynnais y ffôn yn ôl allan
I was hoping he had some good news	Roeddwn yn gobeithio ei fod wedi cael newyddion da
Appropriate ethnic groups also speak their own languages	Mae grwpiau ethnig priodol hefyd yn siarad eu hieithoedd eu hunain
I only smoke two or three a day	Dim ond dau neu dri y dydd dwi'n ysmygu
I tried to backup but it caught on quickly	Ceisiais wneud copi wrth gefn ond fe wnaeth fy nal yn gyflym
I looked pretty decent	Edrychais yn eithaf gweddus
I joined the search team and led them to you	Ymunais â'r tîm chwilio a'u harwain atoch chi
I will enjoy the opportunity to rest	Byddaf yn mwynhau'r cyfle i orffwys
I have one answer that has surprised me at best	Mae gennyf un ateb sydd wedi fy synnu ar yr ochr orau
I gave myself a pinch	Rhoddais binsiad i mi fy hun
The emperor also acted as the supreme judge	Gweithredodd yr ymerawdwr hefyd fel y barnwr goruchaf
Feeling like flying through the air, bird	Teimlad fel hedfan trwy'r awyr, aderyn
I have eaten them before but not often	Rwyf wedi eu bwyta o'r blaen ond nid yn aml
I had no idea what was wrong	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn bod
A circuit works best for such cases	Mae cylched yn gweithio orau ar gyfer achosion o'r fath
I had to tell him about my black eye	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrtho am fy llygad du
I was hiding from life	Roeddwn i'n cuddio rhag bywyd
I wish he could have come with us	Hoffwn pe gallai fod wedi dod gyda ni
I want to run my hands over your body	Rwyf am redeg fy nwylo dros eich corff
A smile formed on his lips at her dawn	Gwên a ffurfiwyd ar ei wefusau wrth ei dawn
Lots of money	Llawer iawn o arian
I am a loan closing expert	Rwy'n arbenigwr cau benthyciadau
A company that offers real change will attract them	Bydd cwmni sy'n cynnig newid gwirioneddol yn eu denu
Hopefully none of that is true	Gobeithio nad oes dim o hynny’n wir
I shook my head sadly	Ysgydwais fy mhen yn drist
I'll go to rest then	Byddaf yn mynd i orffwys wedyn
I can picture her right away	Gallaf ei llun ar unwaith
I didn't want to kill the dragon	Doeddwn i ddim eisiau lladd y ddraig
I never intended to hurt him or you	Doeddwn i byth yn bwriadu brifo ef neu chi
I could be getting worse	Gallwn i fod yn gwaethygu
I can't open myself up to someone so quickly	Ni allaf agor fy hun i rywun mor gyflym
I have never seen it before, nor since	Ni welais erioed o'r blaen, nac ers hynny
I can read it as the back of my book	Gallaf ei ddarllen fel cefn fy llyfr
Technique cannot be invented in a day	Ni ellir dyfeisio techneg mewn diwrnod
I can't cope with this	Ni allaf ymdopi â hyn
I knocked on his door once, but he ignored me	Curais ar ei ddrws unwaith, ond anwybyddodd fi
I swallow the chicken and drop the fork	Rwy'n llyncu'r cyw iâr ac yn gollwng y fforc
I became more familiar with it, though	Deuthum yn fwy cyfarwydd ag ef, serch hynny
I mean, well, maybe kind of	Yr wyf yn golygu, wel, efallai math o
I walk her quickly to the door	Rwy'n ei cherdded yn gyflym at y drws
I was always asking you but you wouldn't talk	Roeddwn i bob amser yn gofyn i chi ond ni fyddech chi'n siarad
It probably pays to be a farmer someday	Mae'n debyg ei fod yn talu i fod yn ffermwr rywbryd
I made a connection in my head	Fe wnes i gysylltiad yn fy mhen
A symbolic legacy	Etifeddiaeth symbolaidd
I needed some shoes	Roeddwn i angen rhai esgidiau
I looked at my cigar	Edrychais ar fy sigâr
I say a quick, silent prayer	Rwy'n dweud gweddi gyflym, dawel
We cannot weigh the loss of who was more	Ni allwn bwyso a mesur colled pwy oedd yn fwy
And the camera likes it very much	Ac mae'r camera yn ei hoffi hi'n fawr
I strongly recommend this company	Rwy'n argymell y cwmni hwn yn gryf
I knew him and knew why he was there	Roeddwn i'n ei adnabod ac yn gwybod pam ei fod yno
I have a reputation for being continually late	Mae gen i enw am fod yn hwyr yn barhaus
I didn't realize how different to begin with	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor wahanol i ddechrau
I can pretend to be someone else	Gallaf esgus bod yn rhywun arall
I need to sleep a little, too	Mae angen i mi gysgu ychydig, hefyd
I'm scared to panic too much	Mae gen i ofn cynhyrfu gormod
I stand up straight and pull down my dress	Rwy'n sefyll yn syth ac yn tynnu fy ffrog i lawr
I found it interesting	Cefais ef yn ddiddorol
I know you've been helping the crew	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod yn helpu'r criw
I know you were not guilty	Rwy'n gwybod nad oeddech chi'n euog
I can often look past it, but not here	Gallaf edrych heibio iddo yn aml, ond nid yma
I'm sticking to my hands and knees	Rwy'n pigo ymlaen at fy nwylo a'm pengliniau
Joe retained the championship at the show	Cadwodd Joe y bencampwriaeth yn y sioe
I have so much to teach you	Mae gen i gymaint i'w ddysgu i chi
I loved this wedding!	Roeddwn i wrth fy modd â'r briodas hon!
I'll read something	Byddaf yn darllen rhywbeth
I walk towards her to stop her from changing again	Rwy'n cerdded tuag ati i'w hatal rhag newid eto
I shook myself and stood up	Ysgydwais fy hun a sefyll i fyny
A guy has never been this way with me	Nid yw boi erioed wedi bod fel hyn gyda mi
I hadn't thought that those shops were still around	Doeddwn i ddim wedi meddwl bod y siopau hynny o gwmpas o hyd
I pressed send and went to check on my dad	Pwysais anfon ac es i wirio ar fy nhad
I miss the lifestyle, sometimes	Dwi'n colli'r ffordd o fyw, weithiau
We can't get it to shut up	Ni allwn ei gael i gau i fyny
I knew what would come	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n dod
I could have avoided it	Gallwn i fod wedi ei osgoi
I wonder why they are here	Tybed pam eu bod nhw yma
I am surprised you have never met her	Yr wyf yn synnu nad ydych erioed wedi cwrdd â hi
We will not put it all together until many years later	Ni fyddwn yn rhoi'r cyfan at ei gilydd tan flynyddoedd lawer yn ddiweddarach
I have rejected the honor, as you suggested	Yr wyf wedi gwrthod yr anrhydedd, fel yr awgrymasoch
I looked into it, but couldn't find anything	Edrychais i mewn iddo, ond ni allwn ddod o hyd i ddim
I cut it out of somebody	Rwy'n ei dorri allan o rywun
I closed the door quietly and went down to work	Caeais y drws yn dawel a mynd i lawr i'r gwaith
I looked at him for a moment	Edrychais arno am eiliad
Letter groups are adjusted according to surface interval	Mae grwpiau llythyrau yn cael eu haddasu yn ôl cyfwng arwyneb
It is more common in developed countries than developing countries	Mae'n fwy cyffredin mewn gwledydd datblygedig na gwledydd sy'n datblygu
I know you hate that stuff	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu'r pethau hynny
I was drinking tea, smoking a cigarette	Roeddwn i'n yfed te, ysmygu sigarét
I could only figure my grandmother told him	Allwn i ddim ond ffigur fy nain wedi dweud wrtho
I didn't care to get into trouble with the law	Doedd dim ots gen i ei chael hi i drafferth gyda'r gyfraith
I haven't had a chance to wear them	Dydw i ddim wedi cael cyfle i'w gwisgo
I was doubtful if they would find anything	Roeddwn yn amheus a fyddent yn dod o hyd i unrhyw beth
A warrant may be required	Efallai y bydd angen gwarant
That is, those just didn't count	Hynny yw, nid oedd y rheini'n cyfrif yn union
We can't make the rain hold off	Ni allwn wneud i'r glaw ddal i ffwrdd
I wanted to ignore it	Roeddwn i eisiau ei anwybyddu
I remember seeing this woman with pretty yellow hair	Rwy'n cofio gweld y ddynes hon gyda gwallt melyn pert
I thought it was beautiful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn brydferth
I've helped a lot of people here	Rwyf wedi helpu llawer o bobl yma
There was too much discipline and organization involved	Roedd gormod o ddisgyblaeth a threfniadaeth dan sylw
I immediately stood up and looked around	Saethais i fyny ar unwaith ac edrych o gwmpas
I walk like a cartoon farmer	Rwy'n cerdded fel ffermwr cartŵn
I may be staying much, much longer than this	Efallai fy mod yn aros yn llawer, llawer hirach na hyn
I'm not going to do it	Nid wyf yn mynd i'w wneud
I stepped to the dead soil	Camais i'r pridd marw
I was desperate for his return	Roeddwn yn ysu am ei ddychweliad
I'm not going to introduce myself	Nid wyf yn mynd i gyflwyno fy hun
I wanted to leave her some flowers	Roeddwn i eisiau gadael rhai blodau iddi
I really needed this job	Roeddwn i wir angen y swydd hon
He did not face much armed resistance	Nid oedd yn wynebu llawer o wrthwynebiad arfog
I call together the rest of our fellows	Galwaf weddill ein cymrodyr at ei gilydd
I will not stay in your land	Nid arhosaf yn dy wlad
I can hold you and kiss you	Gallaf eich dal a'ch cusanu
A time when travel would be highest	Amser pan fyddai teithio ar ei uchaf
I can feel the beads being very smooth	Gallaf deimlo bod y gleiniau'n llyfn iawn
The project was not developed	Ni ddatblygwyd y prosiect
I had stopped learning	Roeddwn i wedi stopio dysgu
I was completely shocked that this was going to happen	Cefais sioc llwyr fod hyn yn mynd i ddigwydd
I was never going to pull it out	Doeddwn i byth yn mynd i'w dynnu allan
I came in from the road, from the other side	Deuthum i mewn o'r ffordd, o'r ochr arall
I'll pass that on	Byddaf yn pasio hynny ymlaen
I started recording projects in the den	Dechreuais recordio prosiectau yn y ffau
I also teach other types of energy healing tools	Rwyf hefyd yn dysgu mathau eraill o offer iachau ynni
I search for his hand and loop our fingers together	Rwy'n chwilio am ei law ac yn ddolennu ein bysedd at ei gilydd
I want you to learn from it	Rwyf am i chi ddysgu ohono
I lead people by my example	Rwy'n arwain pobl trwy fy esiampl
I saw a video of how it was made	Gwelais fideo o sut y cafodd ei wneud
A boy came to protect her	Daeth bachgen i'w hamddiffyn
Noise made my blood freeze at the seams	Sŵn wnaeth i'm gwaed rewi yn y gwythiennau
He reluctantly agreed to his terms	Cytunodd yn anfoddog i'w delerau
I know this is terribly personal	Rwy'n gwybod bod hyn yn ofnadwy o bersonol
I knew it was a dumb idea	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn syniad fud
I was hoping you would come back	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod yn ôl
I was definitely in favor	Roeddwn yn bendant o blaid
I heard and felt the thoughts of thousands of others	Clywais a theimlais feddyliau miloedd o bobl eraill
He also put a bullet in his head	Rhoddodd fwled yn ei ben hefyd
Code on how to live	Cod ar sut i fyw
I needed to be sure it was him	Roedd angen i mi fod yn siŵr mai ef oedd e
I hesitated, lost for words to be honest	Oedais, ar goll am eiriau a dweud y gwir
I was trying to talk myself into it	Roeddwn i'n ceisio siarad fy hun i mewn iddo
I ran out and climbed inside the passenger seat	Rhedais allan a dringo y tu mewn i sedd y teithiwr
I have to get started	Mae'n rhaid i mi ddechrau arni
A magnificent temple was also built	Adeiladwyd teml odidog hefyd
I never trusted him, and soon afterwards he disappeared	Wnes i erioed ymddiried ynddo, ac yn fuan wedi hynny diflannodd
I was doing a little reading	Roeddwn i'n gwneud ychydig o ddarllen
I prefer it at a reasonable distance	Mae'n well gen i hi mewn pellter rhesymol
I think it turned out fine	Rwy'n meddwl ei fod wedi troi allan yn iawn
I have to stay here, to cover you	Mae'n rhaid i mi aros yma, i'ch gorchuddio
I was a little drunk already	Roeddwn i ychydig yn feddw ​​yn barod
I need to get rid of this, he thought	Mae angen i mi gael gwared ar hyn, meddyliodd
I borrowed his shirt for a night out	Fe wnes i fenthyg ei grys am noson allan
I used that as inspiration	Defnyddiais hynny fel ysbrydoliaeth
Many unjust acts have taken place during the revolution	Mae llawer o weithredoedd anghyfiawn wedi digwydd yn ystod y chwyldro
I knew the process very well	Roeddwn i'n gwybod y broses yn dda iawn
I got to finish my work out here	Cefais i orffen fy ngwaith allan yma
I just see you as yourself	Fi jyst yn gweld chi fel chi'ch hun
I highly recommend you give them a try	Rwy'n argymell yn fawr eich bod chi'n rhoi cynnig arnyn nhw
I see this in myself all the time	Rwy'n gweld hyn ynof fy hun drwy'r amser
A person was playing basketball or sports	Roedd person yn chwarae pêl-fasged neu chwaraeon
We cannot walk without extreme pain	Ni allwn gerdded heb boen eithafol
We cannot resist the thought of being touched by someone else	Ni allwn wrthsefyll y meddwl bod rhywun arall yn ei gyffwrdd
I want you to feel like it's burning you alive	Rwyf am i chi deimlo ei fod yn llosgi chi'n fyw
I didn't give up so easily, though	Wnes i ddim rhoi'r gorau iddi mor hawdd, serch hynny
I leaned back in the chair and crossed my arms	Pwysais yn ôl yn y gadair a chroesi fy mreichiau
I know you know this, girl	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod hyn, ferch
I wanted to get the money back	Roeddwn i eisiau cael yr arian yn ôl
I want you to tell me everything about yourself	Rwyf am i chi ddweud popeth wrthyf amdanoch chi'ch hun
I had to kiss her, feel her lips touching mine	Roedd yn rhaid i mi cusanu hi, teimlo ei gwefusau cyffwrdd fy un i
A good song came on the radio because of something	Daeth can dda ar y radio oherwydd rhywbeth
I thought you came straight here	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n dod yn syth yma
I was skeptical because it definitely wasn't coming from the south	Roeddwn yn amheus oherwydd yn bendant nid oedd yn dod o'r de
But it was game and heroic nonetheless	Ond roedd yn gêm ac yn arwrol er gwaethaf hynny
I was human only a short time ago	Roeddwn i'n ddynol dim ond amser byr yn ôl
I was wondering where the day had gone	Roeddwn i'n meddwl tybed lle'r oedd y diwrnod wedi mynd
I had to finish it	Roedd yn rhaid i mi ei orffen
I know a book, spelled push in	Rwy'n gwybod llyfr, wedi sillafu gwthio i mewn
I want an ice sculpture of it	Dw i eisiau cerflun iâ o
I noted, feeling tears rising from nowhere	Nodais, gan deimlo dagrau yn codi o unman
Blue with a parcel for her father	Glas gyda pharsel i'w thad
But I do find it a bit weak	Ond dwi'n teimlo ei bod hi braidd yn wan
I snap my head around and immediately lose my breath	Rwy'n snapio fy mhen o gwmpas ac yn colli fy anadl yn syth
I've just had a word about it today	Dwi newydd gael gair am y peth heddiw
I told you we have to be organized	Dywedais wrthych fod yn rhaid i ni fod yn drefnus
I was ready to accuse, to defend	Roeddwn yn barod i gyhuddo, i amddiffyn
We can't have that fact in my head	Ni allwn gael y ffaith honno yn fy mhen
We can't account for the last ten minutes at all	Ni allwn roi cyfrif am y deng munud olaf o gwbl
I have no idea how far we went that day	Does gen i ddim syniad pa mor bell yr aethon ni y diwrnod hwnnw
I withdrew immediately	Tynnais i ffwrdd ar unwaith
I dealt with some drink orders	Ymdriniais ag ambell orchymyn diod
I made it out of there, but you might not	Fe'i gwnes i allan o'r fan honno, ond efallai na fyddech chi
I took the opening and ran towards the trees	Cymerais yr agoriad a rhedais tua'r coed
I was such an idiot to do that	Roeddwn i'n gymaint o idiot i wneud hynny
I saw my dad recently	Gwelais fy nhad yn ddiweddar
I need to print this data	Mae angen i mi argraffu'r data hwn
I didn't even notice it	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi arno
I woke up, alive, but different	Deffrais, yn fyw, ond yn wahanol
I look up and meet him staring	Edrychaf i fyny a chwrdd â'i syllu
I was so happy to be home	Roeddwn i mor falch o fod adref
A few seconds later, something moved on the screen	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, symudodd rhywbeth ar y sgrin
I should have said something before	Dylwn i fod wedi dweud rhywbeth o'r blaen
I need to get back to my package	Mae angen i mi ddychwelyd at fy mhecyn
I still feel very guilty but she deserved it	Rwy'n dal i deimlo'n euog iawn ond roedd hi'n ei haeddu
I quickly look for that familiar face	Edrychaf yn gyflym am yr wyneb cyfarwydd hwnnw
Slightly yellow, remove some red, and so forth	Ychydig yn fwy melyn, tynnwch ychydig o goch, ac ati
I wasn't the rules of engagement	Nid fi oedd yn ffurfio rheolau ymgysylltu
I get tired of trying to make him happy	Rwy'n mynd yn flinedig o geisio ei wneud yn hapus
I did not come from a wealthy household	Doeddwn i ddim yn dod o aelwyd gyfoethog
I wanted to write something in my new journal	Roeddwn i eisiau ysgrifennu rhywbeth yn fy nghyfnodolyn newydd
I can think of nothing but how desperate he is	Ni allaf feddwl am ddim ond pa mor anobeithiol ydyw
I couldn't look older and I certainly didn't feel it	Doeddwn i ddim yn edrych yn hŷn ac yn sicr nid oeddwn yn ei deimlo
I had no feeling left in my body	Doedd gen i ddim teimlad ar ôl yn fy nghorff
I think you'd get a damn good deal, though	Rwy'n meddwl y byddech chi'n cael cynnig da damn, serch hynny
I have heard about it for months	Clywais amdano ers misoedd
A small sculpture of an ugly creature	Cerflun bychan o greadur hyll
I will talk to you from time to time	Byddaf yn siarad â chi o bryd i'w gilydd
I wasn't going to try anything cute there	Doeddwn i ddim yn mynd i roi cynnig ar unrhyw beth ciwt yno
I remember that case	Rwy'n cofio'r achos hwnnw
I kept going over the articles in my head	Daliais i fynd dros yr erthyglau yn fy mhen
I live with my aunt and brother	Rwy'n byw gyda fy modryb a brawd
A gray hand appeared by the window	Ymddangosodd llaw lwyd wrth y ffenestr
I want to make a future for myself	Rwyf am wneud dyfodol i mi fy hun
I was different from the other girls my age	Roeddwn i'n wahanol i'r merched eraill fy oedran
I do think about it sometimes, though	Rwy'n meddwl am y peth weithiau, serch hynny
I assume you made some good points in features as well	Rwy'n cymryd eich bod wedi gwneud rhai pwyntiau da mewn nodweddion hefyd
I was going to ask him when he came in	Roeddwn i'n mynd i'w holi pan ddaeth i mewn
I can assure you, it will appear	Gallaf eich sicrhau, bydd yn ymddangos
I have held myself back for years	Rwyf wedi dal fy hun yn ôl ers blynyddoedd
I hit the first tree shown on the map	Fe wnes i daro'r goeden gyntaf sydd wedi'i nodi ar y map
I talk small things every time	Rwy'n siarad pethau bach bob tro
I need them as a source of strength	Mae eu hangen arnaf fel ffynhonnell cryfder
I see the defiance in you	Rwy'n gweld yr herfeiddiad ynoch
I feel like saying something but eventually it moves on	Rwy'n teimlo fel dweud rhywbeth ond yn y pen draw mae'n symud ymlaen
I had to stand against the back wall	Roedd yn rhaid i mi sefyll yn erbyn y wal gefn
I need to tell the doctor to wake you up	Mae angen i mi ddweud wrth y meddyg ichi ddeffro
I turned around quickly, and my face met the wall	Troais o gwmpas yn gyflym, a chyfarfu fy wyneb â'r wal
I probably could have	Mae'n debyg y gallai fod wedi
Another few seconds passed	Aeth ychydig eiliadau arall heibio
I feel so good just like that, alongside her	Rwy'n teimlo mor dda yn union fel hynny, ochr yn ochr â hi
We can no longer hide the facts	Ni allwn guddio rhag y ffeithiau mwyach
I won't be in touch for a while	Ni fyddaf mewn cysylltiad am ychydig
I started to calm down but now that is wearing thin	Dechreuais dawelu ond nawr mae hynny'n gwisgo tenau
It looks like a mistake	Mae'n edrych fel camgymeriad
I want to get the ball rolling	Rwyf am gael y bêl i rolio ymlaen
I ate the sweet potato and nothing else	Bwyteais y daten felys a dim byd arall
I might be thrown off the air	Efallai y caf fy nhaflu oddi ar yr awyr
I want to make something happen	Rwyf am wneud i rywbeth ddigwydd
I stayed scared for many years	Arhosais yn ofnus am nifer o flynyddoedd
I needed to find the root cause	Roedd angen i mi ddod o hyd i'r achos gwraidd
I took a breath and stepped through the door	Cymerais anadl a chamu trwy'r drws
I can't worry about what the others are doing	Ni allaf boeni am yr hyn y mae'r lleill yn ei wneud
I talk to him whenever he calls me	Rwy'n siarad ag ef pryd bynnag y bydd yn fy ngalw
I know it sounds crazy, but think about it	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wallgof, ond meddyliwch amdano
I want to create beautiful spaces	Rwyf am greu gofodau hardd
I want you to meet the man	Rwyf am i chi gwrdd â'r dyn
The single was set at no	Gosodwyd y sengl yn rhif
I really have to thank my family	Mae'n rhaid i mi ddiolch i fy nheulu mewn gwirionedd
I especially like the sunset behind the cabin and the tree	Rwy'n hoff iawn o'r machlud y tu ôl i'r caban a'r goeden
I love creativity and it shows	Rwyf wrth fy modd creadigrwydd ac mae'n dangos
I made him feel guilty	Fe wnes i iddo deimlo'n euog
I could walk with no feet or head wear	Gallwn i gerdded heb unrhyw draul traed na phen
I needed to talk to my real friends	Roedd angen i mi siarad â fy ffrindiau go iawn
I was also curious about the science of consciousness	Roeddwn hefyd yn chwilfrydig am wyddoniaeth ymwybyddiaeth
I felt better knowing that	Roeddwn i'n teimlo'n well o wybod hynny
I shook my hands wildly at the woman	Ysgwydais fy nwylo'n wyllt ar y wraig
I will kill them all	Byddaf yn eu lladd i gyd
I want to know where you heard that	Rwyf am wybod lle y clywsoch hynny
I was very alert when I got home	Roeddwn yn effro iawn pan gyrhaeddais adref
I go where the next job leads	Rwy'n mynd lle mae'r swydd nesaf yn arwain
Our troops returned with enthusiasm	Dychwelodd ein milwyr yn frwd
I wanted to get things going	Roeddwn i eisiau cynhyrfu pethau
I loved every minute of it	Roeddwn wrth fy modd bob munud ohono
Arabian horses have never disappointed me	Nid yw ceffylau Arabia erioed wedi fy siomi
A long minute passed, then the electric door slid open	Aeth munud hir heibio, yna llithrodd y drws trydan ar agor
I clean up everything from my other books	Rwy'n glanhau popeth o fy llyfrau eraill
I want to implement this pattern in my project	Rwyf am weithredu'r patrwm hwn yn fy mhrosiect
A knife is just a bad offensive weapon	Mae cyllell yn unig yn arf sarhaus gwael
I want someone to save me	Rwyf am i rywun fy achub
I still had to catch up to her	Roedd yn rhaid i mi ddal i fyny ati hi o hyd
I suggest you start placing some orders	Awgrymaf ichi ddechrau rhoi rhai archebion
I had no idea the mission was that big	Doedd gen i ddim syniad bod y genhadaeth mor fawr â hynny
I take the same stance with this content	Rwy'n cymryd yr un safiad fwy neu lai gyda'r cynnwys hwn
A female presence would do her good	Byddai presenoldeb benywaidd yn gwneud lles iddi
I started to feel bad for her	Dechreuais deimlo'n ddrwg iddi
I did my job and he did it	Fe wnes i fy ngwaith ac fe wnaeth ei
I pulled her close with an arm lock	Tynnais hi yn agos gyda chlo braich
I move from foot to foot impatiently	Rwy'n symud o droed i droed yn ddiamynedd
This is reflected in her explanation of natural rights	Adlewyrchir hyn yn ei heglurhad o hawliau naturiol
I bite my lip, looking away	Rwy'n brathu fy ngwefus, gan edrych i ffwrdd
We can say he noticed the rifle was gone	Gallwn ddweud ei fod yn sylwi bod y reiffl wedi mynd
The color of the cap is white to cream	Mae lliw y cap yn wyn i hufen
I personally would not use it	Ni fyddwn yn bersonol yn ei ddefnyddio
I have created this place for you to learn	Rwyf wedi creu y lle hwn i chi ddysgu
I have my reasons, and they are good ones	Mae gen i fy rhesymau, ac maen nhw'n rhai da
I haven't seen them for over a week	Nid wyf wedi eu gweld ers dros wythnos
I know how to avoid trouble	Rwy'n gwybod sut i osgoi trafferth
I knew what he was doing right	Roeddwn i'n gwybod beth roedd yn ei wneud yn iawn
I cooked many kids for him	Coginiais lawer o blant iddo
X didn't give him the chance	Wnaeth X ddim rhoi'r cyfle iddo
Drink in one hand, a novel on the sand	Diod mewn un llaw, nofel ar y tywod
I was cooking and laundry	Fi oedd yn coginio a golchi dillad
I've grown lazy in the last century	Rwyf wedi tyfu'n ddiog yn y ganrif ddiwethaf
I love the challenge	Rwyf wrth fy modd â'r her
I am always trying new things	Rwyf bob amser yn ceisio pethau newydd
I simply saw an interesting title and picked it up	Yn syml, gwelais deitl diddorol a'i godi
A vast forest lay two miles away	Gorweddai coedwig eang ddwy filltir i ffwrdd
I want him to save me	Rwyf am iddo fy achub
I realized it was true	Sylweddolais ei fod yn wir
Nurse, doctor and soldier	Nyrs, meddyg a milwr
I was always better than them	Roeddwn bob amser yn well na nhw
I knew what the monster was in the deep jungle	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yr anghenfil yn y jyngl dwfn
I closed my letter to her by pleading	Terfynais fy llythyr ati trwy ymbil
I like to pay it forward	Rwy'n hoffi ei dalu ymlaen
I'd rather die walking up to someone	Byddai'n well gen i farw sy'n cerdded i fyny at rywun
I waited for one, ready to be thankful	Arhosais am un, yn barod i fod yn ddiolchgar
I could not be mean	Ni allwn fod yn golygu
I had no desire for money or sex	Doedd gen i ddim awydd am arian na rhyw
I turn to the rest of the room	Trof at weddill yr ystafell
I also need to cut my hair	Mae angen i mi dorri fy ngwallt hefyd
The judge ordered police protection for both	Gorchmynnodd y barnwr amddiffyniad heddlu i'r ddau
I always try to move with the present	Rwyf bob amser yn ceisio symud gyda'r presennol
I was ignored in school by everyone, including her	Cefais fy anwybyddu yn yr ysgol gan bawb, gan gynnwys hi
I used to walk with her to school every day	Roeddwn i'n arfer cerdded gyda hi i'r ysgol bob dydd
He grew to love the horses	Tyfodd i garu'r ceffylau
A place that will charm all family members	Lle a fydd yn swyno pob aelod o'r teulu
The pulpit stands at the east elevation	Saif y pulpud yn y drychiad dwyreiniol
It is lit at night	Mae'n cael ei oleuo yn y nos
I assumed this was not the case	Tybiaf nad oedd hyn yn wir
Entertainment as the album's lead single	Adloniant fel prif sengl yr albwm
I know what we can upload on your computer	Rwy'n gwybod beth allwn ni ei lwytho i fyny ar eich cyfrifiadur
We can't handle all of this on my own	Ni allwn drin hyn i gyd ar fy mhen fy hun
I have made one mistake during all these years	Rwyf wedi gwneud un camgymeriad yn ystod yr holl flynyddoedd hyn
I'm afraid that hope is pretty absurd	Rwy'n ofni bod y gobaith yn eithaf hurt
Many of his contributions were printed in full color	Argraffwyd nifer o'i gyfraniadau mewn lliw llawn
I kill everyone and let you live	Rwy'n lladd pawb ac yn gadael i chi fyw
I could hardly feel the ground beneath my feet	Prin y teimlais y ddaear o dan fy nhraed
Quality is more consistent	Mae ansawdd yn fwy cyson
I was still sober enough to know that	Roeddwn yn dal yn ddigon sobr i wybod hynny
A man had asked her to dance with him	Roedd dyn wedi gofyn iddi ddawnsio gydag ef
I could cross it, no problem	Gallwn i ei groesi, dim problem
I loved her	Roeddwn wrth fy modd i'w phlesio
I will never let you get away from me	Ni fyddaf byth yn gadael i chi fynd i ffwrdd oddi wrthyf
However, we can see how worried she was	Fodd bynnag, gallwn weld pa mor bryderus oedd hi
I'm comfortable that way	Rwy'n gyfforddus felly
I felt quite relaxed	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf hamddenol
A very proud smile crossed her face	Croesodd gwên falch iawn ei hwyneb
The third deep depression was also the longest that lasted	Y trydydd iselder dwfn hefyd oedd yr hiraf a barhaodd
I am not going to accept	Nid wyf yn mynd i dderbyn
I suspected it would change things anyway	Roeddwn yn amau ​​​​y byddai'n newid pethau beth bynnag
I had to stay composing for everyone there	Roedd yn rhaid i mi aros yn cyfansoddi i bawb yno
I reached a very low point in life	Cyrhaeddais bwynt isel iawn mewn bywyd
I felt the same way sometimes	Roeddwn i'n teimlo'r un ffordd weithiau
I expect nothing but the best	Dwi'n disgwyl dim byd ond y gorau
I feel bad for lying to our parents	Rwy'n teimlo'n ddrwg i ddweud celwydd wrth ein rhieni
I have to grow from this	Mae'n rhaid i mi dyfu o hyn
We simply cannot talk to anyone	Yn syml, ni allwn siarad â neb
I tried the direct method	Ceisiais y dull uniongyrchol
A few minutes later, the mountains disappeared	Ychydig funudau yn ddiweddarach, diflannodd y mynyddoedd
A spark of electricity woke her up	Deffrodd sbarc o drydan hi
I wanted to disappear forever	Roeddwn i eisiau diflannu am byth
But I picked up the guitar	Ond fe wnes i godi'r gitâr
I heard my mother shouting, and then someone fell down	Clywais fy mam yn gweiddi, ac yna syrthiodd rhywun i lawr
I still have to kill you	Mae'n rhaid i mi eich lladd chi o hyd
I told the manager to round up his department heads	Dywedais wrth y rheolwr am dalgrynnu ei benaethiaid adran i fyny
I would have to do extensive research	Byddai'n rhaid i mi wneud ymchwil helaeth
I never wanted to see that room again	Doeddwn i byth eisiau gweld yr ystafell honno eto
I pointed around as we walked down the sidewalk	Pwyntiais o gwmpas wrth i ni gerdded i lawr y palmant
I washed her face with a warm, wet cloth	Golchais ei hwyneb gyda lliain cynnes, gwlyb
I never wanted time to pass	Doeddwn i byth eisiau amser i basio
A good friend is one who drops everything for you	Mae ffrind da yn un sy'n gollwng popeth i chi
I let out a loud breath and stand	Rwy'n gollwng anadl uchel a sefyll
A knot of sadness settled in her chest	Setlodd cwlwm o dristwch yn ei brest
I got back up, and continued riding	Codais yn ôl i fyny, a pharhau i farchogaeth
I just want the feeling again	Fi jyst eisiau y teimlad eto
I wasn't sure if he was dead or not	Nid oeddwn yn siŵr a oedd wedi marw ai peidio
I was too old for that kind of work	Roeddwn i'n rhy hen ar gyfer y math yna o waith
Thank you my daughter is extremely healthy	Diolch i chi fod fy merch yn hynod iach
I asked them where they come from	Gofynnais iddynt o ble maent yn dod
I'll leave him lying in the dust	Gadawaf ef yn gorwedd yn y llwch
I could see they were frightened	Roeddwn i'n gallu gweld eu bod wedi dychryn
I live lives within a heartbeat	Rwy'n byw bywydau o fewn curiad calon
I couldn't tell anyone	Doeddwn i ddim yn gallu dweud wrth neb
I have rules to follow	Mae gen i reolau i'w dilyn
I hear you're twin	Rwy'n clywed eich bod yn efaill
I've had a new one for years	Rwyf wedi cael un newydd ers blynyddoedd
I had looked after her and her baby	Roeddwn i wedi gofalu amdani hi a'i babi
I am in a mood to spend my wealth	Yr wyf mewn hwyliau i dreulio fy nghyfoeth
I have a good offer for you	Mae gennyf gynnig da i chi
I climb to bed and turn the light off	Rwy'n dringo i'r gwely ac yn troi'r golau i ffwrdd
I had never heard or seen anything like this before	Doeddwn i erioed wedi clywed na gweld unrhyw beth fel hyn o'r blaen
I take all the blame	Rwy'n cymryd y bai i gyd
I find every useless teen here	Rwy'n dod o hyd i bob teen ddiwerth yma
A year later he passed on	Flwyddyn yn ddiweddarach fe basiodd ymlaen
I get the opportunity to provide guidance for my life	Rwy'n cael y cyfle i ddarparu arweiniad ar gyfer fy mywyd
I would immediately find a lawyer and leave him	Byddwn yn syth i ddod o hyd i gyfreithiwr ac yn ei adael
I tried to read books during meetings, or draw	Ceisiais ddarllen llyfrau yn ystod cyfarfodydd, neu dynnu llun
I think most of us understand that	Credaf fod y rhan fwyaf ohonom yn deall hynny
I got another hour and a half at my mail	Cefais awr a hanner arall wrth fy post
I lift my fingers to my temple	Codaf fy mysedd at fy nheml
I wake up making noises	Rwy'n deffro yn gwneud synau o ing
I wish everyone the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i bawb
I move my eyes sideways making him sigh	Rwy'n symud fy llygaid ochr yn ochr gan wneud iddo ochneidio
I knew what the trick would do	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n gwneud y tric
I pulled over and watched for a minute	Tynnais drosodd a gwylio am funud
I worked that one for myself	Fe wnes i weithio'r un yna i mi fy hun
I'm a very lucky boy	Rwy'n fachgen lwcus iawn
I think this brother is a true reality show	Rwy'n credu mai gwir sioeau realiti yw'r brawd hwn
I needed to stop taking it out on him	Roedd angen i mi roi'r gorau i'w gymryd allan arno
I slip in and he follows closely behind me	Rwy'n llithro i mewn ac mae'n dilyn yn agos y tu ôl i mi
I really hope there are people on the ship	Rwy'n mawr obeithio bod yna bobl ar y llong
I like the environment here	Rwy'n hoffi'r amgylchedd yma
I have to stay in control	Rhaid i mi gadw dan reolaeth
I'll wait, but you've got to ask me	Byddaf yn aros, ond mae'n rhaid ichi ofyn i mi
I thought she did	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi gwneud hynny
I wanted to greet you	Roeddwn i eisiau eich cyfarch
I haven't even started with you yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi dechrau gyda chi eto
A name she knew	Enw roedd hi'n ei adnabod
I am not ready to claim the throne yet	Nid wyf yn barod i hawlio'r orsedd eto
I want you to remove all items on our deceased	Rwyf am i chi dynnu pob eitem ar ein ymadawedig
I thought of it as punishment	Roeddwn i'n meddwl amdano fel cosb
A small smile lifted the corners of her lips	Cododd gwên fach gorneli ei gwefusau
I was trying to share your enthusiasm	Roeddwn i'n ceisio rhannu eich brwdfrydedd
I know everything about the birds and the bees	Rwy'n gwybod popeth am yr adar a'r gwenyn
I had not passed under both trees	Nid oeddwn wedi pasio o dan y ddwy goeden
I feel stronger with you in my arms	Rwy'n teimlo'n gryfach gyda chi yn fy mreichiau
I would have liked to have seen reconciliation, not the killing	Byddwn wedi hoffi gweld cymod, nid y lladd
Pest and illness will strike them	Bydd pla a salwch yn eu taro
I checked the rifle first	Gwiriais y reiffl yn gyntaf
I could wear brown every day	Roeddwn i'n gallu gwisgo brown bob dydd
A bright pattern appeared in his mind, alive and hungry	Ymddangosodd patrwm llachar yn ei feddwl, yn fyw ac yn newynog
This can happen in three main ways	Gall hyn ddigwydd mewn tair prif ffordd
I didn't want to go in there	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn yno
I first received mine and made a face	Derbyniais fy un i gyntaf a gwneud wyneb
I see that everything is in hand here	Rwy'n gweld bod popeth mewn llaw yma
I have not, unfortunately, had the pleasure	Nid wyf fi, gwaetha'r modd, wedi cael y pleser
I know what he's thinking	Rwy'n gwybod beth mae'n ei feddwl
I was homeless, no one knew me, or he would really worry	Roeddwn i'n ddigartref, does neb yn fy adnabod, neu byddai wir yn poeni
I'm happy and my family is also happy	Rwy'n hapus ac mae fy nheulu hefyd yn hapus
I'll try again tomorrow	Byddaf yn ceisio eto yfory
I buried my face in her neck and trembled	Claddais fy wyneb yn ei gwddf a chrynu
I thought it might fall apart	Roeddwn i'n meddwl y gallai ddisgyn yn ddarnau
I feel like my blood is boiling	Rwy'n teimlo bod fy ngwaed yn berwi
I always found it fascinating to watch it work	Roeddwn bob amser yn ei chael hi'n hynod ddiddorol ei wylio'n gweithio
I know you still have	Rwy'n gwybod bod gennych chi o hyd
I didn't watch her all the time	Doeddwn i ddim yn ei gwylio hi drwy'r amser
I thought you did too	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi gwneud hynny hefyd
They played a great game	Chwaraeon nhw gêm wych
The couple had two children	Roedd gan y cwpl ddau o blant
I also had black hair	Roedd gen i wallt du hefyd
I had nothing in my name	Doedd gen i ddim byd yn fy enw i
I want us to file separate tax returns	Rwyf am inni gyflwyno ffurflenni treth ar wahân
The reaction ended quickly	Daeth yr adwaith i ben yn gyflym
The film was a commercial and critical success	Roedd y ffilm yn llwyddiant masnachol a beirniadol
I must be seeing things	Mae'n rhaid i mi fod yn gweld pethau
I hoped he didn't see my disappointment	Roeddwn i'n gobeithio na welodd fy siom
I couldn't hear anyone right now	Doeddwn i ddim yn gallu clywed unrhyw un ar hyn o bryd
I immediately transported myself over to them	Fe wnes i gludo fy hun draw iddyn nhw ar unwaith
He returned many times as guest conductor	Dychwelodd lawer gwaith fel arweinydd gwadd
I've literally been working on this ever since	Yn llythrennol rydw i wedi bod yn gweithio ar hyn ers hynny
It fell to number ten the following week	Syrthiodd i rif deg yr wythnos ganlynol
The family moved shortly thereafter	Symudodd y teulu yn fuan wedi hynny
I will come back to you on what is happening	Dof yn ôl atoch ar yr hyn sy'n digwydd
I was an only child, too	Roeddwn i'n unig blentyn, hefyd
I've hosted the party for a better reason	Rwyf wedi cynnal y parti am reswm gwell
I get to say my farewell	Rwy'n dod i ddweud fy ffarwel
I study it and freeze it	Rwy'n ei astudio ac yn rhewi
I lost mine while moving	Collais fy un i wrth symud
I hated being called a bone	Roeddwn i'n casáu cael fy ngalw'n asgwrn
I want the death picture to show	Rwyf am i'r llun marwolaeth ddangos
I still have a lot of work to do	Mae gen i lawer o waith i'w wneud o hyd
He suffered a heart attack while in custody	Dioddefodd drawiad ar y galon tra yn y ddalfa
I have no faith in the justice system	Nid oes gennyf unrhyw ffydd yn y system gyfiawnder
I work out of my house	Rwy'n gweithio allan o fy nhŷ
I didn't even need to think about this one	Nid oedd angen i mi feddwl am yr un hon hyd yn oed
I would definitely recommend your company to others	Byddwn yn sicr yn argymell eich cwmni i eraill
I turned to religion as something to do	Troais at grefydd fel rhywbeth i'w wneud
I am here to improve the world	Rwyf yma i wella'r byd
River down the middle	Afon i lawr y canol
I can do nothing about it now	Ni allaf wneud dim amdano nawr
I just stood there panting	Fi jyst yn sefyll yno panting
I did that in one afternoon on the golf course	Fe wnes i hynny mewn un prynhawn ar y cwrs golff
I had never seen it this way	Doeddwn i erioed wedi ei weld fel hyn
I'd rather die here	Byddai'n well gennyf farw yma
I should have felt ashamed to advise you	Dylwn i fod wedi teimlo cywilydd i'ch cynghori
I want every soldier armed while on duty	Rwyf am i bob milwr arfog tra ar ddyletswydd
I shuddered as she looked at him	Yr wyf yn shuddered wrth iddi edrych arno
I could never be scared of you	Allwn i byth fod yn ofnus ohonoch chi
A feeling, a feeling	Teimlad, teimlad
Dance will begin in the evening	Bydd dawns yn dechrau gyda'r nos
I wore a disguise to follow	Gwisgais guddwisg i'w dilyn
I sighed aloud, again, and stood to face the music	Ochneidiais yn uchel, eto, a sefais i wynebu'r gerddoriaeth
I have proved it above	Rwyf wedi profi hynny uchod
I was wondering if it was worth it	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn werth chweil
A second public consultation will be held here next month	Bydd ail ymgynghoriad cyhoeddus yn cael ei gynnal yma fis nesaf
I think maybe it's true	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn wir
I studied it for a very long time	Astudiais hi am amser hir iawn
I had often thought the same thing	Roeddwn i wedi meddwl yr un peth yn aml
I need a ride and I need a company	Dwi angen reid ac mae angen cwmni
Just heard his feet behind me	Newydd glywed ei draed y tu ôl i mi
I learned that lesson as a kid	Dysgais y wers honno yn blentyn
David thought good drawing was important	Roedd David yn meddwl bod darlunio da yn bwysig
I promise we'll talk soon	Rwy'n addo y byddwn yn siarad yn fuan
I love the challenge and speed of the office	Rwyf wrth fy modd â her a chyflymder y swyddfa
I thought it was time to write a book	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n amser ysgrifennu llyfr
I felt shame, as well as anger	Roeddwn i'n teimlo cywilydd, yn ogystal â dicter
I can also catch my breath and relax in the woods	Galla i hefyd ddal fy ngwynt ac ymlacio mewn coedwigoedd
I could see them off	Roeddwn i'n gallu gweld nhw i ffwrdd
I'm going to wake up early	Rydw i'n mynd i ddeffro'n gynnar
I left my best chance for that behind	Gadewais fy nghyfle gorau ar gyfer hynny ar ôl
I didn't know what to follow	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddilyn
I need to be a part of that	Mae angen i mi fod yn rhan o hynny
I park next to a construction site	Rwy'n parcio wrth ymyl safle adeiladu
I cried for so long	Roeddwn i'n gwadu am gymaint o amser
I can show you if you like	Gallaf ddangos i chi os hoffech chi
I shouldn't have asked	Ddylwn i ddim fod wedi gofyn
I think that describes the situation correctly	Rwy’n meddwl bod hynny’n disgrifio’r sefyllfa’n gywir
I moved aside to let him pass, but he didn't	Symudais o'r neilltu i adael iddo basio, ond ni wnaeth
I can't continue to be so damn cheap	Ni allaf barhau i fod mor damn rhad
I'm willing to let you have a go	Rwy'n fodlon gadael ichi roi cynnig arni
It is extremely offensive	Mae'n hynod o sarhaus
We hope you enjoyed the flowers and the card	Gobeithio wnaethoch chi fwynhau'r blodau a'r cerdyn
I want that feeling again	Rwyf am y teimlad hwnnw eto
A chair was located just under the table	Roedd cadair wedi'i lleoli ychydig o dan y bwrdd
I can hardly control myself	Prin y gallaf reoli fy hun
I'll give you time	Byddaf yn rhoi amser ichi
I hear water running	Rwy'n clywed dŵr yn rhedeg
I thought it might all work out	Roeddwn i'n meddwl y gallai hyn i gyd weithio allan
I am not sure where their five children live	Nid wyf yn siŵr ble mae eu pum plentyn yn byw
I was a junior high school student	Roeddwn i'n fyfyriwr iau yn yr ysgol uwchradd
A full blown teenager	Yn ei arddegau llawn chwythu
I never even knew it was there	Doeddwn i byth hyd yn oed yn gwybod ei fod yno
We'll make something up for a new look	Byddwn yn gwneud rhywbeth i fyny am gael gwedd newydd
I held my hands over my ears	Daliais fy nwylo dros fy nghlustiau
A friend from college planned to drop by later	Roedd ffrind o'r coleg yn bwriadu galw heibio yn ddiweddarach
I had patience through others	Cefais amynedd trwy eraill
I reached for my purse and it hit me	Cyrhaeddais am fy mhwrs ac fe wnaeth fy nharo
I didn't know if to wait, run or what	Wyddwn i ddim a ddylwn aros, rhedeg neu beth
I wasn't sure if he worked there or not	Nid oeddwn yn siŵr a oedd yn gweithio yno ai peidio
Just after your time	Ychydig ar ôl eich amser
I haven't heard back yet	Nid wyf wedi clywed yn ôl eto
I haven't been on anything for the past year	Nid wyf wedi bod ar unrhyw beth am y flwyddyn ddiwethaf
I had never known such heat	Doeddwn i erioed wedi adnabod y fath wres
Time to set intentions and make and execute plans	Amser i osod bwriadau a gwneud a gweithredu cynlluniau
A university belonged on another planet	Roedd prifysgol yn perthyn ar blaned arall
We can't have both	Ni allwn gael y ddau
I am kind of a bird cleric	Yr wyf yn garedig o glerigwr yr adar
A banker shares your vision and business plan	Mae bancwr yn rhannu eich gweledigaeth a'ch cynllun busnes
I love you all so much	Rwy'n caru chi i gyd mor fawr
I'll have to let you go	Bydd yn rhaid i mi eich gadael
I really regretted getting her back to normal	Roeddwn i wir yn difaru ei chael hi'n ôl i normal
I was wondering how that worked	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd hynny'n gweithio
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
I know things before the police do	Rwy'n gwybod pethau cyn i'r heddlu wneud
Dream school teacher	Athrawes ysgol freuddwydiol
I was with my friends	Roeddwn i gyda fy ffrindiau
I got them out, and threw the bag aside	Cefais nhw allan, a thaflu'r bag o'r neilltu
I had seen it before	Roeddwn i wedi ei weld o'r blaen
I was unsure he was aware	Roeddwn yn ansicr ei fod yn ymwybodol
I hope it's fine as hell	Rwy'n gobeithio ei fod yn iawn fel uffern
I can't ask you not to be crazy	Ni allaf ofyn ichi beidio â bod yn wallgof
I usually liked both clean and broken	Fel arfer roeddwn i'n hoffi'r ddau yn lân ac yn torri
I need to find a new place to live	Mae angen i mi ddod o hyd i le newydd i fyw
The game includes a field map and battle screen	Mae'r gêm yn cynnwys map maes a sgrin frwydr
I knew in my heart that there were other victims	Roeddwn i'n gwybod yn fy nghalon fod yna ddioddefwyr eraill
I looked up the ship we're on	Edrychais i fyny'r llong rydyn ni arni
I, for one, learned about it there	Dysgais i, am un, amdano yno
I didn't deserve any more	Doeddwn i ddim yn haeddu mwy
We will give him time	Byddwn yn rhoi amser iddo
I felt dangerous	Roeddwn i'n teimlo'n beryglus
I totally fulfilled any such condition	Gwadais yn llwyr unrhyw amod o'r fath
I purposefully placed the orders	Rhoddais yr archebion yn ddibetrus
I hope you are watching and enjoying it	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n gwylio ac yn mwynhau
I watched as the tube began to fill with blood	Gwyliais wrth i'r tiwb ddechrau llenwi â gwaed
I rolled my eyes at how stupid that sounded	Rwy'n rholio fy llygaid ar ba mor dwp oedd hynny'n swnio
A cancer charity was also set up in her name	Cafodd elusen ganser hefyd ei sefydlu yn ei henw
I listened intently, I immediately forgot what he said	Gwrandewais yn astud, anghofiais yr hyn a ddywedodd ar unwaith
I can't see my hands in front of me	Ni allaf weld fy nwylo o'm blaen
I'm beginning to realize what they mean	Rwy'n dechrau sylweddoli beth maen nhw'n ei olygu
I need to finish preparing	Mae angen i mi orffen paratoi
I already knew she wouldn't be of any help	Roeddwn i'n gwybod yn barod na fyddai hi'n unrhyw help
I grabbed him, on hearing the officer scream	Fe wnes i ei gipio, wrth glywed y swyddog yn sgrechian
I did that for them, for our team	Fe wnes i hynny iddyn nhw, i'n tîm
A brilliant flash of light filled the cavern	Roedd fflach wych o olau yn llenwi'r ceudwll
I'll live with it	Byddaf yn byw ag ef
I started to feel really sick	Dechreuais deimlo'n sâl iawn
I told her to shut up	Dywedais wrthi am gau i fyny
A hand on his arm stopped him	Roedd llaw ar ei fraich yn ei atal
I thought you would move on by now	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n symud ymlaen erbyn hyn
I know the words in memory	Rwy'n gwybod y geiriau ar gof
I wished ill at him	Dymunais yn sâl arno
I heard him swallow, loudly	Clywais ef yn llyncu, yn uchel
I have never had someone like this come to me	Nid wyf erioed wedi cael rhywun fel hyn yn dod ataf
I could move in and be completely satisfied	Fe allwn i symud i mewn a bod yn gwbl fodlon
I roll my eyes and punch him in the arm	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn ei ddyrnu yn y fraich
I made sure to wipe my mouth with a leaf	Gwneuthum yn siwr i sychu fy ngheg gyda deilen
I need you to do me a huge favor	Mae arnaf angen ichi wneud ffafr fawr iawn i mi
Many male eyes turn your way	Mae llawer o lygaid gwrywaidd yn troi eich ffordd
I myself have been so much favored than once	Rwyf i fy hun wedi bod yn gymaint o ffafriaeth nag unwaith
A bubble of heat surrounded the two men	Roedd swigen o wres wedi amgylchynu'r ddau ddyn
I didn't intend to imply that you did	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu eich bod
I shook with the intensity of it	Ysgydwais gyda dwyster y peth
Sweet potatoes were the most popular crop	Tatws melys oedd y cnwd mwyaf dewisol
I need to look at me	Mae angen i mi edrych arnaf
The site is declared a national park	Mae'r safle wedi ei ddatgan yn barc cenedlaethol
I have not seen any unusual activity	Nid wyf wedi gweld unrhyw weithgaredd anarferol
I expect you all to be there	Rwy'n disgwyl i bob un ohonoch fod yno
I pressed him to his neck	Pwysais ef i'w wddf
We may say those are quite pleasant	Efallai y byddwn yn dweud bod y rheini'n eithaf dymunol
I'm afraid to be close to her	Mae arnaf ofn bod yn agos ati
I can't stay down here seven days	Ni allaf aros i lawr yma saith diwrnod
I didn't really understand what she was talking about	Doeddwn i wir ddim yn deall am beth roedd hi'n siarad
I came close to losing both of them	Deuthum yn agos at golli'r ddau ohonynt
You can almost feel the pain in his labor	Bron y gallwch chi deimlo'r boen yn ei esgoriad
I saw myself trusting him and not trusting him	Gwelais fy hun yn ymddiried ynddo ac nid yn ymddiried ynddo
A church must do the same	Rhaid i eglwys wneud yr un peth
I probably wouldn't win that fight	Mae'n debyg na fyddwn i'n ennill y frwydr honno
I remember she was wearing a soft white sweater	Rwy'n cofio ei bod hi'n gwisgo siwmper wen feddal
I put a good face on it	Rhoddais wyneb da arno
A burst of excitement flowed through her	Rhedodd cryndod o gyffro drwyddi
I nearly wet my pants with fear	Bu bron i mi wlychu fy pants ag ofn
I got dressed right away	Fe wnes i wisgo ar unwaith
I see now what you mean	Rwy'n gweld nawr beth rydych chi'n ei olygu
After all, I am a teenager with limited life experience	Wedi'r cyfan, rydw i yn fy arddegau gyda phrofiad bywyd cyfyngedig
I know that everyone is grateful	Gwn fod pawb yn ddiolchgar
I need to find it right away	Mae angen i mi ddod o hyd iddo ar unwaith
I had different experiences, but he was a great speaker	Cefais brofiadau gwahanol, ond roedd yn siaradwr gwych
I want to be a part of your life	Rwyf am fod yn rhan o'ch bywyd
I stepped back, staring at both of them, in shock	Camais yn ôl, gan syllu ar y ddau ohonyn nhw, mewn sioc
I like ancient philosophy myself	Rwy'n hoffi athroniaeth hynafol fy hun
There are a few other bands playing too	Mae ambell i fand arall yn chwarae hefyd
I've said that the enemy has no authority over you	Dw i wedi dweud nad oes gan y gelyn unrhyw awdurdod drosoch chi
I know you wouldn't make something like this up	Rwy'n gwybod na fyddech chi'n gwneud rhywbeth fel hyn i fyny
I did not install clean	Ni wnes i osod glân
I melt into the pillows and close my eyes	Yr wyf yn toddi i mewn i'r clustogau a chau fy llygaid
I was even four pounds	Roeddwn i hyd yn oed yn bedair punt
I won't question her version	Wna i ddim cwestiynu ei fersiwn hi
A high hill makes me return to the living room	Mae cnoc uchel yn gwneud i mi ddychwelyd i'r ystafell fyw
I didn't really want or need it	Doeddwn i ddim wir ei eisiau neu ei angen
I apply this simple rule	Rwy'n cymhwyso'r rheol syml hon
I feel like we're growing closer every day	Rwy'n teimlo ein bod ni'n tyfu'n agosach bob dydd
I was going on the outside	Roeddwn i'n mynd allan ar y tu allan
I'm sorry it's so late	Mae'n ddrwg gen i fod mor hwyr
I can't be sure, though	Ni allaf fod yn siŵr, serch hynny
I came across this story a year ago	Deuthum ar draws y stori hon flwyddyn yn ôl
I am not threatening you at all	Nid wyf yn eich bygwth o gwbl
I added another bullet to the chamber	Ychwanegais fwled arall i'r siambr
I never went home that night, not sure why	Es i byth adref y noson honno, ddim yn siŵr pam
I do not want to suffer that alarm	Nid wyf am ddioddef y braw hwnnw
He was the second child of six	Efe oedd yr ail blentyn o chwech
I considered the sacrifice of the buck	Ystyriais aberth y bwch
I let go of the anger	Rwy'n gollwng y dicter
I really liked where his mind was going	Roeddwn i'n hoff iawn o ble roedd ei feddwl yn mynd
I pointed and turned to the fire	Nodais a throi at y tân
I need you to understand your potential	Dwi angen i chi ddeall eich potensial
I just kept staring into my coffee	Dim ond parhau i syllu i mewn i'm coffi wnes i
I felt a cold hand touching my leg	Teimlais law oer yn cyffwrdd fy nghoes
I knew she would love it when she read it	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi wrth ei bodd pan fydd hi'n ei ddarllen
I tried to kick my way out of the ropes	Ceisiais gicio fy ffordd allan o'r rhaffau
I couldn't leave it lying there	Allwn i ddim ei adael yn gorwedd yno
I didn't even know it existed until recently	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn bodoli tan yn ddiweddar
I forbid you to do this thing	Yr wyf yn eich gwahardd i wneud y peth hwn
I was the awful woman by now, the even worse friend	Fi oedd y wraig ofnadwy erbyn hyn, y ffrind gwaeth fyth
I know that is a painful thing to understand	Gwn fod hynny'n beth poenus i'w ddeall
I really can't take it	Ni allaf ei gymryd mewn gwirionedd
I was sent to protect and guide you	Cefais fy anfon i'ch amddiffyn a'ch arwain
I should have listened to her	Dylwn i fod wedi gwrando arni
I have to find something, some way	Rhaid imi ddod o hyd i rywbeth, rhyw ffordd
I knew better than to take that shit to the test	Roeddwn i'n gwybod yn well na chymryd y shit yna i brawf
I fly in water	Rwy'n hedfan mewn dŵr
I am all in favor of cutting government waste	Rwyf i gyd o blaid torri gwastraff y llywodraeth
I turn my face from her	Trof fy wyneb oddi wrthi
I tag along with him, by his side	Rwy'n tagio gydag ef, wrth ei ochr
I was gay and no welcome under her roof	Roeddwn i'n hoyw a dim croeso o dan ei tho
I can handle it, believe me	Gallaf ei drin, credwch fi
Better to introduce myself	Gwell i mi gyflwyno fy hun
I was waiting for her to tell me the routine	Roeddwn i'n aros iddi ddweud y drefn wrthyf
I got rid of all my earthly possessions	Cefais wared ar fy holl eiddo daearol
I asked you to make love to me	Gofynnais i chi wneud cariad i mi
I was grateful and upset at the same time	Roeddwn yn ddiolchgar ac yn ofidus ar yr un pryd
I gave you what you wanted	Rhoddais i chi yr hyn yr oeddech ei eisiau
I was asking why and we couldn't find the answers	Roeddwn yn gofyn pam ac ni allwn ddod o hyd i'r atebion
I think we should talk	Rwy'n meddwl y dylem siarad
I loved your answer about something you would change	Roeddwn i wrth fy modd â'ch ateb am rywbeth y byddech chi'n ei newid
I suppose it could be a pair of pants	Mae'n debyg y gallai fod yn bâr o pants
I rush to her side and try to calm her down	Rwy'n rhuthro at ei hochr ac yn ceisio ei thawelu
I wished she would be quiet already	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n dawel yn barod
I was told to be here for seven	Dywedwyd wrthyf am fod yma am saith
I think about it a little more	Rwy'n meddwl amdano ychydig mwy
I reduced the tear	Gostyngais y dagr
I am glad to hear that	Yr wyf yn falch o glywed hynny
I wasn't worth the trouble	Nid oeddwn yn werth y drafferth o gwbl
I decided to pass on the cat jokes	Penderfynais drosglwyddo jôcs y gath
I lived life in living moments	Roeddwn i'n byw bywyd mewn eiliadau byw
I started picking on him	Dechreuais bigo arno
I stepped out of the time machine	Camais allan o'r peiriant amser
I am beyond speech, thought or intelligence	Rwyf y tu hwnt i leferydd, meddwl na deallusrwydd
I find these white women in places everyday	Rwy'n dod o hyd i'r merched gwyn hyn mewn mannau bob dydd
I am allowed a vice or two	Caniateir vice neu ddau i mi
I really enjoyed writing it for you	Fe wnes i fwynhau ei ysgrifennu i chi
I have to go and see them	Mae'n rhaid i mi fynd i'w gweld
It revealed extensive brain damage	Datgelodd niwed helaeth i'r ymennydd
I certainly didn't hear her think otherwise	Yn sicr ni chlywais hi yn meddwl fel arall
I don't dream of flying	Dydw i ddim yn breuddwydio am hedfan
I can go along with that one as well	Gallaf fynd ynghyd â'r un hwnnw hefyd
A few minutes later the train finally stopped	Ychydig funudau yn ddiweddarach fe stopiodd y trên o'r diwedd
I move that fast because my dad is not human	Rwy'n symud mor gyflym â hynny oherwydd nid yw fy nhad yn ddynol
I told him he could use our school	Dywedais wrtho y gallai ddefnyddio ein hysgol ni
A bright sign across the street was still flashing	Roedd arwydd llachar ar draws y stryd yn dal i fflachio
I raise the special special to the general	Rwy'n codi'r arbennig cudd i'r cyffredinol
I was just as excited as the rest	Roeddwn i'r un mor gyffrous â'r gweddill
I couldn't help but laugh at this	Allwn i ddim helpu ond chwerthin am hyn
I refuse to live my life in a fog	Rwy'n gwrthod byw fy mywyd mewn niwl
I had a guy who would marry me	Roedd gen i ddyn a fyddai'n priodi fi
Unfortunately in this case we missed the mark	Yn anffodus yn yr achos hwn fe fethon ni'r marc
I still think this is the best way to go	Rwy'n dal i feddwl mai dyma'r ffordd orau i fynd
I wasn't just born with anything	Nid dim ond gyda dim byd y cefais fy ngeni
I was watching you and listening to you	Roeddwn i'n gwylio chi ac yn gwrando arnoch chi
It fell to number six the following week	Syrthiodd i rif chwech yr wythnos ganlynol
I wanted to see that house	Roeddwn i eisiau gweld y tŷ hwnnw
We cannot concentrate enough to respond to his grip	Ni allwn ganolbwyntio digon i ymateb i'w afael
I haven't had it before	Nid wyf wedi ei gael o'r blaen
I get why you might want your privacy for that	Caf pam y gallech fod eisiau eich preifatrwydd ar gyfer hynny
I know that in my exact soul	Gwn hynny yn fy union enaid
It was not well received	Ni chafodd dderbyniad da
I won't talk about you unless I'm asked	Ni soniaf amdanoch oni ofynnir i mi
I'm sure we would have been best friends	Rwy'n siŵr y byddem wedi bod yn ffrindiau gorau
The artillery in the region fell silent	Distawodd y magnelau yn y rhanbarth
I still believe we are dealing with a peaceful race	Rwy'n dal i gredu ein bod yn delio â ras heddychlon
I could no longer bear my sadness	Ni allwn ddal fy nhristwch mwyach
A good team has a common goal	Mae gan dîm da nod cyffredin
I gained all my courage and entered the house	Enillais fy holl ddewrder a mynd i mewn i'r tŷ
I didn't intend to interrupt your play	Doeddwn i ddim yn bwriadu torri ar draws eich chwarae
I rolled my head on my shoulders	Yr wyf yn rholio fy mhen ar fy ysgwyddau
I do not believe in perfection	Nid wyf yn credu mewn perffeithrwydd
I, uh, really needed that	Roeddwn i, uh, wir angen hynny
I was scared of more pain	Roeddwn i'n ofni mwy o boen
I was the only one who noticed me	Fi oedd yr unig un a sylwodd arnaf
I looked at the blood that covered it	Edrychais ar y gwaed oedd yn ei orchuddio
I forgot about that word	Anghofiais am y gair hwnnw
I forced my eyes down, looked around at the others	Gorfodais fy llygaid i lawr, edrych o gwmpas ar y lleill
I can take a car to our old neighborhood	Gallaf fynd â char draw i'n hen gymdogaeth
I want to see the scattered trees	Rwyf am weld y coed gwasgaredig
I tried to call your place	Ceisiais alw eich lle
I was going to find this out on my own	Roeddwn i'n mynd i ddarganfod hyn ar fy mhen fy hun
This definition corresponds to the first one	Mae'r diffiniad hwn yn cyfateb i'r un cyntaf
I did not dare steal a glance in the direction of my father	Doeddwn i ddim yn meiddio dwyn cipolwg i gyfeiriad fy nhad
I found it highly recommended as well	Gwelais ei fod yn cael ei argymell yn fawr hefyd
I wouldn't have to cast until now	Ni fyddai'n rhaid i mi gastio hyd yn hyn
I just see you coming in and following right behind	Fi jyst yn gweld chi yn dod i mewn ac yn dilyn reit y tu ôl
I settled on one deity that seemed more cheerful	Ymsefydlais ar un dwyfoldeb a ymddangosai yn fwy siriol
I asked him, personally	Gofynnais iddo, yn bersonol
I plan on letting him take over the yard eventually	Rwy'n bwriadu gadael iddo gymryd drosodd yr iard yn y pen draw
He was taken to the cemetery by his sons	Cymerwyd ef i'r fynwent gan ei feibion
I really thought about it	Fe wnes i feddwl amdano mewn gwirionedd
I was selfish by running away and leaving you alone	Roeddwn i'n hunanol trwy redeg bant a gadael llonydd i chi
I'm slowly moving towards it	Rwy'n symud ymlaen yn araf tuag ato
A few bits and pieces of skin came off	Daeth ychydig o ddarnau a darnau o groen i ffwrdd
I really can't wait for my hair to grow	Dwi wir methu aros i fy ngwallt dyfu
I can almost feel their terror	Gallaf bron yn teimlo eu braw
A moral system must be acceptable to rational persons	Rhaid i system foesol fod yn dderbyniol i bersonau rhesymegol
I had a hard time letting go	Cefais amser caled yn gadael i fynd
I therefore call over the download waste	Yr wyf yn galw felly dros y gwastraff llwytho i lawr
I hated the sharp tone of my voice	Roedd yn gas gen i naws miniog fy llais
I feel completely disappointed	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy siomi'n llwyr
I did not intend to go high	Doeddwn i ddim yn bwriadu mynd yn uchel
I'd almost forgotten he was here	Roeddwn i bron wedi anghofio ei fod yma
I shoot him mental messages	Rwy'n saethu negeseuon meddwl iddo
I think we're in a different dimension	Rwy'n meddwl ein bod ni mewn dimensiwn gwahanol
I am the queen of project start-ups	Fi yw brenhines cychwyn prosiectau
I couldn't just drive away	Allwn i ddim gyrru i ffwrdd yn unig
A car had rolled down the driveway	Roedd car wedi rholio i lawr y dreif
I still think there is	Rwy'n dal i feddwl bod yna
I met her in the park	Cyfarfûm â hi yn y parc
I choose faith and victory	Rwy'n dewis ffydd a buddugoliaeth
I gladly separated you	Gwahanais i â chi yn fodlon
I received no response of any kind	Ni chefais ymateb o unrhyw fath
I was reading and lost track of time	Roeddwn i'n darllen ac wedi colli olrhain amser
He really liked me	Roedd yn hoff iawn iawn ohonof i
I think you'll be able to follow easily	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gallu dilyn yn hawdd
I am not trying to challenge anyone but you	Nid wyf yn ceisio herio neb ond chi
We can't get it out of it	Ni allwn ei gael allan ohoni
We will stand behind him	Byddwn yn sefyll y tu ôl iddo
My own experience has been fortunate	Mae fy mhrofiad fy hun wedi bod yn ffodus
I realized later that she didn't trust herself around food	Sylweddolais yn ddiweddarach nad oedd hi'n ymddiried yn ei hun o gwmpas bwyd
I got the reference to his apt	Cefais y cyfeiriad at ei apt
Suppose you trust them	Tybiaf eich bod yn ymddiried ynddynt
I want a season lasting a week	Rwy'n dymuno tymor para wythnos
I wasn't going to look for you after that	Doeddwn i ddim yn mynd i chwilio amdanoch chi ar ôl hynny
I had never seen him move	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn symud
I know a lot of people around that way	Rwy'n adnabod llawer o bobl o gwmpas y ffordd honno
I'd just say an easy way out	Dim ond ffordd hawdd allan y dywedais i
I closed my eyes and squeezed my forehead against her	Caeais fy llygaid a gwasgais fy nhalcen yn ei herbyn
I always have someone who loves me the best	Mae gen i rywun sy'n fy ngharu i orau bob amser
I asked my mom, she admitted it was true	Gofynnais i fy mam, cyfaddefodd ei fod yn wir
I also wear fancy packaging	Dwi hefyd yn gwisgo pecyn ffansi
I just want you to be better, that's all	Fi jyst eisiau i chi fod yn well, dyna i gyd
I turned around and faced the house	Troais o gwmpas a wynebu'r tŷ
I brought my lunch anyway	Des i â fy nghinio beth bynnag
I was obviously still being followed	Roeddwn yn amlwg yn dal i gael ei ddilyn
I never remembered doing basics like that anymore	Wnes i erioed gofio gwneud pethau sylfaenol fel yna bellach
I had a consistent confident grip on my gun	Roedd gen i afael cyson hyderus ar fy gwn
I wanted to love my man	Roeddwn i eisiau caru ar fy dyn
I put the receiver on his cradle	Rhoddais y derbynnydd ar ei grud
A nice breeze was blowing	Roedd awel braf yn chwythu
Overall, I never believe his performance	Yn gyffredinol, nid wyf byth yn credu ei berfformiad
I was disgusted with myself, sick to my stomach	Roeddwn yn ffieiddio gyda fy hun, yn sâl i fy stumog
I am an intelligent life form	Rwy'n ffurf bywyd deallus
I had been crazy about his scent before	Roeddwn i wedi bod yn wallgof am ei arogl o'r blaen
I was put on my stomach	Cefais fy rhoi ar fy stumog
I asked her what her secret really is	Gofynnais iddi beth yw ei chyfrinach mewn gwirionedd
I got him all excited about them	Cefais ef i gyd yn gyffrous amdanynt
Their children belonged to the master	Yr oedd eu plant yn perthyn i'r meistr
I put my hands up to my face	Rhoddais fy nwylo i fyny at fy wyneb
I thought it was over a while	Roeddwn i'n meddwl ei fod dros gyfnod
I turned to see a flame shooting straight at us	Troais i weld fflam yn saethu yn syth atom
I didn't say anything else	Wnes i ddim dweud dim byd arall
I would have never dreamed that anything like this existed	Ni fyddwn byth wedi breuddwydio bod unrhyw beth fel hyn yn bodoli
I leaned back in my seat	Pwysais yn ôl yn fy sedd
I was met with the full support of my brother	Cefais fy nghyfarfod gan gefnogaeth lawn gan fy mrawd
I took my glass and smiled at him	Cymerais fy ngwydr a gwenu arno
Blue door, red door and green door	Drws glas, drws coch a drws gwyrdd
A voice speaks on her mind	Mae llais yn siarad ar ei meddwl
He had no business premises	Nid oedd ganddo unrhyw eiddo busnes
I spoke to the gods	Siaradais â'r duwiau
I couldn't help but start laughing	Allwn i ddim helpu ond dechrau chwerthin
I looked up and saw another bow	Edrychais i fyny a gweld bwa arall
I can hear him trying to be quiet	Gallaf ei glywed yn ceisio bod yn dawel
I have become a much better person	Rwyf wedi dod yn berson llawer gwell
I can't get the details right	Ni allaf gael y manylion yn gywir
I'm not sure what to think	Nid wyf yn siŵr beth i'w feddwl
I couldn't find any words to express my emotional state	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw eiriau i fynegi fy nghyflwr emosiynol
I loved the site, and my friend did too	Roeddwn wrth fy modd â'r wefan, a gwnaeth fy ffrind hefyd
I shouldn't have let you go out alone	Ddylwn i ddim fod wedi gadael i chi fynd allan ar eich pen eich hun
I took off my jacket and headed out	Cymerais fy siaced a mynd allan
I am really happy to have a look at your article	Rwy'n hapus iawn i edrych ar eich erthygl
I was fortunate that he was moving at all	Roeddwn yn ffodus ei fod yn symud o gwbl
I was looking at the ceiling of my bedroom	Roeddwn i'n edrych ar nenfwd fy ystafell wely
I make a new cake or pie every week	Rwy'n gwneud cacen neu bastai newydd bob wythnos
We really enjoyed our talk	Mwynheais ein sgwrs yn fawr
A whole bunch of studies back up that	Mae criw cyfan o astudiaethau yn ategu hynny
A soft brush from the lips	Brwsh meddal o'r gwefusau
The two voices never sing at the same time	Nid yw'r ddau lais byth yn canu ar yr un pryd
I met the man on several occasions	Cyfarfûm â’r dyn ar sawl achlysur
I stopped school at thirteen	Dw i'n stopio'r ysgol yn dair ar ddeg
I looked up and directly at them	Edrychais i fyny ac yn uniongyrchol arnyn nhw
I will try my best to keep an open mind	Byddaf yn ceisio fy ngorau i gadw meddwl agored
That is, the list goes on	Hynny yw, mae'r rhestr yn mynd ymlaen
I have money and life is wonderful	Mae gen i arian ac mae bywyd yn fendigedig
Mouse, maybe, all his family too	Llygoden, efallai, ei holl deulu hefyd
I know the pain is real enough	Rwy'n gwybod bod y boen yn ddigon real
One word covered an entire page	Roedd un gair yn gorchuddio tudalen gyfan
I have topics of conversation other than myself	Mae gen i bynciau o sgwrs heblaw fy hun
I need them to see what they are doing	Dwi angen iddyn nhw weld beth maen nhw'n ei wneud
I knew all about the signs and the dangers	Roeddwn i'n gwybod popeth am yr arwyddion a'r peryglon
I looked at the trash can again	Edrychais ar y can sbwriel eto
The album was an international hit	Roedd yr albwm yn llwyddiant rhyngwladol
Threats to the species vary by location	Mae bygythiadau i'r rhywogaeth yn amrywio yn ôl y lleoliad
I will work for your case and not my own	Byddaf yn gweithio i'ch achos chi ac nid fy achos fy hun
I pray that these words find you well	Rwy'n gweddïo bod y geiriau hyn yn dod o hyd i chi yn dda
I try to sit up and still can't move	Rwy'n ceisio eistedd i fyny ac yn dal i fethu symud
I would love to visit you	Byddwn wrth fy modd yn ymweld â chi
I need to show you something	Dwi angen dangos rhywbeth i chi
I'm looking for any guidance	Rwy'n edrych am unrhyw ganllawiau
I saw fear in her eyes	Gwelais ofn yn ei llygaid
I started these from seed	Dechreuais y rhain o hedyn
A return trip is possible	Mae taith yn ôl yn bosibl
I can say that this cream is definitely natural	Gallaf ddweud bod yr hufen hwn yn bendant yn naturiol
I shake my head and slip out	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn llithro allan
I jumped forward again and again	Neidiais ymlaen dro ar ôl tro
I will definitely not stay there again	Yn bendant ni fyddaf yn aros yno eto
I turned around and leaned over	Troais o gwmpas a phwyso drosodd
I soon understood why there was so much blood	Deallais yn fuan pam fod cymaint o waed
I took a moment to compose myself	Cymerais eiliad i gyfansoddi fy hun
I can't accomplish it for you	Ni allaf ei gyflawni i chi
This is the main sign of physical dependence	Dyma'r prif arwydd o ddibyniaeth gorfforol
I was on my way out of the door	Roeddwn i ar fy ffordd allan o'r drws
I noticed that immediately	Sylwais ar hynny ar unwaith
I became a successful lawyer	Deuthum yn gyfreithiwr llwyddiannus
This phenomenon is called color restriction	Gelwir y ffenomen hon yn gyfyngiad lliw
I was on a business trip	Roeddwn i ar daith fusnes
That was probably our first real date	Mae'n debyg mai dyna oedd ein dyddiad real cyntaf
A flat line stayed inside my heart	Roedd llinell fflat yn aros y tu mewn i fy nghalon
Hope to hear from some of you soon	Gobeithiaf glywed gan rai ohonoch yn fuan
I have been missing my father very much lately	Rwyf wedi bod yn gweld eisiau fy nhad yn fawr yn ddiweddar
That will happen, of course	Gwadais hynny, wrth gwrs
I had a feeling about you	Roedd gen i deimlad amdanoch chi
I saw us driving down the other tunnel	Gwelais ni yn gyrru i lawr y twnnel arall
I offer a reasonable rate	Rwy'n cynnig cyfradd resymol
I was sure he felt mine	Roeddwn yn siŵr ei fod yn teimlo fy un i
I had to settle for taking off my sweater instead	Roedd yn rhaid i mi setlo am dynnu fy siwmper yn lle hynny
I think cell reception is in place	Rwy'n meddwl bod derbyniad cell yn ei le
He was their only child to survive infancy	Ef oedd eu hunig blentyn i oroesi babandod
Their third round match was not quite as close	Doedd gêm eu trydedd rownd ddim cweit mor agos
I felt much more relaxed after my session	Teimlais yn llawer mwy hamddenol ar ôl fy sesiwn
I know we both appreciate it	Rwy'n gwybod bod y ddau ohonom yn ei werthfawrogi
I had overcome the biggest evils of the city	Roeddwn i wedi goresgyn drygau mwyaf y ddinas
I brought the rest of your order	Deuthum â gweddill eich archeb
I was scared to raise my hopes	Roeddwn i'n ofni codi fy ngobeithion
A good run should help to relax	Dylai rhediad da helpu i ymlacio
I had a knife in my heart organ	Roedd gen i gyllell yn organ fy nghalon
I didn't see you over	Wnes i ddim eich gweld chi draw
I jump out after them but they are gone	Rwy'n neidio allan ar eu hôl ond maen nhw wedi mynd
Works include many, many scenes	Mae gwaith yn cynnwys llawer, llawer o olygfeydd
I have the same ones on my own bed	Mae gen i'r un rhai ar fy ngwely fy hun
We can't find out what it was	Ni allwn ddarganfod beth ydoedd
I also turn off my in-house editor and just go	Dwi hefyd yn diffodd fy ngolygydd mewnol a jest yn mynd
I will stand my ground, once and for all	Byddaf yn sefyll fy tir, unwaith ac am byth
I hated being in his mother's presence	Roeddwn i'n casáu bod ym mhresenoldeb ei fam
I really need to go deep with this one	Mae gwir angen i mi fynd yn ddwfn gyda'r un hwn
Adult blue dragon	Draig las llawn dwf
I have been that way only with women	Rwyf wedi bod felly yn unig gyda merched
I know my plan is to cut them off	Rwy'n gwybod mai fy nghynllun i yw eu torri i ffwrdd
She had eleven daughters and five sons	Bu iddi unarddeg o ferched a phum mab
I'm really sorry for earlier, sorry for everything	Mae'n wir ddrwg gen i am yn gynharach, mae'n ddrwg gennyf am bopeth
I am excited about it	Yr wyf yn gyffrous am y peth
I did a good job too	Fe wnes i waith da hefyd
I just keep it for times like this	Fi jyst yn ei gadw ar gyfer adegau fel hyn
I want each row to start on a new line	Rwyf am i bob rhes ddechrau ar linell newydd
I passed it on my way over here	Yr wyf yn ei basio ar fy ffordd draw yma
I can't really see anything else	Ni allaf weld unrhyw beth arall mewn gwirionedd
I really think a lot of it	Dwi wir yn meddwl llawer ohoni
I think he scared me	Rwy'n meddwl ei fod yn ofni fi
I just know it's a hassle	Fi jyst yn gwybod ei fod yn drafferth
I have missed four in the last six weeks	Rwyf wedi methu pedwar yn ystod y chwe wythnos diwethaf
I felt nothing like it	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd felly ohono
I had so much to think about	Roedd gen i gymaint i feddwl amdano
I want us to work this out	Rwyf am i ni weithio hyn allan
I noticed her hands for the first time	Sylwais ar ei dwylo am y tro cyntaf
A great fear suddenly came into my mind	Daeth ofn mawr i mewn i mi yn sydyn
I was a constant source of annoyance to him	Roeddwn yn ffynhonnell annifyrrwch cyson iddo
I just want to be with my family again	Dim ond eisiau bod gyda fy nheulu eto ydw i
I haven't eaten yet, remember	Dydw i ddim wedi bwyta eto, cofiwch
I checked the gun chamber in my hand	Gwiriais siambr y gwn yn fy llaw
I didn't kill the man	Wnes i ddim lladd y dyn
Some of these still exist today	Mae rhai o'r rhain yn dal i fodoli heddiw
I needed to break from the storm and seek relief	Roedd angen i mi dorri o'r storm a cheisio rhyddhad
I continue to watch, captivated by it	Rwy'n parhau i wylio, yn gaeth ganddi
I can only see the woman's back	Ni allaf ond gweld cefn y fenyw
I want a life in my art	Rydw i eisiau bywyd yn fy nghelfyddyd
I didn't know where or from what	Wyddwn i ddim o ble nac o beth
We can't make that happen in a million years	Ni allwn wneud i hynny ddigwydd mewn miliwn o flynyddoedd
I like to do things on my own	Rwy'n hoffi gwneud pethau ar fy mhen fy hun
That book will never be read particularly widely	Ni fydd y llyfr hwnnw byth yn cael ei ddarllen yn arbennig o eang
I should connect to the internet	Dylwn i gysylltu â'r rhyngrwyd
I turned towards the truck	Troais tuag at y lori
I felt nothing	Nid oeddwn yn teimlo dim
Both were originally built as attack carrier ships	Adeiladwyd y ddau yn wreiddiol fel llongau cludo ymosodiad
I would love to see so much snow	Byddwn wrth fy modd yn gweld cymaint o eira
I could feel the call to feed	Gallwn deimlo'r alwad i fwydo
I stayed, all the while working it out	Arhosais, trwy'r amser yn ei weithio
I want you to hang out with us this morning	Rwyf am i chi hongian allan gyda ni y bore yma
I can't ask them where they are taking me	Ni allaf ofyn iddynt ble maent yn mynd â mi
I understand so much more now	Rwy'n deall cymaint mwy nawr
I looked over and there he was	Edrychais draw ac yno yr oedd
I also found everything very difficult	Roeddwn i hefyd yn cael popeth yn anodd iawn
You probably didn't play much on the street	Mae'n debyg na wnaethoch chi chwarae llawer ar y stryd
I promise I wouldn't fight	Rwy'n addo na fyddwn yn ymladd
I think she's doing pretty well	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwneud yn eithaf da
I blushed at the thought	gwridais wrth feddwl
I went to sit when he cried	Es i i eistedd pan waeddodd
I felt my heart beating	Teimlais fy nghalon yn cwympo
I had no idea if she was alive or dead	Doedd gen i ddim syniad os oedd hi'n fyw neu'n farw
I have witnessed an air guitar competition	Rwyf wedi bod yn dyst i gystadleuaeth gitâr awyr
I will wait for your training	Byddaf yn aros am eich hyfforddiant
I was the love of her life	Fi oedd cariad ei bywyd
I do not understand the reason for this	Nid wyf yn deall y rheswm am hyn
Shouting drew his attention	Tynnodd bloedd ei sylw
I feel terrible about it and wish you could call	Rwy'n teimlo'n ofnadwy amdano a hoffwn pe baech yn ffonio
I can go through their trash	Gallaf fynd trwy eu sbwriel
I was literally missing out	Roeddwn ar goll yn llythrennol
I was turned around in my seat staring at him	Cefais fy nhroi o gwmpas yn fy sedd yn edrych arno
I am sure that they are excellent too	Yr wyf yn siŵr eu bod yn rhagorol hefyd
I know that you will make an excellent priest	Gwn y gwnewch offeiriad rhagorol
I see the outline of two men near the trench	Gwelaf amlinelliad dau ddyn ger y ffos
I think you'll learn to like each other	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n dysgu hoffi'ch gilydd
It can always be better	Gall fod yn well bob amser
I took the golf cart back to the lodge	Es i â'r drol golff yn ôl i'r porthdy
It's a scary place	Mae'n lle ofnadwy
I can see trees passing me	Gallaf weld coed yn mynd heibio i mi
I hope and pray that everything is fine with you	Rwy'n gobeithio ac yn gweddïo bod popeth yn iawn gyda chi
I took no notice of his clothes	Ni chymerais unrhyw sylw o'i ddillad
I never wanted to catch anyone so badly	Doeddwn i byth eisiau dal neb mor wael
I fancy she makes a great point of that	Rwy'n ffansio ei bod hi'n gwneud pwynt gwych o hynny
I will hurry, though	Fe frysiaf, serch hynny
A review of the record does not support this assertion	Nid yw adolygiad o'r cofnod yn cefnogi'r honiad hwn
I had been more blessed in life than most people	Roeddwn i wedi bod yn fwy bendithiol mewn bywyd na'r rhan fwyaf o bobl
I had not seen it on film before	Doeddwn i ddim wedi ei weld ar ffilm o'r blaen
I love that deer sometimes walk past	Rwyf wrth fy modd bod ceirw weithiau'n cerdded heibio
You probably couldn't have known it	Mae'n debyg na allech chi fod wedi gwybod hynny
I would have invited him in	Byddwn wedi ei wahodd i mewn
I've got the code around, somewhere	Mae gen i'r cod o gwmpas, rhywle
I wondered for a moment if we had made a mistake	Roeddwn i'n meddwl tybed am eiliad a oeddem wedi gwneud camgymeriad
There is a small form present that you must fill out	Mae ffurflen fach yn bresennol y mae'n rhaid i chi ei llenwi
I was a bit apprehensive too	Roeddwn i braidd yn bryderus hefyd
I didn't know why he wasn't already dead	Wyddwn i ddim pam nad oedd wedi marw yn barod
I wasn't feeling it right now	Nid oeddwn yn ei deimlo ar hyn o bryd
Long tree limb whipped about his face	Aelod coeden hir yn chwipio am ei wyneb
A strong feeling washed over her	Roedd teimlad cryf yn golchi drosti
A couple of young girls walked down the aisle	Cerddodd cwpl o ferched ifanc i lawr yr eil
I can't always be so passive	Ni allaf fod mor oddefol bob amser
I wanted to punch him again	Roeddwn i eisiau ei dyrnu eto
I was never so happy to see a job come to an end	Nid oeddwn erioed mor falch o weld swydd yn dod i ben
I had a feeling that speed wouldn't save us	Roedd gen i deimlad na fyddai cyflymder yn ein hachub
I think retirement is a false god	Rwy'n credu bod ymddeoliad yn dduw ffug
We can't stop it	Ni allwn ei atal
I already told them we would return their deposit	Dywedais wrthynt eisoes y byddem yn dychwelyd eu blaendal
I was severely beaten from all sides	Cefais fy nghuro'n ddifrifol o bob ochr
Business required	Busnes angenrheidiol
Overall, sorry for what happened	Yn gyffredinol, mae'n ddrwg gennym am yr hyn a ddigwyddodd
I have to give reason to hope again	Mae'n rhaid i mi roi rheswm i obeithio eto
I picked up my phone and pressed three	Codais fy ffôn a phwyso tri
I started to press the trigger	Dechreuais wasgu'r sbardun
I thank you for this	Mae gennyf i chi ddiolch am hyn
I raised it for a vote	Fe'i codais am bleidlais
I have offspring and they won't belong	Mae gen i epil ac ni fyddant yn eiddo
A guest must not rob or murder his host	Rhaid i westai beidio ag ysbeilio na llofruddio ei westeiwr
I can get you into a school	Gallaf eich cael chi i mewn i ysgol
I know our time is running out	Rwy'n gwybod bod ein hamser yn mynd yn brin
I didn't see any phone number you could call	Ni welais unrhyw rif ffôn y gallech ei ffonio
I stared with certainty that the cat could be counted on	Roeddwn i'n smalio sicrwydd y gallai'r gath gael ei gyfrif ymlaen
I discovered your illness a long time ago	Canfyddais eich salwch amser maith yn ôl
I bite my lip, nodding again	Rwy'n brathu fy ngwefus, gan nodio eto
You ask yourself maybe we could have stopped it	Rydych chi'n gofyn i chi'ch hun efallai y gallem fod wedi ei atal
I heard them talking about a couple of people	Clywais nhw yn siarad am gwpl o bobl
Hope you are not a communist	Gobeithio nad ydych yn gomiwnydd
Fear is not an option	Nid yw ofn yn opsiwn
I thought she was going to shoot me	Rwy'n meddwl ei bod yn mynd i saethu mi
I'm not that great about languages	Dydw i ddim mor wych am ieithoedd
Part of what makes them whole is to die	Rhan o'r hyn sy'n eu gwneud yn gyfan yw marw
I couldn't identify them	Doeddwn i ddim yn gallu eu hadnabod
I'm sticking to my routine	Rwy'n cadw at fy nhrefn
One fairly simple title will not suffice	Ni fydd un teitl eithaf syml yn ddigon
I did not tell him any important details	Ni ddywedais unrhyw fanylion pwysig wrtho
I prefer to wear my hair short	Mae'n well gen i wisgo fy ngwallt yn fyr
I really appreciate this experience	Rwy'n gwerthfawrogi'r profiad hwn yn fawr
I hardly noticed any change, and no one else did	Prin y sylwais ar unrhyw newid, ac ni wnaeth neb arall ychwaith
I was making a fool of myself	Roeddwn i'n gwneud ffwl o fy hun
I don't see what else we can do though	Ni welaf beth arall y gallwn ei wneud serch hynny
I needed to thank you for this remarkable article	Roedd angen i mi ddiolch i chi am yr erthygl hynod hon
I was amazed that he was still there, and all things considered	Synnais ei fod yno o hyd, a phopeth yn ystyried
Other military assistance was provided	Darparwyd cymorth milwrol arall
But you have to win that end	Ond mae'n rhaid i chi ennill y diwedd hwnnw
I couldn't imagine her death	Allwn i ddim dychmygu ei marwolaeth
I was probably the least educated of us all	Mae'n debyg mai fi oedd wedi cael yr addysg leiaf ohonom ni i gyd
I put on his smart collar	Rhoddais ei goler smart ymlaen
I never saw any notice	Ni welais erioed unrhyw hysbysiad
I have no idea in common with them	Nid oes gennyf un syniad yn gyffredin â hwy
I pushed away from the table, standing	Gwthiais i ffwrdd oddi wrth y bwrdd, gan sefyll
I have not regretted it for a moment	Nid wyf wedi difaru am eiliad
I should probably wait until morning	Mae'n debyg y dylwn aros tan y bore
I use one just to monitor my heart and sleep	Rwy'n defnyddio un dim ond i fonitro fy nghalon a chysgu
That is, the night was great	Hynny yw, roedd y noson yn wych
Tough call, frankly	Galwad anodd, a dweud y gwir
I have to be for it	Mae'n rhaid i mi fod drosti
I think the frame rate is different	Rwy'n meddwl bod y gyfradd ffrâm yn wahanol
A minute goes by, then another	Mae munud yn mynd heibio, yna un arall
A few minutes later, she did	Ychydig funudau yn ddiweddarach, fe wnaeth hi
I lost my temper last night	Collais fy nhymer neithiwr
Just as it started to rain	Yn union fel y dechreuodd hi fwrw glaw
I see what's going on in the world	Rwy'n gweld beth sy'n digwydd yn y byd
That's probably fall	Mae'n debyg mai cwympo yw hynny
I wear a ring on my left hand	Rwy'n gwisgo modrwy ar fy llaw chwith
The bus service has been considered for expansion	Mae'r gwasanaeth bws wedi cael ei ystyried ar gyfer ehangu
That is, there are really good tools here	Hynny yw, mae yna offer da iawn yma
We can't leave it here alone	Ni allwn ei adael yma ar ei ben ei hun
I can't stop myself from coming	Ni allaf atal fy hun rhag dod
We can't hold on for much longer	Ni allwn ddal ati am lawer hirach
I had a terrible feeling he signed because of me	Roedd gen i deimlad ofnadwy fe arwyddodd oherwydd fi
I took his advice and held out my phone	Cymerais ei gyngor a chadw fy ffon allan
I was brought up in the same way	Cefais fy magu yn yr un modd
I held up several fingers	Daliais i fyny sawl bysedd
I was exhausted, and lost all hope	Roeddwn wedi blino'n lân, ac wedi colli pob gobaith
I'm going to prove it to you	Yr wyf yn mynd i brofi hynny i chi
I didn't like the look	Doeddwn i ddim yn hoffi'r edrychiad
I have one photo in my possession	Mae gen i un llun yn fy meddiant
A social democratic movement is a proud thing	Mae mudiad cymdeithasol democrataidd yn beth balch
I'm going to have a few beers too	Rwy'n mynd i gael ychydig o gwrw hefyd
I was depressed and in a bad place	Roeddwn yn isel fy ysbryd ac mewn lle drwg
I saw a creature coming out of the ground	Gwelais greadur yn dod allan o'r ddaear
I am determined to make you my choice	Rwy'n benderfynol o wneud ichi fy newis i
I had no control over it exactly	Doedd gen i ddim rheolaeth drosto yn union
I told him to back up, but he wouldn't	Dywedais wrtho am gefn, ond ni fyddai
I'm confident the game is working as intended	Rwy'n hyderus bod y gêm yn gweithio fel y bwriadwyd
I urge you to get the word out about this group	Fe’ch anogaf i drosglwyddo’r gair am y grŵp hwn
A world she understood	Byd roedd hi'n ei ddeall
I used all these methods, and they work	Defnyddiais yr holl ddulliau hyn, ac maen nhw'n gweithio
I am fully responsible	Rwy'n gwbl gyfrifol
I love her more than life itself	Rwy'n ei charu hi yn fwy na bywyd ei hun
But I would never make a play for her	Ond fyddwn i byth yn gwneud drama iddi
The letter was extremely well received	Yr oedd y llythyr wedi ei dderbyn yn hynod o dda
No place is given here, it is earned	Ni roddir lle yma, fe'i hennillir
I couldn't hold my breath for a minute	Ni allwn gael fy anadl am funud
I have the worst luck known to man	Mae gen i'r lwc gwaethaf sy'n hysbys i ddyn
I knew you wouldn't go	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi'n mynd
I continued my patrol around the building	Fe wnes i barhau â'm patrôl o amgylch yr adeilad
I know the truth	Rwy'n gwybod beth yw'r gwir
I had a rough few days	Cefais ychydig ddyddiau garw
I looked at another carefully	Edrychais ar un arall yn ofalus
I never heard her voice again	Ches i byth glywed ei llais hi eto
V took a room to the left	Cymerodd V ystafell i'r chwith
I am too short for this high cut line too	Yr wyf yn rhy fyr ar gyfer y llinell doriad uchel hwn hefyd
I learned religious studies, and there is a difference	Dysgais astudiaethau crefyddol, ac mae gwahaniaeth
I heard a soft whisper of soft wind	Clywais sibrwd tyner gwynt meddal
Coal burned down to the nest	Llosgodd glo i lawr i'r nyth
I notice a change in you	Rwy'n sylwi ar newid ynoch chi
The first was about the peak intensity of the hurricane	Roedd y cyntaf yn ymwneud â dwyster brig y corwynt
I will come with you	deuaf gyda chwi
I think he forgot about them	Rwy'n meddwl iddo anghofio'n llwyr amdanyn nhw
I am all for taking the easy way	Yr wyf i gyd am gymryd y ffordd hawdd
Two hundred emergency personnel responded to the storm	Ymatebodd dau gant o bersonél brys i'r storm
We cannot accept that	Ni allwn dderbyn hynny
I felt it back there by those farm equipment	Roeddwn i'n ei deimlo'n ôl yno gan yr offer fferm hynny
I have no idea what it means	Does gen i ddim syniad beth mae'n ei olygu
I felt him kiss my head	Roeddwn i'n teimlo iddo cusanu ben fy mhen
I decided not to run for the shower	Penderfynais i beidio â rhedeg am y gawod
I'm starting to cry harder, furious at myself	Rwy'n dechrau crio'n galetach, yn gandryll arnaf fy hun
We can't focus on anything just him	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth yn unig ef
I gave him the phone	Rhoddais y ffôn iddo
I meant real painting, you know, on a computer	Roeddwn i'n golygu peintio go iawn, wyddoch chi, ar gyfrifiadur
I know that successful people do not randomly succeed	Gwn nad yw pobl lwyddiannus yn llwyddo ar hap
I'm glad she's gaining weight	Rwy'n falch ei bod hi'n magu pwysau
I think it was about a year ago	Rwy'n credu ei fod tua blwyddyn yn ôl
I immediately felt guilty	Roeddwn i'n teimlo'n euog ar unwaith
I need you here with me now	Dwi angen ti yma gyda fi nawr
I shook my head and turned back around	Ysgydwais fy mhen a throi yn ôl o gwmpas
She pleaded for more time to make her decision	Plediodd am fwy o amser i wneud ei phenderfyniad
I just wanted you to hear this	Roeddwn i eisiau i chi glywed hyn
I wasn't even scared	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ofni
I slept quite well last night	Cysgais reit dda neithiwr
I'm making another half glass	Dw i'n gwneud hanner gwydraid arall
I couldn't help but notice how cute he was	Allwn i ddim helpu ond sylwi pa mor giwt oedd e
A lot of myself get into characters	Mae llawer o fy hun yn mynd i mewn i gymeriadau
I didn't have time to replace him	Nid oedd gennyf amser i gael rhywun yn ei le
I update and extend these ideas here	Rwy'n diweddaru ac yn ymestyn y syniadau hyn yma
I broke most of his legs	Torrais y rhan fwyaf o'i goesau
I thought you were an angel	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n angel
I have strong feelings towards him	Mae gen i deimladau cryf tuag ato
I want you to think hard and make a choice	Rwyf am i chi feddwl yn galed a gwneud dewis
I had to gain control of this case	Roedd yn rhaid i mi ennill rheolaeth ar yr achos hwn
I actually took it bad	Fe wnes i ei gymryd yn ddrwg mewn gwirionedd
Violent mode can never produce a good ending	Ni all modd treisgar byth gynhyrchu diwedd da
She wants it for herself	Mae hi eisiau iddo ei hun
I think you should call me	Rwy'n meddwl y dylech fy ffonio
I thought they would shine, ride the clouds	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn disgleirio, reidio'r cymylau
I worked there for a year	Gweithiais yno am flwyddyn
I could see him scanning the area	Roeddwn i'n gallu ei weld yn sganio'r ardal
Black people can win	Gall pobl ddu ennill
A small set of rules is obeyed	Ufuddheir i set fechan o reolau
I barely paid attention	Prin y talais sylw
I didn't want those cold hands to touch me	Nid oeddwn am i'r dwylo oer hynny gyffwrdd â mi
I just need to finish now	Fi jyst angen gorffen nawr
I didn't answer that question	Nid oeddwn yn ateb y cwestiwn hwnnw
I can kill no more, not even for food	Ni allaf ladd dim mwy, dim hyd yn oed ar gyfer bwyd
I thought the goal of life was success	Roeddwn i'n meddwl mai nod bywyd oedd llwyddiant
I first met him my freshman year	Cyfarfûm ag ef gyntaf fy mlwyddyn newydd
Either was a deliberate and wicked lie	Roedd y naill neu'r llall yn gelwydd bwriadol a drygionus
I leaned back and looked out the window	Pwysais yn ôl ac edrych allan y ffenestr
I have lived twice the years you have	Rwyf wedi byw ddwywaith y blynyddoedd sydd gennych
I walked all the way to work	Cerddais yr holl ffordd i'r gwaith
I didn't know it	Doeddwn i ddim yn ei adnabod
We will not let them leave	Ni fyddwn yn gadael iddynt adael
Grant was not a moral giant	Nid oedd Grant yn gawr moesol
This interpretation is controversial	Mae'r dehongliad hwn yn ddadleuol
I believe you have done service to your friend	Credaf eich bod wedi gwneud gwasanaeth i'ch ffrind
The shock has probably left her dumb for a time	Mae'n debyg bod y sioc wedi ei gadael yn fud am gyfnod
I have a big day tomorrow	Mae gen i ddiwrnod mawr yfory
I'll be happy when you post me	Byddaf yn hapus pan fyddwch yn fy bostio
He gave to everyone and wanted very little	Rhoddodd i bawb a mynnai ychydig iawn
I really care about her	Dwi wir yn poeni amdani
We will not look at their faces	Ni fyddwn yn edrych ar eu hwynebau
Boy in dark, sublime skin	Bachgen mewn croen tywyll, aruchel
I will never disappoint you	Ni fyddaf byth yn eich siomi
I realize your day has been pretty full already	Rwy'n sylweddoli bod eich diwrnod wedi bod yn eithaf llawn, yn barod
I think you should look for another doctor	Rwy'n meddwl y dylech chwilio am feddyg arall
I'm sure there's a filter on there really	Rwy'n siŵr bod hidlydd ymlaen yno mewn gwirionedd
I would love to get married in this chapel	Byddwn wrth fy modd yn priodi yn y capel hwn
I was hungry, dirty and ragged	Roeddwn i'n newynog, yn fudr ac yn garpiog
I really enjoy studying it	Dwi wir yn mwynhau ei astudio
We hope you enjoy the evening	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau'r noson
I stayed in the shadows	Arhosais yn y cysgodion
I hear that other banks are having the same problems	Clywaf fod banciau eraill yn cael yr un problemau
I hoped he hadn't noticed	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd wedi sylwi
I hate my fair delivery	Rwy'n casáu fy nghyflawniad teg
I was fed up of shopping in poor people's shops	Cefais lond bol ar siopa yn siopau pobl dlawd
I am now trying to encourage my family against despair	Rwyf nawr yn ceisio annog fy nheulu yn erbyn digalondid
I close my eyes and pretend he's not there	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cymryd arno nad yw yno
Report to the operations building immediately	Adroddwch i'r adeilad gweithrediadau ar unwaith
I assume this is your personal space	Rwy'n cymryd mai hwn yw eich gofod personol
She partially covered the blanket of her body, keeping her warm	Gorchuddiodd blanced ei chorff yn rhannol, gan ei chadw'n gynnes
I think she's too old for him	Rwy'n meddwl ei bod hi'n rhy hen iddo
I have suffered that annoyance four times	Rwyf wedi dioddef y poendod hwnnw bedair gwaith
I quickly dropped my gaze to the ground	Gollyngais fy syllu i'r llawr yn gyflym
I moved here, to further his career	Symudais yma, i ddatblygu ei yrfa
He owned a few papers in one country	Yr oedd yn berchen ychydig o bapyrau mewn un wlad
I thought maybe there was an accident or something	Roeddwn i'n meddwl efallai bod damwain neu rywbeth
A great pleasure he knew it would be	Pleser mawr iawn y gwyddai y byddai
I came home after lunch	Des i adref ar ôl cinio
I had trouble raising my voice	Cefais drafferth codi fy llais
I turned the key and started the car	Troais yr allwedd a dechreuodd y car
I'm talking through the door	Rwy'n siarad trwy'r drws
That can trigger it	Gall hynny ei sbarduno
I kiss her softly and then she stands up	Rwy'n cusanu hi'n feddal ac yna mae hi'n sefyll i fyny
I had to move slowly, so it took a while	Roedd yn rhaid i mi symud yn araf, felly cymerodd sbel
I shouldn't have played that trick on you	Ddylwn i ddim fod wedi chwarae'r tric yna arnoch chi
There are few things that you may prefer	Ychydig o bethau a all fod y gorau gennych chi
I was well motivated	Roedd gen i ddigon o gymhelliant
I will quietly enter and exit the room	Byddaf yn mynd i mewn ac allan o'r ystafell yn dawel
I finally decided to wear a dark suit	Penderfynais o'r diwedd i wisgo siwt dywyll
I was also very aware now of my intense loneliness	Roeddwn hefyd yn ymwybodol iawn nawr o fy unigrwydd dwys
I came straight back here	Deuthum yn syth yn ôl yma
I join him in laughter	Rwy'n ymuno ag ef mewn chwerthin
Females occasionally take precedence over males when feeding	Mae benywod yn achlysurol yn cael blaenoriaeth dros wrywod wrth fwydo
I pressed my finger against his lips	Pwysais fy mys yn erbyn ei wefusau
I hear the beating again	Clywaf y curo eto
I think they both had good chemistry while cooking	Dwi'n meddwl bod y ddau wedi cael cemeg dda tra'n coginio
I wanted to talk to you	Roeddwn i eisiau siarad â chi
I read them over and over again	Darllenais nhw drosodd a throsodd
Beautiful view before her eyes	Golygfa hardd o flaen ei llygaid
Have to say, the special features are pretty special	Rhaid dweud, mae'r nodweddion arbennig yn eithaf arbennig
It's a dark brown above it and lighter underneath	Mae'n frown tywyll uwch ei ben ac yn ysgafnach oddi tano
I also caught that one and forced it back down	Daliais yr un hwnnw hefyd a'i orfodi yn ôl i lawr
I pray that this gets you happy and healthy	Rwy'n gweddïo bod hyn yn eich cael chi'n hapus ac yn iach
I heard him cry out, screaming really	Clywais ef yn crio allan, sgrechian a dweud y gwir
I didn't laugh at yourself	Doeddwn i ddim yn chwerthin ar eich pen eich hun
I can't feel the world around me	Ni allaf deimlo'r byd o'm cwmpas
I have a lot on my mind	Mae gen i lawer ar fy meddwl
I knew things were about to get unpleasant	Roeddwn i'n gwybod bod pethau ar fin mynd yn annymunol
I forgot how much fun we can have together	Anghofiais faint o hwyl y gallwn ei gael gyda'n gilydd
I should kneel and pray	dylwn i benlinio a gweddïo
The beast will be ready tonight	Bydd y bwystfil yn barod heno
I was confused, though	Roeddwn i wedi drysu, fodd bynnag
I wanted to ask her how she did it	Roeddwn i eisiau gofyn iddi sut y gwnaeth hi
I was furious and confused all at the same time	Roeddwn i'n gandryll ac wedi drysu i gyd ar yr un pryd
A friend who can offer some advice	Ffrind sy'n gallu cynnig ychydig o gyngor
I want to be standing when he goes	Rwyf am fod yn sefyll pan fydd yn mynd
I didn't know why I suffered	Doeddwn i ddim yn gwybod pam y bu i mi ddioddef
I probably can't remember many of them anymore	Mae'n debyg na allaf gofio llawer ohonyn nhw bellach
I have no desire to live with her	Does gen i ddim awydd byw yno gyda hi
Maybe we couldn't have been here that long	Efallai na allwn fod wedi bod yma mor hir
I let out a deep sigh of relief	Gadawais ochenaid ddofn o ryddhad
I hated crowds, and this crowd was ridiculous	Roeddwn yn casáu torfeydd, ac roedd y dorf hon yn chwerthinllyd
The injury required six months of rest	Roedd angen chwe mis o orffwys ar yr anaf
I was to travel with you, and bring you here	Roeddwn i i deithio gyda chi, ac yn dod â chi yma
I wanted to stay in touch	Roeddwn i eisiau cadw mewn cysylltiad
I say surrounded by such foreign mysteries	Rwy'n dweud bod dirgelion tramor o'r fath yn eu hamgylchynu
I always have blind spots	Bydd smotiau dall arnaf bob amser
I will never leave you for an instant	Ni fyddaf byth yn eich gadael am amrantiad
I got the call this morning	Cefais yr alwad y bore yma
I really don't know	Dwi wir ddim yn gwybod
A lot can change in a night	Gall llawer newid mewn noson
I got dressed quickly and got out of the house	Gwisgais yn gyflym a brysiais allan o'r tŷ
A nine-star rating indicates the highest possible quality	Mae sgôr o naw seren yn dynodi'r ansawdd uchaf posibl
I shined my phone at him, pulled up his shirt	Fe wnes i ddisgleirio fy ffôn arno, tynnu ei grys i fyny
Their defensive backs can all run and hit	Gall eu cefnau amddiffynnol i gyd redeg a tharo
I didn't talk like the people there	Doeddwn i ddim yn siarad fel y bobl yno
I wanted a real bath and clothes	Roeddwn i eisiau bath a dillad go iawn
A few seconds later, my sister was back	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd fy chwaer yn ôl
I think we are having some lunch coming	Credaf ein bod yn cael rhywfaint o ginio yn dod
Roaring is in my head	Mae rhuo yn fy mhen
I had time to do some soul searching	Cefais amser i wneud rhywfaint o chwilio enaid
I was not always a writer	Doeddwn i ddim bob amser yn awdur
A pit went up in my stomach	Cododd pydew yn fy stumog
I need you to bond me out	Fi angen i chi fy bondio allan
I smiled, happy for her	Gwenais, hapus iddi
I put the pistol back in my center	Rhoddais y pistol yn ôl yn fy nghanol
I get wood, left last visit	Rwy'n cael pren, gadawodd ymweliad diwethaf
I intend to give them a chance to help themselves	Yr wyf yn bwriadu rhoi cyfle iddynt helpu eu hunain
I stood up and shook their hands	Rwy'n sefyll i fyny ac yn ysgwyd eu dwylo
Several homes and churches lost their roof	Collodd sawl cartref ac eglwys ei tho
I can spend the whole day going through it	Gallaf dreulio'r diwrnod cyfan yn mynd trwyddo
I need more of these in my life	Dwi angen mwy o'r rhain yn fy mywyd
I was at a loss for words	Roeddwn ar golled am eiriau
I can lend you a towel	Gallaf roi benthyg tywel i chi
I pulled away as everything came into place	Tynnais i ffwrdd wrth i bopeth ddod i'w le
I staggered to the wall and then back into the counter	Fe wnes i faglu i'r wal ac yna yn ôl i mewn i'r cownter
I'm thinking about back home	Rwy'n meddwl am yn ôl adref
I was about to make it happen	Roeddwn ar fin gwneud iddo ddigwydd
I felt the meaning, the destructive pleasure of restlessness	Teimlais ystyr, pleser dinistriol aflonydd
I couldn't see anything	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dim
I have learned a lot from you all	Rwyf wedi dysgu llawer oddi wrth bob un ohonoch
I was going with the crowd then	Roeddwn i'n mynd gyda'r dorf bryd hynny
I vividly remember it was eight	Yr wyf yn cofio yn groyw mai wyth ydoedd
I asked what the cash price of the visit was	Gofynnais beth oedd pris arian parod yr ymweliad
I gave myself a tap on the head	Rhoddais dap ar y pen i mi fy hun
I cannot spread my affections	Ni allaf ledaenu fy serchiadau
I wish things weren't so safe	Hoffwn pe na bai pethau mor ddiogel
He was seldom seen then disobeying the order	Anaml y gwelwyd ef wedyn yn peidio â gwisgo'r archeb
I just blow off a cop	Fi jyst chwythu oddi ar cop
I want my daughter to be anything she wants	Rwyf am i fy merch fod yn unrhyw beth y mae hi ei eisiau
I wanted to make this a lead horse	Roeddwn i eisiau gwneud hwn yn geffyl plwm
I ask to hear her, but she says no	Gofynnaf am ei chlywed, ond mae'n dweud na
I thought you followed me because you got me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi fy nilyn i oherwydd eich bod chi'n fy nghael i
An intense sense of peace came over him	Daeth ymdeimlad dwys o heddwch drosto
I no longer had a grasp of reality	Doedd gen i ddim gafael ar realiti mwyach
I understood the problem	Roeddwn i'n deall y broblem
I thought they would go away on their own	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw'n mynd i ffwrdd ar eu pennau eu hunain
A smile came to his face	Daeth gwên i'w wyneb
I was astounded by that idea	Cefais fy syfrdanu gan y syniad hwnnw
I suck in shock breath	Rwy'n sugno mewn anadl sioc
Friends eventually reconcile	Mae'r ffrindiau yn y pen draw yn cymodi
I haven't spoken to my mother for ten years	Dydw i ddim wedi siarad â fy mam ers deng mlynedd
I clean everything, anxiously	Rwy'n glanhau popeth, yn bryderus
Lots of things to do	Llawer o bethau i'w gwneud
I will not go if she is there	Nid af os bydd hi yno
I just wanted to thank her	Roeddwn i eisiau diolch iddi
I feel so welcome and loved by his family	Rwy'n teimlo cymaint o groeso a chariad gan ei deulu
I know you stayed apart a bit	Rwy'n gwybod ichi aros ar wahân rhywfaint
Rewarded behavior is repeated	Mae ymddygiad sy'n cael ei wobrwyo yn cael ei ailadrodd
She insisted she was going	Mynnodd ei bod hi'n mynd
I am right inside you	Yr wyf yn iawn y tu mewn i chi
I currently have two files	Mae gennyf ddwy ffeil ar hyn o bryd
I looked in the junk	Edrychais yn y sothach
I couldn't see it, though	Allwn i ddim ei weld, serch hynny
I need to sleep on this	Mae angen i mi gysgu ar hyn
I tried it to a few locations, it works great	Ceisiais ef i ychydig o leoliadau, mae'n gweithio'n wych
I turned my head slightly to see my dad	Troais fy mhen ychydig i weld fy nhad
I liked this one a lot	Hoffais yr un hon yn fawr
I look for the buttons to push	Edrychaf am y botymau i'w gwthio
I'm not sure really, it's the right one	Nid wyf yn siŵr mewn gwirionedd, dyma'r un iawn
I assured him that he would be fine	Rhoddais sicrwydd iddo y byddai'n iawn
This idea was abandoned	Rhoddwyd y gorau i'r syniad hwn
I hadn't thought it all through	Doeddwn i ddim wedi meddwl y cyfan drwodd
Ground mechanism behind the wall	Mecanwaith daear y tu ôl i'r wal
I just need a few days off	Fi jyst angen ychydig ddyddiau i ffwrdd
I know exactly what to do now	Rwy'n gwybod yn union beth i'w wneud nawr
I had the ability to rock in my seat	Roedd gen i'r gallu i siglo yn fy sedd
I love watching the heat checks	Rwyf wrth fy modd yn gwylio'r gwiriadau gwres
I wrap my arms around her and pull her close	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i chwmpas ac yn ei thynnu'n agos
I put the mother under a cold shower	Rhoddais y fam dan gawod oer
I know what time it is	Rwy'n gwybod faint o'r gloch yw hi
A spectacular explosion filled the air a minute later	Llenwodd ffrwydrad ysblennydd yr awyr funud yn ddiweddarach
I found it on your phone	Fe wnes i ddod o hyd iddo ar eich ffôn
They spent their free time at dances and parties	Treuliasant eu hamser rhydd mewn dawnsfeydd a phartïon
I probably wouldn't have found it for months	Mae'n debyg na fyddwn wedi dod o hyd iddo ers misoedd
I saw you almost dead	Gwelais i chi bron marw
I had not slept very well	Doeddwn i ddim wedi cysgu yn dda iawn
I'm sending a text back, very briefly	Rwy'n anfon neges destun yn ôl, yn fyr iawn
I look after my son now	Rwy'n gofalu am fy mab nawr
I am grateful for her help with the uniform though	Rwy'n ddiolchgar am ei chymorth gyda'r wisg serch hynny
I had mistaken my emotions	Roeddwn i wedi camgymryd fy emosiynau
I wasn't even supposed to leave the kitchen	Doeddwn i ddim hyd yn oed i fod i adael y gegin
A sudden bolt of energy knocked his hands away	Tarodd bollt sydyn o egni ei ddwylo i ffwrdd
A total of fifteen countries	Cyfanswm o bymtheg o wledydd
I felt that way half my life	Teimlais y ffordd honno hanner fy mywyd
I know them all quite well	Rwy'n eu hadnabod i gyd yn eithaf da
I did not intend to cause you to worry	Doeddwn i ddim yn bwriadu achosi i chi boeni
I stood and looked at the chaos around me	Sefais ac edrych ar yr anhrefn o'm cwmpas
I love every inch of it	Rwy'n caru pob modfedd ohono
I have always been this way	Rwyf bob amser wedi bod fel hyn
I highly recommend this collection	Rwy'n argymell y casgliad hwn yn fawr, yn fawr
I didn't intend to be scared	Doeddwn i ddim yn bwriadu codi ofn
I am who you despise and hold in contempt	Myfi yw'r hwn yr ydych yn ei ddirmygu ac yn ei ddal mewn dirmyg
I knew where to fit in	Roeddwn i'n gwybod ble i ffitio i mewn
Hopefully you will remember that when the time comes	Gobeithio y byddwch yn cofio hynny pan ddaw'r amser
I still hated it with passion	Roeddwn i'n dal yn ei chasáu ag angerdd
I'll call you tomorrow	Byddaf yn eich galw yfory
I woke up in my own cell which was cool	Deffrais yn fy nghell fy hun a oedd yn cŵl
I had to do what was right	Roedd yn rhaid i mi wneud yr hyn oedd yn iawn
A kid can go crazy at	Gall plentyn fynd yn wallgof yn
I practically proposed to you	Fe wnes i gynnig i chi yn ymarferol
I could feel the strength in her hand and fingers	Roeddwn i'n gallu teimlo'r cryfder yn ei llaw a'i bysedd
Society can no longer recognize it	Ni all cymdeithas ei adnabod mwyach
I wanted to breathe again	Roeddwn i eisiau anadlu eto
I played two conditions not	Chwaraeais i ddau amod ddim
I pulled him down to me, close	Tynnais ef i lawr i mi, yn agos
I didn't want to diligently call this guy	Doeddwn i ddim eisiau diwyd galw y boi hwn
I had to tell them to be careful	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthyn nhw i fod yn ofalus
A girl that anyone would be proud to know	Merch y byddai unrhyw un yn falch o'i hadnabod
I didn't have that democratic ambition as a kid	Nid oedd gennyf yr uchelgais democrataidd hwnnw fel plentyn
I think they feed off each other	Rwy'n meddwl eu bod yn bwydo oddi ar ei gilydd
A great honor indeed	Anrhydedd mawr yn wir
I plan to bring him back	Rwy'n bwriadu dod ag ef yn ôl
I think it's fine	Rwy'n meddwl ei fod yn iawn
Only I know insects are not	Dim ond dwi'n gwybod nad yw pryfed
I had a model to draw and a theme	Cefais fodel i dynnu llun a thema
I swear the boy lives off it	Rwy'n tyngu bod y bachgen yn byw oddi arno
I had come too far to stop now	Roeddwn i wedi dod yn rhy bell i stopio nawr
I remembered nothing of the trip there	Nid oeddwn yn cofio dim o'r daith yno
I can't do it because we belong	Ni allaf ei wneud oherwydd ein bod yn perthyn
I got up a bit to get a better look	Codais ychydig i gael golwg well
I didn't want to burden you with this	Nid oeddwn am faich arnoch gyda hyn
I intend to scare you	Rwy'n bwriadu eich dychryn
I chose a white one with black spots	Dewisais un gwyn gyda smotiau du
I wanted to have my own business	Roeddwn i eisiau cael fy musnes fy hun
I have read the disclaimer	Rwyf wedi darllen yr ymwadiad
I stopped trying to move and couldn't close my eyes	Rhoddais y gorau i geisio symud ac ni allwn gau fy llygaid
I just need the truth from you and your dad	Fi jyst angen y gwir oddi wrthych chi a'ch tad
I needed to take care of myself	Roedd angen i mi ofalu am fy hun
I really feel for all of you	Dwi wir yn teimlo dros bob un ohonoch
I feel sorry for her now	Rwy'n teimlo trueni drosti nawr
I tried to give you compliments	Ceisiais roi canmoliaeth ichi
I can take no more of this	Ni allaf gymryd dim mwy o hyn
We can't die now without having settled something first	Ni allwn farw yn awr heb fod wedi setlo rhywbeth yn gyntaf
I have a responsibility to look after this family	Mae gennyf gyfrifoldeb i ofalu am y teulu hwn
I went in for the guys	Es i mewn i'r dynion
I blinked, confused for a moment	Rwy'n blincio, wedi drysu am eiliad
The tropical storm then headed northwest	Aeth y storm drofannol wedyn i gyfeiriad y gogledd-orllewin
I want to save as many souls as possible	Rwyf am achub cymaint o eneidiau â phosib
A strange noise was heard coming from behind him	Clywyd sŵn rhyfedd yn dod o'r tu ôl iddo
I don't like how we live now	Nid wyf yn hoffi sut yr ydym yn byw yn awr
I didn't know about that	Wyddwn i ddim am hynny
I put food on the table	Rwy'n rhoi bwyd ar y bwrdd
I can never let that happen again	Ni allaf byth adael i hynny ddigwydd eto
I'm not doing well with leaving my flat	Dydw i ddim yn gwneud yn dda gyda gadael fy fflat
I would tell his wife, or worse, the police	Byddwn yn dweud wrth ei wraig, neu’n waeth, wrth yr heddlu
I could never intentionally hurt anyone	Allwn i byth frifo neb yn bwrpasol
I wandered into the huge bedroom	Crwydrais i mewn i'r ystafell wely enfawr
A man and a woman were on the elevator	Roedd dyn a dynes ar yr elevator
I looked where the judge was looking	Edrychais lle roedd y barnwr yn edrych
I could not believe myself	Ni allwn gredu fy hun
I could see the ceiling framework below	Roeddwn i'n gallu gweld fframwaith y nenfwd isod
I predict it will be for a long time	Rwy'n rhagweld y bydd am amser hir
I could use some tea	Gallwn i ddefnyddio ychydig o de
I got good at making them last a long time	Cefais dda am wneud iddynt bara am amser hir
I was part of something, finally	Roeddwn i'n rhan o rywbeth, o'r diwedd
I wonder what his story was	Tybed beth oedd ei stori
Many people would miss him then	Byddai llawer o bobl yn ei golli bryd hynny
I'm coming to you next	Rwy'n dod i chi nesaf
We can feel her joy as well as her distress	Gallwn deimlo ei llawenydd yn ogystal â'i gofid
We can't help but smile at his expression	Ni allwn helpu ond gwenu ar ei fynegiant
I know something has gone wrong	Rwy'n gwybod bod rhywbeth wedi mynd o'i le
He was followed by a quiet and quiet man	Dyn tawel a distaw oedd yn ei ddilyn
I enjoyed my time at the cafe	Mwynheais fy amser yn y caffi
I closed my eyes, going through it	Caeais fy llygaid, gan fynd drwyddo
I will protect your allotted times	Byddaf yn gwarchod eich amseroedd penodedig
I wasn't a piece of shit	Doeddwn i ddim yn ddarn o shit
I can hear it in your question	Gallaf ei glywed yn eich cwestiwn
This is the first time	Dyma'r tro cyntaf
We can feel their anger growing thick in the room	Gallwn deimlo eu dicter yn tyfu'n drwchus yn yr ystafell
I was thin and weak looking	Roeddwn i'n denau ac yn wan yn edrych
I cannot forget the time dealing with	Ni allaf anghofio am yr amser yn delio â
A small, but significant, knot	Cwlwm bach, ond arwyddocaol
I may emphasize this point from time to time, where appropriate	Efallai y byddaf yn pwysleisio’r pwynt hwn o bryd i’w gilydd, lle bo’n briodol
I wanted more answers	Roeddwn i eisiau mwy o atebion
I should have been asking the questions	Fi ddylai fod wedi bod yn gofyn y cwestiynau
I am a three hundred pound press bench	Yr wyf yn fainc wasg tri chant o bunnoedd
A chief officer had given the order	Roedd prif swyddog wedi rhoi'r gorchymyn
I wanted to feel special	Roeddwn i eisiau teimlo'n arbennig
I reached inside and closed the door	Cyrhaeddais y tu mewn a chaeais y drws
I thought it would help my job	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n helpu fy swydd
I turned the key again	Troais yr allwedd eto
But I do feel bad that she's crying	Ond dwi'n teimlo'n ddrwg ei bod hi'n crio
I could never have experienced this as a human being	Ni allwn erioed fod wedi profi hyn fel bod dynol
That is, we would talk for a maximum of minutes	Hynny yw, byddem yn siarad am funudau ar y mwyaf
I didn't know what to say or think	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na'i feddwl
I have been comfortable	Rwyf wedi bod yn gyfforddus
I really enjoyed this one	Mwynheais yr un hon yn fawr
I finish dressing first	Dwi'n gorffen gwisgo yn gyntaf
I ask for a biro and a notebook	Gofynnaf am feiro a llyfr nodiadau
I simply wished for the mercy of an ax	Yn syml, dymunais am drugaredd bwyell
I almost didn't get up	Bron na wnes i godi
I didn't know what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
I climbed the hill quickly	Dringais y bryn yn gyflym
Actually, just come to town this morning	A dweud y gwir, newydd ddod i'r dref y bore yma
Slide over to the still water	Llithro dros yr ochr i'r dŵr llonydd
I wasn't that worried	Doeddwn i ddim mor bryderus â hynny
I occasionally looked at the woman at the bar	Edrychais yn achlysurol ar y fenyw wrth y bar
I'm going to find a new source	Rwy'n mynd i ddod o hyd i ffynhonnell newydd
A had been sold before	Roedd A wedi'i werthu o'r blaen
I want it more than anything right now	Rwyf ei eisiau yn fwy na dim arall ar hyn o bryd
I also read some complaints online about that	Darllenais rai cwynion ar-lein am hynny hefyd
I just need to get some air, for now	Fi jyst angen i gael ychydig o aer, ar hyn o bryd
I can't be sharing my bed with two guys	Ni allaf fod yn rhannu fy ngwely gyda dau ddyn
I wanted to sleep on the beach sometime today	Roeddwn i eisiau cysgu ar y traeth rhywbryd heddiw
It is not possible to know if this is the case	Ni ellir gwybod a yw hyn yn wir
We can't make the switch	Ni allwn wneud y switsh
I know you got offers	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael cynigion
I found out where they had been tied	Fe wnes i ddarganfod lle roedden nhw wedi cael eu clymu
I had to incentivize submission	Roedd yn rhaid i mi gymell cyflwyno
I hate that about myself	Mae'n gas gen i hynny amdanaf fy hun
I still didn't want to be around anyone	Doeddwn i dal ddim eisiau bod o gwmpas neb
I spun off the cap and swallowed	Yr wyf yn troelli oddi ar y cap a llyncu
Reasonable precaution	Rhagofal rhesymol
I understand right now	Rwy'n deall yn iawn nawr
However, I have many in mine	Fodd bynnag, mae gennyf lawer yn fy un i
I can't imagine why it happened	Ni allaf ddychmygu pam y digwyddodd
I forced myself to smile	Gorfodais fy hun i wenu
Perfect on to the next round	Perffaith ymlaen i'r rownd nesaf
I have a free period next	Mae gen i gyfnod rhydd nesaf
I started to swim down	Dechreuais i nofio i lawr
I was young for my degree	Roeddwn i'n ifanc ar gyfer fy ngradd
We had nothing to say	Nid oedd gennym ddim i'w ddweud
I observe now, free from judgment	Rwy'n arsylwi nawr, yn rhydd o farn
I used to work for him years ago	Rwy'n arfer gweithio iddo flynyddoedd yn ôl
They let him escape with anything	Maen nhw'n gadael iddo ddianc ag unrhyw beth
I didn't even have the energy to nod my head	Doedd gen i ddim yr egni i nodio fy mhen hyd yn oed
I advise you to be patient	Rwy'n eich cynghori y bydd angen i chi fod yn amyneddgar
I can feel this horrific interruption	Gallaf deimlo'r ymyrraeth erchyll hwn
I can't even stay home	Ni allaf hyd yn oed aros gartref
I could use the money	Gallwn i ddefnyddio'r arian
I've reported you to the captain	Rwyf wedi eich adrodd i'r capten
Associated monk cells have also been identified	Mae celloedd mynach cysylltiedig hefyd wedi'u nodi
I wouldn't even consider the possibility of him being here	Ni fyddwn hyd yn oed yn ystyried y posibilrwydd iddo fod yma
It seems I never get any time during the day	Mae'n ymddangos nad wyf byth yn cael unrhyw amser yn ystod y dydd
I needed to know what happened to her	Roeddwn i angen gwybod beth ddigwyddodd iddi
I could have taken him out so many times	Gallwn i fod wedi mynd ag ef allan gymaint o weithiau
Child needs you	Plentyn sydd eich angen chi
I hit him without thinking	Rwy'n taro ef heb feddwl
I couldn't just choose one over the other	Allwn i ddim dewis un dros y llall yn unig
I can't get my mom to know	Ni allaf gael fy mam yn gwybod
I thought to myself as the bus pulled away	Meddyliais i fy hun wrth i'r bws dynnu i ffwrdd
I'd forgotten to look at the service	Roeddwn i wedi anghofio edrych ar y gwasanaeth
I don't want him to escape	Nid wyf am iddo ddianc
I hope they are fine	Rwy'n gobeithio y byddant yn iawn
I will return to my comparison of the lakes	Dychwelaf at fy nghymhariaeth o'r llynnoedd
I never asked him to come with me	Wnes i erioed ofyn iddo ddod gyda mi
I close my eyes and think about that day	Rwy'n cau fy llygaid ac yn meddwl am y diwrnod hwnnw
I am all of these things and none of them	Myfi yw'r holl bethau hyn a dim un ohonynt
I heard mixed reports about the place	Clywais adroddiadau cymysg am y lle
Work began last part of the month	Dechreuwyd ar y gwaith y rhan olaf o'r mis
I can assure you of quality work	Gallaf eich sicrhau gwaith o safon
I can handle everything still fine	Gallaf drin popeth dal yn iawn
I think he's sleeping now	Rwy'n meddwl ei fod yn cysgu nawr
I only want your brother to be here too	Nid wyf ond am i'ch brawd fod yma hefyd
I hardly waited for another invitation	Prin yr arhosais am wahoddiad arall
A pretty girl cannot be explained or accounted for	Ni ellir esbonio na chyfrif am ferch bert
I have my luggage packed, my emergency luggage	Mae gen i fy magiau wedi'u pacio, fy bagiau brys
I am weak on the knees already	Yr wyf yn wan ar y pengliniau yn barod
I couldn't think, much less focused	Allwn i ddim meddwl, llawer llai canolbwyntio
I remembered when my smile used to mean something	Cofiais pan oedd fy gwên yn arfer golygu rhywbeth
We can see no difference except attitude	Ni allwn weld unrhyw wahaniaeth ac eithrio agwedd
A new technical support ticket has been created	Mae tocyn cymorth technegol newydd wedi'i greu
I didn't expect to get in	Doeddwn i ddim yn disgwyl cael mynd i mewn
I have to be convincing	Rhaid i mi fod yn argyhoeddiadol
I forced him to stand	Gorfodais ef i sefyll
I definitely brought them	Des i â nhw yn bendant
I think it's one with the fuel level indicator	Rwy'n credu ei fod yn un gyda'r dangosydd lefel tanwydd
Dutch border troops were given more notice	Rhoddwyd mwy o rybudd i filwyr ffin yr Iseldiroedd
And roast, she guesses	A rhost, mae hi'n dyfalu
I would never have got this far without you	Fyddwn i byth wedi cyrraedd mor bell â hyn hebddoch chi
I teach people that we are the media	Rwy'n dysgu pobl mai ni yw'r cyfryngau
I'll do that for you	Gwnaf hynny i chi
I really appreciate your prayers for me for more boldness	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich gweddïau drosof am fwy o feiddgarwch
I got out of my car and hurried after her	Es i allan o fy nghar a brysio ar ei hôl
A successful painting must work from edge to edge	Rhaid i baentiad llwyddiannus weithio o ymyl i ymyl
I understood why she was crying	Roeddwn i'n deall pam roedd hi'n crio
I could polish your vehicle	Gallwn i sgleinio eich cerbyd
I search the window for a bolt of lightning	Rwy'n chwilio allan y ffenestr am bollt o fellt
I spoke in time to stop them	Siaradais mewn pryd i'w hatal
I would say the vast majority of them are redundant	Byddwn yn dweud bod y mwyafrif helaeth ohonynt yn ddiangen
I raised and offered my hand	Codais a chynnig fy llaw
I never called from the same place	Wnes i erioed alw o'r un lle
I have a lot of confidence in you	Mae gen i lawer o hyder ynoch chi
Confused expression spread across their faces	Mynegiant dryslyd yn ymledu ar draws eu hwynebau
He also established a national currency	Sefydlodd hefyd arian cyfred cenedlaethol
I removed the filter	Tynnais yr hidlydd allan
I heard that sounds a lot here	Clywais i fod yn swnio llawer yma
I was thinking tomorrow	Roeddwn i'n meddwl yfory
I cannot put that right	Ni allaf unioni hynny
I questioned his account of the events	Holais ei hanes o'r digwyddiadau
I hope you might want it	Rwy'n gobeithio efallai y byddwch ei eisiau
I, uh, need to talk to someone	Dwi, uh, angen siarad â rhywun
I therefore had no right to speak to you	Nid oedd gennyf hawl i siarad â chi felly
Then Martha went in search of her biological parents	Yna aeth Martha i chwilio am ei rhieni biolegol
That issue will have to be addressed	Bydd yn rhaid ymdrin â’r mater hwnnw
I cling to her as she rolls back and forth	Rwy'n glynu wrthi wrth iddi rolio yn ôl ac ymlaen
I fell asleep for a while	Syrthiais i gysgu am ychydig
I wanted to stay in my world	Roeddwn i eisiau aros yn fy myd
I was already at stage three when the doctors found out	Roeddwn eisoes cam tri pan ddaeth y meddygon i wybod
I, uh, need to talk to him	Mae angen i mi, uh, siarad ag ef
I looked down at my plate and empty plastic bottles	Edrychais i lawr ar fy mhlât a photeli plastig gwag
I had to tread carefully	Roedd yn rhaid i mi droedio'n ofalus
A year is a long time	Mae blwyddyn yn amser hir
I had to look away	Roedd yn rhaid i mi edrych i ffwrdd
The pitch is never considered a mistake	Nid yw'r cae byth yn cael ei ystyried yn gamgymeriad
I need to let the space breathe	Mae angen i mi adael i'r gofod anadlu
I hope you are not fake guests	Rwy'n gobeithio nad ydych yn westeion ffug
But there were two consequences of this shocking blow	Ond roedd dau ganlyniad i'r ergyd syfrdanol hon
I love any excuse to design an arrangement	Rwyf wrth fy modd ag unrhyw esgus i ddylunio trefniant
I say this for one reason	Rwy'n dweud hyn am un rheswm
I wanted another moment here	Roeddwn i eisiau eiliad arall yma
I am not part of the things that I own	Nid wyf yn rhan o'r pethau sy'n eiddo i mi
A draft of cold air followed her in	Dilynodd drafft o aer oer hi i mewn
I haven't had a vacation for almost a year	Dydw i ddim wedi cael gwyliau ers bron i flwyddyn
Little information needed	Ychydig o wybodaeth sydd ei angen
We cannot assume anything	Ni allwn gymryd yn ganiataol unrhyw beth
I can't say his name for you	Ni allaf ddweud ei enw drosoch
We can eat none of it	Ni allwn fwyta dim ohono
Another girl taken from her family	Merch arall a gymerwyd o'i theulu
I was using both hands and most of my brain	Roeddwn i'n defnyddio dwy law a'r rhan fwyaf o fy ymennydd
A small green light flashed	Fflachiodd golau gwyrdd bach
I couldn't wait to get out of that store	Allwn i ddim aros i fynd allan o'r siop honno
The neighbors probably did	Mae'n debyg y gwnaeth y cymdogion
He was the third overall receiver selected	Ef oedd y trydydd derbynnydd a ddewiswyd yn gyffredinol
I invited her and her husband to come with us	Gwahoddais hi a'i gŵr i ddod gyda ni
I didn't know you could do that	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallech chi wneud hynny
I was a mess at this point	Roeddwn yn llanast ar y pwynt hwn
I can't wait to go back	Ni allaf aros i fynd yn ôl
I have never met people as stubborn as you	Nid wyf erioed wedi cyfarfod â phobl mor ystyfnig â chi
I will if you help me	Gwnaf os byddwch yn fy helpu
I caught up with him outside the power room	Fe wnes i ddal i fyny ag ef y tu allan i'r ystafell bŵer
I have to bend before the wind	Rhaid i mi blygu cyn y gwynt
I know we shouldn't be shooting bullets at people	Rwy'n gwybod na ddylem fod yn saethu bwledi at bobl
I was there for two and a half years	Bues i yno am ddwy flynedd a hanner
The old man had to die	Bu'n rhaid i'r hen ddyn farw
There is not much like it these days	Nid oes llawer yn debyg iddo y dyddiau hyn
I gave him a look over	Rhoddais iddo edrych drosodd
I owe you another apology	Mae arnaf ymddiheuriad arall i chi
I know it sounds crazy and it is	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wallgof ac y mae
I turned to find them standing behind me	Troais i ddod o hyd iddyn nhw yn sefyll y tu ôl i mi
I stopped to look around the outside	Rwy'n stopio i edrych o gwmpas y tu allan
I should write some more of these	Dylwn i ysgrifennu rhai mwy o'r rhain
I wanted the decision to be yours	Roeddwn i eisiau i'r penderfyniad fod yn un chi
I can benefit from my mistakes	Gallaf elwa o fy nghamgymeriadau
I came in here, a little down	Deuthum i mewn yma, ychydig i lawr
I taste the obvious iron taste of the blood	Rwy'n blasu blas haearn amlwg y gwaed
I can't leave it here and get on the bus	Ni allaf ei adael yma a mynd ar y bws
I give you my opinion for free	Rwy'n rhoi fy marn i chi am ddim
I needed to sit down	Roedd angen i mi eistedd i lawr
I can almost see through the rock	Dwi bron yn gallu gweld trwy'r graig
I pull it out on the deck	Rwy'n ei dynnu allan ar y dec
I stood up and gathered everything	Sefais i fyny a chasglu popeth
I would forget business and become an artist	Byddwn yn anghofio busnes ac yn dod yn artist
I wouldn't blame you for not wanting to go back	Ni fyddwn yn eich beio am beidio â bod eisiau mynd yn ôl
I want to maintain the element of surprise	Rwyf am gynnal yr elfen o syndod
I folded the blanket further back	Plygais y flanced ymhellach yn ôl
I made a kiss sound in the receiver right back	Gwneuthum swn cusan yn y derbynnydd dde yn ôl
I thought it went well	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd yn dda
I wonder where they all are today	Tybed ble maen nhw i gyd heddiw
I hope you enjoyed the show	Rwy'n mawr obeithio eich bod wedi mwynhau'r sioe
A cloud of tobacco smoke was floating across the table	Roedd cwmwl o fwg tybaco yn arnofio ar draws y bwrdd
I found a bathroom down another hallway	Des i o hyd i ystafell ymolchi i lawr cyntedd arall
I ignored her common mistake	Anwybyddais ei chamgymeriad cyffredin
I want it to have a human component	Rwyf am iddo gael cydran ddynol
I wasn't sure if she knew me positively	Nid oeddwn yn siŵr a oedd hi wedi fy adnabod yn gadarnhaol
I couldn't take my eyes off her	Ni allwn gymryd fy llygaid oddi wrth ei
I hadn't really thought about it	Doeddwn i ddim wir wedi meddwl amdano
I look down at the land below	Rwy'n edrych i lawr ar y tir isod
The club has to approach me	Mae'n rhaid i'r clwb fynd ataf
I no longer feel anger standing in my way	Ni theimlaf ddicter yn sefyll yn fy ffordd mwyach
I am the end of a dream and a state of alertness	Fi yw diwedd breuddwyd a chyflwr effro
A couple of days should do it	Dylai cwpl o ddyddiau ei wneud
I checked eight or nine buildings	Fe wnes i wirio wyth neu naw o adeiladau
Couple of unpaid payments	Cwpl o daliadau heb eu talu
I didn't even think	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl
I stop, keeping my distance	Rwy'n stopio, gan gadw fy mhellter
I told her they were cute	Dywedais wrthi eu bod yn ciwt
I would guess he is a bit younger than me	Byddwn yn dyfalu ei fod ychydig yn iau na fi
I didn't know her right away	Wnes i ddim ei hadnabod ar unwaith
I tried not to smile back, but I lost	Ceisiais beidio â gwenu yn ôl, ond collais
I did not think of honor or respect or circumstance	Ni feddyliais am anrhydedd na pharch nac amgylchiadau
I broke my fingers	Torrais fy mysedd
I am so happy to be your sweetheart	Rwyf mor falch o fod yn gariad i chi
I may have been talking all along and not doing it	Efallai fy mod wedi bod yn siarad i gyd a dim gwneud
I choke on it, struggling to breathe	Rwy'n tagu arno, yn ei chael yn anodd i anadlu
I throw them into things anyway	Rwy'n eu taflu i mewn i bethau beth bynnag
I was hoping they wouldn't see or sense us	Roeddwn i'n gobeithio na fydden nhw'n ein gweld na'n synhwyro
He speaks two lines in the entire movie	Mae'n siarad dwy linell yn y ffilm gyfan
I let the fuel pump stop automatically	Rwy'n gadael i'r pwmp tanwydd stopio'n awtomatig
I was going to have to give some things back	Roeddwn i'n mynd i orfod rhoi rhai pethau yn ôl
I'll be by your side	Byddaf wrth eich ochr
I had a keen eye	Roedd gen i lygad craff
A new existence seemed open before him	Roedd bodolaeth newydd yn ymddangos yn agored o'i flaen
I shake it off and gently slap my cheek	Rwy'n ei ysgwyd i ffwrdd ac yn slapio fy foch yn ysgafn
We probably didn't need anything	Mae'n debyg nad oedd angen dim byd arnom
I don't even remember singing the third verse	Dydw i ddim hyd yn oed yn cofio canu'r trydydd pennill
I do, however, say that we need to be fair	Yr wyf, fodd bynnag, yn dweud bod angen inni fod yn deg
I did not intend to hurt your feelings	Doeddwn i ddim yn bwriadu brifo eich teimladau
I lowered my head slightly, greeted him	Gostyngais fy mhen mor fymryn, gan ei gyfarch
I think you'll realize that pretty quickly	Rwy’n meddwl y byddwch yn sylweddoli hynny’n weddol gyflym
I might have tried to kiss her too	Efallai fy mod wedi ceisio ei chusanu hefyd
I asked him for the different file number	Gofynnais iddo am y rhif ffeil gwahanol
I got up and went to my window	Codais ac es at fy ffenest
I will be a good friend whenever you need help	Byddaf yn ffrind da pryd bynnag y bydd angen help arnoch
I want you too much now	Mae arna i ormod i chi nawr
I wouldn't have sex with her	Fyddwn i ddim yn cael rhyw gyda hi
I'll be the one giving you directions	Fi fydd yr un sy'n rhoi cyfarwyddiadau i chi
I like the helpful information you provide in your articles	Rwy'n hoffi'r wybodaeth ddefnyddiol rydych chi'n ei darparu yn eich erthyglau
A large man is sitting behind him	Mae dyn mawr yn eistedd y tu ôl iddo
I'm not going crazy	Dydw i ddim yn mynd yn wallgof
I used to take such joyful pleasure in them	Roeddwn i'n arfer cymryd pleser mor wefreiddiol ynddynt
I couldn't see her face	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei hwyneb
I remember her saying that, that night, too	Rwy'n ei chofio hi'n dweud hynny, y noson honno hefyd
It seems I'm so busy these days	Mae'n ymddangos fy mod mor brysur y dyddiau hyn
I laid a hand flat against the wood	Gosodais law yn wastad yn erbyn y pren
I decided to embrace the life of many	Penderfynais gofleidio bywyd llawer
I tried to kiss her tongue, but she refused	Ceisiais cusanu tafod, ond gwrthododd hi
I buy presents there but more so more for myself	Rwy'n prynu anrhegion yno ond yn fwy felly mwy i mi fy hun
I can help cover the cost of my education	Gallaf helpu i dalu am gost fy addysg
I tried to convince myself that that was a good thing	Ceisiais argyhoeddi fy hun fod hynny'n beth da
It was said that such people were no longer involved	Dywedwyd nad oedd pobl o'r fath yn ymwneud mwyach
I had a great time last night	Cefais amser gwych neithiwr
I'm the only original member	Fi yw'r unig aelod gwreiddiol
I closed my eyes, taking in the feeling	Caeais fy llygaid, gan gymryd y teimlad i mewn
I never saw them again	Welais i erioed mohonyn nhw eto
I can assure him he is right	Gallaf ei sicrhau ei fod yn iawn
I was so confused with everything that was going on	Roeddwn wedi drysu cymaint â phopeth oedd yn digwydd
I understand more than you can imagine	Rwy'n deall mwy nag y gallwch chi ei ddychmygu
I went to hunt a bunch last hunting season	Es i hela criw y tymor hela diwethaf
I will still welcome the feeling, but I will not go after it	Byddaf yn dal i groesawu'r teimlad, ond ni fyddaf yn mynd ar ei ôl
I need to do research	Mae angen i mi wneud ymchwil
A dear and special friend encouraged me to do so	Anogodd ffrind annwyl ac arbennig fi i wneud hynny
I gave myself a day off	Rhoddais ddiwrnod i ffwrdd oddi wrtho i fy hun
I read through the names again	Darllenais drwy'r enwau eto
I took two steps before he hit me	Cymerais ddau gam cyn iddo fy nharo
We will let this beast be	Byddwn yn gadael yr anifail hwn fod
I threw my hands over my face in surprise	Taflais fy nwylo dros fy wyneb mewn syndod
I know it was not pleasant	Rwy'n gwybod nad oedd yn ddymunol
I see no way to do better than mine	Ni welaf unrhyw ffordd i wneud yn well na fy un i
I asked why, but they never said a word	Gofynnais pam, ond wnaethon nhw byth ddweud gair
I was wondering where it was coming from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble roedd yn dod
I totally despise it and this was great	Rwy'n ei ddirmygu'n llwyr ac roedd hyn yn wych
I had a younger brother	Roedd gen i frawd iau
It is also the coastguard station	Dyma hefyd orsaf gwylwyr y glannau
I hate going to clubs	Mae'n gas gen i fynd i glybiau
Bad day on the track all around	Diwrnod gwael ar y trac o gwmpas
I have heard her say this many times now	Rwyf wedi ei chlywed yn dweud hyn lawer gwaith nawr
No official reason was given for the change	Ni roddwyd unrhyw reswm swyddogol dros y newid
I look into his eyes	Edrychaf i mewn i'w lygaid
I remembered how he begged me to help him	Cofiais sut yr erfyniodd arnaf i'w helpu
I worked corporate forever	Gweithiais yn gorfforaethol am byth
I didn't like where it was going	Doeddwn i ddim yn hoffi ble roedd yn mynd
I drifted off to restless sleep	Driftiais i ffwrdd i gwsg aflonydd
I could say she wasn't happy	Fe allwn i ddweud nad oedd hi'n hapus
I'd have to get over this	Byddai'n rhaid i mi ddod dros hyn
I kept waiting for the smell to disappear	Daliais i aros i'r arogl ddiflannu
I doubt we will get more than one shot	Rwy'n amau ​​a gawn ni fwy nag un ergyd
I have been lonely for a long time too	Rwyf wedi bod yn unig ers amser maith hefyd
I brought you out	Deuthum â chi allan
I will try to love everyone	Byddaf yn ceisio caru pawb
I was losing my grip on it	Roeddwn i'n colli fy ngafael arno
I let my breath out with this horrible noise	Gadawais fy anadl allan gyda'r sŵn ofnadwy hwn
I have the sudden urge to embrace it	Mae gen i'r ysfa sydyn i'w chofleidio
I can't stay close every day now	Ni allaf aros yn agos bob dydd nawr
I'm a material scientist	Rwy'n wyddonydd materol
I can no longer tell the difference between reality and fantasy	Ni allaf ddweud y gwahaniaeth rhwng realiti a ffantasi mwyach
I can guarantee it won't be for me either	Gallaf warantu na fydd i mi ychwaith
I gave a few laughs despite circumstances	Rhoddais ychydig o chwerthin er gwaethaf amgylchiadau
I had to get us out of here	Roedd yn rhaid i mi ein cael ni allan o'r fan hon
Much of the area is now wooded	Mae llawer o'r ardal bellach yn goediog
I made sure that was it	Fe wnes i'n siŵr mai dyna oedd hi
I know birth control is important	Rwy'n gwybod bod rheoli genedigaeth yn bwysig
I followed him a few steps back	Dilynais ef ychydig gamau yn ôl
I was getting out of real estate	Roeddwn i'n mynd allan o eiddo tiriog
I smiled wide at the guard	Gwenais yn llydan ar y gard
I was sure you would	Roeddwn yn siŵr y byddech
I hope we can share good ideas and wishes	Rwy'n gobeithio y gallwn rannu syniadau a dymuniadau da
We cannot explain the raw emotions	Ni allwn esbonio'r emosiynau amrwd
We would probably prefer this over	Mae'n debyg y byddai'n well i ni gael hyn drosodd
I was never going to be good enough for her	Doeddwn i byth yn mynd i fod yn ddigon da iddi
A dove is tied with a cord to a pole	Mae colomen wedi'i chlymu â chortyn i bolyn
I thought that was cool	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n cŵl
I wanted to get over the pain of the tooth	Roeddwn i eisiau dod dros boen y dant
I love this game, it has so much style	Rwyf wrth fy modd â'r gêm hon, mae ganddi gymaint o steil
I remember the interaction to this day	Rwy'n cofio'r rhyngweithio hyd heddiw
I do enjoy the occasional rumor about myself	Rwy'n mwynhau dechrau sïon amdanaf fy hun o bryd i'w gilydd
I was upset with what she had to say	Roeddwn wedi ypsetio gyda'r hyn oedd ganddi i'w ddweud
A knock on the door brought no response	Ni ddaeth cnoc ar y drws ag unrhyw ymateb
I got to work	Cefais i gyrraedd y gwaith
I drink about half a bottle of water	Rwy'n yfed tua hanner potel o ddŵr
I wanted to go get my mother	Roeddwn i eisiau mynd i nôl fy mam
I had another two days to go though	Roedd gen i ddau ddiwrnod arall i fynd serch hynny
I forgot how sexy his feet are	Anghofiais pa mor rhywiol yw ei draed
I was thinking very fast	Roeddwn i'n meddwl yn gyflym iawn
I just had to know what was around that corner	Roedd yn rhaid i mi wybod beth oedd rownd y gornel honno
There was so much history with that family	Roedd cymaint o hanes gyda'r teulu hwnnw
I didn't want to tell him anything	Doeddwn i ddim eisiau dweud dim byd wrtho
I probably could have come without walls in the summer	Mae'n debyg y gallwn i ddod heibio heb waliau yn yr haf
I have added key points about ritual	Rwyf wedi ychwanegu pwyntiau allweddol am ddefod
A small mistake can cause a lot of suffering	Gall camgymeriad bach achosi llawer o ddioddefaint
I quickly get up and pull him in	Rwy'n codi ac yn ei dynnu i mewn yn gyflym
That is, you should have seen some of his stuff	Hynny yw, dylech chi fod wedi gweld rhai o'i bethau
I can feel it in my dead bones	Gallaf ei deimlo yn fy esgyrn marw
I also had debt over my head	Roedd gen i ddyled dros fy mhen hefyd
I put it in my oven with the light on	Rwy'n ei roi yn fy ffwrn gyda'r golau ymlaen
I throw the phone back down	Rwy'n taflu'r ffôn yn ôl i lawr
I have some information for you	Mae gennyf rywfaint o wybodaeth i chi
I record all my calls and messages	Rwy'n cofnodi fy holl alwadau a negeseuon
A dark shadow appeared across his face	Ymddangosai cysgod tywyll wedi croesi ei wyneb
I'll definitely take you up on it	Byddaf yn bendant yn mynd â chi i fyny arno
I never learned to read too well	Wnes i erioed ddysgu darllen yn rhy dda
I give him the phone back and shrug	Rwy'n rhoi'r ffôn yn ôl iddo ac yn shrug
I couldn't write anymore	Doeddwn i ddim yn gallu ysgrifennu mwyach
I've also added a reference image	Rwyf hefyd wedi ychwanegu delwedd gyfeiriol
I didn't buy it for a second	Wnes i ddim ei brynu am eiliad
I love you, wonderful creatures	Rwy'n dy garu di, greaduriaid rhyfeddol
I like you personally	Rwy'n hoffi chi yn bersonol
I have tried all fertility treatments so far	Rwyf wedi rhoi cynnig ar bob triniaeth ffrwythlondeb hyd yn hyn
A tragic fate, as has been said on those occasions	Tynged drasig, fel y dywedwyd ar yr achlysuron hynny
I love the purple ones too, and the green	Dwi'n caru'r rhai porffor hefyd, a'r gwyrdd
I have relatives and friends there	Mae gen i berthnasau a ffrindiau yno
I'd have to dance with him	Byddai'n rhaid i mi ddawnsio gydag ef
A few moments of awkward silence elapse before she speaks	Mae ychydig eiliadau o dawelwch lletchwith yn mynd heibio cyn iddi siarad
I will do the same for you	Gwnaf yr un peth i chi
A doctor needs plenty of medical supplies	Mae angen digon o gyflenwadau meddygol ar feddyg
I feel safe with him	Rwy'n teimlo'n ddiogel gydag ef
I usually answer the same day	Fel arfer rwy'n ateb yr un diwrnod
I broke one of our most important laws	Torrais un o'n cyfreithiau pwysicaf
I put my foot down on the worn gray carpet	Rhoddais fy nhroed i lawr ar y carped llwyd treuliedig
I hope that's how it works	Rwy'n gobeithio mai dyna sut mae'n gweithio
I think he wants to keep it in the family	Rwy'n meddwl ei fod am ei gadw yn y teulu
I like my compensation	Rwy'n hoffi fy iawndal
I didn't feel like going out	Doeddwn i ddim yn teimlo fel mynd allan
I immediately got scared about his trousers instead	Es yn eofn yn syth am ei drowsus yn lle
Of course, I'm a fan of organ meat anyway	Dwi, wrth gwrs, yn ffan o gig organ beth bynnag
I thought it was a horrible thing	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn beth erchyll
We can't believe how early they started	Ni allwn gredu pa mor gynnar y dechreuon nhw
I promise you will never forget it	Rwy'n addo na fyddwch byth yn ei anghofio
I didn't dare fly yet	Wnes i ddim meiddio hedfan eto
I stopped and looked	Stopiais ac edrychais
I also wanted to see how she felt	Roeddwn i hefyd eisiau gweld sut roedd hi'n teimlo
But I can't get it all right	Ond ni allaf ei gael yn hollol gywir
I was locked away inside, deep inside	Roeddwn i wedi ei gloi i ffwrdd y tu mewn, yn ddwfn y tu mewn
I slept with a knife under my pillow	Cysgais â chyllell o dan fy gobennydd
However, I did own a few very high quality swords	Fodd bynnag, roeddwn yn berchen ar ychydig o gleddyfau o ansawdd uchel iawn
I can't remember what my time was last time	Ni allaf gofio beth oedd fy amser y tro diwethaf
I thought I would pull it out, but they waited	Rwy'n meddwl y byddwn yn ei dynnu allan, ond roedden nhw'n aros
A subsequent application for a permit was refused	Gwrthodwyd cais dilynol am hawlen
I had nightmare after nightmare	Cefais hunllef ar ôl hunllef
It didn't matter to me, the search for her	Doedd dim ots gen i, y chwilio amdani
A tired voice was mumbling something	Roedd llais blinedig yn mwmian rhywbeth
I was missing something here	Roeddwn i'n colli rhywbeth yma
I didn't want to go back to bed	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl i'r gwely
I promised you prosperity	Fe wnes i addo ffyniant i chi
I never offered to bring anyone else	Wnes i erioed gynnig dod â neb arall
I tell him to be cool	Rwy'n dweud wrtho am fod yn cŵl
The phrase inspired him to write the song	Ysbrydolodd yr ymadrodd ef i ysgrifennu'r gân
A sweeping staircase leads up to the conference level	Mae grisiau ysgubol yn arwain i fyny at lefel y gynhadledd
I vividly remember every day, every event	Rwy'n cofio'n fyw bob dydd, pob digwyddiad
I didn't care about doing a scene anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am wneud golygfa mwyach
A glass of wine is never a bad thing	Nid yw gwydraid o win byth yn beth drwg
I live alone in the upstairs apartment	Rwy'n byw ar fy mhen fy hun yn y fflat i fyny'r grisiau
I know you would love to see someone else win	Rwy'n gwybod y byddech wrth eich bodd yn gweld rhywun arall yn ennill
I couldn't make sense of it	Allwn i ddim gwneud synnwyr ohono
I feel bad always eating it on my own	Rwy'n teimlo'n ddrwg bob amser yn ei fwyta ar fy mhen fy hun
I am a smart woman and a loving mother	Rwy'n fenyw smart ac yn fam gariadus
I was nothing but a shell	Doeddwn i ddim byd ond cragen
Just got it yesterday	Newydd ei gael e ddoe
I can hear her muscles moving from here	Gallaf glywed ei chyhyrau'n symud o'r fan hon
I shrugged my shoulders	Rwy'n shrugged fy ysgwyddau
I heard all the history that night from the tent	Clywais yr holl hanes y noson honno o'r babell
I have seen the inside of their minds	Rwyf wedi gweld y tu mewn i'w meddyliau
I can't believe the house has even sold	Ni allaf gredu bod y tŷ wedi gwerthu hyd yn oed
I was skeptical at first	Roeddwn yn amheus ar y dechrau
I'm just one person	Dim ond un person ydw i
I closed the door behind me, and turned the key	Caeais y drws ar fy ôl, a throi'r allwedd
I like almost all music	Rwy'n hoffi bron pob cerddoriaeth
I don't have much time	Nid oes gennyf lawer o amser
I promised you the day you escaped	Fe wnes i addewid i chi y diwrnod y gwnaethoch chi ddianc
I called to him, urging him on	Gelwais ato, gan ei annog ymlaen
I got them in the truck	Cefais nhw yn y lori
I feel comfortable here	Rwy'n teimlo'n gyfforddus yma
I only got worse from there	Dim ond gwaethygu wnes i o'r fan honno
I doubt if each item was manufactured in all colors	Rwy'n amau ​​​​a gafodd pob eitem ei gynhyrchu mewn pob lliw
At last I reached the edge of town	O'r diwedd cyrhaeddais ymyl y dref
A few minutes went by, then the door slammed in	Aeth ychydig funudau heibio, yna siglo'r drws i mewn
I extended my wings, and everything was cracking	Estynnais fy adenydd, ac roedd popeth yn cracio
I want to see independent confirmation within the hour	Rwyf am weld cadarnhad annibynnol o fewn yr awr
I'm totally hungry	Rwy'n llwgu'n llwyr
We owe them a good piece of entertainment	Mae arnom ni ddarn o adloniant da iddyn nhw
I think the commission is too much	Rwy’n meddwl bod y comisiwn yn ormod
I knew you would come back	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod yn ôl
I wasn't meant to imply that you were	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu eich bod chi
I didn't intend to blow up on you like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu chwythu i fyny ar chi fel 'na
I forced myself to look at her face	Gorfodais fy hun i edrych ar ei hwyneb
I would not give him the satisfaction of responding	Ni fyddwn yn rhoi boddhad ymateb iddo
I invite you to join	Rwy'n eich gwahodd i ymuno
Hopefully she will be back by midnight	Gobeithio bydd hi nôl erbyn hanner nos
I was to hunt you down, and bring you back	Roeddwn i i'ch hela i lawr, a dod â chi yn ôl
I finished one pair and have finished a second since	Gorffennais un pâr ac rwyf wedi gorffen eiliad ers hynny
I tried to withdraw but couldn't	Ceisiais dynnu'n ôl ond ni allwn
I thought, she would understand	Roeddwn i'n meddwl, byddai hi'n deall
I look down in disappointment	Edrychaf i lawr mewn siom
Very nice guy, though	Boi neis iawn, serch hynny
I love singing your name	Rwyf wrth fy modd yn canu eich enw
I hope you approve of your outfit	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cymeradwyo eich gwisg
I didn't know yet what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod eto beth i'w wneud
I asked him if he ever got nervous	Gofynnais iddo a oedd byth yn mynd yn nerfus
I had come out alive	Roeddwn i wedi dod allan yn fyw
I got the utmost shame	Cefais y cywilydd eithaf
I was using it a bit it was more a little book	Roeddwn i'n ei ddefnyddio ychydig roedd yn fwy ychydig o lyfr
I might even leave you this way all day	Efallai y byddaf hyd yn oed yn eich gadael fel hyn trwy'r dydd
I want her to hear and understand me	Rwyf am iddi fy nghlywed a'm deall
A few of you were in a circle	Roedd ychydig ohonoch chi mewn cylch
I hate that it all happened this way	Mae'n gas gen i fod y cyfan wedi digwydd fel hyn
I like the idea of ​​this process	Rwy'n hoffi'r syniad o'r broses hon
I didn't even know we were doing that kind of stuff	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ein bod ni'n gwneud y math yna o bethau
I told her she will be home tomorrow	Dywedais wrthi y bydd hi adref yfory
I looked down at the desk	Edrychais i lawr ar y ddesg
I look at the boy carefully not to wake him up	Rwy'n edrych ar y bachgen yn ofalus i beidio â'i ddeffro
I never looked over them once	Wnes i erioed edrych drosodd arnyn nhw unwaith
I didn't like having a lot of alcohol at my parties	Doeddwn i ddim yn hoffi cael llawer o alcohol yn fy mhartïon
Small problem here	Problem fach yma
This would be his last professional season	Hwn fyddai ei dymor proffesiynol olaf
Puzzle is what it is	Pos yw beth ydyw
I did this until there were no fish left	Fe wnes i hyn nes nad oedd unrhyw bysgod ar ôl
I thought it was really nice of him	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn neis iawn ohono
We can feel your sweet lips, your hot mouth	Gallwn deimlo eich gwefusau melys, eich ceg boeth
I never saw them leave or come back	Welais i erioed mohonyn nhw'n gadael nac yn dod yn ôl
I knew something was up, but not so	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth i fyny, ond nid felly
I ate mine while we were standing at the counter	Bwyteais fy un i tra roedden ni'n sefyll wrth y cownter
He seemed like the favorite to win the nomination	Roedd yn ymddangos fel y ffefryn i ennill yr enwebiad
I am not going there with this post	Nid wyf yn mynd yno gyda'r post hwn
I am missing some important supporting documents	Mae rhai dogfennau ategol pwysig ar goll gennyf
I was the artwork	Fi oedd y gwaith celf
I had a lot of time to shop, lads	Ges i lot o amser i siopa, hogia
I shout out to my companions to help	Rwy'n gweiddi am fy nghyd-gymdeithion i helpu
I could have my nephew	Gallwn i gael fy nai
I could hear him following me	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn fy nilyn
I pointed and stood up	Nodais a sefyll i fyny
I was sorry to hear of your loss	Roedd yn ddrwg gen i glywed am eich colli
I looked at him and told him to promise me	Edrychais arno a dweud wrtho am addo i mi
I will uphold my claim	Byddaf yn sefyll wrth fy hawliad
I'm here for a different reason	Rwyf yma am reswm gwahanol
I will not call security	Ni fyddaf yn galw diogelwch
I'm not sure what's right	Nid wyf yn siŵr beth sy'n iawn
I will miss loved ones and feel intense sadness	Byddaf yn colli anwyliaid ac yn teimlo tristwch dwys
I should have realized that you would know	Dylwn i fod wedi sylweddoli y byddech chi'n gwybod
I lost my friend terribly when he moved away	Collais fy ffrind yn ofnadwy pan symudodd i ffwrdd
I regretted it all my life	Roeddwn i'n difaru hynny ar hyd fy oes
I admire that quality about you	Rwy'n edmygu'r ansawdd hwnnw amdanoch chi
I was intimidated, too	Fe wnes i fy nychryn i, hefyd
I didn't want anyone to touch me	Doeddwn i ddim eisiau i neb gyffwrdd â mi
A notice hung on it	Roedd hysbysiad yn hongian arno
But we have heard that many times before	Ond yr ydym wedi clywed hyny lawer gwaith o'r blaen
I knew there were other items	Roeddwn i'n gwybod bod yna eitemau eraill
I had to laugh about that one	Roedd yn rhaid i mi chwerthin am yr un yna
We can feel the intensity of his anger alive	Gallwn deimlo dwyster ei dicter yn fyw
I could no longer do my job properly	Ni allwn wneud fy swydd yn iawn mwyach
I spent hours on the phone	Treuliais oriau ar y ffôn
I wanted to beat his brain in	Roeddwn i eisiau curo ei ymennydd i mewn
I can see the uncertainty in his eyes	Gallaf weld yr ansicrwydd yn ei lygaid
I went with them	Es i gyda nhw
I would have loved to see them together	Byddwn wedi bod wrth fy modd yn eu gweld gyda'i gilydd
I didn't sink you would	Doeddwn i ddim yn suddo byddech
I could have hung out anywhere	Gallwn i fod wedi hongian allan yn unrhyw le
I set this place apart to look for it	Rhwygais y lle hwn ar wahân i chwilio amdano
I turned right and followed the road	Troais i'r dde a dilyn y ffordd
I could see what he was doing	Roeddwn i'n gallu gweld beth oedd yn ei wneud
I would be interested to hear what the circumstances were	Byddai gennyf ddiddordeb mewn clywed beth oedd yr amgylchiadau
I have some weeks left before it will do so	Mae gennyf rai wythnosau ar ôl cyn y bydd yn gwneud hynny
I have a strange feeling that someone is around, again	Mae gen i deimlad rhyfedd bod rhywun o gwmpas, eto
I think he's a great guy	Rwy'n meddwl ei fod yn foi gwych
A big smile spread across his face	Ymledodd gwên fawr ar ei wyneb
I felt tears trying to form	Teimlais ddagrau yn ceisio ffurfio
I thought you were my mother	Roeddwn i'n meddwl mai ti oedd fy mam
I feel so grateful to them	Rwy'n teimlo mor ddiolchgar iddynt
The shelling was bubbling horribly	Roedd rhu'r cregyn yn byrlymu yn arswydus
I already knew it wouldn't	Roeddwn i'n gwybod yn barod na fyddai
I laughed and ran to take his hand	Chwarddais a rhedais i gymryd ei law
I try not to feel bitter	Rwy'n ceisio peidio â theimlo'n chwerw
I throw them all away	Rwy'n taflu pob un ohonynt i ffwrdd
I checked the break schedule	Gwiriais yr amserlen egwyl
I was sure everything that happened was real	Roeddwn i'n siŵr bod popeth a ddigwyddodd yn real
I begged them not to take me	Erfyniais iddynt beidio â'm cymryd
I didn't even know it was published	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod wedi'i gyhoeddi
I couldn't go to college	Allwn i ddim mynd i'r coleg
I have no interest in politics	Does gen i ddim diddordeb mewn gwleidyddiaeth
A person did not overcome anything by faith	Ni orchfygodd person ddim trwy ffydd
I hadn't eaten since lunch	Doeddwn i ddim wedi bwyta ers cinio
I decided that something else was for sure	Penderfynais fod rhywbeth arall yn sicr
Blind panic was the last thing he needed	Panig dall oedd y peth olaf oedd ei angen arno
I couldn't even focus on the experiment	Allwn i ddim hyd yn oed ganolbwyntio ar yr arbrawf
I jumped at this opportunity	Neidiais ar y cyfle hwn
I shower and dry my hair	Rwy'n cawod ac yn sychu fy ngwallt
They can't understand it	Ni allant ei ddeall
I cried for over an hour	Fe wnes i grio am dros awr
I didn't know about them	Wyddwn i ddim amdanyn nhw
I half expected the lunch to end	Roeddwn i'n hanner disgwyl i'r cinio ddod i ben
They had two children together	Bu iddynt ddau o blant gyda'i gilydd
I was also able to rely on it last year	Roeddwn i hefyd yn gallu dibynnu arno y llynedd
I knew she would become content because people were watching	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n dod yn fodlon oherwydd bod pobl yn gwylio
I know you lost your family, eighteen years ago	Rwy'n gwybod ichi golli'ch teulu, ddeunaw mlynedd yn ôl
I stopped behind the station next to a car wash	Stopiais y tu ôl i'r orsaf wrth ymyl golchfa geir
I had no food or water	Doedd gen i ddim bwyd na dŵr
I tried to keep busy at work	Ceisiais gadw'n brysur yn y gwaith
I didn't shower for the first week	Wnes i ddim cawod am yr wythnos gyntaf
I had to save the wife and her baby	Roedd yn rhaid i mi achub y wraig a'i babi
I shot him, little girl	Saethais ef, merch fach
I was secretly hoping that this would bring us closer together	Roeddwn yn gobeithio'n gyfrinachol y byddai hyn yn dod â ni'n agosach at ein gilydd
I'll take it from here	Byddaf yn ei gymryd oddi yma
I know this is impossible at such times	Gwn fod hyn yn amhosibl ar adegau o'r fath
I like to consider the king as a baby	Rwy'n hoffi ystyried y brenin fel babi
I get so emotional playing it	Rwy'n mynd mor emosiynol yn ei chwarae
I knew she never would	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi byth
I know we're supposed to be each other	Rwy'n gwybod ein bod ni i fod i'n gilydd
I know this is her safe place	Rwy'n gwybod mai dyma ei lle diogel
I will not delay this event for anyone or anything	Ni fyddaf yn oedi'r digwyddiad hwn i unrhyw un nac unrhyw beth
I understand you now and have learned to embrace you	Rwy'n eich deall nawr ac wedi dysgu eich cofleidio
I looked up at the numbers above the door	Edrychais i fyny ar y niferoedd uwchben y drws
We can see only part of what was beyond	Ni allwn weld ond rhan o'r hyn oedd y tu hwnt
I want to take these forecasts a step further now	Rwyf am fynd â’r rhagolygon hyn gam ymhellach yn awr
I think the speech is tremendous	Rwy'n meddwl bod yr araith yn aruthrol
I thought you would rest more comfortably	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gorffwys yn fwy cyfforddus
I wouldn't say anything to him, but it didn't matter	Fyddwn i ddim yn dweud dim byd wrtho, ond doedd dim ots
I stopped and put a marker between us	Stopiais a rhoi marciwr rhyngom
I want one lap for every young soldier	Dw i eisiau un lap i bob milwr ifanc
I thought this was a great story	Roeddwn i'n meddwl bod hon yn stori wych
A tear falls on the picture	Mae deigryn yn disgyn ar y llun
I saw him punching the shark in the face	Gwelais ef yn dyrnu'r siarc yn ei wyneb
I checked the time on my phone	Gwiriais yr amser ar fy ffôn
I didn't eat much	Wnes i ddim bwyta llawer
I loved the article you wrote	Roeddwn i wrth fy modd â'r erthygl a ysgrifennwyd gennych
I should remember her	Dylwn i ei chofio hi
A moment later, he withdrew, surprised	Moment yn ddiweddarach, tynnodd yn ôl, synnu
I had several duties there	Roedd gen i nifer o ddyletswyddau yno
I have not found their answer	Nid wyf wedi dod o hyd i'w hateb
I'm talking about the people, not their leaders	Rwy'n siarad am y bobl, nid eu harweinwyr
I liked the dream he made for me though	Roeddwn i'n hoffi'r freuddwyd a wnaeth i mi serch hynny
A little bit about me	Ychydig amdanaf fi
I could smell her hair and skin	Roeddwn i'n gallu arogli ei gwallt a'i chroen
I worked well with others who were really cool	Rwy'n gweithio'n dda gydag eraill a oedd yn cŵl iawn
He probably couldn't face the consequences	Mae'n debyg na allai wynebu'r canlyniadau
I welcomed the wonderful cat and thanked him for coming	Croesawais y gath wych a diolch iddo am ddod
I asked her why she didn't get out and run	Gofynnais iddi pam na chafodd hi allan a rhedeg
I was a little anxious you know	Roeddwn i ychydig yn bryderus wyddoch chi
I wanna check out more posts like this	Hoffwn edrych mwy o bostiadau fel hyn
I give things away all the time	Rwy'n rhoi pethau i ffwrdd drwy'r amser
I still had to sort that one out	Roedd yn rhaid i mi drefnu'r un honno o hyd
I try not to stare, but I can't help myself	Rwy'n ceisio peidio â syllu, ond ni allaf helpu fy hun
I usually try to get to the first four	Fel arfer dwi'n ceisio cyrraedd y pedwar cyntaf
I remember how people looked at me	Rwy'n cofio sut roedd pobl yn edrych arnaf
I knew some of what he wrote	Roeddwn i'n gwybod rhywfaint o'r hyn a ysgrifennodd
I thanked them for coming and waiting to help	Diolchais iddyn nhw am ddod ac aros i helpu
I moved carefully through the fog	Symudais yn ofalus trwy'r niwl
But I knew it was bad childhood memories	Ond roeddwn i'n gwybod mai atgofion plentyndod drwg oedd hyn
A million dollars is a lot of money	Mae miliwn o ddoleri yn llawer o arian
A clean driving license is essential	Mae trwydded yrru lân yn hanfodol
I pray you see the light and join us	Rwy'n gweddïo eich bod chi'n gweld y golau ac yn ymuno â ni
I remember encouraging them and speaking blessings for them	Rwy'n cofio eu hannog a siarad bendithion drostynt
I have an early morning meeting	Mae gen i gyfarfod ben bore
I warn you to be absolutely sure of your verdict	Rwy'n eich rhybuddio i fod yn gwbl sicr o'ch dyfarniad
I was completely shocked	Cefais sioc llwyr
I just attended one, regional	Fi jyst mynychu un, rhanbarthol
I will never allow democracy to flourish	Ni fyddaf byth yn caniatáu i ddemocratiaeth ffynnu
I would have to eat something small	Byddai'n rhaid i mi fwyta rhywbeth bach
I saw nothing, but still feeling anxious	Welais i ddim byd, ond dal i deimlo'n bryderus
I opened my eyes and cursed	Agorais fy llygaid a melltithio
I was wondering what he wanted	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd ei eisiau
I almost felt bad for him	Roeddwn i bron yn teimlo'n ddrwg iddo
I had no good explanation	Doedd gen i ddim esboniad da
I am very familiar with the accused	Rwy'n gyfarwydd iawn â'r sawl a gyhuddir
I must tell you something once and for all	Rhaid imi ddweud rhywbeth wrthych unwaith ac am byth
I rocked again and hit his skull	Nes i siglo eilwaith a tharo ei benglog
It was also driven by changing technology	Fe'i hysgogwyd hefyd gan dechnoleg sy'n newid
I just need more of the truth	Fi jyst angen mwy o'r gwir
I'll figure it out one day	Byddaf yn ei chyfrifo allan un diwrnod
A nightmare that had already taken her beloved spouse	Hunllef oedd eisoes wedi cymryd ei hannwyl briod
I just customize them myself	Fi jyst yn eu haddasu fy hun
I need to share this with everyone it's too good	Mae angen i mi rannu hwn gyda phawb mae'n rhy dda
I haven't seen them for a while	Nid wyf wedi eu gweld ers tro
I have felt safe before	Rwyf wedi teimlo'n ddiogel o'r blaen
A clever girl like you will soon find another job	Bydd merch glyfar fel chi yn dod o hyd i swydd arall yn fuan
I passed out to the floor	Pasiais allan i'r llawr
I reach over and switch it off	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn ei ddiffodd
I did not rush to get home	Doeddwn i ddim yn rhuthro i gyrraedd adref
I teach and educate myself how to do it	Rwy'n dysgu ac yn addysgu fy hun sut i wneud hynny
I couldn't contact you for the last hour	Nid oeddwn yn gallu cysylltu â chi am yr awr ddiwethaf
I felt so nervous around her	Roeddwn i'n teimlo mor nerfus o'i chwmpas
I know your father too	Dw i'n nabod dy dad hefyd
I didn't know how to win through to solid ground	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ennill drwodd i dir solet
I will not excuse that behavior	Ni fyddaf yn esgusodi'r ymddygiad hwnnw
I think there's nothing else he can complain about	Rwy'n meddwl nad oes unrhyw beth arall y gall gwyno amdano
Enjoyed the taste of it	Mwynheais y blas ohono
Specific way of talking	Ffordd benodol o siarad
I take you to kill her here	Rwy'n cymryd i chi ei lladd hi yma
There were also problems with the sloping aircraft	Roedd problemau hefyd gyda'r awyren ar oleddf
I felt the same way too	Roeddwn i'n teimlo'r un ffordd hefyd
I was like damn foolish	Roeddwn i fel damn am ffwlbri
I paused, staring harder	Oedais, gan syllu'n galetach
I just need a minute	Dim ond munud sydd ei angen arnaf
I lost my ability to talk to animals	Collais fy ngallu i siarad ag anifeiliaid
I cried all the way home	Fe wnes i grio yr holl ffordd adref
A few of the songs we tried to sing to	Ychydig o'r caneuon y ceisiasom ganu iddynt
I was an expert at getting the truth out of people	Roeddwn i'n arbenigwr ar gael y gwir gan bobl
I think about this, every now and then	Rwy'n meddwl am hyn, bob hyn a hyn
I open my mouth and close it again	Rwy'n agor fy ngheg ac yn ei gau eto
I only wanted you ever	Dim ond ti erioed oeddwn i eisiau
I was also scared for the family	Roeddwn i'n ofni hefyd am y teulu
I bound the sides for the last time	Rwy'n rhwymo'r ochr am y tro olaf
I couldn't shake the feeling of being led	Ni allwn ysgwyd y teimlad o gael fy arwain
A sheet was pulled up over his face	Tynwyd dalen i fyny dros ei wyneb
I was still coming back without fears	Roeddwn i'n dod yn ôl heb ofnau o hyd
I just want to hang out	Fi jyst eisiau hongian allan
The mind of my saved soul, in heaven	Atolwg fy enaid cadw, yn y nef
We can no longer see or hear	Ni allwn weld na chlywed mwyach
I hate the doubt that is going through me	Mae'n gas gen i'r amheuaeth sy'n mynd trwof i
I remembered that helmet you made	Cofiais yr helmed honno a wnaethoch
A tear fell and quickly drifted away	Syrthiodd deigryn a sychodd i ffwrdd yn gyflym
I hope he has to be going with them	Rwy'n gobeithio bod yn rhaid iddo fod yn mynd gyda nhw
I always came so easily to him	Roeddwn i bob amser yn dod mor hawdd iddo
I was also grateful to be out of her apartment	Roeddwn hefyd yn ddiolchgar i fod allan o'i fflat
I tried to move but couldn't	Ceisiais symud ond ni allwn
I have never considered that fully before	Nid wyf erioed wedi ystyried hynny’n llawn o’r blaen
I wonder if they are still accessible at all	Tybed a ydynt yn dal yn hygyrch o gwbl
I wanted to learn more about the event	Roeddwn i eisiau dysgu mwy am y digwyddiad
I can't wait to wear them tonight	Ni allaf aros i'w gwisgo heno
I find myself singing all the time, everywhere	Dwi'n ffeindio fy hun yn canu drwy'r amser, ym mhobman
I tried to snap out of his arms	Ceisiais droi allan o'i freichiau
I couldn't move	Doeddwn i ddim yn gallu symud
We cannot ruin another hiding place	Ni allwn ddifetha man cuddio arall
I said your mother and that's it	Dywedais dy fam a dyna hi
I felt like something was taking control of my limbs	Roeddwn i'n teimlo bod rhywbeth yn cymryd rheolaeth ar fy aelodau
But political and public opposition continued to rise	Ond parhaodd gwrthwynebiad gwleidyddol a chyhoeddus i gynyddu
I couldn't make myself sign up	Ni allwn wneud i mi fy hun arwyddo
Suddenly I had a bad feeling about it all	Yn sydyn roedd gen i deimlad drwg am yr holl beth
The battle got worse	Aeth y frwydr yn fwyfwy gwaeth
Body in the cemetery	Corff yn y fynwent
A mystery no one wanted to solve	Dirgelwch nad oedd neb am ei ddatrys
Some were holding flowers	Roedd rhai yn dal blodau
I was going to drop these into you	Roeddwn i'n mynd i ollwng y rhain i mewn i chi
I accepted immediately	Derbyniais ar unwaith
I cursed the sky for taking away the sun	Fe wnes i felltithio'r awyr am dynnu'r haul i ffwrdd
They were everywhere on defense	Roedden nhw ym mhobman ar amddiffyn
I have a life here now	Mae gen i fywyd yma nawr
I looked at her and looked away	Edrychais arni ac edrych i ffwrdd
They are looking for her in vain	Maent yn chwilio amdani yn ofer
I never intended to leave you	Doeddwn i byth yn bwriadu eich gadael
I was about to go to the gym	Roeddwn ar fin mynd i'r gampfa
I promise it won't be too long	Rwy'n addo na fydd yn rhy hir
A knowing smile began to spread across his face	Dechreuodd gwên wybodus ymledu ar draws ei wyneb
I looked at where they must have come from	Edrychais i o ble mae'n rhaid eu bod nhw wedi dod
I leaned in close, trying to see through the dark shadows	Pwysais yn agos, gan geisio gweld trwy'r cysgodion tywyll
I was watching this, passing out	Roeddwn i'n gwylio hyn, yn pasio allan
I suspect we have enough evidence either way	Rwy’n amau ​​​​bod gennym ddigon o dystiolaeth y naill ffordd neu’r llall
I was immediately able to understand and engage	Roeddwn i'n gallu deall ac ymgysylltu ar unwaith
I told her that I was very pleased	Dywedais wrthi ei bod wedi fy mhlesio'n fawr
The path is scattered with several temples	Mae'r llwybr yn wasgaredig gyda nifer o demlau
A cough was heard and they got up	Clywyd peswch a chodasant ar eu traed
I thought you would have passed out of the nerves	Roeddwn i'n meddwl y byddech wedi pasio allan o'r nerfau
I was not present at the church service	Nid oeddwn yn bresennol yn y gwasanaeth yn yr eglwys
I didn't let that happen	Wnes i ddim gadael i hynny ddigwydd
I was immediately drawn to it	Cefais fy nhynnu ato ar unwaith
An anxious expression mixed with shock crossed her face	Roedd mynegiant pryderus yn gymysg â sioc yn croesi ei hwyneb
I am embarrassed by the decision	Mae’r penderfyniad yn codi cywilydd arnaf
A sophisticated digital and electronics corporation	Corfforaeth ddigidol ac electroneg soffistigedig
I need answers, as much as you	Dwi angen atebion, cymaint â chi
I had given myself to this monster	Roeddwn i wedi rhoi fy hun i'r anghenfil hwn
I also feel grateful for being so unhappy	Dwi hefyd yn teimlo'n anniolchgar am fod mor anhapus
His long jump record is retired	Mae ei record naid hir wedi ymddeol
This part of the agenda was passed	Pasiwyd y rhan hon o'r agenda
People often use her image to sell their work	Mae pobl yn aml yn defnyddio ei delwedd i werthu eu gwaith
I saved the rest later	Arbedais y gweddill yn ddiweddarach
I can still feel it	Gallaf ei deimlo o hyd
I looked around in surprise	Edrychais o'm cwmpas mewn syndod
I can't miss her again	Ni allaf ei cholli eto
I'm still confused about many things	Rwy'n dal wedi drysu ynghylch llawer o bethau
I said it was enough sword play	Dywedais ei fod yn ddigon o chwarae cleddyf
I need to stretch, to taste the air	Mae angen i mi ymestyn, i flasu'r aer
I had already decided to continue	Roeddwn i eisoes wedi penderfynu parhau
I ran out of the gates and around the park	Rhedais allan o'r giatiau a thua'r parc
I have a plan and be safe	Mae gen i gynllun a byddwch yn ddiogel
I quickly put my helmet on and started the engine	Rhoddais fy helmed ymlaen yn gyflym a chychwyn yr injan
I made a simple program today	Fe wnes i raglen syml heddiw
I think smoking is a suitable description	Rwy'n meddwl bod ysmygu yn ddisgrifiad addas
I sit down at the table and start eating fast	Rwy'n eistedd wrth y bwrdd ac yn dechrau bwyta'n gyflym
I wanted to be angry with her	Roeddwn i eisiau bod yn grac wrthi
I think they know more than they tell us	Rwy'n meddwl eu bod yn gwybod mwy nag y maent yn ei ddweud wrthym
I stand in judgment for no one	Safaf mewn barn dros neb
I had to let the competitive side out of me	Roedd yn rhaid i mi adael yr ochr gystadleuol allan ohonof
I put my emotions away before walking in the door	Rhoddais fy emosiynau i ffwrdd cyn cerdded yn y drws
I will take whatever punishment is imposed	Byddaf yn cymryd pa gosb bynnag a roddir
I had been wondering that for four days now	Roeddwn i wedi bod yn pendroni hynny ers pedwar diwrnod bellach
I was surprised that a year had already passed	Roeddwn i'n synnu bod blwyddyn wedi mynd heibio yn barod
I was going to do it	Roeddwn i'n mynd i'w wneud
I might do a slide show of them	Efallai y byddaf yn gwneud sioe sleidiau ohonynt
I had a strange dream of a white wolf	Cefais freuddwyd ryfedd am flaidd gwyn
I have taken the course	Rwyf wedi cymryd y cwrs
Travel ball player	Chwaraewr pêl teithio
A second later, my eyes found their focus	Ail yn ddiweddarach, canfu fy llygaid eu ffocws
I follow you from my own will	Rwy'n eich dilyn o fy ewyllys fy hun
I could do a good job here	Gallwn i wneud gwaith da yma
I was hoping she didn't do anything over the top	Roeddwn i'n gobeithio na wnaeth hi unrhyw beth dros ben llestri
I thought it would relax her	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n ymlacio hi
I am that person who is hard to shop for	Fi yw'r person hwnnw sy'n anodd siopa amdano
Constant dynamics are in place	Mae deinameg cyson ar waith
I was not given food or water	Ni roddwyd bwyd na dŵr i mi
I had to be strong enough	Roedd yn rhaid i mi fod yn ddigon cryf
The design process is very mature at the moment	Mae'r broses ddylunio yn aeddfed iawn ar hyn o bryd
I swallowed the words	Llyncais y geiriau
I gave each man a glass and they politely pointed	Rhoddais wydraid i bob dyn a nodasant yn gwrtais
I must allow for quiet times, these are valuable	Rhaid imi ganiatáu ar gyfer amseroedd tawel, mae'r rhain yn werthfawr
We cannot see the source of the water	Ni allwn weld ffynhonnell y dŵr
A place of sweetness and light	Lle melyster a golau
I got up and stood	Codais ar fy nhraed a sefyll
I followed the hallway and found a waiting area	Dilynais y cyntedd a dod o hyd i fan aros
They would probably separate the men and women, though	Mae'n debyg y byddent yn gwahanu'r dynion a'r menywod, serch hynny
I still felt weak and foolish over it	Roeddwn i'n dal i deimlo'n wan ac yn ffôl drosto
I suppose the time has come	Am wn i, mae'r amser wedi dod
In the end, I offered her some money for shopping	Yn y diwedd, cynigais arian iddi ar gyfer siopa
I wasn't broke, in that, at least	Doeddwn i ddim wedi torri, yn hynny, o leiaf
I looked down, towards the glade	Edrychais i lawr, tuag at y llannerch
I'm a successful man	Rwy'n ddyn llwyddiannus
I'm looking forward to getting it back	Rwy'n edrych ymlaen at ei gael yn ôl
I had been waiting eagerly tonight	Roeddwn i wedi bod yn aros yn eiddgar heno
I can't say exactly how far the others have come	Ni allaf ddweud yn union pa mor bell y mae'r lleill wedi dod
I haven't seen him for years	Nid wyf wedi ei weld ers blynyddoedd
I crossed my arms and let my jaw drop	Croesais fy mreichiau a gadael i'm gên ollwng
I'm glad you're here	Rwy'n falch eich bod chi yma
I could go as the artist	Gallwn i fynd fel yr artist
I have to escape from here	Mae'n rhaid i mi ddianc o'r fan hon
I felt the fine hair moving with his brush	Teimlais y gwallt mân yn symud gyda'i brwsh
I was smiling so much my face had hurt	Roeddwn i'n gwenu cymaint roedd fy wyneb wedi brifo
I started writing this book over forty years ago	Dechreuais ysgrifennu'r llyfr hwn dros ddeugain mlynedd yn ôl
I should be taking lives, not saving them	Dylwn i fod yn cymryd bywydau, nid eu hachub
I stood out of the way, but nearby to watch	Sefais allan o'r ffordd, ond gerllaw i wylio
I assumed it was well over six feet	Tybiais ei fod ymhell dros chwe throedfedd
This is the only time it is mentioned	Dyma yr unig dro y crybwyllir hi
I can't believe you would lead me on	Ni allaf gredu y byddech yn fy arwain ymlaen
I will not pay this deposit	Ni fyddaf yn talu'r blaendal hwn
I wasn't here to die	Doeddwn i ddim yma i farw
I appreciate you sharing your story with me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn rhannu eich stori gyda mi
I wanted to confess to him	Roeddwn i eisiau cyffesu iddo
I watched the door as the sound got closer	Gwyliais y drws wrth i'r sain ddod yn nes
I started down this road a long time ago	Dechreuais i lawr y ffordd hon amser maith yn ôl
I will find him and bring him home	Byddaf yn dod o hyd iddo ac yn dod ag ef adref
We can no longer resist	Ni allwn wrthsefyll mwyach
I can't remember all the details	Ni allaf gofio'r holl fanylion
I was more concerned about her than myself	Roeddwn i'n fwy pryderus amdani nag i mi fy hun
I search for truth	Rwy'n chwilio am wirionedd
I didn't see you at the funeral	Ni welais i chi yn yr angladd
I sent them letters	Anfonais lythyrau atynt
A light green sign hung above the entrance	Roedd arwydd gwyrdd golau yn hongian uwchben y fynedfa
I love myself a little supper	Rwy'n caru fy hun swper bach
I realized there were no windows to talk about	Sylweddolais nad oedd unrhyw ffenestri i siarad amdanynt
I can't say for sure	Ni allaf ddweud yn sicr
I wasn't sure he was allowed to do this	Doeddwn i ddim yn siŵr ei fod yn cael gwneud hyn
I even threw up again	Fe wnes i hyd yn oed daflu i fyny eto
I want to see what the train journey looks like	Rydw i eisiau gweld sut brofiad yw'r daith trên
I can assure you complete discretion	Gallaf eich sicrhau disgresiwn llwyr
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Agorais fy ngheg i anghytuno, ond ni ddaeth dim allan
I waited a minute	Arhosais ar ôl munud
A mighty act of mercy had been committed	Yr oedd gweithred nerthol o drugaredd wedi ei chyflawni
I wouldn't care who was watching	Fyddwn i ddim yn poeni pwy oedd yn gwylio
I learned this from experiences with my beloved dog	Dysgais hyn o brofiadau gyda fy nghi annwyl
I will hate you forever	Byddaf yn eich casáu am byth
I would have put it at least eight feet	Byddwn wedi ei roi ar wyth troedfedd o leiaf
I shouted and fell forward	Gwaeddais a syrthiais ymlaen
I swear, words, words, words	tyngaf, geiriau, geiriau, geiriau
I could feel the grass and smell the flowers	Roeddwn i'n gallu teimlo'r glaswellt ac arogli'r blodau
I just look like a regular person	Fi jyst yn edrych fel person rheolaidd
I have no experience with this kind of thing	Does gen i ddim profiad gyda'r math yma o beth
I think you care about me	Rwy'n meddwl eich bod yn gofalu amdanaf
I was still feeling tired	Roeddwn i'n dal i deimlo'n flinedig
I went almost a year without dreaming	Es bron i flwyddyn heb freuddwydio
I suggest maybe a music education major as well	Rwy'n awgrymu efallai prif addysg cerddoriaeth hefyd
I didn't feel anything	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd
I had trouble accessing my anger	Cefais drafferth i gael gafael ar fy dicter
I want no part in it	Nid wyf am unrhyw ran ynddo
I'll be forced to tell him something	Byddaf yn cael fy ngorfodi i ddweud rhywbeth wrtho
I hung up on my old lady	Curais i fyny ar fy hen wraig
I would drift off to sleep but never for long	Byddwn yn drifftio i gysgu ond byth yn hir
I pulled the collar of my jacket up around my neck	Tynnais goler fy siaced i fyny o amgylch fy ngwddf
I try every day to take a break	Rwy'n ceisio bob dydd i gymryd seibiant i mi
I smiled, waved and turned away	Gwenais, chwifio a throi i ffwrdd
I am just a tool of justice	Offeryn cyfiawnder yn unig ydw i
I was a photographer	Ffotograffydd oeddwn i
I could feel the attempted invasion	Gallwn i deimlo'r goresgyniad ymgais
A warrior, leader, born of grace and honor	Rhyfelwr, arweinydd, a aned o ras ac anrhydedd
I can take care of it all	Gallaf ofalu am y cyfan
I talk in my sleep, as does my son	Rwy'n siarad yn fy nghwsg, fel y mae fy mab
I was satisfied, satisfied, and happy beyond words	Roeddwn yn fodlon, yn fodlon, ac yn hapus y tu hwnt i eiriau
I suspect the same thing is happening to us	Rwy'n amau ​​​​bod yr un peth yn digwydd i ni
I haven't done anything good	Dydw i ddim wedi gwneud dim byd da
I know at least two of them can know you	Rwy'n gwybod y gall o leiaf ddau ohonyn nhw eich adnabod chi
I brought too many useless things	Deuthum â gormod o bethau diwerth
I couldn't find the sun	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i'r haul
I had to put them back together	Roedd yn rhaid i mi eu rhoi yn ôl at ei gilydd
I opened the bathroom door	Nes i agor drws yr ystafell ymolchi
I had an open mind and still do	Roedd gen i feddwl agored ac yn dal i wneud
I'll go get some of them	Byddaf yn mynd i gael rhai ohonyn nhw
I doubted this would happen	Roeddwn yn amau ​​​​y byddai hyn yn digwydd
A floor like this would cost a fortune today	Byddai llawr fel hwn yn costio ffortiwn heddiw
I can't convince him not to go	Ni allaf ei argyhoeddi i beidio â mynd
This has rarely been the case	Anaml y bu hyn
I didn't want to argue with them	Doeddwn i ddim eisiau dadlau gyda nhw
I tried to warn her but she wouldn't listen	Ceisiais ei rhybuddio ond ni fyddai'n gwrando
I tried to talk, but my mouth was too dry	Ceisiais siarad, ond roedd fy ngheg yn rhy sych
I knew his trends	Roeddwn i'n gwybod ei dueddiadau
I locked the back doors	Fe wnes i gloi'r drysau cefn
I was questioned at the police station today	Cefais fy holi yn yr orsaf heddlu heddiw
I thought you would like it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n ei hoffi
I didn't understand many things	Doeddwn i ddim yn deall llawer o bethau
I got up and wandered around	Codais a chrwydro o gwmpas
I plan to start doing this in the future	Rwy'n bwriadu dechrau gwneud hyn yn y dyfodol
A hot rod calendar hung from a black nail	Roedd calendr gwialen boeth yn hongian o hoelen ddu
I needed to see his reaction	Roedd angen i mi weld ei ymateb
I would have needed time to relax in each one	Byddai wedi bod angen amser arnaf i ymlacio ym mhob un
Parts of the pillar are broken	Mae rhannau o'r piler wedi torri
I may well become a suspect	Mae'n ddigon posib y byddaf yn dod yn berson a ddrwgdybir
I much prefer to trade	Mae'n well o lawer gen i fasnachu
I want her to look like her	Rwyf am iddi edrych fel hi
There are several functional churches in the city	Mae yna nifer o eglwysi swyddogaethol yn y ddinas
I hope this investment leads to a bigger transaction	Rwy’n gobeithio bod y buddsoddiad hwn yn arwain at drafodiad mwy
I also committed a photographer by the dates	Ymrwymais ffotograffydd hefyd yn ôl y dyddiadau
I was the first person, now	Fi oedd y person cyntaf, nawr
I am not quite like that	Nid wyf yn hollol yr un fath â hynny
I need to finish this hole later	Dwi angen i chi orffen y twll yma yn nes ymlaen
Immediately on the border is a layer of clay	Yn union ar y ffin mae haen o glai
I suppose everything is fine	Mae popeth yn iawn am wn i
I'm being pretty good	Rwy'n bod yn eithaf da
I had to avoid being seen	Roedd yn rhaid i mi osgoi cael fy ngweld
I looked around, at a loss for what to do	Edrychais o gwmpas, ar golled am beth i'w wneud
I mean, that sounds weird	Hynny yw, mae hynny'n swnio'n rhyfedd
I was in my new room	Roeddwn i yn fy ystafell newydd
I have admired his management	Rwyf wedi edmygu ei reolaeth
I pull the chair and sit	Rwy'n tynnu'r gadair ac yn eistedd
I turned around and saw the woman on the swing	Troais o gwmpas a gweld y wraig ar y siglen
You can play the letter	Gallwch chi chwarae'r llythyr
I let the forest speak to me	Rwy'n gadael i'r goedwig siarad â mi
I wanted to, but experience had taught me otherwise	Roeddwn i eisiau, ond roedd profiad wedi dysgu i mi fel arall
I had to declare bankruptcy	Roedd yn rhaid i mi ddatgan methdaliad
He landed a kiss on her neck	Glaniodd cusan ar ei gwddf
I sometimes asked him what he wrote and why	Gofynnais iddo weithiau beth ysgrifennodd a pham
I'm staying in your place, really	Rwy'n aros yn eich lle, a dweud y gwir
I wanted to go again, but couldn't	Roeddwn i eisiau mynd eto, ond ni allwn
I'm quite the actress	Rwy'n eithaf yr actores
I had no idea who these little creatures were	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd y creaduriaid bach hyn
I could never fit into a place like this	Allwn i byth ffitio i mewn i le fel hwn
I tried to shake the fear away	Ceisiais ysgwyd yr ofn i ffwrdd
I think that's enough for tonight	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddigon ar gyfer heno
I got the best of it all	Cefais y gorau ohono i gyd
That was taken as a death sentence	Cymerwyd hynny fel dedfryd marwolaeth
I work, a lot, and not much else	Rwy'n gweithio, llawer, a dim llawer arall
I saw them everywhere	Gwelais i nhw ym mhobman
Find humor in the small stuff of small government	Dod o hyd i hiwmor ym mhethau bach llywodraeth fach
I wait patiently for my turn to dig	Rwy'n aros yn amyneddgar am fy nhro i gloddio
I guessed she didn't want to shoot me	Roeddwn i'n dyfalu nad oedd hi eisiau fy saethu
I liked it but the quality was so bad	Roeddwn i'n ei hoffi ond roedd yr ansawdd mor ddrwg
The fort was built c	Adeiladwyd y gaer tua c
A locator instructed them to the razor	Rhoddodd lleolwr gyfarwyddiadau iddynt i'r ransh
I get high into the cold	Rwy'n mynd yn uchel i'r oerfel
A living nightmare for the person	Hunllef byw i'r person
I shouldn't have done that	Ddylwn i ddim fod wedi gwneud hynny
I called out, but no one was around	Galwais allan, ond doedd neb o gwmpas
I wouldn't know where to start	Fyddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau
I start searching for the missing files	Dechreuaf chwilio am y ffeiliau coll
Me, on the other hand	Fi, ar y llaw arall
A questionnaire was designed specifically for this study	Cynlluniwyd holiadur yn arbennig ar gyfer yr astudiaeth hon
I left the plane and checked my bag	Gadewais yr awyren a gwirio fy mag
I'm tired of an egg	Rwy'n blino ar wy
Hope you enjoyed reading it	Gobeithio eich bod wedi mwynhau ei ddarllen
I didn't mind, though	Doedd dim ots gen i, serch hynny
I really wish this could be my life	Dwi wir yn dymuno y gallai hyn fod yn fy mywyd
I know that you made that mistake before	Gwn eich bod wedi gwneud y camgymeriad hwnnw o'r blaen
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Rwy'n bwriadu dechrau paratoi ar gyfer y daith yfory
I'm ninety percent positive that she's pregnant	Rwy'n naw deg y cant yn bositif ei bod hi'n feichiog
I didn't bother waking anyone up	Wnes i ddim trafferthu deffro neb
I wonder why he does that	Tybed pam ei fod yn gwneud hynny
I mean, maybe funny	Hynny yw, yn ddoniol o bosibl
I can hardly believe what he is saying	Prin y gallaf gredu'r hyn y mae'n ei ddweud
I was angry but not too upset	Roeddwn i'n flin ond ddim yn rhy gythryblus
I saw great devastation in our future	Gwelais ddinistr mawr yn ein dyfodol
I'll be in the back	Byddaf yn y cefn
I got little help	Ychydig o help a gefais i
I thought he was right	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn iawn
I'm amazed at how it all worked out	Rwy'n syfrdanu sut y bu i'r cyfan weithio allan
I should have kept hold of her	Dylwn i fod wedi dal gafael arni
I felt angry, angry	Roeddwn i'n teimlo'n flin, yn grac
I happened to be born into it	Roeddwn i'n digwydd cael fy ngeni i mewn iddo
I hope you enjoy it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau
Two years later he was made a full professor	Ddwy flynedd yn ddiweddarach gwnaed ef yn athro llawn
I started to worry	Dechreuais boeni
Young student opens the door	Myfyriwr ifanc yn agor y drws
I did it all for myself	Fe wnes i'r cyfan i mi fy hun
I believe that there is a time for everything	Credaf fod amser i bopeth
I could see them through the glass roof	Roeddwn i'n gallu eu gweld trwy'r to gwydr
I feel very lonely	Rwy'n teimlo'n unig iawn
I always made sure my wife read it	Roeddwn i bob amser yn sicrhau bod fy ngwraig yn ei ddarllen
I can produce more than you could deal with	Gallaf gynhyrchu mwy nag y gallech ddelio ag ef
I have something to ask you	Mae gen i rywbeth i ofyn i chi
I will announce my decision	Byddaf yn cyhoeddi fy mhenderfyniad
I was very pleased that we were able to go home	Roeddwn yn falch iawn ein bod yn gallu mynd adref
I was told that being gay was wrong	Dywedwyd wrthyf fod bod yn hoyw yn anghywir
I need to create a new one	Mae angen i mi greu un newydd
He was also noted as being insane	Nodwyd hefyd ei fod yn wallgof
I dismissed the idea as ridiculous	Diystyrais y syniad fel un chwerthinllyd
I remember lots of trees	Rwy'n cofio llawer o goed
I feel very proud to be with him	Rwy'n teimlo'n falch iawn o fod gydag ef
I was wondering what made me do it	Roeddwn i'n meddwl tybed beth wnaeth fy ngalluogi i wneud hynny
I told you she's not going anywhere	Dywedais wrthych nad yw hi'n mynd i unman
I examined him with the eyes of two men	Archwiliais ef â llygaid dau ddyn
A perfect little face looked up at her	Edrychodd wyneb bach perffaith i fyny arni
I liked the fabric and not with it	Roeddwn i'n hoffi'r ffabrig ac nid ag ef
I can't let her get back with him	Ni allaf adael iddi fynd yn ôl gydag ef
I imagined him in the house, alone and sad	Dychmygais ef yn y tŷ, yn unig ac yn drist
I was remembered through everyone's words and songs	Cefais fy nghofio trwy eiriau a chaneuon pawb
I am determined to make that happen	Rwy’n benderfynol o wireddu hynny
I could stay here with you	Gallwn i aros yma gyda chi
I caught him with a red hand	Daliais ef â llaw goch
I needed a kitchen stool to get to it	Roeddwn i angen stôl gegin i'w gyrraedd
We will fight to the last shell	Byddwn yn ymladd i'r gragen olaf
I wanted to try this relationship	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig ar y berthynas hon
I went home and cried	Es i adref a chrio
I had trouble managing the urge to count	Cefais drafferth i reoli'r ysfa i gyfrif
I turned to where she had been standing	Troais i lle roedd hi wedi bod yn sefyll
I hadn't seen her come in	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi'n dod i mewn
I would highly recommend going here	Byddwn yn argymell mynd yma yn fawr
I was pretty much out of wind	Roeddwn yn eithaf allan o wynt
New cooperative mergers are clearly needed	Mae angen cyfuniadau cydweithredol newydd yn amlwg
I'm just trying to save myself	Fi jyst yn ceisio achub fy hun
It was passed down from generation to generation	Fe'i trosglwyddwyd o genhedlaeth i genhedlaeth
I need a man with your insight	Dwi angen dyn gyda'ch mewnwelediad
I had just gone shopping	Roeddwn i newydd fynd i siopa
I just get this feeling	Fi jyst yn cael y teimlad hwn
I just need to lie here for a while	Fi jyst angen gorwedd yma am ychydig
I searched my mind for the topic of safe talk	Chwiliais fy meddwl am bwnc sgwrs ddiogel
I knew the color was gone from my face	Roeddwn i'n gwybod bod y lliw wedi mynd o fy wyneb
I paid for it myself do you know	Fe wnes i dalu amdano fy hun wyddoch chi
I'll kill her before you can lift a finger	Byddaf yn ei lladd cyn y gallwch chi godi bys
I felt she was more herself, more comfortable	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n fwy ei hun, yn fwy cyfforddus
I returned his sight instead of examining my feet	Dychwelais ei olwg yn lle archwilio fy nhraed
I had a week without pay	Cefais wythnos heb dâl
I know it will be a twisted version	Rwy'n gwybod y bydd yn fersiwn dirdro
That is, my friends understand	Hynny yw, mae fy ffrindiau yn deall
I wasn't strong enough for her	Doeddwn i ddim yn ddigon cryf iddi
I still cry at times	Rwy'n dal i grio ar adegau
I want you to be bald inside me	Rwyf am i chi fod yn foel y tu mewn i mi
I find that one particularly difficult to answer	Rwy'n cael yr un hwnnw'n arbennig o anodd i'w ateb
I was expecting her to show her face by now	Roeddwn i'n disgwyl iddi ddangos ei hwyneb erbyn hyn
I told her she was welcome to come with me	Dywedais wrthi fod croeso iddi ddod gyda mi
Family and fourth clause	Teulu a phedwaredd cymal
I know how to connect one	Rwy'n gwybod sut i gysylltu un
I am not sure how long we will be apart	Nid wyf yn siŵr am ba mor hir y byddwn ar wahân
I should have been more supportive	Dylwn i fod wedi bod yn fwy cefnogol
I look forward to taking you around	Edrychaf ymlaen at eich tywys o gwmpas
In front of the door is a bench	O flaen y drws mae mainc
I felt possibility, and even forgiveness	Teimlais bosibilrwydd, a maddeuant, hyd yn oed
I decide to wait a while	Rwy'n penderfynu aros ychydig
I have no older sister and three brothers	Nid oes gennyf chwaer a thri brawd hynaf
There is no pain and suffering	Nid oes unrhyw boen a dioddefaint
I want to make a big impression on this guy	Rwyf am wneud argraff fawr ar y dyn hwn
I wanted you to get it	Roeddwn i eisiau i chi ei gael
I completed my mission here	Cwblheais fy nghenhadaeth yma
It's doing just fine	Mae'n gwneud popeth yn iawn fwy neu lai
I jumped up, pressing my back against the wall	Neidiais i fyny, gan wasgu fy nghefn yn erbyn y wal
I wanted to share	Roeddwn i eisiau rhannu
I couldn't face that years ago	Doeddwn i ddim yn gallu wynebu hynny flynyddoedd yn ôl
I saw your withered old body, dead	Gwelais dy hen gorff gwywedig, wedi marw
But the service was reduced	Ond gostyngwyd y gwasanaeth
He then recovered after months of physical therapy	Gwellodd wedyn ar ôl misoedd o therapi corfforol
She was a very nice woman	Dynes neis iawn oedd hi
I know you have a memory that will never give up	Rwy'n gwybod bod gennych gof na fydd yn rhoi'r gorau iddi
I couldn't at the moment	Allwn i ddim ar hyn o bryd
I pointed to the car	Pwyntiais at y car
I'd been on the bus probably twelve hours	Roeddwn i wedi bod ar y bws mae'n debyg ddeuddeg awr
I read her face, her body	Darllenais ei hwyneb, ei chorff
I will never understand them	Ni fyddaf byth yn eu deall
I needed to get punished right away	Roedd angen i mi gael fy nghosbi ar unwaith
I had no idea these things existed	Doedd gen i ddim syniad bod y pethau hyn yn bodoli
I want to stay away from him or her	Rwyf am gadw draw oddi wrtho neu hi
I will no longer bother you	Ni fyddaf yn eich poeni mwyach
I get motion sickness	Rwy'n cael salwch symud
I have never seen her use that particular expression	Nid wyf erioed wedi ei gweld yn defnyddio'r mynegiant penodol hwnnw
I came five years ago	Deuthum bum mlynedd yn ôl
A shop on fire means unemployment	Mae siop ar dân yn golygu diweithdra
Contemporary views were critical of the project	Roedd barn gyfoes yn feirniadol o'r prosiect
I feel those are worth a look	Rwy'n teimlo bod y rheini'n werth edrych arnynt
Mature woman who wants to have sex with me	Gwraig aeddfed sydd eisiau cael rhyw gyda mi
I have made my stay here	Rwyf wedi gwneud fy arhosiad yma
I'm surprised at the best side of the city	Rwy'n synnu ar yr ochr orau am y ddinas
I've made up my mind to do it	Rwyf wedi gwneud fy meddwl i'w wneud
I came to help them, and so did I	Deuthum i'w helpu, ac felly hefyd
I thought you would like it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n ei hoffi
I'm new to this forum	Rwy'n newydd i'r fforwm hwn
I miss them both very much	Dwi'n gweld eisiau'r ddau yn fawr
I've always admired that	Rwyf bob amser wedi edmygu hynny
I was really scared she wouldn't	Roeddwn i wedi bod yn ofnus iawn na fyddai hi
I was not happy about this	Nid oeddwn yn hapus am hyn
The worker then dies	Mae'r gweithiwr yn marw wedyn
We went in there and did it together	Aethon ni i mewn yno a'i wneud gyda'n gilydd
I cried myself to sleep again	Gwaeddais fy hun i gysgu unwaith eto
I felt the power of it	Roeddwn i'n teimlo'r pŵer ohono
I smiled the biggest smile my face would allow	Gwenais y wên fwyaf y byddai fy wyneb yn ei ganiatáu
I was tempted by his proposal	Cefais fy nhemtio gan ei gynnig
I visited here with my parents and younger brother	Ymwelais yma gyda fy rhieni a brawd iau
I think there's something important behind this	Rwy’n meddwl bod rhywbeth o bwys y tu ôl i hyn
Five houses were damaged	Cafodd pump o dai eu difrodi
I was left with an empty apartment	Cefais fy ngadael gyda fflat gwag
I wasn't expecting it to be there	Nid oeddwn yn disgwyl iddo fod yno
A knock on the door ended their conference	Daeth cnoc ar y drws â'u cynhadledd i ben
I can't tell you anymore	Ni allaf ddweud wrthych mwyach
I very much appreciate your answer	Gwerthfawrogaf eich ateb yn fawr
I highly recommend them for just putting things in perspective	Rwy'n eu hargymell yn fawr am roi pethau mewn persbectif yn unig
I like that in a guy	Rwy'n hoffi hynny mewn boi
I knew she shouldn't be up	Roeddwn i'n gwybod na ddylai hi fod i fyny
I started tearing the top right corner and stopped	Dechreuais rwygo'r gornel dde uchaf a stopio
Fact she knows all too well	Ffaith mae hi'n gwybod yn rhy dda
I believe in facts and science	Rwy'n credu mewn ffeithiau a gwyddoniaeth
I believe that follows as naturally as daylight follows darkness	Credaf fod hynny'n dilyn mor naturiol ag y mae golau dydd yn dilyn tywyllwch
A female and a male came in	Daeth benyw a gwryw i mewn
I couldn't look at them	Fyddwn i ddim yn gallu edrych arnyn nhw
I wanted him to make me love again	Roeddwn i eisiau iddo wneud i mi gariad eto
I have no problem paying for a well-designed pattern	Nid oes gennyf unrhyw broblem yn talu am batrwm wedi'i ddylunio'n dda
I draw my curtains closed as well	Rwy'n tynnu fy llenni ar gau hefyd
I had no idea how long it was inside me	Doedd gen i ddim syniad pa mor hir yr oedd y tu mewn i mi
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Rwy'n eistedd i lawr ac yn dechrau yfed coffi, gan edrych yn syth ymlaen
I know it's hard, so stay there	Rwy'n gwybod ei fod yn anodd, felly arhoswch yno
I asked why he was doing it	Gofynnais pam ei fod yn ei wneud
I want out of the fairy war	Rwyf eisiau allan o'r rhyfel tylwyth teg
I push the rod forward	Rwy'n bwrw'r wialen ymlaen
I'm not sure if he accepts me	Nid wyf yn siŵr a yw’n fy nerbyn
I even encourage it	Rwy'n ei annog, hyd yn oed
I've always loved it	Rwyf wedi bod wrth fy modd erioed
The possibilities for what may come are endless	Mae'r posibiliadau ar gyfer yr hyn a all ddod yn ddiddiwedd
I felt shy and cursed under my breath	Roeddwn i'n teimlo'n swil ac yn felltigedig o dan fy anadl
I tried to draw something from those pieces	Ceisiais dynnu rhywbeth o'r darnau hynny
A crazy person who would kill without hesitation	Person gwallgof a fyddai'n lladd heb betruso
Wall mount is next on the grocery list	Mownt wal sydd nesaf ar y rhestr groser
I must have looked like a crazy woman	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych fel menyw wallgof
I turned around to feel a boom	Troais o gwmpas i deimlo ffyniant
I saw the same policeman again	Gwelais yr un plismon eto
I have to smell my best for her	Rhaid imi arogli fy ngorau iddi
I secretly wonder if she was like me	Yr wyf yn gyfrinachol yn meddwl tybed a oedd hi fel fi
I sent a couple of people into their house yesterday	Nes i anfon cwpl o bobl i mewn i'w tŷ ddoe
I never expected anything to come of it	Doeddwn i byth yn disgwyl i unrhyw beth ddod ohono
I have lived on the ground	Rwyf wedi byw ar lawr
I had not been the best of men	Nid oeddwn wedi bod y goreu o wyr
I did not anticipate that such a thing could actually happen	Nid oeddwn yn rhagweld y gallai'r fath beth ddigwydd mewn gwirionedd
I smiled at him and smiled back	Gwenais arno a gwenodd yn ôl
I didn't know what was wrong myself	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn bod fy hun
I noticed something else as well	Sylwais ar rywbeth arall hefyd
I bought it from him	Fe'i prynais oddi wrtho
But I couldn't think of it at the moment	Ond allwn i ddim meddwl am y peth ar hyn o bryd
I had a house wreck	Roeddwn i wedi dryllio tŷ
I touched her shoulder	Cyffyrddais â'i hysgwydd
I thought that was exactly what breaking up meant	Roeddwn i'n meddwl mai dyna'n union yr oedd torri i fyny yn ei olygu
I sank down to my neck	Suddais i lawr i fy ngwddf
I'd never been so scared before	Doeddwn i erioed wedi bod mor ofnus o'r blaen
I knew when it would pass through	Roeddwn i'n gwybod pryd y byddai'n pasio drwodd
I know you're almost broke	Rwy'n gwybod eich bod chi bron wedi torri
I came here voluntarily	Deuthum yma yn wirfoddol
I burned from the inside out	Yr wyf yn llosgi o'r tu mewn allan
I was going to drive myself crazy	Roeddwn i'n mynd i yrru fy hun yn wallgof
I started to calm down	Dechreuais ymdawelu
I didn't care one way or another	Doeddwn i ddim yn poeni un ffordd neu'r llall
I think he and his family would be very cooperative	Rwy'n meddwl y byddai ef a'i deulu yn gydweithredol iawn
I come from your future	Rwy'n dod o'ch dyfodol
I thought it seemed a little too personal	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ymddangos ychydig yn rhy bersonol
I drop a terrible cry	Rwy'n gollwng gwaedd ofnadwy
A body was found in a conference room	Cafwyd hyd i gorff mewn ystafell gynadledda
I found more than enough	Fe wnes i ddod o hyd i fwy na digon
He had been trying to clear the chimney	Roedd wedi bod yn ceisio clirio'r simnai
I can't be expected to wear this	Ni ellir disgwyl i mi wisgo hwn
He was probably sixteen, seems fine	Mae'n debyg ei fod yn un ar bymtheg, yn ymddangos yn iawn
I haven't played for a couple of months	Dydw i ddim wedi chwarae ers cwpl o fisoedd
I felt as light as a feather	Roeddwn i'n teimlo mor ysgafn â phluen
I'd forgotten about the whole spy thing	Roeddwn i wedi anghofio am yr holl beth sbïo
I really need to stop getting lost in my thoughts	Mae gwir angen i mi roi'r gorau i fynd ar goll yn fy meddyliau
I felt a little better	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn well
I was really taking the high road here	Roeddwn i mewn gwirionedd yn cymryd y ffordd fawr yma
I was going to have to talk	Roeddwn i'n mynd i orfod siarad
I have too much bloody time to think	Mae gen i ormod o amser gwaedlyd i feddwl
I have no recollection of what happened in the past	Does gen i ddim cof o beth ddigwyddodd yn y gorffennol
I saw about six tortured that night, including yourself	Gwelais tua chwech yn arteithio y noson honno, gan gynnwys chi eich hun
I just want to forget what happened, and move on	Fi jyst eisiau anghofio beth ddigwyddodd, a symud ymlaen
A national forest is a win-win for everyone	Mae coedwig genedlaethol yn fuddugoliaeth i bawb
We can no longer stand	Ni allwn sefyll mwyach
I can't deal with anything	Ni allaf ddelio â dim byd
I arrived to turn off my tail lights	Cyrhaeddais i ddiffodd goleuadau fy nghynffon
We couldn't smell if there was danger out there	Ni allwn arogli os oedd perygl allan yna
I'm afraid the occasion to hide is long gone	Rwy'n ofni bod yr achlysur i guddio wedi mynd heibio
I have no recollection of it ever having been yours	Nid oes gennyf unrhyw adnabyddiaeth ohono erioed wedi bod yn eiddo i chi
I told her you worked as you said	Dywedais wrthi eich bod yn gweithio fel y dywedasoch
I do not want to lose you	Dydw i ddim eisiau colli chi
They were all married to other people	Roedden nhw i gyd yn briod â phobl eraill
I like dogs and cats	Rwy'n hoffi cŵn a chathod
I asked the mother why the father had left	Gofynnais i'r fam pam fod y tad wedi gadael
People want to hear the truth	Mae pobl eisiau clywed y gwir
A sweet husband does just that	Mae gŵr melys yn gwneud hynny
I look straight at her	Edrychaf yn syth arni
I need you in the conference room, fifteen minutes	Dwi angen chi yn yr ystafell gynadledda, pymtheg munud
I felt tired even in the form of a wolf	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig hyd yn oed ar ffurf blaidd
I didn't blame her for the choice she made	Wnes i ddim ei beio hi am y dewis a wnaeth
I can garden and make a home for myself	Gallaf arddio a gwneud cartref i mi fy hun
I looked at the primary screen	Edrychais ar y sgrin gynradd
I have the keys to his boat here	Mae gen i'r allweddi i'w gwch yma
I forgot all about that thing	Anghofiais y cyfan am y peth hwnnw
I want to get you there, show you everything	Rwyf am fynd â chi yno, dangoswch bopeth i chi
I still can't believe you did that, out here	Rwy'n dal i fethu credu eich bod wedi gwneud hynny, allan yma
I totally agree with you	Cytunaf yn llwyr â chi
I tried to be encouraging	Ceisiais fod yn galonogol
I waited for an entrance	Arhosais am fynedfa
A few years of living together could work	Gallai ychydig o flynyddoedd o gyd-fyw weithio
I thought you knew me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n fy adnabod
He also developed an interest in politics	Datblygodd hefyd ddiddordeb mewn gwleidyddiaeth
I knew she didn't need sleep as such	Roeddwn i'n gwybod nad oedd angen cwsg arni fel y cyfryw
He adopted the national flag used today	Mabwysiadodd y faner genedlaethol a ddefnyddir heddiw
I brought home a couple of cases myself	Deuthum â chwpl o achosion adref fy hun
I could have caught you more	Gallwn i fod wedi eich dal yn fwy
I am a convert in the most radical sense	Rwy'n dröedigaeth yn yr ystyr mwyaf radical
I almost forgot you were there	Bu bron imi anghofio eich bod chi yno
I was sitting on the bar stool	Roeddwn i'n eistedd ar y stôl bar
I can't stop remembering her	Ni allaf stopio ei chofio
Everything was great	Roedd popeth yn wych
The women co-operate to protect and nurse their young	Mae'r benywod yn cydweithredu i amddiffyn a nyrsio eu rhai ifanc
I looked and felt excellent	Roeddwn i'n edrych ac yn teimlo'n ardderchog
I was happy and proud	Roeddwn i'n hapus ac yn falch
I reach down and drag her up	Rwy'n ymestyn i lawr ac yn ei llusgo i fyny
I lost it completely	Fe'i collais yn llwyr
I began to realize my place in the world	Dechreuais sylweddoli fy lle yn y byd
A tremor went through my body	Aeth cryndod trwy fy nghorff
I can't find another word to describe it	Ni allaf ddod o hyd i air arall i'w ddisgrifio
A few minutes later she came	Ychydig funudau yn ddiweddarach dyma hi'n dod
I needed something to work, for once	Roeddwn i angen rhywbeth i weithio, am unwaith
Voice, barely audible	Llais, prin yn glywadwy
I lay there for the longest time	Gorweddais yno am yr amser hiraf
I was at my final destination, literally	Roeddwn i yn fy cyrchfan olaf, yn llythrennol
I was so caught up in what we have	Cefais fy nal gymaint yn yr hyn sydd gennym
The improvements usually take about four years to complete	Mae'r gwelliannau fel arfer yn cymryd tua phedair blynedd i'w cwblhau
I know how they think	Rwy'n gwybod sut maen nhw'n meddwl
I mean a relationship that goes nowhere	Rwy'n golygu perthynas nad yw'n mynd i unman
I felt his heart beat race	Roeddwn i'n teimlo ei galon curiad hil
I felt like he was leaning against me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn pwyso yn fy erbyn
It is not considered a significant commercial office location	Nid yw'n cael ei ystyried yn lleoliad swyddfeydd masnachol sylweddol
I know what my dad did	Dw i'n gwybod beth wnaeth fy nhad
I started to sob again	Dechreuais i sob eto
I wonder what happened	Tybed beth ddigwyddodd
I want to complete my journey with joy	Rwyf am gwblhau fy nhaith gyda llawenydd
I'm probably already late	Mae'n debyg fy mod eisoes yn hwyr
I lifted my head to look at his face	Codais fy mhen i edrych ar ei wyneb
I really hope you want others to read this	Rwy'n mawr obeithio y byddwch chi eisiau i eraill ddarllen hwn
I have to keep my voice down	Mae'n rhaid i mi gadw fy llais i lawr
I had to get a picture from here	Roedd yn rhaid i mi gael llun o'r fan hon
I see creation, life, growth	Rwy'n gweld creadigaeth, bywyd, twf
A clear stream flows from a wall	Mae nant glir yn llifo o wal
I wonder after his dark sense of humor	Tybed ar ôl ei synnwyr digrifwch tywyll
I wanted freedom to travel at a more leisurely pace	Roeddwn i eisiau rhyddid i deithio ar gyflymder mwy hamddenol
I was even able to reverse my own state	Roeddwn i hyd yn oed yn gallu gwrthdroi fy nghyflwr fy hun
Discovery knows this	Mae Discovery yn gwybod hyn
I'll have time to think tomorrow	Bydd gennyf amser i feddwl yfory
I was about three feet off the ground	Roeddwn i tua thair troedfedd oddi ar y ddaear
I had tried to block it so far	Roeddwn i wedi ceisio ei rwystro hyd yn hyn
I never thought about keeping myself in their presence	Ni feddyliais erioed am gadw fy hun yn eu presenoldeb
I saw my mother, asleep	Gwelais fy mam, yn cysgu
I wanted to talk to you about normal	Roeddwn i eisiau siarad â chi am normal
I want them to eventually become happy	Rwyf am iddynt ddod yn hapus yn y pen draw
I'm going with him	Rwy'n mynd gydag ef
A vision she was very keen to adhere to	Gweledigaeth yr oedd hi'n awyddus iawn i lynu wrthi
I need to respect her	Mae angen i mi ei pharchu
I was looking for the medical office	Roeddwn i'n chwilio am y swyddfa feddygol
I was happy in a new atmosphere	Roeddwn i'n hapus mewn awyrgylch newydd
I couldn't wrap my head around it	Doeddwn i ddim yn gallu lapio fy mhen o'i gwmpas
I hear another man's voice	Clywaf lais dyn arall
I have a couple more questions, though	Mae gen i gwpl o gwestiynau eraill, serch hynny
I'm in grief after all	Rydw i mewn galar wedi'r cyfan
I couldn't believe how many things there were to do	Ni allwn gredu faint o bethau oedd i'w gwneud
Hope everyone has a great day	Gobeithio caiff pawb ddiwrnod gwych
I can't seem to walk away	Ni allaf ymddangos fel pe bawn yn cerdded i ffwrdd
I can't wait to see her tonight	Fedra i ddim aros i'w gweld hi heno
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Gwenais yn anwirfoddol, roedd fy rhagdybiaeth yn gywir
I bring out the worst in it	Yr wyf yn dwyn allan y gwaethaf ynddo
I had hardly even noticed he was there	Prin yr oeddwn hyd yn oed wedi sylwi ei fod yno
I was not a material father	Doeddwn i ddim yn dad materol
A cry of horror dripped into her throat	Sychodd cri o arswyd yn ei gwddf
I never knew it, frankly	Doeddwn i byth yn ei wybod, a dweud y gwir
I think she's meeting anyone and everyone	Rwy'n meddwl ei bod hi'n cwrdd ag unrhyw un a phawb
I was trying to shoot his license plate light out	Roeddwn i'n ceisio saethu ei olau plât trwydded allan
I ran along with her	Rhedais ynghyd â hi
The character has been generally well received	Mae'r cymeriad wedi cael derbyniad cadarnhaol ar y cyfan
I picked up my red parcel and looked at it	Codais fy parsel coch ac edrych arno
I couldn't see my keys	Ni allaf i weld fy allweddi
I wasn't supposed to talk, much less live	Doeddwn i ddim i fod i siarad, llawer llai yn fyw
I found it a while on the go	Cefais ei fod yn dipyn o dro ymlaen
I was with him for the last few days	Roeddwn i gydag ef am y dyddiau diwethaf
I can't find the source of the glitter	Ni allaf ddarganfod ffynhonnell y llewyrch
I didn't get a job because of this	Ni chefais swydd oherwydd hyn
I feel bad about that part	Rwy'n teimlo'n ddrwg am y rhan honno
I wanted her to be happy, and she was	Roeddwn i eisiau iddi fod yn hapus, ac roedd hi
I rolled my head to the side	Yr wyf yn rholio fy mhen i'r ochr
I snap my pants and get off the couch	Rwy'n snapio fy pants a dod oddi ar y soffa
But it's not gone	Ond nid yw wedi mynd
Friend with no face and no voice	Ffrind heb wyneb a dim llais
I might not have gone that long	Efallai na fyddaf wedi mynd mor hir
I felt like a small being in a big universe	Roeddwn i'n teimlo fel bod bach mewn bydysawd mawr
I remember everything you told me	Rwy'n cofio popeth rydych chi'n ei ddweud wrthyf
I ripped that house apart	Rhwygais y tŷ hwnnw ar wahân
I wasn't about to let them all die	Nid oeddwn ar fin gadael i bob un ohonynt farw
I can't accept your help	Ni allaf dderbyn eich help
I have waited very long for this moment	Rwyf wedi aros yn hir iawn am y foment hon
I never hid one thing	Wnes i erioed guddio un peth
I've done it because you asked me	Rwyf wedi ei wneud oherwydd ichi ofyn i mi
I would smile and the person would get so upset	Byddwn yn gwenu a byddai'r person yn cynhyrfu cymaint
I hope you reject this concept	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwrthod y cysyniad hwn
A little too much sometimes	Ychydig yn ormod weithiau
I remembered to bring my diary in my pocket	Cofiais ddod â fy nyddiadur yn fy mhoced
I'm sore everywhere	Rwy'n ddolurus ym mhobman
I'm supposed to do wars and sign treaties	Rwyf i fod i wneud rhyfeloedd ac arwyddo cytundebau
I think it has happened gradually over the years	Rwy'n meddwl ei fod wedi digwydd yn raddol dros y blynyddoedd
I had my own problems	Roedd gen i fy mhroblemau fy hun
I thought there was a definite improvement	Roeddwn i'n meddwl bod yna welliant pendant
I want them to believe me	Dw i eisiau iddyn nhw fy nghredu i
Hell of a nice guy	Uffern o foi neis
We couldn't take it all in, it was amazing	Ni allwn gymryd y cyfan i mewn, roedd yn anhygoel
I turn around and throw my fist to his nose	Rwy'n troi o gwmpas ac yn taflu fy dwrn i'w drwyn
I only worked there for two months	Dim ond am ddau fis y bûm yn gweithio yno
I basically do everything on this list	Yn y bôn dwi'n gwneud popeth ar y rhestr hon
I want him to be at peace	Rwyf am iddo fod mewn heddwch
I will gladly share it with others	Byddaf yn falch o'i rannu ag eraill
I find beauty, mystery, humor every day	Rwy'n dod o hyd i harddwch, dirgelwch, hiwmor bob dydd
I lost one eye and almost lost another	Collais un llygad a bu bron i mi golli un arall
I followed him out of the room to a metal hallway	Dilynais ef allan o'r ystafell i gyntedd metel
More value indicates more people are included	Mae gwerth mwy yn dangos bod mwy o bobl wedi'u cynnwys
They were an academic family	Roeddent yn deulu academaidd
I know his voice	Rwy'n adnabod ei lais
I noticed that it is mentioned in the list of achievements	Sylwais ei fod yn cael ei grybwyll yn y rhestr o gyflawniadau
I pushed off and, still sitting, floated in the air	Gwthiais i ffwrdd ac, yn dal i eistedd, arnofio yn yr awyr
I went to my window and looked into the darkness	Es i at fy ffenest ac edrych i mewn i'r tywyllwch
I am your brother in the arms	Fi yw eich brawd yn y breichiau
I'll probably take his place	Mae'n debyg y byddaf yn cymryd ei le
I'll show you the world	Byddaf yn dangos y byd i chi
I was trying to think about what that all meant	Roeddwn yn ceisio meddwl beth oedd ystyr hynny i gyd
I feel bad about that	Rwy'n teimlo'n ddrwg am hynny
I didn't weed out my entire collection	Wnes i ddim chwynnu fy nghasgliad cyfan
I always thought that was stupid	Roeddwn i bob amser yn meddwl bod hynny'n dwp
I have to find a way to increase our value	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i gynyddu ein gwerth
I grab his sexy ass in my hands and squeeze	Rwy'n cydio yn ei asyn rhywiol yn fy nwylo a gwasgu
I still miss you all	Rwy'n dal i golli chi i gyd
I know you will	Gwn y gwnewch
I need her to hear me say it	Dwi angen iddi fy nghlywed yn ei ddweud
The same pattern is repeated throughout the song	Mae'r un patrwm yn cael ei ailadrodd trwy gydol y gân
I was hungry and I hadn't even realized it	Roeddwn i'n llwgu a doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylweddoli hynny
I swim almost every day	Rwy'n nofio bron bob dydd
I felt pity for you	Roeddwn i'n teimlo trueni drosoch chi
I wanted someone on earth to show me their love	Roeddwn i eisiau i rywun ar y ddaear ddangos eu cariad i mi
I was walking up the path towards the ghost house	Roeddwn i'n cerdded i fyny'r llwybr tuag at y tŷ bwgan
I only have one question for you	Dim ond un cwestiwn sydd gennyf i chi
I couldn't let her die out there	Allwn i ddim gadael iddi farw allan yna
I don't know about the organization	Wn i ddim am y sefydliad
I knew this was impossible	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn amhosibl
I can sleep on the couch upstairs	Gallaf gysgu ar y soffa i fyny'r grisiau
I noticed she had a book too	Sylwais fod ganddi lyfr hefyd
I need a new address	Dwi angen cyfeiriad newydd
I like negative rolls so much	Rwy'n hoffi rholiau negyddol gymaint
I caught myself taking a step towards the stranger	Daliais fy hun yn cymryd cam tuag at y dieithryn
I withdrew from his embrace	Tynnais oddi wrth ei gofleidio
New supplier, you can taste the freshness	Cyflenwr newydd, gallwch chi flasu'r ffresni
He opened a door to his left	Agorodd drws i'w chwith
I looked at the figure and swallowed	Edrychais ar y ffigur a llyncu
I want to know who did this	Dw i eisiau gwybod pwy wnaeth hyn
I looked at the sunset through the small window	Edrychais ar y machlud trwy'r ffenestr fach
I can give him no battle victory	Ni allaf roi unrhyw fuddugoliaeth frwydr iddo
We can't pull it off	Ni allwn ei dynnu i ffwrdd
I think we should have taken it	Rwy'n meddwl y dylem fod wedi ei gymryd
I want him in my life	Rwyf am iddo yn fy mywyd
I could never again be a good mother to her	Allwn i byth eto fod yn fam dda iddi
I checked the insurance papers	Gwiriais y papurau yswiriant
I'd have to be careful	Byddai'n rhaid i mi fod yn ofalus
I had to think fast, fight, flee, or whatnot	Roedd yn rhaid i mi feddwl yn gyflym, ymladd, ffoi, neu beth
I will not let you put it back again	Ni adawaf ichi ei roi yn ôl eto
I asked it to happen, and so did he	Gofynnais iddo ddigwydd, felly y gwnaeth
I'm going to circle it in red	Rydw i'n mynd i'w gylchu mewn coch
I put my hands up to protect myself	Rhoddais fy nwylo i fyny i amddiffyn fy hun
I needed to do it all at once	Roeddwn i angen ei wneud ar yr un pryd
We will never leave you	Ni fyddwn byth yn eich gadael
I can add about another ten dollars	Gallaf ychwanegu rhyw ddeg doler arall
I have since discovered	Rwyf wedi darganfod ers hynny
I couldn't argue with him anymore	Allwn i ddim dadlau ag ef mwyach
I am also looking forward to your return	Rwyf hefyd yn edrych ymlaen at eich dychwelyd
I want you to try really hard to like it	Rwyf am i chi ymdrechu'n galed iawn i'w hoffi
I looked at myself in the mirror	Edrychais ar fy hun yn y drych
I lay in pain on a hospital bed	Gorweddais mewn poen ar wely ysbyty
I'll read that next	Byddaf yn darllen hwnnw nesaf
I won't stop you if that's what you really want	Wna i ddim stopio chi os dyna beth rydych chi ei eisiau mewn gwirionedd
Peaceful, fun-filled life	Bywyd heddychlon, bywyd llawn hwyl
A future together was not an option	Nid oedd dyfodol gyda'n gilydd yn opsiwn
I was out of goodwill	Roeddwn i allan o ewyllys da
I had taken the whole family with me	Roeddwn i wedi mynd â'r teulu cyfan gyda mi
They enforced hunting rules and created hunting seasons	Fe wnaethon nhw orfodi rheolau hela a chreu tymhorau hela
I held him over her peaceful face and waited	Daliais ef dros ei hwyneb heddychlon ac aros
I was only offering help	Dim ond cynnig help oeddwn i
I can't talk about it on the phone	Ni allaf siarad amdano ar y ffôn
I was losing myself again	Roeddwn i'n colli fy hun eto
A compact office in a small space	Swyddfa gryno mewn lle bach
A bottle made me remember too much, sleep more	Gwnaeth potel i mi gofio gormod, cysgu mwy
I've seen both somewhere before	Rwyf wedi gweld y ddau yn rhywle o'r blaen
I cried and prayed for him	Ymbiliais a gweddïo drosto
She was not known as a strong orator	Nid oedd hi'n cael ei hadnabod fel areithiwr cryf
Tiny little hope on the tongue	Gobaith bach di-flewyn ar dafod
A wave of desire came unexpectedly through her	Daeth ton o awydd yn annisgwyl drwyddi
The injury forced him to use a cane	Fe wnaeth yr anaf ei orfodi i ddefnyddio cansen
I needed to get rid of my ingrat	Roedd angen i mi gael gwared ar fy ing
I start to want to hear more about the story	Dechreuaf fod eisiau clywed mwy am y stori
I didn't lie in the dirt, either	Doeddwn i ddim yn gorwedd yn y baw, chwaith
I was tired of this life	Roeddwn i wedi blino ar y bywyd hwn
I wasn't sure what the plan was after the service	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd y cynllun ar ôl y gwasanaeth
A bright white light filled the room	Roedd golau gwyn llachar yn llenwi'r ystafell
I wanted to catch you	Roeddwn i eisiau eich dal
A stronger force, and he wanted it	Grym cryfach, ac roedd ei eisiau
I thought my world was over	Roeddwn i'n meddwl bod fy myd ar ben
I eventually serve myself	Rwy'n gwasanaethu fy hun yn y pen draw
I thought it was definitely a sign of guilt	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn sicr yn arwydd o euogrwydd
I had just found the timing curious	Roeddwn i newydd ffeindio'r amseru'n chwilfrydig
I was like six or seven	Roeddwn i fel chwech neu saith
I feel like an idiot	Rwy'n teimlo fel idiot
I started reading these rules	Dechreuais ddarllen y rheolau hyn
I just need to open a couple of windows	Fi jyst angen agor cwpl o ffenestri
I have to be strict with it	Mae'n rhaid i mi fod yn llym ag ef
A sign that he is indeed deadly again	Arwydd ei fod yn wir yn farwol eto
I can think no more of myself anymore	Ni allaf feddwl dim ond drosof fy hun mwyach
I need to be careful that he doesn't see me	Mae angen i mi fod yn ofalus nad yw'n fy ngweld
We couldn't help it, I didn't want to help it	Ni allwn ei helpu, nid oeddwn am ei helpu
I brush my teeth and open the door	Rwy'n brwsio fy nannedd ac agor y drws
Great guy in the industry	Boi gwych yn y diwydiant
I knew what he meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei olygu
I will advise you to exercise your right to silence	Byddaf yn eich cynghori i ddefnyddio eich hawl i dawelwch
Jones made his journey through land	Jones ei daith trwy dir
I could go on and on	Gallwn i fynd ymlaen ac ymlaen
An electric shock burst through my body	Aeth gwefr fel sioc drydanol drwy fy nghorff
I am retired from the financial services business	Rwyf wedi ymddeol o'r busnes gwasanaethau ariannol
I knew you would need that	Roeddwn i'n gwybod y byddai angen hynny arnoch chi
I do all this out of my home	Rwy'n gwneud hyn i gyd allan o fy nghartref
I feel much better now	Rwy'n teimlo'n llawer gwell nawr
I never thought this night would be so horrible	Wnes i erioed feddwl y byddai'r noson hon mor erchyll
I could see that it wasn't good	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd yn dda
I wonder when we will be put in the ship	Tybed pryd y cawn ni ein rhoi yn y llong
I wanted to work and learn the language	Roeddwn i eisiau gweithio a dysgu'r iaith
I almost became one of them	Bu bron i mi ddod yn un ohonyn nhw
I was surrounded by black pine trees	Cefais fy amgylchynu gan goed pinwydd du
I think one of two things happened	Rwy'n credu bod un o ddau beth wedi digwydd
A smile spread across the woman's face	Lledodd gwên ar draws wyneb y wraig
I wanted him to look but not find him	Roeddwn i eisiau iddo edrych ond heb ddod o hyd iddo
Rain is starting to pour into the path's location	Mae glaw yn dechrau arllwys i leoliad y llwybr
I liked his enthusiasm and generosity	Hoffais ei frwdfrydedd a'i haelioni
It was a great final	Roedd yn rownd derfynol wych
I have a busy work schedule	Mae gen i amserlen waith brysur
I take comfort in that	Rwy'n cymryd cysur yn hynny
I fell in love with this piece for obvious reasons	Syrthiais mewn cariad â'r darn hwn am resymau amlwg
I was disappointed in this	Cefais fy siomi yn hyn o beth
I think we should live with wildlife	Rwy'n credu y dylem fyw gyda bywyd gwyllt
I had no personal connection with the powers that be	Nid oedd gennyf gysylltiad personol â'r pwerau a oedd
I didn't want her to solve anything	Doeddwn i ddim eisiau iddi ddatrys unrhyw beth
A hot stranger, but a stranger, nonetheless	Dieithryn poeth, ond dieithryn, serch hynny
I picked it for you and the captain liked it	Fe wnes i ei ddewis i chi ac roedd y capten yn ei hoffi
The line was closed	Caewyd y llinell
I slide the top of the tank forward	Rwy'n llithro top y tanc ymlaen
I told her good night and hug her	Dywedais wrthi hi noson dda a rhoi cwtsh iddi
I didn't disturb them	Wnes i ddim aflonyddu arnyn nhw
I didn't run a school too	Doeddwn i ddim yn rhedeg ysgol rhy
The family wanted a debate about this	Roedd y teulu eisiau dadl am hyn
On then to turn on the radio	Ymlaen wedyn i droi'r radio ymlaen
I have taken nothing that belongs to anyone	Nid wyf wedi cymryd dim sy'n perthyn i neb
A real man is a man of war	Mae dyn go iawn yn ddyn rhyfel
I need iron ore to make better tools	Dwi angen mwyn haearn i wneud offer gwell
I always talked to him about it	Roeddwn bob amser yn siarad ag ef amdano
I didn't know if the company would be after me	Wyddwn i ddim a fyddai'r cwmni ar fy ôl
I was getting really worried about him now	Roeddwn i'n mynd yn bryderus iawn amdano nawr
I love seeing them every day	Rwyf wrth fy modd yn eu gweld bob dydd
I looked at the wall, refusing to meet staring at it	Edrychais ar y wal, gan wrthod cwrdd â'i syllu
I tried the handle and it turned into my hand	Ceisiais yr handlen ac fe drodd yn fy llaw
I am totally unworthy of it	Rwy'n gwbl annheilwng ohoni
I placed the heavy book on the table between us	Rhoddais y llyfr trwm ar y bwrdd rhyngom
I was so sad that the book was over	Roeddwn i mor drist nes i'r llyfr ddod i ben
I felt it would be murder	Roeddwn i'n teimlo mai llofruddiaeth fyddai hi
That is the basic principle of our constitution	Dyna egwyddor sylfaenol ein cyfansoddiad
I'd rather die than let anything happen to you	Byddai'n well gennyf farw na gadael i unrhyw beth ddigwydd i chi
I look at his peaceful face and smile	Edrychaf ar ei wyneb heddychlon a gwên
I forced my will on a policeman the night before	Gorfodais fy ewyllys ar blismon y noson o'r blaen
I was five years old	Roeddwn i'n bum mlwydd oed
I kept listening to the rest of the messages	Fe wnes i barhau i wrando ar weddill y negeseuon
I will not be in your way	Ni fyddaf yn eich ffordd
We wanted to be more authentic than that	Roeddem ni eisiau bod yn fwy dilys na hynny
Sliding in the leather seat	Llithro yn y sedd ledr
Several infantry regiments entered the city	Daeth nifer o gatrodau milwyr traed i mewn i'r ddinas
Proposal not implemented	Ni weithredwyd ar y cynnig
I want to visit you before you leave	Rwyf am ymweld â chi cyn i chi adael
I had a strong desire to find somewhere safe	Roedd gen i awydd cryf i ddod o hyd i rywle diogel
I worked hard on my craft	Gweithiais yn galed ar fy nghrefft
I hadn't even considered it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ystyried hynny
I've heard this first time	Rwyf wedi clywed y tro cyntaf hwn
I'd forgotten your red hair	Roeddwn i wedi anghofio dy wallt coch
A relationship may have to end	Efallai y bydd yn rhaid i berthynas ddod i ben
I can feel that she is calm and relaxed	Gallaf deimlo ei bod hi'n dawel ac wedi ymlacio
I didn't want her to know the whole truth	Doeddwn i ddim eisiau iddi wybod y gwir i gyd
Your father probably didn't see through it, either	Mae'n debyg na welodd eich tad drwyddo, chwaith
I stopped and turned carefully to see why	Stopiais a throi yn ofalus i weld pam
I stood aside to let him pass	Sefais o'r neilltu i adael iddo basio
I have my own equipment and my own transportation	Mae gen i fy offer fy hun a fy nghludiant fy hun
I'm sure as hell wasn't ready for round two either	Dwi'n siwr gan nad oedd uffern yn barod ar gyfer rownd dau chwaith
I want you to come with me	Rwyf am i chi ddod gyda mi
I heard him calling to me	Clywais ef yn galw ataf
I walked slowly back	Cerddais yn araf yn ôl
I ordered in the blue	Fe wnes i archebu yn y glas
I have lived on these lands for years	Rwyf wedi byw ar y tiroedd hyn ers blynyddoedd
I didn't go in though	Wnes i ddim mynd i mewn serch hynny
I feel so sad and depressed	Rwy'n teimlo mor drist ac isel
I wasn't good with fake affection	Doeddwn i ddim yn dda gyda hoffter ffug
He is married and has three daughters	Mae'n briod ac mae ganddo dair merch
I met one of your lads on site	Cyfarfûm ag un o'ch hogiau ar y safle
A large window let light into the modest room	Roedd ffenestr fawr yn gadael golau i mewn i'r ystafell ddiymhongar
I think you have to be	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi fod
I can't believe it	Ni allaf gredu hynny
I hesitate a second	Rwy'n petruso eiliad
I got a new seal	Cefais sêl newydd
Shark, great white shark shark	Siarc, siarc gwyn gwych gwych
I said that to myself over and over again	Dywedais hynny wrthyf fy hun dro ar ôl tro
I have heard their words in ritual	Rwyf wedi clywed eu geiriau mewn defod
I also needed to exchange my check	Roedd angen i mi gyfnewid fy siec hefyd
I did my best on her	Fe wnes i fy ngorau arni
I couldn't go on without it	Ni allaf fynd ymlaen hebddo
I closed my eyes in disgust	Caeais fy llygaid mewn ffieidd-dod
I sigh and roll my eyes	Rwy'n ochneidio ac yn rholio fy llygaid
I had seen eyes like him before	Roeddwn i wedi gweld llygaid tebyg iddo o'r blaen
I have no problem admitting that now	Does gen i ddim problem cyfaddef hynny nawr
I think we should take things slowly	Rwy'n meddwl y dylem gymryd pethau'n araf
I want to take it off	Rwyf am ei gymryd i ffwrdd
I cracked the door open, making sure we were on our own	Fe wnes i gracio'r drws ar agor, gan wneud yn siŵr ein bod ni ar ein pennau ein hunain
We can't sleep in that damned house	Ni allwn gysgu yn y tŷ damnedig hwnnw
Smile means the same thing in any language	Mae gwên yn golygu'r un peth mewn unrhyw iaith
I love listening to him talk about his work	Rwyf wrth fy modd yn gwrando arno yn siarad am ei waith
It is not currently being commercially released	Nid yw'n cael ei ryddhau'n fasnachol ar hyn o bryd
A brother who smiled and laughed and loved his mother	Brawd oedd yn gwenu ac yn chwerthin ac yn caru ei fam
I have to think about my new partner	Mae'n rhaid i mi feddwl am fy mhartner newydd
So they had been here for a while	Felly roedden nhw wedi bod yma ers tro
I bought a graduation dress	Prynais ffrog raddio
Really big vitamin	Fitamin wirioneddol fawr
I haven't spoken to her today	Dydw i ddim wedi siarad â hi heddiw
A cool place to relax	Lle oer i ymlacio
I want to spend time with you	Rwyf am dreulio amser gyda chi
I pull my plate away from its extra long reach	Rwy'n tynnu fy mhlât i ffwrdd o'i gyrhaeddiad hir ychwanegol
I was not aware of that form	Nid oeddwn yn ymwybodol o’r ffurf honno
I watch its delicious flame, hungry for something to touch	Rwy'n gwylio ei fflam flasus, yn newynog am rywbeth i'w gyffwrdd
I was honest with you about my motives	Roeddwn yn onest â chi am fy nghymhellion
I had a good girl already	Cefais ferch dda i mi yn barod
I spent two full minutes trying to target you	Treuliais ddau funud llawn yn ceisio eich targedu
It's like we went home	Mae'n debyg i ni fynd adref
I would be the first in the line for any break	Fi fyddai'r cyntaf yn y llinell ar gyfer unrhyw doriad
I pulled the picture out of my pocket	Tynnais y llun allan o fy mhoced
I desperately wanted to wake up	Roeddwn i eisiau'n daer i ddeffro
A good friend of mine owns it	Mae ffrind da i mi yn berchen arno
I knew what wire to cut	Roeddwn i'n gwybod pa wifren i'w thorri
I had to brush the back and side windows	Roedd yn rhaid i mi frwsio'r ffenestri cefn ac ochr
I did my research and chose a nice destination	Gwnes fy ymchwil a dewisais gyrchfan braf
I bite my bottom lip to keep a blocked sob	Rwy'n brathu fy ngwefus waelod i gadw sob wedi'i atal
I wore my new gun and pretended to be important	Gwisgais fy gwn newydd ac esgus bod yn bwysig
I had a captive audience	Roedd gen i gynulleidfa gaeth
I was definitely angry	Roeddwn yn bendant yn grac
I was out there when everything went on	Roeddwn i allan yna pan aeth popeth ymlaen
I promise, no fight at all	Rwy'n addo, dim ymladd o gwbl
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
I think we can all get what we want	Rwy'n meddwl y gallwn ni i gyd gael yr hyn yr ydym ei eisiau
I'll give you an example of that	Rhoddaf enghraifft o hynny ichi
I was drunk that's what it comes down to	Roeddwn i'n meddwi dyna beth mae'n dod i lawr i
I still do those things, incidentally	Rwy'n dal i wneud y pethau hynny, gyda llaw
I can see the contents of that piece of paper	Gallaf weld cynnwys y darn hwnnw o bapur
I got up and had to walk around	Codais a bu'n rhaid i mi gerdded o gwmpas
I live in the flesh, though he is a prisoner	Yr wyf yn byw yn y cnawd, er ei fod yn garcharor
I will train you to access and harness your powers	Byddaf yn eich hyfforddi i gael mynediad at eich pwerau a'u harneisio
I like the way you kiss	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n cusanu
I keep it warm in the dark	Rwy'n ei gadw'n gynnes yn y tywyllwch
I am wounded and bleeding	Rwyf wedi fy nghlwyfo ac yn gwaedu
A beginning, but no end	Dechreuad, ond dim diwedd
Structure, underneath, to be maintained	Strwythur, oddi tano, i'w gynnal
I thought it was very clever	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn glyfar iawn
I walk to my room and change my clothes	Rwy'n cerdded i fy ystafell ac yn newid fy nillad
I therefore apologize for this being so long	Rwy'n ymddiheuro felly am fod hyn mor hir
I would advise not to update just in case	Byddwn yn cynghori i beidio â diweddaru rhag ofn
I wanted a chance in a good life	Roeddwn i eisiau cyfle mewn bywyd da
I will tell you this	Dywedaf hyn wrthych
I will not talk about it	Ni fyddaf yn siarad amdano
I usually freeze it for a while, too	Fel arfer byddaf yn ei rewi am ychydig, hefyd
I was once such a hopeful leader	Roeddwn unwaith yn arweinydd mor obeithiol
I was looking at your police academy picture	Roeddwn yn edrych ar eich llun academi heddlu
I looked at the others	Edrychais ar y lleill
I have lost the ability to take care of myself	Rwyf wedi colli'r gallu i ofalu amdanaf fy hun
Topics have included dogs and still life	Mae'r pynciau wedi cynnwys cŵn a bywyd llonydd
I read it several times	Darllenais ef sawl gwaith
I'm very conservative	Rwy'n geidwadol iawn
I'm ready for marriage	Rwy'n barod ar gyfer priodas
I have not given up hope on it	Nid wyf wedi rhoi'r gorau i obaith arno
I was afraid to become like you	Roeddwn i'n ofni dod yn debyg i chi
I will miss you very much	Byddaf yn gweld eich eisiau yn fawr
I check it for bleeding, it's fine	Rwy'n ei wirio am waedu, mae'n iawn
I never speak out loud	Dwi byth yn siarad yn uchel
I had a hard time coming back in here	Cefais amser caled yn dod yn ôl i mewn yma
I certainly didn't need more of that from love	Yn sicr nid oedd angen mwy o hynny arnaf gan gariad
I swallowed only to find that my neck had become dry	Llyncais dim ond i ddarganfod bod fy ngwddf wedi mynd yn sych
I doubted that, though	Roeddwn yn amau ​​hynny, fodd bynnag
Obviously I wasn't in prison	Yn amlwg doeddwn i ddim yn y carchar
I had twenty yards of line in my hand	Roedd gen i ugain llath o linell yn fy llaw
This guy started making mistakes and it cost him everything	Dechreuodd y dyn hwn wneud camgymeriadau a gostiodd bopeth iddo
I know he is a warrior	Rwy'n gwybod ei fod yn rhyfelwr
His deportation was not long	Ni bu ei alltudiaeth yn hir
He is a remarkable man	Mae yn ddyn hynod
I hid behind the magazine stand, watching them carefully	Cuddiais y tu ôl i stondin y cylchgrawn, gan eu gwylio'n ofalus
Unlike you, I did not choose to marry my husband	Yn wahanol i chi, ni wnes i ddewis priodi fy ngŵr
I didn't think anyone felt like me	Doeddwn i ddim yn meddwl bod unrhyw un yn teimlo fel fi
There was no fatal birdwatching expedition on his social calendar	Nid oedd alldaith gwylio adar angheuol ar ei galendr cymdeithasol
Debt they can never fully repay	Dyled na allant byth ei had-dalu'n llawn
I loved him more than anything in the world	Roeddwn i'n ei garu yn fwy na dim yn y byd
I realize it's staff, not a guest	Rwy'n sylweddoli mai staff yw hi, nid gwestai
He was an organizational genius	Yr oedd yn athrylith trefniadol
I apologize for everything you have suffered	Ymddiheuraf am bopeth yr ydych wedi'i ddioddef
Effects beyond one year are unknown	Nid yw effeithiau y tu hwnt i flwyddyn yn hysbys
I really should have a watch	Fi 'n sylweddol ddylai gael oriawr
They have three children	Mae ganddyn nhw dri o blant
The frown was replaced by a smile	Daeth gwên yn lle'r gwgu
I feel safe in his arms	Rwy'n teimlo'n ddiogel yn ei freichiau
I really wanted to	Roeddwn i wir eisiau
Simple gold thread from the soil	Edau aur syml o'r pridd
I bet they made holes in them at home	Fe wnes i fetio eu bod nhw wedi gwneud tyllau ynddyn nhw gartref
I half expected the police to suddenly surround us, with guns being pulled	Roeddwn i'n hanner disgwyl i'r heddlu ein hamgylchynu'n sydyn, gyda gynnau'n cael eu tynnu
I was very keen to see the circus	Roeddwn yn awyddus iawn i weld y syrcas
I thought it might change	Roeddwn i'n meddwl y gallai newid
I want to be a part of that	Rwyf am fod yn rhan o hynny
I had never seen him sad before	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn drist o'r blaen
I'm starting to slow down my pace	Rwy'n dechrau arafu fy nghyflymder
I remember that happening	Rwy'n cofio hynny'n digwydd
I had done everything right	Roeddwn i wedi gwneud popeth yn iawn
I have the slow fade from the public eye	Mae gen i'r pylu araf o lygad y cyhoedd
I find a bench and settle there to stay	Rwy'n dod o hyd i fainc ac yn setlo yno i aros
I have to fight to get my feet moving	Mae'n rhaid i mi frwydro i gael fy nhraed i symud
She looks so good in it	Mae hi'n edrych mor dda ynddo
I studied him the same way he had studied me	Astudiais ef yr un ffordd ag yr oedd wedi fy astudio
I don't think nearly three years have passed	Ni chredaf fod bron i dair blynedd wedi mynd heibio
Just come to get my things	Newydd ddod i gael fy mhethau
I felt like we were just getting started	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni newydd ddechrau cyd-dynnu
I want to find out for myself	Rwyf am ddarganfod y peth drosof fy hun
I find you attractive	Rwy'n dod o hyd i chi yn ddeniadol
I didn't want a compliment	Doeddwn i ddim eisiau canmoliaeth
They were warmly received throughout the country	Cawsant dderbyniad gwresog trwy y wlad
I put my weight on it to prove it	Rhoddais fy mhwysau arno i'w brofi
I knew this would be a lifetime trip	Roeddwn i'n gwybod y byddai hon yn daith oes
I certainly lost a good fight, therefore	Methais frwydr dda yn sicr, felly
I gave you shelter and food	Rhoddais i chwi loches a bwyd
I could never forget them	Allwn i byth eu hanghofio
I think most of you will appreciate this	Credaf y bydd y rhan fwyaf ohonoch yn gwerthfawrogi hyn
I could say that right away	Gallwn i ddweud hynny ar unwaith
I will not be scared	Ni fyddaf yn ofnus
I could feel it happening to him	Gallwn i deimlo ei fod yn digwydd o'i achos ef
I felt silence filling the air	Teimlais distawrwydd yn llenwi'r awyr
I talked to her to go to our room	Fe wnes i siarad â hi i fynd i'n hystafell
Their suggestion was ignored by the chemical community	Anwybyddwyd eu hawgrym gan y gymuned gemegol
That is, pregnancy is a big deal	Hynny yw, mae beichiogrwydd yn fargen fawr
I already know where you are and everything	Rwyf eisoes yn gwybod ble rydych chi a phopeth
I didn't see a damned thing	Ni welais beth damned
I carry a mobile phone	Rwy'n cario ffôn symudol
I do a lot of swimming	Rwy'n gwneud llawer o nofio
I took a chance and ran for the wall	Cymerais gyfle a rhedeg am y wal
I say trip because it is	Rwy'n dweud taith oherwydd ei fod
I hated being in debt to them	Roedd yn gas gen i fod mewn dyled iddyn nhw
I think about the move	Rwy'n meddwl am y symudiad
I would highly recommend it	Byddwn yn ei argymell yn fawr
I have to straighten out a few things first	Mae'n rhaid i mi sythu ychydig o bethau yn gyntaf
I finish at her nose	Rwy'n gorffen wrth ei thrwyn
A two storey palace was built c	Adeiladwyd palas dau lawr c
I have no video or audio log information	Nid oes gennyf unrhyw wybodaeth log fideo neu sain
I was there twice a month for two years	Roeddwn i yno ddwywaith y mis am ddwy flynedd
I really hoped they would get me in soon	Roeddwn yn mawr obeithio y byddent yn mynd â mi i mewn yn fuan
I do not pretend to be anything else	Nid wyf yn esgus bod yn ddim byd arall
I want to be there when you spread his dust	Rwyf am fod yno pan fyddwch yn taenu ei lwch
I dove for cover under the porch	Yr wyf yn colomen ar gyfer gorchudd o dan y porth
A compromise was found	Daethpwyd o hyd i gyfaddawd
I didn't care how much he claimed to love me	Doeddwn i ddim yn poeni faint roedd yn honni ei fod yn fy ngharu i
I worked on this for the whole day	Roeddwn i'n gweithio ar hyn am y diwrnod cyfan
I mean seriously, it makes total sense man	Yr wyf yn golygu o ddifrif, mae'n gwneud synnwyr llwyr dyn
I hope everything is fine with you	Rwy'n gobeithio bod popeth yn iawn gyda chi
I was still unable to speak	Roeddwn i'n dal i fethu siarad
I noticed the bag with suspicion	Sylwais ar y bag gydag amheuaeth
I've known some of the other people here before	Rwy'n adnabod rhai o'r bobl eraill yma o'r blaen
I knew exactly what play was being run	Roeddwn i'n gwybod yn union pa chwarae oedd yn cael ei redeg
I'll do this later today	Byddaf yn gwneud hyn yn ddiweddarach heddiw
I can't see us working	Ni allaf ein gweld yn gweithio
I found out after it was up and running	Cefais wybod ar ôl iddo fod ar waith
I know that's bad enough in your mind	Rwy'n gwybod bod hynny'n ddigon drwg yn eich meddwl
A writer can write his first novel	Gall awdur ysgrifennu ei nofel gyntaf
I couldn't let a stupid kiss fool me	Allwn i ddim gadael i gusan dwp fy nallu
I did not intend to hurt you, or offend you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich brifo, na'ch tramgwyddo
I can see that going down very flat	Gallaf weld bod yn mynd i lawr fflat iawn
I have two little boys	Mae gen i ddau fachgen bach
I was tied to a chair	Roeddwn i'n gaeth i gadair
I never thought of it that way	Wnes i erioed feddwl amdano yn y ffordd honno
I was still in the shallow end	Roeddwn yn dal yn y pen bas
I look down and see legs that are not mine	Rwy'n edrych i lawr ac yn gweld coesau nad ydynt yn eiddo i mi
I learned from the best	Dysgais gan y goreuon
I spent months planning this wedding with your grandmother	Treuliais fisoedd yn cynllunio'r briodas hon gyda'ch mam-gu
I have another five months out here	Mae gen i bum mis arall allan yma
I highly recommend it	Rwy'n ei argymell yn fawr
I escaped in time	Dihangais mewn pryd
Offer accepted	Derbynnir y cynnig
I hope you feel better soon	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n teimlo'n well yn fuan
Important to obtain handwritten specimens if possible	Pwysig cael sbesimenau o'i lawysgrifen os yn bosib
I rolled over and turned off the light	Yr wyf yn rholio drosodd a diffodd y golau
They probably would	Mae'n debyg y byddent
I don't think it will	Nid wyf yn credu y bydd
Past life on another world	Bywyd gorffennol ar fyd arall
I also felt quite social	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n eithaf cymdeithasol
I may only last a minute	Efallai mai dim ond munud y byddaf yn para
I look behind me and notice the trees closing over me	Edrychaf y tu ôl i mi a sylwi ar y coed yn cau drosodd
I meet our great heroes	Cyfarchaf ein harwyr mawr
I didn't bother running to my room	Wnes i ddim trafferthu rhedeg i fy ystafell
I lean in towards him	Rwy'n pwyso i mewn tuag ato
I can't eat string cheese	Ni allaf fwyta caws llinynnol
I'm not a piece of side meat	Dydw i ddim yn ddarn o gig ochr
I wish things were different	Hoffwn pe bai pethau'n wahanol
I signed the papers as soon as possible and left	Llofnodais y papurau cyn gynted â phosibl a gadael
Neither side had secured a clear advantage	Nid oedd y naill ochr na'r llall wedi sicrhau mantais bendant
I can see the wall coming up	Gallaf weld y wal yn dod i fyny
A fire burned in a circle of stones	Llosgodd tân mewn cylch o gerrig
I like having the privacy	Rwy'n hoffi cael y preifatrwydd
I find it hard to believe that	Rwy'n ei chael hi'n anodd credu hynny
I had enough money for a cab to the airport	Roedd gen i ddigon o arian ar gyfer cab i'r maes awyr
I felt it was a tour de force	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn tour de force
I got a feel for that kid	Cefais deimlad am y plentyn hwnnw
I was expecting more	Roeddwn i'n disgwyl mwy
Her bare breasts were probably what convinced me	Mae'n debyg mai ei bronnau noeth oedd yr hyn a'm hargyhoeddodd
I was filled with surprise	Cefais fy llenwi â syndod
I was able to power the suit up	Roeddwn i'n gallu pweru'r siwt i fyny
I didn't have time to ask what it was though	Nid oedd gennyf amser i ofyn beth ydoedd serch hynny
I needed this morning	Roeddwn i angen y bore ma
I watched it bounce off the edge	Fe'i gwyliais yn bownsio oddi ar yr ymyl
Surprisingly, you need to win it first	Syndod, mae angen ichi ei ennill yn gyntaf
I can't believe it's gone	Ni allaf gredu ei fod wedi mynd
I never saw the end coming	Welais i erioed y diwedd yn dod
I can't blame him though	Ni allaf ei beio serch hynny
It probably didn't matter	Mae'n debyg nad oedd yn bwysig
I encourage you to check the piece for yourself	Rwy'n eich annog i wirio'r darn drosoch eich hun
Their houses were supposed to be visible and accessible	Roedd eu tai i fod i fod yn weladwy ac yn hygyrch
A new article appeared every day	Ymddangosodd erthygl newydd bob dydd
I wanted answers right there	Roeddwn i eisiau atebion yn y fan a'r lle
I made a disgusting noise and turned away	Gwneuthum swn ffiaidd a throi i ffwrdd
I suggested he see a doctor	Fe wnes i awgrymu ei fod yn gweld meddyg
I couldn't leave this little guy alone	Allwn i ddim gadael llonydd i'r boi bach yma
I was very disappointed when nothing happened	Roeddwn yn siomedig iawn pan na ddigwyddodd dim
I didn't even know myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod fy hun
You probably won't die today	Mae'n debyg na fyddwch chi'n marw heddiw
I want to spend time with you	Dwi eisiau treulio amser gyda chi
I needed the reminder	Roeddwn i angen y nodyn atgoffa
I asked for beer and wine	Gofynnais am gwrw a gwin
I had to pull myself together	Roedd yn rhaid i mi dynnu fy hun at ei gilydd
I couldn't say how long it took, maybe seconds	Allwn i ddim dweud faint o amser gymerodd hi, eiliadau efallai
Maybe I'll leave and come back later	Efallai y byddaf yn gadael ac yn dod yn ôl yn ddiweddarach
I was trying to be fair	Roeddwn i'n ceisio bod yn deg
I love that guy no matter what	Rwy'n caru'r dyn hwnnw, waeth beth
I understand why he hates me for moving	Rwy'n deall pam ei fod yn fy nghasáu am symud
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Roeddwn i eisiau gwybod a oedd yn gadael yfory
I need some kind of proof, some confirmation	Dwi angen rhyw fath o brawf, peth cadarnhad
I hear the roar of the hell machine	Clywaf rhuad y peiriant uffernol
I checked him for the pulse	Gwiriais ef am y pwls
The class continued until after his death	Parhaodd y dosbarth hyd ar ol ei farwolaeth
I recommend an entirely new host	Rwy'n argymell llu hollol newydd
I was struggling to think clearly, very quickly	Roeddwn yn cael trafferth meddwl yn glir, yn sydyn iawn
I was finding it difficult to comply	Roeddwn yn ei chael yn anodd cydymffurfio
I was the one who did the protection	Fi oedd yr un a wnaeth y diogelu
It covered all areas	Roedd yn cwmpasu pob maes
Campaigning can be fun	Gall ymgyrch fod yn hwyl
I just live for today	Fi jyst yn byw am heddiw
I can't tell you how it happened	Ni allaf ddweud wrthych sut y digwyddodd
This also has important consequences for the other board	Mae gan hyn hefyd ganlyniadau pwysig i'r bwrdd arall
The city is also an important regional industrial center	Mae'r ddinas hefyd yn ganolfan ddiwydiannol ranbarthol bwysig
I hear a shot and another right away	Clywaf ergyd ac un arall ar unwaith
I loved these pictures so much	Roeddwn i'n caru cymaint o'r lluniau hyn
I have a ton of work ahead of me	Mae gen i dunnell o waith o'm blaen
I did not find that topic	Ni wnes i ddod o hyd i'r pwnc hwnnw
I rushed for it and didn't look back, didn't hesitate	Rhisiais amdano a wnes i ddim edrych yn ôl, ddim yn oedi
I let my anger get the best of me	Rwy'n gadael i'm dicter gael y gorau ohonof
A name flashed on her mind	Fflachiodd enw ar ei meddwl
I noticed across the room on nothing	Syllais ar draws yr ystafell ar ddim byd
But I do miss peanut butter	Ond dwi'n gweld eisiau menyn cnau daear
A quick search confirmed that the buildings were vacant	Cadarnhaodd chwiliad cyflym fod yr adeiladau'n wag
I would like to correct my wrong doing early	Fe hoffwn i gywiro fy ngwneud anghywir yn gynnar
I have to make the last departure	Rhaid imi wneud yr ymadawiad olaf
I have my own plans	Mae gen i fy nghynlluniau fy hun
I have no reason to stay alive	Does gen i ddim rheswm i aros yn fyw
I haven't stopped since	Nid wyf wedi stopio ers hynny
I won't ask your names, that's best	Ni ofynnaf eich enwau, dyna sydd orau
The bridges are largely unchanged	Nid yw'r pontydd wedi'u newid rhyw lawer
I was exhausted, and the baby was hungry and restless	Roeddwn i wedi blino'n lân, ac roedd y babi yn newynog ac yn aflonydd
I am sure that they understand that	Yr wyf yn siŵr eu bod yn deall hynny
I didn't get a chance to play	Ches i ddim cyfle i chwarae
I am writing to encourage you to visit me	Ysgrifennaf atoch i'ch annog i ymweld â mi
I am going to be careful for Brussels	Yr wyf yn mynd i fod yn ofalus ar gyfer Brwsel
A thin woman stepped out onto the deck	Camodd dynes denau allan ar y dec
I would have made sure she had everything she needed	Byddwn wedi sicrhau bod ganddi bopeth yr oedd ei angen arni
I still couldn't shake the feeling that someone was watching me	Roeddwn i'n dal i fethu ysgwyd y teimlad roedd rhywun yn fy ngwylio
I wouldn't be here at all	Fyddwn i ddim yma o gwbl
A place where kids can be happy	Lle i blant fod yn hapus ynddo
A look of defeat on their faces	Golwg o drechu ar eu hwynebau
I took his hand, and he didn't even blink	Cymerais ei law, ac nid oedd hyd yn oed amrantu
I was doomed, no matter what we did	Roeddwn i'n doomed, waeth beth wnaethon ni
I didn't think about it at all	Wnes i ddim meddwl amdano o gwbl
I had to find a job, and fast	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i swydd, ac yn gyflym
I didn't understand the plan	Nid oeddwn yn deall y cynllun
I need to forget the horror from below	Mae angen i mi anghofio yr arswyd oddi isod
I'm happy to do that	Rwy’n falch o wneud hynny
The three gates have left much more substantial remains	Mae'r tair giât wedi gadael olion llawer mwy sylweddol
Then another writer began to influence his life	Yna dechreuodd awdur arall ddylanwadu ar ei fywyd
Nobody kept it a secret	Ni chadwodd neb ef yn gyfrinach
It was based on an old folk tale	Roedd yn seiliedig ar hen chwedl werin
I didn't realize how bad until now	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor wael tan ar hyn o bryd
Part of the city is just below our body	Mae rhan o'r ddinas ychydig o dan ein corff
I read all of those books because of the covers	Darllenais bob un o'r llyfrau hynny oherwydd y cloriau
I definitely feel that pressure	Rwy'n bendant yn teimlo'r pwysau hwnnw
I tried to talk, but he told me not to	Ceisiais siarad, ond dywedodd wrthyf am beidio
I never asked her what she said to my daughter	Wnes i erioed ofyn iddi beth ddywedodd hi wrth fy merch
I will not have that limitation	Ni fydd gennyf y cyfyngiad hwnnw
I admired his strength, his ideals	Roeddwn i'n edmygu ei gryfder, ei ddelfrydau
I didn't really care about that though	Doeddwn i ddim wir yn poeni am hynny serch hynny
I have never seen you make a mistake once	Nid wyf erioed wedi eich gweld yn gwneud camgymeriad unwaith
We'll find out what he meant the next day	Byddwn yn darganfod beth oedd yn ei olygu drannoeth
I started to feel warm	Dechreuais deimlo'n gynnes
We can't see what was so horrific	Ni allwn weld beth oedd mor erchyll
I didn't let myself explore my reasons too much	Wnes i ddim gadael i mi fy hun archwilio fy rhesymau yn ormodol
She is sad and upset	Mae hi'n drist ac yn ofidus
I expect to die from one shot from time to time	Disgwyliaf farw o un ergyd o bryd i'w gilydd
I asked if we were going in the wrong direction	Gofynnais a oeddem yn mynd i'r cyfeiriad anghywir
A thousand as promised stand aside for this	Mae mil fel yr addawyd yn sefyll o'r neilltu am hyn
The fighting and the bombing frightened the people	Roedd yr ymladd a'r bomio wedi dychryn y bobl
I always get into trouble	Rwyf bob amser yn mynd i drwbl
That was right	Cafodd hynny'n llygad ei le
I looked around and found this room	Edrychais o gwmpas a dod o hyd i'r ystafell hon
It was as if in every play	Roedd fel petai ym mhob drama
We can't believe it was all that	Ni allwn gredu mai dyna'r cyfan ydoedd
I saw them when you met me	Gwelais hwynt pan achubaist fi
I was supposed to clean the windows	Roeddwn i fod i lanhau'r ffenestri
I can give you one more name	Gallaf roi un enw arall ichi
I was expecting to find a more sensible young woman	Roeddwn i'n disgwyl dod o hyd i fenyw ifanc fwy synhwyrol
A character we can root for	Cymeriad y gallwn wreiddio amdano
I hate the things he gets to do	Rwy'n casáu'r pethau y mae'n eu cael i'w gwneud
I had always thought that my parents didn't care	Roeddwn i wastad wedi meddwl nad oedd ots gan fy rhieni
The movie is now likely to lose	Mae'r ffilm bellach yn debygol o golli
Each body has cost us less than three shillings	Mae pob corff wedi costio llai na thri swllt inni
I think that is open to serious doubt	Credaf fod hynny’n agored i amheuaeth ddifrifol
I'll still be here	Byddaf yma o hyd
A drop of blood fell on my wrist	Syrthiodd diferyn o waed ar fy ngrudd
I wrote an action that returns a string	Ysgrifennais weithred sy'n dychwelyd llinyn
I pull his hand away	Rwy'n tynnu ei law i ffwrdd
I also have the authority to act in their name	Mae gen i hefyd yr awdurdod i weithredu yn eu henw nhw
I spent days in the library	Treuliais ddyddiau yn y llyfrgell
Slightly shy but happy	Ychydig yn swil ond yn hapus
I didn't have an ounce of strength left	Nid oedd owns o nerth ar ôl ynof
A steamer traverses the horizon, moving without appearing to move	Mae stemar yn croesi'r gorwel, gan symud heb ymddangos fel pe bai'n symud
I looked up before coming to the party	Edrychais i fyny cyn dod i'r parti
I honor your request	Anrhydeddaf eich cais
I had an interview today	Ces i gyfweliad heddiw
I already knew the truth about what happened that day	Roeddwn i eisoes yn gwybod y gwir am yr hyn a ddigwyddodd y diwrnod hwnnw
I tried to settle myself	Ceisiais setlo fy hun
I wasn't sure where the guard was, somewhere up high	Doeddwn i ddim yn siŵr ble roedd y gard, rhywle i fyny uchel
I wanted to go to college	Roeddwn i eisiau mynd i'r coleg
I am not a beginner	Nid wyf yn ddechreuwr
A small fire goes and we finish the fox	Mae tân bach yn mynd ac rydyn ni'n gorffen y llwynog
I think that's the essence of our culture wars	Rwy'n meddwl mai dyna hanfod ein rhyfeloedd diwylliant
I waited for it to disappear	Arhosais iddo ddiflannu
I evaluate my clothes	Rwy'n gwerthuso fy nillad
We can't hold it in anymore	Ni allwn ei ddal i mewn mwyach
I have used none of it for years	Nid wyf wedi defnyddio dim ohono ers blynyddoedd
I know you can make the jump	Rwy'n gwybod y gallwch chi wneud y naid
Blue or white shirt	Crys glas neu un gwyn
I stopped her when we got to the dining room	Fe wnes i ei stopio pan gyrhaeddon ni'r ystafell fwyta
It's like I saved his knees	Mae'n debyg i mi achub ei liniau
I can see it written all over your face	Gallaf ei weld wedi'i ysgrifennu dros eich wyneb
I walked slowly to the front and kneeled beside him	Cerddais yn araf i'r blaen a phenliniais wrth ei ochr
I have no future, just a past	Does gen i ddim dyfodol, dim ond gorffennol
I mean really lovely	Rwy'n golygu hyfryd iawn
I remember the article he always kept with him	Rwy'n cofio'r erthygl yr oedd yn ei chadw bob amser gydag ef
I practice knowing no limits on anything	Rwy'n ymarfer gwybod dim terfynau ar unrhyw beth
A couple things have improved a lot	Mae cwpl o bethau wedi gwella o lawer
I highly doubt if they would have	Rwy'n amau'n fawr a fyddai ganddynt
I came out of the hospital after a day	Des i allan o'r ysbyty ar ôl diwrnod
Bad boy, no doubt about that	Bachgen drwg, yn ddiau am hynny
A thought struck her which made her throat tighten	Tarodd meddwl hi a barodd i'w gwddf dynhau
I just wanted you to know before you leave	Roeddwn i eisiau i chi wybod cyn i chi adael
I have come here to be with you	Rwyf wedi dod yma i fod gyda chi
The pair slowly become friends	Mae'r pâr yn dod yn ffrindiau yn araf
I walk to the bank, not far from home	Rwy'n cerdded i'r banc, heb fod ymhell o gartref
I'm sure he knows them all	Rwy'n siwr ei fod yn adnabod pob un ohonynt
I can't blame them for their confusion	Ni allaf eu beio am eu dryswch
I can't be bothered or involved in all this	Ni allaf boeni nac ymwneud â hyn i gyd
I'm quiet after that	Rwy'n dawel ar ôl hynny
The two decided to withdraw	Penderfynodd y ddau dynnu'n ôl
I didn't need them to explain	Doeddwn i ddim angen iddyn nhw esbonio
Spiritual, superior love	Cariad ysbrydol, uwchraddol
I wanted to keep my mind off the charm	Roeddwn i eisiau cadw fy meddwl oddi ar y swyn
I love sexy clothes that complement my body	Rwyf wrth fy modd â dillad rhywiol sy'n ategu fy nghorff
I placed the weapon on the counter	Gosodais yr arf ar y cownter
I stare at it and start to accelerate	Rwy'n syllu arno ac yn dechrau cyflymu
I love their direct response	Rwyf wrth fy modd â'u hymateb uniongyrchol
I want to stare at you in eternity	Yr wyf am syllu arnoch yn nhragwyddoldeb
I caught the entertainment this morning	Nes i ddal yr adloniant bore ma
A rabbit could follow him	Gallai cwningen ei ddilyn
I am on my bed, and waiting	Yr wyf ar fy ngwely, ac yn aros
I thought she was having a good day	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n cael diwrnod da
I would definitely recommend this for a stay	Byddwn yn bendant yn argymell hyn am arhosiad
I want to be what you want	Hoffwn fod yr hyn yr ydych yn ei ddymuno
I just want to see the opposite	Fi jyst eisiau gweld y gwrthwyneb
These meetings did not lead to any immediate changes	Ni arweiniodd y cyfarfodydd hyn at unrhyw newidiadau ar unwaith
A guy came to me specifically asking for you	Daeth boi ataf yn gofyn amdanoch yn benodol
A rural steam fair in the middle of some forest	Ffair stêm wledig yng nghanol rhywfaint o goedwig
I didn't know what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
I can't remember everything that actually happened	Ni allaf gofio popeth a ddigwyddodd mewn gwirionedd
I wanted to ridicule his reasoning by my own example	Roeddwn i eisiau gwatwar ei ymresymiad gan fy esiampl fy hun
There was a man behind the wheel	Roedd dyn y tu ôl i'r olwyn
I can see the strength the assassin needs	Gallaf weld y cryfder sydd ei angen ar y llofrudd
Enjoyed the hunt for the experiences	Mwynheais yr helfa am y profiadau
I really can't wait	Ni allaf aros mewn gwirionedd
I cannot destroy her or you	Ni allaf ei dinistrio hi na chi
I had a really hard time answering some of these	Cefais amser caled iawn yn ateb rhai o'r rhain
I give you a free quote without obligation and very competitive prices	Rwy'n rhoi dyfynbris am ddim heb rwymedigaeth a phrisiau cystadleuol iawn
A minute to regret for a long time to come	Munud i ddifaru am amser hir i ddod
I thought you liked me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n fy hoffi
I recognize that look in his eyes	Yr wyf yn cydnabod yr olwg honno yn ei lygaid
A thick layer of mud covered their dull, dull skin	Roedd haen drwchus o fwd yn gorchuddio eu croen llwyd, diflas
Priest stealing church	Offeiriad yn ysbeilio eglwys
I'm here for you when ready	Rydw i yma i chi pan yn barod
I really felt bad for her	Roeddwn i wir yn teimlo'n ddrwg iddi
I was scared to move	Roeddwn yn ofnus i symud
We can hardly see the interior of the opened apartment	Prin y gallwn weld y tu mewn i'r fflat a agorwyd
I looked at a small cottage looking house	Edrychais ar fwthyn bach yn edrych yn dŷ
A few minutes passed before anyone could speak again	Aeth ychydig funudau heibio cyn i neb allu siarad eto
I didn't agree to let you take part	Wnes i ddim cytuno i adael i chi gymryd rhan
A little bit of rain, that's all	Ychydig o law, dyna i gyd
I needed to stop this absurd attachment to him	Roedd angen i mi atal yr ymlyniad hurt hwn iddo
I had to face my mother, talk to her	Roedd yn rhaid i mi wynebu fy mam, siarad â hi
I heard his mistress talking about me	Clywais ei feistres yn siarad amdanaf
I look like natural teeth and fit really well	Rwy'n edrych fel dannedd naturiol ac yn ffitio'n dda iawn
A wave of guilt overtook me	Aeth ton o euogrwydd drosof
I just help those who get here	Fi jyst yn helpu'r rhai sy'n cyrraedd yma
I didn't want to get too involved though	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn rhy gysylltiedig serch hynny
He had an extra mean run that day	Roedd ganddo rediad cymedrig ychwanegol y diwrnod hwnnw
I wanted it to be different	Roeddwn i eisiau iddo fod yn wahanol
I'm a little overwhelmed	Rwyf wedi fy llethu ychydig
We couldn't understand what was happening	Ni allwn ddeall beth oedd yn digwydd
I think for a moment he will refuse	Rwy'n meddwl am eiliad y bydd yn gwrthod
I followed her across the street	Dilynais hi ar draws y stryd
I wanted to please my parents	Roeddwn i eisiau plesio fy rhieni
A girl was killed a few days ago	Lladdwyd merch ychydig ddyddiau yn ol
I was impressed by his insight and honesty	Gwnaeth ei fewnwelediad a'i onestrwydd argraff arnaf
I hope things are different now	Rwy'n gobeithio y bydd pethau'n wahanol nawr
I can't let myself go there	Ni allaf adael i fy hun fynd yno
I have to put a stop to these	Rhaid imi roi stop ar y rhain
I'm also glad you understand	Rwyf hefyd yn falch eich bod yn deall
A wonderful photographer	Ffotograffydd bendigedig
I thought maybe you have	Roeddwn i'n meddwl efallai bod gennych chi
I didn't want to get involved in the whole mess	Doeddwn i ddim eisiau cymryd rhan yn y llanast cyfan
The grief and wounds are still very raw	Mae'r galar a'r clwyfau yn dal yn amrwd iawn
I feel old and tired	Rwy'n teimlo'n hen ac wedi blino
I'm a very different person without having that injury	Rwy'n berson gwahanol iawn heb gael yr anaf hwnnw
The building has a bell tower	Mae clochdy ar yr adeilad
I admit to having trouble waking up this morning	Dwi'n cyfaddef cael trafferth deffro bore ma
A hug can show someone that good hearts still exist	Gall cwtsh ddangos i rywun fod calonnau da yn dal i fodoli
A glance confirmed his speculation	Cadarnhaodd cipolwg ei ddyfaliad
A testament to my growth and learning	Tyst o'm twf a'm dysg
I learned to be a fierce advocate myself	Dysgais i fod yn eiriolwr ffyrnig i mi fy hun
I had been thinking about that on the walk home	Roeddwn i wedi bod yn meddwl am hynny ar y daith gerdded adref
I know she's alive somewhere	Rwy'n gwybod ei bod hi'n fyw yn rhywle
I think it's all been a communication attempt	Rwy'n meddwl bod y cyfan wedi bod yn ymgais cyfathrebu
I stood and held it before me	Sefais a'i ddal o'm blaen
I moved out of the room and looked downstairs	Symudais allan o'r ystafell ac edrych i lawr y grisiau
What they found was a bit different from the image	Roedd yr hyn a ddarganfuwyd ganddynt ychydig yn wahanol i'r ddelwedd
I opened the shed door	Agorais ddrws y sied
I counted the minutes until the restaurant opened for supper	Fe wnes i gyfri'r munudau nes i'r bwyty agor am swper
Dave kept statistics and occasionally had a chance to pitch	Cadwai Dave ystadegau ac o bryd i'w gilydd byddai'n cael cyfle i pitsio
I'm getting what you mean now	Rwy'n cael yr hyn yr ydych yn ei olygu nawr
I always wanted to check this place out of	Roeddwn i bob amser eisiau gwirio'r lle hwn allan o
I couldn't find that perfect pair	Roeddwn i'n methu dod o hyd i'r pâr perffaith hwnnw
The leg and foot had the same proportions	Roedd gan y goes a'r traed yr un cyfrannau
I can no longer tell my friends from my enemies	Ni allaf ddweud wrth fy ffrindiau rhag fy ngelynion mwyach
I imagined he was a singer with pipes like that	Roeddwn i'n dychmygu ei fod yn ganwr gyda phibau fel 'na
A small crew was used to save costs	Defnyddiwyd criw bychan i arbed costau
I spoke to my boss during lunch	Siaradais â fy mhennaeth yn ystod cinio
I thought he looked pretty nice in his outfit	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn reit neis yn ei wisg
A second deputy, in the corner, was feeding a file cabinet	Roedd ail ddirprwy, yn y gornel, yn bwydo cabinet ffeiliau
I worked hard for it	Gweithiais yn galed ar ei gyfer
She also started writing her own songs	Dechreuodd hefyd ysgrifennu ei chaneuon ei hun
I walked to the boat	Cerddais i'r cwch
I have no time to tell you about it	Nid oes gennyf amser i ddweud wrthych amdano
I mourn for them all	Rwy'n galaru drostynt i gyd
I didn't know what to say to her	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrthi
We will be in church service	Byddwn mewn gwasanaeth eglwys
I knew instinctively that it was the right thing to do	Roeddwn i'n gwybod yn reddfol mai dyna'r peth iawn i'w wneud
Some of her most significant help came from women	Daeth peth o'i chymorth mwyaf arwyddocaol gan ferched
I fly out of the car	Rwy'n hedfan allan o'r car
I came over and helped her	Deuthum draw a'i helpu
I think my own thoughts	Rwy'n meddwl fy meddyliau fy hun
I didn't let them fall free anymore	Wnes i ddim gadael iddyn nhw ddisgyn yn rhydd bellach
A black cat must have crossed its path today	Mae'n rhaid bod cath ddu wedi croesi ei llwybr heddiw
I stopped reading and studying for pleasure	Rhoddais y gorau i ddarllen ac astudio er pleser
I reached for the door	Cefnais at y drws
I want you down there right away	Rwyf am i chi i lawr yno ar unwaith
I also have malignant colds	Mae gen i annwyd anffernol hefyd
I would see it again, but those thoughts were empty	Byddwn yn ei weld eto, ond roedd y meddyliau hynny'n wag
I was angry with both of us	Roeddwn i'n grac gyda'r ddau ohonom
This is historical fiction with an imaginative style	Dyma ffuglen hanesyddol gydag arddull llawn dychymyg
I learned at home	Fe wnes i ddysgu gartref
I also helped motivate a few women	Rwyf hefyd wedi helpu i gymell ychydig o fenywod
I persuaded him to go somewhere we should not have gone	Fe wnes i ei berswadio i fynd i rywle na ddylen ni fod wedi mynd
I knew now that it was all missing	Roeddwn i'n gwybod nawr bod y cyfan ar goll
I leaned my head back against the wall and waited	Pwysais fy mhen yn ôl yn erbyn y wal ac aros
It's been a whole year since my last newsletter	Mae blwyddyn gyfan wedi mynd heibio ers fy nghylchlythyr diwethaf
I lost track after a while	Collais trac ar ôl ychydig
I looked in the mirror for a moment	Edrychais yn y drych am eiliad
I felt like my head was going to explode	Roeddwn i'n teimlo bod fy mhen yn mynd i ffrwydro
A path of blue light appeared	Ymddangosodd llwybr o olau glas
I haven't been to church since my wedding day	Dydw i ddim wedi bod yn yr eglwys ers diwrnod fy mhriodas
I saw how you looked at it	Gwelais sut wnaethoch chi edrych arni
I can easily say either was the reason	Gallaf ddweud yn hawdd naill ai oedd y rheswm
The deck above it was two inches thick	Roedd y dec uwch ei ben yn ddwy fodfedd o drwch
I know it won't stay forever	Rwy'n gwybod na fydd hi'n aros am byth
Noise from the door broke the tension	Roedd sŵn o'r drws yn torri'r tensiwn
I didn't understand it at first	Doeddwn i ddim yn ei ddeall ar y dechrau
I miss you and your parents so much	Rwy'n gweld eisiau chi a'ch rhieni gymaint
He probably didn't mind	Mae'n debyg nad oedd ots ganddo
I am perfectly skilled in all forms of combat	Rwy'n gwbl fedrus ym mhob math o ymladd
I felt useless just lying there in that bed	Roeddwn i'n teimlo'n ddiwerth dim ond gorwedd yno yn y gwely hwnnw
I need someone to finish it	Dwi angen rhywun i'w orffen
I can't believe he is really responsible for this mess	Ni allaf gredu ei fod yn wirioneddol gyfrifol am y llanast hwn
I would whip it around, grab it, and take the knife	Byddwn yn chwipio o gwmpas, yn cydio ynddi, ac yn cymryd y gyllell
I use it for some of my better guns	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer rhai o'm gynnau gwell
I have a lot of work tomorrow preparing for our move	Mae gen i lawer o waith yfory yn paratoi ar gyfer ein symud
He could also draw and play the piano	Gallai hefyd dynnu llun a chwarae'r piano
I shake my head but close my mouth wisely	Rwy'n ysgwyd fy mhen ond yn cau fy ngheg yn ddoeth
But I didn't want my friends to know about it	Ond doeddwn i ddim eisiau i'm ffrindiau wybod amdano
A significant amount of the debt is related to inflation	Mae swm sylweddol o'r ddyled yn gysylltiedig â chwyddiant
I spent most of the time feeling annoyed and angry	Treuliais y rhan fwyaf o'r amser yn teimlo'n annifyr ac yn grac
I hold to this chair, incidentally	Rwy'n cadw at y gadair hon, gyda llaw
I should have been filling out paperwork	Dylwn i fod wedi bod yn llenwi gwaith papur
I thought you wanted me to be happy	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau i mi fod yn hapus
Others tried to block the piece as well	Ceisiodd eraill rwystro'r darn hefyd
I think you can pass it with flying colors	Rwy'n credu y gallwch chi ei basio gyda lliwiau hedfan
I know they didn't think how you would react	Rwy'n gwybod nad oeddent yn meddwl sut y byddech chi'n ymateb
I know we have a relationship	Rwy'n gwybod bod gennym ni berthynas
I didn't intend to shout at you today	Doeddwn i ddim yn bwriadu gweiddi arnoch chi heddiw
I'm holding it for later use	Rwy'n dal gafael arno i'w ddefnyddio'n ddiweddarach
I would be gone eventually	Byddwn wedi mynd yn y pen draw
I want to buy your artefact	Rwyf am brynu eich arteffact
We can't go back home	Ni allwn fynd yn ôl adref
I was afraid you might be sleeping in	Roeddwn i'n ofni efallai eich bod chi'n cysgu i mewn
I wanted a strategy session	Roeddwn i eisiau sesiwn strategaeth
I want to be the one who gets things for her	Rwyf am fod yr un sy'n cael pethau iddi
I politely refused every time	Gwrthodais yn gwrtais bob tro
I think it comes down to sexuality	Rwy'n meddwl ei fod yn dod i lawr i rywioldeb
I asked her what she was doing with this	Gofynnais iddi beth oedd hi'n ei wneud gyda hyn
I think she likes things the way they are	Rwy'n meddwl ei bod hi'n hoffi pethau fel y maent
I can't imagine you looking after a child	Ni allaf ddychmygu eich bod yn gofalu am blentyn
I even got a few references	Cefais hyd yn oed ychydig o gyfeiriadau
I think this way might work well for you ladies	Rwy'n meddwl y gallai'r ffordd hon weithio'n dda i chi ferched
I'm tired so much, tired of it	Rwyf wedi blino cymaint, wedi blino cymaint arno
I was the one she couldn't stop thinking about	Fi oedd yr un na allai hi roi'r gorau i feddwl amdano
I didn't have the strength	Doedd gen i ddim y cryfder
She says she had a happy childhood	Dywed iddi gael plentyndod hapus
I take it bit by bit	Rwy'n ei gymryd fesul tipyn
I help them all make sense together	Rwy'n eu helpu i gyd i wneud synnwyr gyda'i gilydd
I trace his perfect eyebrow	Rwy'n olrhain ei ael perffaith
I understand her frustration	Rwy'n deall ei rhwystredigaeth
I had to do it to save you	Roedd yn rhaid i mi ei wneud i'ch achub
I felt out of place with my family	Roeddwn i'n teimlo allan o le gyda fy nheulu
I do wear a good face, though	Rwy'n gwisgo wyneb da, er
I didn't intend to rain on your parade, please forgive me	Doeddwn i ddim yn bwriadu bwrw glaw ar eich parêd, maddeuwch i mi
I stepped to the ground	Camais i'r llawr
I looked at him for a moment	Edrychais arno am eiliad
I know you tried to set me up	Rwy'n gwybod eich bod wedi ceisio fy sefydlu
I expected it to be ancient	Roeddwn i'n disgwyl iddo fod yn hynafol
I felt that way	Roeddwn i'n teimlo felly
I would invite you, but no women are allowed	Byddwn yn eich gwahodd, ond ni chaniateir unrhyw fenywod
I immediately recognized the street name	Adnabuais enw'r stryd ar unwaith
I haven't seen him for twelve or thirteen years	Nid wyf wedi ei weld ers deuddeg neu dair blynedd ar ddeg
I am a little surprised to see you here, though	Yr wyf yn synnu ychydig o weld chi yma, fodd bynnag
I could feel it in my bones	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn fy esgyrn
I should have said this part first	Dylwn fod wedi dweud y rhan hon yn gyntaf
I think he has enchanted us all	Rwy'n meddwl ei fod wedi bwrw swyn arnom ni i gyd
Power handed the note to the police	Rhoddodd Power y nodyn i'r heddlu
I won't make you go back there	Ni wnaf i chi fynd yn ôl yno
I had worked myself into a free state	Roeddwn i wedi gweithio fy hun i gyflwr am ddim
I can't imagine her becoming the woman she was	Ni allaf ddychmygu iddi ddod y fenyw oedd hi
We can't make him see that	Ni allwn wneud iddo weld hynny
I felt guilty beyond measure	Roeddwn i'n teimlo'n euog y tu hwnt i fesur
A glass was pushed to her other hand	Gwthiwyd gwydraid i'w llaw arall
I looked up again and immediately felt better	Edrychais i fyny eto a theimlais yn well ar unwaith
He travels the country looking for construction work	Mae'n teithio'r wlad yn chwilio am waith adeiladu
This is really happening	Mae hyn yn wir yn digwydd
I was thinking about my family	Roeddwn i'n meddwl am fy nheulu
A traditional hunter tracks animals for his own benefit	Mae heliwr traddodiadol yn tracio anifeiliaid er ei fudd ei hun
I want to be happy here with her	Rwyf am fod yn hapus yma gyda hi
I added a guest book	Ychwanegais lyfr gwestai
I can't kill the boy who loves me	Ni allaf ladd y bachgen sy'n fy ngharu i
The media and everyone made it a problem	Roedd y cyfryngau a phawb yn ei wneud yn broblem
I have received a second message	Rwyf wedi derbyn ail neges
I thought it was too much	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ormod
I want to hear new live music	Dw i eisiau clywed cerddoriaeth fyw newydd
A very different path	Llwybr gwahanol iawn
I got up and walked after him	Codais i fyny a cherdded ar ei ôl
I didn't have the heart to move it	Doedd gen i ddim y galon i'w symud
I ignore it for a few seconds	Rwy'n ei anwybyddu am ychydig eiliadau
I would at least think	Byddwn yn meddwl o leiaf
I really liked his gentle approach	Hoffais ei ddull tyner yn fawr
I was scared of my kids and myself	Roeddwn i'n ofni fy mhlant a minnau
I wish he had written that song	Hoffwn pe bai wedi ysgrifennu'r gân honno
I will not make the same mistake twice	Ni fyddaf yn gwneud yr un camgymeriad ddwywaith
I really like that dress	Rwy'n hoffi'r ffrog honno, a dweud y gwir
I wasn't afraid to worry so much	Doeddwn i ddim yn ofni cymaint â phoeni
I blush and release his hand immediately	Rwy'n gwrido ac yn rhyddhau ei law ar unwaith
I hope you will tell me soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dweud wrthyf yn fuan
I was grateful for her presence	Roeddwn yn ddiolchgar am ei phresenoldeb
I had expected something like this to happen	Roeddwn wedi disgwyl i rywbeth fel hyn ddigwydd
I had a hundred questions	Roedd gen i gant o gwestiynau
I would do the same if it were me	Byddwn yn gwneud yr un peth pe bai'n fi
I searched the house, top to bottom	Chwiliais y tŷ, o'r top i'r gwaelod
I went to the front door and opened it	Es i at y drws ffrynt a'i agor
I see the similarities	Rwy'n gweld y tebygrwydd
I had no such idea	Doedd gen i ddim meddwl o'r fath
I would have given anything to be on	Byddwn wedi rhoi unrhyw beth i fod arno
I love traveling, having fun and taking pictures	Dwi wrth fy modd yn teithio, yn cael hwyl ac yn tynnu lluniau
Shortly thereafter in c	Yn fuan wedi hynny yn c
A few minutes later, a man entered my room	Ychydig funudau wedyn, daeth dyn i mewn i fy ystafell
The first to humanity	Y cyntaf i ddynoliaeth
I think about it that way	Rwy'n meddwl amdani felly
I got inside her quickly	Deuthum y tu mewn iddi yn gyflym
He brought us to a halt	Daeth â ni i stop
I never had the time before with my teaching load	Ni chefais yr amser o'r blaen gyda fy llwyth addysgu
I went to the counter and picked up the gun	Es i at y cownter a chodi'r gwn
I received one box in exchange for this review	Derbyniais un blwch yn gyfnewid am yr adolygiad hwn
He didn't just rob a bank	Nid lladrata o fanc yn unig a wnaeth
I leave that to the scientific community	Rwy'n gadael hynny i'r gymuned wyddonol
I went to your office to see you	Es i i'ch swyddfa i'ch gweld
I miss those cries now	Rwy'n gweld eisiau'r criau hynny nawr
I think they are wasting valuable time	Rwy'n meddwl eu bod yn gwastraffu amser gwerthfawr
I looked into his soul	Edrychais i mewn i'w enaid
Some little boy slept most of the way home	Cysgodd rhyw fachgen bach y rhan fwyaf o'r ffordd adref
I knew it and she knew it	Roeddwn i'n ei wybod ac roedd hi'n ei wybod
I press my lips together	Rwy'n pwyso fy ngwefusau at ei gilydd
I will end this once and for all, alone	Terfynaf hyn unwaith ac am byth, yn unig
I cannot let blind fear rule my life	Ni allaf adael i ofn dall reoli fy mywyd
I lost it for a while, but not anymore	Fe'i collais am ychydig, ond nid mwyach
I could see that my companions felt the same	Roeddwn i'n gallu gweld bod fy nghymdeithion yn teimlo'r un peth
I looked up to face her mask	Edrychais i fyny i wynebu ei mwgwd
Looking abruptly around the ground floor, no one noticed	Wrth edrych yn sydyn o gwmpas y llawr gwaelod, ni ddatgelodd neb
A sense of dread came over him as he neared	Daeth ymdeimlad o ofn drosto wrth iddi nesáu
I only saw him from afar	Ni welais ef ond o hirbell
I will excuse myself eventually	Esgusodaf fy hun yn y pen draw
I didn't want to see anyone	Doeddwn i ddim eisiau gweld neb
I suffer your punishment	Yr wyf yn dioddef eich cosb
I lost touch with the people who knew him	Collais gysylltiad â'r bobl oedd yn ei adnabod
I think they could be an extremely interesting read	Rwy'n credu y gallent fod yn ddarllen hynod ddiddorol
I loved listening to her	Roeddwn i wrth fy modd yn gwrando arni
I was in charge for the time being	Fi oedd wrth y llyw am y tro
I showed them the video	Dangosais y fideo iddyn nhw
I want to see why everyone is so sad	Rwyf am weld pam fod pawb mor drist
I didn't think that was true	Doeddwn i ddim yn meddwl bod hynny'n wir
I walked on the bridge and counted my steps	Cerddais ar y bont a chyfrif fy nghamau
I love watching the blood pour out	Rwyf wrth fy modd yn gwylio'r gwaed yn arllwys allan
We cannot focus on any of their faces	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw un o'u hwynebau
A seldom sleeper	Bod sy'n anaml yn cysgu
I saw that as credibility	Gwelais hynny fel hygrededd
I have to be first in your life before anyone else	Rhaid i mi fod yn gyntaf yn eich bywyd cyn unrhyw un arall
A world where anyone without magic is killed	Byd lle mae unrhyw un sydd heb hud yn cael ei ladd
I have guys out front and back	Mae gen i ddynion allan yn y blaen ac yn ôl
I was made to believe it	Cefais fy ngwneud i gredu hynny
I ran into the bathroom	Rhedais i mewn i'r ystafell ymolchi
We want to have a good time	Rydyn ni eisiau cael amser da
I hadn't lost my heart	Doeddwn i ddim wedi colli fy nghalon
I throw my eyes open	Rwy'n taflu fy llygaid ar agor
I almost fell out of the saddle	Bu bron imi syrthio allan o'r cyfrwy
I didn't know who to trust and who was lying	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy i ymddiried ynddo a phwy oedd yn dweud celwydd
I was driven ashore by waves	Cefais fy ngyrru i'r lan gan donnau
I wasn't hungry or tired	Doeddwn i ddim yn newyn nac wedi blino
I watch his chest rise and fall with his breathing	Rwy'n gwylio ei frest yn codi ac yn cwympo gyda'i anadlu
I got my answer back right away	Cefais fy ateb yn ôl ar unwaith
I have never had a season like this	Nid wyf erioed wedi cael tymor fel hwn
Those left behind were all killed in action	Cafodd y rhai a adawyd ar ôl eu lladd i gyd wrth ymladd
I was called in to help you	Cefais fy ngalw i mewn i'ch helpu
I wasn't sure what to say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddweud
Then I noticed another noise	Yna sylwais ar sŵn arall
I felt my hands slip, surrendering to the storm	Teimlais fy nwylo'n llithro, gan ildio i'r storm
I hope you understand when you grow up	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n deall pan fyddwch chi'n tyfu i fyny
A new week, and a new wish list	Wythnos newydd, a rhestr ddymuniadau newydd
I looked up to speak, but it was too late	Edrychais i fyny i siarad, ond roedd hi'n rhy hwyr
I was afraid the servants got to know me	Roeddwn i'n ofni i'r gweision ddod i adnabod
I walked beside a mirror and finally looked at myself	Cerddais wrth ymyl drych ac edrych arnaf fy hun o'r diwedd
I decided not to go home, not yet anyway	Penderfynais beidio mynd adref, ddim eto beth bynnag
I know there are more changes to come	Gwn fod mwy o newidiadau i ddod
I was winning on her, and she knew it	Roeddwn i'n ennill arni, ac roedd hi'n gwybod hynny
I spoke words of remembrance	Llefarais eiriau coffa
I was going to say it out loud	Roeddwn i'n mynd i ddweud popeth yn uchel
Discussion ensued	Cafwyd trafodaeth
I want you to work hard to fight sin	Rwyf am i chi weithio'n galed i frwydro yn erbyn pechod
I know you have a rifle in your house too	Rwy'n gwybod bod gennych chi reiffl yn eich tŷ hefyd
A kingdom within the outside world	Teyrnas o fewn y byd y tu allan
I was wondering if he had got something wrong	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd wedi cael rhywbeth o'i le
I take a card from my inner pocket	Rwy'n cymryd cerdyn o fy mhoced fewnol
I was certain it would be mine next	Roeddwn yn sicr mai fy un i fyddai nesaf
I can assure you that it will bring them immense joy	Gallaf eich sicrhau y bydd yn dod â llawenydd enfawr iddynt
I already think of her as a girl	Rwyf eisoes yn meddwl amdani fel merch
I can no longer control myself	Ni allaf reoli fy hun mwyach
A few years ago there was a great war	Ychydig flynyddoedd yn ôl bu rhyfel mawr
He was loved by all	Roedd yn cael ei garu gan bawb
I can keep watch from afar	Gallaf gadw gwyliadwriaeth o bell
Nothing worth reading is written on it	Nid oes dim gwerth ei ddarllen wedi ei ysgrifenu arno
I'm reassured about anything	Rwy'n dawel fy meddwl am unrhyw beth
I wonder about them sometimes	Tybed amdanyn nhw weithiau
I didn't tell her that	Wnes i ddim dweud hynny wrthi
I was always very caring	Roeddwn bob amser yn ofalgar iawn
I like that my wife wants me home	Rwy'n hoffi bod fy ngwraig eisiau fi adref
That was the right case	Dyna oedd yr achos cywir
I also have constant morning sickness	Rwyf hefyd yn cael salwch boreol cyson
A bad wind was blowing	Roedd gwynt drwg yn chwythu
I'll get back to you soon	Byddaf yn dychwelyd atoch yn fuan
I think we need to take a closer look at this	Rwy’n meddwl bod angen inni edrych yn agosach ar hyn
I wrote those sketches	Ysgrifennais y brasluniau hynny
I could distract the dragon, he thought suddenly	Roeddwn i'n gallu tynnu sylw'r ddraig, meddyliodd yn sydyn
I could be out there lying on the beach	Gallwn i fod allan yna yn gorwedd ar y traeth
Maybe I couldn't know	Efallai na allwn i wybod
I knew you would come	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod
A line of cars driven on the road	Llinell o geir yn cael eu gyrru ar y ffordd
I put my hand to my head	Rhoddais fy llaw i fy mhen
I felt completely hopeless	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl anobeithiol
A smile grew on her face	Tyfodd gwên ar ei hwyneb
I need attention	Mae angen rhoi sylw i mi
I need to charge her	Mae angen i mi ei chodi
I told myself that this had nothing to do with me	Dywedais wrthyf fy hun nad oedd gan hyn ddim i'w wneud â mi
Syria promised to abide by the decision	Addawodd Syria gadw at y penderfyniad
He had been wounded five times	Roedd wedi cael ei glwyfo bum gwaith
It's like we feel isolated in the world	Mae'n debyg ein bod ni'n teimlo'n ynysig yn y byd
I was too slow to stop her next words	Roeddwn yn rhy araf i atal ei geiriau nesaf
I can kill myself on my own	Gallaf ladd fy hun ar fy mhen fy hun
I need to know where he might be holding her	Mae angen i mi wybod lle gallai fod yn ei dal hi
I can smell the fire and see the old tent	Gallaf arogli'r tân a gweld yr hen babell
How often this happens is unknown	Ni wyddys pa mor aml y mae hyn yn digwydd
He will not tolerate much more evil from this world	Ni oddef llawer mwy o ddrwg o'r byd hwn
I've seen them before	Rwyf wedi eu gweld o'r blaen
I feel the same way about my dad	Rwy'n teimlo'r un ffordd am fy nhad
I will not abandon them now	Ni fyddaf yn cefnu arnynt yn awr
I can no longer hunt for myself	Ni allaf hela i mi fy hun mwyach
He had also gained weight	Roedd hefyd wedi ennill pwysau
I haven't told him anything yet	Nid wyf wedi dweud dim wrtho, eto
I walked away a little faster to the dark	Cerddais i ffwrdd ychydig yn gyflymach i'r tywyllwch
I also happen to be very single for the time being	Rwyf hefyd yn digwydd bod yn sengl iawn am y tro
I bite my lip, thinking about how to move forward	Rwy'n brathu fy ngwefus, gan ystyried sut i symud ymlaen
I've probably never heard him laugh so much	Mae'n debyg nad wyf erioed wedi ei glywed yn chwerthin cymaint
I kept my expression neutral	Cadwais fy mynegiant yn niwtral
I never saw it as really an important issue	Ni welais erioed ef yn fater pwysig mewn gwirionedd
Modern technology was a miracle in modern times	Gwyrth yn y cyfnod modern a ddaeth yn sgil technoleg fodern
I mean nothing, of course	Dwi'n golygu dim byd, wrth gwrs
I didn't want to wear her out	Doeddwn i ddim eisiau ei gwisgo hi allan
I am overwhelmed by sadness, fatigue and fever	Rwyf wedi fy llethu gan dristwch, blinder a thwymyn
I listen carefully to make sure the road is clear	Rwy'n gwrando'n ofalus i wneud yn siŵr bod y ffordd yn glir
He eventually built a large studio for himself	Yn y diwedd adeiladodd stiwdio fawr iddo'i hun
I recommend you start running as soon as you can	Rwy'n argymell eich bod chi'n dechrau rhedeg cyn gynted ag y gallwch
I also received a letter in the mail today	Cefais lythyr yn y post heddiw hefyd
I was quiet and kept to myself	Roeddwn yn dawel ac yn cadw i mi fy hun
I felt myself begin to enjoy his touch	Teimlais fy hun yn dechrau mwynhau ei gyffyrddiad
I must not join you in that drink again	Rhaid imi beidio ag ymuno â chi yn y ddiod honno eto
I didn't cry though, the crying was done	Wnes i ddim crio serch hynny, gwnaed y crio
I could not be left blank	Ni allwn gael fy meddwl yn wag
I thought you wanted to be my friend	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau bod yn ffrind i mi
I realize you've already thought about this	Rwy'n sylweddoli eich bod wedi meddwl am hyn eisoes
I killed him fast, too fast, too easily	Lladdais ef yn gyflym, yn rhy gyflym, yn rhy hawdd
I have a feeling it doesn't end here	Mae gen i deimlad nad yw'n dod i ben yma
I thought about how perfect she looked to me	Meddyliais pa mor berffaith roedd hi'n edrych i mi
I would allow it even from my seat here	Byddwn yn ei ganiatáu hyd yn oed o fy sedd yma
I need to get out this shower	Mae angen i mi fynd allan y gawod hon
I remembered that the boy was behind me then	Cofiais fod y bachgen y tu ôl i mi bryd hynny
I already have your mother and brother	Mae gen i dy fam a'th frawd yn barod
I turn her over gently to check her breath	Trof hi drosodd yn ysgafn i wirio ei hanadl
I had no business being there really	Doedd gen i ddim busnes bod yno mewn gwirionedd
I was a school teacher	Athro ysgol oeddwn i
I did it in this case and it was disastrous	Fe wnes i yn yr achos hwn ac roedd yn drychinebus
I noticed she was fully dressed	Sylwais ei bod wedi gwisgo'n llawn
I couldn't hear any movement	Doeddwn i ddim yn gallu clywed unrhyw symudiad
I cannot confirm this to be the correct interpretation	Ni allaf gadarnhau hwn i fod yn ddehongliad cywir
United had several concerns about injuries	Roedd gan United nifer o bryderon am anafiadau
I can't guarantee that	Ni allaf warantu hynny
I thought of luck	Meddyliais am lwc
I looked back down at my phone	Edrychais yn ôl i lawr ar fy ffôn
I was so excited	Roeddwn i mor gyffrous
I didn't know what to do, or where to go	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud, na ble i fynd
I threw her hard on the floor, face up	Taflais hi'n galed ar y llawr, wyneb i fyny
I was lucky, just lost one horse	Roeddwn i'n lwcus, dim ond colli un ceffyl
I pray that we will all decide to do that	Rwy'n gweddïo y byddwn ni i gyd yn penderfynu gwneud hynny
A vision came to him from his brother's last moments	Daeth gweledigaeth iddo o eiliadau olaf ei frawd
I wished he had something	Roeddwn i'n dymuno iddo gael rhywbeth
I was born with them	Cefais fy ngeni gyda nhw
I could feel it annoying	Roeddwn i'n gallu teimlo ei fod yn blino
I had not yet received my own	Nid oeddwn wedi derbyn fy rhai fy hun eto
I love what he does	Rwyf wrth fy modd yr hyn y mae'n ei wneud
I didn't want to live without it	Doeddwn i ddim eisiau byw hebddi
I was sitting here when he did	Roeddwn i'n eistedd yma pan wnaeth e
I have one last person to deal with	Mae gen i un person olaf i ddelio ag ef
I was completely stuffed	Roeddwn i wedi fy stwffio'n llwyr
I'm used to being alone	Rwyf wedi arfer bod ar fy mhen fy hun
The suit was dismissed	Gwrthodwyd y siwt
I like to say your name out loud	Rwy'n hoffi dweud eich enw yn uchel
I could see we had something in common	Roeddwn i'n gallu gweld bod gennym ni rywbeth yn gyffredin
Two horses were shot out from under him	Saethwyd dau geffyl allan o dano
I have to take care of myself and become healthy	Mae'n rhaid i mi ofalu amdanaf fy hun a dod yn iach
There was a demon a few inches from his face	Yr oedd cythraul fodfeddi o'i wyneb
I decided to give her an extra fifteen minutes	Penderfynais roi pymtheg munud ychwanegol iddi
I left it at that though	Gadewais ef ar hynny fodd bynnag
I intend to ask them to read it	Rwy'n bwriadu gofyn iddynt ei ddarllen
I remember dreaming about it from afar	Rwy'n cofio breuddwydio amdano o bell
I miss living so close to the coast	Dwi'n gweld eisiau byw mor agos at yr arfordir
I have to get it out of my van	Mae'n rhaid i mi ei gael allan o'm fan
A shower could appear at any time	Gallai cawod ymddangos unrhyw bryd
I was tired of searching so much	Roeddwn i wedi blino o chwilio cymaint
I need immediate answers	Dwi angen atebion yn y fan a'r lle
No, we can't go back	Ni fyddwn, ni allwn fynd yn ôl
I found to my shock that my skin had burnt	Gwelais, er mawr sioc i mi, fod fy nghroen wedi llosgi
I think we all know better now	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn gwybod yn well nawr
A little strange, but good	Ychydig yn rhyfedd, ond yn dda
I wanted everything perfect	Roeddwn i eisiau popeth yn berffaith
I blame him for not going crazy	Rwy'n ei feio am beidio â mynd yn wallgof
That part is probably a little bit true, too	Mae'n debyg bod y rhan honno ychydig yn wir, hefyd
I was trying to be loud as hell	Roeddwn i'n ceisio bod yn uchel fel uffern
A higher world, and a vital future for its people	Byd uwch, a dyfodol hanfodol i'w bobl
A computer on the desk in a corner	Cyfrifiadur ar y ddesg mewn cornel
The cancer was successfully removed a month later	Cafodd y canser ei dynnu'n llwyddiannus fis yn ddiweddarach
P never said a single word about how horrible it was	Ni ddywedodd P erioed un gair am ba mor erchyll ydoedd
I felt her pain and tried not to show it	Teimlais ei phoen a cheisiais beidio â'i ddangos
I woke up wearing a dress	Deffrais yn gwisgo gwisg
I thought maybe you were away	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod i ffwrdd
I can't say anything better about anyone	Ni allaf ddweud dim byd gwell am unrhyw un
Quick and easy pot crop for fall sales	Cnwd pot cyflym a hawdd ar gyfer gwerthiant cwymp
I was going to be a pro one day	Roeddwn i'n mynd i fod yn pro un diwrnod
I could hardly hear him laughing anymore	Prin y clywais ef yn chwerthin mwyach
Slim spun loop, folded at top	Dolen fain wedi'i throelli, wedi'i phlygu ar y brig
I have never been happy unless I got up and did	Nid wyf erioed wedi bod yn hapus oni bai i fyny a gwneud
I imagined seeing her naked and pleasant	Dychmygais ei gweld yn noeth ac yn ddymunol
I agree with your proposed motion	Cytunaf â’ch cynnig arfaethedig
I realized that they had every right to do that	Sylweddolais fod ganddynt bob hawl i wneud hynny
I wasn't quite sure what it felt like	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn beth oedd yn ei deimlo
I suggest that today we turn the table	Awgrymaf ein bod heddiw yn troi’r bwrdd
A shadow of fear crossed her face	Roedd cysgod ofn yn croesi ei hwyneb
I called you repeatedly for weeks	Fe wnes i eich galw dro ar ôl tro am wythnosau
A man gasped before falling into the trench	Fe gasiodd dyn cyn syrthio i'r ffos
I will not last more than three days	Ni fyddaf yn para mwy na thri diwrnod
I can't focus on anything lately	Ni allaf ganolbwyntio ar unrhyw beth yn ddiweddar
I know this is hard to talk about	Gwn fod hyn yn anodd siarad amdano
I love the field of global business	Rwyf wrth fy modd â maes busnes byd-eang
I never mentioned the most important parts	Ni soniais erioed am y rhannau pwysicaf
It must be hope itself	Mae'n rhaid mai gobaith ei hun ydyw
I watch your program all the time	Dwi'n gwylio dy raglen di drwy'r amser
I reached down and shook it lightly	Cyrhaeddais i lawr a'i ysgwyd yn ysgafn
I shouldn't have come back here	Ni ddylwn fod wedi dod yn ôl yma
A few were still reaching out toward the tree	Roedd ychydig yn dal i ymestyn allan tuag at y goeden
I reach out for her and pull her close	Rwy'n estyn allan amdani ac yn ei thynnu'n agos
I love being on the ice every day	Rwyf wrth fy modd bod ar y rhew bob dydd
A woman steps out as well, but not in uniform	Mae menyw yn camu allan hefyd, ond nid mewn iwnifform
I would have been too	Byddwn i wedi bod hefyd
Many false reports were made	Gwnaethpwyd llawer o adroddiadau ffug
Apparently when he was at home, he mostly behaved	Mae'n debyg pan oedd gartref, ei fod yn ymddwyn yn bennaf
I didn't ask for your help	Wnes i ddim gofyn am eich help
I was brought up far from here	Cefais fy magu yn bell oddi yma
I walked without a destination, without a fixed course	Cerddais heb gyrchfan, heb gwrs sefydlog
Nine sailors were killed in the crash	Lladdwyd naw morwr yn y ddamwain
I was talking to myself	Roeddwn i'n siarad â mi fy hun
I wish you would have given me your straight nose	Hoffwn pe baech wedi rhoi eich trwyn syth i mi
I heard the voice too, sir	Clywais y llais hefyd, syr
I swallowed hard, turned, and ran	Llyncais yn galed, troi, a rhedeg
I turned my head towards him, and our eyes met	Troais fy mhen tuag ato, a chyfarfu ein llygaid
I released a hand to wipe my face	Rhyddheais law i sychu fy wyneb
A deep wave of loss overtook her	Aeth ton drwchus o golled drosti
I mean love, love is a powerful emotion	Rwy'n golygu cariad, mae cariad yn emosiwn pwerus
I was like none of them	Roeddwn i fel dim un ohonyn nhw
That would probably be the worst you would get	Mae'n debyg mai dyna fyddai'r gwaethaf y byddech chi'n ei gael
There has also been minor crop damage	Bu mân ddifrod i gnydau hefyd
All three are commonly used for navigation	Defnyddir y tri yn gyffredin ar gyfer llywio
I trusted her everything	Fe wnes i ymddiried popeth iddi
I didn't really count it	Doeddwn i ddim wir yn ei gyfrif
I drove to prison	Gyrrais i i'r carchar
I needed time to think, to gather myself	Roeddwn i angen amser i feddwl, i gasglu fy hun
I lifted her head from the water	Codais ei phen o'r dŵr
I kept the picture but didn't show it to anyone	Cadwais y llun ond ni ddangosais ef i neb
I stayed in the car park	Arhosais yn y maes parcio
I cut my fingers in front of him	Torrais fy mysedd o'i flaen
I never saw her at my school	Ni welais hi erioed yn fy ysgol
I didn't choose them	Wnes i ddim eu dewis nhw
They really want to do it	Maen nhw wir eisiau ei wneud
I wanted them to leave	Roeddwn i eisiau iddyn nhw adael
I have a whole week to kill here	Mae gen i wythnos gyfan i ladd yma
I started the car, looking back at the dark house	Dechreuais y car, gan edrych yn ôl ar y tŷ tywyll
I guess I have enough content	Mae'n debyg bod gen i ddigon o gynnwys
I'm not the best by far	Nid fi yw'r gorau o bell ffordd
He won the battle by split decision	Enillodd y frwydr trwy benderfyniad hollt
I need addresses, numbers, and locations	Dwi angen cyfeiriadau, rhifau, a lleoliadau
I know you have a girlfriend	Rwy'n gwybod bod gennych chi gariad
I was hit by a big blow	Cefais fy nharo gan ergyd fawr
A maid stepped into the room	Camodd morwyn i'r ystafell
I was in a white boat floating down a stream	Roeddwn i mewn cwch gwyn yn arnofio i lawr nant
A woman is not supposed to question her husband	Nid yw menyw i fod i holi ei gŵr
I continued to stare, feeling strangely terrified for him	Daliais i syllu, gan deimlo'n rhyfedd ofnadwy drosto
I started to understand things	Dechreuais ddeall pethau
I felt a little strange, but not scared	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn rhyfedd, ond nid yn ofnus
I watched the scenes through the window	Gwyliais y golygfeydd drwy'r ffenestr
His three brothers also served	Gwasanaethodd ei dri brawd hefyd
I have to get to the root of it	Rhaid imi fynd at ei wraidd
I wanted it to be mine	Roeddwn i eisiau iddo fod yn fy un i
I saw at least three	Gwelais dri o leiaf
I was on a full ride	Roeddwn i ar reid lawn
I was going to ask you	Roeddwn i'n mynd i ofyn i chi
I was surprised that the answer was yes	Cefais fy synnu bod yr ateb yn gadarnhaol
I saw the brand on the baby	Gwelais y brand ar y babi
I thought she was going to explode from disappointment	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i ffrwydro o siom
I couldn't imagine anyone would want to hurt me	Allwn i ddim dychmygu y byddai unrhyw un eisiau fy mrifo
I will be your form tutor for this year	Fi fydd eich tiwtor dosbarth am y flwyddyn hon
I said the right thing	Dywedais y peth iawn
I hadn't seen her since the accident	Nid oeddwn wedi ei gweld ers y ddamwain
It's probably a stress trigger	Mae'n debyg ei fod yn sbardun straen
I'll order some tea	Byddaf yn archebu rhywfaint o de
I could use a new set of shoes	Gallwn i ddefnyddio set newydd o esgidiau
I'm in exactly the same position	Rwyf yn yr un sefyllfa yn union
I looked at him with confusion in my eyes	Edrychais arno gyda dryswch yn fy llygaid
I decide to let him love me again and again	Rwy'n penderfynu gadael iddo fy ngharu'n agos unwaith eto
I'll gladly take care of him	Byddaf yn falch o ofalu amdano
I have come to warn you	Rwyf wedi dod i roi rhybudd ichi
I suddenly feel a bit weak	Rwy'n teimlo braidd yn wan yn sydyn
I looked everywhere but could see nothing	Edrychais ym mhobman ond ni allwn weld dim
I never intended for things to be this way	Doeddwn i byth yn bwriadu i bethau fod fel hyn
Point, if you like	Pwynt, os mynnwch
I have to fade out one day	Mae'n rhaid i mi bylu allan un diwrnod
I await your reply	Arhosaf eich ateb
I intend to follow the instructions	Rwy'n bwriadu dilyn y cyfarwyddiadau
I was accepted here and refused after one visit	Cefais fy nerbyn yma a gwrthodais ar ôl un ymweliad
I love the colors of your flower	Rwyf wrth fy modd â lliwiau eich blodyn
A general coverage model based on eye gazing was proposed	Cynigiwyd model sylw cyffredinol yn seiliedig ar syllu llygaid
Both include a digital copy of the film	Mae'r ddau yn cynnwys copi digidol o'r ffilm
I waited half a second for his words	Arhosais hanner eiliad am ei eiriau
I couldn't believe how much dirt he had on her	Allwn i ddim credu faint o faw oedd ganddo arni
I did the college thing	Fe wnes i'r peth coleg
I fully understand what you are talking about	Rwy'n deall yn iawn yr hyn yr ydych yn sôn amdano
I didn't really stop to think about my motives	Wnes i ddim stopio mewn gwirionedd i feddwl am fy nghymhellion
I highly recommend it for any personal injury case	Rwy'n ei argymell yn fawr ar gyfer unrhyw achos anaf personol
A bright smile crossed her face	Croesodd gwên llachar ei hwyneb
A party at home was the usual technique	Parti yn ei gartref oedd y dechneg arferol
I think maybe you know her	Rwy'n meddwl efallai eich bod chi'n ei hadnabod
In fact, we cannot choose	Yn wir, ni allwn ddewis
I walk out to meet my sister	Rwy'n cerdded allan i gwrdd â fy chwaer
That's probably what it was like	Mae'n debyg mai dyna sut un oedd o
He did not attend any parish church	Nid oedd yn mynychu unrhyw eglwys blwyf
I just need the pain to stop	Fi jyst angen y boen i stopio
I haven't seen anyone move that fast for a while	Nid wyf wedi gweld unrhyw un yn symud mor gyflym â hynny ers tro
I can bring myself to talk about it	Gallaf ddod â fy hun i siarad amdano
I wasn't expecting an invitation	Nid oeddwn yn disgwyl gwahoddiad
I came to talk to you	Deuthum i siarad â chi
I really need to talk to him	Mae gwir angen i mi siarad ag ef
I can spell the words as they are again	Gallaf sillafu'r geiriau fel y maent eto
I was the most feared general in the whole country	Fi oedd y cadfridog a ofnwyd fwyaf yn yr holl wlad
I have some other calls to make	Mae gennyf rai galwadau eraill i'w gwneud
I usually had to go with them	Fel arfer roedd yn rhaid i mi fynd gyda nhw
I love the elephant lobby and fountain	Rwyf wrth fy modd â'r lobi a'r ffynnon eliffant
I realized it was sixteen seasons old	Sylweddolais ei fod yn un ar bymtheg o dymorau oed
Hope she is fine with her baby coming	Gobeithio ei bod hi'n iawn gyda'i babi yn dod
I really have to be at the dance	Mae'n rhaid i mi fod yn y ddawns mewn gwirionedd
I think this is a great example of fishing	Credaf fod hon yn enghraifft wych o bysgota
I laughed quietly at the absurdity	Chwarddais yn dawel am yr abswrdiaeth
I was the one who stopped her from getting ten	Fi oedd yr un wnaeth ei hatal rhag cael deg
I like the way you explain things	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n esbonio pethau
I wouldn't want you to lose	Fyddwn i ddim eisiau i chi golli
I can't deny it anymore	Ni allaf ei wadu mwyach
I can't allow anyone to do that, not even you	Ni allaf ganiatáu i neb wneud hynny, hyd yn oed chi
I shouldn't feel this tired	Ddylwn i ddim teimlo hyn wedi blino
I was awful at love	Roeddwn i'n ofnadwy wrth gariad
I haven't forced anything on you	Nid wyf wedi gorfodi unrhyw beth arnoch chi
I thought you would like the idea	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n hoffi'r syniad
I turned to stare at my mother	Troais i syllu ar fy mam
The legs were brown	Roedd y coesau'n frown
I'm sorry for your loss	Mae'n ddrwg gen i am eich colled
I lifted her and kissed her	Codais hi a'i chusanu
I didn't see her much after that	Ni welais hi fawr ar ôl hynny
I listened to it all the time	Gwrandewais arno drwy'r amser
I would have chosen to stay with him all day	Byddwn wedi dewis aros gydag ef drwy'r dydd
The animal rests under cover during rain	Mae'r anifail yn gorffwys dan orchudd yn ystod glaw
I was the lowest form of life on the planet	Fi oedd y ffurf isaf o fywyd ar y blaned
I stood up and moved from the computer	Sefais i fyny a symud o'r cyfrifiadur
I was so out of here	Roeddwn i mor allan o fan hyn
I remember that song so well	Rwy'n cofio'r gân honno mor dda
I've been there myself	Rwyf wedi bod yno fy hun
I landed halfway out the back of the wagon	Glaniais hanner ffordd allan gefn y wagen
I'm here almost every day	Rydw i yma bron bob dydd
I'm not finished with it	Dydw i ddim wedi gorffen ag ef
I didn't know who he was	Wyddwn i ddim pwy oedd e
Promise them whatever you want	Addo iddynt beth bynnag y dymunwch
I relaxed and thought it was a mystery	Ymlaciais a meddyliais am ddirgelwch oedd hi
I was wondering how they got them	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y cawsant nhw
I would ask them if they were parents	Byddwn yn gofyn iddynt a oeddent yn rhieni
I'm having trouble with that sort of thing	Rwy'n cael trafferth gyda'r math yna o beth
I need to learn to read and write	Mae angen i mi ddysgu darllen ac ysgrifennu
I can only imagine what you have seen	Ni allaf ond dychmygu'r hyn yr ydych wedi'i weld
I moved my hands up his back	Symudais fy nwylo i fyny ei gefn
I can make any type of tile available	Gallaf wneud unrhyw fath o deilsen sydd ar gael
I could never forget a face like his	Allwn i byth anghofio wyneb fel ei
I feel like a fraud, though	Rwy'n teimlo fel twyll, serch hynny
I could feel myself trembling	Gallwn deimlo fy hun yn crynu
I heard good things, though	Clywais bethau da, serch hynny
The heart was missing	Roedd y galon ar goll
I keep saying that any servant could take on this task	Rwy'n dal i ddweud y gallai unrhyw was ymgymryd â'r dasg hon
A fire had clearly consumed through part of the building	Roedd tân yn amlwg wedi bwyta trwy ran o'r adeilad
His family were farmers	Ffermwyr oedd ei deulu
Then there was this close riot	Yna bu'r terfysg agos hwn
I should have brought an apple	Dylwn i fod wedi dod ag afal
I had no idea what he might be thinking	Doedd gen i ddim syniad beth allai fod yn ei feddwl
I needed to see it for myself	Roedd angen i mi ei gweld drosof fy hun
I never thought much about it	Wnes i erioed feddwl llawer amdano
I wish you had shut the hell up	Hoffwn pe baech wedi cau'r uffern i fyny
I did this every day since that night	Fe wnes i hyn bob dydd ers y noson honno
I dropped my head and sighed	Gollyngais fy mhen ac ochneidiodd
I was hoping they were cars	Roeddwn i'n gobeithio mai ceir oedden nhw
I really need to get hold of this	Mae gwir angen i mi gael gafael ar hyn
A few people occupied nearby tables	Roedd ychydig o bobl yn meddiannu byrddau cyfagos
I'm happy they are not from her and her friends	Rwy'n hapus nad ydyn nhw ohoni hi a'i ffrindiau
I have many years, experience in the factory industry	Mae gen i flynyddoedd lawer, profiad yn y diwydiant ffatri
I kneel before him and then make eyes	Rwy'n penlinio o'i flaen ac yna'n gwneud llygaid
I suspect they haven't thought it through	Rwy'n amau ​​​​nad ydynt wedi meddwl y peth drwodd
I mean that as a compliment	Rwy'n golygu hynny fel canmoliaeth
I embraced the black in my belly	Cofleidiais y du yn fy mol
I will not talk about this any more	Ni siaradaf am hyn mwyach
I know you can't call our stuff until morning	Rwy'n gwybod na allwch ffonio ein stwff tan y bore
I think that's where it came from, anyway	Rwy’n meddwl mai dyna o ble y daeth, beth bynnag
A dog is sitting in front of them	Mae ci yn eistedd o'u blaenau
A louder tone floated over him	Roedd tôn uwch yn arnofio drosto
I held the face of the dying woman in my hands	Daliais wyneb y wraig oedd yn marw yn fy nwylo
I liked you hanging out at the ranch	Roeddwn i'n hoffi i chi hongian allan yn y ranch
I want a blood test	Dw i eisiau prawf gwaed
I found it extremely hard to believe	Cefais fod yn hynod o anodd ei gredu
I looked over my shoulder, but found no one	Edrychais dros fy ysgwydd, ond ni chefais hyd i neb
I didn't need to say much	Doedd dim angen i mi ddweud llawer
I listened to everything my dad ever told me	Gwrandewais ar bopeth a ddywedodd fy nhad wrthyf erioed
I just have to know what she wants	Mae'n rhaid i mi wybod beth mae hi eisiau
I know you think you did	Rwy'n gwybod eich bod chi'n meddwl eich bod chi wedi gwneud hynny
I wanted her to write for fun	Roeddwn i eisiau iddi ysgrifennu am hwyl
High fever was also detected	Canfuwyd twymyn uchel hefyd
I received this one today	Derbyniais yr un hon heddiw
He wrote almost all the articles	Ysgrifennodd bron yr holl erthyglau
I wasn't sure how but it was very simple	Doeddwn i ddim yn siŵr sut ond yn syml iawn yr oedd
I have a room upstairs	Mae gen i ystafell i fyny'r grisiau
I think men are also on the other end	Rwy'n meddwl bod dynion hefyd ar y pen arall
I sighed and ran a hand through my hair	Ochneidiais a rhedais law trwy fy ngwallt
I haven't been there for years	Dydw i ddim wedi bod yno ers blynyddoedd
Much depends on the personality of the original individual	Mae llawer yn dibynnu ar bersonoliaeth yr unigolyn gwreiddiol
I'm very pleased with you	Rwy'n falch iawn gyda chi
I felt so naked and cold	Roeddwn i'n teimlo mor noeth ac oer
The game was eventually drawn	Tynnwyd y gêm yn y diwedd
I took a deep breath and walked in	Cymerais anadl ddwfn a cherdded i mewn
That is, it didn't come early like that	Hynny yw, ni ddaeth yn gynnar fel hynny
I'll have no more than a minute or two	Fydda i ddim mwy na munud neu ddwy
I had an gut feeling that it would happen again	Roedd gen i deimlad perfedd y byddai'n digwydd eto
They were used for the transportation of passengers and freight	Cawsant eu defnyddio ar gyfer cludo teithwyr a nwyddau
A similar witness paper saw one seriously wounded	Mewn papur tebyg ar dyst gwelodd un wedi'i glwyfo'n ddifrifol
I have no standard way of creating	Nid oes gennyf ffordd safonol o greu
I do not see a good representation of our races	Ni welaf gynrychiolaeth dda o'n hiliau
A dark, painful memory emerged	Daeth atgof tywyll, poenus i'r amlwg
I pair a stroke with him for a stroke	Rwy'n paru strôc ag ef ar gyfer strôc
A rebellion of three is still a rebellion	Mae gwrthryfel o dri yn dal i fod yn wrthryfel
I didn't mind having an early shower like seventy-one	Doedd dim ots gen i gael cawod yn gynnar fel saith deg ar hugain
There is no significant difference between these agents	Nid oes gwahaniaeth arwyddocaol rhwng yr asiantau hyn
A man who was nothing like a man at all	Dyn nad oedd yn ddim byd tebyg i ddyn o gwbl
I heard him stepping into the shower behind me	Clywais ef yn camu i'r gawod y tu ôl i mi
I learned that the mind is the factory of thought	Dysgais mai'r meddwl yw'r ffatri meddwl
I should never have been married	Ddylwn i byth fod wedi ei briodi
I closed the door, but watched through the window	Caeais y drws, ond gwyliais drwy'r ffenestr
I went there many times during my childhood	Es i yno sawl gwaith yn ystod fy mhlentyndod
I give you my clothes to wear	Rwy'n rhoi fy nillad i chi i'w gwisgo
Nice balance between safety and risk	Cydbwysedd braf rhwng diogelwch a risg
Then her mother called for help	Yna galwodd ei mam am help
I wouldn't look away	Fyddwn i ddim yn edrych i ffwrdd
I felt like a prisoner	Roeddwn i'n teimlo fel carcharor
I found that a tree	Cefais fod coeden
I cleared my throat and let out an empty laugh	Cliriais fy ngwddf a gadael chwerthin gwag yn rhydd
I know the land	Rwy'n adnabod y tir
I leaned against him, trembling	Pwysais yn ei erbyn, gan grynu
I can use my truck tomorrow	Gallaf ddefnyddio fy lori yfory
I wasn't too pleased either	Doeddwn i ddim yn rhy falch chwaith
I went to a different time	Es i amser gwahanol
I strongly urged you to stay away from me	Fe erfyniais yn fawr arnoch i gadw draw oddi wrthyf
I hope they get it there in time	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei gael yno mewn pryd
I know many things that could help you	Rwy'n gwybod llawer o bethau a allai eich helpu
We can't help but blush and smile in return	Ni allwn helpu ond gwrido a gwenu yn gyfnewid
I was helpless as his lips drew closer	Roeddwn yn ddiymadferth wrth i'w wefusau ddod yn nes
I followed him through the club and pushed people past	Dilynais ef trwy'r clwb gan wthio pobl heibio
I couldn't sneak up on a deaf person	Allwn i ddim sleifio i fyny ar berson byddar
I take some comfort in that	Rwy'n cymryd rhywfaint o gysur yn hynny
I'll come back later to check on you	Dof yn ôl yn nes ymlaen i wirio arnoch chi
The sailing center is now open to the public	Mae'r ganolfan hwylio bellach ar agor i'r cyhoedd
I know exactly how she felt	Rwy'n gwybod yn union sut roedd hi'n teimlo
I knew that wasn't far from the truth	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hynny ymhell o'r gwir
I have all the files	Mae gen i'r holl ffeiliau
I took off my shoes	Tynnais fy esgidiau i ffwrdd
I told him it was really urgent	Dywedais wrtho ei fod yn wirioneddol frys
I was walking with the being who took me	Roeddwn i'n cerdded gyda'r bod a gymerodd fi
I think that's what this is all about	Rwy'n meddwl mai dyna beth yw hyn
I could be swallowed	Roeddwn i'n gallu cael fy llyncu
I was invisible and beyond doubt	Roeddwn yn anweledig a thu hwnt i amheuaeth
I told them from the beginning	Dywedais wrthyn nhw o'r dechrau
I didn't mean anything by it	Doeddwn i ddim yn golygu dim byd ganddo
It really took us to a higher level	Aeth â ni i lefel uwch mewn gwirionedd
I wanted my fingers to dance that way, too	Roeddwn i eisiau fy mysedd i ddawnsio felly, hefyd
I even attached a bright red bow	Fe wnes i hyd yn oed atodi bwa coch llachar
I had some things to work out	Roedd gen i rai pethau i weithio allan
I see awakening happening among humanity	Rwy'n gweld deffroad yn digwydd ymhlith dynoliaeth
I really like this cake	Dwi'n hoff iawn o'r gacen yma
I studied every curve, every shade	Astudiais bob cromlin, pob cysgod
I understand she has a lovely voice	Rwy'n deall bod ganddi lais hyfryd
I wanted to see his face	Roeddwn i eisiau gweld ei wyneb
A smile spread over her face	Ymledodd gwên dros ei hwyneb
I knew what awaited me this time	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn fy aros y tro hwn
I really need to think about that	Mae angen i mi feddwl am hynny mewn gwirionedd
A new bridge was under construction	Roedd pont newydd yn cael ei hadeiladu
I had pizza as a cook in the oven	Ces i pizza fel bwyd yn coginio yn y popty
I could live with that	Gallwn i fyw gyda hynny
I decided to look through that later, maybe never	Penderfynais edrych trwy hynny yn ddiweddarach, efallai byth
I had no idea how far they had gone	Doedd gen i ddim syniad pa mor bell roedden nhw wedi mynd
I just told her how to do it	Fi jyst yn dweud wrthi sut i wneud hynny
I had hit a nerve	Roeddwn i wedi taro nerf
They lost a great deal of speed in a head sea	Collasant fawr o gyflymdra mewn môr pen
I had one that came to my yard for water	Roedd gen i un a ddaeth i fy iard am ddŵr
I can't get it out of my heart	Ni allaf ei gael allan o fy nghalon
I can't say enough pity	Ni allaf ddweud digon trueni
I wouldn't be what they were after	Fyddwn i ddim y peth oedden nhw ar ôl
I bite my lip to keep from crying again	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw rhag crio eto
I close my eyes and try to relax	Rwy'n cau fy llygaid ac yn ceisio ymlacio
I could feel rage build up inside me	Gallwn deimlo cynddaredd yn cronni y tu mewn i mi
I take a step away from the water	Rwy'n cymryd cam i ffwrdd o'r dŵr
I was really starting to understand it	Roeddwn i mewn gwirionedd yn dechrau ei ddeall
I shrugged and started	Rwy'n shrugged a dechrau
I repeat that request here and now	Ailadroddaf y cais hwnnw yma ac yn awr
I wanted to hold them as they did for me	Roeddwn i eisiau eu dal fel y gwnaethant i mi
I want nothing more than to grow this business	Nid wyf am ddim mwy na thyfu'r busnes hwn
I never bought a single album	Wnes i erioed brynu albwm sengl
I mean look at those eyes	Rwy'n golygu edrych ar y llygaid hynny
Personal choice of our consciousness	Dewis personol o'n hymwybyddiaeth
A thought flashed through my mind	Fflachiodd meddwl trwy fy meddwl
I had read a lot over the last two months	Roeddwn i wedi darllen llawer dros y ddau fis diwethaf
Hopefully none of this	Gobeithio nad oes dim o hyn
We will finally understand what everyone else was feeling	Byddwn yn deall o'r diwedd beth oedd pawb arall yn ei deimlo
I hear a noise and the front door opens	Rwy'n clywed sŵn ac mae'r drws ffrynt yn agor
I absolutely hate them	Rwy'n eu casáu'n llwyr
A different world, even	Byd gwahanol, hyd yn oed
I was no longer on the outside looking in	Nid oeddwn bellach ar y tu allan yn edrych i mewn
I wanted to be angry with him	Roeddwn i eisiau bod yn grac ag ef
I see a wonderful darkness growing in you	Rwy'n gweld tywyllwch rhyfeddol yn tyfu ynoch chi
I saw her bake down the inlet	Gwelais ei bob i lawr y gilfach
I can and will handle it on my own	Gallaf a byddaf yn ei drin ar fy mhen fy hun
I like the way mum explained it	Rwy'n hoffi'r ffordd yr eglurodd mam y peth
They mourn for the brutal use of force	Maen nhw'n galaru am y defnydd 'n Ysgrublaidd o rym
I never talked to her about what happened	Wnes i erioed siarad â hi am yr hyn a ddigwyddodd
A secret now open for all to realize	Cyfrinach yn awr yn agored i bawb ei gwireddu
I needed to go see what she needed	Roedd angen i mi fynd i weld beth oedd ei angen arni
This battle happened in several stages	Digwyddodd y frwydr hon mewn sawl cam
I wonder if we are anything alike	Tybed a ydym ni unrhyw beth fel ei gilydd
We can't get to biology soon enough	Ni allwn gyrraedd bioleg yn ddigon buan
I could say he didn't enjoy killing them	Fe allwn i ddweud nad oedd yn mwynhau eu lladd
There are also alternative uses of food power	Mae yna ddefnyddiau amgen o bŵer bwyd hefyd
I can live anywhere	Gallaf fyw yn unrhyw le
Big belly for an easy smile	Bol mawr ar gyfer gwên hawdd
I swear she started kissing people	Rwy'n tyngu iddi ddechrau cusanu pobl
I will not hide it anymore	Ni fyddaf yn ei guddio mwyach
I knew it wasn't going to be an easy one	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn mynd i fod yn un hawdd
I want to be because you are, and just because	Rwyf am oherwydd eich bod yn chi, a dim ond oherwydd
I could see the torture in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y poenydio yn ei lygaid
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Ceisiais chwibanu, ond roedd fy ngheg yn rhy sych
I pray this will work	Rwy'n gweddïo y bydd hyn yn gweithio
I closed the page	Caeais y dudalen allan
A database is an organized collection of records	Casgliad trefnus o gofnodion yw cronfa ddata
I didn't say any of them could leave	Ni ddywedais y gallai unrhyw un ohonynt adael
I have built this business myself	Rwyf wedi adeiladu'r busnes hwn fy hun
I was just having a joke with myself	Dim ond cael jôc gyda fi fy hun oeddwn i
I was able to pick up one without waiting	Roeddwn i'n gallu codi un heb aros
I say that, not only because of our wonderful sex	Dywedaf hynny, nid yn unig oherwydd ein rhyw ryfeddol
I knew immediately who had done this	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith pwy oedd wedi gwneud hyn
I only played tennis and that's all	Dim ond chwarae tenis oeddwn i a dyna i gyd
I want people to talk to me	Rwyf am i bobl siarad â mi
I shouldn't have to do it for you	Ni ddylai fod yn rhaid i mi ei wneud i chi
I think back to earlier tonight	Rwy'n meddwl yn ôl i yn gynharach heno
He served in that position for one year	Gwasanaethodd yn y swydd honno am flwyddyn
I should try to talk	Dylwn i drio siarad
Either you score a goal or not	Naill ai rydych chi'n sgorio gôl neu beidio
I have a farm to work	Mae gen i fferm i weithio
I wanted to be home with my family and friends	Roeddwn i eisiau bod adref gyda fy nheulu a ffrindiau
A small boat had been coming through the first lock	Roedd cwch bach wedi bod yn dod drwy'r loc cyntaf
A fortnight would be sufficient	Byddai pythefnos yn ddigonol
I didn't have time to be scared	Doedd gen i ddim amser i fod yn ofnus
I went back in the meeting	Es i yn ôl yn y cyfarfod
The girls laughed and laughed at me	Chwarddais a chwarddodd y merched gyda mi
I thought it would be different	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n wahanol
The prisoner was released some days later	Rhyddhawyd y carcharor rai dyddiau yn ddiweddarach
I was trying to accommodate her	Roeddwn i'n ceisio rhoi lle iddi
I will not wait for the elders to see	Nid arhosaf i'r henuriaid weld
I had not noticed his movements	Doeddwn i ddim wedi sylwi ar ei symudiadau
I'm very interested in the letter, unfortunately	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn y llythyr, yn anffodus
I turned away quickly	Troais i ffwrdd yn gyflym
I have been feeling unwell all day	Rwyf wedi bod yn teimlo'n sâl drwy'r dydd
I can get on with my life	Gallaf fwrw ymlaen â fy mywyd
I didn't get why you did what you did	Ni chefais pam y gwnaethoch yr hyn a wnaethoch
I would stand beside him, anyway	Byddwn yn sefyll wrth ei ymyl, beth bynnag
I sincerely hope you will be as it is	Rwy'n mawr obeithio y byddwch chi fel y mae
She also found the last level almost impossible	Roedd hi hefyd yn gweld y lefel olaf bron yn amhosibl
I am not the only one to think so	Nid fi yw'r unig un i feddwl felly
I accept your theories	Derbyniaf eich damcaniaethau
I had to remind myself to shut my mouth	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun i gau fy ngheg
I pulled my hair back and dried my eyes	Tynnais fy ngwallt yn ôl a sychu fy llygaid
We can feel that we are still here	Gallwn deimlo ein bod yn dal yma
I initially dismissed it, but it became constant	Fe'i diystyrais i ddechrau, ond fe ddaeth yn gyson
I had been secretly trying to clean up my act	Roeddwn i wedi bod yn ceisio glanhau fy act yn gyfrinachol
I am king now, and you are nothing	Yr wyf yn frenin yn awr, ac yr ydych yn ddim
I see you when you wake up	Fe'ch gwelaf pan fyddwch yn deffro
A different sound stopped him cold	Roedd sŵn gwahanol yn ei atal yn oer
There should be no significant cost difference	Ni ddylid gweld gwahaniaeth cost sylweddol
I believe that conscience is the best guide to action	Credaf mai cydwybod yw'r canllaw gorau i weithredu
I could feel their emotions, pain, and frustration	Gallwn i deimlo eu hemosiynau, poen, a rhwystredigaeth
I am not that strict	Nid wyf mor llym â hynny
I can't remember the walk upstairs either	Ni allaf gofio'r daith gerdded i fyny'r grisiau chwaith
I have not spoiled anyone	Nid wyf wedi difetha neb
A few years later, another one passed	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach, aeth un arall heibio
I moved my head but not enough	Symudais fy mhen ond dim digon
I am to be his representative	Rwyf i fod yn gynrychiolydd iddo
I had made the decision	Roeddwn i wedi gwneud y penderfyniad
A large panel opened and I slid up	Agorodd panel mawr a llithrodd i fyny
I study her face a moment	Rwy'n astudio ei hwyneb eiliad
I guard her magic	Rwy'n gwarchod ei hud
I hope you think that too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n meddwl hynny hefyd
I can't believe it	Ni allaf ei gredu
I was completely horrified	Cefais fy nychryn yn llwyr
I was able to set up quickly and use it	Roeddwn i'n gallu sefydlu'n gyflym a'i ddefnyddio
I couldn't stay home, you know	Allwn i ddim aros adref, wyddoch chi
A handsome foreign man caught her eye	Daliodd dyn tramor golygus ei llygad
A smaller person became stronger than the king himself	Daeth person llai yn gryfach na'r brenin ei hun
I turned my face to him over my shoulder	Troais fy wyneb ato dros fy ysgwydd
I was horribly attracted to her when she came in	Cefais fy nenu'n ofnadwy tuag ati pan ddaeth i mewn
I'm a big fan of yours	Rwy'n ffan mawr o'ch un chi
I still believe it and learn it	Rwy'n dal i'w gredu a'i ddysgu
I know them, but it won't last very long	Rwy'n eu hadnabod, ond ni fydd yn para'n hir iawn
I think the minister likes me	Rwy'n meddwl bod y gweinidog yn hoff ohonof
I stuffed my things in my purse	Fe wnes i stwffio fy mhethau yn fy mhwrs
I knew it might never come around again	Roeddwn i'n gwybod efallai na fyddai byth yn dod o gwmpas eto
I know it's yours	Rwy'n gwybod mai eich un chi yw hwn
Their attack was great	Roedd eu hymosodiad yn wych
I wandered back there to see who was playing it	Crwydrais yn ôl yno i weld pwy oedd yn ei chwarae
I felt it run through my body	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn rhedeg trwy fy nghorff
I didn't really want to be here	Doeddwn i ddim wir eisiau bod yma
We will build your car	Byddwn yn adeiladu eich car
I wanted to be ready	Roeddwn i eisiau bod yn barod
I nearly slipped off my dragon	Bu bron imi lithro oddi ar fy nraig
I had no doubt about it at all	Nid oedd gennyf unrhyw amheuaeth yn ei gylch o gwbl
I thought you were going to stop	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n mynd i rwystro
I asked him what time it is	Gofynnais iddo faint o'r gloch yw hi
I gave the camera to someone to take our picture	Rhoddais y camera i rywun dynnu ein llun
I took him with trembling fingers	Cymerais ef â bysedd crynu
Property and infrastructure suffered all three incidents	Dioddefodd eiddo a seilwaith gyda'r tri digwyddiad
I always asked him for one more take	Roeddwn bob amser yn gofyn iddo am un cymryd arall
I climbed the marble stairs	Dringais y grisiau marmor
A time to relax, to escape to the world of dreams	Amser i ymlacio, i ddianc i fyd breuddwydion
I watched her walk away in amazement	Gwyliais hi yn cerdded i ffwrdd mewn syfrdandod
I think our meeting is meant to be	Rwy'n meddwl bod ein cyfarfyddiad i fod
I had kept my promise	Roeddwn i wedi cadw fy addewid
I could say so much, having managed the accident myself	Fe allwn i ddweud cymaint â hynny, ar ôl rheoli'r ddamwain fy hun
I am not suggesting that the anr	Nid wyf yn awgrymu bod yr anr
I can't think of one that is so brave	Ni allaf feddwl am un sydd mor ddewr
I wanted something beautiful that would last her memory	Roeddwn i eisiau rhywbeth hardd a fyddai'n para yn ei chof
I will wait on all sides	Byddaf yn aros ar bob ochr
I touched his eyes, arms, and chest	Cyffyrddais â'i lygaid, ei freichiau, a'i frest
I didn't particularly like my new height	Doeddwn i ddim yn arbennig o hoff o fy nhaldra newydd
I, uh, didn't know that	Do'n i, uh, ddim yn gwybod hynny
I put them both in school	Rhoddais y ddau yn yr ysgol
I would definitely call them again	Byddwn yn bendant yn eu galw eto
I wanted it to freeze, there	Roeddwn i eisiau iddo rewi, yno
I saw her before they took me away	Gwelais hi cyn iddyn nhw fy nghymryd i ffwrdd
I'm so tired of this life	Rwyf wedi blino cymaint ar y bywyd hwn
I know this tunnel well	Rwy'n adnabod y twnnel hwn yn dda
I know the system and what's going down	Rwy'n gwybod y system a beth sy'n mynd i lawr
A female passenger was with the senator	Roedd teithiwr benywaidd gyda'r seneddwr
I have to be very careful	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus iawn
I also made them a little shorter for the summer	Fe wnes i hefyd eu gwneud ychydig yn fyrrach ar gyfer yr haf
Those were probably not up to their standards	Mae'n debyg nad oedd y rheini'n bodloni eu safonau
I took to bed early, light out	Cymerais i'r gwely yn gynnar, golau allan
I can travel fast	Gallaf deithio'n gyflym
I told you to make him feel welcome	Dywedais wrthych am wneud iddo deimlo'n groesawgar
I used to be so happy	Roeddwn i'n arfer bod mor hapus
I think that will be the best route	Credaf mai dyna fydd y llwybr gorau
I didn't want to admit that	Doeddwn i ddim eisiau cyfaddef hynny
I found it trembling, even though the room was warm	Gwelais ei bod yn crynu, er bod yr ystafell yn gynnes
I went out, and she stopped and smiled at me	Es i allan, ac mae hi'n stopio a gwenu arnaf
I was really expecting it	Roeddwn yn ei ddisgwyl mewn gwirionedd
I asked what on earth were we doing here	Gofynnais beth ar y ddaear yr oeddem yn ei wneud yma
I dragged his face a few inches above mine	Llusgais ei wyneb ychydig fodfeddi uwch ben fy un i
And it's just that	A dim ond hynny ydyw
I have been denied them all	Rwyf wedi cael eu gwadu i gyd
I asked the banker to do that	Gofynnais i'r bancwr wneud hynny
I saw it the moment you saw it	Fe'i gwelais y funud y gwelsoch chi hi
I have friends among them	Mae gen i ffrindiau yn eu plith
I cut myself out of it	Fe wnes i dorri fy hun allan ohono
I am not worthy to pass judgment on others	Nid wyf yn deilwng i roi barn ar eraill
I have followed them with great interest	Rwyf wedi eu dilyn gyda diddordeb mawr
I'll walk you to your room	Byddaf yn eich cerdded i'ch ystafell
The song has two verses and a chorus	Mae gan y gân ddau bennill a chytgan
That's probably fair enough	Mae'n debyg bod hynny'n ddigon teg
I like fresh, new and exciting things	Rwy'n hoffi pethau ffres, newydd a chyffrous
I hate having time to think	Mae'n gas gen i gael amser i feddwl
I wish he didn't trust me so much	Hoffwn pe na bai'n ymddiried cymaint ynof
I need to feel her little arms wrapped around me	Mae angen i mi deimlo ei breichiau bach wedi'u lapio o'm cwmpas
I reached into my pocket and felt something soft	Cyrhaeddais fy mhoced a theimlo rhywbeth meddal
The position of the mainland forces was no better	Nid oedd sefyllfa lluoedd y tir fawr gwell
I have to achieve this	Mae'n rhaid i mi gyflawni hyn
I know exactly where he is	Rwy'n gwybod yn iawn ble mae e
I wasn't going to apologize for being honest with him	Doeddwn i ddim yn mynd i ymddiheuro am fod yn onest ag ef
I thought someone was sick	Roeddwn i'n meddwl bod rhywun yn sâl
I can't believe it's your first job	Ni allaf gredu mai dyna yw eich swydd gyntaf
I had made things worse	Roeddwn i wedi gwneud pethau'n waeth
I have never denied her a wish	Nid wyf erioed wedi gwadu dymuniad iddi
A shadow appeared on the threshold of her cell	Ymddangosodd cysgod ar drothwy ei chell
I am not usually this way	Nid wyf fel hyn fel arfer
I wanted my cell back	Roeddwn i eisiau fy nghell yn ôl
I was looking forward to working with him again, too	Roeddwn yn edrych ymlaen at weithio gydag ef eto, hefyd
I felt like I was missing her	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn ei methu
I learned to help myself	Dysgais i helpu fy hun
I am currently available and can help	Rwyf ar gael ar hyn o bryd a gallaf helpu
I only serve one royal, and she is a queen	Dim ond un brenhinol yr wyf yn ei wasanaethu, ac mae hi'n frenhines
I did the same thing, but heard nothing	Gwneuthum yr un peth, ond ni chlywais ddim
I offered to do it for her	Cynigiais ei wneud drosti
I climb out and open the door	Rwy'n dringo allan ac yn agor y drws
I used to use this liquid during the day as well	Roeddwn i'n arfer defnyddio'r hylif hwn yn ystod y dydd hefyd
I was ready to be back in the city	Roeddwn yn barod i fod yn ôl yn y ddinas
I plan to call you whenever we are in the range	Rwy'n bwriadu eich ffonio pryd bynnag y byddwn yn yr ystod
I wasn't out of his blood, so our relationship was banned	Doeddwn i ddim o'i waed, felly gwaharddwyd ein perthynas
I did not ask for this right	Ni ofynnais am yr hawl hon
I shouldn't have scared you that way	Ni ddylwn i fod wedi eich dychryn fel hynny
They had too many games	Cawsant ormod o gemau
I didn't need to read the rest of the book	Doedd dim angen i mi ddarllen gweddill y llyfr
A faint light shone in the distance	Roedd golau gwan yn disgleirio yn y pellter
I am a seed on the wind	Yr wyf yn hedyn ar y gwynt
I will not name him or say where he lies	Ni wnaf ei enwi na dweud lle mae'n gorwedd
I didn't do one brave thing	Wnes i ddim un peth dewr
I can't help but wonder what the others thought	Nis gallwn lai na meddwl beth oedd barn y lleill
She was struck by a wave of panic	Tarodd ton o banig hi
I hope the film is not affected by the radiation	Rwy'n gobeithio na fydd y ffilm yn cael ei effeithio gan yr ymbelydredd
I was excited for the first time ever	Roeddwn yn llawn cyffro am y tro cyntaf erioed
I already knew where to go	Roeddwn i eisoes yn gwybod ble i fynd
I looked back over my shoulder	Edrychais yn ôl dros fy ysgwydd
I wanted to direct this toxic collaboration towards someone	Roeddwn i eisiau cyfeirio'r cydweithrediad gwenwynig hwn tuag at rywun
We can't say what he thought	Ni allwn ddweud beth oedd yn ei feddwl
I mentally checked myself	Fe wnes i wirio fy hun yn feddyliol
I wanted it to be a dream	Roeddwn i eisiau iddo fod yn freuddwyd
I turned to give him one last look	Troais i roi un olwg olaf iddo
What they think is me	Peth maen nhw'n meddwl yw fi
I can't let her keep doing this for me	Ni allaf adael iddi barhau i wneud hyn i mi
A smile lit her dark eyes	Roedd gwên yn goleuo ei llygaid tywyll
I sing that all the time	Dwi'n canu hwnna drwy'r amser
I kiss him on the cheek	Rwy'n cusanu ef ar y boch
I'll get us out of this	Byddaf yn ein cael allan o hyn
I hadn't intended to sound interested in it	Doeddwn i ddim wedi bwriadu swnio â diddordeb ynddo
I wasn't sure if they were dead or not	Nid oeddwn yn siŵr a oeddent wedi marw ai peidio
I tell him everything when he takes me home	Dw i'n dweud popeth wrtho wrth iddo fynd â fi adref
I apologize for abandoning my senses lately	Ymddiheuraf am gefnu ar fy synhwyrau yn ddiweddar
I look into her face	Edrychaf i mewn i'w hwyneb
I thought it was in engineering	Roeddwn i'n meddwl ei fod mewn peirianneg
I have to see it again	Mae'n rhaid i mi ei weld eto
I want my horn to keep dancing	Rwyf am i'm corn ddal i ddawnsio
I never spoke back to him that way	Doeddwn i erioed wedi siarad yn ôl ag ef felly
A mix of personal and business references is recommended	Argymhellir cymysgedd o eirdaon personol a busnes
I was fourteen years old	Roeddwn i'n bedair ar ddeg oed
I wonder if the practice is not more general	Tybed nad yw'r arfer yn fwy cyffredinol
I am not saying, intention	Nid wyf yn dweud, bwriad
We cannot be reckless	Ni allwn fod yn ddi-hid
A power that can be good or bad	Pŵer a all fod yn dda neu'n ddrwg
I imagine he has returned to his home	Rwy'n dychmygu ei fod wedi dychwelyd i'w gartref
I still wake up with every little noise	Rwy'n dal i ddeffro gyda phob swn bach
I realized that getting a job was my only option	Sylweddolais mai cael swydd oedd fy unig opsiwn
I, on the other hand, was dreading those words	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn dychryn y geiriau hynny
I took the money and regretted it ever since	Cymerais yr arian a difaru byth ers hynny
I know how to deal with them	Rwy'n gwybod sut i ddelio â nhw
I wonder where she went	Tybed i ble aeth hi
I nod and look toward the door	Rwy'n nodio ac yn edrych tuag at y drws
I'll be there soon	Byddaf yno yn fuan
I ran downstairs and took my first right	Rhedais i lawr y grisiau a chymerais fy hawl gyntaf
I'd never have been so shocked again	Fyddwn i byth wedi cael cymaint o sioc eto
I didn't feel any thrill of victory, though	Ni theimlais unrhyw wefr o fuddugoliaeth, fodd bynnag
I didn't really pay much attention to it then	Doeddwn i ddim wir wedi talu llawer o sylw iddo bryd hynny
I also know, that will be good for me	Gwn hefyd, bydd hynny'n dda i mi
I mean really closed	Rwy'n golygu ar gau mewn gwirionedd
She was greeted by a kind voice	Roedd llais caredig yn ei chyfarch
I have to go to therapy tomorrow	Mae'n rhaid i mi fynd i therapi yfory
I snapped many of these photos	Nes i chwythu llawer o'r lluniau yma
I tell my daughter she is my miracle	Rwy'n dweud wrth fy merch mai hi yw fy wyrth
I was definitely recovering	Roeddwn yn bendant yn gwella
I thought for sure he would be caught in the act	Roeddwn i'n meddwl yn sicr y byddai'n cael ei ddal yn y weithred
I'm fighting the urge to run the other way	Rwy'n ymladd yr ysfa i redeg y ffordd arall
I didn't expect him to say that	Nid oeddwn yn disgwyl iddo ddweud hynny
I keep them on display in my personal art studio	Rwy'n eu cadw yn cael eu harddangos yn fy stiwdio gelf bersonol
I heard they used that as a foundation	Clywais eu bod yn defnyddio hynny fel sylfaen
I pretended not to notice and continued talking	Fe wnes i esgus peidio â sylwi a pharhau i siarad
I must protect my interests	Rhaid imi amddiffyn fy muddiannau
I didn't know what to say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud
Oh but if she would listen to her friend	O ond os byddai hi'n gwrando ar ei ffrind
I can't stop this feeling growing	Ni allaf atal y teimlad hwn rhag tyfu
I offered to help her, but of course she refused	Cynigiais ei helpu, ond wrth gwrs gwrthododd hi
I was always out on the land	Roeddwn i bob amser allan ar y tir
An instant can be tragic	Gall chwinciad fod yn drasig
I can't even get them here until then	Ni allaf hyd yn oed eu cael yma tan hynny
We can only guess what mess we were in	Ni allwn ond dyfalu pa llanast yr oeddem ynddo
I asked her if she saw what has just happened	Gofynnais iddi a welodd hi beth sydd newydd ddigwydd
I can assure you it is terrible	Gallaf eich sicrhau ei fod yn ofnadwy
I landed hard on the ground	Glaniais yn galed ar lawr gwlad
I stopped listening to anything else	Stopiais i wrando ar unrhyw beth arall
I never gave us a fair shot, though	Wnes i erioed roi ergyd deg i ni, serch hynny
I never went anywhere without doing my hair	Es i byth i unrhyw le heb wneud fy ngwallt
It's only myself to blame	Dim ond fi fy hun sydd ar fai
I was on the path by the outside wall	Roeddwn i ar y llwybr ger y wal allanol
I also started to turn yellow	Dechreuais hefyd droi'n felyn
I'd never seen her there before	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi yno o'r blaen
I love coming here, it's always so peaceful	Rwyf wrth fy modd yn dod yma, mae bob amser mor heddychlon
Reducing waste is a business task	Tasg busnes yw lleihau gwastraff
His performance was widely praised	Cafodd ei berfformiad ei ganmol yn gyffredinol
I needed to go fishing	Roedd angen i mi fynd i bysgota
I was a history teacher for the past twelve years	Roeddwn yn athro hanes am y deuddeg mlynedd diwethaf
I fitted a standard sheet of paper	Fe wnes i ffitio dalen safonol o bapur
I'll change my name the day you do it	Byddaf yn newid fy enw y diwrnod y gwnewch hynny
I love learning new things about it	Rwyf wrth fy modd yn dysgu pethau newydd amdano
I shuddered with every step	Yr wyf yn shuddered gyda phob cam
A small voice whispered in her ear	Roedd llais bach yn sibrwd yn ei chlust
I'm sure you want your home back	Rwy'n siŵr eich bod chi eisiau eich cartref yn ôl
I want to see him learn	Rwyf am ei weld yn dysgu
So, I love you very much	Rwy'n dy garu di felly, felly, yn fawr iawn
I want to keep working	Rwyf am barhau i weithio
I like how the hair turns out	Rwy'n hoffi sut mae'r gwallt yn troi allan
I couldn't sit still either	Allwn i ddim eistedd yn llonydd chwaith
I had to throw it	Roedd yn rhaid i mi ei daflu
I was planning to give him one, once we got married	Roeddwn i'n bwriadu rhoi un iddo, ar ôl i ni briodi
I felt every bit of myself ache for more	Teimlais bob rhan ohonof fy hun yn boenus am fwy
That is, you've been through a lot	Hynny yw, rydych chi wedi bod trwy lawer
I would not recommend toddlers in this area	Ni fyddwn yn argymell plant bach yn yr ardal hon
I loved the sound of your voice	Roeddwn wrth fy modd â sŵn eich llais
I could allow myself to feel it	Fe allwn i ganiatáu i mi fy hun deimlo
The stamp is distributed despite the error	Mae'r stamp yn cael ei ddosbarthu er gwaethaf y gwall
I was glad she seemed interested in helping	Roeddwn yn falch ei bod yn ymddangos bod ganddi ddiddordeb mewn helpu
I see, hear and feel things differently than normal people	Rwy'n gweld, yn clywed ac yn teimlo pethau'n wahanol na phobl arferol
I was actually born there	Cefais fy ngeni yno mewn gwirionedd
I had a great time with you today	Cefais amser da gyda chi heddiw
I wanted the school to finish already	Roeddwn i eisiau i'r ysgol orffen yn barod
Thick fog settling before him	Niwl tew setlo o'i flaen
I was taking you for granted	Roeddwn yn eich cymryd yn ganiataol
I like the idea of ​​sharing information or thinking	Rwy'n hoffi'r syniad o rannu gwybodaeth neu feddwl
I never wanted him to come to this	Doeddwn i byth eisiau iddo ddod i hyn
I support those who are trying to end it	Rwy’n cefnogi’r rhai sy’n ceisio dod ag ef i ben
A lot of this happens around wedding time	Mae llawer o hyn yn digwydd o gwmpas amser priodas
A bit pathetic in fact	Braidd yn druenus a dweud y gwir
That is, there are elements of the ridiculous about you	Hynny yw, mae yna elfennau o'r chwerthinllyd amdanoch chi
I must not have heard the phone ringing	Mae'n rhaid nad oeddwn i wedi clywed y ffôn yn canu
I have no plans to win the race	Does gen i ddim cynlluniau ar gyfer ennill y ras
I told him not to hunt	Dywedais wrtho am beidio â hela
A name was just a label	Dim ond label oedd enw
I have never heard it liked before	Nid wyf erioed wedi clywed ei hoffi o'r blaen
That's probably why he was trying to get custody	Mae'n debyg mai dyna pam yr oedd yn ceisio cael y ddalfa
I wasn't quite ready already	Doeddwn i ddim cweit yn barod
I told him to call me	Dywedais wrtho am fy ngalw
War is not won during one encounter	Ni enillir rhyfel yn ystod un cyfarfyddiad
Singing and dancing man	Dyn canu a dawnsio
I had not been to this place before	Doeddwn i ddim wedi bod i'r lle hwn o'r blaen
I was a dead man many times over	Roeddwn i'n ddyn marw lawer gwaith drosodd
I couldn't tell if any of my year was missing	Ni allwn ddweud a oedd unrhyw un o fy mlwyddyn ar goll
We can't tell you how many books are on	Ni allwn ddweud wrthych faint o lyfrau sydd ymlaen
I see room for interpretation	Rwy'n gweld lle i ddehongli
I realized later that he was having a panic attack	Sylweddolais yn ddiweddarach ei fod yn cael pwl o banig
I went to the back door and knocked	Es i at y drws cefn a churo
I was in the second tier	Roeddwn i yn yr ail reng
I opened the door a little	Agorais y drws ychydig
I was returning from a very pleasant trip	Roeddwn yn dychwelyd o daith ddymunol iawn
I couldn't show my face for weeks	Ni allwn ddangos fy wyneb am wythnosau
I despise you and everything you stand for	Rwy'n eich dirmygu chi a phopeth rydych chi'n sefyll drosto
I wonder what they all do tonight	Tybed beth mae pob un ohonynt yn ei wneud heno
The appearance of male and female is similar	Mae ymddangosiad gwrywaidd a benywaidd yn debyg
I stand and walk outside carefully	Rwy'n sefyll ac yn cerdded y tu allan yn ofalus
I just happened to be born a man	Fi jyst yn digwydd i gael fy ngeni yn ddyn
I saw that the last idea was a little hurt	Gwelais fod y syniad olaf wedi ei frifo ychydig
I certainly never understood it	Yn sicr, nid oeddwn erioed wedi ei ddeall
I have no idea why this is	Does gen i ddim syniad pam fod hyn
I can't believe it's as quiet as this	Ni allaf gredu ei bod mor dawel â hyn
I am quite concerned about abandoned animals	Yr wyf yn eithaf pryderus am anifeiliaid gadawedig
I wonder who our new leader is	Tybed pwy yw ein harweinydd newydd
Change, but not that much	Newid, ond dim cymaint â hynny o newid
Apparently a storm is on your way	Mae'n debyg bod storm ar eich ffordd
I came up a little short	Deuthum i fyny ychydig yn fyr
A flash of lightning came from her hand	Daeth fflach o fellt o'i llaw
I had a good conversation with my mom	Cefais sgwrs dda gyda mam
I pointed to the floor	pwyntiais at y llawr
I will represent soon to reduce any contacts	Cynrychiolaf yn fuan i leihau unrhyw gysylltiadau
I had success with one of my better efforts	Cefais lwyddiant gydag un o fy ymdrechion gwell
I feel full and so warm and wet inside	Rwy'n teimlo'n llawn ac mor gynnes a gwlyb y tu mewn
I have better uses for it	Mae gen i ddefnyddiau gwell ar ei gyfer
I had to stop to catch my breath	Roedd yn rhaid i mi stopio i ddal fy anadl
I felt pity for his wife	Roeddwn i'n teimlo trueni dros ei wraig
I'm sorry, my dear	Mae'n ddrwg gen i, fy annwyl
I whispered the question to him repeatedly	Sibrydais y cwestiwn iddo dro ar ôl tro
I needed to take action	Roedd angen i mi weithredu
I didn't bother fighting his grip on me	Doeddwn i ddim yn trafferthu ymladd ei afael arnaf
I work hard and like to play hard	Rwy'n gweithio'n galed ac yn hoffi chwarae'n galed
I'm flying home late tomorrow night	Rwy'n hedfan adref yn hwyr nos yfory
I hope it's a gut blow	Rwy'n gobeithio y bydd yn ddyrnod i'r perfedd
I think they have their own minds	Rwy'n meddwl bod ganddyn nhw eu meddyliau eu hunain
I love when he talks like an old gentleman	Dwi wrth fy modd pan mae'n siarad fel hen ŵr bonheddig
We can't respond, we can't breathe	Ni allwn ymateb, ni allwn anadlu
I like to hear you speak like a mother	Rwy'n hoffi eich clywed yn siarad fel mam
I took a bath myself and felt relaxed	Rhedais i faddon fy hun a theimlais wedi ymlacio
I just hope we're not too late	Nid wyf ond yn gobeithio nad ydym yn rhy hwyr
I have to think of something	Mae'n rhaid i mi feddwl am rywbeth
Her subsequent career reflected that advice	Roedd ei gyrfa ddilynol yn adlewyrchu'r cyngor hwnnw
I suspected they were going after you	Roeddwn yn amau ​​​​eu bod yn mynd ar eich ôl
I check my phone to see what time it is	Rwy'n gwirio fy ffôn i weld faint o'r gloch ydyw
I looked at my sleeve	Edrychais ar fy llawes
I would hide behind our house and cry all day	Byddwn yn cuddio y tu ôl i'n tŷ ac yn crio drwy'r dydd
A car alarm went off	Daeth larwm car i ffwrdd
I needed an approach	Roeddwn i angen ymagwedd
I wasn't cool though	Doeddwn i ddim yn oer serch hynny
I can't tell you why right now	Ni allaf ddweud wrthych pam ar hyn o bryd
The latter town also lost telephone service	Collodd y dref olaf wasanaeth ffôn hefyd
I love coming back again and again	Rwyf wrth fy modd yn dod yn ôl dro ar ôl tro
I have been writing about this topic for many years	Rwyf wedi bod yn ysgrifennu am y pwnc hwn ers blynyddoedd lawer
I tweeted a second line, and then a third	Tywalltais ail linell, ac yna trydedd
I knew exactly where she was going with this	Roeddwn i'n gwybod yn union i ble roedd hi'n mynd gyda hyn
I really enjoy playing the drums	Dwi'n mwynhau chwarae'r drymiau'n fawr
I took the liberty of doing so	Cymerais y rhyddid o wneud hynny
I'm in a much better place now, believe you	Rydw i mewn lle llawer gwell nawr, credwch chi
I cannot dwell on what the museum pays me	Ni allaf fyw ar yr hyn y mae'r amgueddfa yn talu i mi
I was red like the twilight sun on my face	Roeddwn i'n goch fel yr haul cyfnos ar fy wyneb
I think he read the name in a book somewhere	Dw i'n meddwl iddo ddarllen yr enw mewn llyfr yn rhywle
He had not found a victory either	Nid oedd wedi dod o hyd i fuddugoliaeth ychwaith
I have to know how to find my favorite patient	Mae'n rhaid i mi wybod sut i ddod o hyd i fy hoff glaf
I think simple and casual are best	Rwy'n meddwl mai syml ac achlysurol sydd orau
I think he knows something is up	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod bod rhywbeth i fyny
I looked up her image in the database	Edrychais i fyny ei delwedd yn y gronfa ddata
I want to know how to keep one	Dw i eisiau gwybod sut i gadw un
I see their sins, the ones they most deny	Dw i'n gweld eu pechodau nhw, y rhai maen nhw'n eu gwadu fwyaf
I have to say, you look completely different	Mae'n rhaid i mi ddweud, rydych chi'n edrych yn hollol wahanol
I really think you should go now	Dwi wir yn meddwl y dylech chi fynd nawr
I was immediately embarrassed and wondered what they were thinking	Cefais embaras ar unwaith ac roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei feddwl
I'm feeling better already	Rwy'n teimlo'n well yn barod
I couldn't get much better	Doeddwn i ddim llawer gwell
I tried to explain that we had no spare money	Ceisiais egluro nad oedd gennym unrhyw arian sbâr
I spoke to his mother last night	Siaradais â'i fam neithiwr
I feel isolated from the world	Rwy'n teimlo ar wahân i'r byd
I was not taught psychological means to shoot	Ni chefais fy nysgu trwy ddulliau seicolegol i saethu
I was ready to hear whatever he had to say	Roeddwn i'n barod i glywed beth bynnag oedd ganddo i'w ddweud
I want you to stay far away from him	Rwyf am i chi aros yn bell oddi wrtho
I know this has been an emotional day for you	Rwy'n gwybod bod hwn wedi bod yn ddiwrnod emosiynol i chi
I did not know that this existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hyn yn bodoli
I like that, because the harvest is not ours	Rwy'n hoffi hynny, oherwydd nid yw'r cynhaeaf yn eiddo i ni
I want you to get this by tomorrow	Rwyf am i chi gael hwn erbyn yfory
We can't stand that without knowing it	Ni allwn sefyll y heb wybod
I rolled my eyes	Tynnais fy llygaid oddi arno
I didn't become a painter to get rich	Wnes i ddim dod yn beintiwr i ddod yn gyfoethog
I go out and get dressed	Rwy'n mynd allan ac yn gwisgo
I can't say much more	Ni allaf ddweud llawer mwy
I must have been growing up	Rhaid fy mod yn tyfu i fyny
It's kind of a really fun record	Mae'n fath o record hwyliog iawn
I have a lot to learn then	Mae gen i lawer i'w ddysgu wedyn
I just packed enough to fit in my small bag	Fi jyst pacio digon i ffitio yn fy mag bach
I aimed it at the guard and pulled the trigger	Fe wnes i ei anelu at y gard a thynnu'r sbardun
She could be a big star	Gallai hi fod yn seren fawr
I mean really, really	Rwy'n golygu mewn gwirionedd, mewn gwirionedd
I just wiped more on the reminder	Dim ond gwridais mwy ar y nodyn atgoffa
I could tell this was really reaching her	Roeddwn i'n gallu dweud bod hyn wir yn cyrraedd hi
I was amazed at those possibilities	Synnais at y posibiliadau hynny
I haven't seen them in a week	Nid wyf wedi eu gweld mewn wythnos
A crooked little smile played across her face	Roedd gwên fach gam yn chwarae ar draws ei hwyneb
I know it meant no harm	Rwy'n gwybod nad oedd yn golygu unrhyw niwed
I looked at his face and thought of the note	Edrychais ar ei wyneb a meddwl am y nodyn
I square with them	Rwy'n sgwâr gyda nhw
I never heard a noise	Chlywais i erioed swn
I also liked the dream	Hoffais y freuddwyd hefyd
This phenomenon is demonstrated during the cell cycle	Mae'r ffenomen hon yn cael ei ddangos yn ystod y gylchred gell
I love when he does little things like that	Dwi wrth fy modd pan mae'n gwneud pethau bach fel 'na
I can't imagine how that feels	Ni allaf ddychmygu sut mae hynny'n teimlo
Two groups tried to answer this question	Ceisiodd dau grŵp ateb y cwestiwn hwn
I didn't think about it	Wnes i ddim meddwl amdano
I let go of my head, in disappointment	Gadewais fy mhen i ollwng yn mlaen, mewn siomedigaeth
I started crying, crying deeply	Dechreuais i grio, crio'n ddwfn
I wiped the blood from my hand on my shirt	Sychais y gwaed o'm llaw ar fy nghrys
I set the coffee pot aside to answer the door	Gosodais y pot coffi o'r neilltu i ateb y drws
Hopefully she finds her way home	Gobeithio iddi ddod o hyd i'w ffordd adref
I lay in bed and felt nothing	Gorweddais yn y gwely a doeddwn i ddim yn teimlo dim byd
I can't afford that luxury	Ni allaf fforddio'r moethusrwydd hwnnw
I struggled to think of myself, determined to make her proud	Roeddwn i'n cael trafferth meddwl fy hun, yn benderfynol o'i gwneud hi'n falch
A woman's heaven is under her husband's foot	Mae nef gwraig o dan droed ei gwr
I saw the future more often now	Gwelais y dyfodol yn amlach nawr
I'll follow you home tonight	Fe'ch dilynaf adref heno
I didn't even hear it approaching	Wnes i ddim hyd yn oed ei glywed yn dynesu
I put her hand in mine	Rhoddais ei llaw yn fy un i
I can reach it without others knowing we are interested	Gallaf gyrraedd ato heb i eraill wybod bod gennym ni ddiddordeb
I wish you had read my mind and blocked me	Hoffwn pe baech wedi darllen fy meddwl a'm rhwystro
I can think differently	Gallaf feddwl yn wahanol
I wasn't really sure who they took their orders from	Nid oeddwn yn siŵr mewn gwirionedd gan bwy y cymerasant eu harchebion
I left them on the front porch	Gadewais nhw ar y porth blaen
I was surprised by this request	Cefais fy synnu gan y cais hwn
I told you it was a mistake	Dywedais wrthych ei fod yn gamgymeriad
I'm still independent	Rwy'n dal yn annibynnol
I can only presume that both were killed	Ni allaf ond rhagdybio bod y ddau wedi'u lladd
I would never eat it	Fyddwn i byth yn ei fwyta
A black flower of pain opened in his gut	Agorodd blodyn du o boen yn ei berfedd
I could really feel her smile	Fe allwn i deimlo ei gwên mewn gwirionedd
I want to get back to that guy	Rwyf am fynd yn ôl at y boi hwnnw
I had to choose the right moment	Roedd yn rhaid i mi ddewis yr eiliad iawn
I have nothing much to do	Nid oes gennyf ddim llawer i'w wneud
I regretted not leaving a note	Roeddwn i'n difaru peidio â gadael nodyn
Bill couldn't let that go	Ni allai Bill adael i hynny fynd
I really admire him too	Dwi wir yn ei edmygu hefyd
We will probably continue to take the trip	Mae'n debyg y byddwn yn parhau i gymryd y daith
I dreamed of the same man again	Breuddwydiais am yr un dyn eto
I told her we were equal	Dywedais wrthi ein bod yn gyfartal
I just needed a joke or a random comment	Roeddwn i angen jôc neu sylw ar hap
I was so embarrassed by the conversation	Cefais gymaint o gywilydd gan y sgwrs
I turn to see them staring at me	Trof i'w gweld yn syllu arna i
I felt my health was satisfactory	Teimlais fod fy iechyd yn foddhaol
I turned, got up and walked back underground	Fe wnes i droi, codi a cherdded yn ôl o dan y ddaear
I still had the power of the ax	Roedd gen i bŵer y fwyell o hyd hefyd
I think that says it all	Rwy'n meddwl bod hynny'n dweud y cyfan
A man was being tortured and murdered	Roedd dyn yn cael ei arteithio a’i lofruddio
I smiled and closed my eyes, thinking about my illness	Gwenais a chau fy llygaid, gan feddwl am fy salwch
I didn't say anything of that though	Wnes i ddim dweud dim o hynny serch hynny
I am delighted to receive this award on their behalf	Rwy'n falch iawn o dderbyn y wobr hon ar eu rhan
I must have died out and had that dream	Mae'n rhaid fy mod wedi marw allan a chael y freuddwyd honno
I usually nail the companies too	Fel arfer byddaf yn hoelio'r cwmnïau hefyd
I would not have had to defend my happiness	Ni fyddwn wedi gorfod amddiffyn fy hapusrwydd
I knew one in the second grade	Roeddwn i'n gwybod un yn yr ail radd
I crack open the fortune cookie	Rwy'n cracio agor y cwci ffortiwn
A magnificent window of opportunity had emerged	Roedd ffenestr cyfle godidog wedi dod i'r amlwg
I think we should sit you down	Rwy'n meddwl y dylem eich eistedd i lawr
I was here alone for almost two hours earlier today	Roeddwn i yma ar fy mhen fy hun am bron i ddwy awr yn gynharach heddiw
I can feel my powers returning	Gallaf deimlo fy mhwerau yn dychwelyd
I felt sorry for him at the time	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto ar y pryd
I help her whenever she asks	Rwy'n ei helpu pryd bynnag y bydd hi'n gofyn
I remember it though	Rwy'n ei gofio serch hynny
I didn't want to be here	Doeddwn i ddim eisiau bod yma
The results were not encouraging	Nid oedd y canlyniadau yn galonogol
I turn around and face him	Rwy'n troi o gwmpas ac yn ei wynebu
I reach over and put on my glasses	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn rhoi fy sbectol ymlaen
I knew what he did for them	Roeddwn i'n gwybod beth wnaeth e iddyn nhw
I had tried to turn it off	Roeddwn i wedi ceisio ei droi
I found him the most interesting of the officers	Cefais ef y mwyaf diddorol o'r swyddogion
I initially ignored them	Fe wnes i eu hanwybyddu i ddechrau
I look like the average ordinary guy	Rwy'n edrych fel y dyn cyffredin arferol
A lot has come from there	Mae llawer wedi dod oddi yno
I always twin for each lead	Rwyf bob amser yn gefeillio pâr ar gyfer pob arweinydd
I wasted time trying to be good at maths	Fe wnes i wastraffu amser yn ceisio bod yn dda mewn mathemateg
I didn't know what it was	Wyddwn i ddim beth oedd e
I want to see what people say, how they respond	Rwyf am weld beth mae pobl yn ei ddweud, sut maen nhw'n ymateb
I don't want to be like her	Nid wyf yn dymuno bod yn debyg iddi
I think every space should have art in it	Rwy'n meddwl y dylai pob gofod gael celf ynddo
I was surprised by the application itself	Cefais fy synnu gan y cais ei hun
I will always support them and respect them	Byddaf bob amser yn eu cefnogi ac yn eu parchu
I was unfortunately mistaken	Roeddwn yn camgymryd yn anffodus
I also surprised myself	Synnais fy hun hefyd
I decided to go ahead and get it over with	Penderfynais fynd ymlaen a'i gael drosodd gyda
I lost my ability to breathe immediately	Collais fy ngallu i anadlu ar unwaith
I was a very good sergeant	Roeddwn i'n rhingyll da iawn
I actually need some fun today	Fi 'n weithredol angen ychydig o hwyl heddiw
I was always a little afraid that you would be rebellious	Roeddwn bob amser ychydig yn ofni y byddech yn wrthryfelgar
I tried not to worry	Ceisiais beidio â phoeni
I have never paid my debts	Nid wyf erioed wedi talu fy nyledion
I need to deal with this myself	Mae angen i mi ddelio â hyn fy hun
I think there's something there that you should see	Rwy’n meddwl bod rhywbeth yno y dylech ei weld
A medium for creating	Cyfrwng ar gyfer creu
I feel myself getting up	Rwy'n teimlo fy hun yn codi
I know a lot of guys who can't dance	Dwi'n nabod lot o ddynion sy'n methu dawnsio
I felt like they were watching me	Roeddwn i'n teimlo eu bod yn gwylio fi
Long deep breaths shook him	Ysgydwodd anadl ddofn hir ef
I am confused by this section	Rwyf wedi fy nrysu gan yr adran hon
I also needed a change	Roeddwn i angen newid hefyd
I was transferred back to the present	Cefais fy nhrosglwyddo yn ôl i'r presennol
I didn't want to go down that road, though	Doeddwn i ddim eisiau mynd i lawr y ffordd honno, serch hynny
I wonder what happened to her	Tybed beth ddigwyddodd iddi
I might have gone all weekend	Efallai fy mod wedi mynd drwy'r penwythnos
I love you, float through her head	Rwy'n dy garu di, arnofio trwy ei phen
I've done that already	Rwyf wedi gwneud hynny eisoes
I had never even been to a club	Doeddwn i erioed wedi bod mewn clwb hyd yn oed
I thought he was getting a conversion	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn sicrhau trosiad
I finally got a chance to notice the land	Cefais gyfle o'r diwedd i sylwi ar y tir
I still can't get my calls through	Rwy'n dal i fethu cael fy ngalwadau i fynd drwodd
I wasn't so lucky	Doeddwn i ddim mor ffodus
I am what you will become	Fi yw'r hyn y byddwch chi'n dod
I really felt like a rich, poor little girl	Roeddwn i wir yn teimlo fel merch fach dlawd gyfoethog
They also had a slightly different front	Roedd ganddyn nhw flaen ychydig yn wahanol hefyd
I didn't want this to happen again	Doeddwn i ddim eisiau i hyn ddigwydd eto
I shouldn't think so	Ddylwn i ddim meddwl felly
I think it started back up a few nights ago	Rwy'n credu iddo ddechrau yn ôl i fyny ychydig o nosweithiau yn ôl
I don't want to be a manager	Nid wyf am fod yn rheolwr
I doubt if your people have discovered the substance yet	Yr wyf yn amau ​​a yw eich pobl wedi darganfod y sylwedd eto
I paid for three months' accommodation in advance	Talais am dri mis o lety ymlaen llaw
I told them it was pretty, you could keep it	Dywedais wrthyn nhw ei fod yn bert, gallech chi ei gadw
I enjoyed going to football	Mwynheais i fynd i'r pêl-droed
I couldn't understand a word anyone was saying	Doeddwn i ddim yn gallu deall gair roedd unrhyw un yn ei ddweud
I am well aware of it, ladies	Yr wyf yn ymwybodol iawn ohono, foneddigion
I had a dream last night about you	Cefais freuddwyd neithiwr amdanoch chi
I want to tell him my secret	Rwyf am ddweud fy nghyfrinach wrtho
A man he could trust to come back later	Dyn y gallai ymddiried ynddo i ddod yn ôl yn ddiweddarach
I agree you should see it	Rwy'n cytuno y dylech ei weld
I had high hopes for you	Roedd gen i obeithion mawr i chi
They knock on a student's door	Maen nhw'n curo ar ddrws myfyriwr
I want to clear my head	Rwyf am glirio fy mhen
I wonder why, but without asking	Tybed pam, ond heb ofyn
I found him after she died	Cefais hyd iddo ar ôl iddi farw
His unit saw much active service	Gwelodd ei uned lawer o wasanaeth gweithgar
I ran a hand down her back, soothingly	Rhedais law i lawr ei chefn, yn lleddfol
I am aware of the thoughts and emotions	Rwy'n ymwybodol o'r meddyliau a'r emosiynau
A small tap hit my shoulder from behind	Tarodd tap bach fy ysgwydd o'r tu ôl
I was glad it was only a block away	Roeddwn yn falch mai dim ond bloc i ffwrdd ydoedd
I was a joke to them	Roeddwn i'n jôc iddyn nhw
I haven't had my morning coffee	Dydw i ddim wedi cael fy nghoffi bore
I had forgotten what it felt like to feel rested	Roeddwn wedi anghofio sut deimlad oedd teimlo fy mod wedi gorffwys
I saw him twice a week for two years	Gwelais ef ddwywaith yr wythnos am ddwy flynedd
I want to own the world	Rydw i eisiau bod yn berchen ar y byd
I looked down and saw him	Edrychais i lawr a'i weld
I always look forward to them	Edrychaf ymlaen atynt bob tro
I like beer with a story	Dwi'n hoff iawn o gwrw gyda stori
People said the crosses would be removed	Dywedodd pobl y byddai'r croesau'n cael eu tynnu
I claim your life	Rwy'n hawlio'ch bywyd
I was about to give up when he surrendered	Roeddwn ar fin rhoi'r gorau iddi pan ildiodd
A gentle breeze blew out of the southwest	Chwythodd awel ysgafn allan o'r de-orllewin
I was not in the mood to fight	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i ymladd
I wanted to hit something	Roeddwn i eisiau taro rhywbeth
I closed my eyes and bit my lip	Caeais fy llygaid a brathu fy ngwefus
I know you like management	Rwy'n gwybod eich bod chi'n hoffi rheolaeth
I probably won't see you for a while	Mae'n debyg na fyddaf yn eich gweld am ychydig
A black cloud rolled across the majestic darkness	Roedd cwmwl du yn rholio ar draws y tywyllwch mawreddog
Many errors result from such errors	Mae nifer o afiechydon yn deillio o gamgymeriadau o'r fath
I saw smoke in the air	Gwelais fwg yn yr awyr
I no longer trust the witch	Nid wyf yn ymddiried yn y wrach mwyach
I was thinking of getting a new one anyway	Roeddwn i'n meddwl cael un newydd beth bynnag
I tried to do things	Ceisiais wneud pethau
A great deal for the police officers	Bargen wych i'r swyddogion heddlu
I got ready to go to bed, and go to my room	Fe wnes i baratoi i fynd i'r gwely, a mynd i fy ystafell
I had a few friends there	Roedd gen i ychydig o ffrindiau yno
I promise to love you, forever, until my last breath	Rwy'n addo caru chi, am byth, hyd fy anadl olaf
Do whatever you want	Gwnewch beth bynnag y dymunwch
He also has a star on his right shoulder	Mae ganddo hefyd seren ar ei ysgwydd dde
Sorry to have you beat your ass	Mae'n ddrwg iawn gennyf ichi gael curiad eich ass
Suddenly I felt like I was going to be sick	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo fy mod i'n mynd i fod yn sâl
I've been feeling bad about it	Rwyf wedi bod yn teimlo'n ddrwg amdano
I think my older sisters are more obedient	Rwy'n meddwl bod fy chwiorydd hŷn yn fwy ufudd
I offered them some of my hay	Cynigiais ychydig o fy ngwair iddynt
I haven't done that for so long	Nid wyf wedi gwneud hynny ers cymaint o amser
I try not to be offensive	Rwy'n ceisio peidio â bod yn dramgwyddus
I want you to stop seeing it	Rwyf am i chi roi'r gorau i'w weld
I waved my hands at her	Yr wyf yn chwifio fy nwylo ar ei
I could see nothing but the rocks below	Allwn i ddim gweld dim byd ond y creigiau islaw
I would be very surprised if any existed	Byddwn yn synnu'n fawr pe bai unrhyw rai yn bodoli
I was actually excited about our date	Roeddwn mewn gwirionedd yn gyffrous am ein dyddiad
A scream rose up her throat	Cododd sgrech i fyny ei gwddf
I want every bit of you	Dw i eisiau pob darn ohonoch chi
I am confident that it will be acceptable	Yr wyf yn hyderus y bydd yn dderbyniol
I could barely handle money because my fingers felt frozen	Prin y gallwn drin arian oherwydd bod fy mysedd yn teimlo wedi rhewi
I could tell that others were watching us	Gallwn i ddweud bod eraill yn gwylio ni
I was there two years ago	Roeddwn i yno ddwy flynedd yn ôl
I have to see for myself	Rhaid i mi weld drosof fy hun
I feel scared again	Rwy'n teimlo ofn unwaith eto
I felt like it was mine	Roeddwn i'n teimlo mai fy un i oedd hi
I think you'll come with us	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n dod gyda ni
I have never walked out on them	Nid wyf erioed wedi cerdded allan arnynt
I hope you can absorb that wisdom	Rwy'n gobeithio y gallwch chi amsugno'r doethineb hwnnw
I remember her perfect hourglass figure	Rwy'n cofio ei ffigwr gwydr awr berffaith
I follow a run to the abandoned classroom	Rwy'n dilyn rhedeg i'r ystafell ddosbarth sydd wedi'i gadael
I will become a shield that will protect you	Byddaf yn dod yn darian a fydd yn eich amddiffyn
I was alone in the ground floor elevator lobby	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn lobi elevator y llawr gwaelod
I couldn't have asked you to do anything better	Ni allwn fod wedi gofyn ichi wneud dim byd gwell
I could read all the books on the shelf	Roeddwn i'n gallu darllen yr holl lyfrau ar y silff
I could afford it, business was going well	Roeddwn i'n gallu ei fforddio, roedd busnes yn mynd yn dda
A week too long for my man	Wythnos rhy hir i fy dyn
I get a search warrant	Rwy'n cael gwarant chwilio
I know there's a rumor mill here	Rwy'n gwybod bod yna felin sïon yma
I will not give him the satisfaction	Ni roddaf y boddhad iddo
I lay there crying and trembling	Gorweddais yno yn crio ac yn crynu
I'm so confused about this guy	Dwi mor ddryslyd am y boi yma
I can't talk about the problems my family has	Ni allaf siarad am y problemau sydd gan fy nheulu
I'll lie to them about where we're going	Byddaf yn dweud celwydd wrthyn nhw am ble rydyn ni'n mynd
I see the cake and the presents	Rwy'n gweld y gacen a'r anrhegion
The road runs through a mix of suburban developments	Mae'r ffordd yn rhedeg trwy gymysgedd o ddatblygiadau maestrefol
I tried to move quietly	Ceisiais symud yn dawel
He settled for a bridge from the arch design	Ymsefydlodd am bont o gynllun y bwa
Leslie feels emotional confusion over this fact	Mae Leslie yn teimlo dryswch emosiynol ynghylch y ffaith hon
I held up a hand, and it was just silence	Daliais law i fyny, a dim ond tawelwch oedd
I could imagine my parents laughing too	Gallwn i ddychmygu fy rhieni yn chwerthin hefyd
I can't watch it happen	Ni allaf ei wylio yn digwydd
I didn't ask to be taken into care	Wnes i ddim gofyn am gael fy rhoi mewn gofal
I must have lost my mind	Mae'n rhaid fy mod wedi colli fy meddwl
My shoes were moving	Roedd fy esgidiau'n symud
I had never gotten as far as a girl before	Nid oeddwn erioed wedi cyrraedd mor bell â merch o'r blaen
A train where women know each other	Trên lle mae merched yn adnabod ei gilydd
I was hoping it had gone quickly and without fear	Roeddwn i'n gobeithio ei fod wedi mynd yn gyflym a heb ofn
A group of men are traveling in a canoe	Mae grŵp o ddynion yn teithio mewn canŵ
I think it describes me quite well	Rwy'n meddwl ei fod yn fy nisgrifio'n eithaf da
I looked at the summary menu	Edrychais ar y fwydlen gryno
A good star is a start	Mae seren dda yn ddechrau
I didn't mean it that way	Nid oeddwn yn ei olygu yn y ffordd honno
I watched him and his perfect profile, bored and jealous	Gwyliais ef a'i broffil perffaith, yn ddiflas ac yn genfigennus
I will be sent to collections soon	Anfonir fi i gasgliadau yn fuan
I can help you inquire around	Gallaf eich helpu i holi o gwmpas
I need a nurse, give me any	Dwi angen nyrs, rhowch unrhyw un i mi
I loved sleeping in trees	Roeddwn i wrth fy modd yn cysgu mewn coed
I can't support this guy all the time	Ni allaf gefnogi'r dyn hwn drwy'r amser
I can't say enough about this location	Ni allaf ddweud digon am y lleoliad hwn
It marked their first appearance at the event	Roedd yn nodi eu ymddangosiad cyntaf yn y digwyddiad
I did nothing for my skin about this	Wnes i ddim byd am fy nghroen am hyn
A man on the street told him what had happened	Dywedodd dyn ar y stryd wrtho beth oedd wedi digwydd
I can get another one	Gallaf gael un arall
I told him to wait and get his sandwich	Dywedais wrtho am aros a chael ei frechdan
I wanted to make a felt hat for a while	Roeddwn i eisiau gwneud het ffelt am gyfnod
I know exactly who the father is	Dw i'n gwybod yn union pwy ydy'r tad
I told them to stop but they didn't	Roeddwn i'n dweud wrthyn nhw am stopio ond wnaethon nhw ddim
I got up to answer it	Codais i'w ateb
I arrived just over spring break	Cyrhaeddais ychydig dros egwyl y gwanwyn
I was there to protect my friends and loved ones	Roeddwn i yno i amddiffyn fy ffrindiau a'm hanwyliaid
I went to bed that night feeling exhausted	Es i'r gwely y noson honno yn teimlo'n ddiflas
I belonged to nobody	Roeddwn i'n perthyn i neb
I thought that was huge news	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n newyddion enfawr
I can offer you to go there	Gallaf gynnig ichi fynd yno
I should hang around for a while	Dylwn i hongian o gwmpas am dipyn
A small percentage of customers will need the most support	Bydd angen y gefnogaeth fwyaf ar ganran fechan o gwsmeriaid
I see her wanting to be there, just so	Dwi'n gweld ei heisiau hi am fod yno, yn union felly
I can imagine how she felt	Gallaf ddychmygu sut roedd hi'n teimlo
I got my questions answered	Cefais atebion i'm cwestiynau
I play pop and gospel	Rwy'n chwarae pop a gospel
I am alone in my world	Yr wyf yn unig yn fy myd
I'm talking about issues beyond your comprehension	Rwy'n siarad am faterion y tu hwnt i'ch dealltwriaeth
I wish you could hear yourself	Hoffwn pe gallech glywed eich hun
Unknown is everyone and everywhere	Anhysbys yw pawb ac ym mhobman
I trusted him with my life	Roeddwn i'n ymddiried ynddo gyda fy mywyd
She began to consider dance as an alternative career	Dechreuodd ystyried dawnsio fel gyrfa amgen
A frightful burst shot through her	Saethodd gwefr ofnus drwyddi
I looked over my shoulder at the tree and stopped	Edrychais dros fy ysgwydd ar y goeden a stopio
I had a lower than adequate income	Roedd gen i incwm is na digonol
I own your stepfather	Rwy'n berchen ar eich llys-dad
I went to the chapel	Es i i'r capel
I asked her if she wanted food	Gofynnais iddi a oedd eisiau bwyd arni
Davis quickly realized the plane was on fire	Sylweddolodd Davis yn gyflym fod yr awyren ar dân
I'm just saying yes, yes, yes, to keep it quiet	Dwi jyst yn dweud ie, ie, ie, i'w gadw'n dawel
This horse was carrying a lot of weight	Roedd y ceffyl hwn yn cario llawer o bwysau
I was holding the straight end of the iron	Roeddwn i'n dal pen syth yr haearn
I find it best to hang them right away	Rwy'n ei chael hi'n well eu hongian ar unwaith
I admit it went too far this time	Rwy'n cyfaddef ei fod wedi mynd yn rhy bell y tro hwn
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Fe barodd y gêm wyth munud a hanner can eiliad
I give people what they want	Rwy'n rhoi'r hyn y maent ei eisiau i bobl
I lived up to the end of my vow	Roeddwn i'n byw hyd at ddiwedd fy adduned
I found it made things easier	Cefais ei fod yn gwneud pethau'n haws
Hopefully, I will become more comfortable with intimacy	Gobeithio y byddaf yn dod yn fwy cyfforddus gydag agosatrwydd
I walked away many, many times during the year	Cerddais i ffwrdd lawer, lawer gwaith yn ystod y flwyddyn
I drove only back country roads on my way here	Gyrrais yn unig ffyrdd cefn sirol ar fy ffordd yma
I could see how they could think that	Roeddwn i'n gallu gweld sut y gallent feddwl hynny
I was only bringing up men and women	Dim ond magu dynion a merched oeddwn i
I was wondering where it came from	Roeddwn i'n meddwl tybed o ble y daeth
I expect to think that up at night	Rwy'n disgwyl meddwl hynny i fyny yn ystod y nos
There must have been a few hundred people in attendance	Mae'n rhaid bod ychydig gannoedd o bobl yn bresennol
I have to be there before they arrive	Mae'n rhaid i mi fod yno cyn iddynt gyrraedd
I'm glad because nothing is happening	Rwy'n falch gan nad oes dim yn digwydd
Many radio stations were closed	Caewyd llawer o orsafoedd radio
I should offer to exchange the bond for money	Dylwn gynnig cyfnewid y bond am arian
A powerful force pulled me towards him	Tynnodd grym pwerus fi tuag ato
I didn't care about anything anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw beth bellach
I want you to go there for your second opinion	Rwyf am i chi fynd yno i gael eich ail farn
I wish you would have thought of that before	Hoffwn pe byddech wedi meddwl am hynny o'r blaen
The inner wall was built using heavier stone	Adeiladwyd y wal fewnol gan ddefnyddio carreg drymach
I'm interested in your personal history	Mae gennyf ddiddordeb yn eich hanes personol
An alien, exotic dream in a strange exotic country	Breuddwyd ddieithr, egsotig mewn gwlad egsotig ryfedd
I didn't want to believe this could be the case	Doeddwn i ddim eisiau credu y gallai hyn fod yn wir
I turned around, and he was right there	Troais o gwmpas, ac roedd yn iawn yno
They had siblings	Roedd ganddyn nhw frodyr a chwiorydd
Joint spark, cold shock, silence	Gwreichionen ar y cyd, braw oer, distawrwydd
I woke up from my nightmare	Fe'm deffrowyd o'm hunllef
I was struggling in the water and getting nowhere	Roeddwn i'n cael trafferth yn y dŵr ac yn cyrraedd unman
Modern historians generally accept these numbers as reasonable	Yn gyffredinol, mae haneswyr modern yn derbyn y niferoedd hyn fel rhai rhesymol
Females reach a size larger than males	Mae benywod yn cyrraedd maint eithaf mwy na gwrywod
The scene shows only her lips	Nid yw yr olygfa yn dangos ond ei gwefusau
I was not awake, driving away from my family	Doeddwn i ddim yn effro, yn gyrru i ffwrdd oddi wrth fy nheulu
I get this from time to time	Rwy'n cael hwn o bryd i'w gilydd
I will highly recommend you to my family and friends	Byddaf yn eich argymell yn fawr i'm teulu a'm ffrindiau
I thought this might be a confirmation	Roeddwn i'n meddwl y gallai hyn fod yn gadarnhad
I was full of dust and ashes	Roeddwn yn llawn llwch a lludw
I breathed again and stopped biting my fingernails	Anadlais eto a stopio brathu fy ewinedd
I was one of those who helped build it	Roeddwn i'n un o'r rhai a helpodd i'w adeiladu
Slightly small, but it got the job done	Ychydig yn fach, ond fe wnaeth y gwaith
I slid the window closed as the light went out	Yr wyf yn llithro'r ffenestr ar gau wrth i'r golau fynd allan
I want to appreciate the things you value	Rwyf am werthfawrogi'r pethau rydych chi'n eu gwerthfawrogi
Nor do I ignore the facts of history	Nid wyf ychwaith yn anwybyddu ffeithiau hanes
I just need a way in	Fi jyst angen ffordd i mewn
I wasn't the friend type	Nid fi oedd y math ffrind
I couldn't let that happen again	Allwn i ddim gadael i hynny ddigwydd eto
The recording was completed in three months	Cwblhawyd y gwaith cofnodi mewn tri mis
I preferred my canvas tent to the brick walls	Roedd yn well gen i fy mhabell gynfas na'r waliau brics
I remember a lot of things, frankly	Rwy'n cofio llawer o bethau, a dweud y gwir
A little more time for kids to be kids	Ychydig mwy o amser i blant fod yn blant
A pause that feels like it will never end	Saib sy'n teimlo fel na fydd byth yn dod i ben
I used to love playing the piano, but not anymore	Roeddwn i wrth fy modd yn chwarae'r piano, ond nid mwyach
I owned a house and paid my taxes	Roeddwn i'n berchen ar dŷ ac yn talu fy nhrethi
I walked up to the counter	Cerddais i fyny at y cownter
A book lies open across her lap	Mae llyfr yn gorwedd ar agor ar draws ei glin
I also like your lips between my legs	Rwyf hefyd yn hoffi eich gwefusau rhwng fy nghoesau
We'll probably have to see what's going on	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni weld beth sy'n digwydd
I rode down carefully, while another took over	Marchogais i lawr yn ofalus, tra y cymerodd un arall
I really did look bad	Roeddwn i wir yn edrych yn wael
I will miss you beyond words	Byddaf yn gweld eich eisiau y tu hwnt i eiriau
I finished my job early	Gorffennais i fy ngwaith yn gynnar
Almost the entire province is in their hands	Mae bron y dalaith gyfan yn eu dwylo
He said he understood and thanked me	Dywedodd ei fod yn deall ac yn diolch i mi
I knew exactly who he was	Roeddwn i'n gwybod yn union pwy oedd e
A moment later the two soldiers rushed in	Ychydig funud wedyn daeth y ddau filwr i frysio i mewn
I resisted the urge to brush it away	Gwrthwynebais yr ysfa i'w brwsio i ffwrdd
I cried, and the door opened	Curais, ac agorodd y drws
I am very happy with the service you provide	Rwy'n fodlon iawn ar y gwasanaeth a ddarperir gennych
I stare at them, wondering if they hate me too	Rwy'n syllu arnyn nhw, yn meddwl tybed a ydyn nhw'n fy nghasáu i hefyd
The campus had no resemblance to its modern counterpart	Nid oedd y campws yn debyg iawn i'w gymar modern
I was taught religion	Dysgwyd crefydd i mi
I had to pay for this loyalty and still have to pay for it	Roedd yn rhaid i mi dalu am y teyrngarwch hwn ac yn dal i orfod talu amdano
So colorful the album	Mor lliwgar yr albwm
I cannot classify it as fact	Ni allaf ei ddosbarthu fel ffaith
I felt her pull on me so deeply and steadily	Teimlais ei dynfa arnaf mor ddwfn a chyson
He remains a disliked personality among the community	Mae'n parhau i fod yn bersonoliaeth atgas ymhlith y gymuned
I own the whole lake	Fi sy'n berchen ar y llyn i gyd
I ran into the trees and that's where it was	Rhedais i mewn i'r coed a dyna lle'r oedd
I looked around the bar	Edrychais o gwmpas y bar
A burn victim was brought in	Daethpwyd â dioddefwr llosgiadau i mewn
I appreciate the variety	Rwy'n gwerthfawrogi'r amrywiaeth
I've already talked to your boss	Rwyf eisoes wedi siarad â'ch bos
I will never do anything	Ni fyddaf byth yn gwneud unrhyw beth
There is no other way	Nid oes unrhyw ffordd arall
I just need to work out how to collect it	Does ond angen i mi weithio allan sut i'w gasglu
No details have survived for these events	Nid oes unrhyw fanylion wedi goroesi ar gyfer y digwyddiadau hyn
However, the number of the dead and wounded is unknown	Fodd bynnag, nid yw nifer y meirw a'r clwyfedig yn hysbys
I don't think they got ghosts though	Nid wyf yn credu iddynt gael ysbrydion serch hynny
I decide to rent both houses	Rwy'n penderfynu rhoi'r ddau dŷ ar rent
I really had no choice	Chefais i ddim dewis mewn gwirionedd
I am not sure if they would agree with that	Nid wyf yn siŵr a fyddent yn cytuno â hynny
I didn't want to leave you	Doeddwn i ddim eisiau gadael chi
I have no information to offer anyone	Nid oes gennyf unrhyw wybodaeth i'w gynnig i neb
I was glad we were friends now	Roeddwn yn falch ein bod yn ffrindiau nawr
That last scene was really great	Roedd yr olygfa olaf honno'n wirioneddol wych
I have great plans for the boy	Mae gen i gynlluniau gwych ar gyfer y bachgen
Fog was developing	Roedd niwl yn datblygu
I went after him and told him everything	Es i ar ei ôl a dweud popeth wrtho
A healthy established rose needs no care whatsoever	Nid oes angen gofal o gwbl ar rosyn sefydledig iach
A lightning bolt would open the doors	Byddai bollt mellt yn agor y drysau
I really had to put in the work	Roedd yn rhaid i mi roi'r gwaith i mewn mewn gwirionedd
I have decided differently	Rwyf wedi penderfynu yn wahanol
A group is looking for a hotel	Mae grŵp yn chwilio am westy
Accepted additional course school completed	Ysgol cwrs ychwanegol a dderbyniwyd wedi'i gwblhau
I didn't like any of the pictures	Doeddwn i ddim yn hoffi unrhyw un o'r lluniau
I didn't picture anything like my bed or blankets	Wnes i ddim llun unrhyw beth fel fy ngwely na blancedi
I knew the area well	Roeddwn yn adnabod yr ardal yn dda
I'll be fine	Byddaf yn iawn
I have not shed blood	Nid wyf wedi tywallt gwaed
I hold my breath with every submission	Daliaf fy anadl gyda phob ymostyngiad
They had been running a brandy	Roedden nhw wedi bod yn rhedeg brandi
I need help from both of you	Dwi angen help gan y ddau ohonoch
Reason for that five, ten seconds	Rheswm dros y pump, deg eiliad yna
I searched the rest of the building, no luck	Rwy'n chwilio gweddill yr adeilad, dim lwc
I tried to park closer but	Ceisiais barcio'n agosach ond
I could have chosen a negative side of things	Gallwn i ddewis ochr negyddol i bethau
I mean let's face reality here	Yr wyf yn golygu gadewch inni wynebu realiti yma
I should have never left	Ddylwn i byth fod wedi gadael
A small number of guards stood beneath it	Safai nifer fechan o warchodwyr oddi tano
I thought maybe she wanted to write what happened	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod hi eisiau ysgrifennu beth ddigwyddodd
Thanks so much for this suggestion!	Diolch enfawr am yr awgrym hwn!
I mean like in the purest sense	Rwy'n golygu hoffi yn yr ystyr puraf
I remember you mentioning that	Rwy’n cofio ichi grybwyll hynny
I look forward to greatness	Edrychaf ymlaen at fawredd
I was standing next to him	Roeddwn i'n sefyll wrth ei ymyl
I wouldn't want anything unpleasant to happen to her	Fyddwn i ddim eisiau i unrhyw beth annymunol ddigwydd iddi
I think she knows the sphere is dangerous	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwybod bod y sffêr yn beryglus
I think people should be free and get up	Rwy'n meddwl y dylai pobl fod yn rhydd a chodi i fyny
I hope my last transfer has arrived at my planet at home	Rwy'n gobeithio bod fy nhrosglwyddiad olaf wedi cyrraedd fy mhlaned gartref
We can't be close to people or trust them yet	Ni allwn fod yn agos at bobl nac ymddiried ynddynt eto
I need you to insert yourself in their investigation	Mae arnaf angen ichi fewnosod eich hun yn eu hymchwiliad
The burden varied greatly between countries	Roedd y baich yn amrywio'n fawr rhwng gwledydd
I'll find, wait a second	Byddaf yn dod o hyd, aros eiliad
I hardly even went to high school	Prin yr es i i'r ysgol uwchradd hyd yn oed
A few seconds later he pointed down with his hand	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach pwyntiodd i lawr gyda'i law
A couple of things are clear enough, though	Mae cwpl o bethau yn ddigon clir, serch hynny
I was never able to access hard science	Doeddwn i byth yn gallu cael gafael ar wyddoniaeth galed
I'm finished with my job	Rwyf wedi gorffen gyda fy swydd
I end up losing money on horses	Rwy'n gorffen colli arian ar geffylau
I learned that there	Dysgais hynny yno
I failed twice but kept trying	Methais ddwywaith ond daliais ati i geisio
A few of them called me after seeing us on the news	Galwodd ambell un fi ar ôl gweld ni ar y newyddion
I would highly recommend it	Byddwn yn ei argymell yn fawr
I already have plans for the weekend	Mae gen i gynlluniau ar gyfer y penwythnos yn barod
I couldn't even move	Doeddwn i ddim yn gallu symud hyd yn oed
Hopefully none of it can change this	Gobeithio na all dim ohono newid hyn
Circumstance is hopeless only if we surrender hope	Mae amgylchiad yn anobeithiol dim ond os byddwn yn ildio gobaith
I thought it would make him forgive me	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n gwneud iddo faddau i mi
I knew its dimensions	Roeddwn i'n gwybod ei ddimensiynau
The album later went out of print	Aeth yr albwm allan o brint yn ddiweddarach
I hadn't thought about that for far too long	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny yn llawer rhy hir
I didn't realize it had taken so long	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod wedi cymryd cymaint o amser
I forgot you were there	Anghofiais eich bod chi yno
They would mix it all together	Byddent yn eu cymysgu i gyd gyda'i gilydd
I didn't know it was out, and back	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod allan, ac yn ôl
A gentle hand leaning against his head	Llaw dyner yn pwyso yn erbyn ei ben
I talk to him, help him picture her, picture them	Rwy'n siarad ag ef, yn ei helpu i ddarlunio hi, yn eu darlunio
I wiped the sleep from my eyes and stretched	Sychais y cwsg o fy llygaid ac ymestyn
I know he killed them both	Rwy'n gwybod iddo ladd y ddau ohonyn nhw
I didn't need the chains and ropes to stop me	Nid oedd angen y cadwyni a'r rhaffau arnaf i'm rhwystro
I wasn't going to run	Doeddwn i ddim yn mynd i redeg
I think he lives nearby	Rwy'n meddwl ei fod yn byw gerllaw
I could hear him struggling to get into his pants	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn cael trafferth mynd i mewn i'w bants
I will never forgive myself for that	Ni fyddaf byth yn maddau i mi fy hun am hynny
I could easily take it	Gallwn i ei gymryd yn hawdd
I wanted to see signs of good golf	Roeddwn i eisiau gweld arwyddion o golff da
I went out and knocked on the door	Es i allan a churo ar y drws
I put my plan into action	Rhoddais fy nghynllun ar waith
I had a crazy idea	Roedd gen i syniad gwallgof
I know it sounds hopeless	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n anobeithiol
I have to go talk to a woman	Mae'n rhaid i mi fynd i siarad â dynes
I wish people could understand that	Hoffwn pe gallai pobl ddeall hynny
I put her luggage in the trunk	Rhoddais ei bagiau yn y boncyff
I can't remember most of it	Ni allaf gofio'r rhan fwyaf ohono
I had to admit, the place was absolutely beautiful	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd y lle yn hollol brydferth
I expect his wife was surprised at his reaction	Rwy’n disgwyl bod ei wraig wedi synnu at ei ymateb
He could probably even raise money for it	Mae'n debyg y gallai hyd yn oed godi arian amdano
I can give you his name	Gallaf roi ei enw i chi
I wash my hands, then leave the bathroom	Rwy'n golchi fy nwylo, yna gadael yr ystafell ymolchi
I learned a lot about people dancing	Dysgais lawer am bobl yn dawnsio
I checked the schedule	Gwiriais yr amserlen
I need to talk to you about something	Mae angen i mi siarad â chi am rywbeth
I mean, not exactly, of course	Rwy'n golygu, nid yn union, wrth gwrs
I also fixed something for you to wear	Fe wnes i hefyd osod rhywbeth i chi ei wisgo
We will dwell on every detail	Byddwn yn trigo ar bob manylyn
I only include the best	Dim ond y pethau gorau dwi'n eu cynnwys
I can find it's sad	Gallaf ganfod ei fod yn drist
I despised anyone who had to cross their path	Roeddwn i'n biti unrhyw un oedd yn gorfod croesi eu llwybr
I'll teach you how to draw in no time	Byddaf yn eich dysgu sut i dynnu llun mewn dim o amser
I had no idea we would run into it	Doedd gen i ddim syniad y byddem yn rhedeg i mewn iddo
I would like to hear more of his message	Hoffwn glywed mwy o'i neges
I'm a righteous person	Rwy'n berson cyfiawn
I explained that they would never survive the train journey	Esboniais na fyddent byth yn goroesi'r daith trên
I wasn't sure of anything anymore	Doeddwn i ddim yn siŵr o unrhyw beth bellach
I see them every day	Rwy'n gweld eu heisiau bob dydd
I didn't try any of the others	Wnes i ddim cynnig ar unrhyw un o'r lleill
We can't go through it anymore	Ni allwn fynd drwodd ag ef mwyach
I do this several times, keeping her on edge	Rwy'n gwneud hyn sawl gwaith, gan ei chadw ar ymyl
I pressed on for a closer look	Pwysais ymlaen i gael golwg agosach
I can control hunger with fresh meat	Gallaf reoli'r newyn gyda chig ffres
A slave to do good	Caethwas i wneuthur daioni
I didn't stand a chance	Wnes i ddim sefyll siawns
I suspect the angels will help that along	Rwy'n amau ​​​​y bydd yr angylion yn helpu hynny ar hyd
I knew he was there but his energy was empty	Roeddwn i'n gwybod ei fod yno ond roedd ei egni'n wag
I was burned out	Roeddwn i'n cael fy llosgi allan
I'm going to court now	Rydw i'n mynd i'r llys nawr
I still wanted to fly	Roeddwn i dal eisiau hedfan
I searched his pockets	Chwiliais ei bocedi
I think my dad did a little bit of both	Rwy'n meddwl bod fy nhad wedi gwneud ychydig o'r ddau
We are probably not the only ones	Mae'n debyg nad ni yw'r unig rai
I still have the desire to improve	Mae gen i'r awydd o hyd i wella
I pressed it to my face	Pwysais ef i fy wyneb
I watch him go through the door	Rwy'n ei wylio yn mynd trwy'r drws
I'll create more cunning plans	Byddaf yn creu cynlluniau mwy cyfrwys
I was certain that it was over three hundred thousand dollars	Yr oeddwn yn sicr fod dros dri chan mil o ddoleri
The war dragged on for nearly twenty years	Llusgodd y rhyfel ymlaen am yn agos i ugain mlynedd
I hated what she did	Roeddwn i'n casáu beth wnaeth hi
A license plate is often one of them	Mae plât trwydded yn aml yn un ohonyn nhw
I wonder how long he planned to go into the woods	Tybed pa mor hir yr oedd yn bwriadu mynd i mewn i'r goedwig
I heard nothing out of the ordinary	Ni chlywais i ddim byd allan o'r cyffredin
A second fisherman assisted in the rescue	Cynorthwyodd ail bysgotwr yn yr achub
I didn't compete this way	Wnes i ddim cystadlu fel hyn
That probably sounds ludicrous	Mae'n debyg bod hynny'n swnio'n druenus
I have something important to do during these three years	Mae gen i rywbeth pwysig i'w wneud yn ystod y tair blynedd yma
I knew you wouldn't hurt me and you didn't	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi'n brifo fi ac ni wnaethoch chi
I'm waiting for a few months to get the part	Rwy'n aros am ychydig fisoedd i gael y rhan
I had found how to please her, really pleased her	Roeddwn wedi darganfod sut i'w phlesio, ei phlesio'n fawr
We hope you decide to stay alive	Gobeithio y penderfynwch aros yn fyw
I will give it to him	mi a'i rhoddaf iddo
I might as well let you in on something else	Efallai y byddaf hefyd yn gadael i chi ddod i mewn ar rywbeth arall
I have a low imagination	Mae gen i ddychymyg isel
He probably knows how valuable breath is	Mae'n debyg ei fod yn gwybod pa mor werthfawr yw anadl
I work hard here and you know that	Rwy'n gweithio'n galed yma ac rydych chi'n gwybod hynny
I leaned back to him and knocked him down	Fe wnes i bylu'n ôl ato a'i daro i lawr
I closed my curtains to the outside world	Caeais fy llenni i'r byd tu allan
The union did not produce any children	Ni chynhyrchodd yr undeb unrhyw blant
I encourage you to look at it	Rwy'n eich annog i edrych arno
I was about fourteen	Roeddwn i tua pedair ar ddeg
I just want to grieve first	Fi jyst eisiau i alaru yn gyntaf
I find it wonderful	Rwy'n ei weld yn wych
I'm trying to stay healthy	Rwy'n ceisio cadw'n iach
I plan to use them in the dining room	Rwy'n bwriadu eu defnyddio yn yr ystafell fwyta
I can assure you that it is very safe	Gallaf eich sicrhau bod yna ddiogel iawn
A vehicle would add weeks to our travels	Byddai cerbyd yn ychwanegu wythnosau at ein teithiau
I went for the top floor	Es i am y llawr uchaf
I can carry back some value	Gallaf gario yn ôl ymlaen rhan o werth
I prefer that word	Mae'n well gen i'r gair hwnnw
A lot of developer input is expected	Disgwylir llawer o fewnbwn gan ddatblygwr
About a hundred players attended	Mynychodd tua chant o chwaraewyr
I cleared my throat and started	Cliriais fy ngwddf a dechreuais
I dug around and found nothing	Cloddiais o gwmpas a dod o hyd i ddim
A dog started barking	Dechreuodd ci gyfarth
I wear it in the boat and in the field	Rwy'n ei wisgo yn y cwch ac yn y cae
I really need to talk to you about some things	Mae gwir angen i mi siarad â chi am rai pethau
Younger students often concentrate in two or more	Mae myfyrwyr iau yn aml yn canolbwyntio mewn dau neu fwy
I need a day or two away from the case	Dwi angen diwrnod neu ddau i ffwrdd o'r achos
I can feel the light shining on my face	Gallaf deimlo'r golau yn disgleirio ar fy wyneb
A sign that the spirits in his body are fighting	Arwydd bod yr ysbrydion yn ei gorff yn ymladd
I was protected, quiet, and adorable	Cefais fy amddiffyn, yn dawel, ac yn annwyl
I didn't even understand them myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn eu deall fy hun
I wanted to make his pain disappear	Roeddwn i eisiau gwneud i'w boen ddiflannu
I loved that way because it is my peaceful place	Roeddwn wrth fy modd â'r ffordd honno oherwydd dyma fy lle heddychlon
I find this to be essential when working with people	Rwy'n gweld bod hyn yn hanfodol wrth weithio gyda phobl
We cannot identify with him	Ni allwn uniaethu ag ef
It was an interesting acting challenge	Roedd yn her actio ddiddorol
Actually, I didn't like it	A dweud y gwir, doeddwn i ddim yn ei hoffi
I mean it's nice enough to start with	Rwy'n golygu ei bod hi'n ddigon neis i ddechrau
We'll just get restless again	Byddwn ond yn mynd yn aflonydd eto
If it gets too much damage it can die	Os caiff ormod o niwed gall farw
I handed him that piece of paper	Rhoddais y darn hwnnw o bapur iddo
I could hear the crowd in the background	Roeddwn i'n gallu clywed y dorf yn y cefndir
I didn't tell him that	Wnes i ddim dweud hynny wrtho
I couldn't have gotten this far without your help	Ni allwn fod wedi cyrraedd mor bell â hyn heb eich cymorth
I want to show you how nice it looks	Rwyf am ddangos i chi pa mor neis y mae'n edrych
I could talk forever on that	Gallwn i siarad am byth ar hynny
I will not become a middle school teacher	Ni fyddaf yn dod yn athro yn yr ysgol ganol
I didn't save it, either	Wnes i ddim i'w achub, chwaith
I just want to be home	Fi jyst eisiau bod adref
I appreciate the loyalty	Rwy'n gwerthfawrogi'r teyrngarwch
I pick up the messages from time to time	Rwy'n codi'r negeseuon o bryd i'w gilydd
I gathered my friends and off we went	Fe wnes i gasglu fy ffrindiau ac i ffwrdd â ni
It was such a terrible album	Roedd yn albwm mor ofnadwy
Light comes on automatically in the interior room	Golau yn dod ymlaen yn awtomatig yn yr ystafell fewnol
I knew the place	Adnabyddais y lle
I didn't want to leave it	Doeddwn i ddim eisiau ei adael
I managed to save them twice	Llwyddais i'w hachub ddwywaith
We can probably raise thirteen hundred by now	Mae'n debyg y gallwn godi tri chant ar ddeg erbyn hyn
I just wanted to listen to them, really	Roeddwn i eisiau gwrando arnyn nhw, a dweud y gwir
I followed him without any argument	Dilynais ef heb unrhyw ddadl
I wouldn't wish this on anyone	Ni fyddwn yn dymuno hyn ar neb
I held down the paper as best I could	Daliais y papur i lawr orau y gallwn
I can't go any further	Ni allaf fynd ymhellach
I wouldn't stand a chance	Fyddwn i ddim yn sefyll siawns
I was supposed to meet you here tomorrow	Roeddwn i fod i gwrdd â chi yma yfory
I know his grandmother is very ill	Rwy'n gwybod bod ei nain yn sâl iawn
I can only guess at this point	Ni allaf ond dyfalu ar hyn o bryd
I think that was the worst	Credaf mai dyna oedd yr un gwaethaf
I know that your heart is with us	Gwn fod dy galon gyda ni
I had enough when we were cooking	Ces i ddigon pan oedden ni'n coginio
I turned back to the man next to me	Troais yn ôl at y dyn nesaf ataf
I didn't know what was wrong with me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn bod gyda mi
I took a quick list of the things around me	Cymerais restr gyflym o'r pethau o'm cwmpas
B seemed to think so	Roedd B fel petai'n meddwl hynny
I closed my eyes and tried to concentrate	Caeais fy llygaid a cheisio canolbwyntio
Everything has movement	Mae gan bopeth symudiad
He became famous shortly after his death	Daeth yn enwog yn fuan ar ôl ei farwolaeth
I still don't know if it's closed	Nid wyf yn gwybod o hyd a yw wedi'i gau
I admit, that was a strange metaphor	Rwy'n cyfaddef, roedd hwnnw'n drosiad rhyfedd
I went out to catch some of these rare scenes	Es i allan i ddal rhai o'r golygfeydd prin yma
I was straight forward to it	Roeddwn i'n syth ymlaen ato
I pushed my finger to the cut	Gwthiais fy mys i'r toriad
I forgot to feed him	Anghofiais ei fwydo
I like your stuff too	Dw i'n hoffi dy stwff di hefyd
I saw nothing of that	Ni welais ddim o hynny
I didn't talk to him for months	Wnes i ddim siarad ag ef am fisoedd
I have never heard such force in a quiet voice	Ni chlywais erioed y fath rym mewn llais tawel
I was really excited about the job	Roeddwn i'n gyffrous iawn am y swydd
I really didn't know what to expect from her	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w ddisgwyl ganddi
A face appeared	Daeth wyneb i'r golwg
I was looking for myself	Roeddwn i'n chwilio am fy hun
It is now a museum piece	Mae bellach yn ddarn amgueddfa
I always wanted to see this place	Roeddwn i bob amser eisiau gweld y lle hwn
I hate when she's right, which is often	Mae'n gas gen i pan mae hi'n iawn, sy'n aml
I also chose them because of the friendly staff	Dewisais i nhw hefyd oherwydd y staff cyfeillgar
He pulled out a corner of his sinister white mouth	Tynnodd cornel o'i geg wen sinistr allan
I mean, it's not, at all	Yr wyf yn golygu, nid yw'n, o gwbl
I went hunting there a few times with my brothers	Es i hela yno ychydig o weithiau gyda fy mrodyr
I was never into bad boys	Doeddwn i byth i mewn i fechgyn drwg
I was starting to think she remembered nothing	Roeddwn i'n dechrau meddwl nad oedd hi'n cofio dim
I cry because it feels so good	Rwy'n crio oherwydd ei fod yn teimlo mor dda
I love discovering new places through the eyes of writers	Rwyf wrth fy modd yn darganfod lleoedd newydd trwy lygaid awduron
I have kept none of those letters	Nid wyf wedi cadw dim o'r llythyrau hynny
I know why they did	Rwy'n gwybod pam y gwnaethant
I was riding my bike on the spot every day	Roeddwn i'n reidio fy meic yn y fan a'r lle bob dydd
I feel very anxious about this topic	Rwy'n teimlo'n awyddus iawn am y pwnc hwn
I will share details with the best candidate	Byddaf yn rhannu manylion gyda'r ymgeisydd gorau
I felt very unhappy	Roeddwn i'n teimlo'n anhapus iawn
A glimmer of pride filled him	Roedd llewyrch o falchder yn ei lenwi
He added that the songs sound mainstream and young	Ychwanegodd fod y caneuon yn swnio'n brif ffrwd ac yn ifanc
Excuse to admire the scene	Esgus i edmygu'r olygfa
I know what happened to you	Rwy'n gwybod beth ddigwyddodd i chi
I could still smell purple	Roeddwn i'n dal i allu arogli porffor
I had to take away freedom to keep it	Roedd yn rhaid i mi dynnu rhyddid i'w gadw
They'll probably hire someone to do the job soon	Mae'n debyg y byddan nhw'n llogi rhywun i wneud y swydd yn fuan
I would feel honored if you trusted me	Byddwn yn teimlo anrhydedd pe baech yn ymddiried ynof
Young family packed in a small car	Teulu ifanc wedi pacio mewn car bach
A female voice and whispering his name	Llais benywaidd a sibrwd ei enw
It is easy to defeat a blind army	Mae'n hawdd trechu byddin ddall
I'm feeling pretty good, actually	Rwy'n teimlo'n eithaf da, a dweud y gwir
One hundred miles from them and they still looked huge	Can milltir oddi wrthynt ac roedden nhw'n dal i edrych yn enfawr
The wings are broad but relatively short	Mae'r adenydd yn eang ond yn gymharol fyr
I watched as her flesh sank	Gwyliais wrth i'w cnawd ddisgyn
A beautiful red rose was placed on her side	Gosodwyd rhosyn coch hardd ar ei hochr
I know some of it, of course	Rwy’n gwybod rhywfaint ohono, wrth gwrs
I was wrong about that	Roeddwn yn anghywir am hynny
Item point values ​​are much lower	Mae gwerthoedd pwynt eitemau yn llawer is
I looked around quickly but didn't see anything	Edrychais o gwmpas yn gyflym ond ni welais unrhyw beth
I hope they give us a book to read	Rwy'n gobeithio y byddant yn rhoi llyfr i ni ei ddarllen
I will not find answers	Ni fyddaf yn dod o hyd i atebion
It would be nice to know them better	Byddai'n braf eu hadnabod yn well
I stayed behind to defend this place here	Arhosais ar ôl i amddiffyn y lle hwn yma
I was so pleased when he visited me today	Roeddwn yn falch felly pan ymwelodd â mi heddiw
I only offered the furniture in the house	Dim ond y dodrefn yn y tŷ wnes i gynnig
I think we have a strong mandate	Rwy'n meddwl bod gennym ni fandad cryf
I didn't lower my fist, though	Wnes i ddim gostwng fy dwrn, fodd bynnag
I saw my own body on the ground	Gwelais fy nghorff fy hun ar y ddaear
I told her this was nonsense	Dywedais wrthi mai nonsens oedd hyn
I took a few seconds to think	Cymerais ychydig eiliadau i feddwl
I put another picture in there from today	Rhoddais lun arall i mewn 'na o heddiw ymlaen
I wrap it around me and walk to my room	Rwy'n ei lapio o'm cwmpas ac yn cerdded i'm hystafell
I made a noise at the back of my neck	Gwnes i sŵn yng nghefn fy ngwddf
I loved reading your post	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen eich post
I haven't made up my mind	Nid wyf wedi gwneud fy meddwl i fyny
I stayed with him almost an hour and a half	Arhosais gydag ef bron i awr a hanner
I have not found it that way	Nid wyf wedi dod o hyd iddo felly
I turned and made a list of the liquor	Troais a gwneud rhestr o'r gwirod
I get no pleasure from it	Ni chaf unrhyw bleser ohono
An absurd thing to fear	Peth hurt i'w ofni
I was standing talking to a woman	Roeddwn i'n sefyll yn siarad â menyw
I swallowed hard, making eye contact	Llyncais yn galed, gan wneud cyswllt llygad
I certainly can't remember one	Yn sicr ni allaf gofio un
I spent time with her and her family	Treuliais amser gyda hi a'i theulu
I turn the car around and start driving	Rwy'n troi'r car o gwmpas ac yn dechrau gyrru
I can't imagine he cut you out of will	Ni allaf ddychmygu ei fod wedi eich torri allan o'r ewyllys
Strong debut album	Albwm cyntaf cryf
I stay calm and let it continue	Rwy'n aros yn dawel a gadewch iddo barhau
I didn't understand freedom	Doeddwn i ddim yn deall rhyddid
I stuffed corn chips in my mouth, embarrassed	Fe wnes i stwffio sglodion corn yn fy ngheg, yn embaras
I got mine too	Cefais fwyngloddiau hefyd
I notice he does that a lot	Sylwaf ei fod yn gwneud hynny llawer
I wonder who he was, who his men were	Tybed pwy oedd e, pwy oedd ei ddynion
I swear a man never takes a break	Rwy'n tyngu nad yw dyn byth yn cymryd seibiant
I climb in without a word	Rwy'n dringo i mewn heb air
I want you to show me all night	Rwyf am i chi ddangos i mi drwy'r nos
I had to pause and breathe in his scent	Roedd yn rhaid i mi oedi ac anadlu yn ei arogl
I couldn't believe my little brother had come	Allwn i ddim credu bod fy mrawd bach wedi dod
A standard round of golf consists of eighteen holes	Mae rownd safonol o golff yn cynnwys deunaw twll
We can't talk to mum about it	Ni allwn siarad â mam am y peth
I can hear him laughing at my head	Gallaf ei glywed yn chwerthin am fy mhen
I live across the street	Rwy'n byw ar draws y stryd
Several people had to be rescued	Bu'n rhaid achub sawl person
I could feel the room starting to cool	Roeddwn i'n gallu teimlo'r ystafell yn dechrau oeri
We are exploring what that might mean	Rydym yn archwilio beth allai hynny ei olygu
He would never have allowed that	Ni fyddai byth wedi caniatáu hynny
I have to stay strong and confident	Mae'n rhaid i mi aros yn gryf ac yn hyderus
Much depends on the interpretation	Mae llawer yn dibynnu ar y dehongliad
I am perfectly capable of looking up papers	Rwy'n berffaith abl i edrych i fyny papurau
I can't believe she sent me three texts	Ni allaf gredu ei bod wedi anfon tri neges destun ataf
I am, and always here	Yr wyf, a bob amser yma
I can't find them, but that's not unusual	Ni allaf ddod o hyd iddynt, ond nid yw hynny'n anarferol
I loved commercial art and I was doing well	Roeddwn i wrth fy modd â chelf fasnachol ac roeddwn i'n gwneud yn dda
I hold on to distant memories to cheer myself up	Rwy'n gafael mewn atgofion pell i godi calon fy hun
I still understand nothing of this mess	Nid wyf yn deall dim o'r llanast hwn o hyd
I will watch none of it	Ni fyddaf yn gwylio dim ohono
I should have gotten used to this by now	Dylwn i fod wedi arfer â hyn erbyn hyn
I was a sick child	Plentyn sâl oeddwn i
I have no reason to be tired	Does gen i ddim rheswm i fod wedi blino
I understood her reasons for this	Deallais ei rhesymau am hyn
I rolled my eyes despite my attempt not to	Yr wyf yn rholio fy llygaid er gwaethaf fy ymgais i beidio
I will reply as soon as possible	Byddaf yn ateb cyn gynted â phosibl
I'm something else entirely	Rwy'n rhywbeth arall yn gyfan gwbl
I wrote most of those lesson plans myself	Ysgrifennais y rhan fwyaf o'r cynlluniau gwersi hynny fy hun
I felt his hand on my face	Teimlais ei law ar fy wyneb
That is, they should understand	Hynny yw, dylen nhw ddeall
I force my smile back into place	Yr wyf yn gorfodi fy gwên yn ôl i'w lle
Education had to be sacrificed to earn an income	Roedd yn rhaid aberthu addysg i ennill incwm
I sighed a sigh of relief	Ochneidiais ochenaid o ryddhad
I now know the difference between truth and falsehood	Yr wyf yn awr yn gwybod yn iawn y gwahaniaeth rhwng gwirionedd ac anwiredd
I loved it even more for that	Roeddwn i'n ei garu hyd yn oed yn fwy am hynny
I was still working then too	Roeddwn i'n dal i weithio bryd hynny hefyd
I'm just a secret audience in your world	Dim ond cynulleidfa gyfrinachol ydw i yn eich byd
I ran through the hallway and out the front doors	Rhedais drwy'r cyntedd ac allan y drysau ffrynt
It seems to have worked time and time again	Mae'n ymddangos ei fod wedi gweithio dro ar ôl tro
Of course they saw the father	Wrth gwrs gwelsant y tad
I know what's going on between you two	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd rhyngoch chi'ch dau
I hope you give this conversation some thought	Rwy'n gobeithio y byddwch yn rhoi rhywfaint o ystyriaeth i'r sgwrs hon
I just wanted to wait and hear what you would suggest	Roeddwn i eisiau aros i glywed beth fyddech chi'n ei awgrymu
I wonder why he came back	Tybed pam ei fod wedi dod yn ôl
I had all kinds of thoughts running through my mind	Roedd gen i bob math o feddyliau yn rhedeg trwy fy meddwl
I am not a real tech guy	Nid wyf yn foi technoleg go iawn
I must not hold my truth well	Rhaid i mi beidio dal fy ngwirod yn dda
I understand he never moved in	Rwy'n deall na symudodd i mewn erioed
I thought they were talking about someone you were protecting	Roeddwn i'n meddwl eu bod nhw'n siarad am rywun roeddech chi'n ei amddiffyn
This is a tradition that still exists today	Mae hwn yn draddodiad sy'n dal i fodoli heddiw
I think you have something that belongs to us	Rwy'n credu bod gennych chi rywbeth sy'n perthyn i ni
I had to confirm the truth of the request	Roedd yn rhaid i mi gadarnhau gwirionedd y cais
I was wondering what this one looked like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut olwg oedd ar yr un hon
I would be more comfortable standing anyway	Byddwn yn fwy cyfforddus yn sefyll beth bynnag
A warm relationship developed	Datblygodd perthynas gynnes
I knew the work right away	Roeddwn i'n gwybod y gwaith ar unwaith
I heard the others were taken	Clywais y lleill yn cael eu cymryd
I shouldn't have walked away that way	Ddylwn i ddim fod wedi cerdded i ffwrdd felly
I know the warehouse manager fairly well	Rwy'n adnabod rheolwr y warws yn weddol dda
In the end, I sank to my knees, exhausted	Yn y diwedd, suddais i fy ngliniau, wedi blino'n lân
I know it's hard for you too	Rwy'n gwybod ei bod yn anodd i chi hefyd
I am an organism, nothing more	Organeb ydw i, dim byd mwy
I have two now, one yellow and one clear	Mae gen i ddau nawr, un yn felyn ac un yn glir
We will not share that	Ni fyddwn yn rhannu hynny
The company also started producing stringed instruments	Dechreuodd y cwmni hefyd gynhyrchu offerynnau llinynnol
I eventually realize who the person is	Rwy'n sylweddoli yn y pen draw pwy yw'r person
I did dumb things in college	Fe wnes i bethau fud yn y coleg
A special place, my special place	Lle arbennig, fy lle arbennig
I didn't know it was a resource for you	Wyddwn i ddim ei fod yn adnodd i chi
I open my eyes, angry	Rwy'n agor fy llygaid, yn flin
I shouldn't be thinking thoughts like that	Ddylwn i ddim bod yn meddwl meddyliau felly
An exciting new friend	Ffrind newydd, cyffrous
I didn't even know myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod fy hun
I have to admit it even feels easier that way	Mae'n rhaid i mi gyfaddef ei fod hyd yn oed yn teimlo'n haws felly
He goes out to fix the cable	Mae'n mynd allan i drwsio'r cebl
A fair face can hide an unclean heart	Gall wyneb teg guddio calon aflan
A man after my own heart	Dyn ar ôl fy nghalon fy hun
I told you they would eventually warm up to you	Dywedais wrthych y byddent yn cynhesu atoch yn y pen draw
A brown-haired boy stood up at the back	Roedd bachgen brown yn sefyll i fyny yn y cefn
I felt very shy and stupid	Roeddwn i'n teimlo'n swil iawn ac yn dwp
The change was to reduce production costs	Roedd y newid i leihau costau cynhyrchu
I can't let her say something she will regret	Ni allaf adael iddi ddweud rhywbeth y bydd yn difaru
I learned to collect dirt on people who annoyed me	Dysgais i gasglu baw ar bobl oedd yn fy ngwylltio
I knew that mouth set	Roeddwn i'n gwybod set y genau hwnnw
I think it will be most beneficial to you	Rwy'n credu y bydd yn fwyaf buddiol i chi
I always saw my own father in him	Roeddwn i bob amser yn gweld fy nhad fy hun ynddo
I do not want to discourage you	Nid wyf am eich digalonni
All you need is permission	Y cyfan sydd ei angen arnoch yw caniatâd
I close my eyes and shake her	Rwy'n cau fy llygaid ac yn siglo hi
I haven't been up there for a long time	Dydw i ddim wedi bod lan yno ers amser maith
I had never played team sports	Doeddwn i erioed wedi chwarae chwaraeon tîm
I shook my fist at him	Ysgwydais fy dwrn arno
I hear he is buried in the woods outside the town	Rwy'n clywed ei fod wedi'i gladdu yn y coed y tu allan i'r dref
That is, you cannot run from everything	Hynny yw, ni allwch redeg o bopeth
I'll be there at seven	Byddaf yno am saith
I left him on the bus	Gadewais ef ar y bws
I was just a lab assistant	Roeddwn i'n ddim mwy na chynorthwyydd labordy
We do what the preacher ordered	Gwnawn yr hyn a orchmynnodd y pregethwr
I was surprised by what he did	Cefais fy synnu gan yr hyn a wnaeth
I haven't visited for a while	Nid wyf wedi ymweld ers tro
I have to move everyone somewhere safe	Mae'n rhaid i mi symud pawb i rywle diogel
We can't tell you what he did there	Ni allwn ddweud wrthych beth a wnaeth yno
It's probably pretty bad	Mae'n debyg ei fod yn eithaf gwael
I couldn't say what he called it from my point of view	Ni allwn ddweud beth oedd ei alw o fy safbwynt
I was not a college student	Doeddwn i ddim yn fyfyriwr coleg
A confused sound arose in the distance	Cododd sain ddryslyd yn y pellter
I knew they weren't done	Roeddwn i'n gwybod nad oeddent wedi'u gwneud
I'll see you in nine days	Fe'ch gwelaf mewn naw diwrnod
I'm coming back next year	Rwy'n dod yn ôl y flwyddyn nesaf
I had to talk to someone	Roedd yn rhaid i mi siarad â rhywun
I never completed anything	Wnes i erioed gwblhau unrhyw beth
I wouldn't be without it	Ni fyddwn hebddo
I noticed another curious feeling on my way down	Sylwais ar deimlad chwilfrydig arall ar fy ffordd i lawr
I built a correlation program and ran it	Codais raglen gydberthynas a'i rhedeg
I smiled and jumped back out of sight	Gwenais a neidiodd yn ôl o'r golwg
I saved her from a great deal of suffering	Achubais hi rhag llawer iawn o ddioddefaint
I'll take you to the lady in the morning	Byddaf yn mynd â chi at y wraig yn y bore
I wouldn't have done it, but you insisted	Fyddwn i ddim wedi ei wneud, ond roeddech chi'n mynnu
I'd forgotten his name	Roeddwn i wedi anghofio ei enw
I am not looking to contact anyone	Nid wyf yn edrych i gysylltu â neb
I wanted to see my will move her bones	Roeddwn i eisiau gweld fy ewyllys yn symud ei hesgyrn
I had hoped you would see the error of your ways	Roeddwn i wedi gobeithio y byddech chi'n gweld gwall eich ffyrdd
I was frozen, our eyes locked	Roeddwn wedi rhewi, ein llygaid ar glo
They refuse to make it work	Maen nhw'n gwrthod gwneud iddo weithio
I could smell it	Gallwn i arogli arno
Grant denied his request	Gwadodd Grant ei gais
I can no longer live my life in fear	Ni allaf fyw fy mywyd mewn ofn mwyach
I decided to go to bed early	Penderfynais fynd i'r gwely yn gynnar
I want you to be truly happy	Rwyf am i chi fod yn wirioneddol hapus
I had to try to save my children	Roedd yn rhaid i mi geisio achub fy mhlant
I gave up my old ones while going to the hospital	Rhoddais y gorau i'm hen rai wrth fynd i'r ysbyty
I suggested she get water	Awgrymais iddi gael dŵr
I doubt he would have any objections	Rwy’n amau ​​a fyddai ganddo unrhyw wrthwynebiadau
Lovely different but still	Hyfryd gwahanol ond llonydd
I wouldn't miss the opportunity for anything	Ni fyddwn yn colli'r cyfle am unrhyw beth
The game was not made for a specific class	Nid oedd y gêm wedi'i gwneud ar gyfer dosbarth penodol
I think one will be satisfactory	Credaf y bydd un yn foddhaol
I would never take what she was	Fyddwn i byth yn cymryd beth oedd hi
I needed to express some anger about that	Roedd angen i mi fynegi rhywfaint o ddicter ynghylch hynny
A moment later and he was gone	Moment yn ddiweddarach ac roedd wedi mynd
I went into combat mode immediately	Es i'r modd ymladd ar unwaith
I stand up and move behind her	Rwy'n sefyll i fyny ac yn symud y tu ôl iddi
I was hit in the face of the plate	Cefais fy nharo yn wyneb y plât
I stood there trying to concentrate	Sefais yno yn ceisio canolbwyntio
I used to get up before dawn	Roeddwn i wedi arfer codi cyn y wawr
I loved my life in the city	Roeddwn i'n caru fy mywyd yn y ddinas
I couldn't remember a time when he ever looked so crafty	Allwn i ddim cofio amser y bu erioed yn edrych mor grac
I reached down and rubbed the front of his pants	Cyrhaeddais i lawr a rhwbio blaen ei bants
I thought it was a funny word	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn air doniol
A tear was showing at the corner of her eye	Roedd deigryn yn dangos ar gornel ei llygad
I quickly set the magazine down and follow them outside	Rwy'n gosod y cylchgrawn i lawr yn gyflym ac yn eu dilyn y tu allan
I have an early morning	Mae gen i fore cynnar
I remember that feeling well	Rwy'n cofio'r teimlad hwnnw'n dda
To get to the next level then	I gyrraedd y lefel nesaf yna
I studied the list of properties that came up	Astudiais y rhestr o eiddo a ddaeth i fyny
I have to mention how she dressed	Mae'n rhaid i mi sôn am sut roedd hi wedi gwisgo
I followed him back to my mother	Dilynais ef yn ôl at fy mam
A world built on knowledge instead of matter	Byd wedi'i adeiladu ar wybodaeth yn lle mater
I was helping my parents move into a new house	Roeddwn i'n helpu fy rhieni i symud i mewn i dŷ newydd
I watch him play over in his mind	Rwy'n ei wylio yn chwarae drosodd yn ei feddwl
I started to sob, hard	Dechreuais i sob, yn galed
I was scared of these guys	Roeddwn i'n ofni'r dynion hyn
I look for broken branches	Edrychaf am ganghennau wedi torri
They also released a music video for it	Fe wnaethon nhw ryddhau fideo cerddoriaeth ar ei gyfer hefyd
I should have made him move it, but it feels good	Dylwn wneud iddo ei symud, ond mae'n teimlo'n dda
I am the leader of the elders	Arweinydd yr henuriaid ydw i
Just finished reading it last night	Newydd orffen ei ddarllen neithiwr
I got up off the floor the second day	Codais oddi ar y llawr ar yr ail ddiwrnod
I remember when she did that to me	Rwy'n cofio pan wnaeth hi hynny i mi
I knew and it didn't matter	Roeddwn i'n gwybod ac nid oedd ots
I gather everyone together	Rwy'n casglu pawb at ei gilydd
I had enough food to gain fifteen pounds	Cefais ddigon o fwyd i ennill pymtheg pwys
I miss our small retirement community	Rwy'n gweld eisiau ein cymuned ymddeol fach
I have no facts to agree or argue on this	Nid oes gennyf ffeithiau i gytuno nac i ddadlau ynghylch hyn
But I see the beauty of being there	Ond dwi'n gweld y harddwch o fod yno
We can no longer hold back	Ni allwn ddal yn ôl mwyach
I couldn't miss her five minutes after finally having it	Allwn i ddim ei cholli hi bum munud ar ôl ei chael hi o'r diwedd
We will keep lessons short but weekly	Byddwn yn cadw'r gwersi'n fyr ond yn wythnosol
I didn't really want to leave	Doeddwn i ddim wir eisiau gadael
It serves a purpose	Mae'n gwasanaethu pwrpas
I wasn't sure what to say either	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddweud chwaith
I can't hear very well in here	Ni allaf glywed yn dda iawn i mewn yma
I wanted to meet you before we got a call	Roeddwn i eisiau cwrdd â chi cyn i ni dderbyn galwad
I fired my fingers in his hair as he fed	Yr wyf yn tanio fy mysedd yn ei wallt wrth iddo fwydo
I'm happy to be here to greet you	Rwy'n falch o fod yma i'ch cyfarch
I got it in my jacket pocket	Cefais ef ym mhoced fy siaced
I cannot return to my home, to my family	Ni allaf ddychwelyd i fy nghartref, at fy nheulu
I probably would have hated him for it	Mae'n debyg y byddwn wedi ei gasáu amdano
I had just lost your mother	Roeddwn i newydd golli dy fam
I felt pretty let out of that	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf gadael allan o hynny
I had no energy left	Doedd gen i ddim egni ar ôl
I got down there just in time to stop it	Cyrhaeddais i lawr yno mewn pryd i'w atal
I carry just over twenty thousand	Rwy'n cario ychydig dros ugain mil
I want her to be happy	Rwyf am iddi fod yn hapus
I heard there is a goddess in this temple	Clywais fod duwies yn y deml hon
I have the simple answer on how	Mae gennyf yr ateb syml ar sut
I quickly noticed a difference	Sylwais yn gyflym ar wahaniaeth
I hope they made you feel better	Rwy'n gobeithio eu bod wedi gwneud ichi deimlo'n well
A huge security man was talking into a cellphone	Roedd dyn diogelwch enfawr yn siarad i mewn i ffôn symudol
I stand by that, sir	Yr wyf yn sefyll wrth hynny, syr
I needed to find my daughter	Roedd angen i mi ddod o hyd i'm merch
A weak cry then	Gwaedd wan wedyn
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Mesurais fy nghynnydd mewn darnau o wydr a graean
I could still feel it holding me tight	Roeddwn i'n dal i allu ei deimlo'n fy nal yn dynn
There was some confusion about his original manuscript	Roedd peth dryswch ynghylch ei lawysgrif wreiddiol
I never quite understood what he meant by that	Wnes i erioed ddeall yn iawn beth roedd yn ei olygu wrth hynny
Higher purpose we said	Pwrpas uwch a ddywedasom
I wouldn't go very far with that	Ni fyddwn yn mynd yn bell iawn gyda hynny
I'm starting to feel sick again	Rwy'n dechrau teimlo'n sâl eto
A brain inside her head	Ymennydd y tu mewn i'w phen
I built this complex	Adeiladais y cymhleth hwn
I wanted the opportunity to explain	Roeddwn i eisiau'r cyfle i esbonio
But she does not specify who the two were	Ond nid yw hi'n nodi pwy oedd y ddau
I don't blame you for nothing	Nid wyf yn eich beio am ddim
You could say that in the room	Gallech ddweud hynny yn yr ystafell
I want you to live in perfect peace	Rwyf am i chi fyw mewn heddwch perffaith
I think we made a mistake	Rwy’n meddwl ein bod wedi gwneud camgymeriad
I wish he were still in the league	Hoffwn pe bai'n dal yn y gynghrair
We ran competitively throughout the race	Fe wnaethon ni redeg yn gystadleuol ar hyd y ras
I was overwhelmed with sadness	Cefais fy ngorchfygu â thristwch
A thick stone pillar rose from the green leaves	Cododd piler garreg drwchus o'r dail gwyrdd
I hired people to do the deed	Fe wnes i gyflogi pobl i wneud y weithred
I couldn't stand watching you trying to do the homework	Allwn i ddim sefyll yn eich gwylio chi'n ceisio gwneud y gwaith cartref
Sleep to put an end to all suffering	Cwsg i roi terfyn ar bob dioddefaint
I watched her enter that bar	Gwyliais hi yn mynd i mewn i'r bar hwnnw
This loss of local power was much hated	Roedd y golled hon o bŵer lleol yn cael ei chasáu gan lawer
I should talk about something	Dylwn i siarad am rywbeth
I should have helped you	Dylwn i fod wedi eich helpu chi
It was almost all the world to me	Yr oedd bron yr holl fyd i mi
He said the experience helped save his life	Dywedodd fod y profiad wedi helpu i achub ei fywyd
I've already designed each page	Rwyf eisoes wedi dylunio pob tudalen
I might say it too	Efallai y byddaf yn ei ddweud hefyd
We cannot afford the time to do otherwise	Ni allwn fforddio'r amser i wneud fel arall
I think it must be something else	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ei fod yn rhywbeth arall
I work for the state now	Rwy'n gweithio i'r wladwriaeth nawr
I needed something to remind me of	Roeddwn i angen rhywbeth i atgoffa fi ohoni
I desperately need it	Mae ei angen arnaf yn ddirfawr
A sense of relief and perception filled my heart	Roedd ymdeimlad o ryddhad a chanfyddiad yn llenwi fy nghalon
I almost lost it once, back at first	Bu bron imi ei cholli unwaith, yn ôl ar y dechrau
A figure moved in the shadows behind me	Symudodd ffigwr yn y cysgodion y tu ôl i mi
I just need to see it	Fi jyst angen ei weld
I offer you a way out	Rwy'n cynnig ffordd allan ichi
I thought it might be my religious site	Rwy'n meddwl y gallai fod yn fy ngwefan grefyddol
I can never bring myself to touch him, ever again	Ni allaf ddod â fy hun i gyffwrdd ag ef, byth eto
Hope no one saw me	Gobeithio na welodd neb fi
I hated to leave it that way	Roedd yn gas gen i ei adael fel hyn
I bought you a car too	Fe brynais i gar i chi hefyd
I was getting sleepy anyway	Roeddwn i'n mynd yn gysglyd beth bynnag
I was naked, and you were not dressed	noeth oeddwn, ac ni'm gwisgasoch
I went back up to my room to rest	Es yn ôl i fyny i fy ystafell i orffwys
I could see their anxiety and tension melting away	Roeddwn i'n gallu gweld eu pryder a'u tensiwn yn toddi i ffwrdd
Imagine what happened there	Dychmygwch beth ddigwyddodd yno
I am very keen to work in the oil industry	Rwyf yn awyddus iawn i weithio yn y diwydiant olew
I made straight for it	Gwnes yn syth ar ei gyfer
While there he became interested in physics	Tra yno dechreuodd ymddiddori mewn ffiseg
Freedom always exists within limits	Mae rhyddid bob amser yn bodoli o fewn terfynau
I made them pose for a picture	Fe wnes i iddyn nhw sefyll am lun
I was washing the back end of the car	Roeddwn i'n golchi pen ôl y car
I have a ton of homework already, though	Mae gen i dunnell o waith cartref yn barod, serch hynny
I had to hurry to get out of the way	Roedd yn rhaid i mi frysio i fynd allan o'r ffordd
A face that shone with the delight of smiling	Wyneb a ddisgleiriodd â hyfrydwch gwenu
A third sack is split	Mae trydedd sach wedi hollti
I need to get some money together for the trip	Mae angen i mi gael rhywfaint o arian at ei gilydd ar gyfer y daith
I wasn't sure he knew the answer	Nid oeddwn yn siŵr ei fod yn gwybod yr ateb
I have to be at work by seven o'clock	Mae'n rhaid i mi fod yn y gwaith erbyn saith cloch
But you feel nothing	Ond rydych chi'n teimlo dim byd
I was wondering how far it would let me go in terms of detail	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor bell y byddai'n gadael i mi fynd o ran manylion
I feel my rational self starting to take control again	Rwy'n teimlo fy hunan resymegol yn dechrau cymryd rheolaeth eto
I need to do my thing as they say	Mae angen i mi wneud fy mheth fel maen nhw'n dweud
I have seen your pain	Rwyf wedi gweld eich poen
I just wanted to give your opinion on your review	Roeddwn i eisiau rhoi fy marn ar eich adolygiad
I want that title to run	Rwyf am i'r teitl hwnnw redeg
I had nothing to do with it	Doedd gen i ddim i'w wneud ag ef
I laughed my head off	Chwarddais fy mhen i ffwrdd
I pressed the flash button	Pwysais y botwm fflachio
A century of waiting was long enough	Roedd canrif o aros yn ddigon hir
I wonder why sometimes	Tybed pam weithiau
I shook it off, because the idea was ridiculous	Fe wnes i ei ysgwyd i ffwrdd, oherwydd roedd y syniad yn chwerthinllyd
I didn't think very straight forward	Doeddwn i ddim yn meddwl yn syth iawn
I'd forgotten about her	Roeddwn i wedi anghofio amdani
I wanted food, other smoke, and sleep	Roeddwn i eisiau bwyd, mwg arall, a chwsg
A salvaged and destined surgery	Cymhorthfa a oedd wedi ei hachub a'i thynghedu
A familiar face appeared	Ymddangosodd wyneb cyfarwydd
I heard a curse that was not mine	Clywais felltith nad oedd yn eiddo i mi
I need to break out of this mood	Mae angen i mi dorri allan o'r hwyliau hwn
I had reasons to chicken out	Roedd gen i resymau i cyw iâr allan
I saw it in many forms	Gwelais ef ar lawer ffurf
Enjoyed the day off	Mwynheais i'r diwrnod i ffwrdd
I never said a word in that class	Ni ddywedais i air yn y dosbarth hwnnw erioed
I had to sacrifice a lot to pursue my passion	Roedd yn rhaid i mi aberthu llawer i ddilyn fy angerdd
I should have to remember it	Dylwn i orfod ei gofio
I was the last in the line	Fi oedd yr olaf yn y llinell
I saw the bad blood in everyone	Gwelais y gwaed drwg ym mhawb
We will never hurt you or your family	Ni fyddwn byth yn eich niweidio chi na'ch teulu
I just think that, you know	Fi jyst yn meddwl hynny, wyddoch chi
I stopped and took it all in	Stopiais a chymerais y cyfan i mewn
I know their dangers and how to fight them	Rwy'n gwybod eu peryglon a sut i ymladd ynddynt
A man of the same age is expected to leave the nest	Mae disgwyl i ddyn o'r un oed adael y nyth
I watched her open the door	Gwyliais hi yn agor y drws
His plan was improved c	Gwellwyd ei gynllun c
Admission to hospital is usually recommended	Argymhellir mynediad i'r ysbyty fel arfer
I was shocked to hear of his death	Cefais sioc o glywed am ei farwolaeth
I was going to take termination next year anyway	Roeddwn i'n mynd i gymryd terfynu y flwyddyn nesaf beth bynnag
I know for sure you can't close this pub	Rwy'n gwybod yn sicr na allwch chi gau'r dafarn hon
I have to put food on my table	Mae'n rhaid i mi roi bwyd ar fy mwrdd
I had gone shopping in a grocery store	Roeddwn i wedi mynd i siopa mewn siop fwyd
I was selfish and decided to delete my account	Roeddwn yn hunanol a phenderfynais ddileu fy nghyfrif
The bay never runs near the colliery	Nid yw'r cilfach byth yn rhedeg ger y pwll glo
I was so angry with you that morning	Roeddwn i mor grac wrthoch chi y bore hwnnw
His other two works have a broader distribution	Mae ei ddau waith arall â dosbarthiad lled ehangach
I hate people calling me that way	Mae'n gas gen i bobl yn fy ngalw i felly
I just wanted to say hello	Roeddwn i eisiau dweud helo
I have the necessary back-up components	Mae gennyf yr elfennau angenrheidiol wrth gefn
I decided to swallow my pride and break my silence	Penderfynais lyncu fy malchder a thorri fy nistawrwydd
I will not look at it	Nid edrychaf arno
I worked through until supper	Gweithiais drwodd tan swper
I even went to the bar	Es i hyd yn oed i'r bar
A lame belief hung toward the entrance door	Roedd cred gloff yn hongian tuag at ddrws y mynediad
I know you had so much fun	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael cymaint o hwyl
We can say that they are angry	Gallwn ddweud eu bod yn grac
It will be a mobile fashion spread	Bydd yn ymlediad ffasiwn symudol
Douglas delivered the opinion of the court	Traddododd Douglas farn y llys
I found myself talking about it	Cefais fy hun yn siarad amdano
A step he had yet to take	Cam yr oedd eto i'w gymeryd
I have a great view of it from my balcony	Mae gen i olygfa wych ohono o fy balconi
I can't rule out them anyway	Ni allaf eu diystyru beth bynnag
I checked the battery	Gwiriais y batri
I have to admit this is my first time	Mae'n rhaid i mi gyfaddef mai dyma'r tro cyntaf i mi
I was wondering about the crowd at the concert	Roeddwn i'n meddwl tybed am y dorf yn y cyngerdd
I can't see the rope with all this fog	Ni allaf weld y rhaff gyda'r holl niwl hwn
I trust you will be sensible	Hyderaf y byddwch yn synhwyrol
I looked up towards his face	Edrychais i fyny tuag at ei wyneb
The remains of a helmet can be seen	Mae olion helmed i'w gweld
I'm still thinking about that ad in the paper	Rwy'n dal i feddwl am yr hysbyseb honno yn y papur
I also left keys hanging	Rwyf hefyd wedi gadael allweddi yn hongian
The stool itself is usually colored	Mae'r stôl ei hun fel arfer yn lliw
In the end I fell asleep in my car	Yn y diwedd fe wnes i gysgu yn fy nghar
She's got that world	Mae hi'n cael y byd hwnnw
I take full responsibility for her actions	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb llwyr am ei gweithredoedd
I was wondering how far the range was	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor bell oedd yr amrediad
I am a thousand winds that blow	Myfi yw mil o wyntoedd sy'n chwythu
We can't go to the police	Ni allwn fynd at yr heddlu
I doubted anyone would know me	Roeddwn yn amau ​​​​y byddai unrhyw un yn fy adnabod
I like to share this with my students	Rwy'n hoffi rhannu hwn gyda fy myfyrwyr
Man me now, not adolescents	Dyn fi yn awr, nid glasoed
I was their leader in one sense	Fi oedd eu harweinydd ar un ystyr
I open the door and bow a brow	Rwy'n agor y drws ac yn bwa ael
A soldier bends over with his flat back	Mae milwr yn plygu gyda'i gefn fflat
I spent hours upon hours playing this game	Treuliais oriau ar oriau yn chwarae'r gêm hon
I could hardly believe he made me breakfast in bed	Bron na allwn i gredu ei fod wedi gwneud brecwast i mi yn y gwely
I love you all, my children	Rwy'n caru chi i gyd, fy mhlant
I was bored with the music and the business	Roeddwn i wedi diflasu gyda'r gerddoriaeth a'r busnes
I wanted to be a detective	Roeddwn i eisiau bod yn dditectif
I was hoping he wouldn't get hurt	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n cael ei frifo
I want you to get ready to go	Rwyf am i chi baratoi i fynd
I was in shock, and shocked	Roeddwn i mewn sioc, ac wedi dychryn
And yet how his mournful song moves us	Ac eto sut mae ei gân alarus yn ein symud
I watched, and waited	Gwyliais, ac aros
I eat, like any other person	Rwy'n bwyta, fel unrhyw berson arall
I thought you were on fire	Roeddwn i'n meddwl eich bod ar dân
I stopped and picked it up	Stopiais a'i godi
I wanted to talk about music	Roeddwn i eisiau siarad am gerddoriaeth
I was out of my head	Roeddwn i allan o fy mhen
I was looking for a sign	Roeddwn i'n chwilio am arwydd
Client needs to know what this port number is	Mae angen i gleient wybod beth yw'r rhif porthladd hwn
I had to put several things in place	Roedd yn rhaid i mi roi sawl peth yn eu lle
I wanna go see my mum	Dw i eisiau mynd i weld fy mam
I'll give her the diary too	Rhoddaf y dyddiadur iddi hefyd
I learned life lessons	Dysgais wersi bywyd
I'm really happy to be here now	Rwy'n hapus iawn i fod yma nawr
He placed me there as well as her	Fe'm gosododd i yno yn ogystal â hi
Treating each other with respect is important to us	Mae trin ein gilydd yn barchus yn bwysig i ni
I asked my family to fetch me	Gofynnais i'm teulu ddod i'm nôl
We can only stare at it	Ni allwn ond syllu arno
I was too careless, too selfish	Roeddwn i'n rhy ddiofal, yn rhy hunanol
I saw his portrait at the police station	Gwelais ei bortread yng ngorsaf yr heddlu
I was wondering if you would take it	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddech chi'n ei gymryd
I hear footsteps behind us and look back	Rwy'n clywed ôl troed y tu ôl i ni ac yn edrych yn ôl
Only for so long can a man sit at home	Dim ond cyhyd y gall dyn eistedd gartref
I was successful in failing	Roeddwn yn llwyddiannus wrth fethu
I truly believe that every human being is a creative being	Rwy'n wirioneddol gredu bod pob bod dynol yn fod creadigol
A crystal that saved his son from certain death	Grisial a achubodd ei fab rhag marwolaeth benodol
He gives them his blessing to be married	Mae'n rhoi ei fendith iddynt gael eu priodi
Connection to the past, connection to home	Cysylltiad â'r gorffennol, cysylltiad â chartref
I climbed in my truck and started the engine	Dringais yn fy nhryc a dechrau'r injan
I spoke his name and watched him grow stronger	Siaradais ei enw a'i wylio'n tyfu'n gryfach
I love you so much and you betrayed me	Rwy'n dy garu cymaint ac fe wnaethoch chi fy mradychu i
I also loved the love story	Roeddwn hefyd wrth fy modd â'r stori garu
A hand landed firmly on my ass	Mae llaw yn glanio'n gadarn ar fy nhin
I hadn't thought this through	Doeddwn i ddim wedi meddwl hyn drwodd
I had to believe he would find me	Roedd yn rhaid i mi gredu y byddai'n dod o hyd i mi
I haven't really seen anything in the traditional sense	Dydw i ddim wedi gweld dim byd yn yr ystyr draddodiadol mewn gwirionedd
A valid South African ID or work permit is required	Mae angen ID dilys o dde Affrica neu drwydded waith
I am so full of love for him	Rydw i mor llawn cariad tuag ato
I hadn't expected many people	Doeddwn i ddim wedi disgwyl llawer o bobl
I'm starting to move outside my room at the same time	Rwy'n dechrau symud y tu allan i fy ystafell ar yr un pryd
I knew he would be rubbing my neck soon	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n rhwbio fy ngwddf yn fuan
I just need to relax and do this	Fi jyst angen ymlacio a gwneud hyn
I have never lived alone	Nid wyf erioed wedi byw ar fy mhen fy hun
A quick presentation followed	Cafwyd cyflwyniad cyflym wedyn
A compromise, of some sort	Cyfaddawd, o ryw fath
I have tried to talk to many of them	Rwyf wedi ceisio siarad â llawer ohonynt
I suspect they got the results from it so soon	Rwy'n amau ​​​​eu bod wedi cael y canlyniadau ohono mor fuan
July with a story	Gorffennaf gyda stori
A planet for us was a star for them	Roedd planed i ni yn seren iddyn nhw
But I know the dog and the rabbit	Ond dwi'n adnabod y ci a'r gwningen
I should have brought you some clothes and shoes	Dylwn i fod wedi dod â rhai dillad ac esgidiau i chi
I can't feel it at all	Ni allaf ei deimlo o gwbl
I wanted to know who this guy was	Roeddwn i eisiau gwybod pwy oedd y dyn hwn
I get that, and it makes sense	Rwy'n cael hynny, ac mae'n gwneud synnwyr
I force myself to relax a little	Rwy'n gorfodi fy hun i ymlacio ychydig
I already had enough guys to deal with	Roedd gen i ddigon o ddynion i ddelio â nhw eisoes
Communication can be difficult with deep space travel	Gall cyfathrebu fod yn anodd gyda theithio dwfn i'r gofod
I looked at the clock and smiled	Edrychais ar y cloc a gwenu
I started to see myself	Dechreuais weld fy hun
I certainly didn't back in the day	Yn sicr wnes i ddim yn ôl yn y dydd
I'll need to change my clothes	Bydd angen i mi newid fy nillad
I run for my life, but with no escape	Rwy'n rhedeg am fy mywyd, ond heb unrhyw ddihangfa
I couldn't talk to her, or my mother	Roeddwn i wedi methu siarad â hi, na fy mam
I understood this tactic	Deallais y dacteg hon
An excerpt seemed to convey its way to me right away	Roedd yn ymddangos bod dyfyniad yn cyfleu ei ffordd i mi ar unwaith
I want you to use as much force as possible	Rwyf am ichi ddefnyddio cymaint o rym â phosibl
I was with the general all my life	Roeddwn gyda'r cadfridog ar hyd fy oes
I loved seeing her in the dress	Roeddwn i wrth fy modd yn ei gweld yn y ffrog
I had to go over to the gym	Roedd yn rhaid i mi fynd draw i'r gampfa
I went to the shower and washed my hair	Camais i'r gawod a golchi fy ngwallt
I feel the same thing happening to my face	Rwy'n teimlo'r un peth yn digwydd i fy wyneb
A large underground city lay ahead of them	Roedd dinas fawr dan ddaear yn ymestyn o'u blaenau
I should be stronger than this	Dylwn i fod yn gryfach na hyn
I want something great with you	Rydw i eisiau rhywbeth gwych gyda chi
I just want to get it all over with	Fi jyst eisiau cael hyn i gyd drosodd gyda
Hopefully she will come back soon	Gobeithio y daw hi yn ol yn fuan
Rumpy breath made me tremble	Gwnaeth anadl carpiog i mi grynu
I'm a very slow writer	Rwy'n awdur araf iawn
I could live for the first time	Gallwn i fyw am y tro cyntaf
I know my wife will enjoy making me sons	Rwy'n gwybod y bydd fy ngwraig yn mwynhau fy ngwneud yn feibion
We can't sleep, at all	Ni allwn gysgu, o gwbl
I turned sixty this year	Troais yn drigain eleni
There are no closed doors	Nid oes unrhyw ddrysau ar gau
I wanted to know if he would enjoy my mouth	Roeddwn i eisiau gwybod a fyddai'n mwynhau fy ngheg
A trembling hand covered her mouth	Roedd llaw grynu yn gorchuddio ei cheg
I wanted to see his posture bend to the weight	Roeddwn i eisiau gweld ei osgo yn plygu i'r pwysau
I still think that's funny	Rwy'n dal i feddwl bod hynny'n ddoniol
I follow the link to it	Rwy'n dilyn y ddolen iddo
We can look at many companies and cross-search	Gallwn edrych ar lawer o gwmnïau a thraws-chwilio
It is an essential trace element	Mae'n elfen hybrin hanfodol
I think your two big differences are pretty obvious	Rwy'n meddwl bod eich dau wahaniaeth mawr yn eithaf amlwg
I got dressed, poured a cup and went to my office	Gwisgais, tywallt cwpan ac es i fy swyddfa
I never checked her coat	Wnes i erioed wirio ei chôt
I can't even promise to quit basketball	Ni allaf hyd yn oed addo rhoi'r gorau i bêl-fasged
I looked at his left hand	Edrychais ar ei law chwith
His escort was an old, heavily built sweat cop	Hen gop chwys wedi ei adeiladu'n drwm oedd ei hebryngwr
I wanted to be a practical mother	Roeddwn i eisiau bod yn fam ymarferol
It is usually found in sandy soil	Fe'i darganfyddir fel arfer mewn pridd tywodlyd
I am quite powerful in my own right	Rwy'n eithaf pwerus yn fy rhinwedd fy hun
I ask you to absolve sin	Gofynnaf ichi ollwng y pechod
I couldn't say how long	Allwn i ddim dweud pa mor hir
I was satisfied in many ways	Roeddwn yn fodlon mewn sawl ffordd
I have friends who started playing pretty late	Mae gen i ffrindiau a ddechreuodd chwarae'n eithaf hwyr
His head was badly damaged	Niweidiwyd ei ben yn ddrwg iawn
I did this for the money	Wnes i ddim hyn am yr arian
A moment later, he caught three fingers up	Moment yn ddiweddarach, daliodd dri bys i fyny
He left the scene of his guilt	Gadawodd leoliad ei euogrwydd
I was selected to help you on your research	Cefais fy newis i'ch helpu ar eich ymchwil
I was scared of what he would do next	Roeddwn i'n ofni beth fyddai'n ei wneud nesaf
I have a terrible headache	Mae gen i gur pen ofnadwy
I really hope you may like it	Rwy'n mawr obeithio efallai y byddwch yn ei hoffi
I think she should teach a drawing class	Rwy'n meddwl y dylai hi ddysgu dosbarth arlunio
I'll catch you, either way	Byddaf yn eich dal, y naill ffordd neu'r llall
I think we've done enough for tonight	Dwi'n meddwl ein bod ni wedi gwneud digon am heno
I see some blood from the corner of her mouth	Gwelaf beth gwaed o gornel ei cheg
Nothing came of this proposal	Ni ddaeth dim o'r cynnig hwn
I want to hang this somewhere	Dw i eisiau hongian hwn yn rhywle
I thought we were about three days away	Rwy'n meddwl ein bod ni tua thri diwrnod i ffwrdd
A wind began to blow	Dechreuodd gwynt chwythu
It seems I never have time	Mae'n ymddangos nad oes gennyf amser byth
I was greeted in the mirror	Cefais gip arnaf yn y drych
I have taught myself to start the morning with gratitude	Rwyf wedi dysgu fy hun i ddechrau'r bore gyda diolch
I couldn't look behind me	Ni allwn edrych y tu ôl i mi
I couldn't remember telling him my real name	Allwn i ddim cofio dweud wrtho fy enw iawn
I also made the guest room ready for you	Fe wnes i hefyd wneud yr ystafell westeion yn barod i chi
Nothing can take place without sufficient cause	Nis gall dim gymeryd lie heb achos digonol
I didn't want to answer any questions	Doeddwn i ddim eisiau ateb unrhyw gwestiynau
I hope she's right	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n iawn
I need to make sure everything goes as planned	Mae angen i mi wneud yn siŵr bod popeth yn mynd fel y cynllun
I want to order more products than ever	Rwyf am archebu mwy o gynhyrchion nag erioed
It kind of made sense	Roedd yn fath o wneud synnwyr
I jumped up and looked around	Neidiais i fyny ac edrych o gwmpas
I wasn't expecting it either	Nid oeddwn yn ei ddisgwyl ychwaith
I didn't like them at all	Doeddwn i ddim yn eu hoffi o gwbl
I really wanted to keep it	Roeddwn i wir eisiau ei gadw
Pink satin dress not closed	Gwisg satin binc nad oedd ar gau
I can't imagine being a senior	Ni allaf ddychmygu bod yn uwch
I have strived alone for peace and security	Rwyf wedi ymdrechu ar fy mhen fy hun am heddwch a sicrwydd
I was alone, and this gave me time to think	Roeddwn i ar fy mhen fy hun, a rhoddodd hyn amser i mi feddwl
I will guide you in my vision	Byddaf yn eich arwain yn fy ngweledigaeth
I covered my lips in it	Gorchuddiais fy ngwefusau ynddo
I was very touched	Cefais fy nghyffwrdd yn fawr
I love visual reminders, too	Rwyf wrth fy modd yn atgoffa gweledol, hefyd
I can let myself go	Gallaf adael i fy hun fynd
I also need shipping as transportation for our cavalry	Rwyf hefyd angen llongau fel cludiant ar gyfer ein marchfilwyr
That is, how do you do something that way	Hynny yw, sut ydych chi'n gwneud rhywbeth felly
I held classes for them there on the environment	Cynhaliais ddosbarthiadau iddynt yno ar yr amgylchedd
I was on my fourth box when it happened	Roeddwn i ar fy mhedwerydd blwch pan ddigwyddodd
I lost the shine to my skin	Collais y llewyrch i'm croen
I want your whole life	Rwyf am eich bywyd cyfan
A captain should not be an example of such behavior	Ni ddylai capten fod yn esiampl o ymddygiad felly
I think you hate the way she talks to you	Rwy'n credu eich bod yn casáu'r ffordd y mae hi'n siarad â chi
I loved her, for them both	Roeddwn i wrth fy modd drosti hi, i'r ddau ohonyn nhw
I want you to listen really close to this	Rwyf am i chi wrando go iawn yn agos at hyn
I want to know everything	Rydw i eisiau gwybod popeth
I can see his face even now	Gallaf weld ei wyneb hyd yn oed nawr
I can't do without them for too long	Ni allaf wneud hebddynt yn rhy hir
A supernatural vision come to life in one pleasant moment	Gweledigaeth oruwchnaturiol yn dod yn fyw mewn un foment ddymunol
A second shot failed	Methodd ail ergyd
I didn't even think of lying to her this time	Wnes i ddim hyd yn oed ystyried dweud celwydd wrthi y tro hwn
I see no one with you	Ni welaf neb gyda chi
I had no answer to that either	Doedd gen i ddim ateb i hynny chwaith
I just closed another one for them this year	Dwi newydd gau un arall iddyn nhw eleni
Big statement of fact	Datganiad mawr o ffaith
It was made on speculation	Fe'i gwnaed ar ddyfalu
I need to know what happened to my brother	Dwi angen gwybod beth ddigwyddodd i fy mrawd
I can't believe my eyes	Ni allaf gredu fy llygaid
I had five hundred years to accept my fate	Roedd gen i bum can mlynedd i dderbyn fy nhynged
A woman was standing by his side	Roedd gwraig yn sefyll wrth ei ochr
Trained investigator, sheriff	Ymchwilydd hyfforddedig, siryf
I placed my plate on the table	Gosodais fy mhlât ar y bwrdd
I couldn't believe it was her	Ni allwn gredu mai hi oedd hi
That is, of course, he did it purposefully	Hynny yw, wrth gwrs fe'i gwnaeth yn bwrpasol
I can't help you much with this one	Ni allaf eich helpu llawer gyda'r un hwn
I've lived in the back of a truck	Rwyf wedi byw yng nghefn lori
I just hope it was soon	Fi jyst yn gobeithio y byddai'n fuan
I was quite shocked at the time	Cefais dipyn o sioc ar y pryd
I managed to do half of that	Llwyddais i wneud hanner hynny
I had never heard of this technique before	Nid oeddwn erioed wedi clywed am y dechneg hon o'r blaen
I use a different approach	Rwy'n defnyddio dull gwahanol
I may cooperate as well	Efallai y byddaf yn cydweithredu hefyd
I just fell in love with it	Fi jyst yn syrthio mewn cariad ag ef
We hope you enjoy reading about them all	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau darllen amdanyn nhw i gyd
I counted ten, fifty, one hundred steps down	Cyfrifais ddeg, hanner cant, cant o risiau i lawr
I can only try to guide him	Ni allaf ond ceisio ei arwain
I have a younger sister	Mae gen i chwaer iau
I know you are not working alone	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n gweithio ar eich pen eich hun
I will try to find out more	Byddaf yn ceisio dod o hyd i ragor o wybodaeth
I have no idea about the longitude	Does gen i ddim syniad am y hydred
I turned into him, my hands around his back	Troais i mewn iddo, fy nwylo o amgylch ei gefn
I excused myself and went inside	Esgusodais fy hun ac es i mewn
I will be most affected in either case	Fi fydd yn cael ei effeithio fwyaf yn y naill achos neu'r llall
I was going to be noble and brave	Roeddwn i'n mynd i fod yn fonheddig a dewr
Two were forced to turn back with engine trouble	Gorfodwyd dau i droi yn ôl gyda helynt injan
I didn't make it far though	Wnes i ddim ei gwneud yn bell serch hynny
I wanted to be one of them	Roeddwn i eisiau bod yn un ohonyn nhw
I shouldn't be telling you this	Ni ddylwn fod yn dweud hyn wrthych
I didn't want to appear rude	Doeddwn i ddim eisiau ymddangos yn anghwrtais
I warn against it	Rwy'n rhybuddio yn ei erbyn
I didn't even get a chance to swap our numbers	Chefais i ddim hyd yn oed gyfle i gyfnewid ein rhifau
I'm definitely excited about this experiment	Rwy'n bendant yn gyffrous am yr arbrawf hwn
I took a closer look at the gown	Cymerais olwg agosach ar y gŵn
I imagine my lips pressing against his	Rwy'n dychmygu fy ngwefusau pwyso yn erbyn ei
I feel something cold press to my stomach	Rwy'n teimlo rhywbeth oer wasg i fy stumog
Sorry, this is who he is	Mae'n ddrwg gennyf, dyma pwy ydyw
I could be useful everywhere	Gallwn i fod yn ddefnyddiol ym mhobman
I have some time around noon	Mae gen i ychydig o amser tua hanner dydd
I need to be inside you, babe	Mae angen i mi fod y tu mewn i chi, babe
I got the most powerful words	Cefais y geiriau mwyaf pwerus
Mystery writer who is ultimately involved in real life cases	Awdur dirgelwch sy'n ymwneud ag achosion go iawn yn y pen draw
I have never used it before	Nid wyf erioed wedi ei ddefnyddio o'r blaen
I killed them later, after we had moved the money	Fe wnes i eu lladd yn ddiweddarach, ar ôl i ni symud yr arian
A door across the hall was opening	Roedd drws ar draws y neuadd yn agor
I am not trying to hide the truth	Nid wyf yn ceisio cuddio'r gwir
I can talk to animals	Gallaf siarad ag anifeiliaid
I wonder if that means we are on schedule	Tybed a yw hynny'n golygu ein bod ni ar yr amserlen
I know you will all love them	Rwy'n gwybod y byddwch chi i gyd yn eu caru
I didn't give him an answer	Wnes i ddim rhoi ateb iddo
I knew it wasn't	Roeddwn i'n gwybod nad oedd
I think it's because of my stronger body	Rwy'n meddwl ei fod oherwydd fy nghorff cryfach
Wild rather than murderous	Gwyllt yn hytrach na llofruddio
I should have whipped you	Dylwn eich bod wedi chwipio
I never asked for help	Wnes i erioed ofyn am help
I thought you needed more of a challenge	Roeddwn i'n meddwl bod angen mwy o her arnoch chi
I wouldn't have let him think	Fyddwn i ddim wedi gadael iddo feddwl
I think they thought he was crazy	Rwy'n meddwl eu bod yn meddwl ei fod yn wallgof
I just got the new carpet	Fi newydd gael y carped newydd
I could hardly contain my anger	Prin y gallwn gynnwys fy dicter
I thought she liked me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n hoff iawn o fi
I couldn't make myself push him away	Ni allwn wneud fy hun yn gwthio ef i ffwrdd
Shame on my parents for sure	Dychryn i fy rhieni yn sicr
Development takes many forms	Mae sawl ffurf ar ddatblygiad
I left the kitchen and walked down a short hallway	Gadewais y gegin a cherdded i lawr cyntedd byr
Luxury upon acceptance becomes a necessity	Mae moethusrwydd ar ôl ei dderbyn yn dod yn anghenraid
I smiled, but she didn't	Gwenais i, ond wnaeth hi ddim
We can't get it back	Ni allwn ei gael yn ôl
A week later the town was gone	Wythnos yn ddiweddarach roedd y dref wedi mynd
I will not accept this submission	Ni dderbyniaf y cyflwyniad hwn
Wherefore no man hereafter object unto them	Am hynny na fydded i neb o hyn allan wrthwynebiad iddynt
I will not try to stop you	Ni fyddaf yn ceisio eich atal
I didn't want to fall asleep	Doeddwn i ddim eisiau cwympo i gysgu
I cut this on the fly in the courtroom	Fe wnes i dorri hwn ar y slei yn ystafell y llys
I woke up that morning so excited to see him	Deffrais y bore hwnnw mor gyffrous i'w weld
I shrugged on a shirt and headed outside	Rwy'n shrugged ar grys a pennawd y tu allan
I smooth her hair back	Rwy'n llyfnu ei gwallt yn ôl
I'm thinking of you in the shower	Dw i'n meddwl amdanoch chi yn y gawod
He has two sisters and an older brother	Mae ganddo ddwy chwaer a brawd hŷn
I have, though not recently	Mae gennyf, er nad yn ddiweddar
Both players were selected fourth overall	Dewiswyd y ddau chwaraewr yn bedwerydd yn gyffredinol
I didn't know if I should be angry or proud	Wyddwn i ddim a ddylwn fod yn grac neu'n falch
I hate shopping for a car	Mae'n gas gen i siopa am gar
I wanted mine to have a more clear layer	Roeddwn i'n dymuno i fy un i gael haen glir fwy
We can honestly say he didn't know	Gallwn ddweud yn onest nad oedd yn gwybod
Through each basket of goods passes one apathy curve	Trwy bob basged o nwyddau yn pasio un gromlin difaterwch
I carefully selected chicken legs and liver along with chicken hearts	Dewisais yn ofalus goesau cyw iâr ac iau/afu ynghyd â chalonnau cyw iâr
I take for him to go with his wife	Rwy'n cymryd iddo fynd gyda'i wraig
I looked so tired to beat	Edrychais mor flinedig a churo
We will not count on any future earnings there	Ni fyddwn yn cyfrif ar unrhyw enillion yn y dyfodol yno
I tried to ignore it but it wouldn't go away	Ceisiais ei anwybyddu ond ni fyddai'n mynd i ffwrdd
I promise nothing has happened	Rwy'n addo dim byd wedi digwydd
I had to take my character seriously	Roedd yn rhaid i mi gymryd fy nghymeriad o ddifrif
I nearly fell a couple of times	Bu bron imi gwympo cwpl o weithiau
I jumped up and went to the viewing screen	Neidiais i fyny ac es i'r sgrin wylio
I was hoping he hadn't made a deal to sell it yet	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd wedi gwneud bargen i'w werthu eto
The trailer also received a positive response	Cafodd y trelar ymateb cadarnhaol hefyd
I looked up into his eyes and swallowed hard	Edrychais i fyny i'w lygaid a llyncu'n galed
I couldn't have asked for much more	Ni allwn fod wedi gofyn am lawer mwy
I can see every move you make	Gallaf weld pob symudiad a wnewch
One is through the federal government	Mae un trwy'r llywodraeth ffederal
The record companies are all gone	Mae'r cwmnïau recordiau i gyd wedi mynd
I agree that sounds like a good idea	Rwy'n cytuno bod hynny'n swnio fel syniad da
A terrible doubt came to her mind	Daeth amheuaeth ofnadwy i'w meddwl
I prefer the system we have now	Mae'n well gen i'r system sydd gennym ni nawr
I even tried a few times to look away	Ceisiais hyd yn oed ychydig o weithiau i edrych i ffwrdd
I was pretty skeptical about it though	Roeddwn i'n eithaf amheus amdano serch hynny
I like the communication there	Rwy'n hoffi'r cyfathrebu yno
I didn't feel scared	Doeddwn i ddim yn teimlo ofn
I love swimming with my horses	Rwyf wrth fy modd yn nofio gyda fy ngheffylau
I wanted to be productive	Roeddwn i eisiau bod yn gynhyrchiol
I tried to learn my lessons	Ceisiais ddysgu fy ngwersi
I haven't seen it before	Nid wyf wedi ei weld o'r blaen
Bed covered with hot naked women	Gwely wedi'i orchuddio â merched noethlymun poeth
I was literally able to do anything	Roeddwn yn llythrennol yn gallu gwneud unrhyw beth
I felt a small hand holding mine	Teimlais law fach yn dal fy un i
I was better with my ground ability	Roeddwn i'n well gyda fy ngallu daear
Their relationship lasted a month before the break-up	Parhaodd eu perthynas fis cyn chwalu
A draft of cold air passes in between my arms	Mae drafft o aer oer yn pasio i mewn rhwng fy mreichiau
I was pleased that a free enterprise system was still ongoing	Roeddwn yn falch bod system menter rydd yn dal ymlaen
The ultimate fate of the ship is unknown	Nid yw tynged y llong yn y pen draw yn hysbys
I need to stop more and be thankful	Mae angen i mi stopio mwy a bod yn ddiolchgar
A good fit is better	Mae ffit dda yn well
I'll make sure he comes back to join you	Byddaf yn sicrhau ei fod yn dod yn ôl i ymuno â chi
I forgive you that you ran away	Yr wyf yn maddau ichi eich bod wedi rhedeg i ffwrdd
I wish you had come here sooner rather than later	Byddai'n dda gennyf pe baech wedi cyrraedd yma'n gynharach yn hytrach nag yn ddiweddarach
I should have expected this	Dylwn i fod wedi disgwyl hyn
I had seen some of his stable of women	Roeddwn i wedi gweld rhai o'i stabal o ferched
I didn't expect to come back here	Doeddwn i ddim yn disgwyl dod yn ôl yma
I tried one immediately	Ceisiais un ar unwaith
I turned from one to the other, awaiting confirmation	Troais o un i'r llall, gan ddisgwyl cadarnhad
I didn't want to breathe	Doeddwn i ddim eisiau anadlu
I just want the miracle of forgetting and moving on	Fi jyst eisiau'r wyrth o anghofio a symud ymlaen
Another special love was film	Cariad arbennig arall oedd ffilm
I felt really, really bad about that	Roeddwn i'n teimlo'n wael iawn, iawn am hynny
I darted over to her	Rwy'n darted drosodd iddi
I turned, stood and forced myself to be cheerful	Troais, sefais a gorfodi fy hun i fod yn siriol
I watched as the crowd gathered huge stones	Gwyliais wrth i'r dyrfa gasglu cerrig anferth
I met my guy online as just that woman	Cyfarfûm â'm dyn ar-lein fel yr unig fenyw hynny
I was hoping to work with people instead of words	Roeddwn i'n gobeithio gweithio gyda phobl yn lle geiriau
I know exactly where we are now	Rwy'n gwybod yn union ble rydym ni nawr
I want to get off-the-walls training	Rwyf am gael hyfforddiant y tu allan i'r waliau
I didn't have any money left either	Doedd gen i ddim arian ar ôl chwaith
I only deal with people	Dim ond gyda phobl dwi'n delio
I have a black heart	Mae gen i galon ddu
I loved every second she was on stage	Roeddwn i'n caru pob eiliad roedd hi ar y llwyfan
I knew you would never come alone	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi byth yn dod ar eich pen eich hun
I loved reading the story of an innocent woman losing their purity	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen stori gwraig ddiniwed yn colli eu purdeb
We can't make sense of that part of the puzzle	Ni allwn wneud synnwyr o'r rhan honno o'r pos
I can move my hands and feet	Gallaf symud fy nwylo a thraed
I hated the darkness	Roeddwn i'n casáu'r tywyllwch
I got him home and phoned for the doctor	Cefais ef adref a ffoniais am y meddyg
I drew in a breath, held it	Tynnais mewn anadl, ei ddal
I turned around and saw nothing	Troais o gwmpas a gweld dim byd
I can spread them to my different boards	Gallaf eu lledaenu i fy byrddau gwahanol
I wanted him to protect me	Roeddwn i eisiau iddo fy amddiffyn
I drive on, a little closer to the coast	Rwy'n gyrru ymlaen, ychydig yn nes at yr arfordir
I did not expect any loyalty from him	Nid oeddwn yn disgwyl unrhyw deyrngarwch ganddo
I knew it was one of those names	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn un o'r enwau hynny
I didn't really think straight by then	Doeddwn i ddim wir yn meddwl yn syth erbyn hynny
I hope next year is better for them	Rwy'n gobeithio y bydd y flwyddyn nesaf yn well iddyn nhw
I thought you might enjoy reading through them someday	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch chi'n mwynhau darllen trwyddynt rywbryd
We will not last long in this condition	Ni fyddwn yn para'n hir yn y cyflwr hwn
A trip to the police station wouldn't hurt	Ni fyddai taith i orsaf yr heddlu yn brifo
I will not heal here	Ni fyddaf yn gwella yma
I wonder what he was sleeping on	Tybed beth oedd yn cysgu ynddo
I like to feel special again	Rwy'n hoffi teimlo'n arbennig eto
I receive too much to read them all	Rwy'n derbyn gormod i'w darllen i gyd
I've always loved traveling	Rwyf wedi bod wrth fy modd yn teithio erioed
I thought their questions would go on forever	Roeddwn i'n meddwl y byddai eu cwestiynau yn mynd ymlaen am byth
I have a deeper dig in myself	Mae gen i ddyfnach i gloddio ynof fy hun
I lean in to embrace it	Rwy'n pwyso i mewn i'w gofleidio
Because we can sit back there and protect	Oherwydd gallwn eistedd yn ôl yno a diogelu
I just know she will	Fi jyst yn gwybod y bydd hi
I was not far from the ocean, far from safe	Doeddwn i ddim yn bell o'r cefnfor, ymhell o fod yn ddiogel
I always know what you mean	Rwyf bob amser yn gwybod beth rydych chi'n ei olygu
I had no idea that such a thing could happen	Doedd gen i ddim syniad y gallai rhywbeth o'r fath ddigwydd
I think a lot of people are tired out	Rwy'n meddwl bod llawer o bobl wedi blino allan
I look towards the hotel	Edrychaf tuag at y gwesty
I see it flutter when he hears me scream no	Rwy'n ei weld yn troi pan fydd yn fy nghlywed yn sgrechian na
I know there are others	Rwy'n gwybod bod yna rai eraill
We continued at a fast pace for much of the race	Parhawyd ar gyflymder cyflym ar gyfer llawer o'r ras
I must avenge this poor dead man	Rhaid i mi ddial y dyn marw tlawd hwn
I suffered another kiss but it didn't work	Dioddefais gusan arall ond nid oedd yn gweithio
I lifted my head, begging him to kiss me	Codais fy mhen, gan ddyheu iddo fy nghusanu
I must be coming down with fever	Rhaid fy mod yn dod i lawr gyda thwymyn
I can never see myself with anyone else	Ni allaf byth weld fy hun gyda neb arall
I could see his lips struggling to comply	Roeddwn i'n gallu gweld ei wefusau'n brwydro i gydymffurfio
A fist gripped his heart	Roedd dwrn yn gafael yn ei galon
I'm really new to all of this	Rwy'n wirioneddol newydd i hyn i gyd
I put it to good use	Fe'i gwnes i ddefnydd da
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Gwenais a chau fy llygaid i fwynhau'r foment
I must try to become worthy again	Rhaid i mi geisio dod yn deilwng eto
A pair of ruined dress pants covered his waist	Roedd pâr o bants gwisg adfeiliedig yn gorchuddio ei ganol
I stood inside the pool, in shock	Sefais y tu mewn i'r pwll, mewn sioc
I even have a new job now!	Mae gen i swydd newydd hyd yn oed nawr!
I was already missing him	Roeddwn i eisoes yn gweld ei eisiau
I could survive, thanks to them	Gallwn i oroesi, diolch iddyn nhw
A mix of colors and emotions	Cymysgedd o liwiau ac emosiynau
I say we are trying for the ship	Dywedaf ein bod yn ceisio am y llong
I was much like you then	Roeddwn i'n debyg iawn i chi bryd hynny
I was waiting to be hit	Roeddwn i'n aros i gael fy nharo
But I had to trust him now	Ond roedd yn rhaid i mi ymddiried ynddo nawr
I really liked them	Roeddwn i wir yn eu hoffi
I think their people love it	Rwy'n credu bod eu pobl yn ei garu
A sad face looked back at her from the mirror	Edrychodd wyneb trist yn ôl arni o'r drych
This number dropped rapidly over the following years	Gostyngodd y nifer hwn yn gyflym dros y blynyddoedd dilynol
I was wondering why he would get upset about that	Roeddwn i’n meddwl tybed pam y byddai wedi cynhyrfu am hynny
It can also be linked to eye disease	Gall hefyd fod yn gysylltiedig â chlefyd y llygaid
I also looked straight back	Edrychais yn syth yn ôl hefyd
I smiled at her compliment	Gwenais ar ei chanmoliaeth
The exact location has not been identified	Nid yw'r union leoliad wedi'i nodi
I watch a fly swimming on the wall	Dw i'n gwylio pry'n nofio ar y wal
I cannot tolerate this level of abuse	Ni allaf ddioddef y lefel hon o gamdriniaeth
I've made him hate me too	Rwyf wedi gwneud iddo gasáu fi hefyd
I never found out why	Wnes i erioed ddarganfod pam
I couldn't tolerate being so alone	Allwn i ddim goddef bod mor gwbl unig
I got something for that ass	Cefais rywbeth i'r asyn hwnnw
I hope she feels that way	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n teimlo felly
I left them alone in the bathroom	Gadewais lonydd iddyn nhw yn yr ystafell ymolchi
I slipped this off when no one was looking	Llithro hwn i ffwrdd pan nad oedd neb yn edrych
I loved my phone, my computer, and the city	Roeddwn i'n caru fy ffôn, fy nghyfrifiadur, a'r ddinas
I wish you would stay	Hoffwn pe baech yn aros
I can tell by the look on your face	Gallaf ddweud wrth yr olwg ar eich wyneb
I never talked to him or even looked at him	Wnes i erioed siarad ag ef na hyd yn oed edrych arno
I am only asking you to be kind in doing so	Nid wyf ond yn gofyn ichi fod yn garedig wrth wneud hynny
A spear was buried deep in her chest	Claddwyd gwaywffon yn ddwfn yn ei brest
I wasn't even around when it happened	Doeddwn i ddim hyd yn oed o gwmpas pan ddigwyddodd
I got out of bed and fell on the floor	Es i allan o'r gwely a chwympo ar y llawr
I hated this conversation	Roeddwn i'n casáu'r sgwrs hon
I'm perfectly capable of being careful	Rwy'n berffaith abl i fod yn ofalus
I had to leave this note to you	Roedd yn rhaid i mi adael y nodyn hwn ichi
Several lines of evidence support the hypothesis	Mae sawl llinell o dystiolaeth yn cefnogi'r ddamcaniaeth
I made my way to her home	Gwnes i fy ffordd i'w chartref
I think you're heading in the right direction	Rwy'n meddwl eich bod yn mynd i'r cyfeiriad cywir
I thought it was high time you got your own horse	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n hen bryd i chi gael eich ceffyl eich hun
I just want to know who to stay clear of	Fi jyst eisiau gwybod at bwy i gadw'n glir
I needed to be better prepared for the next play date	Roedd angen i mi baratoi'n well ar gyfer y dyddiad chwarae nesaf
I hope our paths cross again	Rwy'n gobeithio y bydd ein llwybrau'n croesi eto
I appreciate the help	Rwy'n gwerthfawrogi'r help
I showed him the door about an hour ago	Dangosais y drws iddo ryw awr yn ôl
I look at the calendar on the wall and frown	Rwy'n edrych ar y calendr ar y wal ac yn gwgu
Girl under a tree, looking out	Merch dan goeden, yn edrych allan
A cookie is like an identity card	Mae cwci fel cerdyn adnabod
I waited for her to speak and she did nothing	Arhosais iddi siarad a wnaeth hi ddim
I have no idea what to tell you	Does gen i ddim syniad beth i'w ddweud wrthych
I know she would love to see you	Rwy'n gwybod y byddai hi wrth ei bodd yn eich gweld
One that is well hidden and strong	Un sydd wedi'i guddio'n dda ac yn gryf
I need a warrior who will look for the truth	Dwi angen rhyfelwr a fydd yn chwilio am y gwir
A world she had made of desires	Byd roedd hi wedi'i wneud o ddymuniadau
I'm going to go out tonight	Dw i'n mynd i fynd allan heno
I need to contact everyone	Mae angen i mi gysylltu â phawb
I thought it was the best place in the world	Roeddwn i'n meddwl mai dyma'r lle gorau yn y byd
I look up around in shock	Rwy'n edrych i fyny o'r cwmpas mewn sioc
I admired the details	Roeddwn i'n edmygu'r manylion
I made lunch for a tired traveler	Fe wnes i ginio i deithiwr blinedig
I throw myself on the deck	Rwy'n taflu fy hun ar y dec
I would definitely come back to this park	Byddwn yn bendant yn dychwelyd i'r parc hwn
I tried to stay calm and alert	Ceisiais aros yn llonydd ac yn effro
I will never stop loving you and losing you	Wna i byth stopio dy garu di a dy golli di
I still doubt you'll believe me	Rwy'n dal i amau ​​y byddwch chi'n fy nghredu
I'm winding up getting married	Rwy'n dirwyn i ben priodi
We will try to teach her how to behave	Byddwn yn ceisio ei dysgu sut i ymddwyn
A son was born of this marriage	Ganwyd mab o'r briodas hon
They probably feel ashamed in some way	Mae'n debyg eu bod yn teimlo cywilydd mewn rhyw ffordd
I haven't been sleeping well either	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda chwaith
I have been serving the world	Rwyf wedi bod yn gwasanaethu'r byd
I didn't know what to do next	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud nesaf
I just need to keep fighting	Fi jyst angen i ddal i ymladd
Lots of rushing and waiting	Llawer o frysio ac aros
I wasn't sure where home was	Doeddwn i ddim yn siŵr ble oedd cartref
The unallocated names are marked in gray	Mae'r enwau sydd heb eu neilltuo wedi'u marcio'n llwyd
I was the only human household	Fi oedd yr unig gartref dynol
I checked my phone for messages	Gwiriais fy ffôn am negeseuon
I'm going to make him regret my survival	Rydw i'n mynd i wneud iddo ddifaru fy nghadw'n fyw
I'll start listing titles	Dechreuaf restru teitlau
I always get lost at the tables	Rwyf bob amser yn colli wrth y byrddau
I had no right to refuse to fight	Doedd gen i ddim hawl i wrthod ymladd
I could never tell and she wouldn't show me	Allwn i byth ddweud ac ni fyddai hi'n dangos i mi
They were acting like a villain	Roedden nhw'n ymddwyn fel milain
I will close my practice	Byddaf yn cau fy arfer
I consider my chances and possibilities	Rwy'n ystyried fy siawns a phosibiliadau
A black guy came down the middle of the street	Daeth boi du i lawr canol y stryd
I didn't know it would come to this	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n dod i hyn
I was the one who was in the wrong	Fi oedd yr un oedd yn y anghywir
I ignored him and he ignored me	Anwybyddais ef ac anwybyddodd fi
They got married the same year	Priodasant yr un flwyddyn
I usually do that with her	Fel arfer dwi'n gwneud hynny gyda hi
I hear the fish swimming	Clywaf y pysgodyn yn nofio
He was a bright student and enjoyed his studies	Roedd yn fyfyriwr disglair a mwynhaodd ei astudiaethau
I have been anxiously ill	Rwyf wedi bod yn bryderus yn sâl
He married twice and had at least fifteen children	Priododd ddwywaith a bu iddo o leiaf bymtheg o blant
I climb in and float, trying to feel grateful	Rwy'n dringo i mewn ac arnofio, gan geisio teimlo'n ddiolchgar
I feel worn out then, pant	Rwy'n teimlo wedi treulio wedyn, pant
I wanted to scream at the loss of it	Roeddwn i eisiau sgrechian o'r golled ohono
I think you should sleep there too	Rwy'n meddwl y dylech chi gysgu yno hefyd
I decided to write a new story every	Penderfynais ysgrifennu stori newydd bob
I had a reason, if not an excuse	Roedd gen i reswm, os nad esgus
A light breeze and sunny, dry weather help here	Mae awel ysgafn a thywydd heulog, sych yn helpu yma
I remember them roughly	Rwy'n eu cofio'n fras
Allegations of assault were dropped	Gollyngwyd cyhuddiadau o ymosod
I hope to teach a class	Rwy'n gobeithio dysgu dosbarth
I think everything happens for a reason	Rwy'n credu bod popeth yn digwydd am reswm
A little communication from you would have been nice	Byddai ychydig o gyfathrebu gennych chi wedi bod yn braf
I sit on my bed and wait	Rwy'n eistedd ar fy ngwely ac yn aros
I look up at his face	Edrychaf i fyny ar ei wyneb
I never planned for you to do that	Wnes i erioed gynllunio i chi wneud hynny
Time to care for the self and the soul	Amser i ofalu am yr hunan a'r enaid
A service station of some sort	Gorsaf wasanaeth o ryw fath
I pulled over but it was locked	Tynnais ato ond roedd wedi'i gloi
I stopped walking far from his bed	Stopiais gerdded ymhell o'i wely
I can't get enough of it	Ni allaf gael digon ohono
I need to talk to you personally	Mae angen i mi siarad â chi yn bersonol
I too will live forever	Byddaf innau hefyd yn para am byth
We can't handle it right now	Ni allwn ei drin ar hyn o bryd
Male and female gods alike wear it	Mae duwiau gwrywaidd a benywaidd fel ei gilydd yn ei gwisgo
It was a very short discussion	Roedd yn drafodaeth fer iawn
I was very surprised and touched	Cefais fy synnu a'm cyffwrdd yn fawr
I really have to deal with this	Mae'n rhaid i mi ddelio â hyn mewn gwirionedd
I'm a sixteen year old girl	Merch un ar bymtheg oed ydw i
I can no longer deal with this	Ni allaf ddelio â hyn bellach
I ran my hand through my hair	Rwy'n rhedeg fy llaw trwy fy ngwallt
I think he's doing the same thing as us	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud yr un peth â ni
I'll give you the textbook way	Byddaf yn rhoi'r ffordd llyfr testun i chi
I make very little effort to hide it	Ychydig iawn o ymdrech a wnaf i'w guddio
I'm going alone this time	Rwy'n mynd ar fy mhen fy hun y tro hwn
A sullen monk, strong with his shoulders, stood still behind him	Safai mynach sullen, cryf ei ysgwyddau, yn llonydd y tu ôl iddo
She got her current title then	Cafodd ei theitl presenol y pryd hyny
I traveled with him	Teithiais gydag ef
I spoke to you when no one else did	Siaradais â chi pan na wnaeth neb arall
I was their last exam	Fi oedd eu harholiad olaf
I want to keep my promise	Rwyf am gadw fy addewid
I could hear my heart beating fast in my ears	Roeddwn i'n gallu clywed fy nghalon yn curo'n gyflym yn fy nghlustiau
I was sleeping fifteen hours out of each day	Roeddwn i'n cysgu pymtheg awr allan o bob dydd
I can't read a stolen book	Ni allaf ddarllen llyfr wedi'i ddwyn
I promise you will always be safe	Rwy'n addo y byddwch bob amser yn ddiogel
We cannot control the cry of escape	Ni allwn reoli'r gri rhag dianc
I thought my day was going well	Roeddwn i'n meddwl bod fy niwrnod yn mynd yn dda
I am so happy to share my journey with you	Rwyf mor hapus i rannu fy nhaith gyda chi
A helicopter is coming to help us	Mae hofrennydd yn dod i'n helpu
I suspected that you lied to me earlier	Roeddwn i'n amau ​​​​eich bod chi'n dweud celwydd wrthyf yn gynharach
I lived out of luggage and on the streets	Roeddwn i'n byw allan o fagiau ac ar y strydoedd
I might have been able to save them	Efallai fy mod wedi gallu eu hachub
I found it in a photo in the campus paper	Des i o hyd iddo mewn llun ym mhapur y campws
I understand that he needs time to think about it	Rwy'n deall bod angen amser arno i feddwl am y peth
I landed lightly on the ground	Glaniais yn ysgafn ar y ddaear
I knew nothing would ever hurt me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai unrhyw beth byth yn fy mrifo
I make out the features of the glowing red clock	Rwy'n gwneud allan nodweddion y cloc disglair coch
I finally had to change my mode of operation	O'r diwedd bu'n rhaid i mi newid fy modd gweithredu
I have no problem getting women, that is	Nid wyf yn cael trafferth cael merched, mae hynny'n wir
I managed to break the code	Llwyddais i dorri'r cod
I can't tell her that yet	Ni allaf ddweud hynny wrthi eto
I laugh a little, and it's gone	Rwy'n chwerthin ychydig, ac mae wedi mynd
I have met sixty thousand people	Rwyf wedi cyfarfod chwe deg mil o bobl
I will never live there again	Ni fyddaf yn byw yno byth eto
I went out for some tea and lunch	Es i allan i gael ychydig o de a chinio
I just love her music	Dwi jyst yn caru ei cherddoriaeth
I stare at the woman staring back at me	Rwy'n syllu ar y fenyw yn syllu yn ôl arnaf
I decided to phone her and talk about her	Penderfynais ei ffonio a siarad amdani
I know what you want to say	Rwy'n gwybod beth rydych chi am ei ddweud
I never wanted her any more	Doeddwn i byth eisiau hi mwy
We will save you from yourself	Byddwn yn eich achub chi oddi wrthych eich hun
Painting for nothing	Paentiad am ddim byd
Good person, with heart	Person da, gyda chalon
I stare at the white ceiling	Rwy'n syllu ar y nenfwd gwyn
I look better and sleep better	Rwy'n edrych yn well ac yn cysgu'n well
I do not see his leadership in danger	Ni welaf ei arweinyddiaeth mewn perygl
Hope you know how much everyone loved you	Gobeithio eich bod chi'n gwybod cymaint roedd pawb yn eich caru chi
I have no question about that	Nid oes gennyf unrhyw gwestiwn am hynny
I stood, feeling ridiculous, for what felt like hours	Sefais, gan deimlo'n chwerthinllyd, am yr hyn a deimlais fel oriau
You could probably tell the heavenly highs	Mae'n debyg y gallech ddweud yr uchelfannau nefol
I am also a photographer and enjoy creating digital effects	Rwyf hefyd yn ffotograffydd ac yn mwynhau creu effeithiau digidol
The aircraft was repaired and returned to service	Cafodd yr awyren ei thrwsio a'i dychwelyd i wasanaeth
I built an alter ego of myself	Fe wnes i adeiladu alter ego ohonof fy hun
I have an older brother and an older sister	Mae gen i frawd hynaf a chwaer hynaf
I promised to stay by the car	Addewais aros wrth y car
I needed to make this decision for myself	Roedd angen i mi wneud y penderfyniad hwn drosof fy hun
I walked out of the shadows and walked towards them	Cerddais allan o'r cysgodion a cherdded tuag atynt
Rice is popular in many dishes	Mae reis yn boblogaidd mewn llawer o brydau
I've seen this before	Rwyf wedi gweld hyn o'r blaen
The second was a longer speech	Araith hirach oedd yr ail
I jumped off but I was pulled back	Neidiais i ffwrdd ond cefais fy nhynnu'n ôl
I wouldn't say it was peaceful, but they did	Ni fyddwn yn dweud ei fod yn heddychlon, ond gwnaethant wneud
I love the fact that human voices can do that	Rwyf wrth fy modd â'r ffaith bod lleisiau dynol yn gallu gwneud hynny
We cannot see her eyes as well from this distance	Ni allwn weld ei llygaid cystal o'r pellter hwn
I got my true self again	Cefais fy ngwir hunan eto
I suspect this is fake economy	Rwy'n amau ​​​​mai cynildeb ffug yw hyn
I just stand and listen	Fi jyst yn sefyll ac yn gwrando
I might try to restrain myself	Efallai y byddaf yn ceisio atal fy hun
I want to fill this house with our family	Rwyf am lenwi'r tŷ hwn gyda'n teulu
I did not mention any arrangements other than the word fee	Ni soniais am unrhyw drefniadau heblaw’r gair ffi
I didn't think they would pick up my path so quickly	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddent yn codi fy llwybr mor gyflym
A hotel worker turned a cart to bed	Trodd gweithiwr gwesty drol i'r gwely
I hid myself in the bushes and looked out	Cuddiais fy hun yn y llwyni ac edrych allan
I lost count a long time ago	Collais i gyfrif amser maith yn ôl
A few minutes later he came	Ychydig funudau yn ddiweddarach dyma fe'n dod
I can't tell you how much it helped me	Ni allaf ddweud wrthych faint a helpodd fi
I know the monster will fly away when you leave	Rwy'n gwybod y bydd yr anghenfil yn hedfan i ffwrdd pan fyddwch chi'n gadael
I do not pretend to know	Nid wyf yn esgus gwybod
I really need those features	Mae gwir angen y nodweddion hynny arnaf
I will notice them for the first time	Sylwaf arnynt am y tro cyntaf
I didn't mind getting wet	Doedd dim ots gen i wlychu
I helped him set it down on the ground	Fe wnes i ei helpu i'w osod i lawr ar lawr gwlad
A wild scream filled the dusty air	Roedd sgrech wyllt yn llenwi'r aer llychlyd
Then I saw something that scared me	Yna gwelais rywbeth a oedd yn fy nychryn
I mean we come like that	Yr wyf yn golygu ein bod yn dod fel 'na
I knew you would destroy the evidence	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dinistrio'r dystiolaeth
I will personally look for the coin	Byddaf yn bersonol yn edrych am y darn arian
I was tired again	Roeddwn i'n blino eto
I did, and now she's gone	Fe wnes i, a nawr mae hi wedi mynd
I understand why they do it	Rwy'n deall pam maen nhw'n ei wneud
I even tried to smile	Ceisiais wenu hyd yn oed
A scientist was nothing without a reputation	Roedd gwyddonydd yn ddim byd heb enw da
I leaned forward, holding his hand on my foot	Pwysais ymlaen, gan ddal ei law ar fy nhroed
I also asked some questions that grew into an interview	Gofynnais hefyd rai cwestiynau a dyfodd yn gyfweliad
I have always admired him for that kindness	Rwyf bob amser wedi ei edmygu am y caredigrwydd hwnnw
I can feel his need for encouragement	Gallaf deimlo ei angen am anogaeth
A tall man walked in	Cerddodd dyn tal i mewn
I think we all belong to each other	Rwy'n credu ein bod ni i gyd yn perthyn i'n gilydd
I searched the earth and the roof	Chwiliais y ddaear a'r to
A single illuminated glass case was revealed from the inside	Datgelwyd cas gwydr sengl wedi'i oleuo o'r tu mewn
I had to wire it directly	Roedd yn rhaid i mi ei wifro'n uniongyrchol
I thought it would be perfect	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n berffaith
I started with my son this week	Dechreuais gyda fy mab yr wythnos hon
I need to hear what happened	Mae angen i mi glywed beth ddigwyddodd
A strange dilemma was slowly emerging	Roedd cyfyng-gyngor rhyfedd yn dod i'r amlwg yn araf deg
I shook my head suddenly	Ysgydwais fy mhen yn sydyn
I moved to the back of the truck	Symudais i gefn y lori
I felt a lot of emotions, dear reader	Teimlais lawer o emosiynau, annwyl ddarllenydd
I try to calm my tone	Rwy'n ceisio tawelu fy nhôn
I went to my room and decided to write	Es i i fy ystafell a phenderfynais ysgrifennu
I didn't have time to respond	Doedd gen i ddim amser i ymateb
I can only do what I can	Ni allaf ond gwneud yr hyn sydd yn fy ngallu
I wanted his tongue in my mouth	Roeddwn i eisiau ei dafod yn fy ngheg
I noted, surprised that he knew my name	Nodais, synnu ei fod yn gwybod fy enw
I was the one who was different and boring	Fi oedd yr un oedd yn wahanol ac yn ddiflas
I wonder why he was here last night	Tybed pam ei fod yma neithiwr
I have to pray more often	Rhaid i mi weddio yn amlach
I didn't want to risk becoming a burden	Nid oeddwn am fentro dod yn faich
I think we should keep it close	Rwy'n meddwl y dylem ei gadw'n agos
I am absolutely nothing at all	Yr wyf yn gwbl dim byd o gwbl
I didn't see any other character in her dream	Ni welais unrhyw gymeriad arall yn ei breuddwyd
I have been trying to reach you all day	Rwyf wedi bod yn ceisio cyrraedd chi drwy'r dydd
I'll talk to you again	Byddaf yn siarad â chi unwaith eto
I'm not sure of anything	Nid wyf yn siŵr am unrhyw beth
Twelve pole positions added	Ychwanegodd deuddeg safle polyn
I wasn't sure what she wanted me to say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth roedd hi eisiau i mi ddweud
A man walked over to him and woke him up	Cerddodd dyn ato a'i ddeffro
I had imagined this whole thing differently	Roeddwn i wedi dychmygu'r holl beth hwn yn wahanol
I hadn't thought about it	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano
I almost jumped out of my skin	Neidiais bron allan o fy nghroen
I have some really good ideas, too	Mae gen i rai syniadau da iawn, hefyd
I do that all summer anyway	Rwy'n gwneud hynny trwy'r haf beth bynnag
I couldn't make myself move to find them	Ni allwn wneud i mi fy hun symud i ddod o hyd iddynt
I cursed him for that	melltithiais ef am hynny
I was cold, wet and depressed	Roeddwn i'n oer, yn wlyb ac yn isel fy ysbryd
I was talking about me	Roeddwn yn siarad amdanaf
I need to go to sleep	Mae angen i mi fynd i gysgu
I'm the one you love to hate on	Fi yw'r un rydych chi'n caru casáu arno
I didn't feel bad that he was dead	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddrwg ei fod wedi marw
A shot to pull them both down	Ergyd i dynnu'r ddau i lawr
Apparently this is all part of my new normal	Mae'n debyg bod hyn i gyd yn rhan o fy normal newydd
I came here with a family member	Des i yma gydag aelod o'r teulu
I could hear his huge footprints in the background	Roeddwn i'n gallu clywed ei olion traed enfawr yn y cefndir
No one on the ground was injured	Ni chafodd unrhyw un ar lawr gwlad ei anafu
I was hoping you could come and see me	Roeddwn yn gobeithio y gallech ddod draw i'm gweld
I got up and walked over to the smooth chair	Codais a cherdded draw i'r gadair esmwyth
I pick up my phone, and he answers immediately	Rwy'n codi fy ffôn, ac mae'n ateb ar unwaith
Part of him enjoyed watching his vain attempts	Mwynhaodd rhan ohoni wylio ei ymdrechion ofer
I hate to see blood pouring out	Mae'n gas gen i weld gwaed yn tywallt
I have never really learned to dance	Nid wyf erioed wedi dysgu dawnsio mewn gwirionedd
I had to do it for you	Roedd yn rhaid i mi ei wneud i chi
I know deep down you want me too	Rwy'n gwybod yn ddwfn eich bod chi eisiau fi hefyd
I encourage everyone to write	Rwy'n annog pawb i ysgrifennu
I would be interested in similar music as well	Byddai gen i ddiddordeb mewn cerddoriaeth debyg hefyd
I can't wait to get started	Ni allaf aros i ddechrau
A few days with no code	Ychydig ddyddiau heb unrhyw god
A curse word slipped off his tongue	Llithrodd gair melltith oddi ar ei dafod
I started to feel relaxed	Dechreuais i deimlo'n ymlaciol
Nothing more here than meets the eye	Dim mwy yma nag sy'n cwrdd â'r llygad
I love having it there	Rwyf wrth fy modd yn ei gael yno
I was able to work with little sleep and never seem tired	Roeddwn i'n gallu gweithio heb fawr o gwsg a byth yn ymddangos yn flinedig
I think your mind is at play	Rwy'n meddwl bod eich meddwl yn cael ei chwarae
I want to know what's going on	Rwyf eisiau gwybod beth sy'n digwydd
The score was recorded in about four days	Cofnodwyd y sgôr mewn tua phedwar diwrnod
I need a backup, right now	Dwi angen copi wrth gefn, ar hyn o bryd
I can call you one	Gallaf alw un i chi
I didn't have much success in my new career	Doeddwn i ddim yn llwyddiant mawr yn fy ngyrfa newydd
I barely stopped him	Prin y gwnes i ei atal
I knew it was right for our house	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn ar gyfer ein tŷ ni
I didn't deserve to live	Doeddwn i ddim yn haeddu byw
I stumble over all these things on a regular basis	Rwy'n baglu dros yr holl bethau hyn yn rheolaidd
A student has been found dead in the school grounds	Mae myfyriwr wedi cael ei ddarganfod yn farw ar dir yr ysgol
I have to get out of town	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r dref
I can hardly ask her not to touch the piano	Prin y gallaf ofyn iddi beidio â chyffwrdd â'r piano
I didn't belong here	Doeddwn i ddim yn perthyn yma
I wonder what he was looking for	Tybed beth oedd o'n chwilio amdano
I couldn't wear cute tops	Doeddwn i ddim yn gallu gwisgo topiau ciwt
I feel that would be a good move	Rwy'n teimlo y byddai hynny'n gam da
I knew we had found the animal	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni wedi dod o hyd i'r anifail
That is possibly a violation of federal tax law	Mae hynny o bosibl yn groes i gyfraith treth ffederal
Sounds like you've been through enough	Mae'n debyg eich bod chi wedi bod trwy ddigon
I will now begin to destroy their evil deeds	Byddaf yn awr yn dechrau dinistrio eu gweithredoedd drwg
I found it after feeling around for a while	Cefais hyd iddi ar ôl teimlo o gwmpas am ychydig
I might just fall on the road and die	Efallai y byddaf yn cwympo ar y ffordd ac yn marw
I have to clear my name	Rhaid imi glirio fy enw
People who deserved to be helped	Pobl oedd yn haeddu cael eu helpu
Little is known about this period	Ychydig a wyddys am y cyfnod hwn
I could burn the wood later	Gallwn i losgi'r pren yn ddiweddarach
I was really excited at the thought of meeting her	Roeddwn yn hynod gyffrous wrth feddwl am gwrdd â hi
I feel broken inside	Rwy'n teimlo wedi torri y tu mewn
I opened it to find a man standing there	Agorais ef i ddod o hyd i ddyn yn sefyll yno
Hope she's having fun	Gobeithio ei bod hi'n cael hwyl
A large sheet of metal covered her	Roedd dalen fawr o fetel yn ei gorchuddio
I know her, having lived in her house for years	Rwy'n ei hadnabod, wedi byw yn ei thŷ ers blynyddoedd
I swear to this brow pencil	Rwy'n tyngu i'r pensil ael hwn
I was back to sleep only three hours	Roeddwn yn ôl i gysgu dim ond tair awr
I thought you had quit your post	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi rhoi'r gorau i'ch post
I prefer a respectful and responsible adult	Mae'n well gen i oedolyn parchus a chyfrifol
There were some communication problems	Roedd rhai problemau cyfathrebu
I can't find out what my problem is	Ni allaf ddarganfod beth yw fy mhroblem
I had an odd feeling	Roedd gen i deimlad od
I was crazy about the bike	Roeddwn i'n wallgof am y beic
I count to ten to calm myself down	Rwy'n cyfrif i ddeg i dawelu fy hun
It would be nice to see him later	Byddai’n braf ei weld yn nes ymlaen
I kept my mouth shut and smiled	Cadwais fy ngheg ar gau a gwenu
I take this time to catch my breath	Rwy'n cymryd yr amser hwn i ddal fy anadl
Also interpreted as control of the life force	Dehongli hefyd fel rheolaeth o'r grym bywyd
I can't let another person drown	Ni allaf adael i berson arall foddi
I can promise stability	Gallaf addo sefydlogrwydd
God will bless the most ethical person	Bydd Duw yn bendithio'r person mwyaf moesegol
I laugh about that, too	Rwy'n chwerthin am hynny, hefyd
I can feel her moving as she kisses me	Gallaf ei theimlo'n symud wrth iddi fy chusanu
I was almost certain anyway	Roeddwn i bron yn sicr beth bynnag
I didn't even know it	Wnes i ddim hyd yn oed ei adnabod
Tricks of the light	Tric o'r golau
I just wanted to leave	Doeddwn i eisiau dim byd ond gadael yno
I have just received the painting after being framed	Rwyf newydd dderbyn y paentiad ar ôl cael ei fframio
York became a major cloth manufacturing and trading center	Daeth Efrog yn ganolfan gweithgynhyrchu a masnachu brethyn mawr
A small white dome hanging within one huge gray	Cromen wen fach yn hongian o fewn un llwyd enfawr
Private bus companies operate instead	Mae cwmnïau bysiau preifat yn gweithredu yn lle hynny
A smile came across her face	Daeth gwên ar ei hwyneb
But taste was a bit harsh	Ond roedd blas braidd yn llym
I also got a perfect slice of cake	Ces i sleisen berffaith o gacen hefyd
I would love to see all your results	Byddwn wrth fy modd yn gweld eich holl ganlyniadau
I grab her hand and help her	Rwy'n cydio yn ei llaw ac yn ei helpu
I looked at the bottle	Edrychais ar y botel
I was expecting a bit of resistance, but this was easy	Roeddwn i'n disgwyl ychydig o wrthwynebiad, ond roedd hyn yn hawdd
I will not be able to see my place	Ni fyddaf yn gallu gweld fy lle
Some of them nodded encouragement	Amneidiodd rhai ohonynt anogaeth
Your time of universal recognition will come	Bydd eich amser o gydnabyddiaeth gyffredinol yn dod
Maybe I need a new place to live	Efallai fy mod angen lle newydd i fyw
I take a seat at the sofa closest to his chair	Cymeraf sedd wrth y soffa sydd agosaf at ei gadair
I was wondering what that would look like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut olwg oedd ar hwnnw
I see five of us and two of you	Gwelaf bump ohonom a dau ohonoch
I was dizzy, not knowing what to do next	Roeddwn i'n benysgafn, heb wybod beth i'w wneud nesaf
We can't finish it	Ni allwn ei orffen
I couldn't understand why he found the movie so funny	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn gweld y ffilm mor ddoniol
I reached for my cellphone and recorded the scene	Cyrhaeddais am fy ffôn symudol a recordio'r olygfa
I would pull my frustration on the waves	Byddwn yn tynnu fy rhwystredigaeth ar y tonnau
Much more than he ever left to himself to think	Llawer mwy nag a adawodd iddi ei hun erioed feddwl
I respect his enthusiasm	Rwy'n parchu ei frwdfrydedd
I was pulled under	Roeddwn i'n cael fy nhynnu o dan
I really need a break	Dwi wir angen seibiant
I didn't see my dad	Ni welais fy nhad
I miss that way of life	Rwy'n gweld eisiau'r ffordd honno o fyw
I cannot forgive or forget	Ni allaf faddau nac anghofio
Whisper at night	Sibrwd yn y nos
I was never impatient	Doeddwn i byth yn ddiamynedd
I just throw it to the net	Fi jyst yn ei daflu at y rhwyd
I had taken a job in a coffee shop	Roeddwn i wedi cymryd swydd mewn siop goffi
I'm sure the research would be very interesting	Rwy’n siŵr y byddai’r ymchwil yn hynod ddiddorol
I needed to know more first	Roeddwn angen gwybod mwy yn gyntaf
I had quite a temper	Roedd gen i dipyn o dymer
I told her nothing	Ni ddywedais i ddim wrthi
I frown at my own thoughts	Rwy'n gwgu ar fy meddyliau fy hun
Hope she's having a good time	Gobeithio ei bod hi'n cael amser da
I want nothing more than to be your slave forever	Nid wyf am ddim mwy na bod yn gaethwas i chi am byth
I told you to turn off the power	Dywedais wrthych am ddiffodd y pŵer
I could understand the interest	Roeddwn i'n gallu deall y diddordeb
This post would probably drive you to drink	Mae'n debyg y byddai'r swydd hon yn eich gyrru i yfed
I gave him the letter	Rhoddais y llythyr iddo
Hopefully the memory will suffice her	Gobeithio bydd y cof yn ddigon iddi
I can feel your compassion	Gallaf deimlo eich tosturi
A sick guitar for a sick player	Gitâr sâl i chwaraewr sâl
I was so glad those days were behind me	Roeddwn mor falch bod y dyddiau hynny y tu ôl i mi
I'm trying to find a balance between these	Rwy'n ceisio dod o hyd i gydbwysedd rhwng y rhain
But I need a volunteer	Ond dwi angen gwirfoddolwr
I had left that at home	Roeddwn i wedi gadael hynny gartref
I closed the closet door and continued searching	Caeais ddrws y cwpwrdd a pharhau i chwilio
I started to sweat again	Dechreuais chwysu eto
I still think sometimes he doesn't really know how	Rwy'n dal i gredu weithiau nad yw'n gwybod sut mewn gwirionedd
I chose the ones that were of flowers and scenery	Dewisais y rhai oedd o flodau a golygfeydd
I was led down the street when the dam burst	Cefais fy arwain i lawr y stryd pan rwygodd yr argae
The soundtracks were later recorded	Recordiwyd y traciau sain yn ddiweddarach
I had trouble doing it before it was too late	Cefais drafferth i'w wneud cyn ei bod hi'n rhy hwyr
I hurt a lot of people	Rwy'n brifo llawer o bobl
I live with an older woman	Rwy'n byw gyda menyw hŷn
I have a good sense of humor	Mae gen i synnwyr digrifwch da
I wonder if she would have let me touch her too	Tybed a fyddai hi wedi gadael i mi gyffwrdd â hi hefyd
I returned to school and tried to act normal	Dychwelais i'r ysgol a cheisio ymddwyn yn normal
I had to let things lie for a while	Roedd yn rhaid i mi adael i bethau ddweud celwydd am ychydig
Very healthy little girl	Merch fach iach iawn
I like to support my writers in every way possible	Rwy'n hoffi cefnogi fy awduron ym mhob ffordd bosibl
I turned it off before it went away	Fe wnes i ei ddiffodd cyn iddo fynd i ffwrdd
A manager will find you a place	Bydd rheolwr yn dod o hyd i le i chi
I still remember it though	Rwy'n dal i'w gofio serch hynny
I walked and watched the sunrise	Cerddais a gwylio'r haul
I get closer to the ground, listening	Rwy'n dod yn nes at y ddaear, yn gwrando
I met a girl and got married	Cyfarfûm â merch a phriodais
I was secretly in love with her	Roeddwn yn gyfrinachol mewn cariad â hi
I see through my own eyes	Rwy'n gweld trwy fy llygaid fy hun
I thought she would faint	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n llewygu
I smell like a dog or a wolf	Rwy'n arogli fel ci neu flaidd
I had to take this opportunity	Roedd yn rhaid i mi gymryd y cyfle hwn
I think you'll be fine	Rwy'n meddwl y byddwch yn iawn
I've done it twice before myself	Rwyf wedi gwneud hynny ddwywaith o'r blaen fy hun
I followed the instructions word for word	Dilynais y cyfarwyddiadau gair am air
Baby started crying somewhere in the ship	Dechreuodd babi grio rhywle yn y llong
The items have since been restored	Mae'r eitemau wedi'u hadfer ers hynny
A few horses were used for close work	Defnyddiwyd ychydig o geffylau ar gyfer gwaith agos
I said this would be fine	Dywedais y byddai hyn yn iawn
I think we kept her mother waiting long enough	Rwy'n meddwl ein bod wedi cadw ei mam yn aros yn ddigon hir
I thought they were beautiful, with very high heels	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn hyfryd, gyda sodlau uchel iawn
A minute later, a truck passed her	Munud yn ddiweddarach, aeth lori heibio iddi
I demand the same of you	Rwy'n mynnu'r un peth ohonoch chi
I could still help out at the pub	Gallwn i barhau i helpu yn y dafarn
I thought you were better than this	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n well na hyn
I wonder what he dreams of	Tybed beth mae'n breuddwydio amdano
I think she used to go to this school, really	Rwy'n meddwl ei bod hi'n arfer mynd i'r ysgol hon, a dweud y gwir
The first requirement is the smallest loss	Y gofyniad cyntaf yw'r golled leiaf
I was placed in a dark lane	Gosodwyd arnaf mewn lôn dywyll
I hope the king can help	Rwy'n gobeithio y gall y brenin helpu
I can't wait to tell her the good news	Ni allaf aros i ddweud y newyddion da wrthi
I am not an expert on this issue	Nid wyf yn arbenigwr ar y mater hwn
I was supposed to be happy	Roeddwn i fod i fod yn hapus
I want you to come work for me	Rwyf am i chi ddod i weithio i mi
I looked down at the picture	Edrychais i lawr ar y llun
I quickly found the desk	Fe wnes i ddod o hyd i'r ddesg yn gyflym
I just stumbled upon your posts	Yr wyf newydd faglu ar eich postiadau
I don't think they knew what was going on	Nid wyf yn meddwl eu bod yn gwybod beth oedd yn digwydd
I've never seen a girl like her before	Welais i erioed ferch fel hi o'r blaen
Acknowledgment of pleasant in every way!	Cydnabod dymunol ym mhob ffordd!
Time and again	Dro ar ôl tro
I knew this old river was special	Roeddwn i'n gwybod bod yr hen afon hon yn arbennig
I watched her choose her words	Gwyliais hi yn dewis ei geiriau
I was really on a hot run	Roeddwn i mewn gwirionedd ar rediad poeth
I love my brother too	Dwi'n caru fy mrawd hefyd
In the end I served a week in prison	Yn y diwedd fe wnes i wasanaethu wythnos yn y carchar
I couldn't take it with me	Ni allwn fynd ag ef gyda mi
I tried anything that took up space in the aftermath	Ceisiais unrhyw beth a gymerodd le yn y gofod ar ôl hynny
A young woman moved on to greet him	Symudodd gwraig ifanc ymlaen i'w gyfarch
I did, collected my clothes, got dressed, and walked out	Fe wnes i, casglu fy nillad, gwisgo, a cherdded allan
I didn't know what to think	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl
I had hoped for crowd safety	Roeddwn i wedi gobeithio am ddiogelwch tyrfa
Dead fall on your way down	Cwymp marw ar eich ffordd i lawr
I was planning to go already	Roeddwn i'n bwriadu mynd yn barod
I gave him the knife and told him to walk	Rhoddais y gyllell i ffwrdd a dweud wrtho am gerdded
I haven't seen you around	Nid wyf wedi eich gweld o gwmpas
I was worried about everything	Roeddwn i'n poeni am bopeth
I was working full time	Roeddwn i'n gweithio'n llawn amser
A superficial wound, therefore	Clwyf arwynebol, felly
He probably wasn't the pumped up type	Mae'n debyg nad ef oedd y math pwmpio i fyny
I want to protect all of you	Rwyf am amddiffyn pob un ohonoch
I'm really excited about the experiences that await me	Rydw i wir yn gyffrous am y profiadau sy'n aros i mi
I understand it better than my own	Rwy'n ei ddeall yn well na fy nghartref fy hun
I need time to find out	Mae angen amser arnaf i ddarganfod y peth
I knew from experience that a scene like this meant death	Roeddwn i'n gwybod o brofiad bod golygfa fel hon yn golygu marwolaeth
I can give still more	Gallaf roi mwy o hyd
I understand the nature of such requirements	Rwy'n deall natur gofynion o'r fath
I needed to know more, so much more	Roeddwn i angen gwybod mwy, cymaint mwy
I wonder what's with the light	Tybed beth sydd gyda'r golau
Many people are protesting	Mae llawer o bobl yn protestio
I turned back to him before leaving	Troais yn ôl ato cyn gadael
A very dependent partnership, which works very well	Partneriaeth ddibynnol iawn, sy'n gweithio'n dda iawn
I have thought of you so often	Rwyf wedi meddwl amdanoch mor aml
I started reading, making sure she couldn't read it	Dechreuais ddarllen, gan wneud yn siŵr nad oedd hi'n gallu ei ddarllen
I know you couldn't do that	Rwy'n gwybod na allech chi wneud hynny
I was making a bold move here	Roeddwn i'n gwneud symudiad beiddgar yma
That is, unless you have to be anywhere	Hynny yw, oni bai bod yn rhaid i chi fod yn unrhyw le
I can't imagine him writing a reconciliation letter	Ni allaf ddychmygu iddo ysgrifennu llythyr cymod
There is also a garage attached to the house	Mae garej ynghlwm wrth y tŷ hefyd
I turned to the head of the touring players	Troais at ben y chwaraewyr teithiol
A small, shabby little place caught my eye	Daliodd lle bach a di-raen fy llygad
I still have responsibility for it	Mae gen i gyfrifoldeb tuag ato o hyd
I knew them both, in terms of reputation	Roeddwn i'n adnabod y ddau ohonyn nhw, o ran enw da
We will defer it as reasonably as possible	Byddwn yn ei ohirio mor rhesymol â phosibl
I will take this moment to study it myself	Cymeraf y foment hon i'w astudio fy hun
I had lost interest, for the time being at least	Roeddwn i wedi colli diddordeb, am y tro o leiaf
The two elements are then combined in subsequent steps	Yna cyfunir y ddwy elfen yn y camau dilynol
I knew you didn't know where she lived	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi'n gwybod ble roedd hi'n byw
I had to be very careful about that	Roedd yn rhaid i mi fod yn ofalus iawn ynglŷn â hynny
I try to embrace it	Rwy'n ceisio ei gofleidio
I will never stop going for routine care	Ni fyddaf byth yn rhoi'r gorau i fynd am ofal arferol
A goddess like that should have no problem killing you	Ni ddylai duwies fel yna gael unrhyw broblem yn eich lladd
I rented the fields	Rwy'n rhentu'r caeau
I see you slipping away from me	Rwy'n eich gweld chi'n llithro oddi wrthyf
I wonder if this might even register in your mind	Tybed a allai hyn hyd yn oed gofrestru yn eich meddwl
I fall back, the helicopter banks	Rwy'n disgyn yn ôl, y banciau hofrennydd
I believe there was a mistake in the case	Credaf fod camgymeriad yn yr achos
I work with the body and never against it	Rwy'n gweithio gyda'r corff a byth yn ei erbyn
I cannot read his expression	Ni allaf ddarllen ei fynegiant
I know most people will call me crazy	Rwy'n gwybod y bydd y rhan fwyaf o bobl yn fy ngalw'n wallgof
We can't get in on time	Ni allwn gael mynediad mewn pryd
I know your intentions are good	Gwn fod eich bwriadau yn dda
I could call her real phone number	Gallwn i ffonio ei rhif ffôn go iawn
I had hoped that that particular issue had been forgotten	Roeddwn wedi gobeithio bod y mater penodol hwnnw wedi’i anghofio
I didn't fight for that relationship	Wnes i ddim ymladd am y berthynas honno
I had to find out for myself	Roedd yn rhaid i mi ddod i ddarganfod drosof fy hun
I know what you were doing	Rwy'n gwybod beth oeddech chi'n ei wneud
I'll find a way out of this for us	Byddaf yn canfod ffordd allan o hyn i ni
I let my beard and hair grow long	Rwy'n gadael i'm barf a'm gwallt dyfu'n hir
The battle lasted only an hour	Dim ond awr y parhaodd y frwydr
I still haven't finished figuring it out	Nid wyf yn dal i orffen ei gyfrifo
I thought we'd make some great friends	Rwy'n meddwl y byddwn yn gwneud ffrindiau gwych
I wanted him to stop	Roeddwn i eisiau iddo stopio
I barely heard him through the phone	Prin y clywais ef drwy'r ffôn
I waited long enough	Arhosais yn ddigon hir
I heard it all through the door	Clywais y cyfan drwy'r drws
I was the kind of person who didn't like conflict	Fi oedd y math o berson nad oedd yn hoffi gwrthdaro
I have to make sure she's safe on her way	Rhaid i mi wneud yn siŵr ei bod hi'n ddiogel ar ei ffordd
I laughed back for his head	Chwarddais yn ôl am ei ben
I am not begging for his life	Nid wyf yn cardota am ei fywyd
I started to see my light shine brighter	Dechreuais weld fy ngoleuni yn disgleirio'n gliriach
I want to report it	Rwyf am adrodd amdano
I can't lie while she's standing in my house	Ni allaf orwedd pan mae hi'n sefyll yn fy nhŷ
I need you to tell your side of the story	Dwi angen i chi ddweud eich ochr chi o'r stori
A glance inside showed her room torn apart	Roedd cipolwg y tu mewn yn dangos ei hystafell wedi'i rhwygo'n ddarnau
I want to go back down to the pool	Dw i eisiau mynd yn ôl i lawr i'r pwll
I would have moved heaven and earth to find it	Byddwn wedi symud nef a daear i ddod o hyd iddo
I whisper as he runs his thumb across my lips	Rwy'n sibrwd wrth iddo redeg ei fawd ar draws fy ngwefusau
The right of records and books option is reserved	Mae opsiwn hawl cofnodion a llyfrau wedi'i gadw
I didn't want to look at it	Doeddwn i ddim eisiau edrych arno
I even went out and bought a couple	Es i hyd yn oed allan a phrynu cwpl
I am the one who loves them	Fi yw'r un sy'n eu caru
I have given all my chances in one	Rwyf wedi rhoi fy holl siawns mewn un
Man has to have some fun	Mae'n rhaid i ddyn gael ychydig o hwyl
The size of organizations varies greatly	Mae maint sefydliadau'n amrywio'n fawr
I must hurry, if hurry was not already in vain	Rhaid i mi frysio, os nad oedd brysio eisoes yn ofer
I stare hard at their faces	Rwy'n syllu'n galed ar eu hwynebau
I want to turn away from my sins	Dw i eisiau troi oddi wrth fy mhechodau
I will sit with this for a while	Eisteddaf gyda hwn am ychydig
I put in a glass of water	Rwy'n rhoi gwydraid o ddŵr i mewn
The department was extremely dispersed	Yr oedd yr adran yn hynod o wasgaredig
An agreement was signed	Arwyddwyd cytundeb
I can tell him anything and everything	Gallaf ddweud unrhyw beth a phopeth wrtho
I provided the liquor	Darparais y gwirod
I just want to kiss you	Fi jyst eisiau cusanu chi
I like to play ball games	Rwy'n hoffi chwarae gemau pêl
I know you can do both	Rwy'n gwybod y gallwch chi wneud y ddau
I look for evidence to justify my fear	Edrychaf am dystiolaeth i gyfiawnhau fy ofn
There's a pretty simple story on the discussion board	Mae stori eithaf syml ar y bwrdd trafod
I was so excited at the thought of escaping	Roeddwn i mor gyffrous wrth feddwl am ddianc
I saw what happened to your guitar	Gwelais beth ddigwyddodd i'ch gitâr
I'm still coming to town, though	Rwy'n dal i ddod i'r dref, serch hynny
I was impressed, frankly	Cefais argraff arnaf, a dweud y gwir
So it all went wrong	Felly aeth yr holl beth o'i le
I close the diary to get some sleep	Rwy'n cau'r dyddiadur i gael rhywfaint o gwsg
I didn't mind too much	Doedd dim ots gen i ormod
I knew this was far too good to be true	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn llawer rhy dda i fod yn wir
I swallowed without thinking about it	Llyncais heb feddwl am y peth
I knew the map lay somewhere in its depth	Roeddwn i'n gwybod bod y map yn gorwedd rhywle yn ei ddyfnder
A minute later the fuel tank blew up	Munud yn ddiweddarach chwythodd y tanc tanwydd
Many of them are probably too scared	Mae'n debyg bod ofn ar lawer ohonyn nhw hefyd
I give it five stars, myself	Rwy'n rhoi pum seren iddo, fy hun
I think it was two years ago	Rwy'n credu ei fod ddwy flynedd yn ôl
We can't stay away anymore	Ni allwn aros i ffwrdd mwyach
We can probably carry close to the season with help	Mae'n debyg y gallwn gario'n agos at y tymor gyda chymorth
I didn't want it drawn with my map	Doeddwn i ddim eisiau iddi dynnu gyda fy map
I have to somehow wake up the magic inside it	Mae'n rhaid i mi ddeffro'r hud y tu mewn iddo rywsut
I'm sure you can make your way through it	Rwy'n siŵr y gallwch chi wneud eich ffordd drwyddo
A devastating morning	Bore dinistriol
I want you, she tells him	Dw i eisiau i chi, mae hi'n dweud wrtho
I know it's hard for you	Rwy'n gwybod ei fod yn anodd i chi
I didn't tell them to do that	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw am wneud hynny
I have a family there who will take us in	Mae gen i deulu yno a fydd yn mynd â ni i mewn
I would like to know more about my esteemed ancestors	Hoffwn wybod mwy am fy hynafiaid uchel eu parch
I wonder who the other guy was	Tybed pwy oedd y boi arall
I pray for you every night	Yr wyf yn gweddïo drosoch bob nos
I go blind for a moment	Rwy'n mynd yn ddall am eiliad
I was paid to invent weapons, back in the day	Cefais fy nhalu i ddyfeisio arfau, yn ôl yn y dydd
I tried for almost an hour before quitting	Ceisiais am bron i awr cyn rhoi'r gorau iddi
I was angry and I started to venture	Roeddwn i'n grac a dechreuais fentro
A prince should not get in trouble	Ni ddylai tywysog fynd i drafferth
I will not hurry and will not obey your commandments	Brysiaf ac nid oedaf i ufuddhau i'th orchmynion
I worked hard for that car	Gweithiais yn galed i'r car hwnnw
I heard him several times	Clywais ef sawl tro
I loved everything there, except it wasn't me	Roeddwn i wrth fy modd gyda phopeth yno, ac eithrio nid fi oedd e
I wouldn't burn this or any book	Fyddwn i ddim yn llosgi hwn nac unrhyw lyfr
I read the letter to him	Darllenais y llythyr ato
I didn't even realize we were so close	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ein bod mor agos
I wanted to crawl inside it	Roeddwn i eisiau cropian y tu mewn iddo
I was waiting for the rescue	Roeddwn i'n aros am yr achub
I will not remind you again	Ni fyddaf yn eich atgoffa eto
I feel pretty saved right now	Rwy'n teimlo'n eithaf arbed ar hyn o bryd
I need to be with them	Mae angen i mi fod gyda nhw
I was wondering what he meant	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei olygu
I was liking this hair cut more and more	Roeddwn i'n hoffi'r toriad gwallt hwn yn fwy a mwy
I finished and dropped the curtain	Gorffennais a disgynnodd y llen
I will wear that label proudly	Byddaf yn gwisgo'r label hwnnw'n falch
I tried to grab it but failed	Ceisiais gydio ynddi ond methu
Then I turned my attention to my chains	Yna troais fy sylw at fy nghadwyni
I need to know some crucial facts	Mae'n rhaid i mi wybod rhai ffeithiau hollbwysig
I thought it was really great	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wych iawn
I felt the anger returning	Teimlais y dicter yn dychwelyd
I bought a picture from you earlier this year	Prynais lun gennych yn gynharach eleni
Police were called	Cafodd yr heddlu eu galw
I heard more bullets slamming into the area around me	Clywais fwy o fwledi yn slamio i'r ardal o'm cwmpas
I felt myself staring again	Teimlais fy hun yn syllu eto
A motor started on the yacht	Dechreuodd modur ar y cwch hwylio
I was alert, for sure	Roeddwn yn effro, yn sicr
I leaned my head against it	Pwysais fy mhen yn ei erbyn
Both approaches agree well on the whole	Mae'r ddau ddull yn cytuno'n dda ar y cyfan
I wanted to be far away from camp	Roeddwn i eisiau bod yn bell i ffwrdd o'r gwersyll
A look of absolute shock	Golwg o sioc absoliwt
I can almost smell the gas	Dwi bron yn gallu arogli'r nwy
I enjoy writing both	Rwy'n mwynhau ysgrifennu'r ddau
I stick to it all night	Rwy'n glynu ato drwy'r nos
I looked around for a small animal or bird	Edrychais o gwmpas am anifail neu aderyn bach
I can fly a draft horse	Gallaf hedfan ceffyl drafft
I am not an athletic person	Nid wyf yn berson athletaidd
Chief of police detective	Prif dditectif heddlu
We will take all his courses	Byddwn yn cymryd ei holl gyrsiau
I've actually done this before and had very few problems	Rwyf wedi gwneud hyn o'r blaen mewn gwirionedd ac ni chefais fawr o broblemau
I didn't even know how it happened	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut y digwyddodd
I go to the register	Rwy'n mynd i'r gofrestr
I can tell by her smile	Gallaf ddweud wrth ei gwên
I could just as easily use any other religion	Gallwn i yr un mor hawdd defnyddio unrhyw grefydd arall
I closed my eyes as we drove	Caeais fy llygaid wrth i ni yrru
I had to search the whole tunnel	Roedd yn rhaid i mi chwilio'r twnnel cyfan
I never trusted you, or that fancy guy of yours	Wnes i erioed ymddiried ynoch chi, na'r dyn ffansi hwnnw ohonoch chi
I moved to sit in the shade of a tree	Symudais i eistedd mewn cysgod coeden
A question was not answered immediately	Ni chafodd cwestiwn ei ateb ar unwaith
I looked his way with a very nasty glare	Edrychais ei ffordd gyda llewyrch cas iawn
A car has just blown up	Mae car newydd chwythu i fyny
I feel like using it for work and social occasions	Rwy'n teimlo fel ei ddefnyddio ar gyfer gwaith ac achlysuron cymdeithasol
I'm still living with that	Rwy'n dal i fyw gyda hynny
I really hope this one goes somewhere	Dwi wir yn gobeithio bod hwn yn mynd i rywle
I'm just following everyone else	Dwi jest yn dilyn pawb arall
The episode keeps us interested and entertained	Mae'r bennod yn ein cadw ni â diddordeb a diddanwch
And his views are not fully taken into account	Ac nid yw ei farn yn cael ei ystyried yn llawn
I wanted her to have a place	Roeddwn i eisiau iddi gael lle
I watch bits and pieces of the war on television	Rwy'n gwylio darnau a darnau o'r rhyfel ar y teledu
I wasn't cool anymore	Doeddwn i ddim yn oer mwyach
I can feel how anxious you are	Gallaf deimlo pa mor bryderus ydych chi
In fact, I didn't even think she still had the ability	Yn wir, doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl ei bod hi'n dal i feddu ar y gallu
Coffee shop within walking distance of their new school	Siop goffi o fewn pellter cerdded i'w hysgol newydd
A phone rang in the distance	Ffoniodd ffôn yn y pellter
I wandered into the kitchen	Crwydrais i mewn i'r gegin
I thought it was supposed to scare her	Roeddwn i'n meddwl ei fod i fod i godi ofn arni
We can't stay in the village	Ni allwn aros yn y pentref
I longed to be with friends and family	Roeddwn i'n dyheu am fod gyda ffrindiau a theulu
I was, however, exhausted	Roeddwn i, fodd bynnag, wedi blino'n lân
I didn't like the fact that he came so close	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffaith ei fod wedi dod mor agos
It makes my life miserable	Mae'n gwneud fy mywyd yn ddiflas
I was proud of myself	Roeddwn yn falch ohonof fy hun
I have many children	Mae gen i lawer o blant
I looked up at the mirror again	Edrychais i fyny ar y drych eto
I tried to breathe while my cough was furious	Ceisiais anadlu tra roedd fy mheswch yn cynddeiriog
I whisper the three words again	Rwy'n sibrwd y tri gair eto
I should fast for a week	Dylwn i ymprydio am wythnos
A few seconds later, she realized she was laughing	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, sylweddolodd ei bod yn chwerthin
I was just sick of it	Roeddwn i jyst yn sâl ohono
I ask you to inquire again then	Gofynnaf ichi ymholi eto bryd hynny
However, I usually buy plants from the hardware store	Fodd bynnag, rwy'n prynu planhigion o'r siop galedwedd fel arfer
I just enforce the laws	Fi jyst yn gorfodi'r cyfreithiau
I brought you a gift all wrapped up	Deuthum ag anrheg i chi wedi'i lapio i gyd
I haven't decided what to call her yet	Dydw i ddim wedi penderfynu beth i'w galw hi eto
This is a new category of device	Mae hwn yn gategori newydd o ddyfais
I think we looked at all of them	Rwy'n meddwl inni edrych ar bob un ohonynt
I want you to think about what it was like	Rwyf am ichi feddwl sut brofiad oedd hwn
I didn't care who was owed	Doeddwn i ddim yn poeni pwy oedd yn ddyledus
I didn't intend to take the easy way out	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd y ffordd hawdd allan
I also choose to be a loving provider of healing	Rwyf hefyd yn dewis bod yn ddarparwr iachâd cariadus
I handed him the paper	Rhoddais y papur iddo
I climbed through and headed for the house	Dringais drwodd ac anelu am y tŷ
I rarely post other things	Anaml y byddaf yn postio pethau eraill
I should be sitting on that throne	Dylwn i fod yn eistedd ar yr orsedd honno
I never stopped to think about what it cost him	Wnes i byth stopio i ystyried beth gostiodd hynny iddo
I spoke into the leaflets	Siaradais i mewn i'r taflenni
I know we're innocent	Rwy'n gwybod ein bod ni'n ddieuog
This is why they lost in the end	Dyma pam y collon nhw yn y diwedd
I had big bright blue eyes	Roedd gen i lygaid mawr glas llachar
I could show you the girls	Fe allwn i ddangos y merched i chi
On the other hand, I need to move right away	Ar y llaw arall, mae angen i mi symud ar unwaith
I should have gotten married	Dylwn i fod wedi priodi
A perfect, happy family	Teulu perffaith, hapus
I heard you were missing	Clywais eich bod ar goll
I also couldn't help laughing	Allwn i ddim helpu chwerthin hefyd
I decide to pop the log	Rwy'n penderfynu popio'r boncyff
I didn't care too much about it	Doeddwn i ddim yn poeni gormod amdano
I automatically lift a finger to my nose	Rwy'n codi bys i'm trwyn yn awtomatig
I thought the night was over	Roeddwn i'n meddwl bod y noson drosodd
I have been coming here since opening this organization	Rwyf wedi bod yn dod yma ers agor y sefydliad hwn
I caught it in my office once	Daliais hi yn fy swyddfa unwaith
A pattern is emerging	Mae patrwm yn dod i'r amlwg
I could sense a tremendous feeling of relief from him	Roeddwn i'n gallu synhwyro teimlad aruthrol o ryddhad oddi wrtho
I had never seen anything like that before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg o'r blaen
The couple have three children together	Mae gan y cwpl dri o blant gyda'i gilydd
I kept going back time and time again	Daliais i fynd yn ôl dro ar ôl tro
Most people are in a battle to be normal	Mae'r rhan fwyaf o bobl mewn brwydr i fod yn normal
I completely understand	Rwy'n deall yn llwyr
I keep my cool, but inside my blood is boiling	Rwy'n cadw fy oer, ond y tu mewn i fy ngwaed yn berwi
You were the right bundle of mischief	Bwndel cywir o ddireidi oeddet ti
I could smell her sweet scent, but now something more	Gallaf arogli ei harogl melys, ond nawr rhywbeth mwy
I have been getting sick quite often lately	Rwyf wedi bod yn mynd yn sâl yn eithaf aml yn ddiweddar
I was scared to call her back	Roeddwn i'n ofni ei galw'n ôl
I hit the ground in a heap next to the wall	Rwy'n taro'r ddaear mewn tomen wrth ymyl y wal
I checked the weather	Gwiriais y tywydd
I destroyed myself years before	Dinistriais fy hun flynyddoedd cyn hynny
A flash of sadness or repentance	Fflach o dristwch neu edifeirwch
I never had the need to	Doedd gen i erioed yr angen i
It never seemed a lonely place	Nid oedd erioed yn ymddangos yn lle unig
I assume you are friends with the emperor as well	Rwy'n cymryd eich bod chi'n ffrindiau gyda'r ymerawdwr hefyd
I just watched the gear	Fi jyst yn gwylio'r offer
I like to be fully aware of everything possible	Rwy'n hoffi bod yn gwbl ymwybodol o bob peth posibl
I felt like my world was going to end	Roeddwn i'n teimlo bod fy myd yn mynd i ddod i ben
I send peace, love and light from my heart	Anfonaf heddwch, cariad a goleuni o'm calon
I have some business to cover in the morning	Mae gennyf rywfaint o fusnes i roi sylw iddo yn y bore
I excused myself and walked out to the hall	Esgusodais fy hun a cherdded allan i'r neuadd
I have left all the instructions to you in my desk	Rwyf wedi gadael yr holl gyfarwyddiadau ichi yn fy nesg
We will do anything to make sure you are protected	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i sicrhau eich bod wedi'ch diogelu
I play baseball, basketball, and football in my spare time	Rwy'n chwarae pêl fas, pêl-fasged, a phêl-droed yn fy amser hamdden
I duck back around, leaning against the wall	Yr wyf yn hwyaden yn ôl o gwmpas, yn pwyso yn erbyn y wal
I just live in the building	Fi jyst yn byw yn yr adeilad
I need a well-protected planet	Dwi angen planed sydd wedi ei hamddiffyn yn dda
I had nothing to do with any of this	Doedd gen i ddim i'w wneud ag unrhyw un o hyn
I will continue to do business with you	Byddaf yn parhau i wneud busnes â chi
I couldn't stick a knife in it	Allwn i ddim yn fodlon glynu cyllell ynddo
I had found my place	Roeddwn i wedi dod o hyd i fy lle
Direct attack is going to get you shot	Mae ymosodiad uniongyrchol yn mynd i gael chi saethu
None of the varieties are commonly found in cultivation	Nid oes yr un o'r mathau i'w gweld yn gyffredin wrth drin y tir
I didn't run into it that day	Wnes i ddim rhedeg i mewn iddi y diwrnod hwnnw
I note this for two reasons	Nodaf hyn am ddau reswm
I liked them both at once	Hoffais y ddau ohonyn nhw ar unwaith
The commercial oil business was in its infancy at the time	Roedd y busnes olew masnachol yn ei ddyddiau cynnar ar y pryd
I put my diary away in my pocket	Rhoddais fy dyddlyfr i ffwrdd yn fy mhoced
I watched that whole convention video	Gwyliais y fideo confensiwn cyfan hwnnw
I liked this part of my brain	Roeddwn i'n hoffi'r rhan hon o fy ymennydd
I dared encourage the firing to cease	mentrais annog bod y tanio yn dod i ben
I stay up late watching old detective shows	Rwy'n aros i fyny'n hwyr yn gwylio hen sioeau ditectif
Most foreign volunteers were also assigned to the regiment	Neilltuwyd y rhan fwyaf o wirfoddolwyr tramor i'r gatrawd hefyd
I begged him and begged him to say something	Ymbiliais arno ac erfyn arno i ddweud rhywbeth
Other people need to be wronged	Mae angen gwneud cam â phobl eraill
This was unsuccessful	Roedd hyn yn aflwyddiannus
I think, he was a righteous man	Rwy'n credu, roedd yn ddyn cyfiawn
I don't have the time to rest	Nid oes gennyf yr amser i orffwys
I could feel pity for them	Gallwn i deimlo trueni drostynt
I wanted to breathe it all in first	Roeddwn i eisiau anadlu'r cyfan i mewn yn gyntaf
I was grateful for freedom and family and friends	Roeddwn yn ddiolchgar am ryddid a theulu a ffrindiau
There is a speech for the audience and for the audience	Mae araith ar gyfer y gynulleidfa ac am y gynulleidfa
I didn't talk to you about it either	Wnes i ddim siarad â chi amdano chwaith
I pulled the covers up over his legs and smiled	Tynnais y gorchuddion i fyny dros ei goesau a gwenu
I just want to go to bed now	Fi jyst eisiau mynd i'r gwely nawr
I didn't know you had been collecting them	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod wedi bod yn eu casglu
Naturally beautiful type	Math naturiol o hardd
A young woman has disappeared	Mae menyw ifanc wedi diflannu
I need a bath, a drink, and some food	Dw i angen bath, diod, a rhywfaint o fwyd
I looked at her until she disappeared behind the wall	Edrychais arni nes iddi ddiflannu y tu ôl i'r wal
I ran upstairs and into the kitchen	Rhedais i fyny'r grisiau ac i mewn i'r gegin
A huge celebrity event was being held there	Roedd digwyddiad enwog enfawr yn cael ei gynnal yno
A copy, similar to one he made	Copi, tebyg i un a wnaeth
I mean souls aren't rushing	Rwy'n golygu nad yw enaid yn frysiog
I didn't know there was more	Doeddwn i ddim yn gwybod bod mwy
Thousands of people were left homeless	Gadawyd miloedd o bobl yn ddigartref
I always think in lines	Rwyf bob amser yn meddwl mewn llinellau
I had to go for a dance	Roedd rhaid i fi fynd am ddawns
A lawyer or law firm can use it	Gall cyfreithiwr neu gwmni cyfreithiol ddefnyddio
I opened the door and found her in bed	Agorais y drws a dod o hyd iddi yn y gwely
I couldn't stand having it next to me	Ni allwn sefyll ei gael wrth fy ymyl
I didn't intend to tell you this way	Doeddwn i ddim yn bwriadu dweud wrthych fel hyn
I decided to pursue my degree in it	Penderfynais ddilyn fy ngradd ynddi
His scientific work has stood the test of time	Mae ei waith gwyddonol wedi sefyll prawf amser
I am tired of being his lover in secret	Yr wyf wedi blino o fod yn ei gariad yn y dirgel
I went into the house a little shaking	Es i mewn i'r tŷ ychydig yn ysgwyd
I gladly accepted the invitation	Derbyniais y gwahoddiad yn falch
I taught you not to be	Dysgais i chi beidio â bod
I hope they become friends with him	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod yn ffrindiau iddo
We will give anything to help them improve	Byddwn yn rhoi unrhyw beth i'w helpu i wella
A huge house spread in front of me	Lledodd ty anferth o'm blaen
I took a soul for you	Cymerais enaid i chi
I was very happy climbing around on the ice	Roeddwn i'n hapus iawn yn dringo o gwmpas ar y rhew
I said it at the time	Dywedais i ar y pryd
I was a bit wary	Roeddwn i'n fy nal braidd yn wyliadwrus
I appreciate your co-operation	Rwy'n gwerthfawrogi eich cydweithrediad
I'm sure I miss folk like that	Dwi'n siwr yn gweld eisiau gwerin fel yna
I imagined that was why she was left so young	Dychmygais mai dyna pam y cafodd ei gadael mor ifanc
I really appreciate this, thank you	Rwy'n gwerthfawrogi hyn yn fawr, diolch
I lost her then, really, for the first time	Fe'i collais hi bryd hynny, a dweud y gwir, yn fawr am y tro cyntaf
I wonder if it was the same for him	Tybed a oedd yr un peth iddo ef
I think we're making progress	Rwy’n meddwl ein bod yn gwneud cynnydd
And the dream continues	Ac mae'r freuddwyd yn parhau
I was reckless and desperate	Roeddwn yn ddi-hid ac yn anobeithiol
At last, I've gotten serious about my job search	O'r diwedd, rydw i wedi mynd o ddifrif ynglŷn â'm chwiliad swydd
I saw my pitiful stance in meditation	Gwelais fy safiad truenus yn y myfyrdod
I turn my attention back to the group	Trof fy sylw yn ôl at y grŵp
I learned a lot about life while staying there	Dysgais lawer am fywyd wrth aros yno
I needed to find my horse	Roedd angen i mi ddod o hyd i'm ceffyl
I look forward to the show	Edrychaf ymlaen at y sioe
I was just making a point	Roeddwn i jest yn gwneud pwynt
I've got the numbers here	Mae'r niferoedd gen i yma
I wonder about it a lot	Tybed am y peth yn fawr
I made presents for him and presented them today	Gwnes anrhegion iddo a'u cyflwyno heddiw
I want to see the response in tomorrow's newspapers	Rwyf am weld yr ymateb yn y papurau newydd yfory
I can look over that	Gallaf edrych dros hynny
I had not considered the possibility or the consequences of a will	Nid oeddwn wedi ystyried y posibilrwydd na chanlyniadau ewyllys
I stared, unable to believe my eyes	Rwy'n syllu, methu credu fy llygaid
I have no official capacity	Nid oes gennyf unrhyw gapasiti swyddogol
I have no idea what it could be	Does gen i ddim syniad beth allai fod
I forgot what it was like to do these things	Anghofiais sut brofiad oedd gwneud y pethau hyn
I wrote newspaper articles	Ysgrifennais erthyglau papur newydd
I started hearing voices telling me to kill someone	Dechreuais glywed lleisiau yn dweud wrthyf am ladd rhywun
I can't see that the skin is even broken	Ni allaf weld bod y croen wedi torri hyd yn oed
I was going crazy here	Roeddwn i'n mynd yn wallgof yma
I almost feel sorry for him	Dwi bron yn teimlo trueni drosto
I never had to deal with that again	Nid oedd yn rhaid i mi erioed ddelio â hynny eto
I now realize the relative importance of that action	Sylweddolaf yn awr bwysigrwydd cymharol y gweithredu hwnnw
A pleasant meal with a pleasant man	Pryd o fwyd dymunol gyda dyn dymunol
I wouldn't know what else to do with myself	Fyddwn i ddim yn gwybod beth arall i wneud gyda fy hun
I didn't intend to interrupt you	Doeddwn i ddim yn bwriadu torri ar eich traws
I remember it being a bright pink	Rwy'n cofio ei fod yn binc llachar
There was a book lying on one chair	Roedd llyfr yn gorwedd ar un gadair
I didn't want to believe this was happening	Nid oeddwn am gredu bod hyn yn digwydd
I think it's a fraud	Rwy'n credu ei fod yn dwyll
I always remember that	Dwi bob amser yn cofio hynny
I have a daughter, too	Mae gen i ferch, hefyd
I was hoping she was right	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n iawn
I never learned what became of my parents	Wnes i erioed ddysgu beth ddaeth i'm rhieni
I brought a power of attorney for you to sign	Deuthum ag atwrneiaeth i chi ei harwyddo
I urge you, do as they say	Yr wyf yn eich annog, gwnewch fel y dywedant
I wasn't good at that	Doeddwn i ddim yn dda am hynny
I want you to take care of it for me	Rwyf am i chi ofalu amdano i mi
I can't remember ever seeing him so crazy	Ni allaf gofio erioed ei weld mor wallgof
I imagine the laughter of kids playing outside	Rwy'n dychmygu chwerthin plant yn chwarae y tu allan
I rolled my eyes and headed for the stairs	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn anelu am y grisiau
Basic understanding of economics	Dealltwriaeth sylfaenol o economeg
I open my mouth, but nothing comes out	Rwy'n agor fy ngheg, ond nid oes dim yn dod allan
I can't see any buildings or power lines	Ni allaf weld unrhyw adeiladau na llinellau pŵer
I was sad and angry at both at the same time	Roeddwn yn drist ac yn grac y ddau ar yr un pryd
I hear how it comes and goes	Rwy'n clywed sut mae'n mynd a dod
I give it to you	Rwy'n ei roi i chi
I felt a lot of sympathy for mum	Teimlais lawer o gydymdeimlad â mam
I feel responsible for your loss	Rwy'n teimlo'n gyfrifol am eich colled
I have been looking at this site for some time	Rwyf wedi bod yn edrych ar y wefan hon ers cryn amser
I can't keep doing this and still be myself	Ni allaf barhau i wneud hyn a dal i fod yn fi fy hun
I took it as a trick	Cymerais ef fel tric
I'll be perfectly fine	Byddaf yn berffaith iawn
No one mentioned it	Ni soniodd neb amdano
The truce was never formally repeated	Ni chafodd y cadoediad ei ailadrodd yn ffurfiol
I only have memories now	Dim ond atgofion sydd gen i nawr
I automatically searched for what had pulled the vehicle	Fe wnes i chwilio'n awtomatig am yr hyn oedd wedi tynnu'r cerbyd
I'll need some power	Bydd angen rhywfaint o bŵer arnaf
I had no idea what came over me	Doedd gen i ddim syniad beth ddaeth drosta i
I got a lot over often	Cefais lawer drosodd yn aml
I wasn't expecting the group members to find me here	Nid oeddwn yn disgwyl i aelodau'r grŵp ddod o hyd i mi yma
I have so much to say about it	Mae gen i gymaint i ddweud amdano
I wanted her to shout at me	Roeddwn i eisiau iddi weiddi arnaf
I never intended to save you	Doeddwn i byth yn bwriadu eich achub
I knew everyone was probably still asleep	Roeddwn i'n gwybod bod pawb yn ôl pob tebyg yn dal i gysgu
I had hoped this day would never come	Roeddwn i wedi gobeithio na fyddai'r diwrnod hwn byth yn dod
I hate morning traffic	Rwy'n casáu traffig y bore
I forgot it for a minute	Fe wnes i ei anghofio am funud
That is, this book is a classic	Hynny yw, mae'r llyfr hwn yn glasur
I need you to move quickly and quietly	Dwi angen i chi symud yn gyflym ac yn dawel
There was considerable concern about the safety of children	Roedd cryn bryder ynghylch diogelwch plant
thank you very much	Diolch yn fawr iawn
I trust you understand my meaning	Hyderaf eich bod yn deall fy ystyr
I really love it	Dwi wir yn ei garu yn fawr
I served at her pleasure	Gwasanaethais wrth ei phleser
I started this morning	Dechreuais y bore yma
No one ever showed up	Ni ddangosodd neb i fyny erioed
I lean in close and kiss her on the cheek	Rwy'n pwyso'n agos ac yn ei chusanu ar y boch
Cause it would make everyone think	Achos byddai'n gwneud i bawb feddwl
I can see on his face that he is clearly in pain	Gallaf weld ar ei wyneb ei fod yn amlwg mewn poen
I thought for sure it would be difficult	Roeddwn i'n meddwl yn sicr y byddai'n anodd
I left the company and started looking for a job	Gadewais y cwmni a dechrau chwilio am swydd
I decide to play along	Rwy'n penderfynu chwarae ar hyd
I need to get started	Mae angen i mi ddechrau
I have felt it in the others as well	Rwyf wedi ei deimlo yn y lleill hefyd
I know you're still sewing	Rwy'n gwybod eich bod yn dal i wnio
I'm the only girl living close to my mother	Fi yw'r unig ferch sy'n byw yn agos at fy mam
I want to stay south longer	Rwyf am aros i'r de yn hirach
I got more than enough to be comfortable	Cefais fwy na digon i fod yn gyfforddus
I'll take care of your flock	Byddaf yn gofalu am eich praidd
I had to get out	Roedd yn rhaid i mi fynd allan
I felt pity for my mom and dad	Roeddwn i'n teimlo trueni dros fy mam a dad
I had languages ​​keeping me company	Roedd gen i ieithoedd yn cadw cwmni i mi
I closed my eyes and stopped breathing	Caeais fy llygaid a rhoi'r gorau i anadlu
I will not let myself be led off my path	Ni adawaf fy hun i gael fy arwain oddi ar fy llwybr
A small crew visited and kept her company	Ymwelodd criw bach a chadw cwmni iddi
One hundred questions of priority erupted in his mind	Ymladdodd cant o gwestiynau am flaenoriaeth yn ei feddwl
And so we created her layer by layer	Ac felly fe wnaethon ni ei chreu hi haen wrth haen
He has an older brother and a younger sister	Mae ganddo frawd hŷn a chwaer iau
I repeat the process with the second brick	Ailadroddaf y broses gyda'r ail fricsen
I mean, it shouldn't	Yr wyf yn golygu, ni ddylai
We can't get you to leave	Ni allwn eich dwyn i adael
I needed a job and still do	Roeddwn i angen swydd ac yn dal i wneud
I wasn't going to go to class	Doeddwn i ddim yn mynd i fynd i'r dosbarth
I go for it right away	Rwy'n mynd ati ar unwaith
I am always careful to be on time	Rwyf bob amser yn ofalus i fod ar amser
I quickly rushed and pulled myself inside	Rwy'n rhuthro'n gyflym ac yn tynnu fy hun y tu mewn
A few of the guys gave me hard looks	Rhoddodd ychydig o'r dynion edrychiadau caled i mi
I lost most of my cases as a public defender	Collais y rhan fwyaf o'm hachosion fel amddiffynnydd cyhoeddus
I do not recommend the latter	Nid wyf yn argymell yr olaf
I tried to keep that section free of bias	Ceisiais gadw'r adran honno'n rhydd o ragfarn
I pay you to take action	Rwy'n talu i chi i weithredu
I'll send troops out to follow the tracks	Byddaf yn anfon milwyr allan i ddilyn y traciau
But this can happen	Ond gall hyn ddigwydd
I hope she never sees me that way	Rwy'n gobeithio na fydd hi byth yn fy ngweld fel hyn
I asked someone what was going on	Gofynnais i rywun beth oedd yn digwydd
I said in my natural voice	Dywedais yn fy llais naturiol
I know it looks bad, but nothing else happened	Gwn ei fod yn edrych yn ddrwg, ond ni ddigwyddodd dim arall
A woman who knows power and control	Gwraig sy'n gyfarwydd â phŵer a rheolaeth
Very good clean copy	Copi glân da iawn
I used a stock photo	Defnyddiais lun stoc
I'm developing a new perspective	Rwy'n datblygu persbectif newydd
The highway was completed c	Cwblhawyd y briffordd c
I did the same thing again with the same result	Fe wnes yr un peth eto gyda'r un canlyniad
I find it harder to escape from it	Rwy'n ei chael hi'n anoddach dianc oddi wrtho
I cried again, harder this time	Curais eto, yn galetach y tro hwn
Religious ceremonies have been performed here in the past	Mae seremonïau crefyddol wedi cael eu perfformio yma yn y gorffennol
I think it was a company lunch	Rwy'n meddwl mai cinio cwmni oedd hi
I can't wait to be on earth again	Ni allaf aros i fod ar y ddaear eto
I also have a waiting wine	Mae gen i win aros hefyd
I miss talking to the artists	Dwi'n colli siarad gyda'r artistiaid
I followed her, curious to learn more	Dilynais hi, yn chwilfrydig i ddysgu mwy
I'm already wearing glasses	Rwyf eisoes yn gwisgo sbectol
I continued down the hall towards the kitchen	Daliais i lawr y neuadd tuag at y gegin
I was obviously satisfied	Roeddwn yn amlwg yn fodlon
I couldn't hurt her as the man tried to do	Allwn i ddim ei brifo hi fel y ceisiodd y dyn wneud
That is, you invented it	Hynny yw, fe wnaethoch chi ei ddyfeisio
I would like to thank everyone for their vote and support	Hoffwn ddiolch i bawb am eu pleidlais a’u cefnogaeth
I had no idea he would be at the conference	Doedd gen i ddim syniad y byddai yn y gynhadledd
I wouldn't be scared, believe me	Fyddwn i ddim yn ofni, credwch fi
I thought a lot about you too	Roeddwn i'n meddwl llawer amdanoch chi hefyd
I didn't really try to hurt him	Doeddwn i wir ddim yn ceisio ei frifo
I looked for you but I wasn't around	Edrychais amdanoch ond nid oeddwn o gwmpas
I also did some reading	Fe wnes i rywfaint o ddarllen hefyd
I think his phone is dead	Rwy'n meddwl bod ei ffôn wedi marw
I told you nothing of that at all	Ni ddywedais i ddim o hynny o gwbl wrthych
I wanted to live a little	Roeddwn i eisiau byw ychydig
I hated to remember and my head hurt	Roeddwn yn casáu cofio ac roedd fy mhen wedi brifo
I just finished my last set	Fi newydd orffen fy set olaf
I closed my eyes willingly not to cry	Caeais fy llygaid yn fodlon fy hun i beidio â chrio
I wanted to tell them all the truth	Roeddwn i eisiau dweud y gwir wrth y cyfan ohonyn nhw
I try to avoid such places	Rwy'n ceisio osgoi lleoedd o'r fath
I will miss you so much	Byddaf yn dy golli cymaint
I want to save you from what's coming	Rwyf am eich achub o'r hyn sy'n dod
I was hoping my jaw hadn't just dropped	Roeddwn yn gobeithio nad oedd fy ngên wedi gostwng yn unig
I like this particular one	Rwy'n hoffi'r un arbennig hon
I shut up and let her go	Caeais i fyny a gadael iddi fynd amdani
I didn't want to be pressured into acting	Doeddwn i ddim eisiau rhoi pwysau arno i weithredu
I could only save two lives	Dim ond dau fywyd y gallwn i eu hachub
I think my message can only go as far	Rwy'n meddwl mai dim ond mor bell y gall fy neges fynd
Florida did not follow these plans	Ni ddilynodd Florida y cynlluniau hyn
Total length seven feet two inches	Cyfanswm hyd saith troedfedd dwy fodfedd
I know you will not find a better man	Rwy'n gwybod na fyddwch chi'n dod o hyd i ddyn gwell
The land is within easy reach	Mae'r tir o fewn cyrraedd rhwydd
I returned his wave and tried to add a smile	Dychwelais ei don a cheisio ychwanegu gwên
I can't even win that in a day	Ni allaf hyd yn oed ennill hynny mewn diwrnod
I didn't always trust my vision from so far away	Doeddwn i ddim bob amser yn ymddiried yn fy ngweledigaeth o mor bell i ffwrdd
I didn't know what to do before	Nid oeddwn yn gwybod beth i'w wneud o'r blaen
I thought he was trying to steal my purse	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ceisio dwyn fy mhwrs
I can't control it	Nid wyf yn gallu ei reoli
I was in a serious place of trouble	Roeddwn i mewn man difrifol o drafferth
I reached under the desk and pulled her out	Cyrhaeddais o dan y ddesg a thynnu hi allan
I knew he had a plan, but this was suicide	Roeddwn i'n gwybod bod ganddo gynllun, ond hunanladdiad oedd hwn
I said such horrible things	Dywedais i bethau mor ofnadwy
I hadn't been called normal for some time	Doeddwn i ddim wedi cael fy ngalw'n normal ers peth amser
I also give him a banana	Rwyf hefyd yn rhoi banana iddo
I rubbed my eyes but the beating continued	Rhwbiais fy llygaid ond parhaodd y curo
I have no idea what your work history is like	Does gen i ddim syniad beth yw hanes eich gwaith
A young woman wearing a white dress is standing beside them	Mae merch ifanc yn gwisgo ffrog wen yn sefyll wrth eu hymyl
A lamb is a small male or female sheep	Dafad fach wryw neu fenyw yw oen
I had good intentions in the beginning	Roedd gen i fwriadau da yn y dechrau
I need to get back to painting	Mae angen i mi fynd yn ôl i beintio
I try to be very active and stay in shape	Rwy'n ceisio bod yn weithgar iawn a chadw mewn siâp
I followed the map and saw everything by six	Dilynais y map ac wedi gweld popeth erbyn chwech
We can't hold on to even a second longer	Ni allwn ddal gafael hyd yn oed eiliad yn hirach
I don't think for myself	Nid wyf yn meddwl drosof fy hun
I only have one mouth and two hands	Dim ond un geg a dwy law sydd gen i
I can hate them from afar	Gallaf eu casáu o bell
I could feel the atmosphere between them changing	Roeddwn i'n gallu teimlo'r awyrgylch rhyngddynt yn newid
Just got your message now	Newydd gael eich neges nawr
I was not involved in any of the funeral arrangements	Nid oeddwn yn ymwneud ag unrhyw un o drefniadau’r angladd
I was a simple man, then	Roeddwn i'n ddyn syml, felly
I did not produce the list, which actually had seven names	Ni gynhyrchais y rhestr, a oedd â saith enw mewn gwirionedd
I appreciate that you took my safety into account	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod wedi cymryd fy niogelwch i ystyriaeth
The highway has remained the same since that date	Mae'r briffordd wedi aros yr un fath ers y dyddiad hwnnw
I longed to be one of them, normal	Roeddwn i'n dyheu am fod yn un ohonyn nhw, yn normal
I wouldn't want anywhere	Fyddwn i ddim eisiau unrhyw le
A team rushed there	Rhuthrwyd tîm yno
I could never, even when it hurt me	Allwn i byth, hyd yn oed pan fyddai'n brifo fi
I had no time or reason to spend anything	Doedd gen i ddim amser na rheswm i dreulio dim
I felt the sounds of their voices soothing	Roeddwn i'n teimlo bod synau eu lleisiau yn lleddfol
I have to get it right	Mae'n rhaid i mi wneud pethau'n iawn
I wouldn't want it as a mother either	Fyddwn i ddim eisiau fi fel mam chwaith
I haven't had a visitor for a long time	Nid wyf wedi cael ymwelydd ers amser maith
I work for the governor	Rwy'n gweithio i'r llywodraethwr
I forced you to realize it before it killed you	Fe wnes i eich gorfodi i'w sylweddoli cyn iddo'ch lladd chi
I won't have them around forever	Fydda i ddim yn eu cael nhw o gwmpas am byth
I thought it was very sweet of them	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn felys iawn ohonyn nhw
I got a better deal than expected	Cefais fargen well na'r disgwyl
I always think of time as my medium	Rwyf bob amser yn meddwl am amser fel fy cyfrwng
I didn't know she was going to call you	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod yn mynd i ffonio chi
I'm thinking maybe they'll get in sooner	Rwy'n meddwl efallai y byddant yn mynd i mewn yn gynt
You need a drug name to post	Mae angen enw cyffur i bostio
I'd probably break down and cry in that moment	Mae'n debyg y byddwn i'n torri i lawr ac yn crio yn y fan honno
The storm was not approaching land	Nid oedd yr ystorm yn agosau at dir
I made a desperate decision	Gwneuthum benderfyniad anobeithiol
I didn't look into her eyes, though	Wnes i ddim edrych ar ei llygaid, serch hynny
I plan to live much longer	Rwy'n bwriadu byw'n llawer hirach
I lost it terribly	Fe'i collais yn ofnadwy
I apologize only for letting my discontent build up	Ymddiheuraf yn unig am adael i fy anfodlonrwydd gronni
A quick understanding passes between us as two old friends	Mae dealltwriaeth gyflym yn mynd rhyngom fel dau hen ffrind
I realized that women talk about those kinds of things	Sylweddolais fod merched yn siarad am y math yna o bethau
I became mentally strong	Deuthum yn gryf fy meddwl
I can't wait to get out there	Ni allaf aros i fynd allan yno
I can identify with that easily	Gallaf uniaethu â hynny’n rhwydd
You do it because you choose to do it	Rydych chi'n ei wneud oherwydd eich bod chi'n dewis gwneud
I went with my mother	Es i gyda fy mam
I am now talking to the full authority of the government	Yr wyf yn awr yn siarad ag awdurdod llawn y llywodraeth
I can wait a while	Gallaf aros am ychydig
Direct lie if my eyes told me anything	Celwydd uniongyrchol os oedd fy llygaid yn dweud unrhyw beth wrthyf
I didn't have to come with them	Nid oedd yn rhaid i mi ddod gyda nhw
A white light appeared above him	Ymddangosodd golau gwyn uwch ei ben
I could say you didn't even try	Fe allwn i ddweud nad oeddech chi hyd yn oed yn ceisio
I was very pregnant	Roeddwn i'n feichiog iawn
The post is the equivalent of a mayor	Mae'r swydd yn cyfateb i swydd maer
I was young, dumb and drunk that night	Roeddwn i'n ifanc, yn fud ac yn feddw ​​y noson honno
He enjoyed his company overall	Mwynheais ei gwmni ar y cyfan
I had no more questions to ask	Doedd gen i ddim mwy o gwestiynau i'w gofyn
I seemed to feel her	Roeddwn i'n ymddangos i deimlo hi
I hope they have been given enough notice to hide	Rwy'n gobeithio eu bod wedi cael digon o rybudd i guddio
I never thought of returning them	Dwi byth yn meddwl am eu dychwelyd
I would have killed him	Byddwn wedi ei ladd
I have a cough from smoking	Mae gen i beswch o ysmygu
I cooked, washed the dishes and did the laundry	Fe wnes i goginio, golchi'r llestri a gwneud y golchi dillad
I have never seen a man do this before	Nid wyf erioed wedi gweld dyn yn gwneud hyn o'r blaen
I was up every couple of hours all night	Roeddwn i fyny bob awr neu ddwy drwy'r nos
A look she could only describe as loving	Golwg y gallai hi ei ddisgrifio fel cariadus yn unig
I stepped outside in the cold	Camais y tu allan i'r oerfel
I feel in control here, crossing these beams	Rwy'n teimlo rheolaeth yma, yn croesi'r trawstiau hyn
I had to get over this	Roedd yn rhaid i mi ddod dros hyn
Love is something to share and enjoy	Mae cariad yn rhywbeth i'w rannu a'i fwynhau
I have a link to your sweet stuff	Mae gen i ddolen i'ch stwff melys
Many people have participated in this one	Mae llawer o bobl wedi cymryd rhan yn yr un hwn
A familiar scent caught me off guard	Roedd arogl cyfarwydd yn fy nal i
I know there's someone out there for me	Rwy'n gwybod bod rhywun allan yna i mi
I asked him to bring home some milk	Gofynnais iddo ddod ag ychydig o laeth adref
I was completely helpless then	Roeddwn yn gwbl ddiymadferth bryd hynny
I want to be a hero, somewhere, somehow	Dw i eisiau bod yn arwr, yn rhywle, rhywsut
Many volunteers worked with nothing but their hands	Roedd llawer o wirfoddolwyr yn gweithio gyda dim byd ond eu dwylo
I stay out and watch the sunset	Rwy'n aros allan a gwylio'r machlud
Tissue exposed in her hand	Meinwe a amlygwyd yn ei llaw
I think there are two things to think about	Rwy'n meddwl bod dau beth i feddwl amdanynt
I can still draw and paint	Dwi dal yn gallu darlunio a phaentio
I didn't push it beyond myself	Wnes i ddim ei wthio allan y tu hwnt i mi fy hun
I discovered that the house was made of metal	Darganfûm fod y tŷ wedi'i wneud allan o fetel
I'll show you all	Byddaf yn dangos y cyfan i chi
I can't talk about it	Ni allaf siarad amdano
We can't wait any longer	Ni allwn aros mwyach
I was going to miss my daughter	Roeddwn i'n mynd i golli fy merch
I have no process, yet	Nid oes gennyf broses, eto
I didn't expect it to be difficult	Nid oeddwn yn disgwyl iddo fod yn anodd
Time to die and time to plant	Amser i farw ac amser i blannu
I know everything is rough at the moment	Rwy'n gwybod bod popeth yn arw ar hyn o bryd
I have him on the guest list	Mae gen i ef ar y rhestr westai
I didn't need to explain shit to him	Doedd dim angen i mi esbonio shit iddo
I can't even blame the river	Ni allaf hyd yn oed feio'r afon
I stare through the tall elephant grass	Rwy'n syllu ymlaen drwy'r glaswellt eliffant tal
I wasn't going to use it on this comrade	Nid oeddwn yn mynd i'w ddefnyddio ar y cymrawd hwn
I feel more confident now	Rwy'n teimlo'n fwy hyderus nawr
I think it would be pretty happy or relieved	Rwy'n meddwl y byddai'n eithaf hapus neu'n rhyddhad
We can't handle the pain	Ni allwn drin y boen
I weighed the issue, briefly	Pwysais y mater, yn fyr
I could use a guy like you	Gallwn i ddefnyddio dyn fel chi
I wanted to find out your plans first	Roeddwn i eisiau darganfod eich cynlluniau yn gyntaf
Jewish pupils were removed from schools	Tynnwyd disgyblion Iddewig o ysgolion
We can't even imagine that	Ni allwn hyd yn oed ddychmygu hynny
I am their main suspect for murder	Fi yw eu prif ddrwgdybiedig am lofruddiaeth
I don't know them myself	Nid wyf yn eu hadnabod fy hun
I can't seem to breathe	Nid wyf yn gallu anadlu i bob golwg
I can't believe everything that has happened	Ni allaf gredu popeth sydd wedi digwydd
Oil is dangerous to marine animals	Mae olew yn beryglus i anifeiliaid morol
I hardly noticed that it was getting really cold	Prin y sylwais ei fod yn mynd yn oer iawn
I know you will change my mind	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n newid fy meddwl
A minute later, she was fully human again	Munud yn ddiweddarach, roedd hi'n hollol ddynol eto
I think maybe we don't get enough balance in the tunnel	Rwy'n meddwl efallai na chawn ddigon o gydbwysedd yn y twnnel
I was working, and that was about it	Roeddwn i'n gweithio, ac roedd hynny'n ymwneud â hi
The former is believed to be the chief guest	Credir mai'r cyntaf yw'r prif westai
I didn't know what else to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth arall i'w wneud
I loved watching you use your hands	Roeddwn i wrth fy modd yn eich gwylio chi'n defnyddio'ch dwylo
These were all profitable	Roedd y rhain i gyd yn broffidiol
I wanted to be one of his hounds	Roeddwn i eisiau bod yn un o'i helgwn
I would never say that to anyone but you	Fyddwn i byth yn dweud hynny am neb ond chi
I always believe in taking industry advice from a number of people	Rwyf bob amser yn credu mewn derbyn cyngor diwydiant gan nifer o bobl
Big man, she had said	Dyn mawr, roedd hi wedi dweud
I also have feelings	Mae gen i deimladau hefyd
I can understand why she's upset	Gallaf ddeall pam ei bod wedi cynhyrfu
I called you and woke you up	Gelwais i chi a'ch deffro
I wasn't going to give up	Doeddwn i ddim yn mynd i roi'r gorau iddi
I walk over quietly while listening carefully	Rwy'n cerdded drosodd yn dawel wrth wrando'n ofalus
I was always something of a shit guy	Roeddwn bob amser yn rhywbeth o shit bach
The lies are the same	Yr un yw'r celwyddau
I might go to jail	Efallai y byddaf yn mynd i'r carchar
A subtle offer from my father caught my attention	Daliodd cynnig cynnil gan fy nhad fy sylw
I knew it was only one night	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond un noson oedd hon
I could no longer trust temples	Doedd gen i ddim mwy o ymddiried mewn temlau
I looked down and walked to the couch	Edrychais i lawr a cherdded i'r soffa
I promised her to stay clean and sober	Fe wnes i addewid iddi aros yn lân ac yn sobr
I could use gold bricks poorly	Fe allwn i ddefnyddio bricsen aur yn wael
We will start enjoying this position	Byddwn yn dechrau mwynhau'r sefyllfa hon
I withdrew my hand	Tynnais fy llaw oddi wrthi
I never considered what the family lived on	Doeddwn i erioed wedi ystyried beth oedd y teulu yn byw arno
I think he is in love with me	Rwy'n meddwl ei fod mewn cariad â mi
I walked over and listened to him play	Cerddais draw a gwrando arno'n chwarae
I left you the usual and my white tennis shoes	Gadewais i chi'r arferol a fy esgidiau tennis gwyn
I should have known, really	Dylwn i fod wedi gwybod, a dweud y gwir
The most commonly used one is their characteristic bark	Yr un a ddefnyddir amlaf yw eu rhisgl nodweddiadol
We saw together, in bliss and in ecstasy	Gwelais ni, gyda'n gilydd, mewn gwynfyd ac mewn ecstasi
I have been told this will not be possible	Dywedwyd wrthyf na fydd hyn yn bosibl
I could almost see the finish line	Roeddwn i bron yn gallu gweld y llinell derfyn
I didn't even have the keys to my boat	Doedd gen i ddim hyd yn oed yr allweddi i fy nghwch
I think some of them have some blood to it	Rwy'n meddwl bod gan rai ohonyn nhw rywfaint o waed iddo
I run through the living room	Rwy'n rhedeg trwy'r ystafell fyw
I was looking forward to heading out into the woods	Roeddwn i'n edrych ymlaen at fynd allan i'r coedwigoedd
I have a feeling you might like this one	Mae gen i deimlad y gallech chi hoffi'r un un
I find official form and names	Rwy'n dod o hyd i ffurf swyddogol ac enwau
Eventually I got caught up in it	Yn y diwedd cefais fy nal mewn llaw ag ef
I need you all to trust me	Dwi angen i chi gyd ymddiried ynof
I am the burden she has carried for thirty years	Fi yw'r baich y mae hi wedi'i ysgwyddo ers deng mlynedd ar hugain
I got a little lost	Fe es ar goll ychydig bach
We will not kick them, though	Ni fyddwn yn eu cicio, serch hynny
I know your mom would love it	Rwy'n gwybod y byddai eich mam wrth ei bodd
I actually work for a living	Rwy'n gweithio am fywoliaeth mewn gwirionedd
I have to get permission first	Mae'n rhaid i mi gael caniatâd yn gyntaf
I might want your help, and so may she	Efallai y bydd arnaf eisiau eich help, ac felly bydded iddi
I wasn't as graceful as my sisters	Doeddwn i ddim mor osgeiddig â fy chwiorydd
She also gives away details of his underground life	Mae hi hefyd yn rhoi'r gorau i fanylion am ei fywyd tanddaearol
I never knew what he kept in his pockets	Wyddwn i erioed beth oedd yn ei gadw yn ei bocedi
I heard you didn't want me	Clywais nad oeddech chi eisiau fi
I think everybody did that	Rwy'n meddwl bod pawb wedi gwneud hynny
I wanted to know what was going through his mind	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn mynd trwy ei feddwl
I wanna talk to your patient tomorrow	Hoffwn siarad â'ch claf yfory
A knot worked its way to his belly	Gweithiodd cwlwm ei ffordd i'w fol
An unconscious patient is lying on an operating table	Mae claf anymwybodol yn gorwedd ar fwrdd llawdriniaeth
I felt calm and quiet here	Roeddwn i'n teimlo'n dawel ac yn dawel yma
An unusual, but international, long flight path to an international airport	Llwybr hedfan hir anghyffredin, ond rhyngwladol i faes awyr rhyngwladol
I plan on not getting into work	Rwy'n bwriadu peidio â dod i mewn i waith
I had no doubt what it was	Doedd gen i ddim amheuaeth beth ydoedd
I recognized her handwriting	Adnabyddais ei llawysgrifen
I opened my eyes and almost gasped at the surprise	Agorais fy llygaid a bu bron i mi gasped yn y syndod
He also started developing a variety of cosmetics products	Dechreuodd hefyd ddatblygu amrywiaeth o gynhyrchion colur
I wasn't sure what she meant by us	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd hi'n ei olygu wrth i ni
I did it my hard way a few years ago	Fe wnes i fy ffordd galed ychydig flynyddoedd yn ôl
I was nowhere, to be honest	Doeddwn i ddim yn unman, a dweud y gwir
I never attended any industry events on his arm	Wnes i erioed fynychu unrhyw ddigwyddiadau diwydiant ar ei fraich
Everyone has those shades to them	Mae gan bawb yr arlliwiau hynny iddyn nhw
I can't pretend it's not my own fault	Ni allaf honni nad fy mai fy hun ydyw
I was too weak to move	Roeddwn i'n rhy wan i symud
I can't believe they caught you	Ni allaf gredu eu bod wedi eich dal
I think you will find a particular room interesting	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld ystafell benodol yn ddiddorol
A few more steps and it would be free	Ychydig mwy o gamau a byddai hi'n rhad ac am ddim
I thought things would calm down and they did	Rwy'n meddwl y byddai pethau'n tawelu ac fe wnaethant
I got the clerk to add some things	Cefais i'r clerc ychwanegu rhai pethau
I love this show	Dwi wrth fy modd efo'r sioe yma
And it goes much deeper than that	Ac mae'n mynd yn llawer dyfnach na hynny
Sounds like a silk tear in his throat	Swn fel rhwygo sidan yn ei wddf
I want you to watch this	Rwyf am i chi wylio hwn
I wasn't sure what to think about that	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i feddwl am hynny
I stopped and took a closer look	Stopiais a chymerais olwg agosach
I have to push this widely out of my mind	Mae'n rhaid i mi wthio hyn yn eang allan o fy meddwl
Yes and a word	Oes a gair
I was a little overwhelmed	Roeddwn i wedi fy llethu ychydig
A long one this time	Un hir y tro hwn
I speed back and forth	Rwy'n cyflymu yn ôl ac ymlaen
We hope you enjoyed your prize	Gobeithio eich bod wedi mwynhau eich gwobr
A society that values ​​everyone equally	Cymdeithas sy’n gwerthfawrogi pawb yn gyfartal
This made him a famous chef of his time	Roedd hyn yn ei wneud yn gogydd enwog o'i amser
I should explain that as well	Dylwn egluro hynny hefyd
I will arrange a meeting	Byddaf yn trefnu cyfarfod
I haven't laughed that hard in ages	Nid wyf wedi chwerthin mor galed â hynny mewn oesoedd
I park in front of my unit	Rwy'n parcio o flaen fy uned
Man and woman, both with characteristic Jewish appearance	Dyn a menyw, y ddau â golwg Iddewig nodweddiadol
I think it was a very successful trip	Rwy'n meddwl ei bod yn daith lwyddiannus iawn
I needed to keep my dignity	Roedd angen i mi gadw fy urddas
I had to do it for my dad	Roedd yn rhaid i mi ei wneud i fy nhad
I waved it across the black panel	Fe wnes i ei chwifio ar draws y panel du
I had to lead this flying bomb out of here	Roedd yn rhaid i mi arwain y bom hedfan hwn allan o'r fan hon
A dark, almost dangerous smile twitched his lips	Roedd gwên dywyll, bron yn beryglus, yn troi ei wefusau
A man was now standing on the water	Roedd dyn bellach yn sefyll ar y dŵr
I have a steady job that pays well	Mae gen i swydd gyson sy'n talu'n dda
I never saw her again after that day	Ni welais hi byth eto ar ôl y diwrnod hwnnw
I received a product for review purposes	Derbyniais gynnyrch at ddibenion adolygu
I'm sure you had a big party for your sixteenth	Rwy'n siŵr eich bod wedi cael parti mawr ar gyfer eich unfed ar bymtheg
I want to make love to you	Rwyf am wneud cariad i chi
I was getting a little sick of fish and fruit	Roeddwn yn mynd ychydig yn sâl o bysgod a ffrwythau
I know that that would be just as fatal	Gwn y byddai hynny yr un mor angheuol
I made no secret of looking	Wnes i ddim cyfrinach o edrych
I rang through again	Ffoniais drwodd eto
I was ready for supper now	Roeddwn i fod i gael swper yn barod nawr
I'm almost finished	Rwyf bron wedi gorffen
I knew it was you from the beginning	Roeddwn i'n gwybod mai chi oedd hi o'r dechrau
Territory is gained	Mae tiriogaeth yn cael ei hennill
I hear that the audience here is very small	Clywaf fod y gynulleidfa yma yn bur fychan
I was half broken down	Roeddwn i wedi ei hanner torri i lawr
I hate not having any extra money in the bank	Mae'n gas gen i beidio â chael unrhyw arian ychwanegol yn y banc
I never liked that guy anyway	Wnes i erioed hoffi'r boi yna beth bynnag
Very attractive scent	Arogl deniadol iawn
I have never abandoned you, not even for a moment	Nid wyf erioed wedi eich gadael, dim hyd yn oed am eiliad
I just kind of dropped it	Fi jyst fath o gollwng
We will keep this simple	Byddwn yn cadw hyn yn syml
I cannot continue to live with the spirits of my past	Ni allaf barhau i fyw gydag ysbrydion fy ngorffennol
I owed her some time	Roeddwn yn ddyledus iddi beth amser
I think we're all going to lose it	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn mynd i'w golli
I looked at the hole	Edrychais ar y twll
I started to ask a question	Dechreuais ofyn cwestiwn
That is, that creature seemed to come out of nowhere	Hynny yw, roedd y creadur hwnnw i'w weld yn dod allan o unman
I know that's not an excuse, believe me	Rwy'n gwybod nad yw hynny'n esgus, credwch fi
I felt her smile against my flesh	Teimlais ei gwên yn erbyn fy nghnawd
I was alone in a corridor	Roeddwn i ar ben fy hun mewn coridor
I will pick a lot on it	Byddaf yn pigo llawer arno
I lean against the bench	Rwy'n pwyso yn erbyn y fainc
I knew that beyond any doubt	Roeddwn i'n gwybod hynny y tu hwnt i unrhyw amheuaeth
I have too much to do at the moment	Mae gen i ormod i'w wneud ar hyn o bryd
It was clear she was back	Roedd yn amlwg ei bod yn ôl
I never heard him leave	Ni chlywais ef erioed yn gadael
I mean, selling death	Yr wyf yn golygu, gwerthu marwolaeth
I draw in a sudden breath	Rwy'n tynnu mewn anadl sydyn
I helped myself to the empty chair	Helpais fy hun i'r gadair wag
I picked them up and stared at them	Codais nhw a syllu arnyn nhw
I told you you should not have written those books	Dywedais wrthych na ddylech fod wedi ysgrifennu'r llyfrau hynny
Suddenly I find myself shy	Yn sydyn dwi'n ffeindio fy hun yn swil
A good example is an activity tunnel	Enghraifft dda yw twnnel gweithgaredd
I must be losing my edge	Rhaid fy mod yn colli fy ymyl
I hear a laugh of laughter	Rwy'n clywed chwerthin gwatwar
I forgot my lines a couple of times	Anghofiais fy llinellau cwpl o weithiau
I never imagined he would bless me this way	Wnes i erioed ddychmygu y byddai'n fy bendithio fel hyn
I think it's a little nuts	Rwy'n meddwl ei fod ychydig yn nuts
I call it sweet buck	Rwy'n ei alw'n hydd melys
I couldn't stop moving	Allwn i ddim stopio symud
I really appreciate you talking to me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod chi'n siarad â mi
I never told your dad any differently	Wnes i erioed ddweud wrth eich tad yn wahanol
I've had others recommend going there so we did	Rwyf wedi cael eraill yn argymell mynd yno felly gwnaethom
However, I wish they would say what the music is	Fodd bynnag, hoffwn pe byddent yn dweud beth yw'r gerddoriaeth
I looked at the picture again	Edrychais ar y llun eto
I want to protect, not kill	Rwyf am amddiffyn, ac nid lladd
I would then drop my hand	Byddwn wedyn yn gollwng fy llaw
I hope it gets better by week two	Rwy'n gobeithio y bydd yn gwella erbyn wythnos dau
I know you want to shoot me	Rwy'n gwybod eich bod am dynnu saethiad arnaf
His birthday is seen as a national holiday	Gwelir ei ben-blwydd yn wyliau cenedlaethol
I refused to notice	Gwrthodais sylwi arno
I also slipped my half-eaten salad to the side	Fe wnes i hefyd lithro fy salad hanner bwyta i'r ochr
I wanted to be me	Roeddwn i eisiau bod yn fi
The songs were finished on the final tour	Gorffennwyd y caneuon ar y daith olaf
Apparently my dad had enough	Mae'n debyg bod fy nhad wedi cael digon
I say anything at death to keep him away	Dywedaf unrhyw beth wrth farwolaeth i'w gadw draw
An example is the red circle in the figure	Enghraifft yw'r cylch coch yn y ffigwr
I was able to talk to my dad	Roeddwn i'n gallu siarad â fy nhad
I promise, you'll understand by the time we're finished	Rwy'n addo, byddwch chi'n deall erbyn inni orffen
A world without water	Byd heb ddŵr
I tried to tell if my hair was still donated	Ceisiais ddweud a oedd fy ngwallt yn parhau i gael ei roi
I can't leave it now	Ni allaf ei adael nawr
I looked at the map	Edrychais ar y map
He is not a hero in a conventional sense	Nid yw'n arwr mewn ystyr confensiynol
The first, that's for sure	Y cyntaf, mae hynny'n sicr
I have no idea what has happened	Does gen i ddim syniad beth sydd wedi digwydd
I'm also thinking of retiring from all of that	Rwyf hefyd yn meddwl ymddeol o hynny i gyd
I had to lean against the wall again	Roedd yn rhaid i mi bwyso yn erbyn y wal eto
I have an idea of ​​what we are dealing with	Mae gennyf syniad o'r hyn yr ydym yn delio ag ef
I need to get away from it	Mae angen i mi ddianc oddi wrthi
I didn't want him to treat me like a sister	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy nhrin fel chwaer
A few seconds was better than nothing	Roedd ychydig eiliadau yn well na dim
I could feel that much	Roeddwn i'n gallu teimlo cymaint â hynny
A great opportunity was at hand	Roedd cyfle gwych wrth law
The background was painted red	Roedd y cefndir wedi'i beintio'n goch
I know all your races	Rwy'n gwybod eich holl rasau
I think her heart is broken	Rwy'n meddwl bod ei chalon wedi torri
I still love ice cream	Rwy'n dal i garu hufen iâ
I relax and try to catch my breath	Rwy'n ymlacio ac yn ceisio dal fy anadl
I do not steal or hurt anyone	Nid wyf yn dwyn nac yn brifo neb
I always get great fan mail	Rwyf bob amser yn cael post gefnogwr gwych
A green field appears	Mae maes glas yn ymddangos
I turned around and saw the doctor beside me	Rwy'n troi rownd a gweld y meddyg wrth fy ochr
I got the middle boards	Cefais y byrddau canol
I've been cut to the fast	Rwyf wedi cael fy nhori i'r cyflym
I had to say things carefully	Roedd yn rhaid i mi ddweud pethau'n ofalus
I know your father, and your mother	Rwy'n adnabod eich tad, a'ch mam
I shouldn't worry about it, he said	Ddylwn i ddim poeni amdani, meddai
I said excuse me and check it out	Dywedais esgusodwch fi a'i wirio
I started very tight	Dechreuais yn dynn iawn
I asked the question burning in my mind	Gofynnais y cwestiwn yn llosgi yn fy meddwl
I felt a little weird	Roeddwn i'n teimlo'n ddoniol braidd yn rhyfedd
I lay there, thinking about my life	Gorweddais yno, gan feddwl am fy mywyd
Inventor and designer of weapons	Dyfeisiwr a dylunydd arfau
I didn't want to introduce a woman to our group	Doeddwn i ddim eisiau cyflwyno menyw i'n grŵp
I was good at chemistry	Roeddwn i'n dda mewn cemeg
I saw him down below last night	Gwelais ef i lawr isod neithiwr
I was hit across the back	Cefais fy nharo ar draws y cefn
I was born to this one and this is my life	Cefais fy ngeni i hwn a dyma fy mywyd
A door appeared at the end of the walk	Ymddangosodd drws ar ddiwedd y daith gerdded
I just have to try to get through it	Mae'n rhaid i mi geisio mynd drwyddo
A species of mouse is present	Mae rhywogaeth o lygoden yn bresennol
I didn't think he noticed me	Doeddwn i ddim yn meddwl iddo sylwi arna i
We will receive a check within a few weeks	Byddwn yn derbyn siec ymhen ychydig wythnosau
I don't think they need it	Nid wyf yn meddwl bod ei angen arnynt
I didn't see it that way	Wnes i ddim ei weld felly
I can't believe they are ignorant of the fact	Ni allaf gredu eu bod yn anwybodus o'r ffaith
I'm asking you to go hunting today	Rwy'n gofyn ichi fynd i hela heddiw
I step back, but not fast enough	Rwy'n camu'n ôl, ond ddim yn ddigon cyflym
I am not a successful kid	Nid wyf yn blentyn llwyddiannus
I still can't get time off here	Rwy'n dal i fethu cael amser i ffwrdd yma
I poured a glass to each of us	Tywalltais wydraid i bob un ohonom
I thought it might be better if it was longer	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod yn well pe bai'n hirach
I was thinking of my partner	Roeddwn i'n meddwl am fy mhartner
I think she's missing	Dwi'n meddwl ei bod hi ar goll
I invested in a good blade	Buddsoddais mewn llafn da
They never paid us any attention	Ni thalasant erioed sylw i ni o gwbl
I love looking into his face	Rwyf wrth fy modd yn edrych i mewn i'w wyneb
I want to cry because you want to cry	Dw i eisiau crio achos ti eisiau crio
I wouldn't have it any other way	Ni fyddai gennyf unrhyw ffordd arall
I was still coming back to their roles and meetings	Roeddwn i'n dod yn ôl i'w swyddogaethau a'u cyfarfodydd o hyd
I need to sleep though	Mae angen i mi gysgu serch hynny
I jumped out of the truck	Neidiais allan o'r lori
I can protect myself better now	Gallaf amddiffyn fy hun yn well nawr
Personally, I'd like to be a part of that	Yn bersonol, hoffwn i fod yn rhan o hynny
I'm glad you found it useful	Rwy'n falch ei fod yn ddefnyddiol i chi
I recognize that look	Yr wyf yn cydnabod yr olwg honno
I can't stop one of you	Ni allaf roi'r gorau i un ohonoch
I was sick to death of blood	Roeddwn yn sâl i farwolaeth o waed
It also greatly improved the state's mental health system	Fe wnaeth hefyd wella system iechyd meddwl y wladwriaeth yn fawr
I can send you thoughts	Gallaf anfon meddyliau atoch
I walk around some more	Rwy'n cerdded o gwmpas rhai mwy
The computer would move soon afterwards	Byddai'r cyfrifiadur yn symud yn fuan wedyn
I think these are possible	Rwy'n credu bod y rhain yn bosibl
I never meant such punishment to you	Wnes i erioed olygu'r fath gosb i chi
I didn't like the way she studied it	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd roedd hi'n ei hastudio
I will not be deterred	Ni fyddaf yn cael fy atal
I want nothing to do with it	Nid wyf am ddim i'w wneud ag ef
I got up, dressed and made coffee	Codais, gwisgo a gwneud coffi
I was very worried about the toilet	Roeddwn i'n boenus iawn am y toiled
I will never allow this to happen	Ni fyddaf byth yn caniatáu i hyn ddigwydd
I'm here for a different message	Rwyf yma am neges wahanol
A sigh escaped his lips	Dihangodd ochenaid o'i wefusau
I never told you the whole truth	Wnes i erioed ddweud y gwir i gyd wrthych
I didn't know which one was the right key	Doeddwn i ddim yn gwybod pa un oedd yr allwedd iawn
Dried beans are boiled separately	Mae ffa sych yn cael eu berwi ar wahân
Satan is only mentioned in the first movement	Sonnir am Satan yn y symudiad cyntaf yn unig
I couldn't speak or move	Nid oeddwn yn gallu siarad na symud
I am not deceiving you, that's what it says	Nid wyf yn twyllo chi, dyna beth mae'n ei ddweud
I was able to deal with this for a while	Roeddwn i'n gallu delio â hyn am ychydig
I had a wide smile on my face	Roedd gen i wên lydan ar fy wyneb
A future where women are essentially slaves	Dyfodol lle mae merched yn y bôn yn gaethweision
I missed you all day wanted to see you	Roeddwn i'n gweld eisiau chi drwy'r dydd eisiau eich gweld
I had no answers for her either	Doedd gen i ddim atebion iddi chwaith
I promise to wait for you	Rwy'n addo aros amdanoch chi
Then they would add their separate parts	Yna byddent yn ychwanegu eu rhannau ar wahân
I'll wait today until you're finished	Byddaf yn aros heddiw nes eich bod wedi gorffen
I'll guide you, don't be afraid	Byddaf yn eich arwain, nac ofnwch
I love her and her work	Rwy'n ei charu hi a'i gwaith
I didn't realize he was an elder in your church	Wnes i ddim sylweddoli ei fod yn flaenor yn eich eglwys
The effects of the railway were immediate	Roedd effeithiau'r rheilffordd yn syth
I followed, talking bluntly	Dilynais i, gan siarad yn blwmp ac yn blaen
I landed back on the ground when my belly arrived	Glaniais yn ôl ar y ddaear pan gyrhaeddodd fy mol
I could almost touch it	Roeddwn i bron yn gallu ei gyffwrdd
I feel my neck improve	Rwy'n teimlo fy ngwddf yn gwella
I had decided to bring him home	Roeddwn i wedi penderfynu dod ag ef adref
I had to get out of here	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r fan hon
I have reached freedom	Rwyf wedi cyrraedd rhyddid
I hesitate, then keep on walking	Rwy'n petruso, yna cadw ar gerdded
I set the clock to shake	Gosodais y cloc i ysgwyd
A few minutes later she spoke	Ychydig funudau wedyn siaradodd hi
They also held chains to stop something	Roeddent hefyd yn dal cadwyni i atal rhywbeth
Temporary convenience of the times	Cyfleustra dros dro o'r amseroedd
I remembered to look for safety this time	Cofiais chwilio am ddiogelwch y tro hwn
A second cloth was stuffed into her mouth	Roedd ail frethyn wedi'i stwffio i'w cheg
I liked it, but didn't love it	Roeddwn i'n ei hoffi, ond ddim wrth fy modd
I thought furiously	Roeddwn i'n meddwl yn gandryll
I found it and it was already too late	Des i o hyd iddi ac roedd hi'n rhy hwyr yn barod
I wouldn't have to wait long	Ni fyddai'n rhaid i mi aros yn hir
I wanted something that was more like my normal life back	Roeddwn i eisiau rhywbeth a oedd yn debyg i fy mywyd arferol yn ôl
That is, you can trust me	Hynny yw, gallwch ymddiried ynof
I wasn't good at this	Doeddwn i ddim yn dda am hyn
I am eager to see your latest video	Rwy'n awyddus i weld eich fideo diweddaraf
I am quite the opposite	Yr wyf i'r gwrthwyneb llwyr
I chose every step of my path	Dewisais bob cam o'm llwybr
I think that's strange	Rwy'n meddwl bod hynny'n rhyfedd
I feel like it cuts through an object	Rwy'n teimlo ei fod yn torri trwy wrthrych
I have never been so scared	Nid wyf erioed wedi bod mor ofnus
I need a good story this morning anyway	Dwi angen stori dda bore ma beth bynnag
I'll get some of that too	Byddaf yn cael rhywfaint o hynny hefyd
I missed her pretty badly that first year	Roeddwn i'n ei cholli hi'n eithaf gwael y flwyddyn gyntaf honno
I felt helpless and started to sob	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth a dechreuais sobio
A combination of meat and grain, a truly powerful union	Cyfuniad o gig a grawn, undeb gwirioneddol bwerus
I was within a dozen steps when he spoke	Roeddwn i o fewn dwsin o gamau pan siaradodd
Suddenly I was a tree member without a trunk	Yn sydyn roeddwn yn aelod coeden heb foncyff
I can't stand it anymore	Ni allaf ei sefyll mwyach
I can't wait to see you later	Allwn i ddim aros i'ch gweld yn nes ymlaen
I avoided it whenever our path crossed and once	Roeddwn i'n ei osgoi pryd bynnag roedd ein llwybr yn croesi ac unwaith
A pair of feet greeted his vision	Roedd pâr o draed yn cyfarch ei weledigaeth
I also mention it a few times in my newsletter	Rwyf hefyd yn sôn amdano ychydig o weithiau yn fy nghylchlythyr
I still cared a lot about him	Roeddwn i'n dal i ofalu llawer amdano
I was delighted when she was accepted	Roeddwn wrth fy modd pan gafodd ei derbyn
I can't worry about that now	Ni allaf boeni am hynny nawr
I want you to follow the light	Rwyf am i chi ddilyn y golau
A great weekend was had by all!	Cafwyd penwythnos gwych gan bawb!
I have to justify the pain	Mae'n rhaid i mi gyfiawnhau'r boen
I was suddenly exhausted	Roeddwn wedi blino'n lân yn sydyn
I wake up thinking about both	Rwy'n deffro yn meddwl am y ddau
I was always so scared of her for that	Roeddwn i bob amser mor ofnus ohoni am hynny
I think he tried to be a good man	Rwy'n meddwl ei fod wedi ceisio bod yn ŵr da
I sigh and return to my bedroom	Rwy'n ochneidio ac yn dychwelyd i fy ystafell wely
I bent down, slowly and lifted it	Plygais i lawr, yn araf a'i godi
Many report physical and psychological problems	Mae llawer yn adrodd am broblemau corfforol a seicolegol
I cannot take you because he will fight with me for you	Ni allaf fynd â chi oherwydd bydd yn ymladd â mi drosoch
I can always look forward to that	Gallaf bob amser edrych ymlaen at hynny
Cute name for a pretty woman	Enw pert ar fenyw bert
I was brought up with politics	Cefais fy magu gyda gwleidyddiaeth
I can't help but feel responsible	Ni allaf helpu ond teimlo'n gyfrifol
I climbed up to the third floor	Dringais i fyny i'r trydydd llawr
The three spent months on the episode	Treuliodd y tri fisoedd ar y bennod
I ran to them to tell them what had happened	Rhedais atyn nhw i fynnu beth oedd wedi digwydd
Part of my plan has been realized	Mae rhan o fy nghynllun wedi ei gwireddu
A sea breeze blew up from the port below	Chwythodd awel y môr i fyny o'r porthladd islaw
I reached up to press my fingers to him	Cyrhaeddais i fyny i wasgu fy mysedd ato
I must show you one last thing	Rhaid imi ddangos un peth olaf ichi
I was breathing it, too	Roeddwn i'n ei anadlu hefyd
I started a sign language website	Dechreuais wefan iaith arwyddion
Just shaking my head no	Dim ond ysgwyd fy mhen na
I caution you not to resist	Rwy'n eich rhybuddio i beidio â gwrthsefyll
I quickly picked it up and looked at the screen	Fe wnes i ei godi'n gyflym ac edrych ar y sgrin
I think he wants to establish trust first	Rwy'n meddwl ei fod am sefydlu ymddiriedaeth yn gyntaf
I know the property very well	Yr wyf yn adnabod yr eiddo yn dda iawn
It gives us a new way to do it	Mae'n rhoi ffordd newydd i ni ei wneud
I thought he would act differently	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n ymddwyn yn wahanol
I stopped and turned to meet his gaze	Stopiais a throi i gwrdd â'i syllu
I was somewhere that felt familiar	Roeddwn i'n rhywle a oedd yn teimlo'n gyfarwydd
I should have listened to him	Dylwn i fod wedi gwrando arno
I know the law to an inch	Rwy'n gwybod y gyfraith i fodfedd
I started to take some green tea	Dechreuais i gymryd ychydig o de gwyrdd
I chose him for several reasons	Dewisais ef am sawl rheswm
A characteristic error bar is represented for each symbol	Cynrychiolir bar gwall nodweddiadol ar gyfer pob symbol
Embrace it and let it sing	Cofleidiwch ef a gadewch iddi ganu
I need coffee to function in the morning	Dwi angen coffi i weithredu yn y bore
I knew there was one, but not a place	Roeddwn i'n gwybod bod un, ond nid lle
There have been few significant changes since that time	Ychydig o newidiadau arwyddocaol sydd wedi bod ers y cyfnod hwnnw
I do not write for them	Nid wyf yn ysgrifennu ar eu cyfer
I didn't catch any hint of jealousy	Ni ddaliais unrhyw awgrym o genfigen
I couldn't even go into the studio to record	Allwn i ddim hyd yn oed fynd i mewn i'r stiwdio i recordio
I can't remember his last name	Ni allaf gofio ei enw olaf
Victoria praised him in her letters and journal	Canmolodd Victoria ef yn ei llythyrau a'i dyddlyfr
I was sure things were not going to work out	Roeddwn i'n siŵr nad oedd pethau'n mynd i weithio allan
I would highly recommend this property	Byddwn yn argymell yr eiddo hwn yn fawr
A good example of this would be exercise	Enghraifft dda o hyn fyddai ymarfer corff
I have to watch my knees at my age	Mae'n rhaid i mi wylio fy ngliniau yn fy oedran
I know the work is dangerous	Gwn fod y gwaith yn beryglus
Mental and behavioral problems can also arise	Gall problemau meddwl ac ymddygiad godi hefyd
I'll draw anything with that old girl	Byddaf yn tynnu unrhyw beth gyda'r hen ferch honno
I told the audience they sucked	Dywedais wrth y gynulleidfa eu bod yn sugno
I found them in the city	Cefais hyd iddynt yn y ddinas
I think she ran away from someone	Rwy'n credu iddi redeg oddi wrth rywun
I tried to look it up online, but found nothing	Ceisiais edrych arno ar-lein, ond dod o hyd i ddim
I went to get the car from the underground garage	Es i nôl y car o'r garej danddaearol
I really need to sort this out tonight	Dwi wir angen sortio hyn allan heno
I hope the prediction is correct	Rwy'n gobeithio bod y rhagfynegiad yn gywir
Then I tried to put them in my own words	Yna ceisiais eu rhoi yn fy ngeiriau fy hun
Everything is going well aboard the ship	Mae popeth yn mynd yn dda ar fwrdd y llong
I didn't go right up to her	Es i ddim yn iawn i fyny iddi
I know you will take care of her	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n gofalu amdani
From what is called settling	O beth a elwir yn setlo
Slide into the pool on the other side	Llithro i mewn i'r pwll ar yr ochr arall
I could still see blood under my fingernails	Roeddwn i'n dal i allu gweld gwaed o dan fy ewinedd
I didn't want to be with her	Doeddwn i ddim eisiau bod gyda hi
I pushed myself up to see the ongoing battle	Gwthiais fy hun i fyny i weld y frwydr barhaus
I still can't explain why	Dwi dal methu esbonio pam
I gave him permission to be here	Rhoddais ganiatâd iddo fod yma
I refused to drink anything	Gwrthodais i yfed unrhyw beth
I'll catch up with my winning right hand	Byddaf yn dal i fyny â fy llaw dde buddugol
I knew that wasn't his real name	Roeddwn i'n gwybod nad dyna oedd ei enw iawn
I wasn't in the mood to see them right now	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i'w gweld ar hyn o bryd
I decided to so take your personal and property damage	Penderfynais i ddwyn felly eich difrod personol ac eiddo
I reminded her of my appointment and nodded	Atgoffais hi o fy apwyntiad ac amneidiodd
I got up, took off my clothes and ran	Codais, tynnu fy nillad a rhedeg
I am probably more of a woman today	Mae'n debyg fy mod yn fwy o fenyw heddiw
I had nothing to do with the program	Doedd gen i ddim i'w wneud â'r rhaglen
I was trying to breathe normally	Roeddwn i'n ceisio anadlu'n normal
I am selfish and take it	Rwy'n hunanol ac yn ei gymryd
I will not ask you to stop that communication	Ni ofynnaf ichi atal y cyfathrebu hwnnw
I started with paper and ruler	Dechreuais gyda phapur a phren mesur
It is subject to very strong winds all year round	Mae'n destun gwyntoedd cryf iawn trwy gydol y flwyddyn
I point to the picture of the girl	Rwy'n pwyntio at y llun o'r ferch
A week later, you showed up here	Wythnos yn ddiweddarach, fe wnaethoch chi ddangos i fyny yma
I know you never wanted to hurt me	Rwy'n gwybod nad oeddech chi erioed eisiau brifo fi
I just walked out of the office	Fi jyst cerdded allan o'r swyddfa
I get points for being nice	Rwy'n cael pwyntiau am fod yn neis
The divorce is effective immediately	Mae'r ysgariad yn effeithiol ar unwaith
I tried to relax, breathing slowly	Ceisiais ymlacio, gan anadlu'n araf
I was in love right away	Roeddwn i mewn cariad ar unwaith
Big smile washed over my face	Gwên fawr golchi dros fy wyneb
I pulled out my biology book	Tynnais fy llyfr bioleg allan
Traces of painting can be seen on the ceiling	Gwelir olion peintio ar y nenfwd
I was dying there with the others	Roeddwn i'n marw yno gyda'r lleill
I may have been caught up in my panic	Efallai fy mod wedi fy nal yn ormodol yn fy panig
I didn't sell anything	Wnes i ddim gwerthu dim byd
I just throw myself at you	Rwy'n taflu fy hun atoch fwy neu lai
A few dishes lay on top of the counter	Roedd ychydig o seigiau'n gorwedd ar ben y cownter
That is, nothing good can come of this	Hynny yw, ni all unrhyw beth da ddod o hyn
I think he needs someone to take care of him	Rwy'n meddwl ei fod angen rhywun i ofalu amdano
I was given guidance on a new story	Cefais arweiniad ar stori newydd
I know, a silly fat joke	Rwy'n gwybod, jôc braster gwirion
I hit the button to close the doors	Fe wnes i daro'r botwm i gau'r drysau
I couldn't marry him	Allwn i ddim ei briodi
I'm really tired after all the excitement	Dwi wedi blino ofnadwy ar ôl yr holl gyffro
I knew it was his last judgment day	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd ei ddydd barn olaf
I felt pity for him	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto
I agree that everyone is having a great time	Rwy’n cytuno bod pawb yn cael amser gwych
I just want someone to talk to	Fi jyst eisiau rhywun i siarad â
This gave him a thorough knowledge of all forms	Rhoddodd hyn iddo wybodaeth drylwyr o bob ffurf
Finally I went down for the other operation	O'r diwedd es i lawr ar gyfer y llawdriniaeth arall
I literally gave up living	Rhoddais y gorau i fyw yn llythrennol
Audio copy with only light digestion	Copi sain gyda dim ond traul ysgafn
I think any idiot can remember that	Rwy'n meddwl y gall unrhyw idiot gofio hynny
I held it to my face	Daliais ef i fy wyneb
I couldn't hide my guilt well	Allwn i ddim cuddio fy euogrwydd yn dda
I can still feel the panic	Gallaf deimlo'r panig o hyd
I get a good look at it in the fire	Rwy'n cael golwg dda arno yn y tân
We can easily depict it with a crown and a sword	Gallwn yn hawdd ei ddarlunio gyda choron a chleddyf
I was entitled to know myself	Roedd gen i hawl i wybod amdanaf fy hun
I want a good night's sleep	Rwyf am gael noson dda o gwsg
I have always been drawing to learn to see	Rwyf bob amser wedi bod yn tynnu lluniau i ddysgu gweld
I couldn't face another supply	Allwn i ddim wynebu cyflenwad arall
Sun, appearing on the east	Haul, yn ymddangos ar y dwyrain
I even have some relatives there	Mae gen i rai perthnasau hyd yn oed yno
I knew he was standing on the other side	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn sefyll ar yr ochr arall
Maybe I need another one anyway	Efallai fy mod angen un arall beth bynnag
I moved away but always kept in touch	Symudais i ffwrdd ond cadwais mewn cysylltiad bob amser
I heartily congratulate you on its publication	Yr wyf yn eich llongyfarch yn galonnog ar ei chyhoeddi
I could never have expected anything like this	Allwn i byth ddisgwyl dim byd fel hyn
All three were backup players	Roedd y tri yn chwaraewyr wrth gefn
We cannot tolerate meeting his gaze	Ni allwn oddef i gwrdd â'i syllu
I really hope you get to prove it	Rwy'n mawr obeithio y cewch chi brofi hynny
I am a fool to suggest that this is us	Yr wyf yn ffwl i awgrymu mai dyma ni
I realized it was almost spring	Sylweddolais ei bod bron yn wanwyn
I saw how much they loved her	Gwelais faint roedden nhw'n ei charu hi
I didn't know her from behind	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod o'r tu ôl
I didn't blame them for that	Wnes i ddim eu beio nhw am hynny
I thought they had to hate me for not joining	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid iddyn nhw fy nghasáu am beidio ag ymuno
I forgot about the whole thing until winter	Anghofiais am yr holl beth tan y gaeaf
I guess it depends on who comes in	Mae'n debyg ei fod yn dibynnu ar bwy sy'n dod i mewn
I was in a bad place	Roeddwn i mewn lle drwg
I had managed to hide it from most of them	Roeddwn i wedi llwyddo i'w guddio rhag y rhan fwyaf ohonyn nhw
I liked all the songs they chose and everything	Hoffais yr holl ganeuon a ddewison nhw a phopeth
I made all kinds of new friends	Fe wnes i bob math o ffrindiau newydd
I'm studying the one closest to me	Rwy'n astudio'r un agosaf ataf
A simple question cannot produce deep data	Ni all cwestiwn syml gynhyrchu data dwfn
I knew that what she did for me would be fatal	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r hyn a wnaeth hi i mi yn angheuol
I studied at the same school, you're studying	Astudiais i yn yr un ysgol, rydych chi'n astudio ynddi
I didn't know what to say to that	Wyddwn i ddim beth i'w ddweud wrth hynny
I pulled the lightweight blanket up to my neck	Tynnais y flanced ysgafn i fyny at fy ngwddf
I think it's a peace to our time	Rwy'n credu ei fod yn heddwch i'n hamser
I hope so deeply for you	Rwy'n gobeithio, mor ddwfn, i chi
I dated but it never went anywhere	Fe wnes i ddyddio ond aeth e byth i unman
I took off for a week to be with them	Cymerais i ffwrdd am wythnos i fod gyda nhw
I enjoy the forecast	Rwy'n mwynhau'r rhagolygon
I never wanted this life for you	Doeddwn i byth eisiau'r bywyd hwn i chi
The last two withdrew from the competition shortly thereafter	Tynnodd y ddau olaf allan o'r gystadleuaeth yn fuan wedi hynny
I was happy to see him nodding	Roeddwn yn falch o'i weld yn nodio
I know where this conversation is going	Rwy'n gwybod i ble mae'r sgwrs hon yn mynd
I heard her moving around inside	Clywais hi yn symud o gwmpas y tu mewn
I remember the first day of school	Rwy'n cofio diwrnod cyntaf yr ysgol
I think that's what made me the shadow job	Rwy'n credu mai dyna wnaeth y swydd gysgodol i mi
We can feel it exerting pressure	Gallwn deimlo ei fod yn rhoi pwysau
Long days drive for sure, but only a day	Mae diwrnodau hir yn gyrru yn sicr, ond dim ond diwrnod
I was to prove choice	Roeddwn i i brofi dewis
I went there hoping you would find me	Es i yno gan obeithio y byddech chi'n dod o hyd i mi
I hear another scream dying of a dead worker	Rwy'n clywed sgrech arall yn marw o weithiwr marw
I did not intend to question his humanity	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwestiynu ei ddynoliaeth
I mostly clean and organize the boats afterwards	Yn bennaf dwi'n glanhau ac yn trefnu'r cychod wedyn
I wonder if these will look the same	Tybed a fydd y rhain yn edrych yr un peth â nhw
His records were in my hands	Roedd ei gofnodion yn fy nwylo
I didn't think you would come alone	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n dod ar eich pen eich hun
I just need to release some nervous energy	Fi jyst angen rhyddhau rhywfaint o egni nerfus
I have seen it many times	Rwyf wedi ei weld sawl gwaith
I dared to get closer	Roeddwn i'n meiddio dod yn nes
I was happy to spend time with the boys	Roeddwn i'n hapus i dreulio amser gyda'r bechgyn
Wonderful man, really	Dyn rhyfeddol, a dweud y gwir
I have a few things to address	Mae gennyf ychydig o bethau i roi sylw iddynt
I wasn't ready for him to be me	Nid oeddwn yn barod iddo fod yn fi
I catch her before she can bolt	Rwy'n ei dal cyn iddi allu bolltio
I was supposed to be the strong one	Fi oedd i fod yr un cryf
I'll have supper ready in about an hour	Byddaf yn cael swper yn barod ymhen rhyw awr
I wish he would make more use of my training	Hoffwn pe bai'n gwneud mwy o ddefnydd o'm hyfforddiant
I have to look down on it	Mae'n rhaid i mi edrych i lawr arno
I was wondering what to do next	Roeddwn i'n meddwl tybed beth i'w wneud nesaf
I did not see who was driving	Ni welais pwy oedd yn gyrru
I haven't been disappointed since	Nid wyf wedi cael fy siomi ers hynny
A feeling came over her	Daeth teimlad drosti
I wasn't expecting this at all	Nid oeddwn yn disgwyl hyn o gwbl
I spent last night writing a letter	Treuliais neithiwr yn ysgrifennu llythyr
A radiant blue outline of his form pierced my eyes	Roedd amlinelliad glas pelydrol o'i ffurf yn tyllu fy llygaid
I went into the living room	Es i mewn i'r ystafell fyw
I still had the wounds	Cefais y clwyfau o hyd
I had expected and deserved this, but it nonetheless hurt	Roeddwn i wedi disgwyl ac yn haeddu hyn, ond serch hynny, roedd yn brifo
Posture with which she was well acquainted	Osgo yr oedd hi'n hollol gyfarwydd ag ef
I know you love it too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei garu hefyd
I wonder if it had gotten sullen	Tybed a oedd wedi mynd yn sullen
I nearly dragged the priest in	Bu bron imi lusgo'r offeiriad i mewn
I had heard about it	Roeddwn i wedi clywed amdano
They got an old plane	Cawsant hen awyren
I will not end my life again	Ni fyddaf yn dod â fy mywyd i ben eto
I cried, just for a few seconds	Fe wnes i grio, dim ond am ychydig eiliadau
I know that they look hard for us	Gwn eu bod yn edrych yn galed amdanom
I know what my dad is going to say	Dw i'n gwybod beth mae fy nhad yn mynd i'w ddweud
We can always pick it up, but lately	Gallwn bob amser ei godi, ond yn ddiweddar
I had never done anything like that before	Doeddwn i erioed wedi gwneud unrhyw beth felly o'r blaen
I flipped them over and checked for a beat	Fe wnes i eu troi drosodd a gwirio am guriad
I said again, louder this time	Dywedais eto, yn uwch y tro hwn
I haven't been to that part yet	Nid wyf wedi bod i'r rhan honno eto
I'm staying with my son, who has a flat	Rwy'n aros gyda fy mab, sydd â fflat
I knew this was a civilian aircraft	Roeddwn i'n gwybod mai awyren sifilaidd oedd hon
I have spare rooms here in my suite	Mae gen i ystafelloedd sbâr yma yn fy swît
I just help gather supplies	Fi jyst yn helpu i gasglu cyflenwadau
I haven't even done business in this theater	Dydw i ddim hyd yn oed wedi gwneud busnes yn y theatr hon
I took you for granted	Cymerais chi yn ganiataol
I have no idea where that landed	Does gen i ddim syniad lle glaniodd hynny
I removed the bow while behind a bush	Tynnais y bwa pan oedd y tu ôl i lwyn
I think it's hard on him	Rwy'n meddwl ei fod yn anodd arno
It is dated to c	Mae wedi ei ddyddio i c
Britain remained largely loyal to her	Parhaodd Prydain i raddau helaeth yn ffyddlon iddi
I felt my eyes tear up	Teimlais fy llygaid yn rhwygo i fyny
I felt sad for myself today	Roeddwn i'n teimlo'n drist i mi fy hun heddiw
We can't keep it a secret	Ni allwn ei gadw'n gyfrinach
We will sleep on this	Byddwn yn cysgu ar hyn
None of them had printed a word	Nid oedd yr un ohonynt wedi argraffu gair
I didn't like the hint of fear in them	Doeddwn i ddim yn hoffi'r awgrym o ofn ynddyn nhw
I sit down on the ground and close my eyes	Rwy'n eistedd i lawr ar y ddaear ac yn cau fy llygaid
I suspect she'll let me escort you back	Rwy'n amau ​​​​y bydd hi'n gadael i mi eich hebrwng yn ôl
C gives you enough rope to hang yourself	Mae C yn rhoi digon o raff i chi hongian eich hun
I almost got a prisoner there	Bu bron imi gael carcharor yno
I wanted my soul back	Roeddwn i eisiau fy enaid yn ôl
I love the sound of the waves	Rwyf wrth fy modd â sŵn y tonnau
I will not think about this	Ni fyddaf yn meddwl am hyn
A line of visitors and well wishes throughout each day	Llinell o ymwelwyr a dymuniadau da trwy gydol pob dydd
I pounded again on the car window, feeling strong	Rwy'n puntio eto ar ffenestr y car, yn teimlo'n gryf
I was waiting for him to come after me	Roeddwn i'n aros iddo ddod ar fy ôl
I never moved out of that position	Ni symudais erioed o'r sefyllfa honno
I have to wake up at six all week	Mae'n rhaid i mi ddeffro am chwech drwy'r wythnos
It would be a bold move	Symudiad beiddgar fyddai
A month ago he was dancing	Fis yn ôl roedd yn dawnsio
I looked around for something else to grab	Edrychais o gwmpas am rywbeth arall i gydio ynddo
I needed a few details on that	Roeddwn i angen ychydig o fanylion am hynny
I hadn't spoken to my parents since they left	Nid oeddwn wedi siarad â fy rhieni ers iddynt adael
I haven't done enough	Dydw i ddim wedi gwneud digon
A friend will never leave	Ni fydd ffrind byth yn gadael
B, they didn't always believe, or want to go deep	B, nid oeddent bob amser yn credu, nac eisiau mynd yn ddwfn
I watched her close from the corner of my eye	Gwyliais hi yn agos o gornel fy llygad
I relaxed a little and softened my grip	Ymlaciais ychydig a meddalu fy ngafael
I was very proud to call him a friend	Roeddwn yn falch iawn o'i alw'n ffrind
I had never seen a glass eye before	Nid oeddwn erioed wedi gweld llygad gwydr o'r blaen
And that such research is unnecessary	A bod ymchwil o'r fath yn ddiangen
He took it to an exciting place	Aeth ag ef i le cyffrous
I learned a lot about my father as a younger man	Dysgais lawer am fy nhad yn ddyn iau
I couldn't let it matter	Allwn i ddim gadael iddo fod o bwys
I can't let that happen again	Ni allaf adael i hynny ddigwydd eto
There was a path leading off between the logs	Roedd llwybr yn arwain i ffwrdd rhwng y boncyffion
I can't feel my limbs	Ni allaf deimlo fy aelodau
I think she did it purposefully	Rwy'n credu iddi ei wneud yn bwrpasol
I thanked him and left	Diolchais iddo a gadael
I ran my finger along his jaw line	Rhedais fy mys ar hyd ei linell ên
He probably didn't mind	Mae'n debyg nad oedd ots ganddo
Hopefully our children will never see another war	Gobeithio na fydd ein plant ni byth yn gweld rhyfel arall
I want to touch your mouth, your lips, your throat	Rwyf am gyffwrdd â'ch ceg, eich gwefusau, eich gwddf
A rat started floating up	Dechreuodd llygoden fawr arnofio i fyny
I crossed the river over the crowded footbridge	Croesais yr afon dros y bont droed orlawn
I was looking forward to getting there early	Roeddwn i'n edrych ymlaen at gyrraedd yno'n gynnar
But I needed that edge	Ond roedd angen yr ymyl honno arnaf
We can't feel it, though	Ni allwn ei deimlo, serch hynny
I think we're going to start in a minute	Rwy'n meddwl ein bod ni'n dechrau mewn munud
I can't take this anymore	Ni allaf gymryd hwn mwyach
I start at the beginning, see her	Rwy'n dechrau ar y dechrau, yn ei gweld
I didn't even take his name	Wnes i ddim hyd yn oed gymryd ei enw
I can't blame this great destination	Ni allaf feio'r gyrchfan wych hon
I closed the door and moved on	Caeais y drws a symud ymlaen
I was uncomfortable, too	Roeddwn i'n anghyfforddus, hefyd
I can't feel anything else	Ni allaf deimlo dim byd arall
It's best for me to start when your education starts	Mae'n well i mi ddechrau pan fydd eich addysg yn dechrau
I would give my life for you	Byddwn yn rhoi fy mywyd drosoch
I was being dramatic	Roeddwn i'n bod yn ddramatig
I can survive anything until then	Gallaf oroesi unrhyw beth tan hynny
I was trying to help a friend	Roeddwn i'n ceisio helpu ffrind
I know she will have something suitable	Rwy'n gwybod y bydd ganddi rywbeth addas
The enemy thought they were made of papyri	Tybiai y gelyn eu bod wedi eu gwneyd o bapyr
I could never read it	Ni allwn byth ei ddarllen
I was lucky a slightly cool breeze was blowing	Roeddwn yn ffodus roedd awel ychydig yn oer yn chwythu
I must somehow escape my past behavior	Rhaid imi ddianc rhag fy ymddygiad yn y gorffennol rhywsut
I barely escaped him with my life	Prin y dihangais ef â'm bywyd
I turned off the light and closed the door	Fe wnes i ddiffodd y golau a chau'r drws
A minute later they heard the shower turn on	Munud yn ddiweddarach clywsant y gawod yn troi ymlaen
We can't do that yet	Ni allwn wneud hynny eto
I stopped breathing for a moment and stared back	Rhoddais y gorau i anadlu am eiliad a syllu yn ôl
I see through it all	Rwy'n gweld trwy'r cyfan
I am in complete control of myself	Rwyf mewn rheolaeth lwyr o fy hun
I need to hear some passion	Mae angen i mi glywed rhywfaint o angerdd
I thought it was broken	Roeddwn i'n meddwl ei bod wedi torri
A guard would be there to escort her back	Byddai gwarchodwr yno i'w hebrwng yn ôl
I humbled my frustration	Fe wnes i fychanu ar fy rhwystredigaeth
I understand this week will be devoted to navigation	Rwy'n deall y bydd yr wythnos hon yn cael ei neilltuo i lywio
I already know what she's thinking	Dw i'n gwybod yn barod beth mae hi'n ei feddwl
I could hear it clearly	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn glir
I faced two of the three	Roeddwn yn wynebu dau o'r tri
The film became especially popular with a youth audience	Daeth y ffilm yn arbennig o boblogaidd gyda chynulleidfa ieuenctid
I also tried to calm my breath	Ceisiais dawelu fy anadl hefyd
Males generally have lighter caps than females	Yn gyffredinol, mae gan wrywod gapiau ysgafnach na benywod
But a million questions ran through her head	Ond roedd miliwn o gwestiynau yn rhedeg trwy ei phen
I could be the same way after a long shift	Gallwn i fod yr un ffordd ar ôl shifft hir
I caught her eye and waved	Daliais ei llygad a chwifio
I couldn't break eye contact with him	Nid oeddwn yn gallu torri cyswllt llygad ag ef
I become just so incredibly fast	Rwy'n dod yn llawn mor anhygoel o gyflym
I have plenty of equipment in the basement	Mae gen i ddigon o offer yn yr islawr
I couldn't even hear the beating of my heart	Ni allwn hyd yn oed glywed curiad gwyllt fy nghalon
I felt a little relieved, but mostly nervous	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad braidd, ond yn nerfus ar y cyfan
I speak firmly to him	Rwy'n siarad yn gadarn ag ef
I throw the barrel in the bushes	Rwy'n taflu'r casgen yn y llwyni
I was right to do this	Roeddwn yn iawn i wneud hyn
I can definitely afford it	Gallaf yn bendant ei fforddio
I have recommended this site to all my friends	Rwyf wedi argymell y wefan hon i fy holl ffrindiau
A real shepherd brings true compassion towards her flock	Daw bugail go iawn i dosturi gwirioneddol tuag at ei braidd
I checked them all and there must be hundreds	Fe wnes i eu gwirio i gyd ac mae'n rhaid bod cannoedd
I have mixed feelings about this	Mae gen i deimladau cymysg am hyn
I think it's time to come out of hiding	Rwy'n credu ei bod hi'n bryd dod allan o guddio
I called her and she told me everything	Gelwais hi a dywedodd popeth wrthyf
I went down to my car	Es i lawr i fy nghar
There is a vault below it	Mae claddgell oddi tano
I had to dream	Roedd yn rhaid i mi freuddwydio
I also follow the same path	Rwyf hefyd yn dilyn yr un llwybr
I try to will my thoughts to carry her	Rwy'n ceisio ewyllysio fy meddyliau i'w cario iddi
I didn't like this feeling	Doeddwn i ddim yn hoffi'r teimlad hwn
I had seen the symbol come before my eyes	Roeddwn i wedi gweld y symbol yn deillio o flaen fy llygaid
I can't stress it enough	Ni allaf ei bwysleisio ddigon
I had one as a little girl	Cefais un fel merch fach
I want this to be over	Rwyf am i hyn fod drosodd
A couple of pages of school work	Cwpl o dudalennau o waith ysgol
I had a look at myself in the mirror	Cefais olwg ar fy hun yn y drych
I didn't want him to be around anyone but me	Doeddwn i ddim eisiau iddo fod o gwmpas neb ond fi
I didn't want all men, though	Doeddwn i ddim eisiau pob dyn, er
I should have put that together myself	Dylwn i fod wedi rhoi hynny at ei gilydd fy hun
I tried to talk her out of doing anything silly	Ceisiais siarad â hi allan o wneud unrhyw beth gwirion
I saw the sun ahead of me	Gwelais yr haul o'm blaen
I have no grit	Nid oes gennyf unrhyw raean
A strange audible sound in the air of excitement	Sŵn rhyfedd o glywadwy yn yr awyr llawn cynnwrf
I do not know who he was	Ni wn pwy ydoedd
I would have to start from scratch	Byddai'n rhaid i mi ddechrau o'r dechrau
I heard you had a bad accident	Clywais eich bod wedi cael damwain ddrwg
I had no idea what these people were doing	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y bobl hyn yn ei wneud
I thought she went to bed last night	Roeddwn i'n meddwl iddi fynd i'r gwely neithiwr
A few minutes later, she was breathing normally again	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd hi'n anadlu'n normal eto
I was a project director for a prison project	Roeddwn yn gyfarwyddwr prosiect ar gyfer prosiect carchar
I know that look and you have it	Rwy'n gwybod yr olwg honno ac mae gennych chi
I cough once or twice	Rwy'n pesychu unwaith neu ddwy
I tremble at the memory	Yr wyf yn crynu ar y cof
We can't make him wait any longer	Ni allwn wneud iddo aros mwyach
I want it to be finished that way	Rwyf am iddo gael ei orffen felly
A sly smile came up on his face	Daeth gwên slei i fyny ar ei wyneb
I still have to this day	Mae gen i hyd heddiw
I need to send two messages	Mae angen i mi anfon dwy neges
I heard the crowd go wild	Clywais y dorf yn mynd yn wyllt
I wonder what is beyond this sea	Tybed beth sydd y tu hwnt i'r môr hwn
I know you can feel compassion	Rwy'n gwybod y gallwch chi deimlo tosturi
I had dreams of justice, freedom and ambition	Cefais freuddwydion am gyfiawnder, rhyddid ac uchelgais
I would like to make an offer	Hoffwn wneud cynnig
I will protect them, but they will suffer a lot	Byddaf yn eu hamddiffyn, ond byddant yn dioddef llawer
I think trembling, poor thing	Yr wyf yn credu eich crynu, beth gwael
I wouldn't be surprised if you hated us	Ni fyddwn yn synnu pe baech yn ein casáu
We can't get enough of it	Ni allwn gael digon ohono
I was supposed to be the winner, here	Fi oedd i fod i fod yn enillydd, fan hyn
I would not favor him	Ni fyddwn yn blaid iddo
I was shocked to hear what you have in mind	Cefais sioc o glywed yr hyn sydd gennych mewn golwg
I love spring, summer, autumn and winter equally	Rwy'n caru'r gwanwyn, yr haf, yr hydref a'r gaeaf yn gyfartal
I draw in the sky and it is accompanied by fire	Rwy'n tynnu llun yn yr awyr ac mae tân yn dod gydag ef
I felt completely embarrassed for her and for myself	Roeddwn i'n teimlo embaras llwyr iddi hi ac i mi fy hun
His mother was a teacher	Athraw oedd ei fam
I hear the front door slam	Rwy'n clywed y drws ffrynt yn slam
I have not yet taken it in	Nid wyf eto wedi ei gymryd i mewn
I actually like the funny questions	Fi 'n weithredol yn hoffi'r cwestiynau doniol
I go there all the time	Rwy'n mynd yno drwy'r amser
I take in its familiar scent	Rwy'n cymryd ei arogl cyfarwydd
I know it's killing the other girls	Rwy'n gwybod ei fod yn lladd y merched eraill
I let the tears fall down my face	Rwy'n gadael i'r dagrau ddisgyn i lawr fy wyneb
I love saying those words	Rwyf wrth fy modd yn dweud y geiriau hynny
I did not intend for this to happen	Doeddwn i ddim yn bwriadu i hyn ddigwydd
A recent visit describes the remains of today	Mae ymweliad diweddar yn disgrifio olion heddiw
I was sure the bleeding had stopped	Roeddwn yn siŵr bod y gwaedu wedi dod i ben
I did not want to enter the building	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn i'r adeilad
I have lost too many loved ones, time and time again	Rwyf wedi colli gormod o anwyliaid, dro ar ôl tro
I wasn't supposed to want to save his life	Doeddwn i ddim i fod i fod eisiau achub ei fywyd
I need it dearly, my love	Mae ei angen arnaf yn ddrwg, fy nghariad
I let out a sigh of relief	Gadawais chwa o ryddhad
I had other ways to get home	Roedd gen i ffyrdd eraill o gyrraedd adref
I get up to survey the scene	Rwy'n codi i arolygu'r olygfa
I think that is enough to tell the difference	Rwy’n meddwl bod hynny’n ddigon i ddweud y gwahaniaeth
A road bridge links the two towns	Mae pont ffordd yn cysylltu'r ddwy dref
We will do that tomorrow	Byddwn yn gwneud hynny yfory
I won't even damage the furniture	Ni fyddaf hyd yn oed yn niweidio'r dodrefn
The reception for the character was mixed	Cymysg oedd y derbyniad i'r cymeriad
There was a noise in the background	Roedd sŵn yn y cefndir yn swnio
I did a pretty fair job	Fe wnes i swydd eithaf teg
I remember her good fun,	Rwy'n cofio ei hwyl dda,
I wouldn't have called that	Ni fyddwn wedi galw hwnnw
A few minutes later he hung up	Ychydig funudau yn ddiweddarach fe grogodd i fyny
I didn't want anyone to hate me for helping them	Doeddwn i ddim eisiau i neb fy nghasáu am eu helpu
I hate to rush you, but time is running out	Mae'n gas gennyf eich rhuthro, ond mae amser yn brin
I wanted to go out tonight	Roeddwn i eisiau mynd allan heno
I'd rather fix it vs	Byddai'n well gennyf ei atgyweirio vs
I knew that whatever she said would be	Roeddwn i'n gwybod mai beth bynnag ddywedodd hi fyddai
I was scared to find out that the whole thing had been fake	Roeddwn i'n ofni darganfod bod yr holl beth wedi bod yn ffug
I was interested in how money worked	Roedd gen i ddiddordeb mewn sut roedd arian yn gweithio
I am sorry beyond belief that our time was cut short	Mae'n ddrwg gennyf y tu hwnt i gredo y torrwyd ein hamser yn fyr
I wanted to be an engineer	Roeddwn i eisiau bod yn beiriannydd
I call upon you to come out of your grave	Yr wyf yn galw arnat i ddod allan o'th fedd
I can sense these things	Gallaf synhwyro'r pethau hyn
A couple have been hospitalized	Mae cwpl wedi cael eu hanfon i'r ysbyty
I repeated this process a third time	Ailadroddais y broses hon y trydydd tro
I was tired by then, very tired	Roeddwn i wedi blino erbyn hynny, wedi blino iawn
I can tell time too	Gallaf ddweud amser hefyd
I brought my journal in a small bag	Deuthum â'm dyddlyfr mewn bag bach
I was just glad not to be one of them	Roeddwn yn falch iawn i beidio â bod yn un ohonyn nhw
I didn't know where she learned them	Doeddwn i ddim yn gwybod lle dysgodd hi nhw
I'm not dead, whatever they say	Dydw i ddim wedi marw, beth bynnag maen nhw'n ei ddweud
I don't need to keep talking about these things	Nid oes angen imi barhau i siarad am y pethau hyn
I never said anything, never put myself out there	Wnes i erioed ddweud dim byd, byth yn rhoi fy hun allan yna
A complaint you can take to your new job	Cwyn y gallwch fynd â hi i'ch swydd newydd
Swing and lose here	Siglen a cholli yma
I walk through it bravely	Rwy'n cerdded drwodd yn ddewr
I want it to be a tragedy for me not her	Rwyf am iddo fod yn drasiedi i mi nid hi
I can love it without hope	Gallaf ei charu heb obaith
I was personally invited to see your play	Cefais wahoddiad personol i weld eich chwarae
I'm a small business man	Rwy'n ddyn busnes bach
I was really tired	Roeddwn wedi blino'n fawr mewn gwirionedd
I'll run them off the road	Byddaf yn eu rhedeg oddi ar y ffordd
I met him looking for us in the hall	Cyfarfûm ag ef yn chwilio amdanom yn y neuadd
I wonder what was happening inside their nerves	Tybed beth oedd yn digwydd y tu mewn i'w nerfgelloedd
I was quiet, reserved, and let him take the lead	Roeddwn yn dawel, neilltuedig, a gadewch iddo gymryd yr awenau
I was killed in the capital	Cefais fy lladd yn y brifddinas
We will enjoy being with you	Byddwn yn mwynhau bod gyda chi
I work hard for the family	Rwy'n gweithio'n galed i'r teulu
I am not a scared public	Nid wyf yn gyhoedd ofnus
I was in my room at the time	Roeddwn i yn fy ystafell ar y pryd
I told him about it today	Dywedais wrtho am y peth heddiw
I love the challenge of it	Rwyf wrth fy modd â her y peth
I realize this should not be necessary by design	Rwy'n sylweddoli na ddylai hyn fod yn angenrheidiol trwy ddyluniad
Charles to the southern zones of the kingdom	Charles i barthau deheuol y deyrnas
I thought we would see each other that night	Roeddwn i'n meddwl y byddem yn gweld ein gilydd y noson honno
I am not afraid of you	Nid wyf yn ofni i chi
I understood this experience all too well	Roeddwn i'n deall y profiad hwn yn rhy dda
I took a few more steps	Cymerais ychydig o gamau eraill
I had never felt anything like it	Doeddwn i erioed wedi teimlo dim byd tebyg iddo
A teenager with a second glance	Yn ei arddegau ag ail olwg
I didn't want to eat it	Doeddwn i ddim eisiau ei fwyta
I followed behind him	Dilynais y tu ôl iddo
They totally accepted me	Fe wnaethon nhw fy nerbyn yn llwyr
I used to play the same con	Roeddwn i'n arfer chwarae'r un con
I need a shower and a cup of coffee	Dwi angen cawod a chael paned o goffi
I feel love around me	Rwy'n teimlo cariad o'm cwmpas
I prefer to buy it myself	Mae'n well gen i ei brynu fy hun
I would not hesitate to use it again	Ni fyddwn yn oedi cyn ei ddefnyddio eto
I must have heard what went on in court	Mae'n rhaid fy mod wedi clywed beth aeth ymlaen yn y llys
A large envelope lay on the floor	Gorweddai amlen fawr ar y llawr
A few small cars scattered around	Ychydig o geir bach wedi'u gwasgaru o gwmpas
I made sure to emphasize that last point	Gwneuthum yn siŵr i bwysleisio’r pwynt olaf hwnnw
I stop, looking for its source	Rwy'n stopio, yn edrych am ei ffynhonnell
I see that you are hiding from everyone	Gwelaf eich bod yn cuddio rhag pawb
I promised you impressions of the ship	Fe wnes i addo argraffiadau o'r llong i chi
I can't help it	Ni allaf ei helpu
A warm sensation fell over me	Syrthiodd teimlad cynnes drosof
I think maybe she is being hit	Rwy'n meddwl efallai ei bod yn cael ei tharo arno
I'm sitting at a different table	Rwy'n eistedd wrth fwrdd gwahanol
I know you hate that	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu hynny
I would never have done this to either of you	Ni fyddwn erioed wedi gwneud hyn i'r naill na'r llall ohonoch
I lost myself idle	Collais fy hun yn segur
Lawrence with significant loss of life	Lawrence gyda cholled sylweddol o fywyd
The first was scope	Y cyntaf oedd cwmpas
I wonder what they are doing	Tybed beth maen nhw'n ei wneud
I finally fell asleep on the couch around midnight	O'r diwedd syrthiais i gysgu ar y soffa tua hanner nos
I can now confirm that this is fully deserved	Gallaf gadarnhau yn awr fod hyn yn gwbl haeddiannol
I saw you playing out there	Gwelais i chi yn chwarae allan yna
I found it strange that she did	Roeddwn yn ei chael yn rhyfedd ei bod yn gwneud hynny
I have the same issue	Yr un mater sydd gennyf
I got really drunk and said it was disgusting	Cefais feddw ​​gwirioneddol a dywedodd ei fod yn ffiaidd
I was planning to ask where the girls were	Roeddwn i'n bwriadu gofyn ble roedd y merched
Some of the tracks were taken for the first time	Cymerwyd rhai o'r traciau am y tro cyntaf
I have had none of these	Nid wyf wedi cael yr un o'r rhain
I still couldn't understand the full imports of my presence	Doeddwn i dal ddim yn deall y mewnforion llawn o fy mhresenoldeb
I feel like a new person today	Rwy'n teimlo fel person newydd heddiw
I must be hundreds of feet above the ground	Mae'n rhaid i mi fod cannoedd o droedfeddi uwchben y ddaear
A normal spirit will not turn everything into a deep freeze	Ni fydd ysbryd arferol yn troi popeth yn rhewbwynt dwfn
I saw your dad in the distance	Gwelais dy dad yn y pellter
I sold all of them long ago	Gwerthais nhw i gyd ers talwm
I'm not quite ready to go to bed	Dydw i ddim cweit yn barod i fynd i'r gwely
I looked over my shoulder, but no one was there	Edrychais dros fy ysgwydd, ond doedd neb yno
I also include the dressing recipe	Rwy'n cynnwys y rysáit dresin hefyd
I didn't harm any fairies	Wnes i ddim niweidio unrhyw dylwyth teg
I have to get out of here, though	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r fan hon, serch hynny
I felt so proud of what's just happened	Roeddwn i'n teimlo mor falch o'r hyn sydd newydd ddigwydd
Everyone works differently	Mae pawb yn gweithio'n wahanol
I think this is about our nature	Rwy'n meddwl bod a wnelo hyn â'n natur ni
I believe that some clarification will be needed	Credaf y bydd angen rhywfaint o eglurhad
I hold my breath and keep going	Rwy'n dal fy anadl ac yn dal i fynd
I know who they are now	Rwy'n gwybod pwy ydyn nhw nawr
A sudden pang ripped to his heart	Rhwygodd pang sydyn ar ei galon
I hesitated to touch them	Petrusais i gyffwrdd â nhw
I tried to be cool about this	Ceisiais fod yn cŵl am hyn
I noticed her hands were bare	Sylwais fod ei dwylo'n foel
I didn't think anyone was downstairs	Doeddwn i ddim yn meddwl bod unrhyw un i lawr y grisiau
I had taken a liking to university	Roeddwn i wedi cymryd hoffter i'r brifysgol
I am amazed at the impact of it	Yr wyf yn synnu at effaith y peth
I worked hard to get here	Gweithiais yn galed i gyrraedd yma
I was getting really tired	Roeddwn i'n mynd yn flinedig iawn
I was a bull in a china shop	Tarw oeddwn i mewn siop lestri
I now remember it as it was yesterday	Yr wyf yn awr yn ei gofio fel yr oedd ddoe
I hear them talk quietly about how wonderful it felt	Rwy'n eu clywed yn siarad yn dawel am ba mor wych roedd yn teimlo
I can go back to the store	Gallaf fynd yn ôl i'r siop
I look up into his eyes	Rwy'n edrych i fyny i'w lygaid
I felt my skin crawling with rabies	Teimlais fy nghroen yn cropian gyda chynddaredd
I was caught once and he shook me	Cefais fy nal unwaith ac fe ysgydwodd fi
The allegations never came to trial	Ni ddaeth y cyhuddiadau erioed i brawf
I have to get up early to work tomorrow	Mae'n rhaid i mi godi'n gynnar i weithio yfory
Everyone she had known from her youth was gone	Roedd pawb roedd hi wedi'u hadnabod o'i ieuenctid wedi mynd
His strength was almost gone	Roedd ei nerth bron â mynd
I wouldn't let either of them go	Fyddwn i ddim yn gadael i'r naill na'r llall fynd
I suspect he can even have those feelings	Rwy'n amau ​​​​y gall hyd yn oed gael y teimladau hynny
A couple of police officers were there	Roedd cwpl o swyddogion heddlu yno
I can't stand it, man	Ni allaf ei sefyll, ddyn
Complete list of all missing men	Rhestr gyflawn o bob dyn sydd ar goll
I looked around the room and didn't know anyone	Edrychais o gwmpas yr ystafell a heb adnabod neb
A backyard plant would be a nice gift	Byddai planhigyn ar gyfer yr iard gefn yn anrheg braf
I was a little shaken by the feeling	Cefais fy ysgwyd ychydig gan y teimlad
I can't talk about this thing that I have	Ni allaf siarad am y peth hwn sydd gennyf
I climbed the stairs to our apartment	Esgynais y grisiau i'n fflat
I didn't fight him, not this time	Wnes i ddim ymladd ag ef, nid y tro hwn
I needed to feel his arms around me	Roedd angen i mi deimlo ei freichiau o'm cwmpas
I must have seemed dead	Mae'n rhaid fy mod wedi ymddangos yn farw
I will not put her in danger	Ni fyddaf yn ei rhoi mewn perygl
Assembly location not identified	Ni nodwyd lleoliad y cynulliad
I just need to do this	Fi jyst angen gwneud hyn
I had never noticed how beautiful horses were before	Doeddwn i erioed wedi sylwi pa mor hardd oedd ceffylau o'r blaen
I knew no other place to address my prayer	Wyddwn i ddim lle arall i annerch fy ngweddi
I didn't really need to	Doedd dim angen i mi wneud hynny mewn gwirionedd
I squeezed and pulled my sweater over my chest	gwridais a thynnu fy siwmper dros fy mrest
The date of his death is unknown	Nid yw dyddiad ei farwolaeth yn hysbys
I wished to test the prophet	Dymunais brofi y prophwyd
I hand rub over the site	Rwy'n rhwbio llaw dros y safle
I think it gave him courage	Rwy'n meddwl ei fod wedi rhoi dewrder iddo
I need to find a long stick	Mae angen i mi ddod o hyd i ffon hir
It's a pity his blood went to waste, really	Trueni aeth ei waed yn wastraff, a dweud y gwir
I turned to the other side	Troais i'r ochr arall
We can't find out what came over it	Ni allwn ddarganfod beth ddaeth drosto
I am grateful to be independent	Rwy’n ddiolchgar i fod yn annibynnol
A few days, a week old at most	Ychydig ddyddiau, wythnos oed ar y mwyaf
I needed to tell her what her influence meant	Roedd angen i mi ddweud wrthi beth oedd ei dylanwad yn ei olygu
I waited until morning	Arhosais tan y bore
She has since left the show	Mae hi wedi gadael y sioe ers hynny
I saw two big tears fall from my eye	Gwelais ddwy ddagrau fawr yn disgyn o fy llygad
I won't let that happen	Wna i ddim gadael i hynny ddigwydd
And sometimes different is good	Ac weithiau mae gwahanol yn dda
I hope that someday you will come to an understanding	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod i ddeall rhyw ddydd
I turned to religion to relieve guilt	Troais at grefydd i leddfu euogrwydd
I can only see us as we are at present	Ni allaf ond ein gweld fel yr ydym ar hyn o bryd
We can no longer be with him	Ni allwn fod gydag ef mwyach
I traveled there all the way through my college years	Teithiais yno yr holl ffordd trwy fy mlynyddoedd coleg
I have never been able to preach from that text	Nid wyf erioed wedi gallu pregethu o'r testun hwnnw
I can see the highway from here and houses	Gallaf weld y briffordd oddi yma a thai
I wouldn't be surprised if the doll came to life	Fyddwn i ddim yn synnu pe bai'r ddol yn dod yn fyw
I have a big problem with that	Mae gennyf broblem fawr gyda hynny
In front of him was a richly decorated room	Yr oedd ystafell wedi ei haddurno yn gyfoethog o'i flaen
I can feel it in my spirit	Gallaf ei deimlo yn fy ysbryd
I pressed the panel back on	Fe wnes i bwyso'r panel yn ôl arno
I count them on landing	Dw i'n eu cyfri nhw wrth lanio
A beautiful and thoughtful gift for anyone!	Anrheg hardd a meddylgar i unrhyw un!
It was a decision built in his mind	Yr oedd penderfyniad yn cael ei adeiladu yn ei feddwl
I thought so too at first	Roeddwn i'n meddwl hynny hefyd ar y dechrau
I have to take care of some things here	Mae'n rhaid i mi ofalu am rai pethau yma
I didn't like what he replaced either	Doeddwn i ddim yn hoffi'r hyn a ddisodlodd chwaith
I made fun of myself at school	Gwnes i hwyl am ben yn yr ysgol
I hated her for doing it	Roeddwn i'n ei chasáu hi am ei wneud
His theoretical and other writings comprise ten large volumes	Mae ei ysgrifau damcaniaethol ac eraill yn cynnwys deg cyfrol fawr
I will not go into the village	Nid af i mewn i'r pentref
I love all things chocolate	Dwi'n caru pob peth siocled
I just wanted some air	Roeddwn i eisiau ychydig o aer
I try this, it doesn't work	Rwy'n ceisio hyn, nid yw'n gweithio
I needed to move carefully and hide my true intentions	Roedd angen i mi symud yn ofalus a chuddio fy ngwir fwriadau
I shook my head to clear the image	Ysgydwais fy mhen i glirio'r ddelwedd
I brought them with me	Deuthum â nhw gyda mi
I, for one, haven't lost hope	Dw i, am un, ddim wedi colli gobaith
A knock on the door sounded and disturbed her hubby	Roedd cnoc ar y drws yn swnio ac yn tarfu ar ei chanolbwynt
I miss the people	Rwy'n colli'r bobl
I hadn't even put it on correctly	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei roi ymlaen yn gywir
I wouldn't change places with her	Ni fyddwn yn newid lleoedd gyda hi
And it worked beautifully	Ac fe weithiodd yn hyfryd
I'm so happy to see you	Rwyf mor falch o'ch gweld
The single was also popular in the other countries	Roedd y sengl hefyd yn boblogaidd yn y gwledydd eraill
Man himself changes in these years	Mae dyn ei hun yn newid yn y blynyddoedd hyn
I went out, no problem	Es i allan, heb unrhyw broblem
I gave some to the slaves tonight	Rhoddais rai i'r caethweision heno
I wanted them to go away	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fynd i ffwrdd
I fell back on the roof	Syrthiais yn ôl ar y to
I think you have to like what you do	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi hoffi'r hyn rydych chi'n ei wneud
I had verified that fact with several sources	Roeddwn wedi gwirio'r ffaith honno gyda sawl ffynhonnell
I can assure him that he has nothing to worry about	Gallaf ei sicrhau nad oes ganddo ddim i boeni amdano
I think we can do it	Rwy'n meddwl y gallwn ei wneud
I looked back over my shoulder once	Edrychais yn ôl dros fy ysgwydd unwaith
I asked for them, and they asked for me	Gofynais am danynt, a gofynasant am danaf fi
I continued to tremble, though not from the cold	Daliais i grynu, er nad o'r oerfel
I couldn't stop myself	Doeddwn i ddim yn gallu atal fy hun
I had no control over my own mind	Doedd gen i ddim rheolaeth dros fy meddwl fy hun
I look forward to sharing more with you	Edrychaf ymlaen at rannu mwy gyda chi
I brush my hair over my right ear	Rwy'n brwsio fy ngwallt dros fy nghlust dde
I stood like a stone	Sefais fel carreg
I was away from the computer	Roeddwn i ffwrdd o'r cyfrifiadur
I expect to do the same here	Rwy'n disgwyl gwneud yr un peth yma
I forgot how casual living on the island is	Anghofiais pa mor achlysurol yw byw ar yr ynys
I just need a minute's rest	Does ond angen i mi orffwys munud
I hadn't even told him the most important part	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi dweud y rhan bwysicaf wrtho
I always thought he hated me	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn fy nghasáu
He allowed me to go and do it	Roedd yn caniatáu i mi fynd a gwneud hynny
I needed a job and a place to live	Roeddwn i angen swydd a lle i fyw
I can no longer live like that	Ni allaf fyw fel yna mwyach
I will never let ourselves be apart again	Ni fyddaf byth yn gadael inni fod ar wahân eto
I met him many years ago	Cyfarfûm ag ef flynyddoedd lawer yn ôl
I should probably go see them after all this	Mae'n debyg y dylwn i fynd i'w gweld ar ôl hyn i gyd
We were under the gun all night	Roedden ni o dan y gwn drwy'r nos
Variation is to point the fingers forward	Amrywiad yw pwyntio'r bysedd ymlaen
I wanted you all alive	Roeddwn i eisiau chi i gyd yn fyw
A woman in a white coat would sing to him	Byddai gwraig mewn cot wen yn canu iddo
I can hardly stand the man	Prin y gallaf sefyll y dyn
I told my mom we were getting pretty serious	Dywedais wrth fy mam ein bod ni'n mynd yn eithaf difrifol
A beautiful fairy sat atop a majestic black horse	Roedd tylwyth teg hardd yn eistedd ar ben ceffyl du mawreddog
A match was in progress	Roedd gêm ar y gweill
I'll give you a drink, bad words, everything	Byddaf yn rhoi'r gorau i ddiod, geiriau drwg, popeth
I wanted to give you a broader perspective	Roeddwn i eisiau rhoi persbectif ehangach i chi
I can see her fighting to control her anger	Gallaf ei gweld yn ymladd i reoli ei dicter
A friend of mine for example	Cyfaill i mi er enghraifft
I didn't consider it	Wnes i ddim ei ystyried
I felt uneasy whenever I walked past this portrait	Roeddwn i'n teimlo'n anesmwyth pryd bynnag y byddwn yn cerdded heibio'r portread hwn
I always thought they were beautiful	Roeddwn i bob amser yn meddwl eu bod yn brydferth
I rarely see you in my presence these days	Anaml y byddaf yn eich gweld yn fy mhresenoldeb y dyddiau hyn
I had no idea the forest could look like this	Doedd gen i ddim syniad y gallai'r goedwig edrych fel hyn
I was tired of the habit before	Roeddwn wedi blino'n lân o'r arfer o'r blaen
We can barely raise a hundred and fifty	Prin y gallwn godi cant a hanner
I was torn by grief	Cefais fy rhwygo gan alar
Marriage and divorce later, he was still here	Priodas ac ysgariad yn ddiweddarach, roedd yn dal yma
I turn my head and do a room scan again	Rwy'n troi fy mhen ac yn gwneud sgan ystafell eto
I couldn't leave alone	Allwn i ddim gadael yn unig
I always take off my shoes	Rwyf bob amser yn tynnu fy esgidiau
Since then the song has become a fan favorite	Ers hynny mae'r gân wedi dod yn ffefryn gan y cefnogwyr
I was rich and I was chosen from young women	Roeddwn yn gyfoethog a chefais fy newis o ferched ifanc
I should have gone to the other one	Dylwn i fod wedi mynd i'r un arall
I knock on his door and wait	Rwy'n curo ar ei ddrws ac yn aros
I remember it even now	Rwy'n ei gofio hyd yn oed nawr
I knew he wasn't going to let me quit	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn mynd i adael i mi roi'r gorau iddi
I didn't get that	Nid oeddwn yn cael hynny
I'd have to climb it	Byddai'n rhaid i mi ei ddringo
I've come to love it too	Rwyf wedi dod i'w garu hefyd
A conference was underway at the time	Roedd cynhadledd ar y gweill ar y pryd
I didn't have to move	Doedd dim rhaid i mi symud
I look at my surroundings	Edrychaf ar fy amgylchoedd
I looked around quickly, for witnesses	Edrychais o gwmpas yn gyflym, am dystion
A nice suit and important friends made him look respectable	Roedd siwt neis a ffrindiau pwysig yn gwneud iddo edrych yn barchus
I was completely caught up in my new world	Cefais fy nal yn llwyr yn fy myd newydd
I never acted though, like you do now	Wnes i erioed actio serch hynny, fel ti nawr
I would beg him to stop	Byddwn yn erfyn arno i stopio
I could have my things	Gallwn i gael fy mhethau
I'm looking forward to settling in there	Rwy'n edrych ymlaen at ymgartrefu yno
I watched in amazement	Gwyliais mewn syndod
A hand touches my shoulder, surprising me	Mae llaw yn cyffwrdd fy ysgwydd, yn fy synnu
I had run out of quarters	Roeddwn i wedi rhedeg allan o chwarteri
I can see that working for you	Gallaf weld hynny'n gweithio i chi
Confirmation bias is a form of cognitive bias	Math o ragfarn wybyddol yw gogwydd cadarnhad
I was going to be so much more than this	Roeddwn i'n mynd i fod yn gymaint mwy na hyn
I didn't have to drive it	Doedd dim rhaid i mi ei yrru
A team went to the mountains to search the area	Aeth tîm i'r mynyddoedd i chwilio'r ardal
I am totally in love with this director	Rwyf mewn cariad llwyr â'r cyfarwyddwr hwn
I didn't wait too long at the computer	Wnes i ddim aros yn rhy hir ar y cyfrifiadur
They did not speak for years following this incident	Ni fuont yn siarad am flynyddoedd yn dilyn y digwyddiad hwn
Many were fake	Roedd llawer ohonyn nhw'n ffug
I didn't find them convincing	Doeddwn i ddim yn eu cael yn argyhoeddiadol
I shouldn't have been so bold	Ddylwn i ddim fod wedi bod mor feiddgar
I am your husband and now master	Yr wyf yn eich gwr a'ch meistr yn awr
I have never seen such an exciting variety	Nid wyf erioed wedi gweld amrywiaeth mor gyffrous
I didn't care about him telling anyone	Doeddwn i ddim yn poeni amdano'n dweud wrth neb
I was really starting to dislike the guy	Roeddwn i wir yn dechrau peidio â hoffi'r dyn
I have never held a gun before	Ni ddaliais gwn erioed o'r blaen
I find nothing ominous	Dw i'n gweld dim byd ominous
We can no longer hold it	Ni allwn ei ddal mwyach
I can't let go of the dreams	Ni allaf adael y breuddwydion i mewn
I was never introduced to the new members of my family	Chefais i byth fy nghyflwyno i aelodau newydd fy nheulu
A pair of brown eyes were floating nearby	Roedd pâr o lygaid brown yn arnofio gerllaw
I thought you had more sense	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi fwy o synnwyr
Apparently he for once let go of island roads	Mae'n debyg ei fod am unwaith yn gadael i ffyrdd ynys fod
A thousand thoughts rushed him all at once	Rhuthrodd mil o feddyliau ef i gyd ar unwaith
I tried to call her but no answer	Ceisiais ei ffonio ond dim ateb
I hardly noticed it was night	Prin y sylwais ei bod yn nos
I had to do something to stop them	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth i'w hatal
You are really alone	Rydych chi ar eich pen eich hun mewn gwirionedd
I want to be a good mother	Dw i eisiau bod yn fam dda
I think they call them something else	Rwy'n meddwl eu bod yn eu galw'n rhywbeth arall
I went home for a visit	Es i adref am ymweliad
I was moving things around in an empty room	Roeddwn i'n symud pethau o gwmpas mewn ystafell wag
I couldn't enforce anything	Allwn i orfodi dim byd
I can see the concern in his deep green eyes	Gallaf weld y pryder yn ei lygaid gwyrdd dwfn
I shouldn't know what became of them	Ni ddylwn wybod beth ddaeth ohonynt
I never wanted him to die	Doeddwn i byth eisiau iddo farw
I burst into a minute room, and luckily, I am alone	Rwy'n byrstio i mewn i ystafell cofnodion, ac yn ffodus, yr wyf yn unig
A man with a horrible smile and a horrible past	Dyn â gwên erchyll a gorffennol erchyll
I wouldn't worry about it, though	Ni fyddwn yn poeni amdano, serch hynny
I was only in the neighborhood	Dim ond yn y gymdogaeth oeddwn i
I wanted to win her over	Roeddwn i eisiau ei hennill hi drosodd
I take a bite of my chicken patty	Rwy'n cymryd brathiad o'm patty cyw iâr
I found them and they didn't even remember me	Des i o hyd iddyn nhw a doedden nhw ddim hyd yn oed yn fy nghofio
I'm also interested in promoting cultural diversity	Mae gen i ddiddordeb hefyd mewn hybu amrywiaeth ddiwylliannol
I skate back to tree cover	Rwy'n sgrialu am yn ôl i orchudd coed
Players can also engage in battles with one another	Gall chwaraewyr hefyd gymryd rhan mewn brwydrau â'i gilydd
I wanted to die so bad then	Roeddwn i eisiau marw mor ddrwg bryd hynny
I can't get that back	Ni allaf gael hynny yn ôl
I need to love what the company represents	Mae angen i mi garu'r hyn y mae'r cwmni'n ei gynrychioli
I looked down and smiled	Edrychais i lawr a gwenu
I realized what she was feeling	Sylweddolais beth oedd hi'n teimlo
I grew up reading them all	Cefais fy magu yn eu darllen i gyd
I made a mistake that changed my life	Fe wnes i gamgymeriad a newidiodd fy mywyd
I am writing to inform and protect you	Ysgrifennaf atoch i'ch hysbysu a'ch diogelu
I had no people around me	Doedd gen i ddim pobl o'm cwmpas
I'm curious to see the new colors	Rwy'n chwilfrydig i weld y lliwiau newydd
I wasn't happy with that	Nid oeddwn yn hapus â hynny
I watched her go and smiled to myself	Gwyliais hi'n mynd a gwenu i mi fy hun
A million pieces that would never be found again	Miliwn o ddarnau na fyddai byth i'w cael eto
That's not a bad thing	Nid yw hynny'n beth drwg
I looked down at my lean body, muscular and shrugged	Edrychais i lawr ar fy nghorff heb lawer o fraster, cyhyrol ac yn shrugged
I remembered feeling pain in my arm	Cofiais deimlo poen yn fy mraich
I asked to work with you	Gofynnais am weithio gyda chi
I feel nothing like that	Dwi'n teimlo dim byd felly
Descendants plan to fail from the outset	Cynllun tynghedu i fethu o'r cychwyn cyntaf
I was going to make the cum girl hard	Roeddwn i'n mynd i wneud y ferch cum yn galed
I felt something happening	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth yn digwydd
I think it could at all	Rwy'n credu y gallai o gwbl
I must be three or four years old	Rhaid i mi fod yn dair neu bedair oed
I was sick of being helpless	Roeddwn yn sâl o fod yn ddiymadferth
There had been a guy at work, a family vacation	Roedd boi yn y gwaith wedi bod, yn wyliau teuluol
I mean look at those two	Rwy'n golygu edrych ar y ddau hynny
I was so dependent on this guy for almost everything	Roeddwn i mor ddibynnol ar y dyn hwn am bron popeth
I can control my drinking	Gallaf reoli fy yfed
I saw a strange painting	Gwelais arlun rhyfedd
I have some of his records	Mae gennyf rai o'i gofnodion
I should pick them up, leave, do something	Dylwn i eu codi, gadael, gwneud rhywbeth
I was very scared, very scared	Roeddwn i'n ofnus iawn, yn ofnus iawn
The hall is licensed for civil marriage ceremonies	Mae'r neuadd wedi'i thrwyddedu ar gyfer seremonïau priodas sifil
I stop standing and sit on the bed	Rwy'n rhoi'r gorau i sefyll ac eistedd ar y gwely
A walking body, with the voice of a spirit	Corff cerdded, gyda llais ysbryd
I will not make it any other way now	Ni fyddaf yn ei gwneud yn unrhyw ffordd arall nawr
A ring of rifles stood against a tree	Safai cylch o reifflau yn erbyn coeden
We can't even breathe	Ni allwn hyd yn oed anadlu
I didn't realize what he meant	Doeddwn i ddim yn sylweddoli beth oedd yn ei olygu
The other calls him back	Mae'r llall yn ei alw'n ôl
A great sense of peace came over me	Daeth ymdeimlad mawr o heddwch drosof
Simply, I shook my head no	Yn syml, yr wyf yn ysgwyd fy mhen yn na
I thought the bed inside the room was nice	Roeddwn i'n meddwl bod y gwely y tu mewn i'r ystafell yn braf
I didn't think the new way would pay off	Nid oeddwn yn meddwl y byddai'r ffordd newydd yn talu
I decided to test my new status with it	Penderfynais brofi fy statws newydd gydag ef
I opened my eyes and looked around half asleep	Agorais fy llygaid ac edrych o gwmpas hanner cysgu
I can inspire people with my books	Gallaf ysbrydoli pobl gyda fy llyfrau
I know human thoughts are simple	Rwy'n gwybod bod meddyliau dynol yn syml
I can't find out what the plan is	Ni allaf ddarganfod beth yw'r cynllun
I would die if it meant she could live	Byddwn yn marw pe bai'n golygu y gallai hi fyw
I can assure you that your efforts will be in vain	Gallaf eich sicrhau y bydd eich ymdrechion yn ofer
A cruel turn of fate	Tro creulon o ffawd
I'm not going to see them	Nid wyf yn mynd i'w gweld
I have to go get my daughter	Mae'n rhaid i mi fynd i nôl fy merch
I can't replace the link for that	Ni allaf gael y ddolen for yn ei lle
I hadn't even known my neighbors growing up	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi adnabod fy nghymdogion yn tyfu i fyny
Best built a new factory in the same location	Adeiladodd Best ffatri newydd yn yr un lleoliad
I really need your support	Dwi wir angen eich cefnogaeth
A small fire was burning on the beach	Roedd tân bach yn llosgi ar y traeth
They are also included below	Maen nhw hefyd wedi'u cynnwys isod
I wanted it in the worst way	Roeddwn i ei eisiau yn y ffordd waethaf
I can smell her, her real scent, not her fragrance	Gallaf arogli hi, ei arogl go iawn, nid ei phersawr
I heard what sounded like two guys running towards me	Clywais beth oedd yn swnio fel dau ddyn yn rhedeg tuag ataf
I gave a slight shrug and a smile	Rhoddais ychydig o shrug a gwên
I'll never let them hurt you again	Wna i ddim gadael iddyn nhw eich brifo chi byth eto
I remember times when emotions were strongly felt	Rwy'n cofio adegau pan oedd teimladau cryf ar emosiynau
I would never make that appointment though	Ni fyddwn byth yn gwneud y penodiad hwnnw serch hynny
I had already come this far	Roeddwn i eisoes wedi dod mor bell â hyn
I don't know about it	Wn i ddim amdano
I imagined there would be very few	Roeddwn i'n dychmygu mai ychydig iawn fyddai
I could see it clearly as day	Roeddwn i'n gallu ei weld yn glir fel dydd
I hope you can help me	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy helpu
I didn't think it worked	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn gweithio
I like giving away money	Rwy'n hoffi rhoi arian i ffwrdd
I look to the two sitting closest to the bar	Edrychaf at y ddau sy'n eistedd agosaf at y bar
A cry and a distant cry came to her	Daeth griddfan a gwaedd pell tuag ati
I get jealous and anxious	Rwy'n mynd yn genfigennus ac yn bryderus
I feel pretty happy about how they turned out	Rwy'n teimlo'n eithaf hapus am sut y gwnaethant droi allan
It's not fiction and it's about actual events	Nid ffuglen mohono ac mae'n ymwneud â digwyddiadau gwirioneddol
I looked at my brother in a completely different light	Edrychais ar fy mrawd mewn goleuni hollol wahanol
I was hoping maybe you know about it	Roeddwn yn gobeithio efallai eich bod yn gwybod amdano
I was selling insurance to make ends meet	Roeddwn yn gwerthu yswiriant i gael dau ben llinyn ynghyd
I probably have about a year left	Mae'n debyg bod gen i ryw flwyddyn ar ôl
I see grief in the images, but also beauty	Rwy'n gweld galar yn y delweddau, ond hefyd harddwch
I had the program organized	Cefais y rhaglen wedi'i threfnu
All that was needed was a fresh start	Dechrau newydd oedd y cyfan oedd ei angen
I shrugged and got up	Rwy'n shrugged ac yn codi
I had seen a lot in my life	Roeddwn i wedi gweld llawer yn fy oes
A full minute went by, then two, then three	Aeth munud llawn heibio, yna dau, yna tri
Retirement from all work was unusual at that time	Yr oedd ymddeoliad o bob gwaith yn beth anghyffredin y pryd hyny
I will not have your death on my hands	Ni chaf dy farwolaeth ar fy nwylo
I forced myself to crawl to the door	Gorfodais fy hun i gropian at y drws
I tried and it worked	Ceisiais ac fe weithiodd
I cannot agree with that one passage	Ni allaf gytuno â'r un darn hwnnw
I think this is pretty common	Rwy'n meddwl bod hyn yn eithaf cyffredin
I had never entered the city itself before	Doeddwn i erioed wedi mynd i mewn i'r ddinas ei hun o'r blaen
I think this show is still improving	Rwy'n meddwl bod y sioe hon yn gwella o hyd
Hope to see you at our next event!	Gobeithiaf eich gweld yn ein digwyddiad nesaf!
I wasn't sure what to do or say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud na'i ddweud
They both have that wit and satire	Mae gan y ddau y ffraethineb a'r dychan hwnnw
I think that's how that goes	Rwy'n meddwl mai dyna sut mae hynny'n mynd
I had lost weight too	Roeddwn i wedi colli pwysau hefyd
I hear a noise in the background	Rwy'n clywed sŵn yn y cefndir
I am in love with every shot taken	Rwyf mewn cariad â phob ergyd a dynnir
I say this is an act of love	Rwy'n dweud bod hon yn weithred o gariad
A nutrition plan is also included	Mae cynllun maeth hefyd wedi'i gynnwys
I had no money, no car and no job	Doedd gen i ddim arian, dim car a dim swydd
I extended the truth a little	Estynnais y gwir ychydig
I wanted what was best for everyone	Roeddwn i eisiau beth oedd orau i bawb
A side of him liked her this way	Roedd ochr iddo yn ei hoffi hi fel hyn
I got picked up by one of my agents this morning	Cefais i un o fy asiantau ei godi y bore yma
I was delighted with this invitation	Roeddwn wrth fy modd gyda'r gwahoddiad hwn
I was grateful for it	Roeddwn yn ddiolchgar amdano
I had a terrible temper	Roedd gen i dymer ofnadwy
I was not aware of these facts	Nid oeddwn yn ymwybodol o’r ffeithiau hyn
I'm coming off shift very soon	Rwy'n dod oddi ar shifft yn fuan iawn
A little later, he shot the hand up again	Ychydig yn ddiweddarach, saethodd y llaw i fyny eto
In fact he was sweet and emotional about change	Mewn gwirionedd roedd yn felys ac yn emosiynol am newid
I read them sometimes	Rwy'n eu darllen weithiau
I liked trying to be funny	Roeddwn i'n hoffi ceisio bod yn ddoniol
I noticed how you tried to keep it down	Sylwais sut y ceisiasoch ei gadw i lawr
I shouldn't have brought it up	Ni ddylwn fod wedi dod ag ef i fyny
A moment is no different than a hundred years	Nid yw eiliad yn ddim gwahanol na chan mlynedd
I will come with strength and glory	Deuaf â nerth a gogoniant
I feel the wind on my skin	Rwy'n teimlo'r gwynt ar fy nghroen
I just need to escape	Fi jyst angen dianc
I was very rude this afternoon	Roeddwn yn anghwrtais iawn y prynhawn yma
But I think we're the only ones still awake	Ond dwi'n meddwl mai ni yw'r unig rai sy'n dal yn effro
I had no dollars invested in private equity	Nid oedd gennyf unrhyw ddoleri wedi'u buddsoddi mewn ecwiti preifat
I enjoy trying to understand how we learn	Rwy'n mwynhau ceisio deall sut rydyn ni'n dysgu
I tried to pick it up	Ceisiais ei godi
I definitely didn't want to stay here	Yn bendant doeddwn i ddim eisiau aros yma
I promised you a holy plain	Addewais i ti wastadedd sanctaidd
I think your success should inspire all of us	Rwy'n meddwl y dylai eich llwyddiant ysbrydoli pob un ohonom
Couple bonds are kept for a whole breeding season	Cedwir bondiau pâr am dymor magu cyfan
I think that trait has been passed on to us	Rwy'n meddwl bod y nodwedd honno wedi'i throsglwyddo i ni
I should not have known that	Ni ddylwn fod wedi gwybod hynny
I have no choice but to be a consumer	Does gen i ddim dewis ond bod yn ddefnyddiwr
I will give it to you and to your descendants	Byddaf yn ei roi i chi ac i'ch disgynyddion
I had never seen him look so sad	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn edrych mor drist
I really wanted to fall back on the dream	Roeddwn i eisiau cwympo'n ôl i'r freuddwyd yn fawr
I paused to think about where we were	Oedais i feddwl lle'r oedden ni
A big crack had appeared	Roedd crac mawr wedi ymddangos
I settled in the car park to stay again	Fe wnes i setlo yn y maes parcio i aros eto
It's in the design stage right now	Mae yn y cam dylunio ar hyn o bryd
I did not hear what they were talking about	Ni chlywais beth y buont yn siarad amdano
I look around to find myself in a small bedroom	Rwy'n edrych o gwmpas i gael fy hun mewn ystafell wely fach
Many women do that	Mae llawer o fenywod yn gwneud hynny
I have a few blankets and extras	Mae gen i ychydig o flancedi a phethau ychwanegol
A guard went into a code and it opened	Aeth gard i mewn i god ac fe agorodd
I take part in almost every competition	Rwy'n cymryd rhan ym mron pob cystadleuaeth
I might be taken from them early	Efallai y byddaf yn cael fy nghymryd oddi wrthynt yn gynnar
I was destroying the house looking for it	Roeddwn i'n dinistrio'r tŷ yn chwilio amdano
I moved off the bed and left her there	Symudais oddi ar y gwely a gadael hi yno
A strange thing had happened that had clearly shocked her	Roedd peth rhyfedd wedi digwydd a oedd yn amlwg wedi ei dychryn
I enjoyed the view, to a large extent	Mwynheais yr olygfa, i raddau helaeth
I had no dreams or big ideas	Doedd gen i ddim breuddwydion na syniadau mawr
I remember pain and then being attacked	Rwy'n cofio poen ac yna cael fy ymosod
I missed you at the bar last night	Roeddwn i'n gweld eisiau chi yn y bar neithiwr
I have never missed a deadline	Nid wyf erioed wedi methu dyddiad cau
I have used to eat rice since childhood	Rwyf wedi arfer bwyta reis ers plentyndod
I am not going to cover it with you	Nid wyf am ei orchuddio â chi
I decided to let it go	Penderfynais i adael iddo fynd
I thought maybe she would look at it	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai hi'n edrych arno
I see that your paperwork is already on your desk	Gwelaf fod eich gwaith papur eisoes ar eich desg
I think their absence has said a great deal	Rwy'n meddwl bod eu habsenoldeb wedi dweud llawer iawn
I've persuaded them to postpone that	Rwyf wedi eu darbwyllo i ohirio hynny
Very bold statement, but hear me out	Datganiad beiddgar iawn, ond clywch fi allan
I eat less and enjoy it more	Rwy'n bwyta llai ac yn ei fwynhau'n fwy
I could have done it without even trying	Gallwn i wneud hynny heb hyd yn oed geisio
A pretty dangerous place, to be sure	Lle eithaf peryglus, i fod yn sicr
I regained enough focus to read the clock	Fe wnes i adennill digon o ffocws i ddarllen y cloc
I suspected they would, though	Roeddwn i'n amau ​​y byddent, serch hynny
A quick hour of ground combat	Can awr gyflym o ymladd tir
I have been patient for thousands of years	Rwyf wedi bod yn amyneddgar ers miloedd o flynyddoedd
I can't imagine what the people are eating now	Ni allaf ddychmygu beth mae'r bobl yn ei fwyta nawr
A smile came to her lips	Daeth gwên i'w gwefusau
I'm just now watching the lieu	Fi jyst nawr yn gwylio'r lieu
I thanked her and then signed off	Diolchais iddi ac yna arwyddo i ffwrdd
I did a presentation cast	Gwnes i gast cyflwyniad
I have no reason to run	Does gen i ddim rheswm i redeg
I was no longer alone	Nid oeddwn bellach ar fy mhen fy hun
A buzz went through	Aeth gwefr drwyddo i
I stood at the door and called out	Sefais wrth y drws a galw allan
I went off the measuring table they have	Es i oddi ar y bwrdd mesur sydd ganddyn nhw
I certainly didn't want her to know that	Yn sicr, nid oeddwn am iddi wybod hynny
I could barely eat	Prin yr oeddwn yn gallu bwyta
I have no idea what to say, how to respond	Does gen i ddim syniad beth i'w ddweud, sut i ymateb
I felt terribly guilty having taken his bed	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy o euog wedi cymryd ei wely
I think you may have been working a little too hard	Rwy'n meddwl efallai eich bod wedi bod yn gweithio ychydig yn rhy galed
I could go on, but it wouldn't really help you	Fe allwn i fynd ymlaen, ond ni fyddai'n eich helpu chi, a dweud y gwir
I was in the middle of it	Roeddwn i yn ei chanol hi
A cold and wet night like that, nobody there but me	Noson wlyb oer fel yna, neb yno ond fi
I had ten minutes or two	Roedd gen i ddeg munud neu ddwy
I think you want to dig in	Rwy'n meddwl eich bod chi eisiau cloddio i mewn
I was too close to these people	Roeddwn i'n rhy agos at y bobl hyn
I wasn't sure it would	Doeddwn i ddim yn siŵr y byddai
I can't see my life without you in it	Ni allaf weld fy mywyd heboch chi ynddo
I couldn't see them	Roeddwn i'n methu eu gweld
I could see the problem	Roeddwn i'n gallu gweld y broblem
We will put everything into it	Byddwn yn rhoi popeth i fod ynddo
I needed to wake up	Roeddwn i angen deffroad
I was reminded of the girl she had lost	Roeddwn i'n atgof o'r ferch roedd hi wedi'i cholli
Just heard from the researcher	Newydd glywed gan yr ymchwilydd
I was hoping you would	Roeddwn yn gobeithio y byddech
They saw lights on the mountain being interpreted as fires	Gwelwyd goleuadau ar y mynydd yn cael eu dehongli fel tanau
You can learn how to enjoy the game again	Gallwch chi ddysgu sut i fwynhau'r gêm eto
I will know for sure where you are	Byddaf yn gwybod yn sicr ble rydych chi
I hold the key to making myself feel better	Rwy'n glynu'r allwedd i wneud i mi fy hun deimlo'n well
I hope he doesn't ask me anything about those places	Rwy'n gobeithio nad yw'n gofyn dim byd i mi am y lleoedd hynny
I hate your equality	Rwy'n casáu eich cydraddoldeb
I didn't mind sharing	Doedd dim ots gen i rannu
I wonder how many miles away our destination was	Tybed faint o filltiroedd i ffwrdd oedd ein cyrchfan
I should have seen this one coming	Dylwn i fod wedi gweld yr un hon yn dod
I feel so safe and happy holding his hand	Rwy'n teimlo mor ddiogel a hapus yn dal ei law
They received daily navigation instruction	Cawsant gyfarwyddyd mordwyo bob dydd
I go home and get ready for school	Rwy'n mynd adref ac yn paratoi ar gyfer yr ysgol
I had been to a few churches before	Roeddwn wedi bod mewn ychydig o eglwysi o'r blaen
I didn't have to look far	Doedd dim rhaid i mi edrych yn bell
I danced with the stranger	Dawnsiais gyda'r dyn dieithr
I've always been into that kind of stuff	Rwyf bob amser wedi bod i mewn i'r math hwnnw o bethau
I called a cab and went to the hospital	Ffoniais cab ac es i'r ysbyty
I had no more tears	Doedd gen i ddim mwy o ddagrau
I touch his hand and try to relax him	Rwy'n cyffwrdd â'i law ac yn ceisio ei ymlacio
I roll my eyes and stand up to a stripe	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn sefyll i fyny i strip
I just hate leaving	Fi jyst yn casáu gadael
I stepped back, and looked around	Camais yn ôl, ac edrych o gwmpas
I was hoping he'd catch me	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n dal i ddal fi
I can now look forward to my future	Gallaf yn awr edrych ymlaen at fy nyfodol
I told you the night before that you should be	Dywedais wrthych y noson o'r blaen y dylech fod
That route was removed c	Tynnwyd y llwybr hwnnw c
We just couldn't have heard that	Ni allwn fod wedi clywed hynny yn unig
A second one flew past	Hedfanodd ail un heibio
I didn't know who, or what team, he was	Wyddwn i ddim ar bwy, na pha dîm oedd o
I was still entering the web address incorrectly	Roeddwn i'n dal i roi'r cyfeiriad gwe i mewn yn anghywir
I got my hair cut after school	Ces i dorri fy ngwallt ar ôl ysgol
I had always thought that was my greatest creation	Roeddwn i bob amser wedi meddwl mai dyna oedd fy nghreadigaeth fwyaf
Hope everyone is having an amazing weekend	Gobeithio bod pawb yn cael penwythnos anhygoel
I never have time with just me	Dwi byth yn cael amser gyda dim ond fi
I couldn't get in trouble	Allwn i ddim cael trafferth
I went public with my editing goal pretty much by accident	Es yn gyhoeddus gyda fy nod golygu yn eithaf ar ddamwain
I plan to start work on it this afternoon	Rwy’n bwriadu dechrau gweithio arno y prynhawn yma
I hunt the last loose end	Rwy'n hela'r pen rhydd olaf
I will kill them if they ever touch you again	Byddaf yn eu lladd os byddant byth yn cyffwrdd â chi eto
A turn-based combat system was used	Defnyddiwyd system ymladd yn seiliedig ar dro
I slid the crack open window	Yr wyf yn llithro y ffenestr agor crac
I called her but she didn't respond	Galwais ati ond ni ymatebodd
I needed the buzz of locking in on my mark	Roeddwn i angen y wefr o gloi i mewn ar fy marc
A small smile crossed her face	Roedd gwên fach yn croesi ei hwyneb
I think that law is actually written somewhere	Rwy'n meddwl bod y gyfraith honno wedi'i hysgrifennu yn rhywle mewn gwirionedd
I also had a big pack on my back	Roedd gen i becyn mawr ar fy nghefn hefyd
I wanted that moment with you so dearly	Roeddwn i eisiau'r foment honno gyda chi mor ddrwg
I couldn't even scream	Allwn i ddim hyd yn oed sgrechian
I just want to make sure she's OK	Fi jyst eisiau gwneud yn siŵr ei bod hi'n iawn
I no longer feel the need to keep such things	Nid wyf bellach yn teimlo'r angen i gadw pethau o'r fath
I catch the scent of her expensive perfume	Rwy'n dal arogl ei phersawr drud
I had to learn to save myself	Roedd yn rhaid i mi ddysgu achub fy hun
I know the things you have done for our people	Dw i'n gwybod y pethau rwyt ti wedi'u gwneud i'n pobl ni
I didn't understand the point of it then	Nid oeddwn yn deall pwynt y peth bryd hynny
I decided to pray daily from now on	Penderfynais weddïo bob dydd o hyn ymlaen
Dark blood had been there	Roedd gwaed tywyll wedi bod yno
I drove around the city center	Gyrrais o gwmpas canol y ddinas
I was determined to finish high school	Roeddwn yn benderfynol o orffen yn yr ysgol uwchradd
I remind him of that fact from time to time	Yr wyf yn ei atgoffa o’r ffaith honno o bryd i’w gilydd
I called her the next day	Gelwais hi drannoeth
I should have been stronger	Dylwn i fod wedi bod yn gryfach
I wanted to hear myself say it	Roeddwn i eisiau clywed fy hun yn ei ddweud
I'm sure he'll respond	Rwy’n siŵr y bydd yn ymateb
Most of fifteen broke away	Torodd y mwyafrif o bymtheg i ffwrdd
I had my own reasons, and you didn't	Roedd gen i fy rhesymau fy hun, ac ni wnaethoch chi
I rolled over, feeling a little sad to be awake	Rholiais drosodd, gan deimlo ychydig yn drist i fod yn effro
I doubt whether the police will employ such a person	Rwy’n amau ​​a fydd yr heddlu’n cyflogi rhywun o’r fath
I'll take two guys and surprise them	Byddaf yn cymryd dau ddyn ac yn eu synnu
I can see his body, his smile	Gallaf weld ei gorff, ei wên
A hard will is a will you develop	Ewyllys galed yw ewyllys y byddwch yn ei datblygu
We couldn't have given the path back without your help	Ni allwn fod wedi rhoi'r llwybr yn ôl heb eich cymorth
I just had to get it in and warm	Roedd yn rhaid i mi ei gael i mewn ac yn gynnes
I didn't see what it was	Ni welais beth ydoedd
I tried not to look around his living room	Ceisiais beidio ag edrych o gwmpas ei ystafell fyw
I arrived there and got the best treatment ever	Cyrhaeddais yno a chael y driniaeth orau erioed
I'll make it all go away	Byddaf yn gwneud i'r cyfan fynd i ffwrdd
A captain was always last off the ship	Roedd capten bob amser yn olaf oddi ar y llong
I will not ask for it back	Ni fyddaf yn gofyn amdano yn ôl
I hear the little boy crying in a back room	Clywaf y bachgen bach yn crio mewn ystafell gefn
I've already started looking things up online	Rwyf eisoes wedi dechrau edrych pethau i fyny ar-lein
I continued to dance	Daliais i ddawnsio
I need to eat some of that peanut butter	Mae angen i mi fwyta rhywfaint o'r menyn cnau daear hwnnw
I use them in the same place	Rwy'n eu defnyddio yn yr un lle
I'm not making fun of him	Dydw i ddim yn gwneud hwyl am ei ben
I invited him in for a drink	Gwahoddais ef i mewn am ddiod
Increased scan frequency requires a higher scan frequency	Mae angen amledd sgan uwch ar gyfer sgan cynyddol
I was always pushing back	Roeddwn i bob amser yn gwthio yn ôl
I wish you didn't have to go	Hoffwn na fyddai'n rhaid i chi fynd
I was the one who did this	Fi oedd yr un a wnaeth hyn
I have white stuff under my nails	Mae gen i stwff gwyn o dan fy ewinedd
I still have a vast form	Mae gen i ffurf helaeth o hyd
I'm getting my dose of late night jazz now	Rwy'n cael fy dos o jazz hwyr y nos nawr
Face trying to look inside	Wyneb yn ceisio edrych y tu mewn
I turned the screen on and looked at my messages	Troais y sgrin ymlaen ac edrych ar fy negeseuon
I scramble to my feet	Rwy'n sgramblo i'm traed
Simply, I'm looking out the window into the dark	Yn syml, rwy'n edrych allan y ffenestr i'r tywyllwch
A smiling waiter had appeared quickly	Roedd gweinydd gwenu wedi ymddangos yn gyflym
I take a deep breath and then explain	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yna esbonio
The production then became digital	Daeth y cynhyrchiad yn ddigidol wedyn
New queen and two other daughters	Brenhines newydd a dwy ferch arall
We can probably learn the piano	Mae'n debyg y gallwn ddysgu'r piano
I tried to fight him but he kept coming	Ceisiais frwydro yn ei erbyn ond daliodd i ddod
Few class change messages	Ychydig o negeseuon newid dosbarth
I was committed to changing myself	Roeddwn wedi ymrwymo i newid fy hun
I instinctively dropped to the floor	Gostyngais i'r llawr yn reddfol
We can't even find the fat woman	Ni allwn hyd yn oed ddod o hyd i'r fenyw dew
A major consequence would be to change neighborhood systems	Canlyniad mawr fyddai newid systemau cymdogaeth
I'm racing on to his first day at school	Rwy'n rasio ymlaen at ei ddiwrnod cyntaf yn yr ysgol
A cycle of opening and closing	Cylch o agor a chau
I wanted to put them behind bars	Roeddwn i eisiau eu rhoi y tu ôl i fariau
I have rooms available to them in the north wing	Mae gennyf ystafelloedd ar gael iddynt yn adain y gogledd
I told her we had no other plans	Dywedais wrthi nad oedd gennym unrhyw gynlluniau eraill
I make my living off my reputation	Rwy'n gwneud fy mywoliaeth oddi ar fy enw da
I want us to be open and talk	Rwyf am inni fod yn agored a siarad
I'm pretty sure they are the real deal	Rwy'n eithaf sicr mai nhw yw'r fargen go iawn
I never said we were going on a road trip	Wnes i erioed ddweud ein bod ni'n mynd ar daith ffordd
I came across a room with someone in it	Deuthum ar draws ystafell gyda rhywun ynddi
I was fifteen and pregnant	Roeddwn i'n bymtheg oed ac yn feichiog
Celeb is famous for being famous	Mae seleb yn enwog am fod yn enwog
I took a breath to calm myself down and be cool	Cymerais anadl i dawelu fy hun a bod yn cŵl
I always knew she had a fire in her	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod ganddi dân ynddi
I have a small first classroom	Mae gen i ystafell ddosbarth cyntaf fach
That is, he had first been offered the job	Hynny yw, roedd wedi cynnig y swydd yn gyntaf
A scream arose in her throat	Cododd sgrech yn ei gwddf
I didn't think straight	Doeddwn i ddim yn meddwl yn syth
I want out under this sink	Dw i eisiau allan o dan y sinc hon
I felt no resistance	Doeddwn i ddim yn teimlo unrhyw wrthwynebiad
I could see she was struggling	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n cael trafferth
Your father is probably right	Mae'n debyg bod eich tad yn iawn
I want to see what it all looks like	Rwyf am weld sut olwg sydd ar y cyfan
I wish people wouldn't say it	Hoffwn na fyddai pobl yn ei ddweud
I want to be transparent	Rwyf am fod yn dryloyw
I wasn't ready to let it go	Doeddwn i ddim yn barod i adael iddo fynd
I think she will like these	Rwy'n meddwl y bydd hi'n hoffi'r rhain
I knew in my heart that they were telling the truth	Roeddwn i'n gwybod yn fy nghalon eu bod yn dweud y gwir
I know my visitors would enjoy your work	Rwy'n gwybod y byddai fy ymwelwyr yn mwynhau eich gwaith
I was looking hard into his eyes	Roeddwn i'n edrych yn galed i mewn i'w lygaid
I can keep secret with the best of them	Gallaf gadw cyfrinach gyda'r goreuon ohonynt
Some even touched his arm briefly	Cyffyrddodd rhai hyd yn oed ei fraich yn fyr
The building is now a private residence	Mae'r adeilad bellach yn breswylfa breifat
The management plan in particular was well received	Cafodd y cynllun rheoli yn arbennig dderbyniad da
We will certainly do the charitable thing	Byddwn yn sicr yn gwneud y peth elusennol
He considered himself to be his best	Ystyriai ef ei hun mai dyna oedd ei orau
A few words would suffice	Byddai ychydig eiriau yn ddigon
I need to think what to say	Mae angen i mi feddwl beth i'w ddweud
I responded with a shrug	Ymatebais gyda shrug
I need to get back to it	Mae angen i mi fynd yn ôl ati
I told him to throw up	Dywedais wrtho am daflu i fyny
I was wondering what age to say	Roeddwn i'n meddwl tybed pa oedran i'w ddweud
I have to get up and get dressed	Rhaid i mi godi a gwisgo
I reached into my tremor	Cyrhaeddais i mewn i'm cryndod
We can never decide if this was great, or crazy	Ni allwn byth benderfynu a oedd hyn yn wych, neu'n wallgof
A female voice comes from the shadows	Daw llais benywaidd o'r cysgodion
She sank with one man	Suddodd hi gydag un dyn
I thought it was a waste of time	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wastraff amser
I almost got killed in my accident	Bu bron i mi gael fy lladd yn fy damwain
I will follow soon after	Dilynaf yn fuan wedyn
I even felt betrayed	Roeddwn i hyd yn oed yn teimlo fy mod wedi fy mradychu
I say there is more to it	Dywedaf fod mwy o ddull iddo
Hand in hand there	Llaw i mewn i law yno
I was ready for my own adventure	Roeddwn i'n barod am fy antur fy hun
I looked around the small office	Edrychais o gwmpas y swyddfa fach
I imagine what their lives are like	Rwy'n dychmygu sut beth yw eu bywydau
A harsh cold rushed through her	Rhuthrodd oerfel llym drwyddi
I think you've told the truth	Rwy'n credu eich bod wedi dweud y gwir
I notice something about her then, other than her smile	Rwy'n sylwi ar rywbeth amdani wedyn, heblaw ei gwên
I wanted to tell her something	Roeddwn i eisiau dweud rhywbeth wrthi
A man who achieves things	Dyn sy'n cyflawni pethau
Remember me to my wife	Cofiwch fi at fy ngwraig
I waited anxiously for him to kiss me again	Arhosais yn bryderus iddo gusanu fi eto
I know your children's names	Yr wyf yn gwybod enwau eich plant
I was very angry at myself	Roeddwn yn grac iawn yn fy hun
A holy relationship works as one	Mae perthynas sanctaidd yn gweithio fel un
Eventually I became one of them	Yn y diwedd fe wnes i ddod yn un ohonyn nhw
I'm sure it will evolve more	Rwy’n siŵr y bydd yn esblygu mwy
I know many people will not believe me	Rwy'n gwybod na fydd llawer o bobl yn fy nghredu
I didn't want to give him false hope	Doeddwn i ddim eisiau rhoi gobaith ffug iddo
I wasn't sure what the music was about	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd y gerddoriaeth
I never hear you get excited about men	Nid wyf byth yn eich clywed yn cyffroi am ddynion
I placed my lips on his palm	Gosodais fy ngwefusau ar ei gledr
I thought about my sermon and my lesson	Meddyliais am fy mhregeth a'm gwers
I feel warm blood in my skin	Rwy'n teimlo gwaed cynnes yn fy nghroen
I was going to bring him back tomorrow	Roeddwn i'n mynd i ddod ag ef yn ôl yfory
I hope he does the same for you	Rwy'n gobeithio y bydd yn gwneud yr un peth i chi
I could see that you were badly hurt and broken	Roeddwn i'n gallu gweld eich bod wedi brifo'n ddrwg ac wedi torri
I'm a hunter and nobody controls me	Rwy'n heliwr a does neb yn fy rheoli
A couple hundred thousand dollars, she estimates	Cwpl can mil o ddoleri, yn ôl ei hamcangyfrif
I bite my own head, waiting for it to pull away	Rwy'n brathu fy mhen fy hun, yn aros iddo dynnu i ffwrdd
I want a female agent of color	Rwyf am asiant benywaidd o liw
Hopefully she will come home soon	Gobeithio y daw hi adref yn fuan
I was dead weight in his arms	Yr oeddwn yn bwysau marw yn ei freichiau
I ask for lots and lots of strength	Gofynnaf am lawer a llawer o gryfder
I was proud for my friend	Roeddwn i'n falch dros fy ffrind
I knew instinctively that something was off	Roeddwn i'n gwybod yn reddfol bod rhywbeth i ffwrdd
I kneeled beside him, feeling around for his heartbeat	Penliniais wrth ei ymyl, gan deimlo o gwmpas am guriad ei galon
I had to take a second job after she left	Roedd yn rhaid i mi gymryd ail swydd ar ôl iddi adael
I even scolded my spirits for advice	Cefais fy ngwadu hyd yn oed fy ysbrydion am gyngor
I didn't want to come out again	Doeddwn i ddim eisiau dod allan byth eto
I stared at his name in wonder	Edrychais ar ei enw mewn rhyfeddod
We can't get out of there fast enough	Ni allwn fynd allan o'r fan honno yn ddigon cyflym
I thought he was there	Roeddwn i'n meddwl ei fod yno
I was their last hope after all	Fi oedd eu gobaith olaf wedi'r cyfan
I was wondering how many would find a guy to connect with	Roeddwn i'n meddwl tybed faint fyddai'n dod o hyd i ddyn i'w gysylltu
I felt betrayed by my people and myself	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn bradychu fy mhobl a minnau
I stepped out and to the side, thinking closely	Camais allan ac i'r ochr, gan feddwl yn agos
I was left to guess many things	Cefais fy ngadael i ddyfalu llawer o bethau
I continued to pray, visit and encourage	Fe wnes i barhau i weddïo, ymweld ac annog
I smiled into my glass	Rwy'n gwenu i mewn i'm gwydr
At the same time there were problems at home	Ar yr un pryd roedd problemau gartref
I sighed and turned my face slightly	Ochneidiais a throi fy wyneb ychydig
I will see that the matter is handled intelligently	Byddaf yn gweld bod y mater yn cael ei drin yn ddeallus
I had a family that loved me	Roedd gen i deulu oedd yn fy ngharu i
I made sure the security was off	Fe wnes i'n siŵr bod y diogelwch i ffwrdd
I can't stop seeing it	Ni allaf stopio ei weld
I thought you were crazy	Rwy'n meddwl eich bod yn wallgof
I thought that was interesting	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddiddorol
I strongly recommend to other parents	Rwy'n argymell yn gryf i rieni eraill
I love how the sun lights up the trees	Rwyf wrth fy modd sut mae'r haul yn goleuo'r coed
I want you in my mouth	Ystyr geiriau: Yr wyf am i chi yn fy ngheg
I just float above all	Fi jyst arnofio yn fwy na dim
A digital watch made of plastic has no value	Nid oes unrhyw werth i oriawr ddigidol wedi'i gwneud o blastig
I spoke to him quietly in his ear	Siaradais ag ef yn dawel yn ei glust
I hadn't drawn heart to that girl	Nid oeddwn wedi tynnu calon i'r ferch honno
I blocked everything but the sight of that door	Rwy'n rhwystro popeth ond golwg y drws hwnnw
I also love the construction at the one minute mark	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r adeiladu ar y marc un munud
We can't keep doing this for myself	Ni allwn barhau i wneud hyn i mi fy hun
I thought you would want some quiet time with your dad	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi eisiau rhywfaint o amser tawel gyda'ch tad
I know when to stop	Rwy'n gwybod pryd i roi'r gorau iddi
I can think of two reasons	Gallaf feddwl am ddau reswm
I wish you both well	Dymunaf yn dda i chi'ch dau
I pulled to his hair again	Tynnais at ei wallt eto
I only have eyes for you	Dim ond llygaid sydd gennyf i chi
I watched him as he walked around the room	Gwyliais ef wrth iddo gerdded o gwmpas yr ystafell
I can't have everything	Ni allaf gael popeth
I know you can find someone better to help you	Rwy'n gwybod y gallwch chi ddod o hyd i rywun gwell i'ch helpu chi
I gained experience in the field	Cefais brofiad yn y maes
I found some papers about cases she was working on	Des i o hyd i rai papurau am achosion roedd hi'n gweithio arnyn nhw
I will not allow him any further	Ni oddefaf ef ymhellach
I could feel someone standing very close	Roeddwn i'n gallu teimlo rhywun yn sefyll yn agos iawn
I still can't remember the trip down	Dwi dal ddim yn cofio'r daith lawr
Way to put me on the spot	Ffordd i fy rhoi yn y fan a'r lle
I shake her hand and tell her my name	Rwy'n ysgwyd ei llaw ac yn dweud fy enw wrthi
I can probably never give it your all	Mae'n debyg na allaf byth roi'r cyfan i chi
I have a job to help support my family	Mae gen i swydd i helpu i gefnogi fy nheulu
I had to do these things on my own	Roedd yn rhaid i mi wneud y pethau hyn ar fy mhen fy hun
I think it's great to visit	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wych ymweld
I moved on, extended my hand	Symudais ymlaen, ymestynnodd fy llaw
I couldn't bear to look into his eyes anymore	Allwn i ddim goddef edrych i mewn i'w lygaid mwyach
I could understand it	Roeddwn i'n gallu ei deall
I think the library should be open to the public	Rwy'n meddwl y dylai'r llyfrgell fod ar agor i'r cyhoedd
He had been in hospital for a month	Roedd wedi bod yn yr ysbyty am fis
Tourists leave one country to visit another	Mae twristiaid yn gadael un wlad i ymweld â gwlad arall
I know that that is true in most circumstances	Gwn fod hynny’n wir yn y rhan fwyaf o amgylchiadau
I come from a family	Rwy'n dod o deulu
A young boy after him, his son	Bachgen ifanc ar ei ôl, ei fab
We can't fight the urge to look it up	Ni allwn ymladd yr ysfa i edrych arni
I used to think it would be so terrible	Roeddwn i'n arfer meddwl y byddai mor ofnadwy
A different side of her personality was coming out	Roedd ochr wahanol i'w phersonoliaeth yn dod allan
A couple of them seemed familiar	Roedd cwpl ohonyn nhw'n ymddangos yn gyfarwydd
I want to understand you	Rwyf am eich deall
The noise continues	Mae'r sŵn yn parhau
I didn't think about that	Wnes i ddim meddwl am hynny
I'm almost naked standing here in the heat	Dwi bron yn noeth yn sefyll yma yn y gwres
I tried to focus on my senses	Ceisiais ganolbwyntio ar fy synhwyrau
I remember becoming a kid and loved it	Rwy'n cofio mynd yn blentyn ac wrth fy modd
Labor remained in opposition	Arhosodd Llafur yn wrthblaid
I hold you responsible for keeping it under control	Rwy'n eich dal yn gyfrifol am ei gadw dan reolaeth
I wouldn't go too far ahead in the sequel	Fyddwn i ddim yn mynd yn rhy bell ar y blaen yn y dilyniant
I have no debt and expect nothing	Nid oes arnaf ddyled ac nid wyf yn disgwyl dim
And he did that very well	A gwnaeth hynny yn dda iawn
I think you got the lead in that one	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael yr arweiniad yn yr un hwnnw
I know my hands have hurt	Rwy'n gwybod bod fy nwylo wedi brifo
I rushed through the apartment to answer it	Rhuthrais drwy'r fflat i'w ateb
I always float away feeling extremely peaceful and relaxed	Rwyf bob amser yn arnofio i ffwrdd gan deimlo'n hynod o heddychlon ac wedi ymlacio
I seriously doubt anyone will remember me but hello anyway	Rwy'n amau'n fawr y bydd unrhyw un yn fy nghofio ond helo beth bynnag
I saw her earlier in the day	Gwelais i hi yn gynharach yn y dydd
I wanted to explore that for me	Roeddwn i eisiau archwilio hynny i mi
I don't like the taste	Dydw i ddim yn hoffi'r blas
I can totally control it	Gallaf ei reoli'n llwyr
I reached towards him	Cyrhaeddais tuag ato
I learned little, but enough for now	Ychydig ddysgais i, ond digon am y tro
I didn't raise anyone	Wnes i ddim codi neb
I was wondering if the apartment was to your taste	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd y fflat at eich dant
I see our image in the mirror behind the bar	Rwy'n gweld ein delwedd yn y drych y tu ôl i'r bar
I had no idea what to do with it	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud ag ef
I'm on the night watch	Rydw i ar y gwyliadwriaeth nos
I tried one last method	Ceisiais un dull olaf
I was dreaming of ourselves	Roeddwn i'n breuddwydio amdanom ni
I have you and that's all that matters	Mae gen i chi a dyna'r cyfan sy'n bwysig
I seriously doubt it	Rwy'n ei amau'n ddifrifol
I looked up and smiled back with laughing eyes	Edrychais i fyny a gwenodd yn ôl gyda llygaid chwerthin
A neck cloth prevented a potentially fatal injury	Roedd lliain gwddf yn atal anaf angheuol o bosibl
I was afraid he might not like the comparison	Roeddwn i'n ofni efallai na fyddai'n hoffi'r gymhariaeth
I never knew him, you know	Wnes i erioed ei adnabod, wyddoch chi
I decided to go back to read the book	Penderfynais fynd yn ôl i ddarllen y llyfr
I recognized the other man	Adnabuais y dyn arall
That's probably because you have a record	Mae'n debyg mai'r rheswm am hynny yw bod gennych chi record
I know what he needs	Rwy'n gwybod beth sydd ei angen arno
We can't break away from staring at it	Ni allwn dorri i ffwrdd oddi wrth ei syllu
I set good money for both	Gosodais arian da ar gyfer y ddau
That is, it's not a paradise right out here	Hynny yw, nid yw'n baradwys yn union allan yma
I have some very talented warriors planted among them	Mae gen i rai rhyfelwyr dawnus iawn wedi'u plannu yn eu plith
I think half the restaurant laughed	Dw i'n meddwl bod hanner y bwyty wedi chwerthin
I felt it in the car with us	Teimlais hi yn y car gyda ni
I cannot give an account with any great details	Ni allaf roi cyfrif gydag unrhyw fanylion gwych
I'll make it back again sometime	Fe'i gwnaf yn ôl eto rywbryd
I am talking about prayer	Yr wyf yn sôn am weddi
I had to wonder why that was	Roedd yn rhaid i mi feddwl tybed pam oedd hynny
I will not let the police take you away	Ni fyddaf yn gadael i'r heddlu fynd â chi i ffwrdd
I leaned against the light	Croesais yn erbyn y golau
I didn't know how many people	Ni wyddwn faint o bobl
I had to hide from the world	Roedd yn rhaid i mi guddio rhag y byd
I am sure our community will help regulate this	Rwy’n sicr y bydd ein cymuned yn helpu i reoleiddio hyn
I saw the delay, the uncertainty in his eyes	Gwelais yr oedi, yr ansicrwydd yn ei lygaid
I leaned all the way down and kissed him	Pwysais yr holl ffordd i lawr a chusanu ef
Richard would start his next job four days later	Byddai Richard yn dechrau ar ei waith nesaf bedwar diwrnod yn ddiweddarach
I had never met this man before	Nid oeddwn erioed wedi cyfarfod y dyn hwn o'r blaen
I have to replace evil with good	Mae'n rhaid i mi ddisodli'r drwg gyda da
I have allowed them to treat us badly	Rwyf wedi caniatáu iddynt ein trin yn wael
I get it, but we have another problem	Rwy'n ei gael, ond mae gennym broblem arall
I can deal with these people	Gallaf ddelio â'r bobl hyn
I had other things on my mind	Roedd gen i bethau eraill ar fy meddwl
Many were riding on it	Roedd llawer yn marchogaeth arno
Pure labor of love	Llafur pur o gariad
I have no idea how long that will be	Does gen i ddim syniad pa mor hir fydd hynny
I wanted to go to university	Roeddwn i eisiau mynd i'r brifysgol
I didn't intend to make her want to die	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud iddi fod eisiau marw
This is probably the problem	Mae'n debyg mai dyma'r broblem
He may have suffered from an eating disorder	Efallai ei fod wedi dioddef o anhwylder bwyta
I'm tempting you, and now you feel guilty	Rwy'n temtio chi, ac yn awr rydych yn teimlo'n euog
I won't be here, though	Ni fyddaf yma, serch hynny
Change the guard if you wish	Newid y gard os dymunwch
I have your result here	Mae gennyf eich canlyniad yma
I can have some fun afterwards	Gallaf gael ychydig o hwyl wedyn
I could already see positive changes in her	Roeddwn i'n gallu gweld newidiadau cadarnhaol ynddi hi yn barod
I'm also something else	Rwyf hefyd yn rhywbeth arall
I learned so much about it	Dysgais i gymaint amdano
I wish you would come	Hoffwn pe byddech yn dod
I liked the sound of that	Roeddwn i'n hoffi swn hynny
I think they have to be partially cooked	Rwy'n meddwl bod yn rhaid eu coginio'n rhannol
Slowly, I made my way past them, thinking	Yn araf, gwnes i fy ffordd heibio iddyn nhw, gan feddwl
I always like to be created to affect these jobs	Rwy'n hoffi bod i greu i effeithio ar y swyddi hyn bob amser
We cannot resist temptation	Ni allwn wrthsefyll y demtasiwn
I'm trying to post all my sources	Rwy'n ceisio postio fy holl ffynonellau
I'm different in that way	Rwy'n wahanol yn y ffordd honno
I see the lightning and wait for the thunder	Rwy'n gweld y mellt ac yn aros am y taranau
I give her a smile and straighten my jacket	Rwy'n rhoi gwên iddi ac yn sythu fy siaced
I fell asleep in the back of the van	Syrthiais i gysgu yng nghefn y fan
He also drew from his own experiences at sea	Tynnodd hefyd o'i brofiadau ei hun ar y môr
I can refuse to see it	Gallaf wrthod ei weld
Joe wants to go straight and he meets a woman	Mae Joe eisiau mynd yn syth ac mae'n cwrdd â menyw
I haven't helped the boys during this conversation	Dydw i ddim wedi helpu'r bechgyn yn ystod y sgwrs hon
I watched him as his face grew sad	Gwyliais ef wrth i'w wyneb dyfu'n drist
Safe return doubtful	Dychwelyd diogel yn amheus
I care for you a lot	Rwy'n gofalu amdanoch yn fawr
I remember it alive now	Yr wyf yn ei gofio yn fyw yn awr
I know your secrets, and they will destroy us all	Dw i'n gwybod dy gyfrinachau, a byddan nhw'n ein dinistrio ni i gyd
I felt so sorry for the employee	Roeddwn yn teimlo mor flin dros y gweithiwr
I felt bad about keeping you waiting around for so long	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg am eich cadw chi i aros o gwmpas cyhyd
Sometimes I just needed to walk with a cane	Weithiau roedd angen i mi gerdded gyda chansen
I had been warned about the guy	Roeddwn i wedi cael fy rhybuddio am y boi
The single failed to chart	Methodd y sengl â siartio
I helped him make a good decision once	Fe wnes i ei helpu i wneud penderfyniad da unwaith
I thought he didn't know how to paint	Roeddwn i'n meddwl nad oedd yn gwybod sut i beintio
I lost the path in the corridor	Collais y llwybr yn y coridor
I could tell their faces why they were there	Roeddwn i'n gallu dweud wrth eu hwynebau pam eu bod nhw yno
I watched him leave the car park	Gwyliais ef yn gadael y maes parcio
I slowly begin to move my feet away	Rwy'n dechrau symud fy nhraed i ffwrdd yn araf
Personally, I can identify on both sides	Yn bersonol, gallaf uniaethu ar y ddwy ochr
I got flooded everywhere	Cefais lifogydd ym mhobman
I put my hands over my ears	Curais fy nwylo dros fy nghlustiau
I was expecting some offense	Roeddwn i'n disgwyl rhywfaint o drosedd
Use your best influence to stop it	Defnyddiwch eich dylanwad gorau i'w atal
I understand it and understand it now, more than ever	Yr wyf yn ei ddeall a'i ddeall yn awr, yn fwy nag erioed
I've seen them before often	Rwyf wedi eu gweld o'r blaen yn aml
I drop on my knees again	Rwy'n gollwng ar fy ngliniau eto
I never thought she was trying to fool me	Wnes i erioed feddwl ei bod hi'n ceisio fy nhwyllo
That is, telling someone all their secret wishes	Hynny yw, dweud wrth rywun eu holl ddymuniadau cyfrinachol
I thought hard for both of us	Roeddwn i'n meddwl yn galed dros y ddau ohonom
I think that was the beginning	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y cychwyn
Q is waiting for you	Mae Q yn aros amdanoch chi
Apparently it all depends on who was murdered	Mae'n debyg bod y cyfan yn dibynnu ar bwy gafodd ei lofruddio
This is the most commonly used term today	Dyma'r term mwyaf cyffredin a ddefnyddir heddiw
I have to go through the pregnancy first	Mae'n rhaid i mi fynd drwy'r beichiogrwydd yn gyntaf
I never went anywhere on my own	Doeddwn i erioed wedi mynd i unman ar fy mhen fy hun
I decided to go along with it all	Penderfynais fynd ynghyd â'r cyfan
A few seconds went by and my second card came	Aeth ychydig eiliadau heibio a daeth fy ail gerdyn
I closed my eyes and tried to clear my mind	Caeais fy llygaid a cheisio clirio fy meddwl
I played the piano for you	Chwaraeais i'r piano i chi
I sought someone from your past to restore it	Ceisiais rywun o'ch gorffennol i'w adfer
I could feel his hot breath on my cheek	Gallwn i deimlo ei anadl poeth ar fy foch
I turned my back on her and started stripping	Troais fy nghefn ati a dechrau stripio
I am exhausted emotionally and physically	Rwyf wedi blino'n lân yn emosiynol ac yn gorfforol
I left him on the cave floor	Gadewais ef ar lawr yr ogof
I had to find out what happened and why	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth ddigwyddodd a pham
I walked into the house without knocking	Cerddais i mewn i'r tŷ heb gnocio
I was wondering what they are	Roeddwn i'n meddwl tybed beth ydyn nhw
I took you in, made you part of the package	Fe wnes i fynd â chi i mewn, gwneud chi'n rhan o'r pecyn
I mean for the sacrifice	Yr wyf yn golygu am yr aberth
I am in my bedroom getting ready for school	Rwyf yn fy ystafell wely yn paratoi ar gyfer yr ysgol
I have enough hair as it is	Mae gen i ddigon o wallt fel y mae
I really like how it turned out	Fi 'n sylweddol yn hoffi sut y trodd allan
I wasn't going to leave her back here	Doeddwn i ddim yn mynd i adael hi yn ôl yma
I felt scared, angry, and lonely	Roeddwn i'n teimlo'n ofnus, yn grac, ac yn unig
I still had a few hours to wait	Roedd gen i ychydig oriau eto i aros
I have never felt better	Nid wyf erioed wedi teimlo'n well
I could feel the secrets in my grip	Roeddwn i'n gallu teimlo'r cyfrinachau yn fy ngafael
I loved the bottom	Roeddwn i wrth fy modd ar y gwaelod
I wanted my preaching to be like his sermon	Roeddwn i eisiau i'm pregethu fod fel ei bregeth ef
I immediately took out my belt and my gear bag	Cymerais fy ngwregys a'm bag offer ar unwaith
I can see your energy too	Gallaf weld eich egni hefyd
A bit old to begin with	Ychydig yn hen i ddechrau
I have cried silently many times before	Yr wyf wedi llefain yn dawel lawer gwaith o'r blaen
I can come and see it	Gallaf ddod i'w weld
A map is placed on the board	Rhoddir map ar y bwrdd
I want it to have the best possible days	Rwyf am iddi gael y dyddiau gorau posibl
I really need to come for it	Mae gwir angen i mi ddod drosto
Loud, hearty laugh	Chwerthin uchel, calonog
I understand that pain, we all feel it	Rwy'n deall y boen honno, rydyn ni i gyd yn ei deimlo
I had to push the rest out	Roedd yn rhaid i mi wthio'r gweddill allan
I asked him to explain	Gofynnais iddo egluro
I became angry with him and he didn't like that	Deuthum yn groch iddo ac nid oedd yn hoffi hynny
It meant you were the lowest	Roedd yn golygu mai chi oedd yr isaf
I think a lot of people miss that	Rwy'n meddwl bod llawer o bobl yn colli hynny
I love what it becomes in the running game	Rwyf wrth fy modd yr hyn y mae'n dod yn y gêm rhedeg
I can't go into any of this woman's background	Ni allaf fynd i unrhyw un o gefndir y fenyw hon
I do not want to lead you astray	Nid wyf am eich arwain ar gyfeiliorn
I couldn't pay attention to the different lessons	Doeddwn i ddim yn gallu talu sylw i'r gwersi gwahanol
I would have caught them longer	Byddwn wedi eu dal yn hirach
We can't wait to get rid of it	Ni allwn aros i gael gwared ohono
Damage from the storm was generally mild	Roedd difrod o'r storm yn ysgafn ar y cyfan
I stopped, looking at her with a frown	Stopiais, gan edrych arni gyda gwgu
I looked out towards the kitchen	Edrychais allan tuag at y gegin
I had no idea what she was talking about	Doedd gen i ddim syniad am beth roedd hi'n siarad
I didn't remember much of that night	Doeddwn i ddim yn cofio llawer o'r noson honno
I thought you realized that	Roeddwn i'n meddwl ichi sylweddoli hynny
I slipped into the crowd	Llithro i mewn i'r dorf
I tried not to take it to heart	Ceisiais beidio â'i gymryd i galon
Both companies settled the matter out of court	Setlodd y ddau gwmni y mater y tu allan i'r llys
I wish someone could tell me that here	Hoffwn i rywun ddweud hynny wrthyf yma
I have another suggestion	Mae gennyf awgrym arall
A few seconds later another shot was heard	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach clywyd ergyd arall
I will not receive any special treatment for being his son	Ni chaf unrhyw driniaeth arbennig am fod yn fab iddo
Everyone knows about them	Mae pawb yn gwybod amdanyn nhw
I wasn't really trying to be rude	Doeddwn i wir ddim yn ceisio bod yn anghwrtais
I invited him in here because of the weather	Gwahoddais ef i mewn yma oherwydd y tywydd
I had a nice time too	Cefais amser braf hefyd
I spoke to a bunch of the people there	Siaradais â chriw o'r bobl yno
These support a large sales force nationwide	Mae'r rhain yn cefnogi llu gwerthu helaeth ledled y wlad
I encourage you to find ways to give to others	Rwy'n eich annog i ddod o hyd i ffyrdd o roi i eraill
Part of me wanted to die	Roedd rhan ohonof i eisiau marw
I wanted leaves and greenery	Roeddwn i eisiau dail a gwyrdd
I can't bear to see you at night	Ni allaf ddal i ddod i'ch gweld yn y nos
I thought he would be relieved	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n cael rhyddhad
I felt her warmth and she felt mine	Teimlais ei chynhesrwydd ac roedd hi'n teimlo fy un i
I wanted to talk more	Roeddwn i eisiau siarad mwy
I had also lived with fear for many years	Roeddwn i hefyd wedi byw gydag ofn am flynyddoedd lawer
I didn't trust myself to stop	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn fy hun i stopio
I shot her looking over my shoulder	Yr wyf yn saethu iddi edrych dros fy ysgwydd
I beat him and made his back touch the ground	Curais ef a gwneud i'w gefn gyffwrdd â'r ddaear
I hide a starter pistol under the bed	Rwy'n cuddio pistol starter o dan y gwely
I might miss her again	Efallai y byddaf yn ei cholli eto
I was about to lose it	Roeddwn ar fin ei golli
I wanted to change place with her	Roeddwn i eisiau newid lle gyda hi
I knew he would have, had the choice been	Roeddwn i'n gwybod y byddai wedi, petai'r dewis
I remembered being unable to fall asleep	Roeddwn i'n cofio methu â chwympo i gysgu
I didn't know you were talking	Doeddwn i ddim yn gwybod mai chi oedd e'n siarad
I can take care of myself now	Gallaf ofalu amdanaf fy hun nawr
I remember some things	Rwy'n cofio rhai pethau
I would say the property needs deep cleaning	Byddwn yn dweud bod angen glanhau dwfn ar yr eiddo
I caught him before he rolled away	Daliais ef cyn iddo rolio i ffwrdd
I went to school dances with my college friends	Es i i ddawnsiau ysgol gyda fy ffrindiau coleg
I think of it as a source of electricity	Rwy'n meddwl amdano fel ffynhonnell trydan
I drove quickly down the narrow straight road	Gyrrais yn gyflym i lawr y ffordd gul syth
I leaned against his chest and let him do it	Pwysais yn erbyn ei frest a gadael iddo wneud hynny
I bow my head back and stare up at him	Rwy'n bwa fy mhen yn ôl ac yn syllu i fyny arno
I pump my legs and soar higher and higher	Rwy'n pwmpio fy nghoesau ac yn esgyn yn uwch ac yn uwch
The film was postponed for a number of years	Gohiriwyd y ffilm am nifer o flynyddoedd
I am hurt as a human being	Rwy'n cael fy mrifo fel bod dynol
The song uses the simplicity of my voice	Mae'r gân yn defnyddio symlrwydd fy llais
I ask her how old she is	Gofynnaf iddi pa mor hen yw hi
I ask for full commitment	Rwy’n gofyn am ymrwymiad llawn
I feel very distant	Rwy'n teimlo'n bell iawn
They wanted to know about it	Roedden nhw eisiau cael gwybod amdano
I tried my best to hide it	Ceisiais fy ngorau i'w guddio
The invitation proved extremely controversial	Profodd y gwahoddiad yn hynod ddadleuol
A voice came in protest	Daeth llais mewn protest
I moved back until my back hit the wall	Symudais yn ôl nes i'm cefn daro'r wal
I got it from someone else	Fe'i cefais gan rywun arall
I'll walk under open heaven today	Mi gerddaf dan nef agored heddyw
I paused and listened	Oedais a gwrandewais
I could hear a distant storm approaching	Roeddwn i'n gallu clywed storm bell yn agosáu
I could feel it and hear it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo a'i glywed
I was confused and tired	Roeddwn wedi drysu ac wedi blino
I tried to help him, but he shook me off	Ceisiais ei helpu, ond fe wnaeth fy hudo i ffwrdd
A little disappointment at this crossed his face	Roedd ychydig o siom ynghylch hyn yn croesi ei wyneb
A warning went off in her head	Aeth rhybudd i ffwrdd yn ei phen
I was going to skip tonight	Roeddwn i'n mynd i sgipio heno
Slide the window open and climb in	Llithro'r ffenestr ar agor a dringo i mewn
I had an episode, that's what happened	Ges i episod, dyna beth ddigwyddodd
I left the streets and walked upstream	Gadewais y strydoedd a cherdded i fyny'r afon
I climbed to bed and drifted into deep thought	Dringais i'r gwely a drifftio i feddwl dwfn
There were practical problems with this	Roedd problemau ymarferol gyda hyn
I wish it were longer	Hoffwn pe bai'n hirach
I want to be an artist	Dw i eisiau bod yn artist
I was an idiot and lit a cigarette	Roeddwn i'n idiot ac yn cynnau sigarét
I expect we would have been traveling together	Rwy'n disgwyl y byddem wedi bod yn teithio gyda'n gilydd
I didn't let her suffer	Wnes i ddim gadael iddi ddioddef
Young things with a flair for life	Pethau ifanc gyda dawn i fyw
I expect that depends on her co-operation	Rwy'n disgwyl bod hynny'n dibynnu ar ei chydweithrediad
I need to change, too	Mae angen i mi newid, hefyd
I don't do all that shit	Dydw i ddim yn gwneud yr holl shit yna
A healthy level of anxiety that we all need	Lefel iach o bryder sydd ei angen arnom ni i gyd
I was no longer destructive	Nid oeddwn yn ddinistriol mwyach
I am here to learn and teach	Rwyf yma i ddysgu ac addysgu
I had no idea they were here	Doedd gen i ddim syniad eu bod nhw yma
Nevertheless, the scene was included in the final cut	Serch hynny, cafodd yr olygfa ei chynnwys yn y toriad terfynol
I knew he liked to sing	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn hoffi canu
Moon and stars glittering with light	Lleuad a sêr sy'n tywynnu â golau
I follow her lead, taking her weapon from her pocket	Dilynaf ei dennyn, gan gymryd ei harf o'i phoced
I didn't think she would actually go	Nid oeddwn yn meddwl y byddai hi'n mynd mewn gwirionedd
I didn't have time to ask him that way	Nid oedd gennyf amser i ofyn iddo fy hun felly
Students do not need to pay attention	Nid oes angen i fyfyrwyr dalu sylw
Movement almost always causes decline, sometimes temporary	Mae symudiad bron bob amser yn achosi dirywiad, weithiau dros dro
I would hate to color your opinion in any way	Byddai'n gas gennyf liwio'ch barn mewn unrhyw ffordd
A wave of abomination shuddered through it	Mae ton o ffieidd-dod shuddered drwyddi
I plan to make ends meet	Rwy'n bwriadu cael dau ben llinyn ynghyd
I sighed, but not loudly	Ochneidiais, ond nid yn uchel
We will only care about ourselves and not about them	Byddwn ond yn poeni amdanom ni ein hunain ac nid am danynt
I did something wrong	Fe wnes i rywbeth o'i le
I was determined to pray and not give up	Roeddwn i'n benderfynol o weddïo a pheidio â rhoi'r gorau iddi
I need permission to defend our position	Mae angen caniatâd arnaf i amddiffyn ein safbwynt
I haven't bought you anything for a while	Dydw i ddim wedi prynu dim byd i chi ers tro
I've already gone over the case with him	Rwyf eisoes wedi mynd dros yr achos gydag ef
I had that all my life	Cefais hynny ar hyd fy oes
I have nothing to do with it	Nid oes gennyf ddim i'w wneud ag ef
I led her to the couch and we sat down	Arweiniais hi i'r soffa ac eisteddwn i lawr
I looked out at the garden, satisfied with my work	Edrychais allan ar yr ardd, yn fodlon ar fy ngwaith
I'll find a place for you	Byddaf yn dod o hyd i le i chi
I sense there's more	Rwy'n synhwyro bod mwy
We do not know where we are	Ni wyddom ble yr ydym
I will not tell you who will be next	Ni ddywedaf wrthych pwy fydd nesaf
Problem on a sheet of paper	Problem ar ddalen o bapur
Just found the results in her room	Newydd ddod o hyd i'r canlyniadau yn ei hystafell
I didn't hear them shout or smell the burning anymore	Wnes i ddim eu clywed yn gweiddi nac arogli'r llosgi mwyach
I am here to serve you	Yr wyf yma i fod o wasanaeth i chwi
I asked for her phone and took a quick photo	Gofynnais am ei ffôn a thynnu llun cyflym
I had plenty more to blame for it	Cefais ddigonedd arall i'w feio amdano
His assignment has been controversial	Mae ei aseiniad wedi bod yn ddadleuol
The exceptions are charges of murder and treason	Yr eithriadau yw cyhuddiadau o lofruddiaeth a brad
A few male friends have reported similar things	Mae ychydig o ffrindiau gwrywaidd wedi adrodd am bethau tebyg
I transfer every morning just before we break camp	Yr wyf yn trosglwyddo bob bore ychydig cyn i ni dorri gwersyll
He publicly blamed years of smoking for the illness	Beiodd yn gyhoeddus flynyddoedd o ysmygu am y salwch
A wave of black hair fell over her forehead	Syrthiodd ton o wallt du dros ei dalcen
This was the original exit to the station	Hwn oedd yr allanfa wreiddiol i'r orsaf
I started to kill myself laughing	Dechreuais ladd fy hun yn chwerthin
I wish you a safe journey	Dymunaf daith ddiogel ichi
I haven't changed my decision	Nid wyf wedi newid fy mhenderfyniad
I stayed and you never came	Arhosais ac ni ddaethoch chi byth
A small smile came over her face	Daeth gwên fach dros ei hwyneb
I could feel the heat on my skin	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwres ar fy nghroen
A few minutes later, it was beyond stuffy	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd y tu hwnt i stwffio
I wanted to eat it up	Roeddwn i eisiau ei fwyta i fyny
I have always loved alcohol	Rwyf bob amser wedi bod yn hoff o alcohol
We will die and end it	Byddwn yn marw ac yn ei diwedd
I decided to watch the hotel all night	Penderfynais wylio'r gwesty drwy'r nos
Good joke, not one itself	Jôc dda, nid un ei hun
Some of us helped him in his research	Fe wnaeth rhai ohonom ei helpu yn ei ymchwil
A bulb lit up the secret room	Roedd bwlb yn goleuo'r ystafell ddirgel
I didn't really like that	Doeddwn i ddim wir yn hoffi hynny
I woke up in a hospital and can't remember anything	Deffrais mewn ysbyty ac ni allwn gofio dim
I'm being selfish again	Rwy'n bod yn hunanol eto
I consider fear a negative faith	Rwy'n ystyried ofn yn ffydd negyddol
I see that he has softened his calling on me	Gwelaf ei fod wedi meddalu ei alw arnaf
I will not divorce my husband over hair	Ni fyddaf yn ysgaru fy ngŵr dros wallt
I wasn't going to answer the phone	Doeddwn i ddim yn mynd i ateb y ffôn
We can't make out what it was	Ni allwn wneud allan beth ydoedd
I used the same technique and it worked perfectly	Defnyddiais yr un dechneg ac fe weithiodd yn berffaith
Very, very good point	Pwynt da iawn, iawn
I tried to look away, but couldn't	Ceisiais edrych i ffwrdd, ond ni allwn
It was cool to see	Roedd yn beth cŵl i'w weld
I could never have expected anything more	Allwn i byth ddisgwyl dim byd mwy
A few years ago he retired after a great career	Ychydig flynyddoedd yn ôl ymddeolodd ar ôl gyrfa wych
I will follow you wherever you go	Byddaf yn eich dilyn ble bynnag yr ewch
I didn't know what to say to anyone	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrth neb
I felt sorry for her really	Roeddwn i'n teimlo trueni drosti a dweud y gwir
I knew everyone else was right	Roeddwn i'n gwybod bod pawb arall yn iawn
I hate what you made me feel	Mae'n gas gen i beth wnaethoch chi wneud i mi deimlo
I brought it over, under the monitor screen	Deuthum ag ef drosodd, o dan sgrin y monitor
I remember everything shaking	Rwy'n cofio popeth yn crynu
I was going to faint	Roeddwn i'n mynd i lewygu
I was wondering why she hadn't pulled him down himself	Roeddwn i'n meddwl tybed pam nad oedd hi wedi tynnu ef i lawr ei hun
I walk straight and tolerate	Rwy'n cerdded yn syth ac yn goddef
I didn't know how to live without being angry	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i fyw heb fod yn flin
Great color bird	Aderyn lliw gwych
I never expected something like this	Doeddwn i byth yn disgwyl rhywbeth fel hyn
A typical example comes from the water market	Daw enghraifft nodweddiadol o'r farchnad ddŵr
I prayed for a speedy death at least	Gweddïais am farwolaeth gyflym o leiaf
I reach for the basket beside the entrance	Rwy'n ymestyn am y fasged wrth ymyl y fynedfa
A good man found an evil end	Daeth dyn da o hyd i ddiwedd drwg
I could feel it, sensed it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo, ei synhwyro
I felt scared before surprise	Teimlais ofn cyn syndod
I started to feel a little ashamed of myself	Dechreuais deimlo ychydig o gywilydd o fy hun
I had therefore heard many of these songs before	Yr oeddwn felly wedi clywed llawer o'r caneuon hyn o'r blaen
I stood for freedom of speech, and yet nothing was free	Sefais dros ryddid i lefaru, ac eto nid oedd dim yn rhydd
I turned my head and there he was	Troais fy mhen ac yno y bu
I give women a little simple diet plan	Rwy'n rhoi ychydig o gynllun diet syml i fenywod
I should have known that he would lie about that	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n dweud celwydd am hynny
He closed a firm grip around his arm	Caeodd gafael cadarn o amgylch ei fraich
I heard my mother slamming the front door and left	Clywais fy mam yn slamio'r drws ffrynt a gadael
I just want them to be happy	Fi jyst eisiau iddyn nhw fod yn hapus
I returned in four years, a failure	Dychwelais ymhen pedair blynedd, yn fethiant
I wanted to slip it off her shoulders	Roeddwn i eisiau ei lithro oddi ar ei hysgwyddau
I can see that it is affecting him	Gallaf weld bod hyn yn effeithio arno
I saw him take you and your parents upstairs	Gwelais ef yn mynd â chi a'ch rhieni i fyny'r grisiau
I mean she totally murdered those jeans	Rwy'n golygu ei bod hi wedi llofruddio'r jîns hynny yn llwyr
I loved him and he treated me like a queen	Roeddwn i'n ei garu ac roedd yn fy nhrin fel brenhines
I didn't want to hear the news	Doeddwn i ddim eisiau clywed y newyddion
We can't read it, damn it	Ni allwn ei ddarllen, damn it
I wasn't sure you wanted me	Doeddwn i ddim yn siŵr eich bod chi eisiau fi
I feel like they are moving behind me without being seen	Rwy'n teimlo eu bod yn symud y tu ôl i mi heb gael eu gweld
I knew it was perfect for layering	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn berffaith i haenu
I could use some sugar	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o siwgr
I was actually a few feet away	Roeddwn i ychydig droedfeddi i ffwrdd mewn gwirionedd
Swift never admitted her feelings to him	Ni chyfaddefodd Swift ei theimladau iddo erioed
I find that amazing	Rwy'n gweld hynny'n rhyfeddol
I have no shoes here	Does gen i ddim esgidiau yma
A custom that arose from their fellow master	Arfer a gododd gan eu cyd-feistr
I was starting to like the guy	Roeddwn i'n dechrau hoffi'r boi
But I think she's in bed now	Ond dwi'n meddwl ei bod hi yn y gwely nawr
I feel hunger and pain in my right side	Rwy'n teimlo newyn a phoen yn fy ochr dde
I wished they would stop	Roeddwn i'n dymuno y byddent yn stopio
I wanted to make sure we got this right	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr ein bod yn cael hyn yn gywir
I was able to treat myself	Roeddwn i'n gallu trin fy hun
I hope you will join me in this endeavor	Gobeithiaf y byddwch yn ymuno â mi yn yr ymdrech hon
I brought this on myself	Deuthum â hyn arnaf fy hun
I have not regretted my decision	Nid wyf wedi difaru fy mhenderfyniad
I couldn't hold my tongue for much longer	Ni allwn ddal fy nhafod am lawer hirach
I couldn't take my eyes off it for some reason	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno am ryw reswm
I shouldn't have told her anything	Ddylwn i ddim fod wedi dweud dim wrthi
I had to go home soon for a conference call	Roedd yn rhaid i mi fynd adref yn fuan am alwad cynhadledd
I find it really fun	Rwy'n ei chael hi'n hwyl iawn
I only have to survive for a week	Dim ond am wythnos y mae'n rhaid i mi oroesi
I went through it and left years ago	Es i heibio iddo gan adael flynyddoedd yn ôl
I think only the ones we do	Nid wyf yn meddwl dim ond y rhai a wnawn
I have an idea for some fun around here	Mae gen i syniad am ychydig o hwyl o gwmpas yma
I shook the door handle	Ysgydwais handlen y drws
An on-campus memorial service is being planned	Mae gwasanaeth coffa ar y campws yn cael ei gynllunio
The jury then returns to issue its verdict	Yna mae'r rheithgor yn dychwelyd i gyhoeddi ei ddyfarniad
I liked the first name	Hoffais yr enw cyntaf
I thought it was to lift my body	Roeddwn i'n meddwl ei fod i godi fy nghorff
I wanted to be there for her	Roeddwn i eisiau bod yno iddi
I saw most of it on the news	Gwelais y rhan fwyaf ohono ar y newyddion
I can't take it anymore	Ni allaf ei gymryd mwyach
I have no agenda, to be honest	Nid oes gennyf unrhyw agenda, a dweud y gwir
I know what's going on	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd
I really mean that	Yr wyf yn wir yn golygu hynny
I learned what it is to feel powerless	Dysgais beth yw teimlo'n ddi-rym
I have a woman's soul	Mae gen i enaid menyw
I was wondering what happened	Roeddwn i'n meddwl tybed beth ddigwyddodd
I will also recommend some myself	Byddaf hefyd yn argymell rhai fy hun
I'll contact you in an hour	Byddaf yn cysylltu â chi mewn awr
A horse would run all the time if he could	Byddai ceffyl yn rhedeg drwy'r amser pe gallai
I have plans to bless you	Mae gen i gynlluniau i'ch bendithio chi
I didn't want to offend you, sorry	Doeddwn i ddim eisiau eich tramgwyddo, mae'n ddrwg gennyf
I was just as bad as them	Roeddwn i'r un mor ddrwg â nhw
It was a landmark really	Roedd yn dirnod mewn gwirionedd
I felt as empty as the apartment	Roeddwn i'n teimlo mor wag â'r fflat
Hidden faith is not faith at all	Nid yw ffydd guddiedig yn ffydd o gwbl
A crew kept them safe	Criw a'u cadwodd yn ddiogel
I have no idea what makes a good farm animal	Does gen i ddim syniad beth sy'n gwneud anifail fferm da
Cabin by the seaside	Caban ar lan y môr
I was sent to find you	Cefais fy anfon i ddod o hyd i chi
I still need to decide between the two	Dwi dal angen penderfynu rhwng y ddau
I could see it on her face	Roeddwn i'n gallu ei weld ar ei hwyneb
I carefully climbed down to the bottom	Dringais yn ofalus i lawr i'r gwaelod
I should stay and fight for it	Dylwn i aros ac ymladd drosto
I never met the band	Wnes i erioed gwrdd â'r band
I stick my head in to see who it is	Rwy'n glynu fy mhen i mewn i weld pwy ydyw
I got nothing from her	Ches i ddim byd ganddi
I didn't have the keys	Doedd gen i ddim yr allweddi
There was a single bed resting in the middle of the room	Roedd gwely sengl yn gorffwys yng nghanol yr ystafell
I snapped and drove on again	Fe'i rhwygais a gyrru ymlaen eto
Both of these features are unusual	Mae'r ddwy nodwedd hyn yn anarferol
I've linked them so you can only see them	Rwyf wedi eu cysylltu felly dim ond chi all eu gweld
I'm a total stranger here	Rwy'n ddieithryn llwyr yma
I was having trouble cutting you off altogether or replying	Roeddwn i'n cael trafferth eich torri i ffwrdd yn gyfan gwbl neu ateb
I was wondering who would miss me	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy fyddai'n gweld fy eisiau
The circle got closer and closer	Daeth y cylch yn nes ac yn nes
I didn't drive like this all for free	Wnes i ddim gyrru fel hyn i gyd am ddim
I looked in a mirror	Edrychais mewn drych
I appreciate that you both took other paths	Rwy’n gwerthfawrogi bod y ddau ohonoch wedi cymryd llwybrau eraill
I feel it, for sure, but it doesn't hurt	Rwy'n ei deimlo, yn sicr, ond nid yw'n brifo
I could feel its loneliness in my gut	Roeddwn i'n gallu teimlo ei hunigrwydd yn fy mherfedd
I want to know all of you	Rwyf am wybod pob un ohonoch
I didn't go into any detail with him	Wnes i ddim mynd i unrhyw fanylion gydag ef
I feel so happy for my dad	Rwy'n teimlo mor hapus dros fy nhad
I must have eaten something bad, is it all	Mae'n rhaid fy mod wedi bwyta rhywbeth drwg, yw'r cyfan
I sighed, relieved that the island was so deserted	Ochneidiais, rhyddhad bod yr ynys mor anghyfannedd
I can find no evidence of any technology at work	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw dystiolaeth o unrhyw dechnoleg yn y gwaith
I think he has designs on being the next emperor	Rwy'n credu bod ganddo ddyluniadau ar fod yr ymerawdwr nesaf
I didn't trust the guy	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn y dyn
I don't know what's wrong	Ni wn beth sydd o'i le
I knew he too had reached a vein	Roeddwn i'n gwybod ei fod yntau hefyd wedi cyrraedd gwythïen
I felt rejected so much and left a lot of the time	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi cael fy ngwrthod gymaint ac wedi gadael llawer o'r amser
I can't think about it	Ni allaf feddwl am y peth
K had laid before him and swallowed	Roedd K wedi gosod o'i flaen a llyncu
A record of daily life	Cofnod o fywyd bob dydd
I really hate the word social capital	Dwi wir yn casáu'r gair cyfalaf cymdeithasol
Someone else came in	Daeth rhywun arall i mewn
I know your mother is scared	Gwn fod ofn ar dy fam
A dog is a dog, of course	Ci yw ci, wrth gwrs
I prefer native built-in functions	Mae'n well gen i frodorol adeiledig yn swyddogaethau
I was interested in doing this	Roedd gen i ddiddordeb mewn gwneud hyn
I was never sure why	Doeddwn i byth yn siŵr pam
There is only so much a woman can stand	Dim ond cymaint y gall menyw sefyll
I remained dead silent and looked at the ground	Arhosais yn farw yn dawel ac edrychais ar y ddaear
I started but grew tired	Dechreuais ond tyfodd yn flinedig
I know that girl is too young for me	Rwy'n gwybod bod y ferch honno'n rhy ifanc i mi
I have no idea what's just happened	Does gen i ddim syniad beth sydd newydd ddigwydd
A simple touch was all that was needed	Cyffyrddiad syml oedd y cyfan oedd ei angen
I ran out of the room	Rwy'n rhedeg allan o'r ystafell
I think they are all pretty rare	Rwy'n meddwl eu bod i gyd yn eithaf prin
I can't stand to see you this way	Ni allaf sefyll i'ch gweld fel hyn
I go back to watching the computers for anything suspicious	Rwy'n mynd yn ôl i wylio'r cyfrifiaduron am unrhyw beth amheus
Only for positive b	Dim ond ar gyfer positif b
I'm looking for someone to start completely	Rwy'n edrych am rywun i ddechrau'n llwyr
I was about to make supper	Roeddwn i ar fin gwneud swper
I tried that	Rhoddais hynny ar brawf
I mean I had to fight for every breath	Yr wyf yn ei olygu i orfod ymladd am bob anadl
I should be back by dawn	Dylwn i fod yn ôl erbyn y wawr
I can hear and feel them all	Gallaf eu clywed a'u teimlo i gyd
I tried very, very hard not to laugh	Ceisiais yn galed iawn, iawn i beidio â chwerthin
I've done more tracks, and relaxed a little	Rwyf wedi gwneud mwy o draciau, ac wedi ymlacio ychydig
I could go across and find a willing partner	Fe allwn i fynd ar draws a dod o hyd i bartner parod
But I have a theory	Ond mae gen i ddamcaniaeth
I couldn't blame her for wanting to save her life	Allwn i ddim ei feio am fod eisiau achub ei bywyd
I didn't always live out of my car	Doeddwn i ddim bob amser yn byw allan o fy nghar
Lots of common sense	Llawer o synnwyr cyffredin
I didn't have to say it	Nid oedd yn rhaid i mi ei ddweud
I wanted to be loved and worshiped	Roeddwn i eisiau cael fy ngharu a'i addoli
I have accepted a point of view	Rwyf wedi derbyn safbwynt
I didn't want to ruin this kiss	Doeddwn i ddim eisiau difetha'r gusan hwn
I thought you might like it	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch yn ei hoffi
I rang her cellphone and left a message	Ffoniais ei ffôn symudol a gadael neges
I couldn't space out at the moment	Allwn i ddim gofod allan ar hyn o bryd
I loved the shop and the job	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r siop a'r swydd
I was one lucky fellow	Roeddwn i'n un cymrawd lwcus
I have to go to church at least once a week	Rhaid i mi fynd i'r eglwys o leiaf unwaith yr wythnos
I am surprised that you do not	Yr wyf yn synnu nad ydych yn ei wneud
I can survive on my own	Gallaf oroesi ar fy mhen fy hun
I would love it if you got married too	Byddwn wrth fy modd pe byddech chi'n priodi hefyd
I was stubborn and crazy	Roeddwn i'n ystyfnig ac yn wallgof
I become aware that this is my dream	Dof yn ymwybodol mai dyma fy mreuddwyd
I wanted to disagree but they were right	Roeddwn i eisiau anghytuno ond roedden nhw'n iawn
I'm so glad we came to live here	Rwyf mor falch ein bod wedi dod i fyw yma
I couldn't see inside	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y tu mewn
There are outdoor tennis courts to the north of the building	Mae cyrtiau tennis awyr agored i'r gogledd o'r adeilad
I don't even know how to test it	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod sut i'w brofi
I had to be in the bathroom	Roedd yn rhaid i mi fod yn yr ystafell ymolchi
I always preferred the evening	Roedd yn well gen i'r noson bob amser
I want you, she tells him again	Rwyf am i chi, mae hi'n dweud wrtho eto
I know you want to help	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau helpu
I made many political statements	Gwneuthum lawer o ddatganiadau gwleidyddol
I could have everything	Gallwn i gael popeth
I have been instructed to show you the dragon	Rwyf wedi cael fy nghyfarwyddo i ddangos y ddraig i chi
I can't handle a guy like this	Ni allaf drin dyn fel hyn
I watched as the light in his eye became guarded	Gwyliais wrth i'r golau yn ei lygad ddod yn warchodedig
I have to get us out of here, safely	Mae'n rhaid i mi ein cael ni allan o fan hyn, yn ddiogel
I didn't give them a chance	Wnes i ddim rhoi cyfle iddyn nhw
I was wondering when he heard, and where he had been	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd y clywodd, a lle'r oedd wedi bod
I looked up at their faces and cut even more	Edrychais i fyny ar eu hwynebau a thorri hyd yn oed yn fwy
I need you here to witness it all	Dwi angen ti yma i fod yn dyst i'r cyfan
I have to be careful to eat slowly	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus i fwyta'n araf
I felt weird for it for some reason	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd at y peth am ryw reswm
I needed to understand	Roedd angen i mi ddeall
I need to learn the sword	Mae angen i mi ddysgu'r cleddyf
I finish pulling off my skirt and kicking it off	Rwy'n gorffen tynnu fy sgert i lawr a'i chicio i ffwrdd
I saw her face in my mind	Gwelais ei hwyneb yn fy meddwl
Hopefully it wasn't too short notice	Gobeithio nad oedd yn rhy fyr rybudd
I walked closer to the bench and talked to them	Cerddais yn nes at y fainc a siarad â nhw
I would say it's fun for you	Byddwn yn dweud ei fod yn hwyl i chi
I want us to go before that happens	Rwyf am inni fynd cyn i hynny ddigwydd
I'll try to listen to their talk	Byddaf yn ceisio gwrando ar eu sgwrs
I felt ashamed and sorry for myself	Teimlais gywilydd a sori drosof fy hun
I'll think about it	Byddaf yn meddwl amdano
Michael is singing better than ever	Mae Michael yn canu yn well nag erioed
I have a clerk who knows our books thoroughly	Mae gennyf glerc sy'n adnabod ein llyfrau yn drylwyr
I suggest we take the long way	Rwy'n awgrymu ein bod yn cymryd y ffordd bell
I hoped the owner didn't mind	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd ots gan y perchennog
I share my father's faith in your opinion	Dw i'n rhannu ffydd fy nhad yn dy farn di
I have an emergency meeting in the lobby	Mae gennyf gyfarfod brys yn y lobi
A man stood across the fire staring directly at her	Safai dyn ar draws y tân yn syllu yn uniongyrchol arni
I walked over to the hole to help him	Cerddais draw i'r twll i'w helpu
I want you to move forward and improve	Rwyf am i chi symud ymlaen a gwella
I asked him about it too	Gofynnais iddo am y peth hefyd
I hope you understand	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n deall
I find this option very cost effective	Rwy'n gweld yr opsiwn hwn yn gost-effeithiol iawn
They have learned how to play their instruments	Maent wedi dysgu sut i chwarae eu hofferynnau
I had never seen such a brave dog	Doeddwn i erioed wedi gweld ci mor ddewr
I love the style, colors, ideas, etc.	Rwyf wrth fy modd â'r arddull, lliwiau, syniadau, ac ati
Better start running	Gwell dechrau rhedeg
Damn of some sort, he thought	Damn o ryw fath, meddyliodd
A girl is sitting on the floor	Mae merch yn eistedd ar y llawr
Man should never fight rabies	Ni ddylai dyn byth ymladd mewn cynddaredd
I should think it's unlikely	Dylwn i feddwl ei fod yn annhebygol
We could never find out why	Ni allem byth ddarganfod pam
A good time to start reading	Amser da i ddechrau darllen
Word of his activity spread rapidly across the community	Ymledodd gair ei weithgarwch yn gyflym ar draws y gymuned
I was watching live when the jump made	Roeddwn i'n gwylio'n fyw pan wnaeth y naid
I could almost read the plate now	Roeddwn i bron yn gallu darllen y plât nawr
I cover my face and turn away	Rwy'n gorchuddio fy wyneb ac yn troi i ffwrdd
Salt production has historically been a major economic activity	Yn hanesyddol roedd cynhyrchu halen yn weithgaredd economaidd mawr
I see interaction, not the product	Rwy'n gweld rhyngweithio, nid y cynnyrch
A serious look came over him	Daeth golwg ddifrifol drosto
I can't think they could be suffering	Ni allaf feddwl y gallent fod yn dioddef
I am not asking anyone to go back there	Nid wyf yn gofyn i neb fynd yn ôl yno
I was in the area and trying to help	Roeddwn i yn yr ardal ac yn ceisio helpu
I let my hand fall away	Rwy'n gadael i'm llaw syrthio i ffwrdd
I really want to show you	Rwyf wir eisiau dangos i chi
The environment is essentially the same on all sides	Mae'r amgylchedd yn ei hanfod yr un fath ar bob ochr
I didn't have to go home	Doedd dim rhaid i mi fynd adref
I'll try to get to his mind	Byddaf yn ceisio cyrraedd ei feddwl
I still needed to find a place to live	Roeddwn i dal angen dod o hyd i le i fyw
I'm single and never married before in my life	Rwy'n sengl a byth yn briod o'r blaen yn fy mywyd
That would probably make her a good card player	Mae'n debyg y byddai hynny'n ei gwneud hi'n chwaraewr cardiau da
I looked behind me, searching for eyes in the dark	Edrychais y tu ôl i mi, chwilio am lygaid yn y tywyllwch
I thought it was great there	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wych yno
I used a pencil to sketch the edges	Defnyddiais bensil i fraslunio'r ymylon
I think she just wants the wedding	Dwi'n meddwl mai jest mae hi eisiau'r briodas
I was also offered to enforce it here as well	Cefais hefyd gynnig i’w orfodi yma hefyd
I mean it could have been a lot worse	Rwy'n golygu y gallai fod wedi bod yn llawer gwaeth
I needed to learn faster, be stronger	Roedd angen i mi ddysgu'n gyflymach, bod yn gryfach
I have lived as a man	Rwyf wedi byw fel dyn
I think that's her last wish	Rwy'n meddwl mai dyna ei dymuniad olaf
I have to say something	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth
Nor were the generals the only ones to be removed	Nid cadfridogion ychwaith oedd yr unig rai i gael eu dileu
I know my way around	Rwy'n gwybod fy ffordd o gwmpas
I did not see her at the funeral	Ni welais hi yn yr angladd
There was still tight ideological control over literature	Roedd rheolaeth ideolegol dynn dros lenyddiaeth o hyd
One of his arms holds her middle	Mae un o'i freichiau yn dal ei chanol
We can't sleep for so long	Ni allwn gysgu cyhyd
I wanted to get in right away	Roeddwn i eisiau mynd i mewn yn syth bin
The main task is to look for the higher principles	Chwilio am yr egwyddorion uwch yw'r brif dasg
I couldn't believe she really wanted me	Allwn i ddim credu ei bod hi wir eisiau fi
I didn't know it was her cat	Wyddwn i ddim mai ei chath hi oedd hi
I went through marriage, having kids	Es i trwy briodas, cael plant
I decided to go with the second option	Penderfynais fynd gyda'r ail opsiwn
I was sure he got his way a lot	Roeddwn yn siŵr ei fod yn cael ei ffordd lawer
I turned and ran, as any smart person would	Troais a rhedeg, fel y byddai unrhyw berson call yn ei wneud
I wonder if he uses a ruler on that	Tybed a yw'n defnyddio pren mesur ar hynny
I couldn't understand why they would	Roeddwn i'n methu deall pam y bydden nhw
I know he wants you too	Rwy'n gwybod ei fod eisiau chi hefyd
A tall, beautiful woman stood before him	Safai gwraig dal, hardd o'i flaen
I will never again put my tennis shoes to sleep	Ni fyddaf byth eto yn rhoi fy esgidiau tennis i gysgu
I wanted to watch what you were doing	Roeddwn i eisiau gwylio beth oeddech chi'n ei wneud
I really have to go, my daughter	Mae'n rhaid i mi fynd yn wir, fy merch
I knew mum was better off now	Roeddwn i'n gwybod bod mam yn well ei byd nawr
I can't take money from you	Ni allaf gymryd arian oddi wrthych
I will not find your soul	ni chaf dy enaid
I was going out every night and drinking heavily	Roeddwn i'n mynd allan bob nos ac yn yfed yn drwm
I may be out for some time	Efallai y byddaf allan am beth amser
I had always wanted to own a cat house	Roeddwn i wastad wedi bod eisiau bod yn berchen ar dŷ cathod
I was well aware of her increase in breath	Roeddwn yn ymwybodol iawn o'i chynnydd mewn anadl
I stood up and tried to collect myself	Sefais i fyny a cheisio casglu fy hun
I even knew how much tax he had paid	Roeddwn i hyd yn oed yn gwybod faint o dreth a dalodd
I was so scared, especially after what had happened before	Roeddwn i mor ofnus, yn enwedig ar ôl yr hyn a ddigwyddodd o'r blaen
This hotel was a great choice for me	Roedd y gwesty hwn yn ddewis gwych i mi
I had to stop thinking about it	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i feddwl am y peth
I probably should, though	Mae'n debyg y dylwn, serch hynny
I had almost forgotten that it existed	Roeddwn i bron wedi anghofio ei fod yn bodoli
I took a lot of chances and was poorly prepared	Cymerais lawer o siawns ac roeddwn wedi paratoi'n wael
I have to give the man his debt	Mae'n rhaid i mi roi ei ddyled i'r dyn
I'd never seen him act this way before	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn ymddwyn fel hyn o'r blaen
I have copies of the data we got from it	Mae gennyf gopïau o'r data a gawsom ohono
Accounting is a safe career I suppose	Mae cyfrifeg yn yrfa ddiogel am wn i
I cried myself to sleep beside her	Gwaeddais fy hun i gysgu wrth ei hymyl
I wouldn't be here if it wasn't for therapy	Fyddwn i ddim yma oni bai am therapi
I love being surrounded by flowers and plants	Rwyf wrth fy modd yn cael fy amgylchynu gan flodau a phlanhigion
I just wanted your input	Roeddwn i eisiau cael eich mewnbwn
I sit up in bed and stare at my desk	Rwy'n eistedd i fyny yn y gwely ac yn syllu ar fy nesg
I think things will settle down after a while	Rwy'n meddwl y bydd pethau'n setlo i lawr ar ôl ychydig
A lordly wolf	Blaidd tra-arglwyddiaethol
I quickly started to clean up the mess	Dechreuais yn gyflym i lanhau'r llanast
I couldn't even pretend to get close	Allwn i ddim smalio dod yn agos hyd yn oed
I can hardly hear you	Prin y gallaf eich clywed
I'm the one who drinks this drink	Myfi yw'r un sy'n yfed y ddiod hon
I looked around, but didn't see anything	Edrychais o gwmpas, ond ni welais unrhyw beth
Little boys should be playing their own sport	Dylai bechgyn bach fod yn chwarae eu campau eu hunain
It's part of our heritage	Mae’n rhan o’n treftadaeth
I was talking about my past	Roeddwn i'n siarad am fy ngorffennol
I almost caught my breath	Bu bron imi ddal fy anadl
I shouldn't say since anything went wrong	Ni ddylwn ddweud gan fod unrhyw beth wedi mynd o'i le
I need to use my other sense somehow	Mae angen i mi ddefnyddio fy synnwyr arall rhywsut
I will not explore my own feelings	Ni fyddaf yn archwilio fy nheimladau fy hun
I really wanted to go out with him too	Roeddwn i wir eisiau mynd allan gydag ef hefyd
I know everyone in this town	Yr wyf yn adnabod pawb yn y dref hon
I wouldn't be surprised	Fyddwn i ddim yn synnu
I was happy to be there	Roeddwn yn falch o fod yno
I haven't been able to contact him	Nid wyf wedi gallu cysylltu ag ef
I didn't remember any of that	Doeddwn i ddim yn cofio dim o hynny
I highly recommend it, highly	Rwy'n ei hargymell yn fawr, yn fawr
I go to chapel instead	Rwy'n mynd i'r capel yn lle hynny
I suggest you rest too	Awgrymaf ichi orffwys hefyd
A chance to meet new people and friends	Cyfle i gwrdd â phobl a ffrindiau newydd
A white void has replaced her mind	Mae gwagle gwyn wedi disodli ei meddwl
I also want cargo or enough to buy one	Rwyf hefyd eisiau cargo neu ddigon i brynu un
No single voice stood out	Nid oedd yr un llais yn sefyll allan
I certainly never had a friend over to the house	Yn sicr doedd gen i erioed ffrind draw i'r tŷ
I have no connection with the company	Nid oes gennyf unrhyw gysylltiad â'r cwmni
I knew she was too patient with me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n rhy amyneddgar gyda mi
A monkey had my watch in his mouth	Roedd gan fwnci fy oriawr yn ei geg
I want her to walk home with you	Rwyf am iddi gerdded adref gyda chi
I will admit no less	Ni oddefaf ddim llai
I click my fingers again and open my eyes	Rwy'n clicio fy mysedd unwaith eto ac yn agor fy llygaid
Shadow moved across the sun	Symudodd cysgod ar draws yr haul
I had a really good time with that episode	Cefais amser da iawn gyda'r bennod honno
I didn't go anywhere with him	Doeddwn i ddim yn mynd i unman gydag ef
I pushed myself upright and studied the door	Gwthiais fy hun yn unionsyth ac astudiais y drws
I needed to free ourselves	Roedd angen i mi ein rhyddhau ni
I can't believe how silly you are	Ni allaf gredu pa mor wirion ydych chi
I let the moment wait for as long as possible	Gadewais i'r foment aros cyhyd â phosibl
Everything will be fine	Bydd popeth yn iawn
A note she had missed explained everything	Roedd nodyn yr oedd hi wedi'i golli yn esbonio popeth
Both attempts failed	Methodd y ddwy ymdrech
I have to be positive	Mae'n rhaid i mi fod yn bositif
I pulled back briefly	Tynnais yn ôl yn fyr o wynt
Just come back from taking her to the airport	Newydd ddod yn ôl o fynd â hi i'r maes awyr
I tried to pay attention	Ceisiais dalu sylw
I ran to the sea, a big green big wave	Rhedais i'r môr, ton fawr werdd fawr
I really wished she would have taken off the jacket	Roeddwn i wir yn dymuno y byddai hi wedi tynnu'r siaced i ffwrdd
I need his leg to heal	Dwi angen ei goes i wella
I waited for it to build slowly before finally acting	Arhosais iddo adeiladu'n araf cyn actio o'r diwedd
A man who can be a good husband and father	Gŵr a all fod yn ŵr ac yn dad da
I got excited and watched closely	Cyffroais a gwylio'n agos
I put my knee on your wrist	Rhoddais fy mhen-glin ar dy arddwrn
I listened to the flies	Gwrandewais ar y pryfed
I recognized him immediately, even with his back to me	Adnabuais ef ar unwaith, hyd yn oed gyda'i gefn ataf
I know you specialize in such cases	Rwy'n gwybod eich bod yn arbenigo mewn achosion o'r fath
I shouldn't have to be around him	Ni ddylai fod yn rhaid i mi fod o'i gwmpas
I suspect he realizes his bias	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn sylweddoli ei ragfarn
The war started the next morning	Dechreuodd y rhyfel y bore wedyn
I got dressed and went downstairs	Gwisgais ac es i lawr y grisiau
Some kind of excitement was breaking through me	Roedd rhyw fath o gyffro yn torri trwof fi
It was great the way he managed the race	Roedd yn wych y ffordd y rheolodd y ras
Small recording studio	Stiwdio recordio fach
As a result, a lawsuit was launched	O ganlyniad, lansiwyd achos cyfreithiol
I saw no one in the immediate area	Ni welais neb yn yr ardal gyfagos
I have powerful and influential friends, as you know	Mae gen i ffrindiau pwerus a dylanwadol, fel y gwyddoch
Closely related species breed in the same ways	Mae rhywogaethau sy'n perthyn yn agos yn nythu yn yr un ffyrdd
I am done with this life of excess	Yr wyf yn gwneud gyda'r bywyd hwn o ormodedd
I forced myself to focus on breathing slowly and quietly	Gorfodais fy hun i ganolbwyntio ar anadlu'n araf ac yn dawel
I had always been curious about it	Roeddwn i bob amser wedi bod yn chwilfrydig amdano
A minute went by, then another	Aeth munud heibio, yna un arall
I took what he told me to take	Cymerais yr hyn a ddywedodd wrthyf ei gymryd
Everyone will have their own drink and a smoke	Bydd pawb yn cael eu diod bach a mwg i mewn
I seem to be in a space mood	Mae'n ymddangos fy mod mewn hwyliau gofod
I could feel it in my temples	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn fy nhemlau
I released a groan as my head tilted forward	Rhyddheais riddfan wrth i'm pen ddisgyn ymlaen
I need to make him tell me everything	Mae angen i mi wneud iddo ddweud popeth wrthyf
I can't explain anything	Ni allaf esbonio unrhyw beth
I can't take it back	Ni allaf ei gymryd yn ôl
I also needed to gain a little more energy	Roedd angen i mi hefyd ennill ychydig mwy o egni
I think that's what drives me	Rwy'n meddwl mai dyna sy'n fy ngyrru
I heard him place his order	Clywais ef yn gosod ei archeb
I thought the sex was great, but maybe it didn't	Roeddwn i'n meddwl bod y rhyw yn wych, ond efallai na wnaeth
I understand the need to keep facts confidential and safe	Rwy'n deall yr angen i gadw ffeithiau'n gyfrinachol ac yn ddiogel
I always wake up in a sweat	Rwyf bob amser yn deffro mewn chwys
Many young women look up to me	Mae llawer o ferched ifanc yn edrych i fyny ataf
Deep anxiety too	Gofid dwfn hefyd
I will take my watch now	Cymeraf fy ngwyliadwriaeth yn awr
I only have one life to lose	Dim ond un bywyd sydd gennyf i'w golli
I couldn't care less about the friends	Allwn i ddim poeni llai am y ffrindiau
I was brought up with only my mother	Cefais fy magu gyda dim ond fy mam
I drain it and squeeze excess fluid out gently	Rwy'n ei ddraenio ac yn gwasgu hylif gormodol allan yn ysgafn
I am in extreme mental distress	Rwyf mewn trallod meddwl eithafol
A worm of fear was spinning in his belly	Roedd mwydyn o ofn yn troelli yn ei bol
I'm so proud of him	Rwyf mor falch ohono
A matter of a few years	Mater o ychydig flynyddoedd
I was really happy too	Roeddwn i'n hapus iawn hefyd
I didn't waste anything like it	Wnes i ddim gwastraffu dim tebyg arno
I will hope, despite a thousand doctors	Byddaf yn gobeithio, er gwaethaf mil o feddygon
I rolled off my back and resumed my crawling up	Yr wyf yn rholio oddi ar fy nghefn ac ailddechrau fy cropian i fyny
I loved him as a brother	Roeddwn i'n ei garu fel brawd
I grew comfortable in people without powers	Tyfais yn gyfforddus ymhlith pobl heb bwerau
I got in the ticket line	Cefais yn y llinell docynnau
Later editions included the song in the tracklist	Roedd rhifynnau diweddarach yn cynnwys y gân yn y rhestr traciau
I could feel nothing of myself	Ni allwn deimlo dim ohonof fy hun
I tried the door handle	Ceisiais handlen y drws
I needed my own career	Roeddwn i angen fy ngyrfa fy hun
I really, really am	Fi wir, wir, ydw i
I am on a budget and a strict time frame	Rwyf ar gyllideb a ffrâm amser llym
I feel an overwhelming sense of love and joy	Rwy'n teimlo ymdeimlad llethol o gariad a llawenydd
I have one question to ask, though	Mae gennyf un cwestiwn i'w ofyn, serch hynny
Symptoms have generally been mild to moderate	Mae'r symptomau wedi bod yn ysgafn i gymedrol ar y cyfan
I hope I've answered all the questions	Rwy’n gobeithio fy mod wedi ateb yr holl gwestiynau
All of mine are checked and deferred	Mae fy un i i gyd yn cael eu gwirio ac wedi'u gohirio
I tried to reach her	Ceisiais gyrraedd ati
I preferred to ask him	Roedd yn well gen i ei holi
These would probably be two separate files	Mae'n debyg y byddai'r rhain yn ddwy ffeil ar wahân
I'm sitting somewhere in the middle, just average	Rwy'n eistedd yn rhywle yn y canol, dim ond ar gyfartaledd
I asked him where the fish came from	Gofynnais iddo o ble daeth y pysgodyn
I need to target the bosses	Mae angen i mi dargedu'r penaethiaid
Public says its way and punishment	Mae cyhoedd yn dweud ei ffordd a chosb
I need something big	Dwi angen rhywbeth mawr
I started to get in her hand	Dechreuais ddod yn ei llaw
I kiss her forehead	Rwy'n cusanu ei dalcen
We can no longer tolerate seeing her that way	Ni allwn oddef ei gweld hi fel yna mwyach
I never thought this day would come	Doeddwn i erioed wedi meddwl y byddai'r diwrnod hwn yn dod
We can feel the flesh begin to surrender	Gallwn deimlo'r cnawd yn dechrau ildio
I knew that fate had been very cruel to me	Roeddwn i'n gwybod bod ffawd wedi bod yn greulon iawn i mi
I could see his reflection in the shop window	Roeddwn i'n gallu gweld ei adlewyrchiad yn ffenestr y siop
I was too lost in my emotions	Roeddwn ar goll yn ormodol yn fy emosiynau
I can't afford to surprise you this way	Ni allaf fforddio eich synnu fel hyn
She opened a door but couldn't feel her legs	Agorodd drws ond ni allai deimlo ei choesau
I try to keep my chest very flat	Rwy'n ceisio cadw fy mrest yn fflat iawn
I didn't refuse his help	Wnes i ddim gwrthod ei help
I jumped back and reached for a weapon	Neidiais yn ôl a chyrraedd am arf
I felt pity for the female leader	Roeddwn i'n teimlo trueni dros yr arweinydd benywaidd
I was in total control now	Fi oedd yn rheoli'n llwyr nawr
I can no longer see the street	Ni allaf weld y stryd mwyach
He never published it	Ni chyhoeddodd ef erioed
I went in first, curious about who else was there	Es i mewn yn gyntaf, yn chwilfrydig am bwy arall oedd yno
I heard a story from my friend before	Clywais stori gan fy ffrind o'r blaen
I knew this would probably take some time	Roeddwn i'n gwybod y byddai hyn yn debygol o gymryd peth amser
I was actually an alien	Estron oeddwn i mewn gwirionedd
I was led in the wrong damned direction	Cefais fy arwain i'r cyfeiriad damnedig anghywir
I know why he got the fight	Rwy'n gwybod pam y cafodd y frwydr
I was shocked at how pretty it was	Cefais sioc gan ba mor bert oedd hi
I rub my shoulder even longer this time	Rwy'n rhwbio fy ysgwydd hyd yn oed yn hirach y tro hwn
I remember our first cellphone in the car	Rwy'n cofio ein ffôn symudol cyntaf yn y car
I'm going to rest until supper	Dw i'n mynd i orffwys tan swper
The video session took about twelve hours	Cymerodd y sesiwn fideo tua deuddeg awr
I come to you for help	Rwy'n dod atoch chi am help
I officially left boat life behind	Gadewais fywyd cwch ar ôl yn swyddogol
Seeds don't really breed	Nid yw hadau'n bridio'n wir
I was able to stop it and get a line back	Roeddwn i'n gallu ei atal a chael llinell yn ôl
I saw this in a movie once	Gwelais hwn mewn ffilm unwaith
I remember the fear, the expectations, the horror	Rwy'n cofio'r ofn, y disgwyliadau, yr arswyd
I must have spent hours there	Mae'n rhaid fy mod wedi treulio oriau yno
I removed my jacket and shoes	Tynnais fy siaced ac esgidiau
I was expecting to be told to leave kindly	Roeddwn i'n disgwyl cael gwybod am adael yn garedig
I loved that it made sense	Roeddwn i wrth fy modd ei fod yn gwneud synnwyr
I walked over to the fridge and opened the door	Cerddais draw i'r oergell ac agor y drws
I thought you might like them, see	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n eu hoffi, gw
I need to head straight south as accurately as possible	Mae angen i mi fynd yn syth i'r de mor gywir â phosibl
I thought science did a lot of real things	Roeddwn i'n meddwl bod gwyddoniaeth yn gwneud llawer o bethau go iawn
I have not tried anything so bold yet	Nid wyf wedi rhoi cynnig ar unrhyw beth mor feiddgar eto
I'll need to deal with them	Bydd angen imi ymdrin â hwy
I have considered this dreadful	Rwyf wedi ystyried hyn yn ofnadwy
I saw no white line	Ni welais unrhyw linell wen
I can watch the place until you get back	Gallaf wylio'r lle nes i chi gyrraedd yn ôl
I was against it at first	Roeddwn yn ei erbyn ar y dechrau
I paused for a moment	Oedais am eiliad
Big book, set open on a table	Llyfr mawr, wedi ei osod ar agor ar fwrdd
I didn't think this through	Wnes i ddim meddwl hyn drwodd
I want to be the guy	Dw i eisiau bod y boi
I ran in the bushes and turned round	Rhedais yn y llwyni a throi rownd
I wish he would be with me not her	Hoffwn pe byddai gyda mi nid hi
I put my diary in my pocket	Rhoddais fy nyddiadur yn fy mhoced
He probably wasn't a bad dog after all	Mae'n debyg nad oedd yn gi drwg wedi'r cyfan
Modern legal framework	Fframwaith cyfreithiol modern
I'll not put that on you	Wna i ddim rhoi hynny arnat ti
I couldn't look at them	Allwn i ddim edrych arnyn nhw
I always wanted to do other things	Roeddwn i wastad eisiau gwneud pethau eraill
I started to tear up	Dechreuais i rwygo i fyny
I had the royal treatment	Cefais y driniaeth frenhinol
I told him to keep his eyes open	Dywedais wrtho am gadw ei lygaid ar agor
I can totally see you working there	Gallaf eich gweld yn gweithio yno yn llwyr
I tried to get a closer look, but it fell	Ceisiais gael golwg agosach, ond syrthiodd
We cannot move again	Ni allwn symud unwaith eto
I have to give her what she asks	Mae'n rhaid i mi roi'r hyn y mae'n ei ofyn iddi
I know his character	Rwy'n gwybod ei gymeriad
I'll update that in my article	Byddaf yn diweddaru hynny yn fy erthygl
A strange force stopped him	Stopiodd llu rhyfedd ef
I cannot bring people back to the dead	Ni allaf ddod â phobl yn ôl at y meirw
I'm worried and stressed and trying to do everything, too	Rwy'n poeni ac yn straen ac yn ceisio gwneud popeth, hefyd
Lucky stroke, that	Strôc lwcus, hynny
Simply put, I'll call her on your home line otherwise	Yn syml, byddaf yn ei galw ar eich llinell gartref fel arall
I am cold and shivering and naked	Yr wyf yn oer ac yn crynu ac yn noeth
I think he would have liked to try	Rwy'n meddwl y byddai wedi hoffi ceisio
I believe you when you said you couldn't	Rwy'n eich credu pan ddywedasoch na allech
I have worked on myself as an individual	Rwyf wedi gweithio ar fy hun fel unigolyn
He knows what the law is	Mae'n gwybod beth yw'r gyfraith
I should have always done that	Dylwn i erioed fod wedi gwneud hynny
But I was changing	Ond roeddwn i'n newid
I'm waiting for him to bite me	Rwy'n aros iddo fy brathu
I usually use a square frame	Fel arfer rwy'n defnyddio ffrâm sgwâr
I agree with him, this is the place	Cytunaf ag ef, dyma'r lle
I hate having to leave	Mae'n gas gen i orfod gadael
I can't say they treated him so well	Ni allaf ddweud eu bod wedi ei drin mor dda ag ef
Few details survive about the earliest organs	Ychydig o fanylion sydd wedi goroesi am yr organau cynharaf
I wasn't hungry anymore, something was ruining my appetite	Doeddwn i ddim yn newynog bellach, roedd rhywbeth yn difetha fy archwaeth
I had to know for sure	Roedd yn rhaid i mi wybod yn sicr
I can no longer breathe or see or exist	Ni allaf anadlu na gweld na bodoli mwyach
I remember exactly where it was	Rwy'n cofio yn union lle'r oedd
I can hardly see anything now	Prin y gallaf weld unrhyw beth yn awr
I didn't think this whole thing would take too long	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'r holl beth hwn yn cymryd gormod o amser
We assume that is the purpose of such activities	Tybiwn mai dyna bwrpas gweithgareddau o’r fath
I doubled over and screamed	Rwy'n dyblu drosodd ac yn sgrechian
I wasn't on the bus	Doeddwn i ddim ar y bws
I can't fight you, dad	Ni allaf ymladd â chi, nhad
I almost managed to throw it away	Bu bron i mi lwyddo i'w daflu i ffwrdd
I have to be his support	Mae'n rhaid i mi fod yn gefnogaeth iddo
I saw what you did and then you were gone	Gwelais beth wnaethoch chi ac yna roeddech chi wedi mynd
I left a brush for you to use	Gadewais brwsh allan i chi ei ddefnyddio
I was afraid this would happen	Roeddwn i'n ofni y byddai hyn yn digwydd
I did not run	Ni rhedais ati
I felt her hand tremble	Teimlais ei llaw yn crynu
I also want to ride an elephant in the water	Rwyf hefyd eisiau reidio eliffant yn y dŵr
I didn't think this through	Wnes i ddim meddwl hyn drwodd
I wanted his friendship that could turn into a marriage	Roeddwn i eisiau ei gyfeillgarwch a allai droi'n briodas
A man was complaining about me	Roedd dyn yn cwyno amdana i
I was scared of the dark	Roeddwn i'n ofni'r tywyllwch
We'll take off his clothes too	Byddwn yn tynnu ei ddillad iddo hefyd
I wanted to try one last thing	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig ar un peth olaf
They had sunk into mud after escaping	Roedden nhw wedi suddo i fwd ar ôl dianc
I am not very good and nice	Nid wyf yn dda iawn ac yn neis
I could never care for her more than physically	Allwn i byth ofalu amdani yn fwy nag yn gorfforol
I look at her like she's gone crazy	Rwy'n edrych arni fel ei bod hi wedi mynd yn wallgof
A small flash illuminated the window	Roedd fflach fach yn goleuo'r ffenestr
I turned on my heel and fled	Troais ar fy sawdl a ffoi
It's a pleasure to meet you too	Mae'n bleser cwrdd â chi hefyd
I thought of a map	Meddyliais am fap
I really respect him as a player	Dwi wir yn ei barchu fel chwaraewr
Volunteer, no less	Gwirfoddolwr, dim llai
A team that values ​​excellence but with humility	Tîm sy'n gwerthfawrogi rhagoriaeth ond gyda gostyngeiddrwydd
Smile to drag it to doom	Gwên i'w lusgo i doom
I miss your child presence	Yr wyf yn hiraethu am eich presenoldeb plant
None of the attack planes were shot down	Ni saethwyd yr un o'r awyrennau ymosod i lawr
I didn't expect him to come straight out and ask	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo ddod yn syth allan a gofyn
The government formed a committee to examine the matter	Ffurfiodd y llywodraeth bwyllgor i archwilio'r mater
I was never good at being charming, that's the truth	Doeddwn i byth yn dda gyda bod yn swynol, dyna'r gwir
I can understand his rash behavior	Gallaf ddeall ei ymddygiad brech
I opened it carefully	Agorais ef yn ofalus
Much had happened since then	Roedd llawer wedi digwydd ers hynny
I was in pain most of my day	Roeddwn mewn poen y rhan fwyaf o'm diwrnod
I think we're in a hospital	Rwy'n meddwl ein bod ni mewn ysbyty
I have a better plan	Mae gen i gynllun gwell
I feel your presence	Rwy'n teimlo eich presenoldeb
I'm in shock right now	Rydw i mewn sioc ar hyn o bryd
I visited a lot, but I held back from becoming a member	Ymwelais â llawer, ond daliais yn ôl rhag dod yn aelod
I was surprised by the accent	Cefais fy synnu gan yr acen
Heavens where there is security	Nefoedd lle mae diogelwch
I hope it doesn't open and break	Rwy'n gobeithio na fydd yn agor ac yn torri
I told my fairy tale	Dywedais fy stori tylwyth teg
I shout but no one answers	Dw i'n gweiddi ond does neb yn ateb
I looked at the image	Edrychais ar y ddelwedd
I thought it seemed quiet	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ymddangos yn dawel
I think so highly of you	Rwy'n meddwl mor uchel ohonoch
I only saw one a day	Dim ond un y dydd welais i erioed
I can't help but feel a little disappointed	Ni allaf helpu ond teimlo ychydig yn siomedig
A fully functional remote control is also included	Mae teclyn rheoli o bell cwbl weithredol hefyd wedi'i gynnwys
I didn't have that luxury	Nid oedd y moethusrwydd hwnnw gennyf
The depression never affected land	Ni effeithiodd yr iselder erioed ar dir
I think they're moving on	Rwy'n meddwl eu bod yn symud ymlaen
I have to switch it off to go to sleep	Mae'n rhaid i mi ei ddiffodd i fynd i gysgu
I didn't look to see if it was flying or falling	Wnes i ddim edrych i weld a oedd yn hedfan neu'n syrthio
I can keep these fresh until the special day comes	Gallaf gadw rhain yn ffres hyd nes y daw'r diwrnod arbennig
I locked myself in the bedroom most of the time	Fe wnes i gloi fy hun yn yr ystafell wely y rhan fwyaf o'r amser
I was surprised that he had not already attacked	Cefais fy synnu nad oedd wedi ymosod yn barod
I had made my decision	Roeddwn i wedi gwneud fy mhenderfyniad
Nor is it transmitted through food or water	Nid yw ychwaith yn cael ei drosglwyddo trwy fwyd neu ddŵr
I feel a sudden rush of desire, of lust	Rwy'n teimlo rhuthr sydyn o awydd, o chwant
I can no longer live like this	Ni allaf fyw fel hyn mwyach
I'm as much a man as anyone you know	Rwy'n gymaint o ddyn ag unrhyw un rydych chi'n ei wybod
I looked down at the cut	Edrychais i lawr ar y toriad
I put on the big light	Rwy'n rhoi ar y golau mawr
I strive to be a better human being here	Rwy'n ymdrechu i fod yn fod dynol gwell yma
I stood and walked towards the door	Sefais a cherddais tuag at y drws
I shook my head quickly	Ysgydwais fy mhen yn gyflym
I started to feel better	Dechreuais deimlo'n well
I couldn't live without it	Allwn i ddim byw hebddo
I remember walking back to where my friends were eating	Rwy'n cofio cerdded yn ôl i ble roedd fy ffrindiau'n bwyta
I didn't waste any breath on a scream	Wnes i ddim gwastraffu unrhyw anadl ar sgrech
Black color changing glass included in the kit	Gwydr newid lliw du sydd wedi'i gynnwys yn y pecyn
I liked so many things about different places	Roeddwn i'n hoffi cymaint o bethau am wahanol leoedd
I had not seen the big fancy wagon passing by	Doeddwn i ddim wedi gweld y wagen fawr ffansi yn mynd heibio
I will not leave you, unless forced	Ni adawaf di, oni bai gorfodi
Many sugar cane fields were also devastated	Cafodd llawer o gaeau cansen siwgr eu difetha hefyd
I didn't mind too much, though	Doedd dim ots gen i ormod, serch hynny
I have no idea if this book existed	Does gen i ddim syniad os oedd y llyfr hwn yn bodoli
I really need to talk to you	Mae gwir angen i mi siarad â chi
I shook the dirt out	Ysgwydais y baw allan
I didn't check him in	Wnes i ddim gwirio ef i mewn
I got used to this	Fe wnes i ddod i arfer â hyn
I think both are fine	Rwy'n meddwl bod y ddau yn iawn
I didn't want to talk to anyone	Doeddwn i ddim eisiau siarad â neb
I enjoyed the architecture, especially the ruins	Mwynheais y bensaernïaeth, yn enwedig yr adfeilion
I've lived to see it	Rwyf wedi byw i'w weld
I should go over there and make sure	Dylwn i fynd draw yno a gwneud yn siŵr
I went to the window and looked into the tree house	Es i at y ffenestr ac edrych i mewn i'r tŷ coeden
I returned my attention to it	Dychwelais fy sylw ato
However, I haven't touched my trust fund for years	Fodd bynnag, nid wyf wedi cyffwrdd â'm cronfa ymddiriedolaeth ers blynyddoedd
I think she's pretty crazy herself	Rwy'n meddwl ei bod hi'n eithaf gwallgof ei hun
I took a left, then a right, then another left	Cymerais chwith, yna dde, yna un arall i'r chwith
I walk around behind the house several ways	Rwy'n cerdded o gwmpas y tu ôl i'r tŷ sawl ffordd
I was right that first night she was here	Roeddwn i'n iawn y noson gyntaf honno roedd hi yma
I forgot how long the plane actually was	Anghofiais pa mor hir oedd yr awyren mewn gwirionedd
I had more questions than answers	Roedd gen i fwy o gwestiynau nag atebion
I was worried about how he would cope in a strange city	Roeddwn yn bryderus sut y byddai'n ymdopi mewn dinas ddieithr
There was a monster living inside her	Roedd anghenfil yn byw y tu mewn iddi
I can't really find it	Ni allaf ei ddarganfod mewn gwirionedd
I thought maybe we had the element of surprise	Roeddwn i'n meddwl efallai bod gennym ni'r elfen o syndod
There was nothing to stop them	Nid oedd dim i'w rhwystro
Seconds later, a man burst into the kitchen	Eiliad yn ddiweddarach, ffrwydrodd dyn i mewn i'r gegin
I wake up thinking about her	Rwy'n deffro yn meddwl amdani
I wanted to replace myself	Roeddwn i eisiau rhoi fy hun yn eu lle
A monster walked in the room	Cerddodd anghenfil yn yr ystafell
I hope you are healthy and not on medication	Rwy'n gobeithio eich bod yn iach ac nad ydych ar feddyginiaeth
I brush against one, heavy with seeds	Rwy'n brwsio yn erbyn un, yn drwm gyda hadau
I would love it if we would all consider this	Byddwn wrth fy modd pe bai pob un ohonom yn ystyried hyn
I want us to be on the same side	Rwyf am inni fod ar yr un ochr
I never got close to anyone	Wnes i erioed ddod yn agos at unrhyw un
I'm married to the heart	Rwy'n briod â'r galon
I knew it was going deep	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd yn ddwfn
I had no chance to choose this	Chefais i ddim cyfle i ddewis hwn
I could take more in the long room now	Gallwn i gymryd mwy yn yr ystafell hir nawr
I wonder how she walks in them	Tybed sut mae hi'n cerdded ynddynt
I smiled and took another drink	Gwenais i fy hun a chymerais ddiod arall
A user can only submit one application at a time	Dim ond un cais ar y tro y gall defnyddiwr ei gyflwyno
I should have done the job right the first time	Dylwn i fod wedi gwneud y gwaith yn iawn y tro cyntaf
A private elevator fell to the ground floor	Disgynnodd elevator preifat i'r llawr gwaelod
I understand exactly how you feel	Rwy'n deall yn union sut rydych chi'n teimlo
He was also extremely religious	Yr oedd hefyd yn hynod grefyddol
I hope to have an opportunity to meet you soon	Rwy'n gobeithio cael cyfle i gwrdd â chi yn fuan
I also ate in my wolf form	Bwyteais yn fy ffurf blaidd hefyd
I put down the glass and turned to leave	Rwy'n rhoi'r gwydr i lawr ac yn troi i adael
I saw a blue figure standing alone	Gwelais ffigwr glas yn sefyll ar ei ben ei hun
I saw that when you were young	Gwelais i hynny pan oeddech chi'n ifanc
I recognized him immediately	Adnabuais ef ar unwaith
There were no reports of damage in the state	Nid oedd unrhyw adroddiadau o ddifrod yn y wladwriaeth
I told them it was really great	Dywedais wrthyn nhw ei fod yn wirioneddol wych
A family of farmers appeared in the distance	Ymddangosodd teulu o ffermwyr yn y pellter
I immediately told him to shut up and just nod	Dywedais ar unwaith am gau i fyny a dim ond nodio
I looked at his ring finger	Edrychais at ei fys modrwy
I allowed myself to become comfortable	Fe wnes i ganiatáu i mi fy hun ddod yn gyfforddus
I already had my sheets of white tobacco	Roedd gen i fy dalennau o dybaco gwyn yn barod
I will not weather this storm	Wna i ddim hindreulio'r storm yma
A host of colors	Llu o liwiau
I can help them make that transition	Gallaf eu helpu i wneud y cyfnod pontio hwnnw
We can't believe his nerve	Ni allwn gredu ei nerf
I cross to the other side of the street	Rwy'n croesi i ochr arall y stryd
I know that sounds weird	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n rhyfedd
I stood, watching the animal	Sefais, yn gwylio'r anifail
I seemed to be the only girl interested in music	Roedd yn ymddangos mai fi oedd yr unig ferch oedd â diddordeb mewn cerddoriaeth
A trap set has sometimes caught a cat	Mae set trap wedi dal cath weithiau
I'm so angry, hurt and confused	Rydw i mor grac, wedi brifo ac wedi drysu
I could hold off coming for hours	Gallwn i ddal i ffwrdd dod am oriau
That is, not from the actual result tables	Hynny yw, nid o'r tablau canlyniadau gwirioneddol
A tennis ball appeared to leave itself in its throat	Roedd pêl denis i'w gweld yn gadael ei hun yn ei gwddf
I was trying to find you	Roeddwn i'n ceisio dod o hyd i chi
I was not ready to do that	Nid oeddwn yn barod i wneud hynny
Animals also often lose weight during the winter	Mae anifeiliaid hefyd yn aml yn colli pwysau yn ystod y gaeaf
I needed a recovery program	Roeddwn i angen rhaglen adfer
I consider it a blessing when it happens	Rwy'n ei ystyried yn fendith pan fydd yn digwydd
I tried not to feel scared	Ceisiais beidio â theimlo'n ofnus
A new application must be completed each year	Rhaid llenwi cais newydd bob blwyddyn
I am not very happy with that theory	Nid wyf yn hapus iawn â’r ddamcaniaeth honno
I tried many times, but she wouldn't let me	Ceisiais lawer o weithiau, ond ni fyddai hi'n gadael i mi
I thought one thing, while he thought something else	Roeddwn i'n meddwl un peth, tra ei fod yn meddwl rhywbeth arall
A drunken lie passed out just a bench	Mae gorwedd feddw ​​pasio allan dim ond mainc
I curse myself for letting him reach out to me, again	Rwy'n melltithio fy hun am adael iddo gyrraedd ataf, eto
I had grown up listening to classical music	Roeddwn i wedi tyfu i fyny yn gwrando ar gerddoriaeth glasurol
I never take time off	Dwi byth yn cymryd amser i ffwrdd
I found my diary at the end of the bed	Des i o hyd i fy nyddiadur ar ben y gwely
I throw off my covers	Rwy'n taflu oddi ar fy gorchuddion
I knew they knew	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn gwybod
I want to scream in rage	Rwyf am sgrechian mewn cynddaredd
I didn't even notice the change	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi ar y newid
A living picture developed in his mind	Datblygodd darlun byw yn ei feddwl
I didn't care about the results at this point	Nid oeddwn yn poeni am y canlyniadau ar hyn o bryd
I slipped between the sheets in my jeans	Llithro rhwng y cynfasau yn fy jîns
I didn't want to be too cruel	Doeddwn i ddim eisiau bod yn rhy greulon
I would like to see this happen	Hoffwn weld hyn yn digwydd
I looked at our group	Edrychais ar ein grŵp
I wish you better success than me in life	Rwy'n dymuno gwell llwyddiant i chi na mi mewn bywyd
I will not blame you for losing	Ni fyddaf yn eich beio am golli
I wanted to shake it up a bit	Roeddwn i eisiau ei ysgwyd ychydig
I'm asking for someone to resolve this issue for me	Rwy'n gofyn am rywun i ddatrys y mater hwn i mi
I was just making the beds down here	Roeddwn i'n gwneud y gwelyau i lawr yma yn unig
I can always tell when you're having trouble	Gallaf bob amser ddweud pan fyddwch chi'n cael trafferth
I knew that was wrong	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n anghywir
I didn't say any of this out loud, of course	Wnes i ddim dweud dim o hyn yn uchel, wrth gwrs
I will no longer tolerate this stance	Ni oddefaf y safiad hwn mwyach
One shot to the temple was too fast	Roedd un ergyd i'r deml yn rhy gyflym
I can't really have a homely girl	Ni allaf gael merch gartrefol mewn gwirionedd
I pushed my chest out and raised my jaw high	Gwthiais fy mrest allan a chodi fy ngên yn uchel
I had to get you moving fast	Roedd yn rhaid i mi eich cael chi i symud yn gyflym
I want this to be the last time I do it	Rwyf am i hwn fod y tro olaf i mi ei wneud
I got a thought, and turned back	Cefais feddwl, a throi yn ôl
He pulled a knot of tension tightly in his stomach	Tynnodd cwlwm o densiwn yn dynn yn ei stumog
I want to be like you	Rwyf am fod fel chi
I am very grateful for your help	Rwy'n ddiolchgar iawn am eich cymorth
Then I closed my eyes and went back to sleep	Yna caeais fy llygaid a mynd yn ôl i gysgu
I took a seat on a nearby stool	Cymerais sedd ar stôl gyfagos
I really enjoyed the book	Mwynheais y llyfr yn fawr
That is, give me a break	Hynny yw, rhowch seibiant i mi
I hate being defended in a newspaper	Mae'n gas gen i gael fy amddiffyn mewn papur newydd
I know you will like it a lot	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n ei hoffi'n fawr
I'm afraid it was the engineer in me who came out	Rwy'n ofni mai'r peiriannydd ynof oedd yn dod allan
I sense a distance between us	Rwy'n synhwyro pellter rhyngom
We can only wait and observe the result	Ni allwn ond aros ac arsylwi ar y canlyniad
I suspect they will be pleased overall	Yr wyf yn amau ​​​​y byddant yn falch ar y cyfan
I tend to have a darker edge to my writing	Dwi'n dueddol o fod ag ymyl tywyllach i fy ysgrifennu
I can make them an army	Gallaf eu gwneud yn fyddin
I heard my mother singing very quietly	Clywais fy mam yn canu yn dawel iawn
The station agent said no	Dywedodd asiant yr orsaf na
I love watching and being watched	Rwyf wrth fy modd yn gwylio a chael fy ngwylio
Just realized this earlier	Newydd sylweddoli hyn yn gynharach
Research also takes longer and has a higher cost	Mae ymchwil hefyd yn cymryd mwy o amser ac mae ganddo gost uwch
I ordered not to kill him	Rhoddais orchymyn i beidio â'i ladd
The critical response to the film was generally favorable	Roedd yr ymateb beirniadol i'r ffilm yn gyffredinol ffafriol
But I was listening to the others	Ond roeddwn i'n gwrando ar y lleill
I could feel the high	Roeddwn i'n gallu teimlo'r uchel
I pour water into each glass	Rwy'n arllwys dŵr i bob gwydr
I was really frozen by nightfall	Roeddwn i wedi rhewi erbyn i'r nos ddisgyn mewn gwirionedd
Lots of respect here	Llawer o barch yma
And they were right	Ac roedden nhw'n iawn
A real threat to our entire operation	Bygythiad gwirioneddol i'n gweithrediad cyfan
I wanted something in my mouth	Roeddwn i eisiau rhywbeth yn fy ngheg
America was always difficult	Roedd America bob amser yn anodd
I really liked it	Roeddwn i'n ei hoffi'n fawr
I bent down and kissed me again	Plygais i lawr a chusanu fi eto
However, I can't really remember the details	Fodd bynnag, ni allaf gofio'r manylion mewn gwirionedd
I always reach an understanding with unknown people	Rwyf bob amser yn cyrraedd dealltwriaeth gyda phobl anhysbys
I am stupid to go this way	Yr wyf yn wirion i fynd ar y ffordd hon
I proposed long distance	Cynigiais pellter hir
I thought one man could change a nation	Roeddwn i'n meddwl y gallai un dyn newid cenedl
I will not be able to get together	Ni fyddaf yn gallu dod at ei gilydd
I opened my mouth to say something	Agorais fy ngheg i ddweud rhywbeth
I was the queen of the jungle	Fi oedd brenhines y jyngl
It's probably going to make us what we are	Mae'n debyg ei fod yn mynd tuag at ein gwneud ni yr hyn ydyn ni
I couldn't think what else to say	Allwn i ddim meddwl beth arall i'w ddweud
I knew what he would say	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n ei ddweud
I felt cold, alone, abandoned	Roeddwn i'n teimlo'n oer, yn unig, wedi fy ngadael
I have enough space and it is fully furnished	Mae gen i ddigon o le ac mae wedi'i ddodrefnu'n llawn
I know it, she thought	Rwy'n ei wybod, meddyliodd hi
I held him tight, pressing my face to his chest	Daliais ef yn dynn, gan wasgu fy wyneb at ei frest
I lost all contact with anyone related to me	Collais bob cysylltiad ag unrhyw un sy'n perthyn i mi
I was walking around and not paying attention	Roeddwn i'n cerdded o gwmpas ac nid oeddwn yn talu sylw
However, I did manage to get a hair sample	Fodd bynnag, llwyddais i gael sampl gwallt
She breaks my heart	Mae hi'n torri fy nghalon
I also want to put some size on my arms	Rwyf hefyd am roi rhywfaint o faint ar fy mreichiau
I was not going to be represented	Nid oeddwn yn mynd i gael fy nghynrychioli
I think that's all we can do right now	Rwy’n meddwl mai dyna’r cyfan y gallwn ei wneud ar hyn o bryd
I reached the bars and picked up a bowl	Cyrhaeddais y bariau a chodi bowlen
A necklace for deceased comrades before he departs himself	Amnaid i gymrodyr ymadawedig cyn iddo ymadael ei hun
I sighed and ran my fingers through my hair	Ochneidiais a rhedais fy mysedd trwy fy ngwallt
I didn't want to go into too much detail	Doeddwn i ddim eisiau mynd i ormod o fanylion
I kept moving towards her	Daliais i symud tuag ati
I never thought something like this could happen to me	Wnes i erioed feddwl y gallai rhywbeth fel hyn ddigwydd i mi
I hated every last one of them	Roeddwn i'n casáu pob un olaf ohonyn nhw
I was no longer in my garden at all	Nid oeddwn bellach yn fy ngardd o gwbl
I was damn sure he wasn't from this world	Yr oeddwn yn damn yn sicr nad oedd o'r byd hwn
I like the way we look	Rwy'n hoffi'r ffordd yr ydym yn edrych
A question of credit, therefore, or faith	Cwestiwn o gredyd, felly, neu ffydd
He chose to give up tobacco	Dewisodd roi'r gorau i dybaco
I am only the fourth member in my line	Dim ond y pedwerydd aelod yn fy llinell ydw i
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Caeais fy llygaid ac aros, ond ni ddilynodd dim
I hadn't thought this would happen	Doeddwn i ddim wedi meddwl y byddai hyn yn digwydd
I felt an injection again	Teimlais pigiad eto
I am very happy with the results	Rwy'n hapus iawn gyda'r canlyniadau
I am the most wonderful man in the world	Fi yw'r dyn mwyaf bendigedig yn y byd
I needed to make a decision now	Roedd angen i mi wneud penderfyniad nawr
A covered figure emerged	Daeth ffigwr gorchuddiedig i'r golwg
Slowly, a plan began to take shape in his mind	Yn araf bach, dechreuodd cynllun ddod yn siâp yn ei feddwl
I'll decide what to do with you later	Byddaf yn penderfynu beth i'w wneud â chi yn nes ymlaen
I hadn't heard from them since	Nid oeddwn wedi clywed ganddynt ers hynny
A pair of familiar cool blue eyes stared at him	Roedd pâr o lygaid glas oer cyfarwydd yn syllu arno
I asked you what you wanted	Gofynnais i chi beth oeddech chi ei eisiau
I had no claim to it	Doedd gen i ddim hawliad iddo
I was worried about falling behind the others	Roeddwn i'n poeni am syrthio y tu ôl i'r lleill
I knew it would hurt her feelings	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n brifo ei theimladau
I found three text messages on my phone	Fe wnes i ddod o hyd i dri neges destun ar fy ffôn
I will do what you want	Gwnaf yr hyn a fynnoch
I knew the last cigarette wasn't going to kill you	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y sigarét olaf yn eich lladd
I was fully dressed and ready for ten	Roeddwn wedi gwisgo'n llawn ac yn barod am ddeg
I repeated the dance a few more times	Ailadroddais y ddawns ychydig mwy o weithiau
I see my death in his eyes	Gwelaf fy marwolaeth yn ei lygaid
A small amount of money	Swm bach o arian
I explained the dilemma	Esboniais y cyfyng-gyngor
I pay attention to the last rally of my show	Rwy'n rhoi sylw i rali olaf fy sioe
I love all of those students so much	Rwy'n caru pob un o'r myfyrwyr hynny gymaint
I hate being rushed like that	Mae'n gas gen i gael fy rhuthro fel 'na
However, I would like to see a movie theater	Fodd bynnag, hoffwn weld theatr ffilm
I really wanted pictures of us together	Roeddwn i wir eisiau lluniau ohonom gyda'n gilydd
I fight the urge to look at it	Rwy'n ymladd yr ysfa i edrych arno
I noticed the stone pillar next to the security barrier	Sylwais ar y piler carreg wrth ymyl y rhwystr diogelwch
I know more than one of them	Rwy'n adnabod mwy nag un ohonyn nhw
I prefer her contentment and want	Mae'n well gen i ei bod yn fodlon ac eisiau
I felt worthless and rejected	Roeddwn i'n teimlo'n ddiwerth ac wedi fy ngwrthod
I was out of my body with pleasure	Roeddwn i allan o fy nghorff gyda phleser
I wrote too many adult books	Ysgrifennais ormod o lyfrau oedolion
I love working on it	Rwyf wrth fy modd yn gweithio arno
Portrait of the distressed artist	Portread o'r arlunydd mewn trallod
I could have taken this look off	Gallwn i dynnu'r edrychiad hwn i ffwrdd
I have never seen her happier	Nid wyf erioed wedi ei gweld yn hapusach
I made him pay for being late	Gwnes iddo dalu am fod yn hwyr
Valid point, at the state level	Pwynt dilys, ar lefel y wladwriaeth
I went on to make four sales in total	Es ymlaen i wneud pedwar gwerthiant i gyd
I didn't make one cent	Wnes i ddim un cent
I had to press on to see what was happening	Roedd yn rhaid imi bwyso ymlaen i weld beth oedd yn digwydd
I covered mine with her and made eye contact	Gorchuddiais fy un i â hi a gwneud cyswllt llygad
I decided not to let it be	Penderfynais beidio â gadael iddo fod
I'm just too proud of that	Mae gen i ormod o falchder am hynny
I was in a tent with three other lads	Roeddwn i mewn pabell gyda thri hogyn arall
I put the rod together	Rhoddais y wialen at ei gilydd
There were also practical considerations	Roedd ystyriaethau ymarferol hefyd
A period of relative silence followed	Dilynodd cyfnod o dawelwch cymharol
A man shouted, and then he fell	Gwaeddodd dyn, ac yna syrthiodd
I had too many questions	Roedd gen i ormod o gwestiynau
I am finally enjoying a normal stable life	O'r diwedd rydw i'n mwynhau bywyd sefydlog normal
Man, big guy, wearing an expensive suit	Dyn, dyn mawr, yn gwisgo siwt ddrud
Blue energy came out of her horn	Daeth egni glas allan o'i chorn
I must have looked like a real idiot	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych fel idiot iawn
I am now in the process of getting everyone located	Rwyf nawr yn y broses o gael pawb i leoli
I ignored him, and I took another step	Anwybyddais ef, a chymerais gam arall
I didn't expect to see you	Doeddwn i ddim yn disgwyl eich gweld
I try to avoid buying things from some countries	Rwy'n ceisio osgoi prynu pethau o rai gwledydd
A well-publicized appeal to patriotism will still do wonders	Bydd apêl gynhyrfus dda at wladgarwch yn gwneud rhyfeddodau o hyd
It's best for me to try something else	Mae'n well i mi roi cynnig ar rywbeth arall
A good list can be found through this link	Gellir dod o hyd i restr dda trwy'r ddolen hon
I tried to choose my words carefully	Ceisiais ddewis fy ngeiriau yn ofalus
I think they will see a reason	Rwy'n meddwl y byddant yn gweld rheswm
I climbed in pleased to see his familiar face	Dringais i mewn yn falch o weld ei wyneb cyfarwydd
Hopefully he will forgive me in his grave now	Gobeithio y maddeu i mi yn ei fedd yn awr
I can't remember it now though	Ni allaf ei chofio nawr serch hynny
I would love to recommend you to all my friends	Byddwn wrth fy modd yn eich argymell i'm holl ffrindiau
I kiss her forehead	Rwy'n cusanu ei thalcen
I stepped into the cabin slowly	Camais i mewn i'r caban yn araf
A beautiful woman was there on her own	Roedd gwraig hardd yno ar ei phen ei hun
His feast day is unknown	Nid yw ei ddydd gŵyl yn hysbys
I wish it wasn't that way, but it is	Hoffwn pe na bai hynny felly, ond y mae
A lot has happened in the world since then	Mae llawer wedi digwydd yn y byd ers hynny
I know people, violence is not the answer	Rwy'n adnabod pobl, nid trais yw'r ateb
I was here wherever that was	Roeddwn i yma ble bynnag yr oedd hynny
I'm waiting because the time is not right	Rwy'n aros oherwydd nid yw'r amser yn iawn
I think he thinks about his father again	Rwy'n meddwl ei fod yn meddwl am ei dad eto
I thought he could see the anxiety in my face	Rwy'n meddwl y gallai weld y pryder yn fy wyneb
The motion was defeated	Trechwyd y cynnig
A man she had never seen before has stepped forward	Mae dyn nad oedd hi erioed wedi ei weld o'r blaen wedi camu ymlaen
I felt our baby moving around at the same time	Teimlais ein babi yn symud o gwmpas yr un pryd
I didn't call it anything else	Wnes i ddim ei alw'n ddim byd arall
A cold hand touched his arm	Mae llaw oer cyffwrdd ei fraich
I'm still going on about how things need to change	Rwy'n dal i fynd ymlaen ynglŷn â sut mae angen i bethau newid
I mean, we're just friends, and you were right	Hynny yw, dim ond ffrindiau ydyn ni, ac roeddech chi'n iawn
I would explode if that was me	Byddwn yn ffrwydro os mai dyna fi
I had done a good deed, made a new friend	Roeddwn i wedi gwneud gweithred dda, wedi gwneud ffrind newydd
I don't understand why he was alone	Nid wyf yn deall pam yr oedd ar ei ben ei hun
We did the right thing	Fe wnaethon ni'r peth iawn
I wanted to protect my reputation as a writer	Roeddwn i eisiau amddiffyn fy enw da fel awdur
You have to thank for that, really	Mae'n rhaid i chi ddiolch am hynny, a dweud y gwir
A lot could happen in seven days	Gallai llawer ddigwydd mewn saith diwrnod
Since then it has sold over five million copies worldwide	Ers hynny mae wedi gwerthu dros bum miliwn o gopïau ledled y byd
I can see the inside of that tree	Gallaf weld y tu mewn i'r goeden honno
I agreed to everything, college, the easy life	Cytunais i bopeth, y coleg, y bywyd hawdd
I loved him and our family	Roeddwn i'n ei garu ef a'n teulu
I delete these new files, move the old files back	Rwy'n dileu'r ffeiliau newydd hyn, yn symud yr hen ffeiliau yn ôl
I went on slowly into the darkness towards the sound	Es i ymlaen yn araf i'r tywyllwch tuag at y sain
A crying face, blue eyes and a trembling lip	Wyneb yn crio, llygaid glas a gwefus crynu
I personally liked their idea for a data center	Roeddwn i'n bersonol yn hoffi eu syniad am ganolfan ddata
I kept getting up to close the door	Daliais i godi i gau'r drws
I was flying in space with nothing to support me	Roeddwn i'n hedfan yn y gofod heb unrhyw beth i'm cefnogi
I held my breath as the door opened	Daliais fy anadl wrth i'r drws agor
I want to listen to your problems	Rwyf am wrando ar eich problemau
I was struck by how many services they offered	Gwnaeth faint o wasanaethau yr oeddent yn eu cynnig argraff arnaf
I just imagine it differently	Fi jyst yn ei ddychmygu'n wahanol
Loan from three countries	Benthyciad o dair gwlad
I brush snow out of her hair and face	Rwy'n brwsio eira allan o'i gwallt a'i hwyneb
I turn my head to the right	Rwy'n troi fy mhen i'r dde
I will not drink from you again	Ni fyddaf yn yfed oddi wrthych eto
I have more ideas than time to write	Mae gen i fwy o syniadau nag amser i ysgrifennu
I wish you could see the grounds here	Hoffwn pe gallech weld y tiroedd yma
I was tired down to the depths of my existence	Roeddwn wedi blino i lawr i ddyfnderoedd fy modolaeth
I wish them the best of luck in still having their voice heard	Dymunaf bob lwc iddynt o gael clywed eu llais o hyd
I study privately myself, of course	Rwy'n astudio'n breifat fy hun, wrth gwrs
I will try to imagine a bear twenty feet high	Byddaf yn ceisio dychmygu arth ugain troedfedd o uchder
I wasn't ready for a conversation about feelings right now	Doeddwn i ddim yn barod am sgwrs am deimladau ar hyn o bryd
We can't find a key	Ni allwn ddod o hyd i allwedd
I can't really capture in words what the singing did	Ni allaf wir ddal mewn geiriau yr hyn a wnaeth y canu
I like dancing, singing and other creative things	Rwy'n hoffi dawnsio, canu a phethau creadigol eraill
I should have paid more attention to it	Dylwn i fod wedi talu mwy o sylw iddo
I can't let you be here	Ni allaf adael i chi fod yma
I immediately hated it	Roeddwn yn ei gasáu ar unwaith
I turned it down though	Yr wyf yn ei droi i lawr er
I have known about it for many years	Yr wyf yn gwybod amdano ers blynyddoedd lawer
I kneeled down to talk to him	Gwnes i benlinio i siarad ag ef
I knew they wouldn't turn down my generous offer	Roeddwn i'n gwybod na fydden nhw'n gwrthod fy nghynnig hael
This comment is particularly relevant to land titles	Mae'r sylw hwn yn arbennig o berthnasol i deitlau tir
The ceiling has remnants of painting	Mae gan y nenfwd olion peintio
He sees her as a perfect student	Mae'n ei gweld hi'n fyfyriwr perffaith
I could do with a cup of coffee for now	Gallwn i wneud gyda phaned o goffi am nawr
Hopefully this wasn't some wild goose hunt	Gobeithio nad rhyw helfa gwydd wyllt oedd hwn
Four people were killed in the area	Lladdwyd pedwar o bobl yn yr ardal
A man of his own age and a younger woman	Dyn o'i oedran ei hun a dynes iau
Others are sitting nearby	Mae rhai eraill yn eistedd gerllaw
I know the difference between living and dying	Rwy'n gwybod y gwahaniaeth rhwng byw a marw
I heard her open and then shut the door	Clywais hi yn agor ac yna cau'r drws
I leave that sort of thing to him	Rwy'n gadael y math yna o beth iddo
I need you for one last big offense	Dwi angen ti am un tramgwydd mawr olaf
I love talking a lot about everything	Rwyf wrth fy modd yn siarad llawer am bopeth
I'll make sure to trust you from now on	Byddaf yn gwneud yn siŵr ymddiried ynoch chi o hyn ymlaen
I let that anger control me	Rwy'n gadael i'r dicter hwnnw fy rheoli
I never let go of it	Wnes i byth ollwng gafael arno
I was in the presence of deity	Yr oeddwn ym mhresenoldeb dwyfoldeb
I also believe in meaningful reporting	Rwyf hefyd yn credu mewn adrodd ystyrlon
I make no secret of that	Nid wyf yn gwneud unrhyw gyfrinach o hynny
Snow depth and density vary with time and location	Mae dyfnder a dwysedd eira yn amrywio yn ôl amser a lleoliad
I told her to enjoy their trip	Dywedais wrthi am fwynhau eu taith
I thought about my time in the gulf	Meddyliais am fy amser yn y gagendor
I didn't get much myself	Chefais i ddim llawer fy hun
I took a running jump at the nearest one	Cymerais naid redeg ar yr un agosaf
I didn't look at her	Wnes i ddim edrych arni
They were unsuccessful	Buont yn aflwyddiannus
I'm really angry with him	Rwy'n gwylltio'n fawr ag ef
It seems I can't stop doing this	Mae'n ymddangos na allaf roi'r gorau i wneud hyn
I couldn't do it	Nid oeddwn yn gallu ei wneud
I thought she was dying	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n marw
He contributed several extra tracks for the game	Cyfrannodd sawl trac ychwanegol ar gyfer y gêm
I'm hardly surprised	Go brin fy mod yn synnu
I will not back down during that time	Ni fyddaf yn ôl i lawr yn ystod y cyfnod hwnnw
However, their progress was not without controversy	Fodd bynnag, nid oedd eu cynnydd heb ei ddadl
I asked him who the positive, progressive people were	Gofynnais iddo pwy oedd y bobl gadarnhaol, flaengar
I know we are behind with the mortgage	Rwy'n gwybod ein bod ar ei hôl hi gyda'r morgais
A picture or computer background would suffice	Byddai llun neu gefndir cyfrifiadur yn ddigon
I want to live with you	Rwyf am fyw gyda chi
I grew up not seeing any art at all	Cefais fy magu heb weld unrhyw gelf o gwbl
I was a lawyer and a government official	Roeddwn i'n gyfreithiwr ac yn swyddog llywodraeth
I did my best to keep from blushing	Gwneuthum fy ngorau i gadw rhag gwrido
I ask you all to return to your homes	Gofynnaf ichi i gyd ddychwelyd i'ch cartrefi
I wanted to step away but I didn't	Roeddwn i eisiau camu i ffwrdd ond wnes i ddim
I wish she was still with me now	Hoffwn pe bai hi dal gyda mi nawr
I had forgotten they were there	Roeddwn wedi anghofio eu bod yno
I had so much fun there	Cefais gymaint o hwyl yno
A tremor ran through his body	Roedd cryndod yn rhedeg trwy ei gorff
I couldn't do anything about my schedule	Ni allwn wneud unrhyw beth am fy amserlen
I work and go to college	Rwy'n gweithio ac yn mynd i'r coleg
I need to back up a bit	Mae angen i mi ategu ychydig
I have seen her wrath	Rwyf wedi gweld ei digofaint
I'd like to see it first	Hoffwn ei weld yn gyntaf
A town of sight	Tref o olwg arni
I thought you hit on it, sir	Rwy'n meddwl eich bod wedi taro arno, syr
I was smart enough to stay calm and behave	Roeddwn yn ddigon craff i aros yn dawel ac ymddwyn
A second later, he was picking her up	Ail yn ddiweddarach, roedd yn ei chodi i fyny
I could create an artificial stomach in time	Gallwn i greu stumog artiffisial mewn pryd
I paid it and she was happy	Fe wnes i ei dalu ac roedd hi'n hapus
Government property	eiddo'r Llywodraeth
I should have come home years ago	Dylwn i fod wedi dod adref flynyddoedd yn ôl
I suppose I should work on that whole awareness thing	Mae'n debyg y dylwn weithio ar yr holl beth ymwybyddiaeth hwnnw
I would suggest a doctor, but he doesn't seem sick	Byddwn yn awgrymu meddyg, ond nid yw'n ymddangos yn sâl
A beautiful city was destroyed	Dinistriwyd dinas hardd
I can still feel the fear and anger	Gallaf deimlo'r ofn a'r dicter o hyd
We've looked at everything	Rydyn ni wedi edrych ar bopeth
I never knew you belonged	Doeddwn i byth yn gwybod eich bod yn perthyn
A smile began to break through my icy expression	Dechreuodd gwên dorri trwy fy mynegiant rhewllyd
I can't wait until you see my next idea	Ni allaf aros nes i chi weld fy syniad nesaf
I need to keep driving, officer	Mae angen i mi ddal i yrru, swyddog
I suffer when people hurt	Rwy'n dioddef pan fydd pobl yn brifo
I was glad you were angry	Roeddwn yn falch eich bod wedi gwylltio
I had not returned here since that day	Nid oeddwn wedi dychwelyd yma ers y diwrnod hwnnw
I didn't need to get laid	Nid oedd angen i mi gael fy gosod
I went looking for it once	Es i chwilio amdano unwaith
I could have bought her plane ticket	Gallwn i fod wedi prynu ei thocyn awyren
I look at my phone again, check the missed calls	Edrychaf ar fy ffôn eto, gwiriwch y galwadau a gollwyd
I could think of her as my mother now	Gallwn i feddwl amdani fel fy mam nawr
I felt nothing see their faces	Roeddwn i'n teimlo dim byd yn gweld eu hwynebau
I have seen this happen in churches	Rwyf wedi gweld hyn yn digwydd mewn eglwysi
He still had a hard nut to crack	Cneuen galed oedd ganddo eto i'w gracio
It was a reception	Roedd yn dderbyniad
I was once in your shoes	Roeddwn i unwaith yn eich esgidiau
I couldn't leave now	Allwn i ddim gadael nawr
I poured water from the pitcher into a cup	Tywalltais ddŵr o'r piser i gwpan
I could only hear my breath	Dim ond fy anadl y gallwn i ei glywed
I think this is very important	Credaf fod hyn yn bwysig iawn
I thought last weekend was pretty special	Roeddwn i'n meddwl bod y penwythnos diwethaf yn eithaf arbennig
I sobbed and breathed through my teeth	Gostyngais ochenaid ac anadlais trwy fy nannedd
I'm thin and beautiful	Rwy'n denau ac yn hardd
There are crazy countries on the activities	Mae gwledydd gwallgof ar y gweithgareddau
I felt guilty for not warning him	Roeddwn i'n teimlo'n euog am beidio â'i rybuddio
I could never have imagined pain this way	Ni allwn byth fod wedi dychmygu poen fel hyn
A control panel in front of it lights up	Mae panel rheoli o'i flaen yn goleuo
I submitted my application form with the enclosed letter	Cyflwynais fy ffurflen gais gyda'r llythyr amgaeedig
But people were still fighting against each other for it	Ond roedd pobl yn dal i ymladd yn erbyn ei gilydd drosto
I pray for answers in relief soon	Rwy'n gweddïo am atebion yn rhyddhad yn fuan
I was pleased and concerned at this point	Roeddwn yn falch ac yn bryderus ar y pwynt hwn
A town surrounded by a solid black wall	Tref wedi'i hamgylchynu gan wal ddu solet
We gave them a gift they really deserved	Rhoeson ni anrheg iddyn nhw roedden nhw wir yn ei haeddu
I pressed on to what was once a business district	Pwysais ymlaen at yr hyn a oedd unwaith yn ardal fusnes
I've done some traveling	Rwyf wedi gwneud rhywfaint o deithio
A good counselor helped me	Helpodd cynghorydd da fi
Lots of water movement in the floor across the room	Llawer o symudiad dŵr yn y llawr ar draws yr ystafell
It is also home to a city center community college campus	Mae hefyd yn gartref i gampws coleg cymunedol yng nghanol y ddinas
I help him get into his mouth	Rwy'n ei helpu i fynd i'w geg
I turned inside myself	Troais y tu mewn i mi fy hun
I became happy to be your friend	Deuthum yn hapus i fod yn ffrind i chi
I offered him something that would bring him peace	Cynigiais rywbeth iddo a fyddai'n dod â heddwch iddo
We can't keep going unless you	Ni allwn ddal i fynd oni bai i chi
I fear, too, about the future of society	Ofnaf, hefyd, am ddyfodol y gymdeithas
I take it, thankfully	Rwy'n ei gymryd, yn ddiolchgar
I hoped they didn't get on	Roeddwn i'n gobeithio na wnaethon nhw gyd-dynnu
We can say it wasn't finished	Gallwn ddweud nad oedd wedi gorffen
I like people who write below genre	Rwy'n hoffi pobl sy'n ysgrifennu isod genre
But I felt confused	Ond roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd
I will shepherd you both to the castle	Byddaf yn bugeilio'r ddau ohonoch i'r castell
I can feel my face flailing	Gallaf deimlo fy wyneb yn fflamio
I just want you to admit the truth	Fi jyst eisiau i chi gyfaddef y gwir
I couldn't be more excited about the opportunity	Allwn i ddim bod yn fwy cyffrous am y cyfle
I reached for my gun	Cyrhaeddais am fy gwn
That is, we all learn it at school	Hynny yw, rydyn ni i gyd yn ei ddysgu yn yr ysgol
I had no wife and family	Ni chefais wraig a theulu
I couldn't see why he was so excited	Methais â gweld pam ei fod mor gyffrous
I asked her where she would like to go	Gofynnais iddi ble hoffai fynd
I started at the top and worked my way through it	Dechreuais ar y brig a gweithio fy ffordd drwodd
I checked the garden name tag of this unusual tree	Fe wnes i wirio tag enw gardd y goeden anarferol hon
It probably surprised me this time	Mae'n debyg ei fod wedi fy synnu y tro hwn
I was completely useless	Roeddwn yn gwbl ddiwerth
I said that physical fitness was a bit of a weakness for me	Dywedais fod ffitrwydd corfforol ychydig yn wendid i mi
I went to the door and there was no one there	Es i at y drws a doedd neb yno
I cannot rob her dignity	Ni allaf ysbeilio ei hurddas
I still felt disappointed	Roeddwn i'n dal i deimlo ei fod wedi fy siomi
I pushed the support hands away	Gwthiais y dwylo cymorth i ffwrdd
I have a feeling that was the previous one	Mae gen i deimlad mai dyna oedd yr un blaenorol
I was too angry to comfort or even care	Roeddwn yn rhy grac i'w chysuro neu hyd yn oed ofalu
A slow smile illuminated his features	Roedd gwên araf yn goleuo ei nodweddion
He shifted form in his field of vision	Symudodd ffurf yn ei faes gweledigaeth
I wanted that, but that's another story altogether	Roeddwn i eisiau hynny, ond stori arall yn gyfan gwbl yw honno
I rushed over to the desk at the back	Rhuthrais draw at y ddesg yn y cefn
I wasn't trying to lie low	Doeddwn i ddim yn ceisio gorwedd yn isel
I didn't want to think of that as a possibility	Nid oeddwn am feddwl am hynny fel posibilrwydd
I feel that this is how our life is	Teimlaf mai felly y mae ein hoes ni
I think one of two things happened	Rwy'n meddwl bod un o ddau beth wedi digwydd
I have learned not to trust anything	Rwyf wedi dysgu peidio ag ymddiried yn unrhyw beth
a moment later he turned it off	eiliad yn ddiweddarach fe'i diffoddodd
I saw you and thought you were so beautiful	Gwelais i chi a meddwl eich bod mor brydferth
I beg him to stop but he won't	Rwy'n erfyn iddo stopio ond ni fydd
I was scared to lose her	Roeddwn i wedi dychryn o'i cholli hi
I never attack anyone, I hope	Dwi byth yn ymosod ar neb, gobeithio
I bow before no human, no god, no devil	Rwy'n plygu o flaen dim dynol, dim duw, dim diafol
I used to have a partner	Roeddwn i'n arfer cael partner
I was hoping death felt that way	Roeddwn i'n gobeithio bod marwolaeth yn teimlo felly
I smiled, really loved it	Gwenais, yn wir yn ei garu
A real catch if you can get loyalty	Daliad go iawn os gallwch chi gael teyrngarwch
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Mae ychydig o anghysur diwylliannol yn gyfle i dyfu
I should not even be able to hold an iron sword	Ddylwn i ddim hyd yn oed allu dal cleddyf haearn
The author was unhappy with the finished film	Roedd yr awdur yn anhapus gyda'r ffilm orffenedig
Then I can click on an item to edit it	Yna gallaf glicio ar eitem i'w olygu
I took them and put them on my knees	Cymerais nhw a'u rhoi ar fy ngliniau
I will continue to use them	Byddaf yn parhau i'w defnyddio
I think that's what it's all about	Rwy'n meddwl mai dyna beth ydyw
I think your mom is looking for you	Rwy'n meddwl bod eich mam yn chwilio amdanoch chi
I can't really think of that, though	Ni allaf feddwl am hynny mewn gwirionedd, serch hynny
I expect you to pull your own weight	Rwy'n disgwyl ichi dynnu eich pwysau eich hun
I wanted to escape from there	Roeddwn i eisiau dianc oddi yno
Many of the images are very good	Mae llawer o'r delweddau yn dda iawn
I looked in other buildings	Edrychais mewn adeiladau eraill
I asked if they had any coffee in the place	Gofynnais a oedd ganddynt unrhyw goffi yn y lle
I wasn't really angry at you	Doeddwn i ddim wir yn grac arnoch chi
I could barely stand, let alone fight	Prin yr oeddwn yn gallu sefyll, heb sôn am ymladd
Simple, elegant dress	Gwisg syml, cain
The energy is incredible	Mae'r egni yn anhygoel
I touched him gently	Cyffyrddais ag ef yn ysgafn
I believe what you are saying	Rwy'n credu'r hyn rydych chi'n ei ddweud
I was scared for my own life	Roeddwn i'n ofni am fy mywyd fy hun
I ran over to the porch, looking in	Rhedais draw i'r porth, edrych i mewn
I didn't care whether the door worked or not	Doedd dim ots gen i a oedd y drws yn gweithio ai peidio
We can't deal with more drama right now	Ni allwn ddelio â mwy o ddrama ar hyn o bryd
I only have one message	Dim ond un neges sydd gen i
I try to bring her back by losing my apathy	Rwy'n ceisio dod â hi yn ôl trwy golli fy nifaterwch
I feel very fortunate in that way	Rwy'n teimlo'n ffodus iawn yn y ffordd honno
Sometimes I try to skip sleep altogether	Weithiau byddaf yn ceisio hepgor cysgu yn gyfan gwbl
I asked him if my sweater was the same	Gofynnais iddo a oedd fy siwmper yr un peth
I have people waiting for me	Mae gen i bobl yn aros arna i
I get lost in him kiss	Rwy'n mynd ar goll ynddo cusan
I want you to stand the test of what you have done	Rwyf am i chi sefyll prawf am yr hyn yr ydych wedi'i wneud
We will continue to pursue this strange weed	Byddwn yn parhau i fynd ar drywydd y chwyn rhyfedd hwn
I opened it to kiss her back	Agorais iddo ei gusanu yn ôl
A Catholic candle to light my cigarette	Cannwyll gatholig i gynnau fy sigarét
I completely understand the pain of losing a loved one	Rwy'n deall yn llwyr y boen o golli anwylyd
I could not feed my bride to the beast	Ni allwn fwydo fy briodferch i'r bwystfil
A place he had always known as security and happiness	Lle yr oedd wedi ei adnabod erioed fel diogelwch a hapusrwydd
I wanted to believe it	Roeddwn i eisiau ei chredu
Definitely a must watch	Rhaid gwylio yn sicr
Great conversation piece	Darn sgwrsio gwych
I couldn't think of how to put it	Allwn i ddim meddwl sut i'w roi
I do not know where he will lead me	Ni wn i ble y bydd yn fy arwain
A man in normal clothing was hanging off a tree	Roedd dyn mewn dillad arferol yn hongian oddi ar goeden
I should feel relieved	Dylwn i deimlo rhyddhad
A hard ball of death, under the skin	Pelen galed o farwolaeth, o dan y croen
I was sure we would have sex soon	Roeddwn yn siŵr y byddwn yn cael rhyw yn fuan
I heard nothing from him	Ni chlywais i ddim ganddo
I'll write more later	Byddaf yn ysgrifennu mwy yn ddiweddarach
A final attempt has been ordered for today	Mae ymgais olaf wedi'i harchebu ar gyfer heddiw
I want their hands and mouth on them	Dw i eisiau ei ddwylo a'i geg arnyn nhw
I suggest we rest here for the night	Awgrymaf inni orffwys yma am y noson
I saw the sign myself	Gwelais yr arwydd fy hun
I can't sit, sleep, or walk	Nis gallwn eistedd, cysgu, na cherdded
I pushed the play button for the music	Gwthiais y botwm chwarae ar gyfer y gerddoriaeth
I was presented with the cause of every war	Cyflwynwyd achos pob rhyfel i mi
I hoped it wouldn't have gone to that level	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai wedi mynd i'r lefel honno
I see you're finished with your beer	Gwelaf eich bod wedi gorffen gyda'ch cwrw
I haven't heard from him for at least a month	Nid wyf wedi clywed ganddo ers o leiaf mis
I keep you around to answer questions	Rwy'n eich cadw o gwmpas i ateb cwestiynau
I was careful to keep the emotions off my face	Roeddwn yn ofalus i gadw'r emosiynau oddi ar fy wyneb
I definitely recommend them, and will order again	Rwy'n bendant yn eu hargymell, a byddaf yn archebu eto
I don't know how it ends	Ni wn sut y daw i ben
I got a letter from him	Cefais lythyr oddi wrtho
I offered a smile instead	Cynigiais wên yn lle hynny
I have to change plans	Mae'n rhaid i mi newid cynlluniau
I knew right away he was wrong	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith ei fod yn anghywir
I offer my humble attempt to bring about a change in the same	Rwy'n cynnig fy ymgais ostyngedig i achosi newid yn yr un peth
We can go no further	Ni allwn fynd ymhellach
A room can hold an arbitrary number of yarns	Gall ystafell ddal nifer mympwyol o edafedd
I'd have two weeks at home doing nothing	Byddai gen i bythefnos gartref yn gwneud dim byd
I smelled big	Chwythais ochenaid fawr
I understand they are a bit raw	Rwy'n deall eu bod braidd yn amrwd
I have the power of heaven at my command	Y mae gennyf allu'r nefoedd wrth fy ngorchymyn
I'm sure your marriage was written in the stars	Rwy'n siŵr bod eich priodas wedi'i hysgrifennu yn y sêr
I go over to the door	Rwy'n mynd draw at y drws
I eventually finished my degree	Gorffennais fy ngradd yn y pen draw
I breathed her in and leaned back, smiling	Anadlais hi i mewn a phwysodd yn ôl, gan wenu
I sail into the wall and slide to the ground	Rwy'n hwylio i mewn i'r wal ac yn llithro i'r llawr
I looked around in the dark	Edrychais o gwmpas yn y tywyllwch
I said earlier that moving the top on your own is dangerous	Dywedais yn gynharach bod symud y brig ar eich pen eich hun yn beryglus
I was home alone and alone	Roeddwn i gartref ar fy mhen fy hun ac ar ben fy hun
I couldn't take my eyes off it for ages	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno am oesoedd
I haven't given up on you, though	Dydw i ddim wedi rhoi'r ffidil yn y to arnoch chi, serch hynny
A shadowy face stared at me	Roedd wyneb cysgodol yn syllu arna i
I had to live in the present, not the past	Roedd yn rhaid i mi fyw yn y presennol, nid y gorffennol
Complete lack of energy, just a wreck	Diffyg egni llwyr, dim ond llongddrylliad
Be reassured	Byddwch yn dawel eich meddwl
Some of them moved my address	Symudodd rhai ohonyn nhw fy nghyfeiriad
I stood up and did a quick survey	Sefais i fyny a gwneud arolwg cyflym
I felt like an absolute idiot	Roeddwn i'n teimlo fel idiot llwyr
I told myself it was a waste of time	Dywedais wrth fy hun ei fod yn wastraff amser
I was not a minister, after all	Nid oeddwn yn weinidog, wedi'r cyfan
I know how you respond	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n ymateb
The project is still in the planning stages	Mae'r prosiect yn dal yn y camau cynllunio
I appreciate you seeing us	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn ein gweld
I want to make sure the colors are flat	Rwyf am sicrhau bod y lliwiau'n wastad
I was panting as he kissed my neck	Roeddwn i'n pantio wrth iddo cusanu fy ngwddf
I plan to turn the tables	Rwy'n bwriadu troi'r byrddau
I can't deal with meeting a potential husband	Ni allaf ddelio â chwrdd â darpar ŵr
I don't think he is sure, either	Nid wyf yn meddwl ei fod yn siŵr, ychwaith
I rolled the broad trunk over and upright	Yr wyf yn rholio y boncyff eang drosodd ac yn unionsyth
A shot at becoming a god	Ergyd ar ddod yn dduw
The bird is later found in her home	Mae'r aderyn yn cael ei ddarganfod yn ddiweddarach yn ei chartref
I knew it from our first conversation	Roeddwn i'n ei wybod o'n sgwrs gyntaf
The room transfer form must be approved and signed by a coordinator	Rhaid i gydlynydd gymeradwyo a llofnodi'r ffurflen trosglwyddo ystafell
I want to read by this tool	Rwyf am ddarllen gan yr offer hwn
I like this gentle side of you	Rwy'n hoffi'r ochr dyner hon ohonoch
I had never seen him look so small	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn edrych mor fach
I am not making an impulse purchase	Nid wyf yn gwneud pryniant byrbwyll
A couple of cars passed by with their lights on	Aeth cwpl o geir heibio gyda'u goleuadau ymlaen
I get thoughts of standing alone facing the group	Rwy'n cael meddyliau am sefyll ar fy mhen fy hun yn wynebu'r grŵp
I'm thinking about the first day of school	Rwy'n meddwl am ddiwrnod cyntaf yr ysgol
I had to forgive my dad for leaving	Roedd yn rhaid i mi faddau i fy nhad am adael
I think we should talk about your departure arrangements	Rwy’n meddwl y dylem siarad am eich trefniadau ymadael
Males play no role in raising chicks	Nid yw gwrywod yn cymryd unrhyw ran mewn magu cywion
A laboratory fee may be required	Efallai y bydd angen ffi labordy
I remember hanging out here sometimes	Rwy'n cofio hongian allan yma weithiau
I probably avoided you for a while then	Mae'n debyg imi eich osgoi am ychydig bryd hynny
I thought maybe you will all enjoy it	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch i gyd yn ei fwynhau
They may have a scale between them	Efallai bod ganddyn nhw raddfa rhyngddynt
I have no idea how he got here	Does gen i ddim syniad sut y cyrhaeddodd yma
I didn't have enough about a story either	Doedd gen i ddim digon am stori chwaith
Great house, and popular rental	Tŷ gwych, a rhent poblogaidd
I make myself a cup of tea	Rwy'n gwneud paned o de i mi fy hun
I wanted not to foul the bed	Roeddwn i eisiau peidio â baeddu'r gwely
I should like to say	Dylwn i hoffi dweud
I can't believe he would do that	Ni allaf gredu y byddai'n gwneud hynny
I was just thinking about it	Dim ond meddwl amdano oeddwn i
I went to look for him	Es i i chwilio amdano
I jumped in surprise	Neidiais mewn syndod
I had been on my own for about eight months	Roeddwn i wedi mynd ar fy mhen fy hun ers tua wyth mis
There are many alternative methods	Mae yna lawer o ddulliau amgen
I gestured for the girl to join us	Rwy'n ystumio i'r ferch ymuno â ni
There has been an additional death in the country	Bu marwolaeth ychwanegol yn y wlad
I had expected to see abomination, and maybe hatred	Roeddwn i wedi disgwyl gweld ffieidd-dod, ac efallai casineb
I never went back to check for more email	Es i byth yn ôl i wirio am fwy o e-bost
I started this unit to help with public relations	Dechreuais yr uned hon i helpu gyda chysylltiadau cyhoeddus
I need her to teach me, this time	Dwi angen hi i ddysgu i mi, y tro hwn
I also needed an occupation that was less onerous mentally	Roeddwn hefyd angen galwedigaeth a oedd yn llai beichus yn feddyliol
A way of looking down and to the side	Ffordd o edrych i lawr ac i'r ochr
I couldn't have imagined it	Doeddwn i ddim wedi ei ddychmygu
I stepped in and looked around	Camais i mewn ac edrych o gwmpas
Hostage for its lusts	Gwystl am ei chwantau
I only bought the bare necessities	Dim ond yr angenrheidiau noeth a brynais
I can't believe how beautiful you are	Ni allaf gredu pa mor brydferth ydych chi
There probably wasn't time	Mae'n debyg nad oedd amser
A small piece of the puzzle is missing	Mae darn bach o'r pos ar goll
I stepped through that door and entered this world	Camais drwy'r drws hwnnw a mynd i mewn i'r byd hwn
I copied their way of writing	Fe wnes i gopïo eu ffordd o ysgrifennu
I can't explain it better than that	Ni allaf ei egluro yn well na hynny
I ended up saying goodnight	Deuthum i ddweud noson dda
I opened my mouth wide to cover his thickness	Agorais fy ngenau yn llydan i gynnwys ei drwch
I looked around for something to put her in	Edrychais o gwmpas am rywbeth i'w gosod hi ynddo
I was hoping she had picked the best course	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi wedi dewis y cwrs gorau
I have a stool that you can rest on	Mae gen i stôl y gallwch chi orffwys arni
I kneeled and lifted his shirt gently	Penliniais a chodi ei grys yn ysgafn
I never doubt animal senses anymore	Dwi byth yn amau ​​synhwyrau anifeiliaid mwyach
I'm the one who's struggling	Fi yw'r un sy'n cael trafferth
X is a big company	Mae X yn gwmni mawr
I stepped back from her	Camais yn ôl oddi wrthi
I turned away from the window	Rwy'n troi i ffwrdd o'r ffenestr
I have to go help them	Mae'n rhaid i mi fynd i'w helpu
I couldn't help it, that was funny to me	Ni allaf ei helpu, roedd hynny'n ddoniol i mi
I focus all my energy on her nose	Rwy'n canolbwyntio fy holl egni ar ei thrwyn
We can't tell you before	Ni allwn ddweud wrthych o'r blaen
I know it's not easy being around here	Rwy'n gwybod nad yw'n hawdd bod o gwmpas yma
I mean people talked that way then	Rwy'n golygu bod pobl yn siarad felly bryd hynny
I like to see and be inspired by the work of others	Rwy'n hoffi gweld a chael fy ysbrydoli gan waith eraill
I only had one lifestyle	Dim ond un ffordd o fyw oedd gen i
I can't really damage the platform	Ni allaf niweidio'r platfform mewn gwirionedd
I can't do a network	Ni allaf wneud rhwydwaith
Part of her wanted to get rid of him	Roedd rhan ohoni eisiau cael gwared arno
I wanted to be innovative	Roeddwn i eisiau bod yn arloesol
Then I mounted my horse and embarked on my journey home	Yna gosodais fy ngheffyl a chychwyn ar fy nhaith adref
The couple has a son and two daughters	Mae gan y cwpl fab a dwy ferch
A collection of everything you love	Casgliad o bopeth rydych chi'n ei garu
I have been following the guide linked here	Rwyf wedi bod yn dilyn y canllaw sy'n gysylltiedig yma
I had to hit them both really hard	Roedd yn rhaid i mi daro'r ddau yn galed iawn
I didn't trust anyone else to do it	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn neb arall i'w wneud
I tried to gain some space between us	Ceisiais ennill ychydig o le rhyngom
I wanted no part of such a process	Doeddwn i eisiau dim rhan o broses o'r fath
I didn't like where this was going	Doeddwn i ddim yn hoffi ble roedd hyn yn mynd
I was our best player for years	Fi oedd ein chwaraewr gorau ers blynyddoedd
I had left school and read languages ​​at university	Roeddwn i wedi gadael yr ysgol ac yn darllen ieithoedd yn y brifysgol
I wanted to clean up the old paint and dirt	Roeddwn i eisiau glanhau'r hen baent a baw
I will not help here	Ni fyddaf yn helpu yma
I try to push him away	Rwy'n ceisio ei wthio i ffwrdd
I decided to download a little more of their music	Penderfynais lawrlwytho ychydig mwy o'u cerddoriaeth
I knew from the beginning	Roeddwn i'n gwybod o'r dechrau
I was breaking it all into pieces	Roeddwn yn torri i gyd yn ddarnau
I would have said no, until that number	Byddwn wedi dweud na, tan y rhif hwnnw
I was there, you know	Roeddwn i yno, wyddoch chi
I say compassion	Dywedaf dosturi
I wanted to eat her up there	Roeddwn i eisiau ei bwyta hi lan yno
I just removed the list from my bag	Fi newydd dynnu'r rhestr o fy mag
I could hardly even breathe under your weight	Prin y gallwn i hyd yn oed anadlu o dan eich pwysau
I just want this out of the way	Fi jyst eisiau hyn allan o'r ffordd
A small smile formed on her face	Ffurfiodd gwên fach ar ei hwyneb
I certainly appreciate your kind words	Rwy'n sicr yn gwerthfawrogi eich geiriau caredig
Desk with computer on it	Desg gyda chyfrifiadur arni
I definitely had a desire for more	Yn sicr roedd gen i awydd am fwy
I missed their company because they were my only friends	Roeddwn i'n colli eu cwmni oherwydd nhw oedd fy unig ffrindiau
I really wanted to do it	Roeddwn i eisiau ei wneud yn wirioneddol
A few seconds later, he left	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, gadawodd
I rolled onto my back, rubbing my jaw	Rholiais ar fy nghefn, gan rwbio fy ngên
I made my eyes wander further	Gwnes i fy llygaid grwydro ymhellach
I have never been able to do that	Nid wyf erioed wedi gallu gwneud hynny
He stared at his phone	Syllodd E ar ei ffôn
I found it in her bag	Cefais hyd iddo yn ei bag
I can't think of anything to write about	Ni allaf feddwl am unrhyw beth i'w ysgrifennu
I can explain everything	Gallaf egluro popeth
I respond willingly, but astonished at the sudden impulse	Ymatebaf yn fodlon, ond gan syndod at yr ysgogiad sydyn
I need food	Dwi angen bwyd
I can't let them escape killing my mother	Ni allaf adael iddynt ddianc rhag lladd fy mam
The front part is short	Mae'r rhan flaen yn fyr
I read it completely over the course of three days	Darllenais ef yn llwyr dros gyfnod o dri diwrnod
A heart of gold hung around his neck	Roedd calon aur yn hongian o amgylch ei wddf
Me and my boyfriend are happily living together again	Rydw i a fy nghariad yn cyd-fyw'n hapus eto
I think education is a big part of this	Rwy’n meddwl bod addysg yn rhan fawr o hyn
I was too polite to lose my temper	Roeddwn yn rhy gwrtais i golli fy nhymer
Confused expression worked its way across its features	Gweithiodd mynegiant dryslyd ei ffordd ar draws ei nodweddion
I told you that the environment is our true thinking	Dywedais wrthych mai'r amgylchedd yw ein gwir feddwl
I think there's a message here	Rwy'n meddwl bod neges yma
Lots of praise and encouragement	Llawer o ganmoliaeth ac anogaeth
I had not felt this kind of happiness for years	Nid oeddwn wedi teimlo y math hwn o hapusrwydd ers blynyddoedd
I mean, not for me anyway	Yr wyf yn golygu, nid i mi beth bynnag
I didn't fight	Wnes i ddim ymladd
I wrote this for you	Ysgrifennais hwn i chi
I kept asking them to pick it up	Roeddwn i'n dal i ofyn iddyn nhw ei godi
I made an extra security order to protect our son	Fe wnes i orchymyn diogelwch ychwanegol er mwyn amddiffyn ein mab
I always wondered how they should be used	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed sut y dylid eu defnyddio
I show you how to fish	Rwy'n dangos i chi sut i bysgota
I slap him on his ass and start breakfast	Rwy'n slap ef ar ei ass ac yn dechrau ar frecwast
I would take anything that offers a career of some kind	Byddwn yn cymryd unrhyw beth yn cynnig gyrfa o ryw fath
I have been thinking about this for some time	Rwyf wedi bod yn meddwl am hyn ers peth amser
I can no longer support this	Ni allaf fod yn bleidiol i hyn mwyach
I was glad she did	Roeddwn yn falch ei bod wedi gwneud hynny
I just like to create a new space	Dwi jyst yn hoffi creu gofod newydd
I do not say it easily or human nature	Nid wyf yn ei ddweud yn hawdd na natur ddynol
That is, there is nothing that can compare with it	Hynny yw, does dim byd a all gymharu ag ef
I believe he has lost touch with reality	Credaf ei fod wedi colli cysylltiad â realiti
They had one daughter	Bu iddynt un ferch
I thought he was going to walk away	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i gerdded i ffwrdd
I want to stop all of that and be respectful	Rwyf am atal hynny i gyd a bod yn barchus
I will wait for my beloved	Byddaf yn aros am fy anwylyd
I draw in a breath, then groan	Rwy'n tynnu mewn anadl, yna griddfan
I really want a pair of gray wide leg pants!	Dwi wir eisiau pâr o pants coes llydan llwyd!
I no longer felt empty or shallow	Nid oeddwn bellach yn teimlo'n wag nac yn fas
I flung up my arms to keep off the shot	Yr wyf yn flung i fyny fy mreichiau i gadw oddi ar y ergyd
I feel comfortable in my pair of blue jeans	Rwy'n teimlo'n gyfforddus yn fy mhâr o jîns glas
I quietly knocked on his door, then let myself in	Curais yn dawel ar ei ddrws, yna gadewch fy hun i mewn
I know this is the best way	Rwy'n gwybod mai dyma'r ffordd orau
I'm the only junior left	Fi yw'r unig iau sydd ar ôl
I wanted the memory to last and continue	Roeddwn i eisiau i'r cof bara a pharhau
A station wagon drove past	Gyrrodd wagen orsaf heibio
I had to stay logical	Roedd yn rhaid i mi aros yn rhesymegol
I slip on my stomach towards the head office	Rwy'n llithro ar fy stumog tuag at y brif swyddfa
I let him restrain me for a moment	Gadawais iddo fy ffrwyno am eiliad
I wanted to get married	Roeddwn i eisiau priodi
I wouldn't even tell my wife	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn dweud wrth fy ngwraig
I wrote your address	Ysgrifennais eich cyfeiriad
I didn't give a damn who saw them	Ni roddais damn pwy a'u gwelodd
I didn't have this armor until a day later	Doedd gen i ddim yr arfwisg hon tan ddiwrnod yn ddiweddarach
I become a different person	Rwy'n dod yn berson gwahanol
We can't remember what it was, which doesn't happen often	Ni allwn gofio beth ydoedd, nad yw'n digwydd yn aml
I think that might help	Rwy'n meddwl y gallai hynny helpu
I rub my shaking hands once in the kitchen	Rwy'n rhwbio fy nwylo ysgwyd unwaith yn y gegin
I came up with one of them really well	Fe wnes i ddod ymlaen ag un ohonyn nhw'n dda iawn
I am not allowed to elaborate beyond this	Ni chaniateir i mi ymhelaethu y tu hwnt i hyn
I owed that and much more	Roeddwn i'n ddyledus iddo hynny a llawer mwy
Lovely, beautiful and much needed window	Ffenestr hyfryd, hardd y mae mawr ei hangen
I was never going to get another opportunity like this	Doeddwn i byth yn mynd i gael cyfle arall fel hyn
I was positive that he had not been there before	Roeddwn yn gadarnhaol nad oedd wedi bod yno o'r blaen
I wouldn't be the first to open it	Nid fi fyddai'r cyntaf i'w agor
I decided to do it as soon as possible	Penderfynais ei wneud cyn gynted â phosibl
I have to hide somewhere	Mae'n rhaid i mi guddio yn rhywle
I didn't think it was a good idea	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn syniad da
I would also recommend my friends for this course	Byddwn yn argymell fy ffrindiau hefyd ar gyfer y cwrs hwn
His handle had a hanging lock code	Roedd cod clo hongian ar ei handlen
I was very lucky to have him as a friend	Roeddwn yn ffodus iawn i'w gael fel ffrind
I see him all the time	Rwy'n ei weld trwy'r amser
A shadow came over her face	Daeth cysgod dros ei hwyneb
I thought you would give me more insight	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n rhoi mwy o fewnwelediad i mi
The town quickly took over	Cymerodd y dref yn gyflym
I'm glad we live in the country	Rwy'n falch ein bod yn byw yn y wlad
We will take this one day at a time	Byddwn yn cymryd hwn un diwrnod ar y tro
I started to like it very much	Dechreuais ei hoffi yn fawr iawn
I never understood what she wanted from us	Wnes i erioed ddeall beth roedd hi eisiau gennym ni
Human rights organizations continued to fail to resume their work	Roedd sefydliadau hawliau dynol yn parhau i fethu ailafael yn eu gwaith
A good one too	Un reit dda hefyd
He later discovers that she has it all clear	Mae'n darganfod yn ddiweddarach bod ganddi'r cyfan yn glir
It's something that is expected of me	Mae'n rhywbeth a ddisgwylir gennyf
I'm a research expert, administrative coordinator, and hospitality worker	Rwy'n arbenigwr ymchwil, yn gydlynydd gweinyddol, ac yn weithiwr lletygarwch
I guess it was something she felt	Mae'n debyg ei fod yn rhywbeth roedd hi'n teimlo
I mean we're so proud	Rwy'n golygu ein bod mor falch
I did not intend to fall apart on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu disgyn ar wahân ar chi
I live in the command prompt	Rwy'n byw yn yr anogwr gorchymyn
I won't have that in my house	Ni fydd gennyf hwnnw yn fy nhŷ
I'll kill her first	Byddaf yn ei lladd yn gyntaf
I can see the people walking past, in my head	Gallaf weld y bobl yn cerdded heibio, yn fy mhen
I lived several miles from town	Roeddwn i'n byw sawl milltir o'r dref
I have the answers to some of your questions	Mae gennyf yr atebion i rai o'ch cwestiynau
Maryland found itself in high demand for special occasions	Cafodd Maryland ei hun mewn galw mawr ar gyfer achlysuron arbennig
I need you to come here	Dwi angen i ti ddod yma
I don't think this woman would lie	Nid wyf yn meddwl y byddai'r fenyw hon yn dweud celwydd
I have to be prudent and make other arrangements	Mae'n rhaid i mi fod yn ddarbodus a gwneud trefniadau eraill
I wasn't sure you would get the part but you did	Doeddwn i ddim yn siŵr y byddech chi'n cael y rhan ond fe wnaethoch chi
I'm not the man for the job	Nid fi yw'r dyn ar gyfer y swydd
I looked up at his back	Edrychais i fyny ar ei gefn
Companions who failed to comply were sent away	Anfonwyd cymdeithion a fethodd â chydymffurfio i ffwrdd
I sighed and pulled myself into a sitting position	Ochneidiais a thynnu fy hun i sefyllfa eistedd
I could almost feel his movement	Roeddwn i bron yn gallu teimlo ei symudiad
I was never able to determine its true shape	Nid oeddwn erioed wedi gallu pennu ei siâp gwirioneddol
I'll get you a map	Byddaf yn cael map i chi
I could never be strong enough to fix it	Allwn i byth fod yn ddigon cryf i'w thrwsio
I just had to think about it	Roedd yn rhaid i mi feddwl amdano
I started very the next day	Dechreuais drannoeth iawn
I couldn't read anything	Doeddwn i ddim yn gallu darllen dim byd
A dozen are a small number	Mae dwsin yn nifer fach
I was convinced that he had done some sort of permanent damage	Roeddwn yn argyhoeddedig ei fod wedi gwneud rhyw fath o ddifrod parhaol
I definitely did sweat	Fe wnes i chwys yn bendant
I should have checked the money	Dylwn i fod wedi gwirio'r arian
I brought too much emotion, history to his images	Deuthum â gormod o emosiwn, hanes i'w ddelweddau
I had already put hours into this	Roeddwn i eisoes wedi rhoi oriau i mewn i hyn
Simple mercy mission	Cenhadaeth drugaredd syml
I wonder what would happen if he was taken ill	Tybed beth fyddai'n digwydd pe bai'n cael ei gymryd yn sâl
I swear it took five minutes	Rwy'n rhegi ei fod wedi cymryd pum munud
I wanted to touch them	Roeddwn i eisiau cyffwrdd â nhw
I couldn't lie to myself	Ni allwn ddweud celwydd wrthyf fy hun
I didn't know about it	Doeddwn i ddim yn gwybod amdano
I should call the police	Dylwn i ffonio'r heddlu
Trains run once a day in each direction	Mae trenau yn rhedeg unwaith y dydd i bob cyfeiriad
I really want to give back	Dwi wir eisiau rhoi yn ôl
Then he went to real estate	Yna aeth i eiddo tiriog
None of these pictures made much impact	Ni chafodd yr un o'r lluniau hyn fawr o effaith
I opened it to one of his wonderful smiles	Agorais ef i un o'i wenau gwych
I have several good friends within the mission	Mae gen i sawl ffrind da o fewn y genhadaeth
I went to the bathroom downstairs	Fe es i'r ystafell ymolchi i lawr y grisiau
I suspected he never caught a mouse	Roeddwn i'n amau ​​ei fod erioed wedi dal llygoden
I actually grow both	Fi 'n weithredol yn tyfu y ddau
We can't keep them waiting any longer	Ni allwn eu cadw i aros mwyach
I would not be sorry if he did	Ni fyddwn yn flin pe bai'n gwneud hynny
I was pretty deep into it already	Roeddwn i'n eithaf dwfn i mewn iddo yn barod
We can achieve so much more	Gallwn gyflawni cymaint mwy
I knew the name was familiar	Roeddwn i'n gwybod bod yr enw yn gyfarwydd
I submitted this link	Cyflwynais y ddolen hon
I wonder how those two eventually became friends	Tybed sut y daeth y ddau yna yn ffrindiau yn y diwedd
I thought he was going to cry	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i grio
I should have been exhausted	Dylwn i fod wedi blino'n lân
A journey he did many times on his own	Taith a wnaeth lawer gwaith ar ei ben ei hun
After three weeks, the committee dismissed all witnesses	Ar ôl tair wythnos, diswyddodd y pwyllgor yr holl dystion
I never write on a computer	Dwi byth yn ysgrifennu ar gyfrifiadur
I think that was really the first step	Rwy'n meddwl i mi mai dyna oedd y cam cyntaf mewn gwirionedd
I hate how early it gets dark now	Mae'n gas gen i pa mor gynnar mae'n tywyllu nawr
I followed her with my eyes, until she was inside	Dilynais hi gyda fy llygaid, nes ei bod y tu mewn
I always break down on things	Rwyf bob amser yn torri i lawr ar bethau
I knew him at my mother's funeral	Yr wyf yn ei adnabod yn fy mam yn yr angladd
I didn't realize they had a pet	Wnes i ddim sylweddoli bod ganddyn nhw anifail anwes
I am thinking maybe they will use this ability to build	Rwy'n meddwl efallai y byddant yn defnyddio'r gallu hwn i adeiladu
I didn't want to lose her	Doeddwn i ddim eisiau ei cholli hi
I bought presents but there was a problem	Prynais anrhegion ond roedd problem
I use it in different ways	Rwy'n ei ddefnyddio mewn gwahanol ffyrdd
I was happy to take them off my hand	Roeddwn yn hapus i'w tynnu oddi ar fy llaw
I can smell her fragrance	Gallaf arogli ei phersawr
Try to catch it and you will lose it	Ceisiwch ei ddal a byddwch yn ei golli
Several bridges were also built over it	Adeiladwyd sawl pont drosti hefyd
Noise made me look behind me	Gwnaeth sŵn i mi edrych y tu ôl i mi
I had my doctor friend come check on her	Cefais fy ffrind meddyg yn dod i wirio arni
I am the child of an angel child	Yr wyf yn blentyn i blentyn angel
I was in shock	Roeddwn i mewn cyflwr o sioc yw'r cyfan
I never knew there were so many of them	Wyddwn i erioed fod cymaint ohonyn nhw
The machine gained control again	Enillodd y peiriant reolaeth eto
Big holidays were near	Roedd gwyliau mawr yn agos
We cannot see his face, only his eyes	Ni allwn weld ei wyneb, dim ond ei lygaid
I might not beat you home	Efallai na fyddaf yn eich curo adref
I promised you a platform	Fe wnes i addo llwyfan i chi
I went the third time, and they showed me	Euthum y drydedd waith, a dangosasant i mi yn
It was a tenure largely noted for its modesty	Yr oedd yn ddeiliadaeth nodedig i raddau helaeth am ei gwyleidd-dra
I wanted to rush home to him	Roeddwn i eisiau rhuthro adref ato
I've been liked by everyone	Rwyf wedi cael fy hoffi gan bawb
I had come to a dead end	Roeddwn i wedi dod i ben marw
I had the life insurance policy	Cefais y polisi yswiriant bywyd
I will not live with this	Ni fyddaf yn byw gyda hyn
I felt strange leaving him at home	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd yn ei adael gartref
I do not live in perfection	Nid wyf yn byw mewn perffeithrwydd
I can fly back and forth	Gallaf hedfan yn ôl ac ymlaen
I asked for a computer system	Gofynnais am system gyfrifiadurol
We will be joined by many other sisters and priests	Bydd nifer o chwiorydd ac offeiriaid eraill yn ymuno â ni
I climb out and smile at him all over	Rwy'n dringo allan ac yn gwenu arno dros ben llestri
The commonly used cut of beef is skirt steak	Y toriad o gig eidion a ddefnyddir yn gyffredinol yw stêc sgert
I know you are beyond a nervous wreck by now	Rwy'n gwybod eich bod y tu hwnt i longddrylliad nerfus erbyn hyn
I can't stop breathing	Ni allaf stopio anadlu
I can walk down and remove it from your porch	Gallaf gerdded i lawr a'i dynnu oddi ar eich porth
I learned in the same library as you did	Dysgais yn yr un llyfrgell ag y gwnaethoch chi
I was willing to board that plane for him	Roeddwn i'n fodlon mynd ar yr awyren honno iddo
I shook my head at him	Ysgydwais fy mhen arno
I could be wrong, but that's not my perception	Gallwn i fod yn anghywir, ond nid dyna fy nghanfyddiad
I was hoping to catch her	Roeddwn i'n gobeithio dal hi
I didn't mean any of that	Doeddwn i ddim yn golygu dim o hynny
I didn't care that it happened on my property	Doedd dim ots gen i ei fod yn digwydd ar fy eiddo
This population is expected to die out	Mae disgwyl i'r boblogaeth hon farw allan
I could have visited	Gallwn i fod wedi ymweld
I love looking at the stars	Rwyf wrth fy modd yn edrych ar y sêr
He seems to have used both throughout his career	Mae'n ymddangos iddo ddefnyddio'r ddau trwy gydol ei yrfa
I gave her a few details about the program	Rhoddais ychydig o fanylion iddi am y rhaglen
We hope you had a wonderful day	Gobeithio i chi brofi diwrnod bendigedig
I held out my palm immediately	Daliais fy nghledr allan ar unwaith
I just had to keep my head on	Roedd yn rhaid i mi gadw fy mhen ymlaen yn syth
I looked down at my wife	Edrychais i lawr ar fy ngwraig
Hopefully it wasn't too vague	Gobeithio nad oedd yn rhy aneglur
I didn't want the responsibility anymore	Doeddwn i ddim eisiau'r cyfrifoldeb mwyach
I was a third husband	Trydydd gŵr oeddwn i
I mean even the water tastes funny	Rwy'n golygu bod hyd yn oed y dŵr yn blasu'n ddoniol
I understand why that is	Rwy’n deall pam mae hynny
I wish we could go back to those days	Hoffwn pe gallem fynd yn ôl i'r dyddiau hynny
I recently moved into the house of my dreams	Symudais i mewn i dŷ fy mreuddwydion yn ddiweddar
I let her and her friend inside	Rwy'n gadael iddi hi a'i ffrind y tu mewn
I thought this book would help	Rwy'n meddwl y byddai'r llyfr hwn yn helpu
I have to get you out of this water	Mae'n rhaid i mi eich cael chi allan o'r dŵr hwn
A few feet away he burned another fire	Ychydig droedfeddi i ffwrdd llosgodd dân arall
I have to get up early	Mae'n rhaid i mi godi'n gynnar
I had some fun with it	Cefais ychydig o hwyl ag ef
I wished she'd given me up for adoption	Roeddwn i'n dymuno pe bai hi wedi rhoi'r gorau i mi i gael ei fabwysiadu
I wasn't sure, but it sounded like he was leaving	Doeddwn i ddim yn siŵr, ond roedd yn swnio fel ei fod yn gadael
I want you to know that something is not right here	Rwyf am i chi wybod nad yw rhywbeth yn iawn yma
I introduced myself and shook her hand	Cyflwynais fy hun ac ysgydwais ei llaw
I have to wonder if he would deliver on them	Mae'n rhaid i mi feddwl tybed a fyddai'n cyflawni arnynt
It was pretty amazing	Roedd yn eithaf anhygoel
I was a little tired of being on my feet today	Roeddwn i wedi blino braidd o fod ar fy nhraed heddiw
A few doors I opened to check the other guest rooms	Ychydig o ddrysau a agorais i wirio'r ystafelloedd gwesteion eraill
I think of those kids growing up without it	Rwy'n meddwl am y plant hynny'n tyfu i fyny hebddi
I knew who could and who couldn't	Roeddwn i'n gwybod pwy allai a phwy na allai
I didn't intend to break up with you	Doeddwn i ddim yn bwriadu torri i fyny gyda chi
I am driven, to find healing	Yr wyf yn cael fy ngyrru, i ddod o hyd i iachâd
I was sure he was leaving them	Roeddwn yn siŵr ei fod yn eu gadael
It's all a lot of bureaucracy	Mae llawer o fiwrocratiaeth i gyd
The show is included free with admission	Cynhwysir y sioe am ddim gyda mynediad
I never look at my bills	Dwi byth yn edrych ar fy miliau
I haven't said anything	Dydw i ddim wedi dweud dim byd
We can never return to the practice of a priest	Ni allwn byth ddychwelyd i ymarfer offeiriad
I examined the letter	Archwiliais y llythyr
Revolution to perform the theme songs	Chwyldro i berfformio'r caneuon thema
It also includes a larger map of the castle	Mae hefyd yn cynnwys map mwy o'r castell
I decided to go for a walk	Penderfynais fynd am dro
I want you to be there	Rwyf am i chi fod yno
I will not trade with her	Ni fyddaf yn masnachu gyda hi
I was willing to do anything to make that happen	Roeddwn yn fodlon gwneud unrhyw beth i wneud i hynny ddigwydd
I was struggling to catch my breath	Roeddwn yn ei chael yn anodd i ddal fy anadl
I thought about what he had done for me	Meddyliais am yr hyn yr oedd wedi ei wneud i mi
I just take it, is all	Fi jyst cymryd, yw'r cyfan
I wasn't quite sure what had awakened me	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn beth oedd wedi fy neffro
I have the faith you have taught me	Mae gen i'r ffydd rwyt ti wedi'i ddysgu i mi
He is considered a national hero	Ystyrir ef yn arwr cenedlaethol
I have another exciting life now out there	Mae gen i fywyd cyffrous arall nawr allan yna
A hand held her arm	Daliodd llaw ei braich
Two eggs are laid twice a year	Mae dau wy yn cael eu dodwy ddwywaith y flwyddyn
I should return by breakfast with our first orders	Dylwn i ddychwelyd erbyn brecwast gyda'n harchebion cyntaf
I share some of those concerns	Rwy’n rhannu rhai o’r pryderon hynny
I want my son home, safe and sound	Dwi eisiau fy mab adref, yn ddiogel ac yn gadarn
I looked in the mirror and didn't recognize myself	Edrychais yn y drych ac nid oeddwn yn adnabod fy hun
I turn to see where the bullets are coming from	Trof i weld o ble mae'r bwledi'n dod
I can do it with my bare hands	Gallaf ei wneud gyda fy nwylo noeth
I've been missing it lately	Rwyf wedi bod yn ei golli yn ddiweddar
I must learn to control my power	Rhaid imi ddysgu rheoli fy ngrym
I was surrounded by a wall of people	Cefais fy amgylchynu gan wal o bobl
Many were riding on this	Roedd llawer yn marchogaeth ar hyn
I had gotten to know her parents as well	Roeddwn i wedi dod i adnabod ei rhieni hefyd
I want to find a balance for the living	Rwyf am ddod o hyd i gydbwysedd i'r byw
However, some ideas are already being considered	Fodd bynnag, mae rhai syniadau eisoes yn cael eu hystyried
The building contained a lunch counter	Roedd yr adeilad yn cynnwys cownter cinio
I feel so completely forgotten	Rwy'n teimlo wedi anghofio mor llwyr
I tried many times	Ceisiais sawl gwaith
I think your mother is a truly heroic woman	Rwy'n credu bod eich mam yn fenyw wirioneddol arwrol
I want to run an idea from you	Rwyf am redeg syniad gennych chi
I have to suffer	Mae'n rhaid i mi ddioddef
William then inherited the lands	Yna etifeddodd William y tiroedd
I have mixed you with the other series	Yr wyf wedi eich cymysgu gyda'r gyfres arall
I picked him up and took him with me	Codais ef a mynd ag ef gyda mi
I came here for happier things	Des i yma am bethau hapusach
I decided to hide it in front view	Penderfynais ei guddio mewn golwg blaen
I was barely paying attention	Prin yr oeddwn yn talu sylw
I feel another wave build up	Rwy'n teimlo ton arall yn cronni
I look down at him, confused	Edrychaf i lawr arno, yn ddryslyd
I have no idea what my problem is	Does gen i ddim syniad beth yw fy mhroblem
I could hear it now	Roeddwn i'n gallu ei glywed nawr
I was determined not to rise to the occasion	Roeddwn yn benderfynol o beidio â chodi at yr achlysur
I also kept my head down in discretion	Fe wnes i hefyd gadw fy mhen i lawr yn ôl disgresiwn
Their relationship was professional as well as personal	Roedd eu perthynas yn broffesiynol yn ogystal â phersonol
Tired of that shit	Wedi blino ar y cachu yna
I didn't think it would have such an impact	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n cael cymaint o effaith
I hate when he says my name like that	Mae'n gas gen i pan mae'n dweud fy enw fel 'na
He seemed to do nothing	Ymddengys nad oedd yn gwneud dim
I will appear on your radio or TV show	Byddaf yn ymddangos ar eich sioe radio neu deledu
I was definitely dreaming	Roeddwn i'n bendant yn breuddwydio
I'm sure you would do the same for me	Rwy'n siŵr y byddech chi'n gwneud yr un peth i mi
I try to keep people from destroying the planet	Rwy'n ceisio cadw pobl rhag dinistrio'r blaned
I suspect they give any of us a second thought	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn rhoi ail feddwl i unrhyw un ohonom
I pull myself out of the loop	Rwy'n tynnu fy hun allan o'r ddolen
I asked him how the investigation was going	Gofynnais iddo sut yr oedd yr ymchwiliad yn mynd
A confident editor creates a confident writer	Mae golygydd hyderus yn creu awdur hyderus
I want you to cut those three trees	Rwyf am ichi dorri'r tair coeden hynny
I did some work for them	Fe wnes i rywfaint o waith iddyn nhw
I wonder what else he thinks is perfect on him	Tybed beth arall mae'n meddwl ei fod yn berffaith arno
At least I agree with the effect	Cytunaf o leiaf o ran yr effaith
I saw the way you look at it	Gwelais y ffordd yr ydych yn edrych arni
I had never felt so much pain in my life	Doeddwn i erioed wedi teimlo cymaint o boen yn fy mywyd
A perfect end to a perfect day	Diwedd perffaith i ddiwrnod perffaith
I didn't see how	Doeddwn i ddim yn gweld sut
I was interested in the truth and nothing else	Roedd gen i ddiddordeb yn y gwir a dim byd arall
A lot has happened this weekend	Mae llawer wedi digwydd penwythnos yma
I will be here waiting with open arms	Byddaf yma yn aros gyda breichiau agored
I used to wish she would move on me	Roeddwn i'n arfer dymuno pe bai hi'n symud arnaf
I lost track of where we were	Collais i olwg lle'r oedden ni
I wasn't even in the province by then	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn y dalaith erbyn hynny
A strange child with a strange sense of humor	Plentyn rhyfedd gyda synnwyr digrifwch rhyfedd
I grabbed my wrist and pressed it to his mouth	brathais fy arddwrn a'i wasgu i'w geg
I rest back on the bed, and close my eyes	Rwy'n gorffwys yn ôl ar y gwely, ac yn cau fy llygaid
I studied this fruit carefully	Astudiais y ffrwyth hwn yn ofalus
I force myself to relax and hold her	Rwy'n gorfodi fy hun i ymlacio a dal hi
I'll explain that to you	Byddaf yn egluro hynny ichi
I shouldn't have been ashamed of you	Ddylwn i ddim fod wedi codi cywilydd arnoch chi
Just after five in the morning	Ychydig wedi pump y boreu
These efforts eventually subsided	Darostyngwyd yr ymdrechion hyn yn y diwedd
I always knew when she had been with	Roeddwn i bob amser yn gwybod pryd roedd hi wedi bod gyda hi
Part of it was not processing what he was hearing	Nid oedd rhan ohono yn prosesu'r hyn yr oedd yn ei glywed
I was here to get my parents and go home	Roeddwn i yma i gael fy rhieni a mynd adref
Point here, point there	Pwynt fan hyn, pwynt acw
I had no idea this had happened	Doedd gen i ddim syniad bod hyn wedi digwydd
I wanted to go back to it	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl ato
I called a meeting of the whole village	Galwais gyfarfod o'r pentref i gyd
I threw her into the chair	Taflais hi i'r gadair
I cared nothing about anyone or anything	Roeddwn i'n malio dim am neb na dim
I'm sure your custody agreement is not even legally binding anymore	Rwy'n siŵr nad yw eich cytundeb dalfa hyd yn oed yn gyfreithiol-rwym bellach
I removed my trousers and tossed the glasses aside	Tynnais fy nhrwsus a thaflu'r sbectol o'r neilltu
Only I know how to be her	Dim ond dwi'n gwybod sut i fod yn hi
I'll help get it back	Byddaf yn helpu i'w gael yn ôl
I like the way this one turned out	Rwy'n hoffi'r ffordd y trodd yr un hon allan
I will not see him again	Ni fyddaf yn ei weld eto
I wanted things to be clear between us	Roeddwn i eisiau i bethau fod yn glir rhyngom ni
He later blamed a virus	Yn ddiweddarach fe wnaeth feio firws
Your career is over	Mae eich gyrfa ar ben
This species is known to travel in schools	Mae'n hysbys bod y rhywogaeth hon yn teithio mewn ysgolion
I have to be kind and generous to people	Mae'n rhaid i mi garedig a hael wrth bobl
I have to choose between my family and my job	Mae'n rhaid i mi ddewis rhwng fy nheulu a fy swydd
I know that voice, even through the pain	Rwy'n gwybod y llais hwnnw, hyd yn oed trwy'r boen
I think there is something wrong with my watch	Rwy'n meddwl bod rhywbeth o'i le ar fy oriawr
I raised my eyebrows, showing her my appreciation	Codais fy aeliau, gan ddangos iddi fy ngwerthfawrogiad
I wished he would look away	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n edrych i ffwrdd
I can't hide it or pretend anymore	Ni allaf ei guddio nac esgus mwyach
I might have to borrow it for a big party	Efallai y bydd yn rhaid i mi ei fenthyg ar gyfer parti mawr
I pay the train costs out of my own pocket	Rwy'n talu costau'r trên allan o fy mhoced fy hun
I had warned you, but you didn't listen	Roeddwn i wedi eich rhybuddio chi, ond wnaethoch chi ddim gwrando
I won't disappoint you, sir	Wna i ddim eich siomi, syr
I followed her inside	Dilynais hi y tu mewn
We told him it was the second single	Fe ddywedon ni wrtho mai hon oedd yr ail sengl
I loved that camera though	Roeddwn i wrth fy modd â'r camera hwnnw serch hynny
I like most of the things we do	Rwy'n hoffi'r rhan fwyaf o'r pethau rydyn ni'n eu gwneud
I wanted to talk to him	Roeddwn i eisiau siarad ag ef
I was hoping he'd be happy with me	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n fodlon ystafell gyda mi
I wanted to walk away	Roeddwn i eisiau cerdded i ffwrdd
I'm excited to see you there	Rwy'n gyffrous i'ch gweld chi yno
But he is a poor writer	Ond mae yn llenor tlawd
I was wondering if she told my parents what had happened	Roeddwn i'n meddwl tybed a ddywedodd hi wrth fy rhieni beth oedd wedi digwydd
A parade of lovely men past my booth	Gorymdaith o ddynion hyfryd heibio fy mwth
Some looked at him and laughed as he passed	Edrychodd ambell un arno a chwerthin wrth fynd heibio
We have the conservative message that is true	Mae gennym ni'r neges geidwadol sy'n wir
I think it will work	Rwy'n meddwl y bydd yn gweithio
I was looking forward, out of curiosity	Roeddwn yn edrych ymlaen yn arw, allan o chwilfrydedd
I was curious how you would turn out	Roeddwn i'n chwilfrydig sut byddech chi'n troi allan
I stood in front of her desk	Sefais o flaen ei desg
These needed to be removed before construction began	Roedd angen cael gwared ar y rhain cyn i'r gwaith adeiladu ddechrau
Witch doctor is more like, if you ask me	Meddyg gwrach yn debycach, os gofynnwch i mi
It is made up of five different colors	Mae'n cynnwys pum lliw gwahanol
I certainly never expected it	Yn sicr doeddwn i byth yn ei ddisgwyl
I looked at the pockets of the clothes hanging there	Edrychais ar bocedi'r dillad oedd yn hongian yno
I opened my mind and gently kissed their minds	Agorais fy meddwl a chusanu eu meddyliau yn dyner
I love her and want her to be happy	Rwy'n ei charu ac eisiau iddi fod yn hapus
The winner earned his team four points	Enillodd yr enillydd bedwar pwynt i'w dîm
I needed to get ahold of myself	Roedd angen i mi gael gafael arnaf fy hun
I may be wrong in my understanding	Efallai fy mod yn anghywir yn fy nealltwriaeth
I roll over and pick up one	Rwy'n ymestyn ymlaen ac yn codi un
I should not have failed in my writing	Ni ddylwn i fod wedi methu yn fy ysgrifennu
I wanted to hold her, to comfort her	Roeddwn i eisiau ei dal, i'w chysuro
I went to my bedroom	Es i i fy ystafell wely
I can hit pretty hard myself	Gallaf daro'n eithaf caled fy hun
I went straight to my room, avoiding my parents	Es yn syth i fy ystafell, gan osgoi fy rhieni
I need a good excuse	Dwi angen esgus da
I can't see how anything could work	Ni allaf weld sut y gallai unrhyw beth weithio
I invited him over to the party	Fe wnes i ei wahodd draw i'r parti
I told him about you, and he didn't believe me	Dywedais wrtho amdanat ti, ac nid oedd yn fy nghredu
I need you to run away	Dwi angen i ti redeg i ffwrdd
I forgot about the gate	Anghofiais am y giât
I want to give comfort to the masses	Rwyf am roi cysur i'r llu
There was little sympathy for these enemies	Nid oedd fawr o gydymdeimlad a'r gelynion hyn
God with no heart, no will, no emotion	Duw heb galon, dim ewyllys, dim emosiwn
I was finally starting completely	Roeddwn i'n dechrau o'r diwedd yn llwyr
I knew that farms were made for convenience rather than demonstration	Roeddwn i'n gwybod bod ffermdai'n cael eu gwneud er hwylustod yn hytrach na dangos
I could write a book about it	Gallwn i ysgrifennu llyfr amdano
I lay with my head on the sand	Gorweddais gyda fy mhen ar y tywod
I also can't miss it	Ni allaf ei golli hefyd
I get that degree from time to time as well	Rwy'n cael y radd honno o bryd i'w gilydd hefyd
I didn't really know either	Wyddwn i ddim chwaith mewn gwirionedd
I thought my phone was off	Roeddwn i'n meddwl bod fy ffôn i ffwrdd
I saw the breath stop in her chest	Gwelais y stop anadl yn ei brest
Cold was also starting to make itself feel	Roedd oerfel hefyd yn dechrau gwneud i'w hun deimlo
I love to be silly and play with my family	Rwyf wrth fy modd i fod yn wirion a chwarae gyda fy nheulu
I opened the bathroom door and stepped into the hallway	Agorais ddrws yr ystafell ymolchi a chamu i'r cyntedd
I was asked to give a word of evidence	Gofynwyd i mi roddi gair o dystiolaeth
I chose not to say anything	Dewisais i beidio â dweud dim byd
I happily accepted the promotion on those terms	Derbyniais yn hapus y dyrchafiad ar y telerau hynny
I once thought of myself as noble and honorable	Roeddwn i unwaith wedi meddwl fy hun yn fonheddig ac yn anrhydeddus
A practical, practical guide to making change	Canllaw ymarferol, ymarferol i greu newid
I have more balance now	Mae gen i fwy o gydbwysedd nawr
I know she would love to meet you	Rwy'n gwybod y byddai hi wrth ei bodd yn cwrdd â chi
I had forgotten how beautiful my own country is	Roeddwn i wedi anghofio pa mor brydferth yw fy ngwlad fy hun
I tried to restrain myself	Ceisiais atal fy hun
I was embarrassed by my lack of self-control	Roeddwn yn teimlo embaras gan fy niffyg hunanreolaeth
I got up and ran to meet him	Codais a rhedais i'w gyfarfod
I was thoroughly impaired	Roeddwn yn drylwyr i nam
I lost him and I started screaming	Collais ef a dechreuais sgrechian
I didn't think it necessarily worked that angle	Nid oeddwn yn meddwl ei fod o reidrwydd yn gweithio'r ongl honno
I'll take more of his courses for sure	Byddaf yn cymryd mwy o'i gyrsiau yn sicr
I have an idea where she might be	Mae gen i syniad lle gallai hi fod
She didn't compete in the first game	Ni chystadlodd hi yn y gêm gyntaf
I know yours, do you know mine	Yr wyf yn gwybod eich un chi, a ydych yn gwybod fy un i
I think that's the best way to approach it	Rwy’n meddwl mai dyna’r ffordd orau i fynd ato
I love being with my family, and my friends	Rwyf wrth fy modd i fod gyda fy nheulu, a fy ffrindiau
I just pray that it's still there	Fi jyst yn gweddïo ei fod yn dal i fod yno
A man with nothing to lose	Dyn heb ddim i'w golli
I drink a cup or two on cold days	Rwy'n yfed cwpan neu ddwy ar ddiwrnodau oer
Nothing further is known about him	Ni wyddys dim pellach amdano
We will not damage your head hair	Ni fyddwn yn niweidio gwallt eich pen
I wasn't expecting anything to happen	Nid oeddwn yn disgwyl i unrhyw beth ddigwydd
I can't picture them kissing and sleeping together	Ni allaf eu llun yn cusanu ac yn cysgu gyda'i gilydd
I wonder how he must feel now	Tybed sut mae'n rhaid iddo deimlo nawr
I was surprised there was no snow on the ground	Cefais fy synnu nad oedd eira ar y ddaear
I used to swim a lot in high school	Roeddwn i'n arfer nofio llawer yn yr ysgol uwchradd
I swing my legs over the edge of the bed	Rwy'n siglo fy nghoesau dros ymyl y gwely
I can't support a family right now	Ni allaf gefnogi teulu ar hyn o bryd
A tremor ran through my body	Rhedodd cryndod trwy fy nghorff
I wished it wasn't so close	Roeddwn i'n dymuno nad oedd mor agos
I couldn't get his expression out of my head	Ni allwn gael ei fynegiant allan o fy mhen
I wanted to, but something drew me to you	Roeddwn i eisiau, ond tynnodd rhywbeth fi atoch chi
I would have loved and cared for you	Byddwn wedi caru chi ac yn gofalu amdanoch
I do not know your personal financial circumstances	Nid wyf yn gwybod eich amgylchiadau ariannol personol
I mean the one you liked	Rwy'n golygu'r un yr oeddech yn ei hoffi
I went through the whole process, including an interview	Es i drwy'r broses gyfan, gan gynnwys cyfweliad
I'm worried about how you feel	Rwy'n poeni am sut rydych chi'n teimlo
I just need a change	Fi jyst angen newid
I couldn't wait for it in the car park	Doeddwn i ddim wedi aros amdani yn y maes parcio
I think she must be out	Rwy'n meddwl ei bod hi'n rhaid ei bod hi allan
I haven't really done any work yet	Nid wyf wedi gwneud unrhyw waith eto mewn gwirionedd
I breathe deeply and turn the key	Rwy'n anadlu'n ddwfn ac yn troi'r allwedd
I just wanted to know	Dim ond eisiau gwybod oeddwn i
I tried so hard last time	Ceisiais mor galed y tro diwethaf
Dense fog settled around their feet	Setlodd niwl trwchus o gwmpas eu traed
A cold tremor went through me	Aeth cryndod oer trwof fi
I didn't intend to, either	Doeddwn i ddim yn bwriadu, chwaith
I really had no choice	Doedd gen i ddim dewis mewn gwirionedd
I saw him landing on the hill	Gwelais ef yn glanio ar y bryn
I was determined to get around my business	Roeddwn yn benderfynol o fynd o gwmpas fy musnes
We can't afford to spend	Ni allwn fforddio gwario
I rolled up next to a police officer	Rholiais i fyny wrth ymyl swyddog heddlu
I'm starting to feel really nervous right now	Rwy'n dechrau teimlo'n nerfus iawn ar hyn o bryd
I met him years ago	Cyfarfûm ag ef flynyddoedd yn ôl
I heard the door again, and left	Clywais y drws eto, a gadawodd
I cried once before going in	Curais unwaith cyn mynd i mewn
I wonder if she will	Tybed a wna hi
I wouldn't want it any other way	Fyddwn i ddim eisiau iddo fod yn unrhyw ffordd arall
I must win by all means	Rhaid i mi ennill ar bob cyfrif
I mean nothing to you	Nid wyf yn golygu dim i chi
He was eventually sent out after the race started	Cafodd ei anfon allan yn y diwedd ar ôl i'r ras ddechrau
I liked things the way they were	Roeddwn i'n hoffi pethau fel yr oedden nhw
Good kid, the sweet boy	Plentyn da, y bachgen melys
I am surprised you	Yr wyf yn synnu atoch
I didn't know how to feel about that	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i deimlo am hynny
I couldn't afford to be arrested	Ni allwn fforddio cael fy arestio
I tried to swallow my fear and stay calm	Ceisiais lyncu fy ofn ac aros yn dawel
I think the less people the better	Rwy'n meddwl y lleiaf o bobl y gorau
A surprising wave of relief came over me	Daeth ton syndod o ryddhad drosof
I promise not to raise taxes	Rwy'n addo peidio â chodi trethi
A large-scale project will not be initiated	Ni fydd prosiect ar raddfa fawr yn cael ei gychwyn
I express it this way	Rwy'n ei fynegi fel hyn
I thought he was doing it himself	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwneud hynny ei hun
I like this variety	Rwy'n hoffi'r amrywiaeth hon
I should have said something	Dylwn i fod wedi dweud rhywbeth
Only so far could a man squeeze his luck	Dim ond hyd yn hyn y gallai dyn wasgu ei lwc
I should have been with her too	Dylwn i fod wedi bod gyda hi hefyd
I think she's a good person	Rwy'n meddwl ei bod hi'n berson da
I was too absorbed to be scared	Roeddwn yn rhy amsugnol i fod yn ofnus
I hate when the story ends	Mae'n gas gen i pan ddaw'r stori i ben
I was used to the fire escape by now	Roeddwn i wedi arfer â'r ddihangfa dân erbyn hyn
I run, and run and run	Rwy'n rhedeg, ac yn rhedeg ac yn rhedeg
I fear that stronger measures may be needed	Rwy'n ofni y gallai fod angen mesurau cryfach
Professional personality	Personoliaeth broffesiynol
I wanted to mentally prepare myself for the day	Roeddwn i eisiau paratoi fy hun yn feddyliol ar gyfer y diwrnod
I knew she wouldn't cross that line with me though	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n croesi'r llinell honno gyda mi serch hynny
I have some information you will want	Mae gennyf rywfaint o wybodaeth y byddwch ei heisiau
I saw her, well after six years	Gwelais hi, ymhell ar ôl chwe blynedd
I could hold his hand forever	Gallwn i ddal ei law am byth
I will search the house for any evidence	Byddaf yn chwilio'r tŷ am unrhyw dystiolaeth
I didn't intend to laugh at yourself last year	Doeddwn i ddim yn bwriadu chwerthin ar eich pen eich hun y llynedd
I went off on a little adventure	Es i i ffwrdd ar antur fach
I did the same thing, sick of his car	Fe wnes i'r un peth, yn sâl o'i gar
I can't tell what's going on behind them	Ni allaf ddweud beth sy'n digwydd y tu ôl iddynt
I think dark forces protect them	Rwy'n credu bod grymoedd tywyll yn eu hamddiffyn
We cannot deny it	Ni allwn ei wrthod
I opened it and started reading	Agorais ef a dechrau darllen
I remembered the song well	Cofiais y gân yn dda
I did what you asked	Gwneuthum yr hyn a ofynnoch
I could use only a little time	Gallwn i ddefnyddio ychydig o amser yn unig
I want to have a family with you	Rwyf am gael teulu gyda chi
I washed him in the river	Golchais ef yn yr afon
I was a soldier for a long time, you know	Roeddwn i'n filwr am amser hir, wyddoch chi
I'm not sure what to do	Nid wyf yn siŵr beth i'w wneud
I left a physics job to do software engineering	Gadewais swydd ffiseg i wneud peirianneg meddalwedd
I need to calm her down and fast	Mae angen i mi ei thawelu ac yn gyflym
I would gladly pay for it	Byddwn yn falch o dalu amdano
I was pleasantly surprised by the quality	Cefais fy synnu ar yr ochr orau gan yr ansawdd
I did as she suggested and I felt a little better	Fe wnes i fel yr awgrymodd hi a theimlais ychydig yn well
This makes it unlikely that more exists	Mae hyn yn ei gwneud yn annhebygol bod mwy yn bodoli
We have a great crew	Mae gennym griw gwych
The term for each presidency is five years	Y tymor ar gyfer pob llywyddiaeth yw pum mlynedd
I looked around in surprise	Edrychais o gwmpas mewn syndod
I took my turn in the bathroom	Cymerais fy nhro yn yr ystafell ymolchi
I decided to call it a night	Penderfynais ei alw'n noson
I want to be a normal girl here	Dw i eisiau bod yn ferch normal yma
I look old fat and tired	Rwy'n edrych yn hen dew ac yn flinedig
I replied that was interesting too	Atebais fod hynny'n ddiddorol hefyd
I am trying to understand that	Yr wyf yn ceisio deall hynny
I didn't think he could catch up	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai ddal i fyny
We can never burden her like that	Ni allwn byth faich fel 'na arni
I can't decide if I should believe this or not	Ni allaf benderfynu a ddylwn i gredu hyn ai peidio
I am the past, present and future	Fi yw'r gorffennol, y presennol a'r dyfodol
A cab was waiting ahead	Roedd cab yn aros o'r blaen
I can't afford the taxes	Ni allaf fforddio'r trethi
I guess that makes me weak	Mae'n debyg bod hynny'n fy ngwneud i'n wan
I need to think, to solve problems	Mae angen i mi feddwl, i ddatrys problemau
I'm afraid there are darker forces at work here	Rwy'n ofni bod grymoedd tywyllach ar waith yma
I felt comfortable with her from the very beginning	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus gyda hi o'r cychwyn cyntaf
A name seemed unknown to me	Roedd enw yn ymddangos yn anhysbys i mi
I did a lot of interior work	Fe wnes i lawer o waith mewnol
I noticed into his eyes as his soul crossed	Syllais i mewn i'w lygaid wrth i'w enaid groesi
Back then the business ran	Yn ôl wedyn rhedodd y busnes
I could do with one of those	Gallwn i wneud gydag un o'r rheini
I immediately ran towards them and called for help	Rhedais tuag atynt ar unwaith a galw am help
I could understand why they were doing it	Roeddwn i'n gallu deall pam eu bod yn ei wneud
I didn't expect to see it until tonight	Doeddwn i ddim yn disgwyl ei weld tan heno
There was no communication	Nid oedd unrhyw gyfathrebu
I can make her cooperate	Gallaf wneud iddi gydweithredu
I wonder who gave you these keys	Tybed pwy roddodd yr allweddi hyn ichi
It makes the work routine easier	Mae'n gwneud yr arfer gwaith yn haws
Electricity consumption is growing faster than generating capacity	Mae'r defnydd o drydan yn tyfu'n gyflymach na'r gallu cynhyrchu
The situation in the territory is extremely complex	Mae'r sefyllfa yn y diriogaeth yn hynod gymhleth
A feeling of fear came up inside him	Daeth teimlad o ofn i fyny y tu mewn iddo
I pushed against his chest	Gwthiais yn erbyn ei frest
I didn't like that feeling	Doeddwn i ddim yn hoffi'r teimlad hwnnw
I managed my laughter somehow	Fe wnes i reoli fy chwerthin rywsut
This was a new idea	Syniad newydd oedd hwn
I haven't even had my coffee yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi cael fy nghoffi eto
I had a small drinking problem	Roedd gen i broblem yfed bach
I wandered in and out	Crwydrais i mewn ac allan
I got the parcel today in perfect condition	Cefais y parsel heddiw mewn cyflwr perffaith
I was surprised not to see you there	Synnais i beidio â'ch gweld chi yno
We can only speculate on the damage inside	Ni allwn ond dyfalu ar y difrod y tu mewn
I told you everything could be bought	Dywedais wrthych y gellid prynu popeth
I tried to see past them but in vain	Ceisiais weld heibio iddynt ond yn ofer
I told her of course he could	Dywedais wrthi wrth gwrs y gallai
I have to commend him for keeping the connection intact	Mae'n rhaid i mi ei ganmol i gadw'r cysylltiad yn gyfan
I have good news and bad news	Mae gen i newyddion da a newyddion drwg
An artist does not need a painter	Nid oes angen peintiwr yn arlunydd
I can't even hold it in	Ni allaf hyd yn oed ei ddal i mewn
I gave her directions for the train station	Rhoddais gyfarwyddiadau iddi ar gyfer yr orsaf drenau
I needed more objective judgment	Roeddwn i angen mwy o farn wrthrychol
A few hardy souls went for the bar	Aeth ychydig o eneidiau caled am y bar
I smiled, opened my eyes, and looked up	Gwenais, agorais fy llygaid, ac edrych i fyny
I go to town to check the school	Rwy'n mynd i'r dref i wirio'r ysgol
I looked around and the room began to spin	Edrychais o gwmpas a dechreuodd yr ystafell droelli
I was scared of who he might choose	Roeddwn yn ofnus o bwy y gallai ddewis
I put my foot in, it was worse	Rhoddais fy nhroed i mewn, roedd yn waeth
The central basin of the tooth is relatively deep	Mae basn canolog y dant yn gymharol ddwfn
A strange tone took over	Roedd naws rhyfedd yn cymryd drosodd
I'll be back in an hour	Byddaf yn ôl mewn awr
I put my decision in the envelope and sealed it	Rhoddais fy mhenderfyniad yn yr amlen a'i selio
I gave him a smile, and he immediately returned	Rhoddais wên iddo, a dychwelodd ar unwaith
I know for sure he can get who we are	Rwy'n gwybod yn benderfynol y gall gael pwy oddi wrthym
A simple sprinkle of dust somewhere on his clothes	Taenelliad syml o lwch yn rhywle ar ei ddillad
I made time for everything	Fe wnes i amser i bopeth
We can make only a few shadow figures	Ni allwn wneud dim ond ychydig o ffigurau cysgodol
Actually, I didn't know if she was staying in the area	A dweud y gwir, doeddwn i ddim yn gwybod a oedd hi'n aros yn yr ardal
I had fish for lunch	Ces i bysgod i ginio
I was a volunteer on an excavation there	Roeddwn i'n wirfoddolwr ar gloddiad yno
I knew how to get off and it was fast	Roeddwn i'n gwybod sut i ddod i ffwrdd ac roedd yn gyflym
I never saw her riding her in the air	Ni welais hi erioed yn ei marchogaeth yn yr awyr
I knew it would happen sometimes	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n digwydd weithiau
I started to wonder where we were going	Dechreuais feddwl tybed i ble'r oedden ni'n mynd
I had no idea where it was	Doedd gen i ddim syniad ble roedd hi
I had no hope and no prospects	Doedd gen i ddim gobaith a dim rhagolygon
I rolled my eyes and tried to shrug it off	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn ceisio shrug it off
Scott wasn't there	Nid oedd Scott yno
The prisoners were released	Rhyddhawyd y carcharorion
I wanted to scare you	Roeddwn i eisiau eich dychryn
I came here in peace	Deuthum yma mewn heddwch
I even gave the bed canvas a little go over	Rhoddais hyd yn oed y gynfas gwely ychydig yn mynd drosodd
I had the same weakness yesterday	Cefais yr un gwendid ddoe
I would have worn the white dress	Byddwn i wedi gwisgo'r ffrog wen
I touched her forehead	Cyffyrddais â'i dalcen
I know what he wants to do	Rwy'n gwybod beth mae am ei wneud
I wanted everyone to know it was mine	Roeddwn i eisiau i bawb wybod mai fy un i oedd hi
I started to smile and laugh too	Dechreuais i wenu a chwerthin hefyd
He pulled us out to the east	Tynnodd ni allan i'r dwyrain
I am so grateful to him for this	Rwyf mor ddiolchgar iddo am hyn
I felt tired and disappointed	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig ac yn siomedig
I know you are thinking of me	Rwy'n gwybod eich bod yn meddwl amdanaf
I saw you talking to him at the press event	Gwelais i chi'n siarad ag ef yn y digwyddiad i'r wasg
I was scared you would want to end this	Roeddwn i wedi dychryn y byddech chi eisiau dod â hyn i ben
I'm trying to remember my room this morning	Rwy'n ceisio cofio fy ystafell y bore yma
I like to have a ladder to climb	Rwy'n hoffi cael ysgol i'w dringo
I love the feel of his mouth	Rwyf wrth fy modd â theimlad ei geg
A text message will not do that	Ni fydd neges destun yn gwneud hynny
I get my ten thousand hearts within an hour	Caf fy neng mil o galonau o fewn yr awr
I looked down at him in my hand	Edrychais i lawr arno yn fy llaw
I'm sorry my wife couldn't go with me this year	Mae'n ddrwg gen i na allai fy ngwraig fynd gyda mi eleni
I can't have love	Ni allaf gael cariad
I would greatly appreciate the company	Byddwn yn gwerthfawrogi'r cwmni'n fawr
He also did a course in nursing	Gwnaeth gwrs mewn nyrsio hefyd
I pray for myself as well as for myself	Rwy'n gweddïo drosof fy hun yn ogystal â throsti
I think you'll feel better	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n teimlo'n well
A few minutes beforehand, my troops had been struggling	Ychydig funudau ymlaen llaw, roedd fy milwyr wedi bod yn cael trafferth
A cloud of dust flew into the air	Hedfanodd cwmwl o lwch i'r awyr
I can never remember feeling this way	Ni allaf byth gofio teimlo fel hyn
I will hopefully go there again	Byddaf yn mynd yno eto gobeithio
I could have kept going	Gallwn i fod wedi dal ati
I did not sign on to this	Wnes i ddim arwyddo i hyn
They probably have a real connection	Mae'n debyg bod ganddyn nhw gysylltiad go iawn
I didn't fit into his love story	Doeddwn i ddim yn ffitio i mewn i'w stori garu
This was decided by public vote	Penderfynwyd ar hyn trwy bleidlais gyhoeddus
I can only pay for my crimes at this point	Ni allaf ond talu am fy nhroseddau yn y fan hon
I felt the need to explain it	Teimlais yr angen i'w egluro
Turner left the club nine months after this success	Gadawodd Turner y clwb naw mis ar ôl y llwyddiant hwn
He had been trained to take command	Roedd wedi cael ei hyfforddi i fagu ar orchymyn
I pulled it open to reveal an ancient book	Tynnais ef yn agored i ddatgelu llyfr hynafol
I cannot let this opportunity slip past me	Ni allaf adael i'r cyfle hwn lithro heibio
I miss being on the outside as well	Dwi'n colli bod ar y tu allan hefyd
I had someone check the record	Ces i rywun wirio'r cofnod
I didn't want to think about them	Doeddwn i ddim eisiau meddwl amdanyn nhw
I can't bear the feeling of being shut up	Ni allaf ddioddef y teimlad o gael fy nghau i fyny
I was glad to see he was feeling better	Roeddwn yn falch o weld ei fod yn teimlo'n well
He is so vulnerable	Mae mor agored i niwed
I got excited just looking at myself in the mirror	Fe wnes i gyffroi dim ond edrych ar fy hun yn y drych
I give you money, you come here to work	Rwy'n rhoi arian ichi, rydych chi'n dod yma i weithio
I was dealing with a professional	Roeddwn i'n delio â gweithiwr proffesiynol
I cannot judge what has happened before	Ni allaf farnu beth sydd wedi digwydd o'r blaen
I got some great photos	Cefais luniau gwych
Church with mass once a month	Eglwys ag offeren unwaith y mis
I can feel it coming	Gallaf deimlo ei bod ar fin dod
I have found a definite improvement	Rwyf wedi dod o hyd i welliant pendant
I shook my head and stood up, trembling	Ysgydwais fy mhen a sefyll i fyny, gan grynu
I really had to learn how to do it	Roedd yn rhaid i mi ddysgu sut i wneud hynny mewn gwirionedd
I have never been treated so well	Nid wyf erioed wedi cael fy nhrin cystal
I could feel the tension in the group growing	Roeddwn i'n gallu teimlo'r tensiwn yn y grŵp yn tyfu
I didn't read the rest	Wnes i ddim darllen y gweddill
I would be happy to discuss this further	Byddwn yn falch o drafod hyn ymhellach
A moment passed, and he nodded instead	Aeth eiliad heibio, ac amneidiodd yn lle hynny
I was almost alone there	Roeddwn i bron ar ben fy hun yno
I got the release paperwork a few weeks ago	Cefais y gwaith papur rhyddhau ychydig wythnosau yn ôl
I wanted to contact you	Roeddwn i eisiau cysylltu â chi
I ordered through their contact center	Fe wnes i archebu trwy eu canolfan gyswllt
I never doubted it, though, but this is so exciting	Wnes i erioed ei amau, serch hynny, ond mae hyn mor gyffrous
I force myself to keep walking	Rwy'n gorfodi fy hun i ddal ati i gerdded
Force must be the last resort	Rhaid mai grym yw'r dewis olaf
A shirt would do the trick	Byddai crys yn gwneud y tric
A few seconds later, the shower started	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, dechreuodd y gawod
I didn't know what to say	Nid oeddwn yn gwybod beth i'w ddweud
I checked you out, too	Fe wnes i wirio chi allan, hefyd
I know when it's drowsy	Rwy'n gwybod pan mae'n gysglyd
Anderson registered three points during the tournament	Cofrestrodd Anderson dri phwynt yn ystod y twrnamaint
I have no idea how far it is	Does gen i ddim syniad pa mor bell ydyw
It fell off the chart after six weeks	Fe ddisgynnodd oddi ar y siart ar ôl chwe wythnos
I know there are other people out there who need you	Rwy'n gwybod bod yna bobl eraill yno sydd eich angen chi
A headache that could last for weeks	Cur pen a allai bara am wythnosau
I stood and turned towards the harbor	Sefais a throi tua'r harbwr
I had learned the city by memory	Roeddwn i wedi dysgu'r ddinas ar gof a chadw
I have no artistic flair, or skill with paint	Does gen i ddim dawn artistig, na sgil gyda phaent
I have no time to make you suffer	Does gen i ddim amser i wneud i chi ddioddef
I could see police cars passing by	Roeddwn i'n gallu gweld ceir yr heddlu yn mynd heibio
I know you need to see her	Rwy'n gwybod bod angen i chi ei gweld
I looked around the quiet room	Edrychais o gwmpas yr ystafell dawel
I barely touched a computer for half a year	Prin nes i gyffwrdd cyfrifiadur am hanner blwyddyn
I got to walk around the yard	Cefais i gerdded o gwmpas yr iard
I couldn't imagine what would come next	Allwn i ddim dychmygu beth fyddai'n dod nesaf
I let my mind drift back	Gadewais fy meddwl i ddrifftio yn ôl
This is the life of a rock star	Dyma fywyd seren roc
I needed to get up and wake myself up	Roedd angen i mi godi a deffro fy hun
I apologize for how this looks	Ymddiheuraf am sut mae hyn yn edrych
Perhaps a strategy profile leads you to talk	Efallai bod proffil strategaeth yn eich arwain at siarad
I shrugged off the odd feeling	Rwy'n shrugged oddi ar y teimlad od
I thought they considered me too young	Tybiais eu bod yn fy ystyried yn rhy ifanc
We can't let him get me	Ni allwn adael iddo fy nghael
I am not the owner of this speech	Nid fi yw perchennog yr araith hon
I like where the headline is	Rwy'n hoffi ble mae'r pennawd
However, I can do without the row counter	Fodd bynnag, gallaf wneud heb y cownter rhes
I noticed that he deeply regretted the horse's furniture	Sylwais ei fod yn difaru dodrefn y ceffyl yn fawr
I was about to take my breakfast	Roeddwn i ar fin cymryd fy brecwast
I really wanted to go	Roeddwn i eisiau mynd mewn gwirionedd
I tried several times and got the same result	Ceisiais sawl gwaith a chael yr un canlyniad
I removed the front half of the full cage	Tynnais hanner blaen y cawell llawn
I can't find out how he does it	Ni allaf ddarganfod sut y mae'n gwneud hynny
I never made friends easily	Wnes i erioed ffrindiau yn hawdd
I couldn't believe it when he told me	Ni allwn ei gredu pan ddywedodd wrthyf
I should not allow them to buy me lunch occasionally	Ni ddylwn ganiatáu iddynt brynu cinio i mi yn achlysurol
I couldn't have asked for more	Ni allwn fod wedi gofyn am fwy
I felt like a rich poor little girl	Roeddwn i'n teimlo fel merch fach dlawd gyfoethog
I want you to know how your life will end	Rwyf am i chi wybod sut y bydd eich bywyd yn dod i ben
I pulled it out of my pocket and opened it	Tynnais ef allan o fy mhoced a'i agor
I have to work on it	Mae'n rhaid i mi weithio arno
I have a delete button for each row	Mae gen i fotwm dileu ar gyfer pob rhes
I wish it were	Hoffwn pe bai hynny'n wir
I almost lost consciousness	Dwi bron â cholli ymwybyddiaeth
Goddess has visited us	Mae duwies wedi ymweld â ni
I'll sort that out and get back to you	Byddaf yn trefnu hynny ac yn cysylltu â chi yn ôl
I need to see you right now	Mae angen i mi eich gweld ar hyn o bryd
I wonder how other writers use it	Tybed sut mae ysgrifenwyr eraill yn ei ddefnyddio
I slipped and nearly dried, but my balance held	Llithro a bron sychu, ond daliodd fy nghydbwysedd
I knew you would help me	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n fy helpu
I know how scared you are of it	Dw i'n gwybod faint o ofn sydd arnat ti ohono
I look straight ahead to see another couch opposite me	Edrychaf yn syth ymlaen i weld soffa arall gyferbyn â mi
I used to drink to make them go away	Roeddwn i'n arfer yfed i wneud iddyn nhw fynd i ffwrdd
A plant that is cut off from its roots dies, sanitary	Mae planhigyn sydd wedi'i dorri i ffwrdd o'i wreiddiau yn marw, misglwyf
I was expecting you earlier	Roeddwn yn eich disgwyl yn gynharach
I remember laying under our tree and looking up	Rwy'n cofio gosod o dan ein coeden ac edrych i fyny
A woman in her position simply did not	Yn syml, ni wnaeth menyw yn ei sefyllfa hi
I wanted nothing at all but this	Doeddwn i eisiau dim byd o gwbl ond hyn
We can feel his quiet amusement	Gallwn deimlo ei ddifyrrwch tawel
I had no choice about that	Doedd gen i ddim dewis am hynny
His fingers are the size of your body	Ei fysedd yw maint eich corff
I have a feeling you're right	Mae gen i deimlad eich bod chi'n iawn
I never want to feel that way again	Dwi byth eisiau teimlo felly eto
I know my wife's face	Rwy'n gwybod wyneb fy ngwraig
We cannot move on out of the orange colored tone	Ni allwn symud ymlaen allan o'r naws lliw oren
I couldn't feel the cold	Allwn i ddim teimlo'r oerfel
I look for you and feel around	Rwy'n edrych amdanoch chi ac yn teimlo o gwmpas
I had little understanding	Ychydig o ddealltwriaeth oedd gen i
I'm one of many	Rwy'n un o lawer iawn
I'm coming to sort out all my issues	Rwy'n dod i roi trefn ar fy holl faterion
I knew she was telling everyone	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n dweud wrth bawb
I could not read my father's expression	Ni allwn ddarllen mynegiant fy nhad
There are two sides out there	Mae dwy ochr allan yna
I recommend this to everyone	Rwy'n argymell hyn i bawb
I had to go back to work	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I hope you feel things you have never felt before	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n teimlo pethau na wnaethoch chi erioed eu teimlo o'r blaen
I think a lot of charities were a while back	Rwy'n meddwl bod llawer o elusennau ychydig yn ôl
I got up and went downstairs for breakfast	Codais ac es i lawr grisiau i gael brecwast
I cannot be responsible for lost international orders	Ni allaf fod yn gyfrifol am orchmynion coll rhyngwladol
A split second later they shot at me	Eiliad hollt yn ddiweddarach fe saethon nhw ataf
I know something's up with that old house	Rwy'n gwybod bod rhywbeth i fyny gyda'r hen dŷ hwnnw
I need to get over my shit	Mae angen i mi ddod dros fy shit
A young couple who had just had their first baby	Pâr ifanc oedd newydd gael eu babi cyntaf
Apart from this restriction the usual rules apply	Heblaw am y cyfyngiad hwn mae'r rheolau arferol yn berthnasol
I needed the time to focus	Roeddwn i angen yr amser i ganolbwyntio
A year later the first conference was organized	Flwyddyn yn ddiweddarach trefnwyd y gynhadledd gyntaf
I had been fine in the first place	Roeddwn i wedi bod yn iawn yn y lle cyntaf
Gordon then started shooting at him but he failed	Yna dechreuodd Gordon saethu ato ond fe fethodd
I will not dare mention it now	Ni feiddiaf ei grybwyll yn awr
I didn't even think about it	Nid oeddwn hyd yn oed yn meddwl amdano
I really needed sleep	Roeddwn i wir angen cwsg
I felt over my brother	Roeddwn i'n teimlo dros fy mrawd
I could barely sleep	Prin y gallwn i gysgu
The head of a village or country has a lead authority	Mae gan bennaeth pentref neu wledig awdurdod arwain
I did all sorts of reasons at the time	Fe wnes i bob math o resymau ar y pryd
These days we like to do so many different things	Y dyddiau hyn rydyn ni'n hoffi gwneud cymaint o wahanol bethau
I needed to take care of something	Roedd angen i mi ofalu am rywbeth
We can't make the words out	Ni allwn wneud y geiriau allan
I can't believe this has happened	Ni allaf gredu bod hyn wedi digwydd
I paid for this to happen	Fe wnes i dalu i hyn ddigwydd
Just got another phone	Newydd gael ffôn arall
A voice spoke at the other end	Siaradodd llais ar y pen arall
I spoke to her afterwards	Siaradais â hi wedyn
I got back in the room and said something	Deuthum yn ôl yn yr ystafell a dweud rhywbeth
Cute button nose that turned slightly up	Trwyn botwm ciwt a oedd yn troi ychydig i fyny
I understand that this comes with the territory	Deallaf fod hyn yn dod gyda'r diriogaeth
Blue eyes are never accepted	Nid yw llygaid glas byth yn cael eu derbyn
I still have the pictures	Mae'r lluniau gen i o hyd
I miss him so much	Rwy'n gweld ei eisiau gymaint
I've wanted one all my life	Rwyf wedi bod eisiau un ar hyd fy oes
I bought these for you	Prynais y rhain i chi
I went there later	Es i yno yn nes ymlaen
I make it there in record time	Rwy'n ei wneud yno mewn amser record
A ceiling fan slowly turned overhead	Trodd gwyntyll nenfwd yn araf uwchben
I caught him at the last minute	Daliais ef ar y funud olaf
I wanted to be in that class	Roeddwn i eisiau bod yn y dosbarth hwnnw
I stood still, holding my breath	Sefais yn llonydd, gan ddal fy anadl
I only knew this because my dad told me	Dim ond hyn a wyddwn oherwydd dywedodd fy nhad wrthyf
I didn't really understand the story then, you see	Doeddwn i ddim wir yn deall y stori bryd hynny, welwch chi
A beast has kept me from climbing into the light	Mae bwystfil wedi fy nghadw rhag dringo i'r golau
I'm feeling better now	Rwy'n teimlo'n well nawr
I just wanted to tell you that we are signing up for tomorrow's shipping	Roeddwn i eisiau dweud wrthych ein bod yn arwyddo ar gyfer llongau yfory
He was never recognized for what he did	Ni chafodd erioed ei gydnabod am yr hyn a wnaeth
I like that explanation and the part about trust	Rwy'n hoffi'r esboniad hwnnw a'r rhan am ymddiried
I see it from all over the room	Rwy'n ei weld o bob rhan o'r ystafell
I shouldn't worry, he said	Ddylwn i ddim poeni, meddai
This was his second campaign for that post	Hon oedd ei ail ymgyrch dros y swydd honno
I was strong for my age, but not that strong	Roeddwn yn gryf am fy oedran, ond nid mor gryf â hynny
I need to go back and convince them	Mae angen i mi fynd yn ôl a'u darbwyllo
I look forward to watching group one	Edrychaf ymlaen at wylio grŵp un
I refused her offer with more courtesy than she deserved	Gwrthodais ei chynnig gyda mwy o gwrtais nag yr oedd yn ei haeddu
I was usually found dancing in the drum circles	Fel arfer roeddwn i'n cael fy nghael yn dawnsio yn y cylchoedd drymiau
I crawled out of the closet	Rwy'n cropian allan o'r closet
I didn't know it at the time	Doeddwn i ddim yn ei wybod ar y pryd
I need to dig it again	Mae angen i mi ei gloddio eto
I worked for him for twenty years	Roeddwn i'n gweithio iddo am ugain mlynedd
I didn't try to fight it	Wnes i ddim ceisio ymladd yn ei erbyn
I was rescued today by the pool	Cefais achubiaeth heddiw wrth y pwll
I need to find a fix	Mae angen i mi ddod o hyd i atgyweiriad
And so do the patient groups	Ac felly hefyd y grwpiau cleifion
Sometimes the anchor gives the construction date	Weithiau mae'r angor yn rhoi'r dyddiad adeiladu
Landscape didn't always appeal to him	Nid oedd tirwedd wastad yn apelio ato
I wasn't that interested at the time	Doedd gen i ddim cymaint o ddiddordeb ar y pryd
A black shoe stepped out of the shadows	Camodd esgid ddu allan o'r cysgodion
A stream of angry emotions washed over my mind	Roedd llif o emosiynau blin yn golchi ar draws fy meddwl
I thought about what he wanted to discuss	Meddyliais am yr hyn yr oedd am ei drafod
I pushed my bowl of salad towards her	Gwthiais fy bowlen o salad tuag ati
I thought that was my idea	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd fy syniad
I want some fresh air	Rwyf am gael ychydig o awyr iach
There are two of us	Mae dau ohonom
A tear fell down his cheek	Syrthiodd deigryn i lawr ei foch
I still had to find that out	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod hynny o hyd
I didn't eat when he was serving supper	Wnes i ddim bwyta pan oedd yn gweini swper
I suffer from joint pains	Rwy'n dioddef o boenau yn y cymalau
I had nothing to protect	Doedd gen i ddim byd i'w warchod
I was hoping it was your lasting answer	Roeddwn yn gobeithio mai hi oedd eich ateb parhaol
A man can appear quiet even if you slap	Gall dyn ymddangos yn dawel hyd yn oed os byddwch yn slap
This support continues even today	Mae'r gefnogaeth hon yn parhau hyd yn oed heddiw
I wished she was still alive	Roeddwn i'n dymuno ei bod hi'n dal yn fyw
I really could see and feel my surroundings	Roeddwn i wir yn gallu gweld a theimlo fy amgylchoedd
I stood there not knowing what to do	Sefais yno heb wybod beth i'w wneud
I was stunned to enter	Cefais fy syfrdanu i fynd i mewn
I wanted to talk to you, touch you	Roeddwn i eisiau siarad â chi, cyffwrdd â chi
I felt lower than whale shit	Roeddwn i'n teimlo'n is na cachu morfil
We can't wait to give him some of that action	Ni allwn aros i roi rhywfaint o'r weithred honno iddo
I know it won't shut them down	Rwy'n gwybod na fydd yn eu cau i lawr
I hadn't really given up, of course	Doeddwn i ddim wedi ildio mewn gwirionedd, wrth gwrs
I was starting to worry	Roeddwn i'n dechrau poeni
I must have scared my son	Mae'n rhaid fy mod wedi dychryn fy mab
I couldn't understand the reason behind this	Doeddwn i ddim yn deall y rheswm y tu ôl i hyn
I am in a place of wonderful light	Rwyf mewn lle o olau rhyfeddol
I stand up and dust myself off	Rwy'n sefyll i fyny ac yn llwch fy hun i ffwrdd
I like that sort of thing	Rwy'n hoffi'r math yna o beth
I hope you understand	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n deall
I could see her talking to herself about this	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi'n siarad â hi ei hun am hyn
I wasn't just fighting to get my job back	Nid ymladd i gael fy swydd yn ôl yn unig oeddwn i
I was growing more scared by the moment	Roeddwn i'n tyfu'n fwy ofnus erbyn yr eiliad
I love it, so much more	Rwy'n ei garu, cymaint mwy
I assume that the explanation expressed makes sense to the reader	Tybiaf fod yr esboniad a fynegwyd yn gwneud synnwyr i'r darllenydd
I am the important religion of democracy	Fi yw crefydd bwysig democratiaeth
I would never be so bold	Fyddwn i byth mor feiddgar
I was born into it and surrounded by it	Cefais fy ngeni i mewn iddo a'm hamgylchynu ganddo
I really appreciate you thinking of me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn meddwl amdanaf
We hope you would also acknowledge our views	Gobeithiwn y byddech hefyd yn cydnabod ein barn
I promise to negotiate with you only at this time	Rwy'n addo negodi gyda chi yn unig ar yr adeg hon
The company is best known for its speaker cable	Mae'r cwmni'n fwyaf adnabyddus am ei gebl siaradwr
I'm looking for a friend and more	Rwy'n edrych am ffrind a mwy
We can no longer hear the wind outside	Ni allwn glywed y gwynt y tu allan mwyach
I was only a mile away from the party	Dim ond milltir i ffwrdd oeddwn i o'r parti
I saw that face every night	Gwelais yr wyneb hwnnw bob nos
An absolute stranger no less, a handsome, but complete stranger	Dieithryn llwyr ddim llai, dieithryn golygus, ond llwyr
A policeman looking for me would let her answer	Byddai plismon sy'n chwilio amdanaf yn gadael iddi ateb
I've failed here too	Rwyf wedi methu yma hefyd
I remembered him telling me to sleep in	Cofiais ef yn dweud wrthyf am gysgu i mewn
I did it differently too	Fe wnes i ef yn wahanol hefyd
I didn't think it would be my own blood	Doeddwn i ddim yn meddwl mai fy ngwaed fy hun fyddai hwnnw
We can't figure out what	Ni allwn chyfrif i maes beth
I can see chaos coming, ready to break free	Gallaf weld anhrefn yn dod, yn barod i dorri'n rhydd
I wanted to get up and run away	Roeddwn i eisiau codi a rhedeg i ffwrdd
I had a few spots appear for a while	Cefais ychydig o smotiau yn ymddangos am ychydig
I thought he had been through this sort of thing before	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi bod trwy'r math hwn o beth o'r blaen
I think they're looking forward to having something to fight	Rwy'n meddwl eu bod yn edrych ymlaen at gael rhywbeth i ymladd
A generous gift to us	Anrheg hael i ni
I picked one at random	Dewisais un ar hap
We will not attend the wedding	Ni fyddwn yn mynychu'r briodas
We can't even stand up	Ni allwn hyd yn oed sefyll i fyny
In the end, the mill accidentally burned down	Yn y diwedd, fe losgodd y felin i lawr ar ddamwain
I am sitting down a flight of stairs	Rwy'n eistedd i lawr ar risiau grisiau
Asylum from oppression	Noddfa rhag gormes
I was awake again, alert to the world, but withered	Roeddwn yn effro eto, yn effro i'r byd, ond wedi gwywo
I noticed you and this little girl bleeding	Sylwais i chi a'r ferch fach hon yn gwaedu
I wanted the bad guy's full stop	Roeddwn i eisiau atalnod llawn y dyn drwg
I was already allowing myself to become a secret thief	Roeddwn eisoes yn caniatáu i mi fy hun ddod yn lleidr cudd
A few more women joined us before we drove away	Ymunodd ychydig mwy o ferched â ni cyn i ni yrru i ffwrdd
I had decided to regain the power of my childhood	Roeddwn i wedi penderfynu adennill grym fy mhlentyndod
I had somewhere to go, someone to be with	Roedd gen i rywle i fynd, rhywun i fod gyda nhw
I had to study to qualify again as a nurse	Roedd yn rhaid i mi astudio i gymhwyso eto fel nyrs
I need to get the book and destroy it	Mae angen i mi gael y llyfr a'i ddinistrio
I live walking distance to my old office	Rwy'n byw pellter cerdded i fy hen swyddfa
I really wanted to hurt him	Roeddwn i wir eisiau ei frifo
I could see the tension in his jaw	Roeddwn i'n gallu gweld y tensiwn yn ei ên
I just feel sick, that's all	Fi jyst yn teimlo'n sâl, dyna i gyd
I don't know how to deal with feelings	Nid wyf yn gwybod sut i ddelio â theimladau
I would scream and cry	Byddwn yn sgrechian ac yn crio
Stone cut the scene	Stone torri'r olygfa
I know my generation is different	Rwy'n gwybod bod fy nghenhedlaeth i'n wahanol
I need to get it off, and fast	Mae angen i mi gael ei wneud i ffwrdd â, ac yn gyflym
I just wanted to be alone and think	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun a meddwl
I take those as well	Rwy'n cymryd y rheini hefyd
I don't need a jacket	Nid oes angen siaced arnaf
I had jumped when a dog hit my ankle	Roeddwn i wedi neidio pan gyrhaeddodd ci fy ffêr
I agree with you there	Cytunaf â chi yno
I didn't volunteer for this	Wnes i ddim gwirfoddoli ar gyfer hyn
I stopped groaning and it opened	Rwy'n attal griddfan ac agorodd
I stood and ran over to my mother	Sefais a rhedeg draw at fy mam
Scientist with a subject, just as he has always been	Gwyddonydd â phwnc, yn union fel y bu erioed
I somehow meant something else	Roeddwn i rywsut yn golygu rhywbeth arall
Probably because they aren't positive if he's dead	Mae'n debyg oherwydd nad ydyn nhw'n bositif os yw wedi marw
I see parents with their kids every day	Rwy'n gweld rhieni gyda'u plant bob dydd
However, I would like appropriate legal advice	Fodd bynnag, hoffwn gael cyngor cyfreithiol priodol
I force myself to stay consistent	Rwy'n gorfodi fy hun i aros yn gyson
Respectful silence was thick in the air	Roedd tawelwch parchus yn drwch yn yr awyr
I couldn't let that stand	Allwn i ddim gadael i hynny sefyll
I didn't want to believe it	Doeddwn i ddim eisiau ei chredu
I know how advanced your machines are these days	Rwy'n gwybod pa mor ddatblygedig yw eich peiriannau y dyddiau hyn
I like clothes that are comfortable, conservative and practical	Rwy'n hoffi dillad sy'n gyfforddus, yn geidwadol ac yn ymarferol
I'd forgotten everything about that day	Roeddwn i wedi anghofio popeth am y diwrnod hwnnw
I always wanted a son	Roeddwn i bob amser eisiau mab
I intend to help you	Rwy'n bwriadu eich helpu
I lost mine to last night	Collais fy un i neithiwr
I was still heartbroken, he was still falling, but he eventually learned	Roeddwn i'n dal yn galonogol, roedd yn cwympo o hyd, ond yn y pen draw dysgodd
I was rarely allowed to venture out	Anaml y caniateid i mi fentro allan
I hope they let me stick my head	Rwy'n gobeithio y byddant yn gadael i mi gadw fy mhen
I found it really cool, though	Roeddwn i'n ei chael hi'n cŵl iawn, serch hynny
I was aware of that all the time	Roeddwn yn ymwybodol o hynny ar hyd yr amser
I know that my hand didn't shake	Gwn na chrynodd fy llaw
I also want to remember it as clearly as possible	Rwyf hefyd am ei gofio mor glir â phosibl
I did not intend to do this	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hyn
I think the facts speak for themselves	Rwy'n meddwl bod y ffeithiau'n siarad drostynt eu hunain
I think she's a year younger than me	Dwi'n meddwl ei bod hi flwyddyn yn iau na fi
A little pressure would have been welcome	Byddai ychydig o bwysau wedi'i groesawu
I looked over at her as she drove	Edrychais draw arni wrth iddi yrru
I could see dramatic changes in his personality	Roeddwn i'n gallu gweld newidiadau dramatig yn ei bersonoliaeth
The colonial administration was hostile to the idea	Roedd y weinyddiaeth drefedigaethol yn elyniaethus i'r syniad
I have a new case now	Mae gen i achos newydd nawr
I wish it would help you	Hoffwn pe bai'n eich helpu chi
I can't remember why	Ni allaf gofio pam
Stage is often advanced at the time of diagnosis	Mae cam yn aml yn ddatblygedig ar adeg y diagnosis
I never want us to be apart	Nid wyf byth eisiau i ni fod ar wahân
I will fight the enemy for you	Byddaf yn ymladd y gelyn drosoch
I was shocked to hear of all this	Cefais sioc aruthrol o glywed am hyn oll
Baby is a big responsibility	Mae babi yn gyfrifoldeb mawr
I'm really sorry for how we met	Mae'n wir ddrwg gennyf am sut y gwnaethom gyfarfod
I wanted to squeeze the trigger	Roeddwn i eisiau gwasgu'r sbardun
I probably could have walked there at the same time	Mae'n debyg y gallwn fod wedi cerdded yno yn yr un amser
I discovered computers a bit late in life	Darganfyddais gyfrifiaduron braidd yn hwyr mewn bywyd
I may never see my family and friends again	Efallai na fyddaf byth yn gweld fy nheulu a ffrindiau eto
I am always uneasy when he moves behind me	Rwyf bob amser yn anesmwyth pan fydd yn symud y tu ôl i mi
I had a patrol report to fill out	Roedd gen i adroddiad patrôl i'w lenwi
Actually, I wasn't sure what he meant	A dweud y gwir, doeddwn i ddim yn siŵr beth roedd yn ei olygu
I'd rather be me than any of you	Byddai'n well gennyf fi fod yn fi na neb ohonoch
I want to be a nurse	Dw i eisiau bod yn nyrs
I said that sounds pretty familiar	Dywedais fod hynny'n swnio'n weddol gyfarwydd
I felt depressed about it all day	Roeddwn i'n teimlo'n isel am y peth trwy'r dydd
Just after half past seven	Ychydig wedi hanner awr wedi saith
I did not read any previous materials, no	Ni ddarllenais unrhyw ddeunyddiau blaenorol, na
I relax them quickly	Rwy'n ymlacio nhw yn gyflym
I can never remember	Ni allaf byth gofio
A float window will pop up on the screen	Bydd ffenestr arnofio yn dod i fyny ar y sgrin
I had a bit of a dilemma on my hands	Roedd gen i dipyn o benbleth ar fy nwylo
A slow smile spread across his face	Lledodd gwên araf ar draws ei wyneb
I just had to look at it	Roedd yn rhaid i mi edrych arno
A metal band is wrapped around her forehead	Mae band metel wedi'i lapio o amgylch ei thalcen
I want you to meet someone before you leave	Rwyf am i chi gwrdd â rhywun cyn i chi adael
I was really starting to worry	Roeddwn i wir yn dechrau poeni
I want people to see you leave here	Rwyf am i bobl eich gweld yn gadael yma
I have full trust in you	Mae gen i ymddiriedaeth lawn ynoch chi
I think that might be a couple too many	Rwy'n meddwl y gallai hynny fod yn gwpl yn ormod
He was probably putting on an act	Mae'n debyg ei fod yn rhoi ar act
I can take you to a nice restaurant	Gallaf fynd â chi i fwyty braf
I longed to be back in his arms	Roeddwn yn awyddus i fod yn ôl yn ei freichiau
I followed the same architecture for all my projects	Dilynais yr un bensaernïaeth ar gyfer fy holl brosiectau
I had trusted that guy	Roeddwn i wedi ymddiried yn y boi hwnnw
I could never resist a door	Allwn i byth wrthsefyll drws
A little old-fashioned, but sweet and gentle	Ychydig yn hen ffasiwn, ond yn felys ac yn addfwyn
I didn't come here just to apologize	Wnes i ddim dod yma dim ond i ymddiheuro
We can't believe he's talking about me	Ni allwn gredu ei fod yn siarad amdanaf
The university also named a scholarship after him	Enwodd y brifysgol ysgoloriaeth ar ei ôl hefyd
I have been thinking about them almost every day	Rwyf wedi bod yn meddwl amdanynt bron bob dydd
I will die within the week	Byddaf yn marw o fewn yr wythnos
I just thought he didn't want food	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond nad oedd eisiau bwyd arno
She looks up happy to the children	Mae hi'n edrych i fyny yn hapus i'r plant
I thought about it quite a bit afterwards	Meddyliais am y peth gryn dipyn wedyn
I never fell early	Wnes i erioed ddisgyn yn gynnar
I didn't learn about it for nearly five years	Wnes i ddim dysgu amdano am bron i bum mlynedd
I had all the other supplies on hand	Roedd gen i'r holl gyflenwadau eraill wrth law
I couldn't help staring at him as he was driving	Ni allaf helpu i syllu arno wrth iddo yrru
I thought there was hope	Roeddwn i'n meddwl bod gobaith gydag ef
But this is the nature of sport	Ond dyma natur chwaraeon
I wanted to hit somebody	Roeddwn i eisiau taro rhywun
I move my head up and down	Rwy'n symud fy mhen i fyny ac i lawr
I spoke to the lawyers this morning	Siaradais â’r cyfreithwyr y bore yma
I hope they are indeed right	Rwy'n gobeithio eu bod yn wir yn iawn
I closed my eyes tightly	Caeais fy llygaid yn dynn
I can realize all his words	Gallaf sylweddoli ei holl eiriau
I asked her where her beautiful accent was coming from	Gofynnais iddi o ble roedd ei hacen hardd yn dod
A few minutes in, they had a genius idea	Ychydig funudau i mewn, roedd ganddyn nhw syniad athrylith
I still wake up from nightmares about it	Rwy'n dal i ddeffro o nosweithiau amdano
Just had the last ones this morning	Newydd gael y rhai olaf bore ma
I was busy training my guys	Roeddwn yn brysur yn hyfforddi fy dynion
I know somebody killed him	Rwy'n gwybod bod rhywun wedi ei ladd
I committed suicide by hanging myself	Cyflawnais hunanladdiad trwy grogi fy hun
I get why they wanted it	Rwy'n cael pam roedden nhw ei eisiau
A man came over the rise of the hill	Daeth dyn dros godiad y bryn
I looked outside, but it was still dark	Edrychais y tu allan, ond roedd yn dal yn dywyll
I kept my feelings of dark uneasiness hidden	Cadwais fy nheimladau o anesmwythder tywyll yn guddiedig
I want companionship	Dw i eisiau cwmnïaeth
I wouldn't just show my body to anyone	Fyddwn i ddim yn dangos fy nghorff i neb yn unig
I opened my mouth but no words came	Agorais fy ngheg ond ni ddaeth geiriau
I have no idea who they might be	Does gen i ddim syniad pwy y gallent fod
No details are given about his opponent	Ni roddir unrhyw fanylion am ei wrthwynebydd
There is probably more to come	Mae'n debyg y bydd mwy i ddod
I never liked her, even before their love affair	Doeddwn i byth yn ei hoffi hi, hyd yn oed cyn eu carwriaeth
I think it's the same for him	Rwy'n meddwl ei fod yr un peth iddo
Larry has taken several unnecessary chances lately	Mae Larry wedi cymryd sawl siawns ddiangen yn ddiweddar
I didn't know you looked that way	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn edrych felly
I was enjoying every second of this	Roeddwn i'n mwynhau pob eiliad o hyn
I want so badly to remember him	Rwyf am mor wael ei gofio
I had gone to make sure you broke up	Roeddwn wedi mynd i sicrhau eich bod yn torri i fyny
I wore little hot pink shorts	Fe wnes i wisgo siorts bach pinc poeth
I know you want to go for lunch	Rwy'n gwybod eich bod am fynd am ginio
I was living in a weak world	Roeddwn i'n byw mewn byd gwan
I was amazed by a small movement on a rock	Roedd symudiad bach ar graig wedi fy syfrdanu
I can be of use to you	Gallaf fod yn ddefnyddiol i chi
I like to do something extra for this purpose only	Rwy'n hoffi gwneud rhywbeth ychwanegol at y diben hwn yn unig
I meant, plans for when you will turn	Yr oeddwn yn golygu, cynlluniau ar gyfer pryd y byddwch yn troi
I see you are just going	Rwy'n gweld eich bod chi'n mynd yn unig
I wanted to feel that way	Roeddwn i eisiau teimlo felly
Optional scattered people	Pobl ddewisol ar wasgar
I want her to live big	Dwi eisiau iddi fyw yn fawr
I will always believe in our love above anything else	Byddaf bob amser yn credu yn ein cariad uwchlaw unrhyw beth arall
I wanted to go	Roeddwn i eisiau mynd
I lost the kingdom and our ancient castle	Collais y deyrnas a'n castell hynafol
I can't lie next to him without wanting more	Ni allaf orwedd wrth ei ymyl heb fod eisiau mwy
I was a man who still had his shell	Roeddwn i'n ddyn oedd â'i chragen o hyd
I know you talked about them	Gwn ichi siarad amdanynt
I loved my room, my sanctuary	Roeddwn i'n caru fy ystafell, fy noddfa
This is not an easy task	Nid yw hon yn dasg hawdd
Famine or bloody feast	Newyn neu wledd waedlyd
I stepped in his line of opinion	Camais yn ei linell farn
He never returned to politics	Ni ddychwelodd i wleidyddiaeth erioed
I have always had a passion for art	Rwyf bob amser wedi bod ag angerdd am gelf
I was looking at the scene from above	Roeddwn i'n edrych ar yr olygfa oddi uchod
I managed with a total of six	Llwyddais gyda chyfanswm o chwech
I feel him crying gently against me	Rwy'n ei deimlo'n wylo'n ysgafn yn fy erbyn
I go back and talk to her	Rwy'n mynd yn ôl ac yn siarad â hi
I will return in my seat	Dychwelaf yn fy sedd
The soft sound of her escape	Mae sain meddal dianc hi
Call it injustice	Galwch ef yn anghyfiawnder
Just heard snippets and bits	Newydd glywed pytiau a darnau
I had to stay positive	Roedd yn rhaid i mi aros yn bositif
I connect easily with women, it takes longer with men	Rwy'n cysylltu'n hawdd â menywod, mae'n cymryd mwy o amser gyda dynion
I will do as you ask	Gwnaf fel y gofynnoch
I turn to look at the big man, wide eyes	Trof i edrych ar y dyn mawr, llygaid llydan
But this is a real museum	Ond amgueddfa go iawn yw hon
I wanna show him my world	Hoffwn ddangos fy myd iddo
A good man can never be untrue	Nis gall dyn da byth fod yn anwir
I see more vision and brand new	Rwy'n gweld mwy o weledigaeth a newydd sbon
I spread my legs wide, offering myself to him	Lledenais fy nghoesau ar led, gan gynnig fy hun iddo
I beg you, please, to stop this madness	Yr wyf yn erfyn arnoch, os gwelwch yn dda, atal y gwallgofrwydd hwn
I went to the top floor and saw a policeman	Es i i'r llawr uchaf a gweld plismon
I have a few moves to make	Mae gen i ychydig o symudiadau i'w gwneud
I did it without thinking	Fe wnes i hynny heb feddwl
I shouldn't have brought us here	Ddylwn i ddim fod wedi dod â ni yma
I finally got sick of it and gave up	O'r diwedd fe wnes i fynd yn sâl ohono a rhoi'r gorau iddi
I think we're being watched	Rwy'n meddwl ein bod ni'n cael ein gwylio
I didn't really understand my own motivations	Doeddwn i ddim wir yn deall fy nghymhellion fy hun
I have no family name, not so	Nid oes gennyf enw teuluol, nid felly
A mark that does not completely diminish	Marc nad yw'n lleihau'n llwyr
Different kind of dimension	Math o ddimensiwn gwahanol
I looked at the box, couldn't move	Edrychais ar y bocs, methu symud
I remember bringing you here all the time	Rwy'n cofio dod â chi yma drwy'r amser
I think a bad thing happened	Rwy'n meddwl bod peth drwg wedi digwydd
A gentle breeze touched his face	Cyffyrddodd awel dyner â'i wyneb
Prejudice is a child of ignorance	Plentyn anwybodaeth yw rhagfarn
I couldn't be happier he thought	Allwn i ddim bod yn hapusach meddyliodd
I should have included you in what we were doing	Dylwn fod wedi eich cynnwys yn yr hyn yr oeddem yn ei wneud
His eyes can also flush deeper pink	Gall fodrwy ei lygaid hefyd fflysio pinc dyfnach
I can't decide which question to ask first	Ni allaf benderfynu pa gwestiwn i'w ofyn gyntaf
I was injured and separated from my unit	Cefais fy anafu a'm gwahanu o fy uned
I helped them escape	Fe wnes i eu helpu i ddianc
I choose to ignore it and not argue with it	Dewisaf anwybyddu a pheidio â dadlau â hi
I'll have to think for myself	Bydd yn rhaid i mi feddwl fy hun amdano
I let her walk out of my life	Rwy'n gadael iddi gerdded allan o fy mywyd
I really hope you might want it	Rwy'n mawr obeithio efallai y byddwch ei eisiau
I want you, and I need you	Rwyf am i chi, ac mae angen fi
I agree that when we start focusing	Cytunaf hynny pan fyddwn yn dechrau canolbwyntio
I see both in its features	Gwelaf y ddau yn ei nodweddion
A prince or princess	Tywysog neu dywysoges
I desperately tried to find us a flat	Ceisiais yn daer ddod o hyd i fflat i ni
I feel satisfied, and utterly confused	Rwy'n teimlo'n fodlon, ac yn hollol ddryslyd
I hit that first hill hard	Fe wnes i daro'r bryn cyntaf hwnnw'n galed
He is married and has two sons	Mae'n briod ac mae ganddo ddau fab
A few piles of salt changed nothing	Ni newidiodd ambell bentwr o halen ddim byd
I wasn't going to talk to anyone anymore	Nid oeddwn yn mynd i siarad ag unrhyw un yn unig mwyach
I come here for drinks and to relax	Dw i'n dod yma am ddiodydd ac i ymlacio
Flowers only bloom on new growth	Dim ond ar dyfiant newydd y mae blodau'n blodeuo
I got lost in the run	Es i ar goll yn y rhediad
I wish she had more faith in me	Hoffwn pe bai ganddi fwy o ffydd ynof
I'm sure he'll want to talk to you	Rwy’n siŵr y bydd am siarad â chi
I have nothing to say	Nid oes gennyf ddim i'w ddweud
I can make him out	Gallaf wneud ef allan
I actually told her the amount	Dywedais y swm wrthi mewn gwirionedd
Nor did he see any further action	Ni welodd ychwaith unrhyw gamau pellach
I gasped as he pressed his lips against mine	Rwy'n gasped wrth iddo wasgu ei wefusau yn erbyn fy un i
I turn towards the clock	Rwy'n troi tuag at y cloc
I don't find it in town	Nid wyf yn dod o hyd iddi yn y dref
I would have run with you	Byddwn wedi rhedeg gyda chi
I know that for sure	Rwy’n gwybod hynny yn sicr
I'm a pretty and nice woman	Rwy'n ddynes bert a neis
I went, and believe me, our host was extremely kind	Aethum, a chredwch fi, bu ein gwesteiwr yn hynod garedig
I didn't want to leave my room	Doeddwn i ddim eisiau gadael fy ystafell
A tone that would sound silly coming from me	Tôn a fyddai'n swnio'n wirion yn dod oddi wrthyf
I walk to the door and look outside	Rwy'n cerdded at y drws ac yn edrych y tu allan
I felt incredible shame	Roeddwn i'n teimlo cywilydd anhygoel
I waited for it to begin	Arhosais iddo ddechrau
I have not replaced the baby cry yet	Nid wyf wedi disodli'r crio babi eto
I assume it's another messenger	Rwy'n cymryd ei fod yn negesydd arall
I didn't know she had it in her	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddi hi ynddi
I could watch them all day	Roeddwn i'n gallu eu gwylio trwy'r dydd
I could sense that the power source was electricity	Roeddwn i'n gallu synhwyro mai trydan oedd y ffynhonnell pŵer
I hadn't expected to lose so much weight	Doeddwn i ddim wedi disgwyl colli cymaint o bwysau
Peaceful thinking is peaceful thinking	Meddwl llonydd yw meddwl heddychlon
I have not received any reply for any instructions	Nid wyf wedi cael unrhyw ateb am unrhyw gyfarwyddiadau
I was excited and honored by the proposal	Cefais fy nghyffroi a'm hanrhydeddu gan y cynnig
I extend my awareness, feel for any kind of life	Rwy'n ymestyn fy ymwybyddiaeth, yn teimlo am unrhyw fath o fywyd
I can believe everything you said	Gallaf gredu popeth a ddywedasoch
Planning permission was obtained later that year	Derbyniwyd caniatâd cynllunio yn ddiweddarach y flwyddyn honno
A jury trial date has been set	Pennwyd dyddiad ar gyfer treial gan reithgor
I have no patience with that guy	Nid oes gennyf unrhyw amynedd gyda'r dyn hwnnw
I want him to run his hands over me all	Rwyf am iddo redeg ei ddwylo drosof i gyd
I incorporated better processes into my work	Fe wnes i ymgorffori prosesau gwell yn fy ngwaith
I had never seen the girls before	Doeddwn i erioed wedi gweld y merched o'r blaen
I haven't seen it since it came out	Nid wyf wedi ei weld ers iddo ddod allan
I had to use tools to make the crown	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio offer i wneud y goron
I like my music to be competitive	Rwy'n hoffi fy ngherddoriaeth i fod yn gystadleuol
I crossed the thread	Croesais yr edafedd
I can hear them talking and they are getting closer	Gallaf eu clywed yn siarad ac maent yn dod yn nes
I've just lost my foot	Fi newydd golli fy troed
Nobody wants to look at ugly people	Does neb eisiau edrych ar bobl hyll
I hope any of us can	Rwy'n gobeithio y gall unrhyw un ohonom
I looked around and it was them	Edrychais o gwmpas a nhw oedd hi
I can't be locked up yet	Ni allaf fod dan glo eto
I had enough walking	Cefais ddigon o gerdded
This is for a number of reasons	Mae hyn am nifer o resymau
I was hoping for him to appear there	Roeddwn i'n gobeithio iddo ymddangos yno
I have been running ever since	Rwyf wedi bod yn rhedeg ers hynny
I wanted to see her beautiful skin against the moonlight	Roeddwn i eisiau gweld ei chroen hyfryd yn erbyn golau'r lleuad
I hope you will be able to meet me	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n gallu cwrdd â mi
I took stock of it for a moment	Cymerais stoc ohono am eiliad
I just want to enjoy life	Fi jyst eisiau mwynhau bywyd
I was not comfortable in my own skin at this time	Doeddwn i ddim yn gyfforddus yn fy nghroen fy hun ar hyn o bryd
I took this loss very personally	Cymerais y golled hon yn bersonol iawn
I am guilty of this myself from time to time	Yr wyf yn euog o hyn fy hun o bryd i'w gilydd
A warning ripped through my veins	Rhuthrodd rhybudd trwy fy ngwythiennau
I wake up early and check my email	Rwy'n deffro'n gynnar ac yn gwirio fy e-bost
It must have used a lot of energy	Mae'n rhaid bod llawer o ynni wedi'i ddefnyddio ar ei gyfer
Style not seen in the area	Arddull nas gwelir yn yr ardal
I could feel myself growing and stretching	Roeddwn i'n gallu teimlo fy hun yn tyfu ac yn ymestyn
I'm getting started, though	Rwy'n dechrau, serch hynny
I meant to tell you	Roeddwn i'n bwriadu dweud wrthych chi
The feet are long and firm	Mae'r traed yn hir ac yn gadarn
A child should never be abandoned by his family	Ni ddylai plentyn byth gael ei adael gan ei deulu
I had my change ready for the next ticket	Cefais fy newid yn barod ar gyfer y tocyn nesaf
A personal note may be in place	Gall nodyn personol fod yn ei le
I've given them chance after chance	Dw i wedi rhoi siawns iddyn nhw ar ôl siawns
I yearn for a bit of excitement around here	Rwy'n dyheu am ychydig o gyffro o gwmpas yma
I would never hurt you like that	Fyddwn i byth yn brifo chi fel 'na
I didn't reject yours	Wnes i ddim gwrthod eich un chi
This result does not apply to the explosion	Nid yw'r canlyniad hwn yn berthnasol i'r ffrwydrad
I look forward to dealing with you in the future	Edrychaf ymlaen at ddelio â chi yn y dyfodol
I wasn't expecting any visitors today	Doeddwn i ddim yn disgwyl unrhyw ymwelwyr heddiw
I'm not going to go back out	Dydw i ddim yn mynd i fynd yn ôl allan
I wanted to tell her to stop	Roeddwn i eisiau dweud wrthi am stopio
I appreciate it every time	Rwy'n ei werthfawrogi bob tro
I thought about the events of the night before	Meddyliais am ddigwyddiadau'r noson cynt
I couldn't wait to get rid of the pain	Allwn i ddim aros i gael gwared ar y boen
I took him out and defended myself	Cymerais ef allan ac amddiffyn fy hun
I can't go back home	Ni allaf fynd yn ôl adref
I think this will help me write better	Rwy'n credu y bydd hyn yn fy helpu i ysgrifennu'n well
I was quite disgusted with my response	Roeddwn i'n eithaf ffiaidd gyda fy ymateb
I was worried at first	Roeddwn i'n poeni ar y dechrau
I forgot to say you were hungry	Anghofiais ichi ddweud eich bod yn newynog
I have someone can do my dissertation after	Mae gen i y gall rhywun wneud fy nhraethawd ar ôl
I claim it was not enforced	Rwy'n honni na chafodd ei gorfodi
A look of relief escaped her face	Roedd golwg o ryddhad yn dianc rhag ei ​​hwyneb
A few feet behind, there was another	Ychydig droedfeddi y tu ol, yr oedd un arall
I was a college psychology professor	Roeddwn i'n athro seicoleg coleg
I hadn't planned on attending her birthday party	Doeddwn i ddim wedi bwriadu mynychu ei pharti pen-blwydd
I put down my fork and knife and stood up	Rhoddais fy fforc a chyllell i lawr a sefyll i fyny
I need it all to end	Dwi angen hyn i gyd i ddod i ben
I could smell cooking from somewhere near	Roeddwn i'n gallu arogli coginio o rywle agos
I just wanted to be honest with you	Roeddwn i eisiau bod yn onest gyda chi
I trust you will sleep well	Hyderaf y byddwch yn cysgu'n dda
I made sure my last word was mine, as always	Fe wnes i'n siŵr mai fy ngair olaf oedd fy un i, fel bob amser
I walked with the push of my hands in my pockets	Cerddais gyda gwthio fy nwylo yn fy mhocedi
I wish he could wash away all my troubles	Hoffwn pe gallai olchi fy holl drafferthion i ffwrdd
We cannot find any visible holes or tears	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw dyllau neu ddagrau gweladwy
I lean back and look outside	Rwy'n pwyso'n ôl ac yn edrych y tu allan
I especially mean no harm to this horse	Rwy'n arbennig yn golygu dim niwed i'r ceffyl hwn
I can see it quite clearly	Gallaf ei weld yn eithaf clir
I still remember that game	Rwy'n dal i gofio'r gêm honno
I won't hurt you, I wouldn't dream of it	Ni fyddaf yn eich brifo, ni fyddwn yn breuddwydio amdano
Lots of strong women like this	Mae llawer o ferched cryf fel hyn
I beg you to join me	Rwy'n erfyn arnoch i ymuno â mi
I am upset with her question	Yr wyf wedi cynhyrfu gyda'i chwestiwn
I should have added that there	Dylwn i fod wedi ychwanegu hynny yno
I looked at my watch, proudly	Edrychais ar fy oriawr, yn falch
I remember none of the drive from the airport	Dwi'n cofio dim o'r dreif o'r maes awyr
I couldn't even break my fast after that	Ni allwn hyd yn oed dorri fy ympryd ar ôl hynny
I woke up from my sleep unable to move	Deffrais allan o fy nghwsg methu symud
I will serve you well	Byddaf yn eich gwasanaethu'n dda
I didn't shout for help, no breath to spare	Wnes i ddim gweiddi am help, dim anadl i'w sbario
I look for the positive in the world	Rwy'n edrych am y positif yn y byd
I wasn't going to get this way	Doeddwn i ddim yn mynd i gael yn y ffordd hon
I knocked on the front door	Curais ar y drws ffrynt
Life partner to make him proud	Partner bywyd i'w wneud yn falch
They had afternoon tea	Cawsant de prynhawn
Just come from a meeting with the brass	Newydd ddod o gyfarfod gyda'r pres
I couldn't see blue water anywhere	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dŵr glas yn unman
I felt there was no point in my life anymore	Teimlais nad oedd pwrpas i'm bywyd mwyach
I had a pit in my stomach	Roedd gen i bwll yn fy stumog
I didn't like the darkness	Doeddwn i ddim yn hoffi'r tywyllwch
I didn't really know what to do this morning	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w wneud y bore 'ma
I couldn't get enough of his kiss	Allwn i ddim cael digon o'i gusan
I actually like the way you reason	Fi 'n weithredol yn hoffi y ffordd yr ydych yn rhesymu
I cried myself to sleep under my bed	Gwaeddais fy hun i gysgu o dan fy ngwely
I think the job has done him good	Rwy'n meddwl bod y swydd wedi gwneud yn dda iddo
I managed to stop the demon	Llwyddais i atal y cythraul
I nodded and waited	Rwy'n curo ac yn aros
A few people pressed on	Pwysodd ychydig o bobl ymlaen
I did not expect or accept the help of the extended family	Nid oeddwn yn disgwyl nac yn derbyn cymorth y teulu estynedig
I know that you are keen to hear from them	Gwn eich bod yn awyddus i glywed ganddynt
I was wearing a mask	Roeddwn i'n gwisgo mwgwd
I have never seen that happen before	Nid wyf erioed wedi gweld hynny'n digwydd o'r blaen
I took it for granted	Cymerais ei fod yn rhinwedd
Even so I could fall into those eyes and melt	Er hynny gallwn i syrthio i'r llygaid hynny a thoddi
The end result was the release of the prisoner	Y canlyniad yn y diwedd oedd rhyddhau'r carcharor
I pay good money for my own parking space	Rwy'n talu arian da am fy man parcio fy hun
He tried to get her to marry him	Ceisiodd ei chael i'w phriodi
I want to see her tomorrow	Dw i eisiau ei gweld hi yfory
I wonder if he is looking for the tap	Tybed a yw'n chwilio am y tap
A third attacked the cage from below	Ymosododd traean ar y cawell oddi isod
I am not saying she did not try it	Nid wyf yn dweud na cheisiodd hi
I paused, one hand still pressing to the table	Oedais, un llaw yn dal i wasgu at y bwrdd
I must be clear about that in advance	Rhaid imi fod yn glir ynglŷn â hynny o flaen llaw
I gave you life and you	Rhoddais i chi fywyd a'ch bod
We certainly cannot argue	Yn sicr ni allwn ddadlau
He kept a substantial private art collection	Cadwodd gasgliad celf preifat sylweddol
I heard a noise coming from his head	Clywais sŵn yn dod o'i ben
It was just to capture the spirit	Dim ond i ddal yr ysbryd oedd hi
I wish it could be me, but	Hoffwn y gallai fod yn fi, ond
I think the fruits and the results speak for themselves	Rwy'n meddwl bod y ffrwythau a'r canlyniadau yn siarad drostynt eu hunain
I keep thinking about what might have happened there	Rwy'n dal i feddwl am yr hyn a allai fod wedi digwydd yno
I didn't realize you were using the rooms	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod chi'n defnyddio'r ystafelloedd
A foolish mistake on their part	Camgymeriad ffôl ar eu rhan
The total number of deaths eventually reached nine	Cyrhaeddodd cyfanswm y marwolaethau naw yn y pen draw
Local and central government interest began to increase	Dechreuodd diddordeb llywodraeth leol a chanolog gynyddu
They captured it perfectly	Fe wnaethon nhw ei ddal yn berffaith
A gold watch was closed around his right wrist	Roedd oriawr aur wedi'i chau o amgylch ei arddwrn dde
I find it hard to believe that	Rwy'n ei chael hi'n anodd credu hynny
I wasn't about to get much sleep anyway	Doeddwn i ddim ar fin cael llawer o gwsg beth bynnag
I hear her behind me	Clywaf hi y tu ôl i mi
Bloody rage took her	Cynddaredd gwaed a gymerodd hi
I think they also call it a service plan	Rwy’n meddwl eu bod nhw hefyd yn ei alw’n gynllun gwasanaeth
I wanted something more	Roeddwn i eisiau rhywbeth mwy
I didn't even know where to start searching	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble i ddechrau chwilio
A village can be a family	Gall pentref fod yn deulu
I saw a big snake today	Gwelais neidr fawr heddiw
I would tell them lies, of course	Byddwn yn dweud celwydd wrthyn nhw, wrth gwrs
I want to feel noticed and remembered	Rwyf am deimlo bod rhywun yn sylwi arno a chael fy nghofio
I turned left and started walking	Troais i'r chwith a dechrau cerdded
I didn't have to worry about this before	Nid oedd yn rhaid i mi boeni am hyn o'r blaen
A feeling of stillness and an equal feeling of reverence	Teimlad o esmwythder a theimlad cyfartal o barchedig ofn
I still won't know the source of the laws	Ni fyddaf yn gwybod ffynhonnell y deddfau o hyd
I felt the need to be sick	Teimlais yr angen i fod yn sâl
I will never be forced to leave here again	Ni fyddaf byth yn cael fy ngorfodi i adael yma eto
I've already added a guestbook page	Rwyf eisoes wedi ychwanegu tudalen llyfr gwestai
I haven't done mine yet	Nid wyf wedi gwneud fy un i eto
I was really looking forward to the class the next day	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at y dosbarth y diwrnod wedyn
I could hear the bed shaking the room	Roeddwn i'n gallu clywed y gwely yn ysgwyd yr ystafell
I wasn't expecting much interest in my affairs	Nid oeddwn yn disgwyl llawer o ddiddordeb yn fy materion
I can't figure her out properly	Ni allaf ffigur hi allan yn iawn
That man was a genius	Athrylith oedd y dyn hwnnw
It required sacrifice	Roedd angen aberth
I stepped through the chamber, entering the right ship	Camais drwy'r siambr, gan fynd i mewn i'r llong iawn
I looked at the guests at the tables next to their own	Edrychais ar y gwesteion wrth y byrddau wrth ymyl eu rhai nhw
I was hoping it would actually make her happy	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n ei gwneud hi'n hapus mewn gwirionedd
I tighten my hold just in case	Dwi'n tynhau fy nal rhag ofn
I have some content that needs to be in the book	Mae gen i rywfaint o gynnwys sydd angen bod yn y llyfr
A brain injury is a thing	Mae anaf i'r ymennydd yn beth
Hope he doesn't remember me from the library	Gobeithio nad yw'n cofio fi o'r llyfrgell
I hadn't met him yet	Nid oeddwn wedi cyfarfod ag ef eto
I heard my mother flipping upstairs	Clywais fy mam yn troi i fyny'r grisiau
A strange, circular plan was carved to the stone floor	Cerfiwyd cynllun rhyfedd, cylchol i'r llawr carreg
I moved closer to the warmth of the fire	Symudais yn nes at gynhesrwydd y tân
I looked closer and he was a dragon	Edrychais yn agosach ac roedd yn ddraig
We can't tolerate part of it yet	Ni allwn oddef i ran ohono eto
I sent him over double	Anfonais ef dros ddwbl
I ignored it and went to shower	Fe wnes i ei anwybyddu a mynd i gael cawod
I was a danger to them	Roeddwn i'n beryg iddyn nhw
A new lesson will begin	Bydd gwers newydd yn dechrau
I need you to know that	Dwi angen i chi wybod hynny
I never took the keys	Wnes i erioed gymryd yr allweddi
I just need more time, a little more time	Fi jyst angen mwy o amser, ychydig mwy o amser
A new window will appear	Bydd ffenestr newydd yn ymddangos
I fastened the top of my lined trench coat	Clymais fotwm uchaf fy nghot ffos wedi'i leinio
I caught the phone from my ear	Daliais y ffôn o fy nghlust
I do not regret those ten years	Nid wyf yn difaru’r deng mlynedd hynny
I can hear her dropping a sigh	Gallaf ei chlywed yn gollwng ochenaid
I can speak for myself	Gallaf siarad drosof fy hun
I think maybe he just hit his head	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi taro ei ben
I see the way my son looks at you	Rwy'n gweld y ffordd y mae fy mab yn edrych arnoch chi
I never wanted to be in the dark again	Doeddwn i byth eisiau bod yn y tywyllwch eto
I've hit a middle-aged wall	Rwyf wedi taro wal canol oed
I ate fairly healthy	Bwyteais yn weddol iach
I highly recommend it	Rwy'n ei argymell yn fawr
I have learned what love can be	Rwyf wedi dysgu beth all cariad fod
I know it's not my fault	Gwn nad fy mai i ydyw
I fight for what I have	Rwy'n ymladd dros yr hyn sydd gen i
A few days later and you would be gone	Ychydig ddyddiau wedyn a byddech chi wedi mynd
I shouldn't even have mentioned it	Ni ddylwn hyd yn oed fod wedi sôn amdano
I waited for my chance to escape	Arhosais am fy nghyfle i ddianc
I think it still makes him very sad	Rwy'n credu ei fod yn dal yn ei wneud yn drist iawn
I feel a dark presence	Rwy'n teimlo presenoldeb tywyll
My arm was probably the strongest or the longest	Mae'n debyg mai fy mraich oedd y cryfaf neu'r hiraf
I did the whole book, with no end	Fe wnes i'r llyfr cyfan, heb unrhyw ddiweddglo
I owe them everything	Mae arna i bopeth iddyn nhw
I will always remember that	Byddaf bob amser yn cofio hynny
I'm so glad you returned	Rwyf mor falch eich bod wedi dychwelyd
I cannot return it	Ni allaf ei ddychwelyd
I felt comfortable from the beginning	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus o'r dechrau
I grab my notebook and start across the cemetery	Rwy'n cydio yn fy llyfr nodiadau ac yn cychwyn ar draws y fynwent
He didn't ask much for this	Ni ofynnodd lawer am hyn
I can't let this guy slip away	Ni allaf adael i'r dyn hwn lithro i ffwrdd
I get it, younger audience and all that	Rwy'n ei gael, cynulleidfa iau a'r cyfan
I can't bear to miss an opportunity	Ni allaf ddioddef colli cyfle
I even married one of their daughters	Fe wnes i hyd yn oed briodi un o'u merched nhw
I knew the colonel and his men closely	Roeddwn i'n adnabod y cyrnol a'i ddynion yn agos
After that the constitution just finished	Wedi hynny gorffennodd y cyfansoddiad yn unig
I didn't know people had heard of us	Doeddwn i ddim yn gwybod bod pobl wedi clywed amdanom ni
I deserved to celebrate	Roeddwn i'n haeddu dathlu
I wanted to see it for myself	Roeddwn i eisiau ei gweld drosof fy hun
I tried to think of the right word	Ceisiais feddwl am y gair iawn
I was put in a difficult position with this guy	Cefais fy rhoi mewn sefyllfa anodd gyda'r dyn hwn
I think he should step up	Rwy’n meddwl y dylai gamu ymlaen
I mean, we were lying to him	Hynny yw, roeddem yn dweud celwydd wrtho
I felt bloody uncomfortable	Roeddwn yn teimlo gwaedlyd anghyfforddus
I have to install some kind of brain filter into my mouth	Rhaid i mi osod rhyw fath o hidlydd ymennydd i geg
I have nothing to do but wait for the end	Nid oes gennyf ddim i'w wneud ond aros am y diwedd
I walked over and waited for an invitation to sit	Cerddais draw ac aros am wahoddiad i eistedd
I mean with this new love for you	Rwy'n golygu gyda'r cariad newydd hwn i chi
I do not intend to go into detail	Nid wyf yn bwriadu nodi manylion
I could have moved somewhere else	Gallwn i symud i rywle arall
I was sick of avoiding it	Roeddwn i'n sâl o'i hosgoi
I was wondering if he was planning to join me	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn bwriadu ymuno â mi
I thought he was most likely	Roeddwn i'n meddwl mai ef oedd y mwyaf tebygol
I have never and will never commit a crime of my own volition	Nid wyf erioed ac ni fyddaf byth yn cyflawni trosedd o'm gwirfodd
I would have to go to the bank tomorrow afternoon	Byddai'n rhaid i mi fynd i'r banc prynhawn yfory
I think we're on the same floor	Rwy'n meddwl ein bod ni ar yr un llawr
I was in heaven and the world was beneath me	Roeddwn i yn y nefoedd ac roedd y byd oddi tanaf
I could hear the horses crying in the distance	Roeddwn i'n gallu clywed y ceffylau yn crio yn y pellter
I didn't know how to act	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i weithredu
I didn't talk to anyone on the bus	Wnes i ddim siarad â neb ar y bws
I wasn't surprised to find it there	Doeddwn i ddim yn synnu dod o hyd iddi yno
I wrote for about an hour, maybe a little more	Ysgrifennais am tua awr, efallai ychydig mwy
I think we shouldn't be put off by that	Rwy’n meddwl na ddylem gael ein digalonni gan hynny
I am here to tell you that it does	Rwyf yma i ddweud wrthych ei fod yn gwneud hynny
I'll explain a little bit	Byddaf yn egluro ychydig
I paused and built the tears	Oedais ac adeiladodd y dagrau
I wrap my arms around myself, urgently covering my body	Rwy'n lapio fy mreichiau o'm cwmpas fy hun, gan orchuddio fy nghorff ar frys
I need the truth first	Dwi angen y gwir yn gyntaf
I stayed with her for a week	Arhosais gyda hi am wythnos
However, older people can reduce the risk	Fodd bynnag, gall pobl hŷn leihau'r risg
I seemed so completely belonged to her at last	Roeddwn i'n ymddangos mor gyfan gwbl yn perthyn iddi o'r diwedd
I turned around and studied the sculpture in the water	Troais o gwmpas ac astudio'r cerflun yn y dŵr
I rolled my window down	Yr wyf yn rholio fy ffenestr i lawr
I would let my fingers play for me	Byddwn yn gadael i fy mysedd chwarae i mi
I wish my teacher removed it, but it won't	Hoffwn pe bai fy athrawes yn ei symud, ond ni fydd
I wasn't done with it yet	Doeddwn i ddim wedi gwneud ag ef eto
I thought it would be pretty	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n bert
I know she'll come around	Rwy'n gwybod y bydd hi'n dod o gwmpas
I never want to hurt you like that again	Dwi byth eisiau brifo chi fel 'na eto
I'm stronger than you	Rwy'n gryfach na chi
I'm waiting for you inside	Rwy'n aros amdanoch chi y tu mewn
I'm not a lead dealer	Dydw i ddim yn ddeliwr arweiniol
I poured a cup of coffee	Tywalltais baned o goffi
I follow at a more relaxed pace	Rwy'n dilyn ar gyflymder mwy hamddenol
I want to sell these in my online store	Rwyf am werthu'r rhain yn fy siop ar-lein
The total population is estimated to be over one million individuals	Amcangyfrifir bod cyfanswm y boblogaeth dros filiwn o unigolion
I had breakfast with an editor	Cefais frecwast gyda golygydd
I hate football but we have to please everyone	Dw i'n casau pêl-droed ond mae'n rhaid i ni blesio pawb
I also imagine them doing things for me	Dwi hefyd yn eu dychmygu nhw'n gwneud pethau i mi
I think she's onto something	Rwy'n meddwl ei bod hi ar rywbeth
I reached for my purse and handed him the keys	Cyrhaeddais fy mhwrs a rhoi'r allweddi iddo
I bent down to greet the girl	Plygais i lawr i gyfarch y ferch
A good start is here	Mae dechrau da yma
I want to click the phone away	Rwyf am glicio'r ffôn i ffwrdd
I take a package seriously	Rwy'n cymryd pecyn o ddifrif
I received many compliments the following day	Cefais lawer o ganmoliaeth drannoeth
We can say he was trying to hide a smile	Gallwn ddweud ei fod yn ceisio cuddio gwên
I don't want you to make love to me	Nid wyf am i chi wneud cariad i mi
I don't even know what came with it	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod beth a ddaeth gyda hi
I asked him why once	Gofynnais iddo pam unwaith
I was almost at that time	Roeddwn i bron ar ei ben bryd hynny
I haven't got rid of it	Dydw i ddim wedi cael gwared ohono
I had already made the decision, no I know	Roeddwn i wedi gwneud y penderfyniad yn barod, dim gwn
I felt so helpless	Roeddwn i'n teimlo mor ddiymadferth iawn
Simply put, I come for your great inspiration	Yn syml, dwi'n dod am eich ysbrydoliaeth wych
I can lead us to the gorge	Gallaf ein harwain i'r ceunant
Wedding band built to match your special day	Band priodas wedi'i adeiladu i gyd-fynd â'ch diwrnod arbennig
I plan on making some dresses and hats	Rwy'n bwriadu gwneud rhai ffrogiau a hetiau
I raised my eyebrows to him	Codais fy ael ato
I can't think straight	Ni allaf feddwl yn syth
I still have my favorite editor	Mae gen i fy hoff olygydd o hyd
A very dangerous message	Neges beryglus iawn
I guessed the merger didn't go through	Roeddwn i'n dyfalu nad aeth yr uno drwodd
I cried and laughed and then cried some more	Fe wnes i grio a chwerthin ac yna crio mwy
I'm thinking maybe she'll stay here	Rwy'n meddwl efallai y bydd hi'n aros yma
A blue glow overshadowed his existence	Roedd glow glas yn gorchuddio ei fodolaeth
I was in full combat mode	Roeddwn i mewn modd ymladd llawn
I love my dad for everything he does for me	Rwy'n caru fy nhad am bopeth y mae'n ei wneud i mi
I could fall in love with a guy again one day	Fe allwn i syrthio mewn cariad â boi eto ryw ddydd
I have another question	Mae gennyf gwestiwn arall
I'm going to try to nail it though	Rwy'n mynd i geisio ei hoelio serch hynny
I was getting stronger and faster	Roeddwn i'n dod yn gryfach ac yn gyflymach
I didn't go down that far	Ni es i lawr mor bell â hynny
I experienced the love of my family	Profais gariad fy nheulu
I rub my eyes and try to focus them again	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn ceisio eu canolbwyntio eto
I let them have anything without a struggle	Rwy'n gadael iddynt gael unrhyw beth heb frwydr
I come down and help this woman in the kitchen	Des i lawr a helpu'r ddynes yma yn y gegin
I just need to sit down for a moment	Dim ond angen i mi eistedd i lawr am eiliad
The roof of a church was also damaged	Difrodwyd to eglwys hefyd
I almost missed the entertainment, though	Bu bron i mi fethu'r adloniant, fodd bynnag
A jazz band was playing on a high stage	Roedd band jazz yn chwarae ar lwyfan uchel
I love drawing I love classical music more	Rwyf wrth fy modd yn tynnu lluniau Rwy'n caru cerddoriaeth glasurol yn fwy
I wish you happiness	Rwy'n dymuno hapusrwydd i chi
I was terrified that you would leave this hour	Roeddwn i wedi ofni y byddech chi'n gadael yr awr hon
I love what this product can do	Rwyf wrth fy modd gyda'r hyn y gall y cynnyrch hwn ei wneud
I think that is the best policy	Rwy’n meddwl mai dyna’r polisi gorau
I still want people to like me best	Dwi dal eisiau i bobl fy hoffi orau
I can paint your portrait	Gallaf baentio eich portread
Europe was in the grip of an economic recession	Roedd Ewrop yng ngafael dirwasgiad economaidd
Many of us own black cats	Mae llawer ohonom yn berchen ar gathod du
I wanted to hear from him all week	Roeddwn i eisiau clywed ganddo trwy'r wythnos
I can't blame him for failing to meet my expectations	Ni allaf ei feio am fethu â chyflawni fy nisgwyliadau
I must have been in shock	Mae'n rhaid fy mod wedi bod mewn sioc
I felt surprisingly good	Roeddwn i'n teimlo'n syndod o dda
I rub the sleep from my eyes, and reality strikes	Rwy'n rhwbio'r cwsg o fy llygaid, a realiti yn taro
I looked worse for expense	Edrychais yn waeth am draul
I thought it was very realistic	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn realistig iawn
I swim three or four times a week	Rwy'n nofio tair neu bedair gwaith yr wythnos
I never realized at all the reason for my existence	Wnes i erioed sylweddoli o gwbl y rheswm dros fy modolaeth
I finally learned to stand up to my dad	O'r diwedd dysgais i sefyll i fyny at fy nhad
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Yr wyf yn gwrthod condemnio eich enaid i fodolaeth sâl hwn
I felt very comfortable walking and sitting	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn gyfforddus iawn yn cerdded ac yn eistedd
In fact, I think that sometimes	A dweud y gwir, dwi'n meddwl hynny weithiau
I couldn't have looked less interested	Ni allwn fod wedi edrych yn llai o ddiddordeb
I reached up and touched his face	Cyrhaeddais i fyny a chyffwrdd â'i wyneb
I think she was hurt at the station	Rwy'n meddwl iddi gael ei brifo yn yr orsaf
I set it fairly traditional	Fe'i gosodais yn weddol draddodiadol
I won't hurt your sister	Wna i ddim brifo dy chwaer
Simply, a river was flowing out of my eyes	Yn syml, roedd afon yn llifo allan o fy llygaid
I was never paid to lead	Ni chefais fy nhalu i arwain erioed
A few long seconds pass	Mae ychydig eiliadau hir yn mynd heibio
I always made it work exactly ten minutes early	Roeddwn bob amser yn gwneud iddo weithio union ddeg munud yn gynnar
I will meet you at the safe house	Byddaf yn cwrdd â chi yn y tŷ diogel
I turn to her and smile	Trof ati a gwenu
A few days later he met the consultant	Ychydig ddyddiau'n ddiweddarach cyfarfu â'r ymgynghorydd
Woman in white coat	Gwraig mewn cot wen
Glorious did not change course or increase speed	Nid oedd gogoneddus yn newid cwrs nac yn cynyddu cyflymder
I choose not to fight this battle and to ignore it	Dewisaf beidio ag ymladd y frwydr hon a'i hanwybyddu
I don't have the courage	Does gen i ddim y dewrder
I can't do that to you	Ni allaf wneud hynny i chi
I proposed faster delivery times and a lower rate	Cynigiais amseroedd dosbarthu cyflymach a chyfradd is
We can't look away	Ni allwn edrych i ffwrdd
Sadness and loss of things that were lost and forgotten	Tristwch a soniodd am bethau a gollwyd a phethau a anghofiwyd
Simply put, I want you to be yourself	Yn syml, rydw i eisiau i chi fod yn chi'ch hun
I took a shower and got ready	Cymerais gawod a pharatoi
I did not ask for this life	Ni ofynnais am y bywyd hwn
I can guarantee you this	Gallaf warantu hyn i chi
I didn't like the smell of the dead man	Doeddwn i ddim yn hoffi arogl y dyn marw
I fell in love with her right away	Syrthiais mewn cariad â hi ar unwaith
I am your mistress, and you are my lord	Myfi yw dy feistres, a thithau yw fy arglwydd
I tried to focus on something, but everything was moving	Ceisiais ganolbwyntio ar rywbeth, ond roedd popeth yn symud
I only want your friend	Dim ond dy ffrind ydw i eisiau
I had, after all, suffered a head injury	Roeddwn i, wedi'r cyfan, wedi dioddef anaf i'r pen
I might as well find out how to do it	Efallai y byddaf hefyd yn darganfod sut i wneud hynny
I made a hasty retreat back to the cabin	Curais encil brysiog yn ôl i'r caban
I completely forgot about that	Anghofiais yn llwyr am hynny
I always recommend them	Rwyf bob amser yn eu hargymell
I cannot properly delay the decision for some weeks	Ni allaf oedi'r penderfyniad am rai wythnosau yn iawn
I always said please and thank you	Dywedais bob amser, os gwelwch yn dda a diolch
I walked towards the altar	Cerddais tuag at yr allor
I wanted a change to go with my new life	Roeddwn i eisiau newid i fynd gyda fy mywyd newydd
I felt something powerful there	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth pwerus yno
I repaired it so there should be no problems anymore	Fe wnes i ei drwsio felly ni ddylai fod unrhyw broblemau mwyach
I hang out with the boys	Rwy'n hongian gyda'r bechgyn
I want them there, too	Dw i eisiau nhw yno, hefyd
I feel my shoulders strained for the time being, the snap	Rwy'n teimlo fy ysgwyddau dan straen am y tro, y snap
I know because it happened once	Rwy'n gwybod oherwydd digwyddodd unwaith
I know of no such attempt	Ni wn am unrhyw ymgais o'r fath
I was reminded of this while working on this proposal	Cefais fy atgoffa o hyn yn gweithio ar y cynnig hwn
I couldn't go the next five minutes without kissing him	Allwn i ddim mynd y pum munud nesaf heb ei chusanu
I grab my luggage and throw it out the window	Rwy'n cydio yn fy magiau ac yn taflu allan y ffenestr
I transferred here about a year ago	Trosglwyddais yma tua blwyddyn yn ôl
We can't do that function straight away	Ni allwn wneud y swyddogaeth honno'n syth
I understand the plan	Rwy'n deall y cynllun
I'm not quite sure	Dydw i ddim yn hollol siŵr a dweud y gwir
I'm just trying to get past it	Fi jyst yn ceisio dod heibio
Their powers increase as they get older	Mae eu pwerau yn cynyddu wrth iddynt fynd yn hŷn
I was struggling with the feeling	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd brwydro yn erbyn y teimlad
I saw that the banknotes were hundreds	Gwelais fod y papurau banc yn gannoedd
I held myself back and focused on not speaking	Daliais fy hun yn ôl a chanolbwyntiais ar beidio â siarad
Weight is a simple form of stress	Mae pwysau yn fath syml o straen
There are a variety of sounds available on the instrument	Mae amrywiaeth o synau ar gael ar yr offeryn
I thought it was most likely a fox or something	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fwyaf tebygol o llwynog neu rywbeth
I remember one day when	Rwy'n cofio un diwrnod pan
We cannot recommend them higher	Ni allwn eu hargymell yn uwch
Low white sensation	Synhwyriad gwyn isel
I bring great news and great offerings	Rwy'n dod â newyddion gwych ac offrymau gwych
I always told you it would be later	Roeddwn i bob amser yn dweud wrthych y byddai'n ddiweddarach
I wanted you to have a normal life	Roeddwn i eisiau i chi gael bywyd normal
I have been training harder the past few weeks	Rwyf wedi bod yn hyfforddi'n galetach yn ystod yr ychydig wythnosau diwethaf
I was too busy seeing and feeling	Roeddwn i'n rhy brysur yn gweld ac yn teimlo
Many events took place in many different cities	Cynhaliwyd llawer o ddigwyddiadau mewn sawl dinas wahanol
I had finally reached my goal	Roeddwn i o'r diwedd wedi cyrraedd fy nod
I can feel them, see them, and hear them	Gallaf eu teimlo, eu gweld, a'u clywed
I wanted to protect you	Roeddwn i eisiau eich amddiffyn
I wear the name proudly	Rwy'n gwisgo'r enw yn falch
Just talked to her last night	Newydd siarad â hi neithiwr
I needed to survive long enough to find them	Roedd angen i mi oroesi yn ddigon hir i ddod o hyd iddynt
Reluctantly I took them off and held them out	Yn anfoddog cymerais nhw i ffwrdd a'u dal allan
I haven't told anyone this	Nid wyf wedi dweud hyn wrth neb
I was not ready to open it	Nid oeddwn yn barod i'w agor
I had to win back her affections	Roedd yn rhaid i mi ennill ei serchiadau yn ôl
I think you both will be perfect for this campaign	Rwy'n meddwl y bydd y ddau ohonoch yn berffaith ar gyfer yr ymgyrch hon
I think this is an important point	Rwy’n meddwl bod hwn yn bwynt pwysig
I can imagine finding my dad already	Gallaf ddychmygu dod o hyd i fy nhad yn barod
I was scared to look	Roeddwn i'n ofni edrych
The two men took the oath again	Cymerodd y ddau ddyn y llw unwaith eto
I would definitely stay there again	Byddwn yn bendant yn aros yno eto
I have a beautiful body shape just fine	Mae gen i siâp corff hardd braidd yn iawn
I was hoping they would stop the table	Roeddwn yn gobeithio y byddent yn atal y bwrdd
I'm on a two day meal	Rydw i ar bryd dau ddiwrnod
I wonder if she saw something that made her leave	Tybed a welodd hi rywbeth a barodd iddi adael
I gasped at his bare feet on my kitchen floor	Nes i gasped wrth ei draed noeth ar lawr fy nghegin
I followed the other guy out	Dilynais y dyn arall allan
I wonder how big those arms might be	Tybed pa mor fawr y gallai'r breichiau hynny fod
Barbaric blood from behind us	Gwaed farbaraidd o'r tu ôl i ni
I have as many victories as you	Mae gen i gymaint o fuddugoliaethau â chi
These plans never developed	Ni ddatblygodd y cynlluniau hyn erioed
I wanted to get back to how things were	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl i sut oedd pethau
Fire cannot kill a dragon	Ni all tân ladd draig
We can't blame him	Ni allwn ei feio
I was the closest thing they had to a son	Fi oedd y peth agosaf oedd ganddyn nhw at fab
I work hard to look after this garden	Rwy'n gweithio'n galed i ofalu am yr ardd hon
I didn't drive the boat	Wnes i ddim gyrru'r cwch
I got permission from guards on the way	Cefais ganiatâd gan warchodwyr ar y ffordd
A couple of them are not all that easy	Cwpl ohonyn nhw ddim yn hollol hawddgar
I will never trust any man again	Ni fyddaf byth yn ymddiried yn unrhyw ddyn eto
I suspect the others have picked it up	Rwy'n amau ​​​​bod y lleill wedi ei godi
A matter of honor, he had often said	Mater o anrhydedd, roedd wedi dweud yn aml
I haven't found it yet	Nid wyf wedi dod o hyd iddi eto
I no longer felt awkward at that party	Nid oeddwn bellach yn teimlo'n lletchwith yn y parti hwnnw
Personally, I preferred the early morning one	Yn bersonol, roedd yn well gen i'r un yn gynnar yn y bore
A few seconds later, he broke away	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, fe dorrodd i ffwrdd
I'm going to get some sleep	Rydw i'n mynd i gael rhywfaint o gwsg
I am happy to work with the Hon	Rwy'n hapus i weithio gyda'r Anrh
I was left standing and thinking within my silence	Gadawyd fi yn sefyll ac yn meddwl o fewn fy nhawelwch
We will do anything to eliminate your pain	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i gael gwared ar eich poen
I could be making a real difference somewhere	Gallwn i fod yn gwneud gwahaniaeth gwirioneddol yn rhywle
I need to resist the pull	Mae angen i mi wrthsefyll y tynnu
A splatter of blood was left on the floor	Gadawyd ysgub o waed ar y llawr
I like simplicity, elegance	Rwy'n hoffi symlrwydd, ceinder
I looked up into dream eyes	Edrychais i fyny i lygaid breuddwyd
I rose and embraced her	Codais a chofleidio hi
I couldn't contain myself	Ni allwn gynnwys fy hun
I've just told her to take down the pictures	Dw i newydd ddweud wrthi i dynnu'r lluniau i lawr
I was wondering so many things then	Roeddwn i'n meddwl tybed cymaint o bethau bryd hynny
I swallow and make my way over to her table	Rwy'n llyncu ac yn gwneud fy ffordd draw at ei bwrdd
I looked at the phone, then made some coffee	Edrychais ar y ffôn, yna gwneud ychydig o goffi
I searched for him and went back to the house	Chwiliais ato a mynd yn ôl i'r tŷ
Opinions about the quality of the mushrooms vary	Mae barnau am ansawdd y madarch yn amrywio
You learn that from your first day flying	Rydych chi'n dysgu hynny o'ch diwrnod cyntaf yn hedfan
It is a national movement of resistance	Mae'n fudiad cenedlaethol o wrthwynebiad
His associates were unable to confirm his description	Nid oedd ei gymdeithion yn gallu cadarnhau ei ddisgrifiad
I never expected it to go before me	Doeddwn i byth yn disgwyl iddi fynd o'm blaen
I can't let it slide now	Ni allaf adael iddo lithro nawr
I turned and closed the door	Troais a chaeodd y drws
That is, be with her really	Hynny yw, byddwch gyda hi mewn gwirionedd
I decided to decorate mine the same way	Penderfynais addurno fy un i yr un ffordd
I can't find them if you have	Ni allaf ddod o hyd iddynt os oes gennych
I was even very alert to change	Roeddwn i hyd yn oed yn effro iawn am newid
I tried not to give it much thought	Ceisiais beidio â rhoi llawer o feddwl iddi
It was such a wonderful letter	Roedd yn llythyr mor wych
A cat would do that sort of thing	Byddai cath yn gwneud y math yna o beth
I hope you all get there	Rwy'n gobeithio y byddwch chi i gyd yn cyrraedd yno
I throw the shadows away without a second glance	Rwy'n taflu'r cysgodion i ffwrdd heb ail olwg
Their creation also took much longer than other characters	Roedd eu creadigaeth hefyd yn cymryd llawer mwy o amser na chymeriadau eraill
I know what he meant	Rwy'n gwybod beth oedd yn ei olygu
I can't afford it to be noticed	Ni allaf fforddio iddo gael ei sylwi
I was told they were not	Dywedwyd wrthyf nad oeddent
I completely forgot to hunt for food	Anghofiais yn llwyr hela am fwyd
I can just keep the gold cord	Gallaf gadw'r llinyn aur yn unig
I felt like a dancer in a strip joint	Roeddwn i'n teimlo fel dawnsiwr mewn strip joint
He was scared and evasive	Roedd yn ofnus ac yn osgoi
I think it's the best of both worlds	Rwy'n credu mai dyma'r gorau o'r ddau fyd
I send my deepest thanks	Anfonaf fy niolch dwfn
I wonder to myself what everyone is doing back home	Tybed i mi fy hun beth mae pawb yn ei wneud yn ôl adref
I love all kinds of music	Rwy'n caru pob math o gerddoriaeth
I need to get a grip on reality	Mae angen i mi gael gafael ar realiti
I felt hot and powerful	Roeddwn i'n teimlo'n boeth ac yn bwerus
I was hungry for more	Roeddwn yn newynog am fwy
I pointed and turned away from him	Nodais a throi i ffwrdd oddi wrtho
I was sometimes scared that my opportunity would never come	Bu bron imi ofni weithiau na ddeuai fy nghyfle byth
I wonder if they are soft	Tybed a ydyn nhw'n feddal
Stone was stirring the still waters	Roedd carreg yn cynhyrfu'r dyfroedd llonydd
I like to keep full notes	Rwy'n hoffi cadw nodiadau llawn
A sly look was creeping over her face	Roedd golwg slei yn ymgripio dros ei hwyneb
I held out the door and waved	Daliais allan y drws a chwifio
A very bright red one caught my attention	Un coch llachar iawn dal fy sylw
I couldn't sleep	Doeddwn i ddim yn gallu cysgu
I wanted to check my sister	Roeddwn i eisiau gwirio fy chwaer
I'm bleeding and my clothes are torn	Rwy'n gwaedu ac mae fy nillad wedi'i rwygo
I gave up at this point	Rhoddais y gorau iddi ar y pwynt hwn
I'll give them a chance	Byddaf yn rhoi cyfle iddynt
I didn't want to see you back here	Doeddwn i ddim eisiau eich gweld chi yn ôl yma
I want to stay in the country	Rwyf am aros yn y wlad
I have to buy my mother some medicine	Mae'n rhaid i mi brynu meddyginiaeth i fy mam
I almost feel bad for the poor boy	Dwi bron yn teimlo'n ddrwg i'r bachgen druan
I spent the whole day doing this trip	Treuliais y diwrnod cyfan yn gwneud y daith hon
I couldn't deny it that night	Allwn i ddim gwadu hi y noson honno
I'm planning for next year	Rwy'n cynllunio ar gyfer y flwyddyn nesaf
I would stare at him and cry	Byddwn yn syllu arno ac yn crio
I hope you will agree to this	Gobeithiaf y byddwch yn cytuno i hyn
I checked him for vital signs	Gwiriais ef am arwyddion hanfodol
I had talked to him about my new job	Roeddwn i wedi siarad am fy swydd newydd ag ef
You probably know me quite well	Mae'n debyg eich bod chi'n fy adnabod yn eithaf da
I looked up and whoever had left	Edrychais i fyny a phwy bynnag oedd wedi gadael
I caught her eyes as she clapped, smiling at me	Daliais ei llygaid wrth iddi glapio, gan wenu arnaf
I can't live without you	Ni allaf fyw heboch chi
I named her after a bone in her leg	Enwais hi ar ôl asgwrn yn ei choes
I was thinking about it on medical grounds	Roeddwn i'n meddwl am y peth ar sail feddygol
I have never experienced anything like this before	Nid wyf erioed wedi profi unrhyw beth fel hyn o'r blaen
I know now that he is selfish	Rwy'n gwybod nawr ei fod yn hunanol
I moved to the left	Symudais i'r chwith
I want you both with me forever	Rwyf am eich dau gyda mi am byth
Work has progressed on both over the next six years	Aeth gwaith ymlaen ar y ddau dros y chwe blynedd nesaf
We can't do it alone	Ni allwn wneud hynny ar fy mhen fy hun
A muddy river wound its way through the lowlands	Mae afon leidiog yn clwyfo ei ffordd trwy'r tiroedd isel
I fell on the bed, spent mentally and physically	Syrthiais ar y gwely, wedi treulio yn feddyliol ac yn gorfforol
I didn't even know he was awake	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn effro
I find this difficult for you	Rwy'n gweld hyn yn anodd i chi
I'm really excited about this band and album	Dwi’n gyffrous iawn am y band a’r albwm yma
I served through two wars	Gwasanaethais trwy ddau ryfel
She is the best actress to play me	Hi yw'r actores orau i chwarae fi
I would love to know what they look like	Byddwn wrth fy modd yn gwybod sut olwg sydd arnynt
I didn't realize you had stopped	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod wedi stopio
I can't expect you to continue to fight my battles	Ni allaf ddisgwyl i chi barhau i ymladd fy mrwydrau
My eyes were still closed	Roedd fy llygaid ar gau o hyd
I wouldn't really leave his room at all	Fyddwn i ddim wir yn gadael ei ystafell o gwbl
I didn't want to know what was going on	Doeddwn i ddim eisiau gwybod beth oedd yn digwydd
I felt better already	Roeddwn i'n teimlo'n well yn barod
The ship could not operate under adverse weather conditions	Ni allai'r llong weithredu o dan amodau tywydd garw
I thought you had people in mind	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi bobl mewn golwg
A sight he had seen somewhere before	Golwg a welodd yn rhywle o'r blaen
I'm sorry but that's the way of things	Mae'n ddrwg gen i ond dyna'r ffordd o bethau
I didn't even bother trying to get up	Wnes i ddim trafferthu hyd yn oed ceisio codi
I was the last issue of her collection	Fi oedd y rhifyn olaf i'w chasgliad
We will all for now	Byddwn i gyd ar hyn o bryd
I had the surprise for once, and it was lovely	Cefais y syndod am unwaith, ac yr oedd yn hyfryd
I was alone in their eyes	Roeddwn yn unig fy hun yn eu llygaid
I was going to see our great nation	Roeddwn i'n mynd i weld ein cenedl fawr
I've got some money left over from the pizza	Mae gen i ychydig o arian ar ôl o'r pizza
I can do this for you	Gallaf wneud hyn i chi
I haven't done it either	Nid wyf wedi ei wneud ychwaith
I know you and him tightly	Rwy'n gwybod i chi ac ef yn dynn
I could hear him talking about them all day	Roeddwn i'n gallu gwrando arno'n siarad amdanyn nhw drwy'r dydd
I didn't take the blame	Doeddwn i ddim yn cymryd y bai
I deal only with serious injury cases	Rwy'n delio ag achosion anafiadau difrifol yn unig
There were no restrictions on who they could marry	Nid oedd unrhyw gyfyngiadau ar bwy y gallent briodi
I'd forgotten about oral sex	Roeddwn i wedi anghofio am ryw geneuol
I didn't really want to wake up, he thought	Doeddwn i wir ddim eisiau deffro, meddyliodd
I'm not trying to rough anything away	Dydw i ddim yn ceisio garw dim i ffwrdd
I stare out the window	Rwy'n syllu allan y ffenestr
I reached in and took off	Cyrhaeddais i mewn a chymerais
I told them all	Dywedais y cyfan wrthyn nhw
I didn't really want to move here	Doeddwn i ddim wir eisiau symud yma
I took no initiative to inform anyone	Ni chymerais unrhyw fenter i hysbysu unrhyw un
I push it into their hands	Rwy'n ei wthio i'w dwylo
Maybe I don't know my fate	Efallai nad wyf yn gwybod fy nhynged
I talk all the time, while she remains quiet	Rwy'n siarad drwy'r amser, tra ei bod yn parhau i fod yn dawel
I put my hand on her knee	Rhoddais fy llaw ar ei phen-glin
I could see that she had lost weight, too much	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod wedi colli pwysau, gormod
They fall in love with each other	Maent yn syrthio mewn cariad â'i gilydd
I deserve everything you have and more	Rwy'n haeddu popeth sydd gennych a mwy
I was your substitute	Fi oedd eich eilydd
I couldn't even enjoy it	Allwn i ddim hyd yn oed ei fwynhau
I had helped to select them	Roeddwn i wedi helpu i'w dewis
I had been freed from feeling negative about myself	Roeddwn wedi cael fy rhyddhau rhag teimlo'n negyddol amdanaf fy hun
I get bored of hunting sometimes	Dw i'n diflasu ar hela weithiau
I hate to seem weak	Mae'n gas gen i ymddangos yn wan
I stepped out on the hospital shelf and looked down	Camais allan ar silff yr ysbyty ac edrych i lawr
I hope this one doesn't last either	Rwy'n gobeithio na fydd yr un hon yn para chwaith
Divorce is a difficult one	Mae ysgariad yn un anodd
I just want everything to go back to normal	Fi jyst eisiau i bopeth fynd yn ôl i normal
I had nothing and no one in my life	Doedd gen i ddim byd a neb yn fy mywyd
I know exactly where the destination is	Rwy'n gwybod yn union ble mae'r gyrchfan
I could seriously use a maid	Gallwn i ddefnyddio morwyn o ddifrif
I turned the table and finished things with it	Troais y bwrdd a gorffen pethau gydag ef
I sit down and enjoy the taste	Rwy'n eistedd i lawr ac yn mwynhau'r blas
I have laughed and cried with each story	Rwyf wedi chwerthin a chrio gyda phob stori
It serves as a passive treatment system	Mae'n gwasanaethu fel system driniaeth oddefol
I tried to make myself smaller	Ceisiais wneud fy hun yn llai
A kind of mind control	Math o reolaeth meddwl
I definitely know yours	Rwy'n sicr yn gwybod eich un chi
I have already placed the order for pink roses	Rwyf eisoes wedi gosod yr archeb ar gyfer rhosod pinc
I think there are traces of a smile on her face	Rwy'n meddwl bod yna olion gwên ar ei hwyneb
I had no idea this would hurt her	Doedd gen i ddim syniad y byddai hyn yn brifo hi
I want to feel like you're on top	Rwyf am deimlo eich bod ar ben
I should have used this one	Dylwn i ddefnyddio'r un hon
Many people have used them	Mae gan lawer o bobl bobl wedi eu defnyddio
I wonder which one will be	Tybed pa un a fydd
I saw the anxiety build up in his chest	Gwelais y pryder yn adeiladu yn ei frest
I was already in love with him	Roeddwn i eisoes mewn cariad ag ef
I immediately thought of that verse	Meddyliais ar unwaith am yr adnod honno
I have rights again	Mae gen i hawliau eto
I was holding it in for too long	Roeddwn i'n ei ddal i mewn am gyfnod rhy hir
I wanted to write a test	Roeddwn i eisiau ysgrifennu prawf
I still had suffering to do	Roedd gen i ddioddefaint i'w wneud o hyd
I say we get what we need and leave	Rwy'n dweud ein bod yn cael yr hyn sydd ei angen arnom ac yn gadael
I took all my energy to get up	Cymerais fy holl egni i godi
I checked the weather for the area	Gwiriais y tywydd ar gyfer yr ardal
I hope it can bring about change	Gobeithiaf y gall ysgogi newid
I left you the sugar on the counter	Gadewais y siwgr ar y cownter i chi
I forced the courage and moved on	Gorfodais y dewrder a symud ymlaen
I wish it were last year again	Hoffwn pe bai'r llynedd eto
I just want you to really look at me	Fi jyst eisiau i chi wir edrych ar mi
I looked around to see everyone staring at me	Edrychais o gwmpas i weld pawb yn syllu arna i
A look of delight colored her face	Roedd golwg o hyfrydwch yn lliwio ei hwyneb
I'll try to remember it all	Byddaf yn ceisio cofio'r cyfan
I had to throw on those running shoes, by the way	Roedd yn rhaid i mi daflu'r esgidiau rhedeg hynny, gyda llaw
I know your thoughts from afar	Rwy'n gwybod eich meddyliau o bell
I tried but they didn't allow me	Ceisiais ond nid oeddent yn caniatáu i mi
I could have fought it	Gallwn i fod wedi ymladd ag ef
I'm told it's not fair	Dywedir wrthyf nad yw yn deg
I like to write about it all	Rwy'n hoffi ysgrifennu am y cyfan
I let them out and, now they are free	Rwy'n gadael nhw allan ac, yn awr maent yn rhad ac am ddim
I also heard about her meditation performance on stage	Clywais am ei pherfformiad myfyrio ar y llwyfan hefyd
I wish things could be different	Hoffwn pe gallai pethau fod yn wahanol
I didn't miss it at all	Wnes i ddim ei golli o gwbl
I want to make you an offer you cannot refuse	Rwyf am wneud cynnig ichi na allwch ei wrthod
I stood there frozen	Sefais yno wedi rhewi
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Rwyf wir yn gwerthfawrogi eich amser ymroddedig ac ymroddedig
I feel scared, confused	Rwy'n teimlo'n ofnus, yn ddryslyd
I hid it so you would never find it	Fe wnes i ei guddio fel na fyddech chi byth yn dod o hyd iddo
I wanted to bake and garnish	Roeddwn i eisiau pobi ac addurno
I feel so welcome in that community	Rwy'n teimlo cymaint o groeso i'r gymuned honno
I get up and go after	Rwy'n codi ac yn mynd ar ôl
I could have another life time	Gallwn i gael amser bywyd arall
I think that we are losing sight of this	Credaf ein bod yn colli golwg ar hyn
I wouldn't go anywhere else	Ni fyddwn yn mynd i unrhyw le arall
I could have given interest to lessons	Gallwn i fod wedi rhoi gwersi i log
I've just put together an exercise routine today	Dwi newydd lunio trefn ymarfer corff heddiw
I wasn't sure if I should trust him at first	Nid oeddwn yn siŵr a ddylwn ymddiried ynddo i ddechrau
I was starting to worry about it	Roeddwn i'n dechrau poeni amdano
I wasn't going to go back with them	Doeddwn i ddim yn mynd i fynd yn ôl gyda nhw
I can't bear to let it go	Ni allaf ddioddef gadael iddo fynd
I said neither but thanks for asking	Dywedais i'r naill na'r llall ond diolch am ofyn
Actually I didn't know about them	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod amdanyn nhw
I checked these stimuli	Gwiriais yr ysgogiadau hyn
I remember when they took me in	Rwy'n cofio pan wnaethon nhw fy nghymryd i mewn
I was one of them now	Roeddwn i'n un ohonyn nhw nawr
Society within society, you might call it	Cymdeithas o fewn cymdeithas, fe allech chi ei galw
I go into the admin office and find his office	Rwy'n mynd i mewn i'r swyddfa weinyddol ac yn dod o hyd i'w swyddfa
I still have a lot to learn	Mae gen i lawer i'w ddysgu o hyd
I want to learn something new	Dw i eisiau dysgu rhywbeth newydd
I didn't have to ask for silence	Nid oedd yn rhaid i mi ofyn am dawelwch
I'm all the major writers	Fi yw pob un o'r prif awduron
That is, it was lively and real	Hynny yw, roedd yn fywiog ac yn real
I know there is nothing more important than my faith	Rwy'n gwybod nad oes unrhyw beth pwysicach na fy ffydd
I want a wedding like my parents had	Dw i eisiau priodas fel roedd gan fy rhieni
I just wanted to scream at him for doing it	Roeddwn i eisiau sgrechian arno am ei wneud
I probably won't go off to college	Mae'n debyg na fyddaf yn mynd heibio'r coleg
Slip the coat off and open the bathroom window	Llithro'r got i ffwrdd ac agor ffenestr yr ystafell ymolchi
I'll go look at it	Byddaf yn mynd i edrych arno
We cannot go through repetitive performance	Ni allwn fynd trwy berfformiad ailadroddus
I was surprised to see him in my room	Synnais ei weld yn fy ystafell
I can feel the fire building between my legs	Gallaf deimlo'r adeilad tân rhwng fy nghoesau
I decided to get rid of it by fair or dirty means	Penderfynais i gael gwared â hi trwy ddulliau teg neu'n fudr
I haven't been writing in the morning	Dydw i ddim wedi bod yn ysgrifennu yn y bore
I can't believe you grew up around these things	Ni allaf gredu eich bod wedi tyfu o gwmpas y pethau hyn
I don't like it though	Nid wyf yn ei hoffi, serch hynny
I couldn't protest, and it made no difference to me	Allwn i ddim protestio, ac ni wnaeth unrhyw wahaniaeth i mi
I assume you have one too	Rwy'n cymryd bod gennych chi un hefyd
I appreciate their friendship	Rwy'n gwerthfawrogi eu cyfeillgarwch
I knew that well enough just from life experience	Roeddwn i'n gwybod hynny'n ddigon da dim ond o brofiad bywyd
I can only imagine what these people are going through	Ni allaf ond dychmygu beth mae'r bobl hyn yn mynd drwyddo
I can't even storm off and make a dramatic exit	Ni allaf hyd yn oed storm i ffwrdd a gwneud allanfa ddramatig
I needed to spend some time in the sun	Roedd angen i mi dreulio peth amser yn yr haul
I had blood all over my hands	Roedd gen i waed dros fy nwylo i gyd
I am sure you understand the importance for our company	Yr wyf yn siŵr eich bod yn deall pwysigrwydd ar gyfer ein cwmni
I haven't seen it since you took it in	Nid wyf wedi ei weld ers i chi ei gymryd i mewn
I was trying to be supportive	Roeddwn i'n ceisio bod yn gefnogol
I had to tap my diary into my leg	Roedd yn rhaid i mi dapio fy nyddiadur i fy nghoes
I really liked the online video format	Hoffais y fformat fideo ar-lein yn fawr iawn
I have the records to prove it	Mae gennyf y cofnodion i brofi hynny
I keep his hands behind his back	Rwy'n cadw ei ddwylo y tu ôl i'w gefn
Gas can be stopped	Gellir atal nwy
And so we remain in this world	Ac felly yr ydym yn aros yn y byd hwn
I will not be able to love you back	Ni fyddaf yn gallu caru chi yn ôl
I understood this language clearly	Roeddwn i'n deall yr iaith hon yn glir
A year later she had a healthy little girl	Flwyddyn yn ddiweddarach roedd ganddi ferch fach iach
I started to get sick	Dechreuais i fynd yn sâl
I was nervous and anxious	Roeddwn i'n nerfus ac yn bryderus
A love poem of course	Cerdd serch wrth gwrs
I was given the keys of those palaces	Cefais allweddi y palasau hyny a roddwyd i mi
I see you have someone to take you home	Rwy'n gweld bod gennych chi rywun i fynd â chi adref
I stare down at the field	Rwy'n syllu i lawr ar y cae
I will never give up again	Ni fyddaf byth yn rhoi'r gorau iddi eto
I could see now that she was crying and upset	Roeddwn i'n gallu gweld nawr ei bod hi'n crio ac yn ofidus
I tried to sleep in all situations	Ceisiais gysgu ym mhob sefyllfa
I want my people to live	Rwyf am i'm pobl fyw
I started to feel really happy	Dechreuais deimlo'n hapus iawn
I'm not going in any drunk tank	Dydw i ddim yn mynd mewn dim tanc meddw
I speak in many different accents	Rwy'n siarad mewn llawer o wahanol acenion
I hate that my phone's battery is about to die	Mae'n gas gennyf fod batri fy ffôn ar fin marw
I had the loyal little heart	Roedd gen i'r galon fach ffyddlon
Town bus was expensive	Roedd bws tref yn ddrud
My life is finally going to make sense	Rwy'n fy mywyd o'r diwedd yn mynd i wneud synnwyr
I am so happy for you all	Rwyf mor hapus i chi i gyd
I must have been sleeping for almost nine hours	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn cysgu am bron i naw awr
I try to avoid the constant bad news	Rwy'n ceisio osgoi'r newyddion drwg cyson
I urged you to go to the doctor	Fe'ch anogais i fynd at y meddyg
I hid them from you in the oven	cuddiais hwy oddi wrthych yn y ffwrn
I went out and put it on	Es i allan a'i roi ymlaen
I can't remember what they are called	Ni allaf gofio beth maent yn cael eu galw
I also feel much better	Rwyf hefyd yn teimlo'n llawer gwell
I promise him lunch on me if he meets up	Rwy'n addo cinio iddo ar mi os bydd yn cyfarfod i fyny
I want them to be awake	Dw i eisiau iddyn nhw effro
I wanted to run, but the slope was too awkward	Roeddwn i eisiau rhedeg, ond roedd y llethr yn rhy lletchwith
I have already heard what you said to my uncle	Yr wyf eisoes wedi clywed yr hyn a ddywedasoch wrth fy ewythr
I haven't seen him for a while	Nid wyf wedi ei weld ers tro
We will get this right	Byddwn yn gwneud hyn yn iawn
It was a very complete package in my mind	Roedd yn becyn cyflawn iawn yn fy meddwl
I could smell the beer heavy on his breath	Gallwn i arogli'r cwrw yn drwm ar ei anadl
These social groups usually stay away from each other	Mae'r grwpiau cymdeithasol hyn fel arfer yn cadw draw oddi wrth ei gilydd
I can have faith in you	Gallaf fod â ffydd ynoch chi
There is a lack of aggressive leadership	Mae diffyg arweinyddiaeth ymosodol
I stayed there last year	Arhosais i yno y llynedd
I can sense your troubles	Gallaf synhwyro eich trafferthion
I warned you it would be rough	Fe'ch rhybuddiais y byddai'n arw
I threw up in the toilet	Taflais i fyny yn y toiled
I would definitely recommend all my friends	Byddwn yn bendant yn argymell fy holl ffrindiau
I didn't know her at first	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod i ddechrau
I recommended she go to a clinic	Fe wnes i argymell iddi fynd i glinig
I'm not a horse of course, except maybe in appearance	Dydw i ddim ceffyl wrth gwrs, ac eithrio efallai o ran ymddangosiad
I have to touch, feel the clothes	Rhaid imi gyffwrdd, teimlo'r dillad
I shouldn't be scared	Ddylwn i ddim bod ofn
I still didn't expect you to want me	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi fy eisiau o hyd
I think his mother likes me	Rwy'n meddwl bod ei fam yn fy hoffi
I never went anywhere except to escape	Es i byth i unrhyw le heblaw i ddianc
I highly recommended them	Fe wnes i eu hargymell yn fawr
I got a lump in my neck watching that	Fe ges i lwmp yn fy ngwddf yn gwylio hwnna
I must have been eight	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn wyth
I can use mine for this	Gallaf ddefnyddio fy un i ar gyfer hyn
A man was walking towards the car	Roedd dyn yn cerdded tuag at y car
I also knew the rules and expectations better	Roeddwn i hefyd yn gwybod y rheolau a'r disgwyliadau yn well
I mean really talk	Rwy'n golygu siarad mewn gwirionedd
A place where you are loved and safe	Man lle rydych chi'n cael eich caru ac yn ddiogel
I wonder about it every day of my life	Tybed am y peth bob dydd o fy mywyd
I could hear them talking to me gently	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn siarad â mi yn dyner
I didn't know anything inside	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw beth y tu mewn
Last icy dead breath	Anadl marw rhewllyd olaf
A fearful lack of patience dragged him on and on	Roedd diffyg amynedd ofnus yn ei dynnu ymlaen ac ymlaen
Style needs to be developed	Mae angen datblygu arddull
I could handle these things	Roeddwn i'n gallu trin y pethau hyn
I bear witness to his effort	Tystiaf ei ymdrech
I told him about mine	Dywedais wrtho am fy un i
I started thinking about the past	Dechreuais feddwl am y gorffennol
I never pull down women's pants before	Dwi byth yn tynnu i lawr pants merched o'r blaen
Those are two separate things	Dyna ddau beth ar wahân
I had to become a detective	Roedd yn rhaid i mi ddod yn dditectif
I woke up before dawn	Deffrais cyn i'r bore ddod
I landed hard, getting the breath out of me	Rwy'n glanio'n galed, gan gael yr anadl allan ohonof
I went to the basement	Es i i'r islawr
I love myself more and more all the time	Rwy'n caru fy hun yn fwy a mwy drwy'r amser
The book became a success soon after its publication	Daeth y llyfr yn llwyddiannus yn fuan ar ôl ei gyhoeddi
I kneeled next to the angel	Penliniais wrth ymyl yr angel
I should have seen that one coming	Dylwn i fod wedi gweld yr un hwnnw'n dod
I need to stop doing that	Mae angen i mi roi'r gorau i wneud hynny
I can see further now	Gallaf weld ymhellach nawr
I didn't want to know any more	Doeddwn i ddim eisiau gwybod mwy
It was just a fun experience	Roedd yn brofiad hwyliog yn unig
I need to take multiple	Dwi angen cymryd lluosog
There was a little more on the sidewalk	Roedd ychydig mwy ar y palmant
I felt a huge loss in this	Roeddwn yn teimlo bod colled enfawr yn hyn
I need to let that go and love them	Mae angen i mi adael i hynny fynd a'u caru
I can hardly see it without any moon	Prin y gallaf ei weld heb unrhyw lleuad
I had another nightmare	Cefais hunllef arall
I was worried you wouldn't	Roeddwn i'n poeni na fyddech chi
I knew your two were intended for each other	Roeddwn i'n gwybod bod eich dau wedi'u bwriadu ar gyfer eich gilydd
I stepped back, but stepped towards me	Camais yn ôl, ond camodd tuag ataf
I need your memories	Dwi angen eich atgofion
I feel better with her intimate	Rwy'n teimlo'n well gyda hi yn agos
I was using a new belt hole	Roeddwn i'n defnyddio twll gwregys newydd
It's so interesting	Mae e mor ddiddorol
Mother cries for the nation	Mae mam yn crio i'r genedl
I wipe his skin and give him a mirror	Rwy'n sychu ei groen ac yn rhoi drych iddo
A man saying he lost himself for a minute	Dyn yn dweud ei fod wedi colli ei hun am funud
The eggs are then laid	Yna mae'r wyau'n cael eu dodwy
I see you are nodding	Gwelaf eich bod yn nodio
I could try that again	Gallwn i roi cynnig ar hynny eto
I wanted to forget it all	Roeddwn i eisiau anghofio'r cyfan
I looked around the room again	Edrychais o gwmpas yr ystafell unwaith eto
I could stay with him forever	Gallwn i aros gydag ef am byth
I don't know anyone here	Nid wyf yn adnabod neb yma
I decided to go for it	Penderfynais fynd amdani
I didn't want to be too formal	Doeddwn i ddim eisiau bod yn rhy ffurfiol
I never went on	Es i byth ymlaen
He was a keen fisherman and enjoyed shooting	Roedd yn bysgotwr brwd ac yn mwynhau saethu
I can feel her hands on me still	Gallaf deimlo ei dwylo arnaf o hyd
The future generation is dedicated to this life of oil	Cysegrwyd cenhedlaeth y dyfodol i'r bywyd hwn o olew
I extend both hands wide, settling my shoulders back	Rwy'n ymestyn y ddwy law yn llydan, gan setlo fy ysgwyddau yn ôl
We can no longer postpone it	Ni allwn ei ohirio mwyach
I had no idea where he was	Doedd gen i ddim syniad lle'r oedd e
I should do it with a good object	Dylwn ei wneud gyda gwrthrych da
The coastline is about fifteen miles away	Mae amrediad yr arfordir tua phymtheg milltir i ffwrdd
Town meant pub	Roedd tref yn golygu tafarn
We use them all the time	Byddwn yn eu defnyddio drwy'r amser
I was ordered not to disclose his part	Roeddwn i dan orchymyn i beidio â datgelu ei ran
I know what you can do	Rwy'n gwybod beth allwch chi ei wneud
I had begun to think this would never happen	Roeddwn i wedi dechrau meddwl na fyddai hyn byth yn digwydd
I wish it were sooner rather than later	Hoffwn pe bai'n gynt yn hytrach nag yn hwyrach
Jackson was granted free agency later that year	Rhoddwyd asiantaeth am ddim i Jackson yn ddiweddarach y flwyddyn honno
That is, there are no women around	Hynny yw, nid oes unrhyw fenywod o gwmpas
I handle it day to day	Rwy'n ei drin o ddydd i ddydd
I can read his mood just by looking at him	Gallaf ddarllen ei hwyliau dim ond trwy edrych arno
I can't imagine losing my mother like that	Ni allaf ddychmygu colli fy mam fel 'na
I want all seasons in one day	Rydw i eisiau pob tymor mewn un diwrnod
I will not tolerate such a failure by my forces	Ni fyddaf yn goddef methiant o'r fath gan fy lluoedd
I am equipped to handle larger pieces	Mae gen i gyfarpar i drin darnau mwy
I made the same assumption before being dismissed	Gwneuthum yr un dybiaeth cyn cael fy diswyddo
I went out and saw the others there	Es i allan a gweld y lleill yno
I took a picture of it	Cymerais lun ohoni
I need the expert to get a look	Dwi angen yr arbenigwr i gael golwg
Musical discussion mill with drums, keys, texts and bells	Melin drafod gerddorol gyda drymiau, allweddi, testunau a chlychau
I have no such desire	Nid oes gennyf unrhyw awydd o'r fath
Then I poured glass and gave it to her	Yna tywalltais wydr a'i roi iddi
The law covers a wide range of changes	Mae'r ddeddf yn cwmpasu ystod eang o newidiadau
A different approach would be needed	Byddai angen ymagwedd wahanol
I can't believe it all	Ni allaf gredu hyn i gyd
I wanted to go back to that	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl at hynny
I will leave another photograph that he may wish to keep	Gadawaf ffotograff arall y gallai fod yn dymuno ei gadw
I have never received my diagnosis, or feel mentally ill	Nid wyf erioed wedi derbyn fy niagnosis, nac yn teimlo'n sâl yn feddyliol
I should be better armed for the fight	Dylwn i fod yn arfog yn well ar gyfer y frwydr
Shortly afterwards the post office adopted this name	Yn fuan wedyn mabwysiadodd y swyddfa bost yr enw hwn
He was a bachelor and lived abroad	Roedd yn baglor ac yn byw dramor
We cannot and do not know	Ni allwn ateb ac ni wyddwn
I set them here to remind me	Gosodais nhw yma i'm hatgoffa
This is thought to illustrate an introductory wedding ceremony	Credir bod hyn yn darlunio seremoni briodas ragarweiniol
I looked at him in surprise	Edrychais arno mewn syndod
I left the crew neck tops in their boxes	Gadewais topiau gwddf y criw yn eu blychau
A second reason is that my eyes hurt	Ail reswm yw bod fy llygaid yn brifo
I was going out of my jurisdiction big time	Roeddwn yn mynd allan o fy awdurdodaeth amser mawr
I thought we were underground	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni dan ddaear
I couldn't see into her bedroom	Doeddwn i ddim yn gallu gweld i mewn i'w hystafell wely
I haven't heard from her since the weekend	Dydw i ddim wedi clywed ganddi ers y penwythnos
I knew who you were, you know	Roeddwn i'n gwybod pwy oeddech chi, chi'n gwybod
I just worked on the cover	Fi jyst yn gweithio ar y clawr
I thought this was a bit rough	Roeddwn i'n meddwl bod hyn braidd yn arw
I got the message again	Cefais y neges eto
I was sitting on the front passenger seat	Roeddwn i'n eistedd ar sedd flaen y teithiwr
Breeding reports are rare from the northeast	Mae adroddiadau o fridio yn brin o'r gogledd-ddwyrain
I really thought you should hear this	Roeddwn i wir yn meddwl y dylech chi glywed hyn
I feel very pleased with the result	Rwy'n teimlo'n falch iawn gyda'r canlyniad
I remember that song as clear as day	Cofiaf y gân honno mor glir â dydd
Then the killing began	Yna dechreuodd y lladd
I almost lost a horse through it	Bu bron i mi golli ceffyl drwyddo
I do my best to slow my breathing	Rwy'n gwneud fy ngorau i arafu fy anadlu
I walk over as they climb out	Rwy'n cerdded drosodd wrth iddynt ddringo allan
I was just asking a question	Dim ond gofyn cwestiwn oeddwn i
I walk and stand better	Rwy'n cerdded ac yn sefyll yn well
I still haven't got it right	Dwi dal heb ddod drosto'n iawn
I think it just makes things more complicated	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud pethau'n fwy cymhleth
I can feel myself being dragged away	Gallaf deimlo fy hun yn cael fy llusgo i ffwrdd
I look for the worm in the apple	Edrychaf am y mwydyn yn yr afal
I just need to get my glasses on	Fi jyst angen i gael fy sbectol
I played here as a kid	Chwaraeais i yma yn blentyn
I'll end your sitting	Byddaf yn rhoi terfyn ar eich eisteddiad
I also hear your love can hear lies	Rwyf hefyd yn clywed eich cariad yn gallu clywed celwyddau
I was lucky to have known her	Roeddwn yn ffodus fy mod wedi ei hadnabod
I looked at books in the library	Edrychais ar lyfrau yn y llyfrgell
I stayed there with her for days and saw everything	Arhosais i yno gyda hi am ddyddiau a gweld popeth
I won't let it go that bad	Ni fyddaf yn gadael iddo fynd mor ddrwg â hynny
They also have red eyes	Mae ganddyn nhw lygaid coch hefyd
I pushed those thoughts away	Gwthiais y meddyliau hynny i ffwrdd
I can't believe how strong he is now	Ni allaf gredu pa mor gryf ydyw yn awr
I feel extremely cramped and miserable	Rwy'n teimlo'n hynod gyfyng a diflas
I have no idea what's with this	Does gen i ddim syniad beth sydd gyda hyn
I haven't seen her since that night	Nid wyf wedi ei gweld ers y noson honno
I always want her by my side	Dwi eisiau hi bob amser wrth fy ochr
I can maintain it maybe not	Gallaf ei gynnal efallai na
I could go further than this	Gallwn i fynd ymhellach na hyn
I stare at the chair in the kitchen	Rwy'n syllu ar y gadair yn y gegin
I sank into my chair and sighed	suddais i mewn i'm cadair ac ochneidiodd
A jury will decide who you are	Bydd rheithgor yn penderfynu pwy ydych chi
A little goes a long way	Mae ychydig yn mynd yn bell
I think and think and think and keep thinking	Rwy'n meddwl ac yn meddwl ac yn meddwl a daliwch ati i feddwl
Many of the pictures are scattered across both pages	Mae llawer o'r lluniau wedi'u gwasgaru ar draws y ddwy dudalen
She probably let me off easily	Mae'n debyg ei bod yn gadael i mi bant yn hawdd
Woman as she dies dying of cancer	Gwraig wrth iddi orwedd yn marw o ganser
I'm just trying to do a good job	Fi jyst yn ceisio gwneud gwaith da
I should really go back to the couch	Fe ddylwn i wir fynd yn ôl i'r soffa
I stood up straight and stretched my legs	Sefais i fyny yn syth ac ymestyn fy nghoesau
I imagine you will need your presence there	Rwy'n dychmygu y bydd angen eich presenoldeb yno
I ate it and it tasted fine	Fe wnes i ei fwyta ac roedd yn blasu'n iawn
I include it anyway in case you're curious	Yr wyf yn ei gynnwys beth bynnag rhag ofn eich bod yn chwilfrydig
I have the whole story though, look at this	Mae gen i'r stori gyfan, serch hynny, edrychwch ar hyn
I doubt if they work for your family	Rwy'n amau ​​​​a ydynt yn gweithio i'ch teulu
I would have to sort through them later	Byddai'n rhaid i mi ddatrys drwyddynt yn ddiweddarach
We will not let it go that far	Ni fyddwn yn gadael iddo fynd mor bell â hynny
I will never forget that week	Nid anghofiaf byth yr wythnos honno
Many of them were crying	Roedd llawer ohonyn nhw'n crio
I loved it and always cried	Roeddwn i wrth fy modd ac yn crio bob tro
I want to have a conversation	Rwyf am gael sgwrs
I know exactly what she's thinking	Rwy'n gwybod yn union beth mae hi'n ei feddwl
I marched behind him	Gorymdeithiais y tu ôl iddo
I have an important thing to do	Mae gen i beth pwysig i'w wneud
I didn't fight to try to save him	Wnes i ddim ymladd i geisio ei achub
I just kept looking at it	Fi jyst yn cadw edrych arno
A small, red laser dot flashed over his heart	Crynodd dot laser bach, coch dros ei galon
I told you that afternoon	Dywedais wrthych y prynhawn hwnnw
I need him to touch me	Dwi angen iddo gyffwrdd fi
I should remember that you are still only a man	Dylwn i gofio mai dim ond dyn ydych chi o hyd
Lots of them, anyway	Llawer ohonyn nhw, beth bynnag
I was behind his run for state legislature	Roeddwn y tu ôl i'w rediad dros ddeddfwrfa'r wladwriaeth
I can't wait to read those books well	Ni allaf aros i ddarllen y llyfrau hynny o wel
I didn't want to be killed	Doeddwn i ddim eisiau cael fy lladd
I enjoy it mostly in the fall	Rwy'n ei fwynhau yn bennaf yn y cwymp
I need to get back to work	Mae angen i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I went to his workplace	Es i i'w weithle
I wonder if it was running lower than expected that day	Tybed a oedd yn rhedeg yn is na'r disgwyl y diwrnod hwnnw
I think it all works well	Rwy’n meddwl bod popeth yn gweithio’n dda
I knew where he was coming from	Roeddwn i'n gwybod o ble roedd yn dod
A very handsome young man came to her rescue	Daeth dyn ifanc golygus iawn i'w hachub
I should have had more respect for my cousin	Dylwn i fod wedi cael mwy o barch at fy nghefnder
I want my friends to make the trip healthy	Rwyf am i'm ffrindiau wneud y daith yn iach
I hear him bounce and roll far away	Rwy'n ei glywed yn bownsio ac yn rholio ymhell i ffwrdd
I needed to feel his soft lips	Roedd angen i mi deimlo ei wefusau meddal
I didn't choose them wisely	Wnes i ddim eu dewis nhw'n ddoeth
I ran into her inside	Rhedais i mewn iddi y tu mewn
I lie on my bed in my bedroom	Rwy'n gorwedd ar fy ngwely yn fy ystafell wely
I look up into the wintery night sky	Edrychaf i fyny i awyr y nos gaeafol
I was too busy trying to find his angle	Roeddwn yn rhy brysur yn ceisio darganfod ei ongl
I want to be there when you return	Rwyf am fod yno pan fyddwch yn dychwelyd
I should have talked to you	Dylwn i fod wedi siarad â chi
I can't believe how full her car was	Ni allaf gredu pa mor llawn oedd ei char
I have felt guilty about it	Rwyf wedi teimlo'n euog amdano
I was completely absorbed from the very first word	Cefais fy amsugno'n llwyr o'r gair cyntaf un
I then decided to leave her	Penderfynais wedyn ei gadael
I just ask you that	Fi jyst gofyn hynny i chi
I had an amazing time and learned more than I expected	Cefais amser anhygoel a dysgais fwy na'r disgwyl
I sighed and raised my head to meet his gaze	Ochneidiais a chodais fy mhen i gwrdd â'i syllu
I didn't want to hurt his feelings	Doeddwn i ddim eisiau brifo ei deimladau
He threw the ball right at everyone	Taflodd y bêl yn iawn gan bawb
Finally let my tears escape	O'r diwedd gadewch i'm dagrau ddianc
Not all I know	Nid pob llawer am wn i
I can tell you trust me	Gallaf ddweud wrthych ymddiried ynof
I have very liberal views politically	Mae gennyf safbwyntiau rhyddfrydol iawn yn wleidyddol
We can't let that happen	Ni allwn adael i hynny ddigwydd
I suspect it can smell you	Rwy'n amau ​​​​y gall eich arogli
I put the cash over the beer	Rhoddais yr arian parod dros y cwrw
I can be as light as air	Gallaf fod mor ysgafn ag aer
I will not let it ruin me	ni adawaf iddo fy dinystrio
I was surprised she hadn't run away	Roeddwn i'n synnu nad oedd hi wedi rhedeg i ffwrdd
I'll give you a receipt	Byddaf yn rhoi derbynneb i chi
I have the high and the ignorant to fight	Mae gen i'r uchel a'r anwybodus i frwydro
A seal came down and she was joined by another	Daeth sêl i lawr ac ymunodd un arall â hi
I was very friendly with them	Roeddwn i'n gyfeillgar iawn gyda nhw
I heard the others retreat	Clywais y lleill yn cilio
I hope no one is behind me	Rwy'n gobeithio nad oes neb y tu ôl i mi
Lack of love also implies a lack of understanding	Mae diffyg cariad hefyd yn awgrymu diffyg dealltwriaeth
I want to tell him not to touch me again	Rwyf am ddweud wrtho am beidio â chyffwrdd â mi eto
I looked up at the dark sky following us north	Edrychais i fyny ar yr awyr dywyll yn ein dilyn tua'r gogledd
I'm enjoying both but here's someone saying	Dwi'n mwynhau'r ddau ond dyma rhywun yn dweud
I realized then that we were not alone	Sylweddolais wedyn nad oedden ni ar ein pennau ein hunain
I follow behind him feeling tension build up between us	Rwy'n dilyn y tu ôl iddo gan deimlo tensiwn yn adeiladu rhyngom
I can see the relief spread all over her face	Gallaf weld y rhyddhad yn lledaenu ar draws ei hwyneb
Love that team and love that organization	Caru'r tîm hwnnw a charu'r sefydliad hwnnw
I'm the only one who can read your thoughts	Fi yw'r unig un sy'n gallu darllen eich meddyliau
I let him hold my hand and lead me forward	Gadawais iddo gydio yn fy llaw a'm harwain ymlaen
I was the weird guy out always	Fi oedd y dyn rhyfedd allan bob amser
I was wondering when you would exhibit	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd y byddech chi'n arddangos
I turned, motioning my shoulder rather than my damn neck	Troais, gan gynnig fy ysgwydd yn hytrach na'm gwddf damn
A killer in place	Lladdwr yn ei le
I pour down the remaining water in my glass	Rwy'n bwrw'r dŵr sy'n weddill yn fy ngwydr i lawr
I was out with her all night	Roeddwn i allan gyda hi drwy'r nos
Really enjoyed the info	Mwynheais y wybodaeth yn fawr
I saw the dog clearly	Gwelais y ci yn glir
I never ask people about their work	Dwi byth yn gofyn i bobl am eu gwaith
I didn't care who said it then	Doedd dim ots gen i wrth bwy ddywedodd hi bryd hynny
I feel his breath over my face	Rwy'n teimlo ei anadl dros fy wyneb
In the end they made peace	Gwnaethant hwythau heddwch yn y diwedd
I will trust him completely	Byddaf yn ymddiried ynddo'n llwyr
I count a lot of things	Rwy'n cyfri llawer o bethau
I'm only a few weeks pregnant	Dim ond ychydig wythnosau ydw i'n feichiog
I didn't really have much of a family	Doedd gen i ddim llawer o deulu mewn gwirionedd
I opened the large manila envelope and checked inside	Agorais yr amlen manila fawr a gwirio y tu mewn
I have the world in the palm of my hand	Mae gen i'r byd yng nghledr fy llaw
I was enjoying that more than you know	Roeddwn i'n mwynhau hynny yn fwy nag y gwyddoch
We can either go crazy or ignore it	Gallwn naill ai fynd yn wallgof neu ei anwybyddu
I can add a lock if you wish	Gallaf ychwanegu clo os dymunwch
I was not a good wife	Doeddwn i ddim yn wraig dda
Much of her money went to the group	Aeth llawer o'i harian i'r grŵp
I turned my attention back out the window	Troais fy sylw yn ôl allan y ffenestr
I didn't touch much on the spot	Wnes i ddim cyffwrdd llawer o ddim byd yn y fan a'r lle
A scan of the room revealed no sign of it	Ni ddatgelodd sgan o'r ystafell unrhyw arwydd ohoni
I very sincerely tried, many times, to ask him in	Ceisiais yn ddiffuant iawn, sawl gwaith, ei ofyn i mewn
I was sure of myself	Roeddwn i'n siŵr o fy hun
Presidential campaign	Ymgyrch arlywyddol
I know the department	Rwy'n adnabod yr adran
I was feeling pretty good by the time we danced together	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf da erbyn i ni ddawnsio gyda'n gilydd
I would not have closed that question experiment or not	Ni fyddwn wedi cau’r arbrawf cwestiwn hwnnw ai peidio
He got attention by losing his temper	Cafodd sylw trwy golli ei thymer
I didn't want you to think badly of me	Doeddwn i ddim eisiau i chi feddwl yn wael ohonof
I had learned a lot about her and her about me	Roeddwn i wedi dysgu llawer amdani hi a hi amdana i
I hadn't seen him for a while, really	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers tro, a dweud y gwir
I know what he did for you	Dw i'n gwybod beth wnaeth e i chi
I just have to keep his attention on me	Mae'n rhaid i mi gadw ei sylw arnaf
I love painting them too much	Rwyf wrth fy modd yn eu peintio gormod
He seems to have read everything	Mae'n ymddangos ei fod wedi darllen popeth
A second attack with his fist came with result	Daeth ail ymosodiad â'i ddwrn â chanlyniad
I, too, had taken down my garden from my past	Roeddwn i, hefyd, wedi tynnu fy ngardd i lawr gan fy ngorffennol
I can't believe she's dead	Ni allaf gredu ei bod wedi marw
I call for him mentally all the time	Rwy'n galw amdano yn feddyliol drwy'r amser
I shine on it, but stop halfway	Rwy'n disgleirio arno, ond rhowch y gorau iddi hanner ffordd
I was trembling violently from hunger	Roeddwn i'n crynu'n dreisgar rhag y newyn
I was too worried about her	Roeddwn i'n poeni gormod amdani
His play attracted attention	Denodd ei ddrama sylw
I've even been having almost pain free days lately	Rwyf hyd yn oed wedi bod yn cael dyddiau bron yn rhydd o boen yn ddiweddar
I had revealed too much	Roeddwn i wedi datgelu gormod
I will not give him that satisfaction	Ni roddaf y boddhad hwnnw iddo
I still choose my family	Rwy'n dal i ddewis fy nheulu
I recommend not removing the lid	Rwy'n argymell peidio â thynnu'r caead
I can't find it with my mind anymore	Ni allaf ddod o hyd iddi gyda fy meddwl mwyach
I stopped in the middle of the column	Stopiais yng nghanol y golofn
I hope everything goes fine for you	Rwy'n gobeithio bod popeth yn mynd yn iawn i chi
I refuse to look away first	Rwy'n gwrthod edrych i ffwrdd yn gyntaf
I won't bother you with the details	Ni fyddaf yn eich poeni gyda'r manylion
I didn't just come here to sting your brain	Nid dim ond i bigo'ch ymennydd y deuthum yma
I'm still doing my best	Rwy'n dal i wneud fy ngorau
The team went on to win the championship	Aeth y tîm ymlaen i ennill y bencampwriaeth
Room with lower window	Ystafell gyda ffenestr is
I think about her every day of my life	Rwy'n meddwl amdani bob dydd o fy mywyd
I may have been a bit mean	Efallai fy mod wedi bod braidd yn gymedrol
I knew that was what she meant	Roeddwn i'n gwybod mai dyna roedd hi'n ei olygu
I hadn't finished shopping yet	Doeddwn i ddim wedi gorffen siopa eto
Idea that my future will probably be fine	Syniad y bydd fy nyfodol fwy na thebyg yn iawn
I really wanted to keep her in my life	Roeddwn i wir eisiau ei chadw hi yn fy mywyd
I have to bite down on the cry of pain	Mae'n rhaid i mi frathu i lawr ar y cri o boen
That is, she may return	Hynny yw, efallai y bydd hi'n dychwelyd
I thought it was wonderful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fendigedig
I wasn't about to engage anyone else	Doeddwn i ddim ar fin ymwneud ag unrhyw un arall
I felt slow and heavy and weak	Roeddwn i'n teimlo'n araf ac yn drwm ac yn wan
I must have time to reflect	Rhaid i mi gael amser i fyfyrio
I didn't think it was safe to trust anyone	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn ddiogel ymddiried yn neb
I am thankful for this life	Rwy'n ddiolchgar am y bywyd hwn
I was drawn from the world of history	Roeddwn i'n cael fy nhynnu o fyd hanes
He put us on the map	Rhoddodd ni ar y map
I won't let anything happen to them	Wna i ddim gadael i unrhyw beth ddigwydd iddyn nhw
This poem was the result	Y gerdd hon oedd y canlyniad
I can't miss any members club fans	Ni allaf golli unrhyw gefnogwyr clwb aelodau
I'm going out to smoke it	Rwy'n mynd allan i'w ysmygu
I wore my mud boots instead	Gwisgais fy esgidiau mwd yn lle hynny
I'm afraid this is more time to know	Rwy'n ofni bod hwn yn fwy o amser i wybod
I knew what his kiss could mean for me	Roeddwn i'n gwybod beth allai ei gusan olygu i mi
I was going to keep it all to myself	Roeddwn i'n mynd i gadw'r holl beth i mi fy hun
I released an audible sigh	Rhyddheais ochenaid glywadwy
This position is decisive after every football season	Mae'r sefyllfa hon yn benderfynol ar ôl pob tymor pêl-droed
I still didn't know how to get out of it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddod allan ohono o hyd
These works were well received	Cafodd y gweithiau hyn dderbyniad da
I stretched, looking up at the house	Ymestynnais, gan edrych i fyny ar y tŷ
I was possessive of spirit	Yr oeddwn yn feddiannol ar ysbryd
I could have heard a pin fall	Gallwn i fod wedi clywed pin yn disgyn
The effects were generally minimal	Roedd yr effeithiau'n fach iawn ar y cyfan
I tried to fight him	Ceisiais ymladd ag ef
I can't see it anywhere	Ni allaf ei weld yn unman
I feel the same way about it	Rwy'n teimlo'r un ffordd amdano
I act first and think later	Rwy'n gweithredu gyntaf ac yn meddwl yn ddiweddarach
We will rise to the top	Byddwn yn codi i'r brig
Exterior doors kept open at all times	Drysau allanol yn cael eu cadw ar agor bob amser
I came here to actually buy a book	Deuthum yma i brynu llyfr mewn gwirionedd
I've got a new list for you	Mae gen i restr newydd i chi
Few governments enforce laws that protect them	Ychydig o lywodraethau sy'n gorfodi cyfreithiau sy'n eu hamddiffyn
I need enough running distance to make it successful	Mae angen digon o bellter rhedeg arnaf i'w wneud yn llwyddiannus
Maybe a little music	Ychydig o gerddoriaeth efallai
I thanked the angels	Diolchais i'r angylion
I came in here and saw a help sign missing	Deuthum i mewn yma a gweld arwydd cymorth eisiau
I know where your watch is	Rwy'n gwybod ble mae eich oriawr
A knock on the door broke the suspension	Torrodd cnoc ar y drws yr ataliad
I was even more tired now	Roeddwn i hyd yn oed yn fwy blinedig nawr
I was concerned when you missed our appointment last month	Roeddwn yn bryderus pan fethoch chi ein hapwyntiad fis diwethaf
I looked through the back window	Edrychais drwy'r ffenestr gefn
I hesitated for a moment, then sighed	Rwy'n petruso am eiliad, yna ochneidiodd
I could have finished it very quickly	Gallwn i fod wedi ei orffen yn gyflym iawn
I drop a horrible cry	Rwy'n gollwng gwaedd erchyll
The auction did not receive any acceptable bids	Ni dderbyniodd yr arwerthiant unrhyw gynigion derbyniol
I have no idea where they went	Does gen i ddim syniad ble aethon nhw
I told them you're trying to get here	Dywedais wrthyn nhw eich bod chi'n ceisio cyrraedd yma
I saw her this morning	Gwelais i hi bore ma
A source he never saw	Ffynhonnell na welodd erioed
I will use them again and highly recommend them	Byddaf yn eu defnyddio eto ac yn eu hargymell yn fawr
I needed some guidance	Roeddwn i angen rhywfaint o arweiniad
I'm sure he didn't have a rough life	Rwy’n siŵr na chafodd fywyd garw
I need you to accept these things	Mae arnaf angen ichi dderbyn y pethau hyn
I ask if she's going to stop using it	Gofynnaf a yw hi'n mynd i roi'r gorau i'w ddefnyddio
I was left breathless by the lust in her eyes	Cefais fy ngadael yn fyr o wynt gan y chwant yn ei llygaid
I went for a six mile trip	Es i am daith chwe milltir
We cannot see a future	Ni allwn weld dyfodol
I need a summer job, you need the help	Dwi angen swydd haf, ti angen yr help
I can tell she's worried	Gallaf ddweud ei bod hi'n poeni
I still care for her, but not so	Rwy'n dal i ofalu amdani, ond nid felly
I couldn't save her now	Allwn i ddim ei hachub hi nawr
I had no idea they were so civilized	Doedd gen i ddim syniad eu bod mor wâr
Rumors that failed to come true	Sïon a fethodd â dod yn wir
I am free, as are my companions	Yr wyf yn rhydd, ac felly hefyd fy nghymdeithion
A water bottle was found and brought to him	Daethpwyd o hyd i botel ddŵr a dygwyd ato
I spoke to his supervisor	Siaradais â'i oruchwyliwr
A red film where a real fire was needed	Ffilm goch lle roedd angen tân go iawn
I removed it for the second run	Fe wnes i ei dynnu am yr ail rediad
I began to think differently about the role of prophecy	Dechreuais feddwl yn wahanol am rôl proffwydoliaeth
I'm interested in what's going on, though	Mae gen i ddiddordeb yn yr hyn sy'n digwydd, serch hynny
I didn't look at any of my team	Wnes i ddim edrych ar unrhyw un o fy nhîm
I suspect it makes so much sense	Rwy'n amau ​​ei fod yn gwneud cymaint o synnwyr
I pray, not for myself, but for the world	Rwy'n gweddïo, nid drosof fy hun, ond dros y byd
Some believe this is a means of communication	Mae rhai yn credu bod hwn yn fodd o gyfathrebu
I can smell his anxiety, his fear	Gallaf arogli ei bryder, ei ofn
I landed hard and felt my twisted ankle	Glaniais yn galed a theimlais fy ffêr twist
A salient feature of her innocence	Nodwedd amlwg o'i diniweidrwydd
She probably saw me get out of your car	Mae'n debyg iddi fy ngweld yn mynd allan o'ch car
A deduction will apply	Bydd didyniad yn berthnasol
I have definitely heard of it, though	Yr wyf yn bendant wedi clywed amdano, serch hynny
I could remember the path from there	Roeddwn i'n gallu cofio'r llwybr oddi yno
I could have held it in my hand	Gallwn i fod wedi ei ddal yn fy llaw
I can feel it just around the corner	Gallaf deimlo ei fod o gwmpas y gornel
I had to use a saw on the bone	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio llif ar yr asgwrn
I wished my body would make up its mind	Roeddwn i'n dymuno y byddai fy nghorff yn gwneud ei feddwl i fyny
I would forget or get busy	Byddwn yn anghofio neu'n brysur
I loved the second police officer who spoke	Roeddwn wrth fy modd â'r ail heddwas a siaradodd
I saw you, you were going to cancel the deal	Gwelais i chi, roeddech yn mynd i ganslo'r fargen
I couldn't because even breathing is a difficult ask	Ni allwn gan fod hyd yn oed anadlu yn ofyn anodd
I knew you were there or lived there	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi wedi bod yno neu'n byw yno
I was in the middle of the fight	Roeddwn i yng nghanol yr ymladd
I've met them before	Rwyf wedi cyfarfod â nhw o'r blaen
I offered my all to her	Cynigiais fy holl iddi
I can start your project right away	Gallaf ddechrau eich prosiect ar unwaith
I didn't need visuals for the memories to return	Nid oedd angen gweledol arnaf er mwyn i'r atgofion ddychwelyd
I hated it too much	Roeddwn i'n ei chasáu hi'n ormodol
I really need to read these rules	Mae'n rhaid i mi ddarllen y rheolau hyn mewn gwirionedd
I guided his swollen cock to my wet depths	Tywysais ei geiliog chwyddedig i'm dyfnder gwlyb
I sigh and open my bedroom door	Rwy'n ochneidio ac yn agor drws fy ystafell wely
I hope you can forgive them	Rwy'n gobeithio y gallwch chi faddau iddyn nhw
I didn't talk to him at all	Wnes i ddim siarad ag ef o gwbl
I listen every day	Rwy'n gwrando bob dydd
I was with him for two years	Bum gydag ef am ddwy flynedd
I should have cut it off years ago	Dylwn i fod wedi ei dorri i ffwrdd flynyddoedd yn ôl
I turn my head to prove myself correct	Trof fy mhen i brofi fy hun yn gywir
I thought it was a challenge	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn her
I had too much evil in my heart	Roedd gen i ormod o ddrwg yn fy nghalon
I really need to know everything now	Dwi wir angen gwybod popeth nawr
I will be living with family	Byddaf yn byw gyda theulu
I want to be young forever	Dw i eisiau bod yn ifanc am byth
I went into the shower	Es i mewn i'r gawod
The book was an instant success and continues to be popular	Roedd y llyfr yn llwyddiant ar unwaith ac mae'n parhau i fod yn boblogaidd
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Roedd yn para deuddeg munud a thri deg eiliad
I was very lucky she said yes	Roeddwn i'n lwcus iawn dywedodd ie
I'm really sorry about that	Mae’n wir ddrwg gennyf am hynny
I put it on differently	Rwy'n ei roi ymlaen yn wahanol
I know it may seem harsh, but it is not	Rwy'n gwybod ei bod hi'n ymddangos yn llym, ond nid felly y mae hi
A constant reminder of how she missed him	Atgof cyson o sut roedd hi wedi ei golli
A knock sounded on the door of the chamber	Roedd cnoc yn swnio ar ddrws y siambr
I was so happy to see you at school today	Roeddwn i mor falch o'ch gweld chi yn yr ysgol heddiw
I hardly get any pocket money as it is	Go brin y caf unrhyw arian poced fel ag y mae
I saved enough for my car	Cynilais ddigon ar gyfer fy nghar
I was so happy to hear his voice	Roeddwn i mor falch o glywed ei lais
I might have new markets for them	Efallai y bydd gennyf farchnadoedd newydd ar eu cyfer
I look forward to the day when they all wake up	Edrychaf ymlaen at y diwrnod pan fyddant i gyd yn deffro
I have a company in the east wing	Mae gen i gwmni yn yr adain ddwyreiniol
I breathed relief and tried to keep my complacency	Anadlais rhyddhad a cheisio cadw fy hunanfodlonrwydd
We cannot afford to be still	Ni allwn fforddio bod yn llonydd
I figured to make sure	Fe wnes i gyfri i wneud yn siŵr
I could finish today	Gallwn i orffen heddiw
I raised it, remembering some of the good times	Fe'i codais, gan gofio rhai o'r amseroedd da
I was just worried about not becoming her latest victim	Roeddwn i'n poeni dim ond am beidio â dod yn ddioddefwr diweddaraf iddi
I waited, but received no response	Arhosais, ond ni chafwyd ymateb
I watched with tremendous amusement	Gwyliais gyda difyrrwch aruthrol
I remember being upset at the time	Dwi'n cofio bod wedi ypsetio ar y pryd
I feel this helped the most	Rwy'n teimlo bod hyn wedi helpu fwyaf
I love her to bits	Rwyf wrth fy modd hi i ddarnau
I might break down here	Efallai y byddaf yn torri i lawr yma
I knew he wasn't going to answer	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn mynd i ateb
But I know someone who has	Ond dwi'n nabod rhywun sydd wedi
I have never seen a gray feather	Nid wyf erioed wedi gweld bluen lwyd
Big race woman	Gwraig fawr rasol
A good test is to move it from side to side	Prawf da yw ei symud o ochr i ochr
I knew your father well	Roeddwn i'n adnabod eich tad yn dda
I will explain this activity in detail in this section	Byddaf yn esbonio'r gweithgaredd hwn yn fanwl yn yr adran hon
She felt full of herself when alone	Roedd hi'n teimlo'n llawn ei hun pan ar ei phen ei hun
I sit and stare at the huge tree	Rwy'n eistedd ac yn syllu ar y goeden anferth
I went west on the worn path to the village	Es i'r gorllewin ar y llwybr treuliedig i'r pentref
I was having trouble fitting in	Roeddwn i'n cael trafferth ffitio i mewn
No effects on land are known	Nid yw unrhyw effeithiau ar dir yn hysbys
I'm like a doctor now	Rydw i fel meddyg nawr
I never learned to appreciate my body hair	Wnes i erioed ddysgu gwerthfawrogi gwallt fy nghorff
I missed your birthday party	Methais eich parti pen-blwydd
I was with my family on a Saturday night	Roeddwn i gyda fy nheulu ar nos Sadwrn
An endless winter, a world choked in ice	Gaeaf heb ddiwedd, byd wedi tagu mewn rhew
I have a reason for it	Mae gen i reswm drosto
A deserted cabin with no neighbors	Caban anghyfannedd heb gymdogion
I think that will be there for a long time	Rwy'n credu y bydd hynny yno am amser hir
This theory was well received	Cafwyd derbyniad cymysg i'r ddamcaniaeth hon
I'll follow up with a later report	Byddaf yn dilyn i fyny gydag adroddiad diweddarach
New form of procedure	Ffurf newydd ar weithdrefn
I want you to make a promise to me	Rwyf am i chi wneud addewid i mi
I had to do some pretty difficult things	Roedd yn rhaid i mi wneud rhai pethau eithaf anodd
I think you should change too	Rwy'n meddwl y dylech chi newid hefyd
I think he's expecting you	Rwy'n meddwl ei fod yn eich disgwyl
I stare at her naked body	Rwy'n syllu ar ei chorff noeth
I went to the door and opened it	Es i at y drws a'i agor
I am never going to get a leash	Nid wyf byth yn mynd i gael gorsedd
I will never get dressed in two minutes	Ni fyddaf byth yn gwisgo mewn dau funud
I really appreciate your willingness to humor an old lady	Dwi wir yn gwerthfawrogi eich parodrwydd i hiwmor hen wraig
I imagine it's still there	Rwy'n dychmygu ei fod yn dal i fod yno
I stop and turn to her	Rwy'n stopio ac yn troi ati
I want to talk to mum about my faith	Rwyf am siarad â mam am fy ffydd
I was still damp and couldn't dry out	Roeddwn yn dal yn llaith ac ni allwn sychu
We cannot fight this battle	Ni allwn ymladd y frwydr hon
I, on the other hand, am a prophet	Yr wyf fi, ar y llaw arall, yn broffwyd
I checked the clock again	Gwiriais y cloc eto
I removed this in the afternoon	Tynnais hwn yn y prynhawn
We can never get any of that back	Ni allwn byth gael dim o hynny yn ôl
I couldn't find his reasoning either	Doeddwn i ddim yn gallu darganfod ei ymresymiad chwaith
I am talking about forms again	Yr wyf yn sôn am ffurflenni eto
I felt helpless, even knowing that help was on the way	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth, hyd yn oed yn gwybod bod help ar y ffordd
I saw her looking down at me in her arms	Gwelais hi yn edrych i lawr arnaf yn ei breichiau
I used to see my dad all the time	Roeddwn i'n arfer gweld fy nhad drwy'r amser
I'll never forget you	Ni fyddaf byth yn eich anghofio
I mean it's as if it never happened	Rwy'n golygu ei fod fel pe na bai byth yn digwydd
I am waiting for an answer to a second question	Yr wyf yn aros am ateb i ail gwestiwn
I was behind a car with some state police officers	Roeddwn y tu ôl i gar gyda rhai o swyddogion heddlu'r wladwriaeth
They won at least one major competition	Fe enillon nhw o leiaf un gystadleuaeth fawr
I didn't want him to come with me	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddod gyda mi
I measured it from the first	Cefais ei fesur o'r cyntaf
I did nothing though	Wnes i ddim byd serch hynny
It can be transmitted by blood products	Gellir ei drosglwyddo gan gynhyrchion gwaed
I picked up the instrument and played	Codais yr offeryn a chwarae
This quest was also discovered	Darganfuwyd yr ymgais hon hefyd
I ate what he put in front of me	Bwyteais yr hyn a roddodd o'm blaen
I want the user to choose to play either game	Rwyf am i'r defnyddiwr ddewis chwarae'r naill gêm neu'r llall
I have a passion for writing	Mae gen i angerdd am ysgrifennu
I so desperately want them to go away	Dwi mor daer eisiau iddyn nhw fynd i ffwrdd
I think people are going to love it	Rwy'n meddwl bod pobl yn mynd i'w garu
I hear steps, look up	Rwy'n clywed camau, edrych i fyny
I think it will all work out	Rwy'n credu y bydd y cyfan yn gweithio allan
The storm also damaged crops in the region	Fe wnaeth y storm niweidio cnydau yn y rhanbarth hefyd
We had written it with her completely in mind	Roeddem wedi ei ysgrifennu gyda hi yn llwyr mewn golwg
I cannot fully interact	Ni allaf ryngweithio'n llawn
I was far out of line	Roeddwn ymhell allan o linell
A look of horror spread across his face	Ymledodd golwg o arswyd ar draws ei wyneb
A large black horse came slowly down the path	Daeth ceffyl mawr du yn araf i lawr y llwybr
I kept myself in control	Daliais fy hun dan reolaeth
I heard all our names	Clywais ein henwau i gyd
We hope you enjoy the ride so far	Gobeithio eich bod yn mwynhau'r reid hyd yn hyn
We can't really argue his point	Ni allwn ddadlau ei bwynt mewn gwirionedd
I really needed a helping hand	Roeddwn i wir angen help llaw
I really enjoyed it, really	Fe wnes i ei fwynhau'n fawr, a dweud y gwir
I could see down to the rocks below	Roeddwn i'n gallu gweld i lawr at y creigiau isod
Mystery has no chance against him	Nid oes gan ddirgelwch unrhyw siawns yn ei erbyn
I am convinced that we can be successful there	Yr wyf yn argyhoeddedig y gallwn fod yn llwyddiannus yno
I could think of this later	Gallwn i feddwl am hyn yn ddiweddarach
A stream filled a pool with crystal clear water	Roedd nant yn llenwi pwll â dŵr clir grisial
I was going to tell you that	Roeddwn i'n mynd i ddweud hynny wrthych
I can let you back in your room	Gallaf eich gadael yn ôl yn eich ystafell
I know how much you've always wanted to go there	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi wedi bod eisiau mynd yno erioed
I felt something on my head	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth ar fy mhen
I held up my end of the deal	Daliais fy mhen draw o'r fargen i fyny
A polite invitation alone will not work for fools	Ni fydd gwahoddiad cwrtais yn unig yn gweithio i ffyliaid
I get the impression that he is drunk, but still good	Rwy'n cael yr argraff ei fod yn feddw, ond yn dal yn dda
I didn't expect that at all	Doeddwn i ddim yn disgwyl hynny o gwbl
I am learning to study handwriting	Rwy'n dysgu astudio llawysgrifen
I thought she had been doing so well	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi bod yn gwneud mor dda
I need to know who my parents are	Dwi angen gwybod pwy yw fy rhieni
I want to get home safely	Rydw i eisiau cyrraedd adref yn ddiogel
I notice for the first time on his lost left foot	Sylwaf am y tro cyntaf ar ei droed chwith coll
I looked for him and saw him from afar	Edrychais amdano a'i weld o bell
Grandfather, father, son	Taid, tad, mab
I didn't bury her in the desert	Wnes i ddim ei chladdu hi yn yr anialwch
I'm addicted to a chair	Rwy'n gaeth i gadair
I would have noticed a bunch of keys	Byddwn wedi sylwi ar griw o allweddi
I'm not going to do that	Nid wyf yn mynd i wneud hynny
I wish she was here with me right now	Hoffwn pe bai hi yma gyda mi ar hyn o bryd
I am looking for when the last increase was	Yr wyf yn edrych am pan oedd y cynnydd diwethaf
I arrived at a table where friends were eating	Cyrhaeddais fwrdd lle'r oedd ffrindiau'n bwyta
I wondered what that meant	Fe wnes i ddyfalu beth oedd ystyr hynny
I really like the rocket	Dwi'n hoff iawn o'r roced
This incident may be a little talked about	Efallai y bydd ychydig yn sôn am y digwyddiad hwn
We can't even pull up into his driveway	Ni allwn hyd yn oed dynnu i fyny i mewn i'w dreif
A man of subtle emotion	Dyn o emosiwn cynnil
A black kind of rock that shouldn't be there	Math du o graig na ddylai fod yno
I know now what being pregnant means	Rwy'n gwybod nawr beth mae bod yn feichiog yn ei olygu
I couldn't imagine what it would be	Allwn i ddim dychmygu beth fyddai
I wanted to make everyone happy	Roeddwn i eisiau gwneud pawb yn hapus
I need her to know that she grew up well	Dwi angen iddi wybod ei bod hi wedi fy magu yn dda
A man who is completely free from sin	Dyn sydd yn hollol rydd oddiwrth bechod
A small victory, one he would gladly take	Buddugoliaeth fach, un y byddai'n falch o'i chymryd
He broke down and told him about the affair	Torrodd i lawr a dweud wrtho am y berthynas
I should have told you long ago	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi ers talwm
I also dug some of his plastic track	Fe wnes i hefyd gloddio rhywfaint o'i drac plastig
I fall back on my side	Rwy'n disgyn yn ôl ar fy ochr
I can't get you to leave the state	Ni allaf eich cael i adael y wladwriaeth
I shuddered and looked away	Rwy'n shuddered ac yn edrych i ffwrdd
A light layer of body hair was playing over it	Roedd haenen ysgafn o wallt corff yn chwarae drosto
I knew it wasn't forever back	Roeddwn i'n gwybod nad oedd am byth yn ôl
I believe your soul is strong	Rwy'n credu bod eich enaid yn gryf
A great stake was sunk to the ground	Yr oedd stanc mawr wedi ei suddo i'r ddaear
Thirteen men were killed and several others were injured	Lladdwyd tri dyn ar ddeg ac anafwyd sawl un arall
I learned about this at work	Dysgais am hyn yn y gwaith
A down jacket should not be air-dried	Ni ddylai siaced i lawr gael ei sychu ag aer
I left to go shower myself	Gadewais i fynd i gael cawod fy hun
An entire horizon without a single cloud	Gorwel cyfan heb un cwmwl
I just got this block	Fi jyst wedi cael y bloc hwn
The security forces surrounded them	Roedd y lluoedd diogelwch yn eu hamgylchynu
I walked up to him, and a king struck him from behind	Cerddais i fyny at, a brenin taro ef o'r tu ôl
I turned her on her back	Troais hi ar ei chefn
I have this need to own all the books	Mae gen i'r angen hwn i fod yn berchen ar yr holl lyfrau
The video also received a positive response	Cafodd y fideo hefyd ymateb cadarnhaol
Time would probably tell	Mae'n debyg y byddai amser yn dweud
I'll start to understand them better	Dechreuaf eu deall yn well
I want to get this right	Rwyf am wneud hyn yn iawn
I needed to get everything right again	Roedd angen i mi wneud popeth yn iawn eto
I didn't call you here for advice	Wnes i ddim eich ffonio chi yma am gyngor
I struggled for a few minutes with the first ball	Cefais drafferth am ychydig funudau gyda'r bêl gyntaf
I knew things were about to hit the fan	Roeddwn i'n gwybod bod pethau ar fin taro'r gefnogwr
A man and a woman were standing beside them	Roedd dyn a dynes yn sefyll wrth eu hymyl
I liked the feeling it gave me	Roeddwn i'n hoffi'r teimlad a roddodd i mi
I saw the book seem to be hand made	Gwelais y llyfr yn ymddangos i gael ei wneud â llaw
I was calling to find out how you're doing	Roeddwn i'n galw i ddarganfod sut rydych chi'n dod ymlaen
I was not surprised at all	Doeddwn i ddim yn synnu o gwbl
I never wanted to leave it	Doeddwn i byth eisiau ei adael
I have more at stake here than you realize	Mae gen i fwy yn y fantol yma nag yr ydych chi'n sylweddoli
I blew the engine in my car	Chwythais yr injan yn fy nghar
I found the perfect place in my apartment foyer	Deuthum o hyd i'r lle perffaith yn fy nghyntedd fflatiau
I wanted it to be a surprise	Roeddwn i eisiau iddo fod yn syndod
I definitely can't face those things today	Yn bendant ni allaf wynebu'r pethau hynny heddiw
I couldn't afford to lose anything of my speed	Ni allwn fforddio colli dim o fy nghyflymder
I will go online to find it	Byddaf yn mynd ar-lein i ddod o hyd iddi
I assume they have	Rwy'n cymryd bod ganddyn nhw
I wasn't about to start now	Doeddwn i ddim ar fin dechrau nawr
Then I closed my eyes	Yna caeais fy llygaid
I know its genetic structure	Rwy'n gwybod ei strwythur genetig
I'm just talking like a fan	Rwy'n siarad fel ffan yn unig
I didn't stick around to ask them	Wnes i ddim sticio o gwmpas i ofyn iddyn nhw
P had given him a dress	Roedd P wedi rhoi iddo wisgo
I learn from personal life experience	Rwy'n dysgu o brofiad bywyd personol
I liked those best	Roeddwn i'n hoffi'r rheini orau
I think the movie is fantastic	Dw i'n meddwl bod y ffilm yn ffantastig
I haven't seen my grandmother since last summer	Dydw i ddim wedi gweld fy nain ers yr haf diwethaf
I meet some old bicycle guy	Dwi'n cyfarfod rhyw hen foi ar gefn beic
I can't wait to get home	Ni allaf aros i gyrraedd adref
I want to get you practically for a date	Rwyf am eich cael yn ymarferol am ddyddiad
I felt my breath start to come back to me	Teimlais fy anadl yn dechrau dod yn ôl ataf
I remember something that happened a long time ago	Rwy'n cofio rhywbeth a ddigwyddodd amser maith yn ôl
I have no problem beating you out yet	Nid oes gennyf unrhyw broblem eich curo allan eto
I looked at him again to get his response	Edrychais arno eto i gael ei ymateb
I would prefer them to do so	Byddai'n well gennyf iddynt wneud hynny
A list is going to be useful in every situation	Mae rhestr yn mynd i fod yn ddefnyddiol ym mhob sefyllfa
I thought it might save us or something	Rwy'n meddwl y gallai arbed ni neu rywbeth
I didn't find anything interesting in the shop	Wnes i ddim ffeindio dim byd diddorol yn y siop
Chief designer working there	Prif ddylunydd yn gweithio yno
I am not sure what is wrong with her	Nid wyf yn siŵr beth sydd o'i le arni
A unit of measuring energy	Uned o fesur egni
I want to show you your wedding gift	Rwyf am ddangos eich anrheg priodas i chi
I am old and my time is coming soon	Yr wyf yn hen a daw fy amser yn fuan
I knew he would understand	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n deall
I wasn't the only one getting hot	Nid fi oedd yr unig un oedd yn mynd yn boeth
I know he wants to hear how things went	Rwy'n gwybod ei fod yn awyddus i glywed sut aeth pethau
I pointed my gun between his eyes	Pwyntiais fy gwn rhwng ei lygaid
I think they come from the plant	Rwy'n meddwl eu bod yn dod o'r planhigyn
I thought maybe you could do with it	Rwy'n meddwl efallai y gallech chi wneud ag ef
I should have taken care of her	Dylwn i fod wedi gofalu amdani
I think we made the right decision	Rwy’n meddwl ein bod wedi gwneud y penderfyniad cywir
I shouldn't believe it	Ni ddylwn ei gredu
This resulted in countless bankruptcy of farmers	Canlyniad hyn oedd methdaliad di-rif o ffermwyr
I lean into her again and again	Rwy'n pwyso i mewn iddi dro ar ôl tro
I believe in feeling good and staying healthy	Rwy'n credu mewn teimlo'n dda a chadw'n iach
I look at him with other eyes	Edrychaf arno gyda llygaid eraill
I'll wait and help your sister search	Byddaf yn aros ac yn helpu eich chwaer i chwilio
I do not know what happened to either of them	Ni wn beth a ddigwyddodd i’r un ohonynt
I never wear them to bed	Dwi byth yn gwisgo nhw i'r gwely
I got a good job on this	Cefais waith da ar hyn
A real man does what he has to	Mae dyn go iawn yn gwneud yr hyn sy'n rhaid iddo
I wonder again how many people lived in each world	Tybed eto faint o bobl oedd yn byw ym mhob byd
I want the key to be mined	Rwyf am i'r allwedd gael ei gloddio
I could hardly hear him move	Prin y clywais ei fod yn symud
I think people have a deep resistance to sexual variation	Rwy'n meddwl bod gan bobl wrthwynebiad dwfn i amrywiad rhywiol
I see this is your first visit to the shrine	Gwelaf mai dyma eich ymweliad cyntaf â'r cysegr
I told them we get visitors	Dywedais wrthyn nhw ein bod ni'n cael ymwelwyr
I want you to close your hand fist	Rwyf am i chi gau eich llaw yn ddwrn
I was always a bit of a free spirit myself	Roeddwn bob amser yn dipyn o ysbryd rhydd fy hun
I can't say I miss it even a bit	Ni allaf ddweud fy mod yn ei golli hyd yn oed ychydig
I may need extra help	Efallai y bydd angen help ychwanegol arnaf
I really like their company	Rwy'n hoff iawn o'u cwmni
I made the people my own	Gwneuthum i'r bobl fod yn eiddo i mi fy hun
I have examined the fire and its surroundings	Rwyf wedi archwilio'r tân a'i amgylchoedd
I didn't really consider it	Doeddwn i ddim wir yn ei ystyried
I always find light blue lights	Rwy'n dod o hyd i oleuadau glas golau bob amser
I couldn't stop reading it	Allwn i ddim stopio ei ddarllen
I could feel it slipping away	Gallwn i deimlo ei fod yn llithro i ffwrdd
I watched as you were brought into this world	Gwyliais wrth i chi gael eich dwyn i'r byd hwn
I was young, looking for love	Roeddwn i'n ifanc, yn chwilio am gariad
I managed to respond much less dramatically this time	Llwyddais i ymateb llawer llai dramatig y tro hwn
I think you should talk to my dad	Dw i'n meddwl dylet ti siarad efo fy nhad
I have a chance to reach more people	Mae gen i gyfle i gyrraedd mwy o bobl
I came home and washed my clothes	Des i adref a golchi fy nillad
I was right, you know	Roeddwn i'n gywir, wyddoch chi
High blood pressure does not usually cause symptoms	Nid yw pwysedd gwaed uchel fel arfer yn achosi symptomau
I'm very happy with the stability	Rwy'n hapus iawn gyda'r sefydlogrwydd
I need to get to work	Mae angen i mi gyrraedd y gwaith
I hope he wasn't dead	Rwy'n gobeithio nad oedd wedi marw
I can't find out what went wrong	Ni allaf ddarganfod beth aeth o'i le
This can also increase the risk of stomach cancer	Gall hyn hefyd gynyddu'r risg o ganser y stumog
A noble who was in fact noble	Uchelwr a oedd mewn gwirionedd yn fonheddig
I hardly knew you when you rode	Prin yr oeddwn yn eich adnabod pan farchogasoch
I lay motionless, listening	Yr wyf yn gorwedd yn anhyblyg, yn gwrando
I just kept running it	Fi jyst yn cadw ei redeg
I would say time only, for sure	Byddwn yn dweud amser yn unig, yn sicr
I could see my career path beginning to unfold	Roeddwn i'n gallu gweld fy llwybr gyrfa yn dechrau datblygu
I read the message to him	Darllenais y neges iddo
I still remember that night very much	Rwy'n dal i gofio'r noson honno'n fyw iawn
We will defend her constantly	Byddwn yn ei hamddiffyn yn gyson
A small proportion of their small family congregate	Cyfran fechan o'u teulu bach yn ymgasglu
I expect a written report	Disgwyliaf adroddiad ysgrifenedig
I'm so happy to be here	Rwyf mor falch o fod yma
A tear rolls from one of her eyes	Mae deigryn yn rholio o un o'i llygaid
I was hoping they'd decide some other people were nice	Roeddwn i'n gobeithio y bydden nhw'n penderfynu bod rhai pobl eraill yn neis
I cannot condemn you all to die for nothing	Ni allaf eich condemnio i gyd i farw am ddim
I was wondering what all this could mean	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai hyn i gyd ei olygu
I wanted a job with security and stability	Roeddwn i eisiau swydd gyda sicrwydd a sefydlogrwydd
I think you might find these books interesting	Rwy'n meddwl efallai y bydd y llyfrau hyn o ddiddordeb i chi
I cursed all the men who brought my mother home	Curais yr holl ddynion ddaeth â fy mam adref
I dared not eat anything prepared in that place any more	Ni feiddiais fwyta dim a baratowyd yn y lle hwnnw mwyach
I don't want to and I'll leave you	Nid wyf am a byddaf yn eich gadael
I bought it today but the game is not there yet	Fe'i prynais heddiw ond nid yw'r gêm yno eto
I was supposed to come here	Roeddwn i fod i ddod yma
I threw out a number	Taflais rif allan
I didn't want to feel it anymore	Doeddwn i ddim eisiau teimlo mwyach
I was standing at the bottom of a grassy hill	Roeddwn i'n sefyll ar waelod bryn glaswelltog
I wouldn't say they didn't play well that game	Fyddwn i ddim yn dweud na wnaethon nhw chwarae'n dda y gêm honno
I moved here last year myself	Symudais i yma llynedd fy hun
I would like to taste your food	Hoffwn i flasu eich bwyd
I wasn't comfortable with what she wanted me to do	Doeddwn i ddim yn gyfforddus gyda'r hyn roedd hi eisiau i mi ei wneud
There are several different reports on what followed	Mae yna sawl adroddiad gwahanol ar yr hyn a ddilynodd
A black car came	Daeth car du
I mean to tell you the rest	Yr wyf yn ei olygu i ddweud wrthych y gweddill
I can barely make it go	Prin y gallaf wneud iddo fynd
I wonder how he made it out	Tybed sut y gwnaeth e allan
I thought her big brothers could beat me	Roeddwn i'n meddwl y gallai ei brodyr mawr fy nghuro i
I was surprised to find that it was darkening	Synnais i weld ei fod yn tywyllu
I left the system immediately afterwards	Gadewais y system yn syth wedyn
I didn't even know you were here	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eich bod chi yma
I had no gift for him	Doedd gen i ddim anrheg iddo
I need things, weapons for one	Dwi angen pethau, arfau ar gyfer un
I took the chair with her back to the wall	Cymerais y gadair gyda'i chefn i'r wal
I thought he might shake our hands	Roeddwn i'n meddwl y gallai ysgwyd ein dwylo
I stare hard into her eyes	Rwy'n syllu'n galed i'w llygaid
I would not recommend it	Ni fyddwn yn ei argymell
I can see why he was confused	Gallaf weld pam yr oedd wedi drysu
I must have done something good	Mae'n rhaid fy mod wedi gwneud rhywbeth da
I want to refresh my campaign	Rwyf am adnewyddu fy ymgyrch
I was miles behind too	Roeddwn i filltiroedd ar eu hôl hi hefyd
Very human thing to do	Peth dynol iawn i'w wneud
I gave them a wave and they are waving back	Rhoddais don iddynt ac maent yn chwifio yn ôl
I was inside a small grove of trees	Roeddwn i y tu mewn i llwyn bach o goed
I didn't really care what he was thinking	Doeddwn i ddim wir yn poeni beth oedd yn ei feddwl
I laid the girl down by the others	Gosodais y ferch i lawr gan y lleill
Enjoyed all the places they went	Mwynheais yr holl lefydd yr aethon nhw
I had no normal line of the disease	Doedd gen i ddim llinyn arferol o'r afiechyd
She was found guilty	Cafwyd hi yn euog
This was really interesting	Roedd hyn yn ddiddorol iawn
I know it's still sore	Rwy'n gwybod ei fod yn dal yn ddolurus
I can endure so much	Gallaf ddioddef cymaint
A break up was a break up	Roedd toriad i fyny yn doriad i fyny
I was left alone with the animals	Cefais fy ngadael ar fy mhen fy hun gyda'r anifeiliaid
I never get lost on purpose	Dwi byth yn colli ar bwrpas
I wouldn't go that far	Fyddwn i ddim yn mynd mor bell â hynny
I can't think of all this right now	Ni allaf feddwl am hyn i gyd ar hyn o bryd
I can't help but wonder who he is	Ni allaf helpu ond meddwl tybed pwy ydyw
I turned to see them approaching	Troais i'w gweld yn agosáu
It was significantly extended c	Cafodd ei ymestyn yn sylweddol c
I'd say there's nothing to be afraid of	Byddwn i'n dweud nad oes dim i'w ofni
I felt a thrill then, despite my disappointment	Teimlais wefr bryd hynny, er gwaethaf fy siom
I went under the deck to look for a solution	Es i o dan y dec i chwilio am ateb
Love becomes more important than anything else	Mae cariad yn dod yn bwysicach na dim byd arall
I never paid attention to the politics of my people	Wnes i erioed dalu sylw i wleidyddiaeth fy mhobl
I keep a subtle eye on it	Rwy'n cadw llygad cynnil arno
I picked up my rifle	Codais fy reiffl
A very useful collection	Casgliad defnyddiol iawn
I pause, watching her expression	Rwy'n oedi, gan wylio ei mynegiant
A young woman replied	Atebodd gwraig ifanc
I hope to use your expertise again in the future	Rwy'n gobeithio defnyddio'ch arbenigedd eto yn y dyfodol
I poured myself a glass of orange juice	Tywalltais wydraid o sudd oren i mi fy hun
Fortune had a lot to do with that	Roedd gan ffawd lawer i'w wneud â hynny
I replied immediately	Atebais ar unwaith
I didn't want him too	Doeddwn i ddim eisiau iddo hefyd
I don't think there is one	Nid wyf yn credu bod un
I really felt for the characters	Roeddwn i wir yn teimlo dros y cymeriadau
I wasn't here to protect you	Nid oeddwn yma i'ch amddiffyn
I felt the form of a smile on my lips	Teimlais ffurf gwên ar fy ngwefusau
I was definitely going to keep her safe	Roeddwn i'n bendant yn mynd i'w chadw hi'n ddiogel
I bow to each of you now in deep gratitude	Yr wyf yn plygu i bob un ohonoch yn awr mewn diolch dwfn
I can't grasp it yet	Ni allaf ei amgyffred eto
I seem to start breathing again at his touch	Mae'n ymddangos fy mod yn dechrau anadlu eto wrth ei gyffyrddiad
I know it's not right	Gwn nad yw'n iawn
What's more, I didn't want them to go	Yn fwy na hynny, doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw fynd
The album was completed without his participation	Cwblhawyd yr albwm heb ei gyfranogiad
I advise all of you to learn it from memory	Rwy'n cynghori pob un ohonoch i'w ddysgu ar eich cof
I've got something to do	Mae gen i rywbeth i'w wneud
I wish there were more young people after that	Hoffwn pe bai mwy o bobl ifanc wedi hynny
A record for the church	Cofnod i'r eglwys
I can only guess that they followed us because of that	Ni allaf ond dyfalu eu bod wedi ein dilyn oherwydd hynny
I just chose my birth month	Fi jyst ddewis fy mis geni
I didn't think much of it either	Doeddwn i ddim yn meddwl llawer ohoni chwaith
I reach up and touch my lip as well	Rwy'n ymestyn i fyny ac yn cyffwrdd â'm gwefus hefyd
I thought the gods had gone crazy with their sex	Roeddwn i'n meddwl bod y duwiau wedi mynd yn wallgof gyda'u rhyw
I wasn't really hurt	Doeddwn i ddim yn brifo mewn gwirionedd
We will read it again completely	Byddwn yn ei ddarllen eto yn llwyr
I had not understood what you were talking about	Nid oeddwn wedi deall yr hyn yr oeddech yn siarad amdano
Slide between his legs and out the other side	Llithro rhwng ei goesau ac allan yr ochr arall
I just use them to think about physics and stuff	Dwi jyst yn eu defnyddio i feddwl am ffiseg a stwff
I see why they chose me now	Rwy'n gweld pam y dewison nhw fi nawr
I looked up at the ceiling	Edrychais i fyny ar y nenfwd
Very good banking job	Swydd bancio da iawn
I could barely keep my head above the surface	Prin y gallwn gadw fy mhen uwchben yr wyneb
I really take pleasure in honesty	Dwi wir yn cymryd pleser mewn gonestrwydd
A steep ring bounced over the area	Roedd modrwy serth yn swnio dros yr ardal
I pointed to a cabinet in the corner	Pwyntiais at gabinet yn y gornel
We can always rely on it, trust it	Gallwn bob amser ddibynnu arno, ymddiried ynddo
I am looking at a picture of you at the moment	Yr wyf yn edrych ar lun ohonoch ar hyn o bryd
I would have left with her	Byddwn wedi gadael gyda hi
I forgot the name of the park where it happened	Rwy'n anghofio enw'r parc lle digwyddodd
I wouldn't hate you because of it	Ni fyddwn yn eich casáu oherwydd hynny
I needed more practice and support	Roeddwn i angen mwy o ymarfer a chymorth
I would make her play it over and over again	Byddwn yn gwneud iddi ei chwarae drosodd a throsodd
I can see it in the exact same view of you	Gallaf ei weld yn yr union olwg ohonoch
A safe, better alternative to similar online services	Dewis amgen diogel, gwell i wasanaethau tebyg ar-lein
I already know what is happening	Rwy'n gwybod yn barod, fwy neu lai, beth sy'n digwydd
I will be working to rebuild our family and the council	Byddaf yn gweithio i ailadeiladu ein teulu a'r cyngor
However, I would say that my grandfather was satisfied	Fodd bynnag, byddwn yn dweud bod fy nhaid yn fodlon
Then we'll see what happens	Yna byddwn yn gweld beth sy'n digwydd
I really know that	Dwi wir yn gwybod hynny
I wished we had never left	Roeddwn i'n dymuno nad oeddem erioed wedi gadael
It was distributed to family and friends only	Fe'i dosbarthwyd i deulu a ffrindiau yn unig
I hope that works out	Rwy'n gobeithio bod hynny'n gweithio allan
I was suffering before success found me	Roeddwn i'n dioddef cyn i lwyddiant ddod o hyd i mi
Eventually I found some sites of interest	Yn y diwedd fe wnes i ddod o hyd i rai safleoedd o ddiddordeb
I said, now, wait a minute	Dywedais, yn awr, arhoswch funud
A sketch of our favorite steppe enclosed another wall	Roedd braslun o'n hoff gae paith yn gorchuddio wal arall
I didn't think she would remember	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n cofio
I noticed a split second before he spoke	Sylwais arno eiliad hollt cyn iddo siarad
I flew a team out this morning	Hedfanais dîm allan y bore yma
I wanted to ask you something about the open house	Roeddwn i eisiau gofyn rhywbeth i chi am y tŷ agored
A single storey building was built there	Adeiladwyd adeilad unllawr yno
Hope you slept well too	Gobeithio i chi gysgu'n dda hefyd
I wonder if my old apartment is still standing	Tybed a yw fy hen fflat yn dal i sefyll
I opened my eyes and looked into his	Agorais fy llygaid ac edrych i mewn i'w
I knew she could use it against me, though	Roeddwn i'n gwybod y gallai hi ei ddefnyddio yn fy erbyn, serch hynny
I followed you that night	Dilynais di y noson honno
Girl without clothes	Merch heb ddillad
We wanted to change the dynamic	Roedden ni eisiau newid y deinamig
I sought her advice and appreciated her views	Ceisiais ei chyngor a gwerthfawrogi ei barn
A moment passed, then another moment	Aeth eiliad heibio, yna eiliad arall
I know friends who know my faults, and shrink	Rwy'n adnabod ffrindiau sy'n gwybod fy meiau, ac yn crebachu
I lean against his side	Rwy'n pwyso yn erbyn ei ochr
I should have used six	Dylwn i fod wedi defnyddio chwech
I still look at that trip a great time	Rwy'n dal i edrych ar y daith honno'n amser gwych
We cannot think of a suitable solution	Ni allwn feddwl am ateb addas
I will really enjoy it	Byddaf yn ei fwynhau'n fawr
I greatly appreciate all your efforts	Rwy'n gwerthfawrogi'ch holl ymdrechion yn fawr
A gift, that is, as they could have kept it all	Anrheg, hynny, gan y gallent fod wedi cadw'r cyfan
I should go out to check	Dylwn i fynd allan i wirio
We couldn't focus on anything that night	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth y noson honno
I have a job to do, and you do too	Mae gen i swydd i'w gwneud, a chithau hefyd
I want him to be happy again	Rwyf am iddo fod yn hapus eto
I feel blessed and grateful	Rwy'n teimlo'n fendithiol ac yn ddiolchgar
I didn't want to share you with other people	Doeddwn i ddim eisiau eich rhannu gyda phobl eraill
I let him, of course	Rwy'n gadael iddo, wrth gwrs
I need to get another apartment	Mae angen i mi gael fflat arall
I watch as students fall to their death	Rwy'n gwylio wrth i fyfyrwyr syrthio i'w marwolaeth
I see you've been looking at the house	Rwy'n gweld eich bod wedi bod yn edrych ar y tŷ
I lay in my own debris and failure	Gosodais yn fy malurion a'm methiant fy hun
I'll collect some for you	Byddaf yn casglu rhai i chi
I will carry that day with me forever	Byddaf yn cario'r diwrnod hwnnw gyda mi am byth
We can't even think of a good reason to continue	Ni allwn hyd yn oed feddwl am reswm da i barhau
I clear the front of the car	Rwy'n clirio blaen y car
I would only want to paint	Dim ond peintio fyddwn i eisiau
A look that said everything they thought	Golwg a oedd yn dweud popeth roedd y ddau yn ei feddwl
I was wondering how far the deck extended	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor bell roedd y dec yn ymestyn
I felt so grateful that he represented me	Roeddwn yn teimlo mor ddiolchgar ei fod wedi fy nghynrychioli
I almost felt my heart skipping a beat	Bu bron imi deimlo fy nghalon yn sgipio curiad
Many people remove oil while taking a shower	Mae llawer o bobl yn tynnu olew wrth gymryd cawod
I picked up her phone	Codais ei ffôn
I gasped and held my breath	Cefais fy nhagu a dal fy anadl
I couldn't think of them	Allwn i ddim meddwl amdanyn nhw
I have to be on the spot	Rhaid i mi fod yn y fan a'r lle
I like your idea and the box you made	Rwy'n hoffi eich syniad a'r blwch a wnaethoch
I feel their emotions	Rwy'n teimlo eu hemosiynau
Taking a walk on my own to clear my head sounds perfect	Mae mynd am dro ar fy mhen fy hun i glirio fy mhen yn swnio'n berffaith
I finish my drink and order another	Rwy'n gorffen fy niod ac yn archebu un arall
I thought I'd ask	Roeddwn i'n meddwl y byddwn i'n gofyn
I felt that something could do with being told, though	Teimlais y gallai rhywbeth wneud â chael ei ddweud, fodd bynnag
I started to return his gaze and smiled at him	Dechreuais ddychwelyd ei olwg a gwenu arno
It has been translated into more than ten languages	Mae wedi'i chyfieithu i fwy na deg iaith
I was expecting to be taken back to my cell	Roeddwn i'n disgwyl cael fy nghymryd yn ôl i'm cell
I may never even find it	Efallai na fyddaf byth yn dod o hyd iddo hyd yn oed
I checked my messages and sure enough, he was	Gwiriais fy negeseuon ac yn ddigon sicr, ef oedd
I will take whatever chance comes	Byddaf yn cymryd pa bynnag siawns a ddaw
I knew they were all players	Roeddwn i'n gwybod eu bod i gyd yn chwaraewyr
I tried not to make the holes too big	Ceisiais beidio â gwneud y tyllau'n rhy fawr
I hope you understand	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n deall
I was more sure of my decision now	Roeddwn i'n fwy sicr o'm penderfyniad nawr
It's like, you know, he's supposed to be there	Mae'n debyg, chi'n gwybod, ei fod i fod yno
I can feel the electric shoot from me to him	Gallaf deimlo'r saethu trydan oddi wrthyf iddo
I had chocolate for a drink with green cream to eat	Ces i siocled i ddiod gyda hufen gwyrdd i fwyta
I decided to ask her to marry me	Penderfynais ofyn iddi fy mhriodi
I pushed harder and harder, but it was useless	Gwthiais yn galetach ac yn galetach, ond roedd yn ddiwerth
I showed the picture to my wife	Dangosais y llun i fy ngwraig
I'm really worth knowing	Rwy'n wirioneddol werth gwybod
I brush the dirt aside and hesitate	Rwy'n brwsio y baw o'r neilltu ac yn petruso
I was wondering how old she was	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor hen oedd hi
I accept your invitation	Derbyniaf eich gwahoddiad
I watch him leave, grateful for his company	Rwy'n ei wylio yn gadael, yn ddiolchgar am ei gwmni
I got angry that simple	Cefais ddig mor syml â hynny
We can certainly go on and on	Gallwn yn sicr fynd ymlaen ac ymlaen
I also have a letter	Mae gen i lythyr hefyd
Maybe I'll take a day's vacation to get over there	Efallai y byddaf yn cymryd diwrnod o wyliau i fynd draw yno
I can't catch what he's saying	Ni allaf ddal yr hyn y mae'n ei ddweud
I sense an opportunity, and spin around to face it	Rwy'n synhwyro cyfle, ac yn troelli o gwmpas i'w wynebu
I stood between him and the television	Sefais rhyngddo a'r teledu
It has no strategic or military significance	Nid oes iddo unrhyw arwyddocâd strategol na milwrol
I need to do the right thing for him	Mae angen i mi wneud y peth iawn iddo
I returned with the tray and her birthday card	Dychwelais gyda'r hambwrdd a'i cherdyn pen-blwydd
I got to drive back from the cabin	Cefais i yrru yn ôl o'r caban
I let the phone ring twenty times	Gadawais i'r ffôn ganu ugain gwaith
I will understand who he is addressing	Byddaf yn deall pwy y mae'n annerch
I might as well have nothing going on	Efallai nad oes gen i ddim byd ymlaen hefyd
I know you miss them	Rwy'n gwybod eich bod yn eu colli
I feel better, right away	Rwy'n teimlo'n well, ar unwaith
However, this proposal was not built	Serch hynny, ni chafodd y cynnig hwn ei adeiladu
I have no reason whatsoever to lie about this	Does gen i ddim rheswm o gwbl i ddweud celwydd am hyn
I live just around the corner	Rwy'n byw rownd y gornel
I'll need to discuss this with my wife	Bydd angen i mi drafod hyn gyda fy ngwraig
I have to stop myself from rolling my eyes	Mae'n rhaid i mi atal fy hun rhag rholio fy llygaid
I didn't feel like eating ice cream	Doeddwn i ddim yn teimlo fel bwyta hufen iâ
I went away like a thief	Es i ffwrdd fel lleidr
A little more in advance than he would like	Ychydig yn fwy ymlaen llaw nag y dymunai
I joined and we ate cake	Ymunais i a bwytaon ni gacen
I became enthusiastic, and began to seek farmers to cooperate	Deuthum yn frwdfrydig, a dechreuais geisio ffermwyr i gydweithredu
I need your help to keep my dream alive	Dwi angen eich help i gadw fy mreuddwyd yn fyw
The girls were left in tears	Gadawodd y merched mewn dagrau
I need you to kill him	Mae arnaf angen i chi ei ladd
I turned to both of them	Troais at y ddau ohonyn nhw
I actually got scared to listen to this audio book	Mewn gwirionedd cefais ofn gwrando ar y llyfr sain hwn
I was hoping the note would help	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r nodyn yn helpu
I opened my eyes and extended my hand	Agorais fy llygaid ac estyn fy llaw
I like that you care so much about me	Rwy'n hoffi eich bod yn poeni cymaint amdanaf
I immediately recognized him among the collection of other books	Adnabuais ef ar unwaith ymhlith y casgliad o lyfrau eraill
I forbid you from emotionally engaging with him	Rwy'n eich gwahardd rhag ymwneud yn emosiynol ag ef
I was alone that time	Roeddwn i'n unig y tro hwnnw
We can't even go to school to begin with	Ni allwn hyd yn oed fynd i'r ysgol i ddechrau
I can't even comfort her	Ni allaf hyd yn oed ei chysuro
We can't be there for too long	Ni allwn fod yno yn rhy hir
I felt so completely powerless	Roeddwn i'n teimlo mor hollol ddi-rym
I had to open my eyes and cut off our connection	Roedd yn rhaid i mi agor fy llygaid a thorri ein cysylltiad
I think that's all you have to do	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan sy'n rhaid i chi ei wneud
I may not have time to do it tomorrow	Efallai na fydd gennyf amser i'w wneud yfory
I love you more because of what you have become	Rwy'n dy garu di yn fwy oherwydd yr hyn yr ydych wedi dod
I need to do that soon	Dwi angen gwneud hynny yn fuan
I wouldn't even do it with one	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn ei wneud gydag un
I needed his obedience	Roeddwn i angen ei ufudd-dod
I climb rock walls without a helmet	Rwy'n dringo waliau creigiau heb helmed
I know him well for the last few years	Yr wyf yn ei adnabod yn dda am y blynyddoedd diweddaf
Some of these items were very expensive	Roedd rhai o'r eitemau hyn yn ddrud iawn
I instinctively asked him to hold on	Gofynnais yn reddfol iddo ddal ati
I was second in the line, you know	Roeddwn yn ail yn y llinell, wyddoch chi
I can't remember if we were going anywhere in particular	Ni allaf gofio os oeddem yn mynd i unrhyw le yn benodol
I spend time with my family	Rwy'n treulio amser gyda fy nheulu
I give her a kiss before she leaves	Rwy'n rhoi cusan iddi cyn iddi adael
The precautions were unnecessary	Roedd y rhagofalon yn ddiangen
I decided to take my wife's advice	Penderfynais gymryd cyngor fy ngwraig
However, I did not automatically lower it	Fodd bynnag, ni wnes i ei ostwng yn awtomatig
I warned you that this would happen	Rhybuddiais chi y byddai hyn yn digwydd
I let it go to voice mail	Rwy'n gadael iddo fynd i'r post llais
I was considering you for it, you know	Roeddwn yn eich ystyried ar ei gyfer, wyddoch chi
I mean physically shining	Rwy'n golygu disgleirio'n gorfforol
I have the experience	Mae gen i'r profiad
I’m half pain, half hope	Rwy'n hanner poen, hanner gobaith
I've probably already told you about that part	Mae'n debyg imi ddweud wrthych eisoes am y rhan honno
I wonder why he's on the crew	Tybed pam ei fod ar y criw
I followed them to the spot they had found	Dilynais nhw hyd at y fan a'r lle roedden nhw wedi dod o hyd iddo
I couldn't have done it without you	Ni allwn fod wedi ei wneud heboch chi
I could feel it, but the worst was over	Roeddwn i'n gallu ei deimlo, ond roedd y gwaethaf drosodd
I always wanted it for myself all the time	Roeddwn bob amser eisiau hi i mi fy hun drwy'r amser
I had the best thought done	Cefais y meddwl gorau wedi'i wneud
I realized how crowded this place was	Sylweddolais pa mor orlawn oedd y lle hwn
I only know the female angel	Dim ond yr angel benywaidd dwi'n ei nabod
I certainly didn't steal it	Yn sicr ni wnes i ei ddwyn
Only an hour and fifteen minutes	Dim ond awr a phymtheg munud
A fortune in a hundred days	Ffortiwn mewn can diwrnod
I jump up and grab the blade	Rwy'n neidio i fyny ac yn cydio yn y llafn
I was relieved, excited, and nervous at the same time	Roeddwn i'n rhyddhad, yn gyffrous, ac yn nerfus ar yr un pryd
I have special permission to leave school	Mae gen i ganiatâd arbennig i adael yr ysgol
Actually I wouldn't mind having coffee	Mewn gwirionedd ni fyddai ots gen i gael coffi
I still work mostly alone	Byddaf yn gweithio ar fy mhen fy hun yn bennaf, o hyd
I was waiting in the shadows, waiting for my opportunity	Roeddwn i'n aros yn y cysgodion, yn aros am fy nghyfle
I was leaving home	Roeddwn i'n gadael fy nghartref
We can't make sound	Ni allwn wneud sain
I feel sorry for my teachers	Rwy'n teimlo trueni dros fy athrawon
A sofa stood against the wall opposite the door	Safai soffa yn erbyn y wal gyferbyn a'r drws
I found myself walking to my shop at the market	Cefais fy hun yn cerdded i'm siop yn y farchnad
I only have one left that has two beds	Dim ond un sydd gennyf ar ôl sydd â dau wely
I never put anything in there	Dwi byth yn rhoi dim byd yno
I tear off the paper	Rwy'n rhwygodd oddi ar y papur
I think we need to go north	Rwy’n meddwl bod angen inni fynd tua’r gogledd
I beg you in these last hours	Yr wyf yn ymbil arnoch yn yr oriau olaf hyn
I had hoped for this from her	Roeddwn i wedi gobeithio hyn ganddi
We can do nothing without rest	Ni allwn wneud dim heb orffwys
I studied the third charm	Astudiais y trydydd swyn
Home is where the heart is after all	Cartref yw lle mae'r galon wedi'r cyfan
I'm used to having piles of them	Dwi'n arfer cael pentyrrau ohonyn nhw
I ran after her, calling her name	Rhedais ar ei hôl, gan alw ei henw
I can't imagine what you've been through	Ni allaf ddychmygu beth rydych wedi bod drwyddo
I wanted to teach you how to be a man	Roeddwn i eisiau eich dysgu sut i fod yn ddyn
It was very difficult	Roedd yn anodd iawn
I can't thank you enough for reading	Ni allaf ddiolch digon ichi am ddarllen
I think you're listening a little	Rwy'n meddwl eich bod yn gwrando ychydig
I need to get back to my real body	Mae angen i mi fynd yn ôl at fy nghorff go iawn
I am what makes you smart	Fi yw'r hyn sy'n eich gwneud chi'n smart
I am ready to accept what is to come	Yr wyf yn barod i dderbyn yr hyn sydd i ddod
I leaned against the glass	Pwysais yn erbyn y gwydr
It received a mixed reception	Derbyniodd dderbyniad cymysg
I think it looks better that way	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn well felly
I wanted to meet the woman who started it all	Roeddwn i eisiau cwrdd â'r fenyw dechreuodd y cyfan
I was relatively relieved, but not much less scared	Roeddwn yn gymharol ryddhad, ond dim llawer llai ofnus
I observe that in my groups	Rwy'n arsylwi hynny yn fy ngrwpiau
I couldn't believe any of it	Doeddwn i ddim yn credu dim ohono
I even made a few jokes	Fe wnes i hyd yn oed ychydig o jôcs
All that idea and scenario they had	Yr holl syniad a'r senario hwnnw oedd ganddyn nhw
I know you're on the news and everything	Rwy'n gwybod eich bod ar y newyddion a phopeth
I was catching up with your work	Roeddwn i'n dal i fyny gyda'ch gwaith
I could stay naked with you forever	Gallwn i aros yn noeth gyda chi am byth
I remember her asking what my politics were	Rwy'n ei chofio hi yn gofyn beth oedd fy ngwleidyddiaeth
I was finally able to breathe	Roeddwn i'n gallu anadlu o'r diwedd
I chose not to run away	Dewisais i beidio â rhedeg i ffwrdd
I wouldn't want to be an angel	Fyddwn i ddim eisiau bod yn angel
Thinking crossed her mind	Roedd meddwl yn croesi ei meddwl
A desire to fight more than a bear	Awydd i ymladd yn fwy nag arth
I need you to do something	Dwi angen i ti wneud rhywbeth
We can't let them do that to you	Ni allwn adael iddynt wneud hynny i chi
I very much hope you enjoy the farm	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn mwynhau'r fferm
I had no problem with that	Nid oedd gennyf broblem gyda hynny
I need to make a few other phone calls as well	Mae angen i mi wneud ychydig o alwadau ffôn eraill hefyd
I haven't been able to think straight since that morning	Dydw i ddim wedi gallu meddwl yn syth ers y bore hwnnw
I shouldn't have ignored it	Ni ddylwn i fod wedi ei anwybyddu
I take a deep breath and walk down the hall	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn cerdded i lawr y neuadd
I found myself in complete darkness	Cefais fy hun mewn tywyllwch llwyr
This story has everything	Mae gan y stori hon bopeth
I mean it's total devastation	Yr wyf yn golygu ei fod yn dinistr llwyr
I enjoyed seeing who he was	Mwynheais i weld pwy oedd e
I decided to try it anyway	Penderfynais drio beth bynnag
I think of him as my best friend	Rwy'n meddwl amdano fel fy ffrind gorau
I need to find a horse	Mae angen i mi ddod o hyd i geffyl
I think he went to sleep	Rwy'n meddwl iddo fynd i fynd i gysgu
Steam and water immediately begin to escape through this	Mae ager a dwfr ar unwaith yn dechreu dianc trwy hyn
There are two regular games played	Mae dwy gêm reolaidd yn cael eu chwarae
I didn't realize that was such a problem	Wnes i ddim sylweddoli bod hynny'n gymaint o broblem
He probably doesn't know what all the time	Mae'n debyg nad yw'n gwybod beth drwy'r amser
I had no clean sheet	Nid oedd gennyf unrhyw ddalen lân
I want it to be a perfect time	Rwyf am iddo fod yn amser perffaith
I couldn't tell her	Doeddwn i ddim yn gallu dweud wrthi
Just wish it was a happier dream	Dim ond yn dymuno ei fod yn freuddwyd hapusach
I think people should have access to great beer	Rwy'n credu y dylai pobl gael mynediad at gwrw gwych
I just lined it all up and made a mark	Fi jyst leinio y cyfan i fyny a gwneud marc
I am so grateful for that piece of information	Rwyf mor ddiolchgar am y darn hwnnw o wybodaeth
I didn't know it was him	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn ef
I also want to make sure the general is dead	Rwyf hefyd am sicrhau bod y cadfridog wedi marw
I suspect you want to spend more time with her	Rwy'n amau ​​​​eich bod am dreulio mwy o amser gyda hi
I think you'd better come with me now	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi ddod gyda mi nawr
I offered more coffee	Cynigiais fwy o goffi
We can make every detail of it perfect	Gallwn wneud pob manylyn ohoni yn berffaith
I didn't even get a turn	Chefais i ddim tro hyd yn oed
I know nothing else to tell you	Ni wn i ddim arall i'w ddweud wrthych
I heard the bike accelerate	Clywais y beic yn cyflymu
I thought he would quit and leave	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n rhoi'r gorau iddi ac yn gadael
I had a stronger connection with her	Roedd gen i gysylltiad cryfach â hi
A stranger stared back	Syllodd dieithryn yn ôl
I can access news on the go	Rwy'n gallu cyrchu newyddion wrth fynd
I hope the police catch up with him	Rwy'n gobeithio y bydd yr heddlu'n dal i fyny ag ef
I hope you enjoy your insight into my life	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau eich cipolwg ar fy mywyd
I am inside the wall	Yr wyf y tu mewn i'r wal
But the beauty in his life was taken away	Ond cymerwyd y prydferthwch yn ei fywyd i ffwrdd
I leaned back to hear her clearly	Pwysais yn ôl i'w chlywed yn glir
I understand why it's written	Rwy'n deall pam ei fod wedi'i ysgrifennu
I'm sure you can probably find a good amount	Rwy'n siŵr y gallwch chi ddod o hyd i swm da yn ôl pob tebyg
A bed was pushed to one corner of the room	Gwthiwyd gwely i un gornel o'r ystafell
I was a bundle of nerves	Roeddwn yn bwndel o nerfau
I love the ability to print	Rwyf wrth fy modd bod yna allu i argraffu
I was talking about what that means	Roeddwn yn siarad am yr hyn y mae hynny'n ei olygu
I am now able to get the download bar	Yr wyf yn awr yn gallu cael y bar llwytho i lawr
I was falling hard for it	Roeddwn i'n cwympo'n galed drosto
I thought everybody was going to die	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yn mynd i farw
I want you to go to bed	Rwyf am i chi fynd i'r gwely
I asked who was there, but got no answer	Gofynnais pwy oedd yno, ond ni chefais ateb
I couldn't imagine what was inside	Allwn i ddim dychmygu beth oedd y tu mewn
Young, pretty nurse	Nyrs ifanc, bert
I was going to take a break	Roeddwn i'n mynd i gymryd seibiant
I mean he didn't even count it	Rwy'n golygu nad oedd hyd yn oed yn ei gyfrif
I could watch that game all day long	Roeddwn i'n gallu gwylio'r gêm honno trwy'r dydd
I'm so much more confused now	Rydw i gymaint yn fwy dryslyd nawr
I just can't change you	Ni allaf eich newid yn unig
But a familiar face found me	Ond daeth wyneb cyfarwydd o hyd i mi
I will never throw those shoes away	Ni fyddaf byth yn taflu'r esgidiau hynny i ffwrdd
I was happy that they let me go	Roeddwn i'n hapus eu bod wedi gadael i mi fynd
I caught him before he could sail over my head	Daliais ef cyn y gallai hwylio dros fy mhen
I was always very proud of the truck	Roeddwn bob amser yn falch iawn o'r lori
The case lasted only two hours	Dim ond dwy awr y parhaodd yr achos
I reach over and calm her down	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn ei dawelu
I wanted to get to know you better	Roeddwn i eisiau dod i'ch adnabod chi'n well
I loved the characters and the story lines	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r cymeriadau a'r llinellau stori
I wouldn't ask my mother though	Ni fyddwn yn gofyn i fy mam serch hynny
I had lost sight of time	Roeddwn i wedi colli golwg ar amser
Snap flash, like a camera switch off	Fflach snap, fel camera yn diffodd
I will not thank you for giving my life back	Ni fyddaf yn diolch ichi am roi fy mywyd yn ôl
I watched in silence on the scene in front of me	Gwyliais mewn tawelwch ar yr olygfa o'm blaen
I have fed on them since waking up and grown stronger	Rwyf wedi bwydo arnynt ers deffro ac wedi tyfu'n gryfach
We had to turn our pockets inside out	Roedd yn rhaid i ni droi ein pocedi tu mewn allan
I met her last husband, a piece of work	Fe wnes i gwrdd â'i gŵr olaf, darn o waith
I knew what was going through their heads	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn mynd trwy eu pennau
I can't save everyone	Ni allaf achub pawb
I really wanted to watch it, though	Roeddwn i wir eisiau ei wylio, serch hynny
I was planning to do most of the work myself	Roeddwn yn bwriadu gwneud y rhan fwyaf o'r gwaith fy hun
I know you feel it too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n ei deimlo hefyd
I for one could not be happier	Ni allwn am un fod yn hapusach
I want to make sure they are okay	Rwyf am wneud yn siŵr eu bod yn iawn
I really appreciate it!	Dwi wir yn ei werthfawrogi!
I needed to get her busy again	Roedd angen i mi ei chael hi'n brysur eto
I wonder what it could have been about	Tybed beth y gallai fod wedi bod amdano
Many people take this championship seriously	Mae llawer o bobl yn cymryd y bencampwriaeth hon o ddifrif
I could feel my mind slipping away from me	Gallwn deimlo fy meddwl yn llithro oddi wrthyf
And yet a great opportunity presented itself	Ac eto cyflwynodd cyfle gwych ei hun
I will give you the strength you need	Byddaf yn rhoi'r cryfder y bydd ei angen arnoch
I know she didn't want you arrested	Rwy'n gwybod nad oedd hi eisiau i chi fy arestio
I almost ran to maintain her speed	Bu bron imi redeg i gynnal ei chyflymder
A security camera helped police determine who took the phone	Fe wnaeth camera diogelwch helpu'r heddlu i benderfynu pwy gymerodd y ffôn
We can't understand why anything	Ni allwn ddeall pam unrhyw beth
I was already feeling too fragile	Roeddwn i eisoes yn teimlo'n rhy fregus
I became aware of the interaction between the black players	Deuthum yn ymwybodol o'r rhyngweithio rhwng y chwaraewyr du
You probably see me in wolf form	Mae'n debyg y gwelwch fi ar ffurf blaidd
I am hungry, and tired and weak	Yr wyf yn newynog, ac yn flinedig ac yn wan
I shouldn't have brought you in here	Ddylwn i ddim fod wedi dod â chi i mewn yma
I want you to know that you cannot refuse	Rwyf am i chi wybod na allwch chi wrthod
I listen with amusement	Rwy'n gwrando gyda difyrrwch
I heard you the first time	Clywais i chi y tro cyntaf
I will command and obey	Bydda i'n gorchymyn ac yn ufuddhau
I watched her move the mouse	Gwyliais hi yn symud y llygoden
I know he can handle it when things get tight	Rwy'n gwybod y gall ei drin pan fydd pethau'n mynd yn dynn
I finally got him to describe the car	Cefais ef o'r diwedd i ddisgrifio'r car
I've told you about this	Rwyf wedi dweud wrthych am hyn
I didn't want to end up like her	Doeddwn i ddim eisiau dod i ben fel hi
I noticed what had happened	Sylwais ar yr hyn a ddigwyddodd
Tests are not usually needed to confirm the diagnosis	Fel arfer nid oes angen profion i gadarnhau'r diagnosis
I knew the song and dance	Roeddwn i'n gwybod y gân a dawns
I thought he would ignore my question, but he didn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n anwybyddu fy nghwestiwn, ond ni wnaeth
I had just become pregnant	Roeddwn i newydd ddod yn feichiog
The back of the skull was wide and low	Roedd cefn y benglog yn llydan ac yn isel
I didn't intend to pressure you so much	Doeddwn i ddim yn bwriadu pwyso arnoch chi gymaint
I had planned to tour, yesterday morning	Roeddwn i wedi bwriadu mynd ar daith, bore ddoe
I would appreciate it if you give her a call	Byddwn yn gwerthfawrogi pe baech yn rhoi galwad iddi
I breathed deeply	Anadlais yn ddwfn
No errors in transcription were allowed	Ni chaniatawyd unrhyw wallau wrth drawsgrifio
I had worn plenty of interesting clothes last month	Roeddwn i wedi gwisgo digon o ddillad diddorol y mis diwethaf
I get so alone here	Rwy'n mynd mor unig yma
I went up to my room to shower and change	Es i fyny i fy ystafell i gael cawod a newid
I know this from talking to the brother-in-law	Rwy'n gwybod hyn o siarad â'r brawd yng nghyfraith
A little later he appeared with two glasses of water	Ychydig yn ddiweddarach ymddangosodd gyda dau wydraid o ddŵr
I was five years old then	Roeddwn yn bum mlwydd oed bryd hynny
I need something to satisfy this spirit	Dwi angen rhywbeth i foddi'r ysbryd yma
I imagine the most amazing and horrific things for you	Rwy'n dychmygu'r pethau mwyaf anhygoel ac erchyll i chi
I can't imagine living with a guy like him	Ni allaf ddychmygu byw gyda dyn fel ef
I work so much better this way	Rwy'n gweithio cymaint yn well fel hyn
I love it when he kisses me	Rwyf wrth fy modd pan mae'n cusanu fi
A ray of light was shining from the corridor	Roedd pelydryn o olau yn disgleirio o'r coridor
I have never thought of this ending	Nid wyf erioed wedi meddwl am y diweddglo hwn
I am the eternal bliss with and without body	Myfi yw'r wynfyd tragwyddol gyda chorff a hebddo
I had a plan to implement	Roedd gen i gynllun i'w roi ar waith
I tried to call for help, but couldn't	Ceisiais alw am help, ond ni allwn
I'm going to go underground, as it were	Rydw i i fynd o dan y ddaear, fel petai
I fixed him up a plate	Yr wyf yn sefydlog ef i fyny plât
I fell in love with him that night	Syrthiais mewn cariad ag ef y noson honno
I was sleeping in my car	Roeddwn i'n cysgu yn fy nghar
I took, and she pulled me to my feet	Cymerais, a thynnodd hi fi at fy nhraed
I love her and I would give her anything	Rwy'n ei charu a byddwn yn rhoi unrhyw beth iddi
I would have treated it differently	Byddwn wedi ei drin yn wahanol
A deep sadness washed over him	Roedd tristwch dwfn yn golchi drosto
I wanted to ask him about it	Roeddwn i eisiau gofyn iddo am y peth
I never had a child	Ni chefais i erioed blentyn
I have other plans for you	Mae gen i gynlluniau eraill ar eich cyfer chi
I shouldn't have to wait to see my sister	Ddylwn i ddim gorfod aros i weld fy chwaer
Restoration is currently underway	Mae gwaith adfer yn digwydd ar hyn o bryd
I woke up though on my bed	Deffrais fodd bynnag ar fy ngwely
I felt gentle and out of place	Roeddwn i'n teimlo'n addfwyn ac allan o le
I love the leather seats	Rwyf wrth fy modd â'r seddi lledr
I will not take you away	Ni fyddaf yn mynd â chi i ffwrdd
I crossed the expensive carpet and looked out	Croesais y carped drud ac edrych allan
I see it in so many people	Rwy'n ei weld mewn cymaint o bobl
I'm happy to have a student like you	Rwy'n falch o gael myfyriwr fel chi
There were a few cars in the car park around it	Roedd ychydig o geir yn y maes parcio o'i gwmpas
I wanted respect and it gives you this power	Roeddwn i eisiau parch ac mae'n rhoi'r pŵer hwn ichi
I had hardly seen it	Bron nad oeddwn wedi ei weld
I won't let it ruin my life	Wna i ddim gadael iddi ddifetha fy mywyd
I still have a lot to catch up on	Mae gen i lawer i ddal i fyny ato o hyd
Simply put, I was defending myself	Yn syml, roeddwn i'n amddiffyn fy hun
I tried to warn you, but you wouldn't listen	Ceisiais eich rhybuddio, ond ni fyddech yn gwrando
The expected recovery time was four to five months	Yr amser adfer disgwyliedig oedd pedwar i bum mis
We cannot hold our breath	Ni allwn ddal anadl
I wasn't getting any earnings	Nid oeddwn yn cael unrhyw enillion
A tie formed in his stomach	Clym a ffurfiwyd yn ei stumog
I've been forced to come here	Rwyf wedi cael fy ngorfodi i ddod yma
I love interior design and architecture	Rwyf wrth fy modd â dylunio mewnol a phensaernïaeth
I still can't leave my baby	Ni allaf barhau i adael fy mabi
A dead oak is useless	Mae derwen farw yn ddiwerth
I was completely thrown	Cefais fy nhaflu'n llwyr
I couldn't wear their clothes exactly	Allwn i ddim gwisgo eu dillad yn union
I pause a moment, listening	Rwy'n oedi eiliad, yn gwrando
I can't remember any of their names	Ni allaf gofio dim o'u henwau
I was trying so hard	Roeddwn i'n ceisio mor galed
I know of one place in particular	Gwn am un man yn arbennig
I found her a lover	Cefais hyd iddi yn gariad iddo
I hope you don't come down with something	Rwy'n gobeithio nad ydych yn dod i lawr gyda rhywbeth
I didn't see this coming at all	Ni welais hwn yn dod o gwbl
I was struck by the thing	Gwnaeth y peth argraff arnaf
I know exactly what the story will be	Rwy'n gwybod yn union beth fydd y stori
New political dynamics were being created	Roedd deinameg wleidyddol newydd yn cael ei chreu
There was a reception desk in the middle of the room	Roedd desg dderbynfa yng nghanol yr ystafell
I was lucky, because she could have hated me a lot	Roeddwn i'n lwcus, oherwydd gallai hi fod wedi fy nghasáu'n fawr
I was also exhausted	Roeddwn hefyd wedi blino'n lân
I wasn't interested in it anymore	Doedd gen i ddim diddordeb ynddo bellach
I have traveled this galaxy for many years	Rwyf wedi teithio'r galaeth hon ers blynyddoedd lawer
I think that needs some work	Rwy’n meddwl bod angen rhywfaint o waith ar hynny
I was tired of the dirt around us	Roeddwn i wedi blino ar y baw oedd o'n cwmpas
His sacrifice for magic is that he ages rapidly	Ei aberth ar gyfer hud yw ei fod yn heneiddio'n gyflym
I walk towards the blood center again	Rwy'n cerdded tuag at ganolfan y gwaed eto
This is a lot of floor area you know	Mae hwn yn llawer o arwynebedd llawr rydych chi'n ei wybod
I think the pair need love	Rwy'n meddwl bod angen cariad ar y pâr
I was surprised by this development	Cefais fy synnu gan y datblygiad hwn
I borrowed a notebook and pen for notes and sketches	Benthycais lyfr nodiadau a beiro ar gyfer nodiadau a brasluniau
A smile licked her lips	Gwahanodd gwên ei gwefusau
I highly recommend these shoes to anyone considering	Rwy'n argymell yr esgidiau hyn yn fawr i unrhyw un sy'n ystyried
I didn't have to focus much on the rocks	Doedd dim rhaid i mi ganolbwyntio llawer ar y creigiau
I want it with every fiber of my being	Rwyf ei eisiau gyda phob ffibr o'm bod
I feel the responsibility of this movie	Rwy'n teimlo cyfrifoldeb y ffilm hon
I had to start again, or die	Roedd yn rhaid i mi ddechrau eto, neu farw
I had to find a new job	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i swydd newydd
I wasn't going to interrupt it, though	Nid oeddwn yn mynd i dorri ar ei draws, serch hynny
It's personally upsetting for me	Mae'n peri gofid i mi yn bersonol
A door opened and someone came out	Agorodd drws a daeth rhywun allan
I don't need to worry	Does dim angen i mi fod wedi poeni
I've just had enough	Dw i newydd gael digon
Another guest agreement was signed for him	Llofnodwyd cytundeb gwestai arall iddo
That is, it was just a thought	Hynny yw, dim ond meddwl ydoedd
I remember it like it was yesterday	Rwy'n cofio fel yr oedd ddoe
I personally can't see a problem with this	Yn bersonol, ni allwn weld problem gyda hyn
I removed the worn document from my shirt	Tynnais y ddogfen sydd wedi treulio o fy nghrys
I won't be doing until late	Ni fyddaf yn gwneud tan yn hwyr
A humorous and humorous session of questions and answers	Sesiwn ostyngedig a charedig o gwestiynau ac atebion
I was brought before him	Dygwyd fi ger ei fron ef
I promise to take him to my grave	Rwy'n addo mynd ag ef i'm bedd
There was always a horrible ending	Roedd yna ddiweddglo erchyll bob amser
Precise artwork if you ask me	Gwaith celf manwl gywir os gofynnwch i mi
I have coffee in the kitchen	Mae gen i goffi yn y gegin
I needed a reminder not to be too serious	Roeddwn i angen nodyn atgoffa i beidio â bod yn rhy ddifrifol
I am hurt about my husband's death	Yr wyf yn brifo am farwolaeth fy ngŵr
One can only take one path	Dim ond un llwybr y gall un bod ei gymryd
I was horrified by being thirsty	Cefais fy nychryn o gael fy llethu gan y syched
Person engaged to speak but not said	Person wedi ymgysylltu i siarad ond heb ddim yn cael ei ddweud
I love the way it feels	Rwyf wrth fy modd y ffordd sy'n teimlo
The monster tells the player to leave	Mae'r anghenfil yn dweud wrth y chwaraewr i adael
I was able to control myself	Roeddwn i'n gallu rheoli fy hun
A very unfortunate one	Un anffodus iawn
It is rarely treated	Anaml y caiff ei drin
I had to resist the urge to beat my wings	Roedd yn rhaid i mi wrthsefyll yr ysfa i guro fy adenydd
I speak in your heart and comfort you	Llefaraf yn dy galon a'th gysuro
I can't help but find myself at fault	Ni allaf helpu ond canfod fy hun ar ychydig o fai
I couldn't get shit done anyway	Doeddwn i ddim yn cael cachu gwneud beth bynnag
Your dignity is held hostage	Mae eich urddas yn cael ei ddal yn wystl
I learned as a child	Dysgais yn blentyn
I thought about how to make my story interesting	Meddyliais sut i baratoi fy stori yn ddiddorol
I couldn't stop crying when they left the house	Allwn i ddim stopio crio ar ôl iddyn nhw adael y tŷ
I love you, dear sister	Rwy'n dy garu di, chwaer annwyl
I think our evening plan has just been cut short	Rwy'n meddwl bod ein cynllun nosweithiau newydd gael ei dorri'n fyr
I fear others will follow	Rwy'n ofni y bydd eraill yn dilyn
I smell salt and fish	Rwy'n arogli halen a physgod
I want to be positive	Rwyf am fod yn gadarnhaol
I admire his handsome face and his strong, incredible body	Rwy'n edmygu ei wyneb golygus a'i gorff cryf, anhygoel
Electricity was shut off during the hurricane	Cafodd trydan ei gau i ffwrdd yn ystod y corwynt
I walk out of the side and take everything in	Rwy'n cerdded allan o'r ochr ac yn cymryd popeth i mewn
A bull with several women	Tarw gyda nifer o ferched
I had to choose a side	Roedd yn rhaid i mi ddewis ochr
I knock on the door gently	Rwy'n curo ar y drws yn ysgafn
I must act now to save both of us	Mae'n rhaid i mi weithredu nawr i achub y ddau ohonom
A voiceless writer	Awdur heb lais
It was an analogy made in heaven	Cyfatebiaeth a wnaed yn y nef ydoedd
I followed the dust path through the open door	Dilynais y llwybr llwch drwy'r drws agored
I have never been in love with a black woman	Nid wyf erioed wedi bod mewn cariad â dynes ddu
I tried to get in there for three days in a row	Ceisiais fynd i mewn yno am dri diwrnod yn olynol
Some of them were looking their way	Roedd rhai ohonyn nhw'n edrych i'w ffordd
I can afford it, you know that	Gallaf ei fforddio, rydych chi'n gwybod hynny
A bike hire service is available at this property	Mae gwasanaeth llogi beiciau ar gael yn yr eiddo hwn
I wasn't in my dragon form	Doeddwn i ddim yn fy ffurf ddraig
I think the death from starvation is horrific	Rwy'n meddwl bod y farwolaeth o newynu yn erchyll
A brief glance at the little guy had been enough	Roedd cipolwg byr ar y dyn bach wedi bod yn ddigon
A flash of panic showed on his face	Dangosodd fflach o banig ar ei wyneb
I can't play with anyone else	Ni allaf chwarae ag unrhyw un arall
We can't let him do this	Ni allwn adael iddo wneud hyn
I tried to take her for a ride	Ceisiais fynd â hi am reid
A large tract of land was completely burnt	Roedd darn helaeth o dir wedi'i losgi'n llwyr
I ran to my psychologist's door and started knocking	Rhedais at ddrws fy seicolegydd a dechrau curo
You have to work to keep the passion	Mae'n rhaid i chi weithio i gadw'r angerdd
I present a possible direction, nothing more	Rwy'n cyflwyno cyfeiriad posibl, dim byd mwy
I had been unbelievably lucky	Roeddwn i wedi bod yn anhygoel o lwcus
I chose to give anything he asked for	Dewisais roi unrhyw beth y gofynnodd amdano
I can almost guarantee that you will like these	Gallaf bron warantu y byddwch yn hoffi'r rhain
She covered a ragged but clean blanket	Gorchuddiodd blanced garpiog ond glân hi
I became nervous at the thought	Deuthum yn nerfus wrth feddwl
I watched you from here	Gwyliais chi o lan yma
I'm retiring from the agency next week	Rwy’n ymddeol o’r asiantaeth yr wythnos nesaf
Make the distant ones close	Gwna i'r rhai pell ddod yn agos
I wouldn't do that with you though	Ni fyddwn yn gwneud hynny gyda chi serch hynny
I have never really been ill	Nid wyf erioed wedi bod yn sâl mewn gwirionedd
I have a part in this	Mae gen i ran yn hyn
I knew they were all dead	Roeddwn i'n gwybod eu bod i gyd wedi marw
I am wonderful, in more ways than one	Yr wyf yn fendigedig, mewn mwy o ffyrdd nag un
I have amazingly artistic and creative friends	Mae gen i ffrindiau rhyfeddol o artistig a chreadigol
We can't say the wrong thing	Ni allwn ddweud y peth anghywir
I can't imagine how she takes the news	Ni allaf ddychmygu sut mae hi'n cymryd y newyddion
I was searching and looking for answers	Roeddwn i'n chwilio ac yn chwilio am atebion
A little context is needed	Mae angen ychydig o gyd-destun
I wanted him to stay in that position	Roeddwn i eisiau iddo aros yn y sefyllfa honno
I felt a strange feeling all over	Roeddwn i'n teimlo teimlad rhyfedd ar hyd a lled
I might even sue you	Efallai y byddaf hyd yn oed yn eich erlyn
I didn't have to be there until six	Doedd dim rhaid i mi fod yno tan chwech
I was honest and cooperative	Roeddwn yn onest ac yn gydweithredol
I think they went west	Rwy'n credu iddynt fynd i'r gorllewin
I should have told you everything	Dylwn i fod wedi dweud popeth wrthych
A person does not realize the consequences of doing this	Nid yw person yn sylweddoli canlyniadau gwneud hyn
A region of outstanding accuracy is located all around	Mae rhanbarth o gywirdeb rhagorol wedi'i leoli o gwmpas
I wasn't even lost	Doeddwn i ddim hyd yn oed ar goll
I opened my eyes and looked around	Rhwygais fy llygaid ar agor a bwrw golwg o gwmpas
I can feel it in my bones	Gallaf ei deimlo yn fy esgyrn
I felt bitterness in my heart	Teimlais chwerwder yn fy nghalon
They only mattered to her	Dim ond iddi hi oedden nhw'n bwysig
I said you were not and he went straight out again	Dywedais nad oeddech chi ac fe aeth yn syth allan eto
I am not talking about the bad kind of selfish	Nid wyf yn sôn am y math drwg o hunanol
I do not want to say that it was wasted	Nid wyf am ddweud iddo gael ei wastraffu
I step up to him and take him	Rwy'n camu ato ac yn ei gymryd
I have to prepare for the inevitable	Mae'n rhaid i mi baratoi ar gyfer yr anochel
I didn't want to explain things to him	Doeddwn i ddim eisiau egluro pethau iddo
I know this face, those eyes, those lips	Rwy'n gwybod yr wyneb hwn, y llygaid hynny, y gwefusau hynny
I was becoming incapable of controlling my body movements	Roeddwn yn dod yn analluog i reoli symudiadau fy nghorff
I will pray that he has met his end	Byddaf yn gweddïo ei fod wedi cwrdd â'i ddiwedd
The film was a critical and commercial success	Roedd y ffilm yn llwyddiant beirniadol a masnachol
I don't like being pushed	Nid wyf yn hoffi cael fy ngwthio
I can barely breathe, let alone think	Prin y gallaf anadlu, heb sôn am feddwl
I didn't touch the body	Wnes i ddim cyffwrdd â'r corff
I told you about it once before	Dywedais wrthych am y peth unwaith o'r blaen
I get a lot of these	Rwy'n cael llawer o'r rhain
A parent playing with the children	Rhiant yn chwarae gyda'r plant
I just wanted to introduce you once	Roeddwn i eisiau eich cyflwyno unwaith
I could feel my face turning red	Roeddwn i'n gallu teimlo fy wyneb yn troi'n goch
I didn't like it	Doeddwn i ddim yn ei hoffi
Simply put, I thought it looked pleasant	Yn syml, roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn ddymunol
I did everything right and kept gaining weight	Fe wnes i bopeth yn iawn a dal i ennill pwysau
I cried so hard on stage	Fe wnes i grio mor galed ar y llwyfan
I feel shaken by it	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy nghysgodi ganddo
I hope you can hang around	Rwy'n gobeithio y gallwch chi hongian o gwmpas
Significant amount of smoke	Swm sylweddol o fwg
I broke his hands and feet	Torrais ei ddwylo a'i draed
I wanted to make it real	Roeddwn i eisiau ei wneud yn real
I wanted it to look as real as possible	Roeddwn i eisiau iddo edrych mor real â phosib
I came here to ask you both a question	Deuthum yma i ofyn cwestiwn i chi'ch dau
I never imagined anything like this	Wnes i erioed ddychmygu dim byd fel hyn
We can't believe what happened	Ni allwn gredu beth ddigwyddodd
Try to catch us when we police the flag	Ceisiwch ein dal pan fyddwn yn plismyn y faner
I need to know that he always loves me	Mae angen i mi wybod ei fod bob amser yn fy ngharu i
I honor your decision and let you go	Anrhydeddaf eich penderfyniad a gadewch ichi fynd
I can see you feeling better	Gallaf eich gweld yn teimlo'n well
I keep checking along the whole piece	Rwy'n parhau i wirio ar hyd y darn cyfan
I wasn't really paying attention, though	Nid oeddwn yn talu sylw mewn gwirionedd, serch hynny
I was an employee, there to fill a role	Roeddwn i'n gyflogai, yno i lenwi rôl
I have since corrected this minor fatigue	Rwyf wedi cywiro'r mân flinder hwn ers hynny
I put my own spin on it anyway	Rhoddais fy sbin fy hun arno beth bynnag
I would give anything for that to be true	Byddwn yn rhoi unrhyw beth er mwyn i hynny fod yn wir
I slide on the couch as if moving slowly	Rwy'n llithro ar y soffa fel pe bai'n symud yn araf
I hurried to my feet to gain the upper hand	Brysiais at fy nhraed i ennill y llaw uchaf
I have to agree with her	Mae'n rhaid i mi gytuno â hi
I just want to see where they hang out	Fi jyst eisiau gweld lle maen nhw'n hongian allan
You come up with a few	Rydych chi'n dod i fyny ag ychydig
I was hoping we didn't leave anything out	Roeddwn i'n gobeithio na wnaethom adael unrhyw beth allan
I really tied one on last night, he thought	Nes i wir glymu un ymlaen neithiwr, meddyliodd
Now we've paid for this	Nawr rydym wedi talu am hyn
I was ready to sleep	Roeddwn i'n barod i gysgu
They looked such a lovely couple	Roedden nhw'n edrych yn gwpl bach mor hyfryd
I marvel at how much she changes my mood	Rwy'n rhyfeddu cymaint mae hi'n newid fy hwyliau
I thought being serious was his signature, his natural state	Roeddwn i'n meddwl bod yn ddifrifol oedd ei lofnod, ei gyflwr naturiol
I am the best this region has	Fi yw'r gorau sydd gan y rhanbarth hwn
I keep my personal life to myself	Rwy'n cadw fy mywyd personol i mi fy hun
I was determined about my fate	Roeddwn yn benderfynol ynghylch fy nhynged
I've done that for you	Rwyf wedi gwneud hynny i chi
This trend continued throughout the journey	Parhaodd y duedd hon trwy gydol y daith
It closed after four days	Caeodd ar ôl pedwar diwrnod
I wanted to get away from that lane	Roeddwn i eisiau i ffwrdd o'r lôn honno
I think it's best for anyone to know	Rwy'n meddwl mai'r gorau yw i neb ei wybod
I didn't live much life	Doeddwn i ddim yn byw llawer o fywyd
I will always be grateful to him for that	Byddaf bob amser yn ddiolchgar iddo am hynny
I catch him watching me every so often	Rwy'n ei ddal yn fy ngwylio bob hyn a hyn
Seconds later, she is lying on my head	Eiliad yn ddiweddarach, mae hi'n gorwedd ar fy mhen
This may sound strange	Gall hyn swnio'n rhyfedd
I should have said a lot of things	Dylwn i fod wedi dweud llawer o bethau
We can't remember a time when he wasn't there	Ni allwn gofio amser pan nad oedd yno
I decided to spend the night at the beach	Penderfynais dreulio'r noson ar y traeth
Then I cut it out and put the pieces together	Yna fe wnes i ei dorri allan a rhoi'r darnau at ei gilydd
This was achieved by a civilian police officer	Cyflawnwyd hyn gan heddwas sifil
I pulled this out for them	Tynnais hyn allan iddyn nhw
I turn to him hungry for his mouth	Trof ato yn newynog am ei enau
I think my question has been caught off guard	Rwy'n meddwl bod fy nghwestiwn wedi ei ddal yn wyliadwrus
The event ruined his career until he retired	Cythruddodd y digwyddiad ei yrfa nes iddo ymddeol
I let him lead, not knowing where we were going	Gadawais iddo arwain, heb wybod i ble'r oeddem yn mynd
I pull back with a nod and a smile	Rwy'n tynnu'n ôl gyda nod a gwên
I loved that he loved dogs	Roeddwn wrth fy modd ei fod yn caru cŵn
I think that's their game	Rwy'n meddwl mai dyna eu gêm
Big, beautiful, amazing coffee maker	Gwneuthurwr coffi mawr, hardd, anhygoel
I know that you are weak about female flesh	Gwn eich bod yn wan am gnawd benywaidd
Pair of wire glasses leaning on his nose	Pâr o sbectol weiren pwyso ymlaen ar ei drwyn
I have no intention of separating from the original	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i wahanu â'r gwreiddiol
I hold you dearly in my heart	Rwy'n eich dal yn annwyl iawn yn fy nghalon
I wasn't about to tell him or his family	Nid oeddwn ar fin dweud wrtho ef na'i deulu
A well of youth formula	Ffynnon o fformiwla ieuenctid
Many men wear guns	Mae llawer o ddynion yn gwisgo gynnau
I remember the huge conference table	Rwy'n cofio bwrdd y gynhadledd enfawr
I can spend hours playing with it and watching it	Gallaf dreulio oriau yn chwarae gydag ef ac yn ei wylio
I heard his mind speak	Clywais ei feddwl yn siarad
I now wish our walk here had taken hours	Dymunais yn awr fod ein taith gerdded yma wedi cymryd oriau
No such problems exist with the title track	Nid oes unrhyw broblemau o'r fath yn bodoli gyda'r trac teitl
I knew it would do you	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n eich gwneud chi
I just have to go back and build the momentum	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl ac adeiladu'r momentwm
I was happy to have made friends with you all	Roeddwn yn falch o fod wedi gwneud ffrindiau gyda chi i gyd
I think the lock has been selected	Rwy'n meddwl bod y clo wedi'i ddewis
I hadn't intended to say that	Doeddwn i ddim wedi bwriadu dweud hynny
I want this war to end	Rwyf am i'r rhyfel hwn ddod i ben
I hope he comes to his senses soon	Rwy'n gobeithio y daw i'w synhwyrau yn fuan
I love watching it work	Rwyf wrth fy modd yn ei wylio yn gweithio
I was either too busy or too tired	Roeddwn i naill ai'n rhy brysur neu'n rhy flinedig
I can't fix what went wrong	Ni allaf drwsio beth aeth o'i le
I realized a strong decision	Sylweddolais benderfyniad cryf
I was thinking again, random thoughts with no point	Roeddwn i'n meddwl eto, meddyliau ar hap heb unrhyw bwynt
I had forgotten that he was still human despite everything	Roeddwn wedi anghofio ei fod yn dal yn ddynol er gwaethaf popeth
I dare not disturb such a knot	Ni feiddiaf darfu ar y fath gwlwm
I'm not a baker, usually	Nid wyf yn bobydd, fel arfer
I watched them jump in	Gwyliais nhw yn neidio i mewn
I loved him and respected him	Roeddwn i'n ei garu ac yn ei barchu
I appreciate your work	Rwy'n gwerthfawrogi eich gwaith
I need the man to be mature	Dwi angen i'r dyn fod yn aeddfed
But it was always delayed	Ond roedd bob amser yn cael ei oedi
At last I came out sometime in the early morning	O'r diwedd des i allan rywbryd yn y bore bach
I knew you would say that	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dweud hynny
I have a medical condition	Mae gen i gyflwr meddygol
I didn't know how to walk away	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i gerdded i ffwrdd
I wasn't cool at all	Doeddwn i ddim yn oer o gwbl
I noticed the glans	Sylwais ar y glans
I just tell them what happened	Fi jyst yn dweud wrthyn nhw beth ddigwyddodd
I wanted more from her	Roeddwn i eisiau mwy ganddi
I would appreciate if you continue this in the future	Byddaf yn gwerthfawrogi pe baech yn parhau â hyn yn y dyfodol
I have to be sure it's safe	Rhaid i mi fod yn sicr ei bod hi'n ddiogel
I folded the pages and stuffed them into my jeans	Plygais y tudalennau a'u stwffio yn fy jîns
I had looked too long	Roeddwn i wedi edrych yn rhy hir
I followed her down a huge hall	Dilynais hi i lawr neuadd enfawr
I am not sure exactly what this means	Nid wyf yn siŵr beth yn union y mae hyn yn ei olygu
I took their name for my magazine	Cymerais eu henw ar gyfer fy nghylchgrawn
I won't last a month	Wna i ddim para'r mis
I was very, very scared	Roeddwn yn ofnus iawn, iawn
Breath to get things started	Anadl i roi cychwyn ar bethau
I'm glad the event is finally here	Rwy'n falch bod y digwyddiad yma o'r diwedd
I was sent to save you	Fe'm hanfonwyd i'ch achub
I hope it makes you proud	Rwy'n gobeithio ei fod yn eich gwneud chi'n falch
I was outdoors wide and very visible	Roeddwn yn yr awyr agored eang ac yn weladwy iawn
I was drinking and driving completely	Roeddwn i'n yfed ac yn gyrru'n llwyr
I hope you learn how to give yourself a break	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dysgu sut i roi seibiant i chi'ch hun
I felt too weak to call anyone	Roeddwn i'n teimlo'n rhy wan i alw unrhyw un
I miss being close to her	Dwi'n gweld eisiau bod yn agos ati
I can't believe no one has thought of it before	Ni allaf gredu na feddyliodd neb amdano o'r blaen
A runner will be called out if this happens	Bydd rhedwr yn cael ei alw allan os bydd hyn yn digwydd
At last I came out and saw her	O'r diwedd deuthum allan a'i gweld
I withdrew from his method	ciliais oddi wrth ei ddull
I made a lot of mistakes	Fe wnes i lawer o gamgymeriadau
I walk from shame back to the car	Rwy'n cerdded o gywilydd yn ôl i'r car
I offer her a go and she steps in	Rwy'n cynnig iddi fynd i mewn ac mae hi'n camu i mewn
I didn't get enough of it last time	Chefais i ddim digon ohoni y tro diwethaf
I was grateful for her bite	Roeddwn yn ddiolchgar am ei brathiad
I can forgive his ignorance	Gallaf faddau ei anwybodaeth
I get the sense that something is changing	Rwy'n cael y synnwyr bod rhywbeth yn newid
I've also used a handful of commons	Rwyf hefyd wedi defnyddio llond llaw o diroedd comin
I laughed out loud	Chwarddais fy hun yn gryg
Maybe I shouldn't judge	Efallai na ddylwn farnu
I stripped and pulled over my head	Rwy'n stripio a thynnu dros fy mhen
I think she loves me too much	Rwy'n meddwl ei bod hi'n fy ngharu i'n ormodol
I acted without thinking	Gweithredais heb feddwl
I accidentally removed his mask	Tynnais ei fwgwd i ffwrdd yn ddamweiniol
I wasn't sure what to do with it	Nid oeddwn yn siŵr beth i'w wneud ag ef
I work my job and I rest my rest	Rwy'n gweithio fy ngwaith ac rwy'n gorffwys fy ngweddill
I will not replace one for trivial reasons	Ni chymeraf le un am resymau dibwys
I knew what that meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr hynny
We can't decide what to buy	Ni allwn benderfynu beth i'w brynu
I thought about that one for a moment	Meddyliais am yr un yna am eiliad
I think this is a significant amount of money	Credaf fod hwn yn swm sylweddol o arian
I didn't want to trigger the memories	Doeddwn i ddim eisiau sbarduno'r atgofion
I asked them what they want to discuss	Gofynnais iddynt beth y maent am ei drafod
I stopped, turned around, and faced him	Stopiais, troi o gwmpas, a wynebu ef
I am safe, comfortable and well fed	Rwy'n ddiogel, yn gyfforddus ac yn cael fy bwydo'n dda
I can direct the process of receiving images	Gallaf gyfarwyddo'r broses o dderbyn delweddau
I stayed like that for a few minutes	Arhosais i fel yna am ychydig funudau
I was impressed by your work	Gwnaeth eich gwaith argraff arnaf
I have a problem that you can help me with	Mae gen i broblem y gallwch chi fy helpu gyda hi
I see him smiling at me	Rwy'n ei weld yn gwenu arnaf
I tell him that's against rules	Rwy'n dweud wrtho fod hynny yn erbyn rheolau
I pray for my family and friends	Rwy'n gweddïo dros fy nheulu a fy ffrindiau
I can hardly believe it	Prin y gallaf ei gredu
I pointed and ran in that direction	Nodais a rhedeg i'r cyfeiriad hwnnw
Very thick file, to be honest	Ffeil drwchus iawn, a dweud y gwir
I can hardly stand it	Go brin y gallaf ei sefyll
I bet the shit is not real	Rwy'n bet nad yw'r cachu yn real
Some people are different	Mae rhai pobl yn wahanol
Three counties included the following towns	Yr oedd tair sir yn cynnwys y trefydd canlynol
I finally convinced them	Fe wnes i eu hargyhoeddi o'r diwedd
I picked them up, a little nervous	Fe wnes i eu codi, ychydig yn nerfus
I didn't even want to go	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau mynd
I have been looking at them often	Rwyf wedi bod yn edrych arnynt yn aml
I was afraid of commitment	Roeddwn yn ofni ymrwymiad
I want to enjoy my life	Rwyf am fwynhau fy mywyd
I just need to give it some space	Fi jyst angen rhoi rhywfaint o le iddi
Sorry to hear it	Mae'n ddrwg gennyf ei glywed
Other classic pieces were also played	Chwaraewyd darnau clasurol eraill hefyd
It didn't last long	Ni pharhaodd yn hir
I was wondering what to do next	Roeddwn i'n meddwl beth i'w wneud nesaf
I have accurate information	Mae gennyf wybodaeth fanwl gywir
I should be doing more	Dylwn i fod yn gwneud mwy
I was so stressed	Roeddwn i dan gymaint o straen
I simply translate for them	Yn syml, dwi'n cyfieithu ar eu cyfer
I should have called you earlier	Dylwn i fod wedi eich galw yn gynharach
I wrote those words without thinking about the consequences	Ysgrifennais y geiriau hynny heb feddwl am y canlyniadau
A dozen things might have been preserved	Efallai y byddai dwsin o bethau wedi ei gadw
I didn't turn the lights on	Wnes i ddim troi'r goleuadau ymlaen
I quietly slipped outside and I went to find him	Llithro yn dawel y tu allan ac es i ddod o hyd iddo
This group was not attacked during the night	Ni ymosodwyd ar y grŵp hwn yn ystod y nos
I wasn't one to regret much	Doeddwn i ddim yn un i ddifaru rhyw lawer
I just want to hear it	Fi jyst eisiau ei glywed
A great day for freedom	Diwrnod gwych dros ryddid
I was born here for god's sake	Cefais fy ngeni yma er mwyn duw
I have power so you would not believe it	Mae gen i bŵer fel na fyddech chi'n ei gredu
I never expected to be seriously abused here	Doeddwn i byth yn disgwyl cael fy ngham-drin yn ddifrifol yma
The team started the journey well	Dechreuodd y tîm y daith yn dda
I'll give it my heart instead	Byddaf yn rhoi fy nghalon iddi yn lle hynny
I want to see that again	Rwyf am weld hynny eto
I played a game with them though	Roeddwn i'n chwarae gêm gyda nhw serch hynny
I will return safely	Byddaf yn dychwelyd yn ddiogel
I pulled him to an embrace, one he returned	Tynnais ef i gofleidio, un a ddychwelodd
I looked away from them	Edrychais i ffwrdd oddi wrthynt
A man appeared at the door	Ymddangosodd dyn yn y drws
I continued to take monthly services	Parhaais i gymryd gwasanaethau misol
I noticed then contact	Sylwais wedyn cysylltu
I can never be with her again	Ni allaf byth fod gyda hi eto
I bit the wound until it stopped bleeding	Nes i frathu ar y clwyf nes iddo stopio gwaedu
Very interesting history for the hotel	Hanes diddorol iawn i'r gwesty
A curtain moved on the third floor	Symudodd llen ar y trydydd llawr
I had to pay less compared to others	Roedd yn rhaid i mi dalu llai o gymharu ag eraill
Just read my part	Dim ond darllen fy rhan i
I miss him for who he is	Rwy'n gweld ei eisiau am bwy ydyw
A stone rolled under his foot	Carreg wedi ei rholio o dan ei droed
I wanted nothing more than to go back to bed	Doeddwn i eisiau dim mwy na mynd yn ôl i'r gwely
I think you love me enough	Rwy'n credu eich bod chi'n fy ngharu i ddigon
I didn't go looking for a book	Wnes i ddim mynd i chwilio mewn llyfr
I stayed polite until others started eating first	Arhosais yn gwrtais nes bod eraill wedi dechrau bwyta'n gyntaf
A stone structure was later built over the location	Adeiladwyd strwythur carreg yn ddiweddarach dros y lleoliad
I have helped to develop many things on earth	Rwyf wedi helpu i ddatblygu llawer o bethau ar y ddaear
We can't bring them together	Ni allwn ddod â nhw at ei gilydd
I wanted to give you the flowers	Roeddwn i eisiau rhoi'r blodau i chi
I study her for evidence that she is lying	Rwy'n ei hastudio am dystiolaeth ei bod hi'n dweud celwydd
I just want it to have a human element	Rwyf am iddo gael elfen ddynol yn unig
I reach out and grab a handful of dirt	Rwy'n estyn allan ac yn cydio yn llond llaw o faw
I always respected him	Roeddwn i bob amser yn ei barchu
I lived with her while going to school	Roeddwn i'n byw gyda hi tra'n mynd i'r ysgol
I have decided to share my secret with the world	Rwyf wedi penderfynu rhannu fy nghyfrinach gyda'r byd
I showed you one thing that gives pleasure to man	Dangosais i chi un peth sy'n rhoi pleser i ddyn
I have the whole set	Mae gen i'r set gyfan
I could only think of my wife and daughter	Roeddwn i'n gallu meddwl am fy ngwraig a'm merch yn unig
I still couldn't see any teeth	Doeddwn i ddim yn gweld unrhyw ddannedd o hyd
I saw that pain in his eyes	Gwelais y boen honno yn ei lygaid
I was supposed to make the next move	Roeddwn i fod i wneud y symudiad nesaf
I say that to myself all the time	Rwy'n dweud hynny wrth fy hun drwy'r amser
I was tired, hungry, and thirsty	Roeddwn wedi blino, yn newynog, ac yn sychedig
I can't shake what happened though	Ni allaf ysgwyd yr hyn a ddigwyddodd serch hynny
We cannot take this	Ni allwn gymryd hyn
I need someone with the same sexual appetite	Dwi angen rhywun gyda'r un archwaeth rhywiol
I don't have to see it again	Nid oes yn rhaid i mi ei weld eto
I used to be one, at least in the making	Roeddwn i'n arfer bod yn un, o leiaf yn y gwneuthuriad
That seemed to fuel the record	Roedd yn ymddangos bod hynny'n tanio'r record
I find that threatening your children was the wrong move	Rwy'n gweld mai bygwth eich plant oedd y cam anghywir
I was in contact with a reporter	Roeddwn mewn cysylltiad â gohebydd
I forget what day of the week it is	Rwy'n anghofio pa ddiwrnod o'r wythnos yw hi
I looked at the wolf	Edrychais ar y blaidd
Maybe I should probably do better next time	Efallai y dylwn, mae'n debyg, wneud yn well y tro nesaf
I had to keep it a secret from everyone	Roedd yn rhaid i mi ei gadw'n gyfrinach rhag pawb
But I always came back on school grounds in time	Ond roeddwn i bob amser yn dod yn ôl ar dir yr ysgol mewn pryd
I never tell anyone either	Dwi byth yn dweud wrth neb chwaith
I have all kinds of ideas	Mae gen i bob math o syniadau
I am grateful for this	Yr wyf yn ddiolchgar am hyn
I should have been there	Dylwn i fod wedi bod yno
However, I know what to expect	Fodd bynnag, rwy'n gwybod beth i'w ddisgwyl
I know you respect her	Rwy'n gwybod eich bod yn ei pharchu
I opened the doors to their bedroom quarters	Agorais y drysau i'w chwarteri ystafell wely
I can hardly feel anything	Prin y gallaf deimlo unrhyw beth
I know he's an idiot	Rwy'n gwybod ei fod yn idiot
You could probably call it a date	Mae'n debyg y gallech ei alw'n ddyddiad
I agree with both statements	Cytunaf â’r ddau ddatganiad
I have evidence, much of it	Mae gennyf dystiolaeth, llawer ohoni
Get out there and do it	Ewch allan yno a gwnewch hynny
I make a promise to him	Rwy'n gwneud addewid iddo
I told the girls what happened	Dywedais wrth y merched beth ddigwyddodd
I give you all aspects of this day	Yr wyf yn ildio pob agwedd ar y diwrnod hwn i chi
I think that's what happened to you	Rwy'n credu mai dyna ddigwyddodd i chi
I hope we can do more traveling in the future	Rwy'n gobeithio y gallwn wneud mwy o deithio yn y dyfodol
I eventually decided to put in my notice	Penderfynais yn y diwedd roi fy hysbysiad i mewn
I saw his parted lips and leaned away	Gwelais ei wefusau rhan a phwyso i ffwrdd
I offer to buy the first round	Rwy'n cynnig prynu'r rownd gyntaf
I wouldn't have come had it not mattered	Fyddwn i ddim wedi dod pe na bai'n bwysig
I opened the door and pushed him out	Agorais y drws a gwthio ef allan
I have one more question, though	Mae gen i un cwestiwn arall, serch hynny
I refuse to let him get me down	Rwy'n gwrthod gadael iddo fy nghael i lawr
I can show you these special things	Gallaf ddangos y pethau arbennig hyn
Gold mine understands it from treasure	Mwynglawdd aur yn ei deall o drysor
I just have to find the right opportunity	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i'r cyfle iawn
I thought of one particular memory	Meddyliais am un atgof penodol
We got so inside our little world	Cawsom felly y tu mewn i'n byd bach
I was right it wasn't coming	Roeddwn i'n iawn nad oedd yn dod
This was also cut for budgetary and technical reasons	Torrwyd hyn hefyd am resymau cyllidebol a thechnegol
A live band was setting up and getting ready to play	Roedd band byw yn sefydlu ac yn paratoi i chwarae
I will say nothing	Ni ddywedaf ddim
I could tell right away that she was a beauty	Fe allwn i ddweud ar unwaith ei bod hi'n harddwch
I went over every inch of it myself	Es i dros bob modfedd ohono fy hun
I carry on and put out the flames	Rwy'n cario ymlaen ac yn rhoi'r fflamau allan
I was wondering what the meeting might be like	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai'r cyfarfod fod
I took a look at my watch	Cymerais olwg ar fy oriawr
I wanted to look for something more instead	Roeddwn i eisiau chwilio am rywbeth mwy yn lle hynny
I'm still dressed in last night's clothes	Dwi dal wedi gwisgo yn y dillad o neithiwr
I opened it and looked in	Agorais ef ac edrych i mewn
I really recommend this product	Rydw i wir yn argymell y cynnyrch hwn
I took two steps to the door and opened it	Cymerais ddau gam at y drws a'i agor
I say we're getting started	Rwy'n dweud ein bod yn dechrau arni
I didn't want to be lost	Doeddwn i ddim eisiau bod ar goll
I am so sick of this	Rwyf mor sâl am hyn
I intend to have the best of both worlds	Rwy'n bwriadu cael y gorau o'r ddau fyd
I knew it all the time	Roeddwn i'n ei wybod trwy'r amser
I hardly know what that is	Go brin y gwn i beth yw hynny
It feels like a pain in my heart	Mae'n teimlo fel poen yn fy nghalon
I started to get angry	Dechreuais i fynd yn flin
I thought about it all day and all night	Roeddwn i'n meddwl amdano trwy'r dydd a thrwy'r nos
I looked over at him then smiled	Edrychais drosodd arno wedyn gwenu
I would look like a fool	Byddwn yn edrych fel ffwl
I was the one who should have had flowers	Fi oedd yr un a ddylai fod wedi cael blodau
I am also active as an activist	Rwyf hefyd yn weithgar fel actifydd
I know she's still alive	Rwy'n gwybod ei bod hi'n dal yn fyw
I had no idea it would come to this	Doedd gen i ddim syniad y byddai'n dod i hyn
I could feel it pressing up against my lap	Gallwn i deimlo ei fod yn pwyso i fyny yn erbyn fy nglin
The ship sank the next day	Suddodd y llong y diwrnod canlynol
There is no agreement	Nid oes cytundeb
I was so eager for that to be true, hopefully hopeless	Roeddwn i mor awyddus i hynny fod yn wir, yn anobeithiol gobeithio
I was using intense folk metaphor	Roeddwn i'n defnyddio trosiad gwerin dwys
We will compare cases of the same remedy	Byddwn yn cymharu achosion o'r un rhwymedi
I have such a low tolerance for alcohol	Mae gennyf oddefgarwch mor isel ar gyfer alcohol
A camera was fastened beside him	Roedd camera wedi'i glymu wrth ei ymyl
A tear ran down her face and onto her lips	Rhedodd deigryn i lawr ei hwyneb ac ar ei gwefusau
I had no intention of asking	Doedd gen i ddim bwriad i ofyn
I felt very powerful and independent	Roeddwn i'n teimlo'n bwerus ac yn annibynnol iawn
I'm going off topic	Rwy'n mynd oddi ar bwnc
I can live without a bow and fishing pole	Gallaf fyw heb fwa a phegwn pysgota
I usually spend most of my time with guy friends	Fel arfer dwi'n treulio'r rhan fwyaf o fy amser gyda ffrindiau boi
They could plan leisure trips for the first time	Gallent gynllunio teithiau hamdden am y tro cyntaf
I am sure that you would agree	Yr wyf yn siŵr y byddech yn cytuno
I tried to dump it but it blew me away	Ceisiais ei dipio ond fe wnaeth fy hudo i ffwrdd
Only three men were injured in the attack	Dim ond tri dyn gafodd eu hanafu yn yr ymosodiad
I couldn't see her lying through my love for her	Ni allwn weld ei gorwedd trwy fy nghariad tuag ati
I take a moment getting my breath back	Rwy'n cymryd eiliad yn cael fy anadl yn ôl
I could feel the power in the hum	Gallwn i deimlo'r pŵer yn y hum
Mum and her young boy were there	Roedd mam a'i bachgen ifanc yno
I love the beginning	Rwyf wrth fy modd y dechrau
We are probably used to this sort of thing	Mae'n debyg ein bod ni wedi arfer â'r math yma o beth
I had been hoping to find clothes	Roeddwn i wedi bod yn gobeithio dod o hyd i ddillad
I hated boats and the sea	Roeddwn i'n casáu cychod a'r môr
I still can't drag on	Ni allaf barhau i lusgo
I found my mind wandering about her	Cefais fy meddwl yn crwydro amdani
I will never forgive myself for not asking her to do so	Ni fyddaf byth yn maddau i mi fy hun am beidio â gofyn iddi wneud hynny
I stayed there for the rest of the day	Arhosais yno am weddill y dydd
I have a problem with my son and my ex	Mae gen i broblem gyda fy mab a fy nghyn
I ran my hand over my stomach	Rhedais fy llaw dros fy stumog
Just discovered that my little girl is seriously ill	Newydd ddarganfod bod fy merch fach yn ddifrifol wael
I've paid the ransom for you	Rwyf wedi talu'r pridwerth drosoch
I expect you to mark your gun somehow	Rwy'n disgwyl ichi farcio'ch gwn rywfodd
I started to feel a sense of dread	Dechreuais deimlo ymdeimlad o ofn
I think it should be interesting	Rwy'n meddwl y dylai fod yn ddiddorol
I assume he lives here	Rwy'n cymryd ei fod yn byw yma
I wonder if the pilot can hear it	Tybed a all y peilot ei glywed
I visit them every week	Rwy'n ymweld â nhw bob wythnos
I did the same thing	Gwneuthum yr un peth
The comparison is hateful	Mae'r gymhariaeth yn atgas
I knew that looking over	Roeddwn i'n gwybod bod edrych drosodd
Delicious weight was building up inside it	Roedd pwysau blasus yn adeiladu y tu mewn iddo
I am a survivor, my mother was a survivor	Rwy'n oroeswr, roedd fy mam yn oroeswr
I've never been good at talking to people either	Nid wyf erioed wedi bod yn dda am siarad â phobl ychwaith
I thought she would have understood	Rwy'n meddwl y byddai hi wedi deall
A magnificent picture is given of this woman	Rhoddir darlun godidog o'r wraig hon
This is above the national average	Mae hyn yn uwch na'r cyfartaledd cenedlaethol
I never really knew him	Doeddwn i byth yn ei adnabod mewn gwirionedd
I couldn't imagine being in her shoes	Allwn i ddim dychmygu bod yn ei hesgidiau hi
I refused to press back to let him win	Gwrthodais bwyso'n ôl i adael iddo ennill
I thought he was here to kill me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yma i'm lladd
I lost myself in my thoughts for a short time	Rwy'n colli fy hun yn fy meddyliau am gyfnod byr
I'm a secular trendy, detective	Rwy'n trendio seciwlar, ditectif
I was contemplating what the voice had said	Roeddwn i'n ystyried yr hyn roedd y llais wedi'i ddweud
I have not introduced myself	Nid wyf wedi cyflwyno fy hun
I can feel the beauty in me	Gallaf deimlo'r harddwch ynof
I got up to clear my dishes	Codais i glirio fy llestri
I can tell that no one is coming out here anymore	Gallaf ddweud nad oes neb yn dod allan yma mwyach
I will speak out against getting drunk and driving	Byddaf yn siarad yn erbyn meddwi a gyrru
This crystal structure changes with pressure and temperature	Mae'r strwythur grisial hwn yn newid gyda phwysau a thymheredd
I am so glad this place exists	Rwyf mor falch bod y lle hwn yn bodoli
I can't imagine what you are like	Ni allaf ddychmygu sut le ydych chi'ch hun
I lay on the banana leaf spread on the floor	Rwy'n gorwedd ar y dail banana lledaenu ar y llawr
I love your old songs, they're so sweet	Dwi'n caru dy hen ganeuon, maen nhw mor felys
I had a problem with it within a short time	Cefais broblem ag ef o fewn amser byr
I lost two former members of my party	Collais ddau o gyn-aelodau fy mhlaid
I read it as his men did	Darllenais ef fel y gwnaeth ei ddynion
I did everything and your dad sent me home	Fe wnes i bopeth ac anfonodd eich tad fi adref
By now I saw things much like a dog	Erbyn hyn gwelais bethau yn debyg iawn i gi
I did research on increasing men's powers	Gwnes ymchwil ar gynyddu pwerau dynion
Now for the first time here collected	Yn awr am y tro cyntaf yma a gasglwyd
I know it's getting better	Rwy'n gwybod ei fod yn gwella
Wave, yes, and like a wave it broke	Ton, do, ac fel ton fe dorrodd
It's like she hit her head and can't move	Mae'n debyg iddi daro ei phen ac ni all symud
The throwing field is a sector	Mae'r maes taflu yn sector
I did not attend the funeral	Wnes i ddim mynychu'r angladd
I loved riding that swing	Roeddwn i wrth fy modd yn marchogaeth yn y siglen honno
I gave you everything, and you took it	Rhoddais bopeth ichi, a chymerasoch ef
I also have a few things	Mae gen i ychydig o bethau hefyd
I spend hours looking at the door	Rwy'n treulio oriau yn edrych ar y drws
I know what you've been through	Rwy'n gwybod beth rydych chi wedi bod drwyddo
I hate everything being so shit	Mae'n gas gen i bopeth fod mor shit
I can't remember anything	Ni allaf gofio dim
I noticed that it stayed in the sun	Sylwais ei fod yn aros yn yr heulwen
I think we're about the same height	Rwy'n meddwl ein bod ni tua'r un uchder
I imagined how he joined the army, doing his best	Dychmygais sut yr ymunodd â'r fyddin, gan wneud ei gorau
I'll see this through to the end	Byddaf yn gweld hyn hyd y diwedd
We can never get this last part right	Ni allwn byth gael y rhan olaf hon yn gywir
I couldn't ask her why	Allwn i ddim gofyn iddi pam
I wanna make love to you	Rwy'n dymuno gwneud cariad i chi
I avoid the spectacular	Rwy'n osgoi'r ysblennydd
I'm again fishing my phone out of my pocket	Dwi eto yn pysgota fy ffôn allan o fy mhoced
I shouted at him to leave me alone	Gwaeddais arno i adael llonydd i mi
I sold him the winning ticket, he said	Gwerthais y tocyn buddugol iddo, meddai
I went upstairs afterwards, to see the baby	Es i fyny'r grisiau wedyn, i weld y babi
I saw the fire come back into her eyes	Gwelais y tân yn dod yn ôl i'w llygaid
I didn't feel ready to take the next step	Doeddwn i ddim yn teimlo'n barod i gymryd y cam nesaf
This strip could then be cut into blocks	Yna gellid torri'r stribed hwn yn flociau
I didn't mean to steal your snow machine	Doeddwn i ddim yn ei olygu i ddwyn eich peiriant eira
I will definitely refer more business to it	Byddaf yn bendant yn cyfeirio mwy o fusnes ato
I like it a little cool	Rwy'n ei hoffi ychydig yn oer
I turned around and started walking again	Troais yn lle a dechreuais gerdded eto
I jumped from the blanket to stop his pain	Neidiais o'r flanced i atal ei boen
I just really want simple things	Fi jyst wir eisiau pethau syml
I was never interested in learning for myself	Doedd gen i erioed ddiddordeb mewn dysgu drosof fy hun
I do not yet know that this is a religious ritual	Ni wn eto mai defod grefyddol yw hon
I still have meetings	Mae gen i gyfarfodydd o hyd
This particular version is a thing of joy	Mae'r fersiwn arbennig hon yn beth o lawenydd
I went up to the dual doors	Es i fyny at y drysau deuol
I haven't seen my husband in five years	Nid wyf wedi gweld fy ngŵr mewn pum mlynedd
I slept or at least tried	Cysgais neu o leiaf yn ceisio
I nearly gave it all away	Bu bron imi roi'r cyfan i ffwrdd
Together they wrote and recorded seven songs	Gyda'i gilydd fe wnaethon nhw ysgrifennu a recordio saith cân
I had a tremendous headache	Roedd gen i gur pen aruthrol
We couldn't stop smiling and neither could she	Ni allwn roi'r gorau i wenu ac ni allai hi ychwaith
I like to study them	Rwy'n hoffi eu hastudio
I was too scared to move	Roeddwn i'n rhy ofnus i symud
No more shit talking	Dim mwy o cachu yn siarad
We will miss her terribly	Byddwn yn gweld ei cholli yn ofnadwy
I was almost in my coffin already	Roeddwn i bron yn fy arch yn barod
I saw her in the rear view mirror	Gwelais hi yn y drych golygfa gefn
I want to become better	Rwyf am ddod yn well
I was so happy with him	Roeddwn i mor hapus ag ef
I turn my face aside, unable to look at them	Rwy'n troi fy wyneb o'r neilltu, yn methu edrych arnynt
I learned the new profession partly necessarily	Dysgais y proffesiwn newydd yn rhannol o reidrwydd
I shouldn't be so upset	Ddylwn i ddim bod mor ofidus
I suspect he is a very emotional man	Dwi’n amau ​​ei fod yn ddyn emosiynol iawn
The final number of deaths was 13	Y nifer olaf o farwolaethau oedd 13
I have overcome everything	Rwyf wedi goresgyn popeth
I will write a strong letter to them	Byddaf yn ysgrifennu llythyr cryf atynt
I saw it and I didn't see it	Fe'i gwelais ac ni welais
I have the ability to blow your mind wide open	Mae gen i'r gallu i chwythu'ch meddwl ar agor yn eang
I had one hell of a fight in front of me	Cefais un uffern o frwydr o'm blaen
A long trail of mud marked their path	Roedd llwybr hir o fwd yn nodi eu llwybr
Demonstration is in order	Mae arddangosiad mewn trefn
I mean about what we did last night	Yr wyf yn golygu am hyn a wnaethom neithiwr
Five people were injured there	Cafodd pump o bobol yno eu hanafu
I searched the trees	Chwiliais lawr y coed
A minor form of despair, hidden as a virtue	Mân fath o anobaith, wedi'i guddio fel rhinwedd
I hope you have that opportunity	Gobeithiaf y cewch y cyfle hwnnw
I'm the center of the world	Fi yw canol y byd
I smiled at my thoughts, then immediately felt guilty	Gwenais ar fy meddyliau, yna teimlais yn euog ar unwaith
We couldn't delay it anymore, it was time	Ni allwn ei ohirio mwyach, roedd yn amser
I ran away, somehow avoiding death	Rhedais i ffwrdd, gan osgoi marwolaeth rywsut
I want to make you wet	Rwyf am eich gwneud yn wlyb
I expect a hundred percent conversion	Rwy'n disgwyl trosiad cant y cant
I am not sure what the big deal is	Nid wyf yn siŵr beth yw’r fargen fawr
Nothing really went wrong	Aeth dim byd pwysig o'i le mewn gwirionedd
I raised my eyes to her again	Codais fy llygaid at ei eto
A young man washes his wounds	Mae dyn ifanc yn golchi ei glwyfau
Lots of assumptions	Llawer o dybiaeth
A quick shake revealed that it was empty	Datgelodd ysgwyd cyflym ei fod yn wag
I got my uniform back on for it	Cefais fy ngwisg yn ôl ymlaen drosto
I made my way outside, enjoying the short walk	Rwy'n gwneud fy ffordd y tu allan, gan fwynhau'r daith gerdded fer
I almost forgot about that	Bu bron imi anghofio am hynny
I couldn't think of a better companion	Allwn i ddim meddwl am gydymaith gwell
I think a year is a good test	Rwy'n meddwl bod blwyddyn yn brawf da
A pang of anxiety struck him in his stomach	Tarodd pang o bryder ef yn ei stumog
We can't get the name to come to me	Ni allwn gael yr enw i ddod ataf
The red fox can also be a local problem	Gall y llwynog coch fod yn broblem leol hefyd
I was so scared and just wanted to go home	Roeddwn i mor ofnus a dim ond eisiau mynd adref
I knew she would be upset	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ofidus
I asked him what he was there for	Gofynnais iddo am beth yr oedd yno
A more productive approach was desired	Dymunwyd ymagwedd fwy cynhyrchiol
I didn't need personal details of someone who worked for me	Doeddwn i ddim angen manylion personol am rywun oedd yn gweithio i mi
I need you to believe again	Dwi angen i chi gredu eto
I cannot allow harm to come to you	Ni allaf ganiatáu i niwed ddod i chi
I liked the way they looked together	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd roedden nhw'n edrych gyda'i gilydd
A car is passing in the street	Mae car yn mynd heibio yn y stryd
I could imagine pulling the muscles in his arms	Gallwn i ddychmygu tynnu'r cyhyrau yn ei freichiau
I came in here to return a call	Deuthum i mewn yma i ddychwelyd galwad
I brought him close to my eyes	Deuthum ag ef yn agos at fy llygaid
He probably needs someone to go crazy about	Mae'n debyg ei fod angen rhywun i fynd yn wallgof yn ei gylch
I use all three methods as well	Rwy'n defnyddio'r tri dull hefyd
We will then continue to press further painfully	Byddwn wedyn yn parhau i bwyso ymhellach yn boenus
I wanted to look like a good witness	Roeddwn i eisiau edrych fel tyst da
I turned to the voice	Troais at y llais
I felt a needle sliding into my arm	Teimlais nodwydd yn llithro i'm braich
A phone that should not have been left behind	Ffôn na ddylai fod wedi cael ei adael ar ôl
Just got a job there	Newydd gael swydd yno
I have not said anything in secret	Nid wyf wedi dweud dim byd yn gyfrinachol
I was definitely being watched	Roeddwn i'n bendant yn cael fy ngwylio
I found out she lives here through a mutual friend	Cefais wybod ei bod hi'n byw yma trwy ffrind i'r ddwy ochr
I believe he died before then	Credaf ei fod wedi marw cyn hynny
The whole crew was very professional	Roedd y criw cyfan yn broffesiynol iawn
We can't find our building	Ni allwn ddod o hyd i'n hadeilad
I looked in the mirror again	Edrychais yn y drych eto
I longed for a shower and a clean bed	Roeddwn i'n dyheu am gawod a gwely glân
A million dollars will run out but it never will	Bydd miliwn o ddoleri yn rhedeg allan ond ni fydd hynny byth
We will make breakfast for us	Byddwn yn gwneud brecwast i ni
I saw no sign of admitting parental sin	Ni welais unrhyw arwydd o gyfaddef pechod rhiant
I told them what you had done	Dywedais wrthyn nhw beth oeddech chi wedi'i wneud
I was so scared we would get caught	Roeddwn i mor ofnus y bydden ni'n cael ein dal
I thought you'd be wrong there	Rwy'n meddwl y byddech chi'n anghywir yno
I think you need to leave	Rwy'n meddwl bod angen i chi adael
I tried hard to keep it out	Ceisiais yn galed i'w gadw allan
I did that and hold on tight	Gwnes i hynny a dal gafael yn dynn
I used to canoe a lot	Roeddwn i'n arfer canŵio llawer
I need some advice	Dwi angen ychydig o gyngor
A hilarious story may cause no change whatsoever	Efallai na fydd stori hyfryd yn achosi unrhyw newid o gwbl
I pulled up the collar on my field jacket	Tynnais y goler ar fy siaced faes i fyny
A simple compromise should do the trick	Dylai cyfaddawd syml wneud y tric
I asked, but they told me to go	Gofynnais, ond dywedasant wrthyf am fynd
I went back to the lean	Es i yn ôl i'r lean i
I felt guilty for saying that	Roeddwn i'n teimlo'n euog am ddweud hynny
I didn't lose everything because of the war	Wnes i ddim colli popeth oherwydd y rhyfel
I have never been to such a remote place	Nid wyf erioed wedi bod i unrhyw le mor anghysbell
I was half lost already by then, half gone	Roeddwn i’n hanner colli yn barod erbyn hynny, hanner wedi mynd
A region rich in olive and slave farms	Rhanbarth sy'n gyfoethog mewn ffermydd olewydd a chaethweision
I hadn't heard it for days	Doeddwn i ddim wedi ei glywed ers dyddiau
I was wearing this when we met	Roeddwn i'n gwisgo hwn pan wnaethon ni gwrdd
I should have been excited	Dylwn i fod wedi cyffroi
I took a deep breath and opened my eyes	Cymerais anadl ddwfn ac agorais fy llygaid
I was sorry to see him go	Roedd yn ddrwg gen i ei weld yn mynd
I never wanted to betray him, ever	Doeddwn i byth eisiau ei fradychu, erioed
I slowly sank my teeth to his throat	Suddais fy nannedd yn araf i'w wddf
I see a magazine, but no paper	Rwy'n gweld cylchgrawn, ond dim papur
I feel like it's about some other girl now	Rwy'n teimlo ei fod yn ymwneud â rhyw ferch arall nawr
The song talks about sexual activities	Mae'r gân yn sôn am weithgareddau rhywiol
I tried to look on the bright side	Ceisiais edrych ar yr ochr ddisglair
I thought they were too comfortable	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn rhy gyfforddus
I was trying to make sense of this	Roeddwn i'n ceisio gwneud synnwyr o hyn
I see this as the biggest motivational killer	Rwy'n gweld hwn fel y lladdwr cymhelliant mwyaf
I knew this would happen	Roeddwn i'n gwybod y byddai hyn yn digwydd
Lack of symptoms makes denial seem reasonable	Mae diffyg symptomau yn gwneud gwadu yn ymddangos yn rhesymol
I actually felt comforted seeing him there	Roeddwn i mewn gwirionedd yn teimlo cysur wrth ei weld yno
I never even doubted this could be a sport	Doeddwn i byth hyd yn oed yn amau ​​​​y gallai hyn fod yn gamp
I checked the schedule at the end of my shift	Gwiriais yr amserlen ar ddiwedd fy sifft
I was starting to get embarrassed by my appearance	Roeddwn i'n dechrau mynd yn embaras gan fy ymddangosiad
I appreciate that you did it without anyone asking	Rwy’n gwerthfawrogi eich bod wedi gwneud hynny heb i neb ofyn
I did want some smaller type websites though	Fodd bynnag, roeddwn i eisiau rhai gwefannau llai o fathau er
There were certainly problems	Roedd problemau yn sicr
I suspect he is going to try	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn mynd i geisio
I wanted to get some red on my front panel	Roeddwn i eisiau cael rhywfaint o goch ar fy mhanel blaen
I needed to do it, and it happened	Roedd angen i mi ei wneud, ac fe ddigwyddodd
I didn't want to have to explain too much	Doeddwn i ddim eisiau gorfod esbonio gormod
I saw her cough into his free hand	Gwelais ei pheswch i'w law rydd
I was a little worried about wearing it	Roeddwn i ychydig yn poeni am ei wisgo
Weakness of the muscles of the eyes is uncommon	Mae gwendid cyhyrau'r llygaid yn anghyffredin
I could see this too	Roeddwn i'n gallu gweld hwn hefyd
I find this just as hard to believe	Rwy'n cael hyn yr un mor anodd ei gredu
I had to be more careful	Roedd yn rhaid i mi fod yn fwy gofalus
I hate that she saw what happened last night	Mae'n gas gen i ei bod hi wedi gweld beth ddigwyddodd neithiwr
I need something more than that	Dwi angen rhywbeth mwy na hynny
I didn't get to the peak right after my divorce	Wnes i ddim dod i'r brig yn union ar ôl fy ysgariad
I was trying to stop my smile	Roeddwn i'n ceisio atal fy ngwên
I can make it happen	Gallaf wneud iddo ddigwydd
I was moving too fast and with too much momentum	Roeddwn i'n symud yn rhy gyflym a gyda gormod o fomentwm
I knew my information	Roeddwn i'n gwybod fy ngwybodaeth
I wanted to be left alone	Roeddwn i eisiau cael fy ngadael ar fy mhen fy hun
I was just some guy behind a bar	Dim ond rhyw foi oeddwn i y tu ôl i bar
I was about to get into playing the piano	Roeddwn i ar fin mynd i mewn i chwarae'r piano
A computer chair was pushed against the desk	Gwthiwyd cadair gyfrifiadurol yn erbyn y ddesg
A figure moved up beside him	Symudodd ffigwr i fyny wrth ei ymyl
I pushed my chair back and stood, avoiding their eyes	Gwthiais fy nghadair yn ôl a sefyll, gan osgoi eu llygaid
I went to the door and looked over the room	Es i at y drws ac edrych dros yr ystafell
I can get you something to drink for your trouble	Gallaf gael rhywbeth i chi i'w yfed ar gyfer eich trafferth
A gentle kiss was planted warmly on her cheek	Plannwyd cusan mwyn yn gynnes ar ei grudd
Patch was serving as head of concrete	Roedd Patch yn gwasanaethu fel pennaeth concrit
I wouldn't hurt to fly	Ni fyddwn yn brifo hedfan
There was an even worse memory than real love	Roedd atgof hyd yn oed yn waeth na chariad go iawn
I was out for three hours at a time	Roeddwn i allan am dair awr ar y tro
I hope she goes through a while	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n mynd trwy gyfnod
I woke up first and looked at the clock	Deffrais i ddechrau a bwrw golwg ar y cloc
I was having trouble thinking, let alone remembering	Roeddwn i'n cael trafferth meddwl, heb sôn am gofio
I was sinking closer to something	Roeddwn yn suddo yn nes at rywbeth
I owed a lot of money to some people	Roedd arna i lawer o arian i rai pobl
I spent one day at this hotel	Treuliais un diwrnod yn y gwesty hwn
I have never drawn a knife on anyone	Nid wyf erioed wedi tynnu cyllell ar unrhyw un
I just haven't met yet	Dwi jest ddim wedi cyfarfod yr un eto
I tend to be a slow walker	Rwy'n tueddu i fod yn gerddwr araf
I didn't want to have a confrontation with him	Doeddwn i ddim eisiau cael gwrthdaro ag ef
I didn't even realize our paths would cross	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli y byddai ein llwybrau'n croesi
I can't get him to pull us down	Ni allaf gael iddo dynnu ni i lawr
I need to get a better angle	Mae angen i mi gael ongl well
I have felt it growing through the night	Rwyf wedi teimlo ei fod yn tyfu drwy'r nos
I know the score when talking to people	Rwy'n gwybod y sgôr wrth siarad â phobl
I'll try to avoid that	Byddaf yn ceisio osgoi hynny
I joke about it every day at work	Rwy'n cellwair amdano bob dydd yn y gwaith
I need accurate work without errors	Dwi angen gwaith cywir heb wallau
I remember your mother	Dw i'n cofio dy fam
I am not an easy girl to please	Nid wyf yn ferch hawdd i'w phlesio
I could cry, but I won't	Gallwn i grio, ond ni wnaf
I want to talk to you again soon	Rwyf am siarad â chi eto yn fuan
I needed a car pretty badly	Roeddwn i angen car yn eithaf gwael
I loved it from cover to cover	Roeddwn i wrth fy modd o glawr i glawr
I stayed awake all night wondering if they would	Arhosais yn effro trwy'r nos yn meddwl tybed a fyddent
I'm just finding myself in a different place	Dwi jest yn ffeindio fy hun mewn lle gwahanol
I greatly admire their talent	Rwy'n edmygu eu dawn yn fawr
I hope to visit your farm in the spring	Rwy'n gobeithio ymweld â'ch fferm yn y gwanwyn
I came home from work	Des i adref o'r gwaith
Any help would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw help
I started hoping this was all a bad dream	Dechreuais obeithio bod hyn i gyd yn freuddwyd ddrwg
A creature that was sure to kill the prince	Creadur oedd yn sicr o ladd y tywysog
Three of you were in the top five	Roedd tri ohonoch yn y pump uchaf
The collection includes noteworthy ships and naval aircraft	Mae'r casgliad yn cynnwys llongau nodedig ac awyrennau llyngesol
I've called you here to develop my plans	Rwyf wedi eich galw yma i ddatblygu fy nghynlluniau
I was shaking over and over again	Roeddwn i'n crynu drosodd a throsodd
I wasn't sure if he was chasing me	Nid oeddwn yn siŵr a oedd yn dilyn ar fy ôl
I'll kill him this time	Byddaf yn ei ladd y tro hwn
We can't take him home and drop him	Ni allwn fynd ag ef adref a'i ollwng
Everything made me a fan	Roedd popeth yn fy ngwneud yn gefnogwr
I will be sad and so embarrassed	Byddaf yn drist ac felly'n teimlo embaras
I chased her but lost her in this crowd	Rhedais ar ei hôl ond collais hi yn y dyrfa hon
Her plan has failed	Mae ei chynllun wedi methu
I watched it slowly tipping over and disappearing	Fe'i gwyliais yn araf yn tipio drosodd ac yn diflannu
I hope you are inspired and able to identify	Rwy'n gobeithio y cewch eich ysbrydoli ac y gallwch uniaethu
I have never really lived alone	Nid wyf erioed wedi byw ar fy mhen fy hun mewn gwirionedd
I want them to look good	Dw i eisiau golwg dda arnyn nhw
I set very few rules	Ychydig iawn o reolau a osodais
A lantern lit the room	Roedd llusern yn goleuo'r ystafell
The two were then heard talking in low voices	Yna clywyd y ddau yn siarad mewn lleisiau isel
I went over the details in my head	Es i dros y manylion yn fy mhen
I expected this would be a pain	Roeddwn i'n disgwyl y byddai hyn yn boen
I feel like something is rising inside me	Rwy'n teimlo bod rhywbeth yn codi y tu mewn i mi
I thought maybe you have a problem	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n broblem
I had trouble moving my arms and legs	Cefais drafferth symud fy mreichiau a choesau
I need you to be hard	Dwi angen i ti fod yn galed
I'm waiting for my mum to wake me up to school	Rwy'n aros i fy mam fy neffro i'r ysgol
They did not receive a nomination	Ni chawsant enwebiad
I close my eyes so tight it hurts	Rwy'n cau fy llygaid mor dynn mae'n brifo
I pulled up and waited, but she didn't come out	Tynnais i fyny ac aros, ond ni ddaeth hi allan
I want to get out of here	Rwyf am fynd allan o'r fan hon
I only play alone	Dim ond chwarae ar fy mhen fy hun ydw i
I heard her murder in your words	Clywais ei llofruddiaeth yn eich geiriau
I came away with one overwhelming feeling	Deuthum i ffwrdd ag un teimlad llethol
I couldn't tear my eyes away	Ni allwn dynnu fy llygaid i ffwrdd
In high school he was student body president	Yn yr ysgol uwchradd roedd yn llywydd corff myfyrwyr
I didn't know he was here	Wyddwn i ddim ei fod yma
I hope you enjoy it very much	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau'n fawr
I suspected it was exaggerated	Roeddwn i'n amau ​​​​ei fod yn gorliwio
I need to talk to him about it right away	Mae angen i mi siarad ag ef am y peth ar unwaith
I wanted to punch him, kick him, make him leave	Roeddwn i eisiau ei ddyrnu, ei gicio, gwneud iddo adael
I looked through his eyes and read with him	Edrychais trwy ei lygaid a'i ddarllen gydag ef
I have met a very gentleman	Yr wyf wedi cyfarfod â gwr boneddig iawn
I can see how drops of water could be torture	Gallaf weld sut y gallai diferion o ddŵr fod yn artaith
I think everything is just as it should be	Rwy'n credu bod popeth yn union fel y dylai fod
I got lucky on the third drawer	Cefais lwcus ar y trydydd drôr
I understand more than you think	Rwy'n deall mwy nag yr ydych chi'n ei feddwl
I couldn't feel it	Allwn i ddim teimlo o dan fy nghanol
I was jealous that she noticed it	Roeddwn i'n genfigennus ei bod hi wedi sylwi arno
I will not do that here	Ni fyddaf yn gwneud hynny yma
A policeman held the station door open	Roedd plismon yn dal drws yr orsaf ar agor
He asks me to watch the wheels go round	Mae'n gwneud cais i mi wylio'r olwynion yn mynd rownd
We cannot take breath	Ni allwn gymryd anadl
A strange sensation overwhelmed him as he finished dressing	Roedd teimlad rhyfedd yn ei orchuddio wrth iddo orffen gwisgo
I can hear the press in the background	Gallaf glywed y wasg yn y cefndir
A dull gray appeared over the horizon	Ymddangosodd llwyd diflas dros y gorwel
I found some peace in that	Cefais ryw heddwch yn hyny
A moment later he caught a short stick	Funud yn ddiweddarach daliodd ffon fer
This was all written on my printed copy	Roedd hyn i gyd wedi'i ysgrifennu ar fy nghopi printiedig
I watched her as she walked up to her house	Gwyliais hi wrth iddi gerdded i fyny at ei thŷ
I was left in complete darkness	Cefais fy ngadael mewn tywyllwch llwyr
I also wanted to feel happy	Roeddwn i eisiau teimlo'n hapus hefyd
I think deep down he still cares about me	Rwy'n meddwl yn ddwfn ei fod yn dal i ofalu amdanaf
I haven't been much good lately	Dydw i ddim wedi bod yn llawer da yn ddiweddar
I have never seen such a wonderful child	Ni welais i erioed blentyn mor ysblennydd
I could hear it in her voice	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn ei llais
I will share this with you as well	Byddaf yn rhannu hwn gyda chi hefyd
However, I'll let you all in on something	Fodd bynnag, byddaf yn gadael i chi i gyd i mewn ar rywbeth
I had to drive it home	Roedd yn rhaid i mi ei gyrru adref
I taught him to talk	Dysgais ef i siarad
On the other hand, I have a different opinion	Ar y llaw arall, mae gen i farn wahanol
I will be very interested to hear what happened	Bydd gennyf ddiddordeb mawr mewn clywed beth ddigwyddodd
I thought they were random letters	Roeddwn i'n meddwl mai llythyrau ar hap oedden nhw
I can't go back and fix any of that	Ni allaf fynd yn ôl a thrwsio dim o hynny
I checked it in the mirror	Fe'i gwiriais yn y drych
We cannot distinguish between one question and another	Ni allwn wahaniaethu rhwng un cwestiwn ac un arall
I would be called crazy	Byddwn yn cael fy ngalw'n wallgof
A story she wanted to hear, but needed elsewhere	Stori roedd hi eisiau ei chlywed, ond roedd ei hangen yn rhywle arall
I hope your plane ride is comfortable	Rwy'n gobeithio bod eich taith awyren yn gyfforddus
It was a serious mistake	Yr oedd yn gamgymeriad difrifol
I had four or five sisters	Roedd gen i bedair neu bump o chwiorydd
I picked up one, too	Codais un, hefyd
I turned off and ran the light at everything	Tynnais i ffwrdd a rhedeg y golau ym mhopeth
I've asked too many of them	Rwyf wedi gofyn gormod ohonyn nhw
I want public order to be maintained at all costs	Rwyf am i drefn gyhoeddus gael ei chynnal ar bob cyfrif
I tried not to trust anyone	Ceisiais beidio ag ymddiried yn neb
I was in a fight for my life	Roeddwn i mewn ymladd am fy mywyd
I decided to run to the grocery store	Penderfynais redeg i'r siop groser
Little hope registered inside it	Ychydig o obaith wedi'i gofrestru y tu mewn iddo
I thought you already knew that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gwybod hynny'n barod
I could still hear them five minutes later	Roeddwn i'n dal i allu eu clywed bum munud yn ddiweddarach
England made three further changes	Gwnaeth Lloegr dri newid pellach
I warned you of the consequences	Fe'ch rhybuddiais am y canlyniadau
Many of the verses are very long	Mae llawer o'r penillion yn hir iawn
I'll give him credit	Rhoddaf glod iddo
I always felt alone after sharing my problem with her	Roeddwn i bob amser yn teimlo'n unig ar ôl rhannu fy mhroblem gyda hi
I would have married you	Byddwn i wedi priodi chi
I was promised darker and more serious	Cefais addewid yn dywyllach ac yn fwy difrifol
I followed her and greeted a young couple	Dilynais hi a chyfarchodd cwpl ifanc
His behavior was condemned by a local newspaper	Condemniwyd ei ymddygiad gan bapur newydd lleol
I see a bus stop bench in the distance	Rwy'n gweld mainc safle bws yn y pellter
I tried murder cases	Ceisiais achosion llofruddiaeth
I returned to the patient	Dychwelais at y claf
I fell for it again	Syrthiais drosto eto
I can't sleep on the road	Ni allaf gysgu ar y ffordd
I know when to say no	Rwy'n gwybod pryd i ddweud na
They interpreted his statement as an assertion of deity	Roeddent yn dehongli ei ddatganiad fel honiad o ddwyfoldeb
I speed up, scared, hoping it will appear	Rwy'n cyflymu, yn ofnus, gan obeithio y bydd yn ymddangos
George for his own safety	George er ei ddiogelwch ei hun
I never raised my hand to the policeman	Wnes i erioed godi fy llaw at y plismon
A different sound mind came through	Daeth meddwl sain gwahanol drwodd
I want nothing more than family with you	Dwi eisiau dim byd mwy na theulu gyda chi
I think we have some right there	Rwy'n meddwl bod gennym ni rai yn y fan
I have a few calls to make myself	Mae gen i ychydig o alwadau i'w gwneud fy hun
I didn't like it but would have to	Doeddwn i ddim yn ei hoffi ond byddai'n rhaid iddo wneud
A beautiful woman with a promising career ahead of her	Merch hardd gyda gyrfa addawol o'i blaen
Others did not support this	Nid oedd eraill o blaid hyn
I hope they do it right	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei wneud yn iawn
I hated to agree with her, but she was right	Roedd yn gas gen i gytuno â hi, ond roedd hi'n iawn
I can't fault this	Ni allaf fethu â hyn
I very quietly asked him what he was doing there	Gofynnais yn dawel iawn iddo beth oedd yn ei wneud yno
I've never had a choice about anything in my life	Chefais i erioed unrhyw ddewis am unrhyw beth yn fy mywyd
I loved how you demonstrated all the changes	Roeddwn i wrth fy modd sut wnaethoch chi ddangos yr holl newidiadau
Useful and practical idea	Syniad defnyddiol ac ymarferol
I took the brandy from a steady hand	Cymerais y brandi o law cyson
I rolled the car back to its starting position	Rholiais y car yn ôl i'w fan cychwyn
Little questioning and the suspect bent over	Ychydig o gwestiynu a'r sawl sydd dan amheuaeth wedi plygu
I want to know everything now	Rydw i eisiau gwybod popeth nawr
I offer you my service	Rwy'n cynnig fy ngwasanaeth i chi
A creative person never gets bored with life	Nid yw person creadigol byth yn diflasu ar fywyd
I think the look of pie is important	Rwy'n meddwl bod golwg pastai yn bwysig
I came out to visit mum	Des i allan i ymweld â mam
I look at myself in the mirror	Rwy'n edrych ar fy hun yn y drych
I felt a huge rush of repentance over her	Teimlais ruthr enfawr o edifeirwch drosti
I didn't know where to start	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau
I want you like crazy	Rwyf am i chi fel crazy
I can read your thoughts right now	Gallaf ddarllen eich meddyliau ar hyn o bryd
I put aside his spear arm	Curais ei fraich gwaywffon o'r neilltu
I do the things mum wanted us to do	Rwy'n gwneud y pethau roedd mam eisiau i ni eu gwneud
The critical reception of the song was generally positive	Roedd derbyniad beirniadol y gân yn gadarnhaol ar y cyfan
I can sense it over the horizon	Gallaf ei synhwyro dros y gorwel
I'll find a solution eventually	Byddaf yn dod o hyd i ateb yn y pen draw
Several ships reported strong winds and rough seas	Adroddodd sawl llong am wyntoedd cryfion a moroedd garw
I can't think of that right now	Ni allaf feddwl am hynny ar hyn o bryd
I secretly hoped she would be worried	Roeddwn i'n gobeithio'n gyfrinachol y byddai hi'n poeni
I like the power it brings	Rwy'n hoffi'r pŵer a ddaw yn ei sgil
I slowly walk back downstairs towards the beach	Rwy'n cerdded yn ôl yn araf i lawr y grisiau tuag at y traeth
An urgent decision is not very effective	Nid yw penderfyniad a wneir ar frys yn effeithiol iawn
I lay in bed waiting	Gorweddais yn y gwely yn aros
I can't leave the boat	Ni allaf adael y cwch
I helped who was ahead of me	Fe wnes i helpu pwy oedd o fy mlaen
The smell of something being burned, coming from the depths	Arogl rhywbeth yn cael ei losgi, yn dod o'r dyfnder
A boy of twelve might write that way	Efallai y bydd bachgen o ddeuddeg yn ysgrifennu felly
I can't believe she has had a bout of depression	Ni allaf gredu ei bod wedi cael pwl o iselder
I love the idea of ​​spot counting	Rwyf wrth fy modd â'r syniad o gyfri smotiau
I turned him down but I also praised him	Gwrthodais ef i lawr ond rhoddais ganmoliaeth iddo hefyd
I went through many times over the years	Es heibio sawl gwaith dros y blynyddoedd
I want to treasure it	Rwyf am ei drysori
A few people entered the competition	Ymgeisiodd ychydig o bobl yn y gystadleuaeth
I have noticed the tremendous growth in characters	Rwyf wedi sylwi ar y twf aruthrol mewn cymeriadau
I couldn't walk a city block to save my life	Ni allwn gerdded bloc dinas i achub fy mywyd
I could have used those extra three hours for sleep	Gallwn i ddefnyddio'r tair awr ychwanegol hynny ar gyfer cysgu
I know the perfect place	Rwy'n gwybod y lle perffaith
We could not have failed	Ni allwn fod wedi methu
A brand new colony to protect	Gwladfa newydd sbon i'w hamddiffyn
I was loaded down with bags of presents	Roeddwn yn llwythog i lawr gyda bagiau o anrhegion
I definitely wasn't one of the supply ships either	Yn bendant, doeddwn i ddim yn un o'r llongau cyflenwi chwaith
I thought they were just a myth	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond myth oedden nhw
I wasn't going to join a group, not quite yet	Doeddwn i ddim yn mynd i ymuno â grŵp, ddim cweit eto
The single egg will not be replaced if lost	Ni chaiff yr wy sengl ei ddisodli os caiff ei golli
I certainly haven't had time to add it all up	Yn sicr nid wyf wedi cael amser i ychwanegu'r cyfan i fyny
V stretching and splitting every bone in her body	V ymestyn a hollti pob asgwrn yn ei chorff
A crow had come to watch from a nearby tree	Roedd brân wedi dod i wylio o goeden gyfagos
Bad family situation	Sefyllfa deuluol ddrwg
I have struggled with my weight all my life	Rwyf wedi cael trafferth gyda fy mhwysau ar hyd fy oes
I turned and wandered down the aisle	Troais a chrwydro i lawr yr eil
I pulled away and looked into his eyes	Tynnais i ffwrdd ac edrych i mewn i'w lygaid
I tried my best to be	Ceisiais fy ngorau i fod
I can't even name it	Ni allaf hyd yn oed ei enwi
I saw a show where this can kill you	Gwelais sioe lle gall hyn eich lladd
But I had a rough influence on the transition	Ond cefais ddylanwad garw ar y trosglwyddiad
I can't read the menu	Ni allaf ddarllen y fwydlen
I can really recommend working with her	Gallaf wir argymell gweithio gyda hi
I flushed but said nothing	Gwnes i fflysio ond dweud dim byd
I didn't remember her leaving	Doeddwn i ddim yn ei chofio hi yn gadael
I was probably mistaken	Mae'n debyg fy mod wedi camgymryd
I didn't know what to make of this	Wyddwn i ddim beth i'w wneud o hyn
A slim, pierced scream came from inside the cabin	Daeth sgrech fain, dyllog o'r tu mewn i'r caban
I lifted the rifle to my shoulder	Codais y reiffl i fy ysgwydd
I remind myself of one, but only a few	Rwy'n atgoffa fy hun o un, ond dim ond ychydig
I've always liked them	Rwyf bob amser wedi eu hoffi
I could go to jail	Gallwn i fynd i'r carchar
I even found it a difficult show to watch	Roeddwn i hyd yn oed yn ei chael hi'n sioe anodd i'w gwylio
There is also a storage shed behind the house	Mae sied storio hefyd y tu ôl i'r tŷ
I begged in vain	Daliais i ymbil yn ofer
I designed the program myself	Cynlluniais y rhaglen fy hun
I didn't need anything from him	Doeddwn i ddim angen unrhyw beth ganddo
I was in love with her then	Roeddwn i mewn cariad â hi bryd hynny
I won't let it go too far	Wna i ddim gadael iddo fynd yn rhy bell
A layer of dirty ash covered every surface	Roedd haen o ludw budr yn gorchuddio pob arwyneb
I loved reading your post	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen eich post
In fact, I wanted to talk to you	Yn wir, roeddwn i eisiau siarad â chi
The news spread throughout the city	Lledodd y newyddion ledled y ddinas
I want others to feel the same way	Rwyf am i eraill deimlo'r un ffordd
I make it from being outside	Rwy'n ei wneud o fod y tu allan
Must have seen it, the physical features match	Rhaid fy mod yn ei weld, mae'r nodweddion corfforol yn cyd-fynd
I think maybe you're right	Rwy'n credu efallai eich bod chi'n iawn
I would never have written those words many years ago	Fyddwn i byth wedi ysgrifennu’r geiriau hynny sawl blwyddyn yn ôl
I was one of the six	Roeddwn i'n un o'r chwech
I will suggest buying on the web store	Byddaf yn awgrymu prynu ar y siop we
I always liked to change the page, though	Roeddwn i bob amser yn hoffi newid y dudalen, serch hynny
I wonder what drove this	Tybed beth oedd yn gyrru hyn
I can't jump off the cliff for her, either	Ni allaf neidio oddi ar y clogwyn iddi hi, chwaith
I had to give them to you	Roedd yn rhaid i mi eu rhoi i chi
I have to look up to address him	Mae'n rhaid i mi edrych i fyny i annerch ef
I felt a button by my thumb, and I pressed on it	Teimlais botwm wrth fy bawd, a phwysais arno
I haven't really thought about it before	Dydw i ddim wedi meddwl amdano o'r blaen mewn gwirionedd
I wouldn't want you to get the wrong idea	Fyddwn i ddim eisiau i chi gael y syniad anghywir
Wise idea, if more lightning was on the way	Syniad doeth, os oedd mwy o fellten ar y ffordd
I now move on from the problem to the solution	Symudaf ymlaen yn awr o'r broblem i'r ateb
I had lunch with him two days ago	Cefais ginio gydag ef ddeuddydd yn ôl
I was very proud of their services	Roeddwn yn falch iawn o'u gwasanaethau
I had learned to control my newfound strength	Roeddwn i wedi dysgu rheoli fy nghryfder newydd
I want to capture life	Rwyf am ddal bywyd
I cast most of my essence outside of myself	Rwy'n bwrw y rhan fwyaf o fy hanfod y tu allan i mi fy hun
I pulled him to the attached bathroom	Tynnais ef i'r ystafell ymolchi ynghlwm
I almost wish it would	Rwyf bron yn dymuno y byddai
I can't work another job until we find out the truth	Ni allaf weithio swydd arall nes i ni ddod o hyd i'r gwir
I know a lot of songs, mostly love songs	Dwi'n nabod lot o ganeuon, caneuon serch yn bennaf
I think there must be something in his past	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod rhywbeth yn ei orffennol
I didn't talk back	Doeddwn i ddim yn siarad yn ôl
I am interested in working with you	Mae gennyf ddiddordeb gweithio gyda chi
I quickly get back to my seat	Rwy'n mynd yn ôl i fy sedd yn gyflym
I was there when his will was read	Roeddwn i yno pan ddarllenwyd ei ewyllys
Q looked at her with suspicion	Edrychodd Q arni gydag amheuaeth
I couldn't blame her for that	Allwn i ddim ei beio hi am hynny
I'm perfectly satisfied	Rwy'n berffaith fodlon
I believe and that belief is here to stay	Rwy'n credu ac mae'r gred honno yma i aros
I wasn't talking to her, not right now	Doeddwn i ddim yn siarad â hi, ddim ar hyn o bryd
I fight the urge to roll my eyes	Rwy'n ymladd yr ysfa i rolio fy llygaid
I remembered drinking their blood	Cofiais yfed eu gwaed
Subject and astrologer are clean different things	Mae pwnc ac amherawdwr yn bethau glân gwahanol
I wanna get out of here	Rwy'n awyddus i fynd allan o'r fan hon
I didn't know he was an actor	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn actor
I had a wonderful childhood	Cefais blentyndod gwych
I will not take that chance	Ni chymeraf y siawns honno
I felt scared for everyone around me	Roeddwn i'n teimlo ofn ar gyfer pawb o'm cwmpas
I love running alone	Rwyf wrth fy modd yn rhedeg ar fy mhen fy hun
I chose a couple to eat all day	Dewisais gwpl i fwyta drwy'r dydd
I could understand that, though	Roeddwn i'n gallu deall hynny, serch hynny
I am no longer your enemy	Nid wyf bellach yn elyn i chi
I prayed for someone to love me	Fe wnes i weddïo am rywun i'm caru
I reach the front door	Rwy'n cyrraedd y drws ffrynt
Lovely copy overall	Copi hyfryd ar y cyfan
I turned, opened the door, and walked back in	Troais, agorais y drws, a cherddais yn ôl i mewn
I couldn't tell which ones they were	Allwn i ddim dweud pa rai oedden nhw
Sweet and generous soul	Enaid melys a hael
I feel his warm breath on my ear	Rwy'n teimlo ei anadl cynnes ar fy nghlust
I surround myself with books	Rwy'n amgylchynu fy hun gyda llyfrau
I would certainly not take that from them	Yn sicr ni fyddwn yn cymryd hynny oddi wrthynt
In many cases the lighting has to be different	Mewn llawer o achosion mae'n rhaid i'r goleuo fod yn wahanol
I told him you were dead	Dywedais wrtho dy fod wedi marw
I turned the key and started the engine	Troais yr allwedd a dechreuodd yr injan
A very profound mystery	Dirgelwch dwys iawn
I can see the hate in his eyes	Gallaf weld y casineb yn ei lygaid
I shuddered and held my breath	Rwy'n shuddered a dal fy anadl
I started doing it but decided not to	Dechreuais fynd ati ond penderfynais beidio
I think we can all join in and fix it	Rwy'n meddwl y gallwn ni i gyd ymuno a'i drwsio
A normal hospital cannot cope with such a situation	Ni all ysbyty arferol ymdopi â sefyllfa o'r fath
The six boys were the seasons	Y chwe bachgen oedd y tymhorau
I could read their adventures and never tire	Roeddwn i'n gallu darllen eu hanturiaethau a byth yn blino
New space can also spark new thoughts	Gall gofod newydd hefyd danio meddyliau newydd
I hoped and prayed that she would not be in any pain	Roeddwn i'n gobeithio ac yn gweddïo na fyddai hi mewn unrhyw boen
They had both a son and a daughter	Roedd gan y ddau fab a merch
I didn't want it to stop	Doeddwn i ddim eisiau iddo stopio
I know why he joined the militia to fight	Gwn pam yr ymunodd â'r milisia i ymladd
I will highlight this as a whole lot	Byddaf yn tynnu sylw at hyn fel llawer iawn
Order is order	Gorchymyn yw gorchymyn
I had to leave the event in shame	Roedd yn rhaid i mi adael y digwyddiad mewn cywilydd
I need you to tell me you want me	Mae arnaf angen i chi ddweud wrthyf eich bod am i mi
I can't stand being here anymore	Ni allaf sefyll bod yma mwyach
A knot formed in her stomach	Cwlwm a ffurfiwyd yn ei stumog
I put my family first	Rhoddais fy nheulu yn gyntaf
I'm just bending the rules	Dwi jyst yn plygu'r rheolau
I asked for you, and everyone said the same thing	Gofynnais amdanoch, a dywedodd pawb yr un peth
I never understood those	Wnes i erioed ddeall y rheini
I have developed a squeeze on it	Rwyf wedi datblygu gwasgfa arni
I didn't try to bother her	Doeddwn i ddim yn ceisio trafferthu hi
I wouldn't give it to them	Ni fyddwn yn ei roi iddynt
There has been little scientific study of animal suicide	Ychydig o astudiaeth wyddonol sydd wedi'i gwneud o hunanladdiad anifeiliaid
I'm also a little scared	Rwyf hefyd ychydig yn ofnus
I was glad he had followed my train of thought	Roeddwn yn falch ei fod wedi dilyn fy nhrên o feddwl
I hope it worked	Rwy’n gobeithio ei fod wedi gweithio
I acquired it and launched it	Fe'i caffaelais a'i lansio
I didn't act all cute and innocent	Wnes i ddim ymddwyn yn giwt a diniwed i gyd
The scene was accompanied by lightning and thunder	Roedd mellt a tharanau yn cyd-fynd â'r olygfa
I see a direct problem with this scenario	Rwy'n gweld problem uniongyrchol gyda'r senario hwn
I didn't mind his volume pushing me onto the couch	Doedd dim ots gen i ei swmp yn fy ngwthio i mewn i'r soffa
I will save you all from this dead world	Byddaf yn eich achub chi i gyd o'r byd marw hwn
I like the way it sounds	Rwy'n hoffi'r ffordd mae hi'n swnio
Thank you for your time and co-operation	Diolch i chi am eich amser a'ch cydweithrediad
I had a big potential conflict with a coach	Cefais wrthdaro mawr posibl gyda hyfforddwr
I am no longer afraid	Nid oes arnaf ofn mwyach
I have been taught that every slave is under me	Rwyf wedi cael fy nysgu bod pob caethwas oddi tanaf
However, I responded by talking to the sand bank	Ymatebais, fodd bynnag, drwy siarad â’r banc tywodlyd
I just get it there	Rwy'n ei gael dim ond yno
I saw, together, naked, loving	Gwelais ni, gyda'n gilydd, yn noeth, cariadus
I expect we will succeed	Rwy'n disgwyl y byddwn yn llwyddo
I tried to visit family every weekend	Ceisiais ymweld â'r teulu bob penwythnos
I would have given anything if they were here	Byddwn wedi rhoi unrhyw beth pe baent yma
I opened it and saw that it was a bathroom	Agorais ef a gweld ei fod yn ystafell ymolchi
Then I looked back at my drink	Yna edrychais yn ôl at fy niod
I plunged my sword through your heart	Plymiais fy nghleddyf trwy dy galon
I never liked it	Wnes i erioed ei hoffi
I'm part of this family	Rwy'n rhan o'r teulu hwn
I always remember the truths, but not always the sources	Rwyf bob amser yn cofio'r gwirioneddau, ond nid bob amser y ffynonellau
You probably didn't show enough grief for dead parents	Mae'n debyg na wnaethoch chi ddangos digon o alar i rieni marw
I accept no liability for your actions	Nid wyf yn derbyn unrhyw atebolrwydd am eich gweithredoedd
That is exactly what we needed	Dyna'n union yr oedd ei angen arnom
I understood where you were coming from	Roeddwn i'n deall o ble roeddech chi'n dod
I am not doing this for the money	Nid wyf yn gwneud hyn am yr arian
I got the house right	Cefais y tŷ yn iawn
I was finished with school	Roeddwn i wedi gorffen gyda'r ysgol
I want you to marry me	Rwyf am i chi briodi fi
I did not feel my feet on the ground	Ni theimlais fy nhraed ar y ddaear
I decide to go the other direction	Rwy'n penderfynu mynd i'r cyfeiriad arall
They were part of a team	Roeddent yn rhan o dîm
I went to the black plane	Nes i at yr awyren ddu
I got closer to some more than others	Deuthum yn nes at rai yn fwy nag eraill
I offer more quality opportunities	Rwy'n cynnig mwy o gyfleoedd safonol
I gasped and dropped my magazine	Rwy'n gasped a gollwng fy cylchgrawn
A kiss says a lot about a person	Mae cusan yn dweud llawer am berson
I see his sincerity as he apologizes to me	Rwy'n gweld ei ddidwylledd wrth iddo ymddiheuriad i mi
I felt like my friends were judging me	Roeddwn i'n teimlo bod fy ffrindiau yn fy marnu
A thing of beauty is joy forever	Mae peth o harddwch yn llawenydd am byth
I need you to listen to me	Dwi angen i ti wrando arna i
I wanted to be human	Roeddwn i eisiau bod yn ddynol
I used them to gather my thoughts and center	Defnyddiais nhw i gasglu fy meddyliau a chanol
I love the mountains	Rwyf wrth fy modd y mynyddoedd
I could see creatures with yellow eyes on the planet	Roeddwn i'n gallu gweld creaduriaid â llygaid melyn ar y blaned
I reserved a complete set of the first type	Neilltuais set gyflawn o'r math cyntaf
I would say at peace with himself	Byddwn yn dweud mewn heddwch ag ef ei hun
I was literally digging holes in them	Roeddwn i'n llythrennol yn gwisgo tyllau ynddynt
I hadn't realized anyone was so close	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli bod unrhyw un mor agos
I was lost in my music and time passed quickly	Roeddwn ar goll yn fy ngherddoriaeth ac aeth amser heibio yn gyflym
I pull my coat around me	Rwy'n tynnu fy nghot o'm cwmpas
I find it boring and full of bad people	Rwy'n ei chael hi'n ddiflas ac yn llawn pobl ddrwg
I switched on my hearing aids	Rhoddais fy nghymhorthion clyw ymlaen
I hope you are happy	Rwy'n gobeithio y byddwch yn hapus
I didn't need this stress in my life	Nid oedd angen y straen hwn arnaf yn fy mywyd
I needed to be alone out in the storm	Roedd angen i mi fod ar fy mhen fy hun allan yn y storm
I gather my strength with rest	casglaf fy nerth â gorffwys
I looked down at my plate, uncomfortable with the comment	Edrychais i lawr ar fy mhlât, yn anghyfforddus gyda'r sylw
I will also talk briefly about the condition of my skin	Soniaf yn fyr hefyd am gyflwr fy nghroen
I know that different states treat this differently	Gwn fod gwladwriaethau gwahanol yn trin hyn yn wahanol
I hadn't intended to say anything	Doeddwn i ddim wedi bwriadu dweud dim byd
I think it's because of my conscious	Rwy'n credu ei fod oherwydd fy ymwybodol
I need the things that were stolen	Dwi angen y pethau gafodd eu dwyn
I love the restaurant industry	Rwyf wrth fy modd â'r diwydiant bwytai
I was her most fortunate and consistent companion	Fi oedd ei chydymaith mwyaf ffodus a chyson
I had trouble keeping my feelings calm	Cefais drafferth i gadw fy nheimladau yn dawel
A wall of flame shot up in front of them	Saethodd wal o fflam i fyny o'u blaenau
I was tired of being a prisoner	Roeddwn i wedi blino o fod yn garcharor
The film proved to be a huge commercial success	Profodd y ffilm yn llwyddiant masnachol mawr
I am certain that the anr	Yr wyf yn sicr fod yr anr
I didn't think of anything or anyone	Wnes i ddim meddwl am unrhyw beth na neb
Indian dance also includes various folk and classical forms	Mae dawns Indiaidd hefyd yn cynnwys ffurfiau gwerin a chlasurol amrywiol
I cannot explain these feelings	Ni allaf esbonio'r teimladau hyn
I never wanted to see them again	Doeddwn i byth eisiau eu gweld nhw eto
I see what they did there	Rwy'n gweld beth wnaethon nhw yno
I found you alone, hiding in a bush	Cefais hyd i chi yn unig, yn cuddio mewn llwyn
I could feel my face growing hot with anger	Gallwn deimlo fy wyneb yn tyfu'n boeth gyda dicter
I'm happy to watch her struggle and find nothing	Rwy'n hapus ei gwylio hi'n brwydro a dod o hyd i ddim
I get that feeling too	Rwy'n cael y teimlad hwnnw hefyd
I knew she was feeling nervous	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n teimlo'n nerfus
A moment later she was smiling again	Funud yn ddiweddarach roedd hi'n gwenu eto
I was so scared to let you in	Roeddwn i mor ofnus i adael i chi ddod i mewn
I've just finished meeting the last wolf of the pack	Dwi newydd orffen cyfarfod blaidd olaf y pecyn
I looked back, but the light had disappeared	Edrychais yn ôl, ond roedd y golau wedi diflannu
I know every part of you	Rwy'n gwybod pob rhan ohonoch
I know you laughed, but you're still signing on	Rwy'n gwybod eich bod wedi chwerthin, ond rydych chi'n dal i arwyddo
I emphasize to them the importance of our sample	Pwysleisiaf iddynt bwysigrwydd ein sampl
I tried to talk to him	Ceisiais siarad ag ef
I could have interviewed you	Gallwn i gael cyfweliad i chi
I knocked her teeth out	Rwy'n bwrw ei dannedd allan
I think it's probably a blessing	Rwy'n meddwl ei fod yn fendith mae'n debyg
A small shot just over the net, to one side	Ergyd bach ychydig dros y rhwyd, i un ochr
I have nothing to give them	Nid oes gennyf ddim i'w roi iddynt
I couldn't practice magic alone	Allwn i ddim ymarfer hud yn unig
I had no special skill for it	Nid oedd gen i sgil arbennig ar ei gyfer
I cannot allow it to go any further	Ni allaf ganiatáu iddo fynd ymhellach
Her version did not achieve mainstream success	Ni chyflawnodd ei fersiwn hi lwyddiant prif ffrwd
I became quite weak and developed a moderate fever	Es yn eithaf gwan a datblygu twymyn cymedrol
I loved that there was inspiration throughout	Roeddwn i wrth fy modd bod yna ysbrydoliaeth drwyddi draw
Personal exchange deep inside	Cyfnewid personol yn ddwfn y tu mewn
I would have to feel into it	Byddai'n rhaid i mi deimlo i mewn iddo
I didn't like when people went mad at me	Doeddwn i ddim yn hoffi pan aeth pobl yn wallgof ataf
I can't wait to find out more about it	Ni allaf aros i ddarganfod mwy amdano
I really enjoyed the ministry	Mwynheais y weinidogaeth yn fawr
I mean Jesus Christ could have asked	Rwy'n golygu y gallai Iesu Grist fod wedi gofyn
I got the call today	Cefais yr alwad heddiw
I can't tell you what's going to happen	Ni allaf ddweud wrthych beth sy'n mynd i ddigwydd
I would expect that to be done	Byddwn yn disgwyl i hynny gael ei wneud
I think that's ridiculous	Rwy'n meddwl bod hynny'n chwerthinllyd
I told you already, and that fat cop, too	Dywedais wrthych eisoes, a bod cop braster, hefyd
I hope you are well looked after	Rwy'n mawr obeithio eich bod yn cael gofal da
The experiment failed	Methodd yr arbrawf
I give her a wave, sometimes	Rwy'n rhoi ton iddi, weithiau
I probably won't sleep that great anyway	Mae'n debyg na fyddaf yn cysgu mor wych â hynny beth bynnag
I was gray with fatigue	Roeddwn i'n llwyd gyda blinder
I ended it, for the time being at least	Fe'i terfynais, am y tro o leiaf
I'm sure there are far fewer players playing	Rwy’n siŵr bod llawer llai o chwaraewyr yn chwarae
I touched her, she felt cold	Cyffyrddais â hi, roedd hi'n teimlo'n oer
I couldn't date two men at the same time	Nid oeddwn yn gallu dyddio dau ddyn ar yr un pryd
I hadn't mentioned it myself	Doeddwn i ddim wedi sôn amdano fy hun
To me they are all the same	I mi maen nhw i gyd yr un peth
I wish they would show more confidence in me	Hoffwn pe byddent yn dangos mwy o hyder ynof
I talked around a lump of food in my cheek	Siaradais o gwmpas lwmp o fwyd yn fy foch
I'll find you in about an hour	Byddaf yn dod o hyd i chi mewn rhyw awr
Yes, he thought, if that is the case	Gwnaf, meddyliodd, os felly y mae'n rhaid
I can look forward to eighteen years	Gallaf edrych ymlaen am ddeunaw mlynedd
A dream he loved and held dear	Breuddwyd yr oedd yn ei charu a'i dal yn annwyl
I didn't care what he meant	Doeddwn i ddim yn poeni beth oedd yn ei olygu
A hand landing on my shoulder stops me	Mae llaw yn glanio ar fy ysgwydd yn fy atal
I can't really discuss that, though	Ni allaf drafod hynny mewn gwirionedd, serch hynny
I came home to find my parents dead	Deuthum adref i ddarganfod fy rhieni wedi marw
I was hoping for more than the experience provided, to be honest	Roeddwn i'n gobeithio am fwy na'r profiad a ddarparwyd, a dweud y gwir
Market quarters are scattered like stars	Mae chwarteri marchnad wedi'u gwasgaru fel sêr
I have been like this for hours, until the morning	Bum fel hyn am oriau, hyd y boreu
I could let go of my anger and move on	Gallwn ollwng fy dicter a symud ymlaen
I watched in fear as the blood kept coming up	Gwyliais mewn ofn wrth i'r gwaed ddal i ddod i fyny
I only see parts of myself	Dim ond rhannau ohonof fy hun a welaf
I want you to know that you could have it	Rwyf am i chi wybod y gallech ei gael
I was sick of the corporate office	Roeddwn yn sâl o'r swyddfa gorfforaethol
I wanted it and needed it so much	Roeddwn i ei eisiau ac roedd ei angen cymaint
I will leave you this time	Gadawaf chwi y pryd hwn
I think that's how they say it up there	Rwy'n meddwl mai dyna sut maen nhw'n ei ddweud i fyny yn y fan yna
I walked to the bathroom and closed the door	Cerddais i'r ystafell ymolchi a chau'r drws
A truly rare opportunity	Cyfle gwirioneddol brin
I got up one this afternoon	Nes i godi un pnawn ma
I asked him not to persecute him	Gofynnais iddo beidio â'i herlid
I was talking about, given	Roeddwn i'n siarad am, o gofio
I have yet to experience anything similar	Nid wyf eto wedi profi unrhyw beth tebyg
I have to choose you or her	Mae'n rhaid i mi ddewis chi neu hi
I thanked him for making the arrangement	Diolchais iddo am wneud y trefniant
The range was smaller than the previous class	Roedd yr ystod yn llai na'r dosbarth blaenorol
I looked at my new engagement ring	Edrychais ar fy nghylch dyweddio newydd
I have an idea what's going on	Mae gen i syniad beth sy'n digwydd
Better I had to watch you	Gwell oedd gen i dy wylio di
I used to farm then	Roeddwn i'n arfer ffermio bryd hynny
I heard a shot outside	Clywais ergyd y tu allan
I left the papers containing the accusation on my bed	Gadewais y papurau yn cynnwys y cyhuddiad ar fy ngwely
I love that kind of challenge	Rwyf wrth fy modd â'r math hwnnw o her
I can't let her see me right now	Ni allaf adael iddi fy ngweld ar hyn o bryd
The reaction to the game was mixed	Cymysg oedd yr ymateb i'r gêm
I turned to look at my savior	Troais i edrych ar fy ngwaredwr
I want you to hit the ground and embrace it	Rwyf am i chi daro'r ddaear a'i gofleidio
I looked both ways down a short hallway	Edrychais y ddwy ffordd i lawr cyntedd byr
I have yet to fully do so myself	Nid wyf eto wedi gwneud hynny'n llawn fy hun
I'm trying to keep pushing forward	Rwy'n ceisio dal i wthio ymlaen
There she lay briefly	Yno y gosodwyd hi yn fyr
I was eating supper, man	Roeddwn i'n bwyta swper, ddyn
I put my ear to her mouth	Rhoddais fy nghlust at ei cheg
I helped them flee the area	Fe wnes i eu helpu i ffoi o'r ardal
A smile twisted the corners of his mouth	Roedd gwên yn troelli corneli ei geg
We can't get rid of them	Ni allwn gael gwared arnynt
I wonder where he was	Tybed ble roedd o
I remember those days, but not dear	Rwy'n cofio'r dyddiau hynny, ond nid yn annwyl
We will see those sketches	Byddwn yn gweld y brasluniau hynny
One of them left the room	Gadawodd un ohonyn nhw'r ystafell
I kiss and return the kiss	Yr wyf yn cusanu ac yn dychwelyd y gusan
I went to answer, confused and a little nervous	Es i'w ateb, yn ddryslyd ac ychydig yn nerfus
I slowly ran my hand over his back	Rhedais fy llaw yn araf dros ei gefn
I'll answer your questions	Byddaf yn ateb eich cwestiynau
Apparently, smell plays a very big role in it	Mae'n debyg bod arogl yn chwarae rhan fawr iawn ynddo
I think they bought jewelry	Rwy'n credu eu bod wedi prynu gemwaith
A turning point is inevitable	Mae trobwynt yn anochel
I remembered the ride there, in the first week	Cofiais y reid fan honno, yn ystod yr wythnos gyntaf
I know people in church and at the country club	Rwy'n adnabod pobl yn yr eglwys ac yn y clwb gwledig
The heart broke out of her	Torrodd y galon allan ohoni
I was lying on the floor	Roeddwn i'n gorwedd ar y llawr
I brushed it off, thinking to myself it couldn't be	Rwy'n brwsio i ffwrdd, gan feddwl i mi fy hun na allai fod
I was a failure in every relationship	Roeddwn yn fethiant ym mhob perthynas
I slowly pushed his ass down on my cock	Rwy'n araf gwthio ei ass i lawr ar fy ceiliog
I was furious with him this morning	Roeddwn i'n gandryll ag ef y bore yma
You would never know it when you look at us	Fyddech chi byth yn ei wybod wrth edrych arnom ni
I could hear what sounded like a party going on	Roeddwn i'n gallu clywed beth oedd yn swnio fel parti yn mynd ymlaen
I was destined to kill him	Roeddwn i'n tynghedu i'w ladd
I couldn't imagine having such a life	Allwn i ddim dychmygu cael bywyd o'r fath
We can't breathe, we can't escape the memories	Ni allwn anadlu, ni allwn ddianc rhag yr atgofion
I'm fine with the old ones	Rwy'n iawn gyda'r hen rai
I know some of their faces but not their names	Rwy'n adnabod rhai o'u hwynebau ond nid eu henwau
We can't move fast enough	Ni allwn symud yn ddigon cyflym
I was also hoping until the last minute	Roeddwn i, hefyd, yn gobeithio tan y funud olaf
I want to know everything you know	Rwyf am wybod popeth rydych chi'n ei wybod
I shook my head, keeping my eyes down	Ysgydwais fy mhen, gan gadw fy llygaid i lawr
It is also a comprehensive system	Mae hefyd yn system gynhwysfawr
A gray-haired man was standing by his side	Roedd dyn mewn gwisg lwyd yn sefyll wrth ei ochr
We can see no way for everything to work out	Ni allwn weld unrhyw ffordd i bopeth weithio allan
I take a deep breath and pause	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn oedi
Much of our life is planned around him	Mae llawer o'n bywyd wedi'i gynllunio o'i gwmpas
We can't help but follow	Ni allwn helpu ond dilyn
I could feel the prisoners' eyes on me	Gallwn deimlo llygaid y carcharorion arnaf
I checked my food supplies	Gwiriais fy nghyflenwadau bwyd
Suddenly, I couldn't tolerate being close to him	Yn sydyn, ni allaf ddioddef bod yn agos ato
I had to see what happened	Roedd yn rhaid i mi weld beth ddigwyddodd
I see it as a thin red line	Rwy'n ei weld fel llinell goch denau
I also had a weird thing happen this morning	Cefais hefyd beth rhyfedd yn digwydd y bore yma
I had to stop the dose immediately and get help	Roedd yn rhaid i mi atal y dos ar unwaith a chael cymorth
I knocked him out and sent him back	Fe wnes i ei fwrw allan a'i anfon yn ôl
Losing it would be a crime	Byddai ei golli yn drosedd
I walked past him, and into my master bathroom	Cerddais heibio iddo, ac i mewn i fy ystafell ymolchi meistr
We had never spoken and never sang together before	Nid oeddem erioed wedi siarad a byth yn canu gyda'n gilydd o'r blaen
I had hoped you would make it in	Roeddwn i wedi gobeithio y byddech chi'n ei gwneud hi i mewn
I didn't want it for myself	Doeddwn i ddim eisiau iddo i mi fy hun
That was exactly it	Dyna'n union oedd hi
I have to wait for it to pass out	Mae'n rhaid i mi aros iddo basio allan
We can't believe it	Ni allwn ei gredu
I knew the sun was out	Roeddwn i'n gwybod bod yr haul allan
It showed that animals were extinct	Dangosodd fod anifeiliaid wedi darfod
I didn't say much one way or the other, either	Wnes i ddim dweud llawer un ffordd neu'r llall, chwaith
I can pour and set the table	Gallaf arllwys a gosod y bwrdd
I turned to the others	Troais at y lleill
There was no defect in the design	Nid oedd unrhyw nam ar y dyluniad
I needed to see a familiar person	Roeddwn angen gweld rhywun cyfarwydd
I have since come to an arrangement	Rwyf wedi dod i drefniant ers hynny
I had lost my mentor, my protector	Roeddwn i wedi colli fy mentor, fy amddiffynnydd
I didn't really know them	Doeddwn i ddim wir yn eu hadnabod
I took the stairs slowly and checked the bathroom	Cymerais y grisiau yn araf a gwirio'r ystafell ymolchi
I am moving it to another position	Yr wyf yn ei symud i sefyllfa arall
I wasn't sure which one	Doeddwn i ddim yn siŵr pa un
I could see him in the set of his shoulders	Roeddwn i'n gallu ei weld yn set ei ysgwyddau
I broke up with him and called the marriage off	Fe wnes i dorri i fyny gydag ef a galw'r briodas i ffwrdd
I had to admit, the guy was cute	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd y dyn yn giwt
I wandered and listened and watched	Crwydrais a gwrando a gwylio
We feel we have a share in it	Teimlwn fod gennym gyfran ynddo
I feel the rocky path under my shoes	Rwy'n teimlo'r llwybr caregog o dan fy esgidiau
I started to complain	Dechreuais gwyno
I am here today to pick up the broken pieces	Rwyf yma heddiw i godi'r darnau sydd wedi torri
I moved towards them with folded hands	Symudais tuag atynt gyda dwylo wedi'u plygu
He coached and played with older boys	Roedd yn hyfforddi ac yn chwarae gyda bechgyn hŷn
I might decide to let them know later	Efallai y byddaf yn penderfynu rhoi gwybod iddynt yn nes ymlaen
I took a deep breath and opened the door	Cymerais anadl ddwfn ac agorais y drws
I didn't sleep last night thinking about it	Wnes i ddim cysgu neithiwr yn meddwl amdano
I want to be able to see into the future	Rwyf am allu gweld i'r dyfodol
I can hardly stand my own despair	Prin y gallaf sefyll fy anobaith fy hun
I loved that no one knew me there	Roeddwn wrth fy modd nad oedd neb yn fy adnabod yno
A moment later a woman stumbled through it	Funud yn ddiweddarach fe faglodd dynes drwyddo
I almost didn't want to	Bron nad oeddwn i eisiau
I searched, but found nothing	Chwiliais, ond ni chefais hyd i ddim
A sinking sensation had settled in the pit of her stomach	Roedd teimlad suddo wedi setlo ym mhwll ei stumog
A third scream came from his back on the right	Daeth trydedd sgrech o'i gefn ar y dde
I was intimidated all the time	Cefais fy nychryn drwy'r amser
That committee member was trying to be polite	Roedd yr aelod hwnnw o'r pwyllgor yn ceisio bod yn gwrtais
I showed it to my husband, who agreed	Dangosais ef i fy ngŵr, a gytunodd
I got very, very lucky	Cefais lwcus iawn iawn
I realize that was only a few hours ago	Rwy'n sylweddoli mai dim ond ychydig oriau yn ôl oedd hynny
Hopefully you'll be long gone by then	Gobeithio y byddwch chi wedi hen fynd erbyn hynny
I really wanted to get it over with	Roeddwn i wir eisiau ei gael drosodd
Robinson got their start in the age	Cafodd Robinson eu dechrau yn yr oes
I didn't pass any of them	Wnes i ddim pasio unrhyw un ohonyn nhw
We can no longer watch	Ni allwn wylio mwyach
It didn't matter to me, I was impressed by the news	Doedd dim ots gen i, roedd y newyddion wedi fy mhlesio
I got it under control	Fe'i cefais dan reolaeth
A gentle wind was blowing from the southwest	Roedd gwynt tyner yn chwythu o'r de-orllewin
A typical method proposed is as follows	Mae dull nodweddiadol a gynigiwyd fel a ganlyn
I stayed out until sunset	Arhosais i allan nes i'r haul fachlud
I have stood where that woman stands	Rwyf wedi sefyll lle mae'r fenyw honno'n sefyll
I let him hold my hand	Gadawais iddo ddal fy llaw
The first bill was again delayed and withdrawn	Cafodd y bil cyntaf ei ohirio eto a'i dynnu'n ôl
I have never found the time to do this	Nid wyf erioed wedi dod o hyd i'r amser i wneud hyn
I was kind of hoping for the night shift, though	Roeddwn i'n fath o obeithio am y shifft nos, serch hynny
I hadn't even thought about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano
I have a structure with date information	Mae gennyf strwythur gyda gwybodaeth ar gyfer y dyddiad
I thought you would be home by now	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi adref erbyn hyn
I had to make it there	Roedd yn rhaid i mi ei wneud yno
I want you to think of me as a friend	Rwyf am i chi feddwl amdanaf fel ffrind
Then curved east and start to lose tropical features	Yna crwm tua'r dwyrain a dechrau colli nodweddion trofannol
I was tired when we got home	Roeddwn i wedi blino pan gyrhaeddon ni adref
I claim my soul as my own	Rwy'n hawlio fy enaid fel fy hun
I love beautiful things in general	Rwy'n caru pethau hardd yn gyffredinol
Fish felt it was a partnership that saved the game	Teimlai Fish mai partneriaeth achubodd y gêm
I was assigned to another mine a while back	Cefais fy aseinio i fwynglawdd arall gylchred yn ôl
I also doubted his guilt	Roeddwn i hefyd yn amau ​​ei euogrwydd
I wanted more walls and my husband wanted fewer walls	Roeddwn i eisiau mwy o waliau ac roedd fy ngŵr eisiau llai o waliau
I fought to keep my tone carefully neutral	Ymladdais i gadw fy naws yn ofalus niwtral
A challenge, usually, to death	Her, fel arfer, i'r farwolaeth
He simply did not understand what his purpose was	Yn syml, nid oedd yn deall beth oedd ei ddiben
I play several hit and serve shorts	Rwy'n chwarae sawl person sy'n taro ac yn gwasanaethu'n fyr
A new experience for me	Profiad newydd i mi
I have been brought to my knees	Yr wyf wedi cael fy nwyn ​​i'm gliniau
I arrived on the other side of the country	Cyrhaeddais ochr arall y wlad
I have to hope it's not very offensive	Mae'n rhaid i mi obeithio nad yw hi'n dramgwyddus iawn
I was singing the song of my dream out loud	Roeddwn i'n canu'r gân o fy mreuddwyd yn uchel
A professional mat finish adds a sophisticated touch	Mae gorffeniad mat proffesiynol yn ychwanegu cyffyrddiad soffistigedig
I hardly think it necessary	Prin y credaf ei fod yn angenrheidiol
A few times, my focus was elsewhere	Ychydig o weithiau, roedd fy ffocws mewn mannau eraill
I spent much of my winter sleeping and eating	Treuliais lawer o'm gaeaf yn cysgu ac yn bwyta
I killed your mother on your eighteenth birthday	Lladdais dy fam ar dy benblwydd yn ddeunaw oed
I sighed back, thinking it wasn't right to insist	Ochneidiais yn ôl, gan feddwl nad oedd yn iawn i fynnu
I can do anything you want	Gallaf wneud unrhyw beth rydych ei eisiau
I've had your meaning and understood the passage now	Rwyf wedi cael eich ystyr ac wedi deall y darn nawr
I didn't want a relationship with you	Doeddwn i ddim eisiau perthynas gyda chi
I was not praised for being on time for school	Ni chefais ganmoliaeth am fod ar amser i'r ysgol
Fragrance goes through but he hides it well	Mae cryndod yn mynd trwyddo ond mae'n ei guddio'n dda
I drop at least one of these jobs every year	Rwy'n gollwng o leiaf un o'r swyddi hyn bob blwyddyn
I was able to get a pretty good result	Roeddwn i'n gallu cael canlyniad eithaf da
I think you can give me this one	Rwy'n meddwl y gallwch chi roi'r un hon i mi
I need something better	Dwi angen rhywbeth gwell
Two hundred and seventy witnesses were involved	Roedd dau gant saith deg o dystion yn gysylltiedig
I thought about going up there for a visit	Meddyliais am fynd i fyny yno am ymweliad
We can never leave you for someone else	Ni allwn byth eich gadael am rywun arall
I have a few questions	Mae gennyf ychydig o gwestiynau
I had chosen the perfect night it seemed	Roeddwn i wedi dewis y noson berffaith roedd yn ymddangos
I would love to know what it looks like	Byddwn wrth fy modd yn gwybod sut olwg sydd arno
I had no inclination to tolerate opposition	Nid oedd gennyf ynof i oddef gwrthwynebiad
Flash of part of the accident	Fflach o ran o'r ddamwain
I'm sure that's even part of the base price	Rwy'n siŵr bod hynny hyd yn oed yn rhan o'r pris sylfaenol
I pointed at him as he looked out at me	Nodais arno wrth iddo edrych allan arnaf
I knew it was impossible	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn amhosibl
I was watching from the front window	Roeddwn i'n gwylio o'r ffenestr flaen
I was pulling the fun out of the whole game	Roeddwn i'n tynnu'r hwyl allan o'r gêm gyfan
I could sense he wasn't being angry with me	Roeddwn i'n gallu synhwyro nad oedd yn gwylltio gyda mi
I had nothing left to look after	Doedd gen i ddim byd ar ôl i ofalu amdano
I really appreciate the trip up here	Rwy'n gwerthfawrogi'r daith i fyny yma yn fawr iawn
A third son became a GP	Daeth trydydd mab yn feddyg teulu
Birth is not invented	Nid yw genedigaeth yn cael ei ddyfeisio
I have a sister who they admire so much	Mae gen i chwaer y maen nhw'n ei hedmygu cymaint
I know how to use it	Rwy'n gwybod sut i'w ddefnyddio
I can't imagine the two of you separately	Ni allaf ddychmygu'r ddau ohonoch ar wahân
I recommend you leave that bottle somewhere along the way	Rwy'n argymell eich bod chi'n gadael y botel honno yn rhywle ar hyd y ffordd
I would appreciate it if you could keep me to yourself	Byddwn yn gwerthfawrogi pe byddech chi'n fy nghadw i atoch chi'ch hun
I would rather have more contempt	Byddai'n well gennyf gael mwy o ddirmyg
I didn't like the answer	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ateb
I consider myself lucky	Rwy'n ystyried fy hun yn ffodus
I can't find mine anywhere	Ni allaf ddod o hyd i fy un i yn unman
This area is used for fishing	Defnyddir yr ardal hon ar gyfer pysgota
I thought he needed to know that	Roeddwn i'n meddwl bod angen iddo wybod hynny
A feeling of fear settled in his gut	Ymsefydlodd teimlad o ofn yn ei berfedd
I mean they got engaged	Rwy'n golygu eu bod wedi ymgysylltu
He is transported to hospital	Mae'n cael ei gludo i'r ysbyty
I reminded myself that it was only one day	Atgoffais fy hun mai dim ond un diwrnod oedd hi
I looked at him in frustration and despair	Edrychais arno mewn rhwystredigaeth ac anobaith
I say in a funny voice	Dywedaf mewn llais doniol
I had to go and at least try	Roedd yn rhaid i mi fynd a cheisio o leiaf
Both bands had record breaking opportunities	Cafodd y ddau fand gyfleoedd i dorri recordiau
He was named after his grandfather on his mother's side	Cafodd ei enwi ar ôl ei dad-cu ar ochr ei fam
I really didn't need it	Doeddwn i wir ddim ei angen
I grew up around animals	Cefais fy magu o gwmpas anifeiliaid
This is most common over the open ocean	Mae hyn yn fwyaf cyffredin dros y cefnfor agored
I left my group and got back to the cars	Gadewais fy ngrŵp a mynd yn ôl i'r ceir
I hope it is replaced as soon as possible	Rwy'n gobeithio y caiff ei ddisodli cyn gynted â phosibl
I know the guy who invented this technique	Rwy'n gwybod y dyn a ddyfeisiodd y dechneg hon
I stood at the mercy of the hunter	Sefais ar drugaredd yr heliwr
The tour lasted for six weeks	Parhaodd y daith am chwe wythnos
The station building is on the down side	Mae adeilad yr orsaf ar yr ochr i lawr
I didn't mean to be a dick	Doeddwn i ddim yn ei olygu i fod yn dick
I've said too much already	Dw i wedi dweud gormod yn barod
I can see it's an honest mistake	Gallaf weld ei fod yn gamgymeriad gonest
I would say even more, lost forever	Byddwn yn dweud hyd yn oed yn fwy, yn cael ei golli am byth
I knew he wasn't lying	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn dweud celwydd
I make a combination of both	Rwy'n gwneud cyfuniad o'r ddau
I was so depressed and hated the world	Roeddwn mor ddigalon ac yn casáu'r byd
I wouldn't mind the company	Ni fyddai ots gennyf i'r cwmni
He rose to the position of company secretary	Cododd i swydd ysgrifennydd y cwmni
I understand this question	Rwy'n deall y cwestiwn hwn
He broke down between the two	Torrodd i lawr rhwng y ddau
I helped him towards the club entrance	Fe wnes i ei helpu tuag at fynedfa'r clwb
A useless creature	Creadur diwerth
We can't handle messes	Ni allwn drin llanast
I knew it was a fatal blow	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ergyd angheuol
I probably won't be able to go back	Mae'n debyg na fyddaf yn cael mynd yn ôl
I was losing a lot of blood fast	Roeddwn i'n colli llawer o waed yn gyflym
I love you so much, precious	Rwy'n dy garu di gymaint, gwerthfawr
I wear my apron and go right to work	Rwy'n gwisgo fy ffedog ac yn mynd yn iawn i weithio
The area has several radio stations	Mae gan yr ardal nifer o orsafoedd radio
I turned and smiled at the face next to me	Rwy'n troi a gwenu ar yr wyneb nesaf ataf
Darkness he might feel	Tywyllwch y gallai deimlo
I was with him all day	Roeddwn i gydag ef drwy'r dydd
We cannot get enough information on these traditional closed topics	Ni allwn gael digon o wybodaeth am y pynciau caeedig traddodiadol hyn
Every person was treated with respect	Roedd pob person yn cael ei drin â pharch
I avoided her eyes and made myself escape	Fe wnes i osgoi ei llygaid a gwneud i mi ddianc
I buried my jaw in my jacket	Claddais fy ngên yn fy siaced
I could see just enough through the shower curtain	Roeddwn i'n gallu gweld dim ond digon trwy'r llen gawod
I stand up and wipe the tears from my face	Rwy'n sefyll i fyny ac yn sychu'r dagrau o fy wyneb
I thanked him and slipped him on my belt	Diolchais iddo a'i lithro ar fy ngwregys
Oklahoma has no nuclear energy	Nid oes gan Oklahoma unrhyw ynni niwclear
A younger activist may not realize right now	Efallai na fydd actifydd iau yn sylweddoli ar hyn o bryd
A wicked little smile hiding sharp little teeth	Gwên fach ddrygionus yn cuddio dannedd bach miniog
I would love to read them	Byddwn wrth fy modd yn eu darllen
I had no time to rest and relax	Doedd gen i ddim amser i orffwys ac ymlacio
I still want what I will never own	Rwy'n dal i fod eisiau'r hyn na fydd byth yn eiddo i mi
I probably won't call tomorrow	Mae'n debyg na fyddaf yn galw yfory
A few times, he kept coming back to me	Ychydig o weithiau, roedd yn dod yn ôl ataf o hyd
I think the reasons for that are obvious enough	Rwy’n meddwl bod y rhesymau am hynny yn ddigon amlwg
I simply couldn't wait to tell her	Yn syml, allwn i ddim aros i ddweud wrthi
I wanted to talk about my wife	Roeddwn i eisiau siarad am fy ngwraig
I could barely even see his chest moving anymore	Prin y gallwn hyd yn oed weld ei frest yn symud mwyach
Eventually plan to take revenge	Cynllun i ddial arnoch chi yn y pen draw
I followed right behind him	Dilynais yn union y tu ôl iddo
A fleet captain would be well known to the enemy	Byddai capten fflyd yn adnabyddus i'r gelyn
Cold replaced the feeling as he leaned back	Daeth oerfel yn lle'r teimlad wrth iddo bwyso'n ôl
I thought it was pathetic	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn druenus
Debris was blown several blocks inland from the coast	Chwythwyd malurion sawl bloc i mewn i'r tir o'r arfordir
Pretty good pension and there are savings too	Pensiwn eithaf da ac mae yna gynilion hefyd
I am not exactly like you	Nid wyf yn union fel chi
I have not always been a good person or policeman	Dydw i ddim bob amser wedi bod yn berson neu'n blismon da
Half an hour after the talk, my cellphone rang	Hanner awr ar ôl y sgwrs, canodd fy ffôn symudol
I remember their marriage	Rwy'n cofio eu priodas
I was a little pleased and a little embarrassed	Roeddwn wedi fy mhlesio braidd ac ychydig yn chwithig
A strange feeling of excitement comes upon me	Mae teimlad rhyfedd o gyffro yn dod arnaf
Williams will also return to compose the score	Bydd Williams hefyd yn dychwelyd i gyfansoddi’r sgôr
I realized pretty quickly that the horse was a statue	Sylweddolais yn weddol gyflym mai delw oedd y ceffyl
I saw her body the next morning	Gwelais ei chorff y bore wedyn
I thought about taking pants but decided against it	Meddyliais am gymryd pants ond penderfynais yn ei erbyn
I couldn't blame him for it	Allwn i ddim ei feio amdano
An extremely easy way to avoid a sex scandal	Ffordd hynod o hawdd i osgoi sgandal rhyw
I stood and the headache that struck me almost killed me	Sefais a bu bron i'r cur pen a'm trawodd fy lladd
I was scared of their anger	Roeddwn i'n ofni eu dicter
A deep, powerful shame was building up inside him	Roedd cywilydd dwfn, pwerus yn cronni y tu mewn iddo
I didn't give a shit about it anymore	Wnes i ddim rhoi shit amdano bellach
I do this with or without you	Rwy'n gwneud hyn gyda chi neu hebddo
This is probably it	Mae'n debyg mai dyma fe
I have tried everything to get her to stop	Rwyf wedi ceisio popeth i'w chael hi i stopio
I would give it satisfaction	Byddwn yn ei roi yn fodlon
I asked her if she was pregnant and she confirmed that	Gofynnais iddi a oedd hi'n feichiog a chadarnhaodd hynny
Maybe I'm really good at that	Efallai fy mod yn dda am hynny mewn gwirionedd
I couldn't be seen	Doeddwn i ddim yn gallu cael fy ngweld
I think maybe it's a boy this time	Rwy'n meddwl efallai mai bachgen ydyw y tro hwn
Some individuals are of intermediate size	Mae rhai unigolion o faint canolradd
I just stood there with my arms crossed	Fi jyst yn sefyll yno gyda fy breichiau croesi
She is sent to investigate	Mae hi'n cael ei hanfon i ymchwilio
I could have known them a mile away	Gallwn i fod wedi eu hadnabod filltir i ffwrdd
I like to go out to buy milk and bread	Rwy'n hoffi mynd allan i brynu llaeth a bara
I had lost myself inside my mind again	Roeddwn i wedi colli fy hun y tu mewn i fy meddwl eto
However, I immediately sent word to stop him	Fodd bynnag, anfonais air ar unwaith i'w atal
I want to apologize for my behavior last night	Rwyf am ymddiheuro am fy ymddygiad neithiwr
I walked over to her	Cerddais draw iddi
A new press room has been replaced	Adeiladwyd ystafell wasg newydd yn ei lle
I see her doing great things in the future	Rwy'n ei gweld hi'n gwneud pethau gwych yn y dyfodol
I can't wait to get home later	Ni allaf aros i gyrraedd adref yn ddiweddarach
Little activity took place over the next few months	Ychydig o weithgaredd a ddigwyddodd dros y misoedd nesaf
I am three quarters to my goal	Yr wyf yn dri chwarter i fy nod
I can see now, he wouldn't have	Gallaf weld yn awr, ni fyddai wedi
I pull out the object wrapped in gold silk paper	Rwy'n tynnu allan y gwrthrych wedi'i lapio mewn papur sidan aur
A small note can go a long way	Gall nodyn bach fynd yn bell
I like living out here with you	Rwy'n hoffi byw allan yma gyda chi
I didn't even hear the front door open	Wnes i ddim hyd yn oed glywed y drws ffrynt ar agor
I accidentally stumbled upon you	Fe wnes i faglu ar eich traws yn ddamweiniol
I never wore make-up at home	Wnes i erioed wisgo colur gartref
I want to get involved as friends	Dw i eisiau rhan fel ffrindiau
I grew up in a military family	Cefais fy magu mewn teulu milwrol
I never had the money back then	Doedd gen i byth yr arian yn ôl bryd hynny
I walk into a fantasy bedroom	Rwy'n cerdded i mewn i ystafell wely ffantasi
I was wondering what the hell she meant	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd y uffern oedd hi yn ei olygu
I had to know for sure though	Roedd yn rhaid i mi wybod yn sicr serch hynny
I can't think at the moment	Ni allaf feddwl ar hyn o bryd
I wanted to see it grow	Roeddwn i eisiau ei gweld yn tyfu
I looked up at the man	Edrychais i fyny ar y dyn
I want to see it work for this	Rwyf am ei weld yn gweithio i hyn
I knew a little baby and smiled	Roeddwn i'n adnabod babi bach a gwenu
I want to meet this kid	Rwyf am gwrdd â'r plentyn hwn
I went to explore the castle or try	Es i archwilio'r castell neu geisio
It was a cold, colorless expression on her face	Mynegiant oer, di-liw oedd ar ei hwyneb
I think people speak their minds more freely	Rwy'n meddwl bod pobl yn siarad eu meddwl yn fwy rhydd
I just borrowed and used what was at hand	Fi jyst yn benthyca a defnyddio'r hyn oedd wrth law
I haven't seen you around here before	Nid wyf wedi gweld chi o gwmpas yma o'r blaen
I wandered downstairs	Crwydrais i lawr y grisiau
That's probably true as far as it goes	Mae'n debyg bod hynny'n wir cyn belled ag y mae'n mynd
I jump up from my seat respectfully	Rwy'n neidio i fyny o fy sedd yn barchus
I met him only a few days ago	Rwy'n cwrdd ag ef dim ond ychydig ddyddiau yn ôl
Five soldiers were also decorated	Addurnwyd pump o filwyr hefyd
I spoke to every other woman here	Siaradais â phob menyw arall yma
I also got a new chair	Cefais gadair newydd hefyd
I will hate it when she leaves	Byddaf yn ei gasáu pan fydd hi'n gadael
We will not risk your home for anything	Ni fyddwn yn peryglu eich cartref am unrhyw beth
I only give you advice	Rwy'n rhoi cyngor i chi yn unig
I didn't intend to insult him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei sarhau
I would walk there or take the bus	Byddwn yn cerdded yno neu'n cymryd y bws
I hardly care anymore	Go brin fy mod yn malio mwyach
I thought, here's my next portfolio	Roeddwn i'n meddwl, dyma fy mhortffolio nesaf
I was always tired of pushing him away	Roeddwn wedi blino ar ei wthio i ffwrdd bob amser
I immediately remembered it	Cofiais amdano ar unwaith
I was hoping for something in a far corner	Roeddwn i'n gobeithio am rywbeth mewn cornel bellaf
I run four miles a day	Rwy'n rhedeg pedair milltir y dydd
I have restless dreams that consume my brain all night	Mae gen i freuddwydion aflonydd sy'n bwyta fy ymennydd trwy'r nos
A transformation was indeed underway	Roedd trawsnewidiad yn wir ar y gweill
I found a country that gave me a chance	Fe wnes i ddod o hyd i wlad a roddodd gyfle i mi
I didn't know you were back	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn ôl
I'm worried about that, of course	Rwy'n poeni am hynny, wrth gwrs
I could go forever without seeing it	Gallwn i fynd am byth heb ei weld
I can't hurt you that way	Ni allaf eich niweidio fel hyn
I can already hear the music	Gallaf glywed y gerddoriaeth yn barod
I looked into the can	Edrychais i mewn i'r can
I was called at three this morning	Ges i fy ngalw am dri bore ma
I had a job that required frequent travel	Roedd gen i swydd a oedd yn gofyn am deithio'n aml
I can't help looking down her shirt	Ni allaf helpu i edrych i lawr ei chrys
I am very impressed with all your staff	Mae eich holl staff wedi gwneud argraff fawr, iawn arnaf
This is the hidden depth	Dyma'r dyfnder cudd
I didn't know it then	Nid oeddwn yn ei wybod bryd hynny
I spent too much time alone, with my husband away	Treuliais ormod o amser ar fy mhen fy hun, gyda fy ngŵr i ffwrdd
I was not with him for his money	Nid oeddwn gydag ef am ei arian
He had gained weight	Roedd wedi ennill pwysau
But it grew too big	Ond tyfodd yn rhy fawr
Door to where though	Drws i ble serch hynny
I have to find my dad	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i fy nhad
I look forward to dealing with you again as needed	Edrychaf ymlaen at ymdrin â chi eto yn ôl yr angen
I do not walk away from us	Nid wyf yn cerdded i ffwrdd oddi wrthym
The scene took a whole night to film	Cymerodd yr olygfa noson gyfan i ffilmio
I had the opportunity to visit my parents for the weekend	Cefais gyfle i ymweld â fy rhieni am y penwythnos
I wanted to be the guy who was holding him	Roeddwn i eisiau bod y boi oedd yn ei ddal
I couldn't help but watch them	Allwn i ddim helpu ond eu gwylio
I had a mother and father	Roedd gen i fam a thad
A rare nice steak tomorrow at lunchtime, he thought	Stecen prin neis fory amser cinio, meddyliodd
I cut the glass with a nail hammer	Rwy'n torri'r gwydr gyda morthwyl ewinedd
There are many limitations to growth and performance psychologically	Mae llawer o gyfyngiadau i dwf a pherfformiad yn seicolegol
I can't remember seeing it yesterday either	Fedrwn i ddim cofio ei weld ddoe chwaith
I met a guy after class	Cyfarfûm â dyn ar ôl dosbarth
The flowers are not conspicuous unless they are numerous	Nid yw'r blodau'n amlwg oni bai eu bod yn niferus
A picture of the truth	Llun o'r gwir
I used all six of them	Defnyddiais bob un o'r chwech ohonyn nhw
I haven't eaten or slept well on this trip	Nid wyf wedi bwyta na chysgu yn dda ar y daith hon
A new class of weapons was now available	Roedd dosbarth newydd o arfau bellach ar gael
Coarse fishing continues to raise its profile	Mae pysgota bras yn parhau i godi ei broffil
I don't know if it was accepted	Ni wn a gafodd ei dderbyn
A little later he appeared on the porch	Ychydig yn ddiweddarach ymddangosodd ar y porth
A matter of convenience and security	Mater o gyfleustra a diogelwch
I think he rubbed off on me	Rwy'n meddwl ei fod wedi rhwbio i ffwrdd arnaf
I'm repeating it again for a very good reason	Rwy’n ei ailadrodd eto am reswm da iawn
I hope it works	Rwy’n gobeithio ei fod yn gweithio
A day or two later, he would leave the same way	Diwrnod neu ddau yn ddiweddarach, byddai'n gadael yr un ffordd
We cannot say what his expression was	Ni allwn ddweud beth oedd ei fynegiant
I can still hear my parents loud and clear	Rwy'n dal i allu clywed fy rhieni yn uchel ac yn glir
I stop the bike and drive over to it	Rwy'n stopio'r beic ac yn gyrru drosodd ato
I was now on her own	Roeddwn i nawr ar ei phen hi
I suspect everyone else is the same way	Rwy'n amau ​​​​bod pawb arall yr un ffordd
I couldn't feel hatred	Allwn i ddim teimlo casineb
I'll tell you everything that happened	Byddaf yn dweud wrthych bopeth a ddigwyddodd
I couldn't stop thinking about it in the dream	Allwn i ddim stopio meddwl amdano yn y freuddwyd
I could have written	Gallwn i fod wedi ysgrifennu
I didn't have to see the size of it to know this	Nid oedd yn rhaid i mi weld ei faint i wybod hyn
I would not give her satisfaction	Ni fyddwn yn rhoi boddhad iddi
I did not switch back automatically	Wnes i ddim newid yn ôl yn awtomatig
I want to help her think properly	Rwyf am ei helpu i feddwl yn iawn
I jump to my feet, desperate for news	Rwy'n neidio i'm traed, yn ysu am newyddion
I love you and trust you with all my heart	Rwy'n dy garu ac yn ymddiried ynot â'm holl galon
I was going to give her another five minutes	Roeddwn i'n mynd i roi pum munud arall iddi
I had seen this before	Roeddwn i wedi gweld hyn o'r blaen
I've got a really good one	Mae gen i un da iawn
The two remained close for many years	Arhosodd y ddau yn agos am nifer o flynyddoedd
I have confirmed some of your information	Rwyf wedi cadarnhau rhywfaint o'ch gwybodaeth
I am not submitting any plans for approval	Nid wyf yn cyflwyno unrhyw gynlluniau i'w cymeradwyo
I need to consider these lesson plans more carefully	Mae angen i mi ystyried y cynlluniau gwersi hyn yn fwy gofalus
I work six days a week	Rwy'n gweithio chwe diwrnod yr wythnos
I'm a little worried	Rwy'n poeni ychydig
I cook and keep things with it	Rwy'n coginio ac yn cadw pethau ag ef
I wouldn't know how to do this on my own	Fyddwn i ddim yn gwybod sut i wneud hyn ar fy mhen fy hun
I was doing it literally	Roeddwn i'n ei wneud yn llythrennol
The trial received national media coverage	Derbyniodd y treial sylw yn y cyfryngau cenedlaethol
I certainly won't lose any sleep over it	Yn sicr ni fyddaf yn colli unrhyw gwsg drosto
He was initially considered a vulnerable player	Roedd yn cael ei ystyried i ddechrau fel chwaraewr bregus
I know my way around the club scene	Rwy'n gwybod fy ffordd o gwmpas yr olygfa clwb
I hope the government steps in	Rwy'n gobeithio y bydd y llywodraeth yn camu i mewn
I can see for the first time in seven months	Gallaf weld am y tro cyntaf ers saith mis
I kept the crew of the last water delivery	Cadwais griw y danfoniad dwfr diweddaf
I added electronic instruments as well	Fe wnes i ychwanegu offerynnau electronig hefyd
I choose to be more grateful and understanding	Rwy'n dewis bod yn fwy diolchgar a deallgar
I didn't even wait for dessert	Wnes i ddim hyd yn oed aros i bwdin
I'm not feeling too good	Dydw i ddim yn teimlo'n rhy dda
I hate the whole camera in my face thing	Rwy'n casáu'r camera cyfan yn fy wyneb peth
I never saw them in the ground	Welais i erioed mohonyn nhw yn y ddaear
I just wanted to be prepared if anything happened	Roeddwn i eisiau bod yn barod pe bai unrhyw beth yn digwydd
I was more than happy	Roeddwn i'n fwy na hapus
His style is traditional country	Ei arddull yw gwlad draddodiadol
I was so far from anything familiar	Roeddwn i mor bell o unrhyw beth cyfarwydd
I have no idea what's in it	Does gen i ddim syniad beth sydd ynddo
I love it all too	Rwy'n caru'r cyfan hefyd
I knew this feeling very well	Roeddwn i'n gwybod y teimlad hwn yn dda iawn
I swear you're more animal than that girl	Rwy'n tyngu eich bod yn fwy anifail na'r ferch honno
I explained what happened	Esboniais beth ddigwyddodd
I didn't know how to act or what to say	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i weithredu na beth i'w ddweud
I felt a kind of relief in all my misery	Teimlais fath o ryddhad yn fy holl drallod
I guarantee that this is not a beautiful future	Rwy’n gwarantu nad yw hwn yn ddyfodol hardd
I changed his perspective so he could start again	Fe wnes i newid ei safbwynt er mwyn iddo allu dechrau eto
I think you can certainly expect recognition for your efforts	Rwy’n meddwl y gallwch yn sicr ddisgwyl cydnabyddiaeth o’ch ymdrechion
I hope you continue the series	Rwy'n gobeithio y byddwch yn parhau â'r gyfres
A life of medicine and the uncertainty of future thinking	Bywyd o feddyginiaeth ac ansicrwydd meddwl yn y dyfodol
I let his assumption pass, though	Yr wyf yn gadael ei dybiaeth basio, er
I knew somebody was going to say that	Roeddwn i'n gwybod bod rhywun yn mynd i ddweud hynny
I wasn't sure which condition was worse	Nid oeddwn yn siŵr pa gyflwr oedd yn waeth
I went in and found myself inside a huge room	Es i mewn a chael fy hun y tu mewn i ystafell enfawr
A place where structure and order existed	Man lle'r oedd strwythur a threfn yn bodoli
I felt at peace seeing the stars from this perspective	Roeddwn i'n teimlo mewn heddwch wrth weld y sêr o'r safbwynt hwn
I was out between the two cars	Roeddwn i allan rhwng y ddau gar
The season finished in sixth place	Gorffennodd y tymor yn y chweched safle
I have stated that several times	Nodais hynny sawl gwaith
I turned to see what they were looking at	Troais i weld beth oedden nhw'n edrych arno
I was scared of the damage done	Roeddwn i'n ofni'r difrod a wnaed
I am an innocent victim here	Yr wyf yn ddioddefwr diniwed yma
I enjoyed that comparatively	Mwynheais hynny yn gymharol
When the sun rose they were surrounded by water	Pan gododd yr haul cawsant eu hamgylchynu gan ddŵr
A number of facts came to light immediately	Daeth nifer o ffeithiau i'r amlwg ar unwaith
Dark background and dark characters	Cefndir tywyll a chymeriadau tywyll
I just stared at it	Fi jyst yn syllu arno
I can't get that on my conscious	Ni allaf gael hynny ar fy ymwybodol
I pulled away and pushed the hunger back down	Tynnais i ffwrdd a gwthio'r newyn yn ôl i lawr
One thousand shades of blue	Mil arlliwiau o las
I'm the right person	Fi yw'r person iawn
I noticed the smell for the first time	Sylwais ar yr arogl am y tro cyntaf
We can't see you at all	Ni allwn eich gweld o gwbl
I pay month to month	Rwy'n talu o fis i fis
I decided to leave as it was but to quote it	Penderfynais adael fel ag yr oedd ond ei ddyfynnu
I know it's nice, and it looks nice	Rwy'n gwybod ei fod yn neis, ac yn edrych yn neis
I didn't think your wife was that old	Doeddwn i ddim yn meddwl bod eich gwraig mor hen
This was also imperfect work	Roedd hwn hefyd yn waith amherffaith
A glare appeared in his eyes, a white glow burning	Ymddangosodd llewyrch yn ei lygaid, glow gwyn yn llosgi
I looked out at the bay	Edrychais allan ar y bae
I'll never forget it	Ni fyddaf byth yn ei anghofio
I'll try again, and still nothing	Ceisiaf eto, a dal dim
I knew exactly how she felt	Roeddwn i'n gwybod yn union sut roedd hi'n teimlo
I could still see her	Roeddwn i'n dal i allu ei gweld
I watched as she ran away	Gwyliais wrth iddi redeg i ffwrdd
I also think your response is quite aggressive	Rwyf hefyd yn meddwl bod eich ymateb yn eithaf ymosodol
I'm a good writer as well, just to note	Rwy'n awdur da hefyd, dim ond i nodi
I almost hate to admit it	Mae bron yn gas gen i ei gyfaddef
I will get data in this format	Byddaf yn cael data yn y fformat hwn
I was unwilling to let her go	Roeddwn i'n anfodlon gadael iddi fynd
Business can operate as an organization	Gall busnes weithredu fel sefydliad
I take off my mask, silly move	Rwy'n tynnu fy mwgwd i ffwrdd, symudiad gwirion
I deleted her errors	Yr wyf yn dileu ei gwallau
I pressed on to gaze out at the dark waters	Pwysais ymlaen i syllu allan ar y dyfroedd tywyll
I hadn't had sex for more than a year	Doeddwn i ddim wedi cael rhyw ers mwy na blwyddyn
I took off my clothes	Tynnais fy nillad i ffwrdd
I had a lot of things to think about	Roedd gen i lawer o bethau i feddwl drostynt
I watch you throw yourself around and imagine it is you	Rwy'n eich gwylio chi'n taflu'ch hun o gwmpas ac yn dychmygu mai chi yw hi
I make lots of good friends too	Rwy'n gwneud llawer o ffrindiau da hefyd
Then I sealed it very tightly	Yna fe'i seliais yn dynn iawn
I turned in my notice	Troais fy hysbysiad i mewn
I hate guns and kill	Rwy'n casáu gynnau a lladd
I knew the bad guys were gone	Roeddwn i'n gwybod bod y dynion drwg wedi mynd i ffwrdd
Other students brought information about the signs of their own home	Daeth myfyrwyr eraill â gwybodaeth am arwyddion eu cartref eu hunain
A second later, the camera went dead	Ail yn ddiweddarach, aeth y camera yn farw
A platform of rooftops of gray tents spreading in all directions	Llwyfan o doeau pebyll llwyd yn ymledu i bob cyfeiriad
I moved at the exact moment they opened fire	Symudais ar yr union eiliad y gwnaethant agor tân
You have to fire their imagination	Mae'n rhaid i chi danio eu dychymyg
I knew right away what it was	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith beth ydoedd
I was wondering why he had kept to my back	Roeddwn i'n meddwl tybed pam ei fod wedi cadw at fy nghefn
I quickly reached the one to my right	Cyrhaeddais yn gyflym yr un ar y dde i mi
I have news of the lost women	Mae gen i newyddion am y merched coll
I always wanted to be a builder, you know that	Roeddwn i bob amser eisiau bod yn adeiladwr, rydych chi'n gwybod hynny
Various demographic characteristics	Amrywiaeth o nodweddion demograffig
I was trying to make a joke	Roeddwn i'n ceisio gwneud jôc
I think students go through the same cycle	Rwy'n meddwl bod myfyrwyr yn mynd trwy'r un cylch
Then I propose, briefly, an alternative interpretation	Yna cynigiaf, yn fyr, ddehongliad amgen
I think he does a good job with them	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud gwaith da gyda nhw
I notice you say he had no children	Rwy'n sylwi eich bod yn dweud nad oedd ganddo blant
I turned around walking on and off	Troais o gwmpas cerdded ymlaen i ffwrdd
I agree with your stance on this quote	Cytunaf â’ch safbwynt ar y dyfyniad hwn
I just want to keep up with you	Fi jyst eisiau cadw i fyny gyda chi
I want you to pack your shit and go away	Ystyr geiriau: Yr wyf am ichi bacio eich is shit a mynd i ffwrdd
I brush my forehead	Rwy'n brwsio fy nhalcen
Very unlikely couple, but it works	Cwpl annhebygol iawn, ond mae'n gweithio
She probably wants her privacy	Mae'n debyg ei bod hi eisiau ei phreifatrwydd
I took a few minutes to read them	Cymerais ychydig funudau i'w darllen
I followed him, doing the same to my other leg	Dilynais ef, gan wneud yr un peth â fy nghoes arall
He embarked on a bright career	Cychwynnodd ar yrfa ddisglair
I did that and then started thinking	Fe wnes i hynny ac yna dechreuodd feddwl
I think you have a problem	Rwy'n meddwl bod gennych chi broblem
The siege of the fort lasted three years	Parhaodd gwarchae y gaer am dair blynedd
A smile suggests the corners of his mouth	Mae gwên yn awgrymu corneli ei geg
I can't believe how sick she looks	Ni allaf gredu pa mor sâl y mae hi'n edrych
I could do that with anyone in this town	Gallwn i wneud hynny gydag unrhyw un yn y dref hon
I never thought you would do something like that	Wnes i erioed feddwl y byddech chi'n gwneud rhywbeth felly
A lazy smile played on his lips	Roedd gwên ddiog yn chwarae ar ei wefusau
I dare anyone to try to stop me	Rwy'n meiddio unrhyw un i geisio fy atal
I was really starting to enjoy shoes	Roeddwn i wir yn dechrau mwynhau esgidiau
There was a guard on each side	Safai gard bob ochr
I wonder why she did it	Tybed pam y gwnaeth hi
I can't seem to get past this	Ni allaf i weld yn mynd heibio i hyn
I felt helpless, weak, worthless	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth, yn wan, yn ddiwerth
I went out and stood there watching guard	Es i allan a sefyll yno yn gwylio guard
Welcome dances performed by groups are very popular	Mae dawnsiau croeso a berfformir gan grwpiau yn boblogaidd iawn
I myself would have struggled with it	Byddwn i fy hun wedi cael trafferth ag ef
You probably won it	Mae'n debyg eich bod wedi ei ennill
I didn't know where you were or what happened	Doeddwn i ddim yn gwybod ble oeddech chi na beth ddigwyddodd
I was the only competent person on the matter	Fi oedd yr unig berson cymwys ar y mater
Content is because it files to see expertise	Mae cynnwys oherwydd ei fod yn ffeilio i weld arbenigedd
I knew this day would be coming	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r diwrnod hwn yn dod
I had never talked to him other than online	Nid oeddwn erioed wedi siarad ag ef heblaw ar-lein
I hated leaving her and going to school every morning	Roeddwn i'n casáu ei gadael hi a mynd i'r ysgol bob bore
I wonder if he was expecting more trouble	Tybed a oedd yn disgwyl mwy o drafferth
I reached across the table and clasped hands	Cyrhaeddais ar draws y bwrdd a chysylltu dwylo â hi
Hope your kids get the good education	Gobeithio y caiff eich plant yr addysg dda
A turning point, as usual	Trobwynt, yn ôl yr arfer
I was pleased with the change	Roeddwn yn falch o'r newid
I waited, very impatiently	Arhosais, yn ddiamynedd iawn
I was in pain and it looked so bad	Roeddwn i mewn poen ac roedd yn edrych mor ddrwg
The conditions are appalling	Mae'r amodau'n ofnadwy
I am, first of all, thinking of myself	Dw i, yn gyntaf oll, yn meddwl amdanaf fy hun
I couldn't even lift my head	Ni allwn hyd yn oed godi fy mhen
I forgot to put it on	Anghofiais ei roi ar
She has not denied a single vote	Nid yw hi wedi gwadu pleidlais sengl
I can't say what he wants	Ni allaf ddweud beth mae ei eisiau
I hear it's the perfect place to get lost	Rwy'n clywed mai dyna'r lle perffaith i fynd ar goll
I also saw this beautiful tree	Gwelais y goeden hardd hon hefyd
A warm glow is rising in my stomach	Mae llewyrch cynnes yn codi yn fy stumog
I live in so many problems	Rwy'n byw ymhlith cymaint o broblemau
I wanted to drive away and disappear, full of shame	Roeddwn i eisiau gyrru i ffwrdd a diflannu, yn llawn cywilydd
I shouldn't have missed it that way	Ni ddylwn i fod wedi ei golli fel hynny
A small child cried out now	Gwaeddodd plentyn bach yn awr
I moved toward the girl	Symudais tuag at y ferch
I was twenty years old	Roeddwn i'n ugain oed
I was weak, tired, and everything hurt	Roeddwn i'n wan, wedi blino, a phopeth wedi brifo
I'm standing in front of this huge lion	Rwy'n sefyll o flaen y llew enfawr hwn
I told you to choose	Dywedais wrthych am ddewis
No major threats to this common species are recognized	Nid oes unrhyw fygythiadau mawr i'r rhywogaeth gyffredin hon yn cael eu cydnabod
I'm a high school administrator in my civilian job	Rwy'n weinyddwr ysgol uwchradd yn fy swydd sifil
Cleveland is divided between two congressional districts	Rhennir Cleveland rhwng dwy ardal gyngresol
I didn't even want her in the same condition	Nid oeddwn hyd yn oed ei heisiau hi yn yr un cyflwr
I'm still looking at prices	Rwy'n dal i edrych ar brisiau
I wanted him back so badly	Roeddwn i eisiau ef yn ôl mor wael
I had discovered, you see, his sensitive ears	Roeddwn i wedi darganfod, chi'n gweld, ei glustiau sensitif
This change in the rules was short-lived	Roedd y newid hwn yn y rheolau yn fyr
I hadn't even seen him follow me	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei weld yn fy nilyn
I would break down if he hurt her	Byddwn yn torri i lawr pe bai wedi brifo hi
I looked into his eyes and smiled sadly	Edrychais i mewn i'w lygaid a gwenodd yn drist
I didn't feel guilty	Doeddwn i ddim yn teimlo'n euog
I want to know it all	Rwyf am wybod y cyfan
I went to my doctor and she prescribed it	Es i at fy meddyg ac fe wnaeth hi ei ragnodi
Rich wife, poor one	Gwraig gyfoethog, un dlawd
A breeze was blowing a strand of hair across her face	Roedd awel yn chwythu llinyn o wallt ar draws ei hwyneb
I restored the old memory and followed your instructions	Rhoddais yr hen gof yn ôl a dilyn eich cyfarwyddiadau
I asked him which way	Gofynnais iddo pa ffordd
I came over to say thank you, man	Deuthum heibio i ddweud diolch, ddyn
I realize how different this is going to be	Rwy'n sylweddoli pa mor wahanol y mae hyn yn mynd i fod
I thought it was fair	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn deg
I didn't respond quickly enough	Wnes i ddim ymateb yn ddigon cyflym
I find it very unpleasant	Rwy'n ei chael hi'n annymunol iawn
I never knew that everything fell through	Wyddwn i erioed fod popeth yn disgyn trwodd
I had never killed anything before	Doeddwn i erioed wedi lladd dim byd o'r blaen
I will repair your broken hearts	Byddaf yn trwsio eich calonnau toredig
I couldn't look at the other one	Allwn i ddim edrych ar yr un arall
I was shaking a little	Roeddwn i'n crynu ychydig
I was very hungry though	Roeddwn i'n newynog iawn, serch hynny
I strive, but in vain	Rwy'n ymdrechu, ond yn ofer
I considered what he said about intent	Ystyriais yr hyn a ddywedodd am fwriad
I was not his girlfriend	Nid fi oedd ei gariad
I was too drunk to get there fast or straight	Roeddwn i'n rhy feddw ​​i gyrraedd yno'n gyflym neu'n syth
A place where my hard work is valued and rewarded	Man lle mae fy ngwaith caled yn cael ei werthfawrogi a'i wobrwyo
At last I got up and looked around	O'r diwedd codais i fyny ac edrych o gwmpas
I stopped here at one hotel for about five days	Stopiais yma mewn un gwesty am tua phum diwrnod
I was cooking my clothes	Roeddwn i'n coginio fy nillad
The young are born alive and fully functional	Mae'r ifanc yn cael eu geni yn fyw ac yn gwbl weithredol
I have no desire for such things	Nid oes gennyf awydd am bethau o'r fath
I nearly fell off my chair when he asked	Bu bron imi syrthio oddi ar fy nghadair pan ofynnodd
I was caught off guard and it happened very quickly	Cefais fy nal oddi ar y wyliadwrus a digwyddodd yn gyflym iawn
We can't say who was on which side	Ni allwn ddweud pwy oedd ar ba ochr
Bonnet rescued them two days later	Achubodd Bonnet nhw ddau ddiwrnod yn ddiweddarach
I have to completely disagree with that	Rhaid imi anghytuno’n llwyr â hynny
I was brought up in church	Cefais fy magu yn yr eglwys
I stumble out of my apartment, collapsing	Rwy'n baglu allan o fy fflat, cwympo
I should get relief	Dylwn gael rhyddhad
I quickly moved my hand to the bottom	Symudais fy llaw i'r gwaelod yn gyflym
We thank you from the bottom of our hearts	Diolchwn i ti o waelod ein calonnau
I went to the bathroom and just cried out	Es i i'r ystafell ymolchi a dim ond crio allan
I am willing to try anything and everything from scratch	Rwy'n fodlon rhoi cynnig ar unrhyw beth a phopeth o'r dechrau
I had trouble remembering more details	Cefais drafferth cofio mwy o fanylion
I had tried in the past, but was unsuccessful	Roeddwn wedi ceisio yn y gorffennol, ond yn aflwyddiannus
I was confused at the time	Roeddwn i mewn penbleth ar y pryd
I was really doing that out of personal motives	Roeddwn i wir yn gwneud hynny allan o gymhellion personol
I close my eyes and feel every breath you take	Rwy'n cau fy llygaid ac yn teimlo pob anadl a gymerwch
I didn't know this person	Doeddwn i ddim yn adnabod y rhywun hwn
A bark of laughter escaped him	Dihangodd rhisgl o chwerthin iddo
I always forgot or decided it could wait until later	Roeddwn i bob amser yn anghofio neu'n penderfynu y gallai aros tan yn ddiweddarach
I am desperate for an answer	Yr wyf yn ysu am ateb
I felt great but tired	Roeddwn i'n teimlo'n wych ond wedi blino
I watched him show their position on the beach	Gwyliais ef yn dangos eu safle ar y traeth
I took a deep breath and went inside	Cymerais anadl ddwfn a mynd i mewn
I expect you to obey	Rwy'n disgwyl ichi ufuddhau
I saw you and came looking	Gwelais i chi a daeth yn edrych
I screamed, many times	Fe wnes i sgrechian, lawer gwaith
I listen to what other people are saying	Rwy'n gwrando ar yr hyn y mae pobl eraill yn ei ddweud
I couldn't reach second base with her	Ni allaf gyrraedd yr ail ganolfan gyda hi
I got up thinking it was an emergency	Codais feddwl ei fod yn argyfwng
I jumped up and ran into the bedroom	Neidiais i fyny a rhedeg i mewn i'r ystafell wely
I haven't seen her for six or seven years	Nid wyf wedi ei gweld ers chwech neu saith mlynedd
I didn't know it	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny
I crossed my fingers	Croesais fy mysedd
This was my interpretation	Dyma oedd fy nehongliad i
He remained very grateful for the lesson	Parhaodd yn dra diolchgar am y wers
I didn't want to look him in the eyes	Doeddwn i ddim eisiau edrych arno yn y llygaid
I'm trying to remember the meaning	Rwy'n ceisio cofio'r ystyr
I have been patient with you	Rwyf wedi bod yn amyneddgar gyda chi
I love our time together	Rwyf wrth fy modd ein hamser gyda'n gilydd
I had to walk quietly, with confused steps	Roedd yn rhaid i mi gerdded yn dawel, gyda chamau dryslyd
I didn't want him trying to drive	Doeddwn i ddim eisiau iddo geisio gyrru
A situation that has not improved over the following decade	Sefyllfa nad yw wedi gwella dros y degawd dilynol
I feel really weird talking about them	Rwy'n teimlo'n rhyfedd iawn yn siarad amdanyn nhw
I had to for this occasion	Roedd yn rhaid i mi ar gyfer yr achlysur hwn
I mean a virus that makes the host crazy	Rwy'n golygu firws sy'n gwneud y gwesteiwr yn wallgof
I almost killed it in the first instant	Bu bron imi ei ladd yn yr amrantiad cyntaf
We will cut them off even who worries you	Byddwn yn eu torri i ffwrdd hyd yn oed sy'n poeni chi
I was the only one in the room	Fi oedd yr unig un yn yr ystafell
I didn't lie about what happened	Wnes i ddim dweud celwydd am yr hyn a ddigwyddodd
I haven't read a paper for years and years	Dydw i ddim wedi darllen papur ers blynyddoedd a blynyddoedd
I wish her happiness	Rwy'n dymuno hapusrwydd iddi
I think your project is very worthy	Rwy'n meddwl bod eich prosiect yn un teilwng iawn
I check with lost and find	Rwy'n gwirio gyda goll a dod o hyd
I still couldn't feel hungry	Doeddwn i dal ddim yn teimlo'n newynog
I was looking at that and saying ok	Roeddwn i'n edrych ar hynny ac yn dweud iawn
I didn't pay much attention	Wnes i ddim talu llawer o sylw
The next year he was invited back	Y flwyddyn nesaf gwahoddwyd ef yn ol
A large tent had been set up	Yr oedd pabell fawr wedi ei gosod i fyny
I came across it pretty much by accident	Deuthum ar ei draws yn eithaf damwain
I spent the day at the center	Treuliais y diwrnod yn y ganolfan
I never shot a gun before	Wnes i erioed saethu gwn o'r blaen
I had my own problems to worry about	Roedd gen i fy mhroblemau fy hun i boeni amdanyn nhw
A little bit of control goes a long way	Mae ychydig o reolaeth yn mynd yn bell
I apologize for this interruption	Ymddiheuraf am yr ymyrraeth hon
I happen to like my cousin	Rwy'n digwydd hoffi fy nghefnder
I used to live not far from here	Roeddwn i'n arfer byw heb fod ymhell o'r fan hon
All our problems are common problems	Mae ein holl broblemau yn broblemau cyffredin
I refused to give up	Gwrthodais i roi'r gorau iddi
I do not count their wrongs against them	Nid wyf yn cyfrif eu camweddau yn eu herbyn
I'm trying to commit the name to memory	Rwy'n ceisio ymrwymo'r enw i'r cof
I didn't really want food	Doeddwn i ddim wir eisiau bwyd
I want you to want to spend time with me	Rwyf am i chi fod eisiau treulio amser gyda mi
I realize the gravity of the situation	Rwy’n sylweddoli difrifoldeb y sefyllfa
I didn't know anything about guns	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am gynnau
I will enjoy your learning	Byddaf yn mwynhau eich dysgu
We can only hope that it was not set in stone	Ni allwn ond gobeithio nad oedd wedi'i osod mewn carreg
It seems like winter is really coming	Mae'n debyg bod y gaeaf yn dod mewn gwirionedd
A little sex might do her some good	Efallai y bydd rhyw fach yn gwneud lles iddi
I agree that this answer doesn't say much	Cytunaf nad yw’r ateb hwn yn dweud llawer
Leaving the government	Gadael y llywodraeth
I tend to avoid it if possible	Rwy'n tueddu i'w osgoi os yn bosibl
I didn't even feel optimistic myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo'n optimistaidd fy hun
I would like to know how you got into acting	Hoffwn wybod sut y dechreuoch chi actio
I love how sophisticated and quiet it feels	Rwyf wrth fy modd pa mor soffistigedig a thawelwch y mae'n teimlo
I liked coming home to a house full of people	Roeddwn i'n hoffi dod adref i dŷ llawn o bobl
I could have handled the truth	Gallwn i fod wedi trin y gwir
A great place to raise a family	Lle gwych i fagu teulu
I say we're launching just south of position four	Rwy'n dweud ein bod yn lansio ychydig i'r de o safle pedwar
I would like to know the truth	Hoffwn wybod y gwir
I swam off in the water	Nofiais i ffwrdd yn y dŵr
I called to ask a personal question really	Galwais i ofyn cwestiwn personol mewn gwirionedd
I saw the happiness on her face	Gwelais y hapusrwydd ar ei hwyneb
I gather information to use in my own way	Rwy'n casglu gwybodaeth i'w defnyddio yn fy ffordd fy hun
All that stuff was playing in the house	Roedd y stwff yna i gyd yn chwarae yn y tŷ
I fell to the ground at the same time	Syrthiais ar y ddaear ar yr un pryd
I'm sure there is much more to explore	Rwy’n siŵr bod llawer mwy i’w archwilio
A unique time in which we live our physical lives	Cyfnod unigryw rydyn ni'n byw ein bywydau corfforol ynddo
I listened to the stillness of the air	Gwrandewais ar lonyddwch yr awyr
I really can't believe it	Ni allaf ei gredu mewn gwirionedd
I felt a little lady session could help	Roeddwn i'n teimlo y gallai sesiwn wraig fach helpu
I am not driving back with you	Nid wyf yn gyrru yn ôl gyda chi
I can't keep my eyes off her	Ni allaf gadw fy llygaid oddi arni
I think everyone is tired	Rwy'n meddwl bod pawb wedi blino
I remember what it was like as a parent	Rwy'n cofio sut brofiad yw hi fel rhiant
I was ready to go the distance	Roeddwn yn barod i fynd y pellter
I was so close to them now	Roeddwn i mor agos atyn nhw nawr
A week would not make much difference	Ni fyddai wythnos yn gwneud llawer o wahaniaeth
A book she had read in college	Llyfr roedd hi wedi darllen yn y coleg
I find construction to be essential	Rwy'n cael bod adeiladu yn hanfodol
I'm back, obviously	Rwyf yn ôl, yn amlwg
Deer could do that	Gallai carw wneud hynny
I too have had some experience of this	Rwyf innau hefyd wedi cael ychydig o brofiad o hyn
I thought you might find this article useful	Roeddwn i'n meddwl y gallai'r erthygl hon fod yn ddefnyddiol i chi
I needed to make sure no one interrupted us	Roedd angen i mi sicrhau na fyddai neb yn torri ar ein traws
I was paying someone debt	Roeddwn i'n talu dyled i rywun
I listen carefully for any sounds that indicate another attack	Rwy'n gwrando'n ofalus am unrhyw synau sy'n dynodi ymosodiad arall
I hugged her with both hands	Cofleidiais hi â'm dwy law
The nature of this relationship is unknown	Nid yw natur y berthynas hon yn hysbys
I woke up from that dream a while back	Deffrais o'r freuddwyd honno ychydig yn ôl
I wonder if getting more sleep would help	Tybed a fyddai cael mwy o gwsg yn helpu
I'll think it's over	Byddaf yn meddwl ei fod drosodd
I had no weird dreams	Doedd gen i ddim breuddwydion rhyfedd
I thought you had more compassion for him	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi fwy o dosturi tuag ato
I pointed the gun to the rest of them	Pwyntiais y gwn at y gweddill ohonyn nhw
I strain to relieve him inside	Rwy'n straen i leddfu ef y tu mewn
I jump out and tell him to wait a second	Rwy'n neidio allan ac yn dweud wrtho am aros eiliad
I hope nothing bad happened to them	Rwy'n gobeithio na ddigwyddodd dim drwg iddyn nhw
I formed underground groups of rebellious poets and individuals	Ffurfiais grwpiau tanddaearol o feirdd ac unigolion gwrthryfelgar
I looked up at the sky again	Edrychais i fyny ar yr awyr eto
I walk around the backyard and see things	Rwy'n cerdded o amgylch yr iard gefn ac yn gweld pethau
A small stone wall along the side of the road	Wal gerrig fechan ar hyd ochr y ffordd
A great evening will be had by all	Bydd noson fawreddog yn cael ei chael gan bawb
I could hear my mother upstairs in our bedroom	Roeddwn i'n gallu clywed fy mam i fyny'r grisiau yn ein hystafell wely
I know this is not what you want to hear	Rwy'n gwybod nad dyma'r hyn yr ydych am ei glywed
I just think you are selling yourself short	Fi jyst yn meddwl eich bod yn gwerthu eich hun yn fyr
I didn't know my parents	Doeddwn i ddim yn adnabod fy rhieni
All three were swiftly ratified by the state legislature	Cadarnhawyd y tri yn gyflym gan ddeddfwrfa'r wladwriaeth
I tried to fight the anger that was building	Ceisiais ymladd yn erbyn y dicter oedd yn adeiladu
I waited, and waited a little more, then paused again	Arhosais, ac aros ychydig mwy, yna pwyso eto
I rescued him and saved his family	Achubais ef ac achub ei deulu
I lost my temper and hated it	Collais fy nhymer a chasais ef
Special meeting, invitation only	Cyfarfod arbennig, gwahoddiad yn unig
I thought we could eat early	Roeddwn i'n meddwl y gallem fwyta'n gynnar
My roots are so precious to me	Mae fy ngwreiddiau mor werthfawr i mi
I'm sure you can get it to spill the beans	Rwy'n siŵr y gallwch chi ei gael i ollwng y ffa
A roar arose from the crowd	Cododd rhuo oddi wrth y dyrfa
I told you he was going to	Dywedais wrthych ei fod yn mynd i
I really wanted to see her breasts	Roeddwn i eisiau gweld ei bronnau'n fawr
I looked carefully around	Edrychais yn ofalus o gwmpas
I didn't bring you here to make you uncomfortable	Wnes i ddim dod â chi yma i'ch gwneud chi'n anghyfforddus
I should have been more protected around all of you	Dylwn i fod wedi bod yn fwy gwarchodedig o gwmpas pob un ohonoch
I raised an eyebrow questioning that statement	Codais ael yn cwestiynu’r datganiad hwnnw
I still love her and miss her even now	Rwy'n dal i'w charu ac yn ei cholli hyd yn oed nawr
I think she's decided that you can be trusted	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi penderfynu y gellir ymddiried ynoch chi
I will not forget your kindness	Nid anghofiaf eich caredigrwydd
I stay alone and tired of it	Rwy'n aros ar fy mhen fy hun ac wedi blino arno
I held on tight and I wouldn't let it go	Daliais yn dynn ac ni fyddwn yn gadael iddo fynd
I slept like a king and ate like a king	Cysgais fel brenin a bwyta fel brenin
I was losing daylight, and needed to find refuge soon	Roeddwn yn colli golau dydd, ac angen dod o hyd i loches yn fuan
I gave them more than he demanded	Rhoddais fwy iddynt na'r hyn a fynnodd
We can't bring it to the surface first	Ni allwn ddod â hi i'r wyneb yn gyntaf
I could hear the outrage in her voice	Roeddwn i'n gallu clywed y gofid yn ei llais
Eventually I heard the other guy leave	Yn y diwedd clywais y dyn arall yn gadael
I had a lot of walking stick experience	Roeddwn i wedi cael llawer o brofiad ffon gerdded
I was running out of money fast	Roeddwn i'n rhedeg allan o arian yn gyflym
I read the whole thing	Darllenais yr holl beth
I'm probably telling you too many strange things	Mae'n debyg fy mod yn dweud gormod o bethau rhyfedd wrthych
I turned my body slowly	Troais fy nghorff yn araf
The trend of f is unknown	Mae tueddiad f yn anhysbys
I work alone at home all day and miss interaction	Rwy'n gweithio gartref ar fy mhen fy hun trwy'r dydd ac yn colli rhyngweithio
I wanted her so much to love me	Roeddwn i eisiau iddi gymaint i fy ngharu i
That is also our mission	Dyna hefyd yw ein cenhadaeth
This father is born	Genir y tad hwn
I need to tell you about it	Mae angen i mi ddweud wrthych amdano
I knew who they were	Roeddwn i'n gwybod pwy oedden nhw
I really like doing this with mixed vegetables	Rwy'n hoff iawn o wneud hyn gyda llysiau cymysg
I didn't steal anything	Wnes i ddim dwyn dim byd
I loved the characters and felt for them	Roeddwn wrth fy modd â'r cymeriadau ac yn teimlo drostynt
I just want to find out things first	Fi jyst eisiau darganfod pethau yn gyntaf
I didn't want to be late	Doeddwn i ddim eisiau bod yn hwyr
In fact, I was disappointed by everything in it	A dweud y gwir, cefais fy siomi gan bopeth ynddo
I had no idea what to say	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud
I knew they would make me pay for it somehow	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw'n gwneud i mi dalu amdano rywsut
I step further inside the bathroom	Rwy'n camu ymhellach y tu mewn i'r ystafell ymolchi
I want to know everything you dream	Rwyf am wybod popeth rydych chi'n ei freuddwydio
I was a very curious kid	Roeddwn i'n blentyn chwilfrydig iawn
I take it black and sweet	Rwy'n ei gymryd yn ddu a melys
They throw everything at me	Maent yn taflu popeth ataf
I started to regrow and drink too	Dechreuais i regi ac yfed hefyd
I didn't understand how this had come up so suddenly	Doeddwn i ddim yn deall sut roedd hyn wedi dod i fyny mor sydyn
A foot shorter than me, a couple years older too	Troedfedd yn fyrrach na fi, cwpl o flynyddoedd yn hŷn hefyd
I am neither a priest nor a rich man	Nid wyf yn offeiriad nac yn ddyn cyfoethog
She loves her church	Mae hi'n caru ei heglwys
I'm done with boys, forever	Rwy'n gwneud gyda bechgyn, am byth
A black dwarf held the door open with his foot	Daliodd corrach du y drws yn agored gyda'i droed
I want to welcome you to your new home properly	Rwyf am eich croesawu i'ch cartref newydd yn iawn
I almost pushed it away	Bu bron imi ei gwthio i ffwrdd
I gesture at the club	Rwy'n ystumio yn y clwb
I reluctantly shook	Yr wyf yn anfoddog ysgydwodd
A little silence came on the table	Daeth tawelwch bach ar y bwrdd
This change was to apply for other federal funding	Roedd y newid hwn i wneud cais am gyllid ffederal arall
I didn't like the sound of it at all	Doeddwn i ddim yn hoffi'r sain ohono o gwbl
I couldn't take my eyes off her	Ni allwn gymryd fy llygaid oddi wrthi
I didn't live that life	Doeddwn i ddim yn byw y bywyd hwnnw
I was finally starting to get excited about this kid	Roeddwn i o'r diwedd yn dechrau dod yn gyffrous am y plentyn hwn
I knew you were never coming back	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi byth yn dod yn ôl
I was kept here for a week	Cefais fy nghadw yma am wythnos
I was getting mad from the stress	Roeddwn i'n mynd yn wallgof o'r straen
I didn't intend to make you nervous	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gwneud yn nerfus
I noticed a rental sign with a phone number	Sylwais ar arwydd rhent gyda rhif ffôn
I went in with a plan	Es i mewn gyda chynllun
I suspected it came from money but I wasn't sure	Roeddwn i'n amau ​​ei fod yn dod o arian ond doeddwn i ddim yn sicr
I have been making small items for my craft show	Rwyf wedi bod yn gwneud eitemau bach ar gyfer fy sioe grefftau
A policeman was standing beside our car	Roedd plismon yn sefyll wrth ymyl ein car
I have no idea where to go next	Does gen i ddim syniad ble i fynd nesaf
A horse was taken out of the stable last night	Cafodd ceffyl ei ddwyn allan o’r stabal neithiwr
I decided on a number of things on that system	Penderfynais ar nifer o bethau ar y system honno
I swallowed and walked on quickly	Llyncais a cherddais ymlaen yn gyflym
I had calculated the area that needed a roof	Roeddwn i wedi cyfrifo'r arwynebedd oedd angen to
I barely noticed the first jump as we flew over	Prin y sylwais ar y naid gyntaf wrth i ni hedfan drosodd
I'll get your answers	Byddaf yn cael eich atebion
A familiar red dot flashed around the venue	Fflachiodd dot coch cyfarwydd o amgylch y lleoliad
I told you how my magic has been lately	Dywedais wrthych sut mae fy hud wedi bod yn ddiweddar
I pulled the knife across the front of his neck	Tynnais y gyllell ar draws blaen ei wddf
I knew he didn't really see the scene	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn gweld yr olygfa mewn gwirionedd
I leaned my head back and laughed long and high	Pwysais fy mhen yn ôl a chwerthin yn hir ac yn uchel
I wasn't scared easily	Doeddwn i ddim yn codi ofn yn hawdd
I would love to win them	Byddwn wrth fy modd yn eu hennill
I saw him at the grocery store	Gwelais ef yn y siop groser
I was waiting for him to get close enough	Roeddwn i'n aros iddo ddod yn ddigon agos
I was really a headache	Achos pen oeddwn i mewn gwirionedd
A simple glass of red wine	Gwydraid syml o win coch
I wasn't paying attention to what you were really feeling	Nid oeddwn yn talu sylw i'r hyn yr oeddech yn ei deimlo mewn gwirionedd
I never wanted to kiss any of that before	Doeddwn i byth eisiau cusanu unrhyw un o'r fath o'r blaen
I couldn't imagine my team without it	Wnes i ddim dychmygu fy nhîm hebddo
I am nothing special and never will be	Nid wyf yn ddim byd arbennig ac ni fyddaf byth
I can wait a while	Gallaf aros ychydig
I see some round marks slightly pink	Gwelaf rai marciau crwn ychydig yn binc
I need a place to settle	Dwi angen lle i setlo
I imagine saying his name	Rwy'n dychmygu dweud ei enw
I never thought we would have so much open space	Wnes i erioed feddwl y bydden ni'n cael cymaint o le agored
I have something more to say	Mae gen i rywbeth mwy i'w ddweud
I'm too weak to feed you	Rwy'n rhy wan i'ch bwydo
A guard enters and takes him for transfer	Mae gard yn mynd i mewn ac yn mynd ag ef i'w drosglwyddo
I gave you the ones you needed	Rhoddais y rhai yr oedd eu hangen arnoch
I turned back to look at myself	Troais yn ôl i edrych arnaf fy hun
I wandered around for a while	Crwydrais o gwmpas am ychydig
I liked how it was all together now	Roeddwn i'n hoffi sut oedd popeth gyda'i gilydd nawr
I know what he did to you	Rwy'n gwybod beth wnaeth i chi
I went weak on her pure beauty	Aethum yn wan ar ei harddwch pur
I walked behind the bench in fear of them	Cerddais tu ôl i'r fainc mewn ofn ohonyn nhw
A fire broke out in the fireplace	Llosgodd tân yn y lle tân
A deer had wandered out into the street	Roedd carw wedi crwydro allan i'r stryd
I didn't think you would care either way	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n malio'r naill ffordd na'r llall
I was through the moon with joy	Roeddwn i drwy'r lleuad gyda llawenydd
A voice he never expected to hear again	Llais nad oedd erioed wedi disgwyl ei glywed eto
I was shaking and caught up in my fear	Roeddwn yn crynu ac yn dal i fyny yn fy ofn
She was fighting back those demons	Roedd hi'n ymladd yn ôl y cythreuliaid hynny
I got up slowly and tried to find the time	Codais yn araf a cheisio dod o hyd i'r amser
We can no longer live in that house	Ni allwn fyw yn y tŷ hwnnw mwyach
I have so much respect for him	Mae gen i gymaint o barch iddo
I didn't want to make things worse for you	Doeddwn i ddim eisiau gwneud pethau'n waeth i chi
I lost most of my luggage	Collais y rhan fwyaf o'm bagiau
I joined this club because of the size	Ymunais â'r clwb hwn oherwydd y maint
I took the book and left the man	Cymerais y llyfr a gadawodd y dyn
I was not aware of that	Nid oeddwn yn ymwybodol o hynny
I opened my eyes leisurely and started to stretch	Agorais fy llygaid yn hamddenol a dechrau ymestyn
I want your jaw to rest on my balls	Rwyf am i'ch gên orffwys ar fy mheli
I wonder if they heard me	Tybed a glywsant fi
I didn't look, didn't remember	Doeddwn i ddim yn edrych, ddim yn cofio
I wanted to spread my idea to him	Roeddwn yn dymuno lledaenu fy syniad iddo
I was getting closer	Roeddwn i'n dod yn nes
It's an experience	Mae’n brofiad
I don't think this is a good idea	Nid wyf yn meddwl bod hwn yn syniad da
Star descends at the back	Seren ddisgyn yn y cefn
We will not go against the vision	Ni fyddwn yn mynd yn groes i'r weledigaeth
I suspect the crew of five people left	Yr wyf yn amau ​​​​bod y criw o bump o bobl ar ôl
I turn around reluctantly, wondering how he knows my name	Trof o gwmpas yn anfoddog, gan feddwl tybed sut mae'n gwybod fy enw
I destroyed your kingdom	Dinistriais dy deyrnas
I couldn't wait longer for a miracle	Allwn i ddim aros yn hirach am wyrth
I knew him pretty well	Roeddwn i'n ei adnabod yn eithaf da
I immediately began to have a second thought	Dechreuais ar unwaith gael ail feddwl
I have my phone in my purse	Mae gen i fy ffôn yn fy mhwrs
I am, out of practice	Yr wyf, allan o arfer
I give until tomorrow night	Rwy'n rhoi tan nos yfory
I'm a much older man now	Rwy'n ddyn llawer hŷn nawr
I can't make an emergency exit from the armor	Ni allaf wneud allanfa frys o'r arfwisg
I mean, specifically	Yr wyf yn golygu, yn benodol
I trust it means something to you	Hyderaf ei bod yn golygu rhywbeth i chi
He opened and closed a door	Agorodd a chaeodd drws
I was a mortal man	Roeddwn i'n ddyn marwol
I should have thought to give it to you earlier	Dylwn i fod wedi meddwl ei roi i chi yn gynharach
I know this will not be easy	Rwy'n gwybod na fydd hyn yn hawdd
I opened my eyes to the shadows of the hut	Agorais fy llygaid i gysgodion y cwt
I went down beside her	Es i lawr wrth ei hymyl
I would just as soon die crazy thanks	Byddwn yr un mor fuan yn marw crazy diolch
Resurrection, he said, is a second chance	Atgyfodiad, meddai, ail gyfle
I could fight back or walk away	Roeddwn i'n gallu ymladd yn ôl neu gerdded i ffwrdd
I might die here	Efallai y byddaf yn marw yma
I tossed it to where your bag was	Fe wnes i ei daflu i ble roedd eich bag
The park is free and open to the public	Mae'r parc yn rhad ac am ddim ac yn agored i'r cyhoedd
I knew your father because he was my teacher	Roeddwn i'n adnabod eich tad oherwydd ef oedd fy athro
The song really calls for nothing really fancy	Mae'r gân wir yn galw am ddim byd gwirioneddol ffansi
It's probably a word as good as anyone	Mae'n debyg ei fod yn air cystal ag unrhyw un
I think that definitely points to someone who works there	Rwy’n meddwl bod hynny’n bendant yn pwyntio at rywun sy’n gweithio yno
I knew that one drink would lead to another	Roeddwn i'n gwybod y byddai un ddiod yn arwain at un arall
I want you to feel all you want	Rwyf am ichi deimlo'r cyfan yr ydych yn ei ddymuno
I was waiting for someone	Roeddwn i'n aros am rywun
I spring forward, closing the distance	Rwy'n gwanwyn ymlaen, gan gau'r pellter
I have known that such things happen	Rwyf wedi gwybod bod pethau o'r fath yn digwydd
I hear a wave coming from behind me	Clywaf don yn dod o'r tu ôl i mi
I didn't know how serious it was	Wyddwn i ddim pa mor ddifrifol ydoedd
I was about twelve years old	Tua deuddeg oed oeddwn i
I didn't realize how sensitive you were	Wnes i ddim sylweddoli pa mor sensitif oeddech chi
I automatically knew what he meant	Roeddwn i'n gwybod yn awtomatig beth oedd yn ei olygu
I was able to learn history	Roeddwn i'n gallu dysgu hanes
I really hope not	Dwi wir yn gobeithio na
I do not have to do as you command	Nid oes rhaid i mi wneud fel yr ydych yn gorchymyn
I asked who was at home	Gofynnais pwy oedd gartref
I never do things that way, ever	Dwi byth yn gwneud pethau felly, byth
I shook my head, refusing to let myself cry	Ysgydwais fy mhen, gan wrthod gadael i fy hun grio
I jumped up and followed him towards the elevator	Neidiais i fyny a'i ddilyn tuag at yr elevator
I should have seen that coming	Dylwn i fod wedi gweld hynny'n dod
The color depends on her mood I suppose	Mae'r lliw yn dibynnu ar ei hwyliau am wn i
These effects came at the expense of live singing	Daeth yr effeithiau hyn ar draul canu byw
I hunted down two books only	Seiliais ddau lyfr yn unig
I thought of an inventive way to smoke it	Meddyliais am ffordd ddyfeisgar i'w ysmygu
I wrote a book for them before they were even born	Ysgrifennais lyfr ar eu cyfer cyn iddynt hyd yn oed geni
I studied my dad's face	Astudiais wyneb fy nhad
I go faster than my fingers can follow	Rwy'n mynd yn gyflymach nag y gall fy mysedd ei ddilyn
I'm your wife for the time being	Fi yw eich gwraig am y tro
Jack tells her that he is willing to wait	Mae Jac yn dweud wrthi ei fod yn fodlon aros
I think there is still room for improvement though	Rwy'n meddwl bod lle i wella o hyd, serch hynny
I told him to slow down	Dywedais wrtho am arafu
I haven't seen her for days	Nid wyf wedi ei gweld ers dyddiau
I have been looking forward to meeting you	Rwyf wedi bod yn edrych ymlaen at gwrdd â chi
I walked in and got into my bedroom	Cerddais i mewn a mynd i mewn i fy ystafell wely
I hung the child on a branch above my head	Crogais y plentyn ar gangen uwch fy mhen
He broke off the engagement and headed home	Torrodd y dyweddïad i ffwrdd a throdd am adref
I had to pause for a moment	Bu'n rhaid i mi oedi am eiliad
I took advantage of a situation	Cymerais fantais o sefyllfa
I make a mistake	Rwy'n gwneud camgymeriad
I can't think of anyone half as good as him	Ni allaf feddwl am neb hanner cystal ag ef
I would like some privacy please	Hoffwn rywfaint o breifatrwydd os gwelwch yn dda
A man was standing over him, his eyes sparkling	Roedd dyn yn sefyll uwch ei ben, a'i lygaid yn pefrio
I often forget how important that transaction is	Rwy'n aml yn anghofio pa mor bwysig yw'r trafodiad hwnnw
I really hoped she was	Roeddwn i'n mawr obeithio mai hi oedd hi
Suddenly, I was the captain and he was the lieutenant	Yn sydyn, fi oedd y capten ac ef yr is-gapten
I love women, of course	Rwy'n caru merched, wrth gwrs
I turn my head slightly to the side	Rwy'n troi fy mhen ychydig i'r ochr
I won't let anyone get in my way	Wna i ddim gadael i neb fynd yn fy ffordd
Public shame	Cywilydd cyhoeddus
I would have loved to come back here, no doubt	Byddwn i wedi bod wrth fy modd yn dod yn ôl yma, heb os
I followed him in, looking around for my clothes	Dilynais ef i mewn, gan edrych o gwmpas am fy nillad
A moment later, he heard the others moving to follow	Funud yn ddiweddarach, clywodd y lleill yn symud i ddilyn
I looked at his face	Edrychais ar ei wyneb
I thought he was going to cave in	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i ogofa i mewn
Large living room with huge glass from wall to ceiling	Ystafell fyw fawr gyda gwydr anferth o wal i nenfwd
I wouldn't be here today if it wasn't for him	Fyddwn i ddim yma heddiw oni bai amdano
I was jealous that he didn't tell me	Roeddwn yn genfigennus na ddywedodd wrthyf
I knew exactly where this story was going	Roeddwn i'n gwybod yn union i ble roedd y stori hon yn mynd
I didn't realize until it was over	Wnes i ddim sylweddoli nes ei fod ar ben
I wanted to make sure you're safe	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n ddiogel
I made this hat in the medium size	Fe wnes i'r het hon yn y maint canolig
I hear it all the time inside this court	Rwy'n ei glywed trwy'r amser y tu mewn i'r llys hwn
I wanted him to be happy and indifferent again	Roeddwn i eisiau iddo fod yn fodlon ac yn ddifater eto
I would agree to whatever the woman told me	Byddwn yn cytuno i beth bynnag ddywedodd y fenyw wrthyf
I know how difficult this is	Rwy'n gwybod pa mor anodd yw hyn
I am here to offer guidance	Rwyf yma i gynnig arweiniad
Actually I didn't know	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod
Blood was drawn from me three times	Tynnwyd gwaed oddi wrthyf dair gwaith
I heard him inside the staff	Clywais ef y tu mewn i'r staff
I love the print above	Rwyf wrth fy modd â'r print uchod
I feel really bad about it	Rwy'n teimlo'n ddrwg iawn amdano
I noticed she was never alone	Sylwais nad oedd hi byth ar ei phen ei hun
Chronic desire to leave out the essential	Awydd cronig i adael yr hanfodol allan
I would sit alone a little while away reading	Byddwn yn eistedd ar fy mhen fy hun ychydig i ffwrdd yn darllen
I still couldn't make it out	Doeddwn i ddim yn gallu ei wneud allan o hyd
I knew this would not be good	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hyn yn dda
I stared at it for a long time	Yr wyf yn syllu arno am amser hir
I wonder if she is affected by blood pressure	Tybed a yw pwysedd gwaed yn effeithio arni
I want to make sure the system is destroyed	Rwyf am wneud yn siŵr bod y system yn cael ei dinistrio
I moved back, and the kick failed	Symudais yn ôl, a methodd y gic
I have nothing bad to say about it	Does gen i ddim byd drwg i'w ddweud amdano
This competition is held every four years	Cynhelir y gystadleuaeth hon bob pedair blynedd
I remember her barely even watching	Rwy'n ei chofio prin hyd yn oed yn gwylio
I didn't want it to sound neat	Doeddwn i ddim eisiau i ni swnio'n daclus
I looked forward and saw nothing	Edrychais ymlaen a gweld dim byd
Good variety, all in good condition	Amrywiaeth dda, i gyd mewn cyflwr da
I have no idea whether any of them are true	Nid oes gennyf unrhyw syniad a yw unrhyw un ohonynt yn wir
I shouldn't have told her	Ddylwn i ddim fod wedi dweud wrthi
I just want to be friends	Dim ond eisiau bod yn ffrindiau ydw i
That can be extended to nine minutes	Gellir ymestyn hynny i naw munud
I felt the need to break the nervous silence	Teimlais yr angen i dorri'r distawrwydd nerfus
A strong man is strong because he is a very good man	Mae dyn cryf yn gryf oherwydd ei fod yn ddyn iawn
I have to grow up and do this	Mae'n rhaid i mi dyfu i fyny a gwneud hyn
I have a page, probably full of errors	Mae gen i dudalen, mae'n debyg yn llawn gwallau
We can never take them seriously after that	Ni allwn byth eu cymryd o ddifrif ar ôl hynny
I never really thought about it	Dwi wir byth yn meddwl amdano
I checked and your car is in your garage	Fe wnes i wirio ac mae eich car yn eich garej
I feel sad for that	Rwy'n teimlo'n drist am hynny
I am here in flesh and blood	Yr wyf yma mewn cnawd a gwaed
I hate you for what you've done for me	Mae'n gas gen i chi am yr hyn rydych chi wedi'i wneud i mi
I wasn't comfortable with it yet	Doeddwn i ddim yn gyfforddus ag ef eto
I want us to be sincere	Rwyf am inni fod yn ddiffuant
I have to say the group is pretty tight	Rhaid imi ddweud bod y grŵp yn eithaf tynn
We will not let that happen	Ni fyddwn yn gadael i hynny ddigwydd
I could feel the warm mood of life	Roeddwn i'n gallu teimlo hwyl gynnes bywyd
I randomly put it on a movie station	Rwy'n ei roi ar orsaf ffilm ar hap
A very vivid dream of someone who wants to hurt you	Breuddwyd fywiog iawn am rywun sydd eisiau eich brifo
I want to get back to writing	Rwyf am fynd yn ôl i ysgrifennu
A burst of desire and passion flowed through her	Llifodd gwefr o chwant ac angerdd drwyddi
I will inform my daughter of your decision	Byddaf yn hysbysu fy merch o'ch penderfyniad
I didn't want it to fire one of ours, either	Doeddwn i ddim eisiau iddi danio ar un o'n rhai ni, chwaith
I walk out quietly and find three more doors	Rwy'n cerdded allan yn dawel ac yn dod o hyd i dri drws arall
I must have been breaking or something	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn torri neu rywbeth
I needed to do something now	Roedd angen i mi wneud rhywbeth nawr
I learn best through interaction	Rwy'n dysgu orau trwy ryngweithio
He really impressed me	Gwnaeth ef argraff fawr arnaf
The specimen also has large compound eyes	Mae gan y sbesimen lygaid cyfansawdd mawr hefyd
I close my eyes and focus on lifting it	Rwy'n cau fy llygaid ac yn canolbwyntio ar ei godi
I turned around and took one last look	Troais o gwmpas a chymerais un olwg olaf
I managed to get up and take a shower	Llwyddais i godi a chymryd cawod
I lit candles and sat myself down to wait	Cyneuais ganhwyllau ac eistedd fy hun i aros
I had no idea why she had been angry	Doedd gen i ddim syniad pam roedd hi wedi bod yn grac
I didn't feel any different in that regard	Nid oeddwn yn teimlo yn wahanol yn hynny o beth
I didn't really know how to feel about that	Doeddwn i ddim wir yn gwybod sut i deimlo am hynny
I was nervous, that's all	Roeddwn i'n nerfus, dyna i gyd
I can't think of any other way to describe it	Ni allaf feddwl am unrhyw ffordd arall i'w ddisgrifio
I declined the offer	Gwrthodais y cynnig
I have a few more questions	Mae gennyf ychydig mwy o gwestiynau
I could be totally wrong	Gallwn i fod yn hollol anghywir
I had a few drinks with my lunch	Cefais ychydig o ddiodydd gyda fy nghinio
I never had to help anyone out there	Doeddwn i byth yn gorfod helpu unrhyw un allan yna
I wanted her to face the music with me	Roeddwn i eisiau iddi wynebu'r gerddoriaeth gyda mi
I answered your questions to the best of my knowledge	Atebais eich cwestiynau hyd eithaf fy ngwybodaeth
I felt my power increase a fraction with its corruption	Teimlais fy ngrym yn cynyddu ffracsiwn gyda'i llygredd
I was going to cry this is the day	Roeddwn i'n mynd i grio dyma'r diwrnod
The tail is brown above and below it	Mae'r gynffon yn frown uwchben ac oddi tano
I have girl friends back home	Mae gen i ffrindiau merch yn ôl adref
However, I wouldn't trade the experience for anything	Fodd bynnag, ni fyddwn yn masnachu'r profiad am unrhyw beth
Apparently school uniforms have made me worthwhile	Mae'n debyg bod gwisg ysgol wedi fy ngwneud yn werth chweil
There are also several wells on the island	Mae yna hefyd nifer o ffynhonnau ar yr ynys
I had never seen an animal die before	Doeddwn i erioed wedi gweld anifail yn marw o'r blaen
I was fortunate to be born into wealth, unlike you	Roeddwn yn ffodus i gael fy ngeni i gyfoeth, yn wahanol i chi
I enjoy playing both types of positions	Rwy'n mwynhau chwarae'r ddau fath o safle
I was not always the holy messenger you see before me	Nid fi oedd y negesydd sanctaidd a welwch o'ch blaen bob amser
I could deal with this	Gallwn i ddelio â hyn
A soft smile appeared on his lips	Ymddangosodd gwên feddal ar ei wefusau
I couldn't look at her without laughing	Allwn i ddim edrych arni heb chwerthin
I can't see any way out of it	Ni allaf weld unrhyw ffordd allan ohono
I left and got on my bike	Gadewais a mynd ar fy meic
I didn't like doing this	Doeddwn i ddim yn hoffi gwneud hyn
I have not been disappointed	Nid wyf wedi cael fy siomi
I felt her thinking about me	Teimlais hi yn meddwl amdanaf
I'll wait for the second pizza	Byddaf yn aros am yr ail pizza
I knew the smell for what it was	Roeddwn i'n gwybod yr arogl am yr hyn ydoedd
I gave him the same treatment	Rhoddais yr un driniaeth iddo
I mean that very literally	Rwy'n golygu hynny'n llythrennol iawn
I only just found your letter before coming straight here	Dim ond newydd ddod o hyd i'ch llythyr wnes i cyn dod yn syth yma
I asked him about a minute of his time	Gofynnais iddo am funud o'i amser
I didn't hear the door either	Ni chlywais y drws ychwaith
They probably thought they were polite	Mae'n debyg eu bod yn meddwl eu bod yn gwrtais
I rushed to the office door	Brysiais at ddrws y swyddfa
I thought bows were meant to be curved	Roeddwn i'n meddwl bwâu i fod i fod yn grwm
I need my strength too	Dwi angen fy nerth hefyd
Sword wound here at your side	Clwyf cleddyf yma ar dy ochr
Ferdinand decided not to pursue this tactic	Penderfynodd Ferdinand beidio â dilyn y dacteg hon
Grace to grace, he called it later	Gras ar ras, fe'i galwai yn ddiweddarach
He failed to reach production	Methodd â chyrraedd y cynhyrchiad
I represented her husband	Cynrychiolais ei gŵr
I was living the dream of the middle class	Roeddwn i'n byw breuddwyd y dosbarth canol
I am not ashamed of defending myself	Nid oes gennyf gywilydd o amddiffyn fy hun
I will never become a normal person	Ni fyddaf byth yn dod i fod yn berson normal
Many of them make passes for me	Mae llawer ohonyn nhw'n gwneud pasys i mi
I wanted it to work so badly	Roeddwn i eisiau iddo weithio mor wael
Chase was chosen to lead the attack	Dewiswyd Chase i arwain yr ymosodiad
I had put things in place	Roeddwn wedi rhoi pethau ar waith
I didn't really think about it	Wnes i ddim meddwl amdano mewn gwirionedd
I force myself not to let my fury subside	Rwy'n gorfodi fy hun i beidio â gadael i'm cynddaredd bylu
I chose my words carefully	Dewisais fy ngeiriau yn ofalus
I had to pinch myself every day	Roedd yn rhaid i mi binsio fy hun bob dydd
I will answer any questions you may have	Byddaf yn ateb unrhyw gwestiynau sydd gennych
I roll over turn it off	Rwy'n rholio drosodd trowch ato i ffwrdd
I can't live without them	Ni allaf fyw hebddynt
I need to make sure this time	Mae angen i mi wneud yn siŵr y tro hwn
I cried one in my childhood	Roeddwn yn bloeddio un yn fy mhlentyndod
We will be happy to offer you advice	Byddwn yn hapus i gynnig cyngor i chi
I notice you get quite a kick out of that	Rwy'n sylwi eich bod chi'n cael tipyn o gic allan o hynny
A perfect place to retire	Lle perffaith i ymddeol
I expected that very little would happen	Roeddwn i'n disgwyl na fyddai fawr ddim yn digwydd
I would have killed him	Byddwn wedi ei ladd
I care what he thinks	Rwy'n poeni beth mae'n ei feddwl
I want you to be light and life to them	Rwyf am i chi fod yn olau ac yn fywyd iddynt
That music brings people together	Mae'r gerddoriaeth honno'n dod â phobl at ei gilydd
I think for me, it may have been partly developmental	Rwy'n meddwl i mi, efallai ei fod wedi bod yn rhannol ddatblygiadol
I started to breathe again and feel it again	Dechreuais i anadlu eto a theimlo eto
I didn't want anyone to get hurt	Doeddwn i ddim eisiau i neb gael ei frifo
I needed it in my weakness	Roeddwn i ei angen yn fy ngwendid
I look at it as a team effort	Rwy'n edrych arno fel ymdrech tîm
I pulled up to the house	Tynnais i fyny at y tŷ
I thought to myself fortunate that I had experienced it	Roeddwn i'n meddwl fy hun yn ffodus fy mod wedi ei brofi
I kept my eyes peeled and looked at nothing	Cadwais fy llygaid i lawr ac edrych ar ddim
I have suffered too much	Rwyf wedi dioddef gormod
There was mutual admiration and respect	Yr oedd yr edmygedd a'r parch i'r ddwy ochr
That will be great	Bydd hynny'n gret
I never bought you a present	Wnes i erioed brynu anrheg i chi'ch dau
Our real national life will date from that day	Bydd ein bywyd cenedlaethol go iawn yn dyddio o'r diwrnod hwnnw
Governors and council members	Llywodraethwyr ac aelodau'r cyngor
Natural talent will only carry you so far	Dim ond hyd yn hyn y bydd dawn naturiol yn eich cario
I've got writing to do	Mae gen i ysgrifennu i'w wneud
I wasn't trying to impress him anyway	Doeddwn i ddim yn ceisio creu argraff arno beth bynnag
I referred to this constantly in the first century	Cyfeiriais at hyn yn gyson yn y ganrif gyntaf
I need a place to hang clothes	Dwi angen lle i hongian dillad
I watched you laugh and dance around with your friend	Fe wnes i eich gwylio chi'n chwerthin ac yn dawnsio o gwmpas gyda'ch ffrind
I had saved my dear wife	Roeddwn i wedi achub fy anwyl wraig
I turned towards the sound	Troais tuag at y sain
We can't get the right answers	Ni allwn gael yr atebion cywir
I stare up at his beautiful face	Rwy'n syllu i fyny ar ei wyneb hardd
I can understand your problem	Gallaf ddeall eich problem
I told him everything he laughed at again	Dywedais wrtho bob peth y chwarddodd eto arno
I'm so glad she caught me	Rwyf mor falch iddi fy nal
A band was installing equipment	Roedd band yn gosod offer
I highly recommend it to anyone going through a divorce	Rwy'n ei argymell yn fawr i unrhyw un sy'n mynd trwy ysgariad
I'm here to see it happen	Rwyf yma i weld ei fod yn digwydd
I was half expecting this to be missing	Roeddwn i'n hanner disgwyl i hwn fod ar goll
A scene never to be forgotten	Golygfa byth i'w hanghofio
I can't handle it anymore	Ni allaf ei drin mwyach
I'll never forget any of you	Ni fyddaf byth yn anghofio unrhyw un ohonoch
I know they're here somewhere	Dwi'n gwybod eu bod nhw yma yn rhywle
I also know better than to trust you	Rwyf hefyd yn gwybod yn well nag ymddiried ynoch chi
I let her love wash over me	Rwy'n gadael i'w cariad olchi drosof
I wanted to stay here a little longer	Roeddwn i eisiau aros yma ychydig yn hirach
An insect landed on my knee	Glaniodd pryfyn ar fy mhen-glin
Early exposure is strongly associated with increased risk	Mae cysylltiad cryf rhwng amlygiad cynnar a risg uwch
She begins to feel her body	Mae hi'n dechrau teimlo ei chorff
I knew her answer from that	Roeddwn i'n gwybod ei hateb o hynny
I love feeling your body on top of me	Rwyf wrth fy modd yn teimlo eich corff ar ben mi
I look forward to seeing you very soon	Edrychaf ymlaen at eich gweld yn fuan iawn
I'm getting a bit old too	Rwy'n mynd ychydig yn hen hefyd
Being able to buy means ability to produce	Mae gallu i brynu yn golygu gallu i gynhyrchu
I wanted you to come with me	Roeddwn i eisiau i chi ddod gyda mi
I reminded her where we lived	Atgoffais hi lle roedden ni'n byw
I'm a single mom trying to heal myself	Rwy'n fam sengl sy'n ceisio gwella fy hun
I could take you both out for supper	Gallwn i fynd â chi'ch dau allan i swper
I have to let go of my mother	Mae'n rhaid i mi ollwng gafael ar fy mam
I didn't understand what was going on, but it felt good	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd yn digwydd, ond roedd yn teimlo'n dda
I shook my head in confusion	Ysgydwais fy mhen mewn dryswch
I woke up to answer the phone	Deffrais i ateb y ffôn
I was glad they hit twelve so well	Roeddwn yn falch eu bod wedi taro deuddeg mor dda
The fan was arrested	Cafodd y gefnogwr ei arestio
I want to be a champion, too	Rwyf am fod yn bencampwr, hefyd
I'm sure you would get hold of it very quickly	Rwy'n siwr y byddech chi'n cael gafael arno'n gyflym iawn
I placed the ring down on the counter to rest	Gosodais y fodrwy i lawr ar y cownter i orffwys
He will be announced later dead	Fe'i cyhoeddir yn ddiweddarach wedi marw
I had never been in such an oppressive space	Doeddwn i erioed wedi bod mewn gofod mor ormesol
He probably heard what was happening on the radio	Mae'n debyg iddo glywed beth oedd yn digwydd ar y radio
I think they love it	Rwy'n meddwl eu bod wrth eu bodd
I helped run the school newspaper in the past	Helpais i redeg papur newydd yr ysgol yn y gorffennol
I wanted to keep an eye on our tail	Roeddwn i eisiau cadw llygad ar ein cynffon
I think he really wants to shoot you	Rwy'n meddwl ei fod wir eisiau saethu chi
He lies quietly in his hometown	Mae'n gorwedd yn dawel yn ei ddinas enedigol
Booking is recommended	Argymhellir cadw lle
I can see where this is going	Gallaf weld i ble mae hyn yn mynd
I needed to go do it myself	Roedd angen i mi fynd i'w wneud fy hun
I have never seen anyone arrested	Welais i erioed neb yn cael ei arestio
However, I understood why they did it	Fodd bynnag, deallais pam y gwnaethant hynny
I am helpless and poor	Yr wyf yn ddiymadferth ac yn dlawd
I haven't even used it, he thought	Dydw i ddim hyd yn oed wedi ei ddefnyddio, meddyliodd
I knew that from the animals	Roeddwn i'n gwybod hynny gan yr anifeiliaid
Blood pressure test, maybe	Prawf pwysedd gwaed, efallai
The maid answered the door and let them in	Atebodd morwyn y drws a gadael iddynt ddod i mewn
I remember that, but that's it	Rwy'n cofio hynny, ond dyna'r peth
The highlight of this lovely walk, a cliff too far	Uchafbwynt y daith hyfryd yma, clogwyn rhy bell
I have been getting daily reports of conditions on the ground	Rwyf wedi bod yn cael adroddiadau dyddiol am amodau ar y ddaear
I didn't expect you to come to me	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi ddod ataf
I wonder what he was doing here	Tybed beth oedd yn ei wneud yma
I refuse to admit it	Rwy'n gwrthod ei gyfaddef
A whip cracked across his back	Crancodd chwip ar draws ei gefn
I liked rock climbing	Roeddwn i'n hoffi dringo creigiau
I knew they were talking mind to mind	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn siarad meddwl i feddwl
A line at the door wrapped around the building	Roedd llinell wrth y drws yn lapio o amgylch yr adeilad
It's always exactly contemporary	Mae bob amser yn union gyfoes
I assume there is paperwork for bringing in guests	Rwy'n cymryd bod yna waith papur ar gyfer dod â gwesteion
I only had until tomorrow	Dim ond tan yfory oedd gen i
I have helped your party	Rwyf wedi helpu eich plaid
A very good friend	Ffrind da iawn
I hate planning things	Mae'n gas gen i gynllunio pethau
We can't get to bed fast enough	Ni allwn fynd yn y gwely yn ddigon cyflym
I tell her and she goes back to her friends	Rwy'n dweud wrthi ac mae'n mynd yn ôl at ei ffrindiau
I didn't even tell my sponsor	Wnes i ddim hyd yn oed ddweud wrth fy noddwr
I really want to paint	Dwi wir eisiau peintio
A framework to make that happen was coming together	Roedd fframwaith i wneud i hynny ddigwydd yn dod at ei gilydd
I knew this guy well	Roeddwn i'n adnabod y dyn hwn yn dda
The world was too bright for him to handle	Roedd y byd yn rhy llachar iddo drin
I would lean toward a love of prison	Byddwn yn pwyso tuag at gariad o garchar
I left her a message and noted it as urgent	Gadewais neges iddi a'i nodi fel un brys
I had a long talk with my kids last night	Cefais sgwrs hir gyda fy mhlant neithiwr
I snapped it and handed it to the boss	Fe'i rhwygais a'i roi i'r pennaeth
I've just been doing this all my life	Fi jyst wedi bod yn gwneud hyn ar hyd fy oes
I wasn't so sure we were safe anymore	Doeddwn i ddim mor siŵr ein bod ni'n ddiogel bellach
I wasn't going to touch anything	Doeddwn i ddim yn mynd i gyffwrdd dim byd
I was inside my own head, and thinking	Roeddwn i y tu mewn i fy mhen fy hun, ac yn meddwl
I already had enough money	Roedd gen i ddigon o arian yn barod
I imagined his voice	Dychmygais ei lais
I am very satisfied with my order	Rwy'n fodlon iawn â'm gorchymyn
I used to attend sometimes	Roeddwn i'n arfer mynychu weithiau
I went to clean and eat something	Es i i lanhau ac i fwyta rhywbeth
I suspected it would be any time soon	Roeddwn i'n amau ​​y byddai unrhyw amser yn fuan
I thought a person would grieve and move on	Roeddwn i'n meddwl y byddai person yn galaru ac yn symud ymlaen
The league dismissed its complaints	Gwrthododd y gynghrair ei gwynion
I can control myself like a dragon	Gallaf reoli fy hun fel draig
I might try to imagine him naked	Efallai y byddaf yn ceisio ei ddychmygu yn noeth
I miss my mom a lot too	Rwy'n colli mam yn fawr hefyd
I think that's a lot more likely	Rwy'n meddwl bod hynny'n llawer mwy tebygol
I stepped in one night	Camais i mewn un noson
We can't find it	Ni allwn ddod o hyd iddo
A comforting silence spread between them	Ymledodd distawrwydd cysurus rhyngddynt
I reached out my hand and touched the cold water	Cyrhaeddais fy llaw allan a chyffwrdd â'r dŵr oer
I studied my meditation in the medicine chest	Astudiais fy myfyrdod yn y frest feddyginiaeth
A large double bed lay against the window	Roedd gwely dwbl mawr yn gorwedd yn erbyn y ffenestr
I witnessed his body begin to tremble	Rwy'n dyst i'w gorff yn dechrau crynu
I am not the law and the judge	Nid myfi yw'r gyfraith a'r barnwr
We can't pretend it wasn't	Ni allwn gymryd arno nad oedd
I'm going to get an auction	Rydw i'n mynd i gael arwerthiant
I always forgot to eat	Roeddwn i'n anghofio bwyta o hyd
I would have done anything to save it	Byddwn wedi gwneud unrhyw beth i'w achub
A temporary shelter had been erected in front of you	Roedd lloches dros dro wedi'i chodi o'ch blaen
I look around, taking it all in	Edrychaf o gwmpas, gan gymryd y cyfan i mewn
I could say the judge was impressed	Gallwn i ddweud bod y barnwr wedi gwneud argraff
I loved learning for its own sake	Roeddwn i wrth fy modd yn dysgu er ei fwyn ei hun
I want to remember our wedding day	Dw i eisiau cofio diwrnod ein priodas
I'm too shy like you	Rwy'n rhy swil fel chi
I knew something was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn digwydd
I had just heard what she was thinking	Roeddwn i newydd glywed beth roedd hi'n ei feddwl
I hope we can be married for that long	Rwy'n gobeithio y gallwn fod yn briod mor hir â hynny
A small table was not cleared after a meal	Nid oedd bwrdd bach wedi'i glirio ar ôl pryd o fwyd
The Music Hall did not adopt its own unique style	Nid oedd y Music Hall yn mabwysiadu ei steil unigryw ei hun
I felt his light weight	Roeddwn i'n teimlo ei bwysau ysgafn
I have set up an account on a donation site	Rwyf wedi sefydlu cyfrif ar safle rhoddion
The best champagne can be bought for me	Gellir prynu'r siampên gorau i mi
I haven't talked to them since they threw me out	Dydw i ddim wedi siarad â nhw ers iddyn nhw fy nhaflu allan
I closed my eyes and sucked into my energy	Caeais fy llygaid a thynnu at fy egni
And quiet tranquility settled all over the place	A llonyddwch tawel setlo dros y lle
A lost day in practice	Diwrnod ar goll yn ymarferol
I invented this ink soon	Dyfeisiais yr inc hwn yn fuan
I know you promised to be his wife	Rwy'n gwybod eich bod wedi addo bod yn wraig iddo
I want to go with him	Rwyf am fynd gydag ef
We can't make a mistake, this decision was for life	Ni allwn wneud camgymeriad, roedd y penderfyniad hwn am oes
I pressed my lips together, determined not to say any more	Pwysais fy ngwefusau at ei gilydd, yn benderfynol o beidio â dweud rhagor
I know them all right	Rwy'n eu hadnabod i gyd yn iawn
I had nowhere to run	Doedd gen i unman i redeg
I didn't dwell on it	Doeddwn i ddim yn trigo arno
I try not to laugh but it's so cute	Dwi'n trio peidio chwerthin ond mae hi mor ciwt
I expect to hear the results at any time	Disgwyliaf glywed y canlyniadau unrhyw bryd
A flock, which in the end did not deserve it	Diadell, nad oedd yn y diwedd yn ei haeddu
I was so sad to see his number up there	Roeddwn i mor drist i weld ei rif i fyny yno
I have no degrees in theology	Nid oes gennyf unrhyw raddau mewn diwinyddiaeth
I should have never come here	Ddylwn i byth fod wedi dod yma
I haven't made up my mind yet	Nid wyf wedi gwneud fy meddwl i fyny eto
I know you'll be fair	Rwy'n gwybod y byddwch yn deg
I think we've finally got it right	Rwy’n meddwl ein bod wedi rhoi diwedd ar hyn o’r diwedd
A tall, thin man came to the door	Daeth dyn tal, tenau at y drws
I will be staying in the park in the future	Byddaf yn aros yn y parc yn y dyfodol
I'm a man of persuasion and politics	Rwy'n ddyn o berswâd a gwleidyddiaeth
A calm feeling flowed through him	Roedd teimlad tawel yn llifo trwyddo
I need to focus on the important things	Mae angen i mi ganolbwyntio ar y pethau pwysig
I heard of his death	Clywais am ei farwolaeth
I get scared of things, a lot of things	Rwy'n cael ofn o bethau, llawer o bethau
I hated the fate dream theory	Roeddwn i'n casáu'r ddamcaniaeth freuddwyd tynged
I can't help but push	Ni allaf helpu ond gwthio
I didn't want to argue	Doeddwn i ddim eisiau dadlau
I was gay, powerless, mentally, and homeless	Roeddwn yn hoyw, yn ddi-rym, yn feddyliol, ac yn ddigartref
I trust that you are pleased with your purchase	Hyderaf eich bod yn falch o'ch pryniant
I know that you are lying	Gwn eich bod yn dweud celwydd
I had complete control over my emotions	Roedd gen i reolaeth lwyr dros fy emosiynau
I want to understand what's going on here	Rwyf am ddeall beth sy'n digwydd yma
Included for comparison	Wedi'i gynnwys ar gyfer cymhariaeth
I want to create something completely different from them	Dw i eisiau creu rhywbeth hollol wahanol iddyn nhw
I have no chest to rest against	Nid oes gennyf unrhyw frest i orffwys yn ei herbyn
I bet she saw herself on the video	Fe wnes i fetio ei bod hi'n gweld ei hun ar y fideo
I wanted to draw it to me	Roeddwn i eisiau ei dynnu ataf
I can't stop laughing	Ni allaf stopio chwerthin
I could really use a hot cup of coffee	Gallwn i wir ddefnyddio paned poeth o goffi
I didn't even try to fight to control it	Wnes i ddim hyd yn oed geisio ymladd i'w reoli
I was having trouble putting everything back in the bag	Roeddwn i'n cael trafferth rhoi popeth yn ôl yn y bag
I could cope so much better out there	Roeddwn i'n gallu ymdopi cymaint yn well allan yna
I just follow my gut instinct	Fi jyst yn dilyn fy ngreddf perfedd
I took a breath and opened the unknown	Cymerais anadl ac agor yr anhysbys
I thought so too	Roeddwn i wedi meddwl felly hefyd
A running program also started	Dechreuodd rhaglen redeg hefyd
I didn't want to lose it in my life	Doeddwn i ddim eisiau ei golli yn fy mywyd
I notice that you still carry that cannon	Sylwaf eich bod yn dal i gario'r canon hwnnw
I roll over laughing at this guy	Rwy'n rholio drosodd gan chwerthin ar y boi hwn
I was surprised to find how many people loved me	Cefais fy synnu o weld faint o bobl oedd yn fy ngharu
I was disappointed for myself as well	Roeddwn yn siom i mi fy hun hefyd
I own the restaurant	Fi sy'n berchen ar y bwyty
A few friends from the church	Ychydig o gyfeillion o'r eglwys
The pool is now a scientific laboratory	Mae'r pwll bellach yn labordy gwyddonol
I didn't give a damn about that, either	Wnes i ddim rhoi damn am hynny, chwaith
I would never be alone again	Fyddwn i byth ar fy mhen fy hun eto
I had to go all day without a phone	Roedd yn rhaid i mi fynd drwy'r dydd heb ffôn
I wish he would respond as he usually does	Hoffwn pe bai'n ymateb fel y gwnaeth fel arfer
I looked up and thought it was cute	Edrychais i fyny a meddwl ei fod yn giwt
I tried to fix the issue in vain	Ceisiais drwsio'r mater yn ofer
There always seemed to be problems	Roedd yn ymddangos bod problemau ar bob tro
I wasn't sure the sound was coming out	Doeddwn i ddim yn siŵr bod y sain yn dod allan
A few days ago, two more projects were started	Ychydig ddyddiau yn ôl, dechreuwyd dau brosiect arall
I needed the time to learn my lesson	Roeddwn i angen yr amser i ddysgu fy ngwers
I always had to move around	Roedd yn rhaid i mi symud o gwmpas bob amser
I was living a life that wasn't worth living	Roeddwn i'n byw bywyd nad oedd yn werth ei fyw
The last group consisted of several hundred women and children	Roedd y grŵp olaf yn cynnwys rhai cannoedd o wragedd a phlant
I will not meet them again	Ni fyddaf yn cwrdd â nhw eto
I know where this is	Rwy'n gwybod ble mae hyn
I didn't want to make it worse for him	Doeddwn i ddim eisiau gwneud pethau'n waeth iddo
It's probably our turn	Mae'n debyg ein tro ni ddaeth
I highly recommend it	Rwy'n ei argymell yn fawr
I love and trust my people	Rwy'n caru ac yn ymddiried yn fy mhobl
We should start right away	Dylem gychwyn ar unwaith
I was happy for them, and happy for us	Roeddwn i'n hapus iddyn nhw, ac yn hapus i ni
As much black as possible	Cymaint o ddu â phosib
I tried almost all home furnishings here	Rhoddais gynnig ar bron bob dodrefn cartref yn y fan hon
I hope to kiss her some day, in the future	Rwy'n gobeithio ei gusanu ryw ddydd, yn y dyfodol
I could be a grief counselor	Gallwn i fod yn gynghorydd galar
I would give it three stars but that's me	Byddwn yn rhoi tair seren iddo ond dyna fi
I was born there, and all paths lead home here	Cefais fy ngeni yno, ac mae pob llwybr yn arwain adref yma
I'm glad I met you	Rwy'n falch fy mod wedi cwrdd â chi
I already knew what had happened	Roeddwn i eisoes yn gwybod beth oedd wedi digwydd
I'm good at doing my job	Rwy'n dda am wneud fy swydd
I think she's pulling my leg	Rwy'n credu ei bod hi'n tynnu fy nghoes
I followed, my hand on my gun	Dilynais, fy llaw ar fy gwn
A central bank of some sort	Banc canolog o ryw fath
A great war between justice and wickedness	Rhyfel mawr rhwng cyfiawnder a drygioni
I looked at your legs	Edrychais ar eich coesau
I took my luggage to my room	Es i â fy magiau i fy ystafell
I won't change my mind	Wna i ddim newid fy meddwl
I set the table and set candles	Gosodais y bwrdd a gosod canhwyllau
I wanted the conversation to end	Roeddwn i eisiau i'r sgwrs ddod i ben
One initiative has often led to others	Mae un fenter yn aml wedi arwain at rai eraill
I would like to see her again	Hoffwn ei gweld hi eto
I thought that was weird	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rhyfedd
I have to do better for my needy children	Rhaid i mi wneud yn well ar gyfer fy mhlant fy angen
I should have sealed those windows properly	Dylwn i fod wedi selio'r ffenestri hynny'n iawn
I can easily picture myself working here	Gallaf yn hawdd ddarlunio fy hun yn gweithio yma
I cannot escort you to your other troops	Ni allaf eich hebrwng at eich milwyr eraill
I have loved it with great affection	Rwyf wedi ei garu gyda hoffter mawr
I know something we can do that is much more exciting	Rwy'n gwybod rhywbeth y gallwn ei wneud sy'n llawer mwy cyffrous
A woman promised that someone was on the way	Addawodd gwraig fod rhywun ar y ffordd
I didn't think it through very well	Doeddwn i ddim yn meddwl y peth drwodd yn dda iawn
I feel their fear as my own fear	Rwy'n teimlo eu hofn fel fy ofn fy hun
I held the rope still until it was fully ready	Daliais y rhaff yn llonydd nes ei bod yn hollol barod
I would have given it away	Byddwn wedi ei roi i ffwrdd
His fragile health prevented the project from being realized	Roedd ei iechyd bregus yn atal y prosiect rhag cael ei wireddu
Three days later she dies	Dri diwrnod yn ddiweddarach mae hi'n marw
Hockey scholarship	Ysgoloriaeth hoci
I made arrangements with my most trusted spies	Gwneuthum drefniadau gyda fy ysbiwyr yr ymddiriedir ynddynt fwyaf
I could feel his breath	Gallwn i deimlo ei anadl
A much different boy to the boy they grew up with	Bachgen llawer gwahanol i'r bachgen roedden nhw wedi'i fagu
I turned eighteen in the county jail	Troais yn ddeunaw oed yng ngharchar y sir
I can help to be your strength and courage	Gallaf helpu i fod yn gryfder a dewrder i chi
I could feel his anger and it scared me even more	Roeddwn i'n gallu teimlo ei ddicter ac roedd hynny'n fy nychryn yn fwy
There were no children from the marriage	Nid oedd plant o'r briodas
I have no memory of what we saw	Nid oes gennyf gof o'r hyn a welsom
I wait a while before answering	Arhosaf ennyd cyn ateb
I would do my best to keep it to myself	Byddwn yn gwneud fy ngorau i'w gadw i mi fy hun
We cannot take that from you	Ni allwn gymryd hynny oddi wrthych
She went on to father four children with her	Aeth ymlaen i dad i bedwar o blant gyda hi
I live in the area and will definitely sign up	Rwy'n byw yn yr ardal a byddaf yn bendant yn cofrestru
I have to find it, right now	Rhaid i mi ddod o hyd iddo, ar hyn o bryd
I dated you because you showed interest in me	Fe wnes i ddyddio chi oherwydd eich bod wedi dangos diddordeb ynof
I had already seen them and rejected them	Roeddwn wedi eu gweld ac wedi eu gwrthod yn barod
I had hoped to keep this marriage together	Roeddwn i wedi gobeithio cadw'r briodas hon gyda'i gilydd
I should have included that information in the original article	Dylwn i fod wedi cynnwys y wybodaeth honno yn yr erthygl wreiddiol
Slip in the hot water and lean back	Llithro yn y dŵr poeth a phwyso yn ôl
I wasn't expecting you so soon	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi mor fuan
I got up and ordered them to be quiet	Codais a gorchymyn iddynt fod yn dawel
I have people to pick them up and carry them	Mae gen i bobl i'w codi a'u cario
I don't know how difficult this is to do	Nid wyf yn gwybod pa mor anodd yw hyn i'w wneud
I love this time of year	Dwi wrth fy modd yr adeg yma o'r flwyddyn
I appreciate you didn't go for a female watch	Rwy'n gwerthfawrogi nad aethoch chi am oriawr fenywaidd
I had dealt with them before with no problems	Roeddwn wedi delio â nhw o'r blaen heb unrhyw broblemau
I think they were made so deliberately	Rwy'n credu eu bod yn cael eu gwneud felly yn fwriadol
I remember carrying him to his van	Rwy'n cofio ei gario i'w fan
I looked at the guy to my right	Edrychais ar y boi ar y dde i mi
I think her bit is actually worse than her bark	Rwy'n meddwl bod ei damaid yn waeth na'i risgl mewn gwirionedd
Suddenly I had lots of friends	Yn sydyn roedd gen i lawer o ffrindiau
I'll meet you before in a minute	Byddaf yn cwrdd â chi o'r blaen mewn munud
I told him the bag was just clothes	Dywedais wrtho mai dim ond dillad oedd yn y bag
I do not laugh or cry	Nid wyf yn chwerthin nac yn crio
I closed my eyes for a moment	Caeais fy llygaid am eiliad
In children this benefit is uncertain	Mewn plant mae'r budd hwn yn ansicr
I saw all of this throughout my entire existence	Gwelais hyn oll trwy gydol fy modolaeth gyfan
I went down and woke up in recovery	Es i lawr a deffro mewn adferiad
I often wonder which of us got the best deal	Tybed yn aml pa un ohonom gafodd y fargen orau
I really wanted to make it up to her	Roeddwn i wir eisiau ei gwneud hi i fyny iddi
I'll come get them	Byddaf yn dod i'w cael
I didn't even expect it to come	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn disgwyl iddo ddod
I had always been a bit scared of such experiences	Roeddwn bob amser wedi bod ychydig yn ofnus o brofiadau o'r fath
Initially I was not interested in his research	Yn wreiddiol doedd gen i ddim diddordeb yn ei ymchwil
I liked the story the songs were telling	Hoffais y stori roedd y caneuon yn dweud
I am right here if you need anything	Yr wyf yn iawn yma os oes angen unrhyw beth
I didn't really need this at this point	Doeddwn i ddim wir angen hwn ar hyn o bryd
I know this place better than anyone else	Rwy'n adnabod y lle hwn yn well nag unrhyw un arall
I give to you, this woman	Yr wyf yn rhoi i ti, y wraig hon
I can't wait to get you to myself	Ni allaf aros i'ch cael chi ataf fy hun
I had great working-class parents	Roedd gen i rieni dosbarth gweithiol gwych
I had my doubts to be sure	Roedd gen i fy amheuon i fod yn sicr
I didn't have my umbrella on	Nid oedd gennyf fy ymbarél arnaf
A lump built in his throat	Lwmp wedi ei adeiladu yn ei wddf
I can't find anyone	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw un
I am very pleased that you are writing with a mission	Yr wyf yn falch iawn eich bod yn ysgrifennu gyda chenhadaeth
I could kill you and think nothing of it	Gallwn i ladd chi a meddwl dim byd ohono
I want a better future	Dw i eisiau dyfodol gwell
I found it, one way or another	Cefais hyd iddo, un ffordd neu'r llall
I reached for it in a hurry	Cyrhaeddais amdano ar frys
A rescued person has many worries	Mae gan berson sydd wedi'i achub lawer o ofidiau
I had hoped for an adventure	Roeddwn i wedi gobeithio am antur
I fell off my bike and got here	Syrthiais oddi ar fy meic gan gyrraedd yma
I said a quick prayer to them	Dywedais weddi gyflym wrthynt
I told them to find a way to escape	Dywedais wrthyn nhw am ddod o hyd i ffordd i ddianc
Then I shut the system down	Yna caeais y system i lawr
I would definitely recommend it and will keep coming back	Byddwn yn bendant yn ei hargymell a byddwn yn parhau i ddod yn ôl
I am deeply touched and grateful	Rwyf wedi fy nghyffwrdd yn fawr ac yn ddiolchgar
I have enjoyed this conversation	Rwyf wedi mwynhau'r sgwrs hon
I ate them all last night	Bwytais i nhw i gyd neithiwr
I think we're slowly moving away from that	Rwy’n meddwl ein bod yn symud i ffwrdd yn araf oddi wrth hynny
I can no longer live this lie	Ni allaf fyw y celwydd hwn mwyach
I wrote one article	Ysgrifennais un erthygl
I should have warned you about that	Dylwn fod wedi eich rhybuddio am hynny
I think they are moving slowly	Rwy'n meddwl eu bod yn symud yn araf
I wanted to be the one to go get it	Roeddwn i eisiau bod yr un i fynd i'w gael
I'm telling you, it all fits	Rwy'n dweud wrthych, mae'r cyfan yn cyd-fynd
I will lock the doors and throw away the key	Byddaf yn cloi'r drysau ac yn taflu'r allwedd
They had four daughters and one son together	Bu iddynt bedair merch ac un mab gyda'i gilydd
A boy walked alone in the woods near the school	Cerddodd bachgen ar ei ben ei hun yn y goedwig ger yr ysgol
I knew it was my brother's voice	Gwyddwn mai llais fy mrawd ydoedd
I can tell you right now, that's wrong	Gallaf ddweud wrthych ar hyn o bryd, mae hynny'n anghywir
I could have had you since day one	Gallwn i fod wedi eich cael chi ers y diwrnod cyntaf
I am the target, along with part of the cargo	Fi yw'r targed, ynghyd â rhan o'r cargo
I lifted my head, looking from one friend to another	Codais fy mhen, edrych o un ffrind i'r llall
I, for one, am more than happy with the result	Yr wyf fi, am un, yn fwy na bodlon ar y canlyniad
A moment later he made his way back ahead of time	Moment yn ddiweddarach gwnaeth ei ffordd yn ôl o flaen llaw
I just want to see you happy	Fi jyst eisiau gweld chi'n hapus
I know this is new territory for all of us	Rwy'n gwybod bod hon yn diriogaeth newydd i bob un ohonom
I don't understand that concept	Nid wyf yn deall y cysyniad hwnnw
Panic raged over me, a heart ache in my chest	Rhuthrodd panig drosof, poen calon yn fy mrest
Louis as potential sites	Louis fel safleoedd posibl
I was standing on the side of a small cliff	Roeddwn i'n sefyll ar ochr clogwyn bach
I'm really a prisoner	Carcharor ydw i mewn gwirionedd
A whispering assurance of mutual want	Sicrwydd sibrwd o eisiau cilyddol
And a great multitude was gathered together	Yr oedd tyrfa fawr wedi ymgasglu
I have no desire to find a sect	Does gen i ddim awydd dod o hyd i sect
I was as close to the center as he was	Roeddwn i mor agos at y canol ag yntau
I heard you perfectly well	Clywais i chi yn berffaith dda
It has no particular smell or taste	Nid oes ganddo unrhyw arogl na blas arbennig
I thought my heart was going to explode	Roeddwn i'n meddwl bod fy nghalon yn mynd i ffrwydro
I pulled into the store	Tynnais i mewn i'r siop
I used to play that game a lot	Roeddwn i'n arfer chwarae'r gêm honno llawer
I have worked on many projects like yours	Rwyf wedi gweithio ar lawer o brosiectau fel eich un chi
I wanted him so much	Roeddwn i eisiau iddo gymaint
I can't tell her the truth	Ni allaf ddweud y gwir wrthi
I had very little stomach left for the party	Doedd gen i fawr o stumog ar ôl ar gyfer y parti
I never felt embarrassed	Doeddwn i byth yn teimlo embaras
I walk towards them and examine them	Rwy'n cerdded tuag atynt ac yn eu harchwilio
Traditionally, such gifts are given by the right hand	Yn draddodiadol, rhoddir rhoddion o'r fath â'r llaw dde
I couldn't put him to sleep without really knowing	Allwn i ddim ei roi i gysgu heb wybod yn iawn
I was grateful for the help	Roeddwn yn ddiolchgar am y cymorth
Government experiment gone wrong	Arbrawf gan y llywodraeth wedi mynd o'i le
I found it mentally	Fe wnes i ei gael yn feddyliol
I am repairing your house	Yr wyf yn trwsio eich tŷ i fyny
I thought some animals had never learned	Tybiais nad oedd rhai anifeiliaid erioed wedi dysgu
I didn't want to go through that again	Doeddwn i ddim eisiau mynd drwy hynny eto
I looked online and guessed that it was	Edrychais ar-lein a dyfalu mai dyna ydoedd
I will not blame him for making that decision	Ni fyddaf yn ei feio am wneud y penderfyniad hwnnw
That was the feeling	Dyna oedd y teimlad
Both parties had an informal alliance in the province	Roedd gan y ddwy blaid gynghrair anffurfiol yn y dalaith
But I still felt sick	Ond roeddwn i'n dal i deimlo'n sâl
I want to stay here and finish school	Dw i eisiau aros yma a gorffen ysgol
I felt really embarrassed	Roeddwn i'n teimlo embaras ofnadwy
Hope we can be good friends!	Gobeithio y gallwn ni fod yn ffrindiau da!
I have a lot of respect for myself and others	Mae gen i lawer o barch i mi fy hun ac eraill
I can do simple math	Gallaf wneud mathemateg syml
I wish we could stay like this forever	Hoffwn pe gallem aros fel hyn am byth
I feel most things are too rigid in their approach	Rwy'n teimlo bod y rhan fwyaf o bethau'n rhy anhyblyg yn eu hymagwedd
I think a lot of people will be killed	Rwy'n meddwl y bydd llawer o bobl yn cael eu lladd
I suspect she even saw me	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi hyd yn oed wedi fy ngweld
I love the sound of that bell	Rwyf wrth fy modd â sŵn y gloch honno
I stop breathing on this thought	Rwy'n rhoi'r gorau i anadlu ar y meddwl hwn
I want the palace to be watched tonight	Rwyf am i'r palas gael ei wylio heno
A couple of letters and some numbers	Cwpl o lythyrau a rhai rhifau
I am not sure how long it will take	Nid wyf yn siŵr pa mor hir y bydd yn ei gymryd
I got up, had breakfast and went to work	Codais, cael brecwast a mynd i'r gwaith
I asked her where she got the picture	Gofynnais iddi o ble y cafodd y llun
I certainly won't speak it out loud	Yn sicr ni fyddaf yn ei siarad yn uchel
I assume you received those	Rwy'n cymryd eich bod wedi derbyn y rheini
I was knocked out and rolled under the console	Cefais fy bwrw allan a'm rholio o dan y consol
Holes and other covered sites are less frequently selected	Mae tyllau a safleoedd eraill dan orchudd yn cael eu dewis yn llai aml
I had no idea what it looked like	Doedd gen i ddim syniad sut olwg oedd arni
I didn't want to imagine what happened next	Doeddwn i ddim eisiau dychmygu beth ddigwyddodd nesaf
I wonder how many actually won	Tybed faint a enillodd mewn gwirionedd
I will not pick on anyone	Ni fyddaf yn pigo ar neb
I want you to watch for anything suspicious	Rwyf am i chi wylio am unrhyw beth amheus
I didn't want to eat with them	Doeddwn i ddim eisiau bwyta gyda nhw
I knew it was late, very late	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n hwyr, yn hwyr iawn
Completely unnecessary	Hollol ddiangen
I made a note to keep an eye on	Fe wnes i nodyn i gadw llygad arni
A good grocery store meets monthly needs	Mae siop groser dda yn diwallu anghenion misol
I can read your eyes	Gallaf ddarllen eich llygaid
We can't even smell the air	Ni allwn hyd yn oed arogli'r aer
I forced myself to draw breath	Gorfodais fy hun i dynnu anadl
I walked up to the group of girls	Cerddais i fyny at y grŵp o ferched
Enjoyed the taste of power	Mwynheais flas pŵer
I tried not to worry about that	Ceisiais beidio â phoeni am hynny
I could feel the sweat dripping off my forehead	Roeddwn i'n gallu teimlo'r chwys yn diferu oddi ar fy nhalcen
He actually bought his public image	Prynodd ei ddelwedd gyhoeddus mewn gwirionedd
A free version of the software is available	Mae fersiwn am ddim o'r meddalwedd ar gael
I think maybe prejudice is a human weakness	Rwy'n meddwl efallai bod rhagfarn yn wendid dynol
She was elected class president in her first year	Etholwyd hi yn llywydd y dosbarth yn ei blwyddyn gyntaf
I love the message of the song	Rwyf wrth fy modd â neges y gân
I will follow your father's wishes	Byddaf yn dilyn dymuniadau eich tad
I couldn't see the words	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y geiriau
I have to go now, but we will keep in touch	Mae'n rhaid i mi fynd nawr, ond byddwn yn cadw mewn cysylltiad
I helped him wear his jacket and shoes	Fe wnes i ei helpu i wisgo ei siaced a'i esgidiau
I looked at the thumb drive	Edrychais ar y gyriant bawd
I've done that from the beginning almost	Rwyf wedi gwneud hynny o'r dechrau bron
I was there to look after the bills	Roeddwn i yno i ofalu am y biliau
A writer must bring balance to his world	Rhaid i lenor ddod â chydbwysedd i'w fyd
I was scared and in denial	Roeddwn yn ofnus ac yn gwadu
I'm going to claim my prize	Rydw i'n mynd i hawlio fy ngwobr
I know everything you're going to say	Rwy'n gwybod popeth rydych chi'n mynd i'w ddweud
I suddenly saw a shadow	Gwelais gysgod yn sydyn
I ask her how she knows this information	Gofynnaf iddi sut mae hi'n gwybod y wybodaeth hon
The lights never killed anyone	Ni laddodd y goleuadau neb erioed
A team has a clear leader	Mae gan dîm arweinydd clir
I hope you receive it a few days late	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei dderbyn ychydig ddyddiau'n hwyr
I took the tape off once	Cymerais y tâp oddi ar un unwaith
I was extremely confused	Roeddwn wedi drysu tu hwnt
A marketing campaign is not a press release	Nid yw ymgyrch farchnata yn ddatganiad i'r wasg
I have something you can help with	Mae gen i rywbeth y gallwch chi helpu ag ef
Lonely satellite of most	Lloeren unig o'r mwyaf
A hallway wrapped around the whole place	Cyntedd wedi'i lapio o amgylch y lle i gyd
I was kept in this hospital forever	Cefais fy nghadw yn yr ysbyty hwn am byth i bob golwg
I need my cell back, football practice	Dwi angen fy nghell yn ôl, ymarfer pêl-droed
I'll try to open the basement door	Byddaf yn ceisio agor drws yr islawr
I plan on wearing them a lot	Rwy'n bwriadu eu gwisgo llawer
I know where the school is	Dw i'n gwybod ble mae'r ysgol
I feel the gaze on the back of my head	Rwy'n teimlo'r syllu ar gefn fy mhen
I could smell her hair	Roeddwn i'n gallu arogli ei gwallt
There was no one before him	Nid oedd neb o'i flaen
I thought you were above that sort of thing	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi uwchlaw'r math yna o beth
I need you to tell nobody of this	Dwi angen i chi ddweud wrth neb o hyn
Most of this forest is relatively young	Mae'r rhan fwyaf o'r goedwig hon yn gymharol ifanc
I became withdrawn from my friends	Deuthum yn encilgar oddi wrth fy ffrindiau
I had never seen either man eat anything	Doeddwn i erioed wedi gweld y naill ddyn na'r llall yn bwyta dim byd
I could see now why it was so dark	Roeddwn i'n gallu gweld nawr pam roedd hi mor dywyll
I had no idea anything would change	Doedd gen i ddim syniad y byddai unrhyw beth yn newid
A strange old woman lives in the home	Mae hen wraig ryfedd yn byw yn y cartref
There is nothing here about love or happiness	Does dim byd yma am gariad na hapusrwydd
I had one more day, for sure	Cefais un diwrnod arall, yn sicr
I just act, like a robot	Fi jyst yn actio, fel robot
I shot back to the present moment	Saethais yn ôl i'r foment bresennol
I'll try to leave him alone	Byddaf yn ceisio gadael llonydd iddo
I will personally aim to help you	Byddaf yn bersonol yn anelu at eich helpu chi
I laughed at the idea	Chwarddais am y syniad
I have a period every month now	Mae gen i gyfnod bob mis nawr
I ran out to get a sighting	Rhedais allan i gael golwg gweld
I wanted to remember this	Roeddwn i eisiau cofio hyn
I have really enjoyed making lots of new friends	Rwyf wedi mwynhau gwneud llawer o ffrindiau newydd yn fawr
I thrive on applause	Rwy'n ffynnu ar gymeradwyaeth
I didn't have that advantage	Nid oedd y fantais honno gennyf
I wanted to crawl under the table	Roeddwn i eisiau cropian o dan y bwrdd
I hope you like it too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n ei hoffi hefyd
He got a pretty good gap	Cafodd fwlch eithaf da
I hesitated when she pulled me to my feet	Petrusais pan dynnodd hi fi at fy nhraed
I forgive you for not being like me	Rwy'n maddau ichi am beidio â bod fel fi
We will do anything to be with you	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i fod gyda chi
I have never heard where it came from	Nid wyf erioed wedi clywed o ble y daeth
I will make a new heaven and a new earth	Gwnaf nefoedd newydd a daear newydd
I got a buzz to press my gear for her	Cefais wefr i wasgu fy ngrudd iddi
I can't release them, of course	Ni allaf eu rhyddhau, wrth gwrs
I knew there was no turning back for you	Roeddwn i'n gwybod nad oedd troi yn ôl i chi
I was saved by a ring	Cefais fy achub gan fodrwy
I see people walking around with these things everywhere	Rwy'n gweld pobl yn cerdded o gwmpas gyda'r pethau hyn ym mhobman
I'll have to decide soon	Bydd yn rhaid i mi benderfynu yn fuan
Getting him around is probably enough inspiration	Mae'n debyg bod ei gael o o gwmpas yn ddigon o ysbrydoliaeth
I was running out of wind	Roeddwn i'n rhedeg allan o wynt
I had to invent my own scripture	Roedd yn rhaid i mi ddyfeisio fy ysgrythur fy hun
I wanted to be close to you	Roeddwn i eisiau bod yn agos atoch chi
I can't quite put my finger on the verse	Ni allaf roi fy mys ar y pennill
I had not noticed it before	Nid oeddwn wedi sylwi arno o'r blaen
I needed to be brave	Roedd angen i mi fod yn ddewr
Many attempts have been made on his life	Mae nifer o ymdrechion wedi'u gwneud ar ei fywyd
I told you it would upset you to see it	Dywedais wrthych y byddai'n eich cynhyrfu i'w weld
I noticed it the other day	Sylwais arno y diwrnod o'r blaen
I wave my hand in front of her face	Rwy'n chwifio fy llaw o flaen ei hwyneb
I touched the sides of my face, rubbing it down gently	Cyffyrddais ochrau fy wyneb, gan rwbio i lawr yn ysgafn
I preferred a circular arrangement for my classroom	Roedd yn well gen i drefniant cylchol ar gyfer fy ystafell ddosbarth
I find myself doing the same thing	Rwy'n cael fy hun yn gwneud yr un peth
He was as good as his word	Yr oedd dyn cystal a'i air
I can help him with that	Gallaf ei helpu gyda hynny
I'll never let you go	Wna i ddim gadael i chi fynd, byth
I didn't bring anything out in you	Wnes i ddim dod â dim byd allan ynoch chi
I have a family crisis that needs to be taken care of	Mae gen i argyfwng teuluol y mae angen gofalu amdano
I asked if she's tired	Gofynnais a yw hi wedi blino
I wouldn't mind talking to someone	Ni fyddai ots gennyf siarad â rhywun
The storms form mainly in belt regions	Mae'r stormydd yn ffurfio'n bennaf mewn rhanbarthau gwregys
I know how much you loved it	Rwy'n gwybod cymaint roeddech chi'n ei garu
I meet him, he shows a lot of interest	Rwy'n cwrdd ag ef, mae'n dangos llawer o ddiddordeb
I decided to go crazy	Penderfynais fynd yn wallgof
I have the skill set, they'll see it right away	Mae gen i'r set sgiliau, byddan nhw'n ei weld ar unwaith
I will not live that life	Ni fyddaf yn byw y bywyd hwnnw
I think somebody killed her	Rwy'n meddwl bod rhywun wedi ei lladd
I'll lay a bright ball of light nearby	Byddaf yn gosod pelen lachar o olau gerllaw
The match was not close	Nid oedd y gêm yn agos
A stiff dick has no conscience	Nid oes gan dick stiff unrhyw gydwybod
The marriage fell within days	Syrthiodd y briodas o fewn dyddiau
A fiction or story book, of course	Llyfr ffuglen neu stori, wrth gwrs
I really dwelt on that	Roeddwn i wir yn trigo ar hynny
I look up, study his face for a moment	Edrychaf i fyny, astudiwch ei wyneb am eiliad
I came here mysteriously, and so, I can't wait too long	Deuthum yma yn ddirgel, ac felly, ni allaf aros yn rhy hir
I couldn't quite understand what was happening	Doeddwn i ddim yn gallu deall yn iawn beth oedd yn digwydd
I was able to contact her right away	Roeddwn i'n gallu cysylltu â hi ar unwaith
I'm trying to figure out who came out	Rwy'n ceisio gweld pwy ddaeth allan
I remember reading the articles to myself	Rwy'n cofio darllen yr erthyglau i chi fy hun
I had no intention of falling victim to temptation	Doedd gen i ddim bwriad mynd yn ysglyfaeth i demtasiwn
Lots of good stuff there	Llawer o stwff da yno
I felt burned in my arms for six days	Teimlais llosgi yn fy mraich am chwe diwrnod
You are probably learning from what you see	Mae'n debyg eich bod chi'n dysgu o'r hyn rydych chi'n ei weld
I didn't believe in the whole thing	Doeddwn i ddim yn credu yn yr holl beth
I can afford more than that	Gallaf fforddio mwy na hynny
I feel sad too, but happier than sad	Rwy'n teimlo'n drist hefyd, ond yn fwy hapus na thrist
I think you've worn something else, like jeans	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwisgo rhywbeth arall, fel jîns
I press send and immediately regret it	Rwy'n pwyso anfon ac yn difaru ar unwaith
I do not advocate or condemn any spiritual pursuit	Nid wyf yn eiriol nac yn condemnio unrhyw ymlid ysbrydol
I started to believe in them	Dechreuais i gredu ynddynt
The seeds can also be eaten during cooking	Gellir bwyta'r hadau hefyd wrth eu coginio
A man and a woman were hiding in his shadow	Roedd dyn a dynes yn cuddio yn ei gysgod
I just really want to see my mom	Fi jyst wir eisiau gweld fy mam
I just want to thank you again	Fi jyst eisiau diolch i chi eto
I didn't have lunch today	Ches i ddim cinio heddiw
I thought to myself, he should be waking up	Roeddwn i'n meddwl i mi fy hun, dylai fod yn deffro
I grab it and look at the screen	Rwy'n cydio ynddo ac yn edrych ar y sgrin
I want to burn them to the table together	Rwyf am eu llosgi i'r bwrdd gyda'i gilydd
But I didn't close the loft door	Ond doeddwn i ddim wedi cau drws y llofft
Private conservation organizations stepped in to fill the gap	Camodd sefydliadau cadwraeth preifat i'r adwy i lenwi'r bwlch
I got them released so they're fine	Cefais eu rhyddhau felly maen nhw'n iawn
I repeatedly asked what's wrong and got no answer	Gofynnais dro ar ôl tro beth sydd o'i le ac ni chefais unrhyw ateb
A good title is great	Mae teitl da yn wych
I knew her mother well	Roeddwn i'n adnabod ei mam yn dda
Large plain gray dove	Colomen lwyd plaen fawr
I couldn't wait for my shift to end	Allwn i ddim aros i fy shifft ddod i ben
I can give the number to my old agent	Gallaf roi'r rhif i fy hen asiant
I had enough money in my account	Roedd gen i ddigon o arian yn fy nghyfrif
Joe's TV series	Cyfres deledu Joe
I set him down inside completely	Rwy'n gosod ef i lawr y tu mewn yn gyfan gwbl
A dust storm had just traveled through the area	Roedd storm lwch newydd deithio trwy'r ardal
I was stunned by grief and grief	Cefais fy syfrdanu gan ofid a galar
He decided to do a major in chemistry	Penderfynodd wneud gradd fawr mewn cemeg
I wiped my face with my shirt	Sychais fy wyneb gyda fy nghrys
I was mostly there to give him tools	Roeddwn yno gan amlaf i roi offer iddo
We can't find the energy to fish	Ni allwn ddod o hyd i'r egni i bysgota
I can't be a dad right now	Ni allaf fod yn dad ar hyn o bryd
I wanted to look pretty but not make up too much	Roeddwn i eisiau edrych yn bert ond heb wneud i fyny yn ormodol
She has her own way of doing that	Mae ganddi ei ffordd ei hun o wneud hynny
I can only guess why this is	Ni allaf ond dyfalu pam fod hyn
I know it's a monster, but it's not easy	Rwy'n gwybod ei fod yn anghenfil, ond nid yw'n hawdd
I have also worked with disabled people	Rwyf hefyd wedi gweithio gyda rhai anabl
I wanted this conversation to end	Roeddwn i eisiau i'r sgwrs hon ddod i ben
A great beast woke up in every man	Deffrodd bwystfil dirfawr ym mhob dyn
A hand touches my cheek	Mae llaw yn cyffwrdd fy foch
I needed free time after the library closed	Roeddwn i angen amser rhydd ar ôl i'r llyfrgell gau
I didn't even look around	Wnes i ddim hyd yn oed edrych o gwmpas
Under no circumstances will we ever hurt you	Ni fyddwn byth yn eich brifo o dan unrhyw amgylchiadau
I held back a laugh at his gesture	Daliais yn ôl chwerthiniad ar ei ystum
Other pollution incidents have followed	Mae digwyddiadau llygredd eraill wedi dilyn
I was a constant reminder of what it could be	Roeddwn yn atgof cyson o'r hyn a allai fod
Effects last from one to six hours	Mae'r effeithiau'n para rhwng un a chwe awr
I hope that you agree with it	Gobeithiaf eich bod yn cytuno yn ei gylch
I'll check you again later this afternoon	Byddaf yn eich gwirio eto yn ddiweddarach y prynhawn yma
Michael actually brought the balls in it	Daeth Michael â'r peli ynddo mewn gwirionedd
I wonder what kind of questions they would ask	Tybed pa fath o gwestiynau y byddent yn eu gofyn
I need you here in hospital	Dwi angen ti yma yn yr ysbyty
I love everything you have done here	Rwyf wrth fy modd â phopeth yr ydych wedi'i wneud yma
I have no intention whatsoever of trying to convert you	Nid oes gennyf unrhyw fwriad o gwbl i geisio trosi chi
I know we're recording a new show tonight	Dwi'n gwybod ein bod ni'n recordio sioe newydd heno
I made breakfast for myself	Fe wnes i frecwast i mi fy hun
I really do break into a prison	Dwi wir yn torri i mewn i garchar
I felt myself free of it	Roeddwn i'n teimlo fy hun yn rhydd ohono
I will gladly accept it	Byddaf yn ei dderbyn yn llawen
I know that might sound a bit strange to you	Rwy'n gwybod y gallai hynny swnio braidd yn rhyfedd i chi
We can't let them escape	Ni allwn adael iddynt ddianc
I like her too you know	Rwy'n ei hoffi hi hefyd rydych chi'n gwybod
The damage was quickly repaired by a group of eight volunteers	Atgyweiriwyd y difrod yn gyflym gan grŵp o wyth o wirfoddolwyr
I was not likely to forget the scene in a hurry	Nid oeddwn yn debygol o anghofio'r olygfa ar frys
I was too scared to pay attention	Roeddwn yn rhy ofnus i dalu sylw
I agreed to go to church with you	Cytunais i fynd i'r eglwys gyda chi
I could never put my finger on it	Allwn i byth roi fy mys arno
This led to her falling into a state of disrepair	Arweiniodd hyn at syrthio i gyflwr adfeiliedig
I wanted him all the time	Roeddwn i eisiau iddo drwy'r amser
I always made identical clothes for them	Roeddwn i bob amser yn gwneud dillad unfath iddyn nhw
I was prepared for such a circumstance	Roeddwn wedi paratoi ar gyfer y fath amgylchiad
I am not a rich man	Nid wyf yn ddyn cyfoethog
A boy can only manage to cope	Dim ond hyn a hyn y gall bachgen ymdopi
I can hear my dad now	Gallaf glywed fy nhad nawr
A week later, gravity disappeared	Wythnos yn ddiweddarach, diflannodd disgyrchiant
I walked towards the office building and passed it	Cerddais tuag at adeilad y swyddfa a mynd heibio iddo
I took it and picked it up	Cymerais ef ac fe gododd fi i fyny
I try hard to match my features up with her	Rwy'n ymdrechu'n galed i baru fy nodweddion i fyny gyda hi
One word specifically set out for consideration	Un gair wedi ei osod yn benodol i'w ystyried
I look back towards the castle and stop	Edrychaf yn ôl tuag at y castell a stopio
I looked into his eyes for what seemed to be ages	Edrychais i mewn i'w lygaid am yr hyn a oedd yn ymddangos yn oesoedd
I would hate to hurt him	Byddai'n gas gennyf ei frifo
I jumped, then looked around wildly	Neidiais, yna edrych o gwmpas yn wyllt
They say a danger to public health	Perygl i iechyd y cyhoedd, medden nhw
I sincerely hope and pray that it will	Rwy'n mawr obeithio ac yn gweddïo y bydd
It just came from nowhere	Daeth o unman yn unig
I was the one with the training	Fi oedd yr un gyda'r hyfforddiant
I'm talking about a much greater sense of danger	Rwy'n siarad am ymdeimlad llawer mwy o berygl
I had not met her species before	Nid oeddwn wedi cyfarfod â'i rhywogaeth o'r blaen
I swallowed hard and turned around	Llyncais yn galed a throi o gwmpas
I have exactly the same issue	Yr un mater yn union sydd gennyf
I turn now from my sinful ways toward you	Trof yn awr oddi wrth fy ffyrdd pechadurus tuag atoch
I was fortunate not to have been in a battle already	Roeddwn yn ffodus i beidio â bod mewn brwydr yn barod
This latter species is not so good to eat	Nid yw'r rhywogaeth olaf hon cystal i'w bwyta
I thought they might even kill him	Roeddwn i'n meddwl y gallent hyd yn oed ei ladd
I helped her back there	Fe wnes i ei helpu hi yn ôl yno
I also need a knife and a good map	Dwi angen cyllell a map da hefyd
It is the only nature reserve in the area	Dyma'r unig warchodfa natur yn yr ardal
I knew a lot about it and its magic	Roeddwn i'n gwybod llawer amdano a'i hud a lledrith
I cover my mouth to hide my laughter	Rwy'n gorchuddio fy ngheg i guddio fy chwerthin
I fly and hit the wall opposite thirty feet away	Rwy'n hedfan ac yn taro'r wal gyferbyn dri deg troedfedd i ffwrdd
I went to a doctor immediately and was treated	Es i at feddyg ar unwaith a chefais driniaeth
I have a dress code policy at the back	Mae gen i bolisi cod gwisg yn y cefn
He had an excellent memory	Yr oedd ganddo gof rhagorol
I think differently, though	Rwy'n meddwl yn wahanol, serch hynny
I'm so excited to be in a show again	Dwi mor gyffrous i fod mewn sioe eto
I wake up and realize the feeling is still there	Rwy'n deffro ac yn sylweddoli bod y teimlad yn dal i fod yno
A wave of tiredness seemed to wash over the room	Roedd yn ymddangos bod ton o flinder yn golchi dros yr ystafell
I never know how to say these things	Dwi byth yn gwybod sut i ddweud y pethau hyn
I said before, there's nothing to do now	Dywedais o'r blaen, does dim byd i'w wneud nawr
I did this a little differently	Fe wnes i hwn ychydig yn wahanol
I placed mine on my desk and stared at it	Rhoddais fy un i ar fy nesg a syllu arno
I follow only what is revealed to me	Nid wyf yn dilyn ond yr hyn a ddatguddir i mi
I'm missing out on having someone that a person cares about	Rwy'n colli allan ar gael rhywun y mae person yn gofalu amdano
I want to know if that is the case	Rwyf am wybod a yw hynny'n wir
I groan and shake my head	Rwy'n griddfan ac yn ysgwyd fy mhen
I closed my eyes and listened to their sounds	Caeais fy llygaid a gwrando ar eu synau
I love making new friends	Rwyf wrth fy modd yn gwneud ffrindiau newydd
I instead just cast it	Yr wyf yn lle dim ond bwrw ei
I think he feels the same way	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo'r un ffordd
I knew how this story ended	Roeddwn i'n gwybod sut y daeth y stori hon i ben
The whole book attracted a lot of attention	Denodd y llyfr cyfan lawer o sylw
A few changes would be needed to extend the model	Byddai angen ychydig o newidiadau i ymestyn y model
We can't help but smile afterwards	Ni allwn helpu ond gwenu wedi hynny
I was only too ready to retire to oblivion	Roeddwn i ond yn rhy barod i ymddeol i ebargofiant
I am now fine for testing	Yr wyf yn awr yn iawn ar gyfer profi
I was worried about you, that's all	Roeddwn i'n poeni amdanoch chi, dyna i gyd
I have to put the pieces together	Mae'n rhaid i mi roi'r darnau at ei gilydd
I had stopped dancing	Roeddwn i wedi stopio dawnsio
I rushed to the house and threw the door open	Rhuthrais i'r tŷ a thaflu'r drws ar agor
I should check that out though	Dylwn wirio hynny serch hynny
A gray and ugly day, he thought to himself	Diwrnod llwyd a hyll, meddyliodd wrtho'i hun
We can take no more	Ni allwn gymryd mwyach
Reason she chose me as her mother	Rheswm y dewisodd hi fi fel ei mam
I knew it would be trouble from the beginning	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n drafferth o'r dechrau
I never have time to do anything	Does gen i byth amser i wneud dim byd
I see the horror staring at him, the fear	Gwelaf yr arswyd yn ei syllu, yr ofn
However, I have moved on	Fodd bynnag, rwyf wedi symud ymlaen
I am no one to judge this artist	Nid wyf yn neb i farnu'r artist hwn
I'm staying with my oldest son	Rwy'n aros gyda fy mab hynaf
I believe in something	Rwy'n credu mewn rhywbeth
I know this is only for this week	Gwn mai dim ond ar gyfer yr wythnos hon yn unig y mae hyn
I was no better off than before	Doeddwn i ddim gwell fy myd nag o'r blaen
I will seek the help of others to find my way	Byddaf yn ceisio cymorth eraill i ddod o hyd i'm ffordd
I needed to go apologize	Roedd angen i mi fynd i ymddiheuro
I know why you came here	Rwy'n gwybod pam y daethoch yma
I stopped reading to her	Rhoddais y gorau i ddarllen iddi
I had enough money	Roedd gen i ddigon o arian
I had to blink several times to clear my vision	Bu'n rhaid i mi blincio sawl gwaith i glirio fy ngweledigaeth
I was only half dressed, but neither of us noticed	Dim ond hanner gwisgo oeddwn i, ond sylwodd y naill na'r llall ohonom
A roar of equipment came down from the barn	Daeth rhu o offer yn disgyn o'r ysgubor
I search every location for hard evidence	Rwy'n chwilio pob lleoliad am dystiolaeth galed
I remember my first love, but not so dear	Rwy'n cofio fy nghariad cyntaf, ond nid mor annwyl
I decided to cut through the trees	Penderfynais dorri trwy'r coed
I might add to it as well	Efallai y byddaf yn ychwanegu ato hefyd
I prefer cold tea now	Mae'n well gen i de oer nawr
A sexy smile rested on his lips	Roedd gwên rywiol yn gorwedd ar ei wefusau
But I still felt pity for him	Ond roeddwn i'n dal i deimlo trueni drosto
I was wondering where he might have gone	Roeddwn i'n meddwl tybed lle gallai fod wedi mynd
A warm glow traveled into her hands, but she stopped there	Teithiodd glow cynnes i'w dwylo, ond stopiodd yno
I do not pretend to have succeeded	Nid wyf yn esgus fy mod wedi llwyddo
I started my car and left	Dechreuais fy nghar a gadael
I suddenly noticed that all the seats had been taken	Sylwais yn sydyn fod yr holl seddau wedi eu cymryd
I stayed and you waited	Arhosais i ac arhosoch chi
And there you have it	Ac yno mae gennych chi
I lost my third love because of her	Collais fy nhrydydd cariad o'i herwydd
I know my representative and he is a praiseworthy person	Rwy’n adnabod fy nghynrychiolydd ac mae’n berson canmoladwy
I am not talking about everyone	Nid wyf yn sôn am bawb
I got up and helped her to her feet	Codais a helpais hi i'w thraed
I'm obviously crazy	Rwy'n amlwg yn wallgof
I was starting to adopt the role of tourist	Roeddwn i'n dechrau mabwysiadu rôl twristiaid
The higher risk is about five to eight percent	Mae'r risg uwch tua phump i wyth y cant
I need you to help with that	Rwyf angen i chi helpu gyda hynny
I can't get sick yet	Ni allaf fynd yn sâl eto
I got my six copies of everything	Cefais fy chwe chopi o bopeth
I had to add that in	Roedd yn rhaid i mi ychwanegu hynny i mewn
A moment later, he rolls to a dead stop	Foment yn ddiweddarach, mae'n rholio i stop marw
I was crying every day for about a month	Roeddwn i'n crio bob dydd am tua mis
I was home within the hour	Roeddwn i adref o fewn yr awr
I just want you all to myself for a while	Fi jyst eisiau i chi i gyd i mi fy hun am ychydig
I do this to get out and be with people	Rwy'n gwneud hyn i fynd allan a bod gyda phobl
Hair, cold piece of meat, lost side	Gwallt, darn oer o gig, ochr goll
I didn't know until these three came in tonight	Wyddwn i ddim nes i'r tri yma ddod i mewn heno
I didn't happen	Nes i ddim yn digwydd
I'm sure he'll be waiting for us	Rwy'n siŵr y bydd yn aros amdanom ni
I nearly fell on my lap	Bu bron imi syrthio ar fy nhin
I hear her drive away	Clywaf ei gyrru i ffwrdd
A topic for next time, maybe	Pwnc ar gyfer y tro nesaf, efallai
I know it means they haven't found a body	Rwy'n gwybod ei fod yn golygu nad ydyn nhw wedi dod o hyd i gorff
I haven't had enough water either	Dydw i ddim wedi cael digon o ddŵr chwaith
I highly recommend reading it	Rwy'n argymell ei ddarllen yn fawr
A library was a tremendous find	Roedd llyfrgell yn ddarganfyddiad aruthrol
I tripped up, still drunk, still a little high	Yr wyf yn baglu i fyny, yn dal yn feddw, dal ychydig yn uchel
Ireland is grateful to him	Mae Iwerddon yn ddiolchgar iddo
I'm happy with this	Rwy'n fodlon ar hyn
I grew desperate to really live for just a second	Tyfais yn anobeithiol i fyw mewn gwirionedd am eiliad yn unig
I once had a little girl who couldn't see	Roedd gen i ferch fach unwaith na allai weld
I tasted blood as stars danced in my vision	Blasais waed wrth i sêr ddawnsio yn fy ngweledigaeth
I should have been more friendly, and social, and funny	Dylwn i fod wedi bod yn fwy cyfeillgar, a chymdeithasol, a doniol
I remember you from somewhere	Rwy'n cofio chi o rywle
I bear the resemblance of your past love	Rwy'n dwyn tebygrwydd eich cariad yn y gorffennol
I was unsure if it was possible to escape	Roeddwn yn ansicr a oedd modd dianc
She probably had to do that much	Mae'n debyg bod yn rhaid iddi wneud cymaint â hynny
I was beginning to understand	Roeddwn i'n dechrau deall
I was completely lost	Roeddwn ar goll yn llwyr
I wanted to see what was so funny	Roeddwn i eisiau gweld beth oedd mor ddoniol
I don't want you to rule	Nid wyf am i chi reoli
I kissed him and bit his lip gently	Cusanais ef a brathu ei wefus yn ysgafn
I spent more time with him than anyone	Treuliais fwy o amser gydag ef na neb
These traits have not been found in other insects	Nid yw'r nodweddion hyn wedi'u canfod mewn pryfed eraill
I didn't want all that stuff near me	Doeddwn i ddim eisiau'r holl bethau yna yn agos ataf
This brain damage occurs mainly during the recovery phase	Mae'r niwed hwn i'r ymennydd yn digwydd yn bennaf yn ystod y cyfnod adfer
I think we're both in danger	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom mewn perygl
A man in dark clothing was addressing him	Roedd dyn mewn gwisg dywyll yn ei annerch
Large male and female, but not together	Gwryw a benyw mawr, ond nid gyda'i gilydd
I will be happy to share my work with you	Byddaf yn hapus i rannu fy ngwaith gyda chi
The album dropped to third the following week	Disgynnodd yr albwm i drydydd yr wythnos ganlynol
I think that's the end of the story	Dwi’n meddwl mai dyna ddiwedd y stori
I read the passage again	Darllenais y darn eto
Third line between the two he could see	Trydedd llinell rhwng y ddwy fe allai weld
I enjoyed it so much	Mwynheais i gymaint
I was back in my old neighborhood	Roeddwn yn ôl yn fy hen gymdogaeth
I know you, you talk to those guys	Rwy'n eich adnabod chi, byddwch chi'n siarad â'r dynion hynny
I was also in several plays	Roeddwn i hefyd mewn sawl drama
I look over my shoulder to see him dressed	Edrychaf dros fy ysgwydd i'w weld yn gwisgo
I am not a warrior	Nid wyf yn rhyfelwr
I have an important meeting to attend	Mae gen i gyfarfod pwysig i fynd iddo
O gentle soldier, making you but fit to be refined	O filwr dirion, yn dy wneud ond yn addas i'w goethi
I shouted at him and ran away	Gweiddiais arno a rhedodd i ffwrdd
I knew they would stay up all night talking	Roeddwn i'n gwybod y byddent yn aros i fyny drwy'r nos yn siarad
I sold out to keep myself from starving	Gwerthais i allan i gadw fy hun rhag newynu
I ignored him for some years	Anwybyddais ef am rai blynyddoedd
Huge torch cross on her grass	Croes fflamllyd anferth ar ei gwair
I fell through a chair	Syrthiais trwy gadair
I have run the race stated for me	Rwyf wedi rhedeg y ras a nodir i mi
I can't wait to shoot them	Ni allaf aros i'w saethu
I stand back and look at her	Rwy'n sefyll yn ôl ac yn edrych arni
I hope and pray that they will find their recovery	Rwy'n gobeithio ac yn gweddïo y byddant yn dod o hyd i'w hadferiad
She's probably already under a ton of it	Mae'n debyg ei bod hi eisoes o dan dunnell ohono
I met you at her funeral	Cyfarfûm â chi yn ei hangladd
It's like we're running the other way	Mae'n debyg ein bod ni'n rhedeg y ffordd arall
I still believe you will improve	Rwy'n dal i gredu y byddwch chi'n gwella
I thought of myself then	Meddyliais amdanaf fy hun bryd hynny
I rang the bell again	Canais y gloch unwaith eto
A small part of me breathed a sigh of relief	Fe anadlodd rhan fach ohonof ochenaid o ryddhad
A wicked gray fog that swarmed With starving energy	Niwl llwyd drygionus a ymsymudodd Ag egni newynog
I feel my own blood rushing through my body	Rwy'n teimlo fy ngwaed fy hun yn rhuthro trwy fy nghorff
The lodge had elevator service and electric lighting	Roedd gan y porthdy wasanaeth elevator a goleuadau trydan
I know a lot about dogs myself, miss	Dw i'n gwybod dipyn am gŵn fy hun, miss
I see no reason for them to stop now	Ni welaf unrhyw reswm iddynt roi'r gorau iddi nawr
We cannot make out what he was saying	Ni allwn wneud allan yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I can't even get this right	Ni allaf hyd yn oed wneud hyn yn iawn
I didn't want to miss out on such an opportunity	Nid oeddwn am golli cyfle o'r fath
Many storms moved in from the east	Symudodd nifer o stormydd i mewn o'r dwyrain
I reached for it and ate it quickly	Cyrhaeddais amdano a'i fwyta'n gyflym
I still think that was the drink	Rwy'n dal i feddwl mai dyna oedd y ddiod
I felt very peaceful, very still	Roeddwn i'n teimlo'n heddychlon iawn, yn llonydd iawn
I think you should take it	Rwy'n meddwl y dylech ei gymryd
I tried to focus my eyes	Ceisiais ganolbwyntio fy llygaid
A ray of light appeared and she was there	Ymddangosodd pelydryn o olau ac roedd hi yno
I will not tell a soul	Ni ddywedaf wrth enaid
I was eating in a protected environment	Roeddwn i'n bwyta mewn amgylchedd gwarchodedig
I didn't even have a name	Doedd gen i ddim enw hyd yn oed
I couldn't trust myself when he was around	Ni allwn ymddiried yn fy hun pan oedd o gwmpas
I thought the colors would suit her	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r lliwiau'n addas iddi
I looked at my watch and jumped to my feet	Edrychais ar fy oriawr a neidio i'm traed
I know there is more to me than that	Gwn fod mwy i mi na hynny
I'm sure she's following me here	Rwy'n siwr ei bod yn dilyn fi yma
I looked at her as her loss	Edrychais arno fel ei cholled
A more suitable suit	Siwt fwy addas
A sense of community	Ymdeimlad o gymuned
I know you like what's on my mind	Rwy'n gwybod eich bod chi'n hoffi beth sydd ar fy meddwl
I also say this quite seriously, without the irony of any jokes	Dwi hefyd yn dweud hyn yn reit ddifrifol, heb eironi unrhyw jôcs
I look over and frozen with fear	Rwy'n edrych drosodd ac wedi rhewi ag ofn
I commend and thank him	Rwy'n cymeradwyo ac yn diolch iddo
I was in a tight ball	Roeddwn i mewn pêl dynn
I stood there for a minute and listened	Sefais yno am funud a gwrando
Just hear the way it came out	Dim ond clywed y ffordd y daeth allan
I looked at him in concern	Edrychais arno mewn pryder
I couldn't help rolling my eyes	Ni allwn helpu i rolio fy llygaid
A shock of electricity ran through my entire body	Roedd sioc o drydan yn rhedeg trwy fy nghorff cyfan
I want the other doctor to be identified as well	Rwyf am i'r meddyg arall gael ei nodi hefyd
I didn't think you would have an answer to that	Nid oeddwn yn meddwl y byddai gennych ateb i hynny
I want you to do the same	Rwyf am i chi wneud yr un peth
They both reach an uneasy truce	Mae'r ddau yn cyrraedd cadoediad anesmwyth
I would be there seeking this promotion	Byddwn i yno yn ceisio'r dyrchafiad hwn
I want to cry in his arms	Rwyf am grio yn ei freichiau
I said as little as possible	Dywedais cyn lleied â phosibl
I haven't even read it yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi ei ddarllen eto
I started to roll them together	Dechreuais i eu rholio gyda'i gilydd
I think my favorite thing to do is watch you	Rwy'n meddwl mai fy hoff beth i'w wneud yw eich gwylio
I just wanted some time to think	Roeddwn i eisiau ychydig o amser i feddwl
I'm sure you didn't either	Rwy'n siwr na wnaethoch chi chwaith
I need to contact him	Mae angen i mi gysylltu ag ef
I could immediately see and feel the difference	Roeddwn i'n gallu gweld a theimlo'r gwahaniaeth ar unwaith
I took every detail	Cymerais bob manylyn
I didn't bother waiting for the elevator	Wnes i ddim trafferthu aros am yr elevator
I've had a black one for two years or more	Mae gen i un du ers dwy flynedd neu fwy
I can't sit and watch her die	Ni allaf eistedd a gwylio hi'n marw
I felt the rain on my face	Teimlais y glaw ar fy wyneb
I can only see them when something is wrong	Dim ond pan fydd rhywbeth o'i le y caf eu gweld
I was his first patient	Fi oedd ei glaf cyntaf
I almost thought you were him	Roeddwn i bron yn meddwl mai chi oedd ef
A black gate stands at its end	Saif giât ddu ar ei diwedd
I could get help now	Gallwn i gael help nawr
I'll take any death but that one	Byddaf yn cymryd unrhyw farwolaeth ond yr un hwnnw
I had to be careful, here	Roedd yn rhaid i mi fod yn ofalus, yma
I was scared of the idea of ​​having trouble communicating with them	Roeddwn i'n ofni'r syniad o gael trafferth cyfathrebu â nhw
I didn't want you to see me this way	Doeddwn i ddim eisiau i chi fy ngweld fel hyn
I have to be vigilant forever	Rhaid i mi fod yn wyliadwrus am byth
I'm really pleased to have been a part of this	Rwy'n wirioneddol falch o fod wedi bod yn rhan o hyn
I can't remember doing that	Ni allaf gofio gwneud hynny
I bite lightly, but not hard	Rwy'n brathu'n ysgafn, ond nid yn galed
I was a pro in the wild vegetables	Roeddwn yn pro yn y llysiau gwyllt
I loved watching him react to me	Roeddwn i wrth fy modd yn ei wylio yn ymateb i mi
I miss hearing him sing	Dwi'n colli ei glywed yn canu
I hated to look like them	Roeddwn i'n casáu edrych fel nhw
I find it sweet and still a bit more delicate	Rwy'n ei chael hi'n felys ac yn dal braidd yn fwy gwenieithus
Guest bedroom very similar to mine	Ystafell wely i westeion yn debyg iawn i fy un i
A bubble formed around us	Mae swigen ffurfio o'n cwmpas
I wanted to make some changes to it anyway	Roeddwn i eisiau gwneud rhai newidiadau iddo beth bynnag
I know, because the visions came to an abrupt end	Gwn, oherwydd daeth y gweledigaethau i ben yn sydyn
I happened to be there	Roeddwn i'n digwydd bod yno
I loved him a lot	Roeddwn i'n caru llawer fel dyn
I should not have brought up your parents earlier	Ni ddylwn i fod wedi magu eich rhieni yn gynharach
I felt like you today	Roeddwn i'n teimlo eich hoffi hi heddiw
I can't think of anything but her	Ni allaf feddwl am unrhyw beth ond hi
I thought he was going to rape me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i fy nhreisio
I know there is a way	Rwy'n gwybod bod yna ffordd
I heard what they are talking about	Clywais yr hyn y maent yn siarad
I do not have the toolkit	Nid oes gennyf y pecyn cymorth
That is probably a dumb idea	Mae'n debyg bod hynny'n syniad fud
I look like a sixteen-year-old teenager	Rwy'n edrych fel bachgen un ar bymtheg oed yn ei arddegau
I hope you like it too	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n ei hoffi hefyd
I wanted to be successful	Roeddwn i eisiau bod yn llwyddiannus
I can't find the key	Ni allaf ddod o hyd i'r allwedd
I grew one foot almost overnight	Tyfais un droed bron dros nos
I wasn't expecting any visitors today	Doeddwn i ddim yn disgwyl unrhyw ymwelwyr heddiw
I was proud of him for moving forward	Roeddwn yn falch ohono am symud ymlaen
I saw that in you last year	Gwelais hynny ynoch chi y llynedd
I can't get my head around any of it	Ni allaf gael fy mhen o gwmpas dim ohono
I bow into his touch	Rwy'n bwa i mewn i'w gyffyrddiad
I doubt if the battle will ever be over	Rwy'n amau ​​​​a fydd y frwydr byth drosodd
I haven't told anyone	Nid wyf wedi dweud wrth neb
I moved to the bedroom	Symudais i i'r ystafell wely
Every athlete says that	Mae pob athletwr yn dweud hynny
I wanted to get the lead	Roeddwn i eisiau cael y blaen
I would have no doubt that that was being developed	Ni fyddwn yn amau ​​o gwbl fod hynny'n cael ei ddatblygu
I'm the toilet captain	Fi yw capten y toiled
Jury trial does not happen automatically	Nid yw treial rheithgor yn digwydd yn awtomatig
I lost my job a long time ago	Collais fy swydd amser maith yn ôl
I can see them, well, most of the time	Gallaf eu gweld, wel, y rhan fwyaf o'r amser
Nevertheless, it became popular on the radio	Serch hynny, daeth yn boblogaidd ar y radio
I knew this was going to be ugly	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn mynd i fod yn hyll
A silly teacher is useless to a school	Mae athro gwirion yn ddiwerth i ysgol
I was hoping he would never be caught	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai byth yn cael ei ddal
He also founded a modern school	Sefydlodd hefyd ysgol fodern
I couldn't take the chance	Allwn i ddim cymryd y cyfle
I'm having fun with the band	Dw i'n cael hwyl gyda'r band
I was completely lost	Roeddwn ar golled lwyr
Shortly afterwards he started using cocaine	Yn fuan wedyn dechreuodd ddefnyddio cocên
I'm not ashamed to say it	Does gen i ddim cywilydd i'w ddweud
I know that our economy has something to do with that	Gwn fod gan ein heconomi rywbeth i'w wneud â hynny
I'm going to kill him	Rwy'n mynd i'w ladd
I know you left the painting somewhere on campus	Rwy'n gwybod eich bod wedi gadael y paentiad yn rhywle ar y campws
I want you all this time	Rwyf am i chi i gyd y tro hwn
I was arrested because of my mother	Cefais fy arestio oherwydd fy mam
I can never forget it	Ni allaf byth ei anghofio
I'm not sure why we followed it	Nid wyf yn siŵr pam y gwnaethom ei ddilyn
I'm sure many thought it was all fiction	Rwy'n siŵr bod llawer yn meddwl mai ffuglen oedd y cyfan
The band was breaking up	Roedd y band yn torri i fyny
I want to go back to that	Rwyf am fynd yn ôl at hynny
The office would come to life when he walked in	Byddai'r swyddfa yn dod yn fyw pan fyddai'n cerdded i mewn
I can't get enough air all of a sudden	Ni allaf gael digon o aer yn sydyn
I just drink beer all the time	Fi jyst yn yfed cwrw drwy'r amser
I need your brain running the system	Dwi angen eich ymennydd yn rhedeg y system
I have heard many reasons for the change	Rwyf wedi clywed llawer o resymau dros y newid
I didn't want to deal with red lights	Doeddwn i ddim eisiau delio â goleuadau coch
I had to kill him before he killed me	Roedd yn rhaid i mi ei ladd cyn iddo fy lladd
I haven't even thought about it	Dydw i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano
I loved their relationship	Roeddwn i wrth fy modd gyda'u perthynas
I had never been so disappointed in my whole life	Doeddwn i erioed wedi bod mor siomedig yn fy mywyd cyfan
We cannot leave anyone alive to make a second attempt	Ni allwn adael yr un yn fyw i wneud ail ymgais
I have no appetite and no more tears	Does gen i ddim archwaeth a dim mwy o ddagrau
I suspect mine is, too	Rwy'n amau ​​​​mae fy un i, hefyd
I suggest we have more than two weeks	Rwy'n awgrymu bod gennym fwy na phythefnos
Two other passengers were also injured	Cafodd dau deithiwr arall hefyd eu hanafu
I was hoping that would never end	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hynny byth yn dod i ben
I think you both are well suited	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonoch yn addas iawn
I reduce my body fat by building muscle	Rwy'n lleihau fy braster corff drwy adeiladu cyhyrau
I felt this was her future	Roeddwn i'n teimlo bod hyn yn ei dyfodol
I don't want a price	Fydda i ddim eisiau pris
I even told her about them reading my diary	Fe wnes i hyd yn oed ddweud wrthi amdanyn nhw yn darllen fy nyddiadur
I wanted to see it myself	Roeddwn i eisiau ei weld fy hun
This comment has continued to this day	Mae'r sylw hwn wedi parhau hyd heddiw
I believe that we are leading this election	Credaf ein bod yn arwain yr etholiad hwn
I wanted to convey that in our music	Roeddwn i eisiau cyfleu hynny yn ein cerddoriaeth
A close second is the desire to be rich	Ail agos yw'r dymuniad i fod yn gyfoethog
I wanted to do the same	Roeddwn i eisiau gwneud yr un peth
I had to have root canal treatment, he said	Roedd yn rhaid i mi gael triniaeth camlas gwraidd, meddai
I never really got to know her parents	Wnes i erioed ddod i adnabod ei rhieni mewn gwirionedd
I swallowed a new knot in my neck	Llyncais gwlwm newydd yn fy ngwddf
She had a plate kept warm for her	Roedd plât wedi'i gadw'n gynnes iddi
I was running out of ideas, explanations	Roeddwn yn rhedeg allan o syniadau, esboniadau
A second hour exists but not a second date	Mae ail awr yn bodoli ond nid ail ddyddiad
A place where things are morbid, and strange	Man lle mae pethau morbid, a rhyfedd
A pang of formation repentance is in my chest	Mae pang o edifeirwch ffurfio yn fy mrest
I never saw them as a happy crowd	Ni welais erioed mohonynt yn dyrfa ddedwydd
I thought he didn't mind because he never wrote	Roeddwn i'n meddwl nad oedd ots ganddo oherwydd ni ysgrifennodd erioed
I left our last visit overwhelmed with sadness	Gadewais ein hymweliad diweddaf wedi fy llethu a thristwch llwyr
Hot tremor danced through her body with the contact	Dawnsiodd cryndod poeth trwy ei chorff gyda'r cyswllt
I was horrified by the world	Cefais arswyd y byd
I was very nervous but also excited	Roeddwn i'n nerfus iawn ond hefyd yn gyffrous
I wanted to see what the hell was going on	Roeddwn i eisiau gweld beth oedd y uffern yn digwydd
An equal game would not be the worst outcome	Nid gêm gyfartal fyddai'r canlyniad gwaethaf
I could see some kind of green substance in it	Roeddwn i'n gallu gweld rhyw fath o sylwedd gwyrdd ynddo
I really enjoyed having this family in my home	Fe wnes i wir fwynhau cael y teulu hwn yn fy nghartref
I have come to stop him	Rwyf wedi dod i'w atal
All tickets were sold for tour dates	Gwerthwyd pob tocyn ar gyfer dyddiadau'r daith
Staring at nothing out of the ordinary	Syllu ar ddim byd o gwbl allan o'r cyffredin
I would like to see her in such a circumstance	Hoffwn ei gweld hi dan y fath amgylchiad
I shook my head, trying to smile	Ysgydwais fy mhen, gan geisio gwenu
A man's face appeared in the sphere	Ymddangosodd wyneb dyn yn y sffêr
I have a vague idea where it was	Mae gen i syniad annelwig lle'r oedd
I have no control over my existence	Does gen i ddim rheolaeth dros fy modolaeth
I need some time to talk to my grandson	Dwi angen peth amser i siarad gyda fy ŵyr
I think they are made by the same manufacturer	Rwy'n credu eu bod yn cael eu gwneud gan yr un gwneuthurwr
I understand how it feels	Rwy'n deall sut deimlad ydyw
The recording of the album took only ten days	Dim ond deg diwrnod gymerodd recordio'r albwm
I was a new creature, a whole new man	Creadur newydd oeddwn i, dyn newydd i gyd
I needed to get the hell out of there	Roedd angen i mi gael y uffern allan o 'na
I noticed her name tag above her left breast	Sylwais ar ei thag enw uwch ei bron chwith
The movie is full of jokes	Mae'r ffilm yn llawn jôcs
I grew up in this town	Cefais fy magu yn y dref hon
I only live a few blocks from here	Dim ond ychydig o flociau dwi'n byw oddi yma
I felt panic inside me	Roeddwn i'n teimlo panig y tu mewn i mi
I put my glasses back on, smiling	Rhoddais fy sbectol yn ôl ymlaen, gan wenu
This new system would alleviate this issue	Byddai'r system newydd hon yn lleddfu'r mater hwn
I spoke to a friend of her	Siaradais â ffrind iddi
I have allowed anger to take over	Rwyf wedi caniatáu dicter i gymryd drosodd
I treated her the same way she did for me	Fe wnes i ei thrin hi yr un ffordd ag y gwnaeth hi i mi
I explained what he needed to know	Esboniais yr hyn yr oedd angen iddo ei wybod
I think that was really what it was	Rwy'n meddwl mai dyna oedd ei hanfod mewn gwirionedd
I needed him to grow up and be a man	Roeddwn i ei angen i dyfu i fyny a bod yn ddyn
I could see she was uneasy	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n anesmwyth
I am the father of two sons	Rwy'n dad i ddau fab
Religion may be different	Gall crefydd fod yn wahanol
I checked the installation on my laser gun	Gwiriais y gosodiad ar fy gwn laser
I knew in a moment what had happened	Roeddwn i'n gwybod mewn eiliad beth oedd wedi digwydd
I was kind of cracked but whatever	Roeddwn yn fath o grac ond beth bynnag
I had no idea what lay ahead	Doedd gen i ddim syniad beth oedd o'm blaen
I threw myself to him	Taflais fy hun ato
Some claimed to have seen it shattered	Honnodd rhai eu bod wedi ei weld yn chwalu
I held your hand when you needed a friend	Daliais eich llaw pan oedd angen ffrind arnoch chi
I didn't really see any top or bottom of it	Doeddwn i ddim wir yn gweld unrhyw top neu waelod iddo
A double staircase leads down to the water feature	Mae grisiau dwbl yn rhedeg i lawr at y nodwedd ddŵr
I must have passed out or something	Mae'n rhaid fy mod wedi pasio allan neu rywbeth
I'll leave you now with an example	Gadawaf i chi yn awr ag enghraifft
I thought they were going to attack	Rwy'n meddwl eu bod yn mynd i ymosod
I need to let go, what has got me there	Mae angen i mi ollwng gafael, beth sydd wedi fy nal yno
I find this an odd phenomenon	Rwy'n gweld hyn yn ffenomen od
I provide needed service	Rwy'n darparu gwasanaeth sydd ei angen
I couldn't have found their door	Ni allwn fod wedi dod o hyd i'w drws
That's probably the right word	Mae'n debyg mai dyna'r gair iawn
We will not look back	Ni fyddwn yn edrych yn ôl
She then kisses him back	Mae hi wedyn yn cusanu ef yn ôl
Nice day though	Diwrnod braf serch hynny
I spin around as if caught in a trap	Rwy'n troelli o gwmpas fel pe bai'n cael ei ddal mewn trap
I know we are not having a great run, but	Rwy'n gwybod nad ydym yn cael rhediad gwych, ond
I'll even lead the way upstairs for you	Byddaf hyd yn oed yn arwain y ffordd i fyny'r grisiau i chi
I know they went in	Rwy'n gwybod iddynt fynd i mewn
We can't help it anymore	Ni allwn ei helpu mwyach
I wanted to feel something for him	Roeddwn i eisiau teimlo rhywbeth iddo
I looked around for my bag	Edrychais o gwmpas am fy mag
Shooting pain flashed through his ankle	Fflachiodd poen saethu trwy ei ffêr
A suggestion system can assist struggling players	Gall system awgrymiadau gynorthwyo chwaraewyr sy'n ei chael hi'n anodd
I started to feel weak	Dechreuais deimlo'n wan
I thought it was a video they were sending over	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fideo roedden nhw'n ei anfon drosodd
I thought he could tell you a lot	Rwy'n meddwl y gallai ddweud llawer wrthych
I learned something the hard way a while back	Dysgais i rywbeth y ffordd galed dipyn yn ôl
I hope we never have to engage in that conversation	Rwy’n gobeithio na fydd yn rhaid inni byth gymryd rhan yn y sgwrs honno
I was still dragging myself	Roeddwn i'n dal i lusgo fy hun
I didn't think it was possible for me to cheat	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bosibl i mi dwyllo
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
A log of application errors is kept	Cedwir log o wallau cais
I love writing letters that way	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu llythyrau felly
H, free drama, and I love sex	H, drama am ddim, a dwi'n caru rhyw
I can see his passion when he looks at me	Gallaf weld ei angerdd pan fydd yn edrych arnaf
I was preparing to call	Roeddwn i'n paratoi i ffonio
I was sixteen, crying out loud	Roeddwn i'n un ar bymtheg, am lefain yn uchel
I took all the power back	Cymerais yr holl bŵer yn ôl
I want to feel safe and free	Dwi eisiau teimlo'n ddiogel ac yn rhydd
I'm sure they didn't even see it coming	Rwy'n siwr nad oeddent hyd yn oed yn ei weld yn dod
Previous practical case	Achos ymarferol blaenorol
I had to try my own hand at it	Roedd yn rhaid i mi roi cynnig ar fy llaw fy hun arno
I looked over the edge of a second drop	Edrychais dros ymyl ail dibyn
I accepted the duty, three weeks ago	Derbyniais y ddyletswydd, dair wythnos yn ôl
This list places them from mouth to source	Mae'r rhestr hon yn eu gosod o'r geg i'r ffynhonnell
I love my sister and miss her every day	Rwy'n caru fy chwaer ac yn ei cholli bob dydd
I expect that to make him get wet	Rwy'n disgwyl i hynny wneud iddo wlychu ei hun
The king had moved on during the night	Roedd y brenin wedi symud ymlaen yn ystod y nos
I need to check on the others now	Mae angen i mi wirio ar y lleill nawr
I bought everything with my own money	Prynais bopeth gyda fy arian fy hun
I hope to be around them	Rwy'n gobeithio bod o'u cwmpas
Good husband and good father	Gwr da a thad da
I didn't even believe in death	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn credu mewn marwolaeth
The team had little success in its early years	Ychydig o lwyddiant a gafodd y tîm yn ei flynyddoedd cynnar
I wanted to see new places, new people	Roeddwn i eisiau gweld lleoedd newydd, pobl newydd
A copy of his prepared remarks can be found here	Mae copi o'i sylwadau parod i'w gweld yma
I'll have a beer and read it tonight	Byddaf yn cael cwrw ac yn ei ddarllen heno
I still let him get away with it	Rwy'n dal i adael iddo i ffwrdd ag ef
I have been selfish for too long	Rwyf wedi bod yn hunanol ers gormod o amser
I wanted to be around you	Roeddwn i eisiau bod o'ch cwmpas
I called you using my imagination	Fe'ch galwais gan ddefnyddio fy nychymyg
I will help you destroy their happiness	Byddaf yn eich cynorthwyo i ddinistrio eu hapusrwydd
I didn't run for days	Doeddwn i ddim yn rhedeg am ddyddiau
I heard we have some classes together	Clywais fod gennym rai dosbarthiadau gyda'n gilydd
I almost came to watch this video	Bu bron i mi ddod i wylio'r fideo hwn
I won't eat them	Fydda i ddim yn eu bwyta nhw
But the rest is up to you	Ond mae'r gweddill i fyny i chi
I love that movie too	Rwyf wrth fy modd â'r ffilm honno hefyd
I wish you a normal, happy new year	Rwy'n dymuno blwyddyn newydd braf, arferol
People didn't really know about it	Nid oedd pobl yn gwybod amdano mewn gwirionedd
Then I released myself and dressed in his clothes	Yna rhyddheais fy hun a gwisgo yn ei ddillad
Room at a time, he searched the house	Ystafell ar y tro, fe chwiliodd y tŷ
I heard the sound coming closer and closer	Clywais y sain yn dod yn nes ac yn nes
A bright light grew in my vision	Tyfodd golau llachar yn fy ngweledigaeth
I was just on my way out, anyway	Roeddwn i jyst ar fy ffordd allan, beth bynnag
I was coming to the same conclusion myself	Roeddwn i'n dod i'r un casgliad fy hun
I would have to collect myself for life	Byddai'n rhaid i mi gasglu fy hun am oes
I press my lips into a line	Rwy'n pwyso fy ngwefusau i mewn i linell
I signed myself out	Fe wnes i arwyddo fy hunan allan
I knew what he would say	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n ei ddweud
I never considered shoes	Wnes i erioed ystyried esgidiau
I went out the door with a great feeling	Es i allan y drws gyda theimlad gwych
We give my life for you, and joyfully	Rhoddwn fy mywyd drosoch, ac yn llawen
I was consistent, and amazingly fast	Roeddwn yn gyson, ac yn rhyfeddol o gyflym
I needed to know how you felt about me	Roeddwn i angen gwybod sut oeddech chi'n teimlo amdanaf i
A quiet expression found its way to his face	Daeth mynegiant tawel o hyd i'w ffordd i'w wyneb
I thought we could use the time to heal	Roeddwn i'n meddwl y gallem ddefnyddio'r amser i wella
I choose a side	Rwy'n dewis ochr
A man who feels no guilt is a dangerous creature	Mae dyn nad yw'n teimlo unrhyw euogrwydd yn greadur peryglus
I can see everything now	Gallaf weld popeth nawr
I will call them to come	Byddaf yn eu galw i ddod
A small radio is placed on the window sill	Rhoddir radio bach ar silff y ffenestr
I noticed the luggage was gone, including my own	Sylwais fod y bagiau wedi mynd, gan gynnwys fy rhai fy hun
I wore my new running shoes and ran out	Gwisgais fy esgidiau rhedeg newydd a rhedeg allan
I've moved to this part, you know	Rwyf wedi symud i'r rhan hon, wyddoch chi
I had no control over that back there	Doedd gen i ddim rheolaeth dros hynny yn ôl yno
I asked him if he could always do it	Gofynnais iddo a allai ei wneud bob tro
I saw him being arrested before my eyes	Gwelais ef yn cael ei arestio o flaen fy llygaid
I wanted things to be better	Roeddwn i eisiau i bethau fod yn well
A name is a powerful thing	Mae enw yn beth pwerus
I assign format and learning	Rwy'n neilltuo fformat a dysgu
I would revenge my mother	Byddwn yn dial fy mam
I had no idea how to kill them, and neither did I	Doedd gen i ddim syniad sut i'w lladd, a doedd hynny ddim
I think it's a combination of all three	Rwy'n meddwl ei fod yn gyfuniad o'r tri
I told her he wouldn't, but he did	Dywedais wrthi na fyddai, ond fe wnaeth
I looked over his shoulder	Edrychais dros ei ysgwydd
I bent over to pick it up	Plygais draw i'w godi
I think my father's threat has upset me	Rwy'n meddwl bod bygythiad fy nhad wedi cynhyrfu rhywbeth ynof
I just want everyone back safely	Fi jyst eisiau pawb yn ôl yn ddiogel
I'll talk to you when we meet again	Byddaf yn siarad â chi pan fyddwn yn cyfarfod eto
I knew he could feel my gaze	Roeddwn i'n gwybod y gallai deimlo fy syllu
I see you immediately after work	Fe'ch gwelaf yn syth ar ôl gwaith
I can't let myself feel over anyone	Ni allaf adael i fy hun deimlo dros neb
I should have left it at home	Dylwn i fod wedi ei adael gartref
I paused and listened to any movement	Oedais a gwrandewais am unrhyw symudiad
I wrote a second note and then a third	Ysgrifennais ail nodyn ac yna trydydd
I could feel it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo
I am sick and tired of being abused by you	Rwy'n sâl ac wedi blino o gael fy ngham-drin gennych chi
I saw the perfect safe place there	Gwelais y lle diogel perffaith yno
I am not in that position	Nid wyf yn y sefyllfa honno
I didn't do much better	Doeddwn i ddim yn gwneud llawer yn well
I had arrived back six days after his death	Roeddwn wedi cyrraedd yn ôl chwe diwrnod ar ôl ei farwolaeth
I got so much, and most got so little mud	Cefais gymaint, a chafodd y rhan fwyaf o fwd cyn lleied
I will not allow such behavior by a minor	Ni fyddaf yn caniatáu ymddygiad o'r fath gan blentyn dan oed
I won the battle but they won the war	Enillais i'r frwydr ond enillon nhw'r rhyfel
I remembered how easy it was to work with him	Cofiais pa mor hawdd oedd gweithio gydag ef
I drove home every night	Gyrrais adref bob nos
I have very reasonable prices that will work with you	Mae gen i brisiau rhesymol iawn a fydd yn gweithio gyda chi
At one time a tin mine had once been famous	Ar un adeg roedd mwynglawdd tun wedi bod yn enwog
I was powerless in my own home	Roeddwn i'n mynd yn ddi-rym yn fy nghartref fy hun
I enjoy the thought	Rwy'n mwynhau'r meddwl
A fresh breeze is blowing through our camp	Mae awel ffres yn chwythu trwy ein gwersyll
I still can't believe this is happening	Rwy'n dal i fethu credu bod hyn yn digwydd
I'm trying to control my breathing	Rwy'n ceisio rheoli fy anadlu
No one for everyone	Neb i bawb
A sight that tells me a lot	Golwg sy'n dweud llawer wrthyf
A faint voice came on the line	Daeth llais gwan ar y llinell
I can't move that fast	Ni allaf symud mor gyflym â hynny
I was leading my church groups and nothing serious happened	Roeddwn yn arwain fy ngrwpiau eglwysig ac ni ddigwyddodd dim byd difrifol
There were a few candles lit around his bed	Roedd ychydig o ganhwyllau wedi'u goleuo o amgylch ei wely
I felt bright eyes in the bushes	Roeddwn i'n teimlo bod llygaid disglair yn y llwyni
I even felt it all day today	Roeddwn i hyd yn oed yn ei deimlo trwy'r dydd heddiw
I really love and enjoy my job	Dwi wir yn caru ac yn mwynhau fy swydd
I'm off to get some sleep	Rwyf i ffwrdd i fachu rhywfaint o gwsg
I like to be surprised	Rwy'n hoffi synnu
I will not forget that in a hurry	Nid anghofiaf hynny ar frys
I didn't know where it was	Doeddwn i ddim yn gwybod ble roedd hi
I knew it couldn't be a fairytale	Roeddwn i'n gwybod na allai fod yn dylwyth teg
I can't sit and wait	Ni allaf eistedd ac aros
I couldn't face losing anyone else	Allwn i ddim wynebu colli neb arall
I was a bit surprised at the bar	Cefais fy synnu braidd at y bar
I stumble and hold myself against a tree	Rwy'n baglu ac yn dal fy hun yn erbyn coeden
I have to step up though	Mae'n rhaid i mi gamu i fyny serch hynny
I have never forgotten our destiny	Nid wyf erioed wedi anghofio ein tynged
I was going to ask if you could drive us	Roeddwn i'n mynd i ofyn a allech chi ein gyrru
I was proud of my legs, they looked good	Roeddwn i'n falch o fy nghoesau, roedden nhw'n edrych yn dda
Both start with the raw materials in solid form	Mae'r ddau yn dechrau gyda'r deunyddiau crai ar ffurf solet
I suck hard as you push your tongue deep inside	Rwy'n sugno'n galed wrth i chi wthio'ch tafod yn ddwfn y tu mewn
Big fat silver machine	Peiriant arian braster mawr
Tune everyone knew, then, elephants and humans too	Alaw roedd pawb yn gwybod, bryd hynny, eliffantod a phobl hefyd
I can't tomorrow	Fedra i ddim yfory
She really enjoyed her company	Mwynheais ei chwmni yn fawr
I always knew he was off in some way	Roeddwn i bob amser yn gwybod ei fod i ffwrdd mewn rhyw ffordd
Being human is like a mobile phone	Mae bod dynol yn debyg i ffôn symudol
I list those below	Rhestraf y rheini isod
I didn't do any of that	Wnes i ddim yn union ddim o hynny
Suspicion grew in his mind	Tyfodd amheuaeth yn ei feddwl
I need to be there for my daughter	Mae angen i mi fod yno i fy merch
I had to hold her hands after that	Roedd yn rhaid i mi ddal ei dwylo ar ôl hynny
I think there may be other rooms inside	Credaf efallai fod ystafelloedd eraill y tu mewn
I remember actually being embarrassed about the idiot	Rwy'n cofio mewn gwirionedd fod yn embaras am y idiot
I simply forgot we were drawing	Yn syml, anghofiais ein bod yn gwneud llun
I will not give up on winning your heart	Ni roddaf i fyny ar ennill dy galon
I stayed in my apartment	Arhosais yn fy fflat
I slept here and there	Cysgais yma ac acw
I stare at her, eager to hear the details	Rwy'n syllu arni, yn awyddus i glywed y manylion
A camera crew was already set up and rolling	Roedd criw camera eisoes wedi'i sefydlu ac yn rholio
I could see the strain overwhelming him	Roeddwn i'n gallu gweld y straen yn ei lethu
Gorgeous mustache and neck beard	Mwstas a barf gwddf hyfryd
I fought down instinct to slap his hand away	Ymladdais i lawr greddf i slap ei law i ffwrdd
I can't take your money	Ni allaf gymryd eich arian
I love that population	Rwyf wrth fy modd â'r boblogaeth honno
I was on the normal side	Roeddwn i ar yr ochr arferol
I didn't miss the pain that filled them	Wnes i ddim colli'r boen oedd yn eu llenwi
I added some trophies here and there for texture	Ychwanegais rai tlysau yma ac acw ar gyfer gwead
I went with him to the kitchen	Es i gydag ef i'r gegin
I stayed still, listening to their return	Arhosais yn llonydd, gan wrando ar eu dychweliad
I have not invited them to accompany me	Nid wyf wedi eu gwahodd i fynd gyda mi
I felt so much better after a drink and sleep	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell ar ôl diod a chwsg
I wanted to make a difference	Roeddwn i eisiau gwneud gwahaniaeth
I lived that way for the next fifteen years	Roeddwn i'n byw felly am y pymtheng mlynedd nesaf
A small treasure chest for variety	Cist drysor fach ar gyfer amrywiaeth
I was also on my way to hell	Roeddwn i hefyd ar fy ffordd i uffern
I called again, and got the same run around	Gelwais eto, a chefais yr un rhediad o gwmpas
I know everything, remember	Rwy'n gwybod popeth, cofiwch
Part of me knows he'll leave again	Mae rhan ohonof yn gwybod y bydd yn gadael eto
I looked at the keys	Edrychais ar yr allweddi
It is usually made with white cheese and eggs	Fe'i gwneir fel arfer gyda chaws gwyn ac wyau
I need wool to make a bed	Dw i angen gwlân i wneud gwely
I could use some fun	Gallwn i ddefnyddio ychydig o hwyl
I was the closest thing they had	Fi oedd y peth agosaf oedd ganddyn nhw
I just want you to be honest with yourself	Fi jyst eisiau i chi fod yn onest gyda chi'ch hun
I have done nothing worth your thanks	Nid wyf wedi gwneud dim byd gwerth eich diolch
He gave three in five to the film	Rhoddodd dri o bob pump i'r ffilm
I sometimes struggle with this myself	Rwy'n cael trafferth gyda hyn fy hun weithiau
I think this will help my own writing as well	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn helpu fy ysgrifennu fy hun hefyd
I loved that about it	Roeddwn i'n caru hynny amdano
A handful of people were watching them	Roedd llond llaw o bobl yn eu gwylio
I tried to shake it off, but couldn't	Ceisiais ei ysgwyd i ffwrdd, ond ni allwn
I'm male and female	Rwy'n wryw ac yn fenyw
I see, that must have been awful for her	Rwy'n gweld, mae'n rhaid bod hynny'n ofnadwy iddi
A mysterious man had indeed been rescued	Roedd dyn dirgel wir wedi ei hachub
I knew he would be leaving soon	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gadael yn fuan
I felt very confused	Roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd iawn
I can't have a relationship with anyone	Ni allaf gael perthynas â neb
I'm so tired of trying to make it work	Rwyf wedi blino cymaint ar geisio gwneud iddo weithio
I knew they both spoke the truth	Roeddwn i'n gwybod bod y ddau yn siarad y gwir
We can no longer resist and began to push against it	Ni allwn mwyach wrthsefyll a dechreuodd wthio yn ei herbyn
I laughed and agreed	Chwarddais a chytunais
I had gone to the bathroom	Roeddwn i wedi mynd i'r ystafell ymolchi
I can handle this post very well for your appreciation	Gallaf drin y swydd hon yn dda iawn i'ch gwerthfawrogiad
I felt a direct connection to her	Roeddwn i'n teimlo cysylltiad uniongyrchol â hi
However, we can't help it	Fodd bynnag, ni allwn ei helpu
I could feel it breaking	Gallwn i deimlo ei fod yn torri
He was also a writer and poet	Yr oedd hefyd yn llenor ac yn fardd
Three million pilgrims witness the event	Mae tair miliwn o bererinion yn dyst i'r digwyddiad
I plead with my eyes	Rwy'n pledio â'm llygaid
I run a computer shop	Rwy'n rhedeg siop gyfrifiaduron
I run and jump into his arms	Rwy'n rhedeg ac yn neidio i mewn i'w freichiau
I have been too ill to care	Rwyf wedi bod yn rhy sâl i ofalu amdano
I have recommended it to others	Rwyf wedi ei argymell i eraill
She came off the bench to play	Daeth hi oddi ar y fainc i chwarae
We cannot stand still	Ni allwn sefyll yn llonydd
I click add new link	Rwy'n clicio ychwanegu cyswllt newydd
I wrap around people, barely breathing faster than usual	Rwy'n plethu o gwmpas pobl, prin yn anadlu'n gyflymach nag arfer
I made a mental note to start using it more	Fe wnes i nodyn meddwl i ddechrau ei ddefnyddio mwy
I had to find him, to help him	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd iddo, i'w helpu
A few people point at me	Mae ychydig o bobl yn pwyntio ataf
I guess that's an alternative	Mae'n debyg bod hynny'n ddewis arall
A couple of pieces he had read caught his eye	Roedd cwpl o ddarnau yr oedd wedi'u darllen wedi dal ei lygad
I kneeled beside him and explored the opening	Penliniais wrth ei ymyl ac archwilio'r agoriad
I stopped trying to correct it	Rhoddais y gorau i geisio ei chywiro
I lifted my jaw to meet his gaze	Codais fy ngên i gwrdd â'i syllu
I have to go for surgery tomorrow	Rhaid i mi fynd i gael llawdriniaeth yfory
I couldn't give up	Allwn i ddim rhoi'r gorau iddi
I have dark shoulder length hair and green eyes	Mae gen i wallt tywyll hyd ysgwydd a llygaid gwyrdd
I bought her some cocaine	Prynais ychydig o gocên ganddi
I was scared for her, leaving her	Roeddwn i'n ofni amdani, gan ei gadael
I hold the phone, willing to ring it	Rwy'n dal y ffôn, yn fodlon ei ffonio
I stumbled, pulled by his weight	Yr wyf yn baglu, tynnu gan ei bwysau
A bag was placed beside him	Rhoddwyd bag yn ei ymyl
I was in heaven and hell	Roeddwn i yn y nefoedd ac uffern
I have many churches	Mae gen i lawer o eglwysi
I would find out that was not his style	Byddwn yn dod i wybod nad dyna oedd ei arddull
I had to take it, now	Roedd yn rhaid i mi fynd â hi, nawr
I felt protective of both of them	Roeddwn i'n teimlo'n amddiffynnol o'r ddau ohonyn nhw
A few hundred years is not long for her	Nid yw ychydig gannoedd o flynyddoedd yn hir iddi
A small shift of thought	Symudiad bach o feddwl
I left him there	Gadewais lonydd iddo yno
I still kept to myself, but it was fine then	Rwy'n dal i gadw at fy hun, ond roedd yn iawn bryd hynny
I'm just a simple investor	Dim ond buddsoddwr syml ydw i
I can't escape it	Ni allaf ddianc oddi wrthi
I will not be a beast without any control	Ni fyddaf yn fwystfil heb unrhyw reolaeth
A career in law is one of these	Mae gyrfa yn y gyfraith yn un o'r rhain
I have to keep my phone line free	Mae'n rhaid i mi gadw fy llinell ffôn yn rhydd
I really live here	Dwi wir yn byw yma
I put food on the table with words	Rhoddais fwyd ar y bwrdd gyda geiriau
I wanted to stare at her more	Roeddwn i eisiau syllu arni mwy
A connection like this may never happen again	Efallai na fydd cysylltiad fel hwn byth yn digwydd eto
A single chip in the brain is a computer	Mae sglodyn sengl yn yr ymennydd yn gyfrifiadur
I read it several times	Darllenais ef sawl gwaith
Maybe I'm not ready	Efallai nad wyf yn barod
I can only imagine what people are saying	Ni allaf ond dychmygu beth mae pobl yn ei ddweud
I hung up and threw my phone on the bed	Fe wnes i hongian a thaflu fy ffôn ar y gwely
I moved behind him, looking over his shoulder	Symudais y tu ôl iddo, gan edrych dros ei ysgwydd
A dead silence fell over the neighborhood	Syrthiodd tawelwch marw dros y gymydogaeth
This version was never officially released	Ni chafodd y fersiwn hon ei rhyddhau'n swyddogol erioed
I could accidentally kill her	Gallwn i ei lladd yn ddamweiniol
I should have encountered it before	Dylwn i fod wedi dod ar ei draws o'r blaen
I didn't intend to hit you	Doeddwn i ddim yn bwriadu taro chi
I was two seconds late	Roeddwn i ddwy eiliad yn hwyr
I answered all my questions	Atebais fy holl gwestiynau
A sinking sensation in my gut tells me it's not	Mae teimlad suddo yn fy mherfedd yn dweud wrthyf nad yw hi
I was worried by this	Roeddwn i'n poeni gan hyn
I'll have to look	Bydd yn rhaid i mi edrych
I think holidays will help	Rwy'n meddwl y bydd gwyliau'n helpu
I know more about you than you could imagine	Rwy'n gwybod mwy amdanoch nag y gallech ei ddychmygu
The smell and taste are light	Mae'r arogl a'r blas yn ysgafn
I have to say, but met your sister	Rhaid i mi ddweud, ond wedi cyfarfod â'ch chwaer
I had never noticed anything out of the ordinary	Doeddwn i erioed wedi sylwi ar unrhyw beth allan o'r cyffredin
A branch broke beneath her feet	Torrodd cangen o dan ei thraed
I reached for her waist	Cyrhaeddais am ei gwasg
I can help people find things	Gallaf helpu pobl i ddod o hyd i bethau
A tall entertainment center took over one wall	Cymerodd canolfan adloniant uchel dros un wal
I walked out on an opera halfway through	Cerddais allan ar opera hanner ffordd drwodd
Sorry, so sorry	Mae'n ddrwg gennyf, felly mae'n ddrwg gennyf
I haven't seen you for months	Nid wyf wedi eich gweld ers misoedd
I have to disagree with you about human psychology, though	Mae'n rhaid i mi anghytuno â chi am seicoleg ddynol, serch hynny
I was twelve at the time	Deuddeg oeddwn i ar y pryd
I am glad that you are improving	Yr wyf yn falch eich bod yn gwella
I am disappointed too	Yr wyf yn siomedig hefyd
We can add the material world, comfort, companionship, etc.	Gallwn ychwanegu'r byd materol, cysur, cwmnïaeth, ac ati
Now we have to destroy it	Nawr mae'n rhaid i ni ei dinistrio
Little research into the allegations	Ychydig o ymchwil i'r cyhuddiadau
I spoke to a soldier who claimed he was there	Siaradais â milwr a honnodd ei fod yno
I'm here and I'm not going away	Rydw i yma ac nid wyf yn mynd i ffwrdd
The route now starts at the eastern limits of the city	Mae'r llwybr nawr yn cychwyn ar derfynau dwyreiniol y ddinas
I rush out of the office	Rwy'n rhuthro allan o'r swyddfa
He was facing up	Roedd yn wynebu i fyny
A stone fell under his foot, and he fell	Trodd carreg dan ei droed, a syrthiodd
I burned her to the ground six months ago	Llosgais hi adref i'r llawr chwe mis yn ôl
I've had a guy before, you know	Rwyf wedi cael dyn o'r blaen, wyddoch chi
The flesh is thin and light yellow	Mae'r cnawd yn denau ac yn felyn golau
I shook my head to the mess	Ysgydwais fy mhen at y llanast
I think he's the manager	Rwy'n meddwl mai fe yw'r rheolwr
I might say too much	Efallai y byddaf yn dweud gormod
I had to shut up and listen	Roedd yn rhaid i mi gau i fyny a gwrando
I would like to start them as soon as possible	Hoffwn eu cychwyn cyn gynted â phosibl
I was still wearing a simple white dress	Roeddwn i'n dal i wisgo ffrog wen syml
A good team is a pillar of support for any enterprise	Mae tîm da yn biler ategol i unrhyw fenter
I could finally go to the bathroom	Gallwn i fynd i'r ystafell ymolchi o'r diwedd
I never listened to her properly	Wnes i erioed wrando arni'n iawn
I didn't want to scare you	Doeddwn i ddim eisiau eich dychryn
Suddenly I had this desire to discover my true self	Yn sydyn cefais yr awydd hwn i ddarganfod fy ngwir hunan
I only saw him as a friend	Dim ond fel ffrind wnes i ei weld
I spoke my truth and then that emotion went away	Siaradais fy ngwir ac yna aeth yr emosiwn hwnnw
I get up out of bed and put on the coat	Rwy'n codi o'r gwely ac yn gwisgo'r got
I knew what they did	Roeddwn i'n gwybod beth wnaethon nhw
I only sent them to you	Dim ond i'ch nôl chi wnes i eu hanfon nhw
I will be coming with you soon	Byddaf yn dod gyda chi yn fuan
I liked her, you know	Roeddwn i'n ei hoffi hi, wyddoch chi
I just stood there too and never said a word	Fi jyst yn sefyll yno hefyd a byth yn dweud gair
I mean yes, but not that	Rwy'n golygu ie, ond nid hynny
We will never do anything to hurt them	Ni fyddwn byth yn gwneud unrhyw beth i'w frifo
I escaped them, their anger and hatred towards me	Yr wyf yn dianc rhagddynt, eu dicter a'u casineb tuag ataf
I didn't want to go back inside	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl y tu mewn
I won't go over that here	Nid af dros hynny yma
I know the next sentence of words	Rwy'n gwybod y frawddeg nesaf o eiriau
I asked for a fellow's facts	Gofynnais am ffeithiau cymrawd
I was giving presents wrapped in a really big box	Roeddwn i'n rhoi anrhegion wedi'u lapio mewn bocs mawr iawn
I really enjoyed every second of it	Fe wnes i fwynhau pob eiliad ohono a dweud y gwir
My conscience will allow nothing else	Ni fydd fy nghydwybod yn caniatáu dim arall
It comes from a deep place	Mae'n dod o le dwfn
I wouldn't go anywhere else	Fyddwn i ddim yn mynd i unman arall
I could draw a cross	Roeddwn i'n gallu llunio croes
I wanted to get home	Roeddwn i eisiau cyrraedd adref
I wanted to get my own impressions first	Roeddwn i eisiau cael fy argraffiadau fy hun yn gyntaf
I love all kinds of books, in any format	Rwy'n caru pob math o lyfrau, mewn unrhyw fformat
I understand that people will never stop asking until it happens	Rwy'n deall na fydd pobl byth yn stopio gofyn nes iddo ddigwydd
The battle was over	Roedd y frwydr drosodd
I reached out to take the meat	Estynnais allan i gymryd y cig
They all have some advantages	Mae gan bob un rai manteision
I have to sleep sometime before work	Mae'n rhaid i mi gysgu rhywbryd cyn gwaith
I didn't want to give up	Doeddwn i ddim eisiau ildio
We will only use them for junction boxes	Dim ond ar gyfer blychau cyffordd yn unig y byddwn yn eu defnyddio
I'm not home at the moment	Nid wyf adref ar hyn o bryd
I felt connected to everything	Roeddwn i'n teimlo cysylltiad â phopeth
A girl stood there in the dark	Safai merch yno yn y tywyllwch
I put out my two arms	Rhoddais fy nwy fraich allan
I got to my car and started driving	Cyrhaeddais fy nghar a dechrau gyrru
A photograph is a story	Stori yw ffotograff
I think the biggest thing was training	Rwy'n meddwl mai'r peth mwyaf oedd hyfforddi
I think most business owners are	Rwy'n credu bod y rhan fwyaf o berchnogion busnes
I need to be left alone	Mae angen i mi gael fy ngadael ar fy mhen fy hun
I immediately stopped crying	Rhoddais y gorau i grio ar unwaith
We cannot take the words back	Ni allwn gymryd y geiriau yn ôl
I feel a bit foolish	Rwy'n teimlo braidd yn ffôl
Working in agriculture is also a risk	Mae gweithio mewn amaethyddiaeth hefyd yn risg
I apologize for stopping the marriage ceremony, again, again	Ymddiheuraf am atal y seremoni briodas, eto, eto
I couldn't bring myself to do that to someone	Doeddwn i ddim yn gallu dod â fy hun i wneud hynny i rywun
I felt a pool forming in my stomach	Teimlais bwll yn ffurfio yn fy stumog
I laughed, then couldn't stop for a second	Chwarddais, yna ni allwn stopio am eiliad
I still love them now	Rwy'n dal i garu nhw nawr
I know some white and red magic too	Rwy'n gwybod rhywfaint o hud gwyn a choch hefyd
I can give no response to it	Ni allaf roi unrhyw ymateb iddo
I intend to do that later this afternoon	Rwy’n bwriadu gwneud hynny yn ddiweddarach y prynhawn yma
Each piece is narrated by a young storyteller	Adroddir pob darn gan storïwr ifanc
I just shoot it at your mum sometimes	Fi jyst yn ei saethu yn dy fam weithiau
I was quite new to the process	Roeddwn yn eithaf newydd i'r broses
We'll turn the radio on, then shut it off	Byddwn yn troi'r radio ymlaen, yna'n ei gau i ffwrdd
I used the end of a wooden spoon	Defnyddiais ddiwedd llwy bren
I never drink stuff like that	Dwi byth yn yfed stwff fel 'na
This church became a parish church	Daeth yr eglwys hon yn eglwys blwyf
I went in and ran up the stairs	Es i mewn a rhedeg i fyny'r grisiau
I wanted in the worse way	Roeddwn i eisiau yn y ffordd waeth
I expect more from you	Rwy'n disgwyl mwy gennych chi
A smile crossed his face, and he leaned toward her again	Roedd gwên yn croesi ei wyneb, ac yn pwyso tuag ati eto
I always thought that would be my youngest	Roeddwn i bob amser yn meddwl mai dyna fyddai fy ieuengaf
I jump out of bed and race to the window	Rwy'n neidio allan o'r gwely ac yn rasio at y ffenestr
I also need a contact form that includes	Rwyf hefyd angen ffurflen gyswllt sy'n cynnwys
I raised my eyebrows	Codais fy aeliau
A plan is already forming in my mind	Mae cynllun eisoes yn ffurfio yn fy meddwl
I got to know my enemy during the knife fight	Deuthum i adnabod fy ngelyn yn ystod y frwydr cyllell
I jumped up, and headed out the door	Neidiais i fyny, a mynd allan y drws
I think she has a small cabin in the woods	Rwy'n meddwl bod ganddi gaban bach yn y goedwig
I'll go check on the store	Byddaf yn mynd i wirio ar y siop
I need to think about this	Mae angen i mi feddwl am hyn
I let the madness end	Gadewais i roi terfyn ar y gwallgofrwydd
I need to go, to be with her	Mae angen i mi fynd, i fod gyda hi
They battle on over cold high bass	Maen nhw'n brwydro ymlaen dros bas oer uchel
We couldn't be more pleased	Ni allwn fod yn fwy bodlon
I saw the same ship overhead in the sky	Gwelais yr un llong uwchben yn yr awyr
I think that's a good rule of thumb	Rwy’n meddwl bod honno’n rheol dda
I touched her cheek before hurrying down	Cyffyrddais â'i boch cyn brysio i lawr
I was finally on my way to the top	Roeddwn i o'r diwedd ar fy ffordd i'r brig
I swallowed hard and put my hand in his	Yr wyf yn llyncu caled a rhoi fy llaw yn ei
I could make a fortune	Gallwn i wneud ffortiwn
I bite my tongue to hold back my laughter	Rwy'n brathu fy nhafod i ddal fy chwerthin yn ôl
I also spoke to your captain	Siaradais hefyd â'ch capten
I just need a day to be alone	Fi jyst angen diwrnod i fod yn unig
I walked into my room and looked around	Cerddais i mewn i fy ystafell ac edrych o gwmpas
I will put all my heart and soul into it	Byddaf yn rhoi fy holl galon ac enaid ynddo
That is, they were when they caught us	Hynny yw, roedden nhw pan wnaethon nhw ein dal ni
I dropped it to the ground beside it	Fe'i gollyngais i'r ddaear wrth ei ymyl
Women's heads must be covered during worship	Rhaid gorchuddio pennau merched yn ystod addoliad
I needed to get over it	Roedd angen i mi ddod drosto
I love this one and this one	Rwy'n caru'r un hon a'r un hon
He spent eight weeks on the chart	Treuliodd wyth wythnos ar y siart
I look up at him in shock	Edrychaf i fyny arno mewn sioc
I do that really well too	Rwy'n gwneud hynny'n dda iawn hefyd
I felt your fear and despair	Teimlais eich ofn a'ch anobaith
I inherited the silly cat, all right	Etifeddais y gath wirion, yn iawn
I mean every word of this	Yr wyf yn golygu pob gair o hyn
I want to believe it but	Rwyf am ei gredu ond
I promise you won't regret it	Rwy'n addo na fyddwch chi'n difaru
I forced myself to say the words	Gorfodais fy hun i ddweud y geiriau
I never agreed to an orange	Wnes i erioed gytuno i oren
I had an interesting childhood	Cefais blentyndod diddorol
I lay still and silent	Rwy'n gosod llonydd a mud
I whisper the fairy's charm	Rwy'n sibrwd swyn y tylwyth teg
There is definitely a next necessary condition for this site	Mae amod nesaf angenrheidiol i'r safle hwn yn sicr
I had a real dragon in front of me	Roedd gen i ddraig go iawn o'm blaen
I know you have family there	Rwy'n gwybod bod gennych chi deulu yno
I found no such improvement	Ni chanfyddais unrhyw welliant o'r fath
A woman took her from my arms	Cymerodd dynes hi o fy mreichiau
We simply cannot reveal our secret	Yn syml, ni allwn ddatgelu ein cyfrinach
I hated guys like this	Roeddwn yn casáu dynion fel hyn
I hate to break promises	Mae'n gas gen i dorri addewidion
These improved results were not encouraging	Nid oedd y canlyniadau gwell hyn yn galonogol
I started to wish she would open up a little	Dechreuais ddymuno y byddai hi'n agor ychydig
I think he has a chip on his shoulder	Rwy'n meddwl bod ganddo sglodion ar ei ysgwydd
I told her, but she didn't listen	Dywedais wrthi, ond ni wrandawodd
The legs are blue and relatively long	Mae'r coesau'n las ac yn gymharol hir
I put my hand around her shoulder	Rhoddais fy llaw o amgylch ei hysgwydd
A brief thought flew through my mind	Hedfanodd meddwl byr trwy fy meddwl
I ran in but suddenly I was out of my depth	Rhedais i mewn ond yn sydyn roeddwn allan o'm dyfnder
I can't stop crying	Ni allaf roi'r gorau i grio
That is, just plain absurd	Hynny yw, dim ond yn hollol hurt
I got the same orange, blue, and white	Cefais yr un oren, glas, a gwyn
He must embrace everything	Rhaid iddo gofleidio popeth
I decided to do something a little different	Penderfynais wneud rhywbeth ychydig yn wahanol
A letter to his own past	Llythyr at ei gorffennol hunan
I guess it makes sense for you to cover it	Mae'n debyg ei fod yn gwneud synnwyr i chi ei orchuddio
I look for a long time	Rwy'n edrych am amser hir
I made more money and liked the product less	Gwariais fwy o arian a hoffais y cynnyrch yn llai
I have never felt such pain before in my life	Nid wyf erioed wedi teimlo'r fath boen o'r blaen yn fy mywyd
I hear a girl screaming	Rwy'n clywed merch yn sgrechian
I think they'll love it	Rwy'n meddwl y byddant wrth eu bodd
I probably wouldn't feel anything	Mae'n debyg na fyddwn i'n teimlo dim
I look up and scan each wall	Rwy'n edrych i fyny ac yn sganio pob wal
There was a stream running nearby	Roedd nant yn rhedeg gerllaw
I miss everything about you	Rwy'n colli popeth amdanoch chi
I wonder if she brushed them off before searching me out	Tybed a oedd hi wedi eu brwsio cyn fy chwilio allan
Hope everyone is at home well	Gobeithio fod pawb gartref yn reit dda
This created a rather unusual appearance	Creodd hyn olwg eithaf anarferol
I tried to see why they are here	Ceisiais weld pam maen nhw yma
I never thought I'd say it	Wnes i erioed feddwl y byddwn i'n ei ddweud
I am happy to know medical college information	Rwy'n hapus i wybod am wybodaeth coleg meddygol
I didn't even have to draw my sword	Nid oedd yn rhaid i mi hyd yn oed dynnu fy nghleddyf
I was not in full form, but as a golden energy	Nid oeddwn yn llawn ffurf, ond fel egni euraidd
I love you with eternal love	Rwy'n dy garu â chariad tragwyddol
I think she can be a wonderful wife and mother	Rwy'n credu y gall hi fod yn wraig a mam wych
I plan on completely drying it anyway	Rwy'n bwriadu ei sychu'n llwyr beth bynnag
That was a lot of work	Llawer o waith oedd hynny
I'm going to prepare a place for you	Dw i'n mynd i baratoi lle i chi
I strive to be a great, honest candidate	Rwy'n ymdrechu i fod yn ymgeisydd gwych, gonest
I couldn't say no to her	Allwn i ddim dweud na wrthi
I need it to open a trading account	Mae ei angen arnaf i agor cyfrif masnachu
I remember what it was like here in the war	Rwy'n cofio sut brofiad oedd hi yma yn y rhyfel
I started screaming for help	Dechreuais i sgrechian am help
I opened my eyes and I could see it	Agorais fy llygaid a gallwn ei weld
I just wanted you to have some fun	Roeddwn i eisiau i chi gael ychydig o hwyl
I always wondered what that would be like	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed sut beth fyddai hynny
A startled look appears on his face	Mae golwg syfrdanol yn ymddangos ar ei wyneb
I found my mobile phone	Deuthum o hyd i fy ffôn symudol
I knew she was scared	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n ofnus
Further challenge faced by the school regarding equipment	Her bellach a wynebodd yr ysgol yn ymwneud ag offer
Just a small, sharply bent corner	Cornel fach, finiog wedi'i phlygu ychydig yn unig
I couldn't find anything better for a chief officer	Doeddwn i ddim yn gallu darganfod dim byd gwell ar gyfer prif swyddog
I could hardly control myself	Bron na allwn reoli fy hun
I hear tears in her voice	Clywaf ddagrau yn ei llais
I can assure you that it can be repaired	Gallaf eich sicrhau y gellir ei drwsio
I think he has been depressed for some time	Rwy'n meddwl ei fod wedi bod yn isel ei ysbryd ers cryn amser
I hope he can make the letter too	Rwy'n gobeithio y gall wneud y llythyr hefyd
I wonder what the note meant	Tybed beth oedd ystyr y nodyn
I must be going through the change of life	Mae'n rhaid fy mod yn mynd trwy'r newid bywyd
I currently need three months of lead time on a book	Ar hyn o bryd mae angen tri mis o amser arweiniol arnaf ar lyfr
I would love to get feedback from my readers	Byddwn wrth fy modd yn cael adborth gan fy narllenwyr
I want to get involved in changing the direction of things	Rwyf am gymryd rhan mewn newid cyfeiriad pethau
A thick blanket of snow covered the valley	Roedd blanced drwchus o eira yn gorchuddio'r dyffryn
I couldn't even take off my clothes	Allwn i ddim hyd yn oed dynnu fy nillad
I write to give voice to suffering	Rwy'n ysgrifennu i roi llais i ddioddefaint
The extra syllable didn't matter too much	Doedd dim ots gen i'r sillaf ychwanegol yn ormodol
I led the way down to the stones	Arweiniais y ffordd i lawr at y cerrig
A story can be a database	Gall stori fod yn gronfa ddata
I just lost track of time	Fi jyst colli trac o amser
I remind myself to breathe	Rwy'n atgoffa fy hun i anadlu
We can't see the point of it all	Ni allwn weld pwynt y cyfan
I felt that our home provided sanctuary for many	Teimlais fod ein cartref yn darparu noddfa i lawer
We can't study there	Ni allwn astudio yno
I had a long journey underway	Cefais daith hir ar y gweill
This was a bold venture	Roedd hon yn fenter feiddgar
I stare down into her face seriously	Rwy'n syllu i lawr i mewn i'w hwyneb o ddifrif
I hate the word sorry	Mae'n gas gen i'r gair sori
I can't let it get into trouble	Ni allaf adael iddo fynd i drafferth
A cold barrel was pressing hard to his throat	Roedd casgen oer yn pwyso'n galed i'w wddf
A person is chosen at random	Mae person yn cael ei ddewis ar hap
I stopped a robbery there last year	Stopiais lladrad yno y llynedd
I shouldn't pay you	Ni ddylwn i dalu i chi
I have decided on a great alternative	Rwyf wedi penderfynu ar ddewis arall gwych
I cannot heal at home	Ni allaf wella gartref
I wouldn't have run into so many problems	Fyddwn i ddim wedi rhedeg i mewn i gymaint o broblemau
A patent application has been submitted regarding the physical filter	Mae cais patent wedi'i gyflwyno ynglŷn â'r ffilter ffisegol
I can't get hold of you	Ni allaf gael gafael arnoch chi
I took the boxes out and started looking through them	Cymerais y blychau allan a dechrau edrych trwyddynt
I am your door to safety	Fi yw eich drws i ddiogelwch
I know the path to the gods	Gwn am y llwybr i'r duwiau
I can't let them go to waste	Ni allaf adael iddynt fynd i wastraff
I woke up early to finish it	Deffrais yn gynnar i'w orffen
I asked him what the date was	Gofynnais iddo beth oedd y dyddiad
I won't be embarrassed, though	Ni fyddaf yn teimlo embaras, serch hynny
I was surprised to see him	Synnais ei weld
I didn't think they were any kind of threat	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod yn unrhyw fath o fygythiad
I need to contact our baby	Mae angen i mi gysylltu â'n babi
I appreciate the time it took to visit today	Rwy'n gwerthfawrogi'r amser a gymerodd i ymweld heddiw
I can be there in two hours	Gallaf fod yno mewn dwy awr
I see my mistake there now	Gwelaf fy nghamgymeriad yno yn awr
I heard what happened at the door	Clywais beth ddigwyddodd wrth y drws
I was born into a poor working-class family	Cefais fy ngeni i deulu dosbarth gweithiol tlawd
I knelt quickly, enjoying the luxury and tranquility	Golchais yn gyflym, gan fwynhau'r moethusrwydd a'r tawelwch
I hate to see her lose everything	Mae'n gas gen i ei gweld hi'n colli popeth
The two brothers were released the next day	Rhyddhawyd y ddau frawd y diwrnod canlynol
I knew the theology of it	Roeddwn i'n gwybod diwinyddiaeth y peth
I can't run away	Ni allaf redeg i ffwrdd
Yours is I for eternity	Yr eiddoch ydwyf fi am dragywyddoldeb
I was struggling, but my body would not move	Roeddwn i'n cael trafferth, ond ni fyddai fy nghorff yn symud
I started to ask myself what they could be	Dechreuais ofyn i mi fy hun beth allent fod
A clear objective needs to be borne in mind	Mae angen cadw amcan clir mewn cof
She played two league games a week	Roedd hi’n chwarae dwy gêm yr wythnos gyda’r gynghrair
I agree with you that this is very unusual	Cytunaf â chi fod hyn yn anarferol iawn
I inherited that wish	Etifeddais y dymuniad hwnnw
I need to defend her by all means	Mae angen i mi ei hamddiffyn ar bob cyfrif
I am nobody, in that perspective	Nid wyf yn neb, yn y safbwynt hwnnw
I watch him as he silently looks over the illustrations	Rwy'n ei wylio wrth iddo edrych yn dawel dros y darluniau
I love being with him this way	Rwyf wrth fy modd yn bod gydag ef fel hyn
I have never been without one since	Nid wyf erioed wedi bod heb un ers hynny
I was four years old when she bought me a piano	Roeddwn i'n bedair oed pan brynodd hi biano i mi
Suddenly I felt my knees go weak	Yn sydyn teimlais fy ngliniau'n mynd yn wan
I was about to run when her shoulders relaxed	Roeddwn ar fin rhedeg pan oedd ei hysgwyddau'n ymlacio
I had no game at all	Doedd gen i ddim gêm o gwbl
Big laughs that came completely from the inside	Chwerthin mawr a ddaeth yn gyfan gwbl o'r tu mewn
I was going to wear a tight white dress then	Roeddwn i'n mynd i wisgo ffrog wen dynn bryd hynny
I was scared for my life	Roeddwn i'n ofni am fy mywyd
I tried to comfort her	Ceisiais ei chysuro
I'll have to follow your instructions	Bydd yn rhaid i mi ddilyn eich cyfarwyddiadau
I thought you both got on so well	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'ch dau yn dod ymlaen mor dda
I whisper with concern	Rwy'n sibrwd gyda phryder
I knew exactly what it meant, but it didn't matter	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn ei olygu, ond doedd dim ots
I saw it the same way	Fe'i gwelais yr un ffordd
I gave my dad another look and then got up	Rhoddais olwg arall i fy nhad ac yna codi
I could hear voices in the crowd	Roeddwn i'n gallu clywed lleisiau yn y dorf
I think that's where true courage is	Rwy'n meddwl mai dyna lle mae gwir ddewrder
I saw the second plane hit	Gwelais yr ail awyren yn taro
I haven't thought much about it	Nid wyf wedi meddwl llawer amdano
I could see the outline of a man	Roeddwn i'n gallu gweld amlinelliad dyn
I have what you say you need	Mae gen i'r hyn rydych chi'n ei ddweud sydd ei angen arnoch chi
That is, you know that guy	Hynny yw, rydych chi'n adnabod y dyn hwnnw
I checked for a pulse	Gwiriais am pwls
A long time on the quiet field	Amser maith ar y maes tawel
I can handle this one	Gallaf drin yr un hon
I remembered her name in the dream	Cofiais ei henw yn y freuddwyd
In this position he held various positions	Yn y swydd hon daliodd amryw swyddi
I fly all the way there, feeling great	Rwy'n hedfan yr holl ffordd yno, yn teimlo'n wych
A lieutenant there has a young woman he has been seeing	Mae gan raglaw yno ddynes ifanc y mae wedi bod yn ei gweld
I can't just take charity	Ni allaf gymryd elusen yn unig
A powerful aroma of wine covered her	Roedd arogl pwerus o win yn ei gorchuddio
I can play with it here	Gallaf chwarae ag ef yma
I was asked a bunch of questions	Gofynnwyd i mi griw o gwestiynau
I wasn't sure you wanted to see me again	Doeddwn i ddim yn siŵr eich bod chi eisiau fy ngweld eto
The service resumed the next day	Ailddechreuodd y gwasanaeth drannoeth
I can see the panic in his eyes, though	Gallaf weld y panig yn ei lygaid, serch hynny
I felt him staring through my skin	Teimlais ei syllu yn tanio trwy fy nghroen
I have no such problem	Nid oes gennyf broblem o'r fath
I forced myself to sit up	Gorfodais fy hun i eistedd i fyny
I feel like a winner	Rwy'n teimlo fel enillydd
I thought he would like how it ended	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n hoffi sut y daeth i ben
I didn't think he felt that way	Nid oeddwn yn meddwl ei fod yn teimlo felly
I have some diet pop	Mae gen i ryw pop diet
I had to go through the plan	Roedd yn rhaid i mi fynd drwy'r cynllun
That started me off with light	Dechreuodd hynny i mi gyfaredd â golau
I cried tears of happiness to see them both	Gwaeddais ddagrau o hapusrwydd i weld y ddau
A few months later they received news from the doctor	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach cawsant newyddion gan y meddyg
I thought maybe you were dead	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod wedi marw
I have it down to the exact date	Mae gennyf i lawr i'r union ddyddiad
A male only ball is not a ball at all	Nid yw pêl gwryw yn unig yn bêl o gwbl
I thought out loud, that's all	Roeddwn i'n meddwl yn uchel, dyna i gyd
A thousand events flooded through his mind in seconds	Arllwysodd mil o ddigwyddiadau trwy ei feddwl mewn eiliadau
I was always accused of making pictures with no plot	Roeddwn bob amser yn cael fy nghyhuddo o wneud lluniau heb unrhyw plot
I think you'll find them worth reading	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld eu bod yn werth eu darllen
I had heard nothing	Doeddwn i ddim wedi clywed dim byd
I shouldn't look back	Ddylwn i ddim edrych yn ôl
Oliver would produce the more elaborate works himself	Byddai Oliver yn cynhyrchu'r gweithiau mwy cain ei hun
I was supposed to fill that role	Roeddwn i fod i lenwi'r rôl honno
I was surprised to see her	Cefais fy synnu o'i gweld
Such threats would normally be considered an attack	Byddai bygythiadau o'r fath fel arfer yn cael eu hystyried yn ymosodiad
I just want to make sure you're very happy	Fi jyst eisiau gwneud yn siŵr eich bod yn hapus iawn
I wanted to do big, but my mind was empty	Roeddwn i eisiau gwneud yn fawr, ond roedd fy meddwl yn wag
A few dead creatures settled to the bottom	Ymsefydlodd ychydig o greaduriaid marw i'r gwaelod
A thought came to me	Daeth meddwl i mi
I stepped back from the power in his words	Camais yn ôl o'r grym yn ei eiriau
Mortality is very high within one year of injury	Mae marwoldeb yn uchel iawn o fewn blwyddyn i anaf
I asked her what she was hoping to find	Gofynnais iddi beth roedd hi'n gobeithio ei ddarganfod
I knew he could see his friend in me	Roeddwn i'n gwybod y gallai weld ei ffrind ynof
I think every writer has to	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i bob awdur
I trembled and fell on my knees	Rwy'n crynu a syrthiodd ar fy ngliniau
Then the old church closed	Yna caeodd yr hen eglwys
I remember him being so charming	Yr wyf yn ei gofio yn bod mor swynol
Sorry for the hour	Mae'n ddrwg gennyf am yr awr
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Daliais fy adlewyrchiad yn y drych uwchben y lle tân
I was smoking the same things	Roeddwn i'n ysmygu'r un pethau
I didn't have to know what it was	Nid oedd yn rhaid i mi wybod beth ydoedd
I didn't bother to see if she was upset	Wnes i ddim trafferthu gweld a oedd hi wedi ypsetio
I know now how silly and wrong they were	Dwi'n gwybod nawr pa mor wirion a anghywir oedden nhw
I simply do not know how they are doing	Yn syml, nid wyf yn gwybod sut y maent yn ei wneud
I think you should give it a try	Rwy'n meddwl y dylech roi cynnig arni
I was hungry for one	Roeddwn yn newynog am un
I was about to have a cup of tea	Roeddwn ar fin cael paned
But she was respectful	Ond roedd hi'n barchus
I went downstairs, crying while making my coffee	Es i lawr grisiau, yn crio wrth wneud fy nghoffi
I'm not even sure what love is anymore	Nid wyf hyd yn oed yn siŵr beth yw cariad bellach
There are eight bells in the tower	Mae wyth cloch yn y twr
I wonder what it felt like under my mouth	Tybed sut deimlad fyddai o dan fy ngheg
I take a sharp breath	Rwy'n cymryd anadl sydyn
I hate bike thieves	Mae'n gas gen i ladron beic
I had also seen some amazing results	Roeddwn hefyd wedi gweld rhai canlyniadau rhyfeddol
They climb the rock and fall out of sight	Maen nhw'n dringo'r graig ac yn disgyn o'r golwg
Film, three or four	Ffilm, tri neu bedwar
The rest had been killed in battle	Roedd y gweddill wedi cael eu lladd yn y frwydr
I couldn't face his family, our friends	Allwn i ddim wynebu ei deulu, ein ffrindiau
I wonder how she feels	Tybed sut mae hi'n teimlo
We can't keep this up	Ni allwn gadw hyn i fyny
We turned down a lot of record companies	Fe wnaethon ni wrthod llawer o gwmnïau recordiau
A background in design or construction is an advantage	Mae cefndir mewn dylunio neu adeiladu yn fantais
I know you do, too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwneud hynny hefyd
A tank was blowing it to pieces	Roedd tanc yn ei chwythu i ddarnau
I see and know what you had with you	Rwy'n gweld ac yn gwybod beth oedd gennych gyda chi
And you start crying	Ac rydych chi'n dechrau crio
I was so happy for them	Roeddwn i mor hapus drostyn nhw
I owe that	Mae arnaf ddyled am hynny
I think there is some really competitive football in this league	Dw i’n meddwl bod ‘na bêl-droed wirioneddol gystadleuol yn y gynghrair yma
I really like the vehicle	Rwy'n hoff iawn o'r cerbyd
I turned and ran upstairs to wake my husband	Troais a rhedeg i fyny'r grisiau i ddeffro fy ngŵr
I love experimenting with colors	Rwyf wrth fy modd yn arbrofi gyda lliwiau
I hear my son and talk to him	Rwy'n clywed fy mab ac yn siarad ag ef
I have a little book on how to control magic	Mae gen i lyfr bach ar sut i reoli hud
A couple of them even knew who she was	Roedd cwpl ohonyn nhw hyd yn oed yn gwybod pwy oedd hi
I lost some battles but I won the war	Collais rai brwydrau ond enillais y rhyfel
I arrived quickly, without anyone noticing me	Cyrhaeddais yn gyflym, heb i neb fy ngweld
I am how to be real	Fi yw sut i fod yn wirioneddol
I never imagined being with anyone else but her either	Wnes i erioed ddychmygu bod gyda neb arall ond hi chwaith
I think that part is encouraging	Rwy’n meddwl bod y rhan honno’n galonogol
I leaned back and fell flat on my lap	Pwysais yn ôl a syrthio'n fflat ar fy nhin
A day is enough to drive me mentally with it	Mae diwrnod yn ddigon i'm gyrru'n feddyliol ag ef
He was transported ashore and given a formal burial	Cludwyd ef i'r lan a rhoddwyd claddedigaeth ffurfiol iddo
I told him we were moving too fast	Dywedais wrtho ein bod yn symud yn rhy gyflym
I lived every day, every hour, minute to minute	Roeddwn i'n byw bob dydd, bob awr, o funud i funud
I strongly recommend this trip !!	Rwy'n argymell y daith hon yn gryf !!
I prefer a fair fight	Mae'n well gen i frwydr deg
I heard breathing at the other end of the line	Clywais anadlu ar ben arall y llinell
I turned to my left, closed my eyes	Troais ar fy ochr chwith, cau fy llygaid
I took a deep breath and changed my tone	Cymerais anadl ddwfn a newid fy nhôn
I was not trying to rush you out of here	Nid oeddwn yn ceisio eich rhuthro allan o'r fan hon
I looked into his eyes	Edrychais i mewn i'w lygaid
Twelve other children attended the second marriage	Daeth deuddeg o blant eraill i'r ail briodas
I didn't want to go out with my friends	Doeddwn i ddim eisiau mynd allan gyda fy ffrindiau
I count men and enemy guns	Rwy'n cyfrif dynion a gynnau'r gelyn
I am right there with you	Yr wyf yn iawn yno gyda chi
I'll have to watch over you too	Bydd yn rhaid i mi wylio drosoch chi hefyd
A nurse was taking her vital signs	Roedd nyrs yn cymryd ei harwyddion hanfodol
A lump formed in her neck	Lwmp a ffurfiwyd yn ei gwddf
I had not done this before	Doeddwn i ddim wedi gwneud hyn o'r blaen
I decided that today	Penderfynais hynny heddiw
I should give it a try	Dylwn roi cynnig arni
I was ready for another relationship	Roeddwn i'n barod am berthynas arall
I thought about life and my true desires	Meddyliais am fywyd a'm gwir ddymuniadau
I could tell how good he was	Roeddwn i'n gallu dweud pa mor dda oedd e
I felt a rush of heat shooting through my body	Teimlais rhuthr o wres yn saethu trwy fy nghorff
I move forward in my seat	Rwy'n symud ymlaen yn fy sedd
I really liked seeing my dad happy that way	Roeddwn i wir yn hoffi gweld fy nhad yn hapus felly
A roar went through the audience	Aeth grwgnach drwy'r gynulleidfa
I saw what the steps were to get there	Gwelais beth oedd y camau i gyrraedd yno
I didn't really know what	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth
Thanks for your input	Diolch am eich mewnbwn
I didn't see anything wrong with it	Ni welais unrhyw beth o'i le arno
I could feel my power growing	Roeddwn i'n gallu teimlo fy ngrym yn tyfu
I am the only hope for this world	Fi yw'r unig obaith i'r byd hwn
I was losing my appetite, quickly	Roeddwn yn colli fy archwaeth bwyd, yn gyflym
We can't get enough of it	Ni allwn gael digon ohono
These efforts were beaten back	Curwyd yr ymdrechion hyn yn ôl
Love would be welcome	Byddai croeso i gariad
I love her more than my sister	Rwy'n ei charu yn fwy na fy chwaer
I just give you the final	Fi jyst rhoi'r rownd derfynol i chi
A horrible cry filled the air	Roedd gwaedd erchyll yn llenwi'r awyr
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	Fe wnes i gant a hanner o ddoleri mewn pythefnos
I can make all this stop	Gallaf wneud i hyn i gyd stopio
I want the thing you found	Rwyf am y peth a ddarganfyddoch
I never wanted any sublime position of power	Doeddwn i byth eisiau unrhyw safle aruchel o bŵer
I wanted the pain to disappear	Roeddwn i eisiau i'r boen ddiflannu
Probably a couple months from now	Mae'n debyg cwpl o fisoedd o nawr
I was completely cut off from everything	Fe'm torwyd i ffwrdd yn llwyr oddi wrth bopeth
I regret not wishing	Rwy'n difaru peidio â dymuno
I hadn't seen him out of bed for weeks	Doeddwn i ddim wedi ei weld o allan o'r gwely ers wythnosau
I felt my contract stomach	Roeddwn i'n teimlo fy stumog contract
I can't get you out of my mind	Ni allaf eich cael allan o fy meddwl
I had never enjoyed class so much before	Nid oeddwn erioed wedi mwynhau dosbarth cymaint o'r blaen
I had to get out of the house completely	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r tŷ yn gyfan gwbl
I appreciate justice	Rwy'n gwerthfawrogi cyfiawnder
We can now see it through the hallway	Gallwn nawr ei weld trwy'r cyntedd
Football to host the final	Pêl-droed i gynnal y rownd derfynol
I will try so hard to behave	Byddaf yn ceisio mor galed i ymddwyn
I gave you everything you wanted in life	Rhoddais bopeth roeddech chi ei eisiau mewn bywyd i chi
I live closest and see her twice a month	Rwy'n byw agosaf ac yn ei gweld ddwywaith y mis
I want to write it so badly	Rwyf am ei ysgrifennu mor wael
A smaller army makes a sniper attack easier	Mae byddin lai yn gwneud ymosodiad sleifio yn haws
A person was sitting in it, apparently sleeping	Roedd person yn eistedd ynddo, yn cysgu i bob golwg
I am so guilty of this	Rwyf mor euog o hyn
I wanted to work over at the social security office	Roeddwn i eisiau gweithio draw yn y swyddfa nawdd cymdeithasol
I open my eyes a few minutes later	Rwy'n agor fy llygaid ychydig funudau'n ddiweddarach
Apparently they even have standards	Mae'n debyg bod ganddyn nhw safonau hyd yn oed
I knocked firmly on the door	Curais yn gadarn ar y drws
Just came to say hello	Dim ond i ddweud helo y des i draw
I wasn't going to leave anyway	Doeddwn i ddim yn mynd i adael beth bynnag
I explained to them what happened	Esboniais iddyn nhw beth ddigwyddodd
We hope you have a wonderful weekend ahead	Gobeithio bod gennych chi benwythnos bendigedig ar y gweill
I can get this power station back up	Gallaf gael yr orsaf bŵer hon yn ôl i fyny
I put on a pot of coffee	Rhoddais bot o goffi ymlaen
A cold wash of fear poured over her body	Arllwysodd golch oer o ofn dros ei chorff
I have to prepare, think about it	Mae'n rhaid i mi baratoi, meddyliwch amdano
I can't think of that	Ni allaf feddwl am hynny
I felt the strength of that demon	Teimlais gryfder y cythraul hwnnw
Surely I should have helped a kid	Yn sicr, dylwn i fod wedi helpu plentyn
I was ready to throw up	Roeddwn i'n barod i daflu i fyny
I haven't needed them for so long	Nid wyf wedi eu hangen ers cymaint o amser
I didn't know you'd respond that way	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddech chi'n ymateb felly
I missed it like crazy	Roeddwn i'n ei golli fel crazy
A place taken with pride or humility	Lle a gymerir gyda balchder neu ostyngeiddrwydd
I lead you in prayer	Arweiniaf chwi yn y weddi
I manage it with strange diet and sleeping arrangements	Rwy'n ei reoli gyda diet a threfniadau cysgu rhyfedd
A canvas bag was hanging down from his shoulder	Roedd bag cynfas yn hongian i lawr o'i ysgwydd
I was worried about being good at doing something	Roeddwn i'n poeni am fod yn dda am wneud rhywbeth
I was looking for something	Roeddwn i'n chwilio am rywbeth
Small staircase up to second floor	Grisiau bach i fyny at yr ail lawr
A little out of control	Ychydig allan o reolaeth
A seasoned terrorist followed me there and cane	Dilynodd terfysgwr tymmorol fi yno a chansen
They generally appear in the autumn and late summer	Maent yn ymddangos yn gyffredinol yn yr hydref a diwedd yr haf
Porter played high school football as a wide receiver	Chwaraeodd Porter bêl-droed ysgol uwchradd fel derbynnydd eang
I already had a wonderful pastry dough	Roedd gen i does pastai bendigedig yn barod
I want to go to them	Dw i eisiau mynd atyn nhw
I resisted my natural instincts to turn and look	Gwrthwynebais fy ngreddfau naturiol i droi ac edrych
I was afraid he was unhappy with me being there	Roeddwn yn ofni ei fod yn anhapus gyda mi fod yno
I knew she was sleeping with him	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n cysgu gydag ef
He will be sadly missed	Bydd colled fawr ar ei ôl
I just look at stuff on my phone	Fi jyst yn edrych ar stwff ar fy ffôn
Credit card can save your life	Gall cerdyn credyd achub eich bywyd
I get why you didn't explain it before	Rwy'n cael pam na wnaethoch chi ei esbonio o'r blaen
His death came in this period	Daeth ei farwolaeth yn y cyfnod hwn
I screamed, which made him laugh	gwridais, a barodd iddo chwerthin
I suspect he may not be there	Rwy’n amau ​​efallai nad yw yno
I fear for how long this will last	Rwy'n ofni am ba mor hir y bydd hyn yn para
I didn't understand the situation	Doeddwn i ddim yn deall y sefyllfa
It knocked me up around five o'clock	Fe wnaeth curo fy neffro tua pump o'r gloch
I wouldn't change it	Ni fyddwn yn ei newid
I am just another example of human victory	Dim ond enghraifft arall ydw i o fuddugoliaeth ddynol
I was not blinded by walls, gold and a book	Ni chefais fy nallu gan furiau, aur a llyfr
The song failed to chart	Methodd y gân â siartio
I am not going there	Nid wyf yn mynd yno
I just want it to end	Fi jyst eisiau iddo ddod i ben
This has put a huge strain on our roads	Mae hyn wedi rhoi straen aruthrol ar ein ffyrdd
I felt his lips against mine	Teimlais ei wefusau yn erbyn fy ngrudd
I may have gone for several days	Efallai fy mod wedi mynd am sawl diwrnod
I wasn't going to tell you this	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud hyn wrthych
I look at you as a relative	Edrychaf arnoch fel perthynas
I hadn't remembered to pull it out of my pocket	Doeddwn i ddim wedi cofio ei dynnu allan o fy mhoced
I need to do this	Mae angen i mi wneud hyn
I just finished my short lecture for the day	Rwyf wedi gorffen fy narlith fer am y diwrnod
I would never say a word to anyone	Fyddwn i byth yn dweud gair wrth neb
I know that deep in my heart	Rwy'n gwybod bod yn ddwfn yn fy nghalon
I abstained myself from going any further	Ataliais fy hun rhag mynd ymhellach
I hadn't thought of him as muscular before	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdano fel un cyhyrog o'r blaen
There was a knock on the door of the apartment	Roedd cnoc yn swnio ar ddrws y fflat
I can go compare	Gallaf fynd i gymharu
I have learned to manage my lives accordingly	Rwyf wedi dysgu rheoli fy nwydau yn unol â hynny
I went out before	Es i allan o'r blaen
It was probably a party town	Tref barti oedd hi, mae'n debyg
I guessed that was good enough	Roeddwn i'n dyfalu bod hynny'n ddigon da
I walked out of class in tears	Cerddais allan o'r dosbarth mewn dagrau
I had friends at her table	Roedd gen i ffrindiau ar ei bwrdd hi
Above all a scientist must be honest	Yn anad dim rhaid i wyddonydd fod yn onest
I wish to have her here for the ceremony	Dymunaf ei chael hi yma ar gyfer y seremoni
I definitely feel that way	Rwy'n bendant yn teimlo felly
I like you, too, but you can't follow me	Rwy'n hoffi chi, hefyd, ond ni allwch ddilyn fi
I could see what was going on inside it	Roeddwn i'n gallu gweld beth oedd yn digwydd y tu mewn iddo
I investigate his skin closely	Rwy'n ymchwilio i'w groen yn agos
I have some business in town	Mae gennyf rywfaint o fusnes yn y dref
I'm interested in this job	Mae gen i ddiddordeb yn y swydd hon
I was delighted to discover that she too had the touch	Roeddwn wrth fy modd i ddarganfod bod ganddi hi hefyd y cyffyrddiad
I lean across the bed again	Rwy'n pwyso ar draws y gwely eto
I put my champagne on the table and left	Rhoddais fy siampên ar y bwrdd a gadael
I could get it going	Fe allwn i ei gael i fynd
I understand why to a degree	Rwy’n deall pam i raddau
I took my sheets to the desk	Es i â'm dalennau i'r ddesg
I never thought he would come here	Wnes i erioed feddwl y byddai'n dod yma
I understand that you feel hurt and why you are angry	Rwy'n deall eich bod chi'n teimlo'n brifo a pham rydych chi'n ddig
I have them all in my head	Mae gen i nhw i gyd yn fy mhen
I shook myself awake and got up a little in my seat	Ysgydwais fy hun yn effro a chododd ychydig yn fy sedd
We can never do that to you	Ni allwn byth wneud hynny i chi
I want to sleep alone in my bed	Rydw i eisiau cysgu ar fy mhen fy hun yn fy ngwely
I could see she was about to cry again	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod ar fin crio eto
I couldn't be alone in the woods with this guy	Allwn i ddim bod ar fy mhen fy hun yn y coed gyda'r dyn hwn
There are many things that matter to me	Mae llawer o bethau o bwys i mi
I haven't been listening to her	Dydw i ddim wedi bod yn gwrando arni
I apologize for calling you at this hour	Ymddiheuraf am eich galw ar yr awr hon
I have my own house and car	Mae gen i fy nhŷ a char fy hun
I started looking forward to my time with them	Dechreuais edrych ymlaen at fy amser gyda nhw
I think they bought it	Rwy'n meddwl eu bod wedi ei brynu
I also heard this, with my own ears	Clywais hyn hefyd, â'm clustiau fy hun
Lovely place to raise a family	Lle hyfryd i fagu teulu
I laughed at what the teacher wrote	Chwarddais am yr hyn a ysgrifennodd yr athro
I wanted the air on my face	Roeddwn i eisiau'r aer ar fy wyneb
The tone is also affected by the wood used	Mae'r naws hefyd yn cael ei effeithio gan y pren a ddefnyddir
Apparently, to do that	Mae'n debyg, i wneud hynny
I can't take your call	Ni allaf gymryd eich galwad
I wouldn't change to have her for anything	Fyddwn i ddim yn newid ei chael hi am unrhyw beth
I really felt we were connecting	Roeddwn i wir yn teimlo ein bod ni'n cysylltu
I feel too good to play the game	Rwy'n teimlo'n rhy dda i chwarae'r gêm
I had to take them out of there	Roedd yn rhaid i mi eu tynnu allan ohono
I didn't know what you meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oeddech chi'n ei olygu
I love all of the after school clubs	Rwy'n caru pob un o'r clybiau ar ôl ysgol
I had never seen it happen before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld yn digwydd o'r blaen
I was located on the mountain	Roeddwn i wedi fy lleoli ar y mynydd
I heard him talking to mum	Clywais ef yn siarad â mam
I remember it from photos he used to get	Rwy'n ei gofio o luniau roedd yn arfer eu cael
I was working on the school paper	Roeddwn i'n gweithio ar y papur ysgol
The identity element can also be written as id	Gellir ysgrifennu'r elfen hunaniaeth hefyd fel id
I will not accept that anymore	Ni dderbyniaf hynny mwyach
I want you all to be close to me	Rwyf am i chi i gyd fod yn agos ataf
I hate having to get up but no choice	Mae'n gas gen i orfod codi ond dim dewis
I could not imagine my life without him in it	Ni allwn ddychmygu fy mywyd hebddo ynddo
I mean, there are some people, but this is very quiet	Hynny yw, mae yna rai pobl, ond mae hyn yn dawel iawn
I thought he did some really good things	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi gwneud rhai pethau da iawn
I think that's all that is really needed	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan sydd ei angen mewn gwirionedd
I mean it makes you think	Rwy'n golygu ei fod yn gwneud i chi feddwl
I waited my whole life for you	Arhosais fy oes gyfan i chi
A cleft appeared in the stone	Ymddangosodd hollt yn y garreg
Hope you enjoyed	Gobeithio eich bod wedi mwynhau
I have never been so scared	Nid wyf erioed wedi bod mor ofnus â hyn
I looked back outside	Edrychais yn ôl y tu allan
I packed enough for three nights just in case	Nes i bacio digon am dair noson rhag ofn
I want to write a book some day	Dw i eisiau sgwennu llyfr rhyw ddydd
I wanted to make sure you're right first	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n iawn yn gyntaf
I plan on having my husband	Rwy'n bwriadu cael fy ngŵr
I still have four hours left of my night	Mae gen i bedair awr ar ôl o fy noson o hyd
A quick shot seemed in order	Roedd ergyd gyflym yn ymddangos mewn trefn
I will not keep you for too long	Ni fyddaf yn eich cadw'n rhy hir
I think some people find me humble	Rwy'n meddwl bod rhai pobl yn fy ngweld yn ostyngedig
I didn't quite understand	Doeddwn i ddim yn deall yn iawn
I offered to help but she refused	Cynigiais helpu ond gwrthododd hi
I pulled back and a smile spread across my lips	Tynnais yn ôl a lledodd gwên ar draws fy ngwefusau
I thought she would attack me	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n ymosod arnaf
A dark figure runs towards the exit	Mae ffigwr tywyll yn rhedeg tuag at yr allanfa
I asked him to forget about it	Gofynnais iddo anghofio amdano
I couldn't let another appear	Allwn i ddim gadael i un arall ymddangos
Body lying in the middle of the path	Corff yn gorwedd yng nghanol y llwybr
I use my shoulder to push on	Rwy'n defnyddio fy ysgwydd i wthio arno
I have always tried and failed	Rwyf wedi ceisio a methu bob tro
I came up with an idea to protect the dog from cold	Cefais syniad i amddiffyn y ci rhag oerfel
I did not see in black and white	Ni welais mewn du a gwyn
I told her to stop calling me	Dywedais wrthi am roi'r gorau i fy ngalw
I went to his other side and kissed those too	Es i i'w ochr arall a chusanu'r rheini hefyd
I could go back now, though	Fe allwn i fynd yn ôl nawr, serch hynny
I was actually considering sleeping with that guy tonight	Roeddwn i mewn gwirionedd yn ystyried cysgu gyda'r dyn hwnnw heno
I nod to agree and she continues	Rwy'n nodio i gytuno ac mae hi'n parhau
I want him to punch something or shout at me	Rwyf am iddo ddyrnu rhywbeth neu weiddi arnaf
I didn't like it that way	Doeddwn i ddim yn hoffi ei fod fel hyn
I strain my eyes, trying to see	Rwy'n straen fy llygaid, yn ceisio gweld
I wasn't aware of much of the service	Nid oeddwn yn ymwybodol o lawer o'r gwasanaeth
I kick him closer to him	Rwy'n ei gicio'n agosach ato
I imagine my dad didn't agree with what he offered	Rwy'n dychmygu nad oedd fy nhad yn cytuno â'r hyn a gynigiodd
I sank to the floor as did the others	Suddais i'r llawr fel y gwnaeth y lleill
I stopped him in his tracks	Stopiais ef yn ei draciau
Man needs his lost pieces	Mae angen ei ddarnau coll ar ddyn
I thought maybe she knew something	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod hi'n gwybod rhywbeth
I haven't thought about that night for years	Nid wyf wedi meddwl am y noson honno ers blynyddoedd
I can't stand another day in here	Ni allaf sefyll diwrnod arall i mewn yma
I should have never taken you up there	Ni ddylwn byth fod wedi mynd â chi i fyny yno
I have to remember that it's not about me	Mae'n rhaid i mi gofio nad yw'n ymwneud â mi
I lost my little boy here today	Collais fy machgen bach yma heddiw
I had to convince him to take a shower	Roedd yn rhaid i mi ei argyhoeddi i gymryd cawod
I jumped to the floor and lay flat	Neidiais i'r llawr a gorwedd yn fflat
I was particularly drawn to that for some reason	Cefais fy nenu’n arbennig at hynny am ryw reswm
I spoke to her earlier tonight	Siaradais â hi yn gynharach heno
I knew it as reassurance	Roeddwn i'n ei adnabod fel sicrwydd
I can only be her friend	Ni allaf fod yn ffrind iddi yn unig
I suppose it could be worse	Mae'n debyg y gallai fod yn waeth
I have a great memory	Mae gen i gof gwych
I was sad for my friend	Roeddwn yn drist i fy ffrind
I was unconscious for a while	Roeddwn yn anymwybodol am gyfnod
I couldn't leave her there	Allwn i ddim ei gadael hi yno
I'll see you again in two weeks	Fe'ch gwelaf eto ymhen pythefnos
I never thought life was going to be so difficult	Wnes i erioed feddwl y byddai bywyd yn mynd mor anodd
I could wait until tomorrow to see her again	Gallwn i aros tan yfory i weld hi eto
It feels really good to sing these songs now	Mae'n teimlo'n dda iawn canu'r caneuon hyn nawr
I can share a short video of how noisy it is	Gallaf rannu fideo byr pa mor swnllyd yw hi
I see the startled expressions on their faces	Rwy'n gweld yr ymadroddion syfrdanol ar eu hwynebau
Depending on their political rights	Yn ddibynnol ar eu hawliau gwleidyddol
I wonder what happened to that old hen	Tybed beth bynnag ddigwyddodd i'r hen iâr yna
I didn't want to watch it all	Doeddwn i ddim eisiau gwylio'r cyfan
I am looking for any solution for this	Yr wyf yn edrych am unrhyw ateb ar gyfer hyn
I close my eyes, unable to bear it	Rwy'n cau fy llygaid, yn methu â'i ddwyn
I will miss this time of struggle	Byddaf yn gweld eisiau'r cyfnod hwn o frwydro
I feel warmth, deep inside	Rwy'n teimlo cynhesrwydd, yn ddwfn y tu mewn
I couldn't really believe myself	Doeddwn i ddim wir yn credu fy hun
I thought that was weird, she didn't have a dog	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rhyfedd, nid oedd ganddi gi
I broke the rules, so the punishment will be hard	Torrais y rheolau, felly bydd y gosb yn galed
I stare at him with raised eyebrows	Rwy'n syllu arno gyda aeliau a godwyd
I was hoping this would end well	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hyn yn dod i ben yn dda
I need to finish with the whole school thinking	Mae angen i mi orffen gyda'r ysgol gyfan yn meddwl
I never spent a penny	Wnes i erioed wario ceiniog
I told her the truth last night	Dywedais y gwir wrthi neithiwr
I know this is an act of fear	Rwy'n gwybod bod hon yn weithred o ofn
Red list, blue list, and yellow list	Rhestr goch, rhestr las, a rhestr felen
I just happen to love living in the city	Dwi jyst yn digwydd bod wrth fy modd yn byw yn y ddinas
I appreciate the good service	Rwy'n gwerthfawrogi'r gwasanaeth da
I climbed out of bed and looked for my outfit	Dringais o'r gwely a chwilio am fy ngwisg
I point out through the wall	Rwy'n pwyntio allan drwy'r wal
I should have realized	Dylwn i fod wedi sylweddoli
I sigh at the feeling of his warm, hard body	Rwy'n ochneidio ar deimlad ei gorff cynnes, caled
I can call her if you like	Gallaf ei ffonio os mynnwch
I pressed the red button to open it	Pwysais y botwm coch i'w agor
I was on my way to see one now	Roeddwn i ar fy ffordd i weld un nawr
A wonderful term, incidentally	Term bendigedig, gyda llaw
I doubt if they were prices would be different	Yr wyf yn amau ​​​​pe baent yn y byddai prisiau'n wahanol
I think we got a pretty good deal	Rwy'n meddwl ein bod wedi cael bargen eithaf da
I taste the wine on his mouth	Rwy'n blasu'r gwin ar ei geg
I still didn't want to be a soldier	Doeddwn i ddim eisiau bod yn filwr o hyd
I also prefer more on the thin side	Mae'n well gen i hefyd yn fwy ar yr ochr denau
I walked quietly down the corridor, towards the light	Cerddais yn dawel i lawr y coridor, tuag at y golau
I have sealed off the bedroom	Rwyf wedi selio oddi ar yr ystafell wely
Maybe I'll work for the guy again	Efallai y byddaf yn gweithio i'r dyn eto
I can't even begin to describe it to you	Ni allaf hyd yn oed ddechrau ei ddisgrifio i chi
I entered all the attribute file values ​​correctly	Rhoddais yr holl werthoedd ffeil priodweddau yn gywir
I will gain your blessings	Byddaf yn ennill eich bendithion
I wanted to cry, but no tears would come	Roeddwn i eisiau crio, ond ni fyddai unrhyw ddagrau yn dod
I haven't thought much about it	Dydw i ddim wedi meddwl llawer amdano
V was happy, and so was he	Yr oedd V yn ddedwydd, ac felly yr oedd yntau
I knew you wouldn't go for it	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi'n mynd amdani
I needed to ventilate, and they helped	Roedd angen i mi awyrellu, ac roedden nhw'n helpu
I wish you the best of luck and more	Rwy'n dymuno pob lwc a mwy i chi
I faithfully did the exercises he gave me	Gwneuthum yn ffyddlon yr ymarferion a roddodd i mi
stress is the stretching and tearing of a muscle	straen yw ymestyn a rhwygo cyhyr
I wonder what took him so long	Tybed beth gymerodd mor hir iddo
I think that's even better	Rwy'n meddwl bod hynny hyd yn oed yn well
I mean it might get annoying you soon	Rwy'n golygu efallai y bydd yn blino arnoch chi'n fuan
I never got a photo	Chefais i erioed ffotograff
Thompson for practical support	Thompson am gefnogaeth ymarferol
Then I gently asked what was wrong	Yna gofynnais yn dyner beth oedd yn bod
Thorough investigation is key to building a solid case	Mae ymchwiliad trylwyr yn allweddol i adeiladu achos cadarn
I looked up but saw nothing but darkness	Edrychais i fyny ond ni welais unrhyw beth ond tywyllwch
I used to think he was just a social worker	Roeddwn i'n arfer meddwl mai dim ond gweithiwr cymdeithasol ydoedd
A couple of days it felt like some kind of record	Roedd cwpl o ddyddiau yn teimlo fel rhyw fath o gofnod
I can't make that call about you	Ni allaf wneud yr alwad honno amdanoch
I really appreciate what he is trying to do for me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr yr hyn y mae'n ceisio ei wneud i mi
I woke up with a song in my heart	Deffrais gyda chân yn fy nghalon
It is not related to weight gain	Nid yw'n gysylltiedig ag ennill pwysau
A woman was sitting at the table across from him	Roedd gwraig yn eistedd wrth y bwrdd ar draws oddi wrtho
I wasn't used to losing	Doeddwn i ddim wedi arfer colli
I believe that this time will be no different	Credaf na fydd yr amser hwn yn ddim gwahanol
A glare appeared in his eye	Ymddangosodd llewyrch yn ei lygad
I did not find any record of my arrival here	Ni ddarganfyddais unrhyw gofnod o'm dyfodiad yma
I'm excited to read the next posts	Rwy'n gyffrous i ddarllen y postiadau nesaf
I couldn't understand his sudden anger	Doeddwn i ddim yn deall ei ddicter sydyn
I paid now for my own weekly train ticket	Talais i nawr am fy nhocyn trên wythnosol fy hun
I crossed and went into the store	Croesais ac es i mewn i'r siop
I cursed myself for not being fast enough	Fe wnes i felltithio fy hun am beidio â bod yn ddigon cyflym
I wouldn't want to do this without you	Ni fyddwn am wneud hyn heboch chi
I'll take your advice	Byddaf yn cymryd eich cyngor
A hot plate that her father used to heat food	Plât poeth yr oedd ei thad yn ei ddefnyddio i gynhesu bwyd
I saw a big dragon that looks very powerful	Gwelais ddraig fawr sy'n edrych yn bwerus iawn
I can't give you kids	Ni allaf roi plant i chi
Simply put, I need to comment on the design	Yn syml, mae angen i mi wneud sylwadau ar y dyluniad
I just hate reading and writing	Fi jyst yn casáu darllen ac ysgrifennu
I gave him the glass	Rhoddais y gwydr iddo
I devoted the rest of the weekend to it	Neilltuais weddill y penwythnos iddo
I think that is a club choice	Rwy’n meddwl bod hynny’n ddewis clwb
I can't tell you it's not dangerous	Ni allaf ddweud wrthych nad yw'n beryglus
We'll probably find out soon enough	Mae'n debyg y byddwn yn cael gwybod yn ddigon buan
I used to be a nurse	Roeddwn i'n arfer bod yn nyrs
We can't make the connection	Ni allwn wneud y cysylltiad
I have lost everything because of my selfishness	Rwyf wedi colli popeth oherwydd fy hunanoldeb
He brought a lot to the table for us	Daeth â llawer at y bwrdd i ni
I tried to swallow it down and act occasionally	Ceisiais ei lyncu i lawr a gweithredu'n achlysurol
I didn't want to go back to having no one	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl i beidio â chael neb
I left far too	Gadewais i bell hefyd
I arrived this afternoon	Fe wnes i gyrraedd y prynhawn yma
I recognized her by her stature	Adnabyddais hi wrth ei statws
I told her this felt like a dream	Dywedais wrthi fod hyn yn teimlo fel breuddwyd
I just do it so that it doesn't flow	Fi jyst yn ei wneud fel na fyddai'n llifo
I cut the article out and set it aside	Torrais yr erthygl allan a'i gosod o'r neilltu
I need to see you, though	Mae angen i mi eich gweld, serch hynny
I can't deal with that at the moment	Ni allaf ymdrin â hynny ar hyn o bryd
Joe retained the title in the show	Cadwodd Joe y teitl yn y sioe
I went out to ask him about his new companion	Es i allan i ofyn iddo am ei gydymaith newydd
I can read your energy, you know	Gallaf ddarllen eich egni, wyddoch chi
I looked around the block a second time	Edrychais o gwmpas y bloc yr eildro
A man dressed in a long dress	Dyn wedi gwisgo mewn gwisg hir
I can already feel the loss of power	Gallaf eisoes deimlo colli pŵer
I didn't eat much tonight	Wnes i ddim bwyta llawer heno
I encourage you to see it	Rwy'n eich annog i'w weld
Beautiful young woman with a very strong personality	Merch ifanc hardd gyda phersonoliaeth gref iawn
I call on those around him to help them overcome	Galwaf ar y rhai o'i gwmpas i'w helpu i oresgyn
I can't remember when she suddenly was so accurate	Ni allaf gofio pan oedd hi mor gywir yn sydyn
Early examples of scientific jury selection were similar	Roedd enghreifftiau cynnar o ddethol rheithgor gwyddonol yn debyg
I know you're about to die	Rwy'n gwybod eich bod ar fin marw
I was the opposite	Roeddwn i'r gwrthwyneb
I couldn't figure it out	Doeddwn i ddim yn gallu ei chyfrifo
I remove a mobile phone from my pocket	Rwy'n tynnu ffôn symudol o fy mhoced
I once knew such a man	Roeddwn i unwaith yn adnabod dyn o'r fath
Thirteen were killed and the rest were wounded	Lladdwyd tri ar ddeg a chlwyfwyd y gweddill
I was wondering about their past	Roeddwn i'n meddwl tybed am eu gorffennol
I stress not talking until he answers	Rwy'n straen i beidio â siarad nes iddo ateb
A loud knock on the door had stunned them all	Roedd cnoc uchel ar y drws wedi eu syfrdanu i gyd
They also generally get on well with other dogs	Yn gyffredinol, maent hefyd yn cyd-dynnu'n dda â chŵn eraill
I wish there was a better way	Hoffwn pe bai ffordd well
We can see no fear in their faces	Ni allwn weld unrhyw ofn yn eu hwynebau
I think it needs to be stopped	Rwy'n meddwl bod angen ei atal
A smile takes over my features	Mae gwên yn cymryd drosodd fy nodweddion
A man walking a puppy	Dyn yn cerdded ci bach
I wasn't really reading the information	Nid oeddwn yn darllen y wybodaeth mewn gwirionedd
I should probably warn you	Mae'n debyg y dylwn eich rhybuddio
I love feeling you deep inside me	Rwyf wrth fy modd yn eich teimlo'n ddwfn y tu mewn i mi
I asked her how the ship could get so fast	Gofynnais iddi sut y gallai'r llong gyrraedd mor gyflym
Some progress is better than nothing	Mae ychydig o gynnydd yn well na dim
I stood for a moment, staring at them in shock	Sefais am eiliad, gan syllu arnynt mewn sioc
Finals as our hands slip apart	Rownd derfynol wrth i'n dwylo lithro ar wahân
A deal is made in the depths of my soul	Gwneir bargen yn nyfnder fy enaid
I was hoping to get some clue about their biology	Roeddwn i'n gobeithio cael rhywfaint o gliw am eu bioleg
I saw a straw and grabbed it	Gwelais welltyn a gafael ynddo
I still wanted it, him but it wasn't that intense	Roeddwn i dal eisiau, ef ond nid oedd mor ddwys
I wasn't close enough to do a damn thing	Doeddwn i ddim yn ddigon agos i wneud peth damn
I couldn't lie to everyone	Allwn i ddim dweud celwydd wrth bawb
I need to remember to keep some balance	Mae angen i mi gofio cadw rhywfaint o gydbwysedd
I trust you above everyone else	Rwy'n ymddiried ynoch chi uwchlaw pawb arall
I know he's settled in his ways	Rwy'n gwybod ei fod wedi setlo yn ei ffyrdd
I couldn't change it with a snap of my fingers	Ni allwn ei newid gyda snap fy mysedd
A young woman came from the shadows	Daeth merch ifanc o'r cysgodion
I looked over a shabby house across the street	Edrychais draw ar dŷ di-raen ar draws y stryd
I also wonder how big this island is	Tybed hefyd pa mor fawr yw'r ynys hon
Both men had denied all charges	Roedd y ddau ddyn wedi gwadu pob cyhuddiad
It's very dangerous	Mae'n beryglus iawn
And wait a very long time	Ac yn aros am amser hir iawn
I have to let you get used to my requirements gradually	Rhaid imi adael ichi ddod i arfer â'm gofynion yn raddol
I can't bring myself to be a third wheel	Ni allaf ddod â fy hun i fod yn drydedd olwyn
I found that our relationship could take the conflict	Canfûm y gallai ein perthynas gymryd y gwrthdaro
The series had no opening theme	Nid oedd gan y gyfres thema agoriadol
A city set by a river	Dinas a osodwyd gan afon
I was lying in a very open place	Roeddwn i'n gorwedd mewn man agored iawn
I hear the same cry, the same words, the abominable words	Rwy'n clywed yr un crio, yr un geiriau, geiriau ffiaidd
I need a modern chart	Dwi angen siart modern
A performer knows intuitively how to timing the perfect exit	Mae perfformiwr yn gwybod yn reddfol sut i amseru'r allanfa berffaith
I'm debating questions quickly in my mind	Rwy’n dadlau cwestiynau’n gyflym yn fy meddwl
I've been pretty busy today	Rwyf wedi bod yn eithaf prysur heddiw
I want to start again as something else	Rwyf am ddechrau eto fel rhywbeth arall
I could barely climb the stairs	Prin y gallwn i ddringo'r grisiau
I thought you were dead, at first	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi marw, ar y dechrau
I plan to stay here	Rwy'n bwriadu aros yma
It took her ten years to finish the novel	Cymerodd ddeng mlynedd iddi orffen y nofel
There are such students	Mae yna fyfyrwyr o'r fath
I want you to put yourself in love	Rwyf am i chi roi eich hun mewn cariad
I gave my hair up while the water was getting hot	Rhoddais fy ngwallt i fyny tra bod y dŵr yn poethi
I would recommend it without booking	Byddwn yn ei hargymell heb gadw lle
I wanted her inside that movie theater with me	Roeddwn i eisiau hi y tu mewn i'r theatr ffilm honno gyda mi
I'm joining the day after tomorrow	Rwy'n ymuno y diwrnod ar ôl yfory
I started school late	Dechreuais i'r ysgol yn hwyr
I spoke to my agent and a supportive editor	Siaradais â fy asiant a golygydd cefnogol
But I wasn't going to disappoint my garden	Ond doeddwn i ddim yn mynd i siomi fy ngardd
I still couldn't see anyone	Doeddwn i ddim yn gallu gweld neb o hyd
I told her we would make one	Dywedais wrthi y byddem yn gwneud un
I'm sorry	Mae'n ddrwg gen i
The location was kept confidential	Cadwyd y lleoliad yn gyfrinachol
Sometimes it causes us difficulties at home and abroad	Weithiau mae'n achosi anawsterau i ni gartref a thramor
I used to do it that way	Roeddwn i'n arfer ei wneud felly
I transferred there to promote my activities	Trosglwyddais yno er mwyn hyrwyddo fy ngweithgareddau
I remembered the way he had been staring at her	Cofiais y ffordd yr oedd wedi bod yn syllu arni
I know they have to take his blood	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddynt gymryd ei waed
I could hear his cry as they tortured him	Roeddwn i'n gallu clywed ei gri wrth iddyn nhw ei arteithio
I mean, he was right	Hynny yw, roedd yn iawn
I have to go throw up	Mae'n rhaid i mi fynd taflu i fyny
I will continue to pray for your speedy recovery	Byddaf yn parhau i weddïo am eich adferiad buan
I reached my hands out to grab anything	Cyrhaeddais fy nwylo allan i fachu unrhyw beth
I have to be on my game	Mae'n rhaid i mi fod ar fy gêm
I know you've been through so much	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod trwy gymaint
I know that would not be easy	Gwn na fyddai hynny'n hawdd
I couldn't get everything together in time	Doeddwn i ddim yn gallu cael popeth at ei gilydd mewn pryd
I loved all of them	Roeddwn i'n caru pob un ohonyn nhw
I knew he had decided to go ahead and waste me	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi penderfynu mynd ymlaen a gwastraffu fi
I took away the best part of their lives	Cymerais i ffwrdd y rhan orau o'u bywydau
I repeated this a few times	Ailadroddais hyn ychydig o weithiau
I want to find a way	Rwyf am ddod o hyd i ffordd
I turn to see her, holding a knife	Trof i'w gweld hi, gan ddal cyllell
I mean, it was all so overwhelming	Hynny yw, roedd popeth mor llethol
I know exactly what will happen next	Rwy'n gwybod yn union beth fydd yn digwydd nesaf
I still didn't have enough for a story	Doedd gen i ddim digon am stori o hyd
I want to write code	Rwyf am ysgrifennu cod
I didn't need iron	Doedd dim angen haearn arnaf
I hope you've made progress	Gobeithio eich bod wedi gwneud cynnydd
She also wrote a short novel in her teens	Ysgrifennodd hefyd nofel fer yn ei harddegau
Unfortunately these activities have continued	Yn anffodus mae'r gweithgareddau hyn wedi parhau
Testing of the ride started in the same month	Dechreuwyd profi'r reid yn yr un mis
I heard a lot of their talk	Clywais lawer o'u sgwrs
I think death will probably be	Rwy'n credu y bydd marwolaeth yn debyg
I wanted her to be happy with me	Roeddwn i eisiau iddi fod yn hapus gyda mi
His appearance is said to be untidy	Dywedir fod ei ymddangosiad yn ddi-raen
I enjoy the wonderful emotions of everyday life	Rwy'n mwynhau emosiynau hyfryd bywyd bob dydd
I was supposed to help you	Roeddwn i fod i'ch helpu chi
I'm very cute about it	Rwy'n ciwt iawn amdano
I have not mentioned this place at all	Nid wyf wedi crybwyll y lle hwn o gwbl
A healthy mind is the key to a healthy body	Mae meddwl iach yn allweddol i gorff iach
I recognized the shadow	Adnabyddais y cysgod
I was really scared of getting into this one	Roeddwn yn ofnus mewn gwirionedd yn mynd i mewn i un hwn
I shouldn't have listened to her	Ddylwn i ddim fod wedi gwrando arni
I want to sing it, too	Rwyf am ei ganu, hefyd
I eventually stopped taking everything	Fe wnes i roi'r gorau i gymryd popeth yn y pen draw
I'll pick a good wife for you	Mi ddewisaf wraig dda i ti
I was hoping for the first hypothesis	Roeddwn i'n gobeithio am y ddamcaniaeth gyntaf
A single-weight fly line is lighter than our rod	Mae llinell hedfan un pwysau yn ysgafnach na'n gwialen
I heard one of them shouting out in pain	Clywais un ohonyn nhw'n gweiddi allan mewn poen
I will move forward with two definite steps to take	Symudaf ddau gam sicr ymlaen i’w cymryd
I like working in series	Rwy'n hoffi gweithio mewn cyfresi
Enjoyed very much vol	Mwynheais yn fawr vol
Maybe I'll go do my nails	Efallai y byddaf yn mynd i wneud fy ewinedd
I carefully placed it on the counter	Fe'i gosodais yn ofalus ar y cownter
I thought we had contempt for each other	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni ddirmyg tuag at ein gilydd
I need somewhere quiet for the charm to work	Dwi angen rhywle tawel i'r swyn weithio
I want to go to the cabin, just me	Dw i eisiau mynd i'r caban, dim ond fi
I didn't plan this	Ni chynlluniais hyn
I wasn't hoping for this	Doeddwn i ddim yn gobeithio am hyn
This was coming to town from the south	Roedd hwn yn dod i'r dref o'r de
I have nothing left to say	Does gen i ddim byd ar ôl i'w ddweud
I was thinking about her out there, breathing, moving around	Roeddwn i'n meddwl amdani hi allan yna, yn anadlu, yn symud o gwmpas
I was holding my breath at this point	Roeddwn yn dal fy anadl ar y pwynt hwn
I remember it all now	Rwy'n cofio'r cyfan nawr
I looked around and saw no soul	Edrychais o gwmpas ac ni welais enaid
I really enjoyed this movie	Mwynheais y ffilm hon yn fawr iawn
I think you don't dare	Rwy'n meddwl nad ydych yn meiddio
A white rider shot out of the bush	Saethodd rhediad gwyn allan o'r llwyn
I could be a rock star though, that's it	Fe allwn i fod yn seren roc serch hynny, dyna'r peth
Breath, then another	Anadl, yna un arall
I had to push it away	Roedd yn rhaid i mi ei wthio i ffwrdd
I stand up, fixing my eyes on him	Rwy'n sefyll i fyny, yn trwsio fy llygaid arno
I heard no breathing	Chlywais i ddim anadlu
I really need to talk to you specifically	Mae angen imi siarad â chi yn benodol mewn gwirionedd
I, too, like the high	Rwyf innau, hefyd, yn hoffi'r uchel
The accident figures are appalling	Mae'r ffigyrau damweiniau yn warthus
A single woman had been living there at the time	Roedd dynes sengl wedi bod yn byw yno ar y pryd
I could see the happiness shining from her eyes	Roeddwn i'n gallu gweld yr hapusrwydd yn disgleirio o'i llygaid
I enjoyed the brilliance and the constant warmth	Mwynheais y disgleirdeb a'r cynhesrwydd cyson
I could hear something behind us	Roeddwn i'n gallu clywed rhywbeth y tu ôl i ni
I thought about sitting up, but decided against it	Meddyliais am eistedd i fyny, ond penderfynais yn ei erbyn
They bring a new question to international politics	Maent yn dod â chwestiwn newydd i wleidyddiaeth ryngwladol
I'm getting pretty good	Rwy'n mynd yn eithaf da
A small box hung on the wall next to the door	Roedd bocs bach yn hongian ar y wal wrth ymyl y drws
A light blue Oxford would do it	Rhydychen glas golau fyddai'n ei wneud
I struggle everyday	Rwy'n cael trafferth bob dydd
Light rain had begun	Roedd glaw ysgafn wedi dechrau
I really think he is crazy enough to do it	Dwi wir yn credu ei fod yn ddigon gwallgof i'w wneud
I wouldn't have wanted it	Fyddwn i ddim wedi ei eisiau
I couldn't keep my eyes off you	Ni allwn gadw fy llygaid oddi wrthych
I've never seen anything like it	Welais i erioed ddim byd tebyg
Combined kitchen, dining and living area	Cegin gyfun, ardal fwyta a byw
I did well in school until it counted	Fe wnes yn dda yn yr ysgol nes iddo gyfrif
I woke up even at the same time	Deffrais hyd yn oed ar yr un pryd
A friendly bee flew in to help	Hedfanodd gwenynen gyfeillgar draw i'w helpu
I forget sometimes, damn	Rwy'n anghofio weithiau, damn
I didn't need anyone	Doeddwn i ddim angen neb
I walked downstairs in the dark	Cerddais i lawr y grisiau yn y tywyllwch
I reached behind the bones and picked it up	Cyrhaeddais y tu ôl i'r esgyrn a'i godi
I stood on my knees and reached over my head	Sefais ar fy ngliniau a chyrhaeddais uwch fy mhen
Photo album with pictures of us	Albwm lluniau gyda lluniau ohonom
Great buoys all around	Boi gwych o gwmpas
I was tied too tightly to escape	Cefais fy nghlymu'n rhy dynn i ddianc
I could hardly act	Prin y gallwn i weithredu
I need to do something, need to clear my head	Dwi angen gwneud rhywbeth, angen clirio fy mhen
I can't think of anything to ask	Ni allaf feddwl am unrhyw beth i'w ofyn
I'm willing to try this	Rwy'n fodlon rhoi cynnig ar hyn
A smile even appeared in the corner of his mouth	Ymddangosodd gwên hyd yn oed yng nghornel ei geg
I thought we were on the same cycle	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni ar yr un cylch
I'm happy with my life	Rwy'n fodlon â fy mywyd
Random text search	Chwiliad testun ar hap
I felt safe with him, and he made you smile	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel gydag ef, ac fe wnaeth i chi wenu
I'm going to follow it	Dw i'n mynd i'w ddilyn
I am never tested from here	Dwi byth yn cael ei brofi o fan hyn
I saw the cable going down again	Gwelais y cebl yn mynd i lawr eto
It was treated as temporary capital	Cafodd ei drin fel cyfalaf dros dro
This decision remains controversial to this day	Mae'r penderfyniad hwn yn parhau i fod yn ddadleuol hyd heddiw
I can feel your control even from here	Gallaf deimlo eich rheolaeth hyd yn oed o'r fan hon
I bought one for myself and my friend	Prynais un i mi fy hun a fy ffrind
I really appreciate this entry	Rwy'n gwerthfawrogi'r cofnod hwn yn fawr
A confident smile escaped from the corner of his mouth	Dihangodd gwên hyderus o gornel ei geg
I've loved every training session I've had with him	Rydw i wedi caru pob sesiwn hyfforddi rydw i wedi'i gael ag ef
I'd like to escape from that	Hoffwn ddianc rhag hynny
We can't believe he told her too	Ni allwn gredu iddo ddweud wrthi hefyd
I'm standing up for myself now	Rwy'n sefyll drosof fy hun nawr
I have set the charges	Rwyf wedi gosod y taliadau
I just need some air	Fi jyst angen ychydig o aer
I watched him give up the will to live	Gwyliais ef yn rhoi'r gorau i'r ewyllys i fyw
I wasn't sure and didn't have time to notice	Nid oeddwn yn siŵr ac nid oedd gennyf amser i sylwi
I swallowed my pride and took that insult	Llyncais fy malchder a chymerais y sarhad hwnnw
I haven't been on an elevator in forever	Dydw i ddim wedi bod ar elevator i mewn am byth
I've lost all track of time down here	Rwyf wedi colli pob trac o amser i lawr yma
I think we're seeing history here	Rwy'n meddwl ein bod ni'n gweld hanes yma
I love making all these reliable machines crash	Rwyf wrth fy modd yn gwneud i'r holl beiriannau dibynadwy hyn ddamwain
I certainly didn't start this way	Yn sicr, wnes i ddim dechrau fel hyn
I was hoping it didn't show in my face	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn dangos yn fy wyneb
I went overboard, but that's enough for the morning	Es i dros ben llestri, ond dyna ddigon ar gyfer y bore
I didn't know women could be cool	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai merched fod yn cŵl
I enjoy almost any kind of dance music	Rwy'n mwynhau bron unrhyw fath o gerddoriaeth ddawns
I also like to include a gift from us	Rwyf hefyd yn hoffi cynnwys anrheg gennym ni
I know you want to eat them all at once	Rwy'n gwybod eich bod am eu bwyta i gyd ar unwaith
I never got the ball	Ches i erioed y bêl
The program also includes some satire	Mae'r rhaglen hefyd yn cynnwys rhywfaint o ddychan
I looked back and forth across it all to anyone	Edrychais yn ôl ac ymlaen ar draws y cyfan i unrhyw un
I had to make it stop	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo stopio
I tried to hit the notes, but nothing came out	Ceisiais daro'r nodiadau, ond ni ddaeth dim allan
I wonder if this is death	Tybed ai marwolaeth yw hon
I shrugged but her question lingered	Rwy'n shrugged ond ei chwestiwn lingered
That is, not the devil himself	Hynny yw, nid y diafol ei hun
A little bit of trial and error should lead you to the end	Dylai ychydig o brofi a methu eich arwain chi i ben
I didn't mind dancing alone	Doedd dim ots gen i ddawnsio ar fy mhen fy hun
I was worried my junk might break her	Roeddwn i'n poeni y gallai fy nghwtsh dorri hi
I wasn't the only one who wanted to go out	Nid fi oedd yr unig un oedd eisiau mynd allan
I never noticed the concept needed	Wnes i erioed sylwi bod angen y cysyniad
I would always need protection	Byddai angen amddiffyniad arnaf bob amser
A dozen men jumped out of the shadows	Neidiodd dwsin o ddynion allan o'r cysgodion
I can never catch up	Ni allaf byth ddal i fyny
I appreciate your concern	Yr wyf yn gwerthfawrogi eich pryder
I felt there was nothing worth doing	Roeddwn i'n teimlo nad oedd dim byd yn werth ei wneud
I wouldn't understand them	Fyddwn i ddim yn eu deall
A knife appeared in my hand	Ymddangosodd cyllell yn fy llaw
I judge you unworthy	Yr wyf yn eich barnu yn annheilwng
I could see him fighting a smile	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ymladd gwên
I had also incorrectly projected costs by half	Roeddwn hefyd wedi rhagamcanu costau yn anghywir erbyn hanner
This cup is the first step	Y cwpan hwn yw'r cam cyntaf
I wonder if you already know that	Tybed a ydych chi eisoes yn gwybod hynny
I will be his enemy in the future	Byddaf yn elyn iddo yn y dyfodol
I'm firing at the same target	Rwy'n tanio at yr un targed
I can only hope for his sake that there isn't	Ni allaf ond gobeithio er ei fwyn ef nad oes
I loved every page, and every word	Roeddwn i'n caru pob tudalen, a phob gair
I can almost see it from here	Gallaf bron ei weld oddi yma
I knocked the glass out of her hand	Curais y gwydr allan o'i llaw
I was scared to lose my spirits	Roeddwn i'n ofni colli fy ysbryd
I give her the phone number and my name	Rwy'n rhoi'r rhif ffôn a fy enw iddi
I opened my eyes and gasped	Agorais fy llygaid a gasped
I go through the thought with you	Rwy'n mynd trwy'r meddwl gyda chi
I'm still here for you	Rwy'n dal yma i chi
I felt warmth under me then	Teimlais gynhesrwydd oddi tanaf bryd hynny
I met your wife today	Cyfarfûm â'ch gwraig heddiw
I know there are water pipes running through everywhere	Rwy'n gwybod bod yna bibellau dŵr yn rhedeg trwy bobman
I thought you were having love issues	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n cael problemau cariad
Here the people are in control	Yma mae'r bobl yn rheoli
I had to finish high school first	Roedd yn rhaid i mi orffen ysgol uwchradd yn gyntaf
I didn't want to cut it that close	Doeddwn i ddim eisiau ei dorri mor agos â hynny
I spent my childhood there	Treuliais fy mhlentyndod yno
He was all man and two yards tall	Roedd o i gyd yn ddyn a dwy lath o daldra
He composed a song at the age of seventeen	Cyfansoddodd gân yn ddwy ar bymtheg oed
I knew she would do it	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ei wneud
I thought more along the lines of historical magic	Roeddwn i'n meddwl mwy ar hyd llinellau hud hanesyddol
The petition was allowed that month	Caniatawyd y ddeiseb y mis hwnnw
I didn't think otherwise	Doeddwn i ddim yn meddwl fel arall
I never took the money	Ni chymerais yr arian erioed
I couldn't do it now, though	Allwn i ddim ei wneud nawr, serch hynny
I was going to get a degree in computers	Roeddwn i'n mynd i gael gradd mewn cyfrifiaduron
I hid my diary in my pocket	Cuddiais fy nyddiadur yn fy mhoced
I remember sitting alone at lunch for weeks	Rwy'n cofio eistedd ar fy mhen fy hun amser cinio am wythnosau
I go straight to the customer service counter	Rwy'n mynd yn syth at y cownter gwasanaeth cwsmeriaid
I want to introduce myself and say hello	Dw i eisiau cyflwyno fy hun a dweud helo
I hope it didn't hurt her eyes	Rwy'n gobeithio nad oedd yn brifo ei llygaid
We are probably the lucky ones	Mae'n debyg mai ni yw'r rhai lwcus
A lot of time was spent here	Treuliwyd llawer o amser yma
A decision no one knew would come	Byddai penderfyniad na wyddai neb yn dod
I pulled out anything that looked interesting	Tynnais unrhyw beth oedd yn edrych yn ddiddorol allan
I haven't even thought about it before	Dydw i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano o'r blaen
I couldn't have asked for a better crew	Allwn i ddim gofyn am griw gwell
I can still taste it	Gallaf ei flasu o hyd
I felt he was destined to die	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn bwriadu marw
Enjoyed your page about	Mwynheais eich tudalen am
Being a parent is so	Mae bod yn rhiant felly
I know everything for the past two weeks	Rwy'n gwybod popeth am y pythefnos diwethaf
I was partly to blame for that	Fi oedd ar fai yn rhannol am hynny
I stayed under the protective bush and watched the action	Arhosais o dan y llwyn amddiffynnol a gwylio'r gweithredu
I think you have to be that way	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi fod felly
I just want you to find this woman for me	Fi jyst eisiau i chi ddod o hyd i'r fenyw hon i mi
I get that far, and they catch up with me	Rwy'n cyrraedd mor bell â hynny, ac maent yn dal i fyny gyda mi
I shot him at the side door	Saethais ef wrth y drws ochr
I have studied the way to the utmost detail	Rwyf wedi astudio'r ffordd i'r manylder mwyaf
I have enjoyed our conversation	Rwyf wedi mwynhau ein sgwrs
Combined thinking, too	Meddwl cyfunol, hefyd
I was going to my parents	Roeddwn i'n mynd at fy rhieni
I was clearly impressed	Roeddwn yn amlwg wedi gwneud argraff
I mean actually knowing someone	Rwy'n golygu nabod rhywun mewn gwirionedd
I see it now when you talk about it	Rwy'n ei weld nawr pan fyddwch chi'n siarad amdano
I was happy that my idea worked	Roeddwn i'n hapus bod fy syniad wedi gweithio
A strange sound filled the still air	Roedd sŵn rhyfedd yn llenwi'r awyr llonydd
I hope you feel stronger soon	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n teimlo'n gryfach yn fuan
I put those rocks in there myself	Rhoddais y creigiau hynny yno fy hun
They did not practice cultivated agriculture	Nid oeddent yn ymarfer amaethyddiaeth wedi'i drin
I looked at the camera	Edrychais ar y camera
I fold my hands and start praying	Rwy'n plygu fy nwylo ac yn dechrau gweddïo
I accepted his offer and asked him to do it	Derbyniais ei gynnig a gofyn iddo ei wneud
I see an artificial horizon	Rwy'n gweld gorwel artiffisial
This claim is not supported by research	Nid yw'r honiad hwn yn cael ei gefnogi gan ymchwil
I was hoping he wouldn't break his heart if that happened	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n torri ei galon pe bai hynny'n digwydd
A paper was attached to the log	Roedd papur ynghlwm wrth y boncyff
I study my textbook, scanning it very carefully	Rwy'n astudio fy ngwerslyfr, gan ei sganio'n ofalus iawn
A lump was forming in her throat	Roedd lwmp yn ffurfio yn ei gwddf
I wasn't fast enough	Doeddwn i ddim yn ddigon cyflym
I worked full time to put myself through college	Gweithiais yn llawn amser i roi fy hun drwy'r coleg
I didn't see much after that	Ni welais lawer ar ôl hynny
I'm still sitting and listening to everyone talk	Rwy'n dal i eistedd a gwrando ar bawb yn siarad
I can't wait to see this whole event in action	Ni allaf aros i weld y digwyddiad cyfan hwn ar waith
I work at their speed and without pressure	Rwy'n gweithio ar eu cyflymder a heb bwysau
I feel that is a failure to choose life	Rwy'n teimlo bod hynny'n fethiant dewis bywyd
I'll never forget this weekend	Ni fyddaf byth yn anghofio y penwythnos hwn
I check the first room on the floor	Rwy'n gwirio'r ystafell gyntaf ar y llawr
I feel so bad for them	Rwy'n teimlo mor ddrwg drostynt
I wish to keep it that way	Dymunaf ei gadw felly
I really enjoyed the memories we all shared	Mwynheais yn fawr yr atgofion a rannwyd gennym i gyd
I will be persistent about this	Byddaf yn barhaus ynglŷn â hyn
I can still plan from here	Gallaf barhau i gynllunio oddi yma
Lump of steak from supper	Lwmp o stecen o swper
I'll be returning tonight	Byddaf yn dychwelyd heno
Little thing, she had no bottom	Peth bach, doedd ganddi hi ddim gwaelod
A quick glance assured me that the remaining stones were empty	Sicrhaodd cipolwg sydyn i mi fod y cerrig oedd yn weddill yn wag
Allen has never created	Allen wedi creu erioed
I was selfish earlier	Roeddwn i'n hunanol yn gynharach
She eventually resigned halfway into her term	Ymddiswyddodd yn y diwedd hanner ffordd i mewn i'w thymor
I climbed the stairs quickly and stepped onto the plane	Dringais y grisiau yn gyflym a chamu i'r awyren
I wanted time to think	Roeddwn i eisiau amser i feddwl
I can't take this anyway	Ni allaf gymryd hyn beth bynnag
I need to check with some of his other associates	Mae angen i mi wirio gyda rhai o'i gymdeithion eraill
Slightly less security	Ychydig yn llai o ddiogelwch
I could feel his tension when he disappointed me	Roeddwn i'n gallu teimlo ei densiwn pan wnaeth fy siomi
I was angry at the whole world	Roeddwn yn ddig wrth y byd i gyd
A reminder of where it was taken	Atgof o ble y cymerwyd hi
I still read them faithfully	Rwy'n dal i'w darllen yn ffyddlon
I kneeled and flipped him over	Penliniais a throi ef drosodd
I thought it was you	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd e
I need to start acting more rationally	Mae angen i mi ddechrau gweithredu'n fwy rhesymol
I was just a dumb farm girl	Dim ond merch ffarm fud oeddwn i
I can put the world at your feet	Gallaf roi'r byd wrth eich traed
I had killed it as a movement	Roeddwn i wedi ei ladd fel symudiad
I also plan to try to drink more water	Rwyf hefyd yn bwriadu ceisio yfed mwy o ddŵr
He could also see reading music and singing well	Gallai hefyd weld darllen cerddoriaeth a chanu'n dda
I think they did a great job here	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud gwaith gwych yma
I noticed a discussion of favorite words	Sylwais ar drafodaeth o hoff eiriau
I only put it on for the photo session	Dim ond ar gyfer y sesiwn tynnu lluniau y gwnes i ei roi ymlaen
I had good friends at that school	Roedd gen i ffrindiau da yn yr ysgol honno
I could never keep staring at her	Allwn i byth gadw i fyny syllu gyda hi
I couldn't believe these parents were these happy people	Ni allwn gredu mai fy rhieni oedd y bobl hapus hyn
I'm sure you have to find it that way	Rwy'n siŵr bod yn rhaid ichi ddod o hyd iddo felly
I wish you well with your family	Rwy'n dymuno'n dda i chi gyda'ch teulu
I watched my children grow older and die	Gwyliais fy mhlant yn heneiddio ac yn marw
I had him stack them in the corner	Cefais ef yn eu pentyrru yn y gornel
We can't do that for you	Ni allwn wneud hynny i chi
I couldn't believe the guy's nerve	Allwn i ddim credu nerf y boi
I was nervous and scared	Roeddwn i'n nerfus ac yn ofnus
There are some points to note	Mae rhai pwyntiau yn dwyn sylw
But I wasn't scared	Ond doedd gen i ddim ofn
I really enjoyed staying here	Fe wnes i fwynhau aros yma
I believe in universal truths	Rwy'n credu mewn gwirioneddau cyffredinol
I never quite understood it myself	Wnes i erioed ei ddeall yn iawn fy hun
I need to get up early tomorrow	Mae angen i mi godi'n gynnar yfory
I had never compared financial notes to it	Nid oeddwn erioed wedi cymharu nodiadau ariannol ag ef
I shouldn't have asked you to keep it a secret	Ni ddylwn fod wedi gofyn ichi gadw'n gyfrinach
I'm going to miss her	Rydw i'n mynd i'w cholli hi
I know there are some theories about it	Gwn fod rhai damcaniaethau amdano
I was filled with surprise as well as anger	Cefais fy llenwi â syndod yn ogystal â dicter
That is, if he saw the light or whatever	Hynny yw, os gwelodd y golau neu beth bynnag
I know these things are difficult for you	Rwy'n gwybod bod y pethau hyn yn anodd i chi
I wanted to get home	Roeddwn i eisiau cyrraedd adref
They have a cat with them	Mae cath gyda nhw
I'm having trouble with this myself	Rwy'n cael trafferth gyda hyn fy hun
A dry white wine followed	Dilynodd gwin gwyn sych
I did not see another vehicle following us	Ni welais gerbyd arall yn ein dilyn
A large net hit them both and wrapped around them	Tarodd rhwyd ​​fawr y ddau a lapio o'u cwmpas
I was sent, like you	Cefais fy anfon, fel chi
I can feel the change in the forest	Gallaf deimlo'r newid yn y goedwig
I saw you murdering someone	Gwelais i chi'n llofruddio rhywun
He also makes use of the drums	Mae hefyd yn gwneud defnydd o'r drymiau
I was happy to see her appetite return	Roeddwn yn hapus i weld ei chwant bwyd yn dychwelyd
A few tables were laid to the side	Gosodwyd ychydig o fyrddau i'r ochr
I am making arrangements as we speak	Yr wyf yn gwneud trefniadau wrth inni siarad
We will stay here again	Byddwn yn aros yma eto
I am the crowd	Myfi yw rhu'r dyrfa
I knew this would not end well for me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hyn yn dod i ben yn dda i mi
I can never forget that huge head and those hands	Ni allaf byth anghofio'r pen enfawr hwnnw a'r dwylo hynny
I've improved before in a shorter time	Rwyf wedi gwella o'r blaen mewn amser byrrach
I swallowed and waited for his attack	Yr wyf yn llyncu ac yn aros am ei ymosodiad
I began to wonder if there had been an accident	Dechreuais feddwl tybed a oedd damwain wedi bod
I'll be very big soon	Byddaf yn fawr iawn cyn bo hir
I turn to my dad and shake his hand	Trof at fy nhad ac ysgwyd ei law
I think it's because of his money	Rwy'n credu ei fod oherwydd ei arian
I wish you would trust me	Hoffwn pe byddech yn ymddiried ynof
Europe is watching you	Mae Ewrop yn eich gwylio
I know this because we find it	Rwy'n gwybod hyn oherwydd rydyn ni'n dod o hyd iddo
We write letters to the paper	Rydym yn ysgrifennu llythyrau at y papur
It is very difficult to repair a damaged reputation	Mae'n anodd iawn atgyweirio enw da sydd wedi'i ddifrodi
I've got you to keep an eye on me	Mae gen i ti i gadw llygad arna i
I knew they were talking about me	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn siarad amdanaf
I think they had a glimpse of the murderer	Rwy'n meddwl eu bod wedi cael cipolwg ar y llofrudd
A figure stepped to the gate with a body on his shoulder	Roedd ffigwr yn camu i'r adwy gyda chorff ar ei ysgwydd
He had a big smile on his face	Roedd gwên fawr ar ei wyneb
I wanted to touch her	Roeddwn i eisiau cyffwrdd â hi
Simple task, with simple pleasure	Tasg syml, gyda phleser syml
I bought it because you never buy milk	Fe'i prynais oherwydd dydych chi byth yn prynu llaeth
I can't believe how stupid you are	Ni allaf gredu pa mor dwp ydych chi
I really appreciate your support	Dwi wir yn gwerthfawrogi eich cefnogaeth
I learned to program my own codes	Dysgais i raglennu fy nghodau fy hun
I was a very successful sales rep	Roeddwn yn gynrychiolydd gwerthiant llwyddiannus iawn
I mean, it was very sexy	Hynny yw, roedd yn rhywiol iawn
I know a lot of cash they seized from our shed	Rwy'n gwybod llawer o arian parod a atafaelwyd ganddynt o'n sied
Stop signs are also on display	Mae arwyddion stopio i'w gweld hefyd
I wonder just how insane his court battles were	Tybed yn union pa mor wallgof oedd ei frwydrau llys
I would never hurt it in a million years	Fyddwn i byth yn ei frifo mewn miliwn o flynyddoedd
I beat him by a foot	Curais ef gan droed
I bought a double ring with hearts on it	Prynais fodrwy ddwbl gyda chalonnau arni
I was happy as well as sad	Roeddwn yn hapus yn ogystal â thrist
I said give me only a second	Dywedais roi dim ond eiliad i mi
She probably has every right to be	Mae'n debyg bod ganddi hi bob hawl i fod
I allowed you to get three	Fe wnes i ganiatáu i chi gael tri
Other temperature reports varied widely	Roedd adroddiadau tymheredd eraill yn amrywio'n fawr
We grew up together	Fe wnaethon ni dyfu gyda'n gilydd
I can always see talent	Gallaf bob amser weld talent
I went into therapy for the first time in my life	Es i mewn i therapi am y tro cyntaf yn fy mywyd
I slowly get up and walk to the bathroom	Rwy'n codi'n araf ac yn cerdded i'r ystafell ymolchi
I waited a minute and no one answered	Arhosais am funud a doedd neb yn ateb
I went on my knees and prayed	Es i ar fy ngliniau a gweddïo
I will find one instead	Byddaf yn dod o hyd i un yn ei le
I learn to listen, serve, care for daily details	Rwy'n dysgu gwrando, gwasanaethu, gofalu am fanylion dyddiol
I suspect you will also find it very convincing	Yr wyf yn amau ​​​​y byddwch hefyd yn ei chael yn argyhoeddiadol iawn
I immediately placed my hands on his chest	Gosodais fy nwylo ar ei frest ar unwaith
I didn't choose	Wnes i ddim dewis
I am scared to let go	Mae arnaf ofn gollwng gafael
Much more has been discovered since then	Mae llawer iawn mwy wedi'u darganfod ers hynny
A knight in black rode about their head	Marchogodd marchog mewn du am eu pen
I will not live without it	Ni fyddaf yn byw hebddi
I heard him swim away	Clywais ef yn nofio i ffwrdd
I took a sharp breath	Cymerais anadl sydyn
I know my parents are waiting for graduation	Rwy'n gwybod bod fy rhieni'n aros am raddio
I didn't see him anywhere	Ni welais ef yn unman
I cannot keep my resurrection to myself	Ni allaf gadw fy atgyfodiad i mi fy hun
We will know them because a mother knows her children	Byddwn yn eu hadnabod gan fod mam yn adnabod ei phlant
He stayed there for six months	Arhosodd yno am chwe mis
I can't wrap my brain around it	Ni allaf lapio fy ymennydd o'i gwmpas
I will kill a man who touches you for no reason	Byddaf yn lladd dyn sy'n cyffwrdd â chi heb reswm
I care about your safety and my own	Rwy'n poeni am eich diogelwch chi a'm diogelwch fy hun
I wanted to do a good job	Roeddwn i eisiau gwneud gwaith da
I'll come to you soon	Byddaf yn dod i chi yn fuan
I need it, no matter the cost	Mae ei angen arnaf, ni waeth beth yw'r gost
I look forward to seeing you safely at home soon	Edrychaf ymlaen at eich gweld yn ddiogel adref yn fuan
I walk away from them	Rwy'n cerdded i ffwrdd oddi wrthynt
I was her favorite too	Fi oedd ei ffefryn hi hefyd
A few sheets of blank paper	Ychydig ddalenni o bapur gwag
I hadn't been out of the house for days	Doeddwn i ddim wedi bod allan o'r tŷ ers dyddiau
I can't believe we took longer than that	Ni allaf gredu ein bod wedi cymryd mwy o amser na hynny
I knew he would do it	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gwneud hynny
I prayed that someone would help me	Gweddïais y byddai rhywun yn fy helpu
I simply wanted to tell you how she lived	Yn syml, roeddwn i eisiau dweud wrthych chi sut roedd hi'n byw
I've been here two days	Rwyf wedi bod yma ddau ddiwrnod
I know we still have good guys out there	Gwn fod gennym ddynion da allan yna o hyd
He lives either alone or in pairs	Mae'n byw naill ai ar ei ben ei hun neu mewn parau
I want to have a baby	Dw i eisiau cael babi
I had no wounds and they let me go	Doedd gen i ddim clwyfau ac fe wnaethon nhw adael i mi fynd
I wasn't in a hurry to go anywhere	Doeddwn i ddim ar frys i fynd i unrhyw le
I quickly opened the door and then rushed in	Agorais y drws yn gyflym ac yna rhuthro i mewn
I owe no one	Nid oes arnaf ddyled i neb
I bought a piece for later	Prynais i ddarn ar gyfer hwyrach
I turned back to help her	Troais yn ôl i'w helpu
I needed to save him	Roedd angen i mi ei achub
I took simple delight in movement	Cymerais hyfrydwch syml mewn symudiad
I'm trying to be like you	Rwy'n ceisio bod fel chi
I plan to finish it today	Rwy'n bwriadu ei orffen heddiw
I would not have considered leaving them	Ni fyddwn wedi ystyried eu gadael
I know your uncle from his previous stay with us	Rwy'n adnabod eich ewythr o'i arhosiad blaenorol gyda ni
I've done enough damage as is	Rwyf wedi gwneud digon o niwed fel y mae
I saw how things worked on a huge table	Gwelais sut roedd pethau'n gweithio ar fwrdd enfawr
I spoke to him for less than an hour	Siaradais ag ef am lai nag awr
Long constant flow	Llif cyson hir
I've learned more from her than anyone else	Dw i wedi dysgu mwy ganddi hi na neb arall
I am not allowed to drink wine	Ni chaniateir i mi yfed gwin
You just have to keep going	Mae'n rhaid i chi ddal ati
We cannot find the tomb	Ni allwn ddod o hyd i'r beddrod
I am in my head so much	Yr wyf yn fy mhen cymaint
I still felt it, but it didn't show itself	Roeddwn i'n dal i'w deimlo, ond nid oedd yn dangos ei hun
I got three sick calls	Cefais dair galwad sâl
I was 100 percent sure she was	Roeddwn i gant y cant yn siŵr mai hi oedd hi
I stood there and let him, for no real reason	Sefais yno a gadael iddo, am ddim rheswm go iawn
I could have pulled this off	Gallwn i dynnu hyn i ffwrdd
I never saw the need to speak up	Ni welais erioed yr angen i godi llais
Many people die	Mae llawer o bobl yn marw
I froze completely, for less than a second	Rwy'n rhewi'n llwyr, am lai nag eiliad
I forced the lid down and grabbed hold of it	Gorfodais y caead i lawr a dal gafael
I take off my jacket, glad to do so	Rwy'n tynnu fy siaced, yn falch o wneud hynny
I saw a flash, the sunlight against steel	Gwelais fflach, golau'r haul yn erbyn dur
We can ask him to call you back	Gallwn ofyn iddo eich ffonio yn ôl
I liked her already and hoped we'd share some classes	Roeddwn i'n ei hoffi hi'n barod ac yn gobeithio y bydden ni'n rhannu rhai dosbarthiadau
A water meter should be located on or near it	Dylid lleoli mesurydd dŵr arno neu'n agos ato
I'm pointing to a black set over a white one	Rwy'n pwyntio at set ddu dros un gwyn
I saw the terror in her eyes	Gwelais y braw yn ei llygaid
I would have defended myself and my rights	Byddwn wedi amddiffyn fy hun a fy hawliau
I could feel their eyes on me and turn	Gallwn deimlo eu llygaid arnaf a throi
I didn't want to feel this	Doeddwn i ddim eisiau teimlo hyn
I wanted to hear the debate	Roeddwn i eisiau clywed y ddadl
I cannot describe to you the horror of that place	Ni allaf ddisgrifio i chi arswyd y lle hwnnw
Police car here and there	Car heddlu yma ac acw
I bought an outdoor aluminum outlet box and cover	Prynais flwch allfa alwminiwm awyr agored a gorchudd
I wanted him to show remorse	Roeddwn i eisiau iddo ddangos edifeirwch
I try to keep her busy and happy	Rwy'n ceisio ei chadw'n brysur ac yn hapus
I love animals, just about every animal	Rwy'n caru anifeiliaid, bron bob anifail
I mean, we were just new friends	Hynny yw, dim ond ffrindiau newydd oedden ni
A small hill lay just ahead of them	Gorweddai bryn bychan ychydig o'u blaen
A light went off inside my head	Aeth golau i ffwrdd y tu mewn i fy mhen
I separated with my boyfriend a few months ago	Fe wnes i wahanu gyda fy nghariad ychydig fisoedd yn ôl
I take the card and look at it	Rwy'n cymryd y cerdyn ac yn edrych arno
I wasn't really close to anyone	Doeddwn i ddim yn agos iawn at unrhyw un
We can't stop myself from turning towards her	Ni allwn atal fy hun rhag troi tuag ati
I had no bank accounts	Doedd gen i ddim cyfrifon banc
The game ended in a draw	Daeth y gêm i ben mewn gêm gyfartal
I expect you to look and act quickly	Disgwyliaf ichi edrych a gweithredu'n sydyn
I jumped up from my chair, almost knocking her over	Neidiais i fyny o'm cadair, bron â'i bwrw hi drosodd
I burst into tears it was so bad	Rwy'n byrstio i mewn i ddagrau oedd hi mor ddrwg
The performance was considered a highlight of the tour	Ystyriwyd y perfformiad yn uchafbwynt y daith
The souls are balanced in the balance naked	Y mae yr eneidiau yn gytbwys yn y clorian yn noethion
I mean really who else would be there	Rwy'n golygu mewn gwirionedd pwy arall fyddai yno
I have no idea what the hour is	Does gen i ddim syniad beth yw'r awr
I felt enclosed in a shark tank	Roeddwn i'n teimlo'n amgaeedig mewn tanc siarc
I fancied telling him this	Roeddwn i'n ffansio dweud hyn wrtho
So it was a slow awakening	Felly roedd yn ddeffroad araf
It has a boy appeal next door	Mae ganddo apêl bachgen drws nesaf
A feathery touch on my lips	Cyffyrddiad pluog ar fy ngwefusau
I showed her the path to eternity	Dangosais iddi y llwybr i dragwyddoldeb
I saw him looking at me during the town fair	Gwelais ef yn edrych arnaf yn ystod ffair y dref
I was told there is no relationship	Dywedwyd wrthyf nad oes perthynas
I was deeply in love with my wife	Roeddwn i mewn cariad dwfn gyda fy ngwraig
I read the last one from my sister first	Darllenais yr un olaf gan fy chwaer yn gyntaf
A bit of a long story really	Ychydig o stori hir a dweud y gwir
No remains of the draft manuscript were found	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw olion o'r llawysgrif ddrafft
I think she should be resting instead of working	Rwy'n meddwl y dylai hi fod yn gorffwys yn lle gweithio
I didn't tell them anything and they tried	Wnes i ddim dweud dim byd wrthyn nhw ac fe wnaethon nhw geisio
I have been thinking of using this momentum	Rwyf wedi bod yn meddwl defnyddio'r momentwm hwn
I needed to take it all in	Roedd angen i mi gymryd y cyfan i mewn
I was in some kind of cell	Roeddwn i mewn rhyw fath o gell
I want you to reach them with your loving hands	Rwyf am ichi eu cyrraedd â'ch dwylo cariadus
I usually like orange and scented floral water	Fel arfer rydw i'n hoff iawn o ddŵr blodau oren ac arogl
A few girls passed the rolls out	Pasiodd ychydig o ferched y rholiau allan
I represented injured hundreds of times	Cynrychiolais bobl a anafwyd gannoedd o weithiau
I experienced this often	Roeddwn i'n profi hyn yn aml
I also didn't see the need to take it	Ni welais yr angen i fynd ag ef hefyd
I therefore declare her not guilty, but with one condition	Yr wyf felly yn ei datgan yn ddieuog, ond gydag un amod
We can't handle it	Ni allwn ei drin
An infant appeared in my arms, though it soon disappeared	Ymddangosodd baban yn fy mreichiau, er iddo ddiflannu'n fuan
I can't remember what the displays mean anymore	Ni allaf gofio beth mae'r arddangosfeydd yn ei olygu mwyach
I went through the main room without being stopped	Fe es i trwy'r brif ystafell heb gael fy stopio
I wanted him to fill me	Roeddwn i eisiau iddo fy llenwi
I'll talk about it again, later	Byddaf yn siarad amdano eto, yn ddiweddarach
I can't imagine going through it	Ni allaf ddychmygu mynd drwyddo
Texas threw only three passes in the fourth quarter	Dim ond tri phas a daflodd Texas yn y pedwerydd chwarter
I opened it to the first page and started reading	Fe'i hagorais i'r dudalen gyntaf a dechrau darllen
I could see the truth in everything	Roeddwn i'n gallu gweld y gwir ym mhob peth
I can't tell her what she did	Ni allaf ddweud wrthi beth wnaeth
Every game in the series includes battle mode	Mae pob gêm yn y gyfres yn cynnwys modd brwydr
I had to tell you that	Roedd yn rhaid i mi ddweud hynny wrthych
A week went by and we received no offers	Aeth wythnos heibio a ni chawsom unrhyw gynigion
I took a deep breath and let it out	Cymerais anadl ddwfn a'i adael allan
I immediately feel warm	Rwy'n teimlo'n gynnes ar unwaith
I can't say enough good about them	Ni allaf ddweud digon da amdanynt
I dismiss the smoke and it shrugged with indifference	Rwy'n gwrthod y mwg ac mae'n shrugged gyda difaterwch
I hadn't seen her for a decade	Nid oeddwn wedi ei gweld ers degawd
A life that wouldn't let go	Bywyd na fyddai'n gollwng gafael arno
I have an independent run	Mae gen i rediad annibynnol
I connected with everything	Fe wnes i gysylltu â phopeth
A lost child was found with a spell book	Daethpwyd o hyd i blentyn coll gyda llyfr sillafu
I feel like my efforts have been shot somewhat scattered	Rwy'n teimlo bod fy ymdrechion wedi cael eu saethu braidd yn wasgaredig
I get the impression she is not	Rwy'n cael yr argraff nad yw hi
I live out in the middle of nowhere	Dw i'n byw allan yng nghanol unman
I wonder if she'll help me	Tybed a wnaiff hi fy nghynorthwyo
I have been abandoned for so long	Rwyf wedi fy ngadael ers cymaint o amser
He left shortly afterwards	Ymadawodd yn fuan wedyn
I found myself standing in a room	Cefais fy hun yn sefyll mewn ystafell
I am a lovely love story	Rwy'n stori garu hyfryd
I thought he was talking about the beer	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn siarad am y cwrw
I kept a close eye on my course and fuel	Cadwais lygad barcud ar fy nghwrs a thanwydd
I saw piles of leaves and branches on beds mostly	Gwelais bentyrrau o ddail a changhennau ar welyau yn bennaf
I hate to see you on my bottom sheet	Mae'n gas gen i'ch gweld chi ar fy nhaflen waelod
I took notes on each of the links you mentioned	Cymerais nodiadau ar bob un o'r dolenni rydych chi wedi'u crybwyll
I followed, confused	Dilynais, drysu
I was leaving in the morning	Roeddwn i'n gadael yn y bore
It closed within a few weeks	Caeodd o fewn ychydig wythnosau
I fought to relax, lying very still	Ymladdais i ymlacio, gan orwedd yn llonydd iawn
I know that she was not looking forward to that meeting	Gwn nad oedd hi'n edrych ymlaen at y cyfarfod hwnnw
I loved this school and everyone here	Roeddwn wrth fy modd â'r ysgol hon a phawb yma
I had no money	Nid oedd gennyf unrhyw arian
I hold my hand over my mouth	Yr wyf yn gafael fy llaw dros fy ngheg
I suggest you get as much rest as possible	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n cael cymaint o orffwys â phosib
I need to let what you just said sink in	Mae angen i mi adael i'r hyn yr ydych newydd ei ddweud suddo i mewn
I see nothing more we can do now	Ni welaf ddim mwy y gallwn ei wneud yn awr
I got those titles at two different companies	Cefais y teitlau hynny mewn dau gwmni gwahanol
I became too comfortable	Deuthum yn rhy gyfforddus
I was a program manager	Roeddwn i'n rheolwr rhaglen
I know it's late in the game, but why not	Dwi'n gwybod ei bod hi'n hwyr yn y gêm, ond pam lai
Constant love did nothing	Nid oedd cariad cyson wedi gwneud dim
Guy owns a restaurant	Mae Guy yn berchen ar fwyty
I was just dropping someone off at the airport	Roeddwn i jest yn gollwng rhywun yn y maes awyr
A truly humble person wants to feel everything	Mae person gwirioneddol ostyngedig eisiau teimlo popeth
I need to go to work	Mae angen i mi fynd i'r gwaith
I am not possessed	Nid wyf yn feddiant
We probably have no choice	Mae'n debyg nad oes gennym ni unrhyw ddewis
I can hardly hold back my abomination	Prin y gallaf ddal fy ffieidd-dod yn ôl
I heard a cart being pushed down the hall	Clywais drol yn cael ei gwthio i lawr y neuadd
I never really enjoyed playing them	Wnes i erioed fwynhau eu chwarae nhw mewn gwirionedd
I know your parents wouldn't want you to give up	Rwy'n gwybod na fyddai eich rhieni eisiau ichi roi'r gorau iddi
I pointed to her doll	pwyntiais at ei dol
This was the last set made for this film	Hon oedd y set olaf a luniwyd ar gyfer y ffilm hon
He gave so much to the game	Rhoddodd gymaint i'r gêm
We already know the chapel	Gwyddwn yn barod am y capel
I was excited to be a part of it	Roeddwn yn gyffrous i fod yn rhan ohono
A day later, he was dead	Ddiwrnod yn ddiweddarach, roedd yn farw
I heard fast footprints coming closer to the lane	Clywais olion traed cyflym yn dod yn nes at y lôn
I could grieve for them later	Gallwn i alaru arnynt yn ddiweddarach
I knew you had a story to tell	Roeddwn i'n gwybod bod gennych chi stori i'w hadrodd
I replied, telling her to stay out of trouble today	Atebais, dweud wrthi am gadw allan o drwbl heddiw
I think it can become a lot better for women	Rwy'n meddwl y gall ddod yn llawer gwell i fenywod
I consulted him some years ago	Ymgynghorais ag ef rai blynyddoedd yn ôl
I felt comfortable that it has never been the case	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus nad yw erioed wedi bod yn wir
I called you by accident	Fe'ch gelwais ar ddamwain
The district attorney eventually dropped the charges	Gollyngodd y twrnai ardal y cyhuddiadau yn y pen draw
I can't get a good breath	Ni allaf gael anadl dda
I turn and squeeze her tightly	Rwy'n troi ac yn ei gwasgu'n dynn
In other words, they were alive when they flooded	Hynny yw, roedden nhw'n fyw pan aethon nhw o dan ddŵr
I hadn't noticed before	Doeddwn i ddim wedi sylwi o'r blaen
I spoke to the manager	Siaradais â'r rheolwr
I looked forward and gasped too	Edrychais ymlaen a gasped hefyd
I'm sure she could tell you those things	Rwy'n siŵr y gallai hi ddweud wrthych am y pethau hynny
A noble goal though a difficult one	Nod fonheddig er yn un anodd
I still didn't turn	Wnes i ddim troi o hyd
Now go and bring it back	Nawr dos a dod â hi yn ôl
I suck in my breath and fix my jaw	Rwy'n sugno yn fy anadl ac yn gosod fy ên
I hope we see some people	Rwy'n gobeithio y byddwn yn gweld rhai pobl
I brought myself to my feet	Dygais fy hun at fy nhraed
I eat that every morning	Rwy'n bwyta hwnna bob bore
We will recognize his voice anywhere	Byddwn yn adnabod ei lais yn unrhyw le
Matter through your assignment	Mater trwy eich aseiniad
Nothing to blame	Nid oes dim yn ei fai
I didn't realize it so thanks for the clarification	Ni sylweddolais hynny felly diolch am yr eglurhad
I will not fail again	Ni fyddaf yn methu eto
A window shattered behind me	Chwalodd ffenestr tu ôl i mi
I just put them all in place as well	Fi jyst yn rhoi nhw i gyd yn eu lle hefyd
I just wanted these memories safe with me and myself	Roeddwn i eisiau'r atgofion hyn yn ddiogel gyda mi a fi yn unig
I never tried to shape them, clean them	Wnes i erioed geisio eu siapio, eu glanhau
I could have dealt with that	Gallwn i fod wedi delio â hynny
I want you to join me now	Rwyf am i chi ymuno â mi nawr
I've been preparing	Rwyf wedi bod yn paratoi
I think we should check this signal	Rwy'n credu y dylem wirio'r signal hwn
I was so happy to see you	Roeddwn i mor hapus i'ch gweld
I watch as his hand comes towards me	Rwy'n gwylio fel ei law yn dod tuag ataf
I can't get into some issues	Ni allaf fynd i mewn i rai materion
A rim of mountains surrounded the entire bottom	Roedd ymyl o fynyddoedd yn amgylchynu'r gwaelod cyfan
I blew it out quickly	Fe'i chwythais allan yn gyflym
I came to a strange place	Deuthum i le rhyfedd
I know he doesn't like to stay in there	Rwy'n gwybod nad yw'n hoffi aros i mewn yno
The structure is used today as a private residence	Defnyddir y strwythur heddiw fel preswylfa breifat
There is a lack of accurate comparison points in the sources	Mae diffyg pwyntiau cymharu manwl gywir yn y ffynonellau
I can't think of a better way to celebrate	Ni allaf feddwl am ffordd well o ddathlu
A team of ten guns came together	Daeth tîm o ddeg gwn at ei gilydd
I know about the hell you went through	Gwn am yr uffern yr aethoch drwyddo
I have a plan to deal with the guards	Mae gen i gynllun i ddelio â'r gwarchodwyr
I try hard to push this feeling aside	Rwy'n ymdrechu'n galed i wthio'r teimlad hwn o'r neilltu
I tend to be supportive	Rwy'n dueddol o fod yn gefnogol
I wasn't sure if she saw us or not	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd hi'n ein gweld ni ai peidio
I saw no reason to turn aside	Ni welais unrhyw reswm i droi o'r neilltu
I can't live another day without asking you	Ni allaf fyw diwrnod arall heb ofyn i chi
I was out of breath and feeling good	Doeddwn i ddim allan o wynt ac yn teimlo'n dda
I remember reading about that	Rwy'n cofio darllen am hynny
I always walked away and came back later	Roeddwn i bob amser yn cerdded i ffwrdd ac yn dod yn ôl yn ddiweddarach
He always wears a long black coat	Mae bob amser yn gwisgo cot hir ddu
I never felt so important, so dear	Wnes i erioed deimlo mor bwysig, mor annwyl
A tremor ran up her arms	Rhedodd cryndod i fyny ei breichiau
I didn't have the confidence, either	Doedd gen i ddim hyder, chwaith
I took my shirt, pants and shoes off	Cymerais fy nghrys, pants ac esgidiau i ffwrdd
I knew my dad would come	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy nhad yn dod
I noticed your sign out on the sidewalk	Sylwais ar eich arwydd allan ar y palmant
I turned to stare at her	Troais i syllu arni
I'm not supposed to know this	Nid wyf i fod i wybod hyn
A window shattered above her	Chwalodd ffenestr uwch ei phen
I was not about to argue	Nid oeddwn ar fin dadlau
I have a healthy three year old now	Mae gen i blentyn tair oed iach nawr
I want you to train with me	Rwyf am i chi hyfforddi gyda mi
I thought you had to repent by force of will	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid i chi edifarhau trwy rym ewyllys
I asked if something was wrong	Gofynnais a oedd rhywbeth yn bod
I'm really worried about her	Rwy'n poeni'n ddifrifol amdani
I hesitated, then made my decision	Petrusais, yna gwnes fy mhenderfyniad
I would argue with that image	Byddwn yn dadlau â'r ddelwedd honno
I can share my worst trade so far	Gallaf rannu fy masnach waethaf hyd yn hyn
I don't wear a pink dress	Dydw i ddim yn gwisgo ffrog binc
I move my eyes away from her	Rwy'n symud fy llygaid oddi wrthi
I paused to let him catch up	Oedais i adael iddo ddal i fyny
I no longer know whether that is true or not	Nid wyf yn gwybod bellach a yw hynny'n wir ai peidio
I am forcing my mind along conventional lines	Yr wyf yn gorfodi fy meddwl ar hyd llinellau confensiynol
I watch as they both disappear	Rwy'n gwylio wrth i'r ddau ddiflannu
I was easier to manage then	Roeddwn i'n haws rheoli bryd hynny
I do love writing though	Dwi wrth fy modd yn sgwennu serch hynny
I felt your forehead this morning	Teimlais dy dalcen bore ma
I know my own faults	Rwy'n gwybod fy meiau fy hun
A project that gives you an insight into the artist	Prosiect sy'n rhoi cipolwg i chi ar yr artist
We will start building it with them right away	Byddwn yn dechrau ei adeiladu gyda nhw ar unwaith
I am saying this to your shame	Yr wyf yn dweud hyn er cywilydd i chi
I may never live with her again	Efallai na fyddaf byth yn byw gyda hi eto
I struggle is what went through my head	Rwy'n anodd yw'r hyn a aeth trwy fy mhen
Patrick is also a professional hockey player	Mae Patrick hefyd yn chwaraewr hoci proffesiynol
There was still little I could see	Ychydig oeddwn i'n gallu gweld o hyd
I have no intention of falling	Does gen i ddim bwriad cwympo
I think it would be worth it for them	Rwy'n meddwl y byddai'n werth chweil iddynt
I could end his life here, right now	Gallwn i ddod â'i fywyd i ben yma, ar hyn o bryd
I know you want to learn about your past	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau dysgu am eich gorffennol
We cannot understand a word that you both said	Ni allwn ddeall gair a ddywedasoch eich dau
I have come to escort you if you wish	Rwyf wedi dod i'ch hebrwng os dymunwch
I knew that was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n mynd i ddigwydd
A secretary sits behind a counter and inquires about their business	Mae ysgrifennydd yn eistedd y tu ôl i gownter ac yn holi eu busnes
I went to bed when he did	Es i i'r gwely pan wnaeth o
A number of regional political groups have since formed	Mae nifer o grwpiau gwleidyddol rhanbarthol wedi ffurfio ers hynny
I was trying to help you	Roeddwn i'n ceisio'ch helpu chi
I fought to push my face through the small opening	Ymladdais i wthio fy wyneb trwy'r agoriad bach
A maid helped him to enter the room	Roedd morwyn yn ei helpu i fynd i mewn i'r ystafell
I cannot agree with that interpretation	Ni allaf gytuno â’r dehongliad hwnnw
I can deal with old school	Gallaf ddelio â hen ysgol
I will not share it with any other car	Ni fyddaf yn ei rannu ag unrhyw gar arall
I will take three steps forward	Cymeraf dri cham ymlaen
I was trembling, literally trembling through my whole body	Roeddwn i'n crynu, yn llythrennol yn crynu trwy fy nghorff cyfan
I suggested he release you	Awgrymais y dylai eich rhyddhau
I take the opportunity and launch myself to it	Rwy'n cymryd y cyfle ac yn lansio fy hun ato
I just touched it and ran away	Dim ond cyffwrdd â hi wnes i a rhedodd i ffwrdd
A needle went into it	Aeth nodwydd i mewn iddo
I found myself feeling ashamed of my thoughts	Cefais fy hun yn teimlo cywilydd oherwydd fy meddyliau
I stopped to look at faces	Stopiais i edrych ar wynebau
I had to learn that the hard way	Roedd yn rhaid i mi ddysgu bod y ffordd galed
I was thirteen when it started	Roeddwn i'n dair ar ddeg pan ddechreuodd
There was a contradictory response to the minority report	Cafwyd ymateb gwrthgyferbyniol i'r adroddiad lleiafrifol
I was not at all happy about my philosophical grounds	Nid oeddwn yn hapus o gwbl am fy seiliau athronyddol
I looked up at him, and nodded in approval	Edrychais i fyny arno, ac amneidiodd mewn cymeradwyaeth
I turned west on the first street	Troais i'r gorllewin ar y stryd gyntaf
I stopped by his office, as he asked	Stopiais wrth ei swyddfa, fel y gofynnodd
I hope he appreciates it later	Rwy'n gobeithio y bydd yn ei werthfawrogi yn ddiweddarach
Parliament in a couple of years	Senedd mewn cwpl o flynyddoedd
I can't find it on any of the census records	Ni allaf ddod o hyd iddi ar unrhyw un o gofnodion y cyfrifiad
I try to look past him	Rwy'n ceisio edrych heibio iddo
I made a cake this morning	Wnes i gacen bore ma
He eventually resigned his commission	Ymddiswyddodd o'i gomisiwn yn y diwedd
I want to hear about your family	Rwyf am glywed am eich teulu
I was helpless to do anything else	Roeddwn yn ddiymadferth i wneud unrhyw beth arall
I can't even promise you will make it through the night	Ni allaf hyd yn oed addo y byddwch yn ei wneud drwy'r nos
Apparently bad things happen to everyone	Mae'n debyg bod pethau drwg yn digwydd i bawb
One particular reason was the desire for repentance	Un rheswm neillduol oedd awydd edifeirwch
I played with two wonderful girls today	Chwaraeais i gyda dwy ferch wych heddiw
I would never leave home	Fyddwn i byth yn gadael cartref
I love to see it happen	Rwyf wrth fy modd ei weld yn digwydd
I can also breathe life into things	Galla i hefyd anadlu bywyd i bethau
I took a deep breath to prepare myself	Cymerais anadl ddwfn i baratoi fy hun
I still had too many holes in my knowledge	Roedd gen i ormod o dyllau yn fy ngwybodaeth o hyd
I wanted to run more than anything	Roeddwn i eisiau rhedeg yn fwy na dim
Apparently the prince has a point	Mae'n debyg bod gan y tywysog bwynt
It would never change from that general path	Ni fyddai byth yn newid o'r llwybr cyffredinol hwnnw
Friends pleaded with him for help on a voluntary basis	Plediodd ffrindiau ag ef i gael cymorth yn wirfoddol
I told you last night that we belong together	Dywedais wrthych neithiwr ein bod yn perthyn gyda'n gilydd
E succeeded where he failed	Llwyddodd E lle methodd
I had to move fast	Roedd yn rhaid i mi symud yn gyflym
I have no royal blood in me	Does gen i ddim gwaed brenhinol ynof
I was a little surprised	Roeddwn i wedi synnu braidd
I really understand why you're upset with me	Rwy'n deall yn iawn pam rydych chi wedi cynhyrfu gyda mi
I can't let them come after these people again	Ni allaf adael iddynt ddod ar ôl y bobl hyn eto
I was still fighting and rocking	Roeddwn i'n dal i ymladd a siglo
I was not to preach doctrine	Nid oeddwn i bregethu athrawiaeth
Some of these soldiers later assembled for different battles	Ymgasglodd rhai o'r milwyr hyn yn ddiweddarach ar gyfer brwydrau gwahanol
A few seconds later, it's gone	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, mae wedi mynd
I didn't know how long it would take	Doeddwn i ddim yn gwybod pa mor hir y byddai'n ei gymryd
I hadn't tried to meet anyone	Doeddwn i ddim wedi ceisio cwrdd â neb
I have never heard of them until now	Ni chlywais erioed son am danynt hyd yn awr
I push the plate away	Rwy'n gwthio'r plât i ffwrdd
I ran my hand along the side of the chair	Rhedais fy llaw ar hyd ochr y gadair
We cannot stop the sudden flow of emotions	Ni allwn atal y llif sydyn o emosiynau
I have an unusual eye for detail	Mae gen i lygad anarferol am fanylion
I haven't heard all their stuff	Nid wyf wedi clywed eu holl stwff
I really enjoy this post	Rwy'n mwynhau'r post hwn yn fawr
A billion dollar company	Cwmni biliwn o ddoleri
I need to know whatever you can convey	Mae angen i mi wybod beth bynnag y gallwch ei gyfleu
I do not take them off your hands	Nid wyf yn eu tynnu oddi ar eich dwylo
I want to go to the lake	Dw i eisiau mynd i'r llyn
I turned to another page	Troais i dudalen arall
I should have moved with the times	Dylwn i fod wedi symud gyda'r oes
I followed my sister	Dilynais fy chwaer
She was found by her nurse	Daethpwyd o hyd iddi gan ei nyrs
He studied the phenomenon for many years	Bu'n astudio'r ffenomen am flynyddoedd lawer
I was thinking of you	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi
Fog kept him from being sure	Cadwodd niwl ef rhag bod yn sicr
I told him and we were off to his place	Dywedais wrtho ac roeddem i ffwrdd i'w le
I'll run over them and kill them	Byddaf yn rhedeg drostynt ac yn eu lladd
A final wave, as the train slowly moved away	Ton olaf, wrth i'r trên symud i ffwrdd yn araf
There was a man standing there	Roedd dyn yn sefyll yno
I smiled nicely back	Gwenais yn braf yn ôl
I did help her, though	Fe wnes i ei helpu hi, serch hynny
That is, he didn't even ask for help from anyone	Hynny yw, nid oedd hyd yn oed yn gofyn am help gan unrhyw un
I understood it completely	Roeddwn i'n ei ddeall yn llwyr
I think sometimes, how beautiful and lucky	Rwy'n meddwl weithiau, mor brydferth a ffodus
They managed to climb the mountain the next day	Llwyddasant i ddringo'r mynydd drannoeth
Everything went according to plan	Aeth popeth yn ôl y cynllun
I want our home around us	Rydw i eisiau ein cartref o'n cwmpas
I kept myself from laughing	Cadwais fy hun rhag chwerthin
I think there is tremendous potential here	Rwy'n meddwl bod potensial aruthrol yma
A new movement is developing	Mae mudiad newydd yn datblygu
I was still in shock	Roeddwn i dal mewn sioc
He probably thinks that's the look women want	Mae'n debyg ei fod yn meddwl mai dyna'r edrychiad mae merched ei eisiau
I would advise you to do as she orders	Byddwn yn eich cynghori i wneud fel y mae hi'n gorchymyn
I held my hands behind my back	Daliais fy nwylo y tu ôl i'm cefn
I have no idea where she picked this up	Does gen i ddim syniad lle mae hi wedi codi hwn
I was much more relaxed doing it	Roeddwn yn llawer mwy hamddenol yn ei wneud
I shouldn't be too long	Ddylwn i ddim bod yn rhy hir
I wanted all of this to be a nightmare	Roeddwn i eisiau i hyn i gyd fod yn hunllef
I laughed so hard and split a rib	Chwarddais mor galed a hollti asen
I know you love me now	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fy ngharu i nawr
I put clean sheets on your bed	Rwy'n rhoi cynfasau glân ar eich gwely
I looked over, and our eyes met	Edrychais drosodd, a chyfarfu ein llygaid
I have really enjoyed working with her	Rwyf wir wedi mwynhau gweithio gyda hi
I haven't used it once	Nid wyf wedi ei ddefnyddio unwaith
I haven't seen him for years	Nid wyf wedi ei weld ers blynyddoedd
I used to cook for him	Roeddwn i'n arfer coginio iddo
I didn't have to give them times and places	Nid oedd yn rhaid i mi roi amseroedd a lleoedd iddynt
I was swimming in the shallow end	Roeddwn i'n nofio yn y pen bas
Government next to the proposed dam	Llywodraeth nesaf at yr argae arfaethedig
I hope you will be like him	Rwy'n gobeithio y byddwch fel ei fod
I want us to be private	Rwyf am inni fod yn breifat
I think ma'am was just a joke	Rwy'n credu mai jôc yn unig oedd ma'am
I heard nothing	Chlywais i ddim byd
I have enough of those for myself as it is	Mae gen i ddigon o'r rheini i mi fy hun fel y mae
H started to fall, fast asleep	Dechreuodd H syrthio, gan gysgu'n gyflym
We will definitely do business again	Byddwn yn bendant yn gwneud busnes eto
I will now destroy the evil one	Byddaf yn awr yn dinistrio'r un drwg
I quietly ask for protection	Gofynnaf yn dawel am amddiffyniad
I became a tile police	Deuthum yn heddlu teils
I did as you asked and did not cry	Gwneuthum fel y gofynnoch ac nid oedd yn crio
Simple but pleasant outing	Taith allan syml ond dymunol
I thought it would be harder	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n anoddach
I was constantly having bad dreams	Roeddwn i'n cael breuddwydion drwg yn gyson
I tried not to leave anything out	Ceisiais beidio â gadael unrhyw beth allan
I'm probably walking too fast	Mae'n debyg fy mod yn cerdded yn rhy gyflym
I haven't told her yet though	Dydw i ddim wedi dweud wrthi eto serch hynny
I tried to pull my arms close	Ceisiais dynnu fy mreichiau yn agos
I actually saw her throw her head back	Mewn gwirionedd gwelais hi yn taflu ei phen yn ôl
I only have some things on my mind	Dim ond rhai pethau sydd gennyf ar fy meddwl
A real scientist will admit this fact quite easily	Bydd gwyddonydd go iawn yn cyfaddef y ffaith hon yn eithaf hawdd
A shield to hide her emotions from him	Tarian i guddio ei hemosiynau oddi wrtho
I looked forward in shock	Edrychais ymlaen mewn sioc
I was not a genius	Doeddwn i ddim yn fath o athrylith
A few days went by and the person answered	Aeth ychydig ddyddiau heibio ac atebodd y person
I can say that word now	Gallaf ddweud y gair hwnnw yn awr
I was wondering if she even drove to work	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi hyd yn oed yn gyrru i'r gwaith
I took a different path to my hiding place	Cymerais lwybr gwahanol i'm man cuddio
I was losing my mind thinking about her	Roeddwn i'n colli fy meddwl yn meddwl amdani
I wasn't looking forward to my next landing	Nid oeddwn yn edrych ymlaen at fy nglaniad nesaf
It was a thing of beauty	Roedd yn beth o harddwch
I so identify with this post	Rwy'n uniaethu felly â'r post hwn
I would recommend it to others, very polite and helpful	Byddwn yn ei argymell i eraill, yn gwrtais iawn ac yn gymwynasgar
I remember being so young	Rwy'n cofio bod mor ifanc
I've given you an immortal soul	Dw i wedi rhoi enaid anfarwol i chi
I cannot assist in that	Ni allaf gynorthwyo yn hynny o beth
I thought about what she said a little more then	Meddyliais am yr hyn ddywedodd hi ychydig mwy wedyn
Everyone had the same opportunity	Cafodd pawb yr un cyfle
I walked to the door and opened it	Cerddais at y drws a'i agor
I will do it for you if you wish	Gwnaf hynny i chi os dymunwch
I didn't think at all	Doeddwn i ddim yn meddwl o gwbl
I laugh at your ideas for heat	Rwy'n chwerthin ar eich syniadau am wres
I only have fond memories of her	Dim ond atgofion da sydd gen i ohoni
I sit and watch her sleep, so thankfully she's safe	Rwy'n eistedd ac yn ei gwylio hi'n cysgu, felly diolch ei bod hi'n ddiogel
I followed him up the drive to a huge house	Dilynais ef i fyny'r dreif i dŷ enfawr
I wanted to give you the background of your character	Roeddwn i eisiau rhoi cefndir eich cymeriad i chi
Part of the wall separated and a light came on	Gwahanodd rhan o'r wal a daeth golau ymlaen
I thought there were two of you	Roeddwn i'n meddwl bod dau ohonoch chi
I didn't know she had a dog	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddi gi
I did all the evidence handling work at the station, too	Fe wnes i’r holl waith trin tystiolaeth yn yr orsaf, hefyd
I replaced the receiver	Fe wnes i ddisodli'r derbynnydd
I told her what the doctors told me	Dywedais wrthi yr hyn a ddywedodd y meddygon wrthyf
I'm feeling a little better	Rwy'n teimlo ychydig yn well
I have a family here	Mae gen i deulu yma
I can hardly even save myself	Go brin y gallaf hyd yn oed achub fy hun
I was bored with familiarity	Roeddwn wedi diflasu ar gyfarwydd
We cannot be content with anything else	Ni allwn fod yn fodlon ar unrhyw beth arall
I was glad we were moving here	Roeddwn yn falch ein bod yn symud yma
I took that off	Cymerais hynny oddi arno
I didn't pay much attention to it though	Wnes i ddim talu llawer o sylw iddo serch hynny
I was kind if I felt inadequate	Roeddwn yn garedig os teimlais yn annigonol
I will provide for you	Byddaf yn darparu ar eich cyfer
I plundered their main temple, over in the western quarter	Yr wyf yn ysbeilio eu prif deml, drosodd yn y chwarter gorllewinol
I jumped into ice-cold lakes	Rwy'n neidio i mewn i lynnoedd oer rhew
I stood and displayed the shirt	Sefais ac arddangos y crys
I have my life to live and he has it	Mae gen i fy mywyd i'w fyw ac mae ganddo fo
I said the first thing that came to my mind	Dywedais y peth cyntaf a ddaeth i'm meddwl
I was hoping to see it	Roeddwn i'n gobeithio ei weld
I face that dilemma every minute	Rwy'n wynebu'r cyfyng-gyngor hwnnw bob munud
I can do that, as an adult	Gallaf wneud hynny, fel oedolyn
I touched nothing but holding air	Nes i gyffwrdd dim byd ond dal aer
A register and a computer went up the far end	Aeth cofrestr a chyfrifiadur i fyny'r pen pellaf
I should have seen this	Dylwn i fod wedi gweld hyn
I had to tell her more	Roedd yn rhaid i mi ddweud mwy wrthi
A local store had a white canvas that they could use	Roedd gan siop leol gynfas gwyn y gallent ei ddefnyddio
I turned my head to see where he had gone	Troais fy mhen i weld lle'r oedd wedi mynd
I did the right thing	Fe wnes i'r peth iawn
It had that comfort factor in it too	Roedd y ffactor cysur hwnnw ynddo hefyd
I'm eleven out of thirteen children	Dw i'n rhif un ar ddeg allan o dri ar ddeg o blant
I had no idea how huge they look when fresh	Doedd gen i ddim syniad pa mor enfawr maen nhw'n edrych pan yn ffres
I developed a love for books and information	Datblygais gariad at lyfrau a gwybodaeth
I wanted to be your dad	Roeddwn i eisiau bod yn dad i chi
I was again truly blind to my own blind faith	Roeddwn i eto'n wirioneddol ddall i'm ffydd ddall fy hun
I like the colors and that image is really cute	Rwy'n hoffi'r lliwiau ac mae'r ddelwedd honno'n hynod giwt
I need an explanation	Mae arna i esboniad i chi
I didn't know where to go, or who to believe	Wyddwn i ddim lle i fynd, na phwy i gredu
A little loneliness washed over me	Mae unigrwydd bach golchi dros mi
I told her she was a good actress	Dywedais wrthi ei bod yn actores dda
I rarely tried to study	Anaml y ceisiais astudio
I married the first guy to ask me	Priodais y dyn cyntaf i ofyn i mi
A house is a terrible investment	Mae tŷ yn fuddsoddiad ofnadwy
I leave the bathroom and head for the kitchen	Rwy'n gadael yr ystafell ymolchi ac yn anelu am y gegin
I passed the entrance gate through it with a head nod	Pasiais y giât fynedfa drwyddo gyda nod pen
I walked to the living room	Cerddais i'r ystafell fyw
I love to laugh and smile	Rwyf wrth fy modd yn chwerthin a gwenu
Peter was such a tremendous artist	Roedd Peter yn arlunydd mor aruthrol
I didn't want to look at it anymore	Doeddwn i ddim eisiau edrych arno bellach
There was nothing to it	Nid oedd dim byd iddo
I was so loud it was a little scary	Roeddwn i mor uchel ei fod ychydig yn frawychus
I had to ride out	Roedd yn rhaid i mi reidio allan
I didn't like the look of it	Doeddwn i ddim yn hoffi ei olwg
I started to take off my pants	Dechreuais i dynnu fy pants i ffwrdd
I think we took a trip	Rwy'n meddwl ein bod wedi cymryd taith
I was saying you had no substance	Roeddwn yn dweud nad oedd gennych unrhyw sylwedd
I grab the door handle and push hard	Rwy'n cydio yn handlen y drws ac yn gwthio'n galed
I can report to her glittering crown of evil hatred	Gallaf adrodd wrth ei goron ddisglair ddrwg o gasineb
I am here to take you home	Rwyf yma i fynd â chi adref
Deserts seem barren, and most of it is	Mae diffeithwch yn ymddangos yn ddiffrwyth, ac mae'r rhan fwyaf ohono
I almost stopped writing because of it	Bu bron i mi roi'r gorau i ysgrifennu oherwydd hynny
A meeting he thought would shape his future	Cyfarfod y credai y byddai'n siapio ei ddyfodol
I had brought it all on myself	Roeddwn i wedi dod â'r cyfan arnaf fy hun
I managed to fill dry shadow spaces that seemed hopeless	Llwyddais i lenwi gofodau cysgod sych a oedd yn ymddangos yn anobeithiol
I felt his lips when he kissed my hand	Teimlais ei wefusau pan gusanodd fy llaw
I was so tired of moving	Roeddwn i wedi blino cymaint ar symud
I felt the breath escape from me	Teimlais yr anadl yn dianc oddi wrthyf
I admire your attitude	Rwy'n edmygu eich agwedd
I want to let you fly, find your happiness	Rwyf am adael i chi hedfan, dod o hyd i'ch hapusrwydd
I'll take the center	Byddaf yn cymryd y ganolfan
I told the owner so much	Dywedais gymaint wrth y perchennog
One tear fell from my eye	Syrthiodd un deigryn o'm llygad
I was here a few hours ago with a friend	Roeddwn i yma ychydig oriau yn ôl gyda ffrind
I will make my sad little wave, fast bow	Gwnaf fy don fach drist, bwa cyflym
I had no choice but to leave the truck behind	Doedd gen i ddim dewis ond gadael y lori ar ôl
I could ask around for you	Gallwn i ofyn o gwmpas ar eich rhan
A was much better	Roedd A yn llawer gwell
I hugged them and said goodbye to them	Cofleidiais nhw a dweud ffarwel wrthynt
He was four years old	Pedair oed ydoedd
I started to release his hand	Dechreuais ryddhau ei law
I also played my part	Chwaraeais fy rhan hefyd
I wanted to cut this off before it started	Roeddwn i eisiau torri hwn i ffwrdd cyn iddo ddechrau
I already feel much happier	Rwyf eisoes yn teimlo'n llawer hapusach
It was a rat	Llygoden Fawr ydoedd
We can't sit and wait	Ni allwn eistedd ac aros
I closed the door and locked it twice	Caeais y drws a'i gloi ddwywaith
I knew something would happen if we went away	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywbeth yn digwydd pe baem yn mynd i ffwrdd
I also paid him a pledge	Talais addewid iddo hefyd
I wasn't going to worry much, though	Doeddwn i ddim yn mynd i boeni llawer, serch hynny
I fought, and I fought well	Ymladdais, ac ymladdais yn dda
I also need to get into your home	Mae angen i mi fynd i mewn i'ch cartref hefyd
Applying for this job requires a resume	Mae angen ailddechrau i wneud cais i'r swydd hon
I'm sitting on sand, shaking head	Rwy'n eistedd ar dywod, yn ysgwyd pen
They had a daughter and two sons	Bu iddynt ferch a dau fab
Shorter paper can have a huge influence on the final score	Gall papur byrrach ddylanwadu'n aruthrol ar y sgôr terfynol
We are to destroy them	Rydyn ni i'w dinistrio
I can't seem to think	Ni allaf i weld yn meddwl
I swear it's moving closer	Rwy'n tyngu ei fod yn symud yn agosach
I hardly even know her	Go brin fy mod i hyd yn oed yn ei hadnabod
I always want to experiment and try new things	Rwyf bob amser eisiau arbrofi a rhoi cynnig ar bethau newydd
I stood there in a breeze, in astonishment	Sefais yno yn fyr o wynt, mewn syfrdandod
The characters created history in a village atmosphere	Creodd y cymeriadau hanes mewn awyrgylch pentrefol
I like to keep it all as local as possible	Rwy'n hoffi cadw'r cyfan mor lleol â phosib
The ground was very wooded and rocky	Roedd y ddaear yn goediog iawn ac yn greigiog
There was a sudden crack of sound followed by a flash of light	Roedd crac sydyn yn swnio ac yna fflach o olau
He spoke with authority	Siaradodd fel un ag awdurdod
The winds also severely damaged crops	Roedd y gwyntoedd hefyd yn niweidio cnydau'n ddifrifol
I had to slip to a stop	Roedd yn rhaid i mi lithro i stop
A pipe band was playing in the parade	Roedd band pib yn chwarae yn yr orymdaith
I let out a sigh	Rwy'n gadael allan ochenaid drom
I knew it was an instant mistake	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gamgymeriad ar unwaith
I was sitting here feeling lonely	Roeddwn i'n eistedd yma yn teimlo'n unig
I mean, not necessary	Yr wyf yn golygu, nid yn angenrheidiol
I want to try something different	Rwyf am drio rhywbeth gwahanol
New school, new apartment, new look	Ysgol newydd, fflat newydd, gwedd newydd
I looked at the time	Edrychais ar y pryd
I touched my face and got her wet with tears	Cyffyrddais fy wyneb a'i chael yn wlyb gyda dagrau
I'm sure she hasn't said it	Rwy’n siŵr nad yw hi wedi’i ddweud
However, interest varied by country	Fodd bynnag, roedd llog yn amrywio fesul gwlad
I enjoyed the fresh aroma of being a woman	Mwynheais yr arogl ffres o fenyw yn bod arnaf
I hope it never ends	Rwy'n gobeithio na fydd byth yn dod i ben
I think she'll like that	Rwy'n meddwl y bydd hi'n hoffi hynny
I longed for communication	Roeddwn i'n dyheu am gyfathrebu
I looked up at the girl, confused	Edrychais i fyny ar y ferch, wedi drysu
I am not a patient person	Nid wyf yn berson amyneddgar
I wasn't going to answer that question	Nid oeddwn yn mynd i ateb y cwestiwn hwnnw
He won his wings the same year	Enillodd ei adenydd yr un flwyddyn
I drink this every morning	Rwy'n yfed hwn bob bore
I know what our role is now	Gwn beth yw ein rôl yn awr
I had to use some very nasty reference images	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio rhai delweddau cyfeirio cas iawn
I let him go and stood there	Gadewais iddo fynd a sefyll yno
A childish place that most could not tolerate	Lle plentynnaidd na allai'r rhan fwyaf ei oddef
I have no idea what the reality was	Does gen i ddim syniad beth oedd y realiti
Suddenly I felt a hand slip into mine	Yn sydyn teimlais lithro llaw i mewn i fy un i
I probably won't like it	Mae'n debyg na fyddaf yn ei hoffi
I start to cry again	Dechreuaf grio eto
I know you would take care of my family	Rwy'n gwybod y byddech chi'n gofalu am fy nheulu
I thought it would help if you didn't believe me	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n helpu os nad oeddech chi'n fy nghredu
For this act she was imprisoned	Am y weithred hon y carcharwyd hi
I always wished we had done that	Roeddwn i bob amser yn dymuno ein bod ni wedi gwneud hynny
We cannot do this without it	Ni allwn wneud hyn hebddi
I got better after that	Fe wnes i wella wedi hynny
But I had to make sure, either way	Ond roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr, y naill ffordd neu'r llall
I looked around, taking in the city	Edrychais o gwmpas, gan gymryd yn y ddinas
I needed my strength	Roeddwn i angen fy nerth
I stop and push him away	Rwy'n stopio ac yn ei wthio i ffwrdd
I had no definite plan then	Doedd gen i ddim cynllun pendant bryd hynny
I can't trust anyone	Ni allaf ymddiried yn neb
Simply put, it was great chemistry	Yn syml, roedd yn gemeg wych
Walter at the time was eight years old	Yr oedd Walter ar y pryd yn wyth mlwydd oed
A woman fell in front of her	Syrthiodd gwraig o'i blaen
I want to know how this happened	Rwyf am wybod sut y digwyddodd hyn
I could be a brother for a while	Gallwn i fod yn frawd am ychydig
The legs are black and the feet yellow	Mae'r coesau'n ddu a'r traed yn felyn
I can't contain my laughter	Ni allaf gynnwys fy chwerthin
A lovely resource for character and color design	Adnodd hyfryd ar gyfer dylunio cymeriad a lliw
I had to keep them right behind my back	Roedd yn rhaid i mi eu cadw yn union y tu ôl i'm cefn
I was sure the whole mountain community had heard me	Roeddwn i'n siŵr bod cymuned gyfan y mynyddoedd wedi fy nghlywed
I was actually the worst prepared competitor	Fi oedd y cystadleuydd a baratowyd waethaf mewn gwirionedd
Some methods are mentioned below	Crybwyllir rhai dulliau isod
I've even asked for their phone number	Rwyf hyd yn oed wedi gofyn am eu rhif ffôn
I was having a good time for a while	Roeddwn i'n cael amser da am gyfnod
I should have put that in though	Dylwn i fod wedi rhoi hynny i mewn serch hynny
I know everything seems weird these days	Rwy'n gwybod bod popeth yn ymddangos yn rhyfedd y dyddiau hyn
I nodded my head, unable to breathe or say anything	Nodais fy mhen, methu anadlu na dweud dim
I was happy, but not overwhelmed	Roeddwn yn hapus, ond nid yn llethu
I was hungry for books to read	Roeddwn yn llwglyd am lyfrau i'w darllen
I would have died before finishing the first sentence	Byddwn wedi marw cyn gorffen y frawddeg gyntaf
I would take her warning to heart	Byddwn yn cymryd ei rhybudd i galon
I thought at first, yes, we were coming back as animals	Roeddwn i'n meddwl yn gyntaf, ie, ein bod ni'n dod yn ôl fel anifeiliaid
Maybe I have a foot with possible higher powers	Efallai bod gen i droed gyda phwerau uwch posibl
I breathe a sigh of relief	Anadlais ochenaid o ryddhad
His music often reflects actual actions and events	Mae ei gerddoriaeth yn aml yn adlewyrchu gweithredoedd a digwyddiadau gwirioneddol
I had it the first day we met	Cefais hi y diwrnod cyntaf un i ni gwrdd
I answered honestly most of the time	Atebais yn onest y rhan fwyaf o'r amser
That's probably why	Mae'n debyg mai dyna pam
I lost myself in him, his body, his taste	Collais fy hun ynddo, ei gorff, ei flas
I still have less values ​​than I expect	Rwy'n dal i gael llai o werthoedd nag yr wyf yn ei ddisgwyl
I thought of sweeping the ground in a dusty hut	Meddyliais am ysgubo'r ddaear mewn cwt llychlyd
I looked at it and started to fall into pieces myself	Edrychais arno a dechrau cwympo'n ddarnau fy hun
I found the dream strange	Cefais y freuddwyd yn rhyfedd
I watched her leave with suspicion	Gwyliais hi'n gadael gydag amheuaeth
I continued to cry and tremble	Daliais ati i grio a chrynu
I have to block it	Mae'n rhaid i mi ei rwystro
I can learn to like it	Gallaf ddysgu ei hoffi
I have something to say	Mae gen i rywbeth i'w ddweud
I'm alive because no such incident happened to me	Rwy'n fyw oherwydd ni ddigwyddodd unrhyw ddigwyddiad o'r fath i mi
I lay there feeling the coldness of his absence	Gorweddais yno gan deimlo oerfel ei absenoldeb
I'll fight you to the death over that	Byddaf yn ymladd â chi i'r farwolaeth dros hynny
I asked for a radio and a newspaper	Gofynnais am radio a phapur newydd
I know he teaches at school	Rwy'n gwybod ei fod yn dysgu yn yr ysgol
I don't have a measuring stick	Does gen i ddim ffon fesur
I got the general manager's phone number	Cefais rif ffôn y rheolwr cyffredinol
I wanted to know how she felt about things	Roeddwn i eisiau gwybod sut roedd hi'n teimlo am bethau
I'm going to be a father	Dw i'n mynd i fod yn dad
I gave him my car keys	Rhoddais allweddi fy nghar iddo
I needed sugar in my system	Roeddwn i angen siwgr yn fy system
I hear the door open	Rwy'n clywed y drws ar agor
I really hated it and wanted to leave	Roeddwn i wir yn ei gasáu ac roeddwn i eisiau gadael
I realized to them what true love is	Sylweddolais iddynt pa wir gariad
I went to the house that night	Es heibio i'r tŷ y noson honno
I couldn't cry in front of the woman	Allwn i ddim crio o flaen y ddynes
I'll talk about wanting a child	Byddaf yn siarad am eisiau plentyn
I looked around the corridor	Edrychais o gwmpas y coridor
I didn't even hear the beast approaching	Wnes i ddim hyd yn oed glywed y bwystfil yn dynesu atom
I hate you for what you are	Mae'n gas gen i chi am yr hyn yr ydych
I would never have thought so of you	Fyddwn i byth yn meddwl hynny ohonoch chi
I want you to focus on your skin	Rwyf am i chi ganolbwyntio ar eich croen
I'm worried about the future of this company	Rwy'n poeni am ddyfodol y cwmni hwn
I had tried to prepare myself for this	Roeddwn i wedi ceisio paratoi fy hun ar gyfer hyn
Everything is racing at top speed	Mae popeth yn rasio ar gyflymder uchaf
I would turn white from all the bleeding	Byddwn yn troi gwyn o'r holl waedu
I called her name often	Galwais ei henw yn aml
I have never read them, do you believe it ??	Nid wyf erioed wedi eu darllen, ydych chi'n ei gredu ??
I share mine exactly for that purpose	Rhannaf fy un i yn union at y diben hwnnw
Just heard from the lawyer	Newydd glywed gan y cyfreithiwr
I distributed half the water and saved the rest	Dosbarthais hanner y dŵr ac arbed y gweddill
I'll bring you back	Byddaf yn dod â chi yn ôl
A few others were playing and singing too	Roedd ambell un arall yn chwarae ac yn canu hefyd
I kept collecting my stuff	Fe wnes i barhau i gasglu fy stwff
I could eat something too	Roeddwn i'n gallu bwyta rhywbeth hefyd
I miss cracking that mirror and being free	Rwy'n hiraethu am gracio'r drych hwnnw a bod yn rhydd
I blushed like crazy	Rwy'n blushed fel crazy
I used to be you once	Roeddwn i'n arfer bod yn chi unwaith
I had nothing left now	Doedd gen i ddim byd ar ôl nawr
I wouldn't work with you again, not for anything	Ni fyddwn yn gweithio gyda chi eto, nid ar gyfer unrhyw beth
I got this book	Cefais y llyfr hwn
I would love to win this one	Byddwn wrth fy modd i ennill hwn
I was never going to go around it	Doeddwn i byth yn mynd i fynd o'i chwmpas hi
I should have kissed her	Dylwn i fod wedi ei chusanu hi
I can't wait to see who's on that list	Ni allaf aros i weld pwy sydd ar y rhestr honno
I had muscles and everything	Roedd gen i gyhyrau a phopeth
I had started to have those bad dreams again	Roeddwn i wedi dechrau cael y breuddwydion drwg hynny eto
I didn't know how to tell her what was wrong	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddweud wrthi beth oedd yn bod
I sit back and look at her	Rwy'n eistedd yn ôl ac yn edrych arni
After that she was put on standby	Wedi hynny rhoddwyd hi wrth gefn
I will ask for evidence and proof of knowledge	Byddaf yn gofyn am dystiolaeth a phrawf o wybodaeth
I didn't intend to cause any trouble	Doeddwn i ddim yn bwriadu achosi unrhyw drafferth
I couldn't watch you die	Allwn i ddim eich gwylio chi'n marw
I was not impressed, young man	Nid oedd argraff arnaf, ddyn ifanc
I could barely breathe	Prin y gallwn i anadlu
I need it to be safe	Dwi angen iddi fod yn ddiogel
I preferred to let you go	Roedd yn well gen i adael i chi fynd
I was reluctant to move	Roeddwn yn gyndyn i symud
I went out to see him	Es i allan i'w weld
I never had it before	Ches i erioed o'r blaen
I never ask shit like this	Dwi byth yn gofyn shit fel hyn
I thought we could do it	Rwy'n meddwl y gallem ei wneud
I had never left home before	Doeddwn i erioed wedi gadael cartref o'r blaen
A few days at most	Ychydig ddyddiau ar y mwyaf
The club fell to an equal fifth in the league	Disgynnodd y clwb i bumed cyfartal yn y gynghrair
I can make it freeze	Gallaf ei wneud yn rhewi
Only that weekend I had invented our meeting	Dim ond y penwythnos hwnnw roeddwn i wedi dyfeisio ein cyfarfod
I bow my back up into it	Rwy'n bwa fy nghefn i fyny i mewn iddo
I will not ask anyone for help or rescue	Ni ofynnaf i neb am help nac achubiaeth
I believe in good times and have fun	Rwy'n credu mewn amseroedd da a chael hwyl
He did not chart the album	Ni siartiodd yr albwm
I also need to learn more about organic beekeeping	Mae angen i mi ddysgu mwy am gadw gwenyn organig hefyd
I got to my feet and went into the kitchen	Cyrhaeddais fy nhraed ac es i mewn i'r gegin
I can't help feeling guilty	Ni allaf helpu i deimlo'n euog
I have no recollection of the incident	Does gen i ddim cof o'r digwyddiad
I just write myself, he'll learn from it	Fi jyst ysgrifennu fy hun, bydd yn dysgu oddi wrtho
I pushed her away a little and went to the bathroom	Gwthiais hi i ffwrdd ychydig ac es i'r ystafell ymolchi
I look forward to reading to see the progress	Edrychaf ymlaen at ddarllen i weld y cynnydd
I have been talking to	Yr wyf wedi bod yn siarad â
I tried to pull my feet in, but stopped suddenly	Ceisiais dynnu fy nhraed i mewn, ond stopiais yn sydyn
I was hoping he wasn't sleeping	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn cysgu
I didn't intend to stay there long anyway	Doeddwn i ddim yn bwriadu aros yno yn hir beth bynnag
I know this is a bad time	Rwy'n gwybod bod hwn yn amser gwael
I was both of those people	Fi oedd y ddau berson hynny
I wanted to get in while property was cheap	Roeddwn i eisiau mynd i mewn tra bod eiddo yn rhad
A map of these places is available to download here	Mae map o'r mannau hyn ar gael i'w lawrlwytho yma
I made a mess really	Fe wnes i lanast a dweud y gwir
The ship caught fire and sank	Aeth y llong ar dân a suddodd
Quite simply, I disagree with our place in it	Yn syml, yr wyf yn anghytuno â'n lle ynddo
I mean, what the hell	Yr wyf yn golygu, yr hyn y uffern
I have some shopping to do	Mae gen i ychydig o siopa i'w wneud
I decided to give it a better view	Penderfynais roi gwell golygfa iddi
A man was leaning over the water	Roedd dyn yn pwyso dros y dŵr
I knew a lot more was written	Roeddwn i'n gwybod bod llawer mwy wedi'i ysgrifennu
I looked at the people who were staying with us	Edrychais ar y bobl oedd yn aros gyda ni
I won't even get to save my princess	Ni fyddaf hyd yn oed yn cael achub fy nhywysoges
I need to get my dog ​​though	Mae angen i mi gael fy nghi serch hynny
I work, you holiday	Rwy'n gweithio, chi wyliau
I think this would achieve what you want	Rwy'n meddwl y byddai hyn yn cyflawni'r hyn rydych chi ei eisiau
I cannot turn this back	Ni allaf droi cefn ar hyn
A safe home for your young to grow	Cartref diogel i'ch ifanc dyfu
I know we are all safe until she comes of age	Rwy'n gwybod ein bod ni i gyd yn ddiogel nes iddi ddod i oed
I didn't intend to make you cry	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud i chi grio
The movie was a critical failure	Roedd y ffilm yn fethiant argyfyngus
I myself had killed a brother at the border	Roeddwn i fy hun wedi lladd brawd ar y ffin
Slide further and further behind	Llithro ymhellach ac ymhellach ar ôl
Fox was replaced	Bwriwyd Llwynog yn lle
I'll have more video of my taps a second	Byddaf yn cael mwy o fideo o fy nhafiadau i eiliad
I acknowledged that last year	Cydnabuais hynny y llynedd
I felt weak and stupid	Roeddwn i'n teimlo'n wan ac yn dwp
I think it's lovely	Rwy'n meddwl ei fod yn hyfryd
I knew what to look for	Roeddwn i'n gwybod beth i edrych amdano
I wonder if we can get them at a discounted price	Tybed a allwn ni eu cael am bris gostyngol
I can't tell you otherwise	Ni allaf ddweud wrthych fel arall
I need to see for myself	Mae angen i mi weld drosof fy hun
I shouldn't let my past bother me, but it does	Ddylwn i ddim gadael i'm gorffennol fy mhoeni, ond mae'n gwneud hynny
I was kind of starting to lose it	Roeddwn yn fath o ddechrau ei golli
I hated to think that the alien suits would exist again	Roedd yn gas gen i feddwl y byddai'r siwtiau estron yn bodoli eto
I came here to warn you, to get your help	Deuthum yma i'ch rhybuddio, i gael eich help
I was obviously very concerned about them	Roeddwn i'n amlwg yn bryderus iawn amdanyn nhw
I can see that they have already helped themselves	Gallaf weld eu bod eisoes wedi helpu eu hunain
I knew this was the end, my end	Roeddwn i'n gwybod mai dyma oedd y diwedd, fy diwedd
I certainly didn't feel that way anymore	Yn sicr nid oeddwn yn teimlo felly mwyach
I guess I'll have to come for it, eventually	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i mi ddod drosto, yn y pen draw
I will raise her like mine	Fe'i codaf hi fel fy un i
I do my best to collect myself	Rwy'n gwneud fy ngorau i gasglu fy hun
I did those in our gym	Fe wnes i'r rhai yn ein campfa
The meaning of that name is unknown	Nid yw ystyr yr enw hwnnw yn hysbys
I don't want anyone else to know	Nid wyf am i neb arall wybod
I think forgiveness is personal	Rwy'n meddwl bod maddeuant yn bersonol
I currently trade day for a living	Ar hyn o bryd rwy'n masnachu dydd fel bywoliaeth
I can't wait to drive a car	Ni allaf aros i yrru car
I was front and center in every way	Roeddwn yn blaen ac yn ganolig ym mhob ffordd
I attack is that too much to ask ??	Yr wyf yn ymosod yw bod yn ormod i ofyn ??
I am not an unpleasant man	Nid wyf yn ddyn annymunol
I was not ready for it	Nid oeddwn yn barod ar ei gyfer
I was married myself	Roeddwn yn briod fy hun
I was already programming myself for the line long ago	Roeddwn eisoes yn rhaglennu fy hun ar gyfer y llinell hir yn ôl
I had been thinking about it for the past week	Roeddwn i wedi bod yn meddwl am y peth am yr wythnos ddiwethaf
I need to move on	Mae angen i mi symud ymlaen
I just want you out of this house for a while	Fi jyst eisiau i chi allan o'r tŷ hwn am ychydig
I never expected this	Doeddwn i byth yn disgwyl hyn
I tilted my head up and down	Nodais fy mhen i fyny ac i lawr
I'm tired of the public eye	Rwyf wedi blino ar lygad y cyhoedd
I could sit out in that wind for life	Gallwn i eistedd allan yn y gwynt hwnnw am oes
I'm pretty clean and so should you be	Rwy'n eithaf glân ac felly dylech chi fod
I think maybe you're right	Rwy'n meddwl efallai eich bod chi'n iawn
So do all the writers of his day	Felly hefyd holl lenorion ei ddydd
A small smile turned her lips	Trodd gwên fach ei gwefusau
I was tempted to start talking	Cefais fy nhemtio i ddechrau siarad
I love the flowers, so much and so beautiful	Rwyf wrth fy modd â'r blodau, cymaint ac mor brydferth
I would not try to kill him	Ni fyddwn yn ceisio ei ladd
Chest here, ass there	Cist yma, asyn acw
We can't do anything to save them	Ni allwn wneud unrhyw beth i'w hachub
I was supposed to have that special instinct	Roeddwn i i fod i gael y reddf arbennig honno
I could hear the cars	Roeddwn i'n gallu clywed y ceir
I never thought we would see each other again	Wnes i erioed feddwl y bydden ni'n gweld ein gilydd eto
I was a legend in my own mind	Chwedl oeddwn i yn fy meddwl fy hun
I know what seems to be off about it	Rwy'n gwybod beth sy'n ymddangos i fod i ffwrdd am y peth
I knew how to respond to it	Roeddwn i'n gwybod sut i ymateb iddo
I knew where he was drinking and when	Roeddwn i'n gwybod ble roedd yn yfed a phryd
The song incorporates country pop elements into her music	Mae'r gân yn cynnwys elfennau pop gwlad yn ei cherddoriaeth
A good walk would do you some good	Byddai taith gerdded dda yn gwneud rhywfaint o les i chi
I turned my phone on silently then	Troais fy ffôn ymlaen yn dawel bryd hynny
I feel like a kid again	Rwy'n teimlo fel plentyn eto
I specialize in custom-made jewelry	Rwy'n arbenigo mewn gemwaith wedi'u gwneud yn arbennig
I suspect such a photograph exists	Rwy'n amau ​​​​bod ffotograff o'r fath yn bodoli
I wish your mom didn't treat you this way	Hoffwn pe na bai eich mam yn eich trin fel hyn
We will remember nothing	Byddwn yn cofio dim
I would love to know more about your history	Byddwn wrth fy modd yn gwybod mwy am eich hanes
You've probably heard it before	Mae'n debyg eich bod wedi ei glywed o'r blaen
I didn't want to hear anything about them	Doeddwn i ddim eisiau clywed dim byd amdanyn nhw
I was very proud of him	Roeddwn yn falch iawn ohono
I'm looking after me again	Rwy'n edrych ar fy ôl eto
I give up and look up at him	Rwy'n rhoi'r gorau iddi ac yn edrych i fyny arno
I now recognize that this is not the case	Yr wyf yn cydnabod yn awr nad yw hyn yn wir
I wonder briefly if it was my own body	Tybed yn fyr ai fy nghorff fy hun ydoedd
I followed down to his arms and removed those as well	Dilynais i lawr i'w freichiau a thynnu'r rheini hefyd
I didn't play for a week on both counts	Wnes i ddim chwarae am wythnos ar y ddau gyfrif
There were other problems	Roedd problemau eraill
I wasn't just taking a drive	Nid dim ond cymryd dreif oeddwn i
I think there might be more about here, too	Rwy'n meddwl y gallai fod mwy am fan hyn, hefyd
I wonder when someone had last been here	Tybed pryd roedd rhywun wedi bod yma ddiwethaf
I don't crave for nothing	Nid wyf yn ysu am ddim
I didn't want to open them	Doeddwn i ddim eisiau eu hagor
I quickly backed away from all of them	Rwy'n gyflym cefnu i ffwrdd oddi wrth bob un ohonynt
I have a new assignment for you	Mae gen i aseiniad newydd i chi
Plastic could be a more accurate description	Gallai plastig fod yn ddisgrifiad mwy cywir
I let my gaze wander around the room	Gadawais i'm syllu grwydro o gwmpas yr ystafell
I haven't seen him for a couple of weeks	Nid wyf wedi ei weld ers cwpl o wythnosau
I told you to worry too much	Dywedais wrthych eich bod yn poeni gormod
The building has now been converted into a public house	Mae'r adeilad bellach wedi'i drawsnewid yn dafarn
I stop and turn around	Rwy'n stopio ac yn troi o gwmpas
I know how you hate being kept waiting	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n casáu cael eich cadw i aros
I will not be able to deal with that with you	Ni fyddaf yn gallu delio â hynny gyda chi
The volumes were already available by then	Roedd y cyfrolau eisoes ar gael erbyn hynny
I was afraid they would never let me leave	Roeddwn i'n ofni na fydden nhw byth yn gadael i mi adael
I wonder if we lost them somehow	Tybed a wnaethon ni eu colli nhw rywsut
Anyone could see that	Gallai unrhyw un weld hynny
I'm not going to speculate here	Nid wyf yn mynd i ddyfalu yma
I tried hard to think of one, in vain	Ceisiais yn galed i feddwl am un, yn ofer
I turned, removing the soft blanket over myself	Troais, gan dynnu'r flanced feddal drosof fy hun
I love being a woman	Rwyf wrth fy modd bod yn fenyw
I did the same with his other hand	Gwneuthum yr un peth â'i law arall
Engineering work was already underway	Roedd gwaith peirianneg eisoes ar y gweill
Good relationships take work	Mae perthynas dda yn cymryd gwaith
I just acquired ownership of it too	Fi jyst caffael perchnogaeth ohono hefyd
I really like these rules	Rwy'n hoff iawn o'r rheolau hyn
I just asked what you thought of it	Fi jyst gofyn beth oedd eich barn am y peth
I started trying to think like a donor	Dechreuais i geisio meddwl fel rhoddwr
I certainly didn't encourage him to invite me again	Yn sicr, nid oeddwn yn ei annog i fy ngwahodd eto
That is probably only appropriate	Mae'n debyg nad yw hynny ond yn addas
She was promptly formed with about forty men	Ffurfiwyd hi yn brydlon gyda thua deugain o ddynion
I basically got a tailor made bed	Yn y bôn cefais wely wedi'i deilwra
I wanted to be a world-class model	Roeddwn i eisiau bod yn fodel o'r radd flaenaf
Unfortunately, I had to break that promise	Yn anffodus, bu'n rhaid i mi dorri'r addewid hwnnw
Map mounted on the passenger seat for your information	Map wedi'i osod ar sedd y teithiwr er gwybodaeth
I immediately recognized him	Fe wnes i ei adnabod ar unwaith
I burst in without knocking	Rwy'n byrstio i mewn heb curo
The last option was chosen	Dewiswyd yr opsiwn olaf
She worked as a fashion designer and model	Bu'n gweithio fel dylunydd ffasiwn a model
A skirt, it seems, was just the thing	Roedd sgert, mae'n ymddangos, yn union y peth
I took a deep breath to calm my nerves	Cymerais anadl ddwfn i dawelu fy nerfau
I thought with pleasure, about meeting my mother again tomorrow	Meddyliais gyda phleser, am gyfarfod fy mam eto yfory
I try not to go there	Rwy'n ceisio peidio â mynd yno
I didn't want to wait around to hear about it	Doeddwn i ddim eisiau aros o gwmpas i glywed amdano
I went in and the place was a mess	Es i i mewn ac roedd y lle yn llanast
I had no orientation whatsoever	Doedd gen i ddim cyfeiriadedd o gwbl
I still can't believe you did	Rwy'n dal i fethu credu eich bod wedi gwneud hynny
I can feel it behind me, warm and sleepy, hard	Gallaf ei deimlo y tu ôl i mi, yn gynnes ac yn gysglyd, yn galed
I thought you worked in the food tent	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gweithio yn y babell fwyd
I looked around, to make sure they were still sleeping	Edrychais o gwmpas, i wneud yn siŵr eu bod yn dal i gysgu
I shake my head or anything	Ystyr geiriau: Yr wyf yn ysgwyd fy mhen na i unrhyw beth
I see you all the time	Rwy'n eich gweld chi drwy'r amser
I was ready to spread my wings and fly away	Roeddwn i'n barod i ledaenu fy adenydd a hedfan i ffwrdd
I wanted to know if her mom was little too	Roeddwn i eisiau gwybod a oedd ei mam yn fach hefyd
I wonder if they did that to mine	Tybed a oeddent yn gwneud hynny i fy un i
I may have caught something from her	Efallai fy mod wedi dal rhywbeth oddi wrthi
I sincerely hope that some justice will come to these guys	Rwy'n mawr obeithio y daw rhywfaint o gyfiawnder i'r dynion hyn
I was telling them the same things over and over again	Roeddwn i'n dweud yr un pethau dro ar ôl tro wrthyn nhw
I looked out the window	Edrychais allan y ffenestr
I was trembling and worried	Roeddwn i'n crynu gan bryderu
I got it from my mother	Cefais ef gan fy mam
I want to make you aware of the current situation	Rwyf am eich gwneud yn ymwybodol o’r sefyllfa bresennol
He cried muffled shortly afterwards	Gwaeddodd muffled yn fuan wedyn
I wasn't ready for tonight's challenge	Doeddwn i ddim yn barod am her heno
I saved it for the last time, of course	Achubais hi am y tro olaf, wrth gwrs
I had to go back to the island	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl i'r ynys
I suspected it would be as beautiful as that, or more	Roeddwn i'n amau ​​y byddai hi mor brydferth â hynny, neu fwy
I have never seen anything like them	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg iddynt
I may not be able to tell you at all	Efallai na fyddaf yn gallu dweud wrthych o gwbl
I enjoy life, animals, family and love	Rwy'n mwynhau bywyd, anifeiliaid, teulu a chariad
I didn't know if they were embarrassed or angry	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedden nhw'n teimlo embaras neu'n grac
I learned to accept that	Dysgais i dderbyn hynny
I had to wait, no way around it	Roedd yn rhaid i mi aros, dim ffordd o gwmpas y peth
I can hardly believe that we are all alive	Prin y gallaf gredu ein bod ni i gyd yn fyw
I hid the evidence in my drawer	Cuddiais y dystiolaeth yn fy nrôr
Room, job, even education	Ystafell, swydd, hyd yn oed addysg
I think if you met him, he would help you	Rwy'n credu pe byddech chi'n cwrdd ag ef, byddai'n eich helpu chi
I like everything about you	Rwy'n hoffi popeth amdanoch chi
I cannot agree with that	Ni allaf gytuno â hynny
I think they are waiting for us	Rwy'n meddwl eu bod yn aros amdanom ni
He returned to the base safely	Dychwelodd i'r ganolfan yn ddiogel
I was wondering how to find you as it happens	Roeddwn i'n meddwl tybed sut i ddod o hyd i chi fel mae'n digwydd
I've written the president	Rwyf wedi ysgrifennu y llywydd
I want you back tonight at twenty-five sharp	Rwyf am i chi ddychwelyd heno am bump ar hugain miniog
I have no spiritual father	Nid oes gennyf dad ysbrydol
We will treat it as suspicious for the time being	Byddwn yn ei drin fel un amheus am y tro
A few seconds later, a soft hook put him down	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, rhoddodd bachyn meddal ef i lawr
I was going to go anyway	Roeddwn i'n mynd i fynd beth bynnag
I didn't forget what he did	Wnes i ddim anghofio beth wnaeth e
I need to look at it	Mae angen i mi edrych arno
I opened it and found the date in it	Fe'i hagorais a dod o hyd i'r dyddiad ynddo
I'm such an idiot	Rwy'n idiot mor llwyr
Where will they look after her	Ble byddan nhw'n gofalu amdani
I started the book with a plain statement about sin	Dechreuais y llyfr gyda datganiad plaen am bechod
I can't be good this year, or even great	Ni allaf fod yn dda eleni, neu hyd yn oed yn wych
He never appeared in another game	Ni ymddangosodd erioed mewn gêm arall
I walk slowly to the center of the room	Rwy'n cerdded yn araf i ganol yr ystafell
I visited my parents last night	Ymwelais â fy rhieni neithiwr
We can only blame myself and my foolish pride	Ni allwn ond beio fy hun a'm balchder ffôl
I like this part of the rule	Rwy'n hoffi'r rhan hon o'r rheol
Another accident happened a short time later	Digwyddodd damwain arall ychydig yn ddiweddarach
I pointed to the painting	Nodais i'r paentiad
I already like it very much	Rwyf eisoes yn ei hoffi'n fawr
However, I wish we had some alone time	Fodd bynnag, hoffwn pe baem yn cael rhywfaint o amser ar ein pennau ein hunain
I back off, keeping my balance	Rwy'n ôl i ffwrdd, gan gadw fy nghydbwysedd
I wanted to chat with her	Roeddwn i eisiau sgwrsio â hi
I was hoping you could help me with that	Roeddwn yn gobeithio y gallech fy helpu gyda hynny
I wonder what will happen to me	Tybed beth fydd yn digwydd i mi
I feel like someone is landing into my back	Rwy'n teimlo bod rhywun yn glanio i mewn i fy nghefn
I never imagined it would take so long	Nid oeddwn erioed wedi dychmygu y byddai'n cymryd cymaint o amser
I love my little blue rock	Dwi'n caru fy roc bach glas
I feel her wet tissue press against my ear	Rwy'n teimlo bod ei hances wlyb yn pwyso yn erbyn fy nghlust
I found myself sitting on her lap	Cefais fy hun yn eistedd ar ei lin
I had twins	Roedd gen i efeilliaid
I'm a member of a hammer squad	Rwy'n aelod o sgwad morthwyl
I shouldn't have run that way	Ddylwn i ddim fod wedi rhedeg felly
I felt like he was watching over me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn gwylio drosof
A girl came on, not much older than me	Daeth merch ymlaen, ddim llawer hŷn na mi
I wonder how it is	Tybed sut mae o
That inspired them to do more	Fe wnaeth hynny eu hysbrydoli i wneud mwy
I was going to invite you anyway	Roeddwn i'n mynd i'ch gwahodd chi beth bynnag
I was becoming immune to his speech	Roeddwn yn dod yn imiwn i'w araith
I looked out into the street	Edrychais allan i'r stryd
I thought my heart would beat out of my chest	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nghalon yn curo allan o fy mrest
I kept eating, waiting to feel full	Daliais i fwyta, aros i deimlo'n llawn
I can tell how wet it is from here	Gallaf ddweud pa mor wlyb yw hi oddi yma
A few seconds later it goes a little further	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach mae'n mynd ychydig ymhellach
I didn't have much time to rest	Doedd gen i ddim llawer o amser i orffwys
I knew how to pilot a shuttle	Roeddwn i'n gwybod sut i beilota gwennol
I tried to block everything he was saying	Ceisiais rwystro popeth yr oedd yn ei ddweud
A friend of mine taught me that phrase	Dysgodd ffrind i mi yr ymadrodd hwnnw i mi
I see a movement in your future	Rwy'n gweld symudiad yn eich dyfodol
I live three blocks behind you	Rwy'n byw dri bloc y tu ôl i chi
A cut about three inches long darkened his skin	Tywyllodd toriad tua thair modfedd o hyd ei groen
I was lost, and alone, and miserable	Roeddwn ar goll, ac yn unig, ac yn druenus
I open the bedroom door	Rwy'n agor drws yr ystafell wely
I don't like that idea	Nid wyf yn hoffi'r syniad hwnnw
I sigh and pour myself some coffee	Rwy'n ochneidio ac yn arllwys coffi i mi fy hun
I had to overcome the cultural barrier	Roedd yn rhaid i mi oresgyn y rhwystr diwylliannol
I await your response on this	Arhosaf am eich ymateb ar hyn
I can't stress enough	Ni allaf bwysleisio digon
A terrible dream woke me up	Deffrodd breuddwyd erchyll fi
I was running out of things to throw away quickly	Roeddwn i'n rhedeg allan o bethau i'w taflu yn gyflym
Thanks for all my lost pieces	Diolch am fy holl ddarnau coll
I want some enjoyment before we finish you	Rydw i eisiau rhywfaint o fwynhad cyn i ni orffen chi
I didn't marry you for your brain, you know	Wnes i ddim eich priodi am eich ymennydd, chi'n gwybod
I will miss him, like so many others	Byddaf yn gweld ei eisiau, fel cymaint o rai eraill
We can't believe that much time has passed	Ni allwn gredu bod llawer o amser wedi mynd heibio
I will never be ashamed	Ni bydd arnaf gywilydd, byth
I started to wonder where the money went	Dechreuais feddwl tybed i ble aeth yr arian
I noticed it from the top of the hill	Sylwais arno o ben y bryn
I'm deep in the lessons	Rwy'n ganol dwfn yn y gwersi
I need to find out more about her	Mae angen i mi ddarganfod mwy amdani
I knew no more than you	Wyddwn i ddim mwy na chi
I'm probably just doing something stupid	Mae'n debyg mai dim ond gwneud rhywbeth gwirion ydw i
I think we are supposed to meet like this	Credaf ein bod i fod i gyfarfod fel hyn
A field guide found human remains the next day	Daeth tywysydd maes o hyd i weddillion dynol drannoeth
I drink another and drive off towards the empty field	Rwy'n yfed un arall ac yn gyrru i ffwrdd tuag at y cae gwag
I could hear footprints rushing towards me in the sand	Roeddwn i'n gallu clywed olion traed yn rhuthro tuag ataf yn y tywod
I walked over and started to cheer her up	Cerddais draw a dechrau ei chalonogi
This explanation has been widely accepted	Mae'r esboniad hwn wedi'i dderbyn yn eang
I was exhausted and tense	Roeddwn wedi blino'n lân ac yn llawn tyndra
Shouts came from the upper branches	Daeth bloedd o'r cangau uchaf
Witness this very kingdom in which we live	Tystiwch yr union deyrnas hon yr ydym yn byw ynddi
I'm really proud of the work	Rwy'n hynod falch o'r gwaith
We can't take it up on it	Ni allwn fynd ag ef i fyny arno
I often gave up and gave up when things got tough	Roeddwn i'n aml yn cefnu ac yn rhoi'r gorau iddi pan aeth pethau'n anodd
I might get sold to you anyway	Efallai y caf i werthu i chi beth bynnag
I could hide in front view	Roeddwn i'n gallu cuddio mewn golwg blaen
I didn't want to let you go	Doeddwn i ddim eisiau gadael i chi fynd
I reach behind me and touch my back	Rwy'n ymestyn y tu ôl i mi ac yn cyffwrdd fy nghefn
I wondered what was in it	Fe wnes i ddyfalu beth oedd ynddo
I wouldn't recommend any of them	Ni fyddwn yn argymell unrhyw un ohonynt
I got to sell a bill of goods	Cefais werthu bil o nwyddau
I kept my focus and brought up my powers	Fe wnes i gadw fy ffocws a dod â fy mhwerau i fyny
I confirmed that to be true	Cadarnheais hynny i fod yn wir
I want you to know me and trust me completely	Rwyf am i chi fy adnabod ac ymddiried yn llwyr ynof
I will only reprimand, not contend with you	Ni wnaf ond cerydd, nid ymryson â thi
I could go out and search the streets for something	Roeddwn i'n gallu mynd allan i chwilio'r strydoedd am rywbeth
I paused until he noticed me and waved at both of us	Oedais nes iddo sylwi arnaf a chwifio'r ddau ohonom
I stepped forward quickly	Camais ymlaen yn gyflym
Personally, I was not interested in such a project	Yn bersonol, nid oedd gennyf ddiddordeb mewn prosiect o'r fath
I wonder how much his phone rang after	Tybed faint ganodd ei ffôn ar ôl hynny
A few minutes passed before her face appeared again	Aeth ychydig funudau heibio cyn i'w gwyneb ymddangos eto
I just wanted to let you know that	Roeddwn i eisiau gadael i chi wybod hynny
I was around long before we had computers	Roeddwn i o gwmpas ymhell cyn i ni gael cyfrifiaduron
I'm really looking forward to seeing this desert landscape	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at weld y dirwedd anialwch hon
I wonder if he regretted looking back	Tybed a oedd yn difaru wrth edrych yn ôl
I would sink, go down and down	Byddwn yn suddo, yn mynd i lawr ac i lawr
I could lose myself in those eyes	Gallwn i golli fy hun yn y llygaid hynny
I separate the meat from the shell and skin	Rwy'n gwahanu'r cig o'r gragen a'r croen
I intend to enjoy them	Rwy'n bwriadu eu mwynhau
I should be very happy to read your new works	Dylwn i fod yn hapus iawn i ddarllen eich gweithiau newydd
I never understood it	Wnes i erioed ei ddeall
I think there's a park nearby	Rwy'n meddwl bod parc gerllaw
I hear he's in the hospital	Rwy'n clywed ei fod yn yr ysbyty
I am not calling on one master in these things	Nid wyf yn galw ar un meistr yn y pethau hyn
I do that as watching her eat	Rwy'n gwneud hynny fel ei gwylio'n bwyta
I fully and confidently understand that you will learn quickly	Rwy'n deall yn iawn ac yn hyderus y byddwch chi'n dysgu'n gyflym
I had kids to raise	Roedd gen i blant i'w magu
I've put out a lot of messages	Rwyf wedi rhoi llawer o negeseuon allan
I always wondered how my mother got the mark	Roeddwn i bob amser wedi meddwl tybed sut y cafodd fy mam y marc
A clean, bright river flowed through the garden	Roedd afon lân, ddisglair yn llifo drwy'r ardd
I know they are coming to me	Rwy'n gwybod eu bod yn dod ataf
Productions continue in large numbers worldwide	Mae cynyrchiadau yn parhau mewn niferoedd mawr ledled y byd
But I wonder how the quality will be maintained	Ond tybed sut y bydd yr ansawdd yn cael ei gynnal
I am truly blessed with real love	Rwy'n wirioneddol fendigedig â chariad go iawn
One thousand, maybe a few more	Mil, efallai ychydig mwy
I was feeling much better than the night before	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell na'r noson cynt
I didn't know where, but it was close	Wyddwn i ddim ble, ond roedd hi'n agos
I'll share my code and the logic behind it	Byddaf yn rhannu fy nghod a'r rhesymeg y tu ôl iddo
I know you know something	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod rhywbeth
I pray they go upstairs, look at her closet	Rwy'n gweddïo eu bod yn mynd i fyny'r grisiau, edrychwch ar ei closet
A glorious, beautiful, long night	Noson ogoneddus, hyfryd, hir
I assumed it was some kind of experiment	Cymerais ei fod yn rhyw fath o arbrawf
I brought that stuff	Deuthum â'r stwff yna
I looked up at her in fear	Edrychais i fyny arni mewn ofn
I think it would be great to hear that from you	Credaf y byddai’n gwerthfawrogi clywed hynny gennych
I was never supposed to do those things	Doeddwn i byth i fod i wneud y pethau hynny
I kept talking	Daliais ati i siarad
I was the weak link, hence the target	Fi oedd y cyswllt gwan, felly y targed
I thought it seemed strange to see people here	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ymddangos yn rhyfedd gweld pobl yma
I live in this world	Rwy'n byw yn y byd hwn
I cry and read it over and over again	Rwy'n crio ac yn ei ddarllen dro ar ôl tro
I would never hurt him	Ni fyddwn byth yn ei niweidio
We can't share it	Ni allwn ei rannu
I appreciate your discretion	Rwy'n gwerthfawrogi eich disgresiwn
The impact there was small	Roedd yr effaith yno yn fach
I am afraid of cars, the darkness, you name it	Ystyr geiriau: Yr wyf yn ofni ceir, y tywyllwch, chi enwi
I hope we have come in time	Rwy'n gobeithio ein bod wedi dod mewn amser
An endless stream of your favorite tracks whenever, wherever	Ffrwd ddiddiwedd o'ch hoff draciau pryd bynnag, ble bynnag
I have to be with him	Mae'n rhaid i mi fod gydag ef
I know her husband hired you	Rwy'n gwybod bod ei gŵr wedi eich llogi
I was nothing without it	Roeddwn i'n ddim byd hebddi
I was amazed by his emphasis on the unconscious	Cefais fy syfrdanu gan ei bwyslais ar yr anymwybodol
I can't find out why he hasn't killed us yet	Ni allaf ddarganfod pam nad yw wedi ein lladd eto
I haven't slept with him	Nid wyf wedi cysgu gydag ef
I should probably explain this	Mae'n debyg y dylwn egluro hyn
I am totally in possession of it	Yr wyf yn hollol feddiannol arno
I thought it was lonely	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn unig
I hadn't been there for a while	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers tro
I tried to clear my head, but it didn't work	Ceisiais glirio fy mhen, ond nid oedd yn gweithio
I might have known her better, frankly	Efallai fy mod wedi ei hadnabod yn well, a dweud y gwir
I'm doing this for you	Rwy'n gwneud hyn i chi
I know he got into a fight	Rwy'n gwybod iddo fynd i ymladd
I got up from the desk	Codais o'r ddesg
A little deeper than most but	Ychydig yn ddyfnach na'r mwyafrif ond
I see you bringing the girls to cook and clean them	Gwelaf ichi ddod â'r merched i'w coginio a'u glanhau
I was still shaking and still scared	Roeddwn i'n dal i ysgwyd ac yn dal i fod yn ofnus
I call to share information	Galwaf i rannu gwybodaeth
Occasional, nothing serious	Peth achlysurol, dim byd difrifol
The bridge continues to be used by heavy traffic	Mae'r bont yn parhau i gael ei defnyddio gan draffig trwm
I felt pain just from not getting it close enough	Roeddwn i'n teimlo poen dim ond o beidio â'i gael yn ddigon agos
A huge mountain of man walked in	Cerddodd mynydd anferth o ddyn i mewn
I couldn't help the guy	Allwn i ddim helpu'r boi
I had to earn my candy by knowing things	Roedd yn rhaid i mi ennill fy candy trwy wybod pethau
Here the couple stayed and raised a large family	Yma arhosodd y cwpl a magu teulu mawr
I feel tremors going down my back	Rwy'n teimlo cryndod yn mynd i lawr fy nghefn
We will pay it back eventually	Byddwn yn ei dalu yn ôl yn y pen draw
I stopped and looked over my shoulder	Stopiais ac edrychais dros fy ysgwydd
I felt pain, and fear, and anxiety	Teimlais boen, ac ofn, a phryder
I forgot exactly what it all looked like	Rwyf wedi anghofio yn union sut olwg oedd ar y cyfan
I keep the flock happy	Rwy'n cadw'r praidd yn hapus
I heard it in my head	Clywais ef yn fy mhen
I thought he would be here	Roeddwn i'n meddwl y byddai e yma
A bunch of rough and nasty people	Criw o bobl arw a chas
I can definitely do that	Gallaf yn bendant wneud hynny
I hope we stay in touch	Rwy'n gobeithio y byddwn yn cadw mewn cysylltiad
I didn't know he was dead	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod wedi marw
I just want to know why you did this	Fi jyst eisiau gwybod pam wnaethoch chi hyn
We cannot make out her expression	Ni allwn wneud allan ei mynegiant
A door suddenly opened	Agorodd drws yn sydyn
We probably need each other more than ever	Mae'n debyg ein bod ni angen ein gilydd yn fwy nag erioed
I saved his life, thinking he would be grateful	Arbedais ei fywyd, gan feddwl y byddai'n ddiolchgar
I promise you will come away with an enlightened perspective	Rwy'n addo y byddwch yn dod i ffwrdd gyda phersbectif goleuedig
I want this done in the hour	Rwyf am i hyn gael ei wneud yn yr awr
I looked behind, and he was still beside the fire	Edrychais y tu ôl, ac roedd yn dal wrth ymyl y tân
I was hurt, but it was dumb	Cefais fy mrifo, ond roedd yn fud
I took her in my arms, fighting back tears	Cymerais hi yn fy mreichiau, gan ymladd yn ôl dagrau
I am a true memory in living form	Yr wyf yn wir gof mewn ffurf byw
I see it on her face and almost smile	Rwy'n ei weld ar ei hwyneb a bron yn gwenu
I have learned that blood does not make a family	Rwyf wedi dysgu nad yw gwaed yn gwneud teulu
I really feel for him	Dwi wir yn teimlo drosto
I knew this con up in the joint	Roeddwn i'n gwybod hyn con i fyny yn y cyd
So little thing	Peth bach felly
I knew when their shower times were	Roeddwn i'n gwybod pryd oedd eu hamserau cawod
I didn't want to go into care	Doeddwn i ddim eisiau mynd i ofal
I wasn't that kind of guy	Doeddwn i ddim y math yna o foi
I tell her she sounds old	Rwy'n dweud wrthi ei bod hi'n swnio'n hen
I understood why she would do that to herself	Deallais pam y byddai'n gwneud hynny iddi hi ei hun
I stood up anyway, grab	Sefais i fyny beth bynnag, cydio
I live in a flat that is shared with a lot of people	Rwy'n byw mewn fflat a rennir gyda llawer o bobl
I literally mean what you could have been	Yr wyf yn llythrennol yn golygu yr hyn y gallech fod wedi bod
I can't get anyone in anywhere without it	Ni allaf gael neb i mewn yn unman hebddo
I think we should stay one more night	Rwy'n meddwl y dylem aros un noson arall
I asked him for fifty dollars	Gofynnais iddo am hanner cant o ddoleri
I had visitors that day	Cefais ymwelwyr y diwrnod hwnnw
A small fan was playing a breeze on her	Roedd ffan fach yn chwarae awel arni
I knew it was the gun	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn y gwn
I checked the living room	Gwiriais yr ystafell fyw
I don't matter to anyone anymore	Nid wyf o bwys i neb mwyach
One hundred percent success rate	Cyfradd llwyddiant o gant y cant
A wide balcony adjoins the second floor	Mae balconi llydan yn ymylu'r ail lawr
I got an erection within a few weeks	Cefais godiad o fewn ychydig wythnosau
I was ready to go back to work	Roeddwn i'n barod i fynd yn ôl i'r gwaith
There was a murderer on the plane with me	Roedd llofrudd ar yr awyren gyda mi
I wanted to color my collar	Roeddwn i eisiau lliw fy ngholer nhw
I needed to thank him	Roedd angen i mi ddiolch iddo
I expected the worst	Roeddwn i'n disgwyl y gwaethaf
I slowly opened one eye and then the other	Agorais un llygad yn araf ac yna'r llall
I could smell her perfume and cigarette smoke	Roeddwn i'n gallu arogli ei phersawr a mwg sigaréts
A deputy stood behind him, his weapon also drawn	Safai dirprwy ar ei ol, a'i arf hefyd wedi ei dynu
I guess I was going to buy it	Mae'n debyg yr oeddwn i'w brynu
However, I hardly see one minute of the movie	Fodd bynnag, prin yr wyf yn gweld un munud o'r ffilm
I would like to engage with your services	Hoffwn ymgysylltu â'ch gwasanaethau
I learned what life was really like	Dysgais beth oedd bywyd mewn gwirionedd
I wouldn't have been able to treat you otherwise	Ni fyddwn wedi gallu eich trin fel arall
I looked at her and rolled my eyes	Edrychais arni a rholio fy llygaid
I have no idea what makes me sick	Does gen i ddim syniad beth sy'n fy ngwneud i'n sâl
I wanted attention	Roeddwn i eisiau sylw
I knew the boys wanted this	Roeddwn i'n gwybod bod y bechgyn eisiau hyn
I got the word a week ago	Cefais y gair wythnos yn ôl
I am not willing to go there and she accepts it	Nid wyf yn fodlon mynd yno ac mae hi'n ei dderbyn
I fell to my knees in horror	Syrthiais ar fy ngliniau mewn arswyd
I really needed someone to talk to at that time	Roeddwn i wir angen rhywun i siarad ag ef bryd hynny
A dream too good to be true	Breuddwyd rhy dda i fod yn wir
However, we cannot move	Fodd bynnag, ni allwn symud
I want to eat something	Dw i eisiau bwyta rhywbeth
I helped her stand	Cynorthwyais hi i sefyll
I said the words back, but they were empty	Dywedais y geiriau yn ôl, ond roedden nhw'n wag
I followed him and we continued to dance	Dilynais ef ac fe wnaethom barhau i ddawnsio
I should not rush a decision like this	Ni ddylwn frysio penderfyniad fel hyn
I feel lucky to find them	Rwy'n teimlo'n ffodus i ddod o hyd iddynt
That's what people should help us with	Dyna beth y dylai pobl ein helpu ag ef
I just took a trifle too much delight in that	Cymerais yn unig treiffl ormod o hyfrydwch yn hynny
I think that everyone is very talented at doing something	Credaf fod pawb yn dalentog iawn i wneud rhywbeth
Terrible, scared boy	Bachgen ofnadwy, ofnus
I took them and pulled me to his arms	Cymerais nhw a thynnodd fi i'w freichiau
I think we have the general meaning	Rwy'n meddwl bod gennym ni'r ystyr cyffredinol
He wished to make peace	Dymunai wneyd heddwch
I walked to face him	Cerddais i'w wynebu
I was moving on to something new	Roeddwn i'n symud ymlaen at rywbeth newydd
I enter through the door and pause to look around	Rwy'n mynd i mewn trwy'r drws ac yn oedi i edrych o gwmpas
I'll stop it soon enough	Rhoddaf stop arno yn ddigon buan
I remembered the empty house	Cofiais y tŷ gwag
I really want to read the next book	Rwy'n awyddus iawn i ddarllen y llyfr nesaf
He is now seventh on the list	Mae bellach yn seithfed ar y rhestr
I looked at him for a few seconds, then looked away	Edrychais arno am rai eiliadau, yna edrych i ffwrdd
Just got the new ones today	Newydd gael y rhai newydd heddiw
I had already resigned from my job	Roeddwn i eisoes wedi ymddiswyddo o fy ngwaith
I offer myself to her	Rwy'n cynnig fy hun iddi
I really like it	Rwy'n ei ffafrio yn fawr
A good example to his officers	Esiampl dda i'w swyddogion
I thought maybe you would appreciate a warning	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n gwerthfawrogi rhybudd
I love to prove people wrong	Rwyf wrth fy modd yn profi pobl yn anghywir
I sent the man a bill	Anfonais fil i'r dyn
I can't help but wonder who it might be	Ni allaf helpu ond meddwl tybed pwy allai fod
I held up the brush to keep it off	Daliais y brwsh i fyny i'w gadw i ffwrdd
We couldn't possibly be happy anywhere else	Ni allwn fod yn hapus yn unman arall o bosibl
I knew he wanted me to be safe	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau i mi fod yn ddiogel
I went to the window and looked out	Es i at y ffenestr ac edrych allan
I would have to find an escape	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd i ddihangfa
I have memories of growing up there	Mae gen i atgofion o dyfu lan yno
I tried to think of what else to ask	Ceisiais feddwl beth arall i'w ofyn
I had a well-developed sixth sense	Roedd gen i chweched synnwyr datblygedig
That is, rub that stuff on it	Hynny yw, rhwbiwch y stwff yna arno
I was filling these two on their story	Roeddwn i'n llenwi'r ddau yma ar eu stori
I just looked around	Fi jyst yn edrych o gwmpas
Hope she didn't get wet	Gobeithio na chafodd hi wlychu
I had written to her over a dozen letters	Roeddwn i wedi ysgrifennu ati dros ddwsin o lythyrau
A state of emergency has been declared for the nation	Cyhoeddwyd cyflwr o argyfwng ar gyfer y genedl
We will not make the same mistake twice	Ni fyddwn yn gwneud yr un camgymeriad ddwywaith
I brought you a tank	Deuthum â thanc i chi
The city never regains its status	Nid yw'r ddinas byth yn adennill ei statws
A man dancing is a tiger	Teigr yw dyn yn dawnsio
I know that healing is an activity	Gwn mai gweithgaredd yw'r iachâd
I cannot predict your future	Ni allaf ragweld eich dyfodol
We can't let it go	Ni allwn ei adael
I feel that it will	Teimlaf y bydd
A tone that takes years of practice	Tôn sy'n cymryd blynyddoedd o ymarfer
I made one small change	Fe wnes i un newid bach
I was the golden girl	Fi oedd y ferch aur
I know how to get out	Rwy'n gwybod sut i fynd allan
Short, happy sound	Sŵn byr, hapus
I just want to know what happened	Fi jyst eisiau gwybod beth ddigwyddodd
A small person with a light pointed face	Person bach ag wyneb pigfain golau
I can only hope he is doing the right thing	Ni allaf ond gobeithio ei fod yn gwneud y peth iawn
I had no reason to wait	Doedd gen i ddim rheswm i aros
I should feel something, a craving, a temptation, a craving	Dylwn i deimlo rhywbeth, ysfa, temtasiwn, awydd
A large cross cast its shadow on the ground	Taflodd croes fawr ei chysgod ar lawr
I was there, empty, and innocent	Roeddwn i yno, yn wag, ac yn ddiniwed
I could see her now as a beauty queen	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi nawr fel brenhines harddwch
I will not lie to anyone	Ni ddywedaf gelwydd wrth neb
I stare at the concern on his face	Rwy'n syllu ar y pryder ar ei wyneb
I lean back in my chair and watch her carefully	Rwy'n pwyso'n ôl yn fy nghadair ac yn ei llygadu'n ofalus
Chamber music was a common household activity	Roedd cerddoriaeth siambr yn weithgaredd cyffredin ar yr aelwyd
I wish he would just tell them and get over it	Hoffwn pe bai'n dweud wrthyn nhw ac yn ei gael drosodd
I was only on battery power then	Dim ond ar bŵer batri oeddwn i wedyn
I had lost the faith	Roeddwn i wedi colli'r ffydd
I went to the insurance company	Es i i'r cwmni yswiriant
I wouldn't have trouble falling asleep	Fyddwn i ddim yn cael trafferth syrthio i gysgu
I spend the year there	Rwy'n treulio'r flwyddyn yno
I hadn't even heard him move	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei glywed yn symud
A mistake is a mistake	Camgymeriad yw camgymeriad
I remember wishing the circumstances in our home were different	Rwy'n cofio dymuno bod yr amgylchiadau yn ein cartref yn wahanol
I feel like the attack is on my heart this time	Rwy'n teimlo bod yr ymosodiad ar fy nghalon y tro hwn
I thought we would have beat any of them	Rwy'n meddwl y byddem wedi curo unrhyw un ohonynt
I didn't make this up	Wnes i ddim gwneud hyn i fyny
I can't communicate with mum	Ni allaf gyfathrebu â mam
I looked down at his body	Edrychais i lawr ar ei gorff
I told him he could come in	Dywedais wrtho y gallai ddod i mewn
I tell her in my mind	Rwy'n dweud wrthi yn fy meddwl
I match the mean spark in her eyes	Rwy'n cyd-fynd â'r sbarc cymedrig yn ei llygaid
Football has the highest global television audience in sport	Mae gan bêl-droed y gynulleidfa deledu fyd-eang uchaf mewn chwaraeon
I installed the machine and fed the cats	Gosodais y peiriant a bwydo'r cathod
I didn't even check the score once	Wnes i ddim hyd yn oed wirio'r sgôr unwaith
I can't spare a second	Ni allaf sbario eiliad
I already knew this answer and was ready for it	Roeddwn i eisoes yn gwybod yr ateb hwn ac yn barod amdano
I wish we had forever	Hoffwn pe bai gennym am byth
I was gone for two weeks	Roeddwn i wedi mynd am bythefnos
They live as if they were brothers	Maent yn byw fel pe baent yn frodyr
I also had to learn to share	Roedd yn rhaid i mi ddysgu rhannu hefyd
Other stations were transferred to private ownership	Trosglwyddwyd gorsafoedd eraill i berchnogaeth breifat
I wandered over to the only exit of the room	Crwydrais draw i'r unig allanfa o'r ystafell
He really respected and loved the people	Roedd yn wir yn parchu ac yn caru'r bobl
I'm the divisional commander	Fi yw'r comander rhanbarthol
I didn't feel hurt, rejection or any sense of loss	Doeddwn i ddim yn teimlo brifo, gwrthod nac unrhyw ymdeimlad o golled
I learned the art of recreation	Dysgais y grefft o hamdden
I told you, it was a business arrangement	Dywedais wrthych, trefniant busnes ydoedd
Change is needed in all of us	Mae angen newid ym mhob un ohonom
I turned my head slightly to investigate	Troais fy mhen ychydig i ymchwilio
I had to call employees to cut it open	Roedd yn rhaid i mi alw gweithwyr i'w dorri'n agored
Her father is the chair of the school board	Ei thad yw cadeirydd bwrdd yr ysgol
I can handle things here for a while	Gallaf drin pethau yma am ychydig
I looked around and shook my head in utter disgust	Edrychais o gwmpas ac ysgydwais fy mhen mewn ffieidd-dod llwyr
I now see that it was a mistake	Gwelaf yn awr mai camgymeriad ydoedd
Shadow slipped past her vision	Llithrodd cysgod heibio ei gweledigaeth
I can see him touching his head	Gallaf ei weld yn cyffwrdd â'i ben
I look up from my phone	Rwy'n edrych i fyny o fy ffôn
I wasn't sure she wanted to hear it	Doeddwn i ddim yn siŵr ei bod hi eisiau ei glywed
I was injured too, after all	Cefais fy anafu hefyd, wedi'r cyfan
I see the soul as the energy of intelligent light	Rwy'n gweld yr enaid fel egni golau deallus
I always find it really interesting to think about	Rwyf bob amser yn ei chael hi'n hynod ddiddorol meddwl amdano
I found both in bed	Cefais hyd i'r ddau yn y gwely
Much less expensive and much more luxurious	Llawer llai costus a llawer mwy moethus
I blushed and agreed	gwridais a chytunais
I didn't like walking beside him	Doeddwn i ddim yn hoffi cerdded wrth ei ymyl
I want him to stop what he is doing	Rwyf am iddo roi'r gorau i'r hyn y mae'n ei wneud
They have very little time to fall in love	Ychydig iawn o amser sydd ganddyn nhw i syrthio mewn cariad
I had to be careful with him	Roedd yn rhaid i mi fod yn ofalus gydag ef
I want it more than anything	Rwyf ei eisiau yn fwy na dim
I want to hold them in my mind a little more	Rwyf am eu dal yn fy meddwl ychydig mwy
I rush in, and change my top	Rwy'n rhuthro i mewn, ac yn newid fy nhop
A prisoner was free somewhere at the bottom	Roedd carcharor yn rhydd yn rhywle ar y gwaelod
I was so quiet that I delivered the pitch	Roeddwn mor dawel a danfon y cae
I am no more powerful than you in my reader	Nid wyf yn fwy pwerus na chi yn fy narllenydd
I drank some water and ate some food	Fe wnes i yfed ychydig o ddŵr a bwyta rhywfaint o fwyd
I swallowed them anyway and drank some more water	Llyncais nhw beth bynnag ac yfed ychydig mwy o ddŵr
I do not want to compete with your work again	Nid wyf am gystadlu â'ch gwaith eto
I have this house completely locked down	Mae'r tŷ hwn wedi'i gloi i lawr yn llwyr gen i
I based almost all of the characters on real people	Seiliais bron pob un o'r cymeriadau ar bobl go iawn
I usually take a maximum of three people with me	Fel arfer byddaf yn mynd ag uchafswm o dri o bobl gyda mi
Its original purpose is unknown	Nid yw ei ddiben gwreiddiol yn hysbys
I wasn't looking forward to a whole day with him	Doeddwn i ddim yn edrych ymlaen at ddiwrnod cyfan gydag ef
I have to say, that wasn't a pretty scene	Rhaid i mi ddweud, nid oedd hynny'n olygfa bert
I would have dropped the seeds days ago	Byddwn wedi gollwng yr hadau ddyddiau yn ôl
I have deep emotions for her	Mae gen i emosiynau dwfn iddi
I'll give you a little hint	Byddaf yn rhoi ychydig o awgrym ichi
I wouldn't trust my dogs with anyone else	Ni fyddwn yn ymddiried yn fy nghŵn ag unrhyw un arall
I never remembered those five minutes	Wnes i erioed gofio'r pum munud hynny
I still didn't get up straight away	Wnes i dal ddim codi ar unwaith
I was not surprised by the welcome	Ni chefais fy synnu gan y croeso
I can't say the same thing	Ni allaf ddweud yr un peth
I am not so concerned	Nid wyf mor bryderus
I joined the company because they offered me a stock option	Ymunais â'r cwmni oherwydd eu bod yn cynnig opsiwn stoc i mi
I stopped her immediately, covering her mouth	Stopiais hi ar unwaith, gan orchuddio ei cheg
I have few friends left	Ychydig o ffrindiau sydd gennyf ar ôl
I rolled over and looked at the alarm clock	Rholiais drosodd ac edrych ar y cloc larwm
I need to talk to the doctor	Mae angen i mi siarad â'r meddyg
I also had the end in mind	Roedd gen i'r diwedd hefyd mewn golwg
A most beautiful strong man walks in	Mae dyn cryf harddaf yn cerdded i mewn
I even used it in a few travel notes	Fe wnes i hyd yn oed ei ddefnyddio mewn ychydig o nodiadau teithio
I just need to get	Fi jyst angen i gael
I didn't come here for you	Ni ddes i yma i chi
I like your idea about changing the filling	Rwy'n hoffi'ch syniad am newid y llenwad
I can buy you this farm	Gallaf brynu'r fferm hon i chi
I will show them the cost of love	Byddaf yn dangos cost cariad iddynt
I shake myself into pieces, wouldn't that be perfect	Rwy'n ysgwyd fy hun yn ddarnau, oni fyddai hynny'n berffaith
I told him to go to hell	Dywedais wrtho am fynd i uffern
Foreign double agent	Asiant dwbl tramor
The bag impressed me	Gwnaeth y bag argraff arnaf
I would not doubt if she is not getting sick now	Ni fyddwn yn amau ​​​​os nad yw hi'n mynd yn sâl nawr
I want a nice smooth operation	Rydw i eisiau llawdriniaeth esmwyth braf
I had never been good at small talk	Doeddwn i erioed wedi bod yn dda mewn siarad bach
I wanted to understand her as a specimen	Roeddwn i eisiau ei deall hi fel sbesimen
I'll make my cap for you, good sir	Gwnaf fy nghap i ti, syr da
I am not the person you want to offend	Nid wyf yn berson yr ydych am ei droseddu
I found him in the living room	Cefais hyd iddo yn yr ystafell fyw
I can't do it for them	Ni allaf ei wneud iddynt
There is one dump station at the entrance gate	Mae un orsaf dymp wrth gât y fynedfa
I had given it my best shot	Roeddwn i wedi rhoi fy ergyd orau iddo
I admire you for the commitment	Rwy'n eich edmygu am yr ymrwymiad
The whole cast was wonderful	Roedd y cast cyfan yn fendigedig
I used the word for a reason	Defnyddiais y gair am reswm
I turned to go back in the house	Troais i fynd yn ôl yn y tŷ
I was kind	Roeddwn yn garedig iawn
Actually, I didn't think it would	A dweud y gwir, doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n gwneud hynny
I thought we were finished together	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi gorffen gyda'n gilydd
I turned around and walked to the gates	Troais o gwmpas a cherdded at y giatiau
I was as nervous as it could be	Roeddwn i mor nerfus ag y gallai fod
I think it's best to believe he escaped	Rwy'n meddwl ei bod yn well credu iddo ddianc
I mean, it would be sex only	Yr wyf yn golygu, byddai'n rhyw yn unig
I should learn to swim	Dylwn i ddysgu nofio
I look at the girls when we pass each other	Edrychaf ar y merched pan fyddwn yn pasio ein gilydd
I looked back into the fire	Edrychais yn ôl i'r tân
I had to start the deep breathing again	Roedd yn rhaid i mi ddechrau'r anadlu dwfn eto
A great artist is going to bat for their client	Bydd artist gwych yn mynd i ystlumod dros eu cleient
I just got my privileges back	Fi jyst yn cael fy mreintiau yn ôl
It is usually used to express irony or surprise	Fe'i defnyddir fel arfer i fynegi eironi neu syndod
I no longer fear you	Nid wyf yn eich ofni mwyach
I didn't mean for you to see that	Doeddwn i ddim yn ei olygu i chi weld hynny
I'm trying to make a difference	Rwy'n ceisio gwneud gwahaniaeth
I tried to break it up	Ceisiais ei dorri i fyny
I saw you tonight, at the adult video store	Gwelais i chi heno, yn y siop fideo oedolion
I would like to catch up with my grandson	Hoffwn ddal i fyny gyda fy ŵyr
I was shaken by his body	Cefais fy nghysgodi gan ei gorff
I had saved about eighty pounds	Roeddwn i wedi arbed tua phedwar ugain punt
I stood for a while looking out at the night	Sefais am ychydig yn edrych allan ar y noson
I am not in that place anymore	Nid wyf yn y lle hwnnw mwyach
I had the message in my heart	Roedd gen i'r neges yn fy nghalon
I feel familiar with it	Rwy'n teimlo fy mod yn gyfarwydd â hi
I will take you from house to house	Byddaf yn mynd â chi fy hun o dŷ i dŷ
A very big one he is about to see	Un mawr iawn y mae ar fin ei weld
I won a national competition	Enillais gystadleuaeth genedlaethol
I asked them not to tell me	Gofynnais iddynt beidio â dweud wrthyf
I want you to live in this house with me	Rwyf am i chi fyw yn y tŷ hwn gyda mi
I wanted to comfort something familiar	Roeddwn i eisiau cysur rhywbeth cyfarwydd
I asked a young child what classes he was taking	Gofynnais i blentyn ifanc pa ddosbarthiadau yr oedd yn eu cymryd
I trembled and he smiled	Rwy'n crynu ac efe a wenodd
I hope you enjoy where it eventually ended	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau lle y daeth i ben yn y pen draw
I had another thought	Roedd gen i feddwl arall
I know it wasn't your fault	Gwn nad eich bai chi ydoedd
I haven't heard from her for some time	Nid wyf wedi clywed ganddi ers cryn amser
The recession moved west for the next few days	Symudodd y dirwasgiad tua'r gorllewin am y dyddiau nesaf
I thought it was visually good	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn weledol dda
I'm putting together an album	Rwy'n llunio albwm
I want to use that rope and hang myself	Rwyf am ddefnyddio'r rhaff honno a hongian fy hun
Almost all private schools receive some municipal funding	Mae bron pob ysgol breifat yn derbyn rhywfaint o arian dinesig
I have what it takes to be a queen	Mae gen i'r hyn sydd ei angen i fod yn frenhines
I have received an emergency summons	Rwyf wedi cael gwŷs frys
I turned around and leaned up against him	Troais o gwmpas a phwyso i fyny yn ei erbyn
I didn't want to ask	Doeddwn i ddim eisiau gofyn
I heard myself breathing	Clywais fy hun yn anadlu
I finished my turn and headed for the door	Gorffennais fy nhro a mynd am y drws
I'm the great teacher	Fi yw'r athro gwych
I also help myself to her old wedding rings	Rwyf hefyd yn helpu fy hun i'w hen fodrwyau priodas
I just want to talk to you	Fi jyst eisiau siarad â chi
He probably really wants to party a lot	Mae'n debyg ei fod wir eisiau parti llawer
A voice called from inside	Galwodd llais o'r tu mewn
I suspect a lot of it is passed on	Rwy'n amau ​​​​bod llawer ohono'n cael ei basio ymlaen
I can't leave things like this as they are	Ni allaf adael pethau fel hyn fel y maent
I would take my failure with me	Byddwn yn cymryd fy methiant gyda mi
I want to do it to make friends	Rwyf am ei wneud i wneud ffrindiau
I learned to be completely disgusting	Dysgais i fod yn hollol ffiaidd
I know this is hard to believe	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd ei gredu
A sequence of three major experimental activities is as follows	Mae dilyniant o dri gweithgaredd arbrofol mawr fel a ganlyn
I saw our lives here, it was	Gwelais ein bywydau yma, ni oedd
I don't need a slave, but she does	Nid oes arnaf angen caethwas, ond mae hi
I know how much you cared about the kids	Rwy'n gwybod cymaint oeddech chi'n poeni am y plant
I was hoping she got some rest	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n cael rhywfaint o orffwys
I actually watch the evening news quite often	Fi 'n weithredol yn gwylio'r newyddion fin nos yn reit aml
I don't expect any reply if you read this	Nid wyf yn disgwyl unrhyw ateb os darllenwch hwn
Do not publish the performance	Peidiwch â chyhoeddi'r perfformiad
I no longer had the desire to kill them	Nid oedd gennyf yr awydd i'w lladd mwyach
I am not in the mood for this today	Nid wyf yn y hwyliau ar gyfer hyn heddiw
A wicked smile came to his face	Daeth gwen drygionus ar ei wyneb
I didn't expect it to be you	Doeddwn i ddim yn disgwyl mai chi fyddai e
I thought, how amazing you were as a human being	Roeddwn i'n meddwl, pa mor anhygoel oeddech chi fel bod dynol
I took my paper and left	Cymerais fy mhapur a gadael
I had no one to help me, either	Doedd gen i neb i fy helpu, chwaith
I tell you it's difficult	Dywedaf wrthych ei fod yn anodd
I reached over for the receptionist	Cyrhaeddais draw am y derbynnydd
A young girl offers her hand	Mae merch ifanc yn cynnig ei llaw
I'm very pleased for you	Rwy'n falch iawn i chi
I didn't want to be anywhere else	Doeddwn i ddim eisiau bod yn unman arall
I tried to look away, but my eyes refused	Ceisiais edrych i ffwrdd, ond gwrthododd fy llygaid
Grace played on the ground	Chwaraeodd Grace ar lawr gwlad
I walk into the kitchen and make some tea	Rwy'n cerdded i mewn i'r gegin ac yn gwneud ychydig o de
I got better speed	Cefais well cyflymdra
I worry about myself instead	Rwy'n poeni amdanaf fy hun yn lle hynny
I had never seen it either	Nid oeddwn erioed wedi ei weld ychwaith
I didn't need logic	Nid oedd angen rhesymegol arnaf
I seem to make a mess of everything	Mae'n ymddangos fy mod yn gwneud llanast o bopeth
I have her books too	Mae gen i ei llyfrau hi hefyd
I mean, man, weed just boiled his pot	Yr wyf yn golygu, dyn, chwyn newydd ferwi ei pot
I had to carry four bags of food home	Roedd yn rhaid i mi gario pedwar bag o fwyd adref
I think they're ghosts or something	Dw i'n meddwl mai ysbrydion ydyn nhw neu rywbeth
I just wanted to be just as lucky	Roeddwn i eisiau bod yr un mor ffodus
I built it years ago	Adeiladais ef flynyddoedd yn ôl
I probably should have before now, knowing who he is	Mae'n debyg y dylwn gael cyn hyn, gan wybod pwy ydyw
I asked, of course, if she was right	Gofynnais i, wrth gwrs, a oedd hi'n iawn
I really look up to him	Dwi wir yn edrych i fyny ato
I love being involved in this	Rwyf wrth fy modd yn cymryd rhan yn hyn
I move my hands to her ass	Symudaf fy nwylo at ei asyn
I should be in bed resting for the baby	Dylwn i fod yn y gwely yn gorffwys i'r babi
I personally checked the equipment before it left	Fe wnes i wirio'r offer yn bersonol cyn iddo adael
I would not describe that as a mistake	Ni fyddwn yn disgrifio hynny fel camgymeriad
I hear that the beef there is excellent	Clywaf fod y cig eidion yno yn rhagorol
I had come back sooner than expected	Roeddwn i wedi dod yn ôl yn gynt na'r disgwyl
That was impossible to do in the studio	Roedd hynny'n amhosib i'w wneud yn y stiwdio
I was the first to arrive	Fi oedd y cyntaf i gyrraedd
I can wash the dishes and do the laundry	Gallaf olchi'r llestri a gwneud y golchi dillad
A few more shows, then we're finished	Ychydig mwy o sioeau, yna rydyn ni wedi gorffen
Eventually they had a daughter and a son	Yn y diwedd bu iddynt ferch a mab
I may or may not have done something similar	Efallai fy mod wedi gwneud rhywbeth tebyg neu beidio
I raise the courage to ring the bell	Rwy'n codi'r dewrder i ganu'r gloch
I really liked it	Roeddwn i'n hoff iawn ohoni
I was physically exhausted and my right side was hanging heavy	Roeddwn wedi blino'n lân yn gorfforol ac roedd fy ochr dde yn hongian yn drwm
I didn't know that about you	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny amdanoch chi
I quickly look behind me	Rwy'n edrych y tu ôl i mi yn gyflym
I won't let them say you did, my dear friend	Wna i ddim gadael iddyn nhw ddweud y gwnaethoch chi, fy ffrind annwyl
I wouldn't think into it too much	Fyddwn i ddim yn meddwl i mewn iddo gormod
I wasn't sure we were still talking	Doeddwn i ddim yn siŵr ein bod ni'n dal i siarad
A door that can only be opened from the inside	Drws na ellir ond ei agor o'r tu mewn
He likes card games and girls	Mae'n hoffi gemau cardiau a merched
Great house with amazing garden	Tŷ gwych gyda gardd anhygoel
I'm going with my umbrella and the dog following me	Dw i'n mynd gyda fy ymbarél a'r ci yn fy nilyn
I want to do something that matters	Rwyf am wneud rhywbeth sy'n bwysig
A regular thing might be too much screen time	Gallai peth rheolaidd fod yn ormod o amser sgrin
I think that makes me a feminist	Rwy'n meddwl bod hynny'n fy ngwneud yn ffeminydd
A bit like tobacco, but similar to fruits too	Ychydig fel tybaco, ond yn debyg i ffrwythau hefyd
I had gone on this missionary trip	Roeddwn i wedi mynd ar y daith genhadol hon
I would recommend your company to anyone who asks	Byddwn yn argymell eich cwmni i unrhyw un sy'n gofyn
I could feel my face starting to get hot	Gallwn deimlo fy wyneb yn dechrau poethi
I turned to the mirror and looked at myself	Gwriais i at y drych ac edrych arna i fy hun
I had a really bad fight with mum	Cefais frwydr wael iawn gyda mam
A small flash caught her eye	Daliodd fflach fach ei llygad
A second cost-benefit analysis is needed	Mae angen ail ddadansoddiad cost a budd
I grew hopeless the more we tried and failed	Tyfais yn anobeithiol po fwyaf y gwnaethom geisio a methu
I have a very simple problem	Mae gen i broblem syml iawn
I wish they weren't rough with you	Byddai'n dda gennyf pe na baent yn arw gyda chi
I took two steps forward and looked back	Cymerais ddau gam ymlaen ac edrych yn ôl
I told him not to rush	Dywedais wrtho am beidio â rhuthro
I can't keep you out of trouble anymore	Ni allaf eich cadw allan o drafferth mwyach
I saw nothing	Ni welais ddim
I didn't really mean it	Doeddwn i ddim wir yn ei olygu
I usually only see it in the summer	Fel arfer dim ond yn yr haf dwi'n ei weld
I slowly open the window and jump out	Rwy'n araf yn agor y ffenestr ac yn neidio allan
The machine room has a central foyer	Mae gan yr ystafell beiriannau gyntedd canol
I'm going to kick her out	Rydw i'n mynd i'w chicio hi allan
I gave them a chance to reform themselves	Rhoddais gyfle iddynt ddiwygio eu hunain
I got up and took another look	Codais a chymerais olwg arall
I hold my breath, trying to appear casual, listening	Rwy'n dal fy anadl, yn ceisio ymddangos yn achlysurol, yn gwrando
I have no rights here	Does gen i ddim hawliau yma
I have friends in the police department	Mae gen i ffrindiau yn adran yr heddlu
I decided to give it a shot	Penderfynais roi saethiad iddo
I was having a hard time listening today	Roeddwn i'n cael amser caled yn gwrando heddiw
I knew they wouldn't know	Roeddwn i'n gwybod na fyddent yn gwybod
I became an absolute monster	Deuthum yn anghenfil llwyr
I used machines to cut the pieces	Defnyddiais beiriannau i dorri'r darnau
I stare at the ground, trying to force back tears	Rwy'n syllu ar y ddaear, yn ceisio gorfodi dagrau yn ôl
I urge him quietly to hurry	Anogaf ef yn dawel i frysio
I was now looking at his finished face	Roeddwn i nawr yn edrych ar ei wyneb gorffenedig
I can't make it work	Ni allaf wneud iddo weithio
I live out back in a trailer inside the yard	Rwy'n byw allan yn ôl mewn trelar y tu mewn i'r iard
I called him, but he doesn't answer his cell	Gelwais ef, ond nid yw'n ateb ei gell
I prefer to do something rather than sit and worry	Mae'n well gen i wneud rhywbeth yn hytrach nag eistedd a phoeni
Some of the allowance races had interesting results	Cafwyd canlyniadau diddorol gan rai o'r rasys lwfans
I had a child in my arms, girl	Roedd gen i blentyn yn fy mreichiau, merch
I called to thank you for your efforts	Galwais i ddiolch i chi am eich ymdrechion
I forced you to drink it no matter what	Fe'ch gorfodais i'w yfed ni waeth beth
Probably the same thing we told you	Mae'n debyg yr un peth a ddywedasom wrthych
I can see a dead body on the swing	Gallaf weld corff marw ar y siglen
I noted that it continued	Nodais iddi barhau
This exhibition would be shameful to me	Byddai'r arddangosfa hon yn gywilyddus i mi
I can't deal with that	Ni allaf ddelio â hynny
I'm definitely a dog person	Rwy'n bendant yn berson ci
I absolutely hated it	Roeddwn i'n ei gasáu'n llwyr
I haven't forgotten you	Nid wyf wedi eich anghofio
I turn away without interest	Trof i ffwrdd heb log
I fell hard into her eyes	Syrthiais yn galed i lygaid ei llygaid hi
That is, both have wings	Hynny yw, mae gan y ddau adenydd
I think you'll be very happy here	Rwy'n credu y byddwch chi'n hapus iawn yma
I felt comfortable around him	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus o'i gwmpas
I shook the dust from my new things	Ysgwydais y llwch o fy mhethau newydd
I don't even have words to suggest that	Does gen i ddim geiriau hyd yn oed i awgrymu hynny
I got too busy to fit in	Es i'n rhy brysur i ffitio i mewn
I felt him climbing onto the bed	Teimlais ef yn dringo ar y gwely
I ran out here and saw the fires	Rhedais allan yma a gwelais y tanau
I like dark people all right, these girls anyway	Rwy'n hoffi pobl dywyll yn iawn, y merched hyn beth bynnag
I hate asking other people for anything	Mae'n gas gen i ofyn i bobl eraill am unrhyw beth
I still see their faces at night	Rwy'n dal i weld eu hwynebau yn y nos
I will not go to the police	Nid af at yr heddlu
I just want to be by myself	Fi jyst eisiau bod gyda fy hun
I just want to see him again	Dim ond eisiau ei weld eto ydw i
I checked last night and the bulb was gone	Gwiriais neithiwr ac roedd y bwlb wedi mynd
I was there to stock the book rack	Roeddwn i yno i stocio'r rac llyfrau
I killed it for sure and it was fun	Fe wnes i ei lladd yn sicr ac roedd yn hwyl
I had trouble sleeping that night	Cefais drafferth cysgu y noson honno
I rushed before him, though	Rhuthrais o'i flaen, serch hynny
I know my body is beautiful	Rwy'n gwybod bod fy nghorff yn brydferth
I hate talking to these machines	Mae'n gas gen i siarad â'r peiriannau hyn
I think he's missing out on answers at this point, really	Rwy’n meddwl ei fod ar goll am atebion ar y pwynt hwn, a dweud y gwir
I was going to find myself again	Roeddwn i'n mynd i ddod o hyd i fy hunan eto
I didn't need that kind of stress	Nid oedd angen y math hwnnw o straen arnaf
I sighed and answered him	Ochneidiais ac atebais ef
I could feel the panic building in my chest	Roeddwn i'n gallu teimlo'r adeilad panig yn fy mrest
I loved it yes more than anything	Roeddwn i'n ei garu ie yn fwy na dim
I throw him some money and walk out	Rwy'n taflu rhywfaint o arian iddo ac yn cerdded allan
We will honor her decision	Byddwn yn anrhydeddu ei phenderfyniad
I also felt her trembling, weeping with me	Teimlais ei chryndod hefyd, gan wylo gyda mi
I held my breath waiting for some kind of response	Daliais fy ngwynt yn aros am ryw fath o ymateb
A bell went off in my brain	Aeth cloch i ffwrdd yn fy ymennydd
I shouldn't care to know	Ddylwn i ddim malio gwybod
It seems I'm all up and down	Mae'n ymddangos fy mod i gyd i fyny ac i lawr
I said can you please me	Dywedais a allwch chi fy mlaen
I can feel my heart beat from the exercise	Gallaf deimlo curiad fy nghalon o'r ymarfer
I'm keeping winter for more of the interior work	Rwy'n cadw'r gaeaf ar gyfer mwy o'r gwaith mewnol
Many thanks to my master	Diolch yn fawr i'm meistr
I really enjoyed this game	Mwynheais y gêm hon yn fawr
I'm very proud of my students!	Rwy'n falch iawn o fy myfyrwyr!
I'd rather live in a port town	Byddai'n well gen i fyw mewn tref borthladd
I fought hard not to buy them	Ymladdais yn galed i beidio â'u prynu
I really liked him	Roeddwn i'n hoff iawn ohono fe
I'm human, like any of you	Rwy'n ddynol, fel unrhyw un ohonoch
A current of one hundred ten will push you away	Bydd cerrynt o gant deg yn eich gwthio i ffwrdd
A rain of arrows followed	Roedd glaw o saethau yn eu dilyn
I barely have time to vent my anger down	Prin fod gennyf amser i orfodi fy dicter i lawr
Nothing is known for certain about his childhood	Nid oes dim yn hysbys i sicrwydd am ei blentyndod
A flock of birds flew past	Hedfanodd haid o adar heibio
I am grateful to the owners of these beautiful photos	Rwy'n ddiolchgar i berchnogion y lluniau hardd hyn
I have taken her fragile little spirit	Rwyf wedi cymryd ei hysbryd bach bregus
I was part of something after all	Roeddwn i'n rhan o rywbeth wedi'r cyfan
I should have been working my way closer	Dylwn i fod wedi bod yn gweithio fy ffordd yn agosach
A trench surrounded the disk	Roedd ffos yn amgylchynu'r ddisg
I told him a drink would be fine	Dywedais wrtho y byddai diod yn iawn
I wasn't getting anywhere	Nid oeddwn yn cyrraedd unman
A pleasant-sounding lady answered the call	Atebodd gwraig ddymunol ei sain yr alwad
I would have to convince someone, someday	Byddai'n rhaid i mi argyhoeddi rhywun, rywbryd
A journey with movement, sounds and music	Taith gyda symudiad, synau a cherddoriaeth
I start to lose this fight	Dechreuaf golli'r frwydr hon
I saw myself, a shivering bundle of rags	Gwelais fy hun, bwndel crynu o garpiau
We kept our focus and pulled it out	Fe wnaethom gadw ein ffocws a'i dynnu allan
I'm coming late for the job	Rwy'n dod yn hwyr i'r swydd
Right brain world, ask quietly, ask less, wait	Byd ymennydd cywir, gofyn yn dawel, gofyn llai, aros
I should be able to do this	Dylwn i allu gwneud hyn
I mean these people live who knows where	Rwy'n golygu bod y bobl hyn yn byw pwy a wyr ble
I wouldn't let the dogs live there	Fyddwn i ddim yn gadael i'r cŵn fyw yno
I let my hand stay on the shoulder	Rwy'n gadael fy llaw i aros ar yr ysgwydd
I didn't feel clean with the shower on the ship	Doeddwn i ddim yn teimlo'n lân gyda'r gawod ar y llong
I didn't want to drag them into this	Doeddwn i ddim eisiau eu llusgo i mewn i hyn
I lay there for a moment unable to move	Gorweddais yno am eiliad yn methu symud
I could delete some others, but not this one	Gallaf ddileu rhai eraill, ond nid yr un hwn
I want your cock inside me	Ystyr geiriau: Yr wyf am eich ceiliog y tu mewn i mi
I see his face all the time	Rwy'n gweld ei wyneb drwy'r amser
I stand patiently as everyone stays quiet	Rwy'n sefyll yn amyneddgar wrth i bawb aros yn dawel
I hated going to that place	Roedd yn gas gen i fynd i'r lle hwnnw
Thousands of them represented species that were new to science	Roedd miloedd ohonynt yn cynrychioli rhywogaethau a oedd yn newydd i wyddoniaeth
I have an appointment to honor	Mae gennyf apwyntiad i anrhydeddu
I felt like an absolute fool	Roeddwn i'n teimlo fel ffwlbri llwyr
I was here with friends	Roeddwn i yma gyda ffrindiau
We can't hear them	Ni allwn eu clywed
I have a deeper bond than debt	Mae gen i fond dyfnach na dyled
I know how to get around here	Rwy'n gwybod sut i fynd o gwmpas yma
I think my face is well known	Rwy'n meddwl bod fy wyneb yn ddigon adnabyddus
Noise, invades the privacy of the night	Sŵn, yn chwalu preifatrwydd y noson
I want you to handle this	Rwyf am i chi drin hyn
I stood up, suddenly awake and alert	Sefais i fyny, yn sydyn yn effro ac yn effro
I never thought that sleep would be such a complicated drama	Wnes i erioed feddwl y byddai cwsg yn ddrama mor gymhleth
It has been positively received	Mae wedi cael derbyniad cadarnhaol
I'm tired, exhausted, and finished giving birth	Rwyf wedi blino, wedi blino'n lân, ac wedi gorffen â rhoi genedigaeth
You're a bigger person	Rydych chi'n berson mwy
I can do it tomorrow	Gallaf ei wneud yfory
I know that nobody else was around then	Gwn nad oedd neb arall o gwmpas bryd hynny
I thought of my first good joke	Meddyliais am fy jôc dda gyntaf
I watched him concentrate for several seconds	Gwyliais ef yn canolbwyntio am sawl eiliad
I had never been separated from them before	Doeddwn i erioed wedi cael fy ngwahanu oddi wrthyn nhw o'r blaen
I've been meaning to talk to you	Rwyf wedi bod yn ystyrlon i siarad â chi
I want some restraint	Rwyf eisiau rhywfaint o ataliaeth
I wanted to be a success at something	Roeddwn i eisiau bod yn llwyddiant mewn rhywbeth
I love that swollen hand	Rwyf wrth fy modd â'r llaw chwyddedig honno
I was tired of being alone	Roeddwn i wedi blino o fod yn unig
Having a good role with her has been fun	Mae rôl dda gyda hi wedi bod yn hwyl
He probably didn't like it all that much	Mae'n debyg nad oedd yn cael ei hoffi cymaint â hynny i gyd
I cringed to see who the driver might be	Fe wnes i grynu i weld pwy allai'r gyrrwr fod
I'm going to find this warrior	Rydw i'n mynd i ddod o hyd i'r rhyfelwr hwn
A matter of life and death	Mater o fywyd a marwolaeth
I make you the top manager of both stores	Rwy'n eich gwneud chi'n brif reolwr y ddwy siop
I have been homeless, for a year	Rwyf wedi bod yn ddigartref, ers blwyddyn
I would never hurt him	Fyddwn i byth yn ei brifo
I never want to give up	Dwi byth eisiau rhoi'r gorau iddi
I'm not going to let you do this	Nid wyf yn mynd i adael ichi wneud hyn
I can't allow you to tell them	Ni allaf ganiatáu ichi ddweud wrthynt
A weak, quiet and tired voice	Llais gwan, tawel a blinedig
A small frown curls her forehead	Gwgu bychan yn crychu ei dalcen
There should be plain and strict law against it	Dylai fod cyfraith blaen a llym yn ei herbyn
I bite my lip in defeat	Rwy'n brathu fy ngwefus wrth drechu
I need you to trust me	Dwi angen i chi ymddiried ynof
I walk around the cave, looking into the trees	Rwy'n cerdded o gwmpas yr ogof, gan edrych i mewn i'r coed
The attack was therefore postponed	Felly gohiriwyd yr ymosodiad
The dress probably smelled on it	Mae'n debyg bod y wisg wedi eich arogl arno
I didn't push people away	Wnes i ddim gwthio pobl i ffwrdd
I didn't really get a feel for any of them	Ni chefais wir deimlad am yr un ohonynt
I left her and ran to my car	Gadawais i hi a rhedais i fy nghar
I shot my load straight onto my chest	Saethais fy llwyth yn syth ar fy mrest
I dropped my bag and ran across the airport floor	Gollyngais fy mag a rhedeg ar draws llawr y maes awyr
I can't explain it properly	Ni allaf ei esbonio'n iawn
I remembered her, wonderful creature	Cofiais hi, creadur bendigedig
I need his kind of creature on my side	Dwi angen ei fath o greadur ar fy ochr
I was supposed to be here	Roeddwn i fod i fod yma
I definitely want to plan another swim clinic	Yn sicr, rwyf am gynllunio clinig nofio arall
I am only pointing out the obvious	Nid wyf ond yn tynnu sylw at yr amlwg
A great one shows you what it means	Mae un gwych yn dangos i chi beth mae'n ei olygu
A thorough wash was organized, and fast	Roedd golchiad trwyadl yn drefnus, ac yn gyflym
I cleaned all computer files clean	Sychais yr holl ffeiliau cyfrifiadurol yn lân
I struggled in the first half a little	Cefais drafferth yn yr hanner cyntaf ychydig
Great feeling all around	Teimlad gwych o gwmpas
I deal with efficiency throughout this book	Rwy'n ymdrin ag effeithlonrwydd trwy gydol y llyfr hwn
A new way to free the people	Ffordd newydd i ryddhau'r bobl
I didn't know if I should tell my family or not	Doeddwn i ddim yn gwybod a ddylwn ddweud wrth fy nheulu ai peidio
I'm going to walk by faith	Rwy'n mynd i gerdded trwy ffydd
I can offer them very little	Ni allaf gynnig fawr ddim iddynt
I knew things were expected of me	Roeddwn i'n gwybod bod pethau'n ddisgwyliedig gennyf
I knew she would forgive me	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n maddau i mi
I really enjoy the sound of his voice	Dwi wir yn mwynhau swn ei lais
A worthy cause for you to champion	Achos teilwng i chi ei bleidio
A smiling face looks back at me from the mirror	Mae wyneb gwenu yn edrych yn ôl arnaf o'r drych
It will disappear and shrink	Bydd yn diflannu ac yn crebachu
I can only think of one trick	Ni allaf ond meddwl am un tric
I had inherited the raised beds	Roeddwn i wedi etifeddu'r gwelyau uchel
I didn't want him to see me cry	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy ngweld yn crio
A woman who was perfect for him	Gwraig a oedd yn berffaith iddo
I just wanted to remind you that this is serious business	Roeddwn i eisiau eich atgoffa bod hwn yn fusnes difrifol
I got those from time to time	Cefais y rheini o bryd i'w gilydd
I looked around, then laughed quietly	Edrychais o gwmpas, yna chwerthin yn dawel
A void that always existed was filled	Roedd gwagle a oedd bob amser yn bodoli ynddi yn cael ei lenwi
I attended your wedding	Mynychais eich priodas
The exact cause of death could not be established	Nid oedd modd sefydlu union achos y farwolaeth
I went home when my cell sang	Es i adref pan ganodd fy nghell
I didn't give birth to you for no reason	Wnes i ddim rhoi genedigaeth i chi am ddim rheswm
I say again, clear the middle	Dywedaf eto, cliriwch y canol
I hope people don't ask me about it	Rwy'n gobeithio na fydd pobl yn gofyn i mi amdani
I only ate one slice	Dim ond un dafell wnes i fwyta
I have never had a problem admitting my fear	Nid wyf erioed wedi cael problem cyfaddef fy ofn
I had to get out quickly	Roedd yn rhaid i mi fynd allan yn gyflym
I wonder who makes such software	Tybed pwy sy'n gwneud meddalwedd o'r fath
A look that sounded like a quiet surprise	Golwg a oedd yn debyg i syndod tawel
I was going to break yours next	Roeddwn i'n mynd i dorri'ch un chi nesaf
I pressed the play button	Pwysais y botwm chwarae
I supported you when you needed me	Fe wnes i eich cefnogi pan oedd angen fi arnoch chi
I get up long before sunrise	Rwy'n codi ymhell cyn codiad yr haul
I spoke to him and he spoke back	Siaradais ag ef a siaradodd yn ôl
I went with him on that trip	Es i gydag ef ar y daith honno
I didn't take it too well	Wnes i ddim ei gymryd yn rhy dda
I know that you want to take revenge on your men	Gwn eich bod am ddial ar eich dynion
I did and returned to my situation	Fe wnes i a dychwelyd i'm sefyllfa
I do not want to inconvenience you or your parents	Nid wyf am achosi anghyfleustra i chi na'ch rhieni
I could describe it as a miracle	Gallwn i ei ddisgrifio fel gwyrth
I wanted nothing to do with it	Doeddwn i ddim eisiau gwneud dim ohono
I think it looks really nice	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn neis iawn
I received four new texts	Cefais bedwar testun newydd
I was so sorry for myself	Roedd mor ddrwg gen i drosof fy hun
I only met him a handful of times	Dim ond llond llaw o weithiau wnes i gwrdd ag ef
I still have some doubts	Mae gennyf rai amheuon o hyd
I push my hands into my pockets	Rwy'n gwthio fy nwylo i'm pocedi
I have been dominating all my life	Rwyf wedi bod yn dominyddu ar hyd fy oes
The natural side effect of a completed assignment	Sgil effaith naturiol aseiniad wedi'i gwblhau
A tear rolled down her cheek and onto the picture	Roliodd deigryn i lawr ei boch ac ar y llun
I almost felt sorry for him	Bu bron i mi deimlo trueni drosto
I remember her voice, soft and sweet	Rwy'n cofio ei llais, meddal a melys
I needed to move again	Roedd angen i mi symud eto
I couldn't mourn for them, either	Allwn i ddim galaru amdanyn nhw, chwaith
I noticed she was waiting near the door to the kitchen	Sylwais ei bod yn aros ger y drws i'r gegin
I bowed my head quietly and said grace	Plygais fy mhen yn dawel a dweud gras
I really appreciate everything you do for me	Rwy'n gwerthfawrogi popeth rydych chi'n ei wneud i mi yn fawr
I can't really call what happened after that	Ni allaf wir alw beth ddigwyddodd ar ôl hynny
I would have thought he would have told you	Byddwn wedi meddwl y byddai wedi dweud wrthych
I had to clean it before even trying	Roedd yn rhaid i mi ei lanhau cyn ceisio hyd yn oed
I wasn't going to beg you to come back	Doeddwn i ddim yn mynd i erfyn arnoch chi i ddod yn ôl
I tried to focus on my task	Ceisiais ganolbwyntio ar fy nhasg
We needed a bit of acting class again	Roedd angen ychydig o ddosbarth actio eto
We will not tell you lies	Ni fyddwn yn dweud celwydd wrthych
I think that's a reasonable concern	Rwy’n meddwl bod hynny’n bryder rhesymol
A name came to her mind	Daeth enw yn ei meddwl
I even helped them pull out their trash	Fe wnes i hyd yn oed eu helpu i dynnu eu sbwriel allan
I telephoned the building manager	Ffoniais y rheolwr adeiladu
I love this wall kitchen cabinet	Rwyf wrth fy modd â'm cabinet cegin wal hwn
I slept for twenty-four hours	Cysgais am bedair awr ar hugain
I called out again	Galwais allan unwaith eto
My future is still ahead of me	Mae fy nyfodol o fy mlaen o hyd
I have not and I will not	Nid wyf wedi ac ni fyddaf
I searched deeper and deeper into my thoughts	Chwiliais yn ddyfnach ac yn ddyfnach i mewn i'm meddyliau
I knew she meant it too	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n ei olygu hefyd
I resisted the urge to close it	Gwrthwynebais yr ysfa i'w cau
I was the scared and excited little girl again	Fi oedd y ferch fach ofnus a chyffrous eto
I got rid of the card	Ges i wared ar y cerdyn
I also bring a selection of games	Rwyf hefyd yn dod â detholiad o gemau
I looked down at the mark on my wrist	Edrychais i lawr ar y marc ar fy arddwrn
I was hiding behind a tree all the time	Roeddwn i'n cuddio tu ôl i goeden drwy'r amser
I spent most nights crying myself to sleep	Treuliais y rhan fwyaf o nosweithiau yn crio fy hun i gysgu
I didn't wake him from the cup	Wnes i ddim ei deffro o'r cwpan
I'm getting used to starving	Rwy'n dod i arfer â newynu
I can hardly see you anymore	Prin y gwelaf i chi mwyach
I might be able to handle it myself	Efallai y byddaf yn gallu ei drin fy hun
I was lucky that the phone worked, most didn't	Roeddwn yn ffodus bod y ffôn yn gweithio, nid oedd y rhan fwyaf ohonynt
I locked her in my arms and held her	Fe wnes i ei chloi yn fy mreichiau a'i dal hi
I hope you find the food to your liking	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i'r bwyd at eich dant
I haven't been interested in having sex at all	Dydw i ddim wedi bod â diddordeb mewn cael rhyw o gwbl
A faint whisper of familiar scent	Sibrwd gwan o arogl cyfarwydd
I had to be careful on the dirt roads	Roedd yn rhaid i mi fod yn ofalus ar y ffyrdd baw
I love my dad so much	Rwy'n caru fy nhad gymaint
I have only the resource for you	Dim ond yr adnodd sydd gennyf i chi
I felt an overwhelming sense of pride	Teimlais ymdeimlad llethol o falchder
I can't help you without information	Ni allaf eich helpu heb wybodaeth
A fat little man stepped into the room	Camodd dyn bach tew i'r ystafell
I am only asking you to keep the conversation civil	Nid wyf ond yn gofyn ichi gadw’r sgwrs yn un sifil
I'm perfectly happy	Rwy'n berffaith hapus
I'm just working part time here	Dwi jest yn gweithio'n rhan amser yma
Everyone is so much fun to work with	Mae pawb yn gymaint o hwyl i weithio gyda nhw
I was definitely in shock	Roeddwn yn bendant mewn sioc
I'm constantly being asked about this	Rwy'n cael fy holi am hyn drwy'r amser
Enjoyed the office tour a few weeks ago	Mwynheais y daith swyddfa ychydig wythnosau yn ôl
I had enough to come over	Cefais ddigon i ddod heibio
I'm staring at the deck	Rwy'n syllu ar y dec
I really cared about the captain	Roeddwn i wir yn poeni am y capten
I want to know who cut his hair	Dw i eisiau gwybod pwy dorrodd ei wallt
I hope we can find a home to stay in	Rwy'n gobeithio y gallwn ddod o hyd i gartref i aros ynddo
I need to ask some questions	Mae angen i mi ofyn rhai cwestiynau
I needed to feel the air on my bones	Roedd angen i mi deimlo'r aer ar fy esgyrn
We can't give the picture away	Ni allwn roi'r llun i ffwrdd
I cleared my throat, trying to get his attention	Cliriais fy ngwddf, gan geisio cael ei sylw
I will not mess with your life anymore	Ni fyddaf yn llanast gyda'ch bywyd mwyach
I think she can do whatever she wants	Rwy'n meddwl y gall hi wneud beth bynnag mae hi eisiau
He had four brothers	Yr oedd ganddo bedwar brawd
I have removed them from my diet	Rwyf wedi eu tynnu o'm diet
I did this off and on about	Fe wnes i hyn i ffwrdd ac ymlaen am
I heard the shower going on	Clywais y gawod yn mynd ymlaen
I think he has to move the way my memories move	Rwy'n meddwl bod yn rhaid iddo symud y ffordd y mae fy atgofion yn symud
I did not intend to offend your friend	Doeddwn i ddim yn bwriadu tramgwyddo eich ffrind
I only asked about their approach	Dim ond gofyn am eu hymagwedd yr es i
I waved and she turned around and left	Fe wnes i chwifio a throdd hi o gwmpas a gadael
I'm so glad you're all here tonight	Rydw i mor falch eich bod chi i gyd yma heno
I wasn't going to give you a lecture	Doeddwn i ddim yn mynd i roi darlith i chi
I jumped up and ran outside	Neidiais i fyny a rhedeg y tu allan
I threw out my empty revolver	Taflais fy llawddryll gwag allan
A cool breeze swept through the city buildings	Chwipiodd awel oer drwy adeiladau'r ddinas
I could leave at the side gate	Gallwn i adael wrth y giât ochr
I have noble blood in my veins	Mae gen i waed bonheddig yn fy ngwythiennau
He was a very mysterious character	Yr oedd yn gymeriad dirgel iawn
I see affection, familiarity	Gwelaf anwyldeb, cynefindra
I forgot to charge the battery last night	Anghofiais i wefru'r batri neithiwr
I'll take care of it	Byddaf yn gofalu amdano
I didn't want to go with them	Doeddwn i ddim eisiau mynd gyda nhw
We know we can improve	Gwyddom y gallwn wella
I was nervous because it was something new	Roeddwn i'n nerfus oherwydd roedd yn rhywbeth newydd
I haven't seen my dad for six years	Nid wyf wedi gweld fy nhad ers chwe blynedd
I wonder where he's gone	Tybed i ble mae o wedi mynd
I can see him winning another	Gallaf ei weld yn ennill un arall
I did not read their thoughts	Nid oeddwn yn darllen eu meddyliau
I am not asking for your forgiveness	Nid wyf yn gofyn am eich maddeuant
I saw the tears well up in her eyes	Gwelais y dagrau yn dda i fyny yn ei llygaid
I can see the kids in my dreams	Gallaf weld y plant yn fy mreuddwydion
I still miss pieces of those nights myself	Rwy'n dal i golli darnau o'r nosweithiau hynny fy hun
I know you want us to leave	Rwy'n gwybod eich bod am i ni adael
I should leave him alone	Dylwn i adael llonydd iddo
I just remember something	Fi jyst yn cofio rhywbeth
I can't stop thinking about it	Ni allaf roi'r gorau i feddwl amdano
Tape she had removed from a foot injury	Tâp roedd hi wedi tynnu oddi ar anaf ar ei throed
I've been far away before	Rwyf wedi bod ymhell i ffwrdd o'r blaen
I was right, he hadn't been listening	Roeddwn i'n iawn, nid oedd wedi bod yn gwrando
I'd seen all the pictures anyway	Roeddwn i wedi gweld y lluniau i gyd beth bynnag
I didn't scream for help	Wnes i ddim sgrechian am help
No one could take my thoughts from that	Ni allai neb gymryd fy meddyliau oddi wrth hynny
I was going through a long dry period	Roeddwn i'n mynd trwy gyfnod sych hir
A shudder ran through her	Rhedodd shudder drwyddi
I gritted my teeth and fought to stay calm	Fe wnes i falu fy nannedd ac ymladd i aros yn dawel
I'm going to point and say a great deal	Rwy'n mynd i bwyntio a dweud llawer iawn
I was in a world of agony	Roeddwn i mewn byd o ing
I am your final destination	Fi yw eich cyrchfan olaf
I dropped him barely a foot above the flames	Gollyngais ef prin droedfedd uwchben y fflamau
I had lost myself for the moment	Roeddwn i wedi colli fy hun am y funud
It was difficult to accept	Peth anodd oedd ei dderbyn
I haven't worried about it before	Dydw i ddim wedi poeni am y peth o'r blaen
I thought he was going to cut my breath off	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i dorri fy anadl i ffwrdd
He never held us hostage	Ni wnaeth erioed ein dal yn wystl
I need to make a connection with my past	Mae angen i mi wneud cysylltiad â fy ngorffennol
I realized all her pains	Sylweddolais ei holl boenau
I want to know the answer to this question	Rwyf am wybod yr ateb i'r cwestiwn hwn
I now know what that means	Rwy’n gwybod yn awr beth mae hynny’n ei olygu
I could sense the struggle inside it	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r frwydr y tu mewn iddo
We were then presented with a tray containing dates	Yna cyflwynwyd hambwrdd yn cynnwys dyddiadau i ni
I smiled to myself when it folded	Gwenais i fy hun pan blygodd
I had someone write to me the day before	Cefais rywun yn ysgrifennu ataf y diwrnod o'r blaen
I'm back into the wall	Rwy'n ôl i mewn i'r wal
Just received another email	Newydd gael e-bost arall
I actually own this building	Fi sy'n berchen ar yr adeilad hwn mewn gwirionedd
I wonder why they are here	Tybed pam maen nhw yma
I can't climb back up	Ni allaf ddringo yn ôl i fyny
Females lay smaller eggs as they age	Mae benywod yn dodwy wyau llai wrth iddynt heneiddio
I wasn't scared at all	Doeddwn i ddim yn ofnus o gwbl
I bow down to you and feed you	Rwy'n plygu i lawr i chi ac yn bwydo chi
I am not under any circumstances looking for a serious relationship	Nid wyf o dan unrhyw amgylchiadau yn chwilio am berthynas ddifrifol
Neither letter was answered	Ni atebwyd y naill lythyr na'r llall
A nice trip down the coast was in order	Roedd taith braf lawr yr arfordir mewn trefn
I bite my bottom lip hard	Rwy'n brathu fy ngwefus waelod yn galed
I got up and followed her outside her room	Codais a dilynais hi y tu allan i'w hystafell
I see a great future for you	Rwy'n gweld dyfodol gwych i chi
I looked back over my shoulder	Edrychais yn ôl dros fy ysgwydd
I wasn't too keen on going to bed anyway	Doeddwn i ddim yn rhy awyddus i fynd i'r gwely beth bynnag
One name stood out in sharp black ink	Roedd un enw yn sefyll allan mewn inc du miniog
They both insisted they were innocent	Mynnodd y ddau eu bod yn ddieuog
He had three sisters	Roedd ganddo dair chwaer
I failed my soul mate	Methais fy nghymar enaid
I only kept my jumper	Dim ond fy siwmper wnes i gadw
I tried, but couldn't	Ceisiais, ond ni allwn
I ignored my jealous feelings	Anwybyddais fy nheimladau cenfigennus
We can offer you great price and independent price	Gallwn gynnig pris mawr a phris annibynnol
I fell back over the precipice	Syrthiais am yn ôl dros y dibyn
I remember coming around and the pain would get intense	Rwy'n cofio dod o gwmpas a byddai'r boen yn mynd yn ddwys
I cherish our friendship to this day	Rwy'n coleddu ein cyfeillgarwch hyd heddiw
I knew him as an honest soul	Roeddwn i'n ei adnabod yn enaid gonest
I once had a dark tunnel	Roedd gen i dwnnel tywyll unwaith
I think you'd better listen to it	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi wrando arno
I would like to see one	Hoffwn weld un
I can still feel his lips on mine	Gallaf deimlo ei wefusau ar fy un i o hyd
I can take you anywhere you want to go	Gallaf fynd â chi i unrhyw le rydych chi eisiau mynd
I found it a very interesting process	Roeddwn yn ei chael yn broses hollol ddiddorol
I wanted to cry but that would look silly	Roeddwn i eisiau crio ond byddai hynny'n edrych yn wirion
I shouldn't talk to him	Ni ddylwn siarad ag ef
I acted entirely on my own	Gweithredais yn llwyr ar fy mhen fy hun
I need to change the conversation	Mae angen i mi newid y sgwrs
I tend to get a bit tempted	Dwi'n dueddol o gael dipyn o dymer
I went to his house once	Es i i'w dŷ unwaith
I think that again is quite key	Rwy’n meddwl bod hynny eto’n eithaf allweddol
I can't remember any further details	Ni allaf gofio unrhyw fanylion pellach
Slightly worn out and often washed out	Ychydig yn gwisgo o draul a chael ei olchi yn aml
I smell wine on her breath	Rwy'n arogli gwin ar ei hanadl
We couldn't help but be disappointed	Ni allwn helpu ond cael fy siomi
I knew he could see us walking past him	Roeddwn i'n gwybod y gallai ein gweld yn cerdded heibio iddo
I could snap his throat	Gallwn i snapio ei wddf
I really can't explain it	Ni allaf ei esbonio mewn gwirionedd
The legislature passed with little debate	Pasiodd y ddeddfwrfa heb fawr o ddadl
I heard him standing and walking over to me	Clywais ef yn sefyll ac yn cerdded draw ataf
I didn't want to cause him any more pain	Doeddwn i ddim eisiau achosi poen iddo mwyach
I cross my room to rest against the glass window	Rwy'n croesi fy ystafell i orffwys yn erbyn y ffenestr wydr
I grew up in a large family	Cefais fy magu mewn teulu mawr
We can't help but feel guilty	Ni allwn helpu ond teimlo'n euog
I saw nothing unusual	Welais i ddim byd anarferol
Females live longer than males	Mae benywod yn byw yn hirach na gwrywod
I was glad to sit down	Roeddwn yn falch i eistedd i lawr
I could smell the freshness of her skin	Gallwn i arogli ffresni ei chroen
I didn't even get a chance	Chefais i ddim cyfle hyd yn oed
She would adhere to her morality	Byddai hi'n glynu wrth ei moesoldeb
I could see that his shirt was old and stained	Roeddwn i'n gallu gweld bod ei grys yn hen ac wedi'i staenio
I just wanted to run away	Dim ond eisiau rhedeg i ffwrdd oeddwn i
I reached up and ripped it off the trunk	Cyrhaeddais i fyny a'i rwygo i ffwrdd o'r boncyff
I worked with him for months	Gweithiais gydag ef am fisoedd
I woke up and ordered breakfast	Deffrais ac archebu brecwast
I wanted to do something to get your attention	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth i gael eich sylw
I'm leaving my pink and yellow at home	Rwyf i adael fy pinc a melyn gartref
I didn't want to scare you	Doeddwn i ddim eisiau eich dychryn
However, I quickly shake the feeling	Fodd bynnag, rwy'n ysgwyd y teimlad yn gyflym
I can wear you around with me constantly	Gallaf eich gwisgo o gwmpas gyda mi yn gyson
I was happy to agree	Roeddwn yn ddigon falch i gytuno
I know he would have liked you to have it	Rwy'n gwybod y byddai wedi hoffi i chi ei gael
I lifted one up and held it in my arms	Codais un i fyny a'i ddal yn fy mreichiau
I may have found my prince	Efallai fy mod wedi dod o hyd i'm tywysog
I can smell the rock	Gallaf arogli'r graig
I got rolled in a place like this once	Cefais rolio mewn lle fel hyn unwaith
I am going out of my mind here	Yr wyf yn mynd allan o fy meddwl yma
I have no eyes and ears of my own	Does gen i ddim llygaid a chlustiau fy hun
We can barely make it through one	Prin y gallwn ei wneud trwy un
His sense of isolation increased	Cynyddodd ei ymdeimlad o unigedd
I think you get the idea	Rwy'n meddwl eich bod chi'n cael y syniad
I closed my eyes at his soothing touch	Caeais fy llygaid ar ei gyffyrddiad lleddfol
I never expected to wait so long to get started	Doeddwn i byth yn disgwyl aros mor hir i ddechrau
A deserted country road	Ffordd wledig anghyfannedd
Two people are needed	Mae angen dau berson
I can't tell you why we're thinking that right now	Ni allaf ddweud wrthych pam yr ydym yn meddwl hynny ar hyn o bryd
I heard an explosion nearby	Clywais ffrwydrad gerllaw
I had nothing organized	Doedd gen i ddim byd wedi'i drefnu
I politely declined the opportunity	Gwrthodais y cyfle yn gwrtais
I take a deep breath and try to calm myself	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ceisio tawelu fy hun
I would be scared with him in there	Byddwn yn ofnus gydag ef i mewn 'na
A heavy sigh escaped her	Dihangodd ochenaid drom iddi
B returned the smallest goal	Dychwelodd B y nod lleiaf
I stood looking into it	Sefais yn edrych i mewn iddo
I am completely confused after this	Yr wyf wedi drysu yn llwyr ar ôl hyn
Another tax cut program was passed that year	Pasiwyd rhaglen torri treth arall y flwyddyn honno
I couldn't tell if he had a beard	Allwn i ddim dweud a oedd barf ganddo
A thin layer of sweat covers her arms and chest	Mae haen denau o chwys yn gorchuddio ei breichiau a'i brest
I had to make him feel better	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo deimlo'n well
I preferred to hang in the background	Roedd yn well gen i hongian yn y cefndir
I can see my sisters hurrying back	Gallaf weld fy chwiorydd yn brysio yn ôl
I wanted to pull away	Roeddwn i eisiau tynnu i ffwrdd
I don't mean anything by it	Dydw i ddim yn golygu dim byd ganddo
I want to cover this again, in her honor	Rwyf am gwmpasu hyn eto, er anrhydedd iddi
You need common sense and good advice	Mae angen synnwyr cyffredin a chyngor da arnoch chi
At last a deal was reached	O'r diwedd daethpwyd i fargen
I felt a strange coldness	Teimlais oerfel rhyfedd
I wish you a goodbye	Dymunaf ffarwel dda ichi
I hope your flight is fine	Rwy'n gobeithio bod eich taith hedfan yn iawn
I was tired and annoyed	Roeddwn wedi blino ac yn cythruddo
I got more than enough space	Cefais fwy na digon o le
I got up from my chair and we bowed	Codais o'm cadair ac ymgrymom
I knew your three were different	Roeddwn i'n gwybod bod eich tri yn wahanol
I can't say we ever fought	Ni allaf ddweud inni ymladd erioed
I shut those thoughts down	Rwy'n cau'r meddyliau hynny i lawr
Beloved son and heir	Mab ac etifedd annwyl
I was confident that the news would not raise their suspicions	Roeddwn yn hyderus na fyddai'r newyddion yn codi eu hamheuon
Its population trend appears stable	Mae tuedd ei phoblogaeth yn ymddangos yn sefydlog
I wanted to see if it worked for me too	Roeddwn i eisiau gweld a oedd yn gweithio i mi hefyd
The exact nature of his illness is unknown	Nid yw union natur ei salwch yn hysbys
I stand upright enough	Rwy'n sefyll yn ddigon cywir
I have serious problems with depression	Mae gen i broblemau difrifol gydag iselder
I can't live with them	Ni allaf fyw gyda nhw
I wanted the bronze head	Roeddwn i eisiau'r pen efydd
The house was used as a courthouse	Defnyddiwyd y ty fel llys
I dream of being a bird big	Rwy'n breuddwydio am fod yn aderyn yn fawr
I stood in the corner for hours	Sefais yn y gornel am oriau
River spirit is now gone	Ysbryd afon bellach wedi mynd
I have not suffered from a skin rash	Nid wyf wedi dioddef o frech ar y croen
I told you it didn't work the first time	Dywedais wrthych nad oedd yn gweithio y tro cyntaf
I can't help my inquisitive nature	Ni allaf helpu fy natur chwilfrydig
I got my hair from my dad's side	Cefais fy ngwallt o ochr fy nhad
I told them to go in without me	Dywedais wrthyn nhw am fynd i mewn hebddo i
I looked in all directions	Edrychais i bob cyfeiriad
I push his arm back	Rwy'n gwthio ei fraich yn ôl
I hated myself for thinking it right away	Roeddwn i'n casáu fy hun am ei feddwl ar unwaith
I was living in a world of moral chaos	Roeddwn i'n byw mewn byd o anhrefn moesol
I wonder how many knives will surround my body	Tybed faint o gyllyll fydd yn amgylchynu fy nghorff
I tremble and step back in	Rwy'n crynu ac yn camu'n ôl i mewn
I can't let them die	Ni allaf adael iddynt farw
Less than half of the officers remained intact	Roedd llai na hanner y swyddogion ar ôl yn gyfan gwbl
I had serious work to do	Roedd gen i waith difrifol i'w wneud
I had a tendency to want to believe them	Roedd gen i duedd i fod eisiau eu credu
I was amazed and dumb at the same time	Roeddwn yn syfrdanu ac yn fud ar yr un pryd
I should write that down somewhere	Dylwn i ysgrifennu hwnna i lawr yn rhywle
I searched the rest of the room, but found nothing	Chwiliais weddill yr ystafell, ond ni chefais hyd i ddim
We can't believe he came back, but he did	Ni allwn gredu ei fod wedi dod yn ôl, ond fe wnaeth
I touched some tender nerves	Cyffyrddais â rhai nerfau tyner
I think an animal was taken	Rwy'n credu bod anifail wedi ei gymryd
I wish he had joined me	Dymunais iddo ymuno â mi
I felt special again	Roeddwn i'n teimlo'n arbennig eto
I was a bit depressed by the dress	Roeddwn i braidd yn ddigalon gan y ffrog
I want to be something	Rwyf am fod yn rhywbeth
I've always had a strange interest in history	Dw i wastad wedi cael fy niddordeb rhyfedd mewn hanes
I think every cat would think that	Rwy'n meddwl y byddai pob cath yn meddwl hynny
We will never be in his extra curriculum activity again	Ni fyddwn yn ei weithgaredd cwricwlwm ychwanegol byth eto
I love you no matter what baby	Dwi'n dy garu di waeth pa babi
I have friends, or know people, almost everywhere	Mae gen i ffrindiau, neu'n nabod pobl, bron ym mhobman
A man in a police uniform had just come in	Roedd dyn mewn gwisg heddlu newydd ddod i mewn
I had not seen it, but it had been produced	Nid oeddwn wedi ei weld, ond roedd wedi'i gynhyrchu
I want her to see me	Rwyf am iddi fy ngweld
We can't help it	Ni allwn ei helpu
I can't imagine what the reasons are	Ni allaf ddychmygu beth yw'r rhesymau
I have a job for him tomorrow	Mae gen i swydd iddo fory
I breathed a sigh of relief that he was fine	Anadlais ochenaid o ryddhad ei fod yn iawn
I get a spare seat for myself	Rwy'n cael sedd wag i mi fy hun
I feel relief more than anything	Rwy'n teimlo rhyddhad yn fwy na dim
Of course the public has concerns about this	Wrth gwrs mae gan y cyhoedd bryderon am hyn
I never spent any time in this room	Doeddwn i erioed wedi treulio unrhyw amser yn yr ystafell hon
I was scared to say the least	Roeddwn i'n ofnus a dweud y lleiaf
I recognize your picture of the papers	Rwy'n adnabod eich llun o'r papurau
I smiled at her, and smiled back	Gwenais arni, a gwenodd yn ôl
I was not trying to join him	Nid oeddwn yn ceisio ymuno ag ef
I followed the girl's path out the door	Dilynais lwybr y ferch allan y drws
Most of them wanted to come here first	Roedd mwyafrif ohonyn nhw eisiau dod yma yn gyntaf
I am sure that your theory is wrong	Yr wyf yn siŵr bod eich theori yn anghywir
I could hardly get back into my body	Doeddwn i bron ddim mynd yn ôl i mewn i fy nghorff
The second floor contains the main gallery	Mae'r ail lawr yn cynnwys y brif oriel
I wouldn't feel scared or even scared	Fyddwn i ddim yn teimlo ofn na hyd yn oed ofn
I still enjoy teaching, despite everything that has happened	Rwy'n dal i fwynhau addysgu, er gwaethaf popeth sydd wedi digwydd
I think she thinks it's time	Rwy'n meddwl ei bod hi'n meddwl ei bod hi'n amser
I force myself to stop eating	Rwy'n gorfodi fy hun i roi'r gorau i fwyta
We can't remember wanting to cause anyone pain before	Ni allwn gofio bod eisiau achosi poen i neb o'r blaen
They must have bought a house	Mae'n rhaid eu bod wedi prynu tŷ
A black case fell in her hand	Syrthiodd cas du yn ei llaw
I won't let you die here	Wna i ddim gadael i chi farw yma
I want to help people reach their potential	Rwyf am helpu pobl i gyrraedd eu potensial
I knew what was buried there	Roeddwn i'n gwybod beth oedd wedi'i gladdu yno
I can't kill you to your face	Ni allaf eich lladd i'ch wyneb
I smiled as they held hands	Gwenais wrth iddyn nhw ddal dwylo
I had a love affair with myself	Cefais garwriaeth fy hun
There were a few officers left	Roedd ychydig o swyddogion ar ôl
I'll see you in the morning	Fe'ch gwelaf yn y bore
I will stop this madness	Byddaf yn atal y gwallgofrwydd hwn
I can see everything	Gallaf weld popeth
I wish we were about the people	Hoffwn i ni fod am y bobl
These can all be seen in the adjacent diagram	Gellir gweld y rhain i gyd yn y diagram cyfagos
I have never known such a beautiful character	Wnes i erioed adnabod cymeriad mor brydferth
I didn't care anything at that moment	Doeddwn i ddim yn poeni dim ar y foment honno
I should have my whole life ahead of me	Dylwn i gael fy mywyd cyfan o'm blaen
I need you to warn the others	Dwi angen i chi rybuddio'r lleill
I was feeling anxious	Roeddwn i'n teimlo'n bryderus
I stumble, and stumble, falling	Rwy'n baglu, ac yn baglu ymlaen, gan syrthio
I felt really bad about that	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn am hynny
I ran out to greet him	Rhedais allan i'w gyfarch
I hadn't even heard them both coming in	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi clywed y ddau ohonyn nhw'n dod i mewn
I feel things and they will never go away	Rwy'n teimlo pethau ac ni fyddant yn mynd i ffwrdd
I had to keep talking myself	Roedd yn rhaid i mi barhau i siarad fy hun
I force myself to relax and surrender	Rwy'n gorfodi fy hun i ymlacio ac ildio
A few minutes later, a man stepped out	Ychydig funudau yn ddiweddarach, camodd dyn allan
I can't let her talk to her father right now	Ni allaf adael iddi siarad â'i thad ar hyn o bryd
I think you need to give her that	Rwy'n meddwl bod angen ichi roi hynny iddi
I have a great family	Mae gen i deulu gwych
I didn't know any of them	Doeddwn i ddim yn adnabod yr un ohonyn nhw
I'm really in love with your mother	Dwi wir mewn cariad gyda dy fam
I will not take your eggs	Ni chymeraf eich wyau
I knew other teachers personally	Roeddwn i'n adnabod athrawon eraill yn bersonol
The police probably have to investigate, anyway	Mae'n debyg bod yn rhaid i'r heddlu ymchwilio, beth bynnag
I also get really negative stuff too	Dwi hefyd yn cael pethau negyddol iawn hefyd
I cling to him, like his mother's baby	Rwy'n glynu wrtho, fel baban i'w fam
I will not report any of this	Nid wyf am adrodd dim o hyn
I might have to make a return trip	Efallai y bydd yn rhaid i mi wneud taith yn ôl
A nightmare for any boss	Hunllef i unrhyw fos
I should have told you	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi
I really hope it doesn't	Rwy'n mawr obeithio na fydd
I could feel the anger coming	Roeddwn i'n gallu teimlo'r dicter yn dod
I was ordered to seek your services	Cefais orchymyn i geisio eich gwasanaethau
We can't keep trying	Ni allwn barhau i geisio gofalu
I can imagine you in that situation	Gallaf eich dychmygu yn y sefyllfa honno
I looked in the mirror every day	Edrychais ar yn y drych bob dydd
I took her by her word	Cymerais hi wrth ei gair
I have a choice to make	Mae gen i ddewis i'w wneud
I took my diary out to write it	Cymerais fy nyddiadur allan i'w ysgrifennu
I look blank compared to their happy faces	Rwy'n edrych yn wag o gymharu â'u hwynebau hapus
I think maybe the same thing is happening now	Rwy'n meddwl efallai bod yr un peth yn digwydd nawr
I saw pain in her face	Gwelais boen yn ei hwyneb
It had a platform built for it	Roedd platfform wedi ei adeiladu ar ei gyfer
I stood in his driveway, listening intently	Sefais yn ei dreif, yn gwrando'n astud
I wanted moral support	Roeddwn i eisiau cefnogaeth foesol
I should have been joining them	Dylwn i fod wedi bod yn ymuno â nhw
I was holding my little shield	Roeddwn i'n dal fy nharian fach
I came to town for bread for lunch	Deuthum i'r dref i gael bara i ginio
I think about it every day	Rwy'n meddwl amdano bob dydd
I might have to look at that company	Efallai y bydd yn rhaid i mi edrych ar y cwmni hwnnw
I have given of my person	Rwyf wedi rhoi o fy person
I need it, so, okay	Dwi ei angen, felly iawn, iawn
I had stretched the rules to the max	Roeddwn wedi ymestyn y rheolau i'r eithaf
I belong to something far above my own will	Yr wyf yn perthyn i rywbeth llawer uwch na fy ewyllys fy hun
I think that's what you said	Rwy’n meddwl mai dyna a ddywedasoch
I cried a few times but she didn't answer	Curais ychydig o weithiau ond ni atebodd hi
I couldn't think of a complete mess	Ges i ddim meddwl am lanast llwyr o bethau
I was wondering where all the water had gone	Roeddwn i'n meddwl tybed lle roedd y dŵr i gyd wedi mynd
I don't think this is a compliment	Nid wyf yn meddwl bod hwn yn ganmoliaeth
I want every last corner of this kingdom to be searched	Rwyf am i bob cornel olaf o'r deyrnas hon gael ei chwilio
I walked around the reflection pool	Cerddais o gwmpas y pwll adlewyrchu
I use it on my face, neck, and chest area	Rwy'n ei ddefnyddio ar fy wyneb, fy ngwddf, ac ardal y frest
a moment later, the voice comes again	eiliad yn ddiweddarach, daw'r llais eto
I assume external counsel will advise	Rwy'n cymryd y bydd cwnsler allanol yn cynghori
I am not a good-looking man	Nid wyf yn ddyn yr olwg dda
I didn't even look for pictures in the internet	Wnes i ddim hyd yn oed edrych am luniau yn y rhyngrwyd
A challenge worthy of my potential	Her sy'n deilwng o fy mhotensial
I can't ignore this anymore	Ni allaf anwybyddu hyn mwyach
She said that was the way she wanted it	Dywedodd mai dyna'r ffordd roedd hi ei eisiau
I was curious about what was said	Roeddwn yn chwilfrydig am yr hyn a ddywedwyd
I have a hard time opening up to people	Mae gen i amser caled yn agor i fyny i bobl
I saw great strength there	Gwelais gryfder mawr yno
I think he likes you	Credaf ei fod yn hoff ohonoch
I remember the crash helmet	Rwy'n cofio'r helmed ddamwain
I was the captain of the squad	Fi oedd capten y garfan
I was delighted with the results	Roeddwn wrth fy modd gyda'r canlyniadau
I slept in quite late	Cysgais i mewn yn weddol hwyr
I should do another one	Dylwn i wneud un arall
Cost was not the only advantage	Nid cost oedd yr unig fantais
I hope he hasn't come here alone	Rwy'n gobeithio nad yw wedi dod yma ar ei ben ei hun
I won't give you what you want	Ystyr geiriau: Ni fyddaf yn rhoi i chi eisiau ydych eisiau
I was taking a moment to take it in	Roeddwn i'n cymryd munud i'w gymryd i mewn
I was the one taking advantage of you	Fi oedd yr un oedd yn manteisio arnoch chi
I stood still, listening	Sefais yn hollol llonydd, yn gwrando
I didn't intend for it to happen	Doeddwn i ddim yn bwriadu iddo ddigwydd
I never intended so much death and suffering	Ni fwriadais erioed gymaint o farwolaeth a dioddefaint
I totally accept my fate	Rwy'n derbyn fy nhynged yn llwyr
I can't believe how my life has changed	Ni allaf gredu sut mae fy mywyd wedi newid
I followed her part of the way through the garden	Dilynais hi ran o'r ffordd drwy'r ardd
Nothing was coming in	Doedd dim byd yn dod i mewn
The pistol can also shoot around corners	Gall y pistol hefyd saethu o amgylch corneli
I assure you, it is not	Yr wyf yn eich sicrhau, nad ydyw
I walk next door and knock on her door	Rwy'n cerdded drws nesaf ac yn curo ar ei drws
I will return to my office	Byddaf yn dychwelyd i'm swyddfa
I love you sincerely	Rwy'n dy garu di yn ddiffuant
I have no idea what he's going to do	Does gen i ddim syniad beth mae'n mynd i'w wneud
I have no idea how they got it	Does gen i ddim syniad sut y cafodd nhw
A group of people were coming from the car park	Roedd grŵp o bobl yn dod o'r maes parcio
I have no one left to turn to for help	Does gen i neb ar ôl i droi ato am help
I particularly record every early instrument of it	Rwy'n cofnodi pob offeryn cynnar ohono'n arbennig
I have the silly, foolish hope that it won't be done	Mae gen i'r gobaith gwirion, ffôl na chaiff ei wneud
I heard my heart beat better	Clywais guriad fy nghalon yn well
I looked over his shoulder and watched my friends dance	Edrychais dros ei ysgwydd a gwylio fy ffrindiau'n dawnsio
I wanted to get involved	Roeddwn i eisiau cymryd rhan
We cannot answer with words	Ni allwn ateb gyda geiriau
I didn't know the others couldn't question	Doeddwn i ddim yn gwybod na allai'r lleill gwestiynu
I couldn't tell by looking at her	Allwn i ddim dweud wrth edrych arni
I want them to perform it	Rwyf am iddynt ei berfformio
I knew what was getting in	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn mynd i mewn
I wasn't in the mood to argue	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i ddadlau
I can talk you through most of it	Gallaf siarad â chi drwy'r rhan fwyaf ohono
I knew she was just curious	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n chwilfrydig yn unig
A variation on their next experiment	Amrywiad ar eu harbrawf nesaf
I could feel her there	Gallwn i deimlo hi yno
I jumped up and ran to the bathroom	Neidiais i fyny a rhedeg i'r ystafell ymolchi
I walk down his driveway trembling	Rwy'n cerdded i lawr ei dreif yn crynu
I work myself up and it excites me	Rwy'n gweithio fy hun i fyny ac mae'n fy nghyffroi
I asked a woman across the road	Gofynnais i fenyw ar draws y ffordd
I started at the wrong end	Dechreuais ar y pen anghywir
I tried to escape, so he stopped me	Ceisiais ddianc, felly fe'm terfynodd
I saw the life wasted	Gwelais y bywyd yn cael ei wastraffu
I want to hear all about it tomorrow	Rwyf am glywed popeth amdano yfory
I had to drown myself to escape	Roedd yn rhaid i mi foddi fy hun i ddianc
I could exchange a check for cash anywhere in the world	Gallwn i gyfnewid siec am arian unrhyw le yn y byd
I know he'll be here	Rwy'n gwybod y bydd e yma
I wish them success and a great life	Dymunaf lwyddiant a bywyd gwych iddynt
I raised the volume of my voice	Codais gyfaint fy llais
I'll explain why to you later, if you wish	Byddaf yn egluro pam ichi yn nes ymlaen, os dymunwch
I looked at my face in the mirror	Edrychais ar fy wyneb yn y drych
I needed to buy time	Roedd angen i mi brynu amser
Lots of white candles	Llawer o ganhwyllau gwyn
I remember it clearly	Rwy'n ei gofio'n glir
I think they leave a few hours after we leave	Rwy'n meddwl eu bod yn gadael ychydig oriau ar ôl i ni adael
I will destroy you for it	Byddaf yn eich dinistrio ar ei gyfer
I didn't care much about the words	Doeddwn i ddim yn poeni llawer am y geiriau
I want to do my best	Rwyf am wneud fy ngorau
A matter of national security	Mater o ddiogelwch gwladol
I kept looking at him as he walked past	Roeddwn i'n dal i edrych arno wrth iddo gerdded heibio
I think it's alien	Rwy'n credu ei fod yn estron
A friend told me that his condition had improved dramatically	Dywedodd ffrind wrthyf fod ei gyflwr wedi gwella'n aruthrol
I have never been so advanced in my life	Nid wyf erioed wedi bod mor dro ymlaen yn fy mywyd
I could feel his breath	Roeddwn i'n gallu teimlo ei anadl
I look back, sigh, and pause	Edrychaf yn ôl, ochenaid, ac oedi
I saw all the picture signs	Gwelais yr holl arwyddion llun
I can turn my hand to all that	Gallaf droi fy llaw at yr holl bethau hynny
I can't find it anywhere	Ni allaf ddod o hyd iddo yn unman
I'll teach you everything	Byddaf yn dysgu popeth i chi
I thought making them was mine	Roeddwn i'n meddwl mai fy un i oedd eu gwneud
A smile crossed the man's face	Croesodd gwên wyneb y dyn
We cannot do this on my own	Ni allwn wneud hyn ar fy mhen fy hun
I just want you to have skin to skin	Fi jyst eisiau bod croen i groen gyda chi
I looked down at the pale face in the moonlight	Edrychais i lawr ar yr wyneb gwelw yng ngolau'r lleuad
I'm glad you like the song too	Rwy'n falch eich bod chi'n hoffi'r gân hefyd
I really enjoyed working there	Fe wnes i wir fwynhau gweithio yno
I want to take you around town	Rwyf am fynd â chi o gwmpas y dref
I thought it would be a great, great thing	Rwy'n meddwl y byddai'n beth gwych, gwych
I get a sense of something, but no	Rwy'n cael synnwyr o rywbeth, ond na
I'm thinking of making a break for it	Rwy'n ystyried gwneud egwyl ar ei gyfer
A muscle jumped in his jaw	Neidiodd cyhyr yn ei ên
I brought you into this world	Deuthum â chi i'r byd hwn
I turned the picture over	Troais y llun drosodd
I'll be safe in a few seconds	Byddaf yn ddiogel mewn ychydig eiliadau
I opened it and went through the content	Fe'i hagorais ac aeth trwy'r cynnwys
At least he wasn't bleeding anymore	O leiaf nid oedd yn gwaedu mwyach
I responded immediately	Ymatebais ar unwaith
Then I set it on fire	Yna fe'i gosodais ar dân
I hope they like deals	Rwy'n gobeithio eu bod yn hoffi cytundebau
I heard someone approaching	Clywais rywun yn agosáu
I think your wolf knows a great deal about you	Rwy'n meddwl bod eich blaidd yn gwybod llawer iawn amdanoch chi
I have a great team working with me	Mae gen i dîm gwych yn gweithio gyda mi
I know how fragile your life really is	Rwy'n gwybod pa mor fregus yw eich bywyd mewn gwirionedd
Black computer monitor	Monitor cyfrifiadur du
I hope you had a great time	Rwy'n gobeithio eich bod wedi cael amser gwych
Our approach is to be alert	Ein dull ni yw bod yn effro
I have to stay away to protect them	Mae'n rhaid i mi gadw draw i'w hamddiffyn
I had several friends over	Roedd gen i nifer o ffrindiau draw
They were all stolen from the exhibit	Cafodd pob un ohonyn nhw eu dwyn o'r arddangosyn
I can only imagine how her mother is feeling	Ni allaf ond dychmygu sut mae ei mam yn teimlo
I was thinking about the gun	Roeddwn i'n meddwl am y gwn
A young, beautiful woman stood by his side	Roedd gwraig ifanc, hardd yn sefyll wrth ei ochr
I get problem solving all day long	Rwy'n cael datrys problemau trwy'r dydd
The task seemed impossible at that time	Yr oedd y gorchwyl yn ymddangos yn anmhosibl y pryd hyny
I didn't tell them what to wear	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw beth i'w wisgo
I knew right away that this must be our room	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith bod yn rhaid mai dyma ein hystafell
I move back, finally, and look him in the eye	Rwy'n symud yn ôl, o'r diwedd, ac yn edrych arno yn y llygad
A red drop hit my leg	Tarodd diferyn coch fy nghoes
A brief announcement later that day confirmed his departure	Cadarnhaodd cyhoeddiad byr yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw ei ymadawiad
I am not against faith	Nid wyf yn erbyn ffydd
I never understood that because we didn't have cows	Wnes i erioed ddeall hynny gan nad oedd gennym ni wartheg
I was touched that she was taking care of my child	Cefais fy nghyffwrdd ei bod yn gofalu am fy mhlentyn
I felt myself falling	Teimlais fy hun yn cwympo
I already knew about this place	Roeddwn i eisoes yn gwybod am y lle hwn
I was planning to keep my word, though	Roeddwn yn bwriadu cadw fy ngair, fodd bynnag
The family had a comfortable standard of living	Roedd gan y teulu safon byw gyfforddus
I am available on request	Rwyf ar gael yn ôl y gofyn
The movie was a financial failure	Methiant ariannol oedd y ffilm
I want to go home and train	Dw i eisiau mynd adref a hyfforddi
They both spent the night in prison	Treuliodd y ddau y noson yn y carchar
Marian also refused	Gwrthododd Marian hefyd
A taskmaster who wouldn't create nonsense	Tasgfeistr na fyddai'n creu nonsens
Great guy, great guy	Dyn gwych, dyn gwych
I will not go back on my word	Nid af yn ôl ar fy ngair
I was hoping it wouldn't start any problems	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n dechrau unrhyw broblemau
I heard the fluid rushing through his system	Clywais yr hylif yn rhuthro drwy ei system
I never wanted to miss you	Doeddwn i byth eisiau dy golli di
I travel business class for work, but economically private	Rwy'n teithio dosbarth busnes ar gyfer gwaith, ond economi yn breifat
I didn't offend	Wnes i ddim tramgwyddo
I have, however, doubted so much in the past	Yr wyf, fodd bynnag, wedi amau ​​cymaint yn y gorffennol
I would definitely recommend your facility to anyone	Byddwn yn bendant yn argymell eich cyfleuster i unrhyw un
I can write about it	Gallaf ysgrifennu amdano
I heard that the waters were not in your favor	Clywais nad oedd y dyfroedd o'ch plaid
The curved smile of his lips	Gwên crwm ei wefusau
I know you are miserable	Rwy'n gwybod eich bod yn ddiflas
I think she's a really great woman	Rwy'n meddwl ei bod hi'n fenyw wych iawn
They're probably good at something	Mae'n debyg eu bod nhw'n dda am rywbeth
I lost my cool again	Collais fy cŵl eto
I couldn't speak, couldn't move	Doeddwn i ddim yn gallu siarad, methu symud
I am in a special position as well, as you know	Yr wyf mewn sefyllfa arbennig hefyd, fel y gwyddoch
I rate the restaurant	Rwy'n graddio'r bwyty
I learned that back in college	Dysgais hynny yn ôl yn y coleg
I looked at the house from my car	Edrychais ar y tŷ o fy nghar
I knew it would never hurt me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn brifo fi
I got some shocking news	Cefais ychydig o newyddion syfrdanol
I said in its malicious code contained in blocks	Dywedais yn ei god maleisus cynnwys mewn blociau
I could cry and scream	Roeddwn i'n gallu crio a sgrechian
I didn't want to talk about them	Doeddwn i ddim eisiau siarad amdanyn nhw
I mean, yes, but we can't	Yr wyf yn golygu, ie, ond ni allwn
I keep them in a box in my mind	Rwy'n eu cadw mewn blwch yn fy meddwl
I have to decide everything by then	Mae'n rhaid i mi benderfynu ar bopeth erbyn hynny
I looked at the notebook	Edrychais ar y llyfr nodiadau
I was confused as hell	Roeddwn wedi drysu fel uffern
The elevator remains today	Erys yr elevator heddiw
A second later he withdrew suddenly	Eiliad yn ddiweddarach tynnodd yn ôl yn sydyn
I left the room, flying to the elevator	Gadewais yr ystafell, gan hedfan i'r elevator
I get feelings sometimes and they turn out just fine	Rwy'n cael teimladau weithiau ac maen nhw'n troi allan yn iawn
I didn't consider it a diet guide	Doeddwn i ddim yn ei ystyried yn ganllaw diet
I was there when it was repaired	Roeddwn i yno pan gafodd ei drwsio
I still have no idea what made me do it	Does gen i ddim syniad o hyd beth wnaeth i mi ei wneud
I'll take an extra one	Byddaf yn cymryd un ychwanegol
I complained to a nurse	Cwynais i nyrs
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Rwy'n cofio gweld cyhoeddiad priodas a ddaliodd fy llygad
I wasn't trying to be polite	Doeddwn i ddim yn ceisio bod yn gwrtais
I will never forget that talk	Nid anghofiaf byth y siarad hwnnw
I need it to prove who you are	Mae ei angen arnaf i brofi pwy ydych chi
I keep hitting it	Rwy'n parhau i'w daro
I saw him lying on the street	Gwelais ef yn gorwedd ar y stryd
I could be hard	Gallwn i fod yn anodd
I also have to fight for my life	Rhaid i mi ymladd am fy mywyd hefyd
I felt like she had read through me	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi wedi darllen trwodd i mi
I didn't think to try the door	Doeddwn i ddim yn meddwl i geisio y drws
I have to get into their cells	Mae'n rhaid i mi fynd i mewn i'w celloedd
I turned to look at the bedside clock	Troais i edrych ar y cloc erchwyn gwely
I need to return home first	Mae angen i mi ddychwelyd adref yn gyntaf
I had a gut feeling, something important, almost urgent	Roedd gen i deimlad perfedd, rhywbeth pwysig, bron ar frys
I knew it in my heart, and in my bones	Yr oeddwn yn ei adnabod yn fy nghalon, ac yn fy esgyrn
I didn't want to kill him again	Doeddwn i ddim am ei ladd eto
I wish you could make yourself more comfortable	Hoffwn pe baech yn gwneud eich hun yn fwy cyfforddus
A stage has been built in the city center	Mae llwyfan wedi'i adeiladu yng nghanol y ddinas
I could starve to death or die of thirst	Gallwn i newynu i farwolaeth neu farw o syched
I will spread the word, for your great service	Lledaenaf y gair, am eich gwasanaeth mawr
I didn't want her to leave angry	Doeddwn i ddim eisiau iddi adael yn ddig
Vermont had its share of activity	Roedd gan Vermont ei siâr o weithgarwch
I got it right a few days later	Cefais y iawn ychydig o ddiwrnodau yn ddiweddarach
I can see myself wearing this on my wedding day	Gallaf weld fy hun yn gwisgo hwn ar ddiwrnod fy mhriodas
I looked over to my alarm clock	Edrychais draw at fy nghloc larwm
I count with my fingers to three	Rwy'n cyfrif gyda fy mysedd i dri
I could have saved her life	Gallwn i fod wedi achub ei bywyd
They usually flee and offer little resistance to attack	Maent fel arfer yn ffoi ac yn cynnig fawr ddim gwrthwynebiad i ymosodiad
I know this is different	Rwy'n gwybod bod hyn yn wahanol
I took a deep breath through my nose	Cymerais anadl ddwfn trwy fy nhrwyn
I can only run and hide	Ni allaf redeg a chuddio yn unig
I want to move out as fast as possible	Rwyf am symud allan mor gyflym â phosibl
I would go there to renew my spirit	Byddwn yn mynd yno i adnewyddu fy ysbryd
I might work on one of those	Efallai y byddaf yn gweithio ar un o'r rheini
I also saw my body transform	Gwelais innau hefyd fy nghorff yn trawsnewid
I played it first, but didn't go very far	Fe wnes i ei chwarae gyntaf, ond heb fynd yn bell iawn
I felt the rush and hoped it would end	Teimlais y rhuthr a gobeithio y byddai'n dod i ben
You could probably do worse	Mae'n debyg y gallech chi wneud yn waeth
They were able to get rid of some of those	Roeddent yn gallu cael gwared ar rai o'r rheini
I think my friend is in trouble	Rwy'n meddwl bod fy ffrind mewn trafferth
I do not know what happened, to this day	Ni wn beth a ddigwyddodd, hyd heddiw
I have no idea what giving back means	Does gen i ddim syniad beth mae ei roi yn ôl yn ei olygu
The cats vote for collaboration	Mae'r cathod yn pleidleisio o blaid cydweithio
I thought my brother was wrong	Roeddwn i'n meddwl bod fy mrawd yn anghywir
That was probably my answer	Mae'n debyg mai dyna oedd fy ateb
I thought it was going well	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd yn dda
I had time to make this work	Cefais amser i wneud i hyn weithio
He probably felt inspired	Mae'n debyg ei fod yn teimlo wedi'i ysbrydoli
I can be a bit defensive of my precious schedule	Gallaf fod braidd yn amddiffynnol o fy amserlen werthfawr
A refugee would be nervous and trying to hide	Byddai ffoadur yn nerfus ac yn ceisio cuddio
I didn't like it	Doeddwn i ddim yn ei hoffi
I protect you as well as the continent	Rwy'n eich amddiffyn chi yn ogystal â'r cyfandir
I wasn't about to take them to the bank	Doeddwn i ddim ar fin mynd â nhw i'r banc
I want him, and he's close with the boys already	Dw i eisiau fe, ac mae o'n agos gyda'r bechgyn yn barod
I remind you that you are still under caution	Fe’ch atgoffaf eich bod yn dal i fod dan rybudd
I would say ten minutes	Byddwn yn dweud deg munud
I released my fingers one by one of her hair	Rhyddheais fy mysedd fesul un o'i gwallt
The means by poison	Y modd gan wenwyn
I was amazed, in a cloud of wonder and horror	Roeddwn wedi fy syfrdanu, mewn cwmwl o ryfeddod ac arswyd
I'll def come back	Byddaf yn def yn dod yn ôl
We can't help but feel a pinch of disappointment	Ni allwn helpu ond teimlo pinsiad o siom
I refused to ever be a victim again	Gwrthodais i byth fod yn ddioddefwr eto
I also like the length of this dress	Rwyf hefyd yn hoffi hyd y ffrog hon
I hesitate, half turned away	Rwy'n petruso, hanner troi i ffwrdd
I have no intention of letting him take me	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i adael iddo fynd â mi
I have no idea where it is	Does gen i ddim syniad ble mae hi
I think you'd better hit the road	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi gyrraedd y ffordd
I think that's a perfect last name	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n enw olaf perffaith
I didn't want to be close to her	Doeddwn i ddim eisiau bod yn agos ati
A new pilot is in charge	Mae peilot newydd wrth y llyw
I got lost in those big green eyes	Es i ar goll yn y llygaid mawr gwyrdd yna
I took a last look back at the property	Cymerais olwg olaf yn ôl ar yr eiddo
I have to say a right decision	Rhaid imi ddweud penderfyniad cywir
I did not intend to be so rude	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod mor anghwrtais
I want to knock in the door	Rwyf am guro'r drws i mewn
I can't believe we didn't notice that for so long	Ni allaf gredu na wnaethom sylwi ar hynny cyhyd
I want to see what's in the alien pack	Rwyf am weld beth sydd yn y pecyn estron
I stand up and pull loose grass off my jeans	Rwy'n sefyll i fyny ac yn tynnu glaswellt rhydd oddi ar fy jîns
I think it's gone well	Rwy'n meddwl ei fod wedi mynd yn dda
That is, it makes sense, but still	Hynny yw, mae'n gwneud synnwyr, ond o hyd
I want you to marry her	Rwyf am i chi briodi hi
I reached the edge of the pool	Cyrhaeddais ymyl y pwll
Aviation manual for training purposes	Llawlyfr hedfan at ddibenion hyfforddi
A more noble soul you could never meet	Enaid mwy bonheddig na allech chi byth ei gyfarfod
I didn't want to know anything about this mission	Nid oeddwn am wybod dim am y genhadaeth hon
I have to admit, it was quite dark actually	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd hi'n eithaf tywyll mewn gwirionedd
Life itself is a path	Llwybr yw bywyd ei hun
We can't kill it any other way	Ni allwn ei ladd mewn unrhyw ffordd arall
I wanted you to love me but you never did	Roeddwn i eisiau i chi fy ngharu i ond wnaethoch chi byth
I couldn't tell anyone anything	Doeddwn i ddim yn cael dweud dim byd wrth neb
I heard about it later	Clywais amdano yn ddiweddarach
I have orders and so do you	Mae gen i orchmynion ac felly hefyd chi
Peace parade on the spot	Gorymdaith heddwch yn y fan a'r lle
I was contributing to our future	Roeddwn i'n cyfrannu at ein dyfodol
I wrote it years ago	Ysgrifennais ef flynyddoedd yn ôl
I helped him a little before your kids came along	Fe wnes i ei helpu rhywfaint cyn i'ch plant ddod draw
I was sure there was more	Roeddwn i'n siŵr bod mwy
I was hoping to hear from you	Roeddwn i'n gobeithio clywed gennych chi
I could be dead any day, you know	Gallwn i fod yn farw unrhyw ddiwrnod, chi'n gwybod
I came down to get my boyfriend back	Des i lawr i gael fy nghariad yn ôl
I felt like an equal for the first time	Roeddwn i'n teimlo fel cyfartal am y tro cyntaf
I removed the covers	Tynnais y cloriau drosof
I was now officially an adult	Roeddwn i bellach yn oedolyn yn swyddogol
A little later, he sighed	Ychydig yn ddiweddarach, ochneidiodd
I suspect I would have been very successful	Rwy’n amau ​​​​y byddwn wedi bod yn llwyddiannus iawn
The torch has been passed on to us	Mae'r ffagl wedi'i throsglwyddo i ni
I cannot describe their glory or portray their beauty	Ni allaf ddisgrifio eu gogoniant na phortreadu eu harddwch
I smile and look away	Rwy'n gwenu ac yn edrych i ffwrdd
I was wondering what those limits were	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd y terfynau hynny
I encourage you to read it over and over	Rwy'n eich annog i'w ddarllen drosodd
I recognized the smell of blood and death above	Adnabyddais arogl gwaed a marwolaeth uchod
I obey all of the visions	Rwy'n ufuddhau i bob un o'r gweledigaethau
A girl who liked it	Merch oedd yn ei hoffi
Then they are eaten near the bottom	Yna maent yn cael eu bwyta ger y gwaelod
Dialogue needs to be explicit as well as appropriate	Mae angen i ddeialog fod yn amlwg yn ogystal ag yn addas
I took one and put it in my pocket	Cymerais un a'i roi yn fy mhoced
I think one of many horses thanked us	Credaf fod un o lawer o geffylau wedi diolch i ni
I am trying very hard to put this right	Rwy'n ymdrechu'n galed iawn i unioni hyn yn anghywir
I like a man in uniform	Rwy'n hoffi dyn mewn iwnifform
I am a big dreamer who loves to travel	Rwy'n freuddwyd fawr sy'n caru teithio
I was going to be more careful with this one	Roeddwn i'n bwriadu bod yn fwy gofalus gyda'r un hon
I placed my hands on her shoulders	Gosodais fy nwylo ar ei hysgwyddau
I want to feel the rain coming down on me	Rwyf am deimlo'r glaw yn dod i lawr arnaf
At last I found a spot	O'r diwedd des i o hyd i fan
I do everything bad, everything	Rwy'n gwneud popeth yn ddrwg, popeth
We can no longer hold it	Ni allwn ei ddal mwyach
I can see what he is feeling, know what he is thinking	Gallaf weld beth mae'n ei deimlo, gwybod beth mae'n ei feddwl
I knew it was for me	Roeddwn i'n gwybod ei fod o'm hachos i
I will not let this family descend into chaos	Ni adawaf i'r teulu hwn ddisgyn i anhrefn
I have so much more support	Mae gen i gymaint mwy o gefnogaeth
I wheeled around, but couldn't find anyone	Fe wnes i olwyno o gwmpas, ond ni allwn ddod o hyd i neb
I was her to end me	Fi oedd hi i rolio diwedd i mi
I looked like one too	Roeddwn i'n edrych fel un hefyd
They have no children together	Nid oes ganddynt blant gyda'i gilydd
I had never seen her do it to dad	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld yn ei wneud i dad
Sometimes endless ideas come to me constantly	Weithiau mae syniadau diddiwedd yn dod ataf yn gyson
I had to wait and let events direct me	Roedd yn rhaid i mi aros a gadael i ddigwyddiadau fy nghyfeirio
I dug around in the closet	Cloddiais o gwmpas yn y closet
I found it this way	Cefais hyd iddo fel hyn
A person who claimed to love me	Person oedd yn honni ei fod yn fy ngharu i
I just try my best to breathe through my mouth	Rwy'n ceisio fy ngorau i anadlu trwy fy ngheg yn unig
I said it was stupid	Dywedais ei fod yn dwp
I'd forgotten that it was his day to work	Roeddwn i wedi anghofio mai ei ddiwrnod i weithio oedd hi
I wore this to my confirmation	Gwisgais hwn i'm cadarnhad
I didn't see him again after that	Ni welais ef eto ar ôl hynny
I don't want to get in trouble here	Nid wyf am gael trafferth yma
I couldn't smell his scent	Doeddwn i ddim yn arogli ei arogl
I do, however, find this very strange	Yr wyf, fodd bynnag, yn gweld hyn yn rhyfedd iawn
I felt like we were strangers again	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n ddieithriaid eto
Most went straight to the gas chambers	Aeth y rhan fwyaf yn syth i'r siambrau nwy
I had never seen him naked before	Ni welais ef erioed yn noeth o'r blaen
A little more careful	Ychydig yn fwy gofalus
A wooden table stood against another wall	Roedd bwrdd pren yn sefyll yn erbyn wal arall
I didn't care about his anger	Doeddwn i ddim yn poeni am ei ddicter
I mean, to be fair, it's a problem	Hynny yw, a bod yn deg, mae'n broblem
I definitely don't want to sell my home	Yn bendant nid wyf am werthu fy nghartref
I missed her like crazy	Roeddwn i'n ei cholli hi fel gwallgof
I knew to leave him alone	Roeddwn i'n gwybod gadael llonydd iddo
I was at the restaurant	Roeddwn i yn y bwyty
A man rode on a big black horse	Marchogodd dyn ymlaen ar geffyl mawr du
I live across the street	Rwy'n byw ar draws y stryd
I had to use my fingers to help him	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio fy mysedd i'w helpu
I'll be remembered	Byddaf yn cael fy nghofio
I shouldn't have been holding a baby	Ddylwn i ddim fod wedi bod yn dal babi
Willingness to bring resources to the table	Parodrwydd i ddod ag adnoddau at y bwrdd
I could have walked forever it seemed	Gallwn i fod wedi cerdded am byth roedd yn ymddangos
I went to bed, but couldn't sleep	Es i i'r gwely, ond ni allwn gysgu
I will not bother with the details	Ni fyddaf yn trafferthu gyda'r manylion
I only heard that name, in court	Dim ond unwaith y clywais yr enw hwnnw, yn y llys
I saw the path of the angels	Gwelais Iwybr yr angylion
I could see his face now	Roeddwn i'n gallu gweld ei wyneb nawr
Nothing is too small	Nid oes dim yn rhy fach
I see now how it all happened	Rwy'n gweld nawr sut mae popeth wedi digwydd fel y dylai
I can get beeswax, no problem	Gallaf gael cwyr gwenyn, dim problem
A man walks into a bar and orders a drink	Mae dyn yn cerdded i mewn i far ac yn archebu diod
I opened my mouth and tied my tongue with his	Yr wyf yn agor fy ngenau ac yn clymu fy nhafod â'i
I was taking volunteers	Roeddwn i'n cymryd gwirfoddolwyr
I wonder if the farmer had a wife and children	Tybed a oedd gan y ffermwr wraig a phlant
I saw him take off at the exit	Fe'i gwelais yn tynnu oddi ar yr allanfa
Plant growth is small	Mae twf planhigion yn fach
I ran back into the room	Rhedais yn ôl i mewn i'r ystafell
I tried a innocent smile	Ceisiais wên ddiniwed
I think this is a little too transparent	Rwy'n meddwl bod hyn ychydig yn rhy dryloyw
I felt intense bitterness at once, astonished at its intensity	Teimlais chwerwder dwys ar unwaith, syndod yn ei ddwyster
I just shook my head back and forth	Fi jyst ysgwyd fy mhen yn ôl ac ymlaen
I found my journal	Darganfyddais fy dyddlyfr
I wondered for a moment if she was scared	Roeddwn i'n meddwl tybed am eiliad a oedd hi'n ofnus
I waited until she passed before answering	Arosais nes iddi basio cyn ateb
I was going to explain later	Roeddwn i'n mynd i egluro yn ddiweddarach
I must have been too engrossed in other things	Mae'n rhaid fy mod wedi ymgolli gormod mewn pethau eraill
I killed the engine and everything was quiet	Lladdais yr injan ac roedd popeth yn dawel
I would find out the truth for myself	Byddwn yn darganfod y gwir i mi fy hun
I could see the moon again	Roeddwn i'n gallu gweld y lleuad eto
I used to sneak out, late at night	Roeddwn i'n arfer sleifio allan, yn hwyr yn y nos
I would have to start with my grandmother tomorrow	Byddai'n rhaid i mi ddechrau gyda fy nain yfory
I've never felt anything like it before	Wnes i erioed deimlo dim byd tebyg o'r blaen
I was able to solve the go route issue	Roeddwn yn gallu datrys y mater llwybr mynd
He was hanged the same day	Cafodd ei grogi yr un diwrnod
The ship was protected by composite armor	Roedd y llong wedi'i hamddiffyn ag arfwisg cyfansawdd
I did not intend to offend you	Nid oeddwn yn bwriadu eich tramgwyddo
I love talking to this wise one	Rwyf wrth fy modd yn siarad â'r un doeth hwn
I knew exactly how he felt	Roeddwn i'n gwybod yn union sut roedd yn teimlo
A tall, dark shape shifted away from the wall	Symudodd siâp uchel, tywyll i ffwrdd o'r wal
I watched myself eat it	Gwyliais fy hun yn ei fwyta
I hope you can attend	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fynychu
I was like an animal in a cage	Roeddwn i fel anifail mewn cawell
Lucy can now see ghosts as well	Mae Lucy bellach yn gallu gweld ysbrydion hefyd
I knew the voice right away	Roeddwn i'n adnabod y llais ar unwaith
I need to get stronger	Mae angen i mi fod yn gryfach
I hated them so much	Roeddwn i'n eu casáu gymaint
I convinced him that life wasn't really over	Fe wnes i ei argyhoeddi nad oedd bywyd ar ben mewn gwirionedd
I know so few of you	Rwy'n gwybod cyn lleied ohonoch chi
The full single was released three days later	Rhyddhawyd y sengl lawn dridiau yn ddiweddarach
I used another to dry his hair up	Defnyddiais un arall i sychu ei wallt i fyny
I am not in the market for a guy	Nid wyf yn y farchnad i ddyn
A woman entered this restaurant and killed the owner	Aeth dynes i mewn i'r bwyty hwn a lladd y perchennog
I hadn't looked at it carefully	Nid oeddwn wedi edrych arno yn ofalus
I did make a good commission, though	Fe wnes i gomisiwn da, serch hynny
I was eighteen, she was sixteen	Roeddwn i'n ddeunaw oed, roedd hi'n un ar bymtheg
I want to touch it and be close to it	Rwyf am ei gyffwrdd a bod yn agos ato
I turned around, and there was no one behind me	Troais o gwmpas, ac nid oedd neb ar fy ôl
I was willing to let them take all my fingers	Roeddwn i'n fodlon gadael iddyn nhw gymryd fy mysedd i gyd
A white hospital blanket curled over her frame	Roedd blanced ysbyty wen yn crychu dros ei ffrâm
I felt so ashamed of my difficulty, but you	Roeddwn i'n teimlo cymaint o gywilydd oherwydd fy anhawster, ond chi
I saw the news report	Gwelais yr adroddiad newyddion
I understand every word because it's my mother tongue	Rwy'n deall pob gair oherwydd ei fod yn fy mamiaith
I felt witty and attractive	Roeddwn i'n teimlo'n ffraeth ac yn ddeniadol
I was close to success	Roeddwn yn agos at lwyddiant
I do have to go to different stores, though	Mae'n rhaid i mi fynd i wahanol siopau, serch hynny
We can't see it anywhere	Ni allwn ei weld yn unman
I have two guys but neither one is right	Mae gen i ddau ddyn ond nid yw'r un yn iawn
We can no longer play the game	Ni allwn chwarae'r gêm mwyach
A bug she was starting to steal disappeared	Diflannodd gwg yr oedd hi'n dechrau ei ddwyn
A garden becomes a jungle	Mae gardd yn dod yn jyngl
I repent of trying to commit suicide	Rwy'n edifarhau am geisio cyflawni hunanladdiad
The two boys were named after him by their mothers	Cafodd y ddau fachgen eu henwi ar ei ôl gan eu mamau
I had such high hopes for you	Roedd gen i obeithion mor uchel i chi
I wanted to protect her and love her	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyn a'i charu
I tried your cellphone, but no answer	Ceisiais eich ffôn symudol, ond nid oes ateb
I can only hope he is still breathing	Ni allaf ond gobeithio ei fod yn dal i anadlu
I really want to be in the lab	Dwi wir eisiau bod yn y labordy
I can no longer live without you	Ni allaf fyw heboch mwyach
I will keep an eye on her just in case	Byddaf yn cadw llygad arni rhag ofn
I should never have let it go that far	Ni ddylwn byth fod wedi gadael iddo fynd mor bell
I had this strange dream	Cefais y freuddwyd ryfedd hon
I was walking on to get around	Roeddwn i'n cerdded ymlaen i fynd o gwmpas
I tried not to sound disappointed	Ceisiais beidio â swnio'n siomedig
I want to learn dance	Dw i eisiau dysgu dawns
Short jump, high jump, very high jump	Naid fer, naid uchel, naid uchel iawn
I found another cool place	Fe wnes i ddod o hyd i le oer arall
I learned to be happy by not asking questions	Dysgais i fod yn hapus trwy beidio â gofyn cwestiynau
I could hear a little sadness in her voice	Roeddwn i'n gallu clywed ychydig o dristwch yn ei llais
I'm a traditional feminist	Rwy'n ffeminydd traddodiadol
I felt it was time to leave	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n amser gadael
I didn't have time to stand now	Doedd gen i ddim amser i sefyll nawr
I won't help you either way	Wna i ddim eich helpu chi'r naill ffordd na'r llall
I couldn't know how to pray any better	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i weddïo yn well
I lay there terrified	Gorweddais yno wedi dychryn
I see my reflection in shop windows	Rwy'n gweld fy adlewyrchiad mewn ffenestri siopau
I had the map of the area on my lap	Roedd map yr ardal ar fy nglin gyda fi
I didn't know how to describe it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w ddisgrifio
I promise this will be a lot easier than you think	Rwy'n addo y bydd hyn yn llawer haws nag yr ydych chi'n meddwl
I was with my ex for almost three years	Roeddwn gyda fy nghyn am bron i dair blynedd
I tripped out of bed	Yr wyf yn baglu allan o'r gwely
I walked in and closed it behind me	Cerddais i mewn a'i gau tu ôl i mi
That is, how spectacular that table of fresh produce is	Hynny yw, pa mor ysblennydd yw'r bwrdd hwnnw o gynnyrch ffres
I love you so much	Rwy'n dy garu cymaint â hynny
I stay out of any kind of forest these days	Rwy'n aros allan o unrhyw fath o goedwig y dyddiau hyn
I tried to look away	Ceisiais edrych i ffwrdd
I put my hand out, and landed on it	Rhoddais fy llaw allan, a glaniodd arni
Poor trade off for no more arm	Masnach wael i ffwrdd am ddim mwy braich
I release a slow breath and release my arrow	Rwy'n rhyddhau anadl araf a rhyddhau fy saeth
I have all these mixed emotions	Mae gen i'r holl emosiynau cymysg hyn
A scared warrior would not win any battles, he knew	Ni fyddai rhyfelwr ofnus yn ennill unrhyw frwydrau, roedd yn gwybod
I paused a moment to check the door	Oedais eiliad i wirio'r drws
I hardly ever, for one, did	Prin y gwnes i, am un, erioed
I passed immediately afterwards	Fe basiais i yn syth ar ôl hynny
I can see that in you	Gallaf weld hynny ynoch chi
I decided to try this	Penderfynais roi cynnig ar hyn
I needed my life back	Roeddwn i angen fy mywyd yn ôl
I needed the curse gone	Roeddwn i angen y felltith wedi mynd
I tried eight different people	Ceisiais wyth o bobl wahanol
I also use it as a reading list	Rwyf hefyd yn ei ddefnyddio fel rhestr ddarllen
I didn't want anyone to hear me	Doeddwn i ddim eisiau i neb fy nghlywed
I think it hit him hard, seeing you faint today	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei daro'n galed, o'ch gweld yn llewygu heddiw
I didn't check with the other victims first	Wnes i ddim gwirio gyda'r dioddefwyr eraill yn gyntaf
News reports show similar attacks around the world	Mae adroddiadau newyddion yn dangos ymosodiadau tebyg ledled y byd
I showed him kindness	Dangosais garedigrwydd iddo
I was hoping it wasn't too cold out	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n rhy oer allan
I take my neighbor home after a routine interrogation	Rwy'n mynd â fy nghymydog adref ar ôl holi arferol
I had done it for her	Roeddwn i wedi gwneud hynny iddi
I didn't know about it	Doeddwn i ddim yn gwybod amdano
I was angry and unwell almost every day	Roeddwn i'n grac ac yn salw bron bob dydd
I will prove them to you	Byddaf yn eu profi i chi
There are no measures that alter this risk	Nid oes unrhyw fesurau sy'n newid y risg hon
I didn't make it far	Wnes i ddim ei gwneud yn bell
I felt better after that	Roeddwn i'n teimlo'n well ar ôl hynny
The track was not released as a single	Ni ryddhawyd y trac fel sengl
A man in a suit coat appears at the door	Mae dyn gyda chôt siwt yn ymddangos wrth y drws
I followed her as she took off	Dilynais hi wrth iddi fynd i ffwrdd
I inherited it from my father	Etifeddais ef gan fy nhad
I can't die like this	Ni allaf farw fel hyn
I am doing more than that now	Yr wyf yn gwneud mwy na hynny yn awr
I didn't want to be caught looking for him	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nal yn chwilio amdano
My hair was cut very short	Torrwyd fy ngwallt yn fyr iawn
His goal was the assembly line	Ei nod oedd llinell y cynulliad
I failed to notice the two day deadline	Methais â sylwi ar y dyddiad cau o ddau ddiwrnod
I shrug it off and give him a hand towel	Rwy'n ei shrug i ffwrdd ac yn rhoi tywel llaw iddo
I hope you will be as it is	Rwy'n gobeithio y byddwch chi fel y mae
I never got those parts	Ni chefais y rhannau hynny erioed
I walked out of my hospital room	Cerddais allan o fy ystafell ysbyty
I've waited all these years	Rwyf wedi aros yr holl flynyddoedd hyn
I sense a true friend in you	Rwy'n synhwyro ffrind cywir ynot ti
I suspect you got involved somehow	Rwy'n amau ​​​​eich bod wedi cymryd rhan rywsut
I hadn't been dreaming after all	Doeddwn i ddim wedi bod yn breuddwydio wedi'r cyfan
I just wanted you to hear it right away	Roeddwn i eisiau i chi ei glywed yn syth
I acknowledge all of them from that fight	Yr wyf yn cydnabod pob un ohonynt o'r frwydr honno
I enjoy your company, but my decision is final	Rwy'n mwynhau eich cwmni, ond mae fy mhenderfyniad yn derfynol
I rush towards the trees to confirm my suspicions	Rwy'n rhuthro tuag at y coed i gadarnhau fy amheuon
I stepped down and stretched	Camais i lawr ac ymestyn
A black candle sits in the middle of it	Mae cannwyll ddu yn eistedd yn ei chanol
I intend to use that to my advantage forever	Rwy'n bwriadu defnyddio hynny fy mantais am byth
I never took your soul or your body	Ni chymerais erioed eich enaid na'ch corff
I want a real city to rule over	Rydw i eisiau dinas go iawn i reoli drosti
I choose the first one	Rwy'n dewis yr un cyntaf
I hope he hasn't done some damn fool thing	Rwy'n gobeithio nad yw wedi gwneud rhyw beth ffôl damn
I found that a lower installation works better	Canfûm fod gosodiad is yn gweithio'n well
I have been for twenty minutes	Rwyf wedi bod ers ugain munud
I loved it, looking around as we walked	Roeddwn wrth fy modd, yn edrych o gwmpas wrth i ni gerdded
I'm still trying to hold myself together	Rwy'n dal i geisio dal fy hun gyda'n gilydd
I should have hunted it down and demanded an explanation	Dylwn i fod wedi ei hela i lawr a mynnu esboniad
I was just being silly	Roeddwn i'n bod yn wirion yn unig
I had never seen anyone look so bitter	Doeddwn i erioed wedi gweld neb yn edrych mor chwerw
I was expecting some emotional turmoil	Roeddwn i'n disgwyl rhywfaint o drallod emosiynol
A carpenter should own his own hammer	Dylai saer fod yn berchen ar ei forthwyl ei hun
A smart guy would have	Byddai gan ddyn smart
I need to find out my next move	Mae angen imi ddarganfod fy symudiad nesaf
I told her he was out	Dywedais wrthi ei fod allan
I have fought this man	Rwyf wedi ymladd â'r dyn hwn
It probably doesn't matter	Mae'n debyg nad oes ots
A warm flash went through it	Aeth fflach gynnes drwyddo
I can't believe she would do that	Ni allaf gredu y byddai hi'n gwneud hynny
She was the third of four children	Hi oedd y trydydd o bedwar o blant
I would highly recommend this couple to anyone	Byddwn yn argymell y cwpl hwn yn fawr i unrhyw un
A metal set of stairs reached the front door	Roedd set fetel o risiau yn cyrraedd y drws ffrynt
The bill did not reach the floor	Ni chyrhaeddodd y bil y llawr
I'm a published author	Rwy'n awdur cyhoeddedig
I would definitely use them again	Byddwn yn bendant yn eu defnyddio eto
I left feeling horrible	Gadewais yn teimlo'n erchyll
I see how you keep your secrets with him	Rwy'n gweld sut rydych chi'n cadw'ch cyfrinachau gydag ef
I sincerely appreciate your help and insight	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth a'ch mewnwelediad yn ddiffuant
I thought maybe he was a stranger	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn ddieithr
I, and all my men, would die for you	Byddwn i, a'm holl ddynion, yn marw drosoch chi
I prefer to do things for myself	Mae'n well gen i wneud pethau i mi fy hun
I couldn't have said it better myself	Ni allwn fod wedi dweud pethau'n well fy hun
I will not confront your senses with the details	Ni fyddaf yn wynebu'ch synhwyrau â'r manylion
I hear your family is back this weekend	Rwy'n clywed bod eich teulu yn ôl y penwythnos hwn
She follows his advice and eventually wins	Mae hi'n dilyn ei gyngor ac yn y diwedd yn ennill
I was starting to feel like a disappointment	Roeddwn i'n dechrau teimlo fel siom
I rub, but the spot remains	Rwy'n rhwbio, ond erys y fan a'r lle
I had no family anymore	Doedd gen i ddim teulu bellach
I didn't push it or anything	Wnes i ddim ei wthio na dim byd
I can't handle everything that happens just like before	Ni allaf drin popeth sy'n digwydd yn union fel o'r blaen
I was completely and completely alone	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn llwyr ac yn hollol
I didn't want to go back to the rain	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl i'r glaw
I wipe them off gently with my fingers	Rwy'n eu sychu i ffwrdd yn ysgafn â'm bysedd
I am hard pressed between the two	Yr wyf dan bwysau caled rhwng y ddau
I looked forward to it	Edrychais ymlaen ato
I knew she saw it too	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi hefyd yn ei weld
I can't stand being without it	Ni allaf sefyll bod hebddo
I've needed your help	Rwyf wedi bod angen eich help
I looked back down at the table	Edrychais yn ôl i lawr ar y bwrdd
I started hearing about it last year	Dechreuais glywed amdano y llynedd
I want to look anywhere but at this guy	Rwyf am edrych yn unrhyw le ond ar y dyn hwn
I live with this guilt every day	Rwy'n byw gyda'r euogrwydd hwn bob dydd
I'm amazed that she loves me	Rwy'n rhyfeddu ei bod hi'n fy ngharu i
I didn't want to hear anything from him	Doeddwn i ddim eisiau clywed dim ganddo
I didn't want to embrace it	Doeddwn i ddim eisiau ei chofleidio
I called him back a few nights ago	Gelwais ef yn ôl ychydig nosweithiau yn ôl
He is more evil than the devil	Y mae yn fwy drwg na'r diafol
I didn't intend to lose my cool like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu colli fy cŵl fel 'na
I can't believe what has become of my life	Ni allaf gredu beth sydd wedi dod yn fy mywyd
It is broken into three parts	Mae wedi'i dorri'n dair rhan
I don't want them to steal or kill	Nid wyf am iddynt ddwyn na lladd
I had no reason to feel jealous	Doedd gen i ddim rheswm i deimlo'n genfigennus
I prayed for answers, but they never came	Gweddïais am atebion, ond ni ddaethant byth
I can't wait to make apple butter	Ni allaf aros i wneud menyn afal
I always thought you were too	Roeddwn i bob amser yn meddwl eich bod chi hefyd
The torch passes, as it were	Mae'r dortsh yn mynd heibio, fel petai
I ignored her, lost in the past	Anwybyddais hi, ar goll yn y gorffennol
I should not hold that against her	Ni ddylwn ddal hynny yn ei herbyn
I couldn't stand seeing him cry that way	Allwn i ddim sefyll yn ei weld yn crio felly
I know you're there	Rwy'n gwybod eich bod chi yno
A chance to get to know each other better	Cyfle i ddod i adnabod ein gilydd yn well
I didn't want it done for free	Doeddwn i ddim eisiau i ni gael ei wneud drosodd am ddim
I looked at the exhibit	Edrychais ar yr arddangosfa
I was having pain in my lower left leg	Roeddwn yn cael poen yn rhan isaf fy nghefn chwith
Traffic light turned red	Trodd golau traffig yn goch
I caught his attention and waved	Daliais ei sylw a'i chwifio i mewn
A heavy sensation settled in his heart	Ymsefydlodd teimlad trwm yn ei galon
I thought about leaving her behind	Meddyliais am ei gadael ar ôl
I had only left the house two weeks ago	Dim ond pythefnos yn ôl roeddwn i wedi gadael y tŷ
I mean, how ridiculous	Yr wyf yn golygu, pa mor chwerthinllyd
I took a small notebook out of my travel bag	Cymerais lyfr nodiadau bach allan o fy mag teithio
I was not trying to break in	Nid oeddwn yn ceisio torri i mewn
I have to go check my friends	Mae'n rhaid i mi fynd i wirio fy ffrindiau
I can enjoy my future right now	Gallaf fwynhau fy nyfodol ar hyn o bryd
I will say that we have a special vote	Dywedaf fod gennym bleidlais arbennig
I didn't call it off	Wnes i ddim ei alw i ffwrdd
I should get something for free with every purchase	Dylwn i gael rhywbeth am ddim gyda phob pryniant
I found my center and tried to seem relaxed	Deuthum o hyd i'm canol a cheisio ymddangos wedi ymlacio
I can't wait it out long	Ni allaf aros allan hi yn hir
I wanted to scream again but didn't dare	Roeddwn i eisiau sgrechian eto ond wnes i ddim meiddio
I can do that, right now, too	Gallaf wneud hynny, ar hyn o bryd hefyd
I had seventeen years	Cefais ddwy flynedd ar bymtheg
I expect you to keep yourself clean	Rwy'n disgwyl ichi gadw'ch hun yn lân
I had no power to stop what happened	Doedd gen i ddim pŵer i atal yr hyn a ddigwyddodd
I opened it and started searching the pages	Fe wnes i ei agor a dechrau chwilio trwy'r tudalennau
I laughed and cried and enjoyed every second reading it	Fe wnes i chwerthin a chrio a mwynhau pob eiliad yn ei ddarllen
I step down several blocks, one after the other	Rwy'n camu i lawr sawl bloc, un ar ôl y llall
I imagine you must miss your brother greatly	Rwy'n dychmygu bod yn rhaid i chi golli'ch brawd yn fawr
I found that interesting	Cefais fod hynny'n ddiddorol
I got one brush with this situation	Cefais un brwsh gyda'r sefyllfa hon
We can't see who attacked me	Ni allwn weld pwy ymosododd arnaf
I held them in my arms	Daliais nhw yn fy mreichiau
I hurried towards the stairs	Brysiais i tuag at y grisiau
I live in a toilet with my dad	Rwy'n byw mewn tŷ bach gyda fy nhad
Broken bone is not a joke	Nid jôc yw asgwrn wedi'i dorri
I was sure he was true love at the time	Roeddwn yn siŵr ei fod yn wir gariad ar y pryd
I can never come back with it	Ni allaf byth ddod yn ôl ag ef
I tell him to go back to sleep	Rwy'n dweud wrtho am fynd yn ôl i gysgu
I hope my words touch and inspire you	Rwy'n gobeithio y bydd fy ngeiriau yn eich cyffwrdd a'ch ysbrydoli
I need you to focus completely on this situation	Mae arnaf angen ichi ganolbwyntio'n llwyr ar y sefyllfa hon
I can get along with everyone	Gallaf ddod ynghyd â phawb
We can't stop thinking about them	Ni allwn roi'r gorau i feddwl amdanynt
I have no idea what's next	Does gen i ddim syniad beth sydd nesaf
I have prepared a way	Rwyf wedi paratoi ffordd
I like to think maybe he is sick	Rwy'n hoffi meddwl efallai ei fod yn sâl
We will always become defensive	Byddwn bob amser yn dod yn amddiffynnol
A wouldn't even hurt an insect	Ni fyddai A hyd yn oed yn brifo pryfyn
Step beyond our usual routine into a new routine	Cam y tu hwnt i'n trefn arferol i mewn i drefn newydd
I still can't tell you anything else	Ni allaf ddweud unrhyw beth arall wrthych o hyd
I can feel the energy deep in my bones	Gallaf deimlo'r egni yn ddwfn yn fy esgyrn
I wouldn't let it break my heart again	Ni fyddwn yn gadael iddi dorri fy nghalon eto
I finished it in two days	Fe wnes i ei orffen mewn dau ddiwrnod
He prioritized academic needs in schools	Rhoddodd flaenoriaeth i anghenion academaidd mewn ysgolion
I rejected that thought	Gwrthodais y meddwl hwnnw
I didn't know them	Doeddwn i ddim yn eu hadnabod
I helped to create those laws myself	Helpais i greu'r cyfreithiau hynny fy hun
I will take you to our meeting place by telephone	Byddaf yn eich tywys i'n man cyfarfod dros y ffôn
He has seen one accident throughout his history	Mae wedi gweld un ddamwain trwy gydol ei hanes
I can make a decision now	Gallaf wneud penderfyniad nawr
I make this prayer for you	Yr wyf yn gwneud y weddi hon ichi
I hide my smile in the folds of his costume	Rwy'n cuddio fy gwên ym mhlygiadau ei wisgoedd
The show was held two days later	Cynhaliwyd y sioe ddeuddydd yn ddiweddarach
I would need it tonight	Byddai ei angen arnaf heno
I gave him a special price	Rhoddais bris arbennig iddo
I scream at the walls	Rwy'n sgrechian ar y waliau
I was thirteen years old	Roeddwn i'n dair ar ddeg oed
Car battery, maybe	Batri car, efallai
I was standing there introducing different spirits to my family	Roeddwn i'n sefyll yno yn cyflwyno gwahanol ysbrydion i'm teulu
I didn't mean to be how it sounded	Doeddwn i ddim yn golygu bod sut roedd yn swnio
I was really an idiot	Roeddwn i wir yn idiot
I returned home depressed and sad	Dychwelais adref yn ddigalon ac yn drist
I hated going home to the dirty, empty apartment	Roedd yn gas gen i fynd adref i'r fflat budr, wag
I wasn't even so keen, to be honest	Doeddwn i ddim hyd yn oed mor awyddus, a dweud y gwir
I was more than irritated	Roeddwn i'n fwy na llidiog
I used a regular plane	Defnyddiais awyren reolaidd
I'll have to be different	Bydd yn rhaid i mi fod yn wahanol
I looked at the clothes rack	Edrychais ar y rac ddillad
I had forgotten about this song	Roeddwn i wedi anghofio am y gân hon
I can't seem to find that anywhere	Ni allaf i weld yn dod o hyd i hynny yn unman
I wanted to stay in the house	Roeddwn i eisiau aros yn y tŷ
I saw a report on it	Gwelais adroddiad arno
I heard several people disappear with no trace	Clywais nifer o bobl yn diflannu heb unrhyw olion
I was once a young man myself	Roeddwn i unwaith yn ddyn ifanc fy hun
I knew when he was going to strike	Roeddwn i'n gwybod pryd roedd yn mynd i streicio
I think it would be wonderful	Rwy'n meddwl y byddai'n fendigedig
I want to talk to your sister	Rwyf am siarad â'ch chwaer
I just lay there and cry	Fi jyst yn gorwedd yno ac yn crio
I have never done such a thing	Nid wyf erioed wedi gwneud y fath beth
I have to tell myself that it is	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthyf fy hun ei fod
I knew you were when we started	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi pan ddechreuon ni
I ridicule others for what they ridicule in me	Yr wyf yn gwaradwyddo eraill am yr hyn y maent yn ei waradwyddo ynof
I know that none of you wrote that	Gwn na ysgrifennodd yr un ohonoch hwnnw
I come back to see my reflection	Dychwelaf i weld fy myfyrdod
I have no idea what their plans mean	Does gen i ddim syniad beth mae eu cynlluniau yn ei olygu
I had started trying to comfort her	Roeddwn i wedi dechrau ceisio ei chysuro
I can't focus on the training	Ni allaf ganolbwyntio ar yr hyfforddiant
I have finally grown up and accepted my point of view	Rwyf wedi tyfu i fyny o'r diwedd ac wedi derbyn fy safbwynt
I couldn't wait for my next adventure to begin	Allwn i ddim aros i fy antur nesaf ddechrau
He published several articles applying his statistical training	Cyhoeddodd nifer o erthyglau yn cymhwyso ei hyfforddiant ystadegol
I think she's being careful	Rwy'n meddwl ei bod hi'n bod yn ofalus
I was born and raised here	Cefais fy ngeni a'm magu yma
We can never pronounce her last name	Ni allwn byth ynganu ei henw olaf
I loved his enthusiasm	Roeddwn i wrth fy modd gyda'i frwdfrydedd
I started showing up and being loyal	Dechreuais ddangos i fyny a bod yn ffyddlon
It also produced rain	Roedd hefyd yn cynhyrchu glaw
I was far from done with the animals	Roeddwn ymhell o fod wedi gwneud gyda'r anifeiliaid
I kept making one bad judgment call after another	Roeddwn i'n dal i wneud un galwad dyfarniad gwael ar ôl y llall
I could hear him knocking on doors and knocking	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn trio drysau ac yn curo
I smiled and kissed her gently	Gwenais a chusanais hi yn dyner
A light shone on the vehicle	Disgleiriodd golau ar y cerbyd
A curious combination	Cyfuniad chwilfrydig
I shook myself out of sleep	Ysgydwais fy hun allan o gwsg
I stopped and asked her if she needed help	Stopiais a gofyn iddi a oedd angen help arni
I was here to heal and escape, respectively	Roeddwn i yma i wella a dianc, yn y drefn honno
I want to work on my home	Rydw i eisiau gweithio ar fy nghartref
I considered myself a man	Ystyriais fy hun yn ddyn
I have to be able to trust you	Mae'n rhaid i mi allu ymddiried ynoch chi
I kiss him, rest there until he kisses me back	Rwy'n cusanu ef, gorffwys yno nes iddo cusanu fi yn ôl
I can write just about anything	Gallaf ysgrifennu dim ond am unrhyw beth
I was running from something, too	Roeddwn i'n rhedeg o rywbeth, hefyd
I also remember wondering how his parents felt	Cofiaf hefyd feddwl tybed sut roedd ei rieni yn teimlo
I lost you, my boy	Collais i ti, fy machgen bach
I hadn't made a plan to suggest it	Doeddwn i ddim wedi gwneud cynllun i'w awgrymu
I climbed to bed, resting, holding his hand	Dringais i'r gwely, gan orffwys, gan ddal ei law
Real shirt, with collar	Crys go iawn, gyda choler
I fed the birds this morning	Nes i fwydo'r adar bore ma
I thought that was cool	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n cŵl
A small, metal object	Gwrthrych bach, metel
I didn't want to leave the family	Doeddwn i ddim eisiau gadael y teulu
I moved on quickly, still scanning the scope	Symudais ymlaen yn gyflym, yn dal i sganio trwy'r cwmpas
I was asked to sing three songs beforehand	Gofynnwyd i mi ganu tair cân ymlaen llaw
I had always thought this was a bit strange	Roeddwn i wastad wedi meddwl bod hyn braidd yn od
I had done it instead	Roeddwn i wedi ei wneud yn lle hynny
I felt like such a fool	Roeddwn i'n teimlo fel ffwlbri o'r fath
I fight to live even	Rwy'n ymladd i fyw hyd yn oed
Not bad and not great	Ddim yn ddrwg ac nid yn wych
I was wondering what kind of music he could play	Roeddwn i'n meddwl tybed pa fath o gerddoriaeth y gallai ei chwarae
I also got new glasses yesterday	Ges i sbectol newydd ddoe hefyd
A bolt flew out of the yard, past her shoulder	Hedfanodd bollt allan o'r buarth, heibio ei hysgwydd
I need to think and focus more	Mae angen i mi feddwl a chanolbwyntio mwy
I took a seat at the kitchen table	Cymerais sedd wrth fwrdd y gegin
I can't handle another disappointing	Ni allaf drin un arall siomi
I was hoping you would be home soon	Roeddwn yn gobeithio y byddech adref yn fuan
I went straight to the front desk	Es i'n syth at y ddesg flaen
I know this is painful	Rwy'n gwybod bod hyn yn boenus
I definitely like the pictures, though	Rwy'n sicr yn hoffi'r lluniau, serch hynny
People react differently	Mae pobl yn ymateb yn wahanol
I whispered in his ear	Sibrydais yn ei glust
I might have been too harsh with it	Efallai fy mod wedi bod yn rhy llym ag ef
A second coin will give you a wish	Bydd ail ddarn arian yn rhoi dymuniad i chi
Male with his brown mate	Gwryw a'i gymar brown
I suspect the advice is correct	Rwy'n amau ​​​​bod y cyngor yn gywir
I didn't know anywhere he took me	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw le y cymerodd fi
I will mention the recent progress in both areas	Soniaf am y cynnydd diweddar yn y ddau faes
I don't want to buy it or own it	Nid wyf am ei brynu na bod yn berchen arno
A murderer cannot inherit eternal life	Ni chaiff llofrudd etifeddu bywyd tragwyddol
I can make you the queen of the whole world	Gallaf eich gwneud yn frenhines y byd i gyd
I feel so much for you, hurt feelings	Rwy'n teimlo cymaint drosoch chi, teimladau difrifol
This was not an easy task	Nid tasg hawdd oedd hon
The tail should have a reasonable level of brush	Dylai'r gynffon gynnwys lefel resymol o frwsh
I wasn't going to rush this	Doeddwn i ddim yn mynd i ruthro hyn
This has since become an annual tradition	Mae hyn wedi dod yn draddodiad blynyddol ers hynny
I took a step forward and got ready to fight	Cymerais gam ymlaen ac yn barod i ymladd
I threw him out sixteen hundred feet up	Taflais ef allan ar bymtheg cant o droedfeddi i fyny
I think it's been more recent	Rwy'n meddwl ei fod wedi bod yn fwy diweddar
I didn't want to see it	Doeddwn i ddim eisiau ei weld
I used to have a monthly raffle	Roeddwn i'n arfer cael raffl fisol
I promise you will never be alone or alone again	Rwy'n addo na fyddwch byth ar eich pen eich hun nac yn unig eto
A man gets up to talk and says nothing	Mae dyn yn codi i siarad ac yn dweud dim
This eventually led to more positive media coverage	Arweiniodd hyn yn y pen draw at fwy o sylw cadarnhaol yn y cyfryngau
I suspect you never did	Rwy'n amau ​​​​na wnaethoch chi erioed
Some have happened even later	Mae rhai wedi digwydd hyd yn oed yn ddiweddarach
I take no chances	Nid wyf yn cymryd unrhyw siawns
I really needed to remember that	Roedd gwir angen i mi gofio hynny
I hope it's worth it	Rwy'n gobeithio ei fod yn werth chweil
I could easily stand in one with space to spare	Roeddwn i'n gallu sefyll mewn un yn hawdd gyda lle i sbario
I knew he wasn't thinking of me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn meddwl amdanaf
I was talking about taking you shopping	Roeddwn i'n siarad am fynd â chi i siopa
I try to close my ears when they do	Rwy'n ceisio cau fy nghlustiau pan fyddant yn gwneud hynny
I left them, hurt and betrayed	Gadewais nhw, brifo a bradychu
I should have set it on fire	Dylwn i fod wedi ei roi ar dân
I took a deep breath and looked around	Tynnais anadl ddwfn ac edrych o gwmpas
I didn't feel like sitting or playing	Doeddwn i ddim yn teimlo fel eistedd neu chwarae
I probably would have	Mae'n debyg y byddai gen i
I think we have a reservation here	Rwy'n credu bod gennym ni archeb yma
I couldn't afford to be arrested at this time	Allwn i ddim fforddio cael fy arestio ar hyn o bryd
I felt a falling panic	Roeddwn i'n teimlo panig disgyn
I never forgot a plot from any reading book	Wnes i byth anghofio plot o unrhyw lyfr darllen
I could see it in his eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei lygaid
I wanted to taste it	Roeddwn i eisiau ei flasu
I begged him to stop	erfyniais arno i stopio
I have to shower and get dressed right away	Mae'n rhaid i mi gael cawod a gwisgo ar unwaith
I could hardly breathe	Prin y gallwn i dynnu anadl
I shook my head and ended the call	Ysgydwais fy mhen a dod â'r alwad i ben
A miracle is unexplained	Peth na ellir ei hesbonio yw gwyrth
I didn't know you were an actress too	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn actores hefyd
That is, the worst happened more than two years ago	Hynny yw, digwyddodd y gwaethaf fwy na dwy flynedd yn ôl
I moved to the fireplace	Symudais i'r lle tân
I tried and pushed, but it was too strong	Ymdrechais a gwthio, ond roedd yn rhy gryf
Bad decision, just as she had feared	Penderfyniad gwael, yn union fel yr oedd hi wedi ofni
Willingness to explore possibilities	Parodrwydd i edrych ar y posibiliadau
I can't do that	Ni allaf wneud hynny
We cannot breathe for the pain in me	Ni allwn anadlu am y boen ynof
I never follow it exactly	Dwi byth yn ei ddilyn yn union
I was born normal, just an ordinary kid like you	Cefais fy ngeni yn normal, dim ond plentyn cyffredin fel chi
I remember this one little girl, she was so terrible	Rwy'n cofio'r un ferch fach hon, roedd hi mor ofnadwy
I stopped with the scotch	Stopiais gyda'r scotch
I can't think what else they were after	Ni allaf feddwl beth arall oeddent ar ôl
I know this country has a lot to offer	Rwy'n gwybod bod gan y wlad hon lawer i'w gynnig
I am afraid of becoming a judge of souls	Yr wyf yn ofni dod yn farnwr eneidiau
I have established myself on the island	Rwyf wedi sefydlu fy hun ar yr ynys
This was a communication-based game only	Roedd hon yn gêm yn seiliedig ar gyfathrebu yn unig
I just love guys with red hair	Dwi jyst yn caru dynion gyda gwallt coch
A rush of pride went through her thinking that	Aeth rhuthr o falchder drwyddi wrth feddwl hyny
I opened my eyes again	Agorais fy llygaid eto
A policeman was killed and another is in hospital	Cafodd plismon ei ladd ac mae un arall yn yr ysbyty
I had a feeling he was happy to leave home	Roedd gen i deimlad ei fod yn hapus i adael cartref
I feel the injection, but try not to show it	Rwy'n teimlo'r pigiad, ond ceisiwch beidio â'i ddangos
I usually suck it up when something bad happens	Fel arfer byddaf yn ei sugno i fyny pan fydd rhywbeth drwg yn digwydd
I swallowed the last bit of bread	Llwyddais i lyncu’r tamaid olaf o fara
I wanted to get that off my chest	Roeddwn i eisiau cael hynny oddi ar fy mrest
Just sent that email two seconds ago	Newydd anfon yr e-bost yna ddwy eiliad yn ôl
I finally had a nice weekend and got to work	O'r diwedd cefais benwythnos braf a chyrraedd y gwaith
She probably heard nothing	Mae'n debyg na chlywodd hi ddim byd
Eventually they decided to release the finished songs	Yn y pen draw fe benderfynon nhw ryddhau'r caneuon gorffenedig
I think the important information should be publicly exchanged	Rwy'n meddwl y dylid cyfnewid y wybodaeth bwysig yn gyhoeddus
We can't stand seeing him like that	Ni allwn sefyll yn ei weld fel 'na
I wonder why you say that name, over and over again	Tybed pam yr ydych yn dweud yr enw hwnnw, drosodd a throsodd
A child could not be allowed in his situation	Ni ellid caniatáu plentyn yn ei sefyllfa
I felt like my dreams were being crushed beneath me	Roeddwn i'n teimlo bod fy mreuddwydion yn cael eu gwasgu oddi tanaf
I barely had any clothes	Prin oedd gen i ddillad
The child is a winner	Mae'r plentyn yn enillydd
Always show yourself polite and friendly	Dangoswch eich hun yn gwrtais a chyfeillgar bob amser
A song was singing loudly, but it paid no attention	Roedd cân yn canu'n uchel, ond ni thalodd unrhyw sylw
I didn't know she could be scared	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai hi ofni
I stood by you as we broke them down	Sefais wrthoch chi wrth inni eu torri i lawr
I read with my stomach in a hot knot	Darllenais gyda fy stumog mewn cwlwm poeth
I have other purposes in mind for them	Mae gennyf ddibenion eraill mewn golwg ar eu cyfer
I pressed the single button down	Pwysais y botwm sengl i lawr
I had no idea where	Doedd gen i ddim syniad ble
I'm sure he'll talk soon	Rwy'n siwr y bydd yn siarad yn fuan
I was wondering about his anger	Roeddwn i'n meddwl tybed am ei ddicter
I also did a bit on the creative front	Fe wnes i dipyn ar y blaen creadigol hefyd
I hate everyone these days	Mae'n gas gen i bawb y dyddiau hyn
I woke up several times after being hit	Deffrais sawl gwaith ar ôl cael fy nharo
I really wanted a little more alone time with him	Roeddwn i wir eisiau ychydig mwy o amser ar fy mhen fy hun gydag ef
The record took four months to complete	Cymerodd y cofnod bedwar mis i'w gwblhau
I took each step slowly and carefully	Cymerais bob cam yn araf ac yn ofalus
I have to be able to save her	Mae'n rhaid i mi allu ei hachub
A demon wearing the face of an angel	Cythraul yn gwisgo wyneb angel
I have lasted for days without food	Rwyf wedi para am ddyddiau heb fwyd
I never intended to hurt you	Doeddwn i byth yn bwriadu brifo chi
I dig the rich language and complex style	Rwy'n cloddio'r iaith gyfoethog a'r arddull gymhleth
Many people come looking for it	Mae llawer o bobl yn dod i chwilio amdano
I need you to help her	Dwi angen ti i'w helpu hi
I want us to even call him	Rwyf am i ni ei alw hyd yn oed
I know others might question this choice	Rwy'n gwybod y gallai eraill gwestiynu'r dewis hwn
I can walk from here	Gallaf gerdded oddi yma
I'm staring at a painting on the wall	Rwy'n syllu ar baentiad ar y wal
I cannot provide the discipline you need	Ni allaf ddarparu'r ddisgyblaeth sydd ei hangen arnoch
I hesitated at the door and turned back	Petrusais wrth y drws a throi yn ôl
I threw a stick too far	Taflais ffon yn rhy bell
I took aim and shot him in the back	Cymerais nod a saethais ef yn y cefn
I hit the water feet first	Rwy'n taro'r traed dŵr yn gyntaf
I was hoping it looked authentic	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn edrych yn ddilys
A pleasant half hour passed quickly	Aeth hanner awr ddymunol heibio yn gyflym
He discovered that no one had tried to do this	Darganfu nad oedd neb wedi ceisio gwneud hyn
I can see she's thinking	Gallaf weld ei bod hi'n meddwl
A very important area of ​​medicine is the scientific research	Maes pwysig iawn mewn meddygaeth yw'r ymchwil wyddonol
A lot can happen in three months	Gall llawer ddigwydd mewn tri mis
I was scared of many things	Roeddwn i'n ofnus o lawer o bethau
I felt rested and ready to take on anything	Roeddwn i'n teimlo wedi gorffwys ac yn barod i ymgymryd ag unrhyw beth
I know all the diet tricks	Rwy'n gwybod yr holl driciau diet
I stayed in clothes but slipped in behind her	Arhosais mewn dillad ond llithro i mewn y tu ôl iddi
I could have found it and demanded an explanation	Gallwn fod wedi dod o hyd iddi a mynnu esboniad
I have seen many fair pictures that are not in vain	Rwyf wedi gweld llawer o luniau teg nad ydynt yn ofer
I think our boys should never meet	Rwy'n credu na ddylai ein bechgyn byth gwrdd
I advocate for my brother	Rwy'n eiriol dros fy mrawd
I continue to see the girl inside	Rwy'n parhau i weld y ferch y tu mewn
I was just as relieved as he was	Roeddwn i'r un mor ryddhad ag yntau
We came here to win	Daethom yma i ennill
I couldn't wait to see them all again	Allwn i ddim aros i'w gweld nhw i gyd eto
I felt the power of his death ten minutes ago	Teimlais rym ei farwolaeth ddeng munud yn ôl
A small woman brought them a cold, sweet drink	Daeth menyw fach â diod oer, melys iddynt
I signed up for the page you sent	Cofrestrais ar gyfer y dudalen anfonoch chi
I can find other ways to help	Gallaf ddod o hyd i ffyrdd eraill o helpu
I'm going to fight for you	Rydw i'n mynd i ymladd drosoch chi
I couldn't breathe or see much	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu na gweld llawer
It is undoubtedly her chief excellence	Nid hyn yn ddiau yw ei phrif ragoriaeth
I was scared, hurt, blind	Roeddwn i'n ofnus, wedi brifo, yn ddall
I brushed it off though	Yr wyf yn brwsio ef i ffwrdd er
She keeps busy with her work	Mae hi'n cadw'n brysur gyda'i gwaith
The device would require significant surgery	Byddai angen llawdriniaeth sylweddol i osod y ddyfais
I like that approach	Rwy'n hoffi'r dull hwnnw
I had just learned what was supposed to exist	Roeddwn i wedi dysgu beth oedd i fodoli yn unig
I got up and got an apple from the tree	Codais a chael afal o'r goeden
I can't wait to share my city with you!	Ni allaf aros i rannu fy ninas gyda chi!
I am happy to be an investor in this platform	Rwy'n hapus i fod yn fuddsoddwr yn y platfform hwn
I cannot be afraid of that	Ni allaf ofni hynny
I was six or seven years old	Chwech neu saith oed oeddwn i
I crossed my arms, frustration and anger swelling upward	Croesais fy mreichiau, y rhwystredigaeth a'r dicter yn chwyddo i fyny
I need to talk to her about them	Mae angen i mi siarad â hi amdanynt
I knew it well before then	Roeddwn i'n ei wybod ymhell cyn hynny
I bought one from a convenience store	Prynais un o siop gyfleustra
I will only claim and pair with you	Ni fyddaf ond yn hawlio ac yn paru gyda chi
I didn't do much for the rest of the night	Wnes i ddim llawer am weddill y noson
I could sense disappointment on her side	Roeddwn i'n gallu synhwyro siom ar ei hochr
Measure of fit quality	Mesur o ansawdd ffit
I only need to read, not write	Dim ond i ddarllen sydd ei angen arnaf, nid ysgrifennu
I thought you might take a joke	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi gymryd jôc
I can't wait to see what she thinks	Ni allaf aros i weld beth mae hi'n ei feddwl
I got it right now	Fe wnes i ei gael ar hyn o bryd
I love the scenery and the people	Rwyf wrth fy modd â'r golygfeydd a'r bobl
I can taste the salt from my tears	Gallaf flasu'r halen o'm dagrau
I went halfway down the stairs	Es i hanner ffordd lawr y grisiau
I thought we could have supper there	Roeddwn i'n meddwl y gallem gael swper yno
I was hoping this mind control business would not cease	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'r busnes rheoli meddwl hwn yn darfod
I didn't see her anywhere that day	Ni welais hi yn unman y diwrnod hwnnw
I decided to wire my shed	Penderfynais weirio fy sied
But I'm afraid he'll leave his mark on it	Ond rwy'n ofni y bydd yn gadael ei ôl arno
I didn't really respond to the situation	Wnes i ddim ymateb i'r sefyllfa mewn gwirionedd
I stopped talking to them and playing with them	Stopiais i siarad â nhw a chwarae gyda nhw
I'm going there to prepare a place for you	Dw i'n mynd yno i baratoi lle i chi
I try to be an educator and a friend	Rwy'n ceisio bod yn addysgwr ac yn ffrind
Suitable gift for your loved ones	Anrheg addas i'ch anwyliaid
I worked hard every day	Roeddwn i'n gweithio'n galed bob dydd
I was scared to look into the small mirror	Roeddwn i'n ofni edrych i mewn i'r drych bach
I wasn't strong enough to deal with it	Nid oeddwn yn ddigon cryf i ddelio ag ef
I was wondering what was wrong	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn bod
I was in my own world	Roeddwn i yn fy myd fy hun
I rolled over and found a note on the pillow	Rholiais drosodd a dod o hyd i nodyn ar y gobennydd
I had that feeling every day on this movie	Roedd gen i'r teimlad hwnnw bob dydd ar y ffilm hon
I felt embarrassed, but relieved	Roeddwn i'n teimlo embaras o ryw fath, ond yn rhyddhad ar y cyfan
I can't get any closer to it now	Ni allaf ddod yn agosach ati nawr
Three of its boundaries are defined by rivers	Mae tair o'i ffiniau wedi'u diffinio gan afonydd
I could do pretty well here	Gallwn i wneud yn eithaf da yma
I used to play a tank game with my family	Roeddwn i'n arfer chwarae gêm tanc gyda fy nheulu
We can't disappoint him, we can't be weak	Ni allwn ei siomi, ni allwn fod yn wan
The spirit of a cat looks just like a cat	Mae ysbryd cathod yn edrych yn union fel cath
I never knew what to expect when the door opened	Wyddwn i erioed beth i'w ddisgwyl pan agorodd y drws
A second later, he told himself that it didn't matter	Ail yn ddiweddarach, dywedodd wrth ei hun nad oedd ots
I did it once and rejoiced in my perceived success	Fe'i gwnes unwaith ac roeddwn yn llawenhau yn fy llwyddiant canfyddedig
I snapped the picture	Rhoddais y llun i lawr
Walker continued to wear her medal until her death	Parhaodd Walker i wisgo ei medal hyd ei marwolaeth
I wish you could have stayed with us	Hoffwn pe gallech fod wedi aros gyda ni
I felt a sick burning in my chest	Roeddwn i'n teimlo llosgi sâl yn fy mrest
I only had a couple last night	Dim ond cwpl ges i neithiwr
I turned and looked at this woman	Troais ac edrych ar y ddynes hon
I think he stopped at six	Rwy'n meddwl ei fod wedi stopio am chwech
New number, always new number	Rhif newydd, rhif newydd bob amser
Thanks to him then left	Diolch iddo wedyn gadael
I hope to meet an alien some day	Rwy'n gobeithio cwrdd ag estron ryw ddydd
I hear him behind me, his breath heavy	Clywaf ef y tu ôl i mi, ei anadl yn drwm
I welcomed him and for a while everything was fine	Croesawais ef ac am gyfnod roedd popeth yn iawn
I will not let them take me	Ni fyddaf yn gadael iddynt fynd â mi
A moment of understanding and insight	Moment o ddealltwriaeth a dirnadaeth
I can't get everyone to do what they want	Ni allaf gael pawb yn gwneud yr hyn y maent ei eisiau
I didn't know what to think anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i feddwl mwyach
I thought my ears would burst	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nghlustiau'n byrstio
I had trouble keeping my legs firmly planted together	Cefais drafferth i gadw fy nghoesau wedi'u plannu'n gadarn gyda'i gilydd
I swallow the pain back	Rwy'n llyncu'r boen yn ôl
I just know all the problems she was having	Fi jyst yn gwybod yr holl broblemau yr oedd hi'n eu cael
I can't leave until closing here	Ni allaf adael nes cau yma
We can no longer live this lie	Nis gallwn barhau i fyw y celwydd hwn mwyach
I had never read that one	Doeddwn i erioed wedi darllen yr un yna
I was lucky he was so drunk	Roeddwn i'n ffodus ei fod mor feddw
I felt pain by his name	Teimlais boen wrth ei enw
Didn't bother to correct it this time	Wnes i ddim trafferthu ei gywiro y tro hwn
I needed to keep her flat head	Roedd angen i mi gadw pen gwastad iddi
I've been here all my life	Rwyf wedi bod yma ar hyd fy oes
I got up again	Codais ar fy nhraed eto
I will not take that kind of talk	Ni chymeraf y math hwnnw o siarad
I have felt this way before	Rwyf wedi teimlo fel hyn o'r blaen
The envelope you wrote is still on it	Mae'r amlen y gwnaethoch chi ei hysgrifennu arni o hyd
I might even give you a try	Efallai y byddaf hyd yn oed yn rhoi cynnig arnoch chi
He drove a few cars up too	Gyrrodd ychydig o geir i fyny hefyd
I want to bite my teeth to their throat	Rydw i eisiau brathu fy nannedd i'w gwddf
I promised my grandmother and my parents and I	Fe wnes i addo i fy mam-gu a fy rhieni a minnau
I, too, wonder sometimes who created the recipe	Dwi, hefyd, yn meddwl tybed weithiau pwy greodd y rysáit
I forget almost everything before	Rwy'n anghofio bron popeth o'r blaen
I remove his vegetable boxes	Rwy'n tynnu ei blychau llysiau
I can understand how close we can be to confusing people	Gallaf ddeall pa mor agos ydym y gallwn ddrysu pobl
I kissed the hell out of him	Yr wyf yn cusanu y uffern allan ohono
I will give him his future	Rhoddaf ei ddyfodol iddo
I tried to think as he would	Ceisiais feddwl fel y byddai
A few lights dotted the town	Roedd ychydig o oleuadau yn nodi'r dref
I open the door to my bedroom and freeze	Rwy'n agor y drws i fy ystafell wely ac yn rhewi
I hate it when you do that	Mae'n gas gen i pan fyddwch chi'n gwneud hynny
I suspect he loves to rule	Rwy'n amau ​​​​ei fod wrth ei fodd yn rheoli
A bus is about to arrive	Mae bws ar fin agosau
I took down the path	Cymerais i lawr y llwybr
I did that for you, too	Fe wnes i hynny i chi, hefyd
I was the one who was wrong	Fi oedd yr un oedd yn anghywir
I know the country better than they do	Yr wyf yn adnabod y wlad yn well nag y maent
I trust your strength and intelligence	Rwy'n ymddiried yn eich cryfder a'ch deallusrwydd
I was all over the map	Roeddwn i dros y map i gyd
A railway bridge also crosses the inlet	Mae pont reilffordd hefyd yn croesi'r gilfach
I dropped my mouth and stared at the beer	Sychais fy ngheg a syllu ar y cwrw
I longed to slip into it, finally rest	Roeddwn i'n dyheu am lithro i mewn iddo, i orffwys o'r diwedd
I tried to shoot it, but the gun was empty	Ceisiais ei saethu, ond roedd y gwn yn wag
Then a simple black and white photo was drawn	Yna tarwyd llun du a gwyn syml
C let out a breath of relief	C gadael allan chwa o ryddhad
Anticipation is good	Mae rhagweld yn dda
I'm choosing a pair of jeans today	Rwy'n dewis pâr o jîns heddiw
I can't tell you what those things will be	Ni allaf ddweud wrthych beth fydd y pethau hynny
I wish to kill it with my own blade	Dymunaf ei ladd â'm llafn fy hun
I wonder if she has seen something	Tybed a yw hi wedi gweld rhywbeth
I realized that a moment later	Sylweddolais hynny eiliad yn ddiweddarach
I couldn't keep my mind on one track for long	Ni allwn gadw fy meddwl ar un trywydd yn hir
I had also been awarded a second star	Roeddwn i hefyd wedi derbyn ail seren
I want to take a closer look at that location	Rwyf am edrych yn agosach ar y lleoliad hwnnw
I love chicken in pasta	Rwyf wrth fy modd cyw iâr mewn pasta
I cannot stress how important that is	Ni allaf bwysleisio pa mor bwysig yw hynny
I felt no such thing	Roeddwn i'n teimlo dim byd o'r fath
I didn't force her and nobody forced me	Wnes i ddim ei gorfodi hi a neb yn fy ngorfodi
I opened the door and started with surprise	Agorais y drws a dechrau gyda syndod
Relatively comfortable place, but very small	Lle gweddol gyfforddus, ond bach iawn
I looked forward to my delight	Edrychais ymlaen wedi fy swyno gan y cyfan
I wanna be here friend	Hoffwn i fod yma ffrind
I simply couldn't escape it	Yn syml, allwn i ddim dianc oddi wrthi
I think the two go hand in hand	Credaf fod y ddau yn mynd law yn llaw
I spoke when a challenge was needed	Siaradais pan oedd galw am her
I haven't thought through it	Dydw i ddim wedi meddwl drwyddo
There was a door right in front of me	Roedd drws yn union o'm blaen
I end up in front of a private investigator's office	Rwy'n dod i ben i fyny o flaen swyddfa ymchwilydd preifat
I hope you come back soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dychwelyd yn fuan
I'm skilled at developing people	Rwy'n fedrus wrth ddatblygu pobl
I have always trusted people	Rwyf bob amser wedi ymddiried mewn pobl
I could talk to them for you	Gallwn i siarad â nhw ar eich rhan
I think you got one yesterday as well	Rwy'n credu eich bod wedi cael un ddoe hefyd
I plan on continuing to apply it and see what happens	Rwy'n bwriadu parhau i'w gymhwyso a gweld beth sy'n digwydd
I followed him out into the back garden	Dilynais ef allan i'r ardd gefn
I accepted and moved on	Derbyniais a symudais ymlaen
I know what your judge will say	Rwy'n gwybod beth fydd eich barnwr yn ei ddweud
I want this to be completely voluntary	Rwyf am i hyn fod yn gwbl wirfoddol
I was back in action	Roeddwn yn ôl ar waith
I said, sure, thank you	Dywedais, yn sicr, diolch
I will not rest in bed another minute	Nid arhosaf yn y gwely hwn funud arall
I looked for it but couldn't find it	Edrychais amdano ond ni allwn ddod o hyd iddo
I think you'll do well	Rwy'n meddwl y gwnewch yn dda
I was helpless and caught by surprise	Roeddwn yn ddiymadferth ac wedi fy nal gan syndod
I wonder what he was doing back here	Tybed beth oedd yn ei wneud yn ôl yma
I think it goes beyond	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd y tu hwnt
I tried to catch my breath but it was difficult	Ceisiais ddal fy anadl ond roedd yn anodd
I wonder if the king was one of the last	Tybed a oedd y brenin yn un o'r olaf
I will not shout at you this time	Ni wnaf weiddi arnoch y tro hwn
I wish you could have known somehow	Hoffwn pe gallech fod wedi gwybod rhywsut
A melancholy voice spoke as if into a phone	Roedd llais melancholy yn siarad fel pe bai i mewn i ffôn
I find it helpful to know what he's interested in	Rwy'n ei chael hi'n ddefnyddiol gwybod beth mae ganddo ddiddordeb ynddo
I see her ass in class	Rwy'n gweld ei asyn yn y dosbarth
I have decided to retire	Rwyf wedi penderfynu ymddeol
The critical reception towards the video was favorable	Roedd y derbyniad beirniadol tuag at y fideo yn ffafriol
I've had to ask others	Rwyf wedi gorfod gofyn i eraill
I didn't have to know	Doedd dim rhaid i mi wybod
I was completely let down by pain	Roeddwn yn pwyso i lawr yn llwyr gan boen
I happen to be a newspaper columnist by day	Dwi'n digwydd bod yn golofnydd papur newydd gyda'r dydd
A sigh escaped her as she rubbed her stomach	Dihangodd ochenaid hi wrth iddi rwbio ei stumog
I watched him head out the door to my room	Yr wyf yn gwylio ef pen allan y drws i fy ystafell
I couldn't look back	Allwn i ddim edrych yn ôl
I wanted to get out of the place	Roeddwn i eisiau mynd allan o'r lle
I take each day as it comes	Cymeraf bob dydd fel y daw
I knew he would train his ass off	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n hyfforddi ei asyn i ffwrdd
We will not let it grow	Ni fyddwn yn gadael iddo dyfu
I whisper with a sharp face	Rwy'n sibrwd ag wyneb llym
I can't find the rules	Ni allaf ddarganfod y rheolau
I had been sleeping for an hour	Roeddwn i wedi bod yn cysgu am awr
I can explain to all three of them	Gallaf egluro i'r tri ohonynt
I fight hard to hold them back	Rwy'n ymladd yn galed i'w dal yn ôl
I saw evidence burn	Gwelais losgi tystiolaeth
I couldn't comprehend how proud he was	Allwn i ddim amgyffred pa mor falch oedd o
I can't tell you the difference between good and great	Ni allaf ddweud wrthych y gwahaniaeth rhwng da a gwych
I am your friend first and foremost	Fi yw eich ffrind yn gyntaf ac yn bennaf
The crossing resumed again	Ailddechreuodd y groesfan eto
I want to feel clean again	Rwyf am deimlo'n lân eto
A week of washed-out train bridges	Wythnos o bontydd trenau wedi eu golchi allan
I would like to see some evidence of this	Hoffwn weld rhywfaint o dystiolaeth o hyn
I looked down and pretended to take notes	Edrychais i lawr a smalio cymryd nodiadau
This is an act of defiance on their part	Mae hon yn weithred o herfeiddiad ar eu rhan
So I understood his point of view, and let him talk	Deallais felly ei safbwynt, a gadewch iddo siarad
I would lose myself in my books	Byddwn yn colli fy hun yn fy llyfrau
I knew she was nervous	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n nerfus
I expected you to beg me to stop this	Roeddwn i'n disgwyl ichi erfyn arnaf i atal hyn
I shrugged and shook my head at his choice	Rwy'n shrugged ac yn ysgwyd fy mhen ar ei ddewis
I couldn't go on much longer	Allwn i ddim mynd ymlaen llawer hirach
I need a second factory and maybe a third	Dwi angen ail ffatri ac efallai traean efallai
I was wondering how long this would go on	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor hir y byddai hyn yn mynd ymlaen
I can't live without it	Ni allaf fyw hebddo
I stood up, or tried	Yr wyf yn sefyll i fyny, neu geisio
I know that no one gives a shit about me	Gwn nad oes neb yn rhoi cachu amdanaf
I think it's my age	Rwy'n meddwl mai hi yw fy oedran
I think my alarm went off then	Rwy'n meddwl bod fy larwm wedi diffodd bryd hynny
I hadn't realized how time went	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli sut aeth amser
I mainly remembered the pleasure dome	Cofiais yn bennaf y gromen bleser
I instinctively pigeon to the ground behind a tree trunk	Rwy'n colomennod yn reddfol i'r llawr y tu ôl i foncyff coeden
I leaned back on him as he penetrated me	Pwysais yn ôl arno wrth iddo dreiddio i mi
I open my view and scan it	Rwy'n agor fy ngolwg ac yn ei sganio
I have questions, thousands of them	Mae gen i gwestiynau, miloedd ohonyn nhw
I grab one and go back to it	Rwy'n cydio mewn un ac yn mynd yn ôl ati
I stopped the bleeding immediately	Stopiais y gwaedu ar unwaith
I turned the lights on	Troais y goleuadau ymlaen
I was very sorry to hear that	Yr oedd yn ddrwg iawn gennyf glywed hynny
I can assure you it is not	Gallaf eich sicrhau nad ydyw
I stood up, coming near the window	Sefais i fyny, dod wrth ymyl y ffenestr
I took a deep breath and started the song	Cymerais anadl ddwfn a dechrau'r gân
I felt him at the door, knocking	Teimlais ef wrth y drws, yn curo
Lots of time really	Llawer o amser mewn gwirionedd
A million scared thoughts run through my mind	Mae miliwn o feddyliau ofnus yn rhedeg trwy fy meddwl
I was worried about her	Roeddwn i'n poeni amdani
I looked everywhere, trying to find him	Edrychais ym mhobman, yn ceisio dod o hyd iddo
I started to love classical music	Dechreuais i garu cerddoriaeth glasurol
I must be a rare commodity	Mae'n rhaid fy mod yn nwydd prin
The aircraft was later repaired and returned to service	Cafodd yr awyren ei thrwsio'n ddiweddarach a'i dychwelyd i wasanaeth
I couldn't be more impressed	Allwn i ddim creu mwy o argraff
I have a quick question	Mae gen i gwestiwn cyflym
I heard you loud and clear	Clywais chi yn uchel ac yn glir
I am drawn to it	Rwy'n cael fy nhynnu gyda hi
I discovered this fact until later	Darganfyddais y ffaith hon tan yn ddiweddarach
She also found the production and score great	Roedd hi hefyd yn gweld y cynhyrchiad a'r sgôr yn wych
I had no idea they wanted a relationship	Doedd gen i ddim syniad eu bod eisiau perthynas
I decided to do this	Penderfynais wneud hyn
Genius is using their knowledge in new ways	Mae athrylith yn defnyddio eu gwybodaeth mewn ffyrdd newydd
I can only describe it as awful	Ni allaf ond ei ddisgrifio fel un ofnadwy
We can't watch those eyes very long	Ni allwn wylio'r llygaid hynny yn hir iawn
I just need to reach her	Fi jyst angen cyrraedd hi
I fear this shop has gone out of business	Ofnaf fod y siop hon wedi mynd allan o fusnes
It worked out for us	Fe weithiodd allan i ni
I feed the fish and water some plants	Rwy'n bwydo'r pysgod ac yn dyfrio rhai planhigion
I take a deep breath and drop it	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ei ollwng
I knew we could work this out	Roeddwn i'n gwybod y gallem weithio hyn allan
I say it again as a nursery rhyme	Rwy'n ei ddweud eto fel hwiangerdd
I need some breathing room	Dwi angen rhywfaint o ystafell anadlu
I leaned back against the wall behind me for support	Pwysais yn ôl yn erbyn y wal y tu ôl i mi am gefnogaeth
A point value would be assigned to their times	Byddai gwerth pwynt yn cael ei neilltuo i'w hamseroedd
I download your meal plan	Rwy'n lawrlwytho eich cynllun pryd bwyd
I studied his lean, athletic figure for a moment	Astudiais ei ffigwr darbodus, athletaidd am eiliad
I've never been a big fan of it	Dw i erioed wedi bod yn ffan mawr ohono
I could take him to school	Gallwn i fynd ag ef i'r ysgol
A few moans arise in the crowd	Mae ychydig o fonllefau yn codi yn y dorf
I lay there with my head on one arm	Gorweddais yno gyda fy mhen ar un fraich
I had escaped with it	Roeddwn wedi dianc ag ef
I wasn't supposed to be present, really	Nid oeddwn i fod i fod yn bresennol, a dweud y gwir
I wanted him as much as he wanted me to	Roeddwn i eisiau iddo gymaint ag yr oedd eisiau i mi
I think you saved me in more than one way	Rwy'n meddwl eich bod wedi fy achub mewn mwy nag un ffordd
I appreciate your help with this	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth gyda hyn
A priest walked in front of him with his Bible open	Cerddodd offeiriad o'i flaen gyda'i Feibl yn agored
I didn't want to bother trying to spell	Doeddwn i ddim eisiau trafferthu ceisio sillafu
We can't help but breathe a little harder	Ni allwn helpu ond anadlu ychydig yn galetach
I didn't go looking for anything	Es i ddim i chwilio am unrhyw beth
I know your team is working on this	Gwn fod eich tîm yn gweithio ar hyn
I'm waiting to sort my mail	Rwy'n aros i ddidoli fy post
I remember feeling loved	Rwy'n cofio teimlo'n gariad
I wanted to be a musician	Roeddwn i eisiau bod yn gerddor
I wanted to cry on the spot	Roeddwn i eisiau crio yn y fan a'r lle
I will never be a hero	Ni fyddaf byth yn arwr
I followed him back to his house, it was late	Dilynais ef yn ôl i'w dŷ, roedd hi'n hwyr
I can tolerate anyone for a few minutes	Gallaf oddef unrhyw un am ychydig funudau
I stand my ground though	Yr wyf yn sefyll fy tir er
A stake will not grow in a hedge	Ni thyfa stanc mewn gwrych
I have no real agenda with it	Nid oes gennyf unrhyw agenda go iawn ag ef
See the religion section for church details	Gweler yr adran crefydd am fanylion eglwysi
I wish she would calm me down	Hoffwn pe byddai hi'n tawelu fi
I felt guilty for having those thoughts	Roeddwn i'n teimlo'n euog o gael y meddyliau hynny
I thought they might die	Roeddwn i'n meddwl y gallent farw
I didn't ask you to come here	Wnes i ddim gofyn i chi ddod yma
I have no desire to be an internet sensation	Nid oes gennyf unrhyw awydd i fod yn deimlad rhyngrwyd
I wonder how they would react to something like that	Tybed sut fydden nhw'n ymateb i rywbeth felly
I look at her and kneel on the floor	Edrychaf arni a phenlinio ar y llawr
I wasn't getting good sleep at all	Nid oeddwn yn cael cwsg da o gwbl
I believe he is talking about truth	Credaf ei fod yn siarad am wirionedd
Special equipment prepared	Paratowyd offer arbennig
I know it, and he knew it too	Rwy'n ei wybod, ac roedd yn ei wybod hefyd
I only found ten	Dim ond deg wnes i ddarganfod
I will say no more	Ni ddywedaf ddim mwy
As a girl I dreamed of kissing there	Breuddwydiais fel merch o gusanu yno
I hope you made the right decision	Rwy'n gobeithio eich bod wedi gwneud y penderfyniad cywir
The others are still shouting in fear	Mae'r lleill yn dal i weiddi'n ofnus
I can't imagine that being a good thing	Ni allaf ddychmygu bod hynny'n beth da
I looked so different	Roeddwn i'n edrych mor wahanol
A child does not forget the building or color of his or her home	Nid yw plentyn yn anghofio adeilad neu liw ei gartref
Shelter from the cruel world	Cysgod rhag y byd creulon
I wanted to go home already	Roeddwn i eisiau mynd adref yn barod
I roll my eyes in defeat	Rwy'n rholio fy llygaid mewn trechu
I could never find love after you left	Allwn i byth ddod o hyd i gariad ar ôl i chi adael
I looked down at my number seventeen	Edrychais i lawr ar fy rhif dau ar bymtheg
I was losing friends and family quickly	Roeddwn yn colli ffrindiau a theulu yn gyflym
I was used to this, though	Roeddwn i wedi arfer â hyn, serch hynny
A thought came to her mind	Daeth meddwl i'w meddwl
I use the bags for extra water bottles	Rwy'n defnyddio'r bagiau ar gyfer poteli dŵr ychwanegol
Suicide, maybe but not murder too	Hunanladdiad, efallai ond, nid llofruddiaeth hefyd
I really shouldn't have gone on this trip	Ddylwn i ddim fod wedi mynd ar y daith hon mewn gwirionedd
I really want to write	Dwi wir eisiau ysgrifennu
I needed to get to the point	Roedd angen i mi gyrraedd y pwynt
We hope you enjoy yourself	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau eich hunain
I never know what to expect	Dwi byth yn gwybod beth i ddisgwyl
I forgot what we had been fighting for	Anghofiais i beth oedden ni wedi bod yn ymladd drosto
I put everything into it	Rhoddais bopeth i mewn iddo
I am not going to confess	Nid wyf yn mynd i gyffes
We can't keep wearing it every day	Ni allwn barhau i'w wisgo bob dydd
I beg you, let them live in peace	Yr wyf yn erfyn arnoch, gadewch iddynt fyw mewn heddwch
I would find myself asking myself the same questions	Byddwn yn canfod fy hun yn gofyn yr un cwestiynau i mi fy hun
I told my siblings to go ahead	Dywedais wrth fy mrodyr a chwiorydd i fynd ymlaen
I needed to go about it	Roedd angen i mi fynd ati
I can't keep secrets	Ni allaf gadw cyfrinachau
I got up to leave the house	Codais ar fy nhraed i adael y tŷ
I can hear a car rushing past	Gallaf glywed car yn rhuthro heibio
I can hardly describe it	Go brin y gallaf ei ddisgrifio
I would highly recommend this location	Byddwn yn argymell y lleoliad hwn yn fawr
I just want to keep you at my side	Fi jyst eisiau cadw chi ar fy ochr
He had probably seen them	Mae'n debyg ei fod wedi eu gweld
We can't tell if they were breathing	Ni allwn ddweud a oeddent yn anadlu
I can't be his party	Ni allaf fod yn blaid iddo
I need to get to know my son again	Mae angen i mi ddod i adnabod fy mab eto
I have always preferred a children's company	Mae'n well gen i gwmni plant erioed
We couldn't have found a better coach	Ni allwn fod wedi dod o hyd i hyfforddwr gwell
I know now what to do	Rwy'n gwybod nawr beth i'w wneud
I decided he was going to drive me	Penderfynais ei fod yn mynd i fy ngyrru
I can't see an opening through the vines	Ni allaf weld agoriad trwy'r gwinwydd
A popular idea is not a fact	Nid yw syniad poblogaidd yn ffaith
I always knew what had happened, what was going to happen	Roeddwn i bob amser yn gwybod beth oedd wedi digwydd, beth fyddai'n digwydd
A glance around the yard gave no indication of it	Ni roddodd cipolwg o gwmpas yr iard unrhyw arwydd ohono
I saw him live in front of anyone you know	Gwelais ef yn fyw o flaen unrhyw un yr ydych yn ei adnabod
I really want to get to know you	Dwi wir eisiau dod i'ch adnabod chi
I can control sound and song	Gallaf reoli sain a chân
I wasn't used to so much alcohol	Doeddwn i ddim wedi arfer â cymaint o alcohol
I was pregnant at the time	Roeddwn i'n feichiog ar y pryd
I consider him a hero	Rwy'n ei ystyried yn arwr
I saw no students between my car and my room	Ni welais unrhyw fyfyrwyr rhwng fy nghar a fy ystafell
Church was my last shot	Eglwys oedd fy ergyd olaf
I could have woken up that day	Gallwn i fod wedi dadwneud y diwrnod hwnnw
I'm afraid you won't be safe	Rwy'n ofni na fyddwch yn ddiogel
I wanted to know	Roeddwn i eisiau gwybod
I gasped in shock, pain, and disgust	Yr wyf yn gasped mewn sioc, poen, a ffieidd-dod
I will never recover their data	Ni fyddaf byth yn adennill eu data
I have absolutely nothing to lose	Does gen i ddim byd o gwbl i'w golli
Contrary to their policy	Yn groes i'w polisi
A female voice calling out	Llais benywaidd yn galw allan
I have something you want	Mae gen i rywbeth rydych chi ei eisiau
And that was accepted enough	A derbyniwyd hynny yn ddigon
A crowd of people came running away from them	Daeth tyrfa o bobl i redeg i ffwrdd oddi wrthynt
A head shake is a gesture	Mae ysgwyd pen yn ystum
I never dared to dream too big	Ni feiddiais i erioed freuddwydio'n rhy fawr
I could do a campaign with that	Gallaf wneud ymgyrch gyda hynny
I didn't need this conversation	Nid oedd angen y sgwrs hon arnaf
I didn't need to know the details	Nid oedd angen i mi wybod y manylion
I could have eaten those beans, after all	Gallwn i fod wedi bwyta'r ffa yna, wedi'r cyfan
I must apologize for their speech	Rhaid imi ymddiheuro am eu haraith
Noise reduction is a particular concern when recording audio	Mae lleihau sŵn yn bryder arbennig wrth recordio sain
A shadow stood in its path	Safai cysgod yn ei llwybr
I shouldn't have come back to you	Ddylwn i ddim fod wedi dod yn ôl i chi
I give you twelve hours to remove yourself	Rwy'n rhoi deuddeg awr i chi i'ch tynnu eich hun
I just made it happen	Fi jyst gwneud iddo ddigwydd
I laid my head on her shoulder	Gosodais fy mhen ar ei hysgwydd
I was out with him when it happened	Roeddwn i allan gydag ef pan ddigwyddodd
I'm glad to accept your terms, young lady	Rwy'n falch o dderbyn eich telerau, foneddiges ifanc
I need to take care of things	Mae angen i mi ofalu am bethau
I just shrink down the last one	Fi jyst yn crebachu i lawr yr un olaf
A little buzz might do you some good	Efallai y bydd ychydig o gyffro yn gwneud rhywfaint o les i chi
I didn't intend to leave you out	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gadael chi allan
I now stood in his place	sefais yn awr yn ei le ef
I thought he was supposed to take his things and leave	Roeddwn i'n meddwl ei fod i fod i gymryd ei bethau a gadael
I can't even ask anyone what to do	Ni allaf hyd yn oed ofyn i unrhyw un beth i'w wneud
I thought of the end of the world	Meddyliais am ddiwedd y byd
A double oven was built in the wall	Adeiladwyd popty dwbl yn y wal
I shouldn't have said that because it's not true	Ni ddylwn fod wedi dweud hynny oherwydd nid yw'n wir
I think they're out fishing	Dw i'n meddwl eu bod nhw allan yn pysgota
I guess it has to be	Mae'n debyg bod yn rhaid iddi fod
A gun appeared on what looked like a tray	Ymddangosodd gwn ar beth oedd yn edrych fel hambwrdd
I felt him listen more closely	Roeddwn i'n ei deimlo'n gwrando'n agosach
I get a lot of good wishes	Rwy'n cael llawer o ddymuniadau da
This theory has been debated in recent years	Bu dadl ynghylch y ddamcaniaeth hon yn ystod y blynyddoedd diwethaf
That is, do you think vapid	Hynny yw, a ydych chi'n meddwl bod anweddog
I didn't think anything good would come of it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw beth da yn dod ohono
I was really going to buy that	Roeddwn i wir yn mynd i brynu hynny
I still think this guy is kind of a dick	Rwy'n dal i feddwl bod y boi hwn yn fath o dick
I'm not saying you shouldn't enjoy life	Nid wyf yn dweud na ddylech fwynhau bywyd
Their ears are pointed and erect	Mae eu clustiau yn bigfain ac yn codi
I had to stay away from him	Roedd yn rhaid i mi gadw draw oddi wrtho
I could feel its essence of release inside of me	Gallwn deimlo ei hanfod gollyngiad y tu mewn i mi
I saw that the dawn was coming	Gwelais fod y wawr yn dod
I really want some coffee	Dwi wir eisiau rhywfaint o goffi
I opened my eyes as he moved over me	Agorais fy llygaid wrth iddo symud drosof
I let it have its way	Rwy'n gadael iddo gael ei ffordd
I wouldn't take it personally	Ni fyddwn yn ei gymryd yn bersonol
We can't stop laughing	Ni allwn roi'r gorau i chwerthin
I can't do anything wrong	Ni allaf wneud unrhyw beth o'i le
I was confused and emotional	Roeddwn i'n ddryslyd ac yn emosiynol
This was the last radio link with the aircraft	Hwn oedd y cyswllt radio olaf gyda'r awyren
I wanted to stay here, stay and never move	Roeddwn i eisiau aros yma, aros a byth symud
I gave myself a little hug	Rhoddais gwtsh bach i mi fy hun
I was happy to help and refused any payments	Roeddwn yn falch o helpu a gwrthodais unrhyw daliadau
I'm staring at the wall, but there's nothing there	Rwy'n syllu ar y wal, ond does dim byd yno
I got him from the shelter	Cefais ef o'r lloches
I went and made a drink for myself	Es i a gwneud diod i mi fy hun
I really want to support that	Rwyf wir eisiau cefnogi hynny
I saw and heard everything	Gwelais a chlywais bopeth
I know he claimed that	Gwn iddo honni hynny
I can't take off my clothes fast enough	Ni allaf dynnu fy nillad yn ddigon cyflym
I can't even give them a proper burial	Ni allaf hyd yn oed roi claddedigaeth iawn iddynt
I want to prove myself	Rwyf am brofi fy hun
I want to talk to you	Hoffwn siarad â chi
And the kingdom ran one	A rhedeg y deyrnas un
An instant smile	Gwên fras ar unwaith
I'm an underwater duck	Rwy'n hwyaden o dan y dŵr
That probably came from finding some sort of direction	Mae'n debyg bod hynny wedi dod o ddod o hyd i ryw fath o gyfeiriad
I didn't know anything about someone shooting a police officer	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am rywun yn saethu plismon
I'm going to go soon	Rydw i'n mynd i fynd yn fuan
I gave you a purpose	Rhoddais ddiben ichi
He travels either alone or in small groups	Mae'n teithio naill ai ar ei ben ei hun neu mewn grwpiau bach
I have worked in it for the past six months	Rwyf wedi gweithio ynddo dros y chwe mis diwethaf
I needed to know where it was	Roedd angen i mi wybod lle'r oedd
The most significant changes relate to the end	Mae'r newidiadau mwyaf arwyddocaol yn ymwneud â'r diwedd
Darwin was always finishing one book before starting another	Roedd Darwin bob amser yn gorffen un llyfr cyn dechrau un arall
I'm excited to be here and get better	Rwy'n gyffrous i fod yma a gwella
I know you will do fine my son	Rwy'n gwybod y gwnewch yn iawn fy mab
I'm going to try and do a bit	Rydw i'n mynd i geisio gwneud ychydig
I'm getting down on the ground	Rwy'n mynd i lawr ar y ddaear
He would finish fourth	Byddai'n gorffen yn bedwerydd
I can pick it up from you	Gallaf ei godi oddi wrthych
I couldn't even cry out	Allwn i ddim hyd yn oed crio allan
I refused to write anymore	Gwrthodais i ysgrifennu mwyach
I turned back to the woman, but she was gone	Troais yn ôl at y wraig, ond roedd hi wedi mynd
I kneel down at the end of it	Rwy'n penlinio i lawr ar ei ddiwedd
I could study more, work harder	Gallwn i astudio mwy, gweithio'n galetach
I cannot agree with that statement	Ni allaf gytuno â’r datganiad hwnnw
I'm typical, even ordinary	Rwy'n nodweddiadol, hyd yn oed yn gyffredin
I fought a demon and saved a fairy	Ymladdais yn gythraul ac achub tylwyth teg
I decided to weed her even further	Penderfynais ei chwynnu hyd yn oed ymhellach
I want someone who makes small day-to-day events fun	Rydw i eisiau rhywun sy'n gwneud digwyddiadau bach bob dydd yn hwyl
I'm having trouble catching up	Rwy'n cael trafferth dal i fyny
I just need to see it	Fi jyst angen ei gweld
I linked food with comfort	Cysylltais fwyd â chysur
I just need him to break something for me	Fi jyst angen iddo dorri rhywbeth i mi
I knew my friends wouldn't leave us here long	Roeddwn i'n gwybod na fyddai fy ffrindiau yn ein gadael ni yma yn hir
I'm staring at the trunk	Rwy'n syllu ar y boncyff
Our future is not for sale	Nid yw ein dyfodol ar werth
I thought at the end of my studies	Meddyliais ar ddiwedd fy astudiaethau
I knew her a little in high school	Roeddwn yn ei hadnabod ychydig yn yr ysgol uwchradd
I saw a newspaper of the day	Gwelais i bapur newydd y dydd
I also worked really hard	Gweithiais yn galed iawn hefyd
I'm reaching for another box	Rwy'n estyn am flwch arall
Little, no outside proof is needed	Ychydig, nid oes angen unrhyw brawf o'r tu allan
I hope she can work with you	Rwy'n gobeithio y caiff hi weithio gyda chi
But I was shaking from head to toe	Ond roeddwn i'n crynu o'r pen i'r traed
I will make an effort to be more social	Byddaf yn gwneud ymdrech i fod yn fwy cymdeithasol
I hate to think of you in pain	Mae'n gas gen i feddwl amdanoch chi mewn poen
I couldn't understand how they were brothers	Doeddwn i ddim yn gallu deall sut roedden nhw'n frodyr
I haven't dreamed of anyone else for a year	Dydw i ddim wedi breuddwydio am unrhyw un arall ers blwyddyn
I pushed him back down	Gwthiais ef yn ôl i lawr
I will disappear and you will never see me again	Byddaf yn diflannu ac ni fyddwch byth yn fy ngweld eto
There was a fountain in one of the rooms	Roedd ffynnon yn un o'r ystafelloedd
I looked down at her hand	Edrychais i lawr ar ei llaw
I immediately regretted making the call	Roeddwn yn difaru gwneud yr alwad ar unwaith
I have to show you this	Mae'n rhaid i mi ddangos hyn i chi
I had to admit it had possibilities	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef bod ganddo bosibiliadau
I think she's an excellent reporter as well	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ohebydd rhagorol hefyd
I had to make a living	Roedd yn rhaid i mi wneud bywoliaeth
I needed to find a way out of here	Roedd angen i mi ddod o hyd i ffordd allan o fan hyn
I apologize for my mistake	Ymddiheuraf am fy nghamgymeriad
I swallowed hard and tried to concentrate	Llyncais yn galed a cheisio canolbwyntio
I had never played every day in my life	Doeddwn i erioed wedi chwarae bob dydd yn fy mywyd
Some acknowledged, but so many were missing	Roedd rhai yn cydnabod, ond roedd cymaint ar goll
I remember it all very clearly	Rwy'n cofio'r cyfan yn glir iawn
I will not let anyone take you	Ni adawaf i neb fynd â chi
Bean and many others	Bean a llawer o rai eraill
I had to come for it	Roedd yn rhaid i mi ddod drosto
I roll my eyes at him	Rwy'n rholio fy llygaid arno
I didn't intend to hit you so hard	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich taro mor galed
I gave him a key the night of his party	Rhoddais allwedd iddo noson ei barti
I can remember weak memories	Gallaf gofio atgofion gwan
It was like a trial period	Roedd fel cyfnod prawf
I didn't want to go to hospital	Doeddwn i ddim eisiau mynd i'r ysbyty
I didn't know why these people needed me	Doeddwn i ddim yn gwybod pam roedd y bobl hyn fy angen
I woke up, lying on my front lawn	Deffrais grynu, yn gorwedd ar fy lawnt flaen
I met a girl once, very nice	Cyfarfûm â merch unwaith, neis iawn
I couldn't let you go to jail	Allwn i ddim gadael i chi fynd i'r carchar
I committed by donating all my savings	Ymrwymais trwy roi fy holl gynilion
I should forget about this madness	Dylwn i anghofio am y gwallgofrwydd hwn
The plane went to sea	Aeth yr awyren i'r môr
I just got your lab results and its good news	Rwyf newydd gael eich canlyniadau labordy a'i newyddion da
Live thing, she thought	Peth byw, meddyliodd hi
A detective who knew too much	Ditectif oedd yn gwybod gormod
I'm rocking forward but holding myself	Rwy'n siglo ymlaen ond yn dal fy hun
I couldn't find out where or why	Doeddwn i ddim yn gallu darganfod ble na pham
I haven't gone too far	Fydda i ddim wedi mynd yn rhy hir
I always helped her to blow without her knowledge	Roeddwn i bob amser yn ei helpu i chwythu heb yn wybod iddi
I followed him downstairs	Dilynais ef i lawr y grisiau
They are great company	Maen nhw'n gwmni gwych
I understood the racial climate at the time	Roeddwn i'n deall yr hinsawdd hiliol ar y pryd
I have to get up at dawn	Mae'n rhaid i mi godi gyda'r wawr
I want to be a part of it	Rwyf am fod yn rhan ohono
I knew this would produce a headache in hell	Roeddwn i'n gwybod y byddai hyn yn cynhyrchu cur pen uffern
President to lie in state	Llywydd i orwedd yn y wladwriaeth
I just mean, back off, these are mine now	Fi jyst yn golygu, yn ôl i ffwrdd, mae'r rhain yn fy un i nawr
I want to see the baby	Rwy'n awyddus i weld y babi
I stayed at the beach cottage until very late	Arhosais yn y bwthyn traeth tan yn hwyr iawn
I suspect it's in the devil's eye	Yr wyf yn amau ​​​​ei fod yn llygad y diafol
I can just make out the tops of their heads	Gallaf yn unig wneud allan y topiau eu pennau
I can't apologize for my behavior	Ni allaf ymddiheuro am fy ymddygiad
I'm a consumer, buying a product or service	Rwy'n ddefnyddiwr, yn prynu nwydd neu wasanaeth
This event is more likely for more massive associates	Mae'r digwyddiad hwn yn fwy tebygol ar gyfer mwy o gymdeithion enfawr
I can't even speak as his words set in	Ni allaf hyd yn oed siarad fel y mae ei eiriau wedi'u gosod i mewn
I never expected it to happen	Doeddwn i byth yn disgwyl iddo ddigwydd
A couple of his friends managed to free him	Llwyddodd cwpl o'i ffrindiau i'w rhyddhau
They had two sons and a daughter	Bu iddynt ddau fab a merch
I ate the rest of it already	Bwyteais y gweddill ohono yn barod
I immediately broke awake and tried to sit up	Torrais yn effro ar unwaith a cheisio eistedd i fyny
I installed it in my living room	Fe'i gosodais yn fy ystafell fyw
Simply put, I have the key	Yn syml, mae gen i'r allwedd
I was far from certain of this place	Roeddwn ymhell o fod yn sicr o'r lle hwn
I barely slept, waking up at every sound, expecting the worst	Prin y cysgais, gan ddeffro ar bob swn, gan ddisgwyl y gwaethaf
I really enjoyed your company	Mwynheais eich cwmni yn fawr
I needed to be in the best physical condition	Roedd angen i mi fod yn y cyflwr corfforol gorau
I never thought it would happen this way	Wnes i erioed feddwl y byddai'n digwydd fel hyn
I decided to start writing several books at once	Penderfynais ddechrau ysgrifennu sawl llyfr ar unwaith
I catch up with him and we are riding together	Rwy'n dal i fyny ag ef ac rydym yn marchogaeth gyda'n gilydd
I could tell she hardly wanted to look at me	Roeddwn i'n gallu dweud mai prin oedd hi eisiau edrych arna i
I was ready for love	Roeddwn i'n barod am gariad
I propose that he sit on the couch	Cynigiaf iddo eistedd ar y soffa
I only need another six months to do it	Dim ond chwe mis arall sydd angen i mi ei wneud
But we made a good movie	Ond fe wnaethon ni ffilm dda
An entirely new world lay there	Roedd byd hollol newydd yn gorwedd yno
I wanted to support a friend	Roeddwn i eisiau cefnogi ffrind
I tried to suppress my fear	Ceisiais atal fy ofn
I have come full circle as a spoken word poet	Rwyf wedi dod yn llawn cylch fel bardd gair llafar
A woman who was not afraid to speak her mind	Gwraig nad oedd yn ofni siarad ei meddwl
I hung up without leaving a message this time	Mi grogais heb adael neges y tro hwn
They really drove us back to the coast	Fe wnaethon nhw ein gyrru yn ôl i'r arfordir a dweud y gwir
I immediately identified with him	Uniaethais ag ef ar unwaith
I've only just moved	Dim ond newydd symud ydw i
I have to keep them safe anyway	Mae'n rhaid i mi eu cadw'n ddiogel beth bynnag
I knew something wasn't right	Roeddwn i'n gwybod nad oedd rhywbeth yn iawn
I always wanted to teach	Roeddwn i bob amser eisiau addysgu
I turned and turned before dropping to the floor rolling	Troais a throi cyn gollwng i'r llawr yn rholio
I barely knew her	Prin y gwnes i ei hadnabod
A lot of my business is word of mouth	Mae llawer o fy musnes ar lafar
I can talk to him, but he can't talk back	Gallaf siarad ag ef, ond ni all siarad yn ôl
A look of sadness floating in his eyes	Golwg o dristwch yn nofio i'w lygaid
I remember nothing after that	Nid wyf yn cofio dim ar ôl hynny
I want you to believe in what you wrote	Rwyf am ichi gredu yn yr hyn a ysgrifenasoch
I heard the front door open and someone came in	Clywais y drws ffrynt ar agor a daeth rhywun i mewn
I was lying in a dark pool of blood	Roeddwn i'n gorwedd mewn pwll tywyll o waed
I'm so glad you came home	Rwyf mor falch eich bod wedi dod adref
I always get away with things like that	Dwi bob amser yn mynd i ffwrdd â phethau felly
I think they are, to a degree, of course	Rwy'n meddwl eu bod, i raddau, wrth gwrs
I don't like to remember that time	Nid wyf yn hoffi cofio’r amser hwnnw
Half an hour of that was enough	Roedd hanner awr o hynny yn ddigon
A social revolution may set me on the road	Efallai y bydd chwyldro cymdeithasol yn fy rhoi ar ben y ffordd
I felt like it was breaking through for me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn torri trwodd i mi
I know him personally	Rwy'n ei adnabod yn bersonol
I caught the smell of the river	Daliais arogl yr afon
I just want to make sure that's what it's all about	Fi jyst eisiau gwneud yn siŵr dyna beth ydyw
A precious symbol of his power	Symbol gwerthfawr o'i rym
I usually watch the birds at this time, almost every day	Dwi fel arfer yn gwylio’r adar yr adeg yma, bron bob dydd
I highly recommend these gentlemen	Rwy'n argymell y boneddigion hyn yn fawr
Normal physical, nothing more	Corfforol arferol, dim byd mwy
I saw his shoulders sink from their high protective grip	Gwelais ei ysgwyddau yn suddo o'u gafael amddiffynnol uchel
Duty, task or undertaking	Dyletswydd, tasg neu ymgymeriad
I lean in closer and smile to the audience	Rwy'n pwyso'n agosach ac yn gwenu i'r gynulleidfa
I didn't need to think or talk or act	Doedd dim angen i mi feddwl na siarad na gweithredu
I, of course, told him about you	Dywedais i, wrth gwrs, wrtho amdanoch chi
I want them all back safely	Rydw i eisiau nhw i gyd yn ôl yn ddiogel
I wasn't even flushing	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwrido
We will explore the place better in the days to come	Byddwn yn archwilio'r lle yn well yn y dyddiau i ddod
I now know what my purpose in life was	Dwi nawr yn gwybod beth oedd fy mhwrpas mewn bywyd
I fly across the first floor	Rwy'n hedfan ar draws y llawr cyntaf
I can't remember ever feeling this way before	Ni allaf gofio erioed deimlo fel hyn o'r blaen
I was just a lazy old man	Dim ond hen ddiog oeddwn i
I miss seeing you on trial	Rwy'n colli'ch gweld ar brawf
His funeral took place there	Cymerodd ei angladd le yno
I abstained myself from drinking more	Ataliais fy hun rhag yfed mwy
I kill human beings	Rwy'n lladd bodau dynol
I have seen him snap several times	Rwyf wedi ei weld yn snapio sawl gwaith
I half understand why she is the way she is	Dwi'n hanner deall pam mae hi fel mae hi
I've had a killer week, though	Rwyf wedi cael wythnos llofrudd, serch hynny
I sob in her shoulder as she holds me	Rwy'n sob yn ei hysgwydd wrth iddi fy nal
I shouldn't have to teach you this	Ni ddylai fod yn rhaid i mi ddysgu hyn i chi
Concept of instant gratification and satisfaction	Cysyniad ar foddhad a boddhad ar unwaith
I could be your mother, well not quite, almost	Fe allwn i fod yn fam i chi, wel ddim cweit, bron
I was to write a story	Roeddwn i i ysgrifennu stori
I love his performance in my film	Rwyf wrth fy modd ei berfformiad yn fy ffilm
I know you all too well	Rwy'n eich adnabod chi i gyd yn rhy dda
I'm here on business	Rwyf yma ar fusnes
A source claimed he had removed parts of his body	Honnodd ffynhonnell ei fod wedi tynnu rhannau o'i gorff
I really like that name	Rwy'n hoff iawn o'r enw hwnnw
I think that's so stupid	Dwi'n meddwl bod mor dwp
He prioritized city duties over campaign activities	Rhoddodd flaenoriaeth i ddyletswyddau'r ddinas dros weithgareddau ymgyrchu
I don't know what to say	dydw i ddim yn gwybod beth i ddweud
I looked at the door of the sick room	Edrychais draw ar ddrws yr ystafell sâl
I had it with that one	Roeddwn i wedi ei gael gyda'r un hwnnw
I was alone and so depressed	Roeddwn i ar fy mhen fy hun ac mor ddigalon
I have experienced automatic writing a few times	Rwyf wedi profi ysgrifennu awtomatig ychydig o weithiau
I mean, positively, yes	Yr wyf yn golygu, yn gadarnhaol, ie
I was surprised you didn't notice me, actually	Roeddwn i'n synnu na wnaethoch chi sylwi arnaf, a dweud y gwir
I had a question about my food	Roedd gen i gwestiwn am fy mwyd
People might have to think a little more	Efallai y bydd yn rhaid i bobl feddwl ychydig yn fwy
I felt really sick	Roeddwn i'n teimlo'n sâl iawn
I wanted to cum in front of my mom	Roeddwn i eisiau cum o flaen fy mam
Such a tragedy makes a strong symbolic end	Mae trasiedi o'r fath yn gwneud diwedd symbolaidd cryf
Simply put, I should stop trying altogether	Yn syml, dylwn i roi'r gorau i geisio yn gyfan gwbl
I know you still hate me	Rwy'n gwybod eich bod yn dal i gasáu fi
You must prove yourself worthy of your history	Rhaid i chwi brofi eich hunain yn deilwng o'ch hanes
I looked at them with envy	Edrychais arnynt gyda chenfigen
I called after him, but he didn't turn around	Gelwais ar ei ôl, ond ni throdd o gwmpas
I pulled her around to face me	Tynnais hi rownd i wynebu fi
We can't believe this is actually happening	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd mewn gwirionedd
I want you more than anything in the world	Dw i eisiau ti yn fwy na dim byd yn y byd
I would offer it in love	Byddwn yn ei gynnig mewn cariad
I liked it and thought it was better than that	Roeddwn i'n ei hoffi ac yn meddwl ei bod hi'n well na hynny
I loved the man more than life	Roeddwn i'n caru'r dyn yn fwy na bywyd
They clear the air later	Maent yn clirio'r aer yn ddiweddarach
I doubted much that would be made of the town	Roeddwn i'n amau ​​llawer a fyddai'n cael ei wneud o'r dref
We can only rest on the bed and drink water	Ni allwn ond gorffwys ar y gwely ac yfed dŵr
I can't blame them, considering how hot it can get	Ni allaf eu beio, gan ystyried pa mor boeth y gall fynd
I can't explain it, but that's what happened	Ni allaf ei egluro, ond dyna a ddigwyddodd
I'll go get some for us	Fe af i gael rhai i ni
I wanted to buy things during my vacation	Roeddwn i eisiau prynu pethau yn ystod fy ngwyliau
I was desperate to go after him	Roeddwn yn ysu i fynd ar ei ôl
I resumed talking quickly	Ailddechreuais siarad yn gyflym
I watched and waited	Gwyliais ac aros
I wanted to leave that way	Roeddwn i eisiau gadael y ffordd honno
A faster car wouldn't hurt	Ni fyddai car cyflymach yn brifo
I actually finished this novel over the weekend	Fe wnes i orffen y nofel hon dros y penwythnos mewn gwirionedd
I drove my wife away because she betrayed me	Gyrrais fy ngwraig i ffwrdd oherwydd iddi fy mradychu
I just watched them for a minute	Fi jyst yn eu gwylio am funud
I want to see it on paper	Rwyf am ei weld ar bapur
I've checked on it often, just for curiosity	Rwyf wedi gwirio arno yn aml, dim ond ar gyfer chwilfrydedd
I made no further award other than that	Ni wnes i unrhyw ddyfarniad pellach ar wahân i hynny
I will not play again unless needed	Ni fyddaf yn chwarae eto oni bai bod angen
I needed something to cool me down	Roeddwn i angen rhywbeth i oeri fi
I want to find something real	Rwyf am ddod o hyd i rywbeth go iawn
The review found a drop in blood pressure	Canfu'r adolygiad ostyngiad mewn pwysedd gwaed
I walked over to the window and looked outside	Cerddais draw at y ffenestr ac edrych y tu allan
An unclean, most dirty matter	Mater aflan, mwyaf budr
I followed, pulling myself up behind her	Dilynais, gan dynnu fy hun i fyny ar ei hôl
I collected my things	Cesglais fy mhethau
A brief silence followed, then suddenly, chaos ensued	Dilynodd tawelwch byr, yna'n sydyn, rheolodd anhrefn
I never met him	Ches i byth i gwrdd ag ef
I could understand her attitude now	Roeddwn i'n gallu deall ei hagwedd nawr
I spent my childhood reading books	Treuliais fy mhlentyndod yn darllen llyfrau
I watched him swallow and take a long instant	Gwyliais ef yn llyncu ac yn cymryd amrantiad hir
I'm going to need the help of all my friends	Rydw i'n mynd i fod angen help fy holl ffrindiau
I have to change that immediately	Mae'n rhaid i mi newid hynny ar unwaith
I could feel him watching me walking downstairs	Gallwn i deimlo ei fod yn gwylio fi yn cerdded i lawr y grisiau
There were tears in my eyes	Roedd dagrau yn fy llygaid
I shouldn't have said it was your fault	Ddylwn i ddim fod wedi dweud mai eich bai chi oedd e
I closed my eyes again and leaned into it	Caeais fy llygaid eto a phwyso i mewn iddo
I need some help with this	Dwi angen rhywfaint o help gyda hyn
I was surprised that the lights were not brighter	Roeddwn i'n synnu nad oedd y goleuadau'n fwy disglair
I was working at it, sweetheart	Roeddwn i'n gweithio fe, gariad
Excerpts of previous law codes have been found	Mae darnau o godau cyfraith blaenorol wedi'u canfod
I also got vegetable patches all over the place	Mi ges i glytiau llysiau dros y lle hefyd
I liked him right away	Hoffais ef ar unwaith
I already control the economy and the methods of production	Rwyf eisoes yn rheoli'r economi a'r dulliau cynhyrchu
A secret despair in my heart	Anobaith cyfrinachol yn fy nghalon
I feel so depressed, so unhappy	Rwy'n teimlo mor isel, mor anhapus
I hadn't been hit so much for weeks	Doeddwn i ddim wedi cael fy nharo cymaint ers wythnosau
I should not be forced to stick to your religion	Ni ddylwn i gael fy ngorfodi i gadw at eich crefydd
I have to follow my creativity to my destiny	Mae'n rhaid i mi ddilyn fy nghreadigrwydd i'm tynged
I gave up in my first season	Rhoddais y gorau yn fy nhymor cyntaf
I walk to the kitchen and grab a knife	Rwy'n cerdded i'r gegin ac yn cydio mewn cyllell
I just wanted to stop and see you	Roeddwn i eisiau stopio a gweld chi
Pro athlete, amazing cook, a	Athletwr pro, cogydd anhygoel, a
I looked at their faces	Edrychais ar eu hwynebau
I still have to decide what to wear	Rhaid i mi benderfynu beth i'w wisgo o hyd
I found myself disappointed when we arrived at his office	Cefais fy hun yn siomedig pan gyrhaeddom ei swyddfa
I knew exactly where we were	Roeddwn i'n gwybod yn union lle'r oedden ni
I lifted the shuttle off the ground gently	Codais y wennol oddi ar y ddaear yn ysgafn
The title was to be released west	Roedd bwriad i ryddhau'r teitl i'r gorllewin
Eventually I read them	Yn y diwedd fe wnes i eu darllen
I don't know what to do	Wn i ddim beth i'w wneud
I remember the hospital	Rwy'n cofio'r ysbyty
I knew they were right	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn iawn
I could see beyond him into his room	Roeddwn i'n gallu gweld y tu hwnt iddo i mewn i'w ystafell
Married brother with children, parents dead, but nothing else	Brawd priod gyda phlant, rhieni wedi marw, ond dim byd arall
I told you there was a conspiracy	Dywedais wrthych fod yna gynllwyn
I cried at the top of my lungs	Gwaeddais ar ben fy ysgyfaint
I hope to build on that	Rwy’n gobeithio adeiladu ar hynny
I have enjoyed my lessons and have found them very useful	Rwyf wedi mwynhau fy ngwersi ac wedi eu cael yn ddefnyddiol iawn
I felt a move to jump into the act again	Roeddwn yn teimlo symud i neidio i mewn i'r weithred eto
I turned the water off yesterday	Troais y dwr i ffwrdd ddoe
I want to see a doctor	Dw i eisiau gweld doctor
I hadn't seen them since that night	Nid oeddwn wedi eu gweld ers y noson honno
I have no doubt that someone has called you	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth bod rhywun wedi eich galw
I fought beside the last dragon that day, my dear	Ymladdais wrth ymyl y ddraig olaf y diwrnod hwnnw, fy ngras
A little longer to heal for both of us	Ychydig yn hirach i wella ar gyfer y ddau ohonom
I looked at my wrist, and there was no watch	Edrychais ar fy arddwrn, ac nid oedd oriawr
Enjoyed the evening	Mwynheais y noson
I can feel it in the air that we are breathing	Gallaf ei deimlo yn yr awyr ein bod yn anadlu
I didn't remember her name	Doeddwn i ddim yn cofio ei henw
I am surprised that you remember	Yr wyf yn synnu eich bod yn cofio
I pushed the heavy door and walked in	Gwthiais y drws trwm a cherdded i mewn
I may decide to reward you or not	Efallai y byddaf yn penderfynu eich gwobrwyo neu beidio
Just to get something to eat I went downstairs	Dim ond i gael rhywbeth i fwyta es i lawr grisiau
Breeding occurs all year round	Mae bridio yn digwydd trwy gydol y flwyddyn
The pain of living without your true love	Poen byw heb dy wir gariad
I guess it has to end sometime	Mae'n debyg bod yn rhaid iddo ddod i ben rywbryd
I got behind the security of my desk	Cefais y tu ôl i ddiogelwch fy nesg
I can't talk to anyone about this	Ni allaf siarad â neb am hyn
I keep you awake all day	Rwy'n eich cadw'n effro trwy'r dydd
There was a pool of blood underneath it	Roedd pwll o waed oddi tano
I carry them in my purse	Rwy'n eu cario yn fy mhwrs
I ask vague questions and you nod	Gofynnaf gwestiynau amwys ac rydych yn nodio
I fell in love with it	Syrthiais mewn cariad ag ef
I beg you forgiveness for his actions	Erfyniaf arnoch faddeuant o'i weithredoedd
I'm going to go mentally really	Rydw i'n mynd i fynd yn feddyliol mewn gwirionedd
Ever loyal and true	Byth yn ffyddlon ac yn wir
I ran down the other side of the hill	Rhedais i lawr ochr arall y bryn
I didn't want to lie to him	Doeddwn i ddim eisiau dweud celwydd wrtho
We can't find anything off his page	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth oddi ar ei dudalen
I put the cup down and got up to leave	Rhoddais y cwpan i lawr a chodais i adael
I try not to laugh, but I can't help it	Rwy'n ceisio peidio â chwerthin, ond ni allaf ei helpu
A voice sounds behind me	Mae llais yn swnio tu ôl i mi
I would imagine his closest relatives	Byddwn yn dychmygu ei berthnasau agosaf
I have too much self-control at all	Mae gen i ormod o hunanreolaeth o gwbl
I use my eyes to move to the stage	Rwy'n defnyddio fy llygaid i symud i'r llwyfan
I have to finish this book, which could take months	Mae'n rhaid i mi orffen y llyfr hwn, a allai gymryd misoedd
I interrupted him before he could reach the heart	Torrais ar ei draws cyn y gallai gyrraedd y galon
I know he is using, though, not just selling	Rwy'n gwybod ei fod yn defnyddio, fodd bynnag, nid dim ond gwerthu
I don't want to know anything	Nid wyf am wybod dim
I bent down again	Rwy'n plygu i lawr unwaith eto
A young university graduate was waiting for him	Roedd graddedig ifanc o'r brifysgol yn aros amdano
I tried another database, it worked fine	Ceisiais gronfa ddata arall, fe weithiodd yn iawn
I was relieved, actually	Cefais ryddhad, mewn gwirionedd
I asked about the weather on the island	Holais am y tywydd ar yr ynys
I just need to get there	Fi jyst angen cyrraedd yno
I put you under the shelter	Rwy'n eich rhoi o dan y lloches
I know why people are waiting	Rwy'n gwybod pam mae pobl yn aros
I'll come tonight at midnight	Byddaf yn dod heno am hanner nos
I am the breath you breathe	Fi yw'r anadl rydych chi'n ei anadlu
I tried to make all their wishes come true	Ceisiais wneud eu holl ddymuniadau yn wir
I wanna be home with her	Rwy'n dymuno bod adref gyda hi
I can be your friend	Gallaf fod yn ffrind i chi
I should have been satisfied with just taking you away	Dylwn i fod wedi bod yn fodlon â dim ond mynd â chi i ffwrdd
I can never reach my lawyer	Ni allaf byth gyrraedd fy nghyfreithiwr
Yours truly and for ever	Yr eiddoch fi yn awr ac am byth
I can no longer control it	Ni allaf ei reoli mwyach
I study it more closely and see my own handwriting	Rwy'n ei astudio'n agosach ac yn gweld fy llawysgrifen fy hun
I kind of went in auto mode	Yr wyf yn fath o es i mewn modd awtomatig
I couldn't help myself, the urge was impossible to resist	Ni allwn helpu fy hun, roedd y ysfa yn amhosibl i wrthsefyll
I was jumping off the TV	Roeddwn i'n neidio oddi ar y set deledu
I always pay my debts	Rwyf bob amser yn talu fy nyledion
I followed and hands reached out and pulled me in	Dilynais a dwylo estyn allan a thynnu fi i mewn
I wouldn't want anyone to think that	Ni fyddwn am i neb feddwl hynny
I was hoping you would come up	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod i fyny
Little soap and water came clean	Ychydig o sebon a dŵr a daethant yn lân
I've been looking for you so maybe we'll talk	Rwyf wedi bod yn chwilio amdanoch felly efallai y byddwn yn siarad
I looked for more of your work after that	Edrychais am fwy o'ch gwaith ar ôl hynny
I never feed the animals	Dwi byth yn bwydo'r anifeiliaid
I read your job description	Darllenais eich disgrifiad swydd
I couldn't answer them	Nid oeddwn yn gallu eu hateb
One lonely number looked back at him	Edrychodd un rhif unig yn ôl arno
I didn't feel like eating anything	Doeddwn i ddim yn teimlo fel bwyta dim byd
I want you to feel comfortable here in our house	Rwyf am i chi deimlo'n gyfforddus yma yn ein tŷ ni
I would probably fish or swim in the river	Mae'n debyg y byddaf yn pysgota neu'n nofio yn yr afon
I ask how his day went	Gofynnaf sut aeth ei ddiwrnod
I see a trip here	Rwy'n gweld taith yma
I could sing quietly	Roeddwn i'n gallu canu'n dawel
I couldn't trust anyone, not even myself	Ni allwn ymddiried yn neb, na hyd yn oed fy hun
I had never seen a person with brown skin	Doeddwn i erioed wedi gweld person â chroen brown
I returned to the table, sitting slowly	Dychwelais at y bwrdd, gan eistedd yn araf
I really haven't done much with my life	Dwi wir ddim wedi gwneud llawer gyda fy mywyd
I needed to win this and get it over with	Roedd angen i mi ennill hwn a'i gael drosodd
I asked if he would drop his big plan now	Gofynnais a fyddai'n gollwng ei gynllun mawr nawr
I can hardly remember anything about my life before	Go brin y gallaf gofio dim am fy mywyd o'r blaen
Eggs are laid every day or two	Mae wyau'n cael eu dodwy bob diwrnod neu ddau
I was amazed again by her	Cefais fy syfrdanu eto ganddi
I'm still looking for the others	Rwy'n dal i chwilio am y lleill
I am only meant to observe, not intervene	Dim ond i arsylwi yr wyf i fod, nid ymyrryd
I would love to be straight	Byddwn wrth fy modd i fod yn syth
I didn't try to fight it	Wnes i ddim ceisio ei frwydro
I really love it here	Dwi wir wrth fy modd yma
I thought he was polite	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwrtais
The couple kept their relationship very quiet	Cadwodd y cwpl eu perthynas yn dawel iawn
The stage got off to a flying start	Cafwyd dechrau cyflym eto i’r llwyfan
I can show you their remains if you need proof	Gallaf ddangos eu gweddillion i chi os oes angen prawf arnoch
I was too busy to count, but four seems fine	Roeddwn yn rhy brysur i gyfrif, ond mae pedwar yn ymddangos yn iawn
A bunch of girls were waiting in the grand parlor	Roedd criw o ferched yn aros yn y parlwr mawreddog
I decided that my appointment could wait	Penderfynais y gallai fy apwyntiad aros
I had a class early the next morning	Cefais ddosbarth yn gynnar y bore wedyn
I picked her up and we went to the concert	Nes i ei chodi hi ac aethon ni i'r cyngerdd
Her own writings also covered the subject	Roedd ei hysgrifau ei hun hefyd yn ymdrin â'r pwnc
I want it to be good	Rwyf am iddo fod yn dda
I see the supply cupboard and get an idea	Rwy'n gweld y cwpwrdd cyflenwi ac yn cael syniad
A process called evolution has never happened on earth	Nid yw proses o'r enw esblygiad erioed wedi digwydd ar y ddaear
I think there is a party almost every night	Dwi'n meddwl bod yna barti bron bob nos
I try to be a humble servant	Rwy'n ceisio bod yn was gostyngedig
Better for me to sleep alone	Gwell i mi gysgu ar fy mhen fy hun
I've seen it since they came	Rwyf wedi ei weld ers iddynt ddod
I almost didn't want to believe what he was saying	Bron nad oeddwn i eisiau credu'r hyn yr oedd yn ei ddweud
I wonder what her family thought of her mysterious disappearance	Tybed beth oedd barn ei theulu am ei diflaniad dirgel
I get upset that he never called or wrote	Yr wyf yn cynhyrfu nad oedd erioed wedi galw nac yn ysgrifennu
I paid a guy to fly me this morning	Nes i dalu boi i hedfan fi yma bore ma
I was having a much better time sleeping	Roeddwn i'n cael amser llawer gwell yn cysgu
She has a gold coat	Mae ganddi got aur
I can come to you then	Gallaf ddod atoch chi wedyn
I can't help thinking who he might be	Ni allaf feddwl pwy y gallai fod
I thought we might borrow you for a moment	Roeddwn i'n meddwl y gallem fenthyg chi am eiliad
A deputy was standing outside	Roedd dirprwy yn sefyll y tu allan
I needed to make sure she would succeed in life	Roedd angen i mi wneud yn siŵr y byddai hi'n llwyddo mewn bywyd
I miss feeling positive	Dwi'n colli teimlo'n bositif
Creature of the night	Creadur y nos
I can hear it in his voice	Gallaf ei glywed yn ei lais
I happened to be the first one home that afternoon	Roeddwn i'n digwydd bod yr un cyntaf adref y prynhawn hwnnw
I take in my appearance	Rwy'n cymryd yn fy ymddangosiad
I tried to excuse passion	Ceisiais esgus angerdd
We can hardly remember what happened last night	Prin y gallwn gofio beth oedd wedi digwydd neithiwr
I added these two, myself	Ychwanegais y ddau hyn, fy hun
I wonder if you have that	Tybed a oes gennych chi hynny
I never wear perfume	Dwi byth yn gwisgo persawr
I know how rough today was for you	Rwy'n gwybod pa mor arw oedd heddiw i chi
I lived with it every day	Roeddwn i'n byw ag ef bob dydd
The trip was unsuccessful	Roedd y daith yn aflwyddiannus
I looked back at my daughter	Edrychais yn ôl ar fy merch
I can't deal with them	Ni allaf ddelio â nhw
This ancient insect fascinates me	Mae'r pryfyn hynafol hwn yn hollol ddiddorol i mi
Part of me didn't really want to go back	Doedd rhan ohonof i wir ddim eisiau mynd yn ôl
Transportation and refuse collection soon followed	Dilynodd cludiant a chasglu sbwriel yn fuan
I hope it's tongue in the cheek	Rwy'n gobeithio ei fod yn tafod yn y boch
But football can be that way	Ond gall pêl-droed fod felly
I guess I have people reaching out once a day	Mae'n debyg bod gen i bobl yn estyn allan unwaith y dydd
The writer's fuel is a desire for expression	Awydd am fynegiant yw tanwydd y llenor
At last the government got tired of it and stopped	O'r diwedd y llywodraeth yn blino arno a stopio
I love everything about it	Rwyf wrth fy modd popeth amdano
I failed that bus while hanging out on a selfish street	Methais y bws hwnnw tra'n hongian allan ar stryd hunanol
I regret taking it for granted	Rwy'n difaru ei chymryd yn ganiataol
I'm really ashamed of that	Mae gen i gywilydd mawr am hynny
I lifted myself up and had a three-second look	Codais fy hun i fyny a chael golwg tair eiliad
I'm already feeling much better	Rwyf eisoes yn teimlo'n llawer gwell
I am wondering if this could provide an alternative solution	Yr wyf yn meddwl tybed a allai hyn ddarparu ateb amgen
I will make two copies of the letter	Gwnaf ddau gopi o'r llythyr
I felt healthy fatigue	Teimlais flinder iach
I cleared my neck and pointed to a chair	Cliriais fy ngwddf a phwyntio at gadair
I could die now	Gallwn i farw nawr
I tried to reach you	Ceisiais eich cyrraedd
It was made of them	Yr oedd y gwneuthuriad o honynt
I turned and found her holding my helmet	Troais a dod o hyd iddi yn dal fy helmed
Many commercial banks have branches throughout the country	Mae gan sawl banc masnachol ganghennau ledled y wlad
I started wanting her back	Dechreuais i eisiau hi yn ôl
I will never use that path	Ni fyddaf byth yn defnyddio'r llwybr hwnnw
A hole that fits mine	Twll sy'n ffitio fy un i
I didn't even weigh a hundred pounds	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn pwyso cant punt
I never came home at this time of day	Wnes i erioed ddod adref yr adeg yma o'r dydd
I felt safe and protected in his arms	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel ac wedi'i warchod yn ei freichiau
I couldn't move my hind legs or tail	Doeddwn i ddim yn gallu symud fy nghoesau cefn na fy nghynffon
I asked him if he had seen my family	Gofynnais iddo a oedd wedi gweld fy nheulu
I couldn't see much, but it was enough	Doeddwn i ddim yn gallu gweld llawer, ond roedd yn ddigon
I heard footprints on the sidewalk coming up behind me	Clywais olion traed ar y palmant yn dod i fyny y tu ôl i mi
I noticed he had tears in his eyes	Sylwais fod ganddo ddagrau yn ei lygaid
I could use a ride back to my rocket	Gallwn i ddefnyddio reid yn ôl i fy roced
I had no great reason for this interest	Nid oedd gennyf unrhyw reswm mawr dros y diddordeb hwn
A shudder traveled down my frame	Teithiodd shudder i lawr fy ffrâm
I was ready to see him	Roeddwn i'n barod i'w weld
I fought for recognition	Ymladdais am gydnabyddiaeth
I have this eye cream that has just come out	Mae gen i hufen llygad hwn sydd newydd ddod allan
I did no more than that	Doeddwn i ddim mwy na hynny
A loud crack echoed in her ear	Roedd hollt uchel yn atseinio yn ei chlust
I was fine with them	Roeddwn i'n iawn gyda nhw
I didn't want to talk about it	Doeddwn i ddim eisiau siarad amdano
I had no weapon of any kind	Doedd gen i ddim arf o unrhyw fath
I'm glad we were able to perform	Rwy’n falch ein bod yn gallu perfformio
Total winner, one hundred percent all the way	Cyfanswm enillydd, cant y cant yr holl ffordd
I'll find you a new assignment	Byddaf yn dod o hyd i aseiniad newydd i chi
I have tried and failed, many times	Rwyf wedi ceisio a methu, lawer gwaith
I stopped walking, turning to face him	Stopiais i gerdded, gan droi i'w wynebu
I prefer to enjoy my work	Mae'n well gen i fwynhau fy ngwaith
I knew he could play anywhere	Roeddwn i'n gwybod y gallai chwarae yn unrhyw le
I could only look back in silence	Dim ond mewn distawrwydd y gallwn i syllu'n ôl
I did some work while the house was quiet	Fe wnes i rywfaint o waith tra roedd y tŷ yn dawel
I can't find my way back	Ni allaf ddod o hyd i'm ffordd yn ôl
I was also being practical	Roeddwn i hefyd yn bod yn ymarferol
I know you have been avoiding me for a reason	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod yn fy osgoi am reswm
I woke up later, in the middle of the night	Deffrais yn ddiweddarach, yng nghanol y nos
I think he is trying	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio
I pray for everyone here	Rwy'n gweddïo dros bawb yma
I'll repeat using the shorter version	Byddaf yn ailadrodd gan ddefnyddio'r fersiwn fyrrach
I was delighted with my new small van	Roeddwn i wrth fy modd gyda fy fan fach newydd
I sank my teeth deeper	Suddais fy nannedd yn ddyfnach
I guessed you were a little different	Roeddwn i'n dyfalu eich bod chi ychydig yn wahanol
I felt more than what the words said	Roeddwn i'n teimlo mwy na'r hyn a ddywedodd y geiriau
I was in too much pain to grasp	Roeddwn mewn gormod o boen i gydio ynddynt
I may not have done that	Efallai nad wyf wedi gwneud hynny
But I checked the weather	Ond fe wnes i wirio'r tywydd
I left the mess hall a satisfied man	Gadewais y neuadd lanast yn ddyn bodlon
I searched my bag for a spare battery and found it	Chwiliais fy mag am fatri sbâr a dod o hyd iddo
It probably saved them from burning	Mae'n debyg ei fod yn eu hachub rhag llosgi
I climbed to my feet and crossed to the cliff	Dringais i fy nhraed a chroesi at y clogwyn
I can't sleep around other people	Ni allaf gysgu o gwmpas pobl eraill
I have to go right by van	Mae'n rhaid i mi fynd reit gan fanna
I can't be concerned	Ni allaf fod â phryder
I remembered my father's advice	Cofiais gyngor fy nhad
I lifted the candle to light the way	Codais y gannwyll i oleuo'r ffordd
I need revenge	Mae angen i mi ddial
I pulled out my gun and took aim	Tynnais fy gwn a chymerais nod
He then held various academic positions	Roedd ganddo wedyn amryw o swyddi academaidd
It is generally regarded as his best film	Yn gyffredinol fe'i hystyrir fel ei ffilm orau
I had no faith in them	Doedd gen i ddim ffydd ynddyn nhw
I can't waste any time	Ni allaf wastraffu unrhyw amser
I just have to find a way out of this place	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd allan o'r lle hwn
I just wanted to block it all out, no more	Roeddwn i eisiau rhwystro'r cyfan allan, dim mwy
I'm staring at the sketch, here it is	Dwi'n syllu ar y sgets, dyma fe
I lifted her to look at her	Codais hi i edrych arni
I always check it after the conversion	Rwyf bob amser yn ei gwirio ar ôl y trawsnewid
I followed the same route, sometimes running it backwards	Dilynais yr un llwybr, gan ei redeg am yn ôl weithiau
I will not allow it to be put at risk in this way	Ni adawaf iddi gael ei rhoi mewn perygl fel hyn
I'll see you there again	Gwelaf i chi yno eto
I can see through him in practice	Gallaf weld trwyddo ef yn ymarferol
I felt cracked and confused	Roeddwn i'n teimlo'n grac ac yn ddryslyd
A major disaster is about to begin	Mae trychineb mawr ar fin dechrau
I trust the food safety information published by the government	Hyderaf yn y wybodaeth diogelwch bwyd a gyhoeddwyd gan y llywodraeth
A minute later, the door opened	Munud yn ddiweddarach, agorodd y drws
I strive to be a professional person	Rwy'n ymdrechu i fod yn unigolyn proffesiynol
It may have replaced the former abbey building	Mae'n bosibl ei fod wedi disodli adeilad blaenorol abaty
I'm trying to extend his feelings with my music	Rwy'n ceisio ymestyn ei deimladau gyda fy ngherddoriaeth
I watched him closely	Gwyliais ef yn agos
I remember making you laugh	Rwy'n cofio gwneud i chi chwerthin
I pray that you will bear with her	Yr wyf yn gweddïo y byddwch yn amyneddgar gyda hi
I protect everyone who comes to my temple	Dw i'n amddiffyn pawb sy'n dod yn fy nheml
I saw the potential of you	Gwelais y potensial ohonoch chi
I like you more every day	Rwy'n hoffi chi fwy bob dydd
I should have told everyone they were winning	Dylwn i fod wedi dweud wrth bawb eu bod yn ennill
I can always become a better cyclist	Gallaf bob amser ddod yn feiciwr gwell
I learned to be a ghost	Dysgais i fod yn ysbryd
I know her schedule by memory	Rwy'n gwybod ei hamserlen ar gof
I looked hard at her and my breathing increased	Edrychais yn galed arni a chynyddodd fy anadlu
I bought the issue because of your work	Prynais y mater oherwydd eich gwaith
I hoped he didn't resort to violence	Roeddwn i'n gobeithio na ddaeth i drais
I think about it for a minute	Rwy'n meddwl amdano am funud
I pressed the action button up	Pwysais y botwm gweithredu i fyny
I went into some kind of zone	Aethum i mewn i ryw fath o barth
I only wish other groups could follow their example	Nid wyf ond yn dymuno i grwpiau eraill ddilyn eu hesiampl
I have written many articles on various topics	Rwyf wedi ysgrifennu llawer o erthyglau ar wahanol bynciau
I didn't come up there just to get installed	Doeddwn i ddim yn dod i fyny yno dim ond i gael gosod
I didn't think about it that way	Wnes i ddim meddwl amdano yn y ffordd yna
I was on suicide watch	Roeddwn i ar wyliadwriaeth hunanladdiad
We couldn't even define what had passed between us	Ni allwn hyd yn oed ddiffinio beth oedd wedi mynd heibio rhyngom
I can see the mischief in his eyes	Gallaf weld y direidi yn ei lygaid
I picked up my mail and paid my bills	Codais fy post a thalu fy miliau
I'd forgotten all about the white guy	Roeddwn i wedi anghofio popeth am y dyn gwyn
I know what that means	Rwy'n gwybod beth mae hynny'n ei olygu
We can say that everyone has done their best	Gallwn ddweud bod pawb wedi gwneud eu gorau glas
I'm not completely shy, in case you didn't notice	Dydw i ddim yn hollol swil, rhag ofn na wnaethoch chi sylwi
I nearly fell over with the power of memory	Bu bron imi syrthio drosodd gyda grym y cof
I had to practice being careful	Roedd yn rhaid i mi ymarfer bod yn ofalus
A load worth several stones fell from his heart	Syrthiodd llwyth gwerth sawl carreg oddi ar ei galon
I will not hide that fact from you	Ni chuddiaf y ffaith honno oddi wrthych
I have no idea who sent or why	Does gen i ddim syniad pwy anfonodd na pham
I would have given up long ago	Byddwn wedi rhoi'r gorau iddi ers talwm
I might not give it a chance	Efallai na fyddaf yn rhoi'r cyfle iddo
I met them from time to time	Cyfarfûm â hwy o bryd i'w gilydd
I know that they will not take the engagement well	Gwn na fyddant yn cymryd yr ymgysylltiad yn dda
I closed my eyes and this time he breathed in	Caeais fy llygaid a'r tro hwn anadlodd ef i mewn
A deep yellow color developed during this time	Datblygodd lliw melyn dwfn yn ystod y cyfnod hwn
I turn around in the driveway to return home	Rwy'n troi rownd yn y dreif i ddychwelyd adref
I was wondering where that went	Roeddwn i'n pendroni i ble'r aeth hwnnw
I'm looking for a companion for sex	Rwy'n edrych am gydymaith ar gyfer rhyw
Many others were not so fortunate, however	Nid oedd llawer o rai eraill mor ffodus, fodd bynnag
The devastation had a significant impact on international opinion	Cafodd y dinistr effaith sylweddol ar farn ryngwladol
Louise was known for her charity towards servants	Roedd Louise yn adnabyddus am ei helusen tuag at weision
I moved all my stuff out already	Symudais fy holl bethau allan yn barod
I started reading it	Dechreuais ei ddarllen
I thought you were going to do the same thing	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n mynd i wneud yr un peth
I leaned my body against his	Pwysais fy nghorff yn erbyn ei
I hope everything goes well today, and every day is better	Rwy'n gobeithio bod popeth yn mynd yn dda heddiw, a phob dydd yn well
I can make sense of you can't	Gallaf wneud synnwyr o na allwch chi
I have two mysteries for you to solve	Mae gennyf ddau ddirgelwch i chi eu datrys
I could check my email somewhere else	Gallwn wirio fy e-bost yn rhywle arall
I sighed in frustration	Ochneidiais mewn rhwystredigaeth
I see everything as energy	Rwy'n gweld popeth fel egni
I only did that through half of my case	Dim ond trwy hanner fy achos y gwnes i hynny
I should have trusted you	Dylwn i fod wedi ymddiried ynoch chi
I mean no harm to you or this town	Nid wyf yn golygu unrhyw niwed i chi na'r dref hon
I can't understand why they say these things	Rwy'n methu â deall pam maen nhw'n dweud y pethau hyn
I asked her if she could hold it for me	Gofynnais iddi a allai hi ei ddal i mi
A feeling he had never experienced before in all his life	Teimlad nad oedd erioed wedi'i brofi o'r blaen yn ei holl fywyd
A man is rowing the boat inland towards me	Mae dyn yn rhwyfo'r cwch tua'r tir tuag ataf
I've seen some hard work and seem to achieve nothing	Rwyf wedi gweld rhywfaint o waith caled ac yn cyflawni dim byd i bob golwg
We can't do this thing	Ni allwn wneud y peth hwn
I will mourn from afar	Byddaf yn galaru o bell
A young man who went back there despite the warning	Dyn ifanc a aeth yn ôl yno er gwaethaf y rhybudd
I understand how she feels	Rwy'n deall sut mae hi'n teimlo
I need to save their immortal lives	Mae angen i mi achub eu bywydau anfarwol
I heard them struggling at the window behind me	Clywais nhw'n cael trafferth wrth y ffenestr y tu ôl i mi
I was looking at the picture of the body	Roeddwn i'n edrych ar y llun o'r corff
I can't make a mistake	Ni allaf wneud camgymeriad
I just have to suck it up and roll back inside	Mae'n rhaid i mi ei sugno i fyny a rholio yn ôl y tu mewn
I didn't know what to make of you	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ohonoch chi
It is later revealed that she is pregnant	Datgelir yn ddiweddarach ei bod yn feichiog
I stepped back, through the door and into the hall	Camais yn ôl, trwy'r drws ac i mewn i'r neuadd
Lack of obvious humor	Diffyg hiwmor amlwg
I see a table with two chairs and a candle	Gwelaf fwrdd gyda dwy gadair a chanhwyllau
I thought we were both finished	Roeddwn i'n meddwl bod y ddau ohonom wedi gorffen
I'm just a little upset	Fi jyst wedi cynhyrfu ychydig
I stare at his wrist	Rwy'n syllu ar ei arddwrn
You probably know soon enough	Mae'n debyg y byddwch chi'n gwybod yn ddigon buan
I wouldn't have a clue	Ni fyddai gennyf gliw
I remember getting him out all the time	Rwy'n cofio ei gael allan drwy'r amser
I understand the special friendship between the two of you	Rwy'n deall y cyfeillgarwch arbennig rhwng y ddau ohonoch
He even contributed ideas	Cyfrannodd syniadau hyd yn oed
A tear fell from the corner of his eye	Llithrodd deigryn o gornel ei lygad
I was getting pretty excited	Roeddwn i'n mynd yn eithaf cyffrous
I doubt anyone else has heard it besides me	Rwy'n amau ​​​​bod unrhyw un arall wedi ei glywed ar wahân i mi
I killed innocent children, mothers, fathers, and felt no remorse	Lladdais blant diniwed, mamau, tadau, a theimlais ddim edifeirwch
I had avoided looking at the news	Roeddwn i wedi osgoi edrych ar y newyddion
I just want to meet them to forget myself	Dw i eisiau cwrdd â nhw i anghofio fy hun efallai
It would be great for everyone else except me	Byddai'n wych i bawb arall heblaw fi
We looked for the win and got it	Edrychon ni am y fuddugoliaeth a chawsom hi
There were no roads	Nid oedd unrhyw ffyrdd
Smiling disposition	Gwarediad gwenu
I can turn it into one sweet ride	Gallaf ei throi'n un reid felys
I didn't think he was very handsome	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn golygus iawn
I was the only one who knew he was coming	Fi oedd yr unig un oedd yn gwybod ei fod yn dod
I might raise other questions as well	Efallai y byddaf yn codi cwestiynau eraill hefyd
I knew how to be quiet	Roeddwn i'n gwybod sut i fod yn dawel
I'll need your help to get into the castle	Byddaf angen eich help i fynd i mewn i'r castell
I woke up and looked at the door	Deffrais ac edrych ar y drws
I slept all night	Cysgais i drwy'r nos
I start the shower and enter	Rwy'n dechrau'r gawod a mynd i mewn
I need clean clothes	Dwi angen dillad glân
I ask nothing of her, don't make any demands	Nid wyf yn gofyn dim ganddi, peidiwch â gwneud unrhyw ofynion
I noticed the fish scales on his face again	Sylwais ar y glorian pysgod ar ei wyneb eto
We were good enough	Roedden ni'n ddigon da
I could really make you the best quarterback ever born	Fe allwn i wir eich gwneud chi'r quarterback gorau a anwyd erioed
I know people support us and support me	Rwy'n gwybod bod pobl yn ein cefnogi ac yn fy nghefnogi
I lifted the bottle in his direction	Codais y botel yn ei gyfeiriad
I say she has no idea about love	Rwy'n dweud nad oes ganddi unrhyw syniad am gariad
I knew it would pay off one day	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n talu ar ei ganfed un diwrnod
I look at my clock	Rwy'n edrych ar fy nghloc
I remember showing you to eat soil or mud	Rwy'n cofio dangos i chi fwyta pridd neu fwd
I would have no choice	Ni fyddai gennyf ddewis
I think she thought it was me	Rwy'n credu ei bod hi'n meddwl mai fi oedd e
I pressed against him	Pwysais yn ei erbyn
I mean, all right	Yr wyf yn golygu, yn iawn iawn
I knew better than that	Roeddwn i'n gwybod yn well na hynny
I no longer have a job	Nid oes gennyf swydd mwyach
I want to partner with you	Rwyf am bartner gyda chi
I made three heroic attempts	Gwnes i dri chynnig arwrol
I want to be sure you get home safely	Rwyf am fod yn siŵr eich bod yn cyrraedd adref yn ddiogel
I have never done that	Nid wyf erioed wedi gwneud hynny
I was planning this for some months	Roeddwn i'n cynllunio hyn am rai misoedd
I did not smell like the enemy	Nid oeddwn yn arogli fel y gelyn
They are probably getting along pretty well	Mae'n debyg eu bod yn dod ymlaen yn eithaf da
I looked at my dad	Edrychais ar fy nhad
I have no explanation	Does gen i ddim esboniad
I had to cross a forest on my way inland	Roedd yn rhaid i mi groesi coedwig ar fy ffordd i mewn i'r tir
I could have walked away	Gallwn i fod wedi cerdded i ffwrdd
I wouldn't have expected anything less	Fyddwn i ddim wedi disgwyl dim llai
I hardly know where it is	Go brin y gwn i ble y mae
I waited a long time for him to say something	Arhosais am amser hir iddo ddweud rhywbeth
I didn't do as much as leave a note	Wnes i ddim cymaint â gadael nodyn
A man she has never met	Dyn nad yw hi erioed wedi cwrdd ag ef
Hope you never understand it properly	Gobeithio na fyddwch byth yn ei ddeall yn iawn
I had to find a way out of here	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod ffordd allan o'r fan hon
I can't believe the beautiful architecture of the old buildings	Ni allaf gredu pensaernïaeth hardd yr hen adeiladau
I noticed that the library is located in this hall	Sylwais fod y llyfrgell wedi'i lleoli yn y neuadd hon
I knew it had to be something meaningful	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn rhywbeth ystyrlon
A dance that none of us can escape	Dawns na all neb ohonom ddianc
Mentally I'm preparing for the beat	Yn feddyliol dwi'n paratoi ar gyfer y curo
I always felt the soil was alive	Roeddwn i bob amser yn teimlo bod y pridd yn fyw
I have your favorite table	Mae gen i dy hoff fwrdd
I'm a reporter you know	Rwy'n ohebydd y gwyddoch
I opened your door and looked in	Agorais eich drws ac edrych i mewn
I think people like me are better for it	Rwy'n meddwl bod pobl fel fi yn well ar ei gyfer
I liked this side of her more	Hoffais yr ochr hon iddi yn fwy
I grab my purse and head out the front door	Rwy'n cydio yn fy mhwrs ac yn mynd allan y drws ffrynt
I was a little surprised that the phone was starting to work	Roeddwn i ychydig yn synnu bod y ffôn yn dechrau gweithio
The decision to make the characters into doctors came later	Daeth y penderfyniad i wneud y cymeriadau yn feddygon yn ddiweddarach
The initial progress of the offensive was rapid	Roedd cynnydd cychwynnol y sarhaus yn gyflym
I can weigh myself both days	Gallaf bwyso fy hun y ddau ddiwrnod
I approached him carefully	Deuthum ato yn ofalus
I tried to carry on with my life	Ceisiais gario ymlaen gyda fy mywyd
The union rejected the proposal and negotiations broke down	Gwrthododd yr undeb y cynnig a chwalodd y trafodaethau
I ran downstairs to answer it	Rhedais i lawr y grisiau i'w ateb
I was no longer a person of interest to them	Nid oeddwn bellach yn berson o ddiddordeb iddynt
A name does not make you a steward	Nid yw enw yn eich gwneud yn stiward
I did have to tell someone, though	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrth rywun, serch hynny
This project can be anything	Gall y prosiect hwn fod yn unrhyw beth
I didn't wake him up	Wnes i ddim ei ddeffro
I helped her brush her hair sometimes	Fe wnes i ei helpu i frwsio ei gwallt weithiau
I was a little worried about it	Roeddwn i ychydig yn poeni amdano
I was looking for someone to save me	Roeddwn i'n chwilio am rywun i'm hachub
I look down, see a can of beer between his legs	Edrychaf i lawr, gweld can cwrw rhwng ei goesau
I am not seeking your death	Nid wyf yn ceisio dy farwolaeth
I really, really tried	Fi 'n sylweddol, 'n sylweddol ceisio
I had to be strong for it	Roedd yn rhaid i mi fod yn gryf drosti
I like to toast it in a pan	Rwy'n hoffi ei dostio mewn padell
I was thinking of my parents	Roeddwn i'n meddwl am fy rhieni
I followed almost immediately	Dilynais bron ar unwaith
I hated because of anything to anyone	Roeddwn yn casáu oherwydd unrhyw beth i unrhyw un
I have pictures with a lot of people	Mae gen i luniau gyda lot o bobl
I totally believe you	Rwy'n eich credu'n llwyr
I looked at my dad	Edrychais ar fy nhad
I also started to shake and tear	Dechreuais grynu a rhwygo hefyd
I promise to come visit	Rwy'n addo dod i ymweld
I stopped and turned	Stopiais a throi
I couldn't stand being away from you for so long	Allwn i ddim sefyll bod i ffwrdd oddi wrthych mor hir
I tell him we can meet again tomorrow	Rwy'n dweud wrtho y gallwn gwrdd eto yfory
I am grateful to them for their important help	Rwy’n ddiolchgar iddynt am eu cymorth pwysig
I hurried to get out of the water	Brysiais i fynd allan o'r dwr
I know them well enough to trust their feelings	Rwy'n eu hadnabod yn ddigon da i ymddiried yn eu teimladau
I think they came later, though	Rwy'n meddwl eu bod wedi dod yn ddiweddarach, serch hynny
I'll send this page to him	Byddaf yn anfon y dudalen hon ato
I think it's real in his feeling	Rwy'n meddwl ei fod yn wirioneddol yn ei deimlad
I will not make any more tickets	Ni fyddaf yn gwneud mwy o docynnau
I searched for an escape, knowing there wasn't one	Chwiliais am ddihangfa, gan wybod nad oedd un
I owe an explanation to my fellow brothers	Mae arnaf ddyled esboniad i'm cyd- frodyr
I am born of diamond soil	Rwy'n cael fy ngeni o bridd diemwnt
I have found my partner	Rwyf wedi dod o hyd i fy mhartner
I was going to die anyway	Roeddwn i'n mynd i farw beth bynnag
I held my breath, as well as they	Daliais fy anadl, yn ogystal â hwythau
I really need to sleep and recover from this	Mae gwir angen i mi gysgu a gwella o hyn
I took his shirt off to wash these wounds	Cymerais ei grys i olchi'r clwyfau hwn
I hope he hasn't seen me	Rwy'n gobeithio nad yw wedi fy ngweld
I won't be running home today	Fydda i ddim yn rhedeg adref heddiw
We will not get in your way	Ni fyddwn yn mynd yn eich ffordd
I went out to see her	Es i allan i'w gweld
I didn't like being around people	Doeddwn i ddim yn hoffi bod o gwmpas pobl
I want to know more	Yr wyf yn awyddus i wybod mwy
But he had not yet developed the long form	Ond nid oedd wedi datblygu'r ffurf hir eto
I carefully pressed the flower with my thumb	Pwysais yn ofalus i'r blodyn gyda'm bawd
I didn't realize you needed to build a device	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod angen i chi adeiladu dyfais
A breeze blew gently	Chwythodd awel yn ysgafn
I can't miss it, too	Ni allaf ei golli, hefyd
I have a way to make it up to you	Mae gen i ffordd i wneud y peth i fyny i chi
I knew my body would never be the same	Roeddwn i'n gwybod na fyddai fy nghorff byth yr un peth
I disagree with his politics but admire his passion	Rwy'n anghytuno â'i wleidyddiaeth ond yn edmygu ei angerdd
I remember them very well, especially because of the audience	Rwy'n eu cofio'n dda iawn, yn benodol oherwydd y gynulleidfa
I really wanted to fly	Roeddwn i wir eisiau hedfan
A minister cannot take grace too far	Ni all gweinidog fynd â gras yn rhy bell
I was there at the hospital most of the night	Roeddwn i yno yn yr ysbyty y rhan fwyaf o'r nos
As a prisoner he will be more than interested to meet	Yn garcharor bydd ganddo fwy na diddordeb i gwrdd
I pulled away, looking up at him	Tynnais i ffwrdd, gan edrych i fyny arno
I'll start him right away	Dechreuaf ef ar unwaith
I was wondering when you were going to reach out	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd oeddech chi'n mynd i estyn allan
I can do my best to ignore that	Gallaf wneud fy ngorau i anwybyddu hynny
I had nothing and no one but you	Doedd gen i ddim byd a neb ond chi
I return his smile, but barely	Dychwelaf ei wên, ond prin
I do as he says and press the trigger	Gwnaf fel y dywed a gwasgu'r sbardun
I doubt any decent guy would	Rwy'n amau ​​​​y byddai unrhyw ddyn gweddus
A lot of people circle around it	Mae llawer o bobl yn cylchu o'i gwmpas
A voice surprised her	Synodd llais hi
I wasn't aware that people could do magic	Doeddwn i ddim yn ymwybodol y gallai pobl wneud hud
I would be the family lawyer	Fi fyddai cyfreithiwr y teulu
I had better go back to my special guest	Roedd yn well i mi fynd yn ôl at fy ngwestai arbennig
I had never owned a dress bought before	Nid oeddwn erioed wedi bod yn berchen ar ffrog a brynwyd o'r blaen
I understand that this issue goes well beyond our consulting firm	Rwy'n deall bod y mater hwn yn mynd ymhell y tu hwnt i'n cwmni ymgynghori
I became very shy and withdrawn	Deuthum yn swil iawn ac yn encilgar
A simple container that lets glory be glory	Cynhwysydd syml sy'n gadael i ogoniant fod yn ogoniant
I passed a cabinet and went to the closet	Pasiais cabinet ac es i'r closet
The breed was rarely seen after that	Anaml y gwelwyd y brîd ar ôl hynny
I can see a celebration	Gallaf weld dathliad
I just let my eyes narrow	Fi jyst yn gadael fy llygaid yn gul
So new suggestions were called for	Felly galwyd am awgrymiadau newydd
I was simply not in a position to speak	Yn syml, nid oeddwn mewn sefyllfa i siarad
I had a thought last night	Roedd gen i feddwl neithiwr
I went and got my education	Es i a chael fy addysg
I feel the earth beneath me	Rwy'n teimlo'r ddaear o dan mi
I was still breathing	Roeddwn i'n dal i anadlu
I conclude that is perfectly legal	Rwy'n casglu bod hynny'n berffaith gyfreithiol
I just want you safe today	Fi jyst eisiau i chi yn ddiogel heddiw
I like to see a lot of progress every day	Rwy'n hoffi gweld llawer o gynnydd bob dydd
I would very much like to see it	Hoffwn yn fawr ei weld
I could almost feel them again	Roeddwn i bron yn gallu eu teimlo eto
A slow smile spread across his face	Lledodd gwên araf ar draws ei wyneb
A breeze on his cheek	Awel ar ei foch
I turned around to see what the matter was	Troais o gwmpas i weld beth oedd y mater
I need an answer to what's wrong with it	Dwi angen ateb i beth sydd o'i le arno
I can see how it works	Gallaf weld sut mae'n gweithio
I turned the gun down, but they didn't like it	Troais y gwn i lawr, ond doedden nhw ddim yn hoffi hynny
I already guessed that by watching her	Fe wnes i ddyfalu hynny'n barod trwy wylio hi
I might use the word haunt	Efallai y byddaf yn defnyddio'r gair haunt
We hope you enjoy this fiction	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau'r ffuglen hon
I can't always be an adult to both of us	Ni allaf bob amser fod yn oedolyn i'r ddau ohonom
I was denied access	Gwrthodwyd mynediad i mi
I decide to try out their designs here	Penderfynaf roi cynnig ar eu dyluniadau yma
I didn't have a TV and I only had one lamp	Doedd gen i ddim teledu a dim ond un lamp oedd gen i
I tried to breathe, but my whole body was stone	Ceisiais anadlu, ond carreg oedd fy nghorff cyfan
Both sides said they had been attacked first	Dywedodd y ddwy ochr iddynt gael eu hymosod yn gyntaf
I hoped he wouldn't get the chance	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n cael y cyfle
He was a real team player	Roedd yn chwaraewr tîm go iawn
I had trouble forcing my brain back to function	Cefais drafferth i orfodi fy ymennydd yn ôl i weithredu
I want you to love again	Rwyf am i chi garu eto
I expected, they said	Roeddwn i'n disgwyl, medden nhw
I ran to the trees and let it burst	Rhedais at y coed a gadael iddo fyrstio
I stopped in the backyard	Rwy'n stopio yn yr iard gefn
I know what happened in the temple today	Dw i'n gwybod beth ddigwyddodd yn y deml heddiw
I went over and put my head in her lap	Es i draw a gosod fy mhen yn ei glin
I love how colorful and friendly they look	Rwyf wrth fy modd pa mor lliwgar a chyfeillgar yr olwg ydynt
I had to approach this carefully	Roedd yn rhaid i mi fynd at hyn yn ofalus
I was grateful for every moment we spent together	Roeddwn yn ddiolchgar am bob eiliad a dreuliasom gyda'n gilydd
I can't describe the noise	Ni allaf ddisgrifio'r sŵn
I showed her the book	Dangosais y llyfr iddi
Portugal expressed surprise at not being invited	Mynegodd Portiwgal syndod am beidio â chael gwahoddiad
I looked at the full moon and the stars	Edrychais ar y lleuad llawn a'r sêr
She was moving to a serious scene	Roedd hi'n symud i olygfa ddifrifol
This included wearing their range of tennis shoes	Roedd hyn yn cynnwys gwisgo eu hystod o esgidiau tennis
Apparently it's a lost movie	Mae'n debyg ei bod yn ffilm goll
I brought trouble with me	Deuthum â thrafferth gyda mi
I hate to disappoint people	Mae'n gas gen i siomi pobl
I was worried how everyone would react	Roeddwn i'n poeni sut y byddai pawb yn ymateb
I could see how upset he was	Roeddwn i'n gallu gweld pa mor ofidus oedd o
I need you to load a magazine	Dwi angen i chi lwytho cylchgrawn
No action has been taken on this proposal	Ni chymerwyd unrhyw gamau ar y cynnig hwn
I see crime rates lower than before it all started	Rwy'n gweld cyfraddau troseddu'n is na chyn i hyn i gyd ddechrau
I didn't realize he was talking about you	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yn siarad amdanoch chi
I think hard and try to remember	Rwy'n meddwl yn galed ac yn ceisio cofio
Many brand new regional bands are playing there	Mae llawer o fandiau rhanbarthol newydd sbon yn chwarae yno
I went for the exit	Es i am yr allanfa
I'm very proud indeed	Rwy'n falch iawn yn wir
I whipped the pistol down	Chwipiais y pistol i lawr
I looked over and saw tears in his eyes	Edrychais drosodd a gweld dagrau yn ei lygaid
That is, we will have a baby	Hynny yw, byddwn yn cael babi
I look forward to meeting you soon!	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi yn fuan!
I was not hungry, but hot and thirsty	Doeddwn i ddim yn newynog, ond yn boeth ac yn sychedig
I wasn't the only one who didn't like it	Nid fi oedd yr unig un nad oedd wedi ei hoffi
I assume he is in trouble	Rwy'n cymryd ei fod mewn trafferth
I will read it in my own time	Byddaf yn ei ddarllen yn fy amser fy hun
I kept my opinion to myself	Cadwais fy marn i mi fy hun
I was pleased when he looked proud	Roeddwn yn falch pan edrychodd yn falch
I moved on towards the closed door	Symudais ymlaen tuag at y drws caeedig
France agreed with this assessment	Cytunodd Ffrainc â'r asesiad hwn
That was probably my attitude	Mae'n debyg mai dyna oedd fy agwedd
I was not brought up with them	Ni chefais fy magu gyda nhw
I have some interesting information for you	Mae gennyf rywfaint o wybodaeth ddiddorol i chi
I have finished positively	Yr wyf wedi gorffen yn gadarnhaol
I was hurting and I could hardly stand	Roeddwn i'n brifo'r cyfan a phrin y gallwn sefyll
I was similarly busy	Roeddwn i'n brysur yn yr un modd
I was telling myself that it's almost time	Roeddwn i'n dweud wrth fy hun ei bod hi bron yn amser
I think they came up with a business plan	Rwy'n meddwl eu bod wedi llunio cynllun busnes
I had seven claims on my insurance in a year	Roedd gen i saith hawliad ar fy yswiriant mewn blwyddyn
I dream of falling in love once and for all	Rwy'n breuddwydio cwympo mewn cariad unwaith ac am byth
I thought she would be proud	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n falch
I still forget about that	Rwy'n dal i anghofio am hynny
A face came into the field of her vision	Daeth wyneb i mewn i faes ei gweledigaeth
I sleep with records under my pillow	Rwy'n cysgu gyda chofnodion o dan fy gobennydd
I turned to the woman	Troais at y wraig
A voice called her from the darkness	Galwodd llais hi o'r tywyllwch
I think that's a narrow, childish view of the world	Rwy’n meddwl bod honno’n olwg gul, blentynnaidd ar y byd
I didn't care, whatever it was	Doedd dim ots gen i, beth bynnag ydoedd
A fairly important man in the religion	Dyn lled bwysig yn y grefydd
I was exhausted with it	Roeddwn wedi blino'n lân ag ef
Sounds like you've been out of the loop	Mae'n debyg eich bod chi wedi bod allan o'r ddolen
I say nothing in return	Nid wyf yn dweud dim yn gyfnewid
I need this sadness to disappear	Dwi angen y tristwch yma i ddiflannu
I can't remember much either	Ni allaf gofio llawer chwaith
I didn't even see her	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei gweld
I wasn't wrecked	Doeddwn i ddim wedi dryllio dim byd
The issue threatened to become a diplomatic event	Roedd y mater yn bygwth dod yn ddigwyddiad diplomyddol
I felt so real, like it had really grown	Roeddwn i'n teimlo mor real, fel ei fod wir wedi tyfu
I've finally decided to share my duck story	Rwyf wedi penderfynu rhannu fy stori hwyaid o'r diwedd
I thought we would do some house hunting first	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n gwneud ychydig o hela tŷ yn gyntaf
I must not think of her eyes	Rhaid i mi beidio meddwl am ei llygaid
This thing probably filled a gap or something	Mae'n debyg bod y peth hwn wedi llenwi bwlch neu rywbeth
I did not show respect for his wife	Ni ddangosais barch i'w wraig
I hung up the phone and turned it off	Fe wnes i hongian y ffôn a'i ddiffodd
I lay down with my head pressed against her breast	Gorweddais gyda fy mhen wedi'i wasgu yn erbyn ei bron
I just want to show it on the field	Fi jyst eisiau ei ddangos ar y cae
I felt my whole body ache for his touch	Teimlais fy nghorff cyfan yn boenus am ei gyffyrddiad
I gave him fifty dollars	Rhoddais hanner cant o ddoleri iddo
I lick my nose	Rwy'n llethu fy nhrwyn
I can't do it alone	Ni allaf ei wneud ar fy mhen fy hun
I didn't give him one	Wnes i ddim rhoi un iddo
A weapon is of no use whatsoever	Nid yw arf o unrhyw ddefnydd o gwbl
I hope you enjoy your bath	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau eich bath
I was so happy to be back at it	Roeddwn i mor hapus i fod yn ôl arno
I've learned a few things	Rwyf wedi dysgu ychydig o bethau
I looked at the other guys	Edrychais at y dynion eraill
I swallowed hard over the dry lump in my neck	Llyncais yn galed dros y lwmp sych yn fy ngwddf
I saw fantastic possibilities	Gwelais bosibiliadau ffantastig
I have to jump it a lot	Mae'n rhaid i mi ei neidio llawer
I'm going to be myself	Rydw i'n mynd i fod yn fi fy hun
A celebration of life	Dathliad o fywyd
I had no idea why she was smiling	Doedd gen i ddim syniad pam roedd hi'n gwenu
Hope you all have fun	Gobeithio y cewch chi gyd hwyl
I have attached the file for reference	Rwyf wedi atodi'r ffeil er mwyn cyfeirio ato
I have given up the excuse	Rwyf wedi rhoi'r gorau i'r esgus
The city council is elected every four years	Mae cyngor y ddinas yn cael ei ethol bob pedair blynedd
I gained some independence again	Cefais ychydig o annibyniaeth eto
I almost laughed again	Bu bron i mi chwerthin eto
I wasn't afraid of being hurt	Doeddwn i ddim yn ofni cael fy mrifo
I just need to stretch and get some fresh air	Fi jyst angen ymestyn a chael ychydig o awyr iach
We cannot become comfortable in any damn situation	Ni allwn ddod yn gyfforddus mewn unrhyw sefyllfa damn
I was glad he wasn't going	Roeddwn yn falch nad oedd yn mynd
A positive attitude to study can never be limited	Ni all agwedd gadarnhaol at astudio fyth fod yn gyfyngedig
I'm sure they thought they were valuable	Rwy’n siŵr eu bod yn meddwl eu bod yn werthfawr
I knew in my heart that she was alive	Gwyddwn yn fy nghalon ei bod yn fyw
I approach the well and stare towards the bottom	Rwy'n nesáu at y ffynnon ac yn syllu tua'r gwaelod
I thought, well, maybe you didn't get my email	Roeddwn i'n meddwl, wel, efallai na chawsoch chi fy e-bost
I thought you could handle what we were about	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi drin yr hyn yr oeddem yn ei gylch
I watched as it burned, its seas boiling	Gwyliais wrth iddi losgi, a'i moroedd yn berwi
I cannot stress the importance of this	Ni allaf bwysleisio pwysigrwydd hyn
I felt comfortable and scared all at once	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus ac yn ofnus i gyd ar unwaith
I hated it when men did, with their eyes	Roeddwn i'n ei gasáu pan oedd dynion yn gwneud hynny, gyda'u llygaid
I suspect she has more than one or two	Rwy'n amau ​​​​bod ganddi fwy nag un neu ddau
I couldn't have been here long	Ni allaf fod wedi bod yma yn hir
I did, and you found me sitting at the bar	Fe wnes i, a daethoch o hyd i mi yn eistedd wrth y bar
We will set up a biology lab for you	Byddwn yn sefydlu labordy bioleg i chi
I'm a do-it-yourself kind of guy	Rwy'n fath o foi gwneud eich hun
I looked in the direction of his pointing finger	Edrychais i gyfeiriad ei fys pwyntio
I didn't eat last night	Wnes i ddim bwyta neithiwr
Damn good one, too	Un dda damn, hefyd
It was his last performance on stage	Hwn oedd ei berfformiad olaf ar y llwyfan
I wanted to avoid as many people as possible	Roeddwn i eisiau osgoi cymaint o bobl â phosib
I think he got the point	Rwy'n meddwl iddo gael y pwynt
A much larger stick lay within easy reach	Roedd ffon lawer mwy yn gorwedd o fewn ei gyrraedd hawdd
I need to start going to the shooting range	Mae angen i mi ddechrau mynd i'r maes saethu
I knew her fragrance	Adnabyddais ei phersawr
I checked the files in the library	Gwiriais y ffeiliau yn y llyfrgell
I've really been taught well	Rydw i wir wedi cael fy nysgu'n dda
I looked at him as he continued to speak	Edrychais arno wrth iddo barhau i siarad
I tell her the facts	Dw i'n dweud y ffeithiau wrthi
I swallowed past the lump in my neck	Llyncais heibio'r lwmp yn fy ngwddf
I used to feel guilty about that	Roeddwn i'n arfer teimlo'n euog am hynny
I was going over last-minute precautions	Roeddwn yn mynd dros ragofalon munud olaf
I just shook my head at it	Fi jyst yn ysgwyd fy mhen arno
He didn't win his card	Nid oedd yn ennill ei gerdyn
I found a house for us to rent	Fe wnes i ddod o hyd i dŷ i ni ei rentu
I am delighted with the results	Rwy'n hynod falch o'r canlyniadau
After recognition comes a tendency to follow	Ar ôl cydnabyddiaeth daw tuedd i ddilyn
I have enjoyed seeing you again	Rwyf wedi mwynhau eich gweld eto
Movement at the gate	Symudiad wrth y giât
I looked away in shame	Edrychais i ffwrdd mewn cywilydd
I had no one else to talk to that winter	Doedd gen i neb arall i siarad ag ef y gaeaf hwnnw
I'd have to wait	Byddai'n rhaid i mi aros
A few people came out of the bank	Daeth ychydig o bobl allan o'r banc
I had almost no money left and no time	Doedd gen i bron dim arian ar ôl a dim amser
I felt powerless to do anything about the new assignment	Roeddwn i'n teimlo'n ddi-rym i wneud unrhyw beth am yr aseiniad newydd
I offer it to you freely	Rwy'n ei gynnig i chi yn rhydd
I felt like a super mom	Roeddwn i'n teimlo fel mam super
I thought you might still be awake	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n effro, o hyd
I looked at him, then leaned forward	Edrychais arno, yna pwyso ymlaen
I fell to the concrete	Syrthiais i'r concrit
I love this feature and miss it very much	Rwyf wrth fy modd â'r nodwedd hon ac yn ei cholli'n fawr
I have dreams of burning cities	Mae gen i freuddwydion am losgi dinasoedd
A leg slammed his head but failed	Siglodd coes am ei ben ond methu
I remember thinking he was a giant	Rwy'n cofio meddwl ei fod yn gawr
I hear public transport is being considered as current	Rwy'n clywed bod trafnidiaeth gyhoeddus yn cael ei ystyried yn gwbl gyfredol
A real friend is there when someone is down	Mae ffrind go iawn yno pan fydd rhywun i lawr
A glancing shot she barely feels	Ergyd glancing prin y mae hi'n ei deimlo
He is a very controlled person	Mae'n berson rheoledig iawn
I passed the time there very nicely	Pasiais yr amser yno yn ddymunol iawn
I never wanted a title	Doeddwn i erioed wedi bod eisiau teitl
A small purple creature came out of shadow	Daeth creadur bach piws allan o gysgod
I refused to take medication	Gwrthodais i gymryd meddyginiaeth
I saw a pad of paper on the table	Gwelais pad o bapur ar y bwrdd
I tried to speak, but my voice failed me	Ceisiais siarad, ond methodd fy llais fi
I tried again with another restaurant down the street	Ceisiais eto gyda bwyty arall i lawr y stryd
I need you to take him out quickly and quietly	Dwi angen i chi fynd ag ef allan yn gyflym ac yn dawel
I hope something exciting happens tomorrow	Rwy'n gobeithio y bydd rhywbeth cyffrous yn digwydd yfory
I wanted to go to college	Roeddwn i eisiau mynd i'r coleg
I see pistol bullets	Rwy'n gweld bwledi pistol
I finally got them back	Cefais nhw yn ôl o'r diwedd
A deep atmosphere echoed around the valley	Roedd naws ddofn yn atseinio o amgylch y dyffryn
I saw your mother there	Gwelais dy fam yno
I stare over it with uneasy expression	Rwy'n syllu drosodd ar ei gyda mynegiant anesmwyth
I completely forgot he was out of service	Anghofiais yn llwyr ei fod allan o wasanaeth
I seized his jaw and demanded	Atafaelais ei gên a mynnu
I have seen him and talked to him	Rwyf wedi ei weld ac wedi siarad ag ef
I just have to try to take control again	Mae'n rhaid i mi geisio cymryd rheolaeth eto
I called her name but there was no answer	Gelwais ei henw ond doedd dim ateb
Failure at that earlier point is usually fatal	Mae methiant ar y pwynt cynharach hwnnw fel arfer yn angheuol
I turned my back on her and started walking away	Troais fy nghefn ati a dechrau cerdded i ffwrdd
I removed his balls without his permission	Tynnais ei beli heb ei ganiatâd
I think my time is running out	Rwy'n meddwl bod fy amser yn rhedeg allan
I often refer to it as growing up	Cyfeiriaf ato yn aml fel tyfu i fyny
I dug it out of my coat pocket and answered	Fe wnes i ei gloddio o boced fy nghot ac ateb
I went into my first strip club with that license	Es i mewn i fy nghlwb strip cyntaf gyda'r drwydded honno
We can't blame the world	Ni allwn feio'r byd
Mines were a constant danger	Roedd mwyngloddiau yn berygl parhaus
I knew her and she was always nice enough	Roeddwn i'n ei hadnabod ac roedd hi bob amser yn ddigon neis
I assume they are together	Rwy'n cymryd eu bod gyda'i gilydd
I didn't think it would be a problem	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n broblem
I did a double take and held my breath	Fe wnes i gymryd dwbl a daliodd fy anadl
The local church is attributed to him	Priodolir yr eglwys leol iddo
I went faster, biting down on his shoulder blade	Es i'n gyflymach, gan frathu i lawr ar ei llafn ysgwydd
I asked him how much that cost the school	Gofynnais iddo faint gostiodd hynny i'r ysgol
I could be a teacher	Gallwn i fod yn athro
I felt really bad about that	Roeddwn i'n teimlo'n wael iawn am hynny
I'll try to explain by giving you an example	Byddaf yn ceisio egluro trwy roi enghraifft ichi
None of them happen in a normal world	Nid oes yr un ohonynt yn digwydd mewn byd arferol
A slender door stood to either side	Safai drws main i'r naill ochr
I can read the man's mind	Gallaf ddarllen meddwl y dyn
I get knocked clean off my feet	Rwy'n cael fy nharo'n lân oddi ar fy nhraed
But I have to thank my friends	Ond mae'n rhaid i mi ddiolch i fy ffrindiau
I really want a blue egg	Dwi wir eisiau wy glas
I feel like my suffering comes from not giving up	Rwy'n teimlo bod fy nioddefaint yn dod o beidio â rhoi'r gorau iddi
I had to face it	Roedd yn rhaid i mi wynebu'r peth
I have to mark my travel site on the map	Mae'n rhaid i mi nodi fy safle teithio ar y map
I didn't look at anything else	Wnes i ddim edrych ar unrhyw beth arall
I have never seen this person before	Nid wyf erioed wedi gweld y person hwn o'r blaen
I pray for those millions who are about to die	Rwy'n gweddïo dros y miliynau hynny sydd ar fin marw
I told him a day or two later	Dywedais wrtho ddiwrnod neu ddau yn ddiweddarach
I stepped out of my room	Camais allan o fy ystafell
I wanna feel, real pain	Rwy'n dymuno teimlo, poen go iawn
I didn't have time to change	Doedd gen i ddim amser i newid
I know you are trying	Gwn eich bod yn ceisio
A nurse opened the door and left it open	Agorodd nyrs y drws a'i adael ar agor
I pulled her towards a table against a far wall	Tynnais hi tuag at fwrdd yn erbyn wal bell
I nearly shit my pants	Bu bron i mi cachu fy pants
I was worried he was getting fit	Roeddwn i'n poeni ei fod yn cael ffit
I warned them that we are creating a monster	Rhybuddiais nhw ein bod ni'n creu anghenfil
I grew jealous of his ignorance	Tyfais i eiddigedd wrth ei anwybodaeth
I was wondering if we could do that	Roeddwn i'n meddwl tybed a allwn ni wneud hynny
They won a number of early victories and declared independence	Enillon nhw nifer o fuddugoliaethau yn gynnar a datgan annibyniaeth
I fell forward, right on his neck	Syrthiais ymlaen, reit ar ei wddf
I loved the cold in the air	Roeddwn wrth fy modd â'r oerfel yn yr awyr
I didn't expect that to actually work	Nid oeddwn yn disgwyl i hynny weithio mewn gwirionedd
I just care about you	Fi jyst yn poeni amdanoch chi
A very contemporary love story dealing with mature emotions	Stori garu gyfoes iawn yn delio ag emosiynau aeddfed
A more reserved man than he ever was	Dyn mwy neilltuedig na fu erioed
I remember crying a lot too, seeing her crying	Dwi'n cofio crio dipyn hefyd, gweld hi'n crio
This has not always been the case	Nid oedd hyn wedi bod yn wir bob amser
I knew he would also have the opportunity	Roeddwn i'n gwybod y byddai hefyd yn cael y cyfle
I'm sure it means nothing to it	Rwy'n siŵr nad yw'n golygu dim wrth y peth
I looked back at him	Edrychais yn ôl arno
I found them fascinating the world in which they live	Cefais eu bod yn ddiddorol y byd y maent yn byw ynddo
I was starting to hate it	Roeddwn i'n dechrau ei chasáu
I hated this so much	Roeddwn i'n casáu hyn gymaint
I can check with them later	Gallaf wirio gyda nhw yn nes ymlaen
I felt all my sins washed away	Teimlais fy holl bechodau yn cael eu golchi i ffwrdd
I get in my car and turn the engine over	Rwy'n mynd yn fy nghar ac yn troi'r injan drosodd
I bite my lip and push through them	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn gwthio trwyddynt
I wanted to learn a new style of football	Roeddwn i eisiau dysgu steil newydd o bêl-droed
I tell him as it is an insult	Dywedaf wrtho fel y mae yn sarhad
Very friendly and beautiful lady	Gwraig gyfeillgar a hardd iawn
I couldn't move or feel my legs	Doeddwn i ddim yn gallu symud na theimlo fy nghoesau
I had to watch as he flew for me	Roedd yn rhaid i mi wylio wrth iddo hedfan i mi
I've never seen such a dance	Welais i erioed y fath ddawnsio
I went out and asked to wash my hands	Es i allan a gofyn i olchi fy nwylo
I will not save you any details	Ni fyddaf yn arbed unrhyw fanylion ichi
I would love to know what you think	Byddwn wrth fy modd yn gwybod eich barn
The underlying mechanism causing this is unknown	Nid yw'r mecanwaith sylfaenol sy'n achosi hyn yn hysbys
I won't let anyone hurt my little bird	Wna i ddim gadael i neb frifo fy aderyn bach
I didn't really want to kill you	Doeddwn i ddim wir eisiau eich lladd
I had been washed clean and had a fresh start	Roeddwn i wedi cael fy golchi'n lân ac wedi cael dechrau newydd
It would make your skin crawl	Byddai'n gwneud i'ch croen gropian
A representative image of four different experiments is shown	Dangosir delwedd gynrychioliadol o bedwar arbrawf gwahanol
I just really approached him for some reason	Fi jyst wir yn cysylltu ag ef am ryw reswm
We will then question why this is so	Byddwn wedyn yn cwestiynu pam mae hyn felly
I needed their help and support	Roeddwn i angen eu cymorth a'u cefnogaeth
I will never let anyone hurt you	Ni fyddaf byth yn gadael i neb eich brifo
A cold wind blew in through the open window	Chwythodd gwynt oer i mewn trwy'r ffenestr agored
I can't live alone as an adult before getting married	Ni allaf fyw ar fy mhen fy hun fel oedolyn cyn priodi
I stopped myself from telling the girls something	Stopiais fy hun rhag dweud rhywbeth wrth y merched
I had seen something my mind couldn't accept	Roeddwn i wedi gweld rhywbeth na allai fy meddwl ei dderbyn
Other types of palm have different habits and fruits	Mae gan fathau eraill o palmwydd wahanol arferion a ffrwythau
I listened to all their meetings	Gwrandewais ar eu holl gyfarfod
I was really trying to network with the boys	Roeddwn i wir yn ceisio rhwydweithio gyda'r bechgyn
I didn't seem the same anymore	Doeddwn i ddim yn ymddangos yr un peth bellach
I have no time to waste	Does gen i ddim amser i'w wastraffu
A high shadow fell over their hiding place	Syrthiodd cysgod uchel dros eu man cuddio
I was back in people	Roeddwn yn ôl ymhlith pobl
I hated to see them go	Roedd yn gas gen i eu gweld yn mynd
I looked away, unable to look at her anymore	Edrychais i ffwrdd, heb allu edrych arni mwyach
I stepped in and looked around the kitchen	Camais i mewn ac edrych o gwmpas y gegin
I feel trees, river, plants, small animals	Rwy'n teimlo coed, afon, planhigion, anifeiliaid bach
I got to my car and drove to the city center	Cyrhaeddais fy nghar a gyrru i ganol y ddinas
I didn't think anything of it, of course	Wnes i ddim meddwl dim ohono, wrth gwrs
I went on my knees and leaned over it	Es i ar fy ngliniau a phwyso drosto
I close my eyes and rest	Rwy'n cau fy llygaid ac yn gorffwys
I will cover my mouth with my hand	Gorchuddiaf fy ngheg â'm llaw
I will remember the day vividly	Cofiaf y diwrnod yn fyw
I shook my head and sank into my thoughts	Ysgwydais fy mhen a suddais i fy meddyliau
I was wondering if mom kept it	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd mam yn ei gadw
I can never forget it	Ni allaf byth ei anghofio
A computer that allowed you to write on screen	Cyfrifiadur a oedd yn caniatáu ichi ysgrifennu ar y sgrin
I ran my hands through his hair	Rwy'n rhedeg fy nwylo trwy ei wallt
I never took it up on him	Wnes i erioed ei gymryd i fyny arno
As a teacher, he remembered thinking	Yn athro, roedd yn cofio meddwl
I heard him many times	Clywais ef lawer gwaith
I noted, and raised my hand higher	Nodais, a chododd fy llaw yn uwch
I'm scared of mum too	Mae gen i ofn mam hefyd
Some were as big as cats or dogs	Roedd ambell un mor fawr â chathod neu gwn
I'm not supposed to trust him	Nid wyf i fod yn ymddiried ynddo
I went back to sleep and dreamed again	Es yn ôl i gysgu a breuddwydio eto
I can't let the kids lose another parent	Ni allaf adael i'r plant golli rhiant arall
I quickly turned my head, sitting down	Rwy'n troi fy mhen yn gyflym, gan eistedd i lawr
There was a body face down to one side	Roedd corff wyneb i lawr i un ochr
I was trying not to think about it	Roeddwn yn ceisio peidio â meddwl am y peth
A group is a group of related channels	Mae grŵp yn grŵp o sianeli cysylltiedig
I agreed, and we both walked upstairs	Cytunais, a cherddodd y ddau ohonom i fyny'r grisiau
The defense performed consistently well in subsequent years	Perfformiodd yr amddiffyniad yn gyson dda yn y blynyddoedd dilynol
I grabbed her hand	Cydiais yn ei llaw
I was getting too easy to wind up	Roeddwn yn mynd yn rhy hawdd i ddirwyn i ben
I understand you have a special fondness for this girl	Rwy'n deall bod gennych chi hoffter arbennig o'r ferch hon
I will not break that promise	Ni fyddaf yn torri'r addewid hwnnw
I think it's a warning	Rwy'n meddwl ei fod yn rhybudd
I love your style so much	Rwyf wrth fy modd eich steil gymaint
I can stand on my own two feet	Gallaf sefyll ar fy nwy droed fy hun
I can't spend as if it were mine	Ni allaf wario fel pe bai'n fy un i
I shouldn't feel this way	Ddylwn i ddim teimlo fel hyn
I took her to restraint all night	Es i â hi i ataliad drwy'r nos
I didn't think that could happen	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai hynny ddigwydd
Louis the same year	Louis yr un flwyddyn
I'll give him one thing	Rhoddaf un peth iddo
A good ending should tie any loose ends	Dylai diweddglo da glymu unrhyw bennau rhydd
I couldn't see what he was doing	Doeddwn i ddim yn gallu gweld beth oedd yn ei wneud
I got up and walked to my room	Codais a cherdded i fy ystafell
I was always trying to focus on those	Roeddwn i bob amser yn ceisio canolbwyntio ar y rheini
I know that doesn't make much sense	Rwy'n gwybod nad yw hynny'n gwneud llawer o synnwyr
I thought it was love, but it was just lust	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gariad, ond dim ond chwant ydoedd
I looked around the kitchen	Edrychais o gwmpas y gegin
I love you all, but us	Rwy'n caru chi i gyd, ond ni
I haven't thought about that much lately	Dydw i ddim wedi meddwl am hynny rhyw lawer yn ddiweddar
I wanted my bare breasts to be pressed against that lovely chest	Roeddwn i eisiau i'm bronnau noeth gael eu pwyso yn erbyn y frest hyfryd honno
I looked up into the sky	Edrychais i fyny i'r awyr
I was told who, what, when and where	Dywedwyd wrthyf pwy, beth, pryd a ble
I held his face an inch from mine	Daliais ei wyneb fodfeddi oddi wrth fy un i
I'd forgotten he was standing next to me	Roeddwn i wedi anghofio ei fod yn sefyll wrth fy ymyl
I was like an insect trying to attack a lion	Roeddwn i fel pryfyn yn ceisio ymosod ar lew
I want everyone to see my dad	Dw i eisiau i bawb weld fy nhad
A background check revealed minor criminal activities, but nothing serious	Roedd gwiriad cefndir yn dangos mân weithgareddau troseddol, ond dim byd difrifol
The village is isolated between mountains and hills	Mae'r pentref wedi'i ynysu rhwng mynyddoedd a bryniau
I see the outside world through the transparent walls	Rwy'n gweld y byd y tu allan trwy'r waliau tryloyw
I had one his age	Roedd gen i un yn ei oedran
I think that's why he started his business	Rwy’n meddwl mai dyna pam y dechreuodd ei fusnes
I know it doesn't feel that way	Rwy'n gwybod nad yw'n teimlo felly
I felt relieved afterwards	Teimlais ryddhad ar ôl hynny
I kept walking, the bag of treasures in my hands	Daliais i gerdded, y bag o drysorau yn fy nwylo
It's just up or down	Dim ond i fyny neu i lawr sydd
I opened the front door	Agorais y drws ffrynt
I could feel my face getting hot	Roeddwn i'n gallu teimlo fy wyneb yn tyfu'n boeth
I don't remember the flash either	Dydw i ddim yn cofio'r fflach chwaith
I watch her intently	Rwy'n ei gwylio hi'n astud
I jumped up with a start	Neidiais i fyny gyda dechrau
I can rest easy in that	Gallaf orffwys yn hawdd yn hynny
I love the idea of ​​craft	Rwyf wrth fy modd â'r syniad o grefft
I smiled a little and nodded	Gwenais ychydig a nodio
A hostile vehicle passed by	Aeth cerbyd gelyniaethus heibio
I would tell mum	Byddwn yn dweud wrth fam
I want the view posted	Rwyf eisiau'r safbwynt a bostiwyd
Davis declined the offer	Gwrthododd Davis y cynnig
I should never have put you in that position	Ni ddylwn erioed fod wedi eich rhoi yn y sefyllfa honno
I tried some different ways but nothing worked	Rhoddais gynnig ar rai ffyrdd gwahanol ond ni weithiodd dim
That is, off the damn wall	Hynny yw, oddi ar y wal damn
I need someone to protect my heritage	Dwi angen rhywun i warchod fy nhreftadaeth
I was going to survive this	Roeddwn i'n mynd i oroesi hyn
I hope we come down for lunch	Rwy'n gobeithio y byddwn yn dod i lawr am ginio
I stopped in front of the last portrait	Stopiais o flaen y portread olaf
I should have trusted you enough to tell you everything	Dylwn i fod wedi ymddiried digon ynoch chi i ddweud popeth wrthych
I look at her as he speaks	Rwy'n edrych arni wrth iddo siarad
I can't live without you, my love	Ni allaf fyw hebot ti, fy nghariad
Everyone gets inspiration from somewhere	Mae pawb yn cael ysbrydoliaeth o ryw le
I wasn't sure, though, whether it was dangerous	Nid oeddwn yn siŵr, fodd bynnag, a oedd yn beryglus
I would definitely do business with them again	Byddwn yn bendant yn gwneud busnes gyda nhw eto
I heard the sound of human walking all over the rooms	Clywais sŵn cerdded dynol ar hyd a lled yr ystafelloedd
I didn't tell him she forgot my name	Wnes i ddim dweud wrtho ei bod hi wedi anghofio fy enw
I get that, but he wanted me for you	Rwy'n cael hynny, ond roedd eisiau i mi drosoch chi
I hate that my brother married a black woman	Mae'n gas gen i fod fy mrawd wedi priodi gwraig ddu
I can talk about anything with it	Gallaf siarad am unrhyw beth ag ef
I have to make sure everyone gets out safely	Mae'n rhaid i mi wneud yn siŵr bod pawb yn mynd allan yn ddiogel
I must be missing something	Mae'n rhaid i mi fod yn colli rhywbeth
I fell to my knees, struggling to crawl away	Syrthiais ar fy ngliniau, gan ymdrechu i gropian i ffwrdd
I wanted to rip her ugly face off	Roeddwn i eisiau rhwygo ei hwyneb hyll i ffwrdd
I want you to take this	Rwyf am i chi gymryd hwn
There was a lady in the suite	Roedd gwraig yn y swît
A woman stood up to greet her	Safodd gwraig i'w chyfarch
I give them six months, tops	Rwy'n rhoi chwe mis iddynt, tops
A plan that we both agree on	Cynllun y mae'r ddau ohonom yn cytuno arno
A ring of fire was burning around the outside	Roedd cylch o dân yn llosgi o gwmpas y tu allan
I should never have trusted her	Ni ddylwn erioed fod wedi ymddiried ynddi
I love pasta and reading	Rwyf wrth fy modd pasta a darllen
I wish my dad was here	Hoffwn pe bai fy nhad yma
I didn't take it away	Wnes i ddim ei gymryd i ffwrdd
It's like we became friends after that	Mae'n debyg inni ddod yn ffrindiau ar ôl hynny
A white man would always be a white man	Byddai dyn gwyn bob amser yn ddyn gwyn
I had no idea where he had come from	Doedd gen i ddim syniad o ble roedd wedi dod
I was very happy with my visit	Roeddwn yn fodlon iawn ar fy ymweliad
I have understood the question	Rwyf wedi deall y cwestiwn
I should have been wary	Dylwn i fod wedi bod yn wyliadwrus
I like the way that sounds	Rwy'n hoffi'r ffordd sy'n swnio
A faint smile played on her lips	Roedd gwên wan yn chwarae ar ei gwefusau
A hand shot through the wind and grabbed his arm	Saethodd llaw drwy'r gwynt a chipio ei fraich
That is, the front door doesn't even close properly	Hynny yw, nid yw'r drws ffrynt hyd yn oed yn cau'n iawn
I had thought about it for years though	Roeddwn i wedi meddwl amdano ers blynyddoedd serch hynny
I registered as a warrior	Cofrestrais fel rhyfelwr
I can also do the same!	Gallaf hefyd wneud yr un peth!
I needed time to myself	Roeddwn i angen amser i mi fy hun
I can't rely on anything anymore	Ni allaf ddibynnu ar unrhyw beth bellach
I was also surprised at where this book was heading	Cefais fy synnu hefyd at ble roedd y llyfr hwn yn arwain
He sold out before opening it	Gwerthodd allan cyn ei agor
I was totally amazed	Roeddwn i wedi fy syfrdanu i gyd
I looked for lights under her door	Edrychais am oleuadau o dan ei drws
I would kill the remaining names on my list	Byddwn yn lladd yr enwau sy'n weddill ar fy rhestr
I can't take all the credit, though	Ni allaf gymryd y clod i gyd, serch hynny
My body purpose became completely different	Daeth pwrpas fy nghorff yn hollol wahanol
I knew how badly she wanted to be taken seriously	Roeddwn i'n gwybod pa mor wael roedd hi eisiau cael ei chymryd o ddifrif
I had only taken enough for myself	Doeddwn i ond wedi cymryd digon i mi fy hun
I like her, frankly	Rwy'n ei hoffi hi, a dweud y gwir
I roll my eyes, and get my plate to eat	Rwy'n rholio fy llygaid, ac yn cael fy mhlât i fwyta
A word, they say, is enough for the wise	Y mae gair, meddant hwy, yn ddigon i'r doethion
Woman in a blue summer dress	Gwraig mewn ffrog haf las
I just stand and let her go	Fi jyst yn sefyll a gadael iddi fynd
I use it often and haven't run out yet	Rwy'n ei ddefnyddio'n aml ac nid wyf wedi rhedeg allan eto
I want to go back to school	Dw i eisiau mynd yn ôl i'r ysgol
I thought those were pretty nice and sexy	Roeddwn i'n meddwl bod y rheini'n beth eithaf neis a rhywiol
I should stop myself	Dylwn i stopio fy hun
I would be safe, she needed me	Byddwn yn ddiogel, roedd hi angen fi
I passed the motion	Pasiais y cynnig
I swallowed hard and closed my eyes	Llyncais yn galed a chaeais fy llygaid
It is not just overnight that a relationship of trust disappears	Nid dros nos yn unig y mae perthynas o ymddiriedaeth yn diflannu
I notice that his ring finger is bare	Sylwaf fod ei bys cylch yn foel
I read the name of the hospital	Darllenais enw'r ysbyty
A glance around the room was enough	Roedd cipolwg o gwmpas yr ystafell yn ddigon
I took stock of my situation	Cymerais stoc o fy sefyllfa
I bent lower again, trying to move on under the smoke	Plygais yn is eto, gan geisio symud ymlaen o dan y mwg
I thought maybe it was magic	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn hud
I used to actually call her by name	Roeddwn i wedi arfer ei galw wrth ei henw mewn gwirionedd
I really wanted you to love me	Roeddwn i wir eisiau i chi fy ngharu i
I hate his skin tone, that's all	Mae'n gas gen i naws ei groen, dyna i gyd
Laws are passed on a majority vote	Mae deddfau'n cael eu pasio ar bleidlais fwyafrifol
I landed another one and still more trembling	Yr wyf yn glanio un arall ac yn dal yn fwy crynu
I walked for three nights	Cerddais am dair noson
I felt her pain when she lost her son	Teimlais ei phoen pan gollodd ei mab
A simple lesson, but learned the hard way	Gwers syml, ond dysgodd y ffordd galed
I thought he was old	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn oed
I need you to take that forward	Mae arnaf angen ichi fwrw ymlaen â hynny
It has no natural satellite	Nid oes ganddo lloeren naturiol
I stayed here and watched your life through your thoughts	Arhosais yma a gwylio'ch bywyd trwy'ch meddyliau
I didn't know much about it	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer amdano
I kept writing after that	Daliais i ysgrifennu ar ôl hynny
I read the status update	Darllenais y diweddariad statws
I felt complete after a long time	Roeddwn i'n teimlo'n gyflawn ar ôl amser hir
I only drink his blood	Dim ond ei waed yr wyf yn ei yfed
We cannot stand that	Ni allwn sefyll hynny
I don't remember exactly how old he is	Nid wyf yn cofio faint yn union yw ei oed
The union was rocky from the beginning	Roedd yr undeb yn greigiog o'r dechrau
I want them to be in a safe profession	Rwyf am iddynt fod mewn proffesiwn diogel
I really need such excitement	Mae mawr angen y fath gyffro arnaf
I saw it in front of my own eyes	Fe'i gwelais o flaen fy llygaid fy hun
I can't live like this	Ni allaf fyw fel hyn
I go out to talk to people	Rwy'n mynd allan i siarad â phobl
I find myself in the valley of decision	Rwy'n cael fy hun yn nyffryn y penderfyniad
A couple of bishops crying out loud	Cwpl o esgobion am lefain yn uchel
So it was a small gift	Felly roedd yn anrheg fach
We can't control anything anymore	Ni allwn reoli unrhyw beth bellach
I was standing on a cliff	Roeddwn i'n sefyll ar glogwyn
I didn't need her address	Doeddwn i ddim angen ei chyfeiriad
I just feel so dirty	Fi jyst yn teimlo mor fudr
I'm a sexual combination of lust and love	Rwy'n gyfuniad rhywiol o chwant a chariad
I decide to stick to my usual routine	Rwy'n penderfynu cadw at fy nhrefn arferol
I usually have my eyes	Mae gen i o dan fy llygaid gan amlaf
I had a good childhood	Cefais blentyndod da
He retained the position for his congressional career	Cadwodd y swydd i'w yrfa gyngresol
She slipped quietly past her and fled upstairs	Llithro yn dawel heibio iddi a ffoi i fyny'r grisiau
I didn't care either way	Doeddwn i ddim yn poeni y naill ffordd na'r llall
I lived, fought, and was imprisoned as one	Roeddwn i'n byw, yn ymladd, ac fe'm carcharwyd fel un
I felt beads of sweat developing on my forehead	Teimlais gleiniau o chwys yn datblygu ar fy nhalcen
I have a very sweet, sweet experience in prayer tonight	Mae gen i brofiad melys, melys iawn mewn gweddi heno
I look out and around and take it all in	Rwy'n edrych allan ac o gwmpas ac yn cymryd y cyfan i mewn
I was in immediate danger of being identified as well	Roeddwn mewn perygl o gael fy adnabod ar unwaith hefyd
I was ready to go home soon	Roeddwn yn barod i fynd adref yn fuan
I assume she means me	Rwy'n cymryd ei bod hi'n golygu fi
I spent the week with him	Treuliais yr wythnos gydag ef
I didn't look to see what it was	Wnes i ddim edrych i weld beth ydoedd
I offered no response	Ni chynigiais unrhyw ymateb
A closer look at his defeat last year	Golwg agosach ar ei orchfygiad y llynedd
I'm holding back on my feet	Rwy'n dal yn ôl ar fy nhraed
I think everyone should try the classic at least once	Rwy'n meddwl y dylai pawb roi cynnig ar y clasur o leiaf unwaith
He was later dropped from the show	Cafodd ei ollwng yn ddiweddarach o'r sioe
I even stopped attending church regularly	Rwyf hyd yn oed yn rhoi'r gorau i fynychu'r eglwys yn rheolaidd
I didn't mind then	Doedd dim ots gen i bryd hynny
A saint, he guessed, but which he did not know	Yn sant, fe ddyfalodd, ond pa un nad oedd yn ei adnabod
I did not question what he could prove	Wnes i ddim cwestiynu beth allai brofi
I made the transition from boy to man	Fe wnes i drawsnewid o fachgen i ddyn
I think we've talked before	Rwy'n credu ein bod wedi siarad o'r blaen
I never would have thought of that	Fyddwn i byth wedi meddwl am hynny
I could have been depressed	Gallwn i fod wedi bod yn isel fy ysbryd
I wouldn't mind hanging out again	Fyddwn i ddim yn meindio hongian allan eto
I would like to publish my own book of poems	Hoffwn gyhoeddi fy llyfr cerddi fy hun
I just wanted to go about it, right now	Roeddwn i eisiau mynd ati, nawr, ar hyn o bryd
I need people who realize that	Dwi angen pobl sy'n sylweddoli hynny
I appreciate your suggestions	Rwy'n gwerthfawrogi eich awgrymiadau
We can't hear lies at all	Ni allwn glywed celwydd o gwbl
A good man with a human heart	Dyn da gyda chalon ddynol
I can see through the wall and its light outside	Gallaf weld trwy'r wal a'i olau y tu allan
I only had to worry about the days dragging on	Doedd dim ond rhaid i mi boeni am y dyddiau'n llusgo
I didn't know what to do anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud bellach
I will always look for your goodness	Byddaf bob amser yn edrych am eich daioni
I made that mistake and she punished me for it	Fe wnes i'r camgymeriad hwnnw ac fe wnaeth hi fy nghosbi amdano
I need a new strategy	Dwi angen strategaeth newydd
I have never used a machine gun	Nid wyf erioed wedi defnyddio gwn peiriant
I literally wanted to be out of the woods	Roeddwn i eisiau bod allan o'r coed yn llythrennol
I really lost my job	Collais fy swydd yn wir
I can't imagine a woman wanting me	Ni allaf ddychmygu menyw eisiau fi
We can feel the depth of her sadness	Gallwn deimlo dyfnder ei thristwch
I buried her here so we could be close	Claddais hi yma fel y gallem fod yn agos
I filled you with loneliness and despair	Fe wnes i eich llenwi ag unigrwydd ac anobaith
I deal with these people every day	Rwy'n delio â'r bobl hyn bob dydd
I didn't know you could have them this way	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallech chi eu cael fel hyn
Cold case, remember	Câs oer, cofiwch
I think he is under suspicion	Rwy'n meddwl ei fod o dan amheuaeth
I need to go get it	Mae angen i mi fynd i'w gael
I was brought up in the house more or less	Cefais fy magu yn y tŷ fwy neu lai
I'm afraid of her stupid tricks	Rwy'n ofni ei thriciau dwp
I fell in love with being on stage and performing	Syrthiais mewn cariad â bod ar lwyfan a pherfformio
I also listened, and horror was in my heart	Gwrandewais hefyd, ac arswyd yn fy nghalon
In this he copied his opponent	Yn hyn yr oedd yn copio ei wrthwynebydd
I'll tell you when the time comes	Dywedaf wrthych pan ddaw'r amser
I need to find him and tell him	Mae angen i mi ddod o hyd iddo a dweud wrtho
We couldn't be happier with the product	Ni allwn fod yn hapusach gyda'r cynnyrch
I couldn't imagine he was so responsible	Allwn i ddim dychmygu ei fod mor gyfrifol
I was especially desperate on the phone	Roeddwn yn arbennig o anobeithiol ar y ffôn
I knew he had to tell me that	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo ddweud hynny wrthyf
I see someone else has been chosen too	Rwy'n gweld bod rhywun arall wedi ei ddewis hefyd
Many of us learned the book business from him	Dysgodd llawer ohonom y busnes llyfrau ganddo
The cabinet was deepened to accommodate this	Gwnaed y cabinet yn ddyfnach i wneud lle i hyn
A few minutes later, it was done	Ychydig funudau yn ddiweddarach, fe'i gwnaed
I felt hot and then cold	Roeddwn i'n teimlo'n boeth ac yna'n oer
I had to make it stop	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo stopio
Life in prison and then some	Oes o garchar ac yna rhai
The provinces and territories of Canada are responsible for education provision	Taleithiau a thiriogaethau Canada sy'n gyfrifol am ddarpariaeth addysg
I dug in my purse and found make-up linen	Cloddiais yn fy mhwrs a dod o hyd i liain colur
Corrected and improved	Wedi'i gywiro a'i wella
I find it difficult to forgive such a policy	Rwy’n ei chael hi’n anodd maddau polisi o’r fath
A walking memory of what it once was	Cof cerdded o'r hyn ydoedd unwaith
I hear the scream again	Clywaf y sgrech eto
I turned and turned for about twenty minutes	Telais a throi am ryw ugain munud
I want to say thank you	Rwyf am ddweud diolch
I was playing games with death	Roeddwn i'n chwarae gemau gyda marwolaeth
I have no idea whatsoever	Does gen i ddim syniad o gwbl
A criminal case put him off	Fe wnaeth achos troseddol ei roi i ffwrdd
I have never seen anything like that down here	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth felly i lawr yma
I lifted my heart for the blessing to fall	Codais fy nghalon er mwyn i'r fendith ddisgyn
I'm just saying what's coming from the inside	Fi jyst yn dweud beth sy'n dod o'r tu mewn
I imagine it always will be	Rwy'n dychmygu y bydd bob amser
I didn't want to spread it around	Doeddwn i ddim eisiau ei ledaenu o gwmpas
I never held it against her	Wnes i erioed ei ddal yn ei herbyn
I mean having to live with such a great guy	Rwy'n golygu gorfod byw gyda dyn mor wych
I was almost holding my ground	Roeddwn i bron â dal fy nhir
He reports that he will not have enough time	Mae'n adrodd na fydd ganddo ddigon o amser
I couldn't imagine going back to life without it	Allwn i ddim dychmygu mynd yn ôl i fywyd hebddi
I had a fever when it happened	Roedd gen i dwymyn pan ddigwyddodd
I asked him about the freedom of my country	Gofynnais iddo am ryddid fy ngwlad
Thank God for my brothers	Diolch i Dduw am fy mrodyr
I might go back for that reason	Efallai y byddaf yn mynd yn ôl am y rheswm hwnnw
I never kissed her or even dated her	Wnes i erioed ei chusanu na hyd yn oed ei dyddio
Treat us accordingly	Triniwch ni yn unol â hynny
He had a long thin face	Roedd ganddo wyneb tenau hir
A smoked glass dome rose in the middle	Cododd cromen gwydr mwg yn y canol
I really love the ho	Dwi wir yn caru'r ho
I really got to know each character	Fe ddes i wir i adnabod pob cymeriad
I have things to learn	Mae gen i bethau i'w dysgu
I have the same feeling	Mae gen i'r un teimlad
I lived for him alone	Roeddwn i'n byw iddo ef yn unig
I looked at her with my eyes wide	Edrychais arni gyda fy llygaid yn llydan
The ocean is a drop of ocean	Diferyn o gefnfor yw'r cefnfor
I could see a long lane	Roeddwn i'n gallu gweld lôn hir
I didn't think the war was justified	Doeddwn i ddim yn meddwl bod y rhyfel yn un cyfiawn
I escaped with my child	Dihangais gyda fy mhlentyn
Two farm workers were killed on the ground	Lladdwyd dau weithiwr fferm ar lawr gwlad
I have called and you will answer	Yr wyf wedi galw a byddwch yn ateb
I turned around and rubbed my eye	Rwy'n troi i ffwrdd o'r cwmpas ac yn rhwbio fy llygad
I was never involved in something like that before	Nid oeddwn erioed yn rhan o rywbeth felly o'r blaen
I wasn't going to question them	Nid oeddwn yn mynd i'w cwestiynu
Hopefully he doesn't choose the latter	Gobeithio na fydd yn dewis yr olaf
I could feel my eyes swelling closed	Roeddwn i'n gallu teimlo fy llygaid yn chwyddo ar gau
I should have known this would happen	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai hyn yn digwydd
I was not a father or husband	Nid oeddwn yn dad nac yn ŵr
I can't wait to see it	Ni allaf aros i'w weld
I hate to feel this way towards her	Mae'n gas gen i deimlo fel hyn tuag ati
A small smile slipped on her lips	Llithrodd gwên fach ar ei gwefusau
I was under when they did the operation	Roeddwn i dan pan wnaethon nhw'r llawdriniaeth
A very sensitive, talented, gentle soul	Enaid addfwyn hynod sensitif, dawnus
I used to cheat on this	Roeddwn i'n arfer twyllo ar hyn
I want you there, but it could run late	Rwyf am i chi yno, ond gallai redeg yn hwyr
A sign of winter ahead	Arwydd o'r gaeaf i ddod
I went over to see her the day before	Es i heibio i'w gweld hi y diwrnod o'r blaen
I was back to work on my own	Roeddwn yn ôl i weithio ar fy mhen fy hun
I felt no connection	Roeddwn i'n teimlo dim cysylltiad
I never worried about other values ​​in life	Doeddwn i byth yn poeni am werthoedd eraill mewn bywyd
I get into that in a moment	Rwy'n mynd i mewn i hynny mewn eiliad
I, the universe is beginning to become aware of myself	Yr wyf i, y bydysawd yn dechrau dod yn ymwybodol o fy hun
I told her all about you	Dywedais y cyfan wrthi amdanoch
I'm still not taken away	Dwi dal heb ei dynnu i ffwrdd
I can hardly stand right now	Go brin y gallaf sefyll ar hyn o bryd
I sigh just inside and step on the elevator	Rwy'n ochneidio ychydig y tu mewn ac yn camu ar yr elevator
I have to call this in	Mae'n rhaid i mi alw hwn i mewn
I felt compelled to pray for him	Roeddwn yn teimlo gorfodaeth i weddïo drosto
I have to lift something off my chest	Mae'n rhaid i mi godi rhywbeth oddi ar fy mrest
I was hoping it would set me a path	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n gosod llwybr i mi
I can never get enough flowers	Ni allaf byth gael digon o flodau
A soft, gentle mother	Mam feddal, dyner
I wasn't sure who he was	Doeddwn i ddim yn siŵr pwy oedd e
I knew you would come back to us and you did	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod yn ôl atom ni ac fe wnaethoch chi
I would have known if it was	Byddwn wedi gwybod os oedd
I have never laid eyes on her before	Nid wyf erioed wedi gosod fy llygaid arni o'r blaen
I review the day's events	Rwy'n adolygu digwyddiadau'r dydd
I also love the subject	Rwyf hefyd yn caru y pwnc
I have not learned that the world is not eternal	Nid wyf wedi dysgu nad yw'r byd yn dragwyddol
I drew you dad	Tynnais dy dad i ti
I held the one in your hand	Cadwais yr un yn dy law
I was up most of the night	Roeddwn i fyny y rhan fwyaf o'r nos
A gentle laugh dropped her lips	Gadawodd chwerthin ysgafn ei gwefusau
I will not judge your performance	Ni fyddaf yn barnu eich perfformiad
I was amazed at how well they worked together	Roeddwn wedi synnu pa mor dda yr oeddent yn gweithio gyda'i gilydd
I fall to my hands and knees	Rwy'n cwympo i'm dwylo a'm pengliniau
I have no idea why he thought that	Does gen i ddim syniad pam ei fod yn meddwl hynny
I thought coming home would help, but it hasn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai dod adref yn helpu, ond nid yw wedi gwneud hynny
I get in the car and drive to the banquet	Rwy'n mynd yn y car ac yn gyrru i'r wledd
I want to experience everything	Rwyf am brofi popeth
I took my punishment	Cymerais fy nghosb
I opened my mouth and the teacher started talking	Agorais fy ngheg a dechreuodd yr athro siarad
I have never had the nerve to keep one since	Nid wyf erioed wedi cael y nerf i gadw un ers hynny
I knew the gym was down there	Roeddwn i'n gwybod bod y gampfa i lawr yno
I wanted to get her baseball jersey	Roeddwn i eisiau cael ei crys pêl fas
Their marriage produced a daughter and a son	Cynyrchodd eu priodas ferch a mab
I told him to wait till I had eaten	Dywedais wrtho am aros nes y byddwn wedi bwyta
I'll share the bread	Byddaf yn rhannu'r bara
I have learned a lot by taking this course	Rwyf wedi dysgu llawer trwy ddilyn y cwrs hwn
I caught the guy on the lead	Daliais y dyn ar y blaen
I didn't care how loyal he should feel	Doeddwn i ddim yn poeni pa mor ffyddlon y dylai fod yn teimlo
I remember a curious shock	Rwy'n cofio am sioc chwilfrydig
There were a bunch of girls there singing	Roedd criw o ferched yno yn canu
I didn't talk to one person	Wnes i ddim siarad ag un person
Several men were coming from the opposite direction	Roedd nifer o ddynion yn dod o'r cyfeiriad arall
I really don't like the curved yoke	Dwi wir ddim yn hoffi'r iau crwm
I can hardly say anything else	Nid wyf bron yn cael dweud dim byd arall
I sincerely regret my decision	Rwy'n gresynu'n fawr at fy mhenderfyniad ers talwm
I saw soldiers coming up	Gwelais filwyr yn dod i fyny
I can take care of both of you	Gallaf ofalu am y ddau ohonoch
I was looking for something deeper	Roeddwn i'n chwilio am rywbeth dyfnach
I'm trying to think about the night before	Rwy'n ceisio meddwl am y noson o'r blaen
I can lip read if you speak slowly	Gallaf ddarllen gwefusau os siaradwch yn araf
I immediately introduced it to my mother	Fe wnes i ei gyflwyno i fy mam ar unwaith
I appear in many different shapes and forms	Rwy'n ymddangos mewn llawer o wahanol siapiau a ffurfiau
I could really understand where it was coming from	Roeddwn i'n gallu deall yn iawn o ble roedd hi'n dod
I still wasn't sure about it	Doeddwn i dal ddim yn siŵr amdano
I kneeled beside her and tried to lift her	Penliniais wrth ei hymyl a cheisio ei chodi
I woke up on the floor	Deffrais ar y llawr
I slipped out of my sleep in an instant	Llithro allan o'm cwsg mewn amrantiad
I want to hold on to this moment	Rwyf am ddal gafael ar y foment hon
I think it was the kids	Dwi'n meddwl mai'r plant oedd e
I expect you to honor our agreement	Disgwyliaf ichi anrhydeddu ein cytundeb
I ran away from terrible things	rhedais i ffwrdd oddi wrth bethau ofnadwy
I was too shy to let you know	Roeddwn i'n rhy gyw i roi gwybod i chi
A rare mistake on my part	Camgymeriad prin ar fy rhan i
I think it's boring old news	Rwy'n meddwl ei fod yn hen newyddion diflas
I left my candles there and headed home	Gadewais fy nghanwyllau yno a rhedeg tuag adref
I cared so much about it and was all confused	Roeddwn i'n gofalu cymaint amdano ac roeddwn i wedi drysu i gyd
I'm also very tired now like you	Rwyf hefyd wedi blino iawn nawr fel chi
I just want to feel safe	Fi jyst eisiau teimlo'n ddiogel
I raised my sword up in the air	Codais fy nghleddyf i fyny yn yr awyr
This species is dark brown or uniform gray	Mae'r rhywogaeth hon yn frown tywyll neu lwyd unffurf
Everyone was funny	Roedd pawb yn ddoniol
I didn't really like it	Doeddwn i ddim yn ei hoffi mewn gwirionedd
I walked around to see how they lived	Cerddais o gwmpas i weld sut roedden nhw'n byw
English writers used the term quick leg theory	Defnyddiodd ysgrifenwyr Saesneg y term theori coes cyflym
I started to shake again	Dechreuais grynu eto
I will not play whatever game she has set up	Ni fyddaf yn chwarae pa bynnag gêm y mae hi wedi'i sefydlu
I remember most of them	Rwy'n cofio'r rhan fwyaf ohonyn nhw
On the other hand, I couldn't do anything	Ar y llaw arall, ni allwn i wneud dim
I can see that they understand	Gallaf weld eu bod yn deall
I want him to come back	Rwyf am iddo ddod yn ôl
He can't leave anything out	Ni all adael unrhyw beth allan
I just can't see us, happy and relaxed like that	Dwi jest methu gweld ni, yn hapus ac yn hamddenol fel yna
I wasn't there to steal the plane, though	Doeddwn i ddim yno i ddwyn yr awyren, serch hynny
I reached into my pocket	Cyrhaeddais i fy mhoced
I never saw anyone leave the scene	Ni welais neb erioed yn gadael yr olygfa
I always feel better after exercise	Rwyf bob amser yn teimlo'n well ar ôl ymarfer corff
I was getting up anyway	Roeddwn i'n codi beth bynnag
I moved on faster in my lack of patience	Symudais ymlaen yn gyflymach yn fy diffyg amynedd
I leaned into the touch and smiled	Pwysais i mewn i'r cyffyrddiad a gwenu
I need to find out what went wrong	Mae angen i mi ddarganfod beth aeth o'i le
A soft hand touched her lower back	Cyffyrddodd llaw feddal â'i chefn isaf
Jones was pronounced dead at the scene	Cyhoeddwyd fod Jones wedi marw yn y fan a'r lle
I miss him very much	Rwy'n ei golli'n fawr
I'll let him leave, we'll sort this out later	Gadawaf iddo adael, byddwn yn datrys hyn yn ddiweddarach
I had never seen anything like this	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth fel hyn
I can say that he is considering his answer carefully	Gallaf ddweud ei fod yn ystyried ei ateb yn ofalus
I invited him into the house for lunch	Gwahoddais ef i mewn i'r tŷ am ginio
I have a bad credit history	Mae gen i hanes credyd gwael
I wish she would have stayed	Hoffwn pe bai hi wedi aros
I spy on all the neighbors	Dw i'n sbïo ar yr holl gymdogion
I couldn't achieve this	Nid oeddwn yn gallu cyflawni hyn
I want to be holy and perfect as you are	Rwyf am fod yn sanctaidd ac yn berffaith fel yr ydych chi
I throw them out of the closet	Rwy'n taflu nhw o'r closet
I dig in my eyes trying to get a grip	Rwy'n cloddio yn fy llygaid yn ceisio cael gafael
I pay for electricity and internet	Rwy'n talu am drydan a rhyngrwyd
I held my hands in my face	Daliais fy nwylo yn fy wyneb
I like it warm and soft	Rwy'n ei hoffi yn gynnes ac yn feddal
I felt guilty for wanting the bad guy to win	Roeddwn i'n teimlo'n euog am fod eisiau i'r dyn drwg ennill
But it comes as a complete surprise	Ond daw fel syndod llwyr
We can't believe everyone else is taking this so quietly	Ni allwn gredu bod pawb arall yn cymryd hyn mor dawel
I had difficulty making a final decision	Cefais anhawster i wneud penderfyniad terfynol
A tear of joy ran down my face	Rhedodd deigryn o lawenydd i lawr fy wyneb
I just let the shirt be red	Fi jyst gadael i'r crys i fod yn goch
I made them experimental subjects	Fe wnes i nhw yn bynciau arbrofol
There was a clear, winding road ahead	Roedd ffordd glir, droellog o'ch blaen
I hadn't trusted her	Nid oeddwn wedi ymddiried ynddi
I lost twenty years doing nothing	Collais ugain mlynedd yn gwneud dim
It is then released	Yna caiff ei ryddhau
I want you to please yourself	Rwyf am i chi blesio eich hun
I have plenty of green beans	Mae gen i ddigon o ffa gwyrdd
A pair of spacious guest rooms share a bath	Mae pâr o ystafelloedd gwesteion eang yn rhannu bath
I already have money for college	Mae gen i arian ar gyfer coleg yn barod
I realized that it would really make a good story	Sylweddolais y byddai wir yn gwneud stori dda
I met my boyfriend through mutual friends	Cyfarfûm â fy nghariad trwy gyd-gyfeillion
I work here full time	Rwy'n gweithio yma yn llawn amser
I will continue to visit this web journal regularly	Byddaf yn parhau i fynd i'r cyfnodolyn gwe hwn yn rheolaidd
I asked what happened to the white ones	Gofynnais beth ddigwyddodd i'r rhai gwyn
I tried to keep everything about him alive	Ceisiais gadw popeth amdano yn fyw
I can't believe it would do that to me	Ni allaf gredu y byddai'n gwneud hynny i mi
I didn't want her heart to grieve over me	Doeddwn i ddim eisiau i'w chalon alaru drosof
I was having a headache	Roeddwn i'n cael cur pen
A pang of guilt shot through her	Saethodd pang o euogrwydd drwyddi
I listened to her chest and felt a heartbeat	Gwrandewais ar ei brest a theimlais am guriad calon
I had to sneak in to see my wife	Roedd yn rhaid i mi sleifio i weld fy ngwraig
A slow smile spread across his lips	Lledodd gwên araf ar draws ei wefusau
There are six changing rooms	Mae chwe ystafell newid
Still in my neck	Dal yn fy ngwddf
I still think we need something more public	Rwy'n dal i feddwl bod angen rhywbeth mwy cyhoeddus arnom
I can't imagine myself being with him forever	Ni allaf ddychmygu fy hun yn bod gydag ef am byth
A developer has specific requirements	Mae gan ddatblygwr ofynion penodol
Debt that you might need to call in some day	Dyled y gallai fod angen i chi ei galw i mewn ryw ddydd
I have tried different types of paper with no luck	Rwyf wedi rhoi cynnig ar wahanol fathau o bapur heb unrhyw lwc
I turned my head and kissed his forehead	Troais fy mhen a chusanu ei dalcen
One person was killed and fourteen were injured	Lladdwyd un person ac anafwyd pedwar ar ddeg
I brought a radio over from my place	Deuthum â radio drosodd o fy lle
I was sick ready to deal with it	Roeddwn i'n sâl yn barod i ddelio ag ef
I wasn't in the mood right now	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau ar hyn o bryd
We can no longer control it	Ni allwn ei reoli mwyach
I love the way they look in a kitchen	Dwi wrth fy modd gyda'r ffordd maen nhw'n edrych mewn cegin
I had not even seen where she had gone	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gweld lle roedd hi wedi mynd
I held him against my ear and didn't speak	Daliais ef yn erbyn fy nghlust ac ni siaradais
I went home and looked up	Es i adref ac edrychais i fyny
I have been sober since that day	Rwyf wedi bod yn sobr ers y diwrnod hwnnw
I was amazed and very proud of myself	Roeddwn wedi fy syfrdanu ac yn falch iawn ohonof fy hun
I let her pull up and away	Rwy'n gadael iddi dynnu i fyny ac i ffwrdd
I kiss her forehead	Rwy'n cusanu ei dalcen
That could lead to an increase in income	Gallai cynnydd mewn incwm arwain at hynny
I haven't eaten lunch yet	Dydw i ddim wedi bwyta cinio eto
I was seeking understanding from her	Roeddwn i'n ceisio dealltwriaeth ganddi
I should be dead a dozen times over	Dylwn i fod yn farw dwsin o weithiau drosodd
We will miss the bathroom	Byddwn yn gweld eisiau'r ystafell ymolchi
I lost the ability to speak	Collais y gallu i siarad
I felt completely drunk on happiness the whole night	Roeddwn i'n teimlo'n hollol feddw ​​ar hapusrwydd y noson gyfan
I only know how to divide numbers	Dim ond sut i rannu rhifau dwi'n gwybod
A song came along that was my favorite	Daeth cân ymlaen a oedd yn ffefryn gen i
I found a very well protected door	Deuthum o hyd i ddrws sy'n cael ei warchod yn dda iawn
I really like the transport system here	Rwy'n hoff iawn o'r system drafnidiaeth yma
I can't believe the demonstration of weapons	Ni allaf gredu'r arddangosiad o arfau
I was sick of thinking	Roeddwn yn sâl wrth feddwl
We can drop the shelf	Gallwn ollwng y silff
A few fishing boats were out and providing some directions	Roedd ychydig o gychod pysgota allan ac yn darparu rhywfaint o gyfeiriadau
I raise the glass and race down the hall	Rwy'n codi'r gwydr ac yn rasio i lawr y neuadd
I love fiercely and defend aggressively	Rwy'n caru'n ffyrnig ac yn amddiffyn yn dreisgar
They realize that there is no future	Maent yn sylweddoli nad oes dyfodol
I could have let her go	Gallwn i fod wedi gadael iddi fynd
A dark shadow ran across everything	Roedd cysgod tywyll yn rhedeg ar draws popeth
I had no time to pursue my passion	Doedd gen i ddim amser i ddilyn fy angerdd
I stare at his face and study him more closely	Rwy'n syllu ar ei wyneb ac yn ei astudio'n agosach
I just wanted to keep reading	Roeddwn i eisiau dal i ddarllen
I really didn't expect him to do it anyway	Doeddwn i ddim wir wedi disgwyl iddo wneud beth bynnag
I can't even call it righteous anger	Ni allaf hyd yn oed ei alw'n dicter cyfiawn
I need to get some sleep before tomorrow	Rhaid i mi gael ychydig o gwsg cyn yfory
I can only email myself	Ni allaf ond anfon e-bost ataf fy hun
I told you not to toy with her emotions	Dywedais wrthych am beidio â theganu â'i hemosiynau
The family was very religious	Yr oedd y teulu yn dra chrefyddol
I have to make myself stop staring	Mae'n rhaid i mi wneud i fy hun roi'r gorau i syllu
I stand over these dreams about you	Rwy'n sefyll dros y breuddwydion hyn amdanoch chi
A weak wind blew across the land of the dead	Chwythodd gwynt gwan ar draws gwlad y meirw
I know the right fairy tale	Rwy'n gwybod y stori dylwyth teg gywir
I shake quickly and release	Rwy'n ysgwyd yn gyflym ac yn rhyddhau
I got in my car and started home carefully	Es i mewn i fy nghar a chychwyn adref yn ofalus
I turned fully to face the facility	Troais yn llawn i wynebu'r cyfleuster
Rest of highway completed c	Cwblhawyd gweddill y briffordd c
I loved having another opportunity	Roeddwn wrth fy modd yn cael cyfle arall
I'm going to marry her	Dw i'n mynd i briodi hi
I can imagine living with you	Gallaf ddychmygu byw gyda chi
I'm living the nightmare	Rwy'n byw'r hunllef
I deserved jail or worse	Roeddwn i'n haeddu carchar neu waeth
I thought about the reasons we were here	Meddyliais am y rhesymau yr oeddem ni yma
I made sure to pack a lot	Gwneuthum yn siwr i bacio llawer
I use it for grocery shopping	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer siopa groser
I thought even more about it this morning	Fe wnes i feddwl hyd yn oed mwy amdano y bore yma
I can't carry them around on my own	Ni allaf eu cario o gwmpas ar fy mhen fy hun
I mean worried a lot	Rwy'n golygu poeni'n fawr
I didn't tank any way for you to look at it	Doeddwn i ddim yn tanc unrhyw ffordd i chi edrych arno
I knew that feeling of certain events in life	Roeddwn i'n gwybod y teimlad hwnnw o rai digwyddiadau mewn bywyd
I have vague memories of being scared	Mae gen i atgofion annelwig o fod yn ofnus
I'm trying to forget about you	Rwy'n ceisio anghofio amdanoch chi
I could hardly afford my rent that month	Prin y gallwn fforddio fy rhent y mis hwnnw
I see these faces, real faces, over and over again	Rwy'n gweld y wynebau hyn, wynebau go iawn, dro ar ôl tro
I want you to leave for one tomorrow morning	Rwyf am i chi adael am un bore yfory
I can't seem to shake off the tension they've created	Ni allaf i weld yn ysgwyd oddi ar y tensiwn a grëwyd ganddynt
I passed on my gift to you long ago	Trosglwyddais fy anrheg i chi ers talwm
I think that we did an excellent job of that	Credaf inni wneud gwaith rhagorol o hynny
A few seconds pass, and now everyone is quiet	Mae ychydig eiliadau yn mynd heibio, a nawr mae pawb yn dawel
I just want to make you comfortable	Fi jyst eisiau gwneud chi'n gyfforddus
I mean, change my mind	Yr wyf yn golygu, newid fy meddwl
I have no idea what he's talking about	Does gen i ddim syniad am beth mae'n siarad
A feeling of melancholy surrounded me	Roedd teimlad o felancholy yn fy amgylchynu
Surface that can adequately reflect	Arwyneb sy'n gallu adlewyrchu'n ddigonol
Q looked her up and down again	Edrychodd Q hi i fyny ac i lawr eto
I can't move because of people on the spot	Ni allaf symud ymlaen oherwydd pobl yn y fan a'r lle
That is, she really hated it	Hynny yw, roedd hi wir yn ei gasáu
I know that some of you are a parent in similar ways	Gwn fod rhai ohonoch yn rhiant mewn ffyrdd tebyg
I have a hot rush of feelings for him	Mae gen i ruthr poeth o deimladau iddo
I had completely forgotten	Roeddwn i wedi anghofio yn llwyr
No will is needed for this money	Nid oes angen ewyllys am yr arian hwn
I cannot deny the opportunity	Ni allaf wrthod y cyfle
Lost souls in a desert of fruitless darkness	Enaid colledig mewn diffeithwch o dywyllwch diffrwyth
I hear him suck in a breath	Rwy'n ei glywed yn sugno mewn anadl
I think we all enjoyed them	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd wedi eu mwynhau
I was hoping to find something to eat	Roeddwn i'n gobeithio dod o hyd i rywbeth i'w fwyta
I can see myself not training until the new year	Gallaf weld fy hun ddim yn hyfforddi tan y flwyddyn newydd
We can feel the heat of her breath	Gallwn deimlo gwres ei hanadl
I think it would enhance my reputation	Rwy'n meddwl y byddai'n gwella fy enw da
I can never expect you to trust me ever again	Ni allaf byth ddisgwyl ichi ymddiried ynof byth eto
I work a double shift	Rwy'n gweithio shifft ddwbl
I want to rub it as well	Rwyf am ei rwbio hefyd
I love you like you	Dw i'n dy garu di fel ti
I remember what you did	Rwy'n cofio beth wnaethoch chi
I flew over and looked at it from the air	Hedfanais draw ac edrych arno o'r awyr
In other words gravel all the way	Mewn geiriau eraill graean yr holl ffordd
I looked up and our eyes met	Edrychais i fyny a chyfarfu ein llygaid
I couldn't let it drag me out for another year	Allwn i ddim gadael iddo lusgo allan am flwyddyn arall
I wrote the third verse and the hook	Ysgrifennais y trydydd pennill a'r bachyn
I could never stay mad at anyone for long	Allwn i byth aros yn wallgof wrth neb yn hir
I was actually on a roll	Roeddwn i ar gofrestr mewn gwirionedd
There was a winding path up ahead of them	Roedd llwybr troellog yn mynd i fyny o'u blaenau
I have been impressed by your healthy, bright, fighting spirit	Mae eich ysbryd iach ac ymladdgar disglair wedi gwneud argraff arnaf
I'm wandering around to join our group hug	Rwy'n chwifio ato i ymuno â'n cwtsh grŵp
I can't be sure which one	Ni allaf fod yn siŵr pa un
I talk a lot about the weather	Rwy'n siarad llawer am y tywydd
I put him to bed about an hour ago	Rhoddais ef yn y gwely tua awr yn ôl
I believe in the struggle that is in everything	Rwy'n credu yn y frwydr sydd ym mhopeth
I have never had it	Nid wyf erioed wedi ei chael hi
A portion of the sale will help homeless animals	Bydd cyfran o'r gwerthiant yn helpu anifeiliaid digartref
I looked at him and smiled	Edrychais arno a gwenodd
I will not perish as you will	Ni fyddaf yn diflannu fel y byddwch
I didn't finish book number three	Wnes i ddim gorffen llyfr rhif tri
I stopped breathing and there was silence around the table	Stopiais i anadlu ac roedd tawelwch o amgylch y bwrdd
I know you tried your best	Rwy'n gwybod ichi geisio'ch gorau
The work was completed in three years	Cwblhawyd y gwaith mewn tair blynedd
I also prayed for myself	Gweddïais hefyd drosof fy hun
I was holding something	Roeddwn i'n dal rhywbeth
I can no longer suffer	Ni allaf ddioddef mwyach
I have said that in more than one article	Rwyf wedi dweud hynny mewn mwy nag un erthygl
A mask of annoyance settles over his features	Mwgwd o annifyrrwch setlo dros ei nodweddion
This set him apart from many contemporary philosophers	Gosododd hyn ef ar wahân i lawer o athronwyr cyfoes
I told her to stand down	Dywedais wrthi am sefyll i lawr
I have my doubts that this is the case	Mae gennyf fy amheuon bod hyn yn wir
That question can probably only be answered by the slaves themselves	Mae'n debyg mai dim ond y caethweision eu hunain all ateb y cwestiwn hwnnw
I tear the envelope open	Rwy'n rhwygo'r amlen yn agored
I cannot hide from gods	Ni allaf guddio rhag duwiau
I looked at the post for a few seconds	Edrychais ar y post am ychydig eiliadau
I was glad to hear that	Roeddwn yn falch o glywed hynny
I could wrap an arm around the three of you	Fe allwn i lapio braich o gwmpas y tri ohonoch chi
I refused the cream, my dad didn't	Gwrthodais yr hufen, ni wnaeth fy nhad
I can't pray anymore	Ni allaf weddïo mwyach
I was sent here to help, to protect him	Cefais fy anfon yma i helpu, i'w amddiffyn
I looked at the clock on the console	Edrychais ar y cloc ar y consol
I have to stay here and have a little break	Rhaid i mi aros yma a chael ychydig o seibiant
I ate until my stomach was full	Bwyteais nes bod fy stumog yn llawn
I didn't even know why	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pam
I'm really interested in craft, design and art	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn crefft, dylunio a chelf
I need you to lie down for a while	Dwi angen i chi orwedd yn isel am ychydig
I really like the music you sent me	Rwy'n hoff iawn o'r gerddoriaeth a anfonoch ataf
The natural history of human thought	Hanes naturiol meddwl dynol
I was willing to do anything	Roeddwn i'n fodlon gwneud unrhyw beth
I'm going to lift you up in the air	Rydw i'n mynd i'ch codi chi yn yr awyr
Steel intended to build its own wire production factory	Bwriad dur oedd adeiladu ei ffatri cynhyrchu gwifren ei hun
Big, fat and swollen egg at one pole	Wy mawr, tew a chwyddedig wrth un polyn
I longed for anyone, anyone, beside me	Roeddwn i'n dyheu am gael rhywun, unrhyw un, wrth fy ymyl
A blue spark was dancing in his hand	Roedd gwreichionen las yn dawnsio yn ei law
I wish it had happened a long time ago	Hoffwn pe bai hyn wedi digwydd amser maith yn ôl
Horses followed water and grass	Roedd ceffylau yn dilyn dŵr a glaswellt
I'm afraid of being noticed	Rwy'n ofni cael fy sylwi
His parents were both sportsmen	Roedd ei rieni ill dau yn fabolgampwyr
I did not intend to leave the resort	Nid oeddwn yn bwriadu gadael y gyrchfan
I just need to shower and change really fast	Fi jyst angen cawod a newid yn gyflym iawn
I hate how they move	Mae'n gas gen i sut maen nhw'n symud
I didn't let the door close	Wnes i ddim gadael i'r drws gau
I know, my goddess is always with me to support her	Rwy'n gwybod, mae fy dduwies bob amser gyda mi i'w chynnal
I still didn't know him very well	Nid oeddwn yn ei adnabod yn dda iawn o hyd
I'll make sure it doesn't bother you again	Byddaf yn sicrhau na fydd yn eich poeni eto
I ruled my province with wisdom and love	Rheolais fy nhalaith â doethineb a chariad
I could tell she wanted to get on with it	Fe allwn i ddweud ei bod hi eisiau bwrw ymlaen ag ef
I was glad when the elevator door opened	Roeddwn yn falch pan agorodd y drws elevator
I like the quiet you	Rwy'n hoffi'r chi dawel
I could feel it being emptied	Gallwn i deimlo ei wacáu
I'm ready and waiting for you	Rwy'n barod ac yn aros amdanoch chi
I was released today after two hundred years	Cefais fy rhyddhau heddiw ar ôl dau gan mlynedd
A very unusual man	Dyn anarferol iawn
I hated that he had just left me here	Roedd yn gas gen i ei fod newydd adael fi yma
I was seeing things that were not real	Roeddwn i'n gweld pethau nad oedd yn real
I work with the horses	Rwy'n gweithio gyda'r ceffylau
I will not place that burden on you	Ni osodaf y baich hwnnw arnoch
I know it from experience	Rwy'n ei wybod o brofiad
He was pronounced dead of apparently natural causes	Cyhoeddwyd ei fod yn farw o achosion naturiol ymddangosiadol
I live my life by being a free person	Rwy'n byw fy mywyd trwy fod yn berson rhydd
I couldn't look at it	Allwn i ddim edrych arno
I can no longer go on in this pain	Ni allaf fynd ymlaen yn y boen hon mwyach
A few minutes passed and he sang again	Aeth ychydig funudau heibio a chanodd eto
I look around the corridor	Rwy'n edrych o gwmpas y coridor
I thought he was happy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn hapus
I had no idea about your sister	Doedd gen i ddim syniad am eich chwaer
I was happy and excited about something	Roeddwn yn hapus ac yn gyffrous am rywbeth
I want to be warm because my canvases are cold	Rydw i eisiau bod yn gynnes oherwydd bod fy nghynfasau'n oer
We can't understand why	Ni allwn ddeall pam
I finally got back to my hotel	Cyrhaeddais yn ôl i fy ngwesty yn y diwedd
I'm afraid he won't be the only one	Mae arnaf ofn nad hwn fydd yr unig un
I was really happy to be born	Roeddwn i'n hapus i gael fy ngeni mewn gwirionedd
Then I easily lifted her out of the tank	Yna codais hi allan o'r tanc yn hawdd
I am very sorry for any disappointment this may cause you	Mae'n ddrwg iawn gennyf unrhyw siom y gall hyn ei achosi ichi
Jackson left the hospital the next morning	Gadawodd Jackson yr ysbyty y bore wedyn
I had to see for myself	Roedd yn rhaid i mi weld drosof fy hun
I realize his generation	Rwy'n sylweddoli ei genhedlaeth
I'll walk her to the door	Cerddaf hi at y drws
I made not a single penny, but a thousand dollars	Nid un geiniog a olygais, ond mil o ddoleri
I never thought about the significance of that until now	Wnes i erioed feddwl am arwyddocâd hynny hyd yn hyn
I had not seen him crossing the backyard	Doeddwn i ddim wedi ei weld yn croesi'r iard gefn
I also discovered how smart he was	Fe wnes i ddarganfod hefyd pa mor smart oedd e
A thick lump is extracted from the flesh and muscle	Mae talp trwchus wedi'i dynnu o'r cnawd a'r cyhyr
I was starting to do the math on this	Roeddwn i'n dechrau gwneud y mathemateg ar hyn
I had a question to ask the ticket agent	Roedd gen i gwestiwn i'w ofyn i'r asiant tocynnau
I didn't know these people	Nid oeddwn yn adnabod y bobl hyn
I quickly jump down and tear open their door	Rwy'n neidio i lawr yn gyflym ac yn rhwygo agor eu drws
I must be coming back	Rhaid fy mod yn dod yn ôl
I tried to open my eyes, but they were heavy	Ceisiais agor fy llygaid, ond roedden nhw'n drwm
I need a good night's sleep	Dwi angen noson dda o gwsg
I need to talk to someone	Mae angen i mi siarad â rhywun
I didn't know, he's crying quietly	Doeddwn i ddim yn gwybod, mae'n crio yn dawel
I couldn't let myself get that close to a baby	Allwn i ddim gadael i fy hun ddod mor agos â hynny at fabi
I can't take credit for this recipe at all	Ni allaf gymryd clod am y rysáit hwn o gwbl
I was so angry with myself for being so weak	Roeddwn i mor grac wrth fy hun am fod mor wan
A week later we met for coffee	Wythnos yn ddiweddarach cwrddon ni am goffi
That is, it looks cool	Hynny yw, mae'n edrych yn cŵl
I decided to take that responsibility on myself	Penderfynais gymryd y cyfrifoldeb hwnnw arnaf fy hun
There is a tremendous reaction in my favor	Mae yna adwaith aruthrol o'm plaid
That was our learning curve	Dyna oedd ein cromlin ddysgu
I can't feel anything under my shoulders	Ni allaf deimlo dim o dan fy ysgwyddau
I didn't know if he'd ever come around	Doeddwn i ddim yn gwybod a fyddai erioed wedi dod o gwmpas
I walked beside my dad	Cerddais wrth ymyl fy nhad
I could tell she was worried	Fe allwn i ddweud ei bod hi'n bryderus
Discipline was poor	Roedd disgyblaeth yn wael
I was going crazy again	Roeddwn i'n mynd yn wallgof eto
I was an absolute virgin	Roeddwn i'n wyryf llwyr
I looked out the window again	Edrychais allan y ffenestr eto
I like this feeling too	Rwy'n hoffi'r teimlad hwn hefyd
I called your name many times	Gelwais eich enw sawl gwaith
A voice answered from the grave, and she came out	Atebodd llais o'r bedd, a hi a ddaeth allan
An entire crowd of security officers watched the pair fly	Gwyliodd tyrfa gyfan o swyddogion diogelwch y pâr yn hedfan
I got pregnant that night	Fe wnes i feichiog y noson honno
I knew she was better than that	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n well na hynny
I'll leave lanes for the rest of the kitchen	Gadawaf lonydd i weddill y gegin
I can protect your daughter and you	Gallaf amddiffyn eich merch a chi
I didn't want a chance	Doeddwn i ddim eisiau siawns
I didn't even think about it	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl amdano
I think he is responsible for my friend's fate	Rwy'n credu mai ef sy'n gyfrifol am dynged fy ffrind
I still love helping students reach their musical potential	Rwy'n dal i fod wrth fy modd yn helpu myfyrwyr i gyrraedd eu potensial cerddorol
A simple search by title doesn't pull up the song	Nid yw chwiliad syml yn ôl teitl yn tynnu'r gân i fyny
I think about home, seeing everyone, how it will feel	Rwy'n meddwl am gartref, gweld pawb, sut y bydd yn teimlo
I did it in a fit of confusion	Fe'i gwnes mewn ffit o ddryswch
I think really hard on all of this	Rwy'n meddwl yn galed iawn ar hyn i gyd
I really need to sleep better	Dwi wir angen cysgu'n well
A small glass door opened wide	Agorodd drws gwydr bychan yn llydan
I managed not to cry on the witness stand	Llwyddais i beidio â chrio ar stondin y tystion
I am not her servant	Nid wyf yn was iddi
I was wondering how this fall could be interpreted	Roeddwn yn meddwl tybed sut y gellid dehongli'r gostyngiad hwn
I can't remember what happened next	Ni allaf gofio beth ddigwyddodd nesaf
I can't leave her here	Ni allaf ei gadael hi yma
I didn't have to go far, maybe three steps	Nid oedd yn rhaid i mi fynd yn bell, efallai tri cham
My mother dreamed of kissing me on the lips	Breuddwydiais fy mam cusanu fi ar y gwefusau
I should have picked her up, one of these days	Dylwn i ei chodi hi, un o'r dyddiau hyn
I wouldn't even get to the fence	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn cyrraedd y ffens
I've learned what you've been doing	Rwyf wedi dysgu beth rydych chi wedi bod yn ei wneud
Only life or death situation	Sefyllfa bywyd neu farwolaeth yn unig
I need spiritual confidence	Dwi angen hyder ysbrydol
I couldn't sleep at night	Fyddwn i ddim yn gallu cysgu yn y nos
I won't tell anyone, or make a scandal	Wna i ddim dweud wrth neb, na gwneud sgandal
I taste myself for it	Rwy'n blasu fy hun arni
I look through the pages	Edrychaf drwy'r tudalennau
I can't believe the internal damage	Ni allaf gredu'r difrod mewnol
I know him fairly well	Rwy'n ei nabod yn weddol dda
I noticed the effects right away, they were so dramatic	Sylwais ar yr effeithiau ar unwaith, roedden nhw mor ddramatig
I'm so tired and weak	Rydw i mor flinedig a gwan
I was attacked again	Ymosodwyd arnaf eto
I wanted to know where she was	Roeddwn i eisiau gwybod ble roedd hi
I have come to stop you	Rwyf wedi dod i beidio â'ch rhwystro
I wanted to find the bomb	Roeddwn i eisiau dod o hyd i'r bom
I did not attend for a long time	Mynychais i ddim am amser hir
I have been sleeping for over five hours	Rwyf wedi bod yn cysgu ers dros bum awr
I pulled out my diary and started writing here	Tynnais fy nyddiadur allan a dechrau ysgrifennu yma
A man picked her up, and didn't respond well	Cododd dyn hi i fyny, ac ni ymatebodd yn dda
I launched myself into the game with great excitement	Lansiais fy hun i mewn i'r gêm gyda chyffro mawr
I looked to see if there were any cars	Edrychais i weld a oedd unrhyw geir
I thought you would like it	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n ei hoffi
A hard look to think about	Golwg galed i'w feddwl
I hadn't waited long enough yet	Doeddwn i ddim wedi aros yn ddigon hir eto
I had motivation and opportunity	Roedd gen i gymhelliant a chyfle
I noted until his lips stopped moving	Nodais nes i'w wefusau roi'r gorau iddi symud
I had no one to leave him with	Doedd gen i neb i'w adael gydag ef
I could do your books if you wanted my help	Gallwn i wneud eich llyfrau os oeddech eisiau fy help
I know, it's not much use there	Gwn, nid yw'n fawr o ddefnydd yno
I remember feeling upset	Rwy'n cofio teimlo'n ofidus
I see why you married her	Rwy'n gweld pam wnaethoch chi briodi hi
I didn't want to fight	Doeddwn i ddim eisiau ymladd
I have nothing left to lose	Does gen i ddim byd ar ôl i'w golli
I follow these rules for better search results	Rwy'n dilyn y rheolau hyn i gael canlyniadau chwilio gwell
I'm sure my dad felt the same	Rwy'n sicr bod fy nhad yn teimlo'r un peth
I know when the proportions of each ingredient look right	Rwy'n gwybod pryd mae cyfrannau pob cynhwysyn yn edrych yn iawn
I met some real masters	Cyfarfûm â rhai meistri go iawn
I did whatever she told me to do	Fe wnes i beth bynnag ddywedodd hi wrtha i am ei wneud
I love how the story fits in perfectly with the cover	Rwyf wrth fy modd sut mae'r stori yn cyd-fynd yn berffaith â'r clawr
I try to comfort her, but it's not easy	Rwy'n ceisio ei chysuro, ond nid yw'n hawdd
I still felt like a kid myself	Roeddwn i'n dal i deimlo fel plentyn fy hun
I'll explain more later	Byddaf yn egluro mwy yn ddiweddarach
I would question the design	Byddwn yn cwestiynu'r dyluniad
It opened such doors to artists like me	Agorodd ddrysau o'r fath i artistiaid fel fi
The railway did not save any cost in planning the operations	Ni arbedodd y rheilffordd unrhyw gost wrth gynllunio'r gweithrediadau
A committee has been appointed to carry out this task	Penodwyd pwyllgor i gyflawni y gorchwyl hwn
I stood back, admired my work, and cried	Sefais yn ôl, edmygu fy ngwaith, a chrio
I should be sorry if anything happened to her	Dylai fod yn ddrwg gennyf os digwyddodd unrhyw beth iddi
I haven't scared her off	Nid wyf wedi ei dychryn i ffwrdd
I still couldn't feel a hundred percent	Doeddwn i dal ddim yn teimlo cant y cant
I have no idea where the name comes from	Does gen i ddim syniad o ble mae'r enw'n dod
A company representative will call you back	Bydd cynrychiolydd cwmni yn eich ffonio'n ôl
A person finds himself with the help of music	Mae person yn cael ei hun gyda chymorth cerddoriaeth
I keep it with me for good luck	Rwy'n ei gadw gyda mi am lwc dda
I wonder where he is sleeping	Tybed, ble mae e'n cysgu
I slowly pushed myself up	Gwthiais fy hun yn araf i fyny
I'll think of you	Byddaf yn meddwl amdanoch chi
She does not play for the state team	Nid yw hi'n chwarae i dîm y wladwriaeth
I never thought we couldn't survive it	Wnes i erioed feddwl na allem ni ei oroesi
I kneeled to feel the beat of the unconscious man	Penliniais i deimlo curiad y dyn anymwybodol
I need to reach out to him	Mae angen i mi gyrraedd ato
I want this outdoors	Rydw i eisiau hyn yn yr awyr agored
I can hardly form a complete mind	Prin y gallaf ffurfio meddwl cyflawn
I could have given her everything	Gallwn i roi popeth iddi
I really preferred it	Roedd yn well gen i wir
I'll be the other side of every wall	Byddaf yr ochr arall i bob wal
I used your secret corridor	Defnyddiais eich coridor cyfrinachol
I need him to stop growing right now	Dwi angen iddo roi'r gorau i dyfu ar hyn o bryd
I like to have a schedule	Rwy'n hoffi cael amserlen
I reached for my bag for keys	Cyrhaeddais fy mag am allweddi
I really can't praise her enough	Ni allaf ei chanmol ddigon mewn gwirionedd
I mean, to be kissing	Yr wyf yn golygu, i fod yn cusanu
None were buried	Nid oedd yr un wedi ei gladdu
Personally, I'll be voting naked for the next few hours	Yn bersonol, byddaf yn pleidleisio ar noeth am yr oriau nesaf
I learned so much about human interaction by doing this	Dysgais gymaint am ryngweithio dynol trwy wneud hyn
I tried to educate, not criticize	Ceisiais addysgu, nid beirniadu
Even so, I couldn't blame him too much	Er hynny, allwn i ddim ei feio'n ormodol
I want to know who was responsible for this	Rwyf eisiau gwybod pwy oedd yn gyfrifol am hyn
I think she feels pity for me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n teimlo trueni drosof
I am in love with this dish	Rwyf mewn cariad â'r pryd hwn
I let my mouth fill with water	Rwy'n gadael i'm ceg lenwi â dŵr
His life was a long and sad one throughout	Bu ei fywyd yn un trallod hir drwyddi
I can't say a single thing about it just by looking	Ni allaf ddweud un peth amdano dim ond trwy edrych
I just had to make my way across the room	Doedd dim ond rhaid i mi wneud fy ffordd ar draws yr ystafell
I thanked her for it	Diolchais iddi amdano
I just wish it would go away	Fi jyst yn dymuno byddai'n mynd i ffwrdd
I can't slow my thoughts	Ni allaf arafu fy meddyliau
A brave forced look spread over his frightened face	Ymledodd golwg ddewr dan orfod dros ei wyneb ofnus
I'm getting on really well with everyone	Rwy'n dod ymlaen yn dda iawn gyda phawb
I only did it to save lives	Dim ond i achub bywydau y gwnes i
I went in the car with them	Es i mewn i'r car gyda nhw
I cannot answer your question	Ni allaf ateb eich cwestiwn
I came here every summer the last few years	Des i yma bob haf y blynyddoedd diwethaf
I ran up to him and he was unconscious	Rhedais i fyny ato ac roedd yn anymwybodol
I can do nothing better than that	Ni allaf wneud dim yn well na hynny
We can't say what it was at the beginning	Ni allwn ddweud beth ydoedd ar y dechrau
I was a grown woman, with an adult child	Roeddwn i'n fenyw wedi tyfu, gyda phlentyn oedolyn
I used only one drop	Defnyddiais un diferyn yn unig
I was arriving somewhere	Roeddwn i'n cyrraedd rhywle
I was just starting	Newydd ddechrau oeddwn i
I had to prove my innocence	Roedd yn rhaid i mi brofi fy niniweidrwydd
I started to think it was getting worse	Dechreuais feddwl ei fod yn gwaethygu
I am concerned for you	Yr wyf yn bryderus drosoch
I need to get home and get off this leg	Mae angen i mi gyrraedd adref a dod oddi ar y goes hon
I wasn't even sure why	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr pam
I was already moving away from her	Roeddwn i eisoes yn symud oddi wrthi
We can't even think of anything else	Ni allwn hyd yn oed feddwl am unrhyw beth arall
I saw a shadow coming towards me	Gwelais gysgod yn dod ataf
I did things in my own way	Fe wnes i bethau yn fy ffordd fy hun
I need to use her computer tonight	Dwi angen defnyddio ei chyfrifiadur heno
I never thought she'd admit to that, though	Wnes i erioed feddwl y byddai hi'n cyfaddef hynny mewn gwirionedd, serch hynny
I throw the door open and fly in	Rwy'n taflu'r drws ar agor ac yn hedfan i mewn
I obeyed for the moment, enjoying her lips on mine	Ufuddais am y funud, gan fwynhau ei gwefusau ar fy un i
I have done nothing wrong	Nid wyf wedi gwneud dim o'i le
I was trying to change them from yellow to green	Roeddwn i'n ceisio eu newid o felyn i wyrdd
I found her vehicle, but she wasn't in it	Cefais hyd i'w cherbyd, ond nid oedd hi ynddo
I should have warned them to stop	Dylwn i fod wedi eu rhybuddio eich bod chi'n stopio
They never met again	Ni chyfarfuant byth eto
I knew what she was expecting without a word	Roeddwn i'n gwybod beth roedd hi'n ei ddisgwyl heb eiriau
I think there is always something to work towards	Rwy'n credu bod rhywbeth i weithio tuag ato bob amser
I wiped them quickly before he noticed them	Fe wnes i eu sychu'n gyflym cyn iddo sylwi arnyn nhw
I had a gun pointed at me	Cefais gwn wedi'u pwyntio ataf
I haven't seen a similar book	Dydw i ddim wedi gweld llyfr tebyg
The appointment was the subject of much debate	Roedd y penodiad yn destun cryn ddadlau
I cried in the hope that someone would hear me	Gwaeddais gan obeithio y byddai rhywun yn fy nghlywed
We must rely on ourselves alone	Rhaid inni ddibynnu arnom ein hunain yn unig
I had to obey orders	Roedd yn rhaid i mi ufuddhau i orchmynion
I smiled and held my arms out	Gwenais a dal fy mreichiau allan
I was used to it for a while now	Roeddwn i wedi arfer ag ef ers tro bellach
I go into the bathroom	Rwy'n mynd i mewn i'r ystafell ymolchi
By simple, I mean a high level of intention	Yn syml, rwy'n golygu lefel uchel o fwriad i'w gael
I still do, of course	Rwy'n dal i wneud, wrth gwrs
I know how you feel about her	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo amdani
I just stared and stared	Fi jyst syllu a syllu
I wanted to know what happened to them	Roeddwn i eisiau gwybod beth ddigwyddodd iddyn nhw
They are probably waiting for me	Mae'n debyg eu bod yn aros amdanaf
A thousand thoughts run back and forth in his mind	Mae mil o feddyliau yn rhedeg yn ôl ac ymlaen yn ei feddwl
I was very, very pretty	Roeddwn i'n bert iawn, iawn
I'm just a businessman, and nothing else	Dim ond dyn busnes ydw i, a dim byd arall
I wish these were the good times for your shopping	Rwy'n dymuno mai dyma'r amseroedd da ar gyfer eich siopa
I hated anything that made me feel like a kid	Roeddwn i'n casáu unrhyw beth oedd yn gwneud i mi deimlo fel plentyn
I was in a generally bad mood	Roeddwn mewn hwyliau drwg yn gyffredinol
I hope to play better tomorrow	Rwy'n gobeithio chwarae'n well yfory
A Constable did not receive this appointment	Nid oedd Cwnstabl yn cael y penodiad hwn
I have to move constantly too	Mae'n rhaid i mi symud yn gyson hefyd
I wasn't expecting what happened afterwards	Doeddwn i ddim yn disgwyl beth ddigwyddodd wedyn
Louis won both times	Enillodd Louis y ddau dro
I found myself wondering if my truck would start	Cefais fy hun yn meddwl tybed a fyddai fy lori yn dechrau
I need to be there for my kids this time	Mae angen i mi fod yno i fy mhlant y tro hwn
There's a guard, posted to watch over the white powder	Mae gard efallai, postio i wylio dros y powdr gwyn
Their marriage would produce five children	Byddai eu priodas yn cynhyrchu pump o blant
I was staying at the hotel four days a week	Roeddwn i'n aros yn y gwesty bedwar diwrnod yr wythnos
Five people were killed during the storm	Cafodd pump o bobl eu lladd yn ystod y storm
Mouth, with lips and tongue and teeth	Ceg, gyda gwefusau a thafod a dannedd
I fully understand that	Rwy’n deall hynny’n llwyr
I wish you were here	Hoffwn pe baech chi yma
I don't know what to do next	Ni wn beth i'w wneud nesaf
I felt my head pushed on a cold surface	Teimlais fy mhen yn cael ei wthio ar wyneb oer
I thought it was a dumb request too	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gais mud hefyd
I should know better than this by now	Dylwn i wybod yn well na hyn erbyn hyn
I refuse to let them hold anything over me	Rwy'n gwrthod gadael iddynt ddal unrhyw beth drosof
I threw it again, rolling it over my shoulder	Taflais ef eto, gan ei rolio dros fy ysgwydd
I almost lost a tear	Bu bron i mi golli deigryn
I came looking for you and found you here	Deuthum i chwilio amdanoch a dod o hyd i chi yma
I groan and fall back on my bed	Rwy'n griddfan ac yn cwympo'n ôl ar fy ngwely
I was hoping she would find the humor in it	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n gweld yr hiwmor ynddo
I didn't screw it up	Wnes i ddim ei sgriwio i fyny
I wasn't used to being scared of anyone or anything	Doeddwn i ddim wedi arfer bod yn ofnus o unrhyw un na dim byd
There is also a fitness center on site	Mae canolfan ffitrwydd ar y safle hefyd
I think you have a right to know the truth	Rwy'n credu bod gennych hawl i wybod y gwir
A charming, charming man	Gwr swynol, swynol
I should have jumped down from the box as well	Dylwn i fod wedi neidio i lawr o'r bocs hefyd
I had my faith in those days	Cefais fy ffydd yn y dyddiau hynny
I was not very sane	Nid oeddwn yn fy iawn bwyll
I felt myself over the revolver	Teimlais fy hun dros y llawddryll
I know organic chemistry forwards and backwards	Rwy'n gwybod cemeg organig ymlaen ac yn ôl
I had someone who did all these things	Roedd gen i rywun a oedd yn gwneud yr holl bethau hyn
I just wanted to search the room	Dim ond chwilio'r ystafell oeddwn i eisiau
This plan met with local opposition	Cyfarfu'r cynllun hwn â gwrthwynebiad lleol
I started to go wild	Dechreuais fynd yn wyllt
I didn't talk though	Doeddwn i ddim yn siarad serch hynny
I will pay for all taxes	Byddaf yn talu am yr holl drethi
I wasn't supposed to suggest anything	Doeddwn i ddim i fod i awgrymu dim byd
I enjoy writing, especially in a group setting	Rwy'n mwynhau ysgrifennu, yn enwedig mewn lleoliad grŵp
The lower jaw is firm and heavy	Mae'r ên isaf yn gadarn ac yn drwm
I want a report on my desk in an hour	Rwyf am gael adroddiad ar fy nesg mewn awr
I organize everything	Rwy'n trefnu popeth
I just wanted to tell you then	Roeddwn i eisiau dweud wrthych chi wedyn
I didn't know any of their faces	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw un o'u hwynebau
I sigh as his arms tighten around me	Rwy'n ochneidio wrth i'w freichiau dynhau o'm cwmpas
A pint of beer, then home	Peint o gwrw, yna adref
I knew it wasn't personal	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn bersonol
I hit him with my body	Rwy'n taro ef gyda fy nghorff
A host of people stood below me	Roedd llu o bobl yn sefyll islaw i mi
I shared the clothes	Rhannais y dillad
I almost wished he hadn't	Roeddwn i bron yn dymuno nad oedd wedi
I promised your father a long time ago	Fe wnes i addewid i'ch tad amser maith yn ôl
I was in the hallway again, walking to the chamber	Roeddwn i yn y cyntedd eto, yn cerdded tua'r siambr
I dropped the chocolate	Gollyngais y siocled
I didn't give a damn what you all saw	Wnes i ddim rhoi damn yr hyn a welsoch i gyd
Children were run over by military cars	Roedd plant yn cael eu rhedeg drosodd gan geir milwrol
I wanted to beat their heads together	Roeddwn i eisiau curo eu pennau at ei gilydd
A hug that offers strength to both	Cwtsh sy'n cynnig cryfder i'r ddau
I didn't just ask him to call me back	Wnes i ddim gofyn iddo fy ffonio'n ôl yn unig
I should have before	Dylwn i gael o'r blaen
I was overlooking her flower beds	Roeddwn i'n edrych dros ei gwelyau blodau
I was like you before you came to work for me	Roeddwn i'n hoffi chi cyn i chi ddod i weithio i mi
Very painful dose	Dogn poenus iawn
A world of darkness, with the night sky	Byd o dywyllwch, gydag awyr ganol nos
I am in love, and love	Yr wyf mewn cariad, ac yn caru
I already have plans for tonight	Mae gen i gynlluniau ar gyfer heno yn barod
I would be lost without exercise	Byddwn ar goll heb ymarfer corff
I see him running towards me in my head	Rwy'n ei weld yn rhedeg tuag ataf yn fy mhen
I gave up not because of hope for anything	Rhedais ati nid oherwydd gobaith am unrhyw beth
I can't keep anything alive	Ni allaf gadw dim byd yn fyw
I needed a little more time	Roeddwn i angen ychydig mwy o amser
I don't like it anywhere	Nid wyf yn ei hoffi yn unman
I'm thirty-five years old	Rwy'n dri deg pump oed
I want to get better, doctor	Dw i eisiau gwella, doctor
The trick is, for the time being, to look clean	Syllu lân wna'r tric, am y tro
I no longer got upset	Ni ddeuthum i'ch cynhyrfu mwyach
I see the company you like to keep	Rwy'n gweld y cwmni yr ydych yn hoffi ei gadw
I will not try to see you	Ni fyddaf yn ceisio eich gweld
I thought it was a dust storm	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn storm llwch
He drove a large truck into our yard	Gyrrodd lori fawr i mewn i'n iard
I need to get it right somehow	Mae angen i mi wneud pethau'n iawn rhywsut
I can learn how to swim	Gallaf ddysgu sut i nofio
I love how fast this watch is	Rwyf wrth fy modd pa mor gyflym yw'r oriawr hon
Maybe I'll go home	Efallai y byddaf yn mynd adref
A wooden bucket filled with a dozen cloth balls	Bwced bren wedi'i llenwi â dwsin o beli brethyn
Noise is just noise	Dim ond sŵn yw sŵn
I can't think of the right word	Ni allaf feddwl am y gair iawn
I didn't want to stop feeling it	Doeddwn i ddim eisiau stopio ei deimlo
I took a very big breath	Cymerais anadl mawr iawn
I couldn't even hear myself	Ni allwn hyd yn oed glywed fy hun
I wonder if she's close	Tybed a yw hi'n agos
I looked back at them both	Edrychais yn ôl ar y ddau ohonyn nhw
I was almost in tears	Roeddwn i bron mewn dagrau
I was incredibly average	Roeddwn i'n anhygoel o gyfartaledd
I sign the forms gratefully	Rwy'n llofnodi'r ffurflenni yn ddiolchgar
I am sure there will be no charges	Rwy’n siŵr na fydd unrhyw daliadau
I may have felt scared for the whole event	Efallai fy mod wedi teimlo ofn am y digwyddiad cyfan
I readily admit that	Rwy'n cyfaddef hynny'n rhwydd
He probably couldn't take the pressure anymore	Mae'n debyg na allai gymryd y pwysau mwyach
I was getting nervous	Roeddwn i'n mynd yn nerfus
She also received presents from her husband	Derbyniodd hefyd anrhegion gan ei gŵr
I could still hear her words	Roeddwn i'n dal i allu clywed ei geiriau
I recovered in the hospital for a month	Fe wnes i wella yn yr ysbyty am fis
I hate you for being so smooth	Mae'n gas gen i chi am fod mor llyfn
Then I got up from my chair	Yna codais o fy nghadair
I love giving things away	Rwyf wrth fy modd yn rhoi pethau i ffwrdd
I heard footprints coming from the back of the house	Clywais olion traed yn dod o gefn y tŷ
I bite my lip, shaking my head	Rwy'n brathu fy ngwefus, yn ysgwyd fy mhen
I was glad he hadn't said it out loud	Roeddwn yn falch nad oedd wedi dweud hynny ar goedd
A few more cars, but that made sense	Ychydig mwy o geir, ond roedd hynny'n gwneud synnwyr
I approach the bubble carefully	Rwy'n nesáu at y swigen yn ofalus
I refused to put that into practice	Gwrthodais roi hynny ar waith
It would have been nice	Byddai wedi bod yn braf
I blink, and tears fall	Rwy'n blincio, a dagrau'n disgyn
I've conveyed the first one to you	Rwyf wedi cyfleu'r un cyntaf i chi
I could have used an extra set of hands	Gallwn i ddefnyddio set ychwanegol o ddwylo
I haven't had an intelligent conversation for some time	Nid wyf wedi cael sgwrs ddeallus ers peth amser
A few weeks later every game started to break down	Ychydig wythnosau'n ddiweddarach dechreuodd pob gêm chwalu
I looked at the cover	Edrychais ar y clawr
I was pretty shaken up	Roeddwn i'n eithaf ysgwyd i fyny
I realized it all on my own	Sylweddolais i hynny i gyd ar fy mhen fy hun
I was always afraid of getting into them	Roeddwn i bob amser yn ofni mynd i mewn iddyn nhw
I wanted to pretend we were never coming back	Roeddwn i eisiau smalio nad oedden ni byth yn dod yn ôl
Staring into the void for too long	Syllu i mewn i'r gwagle yn rhy hir
A maximum of twenty full ice games are played	Mae uchafswm o ugain gêm iâ llawn yn cael eu chwarae
I used to hate exercise	Roeddwn i'n arfer casáu ymarfer corff
One far from pleasant	Un ymhell o fod yn ddymunol
A man was inside a cabin reading a newspaper	Roedd dyn y tu mewn i gaban yn darllen papur newydd
I wanted to meet you	Roeddwn i eisiau cwrdd â chi
A small village north of your current location	Pentref bychan i'r gogledd o'ch lleoliad presennol
Girl of the right age, on her own, not carrying luggage	Merch o'r oedran iawn, ar ei phen ei hun, ddim yn cario bagiau
I think it needs to be brought in right away	Credaf fod angen dod â hi i mewn ar unwaith
I had never heard of it	Doeddwn i erioed wedi clywed amdano
I couldn't even see anything	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu gweld dim byd
I think he's doing the same thing	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud yr un peth
I got a lot more traffic	Cefais lawer mwy o draffig
I was happy with it	Roeddwn i'n hapus ag ef
I came when I was called and left shortly afterwards	Des i pan gafodd fy ngalw a gadael yn fuan wedyn
I pushed against the wall and tried to move on	Gwthiais yn erbyn y wal a cheisio symud ymlaen
I'm happy with my lot here	Rwy'n hapus gyda fy lot yma
I need you to do your part here	Dwi angen i chi wneud eich rhan yma
I didn't check the others	Wnes i ddim gwirio'r lleill
I have to get rid of it	Rhaid imi gael gwared arni
I should, but no one alive would care	Dylwn i, ond ni fyddai unrhyw un yn fyw yn poeni
I love the word of the day	Rwyf wrth fy modd â gair y dydd
I could feel the beast getting closer	Roeddwn i'n gallu teimlo'r bwystfil yn dod yn nes
I know what they say they do	Rwy'n gwybod beth maen nhw'n ei ddweud maen nhw'n ei wneud
I just need to remember	Fi jyst angen i chi gofio
I have done my research thoroughly	Rwyf wedi gwneud fy ymchwil yn drylwyr
I will not hurt you for that	Ni wnaf niwed i chi am hynny
I have not bet on it, of course	Nid wyf wedi betio arno, wrth gwrs
A new method of fighting bacteria is needed	Mae angen dull newydd o ymladd bacteria
I need exercise to burn tension	Dwi angen ymarfer corff i losgi tensiwn
I hated jokes like this	Roeddwn i'n casáu jôcs fel hyn
I wonder if this is too much for her	Tybed a yw hyn yn ormod iddi
I need you to work hard and get yourself ready	Dwi angen i chi weithio'n galed a chael eich hunain yn barod
A man was standing beside me	Roedd dyn yn sefyll wrth fy ymyl
I wonder if any of the girls had seen him	Tybed a oedd unrhyw un o'r merched wedi ei weld
That is, it could be as small as a demographic	Hynny yw, gallai fod mor fân â demograffig
I had had enough and got up to walk away	Roeddwn i wedi cael digon ac wedi codi i gerdded i ffwrdd
I can introduce you to safety	Gallaf eich cyflwyno i ddiogelwch
Suddenly I felt overwhelming sadness	Yn sydyn teimlais dristwch llethol
I can't wait to see my finished studio	Dwi methu aros i weld fy stiwdio orffenedig
I felt a ball in my neck	Roeddwn i'n teimlo bod pêl yn fy ngwddf
I remember they had a dog	Rwy'n cofio bod ganddyn nhw gi
I have no short-term memory	Does gen i ddim cof tymor byr
A feeling of peace in an attack-based world	Teimlad o heddwch mewn byd sy'n seiliedig ar ymosodiad
I know men and women can be friends	Rwy'n gwybod y gall dynion a merched fod yn ffrindiau
I am not coming from here	Nid wyf yn dod oddi yma
I say we should give it a shot	Rwy'n dweud y dylem roi saethiad iddo
I went out to get the mail	Es i allan i gael y post
I'll give him a fake salute	Rhoddaf saliwt ffug iddo
I have a feeling we will be good friends	Mae gen i deimlad y byddwn ni'n ffrindiau da
I flush and touch his hand	Rwy'n fflysio ac yn cysylltu â'i law
A medal could be an interesting birthday present really	Gallai medal fod yn anrheg pen-blwydd diddorol a dweud y gwir
I felt smart just by the looks of it	Roeddwn i'n teimlo'n smart dim ond wrth edrych arno
It is then kept in a tightly closed box	Yna caiff ei gadw mewn blwch sydd wedi'i gau'n dynn
I'm mostly a writer	Rwy'n awdur yn bennaf
I was wondering what he was looking for	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn chwilio amdano
I needed her to do it for herself	Roeddwn i angen iddi wneud hynny drosti'i hun
I tried it myself, many times	Ceisiais fy hun, lawer gwaith
I ran into the living room	Rhedais i mewn i'r ystafell fyw
I gratefully accepted, feeling a bit overwhelmed	Derbyniais yn ddiolchgar, gan deimlo fy mod wedi fy llethu braidd
He also contributed to legislation on executive pay	Cyfrannodd hefyd at ddeddfwriaeth ar gyflog swyddogion gweithredol
I didn't even remember putting it there	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cofio ei roi yno
I attacked the man without any warning	Ymosodais ar y dyn heb unrhyw rybudd
I just want them to follow your great system	Fi jyst eisiau iddyn nhw ddilyn eich system wych
I need to get her away from him	Mae angen i mi ei chael hi i ffwrdd oddi wrtho
Fear in her spirit	Ofn yn ei hysbryd
I didn't think she even knew it	Doeddwn i ddim yn meddwl ei bod hi hyd yn oed yn ei adnabod
A dead fire is burning to my right	Mae tân marw yn llosgi ar fy ochr dde
I took ten steps with my eyes	Cymerais ddeg cam â'm llygaid
The white milk has a mild flavor	Mae gan y llaeth gwyn flas ysgafn
I was proud of your work with my money	Roeddwn yn falch o'ch gwaith gyda fy arian
I wanted what he wanted	Roeddwn i eisiau beth oedd ei eisiau
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Nid oeddwn yn siŵr a oedd am siarad â mi
I could see the map gripping her right hand	Roeddwn i'n gallu gweld y map yn gafael yn ei llaw dde
A small flame burst into life, a beautiful orange flame	Fe ffrwydrodd fflam fach i fywyd, fflam oren hardd
There was no escape at all	Doedd dim dianc o gwbl
I needed someone to fight for me	Roeddwn i angen rhywun i ymladd drosof
I can even sense the danger closely	Gallaf hyd yn oed synhwyro'r perygl yn agos
I watch it almost every day	Rwy'n ei wylio bron bob dydd
I had been through a lot, too	Roeddwn i wedi bod trwy lawer, hefyd
I really wanted to help the kid	Roeddwn i wir eisiau helpu'r plentyn
It is surrounded by steep hills on all sides	Mae wedi'i amgylchynu gan fryniau serth ar bob ochr
I still haven't even slept yet	Dwi dal ddim hyd yn oed wedi cysgu eto
I started the car to warm it up	Dechreuais y car i'w gynhesu
I smile at you and you smile at me	Rwy'n gwenu arnoch chi ac rydych chi'n gwenu arnaf
I was the wonderful lady for a very long time	Fi oedd y wraig wych am amser hir iawn
I wasn't looking forward to that	Nid oeddwn yn edrych ymlaen at hynny
I can't tolerate carrying it all on my own	Ni allaf oddef cario hyn i gyd ar fy mhen fy hun
I stepped back outside to answer it	Camais yn ôl y tu allan i'w ateb
I cut a ruler gauge between the two lines	Torrais fesuriad pren mesur rhwng y ddwy linell
I got a great deal on my glass	Cefais lawer iawn ar fy ngwydr
I needed bullets to get you jumping	Roeddwn i angen bwledi i'ch cael chi i neidio
I strain to bring it all into focus	Rwy'n straen i ddod â'r cyfan i ffocws
I needed a couple of drinks after that	Roeddwn i angen cwpl o ddiodydd ar ôl hynny
I let my head rest against her	Rwy'n gadael i fy mhen orffwys yn ei herbyn
There was a feeling of guilt running through it	Roedd teimlad o euogrwydd yn rhedeg trwyddo
I didn't think about the night of the wedding	Wnes i ddim meddwl heibio noson y briodas
I wanted to leave	Roeddwn i eisiau gadael
I held my finger up beside his	Daliais fy mys i fyny wrth ymyl ei
A medical bag was hanging on her shoulder	Roedd bag meddygol yn hongian ar ei hysgwydd
I need you to tell me what the message meant	Rwyf angen ichi ddweud wrthyf beth oedd ystyr y neges
I began to suffer again and I returned to my body	Dechreuais ddioddef eto a dychwelais adnabyddiaeth fy nghorff
I raised one of the dead man's arms	Codais un o freichiau'r dyn marw
I needed something to pull off the injection	Roeddwn i angen rhywbeth i dynnu'r pigiad i ffwrdd
I didn't expect everyone to know about it already	Nid oeddwn yn disgwyl i bawb wybod amdano eisoes
I stopped once, only to look back at my son	Stopiais unwaith, dim ond i edrych yn ôl ar fy mab
I've been there, twice	Rwyf wedi bod yno, ddwywaith
I thought she was going to fall off her chair	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i ddisgyn oddi ar ei chadair
I am responsible for whether you live or breathe	Fi sy'n gyfrifol am a ydych chi'n byw neu'n anadlu
I think it's one of those types of depression	Rwy'n meddwl ei fod yn un o'r mathau hynny o iselder
I felt great and ready to go	Roeddwn i'n teimlo'n wych ac yn barod i fynd
I ignored it because it didn't apply to me	Fe wnes i ei anwybyddu gan nad oedd yn berthnasol i mi
I seem to remember seeing its walls from the road	Mae'n ymddangos fy mod yn cofio gweld ei waliau o'r ffordd
You don't want to keep it to yourself	Nid ydych am ei gadw i chi'ch hun
I could hear her safety call	Roeddwn i'n gallu clywed ei galwad diogelwch
I felt safe with you	Roeddwn i wedi teimlo'n ddiogel gyda chi
That was the basis of the successful fraud prosecution	Dyna oedd sail yr erlyniad twyll llwyddiannus
This was an area of ​​great confusion	Roedd hwn yn faes o ddryswch mawr
I hit the ground and stayed down	Fe wnes i daro'r ddaear ac aros i lawr
I love feeding people	Rwyf wrth fy modd yn bwydo pobl
I have never met someone as wonderful as you	Nid wyf erioed wedi cwrdd â rhywun mor wych â chi
I can't even imagine	Ni allaf hyd yn oed ddychmygu
I enter the hall and take my seat	Rwy'n mynd i mewn i'r neuadd ac yn cymryd fy sedd
I can't believe it's been a year	Ni allaf gredu ei fod wedi bod yn flwyddyn
Bond strong as steel and soft as velvet	Bond cryf fel dur a meddal fel melfed
I wonder if the guy knew about my mission	Tybed a oedd y dyn yn gwybod am fy nghenhadaeth
Slide the key home, turn it on	Llithro'r allwedd adref, ei throi
I didn't intend to make you blush	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud i chi gochi
I could have you then	Gallwn i gael chi wedyn
But I like the breeze here	Ond dwi'n hoffi'r awel yma
I should be helping my husband provide for us	Dylwn i fod yn helpu fy ngŵr i ddarparu ar ein cyfer ni
I swear they've made a world of difference to us	Rwy'n tyngu eu bod wedi gwneud byd o wahaniaeth i ni
I turn and hold my hand for my bag	Rwy'n troi ac yn dal fy llaw am fy mag
I remember the last time we talked	Rwy'n cofio'r tro diwethaf i ni siarad
I think we should call the whole thing off	Rwy'n meddwl y dylem ni alw'r holl beth i ffwrdd
I give her a small smile	Rwy'n rhoi gwên fach iddi
A sign of sincere	Arwydd o ddidwyll
A warm smile seemed to add to his natural familiarity	Roedd gwên gynnes i'w gweld yn ychwanegu at ei gynefindra naturiol
I was the unfortunate soul they elected to attend	Fi oedd yr enaid anffodus a etholasant i'ch mynychu
I closed my eyes and waited	Caeais fy llygaid ac aros
I'm fighting to stay here	Rwy'n ymladd i aros yma
I didn't realize it was getting so late	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yn mynd mor hwyr
I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn ei gredu
I have more skill and power than you can ever dream of	Mae gen i fwy o sgil a phwer nag y gallwch chi freuddwydio
I looked into her eyes as that night came back	Edrychais i mewn i'w llygaid wrth i'r noson honno ddod yn ôl
We cannot allow it to take over	Ni allwn ganiatáu iddo gymryd drosodd
I'm free to walk overhead	Rwy'n rhydd i gerdded uwchben
I helped him tie it closed	Fe wnes i ei helpu i'w glymu ar gau
I wanted to be there with them	Roeddwn i eisiau bod yno gyda nhw
I almost dropped the glasses	Dwi bron â gollwng y sbectol
I started to despise all women because of this	Dechreuais ddirmygu pob merch oherwydd hyn
A flat joke is just a flat joke	Jôc fflat yn unig yw jôc fflat
I can taste it in the air	Gallaf ei flasu yn yr awyr
A pile of books stood beside the chair	Safai pentwr o lyfrau wrth ymyl y gadair
No published photo of the man existed	Nid oedd llun cyhoeddedig o'r dyn yn bodoli
I saw one of these things with my own eyes	Gwelais un o'r pethau hyn â'm llygaid fy hun
Nothing of that happens here	Nid oes dim o hynny'n digwydd yma
I know what those sets look like	Rwy'n gwybod sut olwg sydd ar y setiau hynny
I couldn't eat or sleep for weeks	Doeddwn i ddim yn gallu bwyta na chysgu am wythnosau
I'd end it	Byddwn i'n dod ag ef i ben
A wave of happiness washed over her	Roedd ton o hapusrwydd yn golchi drosti
But I didn't know what to write next	Ond doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ysgrifennu nesaf
She looked great then and she looks great now	Roedd hi'n edrych yn wych bryd hynny ac mae hi'n edrych yn wych nawr
The individual was more than happy to comply	Roedd yr unigolyn yn fwy na pharod i gydymffurfio
A dilapidated khan stood to the southwest of the village	Safai khan adfeiliedig i'r de-orllewin o'r pentref
I had just come out to a friend	Roeddwn i newydd ddod allan at ffrind
Belief cannot become justification for another belief	Ni all cred ddod yn gyfiawnhad dros gred arall
I slipped the name off of you on the dog	Fe wnes i lithro'r enw oddi arnoch chi ar y ci
I wouldn't even know what that is like	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut beth yw hynny
Congress approved the project	Cymeradwyodd y Gyngres y prosiect
I hadn't thought of seeing you yet	Nid oeddwn wedi meddwl eich gweld eto
I hadn't tried to leave the underground room yet	Doeddwn i ddim wedi ceisio gadael yr ystafell danddaearol eto
I lifted my head to look for her	Codais fy mhen i chwilio amdani
I got up and found my way to the kitchen counter	Codais a dod o hyd i'm ffordd at gownter y gegin
I wasn't afraid to admit it	Doeddwn i ddim yn ofni ei gyfaddef
Unique musical instrument with touch-sensitive light beams	Offeryn cerdd unigryw gyda thrawstiau golau sy'n sensitif i gyffwrdd
I lay my feet on the floor and stretch	Rwy'n gosod fy nhraed ar y llawr ac yn ymestyn
I gave her a glass of water and some juice	Rhoddais wydraid o ddŵr a rhywfaint o sudd iddi
I noticed that it had become very quiet	Sylwais ei bod wedi mynd yn dawel iawn
I love it when you talk dirty	Rwyf wrth fy modd pan fyddwch yn siarad yn fudr
I just want to lie down	Fi jyst eisiau gorwedd i lawr
Made more sense to save fuel	Wedi gwneud mwy o synnwyr i arbed tanwydd
I joined the others in the living room	Ymunais â'r lleill yn yr ystafell fyw
Navy training program	Rhaglen hyfforddi'r llynges
The suit was eventually settled	Cafodd y siwt ei setlo yn y diwedd
I hated what she didn't allow me to have	Roeddwn i'n casáu'r hyn nad oedd hi wedi caniatáu i mi ei gael
I can't imagine how you must feel	Ni allaf ddychmygu sut mae'n rhaid i chi deimlo
She is currently a small business owner	Perchennog busnes bach yw hi ar hyn o bryd
I should have waited	Dylwn i fod wedi aros
I have no one to love me	Nid oes gennyf neb i'm caru
This cost the government significant tax revenue	Costiodd hyn refeniw treth sylweddol i'r llywodraeth
A supplementary book was also published	Cyhoeddwyd llyfr atodol hefyd
I was struggling a moment and then just giving up	Roeddwn yn ei chael yn anodd eiliad ac yna dim ond rhoi'r gorau iddi
I grab it and immediately put it on my nose	Rwy'n cydio ynddo ac yn ei roi ar fy nhrwyn ar unwaith
I just do a lot of work on this boat	Fi jyst yn gwneud llawer o waith ar y cwch hwn
I want to be a builder	Rwyf am fod yn adeiladwr
I had my own theme song and everything	Roedd gen i fy nghân thema fy hun a phopeth
I hadn't intended to talk about it	Doeddwn i ddim wedi bwriadu siarad amdano
I have no idea where, or if they are	Does gen i ddim syniad ble, neu os ydyn nhw
I couldn't wait to sign up for the full cruise	Allwn i ddim aros i gofrestru ar gyfer y fordaith lawn
The Navy launched an investigation into the incident	Lansiodd y Llynges ymchwiliad i'r digwyddiad
I am not nearly worthy	Nid wyf bron yn deilwng
I want to taste your honey, baby	Dw i eisiau blasu dy fêl, babi
I want to eat you clean	Dw i eisiau dy fwyta di lan
I feel he is no longer there emotionally	Rwy'n teimlo nad yw yno'n emosiynol bellach
I just need to know, binary or text message	Fi jyst angen gwybod, deuaidd neu neges destun
A kiss full of warmth and determination	Cusan yn llawn gwres a phenderfyniad
My hand slid down his face to his chest	Llithro fy llaw i lawr ei wyneb at ei frest
I want damn it green grass	Dw i eisiau glaswellt gwyrdd damn it
I was happy enough to have the guns	Roeddwn yn ddigon hapus i gael y gynnau
I could remember her as if it were yesterday	Roeddwn i'n gallu cofio hi fel pe bai'n ddoe
I can hardly remember	Prin yr wyf yn ei gofio
I personally have sold him about a dozen hats	Rwyf yn bersonol wedi gwerthu tua dwsin o hetiau iddo
I will tell her tonight as well	Byddaf yn dweud wrthi heno hefyd
I had four hours of sleep ahead of me	Roedd gen i bedair awr o gwsg o'm blaen
They are really different to everyone	Maent yn wirioneddol wahanol i bawb
A couple of my recent thoughts	Cwpl o fy meddyliau yn ddiweddar
I pushed myself hard back against the wall	Gwthiais fy hun yn galed yn ôl yn erbyn y wal
He was accompanied at each meeting by a trade union representative	Daeth cynrychiolydd undeb llafur gydag ef i bob cyfarfod
I know a little about first aid	Rwy’n gwybod ychydig am gymorth cyntaf
I'm already running out of patience	Rwyf eisoes yn rhedeg allan o amynedd
I just need to get this damn case over	Fi jyst angen i gael yr achos damn hwn drosodd
I need some supplies for the car	Dwi angen rhai cyflenwadau ar gyfer y car
I am raising a family on this street	Rwy'n magu teulu ar y stryd hon
I often have community meetings as well	Rwy'n aml yn cael cyfarfodydd cymunedol hefyd
I want to move on and live my life	Rwyf am symud ymlaen a byw fy mywyd
Comfortable sawdust protection glove made of goat leather	Maneg amddiffyn llifio gyfforddus wedi'i gwneud â lledr gafr
I knew that kind of building	Roeddwn i'n gwybod y math yna o adeilad
I was told promptly to break out	Dywedwyd wrthyf yn brydlon i dorri allan
I roll over the end and land on my feet	Rwy'n rholio dros y diwedd ac yn glanio ar fy nhraed
A bath sounds wonderful	Mae bath yn swnio'n fendigedig
I still need your help	Mae arnaf gymwynas i chi o hyd
That night I dreamed of the mysterious woman again	Breuddwydiais y noson honno am y wraig ddirgel eto
I fell to the floor next to my dear sister	Syrthiais i'r llawr wrth ymyl fy anwyl chwaer
I imagined she would want to change that soon	Roeddwn i'n dychmygu y byddai hi eisiau newid hynny'n fuan
I will be your guide at this first step	Fi fydd eich tywysydd yn ystod y cam cyntaf hwn
I could see their tangled shadows	Roeddwn i'n gallu gweld eu cysgodion tangled
I think he or she could be seriously injured, sir	Rwy'n credu y gallai ef neu hi gael ei anafu'n ddifrifol, syr
I had a revelation about the sin of jealousy	Cefais ddatguddiad ynghylch y pechod o genfigen
That will fool them	Bydd hynny'n eu twyllo
I knew that at the time	Roeddwn i'n gwybod hynny ar y pryd
I looked out the cottage window	Edrychais allan ar ffenestr y bwthyn
I also pray for peace for all involved	Rwyf hefyd yn gweddïo am heddwch i bawb sy'n gysylltiedig
A few are capable of love and compassion	Mae ychydig yn gallu cariad a thosturi
I am totally with you	Yr wyf yn hollol gyda chi
I made the mistake of taking the bus	Fe wnes i'r camgymeriad o gymryd y bws
I have no idea how this idea came to me	Does gen i ddim syniad sut y daeth y syniad hwn i mi
I can remember very little from my previous life	Ni allaf gofio fawr ddim o fy mywyd blaenorol
I made a note of it at the time	Fe wnes i nodyn ohono ar y pryd
I believe what they all said	Rwy'n credu'r hyn a ddywedasant i gyd
I had no idea what to do	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud
I needed to be away from this place	Roedd angen i mi fod i ffwrdd o'r lle hwn
I looked directly at him and waited	Edrychais yn uniongyrchol arno ac aros
I am well enough to pay a visit	Yr wyf yn ddigon iach i dalu ymweliad
I removed the plastic handle separately	Tynnais yr handlen blastig ar wahân
A nice day though a bit warm	Diwrnod braf er braidd yn gynnes
I'm happy for you, surprisingly	Rwy'n hapus i chi, er syndod
I was talking about working for him	Roeddwn i'n siarad am weithio iddo
I want to do something a little different	Rwyf am wneud rhywbeth ychydig yn wahanol
We hope you were entertained and enjoyed	Gobeithio i chi gael eich difyrru a'ch mwynhau
I also know what device you are talking about	Rwyf hefyd yn gwybod pa ddyfais rydych chi'n sôn amdani
I am respected by them, a man of honor	Yr wyf yn cael fy mharchu ganddynt, yn ddyn o anrhydedd
I want to be heard	Rwyf am gael gwrandawiad
I have no complaints	Nid oes gennyf unrhyw gwynion
I will develop intimacy	Byddaf yn datblygu agosatrwydd
I had to prepare for work	Roedd yn rhaid i mi baratoi ar gyfer gwaith
Rapid and public executions would then be dealt with	Yna byddai dienyddiad cyflym a chyhoeddus yn cael ei drin
I'll go in your place	af yn dy le
I did enough of that on my own	Fe wnes i ddigon o hynny ar fy mhen fy hun
I won't be long after	Fydda i ddim ymhell ar ôl
I wait while the phone rings	Rwy'n aros wrth i'r ffôn ganu
I turned and kissed his cheek	Troais a chusanu ei foch
I have all the equipment installed	Rwyf wedi gosod yr holl offer
A block here and a punch there	Bloc yma a dyrnod acw
Three long, beautiful years	Tair blynedd hir, hyfryd
I haven't seen or heard from him for years	Nid wyf wedi gweld na chlywed ganddo ers blynyddoedd
I date every now and then	Rwy'n dyddio bob hyn a hyn
I wanted to get it right	Roeddwn i eisiau gwneud pethau'n iawn
I was the only one eating with any appetite	Fi oedd yr unig un oedd yn bwyta gydag unrhyw archwaeth
I had to trust myself to trust you	Roedd yn rhaid i mi ymddiried ynof fy hun er mwyn ymddiried ynoch chi
I know sex and love are two different things	Rwy'n gwybod bod rhyw a chariad yn ddau beth gwahanol
We'll see the wall in the morning	Byddwn yn gweld y wal yn y bore
I didn't know he would turn out to be him	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n troi allan i fod yn ef
I had to give them access to look into it	Roedd yn rhaid i mi roi mynediad iddynt i edrych i mewn iddo
I can't believe it's you	Ni allaf gredu mai chi ydyw
I want him to fight back	Rwyf am iddo ymladd yn ôl
I could find out the rest	Gallwn i ddarganfod y gweddill
I thought you were about to pass out	Roeddwn i'n meddwl eich bod ar fin pasio allan
I want to stay, you need to sleep properly	Rwyf am aros, mae angen i chi gysgu'n iawn
We were hit by a massive blast as the first bomb hit	Fe'n hysgwyd ni gan chwyth enfawr wrth i'r bom cyntaf daro
I can't wait for her to have the baby	Ni allaf aros iddi gael y babi
I can't understand most of it	Ni allaf ddeall y rhan fwyaf ohono
I didn't want him to hate me	Doeddwn i ddim eisiau iddo gasáu fi
I need human flesh and blood to survive	Dwi angen cnawd a gwaed dynol i oroesi
I can't quite put my finger on why that is	Ni allaf roi fy mys ar pam hynny
I hope that's enough information	Rwy'n gobeithio bod hynny'n ddigon o wybodaeth
I also got up to see how much	Codais hefyd weld faint
I wanted to experience again how she loved me	Roeddwn i eisiau profi eto sut roedd hi'n fy ngharu i
Can't believe you know me so well	Ni allwn gredu eich bod yn fy adnabod mor dda
A light in his eyes brought him around	Daeth golau yn ei lygaid ag ef o gwmpas
Hope you can understand this	Gobeithio y gallwch chi ddeall hyn
I surprised myself by bursting into tears	Yr wyf yn synnu fy hun gan byrstio i mewn i ddagrau
A secret pocket could be inside another secret pocket	Gallai poced gyfrinach fod o fewn poced cyfrinachol arall
I saw something beautiful on that stage	Gwelais rywbeth hardd ar y llwyfan hwnnw
I hated times like this	Roeddwn yn casáu amseroedd fel hyn
I had never seen anything like it	Doeddwn i erioed wedi gweld dim byd tebyg
I knew right away what it was	Roeddwn i'n gwybod yn syth beth ydoedd
I see one torch on the wall	Gwelaf un ffagl ar y wal
I closed my eyes at this moment just before impact	Caeais fy llygaid ar hyn o bryd ychydig cyn effaith
I haven't seen mail for a long time	Nid wyf wedi gweld post ers amser maith
One day under the road and you're lost	Un diwrnod o dan y ffordd ac rydych chi'n colli
I will have everything that should have belonged to me	Bydd gen i bopeth a ddylai fod wedi bod yn eiddo i mi
A broken wall is visible in front of that hotel	Mae wal wedi torri i'w gweld o flaen y gwesty hwnnw
Responding is a logic-based act	Mae ymateb yn weithred sy'n seiliedig ar resymeg
I want to see my parents, my boyfriend, my friends	Rydw i eisiau gweld fy rhieni, fy nghariad, fy ffrindiau
I carefully entered my destination	Fe wnes i fynd i mewn i'm cyrchfan yn ofalus
I had gotten weaker by the second	Roeddwn i wedi mynd yn wannach erbyn yr ail
I was hoping it wasn't raining anymore	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n bwrw glaw mwyach
I ran on the bridge that crossed the lake	Rhedais ar y bont oedd yn croesi'r llyn
I wanted him all for myself	Roeddwn i eisiau ef i gyd i mi fy hun
We will not answer any texts, from anyone	Ni fyddwn yn ateb unrhyw destunau, gan neb
I would be angry a lot	Byddwn yn gwylltio llawer
A little late, but at least she said something	Ychydig yn hwyr, ond o leiaf fe ddywedodd hi rywbeth
At last, I return to my apartment safely	O'r diwedd, dwi'n dychwelyd i'm fflat yn ddiogel
I leaned back to rest on my hands	Pwysais yn ôl i orffwys ar fy nwylo
I am very happy with this luxury accent chair	Rwy'n hapus iawn gyda'r gadair acen moethus hon
I needed to keep things lively	Roedd angen i mi gadw pethau'n fywiog
I could play the guitar	Roeddwn i'n gallu chwarae'r gitâr
I went on to beat him	Es ymlaen i roi curiad iddo
I had spent most of my life there	Roeddwn i wedi treulio'r rhan fwyaf o fy mywyd yno
You sacrifice things you love	Rydych chi'n aberthu pethau rydych chi'n eu caru
I managed to be with her that time	Llwyddais i fod gyda hi y tro hwnnw
I will take my place among the stars	Cymeraf fy lle ymhlith y sêr
We can't let him do that	Ni allwn adael iddo wneud hynny
I can sleep in the room on my own	Gallaf gysgu yn yr ystafell ar fy mhen fy hun
I feel at peace here	Rwy'n teimlo'n heddychlon yma
I could really smell the fear and panic	Fe allwn i arogli'r ofn a'r panig mewn gwirionedd
I broke up with her several times	Torrais i fyny gyda hi sawl gwaith
I may never get the chance to see him again	Efallai na fyddaf byth yn cael y cyfle i'w weld eto
I felt so sorry for her	Roeddwn i'n teimlo mor flin drosti
I was slowly feeling my body regaining its strength	Roeddwn yn araf yn teimlo fy nghorff yn ennill ei gryfder yn ôl
I noticed that the caps break easily	Sylwais fod y capiau'n torri'n hawdd
I bought all his books	Prynais ei lyfrau i gyd
I now hear that everyone knows it	Clywaf yn awr fod pawb yn gwybod y cyfan
I got lucky around sunset getting those deer	Cefais lwcus o gwmpas machlud haul yn cael y ceirw hynny
I made some traces after you answered my call	Fe wnes i rai olion ar ôl i chi ateb fy ngalwad
I wanted someone in my life	Roeddwn i eisiau rhywun yn fy mywyd
I called because that sounds crazy	Galwais oherwydd mae hynny'n swnio'n wallgof
I couldn't be angry anymore	Allwn i ddim bod yn grac mwyach
I wrote about that further down the list	Ysgrifennais am hynny ymhellach i lawr y rhestr
That movie was a work of art	Roedd y ffilm honno yn waith celf
I walked through the empty, dark village	Cerddais trwy'r pentref gwag, tywyll
I wanted her in my bed to personally punish me	Roeddwn i eisiau iddi hi yn fy ngwely fy nghosbi yn bersonol
I respect you and like you	Rwy'n eich parchu ac yn eich hoffi chi
I lay beside him maintaining the distance	Yr wyf yn gorwedd wrth ei ymyl cynnal y pellter
I stopped drinking that day last year	Rhoddais y gorau i yfed y diwrnod hwnnw y llynedd
I went out and looked back	Es i allan ac edrych yn ôl
I knew it was only seconds	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond eiliadau oedd hi
I wanted to spend more time with him	Roeddwn i eisiau treulio mwy o amser gydag ef
I would have heard of him if he had	Byddwn wedi clywed amdano pe bai wedi
Many of the trees had disappeared	Roedd llawer o'r coed wedi diflannu
I needed something to change	Roeddwn i angen rhywbeth i newid
I asked him about this today	Fe wnes i ei holi am hyn heddiw
I should look casual, but not too casual	Dylwn i edrych yn achlysurol, ond nid yn rhy achlysurol
A split second later, his previous expression returns	Eiliad hollt yn ddiweddarach, mae ei fynegiant blaenorol yn dychwelyd
This battle may have taken place c	Dichon fod y frwydr hon wedi cymeryd lie c
I listened to you explain it to the police	Gwrandewais arnoch yn ei egluro i'r heddlu
I want to set up my office and start working	Rwyf am sefydlu fy swyddfa a dechrau gweithio
I wonder if that is in the poem as well	Tybed a yw hynny yn y gerdd hefyd
I can't believe you did this	Ni allaf gredu ichi wneud hyn
I saw the future in a dream	Gwelais y dyfodol mewn breuddwyd
I'm examining blood on this problem	Rwy'n archwilio gwaed ar y broblem hon
I will not make that mistake with you any more	Ni wnaf y camgymeriad hwnnw â chi mwyach
I mean you're human	Rwy'n golygu eich bod yn ddynol
I did it so many times before	Fe'i gwnes i gymaint o weithiau o'r blaen
I learned a lot about women from her	Dysgais lawer am ferched ganddi
A good king needs a wife's love	Mae angen cariad gwraig ar frenin da
A gentle breeze from outside washed over everything	Roedd awel ysgafn o'r tu allan yn golchi dros bopeth
I wonder what draws them here	Tybed beth sy'n eu tynnu yma
I'm starting to run towards them	Rwy'n dechrau rhedeg tuag atynt
Mean vision, hard vision	Gweledigaeth gymedrig, gweledigaeth galed
I felt like shit then	Roeddwn i'n teimlo fel shit wedyn
I trust that everyone is ready	Hyderaf fod pawb yn barod
I never knew about this	Wyddwn i erioed am hyn
I could hardly stand to look into them	Prin y gallwn i sefyll i edrych i mewn iddynt
I did as he suggested and hold on tight	Gwneuthum fel yr awgrymodd a dal gafael yn dynn
I didn't need any help for that	Nid oedd angen unrhyw help arnaf ar gyfer hynny
I can't tell anyone but you	Ni allaf ddweud wrth neb ond chi
I cannot change my past	Ni allaf newid fy ngorffennol
A few thousand more were needed in the end	Roedd angen ychydig o filoedd a mwy yn y diwedd
I kneeled with them and picked up my mess	Fe wnes i benlinio gyda nhw a chodi fy llanast
We can't take any more of this right now	Ni allwn gymryd mwy o hyn ar hyn o bryd
I was at my best friend's nursery recently	Roeddwn i ym meithrinfa fy ffrind gorau yn ddiweddar
I got to know the members of his audience	Deuthum i adnabod aelodau ei gynulleidfa
I was tongue tied again	Cefais fy nghlymu tafod eto
I couldn't stand still	Allwn i ddim cadw'n llonydd
I rest my guilt on top of his head	Rwy'n gorffwys fy ngrudd ar ben ei ben
I suspect it will be permanent	Rwy’n amau ​​y bydd yn barhaol
I was so excited to see them	Roeddwn i mor gyffrous i'w gweld
I would have told you that	Byddwn wedi dweud hynny wrthych
I stopped before him	Rwy'n stopio o'i flaen
But I was still drinking it	Ond roeddwn i'n dal i'w yfed
He was given a wide release the next day	Cafodd ryddhad eang y diwrnod canlynol
We will always be a burden	Byddwn bob amser yn faich
I knew what was coming next	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn dod nesaf
I never thought he would keep anything like that from me	Wnes i erioed feddwl y byddai'n cadw rhywbeth felly oddi wrthyf
I'm doing research for affiliates	Rwy'n gwneud ymchwil ar gyfer cysylltiedig
I had no idea how tomorrow would turn out	Doedd gen i ddim syniad sut y byddai yfory yn troi allan
I might try again as well	Efallai y byddaf yn ceisio eto hefyd
A smile never left his face	Ni adawodd gwên ei wyneb erioed
A white light began to shine in her chest	Dechreuodd golau gwyn ddisgleirio yn ei brest
A body lying in the coffin	Corff sy'n gorwedd yn yr arch
I went for the ones with the funny boxes	Es i am y rhai gyda'r bocsys doniol
Sound is gradually getting louder	Mae sain yn mynd yn uwch yn raddol
I was always analyzing everything too much	Roeddwn i bob amser yn dadansoddi popeth yn ormodol
I am only trying to educate you here	Nid wyf ond yn ceisio eich addysgu yma
I was planning to run away	Roeddwn i'n bwriadu rhedeg i ffwrdd
I love those guys who consider women from their heart	Rwyf wrth fy modd â'r dynion hynny sy'n ystyried merched o'u calon
Blue whale calls last between ten and thirty seconds	Mae galwadau morfil glas yn para rhwng deg a thri deg eiliad
One year of the unexpected	Blwyddyn o'r annisgwyl
I can't help but think of ways to learn it	Ni allaf helpu ond meddwl am ffyrdd i'w ddysgu
I have classes to teach	Mae gen i ddosbarthiadau i'w haddysgu
I hope that it will be sufficient	Gobeithiaf y bydd yn ddigonol
She breaks up with them in response	Mae hi'n torri i fyny gyda nhw mewn ymateb
I will keep you in prayer as well	Byddaf yn eich cadw mewn gweddi hefyd
I hurried to answer but didn't know the number	Brysiais i mewn i ateb ond heb adnabod y rhif
I went back to the dining table for a drink	Es i nôl at y bwrdd bwyd am ddiod
I was single, rich, and independent	Roeddwn i'n sengl, yn gyfoethog, ac yn annibynnol
I want them to bring only men in arms	Rwyf am iddynt ddod â dynion wrth arfau yn unig
I was killing mechanically and powerless to stop	Roeddwn i'n lladd yn fecanyddol ac yn ddi-rym i stopio
I have never felt anything like that before	Nid wyf erioed wedi teimlo unrhyw beth felly o'r blaen
I wanted the past to come back somehow	Roeddwn i eisiau i'r gorffennol ddod yn ôl rywsut
We will start a war over a grave	Byddwn yn dechrau rhyfel dros fedd
I wouldn't worry too much about it	Fyddwn i ddim yn poeni gormod amdano
I like color and variety	Rwy'n hoffi lliw ac amrywiaeth
I didn't think anything more about it	Wnes i ddim meddwl dim byd arall amdano
I rely on myself and no one else	Rwy'n dibynnu arnaf fy hun a neb arall
A little goes a long way	Mae ychydig yn mynd yn bell iawn
I hold it back just as hard	Rwy'n ei dal yn ôl yr un mor galed
I didn't think to check who he was	Wnes i ddim meddwl gwneud yn siŵr pwy oedd e
I've loved every minute of it	Rwyf wedi caru pob munud ohono
I expected better from you	Roeddwn i'n disgwyl gwell ohonoch chi
The characters are people from today	Mae'r cymeriadau yn bobl o heddiw ymlaen
I have no claims to make, no banners to plant	Nid oes gennyf unrhyw honiadau i'w gwneud, dim baneri i'w plannu
I didn't think with my brain	Doeddwn i ddim yn meddwl gyda fy ymennydd
I had a female friend	Roedd ffrind benywaidd gyda fi
I can easily go without drinking or smoking	Gallaf fynd yn hawdd heb yfed nac ysmygu
I have to stay strong and collected	Rhaid i mi aros yn gryf a chasgl
A living tree has been killed	Mae coeden fyw wedi'i lladd
I bought a house a year later	Prynais dŷ flwyddyn yn ddiweddarach
I'm really looking forward to reading it	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at ei ddarllen
I felt no desire to join in the conversation	Ni theimlais unrhyw awydd i ymuno yn y sgwrs
I have decided that today will be my last entry	Rwyf wedi penderfynu mai heddiw fydd fy nghofnod olaf
It would only last one season	Dim ond un tymor y byddai'n para
I very much appreciate your guidance	Rwy'n gwerthfawrogi'ch arweiniad yn fawr
I wanted to spend every minute with my daughter	Roeddwn i eisiau treulio pob munud gyda fy merch
A young boy came to me	Daeth bachgen ifanc ataf
I wanted to save the books	Roeddwn i eisiau achub y llyfrau
I thought you saw that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi gweld hynny
I should have told you before, but here it comes	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi o'r blaen, ond dyma fe'n dod
I'll try to get to you	Byddaf yn ceisio dod atoch
I spin around and see a figure running towards me	Rwy'n troelli o gwmpas ac yn gweld ffigwr yn rhedeg tuag ataf
I was out of my mind with joy	Roeddwn i allan o fy meddwl gyda llawenydd
I started that path and then I had a second thought	Dechreuais y llwybr hwnnw ac yna cefais ail feddwl
I just had to look at it	Roedd yn rhaid i mi edrych arno
I desperately need my sleep	Mae dirfawr angen fy nghwsg arnaf
I was very competitive	Roeddwn yn gystadleuol iawn
A second scholar soon joined us	Ymunodd ail ysgolhaig â ni yn fuan
I keep an eye on the clock	Rwy'n cadw llygad ar y cloc
Congress to create higher education system	Gyngres i greu system addysg uwch
I had no memory of eating or anything being served	Doedd gen i ddim cof o fwyta na dim byd yn cael ei weini
I decided to choose a new family	Penderfynais ddewis teulu newydd
I can't survive this	Ni allaf oroesi hyn
I am so lucky to have you	Rwyf mor ffodus i'ch cael chi
I did that on my first academic question	Gwnes hynny ar fy nghwestiwn academaidd cyntaf
I didn't answer his text	Wnes i ddim ateb ei destun
I have a little freedom fighter on my hands, I guess	Mae gen i ychydig o ymladdwr rhyddid ar fy nwylo, mae'n debyg
I'm somehow worried they're really frozen	Dwi'n poeni rhywsut maen nhw wir wedi rhewi
I think she feels like this job is beneath her	Rwy'n meddwl ei bod hi'n teimlo bod y swydd hon oddi tani
Much life was lived this year	Cafodd llawer o fywyd ei fyw eleni
I appreciate the paperwork and everything	Rwy'n gwerthfawrogi'r gwaith papur a phopeth
I waited for a knock, short of wind	Arhosais am gnoc, yn fyr o wynt
Falsehood is falsehood	Anwiredd yw celwydd
I was listening behind the panel in the council room	Roeddwn i'n gwrando tu ôl i'r panel yn ystafell y cyngor
I looked at my grocery bags	Edrychais ar fy magiau groser
I was hoping to see a different color	Roeddwn i'n gobeithio gweld lliw gwahanol
A fire had been lit in the fireplace	Roedd tân wedi ei gynnau yn y lle tân
I know how strong your faith is	Rwy'n gwybod pa mor gryf yw eich ffydd
I haven't really met anyone yet	Nid wyf wedi cwrdd â neb yma eto mewn gwirionedd
I thought she hated me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n fy nghasáu
A member must be present in person in order to vote	Rhaid i aelod fod yn bresennol yn bersonol er mwyn pleidleisio
I looked at my baby boy	Edrychais ar fy machgen bach
I pulled it up for a closer look	Fe wnes i ei dynnu i fyny i edrych yn agosach
I have never seen you envious of anyone	Nid wyf erioed wedi eich gweld yn genfigennus dros neb
I found a new job in a clothing store	Des i o hyd i swydd newydd mewn siop ddillad
The reason is that they embrace who they are	Y rheswm yw eu bod yn cofleidio pwy ydyn nhw
Much like you, really	Llawer fel chi, mewn gwirionedd
I like morning time	Rwy'n hoffi amser y bore
I have more tea	Mae gen i fwy o de
A million things can still go wrong	Gall miliwn o bethau fynd o chwith o hyd
I want you to have it for me	Rwyf am i chi ei chael i mi
I rarely heard him laugh this way	Anaml y clywais ef yn chwerthin fel hyn
I decided to go there first	Penderfynais fynd yno yn gyntaf
I felt sad, and angry, and most of all, tired	Roeddwn i'n teimlo'n drist, ac yn ddig, ac yn bennaf oll, wedi blino
I was naked, really invisible	Roeddwn yn noeth, yn wirioneddol anweledig
I killed before with no remorse	Lladdais o'r blaen heb unrhyw edifeirwch
I can't tear my eyes from his	Ni allaf rwygo fy llygaid oddi wrth ei
Shortly afterwards he turned to journalism	Yn fuan wedyn trodd at newyddiaduraeth
I had never been in a relationship with him exactly, ever	Doeddwn i ddim wedi bod mewn perthynas ag ef yn union, erioed
I thought he was some kind of monster	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyw fath o anghenfil
I can even walk home from here	Gallaf gerdded adref hyd yn oed o'r fan hon
I need to give you your gift	Mae angen i mi roi eich anrheg i chi
The meat is said to be of excellent quality	Dywedir fod y cig o ansawdd rhagorol
I'm ready to move on	Rwy'n barod i symud ymlaen
I said too much before him	Dywedais ormod o'i flaen
I never imagined so many would receive	Wnes i erioed ddychmygu y byddai cymaint yn derbyn
I mean almost nowhere	Rwy'n golygu bron unman
Many young people are struggling today	Mae llawer o bobl ifanc yn cael trafferth heddiw
I have no idea whatsoever	Does gen i ddim syniad o gwbl
I want to make life here with you	Rwyf am wneud bywyd yma gyda chi
They couldn't do this	Nid oeddent yn gallu gwneud hyn
I tried to tell you that	Ceisiais ddweud hynny wrthych
I still have seven more classes to hit before lunch	Mae gen i saith dosbarth arall i'w taro cyn cinio o hyd
I was there for a different reason	Roeddwn i yno am reswm gwahanol
I was overwhelmed by emotion	Cefais fy ngorchfygu'n ormodol gan emosiwn
I didn't get behind the wheel of that car	Ches i ddim tu ôl i olwyn y car hwnnw
I had hoped you had forgotten	Roeddwn i wedi gobeithio eich bod wedi anghofio
I still couldn't like them any better	Doeddwn i dal ddim yn eu hoffi nhw ddim gwell
I can't shoot straight	Ni allaf saethu yn syth
I looked down and my jaw dropped	Edrychais i lawr a disgynnodd fy ngên
I made my first one, the year that that photo was taken	Fe wnes fy un cyntaf, y flwyddyn y tynnwyd y llun hwnnw
Then he went back to the saloon	Yna aeth yn ôl i'r salŵn
I hate when she does	Mae'n gas gen i pan fydd hi'n gwneud hynny
I am bound by my word	Yr wyf yn rhwym wrth fy ngair
I shouldn't be talking to either of them	Ni ddylwn fod yn siarad â'r naill na'r llall ohonynt
I think it's underground, underneath us	Rwy'n meddwl ei fod o dan y ddaear, oddi tanom ni
I kept going back and she was leaving me still	Daliais i fynd yn ôl ac roedd hi'n gadael i mi o hyd
I just want to see my brother happy	Fi jyst eisiau gweld fy mrawd yn hapus
I put the old tag in my pocket	Rhoddais yr hen dag yn fy mhoced
I took a deep breath to renew my decision	Cymerais anadl ddwfn i adnewyddu fy mhenderfyniad
I had another company breakfast there this morning	Cefais frecwast cwmni arall yno y bore yma
I never wanted to see him again	Doeddwn i byth eisiau ei weld eto
The men were ordered to march with complete silence	Gorchmynnwyd y dynion i orymdeithio gyda distawrwydd llwyr
I must have found it at one point	Mae'n rhaid fy mod wedi dod o hyd iddo ar un adeg
A few people ran from the palace without shoes	Roedd ychydig o bobl yn rhedeg o'r palas heb esgidiau
I wandered around the streets during the day	Crwydrais o gwmpas y strydoedd yn ystod y dydd
I blow a kiss to his ear	Rwy'n chwythu cusan i'w glust
I thought she could take us all on	Rwy'n meddwl y gallai hi fynd â ni i gyd ymlaen
I want to be a part of that	Rwyf am fod yn rhan o hynny
I laughed at you like a fool	Chwarddais amdanat fel ffwl
I suppose nothing more needs to be said	Mae'n debyg nad oes angen dweud dim mwy
They cut off their engagement	Maent yn torri oddi ar eu hymgysylltiad
I'll stay here ten minutes, no more	Byddaf yn aros yma ddeng munud, dim mwy
I hate to see his work and its impact on humanity	Mae'n gas gen i weld ei waith a'i effaith ar ddynoliaeth
Wilson for a loss of seven yards	Wilson am golled o saith llath
I have orders from the top to follow your lead	Mae gen i orchmynion o'r brig i ddilyn eich arweiniad
I told you it was mostly her fault	Dywedais wrthych mai ei bai hi yn bennaf ydoedd
I can't believe he is such an amazingly loving husband	Ni allaf gredu ei fod yn ŵr mor rhyfeddol o gariadus
I have to live with that feeling forever	Mae'n rhaid i mi fyw gyda'r teimlad hwnnw am byth
I didn't start working with you for the money	Wnes i ddim dechrau gweithio gyda chi am yr arian
I was therefore beyond begging	Nid oeddwn felly y tu hwnt i gardota
We will not trade this time with you either	Ni fyddwn yn masnachu y tro hwn gyda chi ychwaith
There was a big bear under the tree	Roedd arth fawr o dan y goeden
I could hardly believe that she was the same person	Prin y gallwn i gredu mai'r un person oedd hi'n siarad
I rush over to the prince and embrace him	Rwy'n rhuthro draw at y tywysog a'i gofleidio
I have never been this nervous in my whole life	Nid wyf erioed wedi bod mor nerfus â hyn yn fy mywyd cyfan
The eyes represent the day and night	Mae'r llygaid yn cynrychioli'r dydd a'r nos
I see he's grown a beard	Rwy'n gweld ei fod wedi tyfu barf
I can't get to see you today	Ni allaf ddod i weld amdanoch chi heddiw
I had to be extremely careful	Roedd yn rhaid i mi fod yn hynod ofalus
I could see the little girl in his	Roeddwn i'n gallu gweld y ferch fach yn ei
I was always looking for the test	Roeddwn bob amser yn chwilio am y prawf
I caught you in the act of sacrifice	Daliais di yng ngweithred yr aberth
I prefer the name hell	Mae'n well gen i'r enw uffern
I think we should stay here if we can	Rwy'n meddwl y dylem aros yma os gallwn
I totally deserve it	Rwy'n llwyr haeddu hynny
A minute later, his voice broke through the background music	Munud yn ddiweddarach, torrodd ei lais drwy'r gerddoriaeth gefndir
I had my mom ready for that	Roedd gen i fy mam yn barod am hynny
I think we can have a few minutes alone together	Rwy'n meddwl y gallwn gael ychydig funudau ar ein pennau ein hunain gyda'n gilydd
I want to have a conversation about that	Rwyf am gael sgwrs am hynny
I linked their arms together	Cysylltais eu breichiau â'i gilydd
I ignored the crushing weight of his body	Anwybyddais bwysau gwasgu ei gorff
I want to see what he can do	Rwyf am weld beth y gall ei wneud
I still feel sick of it	Rwy'n dal i deimlo'n sâl amdano
I always thought it was just me	Roeddwn i bob amser yn meddwl mai dim ond fi oedd e
I'll never be without shoes again	Fydda i byth heb esgidiau eto
I can't put it down	Ni allaf ei roi i lawr
I had fun the last time we were together	Cefais hwyl y tro diwethaf i ni fod gyda'n gilydd
I think we should get everything out of here right away	Rwy'n meddwl y dylem drosglwyddo popeth allan yma ar unwaith
I came to your club about ten o'clock	Deuthum i'ch clwb tua deg o'r gloch
I just wanted a little reminder of that day	Roeddwn i eisiau atgoffa ychydig o'r diwrnod hwnnw
We can help him overcome the difficulty	Gallwn ei helpu i oresgyn yr anhawster
I got sick, but they wouldn't let me go	Es i'n sâl, ond fydden nhw ddim yn gadael i mi fynd
I called him coming out of the sea	Gelwais ef yn dod allan o'r môr
I was embarrassed at the time	Roeddwn i'n teimlo embaras ar y pryd
I always used to be happy, always	Roeddwn i bob amser yn arfer bod yn hapus, bob amser
Lost card means lost value, just like cash	Mae cerdyn coll yn golygu gwerth coll, yn union fel arian parod
I had a bunch of questions	Roedd gen i griw o gwestiynau
I only walked four hundred miles	Dim ond pedwar can milltir y cerddais i efallai
A call from his job changes everything	Mae galwad o'i swydd yn newid popeth
A smile came slowly on her lips	Daeth gwên yn araf ar ei gwefusau
I spoke to my family about it	Siaradais â fy nheulu amdano
I was so young when it all happened	Roeddwn i mor ifanc pan ddigwyddodd popeth
I had never gone back to bed the night before	Doeddwn i erioed wedi mynd yn ôl i'r gwely y noson o'r blaen
I used to get upset with her	Roeddwn i'n arfer cynhyrfu gyda hi
I didn't apologize to him	Wnes i ddim ymddiheuro iddo
A new dawn is on the horizon	Mae gwawr newydd ar y gorwel
I was floating above ground literally	Roeddwn i'n arnofio uwchben y ddaear yn llythrennol
I pull the cord to come off it	Rwy'n tynnu'r llinyn i ddod oddi arno
I leaned my head on the back of the couch	Pwysais fy mhen ar gefn y soffa
I have no idea past that	Nid oes gennyf unrhyw syniad heibio i hynny
I still feel so dirty, so cheap	Rwy'n dal i deimlo mor fudr, mor rhad
I must have been the only one	Mae'n rhaid mai fi oedd yr unig un
I saw you had some in the window	Gwelais fod gennych rai yn y ffenestr
We'll even help him	Byddwn yn ei helpu, hyd yn oed
I know this is hard for you	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd i chi
I could smell intent	Roeddwn i'n gallu arogli bwriad
I waved her back, making a call at the same time	Fe wnes i ei chwifio yn ôl, gan wneud galwad ar yr un pryd
I was in a dead marriage	Roeddwn i mewn priodas marw
I thought you had a lemon	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael lemon
I think everyone should have an armed escort as well	Rwy'n meddwl y dylai pob un gael hebryngwr arfog hefyd
I noted that this was not the case	Nodais nad oedd hyn yn wir
I bought an angel to the top of the tree	Prynais angel i ben y goeden
I tried the first one but it was the wrong one	Ceisiais y cyntaf ond yr un anghywir ydoedd
I'm trying to think of ways to make them understand	Rwy'n ceisio meddwl am ffyrdd i wneud iddynt ddeall
I didn't sleep very well over the weekend	Wnes i ddim cysgu'n dda iawn dros y penwythnos
A gentleman, a gentleman, a handsome man, a credit to his father	Gwr bonheddig, boneddigaidd, hylaw, clod i'w dad
I live across the street from you	Rwy'n byw ar draws y stryd oddi wrthych
He repeatedly insisted that that was it	Mynnodd dro ar ôl tro mai dyna oedd hi
I can see that clearly now	Gallaf weld hynny’n glir yn awr
I stood staring at the cars	Sefais yn syllu ar y ceir
I could hardly feel rough hands clutching my arms and neck	Prin fy mod yn teimlo dwylo garw yn cydio yn fy mreichiau a'm gwddf
I wanted to find every secret structure out there	Roeddwn i eisiau dod o hyd i bob strwythur cyfrinachol allan yna
I will consider your request, great prophet	Ystyriaf dy gais, o broffwyd mawr
I run downstairs and embrace her in a big hug	Rwy'n rhedeg i lawr y grisiau ac yn ei chofleidio mewn cwtsh mawr
I felt ashamed and couldn't tell him	Roeddwn i'n teimlo cywilydd ac ni allwn ddweud wrtho
The sets were constructed primarily of wood	Adeiladwyd y setiau yn bennaf o bren
I am sure that you are mistaken	Yr wyf yn siŵr eich bod yn camgymryd
I would be declared at this stage	Byddwn yn cael fy datgan gan y cam hwn
As long as we stay in the race	Cyn belled â'n bod ni'n aros yn y ras
Live feed is played on a monitor	Mae porthiant byw yn cael ei chwarae ar fonitor
I thought my hair was pink that week	Rwy'n meddwl bod fy ngwallt yn binc yr wythnos honno
I can't watch you suffer	Ni allaf eich gwylio'n dioddef
I wanted to see her excited again	Roeddwn i eisiau ei gweld yn gyffrous eto
I made my way over to him	Gwnes fy ffordd draw ato
I was wondering if she was even telling the truth	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi hyd yn oed yn dweud y gwir
I should not have ignored your calls	Ni ddylwn fod wedi anwybyddu eich galwadau
A popular chain of orange juice shops came into existence	Daeth cadwyn boblogaidd o siopau sudd oren i fodolaeth
Such a set will be called a model	Bydd set o'r fath yn cael ei alw'n fodel
I wanted everything to be a lie	Roeddwn i eisiau i bopeth fod yn gelwydd
This record still stands	Mae'r cofnod hwn yn dal i sefyll
I can't believe this	Ni allaf gredu hyn
I thought you'd think it's funny	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n meddwl ei fod yn ddoniol
I roll down the window	Rwy'n rholio i lawr y ffenestr
I could have run away	Gallwn i fod wedi rhedeg i ffwrdd
We all probably did a little	Mae'n debyg ein bod ni i gyd wedi gwneud ychydig
A sector is a fraction of a whole cycle	Mae sector yn ffracsiwn o gylch cyfan
I didn't feel very comfortable for some time afterwards	Ni theimlais yn gyfforddus iawn am beth amser wedyn
The area was partly inhabited by forest tribes	Roedd yr ardal yn byw yn rhannol gan lwythau coedwig
I agree perfectly with you	Cytunaf yn berffaith â chi
I want answers, the truth	Dw i eisiau atebion, y gwir
I must have been about four	Mae'n rhaid fy mod i tua pedwar
I cannot conceive of a poet without a spiritual vein	Ni allaf feichiogi am fardd heb wythïen ysbrydol
A woman who has no problems in life	Merch nad oes ganddi broblemau mewn bywyd
A great story to tell to your friends	Stori wych i'w hadrodd i'ch ffrindiau
I stopped myself wondering where	Stopiais fy hun rhag pendroni ble
He and his wife have two children	Mae ganddo ef a'i wraig ddau o blant
Hotel maid by the way of things	Morwyn gwesty wrth olwg pethau
I can't remember a time when he didn't want this	Ni allaf gofio amser pan nad oedd eisiau hyn
I missed my love of high school	Roeddwn i'n gweld eisiau fy nghariad o'r ysgol uwchradd
I have to think about everything she touched	Mae'n rhaid i mi feddwl am bopeth y cyffyrddodd hi
I know that doesn't make any sense	Rwy'n gwybod nad yw hynny'n gwneud unrhyw synnwyr
I didn't want things to change	Doeddwn i ddim eisiau i bethau newid
I could never get enough of this	Allwn i byth gael digon o hyn
She was tempted to kiss him but changed her mind	Roedd hi'n temtio i'w gusanu ond yn newid ei meddwl
I looked down at her sleeping face	Edrychais i lawr ar ei hwyneb cysgu
I have a fantasy to say	Mae gen i ffantasi i'w ddweud
I turned around to face my friend	Troais o gwmpas i wynebu fy ffrind
I'm going to stay with the boys	Rydw i'n mynd i aros gyda'r bechgyn
I can help provide for my family	Gallaf helpu i ddarparu ar gyfer fy nheulu
I readily agreed and pushed the boat into the water	Cytunais yn rhwydd a gwthio'r cwch i'r dwr
I proudly held my first record	Daliais fy record gyntaf yn falch
I think people should look for it more	Rwy'n meddwl y dylai pobl chwilio amdano mwy
I think it will be wonderful	Rwy'n meddwl y bydd yn fendigedig
I turned the handle and walked into the room	Troais yr handlen a cherdded i mewn i'r ystafell
I brought him to a stop and held my breath	Deuthum ag ef i stop a dal fy anadl
I had not seen any of these people before	Nid oeddwn wedi gweld yr un o'r bobl hyn o'r blaen
I rarely ever see you	Anaml y byddaf byth yn eich gweld
I just want to stay here next to you	Fi jyst eisiau aros yma nesaf i chi
A country where child abuse is an epidemic	Gwlad lle mae cam-drin plant yn epidemig
I know you would rather have her than me	Rwy'n gwybod y byddai'n well gennych ei chael hi na fi
I met my wife after a show	Cyfarfûm â fy ngwraig ar ôl sioe
I dropped the journal from the shock	Gollyngais y dyddlyfr o'r sioc
The team recorded the orchestra and choir separately	Recordiodd y tîm y gerddorfa a'r côr ar wahân
I think they are all holding their breath	Rwy'n credu eu bod i gyd yn dal eu gwynt
I think she burned it, who knows	Dw i'n meddwl iddi ei losgi, pwy a wyr
I like what she's doing here	Rwy'n hoffi beth mae hi'n ei wneud yma
I was made to suffer greatly	Fe'm gwnaed i ddioddef yn fawr
I hadn't rested so well for months	Doeddwn i ddim wedi gorffwys cystal ers misoedd
I bought them a while back	Prynais nhw ychydig yn ôl
I would be there the next day	Byddwn i yno drannoeth
I pushed the start button	Gwthiais y botwm cychwyn
I hate to wait until the last minute	Mae'n gas gen i aros tan y funud olaf
I could hide from you	Roeddwn i'n gallu cuddio oddi wrthych
I know it's not too much to ask	Gwn nad yw'n ormod i'w ofyn
I know you would defend their hope	Rwy'n gwybod y byddech chi'n amddiffyn eu gobaith
I offer the good price of	Rwy'n cynnig y pris da o
I couldn't pick, hit or hold	Allwn i ddim pigo, taro na dal
I'm still the same	Dwi dal yr un fi
I could go right or left	Gallwn i fynd i'r dde neu i'r chwith
I remember we talked about it back when	Rwy'n cofio inni siarad amdano yn ôl pryd
The machine was very loud	Roedd y peiriant yn uchel iawn
I didn't mind her reading it to us	Doedd dim ots gen i iddi ddarllen i ni
I wouldn't have thought of that	Fyddwn i ddim wedi meddwl am hynny
I saw his life, his wickedness, his horror	Gwelais ei fywyd, ei ddrygioni, ei arswyd
I was on a work break	Roeddwn i ar seibiant gwaith
I'm sure she's trying to protect his humanity	Rwy'n siŵr ei bod yn ceisio amddiffyn ei ddyndod
I hadn't intended to say it	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ei ddweud
I was able to communicate with my eyes	Roeddwn i'n gallu cyfathrebu â'm llygaid
I want to pick you up and pull you out	Rwyf am eich codi a'ch tynnu allan
I remembered him inside me	Cofiais ef y tu mewn i mi
I didn't want that kind of life	Doeddwn i ddim eisiau'r math yna o fywyd
I'm grateful for the summer as well	Rwy'n ddiolchgar am yr haf hefyd
Tears came to my eyes	Daeth dagrau i'm llygaid
I never know what to call them!	Dwi byth yn gwybod beth i'w galw nhw!
I won't help you if that's what you want	Ni fyddaf yn eich helpu os dyna beth rydych chi ei eisiau
I hear the mechanical noise of an engine	Rwy'n clywed sŵn mecanyddol injan
I tried to ignore it at first	Ceisiais ei anwybyddu ar y dechrau
I can take no more	Ni allaf gymryd mwyach
I felt like this was going to be a conflict	Roeddwn i'n teimlo bod hyn yn mynd i fod yn wrthdaro
I take a look and a couple of photos, too	Rwy'n cymryd golwg a chwpl o luniau, hefyd
Man leaves childish ways behind	Mae dyn yn gadael ffyrdd plentynnaidd ar ei ôl
I was in the bathroom one minute	Roeddwn i yn yr ystafell ymolchi un funud
I managed not to fall off completely	Llwyddais i beidio â chwympo'n llwyr
I think you need someone to want you	Rwy'n meddwl eich bod chi angen rhywun i fod eisiau chi
We can just as easily reach out and grab her arm	Gallwn mor hawdd estyn allan a gafael yn ei braich
I wasn't allowed to drive normally	Doeddwn i ddim yn cael gyrru fel arfer
I am available for hire right now	Rwyf ar gael i'w llogi ar hyn o bryd
I know how silly this sounds	Rwy'n gwybod pa mor wirion mae hyn yn swnio
One month, maybe longer	Mis, efallai yn hirach
I love you for everything you are	Dwi'n dy garu di am bopeth wyt ti
I begged and begged him	ymbiliais ac ymbil arno
I shrugged my shoulders to him	Rwy'n shrugged fy ysgwyddau ato
I wanted to return home	Roeddwn i eisiau dychwelyd adref
I need to experiment more with it	Mae angen i mi arbrofi mwy ag ef
I laughed at the new feeling	Chwarddais ar y teimlad newydd
I do research one day	Rwy'n gwneud ymchwil ar un diwrnod
I should have never gone with him	Ni ddylwn erioed fod wedi mynd gydag ef
I stopped, watched, a faint smile on my lips	Stopiais, gwylio, gwên wan ar fy ngwefusau
I don't even touch it	Dydw i ddim hyd yn oed yn cyffwrdd â hi
I almost dropped the brush	Bu bron imi ollwng y brwsh
I think it's washed out too much	Rwy'n meddwl ei fod wedi'i olchi allan yn ormodol
It was estimated that thousands of personnel were present	Amcangyfrifwyd bod miloedd o bersonél yn bresennol
I can tell you that here	Gallaf ddweud hynny wrthych yma
I was in love with his grandfather	Roeddwn i mewn cariad â'i dad-cu
We will hunt you down, wherever you go	Byddwn yn hela chi i lawr, ble bynnag yr ewch
I saw this and went to the guy	Gwelais hwn ac es at y dyn
I felt like an angel was with me	Roeddwn i'n teimlo bod angel gyda mi
I shook my head a little	Ysgydwais fy mhen ychydig
I never denied anything	Wnes i erioed wrthod dim byd
I pray that sleep would come quickly	Rwy'n gweddïo y byddai cwsg yn dod yn gyflym
I love my family, my kids	Rwy'n caru fy nheulu, fy mhlant
I need to get him to the sheriff	Mae angen i mi ei gael i'r siryf
One shot rang out through the air	Ffoniodd un ergyd allan drwy'r awyr
So you get what we got here last week	Felly rydych chi'n cael yr hyn a gawsom yma yr wythnos diwethaf
A bet is a bet and she won	Mae bet yn bet ac enillodd hi
I have no help, nothing	Does gen i ddim help, dim byd
I will not shoot you today	Ni fyddaf yn eich saethu heddiw
A black athlete had to walk a thin line	Roedd yn rhaid i athletwr du gerdded llinell denau
I reached my objective	Cyrhaeddais fy amcan
I can't call exit and processing	Ni allaf alw ymadael a phrosesu
I attended school there	Mynychais ysgol yno
I remember the day it all went wrong	Rwy'n cofio'r diwrnod yr aeth y cyfan o'i le
I sit in it and sink like a stone	Rwy'n eistedd ynddo ac yn suddo fel carreg
I have a special trainer waiting for you	Mae gen i hyfforddwr arbennig yn aros amdanoch chi
I didn't get my head down until four	Ni chefais fy mhen i lawr tan bedwar
I'll give him points for creativity	Rhoddaf bwyntiau iddo am greadigrwydd
I want more than this	Dw i eisiau mwy na hyn
I was not a slave to my body after all	Doeddwn i ddim yn gaethwas i fy nghorff wedi'r cyfan
I should stop going, just wasting my time and time	Dylwn i roi'r gorau i fynd, dim ond gwastraffu fy amser a'i amser ef
I have nothing to hide from him	Nid oes gennyf ddim i'w guddio oddi wrtho
We cannot continue without amendment	Ni allwn barhau heb welliant
I stare behind her and start laughing	Rwy'n syllu ar ei hôl ac yn dechrau chwerthin
A beat passed between them	Aeth curiad heibio rhyngddynt
I've had my full share of such experiences	Rwyf wedi cael fy nghyfran lawn o brofiadau o'r fath
I do not know what they are	Ni wn beth ydynt
I think the body belongs to a woman	Rwy'n meddwl bod y corff yn perthyn i fenyw
I wish you success in your endeavor	Dymunaf lwyddiant i chi yn eich ymdrech
Friendly, professional team	Tîm cyfeillgar, proffesiynol
I stretch my eyes open with my fingers	Rwy'n ymestyn fy llygaid ar agor gyda fy mysedd
We can easily spend centuries on such research	Gallwn yn hawdd dreulio canrifoedd ar ymchwil o'r fath
I even forgot to tell my husband	Fe wnes i hyd yn oed anghofio dweud wrth fy ngŵr
I didn't see why the wings were needed at all	Wnes i ddim gweld pam fod angen yr adenydd o gwbl
We cannot let these feelings attack me	Ni allwn adael i'r teimladau hyn ymosod arnaf
I need more things of value	Dwi angen mwy o bethau o werth
I was already scared enough	Roeddwn i'n ddigon ofnus yn barod
A large crowd attended	Mynychodd tyrfa fawr
I found no happiness there	Ni chefais unrhyw hapusrwydd yno
Just an open mind to new shit	Dim ond meddwl agored i shit newydd
I have a plan for survival	Mae gen i gynllun ar gyfer goroesi
I've told you all this before	Dywedais hyn i gyd wrthych o'r blaen
I haven't seen that for years, but certainly	Nid wyf wedi gweld hynny ers blynyddoedd, ond yn sicr
He was the youngest of three children	Efe oedd yr ieuengaf o dri o blant
I had a choice	Cefais ddewis
A knock sounded at the door	Roedd cnoc yn swnio wrth y drws
A moment later he stopped breathing	Moment yn ddiweddarach peidiodd ei anadlu
I need you to design and build it	Dwi angen i chi ei ddylunio a'i adeiladu
I think every horse deserves love, patience and consideration	Rwy'n credu bod pob ceffyl yn haeddu cariad, amynedd ac ystyriaeth
I myself have not known about the artefact for a while	Nid wyf fi fy hun wedi gwybod am yr arteffact ers tro
I think a lot about soil today	Rwy'n meddwl llawer am bridd heddiw
I didn't know he was a policeman	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn blismon
I hear she is a friend of his wife	Clywaf ei bod yn ffrind i'w wraig
I never took dry feet for granted now	Wnes i erioed gymryd traed sych yn ganiataol nawr
I remember hearing about a novel social program	Rwy'n cofio clywed am raglen gymdeithasol nofel
I know next to nothing about publishing	Dwi'n gwybod nesaf peth i ddim am gyhoeddi
I walked downstairs with my heart singing	Cerddais i lawr y grisiau gyda fy nghalon yn canu
I suspect they'll let you see it	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn gadael i chi ei gweld
I was his true enemy	Fi oedd ei wir elyn
I knew something had to change	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid i rywbeth newid
I spin left and put my arm tight	Rwy'n troelli i'r chwith ac yn rhoi fy mraich yn gaeth
I looked over at my new dog	Edrychais draw ar fy nghi newydd
I do not know how far my experience is common	Ni wn i ba mor bell y mae fy mhrofiad yn gyffredin
I smile and she looks away quickly	Rwy'n gwenu ac mae hi'n edrych i ffwrdd yn gyflym
I did two, sometimes five, shows a day, every day	Fe wnes i ddwy, weithiau pump, sioe y dydd, bob dydd
I always remember her	Dwi bob amser yn ei chofio amdani
I'm just a few sports fans	Dim ond ambell i gefnogwr chwaraeon ydw i
I had the hard lesson of humiliation to learn	Cefais y wers galed o ymostyngiad i'w dysgu
I need to talk sense into it	Mae angen i mi siarad synnwyr i mewn iddi
I loved using my imagination	Roeddwn i wrth fy modd yn defnyddio fy nychymyg
I know she loves me too	Rwy'n gwybod ei bod hi'n fy ngharu i hefyd
No single design is best for all prey	Nid oes unrhyw ddyluniad unigol orau i bob ysglyfaeth
I cannot yet see beyond it	Ni allaf eto weld y tu hwnt iddo
I had not chosen to be in this position	Nid oeddwn wedi dewis bod yn y sefyllfa hon
A female technician came in	Daeth technegydd benywaidd i mewn
We will know her anywhere	Byddwn yn ei hadnabod yn unrhyw le
We will save his life	Byddwn yn arbed ei fywyd
I pay my fee and step out of the vehicle	Rwy'n talu fy ffi ac yn camu allan o'r cerbyd
It opens the window to drop the bolt	Mae'n agor y ffenestr i ollwng y bollt
I believe in holding poetry in my hands	Rwy'n credu mewn dal barddoniaeth yn fy nwylo
I come back to this shop for further business	Dychwelaf i'r siop hon am fusnes pellach
I can cope in the jungle	Gallaf ymdopi yn y jyngl
I woke her up and asked her what happened	Deffrais hi a gofyn iddi beth ddigwyddodd
I feel a panic attack coming on	Rwy'n teimlo pwl o banig yn dod ymlaen
The marriage produced twelve children	Cynyrchodd y briodas ddeuddeg o blant
Attitude systems are usually more prominent	Mae systemau agwedd fel arfer yn fwy amlwg
I spin faster and faster, long after many have slipped	Rwy'n troelli'n gyflymach ac yn gyflymach, ymhell ar ôl i lawer lithro
I'll be out of here soon	Byddaf allan o yma yn fuan
Tooth loose in her mouth	Dant yn rhydd yn ei cheg
Finally, I told him to go	O'r diwedd, dywedais wrtho am fynd
I saw your dad, sooner	Gwelais dy dad, yn gynt
I could hear him shouting instructions	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn gweiddi cyfarwyddiadau
I have a warehouse near the airport	Mae gen i warws ger y maes awyr
I mean it, it's a very sad saying	Yr wyf yn ei olygu i mi, mae'n dweud drist iawn
There is a rush of excitement built in his chest	Mae rhuthr o gyffro a adeiladwyd yn ei frest
A minute or two later she was back	Munud neu ddwy yn ddiweddarach roedd hi'n ôl
I started reaching for the table	Dechreuais estyn am y bwrdd
I need to look into myself to get through this	Mae angen i mi edrych i mewn i mi fy hun i fynd trwy hyn
I got the message	Cefais y neges
I love her and my family	Rwy'n ei charu hi a fy nheulu
I didn't know him or any of the other kids	Doeddwn i ddim yn ei adnabod ef nac unrhyw un o'r plant eraill
A pleasant smile marked his lips	Roedd gwên hoffus yn nodi ei wefusau
I love helping our town	Rwyf wrth fy modd yn helpu ein tref
I might be more likely to twist his arm	Efallai y byddaf yn fwy tebygol o droelli ei fraich
I look more careful and he's not	Rwy'n edrych yn fwy gofalus ac nid ef ydyw
I have one post right now and more need to be added	Mae gen i un post ar hyn o bryd ac mae angen ychwanegu mwy
I think it's scary to meet my eyes	Rwy'n meddwl ei bod yn ofnus o gwrdd â fy llygaid
I tried to play it easy on you	Ceisiais ei chwarae'n hawdd arnoch chi
I have no problem with them being broken	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda nhw yn cael eu torri
A city sitting on a mountain cannot be hidden	Ni ellir cuddio dinas sy'n eistedd ar fynydd
I sighed, it was time to end this	Ochneidiais, roedd hi'n amser dod â hyn i ben
I should really try to write more	Dylwn i wir geisio ysgrifennu mwy
I need to know his feelings for me	Mae angen i mi wybod ei deimladau i mi
I turned back to look at the group around me	Troais yn ôl i edrych ar y grŵp o'm cwmpas
I'm grateful for the opportunity	Rwy’n ddiolchgar am y cyfle
I want to thank my team for this amazing opportunity	Hoffwn ddiolch i fy nhîm am y cyfle anhygoel hwn
I want to stay wherever you are	Rwyf am aros ble bynnag yr ydych
The nervous system is relatively simple	Mae'r system nerfol yn gymharol syml
I am committed to always achieving the best results	Rwyf wedi ymrwymo i sicrhau’r canlyniadau gorau bob amser
I think they are planning to burn us both	Rwy'n meddwl eu bod yn bwriadu llosgi'r ddau ohonom
I sink a few easy ones	Rwy'n suddo ychydig o rai hawdd
I didn't fall in love with her	Doeddwn i ddim i syrthio mewn cariad â hi
I did many things wrong	Fe wnes i lawer o bethau'n anghywir
I definitely now suspected he was not human	Roeddwn yn bendant nawr yn amau ​​nad oedd yn ddynol
A different kind of mystery	Dirgelwch o fath gwahanol
I did not think that far ahead	Ni feddyliais mor bell ymlaen
I saw this trailer this morning	Gwelais y trelar hwn y bore yma
I watched a family go by	Gwyliais deulu yn mynd heibio
I know that from personal experience	Gwn hynny o brofiad personol
I wasn't sure what to do with it yet	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud ag ef eto
I slowly opened my eyes and found nothing	Agorais fy llygaid yn araf a dod o hyd i ddim
I took one and ate it	Cymerais un a'i fwyta
I had felt everything	Roeddwn i wedi teimlo popeth
I continue to look at these fascinating rooms	Rwy'n parhau i edrych ar yr ystafelloedd hynod ddiddorol
It is not known who these smaller figures represented	Ni wyddys pwy oedd y ffigurau llai hyn yn eu cynrychioli
I think this is a good place to be	Rwy'n meddwl bod hwn yn lle da i fod
I can attack remotely and get more string	Gallaf ymosod o bell a chael mwy o linyn
I thought you might want me to explain those	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch am i mi esbonio'r rheini
The servant of the light	Gwas y goleuni
They were engaged only three weeks after the meeting	Roedd y ddau wedi dyweddïo dim ond tair wythnos ar ôl y cyfarfod
I need to talk to the guy	Mae angen i mi siarad â'r dyn
Limited information is available on the early buildings	Gwybodaeth gyfyngedig sydd ar gael am yr adeiladau cynnar
We couldn't help it, he slipped out	Ni allwn ei helpu, fe lithrodd allan
I didn't know what to say next	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud nesaf
I thought they were just out for the night	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn unig allan am y noson
I shook my head, rolling my eyes to myself	Ysgydwais fy mhen, gan rolio fy llygaid ataf fy hun
I opened my eyes and found myself in the flames	Agorais fy llygaid a chael fy hun yn y fflamau
He was not called to bat at all	Ni alwyd arno i fatio o gwbl
I gave myself some time to compose a response	Rhoddais ychydig o amser i mi fy hun i gyfansoddi ymateb
I had liked the army since childhood	Roeddwn i'n hoffi'r fyddin ers fy mhlentyndod
I lie by your side and hold you close	Rwy'n gorwedd wrth eich ochr ac yn eich dal yn agos
I saw him grow this spring	Gwelais ef yn tyfu y gwanwyn hwn
I held him out towards her	Daliais ef allan tuag ati
I looked towards the shower	Edrychais tuag at y gawod
I also have some in common, but not all	Mae gennyf rai yn gyffredin hefyd, ond nid pob un
I feel much better about what happened	Rwy'n teimlo'n llawer gwell o'r hyn a ddigwyddodd
I want to hold your hand like this every day	Rwyf am ddal eich llaw fel hyn bob dydd
I was going to knock him out of there	Roeddwn i'n mynd i'w guro allan ohono
I was crying everyday	Roeddwn i'n crio o ddydd i ddydd
I usually bring my own	Fel arfer byddaf yn dod â rhai fy hun
I was very touched and yet surprised	Cefais fy nghyffwrdd yn fawr ac eto wedi fy synnu
I have done this many times	Rwyf wedi gwneud hyn sawl gwaith
I can easily be killed and so is my friend	Gallaf gael fy lladd yn hawdd ac felly hefyd fy ffrind
I generally make it a no-man rule	Yr wyf yn gyffredinol yn ei gwneud yn rheol nad oes neb
I will not go to any site	Ni fyddaf yn mynd i unrhyw safle
I was fighting, rocking, rolling, and jumping	Roeddwn i'n ymladd, yn siglo, yn rholio, ac yn neidio
I sent your video to some different casting agents	Anfonais eich fideo i rai asiantau castio gwahanol
I flew left, avoiding the flow of fire	Hedais i'r chwith, gan osgoi llif y tân
I tried active learning	Rhoddais gynnig ar ddysgu gweithredol
I caught nothing but air	Daliais i ddim byd ond aer
I thought she was asleep at first	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n cysgu ar y dechrau
There he crowned his heir	Yno y coronodd ef yn etifedd iddo
I felt hopeless and alone	Roeddwn i'n teimlo'n anobeithiol ac yn unig
I invite you to share in my journey	Rwy'n eich gwahodd i rannu yn fy nhaith
I see so much of it in you	Rwy'n gweld cymaint ohoni ynoch chi
I'm talking to anyone who sees this	Rwy'n siarad ag unrhyw un sy'n gweld hyn
I literally have nothing	Yn llythrennol does gen i ddim byd
A binary way of thinking often gets us into trouble	Mae ffordd ddeuaidd o feddwl yn aml yn ein cael ni i drwbl
I have to stay firm	Mae'n rhaid i mi aros yn gadarn
I can't hear any voices	Ni allaf glywed unrhyw leisiau
I can't imagine not having you with me	Ni allaf ddychmygu peidio â'ch cael chi gyda mi
I told them we need to do some serious drinking	Dywedais wrthyn nhw fod angen i ni wneud rhywfaint o yfed difrifol
I was such a foolish fool	Roeddwn i'n ffwlbri mor wirion
A few ran around the village	Rhedodd ambell un am y pentref
I say again, you have no authority to land here	Dywedaf eto, nid oes gennych awdurdod i lanio yma
I try to be the best at everything	Rwy'n ceisio gweld y gorau ym mhopeth
I have no idea what kind of condition it is	Does gen i ddim syniad ym mha fath o gyflwr y mae
I had prepared this for years	Roeddwn wedi paratoi hwn ers blynyddoedd
I'm just the messenger	Dim ond y negesydd ydw i
I gave you a thought and a choice	Rhoddais feddwl a dewis ichi
I opened it, then started playing with my food	Agorais ef, yna dechreuais chwarae gyda fy mwyd
I thought our goose was cooked	Roeddwn i'n meddwl bod ein gŵydd ni wedi coginio
We can't get here fast enough	Ni allwn gyrraedd yma yn ddigon cyflym
His business was no longer about weapons	Nid oedd ei fusnes yn ymwneud ag arfau mwyach
I remember that music	Rwy'n cofio bod cerddoriaeth
I couldn't stop going to see them	Allwn i ddim stopio mynd i'w gweld
I never thought it would harm her	Wnes i erioed feddwl y byddai'n niweidio hi
Worried, familiar with grief	Gŵr gofidiau, yn gyfarwydd â galar
I can't do this without you	Ni allaf wneud hyn heboch chi
I want to see the world	Dw i eisiau gweld y byd
I am a very gay man, his behavior would publish	Yr wyf yn ddyn hoyw iawn, byddai ei ymddygiad yn cyhoeddi
I am sure he did, though he did not move his eyes	Yr wyf yn siŵr y gwnaeth, er na symudodd ei lygaid
I'm a little lost here	Rydw i ar fy colled ychydig yma
I would learn to defend myself	Byddwn yn dysgu amddiffyn fy hun
I didn't know what that meant	Wyddwn i ddim beth oedd ystyr hynny
I had to replace it	Roedd yn rhaid i mi ei roi yn ei le
But I wasn't so sure if she had succeeded	Ond doeddwn i ddim mor siŵr a oedd hi wedi llwyddo
Eventually I got into a pool of blood	Yn y diwedd fe wnes i fynd mewn pwll o waed
I never followed the appeal	Wnes i erioed ddilyn yr apêl
I need to play this crowd right	Mae angen i mi chwarae'r dorf hon yn iawn
I've always been okay with doing the job	Rwyf bob amser wedi bod yn iawn gyda gwneud y swydd
The walls are painted black	Mae'r waliau wedi'u paentio'n ddu
I just caught him there	Fi jyst yn dal ef yno
I do not like this place	Nid wyf yn hoffi y lle hwn
I haven't met many women like you	Dydw i ddim wedi cwrdd â llawer o ferched fel chi
But not all objections were personal or minor	Ond nid oedd pob gwrthwynebiad yn bersonol nac yn fân
I woke up sometime later	Deffrais rywbryd yn ddiweddarach
I need to sleep, take a shower, and eat	Mae angen i mi gysgu, cymryd cawod, a bwyta
I love my family as well as my friends	Rwy'n caru fy nheulu yn ogystal â fy ffrindiau
The family had a cabin in the vicinity	Roedd gan y teulu gaban yn y cyffiniau
I remember walking in on them all the time	Dwi'n cofio cerdded i mewn arnyn nhw drwy'r amser
I am not asking for forgiveness	Nid wyf yn gofyn am faddeuant
I remember her beautiful big eyes	Rwy'n cofio ei llygaid mawr hardd
I thought maybe you need a room for your stay	Roeddwn i'n meddwl efallai bod angen ystafell arnoch chi ar gyfer eich arhosiad
I didn't find anything in the boxes	Wnes i ddim dod o hyd i beth yn y blychau
I may still be generous	Efallai fy mod yn dal yn hael
She really did a great job	Fe wnaeth hi waith gwych mewn gwirionedd
I read the book because of them	Darllenais y llyfr o'u herwydd
I was only in survival mode at this point	Dim ond yn y modd goroesi oeddwn i ar y pwynt hwn
I pretend I'm writing things down	Rwy'n smalio fy mod yn ysgrifennu pethau i lawr
I want to see your boss now	Rwyf am weld eich bos nawr
I really cared about you when they caught you	Roeddwn i wir yn poeni amdanoch chi pan wnaethon nhw eich dal chi
I looked at the broken piece of wood	Edrychais ar y darn o bren sydd wedi torri
I can never stop staring at them	Ni allaf byth roi'r gorau i syllu arnynt
I swallow hard and feel my heart break	Rwy'n llyncu'n galed ac yn teimlo fy nghalon yn torri
I really enjoy these posts	Rwy'n mwynhau'r postiadau hyn yn fawr
I think he's fine and talk wise	Rwy'n meddwl ei fod yn iawn ac yn siarad yn ddoeth
I close my eyes and wrap his words around me	Rwy'n cau fy llygaid ac yn lapio ei eiriau o'm cwmpas
I had to find my room	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i fy ystafell
I hate having to explain most of all	Mae'n gas gen i orfod esbonio yn bennaf oll
I can hardly wait to see how they turned out	Go brin y gallaf aros i weld sut maent wedi troi allan
A glass of ice tea finished her simple meal	Gorffennodd gwydraid o de iâ ei phryd syml
I didn't think anything of it	Wnes i ddim meddwl dim ohono
I saw what appeared to be a distant galaxy	Gwelais yr hyn a ymddangosodd yn alaeth bell
I felt my mom step beside me	Teimlais mam yn camu wrth fy ymyl
I can illustrate it so well	Gallaf ei ddarlunio mor dda
I can feel myself starting to shake	Gallaf deimlo fy hun yn dechrau ysgwyd
I want to know what other horrible things he did	Rwyf am wybod pa bethau erchyll eraill a wnaeth
I think his dreams are made to be broken	Rwy'n meddwl ei freuddwydion sy'n cael eu gwneud i gael eu torri
I never needed anyone else	Doeddwn i byth angen neb arall
They finished second in rushing defense	Gorffennon nhw'n ail wrth ruthro amddiffyn
I know you would love it	Rwy'n gwybod y byddech wrth eich bodd
How does everyone do the same thing	Sut mae pawb yn gwneud yr un peth
I think they were enchanted	Rwy'n meddwl eu bod wedi swyno
Breathing is noisy in severely affected animals	Mae anadlu'n swnllyd mewn anifeiliaid sydd wedi'u heffeithio'n ddifrifol
Nice fantasy but it never would	Ffantasi neis ond ni fyddai byth yn digwydd
I am sad for your world	Ystyr geiriau: Yr wyf yn drist ar gyfer eich byd
I certainly can't find anyone right now	Yn sicr ni allaf ddod o hyd i unrhyw un ar hyn o bryd
I think we accidentally ran across it	Rwy'n meddwl ein bod yn rhedeg ar ei draws ar ddamwain
We went cold at the wrong time	Aethon ni'n oer ar yr amser anghywir
I never seemed whole	Doeddwn i byth yn ymddangos yn gyfan
I would never have given that book away	Ni fyddwn byth wedi rhoi'r llyfr hwnnw i ffwrdd
I approached him during that, surprised them	Deuthum ato yn ystod hynny, gan eu synnu
I wanted to go see some friends	Roeddwn i eisiau mynd i weld rhai ffrindiau
A high hedge ran round the edges	Rhedai clawdd uchel o amgylch yr ymylon
I was ashamed to see you wearing it	Roedd gen i gywilydd o'ch gweld chi'n ei gwisgo
It seems to be a bit unusual	Ymddengys ei fod yn naturiol braidd yn anghyffredin
I was sitting at a table in the living room	Roeddwn i'n eistedd wrth fwrdd yn yr ystafell fyw
I knew she would pay me back	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n fy nhalu'n ôl
I imagine they were torn inside	Rwy'n dychmygu eu bod wedi'u rhwygo y tu mewn
I stayed in place and waited	Arhosais yn ei le ac aros
I think this is a security issue	Rwy'n credu bod hwn yn fater diogelwch
I kept thinking about that night	Daliais i feddwl am y noson honno
I have been accidentally given a new chip	Mae sglodyn newydd wedi cael ei roi i mi, ar ddamwain
I can't help but worry about her	Ni allaf helpu ond poeni amdani
I'm home every day with my daughter	Rydw i adref bob dydd gyda fy merch
I cannot be in the same condition as that woman	Ni allaf fod yn yr un cyflwr â'r fenyw honno
I have no crystal balls	Does gen i ddim peli grisial
I caught them as they were driving into a car park	Daliais nhw wrth iddyn nhw yrru i mewn i faes parcio
I could feel the cool on my mostly bare skin	Roeddwn i'n gallu teimlo'r cŵl ar fy nghroen noeth yn bennaf
A look at his claims and the reality	Golwg ar ei honiadau a'r realiti
I was hoping someone found and killed him	Roeddwn i'n gobeithio bod rhywun yn dod o hyd iddo a'i ladd
Time to pray more, not less	Amser i weddïo mwy, nid llai
I was late for my next class	Roeddwn i'n hwyr ar gyfer fy nosbarth nesaf
I stayed for an hour	Arhosais i am awr
No further information is available about this storm	Nid oes unrhyw wybodaeth bellach ar gael am y storm hon
That's probably how a girl celebrates without being blown up	Mae'n debyg mai dyna sut mae merch yn dathlu heb gael ei chwythu i fyny
The reserve had no weapons	Nid oedd gan y llu wrth gefn arfau
I think the boy has acquired his family	Rwy'n meddwl bod y bachgen wedi caffael ei deulu
I can imagine your surprise	Gallaf ddychmygu eich syndod
I didn't care about leaving anything behind	Doeddwn i ddim yn poeni am adael dim byd ar ôl
I look in, past my elbow	Rwy'n edrych i mewn, heibio fy mhenelin
I was too good for this, though	Roeddwn i'n rhy dda am hyn, serch hynny
I turned my face to him and kissed him	Troais fy wyneb ato ac fe'm cusanodd
I'm still living with her now	Rwy'n dal i fyw gyda hi nawr
At the eastern end they house a commercial kitchen	Yn y pen dwyreiniol maent yn gartref i gegin fasnachol
I love running this place, and dancing	Rwyf wrth fy modd yn rhedeg y lle hwn, a dawnsio
I don't owe him exactly	Nid wyf yn ddyledus iddo yn union
I would have been moved to tears as it was	Byddwn wedi cael fy symud i ddagrau fel yr oedd hi
I can't even wrap my head around this	Ni allaf hyd yn oed lapio fy mhen o gwmpas hyn
I was terribly disappointed	Cefais fy siomi yn ofnadwy
I thought it would be fifth, really	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n bumed, a dweud y gwir
I didn't do this to you	Wnes i ddim hyn i chi
I would like to make the payment now	Hoffwn wneud y taliad nawr
I walk on and look in every room	Rwy'n cerdded ymlaen ac yn edrych ym mhob ystafell
Soft light began to shine beneath him	Dechreuodd golau meddal ddisgleirio oddi tano
A population of one thousand and forty five was identified	Nodwyd poblogaeth o fil a phedwar deg pump
I'll listen to the story	Byddaf yn gwrando ar y stori
Metal file cabinet works best	Mae cabinet ffeil metel yn gweithio orau
I need to hear her voice	Mae angen i mi glywed ei llais
This particular song is an exception to that rule	Mae'r gân arbennig hon yn eithriad i'r rheol honno
I tried not to listen to him	Ceisiais beidio â gwrando arno
I was there to take pictures of what was happening	Roeddwn i yno i dynnu lluniau o'r hyn oedd yn digwydd
I have no idea why she is doing this	Does gen i ddim syniad pam mae hi'n gwneud hyn
I think they serve a purpose	Rwy'n meddwl eu bod yn cyflawni pwrpas
I guess that makes it a challenge	Mae'n debyg bod hynny'n ei gwneud yn her
A couple of hours have passed since the game began	Mae cwpl o oriau wedi mynd heibio ers i'r gêm ddechrau
I didn't even bother changing clothes	Wnes i ddim trafferthu newid dillad hyd yn oed
I didn't realize he was there waiting for me	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yno yn aros amdanaf
I kept it simple, you know me	Fe wnes i ei gadw'n syml, rydych chi'n fy adnabod
Frustration that was still deep within him	Rhwystredigaeth a oedd yn dal yn ddwfn ynddo
I shook my head trying to clear it	Ysgydwais fy mhen yn ceisio ei glirio
I want them out of our lives	Rydw i eisiau nhw allan o'n bywydau
He took a short break as he listened	Aeth egwyl fer heibio wrth iddo wrando
I really think you'll like it	Dwi wir yn meddwl y byddwch chi'n ei hoffi
A fierce light was playing in his eyes	Roedd golau ffyrnig yn chwarae yn ei lygaid
I was hoping one day that we were no longer enemies	Roeddwn yn gobeithio un diwrnod nad oeddem yn elynion mwyach
This ended his active role in the strike	Daeth hyn â'i rôl weithredol yn y streic i ben
I felt he needed a place	Roeddwn i'n teimlo bod angen lle arno
I was planning to enjoy this hot coffee anyway	Roeddwn i'n bwriadu mwynhau'r coffi poeth hwn beth bynnag
I was never sure of my actions	Nid oeddwn erioed yn siŵr o'm gweithredoedd
A photo gallery was included as a bonus feature	Cynhwyswyd oriel luniau fel nodwedd bonws
I couldn't even help myself	Ni allwn hyd yn oed helpu fy hun
I didn't really know how that worked	Ni ches i wir sut roedd hynny'n gweithio
I know what's wrong with it	Rwy'n gwybod beth sy'n bod arno
I asked them if either of them knew me	Gofynnais iddynt a oedd y naill neu'r llall ohonynt yn fy adnabod
I think of you all the time	Rwy'n meddwl amdanoch chi drwy'r amser
A steep whistle blew through the peaceful afternoon	Chwythodd chwibaniad serth drwy'r prynhawn heddychlon
I did not though the army as an option	Doeddwn i ddim er bod y fyddin fel opsiwn
I can't fire properly with a handshake	Ni allaf danio'n gywir ag ysgwyd llaw
I can't tell you how much this has meant	Ni allaf ddweud wrthych faint mae hyn wedi'i olygu
I consider him a good expert	Rwy'n ei ystyried yn arbenigwr da
I could have stared at them all night	Gallwn i fod wedi syllu arnyn nhw drwy'r nos
I took no pleasure in seeing it that way	Ni chymerais unrhyw bleser wrth ei weld fel hyn
We can say that we think the same thing	Gallwn ddweud ein bod yn meddwl yr un peth
I even called a couple of them moms, at times	Fe wnes i hyd yn oed alw cwpl ohonyn nhw'n famau, ar adegau
I wasn't going to force the trip	Nid oeddwn yn mynd i orfodi'r daith
I really liked your article	Hoffais eich erthygl yn fawr
I didn't want to hurt her	Doeddwn i ddim eisiau brifo hi
I have to tell the truth, he thought	Mae'n rhaid i mi ddweud y gwir, meddyliodd
I liked everything about that town	Roeddwn i'n hoffi popeth am y dref honno
I meant that she was too involved in my accusation	Roeddwn i'n golygu ei bod hi'n rhy gysylltiedig â'm cyhuddiad
An anxious public wonders why there, why now	Mae cyhoedd pryderus yn meddwl tybed pam yno, pam nawr
A girl has to set standards	Mae'n rhaid i ferch osod safonau
I've lost my forest	Rwyf wedi colli fy nghoedwig
I had to get money to fix it	Roedd yn rhaid i mi gael arian i'w bennu
I look around carefully before stepping out of the hall	Edrychaf o gwmpas yn ofalus cyn camu allan i'r neuadd
A smile came on her lips	Daeth gwên ar ei gwefusau
We will never see him alive again	Ni fyddwn byth yn ei weld yn fyw eto
I turned around in a fighting stance	Troais o gwmpas mewn safiad ymladd
I understand your concern	Rwy'n deall eich pryder
I hope by some miracle you find this	Rwy'n gobeithio trwy ryw wyrth y gwelwch chi hyn
A white tunnel closed the rest of the world	Caeodd twnnel gwyn weddill y byd
I've already bought you a ticket	Rwyf eisoes wedi prynu tocyn i chi
The appearance of these buildings depends on the civilization	Mae ymddangosiad yr adeiladau hyn yn dibynnu ar y gwareiddiad
I asked what was happening but my questions were ignored	Gofynnais beth oedd yn digwydd ond anwybyddwyd fy nghwestiynau
I reached in and pulled out my keys	Cyrhaeddais i mewn a thynnu fy allweddi allan
I smile and say, well, lie	Rwy'n gwenu ac yn dweud, da, gorwedd
I didn't stand next to my partner	Wnes i ddim sefyll wrth ymyl fy mhartner
A person dedicated to his duty	Person ymroddgar i'w ddyledswydd
A biological agent of some sort had been released	Roedd asiant biolegol o ryw fath wedi'i ryddhau
I could do anything, go anywhere	Gallwn i wneud unrhyw beth, mynd i unrhyw le
I roll out of bed and hit the shower	Rwy'n rholio allan y gwely ac yn taro'r gawod
I needed to feel like every other normal girl	Roedd angen i mi deimlo fel pob merch normal arall
I see it for the first time	Rwy'n ei weld am y tro cyntaf
I work twice as hard as any of you	Rwy'n gweithio ddwywaith mor galed ag unrhyw un ohonoch
I couldn't be easy with	Doeddwn i ddim yn hawdd bod gyda
I went straight for the bar	Es i'n syth am y bar
I like to know how others feel	Rwy'n hoffi gwybod sut mae eraill yn teimlo
I won't need it tonight	Fydda i ddim ei angen heno
We will think about this	Byddwn yn meddwl am hyn
I pulled out my gun, drew his fist	Tynnais fy gwn, tynnodd ei ddwrn
A simple biological turn	Tro biolegol syml
I could stay a doll forever	Fe allwn i aros yn ddol am byth
I get paid to have discretion	Rwy'n cael fy nhalu i gael disgresiwn
I am the guardian of this treasure you have acquired	Fi yw gwarcheidwad y trysor hwn rydych chi wedi'i gaffael
A law will be passed immediately	Bydd deddf yn cael ei phasio ar unwaith
I was a mess after that	Roeddwn i'n llanast ar ôl hynny
I am a light that leads to truth	Rwy'n olau sy'n arwain at wirionedd
I slept, what, four hours	Cysgais, beth, bedair awr
I searched thoroughly	Chwiliais yn drylwyr
I was driving the car at the time	Roeddwn i'n gyrru'r car ar y pryd
I start shaking inside	Rwy'n dechrau ysgwyd y tu mewn
Recommended album for anyone who loves traditional music	Albwm a argymhellir ar gyfer unrhyw un sy'n caru cerddoriaeth draddodiadol
He suffered burns but escaped serious injury	Dioddefodd losgiadau ond dihangodd o anaf difrifol
I never got the chance	Chefais i byth y cyfle
Lots of lovely memories there	Llawer o atgofion hyfryd yno
I have something else that might interest you	Mae gen i rywbeth arall a allai fod o ddiddordeb i chi
I was an em, forbidden fruit	Yr oeddwn yn em, yn ffrwyth gwaharddedig
I showed her what we had in stock	Dangosais iddi beth oedd gennym ni mewn stoc
I started to worry	Dechreuais i boeni
I feel really tired	Rwy'n teimlo'n flinedig iawn
It makes sense, I suppose	Mae'n gwneud synnwyr, mae'n debyg
I was worried it was going to burst into flames	Roeddwn i'n poeni ei fod yn mynd i ffrwydro'n fflamau
I couldn't think of when he touched me	Ni allwn feddwl pan gyffyrddodd â mi
I looked down at what might have been my fate	Edrychais i lawr ar yr hyn a allai fod wedi bod yn ffawd i mi
Buffalo did not speak on the copper issue	Ni siaradodd Buffalo ar y mater copr
However, I will use this against him later	Fodd bynnag, byddaf yn defnyddio hwn yn ei erbyn yn ddiweddarach
I take one day at a time	Rwy'n cymryd un diwrnod ar y tro
I tried to break the news lightly	Ceisiais dorri'r newyddion yn ysgafn
I lay on the bed and considered everything	Gorweddais ar y gwely ac ystyried popeth
I do not want to try this experiment again	Nid wyf am roi cynnig ar yr arbrawf hwn eto
I can give you the tools you need	Gallaf roi'r offer sydd eu hangen arnoch chi
A third bike has one down and others up	Mae gan drydydd beic un i lawr ac eraill i fyny
I thought maybe it was a bank mistake or something	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn gamgymeriad banc neu rywbeth
Many are made with organic milk	Mae llawer yn cael eu gwneud gyda llaeth organig
I need you to charge me sooner than expected	Dwi angen i chi fy nghodi yn gynt na'r disgwyl
I get to embody their personality and create	Rwy'n cael ymgorffori eu personoliaeth a chreu
I blushed, and smiled at me	gwridais, a gwenodd arnaf
I'm stumbling into it, but it's fast	Rwy'n baglu i mewn iddo, ond mae'n gyflym
I'm just a woman who works in a bar	Dim ond menyw sy'n gweithio mewn bar ydw i
I had never seen him laugh	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn chwerthin
I like to think of it as evolution	Rwy'n hoffi meddwl amdano fel esblygiad
That gave me a lot of ideas	Rhoddodd hynny lawer iawn o syniadau i mi
I should have paid more attention	Dylwn i fod wedi talu mwy o sylw
I definitely got that	Cefais hynny yn bendant
She probably cursed them out into the street	Mae'n debyg iddi felltithio nhw allan i'r stryd
Where most would never hear of him	Lle na fyddai'r rhan fwyaf byth yn clywed amdano
I think sleep will have to wait a little longer	Rwy'n meddwl y bydd yn rhaid i gwsg aros ychydig yn hirach
I reflected on the night's events	Myfyriais ar ddigwyddiadau'r noson
A calm burst of air keeps it cool	Mae cynnwrf tawel o aer yn ei chadw'n oer
I should have put them first	Dylwn i fod wedi eu rhoi nhw yn gyntaf
A small, sharp noise	Sŵn bach, miniog
I'll write this next part on a new page	Ysgrifennaf y rhan nesaf hon ar dudalen newydd
I say that without an ego	Dywedaf hynny heb ego
I will kill you before you can get very far	Byddaf yn eich lladd cyn y gallwch fynd yn bell iawn
I wasn't expecting you to do this	Nid oeddwn yn disgwyl ichi wneud hyn
We can hardly pick it up	Prin y gallwn ei godi
I thought he could do it	Rwy'n meddwl y gallai ei wneud
Then he left the field exhausted	Yna gadawodd y cae wedi blino'n lân
I would like to take you to breakfast	Hoffwn fynd â chi i frecwast
I faced him, slowly raising my eyes to meet his	Wynebais ef, yn araf godi fy llygaid i gwrdd â'i
I never questioned anything they said	Wnes i erioed gwestiynu unrhyw beth ddywedon nhw
I have never looked back	Nid wyf erioed wedi edrych yn ôl
I was pretty scared for a while	Roeddwn i'n eithaf ofnus am ychydig
I kept my eyes open, just a crack	Cadwais fy llygaid ar agor, dim ond crac
I wanted to taste everything in it	Roeddwn i eisiau blasu popeth ynddo
I love coming down here to eat	Dwi wrth fy modd yn dod lawr yma i fwyta
I would never say that	Fyddwn i byth yn dweud hynny
I know its contents by memory	Rwy'n gwybod ei gynnwys ar gof
He always knew what he was wearing	Roedd bob amser yn gwybod beth oedd yn ei wisgo
I said, this is a good pleasure ride	Dywedais, mae hon yn daith bleser dda
I stop on the landing outside my apartment	Rwy'n stopio ar y landin y tu allan i'm fflat
A woman who lived for every day	Gwraig oedd yn byw am bob dydd
I will definitely be back	Byddaf yn sicr yn ôl
I have a bucket list	Mae gen i restr bwced
I can't see them now	Ni allaf eu gweld yn awr
I take these off and put them back on	Rwy'n tynnu'r rhain i ffwrdd ac yn eu rhoi yn ôl
I almost started laughing	Bu bron imi ddechrau chwerthin
I'm always looking forward	Rwyf bob amser yn edrych ymlaen
A quick look around revealed why	O edrych yn gyflym o gwmpas datgelodd pam
I always check in early	Rwyf bob amser yn gwirio yn gynnar
I thought she needed a drink	Roeddwn i'n meddwl bod angen diod arni
I understand that you will get married	Rwy'n deall y byddwch chi'n priodi
I can't make them stop anymore	Ni allaf wneud iddynt stopio mwyach
I had done it for years	Roeddwn i wedi ei wneud ers blynyddoedd
I have no interest in seeing your face	Nid oes gennyf ddiddordeb o gwbl i weld eich wyneb
I was half listening to him	Roeddwn i'n hanner gwrando arno
I jet out the bathroom door behind them	Rwy'n jet allan y drws ystafell ymolchi ar eu hôl
I need to be alive for that	Mae angen i mi fod yn fyw am hynny
I didn't, though	Wnes i ddim, serch hynny
I was glad we got it first	Roeddwn yn falch ein bod yn ei gael yn gyntaf
A woman my age, maybe a day or two	Gwraig fy oed i, efallai diwrnod neu ddau
I enjoy putting on a show	Rwy'n mwynhau cynnal sioe
I shook my head and laughed	Ysgydwais fy mhen a chwerthin
I also think a cute project bag is essential	Rwyf hefyd yn meddwl bod bag prosiect ciwt yn hanfodol
I longed for fresh air	Roeddwn i'n dyheu am awyr iach
I was about four, maybe five	Roeddwn i tua pedair, efallai pump
One leaf of paper fell out, shocking him	Syrthiodd un ddeilen o bapur allan, gan ei synnu
Congress had set up	Roedd y Gyngres wedi sefydlu
I'm moving closer to get a better view	Rwy'n symud yn agosach i gael golwg well
I compare this election to a job interview	Rwy'n cymharu'r etholiad hwn â chyfweliad swydd
I took his elbow and helped him towards the cottage	Cymerais ei benelin a'i helpu tuag at y bwthyn
I did not say or suggest such a thing	Ni ddywedais nac awgrymais y fath beth
I got the pack of bottles to take back	Cefais y pecyn o boteli i fynd yn ôl
C knew her dog well enough	Roedd C yn adnabod ei chi yn ddigon da
I went carefully to examine it	Euthum yn ofalus i'w archwilio
I didn't know anything about sales	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am werthiant
I thought she was still in hospital	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi dal yn yr ysbyty
Her poetry suffered as a result	Dioddefodd ei barddoniaeth o ganlyniad
I can say that you took that away	Gallaf ddweud eich bod wedi cymryd hynny i ffwrdd
His dress was rustic in appearance	Yr oedd ei wisg yn wladaidd ei gwedd
I try to make sure he doesn't	Rwy'n ceisio sicrhau nad yw'n gwneud hynny
I live only through those trees there, not far away	Rwy'n byw dim ond trwy'r coed hynny yno, heb fod ymhell
A guard throws a bucket of dirty water over him	Mae gard yn taflu bwced o ddŵr budr drosto
I could barely hold my breath	Prin y gallwn i ddal fy anadl
I was grateful for the rain	Roeddwn yn ddiolchgar am y glaw
I didn't care who was watching	Doedd dim ots gen i pwy oedd yn gwylio
I was wondering what they were doing	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei wneud
A woman's wishes were not taken into account	Ni chymerwyd dymuniadau menyw i ystyriaeth
I looked around for my sword	Edrychais o gwmpas am fy nghleddyf
I didn't really think about the consequences	Wnes i ddim meddwl am y canlyniadau mewn gwirionedd
I need to be strong and change my attitude	Mae angen i mi fod yn gryf a newid fy agwedd
I am in this place to hit you	Yr wyf yn y lle hwn er mwyn eich taro
He recovered slowly	Gwellhaodd yn araf
I heard nothing at the other end except breathing	Chlywais i ddim byd ar y pen arall ac eithrio anadlu
I hadn't heard anyone come to me	Doeddwn i ddim wedi clywed neb yn dod ataf
I know you'd rather be down in the store	Rwy'n gwybod y byddai'n well gennych fod i lawr yn y siop
I let her think she had power over me	Rwy'n gadael iddi feddwl bod ganddi bŵer drosof
A possibility he didn't even think about	Posibilrwydd nad oedd hyd yn oed yn meddwl amdano
I couldn't help what my parents did with me	Ni allwn helpu'r hyn a wnaeth fy rhieni gyda mi
Jump cuts were also used frequently	Defnyddiwyd toriadau naid yn aml hefyd
I wouldn't mind	Ni fyddai ots gennyf o gwbl
I can hardly stay awake	Prin y gallaf aros yn effro
I like a little bit of everything	Rwy'n hoffi ychydig o bopeth
I didn't feel any connection with him at all	Doeddwn i ddim yn teimlo unrhyw gysylltiad ag ef o gwbl
I want to know what to expect in the future	Rwyf eisiau gwybod beth i'w ddisgwyl yn y dyfodol
I mean, it was great	Hynny yw, roedd yn wych
I was already turned on and ready to go	Roeddwn i eisoes wedi troi ymlaen ac yn barod i fynd
I need to take care of some things here	Mae angen i mi ofalu am rai pethau yma
I'm almost a donkey	Dyn bron a asyn ydw i
I would have done that	Byddwn wedi gwneud hynny
A relationship between us is bound to affect them	Mae perthynas rhyngom yn sicr o effeithio arnynt
I followed a truck from the chemical plant last night	Dilynais lori o'r gwaith cemegol neithiwr
I want people to know that they are not alone	Rwyf am i bobl wybod nad ydyn nhw ar eu pen eu hunain
A viewer is a percentage value	Gwerth canrannol yw gwyliwr
I no longer want to be associated with you	Nid wyf am fod yn gysylltiedig â chi mwyach
A physical examination will be done	Bydd arholiad corfforol yn cael ei wneud
I couldn't get off work	Fyddwn i ddim yn gallu dod i ffwrdd o'r gwaith
I prefer to walk, or use the hotel gym	Mae'n well gen i gerdded, neu ddefnyddio campfa'r gwesty
I did the math, its the first year of my birth year	Fe wnes i'r mathemateg, ei flwyddyn gyntaf fy mlwyddyn geni
I suspect it will help ease their grief	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn helpu i leddfu eu galar
His one joy in life is being taken away from him	Mae ei un llawenydd mewn bywyd yn cael ei gymryd oddi arno
Artwork from a poison pen	Gwaith celf o gorlan wenwyn
I need to give it a break	Mae angen i mi roi seibiant iddo
I needed to get up there	Roedd angen i mi godi yno
I went that whole day without eating anything	Es i'r diwrnod cyfan hwnnw heb fwyta dim byd
I took that from her	Cymerais hynny oddi wrthi
I understood that you were still in pain	Deallais eich bod yn dal mewn poen
I can use it to connect with people	Gallaf ei ddefnyddio i gysylltu â phobl
I talked about going to college	Siaradais am fynd i'r coleg
I want to believe, but	Dw i eisiau credu, ond
I was the father of some illusion	Roeddwn i'n dad i ryw rhith
I'll never forget you for that	Ni fyddaf byth yn eich anghofio am hynny
I still didn't want to believe	Doeddwn i dal ddim eisiau credu
I didn't really talk about you	Doeddwn i ddim wir yn siarad amdanoch chi
I need to lift this curse from them	Mae angen i mi godi'r felltith hon oddi arnynt
I care a great deal about you and always have	Rwy'n gofalu llawer iawn amdanoch chi ac mae gen i bob amser
Very nice place indeed	Lle neis iawn yn wir
I have millions of questions myself	Mae gen i filiynau o gwestiynau fy hun
Treasure is a precious commodity	Mae trysor yn rhywbeth gwerthfawr o ran arian
I think my face has turned red	Rwy'n meddwl bod fy wyneb wedi troi'n goch
I keep drinking until the thirst has subsided	Rwy'n dal i yfed nes bod y syched wedi diflannu
I have work to do before they get here	Mae gen i waith i'w wneud cyn iddyn nhw gyrraedd yma
I got so many benefits from playing the game	Cefais gymaint o fanteision wrth chwarae'r gêm
I will be grateful if you continue this in the future	Byddaf yn ddiolchgar petaech yn parhau â hyn yn y dyfodol
I keep kicking myself for not doing it	Rwy'n dal i gicio fy hun am beidio â'i wneud
I was also planning to donate some money to charity	Roeddwn hefyd yn bwriadu rhoi rhywfaint o arian i elusen
I just want to know why	Fi jyst eisiau gwybod pam
He grew up too fast	Tyfodd i fyny yn rhy gyflym
I could have stayed inside it forever	Gallwn i fod wedi aros y tu mewn iddo am byth
I move through the crowd	Rwy'n symud drwy'r dorf
I can see you are planning our wedding already	Gallaf eich gweld yn cynllunio ein priodas yn barod
I tried to speak and my voice cracked	Ceisiais siarad a chraciodd fy llais
We can't believe it's all real	Ni allwn gredu bod hyn i gyd yn real
They asked us to spell it	Gofynasant i ni ei sillafu
I wanted to see what it would look like now	Roeddwn i eisiau gweld sut beth fyddai arno nawr
I touched and touched every part of you	Cyffyrddais a chusanais bob rhan ohonoch
I feel almost sober now	Rwy'n teimlo bron yn sobr nawr
I am a man, not a pure soul	Dyn wyf, nid enaid pur
I told him it was two to three o'clock	Dywedais wrtho ei fod rhwng dau a thri o'r gloch
I counted myself lucky	Roeddwn i'n cyfrif fy hun yn lwcus
I put the license back in the window	Rhoddais y drwydded yn ôl yn y ffenestr
His coat was really good	Roedd ei got yn dda iawn
Just met this guy yesterday	Newydd gwrdd â'r boi 'ma ddoe
I need to talk to him	Mae angen i mi siarad ag ef
I often see these on the wall	Rwy'n aml yn gweld y rhain ar y wal
This leads to competitive behavior between the two women	Mae hyn yn arwain at ymddygiad cystadleuol rhwng y ddwy fenyw
I built this shelter	Adeiladais y lloches hon
I told her it was impossible	Dywedais wrthi ei fod yn amhosibl
I was alone with the kids now	Roeddwn i ar fy mhen fy hun gyda'r plant nawr
I'm not interested in talking to you	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn siarad â chi
We will choose you over everything	Byddwn yn eich dewis chi dros bopeth
I hardly have time for anything else	Prin fod gennyf amser ar gyfer unrhyw beth arall
I knew this was not a regular life	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hwn yn fywyd rheolaidd
I completely forgot last time	Anghofiais yn llwyr y tro diwethaf
I suddenly realized how alien that was now	Sylweddolais yn sydyn pa mor estron oedd hynny nawr
I'll give up cheese	Byddaf yn rhoi'r gorau i gaws
Much needed update	Diweddariad mawr ei angen
I wanted to learn from you	Roeddwn i eisiau dysgu oddi wrthych
I wouldn't even call it popular	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn ei alw'n boblogaidd
Obviously the courts cannot do the whole job	Yn amlwg ni all y llysoedd wneud y gwaith cyfan
I shouldn't be making fun of your head	Ni ddylwn i fod yn gwneud hwyl am eich pen
A strange feeling formed in my stomach	Teimlad rhyfedd ffurfio yn fy stumog
I wanted to tell her that, but I objected	Roeddwn i eisiau dweud hynny wrthi, ond gwrthwynebais
I'll take one last look	Cymeraf un olwg olaf arno
I know a little about their day-to-day lives	Rwy'n gwybod ychydig am eu bywydau o ddydd i ddydd
I know in time you will believe it	Rwy'n gwybod ymhen amser y byddwch chi'n ei gredu
I didn't bother to tell her that, though	Wnes i ddim trafferthu dweud hynny wrthi, serch hynny
I want to help you help yourself	Rwyf am eich helpu i helpu eich hun
I mean they were tough times then	Rwy'n golygu eu bod yn amseroedd anodd bryd hynny
I was wondering what he would want in return	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai ei eisiau yn gyfnewid
I decided that night that the destiny dream was ridiculous	Penderfynais y noson honno fod y freuddwyd tynged yn chwerthinllyd
I could see her panting, tired	Roeddwn i'n gallu gweld hi panting, wedi blino
I was so weak, so tired	Roeddwn i mor wan, mor flinedig
As a result, the debate continued after the summit	O ganlyniad, parhaodd y ddadl ar ôl yr uwchgynhadledd
I finally hit my breaking point	Yr wyf o'r diwedd taro fy pwynt torri
I just wanted to sleep	Roeddwn i eisiau cysgu yn unig
Head of black hair and big blue eyes	Pen o wallt du a llygaid mawr glas
I beg you to raise them	Yr wyf yn erfyn arnoch i'w codi
A little but not too much	Ychydig ond dim gormod
I haven't seen him for months	Nid wyf wedi ei weld ers misoedd
I still look at him with blank eyes	Rwy'n dal i edrych arno gyda llygaid gwag
I know that's what you're thinking	Rwy'n gwybod mai dyna rydych chi'n ei feddwl
I might be late tonight	Efallai fy mod yn hwyr heno
I did, but oh how slow	Fe wnes i, ond o mor araf
I did what anyone would do	Fe wnes i beth fyddai unrhyw un yn ei wneud
I wasn't listening very intently	Nid oeddwn yn gwrando yn astud iawn
I see why you would be skeptical	Rwy'n gweld pam y byddech chi'n amheus
I climbed out of the car	Dringais allan o'r car
Public schools were closed before the storm	Caewyd ysgolion cyhoeddus cyn y storm
I couldn't imagine anything else	Allwn i ddim dychmygu dim byd arall
I have some great news	Mae gen i newyddion gwych
I didn't remember anything other than going for a run	Doeddwn i ddim yn cofio dim byd heblaw mynd am rediad
I thought you would be so confident	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi mor hyderus
His revenue went toward supporting the college	Aeth ei refeniw tuag at gefnogi'r coleg
Witnessing which, etc	Yn dyst i ba un, etc
We can say it was torn	Gallwn ddweud ei fod wedi ei rwygo
I called on him to come on in	Gelwais arno i ddod ymlaen i mewn
K said, leaning back into the couch cushions	Meddai K, gan bwyso yn ôl i mewn i'r clustogau soffa
I wanted you here for that	Roeddwn i eisiau chi yma ar gyfer hynny
It was all about killing mercy	Ystyr geiriau: A lladd trugaredd, oedd y cyfan
We hope you will assist us in this case	Gobeithio y byddwch yn ein cynorthwyo yn yr achos hwn
But it's best for me to get back to work	Ond mae'n well i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I was forcing him to confess my sin	Roeddwn i'n ei orfodi i gyfaddef fy mhechod
A moment of silence followed before the delusion continued	Dilynodd eiliad o dawelwch cyn i'r twyllodrus barhau
I remember those days	Rwy'n cofio'r dyddiau hynny
The book is now available in its sixth edition	Mae'r llyfr bellach ar gael yn ei chweched argraffiad
There is very little interaction between the two species	Ychydig iawn o ryngweithio sy'n digwydd rhwng y ddwy rywogaeth
I can get them on my way back	Gallaf eu cael ar fy ffordd yn ôl
We can't get the details right	Ni allwn gael y manylion yn gywir
A few minutes later, the phone rang again	Ychydig funudau yn ddiweddarach, canodd y ffôn eto
I was once just like you, a police detective	Roeddwn i unwaith yr un fath â chi, ditectif heddlu
I may not have told you everything, yet	Efallai nad wyf wedi dweud popeth wrthych, eto
I know what a dog means to a man	Rwy'n gwybod beth mae ci yn ei olygu i ddyn
I would like to ask you out for supper	Hoffwn ofyn i chi allan am swper
I need your help crossing the dangerous suspension bridge	Rwyf angen eich cymorth i groesi'r bont grog beryglus
We can't help but hang on to his answer	Ni allwn helpu ond hongian ar ei ateb
I have to get up early	Mae'n rhaid i mi godi'n gynnar
I wanted to see this for myself	Roeddwn i eisiau gweld hwn drosof fy hun
I helped her here to my cave	Helpais hi yma i fy ogof
In both cases there will be white overhead	Yn y ddau achos bydd gwyn uwchben
I appreciate the proposal	Rwy'n gwerthfawrogi'r cynnig
I realized it had gone very, very dark	Sylweddolais ei fod wedi mynd yn dywyll iawn, iawn
I can't let that continue to run my life	Ni allaf adael i hynny barhau i redeg fy mywyd
I hate to go it alone do you know	Mae'n gas gen i fynd ar fy mhen fy hun wyddoch chi
I tried to contact you but you did not respond	Ceisiais gysylltu â chi ond ni wnaethoch ymateb
I have to escape from here	Mae'n rhaid i mi ddianc o'r fan hon
I was not the one for him	Nid fi oedd yr un iddo
I couldn't forget her	Allwn i ddim anghofio hi
I want us to talk about things	Rwyf am i ni siarad am bethau
I needed to believe it	Roedd angen i mi ei gredu
I had to impress	Roedd yn rhaid i mi wneud argraff
I hope you find out that you love me too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n darganfod eich bod chi'n fy ngharu i hefyd
I was so nervous to meet her	Roeddwn i mor nerfus i gwrdd â hi
I wanted to act, not talk	Roeddwn i eisiau gweithredu, nid siarad
I had never been inside such a strange structure	Doeddwn i erioed wedi bod y tu mewn i strwythur mor rhyfedd
I tried not to worry so much	Ceisiais beidio â phoeni cymaint
I wanted to stop breathing	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i anadlu
I estimated a thousand baseball players, all covered in dust	Amcangyfrifais fil o chwaraewyr pêl fas, pob un wedi'i orchuddio â llwch
I got a message from him this morning	Cefais neges ganddo y bore yma
I suspect they are very sympathetic to the snow	Rwy'n amau ​​eu bod yn cydymdeimlo'n fawr â'r eira
A spring full of life	Gwanwyn llawn bywyd
I felt her eyes begging me	Teimlais ei llygaid yn ymbil arnaf
This marriage continued until his death	Parhaodd y briodas hon hyd ei farwolaeth
Sounds like we're both tired	Mae'n debyg ein bod ni'n dau wedi blino
I want to do this with him	Rwyf am wneud hyn gydag ef
I know that you are upset	Gwn eich bod wedi cynhyrfu
I lifted him up, holding him close	Codais ef i fyny, gan ei ddal yn agos
I reached for anything that could save me	Cyrhaeddais am unrhyw beth a allai fy achub
I happen to have a brother who was gay	Dwi'n digwydd cael brawd oedd yn hoyw
A sudden thought came to her	Daeth meddwl sydyn iddi
I think you're ready	Rwy'n meddwl eich bod yn barod
I can't balance a thing	Ni allaf gydbwyso peth
I'm thinking they might call here later, though	Rwy'n meddwl efallai y byddant yn galw yma yn ddiweddarach, serch hynny
I can tell you that it all really worked	Gallaf ddweud wrthych fod y cyfan wedi gweithio mewn gwirionedd
I bought it for a long time	Fe'i prynais am amser hir
I couldn't remember making them	Doeddwn i ddim yn gallu cofio eu gwneud
A farmer waited for his field	Arhosodd ffermwr am ei faes
I hope you saved your breath	Rwy'n gobeithio ichi arbed eich anadl
I think it started when she was very young	Dw i'n meddwl iddi ddechrau pan oedd hi'n ifanc iawn
I hope someday you will understand and forgive me	Rwy'n gobeithio ryw ddydd y byddwch chi'n deall ac yn maddau i mi
I want something more than just physical attraction	Rydw i eisiau rhywbeth mwy nag atyniad corfforol yn unig
I can't, not without losing my life in the process	Ni allaf, nid heb golli fy mywyd yn y broses
I was so happy to be home	Roeddwn i mor hapus i fod adref
I held out my hand to examine them	Daliais fy llaw o'm blaen i'w harchwilio
I expect to see the frightened robot face	Rwy'n disgwyl gweld wyneb y robot ofnus
I think it may not have been intended	Rwy’n meddwl na all o bosibl fod wedi’i fwriadu
I hardly think about it	Prin fy mod yn meddwl amdano
I tell myself to keep breathing	Rwy'n dweud wrthyf fy hun am ddal i anadlu
I was trying to make you see sense	Roeddwn i'n ceisio gwneud i chi weld synnwyr
I waited patiently for him to win his grip	Arhosais yn amyneddgar iddo ennill ei blino
I wrapped myself in it to identify them	Fe wnes i lapio fy hun ynddo i'w hadnabod
I think that was the real deal	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y fargen go iawn
I asked his opinion on things here	Gofynnais ei farn am bethau yma
I asked you and you said no	Gofynnais i chi a dywedasoch na
I can see my other friends at school	Gallaf weld fy ffrindiau eraill yn yr ysgol
I spent some time at this memorial	Treuliais ychydig o amser wrth y gofeb hon
I would have remembered such a lovely person	Byddwn wedi cofio rhywun mor hyfryd
Louise has grown to be lonely and bitter	Mae Louise wedi tyfu i fod yn unig a chwerw
I loved the history you gave	Roeddwn wrth fy modd â'r hanes a roesoch
I thoroughly enjoyed this puzzle	Mwynheais y pos hwn yn fawr
A computer would eventually fill the background	Byddai cyfrifiadur yn llenwi'r cefndir yn y pen draw
I settled against him but not too comfortable	Ymsefydlais yn ei erbyn ond nid yn rhy gyfforddus
I helped her get the spot	Fe wnes i ei helpu i gael y fan a'r lle
I was here to give a witness statement	Roeddwn i yma i roi datganiad tyst
Lump the size of a stone on top	Lwmp maint carreg ar ei ben
I would be transferred from there by hospital airplane	Byddwn yn cael fy nhrosglwyddo oddi yno mewn awyren ysbyty
I flock with the crowd	Rwy'n heidio gyda'r dorf
I will try again today	Byddaf yn ceisio eto heddiw
I tried audiobooks to keep my mind occupied	Ceisiais lyfrau sain i gadw fy meddwl yn brysur
I ask only a little patience	Nid wyf yn gofyn ond ychydig o amynedd
I always remind her of everything that happened	Rwyf bob amser yn ei hatgoffa o bopeth a ddigwyddodd
I need you to give me a chance	Dwi angen i chi roi cyfle i mi
I cried for his return	Gwaeddais am ei ddychweliad
I wanted to work on some songs	Roeddwn i eisiau gweithio ar rai caneuon
A must read for all young people	Rhaid darllen i bob person ifanc
I had to hunt them down like animals	Roedd yn rhaid i mi eu hela i lawr fel anifeiliaid
I should fail, and cause you a free charge	Dylwn i fethu, ac achosi cost i chi am ddim
I was more shocked then	Cefais fwy o sioc wedyn
I feel that my presence may be needed	Rwy'n teimlo y gallai fod angen fy mhresenoldeb
I can play in the game	Gallaf chwarae yn y gêm
I wanted to escape	Roeddwn i eisiau dianc
I ask if she has lost any weight	Gofynnaf a yw hi wedi colli unrhyw bwysau
I highly recommend you try this line	Rwy'n argymell yn fawr ichi roi cynnig ar y llinell hon
A smile returned to her face	Dychwelodd gwên i'w hwyneb
I think we are to blame	Rwy'n meddwl bod rhywfaint o'r bai arnom ni
I just want to thank you very much again	Hoffwn yn union ddiolch yn fawr iawn ichi eto
I could be a kid	Roeddwn i'n gallu bod yn blentyn
I shook my head in frustration	Ysgydwais fy mhen mewn rhwystredigaeth
I went out that morning because it was warm	Es i allan y bore hwnnw oherwydd ei fod yn gynnes
I can feel myself being pulled against my will	Gallaf deimlo fy hun yn cael fy nhynnu i mewn yn groes i fy ewyllys
I will review what we did during our whole group lesson	Adolygaf yr hyn a wnaethom yn ystod ein gwers grŵp cyfan
I grew up next to one	Cefais fy magu wrth ymyl un
I shouldn't even say slow	Ddylwn i ddim hyd yn oed ddweud yn araf
I take a back seat and observe	Rwy'n cymryd sedd gefn ac yn arsylwi
I wanted more than anything to believe it	Roeddwn i eisiau mwy na dim i'w gredu
She opened a huge room in front of her	Agorodd ystafell anferth o'i blaen
I was harder than any woman should be	Roeddwn i'n galetach nag y dylai unrhyw fenyw fod
I would say it over and over again to myself	Byddwn yn ei ddweud dro ar ôl tro i mi fy hun
I studied with your daughter	Astudiais gyda'ch merch
Upper foam crown stands tall	Mae coron ewyn uwch yn sefyll yn uchel
I understand temptation	Rwy'n deall temtasiwn
I climbed the stairs to the floor she had been on	Esgynais y grisiau i'r llawr roedd hi wedi bod arno
A few seconds left and nothing	Ychydig eiliadau ar ôl a dim byd
I tried to keep breathing	Ceisiais ddal i anadlu
I need them to know that she didn't betray them	Dwi angen iddyn nhw wybod na wnaeth hi eu bradychu
I got it in my hand at random	Cefais ef yn fy llaw ar hap
I almost wish it had been	Rwyf bron yn dymuno pe bai wedi bod
I know what has to be done	Rwy'n gwybod beth sy'n rhaid ei wneud
I pointed to the mark	pwyntiais at y marc
I wanted him to touch me again	Roeddwn i eisiau iddo gyffwrdd â mi eto
The league has also introduced a couple of rule changes	Mae'r gynghrair hefyd wedi cyflwyno cwpl o newidiadau rheolau
We will pay for it later	Byddwn yn talu amdano yn nes ymlaen
I hate how they behave around me and him	Rwy'n casáu sut maen nhw'n ymddwyn o'm cwmpas i ac ef
I raised my hands and walked towards the door	Codais fy nwylo a cherdded tuag at y drws
I removed my trench coat	Tynnais fy nghot ffos
I've already come up with something very interesting	Rwyf eisoes wedi codi rhywbeth diddorol iawn
I love them dear, but what nonsense	Dwi'n caru nhw'n annwyl, ond pa nonsens
I started to feel bad	Dechreuais deimlo'n ddrwg
I bent over to clean my blade	Rwy'n plygu i lanhau fy llafn
I doubt you are mocking me	Yr wyf yn amau ​​a ydych yn fy ngwatwar
I was too scared to go downstairs and investigate	Roeddwn yn rhy ofnus i fynd i lawr y grisiau ac ymchwilio
I needed to get to my place of safety	Roedd angen i mi gyrraedd fy lle diogel
I'm afraid it's up to you	Mae arnaf ofn mai chi sydd i benderfynu
I feel happy and peaceful	Rwy'n teimlo'n hapus ac yn heddychlon
I belonged to the darkness	Roeddwn i'n perthyn i'r tywyllwch
I didn't talk to any of them	Wnes i ddim araf siarad â'r un ohonyn nhw
I look at him in all his glory	Edrychaf arno yn ei holl ogoniant
I despise it when you act the way you are	Rwy'n ei ddirmygu pan fyddwch chi'n ymddwyn fel yr ydych chi
I can sense your fear, your uncertainty	Gallaf synhwyro eich ofn, eich ansicrwydd
I liked the way it sounded	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd roedd yn swnio
I was getting hungry	Roeddwn i'n mynd yn newynog
His mother had two daughters from a previous marriage	Roedd gan ei fam ddwy ferch o briodas flaenorol
I thought he was some kind of team assistant	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyw fath o gynorthwyydd tîm
A man ran towards the arrows but stopped briefly	Rhedodd dyn tuag at y saethau ond stopiodd yn fyr
I know your voice from the phone	Rwy'n adnabod eich llais o'r ffôn
I didn't care about being caught removing it	Doeddwn i ddim yn poeni am gael fy nal yn ei dynnu
I checked the schedule board in the break room	Gwiriais y bwrdd amserlen yn yr ystafell egwyl
A lightning rod extends from the onion dome	Mae gwialen mellt yn ymestyn o'r gromen winwnsyn
I remember staying up late and listening to records	Dwi'n cofio ni'n aros lan yn hwyr ac yn gwrando ar recordiau
I heard them talking before he opened the door	Clywais hwy yn siarad cyn iddo agor y drws
I still have the riding crop	Mae gen i'r cnwd marchogaeth o hyd
I think so and more	Rwy’n meddwl hynny ac yn fwy na hynny
I had to take hold of my life again	Roedd yn rhaid i mi gydio yn fy mywyd eto
I have an audit process	Mae gen i broses archwilio
A woman was sitting at a table nearby	Roedd dynes yn eistedd wrth fwrdd gerllaw
I could smell jet fuel and burn flesh	Roeddwn i'n gallu arogli tanwydd jet a llosgi cnawd
I could still hear all the questions	Roeddwn i'n dal i allu clywed yr holl gwestiynau
I turn away and kick my legs	Rwy'n troi i ffwrdd ac yn cicio fy nghoesau
I wonder why she acts this way	Tybed pam mae hi'n actio fel hyn
I crossed my arms without thinking and was blessed	Croesais fy mreichiau heb feddwl a chael bendith
I told them not to bother coming up here	Dywedais wrthyn nhw am beidio â thrafferthu dod i fyny yma
I didn't pay much attention one way or another	Wnes i ddim talu llawer o sylw un ffordd neu'r llall
Most people did neither	Ni wnaeth y rhan fwyaf o bobl ychwaith
The plane was never seen or heard from again	Ni chafodd yr awyren ei gweld na'i chlywed eto
I'd have one and that's it	Byddai gen i un a dyna ni
I leaned over for a better view	Pwysais drosodd i gael golwg well
I see yours is in disguise	Rwy'n gweld eich un ohonom yn cuddio
I can't ask myself a worthless old man	Ni allaf ofyn i mi hen ddyn diwerth
I have seen the events of your life	Rwyf wedi gweld digwyddiadau eich bywyd
I can't believe he's worried	Ni allaf gredu ei fod yn poeni
I wasn't going to raise a brow	Doeddwn i ddim yn mynd i godi ael
I have a website that deals with smart use of credit cards	Mae gen i wefan sy'n delio â defnydd clyfar o gardiau credyd
I don't want to victimize you	Nid wyf am eich erlid
I never worried about that guy from the first	Doeddwn i erioed yn poeni am y dyn hwnnw o'r cyntaf
I destroyed our marriage	Dinistriais ein priodas
I have made my ruling on this issue	Rwyf wedi gwneud fy nyfarniad ar y mater hwn
I learned to manage stress	Dysgais i reoli straen
I responded, and that scared the hell out of me	Ymatebais, ac roedd hynny'n dychryn y uffern allan ohonof
A man who would never really exist	Dyn na fyddai byth yn bodoli mewn gwirionedd
I didn't even hear them before	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn eu clywed o'r blaen
I saw you when you pulled over	Gwelais i chi pan fyddwch yn tynnu drosodd
I wouldn't pay gold for it	Fyddwn i ddim yn talu aur amdano
I just love it so much	Dwi jyst yn ei garu gymaint
But I didn't know what to do	Ond doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
I watch on as they concentrate on the table	Rwy'n gwylio ymlaen wrth iddynt ganolbwyntio ar y bwrdd
I can't dream or run	Ni allaf freuddwydio na rhedeg
Wishing you a prosperous year too	Dymuniad gwirioneddol i chwi blwyddyn lewyrchus hefyd
She played so late and nobody	Chwaraeodd hi mor hwyr a neb
I immediately chased him	Fe'i curais yn syth ar ei ôl
The judges can't do much on their own	Ni all y beirniaid wneud llawer ar eu pen eu hunain
I didn't even notice it was finished	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi ei fod wedi gorffen
I hope this continues every week	Rwy'n gobeithio y bydd hyn yn parhau bob wythnos
I designed it for you only	Fe wnes i ei ddylunio ar eich cyfer chi yn unig
I was upstairs, for only five minutes	Roeddwn i fyny'r grisiau, i gael pum munud yn unig
I can't go on this hunt with him	Ni allaf fynd ar yr helfa hon gydag ef
The noise was audible for miles	Roedd y sŵn yn glywadwy am filltiroedd
We can't really find out why	Ni allwn ddarganfod pam mewn gwirionedd
I hope he can be there	Rwy'n gobeithio y gall fod yno
I was way ahead of her	Roeddwn i ymhell ar y blaen iddi
I can't do it for you	Ni allaf ei wneud i chi
I knew there had to be a storm out there somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid bod storm allan yna yn rhywle
Then I began a brisk walk through the dark forest	Yna dechreuais gerdded yn gyflym trwy'r goedwig dywyll
I have decided not to hold it against her	Rwyf wedi penderfynu peidio â'i ddal yn ei herbyn
I know he is sorry	Rwy'n gwybod bod rhywbeth yn ddrwg ganddo
A year later, almost every state officially marked the day	Flwyddyn yn ddiweddarach, nododd bron pob gwladwriaeth y diwrnod yn swyddogol
Only a noble could hold the title	Dim ond uchelwr a allai ddal y teitl
I made the diagnosis	Fe wnes i'r diagnosis
I was in shock after his death	Roeddwn mewn sioc ar ôl ei farwolaeth
I take full responsibility for everything	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb llawn am bopeth
I know she wants the best for me	Rwy'n gwybod ei bod hi eisiau'r gorau i mi
I had a great night last night	Ges i dipyn o noson neithiwr
We'll deal with that later	Byddwn yn ymdrin â hynny yn ddiweddarach
I can't stop looking	Ni allaf stopio edrych
I had to shake my head	Roedd yn rhaid i mi ysgwyd fy mhen
A hat that should look good on anyone	Het a ddylai edrych yn dda ar unrhyw un
I can't make my body move	Ni allaf wneud i'm corff symud
I love editing	Dwi wrth fy modd yn golygu
I would like to marry this woman	Hoffwn i briodi y wraig yma
I pointed towards the stairs below them	Pwyntiais tuag at y grisiau oddi tanynt
I was in dragon shape at the time	Roeddwn i mewn siâp draig ar y pryd
A brief moment passed before she realized what was happening	Aeth eiliad fer heibio cyn iddi sylweddoli beth oedd yn digwydd
I wasn't the only person with the ability	Nid fi oedd yr unig berson gyda'r gallu
I got the can and turn beer	Cefais y cwrw can a throi
I grab my pillow and toss it in the face	Rwy'n cydio yn fy gobennydd ac yn ei daflu yn ei wyneb
I felt my flesh crawling at the sound	Teimlais fy nghnawd yn cropian wrth y swn
I can't believe this is happening to me	Ni allaf gredu bod hyn yn digwydd i mi
I thought maybe he is my dad	Rwy'n meddwl efallai mai ef yw fy nhad
I can't tell you how we know	Ni allaf ddweud wrthych sut yr ydym yn gwybod
I had to be strong for it	Roedd yn rhaid i mi fod yn gryf drosto
I went to my office, shook my head	Es i fy swyddfa, ysgwyd fy mhen
I am sure it was her	Yr wyf yn siŵr mai hi oedd hi
Schools usually set out during the afternoon as well	Mae ysgolion fel arfer yn gosod allan yn ystod y prynhawn hefyd
I found my phone but the cash register was gone	Deuthum o hyd i fy ffôn ond roedd y gofrestr arian wedi mynd
I want to know if that kid is going anywhere	Rwyf am wybod a yw'r plentyn hwnnw'n mynd i unrhyw le
I wanted to say that for so long	Roeddwn i eisiau dweud hynny cyhyd
I'm doing what you should be doing	Rwy'n gwneud yr hyn y dylech fod yn ei wneud
I certainly sounded a lot like her then	Roeddwn i'n sicr yn swnio'n debyg iawn iddi bryd hynny
I wasn't sure if you kept coming	Doeddwn i ddim yn siŵr os oeddech chi'n dal i ddod
I would never roll over them	Fyddwn i byth yn rholio arnyn nhw
I want to make you beg for rest	Rwyf am wneud ichi erfyn am orffwys
A cool breeze of fresh air touched my face	Cyffyrddodd awel oer o awyr iach fy wyneb
I wasn't trying, please, no	Nid oeddwn yn ceisio, os gwelwch yn dda, na
I want you boys to promise me something	Dw i eisiau i chi fechgyn addo rhywbeth i mi
I want to talk to you without the others present	Rwyf am siarad â chi heb y lleill yn bresennol
I kept my pigs better at home	Cadwais fy moch yn well gartref
I put out the fire before it got too close	Rhoddais y tân allan cyn iddo fynd yn rhy agos
I can see you like him, too	Gallaf weld chi fel ef, hefyd
I was in the hospital bed again	Roeddwn yn y gwely ysbyty unwaith eto
I was in a very good mood though	Roeddwn i mewn hwyliau da iawn serch hynny
I have great news people	Mae gen i bobl newyddion gwych
I think he wants to do what's right	Rwy'n meddwl ei fod eisiau gwneud yr hyn sy'n iawn
Many of these services are about speed	Mae llawer o'r gwasanaethau hyn yn ymwneud â chyflymder
I was the first to speak	Fi oedd y cyntaf i siarad
I didn't want our conversation to end	Doeddwn i ddim eisiau i'n sgwrs ddod i ben
A video of the single was also released	Rhyddhawyd fideo o'r sengl hefyd
A once in a lifetime drama	Drama unwaith mewn oes
I watched and, most importantly, I listened	Gwyliais ac, yn bwysicaf oll, gwrandewais
I feel like you are going away and never coming back	Rwy'n teimlo eich bod yn mynd i ffwrdd a byth yn dod yn ôl
I see the way you look at it	Rwy'n gweld y ffordd rydych chi'n edrych arno
Louis came back to bat	Daeth Louis yn ôl i fatio
I had been carrying the solution around in my pocket	Roeddwn i wedi bod yn cario'r ateb o gwmpas yn fy mhoced
I know you hurt people all the time	Rwy'n gwybod eich bod yn brifo pobl drwy'r amser
I grabbed his wolf head in my hands	Cydiais yn ei ben blaidd yn fy nwylo
The first layer is the track	Yr haen gyntaf yw'r trac
I hope we can do it all again real soon	Rwy'n gobeithio y gallwn wneud y cyfan eto go iawn yn fuan
A couple of hours stay here	Mae cwpl o oriau yn aros yma
I can't think straight right now	Ni allaf feddwl yn syth ar hyn o bryd
A body in the sea, he would understand	Corff yn y môr, byddai'n deall
I was finally clean, or relatively clean, and dry	Roeddwn i'n lân o'r diwedd, neu'n gymharol lân, ac yn sych
I can no longer be the city girl	Ni allaf fod yn ferch y ddinas mwyach
I really felt like he was on my team	Roeddwn i'n teimlo, yn fawr iawn, fel ei fod ar fy nhîm
I was looking for you	Roeddwn i'n edrych amdanoch chi
I can feel my faith strengthening every day	Gallaf deimlo fy ffydd yn cryfhau bob dydd
I was like that during those days, not now	Roeddwn i fel yna yn ystod y dyddiau hynny, nid nawr
I couldn't seem to keep my eyes open	Ni allwn i weld yn cadw fy llygaid ar agor
I have to escape this cell	Mae'n rhaid i mi ddianc rhag y gell hon
I took her out anyway	Es i â hi allan beth bynnag
I was scared, scared, and very angry	Roeddwn yn ofnus, yn ofnus, ac yn flin iawn
I was better than him	Roeddwn i'n well nag ef
I need to go to the police station	Mae angen i mi fynd i orsaf yr heddlu
I found myself smiling at the way he ate	Cefais fy hun yn gwenu ar y ffordd yr oedd yn bwyta
A more detailed prescription was required	Roedd angen presgripsiwn manylach
A third officer enters the room	Mae trydydd swyddog yn dod i mewn i'r ystafell
I have nothing to prove	Nid oes gennyf ddim i'w brofi
I must have turned around	Mae'n rhaid fy mod wedi troi o gwmpas
I kissed him again, pouring all my heart into him	Cusanais ef eto, gan arllwys fy holl galon i mewn iddo
I saw how he kissed your neck	Gwelais sut y cusanodd eich gwddf
I gave it to you, a long time ago	Rhoddais i chi iddyn nhw, amser maith yn ôl
I learned to do it when my world fell apart	Dysgais i wneud hynny pan syrthiodd fy myd yn ddarnau
It rolled over and over in my mind	Fe'i rholio drosodd a throsodd yn fy meddwl
He also had a reputation as a cultural historian	Roedd ganddo hefyd enw da fel hanesydd diwylliannol
I can fix many things	Gallaf drwsio llawer o bethau
I almost didn't recognize you with your clothes	Bron nad oeddwn yn eich adnabod gyda'ch dillad
There were two air firing and bombing fields	Roedd yna ddau faes tanio awyr a bomio
I wanted to trust her	Roeddwn i eisiau ymddiried ynddi
I gave him the joyful news	Rhoddais y newyddion llawen iddo
I always hated my name really	Roeddwn i bob amser yn casáu fy enw mewn gwirionedd
I think the road has to stop, but go ahead	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i'r ffordd stopio, ond ewch ymlaen
I didn't have a good answer	Doedd gen i ddim ateb da
Historians disagree on whether this is the case	Mae haneswyr yn anghytuno a yw hynny'n wir
I could think of marine biology	Gallwn i feddwl am fioleg y môr
I started walking down the tree-lined road	Dechreuais gerdded i lawr y ffordd â choed ar ei hyd
I suggest you take some rest this day	Rwy'n awgrymu eich bod yn cymryd ychydig o orffwys y diwrnod hwn
I really liked this already	Roeddwn i'n hoff iawn o hyn yn barod
I came here as a baby	Deuthum yma yn faban
I saw the native hit him in the chest	Gwelais y brodor yn ei daro yn y frest
I feel better going up this hill	Rwy'n teimlo'n well yn mynd i fyny'r bryn hwn
I'm not sure you remember me	Nid wyf yn siŵr eich bod yn cofio fi
I was helpless to do anything but watch	Roeddwn i'n ddiymadferth i wneud dim byd ond gwylio
I'm still talking to these people nine years later	Rwy'n dal i siarad â'r bobl hyn naw mlynedd yn ddiweddarach
I have failed the dragon wife	Rwyf wedi methu gwraig y ddraig
I present myself as a service	Rwy'n cyflwyno fy hun fel gwasanaeth
I wouldn't miss it for the world	Fyddwn i ddim yn ei golli am y byd
I felt my heart hardened overnight	Teimlais fy nghalon wedi caledu dros nos
I'll make something of myself, she promised	Fe wnaf rywbeth ohonof fy hun, addawodd hi
I think it's impossible	Rwy'n credu ei fod yn amhosibl
I hope you don't let on	Rwy'n gobeithio na fyddwch yn gadael ymlaen
I miss his touch	Rwy'n hiraethu am ei gyffyrddiad
This is a good thing	Mae hyn yn beth da
I didn't want to play	Doeddwn i ddim eisiau chwarae
I knew he would have	Roeddwn i'n gwybod y byddai wedi
I never ventured out	Wnes i erioed fentro allan
I turned away from her and looked out the window	Troais i ffwrdd oddi wrthi ac edrych allan y ffenestr
I laughed throughout the entire movie	Fe wnes i chwerthin trwy'r ffilm gyfan
I love traveling but hate packing	Rwyf wrth fy modd yn teithio ond yn casáu pacio
I knew right away what had happened	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith beth oedd wedi digwydd
I wasn't ready to give you everything	Doeddwn i ddim yn barod i roi popeth i chi
I touched my cheek with a finger	Cyffyrddais fy boch â bys
I wonder if our friend got the books confused	Tybed a gafodd ein ffrind y llyfrau wedi drysu
I love you and I'm sorry	Rwy'n dy garu ac mae'n ddrwg gennyf
I set up the flow board to make those cuts	Sefydlais y bwrdd llif i wneud y toriadau hynny
I had mixed feelings about going	Roedd gen i deimladau cymysg am fynd
Quite perfect	Eitha llawer perffaith
I included a picture as an example	Cynhwysais lun fel enghraifft
I never do anything myself	Dwi byth yn gwneud dim byd fy hun
Both diplomatic efforts failed	Methodd y ddwy ymdrech ddiplomyddol
I suggest you reach eight	Awgrymaf eich bod yn cyrraedd wyth
And he can do it here	A gall wneud hynny yn y fan hon
I really wish these thoughts didn't bother me	Dwi wir yn dymuno na fyddai'r meddyliau hyn yn fy mhoeni
I roll my eyes at him and shake my head	Rwy'n rholio fy llygaid arno ac yn ysgwyd fy mhen
I need to make a promise	Mae angen i mi wneud addewid
I'm staying here, at the airport	Rwy'n aros yma, yn y maes awyr
I can hear her voice	Gallaf wrando ar ei llais
I never thought this could happen	Wnes i erioed feddwl y gallai hyn ddigwydd
I noticed a man watching them	Sylwais ar ddyn yn eu gwylio
I wept for a long time	Yr wyf yn wylo am amser hir
A man of no wealth or reputation	Dyn heb gyfoeth nac enw da
We can't move, we can't take my eyes off it	Ni allwn symud, ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno
I was always in love with you	Roeddwn bob amser mewn cariad â chi
I took a deep breath trying to calm myself	Cymerais anadl ddwfn yn ceisio tawelu fy hun
We can't see it anymore	Ni allwn ei weld mwyach
I look at the sand under my feet	Edrychaf ar y tywod o dan fy nhraed
I looked at the shadows made by the fire	Edrychais ar y cysgodion a wnaed gan y tân
I guess it's funny	Mae'n debyg ei fod yn ddoniol
I could show you if you want	Fe allwn i ddangos i chi os ydych chi eisiau
Many seats were vacant before it expired	Roedd llawer o seddi'n wag cyn iddo ddod i ben
I like the female as a male	Rwy'n hoff o'r fenyw fel gwryw
I have to give her credit where credit is due	Mae'n rhaid i mi roi credyd iddi lle mae credyd yn ddyledus
I bend over to lift him up	Rwy'n plygu i godi ef i fyny
I promised my poor wife	Addewais fy ngwraig druan
I saw one score on the video board last night	Gwelais un sgôr ar y bwrdd fideo neithiwr
It's like we're both off our guards	Mae'n debyg ein bod ni'n dau oddi ar ein guards
I start to slow down as we get closer	Rwy'n dechrau arafu wrth i ni ddod yn agos
I failed pieces really	Methais ddarnau a dweud y gwir
I have known him, perhaps, before my present life	Yr wyf wedi ei adnabod, efallai, er cyn fy mywyd presennol
I hope you will take this into account for the future	Gobeithiaf y byddwch yn cymryd hyn i ystyriaeth ar gyfer y dyfodol
I had seen it in his eyes	Roeddwn i wedi ei weld yn ei lygaid
I need a computer to sort it all out	Dwi angen cyfrifiadur i ddatrys y cyfan
I agree that this is important	Cytunaf fod hyn yn bwysig
I was literally in his bed	Roeddwn yn llythrennol yn ei wely
I just need to access their files	Dim ond angen i mi fynd i mewn i'w ffeiliau
I feel like we're going over several bridges	Rwy'n teimlo ein bod yn mynd dros sawl pont
I couldn't tolerate being left behind	Allwn i ddim goddef cael fy ngadael ar ôl
I managed to calm my voice	Llwyddais i dawelu fy llais
I didn't care about anything	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw beth
The building also adopted its current name	Mabwysiadodd yr adeilad ei enw presennol hefyd
I want to go back to the way things were	Rwyf am fynd yn ôl i'r ffordd yr oedd pethau
I dared him to challenge me	Roeddwn i wedi beiddio iddo fy herio
I am not hanging off the edge	Nid wyf yn hongian oddi ar yr ymyl
I think that should be fine	Rwy'n meddwl y dylai hynny fod yn iawn
I threw my arms around his huge gut	Taflais fy mreichiau o amgylch ei berfedd enfawr
I was so excited	Roeddwn i'n llawn cyffro
I never thought it would happen	Wnes i erioed feddwl y byddai'n digwydd mewn gwirionedd
I never knew if he would drop out in time	Wyddwn i erioed a fyddai'n gollwng gafael mewn pryd
I learn by looking, doing and feeling	Rwy'n dysgu trwy edrych, gwneud a theimlo
I had let this horrible thing happen	Roeddwn wedi gadael i'r peth erchyll hwn ddigwydd
I played it back and heard this noise	Fe wnes i ei chwarae yn ôl a chlywed y sŵn hwn
I know things that way	Rwy'n gwybod pethau felly
I thought the gods had destroyed them	Roeddwn i'n meddwl bod y duwiau wedi eu dinistrio
A shot sounded from below	Swniodd ergyd oddi isod
I rushed to the front room to get it	Rhuthrais i mewn i'r ystafell ffrynt i'w gael
Sad sad joke, time and time again	Jôc ddrwg drist, dro ar ôl tro
I mean you've been driving all day	Rwy'n golygu eich bod chi wedi bod yn gyrru trwy'r dydd
I just caught a lot of balls	Fi jyst dal llawer o beli
I think your communications are better than that	Rwy'n credu bod eich cyfathrebiadau yn well na hynny
I decided to go for the gold	Penderfynais fynd am yr aur
I smiled at him and nodded	Gwenais arno a nodio
I think we both were exhausted	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom wedi blino'n lân
We can't get rid of it even there	Ni allwn gael gwared arno hyd yn oed yno
I think those are a good idea	Rwy'n meddwl bod y rheini'n syniad da
I went to the bar	Es i at y bar
I slowly pulled it out and climbed from my bed	Fe wnes i ei dynnu allan yn araf a dringo o fy ngwely
I am turned on by the voice of a computer	Rwy'n cael fy nhroi ymlaen gan lais cyfrifiadur
I confirmed her story with others	Cadarnheais ei stori gydag eraill
I still felt guilty about that	Roeddwn i'n dal i deimlo'n euog am hynny
I know you are not going to become a man	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n mynd i ddod yn ddyn
I offer the man to sit down	Cynigiaf y dyn i eistedd i lawr
I didn't mean any of it	Doeddwn i ddim yn golygu dim ohono
I only took them for a day or two	Dim ond am ddiwrnod neu ddau wnes i eu cymryd
I look into his glittering eyes and start moving	Edrychaf i mewn i'w lygaid disglair a dechrau symud
I started to pull my wrist loose	Dechreuais dynnu fy arddwrn yn rhydd
I kneeled beside her as she bowed	Penliniais wrth ei hymyl wrth iddi ymgrymu
I couldn't even face myself fully yet	Ni allwn hyd yn oed wynebu fy mhen fy hun yn llawn eto
I didn't even say a word to him that morning	Wnes i ddim hyd yn oed ddweud gair wrtho y bore hwnnw
I asked him for a drink	Gofynnais iddo am ddiod
He acts as the narrator for the plot	Mae'n gweithredu fel adroddwr ar gyfer y plot
I could write anything there	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu unrhyw beth yno
I'm involved in so many things here and there	Rwy'n gysylltiedig â chymaint o bethau yma ac acw
I stepped to the table	Camais at y bwrdd
I think there's more to come	Rwy'n meddwl bod mwy i ddod
I'm looking for a good woman	Rwy'n edrych am fenyw dda
Acid, though complex here	Mae asid, er yn gymhleth yma
I make no eye contact with him	Nid wyf yn gwneud unrhyw gyswllt llygad ag ef
I hadn't been straight back and it's heartbreaking	Doeddwn i ddim wedi bod yn syth yn ôl ac mae'n gandryll
Young wife and little girl	Gwraig ifanc a merch fach
I remember looking at my clock at the time	Rwy'n cofio edrych ar fy nghloc ar y pryd
I still got the other three	Cefais y tri arall o hyd
I was still single knee bent over it	Roeddwn i'n dal i fod yn ben-glin sengl wedi plygu drosto
I know that was his voice on the phone	Gwn mai dyna oedd ei lais ar y ffôn
I wonder if her boyfriend was still in my house	Tybed a oedd ei chariad yn fy nhŷ i o hyd
I didn't hear the crowd of people anymore	Ni chlywais y dorf o bobl mwyach
I had been feeling pain to my feet and hip	Roeddwn i wedi bod yn teimlo poen i'm traed a'm clun
I felt my heart speed up as he moved lower	Teimlais fy nghalon yn cyflymu wrth iddo symud yn is
I have an opening where probably no one dies	Mae gen i agoriad lle mae'n debyg nad oes neb yn marw
I know the judge had a good time	Rwy'n gwybod bod y barnwr wedi cael amser da
I hid nothing and did it openly	Wnes i guddio dim byd a gwneud hynny'n agored
An annoying picture disturbed the little man's thoughts	Roedd llun annifyr yn aflonyddu ar feddyliau'r dyn bach
I no longer hold that position	Nid wyf yn dal y sefyllfa honno mwyach
I had already written part of the second book	Roeddwn i eisoes wedi ysgrifennu rhan o'r ail lyfr
I never saw that bus coming	Welais i erioed y bws yna yn dod
I ran into a few problems	Rhedais i ychydig o broblemau ar ôl
I advise divorce, and a new marriage	Rwy'n cynghori ysgariad, a phriodas newydd
I listened intently	Gwrandewais yn astud
I look forward to seeing it soon!	Edrychaf ymlaen at ei weld yn fuan!
I had a love affair with life	Cefais garwriaeth gyda bywyd
I liked spending time with you	Roeddwn i'n hoffi treulio amser gyda chi
I have our special lunch almost ready	Mae gen i ein cinio arbennig bron yn barod
I love him as much as ever	Rwy'n ei garu gymaint ag erioed
I couldn't hold the words	Doeddwn i ddim yn gallu dal y geiriau
I wouldn't fit in anywhere	Fyddwn i ddim yn ffitio i mewn yn unman
I only see him, he only sees me	Dw i ddim ond yn ei weld e, dim ond fi sy'n ei weld
I had to buy food and drink from the store	Roedd yn rhaid i mi brynu bwyd a diod o'r siop
I mentioned something to the hen about laying an egg	Soniais am rywbeth wrth yr iâr am ddodwy wy
I kept this weapon in storage during my stay here	Cadwais yr arf hwn mewn storfa yn ystod fy arhosiad yma
I feel the need to explain this to everyone	Teimlaf fod angen egluro hyn i bawb
I pointed to the door	pwyntiais at y drws
I know that you can do anything	Gwn y gallwch chi wneud unrhyw beth
I went with him to one or two midnight masses	Es i gydag ef i un neu ddau o offerennau canol nos
I dared not speak	Roeddwn i'n meiddio peidio â siarad
I like the west side	Dw i'n hoffi'r ochr orllewinol
The fourth was released shortly after the accident	Rhyddhawyd y pedwerydd yn fuan ar ôl y ddamwain
I think for a moment then say yes	Rwy'n meddwl am eiliad yna dweud ie
I went out of the shed and closed the door	Es i allan o'r sied a chau'r drws
I lean against him but he gains ground by inch	Rwy'n pwyso yn ei erbyn ond mae'n ennill tir fesul modfedd
I appreciate everything you've done for me	Rwy'n gwerthfawrogi popeth rydych chi wedi'i wneud i mi
I had no intention of stopping you from learning	Nid oedd gennyf unrhyw fwriad i'ch atal rhag dysgu
I might have to kill myself if he doesn't	Efallai y bydd yn rhaid i mi ei ladd fy hun os nad yw
I didn't remember it being like that earlier	Doeddwn i ddim yn cofio ei fod felly yn gynharach
I came to find you and you were asleep	Deuthum i ddod o hyd i chi ac yr oeddech yn cysgu
I'm starting to take us down	Rwy'n dechrau mynd â ni i lawr
I wanted to have some fun first, you see	Roeddwn i eisiau cael ychydig o hwyl yn gyntaf, welwch chi
I no longer need your help	Nid oes angen eich cymorth arnaf mwyach
I want to hear what his problem is	Rwyf am glywed beth yw ei broblem
I think we walked on the beach at some point	Rwy'n meddwl inni gerdded ar y traeth rywbryd
A reclining bed appeared just yards in front of me	Ymddangosodd gwely cilfach ychydig lathenni o'm blaen
I know something must be wrong with this woman	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i rywbeth fod yn anghywir â'r fenyw hon
Many of us even drive them	Mae nifer ohonom hyd yn oed yn eu gyrru
A long, cold tear opened up	Agorodd rhwygiad hir, oer
Republic, remember	Gweriniaeth, cofiwch
I was really asking myself what my mom was doing	Roeddwn i wir yn gofyn i mi fy hun beth oedd fy mam yn ei wneud
I can't wait for three hours at a stop	Ni allaf aros am dair awr ar stop
I always wondered how you looked	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed sut oeddech chi'n edrych
I couldn't miss my most beloved wedding	Allwn i ddim colli priodas fy anwylaf
I saw her skull there beside the others	Gwelais ei phenglog yno wrth ymyl y lleill
I was more nervous than ever	Roeddwn i'n fwy nerfus nag erioed
I was holding my bottom line	Roeddwn yn dal fy llinell waelod
I won't have to hide behind these glass walls	Ni fydd yn rhaid imi guddio y tu ôl i'r waliau gwydr hyn
I was taken down this hall, up another flight of stairs	Cymerwyd fi i lawr y neuadd hon, i fyny grisiau arall
I've never seen anyone else, just you	Welais i erioed neb arall, dim ond chi
I can't wait for breakfast	Ni allaf aros am frecwast
I have to respectfully disagree	Mae'n rhaid i mi anghytuno'n barchus
I always liked how it looked	Roeddwn i bob amser wedi hoffi sut roedd yn edrych
I think the simple answer is probably	Rwy'n meddwl mai'r ateb syml yw ydy, mae'n debyg
I trust your first approach	Hyderaf eich dull cyntaf
A new kind of growth arrangement for the streets	Math twf newydd o drefniant i'r strydoedd
I almost thought about moving	Bu bron i mi feddwl am symud
I really need you, one last time	Fi 'n sylweddol angen chi, un tro olaf
I know they did the standard gene test program	Rwy'n gwybod eu bod wedi gwneud y rhaglen prawf genynnau safonol
I have now accepted that exact form of life	Rwyf bellach wedi derbyn yr union ffurf honno ar fywyd
I feel hopeless for it	Rwy'n teimlo'n anobeithiol drosto
I wonder what their escape plan is for their children	Tybed beth yw eu cynllun dianc ar gyfer eu plant
I have been in a ship a few times	Rwyf wedi bod mewn llong ychydig o weithiau
I need you to watch my back	Dwi angen i chi wylio fy nghefn
I just want some alone time with you	Dwi eisiau ychydig o amser ar fy mhen fy hun gyda chi
I was recommended by a friend	Cefais fy argymell gan ffrind
I want to make a complaint against this officer	Rwyf am wneud cwyn yn erbyn y swyddog hwn
I was possessive that day	Roeddwn yn feddiannol ar y diwrnod hwnnw
I took a moment to regain control, to breathe carefully	Cymerais eiliad i adennill rheolaeth, i anadlu'n ofalus
I rub on my forehead	Rwy'n rhwbio ar fy nhalcen
Lack of understanding is better than wrong	Mae diffyg dealltwriaeth yn well na dealltwriaeth anghywir
I went away and came here	Es i ffwrdd a dod yma
I was always afraid of my pain	Roeddwn i bob amser yn ofni fy mhoen
There is a long way to go	Mae ffordd bell i fynd
I just have to follow through	Mae'n rhaid i mi ddilyn drwodd
I'll be happy to catch you while we sleep	Byddaf yn fodlon i'ch dal tra byddwn yn cysgu
I am sure it will	Yr wyf yn sicr y bydd
I'll send you home to your plane	Byddaf yn eich anfon adref i'ch awyren
I had to put those who needed help before me	Roedd yn rhaid i mi roi'r rhai oedd angen cymorth o'm blaen
Bullet through the head	Bwled trwy'r pen
I told everyone that we would have to adapt	Dywedais wrth bawb y byddai’n rhaid inni addasu
The limits of its stability are not well defined	Nid yw terfynau ei sefydlogrwydd wedi'u diffinio'n dda
I think he wants to go with us inside	Rwy'n meddwl ei fod eisiau mynd gyda ni y tu mewn
I was an actor who has turned into a producer	Roeddwn i'n actor sydd wedi troi'n gynhyrchydd
I wasn't intrigued or mysterious or sexy	Doeddwn i ddim yn ddiddorol nac yn dirgel nac yn rhywiol
I paused, giving them time to think and talk	Arhosais, gan roi amser iddynt feddwl a siarad
A hunter is a victim of words	Mae heliwr yn ddioddefwyr geiriau
I pulled with all my might, but it was in vain	Tynnais â'm holl nerth, ond ofer fu
A blue dress hung on his frame	Roedd gwisg las yn hongian ar ei ffrâm
There were also two single or half lock gates	Roedd dwy giât sengl neu hanner clo hefyd
I knocked him out as we headed off	Fe wnes i ei fwrw allan wrth i ni fynd i ffwrdd
I heard him shouting even before he stopped the car	Clywais ef yn gweiddi hyd yn oed cyn iddo stopio'r car
I visited you in the hospital that night	Ymwelais â chi yn yr ysbyty y noson honno
Some of them remained dark, though, apparently broken	Arhosodd rhai ohonyn nhw'n dywyll, serch hynny, wedi torri mae'n debyg
I think tonight will get it out of their systems	Rwy'n meddwl y bydd heno yn ei gael allan o'u systemau
I take him around after lunch just for fun	Rwy'n mynd ag ef o gwmpas ar ôl cinio dim ond am hwyl
I agreed, but was feverish	Cytunais, ond roeddwn yn dwymyn yn ei gylch
Box in her hospital bed	Bocs yn ei gwely ysbyty
A minute's quiet meditation	Munud o fyfyrdod tawel
I still had to lift my things	Roedd yn rhaid i mi godi fy mhethau o hyd
I should only teach them, not perform the labor	Ni ddylwn ond eu dysgu, nid cyflawni'r llafur
The county has two railways	Mae gan y sir ddwy reilffordd
I have come across faces	Rwyf wedi dod ar wynebau
I'll be fine without it	Byddaf yn iawn hebddo
I had gone too far to object	Roeddwn i wedi mynd yn rhy bell i wrthwynebu
I feel alive and in control	Rwy'n teimlo'n fyw ac mewn rheolaeth
A second letter is in the works	Mae ail lythyr yn y gweithiau
I wished he didn't look at me that way	Roeddwn i'n dymuno nad oedd yn edrych arnaf y ffordd honno
I was scared for my brother at this early twilight	Roeddwn i'n ofni am fy mrawd yn y cyfnos cynnar hwn
I give the orders and you follow them	Rwy'n rhoi'r gorchmynion ac rydych chi'n eu dilyn
I believe in greater goodness	Rwy'n credu mewn daioni mwy
I am so happy for him and for you	Rwyf mor hapus drosto ef ac i chi
I pointed and forced my body away from his	Nodais a gorfodi fy nghorff i ffwrdd oddi wrth ei
I knew she wouldn't like it	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n ei hoffi
I watch them drive up in their fancy cars	Rwy'n eu gwylio yn gyrru i fyny yn eu ceir ffansi
I met him once, for an hour, two years ago	Cyfarfûm ag ef unwaith, am awr, ddwy flynedd yn ôl
I was confident that he would love their tastes	Roeddwn yn hyderus y byddai wrth ei fodd â'u chwaeth
I have a lot of things going on, you know	Mae gen i lawer o bethau yn digwydd, wyddoch chi
I did the same thing with the same condition	Fe wnes yr un peth gyda'r un cyflwr
I kept waiting, expecting some sort of explanation	Daliais i aros, gan ddisgwyl rhyw fath o esboniad
I have been waiting for this moment for many years	Rwyf wedi bod yn aros am y foment hon ers blynyddoedd lawer
It also affected fiscal reform	Effeithiodd hefyd ar ddiwygiad cyllidol
I gave them all the glare of death	Rhoddais lacharedd angau iddynt i gyd
I have standards, you know	Mae gen i safonau, wyddoch chi
I sent you a picture	Anfonais lun ohonoch
I wasn't used to knowing	Doeddwn i ddim wedi arfer â gwybod
I didn't know about print and what to do	Wyddwn i ddim am brint a beth i'w wneud
I spoke quickly instead	Siaradais yn gyflym yn lle hynny
A doctor is standing in the corner of the room	Mae meddyg yn sefyll yng nghornel yr ystafell
I fell to him, my face buried in a pillow	Syrthiais iddo, fy wyneb claddu mewn gobennydd
I think some guy on a bike is following her	Dwi'n meddwl bod rhyw foi ar gefn beic yn ei dilyn hi
Civil war seemed possible	Roedd rhyfel cartref yn ymddangos yn bosibl
I would like to set some expectations	Hoffwn osod rhai disgwyliadau
A minute later, a big muscular man opened the door	Munud yn ddiweddarach, agorodd dyn mawr cyhyrog y drws
I need a little break	Dwi angen ychydig o seibiant
We will leave for the city the next day	Byddwn yn gadael am y ddinas y diwrnod canlynol
Sensitivity is continuous for many years	Mae sensitifrwydd yn barhaus am flynyddoedd lawer
Name, essence, given to me	Enw, hanfod, a roddwyd i mi
This has both positive and negative consequences	Mae gan hyn ganlyniadau buddiol a negyddol
A strange sound, more masculine than feminine	Sŵn rhyfedd, mwy gwrywaidd na benywaidd
I ask myself what brought you here	Gofynnaf i mi fy hun beth ddaeth â chi yma
I could feel a draft	Roeddwn i'n gallu teimlo drafft
I noticed there was no sofa	Sylwais nad oedd soffa
I forgot to ask them who she is	Anghofiais i ofyn iddyn nhw pwy yw hi
I would totally recommend it	Byddwn yn ei argymell yn llwyr
I'm not proud of my life	Dydw i ddim yn falch o fy mywyd
I couldn't conceive of having to defend someone so much injured	Doeddwn i ddim yn beichiogi o orfod amddiffyn rhywun sydd wedi'i anafu cymaint
I examined its delicate features	Archwiliais ei nodweddion cain
I can't use the actual words in this story	Ni allaf ddefnyddio'r geiriau gwirioneddol yn y stori hon
I still found it hard to believe she was gone	Roeddwn i'n dal i'w chael hi'n anodd credu ei bod hi wedi mynd
I didn't believe in fate	Doeddwn i ddim yn credu mewn tynged
We can't get enough of his preaching and writing	Nis gallwn gael digon o'i bregethu a'i ysgrifen
I felt so bad for so long	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg am gymaint o amser
You didn't have such positive control over them	Nid oedd gennych reolaeth mor gadarnhaol drostynt
I'll let you sleep for a while	Fe'ch gadawaf i gysgu am ychydig
I wasn't positive, but maybe it was fear	Doeddwn i ddim yn bositif, ond efallai mai ofn oedd e
We can't stop smiling for the rest of the day	Ni allwn roi'r gorau i wenu am weddill y dydd
He could play forever	Gallai chwarae am byth
I know some people will say it's the tax	Gwn y bydd rhai pobl yn dweud mai’r dreth ydyw
The other fork followed the existing route	Dilynodd y fforch arall y llwybr presennol
We must have	Mae'n rhaid i ni gael
I can't wait to go back to sleep	Ni allaf aros i fynd yn ôl i gysgu
Regret it came this way	Gresyn y daeth fel hyn
I felt like my life was turning into a movie	Roeddwn i'n teimlo bod fy mywyd yn troi'n ffilm
I was glad she told me	Roeddwn yn falch iddi ddweud wrthyf
I paused at the foot of the bed	Oedais wrth droed y gwely
I know you and that butler who buried him	Yr wyf yn eich adnabod a'ch bwtler hwnnw a'i claddodd
We can't help but feel a bit of satisfaction	Ni allwn helpu ond teimlo ychydig o foddhad
I should be back later in the week	Dylwn i fod yn ôl yn ddiweddarach yn yr wythnos
I haven't even reached my third day	Nid wyf hyd yn oed wedi cyrraedd fy nhrydydd diwrnod
I had not thoroughly checked my room yet	Nid oeddwn wedi gwirio fy ystafell yn drylwyr eto
I had to do the humane thing	Roedd yn rhaid i mi wneud y peth trugarog
I hope these are good enough gifts	Rwy'n gobeithio bod y rhain yn anrhegion digon da
I hadn't been out of the room for weeks	Doeddwn i ddim wedi bod allan o'r ystafell ers wythnosau
I need to discuss my fears with someone	Mae angen i mi drafod fy ofnau gyda rhywun
I would definitely recommend it	Byddwn yn sicr yn ei hargymell
I should have died by now	Dylwn i fod wedi marw ar hyn o bryd
I just wonder about his future	Rwy'n meddwl dim ond am ei ddyfodol
I don't mind silence in conversation	Nid oes ots gennyf dawelwch mewn sgwrs
I can't imagine trying to pretend for so long	Ni allaf ddychmygu ceisio esgus cyhyd
A couple were already in the saloon	Roedd cwpl eisoes yn y salŵn
I just kept going with it	Fi jyst cadw i fynd ag ef
I had my inner voice, intuition, and inner child	Cefais fy llais mewnol, greddf, a phlentyn mewnol
I saw fire everywhere around me	Gwelais dân ym mhob man o'm cwmpas
A vague feeling of uneasiness started to come over me	Dechreuodd teimlad annelwig o anesmwythder ddwyn drosof
Loud, deep laughter that released my spirit	Chwerthin uchel, dwfn a ryddhaodd fy ysbryd
I grabbed the jacket collar and shook it	Cydiais yng ngholer ei siaced a'i ysgwyd
I was saying all sorts of crazy things	Roeddwn i'n dweud pob math o bethau gwallgof
I didn't want to engage her in conversation anymore	Doeddwn i ddim eisiau ymgysylltu â hi mewn sgwrs bellach
A career is more than just a job	Mae gyrfa yn fwy na swydd yn unig
I would not consider it essential, though	Ni fyddwn yn ei ystyried yn hanfodol, serch hynny
I wanted to learn about the history of the art	Roeddwn i eisiau dysgu am hanes y celf
I also washed all the exterior glass windows	Golchais yr holl ffenestri gwydr allanol hefyd
You never got him to sleep	Wnest ti byth ei ddal i gysgu
I realized it was serious	Sylweddolais ei fod o ddifrif
I was more than a little upset	Roeddwn yn fwy nag ychydig yn ofidus
I want you to look old and poor and frail	Rwyf am i chi edrych yn hen a thlawd ac eiddil
I felt a little guilty for leading him on	Roeddwn yn teimlo braidd yn euog am ei arwain ymlaen
I want to see it grow	Rwyf am ei weld yn tyfu
I never wanted a big motor	Doeddwn i byth eisiau modur mawr
I saw them on the news last night	Gwelais i nhw ar y newyddion neithiwr
I do not want to force his hand	Nid wyf am orfodi ei law
I will take you to the witness room	Byddaf yn mynd â chi i ystafell y tystion
I just want to know where it came from	Fi jyst eisiau gwybod o ble daeth
I was up there helping him, holding the pieces together	Roeddwn i lan yno yn ei helpu, gan ddal y darnau at ei gilydd
I said a hundred percent	Dywedais gant y cant
I could tell her anything	Roeddwn i'n gallu dweud unrhyw beth wrthi
I refer to it all the time	Cyfeiriaf ato drwy'r amser
A play that is a poem	Drama sy'n gerdd
I got facts on my side	Cefais ffeithiau ar fy ochr
I can see it in your face	Gallaf ei weld yn eich wyneb
No additional materials are included	Nid oes unrhyw ddeunyddiau ychwanegol wedi'u cynnwys
The craft soon rises from the ground	Mae'r grefft yn codi'n fuan o'r ddaear
There was no body search and no property was destroyed	Ni chafwyd unrhyw chwiliad corff ac ni chafodd eiddo ei ddinistrio
I just want this to go away	Fi jyst eisiau i hyn fynd i ffwrdd
This even worked for the jealousy of love	Gweithiodd hyn hyd yn oed i genfigen cariad
A huge white man came in	Daeth dyn gwyn enfawr i mewn
I will only try to recite it as it is	Ni cheisiaf ond ei hadrodd fel y mae
I didn't intend to impose any more on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhoi mwy arnoch chi
I was saying the name out loud	Roeddwn i'n dweud yr enw yn uchel
I'm more than happy to help	Rwy'n fwy na pharod i helpu
I was the definition of a group	Fi oedd y diffiniad o grŵp
A healthy body is the key to a healthy mind	Mae corff iach yn allweddol i feddwl iach
I think her suggestion makes a lot of sense	Rwy'n meddwl bod ei hawgrym yn gwneud llawer o synnwyr
I want to be done with her	Rwyf am gael ei wneud gyda hi
I had a good plan for that	Cefais gynllun da ar gyfer hynny
I haven't spoken to him since	Nid wyf wedi siarad ag ef ers hynny
I think the joke has gone far enough	Dwi'n meddwl bod y jôc wedi mynd yn ddigon pell
I wasn't trying to be late	Doeddwn i ddim yn ceisio bod yn hwyr
I think you met him	Rwy'n credu ichi gwrdd ag ef
I didn't have their home number	Doedd gen i ddim rhif eu cartref
I pick up the knife and anticipate the action	Rwy'n codi'r gyllell ac yn rhagweld y weithred
The kid was across the street	Roedd y plentyn ar draws y stryd
I am lonely and whispering	Yr wyf yn unig ac yn sibrwd
I listened as he poured out his heart	Gwrandewais wrth iddo dywallt ei galon
I assume they were taken or left to die	Rwy'n cymryd eu bod wedi'u cymryd neu eu gadael i farw
I didn't care how big it was, though	Doeddwn i ddim yn poeni pa mor fawr oedd e, serch hynny
I just love her, man	Dwi jyst yn ei charu hi, ddyn
Other outdoor activities include hunting and fishing	Mae gweithgareddau awyr agored eraill yn cynnwys hela a physgota
I thought that song would sell	Rwy'n meddwl y byddai'r gân honno'n gwerthu
I change the angle of my escape to the city	Rwy'n newid ongl fy nihangfa i'r ddinas
The single was released to markets in different dates	Rhyddhawyd y sengl i farchnadoedd mewn dyddiadau gwahanol
I came back and saw that my picture had been taken away	Deuthum yn ôl a gweld bod fy llun wedi'i dynnu i ffwrdd
I'm just now finding out	Fi jyst yn awr yn darganfod
I can do this, she thought	Gallaf wneud hyn, meddyliodd hi
I took the card and shook hands with both men	Cymerais y cerdyn ac ysgwyd llaw gyda'r ddau ddyn
One million percent already	Miliwn y cant yn barod
No answer will suffice	Ni fydd unrhyw ateb yn ddigon
I almost started laughing	Bu bron imi ddechrau chwerthin
I was largely successful in that regard	Roeddwn yn llwyddiannus yn hynny o beth i raddau helaeth
He should have warned wherever and whenever appropriate	Dylai fod wedi rhybuddio lle bynnag a phryd bynnag y bo'n briodol
I won't force her, of course	Wna i ddim ei gorfodi hi, wrth gwrs
I wish the earth had swallowed me up	Dymunais fod y ddaear wedi fy llyncu i fyny
Everything has to feel in place	Mae'n rhaid i bopeth deimlo yn ei le
It's long and split	Mae'n hir ac yn hollt
I was so confused and torn	Roeddwn i mor ddryslyd ac wedi fy rhwygo
I have come across this in my own studio	Rwyf wedi dod ar draws hyn yn fy stiwdio fy hun
I couldn't say that though	Allwn i ddim dweud hynny serch hynny
I just came from my game	Fi jyst yn dod o fy gêm
A moment later, a young man got into the wagon	Funud yn ddiweddarach, daeth dyn ifanc i mewn i'r wagen
I can feel heat on my face	Gallaf deimlo gwres ar fy wyneb
I just opened her eyes a little	Fi jyst agor ei llygaid ychydig
I know it, our whole package knows it	Rwy'n ei wybod, mae ein pecyn cyfan yn ei wybod
I had no choice but to pull over	Doedd gen i ddim dewis ond tynnu drosodd
I opened my eyes when the map struck	Agorais fy llygaid pan darodd y map
I shot them up into the sky very high	Saethais nhw i fyny i'r awyr yn uchel iawn
I was never hurt and rarely got into trouble	ches i byth frifo ac anaml yn mynd i drwbwl
We cannot stand to be with or close to anyone	Ni allwn sefyll i fod gyda neu'n agos at unrhyw un
I want you to realize something vital	Rwyf am i chi sylweddoli rhywbeth hollbwysig
I really felt like a princess	Roeddwn i wir yn teimlo fel tywysoges
I shouldn't have let you	Ddylwn i ddim fod wedi gadael i chi
Man cannot live if he is afraid of one's own life	Ni all dyn fyw os yw'n ofni bywyd ei hun
I think you did something very important to him	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud rhywbeth pwysig iawn iddo
Wife and her daughter	Gwraig a'i merch
I heard a scream in the distance	Clywais sgrech yn y pellter
I'm a fat guy dancing	Dwi'n ddyn tew yn dawnsio
I got something stolen	Cefais rywbeth wedi'i ddwyn
I had never fed or clothed him	Doeddwn i erioed wedi ei fwydo na'i wisgo
I looked up and down the highway	Edrychais i fyny ac i lawr y briffordd
I found it on the news	Fe'i gwelais ar y newyddion
This is the only time this rule has been used	Dyma'r unig dro y defnyddiwyd y rheol hon
I was out of it, whatever was happening	Roeddwn i allan ohono, beth bynnag oedd yn digwydd
I'm glad to see that it's working for you	Rwy’n falch o weld ei fod yn gweithio arnoch chi
I wanted to find out something more about it	Roeddwn i eisiau darganfod rhywbeth mwy amdano
That's the transformation of the game around for us	Dyna drawsnewid y gêm o gwmpas i ni
I think this is important for everyone, especially this community	Rwy'n meddwl bod hyn yn bwysig i bawb, yn enwedig y gymuned hon
I really like the way it's all put together	Dwi'n hoff iawn o'r ffordd mae'r cyfan yn cael ei roi at ei gilydd
They were no longer just six miles away	Nid oeddent bellach ond chwe milltir i ffwrdd
I ate a little and drank, smiling at her	Bwyteais ychydig ac yfed, gan wenu arni
I wasn't ready and she knew it	Doeddwn i ddim yn barod ac roedd hi'n gwybod hynny
I was looking forward to leaving	Roeddwn i'n edrych ymlaen at adael
I'm changing the subject	Rwy'n newid y pwnc
I could see the girls in the jury laughing	Roeddwn i'n gallu gweld y merched yn y rheithgor yn chwerthin
I know when they're fighting	Rwy'n gwybod pryd maen nhw'n ymladd
I shook it off, earning my first hand off it	Fe'i ysgydwais i ffwrdd, gan ennill fy llaw gyntaf oddi arno
I never want to repeat myself from album to album	Dwi byth eisiau ailadrodd fy hun o albwm i albwm
I missed your laugh	Roeddwn i'n colli'ch chwerthin
I asked if it was you, but they wouldn't answer	Gofynnais ai chi ydoedd, ond ni fyddent yn ateb
A character does this first by being special	Mae cymeriad yn gwneud hyn yn gyntaf trwy fod yn arbennig
A switch had been thrown	Roedd switsh wedi'i daflu
I tremble and turn around	Rwy'n crynu ac yn troi o gwmpas
The two got married that year	Priododd y ddau y flwyddyn honno
Actually I didn't think he would remember it, anyway	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n ei gofio, beth bynnag
I hate going into class late	Mae'n gas gen i fynd i mewn i'r dosbarth yn hwyr
I started listening hard, man, every night	Dechreuais wrando'n galed, ddyn, bob nos
I'd like to tell him that	Hoffwn ddweud hynny wrtho
I have never called any man a father	Nid wyf erioed wedi galw unrhyw ddyn yn dad
Maybe I have something for you	Efallai bod gen i rywbeth i chi
I was breaking tradition	Roeddwn i'n torri traddodiad
I live on potatoes	Rwy'n byw ar datws
I know you have some things to do	Rwy'n gwybod bod gennych chi rai pethau i'w gwneud
I was getting set up all the time	Roeddwn i'n cael fy sefydlu ar hyd yr amser
I was feeling good enough now to look for work	Roeddwn i'n teimlo'n ddigon da nawr i chwilio am waith
I probably look stupid	Mae'n debyg fy mod yn edrych yn dwp
I walked down the long hall to his bathroom	Cerddais i lawr y neuadd hir i'w ystafell ymolchi
I was lucky to have my own room	Roeddwn yn ffodus i gael fy ystafell fy hun
I should just let it happen	Dylwn i adael iddo ddigwydd
A tear rolled down her face	Mae deigryn rholio i lawr ei hwyneb
I was so angry at myself	Roeddwn i wedi gwylltio cymaint yn fy hun
I tried to cover my ears but it persisted anyway	Ceisiais orchuddio fy nghlustiau ond parhaodd hi beth bynnag
I feel pain but not that much	Rwy'n teimlo poen ond dim cymaint â hynny
I was pretty proud of him for making it there	Roeddwn yn eithaf balch ohonom am ei wneud yno
We can't hold it back for a minute	Ni allwn ei ddal yn ôl am funud
I'm deaf to my inner voice right now	Rwy'n fyddar i'm llais mewnol ar hyn o bryd
I saw her clearly in her childish brown eyes	Fe'i gwelais yn glir yn ei llygaid brown plentynnaidd
I thought he was smart	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn smart
I touched them again, harder	Cyffyrddais â nhw eto, yn galetach
I would have sacrificed myself	Byddwn wedi aberthu fy hun
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Rwy'n rhedeg busnes cyfreithlon yn seiliedig ar ffordd o fyw amgen
I see you haven't caught anything	Gwelaf nad ydych wedi dal dim byd
I told you, one hour a day, no less	Dywedais wrthych, un awr y dydd, dim llai
I continue to ignore their calls	Rwy'n parhau i anwybyddu eu galwadau
I felt completely on the spot	Roeddwn i'n teimlo'n llwyr yn y fan a'r lle
I go back to the door panel	Rwy'n mynd yn ôl at y panel drws
I'm never tired of doing that	Dwi byth wedi blino gwneud hynny
I think she likes excitement	Rwy'n meddwl ei bod hi'n hoffi cyffro
I should say something, and it wouldn't be weird	Dylwn i ddweud rhywbeth, ac ni fyddai'n rhyfedd
I am here to help you and your family	Rwyf yma i'ch helpu chi a'ch teulu
I saw him when he looked at that monitor	Gwelais ef pan edrychodd ar y monitor hwnnw
I needed him to know that he was right	Roeddwn i angen iddo wybod ei fod yn iawn
I complained to the manager	Cwynais i'r rheolwr
I was at the top of the tower, high above	Roeddwn i ar ben y tŵr, yn uchel uwchben
I would be honored if you were my wife	Byddwn yn anrhydedd pe byddech yn wraig i mi
I gave myself over to the experience	Rhoddais fy hun drosodd i'r profiad
I haven't seen him for over four months	Nid wyf wedi ei weld ers dros bedwar mis
I hope we're not too late	Rwy'n gobeithio nad ydym yn rhy hwyr
I still feel scared	Rwy'n dal i deimlo'n ofnus
A tear came from his eyes	Daeth deigryn o'i lygaid
I have weapons in my brain	Mae gen i arfau yn fy ymennydd
I remember staring at him almost with disgust	Yr wyf yn cofio syllu arno bron gyda ffieidd-dod
Some species can leap	Mae rhai rhywogaethau'n gallu llamu
I just want to know what's going on	Fi jyst eisiau gwybod beth sy'n digwydd
I wasn't hot off anything	Doeddwn i ddim yn boeth oddi ar unrhyw beth
A sigh escaped from her lips, without her permission	Diangodd ochenaid o'i gwefusau, heb ei chaniatad
I saw what looked like one fish	Gwelais beth oedd yn edrych fel un pysgodyn
I never rush on	Nid wyf byth yn rhuthro ymlaen
He insisted that they would be my guest	Mynnodd mai nhw fyddai fy ngwestai
Simple house near the edge of a forest	Tŷ syml ger ymyl coedwig
I want to be a normal kid	Rydw i eisiau bod yn blentyn normal
I was not surprised at all	Doeddwn i ddim yn synnu o gwbl
I was worried about the reality of our situation	Roeddwn yn poeni am realiti ein sefyllfa
I also mark locations for holes to attach the bottom	Rwyf hefyd yn marcio lleoliadau ar gyfer tyllau i atodi'r gwaelod
I wanted to make you happy	Roeddwn i eisiau eich gwneud chi'n hapus
I would do whatever it took	Byddwn yn gwneud beth bynnag a gymerai
I discovered they let you in here	Fe wnes i ddarganfod eu bod nhw'n eich gadael chi i mewn yma
I was assigned a young psychologist to be my therapist	Neilltuwyd seicolegydd ifanc i fod yn therapydd i mi
I have never heard that tune before	Nid wyf erioed wedi clywed y dôn honno o'r blaen
I failed in marriage	Methais mewn priodas
Profession inherited from uncle	Proffesiwn a etifeddwyd gan ewythr
I moved the front of the rod up and down	Symudais flaen y wialen i fyny ac i lawr
I wished until my heart was hurting	Dymunais nes bod fy nghalon yn brifo
I was too broken to repair	Roeddwn yn rhy doredig i drwsio
I am extremely disappointed in you	Yr wyf yn hynod siomedig ynoch
I finished putting the final touches on the manuscript yesterday	Fe wnes i orffen rhoi'r cyffyrddiadau olaf ar y llawysgrif ddoe
A smile hung from his tired face	Roedd gwên yn hongian oddi ar ei wyneb blinedig
I needed to move on	Roedd angen i mi symud ymlaen
I didn't see it as any big deal	Doeddwn i ddim yn ei weld fel unrhyw fargen fawr
I gave most of them away	Rhoddais y rhan fwyaf ohonynt i ffwrdd
I can't focus on any academic questions, right now	Ni allaf ganolbwyntio ar unrhyw gwestiynau academaidd, ar hyn o bryd
I have no respect for him anymore	Does gen i ddim parch ato bellach
I just wanted to catch him now, not fight him	Roeddwn i eisiau ei ddal nawr, nid ymladd ag ef
I'm ready for anything	Rwy'n barod am unrhyw beth
They burn them all away	Maen nhw'n llosgi nhw i gyd i ffwrdd
I am just drawing to you	Yr wyf yn unig yn tynnu at eich
I didn't close that car door yet	Nid oeddwn yn cau drws y car hwnnw eto
An outline only is required	Mae angen amlinelliad yn unig
I have the next few planned as well	Mae gennyf yr ychydig nesaf wedi'u cynllunio hefyd
I shook myself forward and let go	Nes i siglo fy hun ymlaen a gadael i fynd
I did, and he put the pillow under me	Fe wnes i, a rhoddodd y gobennydd o dan fy nhin
I couldn't wait to see the look on her face	Allwn i ddim aros i weld yr olwg ar ei hwyneb
I think it's six or seven	Rwy'n meddwl ei fod yn chwech neu saith
I don't know anyone to get it from	Wna i ddim nabod neb i'w gael o
I was about to call you	Roeddwn ar fin eich ffonio
I have a free download for you	Mae gen i lawrlwythiad am ddim i chi
I quickly followed behind	Dilynais yn gyflym y tu ôl
A mistake would be fatal	Byddai camgymeriad yn angheuol
I mourn for your father as you did	Yr wyf yn galaru am eich tad fel y gwnaethoch
I removed the covers and opened one eye	Tynnais y gorchuddion i lawr ac agorais un llygad
I would never get out of the car	Fyddwn i byth yn dod allan o'r car
I suspect you even exist	Rwy'n amau ​​​​eich bod chi hyd yn oed yn bodoli
I had my own similar journey	Roedd gen i fy nhaith debyg fy hun
A door to the left of the window led outside	Roedd drws i'r chwith o'r ffenestr yn arwain y tu allan
I have people calling me about the car every day	Mae gen i bobl yn fy ffonio am y car bob dydd
I turned to my side to reach my phone	Troais at fy ochr i gyrraedd fy ffôn
Double grace is double blessing	Gras dwbl yw bendith ddwbl
I woke up and watched her	Deffrais a gwylio hi
A girl does not forget her father	Nid yw merch yn anghofio ei thad
I always knew that you would eventually get a horse for yourself	Roeddwn i'n gwybod drwy'r amser y byddech chi'n cael ceffyl i chi'ch hun yn y pen draw
I have some kind of rash on my hands	Mae gen i ryw fath o frech ar fy nwylo
But I did include the dragon	Ond fe wnes i gynnwys y ddraig
It made it difficult to put down the drink	Roedd yn ei gwneud hi'n anodd rhoi'r ddiod i lawr
A spear is sticking to her back	Mae gwaywffon yn glynu yn ei chefn
I walk out of the toilet	Rwy'n cerdded allan o'r toiled
I'll make something of them one day	Byddaf yn gwneud rhywbeth ohonynt un diwrnod
I was grateful for all of that	Roeddwn yn ddiolchgar am hynny i gyd
I had to understand her place in it	Roedd yn rhaid i mi ddeall ei lle ynddi
White delivered the lecture in several states	Traddododd White y ddarlith mewn sawl gwladwriaeth
I figured we were in and out within an hour	Rwy'n meddwl ein bod ni i mewn ac allan o fewn awr
I decided to be quiet and not be scared	Penderfynais fod yn dawel a pheidio â bod yn ofnus
A dozen men and a dozen others joined	Ymunodd dwsin o ddynion a dwsin arall
I was usually there early	Roeddwn i yno yn gynnar fel arfer
I saw dead before, and you looked at it	Gwelais feirw o'r blaen, ac edrychasoch arno
But I feel bad about dropping you	Ond dwi'n teimlo'n ddrwg am eich gollwng chi
I don't want to lose anymore	Nid wyf am golli mwyach
There is a round naked spot under each ear	Mae man noeth crwn o dan bob clust
I'm a bit disappointed though	Dwi braidd yn siomedig serch hynny
The painted figures face the viewer	Mae'r ffigurau wedi'u paentio yn wynebu'r gwyliwr
I'm no longer welcome home	Nid oes croeso i mi adref mwyach
I would definitely stay again	Byddwn yn bendant yn aros eto
I had to wonder what the point was	Roedd yn rhaid imi feddwl tybed beth oedd y pwynt
I have to put my foot down somewhere	Mae'n rhaid i mi roi fy nhroed i lawr yn rhywle
I can't wait to see my friends and family	Ni allaf aros i weld fy ffrindiau a theulu
I see in you what we need	Rwy'n gweld ynoch yr hyn sydd ei angen arnom
I have no feelings of love for you beyond that	Nid oes gennyf unrhyw deimladau o gariad tuag atoch y tu hwnt i hynny
Smith began his professional career as a starting pitcher	Dechreuodd Smith ei yrfa broffesiynol fel piser cychwyn
I couldn't take the chance	Doeddwn i ddim yn gallu cymryd y cyfle
I will therefore rush to the tragic conclusion	Brysiaf felly at y casgliad trasig
I went to the coffee pot	Es i i'r pot coffi
I mean we could ask her	Rwy'n golygu y gallem ofyn iddi
Apparently the baby failed me	Mae'n debyg bod y babi wedi methu fi
A good man can do wonderful things with it	Gall dyn da wneud pethau rhyfeddol ag ef
I looked over at him and smiled	Edrychais drosodd arno a gwenu
Neither was ever admitted in court	Ni dderbyniwyd y naill na'r llall yn y llys erioed
I wish you were here when they were in charge	Byddai'n dda gennyf pe baech wedi bod yma pan oeddent yn rheoli
I swallowed three, washed them down with beer	Llyncais dri, golchi nhw lawr gyda chwrw
Miller then became chair of the psychology department	Yna daeth Miller yn gadeirydd yr adran seicoleg
I wonder who that guy is	Tybed pwy yw'r boi hwnnw
A word came to his mind	Daeth gair i'w feddwl
It became the city's largest residential building	Daeth yn adeilad preswyl mwyaf y ddinas
I didn't pause for thought	Wnes i ddim oedi am fy meddwl
I was worried she was being taken again	Roeddwn i'n poeni ei bod hi'n cael ei chymryd eto
I can store and track data this way	Gallaf storio ac olrhain data fel hyn
I broke three of them down	Fe wnes i dorri tri ohonyn nhw i lawr
I had a nasty black eye and a bloody skull	Roedd gen i lygad du cas a phenglog gwaedlyd
I was in the space program	Roeddwn i yn y rhaglen ofod
I also travel with my bike with my family	Rwy'n teithio gyda fy meic hefyd gyda fy nheulu
I needed to get to my car	Roedd angen i mi gyrraedd fy nghar
I ran outside to see if he was okay	Rhedais y tu allan i weld a oedd yn iawn
I bought coffee from the counter	Prynais goffi o'r cownter
I could see that he remembered me	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn cofio i mi
A covenant is an agreement between two people	Cytundeb rhwng dau berson yw cyfamod
An example of a choice from this popular pattern issue	Enghraifft o ddewis o'r mater patrwm poblogaidd hwn
We will take the memories and let them be enough	Byddwn yn cymryd yr atgofion a gadael iddynt fod yn ddigon
I always chose channel number four	Roeddwn i bob amser yn dewis sianel rhif pedwar
In a war the goal must be won	Mewn rhyfel rhaid ennill y nod
I was going to miss him again	Roeddwn i'n mynd i'w golli eto
I was here alone	Roeddwn i yma ar fy mhen fy hun
I'll look for the bigger game	Byddaf yn edrych am y gêm fwy
I hope our leaders find this out	Rwy'n gobeithio y bydd ein harweinwyr yn darganfod hyn
I never let them touch paper	Dwi byth yn gadael iddyn nhw gyffwrdd papur
They are wonderful people	Maen nhw'n bobl wych
I was shouting and jumping	Roeddwn i'n gweiddi ac yn neidio
I was wondering what could be so urgent	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai fod mor frys
I'll bring it to you now	Dof ag ef atoch yn awr
I'll take another look at that poster	Cymeraf olwg arall ar y poster hwnnw
I begged him to do so	Ymbiliais arno i wneud hynny
I beg you, tell me who is coming	Yr wyf yn erfyn arnoch, dywedwch wrthyf pwy sy'n dod
I love struggling through something with brothers	Rwyf wrth fy modd yn cael trafferth trwy rywbeth gyda brodyr
I had very little control left	Ychydig iawn o reolaeth oedd gen i ar ôl
I looked down at the present again	Edrychais i lawr ar y presennol eto
I'm starting to feel warm inside	Rwy'n dechrau teimlo'n gynnes y tu mewn
I used to have muscles, you know, real muscles	Roeddwn i'n arfer cael cyhyrau, wyddoch chi, cyhyrau go iawn
A friend who once wished for immortality	Cyfaill a ddymunai unwaith am anfarwoldeb
There is no vaccine for the disease	Nid oes brechlyn ar gyfer y clefyd
I didn't know if you were feeling it too	Wyddwn i ddim a oeddech chi'n ei deimlo hefyd
I didn't order a pizza	Wnes i ddim archebu pizza
I hope something works out soon	Rwy'n gobeithio y bydd rhywbeth yn gweithio allan yn fuan
I'm sure he probably did	Rwy'n siwr iddo wneud hynny o reidrwydd
I stayed quiet and started laughing on the inside	Arhosais yn dawel a dechreuais chwerthin ar y tu mewn
I was really determined to show her in the morning	Roeddwn i wir yn benderfynol o ddangos iddi yn y bore
A pure white cow came from behind him	Daeth buwch wen bur o'r tu ol iddo
New recruit in the operations department	Recriwt newydd yn yr adran gweithrediadau
The bear can wait for several hours	Gall yr arth aros am rai oriau
I know you need to get back to work	Rwy'n gwybod bod angen ichi ddychwelyd i'r gwaith
I looked at him, barely able to read it	Edrychais arno, prin yn gallu ei ddarllen
This event is observed five times a year	Mae'r digwyddiad hwn yn cael ei arsylwi bum gwaith y flwyddyn
I remember bursting into tears	Rwy'n cofio byrstio i mewn i ddagrau
We went with the most classic	Aethon ni gyda'r un mwyaf clasurol
I've just come across it this way	Fi newydd ddod arno fel hyn
I didn't really see	Doeddwn i ddim wir yn gweld
I had two drinks waiting for my friends	Cefais ddwy ddiod yn aros am fy ffrindiau
I needed to explain this quickly	Roedd angen i mi esbonio hyn yn gyflym
I loved hearing this book	Roeddwn i wrth fy modd yn clywed y llyfr hwn
I was always noisy during sex before the accident	Roeddwn bob amser yn swnllyd yn ystod rhyw cyn y ddamwain
I wasn't ready to tell you then	Nid oeddwn yn barod i ddweud wrthych bryd hynny
The lawyers were then arrested	Yna cafodd y cyfreithwyr eu harestio
I wasn't very big inside my body	Doeddwn i ddim yn fawr iawn y tu mewn i fy nghorff
I heard the door open, and then she paused	Clywais y drws yn agored, ac yna mae hi'n oedi
I'm just thinking about this	Fi jyst yn meddwl am hyn
I didn't even talk to him or thank him	Wnes i ddim hyd yn oed siarad ag ef na diolch iddo
I took it and pulled myself back up	Cymerais ef a thynnu fy hun yn ôl i fyny
I can't have the same kind of life there	Ni allaf gael yr un math o fywyd yno
I worked on his project	Gweithiais ar ei brosiect
I think this is great for the city	Rwy'n meddwl bod hyn yn wych i'r ddinas
I think this time we will let it go	Rwy'n meddwl y tro hwn byddwn yn gadael iddo fynd
I gave her the soup you made	Rhoddais y cawl a wnaethoch iddi
I can give it to you now	Gallaf ei roi i chi yn awr
I need to work on the story	Mae angen i mi weithio ar y stori
I just love stage acting	Dwi jyst yn caru actio llwyfan
I held my candle high	Daliais fy nghanwyll yn uchel
I recognized the song	Adnabuais y gân
I knew he had been in the joint	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi bod yn y cyd
I was crazy for it	Roeddwn i'n wallgof drosto
I need to be very precise, careful, and very thorough	Mae angen i mi fod yn fanwl iawn, yn ofalus, ac yn drylwyr iawn
I should say a little more about that, perhaps	Dylwn ddweud ychydig mwy am hynny, efallai
I almost lost my grip	Dwi bron â cholli fy ngafael
I don't want to see you talk to her	Nid wyf am eich gweld yn siarad â hi
I love you more today than ever before	Rwy'n dy garu di yn fwy heddiw nag erioed o'r blaen
I will come upon it immediately	Byddaf yn dod arno ar unwaith
I should probably be coming back now	Mae'n debyg y dylwn fod yn dod yn ôl nawr
I informed my sister of this	Hysbysais fy chwaer o hyn
I thought about having someone to go with me	Meddyliais am gael rhywun i fynd gyda mi
All players and officials were white	Roedd pob chwaraewr a swyddog yn wyn
I already knew that my hearing was affected	Roeddwn i eisoes yn gwybod bod fy nghlyw wedi'i effeithio
He is the outsider in all of us	Ef yw'r tu allan ym mhob un ohonom
Hand for my ankle	Llaw am fy ffêr
I was right, fifteen in all	Roeddwn i'n iawn, pymtheg i gyd
I got into my car and locked the door	Es i mewn i fy nghar a chloi'r drws
I wasn't sure if she even remembered missing my birthday	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd hi hyd yn oed yn cofio colli fy mhen-blwydd
I think that's the word for the new generation	Rwy’n meddwl mai dyna’r gair ar gyfer y genhedlaeth newydd
You have to get right to the muscle	Mae'n rhaid i chi fynd yn iawn i'r cyhyr
I cannot leave my people behind	Ni allaf adael fy mhobl ar ôl
I will definitely use his services again in the future	Byddaf yn bendant yn defnyddio ei wasanaethau eto yn y dyfodol
I listened to their stuff last night	Gwrandewais ar eu stwff neithiwr
I really learned things	Dysgais i bethau mewn gwirionedd
I thought he was starting to get tired	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dechrau blino
I was afraid she would be mad	Roeddwn i'n ofni y byddai hi'n wallgof
I didn't think you were drunk	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod wedi meddwi
I could smell his pipe from the floor of the hall	Gallwn i arogli ei bibell o lawr y neuadd
I stayed with you for a long time	Arhosais gyda chi am amser hir
He was probably very tired because he fell asleep	Mae'n debyg ei fod wedi blino'n fawr oherwydd syrthiodd i gysgu
I got dressed and made it out for breakfast	Fe wnes i wisgo a gwneud hi allan i frecwast
I have been to different worlds and different ages	Rwyf wedi bod i wahanol fydoedd a gwahanol oedrannau
I cover his hand with my hand under the table	Gorchuddiaf ei law â'm llaw o dan y bwrdd
I'll make my coffee as we speak	Byddaf yn gwneud fy nghoffi wrth i ni siarad
It emerged and disappeared like a shooting star	Daeth i'r amlwg a diflannodd fel seren saethu
I really needed to get a hold of my emotions	Roedd gwir angen i mi gael gafael ar fy emosiynau
I still think we need a general improvement	Rwy'n dal i feddwl bod angen gwelliant cyffredinol arnom
I spent it with my parents, of course	Fe wnes i ei wario gyda fy rhieni, wrth gwrs
A soft whisper echoed	Adleisiodd sibrwd meddal
I haven't been sleeping well at night	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda yn y nos
I have been tempted since then, again, a soft and beautiful color	Cefais fy nhemtio ers hynny, unwaith eto, lliw meddal a hardd
I can't hold my breath	Ni allaf ddal fy anadl
I searched until he was no longer in sight	Chwiliais nes nad oedd yn y golwg mwyach
The title was abandoned when the promotion ended	Rhoddwyd y gorau i'r teitl pan ddaeth yr hyrwyddiad i ben
I could hear her heart	Roeddwn i'n gallu clywed ei chalon
But he still wasn't ready to film	Ond nid oedd yn barod i ffilmio o hyd
I'm used to enjoying long walks in beautiful gardens	Rwyf wedi arfer mwynhau teithiau cerdded hir mewn gerddi hardd
I would not be surprised again	Ni fyddwn yn synnu eto
I want him to understand what he has done	Rwyf am iddo ddeall yr hyn y mae wedi'i wneud
I could look no further	Allwn i ddim edrych dim mwy
I want to practice flying on your back	Rwyf am ymarfer hedfan ar eich cefn
You love them more than you love yourself	Rydych chi'n eu caru yn fwy nag yr ydych chi'n caru'ch hun
I didn't really know him that well	Doeddwn i ddim yn ei adnabod yn dda mewn gwirionedd
I had the life that everyone around me dreamed of	Cefais y bywyd yr oedd pawb o'm cwmpas yn breuddwydio amdano
I was out and you owe me a pack	Roeddwn i allan ac mae arnoch chi becyn i mi
I don't have a particularly good hand	Nid oes gennyf law arbennig o dda
I really want to cause him pain	Dwi wir eisiau achosi poen iddo
We can find nothing to bring against this woman's reasoning	Nis gallwn ganfod dim i'w ddwyn yn erbyn ymresymiad y wraig hon
I felt so protective of you	Roeddwn i'n teimlo mor amddiffynnol ohonoch chi
I already have a business	Mae gen i fusnes yn barod
I can never hate my parents	Ni allaf byth gasáu fy rhieni
I can't see this love affair	Ni allaf weld y garwriaeth hon
I took a little pause in the middle	Cymerais ychydig o seibiant yn y canol
I thought he was going to pull out something awesome	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i dynnu allan rhywbeth anhygoel
I can tell he wants to punch me	Gallaf ddweud ei fod eisiau ei ddyrnu
My wife was with me	Roedd fy ngwraig gyda mi
I started running with the wrong crowd	Dechreuais redeg gyda'r dorf anghywir
I never heard what happened to them	Wnes i erioed glywed beth ddigwyddodd iddyn nhw
I kiss her, that's all	Rwy'n cusanu hi, dyna i gyd
I was scared to be alone at night	Roeddwn i'n ofni bod ar fy mhen fy hun yn y nos
But he didn't feel he was strong enough	Ond doedd dim yn teimlo ei fod yn ddigon cryf
I have to keep too many servants	Mae'n rhaid i mi gadw gormod o weision
I just want the girl of my dreams	Fi jyst eisiau merch fy mreuddwydion
Record by builder	Cofnod yn ôl yr adeiladwr
Bonded carpet remnants can work great	Gall olion carped rhwymedig weithio'n wych
I'm married and uninspired	Rwy'n briod ac yn ddisylw
I can see his face, and it's not me	Gallaf weld ei wyneb, ac nid fi yw e
I did that yesterday and the day before	Fe wnes i hynny ddoe a'r diwrnod cynt
I hit my head with my hand, again and again	Rwy'n taro fy mhen gyda fy llaw, dro ar ôl tro
I got into a lot of trouble	Fe es i dipyn o drafferth
I do not intend a metaphor	Nid wyf yn bwriadu trosiad
A royal baby could be born any minute	Gallai babi brenhinol gael ei eni unrhyw funud
Ofer, but not a final hope, salute	Ofer, ond nid oedd yn gobeithio terfynol, saliwt
We can no longer stand it	Ni allwn ei sefyll mwyach
I raised my eyes to meet his	Codais fy llygaid i gwrdd â'i
I think they'll be smoked next game	Dwi'n meddwl y byddan nhw'n cael eu smygu gem nesa
I go to my bank office	Rwy'n mynd i fy swyddfa yn y banc
I loved life and you all	Roeddwn i'n caru bywyd a chi i gyd
I was starting to like it	Roeddwn i'n dechrau ei hoffi
There are probably four men on board the ship	Mae'n debyg bod pedwar dyn ar fwrdd y llong
I know you were just doing your job	Rwy'n gwybod mai dim ond gwneud eich swydd yr oeddech
Lots of finger pointing with no substance	Llawer o bwyntio bys heb unrhyw sylwedd
I checked to see who was calling	Fe wnes i wirio i weld pwy oedd yn galw
I suspect he will wake up when he mostly gets better	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn deffro pan fydd yn gwella gan fwyaf
I can't think about it	Ni allaf feddwl am y peth
I save a lot because of him	Rwy'n arbed llawer oherwydd iddo
I didn't mind one of those, but not to feed	Nid oedd ots gen i un o'r rheini, ond nid i fwydo
I held myself responsible	Roeddwn yn dal fy hun yn gyfrifol
I couldn't go too low on myself	Ni allwn fynd yn rhy isel arnaf fy hun
I like a lot of things about it	Rwy'n hoffi llawer o bethau amdano
Homer tells his son he will lose	Mae Homer yn dweud wrth ei fab y bydd yn colli
I come across so few interested young people	Rwy'n dod ar draws cyn lleied o bobl ifanc sydd â diddordeb
I wasn't really sure	Doeddwn i ddim yn siŵr mewn gwirionedd
Boy washed ashore	Bachgen golchi lan ar lan
I didn't want to be transferred	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nhrosglwyddo
I looked over my shoulder one last time	Edrychais dros fy ysgwydd un tro diwethaf
Such a situation is unique in the world	Mae sefyllfa o'r fath yn unigryw yn y byd
I was planning to come back just like I have always done	Roeddwn i'n bwriadu dod yn ôl yn union fel rydw i wedi gwneud erioed
I felt pretty bad but I could have done worse	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf gwael ond gallem fod wedi gwneud yn waeth
I called to him, but he didn't respond	Galwais ato, ond nid oedd yn ymateb
I had refused to do that	Roeddwn i wedi gwrthod gwneud hynny
I think he knows about the struggles and my journey	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod am y brwydrau a'm taith
Then a shadow of black brushed across her skin	Yna diflannodd cysgod o ddu wedi'i frwsio ar draws ei chroen
I also know you need to be pushed	Rwyf hefyd yn gwybod bod angen i chi gael eich gwthio
I didn't know it	Doeddwn i ddim yn ei adnabod
I turn my gaze down to my feet	Trof fy syllu i lawr at fy nhraed
I go back to childhood	Rwy'n mynd yn ôl i blentyndod
I have things to do here	Mae gen i bethau i'w gwneud yma
I had my own room back to myself	Roedd gen i fy ystafell fy hun yn ôl i mi fy hun
I remember asking for help	Rwy'n cofio gofyn am help
I can't be around my friends right now	Ni allaf fod o gwmpas fy ffrindiau ar hyn o bryd
I could hardly eat it	Prin y gallwn i ei fwyta
I even had trouble breathing	Cefais drafferth hyd yn oed i anadlu
I thought you meant what your letter said	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n golygu'r hyn a ddywedodd eich llythyr
I needed her to know me	Roeddwn i angen iddi fy adnabod
I didn't touch the rod again that day	Wnes i ddim cyffwrdd y wialen eto y diwrnod hwnnw
I needed to stay out of it	Roedd angen i mi aros allan ohono
A lantern was lit and they stepped in	Roedd llusern wedi'i chynnau a dyma nhw'n camu i mewn
I can't miss it now	Ni allaf ei golli nawr
I did not want to confirm the passage of the minutes	Nid oeddwn am gadarnhau treigl y cofnodion
I want you to imagine rock in your mind	Rwyf am i chi ddychmygu roc yn eich meddwl
I can see that it must be hard work	Gallaf weld ei fod yn rhaid ei fod yn waith caled
I feel insulted	Rwy'n teimlo'n sarhaus
I also budget my batteries	Rwyf hefyd yn cyllidebu fy batris
The noise of a rush filled the night	Roedd sŵn rhuthro yn llenwi'r nos
A cold wave of thought was washing through me	Roedd ton oer o feddwl yn golchi trwof fi
I ran over and touched one of them	Rhedais draw a chyffwrdd ag un ohonyn nhw
I have some thoughts about what you are describing	Mae gennyf rai meddyliau am yr hyn yr ydych yn ei ddisgrifio
Other sanctions soon followed	Dilynodd sancsiynau eraill yn fuan
I returned the blade across the neck of another	Dychwelais y llafn ar draws gwddf un arall
A much better conversation than what he had just experienced	Sgwrs llawer gwell na'r hyn yr oedd newydd ei brofi
We cannot be strong	Ni allwn fod yn gryf
I mean, just look at yourself now	Yr wyf yn golygu, dim ond edrych ar eich hun yn awr
I went for a second opinion	Es i am ail farn
I almost got caught catching it	Bu bron imi faglu ei ddal
But I thought it was my fault	Ond roeddwn i'n meddwl mai fy mai i oedd e
A man she could be wild with	Dyn y gallai hi fod yn wyllt ag ef
I hope you stop often	Rwy'n gobeithio y byddwch yn stopio yn aml
I want the same thing	Rwyf am yr un peth
I also drank several cups of coffee	Fe wnes i yfed sawl cwpanaid o goffi hefyd
I am hostage here with you	Yr wyf yn wystl yma gyda chwi
I could see a worried look on her face	Roeddwn i'n gallu gweld golwg bryderus ar ei hwyneb
I am doing research on that now	Yr wyf yn gwneud ymchwil ar hynny yn awr
It would probably become my sounding board	Mae'n debyg y byddai'n dod yn seinfwrdd i mi
We'll leave one job and jump into another	Byddwn yn gadael un swydd ac yn neidio i mewn i un arall
I went in for a drink	Es i i mewn am ddiod
I will torture him out of you	Byddaf yn ei arteithio allan ohonoch chi
I felt like she had something on her mind	Roeddwn i'n teimlo bod ganddi rywbeth ar ei meddwl
I wanted to take everything slowly	Roeddwn i eisiau cymryd popeth yn araf
I have to go home to my friends	Mae'n rhaid i mi fynd adref at fy ffrindiau
I didn't know what time of day it was	Wyddwn i ddim pa amser o'r dydd oedd hi
Hopefully we will find time to wilderness	Gobeithio y cawn ni amser i ddiffeithwch
I was responsible for his accident	Fi oedd yn gyfrifol am ei ddamwain
I was aware of people around me	Roeddwn i'n ymwybodol o bobl o'm cwmpas
I was the first one in our neighborhood	Fi oedd yr un cyntaf yn ein cymdogaeth
I suspect I would be able to get the truck through	Rwy'n amau ​​​​y byddwn yn gallu cael y lori drwodd
I see three possibilities	Rwy'n gweld tri phosibilrwydd
I used to go out to watch them	Roeddwn i'n arfer mynd allan i'w gwylio
I was angry with her because she had left us	Roeddwn i'n grac gyda hi achos roedd hi wedi ein gadael ni
I have to walk five blocks	Mae'n rhaid i mi gerdded pum bloc
I said you could do whatever you wanted	Dywedais y gallech chi wneud beth bynnag yr oeddech ei eisiau
I had no previous work experience	Doedd gen i ddim profiad gwaith blaenorol
I need to find out something extra	Mae angen i mi ddarganfod rhywbeth ychwanegol
I was getting out of my mind	Roeddwn i'n mynd allan o fy meddwl
I sit on her left	eisteddaf ar ei aswy
I look up in confusion as he smiles	Rwy'n edrych i fyny mewn dryswch wrth iddo wenu
I felt skilled for the first time in weeks	Roeddwn i'n teimlo'n fedrus am y tro cyntaf ers wythnosau
I looked across the sea from collected faces	Edrychais ar draws y môr o wynebau a gasglwyd
I had to run to keep up	Roedd yn rhaid i mi redeg i gadw i fyny
I already knew my fate	Roeddwn i eisoes yn gwybod fy nhynged
I've never been with someone about the sex	Dydw i erioed wedi bod gyda rhywun am y rhyw
I was surprised, though, how good the backyard looked	Cefais fy synnu, er pa mor dda yr oedd yr iard gefn yn edrych
I even thought about doing it again	Fe wnes i hyd yn oed feddwl am ei wneud eto
I looked at him curiously	Edrychais arno yn rhyfedd
I found it hard to breathe for a few seconds	Cefais hi'n anodd anadlu am rai eiliadau
I'm going to go into the woods	Dw i'n mynd i fynd i'r coed
I'm telling you we were very lucky last night	Rwy'n dweud wrthych ein bod yn ffodus iawn neithiwr
It stayed on the chart for another week	Arhosodd ar y siart am wythnos arall
I didn't want to get away from it either	Doeddwn i ddim eisiau mynd i ffwrdd oddi wrthi chwaith
I was feeling a little sick	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn sâl
I know this is not everything	Rwy'n gwybod nad yw hyn yn bopeth
I was learning about my people	Roeddwn i'n dysgu am fy mhobl
I was happy to be out of the building	Roeddwn yn falch o fod allan o'r adeilad
I felt so much closer to him	Roeddwn i'n teimlo cymaint yn agosach ato
I recognize the way he says the words	Rwy'n cydnabod y ffordd y mae'n dweud y geiriau
I am not an acceptable risk	Nid wyf yn risg dderbyniol
I can't do everything for you	Ni allaf wneud popeth i chi
I sit quietly as they comfort each other	Rwy'n eistedd yn dawel wrth iddynt gysuro ei gilydd
I clear my throat and they both turn to me	Rwy'n clirio fy ngwddf ac mae'r ddau yn troi ataf
We all went a little too far	Aethon ni i gyd ychydig yn rhy bell
I just really want to tell people about magic	Fi jyst wir eisiau dweud wrth bobl am hud
I stopped and turned to face him	Stopiais a throi i'w wynebu
I'm your little sister	Eich chwaer fach ydw i
I asked them not to tell you	Gofynnais iddynt beidio â dweud wrthych
I got out of the bathroom	Deuthum allan o'r ystafell ymolchi
I remembered this guy	Cofiais y boi yma
I didn't love dealing with the later monsters	Doeddwn i ddim wrth fy modd yn delio â'r bwystfilod diweddarach
I knew it was all for a show	Roeddwn i'n gwybod ei fod i gyd ar gyfer sioe
I thought that was it	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd hynny
I prefer to leave it in the hands of god	Mae'n well gen i ei adael yn nwylo duw
Earning regulatory time is worth three points	Mae ennill amser rheoleiddio yn werth tri phwynt
I knew where he was going	Roeddwn i'n gwybod i ble roedd yn mynd
I hesitate on the stairs	Yr wyf yn petruso ar y grisiau
I believe that a basic impetus is still alive	Credaf fod ysgogiad sylfaenol yn dal yn fyw
But I had never felt more free in my life	Ond doeddwn i erioed wedi teimlo'n fwy rhydd yn fy mywyd
I avoided the questions	Fe wnes i osgoi'r cwestiynau
I was the one to release it on them	Fi oedd yr un i'w ryddhau arnyn nhw
I'm afraid it's too late for him	Rwy'n ofni ei fod yn mynd yn rhy hwyr iddo
A thousand dollars were waiting for his reply	Roedd mil o ddoleri yn aros am ei ateb
I was so tired of blood	Roeddwn i wedi blino cymaint ar waed
I was terrible for him	Roeddwn i'n ofnadwy iddo
A smile shaped his lips, and he leaned forward	Roedd gwên yn siapio ei wefusau, ac fe blygodd ymlaen
I like drawing people	Rwy'n hoffi tynnu llun pobl
I also laughed out loud	Fe wnes i chwerthin allan hefyd
I appreciate the hell out of that education	Rwy'n gwerthfawrogi'r uffern allan o'r addysg honno
I wanted to check on her	Roeddwn i eisiau gwirio arni
I despise the wickedness	Yr wyf yn dirmygu y drygioni
A month later, they made the call	Fis yn ddiweddarach, gwnaethant yr alwad
I was wearing shoes to work	Roeddwn i'n gwisgo sgidiau i'r gwaith
I was all that was left	Fi oedd y cyfan oedd ar ôl
I like it when she says it	Rwy'n ei hoffi pan fydd hi'n dweud hynny
I take a vitamin every morning	Rwy'n cymryd fitamin bob bore
Maybe I'll get another drink	Efallai y caf ddiod arall
I had to shout to be heard	Roedd yn rhaid i mi weiddi i gael fy nghlywed
I woke up again and got out	Deffrais eto a mynd allan
A flash of inspiration struck him	Tarodd fflach o ysbrydoliaeth ef
We probably miss each other so badly	Mae'n debyg ein bod yn gweld eisiau ein gilydd mor ddrwg
I feed you and buy you nice clothes	Rwy'n eich bwydo chi ac yn prynu dillad neis i chi
I could almost hear the blood streaming through my ears	Roeddwn i bron yn gallu clywed y gwaed yn llifo trwy fy nghlustiau
These latter two are not open to the public	Nid yw'r ddau olaf hyn yn agored i'r cyhoedd
A computer can help in this way	Gall cyfrifiadur helpu fel hyn
I told myself it would get easier with time	Dywedais wrthyf fy hun y byddai'n dod yn haws gydag amser
I believe and trust what you say	Rwy'n credu ac yn ymddiried yn yr hyn a ddywedwch
I just had to find it	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd iddo
This is probably a form of that	Mae'n debyg bod hwn yn ffurf ar hynny
I'll have to work on that spell again	Bydd yn rhaid imi weithio ar y sillafu hwnnw eto
Expected completion was behind schedule	Roedd y cwblhau disgwyliedig ar ei hôl hi
I've got a picture, that's it	Mae llun gyda fi, dyna ni
I make my way towards it	Rwy'n gwneud fy ffordd tuag ato
I always felt small and invisible	Roeddwn bob amser yn teimlo'n fach ac yn anweledig
A lot of shit went down tonight	Aeth lot o shit lawr heno
I heard you quite clearly	Clywais i chi yn eithaf clir
I turned it all down	Troais y cyfan i lawr
I can't tell my kids to reach for the sun	Ni allaf ddweud wrth fy mhlant i estyn am yr haul
I would be so thirsty	Byddwn mor sychedig
I brush my teeth and wash my face	Rwy'n brwsio fy nannedd a golchi fy wyneb
A sadness of heart was felt	Teimlwyd tristwch calon
A legman might be useful	Gallai dyn coes fod yn ddefnyddiol
I'll talk to you later	Byddaf yn siarad â chi yn nes ymlaen
I nearly ran my fingers through it	Bu bron imi redeg fy mysedd drwyddo
I just need a moment to get used to it	Fi jyst angen eiliad i ddod i arfer ag ef
I really needed someone to talk to	Roeddwn i wir angen rhywun i siarad â nhw
I have three amazing children	Mae gen i dri o blant anhygoel
But someone was still threatening to sue	Ond roedd rhywun yn dal i fygwth erlyn
I could hardly speak	Prin y gallwn i siarad
I tried to focus on keeping the same rhythm	Ceisiais ganolbwyntio ar gadw'r un rhythm
I love having a moral compass again	Rwyf wrth fy modd yn cael cwmpawd moesol eto
I sighed and walked slowly up to our bedroom	Ochneidiais a cherdded yn araf i fyny i'n hystafell wely
I also love working in my room	Rwyf hefyd wrth fy modd yn gweithio yn fy ystafell
A peaceful silence settled over his body	Ymsefydlodd tawelwch heddychlon dros ei gorff
I sought to be the worthy son of such sacrifices	Ceisiais fod yn fab teilwng o'r fath ebyrth
I give them back to you	Rwy'n eu rhoi yn ôl i chi
I counted it happen eight times during that short piece	Fe wnes i ei gyfrif yn digwydd wyth gwaith yn ystod y darn byr hwnnw
I haven't eaten much today	Dydw i ddim wedi bwyta llawer heddiw
I felt uncomfortable, remembering the morning before	Roeddwn i'n teimlo'n anghyfforddus, wrth gofio'r bore o'r blaen
I spent a lot of time living on the street	Treuliais dipyn o amser yn byw ar y stryd
We will reverse that immediately	Byddwn yn gwrthdroi hynny ar unwaith
The rest was raised from smaller donations	Codwyd y gweddill o roddion llai
I don't foresee any problems	Nid wyf yn rhagweld unrhyw broblemau
I was still desperate to meet her	Roeddwn yn dal i fod yn ysu i gwrdd â hi
I would like to work together	Hoffwn i weithio gyda'n gilydd
She likes to throw around her weight anytime	Mae hi'n hoffi taflu o gwmpas ei phwysau unrhyw bryd
I am called to holiness	Fe'm gelwir i sancteiddrwydd
I have no special hunter senses	Does gen i ddim synhwyrau heliwr arbennig
I didn't know they were gay	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn hoyw
I can't get used to it	Ni allaf ddod i arfer ag ef
The first seven were passed unnoticed	Pasiwyd y saith cyntaf heb sylw
Long shot but it might work	Ergyd hir ond efallai y bydd yn gweithio
I looked into the corridor	Edrychais i mewn i'r coridor
I think she's even started to relax	Rwy'n meddwl ei bod hi hyd yn oed wedi dechrau ymlacio
I was one of those chosen to work	Roeddwn i'n un o'r rhai gafodd eu dewis i weithio
I want to show you some things	Rwyf am ddangos rhai pethau i chi
I know it's a bad word for you	Rwy'n gwybod ei fod yn air drwg i chi
I felt everything she learned	Roeddwn i'n teimlo popeth ddysgodd hi
I looked at the rich crowd around me	Edrychais ar y dyrfa gyfoethog o'm cwmpas
I was really looking forward to hearing this story	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at glywed y stori hon
I was not ready for them	Nid oeddwn yn barod ar eu cyfer
I know this is not news to most of you	Rwy'n gwybod nad yw hyn yn newyddion i'r rhan fwyaf ohonoch
I want to know that this is being done	Rwyf am wybod bod hyn yn cael ei wneud
I could hardly put them down	Prin y gallwn i eu rhoi i lawr
That is, we know how strong he is	Hynny yw, rydyn ni'n gwybod pa mor gryf yw e
I won't be long gone	Fydda i ddim wedi mynd yn hir
I have seen shadows move in the dark	Rwyf wedi gweld cysgodion yn symud yn y tywyllwch
I can give you a list	Gallaf roi rhestr ichi
You probably wouldn't know about such things	Mae'n debyg na fyddech chi'n gwybod am bethau felly
I prefer to kill them this way	Mae'n well gen i eu lladd fel hyn
I knew he was going to kill me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i ladd fi
Shadow entered the cave entrance	Daeth cysgod i mewn i fynedfa'r ogof
I went into the only building that stands	Es i mewn i'r unig adeilad sy'n sefyll
I knew immediately that he was a man	Gwyddwn ar unwaith mai dyn ydoedd
I can comfortably secure my home loan	Gallaf sicrhau fy menthyciad cartref yn gyfforddus
I need time to work this out	Dwi angen amser i weithio hyn allan
He also received honors from foreign governments	Derbyniodd hefyd anrhydeddau gan lywodraethau tramor
I've got another one to go	Mae gen i un arall i fynd
I can't get over some people's nerves	Ni allaf fynd dros nerfau rhai pobl
I could hear the owner desperately trying to calm them down	Roeddwn i'n gallu clywed y perchennog yn ceisio'n daer i'w tawelu
They have never released the series to a home video	Nid ydynt erioed wedi rhyddhau'r gyfres i fideo cartref
I don't want to be here	Nid wyf am fod yma
Eventually I found a wall and stood up	O'r diwedd fe wnes i ddod o hyd i wal a sefyll i fyny
I watched the people walk past	Gwyliais y bobl yn cerdded heibio
I know him easily	Rwy'n ei adnabod yn hawdd
A status he wanted to achieve	Statws yr oedd yn awyddus i'w gyrraedd
I bought the apartment building on impulse	Prynais yr adeilad fflatiau ar ysgogiad
I didn't even see them until the funeral	Ni welais hyd yn oed nhw tan yr angladd
There was a book lying on the table beside the couch	Roedd llyfr yn gorwedd ar y bwrdd wrth ymyl y soffa
I like that kind of human weakness in character	Rwy'n hoffi'r math yna o wendid dynol mewn cymeriad
I feel so anxious about it	Rwy'n teimlo mor bryderus amdano
I'll bring the first course	Byddaf yn dod â'r cwrs cyntaf
I was just a musician	Dim ond cerddor oeddwn i
I remembered the first time she saw a whale	Cofiais y tro cyntaf iddi weld morfil
I also deal with keys locked in cars	Rwyf hefyd yn delio ag allweddi sydd wedi'u cloi mewn ceir
I hadn't even let it slip from my hand	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gadael iddi lithro o fy llaw i
I'm going to leave you at this point	Rwy'n mynd i'ch gadael chi ar y pwynt hwn
I hadn't fed in two days	Doeddwn i ddim wedi bwydo mewn dau ddiwrnod
I felt much stronger and much better	Roeddwn i'n teimlo'n llawer cryfach ac yn llawer gwell
But the party is likely to be very large	Ond mae'r blaid yn debygol o fod yn fawr iawn
I saw and heard enough	Gwelais a chlywais ddigon
I seek the prosperity that comes from it	Rwy'n ceisio'r ffyniant sy'n dod ohono
I was struggling with it	Roeddwn i'n cael trafferth ag ef
A fork in the path headed in that direction	Roedd fforch yn y llwybr yn arwain y cyfeiriad hwnnw
I kept an eye on my watch as he did	Yr wyf yn cadw llygad ar fy oriawr fel y gwnaeth
I wouldn't let it get under my skin	Fyddwn i ddim yn gadael iddo fynd o dan fy nghroen
But not enough of those women	Ond nid oes digon o'r merched hynny
I was welcomed with great kindness	Cefais groeso gyda charedigrwydd mawr
We can't believe how many rooms there were	Ni allwn gredu faint o ystafelloedd oedd
I want to marry her and hope she will	Rwyf am ei phriodi a gobeithio y bydd
I feel extremely upset	Rwy'n teimlo'n hynod o ofidus
I watch it, over and over again	Rwy'n ei wylio, drosodd a throsodd
I didn't care what my twin would say	Doedd dim ots gen i beth fyddai fy efaill yn ei ddweud
Very uncomfortable to say the least	Teimlad anesmwyth iawn a dweud y lleiaf
I didn't have much to say about that	Nid oedd gennyf lawer i'w ddweud am hynny
A separate form should be completed for each application	Dylid llenwi ffurflen ar wahân ar gyfer pob cais
I do not see content or absence of content	Nid wyf yn gweld cynnwys nac absenoldeb cynnwys
I want this handled by the book	Rwyf am i hyn gael ei drin gan y llyfr
I looked out at the stairs	Edrychais allan ar y grisiau
I was quiet, and so were they	Yr oeddwn yn dawel, ac felly yr oeddent
I have never been called	Nid wyf erioed wedi cael fy ngalw
And a small crowd was gathered round his table	Yr oedd tyrfa fechan yn ymgasglu o amgylch ei fwrdd
We will go anywhere with you	Byddwn yn mynd i unrhyw le gyda chi
It was far too soon	Roedd yn llawer rhy fuan
I believe in free will	Rwy'n credu mewn ewyllys rydd
I needed to know what we were facing	Roedd angen i mi wybod beth oedd yn ein hwynebu
I had forgotten the way	Roeddwn i wedi anghofio y ffordd
I started filling her in on what happened	Dechreuais ei llenwi ar yr hyn a ddigwyddodd
I couldn't move, couldn't breathe	Doeddwn i ddim yn gallu symud, methu anadlu
I stay in the car and inspect the house	Rwy'n aros yn y car ac yn archwilio'r tŷ
I can buy locks, and guns for that	Gallaf brynu cloeon, a gynnau ar gyfer hynny
It kind of takes you away	Mae'n fath o fynd â chi i ffwrdd
I heard him coming in last night	Clywais ef yn dod i mewn neithiwr
I also knew that they were honest	Roeddwn i hefyd yn gwybod eu bod yn onest
I could call or email	Gallwn i ffonio neu anfon e-bost
I can't pull myself up	Ni allaf dynnu fy hun i fyny
I warn her about silence	Rwy'n ei rhybuddio am dawelwch
I have to cast it out	Mae'n rhaid i mi ei fwrw allan
I know you will do well	Rwy'n gwybod y byddwch yn gwneud yn dda
A single light was showing on her	Roedd golau sengl yn dangos arni
I'm staring at nothing in particular	Dwi'n syllu ar ddim byd yn arbennig
We'll hurry up and rush him to finish	Byddwn yn brysio ac yn ei ruthro i orffen
Nothing essential changes	Dim byd hanfodol yn newid
I ran my finger along one of these rivers	Rhedais fy mys ar hyd un o'r afonydd hyn
I see three other towers displaying red	Gwelaf dri thŵr arall yn arddangos coch
I hadn't even seen a shadow down here for years	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gweld cysgod i lawr yma ers blynyddoedd
I wanted to stay here	Roeddwn i eisiau aros yma
We will not rule you as a lord	Ni fyddwn yn eich rheoli fel arglwydd
I can finish my part	Gallaf orffen fy rhan
I was shocked at how the meeting went	Cefais sioc gyda sut aeth y cyfarfod
Wonderful discovery, young man	Darganfyddiad rhyfeddol, ddyn ifanc
I was deep in meditation while getting my morning workout	Roeddwn yn ddwfn mewn myfyrdod wrth gael fy ymarfer corff boreol
I know there is nothing behind us but a cliff	Rwy'n gwybod nad oes dim byd y tu ôl i ni ond clogwyn
I was damned hoping	Roeddwn yn damned yn gobeithio
I opened the door and stared around	Agorais y drws a syllu o gwmpas
I open the package, and my hypothesis is correct	Rwy'n agor y pecyn, ac mae fy rhagdybiaeth yn gywir
A very gentle and considerate reader	Darllenydd addfwyn ac ystyriol iawn
I will consult them when they arrive	Byddaf yn ymgynghori â nhw pan fyddant yn cyrraedd
I watched as they beat me to death	Gwyliais wrth iddyn nhw fy nghuro i farwolaeth
I can't think of anything to do	Ni allaf feddwl am unrhyw beth i'w wneud
Its density is unknown	Nid yw ei ddwysedd yn hysbys
I should not look this way	Ddylwn i ddim syllu fel hyn
I lose my fruit in the morning	Dwi'n colli fy ffrwyth yn y bore
I can't get enough of how you taste	Ni allaf gael digon o sut rydych chi'n blasu
I was now hating this word	Yr oeddwn yn awr yn casau y gair hwn
I still have weird visions about you	Rwy'n dal i gael gweledigaethau rhyfedd amdanoch chi
I'm planning to update my kit right now	Rwy'n bwriadu diweddaru fy nghit ar hyn o bryd
I was given a choice in the matter as well	Cefais ddewis yn y mater hefyd
I had enough work for him	Roedd gen i ddigon o waith iddo
I had to kill him	Roedd yn rhaid i mi ei ladd
I rolled my eyes at his timing	Yr wyf yn rholio fy llygaid ar ei amseriad
We can always depend on you	Gallwn bob amser ddibynnu arnoch chi
I was proud of my armed men	Roeddwn yn falch dros fy dynion arfog
I walked upstairs and took a knife from the drawer	Cerddais i fyny'r grisiau a chymryd cyllell o'r drôr
I ask him if he feels better	Gofynnaf iddo a yw'n teimlo'n well
A poor servant makes a dead man	Gwr marw a wna was tlawd
I will pay all costs	Byddaf yn talu'r holl gostau
I made three comments as we crossed the huge room	Gwneuthum dri sylw wrth i ni groesi'r ystafell enfawr
We can see no emotion in her eyes at all	Ni allwn weld unrhyw emosiwn yn ei llygaid o gwbl
I made no apologies but I gratefully accepted his apology	Wnes i ddim ymddiheuro ond derbyniais ei ymddiheuriad yn ddiolchgar
I ran a finger down the column	Rhedais bys i lawr y golofn
I felt really disappointed	Roeddwn i'n teimlo'n siomedig iawn
The show is never the same twice	Nid yw'r sioe byth yr un fath ddwywaith
I stepped into the bar and looked around	Camais i mewn i'r bar ac edrych o gwmpas
I ask you to limit them again	Gofynnaf ichi gyfyngu arnynt unwaith eto
I still know where you live	Rwy'n dal i wybod ble rydych chi'n byw
I might have to bear it	Efallai y bydd yn rhaid i mi ei ddwyn
I would not enjoy being shot by my own people	Ni fyddwn yn mwynhau cael fy saethu gan fy mhobl fy hun
I'm trying to download a file	Rwy'n ceisio lawrlwytho ffeil
I think that's a great idea for a show	Rwy'n meddwl bod hynny'n syniad gwych ar gyfer sioe
I feel it in the air	Rwy'n ei deimlo yn yr awyr
I left school after my parents died	Gadewais yr ysgol ar ôl i fy rhieni farw
I was completely wrong to feel weird about it	Roeddwn i'n hollol anghywir i deimlo'n rhyfedd am y peth
I'll take you to the medicine lady	Byddaf yn mynd â chi at y wraig feddyginiaeth
I was not very sane	Nid oeddwn yn fy iawn bwyll
I leaned forward, taking a closer look	Pwysais ymlaen, gan edrych yn agosach
Base weak and the whole building will collapse	Sylfaen wan a bydd yr adeilad cyfan yn dymchwel
I paused, trying to understand his mood	Oedais, gan geisio dirnad ei naws
I never really delay work	Dydw i byth wir yn gohirio gwaith
A close relationship exists between them	Mae perthynas agos yn bodoli rhyngddynt
A couple of dishes fell somewhere and shattered	Syrthiodd cwpwl o seigiau yn rhywle a chwalu
Several head of cattle were killed by the storm	Lladdwyd sawl pen o wartheg gan y storm
I start saying her name, then realize she's sleeping	Dwi'n dechrau dweud ei henw, yna sylweddoli ei bod hi'n cysgu
I waited for his next question	Arhosais am ei gwestiwn nesaf
We also can't get rid of it	Ni allwn gael gwared â hi hefyd
I knew the restaurant	Roeddwn i'n adnabod y bwyty
A flight attendant had turned her head as well	Roedd cynorthwyydd hedfan wedi troi ei phen hefyd
This event attracted thousands marching in protest	Denodd y digwyddiad hwn filoedd yn gorymdeithio mewn protest
The ticket from the middle was low	Roedd y tocyn o'r canol yn isel
I shared that opinion once	Rhannais y farn honno unwaith
I can't wait to buy again	Ni allaf aros i brynu eto
I was so indebted to her	Roeddwn i mor ddyledus iddi
I thought they might say	Rwy'n meddwl y gallent ddweud
I would give anything to feel the sunlight again	Byddwn yn rhoi unrhyw beth i deimlo golau'r haul eto
I have had three heart attacks and heart surgery	Rwyf wedi cael tri thrawiad ar y galon a llawdriniaeth ar y galon
I can take care of myself	Gallaf ofalu amdanaf fy hun
I go over the last week and tear it into pieces	Rwy'n mynd dros yr wythnos ddiwethaf ac yn ei rwygo'n ddarnau
I laugh and swing my legs over my bed	Rwy'n chwerthin ac yn siglo fy nghoesau dros fy ngwely
I was worried that they had stayed safe and hidden	Roeddwn yn poeni eu bod wedi aros yn ddiogel ac yn gudd
Lots of work though	Llawer o waith serch hynny
I was never good at it	Doeddwn i byth yn dda am y peth gariad
I search everywhere, but I can't find them	Rwy'n chwilio ym mhobman, ond ni allaf ddod o hyd iddynt
A male warrior challenged out of the night	Rhoddodd rhyfelwr gwrywaidd her allan o'r nos
I went a little further to examine your postings	Es ychydig ymhellach i archwilio'ch postiadau
I was scared out of my wits	Cefais fy nychryn allan o fy wits
You have to be amazing	Mae'n rhaid i chi fod yn anhygoel
I was to call the embassy	Roeddwn i i alw'r llysgenhadaeth
I couldn't put my finger on it	Ni allwn roi fy mys arno
I remembered finding it attractive in a subtle way	Cofiais ei chael yn ddeniadol mewn ffordd gynnil
The chapter also includes references to popular culture	Mae'r bennod hefyd yn cynnwys cyfeiriadau at ddiwylliant poblogaidd
I didn't think things were that bad	Doeddwn i ddim yn meddwl bod pethau mor ddrwg â hynny
I turned and smiled at him	Troais a gwenu arno
I am in the last group	Rwyf yn y grŵp olaf
I had not seen beauty until this day	Nid oeddwn wedi gweled prydferthwch hyd y dydd hwn
I looked around the dimly lit room strangely	Edrychais o gwmpas yr ystafell wedi'i goleuo'n ysgafn yn rhyfedd
I had to act fast	Roedd yn rhaid i mi weithredu'n gyflym
I can't wait to read more	Ni allaf aros i ddarllen mwy
I was panting and red faced	Roeddwn i'n pantio ac yn wynebu coch
I know how much you miss them, but wait	Rwy'n gwybod faint rydych chi'n eu colli, ond arhoswch
I tried it last night	Rhoddais gynnig arni neithiwr
I think you really like me, now	Rwy'n credu eich bod chi wir yn hoffi fi, nawr
I was afraid something terrible had happened to her	Roeddwn i'n ofni bod rhywbeth ofnadwy wedi digwydd iddi
I hated being looked at	Roedd yn gas gen i gael fy edrych arno
I didn't want that awkward moment of walking to pass them by	Doeddwn i ddim eisiau i'r eiliad lletchwith yna o gerdded eu pasio nhw
I always felt that feeling was more important than thinking	Roeddwn bob amser yn teimlo bod teimlad yn bwysicach na meddwl
I have never been embarrassed one day in my life	Nid wyf erioed wedi bod yn embaras diwrnod yn fy mywyd
I would have talked to your dad to leave	Byddwn wedi siarad â'ch tad i adael
I mean you might hurt me	Rwy'n golygu efallai y byddwch chi'n brifo fi
I work as a software developer	Rwy'n gweithio fel datblygwr meddalwedd
I haven't been sleeping at night much	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu yn ystod y nos rhyw lawer
I heard one of the kids cry twice	Clywais un o'r plant yn crio ddwywaith
I will get to know your family	Byddaf yn dod i adnabod eich teulu
It didn't really start	Ni ddechreuodd mewn gwirionedd
You just have to dig deeper	Mae'n rhaid i chi gloddio'n ddyfnach
I'll protect your friend, boy	Byddaf yn amddiffyn eich ffrind, fachgen
I am sure there are others	Yr wyf yn siŵr bod eraill
A style not created by me but by the world	Arddull nad yw wedi'i chreu gennyf i ond gan y byd
I paid them no mind	Wnes i dalu dim meddwl iddyn nhw
I will not break down before him	ni thorraf i lawr o'i flaen ef
I pick up the other drinks from the first table	Rwy'n codi'r diodydd eraill o'r bwrdd cyntaf
Oh lady, ask yourself	O wraig, gofynnwch i chi'ch hun
I never got a response from the guy until today	Chefais i erioed ddim ymateb gan y boi tan heddiw
A few hours of training a day is nothing	Nid yw ychydig oriau o hyfforddiant y dydd yn ddim byd
I looked around, and there was no one there	Edrychais o gwmpas, a doedd neb yno
I never let anyone else smoke in the flat either	Dwi byth yn gadael i neb arall ysmygu yn y fflat chwaith
I would have no more oil on his skin	Fyddwn i ddim yn cael dim mwy o olew ar ei groen
A brief panic seized me	Atafaelodd panig byr fi
I could sense that she was being drawn to me	Roeddwn i'n gallu synhwyro ei bod hi'n cael ei thynnu ata i
I am about two things	Yr wyf yn ymwneud â dau beth
I know you would do almost anything for him	Rwy'n gwybod y byddech chi'n gwneud bron unrhyw beth iddo
I believe you, though	Yr wyf yn eich credu, fodd bynnag
I see things in the middle of the day	Rwy'n gweld pethau yng nghanol y dydd
I see the longing in your eyes	Rwy'n gweld yr hiraeth yn eich llygaid
I had a hard time reaching it again	Cefais amser caled yn ei gyrraedd eto
I imagine he'll be clear with her later	Rwy'n dychmygu y bydd yn eglur â hi yn ddiweddarach
I had brothers, crazy boys	Roedd gen i frodyr, bechgyn gwallgof
I found it to be true in my case	Cefais ei fod yn wir yn fy achos i
I like dresses a lot	Rwy'n hoffi ffrogiau yn fawr
I live with those who are high	Rwy'n trigo gyda'r rhai sy'n uchel
I did not see the point of fighting against him	Ni welais y pwynt ymladd yn ei erbyn
I only heard parts of their plan	Dim ond rhannau o'u cynllun y clywais i
I know how he would feel about it, though	Rwy'n gwybod sut y byddai'n teimlo am y peth, serch hynny
She does this in three major ways	Mae hi'n gwneud hyn mewn tair ffordd fawr
I wonder what it was	Tybed beth ydoedd
An annoyed thought crossed his mind	Roedd meddwl annifyr yn croesi ei feddwl
I had the beer in the trunk	Cefais y cwrw yn y trwnc
I opened the screen door	Agorais ddrws y sgrin
I told him to figure out or quit	Dywedais wrtho i chyfrif i maes neu roi'r gorau iddi
I read this story with pleasure	Darllenais y stori hon gyda phleser
I have never liked it much	Nid wyf erioed wedi ei hoffi llawer
I have to go that way, anyway	Mae'n rhaid i mi fynd y ffordd honno, beth bynnag
I should have guarded it more carefully	Dylwn i fod wedi ei warchod yn fwy gofalus
I happen to think that people need to take a stance	Rwy'n digwydd meddwl bod angen i bobl gymryd safiad
I hit a nerve though	Rwy'n taro nerf serch hynny
I look forward to guiding you through this journey	Edrychaf ymlaen at ein harwain drwy’r daith hon
I found it there this morning	Fe'i gwelais yno y bore yma
They have helped save hundreds of lives	Maen nhw wedi helpu i achub cannoedd o fywydau
All this is now done electronically	Gwneir hyn i gyd yn awr yn electronig
I would like to learn make-up from you some day	Hoffwn i ddysgu colur gennych chi ryw ddydd
I hadn't expected to feel anything for her	Doeddwn i ddim wedi disgwyl teimlo dim drosti
I had to play the game for myself	Roedd yn rhaid i mi chwarae'r gêm i mi
He always maintained his innocence	Daliai ei ddiniweidrwydd bob amser
I needed to make sure there was no mistake	Roedd angen i mi wneud yn siŵr nad oedd camgymeriad
I listened intently for about twenty seconds but didn't hear	Gwrandewais yn astud am ryw ugain eiliad ond chlywais i ddim
I have paid attention to them, both daily since then	Rwyf wedi rhoi sylw iddynt, y ddau bob dydd ers hynny
A simple question remains, and an answer is needed	Mae cwestiwn syml yn parhau, ac angen ateb
I tried to call her earlier, but the network was busy	Ceisiais ei ffonio'n gynharach, ond roedd y rhwydwaith yn brysur
The reasons for moving are uncertain	Mae'r rhesymau dros symud yn ansicr
I felt they had a right to know	Roeddwn i'n teimlo bod ganddyn nhw hawl i wybod
I was trying not to wake you up	Roeddwn i'n ceisio peidio â'ch deffro
I was broken without him	mi a dorrwyd heb ef
A bunch of guys were talking in low voices	Roedd criw o ddynion yn siarad mewn lleisiau isel
I want to see my home	Dw i eisiau gweld fy nghartref
I heated more water for washing	Cynhesais fwy o ddŵr ar gyfer golchi
I forget myself sometimes	Rwy'n anghofio fy hun weithiau
I was uncomfortable, exhausted, and ready to faint	Roeddwn i'n anghyfforddus, wedi blino'n lân, ac yn barod i lewygu
I felt satisfied and safe	Roeddwn i'n teimlo'n fodlon ac yn ddiogel
I had to get to those ruins anyway	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd yr adfeilion hynny beth bynnag
A few others joined him, both husbands and wives	Ymunodd ychydig eraill ag ef, yn wŷr a gwragedd
I need to warn you, really	Mae angen i mi eich rhybuddio, mewn gwirionedd
I don't think about it	Nid wyf yn meddwl amdano
I received the goods last week	Derbyniais y nwyddau yr wythnos diwethaf
I moved here after it was all over	Symudais yma ar ôl i'r cyfan ddod i ben
I really need your help	Dwi wir angen eich help
I knew you when you didn't know yourself	Roeddwn i'n eich adnabod pan nad oeddech chi'n adnabod eich hun
I looked carefully at the card	Edrychais yn ofalus ar y cerdyn
I get a short ride and quickly become impressed	Rwy'n cael taith fer ac yn dod yn argraff arnaf yn gyflym
I instinctively hold it and whip it back to her	Rwy'n ei dal yn reddfol ac yn ei chwipio'n ôl ati
I put my finger to his mouth to calm him down	Rhoddais fy mys at ei geg i'w dawelu
I continued my prayer	Parhaais fy ngweddi
I will not tolerate fighting in front of children	Ni fyddaf yn goddef ymladd o flaen plant
I blinked the image away	Rwy'n blincio'r ddelwedd i ffwrdd
I will recommend it to my friends	Byddaf yn ei argymell i fy ffrindiau
I haven't even shared the best part	Dydw i ddim hyd yn oed wedi rhannu'r rhan orau
I served coffee to the crew	Gweiniais goffi i'r criw
In the plane it was just extra luggage	Yn yr awyren dim ond bagiau ychwanegol oedd e
I'm one person with a cow and a farm	Un person ydw i gyda buwch a fferm
I can't say enough good things about the people there	Ni allaf ddweud digon o bethau da am y bobl yno
I suspect this is not uncommon for a provider	Rwy’n amau ​​nad yw hyn yn beth anghyffredin gan ddarparwr
I think it'll be fine after a while	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn ar ôl ychydig
I thought his chances were good	Roeddwn i'n meddwl bod ei siawns yn dda
A gang brand identified his skin	Roedd brand gang yn nodi ei groen
The race began without a lap forming	Dechreuodd y ras heb lap ffurfio
I do not understand the following statement	Nid wyf yn deall y datganiad canlynol
I couldn't argue that	Allwn i ddim dadlau hynny
A tree in real life would fall over	Byddai coeden mewn bywyd go iawn yn cwympo drosodd
I brought selected pieces back to my studio	Des i â darnau dethol yn ôl i fy stiwdio
I clear my throat and take a deep breath	Rwy'n clirio fy ngwddf ac yn cymryd anadl ddwfn
I was the music director of many local theater productions	Fi oedd cyfarwyddwr cerdd llawer o gynyrchiadau theatr lleol
I wasn't going to cry	Doeddwn i ddim yn mynd i grio
I want to tell you something	Rwyf am ddweud wrthych am rywbeth
I wish he had to endure more	Hoffwn pe bai wedi gorfod dioddef mwy
I didn't mean anything personal	Doeddwn i ddim yn golygu unrhyw beth personol
I kissed him just to get him to shut up	Yr wyf yn cusanu ef dim ond i gael iddo gau i fyny
I only have two minutes to transfer, you have to hurry	Dim ond dwy funud sydd gennyf i drosglwyddo, rhaid i chi frysio
I have to sleep	Mae'n rhaid i mi gysgu
I was sixteen, and my dad was driving	Roeddwn i'n un ar bymtheg, ac roedd fy nhad yn gyrru
I continued to question my talent	Daliais i gwestiynu fy nhalent
I saw the way she was watching you	Gwelais y ffordd roedd hi'n gwylio chi
A fruitless search that terrified a generation of parents	Chwiliad di-ffrwyth a ofnodd genhedlaeth o rieni
I still believe we should have kept the business	Rwy'n dal i gredu y dylem fod wedi cadw'r busnes
I'm sorry for staring	Mae'n ddrwg gen i am syllu
I'm just hoping nobody comes	Dwi jest yn gobeithio na ddaw neb draw
I found the perfect place to settle down	Fe wnes i ddod o hyd i'r lle perffaith i setlo i lawr
Large glass panel that opens all the way up	Panel gwydr mawr sy'n agor yr holl ffordd i fyny
I wanted him to keep talking forever	Roeddwn i'n dymuno iddo barhau i siarad am byth
I watched her from afar and then she disappeared	Gwyliais hi o bell ac yna diflannodd hi
We can't look her in the eyes	Ni allwn edrych arni yn y llygaid
I put my free hand in the man's hand	Rhoddais fy llaw rydd yn llaw'r dyn
A truck is also included	Mae lori hefyd wedi'i chynnwys
I want you to head towards the highway	Rwyf am i chi fynd tuag at y briffordd
I knew he was mad at me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn wallgof arnaf
I was thinking about my dad	Roeddwn i'n meddwl am fy nhad
I move to the front door	Rwy'n symud i'r drws ffrynt
I didn't bother to ask who his car was	Wnes i ddim trafferthu gofyn car pwy ydoedd
I have been impressed by the wide variety of your talents	Mae amrywiaeth eang eich doniau wedi gwneud argraff arnaf
I would have given you one	Byddwn wedi rhoi un i chi
A locked gate blocked my climb	Roedd giât wedi'i chloi yn atal fy nringfa
I picture his rage and anger	Rwy'n darlunio ei gynddaredd a'i ddicter
I want you to meet him	Rwyf am i chi gwrdd ag ef
I felt so well rested	Teimlais fy mod wedi gorffwys mor dda
I put my finger on the trigger and smiled	Rhoddais fy mys ar y sbardun a gwenu
I can help this team learn about project management	Gallaf helpu’r tîm hwn i ddysgu am reoli prosiectau
I pause and look down at myself	Rwy'n oedi ac yn edrych i lawr arnaf fy hun
I breathe hard, watching them leave	Rwy'n anadlu'n galed, yn eu gwylio'n gadael
I was having cabin fever	Roeddwn i'n cael twymyn y caban
I could never see myself doing that	Ni allwn byth weld fy hun yn gwneud hynny
I was ready for that life	Roeddwn i'n barod am y bywyd hwnnw
We will not come back here	Ni fyddwn yn dod yn ôl yma
I didn't even have to hold the small spoonful of cocaine	Doedd dim rhaid i mi hyd yn oed ddal y llwy fach cocên
I had no idea that anyone would be hurt	Doedd gen i ddim syniad y byddai unrhyw un yn cael ei frifo
Both had a busy retirement	Cafodd y ddau ymddeoliad prysur
I couldn't hide the excitement on my face	Ni allwn guddio'r cyffro ar fy wyneb
I followed you to make sure you got home safely	Dilynais chi i wneud yn siŵr eich bod chi'n cyrraedd adref yn ddiogel
We can't fight back	Ni allwn ymladd yn ôl
I remember how beautiful she looked	Rwy'n cofio pa mor hyfryd roedd hi'n edrych
I'm looking at this pink thing in his blanket	Rwy'n edrych ar y peth pinc hwn yn ei blanced
We will never come back from it	Ni fyddwn byth yn dod yn ôl ohono
I said no, they are white	Dywedais na, gwyn ydyn nhw
I have to get up tomorrow	Rhaid i mi godi yfory
I enter the barn through the basement door	Rwy'n mynd i mewn i'r ysgubor trwy ddrws yr islawr
I was coming to ask you	Roeddwn i'n dod i ofyn i chi
I knew what it could be	Roeddwn i'n gwybod beth allai fod
I mean sounds you can't hear with your ears	Rwy'n golygu synau na allwch eu clywed â'ch clustiau
The annual planting has been continued by their children	Mae'r plannu blynyddol wedi cael ei barhau gan eu plant
I take a look at the small hall	Cymeraf olwg ar y neuadd fach
I really need to ask	Mae angen i mi ofyn yn fawr
I should have never told him that	Ni ddylwn byth fod wedi dweud hynny wrtho
I am sorry for the delay	Mae’n ddrwg gennyf am yr oedi
I hurl myself out of bed	Rwy'n hyrddio fy hun allan o'r gwely
I turn off the heat under the oil	Rwy'n diffodd y gwres o dan yr olew
I stopped, closed my eyes and took a deep breath	Stopiais, caeais fy llygaid a chymerais anadl ddwfn
I need to use that path in my program	Mae angen i mi ddefnyddio'r llwybr hwnnw yn fy rhaglen
I decided to tell him nothing at this time	Penderfynais ddweud dim byd wrtho ar hyn o bryd
I shake my head and walk to the tunnel	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn cerdded i'r twnnel
I'm going to sue you that way	Rydw i'n mynd i'ch erlyn chi felly
I have to walk right into their camp	Mae'n rhaid i mi gerdded reit i mewn i'w gwersyll
I love meeting people	Rwyf wrth fy modd yn cwrdd â phobl
Way to block consensus	Ffordd i rwystro consensws
A younger person would come in	Byddai person iau yn dod i mewn
From the eighth century more sophisticated buildings emerged	O'r wythfed ganrif daeth adeiladau mwy soffistigedig i'r amlwg
They both folded due to financial problems	Plygodd y ddau oherwydd problemau ariannol
Battle to the death	Brwydr i farwolaeth
I'm sure my next project will do them justice	Rwy'n siŵr y bydd fy mhrosiect nesaf yn gwneud cyfiawnder â nhw
I want this to look elegant and professional please	Rwyf am i hwn edrych yn gain a phroffesiynol os gwelwch yn dda
I must have gone a bit deep	Mae'n rhaid fy mod wedi mynd ychydig yn ddwfn
I almost gasped for air	Bu bron i mi gasped am aer
I understood him more than he knew	Deallais ef yn fwy nag a wyddai
I can see it coming already	Gallaf ei weld yn dod yn barod
I just wanted to know what was going on out there	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn digwydd allan yna
I noted, not even looking his way	Nodais, ddim hyd yn oed edrych ei ffordd
I take it and it has a red plus symbol	Rwy'n ei gymryd ac mae ganddo symbol coch plws
I didn't even know who the powers were transferred to	Nid oeddwn hyd yn oed yn gwybod i bwy y trosglwyddwyd y pwerau
I was angry but in complete surprise	Roeddwn i'n grac ond mewn syndod llwyr
I will not go into the details that make it unique	Nid af i mewn i'r manylion sy'n ei wneud yn unigryw
I pushed them over the tops of my army	Gwthiais hwy dros bennau fy myddin
I think we should run for the colony	Rwy'n meddwl y dylem redeg am y nythfa
I loved everything about it	Roeddwn i'n caru popeth amdano
I should take classes	Dylwn i gymryd dosbarthiadau
I need to get it all down to school	Mae angen i mi gael y cyfan i lawr i'r ysgol
I see her in the papers all the time	Rwy'n ei gweld hi yn y papurau drwy'r amser
A small burst of madness came to his brain then	Daeth cynnwrf bach o wallgofrwydd i'w ymennydd bryd hynny
I decided to change his agenda	Penderfynais newid ei agenda
I was a day late and a dollar short	Roeddwn i ddiwrnod yn hwyr a doler yn brin
A man was talking and it was something very intense	Roedd dyn yn siarad ac roedd yn rhywbeth dwys iawn
A large bird came down from a tree	Daeth aderyn mawr i lawr o goeden
I get back to the car	Rwy'n mynd yn ôl i'r car
I let myself fall further and further down	Gadawais i fy hun syrthio ymhellach ac ymhellach i lawr
I didn't give you that news very well	Wnes i ddim rhoi'r newyddion yna i chi yn dda iawn
Neither version made it off the drawing board	Nid oedd y naill fersiwn na'r llall yn ei gwneud yn oddi ar y bwrdd darlunio
I took it out and studied it	Fe wnes i ei dynnu allan a'i astudio
I hated having to pretend like her brother	Roedd yn gas gen i orfod esgusodi fel ei brawd
I was losing my lead dog	Roeddwn i'n colli fy nghi plwm
I needed to know what he was saying	Roedd angen i mi wybod beth oedd yn ei ddweud
I always saw her aggressive melody as serious, yet soothing	Roeddwn bob amser yn gweld ei halaw ymosodol mor ddifrifol, ond eto'n lleddfol
I remember thinking that was funny	Rwy'n cofio meddwl bod hynny'n ddoniol
I only want the truth	Dim ond y gwir ydw i eisiau
A nice breeze blows in off the water	Mae awel braf yn chwythu i mewn oddi ar y dŵr
I didn't know the depth of your relationship or anything	Doeddwn i ddim yn gwybod dyfnder eich perthynas na dim byd
Sometimes they kill for them	Weithiau maent yn lladd ar eu cyfer
I tried to pay him even more money	Ceisiais dalu mwy o arian iddo hyd yn oed
I felt a bit of surprise and shock	Teimlais dipyn o syndod a sioc
I brought a chicken and bread salad	Des i â salad cyw iâr a bara
A police check is required	Mae angen gwiriad heddlu
I stayed still and said nothing else	Arhosais yn llonydd a dweud dim byd arall
I decided to ask for that later	Penderfynais ofyn am hynny yn ddiweddarach
A smile of relief spread across her face	Lledodd gwên o ryddhad ar draws ei hwyneb
I went in with them following me then they disappeared	Nes i fewn gyda nhw yn dilyn fi wedyn diflannon nhw
I finally folded two years ago	Plygais o'r diwedd ddwy flynedd yn ôl
I hear them in the dark	Rwy'n eu clywed yn y tywyllwch
I looked at my latest post	Edrychais ar fy post diweddaraf
I want to officially melt	Rwyf am doddi yn swyddogol
I want you to sleep for a few hours	Rwyf am i chi gysgu am ychydig oriau
I counted them out loud	Fe wnes i eu cyfrif yn uchel
I have decided to set myself a new challenge	Rwyf wedi penderfynu gosod her newydd i mi fy hun
We can't help but feel a sense of pride	Ni allwn helpu ond teimlo ymdeimlad o falchder
I had just over thirty minutes	Cefais ychydig dros dri deg munud
I knew where he lived	Roeddwn i'n gwybod lle roedd yn byw
I didn't trust that smile on her face	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn y wên honno ar ei hwyneb
I'm going to make sure it gets better	Rwy’n mynd i wneud yn siŵr ei fod yn gwella
A girl no older than five	Merch heb fod yn hŷn na phump
I had half an mind to run him over	Roedd gen i hanner meddwl i redeg ef drosodd
We can't go back and confront everyone	Ni allwn fynd yn ôl a wynebu pawb
I would not subject my body to more pain	Ni fyddwn yn darostwng fy nghorff i fwy o boen
I wonder how many others there were	Tybed faint o rai eraill oedd
A tent is a symbol of a temporary dwelling	Mae pabell yn symbol o annedd dros dro
I was never left wanting	Doeddwn i byth yn gadael yn eisiau
I can't tell you what to do	Ni allaf ddweud wrthych beth i'w wneud
I want to read to you	Rwyf am ddarllen i chi
What they are saying is probably true	Mae'n debyg bod yr hyn maen nhw'n ei ddweud yn wir
I didn't have to worry	Doedd dim rhaid i mi boeni
A second seat has been added for the radar operator	Ychwanegwyd ail sedd ar gyfer y gweithredwr radar
A distant message from a friend	Neges bell oddi wrth ffrind
A light came on inside the box	Daeth golau ymlaen y tu mewn i'r bocs
I loved adding the velvet ribbon on that too	Roeddwn i wrth fy modd yn ychwanegu'r rhuban melfed ar hwnnw hefyd
Autumn is usually cold and dry	Mae'r hydref fel arfer yn oer ac yn sych
A place that can inspire dreams	Lle a all ysbrydoli breuddwydion
I told them to be quiet but they didn't listen	Dywedais wrthyn nhw am fod yn dawel ond wnaethon nhw ddim gwrando
It's probably not your fault	Mae'n debyg nad eich bai chi yw e mewn gwirionedd
That is, he would not be if he were a queer	Hynny yw, ni fyddai ef pe bai'n queer
Actually, I try to be specific	A dweud y gwir, ceisiaf fod yn benodol wir
I knew the answer was hell no	Roeddwn i'n gwybod mai'r ateb oedd uffern na
I was getting a book published by an international publisher	Roeddwn i'n cael llyfr wedi'i gyhoeddi gan gyhoeddwr rhyngwladol
I was hoping to get a reply from him soon	Roeddwn yn gobeithio cael ateb ganddo yn fuan
I continued to drift in and out of consciousness	Parhaais i ddrifftio i mewn ac allan o ymwybyddiaeth
Clearance with burning sticks providing some of the light	Cliriad gyda ffyn llosgi yn darparu rhywfaint o'r golau
At last I had found a real live plant nursery	O'r diwedd roeddwn wedi dod o hyd i feithrinfa blanhigion fyw go iawn
I feel safe around him	Rwy'n teimlo'n ddiogel o'i gwmpas
I was sending my feelings through it	Roeddwn i'n anfon fy nheimladau drwyddo
I had to sneak past the border guards	Roedd yn rhaid i mi sleifio heibio'r gwarchodwyr ffin
I couldn't relate myself to what happened	Ni allwn gysylltu fy hun â'r hyn a ddigwyddodd
I question your patriotism	Rwy'n cwestiynu eich gwladgarwch
I didn't drink that much	Wnes i ddim yfed cymaint â hynny
I should have said something better	Dylwn i fod wedi dweud rhywbeth gwell
I have little other information	Ychydig o wybodaeth arall sydd gennyf
A major recording artist doesn't walk in here every day	Nid yw artist recordio mawr yn cerdded i mewn yma bob dydd
I raised my right hand to examine it	Codais fy llaw dde i'w archwilio
A sudden blow from a trumpet made me jump	Gwnaeth chwyth sydyn gan utgorn i mi neidio
I wasn't completely alone after the accident	Doeddwn i ddim yn hollol fy hun ar ôl y ddamwain
His wife's identity is unknown	Nid yw hunaniaeth ei wraig yn hysbys
I can quickly see if something went wrong	Gallaf weld yn gyflym a aeth rhywbeth o'i le
I mean that from the bottom of my heart	Rwy'n golygu hynny o waelod fy nghalon
I took his wrist and pressed it to my mouth	Cymerais ei arddwrn a'i wasgu i'm ceg
I do not run in grandeur, from what is separated	Nid wyf yn rhedeg mewn mawredd, oddi wrth yr hyn a wahanir
The group also went through a lot of personnel changes	Aeth y grŵp hefyd trwy lawer o newidiadau mewn personél
I watched half of the first episode and it's fine	Gwyliais hanner y bennod gyntaf ac mae'n iawn
I want him to find her in the lake	Rwyf am iddo ddod o hyd iddi yn y llyn
I try to give credit where it's due	Rwy'n ceisio rhoi credyd lle mae'n ddyledus
I could broker the deal for you	Gallwn i frocera'r fargen i chi
I felt weak and sick	Roeddwn i'n teimlo'n wan ac yn sâl
I mean, he wasn't a bad guy, just confused	Hynny yw, nid oedd yn foi drwg, dim ond wedi drysu
I crawl around a box tree	Rwy'n clymu o amgylch coeden bocs
A tall, slim woman walked beside him	Cerddodd dynes dal, fain wrth ei ymyl
I mean it could have changed history	Rwy'n golygu y gallai fod wedi newid hanes
I spent the whole afternoon talking to this guy	Treuliais y prynhawn cyfan yn siarad â'r dyn hwn
I looked for my duck everywhere	Edrychais am fy hwyaden ym mhobman
I needed it, needed the connection to another being	Roeddwn i ei angen, angen y cysylltiad â bod arall
I thought it was all very strange	Roeddwn i'n meddwl bod y cyfan yn rhyfedd iawn
I can't believe it happened	Ni allaf gredu iddo ddigwydd
I realized it was love	Sylweddolais mai'r gariad oedd e
I can't imagine what you went through	Ni allaf ddychmygu beth aethoch drwyddo
Flowers are obvious	Mae blodau yn amlwg
I haven't hit that point yet	Nid wyf wedi taro’r pwynt hwnnw eto
Lunch to celebrate the success of that satellite there	Cinio i ddathlu llwyddiant y lloeren honno yno
I got him for you to try	Cefais ef i chi geisio
The voice of a young girl	Llais merch ifanc
I walked to the right and went straight to the bar	Cerddais i'r dde ac es yn syth at y bar
I called and you answered	Gelwais ac atebasoch
I began to pull myself to stand again	Dechreuais dynnu fy hun i sefyll unwaith eto
Hundreds of people were injured or left homeless	Cafodd cannoedd o bobl eu hanafu neu eu gadael yn ddigartref
I fear for my family's legacy left in her hands	Rwy'n ofni am etifeddiaeth fy nheulu ar ôl yn ei dwylo
I trust anyone who speaks his name	Hyderaf unrhyw un sy'n siarad ei enw
I thought my body would be stiff, but it wasn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nghorff yn stiff, ond nid oedd
I can't believe he did this to me	Ni allaf gredu iddo wneud hyn i mi
I know almost every person who lives in every house	Dwi'n nabod bron pob person sy'n byw ym mhob ty
We can force you to comply with my wishes	Gallwn eich gorfodi i gydymffurfio â’m dymuniadau
I stayed by his side	Arhosais wrth ei ochr
I was quick to buy new clothes	Roeddwn yn gyflym i brynu dillad newydd
I stood in the husband's apartment, dripping and cold	Sefais yn fflat y gŵr priod, yn diferu ac yn oer
A big, slow smile came across his face	Daeth gwên fawr, araf ar draws ei wyneb
The media can more or less convict you	Gall y cyfryngau eich collfarnu fwy neu lai
I stood in her office, facing her across her desk	Sefais yn ei swyddfa, yn ei hwynebu ar draws ei desg
A woman could easily have caused those wounds	Gallai menyw fod wedi achosi'r clwyfau hynny yn hawdd
Hope you have a good summer!	Gobeithio gewch chi haf da!
It really is weird	Mae'n wir yn rhyfedd
I want to be in the best shape	Rwyf am fod ar y ffurf orau
I wasn't sure who would crack first	Doeddwn i ddim yn siŵr pwy fyddai'n cracio gyntaf
I wasn't going to go	Doeddwn i ddim yn mynd i fynd
I can feel it when we use it	Gallaf ei deimlo pan fyddwn yn ei ddefnyddio
I was late and going to hear about it	Roeddwn i'n hwyr ac yn mynd i glywed amdano
I had to find my way back	Roedd yn rhaid i mi ffeindio fy ffordd yn ôl
I don't pull my dick out in public	Nid wyf yn tynnu fy dick allan yn gyhoeddus
I have no problems with this installation	Nid oes gennyf unrhyw broblemau gyda'r gosodiad hwn
Then a robber left	Yna gadawodd lladrad
I suspect scope issue	Yr wyf yn amau ​​mater cwmpas
Deep breath brought no pain	Ni ddaeth anadl ddofn â phoen
I will definitely buy from them again in the future	Byddaf yn bendant yn prynu oddi wrthynt eto yn y dyfodol
The film took six months to complete	Cymerodd y ffilm chwe mis i'w chwblhau
I'm sitting in complete darkness	Rwy'n eistedd mewn tywyllwch llwyr
I rub the corner of the window with the cloth	Rwy'n rhwbio cornel y ffenestr gyda'r brethyn
I didn't want to accept where my mind was going	Doeddwn i ddim eisiau derbyn i ble roedd fy meddwl yn mynd
I opened it and quickly adopted the umbrella	Fe'i hagorais a mabwysiadu'r ambarél yn gyflym
I saw it in my vision	Fe'i gwelais yn fy ngweledigaeth
I feel a huge blow against my head	Rwy'n teimlo ergyd enfawr yn erbyn fy mhen
I can sell in two or three of them	Gallaf werthu mewn dau neu dri ohonynt
A program starts running on the image	Mae rhaglen yn dechrau rhedeg ar y ddelwedd
I can find the board on my own	Gallaf ddod o hyd i'r bwrdd ar fy mhen fy hun
I didn't know there were so many	Doeddwn i ddim yn gwybod bod cymaint
I liked the natural one	Roeddwn i'n hoffi'r un naturiol
I was trying to knock her down	Roeddwn i'n ceisio ei tharo i lawr
I'm sorry for losing your husband	Mae'n ddrwg gen i am golli eich gŵr
I think she was shocked that anyone needed one	Rwy'n meddwl ei bod wedi cael sioc bod angen un ar unrhyw un
I can answer that silly question	Gallaf ateb y cwestiwn gwirion hwnnw
I almost can't believe it	Dwi bron yn methu credu'r peth
I finished the glass and filled in another	Gorffennais y gwydr a llenwi un arall
The navy was growing fast	Roedd y llynges yn tyfu'n gyflym
I know it's worth it, though	Rwy'n gwybod ei bod hi'n werth chweil, serch hynny
This treatment occupied most of the wall space	Roedd y driniaeth hon yn meddiannu'r rhan fwyaf o ofod y wal
I like getting drunk, too	Dw i'n hoffi meddwi, hefyd
I hung my jacket over the back of my chair	Crogais fy siaced dros gefn fy nghadair
I hope things work out for you	Rwy'n gobeithio y bydd pethau'n gweithio allan i chi
I remembered him as a giant of a man	Cofiais ef fel cawr o ddyn
I swear you could keep time at it	Rwy'n tyngu y gallech chi gadw amser wrth y peth
I know what it does to the body	Rwy'n gwybod beth mae'n ei wneud i'r corff
I kneel down and pray	Rwy'n penlinio i lawr ac yn gweddïo
I immediately identified a problem	Fe wnes i adnabod problem ar unwaith
I wanted the pain to end	Roeddwn i eisiau i'r boen ddod i ben
I need to be somewhere better than water	Mae angen i mi fod yn rhywle gwell na dŵr
I was scared to believe it for even a minute	Roeddwn i'n ofnus i'w gredu am funud hyd yn oed
We will show him no mercy	Ni fyddwn yn dangos unrhyw drugaredd iddo
I close my eyes and think	Rwy'n cau fy llygaid ac yn meddwl
A man in a car was waiting for her outside	Roedd dyn mewn car yn aros amdani y tu allan
A date like this one	Dyddiad fel hwn
A wide smile must be worn at all times	Rhaid gwisgo gwên lydan bob amser
I would have the perfect revenge	Byddai gen i'r dial perffaith
The only hospital received minor flood damage	Cafodd yr unig ysbyty ddifrod bychan gan lifogydd
I also enjoyed the great sky setting	Fe wnes i fwynhau'r lleoliad awyr mawr hefyd
I was not aware of this	Nid oeddwn yn ymwybodol o hyn
I keep my finger on the beat of the times	Rwy'n cadw fy mys ar guriad yr amseroedd
I didn't need to waste the bullet	Doedd dim angen i mi wastraffu'r fwled
I didn't want to be seen	Doeddwn i ddim eisiau cael fy ngweld
I couldn't let that happen to me	Allwn i ddim gadael i hynny ddigwydd i mi
I was working on what they called the shuttlefield	Roeddwn i'n gweithio ar yr hyn roedden nhw'n ei alw'n y maes gwennol
I looked up at the sign above the front entrance	Edrychais i fyny ar yr arwydd uwchben y fynedfa flaen
A black dress is the perfect way to do it	Ffrog ddu yw'r ffordd berffaith o wneud hynny
I have a good story about that	Mae gen i stori dda am hynny
Power you will never use is a waste	Mae pŵer na fyddwch byth yn ei ddefnyddio yn wastraff
We can no longer put him in the dark	Ni allwn ei roi yn y tywyllwch mwyach
I love the fragrance scent and the soft texture	Rwyf wrth fy modd â'r arogl persawr a'r gwead meddal
I gave away my journal	Rhoddais fy dyddlyfr i ffwrdd
I am at a loss, just as you are	Yr wyf ar golled, yn union fel yr ydych
I closed my eyes and counted to ten	Caeais fy llygaid a chyfrif i ddeg
I feel very happy with how it happened	Rwy'n teimlo'n hapus iawn gyda sut y digwyddodd
I brought him out to the living room	Deuthum ag ef allan i'r ystafell fyw
A large dance floor covered the entire area	Roedd llawr dawnsio mawr yn gorchuddio'r ardal gyfan
I looked deeply into her eyes	Edrychais yn ddwfn i'w llygaid
I looked up at him confused	Edrychais i fyny arno yn ddryslyd
I never broke up with you	Wnes i erioed dorri i fyny gyda chi
I guarantee she's all female	Rwy'n gwarantu ei bod hi i gyd yn fenyw
This can take several hours	Gall hyn gymryd sawl awr
I'm very curious now	Rwy'n chwilfrydig iawn nawr
I just happened to be fine	Fi jyst yn digwydd bod yn iawn
I have had no success	Nid wyf wedi cael unrhyw lwyddiant
I have been sewing most of my life	Rwyf wedi bod yn gwnïo y rhan fwyaf o fy mywyd
I find it very difficult	Rwy'n ei chael hi'n anodd iawn
I have something after this	Mae gen i rywbeth ar ôl hyn
Three different villages now existed	Roedd tri phentref gwahanol yn bodoli erbyn hyn
I saw this guy walking home from the market	Gwelais y dyn hwn yn cerdded adref o'r farchnad
A full decade my junior	Degawd llawn fy iau
I'll let you know one thing	Byddaf yn gadael i chi wybod un peth
I know my son, he didn't think of that	Rwy'n nabod fy mab, ni feddyliodd am hynny
I wouldn't do that to her again	Ni fyddwn yn gwneud hynny iddi eto
I really want you to try with your mum	Dwi wir eisiau i ti drio gyda dy fam
I knew it was only a matter of time	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond mater o amser ydoedd
His description was probably not too far away	Mae'n debyg nad oedd ei ddisgrifiad yn rhy bell i ffwrdd
I broke down and the police took me to jail	Torrais i lawr ac aeth yr heddlu â fi i'r carchar
I felt safe and comfortable in myself	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel ac yn gyfforddus ynof fy hun
I can see everything you are doing down here	Gallaf weld popeth yr ydych yn ei wneud i lawr yma
I never talked to him about it	Wnes i erioed siarad ag ef amdano
I knew it was heaven	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn nefoedd
I did all this for her and now nothing	Fe wnes i hyn i gyd iddi a nawr dim byd
Airplane ticket and plan	Tocyn awyren a chynllun
I knew what she was going through	Roeddwn i'n gwybod am beth roedd hi'n mynd
Probably learning the hard way to trust my instincts	Mae'n debyg dysgu'r ffordd galed i ymddiried yn fy ngreddf
I enjoyed every part of the process	Mwynheais bob rhan o'r broses
A mixture of control media can be used	Gellir defnyddio cymysgedd o gyfryngau rheoli
I didn't turn around	Nid oeddwn yn troi o gwmpas
I can find out everyone	Gallaf ddarganfod pawb
I deal in facts, things that actually happen	Rwy'n delio mewn ffeithiau, pethau sy'n digwydd mewn gwirionedd
I laid on my stomach	Gosodais ar fy stumog
I was doing some tooth work	Roeddwn i'n gwneud rhywfaint o waith dannedd
I just helped knock down the wall and it ensured that	Fi jyst helpu i guro i lawr y wal a sicrhaodd hynny
Do not disclose to other personnel	Peidiwch â datgelu i bersonél eraill
I hear about it every day	Rwy'n clywed amdano bob dydd
I see that you are a man of your word	Gwelaf dy fod yn ddyn dy air
They spent three months in voice training	Treuliasant dri mis mewn hyfforddiant llais
Smooth customer in my estimation	Cwsmer llyfn yn fy amcangyfrif
I'll read it for myself	Byddaf yn ei ddarllen i chi fy hun
I made this dress myself	Fe wnes i'r ffrog hon fy hun
I got something to eat for you	Cefais rywbeth i'w fwyta i chi
I have no idea, man, he said	Does gen i ddim syniad, ddyn, meddai
I won't even take you near my room	Ni fyddaf hyd yn oed yn mynd â chi ger fy ystafell
I know you can't see it	Rwy'n gwybod na allwch ei weld
I gave her plenty of notice	Rhoddais ddigon o rybudd iddi
I can always learn more	Gallaf bob amser ddysgu mwy
I was terrible for people	Roeddwn i'n ofnadwy i bobl
I couldn't bring myself to say it	Ni allwn ddod â fy hun i'w ddweud
I hope this doesn't explode in your face	Rwy'n gobeithio na fydd hyn yn ffrwydro yn eich wyneb
I am not much trouble	Nid wyf yn drafferth fawr
I told them she was in the hospital	Dywedais wrthyn nhw ei bod hi yn yr ysbyty
We also hope you will write back soon	Gobeithio hefyd y byddwch yn ysgrifennu yn ôl yn fuan
I was on vacation with some friends from college	Roeddwn i ar wyliau gyda rhai ffrindiau o'r coleg
I'm one of those guys	Rwy'n un o'r dynion hynny
I had completely forgotten about that	Roeddwn wedi anghofio am hynny yn llwyr
I wouldn't mind meeting him, if that ever happened	Fyddwn i ddim yn meindio cyfarfod ag ef, pe bai hynny byth yn digwydd
I miss no chance, you see, and	Dwi'n colli dim cyfle, ti'n gweld, a
I go to my office	Rwy'n mynd i'm swyddfa
I try not to lose control	Rwy'n ceisio peidio â cholli rheolaeth
I told them to go away	Dywedais wrthyn nhw am fynd i ffwrdd
I haven't had a chance to read about it	Nid wyf wedi cael cyfle i ddarllen amdano
Combination gas station and exotic snake farm	Gorsaf nwy gyfuniad a fferm nadroedd egsotig
I smile knowing it's finally over	Rwy'n gwenu gan wybod mai dyma hi o'r diwedd
I had to go on living	Roedd yn rhaid i mi fynd ymlaen i fyw
I wasn't really a sports guy	Doeddwn i ddim yn foi chwaraeon mewn gwirionedd
No coach service was considered	Ni ystyriwyd gwasanaeth coetsis
Japan agreed to surrender the next day	Cytunodd Japan i ildio'r diwrnod canlynol
The weight of my face drove me to the deck	Gyrrodd pwysau fy wyneb i'r dec
We can't see any of its features	Ni allwn weld unrhyw un o'i nodweddion
I climbed to the roof	Dringais i ben y to
I haven't done any good here	Nid wyf wedi gwneud unrhyw ddaioni yma
I just opened the windows	Fi jyst agor y ffenestri
I sank back into a chair	Suddais yn ôl i mewn i gadair
I dropped to the floor, still holding my breath	Gostyngais i'r llawr, gan ddal fy anadl o hyd
A normal dose does not usually leave lasting damage	Fel arfer nid yw dos arferol yn gadael niwed parhaol
I will not be watched and stared at	Ni fyddaf yn cael fy gwylio a syllu ar
I have a can of water	Mae gen i gan o ddŵr
I felt an impact on the top of my helmet	Teimlais effaith ar ben fy helmed
I judged her for that, too	Fe'i barnais hi am hynny hefyd
I decided on the first booth closest to the register	Penderfynais ar y bwth cyntaf agosaf at y gofrestr
I was calling you, but you kept going	Roeddwn i'n eich galw chi, ond fe wnaethoch chi ddal ati
Me too, hope she comes back to see you, honey	Fi hefyd, gobeithio y daw hi yn ôl i weld chi, mêl
A lifestyle decision you won't regret!	Penderfyniad ffordd o fyw na fyddwch chi'n difaru!
I thought about my little apartment	Meddyliais am fy fflat bach
I didn't come here to have fun	Wnes i ddim dod yma i gael hwyl
We cannot leave you alone	Ni allwn adael llonydd ichi
A person could be happy here forever, he thought	Gallai person fod yn hapus yma am byth, meddyliodd
I have never been able to pin it	Nid wyf erioed wedi gallu ei binio
A perfectly ordinary reflection looked back at her	Roedd adlewyrchiad cwbl gyffredin yn edrych yn ôl arni
It's like having a hot buyer or something	Mae'n debyg bod ganddo brynwr poeth neu rywbeth
I had no family to talk to and no prospects	Doedd gen i ddim teulu i siarad amdano a dim rhagolygon
I felt terrible about my circumstance	Teimlais yn ofnadwy am fy amgylchiad
I rolled off my bed	Yr wyf yn rholio oddi ar fy gwely
I saw a friend, who works there	Gwelais ffrind, sy'n gweithio yno
I know you both love each other	Rwy'n gwybod eich bod chi'ch dau yn caru'ch gilydd
I got you inside, and they took off	Cefais chi y tu mewn, ac maent yn cymryd i ffwrdd
I want to drop my head and admit defeat	Rwyf am ollwng fy mhen a chyfaddef trechu
I agree, but for different reasons	Cytunaf, ond am resymau gwahanol
I had no one to check or talk to	Nid oedd gennyf unrhyw un i wirio neu siarad ag ef
I know this is a fragile subject	Rwy'n gwybod bod hwn yn bwnc bregus
I believe that they have made the right decision	Credaf eu bod wedi derbyn y penderfyniad cywir
I need help from you all	Dwi angen cymorth gennych chi i gyd
We were very young and angry	Roedden ni'n ifanc iawn ac yn ddig
I got the best sleep of my life	Cefais gwsg gorau fy mywyd
I think the nomination is a very bad idea	Rwy'n meddwl bod yr enwebiad yn syniad gwael iawn
I don't think its meaning fits with its name	Ni chredaf fod ei hystyr yn cyd-fynd â’i henw
I ran my hand through my hair in complete surprise	Rhedais fy llaw trwy fy ngwallt mewn syndod llwyr
I hope everything works out fine	Rwy'n gobeithio bod popeth yn gweithio allan yn iawn
I called on him to come back, and he did	Gelwais arno i ddod yn ôl, a gwnaeth hynny
We can't do that to her	Ni allwn wneud hynny iddi
The congress happens every five years	Mae'r gyngres yn digwydd bob pum mlynedd
I didn't want his family to read it	Doeddwn i ddim eisiau i'w deulu ei ddarllen
I can see it in her body language	Gallaf ei weld yn iaith ei chorff
I can't think of a quick explanation for this right away	Ni allaf feddwl am esboniad cyflym am hyn ar unwaith
Phrase paper works	Mae papur ymadrodd yn gweithio
I begged you to leave	erfyniais arnoch i ymadael
I can take some of this ice with me	Gallaf fynd â rhywfaint o'r rhew hwn gyda mi
I took it but didn't take a drink	Cymerais ef ond ni chymerais ddiod
He was killed shortly after the bridge was opened	Cafodd ei ladd yn fuan ar ôl agor y bont
I will explain those shortly	Byddaf yn egluro'r rheini ymhen ychydig
I decided that you are my favorite	Penderfynais mai chi yw fy ffefryn
I have no idea why you wouldn't	Does gen i ddim syniad pam na fyddech chi
I haven't exactly been a model girl	Dydw i ddim wedi bod yn ferch fodel yn union
I went to the door and called her name	Es i at y drws a galw ei henw
I've lived in the same house all my life	Rwyf wedi byw yn yr un tŷ drwy gydol fy oes
I didn't know it would go that far	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n mynd mor bell
A bit of my own history	Darn o fy hanes fy hun
I too have been alive for a very, very long time	Rwyf innau hefyd wedi bod yn fyw am amser hir iawn, iawn
I cannot allow you to enter	Ni allaf ganiatáu ichi fynd i mewn
I shook my head and wore a smile	Ysgydwais fy mhen a gwisgo gwên
I've only been playing for some months	Dim ond ers rhai misoedd rydw i wedi bod yn chwarae
I've already uploaded a smaller version of it	Rwyf eisoes wedi llwytho fersiwn llai ohono
I turned round to him	Troais rownd ato
I still couldn't get over the voice	Doeddwn i dal methu dod dros y llais
Green was replaced by dark blue	Disodlwyd gwyrdd gan las tywyll
I can make myself cum with just one finger	Gallaf wneud fy hun cum gyda dim ond un bys
I'll leave when they tell me	Byddaf yn gadael pan fyddant yn dweud wrthyf
He mentioned that he loved the show	Soniodd ei fod wrth ei fodd â’r sioe
I think about it all the time	Rwy'n meddwl amdano drwy'r amser
I went in by the stairs and walked in	Es i mewn wrth y grisiau a cherdded i mewn
I should not have mentioned the flowers	Ni ddylwn fod wedi sôn am y blodau
I came across that being a while ago	Deuthum ar draws y bod ychydig yn ôl
Females outnumber males	Mae benywod yn fwy na gwrywod
I know better than that	Rwy'n gwybod yn well na hynny
I like the element of surprise	Rwy'n hoffi'r elfen o syndod
I wasn't sure how to say it	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i'w ddweud
I swallowed hard and fought back the tears	Llyncais yn galed ac ymladd yn ôl y dagrau
I want you to listen carefully now	Rwyf am i chi wrando'n ofalus nawr
I remembered leaving my room for some reason	Cofiais adael fy ystafell am ryw reswm
He enjoyed the argument	Mwynhaodd y ffrae
I picked them up and looked through them	Codais nhw ac edrych trwyddyn nhw
I wish she would come though	Hoffwn pe bai hi'n dod, serch hynny
I am not interested in such an artefact	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn arteffact o'r fath
I didn't like this case, not one bit	Nid oeddwn yn hoffi yr achos hwn, nid un tamaid bach
I could feel all the arms	Roeddwn i'n gallu teimlo'r breichiau i gyd
I live to the north myself	Dw i'n byw i'r gogledd fy hun
The location is currently used as a car park	Defnyddir y lleoliad ar hyn o bryd fel maes parcio
I never worried about that	Wnes i erioed boeni am ddim o hynny
A few seconds later and he could see her trembling	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach a gallai ei gweld yn crynu
I wanted that movie to go on for five years	Roeddwn i'n dymuno i'r ffilm honno fynd ymlaen am bum mlynedd
I only bought two, though	Dim ond dau brynais i, serch hynny
A quick slap to my face makes me cry	Mae slap sydyn i fy wyneb yn gwneud i mi wylo
I have come across it	Rwyf wedi dod ar ei draws
I didn't think you were both really broken up	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod chi'ch dau wedi torri i fyny mewn gwirionedd
I need someone who can make it a success	Dwi angen rhywun a all ei wneud yn llwyddiant
I was about to, just now	Roeddwn i ar fin, dim ond nawr
I wish people didn't fear it as much	Hoffwn na fyddai pobl yn ei ofni cymaint
I went through my days on auto pilot	Es i drwy fy nyddiau ar beilot awtomatig
I felt she didn't understand	Roeddwn i'n teimlo nad oedd hi'n deall
I cried with everything my lungs could summon	Gwaeddais â phopeth y gallai fy ysgyfaint ei wysio
I will accept nothing less than everything	Ni fyddaf yn derbyn dim llai na phopeth
I feel like no one loves me	Rwy'n teimlo nad oes neb yn fy ngharu i
Better be me getting home	Gwell i mi fod yn cyrraedd adref
I stopped by my silly talk and looked up	Stopiais gyda fy sgwrs wirion ac edrych i fyny
I also wanted to spend the day with you	Roeddwn i hefyd eisiau treulio'r diwrnod gyda chi
The first sitting was held later the same day	Cynhaliwyd yr eisteddiad cyntaf yn ddiweddarach yr un diwrnod
I did almost nothing	Bron na wnes i ddim byd
I have never seen a beach	Nid wyf erioed wedi gweld traeth
I barely make it upstairs	Prin yr wyf yn ei wneud i fyny'r grisiau
I noticed that a smile made her younger	Sylwais fod gwên yn ei gwneud hi'n iau
I thought you would understand	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n deall
I loved the piece, the crack and all that	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r darn, crac a'r cyfan
I don't have a show	Does gen i ddim sioe
I did not expect this to be so	Nid oeddwn yn disgwyl i hyn fod felly
I just feel lonely lately	Fi jyst yn teimlo'n unig yn ddiweddar
We can't make it stop	Ni allwn wneud iddo stopio
I drank to pass time, they drank to forget	Yr wyf yn yfed i basio amser, maent yn yfed i anghofio
I have to put that right too	Mae'n rhaid i mi unioni hynny hefyd
I have no idea what her mother did	Does gen i ddim syniad beth wnaeth ei mam
I stood there motionless	Sefais yno yn ddisymud
I pass the cemetery sometimes and stop to think	Dwi'n pasio'r fynwent weithiau ac yn stopio i feddwl
I can escape anytime for a few days	Gallaf ddianc unrhyw bryd am ychydig ddyddiau
I buried him in creation	Claddais ef yn y greadigaeth
Danger to all of us	Perygl i bob un ohonom
I knew it couldn't be done	Roeddwn i'n gwybod na ellid ei wneud
A diamond-shaped head went flying	Aeth pen siâp diemwnt yn hedfan
I looked in all directions	Edrychais i bob cyfeiriad
A pang goes through me	Mae pang yn mynd trwy mi
I know what the information says	Rwy’n gwybod beth mae’r wybodaeth yn ei ddweud
I was a little drunk	Roeddwn i ychydig yn feddw
I thought for sure someone would prove me wrong	Roeddwn i'n meddwl yn sicr y byddai rhywun yn profi i mi anghywir
I reflected on my decision	Myfyriais ar fy mhenderfyniad
I knew all their tricks	Roeddwn i'n gwybod eu holl driciau
A gray bird hanging from its chain	Aderyn llwyd yn hongian o'i gadwyn
I'm all for free discussion on any topic	Rwyf i gyd ar gyfer trafodaeth rydd ar unrhyw bwnc
I flit from cover to cover, as quietly as possible	Rwy'n gwibio o glawr i glawr, yn dawel ag y bo modd
I went upstairs to my room	Es i fyny'r grisiau i fy ystafell
I started to feel like a god	Dechreuais deimlo fel duw
I didn't stop them	Wnes i ddim i'w rhwystro
I should have been moving long ago	Dylwn i fod wedi bod yn symud ers talwm
I should hear tomorrow	Dylwn i glywed yfory
I was wondering if that hurt	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hynny'n brifo
I had no idea why this was happening	Doedd gen i ddim syniad pam fod hyn yn digwydd
I can't believe she didn't just kill you	Ni allaf gredu na wnaeth hi eich lladd chi yn unig
Beautiful, friendly, older baby to socialize with	Babi hardd, cyfeillgar, hŷn i gymdeithasu ag ef
I think my site you like it too	Yr wyf yn meddwl fy safle byddwch yn ei hoffi hefyd
I was hungry and scared	Roeddwn i'n newynog ac yn ofnus
I love the image and the design details	Rwyf wrth fy modd â'r ddelwedd a'r manylion dylunio
I suspect he is trying to hurt me	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn ceisio brifo fi
I want to be ready	Rwyf am fod yn barod
I caught two at a time more than once	Daliais ddau ar y tro fwy nag unwaith
I can send messages myself	Gallaf gyflwyno negeseuon fy hun
We will never do anything to hurt you	Ni fyddwn byth yn gwneud unrhyw beth i'ch brifo
I won't eat all of them	Wna i ddim bwyta pob un ohonyn nhw
I am not lucky at all	Nid wyf yn ffodus o gwbl
I swear it wasn't me	Rwy'n tyngu nad fi oedd e
I used to spend without thinking before my debt trip	Roeddwn i'n arfer gwario heb feddwl cyn fy nhaith dyled
I'll pass on the word	Byddaf yn trosglwyddo'r gair
I might set the streets on fire	Efallai y byddaf yn rhoi'r strydoedd ar dân
I know every dog ​​by its name	Rwy'n adnabod pob ci wrth ei enw
I could see the harrowing way it stood	Roeddwn i'n gallu gweld y dull dirdynnol y safai
I just want a taste	Fi jyst eisiau blas
I thought she was going to the bathroom	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i'r ystafell ymolchi
I swim towards her, and help gather our lunch	Rwy'n nofio tuag ati, ac yn helpu i gasglu ein cinio
I had to do the same	Roedd yn rhaid i mi wneud yr un peth
I forgot his last name	Rwy'n anghofio ei enw olaf
I didn't find a thing	Wnes i ddim dod o hyd i beth
I had no desire to argue with him	Doedd gen i ddim dymuniad i ffraeo ag ef
I didn't intend to scare you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich dychryn
I will not let that happen	Ni adawaf i hynny ddigwydd
I had prayed for him	Roeddwn i wedi gweddïo drosto
I've seen criticisms of the acting	Rwyf wedi gweld beirniadaeth o'r actio
This led to a plan to expand the school	Arweiniodd hyn at gynllun i ehangu'r ysgol
I really had no choice	Doedd gen i ddim dewis mewn gwirionedd
I wrote the details and gave it to him	Ysgrifennais y manylion a'u rhoi iddo
I can start working on it now	Gallaf ddechrau gweithio arno nawr
I wait a few seconds and try again	Rwy'n aros ychydig eiliadau a cheisio eto
I was not innocent of the killing either	Doeddwn i ddim yn ddieuog o'r lladd chwaith
But I understand why	Ond dwi'n deall pam
I told him what my experience was like	Dywedais wrtho sut oedd fy mhrofiad
A few general notes on other media are appropriate	Mae ychydig o nodiadau cyffredinol ar gyfryngau eraill yn briodol
I wasn't supposed to add my name	Doeddwn i ddim i fod i ychwanegu fy enw
A demonstration of my tendency to violent behavior	Arddangosiad o'm tueddiad i ymddygiad treisgar
I felt like my skin there had turned fire	Roeddwn i'n teimlo bod fy nghroen yno wedi troi'n dân
I was up here at my house	Roeddwn i lan yma yn fy nhŷ
I opened my calendar and put the date in it	Agorais fy nghalendr a gosod y dyddiad ynddo
I wanted a reason for us to stay together	Roeddwn i eisiau rheswm i ni aros gyda'n gilydd
I was already ready when he met me	Roeddwn i wedi bod yn barod pan gyfarfu â mi
I made sure they couldn't see me from the house	Fe wnes i'n siŵr nad oedden nhw'n gallu fy ngweld o'r tŷ
I feel out of control and at their mercy	Rwy'n teimlo allan o reolaeth ac ar eu trugaredd
He has been featured many times by other artists	Cafodd sylw sawl gwaith gan artistiaid eraill
I was very happy with that book	Roeddwn yn hapus iawn gyda'r llyfr hwnnw
I can see the positive impact of my work	Gallaf weld effaith gadarnhaol fy ngwaith
I think animals communicate with a tone of voice	Rwy'n meddwl bod anifeiliaid yn cyfathrebu â thôn llais
The first three are closely related	Mae cysylltiad agos rhwng y tri cyntaf
I did what had to be done	Fe wnes i beth oedd yn rhaid ei wneud
I didn't even have a gun on me either	Doedd gen i ddim hyd yn oed gwn arnaf chwaith
I didn't open my eyes	Wnes i ddim agor fy llygaid
I use spirit in much the same context	Rwy'n defnyddio ysbryd yn llawer yr un cyd-destun
I woke up and checked the time	Deffrais a gwirio'r amser
I was more careful at the next step	Roeddwn yn fwy gofalus ar y cam nesaf
I drew them but they were the real deal	Tynnais atyn nhw ond nhw oedd y fargen go iawn
I'm getting on well with old people	Rwy'n dod ymlaen yn dda gyda hen bobl
They appeared to have been shot while in bed	Roedd yn ymddangos eu bod wedi cael eu saethu tra yn y gwely
I just want you to be happy and safe	Fi jyst eisiau i chi fod yn hapus ac yn ddiogel
I even love that my age	Rwyf hyd yn oed wrth fy modd bod fy oedran
I am always breathing, and paying attention to my breath	Rwyf bob amser yn anadlu, ac yn talu sylw i fy anadl
I did not check thoroughly	Wnes i ddim gwirio yn drylwyr
I have waited for years for this meeting	Rwyf wedi aros am flynyddoedd am y cyfarfod hwn
I can't go to college	Ni allaf fynd i'r coleg
Neither does total protein consumption	Nid yw cyfanswm y defnydd o brotein ychwaith
Few broken stones looked like tools	Ychydig o gerrig wedi torri a oedd yn edrych fel offer
I marveled at his gentleness	rhyfeddais at ei addfwynder
I had to jump for it	Roedd yn rhaid i mi neidio drosto
A silent revolution brings to light forgotten wisdom	Mae chwyldro tawel yn dod â doethineb anghofiedig i oleuni
I have no idea there are those two	Does gen i ddim syniad bod y ddau hynny
Just yesterday morning I found you here	Dim ond bore ddoe wnes i ddod o hyd i chi yma
I feel that all my prayers have been answered	Rwy'n teimlo bod fy holl weddïau wedi'u hateb
I was not sure if this gentleman could be trusted	Nid oeddwn yn sicr a ellid ymddiried yn y boneddwr hwn
I really enjoyed this teacher before as well	Roeddwn i wir wedi mwynhau'r athrawes hon o'r blaen hefyd
I thought she felt it too	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n ei deimlo hefyd
He recommended a noon attack instead	Argymhellodd ymosodiad hanner dydd yn lle hynny
I must be a great lay	Rhaid i mi fod yn lleyg gwych
I held her ring in my closed fist	Daliais ei modrwy yn fy dwrn caeedig
I paused at the reception	Oedais yn y dderbynfa
A bottle was turned and it got really dirty	Trowyd potel a dechreuodd yn fudr iawn
I had to come home to my family	Roedd yn rhaid i mi ddod adref at fy nheulu
I wondered what this meant	Meddyliais beth oedd ystyr hyn
I was hoping you would stop in	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n stopio i mewn
I won't talk back next time	Wna i ddim siarad yn ôl y tro nesaf
I've already taken on those duties before	Rwyf eisoes wedi ymgymryd â’r dyletswyddau hynny o’r blaen
I ran my fingers lightly across the stiff concrete	Rhedais fy mysedd yn ysgafn ar draws y concrit llym
I suspected it, though	Roeddwn i'n amau ​​hynny, serch hynny
I have no stretch marks	Does gen i ddim marciau ymestyn
I had to take a double	Roedd yn rhaid i mi gymryd dwbl
I can't believe what they tell me	Ni allaf gredu'r hyn y maent yn ei ddweud wrthyf
I often read, however, of them participating in praise	Darllenais yn aml, fodd bynnag, ohonynt yn cymryd rhan mewn canmoliaeth
I hope they turn off the speaker soon	Rwy'n gobeithio y byddant yn diffodd y siaradwr yn fuan
I quickly run over to her and we embrace	Rwy'n rhedeg drosodd ati yn gyflym ac rydym yn cofleidio
These became his power base	Daeth y rhain yn sylfaen grym iddo
I wasn't used to having a room on my own	Doeddwn i ddim wedi arfer cael ystafell ar fy mhen fy hun
I remembered the oldest two	Cofiais y ddau hynaf
I must repeat my earlier warning	Rhaid imi ailadrodd fy rhybudd cynharach
I'm the last of it	Fi yw'r olaf ohono
I think she is lying to me	Rwy'n meddwl ei bod yn dweud celwydd wrthyf
A huge smile spread across his ugly pig's face	Lledodd gwên enfawr ar draws ei wyneb mochyn hyll
I would try to forget about my despair	Byddwn yn ceisio anghofio am fy anobaith
I thank you for your pains and your help	Diolchaf i ti am dy boenau a'th gymmorth
He is known to have five children	Mae'n hysbys bod ganddo bump o blant
He couldn't raise the money to do that	Ni allai godi'r arian i wneud hynny
I stood still and searched for the next threat	Sefais yn llonydd a chwilio am y bygythiad nesaf
I pulled the curtains down and folded them twice over	Tynnais y llenni i lawr a'u plygu ddwywaith drosodd
A hint of oak barrel	Awgrym o gasgen dderw
I was scared to tell them all the way home	Roeddwn i'n ofni dweud wrthyn nhw yr holl ffordd adref
I began to gradually grow away from religion	Dechreuais i dyfu i ffwrdd yn raddol oddi wrth grefydd
A similar procedure was followed for the academic laboratory	Dilynwyd trefn debyg ar gyfer y labordy academaidd
I can get them home and to bed	Gallaf eu cael adref ac i'r gwely
I took that as a compliment	Cymerais hynny fel canmoliaeth
I'm wondering what to get	Rwy'n meddwl beth i'w gael
I pick it up and look at it thoroughly	Rwy'n ei godi ac yn edrych arno'n drylwyr
I hate to see a perfectly good product go to waste	Mae'n gas gen i weld cynnyrch perffaith dda yn mynd yn wastraff
I hold on to his hand, warm and strong	Rwy'n cydio yn ei law, yn gynnes ac yn gryf
I was so touched by her obvious sincerity	Cefais fy nghyffwrdd gymaint gan ei didwylledd amlwg
I can prove it to you in this book	Gallaf brofi hynny i chi yn y llyfr hwn
I whispered love's words, asking him to hold on	Sibrydais eiriau cariad, gan ofyn iddo ddal gafael
A seed that didn't let me spit it out	Hedyn na adawai i mi ei boeri allan
I left my seat and headed towards the picture	Gadewais fy sedd a mynd tuag at y llun
I can't believe they didn't invite me	Ni allaf gredu na wnaethant fy ngwahodd
I became the one who was always there	Deuthum yr un a oedd yno bob amser
I was thinking about life	Roeddwn i'n meddwl am fywyd
A world away, people needed me	Byd i ffwrdd, roedd pobl angen fi
I have never heard of it though	Nid wyf erioed wedi clywed amdano serch hynny
Strike stopped construction	Rhoddodd streic stop ar adeiladu
I was right	Roeddwn i'n iawn
I wanted to be a scholar	Roeddwn i eisiau bod yn ysgolhaig
I wanted to repeat it all again	Roeddwn yn dymuno ailadrodd y cyfan eto
I want to confess publicly to my execution	Rwyf am gyfaddef yn gyhoeddus wrth i mi gael ei ddienyddio
I now assume that there must be sacrifices	Tybiaf yn awr fod yn rhaid cael aberthau
I was never so scared	Doeddwn i erioed mor ofnus
I wanted to be a chef	Roeddwn i eisiau bod yn gogydd
I'm one of these people	Rwy'n un o'r bobl hyn
I turned off the engine and waited	Diffoddais yr injan ac aros
I know your history, everything about you and your family	Rwy'n gwybod eich hanes, popeth amdanoch chi a'ch teulu
Glass jar full of candy	Jar wydr yn llawn candy
I had a bunch of nasty evidence against him	Cefais griw o dystiolaeth gas yn ei erbyn
Man can't help it	Ni all dyn ei helpu
Then she starts attacking her boyfriend	Yna mae hi'n dechrau ymosod ar ei chariad
It is also the least known species	Dyma hefyd y rhywogaeth leiaf hysbys
I was the one who saved him then	Fi oedd yr un a'i hachubodd bryd hynny
I was the first and only child	Fi oedd y plentyn cyntaf a'r unig blentyn
I didn't want to think anymore	Nid oeddwn am feddwl mwyach
I stepped my neck around but saw him nowhere	Camais fy ngwddf o gwmpas ond ni welais ef yn unman
I didn't care about living	Doeddwn i ddim yn poeni am fyw
We can say he feels worthless	Gallwn ddweud ei fod yn teimlo'n ddiwerth
I'll let him do what he wants	Gadawaf iddo wneud yr hyn y mae ei eisiau
I was so furious about wanting to believe it	Roeddwn i mor gandryll am fod eisiau ei gredu
I have no idea who the others are	Does gen i ddim syniad pwy yw'r lleill
I was too weak to walk, or even stand	Roeddwn yn rhy wan i gerdded, neu hyd yn oed sefyll
I knew it was time to move	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n amser symud
It was a silly show that was supposed to be funny	Sioe wirion oedd i fod i fod yn ddoniol
I had heard it before and had not delivered	Roeddwn i wedi clywed hynny o'r blaen ac nid oeddwn wedi traddodi
I definitely remember that room	Rwy'n cofio'r ystafell honno'n bendant
I love your body, even before	Rwyf wrth fy modd eich corff, hyd yn oed o'r blaen
I should have warned him	Dylwn i fod wedi ei rybuddio
I saw it, and it did, too	Fe'i gwelais, ac fe wnaeth, hefyd
I can earn time with them	Gallaf ennill amser gyda nhw
I could not accept any girl running faster than me	Ni allwn dderbyn unrhyw ferch yn rhedeg yn gyflymach na mi
I need to adjust the cut	Mae angen i mi addasu'r toriad
I was ignorant of the facts then	Roeddwn yn anwybodus o'r ffeithiau bryd hynny
I have been very happy with the results	Rwyf wedi bod yn hapus iawn gyda'r canlyniadau
I laid everything flat and did another test fit	Gosodais bopeth yn fflat a gwnes i brawf ffit arall
I had been put on medication	Roeddwn i wedi cael fy rhoi ar feddyginiaeth
I want to ease his discomfort	Rwyf am leddfu ei anghysur
The game has appeared on various comedy shows	Mae'r gêm wedi ymddangos ar wahanol sioeau comedi
I wanted her to have it	Roeddwn i eisiau iddi ei gael
I use cotton balls and swap them often	Rwy'n defnyddio peli cotwm ac yn eu cyfnewid yn aml
I can't decide what kind	Ni allaf benderfynu pa fath
I can assure you that that will never happen again	Gallaf eich sicrhau na fydd hynny byth yn digwydd eto
I mean maybe there's a young girl there really	Rwy'n golygu efallai bod merch ifanc yno mewn gwirionedd
I told myself they couldn't have eaten	Dywedais wrthyf fy hun na allent fod wedi cael eu bwyta
We cannot refrain from leaving a comment	Ni allwn ymatal rhag gadael sylw
I need to be sure we are absolutely clear	Mae angen i mi fod yn siŵr ein bod yn gwbl glir
I didn't mean for him to take it all in	Doeddwn i ddim yn ei olygu iddo gymryd y cyfan
I didn't want to look in vain	Nid oeddwn am edrych yn ofer
I can play a lot of musical instruments	Gallaf chwarae llawer o offerynnau cerdd
I had a look on the side of his face	Cefais olwg ar ochr ei wyneb
I did the same thing on my side of the well	Gwneuthum yr un peth ar fy ochr i'r ffynnon
I embrace my arms against trembling	Rwy'n cofleidio fy mreichiau yn erbyn crynu
I was so excited to have a natural birth	Roeddwn i mor gyffrous i gael genedigaeth naturiol
A sword rose, flashing orange from the fire	Cododd cleddyf, yn fflachio oren o'r tân
I have an intelligence asset at the base	Mae gen i ased cudd-wybodaeth ar y sylfaen
I found myself trading by hand much more profitable	Cefais fy hun yn masnachu â llaw yn llawer mwy proffidiol
I connect with my heart and achieve inner peace	Rwy'n cysylltu â fy nghalon ac yn cyflawni heddwch mewnol
I read the letter at least five times	Darllenais y llythyr o leiaf bum gwaith
I felt my heart sinking	Teimlais fy nghalon yn suddo
I saw the boy doing work out in the field	Gwelais y bachgen yn gwneud gwaith allan yn y cae
I didn't realize he was leaving	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yn gadael
I wish we could try a few more	Hoffwn pe gallem geisio ychydig mwy
I just want to get home and have supper	Fi jyst eisiau cyrraedd adref a chael swper
I got up and started walking to the house	Codais a dechreuais gerdded i'r tŷ
I told him he should admit it	Dywedais wrtho y dylai gyfaddef hynny
I warned them boss	Fe wnes i eu rhybuddio bos
I am about ten feet higher than its relative position	Rwyf tua deg troedfedd yn uwch na'i safle cymharol
I long for a blessing, not a hurt	Rwy'n hiraethu am fendith, nid brifo
I needed her to trust me for that to happen	Roeddwn i angen iddi ymddiried ynof i hynny ddigwydd
I want him to live and talk	Rwyf am iddo fyw ac yn siarad
I also looked at the light sources in that area	Edrychais ar y ffynonellau golau yn yr ardal honno hefyd
I picked them out, saving the biggest piece for information	Dewisais nhw allan, gan arbed y darn mwyaf er gwybodaeth
I can't get caught up in anything like this yet	Ni allaf gael fy nal mewn unrhyw beth fel hyn eto
The views of the medical community were more mixed	Roedd barn y gymuned feddygol yn fwy cymysg
I have to run to the feed mill	Mae'n rhaid i mi redeg i'r felin fwydo
A little girl came into the room	Daeth merch fach i mewn i'r ystafell
I was really starting to like this woman	Roeddwn i wir yn dechrau hoffi'r fenyw hon
I think we are much more than that actually	Credaf ein bod yn llawer mwy na hynny mewn gwirionedd
I didn't go back in time	Ches i ddim yn ôl mewn amser
I touched the device on my chest	Cyffyrddais â'r ddyfais ar fy mrest
Wave of rain, then two	Ton o law, yna dwy
I wonder if there was any food around	Tybed a oedd unrhyw fwyd o gwmpas
I might fall into temptation like the rest	Efallai y byddaf yn syrthio i'r demtasiwn fel y gweddill
Is the current coordinator	A yw'r cydlynydd presennol
I'll also be sure to bring you up again	Byddaf hefyd yn sicr o ddod â chi i fyny eto
I was back in the cabin	Roeddwn yn ôl yn y caban
The ship sank some time later	Suddodd y llong beth amser yn ddiweddarach
I find that very interesting	Rwy'n gweld hynny'n ddiddorol iawn
I didn't see the hallway anymore	Ni welais y cyntedd bellach chwaith
So many rooms were needed to house the home	Felly roedd angen llawer o ystafelloedd i gartrefu'r cartref
I didn't feel sorry for you	Doeddwn i ddim yn teimlo trueni drosoch chi
I feel like something is not right with you today	Rwy'n teimlo nad yw rhywbeth yn iawn gyda chi heddiw
I have no idea what they might try	Does gen i ddim syniad beth y gallent roi cynnig arno
I give it my heart and soul	Rwy'n rhoi fy nghalon ac enaid iddo
I was hearing a message to do the same	Roeddwn i'n clywed neges i wneud yr un peth
I think public relations is part of corporate communication	Rwy'n meddwl bod cysylltiadau cyhoeddus yn rhan o gyfathrebu corfforaethol
The following four days saw sustained strikes	Gwelwyd streiciau parhaus y pedwar diwrnod canlynol
I go over to the trunk	Rwy'n mynd draw i'r boncyff
I also acted almost naturally	Fe wnes i actio bron yn naturiol hefyd
I was fortunate to have such a retreat	Roeddwn yn ffodus i gael encil o'r fath
I turned around slowly to face him	Rwy'n troi o gwmpas yn araf i'w wynebu
I brush my teeth often and very hard now	Rwy'n brwsio fy nannedd yn aml ac yn galed iawn nawr
I couldn't see the ceiling	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y nenfwd
His relationship with his father was less intimate	Roedd ei berthynas â'i dad yn llai agos
I hate to see them upset	Mae'n gas gen i eu gweld wedi cynhyrfu
I just take the jacket and go off	Fi jyst yn cymryd y siaced a mynd i ffwrdd
I reject mine again	Rwy'n gwrthod fy un i unwaith eto
I didn't know that this body could do those things	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai'r corff hwn wneud y pethau hynny
I was working out every day	Roeddwn i'n gweithio allan bob dydd
I have recommended it to many friends	Rwyf wedi ei argymell i lawer o ffrindiau
I was able to visit her there quite often	Roeddwn yn gallu ymweld â hi yno yn eithaf aml
A mysterious man climbed out	Dringodd dyn dirgel allan
I want to know what your day was like	Rwyf am wybod sut oedd eich diwrnod
I started to get sick	Dechreuais i fynd yn sâl
Some sailors received lighter wounds	Cafodd ambell forwr glwyfau ysgafnach
Bone diseases and joint problems are also a problem	Mae clefydau esgyrn a phroblemau ar y cyd hefyd yn broblem
I wonder what happened to you in the last few days	Tybed beth ddigwyddodd ohonoch chi yn ystod y dyddiau diwethaf
I'm graduating in six months	Rwy'n graddio mewn chwe mis
I started scanning the article	Dechreuais i sganio'r erthygl
I told him so much too	Dywedais i gymaint wrtho hefyd
The elite held related political and religious positions	Roedd gan yr elitaidd swyddi gwleidyddol a chrefyddol cysylltiedig
I wanted to be with him forever	Roeddwn i eisiau bod gydag ef am byth
I can do nothing about this	Ni allaf wneud dim am hyn
I slid out from under the pile of blankets	Yr wyf yn llithro allan o dan y pentwr o flancedi
One moment she felt completely helpless without her magic	Un eiliad roedd hi'n teimlo'n gwbl ddiymadferth heb ei hud
I admired him and respected him	Roeddwn i'n ei edmygu ac yn ei barchu
I wasn't going to give him the chance	Nid oeddwn yn mynd i roi'r cyfle iddo
We will be turning hands a while back	Byddwn yn troi dwylo amser yn ôl
He already had a wide smile on his face	Roedd gwên lydan eisoes ar ei wyneb
I can't find an image for it	Ni allaf ddod o hyd i ddelwedd ar ei gyfer
I'd love to hear from you	Byddwn wrth fy modd yn clywed gennych
I explained the circumstances respectfully	Eglurais yr amgylchiadau yn barchus
I feel the politics of this is one thing	Rwy'n teimlo bod gwleidyddiaeth hyn yn un peth
We can't even explain	Ni allwn hyd yn oed esbonio
I walk across the club and into the bathroom	Rwy'n cerdded ar draws y clwb ac i mewn i'r ystafell ymolchi
I was alone, doing nothing	Roeddwn i ar fy mhen fy hun, yn gwneud dim byd
They probably figure that the average man and woman	Mae'n debyg eu bod yn ffigur bod y dyn a menyw cyffredin
I hear heavy footsteps coming up the stairs behind me	Rwy'n clywed esgidiau trwm yn dod i fyny'r grisiau y tu ôl i mi
A figure came to me	Daeth ffigwr ataf
I didn't bother to close the garage door	Wnes i ddim trafferthu cau drws y garej
I didn't expect there to be so people would	Doeddwn i ddim yn disgwyl bod yna felly bydded i bobl
I did and it was really hard to let go	Fe wnes i ac roedd yn anodd iawn gadael i fynd
I can see how that would weigh on you	Gallaf weld sut y byddai hynny'n pwyso arnoch chi
One hundred of them, to be precise	Cant ohonyn nhw, i fod yn fanwl gywir
I also thought she was a kid	Roeddwn i hefyd yn meddwl ei bod hi'n blentyn
The front edge of the inner wing is black	Mae ymyl blaen yr adain fewnol yn ddu
It was later released to digital stores	Fe'i rhyddhawyd yn ddiweddarach i siopau digidol
I got smart and went back to the club	Es i'n smart ac es yn ôl i'r clwb
I will not give in to it	ni roddaf i mewn iddo
There is a barrier between us that should not, but which does	Mae rhwystr yn bodoli rhyngom na ddylai, ond sydd
I looked at them and started laughing again	Edrychais arnyn nhw a dechrau chwerthin eto
The two brothers then escaped	Dihangodd y ddau frawd wedyn
I position myself closer to the object	Rwy'n lleoli fy hun yn agosach at y gwrthrych
I call the students up to the carpet	Galwaf y myfyrwyr i fyny at y carped
I had yet to see anyone use it	Doeddwn i eto i weld unrhyw un yn ei ddefnyddio
I know what that is now	Rwy'n gwybod beth yw hynny nawr
A circle full of fresh young faces	Cylch llawn wynebau ifanc ffres
Impressive quality is also not increased	Ni chynyddir ansawdd trawiadol ychwaith
A bunch of my crazy friends are signing in there	Mae criw o fy ffrindiau gwirion yn arwyddo i mewn yno
I love everything you do	Rwy'n caru popeth rydych chi'n ei wneud
I could see this with the naked eye	Roeddwn i'n gallu gweld hyn gyda'r llygad noeth
I knew you would be nice	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n neis
I followed him over to his table	Dilynais ef draw at ei fwrdd
A small window had been left open	Roedd ffenestr fach wedi ei gadael ar agor
I can bring so much pleasure to your friends	Gallaf ddod â chymaint o bleser i'ch ffrindiau
I didn't have to break free with it either	Doedd gen i ddim i'w dorri'n rhydd ag ef chwaith
I quickly ran to him and pointed behind him	Rhedais ato yn gyflym ac fe bwyntiodd y tu ôl iddo
I think all this can wait until morning	Rwy'n meddwl y gall hyn i gyd aros tan y bore
Soon I began to admire her	Yn fuan dechreuais ei hedmygu
I've felt under the weather most of the week	Dwi wedi teimlo dan y tywydd y rhan fwyaf o'r wythnos
We can't talk about anything	Ni allwn siarad am unrhyw beth
I designed it to never stop moving and changing	Fe wnes i ei ddylunio i beidio byth â stopio symud a newid
I found out she was a good fisherman	Cefais wybod ei bod hi'n bysgotwr da
I couldn't see the attraction he had for me	Ni allwn weld yr atyniad oedd ganddo i mi
I would ask myself for years if he was disappointed	Byddwn yn gofyn i mi fy hun am flynyddoedd os oedd yn siomedig
I wanted to feel the gold	Roeddwn i eisiau teimlo'r aur
I had lost all track of time	Roeddwn wedi colli pob trac o amser
I didn't know anything about this woman	Wyddwn i ddim byd o gwbl am y fenyw hon
I started to cry again	Dechreuais i grio eto
I pulled in beside him	Tynnais i mewn wrth ei ymyl
I know you are sincere	Rwy'n gwybod eich bod yn ddiffuant
I know every inch of those trees	Rwy'n gwybod pob modfedd o'r coed hynny
I realized then that it was gone forever	Sylweddolais wedyn ei fod wedi mynd am byth
I've never seen them split a bill	Welais i erioed mohonyn nhw'n hollti bil
I can't stay here with them and they need you	Ni allaf aros yma gyda nhw ac maen nhw eich angen chi
Some people liked it very much	Roedd rhai pobl yn ei hoffi'n fawr
I never thought of my life as something to overcome	Wnes i erioed feddwl am fy mywyd fel rhywbeth i'w oresgyn
I quickly start creating things out of my blood	Dechreuaf yn gyflym greu pethau allan o fy ngwaed
I think you're all right	Rwy'n meddwl eich bod i gyd yn iawn
I felt another fainting coming on	Teimlais llewygu arall yn dod ymlaen
We can't make you see at all	Ni allwn wneud i chi weld o gwbl
I have made these with cottage cheese only	Rwyf wedi gwneud y rhain gyda chaws bwthyn yn unig
I prayed that our people would be victorious in battle	Gweddïais y byddai ein pobl yn fuddugol mewn brwydr
I lifted him and made a face	Codais ef a gwneud wyneb
Claude is left alone with his doubts	Mae Claude yn cael ei adael ar ei ben ei hun gyda'i amheuon
A generous smile illuminated his simple features	Roedd gwên hael yn goleuo ei nodweddion syml
A year of uncertainty would not be easy	Ni fyddai blwyddyn o ansicrwydd yn hawdd
Probably can't hurt	Mae'n debyg na all brifo
We want adequate and convenient transportation at reasonable rates	Rydym eisiau cludiant digonol a chyfleus am gyfraddau rhesymol
I'm still excited about it	Rwy'n dal i fod yn gyffrous amdano
Covered and modified publishing context Literary creativity	Cyd-destun cyhoeddi wedi'i orchuddio a'i addasu creadigrwydd llenyddol
I'm very impressed	Mae argraff fawr arna i
And this answer would have been wrong	A byddai'r ateb hwn wedi bod yn anghywir
I want out of this marriage	Rwyf am allan o'r briodas hon
I have been seeking advice on this matter	Rwyf wedi bod yn ceisio cyngor ar y mater hwn
I really enjoyed reading what you had to say	Fe wnes i fwynhau darllen yr hyn oedd gennych chi i'w ddweud
I couldn't hide from his eyes	Allwn i ddim cuddio rhag ei ​​lygaid
I send it out, and it always produces fruit	Dw i'n ei anfon allan, ac mae bob amser yn cynhyrchu ffrwyth
I made it in less than five	Fe'i gwnes i mewn llai na phump
I had never seen anything like this before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth fel hyn o'r blaen
I should try that, and be a poet	Dylwn i drio hynny, a bod yn fardd
I have to take national feelings into account	Rhaid imi gymryd teimladau cenedlaethol i ystyriaeth
A month ago, they had all been normal	Fis yn ôl, roedden nhw i gyd wedi bod yn normal
I needed to know what they thought	Roeddwn i angen gwybod beth oedd eu barn
I paused for a few seconds to admire the scene	Oedais am ychydig eiliadau i edmygu'r olygfa
I really wanted the only rule to be anything	Roeddwn i wir eisiau i'r unig reol fod yn unrhyw beth
I raised my eyebrows at that	Codais fy aeliau ar hynny
I was done with this guy	Fe'm gwnaed gyda'r dyn hwn
A third bullet might not have seen him so lucky	Efallai na fyddai trydydd bwled wedi ei weld mor lwcus
I didn't know anything about it really	Doeddwn i ddim yn gwybod dim amdano a dweud y gwir
I didn't have much to say on the plane	Doedd gen i ddim llawer i'w ddweud ar yr awyren
I should have never let you get close to her	Ddylwn i byth fod wedi gadael i chi ddod yn agos ati
I feel like everything is working against me	Rwy'n teimlo bod popeth yn gweithio yn fy erbyn
I hope she doesn't show up yet	Rwy'n gobeithio nad yw hi'n dangos eto
A house in a jungle somewhere	Ty mewn jyngl yn rhywle
I was glad he came for me	Roeddwn yn falch iddo ddod i mi
I live in a beautiful home	Rwy'n byw mewn cartref hardd
I was the fifth in the group	Fi oedd y pumed yn y grŵp
I think she's stumbled into something	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi baglu i mewn i rywbeth
I hope this is a huge mistake	Rwy’n gobeithio bod hwn yn gamgymeriad enfawr
A dream, she thought	Breuddwyd, meddyliodd hi
I just need to get out of the house	Fi jyst angen mynd allan o'r tŷ
Then I shepherd the whole missing cry	Yna rwy'n bugeilio'r gri i gyd ar goll
I am not trying to grow anything in the soil	Nid wyf yn ceisio tyfu unrhyw beth yn y pridd
I refused to let him block me	Gwrthodais adael iddo fy rhwystro
I walked slowly, breathing heavily trying to catch my breath	Cerddais yn araf, gan anadlu'n drwm gan geisio dal fy anadl
I liked his personality	Roeddwn i'n hoffi ei bersonoliaeth
I definitely think they need some time	Rwy'n bendant yn meddwl bod angen peth amser arnynt
We cannot decide if we have just started work	Ni allwn benderfynu a newydd ddechrau gweithio
I will not read the whole article	Ni fyddaf yn darllen yr erthygl gyfan
I closed and opened the door	Nesais ac agorais y drws
A private jet will be ready at midnight	Bydd jet preifat yn barod am hanner nos
I had never seen such a thing	Doeddwn i erioed wedi gweld y fath beth
I was thrilled to get back to human shape	Roeddwn yn falch iawn o fynd yn ôl i siâp dynol
I am looking for opportunities to continue growing my experience	Rwy'n chwilio am gyfleoedd i barhau i dyfu fy mhrofiad
I do not hold public office	Nid wyf yn dal swydd gyhoeddus
It was the last game of its kind ever played	Hon oedd y gêm olaf o'r fath a chwaraewyd erioed
I have to throw things out	Mae'n rhaid i mi daflu pethau allan
She understood me and she got my jokes	Roedd hi'n deall fi ac fe gafodd hi fy jôcs
The hour for action has sounded	Mae'r awr ar gyfer gweithredu wedi swnio
He was accompanied by a light mess of electronics equipment	Roedd smonach ysgafn o offer electroneg yn cyd-fynd ag ef
I felt stupid for even telling him about the eggs	Roeddwn i'n teimlo'n dwp am hyd yn oed dweud wrtho am yr wyau
I knew this second voice	Roeddwn i'n gwybod yr ail lais hwn
I live with my mother	Rwy'n byw gyda fy mam
I am, as it were, here	Yr wyf fi, fel petai, yma
I can change none of this	Ni allaf newid dim o hyn
I felt it would be best	Teimlais y byddai er y goreu
I was very close, thanks to her example	Roeddwn yn agos iawn, diolch i'w hesiampl
Teenage security guard	Gwarchodwr diogelwch yn ei arddegau
I haven't installed any program or driver lately	Nid wyf wedi gosod unrhyw raglen neu yrrwr yn ddiweddar
I know how strong you are	Rwy'n gwybod pa mor gryf ydych chi
I loved the relaxed, laid-back environment	Roeddwn wrth fy modd â'r amgylchedd hamddenol hamddenol
I stood up and went back into my room	Yr wyf yn sefyll i fyny ac yn mynd yn ôl i mewn i fy ystafell
We want to win things	Rydyn ni eisiau ennill pethau
I asked why she had agreed to ride with us	Holais pam roedd hi wedi cytuno i reidio gyda ni
I hope it stays the way it is	Rwy'n gobeithio y bydd yn para fel y mae
I haven't really done any work	Dydw i ddim wedi gwneud unrhyw waith mewn gwirionedd
I live now as my fate has decided for me	Rwy'n byw nawr gan fod fy nhynged wedi penderfynu i mi
The operation took ten hours	Cymerodd y llawdriniaeth ddeg awr
I am grateful for the temple	Yr wyf yn ddiolchgar am y deml
I heard him say my name behind me	Clywais ef yn dweud fy enw y tu ôl i mi
I looked at her in surprise	Edrychais arni mewn syndod
She says her mother is her best critic	Dywed mai ei mam yw ei beirniad gorau
I didn't know you were there	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod chi yno
I have always loved her and will always love her	Rwyf bob amser wedi ei charu a byddaf bob amser yn ei charu
I suggested he relax over the weekend	Fe wnes i awgrymu iddo ymlacio dros y penwythnos
I saw you as a passenger	Gwelais i chi fel teithiwr
I'm pretty good at this actually	Rwy'n eithaf da ar hyn mewn gwirionedd
I haven't had a phone call back yet	Nid wyf wedi cael galwad ffôn yn ôl eto
I didn't want to be released	Doeddwn i ddim eisiau cael fy rhyddhau
All in all this is a great game	Ar y cyfan mae hon yn gêm wych
They are very active and need plenty of exercise	Maent yn egnïol iawn ac angen digon o ymarfer corff
I was at a high energy level	Roeddwn i ar lefel uchel o egni
I hope there are no hard feelings	Rwy'n gobeithio nad oes unrhyw deimladau caled
I never wanted to use anything else	Doeddwn i byth eisiau defnyddio unrhyw beth arall
I should have done more to prevent this crisis	Dylwn fod wedi gwneud mwy i atal yr argyfwng hwn
They are also hunted as game animals	Maent hefyd yn cael eu hela fel anifeiliaid hela
I had a different one a minute ago	Cefais un gwahanol funud yn ôl
I didn't even shake hard	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ysgwyd yn galed
I felt safe with her by my side	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel gyda hi wrth fy ochr
I was a sick man, very ill	Roeddwn i'n ddyn sâl, yn sâl iawn
I really respect this guy	Rwy'n parchu'r dyn hwn yn fawr
I racked my brain trying to identify it	Rwy'n racio fy ymennydd yn ceisio ei adnabod
A glare beside him caught his attention	Daliodd llewyrch wrth ei ochr ei sylw
I have an old bike, but it's broken	Mae gen i hen feic, ond mae wedi torri
I have no plans to use them yet	Nid wyf yn bwriadu eu defnyddio eto
I heard your discourse, because you were shouting again	Clywais eich disgwrs, oherwydd yr oeddech yn gweiddi eto
I think he is right for this point of view	Rwy’n meddwl ei fod yn iawn ar gyfer y safbwynt hwn
I remember high school	Rwy'n cofio ysgol uwchradd
There are many of us	Mae yna lawer ohonom ni
I choose hope and light, instead of despair and anguish	Dewisaf obaith a goleuni, yn lle anobaith ac ing
I'll never leave you really	Ni fyddaf byth yn eich gadael mewn gwirionedd
I got a glimpse of her hair	Cefais gip ar ei gwallt
I'll be with you from now on	Byddaf gyda chi o hyn ymlaen
I almost dropped it into the sea	Bu bron imi ei ollwng i'r môr
I left out many of the worst	Gadewais allan lawer o'r pethau gwaethaf
No voice of my own came out of my mouth	Ni ddaeth llais fy hun allan o'm genau
I will put more text boxes on the mobile screen	Byddaf yn rhoi mwy o flychau testun ar y sgrin symudol
I told you they were attractive	Dywedais wrthych eu bod yn ddeniadol
We have to work really hard now	Rhaid inni weithio'n galed iawn nawr
A natural gas source has an unlimited supply of fuel	Mae gan ffynhonnell nwy naturiol gyflenwad diderfyn o danwydd
I have more good memories than bad ones	Mae gen i fwy o atgofion da na rhai drwg
Just arrived back here in the foyer	Newydd gyrraedd yn ôl yma yn y cyntedd
One word, fragile like tissue paper, escaped from his throat	Dihangodd un gair, bregus fel papur sidan, o'i wddf
I can no longer suffer	Ni allaf ddioddef mwyach
I have a meeting in an hour	Mae gen i gyfarfod mewn awr
Several authors have done so	Mae sawl awdur wedi gwneud hynny
I want my wounds to heal	Rwyf am i'm clwyfau wella
I appreciate you bringing this to my attention	Gwerthfawrogaf ichi ddod â hyn i fy sylw
I hated doing this to him	Roedd yn gas gen i wneud hyn iddo
I only see it getting worse	Dim ond yn gwaethygu dwi'n ei weld
I wonder if we'll meet for a while	Tybed a gawn ni gwrdd am dipyn
I played sick the next morning	Chwaraeais yn sâl y bore wedyn
I'd rather take care of myself than be protected	Byddai'n well gennyf ofalu amdanaf fy hun na chael fy amddiffyn
I won't be here much longer	Fydda i ddim yma llawer hirach
I felt old before it all started	Roeddwn i'n teimlo'n hen cyn i hyn i gyd ddechrau
I was so scared	Roeddwn i mor ofnus
I tried to walk past it and ignore it	Ceisiais gerdded heibio a'i hanwybyddu
I enjoyed taking on the passive role	Fe wnes i fwynhau cymryd y rôl goddefol
We can't see anything other than tree tops	Ni allwn weld unrhyw beth arall heblaw am bennau coed
I won't have a place to go	Ni fydd gennyf le i fynd
I heard you shouting at me to escape	Clywais i chi'n gweiddi arnaf i ddianc
I am not what you say	Nid wyf yr hyn a ddywedwch
I can't do that right now	Ni allaf wneud hynny ar hyn o bryd
I asked you if he was on medication	Gofynnais i chi a oedd ar feddyginiaeth
I think of myself as a woman	Rwy'n meddwl amdanaf fy hun fel menyw
I'm interested to get started	Mae gen i ddiddordeb i ddechrau
I lay down like that for what I felt forever	Gorweddais fel yna am yr hyn a deimlais am byth
It was not going to be widely used then	Nid oedd yn mynd i ddefnydd eang bryd hynny
I have chosen to focus this request on church leaders	Rwyf wedi dewis canolbwyntio'r cais hwn ar arweinwyr eglwysig
The other version has never been released	Nid yw'r fersiwn arall erioed wedi'i ryddhau
I didn't want to do this, just remember	Doeddwn i ddim eisiau gwneud hyn, dim ond i chi gofio hynny
They probably saw a lot of this here	Mae'n debyg eu bod yn gweld llawer o hyn yma
I also need to look after myself	Mae angen i mi ofalu amdanaf fy hun hefyd
I decided that humor was like a good watch	Penderfynais fod hiwmor fel oriawr dda
I looked around our small group	Edrychais o gwmpas ein grŵp bach
I still have those pants	Mae'r pants hynny gen i o hyd
Swift sings breathlessly	Swift yn canu mewn modd anadl
I said nothing	Ni ddywedais i ddim
I kept trying to shake it off	Daliais ati i geisio ei ysgwyd
Peaceful, loving send from brother in arms	Anfoniad heddychlon, cariadus oddi wrth frawd mewn arfau
I needed you to understand	Roeddwn i angen i chi ddeall
A long way to come, so to say	Ffordd bell i ddod, felly i ddweud
I have to trust his training	Mae'n rhaid i mi ymddiried yn ei hyfforddiant
I wanted to take comfort in that	Roeddwn i eisiau cymryd cysur yn hynny
I refused to wear any of the black dresses	Gwrthodais i wisgo unrhyw un o'r ffrogiau du
I meant as my second order	Roeddwn i'n golygu fel fy ail orchymyn
One more reason that the name is powerful	Rheswm mwy bod yr enw yn bwerus
I swear we drink more than water	Rwy'n tyngu ein bod yn yfed mwy o ddiodydd na dŵr
I can't give you a strong buy recommendation yet	Ni allaf roi argymhelliad prynu cryf eto
I met some pretty women there	Cyfarfûm â merched tlws yno
I wanted to laugh and scream at the same time	Roeddwn i eisiau chwerthin a sgrechian ar yr un pryd
I finally made up my mind	Penderfynais fy meddwl o'r diwedd
This release also includes a digital copy	Mae'r datganiad hwn hefyd yn cynnwys copi digidol
I was wearing shorts, so he clearly knew my situation	Roeddwn i'n gwisgo siorts, felly roedd yn amlwg yn gwybod fy sefyllfa
I can't tell you what we're doing here	Ni allaf ddweud wrthych beth rydym yn ei wneud yma
After that date the document disappeared	Ar ôl y dyddiad hwnnw diflannodd y ddogfen
I lay on a black stretch of desert	Gorweddais ar ddarn du o anialwch
I'd call that spirit	Byddwn i'n galw'r ysbryd hwnnw
I had no one to talk to	Doedd gen i neb i siarad ag ef
I could have stayed this way forever, content in his arms	Gallwn i aros fel hyn am byth, yn fodlon yn ei freichiau
I owe you one very much	Mae arnaf ddyled fawr i chi un
I went up to the room, as you said	Es i fyny i'r ystafell, fel y dywedasoch
I tried to listen to their conversation	Ceisiais wrando ar eu sgwrs
No further volumes have been released	Nid oes unrhyw gyfrolau pellach wedi'u rhyddhau
I am not here to save the world	Nid wyf yma i achub y byd
I grew up around there	Cefais fy magu o gwmpas yno
A miraculous one came to their city	Daeth un gwyrthiol i'w dinas
I need to find out who this woman is	Mae angen i mi ddarganfod pwy yw'r fenyw hon
I kiss around to her neck and then down	Rwy'n cusanu o gwmpas at ei gwddf ac yna i lawr
My sincere thanks to you for saving my nephew	Mae fy niolch yn fawr i chi am achub fy nai
Thanks for understanding	Diolch am ddeall
I completely deny that	Gwadaf hynny’n llwyr
I need to say this now, without interruption	Mae angen i mi ddweud hyn yn awr, heb ymyrraeth
External events also aided his cause	Bu digwyddiadau allanol hefyd yn cynorthwyo ei achos
The lawsuit was later settled out of court	Cafodd yr achos cyfreithiol ei setlo y tu allan i'r llys yn ddiweddarach
I can't get there on my own	Ni allaf gyrraedd yno ar fy mhen fy hun
I knew somehow it won't be easy	Roeddwn i'n gwybod rhywsut na fydd yn hawdd
You have to play them straight too	Mae'n rhaid i chi eu chwarae'n syth hefyd
I can take you there, friend	Gallaf fynd â chi yno, ffrind
I ask you to break through, on a large scale	Yr wyf yn gofyn ichi dorri drwodd, ar raddfa fawr
I have to go in the shower	Mae'n rhaid i mi fynd yn y gawod
I have one that should be here any day now	Mae gen i un a ddylai fod yma unrhyw ddiwrnod nawr
I was the only one caught	Fi oedd yr unig un gafodd ei ddal
I'm sure you would have that need too	Rwy'n siŵr y byddech chi'n cael yr angen hwnnw hefyd
They never did shit about it	Wnaethon nhw byth cachu am y peth
And the country is catching up with the concept	Ac mae'r wlad yn dal i fyny yn y cysyniad
Several letters reveal a close friendship between them	Mae sawl llythyr yn datgelu cyfeillgarwch agos rhyngddynt
I told you the day before on the phone	Dywedais wrthych y diwrnod o'r blaen ar y ffôn
I blame the city attorney	Rwy'n beio twrnai'r ddinas
People waste their lives being scared	Mae pobl yn gwastraffu eu bywydau yn cael eu dychryn
I might hold you to that because there's more	Efallai y byddaf yn eich dal at hynny oherwydd mae mwy
I am not jealous of your mission	Nid wyf yn eiddigeddus wrth eich cenhadaeth
I stay home and refuse phone calls	Rwy'n aros adref ac yn gwrthod galwadau ffôn
I can't remember which star that is, though	Ni allaf gofio pa seren yw honno, serch hynny
I want them to get full height	Rwyf am iddynt gael uchder llawn
A red tide of agony washed over him	Golchodd llanw coch o ing drosto
I have recommended that we do so	Rwyf wedi argymell ein bod yn gwneud hynny
I just have to get up and go now	Mae'n rhaid i mi godi a mynd nawr
I can afford nice things	Gallaf fforddio pethau neis
I'm doing very well on my diet	Rwy'n gwneud yn dda iawn ar fy neiet
I just want to show you	Fi jyst eisiau dangos i chi
I only had time to plan my escape	Dim ond amser oedd gen i i gynllunio fy nihangfa
I could tell her everything and she would accept it	Roeddwn i'n gallu dweud popeth wrthi a byddai'n ei dderbyn
I've had to happily adjust to fast cooker time	Rwyf wedi gorfod addasu'n hapus i amser popty cyflym
I wanted to make people think	Roeddwn i eisiau gwneud i bobl feddwl
I went to get a bug net	Es i i gael rhwyd ​​byg
I want you to belong to me only	Rwyf am i chi berthyn i mi yn unig
I can't believe this shirt has ever been my favorite	Ni allaf gredu mai'r crys hwn oedd fy ffefryn erioed
I had completely forgotten	Roeddwn i wedi anghofio yn gyfan gwbl
I didn't risk anything	Wnes i ddim mentro dim byd
I want to have a bath	Dw i eisiau cael bath
I had to improve it	Roedd yn rhaid i mi ei wella
I look forward to reading more of them	Edrychaf ymlaen yn fawr at ddarllen mwy ohonynt
I never loved it, of course	Doeddwn i byth yn ei garu, wrth gwrs
I am so sick of that character	Rwyf mor sâl o'r cymeriad hwnnw
I found my shirt and dressed myself again as well	Fe wnes i ddod o hyd i fy nghrys a gwisgo fy hun eto hefyd
I went with their recommendation	Es i â'u hargymhelliad
We will not apply for a tour of duty	Ni fyddwn yn gwneud cais am daith dyletswydd
I was afraid of what might be coming after us	Roedd gen i ofn beth allai fod yn dod ar ein hôl ni
I almost fell off my seat	Bu bron imi syrthio oddi ar fy sedd
I tried it again and it didn't start again	Rhoddais gynnig arni eto ac ni ddechreuodd eto
I'm only going to say this once	Dim ond unwaith rydw i'n mynd i ddweud hyn
I didn't, not really, but that's probably not the point	Wnes i ddim, ddim mewn gwirionedd, ond go brin mai dyna oedd y pwynt
Great product all around	Cynnyrch gwych o gwmpas
I went to my tree house	Es i i fy nhŷ coeden
I've asked you to leave	Rwyf wedi gofyn ichi adael
I usually keep my equipment in very good condition	Fel arfer byddaf yn cadw fy offer mewn cyflwr da iawn
I had no choice but to take it	Doedd gen i ddim dewis ond ei gymryd
I didn't want to break it	Doeddwn i ddim eisiau ei dorri
I don't want to display a table headers row	Nid wyf am arddangos rhes penawdau tabl
I've been selected to build that body	Rwyf wedi cael fy newis i adeiladu'r corff hwnnw
I hadn't ridden around it, just gone to certain places	Doeddwn i ddim wedi marchogaeth o'i gwmpas, dim ond wedi mynd i lefydd penodol
I know and like his father	Rwy'n gwybod ac yn hoffi ei dad
I had to laugh about the division of labor	Roedd yn rhaid i mi chwerthin am y rhaniad llafur
I bite my tongue again	Rwy'n brathu fy nhafod unwaith eto
I think she went to practice	Dw i'n meddwl iddi fynd i ymarfer
I squeeze my eyes closed	Rwy'n gwasgu fy llygaid ar gau
He managed to attract crowds to preach	Llwyddodd i ddenu tyrfaoedd i'w bregethu
I got water to drink	Cefais ddŵr i'w yfed
I wanted to study art and be a famous photographer	Roeddwn i eisiau astudio celf a bod yn ffotograffydd enwog
I literally came here for your birthday only	Yn llythrennol fe ddes i yma ar gyfer eich pen-blwydd a hynny yn unig
I understand your feelings	Rwy'n deall eich teimladau
I had control of the bird	Cefais reolaeth ar yr aderyn
I tried to brush it off	Ceisiais ei brwsio i ffwrdd
I step back from the door	Rwy'n camu'n ôl o'r drws
I am watching you, analyzing you	Yr wyf yn gwylio chi, dadansoddi chi
I pulled up a chair and opened it	Tynnais gadair i fyny ac agor
I wanted him to trust me	Roeddwn i eisiau iddo ymddiried ynof
A game that wasn't always a game	Gêm nad oedd bob amser yn gêm
I want a human to have dinner tonight	Dw i eisiau bod dynol i ginio heno
I was awake midnight looking through your papers	Roeddwn i'n effro hanner nos yn edrych trwy'ch papurau
I heard her cry and I went to help	Clywais hi'n crio ac es i helpu
I had never tasted anything like it	Doeddwn i erioed wedi blasu dim byd tebyg
The band was inspired by these events	Ysbrydolwyd y band gan y digwyddiadau hyn
I know she's moving back, but whatever	Rwy'n gwybod ei bod hi'n symud yn ôl, ond beth bynnag
I could be dead now thanks to him	Gallwn i fod yn farw nawr diolch iddo
I want my sister back	Dw i eisiau fy chwaer yn ôl
I just want to get it all over with	Fi jyst eisiau cael hyn i gyd drosodd gyda
I certainly wasn't going to write on those pages	Yn sicr, doeddwn i ddim yn mynd i ysgrifennu ar y tudalennau hynny
I gave up my morning meal to regain your trust	Rhoddais y gorau i'm pryd boreol i adennill eich ymddiriedaeth
I could tell he was about to cry	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod ar fin crio
I think that's twelve to fifteen days off our schedule	Rwy'n meddwl bod hynny deuddeg i bymtheg diwrnod oddi ar ein hamserlen
I told every member to calm down	Dywedais wrth bob aelod am dawelu
I stood there and looked at her	Sefais yno ac edrych arni
I feel where you're from	Rwy'n teimlo o ble rydych chi'n dod
I could still see the excitement in her eyes though	Roeddwn i'n dal i allu gweld y cyffro yn ei llygaid serch hynny
I am sure it will come down too	Yr wyf yn siŵr y daw i lawr hefyd
I knew what he was going to tell me	Roeddwn i'n gwybod beth roedd yn mynd i'w ddweud wrthyf
However, I would have to disagree with such an allegation	Byddai’n rhaid imi anghytuno â honiad o’r fath, fodd bynnag
I felt the rush of blood to my face	Teimlais y rhuthr gwaed i'm hwyneb
I stretched my leg and stood up	Estynnais fy nghoes a sefyll i fyny
I was ready to give up, to humble myself	Roeddwn i'n barod i roi'r gorau iddi, i ymostwng
I wanted to think of one for her	Roeddwn i eisiau meddwl am un iddi
I was so happy that it hurt	Roeddwn i mor hapus ei fod wedi brifo
I stood up and stepped over to him	Sefais i fyny a chamu ato
I was almost tired as we ate lunch quietly	Roeddwn bron â blinder wrth i ni fwyta cinio yn dawel
I love this neighborhood	Rwyf wrth fy modd â'r gymdogaeth hon
I taught her how to dress herself up	Dysgais iddi sut i ddoli ei hun i fyny
I was able to get the order placed	Roeddwn i'n gallu sicrhau bod yr archeb wedi'i gosod
I pray for my family	Rwy'n gweddïo dros fy nheulu
I walked a few yards ahead of them	Cerddais ychydig lathenni o'u blaenau
I really like the color and the lace details	Rwy'n hoff iawn o'r lliw a'r manylion les
I didn't care about it anymore after that	Doeddwn i ddim yn poeni amdano mwyach ar ôl hynny
I always thought she was studying for her own science	Roeddwn bob amser yn meddwl ei bod yn astudio ar gyfer ei gwyddoniaeth ei hun
I looked at the cup in my hand	Edrychais ar y cwpan yn fy llaw
I wanted to stay here and wait for you	Roeddwn i eisiau aros yma ac aros amdanoch chi
I was doing it already	Roeddwn i'n ei wneud yn barod
I really didn't want to have this conversation with her	Doeddwn i wir ddim eisiau cael y sgwrs hon gyda hi
I can see heat waves	Gallaf weld tonnau gwres
A hand reaches over mine, opening the door	Mae llaw yn ymestyn dros fy un i, gan agor y drws
I heard voices in front of me	Clywais leisiau o'm blaen
I will not let my garden down again	Ni adawaf fy ngardd i lawr eto
I create bespoke materials for our students	Rwy'n creu deunyddiau pwrpasol ar gyfer ein myfyrwyr
We can't save her	Ni allwn ei hachub
I kill or they kill me	Rwy'n lladd neu maen nhw'n fy lladd
I've seen things you could hardly imagine	Rwyf wedi gweld pethau na allech prin eu dychmygu
I was completely by then	Roeddwn yn gwbl erbyn hynny
I do keep rabies on my face, though	Rwy'n cadw'r cynddaredd ar fy wyneb, serch hynny
A nice fire sounded good	Roedd tân braf yn swnio'n dda
I took a seat in a comfortable back wing	Cymerais sedd mewn adain gyfforddus yn ôl
I had a good relationship with him, a sexual relationship	Roedd gen i berthynas dda ag ef, perthynas rhywiol
I have a killer test coming up	Mae gen i brawf lladd ar ddod
I drank too much	Fe wnes i yfed gormod
I made a supreme effort and fully opened both eyes	Gwneuthum ymdrech oruchaf ac agorais y ddau lygad yn llawn
I didn't get there on time	Wnes i ddim cyrraedd yno mewn pryd
I like reading and heavy metal music	Rwy'n hoffi darllen a cherddoriaeth metel trwm
Hope you forgive me for being so familiar	Gobeithio y gwnewch faddau i mi am fod mor gyfarwydd
I wanted to kiss her at that moment	Roeddwn i eisiau ei chusanu ar y foment honno
I find him outside my house, on the street	Rwy'n dod o hyd iddo y tu allan i'm tŷ, ar y stryd
I thought the sun was really bright today	Roeddwn i'n meddwl bod yr haul yn llachar iawn heddiw
I'll do it again	Fe'i gwnaf eto
I know you haven't met others of your kind	Rwy'n gwybod nad ydych wedi cwrdd ag eraill o'ch math
I feel like having this right now	Rwy'n teimlo fel cael hwn ar hyn o bryd
I got some spare stuff back	Cefais ychydig o stwff sbâr yn ôl
I wish it would never come back	Hoffwn pe na bai byth yn dod yn ôl
I upset the wrong people	Rwy'n cynhyrfu'r bobl anghywir
A tension-filled silence followed	Dilynodd tawelwch llawn tyndra
But I have to end the call now, mate	Ond mae'n rhaid i mi ddod â'r alwad i ben nawr, mêt
I forgot to go check it out	Anghofiais i fynd draw i wirio pethau
Suitable pupils were selected using a scholarship exam	Dewiswyd disgyblion addas gan ddefnyddio arholiad ysgoloriaeth
Beautiful, hand-carved, go round	Llawen hardd, wedi'i cherfio â llaw, yn mynd rownd
Jones forgot	Jones wedi anghofio
I just want to watch	Fi jyst eisiau gwylio
I need nutrition to heal and heal	Dwi angen maeth i wella a gwella
I quickly looked down	Edrychais i lawr yn gyflym
I should have never let you go three years ago	Ni ddylwn byth fod wedi gadael ichi fynd dair blynedd yn ôl
I rarely forgot anything	Anaml yr anghofiais unrhyw beth
I had no plan beyond going into his apartment	Nid oedd gennyf gynllun y tu hwnt i fynd i mewn i'w fflat
I sometimes leave the keys in it	Byddaf yn gadael yr allweddi ynddo weithiau
I can't fix what it is	Ni allaf osod yr hyn ydyw
I was glad it was finally over	Roeddwn yn falch ei fod o'r diwedd drosodd
I pretended not to go to the gym	Gwnes esgusodi i beidio â mynd i'r gampfa
I also see it as a feeling and a result	Rwy'n ei weld hefyd fel teimlad a chanlyniad
I could see the earthen walls	Roeddwn i'n gallu gweld y waliau pridd
I tried to keep my voice low	Ceisiais gadw fy llais yn isel
I laughed and it made me smile	Fe wnes i ladd ac fe wnaeth i mi wenu
I would have chosen now, and chose wisely	Byddwn wedi dewis yn awr, ac yn dewis yn ddoeth
A nurse took my name and date of birth	Cymerodd nyrs fy enw a dyddiad geni
I need to know what else he knows	Mae angen i mi wybod beth arall mae'n ei wybod
Four takes of that sequence were produced	Cynhyrchwyd pedwar cymryd o'r dilyniant hwnnw
I really need a vacation	Dwi wir angen gwyliau
I get a glimpse of his face	Rwy'n cael cipolwg ar ei wyneb
I didn't ask how he did it	Wnes i ddim gofyn sut y gwnaeth e
I listened but couldn't hear anything turning	Gwrandewais ond ni allwn glywed unrhyw beth yn troi
I've thought about it a lot	Rwyf wedi meddwl llawer amdano
I punched him in the neck	Trawais ef yn y gwddf
I need to talk to you face to face	Mae angen i mi siarad â chi wyneb yn wyneb
I have six possible plans	Mae gen i chwe chynllun posib
I am not worthy to be emperor	Nid wyf yn deilwng i fod yn ymerawdwr
I used a black button	Defnyddiais i fotwm du
I was the only one laughing, though	Fi oedd yr unig un chwerthin, serch hynny
I wonder too, my wife	Tybed hefyd, fy ngwraig
I can't believe how fast time has gone by	Ni allaf gredu pa mor gyflym y mae'r amser wedi mynd heibio
I cried a lot about that	Fe wnes i grio llawer am hynny
I see wolves everywhere	Rwy'n gweld bleiddiaid ym mhobman
I have wanted to understand men's hearts	Yr wyf wedi dymuno deall calonau dynion
I had been warned against you months ago	Roeddwn i wedi cael fy rhybuddio yn eich erbyn fisoedd yn ôl
He also praised the secular nature of the work	Canmolodd hefyd natur seciwlar y gwaith
I hadn't checked that thread for months	Nid oeddwn wedi gwirio'r edefyn hwnnw ers misoedd
I hope he leaves her some day	Rwy'n gobeithio y bydd yn ei gadael hi ryw ddydd
I want you to find peace too	Rwyf am i chi ddod o hyd i heddwch hefyd
I remember she started wearing cover	Rwy'n cofio ei bod wedi dechrau gwisgo gorchudd
We can't do that one time	Ni allwn wneud hynny un tro
I hope they make a better version soon	Rwy'n gobeithio y byddant yn gwneud fersiwn gwell yn fuan
I met all kinds of people	Cyfarfûm â phob math o bobl
I think he was shot later	Rwy'n credu iddo gael ei saethu yn ddiweddarach
I stole a glance inside	Rwy'n dwyn cipolwg y tu mewn
The third and fourth waves also came under fire	Daeth y drydedd a'r bedwaredd don hefyd dan dân
I lit a cigarette but my lighter wouldn't work	Cyneuais sigarét ond ni fyddai fy thaniwr yn gweithio
I didn't check to see who he was	Wnes i ddim gwirio i weld pwy oedd e
I left that place and came here to look for work	Gadewais y lle hwnnw a dod yma i chwilio am waith
I feared it was obvious to anyone who hears	Roeddwn i'n ofni ei fod yn amlwg i unrhyw un sy'n clywed
I have never met you before	Nid wyf erioed wedi cwrdd â chi o'r blaen
I was a bit shocked to be honest	Cefais sioc braidd a dweud y gwir
I threw all my human and alien senses wide open	Taflais fy holl synhwyrau dynol ac estron yn llydan agored
We need more research on that	Mae angen mwy o ymchwil arnom ar hynny
I didn't want to ruin your memory of it	Doeddwn i ddim eisiau difetha eich cof amdano
I knew how much you needed it too	Roeddwn i'n gwybod faint roedd ei angen arnoch chi hefyd
I curate them for each project	Rwy'n eu curadu ar gyfer pob prosiect
I was in a big, jet plane	Roeddwn i mewn awyren fawr, jet
I looked back at him	Edrychais yn ôl arno
Even his second service	Hyd yn oed ei ail wasanaeth
I wonder if she knew their intentions	Tybed a oedd hi'n gwybod eu bwriadau
I ordered a meal but couldn't eat	Fe wnes i archebu pryd o fwyd ond doeddwn i ddim yn gallu bwyta
I look forward to your next application	Rwy'n edrych ymlaen at eich cais nesaf
I was a little surprised by the weight of the door	Cefais fy synnu braidd gan bwysau'r drws
I shook my head but smiled	Ysgydwais fy mhen ond gwenu
I'll ask him if he can ever forgive me	Byddaf yn gofyn iddo a all faddau i mi byth
He had just been playing with us	Roedd e newydd fod yn chwarae gyda ni
I must say that they leave a lot to be desired	Rhaid imi ddweud eu bod yn gadael llawer i'w ddymuno
A terrible smell to bring	Arogl ofnadwy i'w ddwyn
I already did that by starting my business	Gwneuthum hynny eisoes drwy ddechrau fy musnes
A small room was set up under the hut	Paratowyd ystafell fechan o dan y cwt
I fell into a black abyss	Syrthiais i mewn i affwys ddu
The meaning is unknown	Nid yw'r ystyr yn hysbys
I am sure that many of you are familiar with it	Yr wyf yn siŵr bod llawer ohonoch yn gyfarwydd ag ef
I can't tell you how to be yourself	Ni allaf ddweud wrthych sut i fod yn chi'ch hun
A kingdom now threatened by perfection	Teyrnas a fygythir yn awr gan berffeithrwydd
I was far too young to remember any of it	Roeddwn yn llawer rhy ifanc i gofio dim ohono
I can hardly concentrate	Go brin y gallaf ganolbwyntio
It turns southeast and continues along the dam	Mae'n troi i'r de-ddwyrain ac yn parhau ar hyd yr argae
I made it quite clear that a little change was fine	Dywedais yn gwbl glir fod ychydig o newid yn iawn
I had forgotten about her completely	Roeddwn i wedi anghofio amdani yn llwyr
I didn't have much confidence	Doedd gen i ddim llawer o hyder
I turned my head and looked at my bedroom window	Troais fy mhen ac edrych ar ffenestr fy ystafell wely
We can teach you to drive	Gallwn eich dysgu i yrru
I held my gun by my side	Daliais fy gwn wrth fy ochr
I have created two sample files	Rwyf wedi creu dwy ffeil sampl
I had to make every shot count	Roedd yn rhaid i mi wneud i bob ergyd gyfrif
I do not know who betrayed him	Ni wn pwy a'n bradychodd
I measured for the chair	Mesurais ar gyfer y gadair
Very good hand, but not good enough	Llaw dda iawn, ond ddim digon da
He might be riding a man or an elephant	Efallai ei fod yn marchogaeth dyn neu eliffant
Not at all	Mewn dim o gwbl
I could see it from my study window	Roeddwn i'n gallu ei weld o ffenestr fy astudiaeth
I have no idea what went wrong	Does gen i ddim syniad beth aeth o'i le
I was glad the bus had finally arrived	Roeddwn yn falch bod y bws wedi dod o'r diwedd
I used to worry about the lost sheep	Roeddwn i'n arfer poeni am y ddafad goll
Run a little by the vehicle	Rhedai ychydig wrth y cerbyd
I gave him a hand up	Rhoddais law i fyny iddo
I had to be very careful	Roedd yn rhaid i mi fod yn ofalus iawn
I also love photography, though not very good at it	Dwi wrth fy modd gyda ffotograffiaeth hefyd, er ddim yn dda iawn arno
I think he probably talked to all of us	Rwy'n meddwl ei fod wedi siarad â phob un ohonom yn ôl pob tebyg
I find no sense whatsoever in that accusation	Nid wyf yn canfod unrhyw synnwyr beth bynnag yn y cyhuddiad hwnnw
I laughed and went with the group	Chwarddais ac es i gyda'r grŵp
A little anxiety arises in my chest	Mae ychydig o bryder yn codi yn fy mrest
I certainly wasn't going to call anyone	Yn sicr, doeddwn i ddim yn mynd i alw unrhyw un
I'm going to change in the laundry room	Rydw i'n mynd i newid yn yr ystafell olchi
I've said of your one true heart	Dw i wedi dweud am dy un galon wir
I kick to them, punching a couple in the face	Rwy'n cicio atyn nhw, gan gasglu cwpl yn y wyneb
I know you will want revenge	Rwy'n gwybod y byddwch chi eisiau dial
I stepped back up and hit the keys again	Camais yn ôl i fyny a tharo'r allweddi eto
We can only find charity pages and formal information	Dim ond tudalennau elusennau a gwybodaeth ffurfiol y gallwn i ddod o hyd iddynt
I think we have a real break in the case	Rwy'n meddwl bod gennym doriad gwirioneddol yn yr achos
I happen to at least they should stand their birth	Rwy'n digwydd o leiaf y dylent sefyll eu geni
I did not see why the police came	Ni welais pam y daeth yr heddlu
Separate channel, not often used for management	Sianel ar wahân, na ddefnyddir yn aml ar gyfer rheolwyr
We'll probably be in trouble again in no time	Mae'n debyg y byddwn mewn trwbwl eto mewn dim o amser
I watched as inflammation settled around his eyes	Gwyliais wrth i lid setlo o amgylch ei lygaid
I come here to help people who need it	Rwy'n dod yma i helpu pobl sydd ei angen
I keep my distance from him	Rwy'n cadw fy mhellter oddi wrtho
I call, ask if they are busy	Galwaf, gofynnwch a ydynt yn brysur
I can't stand here and talk anymore	Ni allaf sefyll yma a siarad mwyach
I can't see how that would ever change	Ni allaf weld sut y byddai hynny byth yn newid
I can't squeeze in any more	Ni allaf wasgu mwy i mewn
That goes by definition	Mae hynny'n mynd yn ôl diffiniad
I hadn't even had time to run and hide	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cael amser i redeg a chuddio
I teach weeknights after school	Rwy'n addysgu nosweithiau wythnos ar ôl ysgol
I have my ways of remembering	Mae gen i fy ffyrdd o gofio
I love the results I've been getting	Rwyf wrth fy modd â'r canlyniadau rydw i wedi bod yn eu cael
I didn't mean for any of it to happen	Doeddwn i ddim yn ei olygu i unrhyw un ohono ddigwydd
I was almost impressed	Bu bron i mi greu argraff
I knew she would enjoy it	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ei fwynhau
The woman knows he is lying	Mae'r wraig yn gwybod ei fod yn dweud celwydd
I had to apologize to him	Roedd yn rhaid i mi ymddiheuro iddo
He comes in right as the concert ends	Mae'n dod i mewn yn iawn wrth i'r cyngerdd ddod i ben
I wanted one of them	Roeddwn i eisiau un ohonyn nhw
The people are waking up	Mae'r bobl yn deffro
I didn't even know it was in the war	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn y rhyfel
I lay my rock in front of my knees	Gosodaf fy nghraig o flaen fy ngliniau
I won't be here to protect you all the time	Fydda i ddim yma i'ch gwarchod chi drwy'r amser
I repeated, higher this time	Ailadroddais, yn uwch y tro hwn
I decided to humor it	Penderfynais ei hiwmor
I was no longer in control	Nid fi oedd yn rheoli mwyach
I relaxed my grip on the pipe	Rwy'n ymlacio fy ngafael ar y bibell
I remember how difficult the bus ride was	Rwy'n cofio pa mor anodd oedd y daith bws
I stepped back quickly, heading to the curtains	Camais yn ôl yn gyflym, gan fynd i'r llenni
A full bar is also available	Mae bar llawn ar gael hefyd
I can't deal with school	Ni allaf ddelio â'r ysgol
I'm sorry, ma'am	Mae'n ddrwg gen i, ma'am
I shook my head, disgusted	Ysgwydais fy mhen, ffieiddio
I have other work to do	Mae gen i waith arall i'w wneud
I'm still afraid of heights	Rwy'n dal i ofni uchder
Just seen this quote this week and love it	Newydd weld y dyfyniad hwn yr wythnos hon ac wrth fy modd
I have more serious issues to address	Mae gennyf faterion mwy difrifol i roi sylw iddynt
I tried every door but they were all locked	Ceisiais bob drws ond roedden nhw i gyd dan glo
I deny nothing	Nid wyf yn gwadu dim
I had a meeting to run	Cefais gyfarfod i redeg
Details of the first four types are dealt with elsewhere	Ymdrinnir â manylion y pedwar math cyntaf mewn man arall
I could have been hurt	Gallwn i fod wedi cael fy mrifo
I look back to the bedroom	Edrychaf yn ôl i'r ystafell wely
Suddenly I have a desire to kiss her	Yn sydyn mae gen i awydd i'w gusanu
I made a mistake in my youth	Fe wnes i gamgymeriad yn fy ieuenctid
I wish they hadn't	Byddai'n dda gennyf pe na baent wedi gwneud hynny
I know you all made your best man	Rwy'n gwybod eich bod chi i gyd wedi gwneud eich dyn gorau
I was three minutes away from freedom	Roeddwn i dri munud i ffwrdd o ryddid
I could do with you getting your powers soon, though	Fe allwn i wneud gyda chi yn cael eich pwerau yn fuan, serch hynny
I nodded and smiled like a good boy	Nodais a gwenu fel bachgen da
I could be totally wrong with this though	Fe allwn i fod yn hollol anghywir â hyn serch hynny
I would need to move it forward	Byddai angen i mi ei symud ymlaen
We'll see what else is in store for me	Byddwn yn gweld beth arall sydd ar y gweill i mi
I see something in front of me	Rwy'n gweld rhywbeth o'm blaen
Early exposure to pets can be helpful	Gall amlygiad cynnar i anifeiliaid anwes fod yn ddefnyddiol
I can share your deepest thoughts and concerns with you	Gallaf rannu eich meddyliau a'ch pryderon dyfnaf gyda chi
A little background on a great warrior	Ychydig o gefndir ar ryfelwr gwych
I identified and took over, and disappeared	Nodais a chymryd ei awenau, a diflannodd
I walked around the car park	Cerddais o gwmpas y maes parcio
A slight breeze began to blow	Dechreuodd ychydig o awel chwythu
I was like a rooftop cat	Roeddwn i fel cath ar do
I have to take care of them	Mae'n rhaid i mi ofalu amdanyn nhw
And she's going to get it right	Ac mae hi'n mynd i gael pethau'n iawn
I want him out of it once and for all	Rwyf am iddo allan ohono unwaith ac am byth
I just need to talk to someone	Fi jyst angen siarad â rhywun
I hold her hand tightly and hold her	Rwy'n cydio yn ei llaw yn dynn ac yn ei dal
I thought we were love and love	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n gariad ac yn gariad
I pulled up right in front of him	Tynnais i fyny reit o'i flaen
But politics is a necessary ingredient	Ond mae gwleidyddiaeth yn gynhwysyn angenrheidiol
I feel the material is very comfortable	Rwy'n teimlo bod y deunydd yn gyfforddus iawn
I think it might take some time	Rwy'n meddwl y gallai gymryd peth amser
This feature of island life came at a price	Daeth y nodwedd hon o fywyd yr ynys am bris
I would never go back	Fyddwn i byth yn mynd yn ôl
I wasn't expecting it	Nid oeddwn yn ei ddisgwyl
I want food that will never run out	Rydw i eisiau bwyd na fydd byth yn rhedeg allan
I went downstairs and looked in the kitchen	Es i lawr grisiau ac edrych yn y gegin
I really needed to sleep for a week straight	Roeddwn i wir angen cysgu am wythnos yn syth
I can't do anything here	Ni allaf wneud unrhyw beth yma
I was always an early bird	Roeddwn i bob amser yn aderyn cynnar
I never wanted to let go	Doeddwn i byth eisiau gollwng gafael
I'm sure he is smiling with her at the moment	Dwi'n siwr ei fod o draw yn gwenu gyda hi ar hyn o bryd
I will wait for your instructions	Byddaf yn aros am eich cyfarwyddiadau
I looked at the house	Edrychais ar y tŷ
I wonder what he still came from	Tybed beth ddaeth ohono fe o hyd
A flash of inspirational truth illuminated her mind	Roedd fflach o wirionedd ysbrydoledig yn goleuo ei meddwl
I wouldn't mind waking up to him every day	Fyddwn i ddim yn meindio deffro ato bob dydd
I can't wait to be in the studio	Dwi methu aros i fod yn y stiwdio
I'll write another book instead	Byddaf yn ysgrifennu llyfr arall yn lle hynny
A simple head shot will not do the trick	Ni fydd ergyd pen syml yn gwneud y tric
I left the ground floor and ran upstairs	Fe wnes i adael y llawr gwaelod a rhedeg i fyny'r grisiau
I know that he has hunted your whole family	Gwn ei fod wedi hela eich teulu cyfan
I went and ordered it today	Es i a'i archebu heddiw
It really depends on what you want to say	Mae'n wir yn dibynnu ar yr hyn yr ydych am ei ddweud
I undid what was about to happen	Fe wnes i ddiystyru'r hyn oedd ar fin digwydd
I love the stained glass windows in them	Rwyf wrth fy modd â'r ffenestri lliw ynddyn nhw
I think the boys want an older woman	Dw i’n meddwl bod y bechgyn eisiau gwraig hŷn
I said that's fine	Dywedais fod hynny'n iawn
I saw you saved it to the end	Gwelais i chi ei arbed hyd y diwedd
I have to defeat her soon	Mae'n rhaid i mi drechu hi yn fuan
I feel we have a team that is running well	Rwy'n teimlo bod gennym ni dîm sy'n rhedeg yn dda
I really have to get into trouble	Mae'n rhaid i mi fod mewn trwbwl mewn gwirionedd
I was going to let her go	Roeddwn i'n mynd i adael iddi fynd
I think they are gone now	Rwy'n meddwl eu bod wedi mynd nawr
I brought it all around	Deuthum â'r cyfan o gwmpas
I need to get a grip	Mae angen i mi gael gafael
We hope you all had a wonderful day today	Gobeithio cewch chi gyd ddiwrnod bendigedig heddiw
We can't tell him that, of course	Ni allwn ddweud hynny wrtho, wrth gwrs
I come here all the time	Dw i'n dod yma drwy'r amser
They are not all equally deep	Nid ydynt i gyd yr un mor ddwfn
I should have been skeptical of this right away	Dylwn i fod wedi bod yn amheus o hyn ar unwaith
I strain my eyes up to his face	Rwy'n straen fy llygaid hyd at ei wyneb
A couple of rides and even a workshop	Cwpl o reidiau a hyd yn oed gweithdy
I can hear that angel talking to me again	Gallaf glywed yr angel hwnnw'n siarad â mi eto
A long black blade appeared in his hands	Ymddangosodd llafn hir du yn ei ddwylo
I think he is protecting me again	Rwy'n meddwl ei fod yn fy amddiffyn eto
I heard them laugh as they went	Clywais nhw'n chwerthin wrth iddyn nhw fynd
I review the flags and make reports	Rwy'n adolygu'r baneri ac yn gwneud adroddiadau
I hated how scared you were	Roeddwn yn casáu pa mor ofnus oeddech chi
I had my work cut out for me	Roedd fy ngwaith wedi'i dorri allan i mi
I could not understand the intensity of my emotions	Ni allwn ddeall dwyster fy emosiynau
A line formed outside the shed	Llinell a ffurfiwyd y tu allan i'r sied
I knew that tone all too well	Roeddwn i'n gwybod y naws yna yn rhy dda
I'm lucky, everyone has a job	Rwy'n ffodus, mae gan bawb swydd
I looked back at the little girl	Edrychais yn ôl ar y ferch fach
I don't have much time to waste	Does gen i ddim llawer o amser i'w wastraffu
I am talking to you out of love	Yr wyf yn siarad â chi allan o gariad
A burst of nerves and emotions grips me	Mae byrst o nerfau ac emosiynau yn gafael ynof
I decided to leave it until after school	Penderfynais ei adael tan ar ôl ysgol
Rough seas killed six people in the province	Lladdodd moroedd garw chwech o bobl yn y dalaith
I looked back over my shoulder at the door	Edrychais yn ôl dros fy ysgwydd wrth y drws
I will no longer be there to protect you	Ni fyddaf yno mwyach i'ch amddiffyn
I was a child when she left me forever	Plentyn oeddwn i pan adawodd hi fi am byth
I snap my eyes back up to her	Rwy'n snapio fy llygaid yn ôl i fyny iddi
I'm well connected and I have deep pockets	Mae gen i gysylltiad da ac mae gen i bocedi dwfn
I felt relief immediately	Teimlais ryddhad ar unwaith
I suspected it was the crowd	Roeddwn i'n amau ​​​​mai'r dorf oedd hi
I love that part almost more than anything	Rwyf wrth fy modd â'r rhan honno bron yn fwy na dim
I very much regret that	Yr wyf yn gresynu at hynny, yn fawr
Lots of confusion here	Llawer o ddryswch yma
I thought that was nice	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n braf
I heard him coming downstairs	Clywais ef yn dod i lawr y grisiau
I didn't want her to escape again	Doeddwn i ddim eisiau iddi ddianc eto
I felt really happy inside	Roeddwn i'n teimlo'n hapus iawn y tu mewn
I hear no more of your lies	Ni chlywaf ddim mwy o'ch celwyddau
The jaw and neck were white	Roedd yr ên a'r gwddf yn wyn
I can't go home yet	Ni allaf fynd adref eto
I would recommend and already have	Byddwn yn argymell ac eisoes wedi
I didn't care, though	Doeddwn i ddim yn poeni, er
A quiet week for costumes	Wythnos dawel i wisgoedd
I want to get involved in answering these questions	Rwyf am gymryd rhan wrth ateb y cwestiynau hyn
I closed the apartment door for the last time	Caeais ddrws y fflat am y tro olaf
I could get it out of my system	Gallwn i ei chael hi allan o fy system
I close my eyes and focus on my music	Rwy'n cau fy llygaid ac yn canolbwyntio ar fy ngherddoriaeth
Funny how sound travels in here	Peth doniol sut mae sain yn teithio i mewn yma
I need someone to do me mouth positions	Dwi angen rhywun i wneud safleoedd y geg i mi
I want our people to survive	Rwyf am i'n pobl oroesi
I meant your wedding	Roeddwn i'n golygu eich priodas
I wanted to go places with him	Roeddwn i eisiau mynd i leoedd gydag ef
It started to drum, then a voice was heard	Dechreuodd drwm, yna clywyd llais
I like a guy who can work	Rwy'n hoffi dyn sy'n gallu gweithio
I am so disgusted with myself	Rwyf mor ffiaidd gyda mi fy hun
I could see the outline of his body	Roeddwn i'n gallu gweld amlinelliad ei gorff
I felt the warm, dead weight of it	Teimlais y pwysau cynnes, marw ohono
I know the guy you mean	Rwy'n gwybod y dyn rydych chi'n ei olygu
I do not wish him death	Nid wyf yn dymuno marwolaeth iddo
I came closer and closer	Deuthum yn nes ac yn nes
I think that's all, so far	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan, hyd yn hyn
I followed the direction of his arm	Dilynais gyfeiriad ei fraich
I thought it sounded like a suitable job for him	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn swnio fel swydd addas iddo
I didn't really see that	Ni welais hynny mewn gwirionedd
But I hadn't really found out	Ond doeddwn i ddim wedi dod i wybod mewn gwirionedd
Looking at it from the other end it looks shorter	O edrych arno o'r pen arall mae'n edrych yn fyrrach
I hope you feel well and enjoy yourself here	Rwy'n gobeithio y byddwch yn teimlo'n dda ac yn mwynhau eich hunain yma
I wrap my legs tight around him	Rwy'n lapio fy nghoesau yn dynn o'i gwmpas
I'll start by choosing a letter	Dechreuaf trwy ddewis llythyr
I was surprised that he had agreed to dance with me	Roeddwn i'n synnu ei fod wedi cytuno i ddawnsio gyda mi
I wanted to go and see my son	Roeddwn i eisiau mynd i weld fy mab
I was thinking about supper	Roeddwn i'n meddwl am swper
We can't think about it	Ni allwn feddwl am y peth
I overheard one night nurse talking to another	Clywais un nyrs nos yn siarad ag un arall
My mom went in and cleared it for me	Aeth fy mam i mewn a'i glirio i mi
I almost dropped my phone	Bu bron i mi ollwng fy ffôn
I understand her better now	Rwy'n ei deall hi'n well nawr
I would have to wait for the trial	Byddai'n rhaid i mi aros am y treial
I can hardly remember how	Prin y gallaf gofio sut
I need to save her before	Mae angen i mi ei hachub o'r blaen
Apparently a charm called gold could be invented	Mae'n debyg y gellid dyfeisio swyn o'r enw aur
I can do that for the widow, too	Gallaf wneud hynny ar gyfer y weddw, hefyd
I used to read it from cover to cover	Roeddwn i'n arfer ei ddarllen o glawr i glawr
I simply can't explain it	Yn syml, ni allaf ei esbonio
I was the one chosen to deliver the devastating news	Fi oedd yr un a ddewiswyd i gyflwyno'r newyddion dinistriol
I wanted to be a strength this time	Roeddwn i eisiau bod yn gryfder y tro hwn
I spoke to him last weekend and nothing since	Siaradais ag ef y penwythnos diwethaf a dim byd ers hynny
I checked their eyes	Gwiriais eu llygaid
I tell all my students this	Rwy'n dweud hyn wrth fy holl fyfyrwyr
I think that's a sign	Rwy'n credu bod hynny'n arwydd
I remembered the day he was taken	Cofiais y diwrnod y cymerwyd ef
I looked around with a wide eye	Edrychais o gwmpas llygad llydan
I pulled them back slowly	Tynnais nhw yn ôl yn araf
I've always loved you	Rwyf bob amser wedi caru chi
I can't even remember what we're supposed to be doing	Ni allaf hyd yn oed gofio beth yr ydym i fod yn ei wneud
I was paid the same	Cefais fy nhalu yr un peth
I love to be affectionate anyway	Rwyf wrth fy modd i fod yn serchog beth bynnag
I moved away watching him carefully	Symudais oddi arno gan ei wylio'n ofalus
I really believe this stuff	Dwi wir yn credu'r stwff yma
I have seen earth, mountains, and sea	Rwyf wedi gweld daear, mynyddoedd, a môr
I immediately tried to hide it	Ceisiais ei guddio ar unwaith
I want to forget everything and just dance	Dw i eisiau anghofio popeth a jest dawnsio
We can say that it depends a lot on his bird	Gallwn ddweud ei fod yn dibynnu'n fawr ar ei aderyn
It probably doesn't look that different from normal	Mae'n debyg nad yw'n edrych mor wahanol i'r arfer â hynny
I fell asleep on the balcony and woke up	Syrthiais i gysgu ar y balconi a deffro
I hadn't paid much attention to the surroundings	Doeddwn i ddim wedi talu llawer o sylw i'r amgylchoedd
I assured him that we were all just friends	Rhoddais sicrwydd iddo mai dim ond ffrindiau oeddem ni i gyd
I've been looking for a copy forever	Rwyf wedi bod yn chwilio am gopi am byth
I can also smell bad	Gallaf hefyd arogli drwg
I didn't know why or where the color came from	Wyddwn i ddim pam nac o ble daeth y lliw
I had no respect for people	Doedd gen i ddim parch at bobl
I do not suffer fools gladly	Nid wyf yn dioddef ffyliaid yn llawen
I hadn't noticed that he was repairing himself	Doeddwn i ddim wedi sylwi ei fod yn trwsio ei hun
I was struck by that thought	Synais i wrth y meddwl hwnnw
A dragon always takes its price	Mae draig bob amser yn cymryd ei phris
I was in a paradise-like state	Roeddwn i mewn cyflwr tebyg i baradwys
I take no credit whatsoever	Nid wyf yn cymryd unrhyw gredyd o gwbl
I felt the urge to scream	Teimlais yr ysfa i sgrechian
We can't hear what they were saying	Ni allwn glywed yr hyn yr oeddent yn ei ddweud
I can't wait to learn the results	Ni allaf aros i ddysgu'r canlyniadau
I had never seen anything more beautiful	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth harddach
I am not attacking your ego	Nid wyf yn ymosod ar eich ego
We can't help staring at everything we pass	Ni allwn helpu i syllu ar bopeth yr ydym yn ei basio
I did some research on it	Gwnes ychydig o ymchwil arno
I had a good time last night	Ces i amser da neithiwr
I can feel what they are feeling	Gallaf deimlo'r hyn y maent yn ei deimlo
I didn't get the look that passed between them	Ni chefais yr olwg a basiodd rhyngddynt
The sound of singing filled the hallway	Roedd sŵn canu yn llenwi'r cyntedd
I put the picture back in the bag	Rhoddais y llun yn ôl yn y bag
I said yes, and he said you did	Dywedais ie, a dywedodd eich bod wedi
I reach the front seat with the driver	Rwy'n cyrraedd y sedd flaen gyda'r gyrrwr
I saw her, thin and hungry, her legs open	Gwelais hi, yn denau ac yn newynog, ei choesau ar agor
A moment later, he stopped trouble and closed his eyes	Moment yn ddiweddarach, rhoddodd y gorau i drafferth a chaeodd ei lygaid
I looked around the glade	Edrychais o gwmpas y llannerch
I should have demanded a better protector	Dylwn i fod wedi mynnu gwell gwarchodwr
I took a step forward myself	Cymerais gam ymlaen fy hun
A way to maintain its popularity	Ffordd i gynnal ei boblogrwydd
I'm going to send this post to him	Rwy'n mynd i anfon y post hwn ato
I remembered the guest speaker	Cofiais y siaradwr gwadd
I see that she is right	Gwelaf ei bod yn iawn
I considered walking again	Ystyriais gerdded unwaith eto
I like to create things	Rwy'n hoffi creu pethau
I want to fall in love and get married	Rwyf am syrthio mewn cariad a phriodi am gariad
I cooked supper for myself	Coginiais swper i mi fy hun
I walk in, and the hallway is dark	Rwy'n cerdded i mewn, ac mae'r cyntedd yn dywyll
I could imagine all the things going through their heads	Roeddwn i'n gallu dychmygu'r holl bethau'n mynd trwy eu pennau
The original photo was destroyed in the process	Dinistriwyd y llun gwreiddiol yn y broses
I hated it before, because you weren't there with me	Roeddwn i'n ei gasáu o'r blaen, oherwydd doeddech chi ddim yno gyda mi
I dragged his body to the bathroom	Llusgais ei gorff i'r ystafell ymolchi
A small smile slipped on her lips	Llithrodd gwên fach ar ei gwefusau
I just haven't seen you around here before	Dwi jest ddim wedi dy weld di o gwmpas fan hyn o'r blaen
I really enjoyed doing it	Fe wnes i fwynhau ei wneud yn fawr
I hope they touch your heart as they touch mine	Rwy'n gobeithio y byddant yn cyffwrdd â'ch calon wrth iddynt gyffwrdd â fy un i
I'm just a voice tonight	Dim ond llais ydw i heno
I found a track coming back	Fe wnes i ddod o hyd i drac yn dod yn ôl
I liked her a lot better when she was angry	Roeddwn i'n ei hoffi yn llawer gwell pan oedd hi'n grac
I regret making that apology	Yr wyf yn difaru gwneud yr ymddiheuriad hwnnw
I felt shy for only a moment	Roeddwn i'n teimlo'n swil am eiliad yn unig
I went straight for it	Es i'n syth amdani
I felt the blood draining from my face	Teimlais y gwaed yn draenio o fy wyneb
I want to die in your arms	Rwyf am farw yn eich breichiau
I just got in anyway	Fi jyst got mewn beth bynnag
I swear they dance all the way to the grave	Rwy'n tyngu eu bod yn dawnsio yr holl ffordd i'r bedd
The stress was overwhelming	Roedd y straen yn llethol
I don't want to get wet, either	Nid wyf am wlychu, ychwaith
The total population is difficult to estimate	Mae'n anodd amcangyfrif cyfanswm y boblogaeth
I could see a lot of feeling in that look	Roeddwn i'n gallu gweld llawer o deimlad yn yr olwg honno
I was released and walked on	Cefais fy rhyddhau a cherdded ymlaen
I pushed the feeling away and regained my complacency	Gwthiais y teimlad i ffwrdd ac adenillais fy hunanfodlonrwydd
A wall of flame rose between the beds	Cododd wal o fflam rhwng y gwelyau
I left her alone for a good two months	Gadewais lonydd iddi am ddau fis da
We can't believe he is asking	Ni allwn gredu ei fod yn gofyn
I had used it a little earlier	Roeddwn i wedi ei ddefnyddio ychydig yn gynharach
I held a breath really	Gadais anadl a dweud y gwir
A quiet determination filled his eyes	Roedd penderfyniad tawel yn llenwi ei lygaid
I was in for a shock	Roeddwn i mewn am sioc
I still do but consider his method wrong	Rwy'n dal i wneud ond yn ystyried ei ddull yn anghywir
I looked up carefully and met his gaze	Edrychais i fyny yn ofalus a chwrdd â'i syllu
I put them in this mess	Rwy'n eu rhoi yn y llanast hwn
I suggest we drive past it	Awgrymaf ein bod yn gyrru heibio iddo
A common sight more so when traveling in the desert	Golwg gyffredin yn fwy felly wrth deithio yn yr anialwch
I can steal things if you're with me	Gallaf ddwyn pethau os ydych gyda mi
Enjoyed your postings	Mwynheais eich postiadau
I needed that time to process	Roeddwn i angen yr amser hwnnw i brosesu
I consider him and his wife good friends	Rwy'n ei ystyried ef a'i wraig yn ffrindiau da
I am a widow with three grown sons	Rwy'n wraig weddw gyda thri mab wedi tyfu
I wait for the waiter to bring him his coffee	Rwy'n aros i'r gweinydd ddod â'i goffi iddo
Palace of the dead, in his day	Palas y meirw, yn ei ddydd
This single was recorded for this collection	Recordiwyd y sengl hon ar gyfer y casgliad hwn
I know he loves me and I need him	Rwy'n gwybod ei fod yn fy ngharu i ac mae fy angen i
I didn't even see who it was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gweld pwy oedd
We can't help constantly asking if you needed something	Ni allwn helpu i ofyn yn gyson a oedd angen rhywbeth arnoch
I share from my own life experience	Rwy'n rhannu o fy mhrofiad bywyd fy hun
I wanted to take away that misery	Roeddwn i eisiau tynnu'r trallod hwnnw i ffwrdd
I saw his head jump up	Gwelais ei ben yn neidio i fyny
I dream of a friendly family	Rwy'n breuddwydio am deulu cyfeillgar
I'm new to the community, though	Rwy'n newydd i'r gymuned, serch hynny
I didn't see it happening	Doeddwn i ddim yn ei weld yn digwydd
I got hooked for it	Fe wnes i fachu ar ei gyfer
I wanted to be with her	Roeddwn i eisiau bod gyda hi
That is, he is no longer here	Hynny yw, nid yw yma bellach
I walked right out of there	Cerddais i'r dde allan o 'na
I tried to speed up my breathing and control my thoughts	Ceisiais gyflymu fy anadlu a rheoli fy meddyliau
I tell everyone about it	Rwy'n dweud wrth bawb amdano
I say, drop the wheel	Dywedaf, gollyngwch yr olwyn
I could have come out a lot worse here	Gallwn i fod wedi dod allan yn llawer gwaeth yma
I had no strategy	Nid oedd gennyf strategaeth
I looked here for the city guide before we left	Edrychais yma am dywysydd y ddinas cyn i ni adael
Delivery time and time for return	Amser cyflwyno ac amser ar gyfer dychwelyd
I didn't intend to upset anyone	Doeddwn i ddim yn bwriadu cynhyrfu neb
I explained it was a gift	Esboniais ei fod yn anrheg
I probably should have asked her more about that	Mae'n debyg y dylwn fod wedi gofyn mwy iddi am hynny
I thought his parents should have named that	Roeddwn i'n meddwl y dylai ei rieni fod wedi enwi hynny
That is, it has certainly made me worse	Hynny yw, mae'n sicr wedi fy ngalw'n waeth
I had to remind myself again that these feelings were not real	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun eto nad oedd y teimladau hyn yn real
I saw him doing something, and he was very wrong	Gwelais ef yn gwneud rhywbeth, ac roedd yn anghywir iawn
I want to hear about your adventures	Rwyf am glywed am eich anturiaethau
I won't have another chance to go this way	Ni fyddaf yn cael cyfle arall i fynd fel hyn
I moved here to escape my father's memory	Symudais yma i ddianc rhag cof fy nhad
I wanted to find him anyway	Roeddwn i eisiau dod o hyd iddo beth bynnag
I was dressed in dark clothes	Roeddwn i wedi gwisgo mewn dillad tywyll
I couldn't stand to see the pain anymore	Allwn i ddim sefyll i weld y boen mwyach
I really can't imagine it	Ni allaf ei ddychmygu mewn gwirionedd
I swear, the woman never ages	Yr wyf yn tyngu, y wraig byth yn oed
I can still feel their eyes	Gallaf deimlo eu llygaid o hyd
I promise to be loyal to you	Rwy'n addo bod yn ffyddlon i chi
I teach her the right way	Rwy'n dysgu'r ffordd iawn iddi
I still find it a great movie	Rwy'n dal i'w chael hi'n ffilm wych
I saw very little as a young boy	Ni welais i fawr ddim yn fachgen ifanc
I wait for one guard to walk in in front of me	Rwy'n aros i un gwarchodwr gerdded i mewn o'm blaen
I should destroy it, but now is not the time	Dylwn ei ddinistrio, ond nid nawr yw'r amser
I don't think this can be sustained	Ni chredaf y gellir cynnal hyn
I prefer to want rather than need	Mae'n well gen i fod yn eisiau yn hytrach nag angen
I followed him quietly	Dilynais ef yn dawel
However, I have thought about it every day	Fodd bynnag, rwyf wedi meddwl amdano bob dydd
I was so wrapped up that he felt sorry for me	Roeddwn i wedi lapio gormod roedd yn teimlo trueni drosof
I love it at the moment	Dwi wrth fy modd ar hyn o bryd
I wanted more, more than they had	Roeddwn i eisiau mwy, mwy nag oedd ganddyn nhw
I plan to continue doing the same	Rwy'n bwriadu parhau i wneud yr un peth
Being with her is fun	Mae bod gyda hi yn hwyl
I don't feel good about it at the moment	Nid wyf yn teimlo'n dda am hyn ar hyn o bryd
I feel pity for that child	Rwy'n teimlo trueni dros y plentyn hwnnw
I refused to let tonight go bad	Gwrthodais i adael i heno fynd yn ddrwg
Inside was a thick yellow envelope	Roedd amlen felen drwchus y tu mewn
A total of nineteen hunters were in attendance	Roedd cyfanswm o bedwar ar bymtheg o helwyr yn bresennol
I hadn't seen her for some weeks	Nid oeddwn wedi ei gweld ers rhai wythnosau
A few seconds elapsed before he pushed himself up	Aeth ychydig eiliadau heibio cyn iddo wthio ei hun i fyny
I can understand a word or two now and again	Gallaf ddeall gair neu ddau yn awr ac yn y man
The situation was dire	Yr oedd y sefyllfa yn enbyd
I know it from the video	Rwy'n ei adnabod o'r fideo
I stopped him with another puncture to the face	Stopiais ef gyda dyrnod arall i'r wyneb
I stand back quickly, rigidly and willingly	Rwy'n sefyll yn ôl yn gyflym, yn anhyblyg ac yn barod
I used to be afraid of not having some things	Roeddwn i'n arfer ofni peidio â chael rhai pethau
I was definitely stronger than them	Roeddwn yn bendant yn gryfach na nhw
I've seen you riding	Rwyf wedi eich gweld yn marchogaeth
I also put the keys in my pocket	Rhoddais yr allweddi yn fy mhoced hefyd
I saw a large wooden cross laid across the pond	Gwelais groes bren fawr wedi ei gosod ar draws y pwll
This arrangement did not last long	Ni pharhaodd y trefniant hwn yn hir
I recognized the lock on it	Adnabyddais y clo arno
I gave it to her for whatever it was worth	Rhoddais ef iddi am beth bynnag oedd ei werth
Just like lovers do	Yn union fel cariadon yn ei wneud
I didn't want to go anywhere with him	Nid oeddwn am fynd i unman gydag ef
The two studies below illustrate this idea	Mae'r ddwy astudiaeth isod yn dangos y syniad hwn
We cannot show them my repentance	Ni allwn ddangos fy edifeirwch iddynt
I finally have an appointment	Mae gen i apwyntiad o'r diwedd
I helped start the program years ago	Fe wnes i helpu i ddechrau'r rhaglen flynyddoedd yn ôl
I suggest we lie side by side	Awgrymaf ein bod yn gorwedd ochr yn ochr
A grave that we both share	Bedd y bydd y ddau ohonom yn ei rannu
Persistent fear has made his home in my heart	Mae ofn parhaus wedi gwneud ei gartref yn fy nghalon
A moment later, he opened his eyes and nodded	Moment yn ddiweddarach, agorodd ei lygaid a nodio
I heard you say, Mrs	Clywais i chi'n dweud, Mrs
I chaired the select committee	Roeddwn yn gadeirydd y pwyllgor dethol
I wasn't sure what else was going on	Doeddwn i ddim yn siŵr beth arall oedd yn digwydd
I wanted to see everything	Roeddwn i eisiau gweld popeth
Sure, I found tracks but they didn't belong to cattle	Yn sicr, des i o hyd i draciau ond doedden nhw ddim yn perthyn i wartheg
I started to help him	Dechreuais ei helpu
I didn't want to be weak in front of him	Doeddwn i ddim eisiau bod yn wan o'i flaen
A troubled smile spread over the now bleeding face	Ymledodd gwên gythryblus dros yr wyneb sydd bellach yn gwaedu
Her best subjects were literature and scripture	Ei phynciau goreu oedd llenyddiaeth ac ysgrythyr
I came home this morning	Des i adref bore ma
I wanted her to praise me	Roeddwn i eisiau iddi fy nghanmol
Lovely, soft soft and loving kiss	Cusan hyfryd, meddal ysgafn a chariadus
I really want to help you	Rydw i wir eisiau eich helpu chi
I waited for his triumphant laugh	Arhosais am ei chwerthiniad buddugoliaethus
I wanted to touch his hand, but he didn't	Roeddwn i eisiau cyffwrdd ei law, ond ni wnes
I have these memories, of my life	Mae gennyf yr atgofion hyn, o fy mywyd
The choice of location was intentional	Roedd y dewis o leoliad yn fwriadol
I looked out the passenger window looking at the sights	Edrychais allan ar ffenestr y teithiwr gan edrych ar y golygfeydd
I looked at him in sick interest	Edrychais arno mewn diddordeb sâl
I submitted far too early	Cyflwynais yn rhy gynnar o lawer
I am not a simple business man with that	Nid wyf yn ddyn busnes syml â hynny
I push my legs harder and swing my arms	Rwy'n gwthio fy nghoesau'n galetach ac yn siglo fy mreichiau
I liked it like that	Roeddwn i'n ei hoffi fel 'na
A manager has to know his players	Mae'n rhaid i reolwr adnabod ei chwaraewyr
I stumbled upon it by accident	Fe wnes i faglu arno ar ddamwain
We can't back it up, not even for this	Ni allwn gefnu arno, dim hyd yn oed am hyn
I just get that feeling	Dwi jyst yn cael y teimlad yna
I have been watching you since you came here	Rwyf wedi bod yn gwylio chi ers i chi ddod yma
I can't believe no one wants to buy this	Ni allaf gredu nad oes unrhyw un eisiau prynu hwn
I had several letters addressed and ready to send	Cefais gyfeiriad at sawl llythyr ac yn barod i'w hanfon
The second target seems to be the following	Ymddengys mai ail darged yw'r canlynol
I still really hope she has a little more time left	Rwy'n dal i obeithio'n fawr fod ganddi ychydig mwy o amser ar ôl
In fact, I cannot understand how the two could be together	Yn wir, ni allaf ddeall sut y gallai'r ddau fod gyda'i gilydd
Japan has not seen another such genius	Nid yw Japan wedi gweld athrylith arall o'r fath
I made a report on them for the school	Gwneuthum adroddiad arnynt ar gyfer yr ysgol
I wouldn't do it anyway	Ni fyddwn yn ei wneud beth bynnag
I hope there are new people on it	Rwy'n gobeithio bod yna bobl newydd arno
Its outer bands came with heavy rain and snow	Daeth ei bandiau allanol â glaw trwm ac eira
Feeling, emotion, thought	Teimlad, emosiwn, meddwl
I tried to erase that horrible thought from my mind	Ceisiais ddileu'r meddwl ofnadwy hwnnw o'm meddwl
The system never threatened land	Nid oedd y system byth yn bygwth tir
I will go into detail	Af i fanylder
This does not hinder viewers' perception	Nid yw hyn yn rhwystro canfyddiad gwylwyr
I had been too eager to come to him	Roeddwn i wedi bod yn rhy awyddus i ddod ato
I hate this kind of vote	Mae'n gas gen i'r math yma o bleidlais
I hope this makes things better for you	Rwy'n gobeithio bod hyn yn gwneud pethau'n well i chi
I had a brighter future	Roedd gen i ddyfodol mwy disglair
I have the time to do it	Mae gennyf yr amser i'w wneud
I leave one show and go shoot the other	Rwy'n gadael un sioe ac yn mynd i saethu'r llall
I want to cry all the time	Dw i eisiau crio drwy'r amser
I looked everywhere for you	Edrychais ym mhobman i chi
I will keep coming here again and again	Byddaf yn parhau i ddod yma dro ar ôl tro
A simple example will suffice	Bydd enghraifft syml yn ddigon
I had even written articles for it	Roeddwn i hyd yn oed wedi ysgrifennu erthyglau ar ei gyfer
I met him on my first day	Cyfarfûm ag ef ar fy niwrnod cyntaf
At this point the finished manuscript breaks away	Ar y pwynt hwn mae'r llawysgrif orffenedig yn torri i ffwrdd
I told you this already	Dywedais hyn wrthych eisoes
I brush my hair aside and stare up at it	Rwy'n brwsio fy ngwallt o'r neilltu ac yn syllu i fyny arno
I was hoping you would smell it across the road	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n ei arogli ar draws y ffordd
I didn't notice it the week before	Wnes i ddim sylwi arno yr wythnos o'r blaen
I hated that he had reached out to me	Roedd yn gas gen i ei fod wedi cyrraedd ataf
I eat a banana every day of my life	Rwy'n bwyta banana bob dydd o fy mywyd
I have to do something productive with my time	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth cynhyrchiol gyda fy amser
A little girl about five or six	Merch fach tua phump neu chwech
I had been alone long before that	Roeddwn i wedi bod ar fy mhen fy hun ymhell cyn hynny
I could lose my job for this	Gallwn i golli fy swydd am hyn
I wanted to check if you were home	Roeddwn i eisiau gwirio a oeddech chi gartref
I could never compete	Allwn i byth gystadlu
I worked as hard as the others	Gweithiais mor galed â'r lleill
I need to leave, as soon as possible	Mae angen i mi adael, cyn gynted â phosibl
I wanted to hear it with my own ears	Roeddwn i eisiau ei glywed gyda fy nghlustiau fy hun
I took some time, yesterday	Cymerais beth amser, ddoe
I kept one of the legs	Cadwais un o'r coesau
I turned it all over	Troais y cyfan ato
I was in the middle of it	Roeddwn i'n ei chanol hi
I hate when that happens	Mae'n gas gen i pan fydd hynny'n digwydd
I kept going even after the song was over	Daliais ymlaen hyd yn oed ar ôl i'r gân ddod i ben
I want to be with you, with or without sex	Rwyf am fod gyda chi, gyda, neu heb ryw
A wall of shame, frankly	Wal o gywilydd, a dweud y gwir
I should go online and find them	Dylwn i fynd ar-lein a dod o hyd iddynt
I wore it all day as a base layer	Fe wnes i ei wisgo trwy'r dydd fel haenen sylfaen
I sprayed the thing with bullets	Rwy'n chwistrellu'r peth gyda bwledi
I will not try to find you	Ni fyddaf yn ceisio dod o hyd i chi
I didn't do anything	Doeddwn i ddim wedi gwneud dim byd
I quickly learned who deserved my loyalty	Dysgais yn gyflym pwy oedd yn haeddu fy ffyddlondeb
I had reached a great place mentally	Roeddwn i wedi cyrraedd lle gwych yn feddyliol
A mentor can be such a blessing	Gall mentor fod yn gymaint o fendith
I still can't believe she's really here	Dwi dal methu credu ei bod hi yma mewn gwirionedd
I didn't know who you were	Wyddwn i ddim pwy oeddech chi
I tried to scream but couldn't	Ceisiais sgrechian ond ni allaf
I was not a key player in her transition	Nid oeddwn yn chwaraewr allweddol yn ei phontio
I let the heavy curtain fall against the wall	Rwy'n gadael i'r llen drom ddisgyn yn erbyn y wal
I could never forgive her for it	Allwn i byth faddau iddi amdano
I walk over and observe it	Rwy'n cerdded drosodd ac yn ei arsylwi
I was glad when the lesson was finished	Roeddwn yn falch pan oedd y wers wedi gorffen
A man opposite her eye caught	Daliodd dyn gyferbyn ei llygad
I didn't mean to get hurt this way	Doeddwn i ddim yn golygu i chi gael eich brifo fel hyn
I know you want more	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau mwy
I can see it plain as day	Gallaf ei weld yn blaen fel dydd
I was thinking of giving him that opportunity	Roeddwn yn ystyried rhoi’r cyfle hwnnw iddo
I could take this and live	Gallwn i gymryd hwn a byw
I see the rusty steel tracks	Gwelaf y traciau dur rhydlyd
A little while later he was dropped	Ychydig yn ddiweddarach cafodd ei ollwng
I would never want to change that	Fyddwn i byth eisiau newid hynny
I need time to think through my calling	Dwi angen amser i feddwl trwy fy ngalwad
I would never have failed to meet you purposefully	Ni fyddwn byth wedi methu â chwrdd â chi yn bwrpasol
I want to work on it	Rwyf am weithio arno
He would sign an agreement without even reading it	Byddai'n arwyddo cytundeb heb hyd yn oed ei ddarllen
I knew he was hunting the beast	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn hela'r bwystfil
I saw men laughing together	Gwelais ddynion yn chwerthin gyda'i gilydd
Lots of moving there	Llawer o symud yno
I think we mentioned your holiday surplus	Rwy'n meddwl inni grybwyll eich gwarged gwyliau
I wanted to know the reason for her desperate measure	Roeddwn i eisiau gwybod y rheswm dros ei mesur enbyd
I turned, but the space was empty	Troais, ond roedd y gofod yn wag
I met a few fun friends at that job	Cyfarfûm ag ychydig o ffrindiau hwyliog yn y swydd honno
I never had the chance to talk to her again	Chefais i byth y cyfle i siarad â hi eto
I could go and see him in prison	Gallwn i fynd i'w weld yn y carchar
I had hoped you could straighten it out	Roeddwn i wedi gobeithio y gallech chi ei sythu
I want you to relax and enjoy yourself	Rwyf am i chi ymlacio a mwynhau eich hun
I always want people to be free	Rwyf bob amser eisiau i bobl fod yn rhydd
I did not return home on time	Ni ddychwelais adref mewn pryd
Males have been known to rear other males	Gwyddys bod gwrywod yn magu gwrywod eraill
I imagine my body doing that	Rwy'n dychmygu fy nghorff yn gwneud hynny
I run upstairs and enter the room	Rwy'n rhedeg i fyny'r grisiau ac yn mynd i mewn i'r ystafell
I had to spit it out	Roedd yn rhaid i mi ei boeri allan
I should really build one	Dylwn i adeiladu un mewn gwirionedd
A wooden sunshine hung over them	Roedd heulwen bren yn hongian uwch eu pennau
I looked up, surprised	Edrychais i fyny, synnu
I was waiting for them to start	Roeddwn i'n aros iddyn nhw ddechrau
I wanted to drift away and play with the stars	Roeddwn i eisiau drifftio i ffwrdd a chwarae gyda'r sêr
I mentally gathered myself and decided to be in control	Ymgasglodd fy hun yn feddyliol a phenderfynais fod mewn rheolaeth
I hope you will be as it is	Rwy'n gobeithio y byddwch chi fel y mae
I know he acts young for his age	Rwy'n gwybod ei fod yn actio'n ifanc am ei oedran
I want my day in court	Dw i eisiau fy niwrnod yn y llys
I smile widely at her	Rwy'n gwenu'n eang arni
I want you to touch me everywhere	Rwyf am i chi gyffwrdd â mi ym mhobman
I want to hear you say my name	Rwyf am eich clywed yn dweud fy enw
I want honest ideas, comments and discussion	Rydw i eisiau syniadau, sylwadau a thrafodaeth onest
A fairy who is immune to iron	Tylwythen deg sy'n imiwn i haearn
I go in and we pull away	Rwy'n mynd i mewn ac rydym yn tynnu i ffwrdd
A very important man	Dyn pwysig iawn
I won't even be late	Fydda i ddim hyd yn oed yn hwyr
I was damn tired of the smell of shoe polish and lies	Roeddwn yn damn wedi blino o arogl sglein esgidiau a chelwydd
I smiled and brushed aside one of his gold locks	Gwenais a brwsio un o'i gloeon aur o'r neilltu
I stared at the ceiling, thinking of nothing	Edrychais ar y nenfwd, gan feddwl am ddim byd
I caught them easily as he went for my neck	Daliais nhw yn hawdd wrth iddo fynd am fy ngwddf
Log means a dated entry	Mae log yn golygu cofnod dyddiedig
I wanted to do more, though	Roeddwn i eisiau gwneud mwy, serch hynny
I was fighting for breath	Roeddwn i'n ymladd am anadl
The brand continues to use this tactic	Mae'r brand yn parhau i ddefnyddio'r dacteg hon
I never went to the funeral	Es i byth i'r angladd
It was completely comfortable	Roedd yn hollol gyfforddus
I was sick of all that peace talk	Roeddwn yn sâl o'r holl siarad heddwch hwnnw
I will only be able to see moonlight	Ni fyddaf ond yn gallu gweld golau lleuad
I believe that wickedness tends to follow some people around	Credaf fod drygioni yn tueddu i ddilyn rhai pobl o gwmpas
I only have a quarter of a tank left	Dim ond chwarter tanc sydd gennyf ar ôl
I just want to sleep	Fi jyst eisiau cysgu
I spent some time living in it	Ychydig amser a dreuliais yn ei drigfan
We can't get it	Ni allwn gael gafael arno
I see that you are examining the alien device	Gwelaf eich bod yn archwilio'r ddyfais estron
The complete absence of cars made it look deserted	Roedd absenoldeb llwyr o geir yn gwneud iddo edrych yn anghyfannedd
A smile took over his lips	Cymerodd gwên dros ei wefusau
I've taken the mark	Rwyf wedi cymryd y marc
I hope tomorrow is fine	Rwy'n gobeithio bod yfory yn iawn
I did not know that this existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod hyn yn bodoli
I felt like they were watching their every move	Roeddwn i'n teimlo eu bod yn gwylio pob symudiad
I'm trying something else	Rwy'n ceisio rhywbeth arall
I mean, it really pulled me over	Hynny yw, fe dynnodd fi drosodd mewn gwirionedd
I haven't thought much about it	Dydw i ddim wedi meddwl llawer amdano
I trust you will find yourself in some adventure	Hyderaf y cewch chi eich hun dipyn o antur
I threw my hands up to grab him	Taflais fy nwylo i fyny i gydio ynddo
People who didn't hunt	Pobl nad oedd yn hela
They both resigned thereafter	Ymddiswyddodd y ddau wedi hynny
I was really looking forward to it	Roeddwn yn edrych ymlaen ato mewn gwirionedd
But I wished it didn't feel that way	Ond roeddwn i'n dymuno nad oedd yn teimlo felly
It only partially improved	Dim ond yn rhannol y gwellodd hi
A copy of the job description is available on request	Mae copi o'r disgrifiad swydd ar gael ar gais
I could see him getting impatient	Roeddwn i'n gallu ei weld yn mynd yn ddiamynedd
I wanted to hear it from you	Roeddwn i eisiau ei glywed oddi wrthych
I even ignored it occasionally	Roeddwn i hyd yn oed yn ei anwybyddu yn achlysurol
I have to look at such a situation	Rhaid imi edrych ar sefyllfa o’r fath
Football would then become easy	Byddai pêl-droed wedyn yn dod yn hawdd
A pair of short leather pants made all of his clothes	Roedd pâr o bants lledr byr yn gwneud ei ddillad i gyd
I chose the chair instead of the couch	Dewisais y gadair yn hytrach na'r soffa
I keep coming and going on this one	Rwy'n dal i fynd a dod ar yr un hon
I thought my world was in order	Roeddwn i'n meddwl bod fy myd mewn trefn
I felt like a ghost, not wanting to be seen	Roeddwn i'n teimlo fel ysbryd, ddim eisiau cael fy ngweld
I just checked the database	Fi jyst wirio y gronfa ddata
We can't believe we are already halfway through it	Ni allwn gredu ein bod eisoes hanner ffordd drwyddo
Men and women are similarly affected	Mae dynion a merched yn cael eu heffeithio yn yr un modd
I wasn't supposed to let you know, yet	Doeddwn i ddim i fod i roi gwybod i chi, eto
I appreciate your friendship	Rwy'n gwerthfawrogi eich cyfeillgarwch
I stopped on the stairs and watched them	Stopiais ar y grisiau a'u gwylio
I'll be leaving next week for my new job	Byddaf yn gadael yr wythnos nesaf ar gyfer fy swydd newydd
I could have done better maybe	Gallwn i fod wedi gwneud yn well efallai
I had no idea he lived here	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn byw yma
I declare to you your authority	Yr wyf yn datgan i chwi eich awdurdod
He spent nine weeks on the chart	Treuliodd naw wythnos ar y siart
I hate the feeling of disappointment	Mae'n gas gen i'r teimlad o siom
I had walked up the street to meet her	Roeddwn i wedi cerdded i fyny'r stryd i gwrdd â hi
I never heard the call	Chlywais i erioed yr alwad
I feel completely responsible	Rwy'n teimlo'n gwbl gyfrifol
I thought it was something childish	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhywbeth plentyn
I was seven and a half	Roeddwn i'n ddwy ar bymtheg a hanner
Maybe I do elsewhere	Efallai y gwnaf mewn lle arall
I couldn't grow hair on my head	Doeddwn i ddim yn gallu tyfu gwallt ar fy mhen
I never forgot what she told me	Wnes i byth anghofio beth ddywedodd hi wrthyf
I can't say for sure when or even how it started	Ni allaf ddweud yn bendant pryd na hyd yn oed sut y dechreuodd
I'm almost fainting, my hands on my knees	Dwi bron â llewygu, fy nwylo ar fy ngliniau
I desperately needed to hear from him	Roedd dirfawr angen imi glywed ganddo
I'm still asking her questions, but she's not talking	Rwy'n dal i ofyn cwestiynau iddi, ond nid yw hi'n siarad
A smile lifted her lips	Cododd gwên ei gwefusau
I would feel better paying my debts	Byddwn yn teimlo'n well i dalu fy nyledion
A monster lay in the middle of the chamber	Gorweddai anghenfil yng nghanol y siambr
I didn't want to know any of them	Doeddwn i ddim eisiau gwybod yr un ohonyn nhw
I know they will enjoy this	Rwy'n gwybod y byddant yn mwynhau hyn
I have a moral high ground	Mae gen i dir uchel moesol
I think he's trying to collect them all	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio eu casglu i gyd
There was an enclosed door at the end of the hall	Safai drws caeedig ar ddiwedd y neuadd
But it was in the book	Ond yr oedd yn y llyfr
I had to wipe sweat off my face	Roedd yn rhaid i mi sychu chwys oddi ar fy wyneb
I got my answer last night	Cefais fy ateb neithiwr
I didn't care if he beat me	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd yn curo fi
A second winter settled inside of me	Setlodd ail aeaf y tu mewn i mi
I shoot by the seat of my pants	Rwy'n saethu gan sedd fy pants
I walked about two miles on my own	Cerddais tua dwy filltir ar fy mhen fy hun
I would have faith in something else for other people	Byddai gen i ffydd mewn rhywbeth arall i bobl eraill
I had no trouble understanding what was learned	Ni chefais unrhyw drafferth deall yr hyn a ddysgwyd
I need to dry and dump the shoes	Mae angen i mi sychu a dympio'r esgidiau
I will follow you to the extremes of this world	Dilynaf di hyd eithafoedd y byd hwn
I was leaning against the door at an awkward angle	Roeddwn yn pwyso yn erbyn y drws ar ongl lletchwith
I wanted them to kill me too	Roeddwn i eisiau iddyn nhw fy lladd i hefyd
I was looking at your cut	Roeddwn i'n edrych ar eich toriad
I was so ready for that day to happen	Roeddwn i mor barod i'r diwrnod hwnnw ddigwydd
I need to know what happened	Dwi angen gwybod beth ddigwyddodd
I covered his mouth with my hand	Gorchuddiais ei enau â'm llaw
I couldn't help myself anymore	Allwn i ddim helpu fy hun, bellach
A line has been added to the local working copy	Ychwanegwyd llinell at y copi gwaith lleol
I can't get enough oxygen for my lungs	Ni allaf gael digon o ocsigen i'm hysgyfaint
I watched him how he drove carefully	Gwyliais ef sut y gyrrodd yn ofalus
I was right behind him	Roeddwn i'n union y tu ôl iddo
I can only share my experience with you	Ni allaf ond rhannu fy mhrofiad gyda chi
I'm not so sure you're a boy	Nid wyf mor siŵr eich bod yn fachgen
Not only did I kill them	Nid yn unig wnes i eu lladd
Very fast for adventure!	Cyflym iawn ar gyfer antur!
I just thought you might	Fi jyst yn meddwl efallai y byddwch
I didn't need to ask any more questions	Nid oedd angen i mi ofyn mwy o gwestiynau
I can only imagine what the boys experienced	Ni allaf ond dychmygu beth brofodd y bechgyn
I felt it when the school caught fire	Roeddwn i'n ei deimlo pan aeth yr ysgol ar dân
I did nothing for him	Wnes i ddim byd iddo
I just stood there with my mouth wide open	Fi jyst yn sefyll yno gyda fy ngheg yn llydan agored
I had a high paid job	Roedd gen i swydd â chyflog uchel
I leaned in to kiss his lips gently	Pwysais i mewn i gusanu ei wefusau yn ysgafn
I needed to feel calm again	Roedd angen i mi deimlo'n dawel eto
I wasn't in a good mood for jokes today	Doeddwn i ddim mewn hwyliau da ar gyfer jôcs heddiw
We can't help smiling at his pain	Ni allwn helpu i wenu ar ei boen
I haven't tried it though	Nid wyf wedi rhoi cynnig arni serch hynny
I was talking to a former colleague today asking him	Roeddwn yn siarad â chyn-gydweithiwr heddiw yn gofyn iddo
I never wanted him to let me go	Doeddwn i byth eisiau iddo adael i mi fynd
I look out the window and then open the door	Edrychaf allan y ffenestr ac yna agor y drws
I didn't know you had that kind of confidence	Doeddwn i ddim yn gwybod bod gennych chi'r math hwnnw o hyder
I'll send you a mail	Byddaf yn anfon post atoch
I suggest we follow the stream	Awgrymaf ein bod yn dilyn y ffrwd
I guarantee she will be much happier	Rwy'n gwarantu y bydd hi'n llawer hapusach
I was finally able to breathe	Roeddwn i'n gallu anadlu o'r diwedd
I missed her even though it was only a day	Roeddwn i'n ei cholli hi er mai dim ond diwrnod oedd hi
Plans for the film were later postponed	Gohiriwyd cynlluniau ar gyfer y ffilm yn ddiweddarach
I just wanted you to touch me all over	Roeddwn i eisiau i chi gyffwrdd â mi ar hyd a lled
I wanted someone to shout	Roeddwn i eisiau i rywun weiddi
A good girl will know when the time is right	Bydd merch dda yn gwybod pryd mae'r amser yn iawn
I started the car and rolled down the window	Dechreuais y car a rholio i lawr y ffenestr
I want to know what they mean	Rydw i eisiau gwybod beth maen nhw'n ei olygu
I took a breath and shook my head	Cymerais anadl ac ysgydwais fy mhen
I think the laughing gas is still disappearing	Rwy'n meddwl bod y nwy chwerthin yn dal i ddiflannu
I ate the same things she ate	Fe wnes i fwyta'r un pethau roedd hi'n eu bwyta
I watch the clouds move above my house	Rwy'n gwylio'r cymylau yn symud uwchben fy nhŷ
I sense her hand on my shoulder	Rwy'n synhwyro ei llaw ar fy ysgwydd
I didn't know who you were	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy oeddech chi
A decision had to be made	Roedd yn rhaid gwneud penderfyniad
I tried to give the whole thing a positive twist	Ceisiais roi tro cadarnhaol i'r holl beth
I started right in, learning new songs	Dechreuais reit i mewn, yn dysgu caneuon newydd
He pulled across the car park to watch	Tynnodd ar draws y maes parcio i wylio
I hope it feels pretty good	Rwy'n gobeithio ei fod yn teimlo'n eithaf da
I pray you are correct	Rwy'n gweddïo eich bod chi'n gywir
I slept on the floor	Cysgais ar y llawr
I knew every word in the movie	Roeddwn i'n gwybod pob gair yn y ffilm
I have never seen them here	Nid wyf erioed wedi eu gweld yma
Dialogue often breaks out	Mae deialog yn aml yn torri allan
I can't think of one right now	Ni allaf feddwl am un ar hyn o bryd
I would like to order your latest one	Hoffwn archebu eich un diweddaraf
A look of surprise crossed her face	Roedd golwg o syndod yn croesi ei hwyneb
A ribbon of blood flowed down her throat	Llifodd rhuban o waed i lawr ei gwddf
A tragic accident can change our lives forever	Gall damwain drasig newid ein bywydau am byth
The two people on board were killed	Lladdwyd y ddau berson oedd ar fwrdd y llong
I never lived it down	Wnes i erioed ei fyw i lawr
I answered without exception but she protected it too well	Atebais yn ddieithriad ydw ond roedd hi'n ei warchod yn rhy dda
I felt like I was surrounded by thousands of men	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy amgylchynu gan filoedd o ddynion
I didn't want to roar at whatever was happening	Doeddwn i ddim eisiau rhuo gan beth bynnag oedd yn digwydd
I didn't expect it to be this way	Nid oeddwn yn disgwyl y byddai fel hyn
I have no idea why this is happening	Does gen i ddim syniad pam fod hyn yn digwydd
I still like riding my bike	Rwy'n dal i hoffi reidio fy meic
I simply increased the size of his ears	Yn syml, cynyddais faint ei glustiau
I feel your journey could start soon	Rwy'n teimlo y gallai eich taith ddechrau'n fuan
I couldn't highlight it better	Ni allaf dynnu sylw ato yn well
I didn't expect anyone else to help	Doeddwn i ddim yn disgwyl i neb arall helpu
I write an idea or phrase on one, then another	Rwy'n ysgrifennu syniad neu ymadrodd ar un, yna un arall
I took it, and laid it on my head	Cymerais ef, a gosodais ef ar fy mhen
I continued to train and practice around my injury	Fe wnes i barhau i hyfforddi ac ymarfer o amgylch fy anaf
I'm worried about my commission	Rwy'n poeni am fy nghomisiwn
We will be forever attached to the kingdom	Byddwn am byth ynghlwm wrth y deyrnas
I knew they didn't care	Roeddwn i'n gwybod nad oedd ots ganddyn nhw
I have been getting death threats	Rwyf wedi bod yn cael bygythiadau marwolaeth
I felt like an insect	Roeddwn i'n teimlo fel pryfyn
I found out about this attack while having lunch	Deuthum i wybod am yr ymosodiad hwn tra'n cael cinio
I haven't had time to try them yet	Nid wyf wedi cael amser i roi cynnig arnynt eto
I couldn't think of another way to meet one	Allwn i ddim meddwl am ffordd arall i gwrdd ag un
I wanted to be there	Roeddwn i eisiau bod yno
I put them in a rooftop solar box	Rhoddais nhw mewn bocs solar ar y to
I must never see my family again	Rhaid i mi byth weld fy nheulu eto
I need him to trust me	Dwi angen iddo ymddiried ynof
I always thought you were too good for me	Roeddwn i bob amser yn meddwl eich bod chi'n rhy dda i mi
I feel like a breeze	Rwy'n teimlo fel awel
I have a career and a place of my own	Mae gen i yrfa a lle fy hun
It can also hold a skull	Gall hefyd ddal penglog
I didn't see any humor in that	Ni welais unrhyw hiwmor yn hynny
A brief summary of the completed project can be found below	Mae crynodeb byr o'r prosiect gorffenedig i'w weld isod
I am not the property of keeping a young mistress	Nid wyf yn eiddo i gadw meistres ifanc
I was wondering what it was like for a younger woman	Roeddwn i'n meddwl tybed sut brofiad oedd hi fel menyw iau
I'm here to comfort you, that poor, handsome thing	Rwyf yma i'ch cysuro, y peth druan, golygus
I take full responsibility for it	Rwy’n cymryd cyfrifoldeb llawn amdano
I think it's too late for me to change	Rwy'n meddwl ei bod yn rhy hwyr i mi newid
I tolerate cats but dogs are better	Rwy'n goddef cathod ond mae cŵn yn well
I thank you, and love you more than ever	Yr wyf yn diolch i chwi, ac yn eich caru yn fwy nag erioed
I paused to explore its beauty	Oedais i archwilio ei harddwch
The song contains no chorus	Nid yw'r gân yn cynnwys unrhyw gytgan
I want to present this to you and others	Rwyf am gyflwyno hwn i chi ac eraill
Now we can be friends	Nawr gallwn fod yn ffrindiau
I couldn't believe he was a spy	Doeddwn i ddim yn gallu credu ei fod yn ysbïwr
I let you coordinate everything	Rwy'n eich gadael i gydlynu popeth
I almost got something	Bu bron i mi gael rhywbeth
I can remember that pain	Gallaf gofio'r boen honno
I think we really turned out to be a great product	Rwy'n credu ein bod ni wir yn troi allan yn gynnyrch gwych
I didn't want to think about the end of the class	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am ddiwedd y dosbarth
One tear slipped out and rolled down my face	Llithrodd un deigryn allan a rholio i lawr fy wyneb
I was hearing from my father, my heavenly father	Roeddwn i'n clywed gan fy nhad, fy nhad nefol
A flash of memory flooded through her mind	Llifodd fflach o gof drwy ei meddwl
I am anything but that	Yr wyf yn unrhyw beth ond hynny
I do not run a financial consulting firm	Nid wyf yn rhedeg cwmni ymgynghori ariannol
I didn't make any sound	Doeddwn i ddim wedi gwneud unrhyw sain
I came over, followed the smell	Deuthum heibio, dilyn yr arogl
I will not drag this out	Ni fyddaf yn llusgo hwn allan
I discovered four things today	Fe wnes i ddarganfod pedwar peth heddiw
I was too scared to come home	Roeddwn i'n rhy ofnus i ddod adref
I wasn't very nice to him last time	Doeddwn i ddim yn neis iawn iddo y tro diwethaf
This process took about four seconds	Cymerodd y broses hon tua phedair eiliad
I was hoping she'd talk to you about it	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n siarad â chi amdano
I could have rushed easily	Gallwn i ruthro ymlaen yn hawdd
A wise precaution, she had to admit	Rhagofal doeth, roedd yn rhaid iddi gyfaddef
I tried to control my breathing	Ceisiais reoli fy anadlu
I love the heart dies and the fan dies	Rwyf wrth fy modd y galon yn marw a'r gefnogwr yn marw
I asked them who was in that picture	Gofynnais iddynt pwy oedd yn y llun hwnnw
I hope you find the extensive training worthwhile	Rwy'n gobeithio y bydd yr hyfforddiant helaeth yn werth chweil
The traveling mechanism was by horse and friend	Ceffyl a chyfaill oedd y mecanwaith teithio
I also know law enforcement inside and out	Rwyf hefyd yn gwybod gorfodi'r gyfraith y tu mewn a'r tu allan
I understand all the reasons	Rwy'n deall yr holl resymau
I want to know why you brought me here	Rwyf am wybod pam y daethoch â mi yma
Each loop was about six seconds long	Roedd pob dolen tua chwe eiliad o hyd
I still can't believe it	Fydda i dal ddim yn ei gredu
I had to think of something	Roedd yn rhaid i mi feddwl am rywbeth
I have to pay, just like every other fan	Mae'n rhaid i mi dalu, yn union fel pob cefnogwr arall
I then went home to read more of the diary	Es i adref wedyn i ddarllen mwy o'r dyddiadur
I had a million chances	Cefais filiwn o siawns
I trust you will find them informative and exciting	Hyderaf y byddwch yn eu gweld yn addysgiadol ac yn gyffrous
The government also bought new fishing gear	Prynodd y llywodraeth offer pysgota newydd hefyd
I moved here earlier today	Symudais yma yn gynharach heddiw
I knew what he wanted	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ei eisiau
I like to buy you things	Rwy'n hoffi prynu pethau i chi
I'm thinking maybe you should go home	Rwy'n meddwl efallai y dylech chi fynd adref
I have been there many times	Rwyf wedi bod yno sawl gwaith
I pleaded not guilty	Plediais yn ddieuog
I walked away from you	Cerddais i ffwrdd oddi wrthych
I married you to keep you safe	Priodais i chi i'ch cadw'n ddiogel
I gave them directions	Rhoddais gyfarwyddiadau iddynt
I haven't worn a friend's clothes	Nid wyf wedi gwisgo dillad ffrind
I couldn't imagine what he would do	Allwn i ddim dychmygu beth fyddai'n ei wneud
I feel the bones pop back into place	Rwy'n teimlo bod yr esgyrn yn popio'n ôl i'w lle
I often have a flat effect	Rwy'n cael effaith fflat yn aml
I turned my head to the right	Troais fy mhen i'r dde
I didn't like to see that	Doeddwn i ddim yn hoffi gweld hynny
I just feel so bad about it	Fi jyst yn teimlo mor ddrwg am y peth
I caught her, she was still warm, as usual	Daliais hi, roedd hi'n dal yn gynnes, yn ôl yr arfer
I loved every second of this day	Roeddwn wrth fy modd bob eiliad o'r diwrnod hwn
I wasn't trying to do that	Nid oeddwn yn ceisio gwneud hynny
I'll send it tonight	Byddaf yn ei anfon heno
I was drawn to her mind	Cefais fy nenu at ei meddwl
I agreed with him, after all	Cytunais ag ef, wedi'r cyfan
I was tempted to reach out and hug him	Cefais fy nhemtio i estyn allan a'i anwesu
I can't stand looking at sad faces anymore	Ni allaf sefyll yn edrych ar wynebau trist mwyach
I am the messenger god	Myfi yw'r duw negesydd
I chose to ignore the comment about other supernatural creatures	Dewisais anwybyddu'r sylw am greaduriaid goruwchnaturiol eraill
I loved you that first night, you know that	Roeddwn i'n caru chi y noson gyntaf honno, rydych chi'n gwybod hynny
I think she can probably hear you	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gallu eich clywed chi fwy na thebyg
I knew this all the time	Roeddwn i'n gwybod hyn drwy'r amser
I thought you would let me talk about it	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gadael i mi siarad amdani
I need to be on my game	Mae angen i mi fod ar fy gêm
I could smell it on his breath	Roeddwn i'n gallu ei arogli ar ei anadl
I just need to say it out loud	Fi jyst angen ei ddweud yn uchel
I lean my back towards the door	Rwy'n pwyso fy nghefn at y drws
I needed to keep you safe	Roedd angen i mi eich cadw'n ddiogel
I hear you rehearsing your music, your singing	Rwy'n eich clywed yn ymarfer eich cerddoriaeth, eich canu
I repeated the madness with my right foot	Ailadroddais y gwallgofrwydd gyda fy nhroed dde
A pink twilight sky hung overhead	Roedd awyr gyfnos binc yn hongian uwchben
There are a number of separation schemes in use	Mae nifer o gynlluniau gwahanu yn cael eu defnyddio
I just wanted to apologize	Roeddwn i eisiau ymddiheuro
I was going to watch the sunrise	Roeddwn i'n mynd i wylio'r codiad haul
He voluntarily turned himself in and was held overnight	Trodd ei hun i mewn yn wirfoddol a chafodd ei chynnal dros nos
I was shocked by the news	Cefais fy syfrdanu gan y newyddion
I had a snap for less than a second	Cefais gip am lai nag eiliad
I love working in my studio, too	Rwyf wrth fy modd yn gweithio yn fy stiwdio, hefyd
I couldn't wait any longer	Allwn i ddim aros mwyach
I didn't mind and neither did she	Doedd dim ots gen i a doedd hi ddim chwaith
I've come to tell you about the future	Rwyf wedi dod i ddweud wrthych am y dyfodol
I know you won't back down on this thing	Yr wyf yn gwybod na fyddwch yn ôl i lawr ar y peth hwn
So it wasn't such a good idea	Felly nid oedd yn syniad mor dda
I wonder how far we will go	Tybed, pa mor bell yr awn ni
I can't say it's true	Ni allaf ddweud ei fod yn wir
I also love the boat ride	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r reid cwch draw
I actually took this fight at short notice	Cymerais y frwydr hon ar fyr rybudd mewn gwirionedd
I am really happy to look at your post	Rwy'n hapus iawn i edrych ar eich post
I knew he could wait	Roeddwn i'n gwybod y gallai aros
I never felt like a good hat in your house	Wnes i erioed deimlo het yn dda yn eich tŷ
I can feel him watching me	Gallaf deimlo ei fod yn fy ngwylio
I love our beautiful pieces	Rwyf wrth fy modd ein darnau hardd
I look over my shoulder to see his anxious expression	Edrychaf dros fy ysgwydd i weld ei fynegiant pryderus
I told myself not to worry	Dywedais wrthyf fy hun am beidio â phoeni
I was thinking about my dad	Roeddwn i'n meddwl am fy nhad
I went back to my room and climbed into bed	Es yn ôl i fy ystafell a dringo i mewn i'r gwely
I needed someone to set up the champagne table	Roeddwn i angen rhywun i osod y bwrdd siampên
We can't exactly tell him no	Ni allwn ddweud yn union wrtho na
I can't promise it won't happen again	Ni allaf addo na fydd yn digwydd eto
I know her especially well	Rwy'n ei hadnabod yn arbennig o dda
I mean it all happened so fast	Rwy'n golygu bod hyn i gyd wedi digwydd mor gyflym
I should have read the manual	Dylwn i fod wedi darllen y llawlyfr
I have known your voice	Adnabuais dy lais
A brain tumor appeared as a secondary issue	Roedd tiwmor ar yr ymennydd yn ymddangos fel mater eilaidd
I was just a public member	Dim ond aelod cyhoeddus oeddwn i
I still remember the trip	Rwy'n dal i gofio'r daith
I would never take any pleasure in such a thing	Fyddwn i ddim yn cymryd unrhyw bleser yn y fath beth, byth
Now I need to add an image to the chart	Nawr mae angen i mi ychwanegu delwedd at y siart
I didn't know that people could move that fast	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai pobl symud mor gyflym â hynny
I can also use aluminum casting	Gallaf hefyd ddefnyddio castio alwminiwm
I ignored them and instead watched it	Fe wnes i eu hanwybyddu ac yn hytrach ei gwylio
Big and bitter man	Dyn mawr a chwerw
I was blessed with many letters	Cefais fy mendithio â llawer o lythyrau
I think we have a better job fast	Rwy'n credu bod gennym ni well gwaith yn gyflym
Large balcony was revealed	Datgelwyd balconi mawr
I still have the documents	Mae'r dogfennau gennyf o hyd
Apparently now you have what you wanted	Mae'n debyg nawr bod gennych chi'r hyn roeddech chi ei eisiau
I have tried so hard, for so long	Rwyf wedi ymdrechu mor galed, cyhyd
I called to them, but they ran	Gelwais atynt, ond rhedasant
I hope we will all be safe	Gobeithiaf y bydd pob un ohonom yn ddiogel
I liked it when it touched me	Roeddwn i'n ei hoffi pan gyffyrddodd â mi
I would definitely recommend them	Byddwn yn bendant yn eu hargymell
I tried some that were not in the book	Rhoddais gynnig ar rai nad oedd yn y llyfr
I love your fire, your strong mind	Rwy'n caru eich tân, eich meddwl cryf
We can no longer hold it	Ni allwn ei dal mwyach
I want to handle this	Rwyf am drin hyn
I wish they never knew my name	Byddai'n dda gennyf pe na baent byth yn gwybod fy enw
I can hear it when you take a breath	Gallaf ei glywed pan fyddwch yn cymryd anadl
I don't care much about it so far	Ychydig iawn o ots gen i amdano hyd yn hyn
I was ready to see what else was out there	Roeddwn i'n barod i weld beth arall oedd allan yna
I was happy that the pain of self-promotion was over	Roeddwn yn hapus bod poendod hunan-hyrwyddo drosodd
I stare and examine her more closely	Rwy'n syllu ac yn archwilio hi yn agosach
I will not send you things to speak for me	Ni fyddaf yn anfon pethau atoch i siarad drosof
I walked the floor once, twice, trying to compose myself	Cerddais y llawr unwaith, ddwywaith, gan geisio cyfansoddi fy hun
I should have always accepted his invitation	Dylwn i erioed fod wedi derbyn ei wahoddiad
Wall of windows set in the morning light	Wal o ffenestri wedi'u gosod yng ngolau'r bore
I might even agree with some	Efallai fy mod hyd yn oed yn cytuno â rhai
I told him he was a great dad	Dywedais wrtho ei fod yn dad gwych
I know we are pretty rough on you	Rwy'n gwybod ein bod yn eithaf garw arnoch chi
Many homes on the island were damaged by the storm	Fe wnaeth y storm ddifrodi llawer o gartrefi ar yr ynys
The main physical difference is in the eyes	Mae'r prif wahaniaeth corfforol yn y llygaid
I have no idea where she got this energy	Does gen i ddim syniad lle cafodd hi'r egni hwn
An old dirty animal would explain the smell, too	Byddai hen anifail budr yn esbonio'r arogl hefyd
I wonder which one made my sword	Tybed pa un wnaeth fy nghleddyf
Huge benefit to people all over the world	Budd enfawr i bobl ledled y byd
I can't comprehend it	Ni allaf ei amgyffred
I never asked you	Wnes i erioed ofyn i chi
I feel a certain connection	Rwy'n teimlo cysylltiad penodol
It spread through the country	Ymledodd trwy y wlad
I was skeptical, but she was the expert	Roeddwn yn amheus, ond hi oedd yr arbenigwr
I'm the boss in my office	Fi yw'r bos yn fy swyddfa
He has openly admitted all these crimes	Mae wedi cyfaddef yn blwmp ac yn blaen yr holl droseddau hyn
I have been following all the rules	Rwyf wedi bod yn dilyn yr holl reolau
I would have definitely seen them	Byddwn yn bendant wedi eu gweld
I can't imagine he would do anything that way	Ni allaf ddychmygu y byddai'n gwneud unrhyw beth felly
I would wonder if that management structure is needed	Byddwn yn meddwl tybed a oes angen y strwythur rheoli hwnnw
I could have taken her out	Gallwn i fod wedi mynd â hi allan
I didn't expect it to go that far	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fynd mor bell â hynny
A few other passengers looked at him	Edrychodd ychydig o deithwyr eraill arno
I will soon look like yourself again	Byddaf yn fuan yn edrych fel chi eich hun eto
I never told my friends the whole truth	Wnes i erioed ddweud y gwir llwyr wrth fy ffrindiau
I drew my sword and attacked the third	Tynnais fy nghleddyf ac ymosod ar y trydydd
I swear the kiss was an accident	Rwy'n tyngu mai damwain oedd y cusan
I wasn't expecting to find anything	Doeddwn i ddim yn disgwyl dod o hyd i unrhyw beth
I'm staying out here to catch fish	Rwy'n aros allan yma i ddal pysgod
The cap center is often depressed	Mae canolfan y cap yn aml yn isel ei ysbryd
Often, there may be no symptoms	Yn aml, efallai na fydd unrhyw symptomau
I laughed to stay alive	Chwarddais i aros yn fyw
I had learned to cope	Roeddwn i wedi dysgu i ymdopi
A pot of black beans and another of rice	Pot o ffa du ac un arall o reis
I could have killed it in that instant	Gallwn i fod wedi ei ladd yn yr amrantiad hwnnw
I know that others will disagree	Gwn y bydd eraill yn anghytuno
A huge smile lit his face	Roedd gwên enfawr yn goleuo ei wyneb
I need to avoid thinking and feeling and remembering	Mae angen i mi osgoi meddwl a theimlo a chofio
I went to check on them	Es i wirio arnyn nhw
I was scared to share a bed with her	Roeddwn i'n ofni rhannu gwely gyda hi
I was too late getting there	Roeddwn i'n rhy hwyr yn cyrraedd yno
I warned them again, but they just laughed	Rhybuddiais nhw eto, ond dim ond chwerthin wnaethon nhw
I listen to almost everything	Rwy'n gwrando ar bron popeth
I knew that would never be possible	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hynny byth yn bosibl
I offer you a choice	Rwy'n cynnig dewis i chi
I'll explain this back in my original essay as well	Egluraf hyn yn ôl yn fy nhraethawd gwreiddiol hefyd
I was the cause of his exile	Fi oedd achos ei alltudiaeth
I had a swim and then relaxed on the beach	Cefais nofio ac yna ymlacio ar y traeth
We can see this brother getting upset	Gallwn weld y brawd hwn yn cynhyrfu
I wanted to make sure you're right	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n iawn
I actually lost a case recently	Collais achos yn ddiweddar mewn gwirionedd
I think we didn't know	Rwy'n credu nad oeddem i wybod
Just learned something	Newydd ddysgu rhywbeth
I loved it too much to put on weight	Roeddwn i'n ei garu'n ormodol i roi pwysau arno
A high, high drop and nothing to break the fall	Diferyn uchel, uchel a dim byd i dorri'r cwymp
I didn't care about it	Doeddwn i ddim yn poeni amdano
I searched the crowd	Chwiliais y dorf
A machine could accomplish hundreds of labor	Gallai peiriant gyflawni llafur cannoedd
A war to be fought by the poor	Rhyfel i'w ymladd gan y tlodion
I am nothing if not sensible	Nid wyf yn ddim os nad yn synhwyrol
I could weakly make out the other side	Gallwn i wan wneud allan yr ochr arall
I tried to talk to him but got no answer	Ceisiais siarad ag ef ond ni chefais ateb
I want him to succeed and do better	Rwyf am iddo lwyddo a gwneud yn well
I would like to talk to you about my marks	Hoffwn siarad â chi am fy marciau
I could paint her for him	Gallwn i beintio hi iddo
It has never been open to the public	Nid yw erioed wedi bod yn agored i'r cyhoedd
I hear you, don't call me a traitor	Fe'ch clywaf, peidiwch â'm galw'n fradwr
I decide to start a new book	Rwy'n penderfynu dechrau llyfr newydd
A couple of days had passed	Roedd cwpl o ddyddiau wedi mynd heibio
I couldn't drive on my own	Ni allwn yrru ar fy mhen fy hun
A feverish anxiety attended her every step in that direction	Mynychodd pryder twymyn iddi bob cam yn y cyfeiriad hwnnw
I haven't done this for a long time	Nid wyf wedi gwneud hyn ers amser maith
I threw the empty plastic cups down to the floor	Taflais y cwpanau plastig gwag i lawr i'r llawr
I stood up and headed back into the living quarters	Yr wyf yn sefyll i fyny ac yn mynd yn ôl i mewn i'r chwarteri byw
I heard quiet voices inside	Clywais leisiau tawel y tu mewn
I went straight for the front door	Es yn syth am y drws ffrynt
Many root vegetables or various leafy vegetables are used	Defnyddir llawer o lysiau gwraidd neu lysiau dail amrywiol
I just, it's not there, for me	Fi jyst, nid yw yno, i mi
Doctor then, she thought	Meddyg wedyn, meddyliodd hi
Huge pain in my chest	Poen enbyd yn fy mrest
I saw my mother jumping between us	Gwelais fy mam yn neidio rhyngom
Most operate only a few times a week	Mae'r rhan fwyaf yn gweithredu dim ond ychydig o weithiau'r wythnos
I must say, my patience is wearing thin	Rhaid i mi ddweud, mae fy amynedd yn gwisgo tenau
Accounts vary as to what happened next	Mae cyfrifon yn amrywio o ran yr hyn a ddigwyddodd nesaf
I didn't intend to leave you out for so long	Doeddwn i ddim yn bwriadu gadael chi allan yma cyhyd
I forgot to ask her now	Anghofiais i ofyn iddi nawr
I didn't want to see the end of your life	Doeddwn i ddim eisiau gweld diwedd eich bywyd
I ask him what we are doing and where we are going	Gofynnaf iddo beth rydym yn ei wneud a ble rydym yn mynd
I will think of you and him every day	Byddaf yn meddwl amdanoch chi ac ef bob dydd
I wouldn't tell that guy he's wrong	Ni fyddwn yn dweud wrth y dyn hwnnw ei fod yn anghywir
Part of the skirt can be removed	Gellir tynnu rhan o'r sgert
I leaned tight against his side as we walked	Pwysais yn dynn yn erbyn ei ochr wrth i ni gerdded
Stopping at the cultural center could be a bonus	Gallai stopio yn y ganolfan ddiwylliannol fod yn fonws
I watch this country as myself	Rwy'n gwylio'r wlad hon fel fi fy hun
I decorate the house and design the menu	Rwy'n addurno'r tŷ ac yn cynllunio'r fwydlen
I thought maybe the alcohol did its job	Roeddwn i'n meddwl efallai bod yr alcohol yn gwneud ei waith
A man is walking towards us	Mae dyn yn cerdded tuag atom ni
My daughter loved wearing them	Roedd fy merch wrth ei bodd yn eu gwisgo
I can't get the words out	Ni allaf gael y geiriau allan
I got him a job on our crew	Cefais swydd iddo ar ein criw
I have become very fond of it already	Rwyf wedi dod yn hoff iawn ohoni yn barod
I almost fell asleep	Bu bron imi syrthio i gysgu
We can't focus on anything but her	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth ond hi
I identified myself to the commander	Nodais fy hun i'r cadlywydd
I rolled it back and helped	Fe wnes i ei rolio'n ôl a'i helpu
I didn't bother trying his cell	Doeddwn i ddim yn trafferthu ceisio ei gell
I wanted this as much as you	Roeddwn i eisiau hyn gymaint â chi
A huge one this time compared to the others	Un enfawr y tro hwn o'i gymharu â'r rhai eraill
I would love to win a ticket	Byddwn wrth fy modd yn ennill tocyn
I am very new to this please be patient with me	Yr wyf yn newydd iawn ar gyfer hyn os gwelwch yn dda fod yn amyneddgar gyda mi
I wish they would shoot us and be done with it	Hoffwn pe byddent yn ein saethu a chael eu gwneud ag ef
I was scared of what was happening to me	Roeddwn i'n ofni beth oedd yn digwydd i mi
I didn't expect to go longer than two nights	Doeddwn i ddim yn disgwyl mynd yn hirach na dwy noson
I went back to see who he was	Es yn ôl i weld pwy oedd e
I will not keep you long	Ni fyddaf yn eich cadw'n hir
I think he has shown tremendous strength	Rwy'n meddwl ei fod wedi dangos cryfder aruthrol
I think that was the statue	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y cerflun
The new radar was a radical improvement	Roedd y radar newydd yn welliant radical
A smile of relief at least	Gwên o ryddhad o leiaf
I had never experienced anything like this before	Doeddwn i erioed wedi profi unrhyw beth fel hyn o'r blaen
We took in a weak breath	Cymerwyd anadl gwan i mewn
I learned new points on that	Dysgais bwyntiau newydd ar hynny
I also have a column to write	Mae gen i golofn i ysgrifennu hefyd
I have simple beauty	Mae gen i harddwch syml
I love the definition	Rwyf wrth fy modd â'r diffiniad
I was crying and crying	Roeddwn i'n crio ac yn crio
I can't even lift my head	Ni allaf hyd yn oed godi fy mhen
Being watched by him was an uncomfortable experience	Roedd cael eich gwylio ganddo yn brofiad anghyfforddus
I feel a strange urge to turn around	Rwy'n teimlo ysfa ryfedd i droi rownd
I tried to talk her out of it	Ceisiais siarad â hi allan ohono
I went to the kitchen and tried the phone	Es i i'r gegin a rhoi cynnig ar y ffôn
I was suddenly scared to leave	Roeddwn yn sydyn yn ofni gadael
I waited for him to continue	Arhosais iddo barhau
I didn't care who he was	Doedd dim ots gen i pwy oedd e
I finished books in days instead of months	Gorffennais lyfrau mewn dyddiau yn lle misoedd
A wonderful slap in the face	Slap bendigedig yn y wyneb
I was learning to laugh easily	Roeddwn i'n dysgu ei bod hi'n chwerthin yn hawdd
The explosion sends the castle falling into the ocean	Mae'r ffrwydrad yn anfon y castell yn disgyn i'r cefnfor
I think this is part of it	Rwy'n credu bod hyn yn rhan ohono
I never learned that and always played on my own	Wnes i erioed ddysgu hynny a chwarae ar fy mhen fy hun bob amser
I record data for a living	Rwy'n cofnodi data ar gyfer bywoliaeth
I thought you looked familiar	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n edrych yn gyfarwydd
I know exactly what this feels like	Rwy'n gwybod yn union sut deimlad yw hyn
I looked away to avoid her reaction	Edrychais i ffwrdd i osgoi ei hymateb
Face drawn and narrow	Wyneb wedi'i dynnu ac yn gul
I need sacrifice to end all sacrifices	Mae angen aberth arnaf i roi diwedd ar bob aberth
I lend it to him, it seems cool	Rwy'n ei fenthyg iddo, mae'n ymddangos yn cŵl
Hope he feels the same way	Gobeithio ei fod yn teimlo yr un ffordd
I have no idea what my body is doing	Does gen i ddim syniad beth mae fy nghorff yn ei wneud
I shake my head and look for the key	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn chwilio am yr allwedd
I lived and traveled to big cities	Roeddwn i'n byw ac yn teithio i ddinasoedd mawr
I was determined to see the end of this thing	Roeddwn yn benderfynol o weld diwedd y peth hwn
I should make a website about the past	Dylwn i wneud gwefan am y gorffennol
I have what lies ahead	Mae gen i'r hyn sydd o'm blaen
I need your kisses to fill my heart	Dwi angen eich cusanau i lenwi fy nghalon
I wear some make-up	Rwy'n gwisgo rhywfaint o golur
I will ease your burden	Byddaf yn lleddfu eich baich
I know you are all affected in some way	Gwn i bob un ohonoch gael eich effeithio mewn rhyw ffordd
Neither nomination came through	Ni ddaeth y naill enwebiad na'r llall drwodd
I tried to save her but she stopped me	Ceisiais ei hachub ond fe stopiodd hi fi
I am sure that it is a matter of money	Yr wyf yn siŵr ei fod yn fater o arian
I couldn't sleep last night	Doeddwn i ddim yn gallu cysgu neithiwr
I know firsthand	Rwy'n gwybod o lygad y ffynnon
I didn't ask questions and she didn't give answers	Wnes i ddim gofyn cwestiynau ac ni roddodd hi atebion
People are probably not happy unless they are unhappy	Mae'n debyg nad yw pobl yn hapus oni bai eu bod yn anhapus
I can't do that to my family	Ni allaf wneud hynny i fy nheulu
I have a way out of this	Mae gen i ffordd allan o hyn
This was completed in two days	Cwblhawyd hyn mewn dau ddiwrnod
I didn't see my wife all day	Ni welais fy ngwraig drwy'r dydd
I needed to go beyond that	Roedd angen i mi fynd y tu hwnt i hynny
I wish everyone felt that way	Hoffwn pe bai pawb yn teimlo felly
I like watching her sleep	Rwy'n hoffi ei gwylio hi'n cysgu
Few people attended the ceremony	Ychydig o bobl a fynychodd y seremoni
I get what looks like a great opportunity	Rwy'n cael yr hyn sy'n edrych yn gyfle gwych
I have no choice in the matter	Nid oes gennyf ddewis yn y mater
I went to my first writing conference	Es i i fy nghynhadledd ysgrifennu gyntaf
I thought we could build our house here together	Roeddwn i'n meddwl y gallem adeiladu ein tŷ yma gyda'n gilydd
I broke into a few banks to steal some gold	Torrais i mewn i ambell fanc i ddwyn ychydig o aur
I hadn't asked for his help either	Doeddwn i ddim wedi gofyn am ei help chwaith
I walked a lot and was active if not athletic	Cerddais lawer ac roeddwn yn actif os nad yn athletaidd
I do not anticipate that anyone will notice	Nid wyf yn rhagweld y bydd unrhyw un yn sylwi
I stood up and looked at her	Yr wyf yn sefyll i fyny ac yn edrych ar ei
I want to see all of you	Rwyf am weld pob un ohonoch
I turned towards my closet	Troais tuag at fy closet
I was building a reputation for myself	Roeddwn i'n adeiladu enw da i mi fy hun
Fighting does not tell lies or forsake you	Nid yw ymladd yn dweud celwydd nac yn eich gadael
I came alone, all the way	Deuthum ar fy mhen fy hun, yr holl ffordd
I looked into the jar	Edrychais i mewn i'r jar
I am our most pet friendly	Yr wyf yn ein modd anwes mwyaf mynwesol
I turn to look at her	Trof i edrych arni
I must write this poem	Rhaid imi ysgrifennu'r gerdd hon
I had time to get used to it	Cefais amser i ddod i arfer ag ef
I started to question him	Dechreuais ei gwestiynu
I would be so grateful if anyone can help	Byddwn mor ddiolchgar os gall unrhyw un helpu
I would recommend a thousand times if I could	Byddwn yn argymell fil o weithiau pe gallwn
I want someone out of the loop	Dw i eisiau rhywun allan o'r ddolen
I paid little attention to their conversation	Ychydig o sylw a roddais i'w sgwrs
I even felt pity for her, in a way	Roeddwn i hyd yn oed yn teimlo trueni drosti, mewn ffordd
I explained to you how things were	Esboniais i chi sut oedd pethau
I called her and it sounded scary	Gelwais hi ac roedd yn swnio'n ofnus
I put my ear against him, but could hear nothing	Rhoddais fy nghlust yn ei erbyn, ond ni allwn glywed dim
I moved to climb over it	Symudais i ddringo drosti
I can find somewhere to hide myself	Gallaf ddod o hyd i rywle i guddio fy hun
I would love one of these for the roof	Byddwn yn caru un o'r rhain ar gyfer y to
I ordered one without meat	Fe wnes i archebu un heb gig
I decided to pull them out and display them	Penderfynais eu tynnu allan a'u harddangos
We cannot ignore that fact	Ni allwn anwybyddu'r ffaith honno
I can only hear my breathing	Ni allaf ond clywed fy anadlu
I cry myself to sleep in silence that night	Rwy'n crio fy hun i gysgu mewn distawrwydd y noson honno
I slept pretty well last night though	Cysgais i'n eitha da neithiwr serch hynny
I was always turning up in boots and a football kit	Roeddwn i'n troi lan mewn sgidiau a chit pêl-droed o hyd
I mean by the thousands	Yr wyf yn ei olygu wrth y miloedd
I just wanted to come along and thank you personally	Roeddwn i eisiau dod draw a diolch yn bersonol
A group of six natives surrounded the wagon	Roedd criw o chwe brodor o amgylch y wagen
I had to get him to talk	Roedd yn rhaid i mi ei gael i siarad
I had no experience of such things	Doedd gen i ddim profiad o bethau felly
I got information wrong from them	Cefais wybodaeth anghywir ganddynt
I have to get it right	Mae'n rhaid i mi wneud pethau'n iawn
A few days more, he told himself	Ychydig ddyddiau yn fwy, dywedodd wrth ei hun
I found it a while ago and finished it	Fe wnes i ddod o hyd iddo ychydig yn ôl a'i orffen
I am forced to do everything myself	Rwy'n cael fy ngorfodi i wneud popeth fy hun
Anyway, this project was abandoned soon	Beth bynnag, rhoddwyd y gorau i'r prosiect hwn yn fuan
I was so mad at them	Roeddwn i mor wallgof arnyn nhw
I need you to go right away	Dwi angen i chi fynd ar unwaith
I thought you might have gone out already	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod wedi mynd allan yn barod
All he got was a keen mind	Amnaid craff oedd y cyfan a gafodd
I'd forgotten my promise	Roeddwn i wedi anghofio fy addewid
A close encounter of the second kind	Cyfarfyddiad agos o'r ail fath
I wasn't going to waste my remaining time sleeping	Doeddwn i ddim yn mynd i wastraffu fy amser sy'n weddill yn cysgu
I was not ready to become a father anymore	Doeddwn i ddim yn barod i ddod yn dad nawr
I see a pretty, feminine room	Rwy'n gweld ystafell bert, fenywaidd
I feel very little pain at all	Nid wyf yn teimlo fawr ddim poen o gwbl
Modern historians also disagree about its status	Mae haneswyr modern hefyd yn anghytuno am ei statws
I'll try to wrap it up quickly afterwards	Byddaf yn ceisio ei lapio'n gyflym wedyn
I walked it this morning	Cerddais hi y bore 'ma
I didn't even go to school	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn mynd i'r ysgol
I didn't have that either	Doedd gen i ddim hynny chwaith
I repeat staying away from home windows and glass	Rwy'n ailadrodd aros i ffwrdd o ffenestri cartref a gwydr
It's a dance track and a house	Mae'n drac dawns a thŷ
I think the new fish brought him in	Rwy'n meddwl bod y pysgodyn newydd wedi dod ag ef i mewn
I still do not know where they have been taken	Nid wyf yn gwybod o hyd ble maent wedi cael eu cymryd
I can now look forward to my future	Gallaf yn awr edrych ymlaen at fy nyfodol
I can sense that they know what's coming	Gallaf synhwyro eu bod yn gwybod beth sydd i ddod
I'm the one you want	Fi yw'r un rydych chi ei eisiau
I have to dispose of you	Mae'n rhaid i mi waredu chi
I lost a track after six sacks	Collais drac ar ôl chwe saig
I only had a headache, but it went away	Dim ond cur pen oedd gen i, ond fe aeth i ffwrdd
A movement in the distance caught her eye	Daliodd symudiad yn y pellter ei llygad
I will try to end your life out of mercy	Byddaf yn ceisio dod â'ch bywyd i ben allan o drugaredd
I had my daughter in private practice	Cefais fy merch mewn practis preifat
I really like the test	Rwy'n hoff iawn o'r prawf
A sudden threatening thought came into his brain	Daeth meddwl bygythiol sydyn i mewn i'w ymennydd
I had heard about this brand of new militia	Roeddwn wedi clywed am y brand hwn o milisia newydd
House under your house	Ty o dan dy
Legs and feet of both sexes are gray	Mae coesau a thraed o'r ddau ryw yn llwyd
I stopped in the kitchen	Stopiais yn y gegin
A picture flashed through his mind	Fflachiodd llun trwy ei feddwl
I understand what you are saying, about the curse	Yr wyf yn deall yr hyn yr ydych yn ei ddweud, am y felltith
An opportunity to truly love a woman	Cyfle i wir garu menyw
Spirit to say his address, where he lived	Ysbryd i ddweud ei gyfeiriad, lle roedd yn byw
I stopped eating them	Rhoddais y gorau i'w bwyta
I was in complete shock	Roeddwn i mewn sioc lwyr
I didn't know they would take to traveling so easily	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddent yn cymryd i deithio mor hawdd
I pushed them all away	Gwthiais nhw i gyd i ffwrdd
I was getting used to it	Roeddwn i'n dod i arfer ag ef
I loved these memories best	Roeddwn wrth fy modd â'r atgofion hyn orau
I was made to look like one	Cefais fy ngwneud i edrych fel un
I was not prepared to accept her words	Nid oeddwn yn barod i dderbyn ei geiriau
I kept working but couldn't concentrate	Fe wnes i barhau i weithio ond ni allwn ganolbwyntio
I got on well with my teachers	Fe wnes i ddod ymlaen yn iawn gyda fy athrawon
We wanted to see it off in grand style	Roedden ni eisiau ei weld i ffwrdd mewn steil mawreddog
I can't let this go on anymore	Ni allaf adael i hyn fynd ymlaen mwyach
I mean, yeah, you got the wrong person	Yr wyf yn golygu, ie, cawsoch y person anghywir
I had to fight, fight and hold on tight	Roedd yn rhaid i mi ymladd, brwydro a dal gafael yn dynn
I'm glad you agreed to come with me, though	Rwy'n falch ichi gytuno i ddod gyda mi, serch hynny
I've got something to tell you both	Mae gen i rywbeth i'w ddweud wrthoch chi'ch dau
I also imagine them as broken hearts or voices	Yr wyf hefyd yn eu dychmygu fel calonnau neu leisiau wedi torri
I should have done as he asked this morning	Dylwn i fod wedi gwneud fel y gofynnodd y bore yma
I tried, but it didn't work	Ceisiais, ond ni weithiodd
I know they are here	Rwy'n gwybod eu bod yma
I can't blame her for that	Ni allaf ei beio hi am hynny
I heard you wish I had my strength	Clywais i chi'n dymuno cael fy nerth
I was feeling weaker and weaker by the minute	Roeddwn i'n teimlo'n wannach ac yn wannach erbyn y funud
I need to make designs quickly and well	Dwi angen gwneud dyluniadau yn gyflym ac yn dda
I phoned the community center	Ffoniais y ganolfan gymunedol
I looked around but she was on her own	Edrychais o gwmpas ond roedd hi ar ei phen ei hun
I am the ultimate darkness	Fi yw'r tywyllwch eithaf
I know how to walk quietly	Rwy'n gwybod sut i gerdded yn dawel
That is, for all cooking	Hynny yw, ar gyfer yr holl goginio
I wasn't going to be anywhere else	Doeddwn i ddim i fod yn unman arall
I could listen to them	Roeddwn i'n gallu gwrando arnyn nhw
I must look awful	Rhaid imi edrych yn ofnadwy
I want my soul bound for the new spell book	Rwyf am fy enaid yn rhwym i'r llyfr sillafu newydd
Part of it was impressed by the faithfulness	Gwnaeth y ffyddlondeb argraff ar ran ohoni
I had to take a shower and compose myself	Roedd yn rhaid i mi gymryd cawod a chyfansoddi fy hun
I've made a deal with them	Rwyf wedi gwneud bargen â nhw
I am someone who experiences stress emotionally and physically	Rwy'n rhywun sy'n profi straen yn emosiynol ac yn gorfforol
A project with no shadow	Prosiect heb unrhyw gysgod
I am also completely everything	Rwyf hefyd yn gyfan gwbl popeth
I could enjoy it once and for all again	Fe allwn i fwynhau unwaith a byth eisiau eto
I pushed the door open	Gwthiais y drws ar agor
An unrivaled woman in the universe	Gwraig heb ei hail yn y bydysawd
I dig under the pillows	Rwy'n cloddio o dan y clustogau
A resting place came up in about fifteen miles	Daeth man gorffwys i fyny mewn tua phymtheg milltir
I see people looking at my body	Rwy'n gweld pobl yn edrych ar fy nghorff
I told him he was safe	Dywedais wrtho ei fod yn ddiogel
I decide to go for a walk, a long journey	Rwy'n penderfynu mynd am dro, taith hir
This argument is not universally accepted	Nid yw'r ddadl hon wedi'i derbyn yn gyffredinol
I lost control then	Collais reolaeth bryd hynny
Countries from all over the world sent demonstrations	Anfonodd gwledydd o bob rhan o'r byd arddangosiadau
I had another friend whose dad knows the best sites	Roedd gen i ffrind arall y mae ei dad yn gwybod y safleoedd gorau
I hadn't seen him for almost two years	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers bron i ddwy flynedd
I could see the bolt inside	Roeddwn i'n gallu gweld y bollt y tu mewn
I had never felt all of them before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo pob un ohonynt o'r blaen
I wrote down wanting to be a writer	Ysgrifennais i lawr oedd eisiau bod yn awdur
I needed nothing more convincing	Doeddwn i angen dim mwy argyhoeddiadol
I carefully put the book back	Rhoddais y llyfr yn ôl yn ofalus
I feel my face grow hot	Rwy'n teimlo bod fy wyneb yn tyfu'n boeth
I need something you know	Dwi angen rhywbeth ti'n gwybod
I could feel his beat under my fingers	Gallwn deimlo ei guriad o dan fy mysedd
I couldn't let him lie there	Allwn i ddim gadael iddo orwedd yno
I couldn't breathe properly	Allwn i ddim anadlu'n iawn
Good user experience and good looking dining sets	Profiad defnyddiwr da a setiau bwyta sy'n edrych yn dda
To this day our bonds are over	Hyd heddiw mae ein rhwymau wedi dod i ben
A small part of her doubted that this might happen	Roedd rhan fach ohoni'n amau ​​y gallai hyn ddigwydd
We cannot resist such a deal	Ni allwn wrthsefyll bargen o'r fath
I watched the woman's eyes crawl over me	Gwyliais lygaid y fenyw yn cropian drosof i
A moment later, he was on the floor	Moment yn ddiweddarach, roedd ar y llawr
I smile quietly and nod back	Rwy'n gwenu'n dawel ac yn nodio'n ôl
Deep red skin tight, shorter than a short dress	Croen coch dwfn yn dynn, yn fyrrach na ffrog fer
I like to hear people praise her	Rwy'n hoffi clywed pobl yn ei chanmol
The bite can cause serious injury	Gall y brathiad achosi anaf difrifol
I will never hurt you, or lie to you	Ni fyddaf byth yn eich brifo, nac yn dweud celwydd wrthych
I know a way of resolution items	Rwy'n gwybod ffordd o eitemau datrysiad
I was amazed when the door opened	Cefais fy syfrdanu pan agorodd y drws
I am not finished with my changes	Nid wyf wedi gorffen gyda fy newidiadau
I had to figure it out on my own	Roedd yn rhaid i mi ei chyfrifo ar fy mhen fy hun
I looked around desperately as he took a step closer	Edrychais o gwmpas yn daer wrth iddo gymryd cam yn nes
A small gift for myself	Anrheg bach i mi fy hun
I intend to answer them	Yr wyf yn bwriadu eu hateb
I was beginning to wonder what had happened to you	Roeddwn i'n dechrau meddwl tybed beth oedd wedi digwydd i chi
I hate every single thing about it	Rwy'n casáu pob un peth amdano
I tremble a little	Rwy'n crynu ychydig
We can't have enough	Ni allwn gael digon
I don't want to be like my aunt	Nid wyf am fod fel fy modryb
I knew the meaning of reason	Roeddwn i'n gwybod ystyr y rheswm
I will do whatever they want	Gwnaf beth bynnag a fynnant
It's like they feel threatened or something	Mae'n debyg eu bod yn teimlo dan fygythiad neu rywbeth
I'm one guy, living a very busy life	Un boi ydw i, sy'n byw bywyd prysur iawn
I didn't know about it until too late	Doeddwn i ddim yn gwybod amdano tan yn rhy hwyr
I hope things sort themselves out soon, really	Rwy'n gobeithio y bydd pethau'n datrys eu hunain yn fuan, a dweud y gwir
A few nights later he escaped from the company	Ychydig nosweithiau yn ddiweddarach dihangodd o'r cwmni
I'm sure they are beautiful in the snow	Rwy'n siwr eu bod yn hardd yn yr eira
I laid my head back down to the pillow	Gosodais fy mhen yn ôl i lawr at y gobennydd
A mistake, just a small one	Camgymeriad, dim ond un bach
I quit drinking and smoking	Rwy'n rhoi'r gorau i yfed ac ysmygu
I close my eyes and open them again	Rwy'n cau fy llygaid ac yn eu hagor eto
A little while later, he returned	Ychydig yn ddiweddarach, dychwelodd
I was going through a wave of emotions	Roeddwn i'n mynd trwy don o emosiynau
I approached him quickly	Deuthum ato yn gyflym
I need true love	Dwi angen gwir gariad
I just hate it when it does	Fi jyst yn ei gasáu pan mae'n gwneud hynny
I wasn't attracted to her	Doeddwn i ddim wedi fy nenu ati
There was a man in the picture	Roedd dyn yn y llun
K thought he had a very good singing voice	Roedd K yn meddwl bod ganddo lais canu da iawn
A bright orange glow came from the crystal	Daeth llewyrch oren ysgafn o'r grisial
I still remember her name and most of her address	Rwy'n dal i gofio ei henw a'r rhan fwyaf o'i chyfeiriad
A real woman would appreciate it more	Byddai dynes go iawn yn ei werthfawrogi'n fwy
I learn very rich content	Rwy'n dysgu cynnwys cyfoethog iawn
A fun way to explore new experiences	Ffordd hwyliog o archwilio profiadau newydd
I had real difficulty walking	Cefais wir anhawster cerdded
I had seen a lot of stubbornness in me	Roeddwn i wedi gweld llawer o ystyfnigrwydd ynof
A full version of the ad was later released	Rhyddhawyd fersiwn lawn o'r hysbyseb yn ddiweddarach
I can't cure it	Ni allaf ei wella
A pretty girl was serving drinks	Roedd merch bert yn gweini diodydd
I try to pull away, but his grip is strong	Rwy'n ceisio tynnu i ffwrdd, ond mae ei afael yn gryf
I didn't like the park's young manager	Doeddwn i ddim yn hoffi rheolwr ifanc y parc
I didn't care much about the force anymore	Doeddwn i ddim yn poeni llawer am y llu mwyach
I didn't see this as my big opportunity	Nid oeddwn yn gweld hwn fel fy nghyfle mawr
I would give my life for it	Byddwn yn rhoi fy mywyd drosto
I was hoping they would come through what had happened with me	Roeddwn i'n gobeithio y bydden nhw'n dod trwy'r hyn oedd wedi digwydd gyda mi
There is nothing else	Nid oes dim arall
I finished my message, whatever it was, and returned home	Gorffennais fy neges, beth bynnag oedd, a dychwelyd adref
I might take him up on his proposal	Efallai y cymeraf ef i fyny ar ei gynnig
We can probably come back sooner, then	Mae'n debyg y gallwn ddod yn ôl yn gynt, felly
Some time later they left as she did	Ychydig amser yn ddiweddarach ymadawsant fel y gwnaeth hithau
This is only the beginning	Dim ond y dechrau yw hyn
A pang of jealousy shot through it	Saethodd pang o genfigen drwyddo
I have to look them in the eye	Mae'n rhaid i mi edrych arnynt yn y llygad
I could hear the bed moving too	Roeddwn i'n gallu clywed y gwely'n symud hefyd
I was a crazy person and he knew it	Roeddwn i'n bod yn berson gwallgof ac roedd yn gwybod hynny
I admit to being surprised	Rwy'n cyfaddef fy mod wedi synnu
I hated myself all through my childhood	Roeddwn i'n casáu fy hun trwy gydol fy mhlentyndod
I enjoy living there	Rwy'n mwynhau byw yno
I spent the rest of the day reading them	Treuliais weddill y dydd yn eu darllen
And that leads to her dropping medication	Ac mae hynny'n arwain at iddi ollwng meddyginiaeth
I didn't see them take anything	Ni welais nhw yn cymryd dim byd
We could not have found a more wonderful woman	Ni allwn fod wedi dod o hyd i fenyw fwy rhyfeddol
I went back to my small apartment and lonely existence	Es yn ôl i fy fflat bach a bodolaeth unig
I took her arm and led her in	Cymerais ei braich a'i harwain i mewn
I was making it a point to ignore	Roeddwn yn ei gwneud yn bwynt i'w hanwybyddu
I just want it all to be over	Fi jyst eisiau i hyn i gyd fod drosodd
Lo needs to move on from her recording career	Mae angen i Lo symud ymlaen o'i gyrfa recordio
We will beat them all	Byddwn yn curo nhw i gyd
I had to find a way to escape	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i ddianc
A small smile came across her face	Daeth gwên fach ar ei hwyneb
I had never been affected before	Doeddwn i erioed wedi cael fy effeithio o'r blaen
I knew what was underneath those jeans he was wearing	Roeddwn i'n gwybod beth oedd o dan y jîns hynny yr oedd yn eu gwisgo
I am a patient and understanding man	Rwy'n ddyn amyneddgar a deallgar
Officers expressed concern regarding potential noise pollution and traffic	Mynegodd swyddogion bryder ynghylch llygredd sŵn posibl a thraffig
I pulled my lips to a tight line of resolve	Tynnais fy ngwefusau i linell dynn o ddatrysiad
I interrupted him and tried to calm him down	Torrais ar ei draws a cheisio ei dawelu
I told him to give them six months	Dywedais wrtho am roi chwe mis iddynt
Fairy spirit in the form of animals, always very much	Ysbryd tylwyth teg ar ffurf anifeiliaid, bob amser yn fawr iawn
I loved being in the shower	Roeddwn i wrth fy modd bod yn y gawod
Overall response improved as the first year progressed	Gwellodd ymateb cyffredinol wrth i'r flwyddyn gyntaf fynd yn ei blaen
We can't go through that with someone else	Ni allwn fynd trwy hynny gyda rhywun arall
I did nothing	Wnes i ddim byd
It's a great honor for me	Mae'n anrhydedd mawr i mi
It was just enough to make your point	Roedd ychydig yn ddigon i wneud eich pwynt
I wouldn't have been able to sleep either	Fyddwn i ddim wedi gallu cysgu chwaith
It's not the team's fault	Nid y tîm sydd ar fai
I'll never forget you	Ni fyddaf byth yn eich anghofio
I had only one clear mind	Dim ond un meddwl clir oedd gen i
I had to turn her down	Roedd yn rhaid i mi ei throi hi i lawr
I felt very isolated towards myself and others	Roeddwn i'n teimlo'n ynysig iawn tuag at fy hun ac eraill
I didn't press allegations	Wnes i ddim pwyso cyhuddiadau
I can still taste it after all these years	Gallaf ei flasu o hyd ar ôl yr holl flynyddoedd hyn
I offer you food and in return, you insult me	Rwy'n cynnig bwyd i chi ac yn gyfnewid, rydych chi'n fy sarhau
I think today was a good day	Rwy'n meddwl bod heddiw yn ddiwrnod da
I reached out to embrace him	Estynnais allan i'w gofleidio
I cast my energy into a dome around me	Rwy'n bwrw allan fy egni i mewn i gromen o'm cwmpas
I quickly caught up to her	Rwy'n gyflym dal i fyny iddi
I rushed to the bathroom, but nothing happened	Rhuthrais i'r ystafell ymolchi, ond ni ddigwyddodd dim
I think he went on to a better place	Rwy'n credu ei fod wedi mynd ymlaen i le gwell
I have never heard him say that before	Nid wyf erioed wedi ei glywed yn dweud hynny o'r blaen
I will not abandon you that way	Ni fyddaf yn cefnu arnoch chi fel hynny
I do it for my enjoyment	Rwy'n ei wneud er fy mwynhad
I let go, but his wife didn't hesitate	Gollyngais, ond ni phetrusodd ei wraig
I was here for just over a year	Bues i yma am ychydig dros flwyddyn
I almost killed you too	Bu bron imi eich lladd chi hefyd
I have a place in my tent for the time being	Mae gen i le yn fy mhabell am y tro
A block consists of a single line or multiple lines	Mae bloc yn cynnwys un llinell neu linellau lluosog
Where if a camp fire	Lle os tân gwersyll
I thought you would want them	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi eu heisiau
I know the leader quite well	Rwy'n adnabod yr arweinydd yn eithaf da
I've already covered the five steps	Rwyf eisoes wedi ymdrin â’r pum cam
I saw one of those girls	Gwelais un o'r merched hynny
I was tired tonight, too, after this week	Roeddwn i wedi blino heno hefyd, ar ôl yr wythnos hon
I eagerly awaited leaf cuts	Arhosais yn eiddgar am doriadau yn y dail
The law remained very liberal despite the introduction of more regulation	Parhaodd y gyfraith yn rhyddfrydol iawn er gwaethaf cyflwyno mwy o reoleiddio
I was very lucky	Roeddwn yn ffodus iawn
I wanted to have a quick shower first	Roeddwn i eisiau cael cawod sydyn yn gyntaf
I haven't slept well for weeks	Dydw i ddim wedi cysgu'n dda ers wythnosau
I know every face she makes	Rwy'n gwybod pob wyneb mae hi'n ei wneud
One third had broken a foot	Roedd traean wedi torri troed
I tried not to be fooled by her excitement	Ceisiais beidio â chael fy ngwylltio gan ei chyffro
I'm worried about what he's going to do to get it	Rwy'n poeni am yr hyn y bydd yn ei wneud i'w gael
I take another step back towards the door	Cymeraf gam arall yn ôl tuag at y drws
I tried to buy myself out of trouble	Ceisiais brynu fy hun allan o drafferth
I tackle mountains of laundry on a daily basis	Rwy'n mynd i'r afael â mynyddoedd o olchi dillad yn ddyddiol
Music has to deal with that	Rhaid i gerddoriaeth ddelio â hynny
Funny little laugh	Chwerthin bach doniol
I told you she had seen the entrance	Dywedais wrthych ei bod wedi gweld y fynedfa
I knew what they were afraid of	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ofn arnyn nhw
I haven't been on a date for a long time	Dydw i ddim wedi bod ar ddyddiad ers amser maith
I travel along other routes	Rwy'n teithio ar hyd llwybrau eraill
I would manage the research on my own	Byddwn yn rheoli'r ymchwil ar fy mhen fy hun
I just think you should know that	Fi jyst yn meddwl y dylech chi wybod hynny
I have not loved my enemies	Nid wyf wedi caru fy ngelynion
I don't need to hear any more of her lies	Nid oes angen imi glywed mwy o'i gelwyddau
I didn't know what he would do next	Doeddwn i ddim yn gwybod beth fyddai'n ei wneud nesaf
Grant for a third term as president	Grant am drydydd tymor fel llywydd
We will not let anything happen to him	Ni fyddwn yn gadael i unrhyw beth ddigwydd iddo
I knew that my past would catch up with me	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy ngorffennol yn dal i fyny gyda mi
I want to tell you personally	Rwyf am ddweud wrthych yn bersonol
I hope she lets us handle the funeral	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n gadael i ni drin yr angladd
I tried to think and act as he would have	Ceisiais feddwl ac ymddwyn fel y byddai ganddo
I found out the night before	Cefais wybod y noson o'r blaen
I didn't invest in their opinion of me	Wnes i ddim buddsoddi yn eu barn amdanaf
Stations can only receive spot dollars in individual markets	Dim ond mewn marchnadoedd unigol y gall gorsafoedd dderbyn doleri sbot
I had tried to kill myself that night	Roeddwn i wedi ceisio lladd fy hun y noson honno
However, I wouldn't tell him that	Fodd bynnag, ni fyddwn yn dweud hynny wrtho
I had my doubts that he would repay the money	Roedd gen i fy amheuon y byddai'n ad-dalu'r arian
I want to spend it with you	Rwyf am ei wario gyda chi
I paid the woman and hurried into the church	Talais y wraig a brysiais i mewn i'r eglwys
I will not play that game	Ni fyddaf yn chwarae'r gêm honno
I spend a great time, reading it	Rwy'n treulio amser gwych, yn ei ddarllen
I wasn't sure it wasn't a dream	Doeddwn i ddim yn siŵr nad oedd yn freuddwyd
Then I'll read your mind	Yna byddaf yn darllen eich meddwl
I will never be brave	Fydda i byth yn ddewr
He continued to improve and joined the provincial team	Parhaodd i wella ac ymunodd â thîm y dalaith
I write this in diary form	Ysgrifennaf hwn ar ffurf dyddiadur
I took another drink of water	Cymerais ddiod arall o ddŵr
I prayed he didn't see my response	Gweddïais na welodd fy ymateb
I didn't catch it all the time	Wnes i ddim ei ddal trwy'r amser
I couldn't go back to the house, not yet	Allwn i ddim mynd yn ôl i'r tŷ, ddim eto
I don't need to look for either of them this morning	Nid oes angen imi edrych am y naill na’r llall y bore yma
I wanted to pass so bad	Roeddwn i eisiau pasio mor ddrwg
I remember being excited to be so high up	Rwy'n cofio bod yn gyffrous i fod mor uchel i fyny
I needed a minute to adjust	Roeddwn i angen munud i addasu
We can't install it	Ni allwn ei osod
A decision had been made	Roedd penderfyniad wedi'i wneud
I learned a lot from my dad	Dysgais lawer gan fy nhad
I want revenge	Rwyf am ddial
I saw that he still had some money	Gwelais fod ganddo rywfaint o arian o hyd
I didn't ask to be treated like dirt	Wnes i ddim gofyn am gael fy nhrin fel baw
I couldn't remember seeing her after him	Doeddwn i ddim yn cofio ei gweld hi ar ei ôl
I now control the element of darkness	Dwi nawr yn rheoli'r elfen o dywyllwch
I'm the one in jail, after all	Fi yw'r un sydd yn y carchar, wedi'r cyfan
I could produce it if ever needed	Gallaf ei gynhyrchu pe bai byth ei angen
I looked around in surprise	Edrychais o gwmpas mewn syndod
It was enclosed by a strange narrow tube	Amgaewyd ef gan diwb cul rhyfedd
I really missed him	Roeddwn i wir yn ei golli
At first all trains carried freight and mixed passengers	Ar y dechrau roedd pob trên yn cludo nwyddau a theithwyr cymysg
I had a whole boat to myself	Roedd gen i gwch cyfan i mi fy hun
I knew this would come some day	Roeddwn i'n gwybod y byddai hyn yn dod ryw ddydd
I will definitely be back	Byddaf yn bendant yn ôl
I needed to get a grip	Roedd angen i mi gael gafael
I must have picked it up somewhere without thinking	Mae'n rhaid fy mod wedi ei godi yn rhywle heb feddwl
I didn't want to make the drive home	Doeddwn i ddim eisiau gwneud y dreif adref
I need other solutions to make sense of this	Mae angen atebion eraill arnaf i wneud synnwyr o hyn
We will take her out and treat her properly	Byddwn yn mynd â hi allan ac yn ei thrin yn iawn
I stepped back and forth	Yr wyf yn camu yn ôl ac ymlaen
I have not received any news from the hospital	Nid wyf wedi cael unrhyw newyddion o’r ysbyty
I just need a few more days	Fi jyst angen ychydig mwy o ddyddiau
I mean he acts like he wants this, but	Rwy'n golygu ei fod yn actio fel ei fod eisiau hyn, ond
I have made that promise	Rwyf wedi gwneud yr addewid hwnnw
I really didn't want anything	Doeddwn i ddim eisiau dim byd mewn gwirionedd
I go round the walls	Rwy'n mynd rownd y waliau
I was still pretty famous	Roeddwn i'n parhau i fod yn eithaf enwog
A black shadow spread on the white carpet beneath	Lledodd cysgod du ar y carped gwyn oddi tano
I, too, am asking for more names	Rwyf innau, hefyd, yn gofyn am fwy o enwau
I no longer wondered which parent to choose	Nid oeddwn bellach yn meddwl tybed pa riant i ddewis ynddo
I stare down at my arms	Rwy'n syllu i lawr ar fy mreichiau
I think society has to be elegant	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i gymdeithas fod yn goeth
Females usually mature earlier than males	Mae benywod fel arfer yn aeddfedu'n gynharach na gwrywod
I felt myself released from the ropes	Teimlais fy hun wedi fy rhyddhau o'r rhaffau
I had a great three years and it was great	Cefais dair blynedd wych ac roedd yn wych
Treatment had been developed	Roedd triniaeth wedi'i datblygu
I wake up and find the bedside empty	Rwy'n deffro ac yn dod o hyd i ochr y gwely yn wag
I hit the ground and roll	Rwy'n taro'r ddaear a rholio
I remembered playing on it as a kid	Cofiais chwarae arno fel plentyn
I can't find any tender spot either	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw fan tendro chwaith
I'm a plain person, with simple ways	Rwy'n berson plaen, gyda ffyrdd syml
Apparently Pipe mentioned this as well	Mae'n debyg bod Pipe wedi crybwyll hyn hefyd
A high fence stretched left and right	Roedd ffens uchel yn ymestyn i'r chwith a'r dde
I didn't even think about the sofa thing	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl am y peth soffa
I will fully understand that	Byddaf yn deall hynny’n llwyr
I trained them really well	Fe wnes i eu hyfforddi'n dda iawn
I fell silent and watched the scenes fly past	Syrthiais yn dawel a gwylio'r golygfeydd yn hedfan heibio
The game was generally well received	Cafodd y gêm dderbyniad cadarnhaol ar y cyfan
I tried to wake him up	Ceisiais ei deffro
I know her, even when she looks a little different	Rwy'n ei hadnabod, hyd yn oed pan fydd hi'n edrych ychydig yn wahanol
A strange combination of relief and disappointment filled me	Roedd cyfuniad rhyfedd o ryddhad a siom yn fy llenwi
Great evil will happen in the king's marriage	Bydd drwg mawr yn digwydd ym mhriodas y brenin
Holmes to work together	Holmes i weithio gyda'i gilydd
To give you what you need	I roi'r hyn sydd ei angen arnoch chi
I always wondered what you are doing	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth rydych chi'n ei wneud
This only suggests its remarkable significance	Mae hyn yn unig yn awgrymu ei arwyddocâd rhyfeddol
I sighed, surrendered, and took the food	Ochneidiais, gan ildio, a chymerais y bwyd
I could have chosen not to do as he wished	Gallwn i fod wedi dewis peidio â gwneud fel y dymunai
I probably would need to remember this	Mae'n debyg y byddai angen i mi gofio hyn
I have missed you dearly, too, my husband	Yr wyf wedi dy golli yn fawr, hefyd, wr i mi
I miss my characters	Dwi'n gweld eisiau fy nghymeriadau
I tried to hide them	Ceisiais eu cuddio
I stepped off quickly	Camais i ffwrdd yn gyflym
Their abundance also varied with the seasons	Roedd eu helaethrwydd hefyd yn amrywio gyda'r tymhorau
I eased my way inside her	Rwy'n lleddfu fy ffordd y tu mewn iddi
I can do this all day long like it's nothing	Gallaf wneud hyn drwy'r dydd fel nad yw'n ddim byd
A rich man who drives his own car	Dyn cyfoethog sy'n gyrru ei gar ei hun
I think you will make the right choice	Rwy'n credu y byddwch chi'n gwneud y dewis cywir
I quickly removed my knight vision equipment	Fe wnes i dynnu fy offer gweledigaeth marchog yn gyflym
Sexual, pleasant wife	Gwraig rywiol, ddymunol
I immediately suspected that this is her page	Roeddwn i'n amau ​​ar unwaith mai dyma ei thudalen hi
I can't let her talk to you	Ni allaf adael iddi siarad â chi
A very useful summary is available here	Mae crynodeb defnyddiol iawn ar gael yma
I can't risk any other people finding out	Ni allaf fentro i unrhyw bobl eraill ddarganfod
I couldn't imagine someone else living there	Allwn i ddim dychmygu rhywun arall yn byw yno
I knew her from the inside	Roeddwn i'n ei hadnabod o'r tu mewn
I didn't touch the blood	Wnes i ddim cyffwrdd â'r gwaed
That did twice as well	Gwnaeth hynny ddwywaith cystal
I was not completely desperate	Doeddwn i ddim yn gwbl anobeithiol
I looked over to see what had happened	Edrychais draw i weld beth oedd wedi digwydd
A few seconds later he offered it back	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach fe'i cynigiodd yn ôl
I'm getting enough of that back home	Rwy'n cael digon o hwnnw yn ôl adref
I was chosen to wait for her	Cefais fy newis i aros amdani
I have to leave my station	Mae'n rhaid i mi adael fy ngorsaf
I can't believe it's him	Ni allaf gredu mai dyma fe
I almost told her too	Bu bron imi ddweud hynny wrthi hefyd
I can only catch his attention on the ball field	Ni allaf ond dal ei sylw ar y cae pêl
I have been finding moments to paint	Rwyf wedi bod yn dod o hyd i eiliadau i beintio
I put my prey out of commission	Rhoddais fy ysglyfaeth allan o gomisiwn
I need to get some sleep	Mae angen i mi gael rhywfaint o gwsg
I can't explain how that felt	Ni allaf egluro sut deimlad oedd hynny
A lot of this is very low hanging fruit, though	Mae llawer o hyn yn ffrwythau hongian isel iawn, serch hynny
The system moved southwest without much organizing	Symudodd y system i'r de-orllewin heb lawer o drefnu
I didn't really notice it	Wnes i ddim sylwi arno mewn gwirionedd
I wouldn't dream of it	Fyddwn i ddim yn breuddwydio amdano
I have no money to get them	Nid oes gennyf arian i'w cael
I stood behind her and watched	Sefais y tu ôl iddi a gwylio
Fog is coming down	Mae niwl yn dod i lawr
I never wanted to leave this place, never	Doeddwn i ddim eisiau gadael y lle hwn, dim byth
I could never go anywhere without it	Ni allaf byth fynd i unrhyw le hebddo
I was planning to call you this morning	Roeddwn i'n bwriadu eich ffonio chi y bore yma
I need some liquid courage to get through this	Mae angen rhywfaint o ddewrder hylifol arnaf i fynd drwy hyn
I was sorry to read of your wife's death	Yr oedd yn ddrwg genyf ddarllen am farwolaeth dy wraig
I was in no shape to show up there	Doeddwn i ddim mewn unrhyw siâp i ddangos i fyny yno
I still believe in him as a person	Rwy'n dal i gredu ynddo fel person
I went out early with friends to look for you	Es i allan yn gynnar gyda ffrindiau i chwilio amdanoch chi
It has no leader with real lasting authority	Nid oes ganddi unrhyw arweinydd ag awdurdod parhaol gwirioneddol
I'm still going for it in my head	Rwy'n dal i fynd drosto yn fy mhen
I like my job too much	Rwy'n hoffi fy swydd yn ormodol
I wasn't good enough for my real family, they say	Doeddwn i ddim yn ddigon da i fy nheulu go iawn, maen nhw'n dweud
I couldn't understand why she left me	Ni allwn ddeall pam y gadawodd hi fi
A bunch of people wanted out	Roedd criw o bobl eisiau allan
I want to deserve it	Rwyf am ei haeddu
I danced until my heels hurt	Nes i ddawnsio nes bod fy sodlau'n brifo
I found myself against the sink	Cefnais fy hun yn erbyn y sinc
I do not treat them as a sex object	Nid wyf yn eu trin fel gwrthrych rhyw
I can no longer handle these emotions	Ni allaf drin yr emosiynau hyn mwyach
I can't imagine never seeing you again	Ni allaf amgyffred byth eich gweld eto
John ran in another dimension of time and space	Rhedodd John mewn dimensiwn arall o amser a gofod
I started drinking coffee necessarily	Dechreuais yfed coffi o reidrwydd
I turn to look at it	Trof i edrych arno
I really didn't want her to leave my mind	Doeddwn i wir ddim eisiau iddi adael fy meddwl
I read the rules governing the council	Darllenais y rheolau a oedd yn llywodraethu'r cyngor
No more was heard by the airplane	Ni chlywyd dim mwy gan yr awyren
I pressed close to explore the upper links	Pwysais yn agos i archwilio'r dolenni uchaf
A small smile spread across his face	Lledodd gwên fach ar hanner ei wyneb
I also know jump theory	Rwyf hefyd yn gwybod theori naid
I might have to do some	Efallai y bydd yn rhaid i mi wneud rhai
I took another good long look around the room	Cymerais olwg hir dda arall o gwmpas yr ystafell
I felt calm and calm	Roeddwn i'n teimlo'n dawel ac yn dawel
Seven monuments have been found in this group	Mae saith heneb wedi'u canfod yn y grŵp hwn
Short cut and they might catch it	Toriad byr ac efallai y byddan nhw'n ei ddal
I even ran a little bit, to say in shape	Fe wnes i redeg ychydig hyd yn oed, i ddweud mewn siâp
I know him too well	Rwy'n ei adnabod yn rhy dda
I finally succeeded and the car stopped	Llwyddais o'r diwedd a rhuodd y car i ddechrau
I make a point not to look at it	Gwnaf bwynt i beidio ag edrych arni
I had never seen so many men	Nid oeddwn erioed wedi gweld cymaint o ddynion
I had to go after him	Roedd yn rhaid i mi fynd ar ei ôl
She finds it all a bit strange	Mae hi'n gweld y cyfan braidd yn rhyfedd
A few seconds passed	Aeth ychydig eiliadau heibio
I lost mine, and I've been looking for it	Collais fy un i, ac rwyf wedi bod yn chwilio amdano
I would love to hear about it	Byddwn wrth fy modd yn clywed amdano
I still wonder if another page is about to print	Rwy'n dal i feddwl tybed a yw tudalen arall ar fin argraffu
A huge fence surrounded both sides of the car park	Roedd ffens anferth yn amgylchynu tair ochr y maes parcio
The following is a list of tracks	Mae'r canlynol yn rhestr y traciau
I just wanted to ask you	Roeddwn i eisiau gofyn i chi
I set it a challenge	Gosodais her o'i flaen
I have to check our patient	Mae'n rhaid i mi wirio ein claf
A deputy remained in office	Arhosodd dirprwy yn ei swydd
I invited him to come straight from the airport	Gwahoddais ef i ddod yn syth o'r maes awyr
I can't wait to see her in her dress	Ni allaf aros i'w gweld yn ei ffrog
I only need a little space for a moment	Dim ond ychydig o le sydd ei angen arnaf am eiliad
I kept seeing her around	Roeddwn i'n dal i'w gweld hi o gwmpas
I'm proud of how my team did this year	Rwy'n falch o sut y gwnaeth fy nhîm eleni
I'll take her back to campus	Byddaf yn mynd â hi yn ôl i'r campws
A secular alternative	Dewis arall seciwlar
I never claimed to be a monk	Wnes i erioed honni fy mod yn fynach
I was quite happy with the results	Roeddwn yn eithaf bodlon gyda'r canlyniadau
They lost both in the general election	Collodd y ddau yn yr etholiad cyffredinol
I had been through worse	Roeddwn i wedi bod trwy waeth
I have felt sad ever since	Rwyf wedi teimlo'n drist byth ers hynny
I got up	Codais a nesáu
I couldn't feel my steps beneath me	Doeddwn i ddim yn teimlo fy nghamau oddi tanaf
A very ancient instinct	Greddf hynafol iawn
That should always be the case	Dylai hynny fod bob amser
I didn't know he followed me	Ni wyddwn iddo fy nilyn draw
I got the hearing aid device	Cefais y ddyfais cymorth clyw
They killed him and sailed on	Lladdasant ef a hwylio ymlaen
I didn't expect to fall in love with her	Doeddwn i ddim yn disgwyl cwympo mewn cariad â hi
His wife and children are here too	Mae ei wraig a'i blant yma hefyd
I didn't intend to stare at it	Doeddwn i ddim yn bwriadu syllu arno
I didn't know whether to follow it or not	Wyddwn i ddim a ddylwn ei ddilyn ai peidio
I buy one for his dog, too	Rwy'n prynu un i'w gi, hefyd
I cannot accept that he has left me	Ni allaf dderbyn ei fod wedi fy ngadael
I had felt her energy before	Roeddwn i wedi teimlo ei hegni o'r blaen
I looked to see the boy leaning in close	Edrychais i weld y bachgen yn pwyso'n agos
I didn't know why we were talking about my assistant	Doeddwn i ddim yn gwybod pam ein bod yn siarad am fy nghynorthwyydd
I understand that the conflict will resume	Deallaf y bydd y gwrthdaro’n ailddechrau
I have to take care of something	Mae'n rhaid i mi ofalu am rywbeth
I grip the bat with determination	Rwy'n gafael yn yr ystlum gyda phenderfyniad
I did everything to avoid them	Fe wnes i bopeth i'w hosgoi
I stopped, turning to face him	Stopiais, gan droi i'w wynebu
I was dressed completely differently from her	Roeddwn i wedi gwisgo yn hollol wahanol iddi
I took her from the clinic to the lake	Es i â hi o'r clinig i'r llyn
I should have made you stay in the farmhouse	Dylwn i fod wedi gwneud i chi aros yn y ffermdy
I looked around, not seeing anyone else	Edrychais o gwmpas, heb weld neb arall
The captain then tried to break down the door	Yna ceisiodd y capten dorri'r drws i lawr
I suspect you are not wearing a mask tonight	Rwy'n amau ​​​​nad ydych chi'n gwisgo mwgwd heno
Mysterious stain on the new couch	Staen dirgel ar y soffa newydd
I could have called for help	Gallwn i fod wedi galw am help
I finally understood what my mother had gone through	Deallais o'r diwedd beth oedd fy mam wedi mynd drwyddo
I had become a weapon of magic	Roeddwn i wedi dod yn arf o hud
A pretty significant one	Un eithaf arwyddocaol
I think nine people are all together	Rwy'n meddwl bod naw o bobl i gyd gyda'i gilydd
Solid gold link	Cyswllt aur solet
I just know they're not together	Fi jyst yn gwybod nad ydyn nhw gyda'i gilydd
I saw the definition in a movie once	Gwelais y diffiniad mewn ffilm unwaith
I wouldn't have stopped it	Fyddwn i ddim wedi ei atal
The player must find keys scattered across the steps	Rhaid i'r chwaraewr ddod o hyd i allweddi wedi'u gwasgaru ar draws y camau
I can see about fifty men in the water	Gallaf weld tua hanner cant o ddynion yn y dŵr
I can't buy that	Ni allaf brynu hynny
I was bloody angry at having nothing	Roeddwn i'n gwylltio gwaedlyd o gael dim byd
I actually had the most rotten luck	Cefais y lwc mwyaf pwdr mewn gwirionedd
I can't wait for the fall bounty	Ni allaf aros am y bounty cwymp
A bunch of us were out	Roedd criw ohonom allan
I didn't remember it	Doeddwn i ddim yn ei gofio
I've only seen one, so far	Dim ond un dwi'n ei weld, hyd yn hyn
I know more about you than you realize	Rwy'n gwybod mwy amdanoch chi nag yr ydych chi'n sylweddoli
I had never felt such anger	Doeddwn i erioed wedi teimlo'r fath ddicter
I promise I wouldn't leave the hotel	Rwy'n addo na fyddwn yn gadael y gwesty
I need to do some research	Mae angen i mi wneud rhywfaint o ymchwil
I beg you, let us stay with you	Yr wyf yn erfyn arnoch, gadewch inni aros gyda chi
A new filter has been installed in the basket	Gosodwyd ffilter newydd yn y fasged
I should be down there	Dylwn i fod i lawr yno
I could taste blood and my head felt wet	Roeddwn i'n gallu blasu gwaed ac roedd fy mhen yn teimlo'n wlyb
I deal with jealous women all the time	Rwy'n delio â merched genfigennus drwy'r amser
I had no defense against a man like him	Doedd gen i ddim amddiffyniad yn erbyn dyn tebyg iddo
I didn't realize when my eyes were filling with tears	Wnes i ddim sylweddoli pan oedd fy llygaid yn llenwi â dagrau
I needed a moment to come to my senses	Roeddwn i angen eiliad i ddod i fy synhwyrau
I gave him a suggestion, but it wasn't enough	Rhoddais awgrym iddo, ond nid oedd yn ddigon
This building is actually entirely glass	Gwydr yn gyfan gwbl yw'r adeilad hwn mewn gwirionedd
I learned to distinguish between resolution dreams and normal dreams	Dysgais i wahaniaethu rhwng breuddwydion datrysiad a breuddwydion arferol
I can fight you with magic from afar	Gallaf ymladd â chi gyda hud o bell
A security officer removed his keys from the door	Tynnodd swyddog diogelwch ei allweddi o'r drws
I couldn't imagine how real it would be	Wnes i ddim dychmygu pa mor real fyddai e
I can give you an extension if you need it	Gallaf roi estyniad i chi os bydd ei angen arnoch
I was tired, hungry, cold as hell and sleepy	Roeddwn i wedi blino, yn newynog, yn oer fel uffern ac yn gysglyd
I still have, too	Mae gen i o hyd, hefyd
I've already paid for you	Rwyf eisoes wedi talu amdanoch chi
I won't tell her though	Wna i ddim dweud wrthi serch hynny
I gasped and rushed over to him	Nes i gasped a rhuthro draw ato
We can't help but smile	Ni allwn helpu ond gwenu
I have a funny sense of irony	Mae gen i synnwyr doniol o eironi
A tree grows out of her head	Mae coeden yn tyfu allan o'i phen
I had friends and a good reputation	Roedd gen i ffrindiau ac enw da
I will not listen to you any more	Ni fyddaf yn gwrando arnoch chi mwyach
It was surrounded by a control zone	Roedd parth rheolaeth yn ei hamgylchynu
I could tell something was wrong	Roeddwn i'n gallu dweud bod rhywbeth o'i le
A man from whom she had fled in terror	Dyn yr oedd hi wedi ffoi oddi wrtho mewn braw
The core of the building is made of brick	Mae craidd yr adeilad wedi'i wneud o frics
I mean it doesn't really matter	Rwy'n golygu nad oes ots mewn gwirionedd
I am not arguing for any organized religion	Nid wyf yn dadlau o blaid unrhyw grefydd gyfundrefnol
I had too much to find	Roedd gen i ormod i'w ddarganfod
I wasn't sure if they would leave or stay	Doeddwn i ddim yn siŵr a fydden nhw'n gadael neu'n aros
At last there were too many of them to count	O'r diwedd roedd gormod ohonyn nhw i'w cyfri
I forgot the importance of eating, and sleep	Anghofiais bwysigrwydd bwyta, a chwsg
I can't feel anything other than her	Ni allaf deimlo dim byd ar wahân iddi
I never thought about the future	Wnes i erioed feddwl am y dyfodol
I loved reading your answers to those questions	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen eich atebion i'r cwestiynau hynny
I brought it straight into my business	Deuthum ag ef yn syth i mewn i'm busnes
We can't help protecting ourselves	Ni allwn helpu i'n hamddiffyn
I just hate these storms	Fi jyst yn casáu y stormydd hyn
I couldn't stand my ground	Doeddwn i ddim wedi sefyll fy nhir
I can't even find it	Ni allaf hyd yn oed ddod o hyd iddo
I was out of his office in about a minute	Roeddwn i allan o'i swyddfa mewn rhyw funud
Liverpool took the lead in the first half	Aeth Lerpwl ar y blaen yn yr hanner cyntaf
I stood up and looked out the window	Sefais i fyny ac edrych allan y ffenestr
I heard about a great southern tradition that sounded delicious	Clywais am draddodiad deheuol gwych a oedd yn swnio'n flasus
I'm just getting caught up in the moment	Fi jyst cael fy nal i fyny yn hyn o bryd
I just feel like a burden	Fi jyst yn teimlo fel baich
A young mother looks lightly at her sleeping son	Mae mam ifanc yn edrych yn ysgafn ar ei mab sy'n cysgu
I have been watching over your existence for years	Rwyf wedi bod yn gwylio dros eich bodolaeth ers blynyddoedd
I forget how we all relate	Rwy'n anghofio sut rydyn ni i gyd yn perthyn
I just like to help people	Fi jyst yn hoffi helpu pobl
I want a sense of speed	Rydw i eisiau synnwyr o gyflymder
I pointed with a twisted smile on my face	Nodais gyda gwên dirdro ar fy wyneb
I won't bore you with the list yet	Ni fyddaf yn diflasu arnoch gyda'r rhestr eto
I tried to send him home	Ceisiais ei anfon adref
I want to understand what is right for me	Rwyf am ddeall beth sy'n iawn i mi
I didn't know about that storm	Wyddwn i ddim am y storm honno
I was the only person there who didn't wear white	Fi oedd yr unig berson yno nad oedd yn gwisgo gwyn
I thought we were in this together	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni yn hyn gyda'n gilydd
I'm going to ask you one last time	Rwy'n mynd i ofyn ichi un tro olaf
I mean priests are the worst	Yr wyf yn golygu offeiriaid yw'r gwaethaf
I didn't take any chances	Doeddwn i ddim yn cymryd unrhyw siawns
I picked it up, and it hit me	Fe'i codais, ac fe darodd fi
I think the reception location was included in that price	Rwy'n meddwl bod lleoliad y dderbynfa wedi'i gynnwys yn y pris hwnnw
I convinced her to visit our GP	Argyhoeddais hi i ymweld â'n meddyg teulu
I'm just the messenger	Dim ond y negesydd ydw i
I still want to hear what happens next	Dwi dal eisiau clywed beth fydd yn digwydd nesaf
I have always wondered how her life turned out	Rwyf bob amser wedi meddwl sut y trodd ei bywyd allan
I grabbed the covers below me	Cydiais yn y cloriau oddi tanaf
I felt incredibly lonely	Roeddwn i'n teimlo'n anhygoel o unig
I heard him sing to himself as he always would	Clywais ef yn canu iddo'i hun fel y byddai bob amser
I could truly live my dreams	Gallwn yn wir fyw fy mreuddwydion
I'm telling you it got worse than that	Rwy'n dweud wrthych ei fod wedi gwaethygu na hynny
I looked at him again	Edrychais arno eto
I collect the empty tissue box from the floor	Rwy'n casglu'r blwch hancesi papur gwag o'r llawr
I never thought he would do such a thing	Wnes i erioed feddwl y byddai'n gwneud y fath beth
And go back to see again	A mynd yn ôl i weld eto
I read the paper every day	Rwy'n darllen y papur bob dydd
Men and women are equally affected	Mae dynion a merched yn cael eu heffeithio yn gyfartal
I went to his house for about an hour	Bum yn ei dŷ am tuag awr
I really like this post	Dwi'n hoff iawn o'r post yma
A cuppa on his lap	Paned ar ei lin
I didn't even know there were streets for sale	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod strydoedd ar werth
I stood up and grabbed him with a bad glare	Sefais i fyny a chipio 'i â llewyrch drwg
I've got two things for you	Mae gen i ddau beth i chi
I hated it, felt embarrassed about it	Roeddwn i'n ei gasáu, yn teimlo embaras amdano
I paid for her to come	Talais i iddi ddod
I could do the details	Gallwn i wneud y manylion
I heard about him once	Clywais am dano unwaith
I had thought of that myself	Roeddwn i wedi meddwl hynny fy hun
I think they're afraid of the competition	Rwy'n meddwl eu bod yn ofni'r gystadleuaeth
I have no idea how well this works	Does gen i ddim syniad pa mor dda mae hyn yn gweithio
I was immediately embarrassed by this thought	Roeddwn yn teimlo embaras ar unwaith gan y meddwl hwn
This is a good start	Mae hwn yn ddechrau da
I baked it according to the instructions stated	Fe'i pobais fel y cyfarwyddiadau a nodwyd
I could never tire of hearing her laugh	Allwn i byth blino clywed hi'n chwerthin
I am color blind in my teaching	Rwy'n ddall lliw o ran fy nysgeidiaeth
I'll be right outside your door	Byddaf yn union y tu allan i'ch drws
Humanity will prevail	Dynoliaeth fydd drechaf
I just think you should take some time off	Fi jyst yn meddwl y dylech chi gymryd ychydig o amser i ffwrdd
A huge change in all your existence	Newid enfawr yn eich holl fodolaeth
I want our baby, you and mine	Rydw i eisiau ein babi ni, chi a fy un i
It is known from skull material	Mae'n hysbys o ddeunydd penglog
I opened the car door and entered	Agorais ddrws y car a mynd i mewn
Both issues contain two entries	Mae'r ddau rifyn yn cynnwys dau gofnod
I always love to have a new idea	Rwyf bob amser wrth fy modd i gael syniad newydd
I wasn't about to run	Doeddwn i ddim ar fin rhedeg
I prayed for a savior	gweddïais dros waredwr
A virtual tour of cartoon band headquarters	Taith rithwir o amgylch pencadlys y bandiau cartŵn
I brought you here, safely	Deuthum â chi yma, yn ddiogel
I reach for it but I can't feel it anywhere	Rwy'n estyn amdano ond ni allaf ei deimlo yn unman
I love your picture this way	Rwyf wrth fy modd eich llun fel hyn
I remember such a man	Yr wyf yn cofio dyn o'r fath
I give credit to those women	Rwy’n rhoi clod i’r menywod hynny
They can hardly be beaten	Prin y gellir eu curo
I looked over to him	Edrychais draw ato
I was one such example	Roeddwn i'n un enghraifft o'r fath
I could always tell with her	Roeddwn i'n gallu dweud gyda hi bob amser
I think our best bet is to dig survey trenches	Rwy'n meddwl mai ein bet orau yw cloddio ffosydd arolygu
I like the flag on the tail	Rwy'n hoffi'r faner ar y gynffon
I call out, and he comes to the door	Galwaf allan, a daw at y drws
I think this is a good thing then	Rwy'n meddwl bod hyn yn beth da felly
I can promise it won't	Gallaf addo na fydd
I breathed in and out for ten straight seconds	Anadlais i mewn ac allan am ddeg eiliad syth
I hope you will be mindless, sir	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ddisylw, syr
I was surprised to find that it wasn't really possible	Cefais fy synnu i ddarganfod nad oedd yn bosibl mewn gwirionedd
The photography is excellent and the acting clever	Mae'r ffotograffiaeth yn ardderchog a'r actio glyfar
I bought another set	Prynais set arall
So I usually got to and from school	Fel arfer roeddwn i'n cyrraedd ac yn ôl o'r ysgol felly
I didn't read the book	Wnes i ddim darllen y llyfr
I wasn't just going to kill you	Doeddwn i ddim ond yn mynd i ladd chi
I haven't had any of those before	Nid wyf wedi cael yr un o'r rheini o'r blaen
I have a dress just like yours	Mae gen i ffrog yn union fel eich un chi
I was rushing to wear my new suit	Roeddwn i'n rhuthro i wisgo fy siwt newydd
I had already set the table for two	Roeddwn i eisoes wedi gosod y bwrdd ar gyfer dau
I've got someone, too	Mae gen i rywun, hefyd
I felt it in every particle of my being	Roeddwn i'n ei deimlo ym mhob gronyn o'm bod
I thought maybe you'll call back	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch chi'n ffonio'n ôl
He is not prepared for it yet	Nid yw wedi'i baratoi ar ei gyfer eto
I had never really thought about my death	Nid oeddwn erioed wedi meddwl yn fawr am fy marwolaeth
I hope you will allow	Rwy'n gobeithio y byddwch yn caniatáu
I could drive you to the police station	Fe allwn i eich gyrru i orsaf yr heddlu
I think we should go back at least a year	Rwy'n meddwl y dylem fynd yn ôl o leiaf blwyddyn
I was never introduced	Ni chefais fy nghyflwyno erioed
I smiled and moved my gaze back to her	Gwenais a symudais fy syllu yn ôl ati
I can also at this time enjoy my future	Gallaf hefyd ar yr adeg hon fwynhau fy nyfodol
A minute later, another car pulled up	Munud yn ddiweddarach, tynnodd car arall i fyny
I wanted their control	Roeddwn i eisiau eu rheolaeth
I must have seen it in a dream	Rhaid fy mod yn ei weld mewn breuddwyd
We can only assume it was mine	Ni allwn ond tybio mai fy un i ydoedd
I find repentance overwhelming me	Rwy'n teimlo bod edifeirwch yn fy llethu
I put it out of my mind	Rwy'n ei roi allan o fy meddwl
A few months ago, we started going into music therapy	Ychydig fisoedd yn ôl, fe ddechreuon ni fynd i therapi cerddoriaeth
I think we should catch that ball	Rwy'n meddwl y dylem ddal y bêl honno
I thought we had the wrong house at first	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni'r tŷ anghywir ar y dechrau
The highway passes through industrial and commercial property	Mae'r briffordd yn mynd trwy eiddo diwydiannol a masnachol
I wanted to go out and taste the air	Roeddwn yn awyddus i fynd allan a blasu'r awyr
I heard him laughing in my head	Clywais ef yn chwerthin yn fy mhen
I heard footprints inside the house	Clywais olion traed y tu mewn i'r tŷ
We cannot stand him or him	Ni allwn ei sefyll nac ef
I think that's changing	Rwy'n credu bod hynny'n newid
I didn't go shopping today	Es i ddim i siopa heddiw
She spent her free time helping her community	Treuliodd ei hamser rhydd yn helpu ei chymuned
I wasn't too happy with her for doing that	Nid oeddwn yn rhy hapus gyda hi am wneud hynny
I caught the baby and watched	Daliais y babi a gwylio
I'm not sure myself why he needs you	Nid wyf yn siŵr fy hun pam ei fod eich angen chi
We can't find her car	Ni allwn ddod o hyd i'w char
I would be homeless, but fashionable	Byddwn yn ddigartref, ond yn ffasiynol
I wasn't so into that	Nid oeddwn felly i mewn i hynny
I'm collecting the information now	Rwy'n casglu'r wybodaeth nawr
I mean the sensible part that we all understand	Yr wyf yn golygu y rhan synhwyrol yr ydym i gyd yn deall
I have a wash to hang on the road	Mae gen i olchi i hongian ar y ffordd
Each new resting place is designed around a theme	Mae pob man gorffwys newydd wedi'i gynllunio o amgylch thema
I can't believe that boy is so stupid	Ni allaf gredu bod y bachgen hwnnw mor dwp
I heard about it a long time ago	Clywais amdano amser maith yn ôl
The wrinkled hand touched my arm gently	Cyffyrddodd llaw rychlyd fy mraich yn ysgafn
Population explosion	Ffrwydrad poblogaeth
I watched surrender settle on its attractive features	Gwyliais ildio setlo ar ei nodweddion deniadol
I volunteer sometimes	Rwy'n gwirfoddoli weithiau
I wasn't expecting an answer like that	Nid oeddwn yn disgwyl ateb fel yna
I corrected myself immediately	Cywirais fy hun ar unwaith
I promised never again to be so reckless or foolish	Addawais i byth eto fod mor ddi-hid nac ynfyd
I will respond to you seriously and honestly	Byddaf yn ymateb ichi o ddifrif ac yn onest
I am the beginning and the end for you	Myfi yw y dechreuad i chwi, a'r diwedd
I didn't have much of a chance without help	Chefais i ddim llawer o siawns heb help
I was worried this time last year	Roeddwn i'n poeni yr adeg hon y llynedd
I could smell trouble	Roeddwn i'n gallu arogli trafferth
We'll do the same for him, he realized	Byddwn yn gwneud yr un peth iddo, sylweddolodd
I also wonder at the cost to your society	Tybed hefyd am y gost i'ch cymdeithas
A laser beams down to a specific area	Mae laser yn trawstiau i lawr i ardal benodol
I was hoping to talk to you	Roeddwn yn gobeithio siarad â chi
Oxford was noted for its literary and theatrical patronage	Yr oedd Rhydychen yn nodedig am ei nawdd llenyddol a theatraidd
I witnessed a strange event	Rwy'n dyst i ddigwyddiad rhyfedd
I felt really sick	Roeddwn i'n teimlo'n sâl iawn
I didn't know where to go or what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i fynd na beth i'w wneud
I will not wear these for running anymore	Ni fyddaf yn gwisgo'r rhain ar gyfer rhedeg mwyach
I was up against the back wall, nursing another beer	Roeddwn i lan yn erbyn y wal gefn, yn nyrsio cwrw arall
I haven't gone to the library to look, yet, though	Nid wyf wedi mynd i'r llyfrgell i edrych, eto, er
I could fit my life inside one package	Gallwn ffitio fy mywyd y tu mewn i un pecyn
I did the trick, understand	Fe wnes i'r tric, deall
I would need to feed	Byddai angen i mi fwydo
I wouldn't worry too much about this	Ni fyddwn yn poeni gormod am hyn
I just had to tell them about it	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthyn nhw amdano
I needed to sit up and speak out	Roedd angen i mi eistedd i fyny a siarad allan
I hesitated, fighting back an impulse to turn and run	Petrusais, gan ymladd yn ôl ysgogiad i droi a rhedeg
I always liked taking care of my guys	Roeddwn i bob amser yn hoffi gofalu am fy dynion
I kept staring at me	Cadwais fy syllu o'm blaen
I'm changing my mind a lot	Rwy'n newid fy meddwl yn fawr
I didn't pay enough attention to you	Wnes i ddim talu digon o sylw i chi
I leaned against my door and closed my eyes	Pwysais yn erbyn fy nrws a chau fy llygaid
Farmer out in his field	Ffermwr allan yn ei faes
I enjoyed it because it was new to me	Mwynheais i gan ei fod yn newydd i mi
I still have to look	Mae'n rhaid i mi ddal i edrych
I can hear her breathing	Gallaf ei chlywed yn anadlu
She probably ate a table or something	Mae'n debyg ei bod wedi bwyta bwrdd neu rywbeth
I didn't see that shit coming	Ni welais y cachu hwnnw'n dod
I bring easy and hard truths, as you would say	Rwy'n dod â gwirioneddau hawdd a chaled, fel y byddech chi'n ei ddweud
I love touching your feet	Rwyf wrth fy modd yn cyffwrdd â'ch traed
Pepper in their lives	Pupur yn eu bywydau
I would love to benefit from your free gifts	Byddwn wrth fy modd yn elwa o gael eich rhoddion rhad ac am ddim
I couldn't stop it	Doeddwn i ddim yn gallu ei atal
I can be with until you feel safe again	Gallaf fod gyda hyd nes y byddwch yn teimlo'n ddiogel eto
I have no medical supplies left	Nid oes gennyf unrhyw gyflenwadau meddygol ar ôl
A health dilemma, so to speak	Dilema iechyd, fel petai
A basketball guy who loved his little brother	Boi pêl-fasged oedd yn caru ei frawd bach
B had those of current interest	Roedd gan B y rhai o ddiddordeb cyfredol
A middle-aged schoolboy opened the door	Agorodd bachgen ysgol ganol oed y drws
I was going to ask you the same thing	Roeddwn i'n mynd i ofyn yr un peth i chi
We probably didn't find it	Mae'n debyg na wnaethom ddod o hyd iddo
We probably focus too much on sentence structure	Mae'n debyg ein bod ni'n canolbwyntio gormod ar strwythur brawddegau
I have to confirm it	Mae'n rhaid i mi ei gadarnhau
I promise to treat her with care and respect	Rwy'n addo ei thrin â gofal a pharch
I wanted their orders	Roeddwn i eisiau eu gorchmynion
I kept trying to escape into the woods	Daliais hi yn ceisio dianc i'r coed
I expect this role to be diverse	Disgwyliaf i’r rôl hon fod yn amrywiol
I'd rather have it on where it belongs	Byddai'n well gennyf ei gael ar ble mae'n perthyn
I always wanted to be the dominant one	Roeddwn i bob amser eisiau bod yr un amlycaf
I have no idea how he does it	Does gen i ddim syniad sut mae'n ei wneud
I have read your letters with such interest	Rwyf wedi darllen eich llythyrau gyda chymaint o ddiddordeb
It is impossible now to prove either way	Mae'n amhosibl nawr profi'r naill ffordd na'r llall
I didn't intend to put that label on it	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhoi'r label hwnnw arno
I can tell he was upset	Gallaf ddweud ei fod wedi cynhyrfu
I am responsible for this operation	Fi sy'n gyfrifol am y llawdriniaeth hon
I walked over to the window	Cerddais draw at y ffenestr
I was almost to the candy store	Roeddwn bron i'r siop candy
I thought we would go down and have a look	Roeddwn i'n meddwl y byddem yn mynd i lawr ac yn edrych
I can imagine the sick thoughts running through your brain	Gallaf ddychmygu'r meddyliau sâl yn rhedeg trwy'ch ymennydd
I wonder if you would help me with something	Tybed a fyddech chi'n fy helpu gyda rhywbeth
I didn't throw anything away	Wnes i ddim taflu dim byd i ffwrdd
I didn't have any luck there either	Chefais i ddim lwc yno chwaith
I have smiled in the past	Rwyf wedi gwenu yn y gorffennol
I looked back in fear	Edrychais yn ôl mewn ofn
I can see it on my small radar screen	Gallaf ei weld ar fy sgrin radar fach
I can come along at four hours	Gallaf ddod heibio ar bedair awr
I just need to get my mind elsewhere	Does ond angen i mi gludo fy meddwl i rywle arall
I couldn't help the time, either	Allwn i ddim helpu'r amser, chwaith
I lost so many things in the movement	Collais gymaint o bethau yn y symudiad
I wondered how civilization is spreading everywhere	Roeddwn i'n meddwl sut mae gwareiddiad yn ymledu ym mhobman
I held the focus gently in my consciousness	Cynhaliais y ffocws yn ysgafn yn fy ymwybyddiaeth
I know who you really are	Rwy'n gwybod pwy ydych chi mewn gwirionedd
I wanted to be a shoulder to cry on	Roeddwn i eisiau bod yn ysgwydd i grio arni
I need the name of the reporter	Dwi angen enw'r gohebydd
I fit myself into it quickly	Rwy'n ffitio fy hun ynddo yn gyflym
I trust you will get through it	Hyderaf y cewch ni drwyddo
I have the goal of writing every day	Mae gen i'r nod o ysgrifennu bob dydd
A third finger formed the complete salute	Roedd trydydd bys yn ffurfio'r saliwt cyflawn
I retired after thirty years	Ymddeolais ar ôl deng mlynedd ar hugain
I really enjoyed these few hours away with him	Roeddwn i wedi mwynhau'r ychydig oriau hyn i ffwrdd gydag ef
I am amazed and amazed at all	Rwy'n synnu ac wedi fy syfrdanu i gyd
I never wanted to drag anyone into our existence	Doeddwn i byth eisiau llusgo unrhyw un i'n bodolaeth
I had to know and understand	Roedd yn rhaid i mi wybod a deall
I sent everyone else away	Anfonais bawb arall i ffwrdd
I can never have that happy family time anymore	Ni allaf byth gael yr amser teulu hapus hwnnw mwyach
You have built cities where none were known before	Yr ydych wedi adeiladu dinasoedd lle nad oedd yr un ohonynt yn hysbys o'r blaen
A cold fist wrapped its way around my heart	Roedd dwrn oer yn lapio'i ffordd o gwmpas fy nghalon
I guess you just have to believe in yourself	Mae'n debyg bod yn rhaid i chi gredu ynoch chi'ch hun
I ran straight to my building	Rhedais yn syth i fy adeilad
I want to drive cross country	Rwyf am yrru traws gwlad
I say, enough is enough	Rwy'n dweud, digon yw digon
I aimed the gun at the wall	Anelais y gwn at y wal
I couldn't see one in the sky	Doeddwn i ddim yn gallu gweld un yn yr awyr
I'm not interested in that question	Nid oes gennyf ddiddordeb yn y cwestiwn hwnnw
I ask how long they have lived here	Gofynnaf pa mor hir maen nhw wedi byw yma
I wish it didn't end like this	Hoffwn pe na bai'n gorffen fel hyn
I hope your installation is complete with no errors	Rwy'n gobeithio bod eich gosodiad wedi'i gwblhau heb unrhyw wallau
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Rwy'n gwerthfawrogi eich barn, ond weithiau rydych chi'n fy nrysu
I watched her walk away towards town	Gwyliais hi yn cerdded i ffwrdd tuag at y dref
I have to go back to work	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I needed to grasp it somehow	Roedd angen i mi afael ynddo rywsut
I like people like me too much	Rwy'n hoffi pobl yn fy hoffi yn ormodol
I made each one of you unique	Fe wnes i bob un ohonoch chi'n unigryw
One hundred dollars a week	Can doler yr wythnos
I wish you the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i chi
I still miss you like crazy	Rwy'n dal i golli chi fel wallgof
I am convinced that they are going to fire us	Yr wyf yn argyhoeddedig eu bod yn mynd i danio arnom
She asks to marry him and he accepts	Mae hi'n gofyn am ei briodi ac mae'n derbyn
I hadn't heard them come into the room	Doeddwn i ddim wedi eu clywed yn dod i'r ystafell
I can't believe this shit	Ni allaf gredu'r cachu hwn
I didn't want to walk through those doors	Nid oeddwn am gerdded drwy'r drysau hynny
I was sure you wouldn't last two seasons	Roeddwn i'n siŵr na fyddech chi'n para dau dymor
The color gets darker with age	Mae'r lliw yn mynd yn dywyllach gydag oedran
I looked at the ceiling and sighed	Edrychais ar y nenfwd ac ochneidiodd
I arrived there an hour early	Cyrhaeddais yno awr yn gynnar
I did not intend to do that either	Nid oeddwn yn bwriadu gwneud hynny ychwaith
I didn't know what to make of them	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ohonyn nhw
I hardly saw my friends	Prin y gwelais fy ffrindiau
I heard them talking about it in town one night	Clywais nhw yn siarad amdano yn y dref un noson
I was asked to talk about temple worship	Gofynnwyd i mi siarad am addoli yn y deml
I wanted to get my mom out	Roeddwn i eisiau cael fy mam allan
Good place for him	Lle da iddo
I breathed in, filling my chest	Fe wnes i anadlu i mewn, gan lenwi fy mrest
A sweet sigh filled the chapel when he kissed her	Yr oedd ochenaid felys yn llenwi y capel pan gusanodd ef hi
I was honored, of course	Cefais fy anrhydeddu, wrth gwrs
I have too much to do	Mae gen i ormod i'w wneud
I must have lost it in the accident somehow	Mae'n rhaid fy mod wedi ei golli yn y ddamwain rhywsut
I trust they will do well	Hyderaf y gwnânt hynny yn dda
I love you dear, active mind	Rwy'n dy garu di annwyl, meddwl gweithgar
Friendships developed	Datblygodd cyfeillgarwch
I didn't know anything about being king	Wyddwn i ddim byd yn union am fod yn frenin
I wanted to tell him that it was breaking my heart	Roeddwn i eisiau dweud wrtho ei fod yn torri fy nghalon
I need to listen and watch better	Mae angen i mi wrando a gwylio'n well
I got up and got dressed	Codais a gwisgo
I really appreciate all the work you've been doing	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr yr holl waith rydych chi wedi bod yn ei wneud
He wears a helmet	Mae'n gwisgo helmed
I was the image of my selfish dead mother	Fi oedd delw fy mam farw hunanol
I was starting to feel very confused	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n ddryslyd iawn
His earliest images had two arms	Roedd dwy fraich i'w ddelweddau cynharaf
But it passed so fast	Ond aeth heibio mor gyflym
I can sometimes sense things	Gallaf, weithiau, synhwyro pethau
I have learned a lot over the past week	Rwyf wedi dysgu llawer dros yr wythnos ddiwethaf
I always wanted a family	Roeddwn i wastad eisiau teulu
I only saw steel gray	Dim ond llwyd dur a welais i
Bush was unfit to be president	Roedd Bush yn anaddas i fod yn arlywydd
I think it was laughter	Dw i'n meddwl mai chwerthin oedd e
I'll meet you in two hours	Byddaf yn cwrdd â chi mewn dwy awr
I also got up and clapped	Codais ar fy nhraed hefyd a chlapio
I was very impressed by the journey	Roedd y daith wedi gwneud argraff fawr arna i
I'm waiting for a good coffee	Rwy'n aros am goffi da
I wasn't expecting anyone to be there	Nid oeddwn yn disgwyl i neb fod yno
I have no problem with it staying the night	Nid oes gennyf unrhyw broblem ag ef yn aros y nos
I just enjoy the smell	Dwi jyst yn mwynhau'r arogl
I was hoping we were ready	Roeddwn i'n gobeithio ein bod ni'n barod
I have known her for centuries	Rwyf wedi ei hadnabod ers canrifoedd
I was worried about you	Roeddwn i'n poeni amdanoch chi
I hope you find some inspiration here	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i ychydig o ysbrydoliaeth yma
I had to bring this wall down	Roedd yn rhaid i mi ddod â'r wal hon i lawr
I can hear everyone else behind me screaming	Gallaf glywed pawb arall y tu ôl i mi yn sgrechian
Black rejected the formation	Gwrthododd Du y ffurfiad
I have a question, though	Mae gen i gwestiwn, serch hynny
I gave up once the nurse confirmed it	Rhoddais y gorau iddi unwaith i'r nyrs gadarnhau hynny
I'll do them next time	Byddaf yn eu gwneud y tro nesaf
There was a large pool area just beyond the wall	Roedd ardal pwll mawr ychydig y tu hwnt i'r wal
I carry this heavy in my heart	Rwy'n cario hwn yn drwm yn fy nghalon
Personally, I have a strong desire to help the homeless	Yn bersonol, mae gen i awydd cryf i gynorthwyo'r digartref
I didn't want to be with them	Doeddwn i ddim eisiau bod gyda nhw
It completely destroyed her happiness and belief in men	Dinistriodd yn llwyr ei hapusrwydd a'i chred mewn dynion
A lot of grief is coming up	Mae llawer o alar yn dod i fyny
I still had a date to go on	Roedd gen i ddyddiad i fynd ymlaen o hyd
It was his second goal of the game	Hon oedd ei ail gôl o’r gêm
I looked in time to catch his gaze	Edrychais mewn pryd i ddal ei syllu
Their marriage produced no children	Ni chynhyrchodd eu priodas unrhyw blant
I liked being at the top	Roeddwn i'n hoffi bod ar y brig
I didn't like the whole town knowing my business	Doeddwn i ddim yn hoffi'r dref gyfan yn gwybod fy musnes
I asked her why she put herself through that stress	Gofynnais iddi pam y rhoddodd ei hun drwy'r straen hwnnw
I know things that only spirits should know	Rwy'n gwybod pethau y dylai dim ond ysbrydion eu gwybod
A thousand years ago in another life, he knew	Mil o flynyddoedd yn ôl mewn bywyd arall, roedd yn gwybod
I wish rooms had a balcony	Hoffwn pe bai gan ystafelloedd falconi
I have never abused her	Nid wyf erioed wedi ei cham-drin
I have the courage to face it	Mae gen i'r dewrder i'w wynebu
I must have worked very hard as a kid	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn waith caled iawn fel plentyn
I didn't feel like driving anyway	Doeddwn i ddim yn teimlo fel gyrru beth bynnag
I save money to prepare for the worst	Rwy'n arbed arian i baratoi ar gyfer y gwaethaf
I was a little older than you	Roeddwn i ychydig yn hŷn na chi
I watch them drain away from you with each passing day	Rwy'n eu gwylio yn draenio oddi wrthych gyda phob diwrnod sy'n mynd heibio
We will not commit such an offense	Ni fyddwn yn cyflawni trosedd o’r fath
I never got a cry	Doeddwn i byth yn cael crio
It would be seven long years until victory	Byddai'n saith mlynedd hir tan fuddugoliaeth
I just remember staring as he stared back	Fi jyst yn cofio syllu wrth iddo syllu yn ôl
I think today is a holiday	Rwy'n meddwl bod heddiw yn wyliau
I went out and drew a picture at the sign	Es allan a thynnu llun wrth yr arwydd
We can't stop it bleeding	Ni allwn ei atal rhag gwaedu
I have an apartment and a job waiting for me	Mae gen i fflat a swydd yn aros i mi
Car accident, piano falling from a building	Damwain car, piano yn disgyn o adeilad
A green light will appear when the deck is ready	Bydd golau gwyrdd yn ymddangos pan fydd y dec yn barod
I went to a party with him	Es i i barti gydag ef
I can't imagine what he's doing to her	Ni allaf ddychmygu beth mae'n ei wneud iddi
I looked from right to left	Edrychais o'r dde i'r chwith
I see your difficulty	Rwy'n gweld eich anhawster
I went in, and closed it	Aethum i mewn, a chauodd ef
I love being productive	Rwyf wrth fy modd bod yn gynhyrchiol
I am very experienced in the adult world	Rwy'n brofiadol iawn ym myd oedolion
She is able to walk again eventually	Mae hi'n gallu cerdded eto yn y pen draw
I have learned this over the years	Rwyf wedi dysgu hyn dros y blynyddoedd
I was worried about everyone, including my lovely wife	Roeddwn i'n poeni am bawb, gan gynnwys fy ngwraig hyfryd
I used it every day for a year	Roeddwn i'n ei ddefnyddio bob dydd am flwyddyn
I need a lot more practice	Dwi angen llawer mwy o ymarfer
I saw you running from your room	Gwelais i chi redeg o'ch ystafell
I want it to be my room	Rwyf am iddi fod yn ystafell i mi
Clay to produce male heir	Clai i gynhyrchu etifedd gwrywaidd
I was tired this morning	Roeddwn i wedi blino bore ma
I went downhill quickly	Es i lawr allt yn gyflym
I didn't feel hungry at all	Doeddwn i ddim yn teimlo'n newynog o gwbl
I couldn't say why, but this made me feel uncomfortable	Ni allwn ddweud pam, ond gwnaeth hyn i mi deimlo'n anghyfforddus
I haven't been back for well for over twenty years	Dydw i ddim wedi bod yn ôl yn dda ers dros ugain mlynedd
I really thought he saw	Roeddwn i wir yn meddwl ei fod yn gweld
None of the officers offered assistance	Ni chynigiodd yr un o'r swyddogion gymorth
I was living here more or less now	Roeddwn i'n byw yma fwy neu lai nawr
I don't have much time	Does gen i ddim llawer o amser
I want to drink that sauce next to the bucket	Dw i eisiau yfed y saws yna wrth ymyl y bwced
I just nodded and opened my palm to her	Nodais yn unig ac agorodd fy nghledr iddi
A scene for a fight on a weekend night	Golygfa ar gyfer ymladd ar noson penwythnos
I pray that everything is fine	Rwy'n gweddïo bod popeth yn iawn
It was his first use of this name	Hwn oedd ei ddefnydd cyntaf o'r enw hwn
A night where the gods are smiling at you	Noson lle mae'r duwiau'n gwenu arnat ti
I am pretty much alone out here	Rwyf ar fy mhen fy hun i raddau helaeth allan yma
I felt very nervous	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus iawn
I will not step down without a worthy successor	Ni fyddaf yn camu i lawr heb olynydd teilwng
I was in love right away	Roeddwn i mewn cariad ar unwaith
I hit something hard	Rwy'n taro rhywbeth yn galed
I tend to agree with them most of the time	Rwy'n tueddu i gytuno â nhw y rhan fwyaf o'r amser
I no longer need your help	Nid oes angen eich cymorth arnaf mwyach
I was falling under his spell quickly	Roeddwn i'n cwympo o dan ei swyn yn gyflym
I want you to always be humble	Rwyf am i chi fod yn ostyngedig bob amser
I need to shower and change too	Mae angen i mi gael cawod a newid hefyd
I get a headache now and again	Rwy'n cael rhuthr pen yn awr ac yn y man
I like a tight dialogue with windows of pause for reflection	Rwy'n hoffi deialog dynn gyda ffenestri o saib i fyfyrio
I fight the hands holding me, pulling me loose	Rwy'n brwydro yn erbyn y dwylo sy'n fy nal, yn tynnu'n rhydd
I can't live under the same roof as you	Ni allaf fyw o dan yr un to â chi
I can't believe all the staff are here	Ni allaf gredu bod y staff i gyd yma
I may have seen him in town a couple of times	Efallai fy mod wedi ei weld yn y dref unwaith neu ddwy
I can't take it all in	Ni allaf gymryd hyn i gyd i mewn
King is the master	Brenin yn y meistr
I do enough for a year	Rwy'n gwneud digon am flwyddyn
A hand appeared in the door	Ymddangosodd llaw yn y drws
I was in my bed, in my bedroom	Roeddwn i yn fy ngwely, yn fy ystafell wely
I just know they are in love	Fi jyst yn gwybod eu bod mewn cariad
I wanted to do it all	Roeddwn i eisiau gwneud hynny i gyd
I should not receive his money	Ni ddylwn dderbyn ei arian
I bring freedom, and yet you do not listen	Yr wyf yn dod â rhyddid, ac eto nid ydych yn gwrando
They later make plans to get married	Maent yn ddiweddarach yn gwneud cynlluniau i briodi
I feel very satisfied and fulfilled	Rwy'n teimlo'n fodlon iawn ac yn gyflawn
Many of us even miss the games	Mae llawer ohonom hyd yn oed yn colli'r gemau
I prefer this version, though	Mae'n well gen i'r fersiwn hon, serch hynny
I checked the hand pump, and luckily it worked	Gwiriais y pwmp llaw, ac yn ffodus roedd yn gweithio
I still remember them all	Dwi bron yn cofio nhw i gyd o hyd
I need the truth, people	Dwi angen y gwir, bobol
I can only give them so much to worry about	Ni allaf ond rhoi cymaint iddynt boeni amdano
I feel this, even more, about black people	Rwy'n teimlo hyn, hyd yn oed yn fwy, am bobl ddu
I reached for my pistol	Cyrhaeddais am fy pistol
Such a familiar place with its own bed	Lle mor gyfarwydd a'i wely ei hun
A great toy for little hands	Tegan gwych ar gyfer dwylo bach
I was not strong enough yet to deny him forgiveness	Nid oeddwn yn ddigon cryf eto i wrthod maddeuant iddo
I will probably attend	Mae'n debyg y byddaf yn mynychu
I figured she'll give me a thumbs up	Rwy'n meddwl y bydd hi'n rhoi'r gorau i mi
I see other women doing that too	Rwy'n gweld merched eraill yn gwneud hynny hefyd
A loud angry voice rushed towards me	Rhuthrodd llais dig uchel tuag ataf
I am sure that there will be a wider debate	Yr wyf yn siŵr y bydd dadl ehangach
I was grateful for the warm blankets stacked on me	Roeddwn yn ddiolchgar am y blancedi cynnes a bentyrwyd arnaf
I want you ready and waiting for me	Rwyf am i chi yn barod ac yn aros amdanaf
I leaned on the brick wall	Pwysais ar y wal frics
A massive operation was under way	Roedd llawdriniaeth enfawr ar y gweill
I know the neighbors are starting to milk cows	Rwy'n gwybod bod y cymdogion yn dechrau godro gwartheg
I am very impressed with your knowledge of this category	Mae eich gwybodaeth am y categori hwn wedi creu argraff fawr arnaf
I turned the car off and walked to the door	Troais y car i ffwrdd a cherdded at y drws
I did nothing to that guy	Wnes i ddim byd i'r boi yna
These concerns can be addressed by a professional answering service	Gall gwasanaeth ateb proffesiynol fynd i'r afael â'r pryderon hyn
I had never intended to impose my will on others	Nid oeddwn erioed wedi bwriadu gorfodi fy ewyllys i eraill
I gather she had her own problems when she played	Rwy'n casglu bod ganddi broblemau ei hun pan chwaraeodd
I lay back on the floor	Gorweddais yn ôl ar y llawr
I had instructed my friend to leave the girls behind	Roeddwn i wedi cyfarwyddo fy ffrind i adael y merched ar ôl
I have fond memories of introducing people to the road	Mae gennyf atgofion melys o gyflwyno pobl i'r ffordd
A cloud of darkness had rolled away from him	Roedd cwmwl o dywyllwch wedi rholio i ffwrdd ohono
I feel we are not alone	Rwy'n teimlo nad ydym ar ein pennau ein hunain
I placed my hand on his shoulders	Gosodais fy llaw ar ei ysgwyddau
I can't believe it happened	Ni allaf gredu ei fod wedi digwydd
I know he's trying to tell me something	Rwy'n gwybod ei fod yn ceisio dweud rhywbeth wrthyf
A small star flew across the sky before it disappeared	Torrodd seren fach ar draws yr awyr cyn iddi ddiflannu
I can't be around people	Ni allaf fod o gwmpas pobl
I want my life to mean something, too	Rwyf am i fy mywyd olygu rhywbeth, hefyd
I shook my head slightly, trying to clear it	Ysgydwais fy mhen ychydig, gan geisio ei glirio
I'm still staring at him	Rwy'n dal i syllu arno
She moved on to the next round	Symudodd ymlaen i'r rownd nesaf
I hope you can want it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei eisiau
I felt very aloof and very cool	Roeddwn i'n teimlo fy hun yn aloof ac yn cŵl iawn
I run to a log and hide under it	Rwy'n rhedeg i log ac yn cuddio oddi tano
I've already dealt with it	Rwyf eisoes wedi delio â hi
I'm ready for a bit of sunshine and constant warmth	Rwy'n barod am ychydig o heulwen a chynhesrwydd cyson
I try to push away feeling confused and completely lost	Rwy'n ceisio gwthio i ffwrdd gan deimlo'n ddryslyd ac ar goll yn llwyr
I know she would love to see you	Rwy'n gwybod y byddai hi wrth ei bodd yn eich gweld
I have come to find it a very pleasant surprise	Rwyf wedi dod yn syndod pleserus iawn iddo
I was hoping it didn't show in my voice	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn dangos yn fy llais
A security officer directs me towards the elevator	Mae swyddog diogelwch yn fy nghyfeirio tuag at yr elevator
A little money	Ychydig o arian
I expected it to be heavier	Roeddwn i'n disgwyl iddo fod yn drymach
I can't explain it to you	Ni allaf ei esbonio i chi
I should have noticed this earlier	Dylwn i fod wedi sylwi ar hyn yn gynharach
I landed on a shelf and got pretty badly injured	Glaniais ar silff a chefais fy anafu'n eithaf drwg
A faint light grew steadily	Tyfodd golau gwan yn raddol
I used to believe he did	Roeddwn i'n arfer credu y gwnaeth
I am inside your temple	Ystyr geiriau: Yr wyf y tu mewn i'ch deml
I know moms younger than me	Dwi'n nabod mamau iau na fi
A way that she would understand and appreciate	Ffordd y byddai hi'n ei deall a'i gwerthfawrogi
Thick fog covered the entire area	Roedd niwl tenau yn gorchuddio'r ardal gyfan
I really want to be on the team	Dwi wir eisiau bod ar y tîm
I hope we have settled up with this payment	Rwy'n gobeithio ein bod wedi setlo i fyny gyda'r taliad hwn
I can get you some space and equipment	Gallaf gael rhywfaint o le ac offer i chi
I failed a slightly more dramatic and complex plot	Methais plot ychydig yn fwy dramatig a mwy cymhleth
I saw the box and it disappeared	Gwelais y blwch ac fe ddiflannodd
One or two days it will cool	Diwrnod neu ddau bydd hi'n oeri
I hope everyone likes it	Rwy'n gobeithio bod pawb yn ei hoffi
I really wanted to start my research	Roeddwn i wir eisiau dechrau ar fy ymchwil
I will wait for your return	Byddaf yn aros am eich dychweliad
Behind the great hall are the main stairs	Y tu ôl i'r neuadd fawr mae'r prif risiau
I had no idea what that could be	Doedd gen i ddim syniad beth allai hynny fod
I'd rather have a company than go visiting	Byddai'n well gennyf gael cwmni na mynd i ymweld
I can't face my parents or their anxiety	Ni allaf wynebu fy rhieni na'u pryder
I knew you would like that part	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n hoffi'r rhan honno
Nice, cool swimming sounded incredible right now	Roedd nofio braf, cŵl yn swnio'n anhygoel ar hyn o bryd
I would encourage all of them to stay	Byddwn yn annog pob un ohonynt i aros
I clutched as if by magic	Yr wyf yn clutched fel pe bai'n hud
I almost never have company on my travels	Dwi bron byth yn cael cwmni ar fy nheithiau
I'm using this one without completing any survey	Rwy'n defnyddio'r un hwn heb lenwi unrhyw arolwg
I like going to the park for a walk with my dog	Rwy'n hoffi mynd i'r parc am dro gyda fy nghi
I know this is all new to you	Rwy'n gwybod bod hyn i gyd yn newydd i chi
I never saw her in their house without her apron	Ni welais hi erioed yn eu tŷ heb ei ffedog
This bird also had a wider beak	Roedd gan yr aderyn hwn hefyd big ehangach
I decided to attack it from a different angle	Penderfynais ymosod arno o ongl wahanol
A great warrior will come	Bydd rhyfelwr mawr yn dod
I was now a finished story	Roeddwn i bellach yn stori orffenedig
I can tell you what the suspect can do	Gallaf ddweud wrthych beth y mae'r sawl sydd dan amheuaeth yn gallu ei wneud
I took four other classes with him	Es i â phedwar dosbarth arall gydag ef
I rushed home before anything else could happen	Rhuthrais i gyrraedd adref cyn y gallai unrhyw beth arall ddigwydd
I waited for the explosion but it didn't happen	Arhosais am y ffrwydrad ond ni ddigwyddodd
I suddenly understood what he wanted	Deallais yn sydyn beth oedd ei eisiau
I plan to build it back up	Rwy'n bwriadu ei adeiladu yn ôl i fyny
I want to have kids with you	Rwyf am gael plant gyda chi
I like watching you rebuild your car	Rwy'n hoffi eich gwylio yn ailadeiladu eich car
I think this depends on the horse itself	Rwy'n credu bod hyn yn dibynnu ar y ceffyl ei hun
I thought we could have done it	Rwy'n meddwl y gallem fod wedi ei wneud
But I think it's really nice	Ond dwi'n meddwl ei fod yn neis iawn
We cannot see it, or any other human being	Ni allwn ei weld, nac unrhyw fod dynol arall
I had nothing against the big people	Doedd gen i ddim byd yn erbyn y bobl fawr
I had an idea that could work	Roedd gen i syniad a allai weithio
I no longer have those powers	Nid wyf yn meddu ar y pwerau hynny mwyach
I will not try to call them	Ni fyddaf yn ceisio eu ffonio
I was in my own bedroom, but everything looked different	Roeddwn i yn fy ystafell wely fy hun, ond roedd popeth yn edrych yn wahanol
I heard him take a deep breath	Clywais ef yn cymryd anadl ddofn
I was scared to leave our poverty	Roeddwn i'n ofni gadael ein tlodi
Many people think this is an automatic event	Mae llawer o bobl yn meddwl bod hwn yn ddigwyddiad awtomatig
I do not want to be alone and poisoned	Nid wyf yn dymuno bod ar fy mhen fy hun a chael fy ngwenwyno
It's bitter cold	Mae'n chwerw oer
I sold our house and bought this one	Gwerthais ein tŷ a phrynu'r un hwn
I tried to relieve the pain, but it didn't work	Ceisiais leddfu'r boen, ond ni weithiodd
I am honored to be a guest here	Mae'n anrhydedd i mi fod yn westai yma
I wanted a life for myself	Roeddwn i eisiau bywyd i mi fy hun
I waved and smiled back	Rwy'n chwifio a gwenu yn ôl
I blamed myself again for not getting my license	Curais fy hun eto am beidio â chael fy nhrwydded
That is, every day he talks about it	Hynny yw, bob dydd mae'n siarad amdano
A soldier killed your mother with his sword	Lladdodd milwr dy fam â'i gleddyf
I got a medium, my usual size	Cefais gyfrwng, fy maint arferol
He has held the seat ever since	Mae wedi dal y sedd ers hynny
I can't wait to get my hands on some shit	Dwi methu aros i gael fy nwylo ar ryw shit
I listened, but couldn't hear anyone talking	Gwrandewais, ond ni allwn glywed neb yn siarad
I was careful not to hurt or kill anyone	Roeddwn yn ofalus i beidio â brifo na lladd neb
A sinking sensation suddenly came over me	Daeth teimlad suddo drosof yn sydyn
A person is easy to reason with	Mae person yn hawdd i resymu ag ef
I liked those thoughts	Roeddwn i'n hoffi'r meddyliau hynny
I did everything	Fe wnes i smonach o bopeth
I think of life as an adventure	Rwy'n meddwl am fywyd fel antur
I thought they had made me invisible and that helped	Roeddwn i'n meddwl eu bod wedi fy ngwneud i'n anweledig ac roedd hynny'n help
I gave it a lot of thought	Rhoddais lawer o feddwl iddo
I can't let her die again	Ni allaf adael iddi farw eto
In one of my brief moments, I had a salad	Cefais i, yn un o fy eiliadau mân, salad
I never gave it a second thought	Wnes i erioed roi ail feddwl iddo
A calculated position always causes muscle tension	Mae safle cyfrifo bob amser yn achosi tensiwn yn y cyhyrau
I'd done it before	Roeddwn i wedi ei wneud o'r blaen
Probably not that important	Mae'n debyg nad yw hynny'n bwysig
I know them and admire them	Rwy'n eu hadnabod ac yn eu hedmygu
I was doing no harm whatsoever to anyone	Roeddwn i'n gwneud unrhyw niwed o gwbl i unrhyw un
I can see that coming	Gallaf weld hynny'n dod
I finally found my voice	Llwyddais i ddod o hyd i'm llais o'r diwedd
I want to finally see what you can do	Rwyf am weld o'r diwedd yr hyn y gallwch chi ei wneud
I was eating something when the phone rang	Roeddwn i'n bwyta rhywbeth pan ganodd y ffôn
I was not sad to see her go	Doeddwn i ddim yn drist ei gweld hi'n mynd
He developed a flash of him walking like a baby	Datblygodd fflach ohono'n cerdded fel babi
I can't believe how close we are to the stage	Ni allaf gredu pa mor agos ydym at y llwyfan
I also like animals	Rwyf hefyd yn hoff iawn o anifeiliaid
I'm still going back to it	Rwy'n dal i fynd yn ôl ato
The Congress took no action against them	Ni chymerodd y Gyngres unrhyw gamau yn eu herbyn
I wanted to disappear	Roeddwn i eisiau diflannu
The town also had two weekly newspapers	Roedd gan y dref ddau bapur newydd wythnosol hefyd
I know where he is talking	mi a wn am ba le y mae yn siarad
I could never get him to stay in casual clothes	Allwn i byth ei gael i aros mewn dillad achlysurol
I never called it that	Wnes i erioed ei alw'n hynny
I looked back at his smile	Edrychais yn ôl ar ei wên
I complained, and told him to show respect	Cwynais, a dywedodd wrthyf am ddangos parch
I just want to give my baby my love	Dim ond eisiau rhoi fy nghariad i fy mabi ydw i
I only find black tea	Dim ond te du dwi'n ffeindio
I found it years later	Cefais hyd iddo flynyddoedd yn ddiweddarach
I walked over and looked out at the stars	Cerddais draw ac edrych allan ar y sêr
We can't even go up those stairs without you	Ni allwn hyd yn oed fynd i fyny'r grisiau hynny heboch chi
I would never see the farm either	Fyddwn i byth yn gweld y fferm chwaith
I found my fifth bell class, math	Des i o hyd i fy mhumed dosbarth cloch, mathemateg
I would have liked it now	Byddwn i wedi hoffi ei gael nawr
I thought he wanted it	Roeddwn i'n meddwl ei eisiau
I can't stop writing because maybe it's right	Ni allaf roi'r gorau i ysgrifennu oherwydd efallai ei fod yn iawn
I'll come back to both of you some day	Dof yn ôl at y ddau ohonoch ryw ddydd
I think it was about twenty-six	Yr wyf yn meddwl ei fod tua chwech deg ar hugain
I tried to quietly communicate with her	Ceisiais gyfathrebu'n dawel â hi
I can't for the life of me discover something	Ni allaf am oes i mi ddarganfod rhywbeth
I didn't want to answer it	Doeddwn i ddim eisiau ei ateb
I find them convenient to read on the plane	Rwy'n eu cael yn gyfleus i'w darllen ar yr awyren
I say most things just dare to think	Rwy'n dweud y pethau mwyaf dim ond meiddio meddwl
In fact, I need to be returning to work	Mewn gwirionedd, mae angen i mi fod yn dychwelyd i'r gwaith
A man thinks his safety is on	Mae dyn yn meddwl bod ei ddiogelwch ymlaen
It's like apologizing	Mae'n debyg i ymddiheuro
I wouldn't mind if it was mine	Ni fyddai ots gen i os mai fy un i ydoedd
I tried to make it as realistic as possible	Ceisiais ei wneud mor realistig â phosibl
I won't be in at all today	Fydda i ddim i mewn o gwbl heddiw
I think the doctor did what he needed to do	Rwy'n meddwl bod y meddyg wedi gwneud yr hyn yr oedd angen iddo ei wneud
I had to work harder than anyone	Roedd yn rhaid i mi weithio'n galetach na neb
I hadn't experienced much in life	Doeddwn i ddim wedi profi llawer mewn bywyd
I was hoping to ease his mind	Roeddwn i'n gobeithio lleddfu ei feddwl
I have difficult news	Mae gen i newyddion anodd
I went ahead and set up the transportation	Es ymlaen a sefydlu'r cludiant
I usually do my hair in higher end areas	Fel arfer byddaf yn gwneud fy ngwallt mewn mannau pen uwch
I also bought the season ticket	Prynais y tocyn tymor hefyd
I question myself in every area of ​​my life	Rwy'n cwestiynu fy hun ym mhob rhan o fy mywyd
I saw the whole of the control tower	Gwelais y cyfan o'r tŵr rheoli
I feel better just saying it out loud	Rwy'n teimlo'n well dim ond dweud y cyfan yn uchel
The gun itself also appears to have shifted	Mae'n ymddangos bod y gwn ei hun hefyd wedi symud
An agreement was signed within a few months	Arwyddwyd cytundeb o fewn ychydig fisoedd
I keep working on it while it works out	Rwy'n parhau i weithio arno tra bydd yn gweithio allan
I bring him boys and money for his cocaine	Dw i'n dod â bechgyn ac arian iddo am ei gocên
I really wish daddy was here	Dwi wir yn dymuno bod dad yma
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Anaml y siaradais ag unrhyw un, anaml y byddent yn siarad â mi
A low branch covered his face	Gorchuddiodd cangen isel ei wyneb
I told you that before we came in	Dywedais wrthych hynny cyn i ni ddod i mewn
I shouldn't have succeeded	Ddylwn i ddim fod wedi llwyddo
I hoped the day he went, he went in peace	Gobeithiais y dydd yr aeth, efe a aeth mewn hedd
I'm waiting for a longer time	Rwy'n aros am amser hirach
I am trying to establish a principle	Yr wyf yn ceisio sefydlu egwyddor
We will definitely be having dessert tonight	Byddwn yn bendant yn cael pwdin heno
I wasn't used to this feeling	Doeddwn i ddim wedi arfer â'r teimlad hwn
She is at home as a live performer	Mae hi gartref fel perfformiwr byw
I'm a traitor and an idiot	Rwy'n fradwr ac yn idiot
I wonder what, if anything, she would say to her husband	Tybed beth, os rhywbeth, y byddai hi'n ei ddweud wrth ei gŵr
I called him five times	Gelwais ef bum gwaith
I didn't intend to shout	Doeddwn i ddim yn bwriadu gweiddi
I didn't realize the scale of the change	Wnes i ddim sylweddoli maint y newid
I cycle through a bunch of those	Rwy'n beicio trwy griw o'r rheini
It is largely forgotten today as a result	Mae'n cael ei anghofio i raddau helaeth heddiw o ganlyniad
I give him my next stuff and nod	Rwy'n rhoi fy stwff nesaf iddo ac yn nodio
I was hoping he was a man of his word	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn ddyn ei air
A few old rifles in a display case	Ychydig o hen reifflau mewn cas arddangos
I avoid them by all means	Rwy'n eu hosgoi ar bob cyfrif
I don't want them to be there	Nid wyf am iddynt fod yno
He would not make a show of my hesitancy	Ni wnai sioe o'm petruster
I want this feeling to last a long time	Rwyf am i'r teimlad hwn bara am amser hir
I stopped myself in time	Stopiais fy hun mewn pryd
A small child, not worth his hatred	Plentyn bach, ddim yn werth ei gasineb
A voice answered her when she spoke	Atebodd llais hi pan siaradodd
Her mother had then sent her to bed	Roedd ei mam wedi ei hanfon i'r gwely wedyn
I didn't know much about them	Doedd gen i ddim llawer o wybodaeth amdanyn nhw
I never would have thought of that	Fyddwn i byth wedi meddwl am hynny
I can see the flames	Gallaf weld y fflamau
I certainly took a lot of it that way	Yn sicr, cymerais lawer ohono felly
I had no idea what it meant at the time	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn ei olygu ar y pryd
I was going there for me	Roeddwn i'n mynd yno i mi
I wasn't expecting what happened next	Doeddwn i ddim yn disgwyl beth ddigwyddodd nesaf
I just want to live and be happy	Fi jyst eisiau byw a bod yn hapus
I was there in fifteen minutes	Roeddwn i yno mewn pymtheg munud
I was confused as to why they were so excited about rain	Roeddwn wedi drysu pam eu bod mor gyffrous am law
Many people copied her style	Copïodd llawer o bobl ei steil
I wanted to belong to her	Roeddwn i eisiau perthyn iddi
I didn't expect it to be that easy	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fod mor hawdd
I didn't feel like being part of that family	Doeddwn i ddim yn teimlo fel bod yn rhan o'r teulu hwnnw
I needed somewhere to go	Roeddwn i angen rhywle i fynd
I had avoided thinking about it all	Roeddwn i wedi osgoi meddwl am y cyfan
I got the bright exterior again	Cefais y tu allan llachar eto
There were a few old armchairs scattered around	Roedd ychydig o hen gadeiriau breichiau wedi'u gwasgaru o gwmpas
I'm going to raise your site	Rwy'n mynd i godi eich safle
I turned to follow his gaze	Troais i ddilyn ei syllu
I hate when people see me crying	Mae'n gas gen i pan fydd pobl yn fy ngweld yn crio
I found it really funny	Roeddwn i'n ei chael hi'n ddoniol iawn
I've thought about it a lot over the last year	Rwyf wedi meddwl llawer amdano dros y flwyddyn ddiwethaf
I know nothing this show is real	Dwi'n gwybod dim byd mae'r sioe yma'n real
I couldn't settle to read	Allwn i ddim setlo i ddarllen
I suspect there are more	Rwy'n amau ​​bod yna ragor
I thought it might be an interesting point of inquiry	Roeddwn yn meddwl y gallai fod yn bwynt ymholi diddorol
I need his thinking to take action	Dwi angen ei feddwl i weithredu
I'm the judge, the jury, and justice here	Fi yw'r barnwr, y rheithgor, a chyfiawnder yma
I can't imagine what that would be like	Ni allaf ddychmygu sut brofiad yw hynny
I know this is a shock	Rwy'n gwybod bod hyn yn sioc
People were laying flowers nearby	Roedd pobl yn gosod blodau gerllaw
I want to get you to cook more	Rwyf am eich cael chi i goginio mwy
I go there occasionally	Dw i'n mynd yno yn achlysurol
I didn't want to eat	Doeddwn i ddim eisiau bwyta
I managed to open a window enough to press inside	Llwyddais i agor ffenest ddigon i wasgu tu fewn
I can't wait for you to meet him	Ni allaf aros i chi gwrdd ag ef
I have never had any problems with it	Nid wyf erioed wedi cael unrhyw broblemau ag ef
He was given a kiss of seven to five	Rhoddwyd cusan o saith i bump
I tried one attempt at it	Ceisiais un ymgais arno
I want to enjoy seeing my family together again	Dwi eisiau mwynhau gweld fy nheulu gyda'i gilydd eto
Probably like to be first	Mae'n debyg ei fod yn hoffi bod yn gyntaf
I wasn't in the mood to explain myself	Doeddwn i ddim yn yr hwyl i egluro fy hun
I should go jump in the shower with her	Dylwn i fynd neidio yn y gawod gyda hi
I heard about what happened outside	Clywais am yr hyn a ddigwyddodd y tu allan
I kept a draft of it	Fe wnes i gadw drafft ohono
I called and left a message	Galwais a gadewais neges
I wanted to turn round	Roeddwn i eisiau troi rownd
I walk through the car park	Rwy'n cerdded trwy'r maes parcio
They only provided basic grades	Dim ond graddau sylfaenol a ddarparwyd ganddynt
I didn't intend to hang out for him to return	Nid oeddwn yn bwriadu hongian allan iddo ddychwelyd
I wasn't perfect, either	Nid oeddwn yn berffaith, ychwaith
Swimming would do her some good, too	Byddai nofio yn gwneud rhywfaint o les iddi hefyd
I couldn't go on without it	Ni allaf fynd ymlaen hebddo
I should have done it in a week	Dylwn i fod wedi ei wneud mewn wythnos
I just write some of their songs	Fi jyst yn ysgrifennu rhai o'u caneuon
I want you to watch it	Rwyf am i chi ei wylio
I felt this was what it was supposed to be	Roeddwn i'n teimlo mai dyma beth oedd i fod
I had only ridden in your boat twice	Dim ond dwywaith oeddwn i wedi marchogaeth yn eich cwch
I heard from my contact and have some news	Clywais gan fy nghysylltiad ac mae gennyf ychydig o newyddion
I knew exactly what was going on	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn digwydd
I was hurt and worked myself back into shape play	Cefais fy mrifo a gweithiais fy hun yn ôl i chwarae siâp
A foreign planet ruled by unique and strange plant creatures	Planed dramor sy'n cael ei rheoli gan greaduriaid planhigion unigryw a rhyfedd
I was brought up in that area as well	Cefais fy magu yn yr ardal honno hefyd
I fluid to let myself back	Yr wyf yn hylif i adael i mi yn ôl
I didn't want a discussion	Doeddwn i ddim eisiau trafodaeth
I decided that maybe he didn't want me to die, after all	Penderfynais efallai nad oedd am i mi farw, wedi'r cyfan
I ran to the bathroom	Rhedais i'r ystafell ymolchi
I can see the texture in texture mode	Gallaf weld y gwead yn y modd gwead
I can't hear the phone from there	Ni allaf glywed y ffôn oddi yno
I was going to include you, anyway	Roeddwn i'n mynd i'ch cynnwys chi, beth bynnag
I never understood this	Wnes i erioed ddeall hyn
You can fool with it	Gallwch chi ffwlbri ag ef
I locked them as we passed to the other side	Fe wnes i eu cloi wrth i ni basio i'r ochr arall
We will open a blank page	Byddwn yn agor tudalen wag
I've already checked it out for myself	Rwyf eisoes wedi gwirio hynny drosof fy hun
I can hardly remember preparing for supper	Prin dwi'n cofio paratoi ar gyfer swper
I had no time to explain any of this	Nid oedd gennyf amser i egluro dim o hyn
I had never really been to school much	Doeddwn i erioed wedi bod yn llawer i'r ysgol mewn gwirionedd
I bit my lip and stayed calm	brathais fy ngwefus ac arhosais yn dawel
An illuminated deck can be accessed from the first floor	Gellir cyrchu dec goleuol o'r llawr cyntaf
I'm worried about what's happening to you	Rwy'n poeni am yr hyn sy'n digwydd i chi
We can't believe she gave up that easily	Ni allwn gredu ei bod hi wedi rhoi'r gorau iddi mor hawdd â hynny
I got up with her and helped run her company	Fe wnes i godi gyda hi a helpu i redeg ei chwmni
I was only doing my job as a journalist	Dim ond fel newyddiadurwr oeddwn i'n gwneud fy swydd
Information from this period is scarce	Mae gwybodaeth o'r cyfnod hwn yn brin
I help you, you help me	Rwy'n eich helpu chi, rydych chi'n fy helpu
I simply had not seen it before	Yn syml, nid oeddwn wedi ei weld o'r blaen
I tended to want to wear a suit	Roeddwn i'n dueddol o fod eisiau gwisgo siwt
I felt a killer silence descending on me	Teimlais tawelwch lladd yn disgyn arnaf
I got one of them fired once	Ces i danio un ohonyn nhw unwaith
I was actually going to see a real one	Roeddwn i'n mynd i weld un go iawn mewn gwirionedd
I'll deal with it later	Byddaf yn delio ag ef yn nes ymlaen
I had morning sickness	Cefais salwch bore
I was so eager to be with you	Roeddwn i mor awyddus i fod gyda chi
I visited the police station before coming here	Ymwelais â gorsaf yr heddlu cyn dod yma
I am chosen and loved	Rwy'n cael fy newis a'm caru
I hope they come through soon	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod drwodd yn fuan
I waved and smiled at him	Yr wyf yn chwifio a gwenu arno
I even respected her for it	Roeddwn i hyd yn oed yn ei pharchu amdani
Maybe I'll enjoy some of that	Efallai y byddaf yn mwynhau rhywfaint o hynny
I couldn't see the horizon for the cloud	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y gorwel ar gyfer y cwmwl
Apparently the meditation helped	Mae'n debyg bod y myfyrdod wedi helpu
I wasn't going to lie to you anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud celwydd i chi mwyach
I needed to feel like a woman again	Roedd angen i mi deimlo fel menyw eto
Her agent expressed her interest in involvement	Mynegodd ei hasiant ei diddordeb mewn rhan
I need to stop talking	Mae angen i mi roi'r gorau i siarad
I want to show her my house by the sea	Rwyf am ddangos fy nhŷ iddi ger y môr
I was disappointed in the way it was received	Cefais fy siomi yn y ffordd y’i derbyniwyd
I see no need to go any further	Ni welaf fod angen mynd ymhellach
This is not a derision from the church	Nid gwawd o'r eglwys mo hyn
It was created to develop a better understanding of depression	Fe'i crëwyd i feithrin gwell dealltwriaeth am iselder
I really feel bad about this	Dwi wir yn teimlo'n ddrwg am hyn
I ran to my room to start getting ready	Rwy'n rhedeg i fy ystafell i ddechrau paratoi
I would definitely recommend her place	Byddwn yn bendant yn argymell ei lle
I lose my armor in the chest	Rwy'n colli fy arfwisg yn y frest
I closed my eyes and cursed silently at myself	Caeais fy llygaid a melltithio'n dawel arnaf fy hun
I want to introduce you to one such man	Rwyf am eich cyflwyno i un dyn o'r fath
I was calm and void of all emotions	Roeddwn yn dawel ac yn ddi-rym o bob emosiwn
I will see answers to prayer	Byddaf yn gweld atebion i weddi
A black one, at that	Un du, ar hynny
I was at a natural height all week	Roeddwn i ar uchder naturiol drwy'r wythnos
In the end I won the game	Yn y diwedd fe wnes i ennill y gêm
I went into the conference room and found him dead	Es i mewn i'r ystafell gynadledda a dod o hyd iddo wedi marw
I'm thinking she's waiting for some test results	Rwy'n meddwl ei bod hi'n aros am rai canlyniadau prawf
I closed my eyes and thought of my mother	Caeais fy llygaid a meddwl am fy mam
I go to the fridge and grab the orange juice	Rwy'n mynd i'r oergell ac yn cydio yn y sudd oren
I felt the world owed me a drink	Teimlais fod y byd yn ddyledus i mi ddiod
I simply walked away feeling sorry for her	Yn syml, cerddais i ffwrdd gan deimlo trueni drosti
A woman was closing in on their tight ring	Roedd gwraig yn cau i mewn ar eu cylch tynn
Spark who hadn't been there before	Spark nad oedd wedi bod yno o'r blaen
I will never forget this moment in my life	Dwi byth yn anghofio y foment yma yn fy mywyd
A very important part of you	Rhan bwysig iawn ohonoch chi
I wonder who they were	Tybed pwy oedden nhw
I sought you and learned that you were coming	Fe'ch ceisiais a dysgais eich bod yn dod
It also had the face mode ignition keys	Roedd ganddo hefyd yr allweddi tanio modd wyneb
It is especially vulnerable immediately after a fire	Mae'n arbennig o agored i niwed yn syth ar ôl tân
I must not be selfish and greedy	Rhaid i mi beidio â bod yn hunanol ac yn farus
I can believe you forgot to talk to me	Gallaf gredu ichi anghofio siarad â mi
I came here to eat something	Des i yma i fwyta rhywbeth
I had let him escape	Roeddwn i wedi gadael iddo ddianc
I mean all hell broke loose	Yr wyf yn golygu holl uffern dorri'n rhydd
I have his address here	Mae gennyf ei anerchiad yma
I was really touched this time	Fe'i chwythais yn fawr y tro hwn
I should have thought of that idea three years ago	Dylwn i fod wedi meddwl am y syniad hwnnw dair blynedd yn ôl
I see a consistent pattern	Rwy'n gweld patrwm cyson
A stranger came up and struck up a conversation	Daeth dieithryn i fyny a tharo sgwrs
I didn't have to do anything	Doedd dim rhaid i mi wneud dim byd
I was simply making an innocent comment	Yn syml, roeddwn yn gwneud sylw diniwed
His guns are buried in mud	Mae ei gynnau wedi'u claddu mewn mwd
I thought it turned out really well	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi troi allan yn dda iawn
I knew she was crying too	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n crio hefyd
I have to spend a while learning more or understanding more	Rhaid i mi dreulio ychydig yn dysgu mwy neu'n deall mwy
I went to press him	Es i bwyso arno
I wasn't going to play his game	Doeddwn i ddim yn mynd i chwarae ei gêm
I didn't dare look at her	Wnes i ddim meiddio edrych arni
He looked at me with great surprise	Edrychais amdanaf gyda syndod mawr
I will do many things	Byddaf yn gwneud llawer o bethau
I loved drawing too	Roeddwn i wrth fy modd yn tynnu llun hefyd
I couldn't tell them	Allwn i ddim dweud wrthyn nhw
A lovely place to watch the sunrise	Lle hyfryd i wylio codiad yr haul
Private limited company	Cwmni cyfyngedig preifat
Apparently good came from the sad	Mae'n debyg bod da wedi dod o'r trist
I was no better than him	Doeddwn i ddim gwell nag ef
I let that thought pass	Gadawais i'r meddwl hwnnw fynd heibio
I was hoping you wouldn't use the cover sheet	Roeddwn i'n gobeithio na fyddech chi'n defnyddio'r daflen glawr
I wanted the smallest camera possible but very high quality	Roeddwn i eisiau'r camera lleiaf posibl ond ansawdd uchel iawn
I couldn't have trusted him in the beginning	Doeddwn i ddim wedi ymddiried ynddo yn y dechrau
I should have known it would	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai
Light to escape too	Golau i ddianc hefyd
I couldn't take my eyes off her	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arni
He felt that his dignity was at stake	Teimlai fod ei urddas yn y fantol
I should have written or you should have	Dylwn i fod wedi ysgrifennu neu fe ddylai fod gennych chi
I rub my eyes several times	Rwy'n rhwbio fy llygaid sawl gwaith
I reveal it to a degree and it looks bad	Rwy'n ei ddatgelu i raddau ac mae'n edrych yn ddrwg
I'm very serious about it	Rwy'n ddifrifol iawn amdani
He favored the back of the image	Roedd yn ffafrio cefn y ddelwedd
I threw up in the garbage can	Taflais i fyny yn y can garbage
I lasted for ten years	Daliais i am ddeng mlynedd
I want to go where my sister goes	Dw i eisiau mynd lle mae fy chwaer yn mynd
This happens six more times	Mae hyn yn digwydd chwe gwaith arall
I sighed with contentment	Ochneidiais gyda chynnwys
I peel one eye open and then the other	Rwy'n pilio un llygad ar agor ac yna'r llall
I always wanted to be a colonel	Roeddwn i bob amser eisiau bod yn gyrnol
A cold thought was entering his skull	Roedd meddwl oer yn dod i mewn i'w benglog
I mean, you've heard it so much	Hynny yw, rydych chi wedi ei glywed cymaint
I can make you a queen	Gallaf eich gwneud yn frenhines
I tried to swallow it back down	Ceisiais ei lyncu yn ôl i lawr
I listened with half an ear	Gwrandewais â hanner clust
I was fed up of being disappointed with each date	Roeddwn wedi cael llond bol ar gael fy siomi gyda phob dyddiad
I met her while running	Cyfarfûm â hi wrth redeg
I loved doing things that way	Roeddwn i wrth fy modd yn gwneud pethau felly
I was careful, but they found me	Roeddwn yn ofalus, ond daethant o hyd i mi
A beautiful woman stood before them	Safai gwraig brydferth o'u blaen
I couldn't believe the doctors	Doeddwn i ddim yn credu'r meddygon
I started to develop strange ideas	Dechreuais ddatblygu syniadau rhyfedd
I was neither impressed nor jealous of their nice cars	Ni chefais argraff nac genfigennus o'u ceir neis
Quiet room of some sort	Ystafell dawel o ryw fath
I felt him smile to the kiss	Teimlais ef yn gwenu i'r cusan
I stare into the sky in the early evening and imagine her	Rwy'n syllu i'r awyr yn gynnar gyda'r nos a dychmygu hi
I live in my sketchbooks now	Dw i'n byw yn fy llyfrau sgetsio nawr
I was acting like an idiot today	Roeddwn i'n actio fel idiot heddiw
I'm sure they are still living with their parents	Rwy'n siwr eu bod yn dal i fyw gyda'u rhieni
We can't get the questions out quickly enough	Ni allwn gael y cwestiynau allan yn ddigon cyflym
I remembered everything about the night before	Cofiais bopeth am y noson o'r blaen
I went to eat my lunch	Es i i fwyta fy nghinio
I managed to open it and got inside	Llwyddais i'w agor a chyrhaeddais y tu mewn
I'm not saying we shouldn't do something for the country	Dydw i ddim yn dweud na ddylem wneud rhywbeth dros y wlad
I was alone in the truck	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn y lori
I shook my head knowing he had come for my mother	Rwy'n ysgwyd fy mhen gan wybod iddo ddod am fy mam
I asked how he intended to plead	Gofynnais sut yr oedd yn bwriadu pledio
I didn't intend to lie	Doeddwn i ddim yn bwriadu dweud celwydd
I can't think of a good enough answer	Ni allaf feddwl am ateb digon da
I crawl towards the office and stop at the door	Rwy'n cripian tuag at y swyddfa ac yn stopio yn y drws
I tremble at his touch	Yr wyf yn crynu ar ei gyffyrddiad
I spoke to her once, in a game	Siaradais â hi unwaith, mewn gêm
I thought this was weird	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn rhyfedd
I still had a family member who needed me	Roedd gen i aelod o'r teulu oedd fy angen i o hyd
I am not in the mood for an extended visit	Nid wyf yn y hwyliau ar gyfer ymweliad estynedig
I cannot change the human nature	Ni allaf newid y natur ddynol
I had to make them think that way	Roedd yn rhaid i mi wneud iddynt feddwl felly
I was hired by phone	Cefais fy llogi dros y ffôn
I got it as a warning the last time I did	Cefais fel rhybudd y tro diwethaf i mi wneud
I started to trip	Dechreuais faglu
I followed them, feeling like the weird one out there	Dilynais nhw, yn teimlo fel yr un rhyfedd allan
I think to myself more often about possibilities	Rwy'n meddwl fy hun yn amlach am bosibiliadau
I am neither a scientist nor a teacher	Nid wyf yn wyddonydd nac yn athro
I had to find it quickly	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd iddi yn gyflym
I have never met another man like him again	Nid wyf erioed wedi cyfarfod â dyn arall tebyg iddo eto
I wasn't strong enough to fight them	Doeddwn i ddim yn ddigon cryf i ymladd â nhw
I wound up giving people sign language lessons	Fe wnes i ddirwyn i ben yn rhoi gwersi iaith arwyddion i bobl
I haven't bought the camera yet	Nid wyf wedi prynu'r camera eto
I loved my profession	Roeddwn i'n caru fy mhroffesiwn
I wanted to meet his mother	Roeddwn i eisiau cwrdd â'i fam
Side two is the same	Mae ochr dau yr un peth
I think I can do it with this time	Rwy'n meddwl y gallaf ei wneud gyda'r amser hwn
I really have to thank this person	Mae'n rhaid i mi wir ddiolch i'r person hwn
I do not suffer any resentment towards you	Nid wyf yn dioddef unrhyw ddrwgdeimlad tuag atoch
Many people from the surrounding systems were here	Roedd llu o bobl o'r systemau cyfagos yma
I was secretly hoping to see you here	Roeddwn yn gyfrinachol yn gobeithio eich gweld chi yma
Eventually I physically removed them to protect the others	O'r diwedd fe wnes i eu tynnu'n gorfforol i amddiffyn y lleill
I'll have some ready by morning	Bydd gen i rai yn barod erbyn y bore
I got them in every color	Cefais nhw ym mhob lliw
A down payment is essential to qualify for a mortgage	Mae taliad i lawr yn hanfodol i fod yn gymwys ar gyfer morgais
I should look back on them after a while	Dylwn edrych yn ôl arnynt ar ôl ychydig
I looked out the window to avoid staring at it	Edrychais allan y ffenestr i osgoi ei syllu
I spoke, but didn't say a word	Siaradais, ond ni ddywedodd air
I just feel like she needs to relax	Dwi jyst yn teimlo bod angen iddi ymlacio
I spent the next hour answering questions	Treuliais yr awr nesaf yn ateb cwestiynau
I stood that way in the middle of the road	Roeddwn i'n sefyll felly ar ganol y ffordd
I didn't sleep at all that night	Ni chysgais o gwbl y noson honno
I know he is a surgeon	Rwy'n gwybod ei fod yn llawfeddyg
I love the quiet pictures	Rwyf wrth fy modd gyda'r lluniau tawel
I should be with my friend by now	Dylwn i fod gyda fy ffrind erbyn hyn
I noticed a tree with fruit when we entered	Sylwais ar goeden gyda ffrwythau pan ddaethom i mewn
I bring the sound of the trumpet	Deuaf â sain yr utgorn
I wasn't scared either	Doedd gen i ddim ofn chwaith
This can't last long	Ni all hyn bara'n hir
I always found an excuse not to	Roeddwn i bob amser yn dod o hyd i esgus i beidio â'i wneud
I hope you can offer some assistance	Rwy'n gobeithio y gallwch chi gynnig rhywfaint o gymorth
I turned, studying the line	Troais, gan astudio'r llinell
A great day of tennis for a great cause!	Diwrnod gwych o tennis at achos gwych!
I couldn't stop them	Doeddwn i ddim yn ddigon i'w hatal
I can't make myself feel things if they aren't there	Ni allaf wneud i mi fy hun deimlo pethau os nad ydyn nhw yno
I couldn't imagine what that would have looked like	Allwn i ddim dychmygu sut olwg oedd ar hwnnw
I wait for a few seconds	Rwy'n aros am ychydig eiliadau
I couldn't open my eyes any wider	Ni allwn agor fy llygaid dim lletach
A small search group checked the surrounding area	Gwiriodd grŵp chwilio bach yr ardal gyfagos
I complained about being in prison	Cwynais am fod mewn carchar
I can't get enough of it	Ni allaf gael digon ohono
I dropped what is mentioned in that technology issue	Yr wyf yn disgyn yr hyn a grybwyllir yn y rhifyn hwnnw technoleg
I looked over my shoulder at our table	Edrychais dros fy ysgwydd ar ein bwrdd
I felt good about things	Roeddwn i'n teimlo'n dda am bethau
I can't hang up on her	Ni allaf hongian i fyny ar ei
I found myself in it	Cefais fy hun ynddi
I want to talk to them	Rwyf am siarad â nhw
I thought you had more honor	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi fwy o anrhydedd
I can't help you, now, but much later	Ni allaf eich helpu, nawr, ond yn ddiweddarach o lawer
I can't seem to get them out of my head	Ni allaf i weld yn eu cael allan o fy mhen
I touched it, it was so cool	Cyffyrddais ag ef, roedd mor oer
A person is traveling by bus	Mae person yn teithio ar fws
I have achieved nothing here	Nid wyf wedi cyflawni dim yma
I always forget to open the door for guests	Rwyf bob amser yn anghofio agor y drws i westeion
I didn't publish it ahead of time	Wnes i ddim ei gyhoeddi o flaen amser
I start drinking his precious blood	Dechreuaf yfed ei werthfawr waed
He promised to release all political prisoners	Addawodd ryddhau pob carcharor gwleidyddol
I can't wait another minute, not another moment	Ni allaf aros munud arall, nid eiliad arall
I was quite surprised and immediately shocked	Cefais fy synnu fy hun yn eithaf ac wedi dychryn ar unwaith
I've seen him play with his kids	Rwyf wedi ei weld yn chwarae gyda'i blant
All other questions are decided by a majority vote	Penderfynir ar bob cwestiwn arall gan bleidlais fwyafrifol
I copied the command files further below	Copïais y ffeiliau gorchymyn ymhellach isod
I could never easily reach for things	Allwn i byth yn hawdd estyn am bethau
I never really cared about money	Doeddwn i byth yn gofalu am arian mewn gwirionedd
I never would have imagined	Fyddwn i byth wedi dychmygu
I didn't turn to see if he was following me	Wnes i ddim troi i weld a oedd yn fy nilyn
Other works like him have been forgotten	Aeth gweithiau eraill tebyg iddo i ebargofiant
I stretched out my arms	Estynnais fy mreichiau allan
I watched them argue back and forth	Gwyliais nhw yn dadlau yn ôl ac ymlaen
I tell her she's coming too	Rwy'n dweud wrthi ei bod hi'n dod hefyd
There are nineteen existing charging locations available	Mae pedwar ar bymtheg o leoliadau presennol i godi tâl ar gael
I knew he had personal healing talents	Roeddwn i'n gwybod bod ganddo ddoniau iachâd personol
I can't lie this time	Ni allaf ddweud celwydd y tro hwn
I suspect we are still being pursued	Rwy'n amau ​​​​ein bod yn dal i gael ein dilyn
I was already annoying her	Roeddwn i eisoes yn boenus iddi
I need to make love to you, too	Mae angen i mi wneud cariad i chi, hefyd
I kept wondering about her every second that went by	Roeddwn i'n dal i ofni amdani bob eiliad a aeth heibio
I had already committed to my choice of landing	Roeddwn eisoes wedi ymrwymo i fy newis o lanio
But I still can't cook	Ond dwi dal methu coginio
I take the same train to work every morning	Rwy'n cymryd yr un trên i'r gwaith bob bore
I like blue jeans to win	Dw i'n hoffi jîns glas i ennill
I wanted to grab the money from the sidewalk	Roeddwn i eisiau bachu'r arian o'r palmant
I'll say so much	Byddaf yn dweud cymaint â hyn
A memorable experience for everyone !!!!	Profiad cofiadwy i bawb!!!!
I, for my part, have nothing to hide	Does gen i, ar fy rhan i, ddim byd i'w guddio
I wish them both the best	Dymunaf y gorau iddynt ill dau
I should be coming back	Dylwn i fod yn dod yn ôl
A group of high school boys	Grŵp o fechgyn ysgol uwchradd
A spoiled child who gets what he wants	Plentyn wedi'i ddifetha sy'n cael yr hyn y mae ei eisiau
A smile came across her lips	Daeth gwên ar draws ei gwefusau
I don't want to see it	Nid wyf yn dymuno ei weld
I want to see what he has in mind	Rwyf am weld beth sydd ganddo mewn golwg
I couldn't wait to eat	Allwn i ddim aros i fwyta
I was bigger than alive	Roeddwn i'n fwy nag yn fyw
I raised my arms and spun around	Codais fy mraich a throelli o gwmpas
I continued to observe myself in surprise	Parhaais i arsylwi fy hun mewn syndod
I'm not good at business	Dydw i ddim yn dda mewn busnes
I was a woman in love with another man	Roeddwn i'n fenyw mewn cariad â dyn arall
I haven't kept up with the birds this summer	Nid wyf wedi cadw i fyny gyda'r adar yr haf hwn
This behavior is usually associated with food contact	Mae'r ymddygiad hwn fel arfer yn gysylltiedig â chysylltiad bwyd
I just want to feel better	Fi jyst eisiau teimlo'n well
A special last turn	Tro olaf arbennig
I'm definitely not pregnant, though, ha ha	Nid wyf yn bendant yn feichiog, serch hynny, ha ha
I thought he had been there forever	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi bod yno am byth
I knew you wouldn't go without saying something	Roeddwn i'n gwybod na fyddech chi'n mynd heb ddweud rhywbeth
I didn't want to lose a precious slave	Doeddwn i ddim eisiau colli caethwas gwerthfawr
I carefully opened the envelope	Agorais yr amlen yn ofalus
It was small and only three people could fit	Roedd yn fach a dim ond tri o bobl y gallai ffitio
Each is indicated by a related family coat of arms	Mae pob un wedi'i nodi gan arfbais teulu cysylltiedig
A new pain started in the back of her head	Dechreuodd poen newydd yng nghefn ei phen
I was playing against it every day in practice	Roeddwn i'n chwarae yn ei erbyn bob dydd yn ymarferol
I closed and locked the door and crossed the street	Caeais a chloi'r drws a chroesi'r stryd
I suddenly realized why his movements seemed so familiar	Sylweddolais yn sydyn pam fod ei symudiadau yn ymddangos mor gyfarwydd
I can explain all this	Gallaf egluro hyn i gyd
I am at school at the moment	Rwyf yn yr ysgol ar hyn o bryd
I'm ready to time it this time	Rwy'n barod i'w amseru y tro hwn
I opened the drawer again and dug around a bit	Agorais y drôr eto a chloddio o gwmpas ychydig
I just follow my heart	Fi jyst yn dilyn fy nghalon
I promise you nothing that matters, every week	Dwi'n addo dim byd sydd mor bwysig, bob wythnos
Many of them come in with their head down	Mae llawer ohonyn nhw'n dod i mewn gyda'u pen i lawr
I dared not open the window	Ni feiddiais agor y ffenestr
I agreed, just thank you to get it off	Cytunais, dim ond diolch i'w gael i ffwrdd
I couldn't understand why she didn't come home	Roeddwn i'n methu â deall pam na ddaeth hi adref
A storm has just moved in	Mae storm newydd symud i mewn
They end the night by sleeping together	Maen nhw'n gorffen y noson trwy gysgu gyda'i gilydd
A crowd formed to the left	Ffurfiodd tyrfa i'r chwith
I say it as it is	Rwy'n ei ddweud fel y mae
A deputy watch stood at the bottom of the stairs	Safai dirprwy oriawr ar waelod y grisiau
She accepted the script and was offered the role	Derbyniodd y sgript a chynigwyd y rôl iddi
We cannot make you immortal	Ni allwn eich gwneud yn anfarwol
I went back to work on the forms	Es yn ôl i weithio ar y ffurflenni
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Fe wnes i ddyfalu saith milltir yr awr, efallai ychydig yn llai
I had never been in a plane	Doeddwn i erioed wedi bod mewn awyren
I would never be	Fyddwn i byth yn cael ei
I telephoned the doctor and asked for an appointment that afternoon	Ffoniais y meddyg a gofyn am apwyntiad y prynhawn hwnnw
The measure is then put to the vote	Yna rhoddir y mesur i bleidlais
I start to draw on all of them in frustration	Dechreuaf dynnu ar bob un ohonynt mewn rhwystredigaeth
I was relieved when they walked through the door	Cefais ryddhad pan gerddasant drwy'r drws
James was proud of his bride	Roedd James yn falch o'i briodferch
I don't expect the call	Nid wyf yn disgwyl yr alwad
I have never had money before in my life	Nid wyf erioed wedi cael arian o'r blaen yn fy mywyd
A fact table row is created when a measurement occurs	Mae rhes tabl ffeithiau yn cael ei chreu pan fydd mesuriad yn digwydd
He asked for his name to be removed from the episode	Gofynnodd i'w enw gael ei dynnu oddi ar y bennod
I was their first day	Fi oedd eu diwrnod cyntaf
I woke up feeling exhausted	Deffrais yn teimlo wedi blino'n lân
I cannot continue to participate very long	Ni allaf barhau i gymryd rhan yn hir iawn
I can't worry how it's going to affect me	Ni allaf boeni sut y bydd yn effeithio arnaf
I enjoy the little things in life	Rwy'n mwynhau'r pethau bach mewn bywyd
I had been dying, to be honest	Roeddwn i wedi bod yn marw, a dweud y gwir
I had to expand my boating port	Roedd yn rhaid i mi ehangu fy mhorthladd cychod
I want them to improve	Rwyf am iddynt wella
I see how disappointed you are	Rwy'n gweld pa mor siomedig ydych chi
I pulled my wrist loose	Tynnais fy arddwrn yn rhydd
A moment stretched in stillness	Roedd eiliad yn ymestyn mewn llonyddwch
I turned towards the front door	Troais tuag at y drws ffrynt
I'm glad you found something suitable	Rwy'n falch eich bod wedi cael rhywbeth addas
I needed to be around people	Roedd angen i mi fod o gwmpas pobl
I'm telling you, here's another example of intellectual justification	Rwy'n dweud wrthych, dyma enghraifft arall o gyfiawnhad deallusol
I was able to move my legs, my hands, my whole body	Roeddwn i'n gallu symud fy nghoesau, fy nwylo, fy nghorff cyfan
Physical direction is needed	Mae angen cyfeiriad corfforol
I was expecting more from him	Roeddwn i'n disgwyl mwy ohono
I was sold as cattle at a market	Gwerthwyd fi fel gwartheg mewn marchnad
Jean also has two daughters	Mae gan Jean hefyd ddwy ferch
I see that plan more clearly than you can imagine	Rwy'n gweld y cynllun hwnnw'n gliriach nag y gallwch chi ei ddychmygu
I cannot concentrate or think straight	Ni allaf ganolbwyntio na meddwl yn syth
Lie considered it among his best works	Roedd Lie yn ei ystyried ymhlith ei weithiau gorau
I feel foolish, ridiculous	Rwy'n teimlo'n ffôl, yn chwerthinllyd
I needed to establish my new normal	Roedd angen i mi sefydlu fy normal newydd
I recognized her face, her look immediately	Adnabyddais ei hwyneb, ei golwg ar unwaith
I never doubted it once	Wnes i erioed amau ​​unwaith
I closed my eyes, letting my grief take over me	Caeais fy llygaid, gan adael i'm galar feddiannu fi
I spent so much time forgetting about it, but now it's back	Treuliais gymaint o amser yn anghofio amdano, ond nawr mae'n ôl
A meal of fish and bread	Pryd o bysgod a bara
I love the moment and the peace	Rwy'n caru'r eiliad a'r heddwch
Light shone from behind a curtain	Roedd golau'n disgleirio o'r tu ôl i len
A herd of buffalo runs off the edge	Mae gyr o fyfflo yn rhedeg oddi ar yr ymyl
All of these emotions went through me	Aeth yr holl emosiynau hyn trwodd i mi
He gave the singles four out of five stars	Rhoddodd bedair allan o bum seren i'r sengl
A very special event	Achlysur arbennig iawn
I have so many things going on right now	Mae gen i gymaint o bethau yn digwydd ar hyn o bryd
Because it would help everyone grow	Oherwydd byddai'n helpu pawb i dyfu
I was never so lucky	Ches i erioed mor lwcus
I thought that was going to be relatively easy	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n mynd i fod yn gymharol hawdd
Maybe I'll come the next day	Efallai y byddaf yn dod drannoeth
I was wondering where they were	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedden nhw
It was really natural	Roedd yn wirioneddol naturiol
I never talked to my brother again	Wnes i erioed siarad â fy mrawd eto
I came back down the ladder	Deuthum yn ôl i lawr yr ysgol
I wanted to cry out of her kindness	Roeddwn i eisiau crio o'i charedigrwydd
I used to be sad too	Roeddwn i'n arfer bod yn drist hefyd
I touch my still swollen lips	Rwy'n cyffwrdd â'm gwefusau sydd wedi chwyddo o hyd
A few wanted me to go away	Roedd ambell un eisiau i mi fynd i ffwrdd
I wonder if this was some kind of trick	Tybed a oedd hyn yn rhyw fath o tric
I have in the past shown pity for anyone	Yr wyf yn y gorffennol yn dangos trueni i unrhyw un
A small door beyond the table led to the bathroom	Roedd drws bach y tu hwnt i'r bwrdd yn arwain at yr ystafell ymolchi
I wanted to look at the titles	Roeddwn i eisiau edrych ar y teitlau
I guarantee you one thing	Rwy'n gwarantu un peth i chi
I can see how it has already affected you	Gallaf weld sut y mae eisoes wedi effeithio arnoch chi
I didn't want it to be dead	Doeddwn i ddim eisiau iddi fod yn farw
I need to fix this before the tears start	Mae angen i mi drwsio hyn cyn i'r dagrau ddechrau
I count about nine of them	Dw i'n cyfri tua naw ohonyn nhw
I can't think of the people it hurts	Ni allaf feddwl am y bobl y mae'n brifo
A long and glorious day	Diwrnod hir a gogoneddus
I know now that you totally miss me	Rwy'n gwybod nawr eich bod chi'n fy nghael yn llwyr
A terrible one, really	Un ofnadwy, mewn gwirionedd
A moment later the noise level dropped slightly	Foment yn ddiweddarach gostyngodd lefel y sŵn ychydig
I really felt for these characters	Roeddwn i wir yn teimlo dros y cymeriadau hyn
I'll be counting down all week	Byddaf yn cyfri lawr drwy'r wythnos
I wanted to ask a favor	Roeddwn i eisiau gofyn ffafr
I will never hurt him	Ni fyddaf byth yn ei frifo
I see you through your eyes	Rwy'n fy ngweld trwy'ch llygaid
I always found myself thinking about it	Cefais fy hun bob amser yn meddwl am y peth
Probably the same company that issued them	Mae'n debyg mai'r un cwmni a'u cyhoeddodd
A round of golf on a sunny day	Rownd o golff ar ddiwrnod heulog
It happened in dry weather	Digwyddodd mewn tywydd sych
I look forward to reading what you have to say	Edrychaf ymlaen at ddarllen yr hyn sydd gennych i'w ddweud
I finally had to look up	Roedd yn rhaid i mi edrych i fyny o'r diwedd
I think she'll find out you didn't participate	Rwy'n meddwl y bydd hi'n darganfod nad oeddech chi'n cymryd rhan
Simply put, I wasn't so good	Yn syml, doeddwn i ddim mor dda
I went with a boyfriend from nursing school	Es i gyda chariad o'r ysgol nyrsio
I was blown away by them	Cefais fy chwythu i ffwrdd ganddynt
Very serious situation	Sefyllfa ddifrifol iawn
I wish he would go out with me	Hoffwn pe bai'n mynd allan gyda mi
There was a light under the door	Roedd golau i'w weld o dan y drws
I learned so much from him	Dysgais i gymaint ganddo
I had a cat who thought he was a dog	Roedd gen i gath oedd yn meddwl mai ci oedd e
Saturday was a day of rest	Roedd dydd Sadwrn yn ddiwrnod gorffwys
Nobody is very different	Does neb yn wahanol iawn
I do what those around me do	Rwy'n gwneud yr hyn yr oedd y rhai o'm cwmpas yn ei wneud
I dropped us into the building	Gadawais ni i mewn i'r adeilad
I felt no happiness in escaping the terrible accident	Ni theimlais unrhyw hapusrwydd wrth ddianc o'r ddamwain ofnadwy
I hesitated to answer, at first	Petrusais i ateb, ar y dechrau
I also began to demonstrate unnatural powers	Dechreuais hefyd arddangos pwerau annaturiol
I would make him regrets what he had done	Byddwn yn gwneud iddo gresynu at yr hyn yr oedd wedi'i wneud
I should be on time tonight	Dylwn i fod ar amser heno
I can even say in our letters	Gallaf hyd yn oed ddweud yn ein llythyrau
A servant of any kind you wish	Gwas o unrhyw fath y dymunwch
I did my degree here	Fe wnes i fy ngradd yma
I find this far from accurate	Rwy'n gweld hyn ymhell o fod yn gywir
I smiled back, happy to see that he had some humor	Gwenais yn ôl, yn hapus i weld bod ganddo ychydig o hiwmor
That is, people may not think so	Hynny yw, efallai na fydd pobl yn meddwl felly
I didn't know she was here	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi yma
No impact reported	Ni adroddwyd am unrhyw effaith
I felt that all my hard work had finally paid off	Roeddwn i'n teimlo bod fy holl waith caled wedi talu ar ei ganfed o'r diwedd
I would never be able to play like her	Fyddwn i byth yn gallu chwarae fel hi
A man of simple needs	Dyn o anghenion syml
I couldn't sleep now	Allwn i ddim cysgu nawr
A first description of the overall process is offered	Cynigir disgrifiad cyntaf o'r broses gyffredinol
The media response to the launch was mixed	Cymysg fu ymateb y cyfryngau i'r lansiad
I really didn't know what to believe	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w gredu
I seem to have picked up a lot	Mae'n ymddangos fy mod wedi codi llawer ohono
I tried my best to explain years	Ceisiais fy ngorau i egluro blynyddoedd
I can't get on my feet while everyone is watching	Ni allaf fynd ar fy nhraed tra bod pawb yn gwylio
A few hours later, the results were in	Ychydig oriau yn ddiweddarach, roedd y canlyniadau i mewn
But that didn't happen	Ond ni ddigwyddodd hynny
I did everything you ever asked me to do	Fe wnes i bopeth wnaethoch chi erioed ofyn i mi ei wneud
I did not formally organize parts for others	Ni wnes i drefnu rhannau ar gyfer eraill yn ffurfiol
A search of his clothes did not reveal anything useful	Ni ddatgelodd chwiliad o'i ddillad unrhyw beth defnyddiol
I got him in the hospital	Cefais ef yn yr ysbyty
I go back there every weekend	Rwy'n mynd yn ôl yno bob penwythnos
I didn't see how it started	Ni welais sut y dechreuodd
I thought all the stuff was behind us	Roeddwn i'n meddwl bod yr holl bethau y tu ôl i ni
I stepped on the nearest rock	Camais ar y graig agosaf
I have to go inside their pockets	Mae'n rhaid i mi fynd y tu mewn i'w pocedi
I will never forget the effort	Nid anghofiaf byth yr ymdrech
I built the business for my ego, not the market	Adeiladais y busnes ar gyfer fy ego, nid y farchnad
I have sad news for you tonight	Mae gen i newyddion trist i chi heno
This information was discovered through other intelligence methods	Darganfuwyd y wybodaeth hon trwy ddulliau cudd-wybodaeth eraill
I went up with a lot of confidence	Es i fyny gyda llawer o hyder
A long, drawn-out film with no satisfying ending	Ffilm hir, wedi'i thynnu allan heb unrhyw ddiweddglo boddhaol
I know you don't believe me	Rwy'n gwybod nad ydych yn fy nghredu
I think the hair looks pretty good too	Rwy'n meddwl bod y gwallt yn edrych yn eithaf da hefyd
I have to think that people will follow his lead	Rhaid imi feddwl y bydd pobl yn dilyn ei arweiniad
I'm sure she's never been there before	Rwy’n siŵr nad yw hi erioed wedi bod yno o’r blaen
I should have been paying more attention to the boy	Dylwn i fod wedi bod yn talu mwy o sylw i'r bachgen
I loved his long, lazy walk	Roeddwn wrth fy modd â'i gerddediad hir, diog
I feel happier already	Rwy'n teimlo'n hapusach yn barod
I watch her every move	Rwy'n ei gwylio hi bob symudiad
I take so much pride in it	Rwy'n cymryd cymaint o falchder ynddo
I promise to watch for it	Rwy'n addo gwylio drosto
I only had to concentrate on my escape	Dim ond ar fy nihangfa y bu'n rhaid i mi ganolbwyntio
Little is known about love and nothing of kindness	Ychydig a wyddwn am gariad a dim o garedigrwydd
A hearing store manager could communicate with a deaf patron	Gallai rheolwr storfa clyw gyfathrebu â noddwr byddar
We can even write with a pencil	Gallwn hyd yn oed ysgrifennu gyda phensil
I haven't hunted you	Dydw i ddim wedi eich hela
He was often abrupt with her in public	Roedd yn aml yn sydyn gyda hi yn gyhoeddus
I raise myself up and hold my ground	Rwy'n codi fy hun ac yn dal fy nhir
Neither film was successful	Nid oedd y naill ffilm na'r llall yn llwyddiannus
I can handle this myself	Gallaf drin hyn fy hun
I haven't and I had no idea what that meant	Nid wyf wedi ac nid oedd gennyf syniad beth oedd ystyr hynny
More of the laughs and smiles	Amlach o'r chwerthin a'r gwenu
I just woke up to this shit	Fi jyst ddeffro i cachu hwn
I had killed a few people	Roeddwn i wedi lladd ychydig o bobl
I had no desire to move or talk	Doedd gen i ddim awydd symud na siarad
I made this trip and became great friends	Yr wyf yn daith hon a daeth yn ffrindiau mawr
I worry about crowds during the holidays	Rwy'n poeni am dyrfaoedd yn ystod y gwyliau
I couldn't get into the first couple pages	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i mewn i'r tudalennau cwpl cyntaf
So is he murdered	Felly y mae wedi ei lofruddio
A mission will follow	Bydd cenhadaeth yn dilyn
I felt her amusement burst into laughter	Teimlais ei difyrrwch yn troi yn chwerthin
Intense tranquility, to be broken soon by rain	Llonyddwch dwys, i'w dorri'n fuan gan law
I've also been reading about the art of writing	Rwyf hefyd wedi bod yn darllen am y grefft o ysgrifennu
I am afraid of this side	Mae arnaf ofn yr ochr hon
I don't need that anymore	Nid oes angen hynny arnaf mwyach
I need time to think and process everything	Dwi angen amser i feddwl a phrosesu popeth
I help them eliminate that pain	Rwy'n eu helpu i ddileu'r boen honno
The young are born blind and naked	Mae'r ifanc yn cael eu geni'n ddall ac yn noeth
I just need to see what it does	Fi jyst angen gweld beth mae'n ei wneud
I had always struggled with any kind of math	Roeddwn bob amser wedi cael trafferth gydag unrhyw fath o fathemateg
I should have stayed still	Dylwn i fod wedi aros yn yr unfan
I am the gate of the sheep	Myfi yw porth y defaid
I have become accustomed to hearing them all the time	Rwyf wedi dod yn gyfarwydd â'u clywed drwy'r amser
The test took two months	Cymerodd y prawf ddau fis
I can't come right now	Ni allaf ddod ar hyn o bryd
I enjoyed my own company the most	Mwynheais fy nghwmni fy hun fwyaf
It had made me laugh all the way through	Roedd wedi gwneud i mi chwerthin yr holl ffordd drwodd
I want you to experience the birth	Rwyf am i chi brofi'r geni
I simply will not tolerate it	Yn syml, ni fyddaf yn ei oddef
I reached forward and traced the image with my finger	Cyrhaeddais ymlaen ac olrhain y ddelwedd gyda fy mys
I still feel her loss too	Rwy'n dal i deimlo ei cholled hefyd
I turned around slowly	Troais o gwmpas yn araf
I cannot comfort them	Ni allaf eu cysuro
I return the wave before heading back into the house	Dychwelaf y don cyn mynd yn ôl i mewn i'r tŷ
A bit of food relieved him	Roedd ychydig o fwyd yn ei leddfu
I'm talking for myself here	Rwy'n siarad drosof fy hun yma
A date she remembered well	Dyddiad yr oedd hi'n ei gofio'n dda
I will never shop here again	Ni fyddaf byth yn siopa yma eto
I've edited the post for a long time	Rwyf wedi golygu'r post am gyfnod hir
I was wondering what approach he would take after this one failed	Roeddwn i'n meddwl tybed pa ddull y byddai'n ei gymryd ar ôl i'r un hwn fethu
I stopped and looked around	Stopiais ac edrych o gwmpas
I will also be collecting some supplies for our trip	Byddaf hefyd yn casglu rhai cyflenwadau ar gyfer ein taith
I really didn't know what to do	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w wneud
I could say he was upset	Fe allwn i ddweud ei fod wedi cynhyrfu
I hadn't even felt it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei deimlo
I couldn't see what color his hair was	Allwn i ddim gweld pa liw oedd ei wallt
No further changes to the route have been recorded	Nid oes unrhyw newidiadau pellach i'r llwybr wedi'u cofnodi
It was just bad acting	Dim ond actio gwael oedd hi
I have been expecting a visitor	Rwyf wedi bod yn disgwyl ymwelydd
Bill has this great sense of propriety	Mae gan Bill yr ymdeimlad gwych hwn o briodoldeb
I am a born and raised wife all the way	Rwy'n wraig eni a magu trwy'r cyfan
I used it all the time growing up	Roeddwn i'n ei ddefnyddio trwy'r amser yn tyfu i fyny
The company also had a technological advantage	Roedd gan y cwmni fantais dechnolegol hefyd
I was very lonely in my own personal hell	Roeddwn i'n unig iawn yn fy uffern bersonol fy hun
I didn't want to stand out in a crowd anymore	Doeddwn i ddim eisiau sefyll allan mewn torf mwyach
I became angry, impatient, bored	Es yn ddig, yn ddiamynedd, wedi diflasu arno
I wasn't sure before	Doeddwn i ddim yn siŵr o'r blaen
The confusing explosion limited the damage to its shell	Cyfyngodd y ffrwydrad dryslyd y difrod i'w chragen
We were being sent a vehicle	Roedd cerbyd yn cael ei anfon i ni
I just kind of go with the flow	Fi jyst math o fynd gyda'r llif
I will not stand for two on one fight	Ni fyddaf yn sefyll am ddau ar un ymladd
A hostile person lives in a hostile world	Mae person gelyniaethus yn byw mewn byd gelyniaethus
I forgive you for anything that came before	Yr wyf yn maddau i chi am unrhyw beth a ddaeth o'r blaen
I keep his framed picture in our home	Rwy'n cadw ei lun fframio yn ein cartref
I know the owner personally	Rwy'n adnabod y perchennog yn bersonol
I thought my life was boring	Roeddwn i'n meddwl bod fy mywyd yn ddiflas
I had to contact her and tell her	Roedd yn rhaid i mi gysylltu â hi a dweud wrthi
I think about them, every day	Dw i'n meddwl amdanyn nhw, bob dydd
Identity crisis	Argyfwng hunaniaeth
I felt so proud of him and his achievements	Roeddwn yn teimlo mor falch ohono a'i gyflawniadau
I'll start taking a list of these features in me	Dechreuaf gymryd rhestr o'r nodweddion hyn ynof
And since then things have improved	Ac ers hynny mae pethau wedi gwella
I ate some grapes and felt different	Bwyteais rai grawnwin a theimlais yn wahanol
I can't believe anyone would do that	Ni allaf gredu y byddai rhywun yn gwneud hynny
I followed them for hours	Dilynais nhw am oriau
A light wind picked up across the meadow	Cododd gwynt ysgafn ar draws y ddôl
I would not have allowed that conversation yesterday	Ni fyddwn wedi caniatáu’r sgwrs honno ddoe
I asked who would buy our ore	Holais pwy fyddai'n prynu ein mwyn
I could hear their loud laughter	Roeddwn i'n gallu clywed eu chwerthin bras
A few years here and be prepared for life	Ychydig flynyddoedd yma a byddwch yn barod am oes
I stepped to the side but watched his every move	Camais i'r ochr ond gwylio ei bob symudiad
Hopefully the army doesn't take too long	Gobeithio na fydd y fyddin yn cymryd gormod o amser
I didn't even remember the old dad	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cofio'r hen dad
I suspect that would frustrate us	Rwy'n amau ​​​​y byddai hynny'n ein rhwystro
His complete track is unknown	Nid yw ei drac cyflawn yn hysbys
The speech was interrupted by widespread applause nineteen times	Amharwyd ar yr araith gan gymeradwyaeth helaeth bedair gwaith ar bymtheg
I also had a promise to keep	Roedd gen i addewid i gadw hefyd
I bit my lip and controlled myself	Nes i frathu fy ngwefus a rheoli fy hun
I have maintained it with new grain and wine	Yr wyf wedi ei gynnal â grawn a gwin newydd
I tremble at his size	Rwy'n crynu ar ei faint
We can't take too much of that	Ni allwn gymryd gormod o hynny
I didn't feel competent to use it	Doeddwn i ddim yn teimlo'n gymwys i'w ddefnyddio
I'm in a big white bedroom	Rydw i mewn ystafell wely wen fawr
I say we should take the train	Rwy'n dweud y dylem gymryd y trên
I removed the key card from the desk	Tynnais y cerdyn allwedd oddi ar y ddesg
I helped him find his tongue	Fe wnes i ei helpu i ddod o hyd i'w dafod
The shooting ended at the end of the month	Daeth y saethu i ben ddiwedd y mis
I can't do anything, lying here	Ni allaf wneud unrhyw beth, yn gorwedd yma
I know you all want to get to work	Rwy'n gwybod eich bod chi i gyd eisiau cyrraedd y gwaith
I started for the door, then a terrible thought	Dechreuais am y drws, yna meddwl ofnadwy
We will send you so much	Byddwn yn anfon cymaint atoch chi
I looked back up at the hallway	Edrychais yn ôl i fyny ar y cyntedd
I can never show weakness to another dominant wolf	Ni allaf byth ddangos gwendid i blaidd dominyddol arall
I suggest we take the shipbuilding installation by force	Awgrymaf ein bod yn cymryd y gosodiad adeiladu llongau trwy rym
We'll make it maybe ten steps past the gate	Byddwn yn ei gwneud hi efallai ddeg cam heibio'r giât
I just want to be done	Fi jyst eisiau cael ei wneud
I really should work on my arms	Fi 'n sylweddol ddylai weithio ar fy mreichiau
I was going crazy not knowing where you are	Roeddwn i'n mynd yn wallgof heb wybod ble rydych chi
I just hope she's not pregnant	Fi jyst yn gobeithio nad yw hi'n feichiog
A young woman crying as she speaks	Gwraig ifanc yn crio wrth iddi siarad
I wouldn't want to force you	Fyddwn i ddim eisiau eich gorfodi chi
I was nervous and worried that this would not go well	Roeddwn yn nerfus ac yn poeni na fyddai hyn yn mynd yn dda
I have to try to do something	Mae'n rhaid i mi geisio gwneud rhywbeth
I'll die this way	Byddaf yn marw fel hyn
I haven't even worn my clothes yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi gwisgo fy nillad eto
I hid it from the rest of the world	Cuddiais hi rhag gweddill y byd
I've used it to drive it	Rwyf wedi ei ddefnyddio i'w gyrru
I know a great programming team	Rwy'n adnabod tîm rhaglennu gwych
I have a feeling we'll be making our way closer tonight	Mae gen i deimlad y byddwn ni'n gwneud ein ffordd yn nes heno
I made lunch for you	Fe wnes i ginio i chi
We will always need someone, a guardian, a guardian	Byddwn bob amser angen rhywun, gwarcheidwad, gwarchodwr
I didn't really know her purpose, only her safety	Doeddwn i wir ddim yn gwybod ei phwrpas, dim ond ei diogelwch
I should have made the call	Dylwn i fod wedi gwneud yr alwad
Nor does he hide his face under a helmet	Nid yw ychwaith yn cuddio ei wyneb o dan helmed
I want you to want to get in	Rwyf am i chi fod eisiau mynd i mewn
I was solid white and made of pure light energy	Roeddwn i'n wyn solet ac wedi'i wneud o egni golau pur
I will be a model house guest	Byddaf yn westai tŷ model
I can't even remember what the bathroom looked like	Ni allaf hyd yn oed gofio sut olwg oedd ar yr ystafell ymolchi
I got that one branch, though	Cefais yr un gangen honno, serch hynny
I take some time to heal	Rwy'n cymryd peth amser i wella
I knew what all this was about	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hyn i gyd
I followed and stood on the side watching	Dilynais a sefyll ar yr ochr yn gwylio
I settle for mineral water	Rwy'n setlo am ddŵr mwynol
The mirror image is just a reflection	Dim ond adlewyrchiad yw delwedd y drych
I offer you a chance to start afresh	Rwy'n cynnig cyfle i chi ddechrau o'r newydd
I had a good idea of ​​what she was thinking	Roedd gen i syniad da o beth oedd hi'n ei feddwl
I didn't ask him	Wnes i ddim ei holi
I needed to answer his question	Roedd angen i mi ateb ei gwestiwn
I myself have seen him do this	Rwyf fy hun wedi ei weld yn gwneud hyn
I'm older than his grandmother	Rwy'n hŷn na'i nain
I can't bear to lose you	Ni allaf ddioddef eich colli
I needed that support	Roeddwn i angen y gefnogaeth honno
I was related to you, in my heart	Roeddwn i'n gysylltiedig â chi, yn fy nghalon
About five minutes of film a day were shot	Saethwyd tua phum munud o ffilm y dydd
They both developed in several locations	Datblygodd y ddau mewn sawl lleoliad
I remember it didn't seem that funny, even then	Rwy'n cofio nad oedd yn ymddangos mor ddoniol â hynny, hyd yn oed bryd hynny
I could listen to it every day	Roeddwn i'n gallu gwrando arno bob dydd
They soon discover that their car will not start	Maent yn darganfod yn fuan na fydd eu car yn cychwyn
A bit too much discussion if you ask me	Ychydig yn ormod o drafod os gofynnwch i mi
Most were destroyed on the ground	Dinistriwyd y mwyafrif ar lawr gwlad
I'm probably following the wrong people anyway	Mae'n debyg fy mod yn dilyn y bobl anghywir beth bynnag
I did a double take, when she looked at me	Fe wnes i gymryd dwbl, pan edrychodd hi arnaf
We can look at that place in the high desert	Gallwn edrych ar y lle hwnnw yn yr anialwch uchel
The bears were moved to a nearby sanctuary	Symudwyd yr eirth i noddfa gyfagos
I sure did, try some first	Fe wnes i'n siŵr, rhoi cynnig ar rai yn gyntaf
I think we're both just glad it worked	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom yr un mor falch ei fod wedi gweithio
I had to think back long and hard	Roedd yn rhaid i mi feddwl yn ôl yn hir ac yn galed
I had no idea how many miles we traveled	Doedd gen i ddim syniad faint o filltiroedd wnaethon ni deithio
I jumped up full of excited anticipation	Neidiais i fyny yn llawn disgwyliad cyffrous
A son who looked very much like him	Mab oedd yn edrych yn debyg iawn iddo
I pointed to the phone and listened as he spoke	Tynnais sylw at y ffôn a gwrandewais wrth iddo siarad
I know it's gone	Rwy'n gwybod ei fod wedi diflannu
Slave to some drug	Caethwas i ryw gyffur
A lot can change in just over a year	Gall llawer newid mewn ychydig dros flwyddyn
I wonder where we will go	Tybed i ble yr awn ni
I saw things other people couldn't	Gwelais bethau na allai pobl eraill
I am truly grateful for your friendship	Rwy'n wirioneddol ddiolchgar am eich cyfeillgarwch
I'm going to join your dad now	Rwy'n mynd i ymuno â'ch tad nawr
I suspect age has something to do with that	Rwy'n amau ​​​​bod gan oedran rywbeth i'w wneud â hynny
A painful thought flashed through me	Fflachiodd meddwl poenus trwof fi
I tried to find a heartbeat	Ceisiais ffeindio curiad y galon
I didn't understand half of what he said	Doeddwn i ddim yn deall hanner yr hyn a ddywedodd
I couldn't get it out of my mind	Ni allwn ei chael hi allan o fy meddwl
The pilot regained control and resumed normal flight	Llwyddodd y peilot i adennill rheolaeth ac ailddechreuodd hedfan arferol
I have no desire for what a normal society offers	Nid oes gennyf unrhyw awydd am yr hyn y mae cymdeithas arferol yn ei gynnig
I love that guy's songs	Rwyf wrth fy modd caneuon y dyn hwnnw
I was so proud of myself	Roeddwn i mor falch ohonof fy hun
I could never get my head around that, though	Allwn i byth gael fy mhen o gwmpas hynny, serch hynny
I have a lot of sympathy for the employees	Mae gennyf lawer o gydymdeimlad a'r gweithwyr
I want you to be far and feel close	Rwyf am i chi fod yn bell a theimlo eich bod yn agos
I learned some important things about print advertising	Dysgais rai pethau pwysig am hysbysebu print
Construction was completed in three weeks	Cwblhawyd y gwaith adeiladu mewn tair wythnos
He has just destroyed them	Mae newydd eu dinistrio
I wouldn't dare to try it in this car anyway	Fyddwn i ddim yn meiddio rhoi cynnig arni yn y car hwn beth bynnag
We can't see its features at all	Ni allwn weld ei nodweddion o gwbl
I really enjoyed my game with your captain	Fe wnes i wir fwynhau fy ngêm gyda'ch capten
I doubt if you'll survive	Rwy'n amau ​​​​a fyddwch chi'n goroesi
I didn't even open the door	Wnes i ddim hyd yn oed agor y drws
I was all determined to pursue my purpose	Roeddwn i i gyd yn benderfynol o ddilyn fy mhwrpas
I never said we would find it	Ni ddywedais erioed y byddem yn dod o hyd iddi
I wanted her to take me away	Roeddwn i eisiau iddi fynd â fi i ffwrdd
I went out to meet friends	Es i allan i gwrdd â ffrindiau
I couldn't understand what was coming over me	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd yn dod drosof
I remember shouting at some point	Rwy'n cofio gweiddi rywbryd
I mean, maybe my dad is a history nut	Hynny yw, efallai bod fy nhad yn gneuen hanes
We will not go into any other details at this time	Ni fyddwn yn mynd i unrhyw fanylion eraill ar hyn o bryd
I completely agree with the statements on silence	Cytunaf yn llwyr â’r datganiadau ar dawelwch
I, on the other hand, felt overwhelmed	Roeddwn i, ar y llaw arall, yn teimlo wedi fy llethu
I love the noise after snow	Rwyf wrth fy modd gyda'r sŵn ar ôl eira
Some were smiling and waving at the passengers	Roedd ambell un yn gwenu ac yn chwifio ar y teithwyr
I haven't experienced anything like that	Nid wyf wedi profi dim byd felly
I met her relatives and found them very welcoming	Cyfarfûm â'i pherthnasau a'u cael yn groesawgar iawn
I can't face life without you	Ni allaf wynebu bywyd heboch chi
But I wasn't going to let myself do it	Ond doeddwn i ddim yn mynd i adael i mi fy hun ei wneud
But nothing indicates when the documents were created	Ond nid oes dim yn nodi pryd y cafodd y dogfennau eu creu
I have no right to make calls on you	Nid oes gennyf hawl i wneud galwadau arnoch
Maybe I don't always like it	Efallai nad wyf bob amser yn ei hoffi
I should have checked it out before we left	Dylwn i fod wedi ei wirio cyn i ni adael
I gave her breakfast, morning tea and then dinner	Rhoddais frecwast iddi, te bore ac yna cinio
But we had a good time	Ond fe gawson ni amser da
I also wanted to work as a full stack developer	Roeddwn i hefyd eisiau gweithio fel datblygwr pentwr llawn
I was hoping she had forgotten about that	Roeddwn yn gobeithio ei bod wedi anghofio am hynny
But it was definitely a team effort	Ond roedd yn bendant yn ymdrech tîm
A very, very long list of names of organizations was presented	Cyflwynwyd rhestr hir iawn, iawn o enwau sefydliadau
The marriage ended within two years	Daeth y briodas i ben o fewn dwy flynedd
I am useless in an air battle	Nid wyf yn ddiwerth mewn brwydr awyr
I wanted to stand out but not too much	Roeddwn i eisiau sefyll allan ond dim gormod
I can sleep better knowing that	Gallaf gysgu yn well o wybod hynny
A relationship is like a house	Mae perthynas fel tŷ
I always try to see the good in people, too	Rwyf bob amser yn ceisio gweld y da mewn pobl, hefyd
I hated the sun, to be honest	Roeddwn i'n casáu'r haul, a dweud y gwir
I have no intention of calling it	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i'w alw
I certainly didn't expect anything in the long run	Yn bendant doeddwn i ddim yn disgwyl dim byd yn y tymor hir
A good simple lesson	Gwers syml dda
I could hardly contain my excitement	Prin y gallwn gynnwys fy nghyffro
I then became his successor and have been ever since	Deuthum yn olynydd wedyn ac rwyf wedi bod ers hynny
I guess it's another thing we had in common	Mae'n debyg ei fod yn beth arall oedd gennym yn gyffredin
I admire him for that	Rwy'n ei edmygu am hynny
Agricultural damage to heavy property occurred	Digwyddodd difrod amaethyddol i eiddo trwm
I'm going to do something great later	Rydw i'n mynd i wneud rhywbeth gwych yn ddiweddarach
I looked down at the latest comment	Edrychais i lawr ar y sylw diweddaraf
I want to return it with you, too	Rwyf am ei dychwelyd gyda chi, hefyd
I was terrible at drawing classes	Roeddwn i'n ofnadwy mewn dosbarthiadau lluniadu
I find people quite fascinating	Rwy'n dod o hyd i bobl yn eithaf cyfareddol
I know where he is staying	Rwy'n gwybod lle mae'n aros
I really wanted to spend time with him	Roeddwn i wir eisiau treulio amser gydag ef
I knew it was wrong to give in so quickly	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn anghywir i ildio mor gyflym
I thought it was funny	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddoniol
I wanted to know more	Roeddwn i eisiau gwybod mwy
I turn my head slowly to face them	Trof fy mhen yn araf i'w hwynebu
I will not let you burn them	Ni fyddaf yn gadael ichi eu llosgi
I went all night without heat	Es i drwy'r nos heb wres
I was amazed that it still worked	Roeddwn i'n synnu ei fod yn dal i weithio
I did a bad thing quietly	Fe wnes i beth drwg yn dawel
I knew they were dead	Roeddwn i'n gwybod eu bod wedi marw
I was a little apprehensive	Roeddwn ychydig yn bryderus
I realize the lift is over its capacity	Rwy'n sylweddoli bod y lifft dros ei gapasiti
I decided to try to burn the bag	Penderfynais geisio llosgi'r bag
I really hoped the explosion wouldn't go unnoticed	Roeddwn i'n mawr obeithio na fyddai'r ffrwydrad yn cael ei sylwi
A country torn apart by civil war	Gwlad wedi'i rhwygo gan ryfel cartref
We can't get past bed	Ni allwn fynd heibio'r gwely
I must not forget it	Rhaid i mi beidio ag anghofio amdani
I put everything in my pocket	Rwy'n gosod popeth yn fy mhoced
I could smell coffee	Roeddwn i'n gallu arogli coffi
I went out and dried myself in a hurry	Es i allan a sychu fy hun ar frys
I remembered one man in particular and stared at me	Cofiais am un dyn yn arbennig a syllu arnaf
I looked at her in shock	Edrychais arni mewn sioc
I did that for him too	Fe wnes i hynny iddo hefyd
A young man approached them	Daeth dyn ifanc at y ddau
A large banner adorned the back wall	Roedd baner fawr yn addurno'r wal gefn
I was about to lose him then	Roeddwn ar fin ei golli bryd hynny
I want to be a woman	Rwyf am fod yn fenyw
The flag was replaced shortly afterwards	Disodlwyd y faner yn fuan wedyn
I was too worried about her	Roeddwn i'n poeni gormod amdani
I am not willing to make money for myself	Nid wyf yn fodlon gwneud arian i mi fy hun
A child would guard the gift with a clean heart	Byddai plentyn yn gwarchod yr anrheg â chalon lân
I rarely allow myself to remember their faces	Anaml y byddaf yn caniatáu i mi fy hun gofio eu hwynebau
He wrote songs weekly to perform during the shows	Ysgrifennai ganeuon yn wythnosol i'w perfformio yn ystod y sioeau
I am still kind of upset	Yr wyf yn dal yn fath o ofid
I will give them hearts of flesh	Rhof iddynt galonnau o gnawd
I'd forgotten the sound of his laugh	Roeddwn i wedi anghofio swn ei chwerthin
I never got close enough to one to find out	Wnes i byth fynd yn ddigon agos at un i ddarganfod
His powerful preaching began to attract a small following	Dechreuodd ei bregethu grymus ddenu dilyniant bychan
I am not the woman you see	Nid fi yw'r fenyw a welwch
I take her back into the house and upstairs	Rwy'n mynd â hi yn ôl i mewn i'r tŷ ac i fyny'r grisiau
I hadn't heard it coming up	Doeddwn i ddim wedi ei glywed yn dod i fyny
I'll understand if anyone wants out	Byddaf yn deall os bydd unrhyw un eisiau allan
I had just cut my hair	Roeddwn i newydd dorri fy ngwallt
I've never had a case	Chefais i erioed achos i
I should have been a priest	Dylwn i fod wedi bod yn offeiriad
I never bothered to look	Wnes i erioed drafferthu edrych
I was eleven years old at the time	Roeddwn i'n un ar ddeg oed ar y pryd
I tried to calm down, but it didn't work	Ceisiais dawelu, ond nid oedd yn gweithio
I want someone to tell me what to do	Rwyf am i rywun ddweud wrthyf beth i'w wneud
I was hoping she wasn't a teacher, though she probably was	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n athrawes, er ei bod hi'n debyg
I knew he had heard every word and had seen it all	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi clywed pob gair ac wedi gweld y cyfan
I liked him for that	Roeddwn i'n ei hoffi am hynny
I turned to follow him	Troais i'w ddilyn
I know the thing about the hang over	Rwy'n gwybod y peth am y hongian drosodd
I had a clear view of it	Roedd gen i farn glir ohono
And yet it remains a commendable case nonetheless	Ac eto mae'n parhau i fod yn achos clodwiw serch hynny
I wanted you to see it for yourself	Roeddwn i eisiau i chi ei weld drosoch eich hun
A wheel of rescuing souls will appear	Bydd olwyn o eneidiau achubol yn ymddangos
I was able to do that	Roeddwn i'n gallu gwneud hynny
Butter is not recommended	Ni argymhellir menyn
I pressed the letter into my fist	Gwasgais y llythyr yn fy dwrn
I didn't think she needed to go there	Doeddwn i ddim yn meddwl bod angen iddi fynd yno
I find this so strange about her	Rwy'n gweld hyn mor rhyfedd amdani
I have never tried to be honest	Nid wyf erioed wedi ceisio ei fod yn onest
They are also mentioned in religious texts	Sonnir amdanynt hefyd mewn testunau crefyddol
I hope a gift pack is enough	Rwy'n gobeithio y bydd pecyn anrheg yn ddigon
A link where the item can be purchased	Dolen lle gellir prynu'r eitem
I think he's a good guy	Rwy'n meddwl ei fod yn foi da
I don't like failure	Nid wyf yn hoffi methiant
I know you have questions	Rwy'n gwybod bod gennych gwestiynau
I move a few steps toward the car, stop	Rwy'n symud ychydig o gamau tuag at y car, stopiwch
I ran my fingers down his cheek	Rhedais fy mysedd i lawr ei foch
I should forgive myself	Dylwn i faddau i mi fy hun
I climb under them and lean up against his body	Rwy'n dringo oddi tanynt ac yn pwyso i fyny yn erbyn ei gorff
A light appeared in front of you	Roedd golau yn ymddangos o'ch blaen
Actually I didn't know what to think	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl
I knew my mom loved me very much	Roeddwn i'n gwybod bod mam yn fy ngharu'n fawr iawn
I have never learned to hurt anyone	Nid wyf erioed wedi dysgu brifo neb
I look at the reflection before me	Edrychaf ar yr adlewyrchiad o'm blaen
I was about to get my camera	Roeddwn ar fin cael fy nghamera
I have to drag it back	Mae'n rhaid i mi ei llusgo yn ôl
I check my cellphone	Rwy'n gwirio fy ffôn symudol
Possible property if you like a project	Eiddo posibl os ydych yn hoffi prosiect
I went in strong man	Es i mewn dyn cryf
I approached the door that was still intact	Deuthum at y drws a oedd yn dal yn gyfan
This time he got away with it	Y tro hwn cafodd i ffwrdd ag ef
I hadn't felt any deep connection with him	Nid oeddwn wedi teimlo unrhyw gysylltiad dwfn ag ef
Sudden pain pierced my head	Roedd poen sydyn yn tyllu fy mhen
A mixed approach was used	Defnyddiwyd dull cymysg
I'll buy it for you	Byddaf yn ei brynu i chi
I watched it for some hours	Fe wnes i ei wylio am rai oriau
I had ideas, but no one was listening	Roedd gen i syniadau, ond doedd neb yn gwrando
I saw it from here	Fe'i gwelais o allan yma
A family business is the best kind to have	Busnes teuluol yw'r math gorau i'w gael
I have a long night ahead of me	Mae gen i noson hir o'm blaen
I was looking for the answer to this question as well	Roeddwn i'n edrych am yr ateb i'r cwestiwn hwn hefyd
I turned, touched her hand, trying to secure it	Troais, cyffwrdd â'i llaw, gan geisio ei sicrhau
I tried to include a golf address or two	Ceisiais gynnwys cyfeiriad golff neu ddau
I wanted to be out of there	Roeddwn i eisiau bod allan o 'na
None of the judges liked the routine	Nid oedd yr un o'r beirniaid yn hoffi'r drefn
I worked too hard and too long to get here	Gweithiais yn rhy galed ac yn rhy hir i gyrraedd yma
I can't seem to get caught	Ni allaf ymddangos fel pe bawn yn cael fy nal
A force he never saw coming	Llu na welodd erioed yn dod
We can see quite a few details	Gallwn weld cryn dipyn o fanylion
I wouldn't have needed a really big room	Fyddwn i ddim wedi bod angen ystafell fawr iawn
I couldn't do this without you and I wouldn't want to	Ni allwn wneud hyn heboch chi a fyddwn i ddim eisiau
At best they would have to be adjusted	Ar y gorau byddai'n rhaid eu haddasu
I will never let another man touch you	Ni fyddaf byth yn gadael i ddyn arall gyffwrdd â chi
I feel completely exhausted	Rwy'n teimlo wedi blino'n lân yn llwyr
I looked down at the ring	Edrychais i lawr ar y fodrwy
A defensive instinct hits him in the chest	Mae greddf amddiffynnol yn ei daro yn y frest
I forgot about romance	Fe wnes i anghofio am ramant
I have been extremely proud of their service	Rwyf wedi bod yn hynod falch o'u gwasanaeth
I very much appreciate your suggestion of voice to text software	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich awgrym o feddalwedd llais i destun
I was willing to make that sacrifice	Roeddwn yn fodlon gwneud yr aberth hwnnw
I picked up my cellphone	Codais fy ffôn symudol
And so can we all	Ac felly y gall pob un ohonom
I am so proud of this connection	Rwyf mor falch o'r cysylltiad hwn
I almost like it very much	Dwi bron yn ei hoffi'n fawr
I know you really want to join their adventure	Rwy'n gwybod eich bod chi wir eisiau ymuno â'u hantur
People old and young respect it	Mae pobl hen ac ifanc yn parchu hynny
I can't miss another parent figure	Ni allaf golli ffigur rhiant arall
I didn't really learn much	Doeddwn i ddim wir wedi dysgu llawer
A large black wolf was emerging	Roedd blaidd mawr du yn dod i'r golwg
I could feel his electric snap in the air	Roeddwn i'n gallu teimlo ei snap trydan yn yr awyr
I received it today and it's amazing	Fe'i derbyniais heddiw ac mae'n anhygoel
Simply put, I want to give you the tools	Yn syml, rwyf am roi'r offer i chi
I pointed and held out my hand	Nodais a dal allan fy llaw
I tried, he tried really hard	Ceisiais, ceisiodd yn galed iawn
I don't need many of my dragon subjects	Nid oes arnaf angen llawer o'm pynciau draig
I can't go crazy on it, though	Ni allaf fynd yn wallgof arno, serch hynny
It was a dangerous time to race	Roedd yn amser peryglus i rasio
I like to start from a completely fresh perspective	Rwy'n hoffi dechrau o safbwynt hollol ffres
I have a gallery showing up to go and see	Mae gen i oriel yn dangos i fynd i weld
I suggest we take a little break now	Rwy'n awgrymu ein bod yn cymryd seibiant bach nawr
I didn't want to put the book down	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r llyfr i lawr
I was a bit harsh on you this morning	Roeddwn ychydig yn galed arnoch y bore yma
I did it in thirty minutes	Fe wnes i mewn tri deg munud
I picked up the can and studied his head	Codais y can ac astudiais ei ben
I didn't call anyone	Wnes i ddim galw neb
I felt it for my own father	Roeddwn i'n ei deimlo ar gyfer fy nhad fy hun
I think the irony is	Rwy'n meddwl mai'r eironi yw
I just need to work it out	Fi jyst angen i weithio allan
High winds have also been reported on the island	Adroddwyd hefyd am wyntoedd cryfion ar yr ynys
I turn my head again	Trof fy mhen eto
I think she's a nice lady	Dwi'n meddwl ei bod hi'n ddynes neis
I didn't see him anymore	Ni welais ef mwyach
Not the kind that comes from outside	Nid y math sy'n dod o'r tu allan
I think she'd be ideal for that	Rwy'n meddwl y byddai hi'n ddelfrydol ar gyfer hynny
I almost blinded everyone	Bu bron i mi ddallu pawb
I have the right experience	Mae gen i'r profiad iawn
I just want to see a hockey team that tries	Fi jyst eisiau gweld tîm hoci sy'n ceisio
I wanted my dad to love me, no matter what	Roeddwn i eisiau i fy nhad fy ngharu i, dim ots beth
She has a southern accent	Mae ganddi acen ddeheuol
I know my report will be very bad	Rwy'n gwybod y bydd fy adroddiad yn ddrwg iawn
I sighed and started my car	Ochneidiais a dechrau fy nghar
I saw a very faint light down the cellar stairs	Gwelais olau gwan iawn i lawr grisiau'r seler
I cannot let the divine cycle break	Ni allaf adael i'r cylch dwyfol dorri
A little too mainstream for his tastes, he thought	Ychydig yn rhy brif ffrwd i'w chwaeth, meddyliodd
We cannot resist that invisible force	Ni allwn wrthsefyll y grym anweledig hwnnw
I looked up at the snake	Edrychais i fyny ar y neidr
I bite my butt to keep from laughing	Rwy'n brathu fy ngrudd i gadw rhag chwerthin
I stood up and went to the counter	Sefais i fyny ac es at y cownter
I only heard one set of running shoes	Dim ond un set o esgidiau rhedeg a glywais
I was going to come and see you today	Roeddwn i'n mynd i ddod i'ch gweld chi heddiw
For some time her cry for help was heard	Am beth amser clywyd ei cri am help
I always laughed with them	Roeddwn i bob amser yn chwerthin gyda nhw
I did that on two different occasions	Gwneuthum hynny ar ddau achlysur gwahanol
I would love to share my experiences with you	Byddwn wrth fy modd yn rhannu fy mhrofiadau gyda chi
presidential dollars	doleri arlywyddol
I was expecting to speak to him earlier	Roeddwn yn disgwyl siarad ag ef yn gynharach
I haven't seen a single staircase	Nid wyf wedi gweld un grisiau
I saw no loss of balance or black spots	Ni welais unrhyw golled cydbwysedd na smotiau duon
I've heard what you have to say	Rwyf wedi clywed yr hyn sydd gennych i'w ddweud
I have been watching it almost every night	Rwyf wedi bod yn ei wylio bron bob nos
Now we get a chance to play them	Nawr rydyn ni'n cael cyfle i'w chwarae nhw
I could tell she was tired	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi wedi blino
I was actually amazed at how nice these were	Roeddwn i mewn gwirionedd yn synnu pa mor neis oedd y rhain
I know what's wrong	Rwy'n gwybod beth sy'n bod
I hope you can eventually find it to buy	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ddod o hyd iddo yn y pen draw i'w brynu
I leaned over to kiss her	Pwysais draw i'w gusanu
I think that there is validity to that	Credaf fod dilysrwydd i hynny
I bound off the second sock last night	Rwy'n rhwymo oddi ar yr ail hosan neithiwr
That is, she is trying to escape in a canoe	Hynny yw, mae hi'n ceisio dianc mewn canŵ
I didn't intend to speak out of line	Doeddwn i ddim yn bwriadu siarad allan o linell
Egypt left a lasting legacy	Gadawodd yr Aifft etifeddiaeth barhaol
I had a good look at it	Cefais olwg dda arno
I knew then that the conversation was over	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny bod y sgwrs drosodd
I think he softened her heart a little	Rwy'n meddwl iddo feddalu ei chalon ychydig
I think he got a beat	Rwy'n meddwl ei fod wedi cael curiad
I went back yesterday with the little boy	Es yn ôl ddoe gyda'r bachgen bach
I can't fall in love with you	Ni allaf syrthio mewn cariad â chi
A precious few were excited and curious	Roedd ychydig gwerthfawr yn gyffrous ac yn chwilfrydig
I was not ready for what happened that day	Nid oeddwn yn barod am yr hyn a ddigwyddodd y diwrnod hwnnw
I can't believe this either	Ni allaf gredu hyn ychwaith
I cannot cure that poor man	Ni allaf wella'r dyn tlawd hwnnw
I looked at the clock and it was destroyed	Edrychais ar y cloc a chafodd ei ddinistrio
I refuse to go back to that kind of talk	Rwy'n gwrthod mynd yn ôl i'r math hwnnw o siarad
I just want to forget all that ever happened	Fi jyst eisiau anghofio yr holl beth ddigwyddodd erioed
I searched for them, all the time	Chwiliais amdanynt, drwy'r amser
I wasn't supposed to tell you any of these things	Nid oeddwn i fod i ddweud dim o'r pethau hyn wrthych
Sudden pain made her stop	Gwnaeth poen sydyn iddi stopio
I think he's already dead	Rwy'n credu ei fod eisoes wedi marw
A great place to start and end an excellent trip	Lle gwych i ddechrau a gorffen taith ardderchog
I wanted to see who was faster	Roeddwn i eisiau gweld pwy oedd yn gyflymach
I wanted to help him wash the dishes	Roeddwn i eisiau ei helpu i olchi'r llestri
I was surprised and impressed	Cefais fy synnu a gwneud argraff arnaf
I wouldn't say that, sir	Fyddwn i ddim yn dweud hynny, syr
Anyone can do whatever they want	Gall unrhyw un gyflawni beth bynnag a fynnant
I felt heavy with it	Roeddwn i'n teimlo'n drwm ag ef
Expressions are often repeated two to four times	Mae ymadroddion yn aml yn cael eu hailadrodd dwy i bedair gwaith
I know you are trying to protect me	Rwy'n gwybod eich bod yn ceisio fy amddiffyn
I couldn't wipe her memory	Allwn i ddim sychu ei chof
I will definitely come back here more often	Byddaf yn bendant yn dod yn ôl yma yn amlach
But I certainly didn't go there to warn him	Ond yn sicr nid es i yno i'w rybuddio
The roots are unknown	Nid yw'r gwreiddiau'n hysbys
He quickly landed a role in a television ad	Yn gyflym fe laniodd ran mewn hysbyseb teledu
I felt like he was looking at me, hurting	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn edrych arnaf, yn brifo
She has not been seen yet	Ni welwyd hi eto
He slid in the seat, and closed the door	Llithro yn y sedd, a chaeodd y drws
I want to thank you both personally	Rwyf am ddiolch i chi'ch dau yn bersonol
Apparently most men are that way	Mae'n debyg bod y rhan fwyaf o ddynion felly
A bunch of dangerous brothers	Criw o frodyr peryglus
A truce between our clubs until this matter is settled	Cadoediad rhwng ein clybiau nes bod y mater hwn wedi ei setlo
I'll have to start again	Bydd yn rhaid i mi ddechreu eto
I was never aware of such a program	Nid oeddwn erioed yn ymwybodol o raglen o'r fath
I got my red hair and light complexion	Cefais fy ngwallt coch a gwedd golau ganddi
I need to protect you	Mae angen i mi eich amddiffyn
I didn't say anything because he was right	Wnes i ddim dweud unrhyw beth oherwydd ei fod wedi bod yn llygad ei le
I knew that would get his attention right away	Roeddwn i'n gwybod y byddai hynny'n cael ei sylw ar unwaith
I know we're different	Rwy'n gwybod ein bod ni'n wahanol
I noticed all the empty parking spaces	Sylwais ar yr holl fannau parcio gwag
He held that position for a quarter of a century	Bu yn y swydd hono am chwarter canrif
I paused and looked into the room	Oedais ac edrychais i mewn i'r ystafell
I had always just kind of	Roeddwn bob amser wedi jest fath o
I have two more at home	Mae gen i ddau arall gartref
I have an opportunity that you might be interested in	Mae gennyf gyfle y gallai fod gennych ddiddordeb ynddo
I was kind of unconscious at the time	Roeddwn yn fath o anymwybodol ar y pryd
I felt happy then for some reason	Teimlais yn hapus wedyn am ryw reswm
I had to steal to eat	Roedd yn rhaid i mi ddwyn i fwyta
Her first marriage lasted only a few months	Ni pharhaodd ei phriodas gyntaf ond ychydig fisoedd
I will not move to make them crazy	Ni symudaf i'w gwneud yn wallgof
I heard a low growling in the crowd	Clywais grwgnach isel yn dechrau yn y dorf
I told you this morning about leaving me alone	Dywedais wrthych y bore yma am adael llonydd i mi
I talked them out of it	Siaradais nhw allan ohono
I was a royal ass when we first met	Asyn brenhinol oeddwn pan gyfarfuom gyntaf
I was mad at you, at the time	Roeddwn i'n wallgof arnoch chi, ar y pryd
I looked in the mirror and saw no more	Edrychais yn y drych ac ni welais fi mwyach
I decided not to pursue the issue any more	Penderfynais beidio â mynd ar ôl y mater mwyach
A foul odor immediately filled the air	Roedd arogl budr yn llenwi'r aer ar unwaith
I always thought we would have a dog	Roeddwn i bob amser yn meddwl y byddai gennym gi
I didn't feel like talking	Doeddwn i ddim yn teimlo fel siarad
I strode away from him	Ymdrechais i ffwrdd oddi wrtho
I have complete faith that you'll get everything you want	Mae gen i ffydd lwyr byddwch chi'n cael popeth rydych chi ei eisiau
I know you have to be really busy	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi fod yn ofnadwy o brysur
I suggest we do the same	Awgrymaf ein bod yn gwneud yr un peth
I went and listened to some cases	Es i a gwrando ar rai achosion
I sniff out and take his firm hand into mine	Rwy'n sleifio allan ac yn cymryd ei law gadarn i mewn i mi
I want us to be a couple	Rwyf am i ni fod yn gwpl
A helicopter flew over the mountains in front of him	Magodd hofrennydd dros y mynyddoedd o'i flaen
I need discretion here	Dwi angen disgresiwn yma
I tripped back to the road	Yr wyf yn baglu yn ôl i'r ffordd
I've already ordered another one	Rwyf eisoes wedi archebu un arall
I do though and more	Rwy'n gwneud serch hynny a mwy
I can't get it today	Ni allaf ei gael heddiw
I can't wait to learn much more from you	Ni allaf aros i ddysgu llawer mwy gennych chi
I said my wife, specifically	Dywedais fy ngwraig, yn benodol
I can wrap my arms around you and kiss you	Gallaf lapio fy mreichiau o'ch cwmpas a'ch cusanu
I didn't follow it right away	Wnes i ddim ei ddilyn ar unwaith
I feel more connected to the truth	Rwy'n teimlo'n fwy cysylltiedig â'r gwir
At last I look up at myself in the mirror	O'r diwedd edrychaf i fyny arnaf fy hun yn y drych
I was no longer attending school	Nid oeddwn yn mynychu'r ysgol mwyach
I had nothing to do with the actual pie making	Doedd gen i ddim i'w wneud â'r gwneud pastai go iawn
I realize that this will not be easy, especially at first	Sylweddolaf na fydd hyn yn hawdd, yn enwedig ar y dechrau
A handful thought he had gone crazy	Roedd llond llaw yn meddwl ei fod wedi mynd yn wallgof
I hadn't really expected that answer	Nid oeddwn wedi bod yn disgwyl yr ateb hwnnw mewn gwirionedd
A couple of kisses were attempted	Ceisiwyd cusan neu ddwy
Fluid was poured on my neck	Tywalltwyd hylif ar fy ngwddf
I call again and still no reply	Galwaf eto a dal dim ateb
I didn't tell her that, though	Wnes i ddim dweud hynny wrthi, serch hynny
I shoot him a warning look	Rwy'n saethu golwg rhybudd iddo
I was able to get it all on video	Roeddwn i'n gallu cael y cyfan ar fideo
I decided to use the bedroom for guests	Penderfynais ddefnyddio'r ystafell wely ar gyfer gwesteion
I was wondering what she might be scared of	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai hi fod yn ofni
Union was so close	Undeb oedd mor agos
I looked in her room	Edrychais yn ei hystafell
I hope to see more and better in the future	Rwy'n gobeithio gweld mwy a gwell yn y dyfodol
I tried to talk to my dad to let me stay	Ceisiais siarad â fy nhad i adael i mi aros
I've already got used to it	Rwyf eisoes wedi dod i arfer ag ef
I didn't need this shit	Doeddwn i ddim angen y shit yma
I had never done anything creative in my life	Doeddwn i erioed wedi gwneud unrhyw beth creadigol yn fy mywyd
I hadn't noticed when he did	Doeddwn i ddim wedi sylwi pan wnaeth hynny
I trust this is a great experience	Hyderaf fod hwn yn brofiad gwych
We can feel it here	Gallwn deimlo ni yma
I do have a concern, though	Mae gennyf bryder, serch hynny
It occurs most often in the autumn	Mae'n digwydd amlaf yn yr hydref
I didn't know what was wrong with my voice	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn bod ar fy llais
I am so grateful to you	Rwyf mor ddiolchgar i chi
I added a protective ward for good measure	Ychwanegais ward amddiffynnol i fesur da
This is my big secret room	Dyma fy ystafell gyfrinach fawr
A driveway asked him to settle down	Gofynnodd tramwyfa iddo gartrefu
I can't believe you're over fifty	Ni allaf gredu eich bod dros hanner cant
I can't make you understand	Ni allaf wneud i chi ddeall
I want to work on my own	Rydw i eisiau gweithio ar fy mhen fy hun
I have never seen it look so casual before	Nid wyf erioed wedi ei weld yn edrych mor achlysurol o'r blaen
I never saw the other guy again	Welais i erioed y boi arall eto
I hated every one of his bones	Roeddwn i'n casáu pob un o'i esgyrn
I want to display all the names from my file	Rwyf am arddangos yr holl enwau o fy ffeil
I didn't want to be here myself	Doeddwn i ddim eisiau bod yma fy hun
I was hoping the boys would escape	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r bechgyn yn dianc
It's such an honor to have such a great crew	Mae'n anrhydedd cael criw mor wych
I expect it didn't either	Rwy'n disgwyl na wnaeth, ychwaith
I was so angry with them	Roeddwn i mor grac gyda nhw
I was not interested in their venture	Doedd gen i ddim diddordeb yn eu menter
I'll take care of the tide later	Byddaf yn gofalu am y llanw yn ddiweddarach
I wrote a post about this exhibition here	Ysgrifennais bost am yr arddangosfa yma
I drain my glass and pour another half	Rwy'n draenio fy ngwydr ac yn arllwys hanner arall
This is very interesting and very easy to get	Mae hyn yn ddiddorol iawn ac yn hawdd iawn i'w gael
I feel no anger or love, only sadness	Nid wyf yn teimlo dicter na chariad, dim ond tristwch
I suddenly felt angry, and scared	Teimlais yn sydyn yn ddig, ac yn ofnus
I hate that disgusting woman	Mae'n gas gen i'r fenyw ffiaidd honno
I couldn't show my family weakness	Ni allwn ddangos gwendid fy nheulu
I was the guy in the jar	Fi oedd y dyn yn y jar
Many of their friends supported his union	Yr oedd amryw o'u cyfeillion yn gefnogol i'w hundeb
I knew what this meant to the dog	Roeddwn i'n gwybod beth roedd hyn yn ei olygu i'r ci
I love what you wear	Rwyf wrth fy modd yr hyn yr ydych yn gwisgo
I need to be more careful this time	Mae angen i mi fod yn fwy gofalus y tro hwn
I was a bit bored	Roeddwn i braidd yn ddiflas
I was filled with panic	Cefais fy llenwi â phanig
Slow burning love from the inside	Cariad llosgi araf o'r tu mewn
I was reaching for the phone when he sang	Roeddwn i'n estyn am y ffôn pan ganodd
I thought it would tear down the wall	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n rhwygo'r wal i lawr
Today's right or privilege is valuable	Mae hawl neu fraint heddiw yn werthfawr
We can take no chances	Ni allwn gymryd unrhyw siawns
I'd rather live in the sun	Byddai'n well gen i fyw yn yr haul
I didn't have time for games	Doedd gen i ddim amser ar gyfer gemau
I was certain that the driver had to be renewed	Roeddwn yn sicr bod yn rhaid adnewyddu'r gyrrwr
One spark was shot from her, calling me out	Saethwyd un sbarc oddi wrthi, yn fy ngheisio allan
I found the business center and started looking for work	Deuthum o hyd i'r ganolfan fusnes a dechreuais chwilio am waith
I need to find a safe place to hide	Mae angen i mi ddod o hyd i le diogel i guddio
I pointed, without saying anything	pwyntiais, heb ddweud dim byd
I used to work for one	Rwy'n arfer gweithio i un
I live here at the castle	Dw i'n byw yma yn y castell
I was at my desk writing	Roeddwn i wrth fy nesg yn ysgrifennu
I told her it was out of the question	Dywedais wrthi ei fod allan o'r cwestiwn
I like to make people happy	Rwy'n hoffi gwneud pobl yn hapus
I mean go see the creature	Rwy'n golygu mynd i weld y creadur
I was hoping he knew what he was doing	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn gwybod beth roedd yn ei wneud
I meet him up by the food	Rwy'n cwrdd ag ef i fyny gan y bwyd
I always seem to find you hiding behind trees	Mae'n ymddangos fy mod bob amser yn dod o hyd i chi yn cuddio y tu ôl i goed
I couldn't fall behind	Allwn i ddim mynd ar ei hôl hi
I have a chance to fish for a week	Mae gen i gyfle i bysgota am wythnos
I initially ignored it, but then it happened again	Fe wnes i ei anwybyddu i ddechrau, ond yna fe ddigwyddodd eto
I think he's very proud of it	Rwy'n meddwl ei fod yn falch iawn ohono
I sincerely hope some have succeeded	Rwy'n mawr obeithio y bydd rhai wedi llwyddo
I opened the door quietly	Agorais y drws yn dawel
I have to take it all with me now	Rhaid i mi fynd â'r cyfan gyda mi nawr
We stare at the ceiling all day	Byddwn yn syllu ar y nenfwd drwy'r dydd
I thought it was quite mental	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf meddyliol
I thanked him and cut off the interview	Diolchais iddo a thorrodd y cyfweliad i ffwrdd
I was given medication to make me go into labor	Rhoddwyd meddyginiaeth i mi i beri i mi fyned i esgor
I know you would never harm an innocent person	Rwy'n gwybod na fyddech byth yn niweidio person diniwed
I felt like an old woman by comparison	Roeddwn i'n teimlo fel hen wraig mewn cymhariaeth
I wanted to walk alone for at least a little while	Roeddwn i eisiau cerdded ar fy mhen fy hun am ychydig o leiaf
I heard everything that was said	Clywais bopeth a ddywedwyd
I belong to no one at all	Dwi'n perthyn i neb o gwbl
I was expecting to point a finger	Roeddwn i'n disgwyl pwyntio bys
I would help write, and she would type in our efforts	Byddwn yn helpu i ysgrifennu, a byddai hi'n teipio ein hymdrechion
I can stay here like yours	Gallaf aros yma fel eich un chi
I taste good, they say	Rwy'n blasu'n dda, maen nhw'n dweud
I guess that's just how it is	Mae'n debyg mai dyna fel y mae
I started to back away	Dechreuais i fynd yn ôl i ffwrdd
I understand this fear	Rwy'n deall yr ofn hwn
A small smile played on her lips	Roedd gwên fach yn chwarae ar ei gwefusau
I saw the fresh cuttings on the way in	Gwelais y toriadau ffres ar y ffordd i mewn
I wasn't excited, to say the least	Doeddwn i ddim yn gyffrous, a dweud y lleiaf
A right leg stepped out of the water flow	Camodd coes i'r dde allan o'r llifeiriant dŵr
I am neither a writer nor a writer	Nid wyf yn llenor nac yn awdur
I had lived a wonderful life	Roeddwn i wedi byw bywyd gwych
I can't even run out of bullets	Ni allaf redeg allan o fwledi hyd yn oed
I put plenty of vegetables in it	Rwy'n rhoi digon o lysiau ynddo
I'm so happy about this though	Dwi mor hapus am hyn serch hynny
I took advantage immediately and slipped in closer	Cymerais fantais ar unwaith a llithro i mewn yn agosach
The inscription runs back from right to left	Mae'r arysgrif yn rhedeg yn ôl o'r dde i'r chwith
I was actually there	Roeddwn i yno mewn gwirionedd
I wasn't happy at home, when she was there	Nid oeddwn yn hapus gartref, pan oedd hi yno
I make sure no one is around to catch me	Rwy'n gwneud yn siŵr nad oes neb o gwmpas i'm dal
I tried to be okay with this	Ceisiais fod yn iawn gyda hyn
A charm for information	Swyn am wybodaeth
I shouldn't have to paint a picture for you	Ni ddylai fod yn rhaid i mi baentio llun i chi
I really think she meant what she said	Dwi wir yn credu ei bod hi'n golygu'r hyn ddywedodd hi
I tried to keep my voice flat	Ceisiais gadw fy llais yn wastad
I'm just trying to be a bit visual	Dwi jest yn trio bod ychydig yn weledol
I made a quiet noise not sure how to answer	Gwnes i sŵn tawel ddim yn siŵr sut i ateb
I could feel this was a bad idea	Gallwn i deimlo bod hwn yn syniad drwg
I love your fiber book	Rwyf wrth fy modd â'ch llyfr ffibr
I can't take much longer	Ni allaf gymryd llawer mwy
I didn't even know he was going to be home	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn mynd i fod adref
I was losing energy fast	Roeddwn i'n colli egni yn gyflym
I know they are two different worlds, two different dreams	Rwy'n gwybod eu bod yn ddau fyd gwahanol, yn ddwy freuddwyd wahanol
I couldn't get out of the cellar	Doeddwn i ddim yn cael mynd allan o'r seler
I have prepared many rooms for you	Rwyf wedi paratoi llawer o ystafelloedd ar eich cyfer
I glance one last time down the slope	Rwy'n cipolwg un tro olaf i lawr y llethr
I hate it when she talks that way	Mae'n gas gen i pan mae hi'n siarad felly
I made a really good friend	Fe wnes i ffrind da iawn
I need to fly back now	Mae angen i mi hedfan yn ôl nawr
I really appreciate your comment	Rwy'n gwerthfawrogi'ch sylw yn fawr
I'm sure hell hadn't started one	Rwy'n siŵr nad oedd uffern wedi dechrau un
I have built up vacation time	Rwyf wedi cronni amser gwyliau
I couldn't have said why	Ni allwn fod wedi dweud pam
A man who cannot hunt is equal to a woman	Mae dyn na all hela yn hafal i fenyw
I got used to it	Deuthum i arfer iawn ag ef
I asked him what the product was	Gofynnais iddo beth oedd y cynnyrch
I tried to shake it off	Ceisiais ei ysgwyd i ffwrdd
I will look after you as your mother would	Byddaf yn gofalu amdanoch fel y byddai gan eich mam
I couldn't wait to get to know them	Allwn i ddim aros i ddod i'w hadnabod
I wasn't the only one worried about my little slump	Nid fi oedd yr unig un oedd yn poeni am fy llewyg bach
But I took it a little further	Ond fe es i ag ef ychydig yn bell
I want you to meet my brother	Rwyf am i chi gwrdd â fy mrawd
I implore you to join and fight with me	Yr wyf yn erfyn arnoch i ymuno ac ymladd â mi
I admit I made it myself	Rwy'n cyfaddef fy mod wedi ei wneud fy hun
A quick search revealed that the camp was empty	Dangosodd chwiliad cyflym fod y gwersyll yn wag
I looked over the heads of the crowds	Edrychais dros bennau'r tyrfaoedd
I prefer to take the stairs	Mae'n well gen i gymryd y grisiau
The show is dedicated to his memory	Mae'r sioe wedi'i chysegru er cof amdano
A policeman will always come out of the allegations somehow	Bydd plismon bob amser yn dod allan o'r cyhuddiadau rhywsut
I must be getting sick	Rhaid fy mod yn mynd yn sâl
His countenance was dark and rough	Yr oedd ei wedd yn dywyll a garw
I couldn't even sleep last night	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu cysgu neithiwr
I have no idea what people think of us	Does gen i ddim syniad beth mae pobl yn ei feddwl ohonom
I lost my keys or left them there	Collais fy allweddi neu eu gadael yno
I'll tell you exactly where, nearer the time	Dywedaf wrthych yn union ble, yn nes at yr amser
I sent them with an escort	Fe wnes i eu hanfon gyda hebryngwr
I need to review all the new information	Mae angen i mi adolygu'r holl wybodaeth newydd
Whole bottle of rubbing alcohol	Potel gyfan o rwbio alcohol
I was very disappointed, but no one ever explained	Roeddwn i'n siomedig iawn, ond does neb erioed wedi egluro
Bath and brush my teeth, and sleep	Bath a brwsio fy nannedd, a chwsg
I thought to myself	Roeddwn i'n meddwl i mi fy hun
I admired his work, though	Roeddwn i'n edmygu ei waith, serch hynny
I'd have to find it	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd iddo
I watched this, unable to speak	Gwyliais hyn, methu siarad
I stood still, trying to hear the noise again	Sefais yn llonydd, yn ceisio clywed y sŵn eto
I looked around my room	Edrychais o gwmpas fy ystafell
I place them side by side	Rwy'n eu gosod ochr yn ochr
I didn't want to work in a factory	Doeddwn i ddim eisiau gweithio mewn ffatri
A short business meeting will follow	Bydd cyfarfod busnes byr yn dilyn
I, for one, wouldn't want to create that effect	Ni fyddwn i, yn un, am greu’r effaith honno
I could hear her on the radio right now	Roeddwn i'n gallu gwrando arni ar y radio ar hyn o bryd
I begin to count three hundred silently	Dechreuaf gyfri o dri chant yn dawel
I caught myself talking loudly and laughing	Daliais fy hun yn siarad yn uchel a chwerthin
I know who my enemies are	Mi wn pwy yw fy ngelynion
I recently discovered that clothes that fit properly are not cool	Yn ddiweddar darganfyddais nad yw dillad sy'n ffitio'n iawn yn cŵl
I speak and they follow	Rwy'n siarad ac maent yn dilyn
I had not checked that part	Nid oeddwn wedi gwirio'r rhan honno
I didn't believe it	Doeddwn i ddim yn ei gredu
I like freedom of movement	Rwy'n hoffi rhyddid symud
I have to stay strong	Mae'n rhaid i mi aros yn gryf
I will leave you nothing but leave	Ni adawaf i chwi ddim ond ei adael
I see it in your mind	Rwy'n ei weld yn eich meddwl
A quarterback could be a wide receiver	Gallai quarterback fod yn dderbynnydd eang
I want to go out and help people	Rydw i eisiau mynd allan a helpu pobl
I'm sure the mayor was crazy and shocked	Rwy'n siŵr bod y maer yn wallgof ac wedi'i synnu
I used my computer chair to stand	Defnyddiais fy nghadair gyfrifiadurol i sefyll
I said it would be you	Dywedais mai chi fyddai hi
I wanted to feel love	Roeddwn i eisiau teimlo cariad
They didn't catch a single fish	Ni ddaliasant un pysgodyn
Many comic artists are	Mae llawer o artistiaid comig yn
I might as well call now	Efallai y byddaf hefyd yn galw nawr
The blood should look real	Dylai'r gwaed edrych yn real
I mean our competition	Rwy'n golygu ein cystadleuaeth
I couldn't help straightening it out	Ni allaf ei helpu i sythu
I can't wait for that time	Ni allaf aros am yr amser hwnnw
I expect you to treat it politely	Disgwyliaf ichi ei drin yn gwrtais
I am not turning my back on your family	Nid wyf yn troi fy nghefn ar eich teulu
I didn't want to believe it	Doeddwn i ddim eisiau credu'r peth
I could pick up work here	Gallwn i godi gwaith yma
Many features within the system have been saved	Mae llawer o nodweddion o fewn y system wedi'u cadw
I usually had coffee	Cefais goffi fel arfer
I'll take a little heat for them	Byddaf yn cymryd ychydig o wres ar eu cyfer
I wouldn't let some guy make me cry	Ni fyddwn yn gadael i ryw foi wneud i mi grio
I went to the back doors, ran to find him	Gwnes i'r drysau cefn, rhedeg i ddod o hyd iddo
I was just playing around	Dim ond chwarae o gwmpas oeddwn i
Simple young man with fine appearance	Dyn ifanc syml gyda golwg gain
I can never get any of your love now	Ni allaf byth gael dim o'ch cariad yn awr
I looked down, and sure enough, my shoulder was bleeding	Edrychais i lawr, ac yn ddigon sicr, roedd fy ysgwydd yn gwaedu
I just like to do it	Fi jyst yn hoffi ei wneud
I love traveling, sewing, cooking, and trying new things	Rwyf wrth fy modd yn teithio, gwnïo, coginio, a rhoi cynnig ar bethau newydd
I telephoned my doctor and drove there immediately	Ffoniais fy meddyg a gyrrais yno ar unwaith
It was well received though	Cafodd dderbyniad da serch hynny
I prefer not to discuss it anyway	Mae’n well gen i beidio â’i drafod beth bynnag
A type of shared liability	Math o atebolrwydd a rennir
I still think of that girl who killed herself	Rwy'n dal i feddwl am y ferch honno a laddodd ei hun
I could have called a cab	Gallwn i fod wedi galw cab
I deny the request	Gwadaf y cais
I didn't hide a single detail	Ni chuddiais un manylyn
I feel things for you that are new to me	Rwy'n teimlo pethau i chi sy'n newydd i mi
The warm glow of my brain struck as her reaction	Tarodd glow cynnes fy ymennydd fel ei hymateb
I was pleading for help	Roeddwn yn pledio am help
I fought for years trying to eat healthily	Bûm yn brwydro am flynyddoedd yn ceisio bwyta'n iach
I didn't even ask her why she did it	Wnes i ddim hyd yn oed ofyn iddi pam y gwnaeth hi hynny
I can hardly see you enough to triumph in that	Prin y gwelaf i chi ddigon i fuddugoliaeth yn hynny
I was wondering if you are finished with my car	Roeddwn i'n meddwl tybed a ydych chi wedi gorffen gyda fy nghar
I was expecting a debate	Roeddwn i'n disgwyl dadl
I have to be there to sign the papers	Mae'n rhaid i mi fod yno i lofnodi'r papurau
I did not immediately greet him	Es i ddim ar unwaith i'w gyfarch
I fell to the floor	Syrthiais i'r llawr
I will send this post to him	Byddaf yn anfon y post hwn ato
The couple had three sons and five daughters	Roedd gan y cwpl dri mab a phum merch
I must have chosen the wrong direction somewhere	Mae'n rhaid fy mod wedi dewis y cyfeiriad anghywir yn rhywle
I didn't cook after that	Wnes i ddim coginio ar ôl hynny
Gift from husband to wife	Anrheg gan ŵr i'w wraig
I couldn't breathe suddenly	Allwn i ddim anadlu'n sydyn
I fell in love with them	Syrthiais mewn cariad â nhw
I will not waste your time	Ni fyddaf yn gwastraffu eich amser
We can't afford to let him see me	Ni allwn fforddio gadael iddo fy ngweld
I was wondering if you could take a look	Roeddwn i'n meddwl tybed a allech chi gymryd golwg
I held my breath when they entered the arena	Daliais fy anadl pan ddaethant i mewn i'r arena
I couldn't let her get hurt	Allwn i ddim gadael iddi gael ei brifo
I never intended to turn in that particular poem	Doeddwn i byth yn bwriadu troi yn y gerdd arbennig honno
I keep myself from thinking about his departure	Rwy'n cadw fy hun rhag meddwl am ei ymadawiad
I put my hand out to her	Rhoddais fy llaw allan iddi
I know there is still a long way to go	Rwy'n gwybod bod llawer ar ôl i fynd eto
We can't decide who to talk to	Ni allwn benderfynu â phwy i siarad
Losing a child is never a parent	Nid yw rhiant byth yn dod dros golli plentyn
I gave her a sad smile	Rhoddais wên drist iddi
I told him my story last week and walked away	Dywedais fy stori wrtho yr wythnos diwethaf a cherdded i ffwrdd
Significant government grant	Grant sylweddol gan y llywodraeth
I love my quarters because you gave them to me	Rwy'n caru fy chwarteri oherwydd fe wnaethoch chi eu rhoi i mi
A few things may even surprise you	Efallai y bydd ychydig o bethau hyd yn oed yn eich synnu
I rub my eyes with the back of my hand	Rwy'n rhwbio fy llygaid gyda chefn fy llaw
I did my best to ignore the situation	Gwnes fy ngorau i anwybyddu'r sefyllfa
I think this is the right answer	Credaf mai dyma'r ateb cywir
I never asked for promises	Wnes i erioed ofyn am addewidion
I didn't feel my best	Doeddwn i ddim yn teimlo fy ngorau
Richard organized the development with attention to detail	Trefnodd Richard y datblygiad gyda sylw i fanylion
I couldn't do anything though	Allwn i ddim gwneud dim byd serch hynny
I was beginning to question my values	Roeddwn i'n dechrau cwestiynu fy ngwerthoedd
I can wrap it all up on my own	Gallaf lapio hyn i gyd ar fy mhen fy hun
I can tell its surroundings	Gallaf ddweud wrth ei amgylchoedd
Set the record straight	Gosodwch y cofnod yn syth
I didn't know what he was looking for	Doeddwn i ddim yn gwybod am beth roedd yn chwilio
I immediately start crying	Rwy'n dechrau crio ar unwaith
We can't give up	Ni allwn roi'r gorau iddi
I looked at the monitor	Edrychais ar y monitor
I have new information	Mae gen i wybodaeth newydd
I knew someone had to know something	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid i rywun wybod rhywbeth
I keep saying he is protecting us	Rwy'n dal i ddweud ei fod i'n hamddiffyn
Congress later passed legislation making such wire services illegal	Yn ddiweddarach pasiodd y Gyngres ddeddfwriaeth yn gwneud gwasanaethau gwifren o'r fath yn anghyfreithlon
I want to be on deck about four	Dw i eisiau bod ar y dec tua phedwar
I wish you could see them better	Hoffwn pe gallech eu gweld yn well
Do it right this time	Gwnewch yn iawn y tro hwn
I think we're kept in the dark	Rwy'n meddwl ein bod ni'n cael ein cadw yn y tywyllwch
He was very influential	Roedd yn ddylanwadol iawn
I set my mare, then turned back to the others	Gosodais fy gaseg, yna troi yn ôl at y lleill
I'll look at the clock again	Edrychaf ar y cloc eto
I was a dirty policeman before you hired me	Roeddwn i'n blismon budr cyn i chi fy llogi
The impact of public performance was unprecedented	Roedd effaith y perfformiad cyhoeddus yn ddigynsail
Staring into my empty fridge	Syllu i mewn i fy oergell wag
I have no contact with them now	Does gen i ddim cysylltiad â nhw nawr
I feel rested and in good shape	Rwy'n teimlo wedi gorffwys ac mewn cyflwr da
They also interact significantly with the solar wind	Maent hefyd yn rhyngweithio'n sylweddol â'r gwynt solar
I wouldn't want it if it wasn't	Fyddwn i ddim eisiau pe na bai
I think you'll come across great	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n dod ymlaen yn wych
I was going to lose that fight	Roeddwn i'n mynd i golli'r frwydr honno
I saw her shadow floating on the ceiling	Gwelais ei chysgod yn symud ar y nenfwd
I distribute food to people	Rwy'n dosbarthu bwyd i bobl
I just want to help fix this bug	Fi jyst eisiau helpu i drwsio'r byg hwn
I helped bring the sunrise	Helpais i ddod â chodiad yr haul
I was pushing more and more towards running	Roeddwn yn pwyso mwy a mwy tuag at redeg
I went to the airport	Es i i'r maes awyr
I can't face tomorrow	Ni allaf wynebu yfory
I could understand how she was feeling	Roeddwn i'n gallu deall sut roedd hi'n teimlo
I can no longer taste sour or sweet	Ni allaf flasu pethau sur neu felys mwyach
I was beside myself anxiously	Roeddwn wrth fy ymyl fy hun yn bryderus
I walked slowly, listening for any unusual sounds	Cerddais yn araf, gan wrando am unrhyw sain anarferol
I had to reach out and ask for help	Roedd yn rhaid i mi estyn allan a gofyn am help
I frown, turning around	Rwy'n gwgu, gan droi o gwmpas
I run every few weeks	Rwy'n rhedeg bob ychydig wythnosau
I hadn't expected this	Nid oeddwn wedi disgwyl hyn
I had yet to tear away anything of substance	Nid oeddwn eto wedi rhwygo dim o sylwedd i ffwrdd
I need them elsewhere	Mae eu hangen arnaf mewn mannau eraill
I can keep running forever	Gallaf barhau i redeg am byth
A prophet is also a messenger	Mae proffwyd hefyd yn negesydd
A celebration of love and commitment	Dathliad o gariad ac ymrwymiad
I never lived to see their faces	Wnes i erioed fyw i weld eu hwynebau
I consider going with them, but decide against it	Rwy'n ystyried mynd gyda nhw, ond yn penderfynu yn ei erbyn
I looked at her hands and then at her	Edrychais ar ei dwylo ac yna arni
The letters were used to indicate price	Defnyddiwyd y llythyrau i nodi pris
I can hear fear in his voice	Gallaf glywed ofn yn ei lais
I was too full to move or do anything else	Roeddwn yn rhy llawn i symud neu wneud unrhyw beth arall
This fruit body was a type collection	Roedd y corff ffrwythau hwn yn gasgliad math
War is coming soon	Mae rhyfel yn dod yn fuan
I heard the sound of pouring water	Clywais swn tywallt dwr
The meeting was mainly about procedures only	Roedd y cyfarfod yn ymwneud yn bennaf â gweithdrefnau yn unig
I feel completely worthless, too	Rwy'n teimlo'n hollol ddiwerth, hefyd
I wanted to congratulate you	Roeddwn i eisiau eich llongyfarch
I could stop sooner and faster	Roeddwn i'n gallu stopio yn gynt ac yn gynt
I assume everyone else has stopped for lunch	Rwy'n cymryd bod pawb arall wedi stopio am ginio
I had never done anything like this before	Doeddwn i erioed wedi gwneud unrhyw beth fel hyn o'r blaen
I had to give it to him	Roedd yn rhaid i mi ei roi iddo
I like the sound of it though	Rwy'n hoffi ei sain serch hynny
I feel energized and ready to go	Rwy'n teimlo'n llawn egni ac yn barod i fynd
There was a large desk full of papers telling the whole story	Roedd desg fawr yn llawn papurau yn adrodd y stori gyfan
I know what the address says	Gwn beth a ddywed y cyfeiriad
I can't say anything about that	Ni allaf ddweud dim am hynny
Two officers came with me	Daeth dau swyddog gyda mi
Man could get used to this	Gallai dyn ddod i arfer â hyn
I want you out of my life	Rwyf am i chi allan o fy mywyd
I didn't hear him get up, I didn't hear him move	Ni chlywais ef yn codi, ni chlywais ef yn symud
I didn't even think about it	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl amdano
I knew right away that there was a connection	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith fod yna gysylltiad
I was wondering if anyone actually ate those	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd unrhyw un yn bwyta'r rheini mewn gwirionedd
I think that broke her father's heart	Rwy'n meddwl bod hynny wedi torri calon ei thad
I burst forth with passion and anger	Rhwygais i ffwrdd ag angerdd a dicter
I set everything aside for a special time	Rwy'n gosod pob peth o'r neilltu ar gyfer amser arbennig
I didn't choose this	Doeddwn i ddim wedi dewis hwn
I could have taken her to the university they both attended	Fe allwn i fynd â hi i'r brifysgol roedd y ddau ohonyn nhw'n ei mynychu
I can say nothing so far	Ni allaf ddweud dim hyd yn hyn
I opened my mouth to ask, and my mouth opened	Agorais fy ngenau i ofyn, a'm genau a agorodd
I want to believe in myself	Rwyf am gredu ynof fy hun
I love my mom very much and always will	Rwy'n caru fy mam yn fawr iawn a byddaf bob amser
I would never do it again	Ni fyddwn byth yn ei wneud eto
I apologize for my hurried exit and my harsh words	Ymddiheuraf am fy allanfa frysiog a fy ngeiriau llym
I had really learned to love it	Roeddwn i wir wedi dysgu ei garu
In wet conditions they are even less effective	Mewn amodau gwlyb maent hyd yn oed yn llai effeithiol
I was too precious to be allowed to go free	Roeddwn yn rhy werthfawr i ganiatáu i fynd yn rhydd
One glance told him everything	Roedd un cipolwg yn dweud popeth wrtho
I withdrew my hand	Tynnais fy llaw i ffwrdd
I wanted to do something difficult	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth anodd
I moved and fell over a dead comrade	Symudais a syrthiais dros gymrawd marw
I'm fairly new to the stock market	Rwy'n eithaf newydd i'r farchnad stoc
I hope you understand, and forgive me	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n deall, ac yn maddau i mi
I wasn't going to let her see her sister	Nid oeddwn yn mynd i adael iddi weld ei chwaer
I'm glad you enjoyed the analysis	Rwy'n falch eich bod wedi mwynhau'r dadansoddiad
I really have a great time	Mae gen i amser gwych a dweud y gwir
I love the beach too!	Rwyf wrth fy modd ar y traeth hefyd!
I do not know where we will go from here	Ni wn i ble yr awn oddi yma
I thought Mum must be worried	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid bod mam yn poeni
I didn't realize you were like her so much	Doeddwn i ddim yn sylweddoli eich bod chi'n debyg iddi gymaint
I heard he was going away down here once	Clywais ei fod yn mynd i ffwrdd i lawr yma unwaith
Six people were killed and ten injured	Cafodd chwech o bobol eu lladd a deg eu hanafu
I tremble in his arms	Rwy'n crynu yn ei freichiau
I have chosen to be in this person's life	Rwyf wedi dewis bod ym mywyd y person hwn
I went through the woods like a flash	Es i ffwrdd drwy'r coed fel fflach
It strengthened in a hurricane that day	Cryfhaodd yn gorwynt y diwrnod hwnnw
I can't delay things any further	Ni allaf oedi pethau ymhellach
I haven't done it for years	Nid wyf wedi ei wneud ers blynyddoedd
Over this period the population doubled	Dros y cyfnod hwn dyblodd y boblogaeth
I was, of course, constantly staring at her	Roeddwn i, wrth gwrs, yn syllu arni yn gyson
I want my family back	Rydw i eisiau fy nheulu yn ôl
I felt pity for him, but also respected him	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto, ond hefyd yn ei barchu
I can't make the sailors	Ni allaf wneud y morwyr
I was caught off guard the first time	Cefais fy ngalw oddi ar yr arogl y tro cyntaf
I remember dressing in a hurry, that's all	Dwi'n cofio gwisgo ar frys, dyna i gyd
A couple of tears appeared on her quiet face	Ymddangosodd cwpl o ddagrau ar ei hwyneb tawel
I took a deep breath and dove straight down	Cymerais anadl ddwfn a cholomen yn syth i lawr
I'm falling down all the time	Rwy'n cwympo i lawr drwy'r amser
I opened the door and his jaw dropped	Agorais y drws a disgynnodd ei ên
I just watched in surprise	Fi jyst yn gwylio mewn syndod
I didn't know about you	Doeddwn i ddim yn gwybod amdanoch chi
We can tell very soon that the equipment is faulty	Gallwn ddweud yn fuan iawn bod yr offer yn ddiffygiol
I wasn't paying enough attention and it accumulated	Nid oeddwn yn talu digon o sylw ac fe gronnodd
I actually own the company	Fi sy'n berchen ar y cwmni mewn gwirionedd
I wasn't strong enough	Doeddwn i ddim yn ddigon cryf
I rather liked my surprise the night before	Hoffais yn hytrach fy syndod y noson o'r blaen
I know something good will come out of this	Rwy'n gwybod y bydd rhywbeth da yn dod allan o hyn
I look at it with surprise	Edrychaf arno gyda syndod
I move down and sew the engine	Rwy'n symud i lawr ac yn gwnio'r injan
I really hate being late	Dwi wir yn casáu bod yn hwyr
I saw him and walked away	Gwelais ef a cherdded i ffwrdd
I have lived well all these years	Rwyf wedi byw yn dda y blynyddoedd hyn
I thought it was leaking off my body	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gollwng oddi ar fy nghorff
I know that he can feel nothing for men	Gwn na all deimlo dim i ddynion
I went back to the others	Es i yn ôl at y lleill
I have no idea what to anticipate	Nid oes gennyf unrhyw syniad beth i'w ragweld
I was preparing for the builder	Roeddwn i'n paratoi ar gyfer yr adeiladwr
I was only about four years old	Dim ond tua phedair oed oeddwn i
I will not take your liberty a second time	Ni chymeraf eich rhyddid oddi wrthych yr eildro
I never forgot it	Wnes i byth anghofio amdani
I told you that everyone here is a stranger	Dywedais wrthych fod pawb yma yn ddieithryn
There was a high wooden fence around the compound	Roedd ffens bren uchel o amgylch y compownd
I reached her, and I saw that she was my own	Cyrhaeddais hi, a gwelais ei bod hi fy hun
We can't help but glance at it	Ni allwn helpu ond cipolwg arno
I know that you were invited to the event	Gwn eich bod wedi cael gwahoddiad i’r digwyddiad
I didn't sleep well anyway	Doeddwn i ddim yn cysgu'n dda beth bynnag
I hated how intense it made me feel	Roeddwn yn casáu pa mor ddwys y gwnaeth i mi deimlo
I'm so overwhelmed	Rwy'n cael fy llethu cymaint
I had to do it in secret next time	Roedd yn rhaid i mi ei wneud yn gyfrinachol y tro nesaf
I could see that the pain was still there	Roeddwn i'n gallu gweld bod y boen yn dal i fod yno
I watch you turn to bed while you dream	Rwy'n eich gwylio'n troi yn eich gwely tra byddwch chi'n breuddwydio
I pleaded with my parents to record it for me	Plediais ar fy rhieni i'w gofnodi i mi
I'm trying to shake the mind	Rwy'n ceisio ysgwyd y meddwl
I checked the trash can	Gwiriais y can sbwriel
I'm sure other council members agree with me	Rwy’n siŵr bod aelodau eraill y cyngor yn cytuno â mi
I wanted us to be two normal people	Roeddwn i eisiau i ni fod yn ddau berson normal
I stopped to help them	Stopiais i'w helpu
I'll go crazy with ing	Byddaf yn mynd yn wallgof gyda ing
I just got tired of it	Fi jyst wedi blino ohono
I forgot to click it off	Anghofiais ei glicio i ffwrdd
I have to do this myself	Mae'n rhaid i mi wneud hyn fy hun
I should think about my temper	Dylwn i feddwl am fy nhymer
I might start again hoping to become a poet	Efallai y byddaf yn dechrau eto i obeithio dod yn fardd
I think they are after the files	Rwy'n meddwl eu bod ar ôl y ffeiliau
I was told he was to put on the altar	Dywedwyd wrthyf ei fod i roi ar yr allor
A familiar candy scent behind the eyes	Arogl candy cyfarwydd y tu ôl i'r llygaid
I loved a guy with a sexy accent	Roeddwn i'n caru dyn ag acen rhywiol
I've heard this sound before	Rwyf wedi clywed y sain hon o'r blaen
I ask people to bring a small stone on their table	Gofynnaf i bobl ddod â charreg fach ar ei bwrdd
I just looked and everything was right there	Fi jyst yn edrych ac roedd popeth yn iawn yno
He even forbade his students to take sides	Roedd hyd yn oed yn gwahardd ei fyfyrwyr i gymryd ochr
I will give you nothing more	Ni roddaf ddim mwy i chwi
I liked it from the beginning	Roeddwn i'n ei hoffi o'r dechrau
I washed his scent away	Golchais ei arogl i ffwrdd
I hope you see it all now	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gweld y cyfan yn awr
I walk around the house	Rwy'n cerdded o gwmpas y tŷ
I am surrounded by dogs	Rwyf wedi fy amgylchynu gan gwn
I never would have guessed	Fyddwn i erioed wedi dyfalu
I know everything about you	Rwy'n gwybod popeth amdanoch chi
Really, really lovely person	Person gwirioneddol, hynod hyfryd
It was removed from the chart the coming week	Cafodd ei dynnu oddi ar y siart yr wythnos i ddod
I wasn't sure, and it wasn't productive to guess	Nid oeddwn yn sicr, ac nid oedd yn gynhyrchiol i ddyfalu
I looked up at the hallway of rooms	Edrychais i fyny ar y cyntedd o ystafelloedd
I gave you the full list	Rhoddais y rhestr lawn ichi
I didn't say a word but they do their research	Wnes i ddim dweud gair ond maen nhw'n gwneud eu hymchwil
We can't possibly pull this off	Ni allwn o bosibl dynnu hyn i ffwrdd
We can't imagine how this would go	Ni allwn ddychmygu sut y byddai hyn yn mynd
I moved my hand up to touch his cheek	Symudais fy llaw i fyny i gyffwrdd â'i foch
I think she even taught some classes	Rwy'n meddwl ei bod hi hyd yn oed wedi dysgu rhai dosbarthiadau
I think she'll drink on her own	Rwy'n meddwl y bydd hi'n yfed ar ei phen ei hun
I think you promised your loyalty	Rwy'n credu eich bod wedi addo eich teyrngarwch
I was thrilled to find your company online	Roeddwn wrth fy modd i ddod o hyd i'ch cwmni ar-lein
I'll try to post a picture	Byddaf yn ceisio postio llun
I didn't figure this out on my own	Wnes i ddim cyfrifo hyn ar fy mhen fy hun
I knew what we both needed	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ei angen ar y ddau ohonom
We cannot take the disappointment on their faces	Ni allwn gymryd y siom ar eu hwynebau
We can't see where we were	Ni allwn weld lle'r oeddem
I nod and close my eyes	Rwy'n nodio ac yn cau fy llygaid
I want you to know exactly where we stand	Rwyf am i chi wybod yn union ble rydym yn sefyll
I make them up all the time	Rwy'n eu gwneud i fyny drwy'r amser
I can't remember who took me there	Ni allaf gofio pwy aeth â mi yno
I stepped forward and the man looked up at me	Camais ymlaen ac edrychodd y dyn i fyny arnaf
I probably would have said that as well	Mae'n debyg y byddwn wedi dweud hynny hefyd
I never had any inner ring	Chefais i erioed unrhyw gylch mewnol
She later expressed regret over her actions	Yn ddiweddarach mynegodd ofid am ei gweithredoedd
I had to think for a minute	Roedd yn rhaid i mi feddwl am funud
I was already taking off my apron	Roeddwn i eisoes yn tynnu fy ffedog
I tried to be her knight and saved her	Ceisiais fod yn farchog iddi a'i hachub
White and gold bathroom	Ystafell ymolchi gwyn ac aur
I breathe it deep into my lungs	Rwy'n ei anadlu'n ddwfn i'm hysgyfaint
He probably needed time to gather his thoughts	Mae'n debyg ei fod angen amser i gasglu ei feddyliau
It reached the intensity of tropical storms the same day	Cyrhaeddodd ddwysedd stormydd trofannol yr un diwrnod
I was very lucky	Roeddwn yn ffodus iawn
I start thinking this is a mistake	Dechreuaf feddwl mai camgymeriad yw hwn
I didn't intend to do the bad thing	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud y peth drwg
I ripped her family apart	Rhwygais ei theulu ar wahân
I know the guy coming out if the shed	Yr wyf yn adnabod y dyn yn dod allan os y sied
I never thought he would do something like this	Wnes i erioed feddwl y byddai'n gwneud rhywbeth fel hyn
I'll start talking again	Dechreuaf siarad eto
I pulled her out and pushed her to the surface	Tynnais hi allan a'i gwthio i'r wyneb
I smiled at the look she presented	Gwenais ar yr olwg a gyflwynodd hi
I remember people being beaten, everyone crying	Rwy'n cofio pobl yn cael eu curo, pawb yn crio
I can drive without glasses	Gallaf yrru heb sbectol
I think most people would have returned that	Rwy'n meddwl y byddai'r rhan fwyaf o bobl wedi dychwelyd hwnnw
Much more than you can imagine	Llawer mwy nag y gallwch chi ei ddychmygu
I saw a lot of affection between the three	Gwelais lawer o anwyldeb rhwng y tri
I stare at him, smiling	Rwy'n syllu arno, yn gwenu
I can also affect what people think	Gallaf hefyd effeithio ar yr hyn y mae pobl yn ei feddwl
I wanted to spend time with her	Roeddwn i eisiau treulio amser gyda hi
I thought it would be easy to fall into this	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n hawdd dod i mewn i hyn
I thought we had something special	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni rywbeth arbennig
I hope he didn't hear that offending you	Rwy'n gobeithio na wnaeth glywed hynny'n eich tramgwyddo
I certainly had no business being there	Yn sicr nid oedd gennyf unrhyw fusnes yno
Watson can do what he likes	Gall Watson wneud yr hyn y mae'n ei hoffi
I took a glance over my portrait	Rhedais gipolwg dros fy mhortread
I often take special women there	Byddaf yn aml yn mynd â merched arbennig yno
I learned how to love and appreciate novels	Dysgais sut i garu a gwerthfawrogi nofelau
I am at the end of that chain	Rwyf ar ddiwedd y gadwyn honno
I only gave a glance	Dim ond cipolwg a roddais
I have several people working on printing parts for me	Mae gen i sawl person yn gweithio ar argraffu rhannau i mi
I didn't see the blood at first	Ni welais y gwaed i ddechrau
A link is defined as follows	Diffinnir dolen fel a ganlyn
I follow, softly closing it behind me	Rwy'n dilyn, gan ei gau y tu ôl i mi yn feddal
I stopped her by covering my hand with mine	Stopiais hi trwy orchuddio fy llaw â fy un i
I pop my head back in	Rwy'n popio fy mhen yn ôl i mewn
I couldn't imagine it being	Allwn i ddim dychmygu bod hi
I have a history test to study for	Mae gen i brawf hanes i astudio ar ei gyfer
I didn't want him to say it again	Doeddwn i ddim eisiau iddo ei ddweud unwaith eto
I'm picking another handful	Rwy'n pigo llond llaw arall
I thought it might help	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod o gymorth i chi
I cannot distinguish between dream and reality	Ni allaf wahaniaethu rhwng breuddwyd a realiti
I rarely received calls on my home phone	Anaml y derbyniais alwadau ar fy ffôn cartref
I couldn't be part of something big	Roeddwn i'n methu bod yn rhan o rywbeth mawr
I surprised myself by giving it to her	Synnais fy hun trwy ei roi iddi
I wonder where the crystal ball is	Tybed ble mae'r bêl grisial
A little too long, perhaps	Ychydig yn rhy hir, efallai
A terrible wood stove either smoked or cooked us	Roedd stôf bren ofnadwy naill ai'n ysmygu neu'n ein coginio
Failure, inches of his fingers	Methiant, modfeddi o'i fysedd
I cannot stand up and fall against her	Ni allaf sefyll i fyny a syrthio yn ei herbyn
Ticket from the past, if you like	Tocyn o'r gorffennol, os mynnwch
I am disappointed by men, and scared of women	Yr wyf yn siomedig gan ddynion, ac ofn merched
I don't want you to get hurt	Nid wyf am i chi gael eich brifo
Much of that waste floated out to sea	Roedd llawer o'r gwastraff hwnnw'n arnofio allan i'r môr
I didn't want to be touched anymore	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nghyffwrdd mwyach
I feel a little more fulfilled	Rwy'n teimlo ychydig yn fwy cyflawn
The entrance is located on the west wall	Mae'r fynedfa wedi ei leoli ar y wal orllewinol
I will not spoil this day in thinking of that	Ni fyddaf yn difetha'r diwrnod hwn wrth feddwl am hynny
I kept trying, but it still wouldn't go through	Daliais ati i geisio, ond ni fyddai'n mynd drwodd o hyd
I didn't know what to do with myself	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud gyda fy hun
I had never worried about anyone other than myself	Nid oeddwn erioed wedi poeni am berson arall heblaw fy hun
I didn't notice my fault until someone pointed it out	Wnes i ddim sylwi ar fy nam nes i rywun dynnu sylw ato
There was a whole graveyard waiting for them below	Yr oedd mynwent gyfan yn aros am danynt isod
I know you can't wait to comment	Rwy'n gwybod na allwch aros i wneud sylw
I thought you'd be fine	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n iawn
I was not alone in the room	Doeddwn i ddim ar fy mhen fy hun yn yr ystafell
I have a lot of money now	Mae gen i lawer o arian nawr
I felt like throwing up and I was shaking violently	Roeddwn i'n teimlo fel taflu i fyny ac roeddwn i'n ysgwyd yn dreisgar
I repeat this call every day	Rwy'n ailadrodd yr alwad hon bob dydd
I'm in control here	Fi sy'n rheoli yma
I had failed again	Roeddwn i wedi methu eto
Love will meet through time and space	Bydd cariad yn cyfarfod trwy amser a gofod
The lock immediately started where it had left off	Dechreuodd y clo ar unwaith lle'r oedd wedi gadael
I mean, that's not the way to do it	Hynny yw, nid dyna'r ffordd i'w wneud
A life not worth living	Bywyd nad yw'n werth ei fyw
I just want some gay female friends	Fi jyst eisiau rhai ffrindiau benywaidd hoyw
I let myself get carried away	Gadawn i fy hun gael fy nhynnu ymlaen
I will not betray the trust you have placed in me	Ni fyddaf yn bradychu'r ymddiriedaeth a roesoch ynof
I had to talk and answer every question	Roedd yn rhaid i mi siarad ac ateb pob cwestiwn
I beg you to go straight to the land	Erfyniaf ichi fynd tua'r tir ar unwaith
I was all a beast now, and the beast couldn't speak	Roeddwn i i gyd yn fwystfil nawr, ac ni allai'r bwystfil siarad
I didn't understand the city streets already	Doeddwn i ddim yn deall strydoedd y ddinas yn barod
Many complained about their fate and their lot	Cwynai cyfran helaeth am eu tynged a'u coelbren
I know this exact feeling	Rwy'n gwybod yr union deimlad hwn
I was talking about your performance on stage	Roeddwn yn siarad am eich perfformiad ar y llwyfan
A lot more family	Teulu llawer mwy
I wanted to keep them that way	Roeddwn i eisiau eu cadw felly
I was flushing and panting	Roeddwn yn fflysio ac yn panting
I know we haven't spent much time together	Rwy'n gwybod nad ydym wedi treulio llawer o amser gyda'n gilydd
I understand your doubts	Rwy'n deall eich amheuon
Simply put, I was disappointed	Yn syml, cefais fy siomi
I want brave words in tragedy	Dw i eisiau geiriau dewr mewn trasiedi
I would like to download those books	Hoffwn lawrlwytho'r llyfrau hynny
I heard it was really fun	Clywais ei fod yn hwyl iawn
My body is very different from most other women	Mae fy nghorff yn wahanol iawn i'r rhan fwyaf o fenywod eraill
I cut you off in the lobby as well	Fe'ch torrais i ffwrdd yn y lobi hefyd
Of course my manager puts pressure on him	Wrth gwrs mae fy rheolwr yn rhoi pwysau arno
And yet, the temple could represent the world itself as well	Ac eto, gallai'r deml gynrychioli'r byd ei hun hefyd
I mean have a great time	Rwy'n golygu cael amser gwych
I think you know where	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod ble
I haven't heard from you for nearly fifteen years	Nid wyf wedi clywed gennych ers bron i bymtheng mlynedd
I personally am not into spreadsheets, checklists and the like	Yn bersonol, nid wyf i mewn i daenlenni, rhestr wirio ac ati
I quickly looked around the room	Edrychais yn gyflym o amgylch yr ystafell
I look him right in the eye	Rwy'n edrych yn iawn arno yn y llygad
I stay away from the lawyers outside of work	Rwy'n cadw draw oddi wrth y cyfreithwyr y tu allan i'r gwaith
I'm getting ready to spring on	Rwy'n paratoi i wanwyn arno
I'll probably buy a house here	Mae'n debyg y byddaf yn prynu tŷ yma
I decided, tomorrow is going to be a good day	Penderfynais, mae yfory yn mynd i fod yn ddiwrnod da
I strained to remember more in my mind	Fe wnes i straen i gofio mwy yn fy meddwl
I open the text message	Rwy'n agor y neges destun
I need to take some time off	Mae angen i mi gymryd ychydig o amser i ffwrdd
I promise nothing bad will happen	Rwy'n addo na fydd unrhyw beth drwg yn digwydd
There are two main ecological groups	Mae dau brif grŵp ecolegol
I checked for a pulse and there was none	Gwiriais am pwls ac nid oedd dim
I just asked around and found out who you were	Fi jyst gofyn o gwmpas a darganfod pwy oeddech chi
I turned more so he could see me better	Fe wnes i droi mwy er mwyn iddo fy ngweld yn well
I got those boards home this morning	Cefais y byrddau hynny adref y bore yma
I want to write it before it goes away	Rwyf am ei ysgrifennu cyn iddo fynd i ffwrdd
I can't hold them back anymore	Ni allaf eu dal yn ôl mwyach
I repeated the process near the floor	Ailadroddais y broses ger y llawr
I slip the huge door closed just in time	Rwy'n llithro'r drws enfawr ar gau mewn pryd
I had to know what was up	Roedd yn rhaid i mi wybod beth oedd i fyny
A similar approach can work for climate change	Gall dull tebyg weithio ar gyfer newid hinsawdd
I want to see you now	Dw i eisiau dy weld di nawr
An interesting discovery awaited her to turn around	Roedd darganfyddiad digon diddorol yn aros iddi droi o gwmpas
I hope you will miss me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gweld fy eisiau
I just remember getting used to this	Fi jyst yn cofio bod yn gyfarwydd â hyn
I've already jumped a couple of times	Rwyf eisoes wedi neidio cwpl o weithiau
A house that had seen some seriously better days	Ty oedd wedi gweld rhai dyddiau difrifol o well
I loved the cat, man	Roeddwn i wrth fy modd â'r gath, ddyn
An offering of love indeed	Offrwm cariad yn wir
His house and furniture were owned by the council	Roedd ei dŷ a'i ddodrefn yn eiddo i'r cyngor
He was probably an engineer	Mae'n debyg ei fod yn beiriannydd
I wanted so badly at that moment to kiss her	Roeddwn i eisiau mor wael ar y funud honno i'w chusanu
I'll tell him to give it back to me	Byddaf yn dweud wrtho am ei roi yn ôl i mi
I start the corridor	Rwy'n cychwyn y coridor
I only have one day to wait	Dim ond un diwrnod sydd gennyf i aros
I asked to go out	Gofynnais am fynd allan
We can no longer watch you suffer, my dear	Ni allwn eich gwylio'n dioddef mwyach, fy annwyl
I should have taken the first transport to get off	Dylwn i fod wedi cymryd y cludiant cyntaf i fynd i ffwrdd
I wanted to make sure you got home safely	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n cyrraedd adref yn ddiogel
I realize that stealing is not necessary	Rwy'n sylweddoli nad oes angen dwyn
I can't make you grow	Ni allaf wneud ichi dyfu
I must have looked beat	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn rhawd
I would be happy to give you the money	Byddwn yn falch o roi'r arian ichi
I found a gap and looked through it	Fe wnes i ddod o hyd i fwlch ac edrych drwodd
I was glad he went fast	Roeddwn yn falch iddo fynd yn gyflym
I just pulled out some hot rolls	Fi jyst tynnu allan rhai rholiau poeth
I think they really hate me there	Rwy'n meddwl eu bod mewn gwirionedd yn fy nghasáu yno
I see no humor in your story	Ni welaf unrhyw hiwmor yn eich stori
I can't seem to stop smiling	Ni allaf roi'r gorau i wenu i bob golwg
A miraculous journey for love	Taith wyrthiol i gariad
We can't even look at it	Ni allwn hyd yn oed edrych arno
I was on a quiet part of the river	Roeddwn i ar ran dawel o'r afon
I could say she wouldn't really like that about me	Fe allwn i ddweud na fyddai hi wir yn hoffi hynny amdanaf i
I had to mentally prepare myself	Roedd yn rhaid i mi baratoi fy hun yn feddyliol
I was exhausted	Roeddwn wedi blino'n lân tu hwnt
I have always enjoyed having all kinds of friends	Rwyf bob amser wedi mwynhau cael pob math o ffrindiau
He proposed the existence of a tissue step	Cynigiodd fodolaeth cam meinwe
Hand covering his mouth with a pocket handkerchief	Llaw yn gorchuddio ei geg â hances boced
I actually felt a little comfortable around him	Roeddwn i mewn gwirionedd yn teimlo ychydig yn gyfforddus o'i gwmpas
I can feel my breath with my fingers	Gallaf deimlo fy anadl gyda fy mysedd
The steep staircase still shows years of wear and tear	Mae'r grisiau serth yn dal i ddangos blynyddoedd o draul
I cried in surprise	Gwaeddais mewn syndod
I was forced to do it	Cefais fy ngorfodi i'w wneud
I do not quite agree	Nid wyf yn cytuno’n llwyr
I turned my head slowly to face him	Troais fy mhen yn araf i'w wynebu
I couldn't bear to look at the world	Allwn i ddim goddef edrych ar y byd
I pulled him to a kiss	Tynnais ef i gusan
I would love to live there	Byddwn wrth fy modd yn byw yno
I'm curious to know the allegations	Rwy'n chwilfrydig i wybod y cyhuddiadau
I walked towards the tracks	Cerddais tuag at y traciau
I just remove chips, and the feed is off	Fi jyst yn tynnu sglodion, ac mae'r bwydo i ffwrdd
A small enclosed area at the front held four tables	Roedd ardal gaeedig fechan yn y blaen yn dal pedwar bwrdd
I can't let you do that	Ni allaf adael ichi wneud hynny
I think my mom fell down the stairs	Rwy'n meddwl bod mam wedi cwympo i lawr y grisiau
I went through the woods on the horizon	Es ymlaen drwy'r coed ar y gorwel
I can't remember his last name anymore	Ni allaf gofio ei enw olaf bellach
I was thinking of looking for it	Roeddwn i'n meddwl chwilio amdano
I had to write it down	Roedd yn rhaid i mi ei ysgrifennu i lawr
I was standing too close behind	Roeddwn i'n sefyll yn rhy agos ar ôl
I designed these to be safe and stupid proof	Cynlluniais y rhain i fod yn ddiogel ac yn brawf dwp
I was still thinking about safety during all construction	Roeddwn i'n dal i feddwl am ddiogelwch yn ystod yr holl waith adeiladu
I shouldn't be eating them	Ddylwn i ddim bod yn eu bwyta nhw
I had a background seminar to attend	Cefais seminar cefndir i'w fynychu
I stayed in the background trying not to smell it	Arhosais yn y cefndir yn ceisio peidio ag arogli
I also had all the mental tools to do it	Roedd gen i'r holl offer meddwl i'w wneud hefyd
I just wanted to be that bad	Roeddwn i eisiau bod mor ddrwg
I blame it on empty nest syndrome	Rwy'n ei feio ar syndrom y nyth gwag
I need to eat something to restore my health	Mae angen i mi fwyta rhywbeth i adfer fy iechyd
I found a heavier sword to replace this broken staff	Deuthum o hyd i gleddyf trymach i gymryd lle'r staff toredig hwn
I want to make that money	Rwyf am wneud yr arian hwnnw
I invested and shortly thereafter, it took off	Buddsoddais ac yn fuan ar ôl hynny, fe gymerodd i ffwrdd
I was flogged from her foot	Cefais fy fflangellu oddi wrth ei throed
A lot of things had happened to him lately	Roedd llawer o bethau wedi digwydd iddo yn ddiweddar
I'm so excited to do this	Rwyf mor gyffrous i wneud hyn
I heard a faint whisper	Clywais sibrwd gwan
We can say she was not happy	Gallwn ddweud nad oedd hi'n hapus
An abortion is not a person	Nid erthyliad yw person
I fear the longer days	Mae arnaf ofn y dyddiau hirach
I hope it happens again	Rwy'n gobeithio y bydd yn digwydd eto
It seems I'm hundreds of years older	Mae'n ymddangos fy mod gannoedd o flynyddoedd yn hŷn
I was rushed to hospital, suffering from shock	Cefais fy rhuthro i'r ysbyty, yn dioddef o sioc
I imagined a designer would be so advanced with	Roeddwn i'n dychmygu bod dylunydd mor uwch gyda
I tried to break away, but it was so difficult	Ceisiais dorri i ffwrdd, ond roedd mor anodd
I checked the sky to the south	Gwiriais yr awyr i'r de
I pull the blanket tightly across my body	Rwy'n tynnu'r flanced yn dynn ar draws fy nghorff
I thought of the first lie that came to my mind	Meddyliais am y celwydd cyntaf a ddaeth i'm meddwl
I think you've earned your money today	Rwy'n meddwl eich bod wedi ennill eich arian heddiw
I stayed there for a while, just waiting	Arhosais i yno am ychydig, dim ond aros
All controlled experiments have failed to show any effect	Mae pob arbrawf dan reolaeth wedi methu â dangos unrhyw effaith
I have worked on projects similar to what you are seeking	Rwyf wedi gweithio ar brosiectau tebyg i'r hyn yr ydych yn ei geisio
I liked having you all to myself	Roeddwn i'n hoffi cael chi i gyd i mi fy hun
I watch the closet, waiting for the prince to leave	Rwy'n gwylio'r closet, yn aros i'r tywysog adael
I can see plants in the windows	Gallaf weld planhigion yn y ffenestri
This has been shown time and time again and quite recently	Mae hyn wedi cael ei ddangos dro ar ôl tro ac yn eithaf diweddar
I had no objection to this method of escape	Nid oedd gennyf unrhyw wrthwynebiad i'r dull hwn o ddianc
I put it around my neck	Rwy'n ei roi o gwmpas fy ngwddf
I pick up these clothes for closer inspection	Rwy'n codi'r dillad hyn i'w harchwilio'n agosach
I became a fan right away	Deuthum yn gefnogwr ar unwaith
I didn't agree with a word	Doeddwn i ddim yn cytuno â gair
I could hardly stop laughing	Prin y gallwn i atal chwerthin
I would recommend trying them over anyone else	Byddwn yn argymell rhoi cynnig arnynt dros unrhyw un arall
I passed the lot and wondered how small it looked	Pasiais y lot a meddwl pa mor fach oedd e'n edrych
I didn't care what stood in our way	Doedd dim ots gen i beth oedd yn sefyll yn ein ffordd
I want to feel beautiful	Rwyf am deimlo'n brydferth
I even got some readers for you	Cefais hyd yn oed rai darllenwyr i chi
I thought he would laugh	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n chwerthin
I hope he found you good	Rwy'n gobeithio ei fod wedi dod o hyd i chi yn dda
I'd have to stay awake all night	Byddai'n rhaid i mi aros yn effro drwy'r nos
I hated feeling so stressed all the time	Roeddwn i'n casáu teimlo mor llawn tyndra drwy'r amser
I didn't see it when they did	Doeddwn i ddim yn ei weld pan wnaethon nhw
I want anything you can get on it	Rwyf am unrhyw beth y gallwch ei gael arno
That is, the name says it all	Hynny yw, mae'r enw'n dweud y cyfan
An updated hearing test is required from a licensed professional	Mae angen prawf clyw diweddar gan weithiwr proffesiynol trwyddedig
A whispering word here and there	Gair sibrwd yma neu acw
He was soon wounded, and taken prisoner of war	Clwyfwyd ef yn fuan, a chymerwyd ef yn garcharor rhyfel
Generally, groups of more than four individuals are rarely seen	Yn gyffredinol, anaml y gwelir grwpiau o fwy na phedwar unigolyn
I still had a lot of them, in those days	Roedd gen i lawer ohonyn nhw o hyd, yn y dyddiau hynny
I could tell something was off about it	Roeddwn i'n gallu dweud bod rhywbeth i ffwrdd amdano
I have no job and no prospects	Does gen i ddim swydd a dim rhagolygon
I like the lace work and the fit	Dwi'n hoff iawn o'r gwaith les a'r ffit
A heavy layer of dust covered everything	Roedd haenen drom o lwch yn gorchuddio popeth
I was not in the race for any academic honors	Nid oeddwn yn y ras am unrhyw anrhydedd academaidd
I was too scared to move, talk, or even breathe	Roeddwn i'n rhy ofnus i symud, siarad, neu hyd yn oed anadlu
You scream a lot	Rydych chi'n sgrechian llawer
I haven't bought any fields yet	Nid wyf wedi prynu unrhyw feysydd eto
It will never change	Ni fydd byth yn newid
I think he wants to	Rwy'n credu ei fod eisiau
A sense of protection	Ymdeimlad o amddiffyniad
I trusted her when she told me they were	Roeddwn i'n ymddiried ynddi pan ddywedodd wrthyf eu bod
I didn't even give her a chance to comment	Wnes i ddim hyd yn oed roi cyfle iddi wneud sylw
I have to have this, so please	Mae'n rhaid i mi gael hwn, felly os gwelwch yn dda
I never saw him	Ni welais ef erioed
I will not hear for this time	Ni chlywaf am y tro hwn
A strike fund was also collected	Casglwyd cronfa streic hefyd
I couldn't afford to lose the plot	Allwn i ddim fforddio colli'r plot
Others deserved the reputation associated with them	Roedd eraill yn haeddu'r enw da a oedd yn gysylltiedig â nhw
I might as well go for that one	Efallai y byddaf yn mynd am yr un hwnnw hefyd
We can't take that bet, it wouldn't be fair	Ni allwn gymryd y bet hwnnw, ni fyddai'n deg
A sales assistant and the manager brought him outside	Daeth cynorthwyydd gwerthu a'r rheolwr ag ef y tu allan
I move closer to him	Rwy'n symud yn agosach ato
I feel sorry for her	Rwy'n teimlo trueni drosti
I have never seen you dry like that	Nid wyf erioed wedi eich gweld yn sychu fel 'na
I am not here, too real	Nid wyf yma, yn rhy real
It's all about glamor and splendor	Y cyfan yw hoywder ac ysblander
I thought it would be fine	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n iawn
I am fully aware of that	Rwy’n gwbl ymwybodol o hynny
A day like a national holiday	Diwrnod fel gwyliau cenedlaethol
We have lived in peace	Rydym wedi byw mewn heddwch
A soldier has been here today	Mae milwr wedi bod yma heddiw
I tried to calm and appreciate her perspective	Ceisiais dawelu a gwerthfawrogi ei phersbectif
I already had the blue wedding dress	Roedd gen i'r ffrog briodas las yn barod
I'm sorry about the rope	Mae'n ddrwg gen i am y rhaff
I'm facing another handsome man	Rwy'n wynebu dyn golygus arall
I watch every reality show	Rwy'n gwylio pob sioe realiti
Medical power of attorney	Atwrneiaeth feddygol
I win the first pot and throw her a dollar	Rwy'n ennill y pot cyntaf ac yn taflu doler iddi
I heard him on your message	Clywais ef ar eich neges
A security officer took over	Cymerodd swyddog diogelwch yr awenau
I wasn't expecting you, or anyone, to be honest	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi, na neb, a dweud y gwir
I need to hear his voice	Mae angen i mi glywed ei lais
I was hurt too much to even scream	Roeddwn wedi brifo gormod i hyd yn oed sgrechian
I will certainly miss him	Byddaf yn sicr yn gweld ei eisiau
I stay back, out of sight	Rwy'n aros yn ôl, allan o'r golwg
He later won a partial scholarship	Yn ddiweddarach enillodd ysgoloriaeth rannol
I choose to value others with great respect	Rwy'n dewis gwerthfawrogi eraill gyda pharch mawr
I needed a drink or something	Roeddwn i angen diod neu rywbeth
I promised you peace	Addewais i chwi y cai heddwch yma
I was wondering what they were doing	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei wneud
I fully understand the danger involved	Rwy’n deall yn iawn y perygl dan sylw
I can help you, and you me	Gallaf eich helpu chi, a chi fi
I made a small jump	Rhoddais naid fach
Big gun, too big for this position	Gwn mawr, rhy fawr ar gyfer y sefyllfa hon
I thought he was too drunk to move that fast	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhy feddw ​​i symud mor gyflym â hynny
I read the message again	Darllenais y neges eto
I hated her this way	Roeddwn i'n ei chasáu hi fel hyn
I know there is something on her mind	Gwn fod rhywbeth ar ei meddwl
I thought it would be like being inside a cloud	Roeddwn i'n meddwl y byddai fel bod y tu mewn i gwmwl
I was really doing this	Roeddwn i wir yn gwneud hyn
I am enjoying the job overall so far	Rwy'n mwynhau'r swydd yn gyffredinol hyd yn hyn
People have just wanted to help	Mae pobl newydd fod eisiau helpu
I shook my head, and looked back to the line	Ysgydwais fy mhen, ac edrych yn ôl at y llinell
I really have no idea about fashion	Does gen i ddim syniad am ffasiwn mewn gwirionedd
I need time to adjust to both of you again	Dwi angen amser i addasu i'r ddau ohonoch eto
I thought it was very sweet	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn felys iawn
Each subsequent line leads to the next	Mae pob llinell ddilynol yn arwain at y nesaf
I wouldn't last another week, they all told me	Fyddwn i ddim yn para wythnos arall, medden nhw i gyd wrtha i
I think we need to know more about it	Rwy'n meddwl bod angen i ni wybod mwy amdano
The operation was successful	Roedd y llawdriniaeth yn llwyddiannus
Just a few feet away was another	Ychydig droedfeddi i ffwrdd oedd un arall
I want you to think about that	Rwyf am ichi feddwl am hynny
I wanted to run far from this	Roeddwn i eisiau rhedeg ymhell o hyn
I know a lot about how the banking system works	Rwy’n gwybod llawer am sut mae’r system fancio yn gweithio
I was worried about my mother but she was missing	Roeddwn i'n poeni am fy mam ond roedd hi ar goll
I'm the last person in the line	Fi yw'r person olaf yn y llinell
I wanted to marry him	Roeddwn i eisiau ei briodi
I won't let it happen again	Wna i ddim gadael iddo ddigwydd eto
I have this letter to hand for you	Mae'r llythyr hwn gennyf wrth law i chi
I turned and ran down the hall to my room	Troais a rhedeg i lawr y neuadd i fy ystafell
I was coming off early	Roeddwn i'n dod i ffwrdd yn gynnar
I need to be clear on that	Mae angen i mi fod yn glir ar hynny
I was doing bottom bends with every good wave caught	Roeddwn i'n gwneud troadau gwaelod gyda phob ton dda wedi'i dal
I could run far during that time	Gallaf redeg yn bell yn ystod y cyfnod hwnnw
I really love my children	Dwi wir yn caru fy mhlant
I told him things, but not the truth	Dywedais bethau wrtho, ond nid y gwir
I lived in a small village	Roeddwn i'n byw mewn pentref bach
I didn't want to think about that again	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am hynny eto
I was missing the sun and needed more sleep	Roeddwn i'n gweld eisiau'r haul ac roedd angen mwy o gwsg arnaf
Many people and business people have this problem	Mae gan lawer o bobl a phobl fusnes y broblem hon
I felt like he had been through a lot	Roeddwn i'n teimlo ei fod wedi bod trwy lawer
I wrote it down carefully, and looked up	Ysgrifennais ef i lawr yn ofalus, ac edrych i fyny
I thought we could do with one	Roeddwn i'n meddwl y gallem wneud ag un
I even thought of running out of the theater	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl rhedeg allan o'r theatr
A bright smile spread across his rough face	Ymledodd gwên ddisglair ar draws ei wyneb garw
I have called an expert	Rwyf wedi galw arbenigwr
I might as well go all the way	Efallai y byddaf yn mynd yr holl ffordd hefyd
I can feed you a lot	Gallaf eich bwydo llawer
This brings his total number of children to at least twelve	Daw hyn â chyfanswm ei blant i ddeuddeg o leiaf
I love having you here	Rwyf wrth fy modd yn eich cael chi yma
I immediately lose it	Rwy'n ei golli ar unwaith
I would beat myself up	Byddwn yn curo fy hun
I thought this is how they were loved	Roeddwn i'n meddwl mai dyma sut roedden nhw'n caru
I'm really tired of all this sand and heat	Rwyf wedi blino'n fawr ar yr holl dywod a'r gwres yma
I must have run away and got lost	Mae'n rhaid fy mod wedi rhedeg i ffwrdd a mynd ar goll
I had to win this fight	Roedd yn rhaid i mi ennill y frwydr hon
I want a man, full stop	Dw i eisiau dyn, atalnod llawn
I know why it went on like that	Rwy'n gwybod pam yr aeth ymlaen fel hynny
This was later reduced to one	Gostyngwyd hyn yn ddiweddarach i un
Many other recording artists have commented on the song	Mae llawer o artistiaid recordio eraill wedi rhoi sylw i'r gân
I have to go now to talk to my guys	Rhaid i mi fynd yn awr i siarad â'm dynion
I wonder what expression was on my face	Tybed pa fynegiant oedd ar fy wyneb
I lowered my eyes again and continued the story	Gostyngais fy llygaid eto a pharhau â'r stori
I didn't like it when people were touching my shit	Doeddwn i ddim yn ei hoffi pan oedd pobl yn cyffwrdd â fy shit
I remember it like yesterday	Rwy'n ei gofio fel ddoe
I showed him in case of an emergency	Gwnes iddo ddangos i mi rhag ofn y byddai argyfwng
I made one or two of these a few years ago	Fe wnes i un neu ddau o'r rhain ychydig flynyddoedd yn ôl
I can't even imagine what you've been through	Ni allaf hyd yn oed ddychmygu beth rydych wedi bod drwyddo
The overall cover is gray	Mae'r gorchudd cyffredinol yn llwyd
I didn't need to work	Doedd dim angen i mi weithio
I want her to pick wisely	Rwyf am iddi bigo'n ddoeth
We can at least give him that	Gallwn o leiaf roi hynny iddo
I'm not sorry to hear you say that	Nid yw’n ddrwg gennyf eich clywed yn dweud hynny
I went to sit on it beside him	Es i eistedd arno wrth ei ymyl
I was finally able to breathe again	Roeddwn i'n gallu anadlu eto o'r diwedd
I never knew she was sick	Doeddwn i byth yn gwybod ei bod hi'n sâl
I have been afraid for my life since that night	Rwyf wedi bod yn ofni am fy mywyd ers y noson honno
I can sleep in tomorrow, but that won't necessarily help	Gallaf gysgu i mewn yfory, ond ni fydd hynny o reidrwydd yn helpu
I gave him a small smile back	Rhoddais wên fach yn ôl iddo
I'm going to miss everyone so much	Rydw i'n mynd i golli pawb gymaint
A full list of names has never been released	Ni ryddhawyd rhestr lawn o enwau erioed
I sang in the chorus	Canais yn y gytgan
I'd still like to do that	Hoffwn wneud hynny o hyd
My aim is to reduce the likelihood of this happening again	Fy nod yw lleihau’r tebygolrwydd y bydd hynny’n digwydd eto
I think to her it was a missed opportunity	Rwy'n meddwl iddi ei fod yn gyfle a gollwyd
I have to go downstairs and get ready	Mae'n rhaid i mi fynd i lawr y grisiau a pharatoi
I'm going to move today	Rwy'n mynd i symud heddiw
I can't imagine how that will work out	Ni allaf ddychmygu sut y bydd hynny'n gweithio allan
I had slept like a log	Roeddwn i wedi cysgu fel log
A million curses on him	Miliwn o felltithion arno
I did not know, yet, whether any bones were broken	Ni wyddis, eto, a dorrwyd unrhyw esgyrn
I begin to blush immediately, possibly ahead of myself	Rwy'n dechrau gwrido ar unwaith, o bosibl ar y blaen i mi fy hun
I put the little demon down to rest	Rhoddais y cythraul bach i lawr i orffwys
I didn't sleep well	Wnes i ddim cysgu'n dda
I had no competent authority on this particular area	Nid oedd gennyf unrhyw awdurdod cymwys ar y maes penodol hwn
I had yet to see any emotion from her	Doeddwn i eto i weld unrhyw emosiwn ganddi
I waited for three weeks until the warehouse was empty	Arhosais am dair wythnos nes bod y warws yn wag
I liked the comment	Roeddwn i'n hoffi'r sylw
I tried to turn back and not face him	Ceisiais droi yn ôl a pheidio â'i wynebu
A week later we were together again	Wythnos yn ddiweddarach roeddem gyda'n gilydd eto
I missed you a lot after you left	Roeddwn i'n colli chi lawer ar ôl i chi adael
I existed to serve them	Roeddwn i'n bodoli i'w gwasanaethu
I needed to regain my complacency	Roedd angen i mi adennill fy hunanfodlonrwydd
The critical reception to the album was mixed	Cymysg oedd y derbyniad beirniadol i'r albwm
I listened in disgust	Gwrandewais mewn ffieidd-dod
We will never go through that again	Ni fyddwn byth yn mynd trwy hynny eto
I didn't hurt people like you	Wnes i ddim brifo pobl fel chi
A few months later, our general visited the base	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach, ymwelodd ein cadfridog â'r ganolfan
I kept a piece of his fur with me	Cadwais ddarn o'i ffwr gyda mi
I was in great pain that day	Roeddwn mewn poen dirfawr y diwrnod hwnnw
I had wondered if she had ever slept with him, though	Roeddwn i wedi meddwl tybed a oedd hi erioed wedi cysgu gydag ef, serch hynny
Of course snap out of if quickly	Wrth gwrs snap allan o os yn gyflym
I know that some of you may come out injured	Gwn y gall rhai ohonoch ddod allan wedi'ch anafu
I love the way it moves	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae'n symud
I can do without him	Gallaf wneud heb ef
I want to play with my pad	Rydw i eisiau chwarae gyda fy pad
I couldn't hold my love	Ni allwn ddal fy nghariad
A long and twisted story with a very simple start	Stori hir a dirdro gyda dechrau syml iawn
We are originally different from them	Rydym yn wreiddiol yn wahanol iddynt
I drove to the car park, past the security officers	Gyrrais i'r maes parcio, heibio'r swyddogion diogelwch
I lost my keys and my phone is dead	Collais fy allweddi ac mae fy ffôn wedi marw
I wanted to tell a love story	Roeddwn i eisiau dweud stori garu
I embrace them and they hug me back	Rwy'n eu cofleidio ac maen nhw'n fy nghofleidio yn ôl
I hid that juice in the closet	Cuddiais y sudd hwnnw yn y closet
I never wanted to destroy someone more	Doeddwn i erioed wedi bod eisiau dinistrio rhywun mwy
Then a knock came to the door	Yna daeth cnoc at y drws
I wanted to be one of the good girls	Roeddwn i eisiau bod yn un o'r merched da
I was sure he heard me	Roeddwn yn sicr iddo fy nghlywed
A whisper of love from the palm above	Sibrwd cariad o'r palmwydd fry
I walk over to join them	Rwy'n cerdded draw i ymuno â nhw
A few weeks ago	Ychydig wythnosau yn ôl
I knew you would say something	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dweud rhywbeth
I forgot all about the time difference	Anghofiais i gyd am y gwahaniaeth amser
A huge celebration followed	Cafwyd dathliad anferth i ddilyn
I claim that this volume set does something similar	Rwy'n honni bod y set gyfrol hon yn gwneud rhywbeth tebyg
I can't tell you any more	Ni allaf ddweud wrthych am hyn mwyach
I could say it was a message to me	Gallwn ddweud mai neges oedd i mi
I put the phone down and stared at the ceiling	Rhoddais y ffôn i lawr a syllu ar y nenfwd
I got lost in my mind to escape the world	Es ar goll yn fy meddwl i ddianc rhag y byd
I've got it under control	Mae gen i o dan reolaeth
I thought you said this is a true story	Roeddwn i'n meddwl ichi ddweud bod hon yn stori wir
I always thought she was, anyway	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei bod hi, beth bynnag
I apologize for this	Ymddiheuraf am hyn
I wanted my own money	Roeddwn i eisiau fy arian fy hun
I listened to the ventilator	Gwrandewais ar y peiriant anadlu
I'll see you later tonight	Fe'ch gwelaf yn nes ymlaen heno
I did anything they wanted	Fe wnes i unrhyw beth roedden nhw ei eisiau
I always feel sorry for them	Dwi bob amser yn teimlo trueni drostynt
I wasn't sure if it was worth anything to me	Nid oeddwn yn siŵr a oedd hynny'n werth unrhyw beth i mi
I heard a noise at night	Clywais swn yn y nos
I think they are such a pleasure	Rwy'n meddwl eu bod yn gymaint o bleser
I can hardly contain myself	Prin y gallaf gynnwys fy hun
Many dogs are born without them	Mae llawer o gwn yn cael eu geni hebddynt
I have every intention of driving again	Mae gen i bob bwriad ar yrru eto
I asked her if she was happy	Gofynnais iddi a oedd hi'n hapus
I have two sisters and a brother myself	Mae gen i ddwy chwaer a brawd fy hun
We can't cope with the looks of disgust	Ni allwn ymdopi â gweld edrychiad ffieidd-dod
I must ask you never to overcome these areas	Rhaid imi ofyn ichi beidio byth â goresgyn y meysydd hyn
I embrace him and my grandmother	Rwy'n cofleidio ef a fy nain
I expect this to be enforced with all staff	Disgwyliaf y caiff hyn ei orfodi gyda’r holl staff
I'm waiting for results	Rwy'n aros am ganlyniadau
I push up off the floor, blinded	Rwy'n gwthio i fyny oddi ar y llawr, dallu
I'm looking for that forever at home	Rwy'n edrych am hwnnw am byth adref
I crossed the street and headed down to the coast	Croesais y stryd a mynd i lawr i'r arfordir
But we will not rely on her evidence	Ond ni fyddwn yn dibynnu ar ei thystiolaeth
I poured myself another glass and picked it up	Tywalltais wydr arall i mi fy hun a'i godi
He was very middle class	Roedd yn ddosbarth canol iawn
Nearby was a wagon full of rocks, its wrists broken	Gerllaw yr oedd wagen yn llawn o greigiau, a'i holwynion wedi torri
I didn't answer him	Wnes i ddim ateb iddo
I kept my shield in place	Cadwais fy nharian yn ei lle
I paused, closed my eyes, and took a deep breath	Oedais, caeais fy llygaid, a chymerais anadl ddofn
I knew something was wrong	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth o'i le
I shrugged and smiled	Rwy'n shrugged a gwenu
Portable prison, with travelers who couldn't see out	Carchar symudol, gyda theithwyr na allent weld allan
I want you to know that you are not alone	Rwyf am ichi wybod nad ydych ar eich pen eich hun
I came here to warn you	Deuthum yma i'ch rhybuddio
I want to change the subject a lot	Dw i eisiau newid y pwnc yn fawr
I was unconscious but my color looked fine	Roeddwn yn anymwybodol ond roedd fy lliw yn edrych yn iawn
I wanted to see her left	Roeddwn i eisiau ei gweld ar ôl
War will not solve anything	Ni fydd rhyfel yn datrys unrhyw beth
I thank you for your proposal	Diolchaf ichi am eich cynnig
Maybe I'll see you next week	Efallai y gwelaf i chi yr wythnos nesaf
Man needed both to succeed in the world	Roedd angen y ddau ar ddyn i lwyddo yn y byd
I try to get him to relax	Rwy'n ceisio ei gael i ymlacio
I took my journal and wrote here	Cymerais fy dyddlyfr ac ysgrifennais yma
I want to be close to another woman	Rwyf am fod yn agos at fenyw arall
I hug her and we walk in	Rwy'n rhoi cwtsh iddi ac rydyn ni'n cerdded i mewn
I got up soon and ran upstairs into the room	Codais yn fuan a rhedeg i fyny'r grisiau i mewn i'r ystafell
I would imagine it's a bit like giving birth	Byddwn yn dychmygu ei fod yn debyg i roi genedigaeth
I can't meet their eyes and whisper	Ni allaf gwrdd â'u llygaid a sibrwd
I had to admit, she looked so much better	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd hi'n edrych yn llawer gwell
I will let them speak for themselves on that issue	Gadawaf iddynt siarad drostynt eu hunain ar y mater hwnnw
Healthy eyesight meant they were eating properly	Roedd golwg iach yn golygu eu bod yn bwyta'n iawn
I was going to come and see you later	Roeddwn i'n mynd i ddod i'ch gweld chi yn nes ymlaen
I have a killer headache and my stomach is empty	Mae gen i gur pen llofrudd ac mae fy stumog yn wag
A gentle smile on her face	Gwên fach dyner ar ei hwyneb
I smiled as my eyes met his	Gwenais wrth i fy llygaid gwrdd ag ef
I wanted to experiment first	Roeddwn i eisiau arbrofi yn gyntaf
I will be with you till the end of time	Byddaf gyda chi hyd ddiwedd amser
I operate completely out of a sense of public duty	Rwy'n gweithredu'n gyfan gwbl oddi ar ymdeimlad o ddyletswydd gyhoeddus
I didn't murder her	Wnes i ddim ei llofruddio hi
I had trouble making it clear	Cefais drafferth i'w wneud yn glir
I had a sense that something had happened, but nothing tangible	Roedd gen i synnwyr bod rhywbeth wedi digwydd, ond dim byd pendant
I stood up and stared at the ring	Sefais i fyny a syllu ar y fodrwy
I can handle my own child	Gallaf drin fy mhlentyn fy hun
I bought all my own furniture	Prynais fy holl ddodrefn fy hun
I stopped myself in time	Stopiais fy hun mewn pryd
I stopped by the bathroom	Stopiais wrth yr ystafell ymolchi
I didn't want to betray confidence	Doeddwn i ddim eisiau bradychu hyder
I can extinguish a fire	Gallaf ddiffodd tân
I am asking for nothing but your own release	Nid wyf yn gofyn am ddim ond eich rhyddhau eich hun
A small smile touched her lips	Cyffyrddodd gwên fach â'i gwefusau
A smart gray couch completed the living room	Cwblhaodd soffa lwyd smart yr ystafell fyw
I knew what it was like	Roeddwn i'n gwybod sut un oedd o
Then her emotions exploded in the recording studio	Yna fe ffrwydrodd ei hemosiynau yn y stiwdio recordio
I think you are dead	Rwy'n credu eich bod wedi marw
I am afraid that they may be attacked	Mae arnaf ofn i rywun ymosod arnynt
I have been a mother	Rwyf wedi bod yn fam
I never let myself dream of you understanding	Dwi byth yn gadael i mi fy hun freuddwydio amdanoch chi'n deall
I decided against going to her room for the night	Penderfynais yn erbyn mynd i'w hystafell am y noson
I had more time and always did more	Roedd gen i fwy o amser a bob amser yn gwneud mwy
I moved slightly towards the door	Symudais ychydig tuag at y drws
I gave him whatever he needed	Rhoddais iddo beth bynnag oedd ei angen
I'll just let you go	Yn syml, byddaf yn gadael ichi fynd
I am so excited to see my results	Rwyf mor gyffrous i weld fy nghanlyniadau
I've avoided staring at it all day	Rwyf wedi osgoi ei syllu ar y cyfan drwy'r dydd
I didn't even know what he was talking about	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod am beth roedd yn siarad
I agree with the hon	Cytunaf â'r anrh
I hope he finds you in a good mood	Rwy'n gobeithio y bydd yn dod o hyd i chi mewn hwyliau da
I played the angel this time	Chwaraeais i'r angel y tro hwn
I was ready for that one	Roeddwn yn barod ar gyfer yr un hwnnw
I love going back again soon	Rwyf wrth fy modd yn mynd yn ôl eto yn fuan
I love washing my laundry	Rwyf wrth fy modd yn golchi fy golchdy
A month in autumn, he thinks	Mis yn yr hydref, mae'n meddwl
I remembered that day	Cofiais y diwrnod hwnnw
I started at the bottom	Dechreuais ar y gwaelod
We will become stupid and impossible to live with	Byddwn yn dod yn dwp ac yn amhosib byw ag ef
I couldn't understand why she was so upset	Doeddwn i ddim yn deall pam roedd hi wedi cynhyrfu cymaint
I slipped out into the kitchen	Llithro allan i'r gegin
I put the jewelry back on, including my family ring	Rhoddais y gemwaith yn ôl ymlaen, gan gynnwys modrwy fy nheulu
I'm shocked at the feeling that courses are through me	Rwy'n sïon ar y teimlad bod cyrsiau trwof fi
I heard a distant run, like a herd	Clywais redeg pell, fel buches
I have a copy of it at home	Mae gen i gopi ohono gartref
We can't seem to keep eye contact with him	Ni allwn i bob golwg gadw cysylltiad llygad ag ef
I thought the strength thing would probably kill you	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r peth cryfder yn ôl pob tebyg yn eich lladd
I have no idea why I'm here	Does gen i ddim syniad pam fy mod i yma
I couldn't help but radiate it	Allwn i ddim helpu ond pelydru arni
I really need to talk to her today	Mae gwir angen i mi siarad â hi heddiw
I'm sending for a helicopter	Rwy'n anfon am hofrennydd
I also think he uses social media very well	Rwyf hefyd yn meddwl ei fod yn defnyddio cyfryngau cymdeithasol yn dda iawn
I've got work to finish	Mae gen i waith i orffen
I can't help but stare, his beautiful, soft, delicious lip	Ni allaf helpu ond syllu, ei wefus hyfryd, meddal, blasus
I got away from the cellar door	Cefnais i ffwrdd o ddrws y seler
I needed a walk, to stretch	Roeddwn i angen taith gerdded, i ymestyn
I wanted to shout for help, but nothing came out	Roeddwn i eisiau gweiddi am help, ond ni ddaeth dim allan
I often ran away from home, too	Roeddwn i'n rhedeg i ffwrdd o gartref yn aml, hefyd
Neither man can complain forever	Ni all dyn gwyno am byth chwaith
I used one red pepper and one green	Defnyddiais un pupur coch ac un gwyrdd
I know how important this is to you	Rwy'n gwybod pa mor bwysig yw hyn i chi
I thought he did a good job	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwneud gwaith da
I felt very vulnerable and scared	Roeddwn i'n teimlo'n fregus ac yn ofnus iawn
I was making a subtle demand	Roeddwn i'n gwneud galw cynnil
I walk some block east	Rwy'n cerdded rhyw floc tua'r dwyrain
A moon is also seen in the middle	Gwelir lleuad hefyd yn y canol
I couldn't pull off my sweater it was so cool	Doeddwn i ddim yn gallu tynnu fy siwmper roedd hi mor oer
I'm a good actor, he thought	Rwy'n actor da, meddyliodd
I hope as hell he made the right move	Rwy'n gobeithio fel uffern ei fod wedi gwneud y symudiad cywir
I was called to check up on you	Roeddwn i'n galw i wirio i fyny ar chi
It makes them uncomfortable	Mae'n eu gwneud yn anghyfforddus
I think they would say the same about me	Rwy'n credu y bydden nhw'n dweud yr un peth amdana i
Man can suffer anything	Gall dyn ddioddef unrhyw beth
Reflection is clear on a quiet surface	Mae adlewyrchiad yn glir ar wyneb tawel
A few more dates must be added	Rhaid ychwanegu ychydig mwy o ddyddiadau
Dressed and tender face	Gwyneb treuliedig a thyner
I even missed school	Roeddwn i hyd yn oed yn colli'r ysgol
I look at him now and focus on his face	Rwy'n edrych arno nawr ac yn canolbwyntio ar ei wyneb
I do not feel joy doing evil	Nid wyf yn teimlo llawenydd yn gwneud drwg
I saved the honor of their family and all that absolute bull	Arbedais anrhydedd eu teulu a'r holl darw llwyr hwnnw
I didn't handle the stress very well	Doeddwn i ddim yn trin y straen yn dda iawn
I can present it right now	Gallaf ei gyflwyno ar hyn o bryd
I was required to take this test	Roedd yn ofynnol i mi gymryd y prawf hwn
A few people ran across the deserted open spaces	Roedd ychydig o bobl yn rhedeg ar draws y mannau agored anghyfannedd
A hard winter is fast approaching	Mae gaeaf caled yn dod yn gyflym
I just really love you	Fi jyst yn caru chi mewn gwirionedd
I walked around to the trunk and opened it	Cerddais o gwmpas i'r boncyff a'i agor
I have to run to catch up	Mae'n rhaid i mi redeg i ddal i fyny
He also played baseball and basketball in high school	Chwaraeodd hefyd bêl fas a phêl-fasged yn yr ysgol uwchradd
I need to ask you a few questions, though	Mae angen imi ofyn ychydig o gwestiynau ichi, serch hynny
I use them for moving around most of the time	Rwy'n eu defnyddio ar gyfer symud o gwmpas y rhan fwyaf o'r amser
I was not comfortable with them for some reason	Nid oeddwn yn gyfforddus gyda nhw am ryw reswm
It was also a great loss to the tribes	Roedd hefyd yn golled fawr i'r llwythau
I have such pleasures and grand plans for you	Mae gennyf bleserau a chynlluniau mawreddog o'r fath i chi
I had just told her everything	Roeddwn i newydd ddweud popeth wrthi
It's best not to tell my library friend though	Mae'n well i mi beidio â dweud wrth fy ffrind llyfrgell serch hynny
I so desperately needed your sweet comfort	Roeddwn i mor dirfawr angen eich cysur melys
I took both hands in mine and we kissed	Cymerais ei dwy law yn fy un i ac rydym yn cusanu
I shouldn't drink, because it didn't do me any good	Ddylwn i ddim yfed, gan na wnaeth unrhyw beth da i mi
A white, silk glove covering each one	Maneg sidan, wen yn gorchuddio pob un
I never noticed his weight steadily increasing	Ni sylwais erioed ar ei bwysau yn cynyddu'n raddol
I would play it alone in my room	Byddwn yn ei chwarae ar fy mhen fy hun yn fy ystafell
I tried to get it right	Ceisiais gael pethau'n iawn
I understand you have missed one basic element in life	Rwy'n deall eich bod wedi methu un elfen sylfaenol mewn bywyd
A chance to meet me and fall in love	Cyfle i gwrdd â mi a chwympo mewn cariad
This was a critical time	Roedd hwn yn gyfnod tyngedfennol
A minute later, they came out of the corridor	Munud yn ddiweddarach, daethant allan o'r coridor
I threw sugar in the wrong tank	Tywalltais siwgr yn y tanc anghywir
I walked back and forth digging holes in the grass	Cerddais yn ôl ac ymlaen gan wisgo tyllau yn y glaswellt
I can't live with you	Ni allaf fyw gyda chi
I was exhausted, physically and emotionally	Roeddwn i wedi blino'n lân, yn gorfforol ac yn emosiynol
I'm afraid there is a busy day ahead	Rwy'n ofni bod diwrnod prysur o'n blaenau
I did as you suggested	Fe wnes i fel y gwnaethoch chi ei awgrymu
I followed the same process as the stain	Dilynais yr un broses â'r staen
Student has problems in our paper, though	Mae myfyriwr yn problemau yn ein papur, fodd bynnag
I love chasing curious straight males	Rwyf wrth fy modd yn mynd ar drywydd gwrywod syth chwilfrydig
I haven't seen him for most of the night	Nid wyf wedi ei weld am y rhan fwyaf o'r noson
So they decided not to use it	Felly penderfynwyd peidio â'i ddefnyddio
I look now and see darkness	Rwy'n edrych yn awr ac yn gweld tywyllwch
I have truly ruined his life	Rwyf wedi difetha ei fywyd yn wirioneddol
Admittedly, though	Rhaid cyfaddef, serch hynny
A throwing knife flew through the air	Hedfanodd cyllell daflu drwy'r awyr
I need you to go prepare the woman's body	Mae arnaf angen i chi fynd i baratoi corff y fenyw
I was writing a lot of poetry	Roeddwn i'n ysgrifennu llawer o farddoniaeth
I'll tell my mom	Byddaf yn dweud wrth fy mam
That's probably natural	Mae hynny'n naturiol mae'n debyg
I did the same thing that first came to my mind	Fe wnes i'r un peth a ddaeth i'm meddwl gyntaf
I was wondering about other ways to get in there	Roeddwn i'n pendroni am ffyrdd eraill o fynd i mewn yno
I studied my parents for a moment	Astudiais fy rhieni am eiliad
I know you can remember what that is like	Rwy'n gwybod y gallwch chi gofio sut beth yw hynny
I know the track well	Dwi'n nabod y trac yn dda
I didn't want that time	Doeddwn i ddim eisiau'r amser hwnnw
I used to review books, oh, all the time	Roeddwn i'n arfer adolygu llyfrau, o, drwy'r amser
I start reading the Bible even more often	Dechreuaf ddarllen y Beibl yn amlach fyth
I grew my ears a few years ago	Tyfais i fy nghlustiau ychydig flynyddoedd yn ôl
I believe in universal power	Rwy'n credu mewn grym cyffredinol
I'd never seen a landscape like this before	Doeddwn i erioed wedi gweld tirwedd fel hyn o'r blaen
I will immediately remember my warriors	Byddaf yn cofio fy rhyfelwyr ar unwaith
Good looking lady	Gwraig yr olwg dda
I would need to find it and then correct it	Byddai angen i mi ei ganfod ac yna ei gywiro
I never did that in all my years washing dishes	Wnes i erioed hynny yn fy holl flynyddoedd yn golchi llestri
Hopefully they are girls	Gobeithio mai merched ydyn nhw
I learned several things that weekend	Dysgais i sawl peth y penwythnos hwnnw
I have never seen her so transported, so happy	Nid wyf erioed wedi ei gweld mor gludo, mor hapus
I ask to love everyone and serve everyone	Gofynnaf i garu pawb a gwasanaethu pawb
I had seen people die	Roeddwn i wedi gweld pobl yn marw
I didn't want to go, that wasn't my idea	Doeddwn i ddim eisiau mynd, nid dyna oedd fy syniad
A gentleman spoke to them, wishing them well	Siaradodd gŵr bonheddig â nhw, gan ddymuno'n dda iddynt
I was no longer in my room	Nid oeddwn yn fy ystafell mwyach
I did what no one else would	Gwneuthum yr hyn na fyddai neb arall yn ei wneud
I need marketing, promotion, advertising	Dwi angen marchnata, hyrwyddo, hysbysebu
I marched in without fear	Gorymdeithiais i mewn heb ofn
I open my eyes and look down	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych i lawr
I have to fire this guy	Mae'n rhaid i mi danio'r boi 'ma
Lots of heavy emotion	Llawer o emosiwn trwm
I kept thinking	Roeddwn i'n dal i feddwl
Lots of class, really	Llawer o ddosbarth, a dweud y gwir
Shame because overall the dress is beautiful	Cywilydd oherwydd yn gyffredinol mae'r ffrog yn hyfryd
I think from the direction they are near the beach	Rwy'n meddwl o'r cyfeiriad eu bod yn ymyl y traeth
I make a lot of trouble in our school	Rwy'n gwneud llawer o drafferthion yn ein hysgol
Enjoyed, there were kids my age	Mwynheais, roedd yna blant o fy oedran
I could smell it and it was overwhelming	Roeddwn i'n gallu ei arogli ac roedd yn llethol
I still felt pretty bad	Roeddwn i'n dal i deimlo'n eithaf gwael
I am no longer a broker or financial planner	Nid wyf bellach yn frocer nac yn gynllunydd ariannol
I was out of control then	Roeddwn i allan o reolaeth bryd hynny
I could almost feel pity for him	Bron na allwn i deimlo trueni drosto
I crawled on, looking for an opening	Nes i gropian ymlaen, yn edrych am agoriad
I think the body count between them stands at seven	Rwy'n meddwl bod y cyfrif corff rhyngddynt yn sefyll ar saith
A dragon always appreciated his goal before his honor	Roedd draig bob amser yn gwerthfawrogi ei nod cyn ei anrhydedd
A confusing answer came from the office upstairs	Daeth ateb dryslyd o'r swyddfa i fyny'r grisiau
I knew you needed to be looked after	Roeddwn i'n gwybod bod angen gofalu amdanoch chi
Then I was hit by vs	Yna cefais fy nharo gan vs
I really think this is our last chance	Dwi wir yn meddwl mai dyma ein cyfle olaf
I love both for many different reasons	Rwy'n caru'r ddau am lawer o wahanol resymau
I didn't ask you about your trip last night, either	Wnes i ddim gofyn i chi am eich taith neithiwr, chwaith
I left out every page about myself	Gadewais bob tudalen amdanaf fy hun allan
I can do some hardware and software work	Rwy'n gallu gwneud rhywfaint o waith caledwedd a meddalwedd
A large number of damages occurred in the first race	Digwyddodd nifer fawr o iawndal yn y ras gyntaf
I have to talk loudly to my neighbors	Rhaid imi siarad yn blwmp ac yn blaen â'm cymdogion
That evening was quiet until just before dawn	Roedd y noson honno'n dawel tan ychydig cyn y wawr
We can't see a solution in that	Ni allwn weld ateb yn hynny
I think they have the wrong guy	Rwy'n credu bod ganddyn nhw'r dyn anghywir
The picture was well received	Cafodd y llun dderbyniad da
I thought he would have some great house	Roeddwn i'n meddwl y byddai ganddo ryw dŷ gwych
I wanted to know everything	Roeddwn i eisiau gwybod popeth
No specimens have been collected since	Nid oes unrhyw sbesimenau wedi'u casglu ers hynny
I thought you would say that	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n dweud hynny
I see that small opening on the side wall again	Gwelaf yr agoriad bach hwnnw ar y wal ochr eto
The company grew to have about eleven staff	Tyfodd y cwmni i gael tua un ar ddeg o aelodau staff
I let the thought go	Rwy'n gadael i'r meddwl fynd
I swam, swam, and then I swam a little more	Nofiais, a nofiodd, ac yna nofiais ychydig mwy
I have been working with this for three years	Rwyf wedi bod yn gweithio gyda hyn ers tair blynedd
I hate it, she thought	Rwy'n ei gasáu, meddyliodd hi
I go in, steal a device, we send a sheriff	Rwy'n mynd i mewn, yn dwyn dyfais, rydym yn anfon siryf
I keep forgetting, it reads my mind better than I do	Rwy'n dal i anghofio, mae'n darllen fy meddwl yn well na mi
They are used for riding a recreational and competitive route	Fe'u defnyddir ar gyfer reidio llwybr hamdden a chystadleuol
She fell to sixth place overall	Disgynnodd i'r chweched safle yn gyffredinol
I prefer them raw anyway	Mae'n well gen i nhw amrwd beth bynnag
I doubt one ever did	Rwy'n amau ​​​​y gwnaeth un erioed
A hand touched my shoulder and shook me lightly	Cyffyrddodd llaw â'm hysgwydd a'm hysgwyd yn ysgafn
The mound later had religious and military significance	Yn ddiweddarach roedd gan y twmpath arwyddocâd crefyddol a milwrol
I'm part of this group	Rwy’n rhan o’r grŵp hwn
I only took the exam yesterday	Dim ond ddoe y cymerais yr arholiad
I liked the class a lot, but couldn't understand it	Hoffais y dosbarth yn fawr, ond ni allwn ei ddeall
I loved it so much, and it broke my heart	Roeddwn i'n ei charu gymaint, ac fe dorrodd fy nghalon
The two soon found common ground	Daeth y ddau o hyd i dir cyffredin yn fuan
I just think it's time	Fi jyst yn meddwl ei fod yn amser
I filled my lungs with it	Llenwais fy ysgyfaint ag ef
I will be joining you soon	Byddaf yn ymuno â chi yn fuan
I didn't care	Doeddwn i ddim yn gofalu amdano
I really enjoyed this beer	Mwynheais y cwrw hwn yn fawr
A dirty, dirty doctor	Meddyg brwnt, brwnt
I have mine in the box there	Mae gen i fy un i yn y bocs yno
The game took about four years to create	Cymerodd y gêm tua phedair blynedd i'w chreu
I picked up another receiver and the same thing happened	Codais dderbynnydd arall a digwyddodd yr un peth
I wanted all these different types	Roeddwn i eisiau'r holl fathau gwahanol hyn
I want to make sure they enter safely	Rwyf am sicrhau eu bod yn mynd i mewn yn ddiogel
The results were a fairly standard bell curve	Roedd y canlyniadau yn gromlin gloch eithaf safonol
However, I had been rescued by my nurse	Fodd bynnag, roeddwn wedi cael fy achub rhai gan fy nyrs
I started catching fire twice	Dechreuais fynd ar dân ddwywaith
I was hoping the marquess would come soon	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r marcwis yn dod yn fuan
I understood his comment immediately	Deallais ei sylw ar unwaith
I crash there will be one	Rwy'n damwain bydd un
I look around at all of them	Edrychaf o gwmpas ar bob un ohonynt
This is probably one of them	Mae'n debyg mai dyma un ohonyn nhw
No one was injured on either ship	Chafodd neb ei anafu ar y naill long na'r llall
I can still feel my physical body	Gallaf deimlo fy nghorff corfforol o hyd
A voice whispered in her head	Meddai llais yn ei phen
That is, emotionally he has not addressed my needs	Hynny yw, yn emosiynol nid yw wedi rhoi sylw i fy anghenion
I was ready to move	Roeddwn i'n barod i symud
Simply put, I was at my lowest	Yn syml, roeddwn ar fy isaf
I heard the click of their guns	Clywais y clic eu gynnau
I have wonderful parents	Mae gen i rieni hyfryd
I turned around and couldn't mistake her	Troais o gwmpas ac ni allwn ei chamgymryd
I wasn't expecting this	Doeddwn i ddim yn disgwyl hyn
I could have my cake and eat it	Gallwn i gael fy nghacen a'i bwyta
I'm too tired to take care of myself anymore	Rwy'n rhy flinedig i ofalu amdanaf fy hun bellach
He must have done something to provoke this dispute	Mae'n rhaid ei fod wedi gwneud rhywbeth i ysgogi'r anghydfod hwn
I looked at my empty glass then at the bar	Edrychais ar fy ngwydr gwag yna ar y bar
I quickly identified and counted out	Nodais a chyfri'n uchel yn gyflym
I kiss his lips again	Rwy'n cusanu ei wefusau eto
It wasn't a small thing	Nid peth bach ydoedd
I will let them decide whether they would prefer to be enemies	Gadawaf iddynt benderfynu a fyddai'n well ganddynt fod yn elynion
I will certainly refer my friends for the same	Byddaf yn sicr yn cyfeirio fy ffrindiau yr un peth
A dress on a pig cannot change what you have	Ni all ffrog ar fochyn newid yr hyn sydd gennych chi
I run into the woods and across a stream	Rwy'n rhedeg i'r coed ac ar draws nant
A family with plenty of love, but little money	Teulu gyda digon o gariad, ond ychydig o arian
A harbor seal pops its head above the surface	Mae sêl harbwr yn popio ei ben uwchben yr wyneb
I then turned towards the horizon where everything was quiet	Troais wedyn tua'r gorwel lle'r oedd popeth yn dawel
I didn't want to make things worse	Doeddwn i ddim eisiau gwneud pethau'n waeth
I want to explore the world	Rwyf am archwilio'r byd
I still have great respect for the whole thing	Mae gen i barch mawr at yr holl beth o hyd
I believe in forgiveness	Rwy'n credu mewn maddeuant
A wide covered porch ran around the building	Roedd cyntedd llydan wedi'i orchuddio yn rhedeg o amgylch yr adeilad
I woke up to feed the cats	Deffrais i fwydo'r cathod
I can't afford lost time in inclement weather	Ni allaf fforddio amser coll ar dywydd garw
I walked upstairs to the third floor	Cerddais i fyny'r grisiau i'r trydydd llawr
I couldn't see a way out	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ffordd allan
I can't live with that rabies	Ni allaf fyw gyda'r cynddaredd hwnnw
I don't feel at all ready for this exam	Nid wyf yn teimlo'n barod o gwbl ar gyfer yr arholiad hwn
I still don't leave	Nid wyf yn gadael o hyd
I felt my body overflowing with warmth	Teimlais fy nghorff yn gorlifo â chynhesrwydd
I was the weird one out there basically	Fi oedd yr un rhyfedd allan yn y bôn
I had no choice but to try and stay calm	Doedd gen i ddim dewis ond ceisio peidio â chynhyrfu
I can't seem to find any online, though	Ni allaf ymddangos i ddod o hyd i unrhyw ar-lein, fodd bynnag
I lost a number of my depositions a long time ago	Collais nifer fy niodiadau amser maith yn ôl
I aimed right at him	Anelais yn iawn ar ei gyfer
I was glad he couldn't read my mind	Roeddwn yn falch na allai ddarllen fy meddwl
I was glad to get home and go to bed	Roeddwn yn falch o gyrraedd adref a mynd i'r gwely
I remember him having bad dreams that night, poor child	Rwy'n cofio iddo gael breuddwydion drwg y noson honno, plentyn druan
I was sure she touched more as well	Roeddwn i'n siŵr ei bod hi'n cyffwrdd mwy hefyd
I need your full attention	Dwi angen eich sylw llawn
I want nothing from you	Dwi eisiau dim oddi wrthych
I was surprised for a moment	Cefais fy synnu am eiliad
I hardly touched any of it	Prin fy mod wedi cyffwrdd dim ohono
I lost count at thirty, but there were more	Collais i gyfrif yn ddeg ar hugain, ond roedd mwy
I take anyone who becomes sincere to me	Rwy'n cymryd unrhyw un sy'n dod yn ddiffuant ataf
I tried it one time and got into trouble	Rhoddais gynnig arni un tro a mynd mewn trwbwl
That is, it had a painted look on her body	Hynny yw, roedd yn edrych wedi'i baentio ar ei chorff
I moved out of my one bedroom apartment	Symudais allan o fy fflat un ystafell wely
I couldn't let my emotions control me	Ni allwn adael i'm hemosiynau fy rheoli
I see those as two different things	Rwy'n gweld y rheini fel dau beth gwahanol
I stopped breathing like it actually happened	Rhoddais y gorau i anadlu fel ei fod yn digwydd mewn gwirionedd
A great day out for all the family	Diwrnod allan gwych i'r teulu oll
I think there's a new picture	Rwy'n meddwl bod llun newydd
I can sense the essence of who you are	Gallaf synhwyro hanfod pwy ydych chi
I longed to be special	Roeddwn i'n dyheu am fod yn arbennig
I only exist as the purest	Fi yn unig sy'n bodoli fel y mwyaf pur
I had one just like it	Roedd gen i un yn union fel ei fod
I am totally committed to this	Rwyf wedi ymroi yn llwyr i hyn
No listing is required	Ni ofynnir i restriad gael ei chynnal
I am convinced that this is the case	Yr wyf yn argyhoeddedig mai felly y mae
I didn't know how to feel about this situation	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i deimlo am y sefyllfa hon
I carry them around in the car	Rwy'n eu cario o gwmpas yn y car
I put my head on his chest	Rhoddais fy mhen ar ei frest
I didn't say he wasn't	Wnes i ddim dweud nad oedd e
Tonight we go one step beyond	Heno awn un cam y tu hwnt
I couldn't because you couldn't	Allwn i ddim oherwydd na allech chi
I want my money back	Rwyf am fy arian yn ôl
I may have seemed dead	Efallai fy mod wedi ymddangos yn farw
I thought something bad had happened to our daughter	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth drwg wedi digwydd i'n merch
I knew she wouldn't be so lucky	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi mor ffodus
A soft knock on the door caught his attention	Tynnodd cnoc meddal ar y drws ei sylw
This dropped him to the back of the field	Gollyngodd hyn ef i gefn y cae
I didn't remember this from my history lessons	Doeddwn i ddim yn cofio hyn o fy ngwersi hanes
I assume her tears mean yes	Rwy'n cymryd bod ei dagrau'n golygu ie
I had choice, money or freedom	Roedd gen i ddewis, arian neu ryddid
A swamp came into view	Daeth cors i'r golwg
He had called her dear daughter	Roedd wedi ei galw ei ferch annwyl
There was a boy with his herd nearby	Roedd bachgen gyda'i fuches gerllaw
I only saw his back for a moment	Dim ond am eiliad welais ei gefn
I had supper of cream stuff	Ces i swper o stwff hufen
I go through his arms twice again	Rwy'n mynd trwy ei fraich ddwywaith eto
I have never shown myself this way	Nid wyf erioed wedi dangos fy hun fel hyn
I'll have my trophies already	Bydd gen i fy nhlysau'n barod
I can't miss you now	Ni allaf eich colli nawr
I sit down and stare at myself in the mirror	Rwy'n eistedd i lawr ac yn syllu arnaf fy hun yn y drych
I used to walk to work every day	Roeddwn i'n arfer cerdded i'r gwaith bob dydd
I didn't deserve to be treated that way	Doeddwn i ddim yn haeddu cael fy nhrin felly
A match between arts and emotions, between words and pictures	Gêm rhwng celfyddydau ac emosiynau, rhwng geiriau a lluniau
An enduring vision of how it is	Gweledigaeth barhaol o sut y mae
I can give you what you need	Gallaf roi'r hyn sydd ei angen arnoch chi
I have just become so involved with him	Rwyf newydd ddod mor gysylltiedig ag ef
I feel a long hot line in my gut	Rwy'n teimlo llinell boeth hir yn fy mherfedd
I don't care what others think	Nid wyf yn poeni beth mae eraill yn ei feddwl
I watched it recover quickly	Yr wyf yn ei wylio yn gwella yn gyflym
I'm telling you, you and your brother look exactly alike	Rwy'n dweud wrthych, rydych chi a'ch brawd yn edrych yn union fel ei gilydd
I took a step back	Cymerais gam yn ôl
I opened my eyes and watched the line roll	Agorais fy llygaid a gwylio'r gofrestr llinell
A boy needs a father, not a damned check	Mae bachgen angen tad, nid siec damniedig
I noticed it was metal like mine	Sylwais ei fod yn fetel fel fy un i
I lay at his feet in a mound	Gorweddais wrth ei draed mewn tomen
Probably because there wasn't much else to eat	Mae'n debyg oherwydd doedd dim llawer arall i'w fwyta
I intend to share with you my passion for tea	Rwy'n bwriadu rhannu fy angerdd am de gyda chi
I resign from my commission	Rwy'n ymddiswyddo o'm comisiwn
I looked around again	Edrychais o'm cwmpas eto
I always seem to be telling you the wrong thing	Mae'n ymddangos fy mod i bob amser yn dweud y peth anghywir wrthych chi
I had sunk to the bottom of the ocean	Roeddwn i wedi suddo i waelod y cefnfor
One-sixth stood aside, watching them	Safodd un rhan o chwech o'r neilltu, yn eu gwylio
Beautiful scene, it made me want to believe again	Golygfa hardd, fe wnaeth i mi fod eisiau credu eto
I am the project manager and owner of this project	Fi yw rheolwr prosiect a pherchennog y prosiect hwn
I never wanted to give such an impression	Doeddwn i byth eisiau rhoi'r fath argraff
I know that you have suffered a great loss	Gwn eich bod wedi profi colled fawr
I feel a little better about what is happening now	Rwy'n teimlo ychydig yn well am yr hyn sy'n digwydd nawr
A life when she wouldn't always feel scared	Bywyd pan na fyddai hi bob amser yn teimlo ofn
It needed a small, thin person	Roedd angen person bach, tenau
I held my breath and flushed	Daliais fy anadl a fflysio
I walked in the bathroom	Cerddais yn yr ystafell ymolchi
The following day he read the burial service	Drannoeth darllenodd y gwasanaeth claddu
I feel so much lighter	Rwy'n teimlo cymaint yn ysgafnach
I can't stop the tears from falling	Ni allaf atal y dagrau rhag cwympo
I had to rely on my memory of those days	Roedd yn rhaid i mi ddibynnu ar fy nghof o'r dyddiau hynny
I looked back at her	Edrychais yn ôl arni
I made that shot in about three lines	Fe wnes i'r ergyd honno mewn tua thair llinell
We can never let that happen	Ni allwn byth adael i hynny ddigwydd
The shock of his body shook, and the fog disappeared	Ysgydwodd sioc ei gorff, a diflannodd y niwl
I rolled my eyes towards the ceiling	Yr wyf yn rholio fy llygaid tuag at y nenfwd
I can be late for my shift at the store	Gallaf fod yn hwyr i fy shifft yn y siop
I have to shout for order	Mae'n rhaid i mi weiddi am drefn
Change of personality, nothing more was supposed to happen	Newid personoliaeth, doedd dim byd mwy i fod i ddigwydd
I remembered his naked form by the lake	Cofiais ei ffurf noeth wrth y llyn
I still liked her, though	Roeddwn i'n dal i'w hoffi hi, serch hynny
I had no problem with that	Chefais i ddim problem gyda hynny
Flutter was starting to spread over my face	Roedd gwrid yn dechrau ymledu dros fy wyneb
I remember that picture	Rwy'n cofio'r llun hwnnw
A celebration could wait	Gallai dathliad aros
I handed over the keys	Fe wnes i drosglwyddo'r allweddi
I still had to think about it all	Roedd yn rhaid i mi feddwl am y cyfan o hyd
I became familiar with these voices	Deuthum i gyfarwydd â'r lleisiau hyn
I was glad it wasn't lost	Roeddwn yn falch nad oedd wedi'i golli
One of the closest people to me	Un o'r bobl agosaf ataf
I imagined her pushing up her glasses	Dychmygais hi yn gwthio ei sbectol i fyny
I had run, once, from that price	Roeddwn i wedi rhedeg, unwaith, o'r pris hwnnw
The owner received a full presidential pardon	Derbyniodd y perchennog bardwn arlywyddol llawn
No music video was made to accompany the song	Ni wnaed unrhyw fideo cerddoriaeth i gyd-fynd â'r gân
I thought about her all the time	Roeddwn i'n meddwl amdani drwy'r amser
I hadn't even thought that was possible	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl bod hynny'n bosibl
I knock on the door twice	Rwy'n curo ar y drws ddwywaith
I didn't want to feel good	Doeddwn i ddim eisiau teimlo'n dda
We can see no way to victory	Ni allwn weld unrhyw ffordd i fuddugoliaeth
I hadn't realized how dangerous that could be	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor beryglus y gallai hynny fod
I had to escape another mistake	Roedd yn rhaid i mi ddianc rhag camgymeriad arall
I pulled out the map	Tynnais y map allan
A few hours won't kill you	Ni fydd ychydig oriau yn eich lladd
I wonder why he was so upset	Tybed pam ei fod wedi cynhyrfu cymaint
I know you feel you owe him something	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo bod arnoch chi rywbeth iddo
I fear for his flesh and bone	Ofnaf am ei gnawd a'i asgwrn
I must accept full responsibility for the mistake	Rhaid imi dderbyn cyfrifoldeb llawn am y camgymeriad
I'm nothing special	Dydw i ddim byd arbennig
I didn't know the whole story	Doeddwn i ddim yn gwybod y stori gyfan
I believe that the scientific explanation is generally better	Credaf mai'r esboniad gwyddonol sy'n well yn gyffredinol
I loved her energy and her love of people and places	Roeddwn wrth fy modd â'i hegni a'i chariad at bobl a lleoedd
That would probably be fine	Mae'n debyg y byddai hynny'n iawn
I let that sit for a while	Gadawais i hwnnw eistedd am ychydig
I want her to have the wedding she always wanted	Rwyf am iddi gael y briodas roedd hi bob amser ei heisiau
I'm afraid of being let out	Mae arnaf ofn cael fy nghael allan
We can't even feel it	Ni allwn hyd yn oed ei deimlo
I stare at him saying nothing to pick me up	Rwy'n syllu arno yn dweud dim byd hel fy tennyn
I was pretty miserable	Roeddwn i'n eithaf truenus
I am carrying on a practice that is not my own	Yr wyf yn bwrw ymlaen ag arfer nad yw’n eiddo i mi
We can ask him later	Gallwn ofyn iddo yn nes ymlaen
I learn a lot by looking at the page	Rwy'n dysgu llawer trwy edrych ar y dudalen
I didn't really take offense to it, though	Wnes i ddim cymryd tramgwydd iddo mewn gwirionedd, serch hynny
I glanced over my shoulder	Taflais olwg dros fy ysgwydd
I had no right to do this to her	Doedd gen i ddim hawl i wneud hyn iddi
I just had to give it a try	Roedd yn rhaid i mi roi cynnig arni
I love finding beautiful things in unusual places	Rwyf wrth fy modd yn dod o hyd i bethau hardd mewn lleoedd anarferol
I was reading the letter wrong	Roeddwn i'n darllen y llythyr yn anghywir
We were just making records that felt good	Roeddem yn gwneud cofnodion a oedd yn teimlo'n dda yn unig
I'll take you there instead	Byddaf yn mynd â chi yno yn lle hynny
I just do my school work	Fi jyst yn gwneud fy ngwaith ysgol
I find a job, offering my mother money	Rwy'n dod o hyd i swydd, yn cynnig arian i fy mam
A beautiful copy of the first edition	Copi hardd o'r argraffiad cyntaf
I checked the phone and other electronic equipment	Gwiriais y ffôn a'r offer electronig arall
I want more time to change the menu	Rwyf am gael mwy o amser i newid y ddewislen
I could never get used to it	Allwn i byth ddod i arfer ag ef
Suddenly I felt really silly	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n wirion iawn
I know what makes men think the way they think	Rwy'n gwybod beth sy'n gwneud i ddynion feddwl y ffordd maen nhw'n meddwl
The second option was preferred	Yr ail opsiwn oedd yn cael ei ffafrio
I'm just doing what my mom and grandmother taught me	Dwi jyst yn gwneud beth ddysgodd mam a mam-gu i mi
I want to rip the smile off his face	Rwyf am ddyrnu'r wên oddi ar ei wyneb
Some even folded their heads	Plygodd ambell un hyd yn oed eu pennau
I show more about this in the video	Rwy'n dangos mwy am hyn yn y fideo
I always take precedence	Rwyf bob amser yn cael blaenoriaeth
I love it when it does	Rwyf wrth fy modd pan mae'n gwneud hynny
I meant it as a sacrifice	Roeddwn i'n ei olygu fel aberth
I walked downstairs and got into my truck	Cerddais i lawr y grisiau a mynd i mewn i'm tryc
I was a child model remember	Roeddwn i'n model plentyn cofiwch
I have enough space now	Mae gen i ddigon o le nawr
And this is the source of his victory	A dyma ffynhonnell ei fuddugoliaeth
A space that showed compassion	Gofod a ddangosodd dosturi
I also can't have that happen to you	Ni allaf gael hynny'n digwydd i chi hefyd
I hope you are out of here soon	Rwy'n gobeithio y byddwch allan o'r fan hon yn fuan
I told her she was a good dancer	Dywedais wrthi ei bod yn ddawnswraig dda
I just finished a letter to her	Dwi newydd orffen llythyr ati
I could see her lantern light in the trees	Roeddwn i'n gallu gweld ei golau llusern yn y coed
I prefer not to interrupt my text so often	Mae'n well gen i beidio â thorri ar draws fy nhestun mor aml
I had so much fun this afternoon because of you	Ges i gymaint o hwyl y prynhawn yma o'ch achos chi
I do not want to get rid of the site	Nid wyf am gael gwared ar y safle
I can't believe an idiot wrote a charm	Ni allaf gredu bod idiot ysgrifennodd swyn
I suspected it, but I had no test	Roeddwn i'n ei hamau, ond doedd gen i ddim prawf
I wasn't ready for sexy and romantic, not really	Doeddwn i ddim yn barod ar gyfer rhywiol a rhamantus, ddim mewn gwirionedd
I haven't always been there for you	Dydw i ddim bob amser wedi bod yno i chi
I knew what his favorite flower was	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ei hoff flodyn
Today it is home to a restaurant	Heddiw mae'n gartref i fwyty
Hill expressed a different view	Mynegodd Hill farn wahanol
I am grateful for these opportunities	Rwy’n ddiolchgar am y cyfleoedd hyn
I was filled with horror and hope	Roeddwn yn llawn arswyd a gobaith
The two are connected by the great hall	Cysylltir y ddau gan y neuadd fawr
I raised my face to his and he kissed me	Codais fy wyneb at ei ac mae'n cusanu fi
I remember they were a little lower though	Rwy'n cofio eu bod ychydig yn is serch hynny
But I want my clothes	Ond dwi eisiau fy nillad
I could still smell her fragrance	Roeddwn i'n dal i allu arogli ei phersawr
I didn't realize how much she was doing around here	Doeddwn i ddim yn sylweddoli faint roedd hi'n ei wneud o gwmpas yma
I sit and enjoy the view	Rwy'n eistedd ac yn mwynhau'r olygfa
I feel like a new woman	Rwy'n teimlo fel menyw newydd
I could always go and visit them	Gallwn i bob amser fynd i ymweld â nhw
A smile of madness too	Gwên o wallgofrwydd hefyd
I could smell something too	Roeddwn i'n gallu arogli rhywbeth hefyd
I like to change occasionally	Rwy'n hoffi newid yn achlysurol
I waited five minutes	Arhosais am bum munud
I have been preparing my whole life for this moment	Rwyf wedi bod yn paratoi fy mywyd cyfan ar gyfer y funud hon
I asked you to do it last week	Gofynnais ichi ei wneud yr wythnos diwethaf
I have to know everything	Mae'n rhaid i mi wybod popeth
I always make the deal	Rwyf bob amser yn gwneud y fargen
I had to repeat it twice	Roedd yn rhaid i mi ei ailadrodd ddwywaith
A mast cracked and fell	Craciodd mast a syrthiodd
I always thought of it as something larger than life	Roeddwn i bob amser yn meddwl amdano fel rhywbeth mwy na bywyd
I am only concerned about your future	Nid wyf ond yn pryderu am eich dyfodol
I was doubled over in pain	Cefais fy dyblu drosodd mewn poen
I leave my job where it is	Rwy'n gadael fy ngwaith lle mae
I couldn't remember his name for my life	Allwn i ddim cofio ei enw am fy mywyd
I walked in the house just after twelve	Cerddais yn y ty ychydig wedi deuddeg
I am so pleased that this research has been completed	Rwyf mor falch bod yr ymchwil hon wedi'i chwblhau
I will never be alone again	Ni fyddaf byth ar fy mhen fy hun eto
A hearty meal in other circumstances	Pryd o fwyd calonog o dan amgylchiadau eraill
Husband has no right to beat his wife	Nid oes gan ŵr hawl i guro ei wraig
I felt the same way you feel now	Roeddwn i'n teimlo'r un ffordd yr ydych chi'n teimlo nawr
A few people were running fishing boats	Roedd ychydig o bobl yn rhedeg cychod pysgota
I also asked for an appointment with her	Gofynnais hefyd am apwyntiad gyda hi
I knew it was for me	Roeddwn i'n gwybod ei fod i mi
A white arm shot out of the water	Saethodd braich wen fain allan o'r dŵr
I received an email almost immediately	Derbyniais e-bost bron yn syth
I hope we've done it quickly	Rwy'n gobeithio ein bod wedi gwneud yn gyflym
I didn't want to be sick	Doeddwn i ddim eisiau bod yn sâl
He later married and had at least five children	Priododd yn ddiweddarach a chafodd o leiaf bump o blant
I knew you were trying to protect me	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n ceisio fy amddiffyn
I am a man of free will	Rwy'n ddyn ag ewyllys rydd
I couldn't ask him to come	Allwn i ddim gofyn iddo ddod
I cut everything in the large size, for added comfort	Rwy'n torri popeth yn y maint mawr, er mwyn cysur ychwanegol
I wanted to stroke her cheek	Roeddwn i eisiau strôc ei boch
I came here by accident	Daethum yma ar ddamwain
I knew we shouldn't have left you alone there	Roeddwn i'n gwybod na ddylem fod wedi gadael llonydd i chi yno
There was a light on in the kitchen	Roedd golau ymlaen yn y gegin
I lived in that plant	Roeddwn i'n byw yn y planhigyn hwnnw
I was talking through my sweat, man, through my blood	Roeddwn i'n siarad trwy fy chwys, ddyn, trwy fy ngwaed
I never found one you couldn't solve	Wnes i erioed ddod o hyd i un na allech chi ei ddatrys
I like target practice	Rwy'n hoffi arfer targed
I just saw it in my dream	Fi jyst yn ei weld yn fy mreuddwyd
I take another long haul on the straw for honey	Rwy'n cymryd tyniad hir arall ar y gwellt ar gyfer mêl
I served eight years for that organization	Cynhaliais wyth mlynedd i'r sefydliad hwnnw
I could have fought harder to make her stay	Gallwn i fod wedi ymdrechu'n galetach i wneud iddi aros
I cry myself to sleep every night	Rwy'n crio fy hun i gysgu bob nos
I miss the excitement	Dwi'n gweld eisiau'r cyffro
I didn't know then about his repentance	Wyddwn i ddim wedyn am ei edifeirwch
I only saw them live twice	Dim ond dwy waith y gwelais i nhw'n fyw
A writ was allowed to review the ruling	Caniatawyd gwrit i adolygu'r dyfarniad
I tried to think of one	Ceisiais feddwl am un
A friend of mine has a cousin in college	Mae gan ffrind i mi gefnder yn y coleg
I dream of where my life is going	Rwy'n breuddwydio am ble mae fy mywyd yn mynd
I was really confused	Roeddwn i wir wedi drysu
I stick it in my pocket	Rwy'n ei lynu yn fy mhoced
I couldn't lose myself	Allwn i ddim colli fy hun
I take it for a quick shake	Rwy'n ei gymryd am ysgwyd cyflym
I dropped these bags of bread	Gollyngais y bagiau hyn o fara
That is, he had a wife and a daughter	Hynny yw, roedd ganddo wraig a merch
I just need to settle my mind about this thing	Does ond angen i mi setlo fy meddwl am y peth hwn
There was stillness, understanding deep inside those eyes	Roedd llonyddwch yno, dealltwriaeth yn ddwfn y tu mewn i'r llygaid hynny
This is the most popular yet	Dyma'r mwyaf poblogaidd eto
She probably knew she would send me someone	Mae'n debyg ei bod hi'n gwybod y byddai hi'n anfon rhywun i mi
I wasn't really sure what they were talking about	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn am beth roedden nhw'n siarad
I scratched my fingernails to the back of his neck	Rwy'n crafu fy ewinedd i gefn ei wddf
I have really high hopes for the soup now	Mae gen i obeithion uchel iawn am y cawl nawr
I heard about this place from a healing book	Clywais am y lle hwn o lyfr iachâd
I didn't like leaving him alone for too long	Doeddwn i ddim yn hoffi gadael llonydd iddo yn rhy hir
I have very mixed feelings about it	Mae gen i deimladau cymysg iawn amdano
It really impressed me	Gwnaeth argraff fawr arnaf
I want to protect our citizens	Rwyf am amddiffyn ein dinasyddion
The birth of the movement	Genedigaeth y symudiad
I keep myself and myself	Rwy'n fy nghadw'n hunan a fi fy hun
I go to a weed shop and get some smoke	Rwy'n mynd i siop chwyn ac yn cael rhywfaint o fwg
I can't look at her anymore	Ni allaf edrych arni mwyach
K stood silently at the door	Safai K yn dawel yn y drws
I was very impressed	Cefais argraff fawr arnaf
I couldn't imagine a more perfect person	Allwn i ddim dychmygu person mwy perffaith
We can consider you for his job	Gallwn eich ystyried ar gyfer ei swydd
I pull alongside her	Rwy'n tynnu ochr yn ochr â hi
I think pride is their biggest problem	Rwy'n meddwl mai balchder yw eu problem fwyaf
Infection can be obtained through a single bite	Gellir cael haint trwy un brathiad
I knew she would want me to move on	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi eisiau i mi symud ymlaen
I can see where we are	Gallaf weld lle'r ydym
I stepped on the porch	Camais ar y porth
I saw where this was going	Gwelais i ble roedd hwn yn mynd
A little bit of dead skin wouldn't hurt	Ni fyddai ychydig o groen marw yn brifo
We can't figure them out together	Ni allwn eu ffigur gyda'i gilydd
I cook a little less now	Rwy'n coginio ychydig yn llai nawr
I close the door slowly and gently	Rwy'n cau'r drws yn araf ac yn ysgafn
I know you care about the images you see	Rwy'n gwybod eich bod chi'n poeni am y delweddau rydych chi'n eu gweld
We can't hold it in anymore	Ni allwn ei ddal i mewn mwyach
I slipped chocolate off my lips	Sychais siocled oddi ar fy ngwefusau
I love my job, especially on days like this one	Rwy'n caru fy swydd, yn enwedig ar ddiwrnodau fel yr un hwn
I need a shower to get ready for the day	Dwi angen cawod i baratoi ar gyfer y diwrnod
I looked around but couldn't see anything	Edrychais o gwmpas ond ni allwn weld dim
The phone rings or breakfast is prepared	Mae'r ffôn yn canu neu mae brecwast i baratoi
I was completely taken aback	Cefais fy nghymryd yn llwyr
I had to regain control of myself	Roedd yn rhaid i mi adennill rheolaeth o fy hun
It was never published	Ni chafodd ei gyhoeddi erioed
I had seen them tonight	Roeddwn i wedi eu gweld heno
I felt greedy, but in a good way	Roeddwn i'n teimlo'n farus, ond mewn ffordd dda
I was no longer going to walk all over	Doeddwn i ddim yn mynd i gael cerdded ar hyd a lled bellach
I wasn't quite sure what to say	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn beth i'w ddweud
I am extremely happy with my purchase	Rwy'n hynod hapus gyda'm pryniant
I'm so at peace now	Rydw i mor heddychlon nawr
I told her to stay by my side	Dywedais wrthi am aros wrth fy ochr
I think that's it	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan
I thought she was taking me somewhere	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd â fi i rywle
I closed my eyes and searched my soul	Caeais fy llygaid a chwiliais fy enaid
I asked him his name and the name of a species	Gofynnais iddo am ei enw ac enw rhywogaeth
Apparently they all do	Mae'n debyg eu bod i gyd yn ei wneud
I didn't think you could handle it	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallech chi ei drin
I do not deny that it is	Nid wyf yn gwadu ei fod
We cannot survive winter without it	Ni allwn oroesi'r gaeaf hebddo
I will return to my office life	Dychwelaf i fy mywyd swyddfa
I need to lose this weight	Mae angen i mi golli'r pwysau hwn
Curious or grotesque stone	Carreg chwilfrydig neu grotesg
They are the real driving force	Nhw yw'r grym gyrru go iawn
I let him carry me to bed	Gadawais iddo fy nghario i'r gwely
A rare sensation arose in his chest	Cododd teimlad prin yn ei frest
A difficult conversation ran through her head	Roedd sgwrs anodd yn rhedeg trwy ei phen
I can't tolerate looking at it	Ni allaf oddef edrych arno
I stared at her tear-stained face for a moment	Edrychais ar ei hwyneb lliw deigryn am eiliad
I sold my performance to the best of my ability	Gwerthais fy mherfformiad hyd eithaf fy ngallu
I found nothing wrong with it	Wnes i ffeindio dim byd o'i le arno
I swear, it feels like basic army training	Rwy'n rhegi, mae'n teimlo fel hyfforddiant sylfaenol y fyddin
A visit is too risky for so many reasons	Mae ymweliad yn ormod o risg am gymaint o resymau
I would have stopped	Byddwn i wedi stopio
I can't bear the thought of it	Nis gallaf ddwyn y meddwl am dano
I look down at the alarm clock	Edrychaf i lawr ar y cloc larwm
I never even looked back	Wnes i erioed edrych yn ôl hyd yn oed
I'd never seen it like that before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld fel yna o'r blaen
I ate an apple and then threw it up	Fe wnes i fwyta afal ac yna ei daflu i fyny
I'm glad my friend sent me this	Rwy'n falch bod fy ffrind wedi anfon hwn ataf
A previous home inspector failed this problem	Methodd arolygydd cartref blaenorol y broblem hon
I was up early usually	Roeddwn i i fyny yn gynnar fel arfer
I'm sure the teacher didn't tell you that	Rwy’n siŵr na ddywedodd yr athro hynny wrthych
I am back at first	Yr wyf yn ôl ar y dechrau
A few hours later, they found the first tower	Ychydig oriau yn ddiweddarach, daethant o hyd i'r twr cyntaf
I kept going and hit the ground	Daliais i fynd a tharo i'r llawr
We cannot see the thoughts forming in her head	Ni allwn weld y meddyliau'n ffurfio yn ei phen
I have to be somewhere	Mae'n rhaid i mi fod yn rhywle
I really want to do better	Rwy'n awyddus iawn i wneud yn well
We can't remember ever having this level of freedom before	Ni allwn gofio erioed wedi cael y lefel hon o ryddid o'r blaen
I will email you directly about this	Byddaf yn anfon e-bost atoch yn uniongyrchol am hyn
I was angry, confused, and worried as hell	Roeddwn yn grac, yn ddryslyd, ac yn poeni fel uffern
I asked him what happened	Gofynnais iddo beth ddigwyddodd
I appreciate the job you are doing here	Rwy'n gwerthfawrogi'r swydd rydych chi'n ei gwneud yma
I could easily imagine the characters in my mind	Gallwn yn hawdd ddychmygu'r cymeriadau yn fy meddwl
We can only pray that that did not happen	Ni allwn ond gweddïo na ddigwyddodd hynny
I couldn't sleep well	Allwn i ddim cysgu'n dda
A fun community that shares images	Cymuned hwyliog sy'n rhannu delweddau
I am at the center of every debate	Fi sydd wrth wraidd pob dadl
Much had to be done	Roedd yn rhaid gwneud llawer
I stood up and gently dragged myself forward	Sefais i fyny a llusgodd fi ymlaen yn ysgafn
I'm sure he let him use his computer	Rwy'n siwr ei fod yn gadael iddo ddefnyddio ei gyfrifiadur
I work in an endless job	Rwy'n gweithio mewn swydd ddi-ben-draw
I was hoping he would forget	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n anghofio
I was going to be late	Roeddwn i'n mynd i fod yn hwyr
I told her before we got married	Dywedais wrthi cyn i ni briodi
I thought you were dead and it was killing me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi marw ac roedd yn fy lladd i
The goods being compared can be goods or services	Gall y nwyddau a gymharir fod yn nwyddau neu'n wasanaethau
I think maybe you're a good couple	Rwy'n meddwl efallai eich bod chi'n gwpl da
I could see he had his eyes on you	Roeddwn i'n gallu gweld bod ganddo ei lygaid arnoch chi
I came up here to escape from him	Deuthum i fyny yma i ddianc oddi wrtho
I like the idea a lot	Rwy'n hoffi'r syniad yn fawr
I want to find that piece of trash	Rwyf am ddod o hyd i'r darn hwnnw o sbwriel
Only her first name is mentioned in dialogue	Dim ond ei henw cyntaf sy'n cael ei grybwyll mewn deialog
I know a place about half a mile away	Dwi'n nabod lle rhyw hanner milltir i ffwrdd
I had another block to go	Roedd gen i floc arall i fynd
I couldn't even breathe	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn anadlu
I doubt if the damn house ever had one	Rwy'n amau ​​​​a oedd gan y tŷ damn un erioed
A book and a movie were also undertaken	Ymgymerwyd â llyfr a ffilm hefyd
I placed my hand on his shoulder	Gosodais fy llaw ar ei ysgwydd
I was really scared	Roeddwn yn ofnus mewn gwirionedd
I had become another very successful person	Roeddwn wedi dod yn berson arall yn llwyddiannus iawn
I think it happened gradually	Rwy'n meddwl ei fod wedi digwydd yn raddol
I won't kill anyone, sir	Wna i ddim lladd neb, syr
I guess that changes everything	Mae'n debyg bod hynny'n newid popeth
I never succeed in these dreams	Dwi byth yn llwyddo yn y breuddwydion hyn
I have been writing, on and off, for years	Rwyf wedi bod yn ysgrifennu, ymlaen ac i ffwrdd, ers blynyddoedd
I was actually staying on a fishing trip	Roeddwn i mewn gwirionedd yn aros ar daith bysgota
A child is afraid of darkness	Mae plentyn yn ofni tywyllwch
I couldn't have asked for a better editor	Ni allwn fod wedi gofyn am well golygydd
There were a number of serious problems	Roedd yna nifer o broblemau difrifol
I think this year will not bring us either	Rwy'n meddwl na fydd y flwyddyn hon yn dod â'r naill na'r llall i ni
A look of shock came over his face	Daeth golwg o sioc dros ei wyneb
I wake up covered in sweat	Rwy'n deffro wedi'i orchuddio â chwys
All track pieces are red	Mae pob darn trac yn goch
A little further away were two tables	Ychydig ymhellach i ffwrdd roedd dau fwrdd
I couldn't live without it	Allwn i ddim byw hebddi
I had someone check the records on the case	Cefais rywun i wirio'r cofnodion ar yr achos
I wanted to close in on those lips	Roeddwn i eisiau cau i mewn ar y gwefusau hynny
I prayed she would not say obedient	Gweddïais na fyddai hi'n dweud ufudd
I realized that my body was my temple	Sylweddolais mai fy nghorff oedd fy nheml
I reject everything it is, everything it was	Rwy'n gwrthod popeth ydyw, popeth yr oedd
I'm going out of town	Rwy'n mynd allan o'r dref
I was turned to them willingly and safely	Cefais fy nhroi atynt yn barod ac yn ddiogel
I pulled our guys out of the place	Tynnais ein dynion allan o'r lle
I can't really blame them	Ni allaf eu beio, a dweud y gwir
I can't bring myself to shoot a guy	Ni allaf ddod â fy hun i saethu dyn
I mean be careful not to kill him	Yr wyf yn golygu bod yn ofalus i beidio â lladd ef
I want to do what they say	Rwyf am wneud yr hyn y maent yn ei ddweud
I have to cut it short today	Mae'n rhaid i mi ei dorri'n fyr heddiw
We can't fill that void, but children could	Ni allwn lenwi'r gwagle hwnnw, ond gallai plant
A sign that we all belong to the same package	Arwydd ein bod ni i gyd yn perthyn i'r un pecyn
I have given my word	Rwyf wedi rhoi fy ngair
I see your frustration	Rwy'n gweld eich rhwystredigaeth
A man stood by the fireplace	Safai dyn wrth y lle tân
I thought we got on really well	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n dod ymlaen yn dda iawn
I often depict characters from books based on their names	Rwy'n aml yn darlunio cymeriadau o lyfrau yn seiliedig ar eu henwau
I sit on the floor and spread the letters around	Rwy'n eistedd ar y llawr ac yn gwasgaru'r llythrennau o gwmpas
I want to keep doing this forever	Rwyf am barhau i wneud hyn am byth
I need your help on some additional issues	Rwyf angen eich help ar rai materion ychwanegol
I felt myself being pulled in all directions	Teimlais fy hun yn cael fy nhynnu i bob cyfeiriad
I telephoned the nurse to question this	Ffoniais y nyrs i gwestiynu hyn
I felt my neck wound begin to repair itself	Teimlais fy nghlwyf gwddf yn dechrau atgyweirio ei hun
I had little doubt that he would be good at it	Doedd gen i fawr o amheuaeth y byddai'n dda yn ei wneud
I continued to observe him as he got closer	Fe wnes i barhau i'w arsylwi wrth iddo ddod yn nes
I needed to sleep through the night	Roedd angen i mi gysgu drwy'r nos
I focused on asking questions and making an impression	Canolbwyntiais ar ofyn cwestiynau a gwneud argraff
I picked them up and looked at them all	Codais nhw ac edrych arnyn nhw i gyd
I question these views	Rwy'n cwestiynu'r safbwyntiau hyn
I close my own eyes to hold back the tears	Rwy'n cau fy llygaid fy hun i ddal y dagrau yn ôl
I thought the pictures were lost forever	Roeddwn i'n meddwl bod y lluniau ar goll am byth
I wanted our men and women to return home	Roeddwn i eisiau i'n dynion a'n merched ddychwelyd adref
I suspect we will experience heavy resistance	Rwy'n amau ​​​​y byddwn yn profi ymwrthedd trwm
I notice that one does not exclude the other	Sylwaf nad yw un yn cau allan y llall
Stove in the middle	Stof yn y canol
It has its own unique variations and regional peculiarities	Mae ganddi ei amrywiadau unigryw a'i hynodion rhanbarthol ei hun
I was stripped of everything	Cefais fy nhynnu o bopeth
I will never buy a device from this brand again	Ni fyddaf byth yn prynu dyfais o'r brand hwn eto
Maybe I'll be able to finish them tonight	Efallai y byddaf yn gallu eu gorffen heno
The day was very costly in lives	Roedd y diwrnod yn gostus iawn mewn bywydau
I felt very, very small and very, very nervous	Roeddwn i'n teimlo'n fach iawn, iawn ac yn nerfus iawn, iawn
I had no time for debate	Doedd gen i ddim amser i ddadl
A picture flashed through my consciousness	Fflachiodd llun trwy fy ymwybyddiaeth
I have never had a separation problem when using this technique	Nid wyf erioed wedi cael problem gwahanu wrth ddefnyddio'r dechneg hon
I want you to stay in one piece	Rwyf am i chi aros mewn un darn
I can almost feel it, somewhere within this brain	Gallaf bron ei deimlo, rhywle o fewn yr ymennydd hwn
The series has appeared on several major adventure game listings	Ymddangosodd y gyfres ar nifer o brif restrau gemau antur
I was suffering from a mild fever throat and headache	Roeddwn i'n dioddef o ddolur gwddf twymyn ysgafn a chur pen
I'm a full time father of nine	Rwy'n dad llawn amser i naw
I was beaten, in terms of body and mind	Cefais fy nghuro, o ran corff a meddwl
I can't do any tight turns	Ni allaf wneud unrhyw droeon tynn
I can hear nothing but talk, talk, talk	Ni allaf glywed dim byd ond siarad, siarad, siarad
We are probably finished for today	Mae'n debyg ein bod ni wedi gorffen am heddiw
I have a client who runs a wedding hall	Mae gen i gleient sy'n rhedeg neuadd briodas
I know he's talking about me	Rwy'n gwybod ei fod yn siarad amdanaf
We went sailing from there	Aethom i hwylio oddi yno
Then they came in for us	Yna daethant i mewn i ni
People without a country	Pobl heb wlad
I like classic, too	Rwy'n hoffi clasurol, hefyd
I think we're good to go	Rwy'n meddwl ein bod yn dda i fynd
They probably happened at the same time	Mae'n debyg eu bod wedi digwydd ar yr un pryd
I came down the aisle and pretended to be saved	Deuthum i lawr yr eil a smalio cael fy achub
I was going to make you your queen	Roeddwn i'n mynd i'ch gwneud chi'n frenhines i chi
I want to comfort her	Rwyf am ei chysuro
I haven't had to	Nid wyf wedi gorfod gwneud hynny
I still don't talk to either of them	Nid wyf yn siarad â'r naill na'r llall ohonynt o hyd
I couldn't imagine being without it	Allwn i ddim dychmygu bod hebddi
Recordings to try and make the album more commercial	Recordiau i geisio gwneud yr albwm yn fwy masnachol
I can't remember the man's name now	Ni allaf gofio enw'r dyn nawr
I need some time to pick up a few things	Dwi angen peth amser i godi ychydig o bethau
I feel her fingers as they open up my privacy	Rwy'n teimlo ei bysedd wrth iddynt agor fy mhreifatrwydd
A look at the past	Golwg ar y gorffennol
A second burn in his vein was barely registered	Prin y cofrestrodd ail losgiad yn ei wythïen
I was too close to freeing myself to care	Roeddwn yn rhy agos at fy rhyddhau fy hun i ofalu
I had to remind myself every second	Roedd yn rhaid i mi atgoffa fy hun bob eiliad
We will write about everything	Byddwn yn ysgrifennu am bopeth
I was on my way to buy clothes	Roeddwn i ar fy ffordd i brynu dillad
I was wondering what this could be	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai hwn fod
I didn't respond, thinking this over	Wnes i ddim ymateb, gan feddwl hyn drosodd
I waited seven years	Arhosais i saith mlynedd
I got in touch faster	Fe wnes i gysylltu'n gyflymach
I want to know what he was really doing	Rwyf am wybod beth oedd yn ei wneud mewn gwirionedd
I won't do much from now on	Ni wnaf fawr o hyn allan
I have studied the operation of these ancient aircraft	Rwyf wedi astudio gweithrediad yr awyrennau hynafol hyn
I got my check today	Cefais fy siec heddiw
I feel pressured for time	Rwy'n teimlo dan bwysau am amser
I want to hire his group	Rwyf am logi ei grŵp
I wafted the thick text	Yr wyf yn chwifio y testun trwchus
I was determined to keep us in a good mood	Roeddwn yn benderfynol o'n cadw mewn hwyliau da
I want to make a proper record this time	Rwyf am wneud cofnod iawn y tro hwn
I thought about this for a long time	Meddyliais am hyn am amser hir
Hope you have an easier time of it	Gobeithio y cewch chi amser haws ohoni
Wilson became president of the university	Daeth Wilson yn llywydd y brifysgol
I reached the road before the water was warm	Cyrhaeddais y ffordd cyn i'r dŵr fod yn gynnes
I will walk in darkness	mi a rodiaf mewn tywyllwch
I had to look up the places	Roedd yn rhaid i mi edrych i fyny'r lleoedd
I have not been able to determine what was in it	Nid wyf wedi gallu penderfynu beth oedd ynddo
I know what you're doing	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei wneud
I go in and sign the papers and wait	Rwy'n mynd i mewn ac yn llofnodi'r papurau ac yn aros
I hadn't thought it could be scary	Doeddwn i ddim wedi meddwl y gallai fod yn ofnus
A new friend might be worth following	Efallai y byddai ffrind newydd yn werth ei ddilyn
I just want you to have fun	Fi jyst eisiau i chi gael hwyl
Helping you as a fisherman once helped me	Rwy'n eich helpu chi fel pysgotwr unwaith wedi fy helpu
One week later he is dead	Wythnos yn ddiweddarach mae wedi marw
I can't let them see how much they have affected me	Ni allaf adael iddynt weld faint maent wedi effeithio arnaf
I was going to take the back exit	Roeddwn i'n mynd i gymryd yr allanfa gefn allan
I think you connected nicely with	Rwy'n meddwl eich bod wedi cysylltu'n hyfryd â
Old, I'm an old woman	Hen, hen wraig ydw i
I've been here for over a year	Rwyf wedi bod yma ers dros flwyddyn
I got out of the car and stared	Es i allan o'r car a syllu
These kinds of arguments are ruled without merit	Mae'r mathau hyn o ddadleuon wedi'u dyfarnu heb rinweddau
A familiar voice came over the security system	Daeth llais cyfarwydd dros y system ddiogelwch
I just wanted to be respectful	Roeddwn i eisiau bod yn barchus
I haven't told you about them yet	Nid wyf wedi dweud wrthych amdanynt eto
I had thought they were ghosts, for no particular reason	Roeddwn i wedi meddwl eu bod yn ysbrydion, heb unrhyw reswm penodol
He made no attempt to cultivate a public image	Ni wnaeth unrhyw ymdrech i feithrin delwedd gyhoeddus
I lost myself staring at it	Collais fy hun yn ei syllu
I wish you both nothing but the best!	Rwy'n dymuno dim byd i'r ddau ohonoch ond y gorau!
I know less than you	Dw i'n gwybod llai na ti
I wrap my arms and legs around it	Rwy'n lapio fy mreichiau a choesau o'i gwmpas
I thought we meant something to each other	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n golygu rhywbeth i'n gilydd
I knew them in passing	Roeddwn i'n eu hadnabod wrth fynd heibio
I didn't hear him come in, which was unusual	Ni chlywais ef yn dod i mewn, a oedd yn anarferol
A chorus of applause arose from the men	Cododd corws o gymeradwyaeth gan y dynion
Because this is getting ridiculous	Achos mae hyn yn mynd yn hurt
I didn't pass all my classes	Wnes i ddim pasio fy holl ddosbarthiadau
I was here to take care of business	Roeddwn i yma i ofalu am fusnes
I was too surprised to care	Roeddwn i'n synnu gormod i ofalu
I need you at your best	Dwi angen ti ar dy orau
I started shaking quietly, then stopped abruptly	Dechreuais ysgwyd yn dawel, yna stopio yn sydyn
I wasn't completely honest about the van	Doeddwn i ddim yn hollol onest am y fan
A deer could see it from three hundred yards away	Gallai carw ei gweld o dri chan llath i ffwrdd
I can discern how you are feeling	Gallaf ddirnad sut rydych chi'n teimlo
I realize that the right must finally prevail	Rwy'n sylweddoli bod yn rhaid i'r hawl fod yn drech o'r diwedd
I had a hard time remembering this name	Cefais amser caled yn cofio'r enw hwn
A look of fierce rage ripped across his face	Rhwygodd golwg o gynddaredd drwg ar draws ei wyneb
I walk upstairs with a smile on my face	Rwy'n cerdded i fyny'r grisiau gyda gwên ar fy wyneb
The second helicopter is forced to turn back	Mae'r ail hofrennydd yn cael ei orfodi i droi yn ôl
I reached the corner	Cyrhaeddais y gornel
I climbed out of my bowl	Dringais allan o'm bowlen
I didn't come out of it this time	Doeddwn i ddim yn dod allan ohono y tro hwn
Very simple game to play, just two buttons required	Gêm syml iawn i'w chwarae, dim ond dau fotwm sydd ei angen
I didn't invest in it	Wnes i ddim buddsoddi ynddo
I looked down at my plate	Edrychais i lawr ar fy mhlât
There is a small courtesy that couldn't help but find charming	Mae cwrteisi bach na allai helpu ond dod o hyd swynol
I realized that there had to be a better plan	Sylweddolais fod yn rhaid cael cynllun gwell
A separation gift, or a wedding gift, she didn't know	Anrheg gwahanu, neu anrheg priodas, doedd hi ddim yn gwybod
This one broke all the rules	Torrodd yr un hwn yr holl reolau
I've been asked to keep an eye on you	Gofynnwyd i mi gadw llygad arnoch chi
Simple market structure	Strwythur marchnad syml
I thought you were starting to have these dreams too	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n dechrau cael y breuddwydion hyn hefyd
He started working in the world of music	Dechreuodd weithio ym myd cerddoriaeth
He disappeared quietly and completely	Buan y diflannodd yn dawel a llwyr
I know people who can easily describe terrible things	Rwy'n adnabod pobl sy'n gallu disgrifio pethau ofnadwy yn hawdd
She needs to take action	Mae angen iddi weithredu
I knew she wouldn't show up	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n ymddangos
I turned around and walked to the kitchen	Troais o gwmpas a cherdded i'r gegin
I couldn't get my left hand to work	Ni allwn gael fy llaw chwith i weithio
I had no intention of promising myself to her	Doedd gen i ddim bwriad i addo fy hun iddi
A full physical examination is recommended each year	Argymhellir arholiad corfforol llawn bob blwyddyn
I need the protection from feeling	Dwi angen yr amddiffyniad rhag teimlad
We couldn't talk until a few hours ago	Ni allwn siarad tan ychydig oriau yn ôl
I know from experience	Rwy'n gwybod o brofiad
I'm much more than capable	Rwy'n llawer mwy na galluog
I pulled, but nothing happened	Tynnais, ond ni ddigwyddodd dim
I didn't like the idea at all	Nid oeddwn yn hoff iawn o'r syniad o gwbl
I need some addresses, friends, family	Dwi angen rhai cyfeiriadau, ffrindiau, teulu
This is a particularly good production	Mae hwn yn gynhyrchiad arbennig o dda
I think they have escaped, somehow, I suppose	Rwy'n meddwl eu bod wedi dianc, rhywsut, mae'n debyg
I didn't even think to call	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl galw
I rub my hair dry with a towel	Rwy'n rhwbio fy ngwallt yn sych gyda thywel
I scattered various papers out to make a blueprint	Nes i wasgaru papurau amrywiol allan i wneud glasbrint
I pushed back my chair and made coffee	Gwthiais fy nghadair yn ôl a gwneud coffi
I've been fighting here for seven months	Rwyf wedi bod yn ymladd yma ers saith mis
We purposefully left many out	Gadawsom lawer allan yn bwrpasol
I just need to know it's there	Fi jyst angen gwybod ei fod yno
Life, which is going to be empty	Bywyd, sy'n mynd i fod yn wag
I plan to fight him on that line	Rwy'n bwriadu ei ymladd ar y llinell honno
I pulled out my designer make-up	Tynnais fy ngholur dylunydd allan
I really stepped into it this time	Fe wnes i wir gamu i mewn iddo y tro hwn
I didn't consider your feelings	Wnes i ddim ystyried eich teimladau
I have no complaints about that	Nid oes gennyf unrhyw gwynion am hynny
I continue my prepared speech	Rwy'n parhau â'm haraith barod
I have no secrets from her	Does gen i ddim cyfrinachau ganddi
No other colors have been recorded	Nid oes unrhyw liwiau eraill wedi'u cofnodi
I realize this is a bit strange	Rwy'n sylweddoli bod hyn ychydig yn rhyfedd
I always need you by my side	Dwi angen ti wrth fy ochr bob amser
I come work is image	Rwy'n dod gwaith yw delwedd
I was in fourth grade	Roeddwn i yn y bedwaredd radd
A survivor lost his balance	Collodd goroeswr ei gydbwysedd
I waved to him and called out his name	Wnes i chwifio ato a galw ei enw allan
I was knocked out the whole trip here	Cefais fy nharo allan y daith gyfan yma
A financial system would be hungry for information	Byddai system ariannol yn awchu am wybodaeth
We cannot resist it	Ni allwn ei wrthsefyll
I used to come here to hunt with him	Roeddwn i'n arfer dod yma i hela gydag ef
I should probably drop a grip	Mae'n debyg y dylwn ollwng gafael
I knew we needed to get out of here	Roeddwn i'n gwybod bod angen i ni fynd allan o'r fan hon
I want to protect others from staying in an unpleasant environment	Rwyf am amddiffyn eraill rhag aros mewn amgylchedd annymunol
I probably should have told her before	Mae'n debyg y dylwn fod wedi dweud wrthi o'r blaen
I have no problem promoting it	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda'i hyrwyddo
We can't sleep at night	Ni allwn gysgu yn y nos
I could have gone back	Gallwn i fod wedi mynd yn ôl
I'm sure it could help us get started cheaply	Rwy'n siŵr y gallai ein helpu i ddechrau arni yn rhad
I didn't know about it	Wyddwn i ddim amdano
I would definitely recommend	Byddwn yn bendant yn argymell
I drop straight back to the floor	Rwy'n gollwng yn syth yn ôl i'r llawr
I threw the pistol aside	Taflais y pistol o'r neilltu
I turn away when she looks up	Rwy'n troi i ffwrdd pan fydd hi'n edrych i fyny
I saw complete darkness	Gwelais dywyllwch llwyr
I have two days left in my absence	Mae gennyf ddau ddiwrnod ar ôl yn fy absenoldeb
I can do that, you know	Gallaf wneud hynny, wyddoch chi
Then I had other smaller song birds come in	Yna cefais adar caneuon llai eraill yn dod i mewn
We can't find out how to do that	Ni allwn ddarganfod sut i wneud hynny
I had a rough plan of action in my head	Roedd gen i gynllun gweithredu bras yn fy mhen
We'll then let the rest of you pass	Byddwn wedyn yn gadael i'r gweddill ohonoch basio
There is a wall between the two parts of the monument	Mae wal rhwng dwy ran yr heneb
They all had a class	Roedd gan bob un ohonynt ddosbarth
I wanted to be somebody else	Roeddwn i eisiau bod yn rhywun arall
I was tired, then, so tired	Roeddwn i wedi blino, felly, mor flinedig
I can't wait to wrap around you	Ni allaf aros i lapio o'ch cwmpas
I have so much to do	Mae gen i gymaint i'w wneud
I think it worked out for the best	Rwy'n credu iddo weithio allan er y gorau
A full list of items can be found below	Mae rhestr lawn o'r eitemau i'w gweld isod
I watched her move with quiet movements	Gwyliais hi yn symud gyda symudiadau tawel
I think about the night before, like, all the time	Rwy'n meddwl am y noson o'r blaen, fel, drwy'r amser
I made my way over and looked down	Gwnes fy ffordd drosodd ac edrych i lawr
The form of the argument is as follows	Mae ffurf y ddadl fel a ganlyn
I came here to serve your husband	Deuthum yma i wasanaethu dy ŵr
I lost burden and vision	Collais faich a gweledigaeth
I also know how you feel	Rwyf hefyd yn gwybod sut rydych chi'n teimlo
I love helping people in need	Rwyf wrth fy modd yn helpu pobl mewn angen
I was put on defense	Cefais fy rhoi ar amddiffyniad
So the device seems transparent	Felly mae'r ddyfais yn ymddangos yn dryloyw
An opposing male relative was shot dead	Cafodd perthynas gwrywaidd a wrthwynebodd ei saethu'n farw
A known thing or idea has a similar ability	Mae gan beth neu syniad hysbys y gallu tebyg
I was on my own, not free	Roeddwn i ar fy mhen fy hun, ddim yn rhydd
I didn't feel any different	Doeddwn i ddim yn teimlo'n wahanol
I was still hip to him	Roeddwn yn dal i ymuno yn y glun iddo
I just wanted to tell him just to make sure	Roeddwn i eisiau dweud wrtho dim ond i wneud yn siŵr
A brief review of the relevant literature is provided	Darperir adolygiad byr o'r llenyddiaeth berthnasol
I fit this sandwich generation category	Rwy'n ffitio'r categori cenhedlaeth frechdan hon
I found a way to end this war	Deuthum o hyd i ffordd i ddod â'r rhyfel hwn i ben
I'm not sure if this is the case	Nid wyf mor siŵr a yw hyn yn wir
I opened my mouth but closed it again	Agorais fy ngheg ond caeais ef eto
A smile adorned her lips	Roedd gwên yn addurno ei gwefusau
I haven't influenced you for weeks	Dydw i ddim wedi dylanwadu arnoch chi ers wythnosau
I will make a full confession to the police	Gwnaf gyffes lawn i'r heddlu
I broke a ruler's measure, nearly five thousand feet	Torrais fesuriad pren mesur, bron i bum mil o droedfeddi
I pulled on the rope and rang the bell	Tynnais ar y rhaff a chanodd y gloch
The conditions in the pool were dangerous	Roedd yr amodau yn y pwll yn beryglus
I then shot his horse three times	Yna saethais ei geffyl dair gwaith
I helped around and looked after the house	Fe wnes i helpu o gwmpas y tŷ a gofalu amdano
I like the hotel restaurant	Dw i'n hoffi bwyty'r gwesty
I can bring a lot of creativity in the game	Gallaf ddod â llawer o greadigrwydd yn y gêm
I'm the fourth owner	Fi yw'r pedwerydd perchennog
It is never any other color	Nid yw byth yn unrhyw liw arall
I won't do anything without you	Wna i ddim byd hebddoch chi
I hope to feel that again someday	Rwy'n gobeithio teimlo hynny eto ryw ddydd
I know what's been happening out there	Rwy'n gwybod beth sydd wedi bod yn digwydd allan yna
I have moved up in the world if you wish	Rwyf wedi symud i fyny yn y byd os dymunwch
I was embarrassed myself sometimes	Roeddwn i'n embaras fy hun weithiau
I do my best to accurately describe my sales items	Rwy'n gwneud fy ngorau i ddisgrifio fy eitemau gwerthu yn gywir
I felt a lump in my neck	Teimlais lwmp yn fy ngwddf
I mean, you were there	Hynny yw, roeddech chi yno
I was still feeling the effects of the cold weather	Roeddwn i'n dal i deimlo effeithiau'r tywydd oer
I tied the watch on my wrist	Clymais yr oriawr ar fy arddwrn
I felt tired, beaten and literally crushed	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig, wedi fy nghuro ac wedi fy mâl yn llythrennol
Big things moving	Pethau mawr yn symud
I am right there and in the present too	Yr wyf yn iawn yno ac yn y presennol hefyd
I had to find the slave market	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r farchnad caethweision
We can never understand why people joined these clubs	Ni allwn byth ddeall pam yr ymunodd pobl â'r clybiau hyn
I ran away from scared kids	Rhedais oddi wrth blant ofnus
I race through the hallway, then out the front doors	Rwy'n rasio trwy'r cyntedd, yna allan y drysau ffrynt
There was a dark red wall behind them	Roedd wal goch dywyll y tu ôl iddyn nhw
I know this timeline	Rwy'n gwybod y llinell amser hon
The question of silence erupted	Torrodd cwestiwn y distawrwydd
These still exist	Mae'r rhain yn dal i fodoli
I think he did the same for him	Rwy'n meddwl ei fod wedi gwneud yr un peth iddo
I am inside and out	Yr wyf y tu mewn a'r tu allan
I fell to the ground and dropped the rifle	Syrthiais ymlaen i'r llawr a gollwng y reiffl
I got the results today	Cefais y canlyniadau heddiw
We can't see straight away	Ni allwn weld yn syth
I join him and we start walking back	Rwy'n ymuno ag ef ac rydym yn dechrau cerdded yn ôl
He was killed instantly	Cafodd ei ladd ar unwaith
I hadn't eaten anything yet	Doeddwn i ddim wedi bwyta dim eto
I don't let go of it all night	Nid wyf yn gollwng gafael arno drwy'r nos
I guess I have two friends	Mae'n debyg bod gen i ddau ffrind
I want to get the price secured	Rwyf am gael y pris wedi'i sicrhau
I told you, a job like this needs to be planned	Dywedais wrthych, mae angen cynllunio swydd fel hon
I should have realized sooner and walked away	Dylwn i fod wedi sylweddoli'n gynt a cherdded i ffwrdd
I want them to be clear	Rwyf am iddynt fod yn glir
I didn't touch that thing	Nid oeddwn yn cyffwrdd â'r peth hwnnw
I didn't care about that horrible place anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am y lle ofnadwy hwnnw mwyach
I was amazed at how well it fit me	Cefais fy synnu gan ba mor dda y mae'n ffitio i mi
I was watching it today	Roeddwn i'n ei wylio heddiw
I desperately need him to touch me this way	Mae arnaf angen dirfawr iddo gyffwrdd â mi fel hyn
I thought the day shoes were the right choice	Rwy'n meddwl mai'r esgidiau dydd oedd y dewis cywir
A doctor nearby stepped from his equipment to respond	Camodd meddyg gerllaw oddi wrth ei offer i ymateb
We cannot bear the thought	Ni allwn ddwyn y meddwl
Students can choose to live on or off campus	Gall myfyrwyr ddewis byw ar neu oddi ar y campws
I have no right to interfere with that	Nid oes gennyf hawl i ymyrryd â hynny
I was having fun	Roeddwn i'n cael hwyl
I was angry and full of hatred and resentment	Roeddwn yn grac ac yn llawn casineb a drwgdeimlad
A small amount of wind blows	Mae ychydig bach o wynt yn chwythu
I have faith in your ability to win this	Mae gen i ffydd yn eich gallu i ennill hwn
I usually do the opposite	I'r gwrthwyneb ydw i fel arfer
I have never been a liberal in my life	Nid wyf erioed wedi bod yn rhyddfrydol yn fy mywyd
I was home with our little boy of three	Roeddwn i gartref gyda'n bachgen bach o dri
I could get along with anyone	Gallwn i gyd-dynnu ag unrhyw un
I hear she's new to our kind	Rwy'n clywed ei bod hi'n newydd i'n math ni
I stood at the door and looked around	Sefais wrth y drws ac edrych o gwmpas
I notice a moving spot when we approach my driveway	Rwy'n sylwi ar fan sy'n symud pan fyddwn yn agosáu at fy nhramwyfa
I like it when you sit next to me	Rwy'n ei hoffi pan fyddwch yn eistedd wrth fy ymyl
I reach out to take it	Rwy'n estyn allan i gydio ynddo
I didn't say that at all	Wnes i ddim dweud hynny o gwbl
I recognized his uniform immediately	Adnabyddais ei wisg ar unwaith
I never thought he would ask me again	Wnes i erioed feddwl y byddai'n gofyn i mi eto
I think your last answer is the best one	Rwy'n meddwl mai eich ateb olaf yw'r un gorau
A white wolf, a sly wolf	Blaidd sy'n wyn, blaidd sy'n slei
I can't get my feet around me	Ni allaf gael fy nhraed amdanaf
I tried to sneak out before class started	Ceisiais sleifio allan cyn i'r dosbarth ddechrau
I watch him as he drives	Rwy'n ei wylio wrth iddo yrru
I knew they wouldn't answer	Roeddwn i'n gwybod na fyddent yn ateb
I can say all the things	Gallaf ddweud yr holl bethau
I didn't feel good about myself	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda amdanaf fy hun
I nodded my head and said nothing	Nodais fy mhen a dweud dim byd
I somehow wound up being turned around	Rwy'n rhywsut dirwyn i ben yn cael ei droi o gwmpas
I can no longer stand to see you in pain	Ni allaf sefyll i'ch gweld mewn poen mwyach
I just killed somebody	Fi jyst lladd rhywun
I looked between her and the fort	Edrychais rhyngddi hi a'r gaer
It is necessary to be bold	Mae angen bod yn feiddgar
I know that might sound weird	Rwy'n gwybod y gallai hynny swnio'n rhyfedd
I stopped at a door to take a closer look	Stopiais wrth ddrws i edrych yn agosach
The body ends in a brown tail	Daw'r corff i ben mewn cynffon frown
I smiled at him without any of my old panic	Gwenais arno heb unrhyw un o'm hen banig
I'd have to call them back later to confirm	Byddai'n rhaid imi eu ffonio yn ôl yn ddiweddarach i gadarnhau
I'll take you wine and fruit	Byddaf yn mynd â gwin a ffrwythau i chi
I agreed with her, but she didn't seem really convinced	Cytunais â hi, ond nid oedd yn ymddangos yn wirioneddol argyhoeddedig
I heard the door swing open	Clywais y siglen drws yn agored
I didn't know what he meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei olygu
I always watch the news after making love	Rwyf bob amser yn gwylio'r newyddion ar ôl gwneud cariad
I had nothing to hand	Doedd gen i ddim byd i law
I also enjoy working with the other writers	Rwyf hefyd yn mwynhau gweithio gyda'r awduron eraill
I will appreciate if you continue this in the future	Byddaf yn gwerthfawrogi os byddwch yn parhau â hyn yn y dyfodol
I have used this company before	Rwyf wedi defnyddio'r cwmni hwn o'r blaen
This officer has been transferred to another assignment	Mae'r swyddog hwn wedi'i drosglwyddo i aseiniad arall
I hadn't seen another person out here all day	Doeddwn i ddim wedi gweld person arall allan yma drwy'r dydd
The base color is darker on the larger end	Mae'r lliw sylfaen yn dywyllach ar y pen mwy
I do what the work tells me to do	Rwy'n gwneud yr hyn y mae'r gwaith yn dweud wrthyf ei wneud
I feel like that's definitely a truth	Rwy'n teimlo bod hynny'n bendant yn wirionedd
Currents flow through his body to her body	Mae cerrynt yn rhedeg trwy ei gorff i'w chorff hi
The Bush administration was not restored	Nid oedd gweinyddiaeth Bush wedi'i hadfer
Performer with an adequate set for electronic equipment	Perfformiwr sydd â set ddigonol ar gyfer offer electronig
I knew there was something in you	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth ynoch chi
I didn't want the afternoon to end again	Doeddwn i ddim eisiau i'r prynhawn ddod i ben eto
I prayed that he was still among the rings	Gweddïais ei fod yn dal ymhlith y modrwyau
I was constantly wondering what was going to happen next	Roeddwn yn meddwl yn barhaus beth oedd yn mynd i ddigwydd nesaf
I just stood there laughing	Fi jyst yn sefyll yno chwerthin
I felt another shaking as he touched me	Teimlais grynu arall wrth iddo fy nghyffwrdd
I told him he was a demon	Dywedais wrtho ei fod yn gythraul
I will be on the bus at the required time	Byddaf ar y bws ar yr amser gofynnol
A smile plays across his lips	Mae gwên yn chwarae ar draws ei wefusau
I note hello on the guy	Nodaf helo ar y boi
A nightmare full of flying body parts	Hunllef yn llawn rhannau o'r corff yn hedfan
I felt a lot of blood	Roeddwn i'n teimlo llawer o waed
I was alone, in the dark	Roeddwn i ar fy mhen fy hun, yn y tywyllwch
Military personnel were not entitled to vote	Nid oedd gan bersonél milwrol yr hawl i bleidleisio
I haven't sent you any photos	Nid wyf wedi anfon unrhyw luniau atoch
I'm just talking about things in conversation or making friends	Fi jyst yn sôn am bethau mewn sgwrs neu wneud ffrindiau
The property was put up for sale	Rhoddwyd yr eiddo ar werth
I felt isolated from everyone else	Roeddwn i'n teimlo ar wahân i bawb arall
I will always remember	Byddaf bob amser yn cofio
I chose the last course	Dewisais y cwrs olaf
I cried several nights during those three months	Fe wnes i grio sawl noson yn ystod y tri mis hynny
I should have felt it	Dylwn i fod wedi ei deimlo
I was watching you very closely	Roeddwn i'n gwylio chi'n agos iawn
I have no ill feeling	Nid oes gennyf ddim drwgdeimlad ynof
I went down and went into the sick room	Es i lawr ac es i mewn i'r ystafell sâl
I want to do it	Rwyf am ei wneud
I want to share the right way	Rwyf am rannu'r ffordd gywir
I do this to track how much is coming in	Rwy'n gwneud hyn i olrhain faint sy'n dod i mewn
His authority abroad would be almost absolute	Byddai ei awdurdod dramor bron yn absoliwt
I'm looking in for a clue	Rwy'n edrych i mewn am gliw
Woman makes me feel	Mae menyw yn gwneud i mi deimlo
I just stared at her, wishing she'd stop	Fi jyst yn syllu arni, yn dymuno iddi stopio
I like the independence we have here as well	Rwy'n hoffi'r annibyniaeth sydd gennym ni yma hefyd
I like to lift very heavy weights once or twice	Rwy'n hoffi codi pwysau trwm iawn unwaith neu ddwy
I wonder where they are going	Tybed i ble maen nhw'n mynd
I filled out a lot of paperwork	Llenwais lawer o waith papur
That is, you should grow food, not buy it	Hynny yw, dylech chi dyfu bwyd, nid ei brynu
I forced myself to relieve	Gorfodais fy hun i leddfu
I trusted the money back up his	Yr wyf yn ymddiried yr arian yn ôl i fyny ei
I have really enjoyed this book	Rwyf wedi mwynhau'r llyfr hwn yn fawr
I have to be here for them	Mae'n rhaid i mi fod yma iddyn nhw
I could be a lot worse	Gallwn i fod yn llawer gwaeth
I jump in the cab next to mum	Rwy'n neidio yn y cab wrth ymyl mam
I definitely go soft in my old age	Rwy'n bendant yn mynd yn feddal yn fy henaint
I'm glad we got to know each other though	Rwy'n falch ein bod wedi dod i adnabod ein gilydd serch hynny
I didn't talk to anyone	Wnes i ddim siarad â neb
I should have told you this before	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi cyn hyn
I needed a way out of this	Roeddwn i angen ffordd allan o hyn
I didn't want to put the phone down again	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r ffôn i lawr eto
I took him to the park to play	Es i ag ef i'r parc i chwarae
I knew what we needed to do	Roeddwn i'n gwybod beth oedd angen i ni ei wneud
I will understand if you do, but it will hurt	Byddaf yn deall os gwnewch, ond bydd yn brifo
I've been trying to do that	Rwyf wedi bod yn ceisio gwneud hynny
Witnesses to the crash quickly extinguished the flames	Bu tystion i'r ddamwain yn diffodd y fflamau yn gyflym
I can do my own work and sell my art	Gallaf wneud fy ngwaith fy hun a gwerthu fy nghelf
I thought you should know	Roeddwn i'n meddwl y dylech chi wybod
I drew angry faces at myself	Tynnais wynebau blin ataf fy hun
I feel like their magic clouds even mine	Rwy'n teimlo bod eu hud yn cymylau hyd yn oed fy un i
I can't believe you kept this from me	Ni allaf gredu eich bod wedi cadw hwn oddi wrthyf
I can't believe they are still a thing	Ni allaf gredu eu bod yn dal i fod yn beth
I took some time this morning to talk to him	Cymerais beth amser y bore yma i siarad ag ef
I certainly did not reject his request	Yn sicr ni wrthodais ei gais
I want to make records that feel that way	Rwyf am wneud cofnodion sy'n teimlo felly
I'll have to make the preparations	Bydd yn rhaid i mi wneud y paratoadau
I've been thinking of you	Rwyf wedi bod yn meddwl amdanoch chi
I was weak and couldn't walk	Roeddwn yn wan ac ni allwn gerdded
I tried to believe it	Ceisiais gredu hynny
I thought you did, really	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi gwneud hynny, a dweud y gwir
I got up to go, avoiding his eyes	Codais i fynd, gan osgoi ei lygaid
I thought maybe someday we would ride in the dining car	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwn ni'n reidio yn y car bwyta rhywbryd
I need to know what he was going to say	Mae angen i mi wybod beth oedd yn mynd i'w ddweud
I might not go for a long time	Efallai na fyddaf yn mynd am amser hir
We can't forget your face	Ni allwn anghofio eich wyneb
I heard it on the answering machine	Clywais ef ar y peiriant ateb
I wanted to quit reason and shoot	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i reswm a saethu
I could feel the fullness of my body	Roeddwn i'n gallu teimlo amser llawn fy nghorff
He later considered this a fortunate turn of events	Yn ddiweddarach ystyriodd hwn yn dro ffodus o ddigwyddiadau
I wonder what that says? 	Tybed beth mae hynny'n ei ddweud?
he asked himself	gofynnodd ei hun
I was still having trouble breathing	Roeddwn i'n dal i gael trafferth anadlu
I will no longer need to worry after that	Ni fydd angen i mi boeni mwyach ar ôl hynny
At last I see the man's face	O'r diwedd gwelaf wyneb y dyn
We hope you have a wonderful summer	Gobeithio gewch chi haf bendigedig
It's happening in this day and age	Mae'n digwydd yn yr oes sydd ohoni
I was in a strange place with strangers	Roeddwn i mewn lle rhyfedd gyda phobl ddieithr
I quickly look away from them	Rwy'n edrych i ffwrdd oddi wrthynt yn gyflym
I live for these things	Rwy'n byw am y pethau hyn
The opposition was supposed to be peaceful and passive	Roedd y gwrthwynebiad i fod yn heddychlon a goddefol
A car came in front	Daeth car o'r tu blaen
Some said he wept	Datganodd rhai ei fod yn wylo
I was scared to hear it	Roeddwn i'n ofni ei glywed
I never said you have to enjoy it	Wnes i erioed ddweud bod yn rhaid i chi ei fwynhau
I never felt so proud to be outside	Wnes i erioed deimlo mor falch o fod y tu allan
I love exploring everything	Rwyf wrth fy modd yn archwilio popeth
I have no past, and no possibility of future	Nid oes gennyf orffennol, a dim posibilrwydd o ddyfodol
I like it a bit sour myself	Rwy'n ei hoffi braidd yn sur fy hun
I will tell them nothing	Ni ddywedaf ddim wrthynt
I think he was really shaken up	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei ysgwyd mewn gwirionedd
I'm getting this error	Rwy'n cael y gwall hwn
I would not ask you to do that	Ni fyddwn yn gofyn ichi wneud hynny
I could go to my room	Gallwn i fynd i fy ystafell
I was able to handle the bottle without breaking it	Roeddwn i'n gallu trin y botel heb ei thorri
I'm so brain dead right now	Rwyf mor ymennydd marw ar hyn o bryd
I hope you mean our job is complete	Rwy'n gobeithio eich bod yn golygu bod ein swydd yn gyflawn
We hope you like your accommodation	Gobeithio eich bod yn hoffi eich llety
I hope you figure this shud out	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cyfrifo'r shwd hwn allan
I was missing only my shoes and my coat	Dim ond fy sgidiau a fy nghot oeddwn i ar goll
I will miss you very much	Byddaf yn gweld eich eisiau yn fawr
I couldn't say for sure though	Allwn i ddim dweud yn sicr serch hynny
I thought the struggle that was going on within me was obvious	Roeddwn i'n meddwl bod y frwydr oedd yn digwydd o fewn i mi yn amlwg
I'm sure the insurance will come through for me	Rwy'n siŵr y bydd yr yswiriant yn dod drwodd i mi
I didn't want to discuss	Doeddwn i ddim eisiau trafod
I think he's the most dangerous	Rwy'n meddwl mai ef yw'r un mwyaf peryglus
I can hear her heart beating	Gallaf glywed ei chalon yn curo
I need you to help me with it	Mae arnaf angen i chi fy helpu ag ef
A quiet moment of reflection changed his mind	Roedd eiliad dawel o fyfyrio wedi newid ei feddwl
I leaned close against the roof of the train car	Gostyngais yn agos yn erbyn to'r car trên
I tried to get one done	Ceisiais gael un wedi ei wneud
A more detailed guide is included in the attached document	Mae canllaw manylach wedi'i gynnwys yn y ddogfen atodedig
I can't say exactly what	Ni allaf ddweud beth yn union
I cannot force change immediately	Ni allaf orfodi newid ar unwaith
I was quiet and relaxed, working on a lecture	Roeddwn yn dawel ac yn hamddenol, yn gweithio ar ddarlith
I hate how it made me feel this way	Mae'n gas gen i sut y gwnaeth i mi deimlo fel hyn
I feel like you've been slipping away from me lately	Rwy'n teimlo eich bod wedi bod yn llithro i ffwrdd oddi wrthyf yn ddiweddar
The narrative is in two parts	Mae'r naratif mewn dwy ran
I should be going to bed now	Dylwn i fod yn mynd i'r gwely nawr
I walked down the hall to look at him	Cerddais i lawr y neuadd i edrych arno
The crew then return home	Yna mae'r criw yn dychwelyd adref
A new city could be created there	Gallai dinas newydd gael ei chreu yno
I saw the look on her face	Gwelais yr olwg ar ei hwyneb
I didn't play that game	Wnes i ddim chwarae'r gêm honno
I stopped and took a breath	Stopiais a chymerais anadl
I tried to get the best of both	Ceisiais gael y gorau o'r ddau
My brother was just born	Roedd fy mrawd newydd ei eni
We probably wouldn't stay here to win because of the location	Mae'n debyg na fyddwn yn aros yma ennill oherwydd y lleoliad
I took it as such and just relaxed	Cymerais ef fel y cyfryw a dim ond ymlacio
Enough time for us	Amser digon i ni
I had to shout over the voices	Roedd yn rhaid i mi weiddi dros y lleisiau
But I was lucky to have access	Ond roeddwn i'n ffodus i gael mynediad
We can't do that again in a hundred years	Ni allwn wneud hynny eto mewn can mlynedd
I'm going to leave you now	Rydw i'n mynd i'ch gadael chi nawr
I couldn't focus on driving with all that	Allwn i ddim canolbwyntio ar yrru gyda'r holl bethau yna
I wonder who watched us stripping	Tybed pwy wylodd ni yn stripio
I didn't intend to question you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich holi
I would like to know	Hoffwn wybod
I got my reaction back	Cefais fy ymateb yn ôl
I believe what she is saying	Rwy'n credu'r hyn y mae hi'n ei ddweud
They will not last for a very long time	Ni fyddant yn parhau am amser hir iawn
I remember the pitch and the swing moving slowly	Rwy'n cofio'r traw a'r swing yn symud yn araf
It was good but it needed a bit of work	Roedd yn dda ond roedd angen ychydig o waith
I got that he was like that	Roeddwn i'n cael ei fod yn hoffi hynny
I love to hear the news	Rwyf wrth fy modd i glywed y newyddion
I think for the time being you should stay with us	Rwy'n meddwl am y tro y dylech aros gyda ni
I am directly involved with each system here	Rwyf ynghlwm yn uniongyrchol â phob system yma
I hope you have understood	Rwy'n gobeithio eich bod wedi deall
I never borrow books, just give them as gifts	Nid wyf byth yn benthyca llyfrau, dim ond yn eu rhoi fel anrhegion
I straight up found the cracked pipe in his room	Rwy'n syth i fyny dod o hyd i'r bibell hollt yn ei ystafell
I'm just not into it today	Dwi jest ddim i mewn iddo heddiw
I wonder how they failed that on me	Tybed sut wnaethon nhw fethu hynny arnaf i
I prayed that someone, anyone heard me	Gweddïais fod rhywun, unrhyw un yn fy nghlywed
A sign can use either hand or both	Gall arwydd ddefnyddio un llaw neu'r ddwy
I wanted to brush it off	Roeddwn i eisiau ei brwsio i ffwrdd
I had only character notes and no pictures	Dim ond nodiadau cymeriad oedd gen i a dim lluniau
I thought it was going to be a nightmare	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i fod yn hunllef
I used to enjoy swimming but this wasn't fun	Roeddwn i'n arfer mwynhau nofio ond nid oedd hyn yn hwyl
I run the school here	Rwy'n rhedeg yr ysgol yma
I turned towards her and smiled	Troais tuag ati a gwenu
I have strict orders not to disturb them	Mae gennyf orchmynion llym i beidio ag aflonyddu arnynt
I plan on placing ears behind painting	Rwy'n bwriadu gosod clustiau y tu ôl i beintio
I made the carrot and beat juice	Fe wnes i'r foronen a churo sudd
I thought it sounded so beautifully clean	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn swnio mor hyfryd yn lân
I wanted to let it be	Roeddwn i eisiau gadael iddo fod
A third party vote matters	Mae pleidlais trydydd parti o bwys
I picked it up and tried to read it	Codais ef a cheisio ei ddarllen
I did not intend to assume or invite myself over	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhagdybio neu wahodd fy hun draw
A tap on his window brought him up quickly	Daeth tap ar ei ffenestr ag ef i fyny'n gyflym
A moment passed, then another	Aeth eiliad heibio, yna un arall
I immediately gave each beneficial ring	Rhoddais ar unwaith bob modrwy fuddiol
I wanted to be with you	Roeddwn i eisiau bod gyda chi
I had no idea what to say	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud
Both authors later regretted their work	Roedd y ddau awdur yn difaru eu gwaith yn ddiweddarach
I didn't want to be left all alone	Doeddwn i ddim eisiau cael fy ngadael i gyd ar fy mhen fy hun
I was thrown out of my seat	Cefais fy taflu allan o fy sedd
A small breeze was blowing across the balcony	Roedd awel fach yn chwythu ar draws y balconi
I have the worst luck	Mae'r lwc gwaethaf gen i
I am left with a sense of calm and relief	Rwy'n cael fy ngadael ag ymdeimlad o dawelwch a rhyddhad
The natural rate of population growth is negative	Mae cyfradd twf naturiol y boblogaeth yn negyddol
I vowed to get there quickly	Gwisgais i fynd yno'n gyflym
A rush of relief replaced his jealousy	Disodlodd rhuthr o ryddhad ei genfigen
I noticed them staring at my ass	Sylwais arnynt yn edrych ar fy nhin
I didn't know what to say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud
I just completely forgot	Fi jyst anghofio yn llwyr
Just started crying	Newydd ddechrau crio
I always have music on	Mae gen i gerddoriaeth ymlaen bob amser
I thought that's why we're here	Roeddwn i'n meddwl mai dyna pam rydyn ni yma
I certainly hoped they would be released one day	Roeddwn yn sicr yn gobeithio y byddent yn cael eu rhyddhau un diwrnod
World was logic, reason and supreme control test	Byd oedd rhesymeg, rheswm a phrawf rheoli goruchaf
A few people come to talk to me	Mae ychydig o bobl yn dod i siarad â mi
I want to guide you around	Rwyf am eich tywys o gwmpas
I had to be precise and careful	Roedd yn rhaid i mi fod yn fanwl gywir ac yn ofalus
I gave you my phone number then you disappeared	Rhoddais fy rhif ffôn i chi yna diflannodd chi
I know where his hat is	Mi wn i ble mae ei het
I know where they are	Rwy'n gwybod ble maen nhw
I was told that quality comes with quantity	Dywedwyd wrthyf fod ansawdd yn dod gyda maint
I was alone last night	Roeddwn i'n unig neithiwr
I place my hand on her head restraining her	Rwy'n gosod fy llaw ar ei phen yn ei hatal
I want to be honest with you	Rwyf am fod yn onest â chi
We can't change the channel to the news	Ni allwn newid y sianel i'r newyddion
I have no idea what's outside that door	Does gen i ddim syniad beth sydd y tu allan i'r drws hwnnw
I begged, but it wasn't enough	Fe wnes i erfyn, ond nid oedd yn ddigon
I can't imagine what you must be sorry for	Ni allaf ddychmygu beth sy'n rhaid i chi fod yn ddrwg gennyf
I find that their taste and color are deeper	Rwy'n gweld bod eu blas a'u lliw yn ddyfnach
I look around the corner	Rwy'n edrych o gwmpas y gornel
I had to admit, it looked pretty sharp	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, roedd yn edrych yn eithaf miniog
I tried not to, but my emotions overwhelmed me	Ceisiais beidio, ond gwnaeth fy emosiynau fy llethu
You can leave the crown in the toilet	Gallwch chi adael y goron yn y toiled
I want you to suffer, too	Rwyf am i chi ddioddef, hefyd
I mean, that's cruel, man	Hynny yw, mae hynny'n greulon, ddyn
I no longer had my friend or home	Nid oedd gennyf fy ffrind na chartref mwyach
I kept my hand in my pocket	Cadwais fy llaw yn fy mhoced
I'd already lost everything	Roeddwn i wedi colli popeth yn barod
I cried out as pain burned my throat	Gwaeddais wrth i boen losgi fy ngrudd
I love being pregnant	Rwyf wrth fy modd yn feichiog
I didn't wait to be called today	Wnes i ddim aros i gael fy ngalw heddiw
I think they call it sinking or swimming	Rwy'n meddwl eu bod yn ei alw'n suddo neu'n nofio
At last I shrugged it off	O'r diwedd fe wnes i ei ysgwyd i ffwrdd
However, I cannot survive without books	Fodd bynnag, ni allaf oroesi heb lyfrau
A story was coming	Roedd stori ar ddod
I think it was his hair	Dwi'n meddwl mai'r gwallt oedd o
I am currently opposed	Rwy'n gwrthwynebu ar hyn o bryd
I remember the dream very clearly to this day	Cofiaf y freuddwyd yn glir iawn hyd heddiw
I still have our copies signed	Mae gennyf ein copïau wedi'u llofnodi o hyd
I was really tired	Roeddwn i wedi fy mlino i raddau helaeth
I was thinking about our caste and our community	Roeddwn i'n meddwl am ein cast a'n cymuned
I have a studio that is interested	Mae gen i stiwdio sydd â diddordeb
I just want to treat our people	Fi jyst eisiau trin ein pobl
I know, but what he doesn't know can't hurt him	Rwy'n gwybod, ond ni all yr hyn nad yw'n ei wybod ei brifo
An awesome view article should have a solid argument	Dylai erthygl golygfa anhygoel gael dadl gadarn
I got up feeling tired	Codais yn teimlo'n flinedig
I checked the time on my cellphone	Gwiriais yr amser ar fy ffôn symudol
I sighed and looked at the script in my hand	Ochneidiais ac edrych ar y sgript yn fy llaw
I want this bridge ready when the others get here	Rydw i eisiau'r bont hon yn barod pan fydd y lleill yn cyrraedd yma
We must all work harder and make sacrifices	Rhaid inni i gyd weithio'n galetach a gwneud aberth
Fearless extravagance	Haeriad eofn afradlon
I never did dig being a boy scout	Wnes i erioed gloddio bod yn sgowt bachgen
I only know your nature	Dw i ddim ond yn gwybod dy natur di
I was so nervous and sick to my stomach	Roeddwn i mor nerfus ac yn sâl i fy stumog
I can't say why right now	Ni allaf ddweud pam ar hyn o bryd
I have met many famous people in my life	Rwyf wedi cyfarfod â llawer o bobl enwog yn fy mywyd
I asked what had happened to his father	Gofynnais beth oedd wedi digwydd i'w dad
I also have health insurance now with my company	Mae gen i yswiriant iechyd nawr gyda fy nghwmni hefyd
He performed the song while kneeling on the piano	Perfformiodd y gân wrth benlinio ar y piano
I can't ignore that	Ni allaf anwybyddu hynny
I was caught up in it	Cefais fy nal i gyd ynddo
A white, white apron was tied around his waist	Roedd ffedog wen staen wedi'i chlymu o amgylch ei ganol
I closed my eyes and took a breath	Caeais fy llygaid a chymerais anadl
So bad I didn't want him to leave	Cynddrwg doeddwn i ddim eisiau iddo adael
I turned the car off and took a deep breath	Troais y car i ffwrdd a chymerais anadl ddwfn
I gave my daughter a big wedding	Rhoddais briodas fawr i fy merch
I feel it in the water	Rwy'n ei deimlo yn y dŵr
I will behave wisely in a perfect way	Byddaf yn ymddwyn fy hun yn ddoeth mewn ffordd berffaith
I have a lot of work to do	Mae gen i lawer o waith i'w wneud
I had followed his career for many years	Roeddwn i wedi dilyn ei yrfa ers blynyddoedd lawer
I am not sure why anyone would say those numbers	Nid wyf yn siŵr pam y byddai rhywun yn dweud y niferoedd hynny
A kind heart, and a lovely soul	Calon garedig, ac enaid hyfryd
I can turn off that alarm	Gallaf ddiffodd y larwm hwnnw
I try to scream and nothing comes out	Rwy'n ceisio sgrechian a does dim byd yn dod allan
The series only lasted one season	Dim ond un tymor y parhaodd y gyfres
I think that will have a particular impact on the marketing community	Credaf y bydd hynny’n effeithio’n benodol ar y gymuned farchnata
We see it as a contemporary program	Rydym yn ei gweld fel rhaglen gyfoes
He saw no action during the war	Ni welodd weithredu yn ystod y rhyfel
I was somehow convinced that the good news would dissolve	Roeddwn yn siŵr rhywsut y byddai’r newyddion da yn diddymu
I placed it across my lap and it went away	Fe'i gosodais ar draws fy nglin ac fe aeth i ffwrdd
I wish it hadn't turned out this way	Byddai'n dda gennyf pe na bai pethau wedi troi allan fel hyn
Walter was one of six brothers	Roedd Walter yn un o chwe brawd
Beautiful princess, drama queen	Tywysoges hardd, brenhines ddrama
I spent much of my adult life doing just that	Treuliais lawer o fy mywyd fel oedolyn yn gwneud hynny
I'm still doing the same route of work now	Rwy'n dal i wneud yr un trywydd o waith nawr
I had to say something but I didn't want to lie	Roedd yn rhaid i mi ddweud rhywbeth ond doeddwn i ddim eisiau dweud celwydd
I expect it's valuable	Rwy'n disgwyl ei fod yn werthfawr
I think you have to do that at all	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi wneud hynny o gwbl
I received my last few letters of acceptance yesterday	Derbyniais fy ychydig lythyrau derbyn diwethaf ddoe
I invite you to test the water	Rwy'n eich gwahodd i brofi'r dŵr
I sent troops to fight	Anfonais filwyr i ymladd
I didn't like that summer	Doeddwn i ddim yn hoffi'r haf hwnnw
I came straight here to wait for you	Deuthum yn syth yma i aros amdanoch chi
We now have three parties involved	Mae gennym yn awr dair plaid yn cymryd rhan
I didn't have the lungs or any other type of cancer	Doedd gen i ddim yr ysgyfaint nac unrhyw fath arall o ganser
I did not understand mortality	Nid oeddwn yn deall marwoldeb
I dry under her eyes and she smiles	Rwy'n sychu o dan ei llygaid ac mae hi'n gwenu
The worst of these doctrines was original sin	Y gwaethaf o'r athrawiaethau hyn oedd pechod gwreiddiol
That is probably true	Mae'n debyg bod hynny'n wir
I talked about it at work	Soniais amdano yn y gwaith
Nice touch of white head	Cyffyrddiad braf o ben gwyn
I always loved a good shopping trip	Roeddwn i bob amser yn caru taith siopa dda
I didn't want my memory hurt	Doeddwn i ddim eisiau i'm cof ei brifo
I grab everything in sight	Rwy'n cydio popeth yn y golwg
I ask how he's doing and he says fine	Rwy'n gofyn sut mae'n gwneud ac mae'n dweud yn iawn
I remember she seemed very adult and independent	Rwy'n cofio ei bod hi'n ymddangos yn oedolyn iawn ac yn annibynnol
I'm becoming good at running	Rwy'n dod yn dda am redeg
Many go into vacation planning	Mae llawer yn mynd i mewn i gynllunio gwyliau
I had nothing to do with the bidding thing	Doedd gen i ddim i'w wneud â'r peth bidio
I smiled and pointed to one of the pictures	Gwenais a phwyntio at un o'r lluniau
I wasn't going to stay and be social	Doeddwn i ddim yn mynd i aros a bod yn gymdeithasol
Child of heaven, hell, and earth	Plentyn nef, uffern, a daear
I thought, she's scared	Roeddwn i'n meddwl, mae hi'n ofnus
I was hoping you could tell me	Roeddwn yn gobeithio y gallech ddweud wrthyf
I am riding the rear of the enemy	Rwy'n marchogaeth cefn y gelyn
Hopefully they will be open tomorrow	Gobeithio byddan nhw ar agor yfory
A story of unexpected results	Stori am ganlyniadau annisgwyl
I think you should get some rest	Rwy'n meddwl y dylech chi gael rhywfaint o orffwys
I am ancient and have learned in many arts	Rwy'n fod hynafol ac wedi dysgu mewn llawer o gelfyddydau
I went to get my prescription	Es i i gael fy mhresgripsiwn
This revived interest in the medium tank concept	Atgyfododd hyn ddiddordeb yn y cysyniad tanc canolig
It doesn't matter if he is brave or cowardly	Nid oes ots gennyf a yw'n ddewr neu'n llwfr
I always get a lot of questions about it	Rwyf bob amser yn cael llawer o gwestiynau amdano
I crossed over into a world people cannot see	Fe wnes i groesi drosodd i fyd na all pobl ei weld
That is, things are going really well	Hynny yw, mae pethau'n mynd yn dda iawn
Her warm smile was replaced by a protective gaze	Daeth syllu amddiffynnol yn lle ei gwên gynnes
I didn't know what to say at the time	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud ar y pryd
I will not, except to say one general thing	Ni wnaf, heblaw dywedyd un peth cyffredinol
I will train them to the best of my ability	Byddaf yn eu hyfforddi hyd eithaf fy ngallu
I believe in rational argument	Rwy’n credu mewn dadl resymol
I am so grateful for your obedience	Rwyf mor ddiolchgar am eich ufudd-dod
I could already feel my muscles growing	Gallwn eisoes deimlo fy nghyhyrau'n tyfu
I was surrounded by people, but alone nonetheless	Roeddwn i wedi fy amgylchynu gan bobl, ond yn unig serch hynny
I'm at a loss to learn more	Dwi ar golled i ddysgu mwy
I spent plenty of time with my mother	Treuliais ddigon o amser gyda fy mam
I refused to allow it	Gwrthodais ei ganiatáu
I have no excuse	Nid wyf wedi esgus
The recording took place under a strained atmosphere	Digwyddodd y recordiad o dan awyrgylch dan straen
Just recently found her music and quite a favorite	Newydd ddod o hyd i'w cherddoriaeth hi yn ddiweddar ac yn eitha' hoff
I wanted to kill myself	Roeddwn i eisiau lladd fy hun
I was a historian, not a philosopher	Hanesydd oeddwn i, nid athronydd
I want to scream really loud	Dw i eisiau sgrechian yn uchel iawn
I was completely overwhelmed	Roeddwn wedi fy llethu'n llwyr
I turned away from him	Rwy'n troi i ffwrdd oddi wrtho
I could never eat that way again	Allwn i byth fwyta felly eto
I didn't even know it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei adnabod
I hope there is something to do besides sex	Rwy'n gobeithio bod rhywbeth i'w wneud heblaw rhyw
I love flying and it's part of my existence	Rwyf wrth fy modd yn hedfan ac mae'n rhan o fy modolaeth
Just to say that, I came around	Dim ond i ddweud hynny y des i o gwmpas
I knew it couldn't happen	Roeddwn i'n gwybod na allai ddigwydd
I can't help being tired	Ni allaf helpu bod yn flinedig
I need to spend some time with my dad tonight	Mae angen i mi dreulio peth amser gyda fy nhad heno
I think she's a psychologist	Rwy'n credu ei bod hi'n seicolegydd
I have tried to clear as much as possible	Rwyf wedi ceisio clirio cymaint â phosibl
A kiss was something familiar, something normal	Rhywbeth cyfarwydd, rhywbeth normal oedd cusan
I wasn't going to sell it	Doeddwn i ddim yn mynd i'w werthu
I saw the technical equipment, shrugged, and became depressed	Gwelais yr offer technegol, crynu, a thyfodd yn ddigalon
His path to this title is unclear	Nid yw ei lwybr i'r teitl hwn yn glir
I stopped and looked both ways	Deuthum i stop ac edrych y ddwy ffordd
I wished she would love me as such	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n fy ngharu i fel y cyfryw
I have been amazed by your support	Rwyf wedi fy syfrdanu gan eich cefnogaeth
I always knew this was coming	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod hyn yn dod
I thought he was a bit good myself	Roeddwn i'n meddwl ei fod braidd yn dda fy hun
Suddenly, and unexpectedly, I felt a chill in my bones	Yn sydyn, ac yn annisgwyl, teimlais oerfel yn fy esgyrn
I was looking into the eyes of a murderer	Roeddwn i'n edrych i mewn i lygaid llofrudd
I want things to be the same	Dw i eisiau i bethau fod yr un peth
Eventually, I got a job teaching at their small school	Yn y pen draw, cefais swydd yn addysgu yn eu hysgol fach
A pretty girl like you shouldn't be alone	Ni ddylai merch bert fel chi fod ar eich pen eich hun
I need time more than anything else	Dwi angen amser yn fwy na dim byd arall
The storm continued westward increasing its forward speed	Parhaodd y storm tua'r gorllewin gan gynyddu ei chyflymder ymlaen
I was fifteen in my final year of high school	Roeddwn yn bymtheg oed yn fy mlwyddyn olaf yn yr ysgol uwchradd
I hate thinking about that shit	Mae'n gas gen i feddwl am y shit yna
Each zone is headed by a deputy commissioner	Mae dirprwy gomisiynydd yn bennaeth ar bob parth
I thought he might kill me	Roeddwn i'n meddwl y gallai fy lladd
I know how much you carved away	Rwy'n gwybod faint oeddech chi wedi'i gerfio i ffwrdd
I wonder why we have to have meetings	Tybed pam fod yn rhaid inni gael cyfarfodydd
I loved how the book ended	Roeddwn wrth fy modd sut y daeth y llyfr i ben
I never broke the law	Wnes i erioed dorri'r gyfraith
I wish my son had a family	Hoffwn pe bai gan fy mab deulu
I hope in forgiveness and love to ignore other's faults	Rwy'n gobeithio mewn maddeuant a chariad i anwybyddu beiau eraill
I was this famous person in the news	Fi oedd y person enwog hwn yn y newyddion
I like to play things by ear	Rwy'n hoffi chwarae pethau â chlust
We can't believe his attitude change	Ni allwn gredu ei newid agwedd
I never talked to him about it	Wnes i erioed siarad ag ef amdano
I pray for and fear his return	Yr wyf yn gweddïo dros ac yn ofni ei ddychwelyd
I think it's an important part though	Rwy'n credu ei fod yn rhan bwysig serch hynny
A figure appeared at the far end of the corridor	Ymddangosodd ffigwr ym mhen pellaf y coridor
I need to be forgiven	Mae angen i mi gael maddeuant
I had to move it	Roedd yn rhaid i mi ei symud
I stood up and walked towards him	Sefais i fyny a cherdded tuag ato
I try to see myself in the crowd	Rwy'n ceisio gweld fy hun yn y dorf
I could eat the whole bowl with a spoon	Gallwn i fwyta'r bowlen gyfan gyda llwy
I grabbed the helmet and put it on my head	Daliais yr helmed a'i rhoi ar fy mhen
I wanted to throw up	Roeddwn i eisiau taflu i fyny
A man walked up off the stage	Cerddodd dyn i fyny oddi ar y llwyfan
We can't deny that it feels good, though	Ni allwn wadu ei fod yn teimlo'n dda, serch hynny
I remember of course who he is	Dwi'n cofio wrth gwrs pwy ydi o
Tone or sound can be another	Gall tôn neu sain fod yn un arall
I did not carry his child	Nid oeddwn yn cario ei blentyn
A hasty response does not convey a positive image	Nid yw ymateb brysiog yn cyfleu delwedd gadarnhaol
I had no emergency contact person	Doedd gen i ddim person cyswllt brys
I'm really tired now	Rydw i wedi blino'n fawr nawr
I care for the egg	Yr wyf yn gofalu am yr wy
I must get your word on this, though	Rhaid i mi gael eich gair ar hyn, serch hynny
I was supposed to die in a battle	Roeddwn i fod i farw mewn brwydr
This should move on to doing it	Dylai hyn symud ymlaen i'w wneud
I was now on a date with him	Roeddwn i nawr ar ddêt gydag ef
I didn't have one that could identify	Doedd gen i ddim un a allai uniaethu
I want to travel around	Dw i eisiau teithio o gwmpas
I couldn't find out how to take it with me	Ni allwn ddarganfod sut i fynd ag ef gyda mi
I couldn't imagine a night asleep without it	Allwn i ddim dychmygu noson yn cysgu hebddo
I should have stopped	Dylwn i fod wedi stopio
I had somewhere to go	Roedd gen i rywle i fynd
I definitely saw the bright red in vivid color	Yn bendant gwelais y coch llachar mewn lliw byw
I wonder how you are doing	Tybed sut yr ydych yn ei wneud
I could have melted, on the spot	Gallwn i fod wedi toddi, yn y fan a'r lle
I was hoping you know what's going on	Roeddwn i'n gobeithio eich bod chi'n gwybod beth sy'n digwydd
I have no one to blame but myself	Does gen i neb ar fai ond fi fy hun
I saved your life many times and killed your enemies	Fe wnes i achub eich bywyd sawl gwaith a lladd eich gelynion
I reached the end and turned back for another look	Cyrhaeddais y diwedd a throi yn ôl am olwg arall
I can help you with the operation	Gallaf eich helpu gyda'r llawdriniaeth
I need some extra sleep and rest	Dwi angen rhywfaint o gwsg a gorffwys ychwanegol
A rich soul is full of joy	Mae enaid cyfoethog yn llawn llawenydd
I couldn't be mad at him, though	Allwn i ddim bod yn wallgof wrtho, serch hynny
I told him that and he laughed	Dywedais hynny wrtho a chwarddodd
I see you, every day you work	Rwy'n eich gweld chi, bob dydd rydych chi'n gweithio
I put a hand on her shoulder to confirm her	Gosodais law ar ei hysgwydd i'w chadarnhau
I used the word art, not science	Defnyddiais y gair celf, nid gwyddoniaeth
I double laugh over his head	Rwy'n dyblu dros chwerthin am ei ben
I swallowed my disappointment	Llyncais fy siom
I have an inspection coming	Mae gen i arolygiad yn dod
I got her number from a school project	Cefais ei rhif hi o brosiect ysgol
G says he finds me fuller than ever before	Dywed G ei fod yn ffeindio fi yn llawnach nag erioed o'r blaen
But I wish the interior was blue	Ond hoffwn pe bai'r tu mewn yn las
I will listen to my intuition	Byddaf yn gwrando ar fy ngreddf
Reason to get that idiot here	Rheswm i gael yr idiot hwnnw yma
I know her main concern is to keep me safe	Rwy'n gwybod mai ei phrif bryder yw fy nghadw'n ddiogel
A city cannot be hidden on a hill	Ni ellir cuddio dinas ar fryn
I felt very embarrassed and hurt	Roeddwn i'n teimlo embaras a brifo mawr
I went in the direction he pointed	Es i i'r cyfeiriad y pwyntiodd e
This piece was quickly covered	Gorchuddiwyd y darn hwn yn gyflym
A large fireplace covered one end of the room	Roedd lle tân mawr yn gorchuddio un pen i'r ystafell
I thought he was waiting for an explanation	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn aros am esboniad
Father, son and grandson	Tad, mab ac ŵyr
I could feel his power	Gallwn i deimlo ei grym
He probably thought that cash would look too suspicious	Mae'n debyg ei fod yn meddwl y byddai arian parod yn edrych yn rhy amheus
I have a reputation of excellence and quality	Mae gen i enw da o ragoriaeth ac ansawdd
I'm with you all the way	Rwyf gyda chi yr holl ffordd
And we performed a version of it	Ac fe wnaethon ni berfformio fersiwn ohoni
I decided to give it another go	Penderfynais roi cynnig arall arni
I would definitely go again	Byddwn yn bendant yn mynd eto
I think maybe you're right	Rwy'n meddwl efallai eich bod yn iawn
I bought the album the day it came out	Prynais yr albwm y diwrnod y daeth allan
I wanted to know who he was	Roeddwn i eisiau gwybod pwy oedd e
The department was maintained by the county	Cynhelid yr adran gan y sir
I tried to talk but nothing would come out	Ceisiais siarad ond ni fyddai dim yn dod allan
I support overrated native wildlife	Rwy'n cefnogi bywyd gwyllt brodorol wedi'i or-gyflwyno
I didn't know you were awake	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn effro
That is, we want different things	Hynny yw, rydyn ni eisiau pethau gwahanol
I open easily and surrender to him	Rwy'n agor yn hawdd ac yn ildio iddo
I felt a moment of isolation and delay	Teimlais pang eiliad o unigedd ac oedi
I haven't missed a day	Dydw i ddim wedi colli diwrnod
I looked at myself intently in the mirror	Edrychais arnaf fy hun yn astud yn y drych
I'm not sure why, but definitely not	Nid wyf yn siŵr pam, ond yn bendant
I had to push the release aside	Roedd yn rhaid i mi wthio'r rhyddhad o'r neilltu
There's a lot of this sort of thing going on	Mae llawer o'r math hwn o beth yn mynd ymlaen
I had never seen anyone write so fast	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw un yn ysgrifennu mor gyflym
I talked on the phone all night	Siaradais ar y ffôn drwy'r nos
I know this well from my own experience	Rwy'n gwybod hyn yn dda o'm profiad fy hun
I just like to kill a little too much	Fi jyst yn hoffi lladd ychydig yn ormod
I even considered firing a second shot through his head	Fe wnes i hyd yn oed ystyried tanio ail ergyd trwy ei ben
I'm bored on the palace walls	Rwy'n diflasu ar waliau'r palas
I am their only son	Fi yw eu hunig fab
I almost jumped out of my seat by surprise	Dwi bron â neidio allan o fy sedd mewn syndod
I had been there often but never ventured further	Roeddwn wedi bod yno yn aml ond byth yn mentro ymhellach
I can't walk away from you yet	Ni allaf gerdded i ffwrdd oddi wrthych eto
There is probably no other explanation for it	Mae'n debyg nad oes unrhyw esboniad arall amdano
I wear a shower and walk outside	Rwy'n gwisgo cawod ac yn cerdded y tu allan
Probably needs time to heal	Mae'n debyg bod angen amser i wella
I would do it even if it wasn't	Byddwn yn ei wneud hyd yn oed pe na bai
I can't imagine what he must be thinking	Ni allaf ddychmygu beth mae'n rhaid iddo fod yn ei feddwl
I didn't even delay, it all came out	Wnes i ddim hyd yn oed oedi, fe ddaeth y cyfan allan
I cannot turn that back on	Ni allaf droi cefn ar hynny
I am not one of his disciples	Nid wyf yn un o'i ddisgyblion
A faint light came in from the yard	Daeth golau gwan i mewn o'r iard
I have some questions	Mae gennyf rai cwestiynau
I started writing here	Dechreuais i ysgrifennu yma
I longed to see my family	Roeddwn i'n dyheu am weld fy nheulu
I look at her and step away	Edrychaf arni a chamu i ffwrdd
I will not interfere with anything that the department is concerned with	Ni fyddaf yn ymyrryd ag unrhyw beth y mae'r adran yn ymwneud ag ef
I looked at the first page, the inscription	Edrychais ar y dudalen gyntaf, yr arysgrif
He carries a weapon in his right hand	Mae'n dwyn arf yn ei law dde
There is probably not much else to talk about	Mae'n debyg nad oes llawer arall i siarad amdano
I wasn't sure about losing another	Doeddwn i ddim yn siŵr am golli un arall
I doubt we got better when nature said it	Rwy’n amau ​​​​i ni wella pan ddywedodd natur hynny
I was frozen in time again	Roeddwn wedi rhewi mewn amser eto
I still have to hide	Mae'n rhaid i mi ddal i guddio
I moved closer to the door and knocked	Symudais i nes at y drws a churo
I wonder how common that information was	Tybed pa mor gyffredin oedd y wybodaeth honno
I imagine they are making plans for the evening	Rwy'n dychmygu eu bod yn gwneud cynlluniau ar gyfer y noson
I was not called for this	Ni chefais fy ngwneud ar gyfer hyn
I get her hand pulled to a stance	Rwy'n cael ei llaw i'w thynnu i safiad
We can no longer endure to wait	Ni allwn ddioddef mwyach i aros
I was so wrong about them and us	Roeddwn i mor anghywir am y peth nhw a ni
I thought this dog was going to tear it to pieces	Roeddwn i'n meddwl bod y ci hwn yn mynd i'w rhwygo'n ddarnau
I wonder what goes on in some heads	Tybed beth sy'n mynd ymlaen mewn rhai pennau
Even nature seems unnatural	Mae hyd yn oed natur yn ymddangos yn annaturiol
I personally think its prices are very reasonable	Credaf yn bersonol fod ei brisiau yn rhesymol iawn
I think he has pieces of the gift	Rwy'n credu bod ganddo ddarnau o'r anrheg
I needed to develop mine	Roedd angen i mi ddatblygu fy un i
I desperately needed it	Roeddwn i ei angen yn ddirfawr
A circle with a cross through it	Cylch gyda chroes drwyddo
Under them were eight heads of department	O danynt yr oedd wyth o benaethiaid adran
A large bar occupied one corner	Roedd bar mawr yn meddiannu un gornel
I collected my thoughts a little	Cesglais fy meddyliau ychydig
I couldn't control myself	Nid oeddwn yn gallu rheoli fy hun
I pay my men what they deserve	Rwy'n talu'r hyn y maent yn ei haeddu i'm dynion
A relatively short message will guide and encourage you	Bydd neges gymharol fyr yn eich cyfarwyddo ac yn eich annog
I think it's a very close call	Rwy'n meddwl ei fod yn alwad agos iawn
I knew it wouldn't be a new car	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n gar newydd
I gave him this	Rhoddais hwn iddo
I said the dimension was not just fog	Dywedais nad dim ond niwl oedd y dimensiwn
Mountain biking events are common	Mae digwyddiadau beicio mynydd yn gyffredin
I lead them and they follow	Rwy'n eu harwain ac maen nhw'n dilyn
I am not alone in doing that	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn gwneud hynny
He probably dropped them when he was attacked	Mae'n debyg iddo eu gollwng pan ymosodwyd arno
I recognize the laughter	Yr wyf yn cydnabod y chwerthin
I put a lot of dramatic effort into it	Rhoddais lawer o ymdrech ddramatig i mewn iddo
I belonged in the trenches	Roeddwn i'n perthyn yn y ffosydd
I heard your dad talk a lot with her	Clywais dy dad yn siarad llawer gyda hi
I know we have some really smart people here	Gwn fod gennym rai pobl hynod glyfar yma
A signature dish, one might say	Dysgl llofnod, gallai rhywun ddweud
I was coming back for more	Roeddwn i'n dod yn ôl am fwy o hyd
We will change what has already happened	Byddwn yn newid yr hyn a ddigwyddodd eisoes
I finished my drink and made another	Gorffennais fy niod a gwneud un arall
I saw it for the first time	Fe'i gwelais am y tro cyntaf
I never heard from him	Dwi byth yn clywed ganddo
I still couldn't get it	Doeddwn i dal ddim yn ei gael
They never know when they will be beaten	Dydyn nhw byth yn gwybod pryd maen nhw'n cael eu curo
I exploit people and abuse my powers	Rwy'n manteisio ar bobl ac yn cam-drin fy mhwerau
I come in her mouth and she swallows	Deuthum yn ei cheg ac mae hi'n llyncu
I can't find out what's happening with this	Ni allaf ddarganfod beth sy'n digwydd gyda hyn
I couldn't stay mad about that	Allwn i ddim aros yn wallgof am hynny
I think it would spoil me, frankly	Rwy'n meddwl y byddai'n fy sbwylio, a dweud y gwir
It didn't matter to me, she didn't leave me	Doedd dim ots gen i, doedd hi ddim yn fy ngadael
I married a woman of a different faith	Priodais wraig o ffydd wahanol
I lay my head on his chest	Yr wyf yn gosod fy mhen ar ei frest
I tried to find his appeal	Ceisiais ddarganfod ei apêl
He probably could have had a split personality	Mae'n debyg y gallai fod wedi cael personoliaeth hollt
I don't know my name	Nid wyf yn gwybod fy enw
A real rush began on his group	Dechreuodd rhuthr gwirioneddol ar ei grŵp
I couldn't see outside	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y tu allan
I needed to get to the middle of the ocean	Roedd angen i mi gyrraedd canol y cefnfor
We can't go to sleep	Ni allwn fynd i gysgu
I lightly blow on her hot cat	Rwy'n chwythu'n ysgafn ar ei chath boeth
I played hard and hard	Fe wnes i chwarae'n galed ac yn galed
A friend he had lost a lifetime ago	Cyfaill yr oedd wedi ei golli oes yn ol
I wonder where the life insurance policy came from	Tybed o ble y daeth y polisi yswiriant bywyd
I found out, so you made me forget	Cefais wybod, felly gwnaethoch i mi anghofio
We simply cannot resist them	Yn syml, ni allwn eu gwrthsefyll
I know how important it is to you	Rwy'n gwybod pa mor bwysig yw hi i chi
I don't think I ever would	Nid wyf yn meddwl y byddwn byth
I hate everything that happens on this ship	Mae'n gas gen i bopeth sy'n digwydd ar y llong hon
I went to my room and watched the news	Es i i fy ystafell a gwylio'r newyddion
I must be really tired	Rhaid i mi fod yn flinedig iawn
I think they were ghosts	Dw i'n meddwl mai ysbrydion oedden nhw
The various parts are played to perfection	Chwareuir y gwahanol ranau i berffeithrwydd
I imagined it must be part of his training	Dychmygais mae'n rhaid ei fod yn rhan o'i hyfforddiant
A black liquid cloud surrounded my foot to the surface	Roedd cwmwl hylif du yn amgylchynu fy nhroed i'r wyneb
I mean listen to them wholeheartedly	Rwy'n golygu gwrando arnyn nhw'n llwyr
I didn't have much time left	Doedd gen i ddim llawer o amser ar ôl
We can't think of anything but him	Ni allwn feddwl am unrhyw beth ond ef
It probably doesn't matter	Mae'n debyg nad oes ots mewn gwirionedd
I released my breath in a sigh of relief	Gollyngais fy anadl mewn ochenaid ryddhad
I have an idea what's going on	Mae gen i syniad beth sy'n digwydd
I use mine daily	Rwy'n defnyddio fy un i bob dydd
I wasn't looking for any trouble	Doeddwn i ddim yn edrych am unrhyw drafferth
I had to work my way down to the water	Roedd yn rhaid i mi weithio fy ffordd i lawr i'r dŵr
I slam the door and turn the key	Rwy'n slamio'r drws a throi'r allwedd
I turned around and looked back	Troais o gwmpas ac edrych yn ôl
I didn't tell you anything	Wnes i ddim dweud dim byd wrthych
I need to know more useful things	Dwi angen gwybod mwy o bethau defnyddiol
I see that you are our guy	Gwelaf mai ti yw ein boi
I started writing others, but never completed them	Dechreuais i ysgrifennu eraill, ond byth yn eu cwblhau
I always kept it with me	Roeddwn i bob amser yn ei gadw gyda mi
I heard they sell well	Clywais eu bod yn gwerthu'n dda
I just think it is and you hear it	Fi jyst yn meddwl ei fod ac rydych yn ei glywed
On the other hand, I was born into poverty	Ar y llaw arall, cefais fy ngeni mewn tlodi
I step closer and wrap my arms around her	Rwy'n camu'n agosach ac yn lapio fy mreichiau o'i chwmpas
Frustration that he couldn't talk or help	Rhwystredigaeth na allai siarad na helpu
I know he's been very busy trying to help everyone	Rwy'n gwybod ei fod wedi bod yn brysur iawn yn ceisio helpu pawb
I press the ground floor button, then the doors close	Rwy'n pwyso botwm y llawr gwaelod, yna mae'r drysau'n cau
I was on it already	Roeddwn i arno eisoes
I loved the work and loved the animals	Roeddwn wrth fy modd â'r gwaith ac yn caru'r anifeiliaid
I must not, it would be inappropriate	Rhaid i mi beidio, byddai'n amhriodol
I do not regret my decision	Nid wyf yn difaru fy mhenderfyniad
I didn't give her a background check	Wnes i ddim rhoi gwiriad cefndir iddi
I feel so bad for him	Rwy'n teimlo mor ddrwg drosto
I can't do this to you anymore	Ni allaf wneud hyn i chi mwyach
I have to see my dad	Mae'n rhaid i mi weld fy nhad
I stood at the porch and called his name	Sefais wrth y porth a galw ei enw
I was a complete failure	Roeddwn yn fethiant llwyr
I want to know how much coffee he drinks	Dw i eisiau gwybod faint o goffi mae'n ei yfed
I plan to come back to it today	Rwy'n bwriadu dod yn ôl ato heddiw
I haven't felt cold air in	Dydw i ddim wedi teimlo aer oer i mewn
I was still missing my bed	Roeddwn i'n dal i fethu fy ngwely
I rushed out to the stable, feeling excited	Rhuthrais allan i'r stabl, gan deimlo'n gyffrous
A toilet flushed and then arms covered him	Roedd toiled yn fflysio ac yna breichiau yn ei orchuddio
I think my mom loved it too	Rwy'n meddwl bod fy mam yn ei garu hefyd
I hated having to let him go	Roedd yn gas gen i orfod gadael iddo fynd
I didn't complain but I completely understood	Ni chwynais ond deallais yn llwyr
I think he went there to look for him	Rwy'n meddwl iddo fynd yno i chwilio amdano
I tried to eat and drink as little as possible	Ceisiais fwyta ac yfed cyn lleied â phosibl
I stood in the doorway taking it all in	Sefais yn y drws gan gymryd y cyfan i mewn
I am not in a hurry to know your answer	Nid wyf ar frys i wybod eich ateb
I know him a mile away	Rwy'n ei adnabod filltir i ffwrdd
I need you to help me change it	Mae arnaf angen i chi fy helpu i'w newid
I simply haven't decided how, that's all	Yn syml, dydw i ddim wedi penderfynu sut, dyna i gyd
Border nurse horse	Ceffyl nyrs ffin
I wish to do the same	Rwy'n dymuno gwneud yr un peth
I look down into the pool	Edrychaf i lawr i'r pwll
Boring roar also became detectable	Daeth rhuo diflas hefyd yn ganfyddadwy
I laughed a lot at her, that night	Fe wnes i chwerthin llawer iddi, y noson honno
I leave the cuddle, and the warmth, and the security	Rwy'n gadael y cwtsh, a'r cynhesrwydd, a'r diogelwch
I look over her shoulder	Edrychaf dros ei hysgwydd
I realized and understood that it was indeed a gift	Sylweddolais a deallais ei fod yn wir yn anrheg
A parade was held before the opening ceremonies	Cynhaliwyd parêd cyn y seremonïau agoriadol
I'll swear you touched me	Byddaf yn tyngu eich bod wedi cyffwrdd â mi
I pull it out and look at it	Rwy'n ei dynnu allan ac yn edrych arno
I knew him a little	Adnabyddais ef ychydig
I'm really jealous of it	Dwi wir yn genfigennus ohoni
I wanted to cry myself, or hit someone	Roeddwn i eisiau crio fy hun, neu daro rhywun
I heard his cell ring and I went to find him	Clywais ei gell yn canu ac es i ddod o hyd iddo
Sword, she had actually given me a sword	Cleddyf, roedd hi wedi rhoi cleddyf i mi mewn gwirionedd
I made it upstairs last week	Fe'i gwnes i fyny'r grisiau yr wythnos diwethaf
I saw it, and heard it	mi a'i gwelais, ac a'i clywais
I took a deep breath and tried to start over	Cymerais anadl ddwfn a cheisio dechrau drosodd
I just wanted to let you know that	Roeddwn i eisiau gadael i chi wybod hynny
I make wine too, and sometimes even drink it	Rwy'n gwneud gwin hefyd, ac weithiau hyd yn oed yn ei yfed
I need to see that someone else loves her	Mae angen i mi weld bod rhywun arall yn ei charu
I am innocent, again	Yr wyf yn ddieuog, eto
I looked in a door but didn't go inside	Edrychais i mewn i ddrws ond es i ddim i mewn
I know you've never seen one	Rwy'n gwybod nad ydych erioed wedi gweld un
I can't fix the feeling	Ni allaf osod y teimlad
I used all my pressure on that thing	Defnyddiais fy holl bwysau ar y peth hwnnw
I remove the handle again	Rwy'n tynnu'r handlen eto
I couldn't help but smile at him	Allwn i ddim helpu ond gwenu arno
We can't say their accents separately, but they could all	Ni allwn ddweud eu hacenion ar wahân, ond gallent i gyd
I have sensitive and blemished skin	Mae gen i groen sensitif a chyfunol
I didn't want to argue with him	Doeddwn i ddim eisiau dadlau ag ef
I'm wearing a pair of loose black shorts	Rwy'n gwisgo pâr o siorts du llac
I think it will be much sooner	Rwy'n meddwl y bydd yn llawer cynt
I can't see myself with him	Ni allaf weld fy hun gydag ef
I always saw the truth there, as now	Roeddwn i bob amser yn gweld y gwir yno, fel nawr
Apparently H has been watching from the door	Mae'n debyg bod H wedi bod yn gwylio o drwy'r drws
I have no doubt whatsoever at that point	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth beth bynnag ar y pwynt hwnnw
I am tired of this world	Yr wyf wedi blino ar y byd hwn
I know how to take his power	Rwy'n gwybod sut i gymryd ei rym
I turned to him looking sexy as sin	Troais i'w weld yn edrych yn rhywiol fel pechod
Horns are present only on males	Mae cyrn yn bresennol ar wrywod yn unig
We cannot move an inch	Ni allwn symud modfedd
I was sure that wasn't for me	Roeddwn i'n sicr nad oedd hynny o'm hachos i
I jumped at the sight of him	Neidiais ar ei olwg
I will leave with you the rest of the gold my father found	Gadawaf gyda thi weddill yr aur a ganfu fy nhad
I did something else	Fe wnes i rywbeth arall
I know some people there who may find it helpful	Rwy'n adnabod rhai pobl yno a allai fod yn ddefnyddiol
I took it and collected my things	Cymerais ef a chasglu fy mhethau
I just think he's an ass	Fi jyst yn meddwl ei fod yn asyn
The factory later became a corn mill	Yn ddiweddarach daeth y ffatri yn felin ŷd
I was helping you with your friend	Roeddwn i'n eich helpu chi gyda'ch ffrind
I see that you have returned from your duties	Gwelaf eich bod wedi dychwelyd o'ch dyletswyddau
I didn't see the point in listening to them anyway	Ni welais y pwynt mewn gwrando trwyddynt beth bynnag
A good piece of the planet doesn't like us anyway	Nid yw darn da o'r blaned yn ein hoffi ni beth bynnag
I felt like I was coming back home	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn dod yn ôl adref
I saw three front doors	Gwelais dri drws ffrynt
That is, in fact, she does not need to know	Hynny yw, mewn gwirionedd, nid oes angen iddi wybod
I hesitate, about to turn back	Rwy'n petruso, ar fin troi yn ôl
I was so concerned about you too	Roeddwn i mor bryderus amdanoch chi hefyd
I think we're all looking forward to it	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn edrych ymlaen ato
I wish all my friends would come along	Hoffwn i fy holl ffrindiau ddod draw
I can't discuss this with my husband	Ni allaf drafod hyn gyda fy ngŵr
I wore blue shorts and a red top	Nes i wisgo siorts glas a top coch
I couldn't leave without it	Allwn i ddim gadael hebddo
I also have a new love for a missionary	Mae gen i hefyd gariad newydd at genhadwr
I stare out its windows, which faced a huge park	Rwy'n syllu allan ei ffenestri, a oedd yn wynebu parc enfawr
Rent has been created in the hearts of men	Mae rhent wedi ei greu yng nghalonnau dynion
However, a closer look hindered me	Fodd bynnag, rhwystrodd edrych yn agosach fi
A terrible noise came before her	Daeth sŵn ofnadwy o'i blaen
I move my hand to his chest	Symudaf fy llaw at ei frest
I did not hear his name being called during today's ceremony	Ni chlywais ei enw yn cael ei alw yn ystod y seremoni heddiw
I really think no one should go without it	Dwi wir yn credu na ddylai neb fynd hebddo
I found one, but it was used	Des i o hyd i un, ond roedd yn cael ei ddefnyddio
Change was as good as a holiday	Roedd newid cystal â gwyliau
I felt stable and free	Roeddwn i'n teimlo'n sefydlog ac yn rhydd
That first date came to an abrupt end for many reasons	Daeth y dyddiad cyntaf hwnnw i ben yn sydyn am lawer o resymau
I can see you at the top of the second level	Gallaf eich gweld ar ben yr ail lefel
I want to show her happiness	Rwyf am ddangos hapusrwydd iddi
I love the band at the farmers market	Rwyf wrth fy modd gyda'r band yn y farchnad ffermwyr
I may have bought the farm	Efallai fy mod wedi prynu'r fferm
I'm here for a reason, for some reason	Rwyf yma am reswm, i ryw ddiben
I can't be sure at the moment	Ni allaf fod yn siŵr ar hyn o bryd
I wasn't sure how to take it	Nid oeddwn yn siŵr sut i'w gymryd
I also have some news, really two pieces of news	Mae gen i rywfaint o newyddion hefyd, dau ddarn o newyddion mewn gwirionedd
I spoke to her last night	Siaradais â hi neithiwr
I had to know what was going to happen next	Roedd yn rhaid i mi wybod beth fyddai'n digwydd nesaf
I would have attacked him too	Byddwn wedi ymosod arno hefyd
A familiar scent came from inside	Daeth arogl cyfarwydd o'r tu mewn
I knew this moment was coming so long	Roeddwn i'n gwybod bod y foment hon yn dod cyhyd
I jumped on it and climbed	Neidiais arno a dringo
He was buried in the garden around the laboratory	Claddwyd ef yn yr ardd o amgylch y labordy
I was married to the most amazing woman	Roeddwn yn briod â'r fenyw fwyaf anhygoel
I was expecting more, much more	Roeddwn i'n disgwyl mwy, llawer mwy
There was probably no way out really	Mae'n debyg nad oedd unrhyw ffordd allan mewn gwirionedd
I was told to tell others	Dywedwyd wrthyf i ddweud wrth eraill
I was an adult and my friend was in trouble	Roeddwn i'n oedolyn ac roedd fy ffrind mewn trwbwl
I opened his message, tears still pouring from my eyes	Agorais ei neges, dagrau'n dal i arllwys o fy llygaid
I take full responsibility for what happened	Rwy’n derbyn cyfrifoldeb llawn am yr hyn a ddigwyddodd
We can't think of any words	Ni allwn feddwl am unrhyw eiriau
I thought that was enough	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddigon
I used my new phone to call mom	Defnyddiais fy ffôn newydd i ffonio mam
I should have left it then	Dylwn i fod wedi ei adael wedyn
Everyone was laughing at me all the time	Roedd pawb yn chwerthin am fy mhen drwy'r amser
I got lucky and found the van almost instantly	Cefais lwcus a dod o hyd i'r fan bron yn syth
Application for a slaughter license	Cais am drwydded lladd
I didn't steal it from you	Wnes i ddim ei dwyn hi oddi wrthych
I had no idea where this was all coming from	Doedd gen i ddim syniad o ble roedd hyn i gyd yn dod
I really despise it	Rwy'n ei ddirmygu mewn gwirionedd
I cannot return any of those moments	Ni allaf ddychwelyd yr un o'r eiliadau hynny
He did not graduate from either university	Ni raddiodd o'r naill brifysgol na'r llall
I will cherish that letter	Byddaf yn coleddu'r llythyr hwnnw
I could see ways to improve them	Roeddwn i'n gallu gweld ffyrdd o'u gwella
I have no weak memory of those events	Nid oes gennyf gof gwan o'r digwyddiadau hynny
I dug my fingernails into it	Cloddiais fy ewinedd i mewn iddo
I should get some good use of it	Dylwn i gael rhywfaint o ddefnydd da ohono
I barely make it through school	Prin yr wyf yn ei wneud trwy'r ysgol
I should stop feeling sorry for myself	Dylwn i roi'r gorau i deimlo'n flin drosof fy hun
I didn't know how to turn it off	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w ddiffodd
I will never say a single word from my mouth	Ni ddywedaf byth un gair o'm genau
I have been forced to evaluate my life	Rwyf wedi cael fy ngorfodi i werthuso fy mywyd
I made the ribbon and pearl trim	Gwnes i'r rhuban a'r trim perl
I was really so honored	Roeddwn i mewn gwirionedd mor anrhydedd
Congress rejected the motion	Gwrthododd y Gyngres y cynnig
Redistribution of negative contribution	Ailddosbarthiad o gyfraniad negyddol
I want you to love me again	Rwyf am i chi fy ngharu eto
I promised to be kind to her and smile warmly	Fe wnes i addo bod yn garedig wrthi a gwenu'n gynnes
I shouldn't have left them there	Ddylwn i ddim fod wedi eu gadael yno
I can assure you that she is far from it	Gallaf eich sicrhau ei bod hi ymhell ohoni
I can't quite believe it's mine	Ni allaf gredu'n iawn mai fy un i yw hi
This is the oldest defined version	Dyma'r fersiwn diffiniedig hynaf
I told you it would	Dywedais wrthych y byddai
A good start is to keep this conversation going	Dechrau da yw cadw'r sgwrs hon i fynd
I also can't miss you	Ni allaf eich colli chi hefyd
I can't take it anymore	Ni allaf ei gymryd mwyach
Weight slowly fell off my shoulders	Syrthiodd pwysau yn araf oddi ar fy ysgwyddau
I pay for everything	Rwy'n talu am bopeth
I was one of the lucky few	Roeddwn i'n un o'r ychydig lwcus
I will not harm my own kind	Ni fyddaf yn niweidio fy math fy hun
I can't even call it singing	Ni allaf hyd yn oed ei alw'n canu
I want her to hear from me	Rwyf am iddi glywed oddi wrthyf
I came here only to plead for my children	Dim ond i bledio dros fy mhlant y des i yma
I can check the holding of the cargo	Gallaf wirio daliad y cargo
I see images of the future, not facts	Rwy'n gweld delweddau o'r dyfodol, nid ffeithiau
I had trouble not breathing in	Cefais drafferth i beidio â thynnu anadl i mewn
I want to help him, but he won't let me	Rwyf am ei helpu, ond ni fydd yn gadael i mi
I also have the same problem	Mae gen i'r un broblem hefyd
I have people who love me back in my home	Mae gen i bobl sy'n fy ngharu i yn ôl yn fy nghartref
I couldn't wait to go home and sleep away	Roeddwn i'n methu aros i fynd adref a chysgu i ffwrdd
I step out the back door facing the trees	Rwy'n camu allan y drws cefn sy'n wynebu'r coed
I smiled and looked at the ground	Gwenais ac edrychais ar y ddaear
I only planned to leave a few	Dim ond ychydig oeddwn i'n bwriadu ei adael
Anderson was injured early in the fight	Anafwyd Anderson yn gynnar yn yr ymladd
I loved you, at first, but you rejected me	Roeddwn i'n dy garu di, ar y dechrau, ond gwrthodaist fi
I have only addressed one point and one point	Dim ond un pwynt ac un pwynt yn unig yr wyf wedi rhoi sylw iddo
I was hired by the embassy to find her	Cefais fy llogi gan y llysgenhadaeth i ddod o hyd iddi
We can't send the water there	Ni allwn anfon y dŵr yno
I want to render the flesh from his body	Yr wyf am rendro'r cnawd o'i gorff
I walked the long way around	Cerddais y ffordd bell o gwmpas
I still intend to check	Rwy'n dal i fwriadu gwirio
I like to observe rather than participate	Rwy'n hoffi arsylwi yn hytrach na chymryd rhan
I definitely know a couple of people who do that	Rwy'n sicr yn adnabod cwpl o bobl sy'n gwneud hynny
Man, sitting playing piano	Dyn, yn eistedd yn chwarae piano
I was sitting in a control room	Roeddwn i'n eistedd mewn ystafell reoli
I jumped up and ran out my room	Neidiais i fyny a rhedeg allan fy ystafell
I can tell just by looking at it	Gallaf ddweud dim ond trwy edrych arno
I felt a little guilty for five minutes	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn euog am bum munud
I never saw myself in that position	Ni welais fy hun yn y sefyllfa honno erioed
I knew where her views were coming from	Roeddwn i'n gwybod o ble roedd ei barn hi'n dod
I went in and saw a company of poor people	Es i mewn a gweld cwmni o bobl dlawd
We can feel his thrust accelerating by the minute	Gallwn deimlo ei fyrdwn yn cyflymu erbyn y funud
I'm talking in general	Rwy'n siarad yn gyffredinol
I was too scared, at first	Roeddwn i'n rhy ofnus, ar y dechrau
I need to run to our new office	Mae angen i mi redeg i'n swyddfa newydd
I picked up myself, found my phone, and answered it	Codais fy hun, dod o hyd i'm ffôn, a'i ateb
I could have brought him to the preschool shelter	Gallwn i ddod ag ef i'r lloches cyn ysgol
I stepped closer to hear	Camais yn nes i glywed
I can change a light bulb	Gallaf newid bwlb golau
I started every second, thinking he was holding me	Dechreuais bob eiliad, gan feddwl ei fod yn fy ngalw
I want them to last a thousand years	Rwyf am iddynt bara mil o flynyddoedd
I had to get into what this meant	Roedd yn rhaid i mi fynd i mewn i hyn yn ei olygu
I wanted to stay strong for her	Roeddwn i eisiau aros yn gryf iddi
A river ran into distant hills	Rhedai afon i fryniau pell
I drifted slowly to sleep	Driftiais yn araf i gysgu
I was wondering what he could say	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai ddweud
I have no formal art training	Nid oes gennyf unrhyw hyfforddiant celf ffurfiol
I had locked it with my key thousands of times	Roeddwn i wedi ei gloi gyda fy allwedd filoedd o weithiau
I can't get myself to do it	Ni allaf gael fy hun i'w wneud
I come to terms with this diagnosis now	Dof i delerau â'r diagnosis hwn yn awr
I hadn't even touched it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei gyffwrdd
I picked up my glass of wine	Codais fy gwydraid o win
I can't remember feeling this crap	Ni allaf gofio teimlo hyn yn grac
I know this sounds stupid	Rwy'n gwybod bod hyn yn swnio'n dwp
I hope you stay	Rwy'n gobeithio y byddwch yn aros
I couldn't really talk to her	Allwn i ddim siarad â hi mewn gwirionedd
I appreciate it when it is expressed	Rwy’n gwerthfawrogi pan gaiff ei fynegi
I thought maybe you know something	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n gwybod rhywbeth
I may be the only one who is not surprised	Efallai mai fi yw'r unig un sydd ddim yn synnu
In the end I sent her ten blankets today	Yn y diwedd fe wnes i anfon deg blanced i ffwrdd heddiw iddi
I'm a regular, athletic white sock	Rwy'n foi hosan wen, reolaidd, athletaidd
I caught it and explored it with pure curiosity	Daliais ef a'i archwilio gyda chwilfrydedd pur
I was one of those in control	Roeddwn i'n un o'r rhai oedd yn rheoli
I had an uncomfortable feeling of being lonely and vulnerable	Roedd gen i deimlad anghyfforddus o fod yn unig ac yn agored i niwed
I remained silent, trying to paint his head and shoulders	Arhosais yn dawel, gan geisio paentio ei ben a'i ysgwyddau
I will let her believe what she wants to believe	Gadawaf iddi gredu yr hyn y mae am ei gredu
Legal letters and shit	Llythyrau cyfreithiol a cachu
I tell him he can get it now	Rwy'n dweud wrtho y gall ei gael nawr
I'm sorry for closing us down short	Mae'n ddrwg gen i am ein cau i lawr byr
We can't believe it's still there	Ni allwn gredu ei fod yn dal i fod yno
I'll learn in time	Byddaf yn dysgu mewn pryd
I think this is a mistake	Rwy'n meddwl bod hwn yn gamgymeriad
I would never do that to a child	Ni fyddwn byth yn gwneud hynny i blentyn
I will not put pressure on you	Ni fyddaf yn rhoi pwysau arnoch
I believe they were destroyed in the fire	Rwy'n credu iddynt gael eu dinistrio yn y tân
I suddenly remembered why she looked familiar	Cofiais yn sydyn pam roedd hi'n edrych yn gyfarwydd
I couldn't work out her intentions	Doeddwn i ddim yn gallu gweithio allan ei bwriadau
I should be punished for it	Dylwn gael fy nghosbi amdano
I want you as much as you want me to	Rwyf am i chi gymaint ag y dymunwch i mi
He was not sorry	Nid oedd yn ddrwg gennyf
I stand to get it	Rwy'n sefyll i'w gael
I'll talk to you again in the morning	Byddaf yn siarad â chi eto yn y bore
I saw people at their worst	Gwelais bobl ar eu gwaethaf
Bath sounds wonderful right now	Mae bath yn swnio'n fendigedig ar hyn o bryd
I haven't seen many of those	Nid wyf wedi gweld llawer o'r rheini
I wanted it all to end	Roeddwn i eisiau i'r cyfan ddod i ben
Great general purpose needle	Nodwydd pwrpas cyffredinol gwych
I want to sing folk songs and play piano	Dw i eisiau canu caneuon gwerin a chwarae piano
I put some lines around this idea	Rhoddais rai llinellau o amgylch y syniad hwn
I know so much about you	Rwy'n gwybod cymaint amdanoch chi
I told her it was a sweet deal	Dywedais wrthi ei fod yn fargen felys
I know there must be something	Rwy'n gwybod bod yn rhaid cael rhywbeth
I approached the next person	Deuthum at y person nesaf
I looked at his cart	Edrychais ar ei drol
I will respect your decision either way	Byddaf yn parchu eich penderfyniad y naill ffordd neu'r llall
I did not know that it would be desirable	Ni wyddwn y byddai y cwbl yn ddymunol
The result of a search can contain huge information	Gall canlyniad chwiliad gynnwys gwybodaeth enfawr
I know this is your dream	Rwy'n gwybod mai dyma'ch breuddwyd
I had never seen anything like that	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth felly
I can present it to the best people	Gallaf ei gyflwyno i'r bobl orau
There were no family members present	Nid oedd unrhyw aelod o'i deulu yn bresennol
I had, of course, played a part in this	Roeddwn i, wrth gwrs, wedi chwarae rhan yn hyn o beth
I still didn't think it meant anything	Doeddwn i dal ddim yn meddwl ei fod yn golygu dim
Staff to work under you	Staff i weithio o danoch chi
A large lump appeared to form in his throat	Roedd lwmp mawr i'w weld yn ffurfio yn ei wddf
We will use them to gain our freedom	Byddwn yn eu defnyddio i ennill ein rhyddid
She was welcomed with roaring here	Croesawyd hi gyda rhuo yma
I never intended to play it	Doeddwn i byth yn bwriadu ei chwarae
I was with my parents	Roeddwn i gyda fy rhieni
I must have imagined it	Mae'n rhaid fy mod wedi ei ddychmygu
I really enjoyed exercise	Roeddwn i'n mwynhau ymarfer corff mewn gwirionedd
I sit up and look around	Rwy'n eistedd i fyny ac yn edrych o gwmpas
I hated to think of it that way	Roedd yn gas gen i feddwl amdano fel hynny
I would have to investigate it further	Byddai’n rhaid imi ymchwilio iddo ymhellach
I couldn't take my eyes off it	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno
I couldn't imagine working for anyone else now	Allwn i ddim dychmygu gweithio i neb arall nawr
I'm waiting, just not sure what	Rwy'n aros, dim ond ddim yn siŵr am beth
I was a user of my own work	Roeddwn i'n ddefnyddiwr fy ngwaith fy hun
I know about your stock portfolio	Gwn am eich portffolio stoc
I need to use the bathroom	Mae angen i mi ddefnyddio'r ystafell ymolchi
I remember changing my word list once	Rwy'n cofio newid fy nghas gair unwaith
I only have one left after this	Dim ond un sydd gennyf ar ôl ar ôl hyn
I didn't want to be there	Doeddwn i ddim eisiau bod yno
But I felt so out of place	Ond roeddwn i'n teimlo mor allan o le
A bright flash of light and then you were gone	Fflach llachar o olau ac yna roeddech chi wedi mynd
Then I decided that was it	Yna penderfynais mai dyna oedd hi
I did not mean literally	Doeddwn i ddim yn golygu'n llythrennol
I thought about leaving	Meddyliais am adael
I was more than wasted	Roeddwn i'n fwy na gwastraffu
I thought it would be best to patch it	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n well ei glytio
I was ready for something new	Roeddwn i'n barod am rywbeth newydd
I didn't really pay attention to it	Wnes i ddim talu sylw iddi mewn gwirionedd
I didn't care about her	Doeddwn i ddim yn poeni amdani
I can't stand here alone	Ni allaf sefyll yma yn unig
I'll feed you the dogs	Byddaf yn eich bwydo i'r cŵn
A mission she's not used to	Cenhadaeth nad yw hi wedi arfer ag ef
I gave a talk on the future of wildlife photography	Rhoddais sgwrs ar ddyfodol ffotograffiaeth bywyd gwyllt
I see his fear as he falls through the window	Rwy'n gweld ei ofn wrth iddo ddisgyn drwy'r ffenestr
I have to order a truck to keep it	Mae'n rhaid i mi archebu lori i'w gadw
I knew you were there	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi yno
The forest has a very slow life cycle	Mae gan y goedwig gylch bywyd araf iawn
I can't smooth that shit over	Ni allaf lyfnhau'r cachu hwnnw drosodd
Much of the music seemed to be missing something	Roedd llawer o'r gerddoriaeth i'w weld yn colli rhywbeth
I jumped up and ran out onto the platform	Neidiais i fyny a rhedeg allan i'r platfform
I opened the door and stepped out of the house	Agorais y drws a chamu allan o'r tŷ
I asked her how she had been paid	Gofynnais iddi sut yr oedd wedi cael ei dalu
I sense he has a desire for more power	Rwy'n synhwyro bod ganddo awydd am fwy o bŵer
I can tell you that you don't want to murder me anymore	Gallaf ddweud wrthych nad ydych am fy llofruddio mwyach
Some were on active duty, or working elsewhere	Roedd rhai ar ddyletswydd weithredol, neu'n gweithio yn rhywle arall
I know many of you are out there	Rwy'n gwybod bod llawer ohonoch chi allan yna
I shrugged my shoulders and smiled	Rwy'n shrugged fy ysgwyddau a gwenu
I was for a feast on this one	Roeddwn i'n siŵr am wledd ar yr un hon
I woke up later feeling much better	Deffrais yn ddiweddarach yn teimlo'n llawer gwell
A woman's voice called out	Galwodd llais gwraig allan
I could feel her smile in my soul	Gallwn deimlo ei gwên yn fy enaid
I keep you a secret from her	Rwy'n eich cadw'n gyfrinach oddi wrthi
I wanted that from the beginning	Roeddwn i eisiau hynny o'r dechrau
I grab my head to stop my thoughts	Rwy'n cydio yn fy mhen i atal fy meddyliau
I even made a new best friend	Fe wnes i hyd yn oed ffrind gorau newydd
I can't escape that face	Ni allaf ddianc rhag yr wyneb hwnnw
I head out to look underneath	Rwy'n mynd allan i edrych o dan y blaen
I think we should give it a break for today	Credaf y dylem roi seibiant iddo am heddiw
An intermediate step was considered prudent	Ystyriwyd cam canolradd yn ddarbodus
I want to take the treatment	Rwyf am gymryd y driniaeth
I mean, in terms of actual accuracy	Yr wyf yn golygu, o ran cywirdeb gwirioneddol
Swift said she accepted his apology	Dywedodd Swift ei bod yn derbyn ei ymddiheuriad
I want them to be discovered	Rwyf am iddynt gael eu darganfod
I'm just following your system	Rwy'n dilyn eich system yn unig
I need help, and it's a big one	Dwi angen cymwynas, ac mae'n un fawr
I reached the front door	Cyrhaeddais y drws ffrynt
I went back to bed, but kept listening	Es i yn ôl i'r gwely, ond dal i wrando
She shells her ear	Cusanais gragen ei chlust
He would stay there for seven years	Byddai yn aros yno am saith mlynedd
I push the door closed	Rwy'n gwthio'r drws ar gau
I never heard anything from her after that	Ni chlywais i ddim ganddi erioed ar ôl hynny
I keep my ear to the ground	Rwy'n cadw fy nghlust i'r llawr
I have no internal perception	Does gen i ddim canfyddiad mewnol
The singles reached the top ten in five states	Cyrhaeddodd y sengl y deg uchaf mewn pum gwlad
I was curious what he was listening to	Roeddwn i'n chwilfrydig beth roedd yn gwrando arno
I should dress	Dylwn i wisgo
Anxiety is not a problem to address	Nid yw pryder yn broblem i fynd i'r afael â hi
I notice that every day	Rwy'n sylwi ar hynny bob dydd
I wouldn't have to scale up any instruments	Ni fyddai'n rhaid i mi raddfa i fyny unrhyw offerynnau
A wooden bowl of salad remained at the table	Roedd powlen bren o salad yn aros ar y bwrdd
I didn't want to lead him	Doeddwn i ddim eisiau ei arwain
I often compare it to a book	Rwy'n aml yn ei gymharu â llyfr
The aftermath of the fate and shooting of the ships above	Canlyniad hynt a helynt saethu o'r llongau uchod
I am not a winter fan	Nid wyf yn gefnogwr gaeaf
I love the sports page in the paper	Rwyf wrth fy modd â'r dudalen chwaraeon yn y papur
I think it's less than five feet	Rwy'n meddwl ei bod hi'n llai na phum troedfedd
I expect this mission to be clean and precise	Disgwyliaf i'r genhadaeth hon fod yn lân ac yn fanwl gywir
I didn't pay much attention to what he was saying	Wnes i ddim talu llawer o sylw i'r hyn yr oedd yn ei ddweud
I became more determined than ever to continue learning magic	Deuthum yn fwy penderfynol nag erioed i barhau i ddysgu hud
I want it to pass as something perfectly legitimate	Rwyf am iddo basio fel rhywbeth cwbl gyfreithlon
I see a woman of passion	Rwy'n gweld menyw o angerdd
I want to be just for it	Rwyf am fod yn unig ar ei gyfer
I had to laugh about it	Roedd yn rhaid i mi chwerthin am ei ben
I had no intention of returning it	Doedd gen i ddim bwriad i'w ddychwelyd
I will miss you very much	Byddaf yn gweld eich eisiau yn fawr
I checked the stairs	Gwiriais y grisiau
I have excellent restraint	Mae gennyf ataliaeth ardderchog
I remembered him well	Cofiais yn dda amdano
I was the one who did that to you	Fi oedd yr un a wnaeth hynny i chi
I just know man is trouble	Fi jyst yn gwybod bod dyn yn drafferth
I think that's all true for china vs	Rwy'n credu bod hynny i gyd yn wir am lestri vs
I didn't intend to	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei wneud
I knew her childhood wasn't easy	Roeddwn i'n gwybod nad oedd ei phlentyndod yn hawdd
I had mixed feelings	Roedd gen i deimladau cymysg
I have blind friends who run it faster	Mae gen i ffrindiau dall sy'n ei redeg yn gyflymach
Clinical psychologist	Seicolegydd clinigol
I just need to spend time with her	Fi jyst angen treulio amser gyda hi
I'm really gay, not out of my family	Rwy'n hoyw mewn gwirionedd, ac nid allan i fy nheulu
I touch the side of his face	Rwy'n cyffwrdd ag ochr ei wyneb
I was working in that park	Roeddwn i'n gweithio yn y parc hwnnw
I haven't enjoyed it yet	Nid wyf wedi ei fwynhau hyd yn hyn
I was completely confused	Roeddwn wedi fy drysu'n llwyr
I know it won't work, it never worked	Rwy'n gwybod na fydd yn gweithio, nid yw erioed wedi gweithio
I didn't need the shit	Doedd dim angen y shit arna i
I must resume my business as soon as possible	Rhaid imi ailddechrau fy musnes cyn gynted â phosibl
We can say it's exciting	Gallwn ddweud ei fod yn gyffrous
I've been thinking a lot about it	Rwyf wedi bod yn meddwl llawer amdano
I'm sure not the hell	Rwy'n siŵr nad oedd y uffern
I made a video yesterday	Wnes i fideo ddoe
I have to see you tonight	Mae'n rhaid i mi weld chi heno
I will go in without you	af i mewn hebddoch
I did technical, practical, sensible	Fe wnes i dechnegol, ymarferol, synhwyrol
I had multiple wounds to prove it	Cefais glwyfau lluosog i'w brofi
It is not a collection of songs	Nid casgliad o ganeuon mohono
I can't do anything to change things	Ni allaf wneud unrhyw beth i newid pethau
Huge pile of sticks and mud	Pentwr enfawr o ffyn a mwd
I have two favorite places to read a good book	Mae gen i ddau hoff le i ddarllen llyfr da
I wanted her forever, no matter what happened	Roeddwn i eisiau hi am byth, waeth beth ddigwyddodd
I called her, but she wouldn't answer me	Gelwais ati, ond ni fyddai hi'n fy ateb
I knew the blood had to come from somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid i'r gwaed ddod o rywle
I climbed over the fence	Dringais dros y ffens
I was tired and ready for my bed	Roeddwn i wedi blino ac yn barod am fy ngwely
Thousands more were living outside the city walls	Roedd miloedd yn fwy yn byw y tu allan i furiau'r ddinas
I would never ask these guys about it	Ni fyddwn byth yn gofyn i'r dynion hyn amdano
I was different since a horse accident	Roeddwn i'n wahanol ers damwain ceffyl
I'm gaining on it, but maybe not fast enough	Rwy'n ennill arno, ond efallai ddim yn ddigon cyflym
I become real artistic with them	Rwy'n dod yn artistig go iawn gyda nhw
I also want to store information about those buildings	Rwyf am storio gwybodaeth am yr adeiladau hynny hefyd
I would have to thank him later	Byddai'n rhaid i mi ddiolch iddo yn ddiweddarach
We could not have failed to exist	Ni allwn fod wedi methu â bodoli
I felt protected in this moment	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn cael fy amddiffyn yn y fan hon
The critical reception was very positive about the statement	Roedd y derbyniad beirniadol yn gadarnhaol iawn ynghylch y datganiad
I asked him what he saw	Gofynnais iddo beth welodd
I had been truly blessed	Roeddwn i wedi bod yn wirioneddol fendigedig
This is still the first choice for six years	Dyma'r dewis cyntaf o hyd ers chwe blynedd
I have free tonight and tomorrow as well	Mae gen i heno am ddim ac yfory hefyd
I should not allow my emotions to jeopardize our objective	Ni ddylwn ganiatáu i'm hemosiynau beryglu ein hamcan
I gave them that choice	Rhoddais y dewis hwnnw iddynt
I couldn't hear anyone but you	Doeddwn i ddim yn gallu clywed neb ond chi
It never should have been done	Ni ddylai byth fod wedi'i wneud
He abandoned the earlier orientation of the field	Rhoddodd y gorau i gyfeiriadedd cynharach y cae
I love everything about being male and being human	Rwy'n caru popeth am fod yn wryw ac yn ddyn
I know you must miss seeing your son	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi golli gweld eich mab
I know the balance that has to be maintained	Gwn am y cydbwysedd y mae’n rhaid ei gynnal
I called him when you went upstairs to change	Gelwais ef pan aethoch i fyny'r grisiau i newid
Only after a run do I see it on the floor	Dim ond ar ôl rhediad dwi'n ei weld ar y llawr
Her team finished seventh in the tournament	Gorffennodd ei thîm yn seithfed yn y twrnamaint
I make both of those pieces last a week	Rwy'n gwneud y ddau ddarn hynny yn para'r wythnos
Please collect wire	Os gwelwch yn dda weiren casglu
I would love to see this girlfriend of his	Byddwn wrth fy modd yn gweld y gariad hwn o'i
I have an appointment	Mae gen i apwyntiad
A chief is worshiped in his town	Mae pennaeth yn cael ei addoli yn ei dref
I smiled and looked at my daughter	Gwenais ac edrych ar fy merch
I hear feet and turns, too late, too late	Clywaf draed a throi, rhy hwyr, rhy hwyr
I should have done this earlier	Dylwn i fod wedi gwneud hyn yn gynharach
Part of me knew this was coming	Roedd rhan ohonof yn gwybod bod hyn yn dod
I choose to look at it another way	Dewisaf edrych arno mewn ffordd arall
I said nothing in reply	Ni ddywedais ddim mewn atebiad
I got a big reservation from this hotel yesterday	Ges i archeb fawr gan y gwesty yma ddoe
A man looked over at them	Edrychodd dyn drosodd arnyn nhw
I might still do it	Efallai y byddaf yn dal i wneud hynny
I looked older, more confident	Edrychais yn hŷn, yn fwy hyderus
We can't stop now	Ni allwn stopio nawr
Hopefully it wasn't a heart attack	Gobeithio nad trawiad ar y galon ydoedd
I looked them up online	Edrychais i nhw ar-lein
I found one a few hours away	Cefais hyd i un ychydig oriau i ffwrdd
I recognize that coat of arms	Rwy’n cydnabod yr arfbais honno
I know my parents don't really love me	Rwy'n gwybod nad yw fy rhieni yn fy ngharu i mewn gwirionedd
Anyone who saw her head went crazy right away	Aeth unrhyw un a welodd ei phen yn wallgof ar unwaith
I felt like a king at the head of the world	Roeddwn i'n teimlo fel brenin ar ben y byd
I went looking for them	Es i chwilio amdanyn nhw
I haven't had one for years	Nid wyf wedi cael un ers blynyddoedd
I take a closer look at the computer	Rwy'n edrych yn agosach ar y cyfrifiadur
I open my pack and pull out wonders	Rwy'n agor fy mhecyn ac yn tynnu rhyfeddodau allan
I had never seen one before, let alone used one	Doeddwn i erioed wedi gweld un o'r blaen, heb sôn am ddefnyddio un
The result was a small breeze of warm air	Awel fach o aer cynnes oedd y canlyniad
I never liked the guy	Doeddwn i byth yn hoffi'r boi
I thought it would be cool	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n cŵl
I work until five pm	Dw i'n gweithio tan bump pm
I told them you're coming	Dywedais wrthyn nhw eich bod chi'n dod
A companion book was also published	Cyhoeddwyd hefyd lyfr cydymaith
I had been here a few times as a kid	Roeddwn i wedi bod yma ychydig o weithiau yn blentyn
We can't look away from staring at it	Ni allwn edrych i ffwrdd oddi wrth ei syllu
Name on the genealogy tree	Enw ar y goeden achau
A bush pilot was hired for the job	Cyflogwyd peilot llwyn ar gyfer y swydd
I thought that might be good	Roeddwn i'n meddwl y gallai hynny fod yn dda
I have to stay here overnight anyway	Rhaid i mi aros yma dros nos beth bynnag
I should have called it already	Dylwn i fod wedi ei alw yn barod
I would definitely have won against human ones	Byddwn yn bendant wedi ennill yn erbyn rhai dynol
I can come for it, going out	Gallaf ddod drosto, gan fynd allan
People were in tears	Roedd pobl mewn dagrau
I waited anxiously to hear from her again	Arhosais yn bryderus i glywed ganddi eto
I gave her water and soothing words	Rhoddais ddŵr iddi a geiriau lleddfol
We cannot form any thought	Ni allwn ffurfio unrhyw feddwl
She is probably right	Mae'n debyg ei bod hi'n iawn
I do have one request, though	Mae gen i un cais, serch hynny
I tried not to think about all the blood	Ceisiais beidio â meddwl am yr holl waed
I was wondering if you would be able to find it	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddech chi'n gallu dod o hyd iddi
I got this weird phone call from your wife	Cefais yr alwad ffôn rhyfedd hon gan eich gwraig
I should not be treated this way	Ddylwn i ddim cael fy nhrin fel hyn
A house like this probably has more than one entrance	Mae'n debyg bod gan dŷ mor fawr â hyn fwy nag un fynedfa
A rush of relief comes over me	Daw rhuthr o ryddhad drosof
I was really dark and miserable	Roeddwn i'n wirioneddol dywyll a diflas
I personally thought the book was just luck	Roeddwn i'n bersonol yn meddwl mai dim ond lwc oedd y llyfr
I must have been a bloody machine at work	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn beiriant gwaedlyd ar waith
I was horrified to crawl in that tent with you	Roeddwn yn arswydus i gropian yn y babell honno gyda chi
But this happens in many public places	Ond mae hyn yn digwydd mewn llawer o fannau cyhoeddus
I will make him see reason	Gwnaf iddo weld rheswm
There are two main effects	Mae dwy brif effaith
I led the group into the building	Arweiniais y grŵp i'r adeilad
I had other things to do	Roedd gen i bethau eraill i'w gwneud
I quietly noticed as the second double shot went down	Sylwais yn dawel wrth i'r ail ergyd ddwbl fynd i lawr
I sighed and closed my eyes against the implication	Ochneidiais a chau fy llygaid yn erbyn y goblygiad
I rest my hands on his chest	Rwy'n gorffwys fy nwylo ar ei frest
Powerful home defense	Amddiffyniad pwerus yn y cartref
I would like to understand how you think	Hoffwn ddeall sut rydych chi'n meddwl
I think that's my fault	Rwy’n meddwl mai fy mai i yw hynny
I had become a runner	Roeddwn i wedi dod yn rhedwr
I feel terrible for everything they go through	Rwy'n teimlo'n ofnadwy am bopeth maen nhw'n mynd drwyddo
I realized, for the first time	Sylweddolais, am y tro cyntaf
I wouldn't think twice about breaking your nose	Fyddwn i ddim yn meddwl ddwywaith am dorri'ch trwyn
I know only those who are still alive	Dim ond y rhai sy'n dal yn fyw dwi'n nabod
I had to pay for them, too	Roedd yn rhaid i mi dalu amdanynt, hefyd
I called him on his cellphone, but no answer	Gelwais ef ar ei ffôn symudol, ond dim ateb
I dared to look in his direction	Beiddiais edrych yn ei gyfeiriad
I am the one who has the ability to change a man	Fi yw'r un sydd â'r gallu i newid dyn
Some time later, his sons enter the room	Ychydig amser yn ddiweddarach, mae ei feibion ​​​​yn mynd i mewn i'r ystafell
I can focus on my patient	Gallaf ganolbwyntio ar fy nghlaf
I leaned back to her	Pwysais yn ôl ati
I feel good with you too	Rwy'n teimlo'n dda gyda chi hefyd
We can't believe it's still for sale	Ni allwn gredu ei fod yn dal ar werth
I think the paper could have been better	Rwy'n meddwl y gallai'r papur fod wedi bod yn well
A particle of love grows into a beautiful garden	Mae gronyn o gariad yn tyfu'n ardd brydferth
I shook my head, my reflection copied me	Ysgydwais fy mhen, copïodd fy myfyrdod fi
I didn't see myself belonging out there	Doeddwn i ddim yn gweld fy hun yn perthyn allan yna
I was right, it was her bedroom	Roeddwn i'n iawn, ei llofft hi oedd hi
I greeted them with a bow	Cyfarchais hwynt â bwa
A tree without roots blows with the wind	Mae coeden heb wreiddiau yn chwythu gyda'r gwynt
I couldn't get my head around this	Ni allwn gael fy mhen o gwmpas hyn
I was too sick to care one way or another	Roeddwn i'n rhy sâl i ofalu un ffordd neu'r llall
I see a pattern that repeats	Rwy'n gweld patrwm sy'n ailadrodd
I have one piece of advice	Mae gen i un tamaid o gyngor
I need my rest tonight	Dwi angen fy gorffwys heno
I think she was embarrassed to be seen by the staff	Rwy'n meddwl ei bod yn teimlo embaras o gael ei gweld gan y staff
I have tried to get the information right	Rwyf wedi ceisio sicrhau bod y wybodaeth yn gywir
A warrior unlike any other	Rhyfelwr yn wahanol i unrhyw un arall
I was a little offended by the	Cefais fy nhroseddu braidd gan y
I was hoping he couldn't tell	Roeddwn i'n gobeithio na allai ddweud
It was so unexpected	Roedd mor annisgwyl
I saw her feeding the fish in the lake today	Gwelais hi yn bwydo'r pysgod yn y llyn heddiw
Part of it is still here	Mae rhan ohoni dal yma
I know what that feels like	Rwy'n gwybod sut deimlad yw hynny
I was already dressed	Roeddwn i eisoes wedi gwisgo
I felt better already	Roeddwn i'n teimlo'n well yn barod
I know how difficult it is	Rwy'n gwybod pa mor anodd ydyw
I returned to the cabin	Dychwelais i'r caban
I walked out for a moment and saw them	Cerddais allan am eiliad a'u gweld
I have unlimited resources	Mae gen i adnoddau diderfyn
More troops followed a garrison	Dilynodd mwy o filwyr garsiwn
I pulled him across my middle to the first hole	Tynnais ef ar draws fy nghanol i'r twll cyntaf
I'd have to do it all	Byddai'n rhaid i mi wneud y cyfan
I had to make use of the awkward silence	Roedd yn rhaid i mi wneud defnydd o'r distawrwydd lletchwith
I didn't run straight away	Wnes i ddim rhedeg ar unwaith
I also got a full ride	Cefais reid lawn hefyd
We found her to be very talented	Gwelsom ei bod yn dalentog iawn
List of types of people to screw with	Rhestr o fathau o bobl i'w sgriwio
We cannot take this	Ni allwn gymryd hyn
I pay for everything myself, thank you	Rwy'n talu am bopeth fy hun, diolch
I was afraid he would want to come with us	Roeddwn yn ofni y byddai am ddod gyda ni
I have the best parents and friends	Mae gen i'r rhieni a'r ffrindiau gorau
I was able to make the mood out	Roeddwn i'n gallu gwneud yr hwyliau allan
None of them completed their degrees	Ni orffennodd yr un ohonynt eu graddau
I want you to practice this constantly	Rwyf am i chi ymarfer hyn yn gyson
A few warriors were still looking forward with arms crossed	Roedd ychydig o ryfelwyr yn dal i edrych ymlaen gyda breichiau wedi'u croesi
No single theory has found general agreement	Nid oes un ddamcaniaeth wedi dod o hyd i gytundeb cyffredinol
I sighed but kept walking, forcing them to follow	Ochneidiais ond daliais i gerdded, i'w gorfodi i ddilyn
I prefer the gray one	Mae'n well gen i'r un llwyd
I went through the whole thing	Es i drwy'r holl beth
I would not be happy with a gentle, quiet wife	Ni fyddwn yn hapus gyda gwraig addfwyn, dawel
I found some websites on names	Fe wnes i ddod o hyd i rai gwefannau ar enwau
It was an opportunity in a million	Roedd yn gyfle mewn miliwn
Victorious was then used as a repair ship	Defnyddiwyd Victorious wedyn fel llong atgyweirio
I was very impressed with the customer support	Roedd y cymorth i gwsmeriaid wedi gwneud argraff fawr arnaf
I wouldn't talk to them either	Fyddwn i ddim yn siarad â nhw chwaith
I have no idea what all the terms mean	Does gen i ddim syniad beth yw ystyr yr holl dermau
I absolutely hated the way it felt in my hand	Roeddwn i'n casáu'r ffordd roedd yn teimlo yn fy llaw yn llwyr
I know we can handle it	Rwy'n gwybod y gallwn ei drin
I have never been much of a baker	Nid wyf erioed wedi bod yn llawer o bobydd
The old white master was still in power	Roedd yr hen feistr gwyn yn dal mewn grym
A knock on the door broke the minute	Torrodd cnoc ar y drws y funud
I enjoy going out or just staying in	Rwy'n mwynhau mynd allan neu dim ond aros i mewn
I may have confused it with some other restaurant	Efallai fy mod wedi ei ddrysu gyda rhyw fwyty arall
We can't remember putting it there	Ni allwn gofio ei roi yno
I couldn't believe my eyes	Ni allwn gredu fy llygaid
I had settled down a bit with this	Roeddwn i wedi setlo i lawr ychydig gyda hyn
I wish sometimes we could have the day over	Dymunaf weithiau y gallem gael y diwrnod drosodd
I couldn't believe how relaxed it was for the most part	Ni allwn gredu pa mor hamddenol oedd hi am y cyfan
I cleared my mind and recognized it	Cliriais fy meddwl a'i gydnabod
I had lunch prepared by the spirit again	Cefais ginio wedi ei baratoi gan yr ysbryd eto
I just want to forget about it	Fi jyst eisiau anghofio amdano
I felt my neck still, tears in my eyes	Teimlais fy ngwddf yn dal, dagrau yn fy llygaid
I even regained my wits	Rwyf hyd yn oed wedi adennill fy wits
I called the day before and it came when they promised	Gelwais y diwrnod o'r blaen a daeth pan addawon nhw
I wasn't excited anymore	Doeddwn i ddim wedi cynhyrfu mwyach
I would never lie to him	Ni fyddwn byth yn dweud celwydd wrtho
I know life for us is not going to be easy	Rwy'n gwybod nad yw bywyd i ni yn mynd i fod yn hawdd
But the album has a lot to prove	Ond mae gan yr albwm lawer i'w brofi
I hesitated, frozen to the spot	Rwy'n petruso, wedi rhewi i'r fan a'r lle
A minute went by, then another	Aeth munud heibio, yna un arall
One death occurred in the city	Digwyddodd un farwolaeth yn y ddinas
I need to fit the neck before removing that	Mae angen i mi ffitio'r gwddf cyn tynnu hwnnw
I could have gone off the mountain	Gallwn i fod wedi mynd oddi ar y mynydd
I remember the lesson well	Cofiaf y wers yn dda
An amazing year is approaching	Mae blwyddyn ryfeddol yn agosau
I can eat the food properly	Gallaf fwyta'r bwyd yn iawn
I took him to the beach	Es i ag e i'r traeth
I have the right to anger	Mae gen i hawl i ddicter
I think he beat me as a painter	Rwy'n meddwl ei fod wedi fy curo fel peintiwr
I heard what you said about your friend	Clywais yr hyn a ddywedasoch am eich ffrind
I do not want to get rid of this date	Nid wyf am gael gwared ar y dyddiad hwn
A mark of intelligence	Marc o ddeallusrwydd
I highly recommend it to anyone	Rwy'n ei argymell yn fawr i unrhyw un
I liked the look of the competition	Roeddwn i'n hoffi edrych ar y gystadleuaeth
A car was sent to fetch her	Anfonwyd car i'w nôl
I only have about an hour, though	Dim ond rhyw awr sydd gen i, serch hynny
I love how you look and how you dress	Rwyf wrth fy modd sut rydych chi'n edrych a sut rydych chi'n gwisgo
I didn't have any of those things	Doedd gen i ddim o'r pethau hynny
Joseph number three in the area	Joseff rhif tri yn yr ardal
A quick study in patience	Astudiaeth gyflym mewn amynedd
I desperately needed a plan right now	Roedd dirfawr angen cynllun arnaf ar hyn o bryd
I was running out of patience	Roeddwn yn rhedeg allan o amynedd
I wrote to him personally after the report came out	Ysgrifennais ato'n bersonol ar ôl i'r adroddiad ddod allan
I walked without making a single sound	Cerddais heb wneud un sain
I was pretty overwhelmed by my own message	Cefais fy nychu'n eithaf gan fy neges fy hun
I put it safely	Rhoddais hi yn ddiogel
I relied on her for food and clean linen	Roeddwn i'n dibynnu arni am fwyd a lliain glân
I hadn't slept all night	Doeddwn i ddim wedi cysgu drwy'r nos
I hope the line is not too long	Rwy'n gobeithio nad yw'r llinell yn rhy hir
I was stripped naked and laid on a bed	Cefais fy nhynnu'n noeth a gosod ar wely
I hadn't been there since the funeral	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers yr angladd
I have, you have, we all have	Mae gen i, mae gennych chi, mae gennym ni i gyd
An idea for you to consider	Syniad i chi ei ystyried
I didn't know that's what it was	Doeddwn i ddim yn gwybod dyna beth ydoedd
A crowd quickly came around us	Daeth tyrfa o'n cwmpas yn gyflym
We can't even look at it	Ni allwn hyd yn oed edrych arno
I'd seen that icy look before	Roeddwn i wedi gweld yr edrychiad rhewllyd yna o'r blaen
I was surprised to see the fire go off	Cefais fy synnu o weld y tân yn tanio
I came far to see you	Deuthum yn bell i'ch gweld
I was glad for the break in the conversation	Roeddwn yn falch am y toriad yn y sgwrs
I like to get new things	Rwy'n hoffi cael pethau newydd
I have a guard down there at the gate	Mae gen i gard i lawr yno wrth y giât
I have three questions	Mae gennyf dri chwestiwn
I find this very interesting	Rwy'n gweld hyn yn hynod ddiddorol
I was here at the right time	Roeddwn i yma ar yr amser iawn
I was not bored with you, though	Doeddwn i ddim yn ddiflas gyda chi, er
I owed him for that one	Roeddwn yn ddyledus iddo am yr un hwnnw
I don't need a second parent	Nid oes angen ail riant arnaf
I was getting up and dressed when they called	Roeddwn i'n codi ac wedi gwisgo pan wnaethon nhw alw
I was having trouble staying angry	Roeddwn i'n cael trafferth aros yn ddig
A firm hand pushed her back down	Gwthiodd llaw gadarn ei chefn i lawr
I remembered our last moments together	Cofiais ein munudau olaf gyda'n gilydd
I could not force myself to even look away from it	Ni allwn orfodi fy hun i hyd yn oed edrych i ffwrdd oddi wrthi
I was thirsty and needed something to drink	Roeddwn i'n sychedig ac roedd angen rhywbeth i'w yfed
I want my boys to treat women the way men should	Rwyf am i'm bechgyn drin merched fel y dylai dynion
I heard my mother shouting my name	Clywais fy mam yn gweiddi fy enw
I can hear my parents in their bedroom	Gallaf glywed fy rhieni yn eu hystafell wely
She seems tired and exhausted	Mae hi'n ymddangos yn flin ac wedi blino'n lân
I carefully pushed myself up off the floor	Gwthiais fy hun i fyny oddi ar y llawr yn ofalus
I didn't need to hear a warning	Nid oedd angen i mi glywed rhybudd
I turned and looked over my left shoulder	Troais ac edrych dros fy ysgwydd chwith
I got dressed and got out	Gwisgais a mynd allan
I feel like it's a snap at last, my only obstacle falling away	Rwy'n teimlo ei fod yn snap o'r diwedd, fy unig rwystr yn cwympo i ffwrdd
A large formation stretched into the center of the street	Roedd ffurf fawr yn ymestyn i ganol y stryd
I will only grow as a person under their guidance	Ni fyddaf ond yn tyfu fel person o dan eu harweiniad
I realized that it was already being set up	Sylweddolais ei fod eisoes yn cael ei sefydlu
I have to make the corresponding video to share	Mae'n rhaid i mi wneud y fideo cyfatebol i'w rannu
I was literally tearing my life away as a kid	Roeddwn yn llythrennol yn poeni fy mywyd i ffwrdd fel plentyn
A long corridor stretched deep into the darkness	Roedd coridor hir yn ymestyn yn ddwfn i'r tywyllwch
I know what will make you happy in this life	Rwy'n gwybod beth fydd yn eich gwneud chi'n hapus yn y bywyd hwn
I know some would disagree with me here	Gwn y byddai rhai yn anghytuno â mi yma
I met him in the driveway, embarrassed as hell	Cyfarfûm ag ef yn y dreif, yn embaras fel uffern
I'm happy to bounce out of there	Rwy'n falch o bownsio allan o'r fan honno
I didn't see that man angry, frankly	Ni welais y dyn hwnnw'n ddig, a dweud y gwir
I threw the picture downstairs	Taflais y llun i lawr y grisiau
I need the money for that cottage	Dwi angen yr arian ar gyfer y bwthyn yna
I want to live life	Dw i eisiau byw bywyd
I wished she'd come back upstairs with me	Roeddwn i'n dymuno pe bai hi wedi dod yn ôl i fyny'r grisiau gyda mi
I heard her say it that way too	Clywais hi yn ei ddweud felly hefyd
I can't see the potential in things anymore	Ni allaf weld y potensial mewn pethau bellach
I tried to control the panic	Ceisiais reoli'r panig
I'm not quite sure yet	Nid wyf yn hollol siŵr eto
I've chosen you over everything	Dw i wedi dy ddewis di dros bopeth
I already have some stuff here in the lab	Mae gen i rai pethau yn barod yma yn y labordy yn barod
I run back to my car and pop my thigh	Rwy'n rhedeg yn ôl at fy nghar ac yn popio fy nhrun
I seemed to like it	Roeddwn i'n ymddangos yn ei hoffi
I wasn't expecting an answer	Doeddwn i ddim yn disgwyl ateb
There is heavy sadness settling inside his chest	Mae tristwch trwm setlo y tu mewn i'w frest
I smiled with surprise and joy	Gwenais gyda syndod a llawenydd
I know this from personal experience, trial and error	Rwy'n gwybod hyn o brofiad personol, treial a chamgymeriad
That is, this was much more than an inch	Hynny yw, roedd hyn yn llawer mwy na modfedd
I gather that they are extremely busy	Rwy'n casglu eu bod yn hynod o brysur
I haven't thought that far	Nid wyf wedi meddwl mor bell â hynny
I don't like not eating	Dwi ddim yn hoffi peidio bwyta
Pleasure, in infancy	Pleser, mewn babandod
I put that sign out quite often	Rhoddais yr arwydd hwnnw allan yn eithaf aml
I visited him there once	Ymwelais ag ef yno unwaith
I was watching my beautiful wife prepare dinner	Roeddwn i'n gwylio fy ngwraig hardd yn paratoi cinio
I would like to see the services	Hoffwn weld y gwasanaethau
I can assure you that they will receive your guidance	Gallaf eich sicrhau y byddant yn derbyn eich arweiniad
I've already done some, but not many	Rwyf eisoes wedi gwneud rhai, ond nid llawer
I took the example of that	Cymerais yr enghraifft o hynny
I wouldn't have done anything else	Fyddwn i ddim wedi gwneud dim byd arall
Salad instead of soup	Salad yn lle cawl
I can't imagine who the second person could be	Ni allaf ddychmygu pwy allai'r ail berson fod
They probably didn't care about the way south, though	Mae'n debyg nad oeddent yn poeni am y ffordd i'r de, serch hynny
All its stations are divided by other lines	Rhennir ei holl orsafoedd â llinellau eraill
I work to high standards	Rwy'n gweithio i safonau uchel
I will make you invisible to them	Fe'ch gwnaf yn anweledig iddynt
I hope she gets caught	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n cael ei dal
They would probably work fine	Mae'n debyg y byddent yn gweithio'n iawn
I was not here when you decided to return your contract	Nid oeddwn yma pan benderfynoch ddychwelyd eich contract
We wake up every day and get ready for school	Byddwn yn deffro bob dydd ac yn paratoi ar gyfer yr ysgol
I want where you are	Rwyf am ble rydych chi
I haven't tried singing and I can't for a while	Nid wyf wedi ceisio canu ac ni allaf ers ychydig
I was dealing with the bottom of the food chain	Roeddwn yn delio â gwaelod y gadwyn fwyd
I can't blame him for that either	Ni allaf ei feio am hynny ychwaith
I roll my eyes and shake my head	Rwy'n rholio fy llygaid ac yn ysgwyd fy mhen
His period was probably very successful	Mae'n debyg bod ei gyfnod yn llwyddiannus iawn
I'll start with this university	Dechreuaf gyda'r brifysgol hon
I have no feelings for her	Nid oes gennyf unrhyw deimladau iddi
White face with black block numbers	Wyneb gwyn gyda rhifau bloc du
A white helicopter followed close behind	Dilynodd hofrennydd gwyn yn agos y tu ôl
We will stand here and wait	Byddwn yn sefyll yma ac yn aros
I stopped at the building office	Stopiais yn y swyddfa adeiladu
I learn something from you every day	Rwy'n dysgu rhywbeth gennych chi bob dydd
I can't try to make them see sense	Ni allaf geisio gwneud iddynt weld synnwyr
I was scared of what they could do	Roeddwn i'n ofni'r hyn roedden nhw'n gallu ei wneud
I tried some kind of conversation	Ceisiais rhyw fath o sgwrs
I didn't know what to do with them	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud â nhw
I wonder if my dad went to college	Tybed a aeth fy nhad i'r coleg
I think the date usually goes up on the program	Rwy'n meddwl bod y dyddiad fel arfer yn mynd i fyny ar y rhaglen
I am old, like you, my sweetness	Ystyr geiriau: Yr wyf yn hen, fel chi eich hun, fy melyster
Their only worthy choice was the religious life	Eu hunig ddewis teilwng oedd y bywyd crefyddol
I kept my hands tight	Cadwais fy nwylo'n dynn
A good example would be something like	Enghraifft dda fyddai rhywbeth fel
I pour another glass	Rwy'n arllwys gwydraid arall
I welcomed the invitation and accepted	Croesewais y gwahoddiad a derbyniais
We cannot remain present in the dark	Ni allwn aros yn bresennol yn y tywyllwch
I simply didn't understand his reaction	Yn syml, doeddwn i ddim yn deall ei ymateb
I will not let it destroy me any longer	Ni fyddaf yn gadael iddo fy dinistrio mwyach
I am wondering about his intentions for the people	Yr wyf yn pendroni ynghylch ei fwriad i'r bobl
I heard it in the way she breathed sometimes	Clywais ef yn y ffordd yr anadlodd hi weithiau
I use a lot of gold leaf	Rwy'n defnyddio llawer o ddeilen aur
I never intended to hurt this little girl	Doeddwn i byth yn bwriadu brifo'r ferch fach hon
I go for beauty advice	Rwy'n mynd ati am gyngor harddwch
I brushed my teeth longer than it had lasted	Rwy'n brwsio fy nannedd yn hirach nag yr oedd wedi para
I've attached a pretty extensive task list	Rwyf wedi atodi rhestr dasgau eithaf helaeth
I can't see into the future	Ni allaf weld i'r dyfodol
I can't blame you for getting upset	Ni allaf eich beio am ypsetio
I have to talk to them right away	Mae'n rhaid i mi siarad â nhw ar unwaith
I want a status report in five minutes	Rwyf am gael adroddiad statws mewn pum munud
I have always eaten what is put before me	Yr wyf bob amser wedi bwyta yr hyn a roddir ger fy mron
I was planning for any scenario, he lived the day	Roeddwn i'n cynllunio ar gyfer unrhyw senario, roedd yn byw yn y dydd
I can't keep running and hiding from myself	Ni allaf barhau i redeg a chuddio rhag fy hun
I am very happy and will definitely buy again	Rwy'n hapus iawn a byddaf yn bendant yn prynu eto
I can't have a normal conversation anymore	Ni allaf gael sgwrs arferol mwyach
I had never seen such a scene in person	Doeddwn i erioed wedi gweld y fath olygfa mewn person
I appreciate your friendship so much	Rwy'n gwerthfawrogi eich cyfeillgarwch gymaint
I tried the loft door	Ceisiais ddrws y llofft
I no longer worried that diamonds were forever	Doeddwn i ddim yn poeni mwyach bod diemwntau am byth
Though sometimes she looks contradictory instead	Er weithiau mae hi'n edrych yn groes yn lle hynny
I played hard, but very few stood out	Chwaraeais yn galed, ond ychydig iawn a wnes i sefyll allan
I closed my eyes and took a deep breath	Caeais fy llygaid a chymerais anadl ddwfn
I thought all bars stay open after midnight	Roeddwn i'n meddwl bod pob bar yn aros ar agor ar ôl hanner nos
It's just like this I never feel about my family	Dim ond fel hyn dwi byth yn teimlo am fy nheulu
I think we would have made a lovely partnership	Rwy’n meddwl y byddem wedi gwneud partneriaeth hyfryd
I eventually settled on a graph	Fe wnes i setlo ar graff yn y diwedd
I love hearing you sing too	Rwyf wrth fy modd yn eich clywed yn canu hefyd
I found the phone, which is a picture phone	Des i o hyd i'r ffôn, sef ffôn llun
I wanted to have the right to touch you	Roeddwn i eisiau cael yr hawl i gyffwrdd â chi
Open where she was the defending champion	Agor lle roedd hi'n bencampwraig amddiffyn
I've noticed more difficulty lately being creative	Rwyf wedi sylwi ar fwy o anhawster yn ddiweddar bod yn greadigol
I thought of my friends at home	Meddyliais am fy ffrindiau gartref
I am immune to the ego	Rwy'n imiwn i'r ego
I had no idea who was here or why	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd yma na pham
The rooms were above ground and had little protection	Roedd yr ystafelloedd uwchben y ddaear ac nid oedd ganddynt lawer o amddiffyniad
I was not familiar with such complex administration	Nid oeddwn yn gyfarwydd â gweinyddu cymhleth o'r fath
I'm always too big	Dwi bob amser yn rhy fawr
This limit remains to this day	Erys y terfyn hwn hyd heddiw
I went ahead and hung up	Es yn ei flaen a'i hongian
I have something for him	Mae gen i rywbeth iddo fe
I can't repeat that kind of language	Ni allaf ailadrodd y math hwnnw o iaith
I can suddenly hear my pulse beating in my temples	Gallaf yn sydyn glywed fy mhyls yn curo yn fy nhemlau
I wasn't about to complain	Doeddwn i ddim ar fin cwyno
I was going to leave him	Roeddwn i'n mynd i'w adael
The restaurant has three glass front walls	Mae gan y bwyty dair wal flaen o wydr
I have the ability, yes	Mae gen i'r gallu, oes
I took the warning to heart	Cymerais y rhybudd i galon
I got up, got dressed, and went out for breakfast	Codais, gwisgo, a mynd allan am frecwast
I couldn't stand to cry because of a person	Wnes i ddim sefyll i grio oherwydd person
I want to avoid that particular thing	Rwyf am osgoi’r peth penodol hwnnw
I then ask for answers, even if they are wrong	Gofynnaf wedyn am atebion, hyd yn oed os ydynt yn anghywir
I finally decided that it didn't matter	Penderfynais o'r diwedd nad oedd ots
I checked my appearance in the mirror	Gwiriais fy ymddangosiad yn y drych
I have trouble remembering any really happy moments	Rwy'n cael trafferth cofio unrhyw eiliadau gwirioneddol hapus
I never told the police about this	Wnes i erioed ddweud wrth yr heddlu am hyn
I haven't heard her music	Nid wyf wedi clywed ei cherddoriaeth
I like to be alone, independently	Rwy'n hoffi bod ar fy mhen fy hun, yn annibynnol
I was making friends	Roeddwn i'n gwneud ffrindiau
Many of them came back for even more	Daeth llawer ohonynt yn ôl am fwy hyd yn oed
I couldn't put my family at risk by being selfish	Allwn i ddim rhoi fy nheulu mewn perygl drwy fod yn hunanol
I want to install wheels on all desktops	Rydw i eisiau gosod olwynion ar bob bwrdd gwaith
I thought it was a surprise party	Rwy'n meddwl ei fod yn barti syrpreis
I was hoping for a word	Roeddwn i'n gobeithio am air
I have served with him for years	Rwyf wedi gwasanaethu gydag ef ers blynyddoedd
I hold a boat like never before	Rwy'n dal cwch fel erioed o'r blaen
I am here for a simple purpose	Rwyf yma i bwrpas syml
I thought it was a pain	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn boen
A real pleasure to drive	Pleser gwirioneddol i yrru
I went around and saw you back up there	Es o'i gwmpas a gweld chi yn ôl i fyny yno
I was always trying to put her feelings before mine	Roeddwn i bob amser yn ceisio rhoi ei theimladau o flaen fy un i
I fell in love with them right away	Syrthiais mewn cariad â nhw ar unwaith
I never knew my real dad	Doeddwn i byth yn adnabod fy nhad go iawn
A lot of time had been killed in this place	Yr oedd llawer o amser wedi ei ladd yn y lle hwn
I found a solution to the problem	Deuthum o hyd i ateb i'r broblem
I almost flew to the bay again	Bu bron imi hedfan i'r bae eto
I step out the elevator, scared	Rwy'n camu allan yr elevator, yn ofnus
A beautiful place to be	Lle hardd i fod
I learned that we are not completely different	Dysgais nad ydym yn hollol wahanol
A sudden memory shot through her	Saethodd atgof sydyn drwyddi
I think the students are playing safe	Rwy'n meddwl bod y myfyrwyr yn chwarae'n ddiogel
I closed the garage door and on into the house	Caeais ddrws y garej ac ymlaen i mewn i'r tŷ
I also used it a lot in the store	Fe wnes i ei ddefnyddio llawer yn y siop hefyd
I had never heard of such a thing before	Nid oeddwn erioed wedi clywed am y fath beth o'r blaen
I have not made that decision yet	Nid wyf wedi gwneud y penderfyniad hwnnw eto
A subject that is very close to my heart	Pwnc sy'n agos iawn at fy nghalon
I take the opportunity to praise her	Cymeraf y cyfle i'w chanmol
I couldn't believe them at the time	Doeddwn i ddim yn eu credu ar y pryd
I wouldn't listen to the voices	Fyddwn i ddim yn gwrando ar y lleisiau
Young lady in a chair reading a book	Gwraig ifanc mewn cadair yn darllen llyfr
However, I was pleasantly surprised	Fodd bynnag, cefais fy synnu ar yr ochr orau
I have an early day tomorrow	Mae gen i ddiwrnod cynnar yfory
I love being a simple fellow	Rwyf wrth fy modd yn gymrawd syml
I was too disconnected to care	Roeddwn i'n rhy ddatgysylltiedig i ofalu
He exchanged the fire parties	Cyfnewidiodd y partïon tân
Rum can also be added	Gellir ychwanegu rwm hefyd
I hope the hospital can help her	Rwy'n gobeithio y gall yr ysbyty ei helpu
Salmon fish varieties are numerous	Mae amrywiaethau pysgod eog yn niferus
I'll give you the numbers	Rhoddaf y rhifau ichi
I was at the height of my mental problems	Roeddwn i ar anterth fy mhroblemau meddwl
All topics deal with old age	Mae pob testun yn ymdrin â henaint
I ran to the vehicle and disappeared again	Rhedais at y cerbyd a diflannodd eto
I noticed that my partner was rubbing his jaw	Sylwais fod fy mhartner yn rhwbio ei ên
I must have been unconscious for some seconds	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn anymwybodol am rai eiliadau
I learned that lesson years ago	Dysgais y wers honno flynyddoedd yn ôl
Then shake hands with each student	Yna ysgwyd llaw â phob myfyriwr
Then the audience will always know where it is	Yna bydd y gynulleidfa bob amser yn gwybod ble mae hi
I affirm that true endeavor is creative	Rwy'n cadarnhau bod gwir ymdrechu yn greadigol
An attempt to let you go	Ystyr geiriau: Ymgais i adael i chi fynd
A gentle breeze blew through the open window	Chwythodd awel fwyn drwy'r ffenestr agored
I looked back at my textbook	Edrychais yn ôl ar fy ngwerslyfr
I dig around the inside of the box	Rwy'n cloddio o gwmpas y tu mewn i'r bocs
I rolled my eyes at her	Yr wyf yn rholio fy llygaid ar ei
I was brave all these years	Roeddwn yn ddewr yr holl flynyddoedd hyn
Robinson describes his childhood as very religious	Disgrifia Robinson ei blentyndod fel un crefyddol iawn
I was going to start on the other video	Roeddwn i'n mynd i ddechrau ar y fideo arall
I don't need to go into that here	Nid oes angen i mi fynd i mewn i hynny yma
I was so indebted to myself	Roeddwn i mor ddyledus i mi fy hun
Instead it was giving an old audience a flight	Yn hytrach roedd yn rhoi hen gynulleidfa i hedfan
I walk to the bend	Rwy'n cerdded i'r tro
I doubt, however, whether we will be successful	Yr wyf yn amau, fodd bynnag, a fyddwn yn llwyddiannus
I'm running out of time	Rwy'n rhedeg allan o amser
I recognized the house	Adnabyddais y ty
I was a keen student, interested in learning	Roeddwn yn fyfyriwr awyddus, gyda diddordeb mewn dysgu
I almost asked her to marry me	Bu bron imi ofyn iddi fy mhriodi
I will fight for balance	Byddaf yn ymladd am gydbwysedd
I took the bus home and got my stuff	Es i â'r bws adref a chael fy stwff
I just need the effect	Fi jyst angen yr effaith
Each deputy was usually head of his or her own department	Roedd pob dirprwy fel arfer yn bennaeth ar ei adran ei hun
There were several reasons for this decision	Roedd sawl rheswm dros y penderfyniad hwn
I had discovered its thirty years too late	Roeddwn wedi darganfod ei deng mlynedd ar hugain yn rhy hwyr
I am ready to put an end to the uncertainty	Rwy’n barod i roi terfyn ar yr ansicrwydd
I told him we were in chapel	Dywedais wrtho ein bod yn y capel
I have never felt worse	Nid wyf erioed wedi teimlo'n waeth
I would not admit defeat	Ni fyddwn yn cyfaddef trechu
I could spend all my time at home	Gallwn i dreulio fy holl amser gartref
A security company seemed like the perfect fit	Roedd cwmni diogelwch yn ymddangos fel ffit perffaith
I heard him in the background, laughing	Clywais ef yn y cefndir, yn chwerthin
I took the phone back and checked the send box	Cymerais y ffôn yn ôl a gwirio'r blwch anfon
I was being pushed hard	Roeddwn i'n cael fy ngwthio'n galed
I need something to eat	Dwi angen rhywbeth i fwyta
I learned a lot about sales from two groups	Dysgais lawer am werthiant gan ddau grŵp
I know who these people are	Rwy'n gwybod pwy yw'r bobl hyn
I wanted to report it but decided against it	Roeddwn i eisiau adrodd amdano ond penderfynais yn ei erbyn
I see you've made some new friends	Gwelaf eich bod wedi gwneud rhai ffrindiau newydd
I have been a member for at least ten years	Rwyf wedi bod yn aelod ers o leiaf ddeng mlynedd
I stopped at the high counter and sighed	Stopiais wrth y cownter uchel ac ochneidiodd
Pleasant finished it	Pleasant ei orffen
I had the twelve of us circling it	Cefais y deuddeg ohonom yn cylch o'i chwmpas
I know what you're afraid of and what makes you take action	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei ofni a beth sy'n gwneud ichi weithredu
I didn't need to be here	Nid oedd angen i mi fod yma
I can't see it that way	Ni allaf ei weld fel hyn
I let you sleep pretty long	Rwy'n gadael ichi gysgu'n eithaf hir
I then saw why there was nothing here	Gwelais wedyn pam nad oedd dim byd yma
I noticed straight into it	Syllais yn syth i mewn iddo
I will not let this interrupt my way	Ni fyddaf yn gadael i hyn dorri ar draws fy ffordd
Lightning struck one of the ships	Mellt yn taro un o'r llongau
I said you could stay up until dad got home	Dywedais y gallech chi aros i fyny nes i dad gyrraedd adref
I have it all under control	Mae gen i'r cyfan dan reolaeth
I can't code at that level	Ni allaf godio ar y lefel honno
I didn't ruin everything as you did	Wnes i ddim difetha popeth fel y gwnaethoch chi
She is covered with a small, soft hand	Mae llaw fach, meddal wedi'i gorchuddio â hi
This can be used to implement decision tables	Gellir defnyddio hwn i roi tablau penderfyniadau ar waith
I'm now in the middle of the train station	Rwyf bellach yng nghanol yr orsaf reilffordd
We can't understand it	Ni allwn ei ddeall
I understood perfectly	Deallais yn berffaith
I felt crazy telling her	Roeddwn i'n teimlo'n wallgof yn dweud wrthi
I walked to the hospital	Cerddais i'r ysbyty
I want to go home and	Rwyf am fynd adref a
I wanted to be your best friend	Roeddwn i eisiau bod yn ffrind gorau i chi
I plan to dig pits too	Rwy'n bwriadu cloddio pyllau hefyd
I should have known you couldn't get through it	Dylwn i fod wedi gwybod na allech chi fynd drwyddo
I drop it like hot rock	Rwy'n ei ollwng fel craig boeth
I started rushing away from this horror	Dechreuais ruthro i ffwrdd o'r arswyd hwn
They both continued to work for him until his death	Parhaodd y ddau i weithio iddo hyd ei farwolaeth
The couple had six children	Roedd gan y cwpl chwech o blant
I open my mouth, close it again, open it	Rwy'n agor fy ngheg, yn ei gau eto, yn ei agor
I didn't want to go to jail	Doeddwn i ddim eisiau mynd i'r carchar
We can't believe it was	Ni allwn gredu mai dyma ydoedd
I realized this was my suggestion to leave	Sylweddolais mai dyma oedd fy awgrym i adael
I gave him his first hug	Rhoddais ei gwtsh cyntaf iddo
I can only guess what it was	Ni allaf ond dyfalu beth ydoedd
I said nothing and just watched her	Dywedais i ddim byd a dim ond gwylio hi
I didn't want to repeat last night	Doeddwn i ddim eisiau ailadrodd neithiwr
I remember having a great life as a kid	Rwy'n cofio cael bywyd gwych fel plentyn
I stare at my phone, thinking she'll call back	Rwy'n syllu ar fy ffôn, yn meddwl y bydd hi'n ffonio'n ôl
It has had two years of economic growth	Mae wedi cael dwy flynedd o dwf economaidd
I can hang the mirror	Gallaf hongian y drych
I respect your comment	Yr wyf yn parchu eich sylw
I had to learn what he knows	Roedd yn rhaid i mi ddysgu beth mae'n ei wybod
I was wrong to bring you here	Roeddwn yn anghywir i ddod â chi yma
I have a really good feeling about this	Mae gen i deimlad da iawn am hyn
I waited patiently at the bottom of the kitchen island	Arhosais yn amyneddgar ar waelod ynys y gegin
I wanted some alone time with you	Roeddwn i eisiau peth amser ar fy mhen fy hun gyda chi
I like some individual staff members from the fourth floor	Rwy'n hoffi rhai aelodau staff unigol o'r pedwerydd llawr
I had to stop him before he could reach her	Roedd yn rhaid i mi ei atal cyn iddo gyrraedd hi
I noticed that he made no effort to wash it	Sylwais nad oedd yn gwneud unrhyw ymdrech i'w olchi
I knew in my heart all along	Roeddwn i'n gwybod yn fy nghalon ar hyd
A feeling of unease filled every student's heart	Roedd teimlad o anesmwythder yn llenwi calonnau pob myfyriwr
I will give you a home as you wish	Byddaf yn rhoi cartref i chi fel y dymunwch
I climbed back in bed and reached for the card	Dringais yn ôl yn y gwely a chyrraedd am y cerdyn
I'd go there as well, except women only go there	Byddwn i'n mynd yno hefyd, heblaw merched yn unig sy'n mynd yno
Someone had to do it	Roedd yn rhaid i rywun ei wneud
A kind, sensitive, very friendly friend, that is	Cyfaill caredig, sensitif, cyfeillgar iawn, hynny yw
I think maybe we have an alternative	Rwy'n credu efallai bod gennym ni ddewis arall
I keep calling them, but the call will not go through	Rwy'n dal i'w galw, ond ni fydd yr alwad yn mynd drwodd
I didn't even need to think about it	Doedd dim angen i mi feddwl am y peth hyd yn oed
I didn't want to wake him up	Doeddwn i ddim eisiau ei deffro
I was slow and made too many mistakes	Roeddwn yn araf ac wedi gwneud gormod o gamgymeriadau
I wasn't like the crowd	Doeddwn i ddim fel y dorf
His first attempt was a failure	Methiant fu ei ymgais gyntaf
I knew that was coming	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n dod
I never played a whole lot with her	Wnes i erioed chwarae llawer iawn gyda hi
I have thought about many aspects of our discussion	Rwyf wedi meddwl am sawl agwedd ar ein trafodaeth
I could feel her eyes on me	Gallwn deimlo ei llygaid arnaf
That is, there was a movement, at least	Hynny yw, roedd symudiad, o leiaf
I can't be late either	Ni allaf fod yn hwyr chwaith
I had a great time with you today	Cefais amser gwych gyda chi heddiw
I wanted to hold on to her voice	Roeddwn i eisiau dal gafael ar ei llais
I receive a lot of variety from sources	Rwy'n derbyn llawer o amrywiaeth o ffynonellau
I had to do that every Saturday morning	Roedd yn rhaid i mi wneud hynny bob dydd sadwrn
I was the villain and he was my victim	Fi oedd y dihiryn ac ef oedd fy dioddefwr
I am in great distress	Yr wyf mewn trallod mawr
I walked up to the bar	Cerddais i fyny at y bar
A few were carrying weapons	Roedd ychydig yn cario arfau
I started out as an engineer	Dechreuais i fod yn beiriannydd
I don't want her killed	Nid wyf am iddi gael ei lladd
I tried to provide the main essential points	Ceisiais ddarparu’r prif bwyntiau hanfodol
I shrugged it a little	Ysgwydais ei ychydig
I really hate that	Rwy'n casáu hynny mewn gwirionedd
I didn't talk to him	Wnes i ddim siarad ag ef
I hadn't heard her name for over two weeks	Doeddwn i ddim wedi clywed ei henw ers dros bythefnos
I didn't know they made that style for men	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn gwneud y steil hwnnw ar gyfer dynion
I looked forward to seeing it	Edrychais ymlaen at ei weld
I know you know what happened	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod beth ddigwyddodd
A prestigious green dragon	Draig werdd fawreddog
I could lie here and die	Gallwn i orwedd yma a marw
A lower score means higher quality	Mae sgôr is yn golygu ansawdd uwch
We cannot understand what they said	Ni allwn ddeall yr hyn a ddywedasant
A kind of relief was detectable in the air	Roedd math o ryddhad yn ganfyddadwy yn yr awyr
A living mind is equal in power to lightning	Mae meddwl byw yn gyfartal mewn grym i fellten
I need to know if you have any	Mae angen i mi wybod os oes gennych chi
I think the mountain has finally accepted us	Rwy'n meddwl bod y mynydd o'r diwedd wedi ein derbyn
I wished she had left	Roeddwn i'n dymuno iddi adael
I can't wait for my shift to end	Ni allaf aros i fy shifft ddod i ben
I was expecting a reaction of rabies and pain	Roeddwn yn disgwyl adwaith o gynddaredd a phoen
I want you to trust me with your life	Rwyf am ichi ymddiried ynof â'ch bywyd
I have to speak up for women	Rhaid imi siarad dros ferched
I knew there were easier ones	Roeddwn i'n gwybod bod rhai haws
I can be emotional at times, too	Gallaf fod yn emosiynol ar adegau, hefyd
I have never had this kind of problem before	Nid wyf erioed wedi cael y math hwn o broblem o'r blaen
I wasn't in a fighting mood anyway	Doeddwn i ddim mewn hwyliau ymladd beth bynnag
I will always be here for you	Byddaf yma i chi bob amser
I expect him to pay for it	Rwy'n disgwyl iddo dalu amdano
I haven't seen him for fifty years	Nid wyf wedi ei weld ers hanner can mlynedd
I should have felt scared	Dylwn i fod wedi teimlo'n ofnus
I have told you many times	Rwyf wedi dweud wrthych lawer gwaith
I want you to discover it for yourself	Rwyf am i chi ei ddarganfod drosoch eich hun
It's not a concern for a consistent flat flight	Nid yw'n bryder i hedfan gwastad cyson
I told him about my request	Dywedais wrtho am fy nghais
I know how much you love the food out there	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n caru'r bwyd sydd yno
I know the pride that burns in your soul	Rwy'n gwybod y balchder sy'n llosgi yn dy enaid
I'm kind of like you so far, too	Rwy'n fath o fel chi hyd yn hyn, hefyd
I do love kids though	Rwy'n caru plant serch hynny
Flowers are contained entirely within an enclosed structure	Mae blodau wedi'u cynnwys yn gyfan gwbl o fewn strwythur caeedig
I would love to stay here again!	Byddwn wrth fy modd yn aros yma eto!
I got my corporate lawyers to do that	Cefais fy nghyfreithwyr corfforaethol i wneud hynny
I know how this might be possible	Gwn sut y gallai hyn fod yn bosibl
I held my breath waiting for someone to look disappointed	Daliais fy ngwynt yn aros i rywun edrych yn siomedig
I wasn't going to hold back my feelings	Doeddwn i ddim yn mynd i ddal fy nheimladau yn ôl
Events will bring him back	Bydd digwyddiadau yn dod ag ef yn ôl
I will not convert that	Ni fyddaf yn trosi hynny
I hope you enjoy the rest of your life	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau gweddill eich bywyd
I can hear people and traffic	Gallaf glywed pobl a thraffig
I look towards the door and lose my appetite	Rwy'n edrych tua'r drws ac yn colli fy archwaeth
I may hate it in a month	Efallai y byddaf yn ei chasáu mewn mis
I could really be dreaming	Gallwn i fod yn breuddwydio mewn gwirionedd
I didn't want to make anyone angry	Doeddwn i ddim eisiau gwneud unrhyw un yn grac
I'm still very confused	Rwy'n dal yn ddryslyd iawn
I didn't know if he was willing to trust me	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd yn barod i ymddiried ynof
I also left my keys in your place	Gadewais fy allweddi yn eich lle hefyd
I can't stand being around her	Ni allaf sefyll i fod o'i chwmpas
I didn't think you were rude	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod yn anghwrtais
I was just damned glad it was gone	Roeddwn yn unig damned falch ei fod wedi mynd i ffwrdd
I plan to be around for a very long time	Rwy'n bwriadu bod o gwmpas am amser hir iawn
I tried not to stare too hard	Ceisiais beidio â syllu'n rhy galed
I felt my stomach twist	Teimlais fy stumog twist
I have never seen anything like this	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth fel hyn
I stopped in the middle of the corridor	Stopiais yng nghanol y coridor
I smiled at the sight	Gwenais ar yr olwg
I felt pity for him	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto
I didn't snap on it to escape	Wnes i ddim snapio arni i ddianc
I had never heard of the place	Doeddwn i erioed wedi clywed am y lle
I expected a great deal of corruption	Disgwyliais lawer iawn o lygredd
A woman she could love	Gwraig y gallai ei charu
I want you both to stay around	Rwyf am i chi'ch dau aros o gwmpas
I'll try that next time	Byddaf yn ceisio hynny y tro nesaf
I was lying through my teeth	Roeddwn i'n gorwedd trwy fy nannedd
She has also inspired more widely	Mae hi hefyd wedi ysbrydoli yn ehangach
I believe in getting the job done	Rwy'n credu mewn gwneud y gwaith
I posted another similar issue where on this forum	Postiais fater tebyg arall lle ar y fforwm hwn
I wouldn't have left the fleet	Fyddwn i ddim wedi gadael y fflyd
I could hardly do my job without their help	Go brin y gallwn i wneud fy swydd heb eu cymorth nhw
I actually have some clever dialogue in this one	Mewn gwirionedd mae gennyf rywfaint o ddeialog glyfar yn yr un hon
I needed to get her that advantage	Roedd angen i mi gael y fantais honno iddi
I saw men who did not die from an arrow	Gwelais ddynion na fu farw o saeth
I think it was the right move for both parties	Rwy’n meddwl mai hwn oedd y cam cywir i’r ddwy blaid
I never thought much about my looks	Doeddwn i erioed wedi meddwl llawer am fy edrychiadau
I can't cope with anticipation	Ni allaf ymdopi â rhagweld
I wasn't going to tell him about that either	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud wrtho am hynny chwaith
I felt his hair gently falling against my forehead	Teimlais ei wallt yn disgyn yn ysgafn yn erbyn fy nhalcen
HQ to the cause	Pencadlys i'r achos
There was a metal pan in front of each of them	Roedd padell fetel o flaen pob un ohonyn nhw
I have a strong passion for music	Mae gen i angerdd cryf am gerddoriaeth
I need to learn more about this prophecy	Mae angen i mi ddysgu mwy am y broffwydoliaeth hon
I like this topic of conversation	Rwy'n hoffi'r pwnc sgwrs hwn
I needed to read more	Roedd angen i mi ddarllen mwy
I have been out of my mind with anxiety	Rwyf wedi bod allan o fy meddwl gyda phryder
I think the body is dead	Rwy'n meddwl bod y corff wedi marw
I spoke to her about you	Siaradais â hi amdanoch chi
A human being in a shark body	Bod dynol mewn corff siarc
I expect the most discretion on your part	Disgwyliaf y disgresiwn mwyaf ar eich rhan
Sorry not to read them so much before now	Mae'n ddrwg gennyf beidio â'u darllen cymaint cyn hyn
I still forget to put it in gear	Rwy'n anghofio ei roi mewn gêr ymlaen o hyd
I thought about that myself	Roeddwn i'n meddwl am hynny fy hun
I had to make a video for this song	Roedd yn rhaid i mi wneud fideo ar gyfer y gân hon
I had to protect my mother no matter what	Roedd yn rhaid i mi amddiffyn fy mam waeth beth
A huge dark hand pressed him	Roedd llaw dywyll enfawr yn ei wasgu
I have to do this, or no one will	Rhaid i mi wneud hyn, neu ni fydd neb
People stay home	Mae pobl yn aros adref
We can say he is looking for someone	Gallwn ddweud ei fod yn chwilio am rywun
I wanted to die, to disappear	Roeddwn i eisiau marw, i ddiflannu
A dark shadow rose slowly	Cododd cysgod tywyll yn araf
Still school doesn't take you out on the branches	Nid yw ysgol dal yn mynd â chi allan ar y canghennau
I went back to my forms	Es yn ôl at fy ffurflenni
I thought it might have a basement	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod ganddo islawr
I knew this was their home and training ground	Roeddwn i'n gwybod mai dyma oedd eu cartref a'u maes hyfforddi
I also have a passion for music and medicine	Mae gen i hefyd angerdd am gerddoriaeth a meddygaeth
I was hoping she would be in the kitchen	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi yn y gegin
I release forgiveness now	Rwy'n rhyddhau maddeuant nawr
I wouldn't mind doing this again sometime, though	Fyddai dim ots gen i wneud hyn eto rywbryd, serch hynny
People are going to believe whatever they want	Mae pobl yn mynd i gredu beth bynnag maen nhw eisiau
I have never seen anything like it	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg iddo
A place for everyone and everyone in their place	Lle i bawb a phawb yn eu lle
I could sense the impending storm	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r storm sydd i ddod
I love your daughter	Rwy'n caru eich merch
I try to keep it as small as practical	Rwy'n ceisio ei gadw mor fach ag ymarferol
I assumed we were in an underground hole	Tybiais ein bod mewn twll tanddaearol
The record sold around nine million copies worldwide	Gwerthodd y record tua naw miliwn o gopïau ledled y byd
I asked them if it was anything serious	Gofynnais iddynt a oedd yn rhywbeth difrifol
New start, new name	Dechrau newydd, enw newydd
New small TV and new digital camera	Teledu bach newydd a chamera digidol newydd
I didn't know what to say or do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na'i wneud
I promise he won't stop with drinking the juice	Rwy'n addo na fydd yn stopio gydag yfed y sudd
I thought it was great	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wych
I can't say what he thinks	Ni allaf ddweud beth mae'n ei feddwl
I guess they love me	Mae'n debyg eu bod yn fy ngharu i
I'd rather die than become like them	Byddai'n well gennyf farw na dod yn debyg iddynt
I was also looked upon with some respect	Edrychwyd arnaf finnau hefyd gyda pheth parch
I watch a large purple lump appear on his temple	Rwy'n gwylio lwmp porffor mawr yn ymddangos ar ei deml
A miraculous thing happened when he did that	Digwyddodd peth gwyrthiol pan wnaeth hynny
I'm working on being more assertive	Rwy'n gweithio ar fod yn fwy pendant
I haven't tried to open the door	Nid wyf wedi ceisio agor y drws
I couldn't get it out of my head	Ni allwn ei chael hi allan o fy mhen
I was new on the menu	Roeddwn i'n newydd ar y fwydlen
I'm definitely going back	Rwy'n bendant yn mynd yn ôl
A piece to remember by	Darn i'w gofio gan
We can hardly reach it	Prin y gallwn ei gyrraedd
I realized the air of petty contempt	Sylweddolais yr awyr o ddirmyg bychan
I didn't really forget you know	Doeddwn i ddim wir yn anghofio eich bod yn gwybod
I ask you to forget about that	Yr wyf yn gofyn ichi anghofio am hynny
It probably wasn't in my business	Mae'n debyg nad oedd yn fy musnes i
I'll give you a head start at ten	Byddaf yn rhoi cychwyn i chi am ddeg
I could feel it burning inside of me	Gallwn i deimlo ei fod yn llosgi y tu mewn i mi
He probably made no profit from it	Mae'n debyg na wnaeth unrhyw elw ohono
I gave them ten big ones to disappear	Rhoddais ddeg o rai mawr i'r ddau i ddiflannu
I had not yet received voice commands	Nid oeddwn wedi cael gafael ar orchmynion llais eto
I let out a nervous laugh	Rwy'n gadael allan chwerthin nerfus
Be determined to kill her	Bod yn benderfynol o'i lladd
Viz did not publish any further volumes	Ni chyhoeddodd Viz unrhyw gyfrolau pellach
I knew that was the day	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd y diwrnod
I looked at the dog, but it was gone	Edrychais ar y ci, ond roedd wedi mynd
I have the right to claim the leadership of our people	Mae gennyf yr hawl i hawlio arweinyddiaeth ein pobl
I was too stiff and sore	Roeddwn i'n rhy stiff a dolur
I needed an ear to listen	Roeddwn i angen clust i wrando
I didn't expect that at all going in	Doeddwn i ddim yn disgwyl hynny o gwbl yn mynd i mewn
I had already read all this before	Roeddwn i eisoes wedi darllen hyn i gyd o'r blaen
Spin knot in her stomach	Cwlwm troelli yn ei stumog
I wouldn't succumb to the idea of ​​getting tired	Fyddwn i ddim yn plygu i'r syniad o fynd yn flinedig
I can hardly remember his face	Prin y gallaf gofio ei wyneb
Many were still empty	Roedd llawer yn dal yn wag
I chose the latter as it happens	Dewisais yr olaf fel mae'n digwydd
I didn't care so much	Doeddwn i ddim yn poeni cymaint
I reach behind her and shut the water off	Rwy'n ymestyn y tu ôl iddi ac yn cau'r dŵr i ffwrdd
I never really wore dresses especially not lately	Wnes i erioed wisgo ffrogiau mewn gwirionedd yn enwedig ddim yn ddiweddar
I can't get it out of you or anything	Ni allaf ei gael allan ohonoch chi neu unrhyw beth
He was very gentle	Roedd yn dyner iawn
We can't say exactly what he was doing	Ni allwn ddweud yn union beth yr oedd yn ei wneud
I would close my eyes	Byddwn yn cau fy llygaid
I think she needs some freedom	Rwy'n meddwl bod angen rhywfaint o ryddid arni
I am currently crossing rough terrain	Rwyf ar hyn o bryd yn croesi tir garw
I was excited for the day	Roeddwn yn gyffrous am y diwrnod
I love you more than words can say	Rwy'n dy garu di yn fwy nag y gall geiriau ei ddweud
I never knew if she would ever forgive me	Wyddwn i a fyddai hi byth wedi maddau i mi
A few dozen rebels had died or been injured	Roedd ychydig ddwsin o wrthryfelwyr wedi marw neu eu hanafu
I turned my head around to stare at him	Troais fy mhen o gwmpas i syllu arno
I couldn't be attracted to her	Allwn i ddim bod yn denu hyn iddi
I like to climb and explore my new surroundings	Rwy'n hoffi dringo ac archwilio fy amgylchoedd newydd
I love the texture and how soft it is	Rwyf wrth fy modd â'r gwead a pha mor feddal ydyw
We can't find an answer	Ni allwn ddod o hyd i ateb
I've been knocked down	Rwyf wedi cael fy nharo i lawr
That's probably what happens when you get older	Mae'n debyg mai dyna sy'n digwydd pan fyddwch chi'n heneiddio
You need to sign this form	Mae angen i chi lofnodi'r ffurflen hon
I can no longer tolerate staying here	Ni allaf oddef aros yma mwyach
I started to get nervous	Dechreuais fynd yn nerfus
I walked in here as a lieutenant	Cerddais i mewn yma fel is-gapten
He is not informed of the details of the scheme	Nid yw'n cael gwybod manylion y cynllun
I say hesitantly	Dywedaf yn ddibetrus
I never told him really	Wnes i erioed ddweud wrtho mewn gwirionedd
I followed her and she points to a chair	Dilynais hi ac mae hi'n pwyntio at gadair
I want to wander the town	Rwyf am grwydro'r dref
I was part of the process and the hope	Roeddwn i'n rhan o'r broses a'r gobaith
I felt something small, round and cold against my neck	Teimlais rywbeth bach, crwn ac oer yn erbyn fy ngwddf
A perfectly smooth and warm hand came my way	Daeth llaw berffaith esmwyth a chynnes i'm ffordd i
I wanted the phone to ring	Roeddwn i eisiau i'r ffôn ganu
I know you are not their keeper	Rwy'n gwybod nad chi yw eu ceidwad
There was a hint of wonder in it	Roedd awgrym o ryfeddod yn ei
I prayed, but not with words	Gweddïais, ond nid â geiriau
I was there and it was so romantic	Roeddwn i yno ac roedd mor rhamantus
I didn't even buy anything	Wnes i ddim hyd yn oed brynu dim byd
I was far out of line yesterday	Roeddwn i ymhell allan o linell ddoe
I am too tired by the events of this evening	Yr wyf wedi blino gormod gan ddigwyddiadau y noson hon
A naked, mighty and bright sword lay beside him	Yr oedd cleddyf noeth, nerthol a llachar yn gorwedd wrth ei ystlys
I have this guy wanting to marry me	Mae gen i y dyn hwn eisiau priodi fi
I could see that they had all been through a lot	Roeddwn i'n gallu gweld eu bod i gyd wedi bod trwy lawer
I swallowed hard, holding back tears	Llyncais yn galed, gan ddal dagrau yn ôl
Texas took a knee to end the game	Cymerodd Texas ben-glin i ddod â'r gêm i ben
I shouldn't be that hard	Ddylwn i ddim bod mor galed
I couldn't bring myself to forget what he had done	Ni allwn ddod â fy hun i anghofio beth roedd wedi'i wneud
I carefully made my way over to the door	Gwnes yn ofalus fy ffordd draw at y drws
I was not out of my senses	Doeddwn i ddim allan o fy synhwyrau
I wish this night was never over	Hoffwn na fyddai'r noson hon byth yn dod i ben
I control all the plants on this island	Rwy'n rheoli'r holl blanhigion ar yr ynys hon
I stopped and listened intently	Stopiais a gwrandewais yn astud
I think it will be very useful to us	Rwy'n meddwl y bydd yn ddefnyddiol iawn i ni
I could only hear my breath	Nis gallwn glywed dim ond fy anadl
I'll tell you when we're done	Byddaf yn dweud wrthych pan fyddwn yn ei wneud
I heard their voices further and further afield	Clywais eu lleisiau ymhellach ac ymhellach i ffwrdd
A second later, it opened again	Ail yn ddiweddarach, fe agorodd eto
Lack of planning usually turns into a crisis	Mae diffyg cynllunio fel arfer yn troi'n argyfwng
I never really loved it	Doeddwn i byth yn ei garu mewn gwirionedd
I felt pity for them	Roeddwn i'n teimlo trueni drostynt
That is, he can probably do nice	Hynny yw, mae'n siŵr y gall wneud yn neis
I knew exactly how they felt	Roeddwn i'n gwybod yn iawn sut roedden nhw'n teimlo
I may not like it but she can do it	Efallai nad wyf yn ei hoffi ond mae hi'n gallu ei wneud
I didn't even bother to lock the door behind me	Wnes i ddim trafferthu cloi'r drws tu ôl i mi hyd yn oed
I've made my choice	Rwyf wedi gwneud fy newis
I doubted she would remember	Roeddwn i'n amau ​​y byddai hi'n cofio
I knew how to grasp its essence now	Roeddwn i'n gwybod sut i fachu ei hanfod nawr
People began to rebel	Dechreuodd pobl wrthryfela
Basketball is also becoming more popular	Mae pêl-fasged hefyd yn dod yn fwy poblogaidd
A thin old man with long gray hair	Hen ddyn tenau gyda gwallt hir llwyd
I take care of her and her me	Rwy'n gofalu amdani hi a hi fi
I try to go to the state fair every year	Rwy'n ceisio mynd i ffair y wladwriaeth bob blwyddyn
I didn't think like the people there	Doeddwn i ddim yn meddwl fel y bobl yno
A nuclear power station is a complex machine	Mae gorsaf ynni niwclear yn beiriant cymhleth
Some may be trying to do so	Efallai bod rhai yn ceisio gwneud hynny
I can see his face again now	Gallaf weld ei wyneb eto nawr
I told them my phone was intercepted	Dywedais wrthynt fod fy ffôn wedi'i gipio
But I was never sure why she chose that house	Ond doeddwn i byth yn siŵr pam y dewisodd hi'r tŷ hwnnw
I thought she might even live	Rwy'n meddwl y gallai hi hyd yn oed fyw
I felt depressed everyone was looking	Roeddwn i'n teimlo'n isel roedd pawb yn edrych
I think that we have reached a critical point	Credaf ein bod wedi cyrraedd pwynt tyngedfennol
I didn't know it was punching a needle as well	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod yn dyrnu nodwydd hefyd
I was excited by the task in hand	Cefais fy nghyffroi gan y dasg dan sylw
A stressed leader	Arweinydd dan bwysau
Rogers managed to take seven prisoners	Llwyddodd Rogers i gymryd saith o garcharorion
I could feel his arm tightening under my hand	Gallwn deimlo ei fraich yn tynhau o dan fy llaw
I hope to build trust in reserve	Rwy'n gobeithio adeiladu ymddiriedaeth wrth gefn
Then a test component was installed	Yna gosodwyd cydran prawf
A very careless mistake on your part	Camgymeriad diofal iawn ar eich rhan
I could hardly concentrate, but that's no surprise	Prin y gallwn i ganolbwyntio, ond nid yw hynny'n syndod
I heard you suggested this cock fighting game	Clywais ichi awgrymu'r gêm ymladd ceiliog hon
I'm going to visit her as friends	Rydw i'n mynd i ymweld â hi fel ffrindiau
I will be your mother, your sister, and your protector	Byddaf yn fam i chi, yn chwaer i chi, ac yn amddiffynnydd i chi
A conscious attempt to commit crime is not obvious	Nid yw ymgais ymwybodol i droseddu yn amlwg
I have been looking for mine all these years	Rwyf wedi bod yn chwilio am fy un i ar hyd y blynyddoedd hyn
A proud moment, a proud year	Moment falch, blwyddyn falch
I order corporate moves	Rwy'n archebu symudiadau corfforaethol
I wonder how they do it	Tybed sut maen nhw'n gwneud hynny
A round caught him just below the belly button	Daliodd rownd ef ychydig o dan y botwm bol
I need to restore that routine in my life	Mae angen i mi adfer y drefn honno yn fy mywyd
I thought he wanted to sleep	Roeddwn i'n meddwl ei fod eisiau cysgu
The book didn't sell very well	Ni werthodd y llyfr yn dda iawn
Phone staring, panting	Syllu ar y ffôn, pantio
I can see them now, black against the sun	Gallaf eu gweld yn awr, yn ddu yn erbyn yr haul
It dates the fire to c	Mae'n dyddio'r tân i c
He probably returned to his family	Mae'n debyg iddo ddychwelyd at ei deulu
I have tried many times with the same results	Rwyf wedi ceisio sawl gwaith gyda'r un canlyniadau
A place that looks great	Lle sy'n edrych yn wych
I leaned over and kneeled down beside her	Rhedais ati a phenliniais i lawr wrth ei hochr
I was so excited to finally meet him	Roeddwn i mor gyffrous i gwrdd ag ef o'r diwedd
She probably has her reasons	Mae'n debyg bod ganddi ei rhesymau
I wish everyone saw us together	Dymunaf i bawb ein gweld gyda'n gilydd
I couldn't stop myself laughing at his surprise	Allwn i ddim atal fy hun rhag chwerthin am ei syndod
I've been worried since all this happened	Rwyf wedi bod yn poeni ers i hyn i gyd ddigwydd
I enjoyed reading it	Fe wnes i fwynhau ei ddarllen
I looked for the clock on the wall	Edrychais am y cloc ar y wal
I work with her all day	Rwy'n gweithio gyda hi trwy'r dydd
I go in my room to take the call	Rwy'n mynd yn fy ystafell i gymryd yr alwad
I wrote you a letter this morning	Ysgrifennais lythyr atoch y bore yma
I want to delete them	Rwyf am eu dileu
I'd have to go get wood	Byddai'n rhaid i mi fynd i gael pren
I am almost completely shut off now	Rwyf bron yn gyfan gwbl wedi cau i ffwrdd nawr
I was nervous about being on the street	Roeddwn i'n nerfus am fod ar y stryd
I am dressed for an occasion only	Rwyf wedi gwisgo ar gyfer achlysur yn unig
I want to get to know him	Rwyf am ddod i'w adnabod
I needed to get a new job	Roedd angen i mi gael swydd newydd
I knew what sorry meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd sori yn ei olygu
I just have to find out how they fit together	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut maen nhw'n cyd-fynd â'i gilydd
At no time did the popular imagination capture	Ni ddaliodd y dychymyg poblogaidd ar unrhyw adeg
I replied immediately, thinking the worst	Atebais ar unwaith, gan feddwl y gwaethaf
I can see relief and guilt on his face	Gallaf weld rhyddhad ac euogrwydd ar ei wyneb
I looked at him every day	Edrychais arno bob dydd
I have to go back to my friends	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl at fy ffrindiau
I design, architect and develop software and distributed cloud systems	Rwy'n cynllunio, pensaernïaeth a datblygu meddalwedd a systemau cwmwl gwasgaredig
I laughed carefully	Chwarddais yn ofalus
A few minutes until sunset	Ychydig funudau tan fachlud haul
I took a little fork	Cymerais ychydig o fforc
I didn't want to connect	Doeddwn i ddim eisiau cysylltu
I shouldn't have attacked you	Ddylwn i ddim fod wedi ymosod arnoch chi
I didn't know his biological parents	Wyddwn i ddim am ei rieni biolegol
I was not caught in traffic	Ni chefais fy nal mewn traffig
I have tried so many things online	Rwyf wedi rhoi cynnig ar gymaint o bethau ar-lein
I sighed, willing to relax for a while	Ochneidiais, yn fodlon ymlacio am ychydig
I was accepted and received a full scholarship	Cefais fy nerbyn a chefais ysgoloriaeth lawn
I am not my master	Nid wyf yn feistr i mi
They eventually settle in and make new friends	Maent yn setlo i mewn yn y pen draw ac yn gwneud ffrindiau newydd
I have no doubt that he will try to save you	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y bydd yn ceisio eich achub
He quickly rolled over to the port and sank	Rholiodd drosodd yn gyflym i'r porthladd a suddodd
I got their attention and their love	Cefais eu sylw a'u serch
I was hoping this would be possible in the latest version	Roeddwn yn gobeithio y byddai hyn yn bosibl yn y fersiwn diweddaraf
I couldn't help but feel anxious	Allwn i ddim helpu ond roeddwn i'n teimlo'n bryderus
It's generally a complex number	Yn gyffredinol mae'n rhif cymhlyg
I'll stay with you	Byddaf yn aros gyda chi
I can't remember what day it was	Ni allaf gofio pa ddiwrnod oedd hi
I was planning to make this trip in one day	Roeddwn i'n bwriadu gwneud y daith hon mewn un diwrnod
I didn't know what the hell to say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd y uffern i'w ddweud
I haven't had much time for my old friends	Nid wyf wedi cael llawer o amser i fy hen ffrindiau
I was the best because the crowd loved me	Fi oedd y gorau oherwydd roedd y dorf yn fy ngharu i
Hope you are not too upset	Gobeithio nad ydych chi wedi cynhyrfu gormod arno
I flip it off and tear into her back	Rwy'n ei fflipio i ffwrdd ac yn rhwygo i mewn i'w chefn
I think it is, but only partially	Rwy'n meddwl ei fod, ond dim ond yn rhannol
I was hoping everything was fine	Roeddwn i'n gobeithio bod popeth yn iawn
I haven't told her since last night	Nid wyf yn dweud wrthi ers neithiwr
I slipped my sleep shirt back on	Llithro fy nghrys cwsg yn ôl ymlaen
I just want this feeling to end	Fi jyst eisiau i'r teimlad hwn ddod i ben
I know that you are not a communist	Gwn nad ydych yn gomiwnydd
I never intended to run from that	Doeddwn i byth yn bwriadu rhedeg o hynny
However, no such financial proposals were allowed	Fodd bynnag, ni chaniatawyd cynigion ariannol o'r fath
Fighter and killer, but man	Ymladdwr a lladdwr, ond dyn
The tail tip is white	Mae blaen y gynffon yn wyn
I want all the new covers	Dw i eisiau'r cloriau newydd i gyd
I wanted to see what the world saw	Roeddwn i eisiau gweld beth welodd y byd
I never really thought about it, really	Wnes i erioed feddwl am y peth mewn gwirionedd, a dweud y gwir
I asked them what they were doing	Gofynnais iddynt beth oeddent yn ei wneud
I can imagine that side of the place	Gallaf ddychmygu'r ochr honno i'r lle
I doubt everyone and everything	Dwi'n amau ​​pawb a phopeth
I wasn't good at sports	Wnes i ddim yn dda mewn chwaraeon
I point to the top of the stairs	Rwy'n pwyntio at ben y grisiau
I slid the door open	Yr wyf yn llithro y drws ar agor
I told some of my closest friends	Dywedais wrth rai o fy ffrindiau agosaf
I can never go back	Ni allaf byth fynd yn ôl
A brief moment of silence made the feeling intensify	Gwnaeth eiliad fer o dawelwch y teimlad yn ddwysach
I already got the first act as you said	Cefais yr act gyntaf yn barod fel y dywedasoch
A boy of six and a girl of four	Bachgen o chwech a merch o bedwar
I mainly remembered feeling led and then rejected	Cofiais yn bennaf deimlo fy mod yn cael fy arwain ymlaen ac yna fy ngwrthod
A small movement made him tremble and sigh	Roedd symudiad bach yn gwneud iddo grynu ac ochenaid
I looked at the screen and saw that she had stopped	Edrychais ar y sgrin a gweld ei bod hi wedi stopio
I mean, it's perfect	Hynny yw, mae'n berffaith
I played and she was dancing	Chwaraeais i ac roedd hi'n dawnsio
Some white farmers were also killed	Lladdwyd rhai ffermwyr gwyn hefyd
I saw a phone at the bar	Gwelais ffôn yn y bar
The fill tracks can also be mixed together	Gellir cymysgu'r traciau llenwi gyda'i gilydd hefyd
I was overwhelmed by a tremendous wave of energy	Roeddwn i wedi cael fy ngorchfygu gan don aruthrol o egni
A naked brand is transparent, honestly, authentic	Mae brand noeth yn dryloyw, yn onest, yn ddilys
I have seen many others do the same	Rwyf wedi gweld nifer o bobl eraill yn gwneud yr un peth
I noted slowly, my head felt heavy and stiff	Nodais yn araf, roedd fy mhen yn teimlo'n drwm ac yn anystwyth
A torrent of noises began to pour from his mouth	Dechreuodd llifeiriant o synau arllwys o'i geg
I don't want to beg you yet	Nid wyf am erfyn arnat eto
I start to get nervous the moment we step out	Rwy'n dechrau mynd yn nerfus yr eiliad y byddwn yn camu allan
I feel better knowing that the truth is being spoken	Rwy'n teimlo'n well gwybod bod y gwir yn cael ei siarad
The castle collided for another two days	Gwrthsafodd y castell am ddau ddiwrnod arall
I could see a change in my aunt, though	Roeddwn i'n gallu gweld newid yn fy modryb, fodd bynnag
I get up, walk to his room and apologize	Rwy'n codi, i gerdded i'w ystafell ac ymddiheuro
I could feel my emotions	Roeddwn i'n gallu teimlo fy emosiynau
Veteran of the wars	Cyn-filwr o'r rhyfeloedd
I was wondering how much he was hearing	Roeddwn i'n meddwl tybed faint yr oedd yn clywed
I followed, resting my head on his shoulder	Dilynais, gan orffwys fy mhen ar ei ysgwydd
I stood still at the edge of the field	Sefais yn llonydd ar ymyl y cae
I too am such a creature	Rwyf innau hefyd yn greadur o'r fath
I assumed he was following the path of rational thinking	Tybiais ei fod yn dilyn trywydd meddwl rhesymegol
Sandwich or something	Brechdan neu rywbeth
I can't endure that kind of pain	Ni allaf ddioddef y math hwnnw o boen
I couldn't move when we landed at the bottom	Doeddwn i ddim yn gallu symud pan wnaethon ni lanio ar y gwaelod
I told them, they told me	Dywedais wrthynt, dywedasant wrthyf
I was so angry with everyone	Roeddwn i mor grac gyda phawb
I had never seen her before tonight	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi o'r blaen heno
I think maybe it even turned blue	Rwy'n meddwl efallai ei fod hyd yn oed wedi troi'n las
I felt it instead of hearing it	Teimlais ef yn hytrach na'i glywed
I was wondering if it would hurt	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n brifo
I can't wait to see you	Ni allaf aros i'ch gweld
I wish they would sell it to me	Hoffwn pe byddent yn ei werthu i mi
I looked for the bullet holes	Edrychais am y tyllau bwled
I knew it was supposed to be tragic too	Roeddwn i'n gwybod ei fod i fod i fod yn drasig hefyd
I had to work to stabilize my wild breathing	Roedd yn rhaid i mi weithio i sefydlogi fy anadlu gwyllt
We can't leave them here	Ni allwn eu gadael yma
I will never forget your emotion	Ni fyddaf byth yn anghofio eich emosiwn
I was working the other side of the river	Roeddwn i'n gweithio yr ochr arall i'r afon
I want him to think he's dead	Rwyf am iddo feddwl ei fod wedi marw
I felt forgotten and left behind	Roeddwn i'n teimlo'n anghofio ac yn cael fy ngadael ar ôl
I didn't win the bronze	Wnes i ddim ennill yr efydd
I can see it on your face	Gallaf ei weld ar eich wyneb
I await your answer on that subject	Arhosaf am eich ateb ar y pwnc hwnnw
That practice continues today	Mae’r arfer hwnnw’n parhau heddiw
A strong spirit can save an entire area from an earthquake	Gall ysbryd cryf arbed ardal gyfan rhag daeargryn
I missed her more than anyone could miss her	Fe'i collais hi yn fwy nag y gallai unrhyw un ei cholli
I was head over heels	Roeddwn i ben dros sodlau
That is, we would have just passed it	Hynny yw, byddem newydd ei phasio
It also included a grand king's abode	Roedd hefyd yn cynnwys llety mawreddog i'r brenin
I didn't mention her name	Ni soniais am ei henw
I was at a different time in my life	Roeddwn mewn cyfnod gwahanol yn fy mywyd
We tried to sell things by making people laugh	Fe wnaethon ni geisio gwerthu pethau trwy wneud i bobl chwerthin
I really enjoyed the story and the characters	Mwynheais y stori a'r cymeriadau yn fawr
It probably makes a little sense	Mae'n gwneud ychydig o synnwyr mae'n debyg
I put the phone down and text her to ask for details	Rwy'n rhoi'r ffôn i lawr ac yn anfon neges destun ati i ofyn am fanylion
I have given you a never ending life	Rwyf wedi rhoi bywyd byth yn dod i ben ichi
I continued to let the whole thing sweat	Fe wnes i barhau i adael i'r cyfan chwysu
I really enjoyed this part	Fe wnes i fwynhau'r rhan hon yn fawr
I bought a sweater and shirt set	Prynais set siwmper a chrys
I am not even from this galaxy	Nid wyf hyd yn oed o'r galaeth hon
I had five strikes in a row	Ges i bum streic yn olynol
I thought you would be here	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi yma
I needed his attention	Roeddwn i angen ei sylw
I can remove the same bottom tip	Gallaf gael gwared ar yr un blaen gwaelod
I did not see why we were not doing that	Ni welais pam nad oeddem yn gwneud hynny
I turned and ran into the woods	Troais a rhedeg i'r coed
I am dying out, too, the first time	Yr wyf yn marw allan, hefyd, y tro cyntaf
I was born in sweater weather	Cefais fy ngeni mewn tywydd siwmper
You figure out a way	Rydych chyfrif i maes ffordd
A sinner has death symptoms on him	Mae gan bechadur symptomau marwolaeth arno
I didn't like being here	Doeddwn i ddim yn hoffi bod yma
I'm skilled at missing the mark	Rwy'n fedrus wrth golli'r marc
Jones continued to travel when his health allowed	Jones yn parhau i deithio pan oedd ei iechyd yn caniatau
I opened the window next to my face	Agorais y ffenestr nesaf at fy wyneb
I couldn't stop being angry at her	Allwn i ddim stopio bod yn grac wrthi
This is probably the only bar	Mae'n debyg mai dyma'r unig far
I offered myself to you	Cynigiais fy hun i ti
I tried to open it, but it was tightly locked	Ceisiais ei agor, ond roedd wedi'i gloi'n dynn
I want to get my license	Rwyf am gael fy nhrwydded
A very short man bowed as he left the room	Ymgrymodd dyn byr iawn wrth iddo adael yr ystafell
That was probably her way of protecting you	Mae'n debyg mai dyna oedd ei ffordd hi o'ch diogelu
I had a lot on my mind	Roedd gen i lawer ar fy meddwl
I took longer to reply, let things die	Cymerais fwy o amser i ateb, gadewch i bethau farw
I can't help but smile back	Ni allaf helpu ond gwenu yn ôl
I think he's going to show you	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i ddangos i chi
I should have stayed and helped calm her down	Dylwn i fod wedi aros a helpu i'w thawelu
I picked up the dirty phone by my side	Codais y ffôn budr ar fy ochr
I thought you would want her to know	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi eisiau iddi hi wybod
I left six of my men behind	Gadewais chwech o'm dynion ar ol
I never wanted to end my life this way	Doeddwn i byth eisiau diweddu fy mywyd fel hyn
I kept my answers concise	Cadwais fy atebion yn gryno
I decided to travel, then go to work	Penderfynais i deithio, yna mynd i'r gwaith
I say again, officials down	Dywedaf eto, swyddogion i lawr
I always loved the history of ideas	Roeddwn i bob amser yn caru hanes syniadau
The couple later had two sons	Yn ddiweddarach roedd gan y cwpl ddau fab
I need to plan my questions for her	Mae angen i mi gynllunio fy nghwestiynau ar ei chyfer
A very pretty woman looked up, and smiled at him	Edrychodd gwraig bert iawn i fyny, a gwenodd arno
A stone guard, a big one, stop it	Gwarcheidwad carreg, un mawr, ei atal
I thought her soul had left her	Roeddwn i'n meddwl bod ei henaid wedi ei gadael
I leaned beside her	Pwysais wrth ei hymyl
The bags were later sent to them	Anfonwyd y bagiau atynt yn ddiweddarach
I can't take him anywhere	Ni allaf fynd ag ef i unrhyw le
Wedding cake someone forgot to put the top on	Teisen briodas anghofiodd rhywun roi'r top ymlaen
I had just gone to see her dead body	Roeddwn i newydd fynd i weld ei chorff marw
I open her privacy with my fingers	Rwy'n agor ei phreifatrwydd gyda fy mysedd
I told him my sincere opinion	Dywedais fy marn ddiffuant wrtho
Thanks to her getting up and running away	Diolch iddi godi a rhedeg i ffwrdd
I can barely keep up with her speed	Prin y gallaf gadw i fyny â'i chyflymder
I thought of the old man in the dusty shop	Meddyliais am yr hen ddyn yn y siop llychlyd
I suspect it wasn't a bad life	Dwi'n amau ​​nad oedd yn fywyd drwg
I have to reach into their inner pockets	Mae'n rhaid i mi estyn i mewn i'w pocedi mewnol
I had to split up in a hurry	Roedd yn rhaid i mi hollti ar frys
I am the gender confusion you are asking for	Fi yw'r dryswch rhyw yr ydych yn gofyn amdano
I did my best to clean up after them	Gwnes fy ngorau glas i lanhau ar eu hôl
I'll take her to see the advice	Byddaf yn mynd â hi i weld y cyngor
I didn't wait for a response	Wnes i ddim aros am ymateb
I know it won't always be hearts and flowers	Rwy'n gwybod nad calonnau a blodau fydd hi bob amser
I knew what the second girl was holding	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yr ail ferch yn ei ddal
But he has some great jokes	Ond mae ganddo rai jôcs gwych
I saw the perfect light once	Gwelais y golau perffaith unwaith
Looks like the show is about to start	Mae'n debyg bod y sioe ar fin dechrau
I should have let you go	Dylwn i fod wedi gadael i chi fynd
I think it will take us somewhere safe	Rwy'n meddwl y bydd yn mynd â ni i rywle diogel
A good husband can only get you to bed	Gall gŵr da fynd â chi i'r gwely yn unig
I told him about my recent diagnosis	Dywedais wrtho am fy niagnosis diweddar
I had never kept secrets from her before	Doeddwn i erioed wedi cadw cyfrinachau ganddi o'r blaen
I thought for sure my time was up	Roeddwn i'n meddwl yn sicr bod fy amser ar ben
I trust your views	Hyderaf eich barn
Our little friend probably shared that, too	Mae'n debyg bod ein ffrind bach wedi rhannu hynny hefyd
I didn't want to see her	Doeddwn i ddim eisiau ei gweld
I guess it's just a thing	Mae'n debyg mai dim ond peth ydyw
They probably always are	Mae'n debyg eu bod bob amser
I love you, and never want to let you go	Rwy'n dy garu di, a byth eisiau gadael i ti fynd
I flip through it sometimes	Rwy'n fflipio drwyddo weithiau
I'm still struggling with the long lines	Rwy'n dal i gael trafferth gyda'r llinellau hir
I was surprised he got the joke	Roeddwn i'n synnu ei fod wedi cael y jôc
I haven't heard from him for over a week	Nid wyf wedi clywed ganddo ers dros wythnos
I turned to face him again	Troais i'w wynebu eto
I'd been intoxicated all my life	Roeddwn i wedi cael fy ngalw'n wenwynig ar hyd fy oes
I say this, one fighting against another	Rwy'n dweud hyn, un yn ymladd yn erbyn un arall
I wanted to get to know him	Roeddwn i eisiau dod i'w adnabod
I listened to her dream, big and smiling in wonder	Gwrandewais ar ei breuddwyd, yn fawr ac yn gwenu mewn rhyfeddod
I stopped and stared, barely breathing	Stopiais a syllu, prin anadlu
I spoke to him on the phone	Siaradais ag ef ar y ffôn
I thought we'd better get you down there, then	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n well i ni'ch cael chi i lawr yno, felly
I suggest you study it	Awgrymaf ichi ei astudio
I had to drop hold of six people this morning	Roedd yn rhaid i mi ollwng gafael ar chwech o bobl y bore yma
I am grateful for his return	Yr wyf yn ddiolchgar iddo ddychwelyd
I didn't realize it had gone until the commercial break	Wnes i ddim sylweddoli ei fod wedi mynd tan yr egwyl fasnachol
I heard noises from the cave	Clywais synau o'r ogof
Staff at the church headquarters were sacked	Cafodd staff ym mhencadlys yr eglwys eu diswyddo
I can certainly afford to wait a few hours longer	Gallaf yn sicr fforddio aros ychydig oriau yn hirach
A very good friend will help you move body	Bydd ffrind da iawn yn eich helpu i symud corff
I'm one of the lucky ones	Rwy'n un o'r rhai lwcus
I keep my presentation short	Rwy'n cadw fy nghyflwyniad yn fyr
You have probably grown up a bit	Mae'n debyg eich bod wedi tyfu i fyny ychydig
Car engineer employed	Peiriannydd ceir wedi'i gyflogi
I tell people what they want to hear	Rwy'n dweud wrth bobl beth maen nhw eisiau ei glywed
I'll tell you something	Dywedaf rywbeth wrthych
I leaned in closer and kissed him	Pwysais i mewn yn nes ato a chusanu ef
Through, through, through	Tro, tro, tro
I am not your leader	Nid fi yw eich arweinydd
I never intended it	Doeddwn i erioed wedi bwriadu hynny
I wanted to know about the future	Roeddwn i eisiau gwybod am y dyfodol
I was asked to take a seat	Gofynnwyd i mi gymryd sedd
I didn't have the energy to argue with him	Nid oedd gennyf yr egni i ddadlau ag ef
A nurse stood by, ready for any eventuality	Roedd nyrs yn sefyll o'r neilltu, yn barod ar gyfer unrhyw ddigwyddiad
I see the emotions rise, then collapse again	Rwy'n gweld yr emosiynau'n codi, yna'n cwympo eto
I alerted the student to this feeling	Rhoddais wybod i'r myfyriwr am y teimlad hwn
Personal comments have been deleted throughout	Mae sylwadau personol wedi'u dileu drwyddi draw
A small mark, but a mark nonetheless, a wound	Marc bach, ond marc serch hynny, clwyf
I stepped on the right spot at the edge of a canal	Camais ar y fan a'r lle iawn ar ymyl camlas
I was still getting used to friendly physical affection	Roeddwn i'n dal i ddod i arfer ag anwyldeb corfforol cyfeillgar
I also have to stop at my apartment	Mae'n rhaid i mi stopio wrth fy fflat hefyd
I ask for nothing unreasonable	Gofynnaf am ddim byd afresymol
I haven't even touched the food yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi cyffwrdd â'r bwyd eto
A cool breeze came through the window	Daeth awel oer drwy'r ffenestr
I want to go into them and see what's inside	Rwyf am fynd i mewn iddynt a gweld beth sydd y tu mewn
I knew your name before you even told me	Roeddwn i'n gwybod eich enw cyn i chi hyd yn oed ddweud wrthyf
I cannot explain the circumstances	Ni allaf esbonio'r amgylchiadau
He did the same thing again and laughed	Gwnaeth yr un peth eto ac roedd yn chwerthin
I wrote the tip amount and the total amount	Ysgrifennais swm y tip a'r cyfanswm
I was frozen in fear and shock, sadness and sadness	Roeddwn wedi rhewi mewn ofn a sioc, tristwch a thristwch
a moment later he locked the door	eiliad yn ddiweddarach fe gloiodd y drws
I think we should wait until the ceremony is over	Rwy’n meddwl y dylem aros nes bod y seremoni drosodd
I could hear movement behind me, but no struggle	Roeddwn i'n gallu clywed symudiad y tu ôl i mi, ond dim brwydr
I went behind the bar and made myself a drink	Es i y tu ôl i'r bar a gwneud diod i mi fy hun
I had to get to the woods	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd y coed
I didn't want him to do something he would regret	Doeddwn i ddim eisiau iddo wneud rhywbeth y byddai'n difaru
I shook the gate open	Nes i siglo'r giât ar agor
I can't talk to you now	Ni allaf siarad â chi nawr
I just can't understand it	Dwi jest yn methu ei ddeall
Only now did I notice how his hands were shaking	Dim ond nawr sylwais i sut roedd ei ddwylo'n crynu
I run back out the door and to my car	Rwy'n rhedeg yn ôl allan y drws ac at fy nghar
I need more discipline	Dwi angen mwy o ddisgyblaeth
I was amazed to hear her	Cefais fy syfrdanu wrth ei chlywed
A smile illuminates his entire face	Mae gwên yn goleuo ei wyneb cyfan
I grab the handle and open the lid	Rwy'n cydio ar yr handlen ac yn agor y caead
I'm crying and cold	Rwy'n crio ac yn oer
I could remember the guy a little better	Roeddwn i'n gallu cofio'r dyn ychydig yn well
Boi with a dead girl	Boi gyda merch wedi marw
I would give her anything	Byddwn yn rhoi unrhyw beth ar ei chyfer
I've come to ask your advice	Rwyf wedi dod i ofyn am eich cyngor
I just want it needed	Fi jyst eisiau bod ei angen
We couldn't believe the direct response he received	Ni allem gredu yr ymateb uniongyrchol a gafodd
I'll take a moment to marvel at its dazzling beauty	Cymeraf eiliad i ryfeddu at ei harddwch disglair
I know they are lying and have something to hide	Rwy'n gwybod eu bod yn dweud celwydd a bod ganddynt rywbeth i'w guddio
I can as you mentioned in the description	Gallaf fel y soniasoch yn y disgrifiad
I will mention this for one simple reason	Soniaf am hyn am un rheswm syml
I loved that it looked high out of her mind	Roeddwn wrth fy modd ei bod yn edrych yn uchel allan o'i meddwl
I need to find this out and leave this house	Mae angen imi ddarganfod hyn a gadael y tŷ hwn
Just made up my mind today	Newydd wneud fy meddwl i fyny heddiw
Maybe I want to do it	Efallai fy mod am ei wneud
A radio link was booked for the next day	Archebwyd cyswllt radio ar gyfer y diwrnod wedyn
I can see and smell the smell of death	Gallaf weld ac arogli arogl marwolaeth
I know why you did what you did today	Gwn pam y gwnaethoch yr hyn a wnaethoch heddiw
I will send this article to him	Byddaf yn anfon yr erthygl hon ato
I told her that was impossible	Dywedais wrthi fod hynny'n amhosibl
I can't tell you how much you love it	Ni allaf ddweud wrthych faint yr ydych yn ei garu
I also present poetry and songs	Rwyf hefyd yn cyflwyno barddoniaeth a chaneuon
I didn't appreciate him getting the best of me	Doeddwn i ddim yn gwerthfawrogi iddo gael y gorau ohonof
A section may be copied for extra time, or lost	Gall adran gael ei chopïo am amser ychwanegol, neu ei cholli
I'm not going to turn myself in	Nid wyf yn mynd i droi fy hun i mewn
I'm sure there's nothing to worry about	Rwy’n siŵr nad oes dim i boeni amdano
I find myself suddenly curious	Rwy'n cael fy hun yn sydyn yn chwilfrydig
I want to give myself to him, she thought	Dw i eisiau rhoi fy hun iddo, meddyliodd hi
They promptly returned to the president of the society	Dychwelodd hwy yn brydlon i lywydd y gymdeithas
I have come from my own desire and will	Rwyf wedi dod o'm dymuniad a'm hewyllys fy hun
I was doing pretty well	Roeddwn i'n gwneud yn eithaf da
And you've just experienced it	Ac rydych chi newydd ei brofi
Beautiful wife, too	Gwraig hardd, hefyd
I closed my eyes and smiled	Caeais fy llygaid a gwenu
I hope he doesn't become too involved with me	Rwy'n gobeithio nad yw'n dod yn rhy gysylltiedig â mi
I take it as it comes and follow my gut	Rwy'n ei gymryd fel y daw ac yn dilyn fy mherfedd
I watched them both die	Gwyliais y ddau yn marw
I did nothing for you to hate	Ni wnes i ddim byd i chi ei gasáu
I didn't want to say the words	Doeddwn i ddim eisiau dweud y geiriau
I believe in facts, data	Rwy'n credu mewn ffeithiau, data
I was planning to go with her and talk	Roeddwn i'n bwriadu mynd gyda hi a siarad
I respect your ideas	Rwy'n parchu eich syniadau
Actually I hate sleeping	A dweud y gwir mae'n gas gen i gysgu
I dig and destroy all the volunteer potatoes	Rwy'n cloddio ac yn dinistrio'r holl datws gwirfoddol
We can't go that way again and survive	Ni allwn fynd y ffordd honno eto a goroesi
I want so much to do that	Rwyf eisiau cymaint i wneud hynny
I think she'll do pretty well at it	Rwy'n meddwl y bydd hi'n gwneud yn eithaf da arno
I might do various things	Efallai y byddaf yn gwneud pethau amrywiol
I caught a glimpse of his beautiful blue eyes	Cefais gip ar ei lygaid glas hyfryd
The trick did a second swing	Ail swing wnaeth y tric
I needed to look on the bright side	Roedd angen i mi edrych ar yr ochr ddisglair
I looked one last time up the hill	Edrychais un tro olaf i fyny'r bryn
His expression was enchanting	Roedd ei fynegiant yn hudolus
I lost myself for a moment	Collais fy hun am eiliad
I stayed still, curious what would happen next	Arhosais yn llonydd, yn chwilfrydig beth fyddai'n digwydd nesaf
I wasn't interested in boys	Doedd gen i ddim diddordeb mewn bechgyn
I am the invisible woman	Fi yw'r fenyw anweledig
I really need to take action	Mae gwir angen i mi weithredu
I was rarely mistaken, and not so much	Anaml yr oeddwn yn camgymryd, ac nid mor fawr
I made it lightly but the knife was sharp	Fe wnes i e'n ysgafn ond roedd y gyllell yn finiog
I think we might get that way, too, over time	Rwy'n meddwl efallai y byddwn yn cael y ffordd honno, hefyd, dros amser
I knew it had been too easy	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi bod yn rhy hawdd
I can't get this right	Ni allaf gael hyn yn iawn
I couldn't think at all	Allwn i ddim meddwl o gwbl
I just want that key	Fi jyst eisiau'r allwedd honno
I assume you will want everything from your apartment	Rwy'n cymryd y byddwch chi eisiau popeth o'ch fflat
I turned to him and looked at him	Torrais ato ac edrych arno
I ask for nothing and mean no harm	Rwy'n gofyn am ddim ac yn golygu dim niwed
Very little is known about their social structure	Ychydig iawn sy'n hysbys am eu strwythur cymdeithasol
I started to distance themselves from them	Dechreuais ymbellhau oddi wrthynt
I was closer to proving that my theory was true	Roeddwn yn agosach at brofi bod fy theori yn wir
I need you to be honest with me	Dwi angen i ti fod yn onest efo fi
I was thinking the same thing last night	Roeddwn i'n meddwl yr un peth neithiwr
I shouldn't have to beg you kids	Ni ddylai fod yn rhaid i mi erfyn arnoch blant
I couldn't take my eyes off my meal	Ni allwn dynnu fy llygaid i ffwrdd o'm pryd
I didn't walk all the way	Wnes i ddim cerdded yr holl ffordd
Seed survival rates are similarly low	Mae cyfraddau goroesi hadau yr un mor isel
I know how to do everyday things	Rwy'n gwybod sut i wneud pethau bob dydd
I like to cook a lot	Rwy'n hoffi coginio llawer
I see why you were hurt	Rwy'n gweld pam y cawsoch eich brifo
I have something to look after	Mae gen i rywbeth i ofalu amdano
Both include the track's radio edit	Mae'r ddau yn cynnwys golygiad radio'r trac
I looked forward with some pride	Edrychais ymlaen gyda rhywfaint o falchder
We knew the song was almost anything	Roedden ni'n gwybod bod y gân bron yn rhywbeth
All these works were highly regarded at the time	Roedd y gweithiau hyn i gyd yn uchel eu parch ar y pryd
I wasn't in the mood for company at all	Doeddwn i ddim mewn hwyliau am gwmni o gwbl
I'll tell you the difference in a matter of minutes	Dywedaf y gwahaniaeth wrthych mewn ychydig funudau
A woman was driving him	Roedd gwraig yn ei yrru
I couldn't have asked for a better welcome	Ni allwn fod wedi gofyn am well croeso
I was looking for something to do	Roeddwn i'n chwilio am rywbeth i'w wneud
I could feel his eyes burning on me	Gallwn deimlo ei lygaid yn llosgi arnaf
I felt the call as a little girl	Teimlais yr alwad fel merch fach
I need to do things my way	Mae angen i mi wneud pethau fy ffordd
I had the potential of a completely fundamental disconnect	Roeddwn yn potensial y gallai datgysylltu hollol sylfaenol
I think he likes the feel of my chest	Rwy'n meddwl ei fod yn hoffi teimlad fy mrest
I need to bring them out and size them	Mae angen i mi ddod â nhw allan a'u maint
I didn't want to be locked out again	Doeddwn i ddim eisiau cael fy cloi allan eto
A soft breeze rushes down the street corridor	Mae awel feddal yn rhuthro i lawr coridor y stryd
I have the whole day off	Mae gen i'r diwrnod cyfan yn rhydd
I was pretty much sold	Cefais fy gwerthu fwy neu lai
I tried not to shake	Ceisiais beidio ag ysgwyd
The mysterious man has completely disappeared	Mae'r dyn dirgel wedi diflannu'n llwyr
A teenager can only take so much pain and suffering	Dim ond cymaint o boen a dioddefaint y gall plentyn yn ei arddegau ei gymryd
I know your thoughts on the boy	Rwy'n gwybod eich barn ar y bachgen
I just need a moment with my friend, please	Fi jyst angen eiliad gyda fy ffrind yn unig, os gwelwch yn dda
I had a family crisis	Roedd gen i argyfwng teuluol
I pulled out my book and marked the pages	Tynnais fy llyfr allan a marcio'r tudalennau
I continued to sing all those songs to make you understand	Daliais i ganu'r caneuon hynny i gyd i wneud i chi ddeall
I think you look absolutely amazing	Rwy'n meddwl eich bod chi'n edrych yn hollol anhygoel
I'm going to draw your portrait	Rydw i'n mynd i dynnu eich portread
I had never seen him play better	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn chwarae'n well
I ran to the spot, but nothing was familiar	Rhedais i'r fan a'r lle, ond doedd dim byd yn gyfarwydd
A person who speaks when you want him to listen	Person sy'n siarad pan fyddwch chi'n dymuno iddo wrando
I've thought of leaving myself sometimes	Dwi wedi meddwl gadael fy hun weithiau
But I refuse to give it five stars	Ond dwi'n gwrthod rhoi pum seren iddo
I have no attraction for him	Nid oes gennyf unrhyw atyniad iddo
I will look into my case	Edrychaf i mewn i'm hachos
I never expected to see you again	Doeddwn i ddim yn disgwyl gweld chi byth eto
I go in, dressed like a princess	Rwy'n mynd i mewn, wedi gwisgo fel tywysoges
A bullet had somehow entered the chamber	Roedd bwled rywsut wedi mynd i mewn i'r siambr
I waved, and he smiled at me	Yr wyf yn chwifio, ac efe a wenodd arnaf
I asked her what she was talking about	Gofynnais iddi am beth roedd hi'n siarad
Distance of the soul rather than the body	Pellter yr enaid yn hytrach na'r corff
Where he used to go	Lle roedd yn arfer mynd
I looked better at this angle	Edrychais yn well ar yr ongl hon
I let it go in my head	Gadewais iddi fynd yn fy mhen
I smiled back at the same	Gwenais yn ôl yr un peth
I was sixteen, just home from school	Roeddwn i'n un ar bymtheg, dim ond adref o'r ysgol
I asked if there was a mechanic available	Gofynnais a oedd mecanic ar gael
I was hoping this was a lie or a lofty myth	Roeddwn i'n gobeithio mai celwydd neu chwedl uchel oedd hon
I decided to walk around the property	Penderfynais gerdded o gwmpas yr eiddo
I am sorry you are such a fool	Mae'n ddrwg gennyf eich bod yn ffwlbri o'r fath
I saw that feelings could be expressed in writing	Gwelais y gellid mynegi teimladau yn ysgrifenedig
Formal opinion writing is a very small part of that	Darn bach iawn o hynny yw ysgrifennu barn ffurfiol
I'll give you ten minutes	Rhoddaf ddeg munud ichi
I promise you will eventually get something killed	Rwy'n addo y byddwch chi'n cael lladd rhywbeth yn y pen draw
I want it to shut up and leave me alone	Rwyf am iddo gau i fyny a gadael llonydd i mi
I shouldn't have rushed you	Ni ddylwn i fod wedi eich rhuthro
I'll still eat my dick if wrong	Byddaf yn dal i fwyta fy dick os yn anghywir
I lost a good friend that way	Collais ffrind da felly
I was not interested in suicide	Nid oedd gennyf ddiddordeb mewn lladd fy hun
I make love to my husband	Rwy'n gwneud cariad at fy ngŵr
I let out a long held breath	Rwy'n gadael allan anadl hir a gynhaliwyd
I had a very strange year	Cefais flwyddyn ryfedd iawn
I will not betray my brother's trust	Ni fyddaf yn bradychu ymddiriedaeth fy mrawd
I know the logic is pretty bad	Rwy'n gwybod bod y rhesymeg yn eithaf gwael
I want you all to learn from my class	Rwyf am i bob un ohonoch ddysgu o fy nosbarth
I want to blow the whistle	Rwyf am chwythu'r chwiban
I wonder why people allow all this	Tybed pam mae pobl yn caniatáu hyn i gyd
I haven't been eating much either	Dydw i ddim wedi bod yn bwyta llawer chwaith
I hated the effort that was needed	Roeddwn yn casáu'r ymdrech yr oedd ei angen
I could only hope he got to the front door	Doeddwn i ond yn gobeithio ei fod wedi cyrraedd y drws ffrynt
I didn't want it because they passed	Doeddwn i ddim ei eisiau oherwydd iddynt basio
His eyes are dark brown	Mae ei lygaid yn frown tywyll
Hope this might be her home	Gobaith y gallai hwn fod yn gartref iddi
I just know who you were	Fi jyst yn gwybod pwy oeddech chi
I should have never gone back	Dylwn i erioed fod wedi mynd yn ôl
I haven't had a date in six months	Nid wyf wedi cael dyddiad mewn chwe mis
Part of me knew this was coming	Roedd rhan ohonof yn gwybod bod hyn yn dod
I could tell that the silence would not last long	Roeddwn i'n gallu dweud na fyddai'r distawrwydd yn para'n hir
I examine each of them carefully	Archwiliaf bob un ohonynt yn ofalus
I had to use it for my first hunt	Roedd yn rhaid i mi ei ddefnyddio ar gyfer fy helfa gyntaf
I can't risk breaking in and then getting trapped inside	Ni allaf fentro torri i mewn ac yna cael fy nal y tu mewn
It was decided to continue the procession	Penderfynwyd parhau â'r orymdaith
I was perfect for you	Roeddwn i'n berffaith i chi
I think there's someone here with a spiritual need	Rwy'n credu bod yna rywun yma ag angen ysbrydol
I checked the radio clock	Gwiriais y cloc radio
I walk slowly up to the door	Rwy'n cerdded yn araf i fyny at y drws
I hate to see the worst in people constantly	Mae'n gas gen i weld y gwaethaf mewn pobl yn gyson
I was only eleven then, as a small child, to be honest	Dim ond unarddeg oeddwn i wedyn, yn blentyn bach, a dweud y gwir
A boy needed a horse	Roedd bachgen angen ceffyl
I really believe in the product	Dwi wir yn credu yn y cynnyrch
I appreciate you sharing your experience with me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn rhannu eich profiad gyda mi
I already told you to stop acting	Dywedais wrthych eisoes am roi'r gorau i actio
A cloud flew overhead, casting its shadow on the field	Aeth cwmwl uwch ben, gan daflu ei gysgod ar y maes
I was harsh in panic mode	Roeddwn yn llym yn y modd panig
I hadn't even realized it had come out	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylweddoli ei fod wedi dod allan
I thought of it as something fresh and consistent	Roeddwn i'n meddwl amdano fel rhywbeth ffres a chyson
I could shoot you now and bury you	Gallwn i saethu chi nawr a'ch claddu
Each segment consists of a pair of two legs	Mae pob segment yn cynnwys pâr o ddwy goes
I've just said something dumb	Fi newydd ddweud rhywbeth fud
Some kind of romantic light	Rhyw fath o olau rhamantus
I mean what he used to mean	Yr wyf yn golygu yr hyn yr oedd yn arfer ei olygu
I have to take them off my back	Mae'n rhaid i mi eu tynnu oddi ar fy nghefn
I hope she doesn't ruin it	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n ei ddifetha
I wanted to talk to you	Roeddwn i eisiau siarad â chi
The second female lead had not yet been selected	Nid oedd yr ail fenyw ar y blaen wedi'i dewis eto
I warned you about those damn eggs	Rhybuddiais chi am yr wyau damn hynny
I touched something on one of those seats	Cyffyrddais â rhywbeth ar un o'r seddi hynny
I didn't graduate high school	Ni chefais raddio yn yr ysgol uwchradd
I saw myself among prophets	Gwelais fy hun ymhlith proffwydi
I think he started it all, for me	Rwy'n credu iddo ddechrau hyn i gyd, i mi
I stood there and watched him try to stand	Sefais yno a'i wylio yn ceisio sefyll
I love the tone of his voice	Rwyf wrth fy modd â thôn ei lais
I now use them for leisure travel as well	Rwyf bellach yn eu defnyddio ar gyfer teithio hamdden hefyd
A hand came out of nowhere and pulled it down	Daeth llaw allan o unman a'i dynnu i lawr
I need a place for a month	Dwi angen lle am fis
I know her pretty well	Rwy'n ei hadnabod yn eithaf da
I didn't mean anything bad by him	Doeddwn i ddim yn golygu dim byd drwg ganddo
I was completely satisfied with all aspects of the visit	Roeddwn yn gwbl fodlon ar bob agwedd ar yr ymweliad
A strange look appeared on his face	Daeth golwg ryfedd ar ei wyneb
I feel better knowing that the two are on the same side	Rwy'n teimlo'n well gwybod bod y ddau ar yr un ochr
I could not have mistaken the color of his eyes	Ni allwn fod wedi camgymryd lliw ei lygaid
I didn't notice she wasn't right	Wnes i ddim sylwi nad oedd hi'n iawn
I was trying to tame it	Roeddwn i'n ceisio ei ddofi
I love to cum deep in her mouth	Rwyf wrth fy modd i cum ddwfn yn ei cheg
I choose my colors carefully	Rwy'n dewis fy lliwiau yn ofalus
I didn't notice it until later	Wnes i ddim sylwi arni tan yn ddiweddarach
I drank wine every night	Roeddwn i'n yfed gwin bob nos
We can show you things that would open your eyes	Gallwn ddangos pethau i chi a fyddai'n agor eich llygaid
I made it out of love	Fe'i gwnes allan o gariad
I'm still not built	Dwi dal heb ei adeiladu
I have your comment	Mae gennyf eich sylw
I felt powerless to help them	Roeddwn i'n teimlo'n ddi-rym i'w helpu
I saw all those things	Gwelais yr holl bethau hynny
I looked away in disgust	Edrychais i ffwrdd mewn ffieidd-dod
I'm actually looking after this house now	Fi 'n weithredol yn gofalu am y tŷ hwn yn awr
I promise to give it serious consideration	Rwy'n addo rhoi ystyriaeth ddifrifol iddo
I studied it for a moment	Astudiais hi am eiliad
I never saw that guy again	Ni welais y boi hwnnw byth eto
I never had a clear view of it	Chefais i erioed olwg glir arno
I was not a violent person	Doeddwn i ddim yn berson treisgar
We know we can be stronger	Rydyn ni'n gwybod y gallwn ni fod yn gryfach
I expect we're all hungry by now, anyway	Rwy'n disgwyl ein bod ni i gyd yn llwglyd erbyn hyn, beth bynnag
I killed the girl who saved my life	Lladdais y ferch a achubodd fy mywyd
I rushed through the darkness	Rhuais trwy'r tywyllwch
I have to catch that train	Mae'n rhaid i mi ddal y trên hwnnw
I should not raise my hopes	Ni ddylwn godi fy ngobeithion
I promise I wouldn't be long	Rwy'n addo na fyddwn yn hir
I knew he wasn't my dad	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn dad i mi
I didn't hate myself	Doeddwn i ddim yn casáu fy hun
Chief killed by train	Prif yn cael ei ladd gan y trên
I was the manager, and that was never in doubt	Fi oedd y rheolwr, a doedd hynny byth yn amheus
I can't be that stupid	Ni allaf fod mor dwp â hynny
I was lying there	Roeddwn i'n gorwedd yno
I looked at the window outside	Edrychais ar y ffenestr y tu allan
I thought of possibilities	Meddyliais am bosibiliadau
I was never very good at giving advice	Nid oeddwn erioed yn dda iawn am roi cyngor
I looked at the girl holding the lamp	Edrychais ar y ferch yn dal y lamp
I saw the pain and distress in their eyes	Gwelais y boen a'r gofid yn eu llygaid
I didn't remember seeing her that way before	Doeddwn i ddim yn cofio ei gweld hi felly o'r blaen
Blood test that produces one data point	Prawf gwaed sy'n cynhyrchu un pwynt data
I really hope you can do it	Dwi wir yn gobeithio y gallwch chi ei wneud
I do all the time around it	Rwy'n gwneud drwy'r amser o'i gwmpas
I knew the control she is under	Roeddwn i'n gwybod y rheolaeth y mae hi o dan
I whisper to the gentle breeze	Rwy'n sibrwd i'r awel fwyn
The patrol removed several intelligence documents from his body	Fe wnaeth y patrôl dynnu nifer o ddogfennau cudd-wybodaeth oddi ar ei gorff
I needed to keep myself busy	Roedd angen i mi gadw fy hun yn brysur
I stopped by the next day	Stopiais erbyn y diwrnod wedyn
I had no reason to say no to this proposal	Nid oedd gennyf unrhyw reswm i ddweud na i’r cynnig hwn
I walked beside her	Cerddais wrth ei hymyl
I had lost and gained clothes and belongings	Roeddwn i wedi colli ac ennill dillad ac eiddo
Your immediate goal is survival	Eich nod uniongyrchol yw goroesi
I can never make a head or tail of them	Ni allaf byth wneud pen na chynffon ohonyn nhw
He managed to escape to the cloud	Llwyddodd i ddianc i'r cwmwl
I need her to believe	Dwi angen iddi gredu
I have to come and give you this	Mae'n rhaid i mi ddod a rhoi hwn i chi
I had not seen it before	Nid oeddwn wedi ei weld o'r blaen
I have pretty high standards	Mae gen i safonau eithaf uchel
It's a rare skill he has	Sgil prin sydd ganddo yno
The most urgent need was for a new roof	Yr angen mwyaf brys oedd am do newydd
I would never turn in my brother	Ni fyddwn byth yn troi yn fy mrawd
You can probably find lots of books about it	Mae'n debyg y gallwch chi ddod o hyd i lawer o lyfrau amdano
I have no decision to make	Nid oes gennyf unrhyw benderfyniad i'w wneud
I need a patient but challenging tutor	Dwi angen tiwtor amyneddgar ond heriol
I wish we could have stayed in either	Hoffwn pe gallem fod wedi aros yn y naill na'r llall
I almost didn't come, you know	Bron na ddois i, wyddoch chi
I know that it was the limited experience in my dream	Gwn mai'r profiad cyfyngedig yn fy mreuddwyd oedd
I'll report back later with how it went	Byddaf yn adrodd yn ôl yn ddiweddarach gyda sut yr aeth
I'll tell him what happened	Byddaf yn dweud wrtho beth ddigwyddodd
I am only to be seen	Yr wyf yn unig i gael eu gweld
I didn't scratch	Chefais i ddim crafu
I hate having to go to him for food	Mae'n gas gen i orfod mynd ato am fwyd
He clearly knew these streets very well	Roedd yn amlwg yn adnabod y strydoedd hyn yn dda iawn
I might need to do it again	Efallai y bydd angen i mi ei wneud eto
I borrow everything from you	Rwy'n benthyca popeth oddi wrthych
I walked through it and slid closed behind me	Cerddais drwyddo a llithrodd ar gau y tu ôl i mi
Thank you in advance	Diolch i chi ymlaen llaw
I refused to take my eyes off the top	Gwrthodais dynnu fy llygaid oddi ar y top
I shake my thoughts energetically side by side	Rwy'n ysgwyd fy meddyliau yn egnïol ochr yn ochr
I never think of doing anything like this usually	Dwi byth yn meddwl gwneud dim byd fel hyn fel arfer
He was very impressed	Gwnaeth argraff fawr arno
I reply knowing that	Atebaf gan wybod hynny
I lower my hand and lean back against my shoulders	Rwy'n gostwng fy llaw ac yn pwyso yn ôl fy ysgwyddau
I found out only a week ago	Cefais wybod dim ond wythnos yn ôl
I watched as they called in person after person	Gwyliais wrth iddyn nhw alw yn bersonol ar ôl person
I thought that was a pretty good way to do it	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ffordd eithaf da i'w wneud
I wished he would make his mind up	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n gwneud ei feddwl i fyny
However, I have a few questions for you	Fodd bynnag, mae gennyf ychydig o gwestiynau i chi
I literally can't feel it once it's inside me	Yn llythrennol, ni allaf ei deimlo unwaith y bydd y tu mewn i mi
A perfect summer lunch	Cinio haf perffaith
I was so glad he got that on film	Roeddwn i mor falch iddo gael hwnnw ar ffilm
I smiled sweetly back	Gwenais yn felys yn ôl
I hadn't expected anything more from them	Doeddwn i ddim wedi disgwyl dim byd mwy ganddyn nhw
I have two tables named user and group	Mae gen i ddau dabl a enwir defnyddiwr a grŵp
They all signed for two years	Llofnododd pob un am ddwy flynedd
I could hear someone moving in	Roeddwn i'n gallu clywed rhywun yn symud i mewn
I have no friends from my childhood	Does gen i ddim ffrindiau o fy mhlentyndod
I touched his face with my hand	Cyffyrddais â'i wyneb â'm llaw
I had the place all to myself	Cefais y lle i gyd i mi fy hun
I will never hear her end	Ni chlywaf byth ei diwedd
I wanted to get this over with	Roeddwn yn awyddus i gael hyn drosodd gyda
I'm looking at fighting differently now	Rwy'n edrych ar ymladd yn wahanol nawr
I wonder if he knows	Tybed a yw'n gwybod
I was the younger, too	Fi oedd y mwyaf iau hefyd
I felt my neck begin to close	Teimlais fy ngwddf yn dechrau cau
I think you just made the best choice	Rwy'n credu mai chi newydd wneud y dewis gorau
A particularly good find	Darganfyddiad arbennig o dda
Some terrible misery	Rhyw drallod ofnadwy
A brave attempt to avenge	Ymdrech ddewr i ddial
I only need to escape from this city	Does ond angen i mi ddianc o'r ddinas hon
I asked her about them	Gofynnais iddi amdanynt
I was up, as usual, before six	Roeddwn i i fyny, fel arfer, cyn chwech
A dream is one thing but real life is another	Mae breuddwyd yn un peth ond mae bywyd go iawn yn beth arall
This stay allowed her case to be heard	Roedd yr arhosiad hwn yn caniatáu i'w hachos gael ei glywed
I have really bad news	Mae gen i newyddion drwg iawn
I can no longer be a part of it	Ni allaf fod yn rhan ohono mwyach
A pattern has emerged	Mae patrwm wedi dod i'r amlwg
I went down a few more steps	Es i lawr ychydig mwy o gamau
I gave everything up	Rhoddais bopeth i fyny
I'm afraid she's lost her mind	Rwy'n ofni ei bod wedi colli ei meddwl
The impact is clearly serious	Mae'r effaith yn amlwg yn ddifrifol
This may indicate a preference for very specific prey	Gall hyn ddangos ffafriaeth am ysglyfaeth penodol iawn
His words fell mostly on deaf ears	Syrthiodd ei eiriau ar glustiau byddar gan mwyaf
I was glad he was with me	Roeddwn yn falch ei fod gyda mi
I had no fight left in me	Doedd gen i ddim ymladd ar ôl ynof
I have never heard of such a thing	Nid wyf erioed wedi clywed am y fath beth
I swallowed the lump in my neck	Llyncais y lwmp yn fy ngwddf
I knew he could remember his purpose	Roeddwn i'n gwybod y gallai gofio ei bwrpas
I walked out into the hallway	Cerddais allan i'r cyntedd
I felt something wrap itself around my leg	Teimlais rhywbeth lapio ei hun o amgylch fy nghoes
I got to wear lovely clothes in both	Fe ges i wisgo dillad hyfryd yn y ddau
This is the first step back	Dyma'r cam cyntaf yn ôl
I didn't dream of it	Wnes i ddim breuddwydio amdano
I could tell no one was buying it	Roeddwn i'n gallu dweud nad oedd neb yn ei brynu
Seven stars won battle during her service	Enillodd saith seren frwydr yn ystod ei gwasanaeth
I didn't stick up for myself	Wnes i ddim glynu drosof fy hun
I should let him play with the lamb	Dylwn i adael iddo chwarae gyda'r oen
I walked down there, and came back	Cerddais i lawr yno, a daeth yn ôl
I think they did an excellent job	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud gwaith rhagorol
I am very happy with the outcome of my treatment	Rwy'n fodlon iawn â chanlyniad fy nhriniaeth
I had to help my dad	Roedd yn rhaid i mi helpu fy nhad
They run through the winter months	Maent yn rhedeg trwy fisoedd y gaeaf
I have plans for this one	Mae gen i gynlluniau ar gyfer yr un yma
I wasn't going to ask if that was intentional	Nid oeddwn yn mynd i ofyn a oedd hynny’n fwriadol
Four storey city center house	Tŷ pedwar llawr yng nghanol y ddinas
I actually feel better than right	Fi 'n weithredol yn teimlo'n well na iawn
It seems I came at a bad time	Mae'n ymddangos fy mod wedi dod ar amser gwael
I could hardly hold back a scream	Prin y daliais sgrech yn ôl
I say, find the right medicine	Rwy'n dweud, dod o hyd i feddyginiaeth gywir
I knocked on his door, but there was no answer	Curais ar ei ddrws, ond nid oedd ateb
I do not want to pass that on as fact	Nid wyf am drosglwyddo hynny fel petai'n ffaith
I was the headline level one	Fi oedd y lefel pennawd un
I know he is observing us	Rwy'n gwybod ei fod yn ein harsylwi
I didn't know what was going on until much later	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd tan lawer yn ddiweddarach
I wandered three days without water or food	Crwydrais dridiau heb ddŵr na bwyd
I went to the phone to check my video messages	Es i at y ffôn i wirio fy negeseuon fideo
I didn't need specific orders	Nid oedd angen gorchmynion penodol arnaf
I had trouble catching up with the clinic and rushed home	Cefais drafferth i ddal i fyny â'r clinig a rhuthro adref
I had to repeat the question twice, always higher	Roedd yn rhaid i mi ailadrodd y cwestiwn ddwywaith, yn uwch bob tro
Essential task well done	Tasg hanfodol wedi'i gwneud yn dda
I haven't had many adventures	Dydw i ddim wedi cael llawer o anturiaethau
A village for the sake of a kingdom	Pentref er mwyn teyrnas
I must be getting home anyway	Mae'n rhaid i mi fod yn cyrraedd adref beth bynnag
Analysis on another board is not allowed	Ni chaniateir dadansoddi ar fwrdd arall
I will bring you peace of mind	Byddaf yn dod â thawelwch meddwl ichi
I feel so much stronger	Rwy'n teimlo cymaint yn gryfach
A very colorful character	Cymeriad lliwgar iawn
I needed to turn this all around	Roedd angen i mi droi hyn i gyd o gwmpas
I always go out in the fresh air to eat	Rwyf bob amser yn mynd allan yn yr awyr iach i fwyta
No damage was reported on the island itself	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod ar yr ynys ei hun
I love that long black hair	Dwi'n caru'r gwallt hir du yna
I know that you hardly have any money left	Gwn mai prin fod gennych unrhyw arian ar ôl
I just did my morning walk	Fi jyst gwneud fy cerdded bore
I want my friends to be your friends too	Rwyf am i fy ffrindiau fod yn ffrindiau i chi hefyd
I was the one who found him in our apartment	Fi oedd yr un a ddaeth o hyd iddo yn ein fflat
I wanted to help her	Roeddwn i eisiau ei helpu hi
We can feel its dark energy from across the street	Gallwn deimlo ei egni tywyll o bob rhan o'r stryd
I do not include issue	Nid wyf yn cynnwys mater
I can't read the town	Ni allaf ddarllen y dref
A white tiger, the only one left in fact	Teigr gwyn, yr unig un ar ôl mewn gwirionedd
I think he would have liked it all	Rwy'n meddwl y byddai wedi hoffi'r cyfan
I managed to finish the run	Llwyddais i orffen y rhediad
I checked online for where the hospital is	Fe wnes i wirio ar-lein i ble mae'r ysbyty
The day became a national holiday	Daeth y diwrnod yn wyliau cenedlaethol
I didn't find anything, so we're safe	Wnes i ddim dod o hyd i unrhyw beth, felly rydyn ni'n ddiogel
I felt my level of frustration rising	Teimlais fy lefel rhwystredigaeth yn codi
I wanted the work to be strong and valuable	Roeddwn i eisiau i'r gwaith fod yn gryf ac yn werthfawr
I stand beside her chair and reach for her	Rwy'n sefyll wrth ymyl ei chadair ac yn ymestyn amdani
I reject all attempts to justify myself	Rwy'n gwrthod pob ymgais i gyfiawnhau fy hun
Excuse to wash my hands	Esgus i olchi fy nwylo
I was coming off track	Roeddwn i'n dod oddi ar y trywydd iawn
A little victory for me	Ychydig o fuddugoliaeth i mi
I hear the sound of the wave coming	Clywaf swn y don yn dod
I ignored the complaints	Anwybyddais y cwynion
I can see stairs leading off into the darkness	Gallaf weld grisiau yn arwain i ffwrdd i'r tywyllwch
I want to allow someone to take care of me	Rwyf am ganiatáu i rywun ofalu amdanaf
I never saw her again	Welais i byth hi eto
I never saw him angry or hurt before	Ni welais ef erioed yn ddig nac yn brifo o'r blaen
I covered my eyes and ears with my arms	Gorchuddiais fy llygaid a'm clustiau â'm breichiau
I am not a soldier or a physical trainer	Nid wyf yn filwr nac yn hyfforddwr corfforol
I had never felt such a thing before	Ni theimlais y fath beth erioed o'r blaen
I should have never told everyone what we did	Ni ddylwn byth fod wedi dweud wrth bawb am yr hyn a wnaethom
I ran upstairs, crying with fear	Rhedais i fyny'r grisiau, gan grio gan ofn
I haven't decided how to do this yet	Dydw i ddim wedi penderfynu sut i wneud hyn eto
I think it shows the stress	Rwy'n meddwl ei fod yn dangos y straen
The movement now has branches in forty countries	Bellach mae gan y mudiad ganghennau mewn deugain o wledydd
It's probably wrong to even question the shit	Mae'n debyg id yn anghywir i hyd yn oed gwestiynu'r cachu
Her father was a wagon master	Meistr wagen oedd ei thad
I'm worried you're honest about it	Rwy'n poeni eich bod chi'n onest yn ei gylch
I cut my eyes open	Torrais fy llygaid ar agor
I actually like the sound of it here	Fi 'n weithredol yn hoffi sŵn hi yma
Child of your blood	Plentyn dy waed
I have sharp images that print well	Mae gen i ddelweddau miniog sy'n argraffu'n dda
I have to do this review	Mae'n rhaid i mi wneud yr adolygiad hwn
I never claimed to be anything	Wnes i erioed honni i fod yn unrhyw beth
However, I learned to respect him	Fodd bynnag, dysgais ei barchu
I was thinking about the roof	Roeddwn i'n meddwl am y to
I shook his hand warmly	Ysgydwais ei law yn gynnes
The recording took four weeks	Cymerodd y recordiad bedair wythnos
I was starting to worry	Roeddwn i'n dechrau poeni
We can't read her eyes	Ni allwn ddarllen ei llygaid
I want the money for my half	Rydw i eisiau'r arian ar gyfer fy hanner
I have been sleeping too long	Rwyf wedi bod yn cysgu yn rhy hir
I can't believe he asked me something so personal	Ni allaf gredu ei fod wedi gofyn rhywbeth mor bersonol i mi
I know there are things that have to be said	Gwn fod yna bethau y mae'n rhaid eu dweud
Males are bigger than females	Mae gwrywod yn fwy na benywod
I couldn't reach it	Doeddwn i ddim yn gallu ei gyrraedd
A heart attack at his desk	Trawiad ar y galon wrth ei ddesg
Oh what sweet waters went waste	O pa ddyfroedd melys a aeth yn wastraff
I was able to share the pictures with everyone but him	Roeddwn i'n gallu rhannu'r lluniau gyda phawb ond ef
I was turned off at the gates to your house	Fe'm trowyd i ffwrdd wrth y pyrth i'ch tŷ
I lost my friends from the apartment complex	Collais fy ffrindiau o'r cyfadeilad fflatiau
We can make no sense of it	Ni allwn wneud unrhyw synnwyr ohono
I never felt guilty or sick of it	Wnes i erioed deimlo'n euog nac yn sâl am y peth
I pointed and held my hand out to her	Nodais a dal fy llaw allan iddi
I drop my bag on the floor	Rwy'n gollwng fy mag ar y llawr
And he found me and became my manager	Ac fe ddaeth o hyd i mi a daeth yn rheolwr i mi
Other ancient sources give similar large numbers	Mae ffynonellau hynafol eraill yn rhoi niferoedd mawr tebyg
I never got an answer to that question	Ni chefais erioed ateb i'r cwestiwn hwnnw
Turn left, then eventually right	Tro i'r chwith, yna troad i'r dde yn y pen draw
Healthy man come here, he pays for my advice	Gwr iach tyrd yma, mae'n talu am fy nghyngor
I really like this pattern	Dwi'n hoff iawn o'r patrwm yma
I didn't want to interrupt you	Doeddwn i ddim eisiau torri ar eich traws
I woke up feeling sick	Deffrais yn teimlo'n sâl
I still had no answers	Doedd gen i ddim atebion o hyd
I needed to get flowers for my daughter-in-law	Roedd angen i mi gael blodau ar gyfer fy merch yng nghyfraith
Fraud alert is free	Mae rhybudd twyll am ddim
I can make public offerings in my sleep	Gallaf wneud offrymau cyhoeddus yn fy nghwsg
I think it won't take much longer now	Rwy'n credu na fydd yn cymryd llawer mwy o amser nawr
Kingdom turns against you or other elements of drama	Mae teyrnas yn troi yn eich erbyn chi neu elfennau eraill o ddrama
I have to keep my body moving all day	Mae'n rhaid i mi gadw fy nghorff yn symud drwy'r dydd
Captured mass murderer	Llofrudd torfol wedi ei ddal
I hadn't had time for myself lately	Doeddwn i ddim wedi cael amser i mi fy hun yn ddiweddar
I was summoned about a month ago	Cefais fy ngwys tua mis yn ol
I apologize for the confidentiality	Ymddiheuraf am y cyfrinachedd
Johnson disappeared quickly after he learned of the error	Diflannodd Johnson yn gyflym ar ôl iddo ddysgu am y gwall
I can understand that it is difficult to do that	Gallaf ddeall ei bod yn anodd gwneud hynny
I was really interested in learning more	Roedd gen i ddiddordeb mawr mewn dysgu mwy
I become defensive even when there is nothing	Rwy'n dod yn amddiffynnol hyd yn oed pan nad oes unrhyw fymryn
Can't wait to see them next time out	Ni allaf aros i'w gweld y tro nesaf allan
I had to break the news	Roedd yn rhaid i mi dorri'r newyddion
I thought back to the pool hall that night	Meddyliais yn ôl i neuadd y pwll y noson honno
We can't get through	Ni allwn fynd drwodd
I might as well go for the box	Efallai y byddaf hefyd yn mynd am y bocs
I just kind of looked at it	Fi jyst fath o edrych arno
I knew he would be with you	Roeddwn i'n gwybod y byddai gyda chi
I looked back into her eyes	Edrychais yn ôl i'w llygaid
I followed the sound into the garage	Dilynais y sain i mewn i'r garej
I loved her so much	Roeddwn i'n ei charu hi gymaint
However, a child is not allowed such responsibility	Fodd bynnag, ni chaniateir i blentyn gyfrifoldeb o'r fath
I felt his hot breath directly on my face	Teimlais ei anadl boeth yn uniongyrchol ar fy wyneb
I know I would be in the same room somewhere someday	Rwy'n gwybod y byddwn yn yr un ystafell yn rhywle rywbryd
I was lucky enough to win them	Roeddwn yn ddigon ffodus i'w hennill
I didn't keep notes anymore	Wnes i ddim cadw nodiadau bellach
I could always pay a visit	Roeddwn i'n gallu talu ymweliad bob amser
I never found a single one	Wnes i erioed ddod o hyd i un sengl
A long moment dragged on	Mae eiliad hir llusgo ymlaen
I think those are difficult	Rwy'n meddwl bod y rheini'n anodd
Double dose, so to speak	Dogn dwbl, felly i siarad
I have a few tears coming out of my eyes	Mae gen i ychydig o ddagrau yn dod allan o fy llygaid
I'm tired of this	Rwyf wedi blino ar hyn
I need to stop letting this guy reach out to me	Mae angen i mi roi'r gorau i adael i'r dyn hwn gyrraedd ataf
I hate to think of them in these circumstances	Mae'n gas gen i feddwl amdanyn nhw o dan yr amgylchiadau hyn
Little thought went into the installation	Ychydig o feddwl a roddais i mewn i'r gosodiad
A person given to reflection	Person a roddir i fyfyrio
I am beginning to see his reasons now	Yr wyf yn dechreu gweled ei resymau yn awr
I want that as much as you	Rwyf am hynny cymaint â chi
A white shadow moved in the distance, growing larger	Symudodd cysgod gwyn yn y pellter, gan dyfu'n fwy
I was troubled in my spirit	Yr oeddwn yn cythryblus yn fy ysbryd
I tried to warn you before	Ceisiais eich rhybuddio o'r blaen
A third servant enters, pushing a cart	Mae trydydd gwas yn mynd i mewn, gan wthio trol bwyd
I'm pretty poor actually	Rwy'n eithaf tlawd mewn gwirionedd
I was so grateful for their help and understanding	Roeddwn mor ddiolchgar am eu cymorth a'u dealltwriaeth
I can't stop the rope pulling me	Ni allaf atal y rhaff rhag fy nhynnu
I remembered growing up when this park didn't exist	Cofiais dyfu i fyny pan nad oedd y parc hwn yn bodoli
I have sweat dripping down my face	Mae gen i chwys yn diferu i lawr fy wyneb
I had these often as a kid	Cefais y rhain yn aml yn blentyn
I feel bad for his wife and son	Rwy'n teimlo'n ddrwg i'w wraig a'i fab
I had nowhere to turn	Doedd gen i unman i droi
I need to get that out of the way	Mae angen i mi gael hynny allan o'r ffordd
I didn't choose her to die	Wnes i ddim dewis iddi farw
I didn't really know my parents	Doeddwn i ddim wir yn adnabod fy rhieni
I was going to be late for our meeting	Roeddwn i'n mynd i fod yn hwyr i'n cyfarfod
I told you and told you already	Dywedais wrthych a dywedais wrthych yn barod
They both moved straight under her main guns	Symudodd y ddau yn syth o dan ei phrif ynnau
I scream again and reach towards his mouth	Rwy'n sgrechian eto ac yn ymestyn tuag at ei geg
I see the news and it's all doom	Rwy'n gweld y newyddion ac mae'r cyfan yn doom
I'm still a married woman	Rwy'n dal yn wraig briod
I thought her hair was down, but apparently not	Roeddwn i'n meddwl bod ei gwallt i lawr, ond nid yw'n debyg
I suspect he probably stayed hidden all the time	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn fwy na thebyg wedi aros yn gudd drwy'r amser
I want the world to know that you are mine	Rwyf am i'r byd wybod mai fy un i yw chi
I should have waited	Dylwn i fod wedi aros
I mean no offense, brother	Yr wyf yn golygu dim tramgwydd, frawd
I was feeling down	Roeddwn i'n teimlo'n isel
I was quiet, my fear gone	Roeddwn yn dawel, fy ofn wedi mynd
I knocked on her door	Curais ar ei drws
I had made a friend for life	Roeddwn i wedi gwneud ffrind am oes
He had a great offensive charge	Roedd ganddo gyhuddiad sarhaus mawr
I didn't really like it	Doeddwn i wir ddim yn ei hoffi
I admit that, but they are very different	Yr wyf yn cyfaddef hynny, ond maent yn wahanol iawn
I raise my head slightly	Rwy'n codi fy mhen ychydig
I wasn't sure how long this was going to last	Doeddwn i ddim yn siŵr pa mor hir oedd hyn yn mynd i bara
I am not his wife	Nid wyf yn wraig iddo
I couldn't bring myself to open my mouth, though	Ni allwn ddod â fy hun i agor fy ngheg, fodd bynnag
Cold tiredness washed over her	Roedd blinder oer yn golchi drosti
I want to see where this feeling can lead	Rwyf am weld i ble y gall y teimlad hwn arwain
I was feeling a bit depressed	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn ddigalon
I was a trainee teacher in her third grade class	Roeddwn i'n athrawes dan hyfforddiant yn ei dosbarth trydydd gradd
I stop at the first step and look at it	Rwy'n stopio ar y cam cyntaf ac yn edrych arno
I was still uneasy about everything he was going through	Roeddwn i'n dal yn anesmwyth ynghylch popeth yr oedd yn mynd drwyddo
I didn't have to say the words	Doedd dim rhaid i mi ddweud y geiriau
I pulled in beside her	Tynnais i mewn wrth ei hymyl
My own mind is my own church	Fy meddwl fy hun yw fy eglwys fy hun
No cause of death is given	Ni roddir achos marwolaeth
I can't get the disappointment of my gut	Ni allaf gael y siom o fy mherfedd
I realize he might question this, but	Rwy'n sylweddoli y gallai gwestiynu hyn, ond
I was immediately relieved	Cefais ryddhad ar unwaith
The game ends if all workers are killed	Daw'r gêm i ben os bydd yr holl weithwyr yn cael eu lladd
I am fairly certain that she should recover well	Yr wyf yn weddol sicr y dylai hi wella yn dda
I was in control of the space between night and day	Roeddwn i'n rheoli'r gofod rhwng nos a dydd
We were making it up as we went along	Roeddem yn ei wneud i fyny wrth i ni fynd ymlaen
I usually pour this into a spray bottle	Fel arfer rwy'n arllwys hwn i mewn i botel chwistrellu
I didn't know what was going on	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd
I could feel your pain, your suffering	Gallwn i deimlo eich poen, eich dioddefaint
We can't help noticing that he is wearing perfume	Ni allwn helpu i sylwi ei fod yn gwisgo persawr
I regretted putting her through this hell	Roeddwn i'n difaru ei rhoi trwy'r uffern hon
I had to go back and check	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl a gwirio
He called a friend and wanted to go fishing	Galwodd ffrind ac roedd eisiau mynd i bysgota
I feel my fist ball up	Rwy'n teimlo fy mhêl ddwrn i fyny
I have the information, that you do not have	Mae’r wybodaeth gennyf, nad oes gennych chi
I'm trying to think of an explanation	Rwy'n ceisio meddwl am esboniad
I was wondering what it would feel like to be them	Roeddwn i'n meddwl tybed sut deimlad fyddai bod nhw
I miss you and the fun we have always had together	Rwy'n gweld eisiau chi a'r hwyl a gawsom gyda'n gilydd erioed
I could survive easily	Roeddwn i'n gallu goroesi'n hawdd
Common practice to employ those who would support you	Arfer cyffredin i gyflogi'r rhai a fyddai'n eich cefnogi
He characterized himself as an ordinary student	Nodweddai ei hun fel myfyriwr cyffredin
A confused officer tried to understand what was happening	Ceisiodd swyddog dryslyd ddeall beth oedd yn digwydd
But he got the message	Ond fe gafodd y neges
A sharp light is among the shadows of doubt	Mae golau sydyn ymhlith y cysgodion amheuaeth
I would definitely use your service again	Byddwn yn bendant yn defnyddio'ch gwasanaeth eto
I resigned myself to it	Ymddiswyddais fy hun iddo
I told her to tell you what we were doing	Dywedais wrthi am ddweud wrthych beth yr oeddem yn ei wneud
I would have to increase productivity and hire more people	Byddai'n rhaid i mi gynyddu cynhyrchiant a llogi mwy o bobl
I like psychology books	Dw i'n hoffi llyfrau seicoleg
I want to pursue opportunities that meet those needs	Rwyf am fynd ar drywydd cyfleoedd sy’n bodloni’r anghenion hynny
I wasn't about to back down	Doeddwn i ddim ar fin cefnu
There were several reasons for the late departure	Roedd sawl rheswm dros yr ymadawiad hwyr
I'm coming to guide you again	Rwy'n dod i'ch arwain unwaith eto
I was never going to see her again	Doeddwn i byth yn mynd i'w gweld hi eto
I understand these things	Rwy'n deall y pethau hyn
I have never fully completed this game	Nid wyf erioed wedi cwblhau'r gêm hon yn llawn
I held her across the chin	Daliais hi ar draws yr ên
I had no bad feelings towards her	Doedd gen i ddim teimladau drwg tuag ati
I stare at him as he inches closer	Rwy'n edrych arno wrth iddo fodfeddi'n agosach
I should have called you	Dylwn i fod wedi eich galw chi
I have no idea, really	Does gen i ddim syniad, a dweud y gwir
I must say you take it well	Rhaid imi ddweud eich bod yn ei gymryd yn dda
Players should shake hands before and after the game	Dylai chwaraewyr ysgwyd llaw cyn ac ar ôl y gêm
I knew it would be a difficult balance to strike	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gydbwysedd anodd ei daro
I didn't want her to take it personally	Doeddwn i ddim eisiau iddi ei gymryd yn bersonol
Some have unique character traits	Mae gan rai nodweddion cymeriad unigryw
I was ready to accept what was to come	Roeddwn yn barod i dderbyn yr hyn sydd i ddod
I know what you're going to say	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n mynd i'w ddweud
I would have said it was impossible	Byddwn wedi dweud ei fod yn amhosibl
I wouldn't even have to blow off my cover	Ni fyddai'n rhaid i mi hyd yn oed chwythu fy clawr
I didn't do too bad	Doeddwn i ddim yn gwneud yn rhy ddrwg
Pain in his neck caught him off guard	Daliodd poen yn ei wddf ef oddi ar ei warchod
I couldn't help looking behind me	Ni allwn helpu dwyn golwg y tu ôl i mi
A very important person	Person pwysig iawn
The group is very diverse	Mae'r grŵp yn amrywiol iawn
I lay in my bed and stared at the ceiling	Gorweddais yn fy ngwely a syllu ar y nenfwd
I work upstairs on the third floor	Rwy'n gweithio i fyny'r grisiau ar y trydydd llawr
We can find no grounds to object	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw resymau i wrthwynebu
It was comedy at that time, too	Comedi yr oedd yn ymddangos, hefyd, yr awr honno
I have to try to reverse time	Mae'n rhaid i mi geisio gwrthdroi amser
There are also several weekly ethnic newspapers	Mae yna hefyd sawl papur newydd ethnig wythnosol
I decide to go for a walk on the beach	Dwi'n penderfynu mynd am dro ar y traeth
I know that he was your law teacher and mentor	Gwn mai ef oedd eich athro cyfraith a mentor
I refer to them whenever the location is important	Cyfeiriaf atynt pryd bynnag y mae’r lleoliad yn bwysig
I didn't want to let go	Doeddwn i ddim eisiau gollwng gafael
I stare outside at sunset	Rwy'n syllu y tu allan ar fachlud haul
I directed my garden last night	Cyfarwyddais fy ngardd neithiwr
Serious problems arose immediately	Cododd problemau difrifol ar unwaith
I didn't give up though	Wnes i ddim rhoi'r gorau iddi er
I knew this would not be pleasant	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hyn yn ddymunol
Both companies considered the incident to be a legal matter	Roedd y ddau gwmni yn ystyried y digwyddiad yn fater cyfreithiol
A new chapter in this battle has now emerged	Mae pennod newydd yn y frwydr hon bellach wedi dod i'r amlwg
I have to remember to do the same	Mae'n rhaid i mi gofio gwneud yr un peth
I can't wait for you to see it in action	Ni allaf aros i chi ei weld ar waith
Their successful design has been used for hundreds of years	Defnyddiwyd eu dyluniad llwyddiannus am gannoedd o flynyddoedd
I turned to stare at my plate	Troais i syllu ar fy mhlât
I can no longer protect you from here	Ni allaf eich amddiffyn mwyach oddi yma
I have no connection with my heritage	Nid oes gennyf unrhyw gysylltiad â'm treftadaeth
I simply couldn't do it	Yn syml, ni allaf ei wneud
I have my own wife now	Mae gen i fy ngwraig fy hun nawr
I write instructions on how to work each set of problems	Rwy'n ysgrifennu cyfarwyddiadau sut i weithio pob set o broblemau
I turned to him only to see genuine concern	Troais ato dim ond i weld pryder gwirioneddol
I can't go back to work again	Ni allaf fynd yn ôl i'r gwaith eto
I was so close to tears	Roeddwn mor agos at ddagrau
I imagine it's an amazing help for you	Rwy'n dychmygu ei fod yn help anhygoel i chi
I turned off the light and cried for it	Fe wnes i ddiffodd y golau a chrio amdano
We can say that he is very proud of him	Gallwn ddweud ei fod yn falch iawn ohono
I think she's about your age	Rwy'n meddwl ei bod hi tua'ch oedran
I wouldn't even know how to find it!	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut i ddod o hyd iddo!
I have never seen another footballer do that	Nid wyf erioed wedi gweld chwaraewr pêl-droed arall yn gwneud hynny
I let out a dramatic sigh	Rwy'n gadael allan ochenaid ddramatig
I could never have afforded that operation	Ni allwn erioed fod wedi fforddio'r llawdriniaeth honno
I pulled that stuff out of my dream	Tynnais y stwff yna allan o fy mreuddwyd
I looked out a window	Edrychais allan ffenestr
I really like them	Dwi'n hoff iawn o nhw
A few people raised their hands	Cododd ychydig o bobl eu dwylo
I couldn't believe he was such an ass	Allwn i ddim credu ei fod yn bod yn asyn o'r fath
Good sign, he thought to himself	Arwydd da, meddyliodd wrtho'i hun
I was doing this for them	Roeddwn i'n gwneud hyn iddyn nhw
Myth since its creation	Myth ers ei greu
A message from the bank	Neges gan y banc
A genuine and happy smile upon hearing those words	Gwên wir a hapus wrth glywed y geiriau hynny
They found help where they could	Daethant o hyd i gymorth lle gallent
I want to catch her right now	Rwyf am ei dal ar hyn o bryd
I was determined to redress my offer	Roeddwn yn benderfynol o wneud iawn am fy nghynnig
I consider myself no more	Ystyr geiriau: Yr wyf yn ystyried fy hun yn un dim mwy
I made the wrong choice	Fe wnes i'r dewis anghywir
I did my time, doing my silly classes	Fe wnes i fy amser, gwneud fy nosbarthiadau gwirion
A whole world of magic	Byd hollol hud
I can't talk to him at all	Ni allaf siarad ag ef o gwbl
I see no appeal in being normal	Ni welaf unrhyw apêl mewn bod yn normal
He was a possessive man	Dyn meddiannol ydoedd
I force myself to stay	Rwy'n gorfodi fy hun i aros
I can't hear it clearly yet	Ni allaf ei glywed yn glir eto
I accused my manager but he wasn't	Cyhuddais fy rheolwr ond nid ef oedd
I think there's a spark between the two	Dwi'n meddwl bod 'na sbarc rhwng y ddau
I'm the only one left on the floor	Fi yw'r unig un sydd ar ôl ar y llawr
I saw what he did to others	Gwelais yr hyn a wnaeth i eraill
I take interest and point to a few places	Rwy'n cymryd diddordeb ac yn pwyntio at ychydig o leoedd
I pushed back and raised my gaze to meet him	Gwthiais yn ôl a chodi fy syllu i gwrdd ag ef
Many of us probably would	Mae'n debyg y byddai llawer ohonom yn hoffi
I was far from convinced	Roeddwn ymhell o fod yn argyhoeddedig
I may not be able to control the entire ship	Efallai na fyddaf yn gallu rheoli'r llong gyfan
I took it out on you and your mom	Cymerais ef allan arnoch chi a'ch mam
I never had so much fun	Doeddwn i erioed wedi cael cymaint o hwyl
I moved to the next paragraph, where the fiction began	Symudais i'r paragraff nesaf, lle dechreuodd y ffuglen
I hope they win all their games except one	Rwy'n gobeithio y byddant yn ennill eu holl gemau ac eithrio un
That is, it was fixed	Hynny yw, roedd yn sefydlog
I won't tell you which one is my favorite	Wna i ddim dweud wrthych chi pa un yw fy ffefryn
I know it could only be for tonight	Gwn mai dim ond am heno y gallai fod
I had a terrible thought then	Roedd gen i feddwl ofnadwy wedyn
I started taking them three at a time	Dechreuais eu cymryd tri ar y tro
I want it to be over, whatever happens	Rwyf am iddo fod drosodd, beth bynnag sy'n digwydd
I hope you understand that	Gobeithio eich bod yn deall hynny
I'll be there for you when you need me	Byddaf yno i chi pan fyddwch fy angen
I looked just like him	Roeddwn i'n edrych yn union fel ef
I looked into the backyard	Edrychais i mewn i'r iard gefn
Treasury as soon as it was given	Trysorlys cyn gynted ag y rhoddwyd iddo
So I wanted to write more songs	Roeddwn i eisiau sgwennu mwy o ganeuon felly
The shape of silver comes to my mind	Mae siâp arian yn dod i'm golwg
I am the center of all things	Fi yw canol pob peth
I'm due today and impatient as ever	Rwy'n ddyledus heddiw ac yn ddiamynedd ag erioed
I brought you a gift	Deuthum ag anrheg i chi
I turned the cup of coffee into my hands	Troais y cwpan coffi yn fy nwylo
I know you're a warrior type	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fath o ryfelwr
We want to make it small	Rydyn ni eisiau gwneud pethau'n fach
Great teacher she had turned out to be	Athrawes wych roedd hi wedi troi allan i fod
We will not give up	Ni fyddwn yn rhoi'r gorau iddi
I have to let them go, he realized	Rhaid imi eu gadael, sylweddolodd
I think you owe so much	Rwy'n meddwl bod cymaint yn ddyledus i chi
I had your back for sure	Cefais eich cefn yn sicr
I didn't have to lie to her	Doedd dim rhaid i mi ddweud celwydd wrthi
I'll sort that out right away	Byddaf yn trefnu hynny ar unwaith
A person is banished from the darkness to the light	Gwaredir person o'r tywyllwch i'r goleuni
I tackle it, but it comes with sound effects	Rwy'n mynd i'r afael ag ef, ond mae'n dod ag effeithiau sain
I would love to have their family here	Byddwn wrth fy modd yn cael eu teulu yma
I almost turned around but decided to go ahead	Bu bron i mi droi o gwmpas ond penderfynais fynd ymlaen
I could see it coming	Roeddwn i'n gallu ei weld yn dod
I caught a hint of alcohol on his breath	Daliais awgrym o alcohol ar ei anadl
I will accept the least cost you can find	Byddaf yn derbyn y gost leiaf y gallwch chi ddod o hyd iddi
I hope you join the conversation	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymuno â'r sgwrs
I think it really means chasing	Rwy'n meddwl ei fod yn wir yn golygu mynd ar drywydd
I drop from the wall and sigh	Rwy'n gollwng o'r wal ac yn ochneidio
I am moved beyond words at a glance	Rwy'n cael fy symud y tu hwnt i eiriau ar yr olwg
I am always looking for silence	Rwyf bob amser yn edrych am dawelwch
I picked it up, flipped it over	Fe wnes i ei godi, ei droi drosodd
My outfit is already made up	Mae fy ngwisg wedi'i gwneud i fyny yn barod
He was not given an official title	Ni roddwyd teitl swyddogol iddo
I so desperately wanted to scream	Roeddwn i mor daer eisiau sgrechian
I pray you burn in hell a million times over	Rwy'n gweddïo ichi losgi yn uffern filiwn o weithiau drosodd
I thought you wanted me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau fi
I started to light my hose, then stopped myself	Dechreuais i gynnau fy phibell, yna stopio fy hun
I've read about school	Rwyf wedi darllen am yr ysgol
I would like to see more of the world	Hoffwn weld mwy o'r byd
I need everyone there	Dwi angen pawb yno
I didn't know exactly how it was going to happen	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union sut y byddai'n digwydd
I know them the moment they come here	Rwy'n eu hadnabod yr eiliad y maent yn dod yma
I think she heard a lot of things	Rwy'n meddwl iddi glywed llawer o bethau
I saw that in a movie once	Gwelais hynny mewn ffilm unwaith
I have no head for business	Nid oes gennyf ben i fusnes
I heard the doors close and locked behind me	Clywais y drysau yn cau ac yn cloi y tu ôl i mi
We can't even bear to look at it	Ni allwn hyd yn oed ddioddef i edrych arno
I waited, at a loss for words	Arhosais, ar golled am eiriau
It was a band that failed	Roedd yn fand a fethodd
I take a step in, away from the door	Rwy'n cymryd cam i mewn, i ffwrdd o'r drws
I still couldn't believe it was him	Roeddwn i'n dal i fethu credu mai ef oedd e
I'm pregnant with another man's child	Rwy'n feichiog gyda phlentyn dyn arall
A reminder of heritage	Atgof o dreftadaeth
I returned to my seat	Dychwelais i fy sedd
I could smell the blood as well as they could	Gallwn i arogli'r gwaed cystal ag y gallent
I heard my brother's voice in my head	Clywais lais fy mrawd yn fy mhen
A fun way to start the day	Ffordd hwyliog i gychwyn y diwrnod
He also wrote two other books	Ysgrifennodd hefyd ddau lyfr arall
Nothing that could be used as evidence was found	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw beth y gellid ei ddefnyddio fel tystiolaeth
I feel the air up here	Rwy'n teimlo'r awyr i fyny yma
I have made a huge mistake	Rwyf wedi gwneud camgymeriad enfawr
Everyone in the scene got sick of me	Aeth pawb yn yr olygfa yn sâl ohonof
I didn't stand out in any particular way	Doeddwn i ddim yn sefyll allan mewn unrhyw ffordd arbennig
I could smell it the moment the elevator opened	Gallwn i ei arogli yr eiliad yr agorodd yr elevator
She probably never told her house	Mae'n debyg na ddywedodd hi erioed wrth ei thŷ
I still hate doing it	Rwy'n dal yn casáu ei wneud
I want her to have someone like him	Rwyf am iddi gael rhywun tebyg iddo
I see that you are already awake	Gwelaf eich bod eisoes yn effro
I lost many of my friends there	Collais lawer o fy ffrindiau yno
I haven't thought about it yet	Nid wyf wedi meddwl amdano eto
A shadow would move in the corner	Byddai cysgod yn symud yn y gornel
A perfect evening in a perfect spot	Noson berffaith mewn llecyn perffaith
I was aware of my muddy boots	Roeddwn yn ymwybodol o fy esgidiau mwdlyd
The clip was not well received by the audience	Ni chafodd y clip dderbyniad da gan y gynulleidfa
I took you from the yard where you were playing	Es i â chi o'r iard lle roeddech chi'n chwarae
I was also depressed, anxious, tired and confused	Roeddwn hefyd yn isel fy ysbryd, yn bryderus, yn flinedig ac yn ddryslyd
I need to choose as soon as possible	Mae angen i mi ddewis cyn gynted â phosibl
I didn't have to say it out loud	Nid oedd yn rhaid i mi ei ddweud yn uchel
The wound may require a little more salt	Efallai y bydd angen ychydig mwy o halen yn y clwyf
I think it's a good fit	Rwy'n meddwl ei fod yn addas iawn
I love them with all my heart	Rwy'n eu caru â'm holl galon
I never doubted that he had the plan all along	Doeddwn i byth yn amau ​​​​bod ganddo'r cynllun ar ei hyd
I was trying to do something nice for you	Roeddwn i'n ceisio gwneud rhywbeth neis i chi
A fire aboard a ship could easily become a disaster	Gallai tân ar fwrdd llong ddod yn drychineb yn hawdd
I still like to think about it	Rwy'n dal i'w hoffi i feddwl amdano
I need a translator	Dwi angen cyfieithydd
I saw a lot of darkness	Gwelais lawer o dywyllwch
I felt so safe, so safe	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel, mor ddiogel
I love the look of their coat	Rwyf wrth fy modd â golwg eu cot
I count some of them as my best friends	Rwy'n cyfrif rhai ohonyn nhw fel fy ffrindiau gorau
I didn't even wait to see where it was going	Wnes i ddim hyd yn oed aros i weld i ble roedd yn mynd
I also heard them take the safety off a gun	Clywais nhw hefyd yn cymryd y diogelwch oddi ar gwn
I was even thinking of getting a job	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl am gael swydd
The men were rescued	Cafodd y dynion eu hachub
I looked at the face in the mirror	Edrychais ar yr wyneb yn y drych
The police were required to help maintain the crowds	Roedd yn ofynnol i'r heddlu helpu i gynnal y torfeydd
I have a week to live	Mae gen i wythnos i fyw
Then I decide to take the choice off	Yna penderfynaf gymryd y dewis oddi arno
I would think it would be a great role model	Byddwn yn meddwl y byddai'n fodel rôl gwych
There was firearms artillery competition	Roedd gornest magnelau gandryll
I tried to pick her up, but she pulled away	Ceisiais ei chodi, ond tynnodd i ffwrdd
I like to be in charge of everything	Rwy'n hoffi bod yn gyfrifol am bopeth
I did individual counseling with him weekly	Fe wnes i gwnsela unigol gydag ef yn wythnosol
I relax back to the house with the bag	Rwy'n ymlacio yn ôl i'r tŷ gyda'r bag
I recognize, now, the symptoms of love	Rwy'n cydnabod, nawr, symptomau cariad
I didn't respond immediately and noticed my delay	Wnes i ddim ymateb ar unwaith a sylwodd ar fy oedi
I even have pictures of the car to send you	Mae gen i hyd yn oed luniau o'r car i'w hanfon atoch
I'd rather tell it all at once	Byddai'n well gennyf ei ddweud wrth bawb ar unwaith
I was struggling to breathe or think straight	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd anadlu neu feddwl yn syth
We cannot lift conscious thought from her	Ni allwn godi meddwl ymwybodol ganddi
I had to be climbing into a tower	Roedd yn rhaid i mi fod yn dringo i mewn i dwr
I really enjoyed wearing make-up	Roeddwn i mewn gwirionedd yn mwynhau gwisgo colur
I couldn't tear myself away from it	Allwn i ddim rhwygo fy hun oddi wrtho
I did my best to make them drunk	Fe wnes i fy ngorau i'w gwneud nhw'n feddw
Slight crash to the rear	Damwain fechan tuag at y cefn
I want you to eat as much as you can	Rwyf am i chi fwyta cymaint ag y gallwch
I spoke to her on the phone	Siaradais â hi ar y ffôn
I need to fly that bird back to my company	Mae angen i mi hedfan yr aderyn hwnnw yn ôl i fy nghwmni
We could never put them together as best he could	Ni allwn byth eu rhoi at ei gilydd fel y gallai
I think this is all a big mistake	Rwy'n meddwl bod hyn i gyd yn gamgymeriad mawr
I breathed in, I took aim	Anadlais i mewn, cymerais nod
I need to be with him	Mae angen i mi fod gydag ef
I refused to get anything	Gwrthodais i gael unrhyw beth
This was my way of processing the grief	Dyma oedd fy ffordd i brosesu'r galar
I was too hurried about them	Roeddwn i'n rhy frysiog amdanyn nhw
It's like normal physical activity, I guess	Mae'n debyg i weithgaredd corfforol arferol, mae'n debyg
I saw the cunning method in her apparent madness	Gwelais y dull cyfrwys yn ei gwallgofrwydd ymddangosiadol
I do it differently every time	Rwy'n ei wneud yn wahanol bob tro
I need to know that's not true	Mae angen i mi wybod nad yw hynny'n wir
I have never felt how loose the feeling of flying	Nid wyf erioed wedi teimlo pa mor rhydd y teimlad hedfan
The routine for this race was drawn	Tynnwyd y drefn ar gyfer y ras hon
A hearing was held two months later	Cafodd gwrandawiad ei gynnal ddeufis yn ddiweddarach
I've already lost enough through this awakening process	Rwyf eisoes wedi colli digon trwy'r broses hon o ddeffroad
I went to the plane	Es i i'r awyren
I didn't feel good anyway	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda beth bynnag
I felt sadness and a lot of shame	Roeddwn i'n teimlo tristwch a llawer o gywilydd
I was hoping to get some sleep myself	Roeddwn i'n gobeithio cael rhywfaint o gwsg fy hun
I owe a debt, a little more than that	Mae arnaf ddyled, ychydig yn fwy na hynny
I went to what was supposed to be a bathroom	Es i i'r hyn oedd i fod yn ystafell ymolchi
I have great joy in it	Mae gen i lawenydd mawr ynddo
I spent time in a monastery on my way back	Treuliais amser mewn mynachlog ar fy ffordd yn ôl
I have a load to feed	Mae gen i lwyth i'w fwydo
I was treated like an adult there	Cefais fy nhrin fel oedolyn yno
I need to know how you got involved	Mae angen i mi wybod sut yr oeddech yn ymwneud â hyn
I kept an eye on our six for a tail	Cadwais lygad ar ein chwech am gynffon
I was tired, and the place was bare	Roeddwn i wedi blino, ac roedd y lle yn foel
I have to climb stairs to get to mine	Mae'n rhaid i mi ddringo grisiau i gyrraedd fy un i
Slip off the car and run over to them	Llithro oddi ar y car a rhedeg draw atyn nhw
Key members of his cabinet also started resigning	Dechreuodd aelodau allweddol o'i gabinet hefyd ymddiswyddo
I can't help but look	Ni allaf helpu ond edrych
I understand why you want to insult that creativity too	Rwy’n deall pam eich bod am sarhau’r creadigrwydd hwnnw hefyd
I appreciate what you've done	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn rydych chi wedi'i wneud
I felt that was love	Roeddwn i'n teimlo mai cariad oedd hynny
I was supposed to meet both of his parents together	Roeddwn i fod i gwrdd â'i ddau riant gyda'i gilydd
I think this is one big issue	Credaf fod hwn yn un mater mawr
E will know he's here	Bydd E yn gwybod ei fod yma
I follow my heart	Rwy'n dilyn fy nghalon
The ground was covered by a white, fresh blanket of snow	Gorchuddiwyd y ddaear gan flanced wen, ffres o eira
I asked him to keep an eye on you	Gofynnais iddo gadw llygad arnat ti
I noticed they didn't have wheels	Sylwais nad oedd ganddyn nhw olwynion
I feel my walls in place	Rwy'n teimlo fy waliau yn eu lle
I cannot transform a man into a woman	Ni allaf drawsnewid dyn i fenyw
The engine appeared to be running poorly	Roedd yn ymddangos bod yr injan yn rhedeg yn wael
I did read some literature from time to time but that was an exception	Roeddwn i'n darllen rhywfaint o lenyddiaeth o bryd i'w gilydd ond roedd hynny'n eithriad
I can't turn my back without you getting into trouble	Ni allaf droi fy nghefn heb i chi fynd i drafferth
I need to finish this before anything else	Mae angen i mi orffen hyn cyn unrhyw beth arall
I could have kept that last part to myself	Gallwn fod wedi cadw'r rhan olaf honno i mi fy hun
Just joined me around the beginning of the month	Newydd ymuno a fi tua dechrau'r mis
I didn't have to take care of her	Doedd dim rhaid i mi ofalu amdani
I went back to the bedroom	Es i yn ôl i'r ystafell wely
We can find no results from previous years	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw ganlyniadau o flynyddoedd blaenorol
I know you would never lie to me	Rwy'n gwybod na fyddech byth yn dweud celwydd wrthyf
I looked in the mirror and immediately decided against it	Edrychais yn y drych a phenderfynais yn ei erbyn ar unwaith
I didn't know who else to call	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy arall i alw
I have an intense lesson to learn	Mae gen i wers ddwys i'w dysgu
I was very happy during the year after my divorce	Roeddwn yn hapus iawn yn ystod y flwyddyn ar ôl fy ysgariad
I find both outstanding in low light	Rwy'n gweld y ddau yn rhagorol mewn golau isel
I stood off to the side and just watched	Sefais i ffwrdd i'r ochr a dim ond gwylio
I was wondering if he was gay	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn hoyw
I need this more than anything	Dwi angen hwn yn fwy na dim
I started looking for an explanation	Dechreuais chwilio am esboniad
I want to know the motive	Rwyf am wybod y cymhelliad
I had not seen him interact with very many people	Nid oeddwn wedi ei weld yn rhyngweithio â llawer iawn o bobl
I dropped the knife in the street	Gollyngais y gyllell yn y stryd
I've got so far to go, too	Mae gen i hyd yn hyn i fynd, hefyd
A third man's voice broke the silence	Torrodd llais trydydd dyn y distawrwydd
I guess my face scares them a little	Mae'n debyg bod fy wyneb yn eu dychryn ychydig
I started planning for it months ago	Dechreuais gynllunio ar ei gyfer fisoedd yn ôl
I tip my bike mechanic	Rwy'n tipio fy mecanic beic
I should probably find someone else to talk to	Mae'n debyg y dylwn ddod o hyd i rywun arall i siarad ag ef
I was impressed	Roeddwn i wedi cael yr un argraff
I knew he was blaming himself for everything that had happened	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn beio ei hun am bopeth oedd wedi digwydd
I did not see the money found	Ni welais yr arian a ddarganfuwyd
I sit on her porch until she comes home	Eisteddaf ar ei chyntedd hyd nes y daw adref
Black void of nothing	Gwag du o ddim
I am the elder of the church	Myfi yw blaenor yr eglwys
I'm really torn	Dwi wir yn rhwygo iawn
I think you can trust him	Rwy'n meddwl y gallwch ymddiried ynddo
I told him what the news had just said	Dywedais wrtho beth oedd y newyddion newydd ei ddweud
I'll need to know more	Bydd angen i mi wybod mwy
I'd forgotten all about it	Roeddwn i wedi anghofio popeth amdano
I was waiting for your arrival	Roeddwn yn aros am eich cyrraedd
I liked it here anyway	Roeddwn i'n ei hoffi fan hyn beth bynnag
I show one person standing outside the junction blast door	Rwy'n dangos un unigolyn yn sefyll y tu allan i ddrws chwyth y gyffordd
Then I went up and returned to the surface	Yna es i fyny a dychwelyd i'r wyneb
The mantle is darkened	Mae'r fantell wedi tywyllu
We try to alternate	Ceisiwn bob yn ail hynt
I can't be your wife	Ni allaf fod yn wraig i chi
I didn't notice it in the dark	Wnes i ddim sylwi ar hynny yn y tywyllwch
I whip around to face him	Rwy'n chwipio o gwmpas i'w wynebu
I shouldn't have lost control	Ddylwn i ddim fod wedi colli rheolaeth
I needed something to keep me going	Roeddwn i angen rhywbeth i'm cadw i fynd
I had definitely missed watching my shows	Roeddwn yn sicr wedi colli gwylio fy sioeau
I didn't send her anywhere	Wnes i ddim ei gyrru hi i unman
I really liked her, too	Roeddwn i wir yn ei hoffi hi, hefyd
I suck in a deep breath	Rwy'n sugno mewn anadl ddwfn
I just wanted to be sure you didn't mean any harm	Roeddwn i eisiau bod yn sicr nad oeddech yn golygu unrhyw niwed
He was inspired by the climate change campaign	Cafodd ei ysbrydoli gan yr ymgyrch newid hinsawdd
I will give you your special medicine	Rhoddaf eich meddyginiaeth arbennig i chi
I want nothing to do with them	Dwi eisiau dim byd i wneud gyda nhw
The gate opens immediately	Mae'r giât yn agor ar unwaith
He established the present expanse of the castle	Sefydlodd ehangder presennol y castell
I can't risk it being heard	Ni allaf fentro i neb ei glywed
I told you that from the beginning	Dywedais hynny wrthych o'r dechrau
Both are lit from the top left	Mae'r ddau wedi'u goleuo o'r chwith uchaf
I wonder about her story, why she's here	Tybed am ei stori, pam mae hi yma
A look of surprise in her eyes	Golwg o syndod yn ei llygaid
A man had been folded into the bag	Roedd dyn wedi cael ei blygu i mewn i'r bag
I did not intend to be cruel	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod yn greulon
I ate the bread and cheese	Bwyteais i'r bara a'r caws
A satisfied sigh escaped her lips	Dihangodd ochenaid fodlon o'i gwefusau
I had just missed the bus and was running behind it	Roeddwn i newydd golli'r bws ac roeddwn i'n rhedeg y tu ôl iddo
The critical reception was mixed	Cymysg oedd y derbyniad beirniadol
I think part of him likes it there	Rwy'n meddwl bod rhan ohoni yn ei hoffi yno
Very little, really	Ychydig iawn, mewn gwirionedd
I was actually surprised he was going on the green	Roeddwn i mewn gwirionedd yn synnu ei fod yn mynd ar y gwyrdd
I knew he wouldn't leave my side all night	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n gadael fy ochr trwy'r nos
I do not want a lesser punishment	Nid wyf am gael cosb lai
I haven't talked to them	Nid wyf wedi siarad â nhw
There was much more going on than happened	Roedd llawer mwy yn digwydd nag a ddigwyddodd
I'll see him again	Byddaf yn ei weld eto
Walker learned a great deal	Dysgodd Walker lawer iawn
I never meant for you and for him to know	Doeddwn i byth yn golygu i chi ac iddo wybod
I wrote an article about it here	Ysgrifennais erthygl amdano yma
I turned around to find him smiling and we kissed	Troais o gwmpas i ddod o hyd iddo'n gwenu ac fe wnaethom gusanu
I wasn't sure there was a stronger word than that	Doeddwn i ddim yn siŵr bod yna air cryfach na hynny
I admire his bravery in writing this piece	Rwy'n edmygu ei ddewrder wrth ysgrifennu'r darn hwn
I raised it three times	Fe'i codais dair gwaith
I also know that my diet has helped	Rwyf hefyd yn gwybod bod fy neiet wedi cael help llaw
Stroke, says the doctor	Strôc, meddai'r meddyg
I smiled inside, and probably a little outside as well	Gwenais y tu mewn, ac mae'n debyg ychydig y tu allan hefyd
I shook those thoughts away as another came into my mind	Ysgydwais y meddyliau hynny i ffwrdd wrth i un arall ddod i mewn i'm meddwl
I come in here often	Rwy'n dod i mewn yma yn aml
I will see you here very soon	Fe'ch gwelaf yma yn fuan iawn
I will not let this beat me	Ni adawaf i hyn fy nghuro
I wanted to please that man	Roeddwn i eisiau plesio'r dyn hwnnw
I should have defended you better	Dylwn i fod wedi'ch amddiffyn chi'n well
I went to the family room	Es i i'r ystafell deulu
I do not feel his pain	Nid wyf yn teimlo ei boen
A nurse took a lot of blood from me	Cymerodd nyrs lawer o waed oddi wrthyf
I could call someone	Gallwn i ffonio rhywun
I sighed and decided to get her over	Ochneidiais a phenderfynais ei chael hi drosodd
I started to question myself	Dechreuais gwestiynu fy hun
I almost didn't find you	Bron na wnes i ddod o hyd i chi
I see it as at the top of the wave	Rwy'n ei weld fel ar frig y don
I tried to focus on the space between his eyebrows	Ceisiais ganolbwyntio ar y gofod rhwng ei aeliau
I had to stay with her	Roedd yn rhaid i mi aros gyda hi
I wanted this guy dead	Roeddwn i eisiau'r dyn hwn wedi marw
I needed someone who was competent, recommended and available	Roeddwn i angen rhywun a oedd yn gymwys, yn cael ei argymell ac ar gael
I think four days were very generous on my part	Rwy'n meddwl bod pedwar diwrnod yn hael iawn ar fy rhan i
I was in a tough spot	Roeddwn i mewn man anodd
I haven't seen it yet, it could be anything	Nid wyf wedi ei weld eto, gallai fod yn ddim
I come from a very creative and artistic family	Rwy'n dod o deulu creadigol ac artistig iawn
A nurse should have found a better way at the bedside	Dylai nyrs fod wedi cael gwell ffordd wrth erchwyn gwely
The site also has an engineering center	Mae gan y safle ganolfan beirianneg hefyd
I like them to look nice	Rwy'n hoffi iddynt edrych yn neis
I lay over his chest and cried	Gorweddais dros ei frest a chrio
I looked around without dare move	Edrychais o gwmpas heb feiddio symud
I resisted the urge to comfort her	Gwrthwynebais yr ysfa i'w chysuro
I didn't want to deal with tomorrow	Doeddwn i ddim eisiau delio ag yfory
I even said it was very lively	Dywedais ei fod yn fywiog iawn hyd yn oed
Persistent whistling is their cry	Chwibanu parhaus yw eu cri
I know many of the girls well	Yr wyf yn adnabod llawer o'r merched yn dda
I climbed the stairs, but the door was locked	Dringais y grisiau, ond roedd y drws ar glo
A textbook lay in front of him	Roedd gwerslyfr yn gorwedd o'i flaen
I forgot about the notes	Anghofiais am y nodiadau
A small square of bright light was visible far above	Roedd sgwâr bach o olau golau i'w weld ymhell uwchben
I open a drawer and look at the paperwork urgently	Rwy'n agor drôr ac yn edrych ar y gwaith papur ar frys
I did a lot for others	Fe wnes i lawer i eraill
I could see the door slowly opening on its own	Roeddwn i'n gallu gweld y drws yn agor yn araf ar ei ben ei hun
I saw people as my enemies	Gwelais bobl fel fy ngelynion
I try to keep an open mind to all possibilities	Rwy'n ceisio cadw meddwl agored i bob posibilrwydd
I think you trust me now	Rwy'n meddwl eich bod yn ymddiried ynof nawr
I let my fingers wander over them	Rwy'n gadael i fy mysedd ymlwybro drostynt
I sighed and lay back on my bed	Ochneidiais a gorwedd yn ôl ar fy ngwely
I research and ask questions and write about that	Rwy'n ymchwilio ac yn gofyn cwestiynau ac yn ysgrifennu am hynny
I did your laundry too	Fe wnes i'ch golchi dillad hefyd
A child who is not a fool	Plentyn nad yw'n ffwl
I must warn you though	Rhaid imi eich rhybuddio serch hynny
A big man falls on the grass	Mae dyn mawr yn disgyn ar y glaswellt
It was the first major death of the series	Hon oedd marwolaeth fawr gyntaf y gyfres
I may be the last	Mae'n bosibl mai fi yw'r olaf
I soon learned about its evolution	Dysgais fy hun am ei esblygiad yn fuan
I was getting ready to visit the branch this morning	Roeddwn i'n paratoi i fynd i ymweld â'r gangen y bore 'ma
I was not ready for this	Nid oeddwn yn barod am hyn
I must return to the table	Rhaid i mi ddychwelyd at y bwrdd
I live for science, you might say	Rwy'n byw i wyddoniaeth, efallai y byddwch chi'n dweud
I wouldn't call it mean	Fyddwn i ddim yn ei alw'n olygus
I felt we were already old friends	Roeddwn i'n teimlo ein bod eisoes yn hen ffrindiau
A very small woman	Gwraig fach iawn
I have to sit down slowly, quietly	Mae'n rhaid i mi eistedd i lawr yn araf, yn dawel
I want you to suffer	Rwyf am i chi ddioddef
I felt a little guilty	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn euog
Real home style kitchen for holiday cooking	Cegin arddull cartref go iawn ar gyfer coginio gwyliau
I never used protection	Wnes i erioed ddefnyddio amddiffyniad
I had to trust someone	Roedd yn rhaid i mi ymddiried mewn rhywun
The first day was held in a cemetery	Cynhaliwyd y diwrnod cyntaf mewn mynwent
I leaned back against the elevator	Pwysais yn ôl yn erbyn yr elevator
Definitely won't come	Yn bendant ni ddaw
I had no desire to though	Doedd gen i ddim awydd i serch hynny
I could lie and tell them he was rich	Gallwn i ddweud celwydd a dweud wrthynt ei fod yn gyfoethog
Reason to start over new	Rheswm i gychwyn dros newydd
I ran my fingers through his hair	Rhedais fy mysedd trwy ei wallt
I wonder if he gets involved	Tybed a yw'n cymryd rhan
I wished it was a dream	Roeddwn i'n dymuno pe bai'n freuddwyd
I was getting closer to the cabin too	Roeddwn i'n mynd yn nes at y caban hefyd
I am trying to find them	Yr wyf yn ceisio dod o hyd iddynt
I have heard a lot about you	Yr wyf wedi clywed llawer amdanoch
I love these girls, and of course, my mom	Rwyf wrth fy modd â'r merched hyn, ac wrth gwrs, fy mam
I wait for her, know what's bound to come	Rwy'n aros amdani, yn gwybod beth sy'n sicr o ddod
I didn't care if she did	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd hi
I always find human history fascinating	Rwyf bob amser yn gweld hanes dynol yn ddiddorol
I would highly recommend them	Byddwn yn eu hargymell yn fawr
I need help with my sister	Dwi angen help gyda fy chwaer
Everyone was watching to see what was happening	Roedd pawb yn gwylio i weld beth oedd yn digwydd
A few weeks ago your dog attacked my dogs	Ychydig wythnosau yn ôl ymosododd eich ci ar fy nghŵn
I'll call you there	Byddaf yn eich galw yno
I would have accepted it as threatening me	Byddwn wedi ei dderbyn yn fy bygwth
I begin to feel my body float	Rwy'n dechrau teimlo bod fy nghorff yn arnofio
I lean down into his face with a whisper	Rwy'n pwyso i lawr i mewn i'w wyneb gyda sibrwd
I wanted her with me	Roeddwn i eisiau hi gyda mi
All of these new stores are now built	Mae'r holl siopau newydd hyn bellach wedi'u hadeiladu
I wanted out of there	Roeddwn i eisiau allan o 'na
There is a settled silence between them	Mae tawelwch setlo rhyngddynt
I'm glad you're sitting in the same corner	Rwy'n falch eich bod yn eistedd yn yr un gornel
I am, however, crazy	Yr wyf, fodd bynnag, yn wallgof
I just have to put it in that way	Mae'n rhaid i mi ei roi i mewn yn union felly
A calling card will be left in both cases	Bydd cerdyn galw yn cael ei adael yn y ddau achos
I never talk about it to anyone	Dwi byth yn siarad amdani ag unrhyw un
We'll get the last damned laugh	Byddwn yn cael y chwerthin damned olaf
I chose you because you have this feeling about you	Dewisais i chi oherwydd bod gennych chi'r teimlad hwn amdanoch chi
I was becoming scared	Roeddwn i'n dod yn ofnus
I would have never thought of that last option	Ni fyddwn byth wedi meddwl am yr opsiwn olaf hwnnw
I couldn't turn her over to the police	Allwn i ddim ei throi hi at yr heddlu
Keep the church and state separate forever	Cadwch yr eglwys a'r wladwriaeth ar wahân am byth
I have often thought too	Rwyf wedi meddwl yn aml hefyd
Gene flow varies among coral species	Mae llif genynnau yn amrywio ymhlith rhywogaethau cwrel
I can't change my heart	Ni allaf newid fy nghalon
I appreciate you calling me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn fy ffonio
I think your visit made him think	Rwy'n meddwl bod eich ymweliad wedi gwneud iddo feddwl
I plan to write it down here	Rwy'n bwriadu ei ysgrifennu i lawr yma
I have no materials for this	Nid oes gennyf ddeunyddiau ar gyfer hyn
I woke up very early in the morning	Deffrais yn gynnar iawn yn y bore
I catch up and grab my arm through his	Rwy'n dal i fyny ac yn bachu fy mraich trwy ei
I, myself, would enjoy your company	Byddwn i, fy hun, yn mwynhau eich cwmni
I thought there was plenty of meat	Roeddwn i'n meddwl bod digon o gig
I haven't brought a towel either	Dydw i ddim wedi dod â thywel chwaith
I highly recommend this agency	Rwy'n argymell yr asiantaeth hon yn fawr
I hope they don't starve us	Rwy'n gobeithio nad ydynt yn ein llwgu
I should have realized how you felt	Dylwn i fod wedi sylweddoli sut oeddech chi'n teimlo
Many people commented on how clear the water was	Nododd llawer o bobl pa mor glir oedd y dŵr
I know it's not my job to please everyone	Rwy'n gwybod nad fy ngwaith i yw plesio pawb
I hurried by washing my long hair	Brysiais i drwy olchi fy ngwallt hir
I lay back on the floor	Gorweddais yn ôl ar y llawr
I comment on how nice everything is	Rwy'n gwneud sylwadau ar ba mor braf yw popeth
I later manage not to disappear and hide	Llwyddaf yn ddiweddarach i beidio â diflannu a chuddio
I said forget it if you can	Dywedais ei anghofio os gallwch
I want to love you as my king	Rwyf am dy garu di fel fy mrenin
I have purchased your citizenship	Rwyf wedi prynu eich dinasyddiaeth
I know it will be difficult, but try not to worry	Rwy'n gwybod y bydd yn anodd, ond ceisiwch beidio â phoeni
I was so proud of my new smile	Roeddwn i mor falch o fy gwên newydd
I didn't even know you came in	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eich bod wedi dod i mewn
I hated every second of this	Roeddwn i'n casáu pob eiliad o hyn
I can't change anything they've done	Ni allaf newid unrhyw beth y maent wedi'i wneud
I worry about it going up and down on its own	Rwy'n poeni amdano'n mynd i fyny ac i lawr ar ei ben ei hun
I haven't known them for so long	Nid wyf wedi eu hadnabod mor hir
I understand why he is so worried about being caught	Rwy'n deall pam ei fod mor bryderus am gael ei ddal
I'm impressed with you	Mae gen i argraff dda ohonoch chi
I have to give it to you	Mae'n rhaid i mi ei roi i chi
Nicholas on his chest	Nicholas ar ei brest
On the other hand I feel quite good	Ar y llaw arall dwi'n teimlo'n reit dda
I thought of his smile and his delicate kisses	Meddyliais am ei wên a'i gusanau cain
At first there was no pulpit	Ar y dechrau doedd dim pulpud
I started the car and headed back to the station	Dechreuais y car a mynd yn ôl i'r orsaf
I slip on my way up the stairs	Rwy'n llithro ar fy ffordd i fyny'r grisiau
I never wore it down except for special occasions	Wnes i erioed ei wisgo i lawr heblaw am achlysuron arbennig
I didn't worry too much though	Doeddwn i ddim yn poeni gormod, serch hynny
I went through all my craft stuff	Es i drwy fy holl stwff crefft
I went to classes but never paid attention	Es i i ddosbarthiadau ond byth yn talu sylw
I've heard too much of it already	Rwyf wedi clywed gormod ohono eisoes
We can't remember what happened after that	Ni allwn gofio beth ddigwyddodd ar ôl hynny
I was wondering when he had come back	Roeddwn i'n meddwl tybed pan oedd wedi dod yn ôl
I can forget to check for the value of a returned error	Gallaf anghofio gwirio am werth gwall a ddychwelwyd
I know you don't have the charges	Rwy'n gwybod nad yw'r taliadau gennych chi
I can see it reflected in her eyes	Gallaf ei weld yn cael ei adlewyrchu yn ei llygaid
A man of few words with me	Dyn prin o eiriau gyda mi
I thought we would never get out of there	Roeddwn i'n meddwl na fydden ni byth yn mynd allan o'r fan honno
Emerson supported the band and became a fan	Cefnogodd Emerson y band a daeth yn gefnogwr
I looked at myself in the mirror and sighed	Edrychais ar fy hun yn y drych ac ochneidiodd
I shouldn't have gone downstairs today, either	Ni ddylwn i fod wedi mynd i lawr y grisiau heddiw, chwaith
I think it's pretty convincing really	Rwy'n meddwl ei fod yn eithaf argyhoeddiadol mewn gwirionedd
I have a small home there	Mae gen i gartref bach yno
I needed to get out of there without being identified	Roedd angen i mi fynd allan o'r fan honno heb gael fy adnabod
First-degree burn is considered burnout	Mae llosg gradd gyntaf yn cael ei ystyried yn llosg
I could drift off to sleep and never wake up	Gallwn i ddrifftio i gysgu a byth yn deffro
I can't kill you and you can't kill me	Ni allaf eich lladd ac ni allwch fy lladd
Probably a win for the students	Buddugoliaeth i'r myfyrwyr mae'n debyg
I can't even speak it	Ni allaf hyd yn oed ei siarad
I knew exactly who she was	Roeddwn i'n gwybod yn union pwy oedd hi
I shook the mind off	Ysgydwais y meddwl i ffwrdd
I felt quite awkward	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf lletchwith
I brought my notebook with me	Deuthum â fy llyfr nodiadau gyda mi
I dragged the page down	Llusgais y dudalen i lawr
I saw that he was the man for you	Gwelais mai ef oedd y dyn i chi
I moved as steadily as ever	Symudais mor gyson ag erioed
I wasn't sure what to think about this	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i feddwl am hyn
I throw myself at your mercy	Rwy'n taflu fy hun ar dy drugaredd
I laugh and he seems to turn	Rwy'n chwerthin ac mae'n ymddangos ei fod yn troi
We cannot tolerate losing it	Ni allwn ddioddef ei golli
I work out every day	Rwy'n gweithio allan bob dydd
That is, dog clothes in humans are the best	Hynny yw, dillad cŵn mewn pobl yw'r rhai gorau
I wanted to tell her the truth	Roeddwn i eisiau dweud y gwir wrthi
I let him lie because they were right	Rwy'n gadael iddo ddweud celwydd oherwydd eu bod yn iawn
I saw her at school, here	Gwelais i hi yn yr ysgol, yma
I've seen his tomb too	Rwyf wedi gweld ei feddrod hefyd
I easily found my favorite cliff	Cefais hyd i fy hoff glogwyn yn hawdd
I'm still telling my story	Rwy'n dal i adrodd fy stori
We can't let you die	Ni allwn adael i chi farw
I was already feeling cold standing in front of him	Roeddwn i eisoes yn teimlo oerfel yn sefyll o'i flaen
I had to get them to stop pushing me	Roedd yn rhaid i mi eu cael i roi'r gorau i'w gwthio
Wild scrambling is not good on a ship	Nid yw sgramblo gwyllt yn dda ar long
I'm a single mother to a little boy	Rwy'n fam sengl i fachgen bach
I give them to you as gifts	Rwy'n eu rhoi i chi yn anrhegion
I balance myself on the wall	Rwy'n cydbwyso fy hun ar y wal
I can feel the panic leaving like a bad dream	Gallaf deimlo'r panig yn gadael fel breuddwyd ddrwg
So it was a very difficult time	Felly roedd yn gyfnod anodd iawn
I lower the phone and cut back to distress mode	Rwy'n gostwng y ffôn ac yn torri'n ôl i'r modd trallod
A couple of years go by	Mae cwpl o flynyddoedd yn mynd heibio
Then I heard light footprints coming up the stairs	Yna clywais olion traed ysgafn yn dod i fyny'r grisiau
I understand what you are going through, trust me	Rwy'n deall yr hyn yr ydych yn mynd drwyddo, ymddiried ynof
I felt too bad for myself	Roeddwn i'n teimlo'n rhy ddrwg i mi fy hun
I thought you didn't mind	Roeddwn i'n meddwl nad oedd ots gennych
Thank you very much for the support and appreciation	Diolch yn fawr iawn am y gefnogaeth a'r gwerthfawrogiad
I close my eyes and take a deep breath	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cymryd anadl ddwfn
I open the door and step out	Rwy'n agor y drws ac yn camu allan
I tried so hard to make it a success	Ceisiais mor galed i wneud yn llwyddiant ohono
I live with it every day	Rwy'n byw ag ef bob dydd
I wanted to know how my aunt was doing	Roeddwn i eisiau gwybod sut oedd fy modryb yn ei wneud
I must ask you to do something	Rhaid imi ofyn ichi wneud rhywbeth
Basic understanding of other countries	Dealltwriaeth sylfaenol o wledydd eraill
I looked up in time to catch the first punch	Edrychais i fyny mewn pryd i ddal y punch cyntaf
I said no, and I left him at that	Dywedais na, a gadewais ef ar hynny
I think your mom told me about it	Rwy'n meddwl bod eich mam wedi dweud wrthyf amdano
I can't speak to the trader on your behalf	Ni allaf siarad â'r masnachwr ar eich rhan
I turned it off with a shudder	Yr wyf yn ei droi i ffwrdd gyda shudder
I hold the door and follow behind her	Rwy'n dal y drws ac yn dilyn y tu ôl iddi
I thought about those moments	Meddyliais am yr eiliadau hynny
I had been lucky in my life	Roeddwn i wedi bod yn lwcus yn fy mywyd
I felt happy as a teenager	Roeddwn i'n teimlo'n hapus yn fy arddegau
I started to feel disconnected from my body	Dechreuais deimlo'n ddatgysylltiedig oddi wrth fy nghorff
I have memories of this place	Mae gen i atgofion o'r lle yma
I storm out of the office	Rwy'n storm allan o'r swyddfa
I was young and confident, too confident to be honest	Roeddwn yn ifanc ac yn hyderus, yn rhy hyderus a dweud y gwir
I could see it clearly as a day on her face	Roeddwn i'n gallu ei weld yn glir fel diwrnod ar ei hwyneb
I looked down the street	Edrychais i lawr y stryd
I understand your bitterness	Rwy'n deall eich chwerwder
Dad rushed into the theater	Rhuthrodd tad i mewn i'r theatr
I can't do this for you right now	Ni allaf wneud hyn i chi ar hyn o bryd
I know that his command leads to eternal life	Gwn fod ei orchymyn yn arwain i fywyd tragwyddol
I reserve the right to contact you regarding this	Rwy’n cadw’r hawl i gysylltu â chi ynglŷn â hyn
Stairs also lead to the gallery in the wings	Mae grisiau hefyd yn arwain at yr oriel yn yr adenydd
I found a beer and gave it to her	Fe wnes i ddod o hyd i gwrw a'i roi iddi
I wanted to say the four different types of prayer	Roeddwn i eisiau dweud y pedwar math gwahanol o weddi
I choked back a little sob	Fe wnes i dagu sob bach yn ôl
I should stick to food	Dylwn i gadw at fwyd
I walked home after doing some grocery shopping	Cerddais adref ar ôl gwneud ychydig o siopa groser
I knew his hands, this was my fantasy after all	Roeddwn i'n gwybod ei ddwylo, dyma oedd fy ffantasi wedi'r cyfan
I was now considered one of their gods	Roeddwn i bellach yn cael fy ystyried yn un o'u duwiau nhw
I turn around and look him in the eyes	Rwy'n troi o gwmpas ac yn edrych arno yn y llygaid
I could sense that when we first met	Roeddwn i'n gallu synhwyro hynny pan wnaethon ni gyfarfod gyntaf
I started turning to my memories instead of reality	Dechreuais droi at fy atgofion yn lle realiti
I looked at him without looking at me	Edrychais arno heb edrych arnaf
I was proud of that one	Roeddwn yn falch o'r un hwnnw
Man likes you in some ways	Mae dyn yn hoff iawn o chi mewn rhai ffyrdd
I think she hates to report to a woman	Rwy'n meddwl ei bod hi'n casáu adrodd i fenyw
I will always try to keep you safe	Byddaf bob amser yn ceisio eich cadw'n ddiogel
I felt so sick after last night	Roeddwn i'n teimlo mor sâl ar ôl neithiwr
I come back staring and feel my pulse increasing slightly	Dychwelaf ei syllu a theimlaf fy mhyls yn cynyddu ychydig
I was able to write a whole book on his childhood	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu llyfr cyfan ar ei blentyndod
I tried to walk beside him	Ceisiais gerdded wrth ei ochr
I went into a dark place for a while	Es i mewn i le tywyll am ychydig
I want to take care of her	Rwyf am ofalu amdani
You really need to understand my concerns	Mae gwir angen i chi ddeall fy mhryderon
I didn't have time for either	Doedd gen i ddim amser i'r naill na'r llall
God is what we do	Duw yw'r hyn rydyn ni'n ei wneud
I saw you knocking on my door	Gwelais i chi curo ar fy nrws
I spent the whole day inside	Treuliais y diwrnod cyfan y tu mewn
I'm more powerful than you realize	Rwy'n fwy pwerus nag yr ydych chi'n sylweddoli
I had no idea of ​​my impact	Doedd gen i ddim syniad o fy effaith
I think this is a south indian restaurant	Dw i'n meddwl mai bwyty de indian yw hwn
A smile came across his face	Daeth gwên ar ei wyneb
Many people are at war	Mae llawer o bobl yn rhyfela
I can't stop looking at it	Ni allaf roi'r gorau i edrych arno
A secret worth killing	Cyfrinach werth ei lladd
I wish you undertook a task for me	Dymunaf ichi ymgymryd â thasg i mi
A moving target was still a target	Roedd targed symudol yn dal i fod yn darged
I shouldn't be staring	Ddylwn i ddim bod yn syllu
Five on the outside	Pump ar y tu allan
I can't think of it	Ni allaf feddwl amdano
I really need to catch them right now	Mae gwir angen i mi eu dal ar hyn o bryd
I also made a special flame texture	Fe wnes i wead arbennig ar gyfer fflamau hefyd
I understand now why you can't jump through it	Rwy'n deall nawr pam na allwch chi neidio drwyddo
The species generally lives on earth	Mae'r rhywogaeth yn gyffredinol yn byw ar y ddaear
I suspect it will even be busy	Rwy'n amau ​​​​y bydd hyd yn oed yn brysur
I have no idea how we got here	Does gen i ddim syniad sut wnaethon ni gyrraedd yma
A threatening one at that	Un bygythiol ar hynny
Nothing is unnatural about it	Nid oes dim yn annaturiol yn ei gylch
Then three scenes go on in parallel	Yna mae tair golygfa yn mynd ymlaen ochr yn ochr
I put them on the same level	Rwy'n eu rhoi ar yr un lefel
I ask them to forgive me	Gofynnaf iddynt faddau i mi
I could never do those kind of things	Allwn i byth wneud y math yna o bethau
I didn't tell him about that, though	Wnes i ddim dweud wrtho am hynny, serch hynny
Maybe because it's white it attracts more attention	Efallai oherwydd ei fod yn wyn iddo ddenu mwy o sylw
I love the rural elements	Rwyf wrth fy modd â'r elfennau gwledig
I hope the eagle is right here	Rwy'n gobeithio bod yr eryr yn iawn yma
I'm thinking maybe you should talk about this with her	Rwy'n meddwl efallai y dylech chi siarad am hyn gyda hi
I was selfish with my time and they were old	Roeddwn i'n hunanol gyda fy amser ac roedden nhw'n hen
Just got there first	Newydd gyrraedd yno yn gyntaf
I shake the thoughts away	Rwy'n ysgwyd y meddyliau i ffwrdd
I want you to love me that much	Rwyf am i chi fy ngharu cymaint â hynny
A year later they have a little girl	Flwyddyn yn ddiweddarach mae ganddyn nhw ferch fach
I also started to panic	Dechreuais i banig hefyd
Nine crew members were killed	Lladdwyd naw aelod o'r criw
I have to make another one	Mae'n rhaid i mi wneud un arall
I picked up another arrow to shoot	Codais saeth arall i saethu
The disease affects men and women equally	Mae'r afiechyd yn effeithio'n gyfartal ar ddynion a merched
I got to handle some business	Cefais i drin rhywfaint o fusnes
I can barely hear, barely walking	Prin y gallaf glywed, prin cerdded
I could have a great time here	Gallwn i gael amser gwych yma
A tall figure, if she could judge	Ffigwr uchel, os gallai hi farnu
I only have to deal with it once or twice	Dim ond unwaith neu ddwy mae'n rhaid i mi ddelio â hi
I showed you how to get an extra four weeks	Fe wnes i ddangos i chi sut i gael pedair wythnos ychwanegol
I had never heard it before inside this room anyway	Nid wyf erioed wedi ei glywed o'r blaen y tu mewn i'r ystafell hon beth bynnag
John felt that they loved the music	Teimlai John eu bod wrth eu bodd oherwydd y gerddoriaeth
I stop for photos and drive on	Rwy'n stopio am luniau ac yn gyrru ymlaen
All I could say was trouble	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n drafferth
I am in love with this store	Rwyf mewn cariad â'r siop hon
I'll be back in five minutes	Byddaf yn ôl ymhen pum munud
I was looking for these last week	Roeddwn i'n chwilio am rhain wythnos diwethaf
I asked her why she thought of that image	Gofynnais iddi pam ei bod yn meddwl am y ddelwedd honno
I felt like nothing was holding me	Roeddwn i'n teimlo bod dim byd yn fy nal i
A true cloud can produce rain	Gall gwir gwmwl gynhyrchu glaw
I could have it for you	Gallwn i ei gael i chi
I need to go back to my house	Mae angen i mi fynd yn ôl i fy nhŷ
I was struggling to stop kissing	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd rhoi'r gorau i gusanu
I didn't bother to see if it hit anything	Wnes i ddim trafferthu gweld a oedd wedi taro unrhyw beth
I was too stupid to realize it	Roeddwn i'n rhy dwp i'w sylweddoli
I can't miss the idea of ​​that	Ni allaf golli'r syniad o hynny
Just look at him	Dim ond edrych arno fe
I don't know about myself	Wn i ddim amdanaf fy hun
I must have been turning seven	Mae'n rhaid fy mod i wedi bod yn troi'n saith
I read his book it was really good	Darllenais ei lyfr roedd yn dda iawn
I knew right away that this was a bomb	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith mai bom oedd hwn
There was a thin slot at the bottom of the door	Roedd slot tenau ar waelod y drws
Just come back from the worst meeting ever	Newydd ddod yn ôl o'r cyfarfod gwaethaf erioed
I hope you will be able to take part	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gallu cymryd rhan
I heard you bin saying stupid shit about me	Clywais i chi bin yn dweud stupid shit amdanaf
The muscles work together and against each other	Mae'r cyhyrau'n gweithio gyda'i gilydd ac yn erbyn ei gilydd
I will definitely place more orders	Byddaf yn sicr yn gosod mwy o archebion
I still have the picture	Mae'r llun gen i o hyd
I stood back up quickly	Sefais yn ôl i fyny yn gyflym
The feeling is probably mutual between them	Mae'n debyg bod y teimlad yn gydfuddiannol rhyngddynt
I hear that's where they do most of their trading	Rwy'n clywed mai dyna lle maen nhw'n gwneud y rhan fwyaf o'u masnachu
I can still sneak out to visit the village	Gallaf barhau i sleifio allan i ymweld â'r pentref
I hit her number on my cell	Rwy'n taro ei rhif ar fy nghell
I was hoping nothing was broken	Roeddwn i'n gobeithio na chafodd unrhyw beth ei dorri
Guilt falls over me	Euogrwydd yn disgyn drosof
I loved the comment, all the flattery	Roeddwn wrth fy modd â'r sylw, y gweniaith i gyd
I can work with a hard button down button	Gallaf weithio gyda foi botwm anodd i lawr
Probably does this	Mae'n debyg y bydd hyn yn ei wneud
I told you it was too easy	Dywedais wrthych ei fod yn rhy hawdd
Every piece of everything has to do with heavy music	Mae pob darn o bopeth i'w wneud â cherddoriaeth drwm
I still had no idea what she was talking about	Doedd gen i ddim syniad o hyd am beth roedd hi'n siarad
I can find the bleeding box	Gallaf ddod o hyd i'r blwch gwaedu
I was so proud of this little guy	Roeddwn i mor falch am y boi bach yma
Obviously I wasn't listening	Yn amlwg doeddwn i ddim yn gwrando
I wanted to scream from the pain	Roeddwn i eisiau sgrechian o'r boen
I name my final price	Rwy'n enwi fy mhris terfynol
I can breathe without that oxygen	Gallaf anadlu heb yr ocsigen hwnnw
I have seen many strange things during this time	Rwyf wedi gweld llawer o bethau rhyfedd yn ystod y cyfnod hwn
A three-sentence plot description will suddenly appear generous	Bydd disgrifiad plot tair brawddeg yn sydyn yn ymddangos yn hael
I expected glory and fame	Disgwyliais ogoniant ac enwogrwydd
I now feel like pursuing it further	Teimlaf yn awr fel mynd ar ei drywydd ymhellach
I was ready to leave that tropical jungle as well	Roeddwn yn barod i adael y jyngl trofannol hwnnw hefyd
I thought of an approach	Fe wnes i feddwl am ddull gweithredu
I want to make it uncomfortable	Rwyf am ei wneud yn anghyfforddus
I preferred to be on my feet anyway	Roedd yn well gen i fod ar fy nhraed beth bynnag
I wanted to take my chances with a jury trial	Roeddwn i eisiau cymryd fy siawns gyda threial rheithgor
I need to balance the universe	Mae angen i mi gydbwyso'r bydysawd
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Rwy'n meddwl bod fy nghymydog rhad wedi anghofio talu'r bil
I mentioned it in the letter	Soniais amdano yn y llythyr
I push away the envelope	Rwy'n gwthio i ffwrdd yr amlen
A crowd formed, and the woman was beaten up	Ffurfiodd tyrfa, a churwyd y wraig i fyny
I took it slower this time	Cymerais yn arafach y tro hwn
I returned about five hundred days later	Dychwelais tua phum can niwrnod yn ddiweddarach
I'll stick to what works for me	Byddaf yn cadw at yr hyn sy'n gweithio i mi
I think the whole thing has affected you more than you think	Rwy'n meddwl bod y cyfan wedi effeithio arnoch chi'n fwy nag yr ydych chi'n ei feddwl
I feel fine but doctors want to do a test	Rwy'n teimlo'n iawn ond mae meddygon eisiau gwneud prawf
I have a pen in my pocket	Mae beiro gyda fi yn fy mhoced
This one will disturb your dreams	Bydd yr un hon yn tarfu ar eich breuddwydion
I was grateful for the separation	Roeddwn yn ddiolchgar am y gwahaniad
I did it all on my own	Fe wnes i hynny i gyd ar fy mhen fy hun
I feel good about myself	Rwy'n teimlo'n dda amdanaf fy hun
I failed my first test	Methais fy mhrawf cyntaf
A truly special community	Cymuned wirioneddol arbennig
I knew the spirit was stronger here	Roeddwn i'n gwybod bod yr ysbryd yn gryfach yma
I know what size you are	Rwy'n gwybod pa faint ydych chi
I was a pitiful, impatient, horrible sister	Chwaer druenus, ddiamynedd, erchyll oeddwn i
I never thought it would come down to this	Wnes i erioed feddwl y byddai'n dod i lawr i hyn
I recognized the handwriting	Adnabyddais y llawysgrifen
I will teach you the meditation some day	Byddaf yn dysgu'r myfyrdod i chi ryw ddydd
I can talk to you during the flight	Gallaf siarad â chi yn ystod yr awyren
I had to get my mom back	Roedd yn rhaid i mi gael fy mam yn ôl
I had three brothers and two sisters	Roedd gen i dri brawd a dwy chwaer
I asked the owner if he had ever lived here	Gofynnais i'r perchennog a oedd erioed wedi byw yma
I left him on the smaller moon	Gadewais ef ar y lleuad llai
I can't believe people actually developed this	Ni allaf gredu bod pobl wedi datblygu hyn mewn gwirionedd
Taylor was married and had one son	Roedd Taylor yn briod a bu iddo un mab
I feel myself building up fast	Rwy'n teimlo fy hun yn adeiladu'n gyflym
I was in love with her	Roeddwn i mewn cariad â hi
A survey is different from a test	Mae arolwg yn wahanol i brawf
I have thought nothing more about it until recently	Nid wyf wedi meddwl dim mwy amdano tan yn ddiweddar
Single, extremely attractive adult	Oedolyn sengl, hynod ddeniadol
I soon found that my efforts were unnecessary	Yn fuan canfyddais fod fy ymdrechion yn ddiangen
I wanted a baby and he could give me one	Roeddwn i eisiau babi a gallai roi un i mi
The album sold over three million copies	Gwerthodd yr albwm dros dair miliwn o gopïau
I can't tell you what's going to happen	Ni allaf ddweud wrthych beth sy'n mynd i ddigwydd
A few dark figures on the street moved silently	Symudodd ychydig o ffigurau tywyll ar y stryd byth yn dawel
I had questions about starting again	Roedd gen i gwestiynau am ddechrau eto
I hope we get a chance to explore the ship	Rwy'n gobeithio y cawn gyfle i archwilio'r llong
Then they end their relationship	Yna maen nhw'n dod â'u perthynas i ben
I felt safe with him as strange as it sounded	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel gydag ef mor rhyfedd ag yr oedd yn swnio
I give the commands, you follow them	Rwy'n rhoi'r gorchmynion, rydych chi'n eu dilyn
I quickly pull myself together	Rwy'n tynnu fy hun at ei gilydd yn gyflym
I cried out in pain, but no one was there	Gwaeddais mewn poen, ond nid oedd neb yno
I also have trouble finding clothes and shoes, forget it	Rwyf hefyd yn cael trafferth dod o hyd i ddillad ac esgidiau, anghofiwch
A group of guests is referred to as a cluster	Cyfeirir at grŵp o westeion fel clwstwr
I just lay there in shock	Fi jyst yn gorwedd yno mewn sioc
I didn't try to kiss her	Ni cheisiais ei chusanu
I don't think he ever tested them	Nid wyf yn credu ei fod erioed wedi eu profi
A citizen is a citizen	Mae dinesydd yn ddinesydd
I was one hell of a detective, okay	Roeddwn i'n un uffern o dditectif, iawn
I laughed, despite the gravity of the situation	Chwarddais, er gwaethaf difrifoldeb y sefyllfa
I couldn't let it become like my mother's	Allwn i ddim gadael iddo ddod yn debyg i fy mam
I lowered it, and then raised it again and again	Fe'i gostyngais, ac yna ei godi dro ar ôl tro
A loose string was playing on her forehead	Roedd llinyn rhydd yn chwarae ar ei thalcen
A little over the top but that's opera for you	Ychydig dros ben llestri ond dyna opera i chi
I had not dared to look at myself naked for years	Doeddwn i ddim wedi meiddio edrych arnaf fy hun yn noeth ers blynyddoedd
I haven't worn anything like this for a long time	Nid wyf wedi gwisgo dim byd fel hyn ers amser maith
I carefully eye each vehicle	Rwy'n llygadu pob cerbyd yn ofalus
I need to get you some evidence	Mae angen imi gael rhywfaint o dystiolaeth ichi
I can't believe how incredible a record it is	Ni allaf gredu pa mor record anhygoel ydyw
A whisper of wind came past me as they did	Daeth sibrwd o wynt heibio i mi fel y gwnaethant
A few seconds later, the sound came back	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, daeth y sain yn ôl
They are also separated by color	Maent hefyd yn cael eu gwahanu yn ôl lliw
I feel a pang of sadness	Rwy'n teimlo pang o dristwch
I can hardly sense her presence any more	Go brin y gallaf synhwyro ei phresenoldeb mwyach
It was like a chemical reaction process	Roedd fel proses adwaith cemegol
I'll be returning within the week for brain surgery	Byddaf yn dychwelyd o fewn yr wythnos i gael llawdriniaeth ar yr ymennydd
I didn't pay for my own ticket	Wnes i ddim talu am fy nhocyn fy hun
I look forward to my next session there	Edrychaf ymlaen at fy sesiwn nesaf yno
I didn't even remember the drive	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cofio'r dreif
A homeless man is as aware as a doctor	Mae dyn digartref mor ymwybodol â meddyg
There was also a pot of tea on the table	Roedd pot o de hefyd ar y bwrdd
I would love to see you dance	Byddwn wrth fy modd yn eich gweld yn dawnsio
I'll limit it to the vertical	Byddaf yn ei gyfyngu i'r fertigol
A sigh came as she closed the door	Daeth ochenaid ohoni wrth iddi gau'r drws
I looked like a mother, okay	Roeddwn i'n edrych fel mam, iawn
I played with the new rings on my fingers	Chwaraeais gyda'r modrwyau newydd ar fy mysedd
I couldn't stand the guy	Allwn i ddim sefyll y boi
I can forgive him for the wife	Gallaf faddau iddo am y wraig
I was totally thrown by this	Cefais fy nhaflu'n llwyr gan hyn
I did this to help my health	Fe wnes i hyn i helpu fy iechyd
They tell me nothing	Maen nhw'n dweud dim byd wrtha i
Chocolate was more exciting	Roedd siocled yn fwy cyffrous
Then I made a statement that shocked me	Yna gwnes ddatganiad a roddodd sioc i mi
I could feel it and the darkness around it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo a'r tywyllwch o'i gwmpas
It's especially good with kids	Mae'n arbennig o dda gyda phlant
I wish this experience to anyone	Dymunaf y profiad hwn i neb
I still see some people struggling with it	Rwy'n dal i weld rhai pobl yn cael trafferth ag ef
Probably just prove it	Mae'n debyg mai dim ond profi hynny
I walked down the beach to the tall bird image	Cerddais i lawr y traeth at y ddelw uchel o adar
I have to find a way	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd
A brick house stood on the far bank	Safai ty brics ar y clawdd pellaf
I didn't have too much to say about it	Doedd gen i ddim gormod i'w ddweud amdano
I almost lost my life thanks to my actions	Bu bron i mi golli fy mywyd diolch i'm gweithredoedd
I was beyond excited	Roeddwn wedi cynhyrfu y tu hwnt i derfyn
I've got my daughter back	Mae gen i fy merch yn ôl
They are also used as a treatment for diabetes	Maent hefyd yn cael eu defnyddio fel triniaeth ar gyfer diabetes
I was doing more with the writing as well	Roeddwn i'n gwneud mwy gyda'r ysgrifennu hefyd
Then, of course, I will discipline my child accordingly	Yna, wrth gwrs, byddaf yn disgyblu fy mhlentyn yn unol â hynny
I already had one date	Roedd gen i un dyddiad yn barod
A male and a female officer came along the hallway	Daeth dyn a swyddog benywaidd ar hyd y cyntedd
A fish, floating above the water	Pysgodyn, yn arnofio uwchben y dŵr
I couldn't understand a single word	Doeddwn i ddim yn gallu deall un gair
I just rolled my eyes	Fi jyst rholio fy llygaid
I don't need to drive on the island	Nid oes angen i mi yrru ar yr ynys
I just laugh and cry sometimes	Fi jyst yn chwerthin ac yn crio weithiau
I can only get up and move	Ni allaf godi a symud yn unig
I'm sure it took him more than five minutes	Rwy'n siwr ei fod wedi cymryd mwy na phum munud iddo
A bold statement that he is being excluded	Datganiad beiddgar ei fod yn cael ei gau allan
I will feed her and water her	Byddaf yn ei bwydo ac yn rhoi dŵr iddi
They were immediately arrested and jailed for taking part	Cawsant eu harestio ar unwaith a'u carcharu am gymryd rhan
Meet for something	Cyfarfod am rywbeth
I will add some vegetables as well	Byddaf yn ychwanegu rhai llysiau hefyd
There are a limited number of marine plants	Mae nifer cyfyngedig o blanhigion morol
I didn't even have enough gas to do that	Doedd gen i ddim hyd yn oed ddigon o nwy i wneud hynny
I smiled, then set him back	Gwenais, yna ei osod yn ôl
I was stripped naked in two movements	Cefais fy nhynnu'n noeth mewn dau symudiad
I can only assume it is meant everywhere	Ni allaf ond tybio ei fod yn golygu ym mhobman
I can't wait to work	Ni allaf aros i weithio
I thought he was never coming back	Roeddwn i'n meddwl nad oedd byth yn dod yn ôl
I push the mind away with terror	Rwy'n gwthio'r meddwl i ffwrdd â braw
I thought my room was cool	Roeddwn i'n meddwl bod fy ystafell yn cŵl
I closed my eyes and breathed deeply in relief	Caeais fy llygaid ac anadlu'n ddwfn mewn rhyddhad
I remember it sounding a bit tense at the time	Rwy'n cofio ei bod hi'n swnio braidd yn llawn tensiwn ar y pryd
A loud noise erupted on him	Torrodd swn uchel arno
I could have come in all on my own	Gallwn i fod wedi dod i mewn i gyd ar fy mhen fy hun
I haven't been able to walk the whole thing	Dydw i ddim wedi gallu cerdded yr holl beth
I say we keep it that way	Rwy'n dweud ein bod yn ei gadw felly
I just unfortunately can't remember	Fi jyst yn anffodus methu cofio
I knew you would be worried and trying to change something	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n poeni ac yn ceisio newid rhywbeth
I told them to start without me	Dywedais wrthyn nhw am ddechrau hebof fi
I left only to protect you	Gadewais yn unig i'ch amddiffyn
I had to make it happen	Roedd yn rhaid i mi wneud iddo ddigwydd
I think her car might be older than her	Rwy'n meddwl y gallai ei char fod yn hŷn na hi
I also happen to be a watch person	Rwyf hefyd yn digwydd bod yn berson gwylio
The arrows are bound by a ribbon	Mae'r saethau wedi'u rhwymo gan rhuban
I'm glad you finally found your mate	Rwy'n falch ichi ddod o hyd i'ch cymar o'r diwedd
I was hoping she would let him take care of her	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n gadael iddo ofalu amdani
I removed my clothes and ran a hot bath	Tynnais fy nillad a rhedeg bath poeth
I couldn't say where	Allwn i ddim dweud ble
I loved building the world and the characters	Roeddwn wrth fy modd ag adeiladu'r byd a'r cymeriadau
I looked at the map again	Edrychais ar y map eto
I felt like a kid in a candy store	Roeddwn i'n teimlo fel plentyn mewn siop candy
I have time to form that conscious mind	Mae gen i amser i ffurfio'r meddwl ymwybodol hwnnw
I was not ready to be a mother	Nid oeddwn yn barod i fod yn fam
A few seconds later he heard again	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach clywodd eto
I went there today impatiently	Es i yno heddiw ar fyrbwyll
I like his family too	Rwy'n hoffi ei deulu hefyd
I know that such an act cannot stand	Gwn na all gweithred o’r fath sefyll
This comes out as a great show	Daw hyn allan fel sioe wych
I was better off doing this myself	Roeddwn i'n well fy byd yn gwneud hyn fy hun
I had intended for him to go there anyway	Roeddwn i wedi bwriadu iddo fynd yno beth bynnag
I looked into some of the immigrants' faces	Edrychais i mewn i rai o wynebau'r mewnfudwyr
I noticed he was out in a dry field	Sylwais ei fod allan mewn cae sych
A new wave of excitement came over me	Daeth ton newydd o gyffro drosof
I thought about leaving but decided to go in anyway	Meddyliais am adael ond penderfynais fynd i mewn beth bynnag
I may speak a foreign language as well	Efallai fy mod yn siarad iaith dramor hefyd
I would have suffered anything	Byddwn wedi dioddef unrhyw beth
I am pretty sure about that	Yr wyf yn eithaf sicr am hynny
I closed my eyes, but that only got worse	Caeais fy llygaid, ond dim ond gwaethygu wnaeth hynny
I wasn't sure if they were right	Doeddwn i ddim yn siŵr os oedden nhw'n iawn
A courier came to the house to warn us	Daeth negesydd i'r tŷ i'n rhybuddio
I didn't hear you coming up	Ni chlywais i chi'n dod i fyny
I think you would make an excellent team member	Rwy'n credu y byddech chi'n gwneud aelod tîm rhagorol
See appropriate team articles for more information	Gweler erthyglau tîm priodol am ragor o wybodaeth
A moment later his mouth followed the same path	Funud yn ddiweddarach dilynodd ei geg yr un llwybr
Hope you haven't been trying to escape	Gobeithio nad ydych wedi bod yn ceisio dianc
I just need to relieve myself	Fi jyst angen i leddfu fy hun
I needed to see how wet you are for me	Roedd angen i mi weld pa mor wlyb ydych chi i mi
I was attacked and left to die	Ymosodwyd arnaf a'm gadael i farw
I lifted the paper over my eyes	Codais y papur dros fy llygaid
I need someone who really wants to help me	Dwi angen rhywun sydd wir eisiau fy helpu
I also told them that you had no memory	Dywedais wrthyn nhw hefyd nad oedd gennych chi unrhyw gof
I wanted to do the same	Roeddwn i eisiau gwneud yr un peth
I expect they will want to talk to you	Rwy'n disgwyl y byddan nhw eisiau siarad â chi
I have no idea how to speed up my career	Does gen i ddim syniad sut i gyflymu fy ngyrfa
I was the hardest ever	Fi oedd yr anoddaf erioed
I have a deaf cousin	Mae gen i gefnder byddar
I noticed but did not absorb his lack of patience	Sylwais ond ni wnes i amsugno ei ddiffyg amynedd
I was scared, knowing it would hurt	Roeddwn i'n ofnus, gan wybod y byddai'n brifo
I thought about moving toward the gun	Meddyliais am symud tuag at y gwn
I look forward to reading more	Edrychaf ymlaen at ddarllen mwy
I had my spiritual foundation	Cefais fy sylfaen ysbrydol
I felt a strong desire to be with her	Teimlais awydd cryf i fod gyda hi
I couldn't be through it yet	Allwn i ddim bod drwyddo eto
I shook my head and breathed deeply	Ysgydwais fy mhen ac anadlu'n ddwfn
I've already tried this, well before	Rwyf eisoes wedi rhoi cynnig ar hyn, ymhell o'r blaen
I wanted him to feel loved and wanted	Roeddwn i eisiau iddo deimlo ei fod yn cael ei garu a'i eisiau
I still remember her great enthusiasm	Rwy'n dal i gofio ei brwdfrydedd mawr
I used my hands to push him away	Defnyddiais fy nwylo i'w wthio i ffwrdd
I wanted to look spectacular	Roeddwn i eisiau edrych yn ysblennydd
I couldn't imagine how they were all making money	Allwn i ddim dychmygu sut roedden nhw i gyd yn gwneud arian
I have a weak memory of where we are	Mae gen i gof gwan o ble rydyn ni
I apologize for that word	Ymddiheuraf am y gair hwnnw
Our fighter cover is inadequate	Mae ein gorchudd ymladdwr yn annigonol
I didn't realize anyone else had heard	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod unrhyw un arall wedi clywed
I just remember him trying to calm us down	Fi jyst yn ei gofio yn ceisio tawelu ni
I followed him and felt everything around me stop	Dilynais ef a theimlais popeth o'm cwmpas yn stopio
I have the equipment and so on	Mae'r offer gyda fi ac ati
The goal posts are located within the shooting circle	Mae'r pyst gôl wedi'u lleoli o fewn y cylch saethu
I haven't done anything since then, believe me	Dydw i ddim wedi gwneud dim byd ers hynny, credwch chi fi
I didn't know who to trust anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod pwy i ymddiried ynddo mwyach
A successful cruise by any stretch of the imagination	Mordaith lwyddiannus gan unrhyw ddarn o'r dychymyg
Hope you hear me on this serious night	Gobeithio y clywch fi ar y noson ddifrifol hon
I looked like an idiot	Roeddwn i'n edrych fel idiot
I saw a small face and bright eyes observing us	Gwelais wyneb bach a llygaid llachar yn ein harsylwi
I left because of me	Gadewais oherwydd fi
A window above them opens	Mae ffenestr uwch eu pennau yn agor
I refuse to buy clothes at the fat ladies shop	Rwy'n gwrthod prynu dillad yn y siop merched braster
I still felt betrayed	Roeddwn i'n dal i deimlo fy mod wedi fy mradychu
I was unique in terms of power and will	Roeddwn yn unigryw o ran pŵer ac ewyllys
Many people are angry	Mae llawer o bobl yn grac
I was once one of those people	Roeddwn i unwaith yn un o'r bobl hynny
I said the war must come home	Dywedais i fod yn rhaid i'r rhyfel ddod adref
He considers himself a Big Mouse in society	Mae'n ystyried ei hun yn Llygoden Fawr mewn cymdeithas
I was just a stubborn failure	Dim ond methiant ystyfnig oeddwn i
I was not used to this heat	Doeddwn i ddim wedi arfer â'r gwres hwn
A few more waves and he would go	Ychydig mwy o donnau a byddai'n mynd
I'm looking for an attentive bride	Rwy'n edrych am briodferch sylwgar
We can only see white in all directions	Dim ond gwyn y gallwn ei weld i bob cyfeiriad
I immediately lose his touch this can't be good	Rwy'n colli ei gyffyrddiad ar unwaith ni all hyn fod yn dda
I pity more than ever	Yr wyf yn trueni mwy nag erioed
I got my message over	Cefais fy neges drosodd
We can feel His presence	Gallwn deimlo ei bresenoldeb
I want to see what he sees	Rwyf am weld beth mae'n ei weld
I left them my cell number	Gadewais fy rhif cell iddynt
I had to find out how to do better	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod sut i wneud yn well
I hope the valley is fine	Rwy'n gobeithio bod y dyffryn yn iawn
Install if you want it	Gorsedd os ydych ei eisiau
I didn't want to disappoint her	Doeddwn i ddim eisiau ei siomi
I wrap my legs around the middle of it	Rwy'n lapio fy nghoesau o amgylch ei ganol
I quickly pushed the thought away	Gwthiais y meddwl i ffwrdd yn gyflym
I wasn't paying attention either	Doeddwn i ddim yn talu sylw chwaith
I became addicted to a lie	Deuthum mewn caethiwed i gelwydd
I realized this is where	Sylweddolais mai dyma lle
Another was the miraculous repair of a sword	Un arall oedd atgyweirio gwyrthiol cleddyf
I think we may have gotten used to uncertainty	Rwy'n meddwl efallai ein bod wedi dod i arfer ag ansicrwydd
I didn't look inside	Doeddwn i ddim yn edrych y tu mewn
I was a little surprised that she hadn't confessed everything	Roeddwn i'n synnu braidd nad oedd hi wedi cyffesu popeth
I want to play with my kids	Dw i eisiau chwarae gyda fy mhlant
I used to have emotions	Roeddwn i'n arfer cael emosiynau
Many hundreds were imprisoned and held in solitary confinement	Carcharwyd cannoedd lawer a'u cadw mewn caethiwed unigol
I had secrets, huge secrets	Roedd gen i gyfrinachau, cyfrinachau enfawr
I would love to have it come out	Byddwn wrth fy modd yn ei gael yn dod allan
I thought, of a world	Roeddwn i'n meddwl, am fyd
I didn't want to look back	Doeddwn i ddim eisiau edrych yn ôl
I'm sticking to my first impression	Rwy'n cadw at fy argraff gyntaf
I was getting into a project with a limited budget	Roeddwn yn mynd i mewn i brosiect gyda chyllideb gyfyngedig
I looked up at him in fear	Edrychais i fyny arno mewn ofn
I knew how they broke them	Roeddwn i'n gwybod sut y maent yn torri nhw
I need to call her mother now	Mae angen i mi ffonio ei mam nawr
I can't imagine a moment without you in my arms	Ni allaf ddychmygu eiliad heb chi yn fy mreichiau
I can't believe she's gone	Ni allaf gredu ei bod hi wedi mynd
I was never able to catch one, though	Doeddwn i byth yn gallu dal un, serch hynny
I did not intend to burden you with my pain	Doeddwn i ddim yn bwriadu rhoi baich arnoch chi gyda fy mhoen
I should probably see a doctor about it	Mae'n debyg y dylwn weld meddyg amdano
I needed to read that this morning	Roedd angen i mi ddarllen hwnnw y bore yma
I hate green vegetables	Mae'n gas gen i lysiau gwyrdd
I really wish this hadn't happened	Dwi wir yn dymuno na fyddai hyn wedi digwydd
I didn't sleep at all that night	Wnes i ddim cysgu o gwbl y noson honno
I look out the window	Rwy'n edrych allan o'r ffenestr
Staff and students all have equal votes	Mae gan staff a myfyrwyr i gyd bleidleisiau cyfartal
I didn't recognize the number	Doeddwn i ddim yn adnabod y rhif
Initially, this was accepted by both sides	I ddechrau, derbyniwyd hyn gan y ddwy ochr
A few minutes later, he was back	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd yn ôl
I could have sworn there were tears in his eyes	Gallwn i fod wedi tyngu bod dagrau yn ei lygaid
I could sleep and he would watch over me	Roeddwn i'n gallu cysgu a byddai'n gwylio drosof
Everything went very smoothly	Aeth popeth yn llyfn iawn
I never asked for this	Wnes i erioed ofyn am hyn
I've loved you for days	Dw i wedi dy garu di ers dyddiau
I set it aside with a sigh	Fe'i gosodais o'r neilltu gydag ochenaid
He's probably down for something	Mae'n debyg ei fod yn ddigalon am rywbeth
I can't let her go through this	Ni allaf adael iddi fynd drwy hyn
I want to let them grow up together	Rwyf am adael iddynt dyfu i fyny gyda'i gilydd
A lot of me stayed there	Arhosodd dipyn ohonof i yno
I was immediately hot when he touched me	Roeddwn yn boeth ar unwaith pan gyffyrddodd â mi
I feel my body tremble for his touch	Rwy'n teimlo fy nghorff yn crynu am ei gyffyrddiad
I was a spoiled kid sometimes	Roeddwn i'n blentyn wedi'i ddifetha weithiau
I wanted to go deer hunting with my uncle	Roeddwn i eisiau mynd i hela ceirw gyda fy ewythr
I felt ashamed now but for all different reasons	Roeddwn i'n teimlo cywilydd nawr ond am bob rheswm gwahanol
I know people who can give me another gun	Rwy'n adnabod pobl a all roi gwn arall i mi
A documentary about music video gardening tools	Rhaglen ddogfen am offer garddio fideo cerddoriaeth
I just need to calm down	Fi jyst angen tawelu
I can only hope that he owes no money	Ni allaf ond gobeithio nad oes arno arian i neb
A silent tear ran down the side of her face	Rhedodd deigryn mud i lawr ochr ei hwyneb
I can see that you are in a difficult situation	Gallaf weld eich bod mewn sefyllfa anodd
I slowly pushed myself up, sitting on my knees	Gwthiais fy hun yn araf i fyny, gan eistedd ar fy ngliniau
I didn't want him to stop carrying me	Doeddwn i ddim eisiau iddo stopio cario fi
A quick pull would mean a hasty death	Byddai tynnu cyflym yn golygu marwolaeth frysiog
You've probably met him here in town	Mae'n debyg ichi gwrdd ag ef yma yn y dref
I see you hanging in there	Rwy'n eich gweld chi'n hongian yno
I need lots of glass blocks	Dwi angen llawer o flociau gwydr
I was sitting in the car	Roeddwn i'n eistedd yn y car
I really wanted to find out what happened next	Roeddwn i wir eisiau darganfod beth ddigwyddodd nesaf
I'll keep you updated	Byddaf yn rhoi'r wybodaeth ddiweddaraf ichi
I was in high school	Roeddwn i yn yr ysgol uwchradd
We are probably grateful to be alive	Mae'n debyg ein bod ni'n ddiolchgar i fod yn fyw
I waved anyway when they greeted me	Wnes i chwifio beth bynnag pan wnaethon nhw fy nghyfarch
I was scared of the thought	Roeddwn i'n ofni'r meddwl
I saw this big eye	Gwelais y llygad mawr hwn
A few seconds later, it was dry	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd yn sych
I couldn't breathe or couldn't remember how	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu neu ddim yn cofio sut
I think the elements are coming together	Rwy'n meddwl bod yr elfennau'n dod at ei gilydd
A few well-selected pieces	Ychydig o ddarnau wedi'u dewis yn dda
I fear the pain of pulling teeth	Rwy'n ofni'r boen o dynnu dannedd
I left the door open	Gadewais y drws yn agored
And big, fat was nowhere	A mawr, tew oedd unman lle
I fasten the link from a fishing line to my belt	Rwy'n clymu'r ddolen o linell bysgota i'm gwregys
Granddaughter, but older	Yn wyres, ond yn hŷn
Apple did not renew the contract when it expired	Ni adnewyddodd Apple y contract pan ddaeth i ben
Time to keep and time to throw	Amser i gadw ac amser i daflu
I feel this is a very unfortunate decision	Teimlaf fod hwn yn benderfyniad anffodus iawn
I get what he says	Rwy'n cael yr hyn y mae'n ei ddweud
I mean, we've heard about it	Hynny yw, rydym wedi clywed amdano
I hit them again and again	Rwy'n taro nhw dro ar ôl tro
I enjoyed the whole wedding	Mwynheais y briodas gyfan
I should have moved your book	Dylwn i fod wedi symud eich llyfr
I will not be able to get to work	Ni fyddaf yn gallu cyrraedd y gwaith
I will definitely be in touch	Byddaf yn sicr mewn cysylltiad
I was helpless when it came down to it	Roeddwn yn ddiymadferth pan ddaeth i lawr iddo
I was living a wonderful life	Roeddwn i'n byw bywyd bendigedig
I knew the pull all well	Roeddwn i'n gwybod y dynfa i gyd yn dda
I threw them all into the waste basket	Taflais nhw i gyd i'r fasged wastraff
I was making a mess of this conversation	Roeddwn i'n gwneud llanast o'r sgwrs hon
I was very happy with them	Roeddwn yn hapus iawn gyda nhw
A father who may have threatened to kill him	Tad a allai fod wedi bygwth ei ladd
I have money for the bus	Mae gen i arian ar gyfer y bws
A worn letter lay on the table	Roedd llythyr treuliedig yn gorwedd ar y bwrdd
That was probably my previous success	Mae'n debyg mai fy llwyddiant blaenorol oedd hynny
I wished he would stop calling me Ma'am	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n rhoi'r gorau i fy ngalw'n Ma'am
I couldn't care less about all that	Allwn i ddim poeni llai am hynny i gyd
I spoke to her mother	Siaradais â'i mam
I stare at the dead child	Rwy'n syllu ar y plentyn marw
I need more from you, from us	Mae arnaf angen mwy gennych chi, gennym ni
I tried to inspire change	Ceisiais ysbrydoli newid
A piece of wood separated from the rest	Darn o'r pren wedi ei wahanu oddi wrth y gweddill
I hated it was so logical	Roeddwn yn casáu ei fod mor rhesymegol
I was never able to put my finger on it	Doeddwn i byth yn gallu rhoi fy mys arno
A single mouse was considered a single experimental unit	Ystyriwyd llygoden sengl yn un uned arbrofol
I didn't even know anyone bought the place	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod neb wedi prynu'r lle
I fell over several times	Syrthiais drosodd sawl tro
I think we're still in the cave	Dwi'n meddwl ein bod ni dal yn yr ogof
I almost missed the gate part	Bu bron i mi fethu'r rhan am y giât
I need a hunting dog	Dwi angen ci hela
I know it's not your fault	Gwn nad eich bai chi yw hyn
I wasn't confident enough to go any faster	Nid oeddwn yn ddigon hyderus i fynd yn gyflymach
It probably didn't matter	Mae'n debyg nad oedd ots
I needed help though	Roeddwn i angen help serch hynny
I didn't miss breakfast	Wnes i ddim colli brecwast
I leaned down and kissed his mouth	Pwysais i lawr a chusanu ei geg
I could see the panic and fear on his face	Roeddwn i'n gallu gweld y panig a'r ofn ar ei wyneb
I tried to tell him but he wouldn't listen	Ceisiais ddweud wrtho ond ni fyddai'n gwrando
I used a slightly different approach in mine	Defnyddiais ddull ychydig yn wahanol yn fy un i
I liked you then, very much	Roeddwn i'n hoffi chi wedyn, yn fawr
I walked in and fell flat on my face	Cerddais ynddo a syrthio'n fflat ar fy wyneb
I'll call you soon	Byddaf yn galw arnoch yn fuan
I didn't even know their name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eu henw
I want nothing more to do with it	Dwi eisiau dim byd mwy i'w wneud ag ef
I caught her there all the way to the house	Daliais hi yno yr holl ffordd i'r tŷ
I used to turn red with shame on a regular basis	Roeddwn i'n arfer troi'n goch gyda chywilydd yn rheolaidd
I also needed a change	Roeddwn i angen newid hefyd
I wasn't sure how my dad managed them	Doeddwn i ddim yn siŵr sut roedd fy nhad yn eu rheoli
I can't imagine what you must be thinking	Ni allaf ddychmygu beth mae'n rhaid i chi fod yn ei feddwl
K is the big animal quality strategy	K yw strategaeth ansawdd yr anifeiliaid mawr
I'm really scared for the first time	Mae gen i ofn gwirioneddol am y tro cyntaf
A rule like this covers everything	Mae rheol fel hon yn cynnwys pob peth
I have never felt it with anyone else	Nid wyf erioed wedi teimlo hynny gyda neb arall
I clean my nose on the back of my hand	Rwy'n glanhau fy nhrwyn ar gefn fy llaw
I like them because they are very small	Rwy'n eu hoffi oherwydd eu bod yn fach iawn
I informed her of that difference	Rhoddais wybod iddi am y gwahaniaeth hwnnw
I tried not to get too involved with them, though	Ceisiais beidio â mynd yn rhy gysylltiedig â nhw, serch hynny
I have sex when the time seems right	Rwy'n cael rhyw pan fydd yr amser yn ymddangos yn iawn
When and why it became extinct remains unknown	Mae pryd a pham y daeth yn ddiflanedig yn parhau i fod yn anhysbys
I feel peace about making this move	Rwy'n teimlo heddwch ynglŷn â gwneud y symudiad hwn
A stranger stood over her and extended his hand	Safodd dieithryn drosti ac estyn ei law
I didn't intend to hit you again	Doeddwn i ddim yn bwriadu taro chi eto
I still remember the intense smell	Rwy'n dal i gofio'r arogl dwys
A later day may clear the mystery	Efallai y bydd diwrnod diweddarach yn clirio'r dirgelwch
I've found it basically useful that you had the market	Rwyf wedi bod yn ddefnyddiol yn y bôn oedd gennych y farchnad
I mean, not perfect	Yr wyf yn golygu, nid yn berffaith
I stopped running away	Stopiais i redeg i ffwrdd
I fought hard not to do it this time	Brwydrais yn galed i beidio â'i wneud y tro hwn
I could have stopped it all	Gallwn i fod wedi atal y cyfan
I was going to allow you to be you	Roeddwn i'n mynd i ganiatáu i chi fod yn chi
I had never seen anything like it before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg iddo o'r blaen
I never wanted anything like this to happen to you	Doeddwn i byth eisiau i unrhyw beth fel hyn ddigwydd i chi
I wasn't sure he could be trusted	Nid oeddwn yn siŵr y gellid ymddiried ynddo
I did, and it blew me away	Fe wnes i, ac fe chwythodd fi i ffwrdd
I think the formula fits	Rwy'n meddwl bod y fformiwla'n cyd-fynd
I haven't seen them in forever	Nid wyf wedi eu gweld i mewn am byth
I know he meant nothing to it	Rwy'n gwybod nad oedd yn golygu dim wrth y peth
I couldn't see my watch in the moonlight	Doeddwn i ddim yn gallu gweld fy oriawr yng ngolau'r lleuad
Most items include black or gold lightning designs	Mae'r rhan fwyaf o eitemau yn cynnwys dyluniadau mellt du neu aur
We can't take this anymore	Ni allwn gymryd hwn mwyach
I suppose you could say this is our last prophecy	Mae'n debyg y gallech chi ddweud mai dyma ein proffwydoliaeth olaf
I like the idea of ​​a meeting	Rwy'n hoffi'r syniad o gyfarfod
I can stay hard enough with you	Gallaf aros yn ddigon caled gyda chi
I didn't want to be found out	Doeddwn i ddim eisiau cael fy darganfod
I'll see you in a few days	Fe'ch gwelaf mewn ychydig ddyddiau
I thought about writing back	Meddyliais am ysgrifennu yn ôl
I never did this again until recently	Wnes i erioed hyn eto tan yn ddiweddar
I open my eyes again and see that face	Rwy'n agor fy llygaid eto ac yn gweld yr wyneb hwnnw
Probably nothing he ever tried to work out	Mae'n debyg dim byd y ceisiodd erioed weithio allan
I watched him as he drove away	Gwyliais ef wrth iddo yrru i ffwrdd
I for one will not follow him	Ni fyddaf am un yn ei ddilyn
I was wondering if they were maybe talking to each other	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw'n siarad â'i gilydd efallai
I was proud of my job and my appearance	Roeddwn yn ymfalchïo yn fy swydd a fy ymddangosiad
I don't feel comfortable doing this	Nid wyf yn teimlo'n gyfforddus yn gwneud hyn
I was shutting myself off too	Roeddwn i'n cau fy hun oddi wrtho hefyd
I have to make arrangements	Mae'n rhaid i mi wneud trefniadau
I was a sick pain in the ass for you	Roeddwn i'n boen sâl yn yr asyn i chi
I need her in my life as a regular	Fi angen hi yn fy mywyd fel cyson
You could probably consider my visit as a warning	Mae'n debyg y gallech ystyried fy ymweliad fel rhybudd
I love every broken piece of you	Rwy'n caru pob darn drylliedig ohonoch chi
I look out the door	Rwy'n edrych allan drwy'r drws
Satellite ticket requested	Gofynnwyd am docyn lloeren
I wasn't fair to you	Doeddwn i ddim yn deg i chi
I saw the fridge first and my stomach was wrinkling	Gwelais yr oergell gyntaf ac roedd fy stumog yn crychu
I didn't even know he was reading my books	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn darllen fy llyfrau
I promise you will love them	Rwy'n addo y byddwch chi'n eu caru
I knew pieces she told me about herself	Roeddwn i'n gwybod darnau a ddywedodd wrthyf amdani hi ei hun
I'm equal to either fortune	Rwy'n hafal i'r naill ffortiwn neu'r llall
We will fly away as well	Byddwn yn hedfan i ffwrdd hefyd
I beg you to leave me ashamed	Yr wyf yn erfyn ar i ti fy ngadael i'm cywilydd
Forest they play in whenever they get the chance	Coedwig maen nhw'n chwarae ynddi pryd bynnag maen nhw'n cael y cyfle
I didn't want to believe	Doeddwn i ddim eisiau credu
A home where someone could look after it	Cartref lle gallai rhywun ofalu amdani
I need to get out of here	Mae angen i mi fynd allan o'r fan hon
A smooth shaft landed below	Arweiniodd siafft llyfn isod
I declined his offer three times	Gwrthodais ei gynnig dair gwaith
I must have spent two nights there	Mae'n rhaid fy mod wedi treulio dwy noson yno
We can't even hear it properly	Ni allwn hyd yn oed ei glywed yn iawn
I try not to sound too hopeless	Rwy'n ceisio peidio â swnio'n rhy anobeithiol
I was not ready to be married to him	Nid oeddwn yn barod i fod yn briod ag ef
I listen to complaints	Rwy'n gwrando ar gwynion
I put the pistol in my inner pocket	Rhoddais y pistol yn fy mhoced fewnol
I spoke as a friend of the enemy	Siaradais fel cyfaill i'r gelyn
I could kill you where you stand	Gallwn i ladd chi lle rydych chi'n sefyll
I'll delete the word money	Byddaf yn dileu'r gair arian
I jump to my feet and follow	Rwy'n neidio i'm traed ac yn dilyn
I wasn't surprised by that	Doeddwn i ddim wedi fy synnu gan hynny
I cannot stand violence	Ni allaf sefyll trais
I was doing what you asked	Roeddwn i'n gwneud yr hyn a ofynnoch
I was getting better at it	Roeddwn i'n gwella arno
I got them to give us more	Cefais nhw i roi mwy i ni
I assumed it came from childhood	Tybiais ei fod yn dod o blentyndod
I tried to protect them	Ceisiais eu hamddiffyn
A flash of contempt touched his eyes	Cyffyrddodd fflach o ddirmyg â'i lygaid
Very, very small girl	Merch fach iawn, iawn
I walked away, never entering his room	Cerddais i ffwrdd, byth yn mynd i mewn i'w ystafell
Unfortunately the manuscript is incomplete	Yn anffodus nid yw'r llawysgrif yn gyflawn
I talk to strangers, enjoy their company	Rwy'n siarad â dieithriaid, yn mwynhau eu cwmni
I have a number and address	Mae gen i rif a chyfeiriad
I felt a headache approaching	Teimlais gur pen yn agosau
I cannot deny how undo it seems	Ni allaf wadu pa mor ddadwneud y mae'n ymddangos
We cannot follow what he was telling them	Ni allwn ddilyn yr hyn yr oedd yn ei ddweud wrthynt
I was missing someone in the picture	Roeddwn i'n colli rhywun yn y llun
I like all the industrial stuff	Rwy'n hoff iawn o'r holl bethau diwydiannol
I will strike against his lower hand	Bwriaf yn erbyn ei law isaf
I appreciate how he doesn't carry a whip	Rwy'n gwerthfawrogi sut nad yw'n cario chwip
I think we should stay friends	Dw i'n meddwl dylen ni aros yn ffrindiau
I felt her hands in mine	Teimlais ei dwylo yn fy un i
I walked home instead	Cerddais adref yn lle hynny
A word of advice, never sleep in plastic chairs	Gair o gyngor, peidiwch byth â chysgu mewn cadeiriau plastig
I wondered how many people were there	Meddyliais faint o bobl oedd yno
I feel my stomach in my throat	Rwy'n teimlo fy stumog yn fy ngwddf
I can't be with a woman	Ni allaf fod gyda menyw
A man must be the master of his house	Rhaid i ddyn fod yn feistr yn ei dŷ
But I highly doubt it will come	Ond dwi'n amau'n fawr y daw hi
I have a lot of preparation to do	Mae gen i lawer o baratoadau i'w gwneud
I can do this, no problem	Gallaf wneud hyn, dim problem
I suspect that is true of many others as well	Rwy'n amau ​​​​bod hynny'n wir am lawer o rai eraill hefyd
No royal had ever undertaken such an ambitious journey before	Nid oedd unrhyw frenhinol wedi ymgymryd â thaith mor uchelgeisiol o'r blaen
I would love to get a copy	Byddwn wrth fy modd yn cael copi
I am in our house while it's happening	Yr wyf yn ein tŷ tra mae'n digwydd
The marriage was an unhappy one from the beginning	Roedd y briodas yn un anhapus o'r dechrau
I didn't get the same support from family or friends	Chefais i ddim yr un gefnogaeth gan deulu neu ffrindiau
I can't get these images out of my head	Ni allaf gael y delweddau hyn allan o fy mhen
I'll tell you sometime though	Byddaf yn dweud wrthych rywbryd serch hynny
A door opened, and then it was closed	Agorodd drws, ac yna cafodd ei gau
I never knew who was involved	Wyddwn i erioed pwy oedd yn rhan ohono
I only have this one	Dim ond yr un yma sydd gen i
A notice on the account says	Dywed hysbysiad ar y cyfrif
A small dose of panic struck me	Tarodd dos bach o banig fi
Thousands more were given away	Rhoddwyd miloedd yn fwy i ffwrdd
A letter, signed by her father	Llythyr, wedi ei arwyddo gan ei thad
I may know a few names	Efallai fy mod yn gwybod ychydig o enwau
I promised her that you would be very careful with them	Fe wnes i addo iddi y byddech chi'n ofalus iawn gyda nhw
I took over the driving, but I got lost	Cymerais yr awenau gyda'r gyrru, ond es ar goll
I find myself smiling	Rwy'n cael fy hun yn gwenu
Several different editions have been released with additional bonus tracks	Rhyddhawyd sawl rhifyn gwahanol gyda thraciau bonws ychwanegol
I miss your taste	Rwy'n colli'ch blas
I wonder what ever happened to her	Tybed beth ddigwyddodd iddi hi erioed
I caught their eyes and they both pointed slightly	Daliais eu llygaid a nododd y ddau ychydig
This is a relatively rare event	Mae hwn yn ddigwyddiad cymharol brin
I have read your post	Rwyf wedi darllen eich post
I loved the first page	Roeddwn i wrth fy modd o'r dudalen gyntaf
I should never have kissed her	Ni ddylwn erioed fod wedi ei chusanu
I saw that he felt something too	Gwelais ei fod yn teimlo rhywbeth hefyd
I haven't seen you around these parts for a while	Nid wyf wedi eich gweld o gwmpas y rhannau hyn ers tro
We can't take the trip	Ni allwn gymryd y daith
I was surprised at that, surprised	Synnais ar hynny, wedi fy synnu
I used you without a second thought	Defnyddiais chi heb ail feddwl
I can't think so	Ni allaf feddwl felly
An annoying parallel also existed	Roedd paralel annifyr hefyd yn bodoli
I know your father has hidden them all these years	Gwn fod dy dad wedi eu cuddio ar hyd y blynyddoedd hyn
I move faster than most people	Rwy'n symud yn gyflymach na'r rhan fwyaf o bobl
They are from the body	Maent o'r corff
I followed, jumping through the door	Dilynais, gan neidio trwy'r drws
I poured myself a solid drink	Tywalltais ddiod gadarn i mi fy hun
A little of both	Ychydig o'r ddau
I am confident of our love and devotion	Rwy'n hyderus o'n cariad a'n defosiwn
I pray he finds his way	Rwy'n gweddïo ei fod yn dod o hyd i'w ffordd
I tried to erase the dreams	Ceisiais ddileu'r breuddwydion
I often wished that running away was so easy	Roeddwn yn aml yn dymuno bod rhedeg i ffwrdd mor hawdd
I could marry you if you wish	Gallwn i briodi chi os dymunwch
I really think we should make a trip somewhere	Dwi wir yn meddwl dylen ni wneud trip i rywle
I just miss you and love you with all my existence	Dwi jyst yn dy golli di ac yn dy garu di gyda fy holl fodolaeth
I mean, we need the money, but it's not that bad	Hynny yw, mae angen yr arian arnom, ond nid yw mor ddrwg â hynny
Better get me home, he thought	Gwell i mi gyrraedd adref, meddyliodd
They had no children together	Nid oedd ganddynt blant gyda'i gilydd
I whipped around, still on my knees	Rwy'n chwipio o gwmpas, yn dal ar fy ngliniau
I eat them out of hand	Rwy'n eu bwyta allan o law
Killing animals for food is completely ruled out	Mae lladd anifeiliaid am fwyd yn cael ei ddiystyru'n llwyr
This is something different	Mae hyn yn rhywbeth gwahanol
I was waiting for that question	Roeddwn yn aros am y cwestiwn hwnnw
I knew he was me, always	Roeddwn i'n gwybod mai fi oedd e, fi bob amser
I didn't know when or how it was going to happen	Doeddwn i ddim yn gwybod pryd na sut y byddai'n digwydd
I can see why some would be against it though	Gallaf weld pam y byddai rhai yn ei erbyn fodd bynnag
I had some lunch on the table	Cefais ychydig o ginio ar y bwrdd
Each car included a passenger seat for a guest	Roedd pob car yn cynnwys sedd teithiwr ar gyfer gwestai
I called her mother, and she didn't answer	Gelwais ar ei mam, ac nid atebodd
I michael is involved in the creation of the kids	Yr wyf yn michael yn ymwneud â chreu y plant
I feel like a burst	Rwy'n teimlo fel byrstio
I'm looking at a pile of books on the shelf	Rwy'n edrych ar bentwr o lyfrau ar y silff
I didn't make sense	Doeddwn i ddim yn gwneud synnwyr
I let it fall to the ground	Rwy'n gadael iddo ddisgyn i'r llawr
This is sometimes called an agreement	Weithiau gelwir hyn yn gytundeb
I slipped aside the arrow	Yr wyf yn llithro i'r neilltu y saeth
I needed to make a big change in strategy	Roedd angen i mi wneud newid mawr mewn strategaeth
I have bonds, real estate, and international equity	Mae gen i fondiau, eiddo tiriog, ac ecwiti rhyngwladol
I want to read this book	Dw i eisiau darllen y llyfr hwn
I wiped my eyes and tried to clear my head	Sychais fy llygaid a cheisio clirio fy mhen
I should have known you couldn't have hurt anyone	Dylwn i fod wedi gwybod na allech chi fod wedi brifo neb
I saw what you did to mum and dad	Gwelais i beth wnaethoch chi i mam a dad
I heard her and knew when she would die	Clywais hi a gwyddwn pryd y byddai'n marw
I really liked it here	Roeddwn i'n ei hoffi yma mewn gwirionedd
I was not born a sinner, no one was	Ni chefais fy ngeni yn bechadur, nid oedd neb
That is, take me for example	Hynny yw, cymerwch fi er enghraifft
I have proof of what I dug	Mae gennyf brawf o'r hyn a gloddiais
I think you went over for a night of fun	Dwi'n meddwl, fe aethoch chi draw am noson o hwyl
I am preparing for the interview this morning	Rwy'n paratoi ar gyfer y cyfweliad y bore yma
I know that you are wondering	Gwn eich bod yn pendroni am hynny
I am ready to catch you and save you	Yr wyf yn barod i'ch dal a'ch achub
I shook my head, completely confused	Rwy'n ysgwyd fy mhen, wedi drysu'n llwyr
I can't even stand to see it	Ni allaf hyd yn oed sefyll i'w weld
I want to know what she's hiding	Rydw i eisiau gwybod beth mae hi'n ei guddio
I had no idea what might manifest	Doedd gen i ddim syniad beth allai amlygu
He cut off his port wing	Torrodd ei adain borthladd i ffwrdd
I painted the same and sent it happy	Peintiais yr un peth a'i anfon yn hapus
I shook my head, because he wasn't really ashamed	Ysgydwais fy mhen, oherwydd doedd ganddo ddim cywilydd mewn gwirionedd
I turned around and looked	Troais o gwmpas ac edrych
Most people who could not find asylum were killed	Lladdwyd y rhan fwyaf o bobl na allent ddod o hyd i loches
There was a wild light of horror in her eyes	Roedd golau gwyllt o arswyd yn ei llygaid
I'll be back in time for supper	Byddaf yn ôl mewn amser ar gyfer swper
I could focus on the bad memories and the pain	Gallwn i ganolbwyntio ar yr atgofion drwg a'r boen
I rolled over and looked up	Yr wyf yn rholio drosodd ac yn edrych i fyny
I got up from bed and got into the shower	Codais o'r gwely a mynd i mewn i'r gawod
We can't control it	Ni allwn ei reoli
I spoke to your doctors	Siaradais â'ch meddygon
This religious perspective informed her actions throughout her life	Roedd y persbectif crefyddol hwn yn llywio ei gweithredoedd trwy gydol ei bywyd
I have a good feeling about it	Mae gen i deimlad da amdano
I promise, sincere prayer always works for me	Rwy'n addo, mae gweddi ddiffuant yn gweithio i mi bob tro
They can build others soon	Gallant adeiladu eraill yn fuan
I watched as the sky fell away	Gwyliais wrth i'r awyr ddisgyn i ffwrdd
I am so grateful that you shared this with me	Rwyf mor ddiolchgar eich bod wedi rhannu hyn gyda mi
I have been impressed by your work and skill	Mae eich gwaith a'ch sgil wedi creu argraff arnaf
I listened, but my mind wandered	Gwrandewais, ond crwydrodd fy meddwl
I have a neck beard	Mae gen i farf gwddf fwy neu lai
I'm less keen today to punch the vulnerable	Rwy’n llai awyddus heddiw i ddyrnu’r bregus
I walked to him without a word, only a nod	Cerddais wrtho heb air, dim ond amnaid
These included works that are now considered to be among his most significant	Roedd y rhain yn cynnwys gweithiau a ystyrir bellach ymhlith ei fwyaf arwyddocaol
I suspect she will come in search of me	Rwy'n amau ​​​​y daw hi i chwilio amdanaf
I decided to walk away	Penderfynais i gerdded i ffwrdd
I took her after her death	Cymerais hi ar ôl ei marwolaeth
I'll do it first thing in the morning	Gwnaf y peth cyntaf yn y bore
Everyone wanted to meet him	Roedd pawb eisiau cwrdd ag ef
Everything is correct	Popeth yn gywir
A clean end, one that won't worry or bother anyone	Diwedd glân, un na fydd yn poeni nac yn beichio neb
I got up and shook him warm	Codais a'i ysgwyd yn gynnes
I should have sold it	Dylwn i fod wedi ei werthu
She was thus a virgin in marriage	Roedd hi felly yn wyryf mewn priodas
I was much more comfortable during that one	Roeddwn yn llawer mwy cyfforddus yn ystod yr un hwnnw
I was in such a dark place	Roeddwn i mewn lle mor dywyll
I had always wanted to own it	Roeddwn i wastad wedi bod eisiau bod yn berchen arno
I want to thank you for the riding lessons	Rwyf am ddiolch ichi am y gwersi marchogaeth
I cannot move or breathe	Ni allaf symud nac anadlu
I was happy for the first time in my life	Roeddwn yn hapus am y tro cyntaf yn fy mywyd
I called in the apartment	Gelwais yn y fflat
I think they're great, too	Rwy'n meddwl eu bod nhw'n wych, hefyd
I sometimes miss my mother	Dwi'n gweld eisiau fy mam weithiau
I got her job on top of the shower staff	Cefais ei gwaith ar ben y staff cawod
I couldn't let myself go there	Allwn i ddim gadael i fy hun fynd yno
I had never felt so fulfilled in my life	Doeddwn i erioed wedi teimlo mor gyflawn yn fy mywyd
No attacks have been identified	Nid oes unrhyw ymosodiadau wedi'u nodi
Twelve full inches, one pound and three quarters	Deuddeg modfedd llawn, punt a thri chwarter
I thought it would be more romantic	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fwy rhamantus
People had less direct ways of interacting	Roedd gan bobl ddulliau llai uniongyrchol o ryngweithio
I can't sit here and talk to an empty room	Ni allaf eistedd yma a siarad ag ystafell wag
I hope they fire the new boss	Rwy'n gobeithio y byddant yn tanio'r rheolwr newydd
I have no idea how you would encounter her again	Does gen i ddim syniad sut y byddech chi'n dod ar draws hi eto
Another brick structure was built to hold the oil	Adeiladwyd strwythur brics arall i gadw'r olew
I didn't get them because of my cheerful personality	Ches i ddim nhw oherwydd fy mhersonoliaeth siriol
I like the place for breakfast	Dw i'n hoffi'r lle i frecwast
I never thought of this shit once in school	Wnes i erioed feddwl am y shit yma unwaith yn yr ysgol
I declare my intentions	Rwy'n datgan fy mwriadau
I saw a crinkled face	Gwelais wyneb crychlyd
I can't take it back now	Ni allaf ei gymryd yn ôl nawr
I had no idea what my problem was	Doedd gen i ddim syniad beth oedd fy mhroblem
I have no say in what's going on there	Does gen i ddim dweud beth sy'n digwydd yno
I also guessed his age based on the height	Fe wnes i ddyfalu ei oedran yn seiliedig ar yr uchder hefyd
I just wanted to help him	Dim ond eisiau ei helpu oeddwn i
I didn't want to go and say it	Doeddwn i ddim eisiau mynd a dweud hynny
I'm still thinking about reading it	Rwy'n dal i feddwl am ei ddarllen
I watched her get permission to go home	Gwyliais hi yn cael caniatâd i fynd adref
I can't take any more	Ni allaf gymryd mwy
I knew that these inevitable events were imminent	Roeddwn i'n gwybod bod y digwyddiadau anochel hyn ar ddod
I had a chance to find my second half	Cefais gyfle i ffeindio fy ail hanner
I started to stroke him	Dechreuais i strôc ef
I have questions for you	Mae gennyf gwestiynau i chi
I would expect him to settle now	Byddwn yn disgwyl iddo setlo nawr
I just stared at the door, knocked then rushed away	Fi jyst yn edrych ar y drws, curo yna rhuthro i ffwrdd
You eat food and you get strength	Rydych chi'n bwyta bwyd ac rydych chi'n cael cryfder
I believe in our ability to learn	Rwy'n credu yn ein gallu i ddysgu
I was starting to forget what it looked like	Roeddwn i'n dechrau anghofio sut olwg oedd arno
I think it's taking a little shape	Rwy'n meddwl ei fod yn cymryd siâp ychydig
I'll even water it down to you	Byddaf hyd yn oed yn ei ddyfrio i lawr i chi
General, lieutenant and captain	Cadfridog, uwchgapten a chapten
I sighed and rolled my eyes	Ochneidiais a rholio fy llygaid
I didn't know how to protect you from everything	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'ch amddiffyn rhag popeth
It was me, it was mine	Fi oedd hi, fy un i oedd hi
I could see she was so scared	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi mor ofnus
Wall, another wall	Wal, wal arall
I looked at the body and wrinkled involuntarily	Edrychais ar y corff a chrychni'n anwirfoddol
We can't believe he even considers that	Ni allwn gredu ei fod hyd yn oed yn ystyried hynny
I never expect to look a leaner athlete	Nid wyf byth yn disgwyl edrych ar athletwr meinach
I miss waking up with you in the morning	Rwy'n colli deffro gyda chi yn y bore
I tried to regain my ownership before trying again	Ceisiais adennill fy hunanfeddiant cyn ceisio eto
I did nothing to deserve this	Wnes i ddim byd i haeddu hyn
I think she really regretted what she did	Rwy'n meddwl ei bod hi wir yn difaru'r hyn a wnaeth
A glimpse of what was to come	Cipolwg ar yr hyn oedd i ddod
I took my stance on the couch	Cymerais fy safbwynt ar y soffa
I felt very touched by their generosity	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy nghyffwrdd yn fawr gan eu haelioni
I saw you on the floor	Gwelais i chi ar y llawr
I knew who she was, who we were, about to meet	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd hi, pwy ydym ni, ar fin cyfarfod
He was just amazing	Roedd e jyst yn anhygoel
I expect rules to be treated equally	Rwy'n disgwyl i reolau gael eu trin yn gyfartal
I love watching them both interact	Rwyf wrth fy modd yn gwylio'r ddau ohonynt yn rhyngweithio
I felt as if he could see right through me	Roeddwn i'n teimlo fel pe gallai weld yn iawn trwof fi
I can't want you this way	Ni allaf eisiau chi fel hyn
I decided to go for a walk early this morning	Penderfynais fynd am dro yn gynnar bore ma
I haven't done anything for a long time	Nid wyf wedi gwneud dim ers amser maith
I just wish he wasn't under the gun	Fi jyst yn dymuno nad oedd o dan y gwn
I enjoyed reading the tips on how to learn understanding	Mwynheais ddarllen yr awgrymiadau ar sut i ddysgu dealltwriaeth
I admire their good taste	Rwy'n edmygu eu blas da
I still have to be careful	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus o hyd
I have to submit in less than two weeks	Mae'n rhaid i mi gyflwyno mewn llai na phythefnos
I want you to read them	Rwyf am i chi eu darllen
I even liked people a little	Roeddwn i hyd yn oed yn hoffi pobl ychydig
I did it with a certain melancholy	Fe wnes i hynny gyda melancholy penodol
I see her about to reach for my hand	Gwelaf hi ar fin estyn am fy llaw
I walked upstairs and stood outside his room	Cerddais i fyny'r grisiau a sefyll y tu allan i'w ystafell
A party was not the place for me tonight	Nid parti oedd y lle i mi heno
I would love to see him perform again	Byddwn wrth fy modd yn ei weld yn perfformio eto
I look around to see what's near	Edrychaf o gwmpas i weld beth sy'n agos
I had never considered how my will was being exercised	Nid oeddwn erioed wedi ystyried sut yr oedd fy ewyllys yn cael ei harfer
I doubt you'll ever want to see me again	Rwy'n amau ​​​​y byddwch chi byth eisiau fy ngweld eto
I just buy them in black patent leather as well	Fi jyst yn eu prynu mewn lledr patent du yn ogystal
Games became more accessible	Daeth gemau yn fwy hygyrch
I finally got her to beg me	Cefais hi o'r diwedd i erfyn arnaf
I thought it didn't work because of me	Roeddwn i'n meddwl nad oedd yn gweithio oherwydd fi
I had to drag you out of there	Roedd yn rhaid i mi eich llusgo allan o'r fan honno
I wish you had listened	Hoffwn pe baech wedi gwrando
I finished my shower and went to the newspaper article	Gorffennais fy nghawod ac es i'r erthygl papur newydd
The fine electric organ was completely destroyed	Dinistriwyd yr organ drydan gain yn llwyr
I know that you will be faithful to do it	Gwn y byddwch yn ffyddlon i'w wneud
A curved little smile on lips	Gwên fach grwm ar wefusau
I couldn't seem to wander my eyes away from him	Ni allwn fel pe bawn yn crwydro fy llygaid oddi wrtho
Richard did not reach himself until two days later	Ni chyrhaeddodd Richard ei hun tan ddau ddiwrnod yn ddiweddarach
I can't stand it anymore	Ni allaf ei sefyll mwyach
I couldn't lift a fist	Allwn i ddim codi dwrn
I was not willing to carry any more	Nid oeddwn yn fodlon cario mwy
I could never seem to let you go	Allwn i byth ymddangos i adael i chi fynd
I felt her presence on some nights	Teimlais ei phresenoldeb ar rai nosweithiau
I deal with them in turn	Rwy'n delio â nhw yn eu tro
I offered him some, but he shook his head	Cynygiais rai iddo, ond ysgydwodd ei ben
I got to read about it	Cefais i ddarllen amdano
I'm struggling anyway	Rwy'n ei chael hi'n anodd beth bynnag
I haven't had a good rest for a while	Dydw i ddim wedi cael gorffwys da ers tro
I just kept looking forward	Daliais i edrych ymlaen yn unig
Many of the oil wells dried	Sychodd llawer o'r ffynhonnau olew
I saw him on a train and I followed him	Gwelais ef ar drên a dilynais ef
I walked out of the gym	Cerddais allan o'r gampfa
I threw my head in agony	Taflais fy mhen mewn cynnwrf
I'm supposed to help this	Rwyf i fod i helpu hyn
I stayed away from biological science in general	Arhosais i ffwrdd o wyddoniaeth fiolegol yn gyffredinol
I smile and raise my apple at him	Rwy'n gwenu ac yn codi fy afal arno
I never stopped once and wondered why	Wnes i erioed stopio unwaith a meddwl pam
I'm a great boss without a doubt	Rwy'n bennaeth gwych heb os
I try to push away again	Rwy'n ceisio gwthio i ffwrdd eto
I have copied it directly under my text	Rwyf wedi ei gopïo yn union o dan fy nhestun
I needed to ask them a question	Roedd angen i mi ofyn cwestiwn iddynt
I didn't know enough yet to ask intelligent questions	Doeddwn i ddim yn gwybod digon eto i ofyn cwestiynau deallus
I started getting these phone calls	Dechreuais i gael y galwadau ffôn hyn
A kind of celebration of the human spirit	Math o ddathliad o'r ysbryd dynol
I brush my top down	Rwy'n brwsio fy top i lawr
I wish you the best in your studies	Dymunaf y gorau i chi yn eich astudiaethau
I keep knocking the guy out and taking the gun	Rwy'n dal i fwrw y dyn allan a chymryd y gwn
This is probably what they call faith	Mae'n debyg mai dyma maen nhw'n ei alw'n ffydd
I have seen it in my dreams	Rwyf wedi ei weld yn fy mreuddwydion
I had always been in an office	Roeddwn bob amser wedi bod mewn swyddfa
I stare at the front cover	Rwy'n syllu ar y clawr blaen
I urge you to give them nothing for the time being	Yr wyf yn eich annog i roi dim iddynt am y tro
One is a photograph taken later in the middle ages	Mae un yn ffotograff a dynnwyd yn ddiweddarach yn y canol oed
I reminded myself not to lock my knees	Atgoffais fy hun i beidio â chloi fy ngliniau
I can't be sure but she looks like a woman	Ni allaf fod yn sicr ond mae'n edrych fel menyw
I wouldn't trade those moments for anything	Ni fyddwn yn masnachu'r eiliadau hynny am unrhyw beth
A second group of guards meet them at the station	Mae ail grŵp o warchodwyr yn cwrdd â nhw yn yr orsaf
And so it went away for a while	Ac felly aeth i ffwrdd am ychydig
This has been a pretty big day	Mae hwn wedi bod yn ddiwrnod eithaf mawr
A group of armed security personnel has transferred on board	Mae grŵp o bersonél diogelwch arfog wedi trosglwyddo ar ei bwrdd
I wonder if she had been brought up in a monastery	Tybed a oedd hi wedi cael ei magu mewn mynachlog
A small table and chair were furnished to the visitors' side	Roedd bwrdd bach a chadair wedi'u dodrefnu i ochr yr ymwelwyr
I haven't let the beast get in control in seven years	Dydw i ddim wedi gadael i'r bwystfil gael rheolaeth mewn saith mlynedd
I talked about leaving all the time	Siaradais am adael drwy'r amser
I will not, never again	Ni wnaf, byth eto
I made a cut about the door and rushed out	Gwnes i doriad am y drws a rhuthro allan
I caught the whole thing on camera	Daliais y peth cyfan ar gamera
I went with some friends to a club	Es i gyda rhai ffrindiau i glwb
I won't let anything horrible happen to you again	Ni fyddaf yn gadael i unrhyw beth erchyll ddigwydd i chi eto
I'm quite happy to be	Rwy'n eithaf hapus i fod
I have the plate numbers	Mae'r rhifau platiau gen i
I almost jumped when he finally spoke	Bu bron i mi neidio pan fydd yn siarad o'r diwedd
I will only do that with you	Dim ond gyda chi y gwnaf hynny
I dismissed him from service	Fe'i diswyddais o wasanaeth
I finally understood	Deallais o'r diwedd
I am open to all sexual lusts except pain	Yr wyf yn agored bob chwant rhywiol ac eithrio poen
I want you to stay far from here	Rwyf am i chi aros yn bell oddi yma
I can't see her like mine yet	Ni allaf ei gweld fel fy un i eto
A few steps later, there was a beer bottle	Ychydig gamau yn ddiweddarach, roedd potel gwrw
I jumped up and down, and still nothing	Neidiais i fyny ac i lawr, a dim byd o hyd
I have worked for, won, and are ubiquitous	Rwyf wedi gweithio i, wedi ennill, ac yn gwbl gynhwysfawr
I'm just here to help you	Dim ond i'ch helpu chi ydw i yma
A new atmosphere has been established	Sefydlwyd naws newydd
I hope this may not seem trivial	Rwy'n gobeithio efallai nad yw hyn yn ymddangos yn ddibwys
I didn't have to do too much	Doedd dim rhaid i mi wneud gormod
Cold sweat broke out all over my body	Torrodd chwys oer allan ar draws fy nghorff
The two are close friends	Mae'r ddau yn ffrindiau agos
I didn't think it was possible	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bosibl
Shame on the accident	Cywilydd am y ddamwain
I never thought otherwise	Wnes i erioed feddwl fel arall
A very lovely summer fresh card	Cerdyn ffres haf hyfryd iawn
I continued to stare at the empty ceiling	Daliais i syllu ar y nenfwd gwag
I looked outside, hoping to see snow	Edrychais y tu allan, gan obeithio gweld eira
I will never forget our first week in that apartment	Nid anghofiaf byth ein hwythnos gyntaf yn y fflat honno
I felt such a sense of pride	Teimlais y fath ymdeimlad o falchder
Good opportunity for some game time	Cyfle da i gael ychydig o amser gêm
I can take care of it	Gallaf ofalu amdano
I stood aside, shook my head and laughed	Sefais o'r neilltu, ysgwyd fy mhen a chwerthin
I would like something similar, but much simpler	Hoffwn rywbeth tebyg, ond llawer mwy syml
I put it on and throw myself on the bed	Rwy'n ei roi ymlaen ac yn taflu fy hun ar y gwely
I have a kid in college	Mae gen i blentyn yn y coleg
I wanted to show her a little of my affection	Roeddwn i eisiau dangos ychydig o fy hoffter iddi
I really enjoy shopping now	Dw i wir yn mwynhau siopa nawr
I can't believe my ears	Ni allaf gredu fy nghlustiau
An offer never happened	Ni ddigwyddodd cynnig erioed
I wished everything else could be so easy	Roeddwn i'n dymuno y gallai popeth arall fod mor hawdd
I choose to hold you responsible for all this	Dewisaf eich dal yn gyfrifol am hyn oll
She was sleeping between us	Roedd hi'n cysgu rhyngom ni
I mean they literally want to drink my blood	Rwy'n golygu eu bod yn llythrennol eisiau yfed fy ngwaed
It can be called collective or collective consciousness	Gellir ei alw'n ymwybyddiaeth gyfunol neu gyffredin
I could stare at it all day	Roeddwn i'n gallu syllu arno drwy'r dydd
I wasn't ready to learn the details	Nid oeddwn yn barod i ddysgu'r manylion
I heard nothing the other side, and beat	Ni chlywais i ddim yr ochr arall, a churo
We will try to split the difference between the two	Byddwn yn ceisio rhannu'r gwahaniaeth rhwng y ddau
I count bridges like other people count sheep	Dw i'n cyfri pontydd fel mae pobl eraill yn cyfri defaid
I have so many of you	Mae gen i gymaint ohonoch chi
I couldn't remember if they drank any of it	Doeddwn i ddim yn cofio os oeddent yn yfed dim ohono
I'm so proud of him	Rwyf mor falch ohono
Simply, I'm watching over you	Yn syml, rydw i'n gwylio drosoch chi
I want to be as close as we were	Rwyf am fod mor agos ag yr oeddem ni
I just want to do it	Fi jyst eisiau ei wneud
I cleared the big stuff off the table	Cliriais y stwff mawr oddi ar y bwrdd
I know exactly what she's showing me	Rwy'n gwybod yn union beth mae hi'n ei ddangos i mi
I can see it, it will hold on, become a movement	Gallaf ei weld, bydd yn dal ymlaen, yn dod yn symudiad
I just have to stay positive, get through the day	Mae'n rhaid i mi aros yn bositif, mynd trwy'r dydd
I want to be a part of the rescue	Rwyf am fod yn rhan o'r achub
He is married and has four children	Mae'n briod ac mae ganddo bedwar o blant
I said he was a major player	Dywedais ei fod yn chwaraewr o bwys
I know you have something	Rwy'n gwybod bod gennych chi rywbeth
God never accepts offerings	Duw sydd byth yn derbyn offrymau mewn gwirionedd
I am new to this, but here we are	Yr wyf yn newydd i hyn, ond dyma ni
I am a little jealous of him	Yr wyf ychydig yn genfigennus ohono
Both of her calls failed	Methodd y ddwy o'i galwadau
I stretch through the collar of my shirt and try again	Rwy'n ymestyn trwy goler fy nghrys a cheisio eto
However, we can teach him that	Fodd bynnag, gallwn ddysgu hynny iddo
I answer messages and move papers	Rwy'n ateb negeseuon ac yn symud papurau
I remember that with some pride	Dwi fy hun yn cofio hynny gyda pheth balchder
You never catch her acting	Dydych chi byth yn ei dal hi actio
Sun that shined on him at life's time	Haul oedd wedi tywynnu arno amser bywyd
I figured we could just rub along happily all the same	Rwy'n meddwl y gallem rwbio ar hyd yn hapus i gyd yr un peth
I didn't expect anyone to be home	Nid oeddwn yn disgwyl i neb fod adref
I slip on my shoes and leave the room	Rwy'n llithro ar fy esgidiau ac yn gadael yr ystafell
I remember thick cosmetics and cheap perfumes	Rwy'n cofio colur trwchus a phersawr rhad
I have enjoyed some of his posts	Rwyf wedi mwynhau rhai o'i swyddi
I miss the seasons up there	Dwi'n colli'r tymhorau lan fan'na
I'm asking you to say nothing	Rwy'n gofyn ichi ddweud dim byd
I think you should contact him	Rwy'n meddwl y dylech gysylltu ag ef
I didn't want him to leave	Nid oeddwn am iddo adael
Maybe I'd like to break it	Efallai yr hoffwn ei dorri
I want them to have it	Rwyf am iddynt ei gael
I think most people do that	Rwy'n credu bod y rhan fwyaf o bobl yn gwneud hynny
I was ashamed of myself	Roedd gen i gywilydd o'm rhan i
I can see her face turning red	Gallaf weld ei hwyneb yn troi'n goch
I was just disappointed	Roeddwn i jest yn siomedig
Eight of the victims were federal law enforcement agents	Roedd wyth o'r dioddefwyr yn asiantau gorfodi'r gyfraith ffederal
I want to tell you that we are leaving	Rwyf am ddweud wrthych ein bod yn gadael
I promise never to bite your tongue again	Rwy'n addo na brathu'ch tafod byth eto
I agree with both points	Cytunaf â’r ddau bwynt
A draft only has to move you once	Dim ond unwaith y mae'n rhaid i ddrafft eich symud
Some time later, they stopped	Ychydig amser yn ddiweddarach, daethant i ben
I was shocked to find him there	Cefais sioc o ddod o hyd iddo yno
I ran through the process without problem	Rhedais drwy'r broses heb broblem
I couldn't understand everything he was telling me	Doeddwn i ddim yn gallu deall popeth roedd yn ei ddweud wrthyf
I could hardly taste mine	Prin y gallwn i flasu fy un i
I know this is normal	Rwy'n gwybod bod hyn yn normal
I know it wasn't easy for you	Rwy'n gwybod nad oedd yn hawdd i chi
I can't believe how quiet they look	Ni allaf gredu pa mor dawel y maent yn edrych
I obviously had no mentor	Doedd gen i ddim mentor yn amlwg
I stepped forward and let him embrace me	Camais ymlaen a gadael iddo fy nghofleidio
I found myself laughing in tears on several occasions	Cefais fy hun yn chwerthin yn agos at ddagrau ar sawl achlysur
I've won fair and square	Rwyf wedi ennill teg a sgwâr
I was starting to worry, and call again	Roeddwn i'n dechrau poeni, a galw eto
I was born at night but not last night	Cefais fy ngeni yn y nos ond nid neithiwr
I can't tell you anymore	Ni allaf ddweud wrthych mwyach
A small ranch, like every other house on the block	Ransh fach, fel pob tŷ arall ar y bloc
I had a strong urge to call my travel agent	Roedd ysfa gref i mi ffonio fy asiant teithio
I needed to meet her	Roedd angen i mi gwrdd â hi
I left without saying anything to my daughter	Gadewais heb ddweud dim wrth fy merch
I will try to improve	Byddaf yn ceisio gwella
I was losing my patience	Roeddwn i'n colli fy amynedd
I somewhat agree with that statement	Cytunaf braidd â’r datganiad hwnnw
I never wanted to	Doeddwn i erioed wedi bod eisiau
I know that wasn't her fault	Rwy'n gwybod nad ei bai hi oedd hynny
I haven't mentioned any guns because you don't have one	Nid wyf wedi sôn am unrhyw gynnau oherwydd nid oes gennych un
I am all and none of it	Fi yw'r cyfan a dim ohono
I have to warn them, he thought	Mae'n rhaid i mi eu rhybuddio, meddyliodd
I wonder if that is done elsewhere as well	Tybed a wneir hynny mewn mannau eraill hefyd
I was surrounded by a thin layer of mist	Roedd gorchudd tenau o niwl yn fy amgylchynu
I am glad that this is finally settled	Yr wyf yn falch fod hyn wedi setlo o'r diwedd
I said love is taught this way	Dywedais fod cariad yn cael ei ddysgu fel hyn
I want him to be with us for the meeting	Rwyf am iddo fod gyda ni ar gyfer y cyfarfod
I got my act together	Cefais fy act at ei gilydd
I couldn't see myself, but soon dissolved the mirror	Nid oeddwn yn gallu gweld fy hun, ond yn fuan toddi y drych
I walked home after work	Cerddais adref ar ôl gwaith
I hope we are really convinced	Rwy'n gobeithio ein bod wedi eu hargyhoeddi mewn gwirionedd
I treat other conditions as well	Rwy'n trin cyflyrau eraill hefyd
I really can't deny it now	Ni allaf ei wadu yn awr mewn gwirionedd
Probably because of my mother	Mae'n debyg oherwydd fy mam
I was quickly falling for someone else	Roeddwn i'n cwympo'n gyflym am rywun arall
I spent the morning doing things outside	Treuliais y bore yn gwneud pethau tu allan
I gave them all the details and directions	Rhoddais yr holl fanylion a chyfarwyddiadau iddynt
We were probably what they were dreaming of	Mae'n debyg mai ni oedd yr hyn yr oeddent yn breuddwydio amdano
I had to kill again	Roedd yn rhaid i mi ladd eto
I know it won't last	Rwy'n gwybod na fydd yn para
I loved the variety of classes offered	Roeddwn wrth fy modd â'r amrywiaeth o ddosbarthiadau a gynigir
I feel calm and happy and hopeful and excited	Rwy'n teimlo'n dawel ac yn hapus ac yn obeithiol ac yn gyffrous
I saw your weight and finally in your eyes	Gwelais eich pwysau ac yn olaf yn eich llygaid
I thought maybe this was my last turn	Roeddwn i'n meddwl efallai mai dyma fy nhro olaf
His contract was not renewed	Ni chafodd ei gontract ei adnewyddu
I am in the import export business	Yr wyf yn y busnes allforio mewnforio
Even sports hunting leaders did not encourage the shooting of these birds	Nid oedd hyd yn oed arweinwyr hela chwaraeon yn annog saethu'r adar hyn
I ask this on his behalf and without his permission	Gofynnaf hyn ar ei ran a heb ei ganiatâd
A teacher can make that clear by being there	Gall athro wneud hynny'n glir trwy fod yno
It is unknown who these men might be	Nid yw'n hysbys pwy allai'r dynion hyn fod
I could smell fear coming from him	Gallwn i arogli ofn yn dod oddi wrtho
Boy, nice boy, was interested in her	Roedd bachgen, bachgen neis, yn ymddiddori ynddi
I am very proud of what we are doing	Rwy’n falch iawn o’r hyn yr ydym yn ei wneud
I checked the console	Gwiriais y consol
I can't let you go yet	Ni allaf adael i chi fynd eto
I stared into her green eyes for a few seconds	Syllais i mewn i'w llygaid gwyrdd am ychydig eiliadau
Crop damage was significant in the state	Roedd difrod cnydau yn sylweddol yn y wladwriaeth
I was a bit embarrassed by my cooking	Roeddwn i ychydig yn chwithig gan fy nghoginio
I mean evil in the true sense of the word	Yr wyf yn golygu drwg yng ngwir ystyr y gair
I should have never slept with him	Ddylwn i erioed fod wedi cysgu gydag ef
I was impressed by his versatility	Gwnaeth ei hyblygrwydd argraff arnaf
I came here to tell you the truth	Deuthum yma i ddweud y gwir wrthych
I didn't even notice she was there	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi ei bod hi yno
I think this project has gone beyond just science	Rwy'n meddwl bod y prosiect hwn wedi mynd y tu hwnt i wyddoniaeth yn unig
I want to run to you	Rwyf am redeg atoch chi
I hope you form a similar view of me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ffurfio barn debyg amdanaf
I want people to know that we mean business	Rwyf am i bobl wybod ein bod yn golygu busnes
And he taught daily in the temple	Ac yr oedd efe yn dysgu beunydd yn y deml
I won't do anything for you	Ni wnaf unrhyw beth i chi
But I could care less about his feelings at the moment	Ond fe allwn i lai o ots am ei deimladau ar hyn o bryd
I would highly recommend him as a coach	Byddwn yn ei argymell yn fawr fel hyfforddwr
I don't turn around	Nid wyf yn troi o gwmpas
I think that young girl can drive the wagon	Rwy'n meddwl y gall y ferch ifanc honno yrru'r wagen
I think they are talking about the stream	Rwy'n meddwl eu bod yn sôn am y ffrwd
I grab my mama from behind and squeeze	Rwy'n cydio yn fy mama o'r tu ôl ac yn gwasgu
I can't say what he did with it	Ni allaf ddweud beth a wnaeth ag ef
I never wanted to be in that place	Doeddwn i byth eisiau bod yn y lle hwnnw
I wonder how many of them had already died	Tybed faint ohonyn nhw oedd wedi marw eisoes
I wipe the sweat off my face	Rwy'n sychu'r chwys oddi ar fy wyneb
I need to find my mother	Mae angen i mi ddod o hyd i fy mam
I didn't want people not to know	Doeddwn i ddim eisiau i bobl beidio â gwybod
I didn't even give you a chance to defend yourself	Wnes i ddim rhoi cyfle i chi hyd yn oed amddiffyn eich hun
I can see a couple of guys walking around	Gallaf weld cwpl o ddynion yn cerdded o gwmpas
We can't believe his end	Ni allwn gredu ei ben
I look at the scenery around me	Rwy'n edrych ar y golygfeydd o'm cwmpas
I think difficult people tend to go a little higher	Rwy'n meddwl bod pobl anodd yn tueddu i fynd ychydig yn uwch
I was happy to be forced out of the house	Roeddwn yn falch o gael fy ngorfodi allan o'r tŷ
We can't be so lucky	Ni allwn fod mor ffodus
You stare in and walk on	Rydych chi'n syllu i mewn ac yn cerdded ymlaen
You probably left early because of your headache	Mae'n debyg ichi adael yn gynnar oherwydd eich cur pen
I will not therefore make the point	Ni lafuriaf y pwynt felly
I could see he was at home	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod gartref
I mean look at you now	Rwy'n golygu edrych arnoch chi nawr
I wonder what that was for	Tybed beth oedd pwrpas hynny
They became more personal for that reason	Daethant i fod yn fwy personol am y rheswm hwnnw
I think it's something even more serious	Rwy'n meddwl ei fod yn rhywbeth hyd yn oed yn fwy difrifol
I will still stick to earlier explanations of feeling stupid	Byddaf yn dal i gadw at esboniadau cynharach o deimlo'n dwp
He is such a true point guard	Mae'n warchodwr pwynt mor wir
The death rate is low in the summer	Mae'r gyfradd marwolaethau yn isel yn yr haf
I looked at him intently	Edrychais arno'n astud
I can change the channel from her bedroom	Gallaf newid y sianel o'i hystafell wely
I love this look so much	Rwyf wrth fy modd â'r edrychiad hwn gymaint
I tried to recover quickly	Ceisiais adfer yn gyflym
I was interested in the difficult part of town	Roedd gen i ddiddordeb yn y rhan anodd o'r dref
A dark bolt flew out of the trees	Hedfanodd bollt dywyll allan o'r coed
I can trace every thought in your mind	Gallaf olrhain pob meddwl yn eich meddwl
I am so grateful for the opportunity to attend	Rwyf mor ddiolchgar am y cyfle i fod yn bresennol
I didn't mean to get together then, just sometime	Doeddwn i ddim yn golygu dod at ein gilydd bryd hynny, dim ond rhywbryd
The divorce was granted the following month	Caniatawyd yr ysgariad y mis canlynol
I didn't even wait to get my clothes	Wnes i ddim hyd yn oed aros i nôl fy nillad
I have everything under control	Mae gen i bopeth dan reolaeth
I looked back and raised my eyebrows	Edrychais yn ôl a chodi fy ael
I like having supper with people and laughing	Rwy'n hoffi cael swper gyda phobl a chwerthin
The couple eventually had two daughters and two sons	Yn y diwedd roedd gan y cwpl ddwy ferch a dau fab
I couldn't trust her	Allwn i ddim ymddiried ynddi
I accept no responsibility for any claims denied	Nid wyf yn derbyn unrhyw gyfrifoldeb am unrhyw wadu hawliadau
I haven't stopped drinking so much	Dydw i ddim wedi rhoi'r gorau i yfed cymaint
I knew he would need a day or two	Roeddwn i'n gwybod y byddai angen diwrnod neu ddau arno
I can't stand one more curse	Ni allaf sefyll un felltith arall
I respect their criticism	Rwy'n parchu eu beirniadaeth
I know that my existence depends on the environment	Gwn fod fy modolaeth yn dibynnu ar yr amgylchedd
Lots of wildlife missing	Llawer o fywyd gwyllt ar goll
I read an interesting fact a few years ago	Darllenais ffaith ddiddorol ychydig flynyddoedd yn ôl
I won a pound last week	Enillais bunt yr wythnos diwethaf
A long time ago indeed	Amser maith yn ôl yn wir
Damn revelation in bed	Datguddiad damn yn y gwely
I couldn't dare let him wear it either	Allwn i ddim meiddio gadael iddo wisgo chwaith
I didn't need glasses	Doedd dim angen sbectol arna i
I will keep these words in mind	Byddaf yn cadw'r geiriau hyn mewn cof
I used my two chances	Defnyddiais fy nau siawns
I was going to be a queen	Roeddwn i'n mynd i fod yn frenhines
I didn't intend to make you sad	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gwneud chi'n drist
I think it's really cute	Rwy'n meddwl ei fod yn wirioneddol ciwt
I want it to be perfect	Rwyf am iddo fod yn berffaith
I love you as a friend	Dwi'n dy garu di fel ffrind
I will never get that expression out of my mind	Ni fyddaf byth yn cael y mynegiant hwnnw allan o fy meddwl
Realizing a dream for both of us	Gwireddu breuddwyd i'r ddau ohonom
I was surrounded by people but feeling lonely	Roeddwn i wedi fy amgylchynu gan bobl ond yn teimlo'n unig
I know now that he is dumb	Rwy'n gwybod nawr ei fod yn fud
I meant to tell you, but you were out	Roeddwn i'n bwriadu dweud wrthych chi, ond roeddech chi allan
I was still overwhelmed by my irritation	Roeddwn i dal wedi fy llethu gan fy llid
I didn't have much time	Doedd gen i ddim llawer o amser
I never intended to lie to you	Doeddwn i byth yn bwriadu dweud celwydd wrthych
We can't wait to start my life with him	Ni allwn aros i ddechrau fy mywyd gydag ef
I liked it most when we were alone	Roeddwn i'n ei hoffi fwyaf pan oedden ni ar ein pennau ein hunain
I closed my eyes for a moment and then opened them	Caeais fy llygaid am eiliad ac yna eu hagor
I wasn't expecting any of this at all	Nid oeddwn yn disgwyl dim o hyn o gwbl
I hardly had to give her any information	Go brin y bu'n rhaid i mi roi unrhyw wybodaeth iddi
Personally, I stayed out of this one	Yn bersonol, arhosais allan o'r un hwn
I prefer a white woman with reasonable weight	Mae'n well gen i fenyw wen gyda phwysau rhesymol
I wandered to the royal hall, waiting before the throne	Crwydrais i'r neuadd frenhinol, gan aros o flaen yr orsedd
I was just looking for you	Dim ond chwilio amdanoch chi oeddwn i
It was carefully replaced	Fe'i disodlwyd yn ofalus
Relationship is a situation, which is the unification of thoughts	Perthynas yw sefyllfa, sef uno meddyliau
I didn't even know his last name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei enw olaf
I did not apply one to a friend	Doeddwn i ddim yn gais un i ffrind
I stepped away from the gate	Camais i ffwrdd o'r giât
I wonder what he looked like before he became ill	Tybed sut olwg oedd arno cyn iddo fynd yn sâl
I shake my head and then reluctantly take a bite	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yna'n anfoddog yn cymryd brathiad
I placed the bag on the kitchen table	Gosodais y bag ar fwrdd y gegin
I like being far	Rwy'n hoffi bod yn bell
I thanked him for his time	Diolchais iddo am ei amser
We will be like you and live to eternity	Byddwn yn debyg i chi ac yn byw i dragwyddoldeb
There was nothing left	Doedd dim byd ar ôl
I had no such thing	Doedd gen i ddim byd o'r fath
I believe you are a man of prayer	Yr wyf yn credu eich bod yn ddyn gweddi
There has always been something different about it	Mae rhywbeth gwahanol wedi bod amdano erioed
I was down to a line only every other day	Roeddwn i lawr i linell yn unig bob yn ail ddiwrnod
I did not intend for this to happen	Nid oeddwn yn bwriadu i hyn ddigwydd
I did the same with your dad	Fe wnes i yr un peth gyda'ch tad
I knew you could love more than one person	Roeddwn i'n gwybod y gallech chi garu mwy nag un person
I continue to stroke her	Rwy'n parhau i strôc hi
I can't keep it, of course	Ni allaf ei gadw, wrth gwrs
I'm not the only one	Nid fi yw'r unig un
I opened my eyes to meet his gaze on fire	Agorais fy llygaid i gwrdd â'i syllu ar dân
I lean close to her, but not too close	Rwy'n pwyso yn agos ati, ond nid yn rhy agos
I felt embarrassed and ashamed	Roeddwn i'n teimlo embaras a chywilydd
I spend hours and hours of the day in the studio	Rwy'n treulio oriau ac oriau'r dydd yn y stiwdio
I didn't know who these people were	Wyddwn i ddim pwy oedd y bobl hyn
I was looking for help, for answers	Roeddwn i'n chwilio am help, am atebion
I think you're safe there	Rwy'n meddwl eich bod yn ddiogel yno
A dreamy woman, unable to discipline her daughters	Gwraig freuddwydiol, yn analluog i roi disgyblaeth i'w merched
I knew what happened inside	Roeddwn i'n gwybod beth ddigwyddodd y tu mewn
It was well worth the effort	Roedd yn wir werth yr ymdrech
I was pulled into the truck	Cefais fy nhynnu i mewn i'r lori
I couldn't believe it for a second	Doeddwn i ddim yn ei chredu am eiliad
I asked a few questions and put it out	Gofynnais ychydig o gwestiynau a'i roi allan
I was really exhausted and restless	Roeddwn i wir wedi diflasu ac yn aflonydd
A shy smile crosses her face	Mae gwên swil yn croesi ei hwyneb
He left behind a wife and two daughters	Gadawodd ar ei ol wraig a dwy ferch
Burning because it's pure evil	Yn llosgi oherwydd ei fod yn ddrwg pur
I didn't want it until	Doeddwn i ddim eisiau ei chael hi tan
I was so mean to you	Roeddwn i mor gymedrol i chi
I am not free to provide any information	Nid wyf yn rhydd i ddarparu unrhyw wybodaeth
There was no window showing anything but the dark, empty night sky	Nid oedd ffenestr yn dangos ond awyr dywyll, wag y nos
I paused, reached down to take off my shoes	Oedais, cyrhaeddais i lawr i dynnu fy sgidiau i ffwrdd
I love real people who make real art	Rwy'n caru pobl go iawn sy'n gwneud celf go iawn
A miracle had taken place among them	Yr oedd gwyrth wedi digwydd yn eu plith
I have a feeling the club has left it	Mae gen i deimlad bod y clwb wedi cefnu arno
The spirit of a fair community, she	Ysbryd cymuned deg, hi
I want to leave nothing on the table	Dw i eisiau gadael dim byd ar y bwrdd
I look around and see the familiar yellow car	Rwy'n edrych o gwmpas ac yn gweld y car melyn cyfarwydd
Model professional, gets on with it without any complaints	Gweithiwr proffesiynol enghreifftiol, yn bwrw ymlaen ag ef heb unrhyw gwynion
I couldn't resist his fear	Ni allaf wrthsefyll ei ofn
I put her feet on a ladder	Rhoddais ei thraed ar ysgol
I walked inside the large and impressive hospital	Cerddais y tu mewn i'r ysbyty mawr a thrawiadol
I gave the grand tour	Rhoddais y daith fawreddog
The book was an instant success	Bu'r llyfr yn llwyddiant ar unwaith
I can send these pretty much anywhere in the world	Gallaf anfon y rhain fwy neu lai i unrhyw le yn y byd
I'm coming to get you	Rwy'n dod i'ch cael chi
I open my eyes and hear a dog cry	Rwy'n agor fy llygaid ac yn clywed ci yn crio
I knocked on the door but there was no answer	Curais ar y drws ond doedd dim ateb
I couldn't do anything	Allwn i ddim gwneud dim
I'm friendly I drink a lot at parties only	Rwy'n gyfeillgar Rwy'n yfed llawer mewn partïon yn unig
I finally got back to school	O'r diwedd llwyddais i fynd yn ôl i'r ysgol
I think it was a plane crash	Rwy'n meddwl mai damwain awyren oedd hi
I could never see you that way	Allwn i byth eich gweld chi felly
I hope that doesn't sound inventive	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n swnio'n ddyfeisgar
I can assure you that she is very happy with the arrangement	Gallaf eich sicrhau ei bod yn fodlon iawn ar y trefniant
I looked around the yard	Edrychais o gwmpas yr iard
She wants to make it work	Mae hi eisiau gwneud iddo weithio
I had asked him what his name meant	Roeddwn wedi gofyn iddo beth oedd ystyr ei enw
A luxury his father never enjoyed	Moethusrwydd bron na fwynhaodd ei dad
I did not address the camp	Wnes i ddim annerch y gwersyll
I hadn't taken a single note	Doeddwn i ddim wedi cymryd un nodyn
I had little resistance when it came to it	Ychydig o wrthwynebiad a gefais pan ddaeth ato
I was happy to take things slowly	Roeddwn i'n hapus i gymryd pethau'n araf
Water transport also improved	Gwellodd cludiant dŵr hefyd
I'm happy you're healthy	Rwy'n hapus eich bod yn iach
I was working towards something now	Roeddwn i'n gweithio tuag at rywbeth nawr
I eat chicken all the time	Rwy'n bwyta cyw iâr drwy'r amser
I sighed deeply and started into the dark	Ochneidiais yn ddwfn a chychwyn i'r tywyllwch
I should have explained that to you	Dylwn fod wedi egluro hynny ichi
I was living an old story	Roeddwn i'n byw hen stori
I had completely forgotten to stay in touch	Roeddwn i wedi anghofio yn llwyr i gadw mewn cysylltiad
A man who loves living in his own skin	Dyn wrth ei fodd yn byw yn ei groen ei hun
Murder, to be precise	Llofruddiaeth, i fod yn fanwl gywir
I should have never gone to see him	Ddylwn i byth fod wedi mynd i'w weld
I was really scared of it at first	Roeddwn i'n ofnus iawn ohono ar y dechrau
I can get you girls, as much as you want	Gallaf eich cael chi ferched, cymaint ag y dymunwch
I was amazed by everything	Cefais fy syfrdanu gan bopeth
A man was also shooting from the front seat	Roedd dyn yn saethu o'r sedd flaen hefyd
I had tears floating her eyes	Cefais ddagrau yn arnofio ei llygaid
I previously used train time to study	Defnyddiais amser trên yn flaenorol i astudio
I learned that the hard way is through a heat wave	Dysgais fod y ffordd galed trwy don wres
I'm sharing some of the photos with you	Rwy'n rhannu rhai o'r lluniau gyda chi
I only seek information	Dim ond gwybodaeth yr wyf yn ei cheisio
I go in to call mom	Rwy'n mynd i mewn i ffonio mam
I was taking us in the wrong direction	Roeddwn yn mynd â ni i'r cyfeiriad anghywir
We cannot sit, stand, or even lie down comfortably	Ni allwn eistedd, sefyll, na hyd yn oed gorwedd i lawr yn gyfforddus
I was surprised to think this might be the case	Synnais wrth feddwl y gallai hyn fod yn wir
I lifted him and stared at him	Codais ef a syllu arno
This action was not in the original novel	Nid oedd y weithred hon yn y nofel wreiddiol
Jealous love was easy to handle	Roedd cariad genfigennus yn hawdd i'w drin
A violent one, at that	Un treisgar, ar hynny
I decided on a purple sky	Penderfynais ar awyr borffor
Sudden pain pierced her side	Roedd poen sydyn yn tyllu ei hochr
I see two figures down the road	Gwelaf ddau ffigur i lawr y ffordd
I was worried about her all the time	Roeddwn i'n poeni amdani drwy'r amser
I just go ahead and hit it for six	Fi jyst yn mynd ymlaen ac yn ei daro am chwech
A life you can't imagine	Bywyd na allwch ei ddychmygu
I felt the need to tell this story	Roeddwn i'n teimlo bod angen dweud y stori hon
I need to find the right way to face him	Mae angen i mi ddod o hyd i'r ffordd iawn i wynebu ef
I roll my eyes and open the glass door myself	Rwy'n rholio fy llygaid ac agor y drws gwydr fy hun
I can't believe you got the time	Ni allaf gredu eich bod wedi cael yr amser
I had a feeling he was in a mood now	Roedd gen i deimlad ei fod mewn hwyliau nawr
I was more confident than this	Roeddwn yn fwy hyderus na hyn
Most of these animals are active at night	Mae'r rhan fwyaf o'r anifeiliaid hyn yn actif yn y nos
I can't help but feel relieved	Ni allaf helpu ond teimlo rhyddhad
Others claim he noticed her during a religious procession	Mae eraill yn honni iddo sylwi arni yn ystod gorymdaith grefyddol
Smith was no different	Nid oedd Smith yn ddim gwahanol
I didn't have access to it until today	Doedd gen i ddim mynediad iddo tan heddiw
I had to protest, of course	Roedd yn rhaid i mi brotestio, wrth gwrs
I would have preferred exposure	Byddai wedi bod yn well gennyf amlygiad
I looked around, wondering where my date went	Edrychais o gwmpas, yn meddwl tybed i ble aeth fy nyddiad
Many species of birds live on the rocks	Mae llawer o rywogaethau o adar yn byw ar y creigiau
I feel pain for machines	Rwy'n teimlo poen am beiriannau
I had been waiting for someone like you	Roeddwn i wedi bod yn aros am rywun fel chi
I expected much worse	Roeddwn i'n disgwyl llawer gwaeth
I won't be out there, either	Fydda i ddim allan yna, chwaith
I wear them all the time	Dwi'n gwisgo nhw drwy'r amser
I can't miss you twice	Ni allaf eich colli ddwywaith
I sit beside her but a respectful foot away	Eisteddaf wrth ei hymyl ond troed parchus i ffwrdd
I leaned across the table and immediately fell asleep	Pwysais ar draws y bwrdd a syrthio i gysgu ar unwaith
But let's not bother with the ruins	Ond ni fyddwn yn trafferthu gyda'r adfeilion
I clean the kitchen quickly	Rwy'n glanhau'r gegin yn gyflym
I really needed to discipline myself	Roedd gwir angen i mi ddisgyblu fy hun
I frown on the inside	Rwy'n gwgu ar y tu mewn
I decided to tell them the truth	Penderfynais ddweud y gwir wrthyn nhw
I highly recommend this place!	Rwy'n argymell y lle hwn yn fawr!
It is a different but related species	Mae'n rhywogaeth wahanol ond perthynol
I can't wait to be analyzed by you	Ni allaf aros i gael fy dadansoddi gennych chi
Some, she had to agree, were pretty damn attractive	Roedd rhai, roedd yn rhaid iddi gytuno, yn eithaf damn deniadol
I want my environment to be my product	Rwyf am i'm hamgylchedd fod yn gynnyrch i mi
I don't want to have any more problems moving forward	Nid wyf am gael mwy o broblemau wrth symud ymlaen
I had never seen anything like that in my life	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth felly yn fy mywyd
I've seen his records	Rwyf wedi gweld ei gofnodion
I would never have done anything	Fyddwn i byth wedi gwneud dim byd
I was also eating less out	Roeddwn i hefyd yn bwyta llai allan
I can't bring myself to walk away though	Ni allaf ddod â fy hun i gerdded i ffwrdd serch hynny
Fish ran daily in the paper	Roedd pysgod yn rhedeg yn ddyddiol yn y papur
I looked forward to sitting among those trees next year	Edrychais ymlaen at eistedd ymhlith y coed hynny y flwyddyn nesaf
I needed to attend the will reading	Roedd angen i mi fynychu darlleniad yr ewyllys
I can't see the end of my travel	Ni allaf weld diwedd ar fy nheithio
A pleasant wind blew through the public park	Roedd gwynt dymunol yn llifo trwy'r parc cyhoeddus
I was trying to cover my bin	Roeddwn i'n ceisio gorchuddio fy nhin
I have never been more scared in my whole life	Nid wyf erioed wedi bod yn fwy ofnus yn fy mywyd cyfan
I stand by my feelings	Rwy'n sefyll wrth fy teimladau
I think he realized it was me	Rwy'n meddwl iddo sylweddoli mai fi oedd e
I didn't get a chance	Ni chefais gyfle
But I'm feeling tired and a little sick	Ond dwi'n teimlo'n flinedig ac ychydig yn sâl
The exhibition failed	Methiant fu'r arddangosfa
Only an appearance in a song remained incomplete	Dim ond ymddangosiad mewn cân a oedd yn parhau i fod yn anghyflawn
A strong focus is placed on player interaction	Rhoddir ffocws cryf ar ryngweithio chwaraewyr
I greeted them with one word	Cyfarchais hwy ag un gair
I used to act, fellow	Roeddwn i'n arfer actio, gymrawd
This included having her hair cut	Roedd hyn yn cynnwys cael torri ei gwallt
I saw the blood camp	Gwelais y gwersyll gwaed
I was angry with my body	Roeddwn i'n flin gyda fy nghorff
I can only speak from my own individual experiences	Dim ond o fy mhrofiadau unigol fy hun y gallaf siarad
A look passed between the men	Golwg a basiwyd rhwng y dynion
I didn't know how to relax, how to enjoy myself	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymlacio, sut i fwynhau fy hun
I will use this title for my next novel	Byddaf yn defnyddio'r teitl hwn ar gyfer fy nofel nesaf
A short while later, the car stopped again	Ychydig yn ddiweddarach, stopiodd y car eto
I went to bed sad and angry last night	Es i i'r gwely yn drist ac yn flin neithiwr
I take no pleasure in either	Nid wyf yn cymryd unrhyw bleser yn y naill na'r llall
I want you all to stand still	Rwyf am i chi i gyd ddal yn llonydd
I want you to call off the dogs	Rwyf am i chi alw oddi ar y cŵn
I felt lost, confused and with no path	Roeddwn i'n teimlo ar goll, yn ddryslyd a heb unrhyw lwybr
I hesitated, slightly overwhelmed by his immediate submission	Oedais, wedi fy nhaflu ychydig gan ei ymostyngiad ar unwaith
I wanted him to understand, not hold back from me	Roeddwn i eisiau iddo ddeall, nid dal yn ôl oddi wrthyf
I have no more boyish dreams	Does gen i ddim mwy o freuddwydion bachgennaidd
I needed to stop this	Roedd angen i mi atal hyn
I think I won't need to interpret	Rwy'n meddwl na fydd angen i mi ddehongli
That is, something happened today	Hynny yw, digwyddodd rhywbeth heddiw
I lived through a while	Roeddwn i'n byw trwy ychydig
I reached inside my jacket for my concealed pistol	Cyrhaeddais y tu mewn i fy siaced ar gyfer fy pistol cudd
We can't see clearly at all, because of the fog	Ni allwn weld yn glir o gwbl, oherwydd y niwl
A confused look came over his boyish face	Daeth golwg ddryslyd dros ei wyneb bachgennaidd
I will test your heart	Byddaf yn profi eich calon
I can never imagine going home	Ni allaf ddychmygu byth yn mynd adref
I have a notebook with me	Mae gen i lyfr nodiadau gyda fi
I'm so dry but still freaking out	Rydw i mor sych ond yn dal i dorri allan
We can only remember bits and pieces	Dim ond darnau a darnau y gallwn eu cofio
I've also had good results with too	Rwyf hefyd wedi cael canlyniadau da gyda hefyd
I had my own problems, and they didn't include her	Roedd gen i fy mhroblemau fy hun, a doedden nhw ddim yn cynnwys ei rhai hi
I didn't know things	Doeddwn i ddim yn gwybod pethau
I brought our mother out to see him	Deuthum â'n mam allan i'w weld
I still have extra money	Mae gen i arian ychwanegol o hyd
I hadn't seen him for months	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers misoedd
I like that you understand that about yourself	Rwy'n hoffi eich bod chi'n deall hynny amdanoch chi'ch hun
I desperately wished he'd come after me	Dymunais yn daer y buasai wedi dyfod ar fy ol
We cannot stand the sight of her tears	Ni allwn sefyll golwg ei dagrau
We certainly won't rule out any of it	Yn sicr ni fyddwn yn diystyru dim ohono
I haven't been listening to my friends	Dydw i ddim wedi bod yn gwrando ar fy ffrindiau
Extra aircraft were severely damaged	Cafodd awyrennau ychwanegol eu difrodi'n ddifrifol
I asked if there was anything else she needed	Gofynnais a oedd unrhyw beth arall yr oedd ei angen arni
I pull the pillow on top of my head	Rwy'n tynnu'r gobennydd ar ben fy mhen
I prefer children	Mae'n well gen i blant
I looked up into her eyes	Edrychais i fyny i'w llygaid
I can't do anything to screw that up	Ni allaf wneud unrhyw beth i sgriwio hynny i fyny
I count you as a friend	Rwy'n eich cyfrif fel ffrind
I was just using it as an example	Roeddwn i'n ei ddefnyddio fel enghraifft yn unig
I push against him and he moves a little	Rwy'n gwthio yn ei erbyn ac mae'n symud ychydig
I try to cry out, my back to the wall	Rwy'n ceisio crio allan, fy nghefn i'r wal
The whole attitude is dead	Mae'r agwedd gyfan wedi marw
This is a very funny show	Mae hon yn sioe ddoniol iawn
Fields for his performance	Fields am ei berfformiad
I laughed despite myself	Yr wyf yn chwerthin er gwaethaf fy hun
I was tired of being strong	Roeddwn i wedi blino o fod yn gryf
A lot of it is through the media	Mae llawer ohono trwy'r cyfryngau
I stop looking at the mirror	Rwy'n rhoi'r gorau i edrych ar y drych
I might move some of them lower	Efallai y byddaf yn symud rhai ohonynt yn is
I have a lot of doubts sometimes, but not mom	Mae gen i lawer o amheuon weithiau, ond nid mam
I feel very at home	Rwy'n teimlo'n gartrefol iawn
I wonder how old he is	Tybed faint yw ei oed
I was working on it day and night	Roeddwn i'n gweithio arno ddydd a nos
I thought maybe someone was sick or something	Roeddwn i'n meddwl efallai bod rhywun yn sâl neu rywbeth
I read lips mainly so I could understand people	Rwy'n darllen gwefusau yn bennaf er mwyn i mi ddeall pobl
I couldn't penetrate that wall that she had built	Nid oeddwn yn gallu treiddio i'r wal honno a godwyd ganddi
I have to take a tour around the corner anyway	Mae'n rhaid i mi fynd ar daith rownd y gornel beth bynnag
I can't even begin to imagine how she feels	Ni allaf hyd yn oed ddechrau dychmygu sut mae hi'n teimlo
Just seen her three days ago	Newydd ei gweld hi dridiau yn ôl
I love everything about drawing	Rwyf wrth fy modd â phopeth am ddarlunio
I was the only one willing to represent him	Fi oedd yr unig un oedd yn fodlon ei gynrychioli
A few times she read it aloud to him	Ychydig o weithiau darllenodd hi yn uchel iddo
I need a horse sized cake for him	Mae arna i gacen maint ceffyl iddo
I have a blade at your neck	Mae gen i lafn wrth dy wddf
I wish he was there, in my bedroom	Hoffwn pe bai yno, yn fy ystafell wely
I cannot before her	Ni allaf o'i blaen
I get along with other dogs and cats	Rwy'n dod ynghyd â chŵn a chathod eraill
I won't have to worry about my friends	Ni fydd yn rhaid i mi boeni am fy ffrindiau
We can't help having such twisted feelings	Ni allwn helpu i gael teimladau dirdro o'r fath
I was lucky to get out alive	Roeddwn yn ffodus i fynd allan yn fyw
I lost contact with him	Collais gysylltiad ag ef
I'll only have a minute	Ni fyddaf ond munud
I turned to run, but too late	Troais i redeg, ond yn rhy hwyr
I find nature less welcoming than the city	Rwy'n gweld natur yn llai croesawgar na'r ddinas
I really wanted a cigarette right now	Roeddwn i wir eisiau sigarét ar hyn o bryd
I need to get into the condition where possible	Mae angen i mi fynd i mewn i'r cyflwr lle mae hynny'n bosibl
I force myself to look	Rwy'n gorfodi fy hun i edrych
I looked down at her in mine	Edrychais i lawr ar ei llaw yn fy un i
I remember going to town	Dw i'n cofio mynd i'r dre
I suddenly became aware of my appearance	Deuthum yn sydyn yn ymwybodol o fy ymddangosiad
Killing to win the title	Lladd i ennill y teitl
I agreed to let you attend	Cytunais i adael i chi fynychu
I had written the following code	Roeddwn i wedi ysgrifennu'r cod canlynol
No such award is found in the newspapers of the time	Nid oes gwobr o'r fath wedi'i chanfod ym mhapurau newydd y cyfnod
A few others were doing the same	Roedd ychydig o rai eraill yn gwneud yr un peth
A faint orange color came back on his forehead	Daeth lliw oren gwan yn ôl ar ei flaen
I listen to music, the radio, the news occasionally	Rwy'n gwrando ar gerddoriaeth, y radio, y newyddion yn achlysurol
I don't have the time to explain much at the moment	Nid oes gennyf yr amser i egluro llawer ar hyn o bryd
I had no idea what to think	Doedd gen i ddim syniad beth i'w feddwl
I surrender to your will	Rwy'n ildio i'ch ewyllys
I've surprised everyone	Rwyf wedi synnu pawb
Excitement in his belly was the only proposal	Cyffro yn ei fol oedd yr unig gynnig
I might be on the small side	Efallai fy mod ar yr ochr fach
I leave the bed and let him in	Rwy'n gadael y gwely ac yn ei adael i mewn
A dark expression crossed his face	Roedd mynegiant tywyll yn croesi ei wyneb
I must not let my thoughts betray me	Rhaid i mi beidio â gadael i'm meddyliau fy mradychu
Couple of times, and love it	Cwpl o weithiau, ac wrth fy modd
I went into a romantic mood within a second	Es i mewn i hwyliau rhamantus o fewn eiliad
I had hardly noticed that he was still there	Prin yr oeddwn wedi sylwi ei fod yno o hyd
But I'm curious about the fish	Ond dwi'n chwilfrydig am y pysgod
I kept the conversation on safe topics	Cadwais y sgwrs ar bynciau diogel
I was missing after the first set of stairs	Roeddwn ar goll ar ôl y set gyntaf o risiau
I was now all alone	Roeddwn i nawr i gyd ar fy mhen fy hun
I saw his eyes, how deep and black they were	Gwelais ei lygaid, pa mor ddwfn a du oeddent
A phone can only be so small	Gall ffôn ond fod mor fach
I look at his face briefly	Edrychaf ar ei wyneb yn fyr
There have been various attempts to clarify this exception	Bu amryw ymdrechion i egluro yr eithriad hwn
I want to make one thing perfectly clear	Rwyf am wneud un peth yn berffaith glir
The shows were well attended by prominent literary and theatrical people	Mynychodd llawer o bobl lenyddol a theatrig amlwg y sioeau
I turned around, and he was at the door	Troais o gwmpas, ac yr oedd wrth y drws
I need him to run his hands over me	Dwi angen iddo redeg ei ddwylo drosof i
I was too lazy to do much	Roeddwn i'n rhy ddiog i wneud llawer
I begged my blood	gwysais fy ngwaed
I made a terrible mistake	Fe wnes i gamgymeriad ofnadwy
That is, you cannot argue it	Hynny yw, ni allwch ei ddadlau
I was inside some kind of hut	Roeddwn i y tu mewn i ryw fath o gwt
I lower it, fighting for control	Rwy'n ei ostwng, gan ymladd am reolaeth
I had first-hand experience of its accuracy	Cefais brofiad uniongyrchol o'i chywirdeb
I used to dwell on them	Roeddwn i'n arfer trigo arnyn nhw
I wanted you to know me as you grew up	Roeddwn i eisiau i chi fy adnabod wrth i chi dyfu i fyny
I love looking at you	Rwyf wrth fy modd yn edrych arnoch chi
I have an instinct for these things you know	Mae gen i reddf am y pethau hyn rydych chi'n eu gwybod
I warn you that it can cost a great deal	Rwy'n eich rhybuddio y gallai gostio llawer iawn
I just prayed that her heart could handle it	Fi jyst yn gweddïo y gallai ei chalon ei drin
I had no quarrel with kings	Doedd gen i ddim cweryl gyda brenhinoedd
I would appreciate it very much and be very grateful	Byddwn yn ei werthfawrogi'n fawr iawn ac yn ddiolchgar iawn
I was a child, maybe six or seven years old	Plentyn oeddwn i, efallai chwech neu saith oed
Certainly, I should have wanted to know more about myself	Yn sicr, dylwn i fod eisiau gwybod mwy amdano fy hun
I had read about that too	Roeddwn i wedi darllen am hynny hefyd
This was a tremendous achievement for us	Yr oedd hyn yn gamp aruthrol i ni
I can't wait to embrace you and catch up	Ni allaf aros i'ch cofleidio a dal i fyny
I was going to play this as cool as possible	Roeddwn i'n mynd i chwarae hwn mor cŵl â phosib
I think above all that was my best asset	Rwy'n meddwl yn fwy na dim mai dyna oedd fy ased gorau
I had no idea that he was anything but human	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn ddim byd ond dynol
I watch and listen	Rwy'n gwylio ac yn gwrando
I don't want to be king	Nid wyf am fod yn frenin
I considered you a friend	Ystyriais chi yn ffrind
I was always the smart one	Fi oedd yr un smart bob amser
I ignore this strange feeling	Rwy'n anwybyddu'r teimlad rhyfedd hwn
I decided to get some sleep	Penderfynais gael ychydig o gwsg
I checked the other rooms	Gwiriais yr ystafelloedd eraill
I can live with my private guilt	Gallaf fyw gyda fy euogrwydd preifat
I hope you enjoy it	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn ei fwynhau
I didn't talk that way	Wnes i ddim siarad felly
I just feel like writing your names	Fi jyst yn teimlo fel ysgrifennu eich enwau
I can't help but think they are wasted on humanity	Ni allaf helpu ond meddwl eu bod yn cael eu gwastraffu ar ddynoliaeth
I left you some things on my bed	Gadewais rai pethau ar fy ngwely i chi
I didn't have that winning personality	Nid oedd y bersonoliaeth fuddugol honno gennyf
Reflection in the moonlight, nothing more	Adlewyrchiad yng ngolau'r lleuad, dim byd mwy
I will call him from the airport	Gwnaf ei alw o'r maes awyr
It continues to do so today	Mae'n parhau i wneud hynny heddiw
I met a friend of hers today	Cyfarfûm â ffrind iddi heddiw
I could handle only one, but both were too much	Roeddwn i'n gallu trin un yn unig, ond roedd y ddau yn ormod
I could hear her breathing quietly, still asleep	Roeddwn i'n gallu ei chlywed yn anadlu'n dawel, yn dal i gysgu
I tried to get a speech ready	Ceisiais gael araith yn barod
I should think that's a natural reaction	Dylwn i feddwl bod hwnnw'n ymateb naturiol
I think it was just two long, ridiculous days	Dw i'n meddwl mai dim ond dau ddiwrnod hir, hurt oedd hi
I have to strive harder to be the perfect wife	Rhaid i mi ymdrechu'n galetach i fod yn wraig berffaith
Paul saw little potential in him	Ni welodd Paul fawr o botensial ynddo
I used his radio to send a signal	Defnyddiais ei radio i anfon signal
I can't tell her the truth yet	Ni allaf ddweud y gwir wrthi eto
I kept watching the building	Daliais i wylio'r adeilad
I know what he's talking about	Rwy'n gwybod am beth mae'n siarad
I still had no idea what he wanted from me	Doedd gen i ddim syniad o hyd beth oedd e eisiau gen i
Forgiveness not based on forgetfulness	Maddeuant nad yw'n seiliedig ar anghofio
I gasped, breathing fast	Rwy'n gasped, anadlu'n gyflym
I will not let you fall	Ni fyddaf yn gadael i chi syrthio
However, I can't make them fit together	Fodd bynnag, ni allaf eu gwneud yn ffitio gyda'i gilydd
I try not to, but it seems to be happening	Rwy'n ceisio peidio, ond mae'n ymddangos ei fod yn digwydd
I was barely six years old	Prin chwe blwydd oed oeddwn i
A thought struck him	Roedd meddwl yn ei daro
I just cry and cry	Fi jyst crio a crio
I feel these are the ideal places for me	Rwy'n teimlo mai dyna'r lleoedd delfrydol i mi
I decided to bite the bullet and check	Penderfynais frathu'r fwled a gwirio
I won't let anything happen to our son	Wna i ddim gadael i unrhyw beth ddigwydd i'n mab
Thank you for your attention and warm welcome	Diolch i chi am eich sylw a'ch croeso cynnes
I feel painfully lonely	Rwy'n teimlo'n boenus o unig
I ate lunch and watched it	Bwyteais i ginio a'i wylio
I was completely naked	Roeddwn i'n hollol noeth
I can feel myself turning cold from the inside	Gallaf deimlo fy hun yn troi'n oer o'r tu mewn
I decide to try this cycle	Rwy'n penderfynu rhoi cynnig ar y cylch hwn
A sudden thought struck him	Tarodd meddwl sydyn ef
I represent the politics of rabies and frustration	Rwy'n cynrychioli gwleidyddiaeth cynddaredd a rhwystredigaeth
I ran away and nobody noticed	Rhedais i ffwrdd a doedd neb yn sylwi
I needed to know how much time had passed	Roeddwn angen gwybod faint o amser oedd wedi mynd heibio
Looks like a really good fit for us	Mae'n edrych fel ffit dda iawn i ni
There are several methods of installation	Mae yna sawl dull o osod
I didn't want to drag you into the whole thing	Doeddwn i ddim eisiau eich llusgo i mewn i'r cyfan
I wanted to know what you were like	Roeddwn i eisiau gwybod sut un oeddech chi
I try not to pay too much attention	Rwy'n ceisio peidio â thalu gormod o sylw
I could smell it now	Gallwn i ei arogli nawr
I miss her very much	Rwy'n ei cholli'n fawr
A perfect combination	Cyfuniad perffaith
A male and a female walked towards them	Cerddodd gwryw a benyw tuag atyn nhw
I was coming out to see where you were	Roeddwn i'n dod allan i weld lle'r oeddech chi
I wouldn't win that fight	Fyddwn i ddim yn ennill y frwydr honno
I fell down against the floor	Syrthiais i lawr yn erbyn y llawr
I hesitate, then let him help me to my feet	Rwy'n petruso, yna gadewch iddo fy helpu i fy nhraed
Real marriage and alliance	Priodas a chynghrair go iawn
I'm a doctor too	Rwy'n feddyg hefyd
I can't even imagine that amount of money	Ni allaf hyd yn oed ddychmygu'r swm hwnnw o arian
I took credit to get the truck	Cymerais gredyd i gael y lori
I have another suggestion too	Mae gen i awgrym arall hefyd
I own this building and have a photography business	Rwy'n berchen ar yr adeilad hwn ac mae gennyf fusnes ffotograffiaeth
I didn't like them much, really	Doeddwn i ddim yn eu hoffi rhyw lawer, a dweud y gwir
I visited to look for him	Ymwelais i chwilio amdano
I cannot change this event	Ni allaf newid y digwyddiad hwn
I hope this guide serves you well	Rwy'n gobeithio y bydd y canllaw hwn yn eich gwasanaethu'n dda
I lay in bed for seven minutes, then got up	Gorweddais yn y gwely am saith munud, yna codais
I like the test so far	Rwy'n hoffi'r prawf hyd yn hyn
I think about the epidemic of college sexual assault	Rwy'n meddwl am yr epidemig o ymosodiad rhywiol coleg
I gave him another hug	Rhoddais gwtsh arall iddo
I thought he would see it the other way around	Rwy'n meddwl y byddai'n ei weld y ffordd arall
It included prose and aspects of poetry	Roedd yn cynnwys rhyddiaith ac agweddau ar farddoniaeth
I walked through the living area to the kitchen	Cerddais drwy'r ardal fyw i'r gegin
A chance nut is possible, but not likely	Mae cneuen siawns yn bosibl, ond nid yn debygol
A beautiful child lies in the arms	Mae plentyn hyfryd yn gorwedd yn y breichiau
I searched her everywhere inside and outside that place	Chwiliais hi ym mhobman y tu mewn a'r tu allan i'r lle hwnnw
I have a question about a fiber bundle	Mae gennyf gwestiwn am fwndel ffibr
I asked if anyone wanted to come with me	Gofynnais a oedd unrhyw un eisiau dod gyda mi
That's probably what happened here	Mae'n debyg mai dyna ddigwyddodd yma
I know what this gift did to his grandfather	Gwn beth wnaeth yr anrheg hon i'w dad-cu
I had to start being realistic	Roedd yn rhaid i mi ddechrau bod yn realistig
I'm a bit tired of him	Dwi wedi blino braidd ohono fe
I looked outside the window	Edrychais y tu allan i'r ffenestr
At last I reached what was left of the troops	O'r diwedd cyrhaeddais yr hyn oedd yn weddill o'r milwyr
I trust, and that's enough	Hyderaf, ac mae hynny'n ddigon
It was just a song we wrote	Dim ond cân wnaethon ni ei hysgrifennu oedd hi
I was lucky she was there	Roeddwn i'n lwcus ei bod hi yno
I ate an apple pie for lunch with milk to drink	Bwyteais bastai afal i ginio gyda llefrith i'w yfed
A web search enabled me to find their website	Fe wnaeth chwiliad gwe fy ngalluogi i ddod o hyd i'w gwefan
I love the low country	Rwy'n caru'r wlad isel
I don't see my friends anymore	Nid wyf yn gweld fy ffrindiau mwyach
I hope it will soon	Rwy'n gobeithio y bydd cyn bo hir
I lost a little cry but it didn't stop	Fe gollais i gri bach ond wnaeth e ddim stopio
I was comfortable yesterday	Roeddwn i'n gyfforddus ddoe
I feel like my old self	Rwy'n teimlo fel fy hen hunan
I was excited to find the treasure	Roeddwn i'n teimlo'n gyffrous ein bod ni wedi dod o hyd i'r trysor
I need to talk to mom and dad	Mae angen i mi siarad â mam a dad
The building served as a real estate office	Gwasanaethodd yr adeilad fel swyddfa eiddo tiriog
I did this and it works fine	Fe wnes i hyn ac mae'n gweithio'n iawn
I hope that gives you some answers	Rwy’n gobeithio y bydd hynny’n rhoi rhai atebion ichi
The ship had also developed a list	Roedd y llong hefyd wedi datblygu rhestr
You just have to do it	Mae'n rhaid i chi wneud dim ond chi
Moderate winds shattered several trees	Chwalodd gwyntoedd cymedrol nifer o goed
I was too ashamed to pick them up	Roeddwn i'n rhy gywilydd i'w codi
The effect of depression was rather small	Roedd effaith yr iselder braidd yn fach
I have to go home now	Rhaid i mi fynd adref nawr
I ignore her voice and focus instead on her breathing	Rwy'n anwybyddu ei llais ac yn canolbwyntio yn lle hynny ar ei hanadlu
I was thin, and healthy	Roeddwn i'n denau, ac yn iach
I would not like to see what is there now	Ni hoffwn weld beth sydd yno nawr
We cannot explain the end of their relationship	Ni allwn esbonio diwedd eu perthynas
I needed to find out why he was gone	Roedd angen i mi ddarganfod pam ei fod wedi mynd
I love a spirit filled game	Rwy'n caru gêm llawn ysbryd
I would also love to help	Byddwn hefyd wrth fy modd yn helpu
I think it's one of those times now	Rwy'n credu mai un o'r amseroedd hynny yw nawr
I didn't know what to do with myself	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud â mi fy hun
I could stare at them for hours	Roeddwn i'n gallu syllu arnyn nhw am oriau
I lifted them and held them in the air	Codais nhw a'u dal yn yr awyr
I thought about how to get out of that place	Meddyliais sut i fynd allan o'r lle hwnnw
I still need to pack cooking and food supplies and	Dwi dal angen pacio cyflenwadau coginio a bwyd a
Special attacks are assigned before the fight begins	Neilltuir ymosodiadau arbennig cyn i'r ymladd ddechrau
I haven't written anything here for quite some time	Nid wyf wedi ysgrifennu unrhyw beth yma ers cryn amser
That is, a bullet to the brain	Hynny yw, bwled i'r ymennydd
I did this several times, and no one helped	Fe wnes i hyn sawl tro, a doedd neb yn helpu
A third room can be used at your convenience	Gellir defnyddio trydedd ystafell yn ôl eich hwylustod
The money would go to both countries	Byddai'r arian yn mynd i'r ddwy wlad
I'm really a substitute there	Dwi wir yn eilydd yno
I called out for her again, loudly now	Galwais allan amdani eto, yn uchel nawr
I knew it in the deepest extremes of my soul	Roeddwn i'n ei adnabod yn eithafoedd dyfnaf fy enaid
I noticed his face flushing as he spoke	Sylwais ar ei wyneb yn gwrido wrth iddo siarad
I hope they are sexy enough	Rwy'n gobeithio eu bod yn ddigon rhywiol
I can put curses on people who come true	Gallaf roi melltithion ar bobl a ddaw yn wir
Probably a little, but not as it should	Mae'n debyg ychydig, ond nid fel y dylai
I have no time to get into it	Nid oes gennyf amser i fynd i mewn iddo
I couldn't help dropping an uneasy laugh	Allwn i ddim helpu i ollwng chwerthiniad anesmwyth
I'll fight for you	Byddaf yn ymladd drosoch
I had been waiting for you to change your mind	Roeddwn i wedi bod yn aros i chi newid eich meddwl
Part of it is left with her	Mae rhan ohono ar ôl gyda hi
I could see in his eyes that it was true	Roeddwn i'n gallu gweld yn ei lygaid ei fod yn wir
I also believe the only way out is through	Rwyf hefyd yn credu mai'r unig ffordd allan yw trwy
I thank you for your audience	Diolchaf ichi am eich cynulleidfa
I love doing this but rarely take the time	Rwyf wrth fy modd yn gwneud hyn ond anaml yn cymryd yr amser
I wouldn't be too hard on yourself	Fyddwn i ddim yn rhy galed arnoch chi'ch hun
No such place exists	Nid oes lle o'r fath yn bodoli
A story can be created	Gellir creu stori
I ended up in a monastery	Gorffennais i fyny mewn mynachlog
I saw the cause and meaning of each situation	Gwelais achos ac ystyr pob sefyllfa
I had high hopes for you, once	Roedd gen i obeithion mawr i chi, unwaith
I was hoping to get out of it completely	Roeddwn yn gobeithio dod allan ohono yn gyfan gwbl
Fortunately we don't have to	Yn ffodus nid oes rhaid i ni
But I think everyone has a monster	Ond dwi'n meddwl bod gan bawb anghenfil
I wasn't sure what lay ahead	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd o'm blaen
I knew my parents hadn't sent me away	Roeddwn i'n gwybod nad oedd fy rhieni wedi fy anfon i ffwrdd
I felt it was a wasteful trip	Teimlais ei fod yn daith wastraffus
I knew nothing of the stuff	Doeddwn i ddim yn gwybod dim o'r stwff
I thought it was a pretty good deal	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fargen eithaf da
I needed something to live for	Roeddwn i angen rhywbeth i fyw iddo
I can see it so clearly	Gallaf ei weld mor glir
I inhaled some of the fresh air	Fe wnes i anadlu rhywfaint o'r awyr iach i mewn
I wrote and recorded an album a while back	Ysgrifennais a recordiais albwm ychydig yn ôl
I have never seen anything like that	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth felly
I'm still shaking from it	Rwy'n dal i grynu ohono
I immediately fell into a deep sleep	Syrthiais i gwsg dwfn ar unwaith
I will not need it to fly	Ni fydd ei angen arnaf i hedfan
I've really crossed the border	Dwi wir wedi croesi'r ffin
I had never encountered mean cattle	Doeddwn i erioed wedi dod ar draws gwartheg cymedrig
I wish he wouldn't let me	Hoffwn na fyddai'n gadael i mi
I stood, my hands up over my head	Roeddwn i'n sefyll, fy nwylo i fyny dros fy mhen
I was stressed every day	Roeddwn i dan straen bob dydd
I know how busy you must be	Rwy'n gwybod pa mor brysur mae'n rhaid i chi fod
I suspected it was something to do with his ex	Roeddwn i'n amau ​​​​ei fod yn rhywbeth i'w wneud â'i gyn
I need to go that far	Mae angen i mi fynd mor bell â hynny
Lovely selection of birds	Detholiad hyfryd o adar
I slide a utility blade alongside the conductor	Rwy'n llithro llafn cyfleustodau ochr yn ochr â'r arweinydd
I want to know what's going on	Rwyf eisiau gwybod beth sy'n digwydd
We can hardly see her	Prin y gallwn ei gweld
I walked into the same structure as before	Cerddais i mewn i'r un strwythur ag o'r blaen
I knew you were coming	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n dod
I'm a woman like you	Rwy'n fenyw fel chi
I live alone in a place left by my parents	Rwy'n byw ar fy mhen fy hun mewn man a adawyd gan fy rhieni
I had no intention of opening the door	Doedd gen i ddim bwriad i agor y drws
I will assist you all	Byddaf yn cynorthwyo pob un ohonoch
I am learning to take chances in life	Rwy'n dysgu cymryd siawns mewn bywyd
I went to every satire in my post	Es i bob dychan yn fy mhyst
Each week there are examples of it	Bob wythnos mae yna enghreifftiau ohono
I knew you wanted to read it	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi eisiau ei ddarllen
I'll tell you everything	Byddaf yn dweud popeth wrthych
I was almost used to this landscape now	Roeddwn i bron yn arfer â'r dirwedd hon nawr
I loved every second of it	Roeddwn wrth fy modd bob eiliad ohono
I still hear it pop	Rwy'n dal i'w glywed yn pop
I think he mentioned her name at some point	Rwy'n meddwl iddo grybwyll ei henw ar ryw adeg
I fall apart, leaving myself empty and broken	Rwy'n dod ar wahân, gan adael fy hun yn wag ac wedi torri
A strange silence fell	Distawrwydd rhyfedd syrthiodd
I pushed through the split door, looking for a hide	Gwthiais drwy'r drws hollt, gan chwilio am guddfan
I watched him get dressed	Gwyliais ef yn gwisgo
I know this book inside out	Rwy'n gwybod y llyfr hwn y tu mewn allan
I have heard nothing from the rest	Nid wyf wedi clywed dim gan y gweddill
A great dancer, he aspired to great things	Yn ddawnsiwr gwych, roedd yn anelu at bethau gwych
I still can't find that	Ni allaf ddarganfod hynny o hyd
I had been on the road for five days	Roeddwn i wedi bod ar y ffordd ers pum diwrnod
I promise to be a hard-working person	Rwy'n addo bod yn berson sy'n gweithio'n galed
I knew him well in my youth	Roeddwn i'n ei adnabod yn dda yn fy ieuenctid
I breathed in high breath	Chwythais anadl uchel
I looked forward to every day	Edrychais ymlaen at bob dydd
I walked around the cemetery and couldn't find his tomb	Cerddais o gwmpas y fynwent a methu dod o hyd i'w beddrod
I couldn't imagine what a terrible thing was disturbing her	Allwn i ddim dychmygu pa beth erchyll oedd yn tarfu arni
I have the same question about her eyes	Yr un cwestiwn sydd gennyf am ei llygaid
I pushed her away and shook my head	Gwthiais hi i ffwrdd ac ysgydwais fy mhen
The Kansas game continued	Parhaodd gêm Kansas
I'm sure you're hooked	Rwy'n siwr eich bod wedi gwirioni
I rely a little on word of mouth	Rwy'n dibynnu ychydig ar lafar gwlad
A hospitality area is available upon request	Mae ardal lletygarwch ar gael ar gais
I'm really going to miss you	Dwi wir yn mynd i dy golli di
I balanced my pencil on my finger for a while	Cydbwysais fy mhensil ar fy mys am ychydig
We can't make it work	Ni allwn wneud iddo weithio
No deaths or damage were reported	Ni adroddwyd am unrhyw farwolaeth neu ddifrod
I pushed the elevator button and waited	Gwthiais y botwm elevator ac aros
We enjoyed the open-ended approach we used	Mwynheais y dull penagored a ddefnyddiwyd gennym
I never tried it	Wnes i erioed ei geisio
I'm really sorry you know	Mae'n wir ddrwg gennyf eich bod yn gwybod
I'd like to drive my car, start tonight	Hoffwn i yrru fy nghar, dechrau heno
I think the police are looking for him now	Rwy'n meddwl bod yr heddlu'n chwilio amdano nawr
My whole life was ahead of me	Roedd fy mywyd cyfan o'm blaen
I am aware and you are aware	Rwy'n ymwybodol ac rydych chi'n ymwybodol
I thought it was amazing	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn anhygoel
They also created county school commissioners in each county	Roeddent hefyd yn creu comisiynwyr ysgolion sirol ym mhob sir
I asked him about his wife and daughter	Gofynnais iddo am ei wraig a'i ferch
I took a shower in the basement bathroom	Cymerais gawod yn yr ystafell ymolchi islawr
I also noticed a torn watch lying there	Sylwais hefyd ar oriawr wedi'i rhwygo yn gorwedd yno
I want to start college over the summer term	Dw i eisiau dechrau coleg dros dymor yr haf
I only see out of one window	Dim ond trwy un ffenestr dwi'n gweld allan
Face to face if you like	Wyneb yn wynebu os mynnwch
I wondered what your future might actually be	Wnes i ddim meddwl beth allai eich dyfodol fod mewn gwirionedd
I have no desire to go at all	Does gen i ddim dymuniad mynd o gwbl
I think she's a small town girl	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ferch tref fach
It's like he's in for a split	Mae'n debyg ei fod mewn i rannu
I wanted to stop those tears, make them go away	Roeddwn i eisiau atal y dagrau hynny, gwneud iddyn nhw fynd i ffwrdd
I couldn't understand what she was talking about	Doeddwn i ddim yn deall am beth roedd hi'n siarad
A few things ease my mind	Mae ychydig o bethau yn lleddfu fy meddwl
I had seen her fight on our way back	Roeddwn i wedi ei gweld yn ymladd ar ein ffordd yn ôl
Very soon I discovered something about myself	Yn fuan iawn darganfyddais rywbeth amdanaf fy hun
I told them it doesn't work	Dywedais wrthyn nhw nad yw'n gweithio
Disastrous excuse for a piece of furniture	Esgus trychinebus dros ddarn o ddodrefn
I touched the soft skin of the fish	Cyffyrddais â chroen meddal y pysgodyn
I looked around the bay	Edrychais o gwmpas y bae
I'll force her to find a new place	Byddaf yn ei gorfodi i ddod o hyd i le newydd
I looked at the door again	Edrychais ar y drws eto
I wanted to know who that was	Roeddwn i eisiau gwybod pwy oedd hwnnw
I'm either doing something right away or at the last minute	Rwyf naill ai'n gwneud rhywbeth ar unwaith neu ar y funud olaf
I'm looking forward to the answers	Rwy’n edrych ymlaen at yr atebion
I was able to draw my own picture	Roeddwn i'n gallu tynnu llun fy llun fy hun
I went over and hugged her	Es i draw a rhoi cwtsh iddi
I was ready to break some records and make history	Roeddwn yn barod i dorri rhai cofnodion a chreu hanes
I do things my way, not yours	Rwy'n gwneud pethau yn fy ffordd i, nid eich un chi
I walked over to him slowly	Cerddais draw ato yn araf deg
I became too comfortable, too relaxed	Es i'n rhy gyfforddus, yn rhy ymlaciol
For two nights the spirit remained silent	Am ddwy noson bu'r ysbryd yn dawel
He shot at them before taking his own life	Saethodd atyn nhw cyn cymryd ei fywyd ei hun
I was the one who always looked out for her	Fi oedd yr un oedd bob amser yn edrych allan amdani
We can't believe anyone would pass on one	Ni allwn gredu y byddai unrhyw un yn trosglwyddo un
I want to have some fun	Dw i eisiau cael ychydig o hwyl
I am committed to the practice of deep living	Rwyf wedi ymrwymo i'r arfer o fyw'n ddwfn
We can't believe it's serious	Ni allwn gredu ei fod o ddifrif
I'll have to make him listen	Bydd yn rhaid i mi wneud iddo wrando
I am here to live and die	Rwyf yma i fyw a marw
I tried to move my legs, but felt nothing	Ceisiais symud fy nghoesau, ond teimlo dim
I can feel the class staring	Gallaf deimlo'r dosbarth yn syllu
I can't get it to open	Ni allaf ei gael i agor
I, on the other hand, am sorry	Yr wyf fi, ar y llaw arall, yn ddrwg
I must have missed it or taken a wrong turn	Mae'n rhaid fy mod wedi ei golli neu wedi cymryd tro anghywir
I took a cab home, but he doesn't know it	Es i â chaban adref, ond nid yw'n gwybod hynny
But I have no tools	Ond does gen i ddim offer
I just want to be with you tonight	Fi jyst eisiau bod gyda chi heno
I had never stolen anything before in my life	Doeddwn i erioed wedi dwyn dim byd o'r blaen yn fy mywyd
I got, fresh food was in	Ges i, roedd bwyd ffres i mewn
I did not know the disease mortality rate	Doeddwn i ddim yn gwybod cyfradd marwolaethau'r afiechyd
I couldn't wait to get the bill	Allwn i ddim aros i gael y bil
I was brought up that way	Cefais fy magu felly
I know your heart	Rwy'n gwybod am eich calon
A shallow smile came over her lips	Daeth gwên fas dros ei gwefusau
I watched you both walk away	Gwyliais y ddau ohonoch yn cerdded i ffwrdd
I was just a toddler	Dim ond plentyn bach oeddwn i
I was furious at the suggestion	Roeddwn yn gandryll ar yr awgrym
I had something to do	Roedd gen i rywbeth i'w wneud
I was really tired all of a sudden	Roeddwn i'n flinedig iawn yn sydyn
I started laughing and laughing and laughing	Dechreuais chwerthin a chwerthin a chwerthin
I want you to help me	Rwyf am i chi fy helpu
I wanna be near you	Hoffwn i fod gerllaw chi
A piece of a few feet at best	Darn o ychydig droedfeddi ar y gorau
I moved fast, faster than she expected	Symudais yn gyflym, yn gyflymach nag yr oedd hi'n ei ddisgwyl
I started for the toilet	Dechreuais i am y tŷ bach
I was hunting more coffee	Roeddwn i'n hela mwy o goffi
Hope your day today wasn't too difficult for you	Gobeithio nad oedd eich diwrnod heddiw yn rhy anodd i chi
I didn't think he went that far	Doeddwn i ddim yn meddwl iddo fynd mor bell
I think you need us more than we need you	Rwy'n meddwl eich bod chi ein hangen ni yn fwy nag yr ydym ni eich angen chi
I might as well look for the good points	Efallai y byddaf yn edrych am y pwyntiau da hefyd
The evidence shows otherwise	Mae'r dystiolaeth yn dangos fel arall
I was given black army shoes	Rhoddwyd esgidiau du y fyddin i mi
I didn't waste any time pulling the trigger	Ni wastraffais unrhyw amser yn tynnu'r sbardun
I was longing for him this time	Roeddwn yn hiraethu amdano y tro hwn
I heard shouts and then footsteps running	Clywais floedd ac yna footsteps yn rhedeg
I was struggling but it was worthless	Roeddwn i'n cael trafferth ond roedd yn ddiwerth
I could hear his slow, steady beat from the middle of the field	Roeddwn i'n gallu clywed ei guriad araf, cyson o ganol y cae
I felt connected to them right away	Teimlais gysylltiad â nhw ar unwaith
Matching has done once that does the community	Mae paru wedi gwneud unwaith sy'n gwneud y gymuned
A man could not completely ignore someone shooting his little brother	Ni allai dyn anwybyddu'n llwyr rhywun yn saethu ei frawd bach
I let it all flow freely	Rwy'n gadael i'r cyfan lifo'n rhydd
I didn't like it on me either	Doeddwn i ddim yn hoffi ei gael arnaf chwaith
I was working in a convenience store	Roeddwn i'n gweithio mewn siop gyfleus
I prefer to eat in my study anyway	Mae'n well gen i fwyta yn fy astudiaeth beth bynnag
Hope you can find an adequate supply teacher	Gobeithio y gallwch ddod o hyd i athro cyflenwi digonol
I like to use that name when appropriate	Rwy'n hoffi defnyddio'r enw hwnnw pan fo'n briodol
I was still struggling, buying stuff, doing stuff	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd o hyd, yn prynu pethau, yn gwneud pethau
I didn't remember much after the first bite	Doeddwn i ddim yn cofio llawer ar ôl y brathiad cyntaf
I had no will to fight back	Doedd gen i ddim ewyllys i ymladd yn ôl
A vendor and beauty evening	Noson gwerthwr a harddwch
I could feel something else there as well	Gallwn i deimlo rhywbeth arall yno hefyd
I argue with her, and she gives in a little	Rwy'n dadlau â hi, ac mae hi'n rhoi ychydig i mewn
I married her as soon as we found out	Priodais hi cyn gynted ag y cawsom wybod
I couldn't imagine what else it could be	Allwn i ddim dychmygu beth arall allai fod
I just ran to get here	Fi jyst yn rhedeg i gyrraedd yma
I can grab them after we've had something to eat	Gallaf fachu arnynt ar ôl i ni gael rhywbeth i'w fwyta
I never come here, anyway	Dwi byth yn dod yma, beth bynnag
I looked at him and my heart had just burned	Edrychais arno ac roedd fy nghalon newydd losgi
I was pleased that the work was finished	Roeddwn yn falch bod y gwaith wedi dod i ben
I have bad news, too	Mae gen i newyddion drwg, hefyd
I know exactly what to do	Rwy'n gwybod yn union beth i'w wneud
I collected them and put them in my diary	Fe wnes i eu casglu a'u rhoi yn fy nyddiadur
I can tell just by looking at you	Gallaf ddweud dim ond trwy edrych arnoch chi
I really enjoy the time with my dog	Rwy'n mwynhau'r amser gyda fy nghi yn fawr
It was surrounded by a ring of knives and guns	Roedd cylch o gyllyll a gynnau o'i amgylch
I noted, unable to speak	Nodais, methu siarad
I like the price too	Rwy'n hoffi'r pris hefyd
A little girl's doll caught her eye	Daliodd dol merch fach ei llygad
I thank you both too	Diolchaf i chi'ch dau hefyd
I knew this wasn't over	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hyn drosodd
I bite them both in half at the time	Rwy'n brathu'r ddau yn eu hanner ar y pryd
A few hours at least	Ychydig oriau o leiaf
I used this as an opportunity to study it	Defnyddiais hwn fel cyfle i'w astudio
I smile down at him	Rwy'n gwenu'n dyner i lawr arno
I had been one of the new people	Roeddwn i wedi bod yn un o'r bobl newydd
A little more sleep might help	Gallai ychydig mwy o gwsg helpu
I hope this bug is filled and repaired	Rwy'n gobeithio y bydd y byg hwn yn cael ei lenwi a'i drwsio
I want to know exactly where you are	Rwyf am wybod yn union ble rydych chi
I was going a few months of no sex	Roeddwn i'n mynd ychydig fisoedd o ddim rhyw
I get confused because every day feels the same	Rwy'n drysu oherwydd mae pob diwrnod yn teimlo'r un peth
I felt a presence in the trees watching me	Teimlais bresenoldeb yn y coed yn fy ngwylio
I couldn't risk my family	Allwn i ddim peryglu fy nheulu
I was throwing up for days	Roeddwn i'n taflu i fyny am ddyddiau
I really thought this was above and beyond	Roeddwn i wir yn meddwl bod hyn uwchlaw a thu hwnt
I was a tired dog and couldn't wait to eat something	Roeddwn yn gi wedi blino ac yn methu aros i fwyta rhywbeth
I really loved it, but couldn't see it	Roeddwn i wir yn ei charu, ond ni allai weld hynny
I can feel his finger penetrating me	Gallaf deimlo ei fys yn treiddio i mi
I'm too restless to sleep	Rwy'n rhy aflonydd i gysgu
I have not, and never had, sinister intentions	Nid oes gennyf, ac nid oedd gennyf erioed, unrhyw fwriadau sinistr
I'm starting to close the door	Rwy'n dechrau cau'r drws
I was able to watch the whole system	Roeddwn i'n gallu gwylio'r system gyfan
I know better, though	Rwy'n gwybod yn well, serch hynny
I am very happy with my novel	Rwy'n fodlon iawn ar fy nofel
I feel like something is right there	Rwy'n teimlo bod rhywbeth yn iawn yno
I looked at the text	Edrychais ar y testun
I have to meet him there for four	Mae'n rhaid i mi gwrdd ag ef yno am bedwar
We can't feel them	Ni allwn eu teimlo
I immediately realized two things	Sylweddolais ar unwaith ddau beth
I know my mother is ashamed of her two sons	Rwy'n gwybod bod gan fy mam gywilydd o'i dau fab
I'll be back very soon	Byddaf yn ôl yn fuan iawn
I think its shape over structure	Rwy'n meddwl ei siâp dros strwythur
Just heard the news	Newydd glywed y newyddion
I didn't want to let it go	Doeddwn i ddim eisiau gadael iddo fynd
I wanted my arrival to be a surprise	Roeddwn i eisiau i'm dyfodiad fod yn syndod
I turned and saw that she was crying, very sobbing	Troais a gweld ei bod hi'n crio, yn sobbing iawn
I'll get to these soon	Byddaf yn cyrraedd y rhain yn fuan
I lost the information	Collais y wybodaeth
I mean, seriously huge	Hynny yw, enfawr o ddifrif
I see him fly back over in a corner	Rwy'n ei weld yn hedfan yn ôl drosodd mewn cornel
I leave my shoes under the bench	Rwy'n gadael fy esgidiau o dan y fainc
I lifted my eyes slowly	Codais fy llygaid yn araf
I'm going to gather my thoughts	Rydw i'n mynd i gasglu fy meddyliau
I didn't hear him coming, but there he was	Ni chlywais ef yn dyfod, ond yno yr oedd
I didn't regret it though, not then	Wnes i ddim difaru serch hynny, ddim bryd hynny
There was a list of names and numbers beside the phone	Roedd rhestr o enwau a rhifau wrth ymyl y ffôn
I suspect she will lose her license	Rwy'n amau ​​​​y bydd hi'n colli ei thrwydded
I broke my head immediately and closed my eyes	Torrais fy mhen i lawr ar unwaith a chaeais fy llygaid
I spent months trying to sort this out	Treuliais fisoedd yn ceisio datrys hyn
I wanted everything to disappear, this room, these people	Roeddwn i eisiau i bopeth ddiflannu, yr ystafell hon, y bobl hyn
I cursed the darkness	melltithiais y tywyllwch
I was amazed at how dark it had gone outside	Roeddwn i'n synnu pa mor dywyll oedd hi wedi mynd y tu allan
I was laughing too hard	Roeddwn i'n chwerthin yn rhy galed
I can have more choice in my life	Rwy’n gallu cael mwy o ddewis yn fy mywyd
I try to keep it cheap	Rwy'n ceisio ei gadw'n rhad
I was scared he was going to hit me	Roeddwn i wedi dychryn ei fod yn mynd i fy nhroi
I thought it was a nice touch	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gyffyrddiad neis
They dropped those plans soon	Fe wnaethon nhw ollwng y cynlluniau hynny yn fuan
I dream of seeing this whole kingdom, one day	Rwy'n breuddwydio am weld y deyrnas gyfan hon, un diwrnod
I never intended for her to find out	Doeddwn i byth yn bwriadu iddi gael gwybod
Just what to kiss him	Dim ond beth i'w gusanu fe
A more radical approach to reform had begun	Roedd dull mwy radical o ddiwygio wedi dechrau
The results were never announced	Ni chyhoeddwyd y canlyniadau erioed
I get that, believe me	Rwy'n cael hynny, credwch fi
Man comes, far from me	Daw dyn, o bell ne'
We will not know their like again	Ni fyddwn yn gwybod eu tebyg eto
I'll take care of everything	Byddaf yn gofalu am bopeth
I didn't come here to get into trouble	Wnes i ddim dod yma i ddechrau trwbwl
A couple of the girls smoked, others laughed	Roedd cwpl o'r merched yn ysmygu, eraill yn chwerthin
I had to give them my name	Roedd yn rhaid i mi roi fy enw iddynt
I say all sorts of things	Rwy'n dweud pob math o bethau
I wanted this bag to last	Roeddwn i eisiau i'r bag hwn bara
I force my legs to run faster, but they can't	Rwy'n gorfodi fy nghoesau i redeg yn gyflymach, ond ni allant wneud hynny
I hold my ear against him and hear nothing	Rwy'n dal fy nghlust yn ei erbyn ac yn clywed dim
The faculty and staff are highly regarded regional artists	Mae'r gyfadran a'r staff yn artistiaid rhanbarthol uchel eu parch
I didn't bother returning it	Wnes i ddim trafferthu ei ddychwelyd
We can't imagine it any other way than that	Ni allwn ddychmygu ei fod yn unrhyw ffordd arall na hynny
He commanded six ships during his career	Gorchmynnodd chwe llong yn ystod ei yrfa
Sometimes birds settle offshore	Weithiau bydd adar yn setlo ar y môr
I love every bit of this	Rwy'n caru pob darn o hyn
I know that grief is the healing emotion	Gwn mai galar yw'r emosiwn iachusol
A knot of fear, he realized	Cwlwm o ofn, sylweddolodd
I just need your special touch to wake up my body	Fi jyst angen eich cyffyrddiad arbennig i ddeffro fy nghorff
I certainly can't go back there	Yn sicr ni allaf fynd yn ôl yno
I'll ask the questions	Byddaf yn gofyn y cwestiynau
We all worked for the same thing	Roedden ni i gyd yn gweithio i'r un peth
I walk back to my bed and lie on it	Rwy'n cerdded yn ôl i fy ngwely ac yn gorwedd arno
I have no idea what that was	Nid oes gennyf unrhyw syniad beth oedd hwnnw
I challenge anyone to be so honest	Rwy'n herio unrhyw un i fod mor onest
I turn to see what the issue is	Trof i weld beth yw'r mater
A few people eat or drink	Mae ychydig o bobl yn bwyta neu'n yfed
I recommended to all my friends who have rental properties	Fe wnes i argymell i fy holl ffrindiau sydd ag eiddo rhent
I hadn't realized it, but my friend is right	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli hynny, ond mae fy ffrind yn iawn
I had to get to work in an hour	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r gwaith mewn awr
I was breathing heavily, my pulse fast	Roeddwn i'n anadlu'n drwm, fy mhyls yn gyflym
You probably know what's in them	Mae'n debyg eich bod chi'n gwybod beth sydd ynddynt
I looked down at the sow	Edrychais i lawr ar yr hwch
I had just stepped into some kind of coffee shop	Roeddwn i newydd gamu i mewn i ryw fath o siop goffi
I count to ten and then follow it in	Rwy'n cyfrif i ddeg ac yna'n ei ddilyn i mewn
I expect others to do the same	Rwy'n disgwyl i eraill wneud yr un peth
A huge clock hung from the center of the ceiling	Roedd cloc enfawr yn hongian o ganol y nenfwd
I assume they would do the same	Rwy'n cymryd y byddent yn gwneud yr un peth
Fitted with a radio compass and a gun camera	Wedi'i ffitio â chwmpawd radio a chamera gwn
I do not mean that the problem is poor nursing	Nid wyf yn golygu mai nyrsio gwael yw’r broblem
A cloud of dust followed him like a lost dog	Roedd cwmwl o lwch yn ei ddilyn fel ci coll
I call her now and again	Rwy'n ei ffonio yn awr ac yn y man
I left him and continued down the hall	Gadewais ef a pharhau i lawr y neuadd
I paused, holding my breath	Arhosais, gan ddal fy anadl
I'm three years older	Rwy'n dair blynedd yn hŷn
I was too nervous	Roeddwn i'n rhy nerfus
I was wondering about your reaction	Roeddwn i'n meddwl tybed am eich ymateb
I tried to see who he was	Ceisiais weld pwy ydoedd
I spread my legs wider	Rwy'n lledaenu fy nghoesau yn ehangach
I can argue its authenticity	Gallaf ddadlau ei ddilysrwydd
I can talk to all of you tomorrow	Gallaf siarad â phob un ohonoch yfory
This is because of its very complex structure	Mae hyn oherwydd ei strwythur cymhleth iawn
I try to stay away from other people	Rwy'n ceisio cadw draw oddi wrth bobl eraill
I seem to have missed out on dessert	Mae'n ymddangos fy mod wedi colli allan ar bwdin
I am always learning something	Rwyf bob amser yn dysgu rhywbeth
The game is no longer available to play	Nid yw'r gêm bellach ar gael i'w chwarae
I asked them to tell me my name	Gofynnais iddynt ddweud fy enw wrthyf
I was given an order	Rhoddwyd gorchymyn i mi
I walked beside him out of class	Cerddais wrth ei ymyl allan o'r dosbarth
I have a few questions about meat	Mae gennyf ychydig o gwestiynau am gig
I just finished supper myself	Fi newydd orffen swper fy hun
I followed you back to the apartment	Dilynais chi yn ôl i'r fflat
I knew it was my fault	Roeddwn i'n gwybod mai fy mai i oedd e
I really enjoyed the single speed experience	Mwynheais y profiad cyflymder sengl yn fawr
A cruel smile landed on his mouth	Tynnodd gwên greulon ar ei geg
I enjoyed the time we shared together in this world	Mwynheais yr amser a rannwyd gyda'n gilydd yn y byd hwn
I didn't think much of it	Doeddwn i ddim yn meddwl llawer ohono
We can't help but join him	Ni allwn helpu ond ymuno ag ef
I went to get up this morning	Es i i godi fe bore ma
I was almost outside	Roeddwn i bron y tu allan
I remember that fear was always about the future	Cofiaf fod ofn bob amser yn ymwneud â’r dyfodol
Many of these products are available on the internet	Mae nifer o'r cynhyrchion hyn ar gael ar y rhyngrwyd
I was wondering what they were	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw
I found it easily enough	Cefais hyd iddo yn ddigon hawdd
I asked about some of my friends	Gofynnais am rai o'm ffrindiau
I have no memory of being young	Does gen i ddim cof o fod yn ifanc
I just want him to sleep a little more	Fi jyst eisiau iddo gysgu ychydig mwy
I'm so happy for you	Rwyf mor hapus i chi
I didn't hear what they said	Ni chlywais i beth ddywedon nhw
I have to deal with this	Mae'n rhaid i mi ddelio â hyn
We could never find out what that thing was	Ni allwn byth ddarganfod beth oedd y peth hwnnw
I haven't seen any other spirits either	Dydw i ddim wedi gweld unrhyw ysbrydion eraill chwaith
An ear of corn is also visible	Mae clust o ŷd hefyd i'w weld
He came right out of it	Daeth yn iawn allan ohono
I need to shower and eat some lunch	Mae angen i mi gael cawod a bwyta rhywfaint o ginio
You can put the rest together yourself	Gallwch chi roi'r gweddill at ei gilydd eich hun
I was caught off guard	Cefais fy nal oddi ar wyliadwriaeth
I claim that is significant	Rwy'n honni bod hynny'n arwyddocaol
I was a living breathing empty shell	Roeddwn i'n cragen wag anadlu byw
I won't be here for much longer	Ni fyddaf yma am lawer hirach
I strike with deadly speed and accuracy	Rwy'n taro gyda chyflymder a chywirdeb marwol
I was a little pleased, and a little apprehensive	Roeddwn ychydig yn falch, ac ychydig yn bryderus
There was a thin visible fog hanging in it	Roedd niwl tenau gweladwy yn hongian ynddo
I even gave them names	Rhoddais enwau iddynt hyd yn oed
I knew what was happening	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn digwydd
I force myself out of bed and go into the bathroom	Rwy'n gorfodi fy hun allan o'r gwely ac yn mynd i mewn i'r ystafell ymolchi
A spray of champagne, by the distribution	Chwistrell o siampên, gan y dosbarthiad
His body was never recovered	Ni chafodd ei gorff erioed ei adennill
We can't make anything out	Ni allwn wneud unrhyw beth allan
I didn't really care what we did	Doeddwn i ddim wir yn poeni beth wnaethon ni
We can feel his loneliness	Gallwn deimlo ei unigrwydd
I couldn't have been in a physical shock	Ni allwn fod wedi bod mewn sioc gorfforol
I couldn't even feel it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei deimlo
I asked him what made him crazy	Gofynnais iddo beth oedd yn ei wneud yn wallgof
I feel a slight modesty of repentance	Teimlaf gymedroldeb bach o edifeirwch
I can be enthusiastic	Gallaf fod yn frwdfrydig
I did not know how to handle his disposition	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i drin ei warediad
I can't recognize it	Nid wyf yn gallu ei adnabod
I saw him swallow hard	Gwelais ef yn llyncu yn galed
I just got my mail up	Fi jyst got fy post i fyny
I gave her the brush away	Rhoddais y brwsh i ffwrdd iddi
I see no change of liability within this bill for that	Ni welaf unrhyw newid atebolrwydd o fewn y bil hwn ar gyfer hynny
I was exhausted, sore, and my heart was beating funny	Roeddwn i wedi blino'n lân, yn ddolurus, ac roedd fy nghalon yn curo'n ddoniol
I never wanted to hit anyone	Doeddwn i byth eisiau taro unrhyw un
I wasn't expecting to see you	Nid oeddwn yn disgwyl eich gweld
I hit him on the face	Rwy'n taro ef ar y wyneb
I wanted something classic but also totally unique	Roeddwn i eisiau rhywbeth clasurol ond hefyd yn gwbl unigryw
I have a son your age	Mae gen i fab dy oed di
We cannot move for a few seconds	Ni allwn symud am ychydig eiliadau
He denied the allegation that he had done so	Gwadodd yr honiad ei fod wedi gwneud hynny
The world is not your responsibility	Nid eich cyfrifoldeb chi yw'r byd
I was honored and happy	Cefais fy anrhydeddu ac yn hapus
A mistake that no longer matters	Camgymeriad nad yw o bwys bellach
I can't let her kill herself	Ni allaf adael iddi ladd ei hun
Logical next step and only next step available	Cam nesaf rhesymegol a'r unig gam nesaf sydd ar gael
I was shocked, but it didn't surprise me	Cefais sioc, ond nid oedd yn syndod i mi
I just want you to be ready	Fi jyst eisiau i chi fod yn barod
The horse was originally designed to be a mare	Cynlluniwyd y ceffyl yn wreiddiol i fod yn gaseg
I should say that love is wise, hate is foolish	Dylwn ddweud bod cariad yn ddoeth, mae casineb yn ffôl
It's like we're all doing this	Mae'n debyg ein bod ni i gyd yn gwneud hyn
I feel lucky as hell	Rwy'n teimlo'n lwcus fel uffern
I didn't want to bring my purse in here	Doeddwn i ddim eisiau dod â fy mhwrs i mewn yma
I was surrounded by the mountains on all sides	Cefais fy amgylchynu gan y mynyddoedd ar bob ochr
I can never have sex	Ni allaf byth gael rhyw
I can't wait to have a baby	Ni allaf aros i gael babi
I tried to spit it back on	Ceisiais ei boeri yn ôl arno
I mean, you know, get it all out there	Yr wyf yn golygu, chi'n gwybod, yn cael y cyfan allan yna
I could give it my attention	Gallwn i roi fy sylw iddi
I'll let you go back to the gate	Byddaf yn gadael ichi fynd yn ôl i'r adwy
I can't show you anything you haven't seen	Ni allaf ddangos dim i chi nad ydych wedi'i weld
I went to the hospital	Es i i'r ysbyty
I think maybe he killed your brother too, for practice	Rwy'n meddwl efallai iddo ladd eich brawd hefyd, er mwyn ymarfer
I only wandered a few times	Dim ond ychydig o weithiau wnes i faglu
I won't go near groups	Nid af yn agos at grwpiau
I'll talk to my dad	Byddaf yn siarad â fy nhad
But I was too happy to keep that in mind	Ond roeddwn yn rhy hapus i gadw hynny mewn cof
I was very much into my faith	Roeddwn yn fawr iawn i mewn i fy ffydd
I really put a family location on your phone	Fi 'n sylweddol yn rhoi lleoliad teulu ar eich ffôn
I think that was the case	Rwy'n meddwl mai felly y bu
Problems with starting the engine caused some delay to exit	Roedd problemau gyda chychwyn yr injan wedi achosi ychydig o oedi cyn gadael
I can't remember anything about the movie itself	Ni allaf gofio dim am y ffilm ei hun
I had one installed on you at birth	Cefais un wedi ei osod arnoch ar enedigaeth
I think of it this way	Rwy'n meddwl amdano fel hyn
It was very natural	Roedd yn naturiol iawn
I was born there to my parents, both skilled fishermen	Cefais fy ngeni yno i fy rhieni, y ddau yn bysgotwyr medrus
I was the national sales manager	Fi oedd y rheolwr gwerthu cenedlaethol
I had already asked this twice	Roeddwn eisoes wedi gofyn hyn ddwywaith
A million questions went through their minds	Aeth miliwn o gwestiynau trwy eu meddyliau
I saw you in the car park	Gwelais i chi yn y maes parcio
They reconcile but she feels guilty	Maen nhw'n cymodi ond mae hi'n teimlo'n euog
I heard it on the radio	Clywais ef ar y radio
I was going to slip out the back door	Roeddwn i'n mynd i lithro allan y drws cefn
I had to write, seemed overwhelming at first	Roedd yn rhaid i mi ysgrifennu, yn ymddangos yn llethol ar y dechrau
I know you well enough to know that you will try	Rwy'n eich adnabod yn ddigon da i wybod y byddwch yn ceisio
I wish the trees weren't in the way	Byddai'n dda gennyf pe na bai'r coed yn y ffordd
I was going now to answer them	Roeddwn i'n mynd nawr i'w hateb
I just shed the other shoe and kept running	Fi jyst sied yr esgid arall a dal i redeg
I had pretended to be brave	Roeddwn i wedi smalio bod yn ddewr
I do not know how that happened	Ni wn sut y digwyddodd hynny
I watched the car disappear	Gwyliais y car yn diflannu
I tried to focus myself on it	Ceisiais ganolbwyntio fy hun arno
I never realized this was possible	Wnes i erioed sylweddoli bod hyn yn bosibl
Previously the main entrance was through the south gate	Yn flaenorol roedd y brif fynedfa trwy'r porth deheuol
I wanted nothing more then to make it big	Roeddwn i eisiau dim byd mwy wedyn i'w wneud yn fawr
I was exhausted and exhausted, but that was no excuse	Roeddwn i wedi blino'n lân ac wedi fy ngwylltio, ond doedd hynny ddim yn esgus
I thought no one could be there	Roeddwn i'n meddwl na allai neb fod yno
I spoke to her at school	Siaradais â hi yn yr ysgol
I want to do a professional web shop	Rwyf am wneud siop we proffesiynol
I climbed on the wing to see what he wanted	Dringais ar yr asgell i weld beth oedd ei eisiau
I went and threw my arms around her	Es i a thaflu fy mreichiau o'i chwmpas hi
I couldn't see any other way out	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw ffordd arall allan
I lost my purpose in life	Collais fy mhwrpas mewn bywyd
I needed enough to get me through this night	Roeddwn i angen digon i fy nghael drwy'r noson hon
Louis while fighting a cold	Louis er ei fod yn ymladd annwyd
I have a flag on the top right	Mae gen i faner ar y dde uchaf
I helped everyone settle into rooms	Fe wnes i helpu pawb i setlo i mewn i ystafelloedd
I'm still allowed to go to college	Rwy'n dal i gael mynd i'r coleg
I went into the apartment	Es i mewn i'r fflat
I checked her thoroughly	Gwiriais hi yn drylwyr
I can't climb out, without help	Ni allaf ddringo allan, heb gymorth
It took about an hour	Cymerodd tua awr
I finally looked at it, really looked at it	Edrychais arno o'r diwedd, edrych arno mewn gwirionedd
I tried to convince myself that it was nothing	Ceisiais argyhoeddi fy hun nad oedd yn ddim
I thought his lips were trembling	Roeddwn i'n meddwl bod ei wefusau'n crynu
I wonder what the hell she's doing	Tybed beth yw'r uffern mae hi'n ei wneud
I trust and move in that trust	Rwy'n ymddiried ac yn symud yn yr ymddiriedolaeth honno
I can really go on and on	Gallaf wir fynd ymlaen ac ymlaen
I thought we were going to be married	Roeddwn i'n meddwl ein bod yn mynd i fod yn briod
I need to stop drinking this tea, too	Mae angen i mi roi'r gorau i yfed y te hwn, hefyd
I had a huge and silly smile on my face	Roedd gen i wên enfawr a gwirion ar fy wyneb
I handle and compress them	Rwy'n eu trin a'u cywasgu
I mean, none of this is really my thing	Hynny yw, dim o hyn yw fy mheth mewn gwirionedd
I think he loves him more than me	Rwy'n meddwl ei fod yn ei garu yn fwy na fi
I couldn't identify it or label it	Doeddwn i ddim yn gallu ei adnabod na'i labelu
I recommend researching his extensive writings	Rwy'n argymell ymchwilio i'w ysgrifau helaeth
I was eating in the mission compound	Roeddwn i'n bwyta yn y compownd cenhadol
I never loved the guy who gave that interview	Doeddwn i byth yn caru'r dyn a roddodd y cyfweliad hwnnw
I didn't want the faction to vote again	Doeddwn i ddim eisiau i'r garfan bleidleisio eto
I should have led her	Dylwn i fod wedi ei harwain
I noticed you had been sleeping more	Sylwais eich bod wedi bod yn cysgu mwy
I had to fill in names instead of places	Roedd yn rhaid i mi lenwi enwau yn hytrach na lleoedd
I was like mine, believe it or not	Roeddwn i'n hoffi fy un i, credwch neu beidio
I have a lot to tell you and some time	Mae gennyf lawer i'w ddweud wrthych ac ychydig o amser
I could never have left you voluntarily	Ni allwn byth fod wedi cefnu arnoch yn wirfoddol
I am not familiar with it	Nid wyf yn gyfarwydd ag ef
At last I had discovered what made him human	O'r diwedd roeddwn i wedi darganfod beth oedd yn ei wneud yn ddynol
I look around and let my eyes play	Rwy'n edrych o gwmpas ac yn gadael i'm llygaid chwarae
I waited and saw you go up to him	Roeddwn i'n aros a gweld chi'n mynd i fyny ato
I looked at him and smiled	Edrychais arno a gwenu
A budding politician takes things as they are	Mae gwleidydd wrth ddod ymlaen yn cymryd pethau fel ag y maent
I thank you for that	Mae gennyf i chi ddiolch am hynny
It continues to operate for that purpose	Mae'n parhau i weithredu at y diben hwnnw
I ordered one spell kit and one oil last night	Fe wnes i archebu un cit sillafu ac un olew neithiwr
A helicopter flies over the cars	Hofrennydd yn hedfan uwchben y ceir
I can cook and look out over the living room	Gallaf goginio ac edrych allan dros yr ystafell fyw
I have some ideas on how to solve this	Mae gen i rai syniadau sut i ddatrys hyn
I tip my hat down to stop the glare	Rwy'n tipio fy het i lawr i atal y llacharedd
I also used roses from our rose bushes	Defnyddiais rosod o'n llwyni rhosod hefyd
I hope we always will	Rwy'n gobeithio y byddwn bob amser
I got on without it for ten years	Fe wnes i gyd-dynnu hebddo am ddeng mlynedd
The female usually lays two white eggs	Mae'r fenyw fel arfer yn dodwy dau wy gwyn
I think a lot of it is this trip	Rwy'n meddwl mai'r daith hon yw llawer ohono
A hole of this size will probably take a few hours	Mae'n debyg y bydd twll o'r maint hwn yn cymryd ychydig oriau
I have heard his men too	Yr wyf wedi clywed ei ddynion yn rhy
I was covering the back door	Roeddwn i'n gorchuddio'r drws cefn
I have been collecting them	Rwyf wedi bod yn eu casglu
A strand of hair is dancing across my face	Mae llinyn o wallt yn dawnsio ar draws fy wyneb
That's probably what led us here	Mae'n debyg mai dyna sydd wedi ein harwain ni yma
A simple mistake that could easily be fixed	Camgymeriad syml y gellid yn hawdd ei drwsio
I'm trying to create a connection with them	Rwy'n ceisio creu cysylltiad â nhw
I have time to think	Mae gen i amser i feddwl
That and the mountains around it were covered with mist	Yr oedd tarth yn gorchuddio hyny a'r mynyddoedd o'i amgylch
I couldn't believe the sounds that escaped my mouth	Ni allwn gredu'r synau a ddihangodd o'm ceg
I knew what it sounded like	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn swnio fel
It might be crazy if we said that	Efallai y byddai'n wallgof pe baem yn dweud hynny
I know what's going on with people	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd gyda phobl
I was fed up with their double standards	Roeddwn wedi cael llond bol ar eu safonau dwbl
I thought my whole shaft had shattered	Roeddwn i'n meddwl bod fy siafft gyfan wedi chwalu
Symbol of perfection and harmony	Symbol o berffeithrwydd a harmoni
One year was a long time	Roedd blwyddyn yn amser hir
I offered him my own smile of the shadows	Cynigiais iddo fy ngwên watwar fy hun o'r cysgodion
I look outside the window	Rwy'n edrych y tu allan i'r ffenestr
I knew then that things could get ugly	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny y gallai pethau fynd yn hyll
A new dragon ruler would be crowned	Byddai pren mesur draig newydd yn cael ei goroni
I felt a warm hand in mine	Teimlais law gynnes yn fy un i
I wanted to know more about it	Roeddwn yn awyddus i wybod mwy amdano
I just happened to have it	Fi jyst yn digwydd ei gael
But for me this meant nothing	Ond i mi nid oedd hyn yn golygu dim
Players can collect arrows after use	Gall chwaraewyr gasglu saethau ar ôl eu defnyddio
I could have cried, but that wouldn't do much good	Gallwn i fod wedi crio, ond ni fyddai hynny'n gwneud fawr o les
I basically left my body	Gadewais fy nghorff yn y bôn
I saw him a few weeks ago	Gwelais ef ychydig wythnosau yn ôl
I think parents get sick of violent video games	Rwy'n meddwl bod rhieni'n mynd yn sâl o gemau fideo treisgar
I go to investor meetings	Rwy'n mynd i gyfarfodydd buddsoddwyr
I might as well have been born into captivity	Efallai hefyd fy mod wedi cael fy ngeni i gaethiwed
I need alone time with you	Dwi angen amser ar fy mhen fy hun gyda chi
I have that feeling too	Mae gen i'r teimlad hwnnw hefyd
I will not impose anything on you	Ni fyddaf yn gorfodi unrhyw beth arnoch chi
I miss his presence sometimes	Rwy'n colli ei bresenoldeb weithiau
I had to get them away from that world	Roedd yn rhaid i mi eu cael i ffwrdd o'r byd hwnnw
Hope he managed to survive all this	Gobeithio ei fod wedi llwyddo i oroesi hyn oll
That is, any normal woman would have come by now	Hynny yw, byddai unrhyw fenyw arferol wedi dod erbyn hyn
I'm so angry right now	Rydw i mor flin ar hyn o bryd
I love getting naked outside	Rwyf wrth fy modd yn mynd yn noeth y tu allan
That is, really talk to yourself	Hynny yw, siaradwch â chi mewn gwirionedd
I know we have the software in the lab	Rwy'n gwybod bod gennym y feddalwedd yn y labordy
A village was attacked not far from here	Ymosodwyd ar bentref heb fod ymhell oddi yma
I rang the gate bell several times and was ignored	Ffoniais gloch y giât sawl gwaith a chefais fy anwybyddu
I was living with her family	Roeddwn i'n byw gyda'i theulu
His housekeeping officer was also present and helped her escape	Roedd ei swyddog cadw tŷ hefyd yn bresennol a helpodd hi i ddianc
I wrote bit by bit	Ysgrifennais fesul tipyn
I just want to leave	Fi jyst eisiau gadael
I want to know what it's like	Rydw i eisiau gwybod sut beth yw
All artificial offenses should be abolished	Dylid diddymu pob trosedd artiffisial
I went to the area to destroy the enemy, sir	Es i i'r ardal i ddinistrio'r gelyn, syr
I suggest you start looking for a new job	Awgrymaf ichi ddechrau chwilio am swydd newydd
A baby is growing in your belly	Mae babi yn tyfu yn eich bol
I really have a lot of patience	Mae gen i lawer o amynedd mewn gwirionedd
I felt so sorry for myself	Roeddwn i'n teimlo mor flin drosof fy hun
I took him to your station this morning	Cymerais ef i'ch gorsaf y bore yma
I had something even better	Roedd gen i rywbeth gwell fyth
I gather you will get them too soon	Rwy'n casglu y byddwch chi'n eu cael nhw hefyd yn fuan
I couldn't help but start laughing again	Allwn i ddim helpu ond dechrau chwerthin eto
I think there are two reasons for this	Rwy’n meddwl bod dau reswm am hyn
I like those good feelings	Rwy'n hoffi'r teimladau da hynny
I can feel his smile	Gallaf deimlo ei wên
I was the only one who could take his core	Fi oedd yr unig un a allai gymryd ei graidd
I listen to you every day	Rwy'n gwrando arnoch chi bob dydd
I pretended nothing happened last night	Nes i esgus bod dim byd wedi digwydd neithiwr
I should have really photographed	Dylwn i fod wedi tynnu llun mewn gwirionedd
I moved from you	Symudais oddi wrthych
I certainly wasn't a good person	Yn sicr, doeddwn i ddim yn berson da
I had never been inside one or tried their food	Doeddwn i erioed wedi bod y tu mewn i un na rhoi cynnig ar eu bwyd
I cannot advise you as this is your absolute decision	Ni allaf eich cynghori gan mai dyma'ch penderfyniad llwyr
I have no idea where my wife and children are	Does gen i ddim syniad ble mae fy ngwraig a fy mhlant
I would have felt something	Byddwn wedi teimlo rhywbeth
I locked the door behind me	Cloais y drws y tu ôl i mi
I refuse to suffer anymore	Rwy'n gwrthod dioddef ohono mwyach
I have never been beyond this point	Nid wyf erioed wedi bod y tu hwnt i'r pwynt hwn
I listened for any noise or movement	Gwrandewais am unrhyw sŵn neu symudiad
I found his weakness	Cefais ei wendid
I was amazed at how nice this wood is	Cefais fy synnu pa mor braf yw'r pren hwn
I didn't need another client	Nid oedd angen cleient arall arnaf
I watched them go to the assembly	Gwyliais nhw yn mynd i'r cynulliad
I've wanted this all my life	Rwyf wedi bod eisiau hyn ar hyd fy oes
We can feel his presence before he enters the room	Gallwn deimlo ei bresenoldeb cyn iddo fynd i mewn i'r ystafell
I watched the building collapse	Gwyliais yr adeilad yn dymchwel
I missed them on nights like this	Roeddwn i'n colli nhw ar nosweithiau fel hyn
I'd rather it didn't happen to you	Byddai’n well gennyf pe na bai hynny’n digwydd ichi
Symbol of god around their neck	Symbol o dduw o gwmpas eu gwddf
I felt sick for it, it had so much promise	Roeddwn i'n teimlo'n sâl drosto, roedd ganddo gymaint o addewid
I scratch one and a face appears	Rwy'n crafu un ac mae wyneb yn ymddangos
I reached through and pulled her close to me	Cyrhaeddais drwodd a'i dynnu'n agos ataf
I wasn't necessarily happy about it	Nid oeddwn o reidrwydd yn hapus yn ei gylch
I am actually sobbing out of control	Yr wyf mewn gwirionedd yn sobbing allan o reolaeth
I made a deal with her	Fe wnes i fargen â hi
I know it works for most of the night	Rwy'n gwybod ei fod yn gweithio am y rhan fwyaf o'r nos
I tried to ease the conversation	Ceisiais leddfu'r sgwrs
I felt completely betrayed, stupid and foolish	Roeddwn i'n teimlo wedi fy mradychu'n llwyr, yn dwp ac yn ffôl
I light a cigarette	Rwy'n cynnau sigarét
He wished he were stronger	Roedd yn dymuno iddo fod yn gryfach
I didn't know if you would wake up	Doeddwn i ddim yn gwybod a fyddech chi'n deffro
I am not ready to die	Nid wyf yn barod i farw
I hear it all the time	Rwy'n ei glywed drwy'r amser
I get asked a lot about it	Rwy'n cael fy holi llawer amdano
I could have got there faster	Gallwn i gyrraedd yno yn gyflymach
I love the smell and it makes me hungry	Rwyf wrth fy modd â'r arogl ac yn fy ngwneud yn newynog
I can't believe we're having a baby	Ni allaf gredu ein bod yn cael babi
I've never been with a boy	Dwi byth wedi bod gyda bachgen
A couple of people we know were working on this	Roedd cwpl o bobl rydyn ni'n eu hadnabod yn gweithio ar hyn
I jump back in and curse	Rwy'n neidio yn ôl ac yn melltithio
I have no idea what's going on	Does gen i ddim syniad beth sy'n mynd ymlaen
I will command you	Byddaf yn gorchymyn i chi
I had a whole speech already	Cefais araith gyfan yn barod
Me and my friends have been watching	Rydw i a fy ffrindiau wedi bod yn gwylio
I was perfectly safe	Roeddwn yn berffaith ddiogel
I was impressed by how quickly and brilliantly they did it	Gwnaeth pa mor gyflym a gwych y gwnaethant hynny argraff arnaf
A fifth year of funding is available under certain conditions	Mae pumed flwyddyn o gyllid ar gael o dan amodau penodol
We will not participate in his mind games	Ni fyddwn yn cymryd rhan yn ei gemau meddwl
I don't know what came over me	Ni wn beth ddaeth drosof
Two Texas players were also taken in the draft	Cymerwyd dau chwaraewr yn Texas yn y drafft hefyd
I needed to get out more often	Roedd angen i mi fynd allan yn amlach
I was not personally sure how it was going	Nid oeddwn yn siŵr yn bersonol sut fyddai'n mynd
I no longer want to live this double life	Nid wyf am fyw'r bywyd dwbl hwn mwyach
I disregarded the thought	Yr wyf yn diystyru y meddwl
I didn't mean that as a bad thing	Doeddwn i ddim yn golygu hynny fel peth drwg
A stable man led her horse up	Arweiniodd dyn stabl ei cheffyl i fyny
I never thought about equality in the process	Wnes i erioed feddwl am gydraddoldeb yn y broses
I've enjoyed a bachelor's life, sometime soon	Rwyf wedi mwynhau bywyd baglor, rywbryd yn fuan
I didn't kiss any of them	Wnes i ddim cusanu unrhyw un ohonyn nhw
I have lived in the neighborhood all my life	Rwyf wedi byw yn y gymdogaeth ar hyd fy oes
I have all the same problems	Mae gen i'r un problemau i gyd
I have some things to share with you	Mae gen i rai pethau i'w rhannu gyda chi
I was drawn to the woods	Cefais fy nenu i'r coed
I wore all my cowboy hats like that	Gwisgais fy holl hetiau cowboi fel 'na
A little flattery goes a long way	Mae ychydig o weniaith yn mynd yn bell
I can't seem to get shit	Ni allaf ymddangos yn cachu
I played the situation over and over in my head	Chwaraeais y sefyllfa drosodd a throsodd yn fy mhen
I even attended her recent wedding	Mynychais ei phriodas ddiweddar hyd yn oed
I have no books here	Does gen i ddim llyfrau yma
It had no critical or commercial success	Ni chafodd lwyddiant beirniadol na masnachol
I may never be able to finish this letter	Efallai na fyddaf yn gallu gorffen y llythyr hwn byth
I thought she hated me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n fy nghasáu
I can remember one relative who visited us	Gallaf gofio un perthynas a ymwelodd â ni
A frightened tone had entered his voice	Roedd naws ofnus wedi dod i mewn i'w lais
I pointed to the foot of the bed	pwyntiais at droed y gwely
I lean back flat against the wall	Rwy'n cefnu'n fflat yn erbyn y wal
I didn't want you to find out this way	Doeddwn i ddim eisiau i chi ddarganfod fel hyn
I looked back at the snakes	Edrychais yn ôl at y nadroedd
Her mother accompanies her to the treatment	Mae ei mam yn mynd gyda hi i'r driniaeth
I think you can take my word for it	Rwy'n meddwl y gallwch chi gymryd fy ngair amdano
They are probably missing me	Mae'n debyg eu bod yn gweld eisiau fi
I didn't want to get involved	Doeddwn i ddim eisiau cymryd rhan
I had just given him a lap dance	Roeddwn i newydd roi dawns lap iddo
I just made it to shore	Fi jyst yn ei gwneud yn i lan
I was also getting extremely cold	Roeddwn i hefyd yn mynd yn hynod o oer
I have stated that several times as well	Rwyf wedi datgan hynny sawl gwaith hefyd
I only heard one person who got a comment back	Clywais un person yn unig a gafodd sylw yn ôl
I was breathing heavily	Roeddwn i'n anadlu'n drwm
I just want my bed, he thought	Fi jyst eisiau fy ngwely, meddyliodd
I invited him to stay home today	Gwahoddais ef i aros adref heddiw
We cannot stop the next question	Ni allwn atal y cwestiwn nesaf
Black, shadowy confusion appeared on their faces	Roedd dryswch du, cysgodol i'w weld ar eu hwynebau
I'm thinking of calling you, to give me a test	Rwy'n meddwl ichi ei alw, i roi prawf i mi
I remember but only as it was a dream	Rwy'n cofio ond dim ond fel yr oedd yn freuddwyd
I will not break my holy oath	Ni thorraf fy llw cysegredig
That is, it wouldn't be a hassle to go with you	Hynny yw, ni fyddai'n drafferth mynd gyda chi
The time is now increasing late	Mae'r amser bellach yn cynyddu'n hwyr
I didn't care if they heard me	Doedd dim ots gen i os clywsant fi
I was later instructed to call him so	Cefais gyfarwyddyd yn ddiweddarach i'w alw felly
I smile back at her quietly	Rwy'n gwenu yn ôl arni'n dawel
I stopped them and took their hands	Stopiais nhw a chymryd eu dwylo
I spoke straight from my heart	Siaradais yn syth o fy nghalon
I think we've got everybody	Rwy'n meddwl ein bod wedi cael pawb
I had suffered so much	Roeddwn i wedi dioddef cymaint
I think it must be pretty good	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ei fod yn eithaf da
The platform was covered along its entire length	Gorchuddiwyd y platfform ar ei hyd cyfan
I looked at the kitchen	Edrychais ar y gegin
One sheet of paper caught his attention	Daliodd un ddalen o bapur ei sylw
I won't have that	Ni fydd gennyf hynny
I know he worries a lot about this issue	Gwn ei fod yn poeni llawer am y mater hwn
I was responsible for the discussions as well	Fi oedd yn gyfrifol am y trafodaethau hefyd
I should probably go home	Mae'n debyg y dylwn fynd adref
I knew it would happen eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n digwydd yn y pen draw
I can't blame these poor souls	Ni allaf feio'r eneidiau tlawd hyn
I made a mental note of this sharing behavior	Fe wnes i nodyn meddyliol o'r ymddygiad rhannu hwn
Moore as the first new lieutenant	Moore fel yr is-gapten cyntaf newydd
I should either embrace you, or kill you	Dylwn i naill ai eich cofleidio, neu eich lladd
I remember when you were just a boy	Rwy'n cofio pan oeddech chi'n fachgen yn unig
I get jealous over everything	Rwy'n mynd yn genfigennus dros bopeth
Neither version has received a western release	Nid yw'r naill fersiwn na'r llall wedi derbyn datganiad gorllewinol
I know you need to keep an eye on me	Rwy'n gwybod bod angen ichi gadw golwg arnaf
I returned home and went to the study	Dychwelais adref ac es i'r astudiaeth
It will probably give me a chance to meet people	Mae'n debyg y bydd yn rhoi cyfle i mi gwrdd â phobl
I was barely bigger than a baby	Roeddwn i prin yn fwy na babi
I bring my knees up to my face and cry	Rwy'n dod â'm pengliniau i fyny at fy wyneb ac yn crio
Hopefully the teacher will return the book to her	Gobeithio bydd yr athrawes yn dychwelyd y llyfr iddi
I can keep clean for a good cause	Gallaf gadw'n lân at achos da
I cannot resist reason much longer	Ni allaf wrthsefyll rheswm llawer hirach
I wanted to see their faces clearly	Roeddwn i eisiau gweld eu hwynebau'n glir
I wander around, looking for somewhere to be alone	Rwy'n crwydro o gwmpas, yn chwilio am rywle i fod ar fy mhen fy hun
A catastrophic mistake	Camgymeriad trychinebus
I can't find it	Ni allaf ei ddarganfod
I caught the girl staring at the reflection	Daliais y ferch yn edrych ar yr adlewyrchiad
Killing ice would be catastrophic	Byddai rhew lladd yn drychinebus
I can't give them back now	Ni allaf eu rhoi yn ôl nawr
I could hardly believe we were really going	Prin y gallwn i gredu ein bod yn mynd mewn gwirionedd
I await the path where he will walk	Disgwyliaf ar y llwybr lle bydd yn troedio
I love the ocean and the mountains	Rwy'n caru'r cefnfor a'r mynyddoedd
I can barely pull my head out of bed	Prin y gallaf dynnu fy mhen allan o'r gwely
I think you have a plan	Rwy'n credu bod gennych gynllun
I can't tell you what our destination is, or our intended date	Ni allaf ddweud wrthych beth yw ein cyrchfan, na'n dyddiad arfaethedig
I realized how much we needed each other	Sylweddolais gymaint oedd angen ein gilydd
I felt happy and relaxed	Roeddwn i'n teimlo'n hapus ac wedi ymlacio
I folded it and laid it on the seat	Fe wnes i ei blygu a'i osod ar y sedd
I also like to cook myself	Rwyf hefyd yn hoffi coginio fy hun
One light bulb from the ceiling	Un bwlb golau siglo o'r nenfwd
I woke up this morning in my bed	Deffrais y bore 'ma yn fy ngwely
I turned into him, while his arms wrapped around me	Troais i mewn iddo, tra roedd ei freichiau'n mynd o'm cwmpas
I hold you here under my power	Rwy'n eich dal yma o dan fy ngallu
I remembered the package	Cofiais y pecyn
I am very hopeful for this show	Rwy'n obeithiol iawn am y sioe hon
I will die of thirst and hunger before this	Byddaf farw o syched a newyn cyn hyn
I open the package to find a small book	Rwy'n agor y pecyn i ddod o hyd i lyfr bach
A shadowy figure came	Daeth ffigwr cysgodol
I said what in the world is the problem	Dywedais beth yn y byd yw'r broblem
Landscape is never the same from minute to minute	Nid yw tirwedd byth yr un peth o funud i funud
I managed to get up and make breakfast	Llwyddais i godi a gwneud brecwast
I heard her say you can't date me	Clywais hi yn dweud na allwch ddyddio fi
It was still covered by smoke	Roedd yn dal i gael ei orchuddio gan fwg
I was trying to relax	Roeddwn i'n ceisio ymlacio
I went into my house and went to the room	Es i mewn i fy nhŷ a mynd i'r ystafell
I hope it gave him strength whenever he needed it	Rwy'n gobeithio ei fod wedi rhoi cryfder iddo pryd bynnag yr oedd ei angen
I want you to tell me	Rwyf am i chi ddweud wrthyf
I also received some useful stuff for free	Derbyniais rai pethau defnyddiol am ddim hefyd
I want to watch you say it	Rwyf am eich gwylio yn ei ddweud
I keep the block quiet	Rwy'n cadw'r bloc yn dawel
I almost felt bad for her	Roeddwn i bron yn teimlo'n ddrwg iddi
A missing toy dragon lay her head on the bed	Gorweddai draig degan ar goll ei phen ar y gwely
Only a third of the ships were completely ready	Dim ond traean o'r llongau oedd yn gwbl barod
These two proposals were rejected	Gwrthododd y ddau gynnig hyn
I said thank you and ate chips from the plate	Dywedais i ddiolch a bwytais sglodion o'r plât
I hold on to it, hoping it won't break	Rwy'n dal gafael arno, gan obeithio na fydd yn torri
I want to see a lawyer, and contact my relatives	Rwyf am weld cyfreithiwr, a chysylltu â'm perthnasau
I told you, his brother and sister are married	Dywedais wrthych, mae ei frawd a fy chwaer yn briod
I wandered through miles of fields and never saw anyone	Crwydrais drwy filltiroedd o gaeau ac ni welais neb erioed
I was hoping we could catch up	Roeddwn yn gobeithio y gallem ddal i fyny
I waited for a verbal response	Daliais am ymateb llafar
The agricultural sector was also affected by the storm	Effeithiodd y storm hefyd ar y sector amaethyddol
I certainly didn't see anything of this size coming	Yn sicr ni welais unrhyw beth o'r maint hwn yn dod
I can't imagine how that could happen	Ni allaf ddychmygu sut y gallai hynny ddigwydd
We can no longer take the pain	Ni allwn gymryd y boen mwyach
I filled in time shopping for clothes	Llenwais amser yn siopa am ddillad
There are different types of time management	Mae yna wahanol fathau o reolaeth amser
I hope you do more of a project like this	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwneud mwy o brosiect fel hyn
I may not be able to save you again	Efallai na fyddaf yn gallu eich achub eto
A new way of life means new habits	Mae ffordd newydd o fyw yn golygu arferion newydd
I want you to get them	Rwyf am i chi eu cael
I said he was almost there	Dywedais ei fod bron yno
A thought had occurred to him	Roedd meddwl wedi digwydd iddo
Ports throughout the country were severely damaged	Cafodd porthladdoedd ledled y wlad eu difrodi'n ddifrifol
I know you wouldn't lead me astray	Rwy'n gwybod na fyddech chi'n fy arwain ar gyfeiliorn
I could answer their questions and go home	Gallwn i ateb eu cwestiynau a mynd adref
I want to hear the rest of this story	Rwyf am glywed gweddill y stori hon
I felt this was the right moment	Roeddwn i'n teimlo mai dyma'r foment iawn
I was knocked off that point	Cefais fy nhroi oddi ar y pwynt hwnnw
A silent click is followed by a burst of light	Mae clic tawel yn cael ei ddilyn gan byrstio o olau
We can't find a clean collar, or a pocket handkerchief	Ni allwn ddod o hyd i goler lân, neu hances boced
I want it to look more modern	Rwyf am iddo edrych yn fwy modern
There is no world championship either	Does dim pencampwriaeth byd chwaith
I still couldn't believe he was with me	Roeddwn i'n dal i fethu credu ei fod gyda mi
I knew he didn't want to be there	Roeddwn i'n gwybod nad oedd am fod yno
I knew she could barely reach the laundry soap	Roeddwn i'n gwybod mai prin y gallai hi gyrraedd y sebon golchi dillad
I'm trying to improve it	Rwy'n ceisio ei wella
I have from the moment you roll your beautiful eyes	Rwyf wedi o'r eiliad y byddwch yn rholio eich llygaid hardd
I always return phone calls	Rwyf bob amser yn dychwelyd galwadau ffôn
I'm a much better person for having known him	Rwy'n berson llawer gwell am fod wedi ei adnabod
A few people were watching us	Roedd ychydig o bobl yn ein gwylio
I still have the bat	Mae'r ystlum gen i o hyd
A few hoped to do more than hold their own	Roedd ychydig yn gobeithio gwneud mwy na dal eu rhai eu hunain
I relax mentally and breathe deeply	Rwy'n ymlacio'n feddyliol gan anadlu'n ddwfn
I can't look at it right now	Ni allaf edrych arno ar hyn o bryd
I have never thought exactly that way	Nid wyf erioed wedi meddwl yn union y ffordd honno
Cause he wrote the song	Achos fe ysgrifennodd y gân
I wanted to give you that opportunity	Roeddwn i eisiau rhoi'r cyfle hwnnw ichi
I have let myself go	Rwyf wedi gadael i fy hun fynd
A couple brought up their own grief	Roedd cwpl yn magu eu galar eu hunain
I never told anyone about it	Wnes i erioed ddweud wrth neb amdano
We can say that you are so nervous	Gallwn ddweud eich bod mor nerfus
I do my shopping	Rwy'n gwneud fy siopa
I find that interesting	Rwy'n gweld hynny'n ddiddorol
I have the experience of this bathroom to prove it	Mae gen i brofiad o'r ystafell ymolchi hon i'w brofi
Christian did not advance to the final	Ni symudodd Christian ymlaen i'r rownd derfynol
I hate that you are in danger of my case	Mae'n gas gennyf eich bod mewn perygl o'm hachos i
I made a good wage while there	Gwneuthum gyflog da tra yno
I really, really like it	Dwi wir, yn hoff iawn ohono
A pang of guilt bit is at its core	Mae pang o bit euogrwydd yn ei graidd
I took a piece of white meat	Cymerais ddarn o gig gwyn
I know we're getting into the tank	Rwy'n gwybod ein bod yn mynd i mewn i'r tanc
I can't imagine yet	Ni allaf ddychmygu eto
A girl who didn't like playing games	Merch nad oedd yn hoffi chwarae gemau
I almost ignored it	Bu bron i mi, bron, ei anwybyddu
I refuse to give him a reason to stop	Rwy'n gwrthod rhoi rheswm iddo stopio
I lifted the torch from the floor	Codais y fflachlamp o'r llawr
I wanted more kisses	Roeddwn i eisiau mwy o gusanau
I never thought of it that way before	Wnes i erioed feddwl amdano felly o'r blaen
Several days of intense struggle followed	Dilynodd sawl diwrnod o frwydro dwys
I was too angry with her	Roeddwn i'n rhy grac gyda hi
I will forget what they said	Anghofiaf yr hyn a ddywedasant
We still can't refuse to at least meet the girls	Ni allwn barhau i wrthod cwrdd â'r merched o leiaf
I searched his house and found nothing	Chwiliais ei dŷ a chanfod dim byd
I want to thank that person	Rwyf am ddiolch i’r unigolyn hwnnw
I saw through them and in the middle between them	Gwelais trwyddynt ac yn y canol rhyngddynt
I heard footprints behind me	Clywais olion traed y tu ôl i mi
That was probably the idea	Mae'n debyg mai dyna oedd y syniad
I even accused her of trying to poison everyone	Cyhuddais hi hyd yn oed o geisio gwenwyno pawb
I loved every second with her	Roeddwn i'n caru bob eiliad gyda hi
I'm really going to miss you	Dwi wir yn mynd i dy golli di
I look forward to seeing you	Rwy'n edrych ymlaen at eich gweld
I used to live under the advice of the elders	Roeddwn i'n arfer byw o dan gyngor yr henuriaid
I have worked with only two men and four women	Rwyf wedi gweithio gyda dim ond dau ddyn a phedair menyw
I was too eager and on	Roeddwn i'n rhy awyddus ac ymlaen
I haven't had a visitor for many years	Nid wyf wedi cael ymwelydd ers blynyddoedd lawer
I was throwing up some theories, that's all	Roeddwn i'n taflu rhai damcaniaethau i fyny, dyna i gyd
I also started to love literature	Dechreuais innau hefyd garu llenyddiaeth
I just want to sleep, and forget	Fi jyst eisiau cysgu, ac anghofio
I let go of the light and go into its shadows	Rwy'n gadael y golau ac yn mynd i mewn i'w gysgodion
I saw all the lights on	Gwelais yr holl oleuadau ymlaen
I hate feeling guilty	Mae'n gas gen i deimlo'n euog
A man to my left is getting down on one knee	Mae dyn i'm chwith yn mynd i lawr ar un pen-glin
I set it on pretty thick	Yr wyf yn ei osod ar eithaf trwchus
I knew it was too easy	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhy hawdd
I caught myself laughing out loud a couple of times	Daliais fy hun yn chwerthin yn uchel dro neu ddwy
I followed him, warring with myself	Dilynais ef, yn rhyfela â mi fy hun
I have to repair, repair, repair	Rhaid i mi drwsio, trwsio, trwsio
I doubt they would send men	Rwy'n amau ​​​​y byddent yn anfon dynion
You would probably say that he was heavily influenced	Mae'n debyg y byddech chi'n dweud ei fod wedi dylanwadu'n drwm arni
I can't believe she is again in ill health	Ni allaf gredu ei bod unwaith eto mewn afiechyd
I was shouting, but volume control didn't matter	Roeddwn i'n gweiddi, ond nid oedd rheoli cyfaint yn bwysig
The general trade union called for a general strike	Galwodd yr undeb llafur cyffredinol am streic gyffredinol
There are huge differences between species in terms of jumping ability	Mae gwahaniaethau aruthrol rhwng rhywogaethau o ran gallu neidio
I wasn't strong enough to help you	Doeddwn i ddim yn ddigon cryf i'ch helpu chi
A quick tap was heard at the window	Clywyd tap sydyn wrth y ffenestr
I think the text is fine though	Rwy'n meddwl bod y testun yn iawn serch hynny
I knew the police would not come to that conclusion	Roeddwn yn gwybod na fyddai’r heddlu’n dod i’r casgliad hwnnw
I only saw him for a split second	Dim ond am eiliad hollt wnes i ei weld
I have never seen anyone before	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw un o'r blaen
I find it kind of funny	Rwy'n ei chael hi'n fath o ddoniol
I was just playing with an idea, that's all	Dim ond chwarae gyda syniad oeddwn i, dyna i gyd
I got him here, soon to be lonely	Cefais ef yma, yn fuan i fod yn unig
A woman about thirty years old answered the door	Gwraig tua deng mlwydd ar hugain oed a atebodd y drws
I can tell you let it bite you	Gallaf ddweud wrthych gadewch iddo eich brathu
I had no memory of anything before waking up	Doedd gen i ddim cof o ddim byd cyn deffro
I pointed to the pool	pwyntiais at y pwll
A tenant out for smoke found the body	Roedd tenant allan am fwg wedi dod o hyd i'r corff
Only one man was killed in the crossing	Dim ond un dyn gafodd ei ladd yn y groesfan
I came up with an idea for starting a business	Cefais syniad am ddechrau busnes
I had the same dream every night	Cefais yr un freuddwyd bob nos
I didn't say it to make you feel guilty	Wnes i ddim ei ddweud i wneud i chi deimlo'n euog
Admittedly, things are going well	Rhaid cyfaddef, mae pethau'n mynd yn dda
I gave her one serious look and a meaningful smile	Rhoddais un olwg ddifrifol iddi a gwên ystyrlon
I walked downstairs and the house was quiet	Cerddais i lawr y grisiau ac roedd y tŷ yn dawel
I saw down to her core, her inner being	Gwelais i lawr i mewn i'w craidd, ei bod mewnol
I love the pictures of your past runs	Rwyf wrth fy modd â'r lluniau o'ch rhediadau yn y gorffennol
I thanked him for publishing it	Diolchais iddo am ei gyhoeddi
I think she's so out of it she's dangerous	Rwy'n meddwl ei bod hi mor allan ohono mae hi'n beryglus
He continued pitching from then on	Parhaodd i pitsio o hynny ymlaen
I stepped through the door	Camais drwy'r drws
I fix a big smile on my face	Rwy'n trwsio gwên fawr ar fy wyneb
I was honest with them	Roeddwn i'n onest gyda nhw
I owned a small gallery that is struggling	Roeddwn i'n berchen ar oriel fach sy'n ei chael hi'n anodd
I was sent to help you	Cefais fy anfon i'ch helpu
I turned and walked out	Troais a cherdded allan
I am not far from you	Nid wyf yn bell oddi wrthych
A stress-free life	Bywyd heb straen
I couldn't be so lucky	Allwn i ddim bod mor lwcus
I didn't really think about it	Wnes i ddim meddwl amdano mewn gwirionedd
That is, it could be broken up anytime	Hynny yw, gellid ei dorri i fyny unrhyw bryd
Boi who is not even interested	Boi sydd ddim hyd yn oed â diddordeb ynddo
I think you would be very interested	Rwy'n meddwl y byddai gennych ddiddordeb mawr
I didn't understand the language or much of anything	Doeddwn i ddim yn deall yr iaith na llawer o unrhyw beth
I love girls, sane	Rwy'n caru merched, misglwyf
I wish to stop time at this hour	Dymunaf stopio amser ar yr awr hon
I looked down and my heart stopped	Edrychais i lawr a stopiodd fy nghalon
I counted about twenty	Yr wyf yn cyfrif tua ugain
Gratitude seems inadequate	Mae diolch yn ymddangos yn annigonol
I never wanted my people to be in this mess	Doeddwn i byth eisiau i'm pobl fod yn y llanast hwn
I suspect she may offend you	Rwy'n amau ​​​​y gall hi eich tramgwyddo
I always watch their drama	Rwyf bob amser yn gwylio eu drama
I return my love to my wife and family	Rwy'n dychwelyd fy nghariad at fy ngwraig a'm teulu
And the way they talk about religion is offensive	Ac mae'r ffordd maen nhw'n siarad am grefydd yn dramgwyddus
I want to drink something cool	Dw i eisiau yfed rhywbeth oer
I had no husband to support me	Doedd gen i ddim gŵr i'm cynnal
I was seven, he was nine	Roeddwn i'n saith, roedd yn naw
We can say during our last meeting	Gallwn ddweud yn ystod ein cyfarfod diwethaf
I had a long week ahead of me	Roedd gen i wythnos hir o fy mlaen
Some of them got cold	Daeth oerfel oddi ar rai ohonyn nhw
An entire generation of you will die	Bydd cenhedlaeth gyfan ohonoch yn marw
He defined the genre for a while	Diffiniodd y genre am gyfnod
I had met many people who spoke with tongues	Roeddwn i wedi cyfarfod â llawer o bobl oedd yn siarad â thafodau
I am in favor of enforcement	Rwyf o blaid gorfodi
I might call you for a ride later, though	Efallai y byddaf yn eich galw am reid yn ddiweddarach, serch hynny
I knew that from his background	Roeddwn i'n gwybod hynny o'i gefndir
I think she's being watched too	Rwy'n credu ei bod hi'n cael ei gwylio hefyd
I look carefully at the trees	Edrychaf yn ofalus ar y coed
Perfect view of the ocean	Golygfa berffaith o'r cefnfor
She was accompanied by a white man in a suit	Roedd dyn gwyn mewn siwt gyda hi
I dedicate myself to all of you	Yr wyf yn ymroi i mi i gyd i chi
A few minutes later, a small male fairy appeared	Ychydig funudau yn ddiweddarach, ymddangosodd tylwyth teg gwrywaidd bach
I had asked for it, too	Roeddwn i wedi gofyn amdano, hefyd
I walked in, and I was pleasantly surprised	Cerddais i mewn, a chefais fy synnu ar yr ochr orau
I learned things by going the full circle	Dysgais i bethau trwy fynd i'r cylch llawn
I wasn't in the mood to do anything	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i wneud dim byd
I knew she was beautiful in her own right	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n brydferth yn ei rhinwedd ei hun
I think they both have their place	Rwy'n meddwl bod gan y ddau eu lle
A spectator can still see the empty street outside	Mae gwyliwr yn dal i allu gweld y stryd wag y tu allan
I wrapped my arms around her	Fe wnes i lapio fy mreichiau o'i chwmpas hi
Lock is recommended for protecting your luggage	Argymhellir clo ar gyfer diogelu eich bagiau
I had no money or friends	Doedd gen i ddim arian na ffrindiau
I didn't intend to do any of that	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud dim o hynny
I can't even ask you to come with us	Ni allaf hyd yn oed ofyn ichi ddod gyda ni
I like simple pleasures	Rwy'n hoffi pleserau syml
I will not make the same mistake as he did	Ni wnaf yr un camgymeriad ag a wnaeth
I will bring you security, security and joy	Byddaf yn dod â sicrwydd, diogelwch a llawenydd i chi
I squeezed it tight	Fe'i gwasgais yn dynn
I want to avoid this	Rwyf am osgoi hyn
I told you how he used you	Dywedais wrthych sut yr oedd yn eich defnyddio chi
I was talking about another soul mate	Roeddwn i'n siarad am ffrind enaid arall
I saw you found the instruction manual	Gwelais ichi ddod o hyd i'r llawlyfr cyfarwyddiadau
I called that and a woman came to get it	Gelwais i hwnnw a daeth menyw i'w nôl
Some of her tension was gone	Roedd ychydig o'i thyndra wedi mynd
I thought it went perfectly with the dress	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd yn berffaith gyda'r ffrog
I didn't take any school courses after grade six	Wnes i ddim cymryd unrhyw gyrsiau ysgol ar ôl gradd chwech
I got all this dark text	Cefais yr holl destun tywyll hwn
I like this one, really	Rwy'n hoffi'r un hon, mewn gwirionedd
I'm not surprised you feel this way	Nid wyf yn synnu eich bod yn teimlo fel hyn
I can do it sometime later	Gallaf ei wneud rywbryd yn ddiweddarach
I have been lying low and saying nothing	Rwyf wedi bod yn gorwedd yn isel ac yn dweud dim byd
I'll see you there	Fe'ch gwelaf yno
I wanted to understand what was going on here	Roeddwn i eisiau deall beth oedd yn digwydd yma
The box set contains a variety of special features	Mae'r set blychau yn cynnwys amrywiaeth o nodweddion arbennig
I hope he looks out for my benefit	Rwy'n gobeithio ei fod yn edrych allan am fy mudd-dal
I think she'd rather just sweep it all away	Rwy'n meddwl y byddai'n well ganddi ysgubo'r cyfan i ffwrdd
Other smaller studies support this finding	Mae astudiaethau llai eraill yn cefnogi'r canfyddiad hwn
In the end nothing was done	Yn y diwedd ni wnaed dim
I was the youngest son of our family	Fi oedd mab ieuengaf ein teulu
I think maybe this place is exactly what you need	Rwy'n meddwl efallai mai'r lle hwn yw'r union beth sydd ei angen arnoch chi
I see people driven by fierce winds all the time	Rwy'n gweld pobl yn cael eu gyrru gan wyntoedd ffyrnig drwy'r amser
I'm sure they come from the heart	Rwy'n siŵr eu bod yn dod o'r galon
I don't want to go there again	Nid wyf am fynd yno eto
I was very impressed with the altar	Gwnaeth yr allor argraff fawr arnaf
Memory is something	Mae cof yn rhywbeth
I felt it was an odd post	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn bost od
A small fire lit itself near the wall	Cyneuodd tân bach ei hun ger y wal
I imagined the three of us living normally again	Dychmygais y tri ohonom yn byw fel arfer unwaith eto
I just been checking	Fi jyst wedi bod yn gwirio
I was so weird sometimes	Roeddwn i mor od weithiau
This action had no real consequences	Nid oedd gan y weithred hon unrhyw ganlyniadau gwirioneddol
I have no problems with that description	Nid oes gennyf unrhyw broblemau gyda'r disgrifiad hwnnw
That moment when you felt anything was possible	Y foment honno pan oeddech chi'n teimlo bod unrhyw beth yn bosibl
I would feel weak in the knees	Byddwn yn teimlo'n wan yn y pengliniau
I'm sitting behind him	Rwy'n eistedd y tu ôl iddo
I raised my eyebrows as he poured on the charm	Codais fy aeliau wrth iddo arllwys ar y swyn
I really felt as if this was it	Roeddwn i wir yn teimlo fel pe bai hyn yn ei
I am ready to take this oath	Yr wyf yn barod i dyngu fy llw o hyn
I couldn't even stand thinking about it for a second	Allwn i ddim hyd yn oed sefyll yn meddwl am y peth am eiliad
Pepper's album was released	Rhyddhawyd albwm Pepper
I gave her time	Rhoddais amser iddi
I cycle less and run even less	Rwy'n beicio llai ac yn rhedeg hyd yn oed yn llai
I love this picture, always have	Rwyf wrth fy modd y llun hwn, bob amser wedi
I fell across the drive to the grass	Cwympais ar draws y dreif i'r gwair
I follow orders, do my job	Rwy'n dilyn gorchmynion, yn gwneud fy ngwaith
a young man of many caliber	llanc o lawer safon
I could go on forever with this list	Gallwn i fynd ymlaen am byth gyda'r rhestr hon
Maybe I can give you that reason	Efallai y gallaf roi’r rheswm hwnnw ichi
A minute later the scan was complete	Munud yn ddiweddarach roedd y sgan wedi'i gwblhau
I needed to get through this, fast	Roedd angen i mi fynd trwy hyn, yn gyflym
I could see the top of the back doors	Roeddwn i'n gallu gweld top y drysau cefn
I thought no one would be interested in buying them	Roeddwn i'n meddwl na fyddai gan neb ddiddordeb mewn eu prynu
Texas managed to escape damage during those attacks	Llwyddodd Texas i ddianc rhag difrod yn ystod yr ymosodiadau hynny
I had plenty of books to read	Roedd gen i ddigon o lyfrau i'w darllen
I thought they were gone	Roeddwn i'n meddwl eu bod wedi mynd
I sit down and smile	Rwy'n eistedd i lawr ac yn gwenu
I have been there many times	Rwyf wedi bod yno lawer gwaith
I wish life was perfect	Hoffwn pe bai bywyd yn berffaith
I need it so much now	Dwi ei angen gymaint nawr
I sighed and extended my lie	Ochneidiais ac estyn fy gorwedd
I can feel that you are close	Gallaf deimlo eich bod yn agos
I was thinking of telling you every day	Roeddwn i'n meddwl dweud wrthych chi bob dydd
I was feeling really furious at this point	Roeddwn i'n teimlo'n ffyrnig iawn ar hyn o bryd
I saw the picture of the man in the paper	Gwelais lun y dyn yn y papur
I have to find my way back through the gate	Rhaid imi ddod o hyd i'm ffordd yn ôl drwy'r giât
There was a sign indicating it was not for young children	Roedd arwydd yn nodi nad oedd ar gyfer plant ifanc
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Syrthiais oddi ar y llwyfan, gan lusgo'r fenyw y tu ôl i mi
You couldn't help but stand up	Ni allech helpu ond sefyll i fyny
I lean back into her	Rwy'n pwyso yn ôl i mewn iddi
I wasn't even sure if it was going to work	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr a oedd yn mynd i weithio
I had never seen resolution in its features before	Nid oeddwn erioed wedi gweld datrysiad yn ei nodweddion o'r blaen
I have not heard her say it before	Nid wyf wedi ei chlywed yn ei ddweud o'r blaen
A bit of information	Darn o wybodaeth
We can no longer go to work or school	Ni allwn fynd i'r gwaith neu'r ysgol mwyach
I saw the cause and effect	Gwelais yr achos a'r effaith
I would rather none of us are driven crazy	Byddai'n well gennyf nad oes yr un ohonom yn cael ein gyrru'n wallgof
A touch on her back woke her up	Roedd cyffyrddiad ar ei chefn yn ei deffro
I needed something real	Roeddwn i angen rhywbeth go iawn
I squeeze the rabbit, cutting my palm on the metal	Rwy'n gwasgu'r gwningen, gan dorri fy nghledr ar y metel
Man could only last a few days without water	Ni allai dyn bara ond ychydig ddyddiau heb ddŵr
I decide to invite him out with me tonight	Rwy'n penderfynu ei wahodd allan gyda mi heno
I probably didn't say it the right way	Mae'n debyg na wnes i ei ddweud yn y ffordd gywir
I take a deep breath and calm down	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ymdawelu
I felt a spark with it	Teimlais sbarc gydag ef
I wouldn't respond to the scene around me	Ni fyddwn yn ymateb i'r olygfa o'm cwmpas
I wasn't their type	Nid oeddwn yn eu math
I didn't mind moving to another seat	Doedd dim ots gen i symud i sedd arall
That's probably because we are	Mae'n debyg mai dyna oherwydd ein bod ni
I have no idea what it's like to suffer	Does gen i ddim syniad sut brofiad yw dioddef
I never thought it was that bad	Wnes i erioed feddwl ei fod mor ddrwg â hynny
I had no one on my side	Nid oedd gennyf neb ar fy ochr
Rich souls find peace	Mae enaid cyfoethog yn cael heddwch
We will avoid human interaction as much as possible today	Byddwn yn osgoi rhyngweithio dynol cymaint â phosibl heddiw
I noticed that the sun had risen later	Sylwais fod yr haul wedi codi yn ddiweddarach
I wasn't going to risk him leaving	Doeddwn i ddim yn mynd i fentro iddo adael
I wrote at least five songs there	Ysgrifennais o leiaf bum cân yno
Great price on a valuable tool	Pris gwych ar declyn gwerthfawr
I pulled over to the side of the road	Tynnais draw i ochr y ffordd
I remove the phone from my purse	Rwy'n tynnu'r ffôn o fy mhwrs
I've always had a place in the world	Rwyf bob amser wedi cael lle yn y byd
I have it on my key chain right now	Mae gen i ar fy nghadwyn allweddol ar hyn o bryd
I watched the fan on the ceiling spin	Gwyliais y gefnogwr ar y nenfwd yn troelli
We cannot offer a smile in return	Ni allwn gynnig gwên yn gyfnewid
I washed my hair again	Golchais fy ngwallt eto
We honestly can't expect that, and so should you	Ni allwn fod yn onest yn disgwyl hynny, ac felly ni ddylech chi
I have no money problems	Nid oes gennyf broblemau arian
I mean the difficult things	Yr wyf yn golygu y pethau anodd
I'm talking for your side	Rwy'n siarad dros eich ochr chi
I can really look forward to the future	Gallaf edrych ymlaen at y dyfodol mewn gwirionedd
I needed to wash it off	Roedd angen i mi ei olchi i ffwrdd
I just gave them the money	Fi jyst wedi rhoi'r arian iddyn nhw
I wonder where that white car was	Tybed ble oedd y car gwyn hwnnw
It was almost near you	Roedd bron yn agos atoch
I would change my name	Byddwn yn newid fy enw
I even write about it in books	Dwi hyd yn oed yn ysgrifennu amdano mewn llyfrau
I looked through two empty boxes	Edrychais trwy ddau focs oedd yn wag
The reason should be obvious	Dylai'r rheswm fod yn amlwg
I sit up a little further	Rwy'n eistedd i fyny ychydig ymhellach
I was testing it to see if it will eat it	Roeddwn i'n ei brofi i weld a fydd yn ei fwyta
I love the perfume that is just you	Rwyf wrth fy modd â'r persawr sydd ddim ond chi
I turned right and that was it	Troais i'r dde i mi a dyna oedd hi
I do not want you to take me for granted	Nid wyf am ichi fy nghymryd yn ganiataol
But the candidate is not alone	Ond nid yw'r ymgeisydd ar ei ben ei hun
I have all the necessary infrastructure like land, house, water and so on	Mae gennyf yr holl seilwaith angenrheidiol fel tir, tŷ, dŵr ac ati
A funny place for someone with money to run into	Lle doniol i rywun ag arian redeg iddo
I shook my head like a dog	Ysgydwais fy mhen fel ci
I am really looking forward to meeting you	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at gwrdd â chi
I couldn't help but trace his body with my eyes	Ni allwn helpu ond olrhain ei gorff gyda fy llygaid
I would like to create my own team	Hoffwn i greu fy nhîm fy hun
I can give you eternal youth	Gallaf roi ieuenctid tragwyddol i chi
We will find another way out	Byddwn yn dod o hyd i ffordd arall allan
I was shaken to my core	Cefais fy ysgwyd i'm craidd
I was pleasantly surprised by their response	Cefais fy synnu ar yr ochr orau gan eu hymateb
I remember that much	Rwy'n cofio cymaint â hynny
I thought I would be fine	Rwy'n meddwl y byddwn yn iawn
I never had a problem	Chefais i erioed broblem
I didn't want to give up	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r gorau iddi
I did a lot on behalf of pain awareness	Fe wnes i lawer ar ran ymwybyddiaeth poen
I can't say how it will turn out	Ni allaf ddweud sut y bydd yn troi allan
I have a green ticket	Mae tocyn gwyrdd gyda fi
The first two are song and speech	Y ddau gyntaf yw cân a lleferydd
Many people were involved	Roedd llawer o bobl yn cymryd rhan
I touched the cross, but it wasn't necessary	Cyffyrddais â'r groes, ond nid oedd angen
I also plan to write another book or two	Rwyf hefyd yn bwriadu ysgrifennu llyfr neu ddau arall
I think they do	Rwy'n meddwl eu bod yn ei wneud
I had no idea who he was	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd e
Davies regrets his death	Davies edifar am ei farwolaeth
I use it for washing	Rwy'n ei ddefnyddio ar gyfer golchi
I drove for an underground band	Gyrrais am fand tanddaearol
I didn't buy a flag from them	Wnes i ddim prynu baner ganddyn nhw
I have fifty shells today	Mae gen i hanner cant o gregyn heddiw
I was fine but the bike was badly damaged	Roeddwn i'n iawn ond cafodd y beic ei ddifrodi'n ddrwg
I want to leave you and your bitter cold behind	Rwyf am eich gadael chi a'ch oerfel chwerw ar ôl
Holiday, his wife said he had	Gwyliau, dywedodd ei wraig ei fod wedi cael
I have been to counseling	Rwyf wedi bod i gwnsela
I whispered her name	Sibrydais ei henw
I had seen many, many men in their bare form	Roeddwn i wedi gweld llawer, llawer o ddynion yn eu ffurf noeth
I pushed them out of my eyes	Gwthiais nhw allan o fy llygaid
I could die from all my trying, come on	Gallwn farw o fy holl geisio, dewch ymlaen
I didn't blame her for a moment	Wnes i ddim ei beio hi am eiliad
I met your girlfriend	Cyfarfûm â'ch cariad
I was never rude to anyone, let alone a woman	Doeddwn i byth yn anghwrtais wrth neb, heb sôn am fenyw
I shouldn't have lost my temper with you that way	Ddylwn i ddim fod wedi colli fy nhymer gyda chi fel yna
I want to learn both	Rwyf am ddysgu'r ddau
I really struggle with it	Dwi wir yn cael trafferth ag e
A gentle knock sounded from the outside	Roedd cnoc ysgafn yn swnio o'r tu allan
I was going to go to college	Roeddwn i'n mynd i fynd i'r coleg
I learned that you generally play four songs each	Dysgais eich bod yn chwarae pedair cân yr un yn gyffredinol
A small smile came across his face	Daeth gwên fach ar draws ei wyneb
I wanted to stay on point	Roeddwn i eisiau aros ar ei bwynt
I got inside, dropped the kids, and they ran away	Cefais y tu mewn, gollwng y plant, ac maent yn rhedeg i ffwrdd
I heard about what happened	Clywais am yr hyn a ddigwyddodd
I know that all too well	Rwy'n gwybod hynny'n rhy dda
I'm so sore right now	Dwi mor ddolurus ar hyn o bryd
That's probably why we never got married	Mae'n debyg mai dyna pam na wnaethon ni briodi erioed
It will really change your life	Bydd yn wir yn newid eich bywyd
Clean glass stood nearby	Safai gwydr glân gerllaw
I know your course is difficult	Rwy'n gwybod bod eich cwrs yn anodd
I pushed but it didn't open	Gwthiais ond nid oedd yn agor
I wasn't planning on another fling with the prince	Doeddwn i ddim yn bwriadu ar fling arall gyda'r tywysog
A little bit, really	Peth bach, a dweud y gwir
I was hoping you would want me first	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi eisiau fi yn gyntaf
I was not in the tragedy	Doeddwn i ddim yn y drychineb
I had no idea what was going to happen	Doedd gen i ddim syniad beth fyddai'n digwydd
I let myself forget	Gadawais i fy hun anghofio
I hit the ball to every pitch	Rwy'n taro'r bêl i bob cae
I wonder how long that will be	Tybed pa mor hir fydd hynny
I didn't even see him on the first page	Ni welais hyd yn oed ef ar y dudalen gyntaf
I'm going to set up for myself	Rydw i'n mynd i sefydlu i mi fy hun
I led her to the table	Arweiniais hi at y bwrdd
I drank as it got dark outside	Fe wnes i yfed wrth iddi dywyllu y tu allan
I wrote poetry and preferred not to drive much	Ysgrifennais farddoniaeth ac roedd yn well gennyf beidio â gyrru llawer
This episode was about knives	Roedd y bennod hon yn ymwneud â chyllyll
I am not sure to apologize at this time	Nid wyf yn siŵr am ymddiheuro ar hyn o bryd
We literally can't see beyond that	Yn llythrennol, ni allwn weld y tu hwnt i hynny
I heard that it can even combat some types of cancer	Clywais y gall hyd yn oed frwydro yn erbyn rhai mathau o ganser
I need to be sure she's right	Mae angen i mi fod yn siŵr ei bod hi'n iawn
They sound really great at it	Maen nhw'n swnio'n wych iawn arno
The amendment was not passed	Ni phasiwyd y gwelliant
I want to take my time and explore	Rwyf am gymryd fy amser ac archwilio
I shouldn't help you	Ni ddylwn eich helpu
I know you will understand	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n deall
I paused but couldn't stop	Oedais ond ni allwn stopio
I didn't know where to look	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i edrych
In the tournament he recorded only one assist	Yn y twrnamaint dim ond un cymorth a gofnodwyd ganddo
I plan to be stronger	Rwy'n bwriadu bod yn gryfach
I was a prayer partner	Roeddwn i'n bartner gweddi
I could remember that night very clearly	Roeddwn i'n gallu cofio'r noson honno'n glir iawn
I can only hold it off	Ni allaf ond ei ddal i ffwrdd
A local library now stands on the site	Mae llyfrgell leol bellach yn sefyll ar y safle
I'll be available until x now	Byddaf ar gael tan x nawr
I want you all to remember that	Rwyf am i chi i gyd gofio hynny
I needed to stay close to their specialist care	Roedd angen i mi aros yn agos at eu gofal arbenigol
I was shocked to find out what it was	Cefais sioc o sylweddoli beth ydoedd
I started on that team at a very early age	Dechreuais ar y tîm hwnnw yn ifanc iawn
I deal with numbers and facts	Rwy'n delio â rhifau a ffeithiau
I wrapped up and went into the hall	Wnes i lapio fyny ac es i mewn i'r neuadd
Man must have holy blood to do that	Rhaid i ddyn gael gwaed sanctaidd i wneyd hyny
I think there's something for everyone	Rwy'n meddwl bod rhywun at ddant pawb
I already know the answer of course	Rwyf eisoes yn gwybod yr ateb wrth gwrs
I look after the family	Rwy'n gofalu am y teulu
I have no income to meet my daily expenses	Nid oes gennyf unrhyw incwm i gwrdd â'm treuliau dyddiol
I hope to get up soon	Rwy'n gobeithio codi'n fuan
On the other hand, I stayed in the back seat	Ar y llaw arall, arhosais i yn y sedd gefn
A few seconds later, her brother's voice pierced the air	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, tyllodd llais ei brawd yr awyr
I can use that to get someone in	Gallaf ddefnyddio hynny i gael rhywun i mewn
I have some pretty sharp knives in the kitchen	Mae gen i gyllyll eithaf miniog yn y gegin
I remember he didn't seem to register with you	Rwy'n cofio nad oedd fel petai'n cofrestru gyda chi
She barely knew him	Dyn prin oedd hi'n ei adnabod
A humble man is not afraid to admit it	Nid yw dyn gostyngedig yn ofni ei gyfaddef
A person has a small home	Mae gan berson gartref bach
I used to sketch things all the time	Roeddwn i'n arfer braslunio pethau drwy'r amser
I didn't know them well	Doeddwn i ddim yn eu hadnabod yn dda
I deserve it and you've earned the right	Rwy'n ei haeddu ac rydych chi wedi ennill yr hawl
A large Bible opens in front of her	Mae Beibl mawr yn agor o'i blaen
I couldn't even bring myself to think about that	Allwn i ddim hyd yn oed ddod â fy hun i feddwl am hynny
I'll only use my money this way	Dim ond fel hyn y byddaf yn defnyddio fy arian
I laughed, cried, and was surprised	Chwarddais, llefain, ac roeddwn mewn syndod
I deserve much worse	Rwy'n haeddu llawer gwaeth
I follow her into the elevator	Rwy'n ei dilyn i mewn i'r elevator
I see two ways in which this can be explained	Gwelaf ddwy ffordd y gellir egluro hyn
I moved on and touched his face	Symudais ymlaen a chyffwrdd â'i wyneb
I forgot to pretend I was asleep	Anghofiais i smalio mod i'n cysgu
I rode for many years, some of my happiest times	Bum yn marchogaeth am nifer o flynyddoedd, rhai o'm hamseroedd hapusaf
I do not even hesitate to consider his response	Nid wyf hyd yn oed yn oedi i ystyried ei ymateb
I fell in it, on my knees, disappointed	Syrthiais ynddo, ar fy ngliniau, yn siomedig
I will not fight you	Ni fyddaf yn ymladd â chi
We'll probably have to drink later	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni yfed yn ddiweddarach
A burst of bright light shot through the opening	Mae byrstio o olau llachar yn saethu drwy'r agoriad
I wish she would hurry me	Hoffwn pe bai hi'n brysio i mi
A thick stain that spreads on the carpet	Staen trwchus sy'n ymledu ar y carped
I have no one else to give him	Nid oes gennyf neb arall i'w roi iddo
I'm so glad my husband chose them	Rwyf mor falch bod fy ngŵr wedi eu dewis
I also lost my parents	Collais fy rhieni hefyd
We can do little else	Ni allwn wneud fawr ddim arall
A thrilling dance of boiling blood	Dawns wefreiddiol o waed berwedig
I will dispute the charges with my credit card company	Byddaf yn dadlau ynghylch y taliadau gyda fy nghwmni cerdyn credyd
I stopped in my tracks and turned slowly	Stopiais yn fy nhraciau a throi yn araf
I really like it when she's smiling	Dwi wir yn ei hoffi pan mae hi'n gwenu
I still don't have my wits about me	Nid oes gennyf fy wits amdanaf o hyd
I freak out because my dad is crazy	Rwy'n sleifio allan oherwydd bod fy nhad yn wallgof
I want to question this guy myself	Rwyf am holi'r dyn hwn fy hun
I think you're making the right decision	Rwy'n meddwl eich bod yn gwneud y penderfyniad cywir
I am literally in tears trying to get this out	Yr wyf yn llythrennol mewn dagrau yn ceisio cael hyn allan
I cross my fingers for our team	Rwy'n croesi fy mysedd ar gyfer ein tîm
It became a tropical storm a day later	Daeth yn storm drofannol ddiwrnod yn ddiweddarach
A little more left, but not enough for a moment	Ychydig mwy ar ôl, ond dim digon am eiliad
I was born here, though	Cefais fy ngeni yma, serch hynny
I didn't remember seeing him jump off the cliff either	Doeddwn i ddim yn cofio ei weld yn neidio oddi ar y clogwyn chwaith
I can't say those words yet	Ni allaf ddweud y geiriau hynny eto
It provides no source for this assertion	Nid yw'n darparu unrhyw ffynhonnell ar gyfer yr honiad hwn
I tried again and again	Ceisiais unwaith eto ac eto
Eve is considering the deal before ultimately rejecting her	Mae Efa yn ystyried y fargen cyn ei gwrthod yn y pen draw
I had always struggled to keep control of my emotions	Roeddwn bob amser wedi cael trafferth cadw rheolaeth ar fy emosiynau
I like bloody steak, or fresh deer	Rwy'n hoffi stecen waedlyd, neu geirw ffres
I saw his spirit that night	Gwelais ei ysbryd y noson honno
That is, they will look for me	Hynny yw, byddant yn chwilio amdanaf
I was thrown and the wagon ran over my arm	Cefais fy nhaflu a rhedodd y wagen dros fy mraich
A separate version of the interview exists for parents	Mae fersiwn ar wahân o'r cyfweliad yn bodoli ar gyfer rhieni
I love to drive the back roads	Rwyf wrth fy modd i yrru'r ffyrdd cefn
I had to gently disappoint her	Roedd yn rhaid i mi ei siomi'n dyner
I can smell his fear	Gallaf arogli ei ofn
I hear things aren't going so well down there	Rwy'n clywed nad yw pethau'n mynd mor dda i lawr yno
I just want to say this	Fi jyst eisiau dweud hyn
I did too and saw a plane fly over	Fe wnes i hefyd a gweld awyren yn hedfan drosodd
I didn't always like being an older brother	Doeddwn i ddim bob amser yn hoffi bod yn frawd hŷn
I wanna date you	Dwi eisiau dyddio chi
I went to see him this morning	Es i i'w weld y bore 'ma
However, I can perform a preliminary analysis here	Fodd bynnag, gallaf berfformio dadansoddiad rhagarweiniol yma
I have only two other conditions before we go	Dim ond dau gyflwr arall sydd gen i cyn i ni fynd
I mean the real things	Yr wyf yn golygu y pethau go iawn
I didn't want to look too closely anyway	Nid oeddwn am edrych yn rhy agos beth bynnag
We can say he knows too	Gallwn ddweud ei fod yn gwybod hefyd
The amount is obtained as follows	Ceir y swm fel y canlyn
I did not disappoint my father on the second attempt	Wnes i ddim siomi fy nhad ar yr ail ymgais
I will pretend nothing has happened	Byddaf yn cymryd arno nad oes dim wedi digwydd
Many people went there	Aeth llawer o bobl yno
A warlike man in a desert far away	Gŵr rhyfelgar mewn anialwch ymhell i ffwrdd
I didn't want to explain anything	Nid oeddwn am egluro dim
I think we are growing in love	Rwy'n credu ein bod ni'n tyfu mewn cariad
I count the seconds off in my head	Rwy'n cyfrif yr eiliadau i ffwrdd yn fy mhen
I explained what had happened	Esboniais beth oedd wedi digwydd
I was so scared that my knees started to beat together	Roeddwn i mor ofnus nes i fy ngliniau ddechrau curo at ei gilydd
I slid my hand down inside his shirt	Llithro fy llaw i lawr y tu mewn i'w grys
A few of the people nodded	Amneidiodd ychydig o'r bobl
I got really uncomfortable very quickly	Cefais anghyfforddus iawn yn gyflym iawn
I had little experience and fewer prospects	Doedd gen i fawr o brofiad a llai o ragolygon
I didn't think it was anything too special	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn unrhyw beth rhy arbennig
I was only a little tired when he pulled away	Dim ond ychydig yn flinedig oeddwn i pan dynnodd i ffwrdd
I barely knew this girl	Prin yr oeddwn yn adnabod y ferch hon
I smiled at him and poured him another glass	Rwy'n gwenu arno ac yn arllwys gwydraid arall iddo
I have never spent a day in my life	Nid wyf erioed wedi treulio diwrnod yn fy mywyd
I know, you didn't mean it	Rwy'n gwybod, nid oeddech yn ei olygu
I locked my bike in the cellar last night	Fe wnes i gloi fy meic yn y seler neithiwr
I silently begged him not to leave me	Erfyniais arno yn ddistaw beidio a'm gadael
I was hoping this would relax my sore muscles	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hyn yn ymlacio fy nghyhyrau poenus
It is grown mainly for the cut flower industry	Mae'n cael ei dyfu'n bennaf ar gyfer y diwydiant blodau wedi'u torri
I like that it's mostly organic and all natural	Rwy'n hoffi ei fod yn bennaf yn organig ac yn naturiol i gyd
I cough to hide my laughter	Rwy'n pesychu i guddio fy chwerthin
There are few familiar faces here	Ychydig o wynebau cyfarwydd sydd yma
Simply put, I observe the ego	Yn syml, rwy'n arsylwi ar yr ego
I watched her slowly die for months	Gwyliais hi yn araf yn marw am fisoedd
I knew they were worried about our situation	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn poeni am ein sefyllfa
I would have been more than sympathetic	Byddwn wedi bod yn fwy na chydymdeimlad
I'm just losing track of time	Dwi jyst yn colli golwg ar amser
I tried to relax, slow down my breathing	Ceisiais ymlacio, arafu fy anadlu
I reached out, but you never felt me	Fe wnes i estyn allan, ond ni wnaethoch chi erioed deimlo fi
I had the pleasure of giving you this information	Cefais y pleser o roi'r wybodaeth hon ichi
I followed her to the back of the house	Dilynais hi i gefn y tŷ
I tremble suddenly	Rwy'n crynu'n sydyn
A new story to hide behind	Stori newydd i'w chuddio y tu ôl
I thought you were mad at me	Roeddwn i'n meddwl eich bod yn wallgof arnaf
I had never been so clean in my life	Nid oeddwn erioed wedi bod mor lân yn fy mywyd
A smile slowly spread across his sharp features	Ymledodd gwên yn araf ar draws ei nodweddion miniog
A gentle beat against the wall to distract him	Curiad ysgafn yn erbyn y wal i dynnu ei sylw
I mouth the words in my mind	Rwy'n ceg y geiriau yn fy meddwl
I will respect your privacy	Byddaf yn parchu eich preifatrwydd
I'm going to leave you for a few minutes	Rydw i'n mynd i'ch gadael chi am rai munudau
I loved pizza, but my appetite was shot to hell	Roeddwn i wrth fy modd â pizza, ond cafodd fy archwaeth ei saethu i uffern
Body beyond the physical	Corff y tu hwnt i'r corfforol
I am not correct because it is wrong	Nid wyf yn gywir oherwydd ei fod yn anghywir
I could have listened to her all day	Gallwn i fod wedi gwrando arni drwy'r dydd
I'm not tired of taking photos	Dydw i ddim yn blino tynnu lluniau
A young woman was standing in the doorway	Roedd gwraig ifanc yn sefyll yn y drws
I was tired and sore, but not too bad overall	Roeddwn wedi blino ac yn ddolurus, ond ddim yn rhy ddrwg ar y cyfan
I'll come and see you	Byddaf yn dod i'ch gweld
I had to take the government into confidence	Roedd yn rhaid i mi gymryd y llywodraeth i hyder
He was crazy at the time of his death	Roedd yn wallgof adeg ei farwolaeth
I couldn't see anyone moving to let me in	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw un yn symud i adael i mi ddod i mewn
A very unique and useful set	Set unigryw a defnyddiol iawn
I continued to drop my sword	Daliais i ollwng fy nghleddyf
I'll tell her what you've said	Byddaf yn dweud wrthi beth rydych chi wedi'i ddweud
I didn't think anyone even knew where my cabin was	Doeddwn i ddim yn meddwl bod neb hyd yn oed yn gwybod ble roedd fy nghaban
I was about nine years old	Roeddwn i tua naw mlwydd oed
The single was a moderate commercial success	Roedd y sengl yn llwyddiant masnachol cymedrol
I was shaking and cold to the bone	Roeddwn i'n crynu ac yn oer i'r asgwrn
I sneak up behind them	Rwy'n sleifio y tu ôl iddynt
I can't rely on that	Ni allaf ddibynnu ar hynny
I suspect it would happen	Rwy'n amau ​​​​y byddai'n digwydd
They got married four years later	Priodasant bedair blynedd yn ddiweddarach
I didn't know we had an audience	Doeddwn i ddim yn gwybod bod gennym gynulleidfa
I could have left it there	Gallwn i fod wedi ei adael yno
I wasn't even cold anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn oer mwyach
This does not seem to be the case	Ymddengys nad yw hyn yn wir
I was just a kid, no one told me anything	Dim ond plentyn oeddwn i, ni ddywedodd neb unrhyw beth wrthyf
I blame you because we broke up	Yr wyf yn beio chi oherwydd inni dorri i fyny
I want to go to the future as your wife	Rwyf am fynd i'r dyfodol fel eich gwraig
I almost gave up again	Bu bron imi roi'r gorau iddi eto
I hope you enjoyed making fun of myself	Gobeithio i chi fwynhau gwneud hwyl am ben fy hun
I heard that was his next project	Clywais mai dyna oedd ei brosiect nesaf
I looked over at him, feeling frightened	Edrychais drosodd arno, gan deimlo ofn
I usually only work for about four hours a day	Fel arfer dim ond tua phedair awr y dydd dw i'n gweithio
We can't sleep anyway	Ni allwn gysgu beth bynnag
I never intended for you to get hurt	Doeddwn i byth yn bwriadu i chi gael eich brifo
I didn't want to touch her	Doeddwn i ddim eisiau cyffwrdd â hi
I was planning to return to live in my apartment	Roeddwn i'n bwriadu dychwelyd i fyw yn fy fflat
I will not stop looking	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau i edrych
After that he was placed in solitary confinement	Wedi hynny rhoddwyd ef mewn caethiwed unigol
I told the doctors to keep turning it on	Dywedais wrth y meddygon i gadw ei droi ymlaen
I had a quiet word with him last week	Cefais air tawel gydag ef yr wythnos diwethaf
I wouldn't dare allow myself	Ni fyddwn yn meiddio caniatáu i mi fy hun
I made us hot chocolate	Fe wnes i siocled poeth i ni
I attended beauty school	Mynychais yr ysgol harddwch
I was sure he was	Roeddwn i'n siŵr mai fe oedd e
I will meet him tomorrow	Byddaf yn cyfarfod ag ef yfory
I was worse than spent	Roeddwn i'n waeth nag wedi gwario
I was glad to be released from you	Roeddwn yn falch o gael fy rhyddhau oddi wrthych
I must have lost my touch	Mae'n rhaid fy mod i'n colli fy nghyffwrdd
It also makes her understand her situation	Mae hefyd yn gwneud iddi ddeall ei sefyllfa
I nod and she enters, closing the door behind her	Nodaf ac mae hi'n mynd i mewn, gan gau'r drws y tu ôl iddi
I wasn't listening, but it was hard not to hear	Nid oeddwn yn gwrando, ond roedd yn anodd peidio â chlywed
A moment later a man walked into the light	Moment yn ddiweddarach cerddodd dyn i mewn i'r golau
I understand that what happened is appalling and appalling	Deallaf fod yr hyn a ddigwyddodd yn ofnadwy ac yn ofnadwy
I have to find out the truth	Rhaid i mi ddarganfod y gwir
I found myself wondering how old she would be	Cefais fy hun yn meddwl tybed pa mor hen fyddai hi
I really plan to go to college	Dwi wir yn bwriadu mynd i'r coleg
I was rescued by an underground car park	Cefais fy achub gan faes parcio tanddaearol
I thought it was better than you know	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn well na wyddoch chi
A real smile on his face	Gwên go iawn ar ei wyneb
Many small towns have local newspapers	Mae gan lawer o drefi bach bapurau newydd lleol
I mean this literally	Rwy'n golygu hyn yn llythrennol
I braid and pick up some hair	Rwy'n plygu ac yn codi ychydig o wallt
I lay on my back and closed my eyes	Gorweddais ar fy nghefn a chaeais fy llygaid
I can't change the other person	Ni allaf newid y person arall
I started searching as soon as his name appeared	Dechreuais chwilio cyn gynted ag yr ymddangosodd ei enw
I simply couldn't bring myself to throw it	Yn syml, ni allwn ddod â fy hun i'w daflu
A dummy chain was considered without the excluded volume effect	Ystyriwyd cadwyn ffug heb yr effaith cyfaint eithriedig
I want to help those like me	Rwyf am helpu rhai fel fi
I did all this already	Fe wnes i hyn i gyd yn barod
I wasn't shy or innocent at that age	Doeddwn i ddim yn swil nac yn ddiniwed yr oedran yna
His trial was unsuccessful and he was released	Bu ei brawf yn aflwyddiannus a rhyddhawyd ef
I thought he cared about me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gofalu amdana i
I think we chose well	Rwy'n credu ein bod wedi dewis yn dda
I know what to expect with him	Rwy'n gwybod beth i'w ddisgwyl gydag ef
They soon fell apart in tropical conditions	Buan iawn y cwympasant ar wahân yn yr amodau trofannol
I felt so relaxed, all of a sudden	Roeddwn i'n teimlo mor hamddenol, yn sydyn
It looks net	Mae golwg rhwyd ​​arno
I was forgetting about normal life	Roeddwn i'n anghofio pethau am fywyd normal
You probably remember it all vividly	Mae'n debyg eich bod yn cofio'r cyfan yn fyw iawn
I shouldn't have been playing anyway	Ddylwn i ddim fod wedi bod yn chwarae beth bynnag
I have to eat what's in season	Mae'n rhaid i mi fwyta beth sydd yn ei dymor
A couple of other people get more pieces of rope	Mae cwpl o bobl eraill yn cael mwy o ddarnau o raff
Shaking runs through me	Mae crynu yn rhedeg trwof fi
As a teenager he lived with foster parents	Yn ei arddegau roedd yn byw gyda rhieni maeth
A large group of police were approaching the dance group	Roedd grŵp mawr o heddlu yn dod at y grŵp dawnsio
He played in only four games that season	Chwaraeodd mewn pedair gêm yn unig y tymor hwnnw
I'm sure they weren't the only ones	Rwy'n siwr nad nhw oedd yr unig rai
I have a question about this	Mae gennyf gwestiwn ynglŷn â hyn
I could taste them from here, I could feel their warmth	Gallwn i eu blasu o'r fan hon, gallwn deimlo eu cynhesrwydd
I look at the little girl in wonder	Edrychaf ar y ferch fach mewn rhyfeddod
There was not much the legislature could do but watch	Nid oedd llawer y gallai'r ddeddfwrfa ei wneud ond gwylio
I had to get this right	Roedd yn rhaid i mi gael hyn yn iawn
I still want it now	Dwi dal ei eisiau nawr
I need to find out where shadows breed	Mae angen i mi ddarganfod ble mae cysgodion yn bridio
I was so mad at myself for feeling that way	Roeddwn i mor wallgof ynof fy hun am deimlo felly
A small, very sharp tear	Dagr bach, miniog iawn
In fact, I called this meeting myself	Mewn gwirionedd, gelwais y cyfarfod hwn fy hun
I needed it to be clear, clear	Roeddwn i angen iddo fod yn bendant, yn glir
I want the light back in your eyes	Rwyf am y golau yn ôl yn eich llygaid
I can't even face it right now	Ni allaf hyd yn oed ei wynebu ar hyn o bryd
I eventually resolved the issue on my own	Fe wnes i ddatrys y mater ar fy mhen fy hun yn y pen draw
I read it, couldn't believe it	Darllenais ef, methu credu'r peth
I tried to hold on to his voice	Ceisiais ddal gafael ar ei lais
The two were very close	Roedd y ddau yn agos iawn
I think pity mixed with kindness in her heart	Yr wyf yn meddwl trueni yn gymysg â charedigrwydd yn ei chalon
I was having that different feeling again	Roeddwn i'n cael y teimlad gwahanol yna eto
I couldn't lose myself in that deep depression again	Allwn i ddim colli fy hun yn yr iselder dwfn hwnnw eto
I'll reveal this whole story	Byddaf yn datgelu'r stori gyfan hon
I hate bad hair days	Rwy'n casáu dyddiau gwallt gwael
I always had a gift when reading people	Roedd gen i anrheg bob amser wrth ddarllen pobl
I was wondering what he was doing now	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wneud nawr
I thought it wouldn't matter in the end	Roeddwn i'n meddwl na fyddai o bwys yn y diwedd
I broke into their house and found them in bed	Torrais i mewn i'w tŷ a dod o hyd iddynt yn y gwely
I know how difficult it is to understand this	Gwn pa mor anodd yw deall hyn
I had told him he had grown a pot	Roeddwn i wedi dweud wrthyn nhw iddo dyfu crochan
I know every detail of your life	Rwy'n gwybod pob manylyn o'ch bywyd
I felt the fire starting to build up in my body	Teimlais y tân yn dechrau adeiladu yn fy nghorff
A large cargo ship lies at thirty degrees	Mae llong cargo fawr yn gorwedd ar ddeg ar hugain o raddau
I came in and found her starting lunch	Deuthum i mewn a dod o hyd iddi yn dechrau cinio
A shadow of confusion flashed across his face	Fflachiodd cysgod o ddryswch ar draws ei wyneb
I didn't find out how much until years later	Wnes i ddim darganfod faint tan flynyddoedd yn ddiweddarach
I check the adjoining bedroom	Rwy'n gwirio'r ystafell wely gyfagos
Power was restored the same night	Adferwyd pŵer yr un noson
I couldn't let him bring up my child	Allwn i ddim gadael iddo fagu fy mhlentyn
I have always been at the top of the list	Rwyf bob amser wedi bod ar frig y rhestr
I'm looking for a part time job	Rwy'n edrych am swydd rhan amser
I probably spent too much time on the head	Mae'n debyg i mi dreulio gormod o amser ar y pen
I had trouble answering, concentrating	Cefais drafferth i ateb, i ganolbwyntio
I am cautiously continuing to move forward	Yr wyf yn ofalus yn parhau i symud ymlaen
A brighter room feels warm and warm for everyone	Mae ystafell fwy disglair yn teimlo'n gynnes ac yn gynnes i bawb
I have their attention and their ear	Mae gennyf eu sylw a'u clust
I felt for a beat but didn't	Roeddwn i'n teimlo am guriad ond doedd dim
That wasn't just for that day	Nid i'r diwrnod hwnnw'n unig yr oedd hynny
We cannot look at the texts at this time	Ni allwn edrych ar y testunau ar hyn o bryd
I wasn't interested in making a name for myself	Doedd gen i ddim diddordeb mewn gwneud enw i mi fy hun
I can't imagine how horrible that was to you	Ni allaf ddychmygu pa mor erchyll oedd hynny i chi
I remember the black designs	Rwy'n cofio'r dyluniadau du
I want to tear it from arm to arm	Rwyf am ei rwygo o fraich i fraich
Local hero, running for election	Arwr lleol, yn rhedeg am etholiad
I didn't care who saw it	Doeddwn i ddim yn poeni pwy welodd
I see you standing in the pulpit	Gwelaf chwi yn sefyll yn y pulpud
I saw you hide the knife	Gwelais i chi guddio'r gyllell
I didn't hear about it until I knew	Chlywais i ddim amdano nes gwybod
I didn't belong to him anymore	Nid oeddwn yn perthyn iddo mwyach
The moment comes when you have to stop it	Daw'r foment pan fydd yn rhaid ichi ei atal
I've shot an arrow	Rwyf wedi saethu saeth
Company received cash and issued common stock	Derbyniodd cwmni arian parod a chyhoeddi stoc cyffredin
I need to find out what's going on	Mae angen i mi ddarganfod beth sy'n digwydd
I will start medical school soon	Byddaf yn dechrau ysgol feddygol yn fuan
Matter of professional courtesy	Mater o gwrteisi proffesiynol
I haven't returned since	Nid wyf wedi dychwelyd ers hynny
People used to take recording seriously	Roedd pobl yn arfer cymryd recordio o ddifrif
I expected the boy to respond with fear	Roeddwn i'n disgwyl i'r bachgen ymateb gydag ofn
I feel the tears building up behind my eyes	Rwy'n teimlo'r dagrau'n cronni y tu ôl i'm llygaid
I step back and reflect	Rwy'n camu'n ôl ac yn myfyrio
Both had retired due to the great compensation	Roedd y ddau wedi ymddeol oherwydd yr iawndal mawr
I remembered the lie the creature told me	Cofiais y celwydd a ddywedodd y creadur wrthyf
Then she breaks up with him	Yna mae hi'n torri i fyny gydag ef
I want to put an ad in the paper	Dw i eisiau rhoi hysbyseb yn y papur
I still couldn't trust myself to talk	Doeddwn i dal ddim yn ymddiried ynof fy hun i siarad
I check every piece of news available	Rwy'n gwirio pob darn o newyddion sydd ar gael
All three groups received the same test	Derbyniodd y tri grŵp yr un prawf
I think we're finished here	Rwy'n meddwl ein bod ni wedi gorffen yma
I was out when they found the baby	Roeddwn i allan pan ddaethon nhw o hyd i'r babi
A look passed between them	Golwg a basiwyd rhyngddynt
I feel the need to be close to my children	Rwy'n teimlo'r angen i fod yn agos at fy mhlant
I shouldn't have been upset when pushed	Ddylwn i ddim fod wedi cynhyrfu hi wrth ei gwthio
I told you it was bad	Dywedais wrthych ei bod yn ddrwg
I haven't noticed it helps but he thinks it does	Dydw i ddim wedi sylwi ei fod yn helpu ond mae'n meddwl ei fod
I mix the two words	Rwy'n cymysgu'r ddau air
I was so upset	Roeddwn i mor ofidus
I couldn't see how he could	Doeddwn i ddim yn gallu gweld sut y gallai
I take a deep breath and shake my hand	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ysgwyd fy llaw
I just like to talk sometimes	Dwi jyst yn hoffi siarad weithiau
I expect the dining room to be set for tomorrow	Rwy'n disgwyl i'r ystafell fwyta gael ei gosod ar gyfer yfory
I know that wasn't fun	Rwy'n gwybod nad oedd hynny'n hwyl
I wore my best outfit	Gwisgais fy ngwisg orau
I looked at the beautiful girl	Edrychais ar y ferch hardd
I was tired of hiding	Roeddwn i wedi blino o guddio
A tear fell over his cheek	Syrthiodd deigryn dros ei foch
I had an idea for a name	Roedd gen i syniad am enw
I'm just going to come out and say it	Dw i jyst yn mynd i ddod allan i'w ddweud
I have a recording of it somewhere	Mae gen i recordiad ohono yn rhywle
I had never worried so much before that moment	Doeddwn i erioed wedi poeni cymaint cyn y foment honno
I can't do this job until people stop	Ni allaf wneud y swydd hon nes bod pobl yn stopio
I leaned up to take a closer look	Pwysais i fyny i edrych yn agosach
I had something else to find out first	Roedd gen i rywbeth arall i ddarganfod yn gyntaf
I spoke to him earlier	Siaradais ag ef yn gynharach
I found a couple of articles about the attack	Des i o hyd i gwpwl o erthyglau am yr ymosodiad
I know of people I could stay with	Rwy'n gwybod am bobl y gallwn aros gyda nhw
I have the best reasons to push now	Mae gen i'r rhesymau gorau dros wthio nawr
There was a large hall on that site	Roedd neuadd fawr ar y safle hwnnw
I stopped meditating	Rhoddais y gorau i fyfyrio
I need to put it back in a few days	Mae angen i mi ei roi yn ôl mewn ychydig ddyddiau
You have just discovered the secret message	Rydych chi newydd ddarganfod y neges gyfrinachol
I set a scent trail that you couldn't even miss	Gosodais lwybr arogl na allech chi ei golli hyd yn oed
I checked the resistance and positioned it open	Gwiriais y gwrthiant a'i leoli ar agor
I noted, my appetite gone	Nodais, fy archwaeth wedi mynd
A large chunk of stone follows	Mae talp o garreg yn dilyn
I could fire the task successfully	Gallwn i danio'r dasg yn llwyddiannus
Five keys were used for memory operations	Defnyddiwyd pum allwedd ar gyfer gweithrediadau cof
I was very happy with the results	Roeddwn yn hapus iawn gyda'r canlyniadau
She drew a white sheet up to her bare middle	Tynnodd dalen wen hyd at ei ganol noeth
I didn't get much sleep	Chefais i ddim llawer o gwsg
I can't wait to kill them	Ni allaf aros i'w lladd
I knew it was disappointing	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn siomedig
I was laughing out loud	Roeddwn i'n chwerthin yn uchel
Mission of bringing freedom	Cenhadaeth o ddod â rhyddid
I'm really happy to see you	Rwy'n wirioneddol falch o'ch gweld
I had the impossible in front of me	Roedd gen i'r amhosibl o'm blaen
I know a secret about them	Rwy'n gwybod cyfrinach amdanynt
I didn't know you had so much in you	Doeddwn i ddim yn gwybod bod gennych chi gymaint ynoch chi
I had a good job, paid vacation and everything	Roedd gen i swydd dda, gwyliau â thâl a phopeth
I haven't asked her though	Dydw i ddim wedi gofyn iddi serch hynny
I was going to heat up soup for tonight's supper	Roeddwn i'n mynd i gynhesu cawl ar gyfer swper heno
One hundred yards away, then fifty, then ten	Ganllath i ffwrdd, yna hanner cant, yna deg
I closed my eyes, letting it pour over me	Caeais fy llygaid, gan adael iddo arllwys drosof
I had to change my mind about it	Roedd yn rhaid i mi newid fy meddwl amdano
I wanted to shake it until it broke	Roeddwn i eisiau ei ysgwyd nes iddi dorri
I have to find the right moment, he realized	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i'r foment iawn, sylweddolodd
I knew that was the only way to survive	Roeddwn i'n gwybod mai dyna'r unig ffordd i oroesi
I'll let my man sort things out	Byddaf yn gadael i'm dyn roi trefn ar bethau
I drift, awake, but dream	Rwy'n drifftio, yn effro, ond yn breuddwydio
There was a sinister atmosphere to the atmosphere	Roedd naws sinistr wedi dod i'r atmosffer
I woke up to find the mirror next to me in bed	Deffrais i ddarganfod y drych wrth fy ymyl yn y gwely
I followed the dead out into this building	Dilynais y meirw allan i'r adeilad hwn
I almost groan in frustration about her closed eyes	Rwyf bron â griddfan mewn rhwystredigaeth am ei llygaid caeedig
A friend of hers moved there last spring	Symudodd ffrind iddi yno y gwanwyn diwethaf
I hadn't heard of either	Doeddwn i ddim wedi clywed am y naill na'r llall
I wasn't looking for a king	Doeddwn i ddim yn chwilio am frenin
I appreciate your feedback	Rwy'n gwerthfawrogi eich adborth
We can only imagine what she was feeling	Ni allwn ond dychmygu beth oedd hi'n ei deimlo
I wanted him to forget	Roeddwn i eisiau iddo anghofio
I have already promised her life	Rwyf eisoes wedi addo ei bywyd
I knew he wouldn't know me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n fy adnabod
I support his object	Rwy'n cefnogi ei wrthrych
I moved to start the search	Symudais i ddechrau'r chwiliad
I wasn't the child they wanted	Nid fi oedd y plentyn roedden nhw ei eisiau
All in all we were the best bunch	Ar hyd y cyfan ni oedd y criw gorau
I decided to go to bed	Penderfynais fynd i'r gwely
I'll kill them both	Byddaf yn lladd y ddau ohonyn nhw
I provide the equipment and training	Rwy'n darparu'r offer a'r hyfforddiant
He can also score from corners and crosses	Gall hefyd sgorio o gorneli a chroesau
I was told he would leave me in due course	Dywedwyd wrthyf y byddai'n gadael i mi ymhen amser
I need someone to suffer with me	Dwi angen rhywun i ddioddef gyda mi
I hid in the library	Cuddiais yn y llyfrgell
I told you we had just met	Dywedais wrthych ein bod newydd gwrdd
I will destroy thy evil deeds	Bydda i'n dinistrio dy weithredoedd drwg
I asked what we are doing	Gofynnais beth ydym yn ei wneud
I wanted to find out which way we would be led	Roeddwn i eisiau darganfod pa ffordd y byddem yn cael ein harwain
I'll keep my eyes and ears open	Byddaf yn cadw fy llygaid a chlustiau ar agor
I will keep my distance	Byddaf yn cadw fy mhellter
I want to feel her living skin	Rwyf am deimlo ei chroen byw
I remember what you told me	Yr wyf yn cofio yr hyn a ddywedasoch wrthyf
I remember him laughing and mocking me	Rwy'n ei gofio yn chwerthin ac yn fy ngwatwar
I talk for a short while and they go	Rwy'n siarad am gyfnod byr ac maen nhw'n mynd
I will not give you peace	Ni roddaf heddwch i chwi
I never went to high school	Es i byth i'r ysgol uwchradd
I'm still putting money into it	Rwy'n dal i roi arian i mewn iddo
I regret my reaction to it	Rwy'n difaru fy ymateb iddo
I will always remember how much you loved me	Byddaf bob amser yn cofio cymaint roeddech chi'n fy ngharu i
I snap my compact shut	Rwy'n snap fy compact gau
I dream of her and wake up hard	Rwy'n breuddwydio amdani ac yn deffro'n galed
I can make bitter water sweet	Gallaf wneud dŵr chwerw yn felys
I will not let myself become that	Ni fyddaf yn gadael i mi fy hun ddod yn hynny
I shouldn't have asked you that one	Ni ddylwn fod wedi gofyn yr un hwnnw ichi
I'm just saying you're sexy	Fi jyst yn dweud eich bod yn rhywiol
The rudder was not protected by armor	Nid oedd arfwisg yn amddiffyn y starn
A dark patch marks the forehead	Mae darn tywyll yn nodi'r talcen
I didn't want that glimpse inside him or his life	Doeddwn i ddim eisiau'r cipolwg hwnnw y tu mewn iddo na'i fywyd
But I do know one thing	Ond dwi'n gwybod un peth
I listened again	Gwrandewais unwaith eto
A smile spread slowly across his face	Ymledodd gwên yn araf ar draws ei wyneb
No physical single was released	Ni ryddhawyd sengl gorfforol
I looked at the clock every few minutes	Edrychais ar y cloc bob ychydig funudau
I blame my dad a little	Rwy'n beio fy nhad ychydig
I'll handle everything	Byddaf yn trin popeth
I just talked to him last night	Fi jyst siarad ag ef neithiwr
I could read his thoughts	Roeddwn i'n gallu darllen ei feddyliau
We can't do this to her	Ni allwn wneud hyn iddi
I'll also get every other resource they publish	Byddaf hefyd yn cael pob adnodd arall y maent yn ei gyhoeddi
I was lost to tell the truth	Roeddwn ar goll a dweud y gwir am eiriau
I didn't enjoy it much, though	Wnes i ddim ei fwynhau'n fawr, serch hynny
I turned into my driveway and then it hit me	Troais i mewn i'm dreif ac yna tarodd fi
I can't find anything that catches my attention	Nid wyf yn gallu dod o hyd i unrhyw beth sy'n dal fy sylw
I went in and had another coffee	Es i mewn a chael coffi arall
I still can't believe she asked him	Dwi dal methu credu iddi ofyn iddo
I'd watch her, study her	Byddwn i'n ei gwylio hi, yn ei hastudio
The player can choose their true name	Gall y chwaraewr ddewis eu gwir enw
I will recommend you to everyone	Byddaf yn eich argymell i bawb
I dipped it in the coffee	Fe'i toddais yn y coffi
I look over my shoulder and all my muscles are strained	Rwy'n edrych dros fy ysgwydd ac mae fy holl gyhyrau dan straen
I need help getting the field ready for planting	Dwi angen help i gael y cae yn barod ar gyfer plannu
Five players joined the club during the closed season	Ymunodd pum chwaraewr â’r clwb yn ystod y tymor caeedig
I can take it off for the money it pays	Gallaf ei dynnu i ffwrdd am yr arian y mae'n ei dalu
I'll not let that happen again	Wna i ddim gadael i hynny ddigwydd eto
I notice that about you	Rwy'n sylwi ar hynny amdanoch chi
I wasn't ready to be tied up	Doeddwn i ddim yn barod i gael fy nghlymu
I couldn't call either	Doeddwn i ddim yn gallu ffonio chwaith
I think that is a good point	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n bwynt da
I was living but not learning	Roeddwn i'n byw ond heb ddysgu
I told my sister to avoid it years ago	Dywedais wrth fy chwaer am ei osgoi flynyddoedd yn ôl
I will consider his words	Ystyriaf ei eiriau
A block can have a label	Gall bloc gael label
That record was about dreams dying out	Roedd y record honno'n ymwneud â breuddwydion yn marw
A figure stepped into the light	Camodd ffigwr i'r golau
I was sure about that	Roeddwn yn siŵr am hynny
I went and found myself shooting, you know	Es i a chael fy hun yn saethu, chi'n gwybod
I nevertheless agree to show false emotions of guilt	Rwy'n cytuno serch hynny dangos emosiynau ffug o euogrwydd
I couldn't put my finger on it	Allwn i ddim rhoi fy mys arno
I hardly need to be told	Go brin bod angen dweud wrthyf
I closed my eyes and felt myself change	Caeais fy llygaid a theimlais fy hun yn newid
I feel like we're family	Rwy'n teimlo ein bod ni'n deulu
I won't need it that long	Ni fydd ei angen arnaf mor hir
I hope they are all right	Rwy'n gobeithio eu bod i gyd yn iawn
Lovely truth, full of hope	Gwirionedd hyfryd, llawn gobaith
I have to track them down first	Mae'n rhaid i mi eu holrhain yn gyntaf
I think that's what he's talking about there	Rwy'n meddwl mai dyna chi y mae'n siarad amdano yno
I want you to teach me how to kill	Rwyf am i chi ddysgu i mi sut i ladd
I ate lunch afterwards	Bwyteais i ginio ar ôl hynny
I'm scared for our existence	Rwy'n ofni am ein bodolaeth
I definitely want her to know what's been going on	Rwy'n bendant eisiau iddi wybod beth sydd wedi bod yn digwydd
I felt such a strange happiness	Teimlais y fath hapusrwydd rhyfedd
I should have never let it go	Ddylwn i byth fod wedi gadael iddi fynd
I know it can't be easy	Rwy'n gwybod na all fod yn hawdd
I had never heard such a cold, cruel voice	Doeddwn i erioed wedi clywed llais mor oer, creulon
I know you love me too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fy ngharu i hefyd
I only use it to my advantage	Dim ond i'm mantais i mi ei ddefnyddio
I was surprised to see it in the market	Cefais fy synnu o'i weld yn y farchnad
I had less than seventy hours and no instrument score	Roedd gen i lai na saith deg awr a dim sgôr offeryn
I felt vaguely human again	Roeddwn i'n teimlo'n amwys o ddynol eto
I always had trouble waking up	Roeddwn bob amser yn cael trafferth deffro
I just need a coffee fix that's all	Fi jyst angen trwsiad coffi dyna i gyd
I have more than enough space	Mae gen i fwy na digon o le
I need to pay for this	Mae angen i mi dalu am hyn
A courier came running into the city	Daeth negesydd yn rhedeg i mewn i'r ddinas
It houses the police offices	Mae'n gartref i swyddfeydd yr heddlu
I will not use it against you	Ni fyddaf yn ei ddefnyddio yn eich erbyn
I tried many things	Ceisiais lawer o bethau
I can't express that enough	Ni allaf fynegi hynny ddigon
And change means fear	Ac mae newid yn golygu ofn
A bed sure as hell sounded good	Roedd gwely yn sicr fel uffern yn swnio'n dda
I can feel them, now, waiting	Gallaf eu teimlo, yn awr, yn aros
I rather liked my horse	Roeddwn i'n hoffi fy ngheffyl yn hytrach
I knew it would change soon	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n newid yn fuan
I've never seen your car	Welais i erioed dy gar di
Frequency is agreed	Cytunir ar amlder
I looked across the road to the church	Edrychais ar draws y ffordd draw i'r eglwys
I started at the top	Dechreuais ar y brig
Symbol of everything that our society stands for	Symbol o bopeth y mae ein cymdeithas yn sefyll drosto
I did, taking very small steps towards the living room	Fe wnes i, gan gymryd camau bach iawn tuag at yr ystafell fyw
Let's let him keep talking	Gadawn iddo barhau i siarad
I can meet you at ten o'clock	Gallaf gwrdd â chi am ddeg o'r gloch
I thought that was weird but decided not to comment	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n rhyfedd ond penderfynais beidio â gwneud sylw
I like to know about people like him	Rwy'n hoffi gwybod am bobl fel ef
Impact would certainly have killed them both	Byddai effaith yn sicr wedi lladd y ddau ohonynt
I will be a quick witness against	Byddaf yn dyst cyflym yn erbyn
I didn't enjoy it as much	Wnes i ddim ei fwynhau cymaint
I always come this way	Rwyf bob amser yn dod y ffordd hon
I still can't understand the big picture	Rwy'n dal i fethu â deall y darlun mawr
I close my eyes and try to imagine my husband	Rwy'n cau fy llygaid ac yn ceisio dychmygu fy ngŵr
Ruth dies on the operating table shortly afterwards	Mae Ruth yn marw ar y bwrdd llawdriniaeth yn fuan wedyn
I know that is not allowed	Gwn na chaniateir hynny
I pity them for the way they were treated	Rwy'n biti wrthynt am y ffordd y cawsant eu trin
I blinked hard to bring the two back into focus	Rwy'n blincio'n galed i ddod â'r ddau yn ôl i ffocws
I couldn't bring myself to answer it	Ni allwn ddod â fy hun i'w ateb
I was pleasantly surprised by his attitude to the girls	Cefais fy synnu ar yr ochr orau gan ei agwedd at y merched
I will not marry you	Ni fyddaf yn priodi chi
I haven't been here for long either	Dydw i ddim wedi bod yma mor hir chwaith
I had something else, and it wouldn't shut up	Roedd gen i rywbeth arall, ac ni fyddai'n cau i fyny
I knew then that he was the traitor all the time	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny mai ef oedd y bradwr ar hyd yr amser
I want to help you	Rwyf am eich helpu i chi
I read about one called	Darllenais am un o'r enw
I open the nearby door and look around	Rwy'n agor y drws cyfagos ac yn edrych o gwmpas
I should have attended the conference	Dylwn i fod wedi mynychu'r gynhadledd
I feel very strange	Rwy'n teimlo'n rhyfedd iawn
I want to know what's wrong with it	Dw i eisiau gwybod beth sy'n bod arni
I like it that much better	Rwy'n ei hoffi fel hyn yn llawer gwell
I was the last person he spoke to	Fi oedd y person olaf iddo siarad ag ef
I was tired and couldn't fight anymore	Roeddwn wedi blino ac ni allwn ymladd mwyach
I try to lift my head from the floor	Rwy'n ceisio codi fy mhen o'r llawr
I took some precautions	Cymerais rai rhagofalon
I want to add a few common living plants	Rwyf am ychwanegu ychydig o blanhigion byw cyffredin
I looked at these two with such anger and hatred	Edrychais ar y ddau hyn gyda'r fath ddicter a chasineb
I must ask you now to go	Rhaid i mi ofyn i chi nawr fynd
I've come home to mum	Dw i wedi dod adref at fam
I look good and fairly fit	Rwy'n edrych yn dda ac yn weddol ffit
I beg you, my brother, forgive me	Yr wyf yn erfyn arnat, fy mrawd, maddeu i mi
I started to lose my sight in high school	Dechreuais golli fy ngolwg yn yr ysgol uwchradd
I can't trust others to keep him safe	Ni allaf ymddiried mewn eraill i'w gadw'n ddiogel
I accept that my story may not have added up	Rwy’n derbyn efallai nad yw fy stori wedi adio i fyny
I'm proud of the company, really	Rwy'n falch o'r cwmni, a dweud y gwir
I hate how it is pouring over me	Mae'n gas gen i sut mae'n tyrchu drosof
I'm not finished	Dydw i ddim wedi ei orffen
I need to get my costume first	Mae angen i mi gael fy ngwisg yn gyntaf
Sudden temptation seized her	Cipiodd temtasiwn sydyn hi
I played with the label on my beer bottle	Chwaraeais gyda'r label ar fy mhotel gwrw
I was hoping he could handle the reality	Roeddwn i'n gobeithio y gallai drin y realiti
I know you will be worth the wait	Rwy'n gwybod y byddwch yn werth aros
I didn't know if she was proud or not	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd hi'n falch ai peidio
I was moving pretty quickly towards the door	Roeddwn i'n symud yn eithaf sionc tuag at y drws
I only want to engage with you	Nid wyf ond yn dymuno ymgysylltu â chi
I got up and jumped on deck	Esgynais a neidio ar y dec
I summoned my first real demon that night	Gwysais fy cythraul go iawn cyntaf y noson honno
New forum a new place for business	Fforwm newydd lle newydd i fusnes
I can't write a description	Ni allaf ysgrifennu disgrifiad
I was developing my craft	Roeddwn i'n datblygu fy nghrefft
I have another assignment for you this week	Mae gen i aseiniad arall i chi yr wythnos hon
I know you are trying to help	Rwy'n gwybod eich bod yn ceisio helpu
They can do what they want to do	Gallant wneud yr hyn y maent am ei wneud
Touch of the screen, and it came to life	Cyffyrddiad o'r sgrin, a daeth yn fyw
I was home alone all night	Roeddwn i gartref ar fy mhen fy hun trwy'r nos
Wide choice of material, color and structure	Dewis eang o ddeunydd, lliw a strwythur
I simply need to see something	Yn syml, rhaid i mi weld rhywbeth
I felt so guilty watching it	Roeddwn i'n teimlo mor euog yn ei wylio
I'm like a super guy	Rydw i fel dyn super
A heart shape can be seen on the right	Mae ffurf calon i'w gweld ar y dde
I think we miss her	Rwy'n meddwl ein bod yn ei cholli
I want to see us play some world-class players	Rwyf am ein gweld yn chwarae rhai chwaraewyr o'r radd flaenaf
I have been associated with him for many years	Rwyf wedi bod yn gysylltiedig ag ef ers blynyddoedd lawer
He waited until he was shot away during the fight	Arhosodd hyd nes y saethwyd i ffwrdd yn ystod y frwydr
I tried to approach the subject at an angle	Ceisiais nesáu at y pwnc ar ongl
I'll always be wrong	Byddaf bob amser yn anghywir
I thought you should know	Roeddwn i'n meddwl y dylech chi wybod
You may have to lose a job	Efallai y bydd yn rhaid colli swydd
I didn't give a shit anymore	Wnes i ddim rhoi shit bellach
I started rubbing my temples and my panic grew	Dechreuais rwbio fy nhemlau a thyfodd fy panig
I have a job at a middle school	Mae gen i swydd mewn ysgol ganol
A lump lodging in his throat	Lwmp yn lletya yn ei wddf
I listened to some of his records	Gwrandewais ar rai o'i recordiau
I would like to work again	Hoffwn i weithio eto
I noted, and went back to his car	Nodais, ac aeth yn ôl at ei gar
I just need it to pay	Fi jyst angen iddo dalu
A hell of a lot faster	Uffern o lawer cyflymach
I have a different question for you	Mae gennyf gwestiwn gwahanol i chi
I was left in a pretty bad state, but not dead	Cefais fy ngadael mewn cyflwr eithaf gwael, ond nid yn farw
I don't eat ice cream	Dydw i ddim yn bwyta hufen iâ
However, I seemed to know what to do with it	Fodd bynnag, roedd yn ymddangos fy mod yn gwybod beth i'w wneud ag ef
I was now convinced that they were helping me	Roeddwn i bellach yn sicr eu bod yn fy helpu
I love the concept and the feel	Rwyf wrth fy modd â'r cysyniad a'r teimlad
I just had to make the most of it	Roedd yn rhaid i mi wneud y gorau ohono
I felt grateful to everyone	Roeddwn i'n teimlo'n ddiolchgar i bawb
I know now that none of this is true	Gwn yn awr nad oes dim o hyn yn wir
He also returned to baseball	Dychwelodd i bêl fas hefyd
I asked if that was free will at all	Gofynnais ai ewyllys rydd oedd hynny o gwbl
I closed my eyes but the words didn't come	Caeais fy llygaid ond doedd y geiriau ddim yn dod
I know your work would be appreciated by my audience	Rwy'n gwybod y byddai fy nghynulleidfa yn gwerthfawrogi eich gwaith
I chose my food, waiting for the right time	Dewisais fy mwyd, gan aros am yr amser iawn
This means that early identification is essential	Mae hyn yn golygu bod adnabyddiaeth gynnar yn hanfodol
I went to the window and saw the water	Es i at y ffenestr a gweld y dŵr
A canvas cover was erected to show his surprise	Codwyd gorchudd cynfas i ddangos ei syndod
I liked that vision of sexuality better	Hoffais y weledigaeth honno o rywioldeb yn well
A couple of houses, a church, and a store	Cwpl o dai, eglwys, a storfa
I traveled here from the past	Teithiais yma o'r gorffennol
I was the one he wanted	Fi oedd yr un yr oedd ei eisiau
Neither club had won the competition before	Nid oedd y naill glwb na'r llall wedi ennill y gystadleuaeth o'r blaen
I can't let my guard down before him	Ni allaf adael i'm gwarchodwr ollwng o'i flaen
I saw the stars for the first time	Gwelais y sêr am y tro cyntaf
I have to go back downstairs	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i lawr y grisiau
He initially moved northwest	Symudodd i'r gogledd-orllewin i ddechrau
I could feel her sympathy	Gallwn i deimlo ei chydymdeimlad
I need a new ruler in the worst way	Dwi angen pren mesur newydd yn y ffordd waethaf
I shook my head quickly	Ysgydwais fy mhen yn gyflym
I took that as a promise of silence and it continued	Cymerais hynny fel addewid am dawelwch a pharhaodd
I knew what this meant now	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr hyn nawr
I am always alone, really alone	Rwyf bob amser ar fy mhen fy hun, ar fy mhen fy hun mewn gwirionedd
I was now free to go back to the couch	Roeddwn i bellach yn rhydd i fynd yn ôl i'r soffa
I highly recommend going	Rwy'n argymell mynd yn fawr
A retreat from that step back	Enciliad o'r cam hwnnw yn ôl
I want to make you an offer	Rwyf am wneud cynnig ichi
I pick up a rib and bite into it	Rwy'n codi asen ac yn brathu i mewn iddo
Bath stone is also widely used	Defnyddir carreg Caerfaddon yn eang hefyd
I haven't seen you for almost a decade	Nid wyf wedi eich gweld ers bron i ddegawd
I use some energy to destroy it	Rwy'n defnyddio rhywfaint o egni i'w ddinistrio
I had never heard your voice or seen your face	Nid oeddwn erioed wedi clywed eich llais na gweld eich wyneb
We can't believe he's dead	Ni allwn gredu ei fod wedi marw
I remembered her face	Cofiais ei hwyneb
I gasped violently and fell down	Nes i gasped yn dreisgar a syrthio i lawr
I think the tongue is unknown to me	Rwy'n credu bod y tafod yn anhysbys i mi
This is known as a race condition	Mae hyn yn cael ei adnabod fel cyflwr hil
I am not sure what to do about it	Nid wyf yn siŵr beth i'w wneud yn ei gylch
A group of about ten people walked through the door	Cerddodd grŵp o tua deg o bobl drwy'r drws
A top person would buy several items	Byddai person o'r top yn prynu sawl eitem
I was starting to come back	Roeddwn i'n dechrau dod yn ôl
I was being paid rent weekly	Roeddwn i'n cael fy nhalu'r rhent yn wythnosol
I moved my hands to hold her shoulders	Symudais fy nwylo i ddal ei hysgwyddau
Food and nutrition policy	Polisi bwyd a maeth
I have lived a quiet, lonely life	Rwyf wedi byw bywyd tawel, unig
A thunderbolt first caught my eye	Llong daranau ddaliodd fy llygad yn gyntaf
I wrote down everything he said	Ysgrifennais bopeth a ddywedodd
I see her want, we grow	Dwi'n gweld ei heisiau hi, ni'n tyfu
I hope you found them interesting	Rwy'n gobeithio eich bod wedi eu cael yn ddiddorol
I could feel it tremble a little	Roeddwn i'n gallu ei theimlo'n crynu ychydig
I didn't look away from the man	Wnes i ddim edrych i ffwrdd oddi wrth y dyn
I like the aisle seat	Rwy'n hoffi sedd yr eil
Silence fell over the command room	Syrthiodd tawelwch dros yr ystafell orchymyn
I cannot compete with his strength	Ni allaf gystadlu â'i gryfder
I will buy with your company again	Byddaf yn prynu gyda'ch cwmni eto
I remember the conversation even now	Rwy'n cofio'r sgwrs hyd yn oed nawr
I sit wondering what's coming	Rwy'n eistedd yn meddwl beth sy'n dod
I think it's important	Rwy'n meddwl ei fod yn bwysig
I'm planning my path towards the only drawn curtain	Rwy'n cynllunio fy llwybr tuag at yr unig len wedi'i thynnu
I have basically your best interest	Mae gennyf eich diddordeb gorau yn y bôn
A low tea table was placed between them	Gosodwyd bwrdd te isel rhyngddynt
I was scared of them	Roedd gen i ofn ohonyn nhw
I can't imagine what goes through his mind	Ni allaf ddychmygu beth sy'n mynd trwy ei feddwl
A state of harmony between people or groups	Cyflwr o gytgord rhwng pobl neu grwpiau
A woman with a child in her hands	Gwraig â phlentyn yn ei dwylo
I heard the bone breaking	Clywais yr asgwrn yn torri
I am no longer afraid or angry	Nid oes arnaf ofn nac yn ddig mwyach
We can't get their names straight away	Ni allwn gael eu henwau ar unwaith
I wonder why that is	Tybed pam mae hynny
Something like darkness doesn't really exist	Nid yw peth fel tywyllwch yn bodoli mewn gwirionedd
I haven't had any phone calls	Nid wyf wedi cael unrhyw alwadau ffôn
I learned a lot about them	Dysgais i lawer amdanyn nhw
I need to stay behind	Mae angen i mi aros ar ôl
I have no cash at the moment	Does gen i ddim arian parod ar hyn o bryd
I hope we get out	Rwy'n gobeithio y byddwn yn cael mynd allan
I couldn't look at the rest of them	Allwn i ddim edrych ar y gweddill ohonyn nhw
I felt sick and cracked, and completely exhausted inside	Roeddwn i'n teimlo'n sâl ac yn grac, ac yn hollol wyllt y tu mewn
I no longer had a purpose	Doedd gen i ddim pwrpas bellach
I choose this sofa for my home party	Rwy'n dewis y soffa hon ar gyfer fy mharti cartref
I don't know what, even today	Ni wn beth, hyd yn oed heddiw
I was so tired of running	Roeddwn i wedi blino cymaint ar redeg
That is, we have been preparing for this	Hynny yw, rydym wedi bod yn paratoi ar gyfer hyn
I was allowed to run around the palace wildly	Caniatawyd i mi redeg o gwmpas y palas yn wyllt
I understand that you are trying to do a good thing	Yr wyf yn deall eich bod yn ceisio gwneud peth da
I was a translator then	Cyfieithydd oeddwn i wedyn
I believe that we are on the same path	Credaf ein bod ar yr un llwybr
I cried and fell backwards	Gwaeddais a syrthiais am yn ôl
I can't miss it that way	Ni allaf ei methu fel hynny
I watched the dark figure go by	Gwyliais y ffigwr tywyll yn mynd heibio
I am pleased that we are having the pleasure of meeting	Yr wyf yn falch ein bod yn cael y pleser o gyfarfod
I have a short, simple number in mind	Rhif byr, syml sydd gennyf mewn golwg
I am the end of all such endeavors	Fi yw diwedd pob ymdrech o'r fath
I went shopping with them	Es i siopa gyda nhw
I asked for water, and then for clothes	Gofynnais am ddŵr, ac yna am ddillad
He gradually regained his enthusiasm and started writing again	Yn raddol adenillodd ei frwdfrydedd a dechreuodd ysgrifennu eto
I tried many combinations and failed	Rhoddais gynnig ar lawer o gyfuniadau a methu
I found them near the window	Cefais hyd iddynt ger y ffenestr
I know how to behave	Rwy'n gwybod sut i ymddwyn
I understood that her body is the solar system	Deallais mai cysawd yr haul yw ei chorff
A few minutes at most	Ychydig funudau ar y mwyaf
I need to know for planning purposes myself	Mae angen i mi wybod at ddibenion cynllunio fy hun
I couldn't imagine why he would need a gun	Allwn i ddim dychmygu pam y byddai angen gwn arno
I think it's other countries too	Rwy'n credu ei fod yn wledydd eraill hefyd
I was shocked at this	Cefais sioc ar hyn
A feeling he had felt before	Teimlad yr oedd wedi ei deimlo o'r blaen
I waited patiently and now it has paid off	Arhosais yn amyneddgar a nawr mae wedi talu ar ei ganfed
I was worried that he would be hurt	Roeddwn i'n poeni y byddai'n cael ei frifo
All this was fine with me	Roedd hyn i gyd yn iawn gyda mi
I only brought a small piece of the letter	Dim ond darn bach o'r llythyr wnes i ddod
I was perfectly comfortable not discussing it	Roeddwn i'n berffaith gyfforddus i beidio â'i drafod
I didn't anticipate seeing her slip her hand into it	Doeddwn i ddim yn rhagweld ei gweld yn llithro ei llaw i mewn iddo
I prefer to work somewhere else	Mae'n well gen i weithio yn rhywle arall
I didn't know why he did it	Wyddwn i ddim pam y gwnaeth hynny
A flood of green flows away	Mae llifogydd o wyrdd yn llifo i ffwrdd
I'll cook for them	Byddaf yn coginio iddynt
I know it inside and out	Rwy'n ei adnabod y tu mewn a'r tu allan
I pull the covers over my head	Rwy'n tynnu'r gorchuddion dros fy mhen
I thought you would tell her about that sort of thing	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n dweud wrthi am y math yna o beth
A flood of cognitive recognition and memory washed over her	Golchodd llif o adnabyddiaeth wybyddol a chof drosti
I'm adjusting my bed to better search the room	Rwy'n addasu fy ngwely i chwilio'r ystafell yn well
I tell you they are worth every one	Rwy'n dweud wrthych eu bod yn werth pob un
I was overwhelmed by sadness	Cefais fy ngorchfygu gan dristwch
I sigh when my hand lets it go	Rwy'n ochneidio pan fydd fy llaw yn gadael iddo fynd
I want him to be educated first and foremost	Rwyf am iddo gael ei addysg yn gyntaf ac yn bennaf
I think she loves me, in her young adult way	Rwy'n meddwl ei bod hi'n fy ngharu i, yn ei ffordd ieuenctid ifanc
I didn't have any money either	Doedd gen i ddim arian chwaith
I was supposed to be home an hour ago	Roeddwn i fod i fod adref awr yn ôl
A servant kept going up either side of her	Roedd gwas yn cadw i fyny bob ochr iddi
I just inherited this place from my aunt	Fi newydd etifeddu y lle hwn gan fy modryb
They will also spray dust or grass on themselves	Byddant hefyd yn chwistrellu llwch neu laswellt arnynt eu hunain
I wasn't going to die	Doeddwn i ddim yn mynd i farw
I felt good about myself	Roeddwn i'n teimlo'n dda amdanaf fy hun
I remembered the love	Cofiais y cariad
Some of us were allowed this vision	Caniatawyd y weledigaeth hon i rai ohonom
I might explode otherwise	Efallai y byddaf yn ffrwydro fel arall
That is, you need to be realistic about this	Hynny yw, mae angen ichi fod yn realistig am hyn
I want to see the terror in your eyes	Rwyf am weld y braw yn eich llygaid
I will always love you	Byddaf yn dy garu bob amser
I was worried about walking further down the hall	Roeddwn i'n poeni am gerdded ymhellach i lawr y neuadd
I found myself here	Cefais fy hun yma
A world he chose, not the other way around	Byd a ddewisodd ef, nid y ffordd arall
I am your memories, your knowledge, and your history	Fi yw eich atgofion, eich gwybodaeth, a'ch hanes
He does not know love	Nid yw'n gwybod cariad
I had a good feeling about it	Roedd gen i deimlad da amdano
I almost felt like they were here with me	Roeddwn i bron yn teimlo eu bod nhw yma gyda mi
I take a lot of satisfaction in creating something	Rwy'n cymryd llawer iawn o foddhad wrth greu rhywbeth
I traced the line of his square jaw	Olrheiniais linell ei ên sgwâr
I only guided you along the way	Dim ond eich tywys ar hyd y ffordd wnes i
I didn't know any stone	Wyddwn i ddim am unrhyw garreg
I opened the passenger door	Agorais ddrws y teithiwr
I had not seen the light for a long time	Doeddwn i ddim wedi gweld y golau ers amser maith
I don't even have thoughts of women	Nid oes gennyf hyd yn oed feddyliau am fenywod
I got up and ran towards the corridor	Codais a rhedeg tuag at y coridor
I hear the food that is going to die for it	Clywaf y bwyd fydd i farw drosto
Only seven men were killed in the attack	Dim ond saith dyn gafodd eu lladd yn yr ymosodiad
I watched my legs and they looked normal	Gwyliais fy nghoesau ac roedden nhw'n edrych yn normal
I was leaking, moving on from my past	Roeddwn yn gollwng, gan symud ymlaen o fy ngorffennol
I walked to the door and shut myself inside	Cerddais at y drws a chau fy hun y tu mewn
I made it through training week	Fe wnes i trwy'r wythnos hyfforddi
I pressed the button, but nothing happened	Pwysais y botwm, ond ni ddigwyddodd dim
There are hair, nails, some skin	Mae gwallt, hoelen, rhai croen
I remembered that confession is good for the soul	Cofiais fod cyffes yn dda i'r enaid
I smiled and climbed out of bed	Gwenais a dringo allan o'r gwely
I had people who loved me, people who knew me	Roedd gen i bobl oedd yn fy ngharu i, pobl oedd yn fy adnabod
A few seconds later, he disappeared	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, diflannodd
I didn't even turn around or wait for an answer	Wnes i ddim hyd yn oed droi o gwmpas nac aros am ateb
I never take that happiness for granted	Nid wyf byth yn cymryd y hapusrwydd hwnnw'n ganiataol
I catch up to him and accept his hand	Rwy'n dal i fyny ato a derbyn ei law
I can't wait to go shopping	Dwi methu aros i fynd i siopa
Sixty seconds elapsed	Aeth chwe deg eiliad heibio
A knot grew in the pit of my stomach	Tyfodd cwlwm ym mhwll fy stumog
I can't prove that right now	Ni allaf brofi hynny ar hyn o bryd
I laughed and opened them both, staring into his	Chwarddais ac agorais y ddau, gan syllu i mewn i'w
I think that would just be genius	Rwy'n meddwl mai athrylith yn unig fyddai hynny
I telephoned my family to tell them	Ffoniais fy nheulu i ddweud wrthynt
I used to smoke socially	Roeddwn i'n arfer ysmygu yn gymdeithasol
I play alone on the climbing frame	Rwy'n chwarae ar fy mhen fy hun ar y ffrâm ddringo
I think that's part of the problem	Rwy’n meddwl bod hynny’n rhan o’r broblem
I was looking forward to meeting her	Roeddwn yn edrych ymlaen at gwrdd â hi
I had a newfound confidence	Roedd gen i hyder newydd
I could see for myself that it was true	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun ei fod yn wir
I feel like I've been left without you	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy ngadael heboch chi
I don't remember what we were supposed to do	Nid wyf yn cofio beth a wnaethom i fod
I can tell by his expression that he does not approve	Gallaf ddweud wrth ei fynegiant nad yw'n cymeradwyo
A two phrase song that is repeated	Cân dau ymadrodd sy'n cael ei hailadrodd
The neutral tone of his voice was accompanied by a friendly smile	Roedd gwên gyfeillgar yn cyd-fynd â naws niwtral ei lais
I had stopped paying attention to it for a while	Roeddwn wedi rhoi'r gorau i roi sylw iddo ers tro
I invite you to go and have a look	Rwy'n eich gwahodd i fynd i gael golwg
Only for one reason do I go this deep	Dim ond am un rheswm dwi'n mynd mor ddwfn â hyn
I heard you clearly and precisely	Clywais chi yn glir ac yn fanwl gywir
I will rate them at the end of each weekend	Byddaf yn eu graddio ar ddiwedd pob penwythnos
I recommend you watch each of the following videos	Rwy'n argymell eich bod yn gwylio pob un o'r fideos canlynol
I had a drinking problem	Roedd gen i broblem yfed
A college degree and management experience are preferred	Mae gradd coleg a phrofiad rheoli yn well
I want to try that sometime	Rwyf am drio hynny rywbryd
I can't stand that guy	Ni allaf sefyll y boi hwnnw
I shouldn't be around you	Ni ddylwn i fod o'ch cwmpas
I need to show him my play	Mae angen i mi ddangos fy chwarae iddo
I remember him telling me he was going to burn	Rwy'n cofio iddo ddweud wrthyf ei fod yn mynd i losgi
I walked towards her slowly	Cerddais tuag ati yn araf
I followed all the laws and regulations	Dilynais yr holl gyfreithiau a rheoliadau
I have two wonderful kids who have grown to be my rock	Mae gen i ddau o blant hyfryd sydd wedi tyfu i fod yn graig i mi
Enjoyed the tape, incidentally	Mwynheais y tâp, gyda llaw
I tried not to disturb his space	Ceisiais beidio ag aflonyddu ar ei ofod
I didn't know what she was saying	Doeddwn i ddim yn gwybod beth roedd hi'n ei ddweud
I think they will smoke it out	Rwy'n credu y byddant yn ei ysmygu allan
Drink will help me relax	Bydd diod yn fy helpu i ymlacio
I aimed the gun at the back of his head	Anelais y gwn yng nghefn ei ben
I was totally shocked and not expecting it at all	Cefais sioc lwyr a heb ei ddisgwyl o gwbl
I can't imagine what they did to her	Ni allaf ddychmygu beth wnaethon nhw iddi
I see it coming in shape	Rwy'n ei weld yn dod mewn siâp
I reached back and spread my wings	Cyrhaeddais yn ôl a lledaenu fy adenydd
I heard my mother start to cry	Clywais fy mam yn dechrau crio
I then thought about turning right, it happened	Meddyliais wedyn am droi i’r dde, fe ddigwyddodd
I'm running for another table	Rwy'n rhedeg am fwrdd arall
I was trying to stop my panic	Roeddwn i'n ceisio atal fy panig
I'm really enjoying this	Rwy'n mwynhau hyn yn fawr iawn
I need at least six days for so much gold	Mae angen o leiaf chwe diwrnod arnaf ar gyfer cymaint o aur
I wish she could smile more	Hoffwn iddi wenu mwy
I felt it crush on me	Teimlais ei fod yn gwasgu arnaf
Those who say don't know	Nid yw'r rhai sy'n dweud yn gwybod
I am in constant agitation, always	Rwyf mewn cynnwrf parhaus, bob amser
I wanted to beg him to move faster	Roeddwn i eisiau erfyn iddo symud yn gyflymach
I prefer you on land anyway	Mae'n well gen i ti ar dir beth bynnag
I didn't think too much about it	Wnes i ddim meddwl gormod ohono
I'll give you a name	Byddaf yn rhoi enw i chi
I didn't really know what to say	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w ddweud
I love life on the road	Rwy'n caru bywyd ar y ffordd
I took a chair, dressing myself	Cymerais gadair, gan wisgo fy hun
I'd rather you tell me	Byddai'n well gennyf ichi ddweud wrthyf
I have to win this game	Rhaid i mi ennill y gêm hon
I find it so interesting	Rwy'n ei chael hi mor ddiddorol
I sighed and invited her in	Ochneidiais a gwahoddais hi i mewn
I'm a helpless slave	Rwy'n gaethwas diymadferth
I even offered to pay him double the price	Fe wnes i hyd yn oed gynnig talu dwbl y pris iddo
I throw water on my face and brush my teeth	Rwy'n taflu dŵr ar fy wyneb ac yn brwsio fy nannedd
I was sure it was some kind of metal	Roeddwn i'n siŵr ei fod yn rhyw fath o fetel
I was shouting at myself	Roeddwn i'n bloeddio fy hun
I just need to find it	Fi jyst angen dod o hyd iddo
I ordered a cup of coffee	Fe wnes i archebu paned o goffi
A copy is attached	Mae copi ohono ynghlwm
I was married to him for years	Roeddwn yn briod ag ef am flynyddoedd
I love you for sure, that I would never part	Rwy'n dy garu yn sicr, na fyddwn byth yn rhan
Hopefully he can publish it soon	Gobeithio y gall ei gyhoeddi yn fuan
I think you already know why	Rwy'n meddwl eich bod eisoes yn gwybod pam
I can assure you that they do not contain any poison	Gallaf eich sicrhau nad ydynt yn cynnwys unrhyw wenwyn
I can consider budget, not quality	Gallaf ystyried cyllideb, nid o ran ansawdd
I didn't ask too many questions	Wnes i ddim gofyn gormod o gwestiynau
I try to say something, but my voice has disappeared	Rwy'n ceisio dweud rhywbeth, ond mae fy llais wedi diflannu
I was here all the time	Roeddwn i yma drwy'r amser
A man nearby throws himself over to one side	Mae dyn gerllaw yn taflu ei hun drosodd ar un ochr
I was not interested in small talk	Doedd gen i ddim diddordeb mewn siarad bach
I cry and everything	Yr wyf yn crio a phopeth
I think you only stepped on them twice	Rwy'n credu mai dim ond dwywaith y gwnaethoch chi gamu arnynt
I was banking on you being sensible	Roeddwn yn bancio ar eich bod yn gall
A man entered, dressed as a butler	Aeth dyn i mewn, wedi gwisgo fel bwtler
I can't think of anyone else	Ni allaf feddwl am unrhyw un arall
I thought she wanted to kill me	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau fy lladd
I can power through the pain	Gallaf bweru trwy'r boen
I think we should find out who they are	Rwy'n meddwl y dylem ddarganfod pwy ydyn nhw
I really wish she could have gotten some help	Dwi wir yn dymuno y gallai hi fod wedi cael cymorth rhywsut
A national forest is the perfect fit	Mae coedwig genedlaethol yn ffit perffaith
I couldn't concentrate in classes	Nid oeddwn yn gallu canolbwyntio mewn dosbarthiadau
I have wide interests including theology, literature, politics and culture	Mae gen i ddiddordebau eang gan gynnwys diwinyddiaeth, llenyddiaeth, gwleidyddiaeth a diwylliant
I was talking about marriage	Roeddwn i'n siarad am briodas
Most specimens showed no sign of disease	Nid oedd y rhan fwyaf o sbesimenau yn dangos unrhyw arwydd o afiechyd
I knew it hadn't been easier for her either	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hi wedi bod yn haws iddi chwaith
I didn't know any better that it wasn't normal	Doeddwn i ddim yn gwybod yn well nad oedd yn normal
I think she'd rather talk to you	Rwy'n meddwl y byddai'n well ganddi siarad â chi
I didn't want to open my eyes	Doeddwn i ddim eisiau agor fy llygaid
A tunnel of light opens in front of me	Mae twnnel o olau yn agor o fy mlaen
I think she means it	Rwy'n meddwl ei bod yn golygu arni
I start to charge outside, think better of that too	Dechreuaf wefru y tu allan, meddyliwch yn well am hynny hefyd
I looked over his shoulder	Edrychais dros ei ysgwydd
I could have done something better	Gallwn i wneud rhywbeth yn well
I would never need to exercise or do anything else	Fyddai byth angen i mi ymarfer corff na gwneud dim byd arall
I was actually employed by a hospitality company	Cefais fy nghyflogi gan gwmni lletygarwch mewn gwirionedd
I leaned forward, reaching for the lead	Pwysais ymlaen, gan estyn am yr awenau
I wish it had happened more often	Hoffwn pe bai wedi digwydd yn amlach
I really wanted more understanding	Roeddwn i wir eisiau mwy o ddealltwriaeth
I had yet to renew my wedding ring	Doeddwn i eto i adnewyddu fy modrwy briodas
I hadn't been there for a long time	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers amser maith
I went to dawn and then to his funeral	Es i'w wawr ac yna i'w angladd
I love pizza but it has betrayed me	Dwi'n caru pizza ond mae wedi fy mradychu
I know a little about it now, yes	Dw i'n gwybod ychydig amdano nawr, ydw
I look at him curiously	Edrychaf arno yn chwilfrydig
I hear them all the time	Rwy'n eu clywed drwy'r amser
I didn't tell them	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw
I didn't stop at the border, though	Wnes i ddim stopio ar y ffin, serch hynny
I could see it long ago, alive and whole	Roeddwn i'n gallu ei weld ers talwm, yn fyw ac yn gyfan
I need to read her books under this name	Mae angen i mi ddarllen ei llyfrau o dan yr enw hwn
I slowly resigned to my fate	Ymddiswyddais yn araf bach i'm tynged
I wasn't supposed to hurt him	Doeddwn i ddim i fod i'w frifo
I can see rabies still burning in his eyes	Gallaf weld cynddaredd yn dal i losgi yn ei lygaid
I will not surrender for any reason	Ni fyddaf yn ildio rheswm am unrhyw reswm
I had already tried it once	Roeddwn eisoes wedi ei brofi unwaith
I find one on the second card	Rwy'n dod o hyd i un ar yr ail gard
Some locations raised ticket prices for the film	Cododd rhai lleoliadau brisiau tocynnau ar gyfer y ffilm
It's a pleasure to have you back with us	Mae'n bleser eich cael yn ôl gyda ni
People will be thrown out of their homes	Bydd pobl yn cael eu taflu allan o'u cartrefi
I was so scared to go into a shopping mall	Roeddwn i mor ofn mynd i mewn i ganolfan siopa
I know you walked with her	Gwn ichi gerdded gyda hi
I was able to follow both paths, and all paths, forever	Roeddwn i'n gallu dilyn y ddau lwybr, a phob llwybr, am byth
I have to think a little bit about it	Mae'n rhaid i mi feddwl ychydig amdano
I was exhausted, but wanted to get home without delay	Roeddwn wedi blino'n lân, ond yn awyddus i gyrraedd adref yn ddi-oed
I find poison in both	Rwy'n canfod gwenwyn yn y ddau
I opened the trunk and pushed it into it	Agorais y boncyff a'i wthio i mewn iddo
I've been suspended for other things too	Rwyf wedi cael fy atal am bethau eraill hefyd
I got another message	Cefais neges arall
I can feel the love and support	Gallaf deimlo'r cariad a'r gefnogaeth
I almost knew what it was	Roeddwn i bron yn gwybod beth ydoedd
I watched the people	Gwyliais y bobl
A challenge unlike anything she had done before	Her yn wahanol i unrhyw beth roedd hi wedi'i wneud o'r blaen
We're going to pick and choose from that	Byddwn yn mynd i ddewis a dethol o hynny
I looked up, meeting his eyes	Edrychais i fyny, gan gwrdd â'i lygaid
A sponsor is a mentor who goes the extra mile	Mae noddwr yn fentor sy'n mynd y filltir ychwanegol
I swallowed, and my throat got extremely dry	Llyncais, a chefais fy ngwddf yn rhyfeddol o sych
I looked for something else to use	Edrychais am rywbeth arall i'w ddefnyddio
I differ in his thoughts about their expectations	Yr wyf yn gwahaniaethu yn ei feddyliau am eu disgwyliadau
Spiritual flight to freedom	Ehediad ysbrydol i ryddid
I suddenly remembered his instructions	Cofiais ei gyfarwyddiadau yn sydyn
The prize is the oldest in international journalism	Y wobr yw'r hynaf mewn newyddiaduraeth ryngwladol
The radar set showed the whole picture	Roedd y set radar yn dangos y llun cyfan
I stumbled backwards from the seizure and lost my footing	Fe wnes i faglu am yn ôl o'r trawiad a cholli fy sylfaen
I scream and slide to the right	Rwy'n sgrechian ac yn llithro i'r dde
I climb stairs easily	Rwy'n dringo grisiau yn rhwydd
I was very powerful, myself	Roeddwn i'n bwerus iawn, fy hun
I strongly advise others to do the same	Rwy'n cynghori eraill yn gryf i wneud yr un peth
I would treat any man like that	Byddwn yn trin unrhyw ddyn fel 'na
The overall impact in this region was small	Roedd yr effaith gyffredinol yn y rhanbarth hwn yn fach
No keeper in the world could have saved that	Ni allai unrhyw geidwad yn y byd fod wedi achub hynny
I want to do these things	Rwyf am wneud y pethau hyn
A world of wonder is now open to you	Mae byd o ryfeddod bellach ar agor i chi
We can't do that to us	Ni allwn wneud hynny i ni
He is now a criminal defense lawyer	Mae bellach yn gyfreithiwr amddiffyn troseddol
The green represented the royal family	Roedd y grîn yn cynrychioli'r teulu brenhinol
I only kept them closed for a moment	Dim ond am eiliad wnes i eu cadw ar gau
I can help with the outside work	Gallaf helpu gyda’r gwaith tu allan
Musical production	Cynhyrchiad cerddorol
I'm the pretty nice guy	Fi yw'r dyn neis eithaf
I do not possess wings	Nid wyf yn meddu ar adenydd
I had no choice but to enter the mortal world	Doedd gen i ddim dewis ond mynd i mewn i'r byd marwol
I go in and make tea for myself	Rwy'n mynd i mewn ac yn gwneud te i mi fy hun
I didn't realize how much until now	Doeddwn i ddim yn sylweddoli faint hyd yn hyn
I can't think now	Ni allaf feddwl yn awr
I checked it for holes	Fe wnes i ei wirio am dyllau
I'll see you tonight	Fe'ch gwelaf heno
I wanted to own them all	Roeddwn i eisiau bod yn berchen ar bob un ohonynt
I like to try to be part of that in general	Rwy’n hoffi ceisio bod yn rhan o hynny yn gyffredinol
I saw no other option but his humor	Ni welais unrhyw opsiwn arall ond ei ddigrifwch
I reached across the table and offered my hand	Cyrhaeddais ar draws y bwrdd a chynnig fy llaw
I asked him if something was wrong	Gofynnais iddo a oedd rhywbeth o'i le
I became a master of my life	Deuthum yn feistr ar fy mywyd
I have no intention of it either	Nid oes gennyf unrhyw fwriad ohono ychwaith
On some occasions beer bottles were thrown at them	Mewn rhai achlysuron taflwyd poteli cwrw atynt
No one had heard anything like that before	Nid oedd neb wedi clywed dim byd tebyg o'r blaen
I mean, normal people	Yr wyf yn golygu, pobl normal
I'll have my way at your expense	Byddaf yn cael fy ffordd ar eich traul
We try to be respectful	Rydym yn ceisio bod yn barchus
We are making steady progress	Rydym yn gwneud cynnydd cyson
A harmless friendly smile	Gwên gyfeillgar ddiniwed
I am making it up now	Yr wyf yn ei wneud i fyny yn awr
I look from him up to his eyes	Rwy'n edrych ohono i fyny at ei lygaid
I am on the last track now	Rwyf ar y llwybr olaf nawr
I wasn't going to do it	Doeddwn i ddim yn mynd i'w wneud
I plan on not trying to save her	Rwy'n bwriadu peidio â cheisio ei hachub
I spoke to many people and read various books	Siaradais â llawer o bobl a darllenais lyfrau amrywiol
I used to do some climbing	Roeddwn i'n arfer gwneud rhywfaint o ddringo
I wanted to feel every muscle strain	Roeddwn i eisiau teimlo pob straen cyhyrau
Other changes included greater integration between exploration and battles	Roedd newidiadau eraill yn cynnwys mwy o integreiddio rhwng archwilio a brwydrau
Nothing was too much trouble for them	Doedd dim byd yn ormod o drafferth iddyn nhw
I think most of you know that	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf ohonoch yn gwybod hynny
I like to change my product sometimes	Rwy'n hoffi newid fy nghynnyrch weithiau
I didn't sleep anyway	Doeddwn i ddim yn cysgu beth bynnag
We were not ready to do that yet	Nid oeddem yn barod i wneud hynny eto
I did not think or intend to step over	Doeddwn i ddim yn meddwl nac yn bwriadu camu dros
I have a decent amount in savings	Mae gennyf swm teilwng mewn cynilion
Remains valuable far	Erys gwerthfawr ymhell
The big thing is that we won	Y peth mawr yw ein bod ni wedi ennill
I suspect he will be surprised	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn synnu
I see the love you have for your family	Rwy'n gweld y cariad sydd gennych at eich teulu
We can only hope he didn't cheat me	Ni allwn ond gobeithio na wnaeth fy nhwyllo
I feel lucky to have her in my life	Rwy'n teimlo'n ffodus i'w chael hi yn fy mywyd
This feature was a success and widely copied	Roedd y nodwedd hon yn llwyddiant ac wedi'i chopïo'n eang
I stayed here instead	Arhosais yma yn lle hynny
I have to go see her in a while	Rhaid imi fynd i'w gweld hi mewn ychydig
I was certain it didn't go far	Roeddwn yn sicr nad oedd yn mynd yn bell
She probably found it harder than me	Mae'n debyg iddi ei chael hi'n anoddach na fi
I know that this topic can be controversial	Gwn y gall y pwnc hwn fod yn ddadleuol
I wave my hand in front of her face	Rwy'n chwifio fy llaw o flaen ei hwyneb
I really liked having her around	Roeddwn i wir yn hoffi ei chael hi o gwmpas
I took a big sigh of relief	Cymerais ochenaid fawr o ryddhad
I could sense them there	Roeddwn i'n gallu synhwyro nhw yno
I need appreciation for a job well done	Dwi angen gwerthfawrogiad am swydd sydd wedi ei gwneud yn dda
I can't help you there	Ni allaf eich helpu chi yno
I could live without them	Gallwn i fyw hebddynt
She lit a little white light on the panel	Goleuodd ychydig o olau gwyn ar y panel
I was too busy drinking and trying to get laid	Roeddwn i'n rhy brysur yn yfed ac yn ceisio cael gosod
I couldn't hear anything	Doeddwn i ddim yn gallu clywed dim byd
I will guide and protect you	Byddaf yn eich arwain ac yn eich amddiffyn
I hadn't moved all night	Doeddwn i ddim wedi symud drwy'r nos
I love what we're doing here	Rwyf wrth fy modd yr hyn yr ydym yn ei wneud yma
I have more control and it's much more convenient	Mae gen i fwy o reolaeth ac mae'n llawer mwy cyfleus
I was amazed to see him	Cefais fy syfrdanu o'i weld
I would think twice about opening them again	Byddwn yn meddwl ddwywaith am eu hagor eto
I'm still so greedy	Rwy'n dal i fod mor farus
A search of the residence was conducted	Cynhaliwyd chwiliad o'r breswylfa
I think something special is going on in your head	Rwy'n meddwl bod rhywbeth arbennig yn digwydd yn eich pen
I miss the members too	Rwy'n gweld eisiau'r aelodau hefyd
I loved that it was a pack rat	Roeddwn wrth fy modd ei fod yn llygoden fawr pecyn
The brigade is organized into four regiments	Trefnir y frigâd yn bedair catrawd
I get real life dreams sometimes	Rwy'n cael breuddwydion byw go iawn weithiau
I saw the powder on the coffee table	Gwelais y powdr ar y bwrdd coffi
I can control them and say, okay, do everything	Gallaf eu rheoli a dweud, iawn, gwnewch bopeth
I touched the side of my head and felt blood	Cyffyrddais ochr fy mhen a theimlais gwaed
He probably likes to get people around to impress	Mae'n debyg ei fod yn hoffi cael pobl o gwmpas i wneud argraff
I have to ride this one	Mae'n rhaid i mi reidio'r un hon
I clear my throat before answering	Rwy'n clirio fy ngwddf cyn ateb
I didn't declare until last year	Wnes i ddim datgan tan y llynedd
I mean it's not the exact portrait of physical perfection	Rwy'n golygu nad ef yw'r union bortread o berffeithrwydd corfforol
I never intended to go there really	Doeddwn i byth yn bwriadu mynd yno mewn gwirionedd
A copy of your plans would be very helpful	Byddai copi o'ch cynlluniau yn help mawr
I'm not talking about sexual love	Dydw i ddim yn siarad am gariad rhywiol
I didn't know anyone there	Doeddwn i ddim yn adnabod neb yno
I asked him about his family	Gofynnais iddo am ei deulu
I put my hand on his shoulder	Rhoddais fy llaw ar ei ysgwydd
We can even tell you about it	Gallwn hyd yn oed ddweud wrthych amdano
I like to dominate and make you obey me	Rwy'n hoffi tra-arglwyddiaethu a gwneud ichi ufuddhau i mi
I think he could do great good	Rwy'n meddwl y gallai wneud daioni mawr
I'm sitting at home	Rwy'n eistedd gartref
I flew in to surprise you	Hedais i mewn i'ch synnu
A young woman of about eighteen introduced herself	Cyflwynodd gwraig ifanc tua deunaw oed ei hun
A word must point to experience	Rhaid i air bwyntio at brofiad
I was lucky that they let me stay in	Roeddwn i'n ffodus eu bod wedi gadael i mi aros i mewn
It doesn't seem very common naturally	Nid yw'n ymddangos yn gyffredin iawn yn naturiol
I looked at it and then I saw the time	Edrychais arno ac yna gwelais yr amser
I wipe away the moisture off my face	Rwy'n sychu i ffwrdd y lleithder oddi ar fy wyneb
I didn't enjoy being alone	Wnes i ddim mwynhau bod ar fy mhen fy hun
You probably can't argue that fact	Mae'n debyg na allwch chi ddadlau'r ffaith honno
I want to know who paid you to do this	Rwyf am wybod pwy a dalodd i chi wneud hyn
I want to do something unique	Rwyf am wneud rhywbeth unigryw
I turned around and used it	Troais ychydig a chusanais ef
It remained very small	Roedd yn parhau i fod yn fach iawn
I really got into it	Fe wnes i wir fynd i mewn iddo
I had trouble finding the right balance	Cefais drafferth dod o hyd i'r cydbwysedd cywir
It's fast and furious	Mae'n gyflym ac yn gandryll
I am what you would call a free soul	Fi yw'r hyn y byddech chi'n ei alw'n enaid rhydd
I need to focus on recovery	Mae angen i mi ganolbwyntio ar adferiad
Staring up at the ceiling and then out the window	Syllu i fyny ar y nenfwd ac yna allan y ffenestr
I am grateful, smiling, and inspired	Rwy'n ddiolchgar, yn gwenu, ac wedi fy ysbrydoli
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Rhyfelwr marw yw rhyfelwr diog, cofiwch hynny bob amser
Therefore, I only remind you	Nid wyf ond yn eich atgoffa, felly
I jumped on the first plane here	Neidiais ar yr awyren gyntaf yma
I pray for everyone, even for my enemies now	Yr wyf yn gweddïo dros bawb, hyd yn oed dros fy ngelynion yn awr
I can't deal with it anymore	Ni allaf ddelio â hi mwyach
I started to be embarrassed	Dechreuais i fod yn embaras
I know she would have learned to trust you	Rwy'n gwybod y byddai hi wedi dysgu ymddiried ynoch chi
I slowly moved my feet down	Symudais fy nhraed i lawr yn araf
Just lost myself there for a second	Newydd golli fy hun yno am eiliad
They want to feel normal	Maen nhw eisiau teimlo'n normal
I think of you every year at this time	Rwy'n meddwl amdanoch chi bob blwyddyn ar yr adeg hon
I lost everything back there	Collais bopeth yn ôl yno
I've seen something similar, you know	Rwyf wedi gweld rhywbeth tebyg, wyddoch chi
I felt so dirty, cracked and crazy	Roeddwn i'n teimlo mor fudr, yn grac ac yn wallgof
Only four of them were relatively complete	Dim ond pedwar ohonyn nhw oedd yn gymharol gyflawn
I haven't seen any of them since	Nid wyf wedi gweld yr un ohonynt ers hynny
I have no right to make such a choice	Nid oes gennyf hawl i wneud dewis o'r fath
I stopped trusting people	Rhoddais y gorau i ymddiried mewn pobl
I haven't tried it yet, but want to soon	Nid wyf wedi rhoi cynnig arni eto, ond eisiau yn fuan
I do, more than you can imagine	Rwy'n gwneud, mwy nag y gallwch chi ei ddychmygu
I felt it that way, like a tear deep inside me	Roeddwn i'n ei deimlo felly, fel rhwyg yn ddwfn y tu mewn i mi
I remember when you were born	Rwy'n cofio pan gawsoch eich geni
I fell hard on my side	Syrthiais yn galed ar fy ochr
I was far out of my element	Roeddwn ymhell allan o fy elfen
A second, shorter list of what is truly legal	Ail restr, fyrrach, o'r hyn sy'n wirioneddol gyfreithlon
I can't live like this forever	Ni allaf fyw fel hyn am byth
I saw nothing but him, and it was not always obvious	Ni welais ddim ond ef, ac nid oedd bob amser yn amlwg
I wanted to pay it forward	Roeddwn i eisiau ei dalu ymlaen
I wanted to write two or three a week	Roeddwn i eisiau ysgrifennu dwy neu dair yr wythnos
I cleared my throat and spoke more carefully	Cliriais fy ngwddf a siarad yn fwy gofalus
I stood there and admired it by candlelight	Sefais yno a'i hedmygu yng ngolau cannwyll
I needed to be strong for you	Roedd angen i mi fod yn gryf i chi
I enjoyed everything about the church	Mwynheais bopeth am yr eglwys
I wonder what is coming	Tybed beth sy'n dod
I was eager to see the director of graduate studies	Roeddwn yn awyddus i weld y cyfarwyddwr astudiaethau graddedig
I like that woman's style	Rwy'n hoffi steil y fenyw honno
I descended until my lips were just under her ear	Disgynais nes oedd fy ngwefusau ychydig o dan ei chlust
I guess the spread of the reputation	Amcana lledaeniad yr enw da
He was running his course	Roedd yn rhedeg ei gwrs
I can feel his eyes boring into my back	Gallaf deimlo ei lygaid yn ddiflas i'm cefn
I was completely bald back there, my dress up high	Roeddwn i'n hollol foel yn ôl yno, fy ngwisg i fyny yn uchel
I hold his cock with my hands	Rwy'n dal ei geiliog gyda fy nwylo
I had used his name with the police, yes	Roeddwn i wedi defnyddio ei enw gyda'r heddlu, do
I would have at least tried	Byddwn o leiaf wedi ceisio
I still have a few more months to go	Mae gen i ychydig mwy o fisoedd i fynd eto
I should have brought your phone yesterday	Dylwn i fod wedi dod â'ch ffôn ddoe
I, uh, can't take it anymore	Ni allaf, uh, ei gymryd mwyach
I'm very sorry for that	Mae’n ddrwg iawn gennyf am hynny
I tried to turn it off, but couldn't	Ceisiais droi i ffwrdd, ond ni allwn
I have been looking for a warm meal for days	Rwyf wedi bod yn chwilio am bryd o fwyd cynnes ers dyddiau
I usually read on my bedroom floor	Rwyf fel arfer yn darllen ar lawr fy ystafell wely
I like to let my characters guide me	Rwy'n hoffi gadael i'm cymeriadau fy arwain
I looked at him as she went along	Edrychais arno wrth iddi fynd ymlaen
I was thinking about	Roeddwn i'n meddwl am
I wanted to do a few things before then	Roeddwn i eisiau gwneud ychydig o bethau cyn hynny
I told them about my idea for a freeze	Dywedais wrthyn nhw am fy syniad am gael ei rewi
I was the one who said to screw humanity	Fi oedd yr un a ddywedodd i sgriwio dynoliaeth
I'm home wherever you are	Rydw i adref ble bynnag yr ydych
I would highly recommend to my friends too	Byddwn yn argymell yn fawr i fy ffrindiau hefyd
I then realized that mine was probably bad	Sylweddolais wedyn fod fy un i yn ôl pob tebyg yn ddrwg
I caught my son and put him on my chest	Daliais fy mab a'i roi ar fy mrest
We can't think of anything to say about his wife	Ni allwn feddwl am unrhyw beth i'w ddweud am ei wraig
I stood there and took it all in	Sefais yno a chymerais y cyfan i mewn
I tried a kick, and then a fist	Ceisiais gic, ac yna dwrn
I didn't hurt that reporter	Wnes i ddim brifo'r gohebydd hwnnw
A little peace and quiet will benefit him	Bydd ychydig o heddwch a thawelwch yn gwneud lles iddo
They must eat human blood to survive	Rhaid iddynt fwyta gwaed dynol i oroesi
I expect to see smoke	Rwy'n disgwyl gweld mwg
I enjoy the work and it keeps me busy	Rwy'n mwynhau'r gwaith ac mae'n fy nghadw'n brysur
I just started showing up every day	Fi jyst dechrau dangos i fyny bob dydd
I was furious with her	Roeddwn i'n gandryll gyda hi
I convinced him that it wasn't necessary	Fe wnes i ei argyhoeddi nad oedd hynny'n angenrheidiol
A second later, the light turned off	Eiliad yn ddiweddarach, diffoddodd y golau
I hated everything about myself	Roeddwn i'n casáu popeth amdanaf fy hun
I see you as just a man	Rwy'n eich gweld chi fel dyn yn unig
I read him the plate number and waited	Darllenais y rhif plât iddo ac aros
Illinois needs background checks at gun shows	Mae Illinois angen gwiriadau cefndir mewn sioeau gynnau
I will always see you	Byddaf bob amser yn eich gweld
I felt my blood burn	Teimlais fy ngwaed yn llosgi
I want to be loved as a woman	Rwyf am gael fy ngharu fel menyw
I was planning to write yesterday, but I was too tired	Roeddwn i'n bwriadu ysgrifennu ddoe, ond roeddwn i wedi blino gormod
I had questions that needed answers	Roedd gen i gwestiynau oedd angen atebion
A special building was in order	Roedd adeilad arbennig mewn trefn
I held my breath in amazement	Daliais fy anadl mewn syfrdanu
I wanted a place in the mirror	Roeddwn i eisiau lle yn y drych
I close the door behind us	Rwy'n cau'r drws y tu ôl i ni
I looked at the monk, then at myself	Edrychais ar y mynach, yna arnaf fy hun
I felt like a winner	Roeddwn i'n teimlo fel enillydd
I used to spend hours there as a kid	Roeddwn i'n arfer treulio oriau yno yn blentyn
I had to cover my eyes	Roedd yn rhaid i mi orchuddio fy llygaid
I like to see the seeds all the way through	Rwy'n hoffi gweld yr hadau yr holl ffordd drwodd
I noticed a pattern in his employment history	Sylwais ar batrwm yn ei hanes cyflogaeth
I really wanted to see my daughter swim	Roeddwn i wir eisiau gweld fy merch yn nofio
Religious freedom was also a pull factor for some	Roedd rhyddid crefyddol hefyd yn ffactor tynnu i rai
I hadn't done enough for them	Doeddwn i ddim wedi gwneud digon iddyn nhw
I watched them play in the empty boxes	Gwyliais nhw yn chwarae yn y blychau gwag
I had never felt so loved	Doeddwn i erioed wedi teimlo cymaint o gariad
I should never have made the second shift	Ni ddylwn i erioed fod wedi gwneud yr ail shifft
I had to have a major operation	Roedd yn rhaid i mi gael llawdriniaeth fawr
The game was generally well received	Cafodd y gêm dderbyniad cadarnhaol ar y cyfan
I knew then, and I still couldn't stop it	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny, ac ni allwn ei atal o hyd
The escape plan thus failed	Methodd y cynllun dianc felly
I thought maybe it was you	Roeddwn i'n meddwl efallai mai chi oedd e
His journey north was not easy	Ni fu ei daith tua'r gogledd yn hawdd
I stepped forward and kissed her deeply	Camais ymlaen a'i chusanu'n ddwfn
I was hoping she would be at the club	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi yn y clwb
I was growing angry, I chose to ignore most of it	Roeddwn yn tyfu'n flin, dewisais anwybyddu'r rhan fwyaf ohono
I didn't like it when his body touched mine	Doeddwn i ddim yn ei hoffi pan fyddai ei gorff yn cyffwrdd â fy un i
I agree that it keeps most of the water out	Rwy'n cytuno ei fod yn cadw'r rhan fwyaf o'r dŵr allan
I tried to hide under the toilet in that small space	Ceisiais guddio o dan y toiled yn y gofod bach hwnnw
I ran to the people and asked what was wrong	Rhedais at y bobl a gofyn beth oedd yn bod
I couldn't concentrate	Allwn i ddim canolbwyntio
I rang the bell a woman came out	Ffoniais y gloch daeth dynes allan
An achievable child	Plentyn y gellid ei gyrraedd
I almost didn't use it	Bron na wnes i ei ddefnyddio
A blade was on his side	Roedd llafn ar ei ochr
I saw nothing, no mark of any kind	Doeddwn i wedi gweld dim byd, dim marc o unrhyw fath
I only have my handbag	Dim ond fy mag llaw sydd gen i
I stared out into wicked white	Yr wyf yn syllu allan i ddrwg gwyn
I must have slipped because of that	Mae'n rhaid fy mod wedi llithro oherwydd hynny
I don't think it's generally known	Ni chredaf ei fod yn hysbys yn gyffredinol
I wish we had a society here	Hoffwn pe bai gennym gymdeithas yma
The rest is history	Hanes yw'r gweddill
I learned to sit back and watch	Dysgais i eistedd yn ôl a gwylio
I should be out of here later this afternoon	Dylwn i fod allan o fan hyn yn ddiweddarach y prynhawn yma
I should have known, always read the small print	Dylwn i fod wedi gwybod, darllenwch y print mân bob amser
Most birds have only one	Dim ond un sydd gan y mwyafrif o adar
Nothing more is known about him after that	Ni wyddys dim mwy amdano wedi hynny
I didn't like this game at all	Doeddwn i ddim yn hoffi'r gêm hon o gwbl
I cracked open my eyes	Rwy'n cracio agor fy llygaid
I saw the potential she and I had	Gwelais y potensial hi a fi
A second smaller crowd gathered beside the road	Daeth ail dyrfa lai ynghyd wrth ymyl y ffordd
I had confronted my father	Roeddwn i wedi wynebu fy nhad
I made a point of remembering it	Gwneuthum bwynt o'i gofio
I built this whole village for her	Adeiladais y pentref cyfan yma iddi
I asked after her health and asked after mine	Gofynnais ar ôl ei hiechyd a gofynnodd ar ôl fy un i
A clear indicator of lightning in the area	Dangosydd clir o fellt yn yr ardal
A rusty brown stain led her into the office	Arweiniodd staen brown rhydlyd hi i mewn i'r swyddfa
I was starting to wonder where he was	Roeddwn i'n dechrau meddwl tybed ble roedd e
I had a lot of respect for that woman	Cefais lawer o barch at y fenyw honno
I will not let myself worry about it	Ni fyddaf yn gadael i mi fy hun boeni amdano
I threw it around in my hand, measuring its weight	Taflais ef o gwmpas yn fy llaw, gan fesur ei bwysau
I have never felt so worthless in my life	Nid wyf erioed wedi teimlo mor ddiwerth yn fy mywyd
I sit up fast and my eyes open	Rwy'n eistedd i fyny'n gyflym ac mae fy llygaid yn agor
I was very comfortable	Roeddwn i'n gyfforddus iawn
I can even taste it now	Gallaf hyd yn oed ei flasu nawr
I rub the loose fabric between my fingers	Rwy'n rhwbio'r ffabrig rhydd rhwng fy mysedd
I was nervous about talking to him	Roeddwn yn nerfus am siarad ag ef
Apparently people want a break from the crowd	Mae'n debyg bod pobl eisiau seibiant o'r dorf
I totally surrender to you	Rwy'n ildio i chi'n llwyr
But I like how hard he plays	Ond dwi'n hoffi pa mor galed mae'n chwarae
I will happily recommend your services should the opportunity arise	Byddaf yn hapus yn argymell eich gwasanaethau pe bai'r cyfle'n codi
I tried not to stare, wondering when he would stop trembling	Ceisiais beidio â syllu, gan feddwl tybed pryd y byddai'n rhoi'r gorau i grynu
A spark shot of those wonderful eyes into her	Saethiad sbarc o'r llygaid rhyfeddol yna i mewn iddi
I also want to start making music	Rwyf hefyd eisiau dechrau gwneud cerddoriaeth
I was glad he was back	Roeddwn i'n falch ei fod yn ôl
Last bit of it to hold on to	Darn olaf ohoni i ddal gafael arno
I just wanted to find you and make it better	Roeddwn i eisiau dod o hyd i chi a'i wneud yn well
I will also be using this	Byddaf hefyd yn defnyddio hwn
I greatly admire your willingness to help us students succeed	Rwy’n edmygu’n fawr eich parodrwydd i helpu ni myfyrwyr i lwyddo
I put my hand on my bed	Rhoddais fy llaw ar fy ngwely
I understand why he did it	Rwy'n deall pam y gwnaeth e
I saw no unusual activity inside or outside the theater	Ni welais unrhyw weithgaredd anarferol y tu mewn na'r tu allan i'r theatr
I didn't sleep much because	Wnes i ddim cysgu llawer oherwydd
I was completely overwhelmed, completely	Roeddwn wedi fy llethu yn llwyr, yn llwyr
A writer writes, first and foremost	Mae llenor yn ysgrifennu, yn gyntaf ac yn bennaf
I have never seen a better mare in my life	Welais i erioed gaseg well yn fy mywyd
A star may be the selling point	Efallai mai seren yw'r pwynt gwerthu
I apologize for the sweet torture	Ochneidiaf ar yr artaith felys
I'm not sure what the reason was	Nid wyf yn siŵr beth oedd y rheswm
Most of the first two aircraft jumped	Neidiodd y rhan fwyaf o'r ddwy awyren gyntaf
One hundred a month, maybe	Cant y mis, efallai
We can even experiment with words	Gallwn hyd yn oed arbrofi gyda geiriau
I think she's really tired at the moment	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi blino go iawn ar hyn o bryd
I had none of those	Nid oedd gennyf yr un o'r rheini
I took off my trousers	Tynnais fy nhrowsus i lawr
I think the hard cover is out of print	Dwi'n meddwl bod y clawr caled allan o brint
I believe in this or that	Rwy'n credu yn hyn neu'r llall
I am so proud of myself	Rwyf mor falch ohonof fy hun
I also have a responsibility to you	Mae gen i gyfrifoldeb i chi hefyd
I would like to see more posts like this	Hoffwn weld mwy o bostiadau fel hyn
I think that's the extent of his involvement	Rwy'n meddwl mai dyna faint ei gyfranogiad
I left the party already	Gadewais y parti yn barod
I wasn't sure what to do about it	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud amdano
I didn't have to make a choice	Nid oedd yn rhaid i mi wneud dewis
I'll take the chair	Cymeraf y gadair
I asked, and they said they thought nobody here was doing that	Gofynnais, a dywedasant eu bod yn meddwl nad oedd neb yma yn gwneud hynny
There is much to do	Mae llawer i'w wneud
Depression can arise in completely different ways	Gall iselder godi mewn ffyrdd cwbl wahanol
I was the person with a duty to inform him	Fi oedd y person â dyletswydd i roi gwybod iddo
I know, we know, but you lived on your own	Rwy'n gwybod, rydyn ni'n gwybod, ond roeddech chi'n byw ar eich pen eich hun
I still promise that will end	Rwy'n dal i addo y daw hynny i ben
I know him well enough	Rwy'n ei adnabod yn ddigon da
I didn't expect to go beyond that	Doeddwn i ddim yn disgwyl mynd y tu hwnt i hynny
I was born this way	Cefais fy ngeni fel hyn
Creamy, blank canvas come to life in bright colors	Cynfas hufen, gwag yn dod yn fyw mewn lliwiau llachar
A favorite of mine and the students who worked that day	Ffefryn i mi a'r myfyrwyr oedd yn gweithio'r diwrnod hwnnw
A bolt of lightning is all that is needed	Bollt o fellt yw'r cyfan sydd ei angen
Blood from the end of the level	Gwaed o ben draw'r lefel
I was afraid they might think differently about me	Roeddwn yn ofni y gallent feddwl yn wahanol amdanaf
I was doing what men do	Roeddwn i'n gwneud yr hyn y mae dynion yn ei wneud
I crawled towards the bedroom, knife in hand	Nes i gropian tuag at yr ystafell wely, cyllell mewn llaw
A history of the business's income may be required	Efallai y bydd angen hanes o incwm y busnes
A double fence can be seen on the right of the picture	Mae ffens ddwbl i'w gweld ar ochr dde'r llun
We can't send it away	Ni allwn ei hanfon i ffwrdd
I see what has happened to that poor boy	Gwelaf beth sydd wedi digwydd i'r bachgen tlawd hwnnw
I didn't blame her for it	Wnes i ddim ei beio hi amdani
I looked at their tired dirty faces	Edrychais ar eu hwynebau budr blinedig
I want them to get on	Rwyf am iddynt gyd-dynnu
I hope your horrible headache last night disappeared	Rwy'n gobeithio bod eich cur pen erchyll neithiwr wedi diflannu
I can go over the side and swim around	Gallaf fynd dros yr ochr a nofio o gwmpas
I sit up straight in bed	Rwy'n eistedd yn syth i fyny yn y gwely
Such a violent crime is usually one of passion	Mae trosedd mor dreisgar fel arfer yn un o angerdd
I wanted to show my movements	Roeddwn yn awyddus i ddangos fy symudiadau
I stepped into the darkness and was blinded	Camais i'r tywyllwch a chael fy nallu
Movement caught my attention	Daliodd symudiad fy sylw
These problems were gradually overcome	Cafodd y problemau hyn eu goresgyn yn raddol
Because it's different	Oherwydd ei fod yn wahanol
A determined and courageous man	Dyn penderfynol a dewr
I wouldn't even call it a pretty big boyfriend	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn ei alw'n gariad eithaf mawr
I can't see that it could hurt us	Ni allaf weld y gallai brifo ni
I can't risk it anymore	Ni allaf ei risgio mwyach
There isn't much talk about cities	Nid oes llawer o sôn am ddinasoedd
I have no idea what those things are	Does gen i ddim syniad beth yw'r pethau hynny
I run downstairs to hurry up and meet him	Rwy'n rhedeg i lawr y grisiau i frysio a chwrdd ag ef
Neither team scored in the second half	Ni lwyddodd y naill dîm na’r llall i sgorio yn yr ail hanner
I didn't quite understand what was happening	Nid oeddwn yn deall yn iawn beth oedd yn digwydd
They made it too tragic	Gwnaethant ef yn rhy drasig
I could never have imagined that	Ni allwn erioed fod wedi dychmygu hynny
I can read it between the lines	Gallaf ei ddarllen rhwng y llinellau
I was at the end of my life	Roeddwn i ar ddiwedd fy oes
I just need time on my own	Fi jyst angen amser ar fy mhen fy hun
I stood outside his bedroom window, reluctant to follow	Sefais y tu allan i ffenestr ei ystafell wely, yn amharod i ddilyn
Different perception	Canfyddiad gwahanol
I remember everything	Rwy'n cofio popeth
Change the title of your album	Newidiwch deitl eich albwm
A small sack of bones, this one	Sach fach o esgyrn, hwn
I can't complain about everyone else	Ni allaf gwyno am bawb arall
I thought we'd be good friends	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n ffrindiau da
I think we should go for lunch	Dwi'n meddwl dylen ni fynd i gael cinio
I had to have different dreams, was it all	Roedd yn rhaid i mi gael breuddwydion gwahanol, oedd y cyfan
I palm glasses on my face	Rwy'n sbectol palmwydd ar fy wyneb
I choose to stop this	Rwy'n dewis atal hyn
He also caught me	Roedd hefyd yn fy nal
A beautiful girl was constantly distracted by the boys	Roedd merch hardd yn tynnu sylw cyson gan y bechgyn
I kneeled and studied	Gwnes i benlinio a'i astudio
I imagined it would happen this way too	Roeddwn i'n dychmygu y byddai'n digwydd fel hyn hefyd
I think maybe he still loves her	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn dal i garu hi
I also like the camera application	Rwyf hefyd yn hoffi'r cymhwysiad camera
I followed her inside, dragging my injured leg behind me	Dilynais hi y tu mewn, gan lusgo fy nghoes anafedig y tu ôl i mi
I never got a glimpse of that place	Wnes i erioed gael cipolwg ar y lle hwnnw
I wanted his fingers on me, not over my clothes	Roeddwn i eisiau ei fysedd arnaf, nid dros fy nillad
I should talk first	Dylwn i siarad yn gyntaf
I spent two hours doing just that	Treuliais ddwy awr yn gwneud hynny
A thin red trail of fluid runs down my throat	Mae llwybr coch tenau o hylif yn rhedeg i lawr fy ngwddf
I think they should be regulated	Rwy’n meddwl y dylent gael eu rheoleiddio
I could feel his solid arms wrapped around my chest	Gallwn deimlo ei freichiau solet wedi'u lapio o amgylch fy mrest
I got them made to order	Cefais eu gwneud i archeb
I went home to my mistress	Es i adref at fy meistres
I always want to run	Rwyf bob amser eisiau rhedeg
I did not intend to suggest that you do	Nid oeddwn yn bwriadu awgrymu eich bod
A naval officer killed in the war	Swyddog y llynges wedi ei ladd yn y rhyfel
I'm so thankful she didn't	Rwyf mor ddiolchgar na wnaeth hi
I was even more confused	Roeddwn i hyd yn oed yn fwy dryslyd
I needed more than that	Roeddwn i angen mwy na hynny
There were two mixed trains daily running in each direction	Roedd dau drên cymysg bob dydd yn rhedeg i bob cyfeiriad
I wanted to make things better for you	Roeddwn i eisiau gwneud pethau'n well i chi
I thought my mom was the love of his life	Roeddwn i'n meddwl fy mam oedd cariad ei fywyd
I hear about it on the radio news	Rwy'n clywed amdano ar y newyddion radio
A job he liked and was good at	Swydd yr oedd yn ei hoffi ac yr oedd yn dda ynddi
I know that we will never be safe	Gwn na fyddwn byth yn ddiogel
I had a chat with him on a secure channel	Cefais sgwrs ag ef ar sianel ddiogel
I was in no condition to be around other people	Nid oeddwn mewn unrhyw gyflwr i fod o gwmpas pobl eraill
A loud boom was sounding behind them	Roedd bŵm uchel yn swnio y tu ôl iddynt
They had no children	Nid oedd ganddynt blant
I have to show it to you	Rhaid imi ei ddangos i chi
The explosion also damaged nearby property	Roedd y ffrwydrad hefyd wedi difrodi eiddo cyfagos
I ran over and waited for his call	Rhedais draw ac aros am ei alwad
I turn and there she stands	Trof ac yno mae hi'n sefyll
I knew you were different	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n wahanol
A smile began to form on her face	Dechreuodd gwên ffurfio ar ei hwyneb
I was already a sculpture	Roeddwn eisoes yn gerflun
An entire criminal empire laid out on paper	Ymerodraeth droseddol gyfan wedi'i gosod ar bapur
I tried to warn you, but you wouldn't listen	Ceisiais eich rhybuddio, ond ni fyddech yn gwrando
I got up and went back to check	Codais ac es yn ôl i wirio
I suggest we stick to our original agreement	Awgrymaf ein bod yn cadw at ein cytundeb gwreiddiol
I thought you might use some time to adjust	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi ddefnyddio peth amser i addasu
I'm a normal house partner	Rwy'n bartner tŷ arferol
I know you understand	Rwy'n gwybod eich bod yn deall
I was just a useful source of information	Roeddwn i'n ffynhonnell wybodaeth ddefnyddiol yn unig
I call that a career closet	Rwy'n galw hwnnw'n closet gyrfa
I spoke to family members or friends	Siaradais ag aelodau o'r teulu neu ffrindiau
I could have a little more pig fat too	Gallwn i gael ychydig mwy o fraster mochyn hefyd
I was responsible for our small piece of land	Fi oedd yn gyfrifol am ein darn bach o dir
I think you did well under incredible stress	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud yn dda o dan straen anhygoel
I wanted his attention	Roeddwn i eisiau ei sylw
I smile, and he holds me against him	Rwy'n gwenu, ac mae'n fy nal yn ei erbyn
I wasn't even sure about myself, or my species	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr amdanaf fy hun, na fy rhywogaeth
I saw what happened, son	Gwelais beth ddigwyddodd, mab
I had never witnessed in public on a street corner	Nid oeddwn erioed wedi bod yn dyst yn gyhoeddus ar gornel stryd
She feels and looks much better	Mae hi'n teimlo ac yn edrych yn llawer gwell
He needed a hot shower, then a sleep	Roedd angen cawod boeth, yna cysgu
I found myself getting angry again	Cefais fy hun yn mynd yn grac unwaith eto
I went into another and another	Es i mewn i un arall ac un arall
A smile pulled from his face	Gwên wedi'i thynnu o'i wyneb
I kneeled beside him and I felt his forehead	Penliniais wrth ei ymyl a theimlais ei dalcen
I was aware of dead weight against my back	Roeddwn yn ymwybodol o bwysau marw yn erbyn fy nghefn
They can't fly and they often don't	Ni allant hedfan ac nid ydynt i'w cael yn aml
Jacob performed both songs	Perfformiodd Jacob y ddwy gân
Some are going to retire	Mae rhai yn mynd i ymddeol
I wanted to draw silly with that	Roeddwn i eisiau tynnu lluniau gwirion gyda hynny
I look up and around	Rwy'n edrych i fyny ac o gwmpas
I really trust her, and so should you	Rwy'n ymddiried ynddi mewn gwirionedd, ac felly y dylech chi
I remember that first experience as it was yesterday	Rwy'n cofio'r profiad cyntaf hwnnw fel yr oedd ddoe
I said you lose better luck next time	Dywedais eich bod yn colli gwell lwc y tro nesaf
A demonstration of how well you can work together	Arddangosiad o ba mor dda y gallwch chi gydweithio
I think he needs a longer show	Rwy'n meddwl bod angen sioe hirach arno
I hope more people watch	Rwy'n gobeithio y bydd mwy o bobl yn gwylio
I'll give it a try	rhoddaf gynnig arni
I was suddenly shocked by what the crowd was thinking	Cefais fy nychryn yn sydyn gan yr hyn yr oedd y dorf yn ei feddwl
I just want it ready just in case	Dwi eisiau ei fod yn barod rhag ofn
You stay there for a vacation	Rydych chi'n aros yno am wyliau
I can't even fix this company	Ni allaf hyd yn oed drwsio'r cwmni hwn
I felt better knowing this	Roeddwn i'n teimlo'n well gwybod hyn
I didn't kill anyone	Wnes i ddim lladd neb
I even have my first pupil	Mae gen i fy disgybl cyntaf hyd yn oed
I didn't have so many neighbors living around me	Doedd gen i ddim cymaint o gymdogion yn byw o'm cwmpas
I should have known better	Dylwn i fod wedi gwybod yn well
A trader came over to settle his accounts	Daeth masnachwr heibio i setlo ei gyfrifon
I can say by the way she's talking about you	Gallaf ddweud gyda llaw mae hi'n siarad amdanoch chi
Hopefully she didn't care about the money	Gobeithio nad oedd hi'n poeni am yr arian
I left the room and went to my quarters	Gadewais yr ystafell a mynd i'm chwarteri
I could feel him over there, waiting	Gallwn i deimlo ef draw fan yna, yn aros
I forgive you for this	Yr wyf yn maddau i chi am hyn
He continued through the woods	Parhaodd trwy'r goedwig
A few candles were burned	Llosgwyd ychydig o ganhwyllau
We can find you fairly quickly if needed	Gallwn ddod o hyd i chi yn weddol gyflym os oes angen
I felt lost in it, in the deep blue	Roeddwn i'n teimlo ar goll ynddo, yn y glas dwfn
I never get any warmth from him	Nid wyf byth yn cael unrhyw gynhesrwydd oddi wrtho
I need to look professional at this meeting	Mae angen i mi edrych yn broffesiynol yn y cyfarfod hwn
I can't believe the scene in front of me	Ni allaf gredu'r olygfa o'm blaen
I was wondering if she had read them	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi wedi eu darllen
I had never heard that tone before	Nid oeddwn erioed wedi clywed y naws honno o'r blaen
I consider your efficiency and customer care extremely outstanding	Rwy'n ystyried eich effeithlonrwydd a'ch gofal cwsmeriaid yn eithriadol
I grab her by the shoulders	Rwy'n cydio ynddi wrth yr ysgwyddau
I grew up with a stove top of mac and cheese	Tyfais i fyny gyda stove top mac a chaws
A judge sees many cases	Mae barnwr yn gweld llawer o achosion
Suddenly I held some ambition	Yn sydyn fe ddaliais rywfaint o uchelgais
I can't take my eyes off it	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arno
I will never forget this image of peace and quiet	Nid anghofiaf byth y ddelwedd hon o heddwch a thawelwch
I was hoping everything was fine	Roeddwn i'n gobeithio bod popeth yn iawn
I feel everything torn inside	Rwy'n teimlo popeth wedi fy rhwygo y tu mewn
Property and gardens sustained significant damage	Cafodd eiddo a gerddi ddifrod sylweddol
I knew exactly who her company would be tonight	Roeddwn i'n gwybod yn union pwy fyddai ei chwmni heno
I needed the courage and conviction	Roeddwn i angen y dewrder a'r argyhoeddiad
I include them below	Rwy'n eu cynnwys isod
I have no idea what she's talking about	Does gen i ddim syniad am beth mae hi'n siarad
I have a lot of books	Mae gen i lawer o lyfrau
I haven't been back in this room since	Nid wyf wedi bod yn ôl yn yr ystafell hon ers hynny
I hadn't even had any official martial arts training	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cael hyfforddiant crefft ymladd swyddogol
Probably a bit too much	Ychydig yn ormod, mae'n debyg
This discovery established the concept of the standard line	Sefydlodd y darganfyddiad hwn gysyniad y llinell safonol
I had my keys in my pocket	Roedd gen i fy allweddi yn fy mhoced
They are most common in late summer	Maent yn fwyaf cyffredin ar ddiwedd yr haf
I loved watching that show	Roeddwn i wrth fy modd yn gwylio'r sioe honno
I looked up at him and smiled	Edrychais i fyny arno a gwenu
I hope to work with you	Rwy'n gobeithio gweithio gyda chi
I still remember that jacket from my childhood	Rwy'n dal i gofio'r siaced honno o fy mhlentyndod
I accept it and I will not convict you for it	Rwy'n ei dderbyn ac ni fyddaf yn eich euogfarnu amdano
I am not a bad god for no reason	Nid wyf yn dduw drwg am ddim rheswm
I take care of it and wash it often	Rwy'n gofalu amdano ac yn ei olchi'n aml
I just never got married	Fi jyst erioed wedi bod yn briod
I didn't care what they thought of me	Doedd dim ots gen i beth oedden nhw'n ei feddwl ohonof
I was too small to understand all this	Roeddwn i'n rhy fach i ddeall hyn i gyd
I am very interested in your project	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn eich prosiect
I want to look amazing for the summer holidays	Rwyf am edrych yn anhygoel ar gyfer gwyliau'r haf
I couldn't turn my back on them	Allwn i ddim troi fy nghefn arnyn nhw
I choked a little at that thought	Fe wnes i dagu ychydig ar y meddwl hwnnw
I can't stop thinking about the event	Ni allaf stopio meddwl am y digwyddiad
I find it still and quiet and dead	Rwy'n ei weld yn llonydd ac yn dawel ac yn farw
I turned back to my girlfriend and kissed her	Troais yn ôl at fy nghariad a'i gusanu
Endurance is five to seven days	Mae dygnwch rhwng pump a saith diwrnod
I have enough love for both of us	Mae gen i ddigon o gariad tuag at y ddau ohonom
Other sources are less specific	Mae ffynonellau eraill yn llai penodol
A few of them even laugh	Mae ychydig ohonyn nhw hyd yn oed yn chwerthin
I went for weeks without thinking about it	Es i am wythnosau heb feddwl amdano
I don't understand exactly what's going on	Nid wyf yn deall yn union beth sy'n digwydd
I can identify with you	Gallaf uniaethu â chi
The film performed well at the box office	Perfformiodd y ffilm yn dda yn y swyddfa docynnau
I haven't even seen it yet	Nid wyf hyd yn oed wedi ei weld eto
I couldn't speak or breathe	Doeddwn i ddim yn gallu siarad nac anadlu
A murderer is scared, and those who kill are scared to death	Mae llofrudd yn ofnus, ac mae'r rhai sy'n lladd yn ofni marwolaeth
I carefully installed it	Fe'i gosodais yn ofalus
Precise, cruel beating	Trawiad manwl gywir, creulon
I took everything we needed out of the wagon	Cymerais bopeth y byddai ei angen arnom allan o'r wagen
I had no idea the pressure would be so intense	Doedd gen i ddim syniad y byddai'r pwysau mor ddwys
I remember standing behind a pillar in the statehouse	Rwy'n cofio sefyll y tu ôl i biler yn y statehouse
I could pretend to be blind, too	Gallwn i esgus bod yn ddall, hefyd
I would expect tears	Byddwn yn disgwyl dagrau
I wouldn't worry about that if it left me alone	Fyddwn i ddim yn poeni am hynny pe bai'n gadael llonydd i mi
A stream with clear water flows nearby	Mae nant gyda dŵr clir yn llifo gerllaw
I drift as the car moves quietly all night	Dwi'n drifftio wrth i'r car symud yn dawel drwy'r nos
I should have seen her jealousy	Dylwn i fod wedi gweld ei chenfigen
I thought she'd better leave it out	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n well iddi ei adael allan
I stare at the gun, waiting, looking around	Rwy'n syllu ar y gwn, yn aros, yn edrych o gwmpas
Two shots and two balls	Dwy ergyd a dwy bêl
We will never leave this hell	Ni fyddwn byth yn gadael yr uffern hon
I need to press you	Mae angen i mi bwyso arnoch chi
I don't think he doubts the truth	Ni chredaf ei fod yn amau’r gwir
I might be running in the rain	Efallai fy mod yn rhedeg yn y glaw
I also can't meet the mortgage requirements	Ni allaf fodloni’r gofynion i gael morgais ychwaith
I have to see my grandfather	Rhaid i mi weld fy nhaid
Another victory would qualify them for a bowling match	Byddai buddugoliaeth arall yn eu cymhwyso ar gyfer gêm bowlio
A compromise might help	Gallai cyfaddawd helpu
I started thinking about running	Dechreuais feddwl am redeg
I looked up and saw the young owner	Edrychais i fyny a gweld y perchennog ifanc
I didn't want to let it go either	Doeddwn i ddim eisiau gadael iddo fynd chwaith
I haven't been able to think clearly in a month	Nid wyf wedi gallu meddwl yn glir mewn mis
I couldn't understand his sudden change of heart	Doeddwn i ddim yn deall ei newid sydyn o galon
I had only just begun to understand my own powers	Dim ond newydd ddechrau deall fy mhwerau fy hun oeddwn i
I had to stop this now	Roedd yn rhaid i mi atal hyn nawr
They were then taken out of active service	Yna cawsant eu tynnu allan o wasanaeth gweithredol
Woman nearby, but not close enough	Gwraig gerllaw, ond ddim yn ddigon agos
A smile plays on her lips	Mae gwên yn chwarae ar ei gwefusau
I won't let them hurt you	Wna i ddim gadael iddyn nhw eich brifo
I volunteer to deal with it	Rwy'n gwirfoddoli i ddelio â hi
I love seeing her happy this way	Rwyf wrth fy modd yn ei gweld yn hapus y ffordd hon
A week or two earlier another group had passed through	Wythnos neu ddwy ynghynt roedd grŵp arall wedi pasio drwodd
I have enough for the week	Mae gen i ddigon am yr wythnos
I was happy about that	Roeddwn yn hapus am hynny
I never had before	Chefais i erioed o'r blaen
I've given you the world	Dw i wedi rhoi'r byd i chi
I drove back to the city and went to bed	Gyrrais yn ôl i'r ddinas a mynd i'r gwely
I see the truth of it now	Rwy'n gweld y gwir ohono nawr
I turned to the police present	Troais at yr heddlu yn bresennol
I tried to shake it off	Ceisiais ei ysgwyd i ffwrdd
I really want to see you try	Rwyf wir eisiau eich gweld yn ceisio
I didn't even see it approaching	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei weld yn dynesu
A newspaper is currently being prepared	Mae papur newydd yn cael ei baratoi ar hyn o bryd
I literally laughed out loud	Yr wyf yn llythrennol chwerthin yn uchel
I was seventeen and he was twenty	Roeddwn i'n ddwy ar bymtheg ac roedd yn ugain oed
I was a detective after all	Roeddwn i'n dditectif wedi'r cyfan
A light flashed on the unit and pressed on	Fflachiodd golau ar yr uned a gwasgodd ef
I was just like now, going red	Roeddwn i'n union fel nawr, yn mynd yn goch
I wasn't sure it was related to the lost money	Nid oeddwn yn siŵr ei fod yn gysylltiedig â'r arian coll
I was okay with that	Roeddwn i'n iawn gyda hynny
I want a bottle of water	Dw i eisiau potel o ddŵr
Great improvement over the one available here	Gwelliant mawr dros yr un sydd ar gael yma
A nervous cough broke the air	Torrodd peswch nerfus yr awyr
I had nothing bad to say about Mrs	Doedd gen i ddim byd drwg i'w ddweud am y Mrs
I failed the old way we were in the beginning	Methais yr hen ffordd yr oeddem yn y dechrau
I had no idea it was that long	Doedd gen i ddim syniad ei fod mor hir â hynny
I gave my best smile	Rhoddais fy ngwên orau
A woman shouted at a man's shoulder	Gwaeddodd gwraig ar ysgwydd dyn
I know them both well	Yr wyf yn adnabod y ddau yn dda
I painted it on our ship	Cefais ei phaentio ar ein llong
I am grateful for everything you have done for me	Rwy'n ddiolchgar am bopeth yr ydych wedi'i wneud i mi
A wooden stick to stir her coffee with	Ffon bren i droi ei choffi gyda hi
I was inspired to create a story	Cefais fy ysbrydoli i greu stori
I almost wish they would try	Rwyf bron yn dymuno y byddent yn ceisio
I may never get another chance	Efallai na fyddaf byth yn cael cyfle arall
The plane was scrapped	Cafodd yr awyren ei dileu
I am so proud of my achievement	Rwyf mor falch o'm cyflawniad
I wonder how you feel	Tybed sut rydych chi'n teimlo
I was at home often but something confused me	Roeddwn yn eu cartref yn aml ond roedd rhywbeth yn fy nrysu
I opposed him, I prayed against him	Gwrthwynebais ef, gweddïais yn ei erbyn
I go back into myself and light another smoke	Rwy'n mynd yn ôl i mewn i mi fy hun ac yn goleuo mwg arall
I never raised them	Wnes i erioed eu codi
I just want to write great songs	Fi jyst eisiau ysgrifennu caneuon gwych
I felt cold, bitter cold	Roeddwn i'n teimlo'n oer, yn chwerw o oer
I was wondering if she ever looked embarrassed	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi erioed yn edrych yn embaras
A master gave his servants talents to invest	Rhoddodd meistr dalentau i'w weision i'w buddsoddi
I often used older books for the same	Roeddwn i'n aml yn defnyddio llyfrau hŷn ar gyfer yr un peth
I could only tolerate it for a moment	Dim ond am eiliad y gallwn i ei oddef
She also had six machine guns	Roedd ganddi hefyd chwe gwn peiriant
I'm so happy we went through that	Rwyf mor hapus, aethom drwy hynny
I was amazed that he shared so much with me	Roeddwn i'n synnu ei fod yn rhannu cymaint â mi
I can do this if you want to	Gallaf wneud hyn os ydych am ei wneud
I did not know if he had ever been in prison	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd erioed wedi bod yn y carchar
Gabriel attended the ceremony but chose not to perform	Mynychodd Gabriel y seremoni ond dewisodd beidio â pherfformio
I smiled at her lovingly	Gwenais arni yn serchog
We will make a fresh start	Byddwn yn gwneud dechrau newydd
An ax lay on the rock beside it	Gorweddai bwyell law ar y graig yn ei hymyl
We can't let it harass me forever	Ni allwn adael iddo fy aflonyddu am byth
I think there is an explanation for this place	Credaf fod esboniad am y lle hwn
Understanding such properties is essential to making quality steel	Mae deall priodweddau o'r fath yn hanfodol i wneud dur o safon
You have to find something to fix it	Mae'n rhaid i chi ddod o hyd i rywbeth i'ch trwsio
I stopped every few seconds to look around	Stopiais bob ychydig eiliadau i edrych o gwmpas
He expected that to change in five years' time	Roedd yn disgwyl y byddai hynny'n newid ymhen pum mlynedd
I did not fully observe what she was doing	Wnes i ddim arsylwi'n llawn ar yr hyn roedd hi'n ei wneud
I have no explanation why	Nid oes gennyf unrhyw esboniad pam
I have company tonight	Mae cwmni gyda fi heno
New academic word list	Rhestr geiriau academaidd newydd
I'm seeking information	Rwy'n ceisio gwybodaeth
I have no doubt that you will love them	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y byddwch yn eu caru
A couple strayed out toward the arch	Crwydrodd cwpl allan tuag at y bwa
I could feel it rising	Gallwn i deimlo ei fod yn codi
I will not say otherwise	Ni ddywedaf fel arall
I love all of you	Rwy'n caru pob un ohonoch chi
Cargo third and fourth	Cargo yn drydydd a phedwerydd
I was too confused to be insulted	Roeddwn i'n rhy ddryslyd i gael fy sarhau
I look down at him still sitting in the chair	Rwy'n edrych i lawr arno yn dal i eistedd yn y gadair
I led a fairly low key life	Fe wnes i arwain bywyd cywair gweddol isel
I have resources now	Mae gen i adnoddau nawr
I loved her too, damn it	Roeddwn i'n ei charu hi hefyd, damn hi
I have to do this now	Mae'n rhaid i mi wneud hyn nawr
I think the price might be high	Rwy'n meddwl y gallai'r pris fod yn uchel
I can't come right now, not today	Ni allaf ddod ar hyn o bryd, nid heddiw
However, I feel for his teachers	Fodd bynnag, rwy'n teimlo dros ei athrawon
I can come along every day	Gallaf ddod draw bob dydd
I am going to take you with me	Yr wyf yn mynd i fynd â chi gyda mi
I decided to have a glass of milk	Penderfynais gael gwydraid o laeth
They are also known as human spiritual guides	Fe'u gelwir hefyd yn ganllawiau ysbrydol dynol
I see what you see and hear what you hear	Rwy'n gweld yr hyn a welwch ac yn clywed yr hyn a glywch
I tried and tried but she wouldn't talk to me	Ceisiais a cheisio ond ni fyddai hi'n siarad â mi
I looked at the schedule they sent in the mail	Edrychais ar yr amserlen a anfonwyd ganddynt yn y post
I suspected she had a license for it	Roeddwn yn amau ​​​​bod ganddi drwydded ar ei gyfer
Bullet in the brain	Bwled yn yr ymennydd
I saw that look on his face	Gwelais yr olwg honno ar ei wyneb
I gave it my soul and it gave me everything	Rhoddais fy enaid iddo a rhoddodd bopeth i mi
I wasn't exactly hooked on it then	Doeddwn i ddim wedi gwirioni yn union arno bryd hynny
I know yes and no and hello	Rwy'n gwybod ie a na a helo
He was confronted by a wooden bench	Roedd mainc bren yn ei wynebu
I could have spent a great deal of money in there	Gallwn i wario llawer iawn o arian i mewn yno
I hadn't had to do that to anyone for years	Doeddwn i ddim wedi gorfod gwneud hynny i neb ers blynyddoedd
I hated feeling helpless	Roeddwn i'n casáu teimlo'n ddiymadferth
I made them in the pockets of my jacket	Fe wnes i nhw ym mhocedi fy siaced
I was surprised that you had this reaction	Cefais fy synnu eich bod wedi cael yr adwaith hwn
Its ultimate fate is unknown	Nid yw ei thynged eithaf yn hysbys
They were there to take it	Roedden nhw yno i'w gymryd
I've given you all the facts	Rwyf wedi rhoi’r holl ffeithiau ichi
I was a complete blank page	Roeddwn i'n dudalen wag gyflawn
It remained on the chart for eight weeks	Arhosodd ar y siart am wyth wythnos
I thought he would have killed me on the spot	Rwy'n meddwl y byddai wedi fy lladd yn y fan a'r lle
I can show you the marks	Gallaf ddangos y marciau i chi
I wish he wore a helmet	Hoffwn pe bai'n gwisgo helmed
I see lights flashing at the bottom of each bowl	Rwy'n gweld goleuadau'n fflachio ar waelod pob bowlen
I made my book slip over to me	Gwnes i fy llyfr lithro draw ata i
I didn't want this to ever stop	Doeddwn i ddim eisiau i hyn byth stopio
I have not worked with joy	Nid wyf wedi gweithio gyda llawenydd
I have heard that there are places that are troubled by spirits	Rwyf wedi clywed bod yna leoedd sy'n cael eu poeni gan wirodydd
One additional building was planned but never built	Cynlluniwyd un adeilad ychwanegol ond ni chafodd ei adeiladu erioed
I didn't have much space	Doedd gen i ddim llawer o le
I make my body to be friendly with me	Rwy'n gwneud fy nghorff i fod yn gyfeillgar â mi
I decided to follow the rules	Penderfynais ddilyn y rheolau
I already know what happened	Rwyf eisoes yn gwybod beth ddigwyddodd
I could easily understand his situation	Roeddwn yn gallu deall ei sefyllfa yn hawdd
I didn't recognize it and brushed it off	Wnes i ddim ei gydnabod a'i brwsio i ffwrdd
I swung several times	Nes i siglo droeon
I have time to look at my fellow travelers patiently	Mae gen i amser i edrych ar fy nghyd-deithwyr amyneddgar
Its subsequent fate is unknown	Nid yw ei thynged ddilynol yn hysbys
You can get your teeth into it	Gallwch chi gael eich dannedd i mewn iddo
I think the times are mixed	Credaf fod yr amseroedd yn gymysg
A large dog looked out the window	Edrychodd ci mawr allan o'r ffenestr
A priest met them outside the temple	Cyfarfu offeiriad â hwy y tu allan i'r deml
A sneer was always lying beneath his face	Roedd sneer bob amser yn gorwedd o dan ei wyneb
I carefully tried the first window	Ceisiais y ffenestr gyntaf yn ofalus
I hope he lives and still protects me	Rwy'n gobeithio ei fod yn byw a'i fod yn dal i fy amddiffyn
I shared my home and library with him	Rhannais fy nghartref a llyfrgell ag ef
I met you and I know it was you	Cyfarfûm â chi a gwn mai chi ydoedd
I dropped the blood on my sleeve	Sychais y gwaed ar fy llawes
A figure steps in, and then another	Mae ffigwr yn camu i mewn, ac yna un arall
I started to smile against the pain	Dechreuais wenu yn erbyn y boen
I took my duty seriously	Cymerais fy nyletswydd o ddifrif
I wouldn't think of it as a body	Fyddwn i ddim yn meddwl amdano fel corff
I was like a hunted animal, trapped in a trap	Roeddwn i fel anifail wedi'i hela, wedi'i ddal mewn trap
I had no motivation	Nid oedd gennyf unrhyw gymhelliant
I think they feel a little bit of expectation	Rwy'n meddwl eu bod yn teimlo ychydig o ddisgwyliad
And take your hands off me	A chymer dy ddwylo oddi arnaf
I look at my reflection in the mirror	Edrychaf ar fy adlewyrchiad yn y drych
I will receive this office	Byddaf yn derbyn y swyddfa hon
Set of two car door open	Set o ddrws dau gar ar agor
We can't get her to come back for help	Ni allwn ei chael hi i ddod yn ôl am help
We can't get a purchase on the carpet	Ni allwn gael pryniant ar y carped
I appreciate my husband for his support	Rwy'n gwerthfawrogi fy ngŵr am ei gefnogaeth
I will not lie about it	Ni fyddaf yn dweud celwydd am y peth
I could go for a run	Gallwn i fynd am redeg
I understood some of those words	Deallais rai o'r geiriau hynny
I want to follow him	Rwyf am ei ddilyn
It's probably right	Mae'n debyg ei fod yn iawn
I couldn't be either	Allwn i ddim bod chwaith
I understand your concerns	Rwy’n deall eich pryderon
I can breathe easier	Gallaf anadlu'n haws
I look down at my hands	Edrychaf i lawr ar fy nwylo
I want my sister here	Dw i eisiau fy chwaer yma
I bend over to pick up some trash	Rwy'n plygu i lawr i godi rhywfaint o sbwriel
I had him to his feet	Roeddwn i wedi ei dynnu at ei draed
False arrest costs the company about three grand	Mae arestio ffug yn costio tua thri mawreddog i'r cwmni
Nine companies dealt with the visual effects	Ymdriniodd naw cwmni â'r effeithiau gweledol
I hadn't been to church for many years	Nid oeddwn i wedi bod i'r eglwys ers llawer iawn o flynyddoedd
I can't catch up these days	Ni allaf ddal i fyny y dyddiau hyn
I had never noticed how handsome he was	Nid oeddwn erioed wedi sylwi pa mor olygus ydoedd
I'm focusing more on the rock	Rwy'n canolbwyntio mwy ar y roc
I should ease your fear not add to them	Dylwn leddfu eich ofn nid ychwanegu atynt
We will die out here alone	Byddwn yn marw allan yma yn unig
I took a shower, got ready, and went to work	Cymerais gawod, paratoi, a mynd i'r gwaith
I noted, biting my lower lip	Nodais, brathu fy ngwefusau isaf
I will meet you in my cave in the morning	Byddaf yn cwrdd â chi yn fy ogof yn y bore
I was stronger than she knew	Roeddwn i'n gryfach nag y gwyddai hi
I mean you gave me everything	Rwy'n golygu ichi roi popeth i mi
I for one want to get home	Rydw i am un eisiau cyrraedd adref
I haven't been avoiding you	Dydw i ddim wedi bod yn osgoi chi
I didn't want to do any of those things	Doeddwn i ddim eisiau gwneud unrhyw un o'r pethau hynny
I hope you don't feel bad towards me	Rwy'n gobeithio na fyddwch chi'n teimlo'n ddrwg tuag ataf
I thought everyone would be happy	Roeddwn i'n meddwl y byddai pawb yn hapus
This is not my dress	Nid fy ffrog i yw hon
I wish she found someone better	Hoffwn pe bai hi'n dod o hyd i rywun gwell
I know how everyone else has their own	Rwy'n gwybod sut mae gan bawb arall eu rhai nhw
I was in charge of all these guys now	Fi oedd yn gyfrifol am yr holl ddynion hyn nawr
I grab the fence	Rwy'n gafael yn y ffens
I have no idea how they do things	Does gen i ddim syniad sut maen nhw'n gwneud pethau
This series may not exist that way	Efallai nad yw'r gyfres hon yn bodoli felly
I just go in there and start talking	Fi jyst yn mynd i mewn yna ac yn dechrau siarad
I propose instead to give him a high five	Cynigiaf yn lle hynny i roi pump uchel iddo
Smith initially said it would be a double album	Dywedodd Smith i ddechrau y byddai'n albwm dwbl
I have tried and failed	Rwyf wedi ceisio a methu
I told her to keep her head up	Dywedais wrthi am gadw ei phen i fyny
I could have booked, but couldn't have converted	Gallwn fod wedi cadw lle, ond ni allai fod wedi trosi
I can't talk about it	Ni allaf siarad amdano
I couldn't ignore it	Allwn i ddim ei anwybyddu
I was only fifteen, and the minimum age was sixteen	Dim ond pymtheg oeddwn i, a'r oedran lleiaf oedd un ar bymtheg
I agree it sounds absurd	Rwy'n cytuno ei fod yn swnio'n hurt
I could give you lunch or tea or something	Gallwn i roi cinio neu de neu rywbeth i chi
I want to see you regularly	Rwyf am eich gweld yn rheolaidd
I had an option other than to tell her what happened	Roedd gen i opsiwn heblaw dweud wrthi beth ddigwyddodd
I heard one a while ago	Clywais un ychydig yn ôl
I don't mind talking	Nid wyf yn meddwl siarad
I said horrible, hateful things	Dywedais bethau erchyll, atgas
I thought we might have a future together	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod gennym ni ddyfodol gyda'n gilydd
I pushed back to him	Gwthiais yn ôl ato
I hate dad for pushing that guy on me	Mae'n gas gen i dad am wthio'r boi yna arna i
A part that hasn't felt this way for years	Rhan nad yw wedi teimlo fel hyn ers blynyddoedd
I hear the gods listen when they pray	Rwy'n clywed y duwiau yn gwrando pan fyddant yn gweddïo
I heard it, you continue	Fe'i clywais, rydych chi'n parhau
I grab my pillow and fold it over my head	Rwy'n cydio yn fy gobennydd ac yn ei blygu dros fy mhen
A miracle of sweetness	Gwyrth o melyster
I was weak and seeking forgiveness	Roeddwn yn wan ac yn ceisio maddeuant
I couldn't blame them, they were new	Allwn i ddim eu beio, roedden nhw'n newydd
I lay there thinking about my life	Gorweddais yno yn meddwl am fy mywyd
I think she's just gone to get some fresh air	Dwi'n meddwl ei bod hi newydd fynd i gael ychydig o awyr iach
I can't remember that long ago	Ni allaf gofio hynny ymhell yn ôl
I submit the data voluntarily	Rwy'n cyflwyno'r data yn wirfoddol
I was here first so that makes this a room for me	Roeddwn i yma gyntaf felly mae hynny'n gwneud hon yn ystafell i mi
I was in a tunnel of dirt and rocks	Roeddwn i mewn twnnel o faw a chreigiau
I would never want anything	Ni fyddwn byth am unrhyw beth
I look at the clock, it was time	Edrychaf ar y cloc, roedd yn amser
I was also, perhaps, a little disappointed	Roeddwn hefyd, efallai, braidd yn siomedig
Personally, I'm scared of guns	Yn bersonol, mae gen i ofn gynnau
I didn't mean that kind of wild	Doeddwn i ddim yn golygu y math yna o wyllt
I need to know more about it	Mae angen i mi wybod mwy amdano
I can't read and you can't cook	Ni allaf ddarllen ac ni allwch goginio
I have no influence over that	Nid oes gennyf unrhyw ddylanwad dros hynny
I had intended to write to you before, but I couldn't	Roeddwn wedi bwriadu ysgrifennu atoch o'r blaen, ond ni allwn
Simply put, I was surprised by your choice	Yn syml, cefais fy synnu gan eich dewis
A friend took me there and introduced me to him	Aeth ffrind â fi yno a'm cyflwyno iddo
I had failed, failed in every way possible	Roeddwn wedi methu, wedi methu ym mhob ffordd bosibl
I understand you well enough to read your body language	Rwy'n eich deall yn ddigon da i ddarllen iaith eich corff
We can't imagine what we looked like	Ni allwn ddychmygu sut olwg oedd arnom ni
I was pleasantly surprised by this construction	Cefais fy synnu ar yr ochr orau gan yr adeiladwaith hwn
I gave up my freedom for bread	Rhoddais i fyny fy rhyddid am fara
I think we can do this the easy way	Rwy'n meddwl y gallwn wneud hyn yn y ffordd hawdd
I wanted to be bold about my opinion	Roeddwn i eisiau bod yn feiddgar am fy marn
Many natives around here scare you	Mae llawer o frodorion o gwmpas yma yn eich ofni
I will not pick up a weapon	Ni fyddaf yn codi arf
We can't think what it was at first	Ni allwn feddwl beth ydoedd ar y dechrau
A warm spring breeze hit his face	Tarodd awel gynnes y gwanwyn ei wyneb
I open the door and look out	Rwy'n agor y drws ac yn edrych allan
I was thinking about my mother	Roeddwn i'n meddwl am fy mam
I just shrugged again	Fi jyst shrugged eto
Covers incidents of c	Yn ymdrin â digwyddiadau o c
I jumped and looked around	Neidiais ac edrych o gwmpas
I was really shocked to get sick	Cefais sioc wirioneddol o fynd yn sâl
I love this movie	Rwyf wrth fy modd â'r ffilm hon
I haven't been able to find it	Nid wyf wedi gallu dod o hyd iddo
There is a button pressed on the head	Mae botwm wedi'i wasgu ar y pen
Maybe I will do that sometime this week	Efallai y gwnaf hynny rywbryd yr wythnos hon
I stepped up beside her	Camais i fyny wrth ei hymyl
I can no longer explain away	Ni allaf esbonio mwyach i ffwrdd
A shark cannot help being a shark	Ni all siarc helpu bod yn siarc
I was there last night	Roeddwn i yno neithiwr
I wonder if she's really going to fight that thing	Tybed a yw hi wir yn mynd i frwydro yn erbyn y peth hwnnw
The two met and fell in love	Cyfarfu'r ddau a syrthio mewn cariad
I tried really hard not to laugh	Ceisiais yn galed iawn i beidio â chwerthin
I have to get past the fence	Mae'n rhaid i mi fynd heibio'r ffens
I couldn't see her again	Doeddwn i ddim yn gallu ei gweld hi eto
I will pray for your soul	Byddaf yn gweddïo dros eich enaid
A new worry caused her to delay	Achosodd pryder newydd iddi oedi
I have others who have completed various degrees	Mae gennyf rai eraill sydd wedi cwblhau graddau amrywiol
We can never despise you	Ni allwn byth eich dirmygu
I know deep down that this is the right choice	Rwy'n gwybod yn ddwfn mai dyma'r dewis cywir
I agree, strangely enough	Rwy'n cytuno, yn rhyfedd iawn
I can no longer give her the care she needs	Ni allaf roi'r gofal sydd ei angen arni mwyach
Holder at the time said	Meddai deiliad ar y pryd
I love forcing him to deal with me	Rwyf wrth fy modd yn ei orfodi i ddelio â mi
I want to help her understand	Rwyf am ei helpu i ddeall
I was able to show her what she meant to me	Roeddwn i'n gallu dangos iddi beth roedd hi'n ei olygu i mi
I was probably just being sensitive	Mae'n debyg mai dim ond bod yn sensitif oeddwn i
A good wind has taken us now	Mae gwynt da wedi mynd â ni nawr
A few seconds later, a doctor walked into the room	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, cerddodd meddyg i mewn i'r ystafell
I will not mention his name	Ni soniaf am ei enw
I love her dark skin	Rwy'n caru ei chroen tywyll
I started very gently	Dechreuais yn dyner iawn
I poured a large glass and drank it straight away	Tywalltais wydr mawr a'i yfed yn syth
I prefer not to have a name	Mae'n well gen i beidio â chael enw
I signed what they are talking about	Llofnodais yr hyn y maent yn siarad amdano
I have given you your choice	Rwyf wedi rhoi eich dewis i chi
I thought you should know the truth	Roeddwn i'n meddwl y dylech chi wybod y gwir
I obviously had doubts about some of the players	Roedd gen i amheuon am rai o’r chwaraewyr, yn amlwg
I wasn't sure why, and he didn't explain	Doeddwn i ddim yn siŵr pam, ac ni esboniodd
I served ninety days and was put in drug court	Fe wnes i wasanaethu naw deg diwrnod a chael fy rhoi yn y llys cyffuriau
He continued to work in the theater	Parhaodd i weithio yn y theatr
I wanted to hold his hand	Roeddwn i eisiau dal ei law
I was starting to get mad	Roeddwn i'n dechrau mynd yn wallgof
I have been trying not to cause any problems	Rwyf wedi bod yn ceisio peidio ag achosi unrhyw broblemau
We will not be able to help you	Ni fyddwn yn gallu eich helpu
I lean my head back and look up at him	Rwy'n pwyso fy mhen yn ôl ac yn edrych i fyny arno
I started to shake and not just from the cold	Dechreuais i ysgwyd ac nid yn unig o'r oerfel
I knew she would enjoy the meal	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n mwynhau'r pryd
A list of men she had rejected over the years	Rhestr o ddynion roedd hi wedi eu gwrthod dros y blynyddoedd
I wiped the tears from my eyes	Sychais y dagrau oddi wrth fy llygaid
I want to court you before the wedding feast	Rwyf am eich llysio cyn y wledd briodas
I am not a violent person	Nid wyf yn berson treisgar
I didn't realize how long	Wnes i ddim sylweddoli pa mor hir
I'll be here when you wake up	Byddaf yma pan fyddwch yn deffro
I need to update it	Mae angen i mi roi'r wybodaeth ddiweddaraf iddo
I had called you for different reasons	Roeddwn i wedi eich galw am resymau gwahanol
I think your team is your team	Rwy'n credu mai eich tîm chi yw eich tîm
I lost a sense of true purpose in my life	Collais ymdeimlad o wir bwrpas yn fy mywyd
I tried to find the weeds without their help	Ceisiais ddod o hyd i'r chwyn heb eu cymorth
I opened my eyes to see what was happening	Agorais fy llygaid i weld beth oedd yn digwydd
I always come to the same conclusion	Rwyf bob amser yn dod i'r un casgliad
I had a few but one name stands out	Roedd gen i ambell un ond mae un enw yn sefyll allan
I wouldn't sell it either	Fyddwn i ddim yn ei werthu chwaith
We can no longer lie	Ni allwn ddweud celwydd mwyach
I know it seemed sharp, but it wasn't	Rwy'n gwybod ei fod yn ymddangos yn sydyn, ond nid oedd
I can understand that perspective	Gallaf ddeall y persbectif hwnnw
I wonder if it feels awkward at all around her	Tybed a yw'n teimlo'n lletchwith o gwbl o'i chwmpas
The area around the station is predominantly residential	Mae'r ardal o amgylch yr orsaf yn ardal breswyl yn bennaf
We will actually hear human voices	Byddwn yn clywed lleisiau dynol mewn gwirionedd
I take care of any drinks	Rwy'n gofalu am unrhyw ddiodydd
I have to prevent this potential natural disaster	Mae'n rhaid i mi atal y trychineb naturiol posibl hwn
I always write about friends	Rwyf bob amser yn ysgrifennu am ffrindiau
I was paying attention to the clock	Roeddwn i'n talu sylw i'r cloc
I can't make a speech in front of people	Ni allaf roi araith o flaen pobl
I prefer to give you the benefit of the doubt	Mae'n well gennyf roi mantais yr amheuaeth ichi
I never pushed her down her throat	Wnes i erioed ei gwthio i lawr ei gwddf
I watch men and women wipe tears from their eyes	Rwy'n gwylio dynion a merched yn sychu dagrau o'u llygaid
I find it beautiful, as many men seem to	Rwy'n ei chael hi'n hardd, fel y mae llawer o ddynion yn ymddangos
I had to stop thinking	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i feddwl
I started dreaming about it about a year ago	Dechreuais freuddwydio amdani tua blwyddyn yn ôl
I couldn't breathe when he looked at me like that	Ni allwn anadlu pan edrychodd arnaf fel 'na
I needed to control my urge to protect myself with anger	Roedd angen i mi reoli fy ysfa i amddiffyn fy hun yn ddig
I had no idea before the session	Doedd gen i ddim syniad cyn y sesiwn
I'm sorry this happened to you	Mae'n ddrwg gen i fod hyn wedi digwydd i chi
I was sick of city life	Roeddwn yn sâl o fywyd y ddinas
I'm looking forward to a nice, hot one	Rwy'n edrych ymlaen at un braf, poeth
I didn't feel right	Doeddwn i ddim yn teimlo'n iawn
I think he's the person who framed me	Rwy'n meddwl mai fe yw'r person wnaeth fy fframio
I always used my phone for the time being	Roeddwn i bob amser yn defnyddio fy ffôn am y tro
I am no longer with them	Nid wyf gyda nhw mwyach
I saw your feelings in my flames as well	Gwelais eich teimladau yn fy fflamau hefyd
I really liked the idea	Roeddwn i'n hoff iawn o'r syniad
I think you need to listen	Rwy'n meddwl eich bod chi angen i mi wrando
I can't buy that	Ni allaf brynu hynny
I walked down the hall and got into the elevator	Cerddais i lawr y neuadd a mynd i mewn i'r elevator
I hope he needs therapy for a year	Rwy'n gobeithio ei fod angen therapi am flwyddyn
I'm actually a doctor	Meddyg ydw i mewn gwirionedd
I didn't need as many presents	Doeddwn i ddim angen cymaint o anrhegion
I didn't really have any complaints but it was a bit awkward	Doedd gen i ddim cwynion mewn gwirionedd ond roedd ychydig yn lletchwith
I really wanted to hear his voice again	Roeddwn i wir eisiau clywed ei lais eto
I spoke to him and he was very ill	Siaradais ag ef ac roedd yn sâl iawn
I never meant any harm to you	Doeddwn i byth yn golygu unrhyw niwed i chi
I can't imagine why he did that	Ni allaf ddychmygu pam y gwnaeth hynny
I could see it working out	Roeddwn i'n gallu ei weld yn gweithio allan
I was in a large, very comfortable four poster bed	Roeddwn i mewn gwely pedwar poster mawr, cyfforddus iawn
I prefer to deny	Mae'n well gen i wadu
I have no missing students	Does gen i ddim myfyrwyr ar goll
I fell in love with this music	Syrthiais mewn cariad â'r gerddoriaeth hon
I turned my head down	Troais fy mhen i lawr
The results confirmed the harsh national divide	Cadarnhaodd y canlyniadau y rhaniad cenedlaethol llym
I have nowhere to go	Does gen i unman i fynd
I know the devil is not coming out of you	Rwy'n gwybod nad yw'r diafol yn dod allan ohonoch chi
The project was postponed after fifteen months	Gohiriwyd y prosiect ar ôl pymtheg mis
I acted on pure instinct	Gweithredais ar reddf bur
I was scared to look at her	Roeddwn i'n ofni edrych arni
A white handkerchief appeared out of nowhere	Ymddangosodd hances wen allan o unman
I always prefer to travel alone	Mae'n well gen i bob amser deithio ar fy mhen fy hun
I warned you who was after me	Rhybuddiais chi pwy oedd ar fy ôl
We can tell even from that distance	Gallwn ddweud hyd yn oed o'r pellter hwnnw
I try my best to live up to my name	Rwy'n ceisio fy ngorau i fyw hyd at fy enw
She currently works as a business owner and consultant	Ar hyn o bryd mae hi'n gweithio fel perchennog busnes ac ymgynghorydd
They made a full recovery a week later	Fe wnaethon nhw wella'n llwyr wythnos yn ddiweddarach
I went back upstairs	Es i yn ôl i fyny'r grisiau
I should have said it long before now	Dylwn i fod wedi ei ddweud ymhell cyn nawr
I was in these icy waters on purpose	Roeddwn i yn y dyfroedd rhewllyd hyn i bwrpas
I never looked in his bag	Wnes i erioed edrych yn ei fag
I almost come out but decide to stand still	Rydw i bron â dod allan ond yn penderfynu aros yn yr unfan
I love a good interest	Rwyf wrth fy modd â diddordeb da
I just shut it down, as you well know	Fi jyst cau i lawr, fel y gwyddoch yn iawn
I saw you staring at me today for lunch	Gwelais i chi yn syllu arna i heddiw am ginio
I want to discover my passion in this life	Rwyf am ddarganfod fy angerdd yn y bywyd hwn
I watch his eyes move towards him	Rwy'n gwylio ei lygaid yn symud tuag ato
Part of my soul has gone into it	Mae rhan o fy enaid wedi mynd i mewn iddo
Many of us are interested in fitness and sport	Mae llawer ohonom yn ymddiddori mewn ffitrwydd a chwaraeon
I can wrap everything up	Gallaf lapio popeth i fyny
I've heard something	Rwyf wedi clywed rhywbeth
I wonder how this season came to be	Tybed sut y daeth y tymor hwn i fod
I shouldn't have even got the job	Ddylwn i ddim fod wedi cael y swydd hyd yn oed
I'm finished with the power play	Rwyf wedi gorffen gyda'r chwarae pŵer
I didn't think they were boring at all	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod yn ddiflas o gwbl
I can tell she's not quite sure what to say	Gallaf ddweud nad yw hi'n hollol siŵr beth i'w ddweud
We can't find the right way to	Ni allwn ddod o hyd i'r ffordd iawn i
I always had my deep faith resting on him	Roeddwn bob amser wedi fy ffydd ddofn yn gorffwys arno
I knew at that moment that you were my other half	Roeddwn i'n gwybod ar y funud honno mai chi oedd fy hanner arall
I started to want to feel what death was like	Dechreuais fod eisiau teimlo sut beth oedd marw
I blow out soft breath	Rwy'n chwythu anadl meddal allan
I feel privileged to live here	Rwy'n teimlo'n fraint byw yma
I knew what he meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei olygu
I will always have faith in you	Bydd gennyf bob amser ffydd ynoch
The event was also generally well received	Derbyniwyd y digwyddiad hefyd yn gadarnhaol ar y cyfan
I know what she's thinking	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei feddwl
I reluctantly climb out and take a deep breath	Rwy'n anfoddog yn dringo allan ac yn cymryd anadl ddwfn
I can't believe it's true	Ni allaf gredu ei fod yn wir
Two weeks or six weeks might be enough	Gallai pythefnos neu chwe wythnos fod yn ddigon
I lifted my shoulders, but stayed calm	Codais fy ysgwyddau, ond arhosais yn dawel
We hope you've packed enough comfortable clothes and jeans	Gobeithio eich bod wedi pacio digon o ddillad a jîns cyfforddus
It's one good reason to see the movie	Mae'n un rheswm da i weld y ffilm
I had thought it was another tree shade	Roeddwn i wedi meddwl ei fod yn gysgod coeden arall
I just want, for once, to hear nothing but silence	Fi jyst eisiau, am unwaith, clywed dim byd ond distawrwydd
Her later books have continued in the same way	Mae ei llyfrau diweddarach wedi parhau yn yr un modd
I assumed they were dead	Tybiaf eu bod wedi marw
I was a theater major in college	Roeddwn i'n brif theatr yn y coleg
I saw his shoulders full of tension	Gwelais ei ysgwyddau yn llawn tensiwn
I'm sure your pie is delicious	Rwy'n siŵr bod eich pastai yn flasus
I walked to the store this time without any help	Cerddais i'r siop y tro hwn heb unrhyw help
I could go either way	Gallwn i fynd y naill ffordd neu'r llall
I was always the least experienced person	Fi oedd y person lleiaf profiadol bob amser
I have already signed us	Rwyf eisoes wedi ein harwyddo
I have a family to cater for	Mae gen i deulu i ddarparu ar ei gyfer
I only know my limits	Dim ond fy nherfynau dwi'n gwybod
I need to learn to write	Mae angen i mi ddysgu ysgrifennu
I am surprised to feel the warmth of his touch	Yr wyf yn synnu i deimlo cynhesrwydd ei gyffyrddiad
I liked that he loved sex	Roeddwn i'n hoffi ei fod yn caru rhyw
I mean, actually go ahead	Yr wyf yn golygu, mewn gwirionedd yn mynd ymlaen
I can't let anyone frustrate me	Ni allaf adael i neb fy rhwystro
I pulled myself to my feet	Tynnais fy hun at fy nhraed
I looked at the shelves	Edrychais ar y silffoedd
I'll make lunch for you	Byddaf yn gwneud cinio i chi
I get the right amount of video memory	Rwy'n cael y swm cywir o gof fideo
I can from strong social democratic roots	Gallaf o wreiddiau democrataidd cymdeithasol cryf
I was wondering if he would come to me again tonight	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n dod ataf eto heno
I'm good at other things	Rwy'n dda am bethau eraill
I have wondered for many years what it means	Rwyf wedi meddwl ers blynyddoedd lawer beth mae'n ei olygu
I was too upset about her leaving	Roeddwn i wedi cynhyrfu gormod am iddi adael
No work permit required	Ni fydd angen trwydded waith
I was burning from the inside out	Roeddwn i'n llosgi o'r tu mewn allan
I like girls, hot and ready	Rwy'n hoffi merched, yn boeth ac yn barod
I turn left and then right	Trof i'r chwith ac yna i'r dde
I leaned forward, appearing to have the advantage	Pwysais ymlaen, gan ymddangos i fod â'r fantais
I think they are all victims of circumstances	Rwy'n meddwl bod pob un yn ddioddefwyr amgylchiadau
He brought in a wealth of wealth	Daeth â chryn gyfoeth i mewn
I wanted too but I was scared to do it	Roeddwn i eisiau hefyd ond roeddwn i'n ofni gwneud hynny
I already take care of most everything	Rwyf eisoes yn gofalu am y rhan fwyaf o bopeth
I'll explain but later	Byddaf yn esbonio ond yn ddiweddarach
I just follow you around all day	Dwi jest yn dy ddilyn di o gwmpas drwy'r dydd
I hate these stupid breasts	Mae'n gas gen i'r bronnau dwp yma
The club never opened	Ni agorodd y clwb erioed
I would have been here sooner otherwise	Byddwn wedi bod yma yn gynt fel arall
I hit her again, but she keeps pushing back	Rwy'n taro hi eto, ond mae hi'n cadw gwthio yn ôl
I was on the court when it happened	Roeddwn i ar y llys pan ddigwyddodd
I could only feel her warm breath on my cheek	Ni allwn ond teimlo ei hanadl cynnes ar fy foch
I am now waiting for the second larger pair	Rwyf nawr yn aros am yr ail bâr mwy
I was hoping you could help me with that	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi fy helpu gyda hynny
I finished high school	Gorffennais yn yr ysgol uwchradd
I had to fight my way to you	Roedd yn rhaid i mi ymladd fy ffordd i chi
I can't say this enough	Ni allaf ddweud hyn ddigon
I took stock of the situation	Cymerais stoc o'r sefyllfa
I have ended lives to protect my friends	Rwyf wedi dod â bywydau i ben i amddiffyn fy ffrindiau
I love that he gets them to write	Rwyf wrth fy modd ei fod yn eu cael i ysgrifennu
I suddenly jumped up and let him have it	Neidiais yn sydyn i fyny a gadael iddo ei gael
I present it to you for your interpretation	Rwy'n ei gyflwyno i chi ar gyfer eich dehongliad
I need to take a short trip	Mae angen i mi fynd ar daith fer
I know she would let us get engaged	Rwy'n gwybod y byddai hi'n gadael i ni ddyweddïo
A pattern of fear and hatred	Patrwm o ofn a chasineb
I never regret falling in love with you	Dwi byth yn difaru cwympo mewn cariad â chi
I push her back, and she collapses to the ground	Rwy'n ei gwthio yn ôl, ac mae hi'n cwympo i'r llawr
I noticed how light she seemed in my arms	Sylwais pa mor ysgafn roedd hi'n ymddangos yn fy mreichiau
I understand and accept that	Rwy’n deall ac yn derbyn hynny
I did not live with him	Doeddwn i ddim yn byw gydag ef
A green light surrounded her	Roedd golau gwyrdd yn ei hamgylchynu
I want to see you swelling with my baby	Rwyf am eich gweld yn chwyddo gyda fy mabi
They were to find out soon	Roedden nhw i ddarganfod yn fuan
Then he became friends with her	Yna daeth yn ffrindiau â hi
I am afraid of the outcome of the meeting	Mae arnaf ofn canlyniad y cyfarfod
I prefer you can do a virtual tour	Mae'n well gen i y gallwch chi wneud taith rithwir
I should have never listened to your mother	Ddylwn i byth fod wedi gwrando ar dy fam
I'm definitely proud of her	Rwy'n sicr yn falch ohoni
I've got enough of those already	Mae gen i ddigon o rheini yn barod
It remained on the chart for another seven weeks	Arhosodd ar y siart am saith wythnos arall
I mean it wasn't even a question	Rwy'n golygu nad oedd hyd yn oed yn gwestiwn
I want to lie in your arms again	Rwyf am orwedd yn eich breichiau eto
A dark, narrow corridor appeared where the wall had been	Ymddangosodd coridor tywyll, cul lle roedd y wal wedi bod
I can't cook for shit	Ni allaf goginio am shit
I left the house and started walking down the street	Gadewais y tŷ a dechrau cerdded i lawr y stryd
I manage twelve such stations in this way	Rwy'n rheoli deuddeg gorsaf o'r fath fel hyn
I'll be here for a few weeks at least again	Byddaf yma am rai wythnosau eto o leiaf
I suspect they have even met	Rwy'n amau ​​​​eu bod hyd yn oed wedi cyfarfod
Many ships were seriously damaged	Cafodd nifer o longau eu difrodi'n ddifrifol
I use the past tense for obvious reasons	Rwy'n defnyddio'r amser gorffennol am resymau amlwg
I made sure he had water	Fe wnes i'n siŵr fod ganddo ddŵr
I get some interesting info from this article	Rwy'n cael rhywfaint o wybodaeth ddiddorol o'r erthygl hon
Few people outside smoking	Ychydig o bobl y tu allan i ysmygu
I let it go though, because it's her brother	Yr wyf yn gadael iddo fynd serch hynny, oherwydd ei fod yn ei brawd
The conflict between the two lasted for six years	Parhaodd y gwrthdaro rhwng y ddau am chwe blynedd
B while in medical school	B tra yn yr ysgol feddygol
I wasn't expecting to hear from you	Doeddwn i ddim yn disgwyl clywed gennych chi
I immediately heard from the captain	Clywais yn syth gan y capten
I had a personal business to do tonight	Roedd gen i fusnes personol i'w wneud heno
I turned on the active cruise control	Troais ar y rheolaeth fordaith weithredol
Plain gold ring with a small red stone	Modrwy aur plaen gyda charreg fach goch
I shouldn't have been playing shrink	Ddylwn i ddim fod wedi bod yn chwarae crebachu
A dead man raging against the dead of light	Dyn marw yn cynddeiriogi yn erbyn marw y goleuni
A walking stick for which he had plans	Ffon gerdded yr oedd ganddo gynlluniau ar ei chyfer
We buy the default and move on	Rydyn ni'n prynu'r rhagosodiad ac yn symud ymlaen
I can't even walk upstairs on my own	Ni allaf hyd yn oed gerdded i fyny'r grisiau ar fy mhen fy hun
I offer you perfection free of charge	Rwy'n cynnig perffeithrwydd i chi yn ddi-dâl
I will expand on this later	Byddaf yn ymhelaethu ar hyn yn ddiweddarach
I needed to stay strong and keep my head	Roedd angen i mi aros yn gryf a chadw fy mhen
I expected much more from you	Roeddwn i'n disgwyl llawer mwy gennych chi
I felt pity for the man	Roeddwn i'n teimlo trueni dros y dyn
I turned around and smiled at her	Rwy'n troi o gwmpas ac yn gwenu arni
I looked to the top of the page	Edrychais i ben y dudalen
I even remember what she was wearing	Dwi hyd yn oed yn cofio beth oedd hi'n gwisgo
Elizabeth was allowed home soon afterwards	Caniatawyd Elizabeth adref yn fuan wedyn
I am running out of space on my stomach	Rwy'n rhedeg allan o le ar fy stumog
I leaned over and whispered in her ear	Pwysais drosodd a sibrwd yn ei chlust
At least two float boxes should be provided	Dylid darparu o leiaf ddau flwch arnofio
I will never, ever forget you	Ni fyddaf byth, byth yn eich anghofio
The trail has remained intact ever since	Mae'r llwybr wedi aros yn gyfan ers hynny
I didn't know too much about it	Doeddwn i ddim yn gwybod gormod amdano
I didn't intend to wake you up	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich deffro
I fell asleep immediately	Syrthiais i gysgu ar unwaith
I heard no music	Ni chlywais i ddim cerddoriaeth
I provided information as required	Rhoddais wybodaeth yn ôl y gofyn
I can't speak or move	Ni allaf siarad na symud
The wider area is predominantly residential	Mae'r ardal ehangach yn ardal breswyl yn bennaf
I really like the title, by the way	Dwi'n hoff iawn o'r teitl, gyda llaw
I go over big cities and small villages	Rwy'n mynd dros ddinasoedd mawr a phentrefi bach
I can't worry about that right now	Ni allaf boeni am hynny ar hyn o bryd
I forced all thoughts away and stared at the ceiling	Fe wnes i orfodi pob meddwl i ffwrdd a syllu ar y nenfwd
I'm not interested in trying to hunt them down	Does gen i ddim diddordeb mewn ceisio eu hela i lawr
I was approaching your rescue with all urgency	Roeddwn i'n nesáu at eich achub gyda phob brys
I received this penalty for a reason	Derbyniais y gosb hon am reswm
I can't wait to quit my job	Ni allaf aros i roi'r gorau i fy swydd
I need to at least see the place	Mae angen i mi weld y lle o leiaf
I hated it when it turned sentimental on me	Roeddwn yn ei gasáu pan drodd yn sentimental arnaf
I'm more willing to help than you realize	Rwy'n fwy parod i helpu nag yr ydych chi'n sylweddoli
I needed her boldness, her defiance	Roeddwn i angen ei hyfdra, ei herfeiddiad
I was a virgin until that night	Yr oeddwn yn wyryf hyd y nos hono
In the past, they can talk about it	Gorffennol, maen nhw'n gallu siarad amdano
I only have this part	Dim ond y rhan hon sydd gennyf
We can think of little else for a long time	Ni allwn feddwl am fawr ddim arall am amser hir
I picked up the phone	Codais y ffôn
A sunset appeared on the horizon	Ymddangosodd machlud haul ar y gorwel
Light and environmental effects were then applied	Yna rhoddwyd golau ac effeithiau amgylcheddol ar waith
He never represented the club as a senior	Ni chynrychiolodd y clwb erioed fel uwch
I left them alone to wake up naturally and look around	Gadewais lonydd iddyn nhw ddeffro'n naturiol ac edrych o gwmpas
He made a very early appearance in cultural journalism	Cafodd ymddangosiad cynnar iawn mewn newyddiaduraeth ddiwylliannol
I should not be the one to judge	Ni ddylwn i fod yn un i farnu
I like the old lad	Dwi'n hoff iawn o'r hen lanc
A scream from the bridge	Sgrech o'r bont
I practically run inside	Rwy'n rhedeg y tu mewn yn ymarferol
I actually think he expected it	Fi 'n weithredol yn meddwl ei fod yn ei ddisgwyl
This population is probably in decline	Mae'n debyg bod y boblogaeth hon ar drai
I almost feel fine again	Dwi bron yn teimlo'n iawn eto
I am exhausted today, but it was worth it	Rwyf wedi blino'n lân heddiw, ond roedd yn werth chweil
I gave him a weak smile	Rhoddais iddo wên wan
I live with my parents	Rwy'n byw gyda fy rhieni
I ordered another round for everyone	Fe wnes i archebu rownd arall i bawb
I want that contract signed	Rwyf am i'r contract hwnnw gael ei lofnodi
I have treated you as something to hide	Rwyf wedi eich trin fel rhywbeth i'w guddio
I should take note of this	Dylwn i gymryd sylw o hyn
I quickly follow him out and close my outer door	Rwy'n ei ddilyn allan yn gyflym ac yn cau fy nrws allanol
I'd much rather you stay and not go	Byddai'n llawer gwell gennyf ichi aros a pheidio â mynd
Maybe I'll try another one	Efallai y byddaf yn ceisio un arall
I thought it would be something we both could enjoy	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n rhywbeth y gallai'r ddau ohonom ei fwynhau
I would not go there of my own free will	Ni fyddwn yn mynd yno o'm hewyllys rhydd fy hun
I hope it comes before the guest arrives here	Rwy'n gobeithio y daw cyn i'r gwestai gyrraedd yma
I thought she would understand	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n deall
I have a piece of her dress	Mae gen i ddarn o'i ffrog
A plant coming out of the water	Planhigyn yn dod allan o'r dŵr
There is room for ten cars at the airport	Mae lle i ddeg o geir yn y maes awyr
I'm talking a new laughing mirror that's you	Rwy'n siarad drych chwerthin newydd dyna chi
I went into this one with high expectations	Es i mewn i'r un hwn gyda disgwyliadau uchel
I'll make it up to you somehow	Fe'i gwnaf i fyny i chi rywsut
It was noted that his theme was freedom	Nodwyd mai ei thema oedd rhyddid
I refused to get caught with my garden down	Gwrthodais i gael fy nal gyda fy ngardd i lawr
I shouldn't have brought it here	Ddylwn i ddim fod wedi dod â hi yma
I have a friend into that kind of stuff	Mae gen i ffrind i mewn i'r math yna o bethau
Others pressed on to peer inside	Pwysodd rhai eraill ymlaen at gyfoedion y tu mewn
A sales transaction will always be an uncommon occurrence	Bydd trafodiad gwerthu bob amser yn ddigwyddiad anghyffredin
I watch as he walks the dog	Rwy'n gwylio wrth iddo fynd â'r ci am dro
I shouldn't know how to make that move	Ni ddylwn wybod sut i wneud y symudiad hwnnw
I still have plenty to tell her	Mae gen i ddigon i ddweud wrthi o hyd
I never wondered which one to practice on today	Wnes i erioed feddwl tybed pa un i ymarfer arno heddiw
Hope you can understand that	Gobeithio y gallwch chi ddeall hynny
I could feel myself trembling with anger	Gallwn deimlo fy hun yn crynu gyda dicter
I carry a lot of guilty thoughts about him around	Rwy'n cario llawer o feddyliau euog amdano o gwmpas
I just want to be friends	Fi jyst eisiau bod yn ffrindiau
I saw this shit coming	Gwelais y shit yma yn dod
I really enjoy it	Rwy'n ei fwynhau mewn gwirionedd
I am filled with beauty	Rwy'n llenwi â harddwch
I admit to being both	Cyfaddefaf i fod y ddau
I could feel everything they were feeling	Roeddwn i'n gallu teimlo popeth roedden nhw'n ei deimlo
A voice that is still and small	Llais sy'n llonydd a bach
I didn't hear an explosion or anything	Ni chlywais ffrwydrad na dim
I didn't want that to change	Doeddwn i ddim eisiau i hynny newid
Can't believe this is happening to me	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd i mi
I'm strong enough for anything	Rwy'n ddigon cryf i unrhyw beth
I want you to know that everything looks and feels normal	Rwyf am i chi wybod bod popeth yn edrych ac yn teimlo'n normal
I can't stand to miss you	Ni allaf sefyll i golli chi
I broke the surface trying to run, tried to swim	Torrais yr wyneb yn ceisio rhedeg, ceisio nofio
I know she wants the best for everyone	Rwy'n gwybod ei bod hi eisiau'r gorau i bawb
I never thought he was her type	Wnes i erioed feddwl mai ef oedd ei math hi
Basically I made you	Yn y bôn fe wnes i chi
I was in pure, wild panic	Roeddwn i mewn panig pur, gwyllt
I fear it will never be healthy again	Rwy'n ofni na fydd yn iach byth eto
I heard some kind of reply from the inside	Clywais rhyw fath o ateb o'r tu mewn
I stumbled into it when it stopped	Yr wyf yn baglu i mewn iddo pan stopio
I went to my room to sit down	Es i i fy ystafell i eistedd i lawr
I waited for some years only child for them	Arosais am rai blynyddoedd yn unig blentyn iddynt
I recognized him straight from the TV	Fe wnes i ei adnabod yn syth o'r teledu
I slowly made my way to mom	Fe wnes i fy ffordd i mam yn araf
I was on my own, as usual	Roeddwn i ar fy mhen fy hun, yn ôl yr arfer
The album remained on the chart for a week	Arhosodd yr albwm ar y siart am wythnos
I have a lot to think about	Mae gen i lawer i feddwl amdano
I almost feel better by the minute	Dwi bron yn teimlo'n well erbyn y funud
I never intended to spend the night with you	Doeddwn i byth yn bwriadu treulio'r noson gyda chi
I have a bad candy habit	Mae gen i arferiad Candy drwg
I get images constantly	Rwy'n cael delweddau yn gyson
I gave it my all	Rhoddais y cyfan ohonof i
I used to be quite fond of it	Roeddwn i'n arfer bod yn eithaf hoff ohono
There are no passenger services	Nid oes unrhyw wasanaethau i deithwyr
I have no intention of doing so	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i wneud hynny
I crawled a little further	Rwy'n cropian ychydig ymhellach
I thought they were just for fashion	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn unig ar gyfer ffasiwn
I wonder how many of them were still together	Tybed faint ohonyn nhw oedd yn dal gyda'i gilydd
He flew a few rocks, then more	Hedfanodd ychydig o greigiau, yna mwy
I know him very well, actually	Rwy'n ei adnabod yn dda iawn, mewn gwirionedd
I did enough to buy that cottage	Fe wnes i ddigon i brynu'r bwthyn hwnnw
The performance has been shown on television several times	Mae'r perfformiad wedi'i ddangos ar y teledu droeon
I think money is good	Rwy'n meddwl bod arian yn dda
I could read it as an open book	Roeddwn i'n gallu ei ddarllen fel llyfr agored
I had seen hatred before	Roeddwn i wedi gweld casineb o'r blaen
I was very surprised by his confession	Synnais yn fawr at ei gyffes
Bursting above us and raining down on us	Byrstio uwch ein pennau ac yn bwrw glaw i lawr arnom
We can't give it the attention it needed	Ni allwn roi'r sylw yr oedd ei angen arno
I am sure that we will see some in this cycle	Yr wyf yn siŵr y gwelwn rai yn y cylch hwn
I have tried everywhere	Rwyf wedi ceisio ym mhobman
I like everything about the fridge	Rwy'n hoffi popeth am yr oergell
I stuffed it in my other back pocket	Fe wnes i ei stwffio yn fy mhoced cefn arall
I look forward to new opportunities to contribute	Edrychaf ymlaen at gyfleoedd newydd i gyfrannu
I looked at the receipt in my hand	Edrychais ar y dderbynneb yn fy llaw
I was wondering how many were really rich	Roeddwn i'n meddwl tybed faint oedd yn gyfoethog iawn
I thought as a woman	Roeddwn i'n meddwl fel menyw
I first saw his shadow against the wall	Gwelais ei gysgod yn erbyn y wal gyntaf
I rarely lost to be married	Anaml y collais i fod yn briod
I can't do anything that way	Ni allaf wneud unrhyw beth felly
I was wet, dripping, painful	Roeddwn i'n wlyb, yn diferu, yn boenus
I didn't like her vague answer	Doeddwn i ddim yn hoffi ei hateb annelwig
I know she wants to tell you herself	Rwy'n gwybod ei bod hi eisiau dweud wrthych ei hun
I walked to the exit	Cerddais i'r allanfa
I will not let them take me alive	Ni adawaf iddynt fy nghymryd yn fyw
I never touched the goods, ever	Wnes i erioed gyffwrdd â'r nwyddau, erioed wedi
I saw them at the six o'clock news	Gwelais nhw ar y newyddion chwech o'r gloch
The development followed a master development plan	Roedd y datblygiad yn dilyn prif gynllun datblygu
I tried to remember what had happened in the house	Ceisiais gofio beth oedd wedi digwydd yn y tŷ
You never stop learning to be a driver	Dydych chi byth yn stopio dysgu fel gyrrwr
I did exactly what he told me to do	Fe wnes yn union yr hyn y dywedodd wrthyf ei wneud
I missed you and worried about you	Roeddwn i'n colli chi ac yn poeni amdanoch chi
I thought they wouldn't	Roeddwn i'n meddwl na fydden nhw'n gallu
I just want a small company	Fi jyst eisiau cwmni bach
The experiment was not a success	Nid oedd yr arbrawf yn llwyddiant
I wouldn't even mind meeting you in real life	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn meindio cwrdd â chi mewn bywyd go iawn
I may have to find out for myself	Efallai y bydd yn rhaid i mi ddarganfod drosof fy hun
I couldn't believe myself	Doeddwn i ddim yn credu fy hun
I bite inside my cheek for these memories	Rwy'n brathu y tu mewn i'm boch at yr atgofion hyn
I can now look forward to my future	Gallaf yn awr edrych ymlaen at fy nyfodol
I haven't spoken to my ex for over three years	Nid wyf wedi siarad â fy nghyn ers dros dair blynedd
A few others from the team	Ychydig o rai eraill o'r tîm
I am very impressed by your writing	Mae eich ysgrifennu wedi gwneud argraff fawr arnaf
I have been excited to write this post for a while	Rwyf wedi bod yn gyffrous i ysgrifennu'r post hwn ers tro
I took no responsibility	Nid oeddwn yn cymryd unrhyw gyfrifoldeb
I can't lie to her anymore	Ni allaf ddweud celwydd wrthi mwyach
I had no reason to doubt her	Doedd gen i ddim rheswm i amau ​​hi
I know you have my number	Rwy'n gwybod bod gennych fy rhif
I would buy them again for another vehicle	Byddwn yn eu prynu eto ar gyfer cerbyd arall
I know what you mean	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei olygu
A note of sadness came into its tone	Daeth nodyn o dristwch i mewn i'w naws
I haven't felt like cooking much	Dydw i ddim wedi teimlo fel coginio llawer
I'll leave in the morning	Byddaf yn gadael yn y bore
I pray it is true, only time will tell	Rwy'n gweddïo ei fod yn wir, dim ond amser a ddengys
I never expected to encounter such hatred and lies	Doeddwn i byth yn disgwyl dod ar draws y fath gasineb a chelwydd
I raised him gently, trying not to frighten him	Codais ef yn dyner, gan geisio peidio â'i ddychryn
For me it's a catalyst for action	I mi mae'n sbardun i weithredu
I couldn't believe it, for a mess they were	Allwn i ddim credu'r peth, am lanast roedden nhw
I just needed the relief he could give me	Roeddwn i angen y rhyddhad yn unig y gallai ei roi i mi
I succeed with a little help from my friends	Dw i'n llwyddo gydag ychydig o help gan fy ffrindiau
I take a deep breath and open the drawer	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn agor y drôr
I was ready to tear it up	Roeddwn i'n barod i'w rwygo i fyny
I called her and she didn't answer	Gelwais hi ac ni atebodd hi
I hung up the phone shortly afterwards	Fe wnes i hongian y ffôn yn fuan wedyn
A shutter lay in its path	Gorweddai caead yn ei lwybr
I do have one concern though	Mae gennyf un pryder fodd bynnag
I always wanted to live abroad	Roeddwn bob amser eisiau byw dramor
A word of thanks is not too much to expect	Nid yw gair o ddiolch yn ormod i'w ddisgwyl
He was also declared mentally ill	Datganwyd ei fod yn dioddef o salwch meddwl hefyd
I just want you back in my life	Fi jyst eisiau chi yn ôl yn fy mywyd
Kind of countdown !!!	Math o gyfrif lawr!!!
A cat rubs itself against his leg	Mae cath yn rhwbio ei hun yn erbyn ei goes
I listened to her almost every day	Gwrandewais arni bron bob dydd
I do not wish to argue with you	Nid wyf yn dymuno dadlau â chi
I still can't talk about it	Dwi dal methu siarad amdano
I felt pity for the guy	Roeddwn i'n teimlo trueni dros y boi
I'll come back to you	Byddaf yn dod yn ôl i chi
It happened by accident	Digwyddodd ar ddamwain
I was wondering for a while about my past lives	Roeddwn i'n meddwl tybed am ychydig am fy mywydau blaenorol
Males usually fly before females	Mae gwrywod fel arfer yn hedfan cyn y merched
I could see straight ahead	Roeddwn i'n gallu gweld yn syth ymlaen
I can watch everyone	Gallaf wylio pawb
The movement has been declining ever since	Mae'r symudiad wedi bod yn dirywio ers hynny
I can tell he's not the same boy	Gallaf ddweud nad dyna'r un bachgen
I wanted those to be my last memories	Roeddwn i eisiau i'r rheini fod yn atgofion olaf ohono
I love probability and enjoy making it fun for students	Rwyf wrth fy modd â thebygolrwydd ac yn mwynhau ei wneud yn hwyl i fyfyrwyr
It can hurt me more than anyone else can	Gallaf frifo fi yn fwy nag y gall unrhyw un arall
Congress traveled into space	Teithiodd y Gyngres i'r gofod
I wanted to feel loved and cared for again	Roeddwn i eisiau teimlo fy mod yn cael fy ngharu ac yn gofalu amdana eto
A close shot of her hand revealed a ring	Datgelodd ergyd agos o'i llaw fodrwy
I asked the captain the name of the planet	Gofynnais i'r capten enw'r blaned
Very lovely place to stay	Lle hyfryd iawn i aros
A bright flash of light blinds her	Mae fflach llachar o olau dallu hi
I was a little shaken	Roeddwn i wedi fy ysgwyd ychydig
I pushed him to the back of my mind	Gwthiais ef i gefn fy meddwl
I said two minutes to be nice	Dywedais ddau funud i fod yn neis
I never stood a chance with her, no one does	Wnes i erioed sefyll siawns gyda hi, does neb yn gwneud hynny
I would have seen a doctor, honestly	Byddwn wedi gweld meddyg, onest
Visitors are taken to the pool by train	Cludir ymwelwyr i'r pwll ar drên
I hope she didn't	Rwy'n gobeithio na wnaeth hi
I do not need to enter his name	Nid oes angen i mi nodi ei enw
I took care of our problem	Cymerais ofal o'n problem
I see this kind of stuff all the time	Rwy'n gweld y math hwn o bethau drwy'r amser
I hated telling people what to do	Roedd yn gas gen i ddweud wrth bobl beth i'w wneud
I told you he was excited about you coming	Dywedais wrthych ei fod yn gyffrous amdanoch chi'n dod
They seem to avoid insects	Ymddengys eu bod yn osgoi pryfed
A security fence stretched along the cliff side	Roedd ffens diogelwch yn ymestyn ar hyd ochr y clogwyn
A few minutes ago, he had been smiling at her	Ychydig funudau yn ôl, roedd wedi bod yn gwenu arni
I can't really put my finger on it	Ni allaf roi fy mys arno mewn gwirionedd
I watch over him, send him my support and love	Rwy'n gwylio drosto, yn anfon fy nghefnogaeth a chariad ato
I can smell them too	Gallaf arogli nhw hefyd
I happened to be nearby	Roeddwn i'n digwydd bod gerllaw
I just wanted to give everyone a quick update	Roeddwn i eisiau rhoi diweddariad cyflym i bawb
We will marry you right this moment	Byddwn yn priodi chi yn iawn yr eiliad hon
I was turning around and still confused	Roeddwn i'n troi o gwmpas ac yn ddryslyd o hyd
A good father would never harm his son or daughter	Ni fyddai tad da byth yn niweidio ei fab na'i ferch
I want to move on	Rwyf am symud ymlaen
I wanted that too, but not now	Roeddwn i eisiau hynny hefyd, ond nid nawr
I felt so bad for my cat	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg i'm cath
I'm a graduate looking for a short-term relationship	Rwy'n raddedig sy'n chwilio am berthynas tymor byr
I knew people could change	Roeddwn i'n gwybod y gallai pobl newid
I tried to calm down	Ceisiais ymdawelu
I had lots of good ideas	Cefais lawer o syniadau da
I understand you very well	Rwy'n eich deall yn dda iawn
I felt a great sense of belonging to my school	Teimlais ymdeimlad gwych o berthyn i fy ysgol
A flash of concern in his eyes	Fflach o bryder yn ei lygaid
A large number of friends were present from the surrounding areas	Yr oedd nifer mawr o gyfeillion yn bresenol o'r ardaloedd cylchynol
The front features a grand central porch	Mae'r tu blaen yn cynnwys porth canolog mawreddog
I pull out and let you panting	Yr wyf yn tynnu allan ac yn gadael i chi panting
Both sexes feed and care for the young	Mae'r ddau ryw yn bwydo ac yn gofalu am yr ifanc
I was wearing it all	Roeddwn i'n gwisgo'r cyfan
We can't help smiling again	Ni allwn helpu i wenu eto
I find myself wanting only good for people	Rwy'n gweld fy hun eisiau dim ond daioni i bobl
I looked over the menu, torn between five different things	Edrychais dros y fwydlen, wedi rhwygo rhwng pum peth gwahanol
I want you to be love	Rwyf am i chi fod yn gariad
I was violently sick for two months	Roeddwn yn dreisgar sâl am ddau fis
I only seek help and advice	Dim ond cymorth a chyngor yr wyf yn eu ceisio
I learned that in anger management	Dysgais hynny mewn rheoli dicter
A few leaves were moving	Roedd ychydig o ddail yn symud
I promised to be a gentleman	Addewais fod yn ŵr bonheddig
All it took was a majority shareholder	Cyfranddaliwr mwyafrifol oedd y cyfan a gymerai
A flower must strive to find or deflect the sun	Rhaid i flodyn ymdrechu i ddod o hyd i'r haul neu ddifetha
I didn't remember that	Doeddwn i ddim yn cofio hynny
Shrug was her answer	Shrug oedd ei hateb
I didn't do that stuff	Wnes i ddim y stwff yna
I hope to get much closer to something so great	Rwy'n gobeithio dod yn llawer agosach at rywbeth mor wych
I did not contrast from most	Nid oeddwn yn cyferbynnu oddi wrth y mwyafrif
I didn't follow that	Wnes i ddim dilyn hynny
I am not repeating this information	Nid wyf yn ailadrodd y wybodaeth hon
A celebration of some sort	Dathliad o ryw fath
I have the best people in my life	Mae gen i'r bobl orau yn fy mywyd
I imagine you will need to swear a witness at the meeting	Rwy'n dychmygu y bydd angen i chi dyngu tyst yn y cyfarfod
I remember it dearly, no guilt, no shame	Rwy'n ei gofio'n annwyl, nid oes unrhyw euogrwydd, dim cywilydd
I do not make them angels or saints	Nid wyf yn eu gwneud yn angylion nac yn saint
I hadn't even pulled out my map yet	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi tynnu fy map allan eto
I try to wipe the shock off my face	Rwy'n ceisio sychu'r sioc o fy wyneb
I was upset to find out that he literally meant it	Roeddwn yn ofidus i ddarganfod ei fod yn ei olygu'n llythrennol
I usually prefer to identify my prey	Fel arfer mae'n well gen i nodi fy ysglyfaeth
I got up and ran for the door	Codais a rhedeg am y drws
I am not responsible for the results	Nid wyf yn gyfrifol am y canlyniadau
I pushed the thought away	Gwthiais y meddwl i ffwrdd
Dorothy recorded that it had been a glorious day	Cofnododd Dorothy ei fod wedi bod yn ddiwrnod godidog
I cannot tolerate moving my leg	Ni allaf ddioddef symud fy nghoes
A first aid kit would not have gone wrong	Ni fyddai pecyn cymorth cyntaf wedi mynd ar gyfeiliorn
I turn to him with bright eyes	Trof ato gyda llygaid llachar
I loved everything he did for me when I kissed	Roeddwn wrth fy modd popeth a wnaeth i mi pan fyddwn yn cusanu
I had a good experience	Cefais brofiad da
I wasn't a warrior that day	Nid rhyfelwr oeddwn i ar y diwrnod hwnnw
I couldn't believe it, though	Allwn i ddim credu'r peth, serch hynny
I have a family to protect	Mae gen i deulu i'w amddiffyn
Another few seconds to save another hundred lives	Ychydig eiliadau arall i achub cant arall o fywydau
I knew she was going to try to escape	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n mynd i geisio dianc
I felt pure and radiant	Roeddwn i'n teimlo'n bur ac yn pelydru
I have to get some things ready by morning	Mae'n rhaid i mi gael rhai pethau yn barod erbyn bore
I am drawn to this contrast	Caf fy nhynnu at y cyferbyniad hwn
A torrent of necessity caused him to push it open	Yr oedd llifeiriant o anghenrheidrwydd yn peri iddo ei wthio yn agored
I didn't really like it	Doeddwn i ddim yn ei hoffi mewn gwirionedd
I didn't want to stay in that place	Doeddwn i ddim eisiau aros yn y lle hwnnw
I liked making gifts	Roeddwn i'n hoffi gwneud anrhegion
I'm still not sure why	Nid wyf yn sicr o hyd pam
I gave him a cheerful smile	Rhoddais wên siriol iddo
I didn't know prejudice, politics or racism	Wyddwn i ddim am ragfarn, gwleidyddiaeth na hiliaeth
I transferred it back to her	Fe'i trosglwyddais yn ôl iddi
I decided it wasn't about us after all	Penderfynais nad oedd yn ymwneud â ni wedi'r cyfan
A new and large bureaucracy would be needed	Byddai angen biwrocratiaeth newydd a mawr
I closed my eyes and leaned my head back	Caeais fy llygaid a phwyso fy mhen yn ôl
I was grateful to be alive, though	Roeddwn yn ddiolchgar i fod yn fyw, serch hynny
I have been dying to know	Rwyf wedi bod yn marw i wybod
I feel so much better about it all now	Rwy'n teimlo'n llawer gwell am hyn i gyd nawr
I went back to my room	Es i yn ôl i fy ystafell
I can't even dream of it	Ni allaf hyd yn oed freuddwydio amdani
I warn him not to worry about that at the moment	Rwy’n ei rybuddio i beidio â phoeni am hynny ar hyn o bryd
A few trees grew scattered	Tyfodd ychydig o goed ar wasgar
I have another heavy chain ready to use	Mae gen i gadwyn drom arall yn barod i'w defnyddio
I like the belt with it	Rwy'n hoffi'r gwregys ag ef
I was not against it	Nid oeddwn yn ei erbyn
I was happy to get the offer	Roeddwn yn hapus i gael y cynnig
Radical white, preacher	Radical gwyn, pregethwr
I want to see it down flowing over her body	Rwyf am ei weld i lawr yn llifo dros ei chorff
I brought the parcel to you	Deuthum â'r parsel atoch
A hallway that runs the entire front of the house	Cyntedd sy'n rhedeg holl flaen y tŷ
I sell a drink and a happy atmosphere	Rwy'n gwerthu diod ac awyrgylch hapus
I went to the stream	Es i i'r nant
I looked out into the river	Edrychais allan i'r afon
I don't want this anymore	Nid wyf am hyn bellach
I watched the cloud tower over her	Gwyliais y tŵr cwmwl drosti
I would have lived in a big house	Byddwn i wedi byw mewn tŷ mawr
I made a reservation for seven	Fe wnes i archeb ar gyfer saith
I might as well go to bed now	Efallai y byddaf hefyd yn mynd i'r gwely nawr
I turned back around	Troais yn ôl o gwmpas
I was trembling with fear and angry anger	Roeddwn i'n crynu o ofn a dicter cynddeiriog
I see you at ten in the lobby	Fe'ch gwelaf am ddeg yn y lobi
I also sentence you to seven years	Yr wyf yn eich dedfrydu hefyd i saith mlynedd
I have a big heart and not into games	Mae gen i galon fawr ac nid i mewn i gemau
I could feel myself starting to unwind	Gallwn deimlo fy hun yn dechrau dod i ben
I got excited, thinking he had been in a traffic accident	Fe wnes i gyffroi, gan feddwl ei fod wedi bod mewn damwain traffig
I suggested we practice later that night	Fe wnes i awgrymu ein bod ni'n ymarfer yn hwyrach y noson honno
I am one class short of a degree in counseling	Rwyf un dosbarth yn brin o radd mewn cwnsela
I didn't have enough facts	Doedd gen i ddim digon o ffeithiau
I didn't know it before	Doeddwn i ddim yn ei wybod o'r blaen
I can't wait to be able to read it	Ni allaf aros i allu ei ddarllen
I couldn't have watched any better	Ni allwn fod wedi gwylio unrhyw well
I felt their presence	Teimlais eu presenoldeb
I caught his jaw and pulled him close to me	Daliais ei gên a'i thynnu'n agos ataf
I was struggling and stressed but couldn't find one	Roeddwn i'n cael trafferth a straen ond doedd dim modd dod o hyd i'r un
I'll post some of those photos later	Byddaf yn postio rhai o'r lluniau hynny yn ddiweddarach
I've already released a statement the first time it happened	Rwyf eisoes wedi rhyddhau datganiad y tro cyntaf iddo ddigwydd
I enjoy every moment	Rwy'n mwynhau pob eiliad
I was forced to choose	Cefais fy ngorfodi gyda dewis
I heard some people talking in town	Clywais rai pobl yn siarad yn y dref
I knew something was going down	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn mynd i lawr
I shouted at him again	Gwaeddais arno eto
I want a home of my own	Dw i eisiau cartref fy hun
I still wasn't too sure	Doeddwn i dal ddim yn rhy siŵr
I owe you a lot for this	Mae arnaf ddyled fawr i chi am hyn
I am also new to this share market	Rwyf hefyd yn newydd i'r farchnad gyfranddaliadau hon
One week had passed since their lunch	Roedd wythnos wedi mynd heibio ers eu cinio
I had to do something before he came home	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth cyn iddo ddod adref
I knew that wasn't true	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hynny'n wir
I thought it was time to get up for school	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n amser codi i'r ysgol
He was taking my bike home	Roedd yn mynd â fy meic adref
I think those were his exact words	Rwy'n meddwl mai dyna oedd ei union eiriau
I can't seem to help it	Ni allaf i weld yn ei helpu
I am everywhere, but nowhere	Rwyf ym mhobman, ond yn unman
I met two wolves in the woods	Cyfarfûm â dau flaidd yn y goedwig
A company that only he could have built	Cwmni na allai ond ef fod wedi ei adeiladu
I was here on a mission	Roeddwn i yma ar genhadaeth
I think she can wait until she's had some food	Rwy'n meddwl y gall aros nes ei bod wedi cael rhywfaint o fwyd
I'm going for the treatment tomorrow	Dw i'n mynd am y driniaeth yfory
It blew my mind that night	Fe wnes i fy meddwl y noson honno
I can't ask for more from you	Ni allaf ofyn am ragor gennych chi
I mean any kind of tree	Rwy'n golygu unrhyw fath o goeden
I was completely cut off from the outside world	Cefais fy torri i ffwrdd yn llwyr o'r byd y tu allan
I haven't been drunk for a long time	Dydw i ddim wedi bod yn feddw ​​ers amser maith
I started writing poetry for the first time	Dechreuais i ysgrifennu barddoniaeth am y tro cyntaf
I didn't mean to fall asleep up here	Doeddwn i ddim yn ei olygu i ni syrthio i gysgu i fyny yma
I can say that about myself	Gallaf ddweud hynny amdanaf fy hun
But the romance faded out of it	Ond pylu'r rhamant i gyd allan ohono
I haven't had much fun for a long time	Nid wyf wedi cael cymaint o hwyl ers amser maith
I walk almost every day around a park nearby	Rwy'n cerdded bron bob dydd o amgylch parc gerllaw
I can't say what would have happened to them	Ni allaf ddweud beth fyddai wedi digwydd iddynt
I trust you both enjoy this surprise	Hyderaf fod y ddau ohonoch yn mwynhau'r syndod hwn
I gladly appointed myself to the duty	Penodais fy hun yn falch i'r ddyletswydd
I read her mind and answered her	Darllenais ei meddwl ac atebais hi
I know we're talking about kids	Rwy'n gwybod ein bod ni'n siarad am blant
I don't know if my generation has a name	Ni wn a oes gan fy nghenhedlaeth enw
I have not learned that the world is infinite	Nid wyf wedi dysgu bod y byd yn anfeidrol
I have served your mother, my employer, for centuries	Rwyf wedi gwasanaethu eich mam, fy nghyflogwr, ers canrifoedd
I wish he would come back in this country	Hoffwn pe bai'n dod yn ôl yn y wlad hon
I just read whatever books are interesting	Fi jyst yn darllen pa bynnag lyfrau sy'n ddiddorol
I want to move on with our lives	Rwyf am symud ymlaen â'n bywydau
A walk would be good	Byddai taith gerdded yn dda
The paper was never published	Ni chyhoeddwyd y papur erioed
I usually feel in the pink	Rwy'n teimlo fel arfer yn y pinc
I roll to my side and laugh	Rwy'n rholio ar fy ochr ac yn chwerthin
I remember every minute of the party	Rwy'n cofio pob munud o'r parti
We can't see it anywhere	Ni allwn ei weld yn unman
Talking to myself is a valuable tool	Mae siarad â mi fy hun yn arf gwerthfawr
I understood where this was going	Deallais i ble roedd hyn yn mynd
I think he likes to say that	Rwy'n meddwl ei fod yn hoffi dweud hynny
A screen will appear as below	Bydd sgrin yn ymddangos fel isod
I know she doesn't write the songs	Rwy'n gwybod nad yw hi'n ysgrifennu'r caneuon
I only saw the last hour	Dim ond yr awr olaf welais i
Daughter, sister, niece	Merch, chwaer, nith
I'm tired of listening to it myself	Rwy'n blino gwrando arno fy hun
I ignore her, then she calls again	Rwy'n ei hanwybyddu, yna mae hi'n galw eto
I wonder how much you can do at once	Tybed faint allwch chi ei wneud ar unwaith
I just want some space	Fi jyst eisiau rhywfaint o le
I think that was the punch or something	Dwi'n meddwl mai dyna oedd y dyrnod neu rywbeth
I saw the floor behind me explode inch by inch	Gwelais y llawr tu ôl i mi ffrwydro modfedd wrth modfedd
I pulled my hands out of his grip	Tynnais fy nwylo allan o'i afael
I want, therefore, to think the best	Rwyf am, felly, feddwl y gorau
I jumped and pulled away	Neidiais a thynnu i ffwrdd
I was wondering what that was for	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd pwrpas hynny
I want to do this	Rydw i eisiau gwneud hyn
Good reason and we will be there, he thought	Rhes dda ac fe fyddwn ni yna, meddyliodd
I want to leave her forever	Rwyf am ei gadael am byth
I knew the feeling all too well	Roeddwn i'n gwybod y teimlad yn rhy dda
I saw him go this way	Gwelais ef yn mynd y ffordd hon
I take a sharp breath and stare at the picture	Rwy'n cymryd anadl sydyn ac yn syllu ar y llun
A story so well told by you	Stori wedi ei hadrodd mor dda gennych chi
I can't think of an example now	Ni allaf feddwl am enghraifft yn awr
I didn't believe it for a moment	Doeddwn i ddim yn ei gredu am eiliad
Stone started getting support for his film	Dechreuodd Stone gael cefnogaeth i'w ffilm
I have known you for a long time	Rwyf wedi eich adnabod ers amser maith
I sent it to you, knowing this would happen	Anfonais hi atoch chi, gan wybod y byddai hyn yn digwydd
A slow smile spread over his face	Ymledodd gwên araf dros ei wyneb
I wanted to have something to give you	Roeddwn i eisiau cael rhywbeth i'w roi i chi
I have always loved horses	Rwyf bob amser wedi caru ceffylau
A loan is a loan, after all	Benthyciad yw benthyciad, wedi'r cyfan
I was desperate to stop him	Roeddwn yn ysu i'w atal
I can't watch him die	Ni allaf ei wylio yn marw
I exist in the universe, that's definitely correct	Rwy'n bodoli yn y bydysawd, mae hynny'n bendant yn gywir
I wanted to know a lot of things	Roeddwn i eisiau gwybod llawer o bethau
I know you hate it, but talk to me	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu, ond siaradwch â mi
I need to know what's going on with you	Mae angen i mi wybod beth sy'n digwydd gyda chi
I will be setting up one for later this afternoon	Byddaf yn sefydlu un ar gyfer yn ddiweddarach y prynhawn yma
The one announced was not at the right speed	Nid oedd yr un a gyhoeddwyd ar y cyflymder cywir
I felt my heart skip a beat	Teimlais fy nghalon yn hepgor curiad
I had driven like a bat out of hell	Roeddwn i wedi gyrru fel ystlum allan o uffern
I looked at him from the corner of my eye	Edrychais arno o gornel fy llygad
I definitely love the info	Rwy'n bendant yn caru'r wybodaeth
I fed the cats and ate	Fe wnes i fwydo'r cathod a bwyta
I feel something different inside	Rwy'n teimlo rhywbeth gwahanol y tu mewn
I hit the target down on the right	Rwy'n bwrw'r targed i lawr ar yr ochr dde
A world where children will never grow up	Byd lle na fydd plant byth yn tyfu i fyny
I even expected the sweetness	Roeddwn i hyd yn oed yn disgwyl y melyster
I told her never to feel that way	Dywedais wrthi am beidio byth â theimlo felly
I wanted to destroy all of them	Roeddwn i eisiau dinistrio pob un ohonyn nhw
I think that's enough	Rwy’n meddwl bod hynny’n ddigon
I have obviously got rid of my recipe books	Mae'n amlwg fy mod wedi cael gwared ar fy llyfrau ryseitiau
It was not renovated by the club	Ni chafodd ei adnewyddu gan y clwb
I would never see my family again	Ni fyddwn byth yn gweld fy nheulu eto
I felt relaxed and could concentrate properly again	Roeddwn i'n teimlo wedi ymlacio a gallwn ganolbwyntio'n iawn eto
A whole circuit of fear	Cylchdaith gyfan o ofn
I think that's what makes it so funny	Rwy'n meddwl mai dyna sy'n ei wneud mor ddoniol
I need to get home	Mae angen i mi gyrraedd adref
I decided to return to church	Penderfynais ddychwelyd i'r eglwys
I saw three brothers beating up a lot	Gwelais dri brawd yn taro yn erbyn ei gilydd lawer
I think it's a good one	Rwy'n meddwl ei fod yn un da
I want to marry her and start a family	Dw i eisiau ei phriodi a dechrau teulu
I've had good results with plant growth with these	Rwyf wedi cael canlyniadau da gyda thwf planhigion gyda rhain
I vary in height, weight, skin, and hair color	Rwy'n amrywio o ran taldra, pwysau, croen, a lliw gwallt
I travel a lot and so does my wife	Rwy'n teithio llawer ac felly hefyd fy ngwraig
And we need them now	Ac mae eu hangen arnom ni nawr
I wish the album was a little shorter	Hoffwn pe bai'r albwm ychydig yn fyrrach
I couldn't sit there with them	Allwn i ddim eistedd yno gyda nhw
It's most likely a dwarf planet	Mae'n fwyaf tebygol o fod yn blaned gorrach
I think following the plan is easier for me	Rwy'n meddwl bod dilyn y cynllun yn haws i mi
I need to not talk much	Mae angen i mi beidio â siarad llawer
I just love the sound of the word	Dwi jyst yn caru swn y gair
I played a lot with my dad too	Chwaraeais i lawer gyda fy nhad hefyd
Silence descended into the hallway	Disgynodd tawelwch i'r cyntedd
I should not have questioned your loyalty	Ni ddylwn fod wedi cwestiynu eich teyrngarwch
I was feeling quite embarrassed	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf embaras
I needed to take control of the situation	Roedd angen i mi gymryd rheolaeth o'r sefyllfa
I'm not political, that's all	Nid wyf yn wleidyddol, dyna i gyd
I walked in to find out	Cerddais i mewn i ddarganfod
I wanted him to know	Roeddwn i eisiau iddo wybod
I can't listen to the things around me	Ni allaf wrando ar y pethau o'm cwmpas
He was also a patron of the arts	Yr oedd hefyd yn noddwr i'r celfyddydau
I knew where the turn was	Roeddwn i'n gwybod ble roedd y tro
I ordered them to go north with the army	Gorchmynnais iddynt fynd i'r gogledd gyda'r fyddin
I dive into the unholy darkness	Plymiais i'r tywyllwch angharedig
I'd never seen it that way	Doeddwn i erioed wedi ei weld fel yna
I'm sure she's giving him a hard time right now	Rwy'n siŵr ei bod hi'n rhoi amser caled iddo ar hyn o bryd
I didn't intend to meet any friends	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwrdd ag unrhyw ffrindiau
I want you to carry that	Rwyf am ichi gario hynny
I was worried about myself too	Roeddwn i'n poeni amdana i hefyd
They were probably not as rare as we had thought	Mae'n debyg nad oeddent mor brin ag yr oeddem wedi meddwl
I could tell right away that something was wrong with him	Fe allwn i ddweud ar unwaith bod rhywbeth o'i le arno
We cannot take full breath	Ni allwn gymryd anadl llawn
I would be worried that he had deliberately gone missing	Byddwn yn poeni ei fod wedi mynd ar goll yn bwrpasol
I am the one who will destroy you	Myfi yw'r un a fydd yn eich dinistrio
I left her and went to bed	Gadewais hi ac es i'r gwely
The couple had three daughters	Roedd gan y cwpl dair merch
I sighed in annoyance	Ochneidiais mewn annifyrrwch
I sighed impatiently	Ochneidiais yn ddiamynedd
He was out for almost eight weeks	Bu allan am bron i wyth wythnos
I knew he was my dad	Roeddwn i'n gwybod mai ef oedd fy nhad
I started laughing anxiously	Dechreuais chwerthin yn bryderus
I even own an engineering company	Rwyf hyd yn oed yn berchen ar gwmni peirianneg
I pray that you will allow me to introduce myself	Rwy'n gweddïo y byddwch yn caniatáu imi gyflwyno fy hun
I hit again, then again	Rwy'n taro eto, yna eto
That's probably all you really needed to know	Mae'n debyg mai dyna'r cyfan yr oedd gwir angen i chi ei wybod
send me a young man to be your valet	mi a anfonaf ddyn ieuanc i fod yn valet i ti
Pattern, explore the meadow	Patrwm, chwilota'r ddôl
I was certainly familiar with them	Roeddwn yn sicr yn gyfarwydd iddynt
I really admire anyone who can do that	Dwi wir yn edmygu unrhyw un sy'n gallu gwneud hynny
I'll tell the story with pictures	Byddaf yn dweud y stori gyda lluniau
I wanted to stay and embrace the comfort it offered	Roeddwn i eisiau aros a chofleidio'r cysur a gynigiodd
I couldn't wait to get my husband back	Allwn i ddim aros i gael fy ngŵr yn ôl
I went around the house once, and then again	Es i o gwmpas y tŷ unwaith, ac yna eto
I have to raise you, and only you	Rhaid i mi godi chi, a dim ond chi
It's still me, but in a different form	Fi yw fi o hyd, ond mewn ffurf wahanol
I was supposed to watch out for your best interests	Roeddwn i fod i wylio allan am eich lles gorau
We ask lots of questions in each class	Byddwn yn gofyn llawer o gwestiynau ym mhob dosbarth
I was stupid to think this was more	Roeddwn yn dwp i feddwl bod hyn yn fwy
I can't let myself fall into it though	Ni allaf adael i fy hun syrthio iddo serch hynny
I thought the lion had come back to me	Roeddwn i'n meddwl bod y llew wedi dod yn ôl i mi
I will supply all materials	Byddaf yn cyflenwi'r holl ddeunyddiau
I didn't want to get beat up again	Doeddwn i ddim eisiau cael curiad i fyny eto
I never thought this should be possible	Wnes i erioed feddwl y dylai hyn fod yn bosibl
That probably worked fine	Mae'n debyg bod hynny wedi gweithio'n iawn
I became excited and looked for my phone	Deuthum yn gynhyrfus ac edrychais am fy ffôn
The service only lasted one season	Dim ond un tymor y parhaodd y gwasanaeth
I try to open my eyes	Rwy'n ceisio agor fy llygaid
I thought he deserved a phone call	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn haeddu galwad ffôn
I would never date him	Ni fyddwn byth yn dyddio ag ef
All thirteen volumes have since been released	Mae pob un o'r tair cyfrol ar ddeg wedi'u rhyddhau ers hynny
I can even learn your lessons at home	Gallaf hyd yn oed ddysgu eich gwersi yn eich cartref
I pulled my chair up to the desk	Tynnais fy nghadair i fyny at y ddesg
I mean the first day of class	Rwy'n golygu diwrnod cyntaf y dosbarth
This adjustment was made to extend dead life	Gwnaed yr addasiad hwn i ymestyn bywyd marw
I opened the door, and gasped	Agorais y drws, a gasped
I like to keep my office clean	Rwy'n hoffi cadw fy swyddfa'n lân
I was on the ride	Roeddwn i ar hyd y reid
I was eight, she was ten	Roeddwn i'n wyth, roedd hi'n ddeg
I felt neutral about it, if possible	Roeddwn i'n teimlo'n niwtral yn ei gylch, os yw hynny'n bosibl
I needed a career and money	Roeddwn i angen gyrfa ac arian
I used to wash, but it got boring	Roeddwn i'n arfer golchi, ond aeth yn ddiflas
I didn't have the best sense of direction	Nid oedd gennyf y synnwyr cyfeiriad gorau
I am, quite frankly, jealous	Yr wyf, a dweud y gwir, braidd yn genfigennus
The country's gender ratio is relatively flat	Mae cymhareb rhyw y wlad yn gymharol wastad
A healing miracle proves that difference is ineffective	Y mae gwyrth iachusol yn profi fod gwahan- iaeth yn ddieffaith
A high crack broke out of the sky	Torrodd hollt uchel o'r awyr
I chose you above all	Fe'th ddewisais yn anad dim
I saw his animated face and shaking shoulders	Gwelais ei wyneb animeiddiedig ac ysgwyddau crynu
I come across a group of students	Rwy'n dod ar draws grŵp o fyfyrwyr
I could see a big book sitting on top of it	Roeddwn i'n gallu gweld llyfr mawr yn eistedd ar ei ben
I wanted to talk to you more about the ransom	Roeddwn i eisiau siarad mwy â chi am y pridwerth
I did not contact or reply	Wnes i ddim cysylltu nac ateb
Civil rights revolution	Chwyldro hawliau sifil
I won't go much further than necessary	Nid af i drigo lawer pellach nag sydd raid
I am willing to sacrifice	Rwy'n fodlon aberthu
I need to let you go	Mae angen i mi adael i chi fynd
I did nothing of this purposefully	Wnes i ddim o hyn yn bwrpasol
I thought that was a nice ending to the episode	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ddiweddglo braf i'r bennod
I wouldn't risk getting it in trouble	Ni fyddwn yn mentro ei gael mewn trwbwl
I want you to help them always	Rwyf am i chi eu helpu bob amser
I didn't follow them	Wnes i ddim eu dilyn
I stopped and let her come to us	Stopiais a gadael iddi ddod atom ni
I cried out in pain and pleasure	Gwaeddais mewn poen a phleser
I did not see him walking in or hearing a knock	Ni welais ef yn cerdded i mewn nac yn clywed cnoc
I was planning to offer my services for free anyway	Roeddwn yn bwriadu cynnig fy ngwasanaethau am ddim beth bynnag
I'm completely connected	Rwy'n gwbl gysylltiedig
I didn't want to go in, just to see the entrance	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn, dim ond i weld y fynedfa
I decided to keep that one inside	Penderfynais gadw'r un yna y tu mewn
I have been angry with the world	Yr wyf wedi bod yn ddig wrth y byd
A man sees a beautiful woman drifting past	Mae dyn yn gweld merch hardd yn drifftio heibio
That is, holding my arm in public	Hynny yw, wedi dal fy mraich yn gyhoeddus
I didn't want to blow it	Doeddwn i ddim eisiau ei chwythu
I considered it unworthy of the power we shared	Roeddwn yn ei ystyried yn annheilwng o'r pŵer a rannwyd gennym
I caught him before he could hit the ground	Daliais ef cyn iddo allu taro'r ddaear
I miss one of the boy soldiers	Rwy'n colli un o'r milwyr bachgen
I just want to drive	Fi jyst eisiau gyrru
I thought it was the most spectacular thing	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn y peth mwyaf ysblennydd
I haven't decided yet what to do with it	Dydw i ddim wedi penderfynu eto beth i'w wneud â hi
I suspect there is love between them	Rwy'n amau ​​​​bod cariad rhyngddynt
I didn't want to pity them	Doeddwn i ddim eisiau eu trueni
West replied that he agreed he was wrong	Atebodd West ei fod yn cytuno ei fod yn anghywir
I walked up the stairs and to the porch	Cerddais i fyny'r grisiau ac i'r porth
I told the guys to leave	Dywedais wrth y dynion am adael
I've read the script	Rwyf wedi darllen y sgript
I admired this young woman	Roeddwn i'n edmygu'r fenyw ifanc yma
The score caught up in the final minutes	Daliodd y sgôr i fyny yn y munudau olaf
And it was heavier than it is now	Ac yr oedd yn drymach nag y mae yn awr
I cannot describe for his mercy	Nid wyf yn gallu disgrifio am ei drugaredd
Sinister laughter turns my blood cold	Mae chwerthin sinistr yn troi fy ngwaed yn oer
I joined the others at the bottom of the stairs	Ymunais â'r lleill ar waelod y grisiau
I wanted to go home	Roeddwn i eisiau mynd adref
I never wanted to run my own business	Doeddwn i byth eisiau rhedeg fy musnes fy hun
I could have been there for her	Gallwn i fod wedi bod yno iddi
I started to see a lot of weird things along the way	Dechreuais weld llawer o bethau rhyfedd ar hyd y ffordd
I feel isolated and powerless	Rwy'n teimlo'n ynysig ac yn ddi-rym
A similar noise grew from the left	Tyfodd sŵn tebyg o'r chwith
I want you to have his child	Rwyf am i chi gael ei blentyn
I know you'll do what's best, though	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n gwneud yr hyn sydd orau, serch hynny
I find that so strange	Rwy'n gweld hynny mor rhyfedd
I hate losing my dad	Mae'n gas gen i golli fy nhad
I didn't even know this was possible	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod hyn yn bosibl
I didn't like the way his comment made me feel	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd roedd ei sylw yn gwneud i mi deimlo
I felt tremendous sympathy for her	Teimlais gydymdeimlad aruthrol â hi
I felt all the energy flowing out of my body	Teimlais yr holl egni yn llifo allan o fy nghorff
I used to think those stars made it	Roeddwn i'n arfer meddwl bod y sêr hynny wedi ei wneud
I hope you all can do it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi i gyd ei wneud
I couldn't let you go	Allwn i ddim gadael i chi fynd ati
I clutched my head, willing the blood to go away	Rwy'n clutched fy mhen, yn fodlon y gwaed i fynd i ffwrdd
I have repeatedly told her not to think so	Rwyf wedi dweud wrthi dro ar ôl tro am beidio â meddwl felly
A video for the song was also produced	Cynhyrchwyd fideo ar gyfer y gân hefyd
I continued on my way	Fe wnes i barhau ar fy ffordd
I want to help people and give more of myself	Rwyf am helpu pobl a rhoi mwy ohonof fy hun
I'm content material	Rwy'n ddeunydd bodlon
I loved being at ease with my clothes	Roeddwn i wrth fy modd yn bod yn hawdd gyda fy nillad
I am a brand new business owner	Rwy'n berchennog busnes newydd sbon
I hope you enjoy your time here	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau eich amser yma
A million plus, the way he said that	Miliwn a mwy, y ffordd y dywedodd hynny
I had a baby for a lawyer	Roedd gen i fabi i gyfreithiwr
I watched in disgust	Gwyliais mewn ffieidd-dod
I want it to be at least	Rwyf am iddo fod o leiaf
I love his shy smile	Rwyf wrth fy modd ei wên swil
I didn't regret it though	Wnes i ddim difaru serch hynny
A new order was coming	Roedd archeb newydd yn dod
I've already started that process	Rwyf eisoes wedi dechrau’r broses honno
I think it's a great idea	Rwy'n meddwl ei fod yn syniad gwych
I want a good head maybe more	Dwi eisiau pen da efallai mwy
I do not deal well with anticipation	Nid wyf yn ymdrin yn dda â rhagweld
I will admit this is starting to get my attention	Byddaf yn cyfaddef bod hyn yn dechrau cael fy sylw
I looked from him to the boat	Edrychais oddi wrtho i'r cwch
It was a pretty simple concept	Roedd yn gysyniad eithaf syml
I was definitely in a bit of pain	Roeddwn yn bendant mewn tipyn o boen
Something with its own energy	Peth ag egni ei hun
They are then passed up the food chain	Yna cânt eu pasio i fyny'r gadwyn fwyd
I think it's time for you to come home	Rwy'n meddwl ei bod hi'n bryd i chi ddod adref
I want to be a beginner	Rwyf am fod yn ddechreuwr
I keep getting deeper and deeper with that girl	Rwy'n dal i fynd i mewn yn ddyfnach ac yn ddyfnach gyda'r ferch honno
A voice calls out suddenly	Mae llais yn galw'n sydyn
I get a clever idea in my mind	Rwy'n cael syniad clyfar yn fy meddwl
I want you to know that this does not change anything	Rwyf am i chi wybod nad yw hyn yn newid dim
I have created a virtual host for my local development	Rwyf wedi creu gwesteiwr rhithwir ar gyfer fy natblygiad lleol
I step forward, the witch watching my every move	Rwy'n camu ymlaen, y wrach yn gwylio fy mhob symudiad
Clear warning to the world	Rhybudd clir i'r byd
I listened intently but couldn't join	Gwrandewais yn astud ond ni allwn ymuno
I couldn't ruin that moment	Allwn i ddim difetha'r foment honno
I achieve a lot	Rwy'n cyflawni llawer
I must be seeing things	Mae'n rhaid fy mod yn gweld pethau
A long slender blade appeared in his hand	Ymddangosodd llafn main hir yn ei law
I couldn't hear an apology	Doeddwn i ddim yn gallu clywed ymddiheuriad
I can't live with that	Ni allaf fyw gyda hynny
I like to sleep in enclosed spaces	Rwy'n hoffi cysgu mewn mannau caeedig
I remember a time of sadness	Cofiaf gyfnod o dristwch
It was no use playing it	Doedd dim defnydd o'i chwarae
I thought it was cool for an old guy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn cwl i hen foi
I didn't care so much about studying anymore	Doeddwn i ddim yn poeni cymaint i astudio mwyach
I saw a house, burning	Gwelais dŷ, yn llosgi
I promise you, something will be different after that	Rwy'n addo ichi, bydd peth yn wahanol ar ôl hynny
A woman's voice came through the phone line	Daeth llais menyw drwy'r llinell ffôn
I shook her on one shoulder	Ysgydwais hi ar un ysgwydd
I didn't have time to mess with them	Doedd gen i ddim amser i wneud llanast gyda nhw
A wall of soldiers, drawn swords, stood facing the door	Safai mur o filwyr, cleddyfau wedi eu tynnu, yn wynebu'r drws
I quickly transform back into my more human self	Rwy'n trawsnewid yn ôl yn gyflym yn fy hunan mwy dynol
I thought that was sweet	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n felys
I needed something to occupy my mind	Roeddwn i angen rhywbeth i feddiannu fy meddwl
I tried to run up from a stable start	Ceisiais redeg i fyny o ddechrau sefydlog
I saw that he had been crying	Gwelais ei fod wedi bod yn crio
I thought it was cute	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn giwt
I look into his eyes and smile	Edrychaf i mewn i'w lygaid a gwenu
I can only imagine intellect coming from life	Ni allaf ond dychmygu deallusrwydd yn dod o fywyd
A roar of surprise ran through the bridge	Roedd grwgnach o syndod yn rhedeg trwy'r bont
I also understood the vain horse leaving the farm	Deallais hefyd y ceffyl ofer sy'n gadael y fferm
I wish you would be here with me	Hoffwn pe baech chi yma gyda mi
The public announcement prompted a storm of opposition	Arweiniodd y cyhoeddiad cyhoeddus at storm o wrthwynebiadau
I should not have done that	Ni ddylwn fod wedi gwneud hynny
Many prior art priority setting systems exist	Mae nifer o systemau pennu blaenoriaethau celf blaenorol yn bodoli
I dated him once over a year ago	Fe wnes i ddyddio ef unwaith dros flwyddyn yn ôl
I have always loved numbers	Rwyf bob amser wedi bod wrth fy modd â rhifau
I asked why get a fuel pump anyway	Gofynnais pam cael pwmp tanwydd beth bynnag
I pretend not to notice	Rwy'n esgus peidio â sylwi
I'm sorry some rich guy could buy it	Mae'n ddrwg gen i y gallai rhyw ddyn cyfoethog ei phrynu
A young waitress came to collect my order	Daeth gweinydd ifanc i gasglu fy archeb
I didn't feel that much	Doeddwn i ddim yn teimlo cymaint â hynny
I think you'll like it	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei hoffi
I would need these details later	Byddai angen y manylion hyn arnaf yn nes ymlaen
Outdoor adventure activities are also popular	Mae gweithgareddau antur awyr agored hefyd yn boblogaidd
I went the next day and every third day since	Es i drannoeth a phob trydydd diwrnod ers hynny
I knew where this story was going	Roeddwn i'n gwybod i ble roedd y stori hon yn mynd
A pretty girl told me about it	Dywedodd merch bert wrthyf am y peth
A gentle knock on the door caught my attention	Tarodd cnoc ysgafn ar y drws fy sylw
I felt it was weird	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn rhyfedd
I deserve a piece of the action	Rwy'n haeddu darn o'r weithred
Something strange her father	Rhywbeth rhyfedd ei thad
I want to save my skin	Rwyf am achub fy nghroen
I probably shouldn't press on that though	Mae'n debyg na ddylwn i bwyso ar hynny serch hynny
I walked into his office and just started talking	Cerddais i mewn i'w swyddfa a newydd ddechrau siarad
I am forbidden to do so	Gwaherddir fi i wneud hynny
I received my results today and passed with flying colors	Derbyniais fy nghanlyniadau heddiw a phasio gyda lliwiau hedfan
I think maybe it's time for you to know	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi'n bryd i chi wybod
I can't cheat, either	Ni allaf dwyllo, ychwaith
I can't read fast enough to understand them	Ni allaf ddarllen yn ddigon cyflym i'w deall
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Ochneidiais a dringo'r grisiau yn ôl at y bont
I'll just have a look	Dim ond golwg fydda i
I didn't even expect there would be anything else	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn disgwyl y byddai unrhyw beth arall
I use the one at the station	Rwy'n defnyddio'r un yn yr orsaf
I would say you have been blessed with a gift	Byddwn yn dweud eich bod wedi cael eich bendithio ag anrheg
I raised it, knowing exactly who it was	Fe'i codais, gan wybod yn union pwy ydoedd
I can't help it sometimes	Ni allaf ei helpu weithiau
I can vividly watch watching it for the first time	Gallaf gofio'n fyw ei wylio am y tro cyntaf
I didn't come on too strongly	Wnes i ddim dod ymlaen yn rhy gryf
I have to get up and explore	Rhaid imi godi ac archwilio
A small woman, sometimes strong winds threatened to lift her	Roedd gwraig fach, weithiau gwyntoedd cryfion yn bygwth ei chodi
Only a tree knows how to be a tree	Dim ond coeden sy'n gwybod sut i fod yn goeden
I could lift her in one arm	Gallwn i ei chodi mewn un fraich
I bought it just before we moved in together	Fe'i prynais ychydig cyn i ni symud i mewn gyda'n gilydd
I like a man with vision	Rwy'n hoffi dyn â gweledigaeth
I consider it the greatest industrial achievement in history	Ystyriaf mai dyma’r gamp ddiwydiannol fwyaf mewn hanes
I was more than happy to pay his price	Roeddwn yn fwy na pharod i dalu ei bris
I met her once before we could run away completely	Cyfarfûm â hi unwaith cyn y gallem redeg i ffwrdd yn llwyr
I love anything garlic or tomato and basil variety	Rwyf wrth fy modd unrhyw beth garlleg neu amrywiaeth tomato a basil
They go through the most incredible quality control	Maent yn mynd trwy'r rheolaeth ansawdd mwyaf anhygoel
On the north side are two poems	Ar yr ochr ogleddol mae dwy gerdd
I should have asked if you had grown up	Dylwn i fod wedi gofyn a oeddech chi wedi tyfu i fyny
I should really burn it	Dylwn ei losgi mewn gwirionedd
I had not intended to address the situation	Nid oeddwn wedi bwriadu mynd i'r afael â'r sefyllfa
I fly through the tunnel at an incredible speed	Rwy'n hedfan drwy'r twnnel ar gyflymder anhygoel
I know they are a little weird	Rwy'n gwybod eu bod ychydig yn rhyfedd
I know what he's going to say all the time	Rwy'n gwybod beth mae'n mynd i'w ddweud drwy'r amser
He was the eldest of six children	Efe oedd yr hynaf o chwech o blant
I may not be able to do it	Efallai na fyddaf yn gallu ei wneud
I brushed it off as he reached my jaw	Rwy'n brwsio i ffwrdd wrth iddo gyrraedd fy ngên
I really enjoyed the story, as usual	Mwynheais y stori yn fawr, yn ôl yr arfer
I love giving her a hard time	Rwyf wrth fy modd yn rhoi amser caled iddi
I'm a married person	Rwy'n unigolyn priod
A faint scent of coffee came down that corridor	Daeth arogl gwan o goffi i lawr y coridor hwnnw
I learned to enjoy being in the city	Dysgais i fwynhau bod yn y ddinas
I was doing some editing	Roeddwn i'n gwneud rhywfaint o olygu
I mean you have to love it right	Rwy'n golygu bod yn rhaid i chi ei garu yn iawn
I laughed in the face and pointed to the door	Chwarddais yn ei wyneb a phwyntio at y drws
Frank never dated again woman	Frank byth yn dyddio eto fenyw
I never got to bring a sword to the ground	Ni ddeuthum erioed i ddod â chleddyf i'r ddaear
I fell asleep in his class once	Syrthiais i gysgu yn ei ddosbarth unwaith
I pulled her in closer	Tynnais hi i mewn yn nes
I need your consent consultation dollars	Mae angen eich ddoleri ymgynghoriad caniatâd arnaf
I could get a leg loose	Roeddwn i'n gallu cael coes yn rhydd
I rolled my eyes to the ceiling	Yr wyf yn rholio fy llygaid i'r nenfwd
I cannot say a single word	Ni allaf ddweud un gair
I had not just killed them	Nid oeddwn wedi eu lladd yn unig
I loved that my gut instinct had been correct	Roeddwn wrth fy modd bod greddf fy mherfedd wedi bod yn gywir
I tried the door, and it's slowly swinging open	Ceisiais y drws, ac mae'n araf siglo agored
I drop the box on the ground	Rwy'n gollwng y blwch ar lawr gwlad
I liked him touching me	Roeddwn i'n hoffi iddo gyffwrdd â mi
A light was flashing	Roedd golau yn fflachio
A friend may disappoint me but not an enemy	Gall ffrind fy siomi ond nid gelyn
I grab the phone off the wall	Rwy'n cydio yn y ffôn oddi ar y wal
A little later he was replaced	Ychydig yn ddiweddarach cymerodd un arall ei le
I didn't have the strength to turn away	Doedd gen i ddim y nerth i droi i ffwrdd
I experienced anger, hatred, and despair	Profais ddicter, casineb, ac anobaith
I had never felt that way before	Nid oeddwn erioed wedi teimlo felly am neb o'r blaen
I can't say what it is	Ni allaf ddweud beth ydyw
I make songs for the people	Rwy'n gwneud caneuon i'r bobl
I'm much better off today	Rwy'n llawer gwell fy byd heddiw
I couldn't distract myself from them	Ni allwn dynnu fy sylw oddi wrthynt
It happened in sunny and warm weather	Digwyddodd mewn tywydd heulog a chynnes
I pulled his arm over my shoulder	Tynnais ei fraich dros fy ysgwydd
I could still kill you without a second thought	Gallwn i ddal i'ch lladd heb ail feddwl
No serious damage was reported in the city	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod difrifol yn y ddinas
I knew it the moment he opened his mouth	Roeddwn i'n ei wybod yr eiliad yr agorodd ei geg
I knew time was working against me	Roeddwn i'n gwybod bod amser yn gweithio yn fy erbyn
Just seen today's estimate	Newydd weld amcangyfrif heddiw
I reached out and stopped him	Estynnais allan a'i atal
I've tried not to see these people anymore	Rwyf wedi ceisio peidio â gweld y bobl hyn mwyach
I didn't know what had awakened me	Wyddwn i ddim beth oedd wedi fy neffro
I started talking but he stopped me	Dechreuais siarad ond fe stopiodd fi
I have an idea, but we'll see at the hearing	Mae gen i syniad, ond gawn ni weld yn y gwrandawiad
I thought we all loved women	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni i gyd yn caru merched
I quickly looked around	Edrychais o gwmpas yn gyflym
I wasn't really all there	Doeddwn i ddim i gyd yno mewn gwirionedd
I have to thank you for making it easy for me	Rhaid i mi ddiolch i chi am ei gwneud yn hawdd i mi
I lifted an eyebrow and she just shrugged	Codais ael ati ac roedd hi jest shrugged
I may have worked that angle a bit more	Efallai fy mod wedi gweithio'r ongl honno ychydig yn fwy
A simple threat was all that was needed	Bygythiad syml oedd y cyfan yr oedd ei angen
I have six brothers and two sisters	Mae gen i chwe brawd a dwy chwaer
I have an ally not far from here	Mae gen i gynghreiriad heb fod ymhell o'r fan hon
We can't believe this madness is happening to me	Ni allwn gredu bod y gwallgofrwydd hwn yn digwydd i mi
I was very confused by what had just happened	Roeddwn wedi fy nrysu’n fawr gan yr hyn oedd newydd ddigwydd
He also failed to take action	Methodd yntau â gweithredu
Birds are prominent throughout human culture	Mae adar yn amlwg ledled diwylliant dynol
I was always fixing one or the other on that machine	Roeddwn bob amser yn trwsio rhywbeth neu'i gilydd ar y peiriant hwnnw
I can think of it now without crying	Gallaf feddwl amdano nawr heb grio
I can kind of sense them out there	Gallaf fath o synhwyro nhw allan yna
I quietly entered the dark living room	Es i mewn i'r ystafell fyw dywyll yn dawel
I also tried each reader several times	Rhoddais gynnig ar bob darllenydd sawl gwaith hefyd
I was starving to death	Roeddwn ar fin llwgu i farwolaeth
I felt really sorry for him	Roeddwn i'n teimlo trueni iawn drosto
We can only go with him	Ni allwn fynd gydag ef yn unig
I could hear you moving around in your room	Roeddwn i'n gallu eich clywed chi'n symud o gwmpas yn eich ystafell
I listened to his words carefully	Gwrandewais ar ei eiriau yn ofalus
A few more would be great	Byddai ychydig mwy yn wych
We cannot deny that statement	Ni allwn wadu’r datganiad hwnnw
Credit that processes a person constantly directly is much higher	Credyd sy'n prosesu person yn gyson yn uniongyrchol yn llawer uwch
Unique document, like this	Dogfen unigryw, fel hyn
I have to disagree one thing	Rhaid i mi anghytuno un peth
I think he needs it	Rwy'n meddwl ei fod ei angen
I shook my head at myself	Ysgydwais fy mhen arnaf fy hun
I will take full responsibility	Byddaf yn cymryd cyfrifoldeb llawn
I could hit his heart	Gallwn i daro ei galon
I saw the democratic power of this new arts sponsorship	Gwelais bŵer democrataidd y nawdd celfyddydol newydd hwn
Just a little whisper in the ear and off she goes	Ychydig o sibrwd yn y glust ac i ffwrdd â hi
I love them, thank you very much	Rwy'n eu caru, diolch yn fawr
I wonder what matters to others	Tybed beth sy'n bwysig i eraill
Cook then retired from hockey	Yna ymddeolodd Cook o hoci
I didn't know the full story	Doeddwn i ddim yn gwybod y stori lawn
I did my job, that's all that matters	Fe wnes i fy swydd, dyna'r cyfan sy'n bwysig
I met his eye for a moment	Cyfarfûm â'i lygad am eiliad
I am afraid you are correct	Mae arnaf ofn eich bod yn gywir
A small number of boys kept going	Daliodd nifer fach o fechgyn i fynd
I am you, and I am you	Fi yw chi, a chi ydw i
Just scared this morning	Newydd godi ofn bore ma
I said the mind is a computer	Dywedais mai cyfrifiadur yw'r meddwl
I would not ask for his help, not ever again	Ni fyddwn yn gofyn am ei help, nid byth eto
I know what that felt like	Rwy'n gwybod sut deimlad oedd hynny
A band started playing	Dechreuodd band chwarae
The dance number received favorable critical attention	Cafodd y rhif dawns sylw beirniadol ffafriol
I picked up the cover and had a drink	Codais y clawr a chael diod
They seemed to be working continuously	Roedd yn ymddangos eu bod yn gweithio'n barhaus
I will do my part in this initiative	Byddaf yn gwneud fy rhan yn y fenter hon
I can attest that it is not	Gallaf dystio nad yw
I had fifteen minutes to go to the courtroom	Roedd gen i bymtheg munud i fynd i ystafell y llys
City, town, school	Dinas, tref, ysgol
I never discovered that as a problem	Wnes i erioed ddarganfod hynny fel problem
There is determined strength and determination	Mae cryfder a phenderfyniad penderfynol
I love food and eating out	Rwy'n caru bwyd a bwyta allan
I swear it's going to hit me	Rwy'n tyngu ei fod yn mynd i fy nharo
I was eating chocolate for my break time	Roeddwn i'n bwyta siocled ar gyfer fy amser egwyl
I sent my essay to the school newspaper	Anfonais fy nhraethawd i bapur newydd yr ysgol
I know a lot that creates something, anything	Rwy'n gwybod llawer sy'n creu rhywbeth, unrhyw beth
I learned later that all the gossip is true	Dysgais yn ddiweddarach fod y clecs i gyd yn wir
Smiling in the empty space in front of me	Gwgu yn y man gwag o'm blaen
I have great uses for it	Mae gen i ddefnyddiau mawr mewn golwg iddi
I want to lie to you	Rwyf am ddweud celwydd wrthych
I will never get married, never have live children	Ni fyddaf byth yn priodi, byth yn cael plant byw
I decided to try to change her thoughts around	Penderfynais geisio newid ei meddyliau o gwmpas
I felt a little uncomfortable with it	Roeddwn i'n teimlo braidd yn anghyfforddus ag ef
I must make him live my own life	Rhaid imi wneud iddo fyw yn fy mywyd fy hun
I haven't talked to him	Nid wyf wedi siarad ag ef
Many national meetings are held here	Cynhelir yma nifer o gyfarfodydd cenedlaethol
I roll on her head	Rwy'n rholio ar ei phen
I didn't want it in my room	Doeddwn i ddim ei eisiau yn fy ystafell
I looked over at the girls	Edrychais draw ar y merched
I am so happy to meet you, dear	Rwyf mor falch o gwrdd â chi, anwylaf
Pretty interesting stuff	Stwff reit ddiddorol
I have to think of a way out of this	Mae'n rhaid i mi feddwl am ffordd allan o hyn
We can imagine nothing more beautiful than him	Ni allwn ddychmygu dim mwy prydferth nag ef
I really want to hear everything about this place	Rwyf wir eisiau clywed popeth am y lle hwn
I got a hundred and fifty in my bank account	Cefais gant a hanner yn fy nghyfrif banc
We won't be able to tell you	Ni fyddwn yn gallu dweud wrthych
We can never find that out	Ni allwn byth ddarganfod hynny
I left it up to them	Gadewais ef i fyny iddynt
I hadn't heard the game at all	Doeddwn i ddim wedi clywed y gêm o gwbl
I could be sent away on assignment	Gellid fy anfon i ffwrdd ar aseiniad
I laughed quietly and turned	Chwarddais yn dawel a throi
I'm happy and content	Rwy'n hapus ac yn fodlon
I didn't know all this	Doeddwn i ddim yn gwybod hyn i gyd
I have a few phone calls to make	Mae gennyf ychydig o alwadau ffôn i'w gwneud
I was crushing, defeated, feeling barely human	Roeddwn yn malu, trechu, yn teimlo prin dynol
I can get those at the first meeting	Gallaf gael y rheini yn y cyfarfod cyntaf
I had a wonderful marriage	Cefais briodas wych
We cannot imagine her dying	Ni allwn ddychmygu ei marw
I made notes in my language books	Fe wnes i nodiadau yn fy llyfrau iaith
I was pleased with the gentle conversation	Roeddwn yn falch o'r sgwrs ysgafn
Giving and taking	Cyd-roi a chymeryd
I took this job for the pay and everything	Cymerais y swydd hon am y tâl a phopeth
A question you can only answer	Cwestiwn y gallwch chi ei ateb yn unig
I went to supper, my senses alert	Es i swper, fy synhwyrau yn effro
I took in a slow breath	Cymerais mewn anadl araf
I can do what you are doing	Gallaf wneud yr hyn yr ydych yn ei wneud
I was disgusted with myself	Roeddwn i wedi ffieiddio gyda fi fy hun
I treat people as if they are better than dogs	Rwy'n trin pobl fel pe baent yn well na chwn
I still couldn't move	Doeddwn i ddim yn gallu symud o hyd
I just created this sound	Fi yn unig greodd y sain yma
I had to assume they were talking about my sister	Roedd yn rhaid i mi gymryd yn ganiataol eu bod yn siarad am fy chwaer
I'm afraid to even breathe	Mae gen i ofn anadlu hyd yn oed
He could never do enough	Ni allai byth wneud digon
I stopped and turned my head	Stopiais a throi fy mhen
I breathe it into the driving rain	Rwy'n ei anadlu i mewn i'r glaw gyrru
I could feel her happiness	Gallwn i deimlo ei hapusrwydd
I didn't want him to see me that way	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy ngweld fel hyn
I had no idea you were in town	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi yn y dref
I closed the car door and lowered the window	Caeais ddrws y car a gostyngodd hi'r ffenestr
I really do eat after all	Dwi wir yn bwyta wedi'r cyfan
I see where it appears until it is	Gwelaf trwy ba le yr ymddengys nes ei fod
I'll keep my word	Byddaf yn cadw fy ngair
The gold dollar and double eagle were the result	Y ddoler aur a'r eryr dwbl oedd y canlyniad
I feel so broken off without one	Rwy'n teimlo mor doredig i ffwrdd heb un
I hate history and writing classes	Mae'n gas gen i ddosbarthiadau hanes ac ysgrifennu
I put the gun and ammunition in the pocket of my jacket	Rhoddais y gwn a'r bwledi ym mhoced fy siaced
I was really looking forward to meeting her	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at gwrdd â hi
I can't fly with another on my back	Ni allaf hedfan gydag un arall ar fy nghefn
Her crew were taken prisoners of war	Cymerwyd ei chriw yn garcharorion rhyfel
I've also had my time with private insurance	Rwyf hefyd wedi cael fy amser gydag yswiriant preifat
A faint bell rang out	Canodd cloch fain allan
I wasn't going to kill you	Doeddwn i ddim yn mynd i ladd chi
I will never find you again if you go	Ni fyddaf byth yn dod o hyd i chi eto os ewch
I am armed and they are not	Yr wyf yn arfog ac nid ydynt
I hadn't remembered until he told me	Doeddwn i ddim wedi cofio nes iddo ddweud wrthyf
I would buy from the gross	Byddwn yn prynu gan y gros
I think that would have happened	Rwy’n meddwl y byddai hynny wedi digwydd
Choose wisely before asking one on a date	Dewiswch yn ddoeth cyn gofyn un ar ddyddiad
We will confirm on that basis	Byddwn yn cadarnhau ar y sail honno
I think he heard our prayers	Rwy'n meddwl ei fod wedi clywed ein gweddïau
I worked a whole week straight	Gweithiais wythnos gyfan yn syth
They probably thought we were asleep	Mae'n debyg eu bod yn meddwl ein bod yn cysgu
I reach up to scratch my neck	Rwy'n cyrraedd hyd at grafu fy ngwddf
I'll probably write a new one soon enough	Mae'n debyg y byddaf yn ysgrifennu un newydd yn ddigon buan
I asked her what made her angry	Gofynnais iddi beth oedd yn ei gwneud hi'n ddig
I didn't push for more	Wnes i ddim gwthio am fwy
I never saw him socially	Ni welais ef erioed yn gymdeithasol
Hall with no one in sight	Neuadd heb neb yn y golwg
I pick up my bag and walk	Rwy'n codi fy mag ac yn cerdded
I am also a trained criminal lawyer	Rwyf hefyd yn gyfreithiwr troseddol hyfforddedig
We can't help but I want to spoil that	Ni allwn helpu ond rwyf am ddifetha hynny
I knew the others were still awake	Roeddwn i'n gwybod bod y lleill yn dal yn effro
I want to get every last detail of these past years	Rwyf am gael pob manylyn olaf o'r blynyddoedd diwethaf hyn
I was going to do my best	Roeddwn i'n mynd i wneud fy ngorau
I was taking extra time to get ready this morning	Roeddwn i'n cymryd amser ychwanegol i baratoi y bore yma
I turned to my writing	Troais at fy ysgrifennu
I opened it and let my friend out	Agorais ef a gadael fy ffrind allan
I would not assume	Ni fyddwn yn cymryd yn ganiataol
I'm very hard to kill	Rwy'n anodd iawn lladd
I make sure the show is delivered to the network	Rwy'n sicrhau bod y sioe yn cael ei danfon i'r rhwydwaith
I was in complete darkness	Roeddwn mewn tywyllwch llwyr
I spoke to dad last night	Siaradais â dad neithiwr
I have to prepare for work	Mae'n rhaid i mi baratoi ar gyfer gwaith
I have personally designed each square and challenge	Rwyf wedi dylunio pob sgwâr a her yn bersonol
I failed to understand them	Methais â'u deall
I can give you a demonstration if you wish	Gallaf roi arddangosiad i chi os dymunwch
A noise at the kitchen window made her look up	Gwnaeth sŵn wrth ffenestr y gegin iddi edrych i fyny
I got emotional watching	Cefais wylio emosiynol
I smiled brightly and reached out to hug him	Gwenais yn llachar a chyrhaeddais i'w gofleidio
I also know a little magic	Rwyf hefyd yn gwybod ychydig o hud
We can't even look at her	Ni allwn hyd yn oed edrych arni
I can show you what they remembered, what they felt	Gallaf ddangos i chi beth roedden nhw'n ei gofio, beth roedden nhw'n ei deimlo
Soon settled into a regular weekly routine	Yn fuan setlo i mewn i drefn wythnosol gyson
I took a highlight out the window	Cymerais uchafbwynt allan o'r ffenestr
Father, brother, son, and pillar of his community	Tad, brawd, mab, a philer o'i gymuned
I had a feeling of sinking	Roedd gen i deimlad o suddo
A wave of fatigue washed through his muscles	Roedd ton o flinder yn golchi trwy ei gyhyrau
I can't remember being that young	Fedrwn i ddim cofio bod mor ifanc â hynny
I was trying to help the situation	Roeddwn i'n ceisio helpu'r sefyllfa
I didn't care about his problems or mine	Doeddwn i ddim yn poeni am ei broblemau na fy un i
I will take her and the jew to the king	mi a gymeraf hi a'r em at y brenhin
The outer ears and eyes have black edges	Mae ymylon du ar y clustiau allanol a'r llygaid
I came out every night to empty my waste bucket	Deuthum allan bob nos i wagio fy mwced gwastraff
I simply needed to flee	Yn syml, roedd angen i mi ffoi
I believe the living memories theory	Rwy'n credu'r ddamcaniaeth atgofion byw
I know them, his face, and hair	Yr wyf yn eu hadnabod, ei wyneb, a gwallt
I really think so	Dwi wir yn credu hynny
I want to escape from it	Rwyf am ddianc oddi wrthi
I had a lovely experience recently	Cefais brofiad hyfryd yn ddiweddar
I walk around the neighborhood	Rwy'n cerdded o gwmpas y gymdogaeth
I can't call on the wind to blow it away	Ni allaf alw ar y gwynt i'w chwythu i ffwrdd
I crawled further up the bank	Rwy'n cropian ymhellach i fyny'r clawdd
A man who moved faster than he could see	Dyn a symudodd yn gyflymach nag y gallai weld
I will not allow you	ni oddefaf i chwi
I could hear it in its tone	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn ei naws
Reasonable weight loss	Colli pwysau rhesymol
This is shown several times throughout the series	Mae hyn yn cael ei ddangos sawl gwaith trwy gydol y gyfres
I live under the flower pot in your garden	Rwy'n byw o dan y pot blodau yn eich gardd
I took him and pulled him to his feet	Cymerais ef a thynnodd ar ei draed
I didn't know what he meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei olygu
Different old lady	Hen wraig wahanol
I visualize what will happen in my mind	Rwy'n darlunio beth fydd yn digwydd yn fy meddwl
I want you guys to watch	Rwyf am i chi wylio'r dynion
I think just take that defensive approach	Rwy'n meddwl mai dim ond cymryd y dull amddiffynnol hwnnw
A bar or pipe or knife is a personal thing	Mae bar neu bibell neu gyllell yn beth personol
I haven't felt this way for a long time	Nid wyf wedi teimlo fel hyn ers amser maith
I want to be a nurse	Rydw i eisiau bod yn nyrs
That is, it usually comes quite naturally, but not always	Hynny yw, mae fel arfer yn dod yn eithaf naturiol, ond nid bob amser
I made my way across the glade towards it	Dewisais fy ffordd ar draws y llannerch tuag ato
I tried to convince myself that drama was everything	Ceisiais argyhoeddi fy hun mai drama oedd popeth
Written words conveyed the full force of a spell	Roedd geiriau ysgrifenedig yn cyfleu grym llawn sillafu
Powers specify products repeatedly	Mae pwerau'n nodi cynhyrchion dro ar ôl tro
I once had an uncle like that	Roedd gen i ewythr fel yna unwaith
A large part of him wanted to panic	Roedd rhan fawr ohono eisiau mynd i banig
Errors would spread	Byddai gwallau yn ymledu
I am afraid it will rise again	Mae arnaf ofn y bydd yn codi eto
I painfully pull myself up off the ground	Rwy'n tynnu fy hun i fyny oddi ar y ddaear yn boenus
I almost forget the dark creatures	Dwi bron yn anghofio'r creaduriaid tywyll
A word for all things	Gair i bob peth
I only got one shot	Dim ond un ergyd ges i ar ôl
I needed a night's sleep and to get better	Roeddwn i angen noson o gwsg ac i wella
A name from the past	Enw o'r gorffennol
I didn't know what to call it then	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w alw bryd hynny
A bit like milk paint	Ychydig fel paent llaeth
I thought it should not work	Roeddwn i'n meddwl na ddylai weithio
I cannot answer that question directly	Ni allaf ateb y cwestiwn hwnnw yn uniongyrchol
I put my hand to the back of my neck	Rhoddais fy llaw i gefn fy ngwddf
I didn't even bother to read it	Wnes i ddim trafferthu ei ddarllen hyd yn oed
Most days are sunny all year	Mae'r rhan fwyaf o ddyddiau'n heulog trwy gydol y flwyddyn
I list this as a business, as an apartment building	Rwy'n rhestru hwn fel busnes, fel adeilad fflatiau
I won't do any of my other homework anyway	Ni fyddaf yn gwneud unrhyw un o fy ngwaith cartref arall beth bynnag
We cannot have an agent	Ni allwn gael asiant
I make myself feel something solid	Gwnaf fy hun i deimlo rhywbeth solet
I couldn't understand it, at first	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddeall, ar y dechrau
I can't see you anymore	Ni allaf eich gweld mwyach
France agreed to withdraw all land and naval forces	Cytunodd Ffrainc i dynnu'r holl luoedd tir a llynges yn ôl
I wasn't powerful enough	Doeddwn i ddim yn ddigon pwerus
A prince becomes king	Mae tywysog yn dod yn frenin
I can read your thoughts	Gallaf ddarllen eich meddyliau
We can't hear what he was saying	Ni allwn glywed yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I consider it a gift	Rwy'n ei ystyried yn anrheg
A sixth sense was to tell him that something wasn't quite right	Chweched synnwyr oedd dweud wrtho nad oedd rhywbeth yn hollol iawn
Both sets had their own engine room	Roedd gan y ddwy set eu hystafell injan eu hunain
I dug it out of my pocket	Fe wnes i ei gloddio allan o fy mhoced
Quiet and peaceful person	Person tawel a heddychlon
I refuse to explore the subject further	Rwy'n gwrthod archwilio'r pwnc ymhellach
A tube passed through her mouth to her lungs	Aeth tiwb trwy ei cheg i'w hysgyfaint
I truly believe that the world will only get better	Rwy'n credu'n wirioneddol na fydd y byd ond yn gwella
I burned inside out, in guilt	Yr wyf yn llosgi tu mewn allan, mewn euogrwydd
No wings shown	Ni ddangoswyd adenydd
I kiss him on the lips	Rwy'n cusanu ef ar y gwefusau
I never intended to hurt you	Doeddwn i byth yn bwriadu niweidio chi
I never had any complaints	Doeddwn i erioed wedi cael unrhyw gwynion
I arrived at the service desk with no further trouble	Cyrhaeddais y ddesg wasanaeth heb ddim mwy o drafferth
I can't give you my toes	Ni allaf roi fy ngorsedd i chi
I was sure there was a card	Roeddwn i'n siŵr bod cerdyn
I felt the panic mounting immediately	Teimlais y panig yn esgyn ar unwaith
I want him to say more	Rwyf am iddo ddweud mwy
I had his shit ready to go	Roedd gen i ei shit yn barod i fynd
I could hardly take my eyes off her	Prin y gallwn dynnu fy llygaid oddi arni
I mean, that was my eye	Yr wyf yn golygu mai dyna oedd fy llygad
I can't think of one negative thing	Ni allaf feddwl am un peth negyddol
They were not generally adopted	Ni chawsant eu mabwysiadu yn gyffredinol
I look forward to being associated with her in a battle	Edrychaf ymlaen at gael fy nghysylltu â hi mewn brwydr
I can't be responsible for it	Ni allaf fod yn gyfrifol am ei
I know a little about the history	Gwn ychydig am yr hanes
I cannot speak at once	Ni allaf siarad ar unwaith
P could have a good view	Gallai P gael golygfa dda
I lifted my head and stared back at her	Codais fy mhen a syllu yn ôl arni
I felt like it was such a waste of time	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn gymaint o wastraff amser
I was very proud of myself	Roeddwn yn falch iawn ohonof fy hun
I am not going to stand for unnecessary panic	Nid wyf yn mynd i sefyll am banig diangen
I thought it might be nice	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod yn braf
President to die in office	Llywydd i farw yn ei swydd
I will seek the truth, not some political agenda	Ceisiaf y gwir, nid rhyw agenda wleidyddol
I phoned the store and ordered it over the phone	Ffoniais y siop a'i archebu dros y ffôn
I saw many people whose apparent age looked quite young	Gwelais lawer o bobl yr oedd eu hoedran ymddangosiadol yn edrych yn eithaf ifanc
I knew it wouldn't help me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n fy helpu
A junction is provided between the said lines	Darperir cyffordd rhwng y llinellau dywededig
I seem to be struggling almost every now and then	Mae'n ymddangos fy mod yn cael trafferth bron bob tro nawr
I didn't even ask you about your day	Wnes i ddim hyd yn oed ofyn i chi am eich diwrnod
And that's not acceptable to me	Ac nid yw hynny'n dderbyniol i mi
I dove for the floor	Yr wyf yn colomen ar gyfer y llawr
I can tell by his voice	Gallaf ddweud wrth ei lais
A perfect body looked like this	Roedd corff perffaith yn edrych fel hyn
Smoke would be great	Byddai mwg yn wych
I got the following output	Cefais yr allbwn canlynol
We had to do it again	Roedd yn rhaid i ni ei wneud eto
Enjoyed the compliment	Mwynheais y ganmoliaeth
I can't believe you were my teacher	Ni allaf gredu mai chi oedd fy athro
I was hoping someone heard me	Roeddwn i'n gobeithio bod rhywun wedi fy nghlywed
I can't wrap my head around that one	Ni allaf lapio fy mhen o gwmpas yr un hwnnw
A second wind seemed to make her extra hands	Roedd ail wynt yn ymddangos fel pe bai wedi gwneud ei dwylo ychwanegol
I asked her to come with me and she agreed	Gofynnais iddi ddod gyda mi a chytunodd
I looked up once and then continued downstairs	Edrychais i fyny unwaith ac yna parhau i lawr y grisiau
I put the ring on her finger	Rhoddais y fodrwy ar ei bys
It happens to almost everyone	Mae'n digwydd i bron pawb
I think you mentioned this idea originally in another thread	Rwy'n meddwl ichi grybwyll y syniad hwn yn wreiddiol mewn edefyn arall
I have suspected it and acted accordingly	Rwyf wedi ei amau ​​ac wedi gweithredu yn unol â hynny
I have things that need to be done	Mae gen i bethau sydd angen eu gwneud
I just drop by occasionally	Dwi jyst yn galw heibio yn achlysurol
I didn't have the heart to do it	Nid oedd gennyf y galon i'w wneud
I was a little scared	Roeddwn i ychydig yn ofnus
I think he broke my wrist	Rwy'n meddwl iddo dorri fy arddwrn
I watched him settle into what he would say	Gwyliais ef yn setlo i mewn i'r hyn y byddai'n ei ddweud
I thought, maybe a creature take it back there	Roeddwn i'n meddwl, efallai y creadur mynd â hi yn ôl yno
I was born and raised in this town	Cefais fy ngeni a'm magu yn y dref hon
I forced myself to ignore it and fell asleep	Gorfodais fy hun i'w anwybyddu a syrthio i gysgu
I kept scoring for them	Fe wnes i gadw sgôr iddyn nhw
I expect he can meet me at the police station	Rwy'n disgwyl y gall gwrdd â mi yng ngorsaf yr heddlu
I shake my head, rejecting the offer	Rwy'n ysgwyd fy mhen, gan wrthod y cynnig
I understand this now	Rwy'n deall hyn nawr
We can't think how to put it	Ni allwn feddwl sut i'w roi
Life without my father	Bywyd heb fy nhad
I was playing my game according to my rules	Roeddwn i'n chwarae fy gêm yn ôl fy rheolau
I could see that now	Roeddwn i'n gallu gweld hynny nawr
I would suggest not playing with knives in the future	Byddwn yn awgrymu peidio â chwarae gyda chyllyll yn y dyfodol
I would love to work	Byddwn wrth fy modd yn gweithio
Just got off the phone with him	Newydd ddod oddi ar y ffôn gydag ef
I can't imagine your grief at the time	Ni allaf ddychmygu eich galar ar y pryd
I'll stay here with you and wait this out	Byddaf yn aros yma gyda chi ac yn aros hyn allan
I can see why people didn't like it	Gallaf weld pam nad oedd pobl yn ei hoffi
I was familiar with this	Roeddwn i'n gyfarwydd â hyn
I also need access to his student file	Rwyf hefyd angen mynediad at ei ffeil myfyriwr
I must do more, you say to yourself	Rhaid imi wneud mwy, yr ydych yn ei ddweud wrthych eich hun
I am here to check on my	Rwyf yma i wirio ar fy
I tried to call you but you never answered	Ceisiais eich ffonio ond ni wnaethoch ateb erioed
I bite my lip but nod my head	Rwy'n brathu fy ngwefus ond yn nodio fy mhen
A year ago, she had lived with her mother	Flwyddyn yn ôl, roedd hi wedi byw gyda'i mam
I know where you're from	Rwy'n gwybod o ble rydych chi'n dod
I couldn't help but feel she was right	Allwn i ddim helpu ond teimlo ei bod hi'n iawn
I stood still so he could see me clearly	Sefais yn llonydd er mwyn iddo fy ngweld yn glir
I assure you, mercy is never a burden	Yr wyf yn eich sicrhau, nid yw trugaredd byth yn faich
I declined the invitation	Gwrthodais y gwahoddiad
Man was about to have his morning meditation	Yr oedd dyn ar fin cael ei fyfyrdod boreuol
I got what you ordered	Cefais yr hyn a archebwyd gennych
I want to finish this before it gets dark	Dwi eisiau gorffen hwn cyn iddi dywyllu
I need to get out of this room	Mae angen i mi fynd allan o'r ystafell hon
I wouldn't give up the life for anything	Ni fyddwn yn rhoi'r gorau i'r bywyd am unrhyw beth
I have his defense	Mae gen i ei amddiffyniad
I went to the smaller building	Es i i'r adeilad llai
I decide to do this dance with her	Rwy'n penderfynu gwneud y ddawns hon gyda hi
I hate to say it, but	Mae'n gas gen i ei ddweud, ond
I saw three men standing over me	Gwelais dri dyn yn sefyll drosof
I see the signs in you	Rwy'n gweld yr arwyddion ynoch chi
I need to go with flow	Mae angen i mi fynd gyda llif
It is published four times a year	Fe'i cyhoeddir bedair gwaith y flwyddyn
I wasn't ready to start a relationship	Doeddwn i ddim yn barod i ddechrau perthynas
I was just an innocent guest	Dim ond gwestai diniwed oeddwn i
I stare straight at its focal point	Rwy'n syllu'n syth ar ei ganolbwynt
Me, as the teacher and you, as my students	Fi, fel yr athro a chi, fel fy myfyriwr
He enjoyed wildlife and animals	Roedd yn mwynhau bywyd gwyllt ac anifeiliaid
I went out for a few things	Es i allan am ychydig o bethau
Justice for some people is bad for others	Mae cyfiawnder i rai pobl yn ddrwg i eraill
Then I get them in pairs to practice	Yna dwi'n eu cael nhw mewn parau i ymarfer
I laid my hand quietly on his back	Gosodais fy llaw yn dawel ar ei gefn
I hope it all blows over	Rwy'n gobeithio y bydd y cyfan yn chwythu drosodd
I find his thirst for power	Rwy'n dod o hyd i'w syched am rym
I was so ready to be out of these clothes	Roeddwn i mor barod i fod allan o'r dillad hyn
I don't need to get my face at the camera	Does dim angen i mi gael fy wyneb wrth y camera
I have no passion for anything	Does gen i ddim angerdd am unrhyw beth
I want to take you this way	Rwyf am fynd â chi fel hyn
I can't be feeling guilty	Ni allaf fod yn teimlo'n euog
I knew, though, that she was much more than that	Roeddwn i'n gwybod, fodd bynnag, ei bod hi'n llawer mwy na hynny
I shouldn't have moved	Ddylwn i ddim fod wedi symud
I need time to make the plans	Dwi angen amser i wneud y cynlluniau
I told no one what he did for me	Wnes i ddweud wrth neb am yr hyn a wnaeth i mi
I took this opportunity to go behind the doors	Manteisiais ar y cyfle hwn i fynd tu ôl i'r drysau
I longed for that day to come	Roeddwn i'n dyheu am y diwrnod hwnnw i ddod
I can feel the tremor that is working through his body	Gallaf deimlo'r cryndod sy'n gweithio trwy ei gorff
I pulled over and thought about it	Tynnais drosodd a meddwl amdano
I hadn't seen her like that for so long	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi fel yna ers cyhyd
I turned around and met dark green eyes	Troais o gwmpas a chwrdd â llygaid gwyrdd tywyll
I find myself writing her into them	Rwy'n cael fy hun yn ysgrifennu hi i mewn iddynt
I swear they're the biggest	Rwy'n tyngu mai nhw yw'r rhai mwyaf
I only took it how much they owed me	Dim ond faint oedd yn ddyledus ganddyn nhw i mi wnes i ei gymryd
I was not about to say no to his request	Nid oeddwn ar fin dweud na i'w gais
I get confused and we will stop now	Rwy'n mynd yn ddryslyd a byddwn yn stopio nawr
I had no idea how to stop the bond	Doedd gen i ddim syniad sut i atal y bond
I forbid you to love her	Yr wyf yn eich gwahardd rhag ei ​​charu
I meant something to help you cope with everything	Roeddwn i'n golygu rhywbeth i'ch helpu i ymdopi â phopeth
I won't mess with you, because you were there	Wna i ddim llanast gyda chi, oherwydd roeddech chi yno
I try to catch my laugh	Rwy'n ceisio dal fy chwerthin
I'm the last of my line	Fi yw'r olaf o'm llinell
I watch color slowly creep into her face	Rwy'n gwylio lliw yn araf cripian i mewn i'w hwyneb
I have not forgotten	Nid wyf wedi anghofio
I should have thought about this	Dylwn i fod wedi meddwl am hyn
I have no respect for her	Does gen i ddim parch iddi
I would try to judge them myself	Byddwn yn ceisio eu barnu fy hun
I brought the hammer down a second time	Deuthum â'r morthwyl i lawr yr eildro
I stumble and regain my balance	Yr wyf yn baglu ac adennill fy balans
I hate to miss my opportunity tonight	Mae'n gas gen i golli fy nghyfle heno
I am serious about this	Yr wyf o ddifrif am hyn
Change was called for	Galwyd am newid
Smile forming upon hearing this	Gwên yn ffurfio wrth glywed hyn
He was buried in the church	Claddwyd ef yn yr eglwys
I find this especially true of mothers	Rwy'n gweld hyn yn arbennig o wir am famau
A sad reminder of a spoiled beautiful life	Atgof trist o fywyd hardd wedi'i ddifetha
I knew what this meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr hyn
I should be so lucky	Dylwn i fod mor lwcus
I should have asked her to make the cake	Dylwn i fod wedi gofyn iddi wneud y gacen
I wouldn't be surprised if he left you here	Ni fyddwn yn synnu pe bai'n gadael chi yma
I would be restless all night	Byddwn yn aflonydd drwy'r nos
I had no right to bother you	Doedd gen i ddim hawl i'ch poeni chi
I had to send him back	Roedd yn rhaid i mi ei anfon yn ôl
I feel the same, like me	Rwy'n teimlo'r un peth, fel fi
I push it back and down the cellar stairs	Rwy'n ei gwthio yn ôl ac i lawr grisiau'r seler
I could feel something there	Roeddwn i'n gallu teimlo rhywbeth yno
We cannot stand how he used women	Ni allwn sefyll sut yr oedd yn defnyddio merched
I didn't know if that was good or bad	Wyddwn i ddim a oedd hynny'n dda neu'n ddrwg
I have to get out of here	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r fan hon
I miss killing on the hunt	Rwy'n colli lladd ar yr helfa
I was a bit proud of that	Roeddwn i braidd yn falch o hynny
I mean come on, nobody's using it anymore	Rwy'n golygu dewch ymlaen, does neb yn ei ddefnyddio mwyach
I was a little apprehensive about this	Roeddwn ychydig yn bryderus am hyn
I can't do this for myself	Ni allaf wneud hyn i mi fy hun
I will live in you and be with you	Byddaf yn byw ynoch chi a byddaf gyda chi
I realized exactly what the hell you really are tonight	Sylweddolais yn union beth yw'r uffern ydych chi heno mewn gwirionedd
I could have stayed this way forever	Gallwn i aros fel hyn am byth
I made no effort to be who I am today	Chefais i ddim ymdrech i fod pwy ydw i heddiw
I gasped at myself, covered my eyes too	Rwy'n gasped fy hun, gorchuddio fy llygaid hefyd
I was convinced they were footsteps	Roeddwn yn argyhoeddedig eu bod yn footsteps
I didn't know how to avoid this	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i osgoi hyn
I can laugh now because it was a real scene	Gallaf chwerthin nawr oherwydd roedden ni'n olygfa go iawn
I told him he was wrong	Dywedais wrtho ei fod yn anghywir
I was hoping it wouldn't get angry again	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n mynd yn grac eto
We will not fight their battle for them	Ni fyddwn yn ymladd eu brwydr drostynt
I think you can head it off	Rwy'n meddwl y gallwch chi ei benio i ffwrdd
I never liked cleaning a house	Doeddwn i byth yn hoffi glanhau tŷ
I was taught to accept everyone	Cefais fy nysgu i dderbyn pawb
I had seen her do this before	Roeddwn i wedi ei gweld yn gwneud hyn o'r blaen
Their adventures are fascinating to me	Mae eu hanturiaethau'n hynod ddiddorol i mi
A classic example is the price of a product	Enghraifft glasurol yw pris cynnyrch
I need you to call me sick	Dwi angen i chi alw i mewn yn sâl i mi
I was a little surprised	Roeddwn i wedi synnu ychydig mwy
I imagine he thought he was in love with me	Rwy'n dychmygu ei fod yn meddwl ei fod mewn cariad â mi
A table was placed above it	Gosodwyd bwrdd uwch ei ben
A large army would struggle to find it	Byddai byddin fawr yn cael trafferth dod o hyd iddi
I know he would go with me	Rwy'n gwybod y byddai'n mynd gyda mi
I laughed and shook my fist in victory at this	Chwarddais ac ysgydwais fy dwrn mewn buddugoliaeth ar hyn
I will be ordering from this place again and again	Byddaf yn archebu o'r lle hwn dro ar ôl tro
I want you to be happy serving me	Rwyf am i chi fod yn hapus yn fy ngwasanaethu
I should not have listened to her at any time	Ni ddylwn i fod wedi gwrando arni ar unrhyw adeg
I cannot lie about this	Ni allaf ddweud celwydd am hyn
I was naked with my best friend in my bedroom	Roeddwn yn noeth gyda fy ffrind gorau yn fy ystafell wely
In fact, I can't cope with this	A dweud y gwir, ni allaf ymdopi â hyn
I feel mixed up all inside	Rwy'n teimlo'n gymysg i gyd y tu mewn
I think we should go in now	Rwy'n meddwl y dylem fynd i mewn nawr
I saw that on the news today	Gwelais hynny ar y newyddion heddiw
Latest version came out yesterday	Daeth fersiwn diweddaraf allan ddoe
A close second for me was the ceremony itself	Ail agos i mi oedd y seremoni ei hun
We do not hesitate to call her pencil perfectly	Nid ydym yn petruso galw ei phensil yn berffaith
I embrace the silence	Rwy'n cofleidio'r distawrwydd
A successful school needs a united staff front	Mae ysgol lwyddiannus angen ffrynt unedig gan y staff
I reluctantly took it and shut the water off	Cymerais ef yn anfoddog a chau'r dŵr i ffwrdd
I didn't realize this was how you felt	Wnes i ddim sylweddoli mai dyma sut oeddech chi'n teimlo
An early example in a seal of c	Enghraifft gynnar mewn sêl o c
I could hear the poor boy screaming in pain	Roeddwn i'n gallu clywed y bachgen druan yn sgrechian mewn poen
I am excited to read this book	Rwy'n gyffrous i ddarllen y llyfr hwn
I want to get some sleep now	Rwyf am gael rhywfaint o gwsg nawr
I was scared to go around	Roeddwn yn ofnus i fynd o gwmpas
I turned to look back	Troais i edrych yn ôl
I watched her quietly	Gwyliais hi yn dawel
I have come a long way	Rwyf wedi dod yn bell
The audience joins in the performance	Mae'r gynulleidfa yn ymuno yn y perfformiad
A small group of riders came to warn	Daeth grŵp bach o farchogion i roi rhybudd
I have not and never will	Nid oes gennyf ac ni fyddaf byth
I simply forgot myself	Yn syml, anghofiais fy hun
The movie was never made	Ni wnaed y ffilm erioed
I can't remember what has happened	Ni allaf gofio beth sydd wedi digwydd
I buried my hands in my face	Claddais fy nwylo yn fy wyneb
I felt it was important	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn bwysig
I sing to myself a lot	Rwy'n canu i mi fy hun llawer
We would sleep while they were at school	Byddwn yn cysgu tra byddent yn yr ysgol
I didn't have time to think	Doedd gen i ddim amser i feddwl
I know she likes to plan things	Rwy'n gwybod ei bod hi'n hoffi cynllunio pethau
He gave the album three of five stars	Rhoddodd dair o bum seren i'r albwm
I had no idea who might have been there	Doedd gen i ddim syniad pwy allai fod wedi bod yno
I didn't ask him why	Wnes i ddim gofyn iddo pam
I admire men of principles and dignity	Yr wyf yn edmygu dynion o egwyddorion ac urddas
I can tell you what the inspector thinks	Gallaf ddweud beth mae’r arolygydd yn ei feddwl
I've broken protocol to tell you this	Rwyf wedi torri protocol i ddweud hyn wrthych
I just shrugged them off	Fi jyst shrugged nhw i ffwrdd
I was so confused about everything	Roeddwn i mor ddryslyd am bopeth
I didn't even know what image they belonged to	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod i ba ddelwedd roedden nhw'n perthyn
I have to face this guy, though	Mae'n rhaid i mi wynebu'r boi hwn, serch hynny
A guard passes away a moment later	Mae gard yn mynd heibio eiliad yn ddiweddarach
I didn't give him time to respond	Wnes i ddim rhoi amser iddo ymateb
Smith had been with the team for two years	Roedd Smith wedi bod gyda'r tîm ers dwy flynedd
I still hear my name in my ear	Rwy'n dal i glywed fy enw yn fy nghlust
I wanted a hot bath and a sore throat	Roeddwn i eisiau bath poeth a darn poen
I got the call early this morning	Cefais yr alwad yn gynnar y bore yma
I stayed in it for over three hours	Arhosais ynddo am dros dair awr
I could swear that guy loves you	Roeddwn i'n gallu tyngu bod y boi hwnnw'n dy garu di
I completely forgot what the boy looked like	Anghofiais yn llwyr sut olwg oedd ar y bachgen
A worm would be a good excuse	Byddai mwydyn yn esgus da
We can't think of any possible uses for them	Ni allwn feddwl am unrhyw ddefnydd posibl ar eu cyfer
A huge figure, as yet different from a man	Ffigur anferth, fel eto yn wahanol i ddyn
I got to talk to your dad	Deuthum i siarad â'ch tad
I really like spending time with you	Rwy'n hoff iawn o dreulio amser gyda chi
Of course the damn thing looks the same	Wrth gwrs mae'r peth damn yn edrych yr un peth
I don't feel any pain from the fire	Nid wyf yn teimlo unrhyw boen o'r tân
I have no vision for the future	Does gen i ddim gweledigaeth ar gyfer y dyfodol
I had done something then	Roeddwn i wedi gwneud rhywbeth bryd hynny
I admire your strength and courage	Rwy'n edmygu'ch cryfder a'ch dewrder
Just saw them yesterday	Newydd weld nhw ddoe
A couple of details she could never admit	Cwpl o fanylion na allai hi byth gyfaddef
High school student	Myfyriwr ysgol uwchradd
I went out to our room tonight immediately after supper	Es i ffwrdd i'n hystafell heno yn syth ar ôl swper
I haven't told anyone yet	Nid wyf wedi dweud wrth neb hyd yn hyn
I was harassed, more than anything	Cefais fy aflonyddu, yn fwy na dim
I gesture to my father to pretend to sleep	Rwy'n ystumio at fy nhad i smalio cysgu
I was burning up and delighted	Roeddwn i'n llosgi i fyny ac wrth fy modd
I always felt myself attached to something in front of him	Roeddwn bob amser yn teimlo fy hun ynghlwm wrth rywbeth o'i flaen
But I do have a social drink from time to time	Ond dwi'n cael diod gymdeithasol o bryd i'w gilydd
I cleared the visit to you in advance	Cliriais yr ymweliad â chi ymlaen llaw
And no one dared to do that	Ac ni feiddiai neb wneud hynny
Several men gave him letters to post	Rhoddodd nifer o ddynion lythyrau iddo i'w postio
I was on the edge of that	Roeddwn i ar ymyl hynny
A steady smile covers her beautiful face	Mae gwên gyson yn gorchuddio ei hwyneb hardd
I'm not really looking to date someone with	Dydw i ddim wir yn edrych i ddyddio rhywun â
This was rather strange	Roedd hyn braidd yn rhyfedd
I needed her to look at me	Roeddwn i angen iddi edrych arnaf
I need glasses to read by	Dwi angen sbectol i ddarllen gan
I like to be different	Rwy'n hoffi bod yn wahanol
I plant it in late spring through early autumn	Rwy'n ei blannu yn hwyr yn y gwanwyn trwy'r hydref cynnar
I remember feeling scared to death and confused	Rwy'n cofio teimlo'n ofnus i farwolaeth ac wedi drysu
I think whole attitude and come	Rwy'n meddwl agwedd gyfan a dewch
I made some good friends there	Fe wnes i rai ffrindiau da yno
I failed your advice	Methais eich cyngor
I hadn't even thought he heard me	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl ei fod wedi fy nghlywed
I looked at him and waited	Edrychais arno ac arhosodd
I have to get out of my place anyway	Mae'n rhaid i mi fynd allan o fy lle beth bynnag
I felt so mature and cold	Roeddwn i'n teimlo mor aeddfed ac yn oer
The school was later closed	Caewyd yr ysgol yn ddiweddarach
I have never done it before	Nid wyf erioed wedi ei wneud o'r blaen
I never feared them	Doeddwn i byth yn eu hofni
Some burial sites have large stone circles	Ar rai safleoedd claddu ceir cylchoedd cerrig mawr
I can tear this building into pieces	Gallaf rwygo'r adeilad hwn yn ddarnau
I could see it again	Roeddwn i'n gallu ei weld eto
I didn't wait to see what they would do	Wnes i ddim aros i weld beth fydden nhw'n ei wneud
I didn't even know there was a back door	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod yna ddrws cefn
I remember thinking it wasn't fair	Rwy'n cofio meddwl nad oedd yn deg
I stepped on the gas	Camais ar y nwy
I love holding beautiful trees	Rwyf wrth fy modd yn dal coed hardd
I feel you are right to trust him	Rwy'n teimlo eich bod yn iawn i ymddiried ynddo
I always think that change means progress	Rwyf bob amser yn meddwl bod newid yn golygu cynnydd
I'm going to attach the original so you know	Rydw i'n mynd i atodi'r gwreiddiol fel eich bod chi'n gwybod
I wasn't sure they were dead anymore	Nid oeddwn yn siŵr eu bod wedi marw mwyach
I wouldn't want to carry on	Fyddwn i ddim eisiau cynnal
Within a few years they became major influences	O fewn ychydig flynyddoedd daethant yn ddylanwadau mawr
I wish they spoke fast	Hoffwn pe baent yn siarad yn gyflym
I must govern the clock, not be governed by it	Rhaid i mi lywodraethu'r cloc, nid cael fy llywodraethu ganddo
They make good friends	Maen nhw'n gwneud ffrindiau da
A proper attitude to past lives is very rare	Mae agwedd gywir tuag at fywydau'r gorffennol yn brin iawn
I did that as a precaution	Gwneuthum hynny fel rhagofal
We will not come back to take you away from him	Ni fyddwn yn dod yn ôl i fynd â chi i ffwrdd oddi wrtho
I also try to read every day	Rwyf hefyd yn ceisio darllen bob dydd
I wanted to be done with this	Roeddwn i eisiau cael ei wneud gyda hyn
I see this as an ongoing issue in our industry	Rwy’n gweld hwn fel mater parhaus yn ein diwydiant
I can even be reassured that that is the only logical explanation	Gallaf hyd yn oed fod yn dawel fy meddwl mai dyna'r unig esboniad rhesymegol
I felt like a proud papa bear	Roeddwn i'n teimlo fel papa arth balch
I didn't want the world to know about us	Doeddwn i ddim eisiau i'r byd wybod amdanom ni
I had been lucky last night	Roeddwn i wedi bod yn ffodus neithiwr
I stand outside listening to voices	Rwy'n sefyll y tu allan yn gwrando ar leisiau
Shadow of a thing, he couldn't tell	Yn gysgod o beth, ni allai ddweud
I need to make some changes	Mae angen i mi wneud rhai newidiadau
I know you warned me	Rwy'n gwybod ichi fy rhybuddio
I never felt different than my friends	Wnes i erioed deimlo'n wahanol na fy ffrindiau
I set a mental intention to make it work	Gosodais fwriad meddyliol i wneud iddo weithio
I could move my leg, or not	Gallwn i symud fy nghoes, neu beidio
I promise it will be worth it	Rwy'n addo y bydd yn werth chweil
I was looking for some work	Roeddwn i'n chwilio am ychydig o waith
I checked the timing	Gwiriais yr amseriad
I am working on my wedding ceremony	Rwy'n gweithio ar fy seremoni briodas
I have a special piece in the pipeline	Mae gen i ddarn arbennig ar y gweill
I wasn't scared, though, not really	Doedd gen i ddim ofn, serch hynny, ddim mewn gwirionedd
I didn't have the spirit to fight it	Doedd gen i ddim yr ysbryd i frwydro yn ei erbyn
I wanted the adjoining chair leg	Roeddwn i eisiau coes y gadair gyfagos
I'll deal with it first	Byddaf yn delio â hi yn gyntaf
I just need to think of another story	Fi jyst angen meddwl am stori arall
We simply cannot concentrate	Yn syml, ni allwn ganolbwyntio
I hate to ride the bus	Mae'n gas gen i reidio'r bws
I wanted to bring you here almost immediately	Roeddwn i eisiau dod â chi yma bron ar unwaith
I need everyone to keep their eyes on the door	Dwi angen i bawb gadw eu llygaid ar y drws
I had never been there before	Doeddwn i erioed wedi bod yno o'r blaen
I waited for more signs	Arhosais am fwy o arwyddion
I closed my eyes, trying to forget everything	Caeais fy llygaid, gan geisio anghofio popeth
I gave her one and she went right to sleep	Rhoddais un iddi ac aeth yn iawn i gysgu
I wish we could reach more people	Hoffwn pe gallem gyrraedd mwy o bobl
I had landed what was kind of a meadow	Roeddwn i wedi glanio beth oedd yn fath o ddôl
I need to get my things	Mae angen i mi gael fy mhethau
That is, we only met once	Hynny yw, dim ond unwaith y gwnaethom gyfarfod
I never saw him after that	Ni welais ef erioed wedi hyny
I saw a few very aggressive people	Gwelais ychydig o bobl ymosodol iawn
I just need to go back to sleep	Fi jyst angen mynd yn ôl i gysgu
Body sent to the depths, then another	Corff wedi'i anfon i'r dyfnder, yna un arall
I find that everything is very childish	Rwy'n gweld bod popeth yn blentynnaidd iawn
I know there was a shooting outside a family restaurant	Rwy'n gwybod bod saethu y tu allan i fwyty teuluol
I ran to bed and threw myself at him	Rhedais i'r gwely a thaflu fy hun arno
I want him to relax and think that everything is fine	Rwyf am iddo ymlacio a meddwl bod popeth yn iawn
I haven't been reading the papers	Dydw i ddim wedi bod yn darllen y papurau
I think that's what he's talking about for this meeting	Rwy’n meddwl bod hynny’n sôn amdano ar gyfer y cyfarfod hwn
I really enjoyed the transformation of tastes	Mwynheais y trawsnewid o chwaeth yn fawr
I felt myself going hard	Teimlais fy hun yn mynd yn galed
Lots of history in the old place	Llawer o hanes yn yr hen le
He was doing me a favor	Roedd yn gwneud ffafr i mi
I could have done it before	Gallwn i ei wneud o'r blaen
I was about two years old at the time	Roeddwn i tua dwy oed ar y pryd
I worked for a while as a commercial baker	Gweithiais am gyfnod fel pobydd masnachol
I had never seen him look so happy	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn edrych mor hapus
I can still see him carrying the flag	Gallaf ei weld yn cario'r faner o hyd
I am forcing my thoughts back to the problem at hand	Yr wyf yn gorfodi fy meddyliau yn ôl at y broblem dan sylw
A fifteen year old boy	Bachgen pymtheg oed
I miss it, but it's coming back	Rwy'n gweld ei eisiau, ond mae'n dod yn ôl
I can't let anything happen to this kid now	Ni allaf adael i unrhyw beth ddigwydd i'r plentyn hwn nawr
I know you and your kind, man	Rwy'n eich adnabod chi a'ch math, ddyn
I didn't want to miss it	Doeddwn i ddim eisiau ei golli
This time he played himself	Y tro hwn chwaraeodd ei hun
I didn't intend to	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud hynny
I need something, man	Dwi angen rhywbeth, ddyn
I want you to leave here tonight	Rwyf am i chi adael yma heno
Hopefully that can be understood	Gobeithio y gellir deall hynny
Warm hug, dad hug	Cofleidiad cynnes, cofleidiad tad
I could not keep my powers secret forever	Ni allwn gadw fy mhwerau yn gyfrinach am byth
I recommend further research	Rwy'n argymell ymchwil pellach
I will enjoy every second of my second date	Byddaf yn mwynhau pob eiliad o'm hail ddyddiad
I opened my eyes and forced myself to look down	Agorais fy llygaid a gorfodi fy hun i edrych i lawr
I held my hand out to her	Daliais fy llaw allan iddi
I sit at my desk and hope to feel relief	Rwy'n eistedd wrth fy nesg ac yn gobeithio teimlo rhyddhad
Novelty or a toy or something	Newydd-deb neu degan neu rywbeth
I can smell trouble coming	Gallaf arogli trafferth yn dod
I also realized he was well over thinking	Sylweddolais hefyd ei fod ymhell dros feddwl
I forced myself to keep on walking	Gorfodais fy hun i ddal ati i gerdded ymlaen
I wish we had more for our money	Hoffwn pe bai gennym fwy am ein harian
I cannot guarantee the accuracy of any information provided	Ni allaf warantu cywirdeb unrhyw wybodaeth a ddarperir
This recovery runs almost four hours	Mae'r adferiad hwn yn rhedeg bron i bedair awr
But overall the bombing had a limited impact	Ond ar y cyfan effaith gyfyngedig gafodd y bomio
I didn't miss out on anything	Doeddwn i ddim yn colli allan ar unrhyw beth
And it's like never before	A hi fel erioed o'r blaen
I swallow it back down	Rwy'n ei lyncu yn ôl i lawr
I damn near ruined his life	Yr wyf yn damn ger dinistrio ei fywyd
I have to find out more	Mae'n rhaid i mi ddarganfod mwy
I like a lot of modern music too	Dw i'n hoffi llawer o gerddoriaeth fodern hefyd
I haven't reached them yet	Wnes i ddim cyrraedd nhw eto
I agreed to a handsome price for the baby	Cytunais i bris golygus am y babi
I got up quickly and hurried towards the cupboard	Codais ar frys a gwibio tuag at y cwpwrdd
I hope you can come again sometime	Rwy'n gobeithio y gallwch ddod eto rywbryd
I felt terrible	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy
I know you have my back	Rwy'n gwybod bod gennych fy nghefn
I think it's something our family can subscribe to	Rwy'n meddwl ei fod yn rhywbeth y gall ein teulu danysgrifio iddo
I try not to drink	Rwy'n ceisio peidio ag yfed
A different perspective	Safbwynt gwahanol
I leaned my head back and closed my eyes	Pwysais fy mhen yn ôl a chau fy llygaid
I pulled the cage out and slipped the stone inside	Tynnais y cawell allan a llithrodd y garreg y tu mewn
We can't get it up the next day	Ni allwn ei gael i fyny drannoeth
I remember almost falling asleep in the evening	Rwy'n cofio bron syrthio i gysgu gyda'r nos
I still wanted to pay a visit to that boy	Roeddwn i'n dal eisiau talu ymweliad â'r bachgen hwnnw
Half a mile south, he saw a glass hill	Hanner milltir i'r de, gwelodd fryn gwydr
I wanted him to be in love with me	Roeddwn i eisiau iddo fod mewn cariad â mi
I'd really like to try it	Fe hoffwn i roi cynnig arni mewn gwirionedd
I thought there was a big difference	Roeddwn i'n meddwl bod gwahaniaeth mawr
I can feel the impact right away	Gallaf deimlo'r effaith ar unwaith
I can only clean it outside	Dim ond y tu allan alla i ei lanhau
I was hoping it was the first	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn y cyntaf
You never win anything that way	Dydych chi byth yn ennill dim byd felly
I'm not very sociable	Dydw i ddim yn gymdeithasol iawn
I loved the way it tasted	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd yn blasu
Simply put, I would like to keep you posted	Yn syml, hoffwn gadw gafael arnoch chi
I get the feeling that it's been a while	Rwy'n cael y teimlad ei fod wedi bod ers tro
I've never been offered a female	Chefais i erioed gynnig benywaidd
I got close to him once	Nes i agos ato unwaith
I confess and ask your forgiveness	Yr wyf yn cyffesu ac yn gofyn eich maddeuant
I kept him smiling to himself	Daliais ef yn gwenu iddo'i hun
A major recession continued with rising unemployment	Parhaodd dirwasgiad mawr gyda diweithdra ar gynnydd
I will remain honest	Byddaf yn parhau i fod yn onest
We have our hands in everything	Mae gennym ni ein dwylo ym mhopeth
I had to get out first	Roedd yn rhaid i mi fynd allan yn gyntaf
I heard a scream from the right, it sounded familiar	Clywais sgrech o'r dde, roedd yn swnio'n gyfarwydd
It was their last time together	Hwn oedd eu tro olaf gyda'i gilydd
I watched you at the funeral	Gwyliais chi yn yr angladd
Snake around her neck and arms	Neidr o amgylch ei gwddf a'i breichiau
I fall on my knees and wait for my death	Rwy'n syrthio ar fy ngliniau ac yn aros am fy marwolaeth
I brought the pressure	Deuthum â'r pwysau
I'm back at school, though not younger	Rwyf yn ôl yn yr ysgol, er nad yn iau
I want a car and have more freedom	Dw i eisiau car a chael mwy o ryddid
I wasn't sure what happened to cause it	Doeddwn i ddim yn siŵr beth ddigwyddodd i achosi hynny
I shouldn't be talking about it	Ni ddylwn fod yn siarad amdano
A startling sound came out of it	Daeth sain syfrdanol allan ohono
I am to be the guide	Fi sydd i fod yn dywysydd
I want to see what you girls can do	Rwyf am weld beth y gallwch chi ferched ei wneud
I grabbed it up and shook it on my back	Fe'i cipiais i fyny a'i siglo ar fy nghefn
I tried to think of more questions to ask	Ceisiais feddwl am fwy o gwestiynau i'w gofyn
I had been angry with her	Roeddwn i wedi bod yn grac wrthi
I make a face on it	Rwy'n gwneud wyneb arno
I told him he must come to dinner here tonight	Dywedais wrtho fod yn rhaid iddo ddod i giniawa yma heno
I honestly felt sorry for her	Roeddwn yn teimlo trueni drosti yn onest
D turned pale, his eyes missing their shine	Trodd D yn welw, a'i lygaid yn colli eu disgleirio
I would like to study you in the lab	Hoffwn eich astudio yn y labordy
I no longer belonged to that world either	Nid oeddwn bellach yn perthyn i'r byd hwnnw ychwaith
I knew she had been	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi bod
A few anxious quiet moments	Ychydig funudau tawel pryderus
I had to find it soon	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd iddi yn fuan
I would have wanted to scream	Byddwn i wedi bod eisiau sgrechian
Not everyone could take that	Ni allai pawb gymryd hynny
I must have broken her neck	Mae'n rhaid fy mod wedi torri ei gwddf
I can't let myself become like him	Ni allaf adael i fy hun ddod yn debyg iddo
I chuckled lightly, then went in	Curais yn ysgafn, yna es i mewn
Then I attended and held many different events against violence	Yna mynychais a chynhaliais lawer o wahanol ddigwyddiadau yn erbyn trais
I could hardly hear what my sister was saying	Go brin y gallwn glywed beth oedd fy chwaer yn ei ddweud
Grand couple doesn't mean shit	Nid yw cwpl grand yn golygu shit
I will not listen to this	Ni wrandawaf ar hyn
I look up and see him, smiling	Rwy'n edrych i fyny ac yn ei weld, yn gwenu
I think of objects in terms of their edges	Rwy'n meddwl am wrthrychau o ran eu hymylon
I know some of the writers there	Yr wyf yn adnabod rhai o'r ysgrifenwyr yno
I understand now why my dad shut down and disappeared	Rwy'n deall nawr pam y caeodd fy nhad i lawr a diflannu
I look in the mirror and smile at my waist	Edrychaf yn y drych a gwenu ar fy ngwedd
Someone is following me	Mae rhywun yn fy nilyn i
This disorder may decrease or improve over time	Gall yr anhwylder hwn leihau neu wella dros amser
I can't stand flying	Ni allaf sefyll yn hedfan
I wanted to run inside and hide	Roeddwn i eisiau rhedeg y tu mewn a chuddio
A place to keep things for her	Lle i gadw pethau iddi
I can't wait for it to be released	Ni allaf aros iddo gael ei ryddhau
I never learn to keep my mouth shut	Dwi byth yn dysgu cadw fy ngheg ynghau
I'm excited about studying	Rwy'n gyffrous am astudio
I sigh quietly under my breath	Rwy'n ochneidio'n dawel dan fy anadl
A sudden noise brought me to a halt	Daeth sŵn sydyn â mi i stop
No other offers were received	Ni dderbyniwyd unrhyw gynigion eraill
I know he's the right guy	Rwy'n gwybod mai hwn yw'r dyn iawn
I can't cope with all this worry about tea	Ni allaf ymdopi â'r holl bryder hwn am de
I have a few on hand	Mae gen i ambell un wrth law
I just want the instant experience, the moment	Fi jyst eisiau profiad y amrantiad, y foment
I should feed my body ice cream	Dylwn i fwydo hufen iâ fy nghorff
I would leave my friends	Byddwn yn gadael fy ffrindiau
I am this so deep	Yr wyf yn hyn mor ddwfn
I always see everything	Rwyf bob amser yn gweld popeth
I know you are skilled enough to get it there	Gwn eich bod yn ddigon medrus i'w gael yno
I know the location	Rwy'n adnabod y lleoliad
I loved the way it sounded	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd yn swnio
I talk to her every day	Rwy'n siarad â hi bob dydd
We really enjoyed our talk	Mwynheais ein sgwrs yn fawr
I tried to keep calm	Ceisiais gadw'n dawel
I looked the man in the eye	Edrychais y dyn yn y llygad
I was more at ease with the ax	Roeddwn i'n fwy cartrefol gyda'r fwyell
I didn't want to live anymore	Doeddwn i ddim eisiau byw mwyach
I thought that was a good thing	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n beth da
A wood stove is harder	Mae stôf goed yn galetach
I would have been better prepared	Byddwn wedi paratoi'n well
I could have nothing to eat for myself	Ni allwn gael dim byd i'w fwyta i mi fy hun
I called a divorce attorney immediately afterwards	Gelwais atwrnai ysgariad yn syth ar ôl hynny
I picked him up and aimed for him	Codais ef a'i anelu ati
I have been so concerned	Rwyf wedi bod mor bryderus
I have all my money in the money markets myself	Mae gen i fy holl arian yn y marchnadoedd arian fy hun
I'm sure he didn't come on foot	Rwy'n siwr na ddaeth ar droed
I lift myself from the chair and turn around	Rwy'n codi fy hun o'r gadair ac yn troi rownd
I may never get out of here	Efallai na fyddaf byth yn mynd allan o'r fan hon
I put my apron on, then looked in the mirror	Rhoddais fy ffedog ymlaen, yna edrychais yn y drych
I would need to find a husband	Byddai angen i mi ddod o hyd i ŵr
I spoke to my son and your lord	Siaradais â'm mab a'ch arglwydd
I want to go my own way	Rwyf am fynd fy ffordd fy hun
A drooping counter separated the living room from the kitchen	Roedd cownter drooping yn gwahanu'r ystafell fyw oddi wrth y gegin
I'm working it back on them	Rwy'n ei weithio tuag yn ôl arnyn nhw
I hope it has struck me with some sense	Rwy'n gobeithio ei fod wedi taro rhywfaint o synnwyr i mi
I would assume he wouldn't have a problem with it	Byddwn yn cymryd yn ganiataol na fyddai ganddo broblem ag ef
I will do this alone	Byddaf yn gwneud hyn yn unig
I love hunting with you here, or anywhere	Rwyf wrth fy modd yn hela gyda chi yma, neu unrhyw le
I don't need to look around me	Nid oes angen i mi edrych o'm cwmpas
I should have blown her brain out	Dylwn i fod wedi chwythu ei hymennydd allan
I used to trust him completely	Roeddwn i'n arfer ymddiried ynddo'n llwyr
I have had no success	Nid wyf wedi cael unrhyw lwyddiant
I wanted to be filled everywhere	Roeddwn i eisiau cael fy llenwi ym mhobman
I didn't want him to be alone	Doeddwn i ddim eisiau iddo fod ar ei ben ei hun
I never wanted the blame to fall on him	Doeddwn i byth eisiau i'r bai ddisgyn arno
Every day I get more and more excited	Rwy'n mynd yn fwy a mwy cyffrous bob dydd
I found the treasure	Cefais hyd i'r trysor
A philosophical political message	Neges wleidyddol athronyddol
I am lost in his eyes, but for how long	Yr wyf ar goll yn ei lygaid, ond am ba hyd
I smile, feel so satisfied	Rwy'n gwenu, yn teimlo mor fodlon
I had a passion for something again	Roedd gen i angerdd am rywbeth eto
I have your card here	Mae gennyf eich cerdyn yma
I am the dean of the freshman class	Fi yw deon y dosbarth freshman
I understood the logic behind the play	Roeddwn i'n deall y rhesymeg tu ôl i'r ddrama
I couldn't go far without cash	Allwn i ddim mynd yn bell heb arian parod
We'll probably have to give it a name	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni roi enw iddo
He joined the group during the performance	Ymunodd â’r grŵp yn ystod y perfformiad
I think your grandmother has it	Rwy'n meddwl ei fod gan eich mam-gu
I really liked the guy	Roeddwn i'n hoffi'r boi mewn gwirionedd
I didn't care much for him	Doedd gen i fawr o ots ganddo
I have three questions to ask you	Mae gennyf dri chwestiwn i’w gofyn ichi
I think it's in a bad state	Rwy'n meddwl ei fod mewn cyflwr gwael
I represented to investigate this even intermediate, currently not use	Cynrychiolais i ymchwilio i hyn hyd yn oed canolradd, ar hyn o bryd na defnyddio
This experiment in home rule is a disaster	Mae'r arbrawf hwn mewn rheol gartref yn drychineb
A few seconds later, he found it again	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, fe'i gwelodd eto
I met them earlier and everything is set	Cyfarfûm â nhw yn gynharach ac mae popeth wedi'i osod
I can practically read their thoughts	Gallaf ddarllen eu meddyliau yn ymarferol
I saw you coming back to your body	Gwelais i chi yn dychwelyd at eich corff
A cloud of steam came up	Daeth cwmwl o ager i fyny
I was hoping you would have grown up	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi wedi tyfu i fyny
I think you have to do that	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ichi wneud hynny
I'm starting to get really hungry	Rwy'n dechrau mynd yn newynog iawn
I just want your opinion	Fi jyst eisiau eich barn
I use all my strength to lean away	Rwy'n defnyddio fy holl nerth i bwyso i ffwrdd
I'm even doing that now by the way	Dwi hyd yn oed yn gwneud hynny nawr gyda llaw
The outcome of this case is unknown	Nid yw canlyniad yr achos hwn yn hysbys
I was also a student, learning and excited by science	Roeddwn hefyd yn fyfyriwr, yn dysgu ac yn gyffrous gan wyddoniaeth
The tower consists of three bells	Mae'r tŵr yn cynnwys tair cloch
I want to be around you all	Rwyf am fod o'ch cwmpas i gyd
I cover my mouth and shake my head	Rwy'n gorchuddio fy ngheg ac yn ysgwyd fy mhen
I haven't been to class for a long time	Dydw i ddim wedi bod i'r dosbarth ers amser maith
We cannot turn to face the main screen of the computer	Ni allwn droi i wynebu prif sgrin y cyfrifiadur
A young child wants his parents' attention	Mae plentyn ifanc eisiau sylw ei rieni
I'm moving into my new place	Rwy'n symud i mewn i fy lle newydd
I loved the feeling of it against me	Roeddwn i wrth fy modd â'r teimlad ohoni yn fy erbyn
I imagine you have to be lonely	Rwy'n dychmygu bod yn rhaid i chi fod yn unig
I lost my internet connection for a few days	Collais fy nghysylltiad rhyngrwyd am rai dyddiau
I didn't like that choice for myself	Doeddwn i ddim yn hoffi'r dewis hwnnw i mi fy hun
I want to be with you in every way	Rwyf am fod gyda chi ym mhob ffordd
I thought it would bother me, but it doesn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fy mhoeni, ond nid yw'n gwneud hynny
I'll tell her, just not yet	Byddaf yn dweud wrthi, dim ond nid eto
I look forward to your future work	Edrychaf ymlaen at eich gwaith yn y dyfodol
I've written a rough draft	Rwyf wedi ysgrifennu drafft bras
I said it might take months	Dywedais y gallai gymryd misoedd
I went all dressed up	Es i i'r lle i gyd wedi gwisgo lan
I was still wondering if it really was this	Roeddwn i'n meddwl tybed o hyd ai hwn oedd hi mewn gwirionedd
I ask you to release me from here	Gofynnaf ichi fy rhyddhau o'r fan hon
I no longer care if someone dies	Nid oes ots gennyf bellach os bydd rhywun yn marw
I stayed there for three days	Arhosais i yno am dri diwrnod
I felt like someone was tapping me on the back harshly	Roeddwn i'n teimlo bod rhywun yn tapio fi ar y cefn yn llym
Some local properties are served by wells	Gwasanaethir rhai eiddo lleol gan ffynhonnau
We can almost cut it off from this situation	Gallwn bron ei dorri i ffwrdd o'r sefyllfa hon
I choose a simple box	Rwy'n dewis blwch syml
I folded my hands over the dusty window	Plygais fy nwylo dros y ffenestr llychlyd
I didn't put up any kind of opposition	Wnes i ddim rhoi unrhyw fath o wrthwynebiad i fyny
I can't see what the problem is from here	Ni allaf weld beth yw'r broblem o'r fan hon
I was disgusted and scared	Roeddwn i'n ffieiddio ac yn ofnus
I know what happens next	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd nesaf
This is supported by one independent piece of evidence	Ategir hyn gan un darn annibynnol o dystiolaeth
They should not be abused in words or actions	Ni ddylent gael eu cam-drin mewn geiriau neu weithredoedd
I had to take care of myself	Roedd yn rhaid i mi ofalu amdanaf fy hun
I wasn't quite ready for it	Doeddwn i ddim cweit yn barod amdani
I wish he would stop talking	Hoffwn pe bai'n rhoi'r gorau i siarad
I talked about it with my new farm friend	Siaradais am y peth gyda fy ffrind fferm newydd
I was always doing what she asked	Roeddwn i bob amser yn gwneud yr hyn a ofynnodd hi
I just love the place	Dwi jyst yn caru'r lle
I decide to call anyone back right now	Rwy'n penderfynu galw neb yn ôl ar hyn o bryd
I am trying to tell you about my plans	Yr wyf yn ceisio dweud wrthych am fy nghynlluniau
However, I have had no success	Fodd bynnag, nid wyf wedi cael unrhyw lwyddiant
I have plenty of extra equipment	Mae gen i ddigon o offer ychwanegol
I just want to be here with you	Fi jyst eisiau bod yma gyda chi
I have no idea what to say	Does gen i ddim syniad beth i'w ddweud
I wanted to give him ecstasy	Roeddwn i eisiau rhoi ecstasi iddo
I think, for that, he could be forgiven	Tybiwn, am hyny, y gellid maddeu iddo
I know most about machines and things	Fi sy'n gwybod fwyaf am beiriannau a phethau
I have to confess my sins	Mae'n rhaid i mi gyfaddef fy mhechodau
I mean with the murder	Yr wyf yn ei olygu gyda'r llofruddiaeth
I hope they are different keys	Rwy'n gobeithio eu bod yn allweddi gwahanol
I loved him because he was alone	Roeddwn i'n ei garu oherwydd ef yn unig ydoedd
It was not an original statement either	Nid oedd yn ddatganiad gwreiddiol ychwaith
I dropped out of school because of poverty	Gadewais i allan o'r ysgol oherwydd tlodi
I hate that he has become my prison	Mae'n gas gen i iddo ddod yn garchar i mi
I had to delete this	Roedd yn rhaid i mi ddileu hyn
I hope you enjoy it too	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n ei fwynhau hefyd
I sense they are moving towards the lake	Rwy'n synhwyro eu bod yn symud tuag at y llyn
I feel certain that you would not argue against this	Teimlaf yn sicr na fyddech yn dadlau yn erbyn hyn
I fight and fight and fight	Rwy'n ymladd ac yn ymladd ac yn ymladd
Only two images of him are known to have survived	Dim ond dwy ddelwedd ohono y gwyddys eu bod wedi goroesi
I can't protect you from that	Ni allaf eich amddiffyn rhag hynny
I felt good about how events had turned	Roeddwn i'n teimlo'n dda am sut roedd digwyddiadau wedi troi
I had just distracted the room again	Roeddwn i newydd dynnu sylw'r ystafell eto
I saw it and didn't let on	Fe'i gwelais a wnes i ddim gadael ymlaen
I wanted to teach them all	Roeddwn i eisiau dysgu nhw i gyd
I am sorry that you received such worrying news	Mae'n ddrwg gennyf eich bod wedi cael newyddion mor bryderus
I hadn't prepared myself for questions about my new job	Doeddwn i ddim wedi paratoi fy hun ar gyfer cwestiynau am fy swydd newydd
I didn't really know why it would matter	Doeddwn i ddim wir yn gwybod pam y byddai o bwys
I left the information about my parents to a minimum	Gadewais y wybodaeth am fy rhieni i'r lleiafswm
I sleep for an hour more and check it again	Rwy'n cysgu am awr yn fwy ac yn ei wirio eto
I hold their hand sometimes	Rwy'n dal eu llaw weithiau
I know your dad is sick	Gwn fod eich tad yn sâl
I expect it belongs to the same person	Rwy'n disgwyl ei fod yn perthyn i'r un person
I can have that tomorrow	Gallaf gael hynny yfory
I remembered her from the bar	Cofiais hi o'r bar
I'm probably about seven years old	Mae'n debyg fy mod tua saith mlwydd oed
I just took the death away from them	Fi jyst yn cymryd y farwolaeth oddi arnyn nhw
I felt compelled to warn him	Roeddwn yn teimlo gorfodaeth i'w rybuddio
I held my breath and waited	Daliais fy anadl ac aros
I have ideas in my mind	Mae gen i syniadau yn fy meddwl
I was glad, because the pressure was too much	Roeddwn yn falch, oherwydd roedd y pwysau yn ormod
I want to see what my students are doing	Rydw i eisiau gweld beth mae fy myfyrwyr yn ei wneud
I even remember laughing at his head in that little hut	Dwi hyd yn oed yn cofio chwerthin am ei ben yn y cwt bach yna
A couple rose to the right	Cododd cwpl i'r dde
I jump, expecting someone to be there	Rwy'n neidio, gan ddisgwyl i rywun fod yno
I enjoyed her company and followed her example	Mwynheais ei chwmni a dilynais ei hesiampl
I couldn't speak	Doeddwn i ddim yn gallu siarad
Where you couldn't imagine	Lle na allech chi ei ddychmygu
A small town policeman is fishing for answers	Mae plismon tref fechan yn pysgota am atebion
I'll start on that again soon	Byddaf yn dechrau ar hynny eto yn fuan
I knew you would find out something	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n darganfod rhywbeth
I hated them for so long	Roeddwn i'n eu casáu cyhyd
I slept, but can't remember falling asleep	Cysgais, ond ni allwn gofio cwympo i gysgu
I lay down using my bag as the pillow	Gorweddais i lawr gan ddefnyddio fy mag fel y gobennydd
I was looking forward to it every day	Roeddwn i'n edrych ymlaen ato bob dydd
I sometimes forget that your main job is the hospital	Rwy'n anghofio weithiau mai'ch prif swydd yw'r ysbyty
I will miss you so much, if you turn away	Byddaf yn gweld eisiau chi gymaint, os byddwch yn troi i ffwrdd
I can literally see my breath	Gallaf weld fy anadl yn llythrennol
I wish he was at home	Dymunais ei fod gartref
I really got mad this time	Rwyf wir wedi mynd yn wallgof y tro hwn
I knew it wasn't going to work	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn mynd i weithio
A statement that she agreed with, for the most part	Dywediad yr oedd hi'n cytuno ag ef, ar y cyfan
I was thrilled and shocked	Roeddwn wrth fy modd ac wedi dychryn
But I didn't think he would win the rocket competition	Ond doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n ennill y gystadleuaeth roced
I lay them on my bed	Rwy'n eu gosod ar fy ngwely
I had a lot of work to do	Roedd gen i lawer o waith i'w wneud
I had to push it away	Roedd yn rhaid i mi ei wthio i ffwrdd
I didn't even understand the question	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn deall y cwestiwn
I need your help with my mother	Dwi angen eich help gyda fy mam
I had killed two of them	Roeddwn i wedi lladd dau ohonyn nhw
I felt stupid asking him that	Roeddwn i'n teimlo'n dwp yn gofyn hynny iddo
P turned his face up	Trodd P ei wyneb i fyny
I want the past to calm down	Rwyf am i'r gorffennol dawelu
I am sacrificing for them	Rwy'n aberthu drostynt
I think he is too scared to say no	Rwy'n meddwl ei fod yn rhy ofnus i ddweud na
I had to give it to them	Roedd yn rhaid i mi ei roi iddyn nhw
Large pile of waste paper	Pentwr mawr o bapur gwastraff
I've been painting	Rwyf wedi bod yn peintio
She was probably exhausted	Mae'n debyg ei bod hi wedi blino'n lân
I spoke to her for a while	Siaradais â hi am dipyn
I wasn't going to let it go	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddi fynd
I was never rude to people before	Nid oeddwn erioed yn anghwrtais wrth bobl o'r blaen
It may at its discretion appoint additional members	Gall benodi aelodau ychwanegol yn ôl ei ddisgresiwn
I hardly even remember	Go brin fy mod yn cofio hyd yn oed
I needed to live and fully appreciate that gift	Roedd angen i mi fyw a gwerthfawrogi'r anrheg honno'n llawn
I have no words of wisdom	Nid oes gennyf eiriau doethineb
I can get someone to call for you	Gallaf gael rhywun i alw amdanoch
I can assure you, it was anything but	Gallaf eich sicrhau, roedd yn unrhyw beth ond
I was lucky enough to finish early	Roeddwn yn ddigon ffodus i orffen yn gynnar
I caught up with old and dear friends	Fe wnes i ddal i fyny gyda ffrindiau hen ac annwyl
I'll miss you and your pictures	Byddaf yn gweld eisiau chi a'ch lluniau
I'm the man of the house	Myfi yw dyn y tŷ
I also started acting by getting into trouble	Dechreuais actio hefyd trwy fynd i drwbl
I might be everywhere too	Efallai fy mod ym mhobman hefyd
I ran home and escaped to my room	Rhedais adref a dianc i fy ystafell
I wasn't about to miss this conversation	Nid oeddwn ar fin colli'r sgwrs hon
I did everything to shake it	Fe wnes i bopeth i'w ysgwyd
A more humane attitude would benefit her	Byddai agwedd fwy dynol yn gwneud lles iddi
I see his skepticism of his own decision	Gwelaf ei amheuaeth o'i benderfyniad ei hun
They were greeted by clear, bright air	Roedd awyr glir, llachar yn eu cyfarch
And yet the myth has persisted	Ac eto mae'r myth wedi parhau
I will always watch over you	Byddaf bob amser yn gwylio drosoch
I will talk to you soon	Byddaf yn siarad â chi yn fuan
Man could insult, you know	Gallai dyn sarhau, wyddoch chi
I was hoping to get those today	Roeddwn yn gobeithio cael y rheini heddiw
A moan slipped past his lips	Llithrodd griddfan heibio ei wefusau
I cry my whole birthday	Rwy'n crio fy mhen-blwydd cyfan
I see and then say it	Rwy'n gweld ac yna'n ei ddweud
I had a lot of questions about all of this	Roedd gen i lawer o gwestiynau am hyn i gyd
I think she wants me to do that	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau i mi wneud hynny
I have a real job to do	Mae gen i waith go iawn i'w wneud
I mean think about it	Yr wyf yn golygu meddwl am y peth
I left her dirty dishes in the sink	Gadewais ei llestri budr yn y sinc
I felt fulfilled with her in my arms this way	Roeddwn i'n teimlo'n gyflawn gyda hi yn fy mreichiau fel hyn
I can't tell you how happy we were	Ni allaf ddweud wrthych pa mor hapus yr oeddem
I didn't feel like a person	Doeddwn i ddim yn teimlo fel person
I kept going down, the answers remained out of sight	Fe wnes i barhau i lawr, roedd yr atebion yn parhau i fod allan o'r golwg
I think that's a great thing	Rwy'n meddwl bod hynny'n beth gwych
We can't measure up	Ni allwn fesur i fyny
I should be back in a matter of seconds	Dylwn i fod yn ôl mewn ychydig eiliadau
I have not forgotten my promise to you	Nid wyf wedi anghofio fy addewid i chi
His behavior alerted the police	Fe wnaeth ei ymddygiad dynnu sylw'r heddlu ato
But I felt normal again	Ond roeddwn i'n teimlo'n normal eto
I cook a huge supper as we speak	Rwy'n coginio swper enfawr wrth i ni siarad
I worked hard in medical school	Gweithiais yn galed yn yr ysgol feddygol
I was amazed by the depth of my sadness	Cefais fy synnu gan ddyfnder fy nhristwch
I think they're looking forward to it	Rwy'n meddwl eu bod yn edrych ymlaen ato
I didn't put any pressure on it, or make any demands	Wnes i ddim rhoi pwysau arno, na gwneud unrhyw ofynion
I suspected that she even remembered us	Roeddwn i'n amau ​​ei bod hi hyd yn oed yn ein cofio
I got up and brushed myself off	Codais a brwsio fy hun
I sit down next to him	Rwy'n eistedd i lawr wrth ei ymyl
I was impressed and excited	Roeddwn wedi fy mhlesio ac wedi fy nghyffroi
I didn't think it was important	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bwysig
There is currently no standard treatment regime	Nid oes trefn driniaeth safonol yn bodoli ar hyn o bryd
I could die tomorrow	Gallwn i farw yfory
I was done with the castle and done with them	Roeddwn i'n gwneud gyda'r castell ac yn gwneud gyda nhw
I wanted to know, too	Roeddwn i eisiau gwybod, hefyd
I watch her from a distance just beyond the door	Rwy'n ei gwylio o bellter ychydig y tu hwnt i'r drws
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Rwy'n dal i gofio pan wnaethoch chi ymlacio a mwynhau'r cusan
I said we could at least try	Dywedais y gallem o leiaf geisio
I get my memory line down	Rwy'n cael llinell fy nghof i lawr
I closed my eyes, feeling his familiar embrace	Caeais fy llygaid, gan deimlo ei gofleidio cyfarwydd
I kept staring at her	Daliais i syllu arni
I singularly moved my artificial download	Symudais yn singularly fy llwytho i lawr artiffisial
I started to tighten my grip	Dechreuais dynhau fy ngafael
It's serious and broken	Mae o ddifrif a drylliedig
I listened with amusement	Gwrandewais gyda difyrrwch
I heard you say to the general	Clywais chi yn dweud wrth y cadfridog
I met my three best friends through it	Cyfarfûm â fy nhri ffrind gorau drwyddo
I advise against imposing it on this issue	Cynghoraf yn erbyn ei gorfodi ar y mater hwn
I hadn't been back there since that night	Doeddwn i ddim wedi bod yn ôl yno ers y noson honno
I didn't mean to spy on you	Doeddwn i ddim yn ei olygu i sbïo ar chi
I couldn't get excited about another job in the library	Allwn i ddim creu brwdfrydedd am swydd arall yn y llyfrgell
I went about cleaning my office	Es i ati i lanhau fy swyddfa
I watched this so many times growing up	Gwyliais hwn gymaint o weithiau yn tyfu i fyny
I understood his concern	Deallais ei bryder
I also cook for him and his wife	Rwyf hefyd yn coginio iddo ef a'i wraig
I pause for a picture of a pretty girl laughing	Dwi'n oedi wrth lun o ferch bert yn chwerthin
A bar separated the kitchen from the living room	Roedd bar yn gwahanu'r gegin o'r ystafell fyw
I pulled her into my arms and we kissed	Tynnais hi i mewn i'm breichiau a chusanasom
I am here to tell you something quite important	Rwyf yma i ddweud rhywbeth eithaf pwysig wrthych
I was just the means to an end	Dim ond y modd i ben oeddwn i
A beast pushing past him	Bwystfil gwthio heibio iddo
I had no right to feel betrayed	Doedd gen i ddim hawl i deimlo fy mod wedi fy mradychu
Strategic practice for increasing commitment	Arfer strategol ar gyfer cynyddu ymrwymiad
I felt terrible for him	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy iddo
I like how it makes you feel	Rwy'n hoffi sut mae'n gwneud i chi deimlo
I stare at the white, empty sky above	Rwy'n syllu ar yr awyr wag, wen uwchben
I will not be caught off guard again	Ni fyddaf yn cael fy nal oddi ar y warchodaeth eto
I almost got a wreck of laughing so hard	Bu bron imi gael llongddrylliad o chwerthin mor galed
I saw this shadow from the other side	Gwelais y cysgod hwn o'r ochr arall
I'm even considering staying and making my home here	Rwyf hyd yn oed yn ystyried aros a gwneud fy nghartref yma
I emphasize, the most serious	Rwy'n pwysleisio, y mwyaf difrifol
I was in no hurry to be served, either	Doeddwn i ddim ar unrhyw frys i gael ei weini, chwaith
I cried and cried, and still no answer	Curais a galw, a dal dim ateb
I looked around, fast, not soul around	Edrychais o gwmpas, yn gyflym, nid enaid o gwmpas
I lower my head and look over the visible horizon	Rwy'n gostwng fy mhen ac yn edrych dros y gorwel gweladwy
I can't do the other captains do anything	Ni allaf wneud i'r capteniaid eraill wneud dim
I am not interrupting it though	Nid wyf yn torri ar ei draws serch hynny
I realize now that friendship is more important than anything	Rwy'n sylweddoli nawr bod cyfeillgarwch yn bwysicach na dim
I remember taking my creation to our coach	Rwy'n cofio mynd â fy nghreadigaeth i'n hyfforddwr
I know it will take me longer to fall asleep	Rwy'n gwybod y bydd yn cymryd mwy o amser i mi syrthio i gysgu
I can see the anger building up in him	Gallaf weld y dicter yn adeiladu ynddo
I never felt any sexual attraction towards your mother	Wnes i erioed deimlo unrhyw atyniad rhywiol tuag at dy fam
I should tell you something	Dylwn i ddweud rhywbeth wrthych
I see you have a guest	Gwelaf fod gennych westai
I can't wait for the phone to ring	Ni allaf aros i'r ffôn ganu
I thought he understood	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn deall
I have no friends	Does gen i ddim ffrindiau
I can't tell if he's following us or not	Ni allaf ddweud a yw'n ein dilyn ai peidio
A small, bright light shouted	Gwaeddodd golau bach, llachar
I hadn't slept alone for a year	Doeddwn i ddim wedi cysgu ar fy mhen fy hun ers blwyddyn
I didn't want equality for the white man	Doeddwn i ddim eisiau cydraddoldeb i'r dyn gwyn
I really need to go home	Dwi wir angen mynd adref
I can't eat wheat, for example	Ni allaf fwyta gwenith, er enghraifft
A young boy is in the game with his father	Mae bachgen ifanc yn y gêm gyda'i dad
Much longer than fifteen minutes	Llawer hirach na phymtheg munud
I can do things again	Gallaf wneud pethau eto
I leaned against the door	Pwysais yn erbyn y drws
I took him out and put him in the room	Cymerais ef allan a'i roi yn yr ystafell
I want us to talk to him by tomorrow morning	Rwyf am inni siarad ag ef erbyn bore yfory
I wasn't used to seeing myself that way	Doeddwn i ddim wedi arfer gweld fy hun felly
I think that's a good answer	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n ateb da
I had a revelation and decided not to go	Cefais ddatguddiad a phenderfynais beidio â mynd
I didn't have to ask	Doedd dim rhaid i mi ofyn
Test you just passed	Prawf yr ydych newydd ei basio
I agree to accompany her to the service	Rwy’n cytuno i fynd gyda hi i’r gwasanaeth
Can't believe my luck	Ni allwn gredu fy lwc
I'll try to smooth things over	Byddaf yn ceisio llyfnhau pethau drosodd
Only the commanders knew about the plan	Nid oedd neb ond y cadlywyddion yn gwybod am y cynllun
I felt the frustration beating on the castle walls	Teimlais y rhwystredigaeth yn curo ar waliau'r castell
I'm going to have fun with you	Rydw i'n mynd i gael hwyl gyda chi
I look around the plane	Edrychaf o gwmpas yr awyren
I was just going to lunch	Roeddwn i jest yn mynd i ginio
It's a love story but much more besides	Mae'n stori garu ond llawer mwy ar ben hynny
I face poverty and health problems due to mining	Rwy'n wynebu tlodi a phroblemau iechyd oherwydd mwyngloddio
I plan to try a number of variations	Rwy'n bwriadu rhoi cynnig ar nifer o amrywiadau
I found it immediately	Cefais hyd iddo ar unwaith
It feels like an evolution of the show	Mae'n teimlo fel esblygiad o'r sioe
We can't shake that	Ni allwn ysgwyd hynny
I need to find my dad from last night	Dwi angen ffeindio fy nhad o neithiwr
I walked faster and kept my head down	Cerddais yn gyflymach a chadw fy mhen i lawr
Many questions will be asked	Bydd llawer o gwestiynau yn cael eu gofyn
I feel there should be genuine grief	Rwy'n teimlo y dylai fod yna alar gwirioneddol
I needed my hands free to drive	Roeddwn i angen fy nwylo'n rhydd i yrru
I checked both myself	Gwiriais y ddau fy hun
I didn't see anyone	Ni welais neb
I mean it's bad for business	Rwy'n golygu ei fod yn ddrwg i fusnes
I was so happy to see them both	Roeddwn i mor hapus i weld y ddau
I missed you all too	Roeddwn i'n methu chi i gyd hefyd
I was there the first time they met	Roeddwn i yno y tro cyntaf iddynt gwrdd
A representative picture of two independent experiments is shown	Dangosir darlun cynrychioliadol o ddau arbrawf annibynnol
I can tell how bad you want me	Gallaf ddweud pa mor ddrwg ydych chi eisiau i mi
A child he would probably never see	Plentyn na fyddai byth yn debygol o'i weld
I couldn't wait to be alone	Allwn i ddim aros i fod ar fy mhen fy hun
I think that's the purpose of it all	Rwy'n meddwl mai dyna oedd pwrpas hyn i gyd
He persecuted the pirates and shot the fleeing	Erlidiodd y môr-ladron a saethu'r rhai oedd yn ffoi
I had fun at the center but I was tired	Cefais hwyl yn y ganolfan ond roeddwn wedi blino
I didn't go looking for the witch	Es i ddim i chwilio am y wrach
She was radiant and brilliant	Roedd hi'n pelydrol ac yn wych
I can feel it breathing on my neck	Gallaf ei theimlo'n anadlu ar fy ngwddf
I know we look very similar	Rwy'n gwybod ein bod ni'n edrych yn debyg iawn
I heard him talking about it	Clywais ef yn sôn amdano
Such conditions would not be accepted by either party	Ni fyddai amodau o'r fath yn cael eu derbyn gan y naill ochr na'r llall
I need a reminder	Dwi angen eich atgoffa
A decision had to be made now	Roedd yn rhaid gwneud penderfyniad nawr
I wore them out and loved them	Roeddwn i'n eu gwisgo allan ac yn eu caru
I dropped the phone and tried to breathe	Gollyngais y ffôn a cheisio anadlu
I let people walk all over me	Rwy'n gadael i bobl gerdded ar hyd a lled mi
I can hardly see anyone standing over me	Prin y gallaf weld unrhyw un yn sefyll drosof
Thanks for your patience	Diolch am eich amynedd
Maybe I'll be able to deal with it better	Efallai y byddaf yn gallu delio â hi yn well
The injury required surgery	Roedd angen llawdriniaeth ar yr anaf
I think he has a good point	Rwy'n meddwl bod ganddo bwynt da
I am drawn to the uniqueness, the wonder, the spirit	Rwy'n cael fy nenu at yr unigryw, y rhyfedd, yr ysbryd
I followed a few minutes afterwards	Dilynais ychydig funudau wedyn
I didn't want to hurt my friend	Doeddwn i ddim eisiau brifo fy ffrind
I could care less about her now	Gallwn i ofalu llai amdani nawr
I'm a white collar worker	Rwy'n weithiwr coler wen
I want to leave this house to you	Rwyf am adael y tŷ hwn i chi
I knew how terribly disappointing it was	Roeddwn i'n gwybod pa mor ofnadwy o siomedig oedd hi
I didn't want my dad to take the fight	Nid oeddwn am i'm tad gymryd yr ymladd
I just prayed that we were not too late	Dim ond gweddïo wnes i nad oedden ni'n rhy hwyr
I know the culture in which you work quite well	Rwy'n gwybod y diwylliant rydych chi'n gweithio ynddo yn eithaf da
I'll walk you tonight	Byddaf yn cerdded chi heno
I'd have to start again	Byddai'n rhaid i mi ddechrau eto
I really hope you like it	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn ei hoffi
I know you would like that	Rwy'n gwybod yr hoffech chi hynny
I had to live through this serious injustice and survive it	Roedd yn rhaid i mi fyw trwy'r anghyfiawnder difrifol hwn a'i oroesi
I need to know what you're going to do	Mae angen i mi wybod beth rydych chi'n mynd i'w wneud
I took it early the next morning	Cymerais hi yn gynnar y bore wedyn
Wax is such a substance	Mae cwyr yn sylwedd o'r fath
A new crew had to come to the installation	Bu'n rhaid i griw newydd ddod i'r arsefydliad
I can't defend all three	Ni allaf amddiffyn y tri
A smile curled the skin around his eyes	Roedd gwên yn crychu'r croen o gwmpas ei lygaid
I hope for forgiveness from you	Yr wyf yn gobeithio am faddeuant oddi wrthych
I got a room in the back for us	Cefais ystafell yn y cefn i ni
I thought she would be awake by now	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n effro erbyn hyn
I follow her to three other rooms like that	Rwy'n ei dilyn i dair ystafell arall fel 'na
He probably pushed them over the edge though	Mae'n debyg iddo o'r diwedd gwthio nhw dros y dibyn serch hynny
I killed her by bringing her with me	Lladdais hi trwy ddod â hi gyda mi
I was thinking of going to the beach	Roeddwn i'n meddwl mynd i'r traeth
I am sure they will work it out	Yr wyf yn siŵr y byddant yn ei weithio allan
I can't spare anyone else	Ni allaf sbario unrhyw un arall
I got all the novels inside my bedroom	Cefais y nofelau i gyd y tu mewn i fy ystafell wely
I loved that he followed my instructions without question	Roeddwn wrth fy modd ei fod yn dilyn fy nghyfarwyddiadau yn ddi-gwestiwn
I felt it should have been harder to close	Roeddwn i'n teimlo y dylai fod wedi bod yn anoddach cau
I saw it as a shadow	Gwelais fel cysgod
A few people stared	Roedd ychydig o bobl yn syllu
I have to feed my sister first	Mae'n rhaid i mi fwydo fy chwaer yn gyntaf
I found my way back to my place	Cefais fy ffordd yn ôl i'm lle
I really should have	Fi 'n sylweddol ddylai fod wedi
I had almost gotten his guard down	Roeddwn i bron wedi gotten ei gard i lawr
I can help you with this	Gallaf eich helpu gyda hyn
I met her a couple of times	Cyfarfûm â hi unwaith neu ddwy
I never doubted his feelings for me	Wnes i erioed amau ​​ei deimladau i mi
I wanted something unique, and this fit the bill	Roeddwn i eisiau rhywbeth unigryw, ac roedd hyn yn cyd-fynd â'r bil
I was trying to process what was happening	Roeddwn i'n ceisio prosesu'r hyn oedd yn digwydd
I suspected it was a habit	Roeddwn i'n amau ​​​​ei fod yn arferiad
I told him in great detail how it all happened	Dywedais wrtho yn fanwl iawn sut y digwyddodd y cyfan
I recognized the woman he was with as well	Roeddwn i'n cydnabod y fenyw yr oedd gyda hi hefyd
I was wondering how you sounded, it tasted	Roeddwn i'n meddwl tybed sut oeddech chi'n swnio, yn blasu
I cannot accept rejection	Ni allaf dderbyn gwrthodiad
He saw constitutional amendment as a more permanent solution	Roedd yn gweld gwelliant cyfansoddiadol fel ateb mwy parhaol
I needed to feel her skin on mine	Roedd angen i mi deimlo ei chroen ar fy un i
I shook the image out of my head	Ysgwydais y ddelwedd allan o fy mhen
Or he'll leave in a coffin	Neu bydd yn gadael mewn arch
I'm not a queer, man	Dydw i ddim yn queer, ddyn
I can't wait to take a shower	Ni allaf aros i gymryd cawod
I thank you for joining me at short notice	Diolchaf ichi am ymuno â mi ar fyr rybudd
A smaller plant may have older technology	Efallai y bydd gan blanhigyn llai dechnoleg hŷn
I opened my door and walked into the cold air	Agorais fy nrws a cherdded i'r awyr oer
I understand she has joined your brother	Rwy'n deall ei bod hi wedi ymuno â'ch brawd
I suppose you could say he helped raise me	Mae'n debyg y gallech chi ddweud ei fod wedi helpu i godi fi
I need protection, right away	Dwi angen amddiffyniad, ar unwaith
A smaller man would never have done it	Ni fyddai dyn llai erioed wedi ei wneud
I knew that severe punishment was coming	Roeddwn i'n gwybod bod cosb ddifrifol yn dod
I hope you will be there	Rwy'n gobeithio y byddwch chi yno
I was in a state of complete shock	Roeddwn i mewn cyflwr sioc llwyr
A seventh had been killed	Roedd seithfed wedi cael ei ladd
A man and a woman went out	Aeth dyn a dynes allan
I just stop the world and nothing else exists	Fi jyst atal y byd a dim byd arall yn bodoli
I was a little more confident	Roeddwn ychydig yn fwy hyderus
I wanted to stop them	Roeddwn i eisiau eu hatal
I can't sit aside and watch what's going to happen	Ni allaf eistedd o'r neilltu a gwylio beth sy'n mynd i ddigwydd
Sudden crack and silence	Crac sydyn a distawrwydd
I hope there is a cab service	Rwy'n gobeithio bod gwasanaeth cab
I'm sure he's over it now anyway	Dwi'n siwr ei fod e dros y peth erbyn hyn beth bynnag
I chose the right day to break out	Dewisais y diwrnod iawn i dorri allan
I received my lot at that point in my life	Derbyniais fy lot ar yr adeg honno yn fy mywyd
I heard it was selling quite well	Clywais ei fod yn gwerthu yn eithaf da
I remember it from school, of course	Rwy'n ei gofio o'r ysgol, wrth gwrs
Risk in itself, but a necessary one	Risg yn ei hun, ond yn un angenrheidiol
I wanted to go home already	Roeddwn i eisiau mynd adref yn barod
I have already called him in	Yr wyf eisoes wedi ei alw i mewn
I should not row with anyone	Ddylwn i ddim rhwyfo gyda neb
A stop was called an hour later	Galwyd am stop awr yn ddiweddarach
I should go and let you get dressed	Dylwn i fynd i adael i chi wisgo
I am here only for a short time	Rwyf yma ond am gyfnod byr
Usually I reached a consensus quickly	Fel arfer deuthum i gonsensws yn gyflym
I begged him for an instant marriage	Ymbiliais ag ef am briodas ar unwaith
I think this person also makes a good point	Rwy'n meddwl bod y person hwn yn gwneud pwynt da hefyd
I run the local grocery store	Rwy'n rhedeg y siop groser leol
Meaningful look now	Golwg ystyrlon bellach
I looked in the mirror at myself	Edrychais yn y drych arnaf fy hun
I think they will listen to your flight plan	Rwy'n meddwl y byddant yn gwrando ar eich cynllun hedfan
I think that's amazing	Rwy'n meddwl bod hynny'n anhygoel
I can't get any air into my lungs	Ni allaf gael unrhyw aer i mewn i fy ysgyfaint
I hear what you need	Rwy'n clywed beth sydd ei angen arnoch chi
I had to bring it to the surface	Roedd yn rhaid i mi ddod ag ef i'r wyneb
A little more strong	Ychydig yn fwy cryf
I was a little jealous, to be honest	Roeddwn ychydig yn genfigennus, a dweud y gwir
I could have died	Gallwn i fod wedi marw
I see it clearly now	Rwy'n gweld y cyfan yn glir nawr
A true gentleman would not wish	Ni fynnai gwr bonheddig cywir
I didn't feel any pain	Doeddwn i ddim yn teimlo unrhyw boen
I felt a cold creep over me	Teimlais oerfel yn ymgripiad drosof
I begged her to be quiet on the matter	Erfyniais iddi fod yn dawel ar y mater
A very sinister rogue state	Cyflwr twyllodrus sinistr iawn
I hated when she played that card	Roeddwn i'n casáu pan chwaraeodd hi'r cerdyn hwnnw
I find everything about you sexy	Rwy'n dod o hyd i bopeth amdanoch chi sexy
Dragon like no other	Draig fel dim arall
I thought he just took me	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd â fi yn unig
I hadn't had a drink	Doeddwn i ddim wedi cael diod
I was happy to receive, along with five other friends	Roeddwn yn hapus i dderbyn, ynghyd â phum ffrind arall
I personally tasted them and I know how good they are	Fe wnes i eu blasu'n bersonol a gwn pa mor dda ydyn nhw
They were of a lower grade	Roeddent o radd is
The time could not have been better set	Nis gallasai yr amser fod wedi ei osod yn well
I passed the small square in the middle of town	Pasiais y sgwâr bach yng nghanol y dre
I looked away, guilt pouring over me	Edrychais i ffwrdd, euogrwydd yn arllwys drosof
I knew he was processing this request	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn prosesu'r cais hwn
I should never have left it in that forest	Ni ddylwn erioed fod wedi cefnu arno yn y goedwig honno
I pretended I was sleeping, but he didn't mind	Roeddwn i'n smalio fy mod i'n cysgu, ond doedd dim ots ganddo
I spread the word	Rwy'n lledaenu'r gair
Thank you for the parts list as well	Diolch i chi am y rhestr rhannau hefyd
Gift was given and received	Rhoddwyd a derbyniwyd anrheg
The characters are clearly introduced to create toy lines	Mae'r cymeriadau yn amlwg yn cael eu cyflwyno i greu llinellau tegan
I had a feeling you would come	Roedd gen i deimlad y byddech chi'n dod
I bounce a few times and then laugh	Rwy'n bownsio ychydig o weithiau ac yna'n chwerthin
All are located to the west	Lleolir pob un i'r gorllewin
Your life is probably isolated	Mae'n debyg bod eich bywyd wedi'i ynysu mewn gwirionedd
I played football and baseball	Chwaraeais i bêl-droed a phêl fas
I was stressed to see but I couldn't	Fe wnes i straen i weld ond allwn i ddim
I laid down and waited, looking at them	Gosodais ac aros, gan edrych arnynt
I fought and killed without mercy in his name	Ymladdais a lladdais heb drugaredd yn ei enw ef
I can't leave you alone	Ni allaf adael llonydd ichi
I have to leave immediately for an important appointment	Mae'n rhaid i mi adael ar unwaith ar gyfer apwyntiad pwysig
I was feeling a little tired	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn flinedig
I hardly knew where it was on the map	Prin oeddwn i'n gwybod lle'r oedd ar y map
I learned that from my dog	Dysgais hynny gan fy nghi
I tell him to leave me alone	Rwy'n dweud wrtho am adael llonydd i mi
I turned back to the well	Troais yn ôl at y ffynnon
I can feel that you have decided to go with my plan	Gallaf deimlo eich bod wedi penderfynu mynd gyda fy nghynllun
I can't believe they are selling these	Ni allaf gredu eu bod yn gwerthu'r rhain
A tear rolled down his face	Mae deigryn rholio i lawr ei wyneb
This land did not exist	Nid oedd y tir hwn yn bodoli
I rub my wrist trying to get my blood going	Rwy'n rhwbio fy arddwrn yn ceisio cael fy ngwaed i fynd
I have run it fifty times since	Rwyf wedi ei gynnal hanner can gwaith ers hynny
A few miles and yet the scary message comes on	Ychydig filltiroedd ac eto daw'r neges frawychus ymlaen
I wasn't sure what to believe	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w gredu
I wasn't scared of anything	Doeddwn i ddim yn ofni dim byd
I decide to stay behind	Rwy'n penderfynu aros ar ôl
I predict we will do your best	Rwy'n rhagweld y byddwn yn gwneud eich gorau
I am not mistaken in my collection however	Nid wyf yn camgymryd yn fy nghasgliad fodd bynnag
I need to play more of your list	Mae angen i mi chwarae mwy o'ch rhestr
I can remember what the reception and room looked like	Gallaf gofio sut olwg sydd ar y dderbynfa a'r ystafell
I lean down and kiss his neck	Rwy'n pwyso i lawr ac yn cusanu ei wddf
I miss you when we're not together	Rwy'n gweld eisiau chi pan nad ydym gyda'n gilydd
I never broke into the castle	Wnes i erioed dorri i mewn i'r castell
A small town was perfect for their intentions	Yr oedd tref fechan yn berffaith i'w bwriadau
I have a private bathroom with shower	Mae gen i ystafell ymolchi breifat gyda chawod
I got nothing but sullen looks from them	Ges i ddim byd ond edrychiadau sullen ganddyn nhw
I have enjoyed reading his thoughts	Rwyf wedi mwynhau darllen ei feddyliau
I can't remember much of what happened yesterday	Ni allaf gofio llawer o'r hyn a ddigwyddodd ddoe
We can use some expert guidance	Gallwn ddefnyddio rhywfaint o arweiniad arbenigol
I noticed the officer in silent alarm	Sylwais ar y swyddog mewn braw distaw
I would go alone, alone, but who would believe me	Byddwn yn mynd fy hun, yn unig, ond pwy fyddai'n credu i mi
I gave you the price we are willing to pay	Rhoddais y pris yr ydym yn fodlon ei dalu ichi
I was reading your favorite book yesterday	Roeddwn i'n darllen eich hoff lyfr ddoe
She eventually gets them back	Mae hi'n eu cael yn ôl yn y pen draw
I had a very easy day today	Cefais ddiwrnod hawdd iawn heddiw
I hadn't intended to start the kiss	Doeddwn i ddim wedi bwriadu cychwyn y cusan
Ratio of about eight to one	Cymhareb o tua wyth i un
I had not rewarded these fellows for their honesty	Nid oeddwn wedi gwobrwyo'r cymrodyr hyn am eu gonestrwydd
I know this is one of the fears that people have	Rwy'n gwybod mai dyma un o'r ofnau sydd gan bobl
I really encourage it, and embrace it myself	Rwy'n ei annog mewn gwirionedd, ac yn ei gofleidio fy hun
I didn't know there was anyone else here	Doeddwn i ddim yn gwybod bod yna unrhyw un arall yma
We can't decide what to do	Ni allwn benderfynu beth i'w wneud
I understand that you are good	Yr wyf yn deall eich bod yn dda eich byd
Individuals were expected to provide their own equipment	Roedd disgwyl i unigolion ddarparu eu hoffer eu hunain
I need someone to support me	Dwi angen rhywun i gefnogi fi
I threw up in front of a customer	Taflais i fyny o flaen cwsmer
I feel like something bad is happening	Rwy'n teimlo bod rhywbeth drwg yn digwydd
I can't even imagine imagining it	Ni allaf hyd yn oed ddioddef ei ddychmygu
I didn't really know him	Doeddwn i ddim wir yn ei adnabod
I admire you for what you really are	Rwy'n eich edmygu am yr hyn ydych chi mewn gwirionedd
I was still laughing but nervous	Roeddwn i'n dal i chwerthin ond yn nerfus
I went out tonight and enjoyed myself	Es i allan heno a mwynhau fy hun
I look forward to hearing and watching for it	Edrychaf ymlaen at glywed a byddaf yn gwylio amdano
I heard him make the arrangements	Clywais ef yn gwneud y trefniadau
I climbed into my truck without turning back	Dringais i mewn i'm lori heb droi yn ôl
I have also continued with my experiments	Rwyf hefyd wedi parhau gyda fy arbrofion
One free kick from a position proved the difference	Profodd un gic rydd o leoliad y gwahaniaeth
A nurse called back immediately	Galwodd nyrs yn ôl ar unwaith
I was skeptical, but I agreed to do the installation	Roeddwn yn amheus, ond cytunais i wneud y gosodiad
I was struck by how quiet that made my gaze return	Cefais fy nharo gan ba mor dawel y gwnaeth hynny ddychwelyd fy syllu
I've set it to max	Rwyf wedi ei osod i max
I have been very impressed with the work they have done	Mae'r gwaith a wnaethant wedi gwneud argraff fawr arnaf
I could hear movement in the hall	Roeddwn i'n gallu clywed symudiad yn y neuadd
I knew then that something was wrong	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny bod rhywbeth o'i le
I think they matter, when a man dies	Rwy'n meddwl eu bod yn bwysig, pan fydd dyn yn marw
I have been to the palace before	Rwyf wedi bod yn y palas o'r blaen
I immediately became jealous	Deuthum yn eiddigeddus ar unwaith
I could almost hear him when he spoke again	Doeddwn i bron ddim yn gallu ei glywed pan siaradodd eto
I had never been touched like that	Doeddwn i erioed wedi cael fy nghyffwrdd fel 'na
A tear fell from her eyes	Disgynnodd deigryn o'i llygaid
I wanted him to see mine	Roeddwn i eisiau iddo weld fy un i
A light, easy sound that suggested youth	Sain ysgafn, hawdd oedd yn awgrymu ieuenctid
I am a creature of the depths and the darkness	Yr wyf yn greadur y dyfnder a'r tywyllwch
I just want a little taste	Fi jyst eisiau blas bach
I think these look great	Rwy'n meddwl bod y rhain yn edrych yn wych
I didn't get so far as a dumb girl	Doeddwn i ddim yn cael hyd yn hyn fel merch fud
I still cry every night	Rwy'n dal i grio bob nos
I knew he was trying not to come so soon	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ceisio peidio â dod mor fuan
I stopped being a professional	Rhoddais y gorau i fod yn weithiwr proffesiynol
I forced her to get in the car with me	Gorfodais hi i fynd yn y car gyda mi
I have no intention of making things worse for you	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i wneud pethau'n waeth i chi
I hadn't been in a serious relationship since	Nid oeddwn wedi bod mewn perthynas ddifrifol ers hynny
I could see it in a laugh or a snap	Roeddwn i'n gallu ei weld mewn chwerthin neu gip
I didn't get home until almost dawn	Ni chyrhaeddais adref tan bron y wawr
I was, in a way, until the contract was over	Roeddwn i, mewn ffordd, nes bod y contract ar ben
I can't wait until three to find out what's wrong	Ni allaf aros tan dri i ddarganfod beth sy'n bod
I didn't see it	Nid oeddwn yn ei weld
A man was pushing his bike towards them	Roedd dyn yn gwthio ei feic tuag atyn nhw
I climb the stairs, open the door	Rwy'n dringo'r grisiau, yn agor y drws
Me and my sisters helped them too	Fe wnes i a fy chwiorydd eu helpu nhw hefyd
I was sure we could do much better ourselves	Roeddwn yn siŵr y gallem wneud yn llawer gwell ein hunain
I've seen you around the grounds	Rwyf wedi eich gweld o amgylch y tiroedd
Pause, under the spray	Saib, o dan y chwistrell
I have nothing to lose	Does gen i ddim byd i'w golli
I could see she was trembling	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n crynu
I held my breath, waiting	Daliais fy anadl, gan aros
I dove into the black hole	Yr wyf yn colomen i mewn i'r twll du
I will be there at eleven o'clock for sure	Byddaf yno am unarddeg o'r gloch yn sicr
Murder requires murder	Mae llofruddiaeth yn gofyn am lofrudd
I was amazed that my feet were still supporting me	Roeddwn i'n synnu bod fy nhraed yn dal i fy nghefnogi
I assume you have a plot map	Rwy'n cymryd bod gennych fap plot
I'm going to link yours to mine	Rydw i'n mynd i gysylltu'ch un chi â fy un i
I really should know better	Dylwn i wybod yn well mewn gwirionedd
I'm learning that that's not always a bad thing	Rwy'n dysgu nad yw hynny bob amser yn beth drwg
I checked everywhere	Fe wnes i wirio ym mhobman
We can't sleep anymore	Ni allwn gysgu mwyach
I wonder where she was	Tybed ble roedd hi
I thought you were the smart one	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd yr un smart
I feel my stomach fluttering	Rwy'n teimlo fy stumog yn troi
I was immediately impressed that they were talking about me	Cefais yr argraff ar unwaith eu bod yn siarad amdanaf
A year later, he was dropped	Flwyddyn yn ddiweddarach, cafodd ei ollwng
I know you can find it if anyone can	Rwy'n gwybod y gallwch chi ddod o hyd iddi os gall unrhyw un
I haven't got your number	Nid wyf wedi cael eich rhif
We will miss the river	Byddwn yn gweld eisiau'r afon
I fall, but I am not dead	Yr wyf yn syrthio, ond nid wyf wedi marw
I also have a new thing for cosmetics and colors	Mae gen i hefyd beth newydd ar gyfer colur a lliwiau
I think she's in bed sick	Dwi'n meddwl ei bod hi yn y gwely yn sâl
Only with magic did I confirm that	Dim ond gyda hud y gwnes i gadarnhau hynny
I was with my family again	Roeddwn gyda fy nheulu eto
I ate and drank more than was good for me	Bwyteais ac yfais fwy nag oedd yn dda i mi
I felt embarrassed by then	Roeddwn i'n teimlo embaras erbyn hynny
I found myself surrounded by a group of students	Cefais fy hun wedi fy amgylchynu gan grŵp o fyfyrwyr
I saw it in your eyes	Fe'i gwelais yn eich llygaid
I leave the room, watching it for the last time	Rwy'n gadael yr ystafell, yn ei wylio am y tro olaf
I couldn't stand it	Doeddwn i ddim yn gallu ei sefyll
I called him in my mind	Gelwais ef yn fy meddwl
I didn't have to share it	Doedd dim rhaid i mi ei rannu
I did not send a response at the time	Wnes i ddim anfon ymateb ar y pryd
I didn't know what was in it	Wyddwn i ddim beth oedd ynddo
I couldn't understand it	Doeddwn i ddim yn gallu ei ddeall
I wait for a while, then beat again	Rwy'n aros am ychydig, yna curo eto
I was right, it was very beautiful	Roeddwn i'n iawn, roedd hi'n brydferth iawn
I pick them up and put them on my face	Rwy'n eu codi a'u rhoi ar fy wyneb
I was not ready for what came next	Nid oeddwn yn barod am yr hyn a ddaeth nesaf
A moment later, he felt a tap on his shoulder	Funud yn ddiweddarach, teimlai dap ar ei ysgwydd
I told her to go away	Dywedais wrthi am fynd i ffwrdd
A child of adam smith, and brown	Plentyn i adam smith, a brown
They pay others to fight in their place	Maent yn talu eraill i ymladd yn eu lle
He was accompanied by a larger group of desperate men	Roedd grŵp mwy o ddynion anobeithiol gydag ef
A huge motor home came	Daeth cartref modur anferth
I watched my average slowly go down	Yr wyf yn gwylio fy cyfartaledd yn araf yn mynd i lawr
I had a hard time growing up	Cefais amser caled yn tyfu i fyny
I think you'll find us useful, sir	Rwy'n meddwl y byddwch yn ein cael yn ddefnyddiol, syr
I was finally a step away	Roeddwn i gamau i ffwrdd o'r diwedd
I thought maybe someone ate them	Rwy'n meddwl efallai bod rhywun yn eu bwyta
I thought no one would know what it was	Roeddwn i'n meddwl na fyddai neb yn gwybod beth ydoedd
I had to go through the gate	Roedd yn rhaid i mi fynd drwy'r giât
I didn't like hearing that my girlfriend was sick	Doeddwn i ddim yn hoffi clywed bod fy nghariad yn sâl
I felt small pieces of hot debris hitting my back	Teimlais ddarnau bach o falurion poeth yn taro fy nghefn
E struggled, though, on how to do it	Roedd E yn cael trafferth, fodd bynnag, ar sut i wneud hynny
A player cannot run with the ball	Ni all chwaraewr redeg gyda'r bêl
I had a feeling they were doing it	Roedd gen i deimlad roedden nhw'n ei wneud
I really wanted to talk to you	Roeddwn i wir eisiau siarad â chi
I've been spending too much time with him	Rwyf wedi bod yn treulio gormod o amser gydag ef
I should not have known about this option	Ni ddylwn fod wedi gwybod am yr opsiwn hwn
A young woman appeared	Ymddangosodd gwraig ifanc
I hit him the wrong way	Rwy'n taro ef y ffordd anghywir
I wanted to be here when you woke up	Roeddwn i eisiau bod yma pan wnaethoch chi ddeffro
I was ready for the challenge	Roeddwn i'n barod am yr her
I wish things could have been different	Hoffwn pe gallai pethau fod wedi bod yn wahanol
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Pwyntiais at y drws pren a'r clo rhydlyd
A rough landing damages the aircraft	Mae glaniad garw yn niweidio'r awyren
I didn't pay attention to the details	Wnes i ddim talu sylw i'r manylion
I hope we're going to be friends	Rwy'n gobeithio ein bod ni'n mynd i fod yn ffrindiau
Great race really	Ras wych mewn gwirionedd
I told him it was your idea	Dywedais wrtho mai dy syniad di oedd y cyfan
I wasn't sure why the moment felt awkward	Doeddwn i ddim yn siŵr pam roedd y foment yn teimlo'n lletchwith
I'm sorry about the mess inside	Mae'n ddrwg gen i am y llanast y tu mewn
I have a million questions for you about it	Mae gen i filiwn o gwestiynau i chi amdano
Gossip was also a noted author	Roedd clecs hefyd yn awdur nodedig
I must not give in to fear	Rhaid i mi beidio ag ildio i ofn
I knew he was probably sick like a dog	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn sâl fel ci mae'n debyg
I stopped in surprise as we drew near	Stopiais mewn syndod wrth i ni agosau
That is, there was always a baby	Hynny yw, roedd babi bob amser
I try to treat every day as a joy	Rwy'n ceisio trin pob dydd fel llawenydd
I offered to go and see them	Cynigiais fynd draw i'w gweld
I really wanted a cup of coffee	Roeddwn i wir eisiau paned o goffi
I need to hear you on something about me	Mae angen i mi eich clywed ar rywbeth amdanaf
I fed the ore myself and it cleared	Fe wnes i fwydo'r mwyn fy hun ac fe gliriodd
The film is dedicated to his memory	Mae'r ffilm wedi'i chysegru er cof amdano
I wanted to see how it all went	Roeddwn i eisiau gweld sut aeth popeth
I'm getting the girls ready	Rwy'n cael y merched yn barod
I especially love the sea	Rwyf wrth fy modd â'r môr yn arbennig
I'd stuffed it up	Byddwn wedi stwffio fe lan
A good nation must protect the world	Rhaid i genedl dda amddiffyn y byd
I liked it, but somehow it wasn't me	Roeddwn i'n ei hoffi, ond rhywsut nid fi oedd e
I needed that statement	Roeddwn i angen y datganiad hwnnw
I knew how happy he would make her	Roeddwn i'n gwybod pa mor hapus y byddai'n ei gwneud hi
A waiter offers her a glass of water	Mae gweinydd yn cynnig gwydraid o ddŵr iddi
I let the curtain fall	Rwy'n gadael i'r llen ddisgyn
I can guess why you did	Gallaf ddyfalu pam y gwnaethoch chi
I continue to marry women because they want me to	Rwy'n parhau i briodi merched oherwydd maen nhw eisiau i mi wneud hynny
I have never seen a woman in such a pitiful state	Welais i erioed ddynes mewn cyflwr mor druenus
I might work for him	Efallai fy mod yn gweithio iddo
It's exactly the way it is	Mae'n union fel y mae
I breathed the autumn air	Fe wnes i anadlu awyr yr hydref
I thought it was disgusting	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn warthus
I wrote a book on credit repair	Ysgrifennais lyfr ar atgyweirio credyd
I really enjoy this step	Rwy'n mwynhau'r cam hwn yn fawr
I have confidence in them without having to worry	Mae gen i hyder ynddyn nhw heb orfod poeni
I had no intention of doing that anyway	Doedd gen i ddim bwriad i wneud hynny beth bynnag
I looked up at the beast with narrow eyes	Edrychais i fyny ar y bwystfil gyda llygaid cul
I thought about the meeting with that teacher	Meddyliais am y cyfarfod gyda'r athro hwnnw
I need to understand it all	Mae angen i mi ddeall y cyfan
However, the scheme was abandoned	Er hynny, rhoddwyd y gorau i'r cynllun
I turned my phone off and locked my door	Troais fy ffôn i ffwrdd a chloi fy nrws
I'm pretty comfortable	Rwy'n eithaf cyfforddus
I enter her room, put my arm around her	Rwy'n mynd i mewn i'w hystafell, yn rhoi fy mraich o'i chwmpas
I need to become someone new	Mae angen i mi ddod yn rhywun newydd
I didn't really like being around people in general	Doeddwn i ddim wir yn hoffi bod o gwmpas pobl yn gyffredinol
I must be concise and accurate to the point	Rhaid imi fod yn gryno ac yn gywir at y pwynt
I wanted to invent a couple of secret communities	Roeddwn i eisiau dyfeisio cwpl o gymunedau cyfrinachol
I argue that they are not happening at the same time	Rwy’n dadlau nad ydynt yn digwydd ar yr un pryd
A humble, but clean place	Lle gostyngedig, ond glân
I know you're going with your cousin to the balls	Rwy'n gwybod eich bod chi'n mynd gyda'ch cefnder i'r peli
We can't process it	Ni allwn ei brosesu
I looked at her face	Edrychais ar ei hwyneb
I hope you will explain the protection plans	Rwy’n gobeithio y byddwch yn egluro’r cynlluniau amddiffyn
I remember everything about it just like yesterday	Rwy'n cofio popeth amdano fel dim ond ddoe
I wanted all my dreams to come true	Roeddwn i eisiau i fy holl freuddwydion ddod yn wir
I felt great relief	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad mawr
A third followed, then a fourth	Dilynodd traean, yna pedwerydd
I thought you just said that	Roeddwn i'n meddwl eich bod newydd ddweud hynny
A similar thing happens with driving	Mae peth tebyg yn digwydd gyda gyrru
I have only known him for two months	Dim ond ers dau fis yr wyf wedi ei adnabod
I went out and we walked in	Es i allan ac fe gerddon ni i mewn
I was driving with my daughter	Roeddwn i'n gyrru gyda fy merch
I cook with him sometimes	Dwi'n coginio efo fo weithiau
I had explained my circumstances to another man	Yr oeddwn wedi egluro fy amgylchiadau i ddyn arall
I always thought he was a great guy	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn foi gwych
I feel hopeless, please help me	Rwy'n teimlo'n anobeithiol, helpwch fi
Power beyond anything anyone has known	Pŵer y tu hwnt i unrhyw beth y mae unrhyw un wedi'i wybod
Then I tried to call the wife's brothers	Yna ceisiais ffonio brodyr y wraig
I get up and clean the apartment	Rwy'n codi ac yn glanhau'r fflat
I looked around, then sighed in relief	Edrychais o gwmpas, yna ochneidiodd rhyddhad
A false prophet appears that will do great wonders	Mae gau broffwyd yn ymddangos a fydd yn gwneud rhyfeddodau mawr
I don't know where my sons are	Nis gwn pa le y mae fy meibion
A fun little challenge	Sialens fach hwyliog
These were often unsuccessful	Roedd y rhain yn aml yn aflwyddiannus
I need you to help set us straight	Mae arnaf angen i chi helpu i'n gosod yn syth
I feel like he knows more than he lets on	Rwy'n teimlo ei fod yn gwybod mwy nag y mae'n gadael ymlaen
I felt warmth, life, and love flowing through me	Teimlais gynhesrwydd, bywyd, a chariad yn llifo trwof fi
I know this for two reasons	Gwn hyn am ddau reswm
I should beat you	Dylwn i eich curo chi
I was six years old at the time	Chwe blwydd oed oeddwn i ar y pryd
I decided to keep her in the dark as well	Penderfynais ei chadw hi yn y tywyllwch hefyd
I almost forgot the taste	Rwyf bron wedi anghofio y blas
I can't sleep thinking about you	Ni allaf gysgu am feddwl amdanoch
I remember my last meal very clearly	Rwy'n cofio fy mhryd olaf yn glir iawn
There was no effective state government	Nid oedd unrhyw lywodraeth wladol effeithiol
I knew the look very well	Roeddwn i'n gwybod yr edrychiad yn dda iawn
A perfect start, he thought	Dechreuad perffaith, roedd o wedi meddwl
I hope your idea is a great success	Rwy'n gobeithio y bydd eich syniad yn llwyddiant mawr
I like my space and my personal life just that	Rwy'n hoffi fy gofod a fy mywyd personol yn union hynny
We will never see those new works	Ni fyddwn byth yn gweld y gweithiau newydd hynny
Cope announced a final challenge before his death	Cyhoeddodd Cope her derfynol cyn ei farwolaeth
I was half-thinking to let them take me	Roedd gen i hanner meddwl i adael iddyn nhw fynd â fi
I am a little better than him	Yr wyf ychydig yn well nag ef
I didn't want to go down this road	Doeddwn i ddim eisiau mynd i lawr y ffordd hon
I started to get angry	Dechreuais i fynd yn ddig
I want you to look at this	Rwyf am ichi edrych ar hyn
I felt overwhelmed and overwhelmed	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy ngorchfygu ac wedi fy llethu'n llwyr
I hardly dared speak	Prin y beiddiais siarad
I read the newspapers	Darllenais y papurau newydd
I can do beautiful work	Gallaf wneud gwaith hardd
You've probably made several nice points in features as well	Mae'n debyg eich bod wedi gwneud amryw o bwyntiau neis mewn nodweddion hefyd
I suspect she didn't discover that aspect	Rwy'n amau ​​​​na wnaeth hi ddarganfod yr agwedd honno
A huge, black thing in the water	Peth anferth, du, yn y dwr
I wondered what hurt you and performed the ceremony	Roeddwn i'n meddwl beth oedd yn brifo chi a pherfformio'r seremoni
I guided her that way	Tywysais hi felly
I was bitter, but there was worse to come	Roeddwn i'n chwerw, ond roedd gwaeth i ddod
I think that's what they call it	Rwy'n meddwl mai dyna maen nhw'n ei alw
I remember more of that before it all started	Rwy'n cofio mwy o hynny cyn i hyn i gyd ddechrau
I cried out in frustration	Gwaeddais mewn rhwystredigaeth
I had no choice	Doedd gen i ddim dewis
After landing he drove out to the accident site	Ar ôl glanio gyrrodd allan i safle'r ddamwain
I need to tell you about my dreams	Mae angen i mi ddweud wrthych am fy mreuddwydion
I find you a pretty odd person	Rwy'n dod o hyd i chi yn berson eithaf anghyffredin
I hang my head in my hands	Rwy'n hongian fy mhen yn fy nwylo
I landed and turned around	Glaniais a throi o gwmpas
I know your dad was with you yesterday	Rwy'n gwybod bod eich tad gyda chi ddoe
We can't find anyone	Ni allwn ddod o hyd i neb
I know exactly where he is	Rwy'n gwybod yn union ble mae e
I was told not to eat anything	Dywedwyd wrthyf am beidio bwyta dim
I waited until someone knocked on the car window	Arhosais nes i rywun guro ar ffenest y car
A fire broke out just behind us	Torrodd tân allan ychydig y tu ôl i ni
There is no doubt that the pollution is clearing	Nid oes amheuaeth bod y llygredd yn clirio
I was still seeing her, even after eight years	Roeddwn i'n dal i'w gweld hi, hyd yn oed ar ôl wyth mlynedd
I discuss this topic almost daily with other parents	Rwy'n trafod y pwnc hwn bron bob dydd gyda rhieni eraill
A small window has also been made in this wall	Mae ffenestr fechan hefyd wedi ei gwneud yn y wal hon
The work is based on a psychological framework	Mae'r gwaith yn seiliedig ar fframwaith seicolegol
I packed all sorts of things to eat and drink	Pecynnais bob math o bethau i'w bwyta a'u hyfed
I heard gentle strides coming to me	Clywais gamau ysgafn yn dod ataf
I tried make-up this morning, but it obviously doesn't work	Rhoddais gynnig ar golur y bore yma, ond yn amlwg nid yw'n gweithio
I have to go to school	Mae'n rhaid i mi fynd i'r ysgol
I work, hang out with the gang, visit my family	Rwy'n gweithio, yn hongian allan gyda'r gang, yn ymweld â fy nheulu
I have a real appreciation for that sort of thing	Mae gen i wir werthfawrogiad o'r math yna o beth
I was another stranger in the crowd	Roeddwn i'n ddieithryn arall yn y dorf
I need to quit already	Mae angen i mi roi'r gorau iddi yn barod
I just do the pony stuff show	Fi jyst yn gwneud y sioe pony stuff
I also didn't know when it was going to happen	Doeddwn i ddim yn gwybod ychwaith pryd y byddai'n digwydd
I groan and lie her down	Rwy'n griddfan ac yn gorwedd hi i lawr
I had nothing to wear	Doedd gen i ddim byd i'w wisgo
I will not make such a vague promise	Ni wnaf addewid mor annelwig
Hopefully they are not too childish	Gobeithio nad ydyn nhw'n rhy blentynnaidd
No such newspaper exists	Nid oes papur newydd o'r fath yn bodoli
I'll never see him again	Ni fyddaf byth yn ei weld eto
I am running to listen to music	Rwy'n rhedeg i wrando ar gerddoriaeth
An angry man who was wounded	Gŵr dig a glwyfwyd
I prefer brighter colors to lift the mood	Mae'n well gen i liwiau mwy disglair i godi'r hwyliau
I think it's him	Yr wyf yn meddwl ei fod yn ef
I saw him right before you called	Gwelais ef yn union cyn i chi alw
I always knew it couldn't have been her real name	Roeddwn bob amser yn gwybod na allai fod wedi bod yn ei henw iawn
I kept staring	Daliais ati i syllu
I can talk about the future	Gallaf siarad am y dyfodol
Suddenly I felt unable to speak	Yn sydyn teimlais analluog i lefaru
I would love to take care of my nephew	Byddwn wrth fy modd yn gofalu am fy nai
I know what she's going to say	Rwy'n gwybod beth fydd hi'n ei ddweud
I was totally in love with him	Roeddwn i mewn cariad llwyr ag ef
I turned around and left	Troais o gwmpas a gadael
I was surprised but readily agreed to get him to pray	Cefais fy synnu ond cytunodd yn rhwydd i'w gael i weddïo
Suddenly I felt desperate for doing that	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n enbyd am wneud hynny
A moral compass can be wrong as any tool	Gall cwmpawd moesol fod yn anghywir fel unrhyw offeryn
Blood stain is a protein stain	Staen protein yw staen gwaed
I can't see them anywhere	Ni allaf eu gweld yn unman
I hold no malice towards him	Nid wyf yn dal unrhyw falais tuag ato
We are probably the happiest we have ever been	Mae'n debyg mai ni yw'r hapusaf rydyn ni erioed wedi bod
I'm sure he'll always be safe with you	Rwy'n siŵr y bydd bob amser yn ddiogel gyda chi
I just hoped and prayed he would get the message	Fi jyst yn gobeithio ac yn gweddïo y byddai'n cael y neges
I can't tell you how to be a queen	Ni allaf ddweud wrthych sut i fod yn frenhines
We cannot put her words together	Ni allwn roi ei geiriau at ei gilydd
I washed by the basin, but didn't eat	Golchais wrth y basn, ond ni fwytaais
No he won't even use the family name	Nai na fydd hyd yn oed yn defnyddio'r enw teuluol
They may be soldiers	Efallai eu bod yn filwyr
I didn't put them in the kitchen	Wnes i ddim eu rhoi yn y gegin
I thought you should leave this to me	Rwy'n meddwl y dylech chi adael hyn i mi
Nowhere can we find any family beyond that point	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw deulu heibio'r pwynt hwnnw yn unman
I am so ready to leave this place	Rwyf mor barod i adael y lle hwn
I can't bring him to the hospital	Ni allaf ddod ag ef i'r ysbyty
I still felt a little out of it	Roeddwn i'n dal i deimlo ychydig allan ohono
That is, they will probably help	Hynny yw, mae'n debyg y byddant yn helpu
I was the only one left who could save him	Fi oedd yr unig un ar ôl a allai ei achub
I feel like a traitor with just my camera	Rwy'n teimlo fel bradwr gyda dim ond fy nghamera
I broke down and told her everything	Torrais i lawr a dweud popeth wrthi
I needed to call you	Roedd angen i mi eich ffonio
I intend to keep moving forward	Rwy'n bwriadu parhau i symud ymlaen
I'll spend the day in the races	Byddaf yn treulio'r diwrnod yn y rasys
I know he's killed and he'll still kill	Rwy'n gwybod ei fod wedi'i ladd a bydd yn dal i ladd
At least in the imagination	O leiaf yn y dychymyg
I would have been a mess	Byddwn i wedi bod yn llanast
I told her it wasn't working	Dywedais wrthi nad oedd yn gweithio
A heavy oak table was laid against one wall	Gosodwyd bwrdd derw trwm yn erbyn un wal
I looked at my reflection in the mirror	Edrychais ar fy adlewyrchiad yn y drych
I will give a few examples of these people	Rhoddaf ychydig o enghreifftiau o'r bobl hyn
I can always come back	Gallaf bob amser ddod yn ôl
I was impressed by both versions	Gwnaeth y ddau fersiwn argraff arnaf
I was shaking and sinking to the ground	Roeddwn i'n crynu ac yn suddo i'r llawr
I kept shouting	Daliais i weiddi
I leaned my back against the wall	Pwysais fy nghefn yn erbyn y wal
I was never ordered out	Ni chefais i erioed ei archebu allan
Oklahoma football game	Gêm bêl-droed Oklahoma
I'm not going to give up on that	Nid wyf yn mynd i roi’r gorau i hynny
I saw them together coming home last night	Gwelais i nhw gyda'i gilydd yn dod adref neithiwr
I just now decided to take a break	Fi jyst nawr penderfynais i gymryd seibiant
I really didn't want to go back to an office	Doeddwn i wir ddim eisiau mynd yn ôl i swyddfa
I began to wonder what my own listing would include	Dechreuais feddwl tybed beth fyddai fy rhestriad fy hun yn ei gynnwys
And he never threw baseball	Ac nid oedd erioed wedi taflu pêl fas
I could see it when you were outside	Roeddwn i'n gallu ei weld pan oeddech chi y tu allan
I wanted to find out and try more	Roeddwn i eisiau darganfod a cheisio mwy
I could see hurt, anger, and something else	Roeddwn i'n gallu gweld brifo, dicter, a rhywbeth arall
I saw no benefit in lying	Ni welais unrhyw fudd mewn dweud celwydd
I found the third gang member	Deuthum o hyd i'r trydydd aelod gang
I quietly congratulate myself on how convincing it sounds	Llongyfarchaf fy hun yn dawel ar ba mor argyhoeddiadol y mae'n swnio
I will protect you from revenge	Byddaf yn eich amddiffyn rhag dial
I looked him in the eyes	Edrychais arno yn y llygaid
I say as it is	Rwy'n dweud fel y mae
A small person was standing on the cliff	Roedd person bach yn sefyll ar y clogwyn
I can see the kitchen and the figure that is his destination	Gallaf weld y gegin a'r ffigwr sy'n gyrchfan iddo
I could show you how	Gallwn i ddangos i chi sut
I haven't bought in yet	Nid wyf wedi prynu i mewn eto
A good living condition can keep you healthy	Gall cyflwr byw da eich cadw'n iach
I noticed she wasn't making any eye contact	Sylwais nad oedd hi'n gwneud unrhyw gyswllt llygad
I was once, of course	Roeddwn i unwaith, wrth gwrs
Credit card is mainly convenient payment mechanism	Mae cerdyn credyd yn fecanwaith talu cyfleus yn bennaf
Eventually I used a radio	Yn y diwedd fe wnes i ddefnyddio radio
I couldn't see the guy crossing the yard	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y dyn oedd yn croesi'r iard
I let my hair dry naturally before taking these photos	Rwy'n gadael i fy ngwallt sychu'n naturiol cyn tynnu'r lluniau hyn
I took this job to feed my family	Cymerais y swydd hon i fwydo fy nheulu
I appreciate all your idea for using your paper	Rwy'n gwerthfawrogi'ch holl syniad ar gyfer defnyddio'ch papur
I will not leave either of you alone	Ni fyddaf yn gadael y naill na'r llall ohonoch ar eich pen eich hun
I never judge anyone who does that	Nid wyf byth yn barnu unrhyw un sy'n gwneud hynny
I couldn't believe what he was saying	Ni allwn gredu yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I had his family on the phone	Roedd gen i ei deulu ar y ffôn
I was a babysitter in training then	Roeddwn i'n warchodwr mewn hyfforddiant bryd hynny
I also have the original monitor and boxes	Mae'r monitor a'r blychau gwreiddiol gen i hefyd
We can't really justify what was happening	Ni allwn wir gyfiawnhau beth oedd yn digwydd
We should probably not be surprised at how things happened	Mae'n debyg na ddylem synnu at y ffordd y digwyddodd pethau
I have a huge problem with that	Mae gennyf broblem enfawr gyda hynny
I slip off the stool and move toward it	Rwy'n llithro oddi ar y stôl ac yn symud ymlaen tuag ato
I needed air, and some light	Roeddwn i angen aer, a rhywfaint o olau
I can't answer for you or dad or anyone else	Ni allaf ateb drosoch chi na dad na neb arall
I can hold someone in place	Gallaf ddal rhywun yn ei le
I just watch the government and report the facts	Fi jyst yn gwylio'r llywodraeth ac yn adrodd y ffeithiau
One of my crew will check it out	Bydd un o'm criw yn ei wirio
I will make this world a better place	Byddaf yn gwneud y byd hwn yn lle gwell
I looked around the surrounding area	Edrychais o gwmpas yr ardal gyfagos
I'm sure they would enjoy this product	Rwy'n siŵr y byddent yn mwynhau'r cynnyrch hwn
I was going to miss him	Roeddwn i'n mynd i weld ei eisiau
I turned around, looking for an exit	Rwy'n troi o gwmpas, yn chwilio am allanfa
I suspect it's half that	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn hanner hynny
We can't believe he said that	Ni allwn gredu iddo ddweud hynny
A fierce wind started to blow	Dechreuodd gwynt brwd chwythu
I know the situation	Rwy'n gwybod y sefyllfa
I just want to see the engine room	Fi jyst eisiau gweld yr ystafell injan
I wished she would do that more often	Roeddwn i'n dymuno pe bai hi'n gwneud hynny'n amlach
A cup of tea could help	Gallai paned o de helpu
I hesitated before getting in the car	Petrusais cyn mynd i mewn i'r car
I'm actually thinking of doing it for a split second	Rwyf mewn gwirionedd yn ystyried ei wneud am eiliad hollt
A familiar scent hung in the air	Roedd arogl cyfarwydd yn hongian yn yr awyr
I felt my erection mood even more	Teimlais fy hwyliau codi hyd yn oed yn fwy
I couldn't have been out long	Ni allwn fod wedi bod allan yn hir
I just want to get it over with	Fi jyst eisiau ei gael drosodd gyda
Two home runs today	Dau rediad cartref heddiw
I think we have a special bond	Rwy'n credu bod gennym ni fond arbennig
I would not touch either	Ni fyddwn yn cyffwrdd â'r naill na'r llall
I for one am planning to take a shower	Yr wyf am un yn bwriadu cymryd cawod
I head towards the living room	Rwy'n mynd tuag at yr ystafell fyw
I spent a long time trying to like plastic furniture	Treuliais amser hir yn ceisio hoffi dodrefn plastig
I had luck with a dead man	Ges i lwc o ddyn marw
I remember someone telling me to put her down	Rwy'n cofio rhywun yn dweud wrthyf am ei rhoi hi i lawr
I hate to be pregnant already	Mae'n gas gen i fod yn feichiog, yn barod
I wanted to see the treatment center, not the research	Roeddwn i eisiau gweld y ganolfan driniaeth, nid yr ymchwil
I could see myself standing there with my eyes closed	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun yn sefyll yno gyda fy llygaid ar gau
I can't control what others do	Ni allaf reoli'r hyn y mae eraill yn ei wneud
A few days later it happened again	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach fe ddigwyddodd eto
I shared a little bit of her life, her territory	Rhannais ychydig o'i bywyd, ei thiriogaeth
Great place, friendly and excellent	Lle gwych, cyfeillgar a rhagorol
I found the dead body lying in the alley	Deuthum ar y corff marw yn gorwedd yn y lôn
I lay back along the bank	Gorweddais yn ôl ar hyd y banc
I needed to learn how to transform myself	Roedd angen i mi ddysgu sut i drawsnewid fy hun
I wandered off and forgot about the subject for years	Crwydrais i ffwrdd ac anghofio am y pwnc am flynyddoedd
I see no objective hard evidence that it is	Ni welaf unrhyw dystiolaeth galed wrthrychol ei fod
I saw you relieve her	Gwelais i chi leddfu ar ei
I did well, this mission	Fe wnes yn dda, y genhadaeth hon
I can't get any work	Ni allaf gael unrhyw waith
I think we will refrain from this option	Rwy’n meddwl y byddwn yn ymatal rhag yr opsiwn hwn
I'll have to thank her	Bydd yn rhaid i mi ddiolch iddi
Huge cup of stone	Cwpan anferth o garreg
I also saw your mother	Gwelais dy fam hefyd
I can't shift the blame on him	Ni allaf symud y bai arno
I studied the ceiling	Astudiais y nenfwd
I think she did, she thought, covering her mouth	Rwy'n credu y gwnaeth, meddyliodd, gan orchuddio ei cheg
I know everyone in town	Dwi'n nabod pawb yn y dre
I can't remember a time that has never happened before	Ni allaf gofio amser sydd erioed wedi digwydd o'r blaen
I took over and got it out	Cymerais drosodd a'i gael allan
I love a woman's body	Rwyf wrth fy modd corff menyw
I didn't think to ask	Doeddwn i ddim yn meddwl gofyn
I want to know how you slept	Dw i eisiau gwybod sut wnaethoch chi gysgu
I agree that the time for such measures has come	Cytunaf fod yr amser ar gyfer mesurau o’r fath wedi dod
I had the courage to continue	Cefais y dewrder i barhau
I wanted to kill them	Roeddwn i eisiau eu lladd
I told you this would happen	Dywedais wrthych y byddai hyn yn digwydd
I asked how much she had to pay for	Gofynnais faint roedd hi wedi gorfod talu amdano
I have no plans to go anywhere anyway	Nid oes gennyf unrhyw gynlluniau i fynd i unrhyw le beth bynnag
I think my system is working fine	Rwy'n meddwl bod fy system yn gweithio'n iawn
I cannot sustain, except my car	Ni allaf gynnal, heblaw fy nghar
I saw a frown returned in his eyes	Gwelais wgu wedi dychwelyd yn ei lygaid
I touched on this a little earlier	Cyffyrddais â hyn ychydig yn gynharach
I can work the garden no problem	Gallaf weithio'r ardd dim problem
I did my best to wear a happy face	Gwneuthum fy ngorau i wisgo wyneb hapus
I just need some time to deal with everything	Dwi angen peth amser yn unig i ddelio gyda phopeth
I lost my interest in the future	Collais fy niddordeb yn y dyfodol
I was in his bed, in his room	Roeddwn i yn ei wely, yn ei ystafell
I claimed that pen	Honnais gur pen
I finished step two	Fe wnes i orffen cam dau
I could have helped you	Gallwn i fod wedi eich helpu chi
I was faced with a solid panel	Roedd panel solet yn fy wynebu
I need to focus on me	Mae angen i mi ganolbwyntio arnaf
I think you can help us all	Rwy'n meddwl y gallwch chi ein helpu ni i gyd
I will never let him find him again	Ni fyddaf byth yn gadael iddo ddod o hyd iddo eto
I declined to talk more on this topic	Gwrthodais siarad mwy ar y pwnc hwn
It was a waste of time	Roedd yn wastraff amser
I was in a good mood	Roeddwn i mewn hwyliau da
I have heard these words before	Yr wyf wedi clywed y geiriau hyn o'r blaen
I lifted off his body and helped him stand	Codais oddi ar ei gorff a'i helpu i sefyll
However, we couldn't find out what was so funny	Fodd bynnag, ni allwn ddarganfod beth oedd mor ddoniol
I didn't realize it was there	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod yno
I remember struggling with that	Rwy'n cofio cael trafferth gyda hynny
I had not realized that the truck was already on the property	Nid oeddwn wedi sylweddoli bod y lori eisoes ar yr eiddo
I was hoping he wasn't a murderer	Roeddwn yn gobeithio nad oedd yn llofrudd
I've got half my sandwich left over for lunch	Mae gen i hanner fy mrechdan ar ôl o ginio
I didn't move this time	Wnes i ddim symud y tro hwn
I said most, not all	Dywedais fwyaf, nid pob un
I spoke words of thanks as he listened quietly	Siaradais eiriau o ddiolch wrth iddo wrando'n dawel
The decision led to additional funding	Arweiniodd y penderfyniad at gyllid ychwanegol
New stove, for one	Stof newydd, ar gyfer un
I looked at the phone as he sang	Edrychais ar y ffôn wrth iddo ganu
I mostly hated school	Roeddwn i'n casáu'r ysgol yn bennaf
I went out and a couple were standing there	Es i allan ac roedd cwpl yn sefyll yno
I can say the same thing about you now	Gallaf ddweud yr un peth amdanoch chi nawr
I would happily have bet my life on that	Byddwn yn fodlon iawn wedi betio fy mywyd ar hynny
I go crazy over things like this	Rwy'n mynd yn wallgof dros bethau fel hyn
I had no way to start becoming independent	Doedd gen i ddim ffordd o ddechrau dod yn annibynnol
I keep my training gun on	Yr wyf yn cadw fy gwn hyfforddi arno
A very honorable queen	Brenhines anrhydeddus iawn
I pulled him down for a closer look	Tynnais ef i lawr i gael golwg agosach
Hopefully no one reads it	Gobeithio na fydd neb yn ei ddarllen
I love the time with her	Rwy'n caru'r amser gyda hi
I tried that with you, but you will not be dismissed	Ceisiais hynny gyda chi, ond ni chewch eich diswyddo
We can't help but smile a little	Ni allwn helpu ond gwenu ychydig
I usually stay in school until six and go home	Fel arfer byddaf yn aros yn yr ysgol tan chwech ac yn mynd adref
I want you to get up and wander, listen	Rwyf am i chi godi a chrwydro, gwrando
I had to get it out	Roedd yn rhaid i mi ei gael allan
I knew it was meaningful	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ystyrlon
I should have picked a different shirt	Dylwn i fod wedi dewis crys gwahanol
I was a smoker from the age of sixteen to twenty	Roeddwn i'n ysmygu o un ar bymtheg i ugain oed
I was pleased with the progress	Roeddwn yn falch o’r cynnydd
I'm willing to get involved either way	Rwy'n fodlon cymryd rhan y naill ffordd neu'r llall
I didn't call or visit him	Wnes i ddim galw nac ymweld ag ef
I knew she would try, but she loved me	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ceisio, ond roedd hi'n fy ngharu i
I'm particularly proud of this first one	Rwy'n arbennig o falch o'r un cyntaf hwn
I want to support you in everything you do	Rwyf am eich cefnogi ym mhopeth a wnewch
We'll get home and write	Byddwn yn cyrraedd adref ac yn ysgrifennu
I didn't like that at all	Nid oeddwn yn hoffi hynny o gwbl
I wanted a family	Roeddwn i'n dyheu am deulu
I know him a little better now	Rwy'n ei adnabod ychydig yn well nawr
I met the gentleman yesterday	Cyfarfûm â'r gŵr bonheddig ddoe
I want the best my budget can handle	Rydw i eisiau'r gorau y gall fy nghyllideb ei drin
I wasn't afraid to die	Doeddwn i ddim yn ofni marw
I expected no thanks or blame	Doeddwn i'n disgwyl dim diolch na bai
Girl turns into a dragon	Merch yn troi'n ddraig
I look like a monster	Rwy'n edrych fel anghenfil
The verses of the section are dated to c	Mae adnodau'r adran wedi'u dyddio i c
I couldn't even feed myself	Ni allwn hyd yn oed fwydo fy hun
I promised we would quit at eleven	Fe wnes i addo y byddem ni'n rhoi'r gorau iddi yn un ar ddeg
I danced, danced, danced	Nes i ddawnsio, dawnsio, dawnsio
I was really glad he ignored me	Roeddwn yn falch mewn gwirionedd ei fod wedi fy anwybyddu
I didn't touch them in case they were turned off	Wnes i ddim cyffwrdd â nhw rhag ofn eu diffodd
The right brigade easily reached the first objective	Cyrhaeddodd y frigâd dde yr amcan cyntaf yn hawdd
A child who can	Plentyn sy'n gallu
I was expecting her to go straight to work	Roeddwn i'n disgwyl iddi fynd yn syth i'r gwaith
I will return soon	Dychwelaf yn fuan
I wanted more moments with him	Roeddwn i eisiau mwy o eiliadau gydag ef
I paused to put my son to bed	Oedais i roi fy mab i'r gwely
I try to seal them together more firmly	Rwy'n ceisio eu selio gyda'i gilydd yn fwy cadarn
I needed professional help	Roeddwn i angen cymorth proffesiynol
I'm just trying the next thing	Fi jyst yn trio y peth nesaf
I feel myself growing into the space it has opened	Rwy'n teimlo fy hun yn tyfu i mewn i'r gofod y mae wedi'i agor
We can't wait long	Ni allwn aros yn hir
I couldn't go back to the lonely abyss	Allwn i ddim mynd yn ôl i'r affwys unig
I shouldn't have hidden here	Ddylwn i ddim fod wedi cuddio yma
I heard him talking to his agency	Clywais ef yn siarad â'i asiantaeth
I shrugged, not quite meeting his gaze	Rwy'n shrugged, nid yn hollol cyfarfod ei syllu
I was getting desperate	Roeddwn i'n mynd yn anobeithiol
I thought he felt it meant more to him	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn teimlo ei fod yn golygu mwy iddo
I will need it as storage	Bydd ei angen arnaf fel storfa
I wrote that one up	Ysgrifennais yr un hwnnw i fyny
I saw a stranger in the mirror	Gwelais ddieithryn yn y drych
A view of true happiness	Golwg o wir hapusrwydd
I have to give it to them, though	Mae'n rhaid i mi ei roi iddyn nhw, serch hynny
I think he brought it on himself	Rwy'n meddwl iddo ddod ag ef arno'i hun
I know people who live there	Rwy'n adnabod pobl sy'n byw yno
I can't believe you would do that to her	Ni allaf gredu y byddech yn gwneud hynny iddi
I mean he keeps calling back and calling back	Yr wyf yn golygu ei fod yn dal i ffonio yn ôl a galw yn ôl
I can't stop thinking about it	Ni allaf roi'r gorau i feddwl am y peth
I would be so sad if you were not around	Byddwn mor drist pe na baech o gwmpas
I need to keep better records	Mae angen i mi gadw cofnodion gwell
I quickly regain my ownership	Rwy'n adennill fy hunanfeddiant yn gyflym
I sold my work not by personality	Gwerthais fy ngwaith nid yn ôl personoliaeth
A copy of it, anyway	Copi ohono, beth bynnag
I was the lowest of the low	Fi oedd yr isaf o'r isel
We will catch a certain scent	Byddwn yn dal arogl penodol
I was getting anxious	Roeddwn i'n mynd yn bryderus
I made matches to scare the birds	Cyneuais matsys i ddychryn yr adar
I was part of myself, feeling nervous	Roeddwn i o'm rhan i, yn teimlo'n nerfus
I stood up as they neared the seating area	Sefais i fyny wrth iddynt agosáu at y man eistedd
A huge smile cracked his face	Roedd gwên enfawr yn hollti ei wyneb
I didn't know how to tell you	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddweud wrthych
Subsequent research has cast doubt on this hypothesis	Mae ymchwil dilynol wedi codi amheuaeth ar y ddamcaniaeth hon
I will cut your hands and feet alternately	Torraf dy ddwylo a'th draed bob yn ail ochr
I said the same thing	Dywedais yr un peth
I could lose my balance	Gallwn i golli fy nghydbwysedd
What happened was bad but it can be put right	Roedd yr hyn a ddigwyddodd yn ddrwg ond gellir ei unioni
I couldn't stand to lose you	Allwn i ddim sefyll i'ch colli chi
I always have trouble doing that	Rwyf bob amser yn cael trafferth gwneud hynny
I had never seen such beauty	Doeddwn i erioed wedi gweld y fath harddwch
I was the third speaker of the session	Fi oedd trydydd siaradwr y sesiwn
We can't believe it's real	Ni allwn gredu ei fod yn real
I hope to see much more from you	Rwy'n gobeithio gweld llawer iawn mwy gennych chi
I did not intend to cause any offense	Doeddwn i ddim yn bwriadu achosi unrhyw dramgwydd
I can't give it a definition	Ni allaf roi diffiniad iddo
A saving soul, one sailing on	Enaid achubol, un yn hwylio ymlaen
I saved them for you	Fe wnes i eu hachub i chi
I didn't pay attention	Wnes i ddim talu sylw
I looked at him for a moment	Edrychais arno am eiliad
I can't ride a bike	Ni allaf reidio beic
Exploration is a key element of the game	Mae fforio yn elfen allweddol o'r gêm
I should become even stronger and wait for it	Dylwn i ddod yn gryfach fyth ac aros amdani
I'm starting to give it a hard	Rwy'n dechrau ei roi i galed
I knew someone out there was trying to kill me	Roeddwn i'n gwybod bod rhywun allan yna yn ceisio fy lladd
I didn't kill the governor	Wnes i ddim lladd y llywodraethwr
A guy like this is not just swimming around single	Nid nofio o gwmpas sengl yn unig yw boi fel hyn
I can't hear what the iron wants to be	Ni allaf glywed beth mae'r haearn eisiau bod
I had a lot of fun having everything already	Cefais lawer o hwyl yn cael popeth yn barod
I was expecting nothing less	Roeddwn i'n disgwyl dim llai
I noticed she was shaking physically	Sylwais ei bod yn ysgwyd yn gorfforol
I didn't realize how short it was	Wnes i ddim sylweddoli pa mor fyr oedd hi
I think we are safe	Rwy'n credu ein bod ni'n ddiogel
A few seconds later, a triumphant cry dropped	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, gollyngodd gri fuddugoliaethus
I'm very, very happy	Rwy'n hapus iawn, iawn
I decided to wait until morning before trying to escape	Penderfynais aros tan y bore cyn ceisio dianc
I learned to be a good actress	Dysgais i fod yn actores dda
I would like you to try regular meditation	Hoffwn i chi roi cynnig ar fyfyrdod rheolaidd
I knew who this guy is	Roeddwn i'n gwybod pwy yw'r dyn hwn
I look up at her and match her gaze	Rwy'n edrych i fyny arni ac yn cyd-fynd â'i syllu
I work hard on these things, you know	Rwy'n gweithio'n galed ar y pethau hyn, wyddoch chi
I woke up after three hours	Deffrais ar ôl tair awr
The two would have lasting friendships	Byddai gan y ddau gyfeillgarwch parhaol
I hated my brother for leaving	Roeddwn i'n casáu fy mrawd am adael
I do not intend to go ahead with them	Nid wyf yn bwriadu mynd ymlaen gyda nhw
I mean hours and days	Rwy'n golygu oriau a dyddiau
So I speak life in them	Yr wyf fi felly yn llefaru bywyd ynddynt
I can see so many wonderful and wonderful things	Gallaf weld cymaint o bethau toreithiog a rhyfeddol
I felt terrible about taking it from you	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy am ei gymryd oddi wrthych
Lie, it felt like a lie	Celwydd, roedd yn teimlo fel celwydd
I was barely fifteen	Roeddwn prin yn bymtheg
I almost died when my father said this	Bu bron imi farw pan ddywedodd fy nhad hyn
I say whether live or die	Yr wyf yn dweud ai byw ai marw
We can't watch it happen to us	Ni allwn ei wylio yn digwydd i ni
I think you've had enough for today	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael digon ar gyfer heddiw
A young man filled with plans and dreams	Dyn ifanc wedi'i lenwi â chynlluniau a breuddwydion
I took a long drink, looked round	Cymerais ddiod hir, edrych rownd
They took part in the fighting	Cymerasant ran yn yr ymladd
She has also considered becoming an advocate for women	Mae hi hefyd wedi ystyried dod yn eiriolwr dros fenywod
I could have been suicidal	Gallwn i fod wedi cael fy lladd fy hun
I never thought about money	Dwi byth yn meddwl am arian
Anthony was chosen as the design subject	Dewiswyd Anthony fel y pwnc dylunio
I have to stay here with all the students	Mae'n rhaid i mi aros yma gyda'r holl fyfyrwyr
I added the part after the view was loaded	Ychwanegais y rhan ar ôl i'r golwg gael ei lwytho
I suspect you will never go with it, though	Rwy'n amau ​​​​eich bod chi byth yn mynd ag ef, serch hynny
I think it was so nice to me	Am wn i, roedd hi mor neis i mi
I didn't have enough for food and accommodation	Doedd gen i ddim digon ar gyfer bwyd a llety
I signed you up to be on the show	Fe wnes i eich cofrestru chi i fod ar y sioe
A thin layer of sweat covered her forehead	Roedd haen denau o chwys yn gorchuddio ei dalcen
I mean this plan by you	Rwy'n golygu'r cynllun hwn gennych chi
I had called her a shuttle	Roeddwn i wedi galw gwennol amdani
I agree that you will need the extra time	Cytunaf y bydd angen yr amser ychwanegol arnoch
I have to show her this project	Mae'n rhaid i mi ddangos y prosiect hwn iddi
I beat my brothers most of the time	Rwy'n curo fy mrodyr y rhan fwyaf o'r amser
I needed to end this	Roedd angen i mi ddod â hyn i ben
I spoke to his girlfriend yesterday	Siaradais â'i gariad ddoe
This also helped keep her costs relatively low	Roedd hyn hefyd yn fodd i gadw ei chostau'n gymharol isel
I had seen him many times	Roeddwn i wedi ei weld sawl tro
I did come around, though	Fe ddes i o gwmpas, serch hynny
I want to see her world	Rwyf am weld ei byd
I had to save myself and I needed to know how	Roedd yn rhaid i mi achub fy hun ac roedd angen i mi wybod sut
A drug that wasn't really a drug	Cyffur nad oedd yn gyffur mewn gwirionedd
I had never experienced such a violent force	Nid oeddwn erioed wedi profi llu mor dreisgar
I've ruined my career	Rwyf wedi difetha fy ngyrfa
I put the car in the drive and pulled out	Rhoddais y car yn y gyriant a thynnu allan
I didn't make it there	Wnes i ddim ei wneud yno
I park in front of the library	Rwy'n parcio o flaen y llyfrgell
I really shocked myself	Fe wnes i siocio fy hun mewn gwirionedd
I have work to do here	Mae gen i waith i'w wneud yma
I should have realized that you have feelings for me	Dylwn i fod wedi sylweddoli bod gennych chi deimladau i mi
I could never stay upset with him	Allwn i byth aros yn ypset iddo
I have tried to find my match	Rwyf wedi ceisio dod o hyd i fy cyfateb
I'd have to find them, stop them	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd iddynt, eu hatal
Maybe I'll do some of that photo editing	Efallai y byddaf yn gwneud rhywfaint o'r golygu lluniau hwnnw
I knew he was a great guy	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ddyn gwych
I didn't need sex with her	Doeddwn i ddim angen rhyw gyda hi
The project suffered several blows	Dioddefodd y prosiect sawl ergyd
I also love my country in my own way	Rwyf hefyd yn caru fy ngwlad yn fy ffordd fy hun
I want you to run along and play	Rwyf am i chi redeg ar hyd a chwarae
I can hear them around us	Gallaf eu clywed o'n cwmpas
I managed to get the best of them	Llwyddais i gael y gorau ohonyn nhw
We can do no more for her	Ni allwn wneud mwy iddi
I take full responsibility for this	Rwy’n cymryd cyfrifoldeb llawn am hyn
I warn you to listen	Rwy'n eich rhybuddio i wrando
A little companionship along the way	Ychydig o gwmnïaeth ar hyd y ffordd
I was on my way to a better life	Roeddwn ar fy ffordd i fywyd gwell
Set to jaw, frost in his eyes	Set i'w ên, rhew yn ei lygaid
There was a strange kind of metal wire fence around the house	Roedd math rhyfedd o ffens weiren fetel o amgylch y tŷ
I take responsibility	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb
I looked everywhere, but he was gone	Edrychais ym mhobman, ond roedd wedi mynd
I will need all our troops	Bydd angen pob un o'n milwyr gyda mi
I really felt disabled	Roeddwn i wir yn teimlo'n anabl
I was definitely looking, if not feeling, my best	Roeddwn yn bendant yn edrych, os nad yn teimlo, fy ngorau
I never know what to say	Dwi byth yn gwybod beth i'w ddweud
I could smell something cooking in the kitchen	Roeddwn i'n gallu arogli rhywbeth yn coginio yn y gegin
I'll sleep on the couch outside, you're sleeping here	Byddaf yn cysgu ar y soffa y tu allan, rydych chi'n cysgu yma
A pretty young woman brought more fuel to the fire	Daeth menyw ifanc bert â mwy o danwydd i'r tân
I want them to take me home	Rydw i eisiau iddyn nhw fynd â fi adref
I shouldn't have driven you that hard	Ddylwn i ddim fod wedi eich gyrru mor galed â hynny
I had never been to this part of the garden	Doeddwn i erioed wedi bod yn y rhan yma o'r ardd
I tremble like a leaf	Rwy'n crynu fel deilen
I need to give my life a go	Mae angen i mi roi fy mywyd i fynd
I wish that was me sometimes, isn't it	Rwy'n dymuno mai fi oedd hwnnw weithiau, nid ydyw
I didn't know this and was disappointed	Nid oeddwn yn gwybod hyn ac roeddwn yn siomedig
I had to time this right	Roedd yn rhaid i mi amseru hyn yn iawn
I suggest you read through it	Rwy'n awgrymu ichi ddarllen drwyddo
Details vary from dialect to dialect	Mae'r manylion yn amrywio o dafodiaith i dafodiaith
I ran my fingers down his chest	Rhedais fy mysedd i lawr ei frest
I heard they were good too	Clywais eu bod yn dda hefyd
I didn't know what gay was	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd hoyw
A little curiosity to be sure	Mân chwilfrydedd i fod yn sicr
I wish it wasn't so	Hoffwn pe na bai felly
I have to make sure my equipment is ready	Mae'n rhaid i mi wneud yn siŵr bod fy offer yn barod
I could not even escape it in my dreams	Ni allwn hyd yn oed ddianc ohono yn fy mreuddwydion
I had only my own awareness and nothing else	Dim ond fy ymwybyddiaeth fy hun oeddwn i a dim byd arall
I didn't know that marriage would be such a blessing	Wyddwn i ddim y byddai priodas yn gymaint o fendith
She did not move any further	Ni symudodd hi ymhellach
A black baseball cap was pulled down over her ears	Tynnwyd cap pêl fas du i lawr dros ei chlustiau
I left the bridge and went to the engineering department	Gadewais y bont a mynd i'r adran beirianneg
A reaction is an emotional state	Cyflwr emosiynol yw adwaith
Man appeared as out of nowhere	Ymddangosai dyn fel pe o unman
I was always more than fair	Roeddwn bob amser yn fwy na theg
I jumped in the truck, closing the door behind me	Neidiais yn y lori, gan gau'r drws y tu ôl i mi
A photographer must be prepared to take the risk	Mae'n rhaid i ffotograffydd fod yn barod i fentro'r cyfan
I just want to look into his eyes	Fi jyst eisiau cael golwg ar ei lygaid
I had stopped dreaming	Roeddwn i wedi rhoi'r gorau i freuddwydio
I will not be able to attend the funeral	Ni fyddaf yn gallu mynychu'r angladd
I kneel and touch the ground	Rwy'n penlinio ac yn cyffwrdd â'r ddaear
I was amazed by her courage and strength	Cefais fy synnu gan ei dewrder a'i chryfder
A knock on the door broke with him	Torrodd cnoc ar y drws ag ef
I kneeled before him, and a deep breath escaped me	Penliniais o'i flaen, ac anadl ddofn a'm dihangodd
I do not have the moral authority to order him to leave	Nid oes gennyf yr awdurdod moesol i'w orchymyn i ymadael
A movie spread across his pupils	Ffilm lledaenu ar draws ei ddisgyblion
I would do whatever it took to see through it	Byddwn yn gwneud beth bynnag a gymerai i'w weld drwyddo
I must try not to fall	Rhaid imi geisio peidio â chwympo
I felt too ill to go	Roeddwn i'n teimlo'n rhy sâl i fynd
I appreciate any advice from anyone who does	Rwy'n gwerthfawrogi unrhyw gyngor gan unrhyw un sy'n ei wneud
I looked over the sign	Edrychais draw am yr arwydd
I bend down to touch them	Rwy'n plygu i lawr i gyffwrdd â nhw
I was honored to have my article published	Roedd yn anrhydedd i mi gael cyhoeddi fy erthygl
I used to paint them	Roeddwn i'n arfer eu paentio
I offer you a golden opportunity	Rwy'n cynnig cyfle euraidd ichi
There will be a special guest present	Bydd gwestai arbennig yn bresennol
I was making hot tea for both of us	Roeddwn i'n gwneud te poeth i'r ddau ohonom
I stopped by the apartment number on my price slip	Stopiais wrth rif y fflat ar fy slip pris
I myself would say it was found	Byddwn i fy hun yn dweud ei fod wedi cael ei ganfod
I should have told you that before	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi cyn hynny
But their composition is still unknown	Ond mae eu cyfansoddiad yn dal yn anhysbys
I feel like they are keeping secrets from me	Rwy'n teimlo eu bod yn cadw cyfrinachau oddi wrthyf
Young, pale and anxious woman	Gwraig ifanc, welw a phryderus
I have no one to criticize	Nid oes gennyf neb i'w feirniadu
I didn't know how to make him understand	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i wneud iddo ddeall
Products based on it have also been released	Mae nwyddau sy'n seiliedig arno hefyd wedi'u rhyddhau
I think we were all a bit crazy, only then	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd braidd yn wallgof, dim ond wedyn
I've got another guard coming	Mae gen i gard arall yn dod
In terms of public relations	O ran cysylltiadau cyhoeddus
I still couldn't remember anything about my real life	Roeddwn i'n dal i fethu cofio dim am fy mywyd go iawn
I had been thinking about it	Roeddwn i wedi bod yn meddwl amdano
I missed out on that	Methais allan ar hynny
I kept watching, and it doesn't add up properly	Daliais i wylio, ac nid yw'n adio i fyny yn iawn
Fog had come out of nowhere	Roedd niwl wedi dod o unman
I think that will ensure their silence	Rwy’n meddwl y bydd hynny’n sicrhau eu distawrwydd
I couldn't, and that was the weirdest thing	Allwn i ddim, a dyna oedd y peth mwyaf rhyfedd
I hate it when it does	Mae'n gas gen i pan mae'n gwneud hynny
I thought it would be more than that	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n fwy na hynny
I will raise him up in the last day	mi a'i cyfodaf ef yn y dydd diweddaf
A man has come out of his office	Mae dyn wedi dod allan o'i swyddfa
I mat it aside and keep walking	Rwy'n ei fatio o'r neilltu ac yn dal i gerdded
I feel about three inches tall at the moment	Rwy'n teimlo rhyw dair modfedd o daldra ar hyn o bryd
I was very emotional	Roeddwn i'n emosiynol iawn
I can tell by the way she's looking at you	Gallaf ddweud gyda llaw mae hi'n edrych arnoch chi
I wouldn't change a second of it	Fyddwn i ddim yn newid eiliad ohono
We can't let her live with that thought	Ni allwn adael iddi fyw gyda'r meddwl hwnnw
I was never a fighter	Doeddwn i byth yn ymladdwr
I will not burden you now	Ni wnaf faich arnat yn awr
I pointed back to her	Nodais yn ôl ati
I forced myself to be fully alert, to see it	Gorfodais fy hun i fod yn gwbl effro, i'w weld
In the third section he describes his economic plan	Yn y drydedd adran mae'n disgrifio ei gynllun economaidd
We cannot see a single artificial light	Ni allwn weld un golau artiffisial
I can't even take a decent message	Ni allaf hyd yn oed gymryd neges weddus
I owned one for a short time	Roeddwn yn berchen ar un am gyfnod byr
The item is given the nearest standard value	Rhoddir y gwerth safonol agosaf i'r eitem
I wanted to be her again	Roeddwn i eisiau bod yn hi eto
I always thought we were friends, good friends	Roeddwn i bob amser yn meddwl ein bod ni'n ffrindiau, yn ffrindiau da
I just left you a few hours ago	Fi jyst yn gadael i chi ychydig oriau yn ôl
The role marked his first acting appearance	Roedd y rôl yn nodi ei ymddangosiad actio cyntaf
An opportunity to start a family, to take root	Cyfle i ddechrau teulu, gosod gwreiddiau
I feel like everyone is out to get me	Rwy'n teimlo bod pawb allan i'm cael
I remember talking to so many people	Rwy'n cofio siarad â chymaint o bobl
I mean, we were pretty drunk yesterday	Hynny yw, roeddem yn eithaf meddw ddoe
I must have been at least three months pregnant	Mae'n rhaid fy mod wedi bod o leiaf dri mis yn feichiog
Large, mansion house, hidden deep in the woods	Tŷ mawr, plasty, wedi'i guddio'n ddwfn yn y goedwig
Yet nothing major was suspected	Ac eto ni amheuwyd dim byd mawr
I thought it was a great gift	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn anrheg wych
I'm starting to think they never will be	Rwy'n dechrau meddwl na fyddant byth
He will fight injustice with injustice	Bydd yn ymladd anghyfiawnder ag anghyfiawnder
I hope not to wake you up	Rwy'n gobeithio peidio â'ch deffro
They had a brief affair and separated	Cawsant garwriaeth fer a gwahanodd
The whole route travels mainly through rural fields	Mae'r llwybr cyfan yn teithio trwy gaeau gwledig yn bennaf
I need to attack first	Mae angen i mi ymosod yn gyntaf
I never expected that	Doeddwn i byth yn disgwyl hynny
I know it's a lot stronger than last time	Rwy'n gwybod ei fod yn llawer cryfach na'r tro diwethaf
I like our community	Rwy'n hoffi ein cymuned
I am not so in the mood for this	Nid wyf felly yn y hwyliau ar gyfer hyn
I was really starting to worry	Roeddwn i wir yn dechrau poeni
I do not know what level of power to use	Ni wn pa lefel o rym i'w ddefnyddio
I want to do my duty	Rwyf am wneud fy nyletswydd
I thought it was more than interesting	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fwy na diddorol
I can see nothing but the package	Ni allaf weld dim byd ond y pecyn
I have not really complained about the way they control us	Dydw i ddim wir wedi cwyno am y ffordd maen nhw'n ein rheoli ni
I want to taste her sweat	Dw i eisiau blasu ei chwys
I think it took some years off my life	Rwy'n credu ei fod wedi cymryd rhai blynyddoedd oddi ar fy mywyd
I said the game was over	Dywedais fod y gêm drosodd
Jacob of the province	Jacob o'r dalaeth
I had no explanation that didn't grieve me	Doedd gen i ddim esboniad nad oedd yn fy ngalaru
I'll be folding you over very, very soon	Byddaf yn eich plygu drosodd yn fuan iawn, iawn
A satisfied smile spread on the man's lips	Ymledodd gwên fodlon ar wefusau'r dyn
But I know this	Ond dwi'n gwybod hyn
I feel you guys need to trust me	Rwy'n teimlo bod angen i chi ddynion ymddiried ynof
I love that time of year	Rwyf wrth fy modd yr amser hwnnw o'r flwyddyn
I think he likes it	Rwy'n meddwl ei fod yn hoffi hynny
I'm sure they're all over this	Rwy'n siŵr eu bod nhw i gyd dros hyn
I wanted to take a few days and visit	Roeddwn i eisiau tynnu ychydig o ddyddiau ac ymweld
I knew she would go after me	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n mynd ar fy ôl
I jumped down and kneeled beside him	Neidiais i lawr a phenliniais wrth ei ochr
I promised summer back east to her father	Fe wnes i addo haf yn ôl i'r dwyrain i'w thad
I include this strategy in this book with great hesitation	Rwy'n cynnwys y strategaeth hon yn y llyfr hwn gyda phetruster mawr
I saw my baby being born	Gwelais fy mhlentyn yn cael ei eni
I certainly intended	Roeddwn yn sicr yn bwriadu
I really felt different	Roeddwn i wir yn teimlo'n wahanol
I had little control over what he was doing	Nid oedd gennyf lawer o reolaeth dros yr hyn yr oedd yn ei wneud
I haven't learned my lines	Nid wyf wedi dysgu fy llinellau
A fish out of water as they say	Pysgodyn allan o ddŵr fel maen nhw'n ei ddweud
I can't see it working	Ni allaf ei weld yn gweithio
I can tell you nothing more than that, sadly	Ni allaf ddweud dim mwy na hynny wrthych, ysywaeth
I left my phone inside	Gadewais fy ffôn y tu mewn
I saw a cloud of magic spread over the city	Gwelais gwmwl o hud yn lledu dros y ddinas
I didn't want to hear from him again	Doeddwn i ddim eisiau clywed ganddo eto
Alabama caught one first down only	Daliwyd Alabama i un cyntaf yn unig i lawr
I have been awake for almost twenty-four hours now	Rwyf wedi bod yn effro ers bron i bedair awr ar hugain bellach
I realize that you will be able to control that	Rwy'n sylweddoli y byddwch yn gallu rheoli hynny
I see him a couple times a month	Rwy'n ei weld cwpl o weithiau y mis
I apologize again for being sick	Ymddiheuraf eto am fod yn sâl
I gained respect for her right away	Enillais barch iddi ar unwaith
I'm starting a pot of coffee, check my email	Rwy'n dechrau pot o goffi, gwiriwch fy e-bost
I sometimes wondered what was happening to those people	Roeddwn i weithiau’n meddwl tybed beth oedd yn digwydd i’r bobl hynny
I know you better than anyone else	Rwy'n eich adnabod yn well na neb arall
I took a drink of water and spit it out	Cymerais ddiod o ddŵr a'i boeri allan
I know you have my well-being in mind	Rwy'n gwybod bod gennych fy lles mewn golwg
I live in a gray area there	Dw i'n byw mewn ardal lwyd yno
A bit like school days	Ychydig fel dyddiau ysgol
I decide not to get dressed	Rwy'n penderfynu peidio â gwisgo
I had no intention of paying another penny off	Doedd gen i ddim bwriad i dalu ceiniog arall i ffwrdd
I asked her to fetch me	Gofynnais iddi ddod i nôl fi
I didn't need to warm it anymore	Doedd dim angen i mi ei gynhesu mwyach
I ran to him, relief pouring through me	Rhedais ato, rhyddhad yn arllwys trwof fi
I tried not to trip over the rough ground	Ceisiais beidio â baglu dros y tir garw
I had said there was a mirror image	Roeddwn i wedi dweud bod 'na ddrych-ddelwedd
I feel the least sorry for him	Rwy'n teimlo'r peth lleiaf yn ddrwg ganddo
I told my guys not to worry	Dywedais wrth fy dynion i beidio â phoeni
I looked down and my lantern lit someone floating there	Edrychais i lawr ac roedd fy llusern yn goleuo rhywun yn arnofio yno
I thank people easily	Rwy'n diolch i bobl yn hawdd
I have the quote from your radio show here somewhere	Mae gennyf y dyfyniad o'ch sioe radio yma yn rhywle
I didn't think it would be tonight, though	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai heno, er
I was able to cross reference it on the computer	Roeddwn yn gallu ei groesgyfeirio ar y cyfrifiadur
I apologize for that	Ymddiheuraf am hynny
I could probably sell mine and buy a house	Mae'n debyg y gallwn werthu fy un i a phrynu tŷ
I didn't have the energy	Doedd gen i ddim yr egni
The third lawsuit is ongoing	Mae'r trydydd achos cyfreithiol yn parhau
I wanted to save her	Roeddwn i eisiau ei hachub
I walked up and pushed him around	Cerddais i fyny a gwthio ef o gwmpas
I didn't pay attention to school events anymore	Wnes i ddim talu sylw i ddigwyddiadau ysgol bellach
A way to see truths about ourselves	Ffordd i weld gwirioneddau amdanom ein hunain
I walked quietly down the ward and renewed our recognition	Cerddais yn dawel i lawr y ward ac adnewyddu ein cydnabod
A new thought made him weep	Roedd meddwl newydd yn ei wneud yn gwgu
I thought we were ready to play	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n barod i chwarae
I imagine it will fit your slim figure very well	Rwy'n dychmygu y bydd yn gweddu i'ch ffigur main yn dda iawn
I can't wait much longer	Ni allaf aros llawer hirach
I think we should start there	Rwy'n meddwl y dylem ddechrau yno
I want to go see what happens	Rwyf am fynd i weld beth sy'n digwydd
D and back down on the computer screen	D ac yn ôl i lawr ar sgrin y cyfrifiadur
I'm coming to make changes	Rwy'n dod i wneud newidiadau
I also found myself smiling	Cefais fy hun yn gwenu hefyd
I found something on the hard drive	Des i o hyd i rywbeth ar y gyriant caled
It is soon announced that she is dead	Cyhoeddir yn fuan ei bod wedi marw
I want it to be fast	Rwyf am iddo fod yn gyflym
I felt the fur flow against my hand	Teimlais y llif ffwr yn erbyn fy llaw
The hide was in a small stream	Mewn nant fechan yr oedd y cuddfan
I laugh a few times as we speak	Rwy'n chwerthin ychydig o weithiau wrth i ni siarad
I could have kissed him	Gallwn i fod wedi cusanu ef
I just stumbled across it	Dim ond baglu ar ei draws fe wnes i
I thought something serious had happened	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth difrifol wedi digwydd
To the common man is nowhere on his agenda	I nid yw'r dyn cyffredin yn unman ar ei agenda
I can't get married again	Ni allaf briodi eto
I worked out how long ago	Wnes i weithio allan faint o amser yn ôl
Hunger for another human being	Newyn am fod dynol arall
I had a terrible time	Cefais amser ofnadwy
I watched from my window	Gwyliais o fy ffenest
I just wanted to give your stuff back	Roeddwn i eisiau rhoi eich stwff yn ôl
I would never hurt my parents	Fyddwn i byth yn brifo fy rhieni
I remember the buzz in your voice	Rwy'n cofio'r wefr yn eich llais
Confused look on her face	Edrych dryslyd i'w weld ar ei hwyneb
I was beyond thirsty	Roeddwn i y tu hwnt i syched
I didn't answer much	Wnes i ddim ateb llawer
I waited for her and she never came	Arhosais amdani ac ni ddaeth hi byth
We'll put it all out there	Byddwn yn rhoi'r cyfan allan yna
I think he knows by now	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod erbyn hyn
I can remember it well	Gallaf ei gofio'n dda
I turned away from them	Rwy'n troi i ffwrdd oddi wrthynt
Many males can persecute one female	Gall nifer o wrywod erlid un fenyw
I will not choose sides	Ni fyddaf yn dewis ochrau
I wasn't a fan of the landscape	Doeddwn i ddim yn ffan o'r dirwedd
I have no faith in government anymore	Does gen i ddim ffydd yn y llywodraeth bellach
A feeling of fear was passing through me	Roedd teimlad o ofn yn mynd trwodd i mi
I didn't even take a towel	Wnes i ddim hyd yn oed gymryd tywel
I know that getting laid off has been very difficult	Rwy'n gwybod bod cael eich diswyddo wedi bod yn anodd iawn
I continued my therapy	Fe wnes i barhau â'm therapi
I grab it and carefully move it to the side	Rwy'n cydio ynddo ac yn ei symud yn ofalus i'r ochr
I heard he might have left school	Clywais efallai ei fod wedi gadael yr ysgol
That is, she got that image from somewhere	Hynny yw, cafodd hi'r ddelwedd honno o rywle
We hope you enjoy reading my work	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau darllen fy ngwaith
I couldn't have expected much more	Doeddwn i ddim wedi disgwyl llawer mwy
I was hoping hell they had been	Roeddwn i'n gobeithio uffern eu bod wedi bod
I knew how to blend my voice with his	Roeddwn i'n gwybod sut i asio fy llais gyda'i
I knew it would happen one day	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n digwydd un diwrnod
I'll try to explain it again	Byddaf yn ceisio ei egluro eto
I've lost six already	Rwyf wedi colli chwech yn barod
I've wasted my life and shattered my body	Dw i wedi gwastraffu fy mywyd a chwalu fy nghorff
I realized pretty quickly that she was completely broke	Sylweddolais yn weddol gyflym ei bod hi wedi torri'n llwyr
I didn't know where he lived	Doeddwn i ddim yn gwybod lle roedd yn byw
I know exactly where you are	Rwy'n gwybod yn iawn ble rydych chi
I opened the door and held my breath intuitively	Agorais y drws a dal fy anadl yn reddfol
I feel like a maid being greeted by a knight	Rwy'n teimlo fel llances yn derbyn gwrogaeth gan farchog
He got a bit of the disease, but not very seriously	Cafodd ychydig y clefyd, ond nid yn ddifrifol iawn
He has nowhere to live and is starving	Nid oes ganddo unrhyw le i fyw ac mae'n newynu
Someone who never wanted to return to him	Rhywun nad oedd byth eisiau dychwelyd ato
I think that's the right number	Rwy'n meddwl mai dyna'r rhif cywir
I cry his name in his mouth	Rwy'n crio ei enw yn ei enau
I would have to be more careful	Byddai'n rhaid i mi fod yn fwy gofalus
I never went to see them	Es i byth i'w gweld
I could go back home too	Fe allwn i fynd yn ôl adref hefyd
I loved how it made me feel despite its taste	Roeddwn i wrth fy modd sut roedd yn gwneud i mi deimlo er gwaethaf ei flas
I have a lot of respect and admiration for it	Mae gen i lawer o barch ac edmygedd tuag ato
I can't feel embarrassed about it anymore	Ni allaf deimlo embaras am y peth mwyach
I just wish the doctors would allow me to ride	Fi jyst yn dymuno y bydd y meddygon yn caniatáu i mi reidio
I opened my eyes wide enough to see	Agorais fy llygaid yn ddigon i weld
I couldn't let this go	Allwn i ddim gadael i hyn fynd
Their marriage produced two daughters and a son	Cynyrchodd eu priodas ddwy ferch a mab
I didn't care how this was possible	Doeddwn i ddim yn poeni sut oedd hyn yn bosibl
I didn't mean for tonight to go this way	Doeddwn i ddim yn ei olygu ar gyfer heno i fynd fel hyn
I couldn't bring myself to the next level	Ni allwn ddod â fy hun i'r lefel nesaf
I sighed and looked at the earth	Ochneidiais ac edrychais ar y ddaear
I even went with my dad to pick it	Es i hyd yn oed gyda fy nhad i'w ddewis
I felt it was more personal that way	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn fwy personol felly
The fate of our country is at stake	Mae tynged ein gwlad yn y fantol
One view was as follows	Roedd un farn fel a ganlyn
I got this thing about standards	Cefais y peth hwn am safonau
I would definitely die down here	Byddwn yn sicr o farw i lawr yma
I know how to play it	Rwy'n gwybod sut i'w chwarae
I knew how to drive a stick shift, sort of	Roeddwn i'n gwybod sut i yrru shifft ffon, math o
I live better in two houses than in one	Rwy'n byw yn well mewn dau dŷ nag mewn un
I go back and forth with it, all the time	Rwy'n mynd yn ôl ac ymlaen ag ef, drwy'r amser
I really regret it all today when I think back to it	Dwi wir yn difaru hyn i gyd heddiw wrth feddwl yn ôl arno
I got much better shelter	Cefais loches llawer rhagorach
Man's house, definitely	Ty dyn, yn bendant
I think she had a heart attack	Rwy'n meddwl ei bod wedi cael trawiad ar y galon
I hope the speculation ends now	Rwy'n gobeithio y daw'r dyfalu i ben yn awr
I prefer to think of it as prudence	Mae'n well gen i feddwl amdano fel pwyll
I was awake while they were doing it too	Roeddwn i'n effro tra roedden nhw'n ei wneud hefyd
I didn't ask her to give up anything	Nid oeddwn yn gofyn iddi roi'r gorau i unrhyw beth
I will only mention some tricks that worked for me	Ni wnaf ond sôn am rai triciau a weithiodd i mi
We can't wait for it	Ni allwn aros amdano
I wasn't quite sure about that	Nid oeddwn yn hollol siŵr am hynny
I sleep in the bedroom of my own house	Rwy'n cysgu yn ystafell wely fy nhŷ fy hun
Slide on some shoes and get over it	Llithro ar rai esgidiau a mynd drosodd
We couldn't help it, the tears started to overflow	Ni allwn ei helpu, dechreuodd y dagrau orlifo
I thought we were committed to this	Roeddwn yn meddwl ein bod wedi ymrwymo i hyn
I didn't defend myself	Wnes i ddim amddiffyn fy hun
I didn't think the situation was funny very long	Doeddwn i ddim yn meddwl bod y sefyllfa yn ddoniol yn hir iawn
We will not listen to his lies anymore	Ni fyddwn yn gwrando ar ei gelwyddau mwyach
I'll send the next group	Byddaf yn anfon y grŵp nesaf
I have too many questions that need answers	Mae gen i ormod o gwestiynau sydd angen atebion
I could see everything in the bar	Roeddwn i'n gallu gweld popeth oedd yn y bar
I needed to forget about her	Roedd angen i mi anghofio amdani
I just need to stay here for tonight	Fi jyst angen aros yma am heno
I really wanted to think about it	Roeddwn i wir eisiau meddwl amdano
Perhaps nothing further is needed	Efallai nad oes angen dim byd pellach
I have no idea what you decide	Does gen i ddim syniad beth fyddwch chi'n ei benderfynu
I had finished school two years earlier	Roeddwn i wedi gorffen yr ysgol ddwy flynedd ynghynt
I wanted to know what they think about it	Roeddwn i eisiau gwybod beth maen nhw'n ei feddwl amdano
I am never alone with her	Dwi byth ar fy mhen fy hun gyda hi
I didn't intend to show him the marks	Doeddwn i ddim yn bwriadu dangos y marciau iddo
I imagine you are feeling pretty lonely right now	Rwy'n dychmygu eich bod chi'n teimlo'n eithaf unig ar hyn o bryd
They happily agreed with this simple request	Roeddent yn cytuno'n hapus â'r cais syml hwn
I raise my eyebrows to him	Codaf fy aeliau ato
I still couldn't believe it	Doeddwn i dal ddim yn ei gredu
I stood still and looked around	Sefais yn llonydd ac edrych o gwmpas
I can simply allow you to ride with the passengers	Gallaf yn syml ganiatáu ichi reidio gyda'r teithwyr
I got over it a long time ago	Cefais drosto amser maith yn ôl
A world of my design	Byd o fy nyluniad
I'm telling you what, hate becomes easy, far too easy	Rwy'n dweud wrthych beth, mae casineb yn dod yn hawdd, yn llawer rhy hawdd
A few others rush to watch the fight	Mae ychydig o rai eraill yn rhuthro i wylio'r ymladd
I thought the movie was terrible too	Roeddwn i'n meddwl bod y ffilm yn ofnadwy hefyd
I didn't worry too much	Wnes i ddim poeni gormod
I need to know, to control your destiny	Mae angen i mi wybod, i reoli eich tynged
I only felt for a moment that it was over	Teimlais dim ond am eiliad ei fod ar ben
I haven't seen him since graduation	Nid wyf wedi ei weld ers graddio
I need it to go all day	Dwi ei angen i fynd drwy'r dydd
I breathe deeply and watch them pass	Rwy'n anadlu'n ddwfn ac yn eu gwylio'n mynd heibio
All these records have since been broken	Mae'r holl gofnodion hyn wedi'u torri ers hynny
I bought it the same day	Fe'i prynais yr un diwrnod
I kiss her neck again	Rwy'n cusanu ei gwddf eto
I tried to scream but I came	Ceisiais sgrechian ond tagais
I mean the first page alone is huge	Rwy'n golygu bod y dudalen gyntaf yn unig yn enfawr
Everything is perfect	Mae popeth yn berffaith
I want to make a deal with you	Rwyf am wneud bargen â chi
I could now feel myself standing on the grass	Gallwn nawr deimlo fy hun yn sefyll ar y glaswellt
A loose power pack was floating around the inside of the cabin	Roedd pecyn pŵer rhydd yn arnofio o gwmpas y tu mewn i'r caban
I had someone to help me around here	Roedd gen i rywun i fy helpu o gwmpas yma
I was trying to arrange papers today	Roeddwn i'n ceisio trefnu papurau heddiw
In fact, we will not change how she came to us	Yn wir, ni fyddwn yn newid sut y daeth hi atom ni
I have found this to be very much the case	Rwyf wedi canfod bod hyn yn wir yn fawr iawn
I shouldn't have let so little bother me	Ddylwn i ddim fod wedi gadael i rywbeth cyn lleied fy mhoeni
I encourage you to continue learning with us	Rwy'n eich annog i barhau i ddysgu gyda ni
I wasn't going to make it easy	Nid oeddwn yn mynd i'w gwneud yn hawdd
I stopped leaving new messages a week ago	Rhoddais y gorau i adael negeseuon newydd wythnos yn ôl
This is probably done	Mae'n debyg bod hyn wedi'i wneud
I think my heart is broken	Rwy'n meddwl bod fy nghalon wedi torri
I can see your face now	Gallaf weld eich wyneb nawr
I may have to pull out of our arrangement	Efallai y bydd yn rhaid i mi dynnu allan o'n trefniant
I grab my bag and head to the door	Rwy'n cydio yn fy mag ac yn mynd at y drws
I hadn't been there long enough to miss it	Doeddwn i ddim wedi bod yno'n ddigon hir i'w golli
I converted so many of those	Fe wnes i drosi cymaint o'r rheini
I appeal from your customs	Rwy'n apelio oddi wrth eich tollau
I love this stamp	Rwyf wrth fy modd â'r stamp hwn
I'll be at the back if you need anything	Byddaf yn y cefn os oes angen unrhyw beth arnoch
I thought that might help attract new members	Roeddwn i'n meddwl y gallai hynny helpu i ddenu aelodau newydd
Both cases remain open	Mae'r ddau achos yn parhau ar agor
I had taken four years of drama	Roeddwn i wedi cymryd pedair blynedd o ddrama
Staff were unable to locate the donor	Nid oedd y staff yn gallu dod o hyd i'r rhoddwr
I feel lost and helpless, unable to do anything	Rwy'n teimlo ar goll ac yn ddiymadferth, yn methu â gwneud unrhyw beth
Just seen it last week	Newydd ei weld yr wythnos diwethaf
A little small, but nice	Ychydig bach, ond neis
I shot him in the back	Saethais ef yn y cefn
I nodded with a smile and a nod	Yr wyf yn curo gyda gwên a nod
I think he mainly wants time to process the letters	Rwy'n meddwl ei fod yn bennaf eisiau amser i brosesu'r llythyrau
I would like to be recorded as voting yes	Hoffwn gael fy nghofnodi fel pleidleisio ie
I already respected and admired the woman	Roeddwn i eisoes yn parchu ac yn edmygu'r fenyw
I look out the window and see the park	Edrychaf allan y ffenest a gweld y parc
I know there are no expectations	Rwy'n gwybod nad oes unrhyw ddisgwyliadau
I hit the car, found the handle and opened it	Fe wnes i daro'r car, dod o hyd i'r handlen a'i hagor
I knew exactly how to handle them	Roeddwn i'n gwybod yn union sut i'w trin
I wasn't paying attention to the details	Nid oeddwn yn talu sylw i'r manylion
I always like these kind of tech related articles	Rwyf bob amser yn hoffi'r math hwn o erthyglau sy'n ymwneud â thechnoleg
I want to see and hear things for myself	Rwyf am weld a chlywed pethau drosof fy hun
I begged him to speak to me	Erfyniais iddo siarad â mi
I looked at it, thank you	Edrychais arno, diolch
I put a cigarette on my lip	Rhoddais sigarét ar fy ngwefus
I missed him and loved him	Roeddwn i'n ei golli ac yn ei garu
That is, you can bring it down next to nothing	Hynny yw, gallwch ddod ag ef i lawr nesaf at ddim
I want to beat it on my own	Rwyf am ei guro ar fy mhen fy hun
Slightly dangerous, but they wanted to take risks	Ychydig yn beryglus, ond roedden nhw am fentro
I kiss her on the cheek	Rwy'n cusanu hi ar y boch
I learn a lot too	Rwy'n dysgu llawer hefyd
Author, without ounce of scientific or technical insight	Awdur, heb owns o fewnwelediad gwyddonol neu dechnegol
I love my home and my neighborhood	Rwyf wrth fy modd fy nghartref a fy nghymdogaeth
I couldn't tolerate eating any of it	Allwn i ddim goddef bwyta dim ohono
I think he really enjoys the coverage	Rwy'n meddwl ei fod mewn gwirionedd yn mwynhau'r sylw
I didn't notice any warning lights on it	Wnes i ddim sylwi ar unrhyw oleuadau rhybudd arno
I was climbing the ladder	Roeddwn i'n dringo'r ysgol
No one was allowed to travel without his permission	Nid oedd neb yn cael teithio heb ei ganiatâd
I wonder what the size of the guy was	Tybed beth oedd maint y boi
I scan the living room carefully	Rwy'n sganio'r ystafell fyw yn ofalus
I was in that class of yours, seen your research	Roeddwn i yn y dosbarth hwnnw ohonoch chi, wedi gweld eich ymchwil
I was lonely, and it was dark	Roeddwn i'n unig, ac roedd hi'n dywyll
I had kids, several of them	Roedd gen i blant, nifer ohonyn nhw
I read that of course	Darllenais hynny wrth gwrs
I only had one day left	Dim ond un diwrnod oedd gen i ar ôl
I drop my arms, still shaking before these people	Rwy'n gollwng fy mreichiau, yn dal i ysgwyd cyn y bobl hyn
I shouldn't have told him he was right	Ni ddylwn fod wedi dweud wrtho ei fod yn iawn
I will be gentle but firm	Byddaf yn dyner ond yn gadarn
One well furnished	Un wedi'i ddodrefnu'n dda
I stayed with the first one	Arhosais i gyda'r un cyntaf
I wonder if he even cares	Tybed a yw hyd yn oed yn poeni
I shine my light across the road	Rwy'n disgleirio fy ngoleuni ar draws y ffordd
Maybe I'm about to die	Efallai fy mod ar fin marw
I need my car to go back to civilization	Dwi angen fy nghar i fynd yn ôl i wareiddiad
I smile and give them nothing	Rwy'n gwenu ac yn rhoi dim byd iddyn nhw
I can't stay in town	Ni allaf aros yn y dref
I saw a man standing on the left side	Gwelais ddyn yn sefyll ar yr ochr chwith
That was the point of the show	Dyna oedd pwynt y sioe
I have never liked height	Nid wyf erioed wedi hoffi uchder
Paul found it hard to be friends with him	Roedd Paul yn anodd bod yn ffrindiau ag ef
I made him die in the best way possible	Fe wnes i iddo farw yn y ffordd orau bosibl
A wonderful drug that brings you peace	Cyffur rhyfeddol sy'n dod â heddwch i chi
A wonderful mother, that is	Mam fendigedig, hynny yw
I can take him to school to show him and say	Gallaf fynd ag ef i'r ysgol i'w ddangos a dweud
I was sure it wasn't a virus, but it is	Roeddwn yn siŵr nad oedd yn firws, ond y mae
Good question, though	Cwestiwn da, serch hynny
He shot again and again hit the mark	Saethodd eto ac eto tarodd y marc
I was tired of driving	Roeddwn i wedi blino gyrru
I took a drink and put it back	Cymerais ddiod a'i roi yn ôl
We'll beat exhibitions over and over	Byddwn yn curo arddangosfeydd drosodd
I feel something	Rwy'n teimlo rhywbeth
I found out about your job	Cefais wybod am eich swydd
I tried to pull myself up, out of the water	Ceisiais dynnu fy hun i fyny, allan o'r dŵr
I want to know what it is	Rwyf am wybod beth ydyw
I hadn't seen her for months	Doeddwn i ddim wedi ei gweld ers misoedd
I'm a life student	Rwy'n fyfyriwr bywyd
I can't believe they are growing up so fast	Ni allaf gredu eu bod yn tyfu i fyny mor gyflym
I would never have given that order	Ni fyddwn byth wedi rhoi’r gorchymyn hwnnw
He had a knife in his hand	Roedd cyllell yn ei law
I had enough of it and spent it freely	Cefais ddigon ohono a'i wario'n rhydd
I gave the dog cocaine to ease his pain	Rhoddais gocên i'r ci i leddfu ei boen
I did some reading last night	Fe wnes i rywfaint o ddarllen neithiwr
I could tell when he was lying and he wasn't	Roeddwn i'n gallu dweud pan oedd yn dweud celwydd a doedd e ddim
The tunnel contains fog and illumination effects	Mae'r twnnel yn cynnwys effeithiau niwl a goleuo
I wouldn't say it's because of this issue	Ni fyddwn yn sôn ei fod oherwydd y mater hwn
They definitely have chemistry	Yn bendant mae ganddyn nhw gemeg
I did something silly, everyone knows	Fe wnes i rywbeth gwirion, mae pawb yn gwybod
I could not have been more proud	Ni allwn fod wedi bod yn fwy balch
I was out of ammunition	Roeddwn i allan o ffrwydron rhyfel
I had good reasons to leave	Roedd gen i resymau da i adael
I thought you had it all summer	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi cael yr haf i gyd
I'm free anytime after that	Rwy'n rhydd unrhyw bryd ar ôl hynny
Enjoyed lunch and talking to you	Mwynheais i ginio a siarad â chi
I laid it six inches thick	Fe'i gosodais yn chwe modfedd o drwch
I was picked up a few pint glasses	Codwyd ychydig o wydrau peint ataf
I hope mine to hurry up and make his appearance	Rwy'n gobeithio fy un i frysio i fyny ac i wneud ei ymddangosiad
I want it all, but you have to give it freely	Rwyf am y cyfan, ond rhaid ichi ei roi yn rhydd
A car is not a person	Nid yw car yn berson
I didn't want to think about the trial	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am y treial
A man was standing at the entrance to the library	Roedd dyn yn sefyll yn y fynedfa i'r llyfrgell
I cried because it was me	Fe wnes i grio oherwydd fy mai i oedd o
I think everybody loves food	Rwy'n meddwl bod pawb yn caru bwyd
I can't wait to be his friend	Ni allaf aros i fod yn ffrind iddo
I am also not an idiot	Nid wyf hefyd yn idiot
Really wonderful performance	Perfformiad gwirioneddol wych
I turn my attention back to my phone	Trof fy sylw yn ôl at fy ffôn
I've got a long stick in here	Mae gen i ffon hir i mewn yma
I wanted to crawl into a hole and die	Roeddwn i eisiau cropian i mewn i dwll a marw
A minute later, the light had disappeared	Munud yn ddiweddarach, roedd y golau wedi diflannu
I even found some in the excavation	Fe wnes i hyd yn oed ddod o hyd i rai yn y cloddiad
I hadn't thought much about this before	Nid oeddwn wedi meddwl llawer am hyn o'r blaen
I was too high to settle back to earth	Roeddwn yn rhy uchel i setlo yn ôl i'r ddaear
I didn't even see the switch	Ni welais y switsh hyd yn oed
A sob escaped her throat	Dihangodd sob o'i gwddf
I didn't like how he treated me	Doeddwn i ddim yn hoffi sut roedd yn fy nhrin i
I used to tolerate them	Rwy'n arfer eu goddef
I did not take the command over the camp	Ni chymerais y gorchymyn dros y gwersyll
I was worried for several reasons	Roeddwn i'n poeni am sawl rheswm
Our people were few	Ychydig oedd ein pobl
I had never tasted fresh blood from a man	Doeddwn i erioed wedi blasu gwaed ffres gan ddyn
I wonder how long we have been here	Tybed pa mor hir yr ydym wedi bod yma
I was the last of the line	Fi oedd yr olaf o'r llinell
I want the best for him	Rydw i eisiau'r gorau iddo
I was right on both counts	Roeddwn i'n iawn ar y ddau gyfrif
I turn off the radio and leave my room	Rwy'n diffodd y radio ac yn gadael fy ystafell
I got the results of a brain scan today	Cefais ganlyniadau sgan yr ymennydd heddiw
I could see some of the ruins far below	Roeddwn i'n gallu gweld rhai o'r adfeilion ymhell islaw
The ship sank with both hands without returning fire	Suddodd y llong â phob llaw heb ddychwelyd tân
But he felt bound by his word	Ond teimlai yn rhwym wrth ei air
I focus on quality rather than quantity	Rwy'n canolbwyntio ar ansawdd yn hytrach na maint
One-third and one-fourth were damaged	Cafodd traean a phedwerydd eu difrodi
I remembered he was waiting for supper	Cofiais ei fod yn aros am swper
I read him lips begging me to embrace him	Darllenais gwefusau ef yn gofyn i mi ei gofleidio
I hope you will be as it is	Rwy'n gobeithio y byddwch chi fel y mae
A small part will be borne by the government	Bydd rhan fechan yn cael ei hysgwyddo gan y llywodraeth
I have just completed my first lecture	Rwyf wedi cwblhau fy narlith gyntaf
I'd say, do this, and she would do it	Byddwn i'n dweud, gwnewch hyn, a byddai hi'n ei wneud
I heard some of his story tonight	Clywais beth o'i hanes heno
I have twenty spare of these	Mae gen i ugain sbâr o'r rhain
I told you, he joined an agency	Dywedais wrthych, ymunodd ag asiantaeth
I sighed and no further comment	Ochneidiais a dim sylw pellach
I hope they didn't check on me	Rwy'n gobeithio na wnaethant wirio arnaf
I'd like to put the top down	Hoffwn i roi'r top i lawr
I had to say it didn't surprise me	Roedd yn rhaid i mi ddweud nad oedd yn syndod i mi
The stone's preservation is remarkable	Mae cadwraeth y maen yn rhyfeddol
Doing so was such a hurdle to overcome	Roedd gwneud hynny’n gymaint o rwystr i’w oresgyn
I did this for us too, you know	Fe wnes i hyn i ni hefyd, wyddoch chi
I wasn't sure which army his rank was up to	Nid oeddwn yn siŵr ym mha fyddin yr oedd ei reng yn gyfredol
A post office job seemed certain	Roedd swydd swyddfa bost yn ymddangos yn beth sicr
I just deliver the stuff	Fi jyst yn danfon y stwff
A guest will not enter your kitchen	Ni fydd gwestai yn mynd i mewn i'ch cegin
I was hoping she would change her mind	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n newid ei meddwl
I took her off and wore the white dress	Cymerais hi i ffwrdd a gwisgo'r ffrog wen
I love to touch and hold them	Rwyf wrth fy modd yn eu cyffwrdd a'u dal
I'm having trouble falling asleep	Rwy'n cael trafferth cwympo i gysgu
I was trying to be funny	Roeddwn i'n ceisio bod yn ddigrif
I try to offer him the same thing and keep walking	Rwy'n ceisio cynnig yr un peth iddo a pharhau i gerdded
I've tried it too	Rwyf wedi ei geisio hefyd
I couldn't be still causing him to hurt too much	Allwn i ddim bod yn dal i achosi iddo frifo gormod
I grab his shirt to pull it back	Rwy'n cydio yn ei grys i'w dynnu yn ôl
That is, she does not paint a picture of the center	Hynny yw, nid yw hi'n paentio llun o'r ganolfan
We can't possibly be pregnant	Ni allwn fod yn feichiog o bosibl
I cursed in annoyance	melltithiais mewn annifyrrwch
I agreed that we should go out and do something	Cytunais y dylem fynd allan a gwneud rhywbeth
I didn't hear you come in	Ni chlywais i chi ddod i mewn
I'm trying to avoid a public scandal	Rwy'n ceisio osgoi sgandal cyhoeddus
I know how to distract my dad well enough	Rwy'n gwybod sut i dynnu sylw fy nhad yn ddigon da
I will always bring my little guy with me	Byddaf bob amser yn dod â'm dyn bach gyda mi
The following general rules apply in most cases	Mae'r rheolau cyffredinol canlynol yn berthnasol i'r rhan fwyaf o achosion
There have been some notable events during the season	Cafwyd rhai digwyddiadau nodedig yn ystod y tymor
I broke some big laws by saving you	Fe wnes i dorri rhai deddfau mawr trwy eich achub chi
A group of people outside are holding bottles of beer	Mae grŵp o bobl y tu allan yn dal poteli o gwrw
I actually had to stop trembling	Mewn gwirionedd roedd yn rhaid i mi ymatal grynu
I hated it when she did it	Roeddwn i'n casáu pan wnaeth hi hynny
I can order room service	Gallaf archebu gwasanaeth ystafell
I gave them my hair and ten thousand dollars	Rhoddais fy ngwallt a deng mil o ddoleri iddynt
I want to sell it, but it needs work	Rwyf am ei werthu, ond mae angen gwaith
A shallow stream flowed from the river in front of its feet	Llifai ffrwd fas o'r afon o flaen ei draed
I had this burning passion	Roedd gen i'r angerdd llosgi hwn
I knock publish and rush out the door	Rwy'n taro cyhoeddi a rhuthro allan y drws
Supplies started to increase in the following months	Dechreuodd cyflenwadau gynyddu yn ystod y misoedd canlynol
I wanted to highlight that	Roeddwn i eisiau tynnu sylw at hynny
I leaned against the closed door for a moment	Pwysais yn erbyn y drws caeedig am eiliad
I ignore it as much as possible	Rwy'n ei anwybyddu cymaint â phosib
I know people who have chosen both ways	Rwy'n adnabod pobl sydd wedi dewis y ddwy ffordd
A woman of independent thought and action	Gwraig o feddwl a gweithred annibynnol
I should not have been listening to your private meeting	Ni ddylwn fod wedi bod yn gwrando ar eich cyfarfod preifat
They were finally crying	Roedden nhw'n crio o'r diwedd
I sang to him for many days and prayed	Canais iddo am ddyddiau lawer a gweddïo
We cannot understand why they were attacked	Ni allwn ddeall pam yr ymosodwyd arnynt
I really loved it	Roeddwn i wir yn ei garu
A lost sword with the power to end it all	Cleddyf coll gyda'r pŵer i ddod â'r cyfan i ben
I responded positively	Ymatebais yn gadarnhaol
I follow my parents way of thinking	Rwy'n dilyn ffordd fy rhieni o feddwl
I shouldn't even be telling you this	Ni ddylwn hyd yn oed fod yn dweud hyn wrthych
A minute later the window slid open	Munud yn ddiweddarach llithrodd y ffenestr ar agor
I just stared at her	Fi jyst yn syllu arni
I don't like some of the changes	Nid wyf yn hoffi rhai o'r newidiadau
I was becoming a part of this place	Roeddwn i'n dod yn rhan o'r lle hwn
I was going to be fine	Roeddwn i'n mynd i fod yn iawn
I haven't heard or seen him since	Nid wyf wedi clywed na gweld ganddo ers hynny
A person is someone with experience and training	Mae person yn rhywun sydd â phrofiad a hyfforddiant
I speeded up and down the room	Cyflymais i fyny ac i lawr yr ystafell
In the case of a suspected murder, he called the police	Yn achos amheuaeth o lofruddiaeth, fe'i galwodd yr heddlu
I know exactly where she is	Rwy'n gwybod yn union ble mae hi
I never expected their relationship to change overnight	Doeddwn i byth yn disgwyl i'w perthynas newid dros nos
I was on my mountain while he was walking	Roeddwn i ar fy mynydd tra roedd yn cerdded
I gasped as my dad came into focus	Nes i gasped wrth i fy nhad ddod i ffocws
A call sign caught her ear	Daliodd arwydd galwad ei chlust
I felt defeated in most cases	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi trechu yn y rhan fwyaf o achosion
I've seen that picture a hundred times from above	Rwyf wedi gweld y llun hwnnw ganwaith oddi uchod
I haven't thought that far ahead of that	Dydw i ddim wedi meddwl mor bell ymlaen â hynny
I want a wife one day	Dw i eisiau gwraig un diwrnod
I walk over to bed and sit down	Rwy'n cerdded draw i'r gwely ac eistedd i lawr
I had to find my own way	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i fy ffordd fy hun
I can hear it in you, you know	Gallaf ei glywed ynoch chi, wyddoch chi
I called the inspector in and took her into custody	Galwais yr arolygydd i mewn a'i rhoi i'r ddalfa
I took a big deep breath	Cymerais anadl dwfn mawr
I didn't want him to control my emotions	Doeddwn i ddim eisiau iddo reoli fy emosiynau
I should go physical but much more	Dylwn i fynd yn gorfforol ond llawer mwy
I loved the game and couldn't get enough of it	Roeddwn wrth fy modd â'r gêm ac yn methu â chael digon ohoni
I was an easy lay for you	Roeddwn i'n lleyg hawdd i chi
I can hardly see a thing	Prin y gallaf weld peth
I know this happens to people regularly, but not me	Rwy'n gwybod bod hyn yn digwydd i bobl yn rheolaidd, ond nid fi
I couldn't stop talking	Allwn i ddim stopio siarad
I was sick most of the week	Roeddwn yn sâl y rhan fwyaf o'r wythnos
I stood, turning and moving into ocean water	Sefais, gan droi a symud i ddŵr y cefnfor
I didn't want to say it	Doeddwn i ddim eisiau ei ddweud
A woman and her bag never separate	Nid yw gwraig a'i bag byth yn gwahanu
I have better things to do	Mae gen i bethau gwell i'w gwneud
In many cases land ownership has never been officially registered	Mewn llawer o achosion ni chofrestrwyd perchnogaeth tir erioed yn swyddogol
I can't hear any smile in his voice	Ni allaf glywed unrhyw wên yn ei lais
We can feel our hands going through changes	Gallwn deimlo bod ein dwylo'n mynd trwy newidiadau
I hold my tongue though	Rwy'n dal fy nhafod serch hynny
I had made the same comment, only recently	Roeddwn i wedi gwneud yr un sylw, dim ond yn ddiweddar
I should not have acted that way without my brothers	Ni ddylwn fod wedi gweithredu felly heb fy mrodyr
I know his whole family	Rwy'n adnabod ei deulu i gyd
I want him to surrender completely	Rwyf am iddo ildio'n llwyr
I'm sure they pulled out	Rwy'n siwr eu bod yn tynnu allan
I must die while my will is still strong	Rhaid imi farw tra bydd fy ewyllys yn dal yn gryf
The two men were found shot dead nearby	Cafwyd hyd i’r ddau ddyn wedi’u saethu’n farw gerllaw
I should have told him the truth	Dylwn i fod wedi dweud y gwir wrtho
I wish to climb into the sun with you	Rwy'n dymuno dringo i'r haul gyda chi
I can see the blue sky above me	Gallaf weld yr awyr las uwch fy mhen
A pillow would be good	Byddai gobennydd yn dda
You made me appear today in a dream	Fe wnaethoch chi ymddangos i mi heddiw mewn breuddwyd
I closed my eyes and focused on the music	Caeais fy llygaid a chanolbwyntio ar y gerddoriaeth
I can't say it's wrong	Ni allaf ddweud ei bod yn anghywir
I didn't think it would work	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n gweithio
Since then the population has continued to rise steadily	Ers hynny mae'r boblogaeth wedi parhau i gynyddu'n gyson
I haven't heard much from the little guy today	Dw i ddim wedi clywed llawer gan y boi bach heddiw
I'm coming very soon	Rwy'n dod yn fuan iawn
I take a deep breath, and try again	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, ac yn ceisio eto
I recognize them all	Rwy'n cydnabod pob un ohonynt
I'll save you all the details	Byddaf yn arbed yr holl fanylion i chi
We can't keep it up for much longer	Ni allwn ei gadw i fyny am lawer hirach
I was lost and completely confused	Roeddwn ar goll ac wedi drysu'n llwyr
I was like the injured man	Roeddwn i fel y dyn a anafwyd
I passed it a third time	Yr wyf yn ei basio y trydydd tro
I didn't know it was it	Doeddwn i ddim yn gwybod mai dyna oedd hi
I wonder what he was doing there	Tybed beth oedd yn ei wneud yno
I have taken nothing for a long, long time	Nid wyf wedi cymryd dim ers amser maith, hir
I just want to thank you	Fi jyst eisiau diolch i chi
I think it will please you	Rwy'n meddwl y bydd yn eich plesio
I stick to facts without setting it straight	Rwy'n cadw at ffeithiau heb ei gosod yn syth
I thought maybe we could be friends	Roeddwn i'n meddwl efallai y gallem fod yn ffrindiau
A tear escaped and she rolled down her cheek	Dihangodd deigryn a rholio i lawr ei boch
I have been a customer and supporter for years	Rwyf wedi bod yn gwsmer a chefnogwr ers blynyddoedd
I really doubt that a bad person would worry about it	Rwy'n amau'n fawr y byddai rhywun drwg yn poeni amdano
I thanked him and went home	Diolchais iddo a mynd adref
I never thought about his life before the stars	Wnes i erioed feddwl am ei fywyd cyn y sêr
I went into it with my dad again	Es i i mewn iddo gyda fy nhad eto
I didn't get younger	Doeddwn i ddim yn mynd yn iau
I had to hit the road before it got dark	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd y ffordd cyn iddi dywyllu
I will not let them take you	Ni fyddaf yn gadael iddynt fynd â chi
I almost fell sick to my stomach when it closed	Bu bron imi fynd yn sâl i fy stumog pan gaeodd
I, for one, am not willing to give up	Nid wyf i, am un, yn fodlon rhoi'r gorau iddi
I took a deep breath and closed my eyes again	Cymerais anadl ddwfn a chaeais fy llygaid eto
I'm even thinking about changing the lifetime transfer fluid	Rwyf hyd yn oed yn meddwl am newid yr hylif trosglwyddo oes
I noticed the strange looks they were giving me	Sylwais ar yr edrychiadau rhyfedd yr oeddent yn eu rhoi i mi
I told her that was the best thing right now	Dywedais wrthi mai dyna'r peth gorau ar hyn o bryd
I went out slowly and looked around	Es i allan yn araf ac edrych o gwmpas
This sentiment was echoed by others	Ategwyd y teimlad hwn gan eraill
I couldn't play a musical instrument	Doeddwn i ddim yn gallu chwarae offeryn cerdd
I was working in the black culture	Roeddwn i'n gweithio yn y diwylliant du
I had no idea you were married to him	Doedd gen i ddim syniad eich bod yn briod ag ef
A god is a character who lives in words	Mae duw yn gymeriad sy'n byw mewn geiriau
I am confident that the answer is quite simple	Rwy'n hyderus bod yr ateb yn eithaf syml
I didn't want him to feel overwhelmed	Doeddwn i ddim eisiau iddo deimlo'n orlawn
I understand all of this, and can take advantage of it	Rwy'n deall hyn i gyd, ac yn gallu manteisio arno
I also rejected that idea	Gwrthodais y syniad hwnnw hefyd
I just pushed a little too hard too soon	Fi jyst gwthio ychydig yn rhy galed yn rhy fuan
I find this claim incredible	Rwy'n gweld yr honiad hwn yn anhygoel
I want to be a better man	Rwyf am fod yn ddyn gwell
But this doesn't make much difference to them	Ond nid yw hyn yn gwneud fawr o wahaniaeth iddynt
But I didn't go looking for it	Ond es i ddim i geisio dod o hyd iddo
I added some remaining details in black	Ychwanegais rai manylion sy'n weddill mewn du
I wasn't supposed to have any feelings for him	Doeddwn i ddim i fod i gael unrhyw deimladau iddo
I'm still getting weaker and weaker	Rwy'n dal i fynd yn wannach ac yn wannach
I wore a new, simple black dress	Gwisgais ffrog ddu newydd, syml
He regards his members as his new family	Mae'n ystyried ei aelodau fel ei deulu newydd
I would like to pick them up today as well	Hoffwn eu codi heddiw hefyd
I haven't seen much of it since	Nid wyf wedi gweld llawer ohono ers hynny
I'll watch from afar	Byddaf yn gwylio o bell
I wanted to hit him as soon as possible	Roeddwn i eisiau ei daro cyn gynted â phosibl
We were running under very little canvas	Roedden ni'n rhedeg o dan ychydig iawn o gynfas
The two rolled off down the hill still fighting	Mae'r ddau yn rholio i ffwrdd i lawr y bryn yn dal i ymladd
I could hear water running in the shower	Roeddwn i'n gallu clywed dŵr yn rhedeg yn y gawod
I'm also starting to think about my next project	Rwyf hefyd yn dechrau meddwl am fy mhrosiect nesaf
I didn't struggle, there was no point	Wnes i ddim cael trafferth, doedd dim pwynt
I shouldn't have said those things	Ni ddylwn fod wedi dweud y pethau hynny
I have attached another copy for you to complete	Rwyf wedi atodi copi arall i chi ei gwblhau
I certainly wouldn't bet on it	Fyddwn i ddim yn betio arno, mae hynny'n sicr
I watched him for a minute	Gwyliais ef am funud
I didn't feel the slightest bit of envy	Nid oeddwn yn teimlo y mymryn lleiaf o eiddigedd
I really wanted to see her and touch her	Roeddwn i wir eisiau ei gweld a'i chyffwrdd
I nearly got her to safety when the wolves attacked	Bu bron i mi ei chael hi i ddiogelwch pan ymosododd y bleiddiaid
I see no one to blame	Ni welaf unrhyw un ar fai
I was in the shower at least fifteen minutes	Roeddwn i yn y gawod o leiaf bymtheg munud
I need more information	Dwi angen mwy o wybodaeth
I should list that unique skill on my resume	Dylwn restru'r sgil unigryw honno ar fy ailddechrau
A glass of orange juice	Gwydraid o sudd oren
I tear up just thinking about it	Yr wyf yn rhwygo i fyny dim ond meddwl am y peth
I feel like laughing	Rwy'n teimlo fel chwerthin
I didn't make a fortune by relying on others, boy	Wnes i ddim ffortiwn trwy ddibynnu ar eraill, fachgen
I saw the hope and gratitude that crossed his face	Gwelais y gobaith a'r diolchgarwch oedd yn croesi ei wyneb
I would never kill innocent people	Fyddwn i byth yn lladd pobl ddiniwed
The branch line is still used by freight trains	Mae'r llinell gangen yn dal i gael ei defnyddio gan drenau nwyddau
I never looked behind me	Wnes i erioed edrych y tu ôl i mi
I needed to be a killer, a defender	Roedd angen i mi fod yn lladdwr, yn amddiffynnydd
We can feel his tension	Gallwn deimlo ei densiwn
I haven't seen her for almost two weeks	Nid wyf wedi ei gweld ers bron i bythefnos
I shake my head again and step back	Rwy'n ysgwyd fy mhen eto ac yn camu'n ôl
I made the mistake of leaving alone	Gwneuthum y camgymeriad o adael llonydd
I didn't go any further	Ni es ymlaen ymhellach
I arrived there on a scholarship	Cyrhaeddais yno ar ysgoloriaeth
I suppose to prove myself enough for that	Mae'n debyg i mi brofi fy hun yn ddigon ar gyfer hynny
I'm talking about buying and selling	Rwy'n siarad am brynu a gwerthu
I saw him being shaken a few times	Gwelais ef yn cael ei ysgwyd ychydig o weithiau
I lifted the lid, slowly	Codais y caead, yn araf
I'll show you where you work	Byddaf yn dangos i chi ble byddwch chi'n gweithio
I can't recommend this seller enough	Ni allaf argymell y gwerthwr hwn ddigon
I want to speak this out	Rwyf am siarad hyn allan
I turned off the power master to the house	Fe wnes i ddiffodd y meistr pŵer i'r tŷ
I'm clumsy and awkward	Rwy'n drwsgl ac yn lletchwith
Free spirit, as it were	Ysbryd rhydd, fel petai
This process has become much more difficult over the years	Mae'r broses hon wedi dod yn llawer anoddach dros y blynyddoedd
I wanted to explain myself	Roeddwn i eisiau esbonio fy hun
I wouldn't call myself gentle, just soft	Fyddwn i ddim yn fy ngalw'n addfwyn yn union, dim ond yn feddal
I couldn't bring myself to look at her	Ni allwn ddod â fy hun i edrych arni
I was free to continue our relationship	Roeddwn yn rhydd i barhau â'n perthynas
I stared at it, then finally forced the words out	Rwy'n syllu arno, yna o'r diwedd gorfodi y geiriau allan
I breathe heavily and look down at my feet	Rwy'n anadlu'n drwm ac yn edrych i lawr ar fy nhraed
I need you to understand me	Mae angen i mi eich bod yn deall fi
I could control my urge and approach the guy	Gallwn reoli fy ysfa a mynd at y dyn
I should have told you this a few days ago	Dylwn i fod wedi dweud hyn wrthych chi ychydig ddyddiau yn ôl
I want what you can give me	Rwyf am yr hyn y gallwch ei roi i mi
I was a contradiction	Roeddwn yn wrthddywediad
I was on the streets for a while	Roeddwn i ar y strydoedd am gyfnod
I went to high school with her	Es i i'r ysgol uwchradd gyda hi
I felt powerless in court	Roeddwn i'n teimlo'n ddi-rym yn y llys
Probably in that regard, we all do	Mae'n debyg o ran hynny, rydyn ni i gyd yn gwneud hynny
I had such nice people for parents	Cefais bobl mor neis i rieni
I took a little comfort in knowing that he was still alive	Cymerais gysur bach o wybod ei fod yn dal i fyw
This could not even be obtained	Ni ellid cael hyn hyd yn oed
I am very fortunate to have your support	Rwy'n ffodus iawn i gael eich cefnogaeth
I didn't make it back in time	Wnes i ddim ei wneud yn ôl mewn amser
We could have been in the championship game	Gallem fod wedi bod yn y gêm bencampwriaeth
I was talking to him	Roeddwn i'n siarad ag ef
I knew the love of an older, wiser man	Roeddwn i'n gwybod cariad dyn hŷn, doethach
I can't lay a hand on you	Ni allaf osod llaw arnoch chi
I have your review before me	Mae gennyf eich adolygiad ger fy mron
I have never seen them throw a tear	Nid wyf erioed wedi eu gweld yn taflu deigryn
The launch is successful	Mae'r lansiad yn llwyddiannus
I haven't really gone out that much	Dydw i ddim wedi mynd allan cymaint â hynny mewn gwirionedd
I should have guessed it was more than mortal	Dylwn i fod wedi dyfalu ei fod yn fwy na meidrol
I know what you're looking for	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n edrych amdano
I can get us down there	Gallaf ein cael i lawr yno
I couldn't bring myself to do it	Ni allwn ddod â fy hun i'w wneud
I would give him my hands and eyes and heart	Byddwn yn rhoi fy nwylo a llygaid a chalon iddo
I have never denied that either	Nid wyf erioed wedi gwadu hynny ychwaith
I suspect I'm his next target	Dwi'n amau ​​mai fi yw ei darged nesaf
I do visit from time to time	Byddaf yn ymweld o bryd i'w gilydd
I thought you would like the joke	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n hoffi'r jôc
I lowered my hands to my lap	Gostyngais fy nwylo i'm glin
I read your medical reports	Darllenais eich adroddiadau meddygol
I was counting on that too	Roeddwn i'n cyfrif ar hynny hefyd
I've never seen a dog dig that way	Welais i erioed gi yn cloddio tyllau felly
Influences come from electronic and industrial music	Mae dylanwadau yn deillio o gerddoriaeth electronig a cherddoriaeth ddiwydiannol
Slightly wider, ambient sound	Ychydig yn ehangach, sain amgylchynol
I work it into my hair	Rwy'n ei weithio yn fy ngwallt
I have only two hundred men	Nid oes gennyf ond dau gant o ddynion
I have them on my shoes	Mae gen i nhw ar fy esgidiau
I felt relieved as we got closer to the door	Teimlais ryddhad wrth i ni ddod yn nes at y drws
I was exhausted and asked to be excused early	Roeddwn wedi blino'n lân a gofynnwyd am gael fy esgusodi'n gynnar
It is less vigorous than the parent plant	Mae'n llai egnïol na'r rhiant-blanhigyn
I wanted to wake up in his bed	Roeddwn i eisiau deffro yn ei wely
I've just bought the lifetime deal	Fi newydd brynu'r fargen oes
I wanted to, but I didn't	Roeddwn i eisiau, ond doeddwn i ddim
I took a short shower	Cymerais gawod fer
I will introduce you to my brother	Byddaf yn eich cyflwyno i fy mrawd
A flaming heart without spiritual balance is impossible	Mae calon fflamllyd heb gydbwysedd ysbrydol yn anmhosibl
I read about food preparation, food facts, and food service	Darllenais am baratoi bwyd, ffeithiau bwyd, a gwasanaeth bwyd
I felt hatred for this guy burning inside of me	Roeddwn i'n teimlo casineb at y dyn hwn yn llosgi y tu mewn i mi
I know things have been difficult for you around here	Rwy'n gwybod bod pethau wedi bod yn anodd i chi o gwmpas yma
This can be done at any time of the year	Gellir gwneud hyn unrhyw adeg o'r flwyddyn
I race through the streets	Rwy'n rasio trwy'r strydoedd
I'm having trouble finding my passion	Rwy'n cael trafferth dod o hyd i fy angerdd
I was overwhelmed	Roeddwn wedi fy llethu y tu hwnt
Statue against tower	Cerflun yn erbyn twr
I want to build a future here	Rwyf am adeiladu dyfodol yma
I thought he liked me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fy hoffi
I worked the whole weekend	Roeddwn i'n gweithio'r penwythnos cyfan
I was too angry, too rabid	Roeddwn i'n rhy ddig, yn ormod o gynddaredd
I know everything will be fine	Rwy'n gwybod y bydd popeth yn iawn
I had something a little different in mind	Roedd gen i rywbeth ychydig yn wahanol mewn golwg
I won't let anyone else die	Wna i ddim gadael i neb arall farw
Presence would probably be an indicator	Mae'n debyg y byddai presenoldeb yn ddangosydd
I would certainly prefer it	Byddai'n well gennyf yn sicr
I'd have a daughter, you know	Byddwn i wedi cael merch, wyddoch chi
I couldn't take the chance of that happening	Allwn i ddim cymryd siawns bod hynny'n digwydd
I couldn't even defend myself	Ni allwn hyd yn oed amddiffyn fy hun
They are also adding a second pair of lovers	Maent hefyd yn ychwanegu ail bâr o gariadon
I used the quote above on my press article	Defnyddiais y dyfyniad uchod ar fy erthygl yn y wasg
I want to work a while	Dw i eisiau gweithio sbel
I certainly chose well	Yn sicr dewisais yn dda
I'll come back to you	Dof yn ôl atoch chi
A smile came to his features	Daeth gwên i'w nodweddion
Sorry to see you go	Mae'n ddrwg gennyf eich gweld yn mynd
I didn't respond but instead continued to stare at it	Wnes i ddim ymateb ond yn lle hynny dal ati i syllu arno
I wonder how she has managed to do that	Tybed sut mae hi wedi llwyddo i wneud hynny
A month and he's turned it all around	Mis ac mae wedi troi hynny i gyd o gwmpas
I thought you might get bored here	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch chi'n diflasu yma
They came to enjoy the privacy it was giving	Daethant i fwynhau'r preifatrwydd yr oedd yn ei roi
The metal dust causes the danger of fire and explosion	Mae'r llwch metel yn achosi perygl tân a ffrwydrad
Deer, and he was drinking water from a stream	Carw, ac roedd yn yfed dŵr o nant
I was like, okay, anyway	Roeddwn i fel ie, iawn, beth bynnag
I dry myself and stare into the mirror	Rwy'n sychu fy hun ac yn syllu i'r drych
I leave and go back to war	Rwy'n gadael ac yn mynd yn ôl i ryfel
A harsh bark of laughter escaped him	Dihangodd rhisgl llym o chwerthin iddo
I was hoping to keep the whole thing quiet	Roeddwn i'n gobeithio cadw'r holl beth yn dawel
I'll take care of the hidden charm	Byddaf yn gofalu am y swyn cuddio
I didn't commit her to anything	Wnes i ddim ymrwymo hi i unrhyw beth
A pang of longing hit her hard	Roedd pang o hiraeth yn ei tharo'n galed
I will definitely order from your company in the future	Byddaf yn sicr yn archebu gan eich cwmni yn y dyfodol
Later they started a relationship	Yn ddiweddarach dechreuon nhw berthynas
I encourage you to take the trip	Rwy'n eich annog i gymryd y daith
I want to feel it coming on my tongue	Rwyf am ei theimlo'n dod ar fy nhafod
I had to get out of there	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r fan honno
Heavy sadness could almost be felt in the air	Bron na ellid teimlo tristwch trwm yn yr awyr
I didn't know where we are	Doeddwn i ddim yn gwybod ble rydyn ni
I had to make sure they were okay	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr eu bod yn iawn
I was the only officer on duty	Fi oedd yr unig swyddog ar ddyletswydd
We will be able to look for a good job	Byddwn yn gallu chwilio am swydd dda
I got the impression I needed elsewhere	Cefais yr argraff yr oedd ei angen yn rhywle arall
I can't believe it, we were so happy together	Ni allaf ei gredu, roeddem mor hapus gyda'n gilydd
I guessed wrong though and beat it here	Fe wnes i ddyfalu'n anghywir serch hynny a'i guro yma
Just the way we like it	Dim ond y ffordd rydyn ni'n ei hoffi
I very much doubt it will	Rwy'n amau'n fawr y bydd
Good memory of good times	Cof da o amseroedd da
I was still dressed in my swim trunks from work	Roeddwn i'n dal i wisgo yn fy nhrunciau nofio o'r gwaith
I have a protective shield around me	Mae gen i darian amddiffynnol o'm cwmpas
I'm telling you simply	Rwy'n dweud wrthych yn syml
I didn't know how long we stood that way	Doeddwn i ddim yn gwybod pa mor hir y buom yn sefyll felly
I take off my shoes and slip into my bag	Rwy'n tynnu fy esgidiau ac yn llithro i mewn i fy mag
A light kiss, but it didn't stay that way	Cusan ysgafn, ond nid arhosodd felly
I asked him where he left you last	Gofynnais iddo ble y gadawodd di ddiwethaf
Lots of different things	Llawer o bethau gwahanol
I only knew him for a short time	Dim ond ychydig o amser roeddwn i'n ei adnabod
I was so surprised and excited	Cefais fy synnu a'm cyffroi cymaint
I was suddenly aware of silence	Roeddwn yn ymwybodol yn sydyn o dawelwch
I was never going to live down my next confession	Doeddwn i byth yn mynd i fyw i lawr fy nghyfaddefiad nesaf
I was brought up by my grandmother, much like you	Cefais fy magu gan fy nain, yn debyg iawn i chi
I watched until he finished	Gwyliais nes iddo orffen
I liked the society	Roeddwn i'n hoffi'r gymdeithas
I haven't had a vacation for a while	Dydw i ddim wedi cael gwyliau ers tro
I have wanted a teacher for so long	Rwyf wedi dymuno cael athrawes ers cymaint o amser
I think they have smiling faces	Rwy'n meddwl bod ganddyn nhw wynebau o wenu
I tried to freeze, but my head kept shaking	Ceisiais rewi, ond daliodd fy mhen i ysgwyd
I wasn't going to miss it	Doeddwn i ddim yn mynd i'w golli
I tremble at the bare thought of dying	Rwy'n crynu ar y meddwl moel o farw
I always look forward to working with him	Rwyf bob amser yn edrych ymlaen at weithio gydag ef
It is small with an ornate sanctuary ceiling	Mae'n fach gyda nenfwd cysegr addurnedig
It often happens outside my control	Yn aml, mae'n digwydd y tu hwnt i'm rheolaeth yn llwyr
I was thinking of you but couldn't write the words	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi ond ni allwn ysgrifennu'r geiriau
I'm blinking again, but my vision isn't clear this time	Rwy'n blincio eto, ond nid yw fy ngweledigaeth yn glir y tro hwn
I always knew it would go down like this	Roeddwn i bob amser yn gwybod y byddai'n mynd i lawr fel hyn
A live demonstration will be given	Rhoddir arddangosiad byw
I have just met her after years of no contact	Rwyf newydd gwrdd â hi ar ôl blynyddoedd o ddim cyswllt
I can't handle a child right now	Ni allaf drin plentyn ar hyn o bryd
I need to show you what was in that package	Mae angen i mi ddangos i chi beth oedd yn y pecyn hwnnw
I was walking slowly	Roeddwn i'n cerdded yn araf
I didn't want to think about that unlikely, horrific prospect	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am y posibilrwydd annhebygol, erchyll hwnnw
I turned to walk the other way	Troais i gerdded y ffordd arall
I hurt him, abuse him	Yr wyf yn brifo ef, cam-drin ef
I also saved some to eat	Fe wnes i hefyd arbed rhai i'w bwyta
I definitely earned those points	Yn bendant, enillais y pwyntiau hynny
I liked how the shirt looked on me	Roeddwn i'n hoffi sut roedd y crys yn edrych arnaf
I haven't seen her since that moment	Nid wyf wedi ei gweld ers y funud honno
I go to news websites for that	Rwy'n mynd i wefannau newyddion ar gyfer hynny
A week later there was another book	Wythnos yn ddiweddarach roedd llyfr arall
I would protect them with my life	Byddwn yn eu hamddiffyn gyda fy mywyd
A simple place compared to hell	Lle syml o'i gymharu ag uffern
I need to get in	Mae angen i mi fynd i mewn
I know they have to be at home	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddynt fod gartref
I no longer look up to him	Nid wyf yn edrych i fyny ato mwyach
Modern hanging judge	Barnwr crog modern
I respect what you did	Rwy'n parchu'r hyn a wnaethoch
I'm older and more experienced than you	Rwy'n hŷn ac yn fwy profiadol na chi
Thoughts of driving away never to be seen	Meddyliau gyrru i ffwrdd i'w gweld byth
I still couldn't tell	Roeddwn i'n dal i fethu dweud
I paint the generosity of nature, colors and shape	Rwy'n paentio haelioni natur, lliwiau a siâp
I escaped from that place	Dihangais o'r lle hwnnw
I carefully close the door behind me	Rwy'n cau'r drws y tu ôl i mi yn ofalus
A companion who does what he does	Cydymaith sy'n gwneud yr hyn y mae'n ei wneud
I want something new and exotic	Dw i eisiau rhywbeth newydd ac egsotig
I had nothing new to say	Doedd gen i ddim byd newydd i'w ddweud
A car she would have to rent	Car y byddai'n rhaid iddi ei rentu
I could see how uncomfortable this conversation was going	Roeddwn i'n gallu gweld pa mor anghyfforddus yr oedd y sgwrs hon yn ei wneud
I can't have it in the country anymore	Ni allaf ei gael yn y wlad mwyach
I operate the computer	Rwy'n gweithredu'r cyfrifiadur
I hardly look like myself	Prin fy mod yn edrych fel fy hun
A little treat for myself every now and then	Trît bach i mi fy hun bob hyn a hyn
I feel a cold sinking to my bones	Rwy'n teimlo oerfel yn suddo i'm hesgyrn
I thought something was broken for a moment	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth wedi torri am eiliad
I'll call her immediately after church	Byddaf yn ei galw yn syth ar ôl eglwys
I also need to make some phone calls	Mae angen i mi wneud rhai galwadau ffôn hefyd
I will never hold any of your girlfriends against you	Ni fyddaf byth yn dal unrhyw un o'ch cariadon yn eich erbyn
A kiss was inevitable	Roedd cusan yn anochel
I have no doubt of it	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth ohono
I thought he deserved to die, that stupid, hateful creature	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn haeddu marw, y creadur gwirion, atgas
A few delicate eyebrows are raised	Mae ychydig o aeliau cain yn cael eu codi
I promised you approval	Addewais gymeradwyaeth ichi
I didn't listen to the voice in my head	Wnes i ddim gwrando ar y llais yn fy mhen
I did a story on her recently	Fe wnes i stori arni yn ddiweddar
I remembered very little	Ychydig iawn a gofiais
I know he's behind me, waiting in the kitchen door	Rwy'n gwybod ei fod y tu ôl i mi, yn aros yn nrws y gegin
I nod and keep moving	Rwy'n nodio ac yn dal i symud
I understand my environment well enough to escape it	Rwy'n deall fy amgylchedd yn ddigon da i ddianc ohono
I was feeling increasingly warm	Roeddwn i'n teimlo'n fwyfwy cynnes
I haven't been totally honest with you either	Dydw i ddim wedi bod yn hollol onest gyda chi chwaith
I take a lot of pride in that	Rwy'n cymryd llawer o falchder yn hynny
I give them that once or twice a week	Rwy'n rhoi hynny iddynt unwaith neu ddwywaith yr wythnos
I wish it had been me	Hoffwn pe bai wedi bod yn fi
I will never give up	Ni fyddaf byth yn rhoi'r gorau iddi
I had to save some face, you know	Roedd yn rhaid i mi achub rhywfaint o wyneb, wyddoch chi
I had a place to work	Roedd gen i le i weithio
I had those moments quite a bit	Cefais yr eiliadau hynny gryn dipyn
I got dressed quickly, again, and went downstairs	Gwisgais yn gyflym, eto, ac es i lawr y grisiau
I need to get a divorce	Mae angen i mi gael ysgariad
I was brought up by my uncle	Cefais fy magu gan fy ewythr
A reasonable choice is to start	Dewis rhesymol i ddechrau yw
I guess I'm incompatible with that	Mae'n debyg fy mod yn anghydnaws â hynny
I'm still trying to get used to it	Rwy'n dal i geisio dod i arfer ag ef
I'm trying to kill him	Rwy'n ceisio ei ladd
A suitable attitude would be repentance	Byddai agwedd addas yn edifeirwch
A second later, my panic had turned to anger	Ail yn ddiweddarach, roedd fy panig wedi troi at ddicter
Lots of genre stuff, there would be a risk	Llawer o stwff genre, byddai perygl
I, uh, started drawing as a kid	Dechreuais i, uh, dynnu llun yn blentyn
I follow her quickly	Rwy'n ei dilyn yn gyflym
I could eat then	Gallwn i fwyta wedyn
I will love you if you fail	Byddaf yn caru chi os byddwch yn fethiant
I haven't been sleeping anyway	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu beth bynnag
I want to try new things	Dw i eisiau trio pethau newydd
I got up and poured two cups of coffee	Codais ac arllwys dwy baned o goffi
I love the premise of the story	Rwyf wrth fy modd â chynsail y stori
I was out of the danger zone	Roeddwn i allan o'r parth perygl
I was expecting him to wish me luck	Roeddwn i'n disgwyl iddo ddymuno lwc i mi
I've really been right for a while	Dwi wir wedi bod yn iawn ers tro
I stopped listening to music, completely	Rhoddais y gorau i wrando ar gerddoriaeth, yn gyfan gwbl
I got a small desk	Cefais ddesg fach
I served in that position for four years	Bûm yn gwasanaethu yn y swydd honno am bedair blynedd
An accurate evaluation can help determine the best treatment	Gall gwerthusiad cywir helpu i benderfynu ar y driniaeth orau
We cannot bow to the fear of failure	Ni allwn ymgrymu i ofn methiant
I raised my hand to protect my eyes	Codais fy llaw i amddiffyn fy llygaid
I definitely remember your instructions	Yr wyf yn cofio eich cyfarwyddiadau yn bendant
I probably already said far too much	Mae'n debyg fy mod eisoes wedi dweud llawer gormod
I know she's a witch	Rwy'n gwybod ei bod hi'n wrach
I was in a new part of the enclosed park	Roeddwn i mewn rhan newydd o'r parc caeedig
I didn't know them	Doeddwn i ddim yn eu hadnabod
I haven't made any friends	Nid wyf wedi gwneud unrhyw ffrindiau
I could feel them searching the corners of my mind	Gallwn i eu teimlo'n chwilio corneli fy meddwl
I forgot we were out here tonight	Anghofiais ein bod ni allan yma heno
I had to wake up from a dream	Roedd yn rhaid i mi ddeffro o freuddwyd
I love being able to represent this character	Rwyf wrth fy modd yn gallu cynrychioli'r cymeriad hwn
I had no desire to do anything	Doedd gen i ddim awydd gwneud dim byd
The album gradually dropped down the next two weeks	Disgynnodd yr albwm yn raddol i lawr y pythefnos nesaf
I'd had it for myself pretty much all week	Roeddwn i wedi ei gael i mi fy hun fwy neu lai trwy'r wythnos
A bounty on her head	A bounty ar ei phen
Nor can we tell them that the house has been sold	Ni allwn ychwaith ddweud wrthynt fod y tŷ wedi'i werthu
I'm sending it back fine	Rwy'n ei anfon yn ôl yn iawn
I chose to see men as evil	Dewisais weld dynion yn ddrwg
There is also a nearby museum	Mae amgueddfa gyfagos hefyd
She never intended to settle down with him	Doedd hi byth yn bwriadu setlo i lawr gydag ef
I don't like any fantasy world	Dwi ddim yn hoffi unrhyw fyd ffantasi
I like being behind the scenes, in the background	Rwy'n hoffi bod y tu ôl i'r llenni, yn y cefndir
I hadn't seen her yet	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi eto
I went to a foot doctor	Es i at feddyg traed
I needed to know it was safe	Roeddwn i angen gwybod ei bod hi'n ddiogel
I was separated from my group	Cefais fy ngwahanu oddi wrth fy ngrŵp
I am the leader of the free world	Fi yw arweinydd y byd rhydd
I let him find his own way	Gadawais iddo ddod o hyd i'w ffordd ei hun
I appreciate the concern	Rwy’n gwerthfawrogi’r pryder
The story is intended to arouse sympathy for its readers	Bwriad y stori yw ennyn cydymdeimlad yn ei darllenwyr
I can understand your frustration	Gallaf ddeall eich rhwystredigaeth
I was confused by the cheerfulness of the songs	Cefais fy nrysu gan sirioldeb y caneuon
I didn't know	Ni wyddwn i ddim
I was starting to get used to that idea	Roeddwn i'n dechrau dod yn gyfarwydd â'r syniad hwnnw
I know how much you love her	Rwy'n gwybod faint rydych chi'n ei charu hi
All in all a very helpful guy in the team	Ar y cyfan yn ddyn defnyddiol iawn yn y tîm
I got your call and I turned right over	Cefais eich galwad a deuthum i'r dde drosodd
I was in complete darkness	Roeddwn mewn tywyllwch llwyr
I am not the person you sent for	Nid fi yw'r person yn ddiau yr anfonasoch amdano
However, I know that it is an important application	Gwn serch hynny ei fod yn gais pwysig
I enjoy working with students	Rwy'n mwynhau gweithio gyda myfyrwyr
There was a glass of alcohol there	Roedd gwydraid o alcohol yno
An ancient large pine mirror hung over it	Roedd drych hynafol pinwydd mawr yn hongian drosto
Film theater does not consider the right environment	Nid yw theatr ffilm yn ystyried yr amgylchedd cywir
I wrap my arms against my chest	Rwy'n lapio fy mreichiau yn erbyn fy mrest
I cannot disagree with that	Ni allaf anghytuno â hynny
I wanted to go back to school	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl i'r ysgol
I am not surprised that their son is short	Nid wyf yn synnu bod eu mab yn fyr
I'll have to close the restaurant	Bydd rhaid i mi gau y bwyty
I needed to apologize	Roedd angen i mi ymddiheuro
I knew something was seriously wrong	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth difrifol o'i le
I told him so, but he didn't believe me	Dywedais wrtho felly, ond nid oedd yn fy nghredu
I realize how awkward it must be for him	Rwy'n sylweddoli pa mor lletchwith y mae'n rhaid iddo fod iddo
I tried to explain that but it was useless	Ceisiais egluro hynny ond roedd yn ddiwerth
I had to establish my authority to deliver content	Roedd yn rhaid i mi sefydlu fy awdurdod i gyflwyno cynnwys
A third candidate received the remainder of the votes	Cafodd trydydd ymgeisydd weddill y pleidleisiau
A scout stood there waiting	Roedd sgowt yn sefyll yno yn aros
I knew something was different	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn wahanol
I had no plans, nowhere to go	Doedd gen i ddim cynlluniau, dim unman i fynd
A man is standing at the bar	Mae dyn yn sefyll wrth y bar
I will not let those kinds of thoughts come into my mind	Ni fyddaf yn gadael i'r mathau hynny o feddyliau ddod i mewn i'm meddwl
I mean, you've got me thinking	Hynny yw, mae gennych chi i mi feddwl a'r cyfan
I called him and left a message	Fe wnes i ei alw a gadael neges
It started and it never gives up	Dechreuodd ac nid yw byth yn rhoi'r gorau iddi
I didn't deliver the final shot	Wnes i ddim cyflwyno'r ergyd olaf
I was asleep when he got home	Roeddwn i'n cysgu pan gyrhaeddodd adref
I have other sources	Mae gen i ffynonellau eraill
Our young friend will always stay on the outside	Bydd ein ffrind ifanc bob amser yn aros ar y tu allan
I expect to get the best of both worlds	Rwy'n disgwyl cael y gorau o'r ddau fyd
An entire pot of coffee was almost a waste	Roedd pot cyfan o goffi bron yn wastraff
I lost myself in the flow of stillness and movement	Collais fy hun yn y llif o lonyddwch a symudiad
I was amazed at how easy it was to find	Cefais fy synnu pa mor hawdd y daeth o hyd iddo
I'll look at her again	Edrychaf arni eto
I shook my head and looked back	Ysgydwais fy mhen ac edrych yn ôl
I need to know who sent them	Dwi angen gwybod pwy anfonodd nhw
A vision flashed before him	Fflachiodd gweledigaeth o'i flaen
I was sure something bad had happened	Roeddwn yn siŵr bod rhywbeth drwg wedi digwydd
I reached the village	Cyrhaeddais y pentref
I rubbed my eyes, they were very irritated	Rwy'n rhwbio fy llygaid, roedden nhw'n llidiog iawn
I think we have to talk	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i ni siarad
I had known my end from the beginning	Roeddwn i wedi gwybod fy diwedd o'r dechrau
I think you may have missed this point	Rwy’n meddwl efallai eich bod wedi methu’r pwynt yma
I never expected that from her	Doeddwn i erioed wedi disgwyl hynny ganddi
I hope someday you will be able to forgive me	Rwy'n gobeithio rhyw ddydd y byddwch chi'n gallu maddau i mi
I probably never will	Mae'n debyg na fyddaf byth
I've been with people of all ages	Rwyf wedi bod gyda phobl o bob oed
Copies of these orders do not exist	Nid oes copïau o'r gorchmynion hyn yn bodoli
Acute pain came and went	Daeth poen llym ac aeth
It really impressed me	Gwnaeth argraff arnaf mewn gwirionedd
I expected to really like it more	Roeddwn i'n disgwyl ei hoffi'n fwy mewn gwirionedd
I don't want anyone else	Nid wyf am unrhyw un arall
I can hardly anticipate her wishes	Go brin y gallaf ragweld ei dymuniadau
The announcement led to confusion and uncertainty for employees	Arweiniodd y cyhoeddiad at ddryswch ac ansicrwydd i weithwyr
I wanted to find out more about it	Roeddwn i eisiau darganfod mwy amdano
I apologize for getting off track	Ymddiheuraf am ddod oddi ar y trywydd iawn
I won't let you touch anything	Wna i ddim gadael i chi gyffwrdd â pheth
I expect the same from you and your guys	Rwy'n disgwyl yr un peth gennych chi a'ch dynion
I think that is a big mistake on my part	Rwy’n meddwl bod hynny’n gamgymeriad mawr ar fy rhan i
Sudden pain swirled in his throat	Chwyddodd poen sydyn yn ei wddf
I was ready to accept that love then	Roeddwn yn barod i dderbyn y cariad hwnnw bryd hynny
The plot of the film is also completely different	Mae plot y ffilm hefyd yn hollol wahanol
I went to bed and waited	Es i i'r gwely ac aros
I dig the effort you bring to the table	Rwy'n cloddio'r ymdrech a ddygwch at y bwrdd
I know you can't finish it tonight	Rwy'n gwybod na allwch orffen y peth heno
I knew why, of course	Roeddwn i'n gwybod pam, wrth gwrs
I felt the form of a tear in my eye	Teimlais ffurf deigryn yn fy llygad
I had to stop a lot of things	Roedd yn rhaid i mi atal llawer o bethau
I quickly convinced myself that it was a desperate effort	Argyhoeddais fy hun yn gyflym ei fod yn ymdrech anobeithiol
I open the door and enter a hallway	Rwy'n agor y drws ac yn mynd i mewn i gyntedd
I can solve a year's problem in case you believe me	Gallaf ddatrys problem blwyddyn rhag ofn i chi fy nghredu
I have a bass for tonight	Mae gen i bas am heno
I open the first letter	Agoraf y llythyr cyntaf
I back myself against the wall opposite the door	Rwy'n ôl fy hun yn erbyn y wal gyferbyn â'r drws
I swear he smiled as he walked out	Rwy'n tyngu ei fod yn gwenu wrth iddo gerdded allan
I can feel the tears coming on	Gallaf deimlo'r dagrau'n dod ymlaen
I expect great things from this talented young woman	Rwy'n disgwyl pethau mawreddog gan y fenyw ifanc dalentog hon
I didn't even know when it was supposed to start	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pryd oedd i fod i ddechrau
I thought you played perfectly	Rwy'n meddwl eich bod wedi chwarae'n berffaith
I picked up that book, too	Codais y llyfr hwnnw hefyd
I was wondering if you were busy this weekend	Roeddwn i'n meddwl tybed a oeddech chi'n brysur y penwythnos hwn
I'm saying this about animals only	Dw i'n dweud hyn am anifeiliaid yn unig
I reached one and pulled it to my sight	Cyrhaeddais un a'i thynnu i'm golwg
I still need to shower and get dressed	Dwi dal angen cael cawod a gwisgo
I couldn't risk being alone with him again	Allwn i ddim mentro bod ar fy mhen fy hun gydag ef eto
I lived my life that way	Roeddwn i'n byw fy mywyd felly
I wasn't in the field anymore	Nid oeddwn yn y cae mwyach
A warm body passed out was still a warm body	Roedd corff cynnes wedi'i basio allan yn dal i fod yn gorff cynnes
Professional experiment	Arbrawf proffesiynol
I was suddenly alone, and it has remained that way	Roeddwn yn sydyn yn unig, ac mae wedi aros felly
A court exercises discretion in the judgment	Mae llys yn arfer disgresiwn yn y dyfarniad
I could tell right away	Fe allwn i ddweud ar unwaith
Lewis subsequently resigned as head coach	Ymddiswyddodd Lewis fel prif hyfforddwr wedi hynny
Cold runs over it	Mae oerfel yn rhedeg drosti
I lay with him for hours and then slept	Gorweddais gydag ef am oriau ac yna cysgu
I just baked my first apple pie too	Fi jyst yn pobi fy pastai afal cyntaf hefyd
A very special heart	Calon arbennig iawn
He went on to win the stage	Aeth ymlaen i ennill y llwyfan
I couldn't let it go	Doeddwn i ddim yn gallu gadael iddo fynd
A shadow fell on the dirt	Syrthiodd cysgod ar y baw
I shrugged and laughed	Rwy'n shrugged a chwerthin
I explained to him what had happened	Esboniais iddo beth oedd wedi digwydd
I bring the blade down and see its missing	Rwy'n dod â'r llafn i lawr ac yn gweld ei eisiau
I had never been in love before	Doeddwn i erioed wedi bod mewn cariad o'r blaen
I take everything a day at a time	Rwy'n cymryd popeth y dydd ar y tro
I see evil everywhere	Rwy'n gweld drwg ym mhobman
They use it in winter or during their migration	Maent yn ei ddefnyddio yn y gaeaf neu yn ystod eu mudo
The justice of our case will also be recognized	Bydd cyfiawnder ein hachos hefyd yn cael ei gydnabod
I shrugged indifferent consent, determined not to fuel his futility	Rwy'n shrugged gydsyniad difater, yn benderfynol o beidio â tanwydd ei oferedd
I really need to talk to you	Mae gwir angen i mi siarad â chi
I found you strapped to the cabin	Fe wnes i ddod o hyd i chi wedi'ch clymu yn y caban
I looked at where they were carrying me	Edrychais i ble roedden nhw'n fy nghario i
I think this country	Yr wyf yn meddwl y wlad hon
I realized he was the player in the story	Sylweddolais mai ef oedd y chwaraewr yn y stori
I was definitely feeling something	Roeddwn yn sicr yn teimlo rhywbeth
I needed the money too badly	Roeddwn i angen yr arian yn rhy ddrwg
I hope she gives me the time	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n rhoi'r amser i mi
A theme adds shade and character to your site	Mae thema yn ychwanegu cysgod a chymeriad i'ch gwefan
I wash their clothes too	Rwy'n golchi eu dillad hefyd
I felt myself smiling	Teimlais fy hun yn gwenu
I got far too much pleasure out of it	Cefais lawer gormod o bleser o'i ing
I have decided that solitude is healthy and good	Rwyf wedi penderfynu bod unigedd yn iach ac yn dda
I always had a roof over my head	Roeddwn i wastad wedi cael to uwch fy mhen
I pressed on to the driving storm	Pwysais ymlaen i'r storm yrru
I actually like it, a little	Fi 'n weithredol yn ei hoffi, ychydig
I gave up on them lost, and uncomfortable	Rhoddais i fyny iddynt ar goll, ac yn anghyfforddus
I went to one my freshman year	Es i i un fy mlwyddyn newydd
I put on my clothes and went to bed	Rhoddais fy nillad i fyny a mynd i'r gwely
I thought of you yesterday, and days before that too	Meddyliais amdanoch ddoe, a dyddiau cyn hynny hefyd
I would have to tell you integrity	Byddai'n rhaid i mi ddweud wrthych uniondeb
I sigh in relief, counting myself lucky	Rwy'n ochneidio mewn rhyddhad, gan gyfrif fy hun yn lwcus
Paper set in his hand	Papur a osodwyd yn ei law
I think we're supposed to learn from him	Rwy'n meddwl ein bod ni i fod i ddysgu ganddo
I do not know your private history in spiritual things	Nid wyf yn gwybod eich hanes preifat mewn pethau ysbrydol
I say give the child a break	Rwy'n dweud rhowch seibiant i'r plentyn
I think you both did enough damage this morning	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonoch wedi gwneud digon o ddifrod y bore yma
I just want to be done with it	Fi jyst eisiau cael ei wneud ag ef
I didn't have to pretend to stare at anything	Nid oedd yn rhaid i mi esgus syllu ar unrhyw beth
I would have thought he would keep up with it	Byddwn wedi meddwl y byddai'n cadw i fyny ag ef
I trusted them, and they trusted me	Roeddwn i'n ymddiried ynddyn nhw, ac roedden nhw'n ymddiried ynof
I felt really bad	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn
A living, human child	Plentyn byw, dynol
A hail of arrows flew up towards the beast	Hedodd cenllysg o saethau i fyny tuag at y bwystfil
I see you in hell, evil sinner	Fe'ch gwelaf yn uffern, bechadur drwg
I closed my eyes and sank to the seat	Caeais fy llygaid a suddais i'r sedd
I understand the stuff up, down, back and forth	Rwy'n deall y pethau i fyny, i lawr, yn ôl ac ymlaen
I trained hard and got through the ranks very quickly	Hyfforddais yn galed a chodais drwy'r rhengoedd yn gyflym iawn
I never knew you had that kind of wealth	Wyddwn i erioed fod gennych y math hwnnw o gyfoeth
I didn't pray anymore	Wnes i ddim gweddïo mwyach
I will visit you again in a month's time	Byddaf yn ymweld â chi eto ymhen mis
I use the answer to this question	Rwy'n defnyddio'r ateb i'r cwestiwn hwn
I took it further and created a moonlit lake view	Es â hi ymhellach a chreu golygfa llyn olau lleuad
I didn't really know them so well	Doeddwn i ddim wir yn eu hadnabod mor dda
I had seen him many times before	Roeddwn i wedi ei weld sawl gwaith o'r blaen
I shrugged, doing my best to appear confused	Rwy'n shrugged, gan wneud fy ngorau i ymddangos yn ddryslyd
I suddenly feel extremely bored	Rwy'n teimlo'n hynod ddiflas yn sydyn
I would like to be your wife	Hoffwn i fod yn wraig i chi
I took a long pull of the water	Cymerais dyniad hir o'r dŵr
I rolled my eyes and made to move around it	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn gwneud i symud o'i gwmpas
I needed some time to think	Roeddwn i angen peth amser i feddwl
There are several reasons for this	Mae yna sawl rheswm am hyn
It's a challenge for man	Mae'n her i ddyn
I found that out during our practice fight pretty quickly	Fe wnes i ddarganfod hynny allan yn ystod ein hymladd ymarfer yn eithaf cyflym
Simply put, I want it to be heard	Yn syml, rwyf am iddo gael ei glywed
A woman has a great influence with her husband	Mae gan wraig ddylanwad mawr gyda'i gŵr
I would not allow her to win	Ni fyddwn yn caniatáu iddi ennill
I was eight and a half when the war started	Roeddwn i'n wyth a hanner pan ddechreuodd y rhyfel
I felt the large mass of water	Teimlais y màs mawr o ddŵr
I encourage you to hang in the water	Rwy'n eich annog i hongian yn y dŵr
I shoot up about every eight hours	Rwy'n saethu i fyny tua bob wyth awr
I can see why you would want her around, of course	Gallaf weld pam y byddech chi ei heisiau hi o gwmpas, wrth gwrs
I heard them, but I didn't really hear them	Clywais nhw, ond ni chlywais nhw mewn gwirionedd
I wanted to see how you were	Roeddwn i eisiau gweld sut oeddech chi
I only live a few miles down the road	Dim ond ychydig filltiroedd rydw i'n byw i lawr y ffordd
Key attached to red ribbon	Allwedd ynghlwm wrth rhuban coch
I followed, barely keeping up with it	Dilynais, prin cadw i fyny ag ef
I can't wait to go to school	Dwi methu aros i fynd i'r ysgol
I went into the woods	Es i mewn i'r goedwig
I knew he felt it too because he was stumbling back	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn teimlo hefyd oherwydd ei fod yn baglu am yn ôl
I didn't remember until tonight	Doeddwn i ddim yn cofio tan heno
I could see the pilot behind him	Roeddwn i'n gallu gweld y peilot y tu ôl iddo
A drunken man can't walk straight, we all know	Ni all dyn meddw gerdded yn syth, rydym i gyd yn gwybod
The organizational structure had a strong chain of authority	Roedd gan y strwythur trefniadol gadwyn gref o awdurdod
I never would have thought	Fyddwn i erioed wedi meddwl
I have good friends and a plan	Mae gen i ffrindiau da a chynllun
We can't find out how or why	Ni allwn ddarganfod sut na pham
I take your magic	Ystyr geiriau: Yr wyf yn cymryd eich hud
I know for a fact that he fixed her	Rwy'n gwybod am ffaith ei fod wedi ei gosod hi
I know we've been awful	Rwy'n gwybod ein bod ni wedi bod yn ofnadwy
I wanted to help people transform their lives	Roeddwn i eisiau helpu pobl i drawsnewid eu bywyd
I'm proud to call him my colleague	Rwy'n falch o'i alw'n gydweithiwr i mi
I took my shower in the basement bathroom	Cymerais fy nghawod yn yr ystafell ymolchi islawr
I turn the fan on in the bathroom	Rwy'n troi'r gefnogwr ymlaen yn yr ystafell ymolchi
I thought we were safe up there	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n ddiogel lan yna
It is a site of great pilgrimage	Mae'n safle pererindod mawr
I follow the instruction given here	Rwy'n dilyn y cyfarwyddyd a roddir yma
I knew he would be there somewhere, sometime, waiting for them	Roeddwn i'n gwybod y byddai yno yn rhywle, rywbryd, yn aros amdanynt
I thought that would be clumsy	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n drwsgl
I held my breath with expectation	Daliais fy anadl gyda disgwyliad
I can tell he was thinking	Gallaf ddweud ei fod yn meddwl
I agreed to come for a visit	Cytunais i ddod am ymweliad
I will try to clarify that	Ceisiaf egluro hynny
I couldn't take my eyes off her	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi wrthi
I couldn't get that out of my head	Ni allwn gael hynny allan o fy mhen
I went to a baby shower yesterday without her	Es i cawod babi ddoe hebddi
I can't jump up and fly	Ni allaf neidio i fyny a hedfan
And it will be comprehensive and heartbreaking	A bydd yn gynhwysfawr ac yn ysgubol
I wore my gym clothes	Gwisgais fy nillad campfa
I only wish you were leaving and not returning	Nid wyf ond yn dymuno pe baech yn gadael ac nid yn dychwelyd
I have two big events then	Mae gen i ddau ddigwyddiad mawr wedyn
I know what makes a good impression and what doesn't	Rwy'n gwybod beth sy'n gwneud argraff dda a beth sydd ddim
I touched my hand	Cyffyrddais fy llaw ato
Big guy, good guy	Dyn mawr, dyn da
A diplomatic approach, know her	Dull diplomyddol, yn ei hadnabod
I tapped it lightly on the glass	Rwy'n ei dapio'n ysgafn ar y gwydr
I want us to leave with fond memories	Rwyf am inni adael gydag atgofion da
I agreed and so off we went	Cytunais ac felly i ffwrdd â ni
The film received some criticism for its tasteless humor	Derbyniodd y ffilm beth beirniadaeth am ei hiwmor di-chwaeth
He encountered a great deal of official opposition	Daeth ar draws llawer iawn o wrthwynebiad swyddogol
I didn't intend to lose my temper	Doeddwn i ddim yn bwriadu colli fy nhymer
I'll be with him in a tight position	Byddaf gydag ef mewn sefyllfa dynn
I felt it at first glance	Roeddwn i'n ei deimlo ar yr olwg gyntaf
I dealt with a lot of organizational communication	Deliais â llawer o gyfathrebu sefydliadol
A weak smile played on his lips	Roedd gwên wan yn chwarae ar ei wefusau
I pushed the curtain aside	Gwthiais y llen o'r neilltu
Each episode is about five minutes long	Mae pob pennod tua phum munud o hyd
I let him finish it	Gadewais iddo ei orffen
I doubt if he even knows for sure	Rwy'n amau ​​​​a yw hyd yn oed yn gwybod yn sicr ei hun
I know she'll want to look at my latest pics	Rwy'n gwybod y bydd hi eisiau edrych ar fy lluniau diweddaraf
I asked her to let me take on the mission	Gofynnais iddi adael i mi gymryd y genhadaeth
I never said they wouldn't follow us up here	Wnes i erioed ddweud na fydden nhw'n ein dilyn ni i fyny yma
I won't hurt you, baby	Wna i ddim brifo chi, babi
I was given the freedom to refuse	Cefais ryddid i wrthod
I was anxious to have a look at his cargo	Roeddwn yn awyddus i gael golwg ar ei gargo
I knew she had been going up there a lot	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi bod yn mynd i fyny yno lawer
I stopped swimming and simply floated, staring at them	Rhoddais y gorau i nofio ac yn syml arnofio, gan syllu arnynt
I didn't bring it up to be horrific	Doeddwn i ddim yn dod ag ef i fyny i fod yn erchyll
I looked awkward and uncomfortable	Edrychais yn lletchwith ac yn anghyfforddus
I can't remember wanting something so bad	Ni allaf gofio bod eisiau rhywbeth mor wael
Many writers followed in this direction	Dilynodd nifer o awduron i'r cyfeiriad hwn
I was close to passing out	Roeddwn yn agos at basio allan
I was more than open to their influence	Roeddwn yn fwy nag agored i'w dylanwad
I was only thirty-five	Dim ond tri deg pump oeddwn i
I was telling this one that he needed a shower	Roeddwn i'n dweud wrth yr un hwn ei fod angen cawod
The couple had four children	Roedd gan y cwpl bedwar o blant
I was simply curious	Roeddwn yn chwilfrydig yn syml
I could still feel the tears running down my face	Roeddwn i'n dal i allu teimlo'r dagrau'n rhedeg i lawr fy wyneb
I would take care of my children	Byddwn yn gofalu am fy mhlant
I think that might be true of writers as well	Rwy'n meddwl y gallai hynny fod yn wir am awduron hefyd
He had no head or legs	Nid oedd ganddo ben na choesau
I try my best not to touch him	Rwy'n ceisio fy ngorau i beidio â'i gyffwrdd
I definitely can't read thoughts either	Yn bendant ni allaf ddarllen meddyliau ychwaith
I have never seen the ocean	Nid wyf erioed wedi gweld y cefnfor
I wore a dress designed by my aunt	Gwisgais ffrog a ddyluniwyd gan fy modryb
I assume they were planted by you	Rwy'n cymryd eu bod wedi'u plannu gennych chi
I wonder how many churches were hurt by his council	Tybed faint o eglwysi gafodd eu brifo gan ei gyngor
I fell asleep halfway through	Syrthiais i gysgu hanner ffordd drwodd
I did nothing for you	Wnes i ddim byd i chi
I was adequate, but not impressive	Roeddwn yn ddigonol, ond nid yn drawiadol
I was immediately reminded of this experiment	Cefais fy atgoffa ar unwaith o'r arbrawf hwn
I can't understand how to organize the code	Ni allaf ddeall sut i drefnu'r cod
I laughed because he was so ashamed	Fe wnes i chwerthin oherwydd roedd cymaint o gywilydd arno
The lake has no outlet	Nid oes gan y llyn allfa
I forgot to install the machine	Anghofiais i osod y peiriant
I looked around and stopped my eyes on the couch	Edrychais o gwmpas a stopio fy llygaid ar y soffa
I will never lie to you about sexual desire	Ni fyddaf byth yn dweud celwydd wrthych am yr awydd rhywiol
I was to the left of it	Roeddwn i i'r chwith ohoni
England faded in the second half of the series	Pylodd Lloegr yn ail hanner y gyfres
I follow them down the hall	Rwy'n eu dilyn i lawr y neuadd
The good breeze of the sea was blowing to cool things down	Roedd awel dda y môr yn chwythu i oeri pethau
I was checking, regularly	Roeddwn yn gwirio, yn rheolaidd
I am on a mission of some kind	Rwyf ar genhadaeth o ryw fath
I felt like my veins were on fire	Roeddwn i'n teimlo bod fy ngwythiennau ar dân
Suddenly I was worried about her	Yn sydyn roeddwn i'n poeni amdani
A rough estimate was made	Gwnaed amcangyfrif bras
I'm afraid it happened terribly and	Rwy'n ofni ei fod wedi digwydd yn ofnadwy a
I have not been allowed to leave this room	Dydw i ddim wedi cael gadael yr ystafell hon
It was like lightning	Roedd fel mellten
I was so grateful to have these two	Roeddwn mor ddiolchgar i gael y ddau yma
I look up from the floor to the broken window	Edrychaf i fyny o'r llawr i'r ffenestr sydd wedi torri
I took a breath and started my story	Cymerais anadl a dechrau fy stori
I am not particularly sure	Nid wyf yn arbennig o siŵr
I was bored to death	Roeddwn wedi diflasu i farwolaeth
The problem is the goal	Y broblem yw'r nod
I know this can't be a doctor	Rwy'n gwybod na all hwn fod yn feddyg
I am one with the ball, the stick	Yr wyf yn un gyda'r bêl, y ffon
I didn't want this moment to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r foment hon ddod i ben
I looked in my closet for high heeled shoes	Edrychais yn fy closet am esgidiau uchel
I want to see her will	Rwyf am weld ei hewyllys
I want to feel it inside of me	Rwyf am ei theimlo y tu mewn i mi
I follow his movements	Rwy'n dilyn ei symudiadau
I had no chance	Ches i ddim cyfle
I thought taking this job would make a difference	Roeddwn i'n meddwl y byddai cymryd y swydd hon yn gwneud gwahaniaeth
A new thought came to him	Daeth meddwl newydd iddo
Maybe someday I'll turn to teaching	Efallai'n wir y byddaf yn troi at addysgu rhyw ddydd
I decided not to be embarrassed	Penderfynais beidio â bod yn embaras
I especially like the crow on her hat	Dwi'n hoff iawn o'r frân ar ei het yn arbennig
I could finish them tomorrow	Gallwn i orffen nhw yfory
I'll give you half price for the kid	Byddaf yn rhoi hanner pris i chi am y plentyn
I will come back some day	Dychwelaf ryw ddydd
I know all the elders and the name of every man here	Yr wyf yn gwybod yr holl flaenoriaid ac enw pob dyn yma
I took note of the page	Cymerais sylw o'r dudalen
I was just watching the news	Dim ond gwylio'r newyddion oeddwn i
I posted an opinion poll a while back, asking people	Postiais arolwg barn ychydig yn ôl, yn gofyn i bobl
Adoption of the software grew rapidly	Tyfodd mabwysiadu'r meddalwedd yn gyflym
I miss you terribly and love you	Dwi'n dy golli di'n ofnadwy ac yn dy garu di
We'll stop them here, or die	Byddwn yn eu hatal yma, neu'n marw
X called out, but there was no answer	Galwodd X allan, ond nid oedd ateb
I want you too to trust me in every circumstance	Rwyf am i chi hefyd ymddiried ynof ym mhob amgylchiad
I feel in my heart that he is not human	Rwy'n teimlo yn fy nghalon nad yw'n ddynol
I wouldn't have noticed it if it looked familiar	Fyddwn i ddim wedi sylwi arno heblaw ei fod yn edrych yn gyfarwydd
I smiled, enchanted by his charm	Gwenais, swyno gan ei swyn
I wasn't going to take it anymore	Nid oeddwn yn mynd i'w gymryd mwyach
We can handle nothing more	Ni allwn drin dim mwy
I groan and lean my head against the wall	Rwy'n griddfan ac yn pwyso fy mhen yn erbyn y wal
I got my money, but my curiosity was gaining ground	Cefais fy arian, ond roedd fy chwilfrydedd yn ennill tir
I was so pleased	Roedd hyn yn gymaint o bleser gennyf
Nothing great about it either	Dim byd gwych amdano chwaith
Loss meant next night's game	Roedd colled yn golygu gêm y noson nesaf
I can do nothing about it	Ni allaf wneud dim amdano
I laid a hand over it, trying to restrain it	Gosodais law drosto, gan geisio ei attal
I think he might be in trouble really	Rwy'n meddwl y gallai fod mewn trwbwl mewn gwirionedd
I wish someone would shut it up	Hoffwn pe bai rhywun yn ei gau i fyny
I tried to channel overwhelming emotions	Ceisiais sianelu emosiynau llethol
I also looked at nature	Edrychais ar natur hefyd
I don't know the laws or being a lawyer	Wn i ddim am y cyfreithiau na bod yn gyfreithiwr
I also have a bad test anxiety	Mae gen i bryder prawf gwael hefyd
I bend over to pick it up, and it does too	Rwy'n plygu i'w godi, ac mae'n gwneud hefyd
I only hear bits and pieces	Dim ond darnau a darnau dwi'n eu clywed
I can hardly remember the words	Prin y gallaf gofio'r geiriau
I can arrange again	Gallaf drefnu eto
I love watching the water in this corner	Rwyf wrth fy modd yn gwylio'r dŵr yn y gornel hon
I just wanted to say nice things to him	Roeddwn i eisiau dweud pethau neis wrtho
I only thought about the present	Dim ond am y presennol oeddwn i'n meddwl
I hit the ground hard but everyone on the floor	Rwy'n taro'r llawr yn galed ond pawb ar y llawr
I'm going alone, which is fine	Rwy'n mynd ar fy mhen fy hun, sy'n iawn
I can see all the way to the horizon	Gallaf weld yr holl ffordd i'r gorwel
Part of him wanted to say it	Roedd rhan ohono eisiau ei ddweud
I have never seen anything like it	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg iddo
I started to walk towards them	Dechreuais i gerdded tuag atyn nhw
I knew he had been married before, he had a daughter	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi bod yn briod o'r blaen, roedd ganddo ferch
The tranquility of settling within it	Mae llonyddwch setlo o fewn ei
I wish that was the case	Rwy'n dymuno pe bai hynny'n wir
I felt like a team member	Roeddwn i'n teimlo fel aelod o dîm
Problems were identified in two subsequent inspection reports	Nodwyd problemau mewn dau adroddiad arolygu dilynol
I was coming to collect you, to start your training	Roeddwn i'n dod i'ch casglu chi, i ddechrau eich hyfforddiant
I need to make a video of the fashion show	Dwi angen gwneud fideo o'r sioe ffasiwn
I was hit during the last cycle	Cefais fy nhroi yn ystod y cylch diwethaf
I remembered that date	Cofiais y dyddiad hwnnw
I was always doing my job	Roeddwn bob amser yn gwneud fy ngwaith
I've seen him lose it before for three reasons	Rwyf wedi ei weld yn ei golli o'r blaen am dri rheswm
I'll teach them how to do it	Byddaf yn eu dysgu sut i wneud hynny
Just bought a home there	Newydd brynu cartref yno
I hope no one gets hurt	Rwy'n gobeithio nad oes unrhyw un yn cael ei frifo
I've seen what they brought	Dw i wedi gweld beth ddaethon nhw gyda nhw
I felt loved for the first time in my life	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn caru am y tro cyntaf yn fy mywyd
I might let him	Efallai y byddaf yn gadael iddo
Wilson was appointed first colonel	Penodwyd Wilson yn gyrnol cyntaf
I felt her breath in my mouth	Teimlais ei hanadl yn fy ngheg
I really enjoyed the show	Roeddwn i wir yn mwynhau'r sioe
I couldn't be more grateful for the opportunity	Allwn i ddim bod yn fwy diolchgar am y cyfle
A tree emerged behind us, and we pressed on it	Amlygodd coeden y tu ôl i ni, a phwysasom arni
I made friends and enemies	Gwnes ffrindiau a gelynion
I picked up the phone and answered	Codais y ffôn ac ateb
I've been embarrassed enough for myself now	Rwyf wedi codi digon o embaras i mi fy hun nawr
I thought the plot was great, too	Roeddwn i'n meddwl bod y plot yn wych, hefyd
I tremble at the closeness of contact	Rwy'n crynu ar agosatrwydd y cyswllt
I hate when you talk like her	Mae'n gas gen i pan fyddwch chi'n siarad fel hi
I got up from the chair and stood in front of them	Codais oddi ar y gadair a sefyll o'u blaenau
I still think you're right	Rwy'n dal i feddwl eich bod yn iawn
I looked down and saw he was fine	Edrychais i lawr a gweld ei fod yn iawn
She and her husband later became farmers	Daeth hi a'i gŵr yn ffermwyr yn ddiweddarach
I cannot let doubt color this meeting	Ni allaf adael i amheuaeth liwio'r cyfarfod hwn
I want to faint at her feet	Dw i eisiau llewygu wrth ei thraed
I took the queue from my friend	Cymerais y ciw gan fy ffrind
I should have remembered it	Dylwn i fod wedi ei gofio
The song's success continued	Parhaodd llwyddiant y gân
I jumped up from the table and nearly injured myself	Neidiais i fyny o'r bwrdd a bu bron i mi anafu fy hun
I can't help what you think	Ni allaf helpu beth yw eich barn
I can see military personnel moving around the grounds outside	Gallaf weld personél milwrol yn symud o gwmpas y tiroedd y tu allan
A light went on in his head	Aeth golau ymlaen yn ei ben
I am the one who will ruin you	Fi yw'r un a fydd yn eich difetha
I am not sure what the appeal was	Nid wyf yn siŵr beth oedd yr apêl
I got a lot of admiration	Cefais lawer o edmygedd
I felt no opinion whatsoever	Ni theimlais unrhyw farn o gwbl
I wanted to get a better look at it	Roeddwn i eisiau cael gwell golwg arno
I couldn't remember the last time they were out	Doeddwn i ddim yn gallu cofio'r tro diwethaf iddyn nhw fod allan
I could have gone home	Gallwn i fod wedi mynd adref
Presidential election	Etholiad arlywyddol
A child is not a small adult	Nid yw plentyn yn oedolyn bach
I always save him the cream pie	Byddaf bob amser yn arbed y pastai hufen iddo
I couldn't dwell on the past	Allwn i ddim trigo ar y gorffennol
I came home early from school	Des i adref yn gynnar o'r ysgol
I have marks all over my chest and side	Mae gen i farciau dros fy mrest a'm hochr
I wasn't about to shout across the field	Doeddwn i ddim ar fin gweiddi ar draws y cae
He heard a strange noise	Clywodd swn rhyfedd
I can listen to the same song on repeat	Gallaf wrando ar yr un gân ar ailadrodd
I close my eyes and sigh	Rwy'n cau fy llygaid ac yn ochneidio
I have never been or will be	Nid wyf erioed wedi bod neu a fydd
I looked up at him into the beautiful sunshine	Edrychais i fyny arno i'r heulwen braf
I pull her to me, and kiss her	Rwy'n ei thynnu i mi, ac yn ei chusanu
A man with no more fights	Dyn heb ymladd mwy ynddo
I wasn't expecting your gentleness	Nid oeddwn yn disgwyl eich addfwynder
I did not see that he loved me and loved another	Ni welais ei fod yn fy nghadw ac yn caru un arall
The number has been formally assigned by next year	Neilltuwyd y nifer yn ffurfiol erbyn y flwyddyn nesaf
Some came from out of state	Daeth rhai o'r tu allan i'r wladwriaeth
I have three books left in my publishing contract	Mae gennyf dri llyfr ar ôl yn fy nghytundeb cyhoeddi
The second option was high priority transport	Yr ail ddewis oedd trafnidiaeth blaenoriaeth uchel
I won't have to pay for anything	Ni fydd yn rhaid i mi dalu am unrhyw beth
I've got it ready for you	Mae gen i ef yn barod i chi
I wonder if we can get out?	Tybed a gawn ni fynd allan?
I have visited the houses where they lived	Rwyf wedi ymweld â'r tai lle'r oeddent yn byw
I wanted another cup of tea	Roeddwn i eisiau paned arall o de
I simply felt nothing	Yn syml, teimlais ddim byd
I looked out the window	Edrychais allan ar y ffenestr
I have always said that numbers do not lie	Rwyf bob amser wedi dweud nad yw niferoedd yn dweud celwydd
I bought the clothes and shoes she is wearing	Prynais i'r dillad a'r esgidiau mae hi'n eu gwisgo
I felt like one of those fish	Roeddwn i'n teimlo fel un o'r pysgod hynny
I thought you would be hungry when you arrived	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n newynog pan gyrhaeddoch chi
I had no idea that my mother could have escaped	Doedd gen i ddim syniad y gallai fy mam fod wedi dianc
I buried my face in his throat and bit him	Claddais fy wyneb yn ei wddf a'i frathu
He placed great importance on law and citizen participation	Rhoddodd bwys mawr ar y gyfraith a chyfranogiad dinasyddion
I stood to my feet and headed for the door	Sefais at fy nhraed ac anelu am y drws
I wrap my hand around it	Rwy'n lapio fy llaw o'i gwmpas
War against life, against the spirit	Rhyfel yn erbyn bywyd, yn erbyn yr ysbryd
I just refuse to rush you	Fi jyst yn gwrthod eich rhuthro
I didn't want him to touch me that way	Doeddwn i ddim eisiau iddo gyffwrdd â mi felly
I can always see the truth in everything	Gallaf bob amser weld y gwir ym mhopeth
I never show my work to anyone	Dwi byth yn dangos fy ngwaith i neb
I looked in the mirror on my hair	Edrychais yn y drych ar fy ngwallt
I know he's telling the truth	Rwy'n gwybod ei fod yn dweud y gwir
A father himself, he still felt like a kid	Yn dad ei hun, roedd yn dal i deimlo fel plentyn
I asked her about her father	Gofynnais iddi am ei thad
The decision making process ended	Daeth y broses o wneud penderfyniadau i ben
I told her my thoughts once	Dywedais fy meddyliau wrthi unwaith
I had to jump on board	Roedd yn rhaid i mi neidio ar y bwrdd
There was no evidence and his allegations were rejected	Doedd dim tystiolaeth a chafodd ei honiadau eu gwrthod
I dig, maybe a month, but see nothing	Rwy'n cloddio, efallai y mis, ond yn gweld dim byd
I had to give you a kiss	Roedd yn rhaid i mi roi cusan i chi
I provide information to those who need it	Rwy'n darparu gwybodaeth i'r rhai sydd ei hangen
I can't remember it right now	Ni allaf ei gofio ar hyn o bryd
That is, the brain is really just a computer	Hynny yw, dim ond cyfrifiadur yw'r ymennydd mewn gwirionedd
I was breaking some records	Roeddwn i'n torri rhai cofnodion
I have some experience, now	Mae gen i rywfaint o brofiad, nawr
I was his own daughter, his flesh and his blood	Myfi oedd ei ferch, ei gnawd a'i waed ei hun
I was kneeling beside her, holding her hand	Roeddwn i'n penlinio wrth ei hymyl, gan ddal ei llaw
I seemed to have lost my cellphone	Roedd yn ymddangos fy mod wedi colli fy ffôn symudol
The spots show a large variety in size	Mae'r smotiau'n dangos amrywiaeth mawr mewn maint
I throw myself into their arms	Rwy'n taflu fy hun i'w breichiau
I'm already begging to go for the weekend	Rwyf eisoes yn erfyn i fynd am y penwythnos
I didn't want to go through it again	Nid oeddwn am fynd drwyddo eto
I thought it had something to do with fashion	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhywbeth i'w wneud â ffasiwn
I was looking forward to it	Roeddwn i'n edrych ymlaen ato
I can be in contact with everyone on the radio	Gallaf fod mewn cysylltiad â phawb ar y radio
I just got in myself	Fi jyst got yn fy hun
I forget exactly what was done aboard	Anghofiaf yn union beth a wnaethpwyd ar fwrdd
I had never been around a child before	Doeddwn i erioed wedi bod o gwmpas plentyn o'r blaen
I wouldn't just wait around	Fyddwn i ddim yn aros o gwmpas yn unig
I know he can't be me	Rwy'n gwybod na all fod yn fi
I hope you will come	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod
Overall color similarity	Tebygrwydd lliw cyffredinol
I put in a lot of work	Rhoddais lawer o waith i mewn
I feel like myself again	Rwy'n teimlo fel fy hun eto
A name that meant something to both of them	Enw oedd yn golygu rhywbeth i'r ddau ohonyn nhw
I drink all the time	Rwy'n yfed drwy'r amser
I bring disaster upon them that cannot escape	Dof â thrychineb arnynt na allant ddianc
I hope to share some discussion notes next week	Rwy’n gobeithio rhannu rhai nodiadau trafod yr wythnos nesaf
I also gave it high praise in my review	Rhoddais ganmoliaeth uchel iddo hefyd yn fy adolygiad
A train appeared to have left	Roedd yn ymddangos bod trên wedi gadael
I hadn't even noticed	Nid oeddwn hyd yn oed wedi sylwi
I watched as he resisted my angel	Gwyliais wrth iddo wrthsefyll fy angel
A truck driver crossed over and struck them	Croesodd gyrrwr lori drosodd a'u taro
I shouldn't say that	Ni ddylwn ddweud hynny
I only briefly touch on some topics here	Nid wyf ond yn crybwyll rhai pynciau yn fyr yma
A painful lesson learned time and time again	Gwers boenus a ddysgwyd dro ar ôl tro
I knew what it looked like	Roeddwn i'n gwybod sut olwg oedd arno
I could tell him everything	Roeddwn i'n gallu dweud popeth wrtho
These were sold on the first day of the sale	Gwerthwyd y rhain ar ddiwrnod cyntaf y gwerthiant
I have never been on a trail ride before	Nid wyf erioed wedi bod ar daith llwybr o'r blaen
I do see an opportunity, though	Rwy'n gweld cyfle, serch hynny
I can't risk leaving her alone	Ni allaf fentro gadael llonydd iddi
Dance school will offer you different dance style classes	Bydd ysgol ddawns yn cynnig dosbarthiadau arddull dawns gwahanol i chi
I read the note one more time	Darllenais y nodyn dros un tro arall
I wanted to roar in ecstasy	Roeddwn i eisiau rhuo mewn ecstasi
I decide to ignore it from now on	Penderfynaf ei anwybyddu o hyn ymlaen
I spoke to my wife	Siaradais â fy ngwraig
I was so excited to finally meet my dad	Roeddwn i mor gyffrous i gwrdd â fy nhad o'r diwedd
But I know what happened	Ond dwi'n gwybod beth ddigwyddodd
I will not see it happen again	Ni fyddaf yn ei weld yn digwydd eto
They are still accompanied by a police inspector	Mae arolygydd heddlu gyda nhw o hyd
I think we should end this conversation	Credaf y dylem gloi’r sgwrs hon
His father and sisters also play hockey	Mae ei dad a'i chwiorydd hefyd yn chwarae hoci
I look up at them, motionless	Rwy'n edrych i fyny arnynt, yn ddi-rym
Soil with some clay is beneficial	Mae pridd gyda rhywfaint o glai yn fuddiol
I can't say anything more over the phone	Ni allaf ddweud dim mwy dros y ffôn
A thousand years ago we lost our name	Mil o flynyddoedd yn ôl fe gollon ni ein henwau
I tried to find out what happened	Ceisiais ddarganfod beth ddigwyddodd
I have no problem with your small application	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda'ch cais bach
All three pleaded not guilty	Plediodd y tri yn ddieuog
I could never get rid of it	Allwn i byth gael gwared arno
Need exhausted	Mae angen wedi blino'n lân
A minute later everything was quiet	Munud yn ddiweddarach roedd popeth yn dawel
We cannot fight them any other way	Ni allwn ymladd â nhw unrhyw ffordd arall
I never wanted to, or worried about anything else	Doeddwn i byth eisiau, nac yn poeni am unrhyw beth arall
I really enjoy the rain	Dwi wir yn mwynhau'r glaw
Realistic chances are about	Mae siawns realistig yn ymwneud
I kept the letter in the rest of the pile	Cadwais y llythyr yng ngweddill y pentwr
Some time after that they started fighting	Ychydig amser wedi hyny dechreuasant ymladd
I'm pushing around to see if it's there	Rwy'n pwyso o gwmpas i weld a yw yno
Black skin provided protection from the intense desert sun	Roedd croen du yn darparu amddiffyniad rhag yr haul anialwch dwys
A thousand ships sank	Suddodd mil o longau
I'm not sure how much fun it is	Nid wyf yn sicr faint o hwyl ydyw
I can't even be sure	Ni allaf hyd yn oed fod yn siŵr
I start acting classes in a couple of weeks	Rwy'n dechrau dosbarthiadau actio mewn cwpl o wythnosau
I couldn't wait to tell other people about it	Allwn i ddim aros i ddweud wrth bobl eraill amdano
That is, it was fast	Hynny yw, roedd yn gyflym
I call you to this challenge	Rwy'n eich galw i'r her hon
I didn't put him in hospital	Wnes i ddim ei roi yn yr ysbyty
I helped him put out some articles	Fe wnes i ei helpu i roi rhai erthyglau allan
I tried to keep my focus on the road	Ceisiais gadw fy ffocws ar y ffordd
It was fitted with a stone cap	Roedd cap carreg wedi ei osod ar ei ben
I hope you are fine and not upset with me	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n iawn ac nid yn ofidus gyda mi
I saw a police car pulling on this street	Gwelais gar heddlu yn tynnu ar y stryd hon
I had rushed there before my classes started	Roeddwn wedi rhuthro yno cyn i'm dosbarthiadau ddechrau
I asked if he had a twin	Gofynnais a oedd ganddo efaill
A boy really lives in that mirror	Mae bachgen wir yn byw yn y drych hwnnw
I tend to have faith in her	Rwy'n dueddol o fod â ffydd ynddi
I wanted to have a fling with a handsome stranger	Roeddwn i eisiau cael fling gyda dieithryn golygus
I have become breasts	Rwyf wedi dod ar bronnau
I was also shocked by the diversity of the people	Cefais sioc hefyd gan amrywiaeth y bobl
They were difficult to identify	Roedd yn anodd eu hadnabod
This reaction from an ally was unexpected	Roedd yr ymateb hwn gan gynghreiriad yn annisgwyl
I have to say thank you for keeping things interesting	Mae'n rhaid i mi ddweud diolch am gadw pethau'n ddiddorol
I wish someone had felt that way about me	Dymunais i rywun deimlo felly amdanaf
I greatly appreciate that warm welcome	Rwy’n gwerthfawrogi’r croeso cynnes hwnnw’n fawr
I stand behind an elderly man	Rwy'n sefyll y tu ôl i ddyn oedrannus
They share some elements but are imaginative	Maent yn rhannu rhai elfennau ond yn llawn dychymyg
I will strengthen you and help you	Byddaf yn eich cryfhau ac yn eich helpu
I think she got them for my benefit too	Rwy'n credu iddi eu cael er fy lles i hefyd
I have an inch of hair on my head now	Mae gen i fodfedd o wallt ar fy mhen nawr
A third beat him severely with a club	Curodd traean ef yn ddifrifol gyda chlwb
I suspect we will do that this time as well	Rwy'n amau ​​​​y byddwn yn gwneud hynny y tro hwn hefyd
He is the oldest of three children	Ef yw'r hynaf o dri o blant
I want to see and acknowledge the flight attendants	Rwyf am weld a chydnabod y cynorthwywyr hedfan
I'm working to reconcile that	Rwy’n gweithio i gysoni â hynny
Concerns about the safety of natural ice also grew	Tyfodd pryderon hefyd ynghylch diogelwch rhew naturiol
I fought panic in sight	Ymladdais i banig yn y golwg
I realized that both were a bit drunk	Sylweddolais fod y ddau ychydig yn feddw
I liked holding him in his hand	Roeddwn i'n hoffi dal gafael yn ei law
I didn't even remember what happened to me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cofio beth ddigwyddodd i mi
I watched it go down, live on TV	Fe wnes i ei wylio'n mynd lawr, yn fyw ar y teledu
I just want things to be normal	Fi jyst eisiau i bethau fod yn normal
I regretted not doing it when they told me	Roeddwn i'n difaru peidio â'i wneud pan ddywedon nhw wrthyf i
A wound like no other	Clwyf fel dim arall
I went to the computer	Es i i'r cyfrifiadur
I cannot embrace and thank you enough	Ni allaf gofleidio a diolch digon
I didn't know they would harm you	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddent yn niweidio chi
I freeze in my tracks, watching every move	Rwy'n rhewi yn fy nhraciau, gan wylio pob symudiad
I had no plan, idea, or hope	Doedd gen i ddim cynllun, syniad, na gobaith
However, I found out who he intended	Fodd bynnag, cefais wybod pwy yw ei fwriad
I caught my breath and resumed walking	Daliais fy anadl ac ailddechrau cerdded
I didn't deserve that kind of reward	Doeddwn i ddim yn haeddu'r math yna o wobr
I eat one sweet dessert after another	Rwy'n bwyta un pwdin melys ar ôl y llall
I stopped in the middle of the stairs	Stopiais ar ganol y grisiau
I still remember the night	Rwy'n dal i gofio'r noson
A girl he had never met	Merch nad oedd erioed wedi cwrdd â hi
I had no problem with those numbers	Doedd gen i ddim problem gyda'r niferoedd hynny
I opened the magazine and then my eyes	Agorais y cylchgrawn ac yna fy llygaid
A person who holds liberal ideas	Person sy'n arddel syniadau rhyddfrydol
I walked further into the room	Cerddais ymhellach i'r ystafell
I get up from bed and find my cellphone	Rwy'n codi o'r gwely ac yn dod o hyd i'm ffôn symudol
I can't get any higher than that	Ni allaf gael dim uwch na hynny
I noticed the darkness of my bedroom and waited	Syllais i dywyllwch fy ystafell wely ac aros
I'll go home and start my life again	Byddaf yn mynd adref ac yn dechrau fy mywyd eto
I can't even remember what the couple's name was	Ni allaf hyd yn oed gofio beth oedd enw'r cwpl
Many people are just staring	Mae llawer o bobl newydd syllu
I had thought very seriously about doing just that	Roeddwn i wedi meddwl yn ddifrifol iawn am wneud yn union hynny
I didn't know it	Nid oeddwn yn ei adnabod
I keep a security deposit box in the hotel securely	Rwy'n cadw blwch blaendal diogelwch yn y gwesty yn ddiogel
I had no real answer to that	Doedd gen i ddim ateb go iawn i hynny
I can prove she has that gun	Gallaf brofi bod y gwn honno ganddi
I try to be happy about all the little pleasures	Rwy'n ceisio bod yn hapus am yr holl bleserau bach
I have a pot of hot chocolate on	Mae gen i bot o siocled poeth ymlaen
I think that was our first record	Rwy'n meddwl mai dyna oedd ein record gyntaf
I paid you the agreed price, plus tax	Talais i chi'r pris y cytunwyd arno, ynghyd â threth
I let her stay in that nuclear pool	Gadawais iddi aros yn y pwll niwclear hwnnw
I held back, but you came to me	Daliais yn ôl, ond daethoch ataf
I think this process will help me find them	Rwy'n credu y bydd y broses hon yn fy helpu i ddod o hyd iddynt
I already drive a dark blue car	Rwyf eisoes yn gyrru car glas tywyll
I entrusted my feelings to my best friend	Fe wnes i ymddiried fy nheimladau i fy ffrind gorau
I went back to my heroes	Es yn ôl at fy arwyr
I worked hard, and gained a shower of praise	Gweithiais yn galed, ac ennill cawod o ganmoliaeth
Maybe I have a publisher who might be interested	Efallai bod gen i gyhoeddwr a allai fod â diddordeb
I want you inside me, one more time	Rwyf am i chi y tu mewn i mi, un tro arall
I wanted to keep it that way	Roeddwn i eisiau ei gadw felly
I can guarantee that	Gallaf warantu hynny
I like to look at it on my stove	Rwy'n hoffi edrych arno ar fy stôf
I was in hospital for almost a month	Roeddwn yn yr ysbyty am bron i fis
I'm a successful architect with my own business	Rwy'n bensaer llwyddiannus gyda fy musnes fy hun
I talked to her for over an hour about it	Siaradais â hi am dros awr amdano
I'm thinking of lighting a candle	Rwy'n ystyried cynnau cannwyll
A boy ran straight towards him	Rhedodd bachgen yn syth tuag ato
I was surprised by that	Cefais fy synnu gan hynny
I didn't really plan on this	Doeddwn i wir ddim yn cynllunio ar hyn
I always wondered what happened to him	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth ddigwyddodd iddo
I didn't hear a word of what he was saying	Ni chlywais air o'r hyn yr oedd yn ei ddweud
A wave of pain washed over her	Roedd ton o boen yn golchi drosti
The song stayed on the chart for a week	Arhosodd y gân ar y siart am wythnos
I love the pace of life	Rwyf wrth fy modd â chyflymder bywyd
I think maybe she's interested in being a pilot	Rwy'n meddwl efallai bod ganddi ddiddordeb mewn bod yn beilot
I half expected him to jump up and attack us	Roeddwn i'n hanner disgwyl iddo neidio i fyny ac ymosod arnon ni
At last I'll take a good look at his uniform	O'r diwedd cymeraf olwg dda ar ei wisg
Actually I haven't decided on a symbol yet	Mewn gwirionedd nid wyf wedi penderfynu ar symbol eto
I didn't really see it as a problem	Ni welais ei fod yn broblem mewn gwirionedd
I didn't spin around fast enough	Wnes i ddim troelli o gwmpas yn ddigon cyflym
I realized something	Sylweddolais i rywbeth
I wouldn't give up easily	Fyddwn i ddim yn rhoi'r gorau i hyn yn hawdd
He then copied it to her personal computer	Yna fe'i copïodd i'w chyfrifiadur personol
I looked into her face	Edrychais i mewn i'w hwyneb
I want it to be ready when the disclosure happens	Rwyf am iddo fod yn barod pan fydd y datgeliad yn digwydd
I can't speak to this demon	Ni allaf siarad â'r cythraul hwn
I tapped his shoulder to get him to stop talking	Rwy'n tapio ei ysgwydd i'w gael i roi'r gorau i siarad
I turned my body to face her	Troais fy nghorff i'w hwynebu
A collection of fighting knives is on display	Mae casgliad o gyllyll ymladd yn cael eu harddangos
I didn't know if he had a gun or not	Wyddwn i ddim a oedd ganddo wn ai peidio
I was going to find out what it was	Roeddwn i'n mynd i ddarganfod beth oedd e
I will give only a few examples	Ni roddaf ond ychydig o enghreifftiau
I think any family can reduce their health care	Rwy'n credu y gall unrhyw deulu leihau eu gofal iechyd
I hope they are looked after	Rwy'n gobeithio eu bod yn derbyn gofal
I was scared to see those memories	Roeddwn i'n ofni gweld yr atgofion hynny
I told her to lock all the doors	Dywedais wrthi am gloi'r holl ddrysau
I know there are two ways to do this	Gwn fod dwy ffordd i wneud hyn
I have a feeling she will say no	Mae gen i deimlad y bydd hi'n dweud na
I touched the handle of the bike through the plastic	Cyffyrddais handlen y beic drwy'r plastig
I need to know if he is still alive	Mae angen i mi wybod a yw'n dal yn fyw
I was still in too much shock to push away	Roeddwn yn dal mewn gormod o sioc i wthio i ffwrdd
A large crowd accompanied him to his final resting-place	Daeth tyrfa fawr gydag ef i'w orphwysfa olaf
I stood up and gave her a long kiss	Sefais i fyny a rhoi cusan hir iddi
He has a real eye for sculpting	Mae ganddo lygad go iawn am gerflunio
I had to pat her gently	Roedd yn rhaid i mi pat hi yn ysgafn
Maybe I'm not ready for sex yet	Efallai nad wyf yn barod am ryw eto
A simple, yet fresh and most fun fighting game	Gêm ymladd syml, ond ffres a mwyaf hwyliog
I'm even tired of being aware	Rwyf wedi blino hyd yn oed o fod yn ymwybodol
I moved my leg under the covers, then my arm	Symudais fy nghoes o dan y gorchuddion, yna fy mraich
City boy, through and through	Bachgen dinas, drwodd a thrwodd
I hurt myself falling out of bed	Yr wyf yn brifo fy hun yn disgyn o'r gwely
I climbed out and followed him into the room	Dringais allan a dilynais ef i'r ystafell
I ran to the gates and looked in	Rhedais at y giatiau ac edrych i mewn
I threw a rope and climbed aboard to protect him	Taflais rhaff a dringo ar fwrdd i'w ddiogelu
I felt someone standing behind me	Teimlais rhywun yn sefyll y tu ôl i mi
I have two left feet, and neither is attached	Mae gen i ddwy droed chwith, ac nid yw'r naill na'r llall ynghlwm
I'm getting angry at the system	Rwy'n mynd yn grac wrth y system
I was very happy with you, when you wanted me	Roeddwn i'n hapus iawn gyda chi, pan oeddech chi eisiau fi
I can't do anything, talk to nobody	Ni allaf wneud unrhyw beth, siarad â neb
I was so happy thinking about having another baby	Roeddwn i mor hapus yn meddwl am gael babi arall
I tried to keep it simple for you	Ceisiais ei gadw'n syml i chi
I'll love the pain away, or die trying	Byddaf yn caru y boen i ffwrdd, neu farw ceisio
I thought it didn't matter	Roeddwn i'n meddwl nad oedd ots
I like to give and receive verbally	Rwy'n hoffi rhoi a derbyn ar lafar
I should really stop letting it happen	Dylwn i wir roi'r gorau i adael iddo ddigwydd
I couldn't allow her to betray me like that again	Allwn i ddim caniatáu iddi fy mradychu i fel yna eto
I thought such times were behind us, but not likely	Roeddwn i'n meddwl bod adegau o'r fath y tu ôl i ni, ond nid yw'n debyg
I might as well tell you	Efallai y byddaf yn dweud wrthych hefyd
I had been through enough	Roeddwn i wedi bod trwy ddigon
I might have died	Efallai fy mod wedi marw
That allowed us to do it	Caniataodd hynny inni ei wneud
I invited him to the class, and he agreed	Gwahoddais ef i'r dosbarth, a chytunodd
I brought a couple up here	Deuthum â chwpl i fyny yma
I'll need reports on numbers for the business as well	Bydd angen adroddiadau arnaf ar niferoedd ar gyfer y busnes hefyd
I catch hints of its scent all over the car	Rwy'n dal awgrymiadau o'i arogl ar draws y car
I told you not to destroy their things	Dywedais wrthych am beidio â dinistrio eu pethau
A private organization does the work for them	Sefydliad preifat sy'n gwneud y gwaith drostynt
I can't afford to lose you	Ni allaf fforddio eich colli
I rushed out of the bedroom	Rhuthrais allan o'r ystafell wely
I reported the incident to her	Fe wnes i adrodd y digwyddiad iddi
A program from a long time ago	Rhaglen o amser maith yn ôl
I felt a sharp pain in my chest	Teimlais boen sydyn yn fy mrest
I am very accused of this	Rwy'n cael fy nghyhuddo'n fawr o hyn
The breed's profile is generally straight	Yn gyffredinol, mae proffil y brîd yn syth
I have the sudden, strong wish that she is dead	Mae gen i'r dymuniad sydyn, cryf ei bod hi wedi marw
The new death sentences were unexpected	Roedd y dedfrydau marwolaeth newydd yn annisgwyl
I certainly had never thought of it that way before	Yn sicr nid oeddwn erioed wedi meddwl amdano felly o'r blaen
I had not heard her approach over the soft ground	Nid oeddwn wedi clywed ei dynesiad dros y tir meddal
I use my phone to make phone calls	Rwy'n defnyddio fy ffôn i wneud galwadau ffôn
I had a younger brother, but he is probably dead now	Roedd gen i frawd iau, ond mae'n debyg ei fod wedi marw nawr
I'm eleven years old	Rwy'n un ar ddeg oed
Material woman on tour	Deunydd menyw ar daith
I have mixed feelings	Mae gen i deimladau cymysg
I felt like a fish out of water	Roeddwn i'n teimlo fel pysgodyn allan o ddŵr
I reach out and pick the pink one	Rwy'n estyn allan ac yn dewis yr un pinc
I tried my best to be professional	Ceisiais fy ngorau i fod yn broffesiynol
I was with your wife when she had the accident	Roeddwn gyda'ch gwraig pan gafodd y ddamwain
Humor is everywhere	Hwm sydd ym mhobman
A tall man came out of the shadows	Daeth dyn tal allan o'r cysgodion
This arrangement would last for over a century	Byddai'r trefniant hwn yn sefyll am dros ganrif
I didn't trust that ice	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn y rhew hwnnw
I know her husband too, great man	Dwi'n nabod ei gwr hi hefyd, dyn gwych
I can make the following statements about my life	Gallaf wneud y datganiadau canlynol am fy mywyd
I didn't know where they were taking me	Doeddwn i ddim yn gwybod ble roedden nhw'n mynd â fi
Husband to his wife	Gŵr i'w wraig
I think they are great value	Rwy'n meddwl eu bod yn werth gwych
John was well prepared for confrontation	Roedd John wedi'i baratoi'n dda ar gyfer gwrthdaro
I didn't win the competition	Wnes i ddim ennill y gystadleuaeth
I have done my duty and my promise to you	Rwyf wedi gwneud fy nyletswydd a fy addewid i chi
I wanted to try it for exactly that reason	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig arni am yr union reswm hwnnw
I was the one doing all the dangerous work	Fi oedd yr un oedd yn gwneud yr holl waith peryglus
I was afraid it hurt you	Roeddwn i'n ofni ei fod wedi brifo chi
This episode featured several guest cast members	Roedd y bennod hon yn cynnwys nifer o aelodau cast gwadd
I know there is shade	Rwy'n gwybod bod cysgod yno
I needed to think about my next move	Roedd angen i mi feddwl am fy symudiad nesaf
I was about to send for you	Roeddwn ar fin anfon amdanat
I can't find it, either	Ni allaf ddod o hyd iddo, ychwaith
I happen to be very sensitive about my craft	Rwy'n digwydd bod yn sensitif iawn am fy nghrefft
I found more happiness in making a difference	Cefais fwy o hapusrwydd wrth wneud gwahaniaeth
I keep getting you through all of this	Rwy'n dal i'ch rhoi chi trwy hyn i gyd
The result was that the colony was lightly defended	Y canlyniad fu i'r wladfa gael ei hamddiffyn yn ysgafn
Several changes were introduced to the story	Cyflwynwyd nifer o newidiadau i'r stori
I had a pretty good comfort level with him	Cefais lefel cysur eithaf da gydag ef
I was very pleased to see her	Roeddwn yn falch iawn o'i gweld
I looked around the lake at the cheering crowd	Edrychais o gwmpas y llyn ar y dorf bloeddio
I didn't take pictures	Wnes i ddim tynnu lluniau
Much easier than climbing another hill	Llawer haws na dringo bryn arall
I didn't expect to hang out	Doeddwn i ddim yn disgwyl hongian allan
I have a hard time doing anything	Mae gen i amser caled yn gwneud unrhyw beth
A few days later he gave it back	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach fe'i rhoddodd yn ôl
I barely knew him away from his desk	Prin yr wyf yn ei adnabod i ffwrdd o'i ddesg
I'm looking for a basic safe	Rwy'n edrych am sêff sylfaenol
I went out to the backyard instead	Es i allan i'r iard gefn yn lle hynny
I wanted so much more from the characters	Roeddwn i eisiau cymaint mwy gan y cymeriadau
I can feel the summit like a heart	Gallaf deimlo'r copa fel calon
I carefully kept my eyes on the man's face	Cadwais fy llygaid yn ofalus ar wyneb y dyn
I understood that enthusiasm	Deallais y brwdfrydedd hwnnw
I'm very proud of him	Rwy'n falch iawn ohono
But philosophy has nothing to do with this world	Ond nid oes gan athroniaeth ddim i'w wneud â'r byd hwn
I tried to argue, but in vain	Ceisiais ddadlau, ond yn ofer
I sent a mental message, from one man to another	Anfonais neges feddyliol, o un dyn i'r llall
I must have known about this	Mae'n rhaid fy mod yn gwybod am hyn
I ignored him and ventured on	Anwybyddais ef a mentrais ymlaen
I felt so guilty about that	Roeddwn i'n teimlo mor euog am hynny
I get a pair, he gets a pair	Rwy'n cael pâr, mae'n cael pâr
That's probably what makes it so tremendous	Mae'n debyg mai dyna sy'n ei wneud mor aruthrol
The opposition had the support of the church	Roedd gan y gwrthbleidiau gefnogaeth yr eglwys
I thought maybe it would never happen	Roeddwn i'n meddwl efallai na fyddai byth yn digwydd
A map would be great for a long trip	Byddai map yn wych ar gyfer taith hir
I wanted to talk to him	Roeddwn i'n dymuno siarad ag ef
A nightmare of two weeks	Hunllef o bythefnos
Small bed and table	Gwely bach a bwrdd
Training center in your pocket	Canolfan hyfforddi yn eich poced
I need her friendship	Dwi angen ei chyfeillgarwch
I might want someone to call them	Efallai fy mod am i rywun dalu galwad iddynt
It was more about going towards something	Roedd yn fwy am fynd tuag at rywbeth
I may be late for supper	Efallai fy mod yn hwyr i swper
I haven't drank for a long time	Nid wyf wedi yfed o neb ers amser maith
I was hoping for the same weather tomorrow	Roeddwn i'n gobeithio am yr un tywydd yfory
I had to be thankful he didn't kill me	Roedd yn rhaid i mi fod yn ddiolchgar nad oedd wedi fy lladd
Marie from the south	Marie o'r de
I have served my country well	Rwyf wedi gwasanaethu fy ngwlad yn dda
I couldn't care less about watching the girls go by	Allwn i ddim poeni llai am wylio'r merched yn mynd heibio
I wanted to be the first	Roeddwn i eisiau bod y cyntaf
I can see that I would not agree	Gallaf weld na fyddwn yn cytuno
A pool of blood where his head was lying	Pwll o waed lle roedd ei ben wedi gorwedd
I order the police to stand down	Rwy'n gorchymyn i'r heddlu sefyll i lawr
I am glad that you are here, now	Yr wyf yn falch eich bod yma, yn awr
I liked that even better	Roeddwn i'n hoffi hynny hyd yn oed yn well
I heard his wife had left him	Clywais fod ei wraig wedi ei adael
Good position for him	Sefyllfa dda iddo
That is, look at the irony of it all	Hynny yw, edrychwch ar eironi'r cyfan
I saw you train with us	Gwelais i chi hyfforddi gyda ni
The weather includes strong winds and fog	Mae'r tywydd yn cynnwys gwyntoedd cryfion a niwl
I will make my way there today with the kids	Byddaf yn gwneud fy ffordd yno heddiw gyda'r plant
A couple of days, maybe more	Cwpl o ddyddiau, efallai mwy
People want to talk about that saving	Mae pobl eisiau siarad am yr arbediad hwnnw
I prefer to love them	Mae'n well gen i eu caru
I had been insulted enough	Roeddwn i wedi cael fy sarhau ddigon
I would have understood his reasons for retaining his identity	Byddwn wedi deall ei resymau dros gadw ei hunaniaeth
A man painted in black on a white background	Dyn wedi ei baentio mewn du ar gefndir gwyn
I still run a church	Rwy'n dal i redeg eglwys
You feel that your freedom is a big challenge	Rydych chi'n teimlo bod eich rhyddid yn her fawr
I need to take care of business	Mae angen i mi ofalu am fusnes
Yes, just had an amazing week	Ydw i, newydd gael wythnos anhygoel
A bunch of frozen meat back	Criw o gig wedi rhewi yn ôl
I was in a restless spirit up to this point	Roeddwn yn ysbryd aflonydd hyd at y pwynt hwn
I could go on and on about this house	Gallwn i fynd ymlaen ac ymlaen am y tŷ hwn
I leaned back and pushed him away a little	Pwysais yn ôl a'i wthio i ffwrdd ychydig
I took a shower with your sister	Cymerais cawod gyda'ch chwaer
I became four years old again	Deuthum yn bedair oed eto
Such a bizarre story that it could only be true	Stori mor ryfedd fel na allai ond fod yn wir
That is, it has put itself on the line	Hynny yw, mae wedi rhoi ei hun ar y lein
I did it all in front of me	Fe wnes i'r cyfan o'm blaen
Males fight against each other to defend their territory	Mae gwrywod yn ymladd yn erbyn ei gilydd i amddiffyn eu tiriogaeth
I was ten when it happened	Roeddwn i'n ddeg oed pan ddigwyddodd
I watched them scramble	Gwyliais nhw yn sgrialu
I was the last girl and the sixth child	Fi oedd y ferch olaf a'r chweched plentyn
I expected to be a lifetime scientist like him	Roeddwn i'n disgwyl bod yn wyddonydd am oes fel ef
I press the bell again, and look down the street	Rwy'n pwyso'r gloch eto, ac yn edrych i lawr y stryd
I know how much you care about him	Rwy'n gwybod faint rydych chi'n poeni amdano
I didn't know that a kiss could do this to me	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai cusan wneud hyn i mi
I wasn't going to hurt her	Doeddwn i ddim yn mynd i frifo hi
I knew the real reason he came in	Roeddwn i'n gwybod y gwir reswm ei fod wedi dod i mewn
I was scared to look into his eyes	Roeddwn i'n ofni edrych i mewn i'w lygaid
I will change the present	Byddaf yn newid y presennol
I can take that responsibility	Gallaf gymryd y cyfrifoldeb hwnnw
They probably have other things to do, or whatever	Mae'n debyg bod ganddyn nhw bethau eraill i'w gwneud, neu beth bynnag
I know you can't give me his personal information	Rwy'n gwybod na allwch roi ei wybodaeth bersonol i mi
That is, my parents might entertain the idea	Hynny yw, efallai y bydd fy rhieni yn diddanu'r syniad
Cause of thought, poor girl	Achos meddwl, merch dlawd
I didn't think anyone would come blow us up	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn dod i'n chwythu i fyny
I have no knowledge of any magic he has	Does gen i ddim gwybodaeth am unrhyw hud sydd ganddo
I think they feel sorry for me	Rwy'n meddwl eu bod yn teimlo trueni drosof
I did not intend to fall asleep	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwympo i gysgu
I eat one of those after almost every meal	Rwy'n bwyta un o'r rheini ar ôl bron bob pryd
I pushed lightly against his arms, and he released me	Gwthiais yn ysgafn yn erbyn ei freichiau, ac fe ryddhaodd fi
I swear she'll put me in the ground	Rwy'n tyngu y bydd hi'n fy rhoi yn y ddaear
I think it was a one off event	Rwy’n meddwl mai digwyddiad unigol oedd hwn
He begged me for the job	Ymbiliodd arnaf am y swydd
I am a stranger in this landscape, like many	Rwy'n ddieithryn yn y dirwedd hon, fel llawer
I stayed out late and acted wild	Arhosais i allan yn hwyr ac actio'n wyllt
I can recommend you to recognize me	Gallaf eich argymell i fy nghydnabod
A soft high pitched whistling sound came from the shell	Daeth sŵn chwibanu traw uchel tyner o'r gragen
A few more had come in and given orders	Roedd ychydig mwy wedi dod i mewn a rhoddodd orchmynion
I think my work was the best	Rwy'n meddwl mai fy ngwaith oedd y gorau
I feel similar to you	Rwy'n teimlo'n debyg i chi
I never played for a more enthusiastic guy	Wnes i erioed chwarae i ddyn mwy brwdfrydig
I was ready to take action	Roeddwn yn barod i weithredu
I love this product and to show you the right product	Rwyf wrth fy modd â'r cynnyrch hwn ac i ddangos cynnyrch cywir i chi
I have made it clear	Rwyf wedi datgan yn glir
I think she comes from a wealthy family too	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dod o deulu cyfoethog hefyd
I never got an answer to that question	Ni chefais erioed ateb i'r cwestiwn hwnnw
I would like to believe that these are real	Hoffwn i gredu bod y rhain yn real
I was thrown into the future	Cefais fy nhaflu i'r dyfodol
I hope you feel good about it	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n teimlo'n dda amdano
I really understood it too	Roeddwn i wir yn ei ddeall hefyd
They couldn't have handled it	Ni allent fod wedi ei drin
I didn't want this to happen to my book	Doeddwn i ddim eisiau i hyn ddigwydd i fy llyfr
I always admired the way he played	Roeddwn bob amser yn edmygu'r ffordd yr oedd yn chwarae
We can no longer hold him inside	Ni allwn ei ddal y tu mewn mwyach
I have never been affected by this simple touch	Nid wyf erioed wedi cael fy effeithio â hyn gan gyffyrddiad syml
I thank you for your practice	Diolchaf ichi am eich arferiad
A few seconds later, the voices went further	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd y lleisiau'n mynd ymhellach
That's probably the big news	Mae'n debyg mai dyna'r newyddion mawr
A consistent performance could be expected	Gellid disgwyl perfformiad cyson
I want to hear his views on this	Rwyf am glywed ei farn am hyn
I fought the urge to slap her hand away	Ymladdais â'r ysfa i slapio ei llaw i ffwrdd
Got it a little loose	Wedi ei gael ychydig yn rhydd
I want you to decide	Rwyf am i chi benderfynu
Feeling totally inadequate	Teimlad o fod yn hollol annigonol
I could feel it in the air, smell it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn yr awyr, ei arogli
I bought only the necessary clothes to wear	Dim ond y dillad angenrheidiol i'w gwisgo wnes i brynu
I can't take any of it back, though	Ni allaf gymryd dim ohono yn ôl, serch hynny
I had pushed this part of me aside	Roeddwn i wedi gwthio'r rhan hon ohonof o'r neilltu
I'll eat my breakfast left over	Byddaf yn bwyta fy mrecwast ar ôl
There are very few cognitive resources available to people	Ychydig iawn o adnoddau gwybyddol sydd ar gael i bobl
I sent a letter home earlier this summer	Anfonais lythyr adref yn gynharach yr haf hwn
A woman came to the bottom of the stairs	Daeth gwraig i waelod y grisiau
I will not take too much of your time	Ni fyddaf yn cymryd gormod o'ch amser
I can hardly wait to get back on	Prin y gallaf aros i fynd yn ôl ymlaen
I was also a bit surprised by my actions	Cefais fy synnu braidd gan fy ngweithredoedd hefyd
I just pulled and fired	Fi jyst yn tynnu ac yn tanio
Set of huge oak doors	Set o ddrysau derw anferth
I know how overwhelming it can be	Rwy'n gwybod pa mor llethol y gall fod
I turn my head from side to side	Rwy'n troi fy mhen o ochr i ochr
A large part of him was happy about that	Yr oedd rhan fawr iawn o hono yn hapus am hyny
I would have done anything for him	Byddwn wedi gwneud unrhyw beth iddo
I know what we have is real	Rwy'n gwybod bod yr hyn sydd gennym yn real
I plan to buy it in person	Rwy'n bwriadu ei brynu'n bersonol
Cage won the match to become the new champion	Enillodd Cage y gêm i ddod yn bencampwr newydd
A strange darkness surrounded the reflections	Roedd tywyllwch rhyfedd yn amgylchynu'r adlewyrchiadau
The extra income gave him considerable financial independence	Rhoddodd yr incwm ychwanegol annibyniaeth ariannol sylweddol iddo
E did not text her	Nid oedd E wedi anfon neges destun ati
I am that sack of damaged hymn books	Fi yw'r sach honno o lyfrau emynau wedi'u difrodi
A nurse was approaching him with a paper suit	Roedd nyrs yn dod tuag ato gyda siwt bapur
I'm listening to you too	Rwy'n gwrando arnoch chi hefyd
I pull the door closed, and then lock it	Rwy'n tynnu'r drws ar gau, ac yna'n ei gloi
I asked you a question	Gofynnais gwestiwn ichi
I was not at all sure whether he was getting the point	Nid oeddwn yn siŵr o gwbl a oedd yn cael y pwynt
I am in love with this place	Rwyf mewn cariad â'r lle hwn
At least three other people were reported missing	Adroddwyd bod o leiaf dri o bobl eraill ar goll
I can't live without you	Ni allaf fyw heboch chi
A governor for young women is just as unpleasant	Mae llywodraethwr i ferched ifanc yr un mor annymunol
I'm sure you can see a woman you fancy	Rwy'n siŵr y gallwch chi weld menyw rydych chi'n ei ffansio
I talked about something you did, just to get their opinion	Soniais am rywbeth a wnaethoch, dim ond i gael eu barn
Many people stand in that lane and smoke	Mae llawer o bobl yn sefyll yn y lôn honno ac yn ysmygu
I was hoping maybe you know something about it	Roeddwn i'n gobeithio efallai eich bod chi'n gwybod rhywbeth amdano
Mental status is not affected	Nid yw statws meddyliol yn cael ei effeithio
I only asked because he was still staring back here	Dim ond oherwydd ei fod yn dal i syllu yn ôl yma y gofynnais
I really didn't want sympathy	Doeddwn i wir ddim eisiau cydymdeimlad
A student is someone who is studying	Myfyriwr yw rhywun sy'n astudio
I only tried for her sake	Dim ond er ei mwyn hi wnes i geisio
I think he still does	Rwy'n credu ei fod yn dal i wneud
I slowly got on the security forces car	Es i ar gar y lluoedd diogelwch yn araf
I saw that they were trembling	Gwelais eu bod yn crynu
I never saw a search warrant	Welais i erioed warant chwilio
I can't explain it, but he is lying	Ni allaf ei esbonio, ond mae'n dweud celwydd
Man comes down from heaven	Daw dyn i lawr o'r nefoedd
A friend of mine is so	Mae ffrind i mi felly
I wouldn't want to be here without you	Fyddwn i ddim eisiau bod yma heboch chi
We were really scared of the whole adventure	Roedden ni wir yn ofnus am yr holl antur
I was lying on the ground, starting to cry	Roeddwn i'n gorwedd ar y ddaear, yn dechrau crio
I was tired and just wanted some downtime	Roeddwn wedi blino a dim ond eisiau rhywfaint o amser segur
I saw how he treated her	Gwelais sut yr oedd yn ei thrin
I lose control of the bike	Rwy'n colli rheolaeth ar y beic
I love them all equally well	Rwy'n caru pob un yr un mor dda
I wonder where they go when they die	Tybed i ble maen nhw'n mynd pan fyddan nhw'n marw
After that, the ban was lifted without any official explanation	Wedi hynny, codwyd y gwaharddiad heb unrhyw esboniad swyddogol
I've noticed that blind people can't smile so naturally	Rwyf wedi sylwi na all pobl ddall wenu mor naturiol
However, I've got it wrong	Fodd bynnag, rwyf wedi ei gael yn anghywir
I think it shows abomination	Rwy'n meddwl ei fod yn dangos ffieidd-dod
I felt pity for the person on the other side	Roeddwn i'n teimlo trueni dros y person ar yr ochr arall
I thanked my lucky stars that she is here right now	Diolchais i fy sêr lwcus ei bod hi yma ar hyn o bryd
I assume you already covered the filter	Rwy'n cymryd eich bod eisoes wedi gorchuddio'r hidlydd
I couldn't get out of here fast enough	Allwn i ddim dianc o fan hyn yn ddigon cyflym
I didn't think much of this	Doeddwn i ddim yn meddwl llawer o hyn
I'm going to clean up this mess	Rydw i'n mynd i lanhau'r llanast hwn
A faint ray of hope shone in his eyes	Roedd pelydryn gwan o obaith yn disgleirio yn ei lygaid
I also started playing on my own	Dechreuais i chwarae ar fy mhen fy hun hefyd
Neither did I want him to die	Nid oeddwn ychwaith am iddo farw
I have money and stuff	Mae gen i arian a phethau
I could only speak for myself	Dim ond drosof fy hun y gallwn i siarad
I had never been subject to any man	Nid oeddwn i erioed wedi bod yn ddarostyngedig i unrhyw ddyn
I'll figure it out	Byddaf yn ei chyfrifo
I put two and two together from your file	Rhoddais ddau a dau at ei gilydd o'ch ffeil
I threw my arms out, trying to block their goal	Taflais fy mreichiau allan, gan geisio rhwystro eu nod
I wasn't going to let her out of my sight	Doeddwn i ddim yn mynd i'w gadael hi allan o fy ngolwg
Man was supposed to be an ally	Dyn oedd i fod i fod yn gynghreiriad
I live as part of the job	Rwy'n byw fel rhan o'r swydd
I was also alert	Roeddwn hefyd yn effro
I took a drag and looked at the floor	Cymerais lusg ac edrych ar y llawr
I will never forget all those promises	Nid anghofiaf byth yr holl addewidion hynny
I didn't want to hold myself together	Doeddwn i ddim eisiau dal fy hun gyda'n gilydd
I'd been in much worse places	Roeddwn i wedi bod mewn llefydd llawer gwaeth
I didn't think you would actually do it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n ei wneud mewn gwirionedd
I can see the difference, now	Gallaf weld y gwahaniaeth, nawr
I felt my control slipping away	Teimlais fy rheolaeth yn llithro i ffwrdd
And with high quality performance	A gyda pherfformiad o ansawdd uchel
I looked around the room	Edrychais o gwmpas yr ystafell
I didn't really want to ride anyway	Doeddwn i ddim wir eisiau reid beth bynnag
I understand he is on the way	Rwy'n deall ei fod ar y ffordd
I pulled out into the street	Tynnais allan i'r stryd
I sink on my couch with relief	Rwy'n suddo ar fy soffa gyda rhyddhad
I have a worrying feeling about my state of mind	Mae gen i deimlad pryderus am fy nghyflwr meddwl
I see no seas, only rivers and lakes	Ni welaf unrhyw foroedd, dim ond afonydd a llynnoedd
You should also see small numbers showing the value	Dylech hefyd weld niferoedd bach yn dangos y gwerth
I wasn't too good at it	Doeddwn i ddim yn rhy dda am ei phlesio
I once asked him how he felt about it	Gofynnais iddo unwaith sut yr oedd yn teimlo am y peth
A man was asking after you	Roedd dyn yn gofyn ar dy ôl
I immediately felt a pang of guilt	Teimlais pang o euogrwydd ar unwaith
I need to be alone for a few minutes	Mae angen i mi fod ar fy mhen fy hun am ychydig funudau
B shortly after one o'clock	B yn fuan wedi un o'r gloch
I look at her, want to smile but can't	Rwy'n edrych arni, eisiau gwenu ond yn methu
I can't imagine sleeping on the streets	Ni allaf ddychmygu cysgu ar y strydoedd
I can't tell you more than this	Ni allaf ddweud mwy na hyn wrthych
I think she's a particularly fine breed show judge	Rwy'n meddwl ei bod hi'n feirniad sioe brid arbennig o gain
I have a personal appointment	Mae gen i apwyntiad personol
I can't stay here forever	Ni allaf aros yma am byth
He finished the song in two days	Cwblhaodd y gân mewn dau ddiwrnod
They are the darker sides of freedom	Hwy yw ochrau tywyllach rhyddid
I couldn't believe my grandmother had considered selling the ransom	Allwn i ddim credu bod fy nain wedi ystyried gwerthu'r ransh
These effects confuse the reader and disguise the narrator	Mae'r effeithiau hyn yn drysu'r darllenydd ac yn cuddio'r adroddwr
I did an ad and then another	Fe wnes i hysbyseb ac yna un arall
We try to keep the other fellows off balance	Rydym yn ceisio dal y cymrodyr eraill oddi ar gydbwysedd
I want justice that's all	Dwi eisiau cyfiawnder dyna i gyd
I couldn't help but laugh about her outfit	Allwn i ddim helpu ond chwerthin am ei gwisg
I already knew how the madness felt	Roeddwn i'n gwybod yn barod sut roedd y gwallgofrwydd yn teimlo
I was aware that my mind wasn't clear	Roeddwn yn ymwybodol nad oedd fy meddwl yn glir
Apparently the guy had a special charm	Mae'n debyg bod gan y dyn swyn arbennig
The appeal was dismissed four months later	Gwrthodwyd yr apêl bedwar mis yn ddiweddarach
Just a great variety of everything	Dim ond amrywiaeth fawr o bopeth
A loud noise made her awake	Roedd sŵn uchel yn ei dychryn yn effro
I tried for a while to remove it with oil	Ceisiais am ychydig ei dynnu gydag olew
I tried to turn my face into a smile	Ceisiais droi fy wyneb yn wên
I have the same needs for you	Mae gennyf yr un anghenion ar eich cyfer chi
I can't believe you would buy me something like this	Ni allaf gredu y byddech yn prynu rhywbeth fel hyn i mi
A close look and you cannot deny this	Golwg agos ac ni allwch wadu hyn
We hope you continue reading this book to its end	Gobeithio y parhewch i ddarllen y llyfr hwn hyd ei ddiwedd
I weep without tears	Rwy'n wylo heb ddagrau
I felt so isolated and desperate	Roeddwn i'n teimlo mor ynysig ac anobeithiol
I asked him what the deal was	Gofynnais iddo beth oedd y fargen
But I think her nerves helped me with my own	Ond dwi'n meddwl bod ei nerfau wedi fy helpu gyda fy rhai fy hun
I looked out at the desert horizon	Edrychais allan ar orwel yr anialwch
I filled out an application and left another summary	Llenwais gais a gadael crynodeb arall
Men tend to report more improvement than women	Mae dynion yn dueddol o adrodd am fwy o welliant na merched
I thought you would say it comes on in age	Rwy'n meddwl y byddech chi'n dweud ei fod yn dod ymlaen mewn oedran
I was at the time pregnant with my first child	Roeddwn i ar y pryd yn feichiog gyda fy mhlentyn cyntaf
I looked in the hole again	Edrychais yn y twll eto
Brain, yes, but thinking, no	Ymennydd, ie, ond meddwl, na
I definitely haven't come to judge the world	Yn bendant nid wyf wedi dod i farnu'r byd
I tried to keep out of it	Ceisiais gadw allan ohono
I laughed at him and continued to jump	Chwarddais ag ef a pharhau i neidio
I sang to her at these times	Canais iddi ar yr adegau hyn
I was assured that everything was taken care of	Cefais sicrwydd bod popeth yn cael ei ofalu amdano
I caught the wave before it broke	Daliais y don cyn iddi dorri
I just didn't feel a bit uneasy	Nid oeddwn yn unig yn teimlo braidd yn anesmwyth
He will feast on his heart	Fe wledda ar ei galon
I'm sure shit wouldn't give me one	Rwy'n siŵr na fyddai shit yn rhoi fy un i
Thank you all for your encouragement, acceptance, and feedback	Diolch i chi i gyd am eich anogaeth, derbyniad, ac adborth
I wanted to think and pray	Roeddwn i eisiau meddwl a gweddïo
I waited for a few seconds	Arhosais am ychydig eiliadau
I'm glad it's real then	Rwy'n falch ei fod yn real bryd hynny
Both were returned the following day	Dychwelwyd y ddau drannoeth
I need more proof before allowing access to it	Dwi angen mwy o brawf cyn caniatáu mynediad iddo
A second phone call told him where they were going	Dywedodd ail alwad ffôn wrtho i ble roedden nhw'n mynd
I would say keep the original idea intact	Byddwn yn dweud cadw'r syniad gwreiddiol yn gyfan
There was a large fireplace lit with roaring fire	Roedd lle tân mawr wedi'i oleuo â thân rhuo
I just want to escape	Fi jyst eisiau dianc
We will never take that from you	Ni fyddwn byth yn cymryd hynny oddi wrthych
I didn't want to know anything about them	Doeddwn i ddim eisiau gwybod dim amdanyn nhw
I pay minimum wage rates	Rwy'n talu cyfraddau isafswm cyflog
I really appreciate your proposal	Rwy'n gwerthfawrogi'ch cynnig yn fawr
I should have known that wasn't possible	Dylwn i fod wedi gwybod nad oedd hynny'n bosibl
I hate to see it that way	Mae'n gas gen i ei weld fel hyn
Wooden framed table	Bwrdd wedi'i fframio gan goed
I was seeing how far your own bandages went	Roeddwn i'n gweld pa mor bell yr aeth eich rhwymau eich hun
Bush was withdrawn under fire	Cafodd Bush ei dynnu'n ôl o dan dân
The initial source of the cases has never been found	Ni ddaethpwyd o hyd i ffynhonnell gychwynnol yr achosion erioed
I consider this very important	Rwy’n ystyried hyn yn bwysig iawn
Shadow fell across its features	Syrthiodd cysgod ar draws ei nodweddion
I was wrong because it was a sample	Roeddwn yn anghywir am ei bod yn sampl
A woman with wild hair adorned her lid	Roedd gwraig â gwallt gwyllt yn addurno ei chaead
I need to work on that	Mae angen i mi weithio ar hynny
I took her immediately	Cymerais hi ar unwaith
I'm perfect for any fantasy you may have	Rwy'n berffaith ar gyfer unrhyw ffantasi a allai fod gennych
I can't even feel my wounds with a lot of emotional content	Ni allaf hyd yn oed deimlo fy nghlwyfau gyda llawer o gynnwys emosiynol
I noticed the full cases of luggage	Sylwais ar yr achosion llawn o fagiau
I want her friends and family	Rydw i eisiau ei ffrindiau a'i theulu
The new agent is a mystery	Mae'r asiant newydd yn ddirgelwch
I wanted to test it	Roeddwn i eisiau ei brofi
Many of the girls here liked it	Roedd llawer o'r merched yma yn ei hoffi
He then murdered the rest of the crew	Yna fe lofruddiodd weddill y criw
I walked into the yard	Cerddais i mewn i'r iard
I wonder how they got the news	Tybed sut y cawsant y newyddion
An answer to his problems	Ateb i'w broblemau
A pretty big one from his look	Un eithaf mawr o'i olwg
I could now easily buy	Gallwn i nawr fynd yn hawdd i brynu
I'm really glad you're both safe	Rwy'n falch iawn eich bod chi'ch dau yn ddiogel
Big fourteen size shoe	Esgid fawr pedwar ar ddeg o faint
I stay up all night and they have nothing on	Rwy'n aros i fyny drwy'r nos a does ganddyn nhw ddim byd ymlaen
Sweet, if not quite innocent, small cell	Cell fach felys, os nad eithaf diniwed
I start my work early	Dechreuaf fy ngwaith yn gynnar
I keep it all separated	Rwy'n cadw'r cyfan wedi'i wahanu
I have no maid	Nid oes gennyf forwyn
I was not thinking of death or dead men	Nid oeddwn yn meddwl am farwolaeth na dynion marw
I didn't get much sick at all	Ni chefais lawer o salwch o gwbl
Men lived in comfort until they came and ruined life	Bu dynion fyw yn gysurus nes iddynt ddyfod a difetha bywyd
I know this place very well	Rwy'n adnabod y lle hwn yn dda iawn
I expect it to fall within a month	Rwy'n disgwyl y bydd yn disgyn o fewn mis
I was going to let it drift, or surface	Roeddwn i'n mynd i adael iddo ddrifftio, neu arwyneb
I wouldn't even know where to start	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble i ddechrau
I was the one person who could make a difference	Fi oedd yr un person a allai wneud gwahaniaeth
I kept going	Daliais ymlaen
A friend is someone you borrow money from	Mae ffrind yn rhywun rydych chi'n benthyca arian ganddo
I felt my heart leave with him	Teimlais fy nghalon yn gadael gydag ef
I looked back for the last time at the group members	Edrychais yn ôl am y tro olaf ar aelodau'r grŵp
I still want to help you	Rwyf dal eisiau eich helpu
I haven't had a chance to get much yet	Nid wyf wedi cael cyfle i gael llawer eto
I play in a concert orchestra	Rwy'n chwarae mewn cerddorfa gyngerdd
I never thought that would happen in my career	Wnes i erioed feddwl y byddai hynny'n digwydd yn fy ngyrfa
I keep my faith in our government and the project	Rwy'n cadw fy ffydd yn ein llywodraeth a'r prosiect
I didn't want the chain stuck	Doeddwn i ddim eisiau i'r gadwyn fynd yn sownd
I have never found a knife that can cut it	Nid wyf erioed wedi dod o hyd i gyllell a all ei thorri
I'm glad you told me you know	Rwy'n falch ichi ddweud wrthyf eich bod yn gwybod
Massive shouting prevented any response	Roedd gweiddi aruthrol yn atal unrhyw ymateb
I did not give details	Ni roddais fanylion
I didn't think so much	Doeddwn i ddim yn meddwl cymaint â hynny
I focused harder	Canolbwyntiais yn galetach
I have to deal with this my way	Mae'n rhaid i mi ddelio â hyn fy ffordd
I didn't want to confront anyone or answer their questions	Doeddwn i ddim eisiau wynebu unrhyw un nac ateb eu cwestiynau
I punch out but only hit air	Rwy'n dyrnu allan ond yn taro aer yn unig
I asked him what was going on	Gofynnais iddo beth oedd yn digwydd
I think she enjoyed the ride	Dwi'n meddwl iddi fwynhau'r reid
I didn't know it was you	Wyddwn i ddim mai chi oedd e
I think that's great	Rwy'n meddwl bod hynny'n wych
I asked him to leave	Gofynnais iddo adael
I put myself in that position	Rhoddais fy hun yn y sefyllfa honno
Many of these workers were provided with outdoor assistance	Darparwyd cymorth awyr agored i lawer o'r gweithwyr hyn
I didn't even care about dying	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn poeni am farw
I can see it all on his face	Gallaf weld y cyfan ar ei wyneb
I find them here and there	Rwy'n dod o hyd iddynt yma ac acw
I can't really explain it	Ni allaf ei egluro mewn gwirionedd
I love this for extra storage	Rwyf wrth fy modd â hyn ar gyfer storfa ychwanegol
Reason for everything	Rheswm dros bopeth
The teeth have a prominent primary ridge	Mae gan y dannedd grib cynradd amlwg
I will certainly follow up on this situation	Byddaf yn sicr yn gwneud gwaith dilynol ar y sefyllfa hon
I wanted to feel that	Roeddwn i eisiau teimlo hynny
I wasn't expecting that	Nid oeddwn yn disgwyl hynny
I left after only about three months	Gadewais ar ôl dim ond tua thri mis
I have to prepare some things first	Mae'n rhaid i mi baratoi rhai pethau yn gyntaf
I was getting stiff sitting that long	Roeddwn i'n mynd yn anystwyth yn eistedd mor hir â hynny
I need someone with a real job	Dwi angen rhywun gyda swydd go iawn
I think we could both use some r and r	Rwy'n meddwl y gallai'r ddau ohonom ddefnyddio rhywfaint o r ac r
I hope you find things to your liking	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n dod o hyd i bethau at eich dant
I see them all the time and they don't give	Rwy'n eu gweld drwy'r amser ac nid ydynt yn rhoi
I never touched the stuff	Wnes i erioed gyffwrdd â'r stwff
I ran over and kissed his cheek taking my coffee	Rhedais draw a chusanu ei foch yn cymryd fy nghoffi
We also want it to be seen as entertainment	Rydym hefyd am iddo gael ei weld fel adloniant
I pushed the door open and called	Gwthiais y drws ar agor a galw
I stayed in the apartment anyway	Arhosais yn y fflat beth bynnag
I like it here, thank you very much	Rwy'n ei hoffi yma, diolch yn fawr iawn
I wasn't trying to butter your people	Doeddwn i ddim yn ceisio rhoi menyn ar eich pobl
There are two entrance gates to the fort	Mae dwy giât mynediad i'r gaer
I smiled and nodded	Gwenais a amneidiodd ato
I take him to his mother	Rwy'n mynd ag ef at ei fam
I was trying to put myself back to sleep	Roeddwn i'n ceisio gwneud fy hun yn ôl i gysgu
Shadow in the corner of his eye	Cysgod yng nghornel ei lygad
I am your cousin many times over	Yr wyf yn eich cefnder lawer gwaith drosodd
I couldn't let the baby go after him	Allwn i ddim gadael y babi i fynd ar ei ôl
I feel so much better	Rwy'n teimlo cymaint yn well
I am troubled and scared	Yr wyf yn gythryblus ac yn ofnus
I know your mom is looking down somewhere watching	Rwy'n gwybod bod eich mam yn edrych i lawr yn rhywle yn gwylio
I got some animal books and romance too	Ges i beth am lyfrau anifeiliaid a rhamant hefyd
I ignored all the common sense and ran to them	Anwybyddais bob synnwyr cyffredin a rhedais atyn nhw
I should plant nothing	Ni ddylwn i blannu dim byd
I haven't slept with her since high school	Dydw i ddim wedi cysgu gyda hi ers yr ysgol uwchradd
Kind of stop and smell the roses thing	Math o stopio ac arogli'r peth rhosod
I never intended to cause permanent damage	Doeddwn i byth yn bwriadu achosi difrod parhaol
I suspect we never really did	Rwy'n amau ​​​​na wnaethom erioed mewn gwirionedd
I understand that you are not saying anything	Deallaf nad ydych yn dweud dim
I'm just waiting for my phone to ring	Fi jyst yn aros am fy ffôn i ganu
I still have the strength to fight	Mae gen i'r nerth i ymladd o hyd
I will ignore him, refusing to answer	Anwybyddaf ef, gan wrthod ateb
I tried other things	Rhoddais gynnig ar bethau eraill
I really want my energy back	Dwi wir eisiau fy egni yn ôl
I didn't feel very good about myself	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda iawn amdanaf fy hun
I prescribed something to relax, help him sleep	Rhagnodais rywbeth i ymlacio, ei helpu i gysgu
I wrecked my brain thinking about the possibilities	Fe wnes i ddryllio fy ymennydd wrth feddwl am y posibiliadau
I've read your rules	Rwyf wedi darllen eich rheolau
I use these to help get you back into balance	Rwy'n defnyddio'r rhain i helpu i ddod â chi yn ôl i gydbwysedd
I know we haven't known each other for a long time	Rwy'n gwybod nad ydym wedi adnabod ein gilydd ers amser maith
I used to be such a good student	Roeddwn i'n arfer bod yn fyfyriwr mor dda
I finally said no more	Dywedais o'r diwedd dim mwy
I can't believe you hired strangers, especially that guy	Ni allaf gredu ichi gyflogi dieithriaid, yn enwedig y dyn hwnnw
I mean, we're now about to be discovered	Yr wyf yn golygu, rydym yn awr o gael eu darganfod
A variety of people believe that there is a hypothesis	Mae amrywiaeth o bobl yn credu bod rhagdybiaeth
I did not know that the items were being sent separately	Nid oeddwn yn gwybod bod yr eitemau'n cael eu hanfon ar wahân
A bear attack seemed unlikely	Roedd ymosodiad arth yn ymddangos yn annhebygol
I'll tear his neck out	Byddaf yn rhwygo ei wddf allan
I thought the sergeant had walked up beside us	Roeddwn i'n meddwl bod y rhingyll wedi cerdded i fyny wrth ein hymyl
I still feel the taste of that dream and candy	Rwy'n dal i deimlo blas y freuddwyd a'r candy hwnnw
I love him because he cares a lot about me	Rwy'n ei garu oherwydd mae'n poeni llawer amdanaf
Great location for a professional law office	Lleoliad gwych ar gyfer swyddfa gyfraith broffesiynol
I just want you away from me and here	Fi jyst eisiau i chi i ffwrdd oddi wrthyf ac yma
Only a woman can be at risk	Gall menyw yn unig fod mewn perygl
I tell them to shut up	Rwy'n dweud wrthyn nhw am gau i fyny
I know what he's thinking	Rwy'n gwybod am beth mae'n meddwl
I can't wait until she gets home	Ni allaf aros nes iddi gyrraedd adref
I gave them to you for the same reason	Rhoddais hwy i chi am yr un rheswm
I turned off the light	Diffoddais y golau
I assured him that he was still there	Rhoddais sicrwydd iddo ei fod yn dal i fod yno
I couldn't tolerate that	Doeddwn i ddim yn gallu goddef hynny
I have to run away from here	Rhaid i mi redeg i ffwrdd oddi yma
There are even fish that live mainly on the land	Mae hyd yn oed pysgod sy'n byw ar y tir yn bennaf
I can't go into the details	Ni allaf fynd i mewn i'r manylion
I refused to drive	Roeddwn i'n gwrthod gyrru
I have a friend who has gone missing	Mae gen i ffrind sydd wedi mynd ar goll
The impact of the storm was minimal	Roedd effaith y storm yn fach iawn
I could understand why she had done it, though	Roeddwn i'n gallu deall pam roedd hi wedi ei wneud, serch hynny
I want a patty for my lunch	Dw i eisiau patty ar gyfer fy nghinio
I have read many of your articles	Rwyf wedi darllen llawer o'ch erthyglau
I should have realized this immediately	Dylwn i fod wedi dirnad hyn ar unwaith
I come home in the evening literally sick to my stomach	Rwy'n dod adref gyda'r nos yn llythrennol yn sâl i fy stumog
I needed to think fast	Roedd angen i mi feddwl yn gyflym
I can feel her eyes on me	Gallaf deimlo ei llygaid arnaf
I was their only child	Fi oedd eu hunig blentyn
I waited until the last day to reject them	Arhosais tan y diwrnod olaf i'w gwrthod
I didn't intend to hit a sore spot	Doeddwn i ddim yn bwriadu taro man dolurus
I was almost forty by then	Roeddwn i bron yn ddeugain erbyn hynny
I felt myself flushing and looking away	Teimlais fy hun yn gwrido ac edrych i ffwrdd
I haven't seen one of those things for years	Nid wyf wedi gweld un o'r pethau hynny ers blynyddoedd
I sighed with relief	Ochneidiais gyda rhyddhad
I can make the most of a very bad situation	Gallaf wneud y gorau o sefyllfa wael iawn
We can barely make out the sound coming from the stage	Prin y gallwn wneud y sain sy'n dod o'r llwyfan allan
I came over and over again	Deuthum drosodd a throsodd
I keep it in my apron	Rwy'n ei gadw yn fy ffedog
I fight it	Rwy'n brwydro yn ei erbyn
I can't even manage my form now	Ni allaf hyd yn oed reoli fy ffurflen nawr
Water has been a powerful metaphor	Trosiad pwerus fu dŵr
We blow everything up	Rydyn ni'n chwythu popeth i fyny
I couldn't seem to stop myself	Ni allwn i bob golwg yn atal fy hun
He rang a note from the beast and attacked	Ffoniodd nodyn oddi wrth y bwystfil ac ymosododd
There is nothing quite like it	Nid oes dim byd tebyg iddo
They are just as excited as us	Maen nhw mor gyffrous â ni
I couldn't tolerate letting it go	Allwn i ddim goddef gadael iddo fynd
He seemed to fit	Roedd yn ymddangos yn ffitio
I mean, that's what it was declared as	Hynny yw, dyna beth y cafodd ei ddatgan fel
I had to pull myself away	Roedd yn rhaid i mi dynnu fy hun i ffwrdd
I leaned over and kissed her softly on the lips	Pwysais drosodd a chusanais hi yn feddal ar y gwefusau
I paused to kneel a moment, my eyes on the ground	Arosais benlinio eiliad, fy llygaid ar y ddaear
I stepped to the door, raised my hand	Rwy'n camu i'r drws, cododd fy llaw
I never had any major problems	Chefais i erioed unrhyw broblemau mawr
I'll be lucky to see you out this summer	Byddaf yn ffodus i weld allan yr haf
I walked towards the river	Cerddais tuag at yr afon
I don't know what was worse	Ni wn beth oedd waeth
I would be on my own	Byddwn ar fy mhen fy hun
A bare light bulb above the piano	Bwlb golau noeth uwchben y piano
I couldn't tell him no	Allwn i ddim dweud na wrtho
I managed to have a lovely evening	Llwyddais i gael noson hyfryd
A moment later they shattered	Funud yn ddiweddarach fe wnaethon nhw chwalu
I have to correct this, this is all my fault	Mae'n rhaid i mi gywiro hyn, dyma fy mai i gyd
One or both lungs may be affected	Gall un neu'r ddau ysgyfaint gael eu heffeithio
It had a negative result from the test	Cafodd ganlyniad negyddol o'r prawf
I encourage you to use one wood	Rwy'n eich annog i ddefnyddio un pren
A party should be fun	Dylai parti fod yn hwyl
I am honest and very loving	Rwy'n onest ac yn gariadus iawn
I paid for and made an online order	Fe wnes i dalu am a gwneud archeb ar-lein
I'm only interested in my sister	Dim ond yn fy chwaer sydd gen i ddiddordeb
I blew all my money on it	Chwythais fy holl arian arni
I want to make it up to you	Rwyf am ei wneud i fyny i chi
This is a big season for me	Mae hwn yn dymor mawr i mi
I'm going to recommend others to read this article	Rwy'n mynd i argymell eraill i ddarllen yr erthygl hon
I will miss everything	Byddaf yn colli popeth
We can only wait for the stroke	Ni allwn ond aros am y strôc
I was prepared for this exact situation	Roeddwn wedi paratoi ar gyfer yr union sefyllfa hon
I want your people to be my people	Rwyf am i'ch pobl fod yn bobl i mi
I've seen it happen before	Rwyf wedi ei weld yn digwydd o'r blaen
I want to show you my shoot from today	Rwyf am ddangos fy saethu i chi o heddiw ymlaen
I have no idea what to do for her	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud iddi
A drunk driver ran them off the road	Rhedodd gyrrwr meddw nhw oddi ar y ffordd
We cannot continue to avoid responsibility	Ni allwn barhau i osgoi cyfrifoldeb
Naked body in the dirt	Corff noeth yn y baw
This probably means business	Mae'n debyg bod hyn yn golygu busnes
He promised to fight the allegations	Addawodd ymladd y cyhuddiadau
I have to talk to him first	Mae'n rhaid i mi siarad ag ef yn gyntaf
I was waiting for him to talk to me	Roeddwn i'n aros iddo siarad â mi
I would change the farm equipment with my own	Byddwn yn newid yr offer fferm gyda rhai fy hun
A shadow went over him	Aeth cysgod drosto
I just call them crazy	Fi jyst yn eu galw yn wallgof
I can't help myself	Ni allaf helpu fy hun
We can't spare it	Ni allwn ei sbario
I should be getting high in those trees	Dylwn i fod yn mynd yn uchel yn y coed hynny
They are sent a list every two months	Anfonir rhestr atynt bob deufis
I have a special arrangement with them	Mae gen i drefniant arbennig gyda nhw
I have no reason to believe that there is anything wrong	Nid oes gennyf unrhyw reswm i gredu bod unrhyw beth o'i le
A wave of fear washed over me	Roedd ton o ofn yn golchi drosof
Red hot rabies was burning his new body	Roedd cynddaredd poeth coch yn llosgi ei gorff newydd
The dining room was at the northern end	Roedd yr ystafell fwyta ar y pen gogleddol
I still have people to feed and food to cook	Mae gen i bobl i'w bwydo o hyd a bwyd i'w goginio
Both had an age difference of six years	Roedd gan y ddau wahaniaeth oedran o chwe blynedd
I was still growing into my costume	Roeddwn i'n dal i dyfu i mewn i'm gwisgoedd
I love having a clean house	Rwyf wrth fy modd yn cael tŷ glân
I hope this treatment has been normal	Rwy'n gobeithio bod y driniaeth hon wedi bod yn arferol
I played my first notes there	Chwaraeais fy nodiadau cyntaf yno
I could have cooked some bird for us dinner instead	Gallwn i goginio rhyw aderyn i ni cinio yn lle hynny
I felt our presence here, too	Teimlais ein presenoldeb yma, hefyd
I looked around and saw nothing, nobody	Edrychais o gwmpas a gweld dim byd, neb
I wouldn't think of the dark	Fyddwn i ddim yn meddwl am y tywyllwch
I thought because she was scared and lonely	Meddyliais am ei bod yn ofnus ac yn unig
I thought maybe she was interested in making love	Roeddwn i'n meddwl efallai bod ganddi ddiddordeb mewn gwneud cariad
I tried to say no with a kiss	Ceisiais ddweud na gyda chusan
I hope to be around more often	Rwy'n gobeithio bod o gwmpas yn amlach
I think they were generals or something	Rwy'n meddwl eu bod yn gadfridogion neu rywbeth
A unit would create their own program	Byddai uned yn creu eu rhaglen eu hunain
I loved it, as she did	Roeddwn i wrth fy modd, fel y gwnaeth hi
I couldn't take my eyes off it	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno
I told him it was just a joke	Dywedais wrtho mai jôc yn unig ydoedd
I just open presents and say thank you	Fi jyst agor anrhegion a dweud diolch
I feel he is around me, protecting me, traveling with me	Rwy'n teimlo ei fod o'm cwmpas, yn fy amddiffyn, yn teithio gyda mi
I have two books that are almost completed	Mae gennyf ddau lyfr sydd bron wedi eu cwblhau
I loved her far too much for that	Roeddwn i'n ei charu hi'n llawer gormod am hynny
I need to go arrange the next escort	Mae angen i mi fynd i drefnu'r hebryngwr nesaf
I hope they make the most of it	Rwy'n gobeithio y byddant yn gwneud y gorau ohono
I will not be angry, no matter how you tease me	Ni fyddaf yn flin, ni waeth sut rydych chi'n fy mhryfocio
I will destroy you from the inside out	Byddaf yn eich dinistrio o'r tu mewn allan
I often feel growth	Rwy'n teimlo twf yn aml
The depression continued	Parhaodd yr iselder
I probably wouldn't have thought that possible	Go brin y byddwn i wedi meddwl bod hynny'n bosibl
He was completely wrong	Roedd yn hollol anghywir
I brought him outside the dining room	Deuthum ag ef y tu allan i'r ystafell fwyta
I stayed with you, despite your defiance	Arhosais gyda chi, er gwaethaf eich herfeiddiad
I think you're right	Rwy'n meddwl eich bod yn iawn
I took the opportunity to make funny faces on them	Manteisiais ar y cyfle i wneud wynebau doniol arnyn nhw
It had a small crown on its head	Coron fechan oedd ar ei ben
Classic colonial style	Arddull trefedigaethol glasurol
I thought it was a dream at first, too	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn freuddwyd ar y dechrau, hefyd
I can tell she's gone in seconds	Gallaf ddweud ei bod hi wedi mynd mewn eiliadau
I cannot know the future	Ni allaf wybod y dyfodol
I used too much water	Defnyddiais ormod o ddŵr
A voice calls from the floor of the hall	Mae llais yn galw o lawr y neuadd
I'm going to be sick	Dw i'n mynd i fod yn sâl
I looked up and found him staring at me	Edrychais i fyny a dod o hyd iddo yn syllu arna i
I was laid out on the couch	Cefais fy gosod allan ar y soffa
I have to finish this quickly	Mae'n rhaid i mi orffen hyn yn gyflym
I told my mother some details	Dywedais rai manylion wrth fy mam
I learned it in my fifth year history class	Dysgais i yn fy nosbarth hanes pumed flwyddyn
I took it in my hand	Cymerais ef yn fy llaw
I was hoping to catch fish	Roeddwn i'n gobeithio y byddai dal pysgod
I roll on my back, seeing stars among the clouds	Rwy'n rholio ar fy nghefn, gan weld sêr ymhlith y cymylau
I wind up the key and open the lid	Rwy'n dirwyn i ben yr allwedd ac agor y caead
I accept their views	Rwy'n derbyn eu barn
A large number of students were arrested	Arestiwyd nifer fawr o fyfyrwyr
One person makes a mistake and this happens	Mae un person yn gwneud camgymeriad ac mae hyn yn digwydd
I think my shoulder is separated	Rwy'n meddwl bod fy ysgwydd wedi'i wahanu
I love all five months of it	Rwy'n caru pob un o'r pum mis ohono
I just got terribly warm	Fi jyst got ofnadwy o gynnes
I was sworn to secrecy immediately	Cefais fy tyngu i gyfrinachedd ar unwaith
A few more tears rolled down his cheek	Roedd ychydig mwy o ddagrau yn rholio i lawr ei foch
I look around the neighborhood, which doesn't seem to exist	Edrychaf o gwmpas y gymdogaeth, nad yw'n ymddangos ei fod yn bodoli
I could see his faint reflection	Roeddwn i'n gallu gweld ei fyfyrdod gwan
These elements are needed to capture specific spirits	Mae angen yr elfennau hyn i ddal ysbrydion penodol
He had not expected it to go into administration	Nid oedd wedi disgwyl iddo fynd i ddwylo'r gweinyddwyr
I'm moving away but only a little	Rwy'n symud i ffwrdd ond dim ond ychydig
I thought they were nice	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn neis
I noticed he was holding twelve cups	Sylwais ei fod yn dal deuddeg cwpan
I wanted him, but something inside stopped me	Roeddwn i eisiau iddo, ond roedd rhywbeth y tu mewn yn fy atal
I'm following the money, period	Rwy'n dilyn yr arian, cyfnod
I think they must have happened this morning	Rwy'n meddwl bod yn rhaid eu bod wedi digwydd y bore yma
I wished she was here to get her nails painted too	Roeddwn i'n dymuno pe bai hi yma yn cael paentio ei hewinedd hefyd
I learned this in a bitter way in business	Dysgais hyn mewn ffordd chwerw mewn busnes
I want to die well, at least mentally	Rwyf am farw yn dda, yn feddyliol o leiaf
I would like you to get involved	Hoffwn i chi gymryd rhan
I was afraid that his punishment would leave me unable to continue	Roeddwn yn ofni y byddai ei gosb yn fy ngadael yn methu â pharhau
What a solution will they take tomorrow	Pa ateb a gymerant yfory
I don't care about the past	Does dim ots gen i am y gorffennol
I was left with dark magic forever	Cefais fy ngwneud â hud tywyll am byth
I will definitely call them again	Byddaf yn bendant yn eu galw eto
Maybe I'll write more about it later	Efallai y byddaf yn ysgrifennu mwy amdano yn nes ymlaen
I'm sure she has planned this for years	Rwy'n siŵr ei bod hi wedi cynllunio hyn ers blynyddoedd
I will avenge my wife	Byddaf yn dial fy ngwraig
I support, afraid to make a sudden move	Rwy'n cefnogi, ofn i wneud symudiad sydyn
A sky full of float	Awyr yn llawn arnofio
I know that a hard day is necessary	Gwn fod diwrnod caled yn angenrheidiol
Shadow fell back against the wall	Syrthiodd cysgod yn ôl yn erbyn y wal
I am always better when she is with me	Rwyf bob amser yn well pan fydd hi gyda mi
I always knew that others were listening without even trying	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod eraill yn gwrando heb geisio hyd yn oed
I took it, following it into the pitch black hole	Cymerais ef, gan ei ddilyn i mewn i'r twll du traw
I wanted to tell him personally	Roeddwn i eisiau dweud wrtho yn bersonol
I shot another in his	Saethais un arall yn ei
I tapped my foot anxiously	Rwy'n tapio fy nhroed yn bryderus
I went to the bathroom and cursed myself	Fe es i'r ystafell ymolchi a melltithio fy hun
I took a deep breath, and he pushed me	Cymerais anadl ddwfn, ac fe wthiodd fi
I read it three times within a year	Darllenais ef deirgwaith o fewn blwyddyn
I will not ask you to forgive me	Ni ofynnaf ichi faddau i mi
Something's wrong with the farm	Mae rhywbeth o'i le ar y fferm
I come from humble stock	Rwy'n dod o stoc ostyngedig
Simply put, this is more	Yn syml, mae hyn yn fwy
That's what happened to me	Dyna ddigwyddodd i mi
This song is amazing	Mae'r gân hon yn anhygoel
I often talk to people about it	Byddaf yn aml yn siarad â phobl amdano
I heard him tell his best friend the night before	Clywais ef yn dweud wrth ei ffrind gorau y noson o'r blaen
I did not intend to do anything wrong	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud unrhyw beth o'i le
I had so much faith in him	Roedd gen i gymaint o ffydd ynddo
I wanted to be held hostage, but she didn't have it	Roeddwn i eisiau cael fy nal yn wystl, ond nid ganddi hi
I think she knows that	Rwy'n meddwl ei bod hi'n gwybod hynny
I smile back, trying very hard to be pleasant	Rwy'n gwenu yn ôl, gan geisio'n galed iawn i fod yn ddymunol
I could see the smile in them	Roeddwn i'n gallu gweld y wên ynddyn nhw
I want to be able to share the experience	Rwyf am allu rhannu'r profiad
We practice to his songs all the time	Byddwn yn ymarfer i'w ganeuon drwy'r amser
I didn't ask questions or make demands	Wnes i ddim gofyn cwestiynau na gwneud gofynion
I want to be inside her so badly	Rwyf am fod y tu mewn iddi mor wael
I loved kissing him and his touch made me melt	Roeddwn i wrth fy modd yn ei gusanu ac roedd ei gyffyrddiad yn gwneud i mi doddi
A deduction may apply	Gall didyniad fod yn berthnasol
I wouldn't dream of opening them without you	Fyddwn i ddim yn breuddwydio eu hagor hebddoch chi
I had no thought of myself anymore	Doedd gen i ddim meddwl fy hun bellach
I spill to the floor	Rwy'n sarnu i'r llawr
I wanna talk to my wife now	Hoffwn siarad â fy ngwraig nawr
I watched his own face slowly rise above the camera	Gwyliais ei wyneb ei hun yn codi'n araf uwchben y camera
I hope that's only temporary	Rwy'n gobeithio mai dim ond dros dro yw hynny
I really miss my love	Dwi wir yn gweld eisiau fy nghariad
I'm afraid they might act to calm me down	Mae arnaf ofn y gallent weithredu i'm tawelu
I was surprised when you didn't jump at the chance	Cefais fy synnu pan na wnaethoch chi neidio ar y cyfle
Couple of other familiar faces but no names	Cwpl o wynebau cyfarwydd eraill ond dim enwau
I followed my nature, my impulses	Dilynais fy natur, fy ysgogiadau
I was late going for it	Roeddwn i'n hwyr yn mynd amdani
I was a complete stranger to this work	Roeddwn yn ddieithryn llwyr i'r gwaith hwn
I wasn't going to fall into this trap that way	Doeddwn i ddim yn mynd i syrthio i'r trap hwn felly
But I know the pencil well	Ond dwi'n nabod y pensil yn dda
I had not asked him, no need to know	Nid oeddwn wedi gofyn iddo, nid oedd angen gwybod
I want us to end this war	Rwyf am inni ddod â'r rhyfel hwn i ben
I hear some of three blocks down the lane	Clywaf rai o dri bloc i lawr y lôn
I rolled to my side and looked up at him	Rholiais ar fy ochr ac edrych i fyny arno
I can't wait to be home	Ni allaf aros i fod adref
We can feel his mind pushing against us both	Gallwn deimlo ei feddwl yn gwthio yn ein herbyn ni'n dau
I had to respect his skill	Roedd yn rhaid i mi barchu ei sgil
I thought we had gone beyond lying to each other	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi mynd y tu hwnt i ddweud celwydd wrth ein gilydd
I am happy with the service	Rwy'n hapus gyda'r gwasanaeth
I was in control of his beautiful hard body	Fi oedd yn rheoli ei gorff caled hyfryd
I have good news though	Mae gen i newyddion da serch hynny
I had no doubt about that	Doedd gen i ddim amheuaeth am hynny
It would be my honor to take on the assignment	Byddai'n anrhydedd i mi gymryd yr aseiniad
I talk to him as if he were human	Yr wyf yn siarad ag ef fel pe bai'n ddynol
I wrap my arms around her	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i gwmpas
Far from safety	Yn bell o ddiogelwch
I told him to be patient	Dywedais wrtho am fod yn amyneddgar
I suddenly felt nervous	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus yn sydyn
I shaped it a bit to resemble a smile	Fe wnes i ei siapio ychydig i fod yn debyg i wên
I'm really worried about a certain person	Rwy'n poeni'n fawr am rywun penodol
I feel less special now	Rwy'n teimlo'n llai arbennig nawr
I watch her touch her arm	Rwy'n ei gwylio hi'n cyffwrdd â'i fraich
I think he's still there at school	Rwy'n meddwl ei fod dal yno yn yr ysgol
I needed to stop crying	Roedd angen i mi roi'r gorau i grio
The episode was shot in about two weeks	Cafodd y bennod ei saethu ymhen tua phythefnos
A crowned figure rose	Cododd ffigwr coronog
I started very young	Dechreuais yn ifanc iawn
I walked through the house trying not to be noticed	Cerddais drwy'r tŷ yn ceisio peidio â chael fy sylwi
Many people are still sitting on the fence	Mae llawer o bobl yn dal i eistedd ar y ffens
This scene implies that love is short and superficial	Mae'r olygfa hon yn awgrymu bod cariad yn fyr ac yn arwynebol
I couldn't even blame him	Allwn i ddim hyd yn oed ei feio
I lost count on the bacon	Collais gyfrif ar y cig moch
I think she walks away, leading us	Rwy'n meddwl ei bod hi'n cerdded i ffwrdd, yn ein harwain
Hope your day is better today	Gobeithio bod eich diwrnod yn well heddiw
I tripped out of bed	Yr wyf yn baglu allan o'r gwely
I was the only one with a college degree	Fi oedd yr unig un gyda gradd coleg
I wouldn't have opened it	Fyddwn i ddim wedi ei agor
I had never done this before	Doeddwn i erioed wedi gwneud hyn o'r blaen
I've run out of pages	Rwyf wedi rhedeg allan o dudalennau
I want more than that	Dw i eisiau mwy na hynny
I loved that theater	Roeddwn i wrth fy modd â'r theatr honno
I'd like to see it	hoffwn ei weld
I will take no help from anyone	Ni chymeraf help gan neb
I didn't think she had received any of my messages	Doeddwn i ddim yn meddwl ei bod hi wedi derbyn unrhyw un o fy negeseuon
I have to find out how to handle things	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut i drin pethau
I know you really care about her	Rwy'n gwybod eich bod chi wir yn poeni amdani
I knew you would have met her	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi wedi cwrdd â hi
I didn't notice at first	Wnes i ddim sylwi ar y dechrau
I have a family that depends on me	Mae gen i deulu sy'n dibynnu arna i
I had no idea of ​​this	Doedd gen i ddim syniad o hyn
Sweet, easy, flat land	Tir gwastad melys, hawdd
There was little overall harm resulting from the depression	Ychydig iawn o niwed cyffredinol oedd yn deillio o'r iselder
I asked him again but more firmly	Gofynnais iddo eto ond yn fwy cadarn
I had to remove the content first	Roedd yn rhaid i mi gael gwared ar y cynnwys yn gyntaf
I shook my head at him in disappointment	Ysgydwais fy mhen arno mewn siom
I went into the bathroom and cried	Es i mewn i'r ystafell ymolchi a chrio
We can ask her so many things	Gallwn ofyn cymaint o bethau iddi
I stepped back a little scared and his face fell	Camais yn ôl ychydig yn ofnus a syrthiodd ei wyneb
I think he wants to finish the path now	Rwy'n meddwl ei fod eisiau gorffen y llwybr nawr
They were met by a rock wall	Roedd wal graig yn eu cyfarfod
I saw what happened up the mountain	Gwelais beth ddigwyddodd lan y mynydd
I go further around the mountain	Rwy'n mynd ymhellach o gwmpas y mynydd
I miss you like crazy	Rwy'n colli chi fel crazy
I could have connected	Gallwn i fod wedi cysylltu
I will not lose any sleep over the event	Ni fyddaf yn colli unrhyw gwsg dros y digwyddiad
I knew she still loved me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n dal i garu fi
I knew that without a doubt	Roeddwn i'n gwybod hynny heb amheuaeth
I'm wearing it all out	Rwy'n gwisgo'r cyfan allan
I'm having trouble sleeping because of the uncertainty	Rwy’n cael trafferth cysgu oherwydd yr ansicrwydd
I make art jewelry and teach people to make jewelry	Rwy'n gwneud gemwaith celf ac yn dysgu pobl i wneud gemwaith
Neither project lasted long	Ni pharhaodd y naill brosiect na'r llall yn hir
I can't just buy someone	Ni allaf brynu rhywun yn unig
Glass like a rod stretched as he drew	Roedd gwydr fel gwialen yn ymestyn wrth iddo dynnu
I used gold and copper	Defnyddiais aur a chopr
I didn't realize it was your first date	Wnes i ddim sylweddoli mai dyna oedd eich dyddiad cyntaf
I looked up and to the right, that's it	Edrychais i fyny ac i'r dde, dyna hi
I should not have trusted a jungle creature	Ni ddylwn i fod wedi ymddiried yn greadur o'r jyngl
A smile grew on his face	Tyfodd gwên ar ei wyneb
I looked under the seats in my car	Edrychais o dan y seddi yn fy nghar
I felt like throwing up across the elevator	Roeddwn i'n teimlo fel taflu i fyny ar draws yr elevator
I knew my friends could hear me	Roeddwn i'n gwybod y gallai fy ffrindiau fy nghlywed
I want to look like that	Rwyf am edrych fel hynny
I had to go after him	Roedd yn rhaid i mi fynd ar ei ôl
I collected my stuff and walked up to it	Casglais fy stwff a cherddais i fyny ati
I could see that she really meant them	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n golygu nhw mewn gwirionedd
Give me the end of the week	Rhowch i mi ddiwedd yr wythnos
I'm curious what they will post on it	Rwy'n chwilfrydig beth fyddant yn ei bostio arno
A tall man and three women came in	Daeth dyn tal a thair dynes i mewn
I feed, but hunger returns	Rwy'n bwydo, ond bydd y newyn yn dychwelyd
I can hear the band starting	Gallaf glywed y band yn dechrau
I apologize for making things weird	Ymddiheuraf am wneud pethau'n rhyfedd
I look towards the hallway and then back at it	Edrychaf tuag at y cyntedd ac yna yn ôl arni
I can't be who you want me to be	Ni allaf fod pwy rydych chi eisiau i mi fod
I needed to pick up my head	Roedd angen i mi gasglu fy nhennyn
I don't particularly like white chocolate	Dydw i ddim yn arbennig o hoff o siocled gwyn
I've got it under control now	Mae gen i ef dan reolaeth nawr
I can't remember much of it	Ni allaf gofio llawer ohono
I won't listen to him	Wna i ddim gwrando arno
I was always trying to make it up to them	Roeddwn i bob amser yn ceisio ei wneud i fyny iddyn nhw
I reached for my ear, then hesitated	Cyrhaeddais am fy nghlust, yna petruso
I had something in me that was strong and innocent	Roedd gen i rywbeth ynof oedd yn gryf ac yn ddiniwed
He wanted that afternoon one touch of inspiration	Yr oedd am y prynhawn hwnnw un cyffwrdd ag ysbrydoliaeth
Then I suggested this to him	Yna awgrymais hyn iddo
Everyone is at the top of their game	Mae pawb ar frig eu gêm
We cannot see any release mechanism	Ni allwn weld unrhyw fecanwaith rhyddhau
I tried for casual, running hand through my hair	Ceisiais am achlysurol, rhedeg llaw trwy fy ngwallt
I will promise you nothing	Ni fyddaf yn addo dim
I was planning to buy all the colors they offer	Roeddwn i'n bwriadu prynu'r holl liwiau maen nhw'n eu cynnig
I slept for two hours	Cysgais am ddwy awr
I had to get that off my chest	Roedd yn rhaid i mi gael hwnna oddi ar fy mrest
I used to be a thirteen year old girl	Roeddwn i'n arfer bod yn ferch ifanc tair ar ddeg oed
I wanted to cry out in pain	Roeddwn i eisiau crio allan mewn poen
I caught her eye and gave her a wave	Daliais ei llygad a rhoi ton iddi
I almost never write in this one	Dwi bron byth yn ysgrifennu yn hwn
I think more teachers should take a day's play	Rwy'n meddwl y dylai mwy o athrawon gymryd diwrnod o chwarae
I was lucky that he wanted to marry me	Roeddwn yn ffodus ei fod eisiau fy mhriodi
I flew in for a friend of mine	Hedfanais i mewn am gyfaill i mi
A motive would be sought	Byddai cymhelliad yn cael ei chwilio
I thought about my next move	Meddyliais am fy symudiad nesaf
I caught it in the air	Fe wnes i ei ddal yn yr awyr
I think you will find me a little different	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n dod o hyd i mi ychydig yn wahanol
I couldn't get myself to say anything more	Ni allwn gael fy hun i ddweud dim mwy
I should ask their parents sometime and find out	Dylwn ofyn i'w rhieni rywbryd a chael gwybod
I just hide out in your room all the time	Fi jyst cuddio allan yn eich ystafell drwy'r amser
I tried the third and fourth time	Ceisiais y trydydd tro a'r pedwerydd tro
I would always smell	Byddai arogl arnaf bob amser
I didn't feel any pain anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo'n boenus mwyach
I had my eye out for obvious things	Cefais fy llygad allan am bethau amlwg
I hope they are right	Rwy'n gobeithio eu bod yn iawn
I closed my eyes and followed her in	Caeais fy llygaid a dilyn hi i mewn
I know what your neighbor across the sea is doing	Gwn beth mae dy gymydog ar draws y môr yn ei wneud
I need to move fast	Mae angen i mi symud yn gyflym
I leaned into it and the boat started to move	Pwysais i mewn iddo a dechreuodd y cwch symud
I can see myself out	Gallaf weld fy hun allan
He won the majority during the third election round	Enillodd y mwyafrif yn ystod y drydedd rownd etholiadol
I am my own master	Fi yw meistr fy hun
Speed ​​that no ordinary man could achieve	Cyflymder na allai dyn cyffredin ei gyflawni
I just haven't found the right one	Dwi jest ddim wedi ffeindio'r un iawn
I suspect it will be that long	Rwy'n amau ​​​​y bydd mor hir â hynny
I registered her smile with surprise	Cofrestrais ei gwên gyda syndod
I had a swimming pool, whatever that was	Roedd gen i bwll nofio, beth bynnag oedd hwnnw
I'll go along with whatever they decide	Fe af ynghyd â beth bynnag y byddant yn ei benderfynu
I think it says something about our culture	Rwy'n meddwl ei fod yn dweud rhywbeth am ein diwylliant
I pay attention to toddlers	Rwy'n talu sylw i blant bach
We can say he is in the love at first sight	Gallwn ddweud ei fod yn y cariad ar yr olwg gyntaf
I have to trust you on it	Mae'n rhaid i mi ymddiried ynoch chi arno
We can't tell if he slept or died	Ni allwn ddweud a oedd yn cysgu neu wedi marw
I leaned over her shoulder for a better view	Pwysais dros ei hysgwydd i gael golwg well
I just watched him as he stood there	Fi jyst yn ei wylio wrth iddo sefyll yno
I arrive at the office tired already	Rwy'n cyrraedd y swyddfa wedi blino'n lân yn barod
I still get dirty looks from everyone around me	Rwy'n dal i gael edrychiadau budr gan bawb o'm cwmpas
I didn't see him, but his sister	Ni welais i, ond ei chwaer
I will have suitable protection in place by tonight	Bydd gennyf warchodaeth addas yn ei le erbyn heno
I didn't hold it against him	Wnes i ddim ei ddal yn ei erbyn
I wouldn't give it back	Ni fyddwn yn ei roi yn ôl
But I remember it was a hard time	Ond dwi'n cofio ei fod yn amser caled
These received similar treatment	Derbyniodd y rhain driniaeth debyg
I have to go to work today	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwaith heddiw
I'm keeping you around because of it	Rwy'n eich cadw o gwmpas oherwydd hynny
I was too scared to do anything else	Roeddwn i'n rhy ofnus i wneud unrhyw beth arall
A country full of happy smiles	Gwlad yn llawn gwenau hapus
Just get to meet you	Dim ond dod i gwrdd â chi
I can only repeat the generally accepted speculation	Ni allaf ond ailadrodd y dyfalu a dderbynnir yn gyffredinol
A new venture is looking to go local for a repair	Mae menter newydd yn edrych i fynd yn lleol i gael atgyweiriad
I looked around, trying to understand what was happening	Edrychais o gwmpas, yn ceisio deall beth oedd yn digwydd
I was surprised she realized it	Roeddwn i'n synnu ei bod hi wedi sylweddoli hynny
I didn't mind having a drink or two	Doedd dim ots gen i gael diod neu ddau
I want to be sincere	Rwyf am fod yn ddiffuant
Thick brush of mustache	Brwsh trwchus o fwstas
I had to swim to it	Roedd yn rhaid i mi nofio iddo
There is nothing under me if it pays well	Does dim byd oddi tanaf os yw'n talu'n dda
I have seen no sign of them or the van	Nid wyf wedi gweld unrhyw arwydd ohonynt na'r fan
I spent most of my time sleeping	Treuliais y rhan fwyaf o fy amser yn cysgu
I was happy, and she wasn't	Roeddwn i'n hapus, a doedd hi ddim
I needed to get her under the covers	Roeddwn i angen ei chael hi o dan y cloriau
I saw every sign on every timber fortress ever built	Gwelais bob arwydd ar bob caer goed a adeiladwyd erioed
I didn't use it and someone gained a load	Wnes i ddim ei ddefnyddio ac enillodd rhywun lwyth
I thought it was madness	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wallgofrwydd
I tried to emulate it	Ceisiais ei efelychu
I love seeing those reports	Rwyf wrth fy modd yn gweld yr adroddiadau hynny
Basically, I worshiped him	Yn y bôn, roeddwn i'n ei addoli
I have those memories	Mae gen i'r atgofion hynny
This means the world to me	Mae hyn yn golygu'r byd i mi
I want this to last forever, but it doesn't	Rwyf am i hyn bara am byth, ond nid yw'n gwneud hynny
I prevail not to go	Yr wyf yn drech na pheidio â mynd
I could see the virtue of her logic	Roeddwn i'n gallu gweld rhinwedd ei rhesymeg
I will live with this every day	Byddaf yn byw gyda hyn bob dydd
I couldn't do anything to her	Allwn i ddim gwneud dim byd iddi
I thought you both were righteous	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'ch dau yn gyfiawn
I need help to say enough is enough	Dwi angen help i ddweud digon yw digon
I had no experience at all with that	Doedd gen i ddim profiad o gwbl gyda hynny
I am on my way to tell her	Rwyf ar fy ffordd i ddweud wrthi
I used to be rational	Roeddwn i'n arfer bod yn rhesymegol
I think that refers to something else	Credaf fod hynny'n cyfeirio at rywbeth arall
I was rich, much more than she could have imagined	Roeddwn i'n gyfoethog, llawer mwy nag y gallai hi fod wedi'i ddychmygu
This was the last time they met	Hwn oedd y tro diwethaf iddynt gyfarfod
A weekend is a good time to work off radar	Mae penwythnos yn amser da i weithio oddi ar radar
We can't bank it, as people also told me	Ni allwn ei fancio, fel y dywedodd pobl fi hefyd
All of them are from my heart	Mae pob un ohonynt o fy nghalon
I think you'll manage it properly	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei reoli'n iawn
I think we did that part correctly	Rwy’n meddwl inni wneud y rhan honno’n gywir
I can absorb magic and read thoughts	Gallaf amsugno hud a darllen meddyliau
I wonder where the trouble was	Tybed ble roedd y drafferth
I felt a touch on my shoulder	Teimlais gyffyrddiad ar fy ysgwydd
He kissed his forehead, letting tears fall on his face	Cusanais ei dalcen, gan adael i ddagrau ddisgyn ar ei wyneb
I wouldn't have dared to do it if she had been aware	Ni fyddwn wedi meiddio ei wneud pe bai hi wedi bod yn ymwybodol
His eyes get wider each time	Mae ei lygaid yn mynd yn lletach bob tro
I accepted him and ate	Derbyniais ef a bwyta
A small review of his basic works is given	Rhoddir adolygiad bychan o'i weithiau sylfaenol
I watched a couple of balls	Gwyliais cwpl o beli
I appreciate the proposal and all, but that's fine	Rwy'n gwerthfawrogi'r cynnig a'r cyfan, ond mae hynny'n iawn
I looked him right in the eyes	Edrychais yn iawn arno yn y llygaid
Local people were allowed access to the estate land	Caniatawyd mynediad i dir y stad i bobl leol
She thinks she looks really smart	Mae hi'n meddwl ei bod hi'n edrych yn smart iawn
A kind of cathedral of darkness, of evil and of death	Math o gadeirlan o dywyllwch, o ddrygioni a marwolaeth
A third-class vehicle, it's basic in the extreme	Cerbyd trydydd dosbarth, mae'n sylfaenol yn y eithafol
I will not be going to the parties this year	Ni fyddaf yn mynd i’r partïon eleni
I went back a second time	Es i am yn ôl yr eildro
I decided to tempt fate	Penderfynais demtio tynged
I was going to do more than just train	Roeddwn i'n mynd i wneud mwy na dim ond hyfforddi
A minute is still a minute, an hour an hour	Mae munud yn dal i fod yn funud, awr yr awr
It became a vital and financial success	Daeth yn llwyddiant hollbwysig ac ariannol
I sank into a chair in the corner	Suddais i mewn i gadair yn y gornel
I can't access anything through that address	Ni allaf gael mynediad at unrhyw beth drwy'r cyfeiriad hwnnw
I've also grown lazy	Rwyf hefyd wedi tyfu'n ddiog
I bow my back again to show him	Rwy'n bwa fy nghefn eto i ddangos iddo
A particularly creative artist	Artist arbennig o greadigol
We can't talk to her	Ni allwn siarad â hi
I have no time for this	Does gen i ddim amser ar gyfer hyn
I want to make sure she's right	Rwyf am wneud yn siŵr ei bod hi'n iawn
I walked over to the mirror and looked over	Cerddais draw at y drych ac edrychais fy hun draw
I am here trying to make a statement	Rwyf yma yn ceisio gwneud datganiad
I would have been alone, completely lonely	Byddwn i wedi bod ar fy mhen fy hun, yn hollol unig
I could think of nothing else to do	Allwn i feddwl am ddim byd arall i'w wneud
I thought she wanted me to fall	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau i mi syrthio
I caught up with him just before he was killed	Fe wnes i ddal i fyny ag ef ychydig cyn iddo gael ei ladd
I can be whatever you want me to be	Gallaf fod yn beth bynnag yr hoffech i mi fod
I had no response	Doedd gen i ddim ymateb
I thought about smiling	Meddyliais am wenu
I am proud to be my father's son	Rwy'n falch o fod yn fab i fy nhad
I never denied her anything	Wnes i erioed wadu dim iddi
I love serving as your pastor	Rwyf wrth fy modd yn gwasanaethu fel eich gweinidog
A low whistle escaped his lips	Dihangodd chwibaniad isel o'i wefusau
I'm going to pick a fight	Rydw i'n mynd i ddewis ymladd
I could totally pay you for it	Gallwn i dalu'n llwyr i chi amdano
I responded that it is a beautiful country	Ymatebais ei bod yn wlad brydferth
I said make the branches stop moving	Dywedais wneud i'r canghennau stopio symud
I just need your help	Fi jyst angen eich help
I wanted to do this for you	Roeddwn i eisiau gwneud hyn i chi
A second experiment supported this interpretation	Roedd ail arbrawf yn cefnogi'r dehongliad hwn
I can't defend myself	Ni allaf amddiffyn fy hun
I was always over-training until your program	Roeddwn bob amser yn gor-hyfforddi tan eich rhaglen
I will return this strange baby	Byddaf yn dychwelyd y babi rhyfedd hwn
The two then moved into a flat together	Yna symudodd y ddau i fflat gyda'i gilydd
I felt so safe in his arms	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel yn ei freichiau
I wish it wasn't so much needed	Hoffwn pe na bai cymaint o angen
I can clean the apartment	Gallaf lanhau'r fflat
A few times a year they come to see me	Ychydig o weithiau yn y flwyddyn maen nhw'n dod i fy ngweld
I need to get some space	Mae angen i mi gael rhywfaint o le
I smiled at him and went into his mind	Gwenais iddo ac es i mewn i'w feddwl
I needed to get some things off my chest	Roedd angen i mi gael rhai pethau oddi ar fy mrest
I felt good being around them	Roeddwn i'n teimlo'n dda bod o'u cwmpas
I am interested in talking to you	Mae gennyf ddiddordeb mewn siarad â chi
I let the stones tell me what to do	Rwy'n gadael i'r cerrig ddweud wrthyf beth i'w wneud
I have my reasons for not wanting to continue	Mae gennyf fy rhesymau dros beidio â bod eisiau parhau ymlaen
Enjoyed my day at the farm	Mwynheais fy niwrnod ar y fferm
I need the gun back by tonight	Dwi angen y gwn yn ôl erbyn heno
This feature is also present in birds	Mae'r nodwedd hon hefyd yn bresennol mewn adar
I didn't see much on it	Ni welais lawer arno
Light when connected	Golau pan gysylltir
A couple of lights were still on inside	Roedd cwpl o oleuadau yn dal i fod ymlaen y tu mewn
I was lucky that it wasn't in use this weekend	Roeddwn yn ffodus nad oedd yn cael ei ddefnyddio y penwythnos hwn
I had expected that she would see him that way	Roeddwn i wedi disgwyl y byddai hi'n ei weld felly
Male children usually need more parental investment	Mae plant gwrywaidd fel arfer angen mwy o fuddsoddiad gan rieni
I could see there were no lights on	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd unrhyw oleuadau ymlaen
I thought bears couldn't climb trees, he thought to himself	Roeddwn i'n meddwl na allai eirth ddringo coed, meddyliodd iddo'i hun
I'll check other reports for it	Byddaf yn gwirio adroddiadau eraill ar ei gyfer
Apparently things aren't great between the two of you	Mae'n debyg nad yw pethau'n wych rhwng y ddau ohonoch
I won't have another	Ni fydd gennyf un arall
I could still smell the attraction coming from it	Roeddwn i'n dal i allu arogli'r atyniad sy'n dod ohoni
I gasped and opened my mouth	Rwy'n gasped ac agor fy ngheg
I didn't want to hear it	Doeddwn i ddim eisiau ei glywed
I packed my important papers, my clothes, and my money	Paciais fy mhapurau pwysig, fy nillad, a fy arian
I felt he loved me back	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn fy ngharu i yn ôl
I may never drop a grip	Efallai na fyddaf byth yn gollwng gafael
I didn't know and I didn't care what he was thinking	Doeddwn i ddim yn gwybod ac nid oedd ots gennyf beth oedd yn ei feddwl
He never learned if they did	Ni ddysgodd erioed pe baent yn ei wneud
I can go to conversion points	Gallaf fynd i bwyntiau trosi
I didn't want to come here	Doeddwn i ddim eisiau dod yma
I didn't want to make her uncomfortable	Doeddwn i ddim eisiau ei gwneud hi'n anghyfforddus
I started to regret coming there	Dechreuais i ddifaru dod yno
I originally started this as something different	Dechreuais hyn yn wreiddiol fel rhywbeth gwahanol
I'm having trouble getting the first dose down	Rwy'n cael trafferth cael y dos cyntaf i lawr
I think we can discuss something	Rwy'n credu y gallwn drafod rhywbeth
I never had a mother like you	Doedd gen i erioed fam fel ti
I want to help you, not ruin your life	Rwyf am eich helpu chi, nid difetha'ch bywyd
I suspect he needs a lot of help	Rwy'n amau ​​bod angen llawer o help arno
I was a stupid bridge operator and a bad dad	Roeddwn i'n weithredwr pont dwp ac yn dad drwg
I didn't want to wake up and live another day	Doeddwn i ddim eisiau deffro a byw diwrnod arall
None of these are substantiated by evidence	Nid oes yr un o'r rhain yn cael eu cadarnhau gan dystiolaeth
I want to know	Rydw i eisiau gwybod
I'm coming for you, young one	Rwy'n dod i chi, un ifanc
They are just to dig a hole	Dim ond i gloddio twll maen nhw
I didn't know why she wanted to see it	Wyddwn i ddim pam roedd hi eisiau ei weld
I knew the food would be better here	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r bwyd yn well yma
New wife among them	Gwraig newydd yn eu plith
I wanted to walk with my friends	Roeddwn i eisiau cerdded gyda fy ffrindiau
I avoid things that make me nervous	Rwy'n osgoi pethau sy'n fy ngwneud yn nerfus
I have cried unto you, and you have heard me	Yr wyf wedi llefain arnat, ac yr wyt wedi fy nghlywed
I looked at him and a smile touched his lips	Edrychais arno a chyffyrddodd gwên â'i wefusau
I will forget most of them the following morning	Anghofiaf y rhan fwyaf ohonynt y bore canlynol
I thought the same thing a while ago	Roeddwn i'n meddwl yr un peth ychydig yn ôl
I go into the store	Rwy'n mynd i mewn i'r siop
I just want to give you the choice	Fi jyst eisiau rhoi'r dewis i chi
I never associated it with any common sense of love	Wnes i erioed ei gysylltu ag unrhyw synnwyr cyffredin o gariad
I bent in the knee and lifted him	Plygais yn y pen-glin a'i godi
A human would have had his flesh pierced	Byddai dynol wedi cael tyllu ei gnawd
I wanted sweet and romantic	Roeddwn i eisiau melys a rhamantus
I never feel more like an idiot	Dwi byth yn teimlo mwy fel idiot
I knew she would hold it	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ei ddal
I found it mostly side by side	Fe'i gwelais gan fwyaf ochr yn ochr
Our most interesting by far	Ein mwyaf diddorol o bell ffordd
I saw them when they were brought in	Gwelais hwynt pan ddygwyd hwynt i mewn
I waited until she had finished making her point	Arhosais nes ei bod hi wedi gorffen gwneud ei phwynt
I rub my eyes and look again	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn edrych eto
I hated you at first	Roeddwn i'n casáu chi ar y dechrau
I got the feeling that she liked me too	Cefais y teimlad ei bod hi'n hoffi fi hefyd
I think you are embarrassed enough for me now	Rwy'n meddwl eich bod wedi codi digon o embaras i mi nawr
I hunt to provide food for my people	Rwy'n hela i ddarparu bwyd ar gyfer fy mhobl
I think it has gone rogue	Rwy'n meddwl ei fod wedi mynd yn dwyllodrus
I can't answer your questions	Ni allaf ateb eich cwestiynau
I will not mention such to a courteous company	Ni soniaf am y cyfryw wrth gwmni cwrtais
I might actually get a few more	Efallai y caf ychydig mwy mewn gwirionedd
I had to learn as a kid	Roedd yn rhaid i mi ddysgu fel plentyn
The idea was first conceived in a story retreat	Cafodd y syniad ei genhedlu gyntaf mewn encil stori
As a senior player he played on the offensive line	Fel uwch chwaraewr chwaraeodd ar y llinell sarhaus
I will reach your required location in two days	Byddaf yn cyrraedd eich lleoliad gofynnol mewn dau ddiwrnod
I have to give it to her	Mae'n rhaid i mi roi hynny iddi
I should have waited for him	Dylwn i fod wedi aros arno
Everyone behind us was going into a pit	Roedd pawb y tu ôl i ni yn mynd i bydew
I can't encourage that enough	Ni allaf annog hynny ddigon
I listened for feet	Gwrandewais am draed
I had never heard anything like this before	Doeddwn i erioed wedi clywed unrhyw beth fel hyn o'r blaen
There was really nothing they could do for him	Nid oedd unrhyw beth y gallent ei wneud iddo mewn gwirionedd
I have to look at something	Mae'n rhaid i mi edrych ar rywbeth
I looked to take in the majestic forest	Edrychais am gymryd y goedwig fawreddog i mewn
I like the way your skin feels against mine	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae eich croen yn teimlo yn erbyn fy un i
I mean it this time more than ever before	Rwy'n ei olygu y tro hwn yn fwy nag erioed o'r blaen
I breathe through my mouth	Rwy'n anadlu trwy fy ngheg
I see the way he looks at you	Rwy'n gweld y ffordd y mae'n edrych arnoch chi
I was worried something would happen to the baby	Roeddwn i'n poeni y byddai rhywbeth yn digwydd i'r babi
I can see his points	Gallaf weld ei bwyntiau
I was nowhere near that pub	Doeddwn i ddim yn agos at y dafarn honno
I liked her ones mostly	Roeddwn i'n hoffi ei rhai hi yn bennaf
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Rwy'n dynesu'n araf ac yn ofalus, gan gadw pellter diogel
I dropped this with a heat gun	Sychais hwn gyda gwn gwres
I thought we were good to each other too	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n dda i'n gilydd hefyd
I pushed another end to the next whole thing	Gwthiais ben arall i'r cyfanwaith nesaf
I never paid much attention	Wnes i erioed dalu llawer o sylw
I have no sympathy for them, hanging out with him	Does gen i ddim cydymdeimlad â nhw, yn hongian allan gydag ef
I finish the dream quickly	Rwy'n gorffen y freuddwyd yn gyflym
I thought it was long gone	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd ers talwm
I need a younger, fertile queen	Dwi angen brenhines iau, ffrwythlon
I was grateful all the same	Roeddwn yn ddiolchgar i gyd yr un peth
I still can't believe she's joined you all satisfied	Rwy'n dal i fethu credu ei bod hi wedi ymuno â chi i gyd yn fodlon
I had some with pictures of wolves, which seemed appropriate	Roedd gen i rai gyda lluniau o fleiddiaid, a oedd yn ymddangos yn briodol
A very light mist lay just above the grass	Roedd niwl ysgafn iawn yn gorwedd ychydig uwchben y glaswellt
I ran down the hall before the door opened	Rhedais i lawr y neuadd cyn i'r drws agor
His whole personality is probably going to change	Mae'n debyg bod ei bersonoliaeth gyfan yn mynd i newid
I needed a real thief	Roeddwn i angen lleidr go iawn
I will not take anyone suspected of murder	Ni fyddaf yn cymryd rhywun sydd dan amheuaeth o lofruddiaeth
I can see it in him too	Gallaf ei weld ynddo ef hefyd
I hope for supper soon	Rwy'n gobeithio y bydd swper yn fuan
I shook my head and looked down at my clothes	Ysgydwais fy mhen ac edrych i lawr ar fy nillad
I was very happy to have him as my dad	Roeddwn yn falch iawn o'i gael fel fy nhad
I certainly can't sit around in wet clothes all day	Yn sicr ni allaf eistedd o gwmpas mewn dillad gwlyb drwy'r dydd
A few more years I suppose	Ychydig flynyddoedd yn fwy am wn i
I had read about men like him	Roeddwn i wedi darllen am ddynion tebyg iddo
I was high and in complete peace within myself	Roeddwn yn uchel ac mewn heddwch llwyr o fewn fy hunan
I do not doubt your loyalty	Nid wyf yn amau ​​eich teyrngarwch
I retreated to my seat	Ciliais yn ôl yn fy sedd
Please break my finger	Os gwelwch yn dda torri fy mys
I watched in amazement	Gwyliais mewn syndod
I pointed and let him lead me away	Nodais a gadael iddo fy arwain i ffwrdd
I was pleased to see her	Roeddwn yn falch o'i gweld
Launch party sort of thing	Parti lansio math o beth
We can't get any answers	Ni allwn gael unrhyw atebion
A third is not going to get you breakfast	Nid yw traean yn mynd i gael brecwast i chi
I'm also a college counseling tutor!	Dwi hefyd yn diwtor mewn cwnsela coleg!
I lost my control and put on the lamp post	Collais fy rheolaeth a churais ar y postyn lamp
A million invisible bells rang in his ears	Canodd miliwn o glychau anweledig yn ei glustiau
I am well aware of how important artists are	Rwy’n gwbl ymwybodol pa mor hynod bwysig yw artistiaid
I rushed to a phone and called home	Rhuthrais at ffôn a galw adref
I forgot you coming up today	Anghofiais eich bod yn dod i fyny heddiw
I have plenty of time to help you	Mae gen i ddigon o amser i'ch helpu chi
I love the strong quiet type	Rwyf wrth fy modd â'r math tawel cryf
I have never witnessed such a scene	Nid wyf erioed wedi bod yn dyst i'r fath olygfa
I enjoyed every second of this	Mwynheais bob eiliad o hyn
A chair appears under the dining table	Mae cadair yn ymddangos o dan y bwrdd bwyta
I wanted to see it up close and touch it	Roeddwn i eisiau ei weld yn agos a'i gyffwrdd
I love you with my actions, not just my words	Rwy'n dy garu gyda fy ngweithredoedd, nid fy ngeiriau yn unig
I lost a couple hundred votes	Collais o gwpl o gannoedd o bleidleisiau
I was pretty miserable	Roeddwn i'n eithaf truenus
I had trouble pulling myself out of my deep nightmare	Cefais drafferth i dynnu fy hun allan o'm hunllef dwfn
A family that would never leave	Teulu na fyddai byth yn gadael
I think they may have been left behind	Rwy'n meddwl efallai eu bod wedi cael eu gadael ar ôl
I had to turn it in	Roedd yn rhaid i mi ei droi i mewn
I didn't want to give him the wrong idea	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r syniad anghywir iddo
I feel like we're back in high school	Rwy'n teimlo ein bod yn ôl yn yr ysgol uwchradd
I could still taste it	Roeddwn i'n dal i allu ei flasu
I have no reason to help them	Nid oes gennyf unrhyw reswm i'w helpu
I decided about a month ago	Penderfynais i tua mis yn ôl
I really liked that guy	Roeddwn i wir yn hoffi'r boi yna
I shouldn't have left the room	Ddylwn i ddim fod wedi gadael yr ystafell
I hadn't reached her, but someone else had	Doeddwn i ddim wedi cyrraedd hi, ond roedd rhywun arall wedi
I was too busy taking it all in	Roeddwn i'n rhy brysur yn cymryd y cyfan i mewn
I go, they ask me in	Rwy'n mynd, maen nhw'n gofyn i mi i mewn
A few minutes later the liquor order is delivered	Ychydig funudau yn ddiweddarach mae'r archeb gwirod yn cael ei danfon
I have a feeling we will soon discover	Mae gen i deimlad y byddwn ni'n ei ddarganfod yn fuan
I walk with her back up to the main house	Rwy'n cerdded gyda hi yn ôl i fyny i'r prif dŷ
I expected him to then say no and run off	Roeddwn i'n disgwyl iddo wedyn ddweud na a rhedeg bant
I want you to give me all you have	Rwyf am i chi roi'r cyfan sydd gennych i mi
I was very uncomfortable sitting in front of him	Roeddwn yn anghyfforddus iawn yn eistedd o'i flaen
Because here the situation is serious	Oherwydd yma mae'r sefyllfa'n ddifrifol
I went to the bathroom on my own	Es i i'r ystafell ymolchi ar fy mhen fy hun
I didn't want his presentation to end	Nid oeddwn am i'w gyflwyniad ddod i ben
I remember how it felt	Dwi'n cofio sut deimlad oedd o
I needed some fresh air and didn't feel like a change	Roeddwn i angen rhywfaint o awyr iach a doeddwn i ddim yn teimlo fel newid
I know they were murdered	Rwy'n gwybod eu bod wedi'u llofruddio
I've been here and seen it all	Rwyf wedi bod yma ac wedi gweld y cyfan
I think there's still a chance	Rwy'n credu bod siawns o hyd
I didn't even ask you to turn around	Wnes i ddim hyd yn oed ofyn i chi droi rownd
I closed my eyes trying to push the thoughts away	Caeais fy llygaid gan geisio gwthio'r meddyliau i ffwrdd
I think the cream is vegetables	Rwy'n meddwl mai llysiau yw'r hufen
I followed, of course	Dilynais i, wrth gwrs
I grab a handful of quarters	Rwy'n cydio mewn llond llaw o chwarteri
I would enjoy it too	Byddwn i'n ei fwynhau hefyd
I believe that we are left to the free will	Credaf ein bod yn cael ein gadael i'r ewyllys rydd
I am not alone in this corner, you know	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn y gornel hon, wyddoch chi
I just rebel at that	Fi jyst wrthryfela ar hynny
I couldn't fall asleep	Doeddwn i ddim yn gallu cwympo i gysgu
So I threw on my shirt	Taflais ar fy nghrys, felly
I check behind me to see if it's following me	Rwy'n gwirio y tu ôl i mi i weld a yw'n fy nilyn
I know, why are you saying	Gwn, pam yr ydych yn dweud
I have a business to attend elsewhere	Mae gennyf fusnes i'w fynychu yn rhywle arall
I put my hands on my chest	Rhoddais fy nwylo ar fy mrest
I'll give them some time	Byddaf yn rhoi ychydig o amser iddynt
I couldn't shake this feeling that was something behind me	Ni allwn ysgwyd y teimlad hwn oedd rhywbeth y tu ôl i mi
Another loan move followed	Dilynodd symudiad benthyciad arall
I needed something to believe in	Roeddwn i angen rhywbeth i gredu ynddo
I'd been away from that scene for too long	Roeddwn i wedi bod i ffwrdd o'r olygfa honno yn rhy hir
I was into everything else	Roeddwn i i bopeth arall
I wonder if it's a wolf too	Tybed ai blaidd yw hi hefyd
I was lying and staring at the ceiling	Roeddwn i'n gorwedd ac yn syllu ar y nenfwd
I thought that made me a coward	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n gwneud i mi ysglyfaeth
I note it to her	Yr wyf yn ei nodi iddi
I still had to make my way to my hotel	Roedd yn rhaid i mi wneud fy ffordd i'm gwesty o hyd
That is, in fact, she should move on already	Hynny yw, mewn gwirionedd, dylai hi symud ymlaen yn barod
I will always own you	Bydda i bob amser yn eiddo i chi
I could see the fault line clearly	Roeddwn i'n gallu gweld y llinell fai yn glir
I still have your contact information	Mae gennyf eich gwybodaeth gyswllt o hyd
I have to look calm	Mae'n rhaid i mi edrych yn dawel
I imagined that was probably her personality	Dychmygais mai dyna oedd ei phersonoliaeth mae'n debyg
I cannot stand the silence	Ni allaf sefyll y distawrwydd
I walk the streets and think, and think more	Rwy'n cerdded y strydoedd ac yn meddwl, ac yn meddwl mwy
I checked the tax records	Gwiriais y cofnodion treth
A banana split is in front of me	Mae hollt banana o'm blaen
I can't see that again	Ni allaf weld hynny eto
I definitely like meeting all the different people	Rwy'n bendant yn hoffi cyfarfod â'r holl wahanol bobl
I only slowly wanted to kill him	Dim ond yn araf oeddwn i eisiau ei ladd
I certainly didn't bother to look in the mirror	Yn sicr, wnes i ddim trafferthu edrych yn y drych
I relax a little	Rwy'n ymlacio ychydig
That committee issued a formal recommendation the following year	Cyhoeddodd y pwyllgor hwnnw argymhelliad ffurfiol y flwyddyn ganlynol
I love the planning phase when everything seems possible	Rwyf wrth fy modd â'r cam cynllunio pan fydd popeth yn ymddangos yn bosibl
I threw it up after eating	Fe wnes i ei daflu i fyny ar ôl bwyta
I followed her to the door	Dilynais hi at y drws
I dare not approach it	Ni feiddiaf nesáu ato
Feeling mixed with grace and humility	Teimlad yn gymysg â gras a darostyngiad
I tell you nothing and you ask nothing	Nid wyf yn dweud dim wrthych ac nid ydych yn gofyn dim
I add this to many products	Rwy'n ychwanegu hyn at lawer o gynhyrchion
I am now happy to have him here	Yr wyf yn awr yn falch o'i gael yma
I sighed and dressed in shorts and a tank top	Ochneidiais a gwisgo mewn siorts a top tanc
I really enjoyed having the air	Mwynheais i gael yr awyr yn fawr iawn
I recognize her voice immediately	Rwy'n adnabod ei llais ar unwaith
Find a murdered young man in his office	Canfod dyn ifanc wedi ei lofruddio yn ei swyddfa
I want to see people	Rwyf am weld pobl
I couldn't stand to see her that way	Allwn i ddim sefyll i'w gweld fel yna
I let you keep yours	Rwy'n gadael ichi gadw'ch un chi
I hadn't been brave enough to tell them	Nid oeddwn wedi bod yn ddigon dewr i ddweud wrthynt
I invite you into my home	Rwy'n eich gwahodd i mewn i'm cartref
I get the idea, anyway	Rwy'n cael y syniad, beth bynnag
I could not share in their happiness just watching them	Bron na allwn i rannu yn eu hapusrwydd dim ond eu gwylio
I thought it was good, you see	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n dda, welwch chi
I look forward to reading it	Edrychaf ymlaen at ei ddarllen
I should have invited her in	Dylwn i fod wedi ei gwahodd hi i mewn
I cannot change my mother	Ni allaf newid fy mam
I couldn't make my eyes focus	Ni allwn wneud i'm llygaid ganolbwyntio
I can see my whole street	Gallaf weld fy stryd gyfan
I admire you so much	Rwy'n eich edmygu cymaint
I think he wants you	Rwy'n meddwl ei fod eisiau i chi
I was dreaming of my office	Roeddwn i'n breuddwydio am fy swyddfa
I'm going to do the same thing	Rydw i'n mynd i wneud yr un peth
A lot of bad shit has happened	Mae llawer o cachu drwg wedi digwydd
I got dressed and went back to bed	Gwisgais a mynd yn ôl i'r gwely
A studio had to be found	Roedd rhaid dod o hyd i stiwdio
Disaster for you would upset us	Byddai trychineb i chwi yn ofid i ni
I have nothing but the best in my army	Does gen i ddim byd ond y gorau yn fy myddin
I never stay here more than ten minutes	Dwi byth yn aros yma mwy na deng munud
I recognized his handwriting	Adnabyddais ei lawysgrifen
I can get someone to provide you with a story	Gallaf gael rhywun i ddarparu stori i chi
I instantly became scared	Deuthum yn llawn ofn mewn amrantiad
I do some consulting for them	Rwy'n gwneud rhywfaint o ymgynghori ar eu cyfer
I had to get that out of the way	Roedd yn rhaid i mi gael hynny allan o'r ffordd
I told her we were going to make out	Dywedais wrthi ein bod yn mynd i wneud allan
I could sit here all day	Roeddwn i'n gallu eistedd yma trwy'r dydd
I was trying to help	Roeddwn i'n ceisio helpu
I give him twelve hours, tops	Rwy'n rhoi deuddeg awr iddo, tops
I always wanted someone to fall in love with	Roeddwn i bob amser eisiau i rywun syrthio mewn cariad â mi
I couldn't tolerate being alone	Allwn i ddim goddef bod ar fy mhen fy hun
I smiled at him, willing him to attack	Gwenais arno, yn fodlon iddo ymosod
I came up with nothing	Deuthum i fyny gyda dim byd
You could probably sell it	Mae'n debyg y gallech ei werthu
I turned to see my friends watching me	Troais i weld fy ffrindiau yn fy ngwylio
I'm not interested in that	Nid oes gennyf ddiddordeb yn hynny
The pair soon grew close	Tyfodd y pâr yn agos yn fuan
I use the bathroom door	Rwy'n defnyddio drws yr ystafell ymolchi
I was testing you	Roeddwn i'n profi chi
I shouldn't have expected you to be here	Ni ddylwn i fod wedi disgwyl ichi fod yma
I want to get laid now	Rwyf am gael fy gosod yn awr
I saw stars for hours, but I never told him	Gwelais sêr am oriau, ond ni ddywedais hynny wrtho erioed
I wanted access to be easy	Roeddwn i eisiau i fynediad fod yn hawdd
I am willing to take on the challenge	Rwy'n fodlon cymryd yr her
I didn't feel good among them	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda yn eu plith
I will leave ladies to your visit	Gadawaf ferched i'ch ymweliad
I can make up for this loss next year	Gallaf wneud iawn am y golled hon y flwyddyn nesaf
I longed to see more	Roeddwn i'n dyheu am weld mwy
I say this because it happens every day	Rwy'n dweud hyn oherwydd ei fod yn digwydd bob dydd
I almost feel it as a friend	Dwi bron yn ei deimlo fel ffrind
I never even fought back	Wnes i erioed ymladd yn ôl hyd yn oed
I enjoyed getting to know them better	Fe wnes i fwynhau dod yn gyfarwydd â nhw yn well
I stop the urge to spit	Rwy'n atal yr ysfa i boeri
I think maybe she even feels the same	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi hyd yn oed yn teimlo'r un peth
I wanted to change unjust things very badly indeed	Roeddwn i eisiau newid pethau anghyfiawn yn wael iawn yn wir
I can't feel it wrong	Ni allaf deimlo ei fod yn anghywir
A teacher can recognize this condition	Gall athro adnabod y cyflwr hwn
I play my games thinking several steps forward	Rwy'n chwarae fy ngemau gan feddwl sawl cam ymlaen
I also can't believe he wants to date me	Ni allaf ychwaith gredu ei fod am ddyddio fi
I was going to be a mother	Roeddwn i'n mynd i fod yn fam
A revolution without generals but all generals	Chwyldro heb gadfridogion ond cadfridogion i gyd
I'll keep the door locked	Byddaf yn cadw'r drws ar glo
I was now completely independent of it	Roeddwn i bellach yn gwbl annibynnol arno
I started slowly and then increased my speed	Dechreuais yn araf ac yna cynyddu fy nghyflymder
A fake move now could ruin everything	Gallai symudiad ffug nawr ddifetha popeth
I pass three copies across the board	Rwy'n pasio tri chopi ar draws y bwrdd
I never looked down the stairs	Wnes i erioed edrych i lawr ar y grisiau
I corrected her behavior often	Roeddwn i'n cywiro ei hymddygiad yn aml
I am a fine and sophisticated woman	Rwy'n fenyw gain a soffistigedig
I closed my eyes, drinking slowly	Caeais fy llygaid, gan yfed yn araf
A doll was dressed on one hand	Gwisgwyd dol ar un llaw
I sliced ​​lightly in just the right places	Rwy'n sleisio'n ysgafn yn yr union leoedd iawn
I see a prestigious partnership in our future	Rwy'n gweld partneriaeth fawreddog yn ein dyfodol
A mature woman knows what she wants	Mae menyw aeddfed yn gwybod beth mae hi ei eisiau
Questioning posture, even in the dark	Ystum cwestiynu, hyd yn oed yn y tywyllwch
I could feel the heart of the darkness	Roeddwn i'n gallu teimlo calon y tywyllwch
I want them to be real, and full of life	Rwyf am iddynt fod yn real, ac yn llawn bywyd
Several species have been suggested for this genus	Mae sawl rhywogaeth wedi'u hawgrymu ar gyfer y genws hwn
A check of the phone number confirmed his expectation	Cadarnhaodd gwiriad o'r rhif ffôn ei ddisgwyliad
A triumphant goal of acceptance by a happy agent there	Nod buddugoliaethus o dderbyniad gan asiant hapus yno
I had a hell of a week at work	Cefais uffern o wythnos yn y gwaith
I was nervous and with good reason	Roeddwn i'n nerfus a gyda rheswm da
I was hurt, angry, and more than a little confused	Roeddwn yn brifo, yn grac, ac yn fwy nag ychydig yn ddryslyd
I got over my mind	Cefais ormod ar fy meddwl
A winning smile confirmed that he did	Cadarnhaodd gwên fuddugol ei fod yn gwneud hynny
Slide it in and put it in there	Llithro i mewn a'i roi i mewn yno
I'm going to tell you everything	Rwy'n mynd i ddweud popeth wrthych
We can't find any information	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw wybodaeth
A black hen walked past	Cerddodd iâr ddu heibio
I will love you and protect you	Byddaf yn eich caru ac yn eich amddiffyn
A year earlier she had done the same thing	Flwyddyn ynghynt roedd hi wedi gwneud yr un peth
I am not so happy about it	Nid wyf mor hapus yn ei gylch
I don't see the guys	Nid wyf yn gweld y dynion
I could see it going down	Roeddwn i'n gallu ei weld yn mynd i lawr
I can help you stay healthy and keep fit	Gallaf eich helpu i fod yn iach a chadw'n heini
I want my wife to know what she's doing	Rwyf am i fy ngwraig wybod beth mae hi'n ei wneud
I have no intention of calling my mother	Does gen i ddim bwriad i alw fy mam
Fresh apple rolled out of the bag	Afal ffres wedi'i rolio allan o'r bag
I didn't hear or sense her until she was there	Wnes i ddim ei chlywed na'i synhwyro nes ei bod hi yno
I should have waved, or said hello	Dylwn i fod wedi chwifio, neu ddweud helo
I never told you that because it didn't matter	Wnes i erioed ddweud hynny wrthych chi oherwydd doedd dim ots
I knew you had a violent encounter	Roeddwn i'n gwybod eich bod wedi cael cyfarfyddiad treisgar
I could have used a shot of that this morning	Gallwn i ddefnyddio saethiad o hwnnw y bore yma
I stood there staring into the water	Sefais yno yn syllu i'r dŵr
That's probably a very, very bad thing	Mae'n debyg bod hynny'n beth drwg iawn, iawn
I had not encountered any wild animals so far	Nid oeddwn wedi dod ar draws unrhyw anifeiliaid gwyllt hyd yn hyn
I was forced to accept it	Fe'm gorfodwyd i'w dderbyn
I can't walk for days afterwards	Nid wyf yn gallu cerdded am ddyddiau ar ôl hynny
I could see her sweat	Roeddwn i'n gallu gweld ei chwys
I suggest you start running	Awgrymaf ichi ddechrau rhedeg
I can run and jump with the best of them	Gallaf redeg a neidio gyda'r gorau ohonynt
I have seventy percent of it under control	Mae gen i saith deg y cant ohono dan reolaeth
I tend to think that makes it more valuable	Rwy'n tueddu i feddwl bod hynny'n ei wneud yn fwy gwerthfawr
I think we need conscientious people in it	Rwy’n meddwl bod arnom angen pobl gydwybodol ynddo
I am the screen, not the images	Fi yw'r sgrin, nid y delweddau
I'm having trouble sitting up	Rwy'n cael trafferth eistedd i fyny
I even smiled at him but he didn't respond	Fe wnes i hyd yn oed wenu arno ond wnaeth e ddim ymateb
I decided to do some photos	Penderfynais wneud rhai lluniau
No man complained	Ni chwynodd dyn
Just started running	Newydd ddechrau rhedeg
We can do it worse than it was	Gallwn ei wneud yn waeth nag yr oedd
I have a happy life now	Mae gen i fywyd hapus nawr
And every girl has gone through that situation	Ac mae pob merch wedi mynd trwy'r sefyllfa honno
I long to share this communion with you	Rwy'n hiraethu am rannu'r cymun hwn gyda chi
I couldn't find the keys	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i'r allweddi
I haven't seen her yet	Dydw i ddim wedi ei gweld hi eto
I connect with the humor in the situation	Rwy'n cysylltu â'r hiwmor yn y sefyllfa
A feeling came to me	Daeth teimlad i mi
His wife and three children moved with him	Symudodd ei wraig a thri o blant gydag ef
A tradition of respect for private investment	Traddodiad o barch at fuddsoddiad preifat
I heard from them, in a manner of speaking	Clywais ganddynt, mewn dull o siarad
I'm putting this in your hands now	Rwy'n rhoi hwn yn eich dwylo nawr
I worked hard to make this marriage happen	Gweithiais yn galed i wneud i'r briodas hon ddigwydd
I need to know where you are all the time	Mae angen i mi wybod ble rydych chi drwy'r amser
A child you longed for	Plentyn yr oeddech yn ei ddymuno'n fawr
I was too stubborn to listen	Roeddwn i'n rhy ystyfnig i wrando
He did a hell of a job	Gwnaeth uffern o waith
I made people feel anxious and bad about themselves	Fe wnes i wneud i bobl deimlo'n bryderus ac yn ddrwg amdanyn nhw eu hunain
I wanted to see where it went	Roeddwn i eisiau gweld lle'r aeth
I spoke to her earlier today	Siaradais â hi yn gynharach heddiw
I hear the question ambiguously	Clywaf y cwestiwn yn amwys
I have no idea where he still went	Does gen i ddim syniad ble aeth o o hyd
I had no right to ask him	Doedd gen i ddim hawl i'w holi
I have collected a wealth of data	Rwyf wedi casglu cyfoeth o ddata
I can't stand listening to what a woman is going through	Ni allaf sefyll yn gwrando ar yr hyn y mae menyw yn mynd drwyddo
I would ride in the back the whole way	Byddwn yn reidio yn y cefn yr holl ffordd
I won't believe whatever fancy myth you think	Ni fyddaf yn credu pa bynnag chwedl ffansi y byddwch chi'n ei feddwl
I want to be playing my music to people	Rydw i eisiau bod yn chwarae fy ngherddoriaeth i bobl
I am content with the will	Rwy'n fodlon â'r ewyllys
I asked him many questions	Gofynnais lawer o gwestiynau iddo
I want to know more about you	Rwyf am wybod mwy amdanoch chi
I wanted to puncture that soldier	Roeddwn i eisiau dyrnu'r milwr hwnnw
I have to ignore the transactions	Mae'n rhaid i mi anwybyddu'r trafodion
One of the council's assistants waved it back, but ignored it	Roedd un o gynorthwywyr y cyngor yn ei chwifio'n ôl, ond fe'i hanwybyddodd
A sinister helicopter ship was coming over	Roedd llong hofrennydd sinistr yn dod draw
Then I joined a private security company	Yna ymunais â chwmni diogelwch preifat
Jim hugs them both	Mae Jim yn rhoi cwtsh i'r ddau ohonyn nhw
I can see the headline	Gallaf weld y pennawd
I knew there was no future for us	Roeddwn i'n gwybod nad oedd dyfodol i ni
I came here seeking it	Deuthum yma yn ei geisio
Light has gone out	Mae golau wedi mynd allan
A whisper of voices came to the area	Daeth sibrwd o leisiau i'r ardal
I always doubted that	Roeddwn i bob amser yn amau ​​felly
We can't handle a squeeze	Ni allwn drin gwasgfa
I asked her when she stopped nursing	Gofynnais iddi pan roddodd y gorau i nyrsio
One big and one revolutionary	Un mawr ac un chwyldroadol
I was wondering if they had been there all the time	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden nhw wedi bod yno drwy'r amser
I suspect you have been touched this time	Rwy'n amau ​​​​bod rhywun wedi cyffwrdd â chi y tro hwn
We can't turn them off	Ni allwn eu troi i ffwrdd
A friend talked about this lovely region, ripe for a transition	Soniodd ffrind am y rhanbarth hyfryd hwn, yn aeddfed ar gyfer trosglwyddiad
I stop and put a hand on my jaw	Rwy'n stopio ac yn rhoi llaw ar fy ngên
But I want to shoot that bridge	Ond rydw i eisiau saethu'r bont honno
I didn't invite him to come over	Wnes i ddim ei wahodd i ddod draw
I want to stay here and welcome my wife	Rwyf am aros yma a chroesawu fy ngwraig
I know wars have been fought for them	Rwy'n gwybod bod rhyfeloedd wedi'u hymladd drostynt
I couldn't blame her logic	Allwn i ddim beio ei rhesymeg
C, especially the girls	C, yn enwedig y merched
The brave will raise more brave men	Bydd y dewrion yn magu mwy o ddynion dewr
I wanted my work to stand out	Roeddwn i eisiau i fy ngwaith sefyll allan
I needed help and I hired a fellow from the area	Roeddwn i angen cymorth a chyflogais cymrawd o'r ardal
I didn't know if this was nerves or what	Doeddwn i ddim yn gwybod os oedd hyn yn nerfau neu beth
I have no feelings about it	Does gen i ddim teimladau amdano
I will give them the gift of honor	Rhoddaf y rhodd anrhydedd iddynt
Cross declared a state of emergency for the state	Cyhoeddodd Cross gyflwr o argyfwng ar gyfer y wladwriaeth
I am very happy if you are satisfied with our service	Rwy'n hapus iawn os ydych chi'n fodlon â'n gwasanaeth
I just walk out and need to hide	Fi jyst yn cerdded allan ac angen cuddio
I know you mentioned a short trip to the store	Rwy'n gwybod ichi sôn am daith fer i'r siop
I know not everyone feels the same	Gwn nad yw pawb yn teimlo'r un peth
I know what this does for us	Rwy'n gwybod beth mae hyn yn ei wneud i ni
I know that I killed those poor men	Gwn mai fi a laddodd y dynion tlawd hynny
The regiment had four dead and one wounded	Roedd gan y gatrawd bedwar yn farw ac un wedi'i anafu
I would definitely recommend attending at least one of these	Byddwn yn bendant yn argymell mynychu o leiaf un o'r rhain
I never knew what happened to him	Wyddwn i erioed beth ddigwyddodd iddo
I could hear in his voice that he was smiling	Roeddwn i'n gallu clywed yn ei lais ei fod yn gwenu
I couldn't see my legs either	Doeddwn i ddim yn gallu gweld fy nghoesau chwaith
I feel the biggest sound void at night	Rwy'n teimlo'r gwagle sain fwyaf yn y nos
I loved things boys did	Roeddwn i'n caru pethau roedd bechgyn yn eu gwneud
It was cleared in both provinces	Cafodd ei glirio yn y ddwy dalaith
I look around my office, want to do something new	Rwy'n edrych o gwmpas fy swyddfa, eisiau gwneud rhywbeth newydd
I feel particularly threatened with my health	Rwy'n teimlo dan fygythiad arbennig o ran fy iechyd
I couldn't cry, not here, not in front of her	Allwn i ddim crio, nid yma, nid o'i blaen
I have a family to feed	Mae gen i deulu i fwydo
I didn't trust him when the second time came	Doeddwn i ddim yn ymddiried ynddo pan ddaeth yr ail waith
I am not alone in that view	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn y farn honno
I will not convince him of that	Ni fyddaf yn ei argyhoeddi o hynny
I looked at the phone	Edrychais ar y ffôn
I understand why you didn't hear	Rwy'n deall pam na chlywsoch chi
I only know his work	Dim ond ei waith dwi'n gwybod
Headaches started to grow	Dechreuodd cur pen dyfu
I draw my attention back to the picture	Rwy'n tynnu fy sylw yn ôl at y llun
I would suggest you consider doing the same	Byddwn yn awgrymu ichi ystyried gwneud yr un peth
I get called every day by him	Rwy'n cael fy ngalw bob dydd ganddo
I held my shirt over my nose	Daliais fy nghrys dros fy nhrwyn
I take it and throw it towards the ocean	Rwy'n ei gymryd ac yn ei daflu tuag at y cefnfor
I haven't been idle for many years	Nid wyf wedi bod yn segur er fy mlynyddoedd maith
I thought about asking and then I didn't	Meddyliais am ofyn ac yna ni wnes
I have another glass eye	Mae gen i lygad gwydr arall
I removed the evening dress and hit the shower	Tynnais y gwisg nos a tharo'r gawod
I throw my arms around her	Rwy'n taflu fy mreichiau o'i chwmpas hi
I didn't want more wine	Doeddwn i ddim eisiau mwy o win
I can see a faint light in front of me and the wall	Gallaf weld golau gwan o'm blaen a'r wal
I love ice cream more than any other food	Rwy'n caru hufen iâ yn fwy nag unrhyw fwyd arall
I wonder what other good examples of such might be	Tybed beth all enghreifftiau da eraill o'r fath fod
They are landmark pieces	Maent yn ddarnau tirnod
I knew what must be done	Roeddwn i'n gwybod beth sy'n rhaid ei wneud
I had feelings but they were not, my friend	Cefais deimladau ond nid dyna nhw, fy ffrind
I called the police and waited for them	Ffoniais yr heddlu ac aros amdanynt
And then immediately everything around me became white	Ac yna ar unwaith daeth popeth o'm cwmpas yn wyn
A tear slipped down my throat, then another and another	Llithrodd deigryn i lawr fy ngrudd, yna un arall ac un arall
I would like to hear more of her singing	Hoffwn glywed mwy ohoni’n canu
I see her loud and clear	Rwy'n ei gweld yn uchel ac yn glir
We hope you enjoyed this book	Gobeithio eich bod wedi mwynhau'r llyfr hwn
A small combination of color is always fun and worth a try	Mae cyfuniad bach o liw bob amser yn hwyl ac yn werth rhoi cynnig arno
I knew he was probably desperate	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn anobeithiol yn ôl pob tebyg
I had a large amount of cash	Roedd gen i swm mawr o arian parod
I suppose it could be worse	Mae'n debyg y gallai fod yn waeth
I can honestly say that he saved me	Gallaf ddweud yn onest ei fod wedi fy achub
A couple more people had wandered in	Roedd cwpl mwy o bobl wedi crwydro i mewn
I have serious issues to tend to	Mae gennyf faterion dybryd i dueddu iddynt
A few blocks further, and she would pass her first apartment	Ychydig flociau ymhellach, a byddai hi'n pasio ei fflat cyntaf
I felt right about them	Roeddwn i'n teimlo'n iawn amdanyn nhw
I haven't killed anyone for a long time	Nid wyf wedi lladd neb ers amser maith
I had a hard time dealing with this	Cefais amser caled yn delio â hyn
The first challenge arose from his ethnic heritage	Cododd yr her gyntaf o'i dreftadaeth ethnig
I hate myself for it	Rwy'n casáu fy hun ar ei gyfer
I managed to land safely into the water below	Llwyddais i lanio'n ddiogel i'r dŵr islaw
I had no idea what it meant	Nid oedd gennyf syniad beth oedd yn ei olygu
That's probably fine	Mae'n debyg bod hynny'n iawn
I blindfolded her	Rhoddais blygiad dall arni
Temporary vacancy lasting two to three weeks	Gwag dros dro a barhaodd rhwng pythefnos a thair wythnos
Eventually Davis was elected governor there	Yn y diwedd etholwyd Davis yn llywodraethwr yno
I would scratch it off like misfortune	Byddwn yn ei grafu i ffwrdd fel anffawd
I saw several males hunting them with sticks	Gwelais nifer o wrywod yn eu hela â ffyn
A few thousand here, a few thousand there	Ychydig filoedd yma, ychydig filoedd yno
I need everyone on the highest alert	Dwi angen pawb sydd ar y rhybudd uchaf
I look out into the street	Rwy'n edrych allan i'r stryd
I didn't know it was you until this moment	Doeddwn i ddim yn gwybod mai chi oedd hi tan y foment hon
I covered his hard cock with my mouth	Gorchuddiais ei geiliog caled gyda fy ngheg
A rude interruption to his finger distress	Amhariad anghwrtais i'w drallod bys
I knew they were scared	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn ofnus
I just keep on singing	Fi jyst yn parhau i ganu
I learned that things can change suddenly	Dysgais y gall pethau newid yn sydyn
I was quite well behaved	Roeddwn yn ymddwyn yn eithaf da
A practice you can't break	Arfer na allwch ei dorri
I walked out to them and looked at him	Cerddais allan atyn nhw ac edrych arno
I could tell him right before tea time	Roeddwn i'n gallu dweud wrtho reit cyn amser te
I have to be fair to this guy	Mae'n rhaid i mi fod yn deg â'r boi 'ma
I can't wait to feel normal again	Dwi'n methu aros i deimlo'n normal eto
A lot happened in a short space of time	Digwyddodd llawer mewn cyfnod byr o amser
I just smiled and slowly released myself from his grasp	Fi jyst yn gwenu ac yn araf rhyddhau fy hun o'i gafael
I only said one time	Dywedais un tro yn unig
The ancient faith was on fire	Roedd y ffydd hynafol ar dân
I can easily get her husband	Gallaf gael ei gŵr yn hawdd
I know someone is standing there, next to the door	Rwy'n gwybod bod rhywun yn sefyll yno, wrth ymyl y drws
I wanted to kill you	Roeddwn i eisiau eich lladd
Nobody worked in the fields	Doedd neb yn gweithio yn y meysydd
I saw him kneeling with the dead, leaning in close	Gwelais ef yn penlinio gyda'r marw, yn pwyso'n agos
Very, very, very tall boy	Boi tal iawn, mawr, iawn
I can do it without help, thank you	Gallaf ei wneud heb gymorth, diolch
I was locked tight	Roeddwn yn cloi yn dynn
I could prove that in a court of law	Gallwn i brofi hynny mewn llys barn
A man who spoke through his actions	Dyn a lefarodd trwy ei weithredoedd
I grabbed my bottom lip and stared at it	brathais fy ngwefus waelod a syllu arni
I stood there for a few minutes, unable to move	Sefais yno am rai munudau, heb allu symud
I got to run back to work	Cefais redeg yn ôl i'r gwaith
We can't hold it back	Ni allwn ei ddal yn ôl
I start talking to a young student	Rwy'n dechrau siarad â myfyriwr ifanc
I turned the radio up to relieve the feeling	Troais y radio i fyny i leddfu'r teimlad
I plan to have more surgery next month	Rwy'n bwriadu cael mwy o lawdriniaeth fis nesaf
I want to isolate myself	Rwyf am ynysu fy hun
His answer was that he had two	Ei ateb oedd fod ganddo ddau
Blood stain on the street, as a final mark	Staen gwaed ar y stryd, fel marc terfynol
I picked up the menu again to read	Codais y fwydlen eto i ddarllen
I have been blessed with that	Rwyf wedi fy mendithio â hynny
I held out my hand and stopped it moving	Daliais fy llaw allan a'i atal rhag symud
I am not from this world	Nid wyf o'r byd hwn
I was there all the time	Roeddwn i yno drwy'r amser
We can't let them make me feel small and insignificant	Ni allwn adael iddynt wneud i mi deimlo'n fach ac yn ddi-nod
I studied in religion school	Astudiais yn yr ysgol grefydd
I haven't been okay since	Dydw i ddim wedi bod yn iawn ers hynny
I just want to see that she's right	Fi jyst eisiau gweld ei bod hi'n iawn
I couldn't imagine living the next millennium without you	Allwn i ddim dychmygu byw'r mileniwm nesaf hebddoch chi
I certainly didn't expect a gift	Yn sicr doeddwn i ddim wedi disgwyl anrheg
I still do, because forgiveness is a choice	Rwy'n dal i wneud, gan fod maddeuant yn ddewis
I prepared and prayed	Paratoais a gweddïo
I was crazy, nervous, or excited about something all day	Roeddwn i'n wallgof, yn nerfus, neu'n gyffrous am rywbeth trwy'r dydd
I know him personally, enough to keep my distance	Rwy'n ei adnabod yn bersonol, yn ddigon i gadw fy mhellter
Probably its part of the game	Mae'n debyg ei ran o'r gêm
I needed to repair my car and fast	Roedd angen i mi drwsio fy nghar ac yn gyflym
I was caught in a cannonball explosion	Cefais fy nal mewn ffrwydrad pelen canon
I'm not going to give you my experience	Nid wyf yn mynd i roi fy mhrofiad i chi
I asked him some bad questions	Gofynnais gwestiynau drwg iddo
I turn and stare into a pair of dark eyes	Rwy'n troi ac yn syllu i mewn i bâr o lygaid tywyll
Great wine with a long finish	Gwin gwych gyda gorffeniad hir
I doubt if there is any truth to it	Rwy'n amau ​​​​a oes unrhyw wirionedd iddo
I realized my husband was right	Sylweddolais fod fy ngŵr yn iawn
I could see that you had found what you needed	Roeddwn i'n gallu gweld eich bod wedi dod o hyd i'r hyn yr oedd ei angen arnoch
I wanted to say all these things but couldn't	Roeddwn i eisiau dweud yr holl bethau hyn ond ni allwn
The smell of something dirty filled the air	Roedd arogl o rywbeth budr yn llenwi'r awyr
Parents are dissatisfied	Mae'r rhieni'n anfodlon
I was hoping to take you there to meet her	Roeddwn i'n gobeithio mynd â chi yno i gwrdd â hi
I feel different with you	Rwy'n teimlo'n wahanol gyda chi
I put it on, then look in the mirror	Rwy'n ei roi ar, yna edrych yn y drych
I have only just put my daughter to bed	Dim ond newydd roi fy merch i'r gwely ydw i
I still wonder why he didn't	Rwy'n dal i feddwl pam nad oedd wedi gwneud hynny
Later I saw her at the window	Yn ddiweddarach gwelais hi wrth y ffenestr
I can't find any traces of my future	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw olion o fy nyfodol
I have learned my lesson about conflict search	Rwyf wedi dysgu fy ngwers am chwilio am wrthdaro
I've done the numbers over and over again	Rwyf wedi gwneud y rhifau dro ar ôl tro
I haven't left the compound	Nid wyf wedi gadael y compownd
I knew right then she was the girl for me	Roeddwn i'n gwybod yn iawn bryd hynny hi oedd y ferch i mi
I was going somewhere with mom	Roeddwn i'n mynd i rywle gyda mam
I just believe that my existence is here to exist	Fi jyst yn credu bod fy modolaeth yma i fodoli
I need to start making arrangements now	Mae angen i mi ddechrau gwneud trefniadau nawr
I could see the sandy bottom of the lake	Roeddwn i'n gallu gweld gwaelod tywodlyd y llyn
I probably wouldn't have been able to get through it	Mae'n debyg na fyddwn wedi gallu dod drwyddi
He will persecute other men entering his territory	Bydd yn erlid dynion eraill sy'n dod i mewn i'w diriogaeth
I think you can guess what it is	Rwy'n meddwl y gallwch chi ddyfalu beth ydyw
We can't help but move away, scared by his contact	Ni allwn helpu ond symud i ffwrdd, yn ofnus gan ei gyswllt
I'm just doing something stupid	Fi jyst yn gwneud rhywbeth gwirion
I can't blame him for that	Ni allaf ei beio am hynny
I drew in a sharp breath	Tynnais mewn anadl sydyn
I think he's an honest guy	Rwy'n meddwl ei fod yn foi gonest
I tried to draw breath	Ceisiais dynnu anadl
I sent you a message through the website	Anfonais neges atoch trwy'r wefan
I told her she must have struck thirty minutes	Dywedais wrthi mae'n rhaid ei bod wedi taro tri deg munud
I have no problem with it just saying	Nid oes gennyf unrhyw broblem ag ef dim ond dweud
I become nervous when he sighs	Rwy'n dod yn nerfus wrth ochneidio iddo
I got very little	Ni chefais fawr o ddim
I think you shouldn't be so worried	Rwy'n meddwl na ddylech chi fod mor bryderus
We cannot recommend anyone more than him	Ni allwn argymell rhywun mwy nag ef
I just hear that violin	Dwi jest yn clywed y ffidil yna
I hated seeing her this way	Roedd yn gas gen i ei gweld hi fel hyn
I made my views known, but nobody cared	Gwnes fy marn yn hysbys iawn, ond doedd neb yn malio
I breathed in slowly, trying to calm myself down	Anadlais i mewn yn araf, gan geisio tawelu fy hun
I find it strange how fast life goes by	Rwy'n ei chael yn rhyfedd pa mor gyflym y mae bywyd yn mynd heibio
I was wrong to interrupt you	Roeddwn yn anghywir i dorri ar eich traws
I could see the numbers were still climbing	Roeddwn i'n gallu gweld y niferoedd yn dal i ddringo
I don't want to make you break your word	Nid wyf am wneud ichi dorri'ch gair
I have the only belt here that works	Mae gen i'r unig wregys yn fan hyn sy'n gweithio
I park in different places	Rwy'n parcio mewn mannau gwahanol
I could see the fear	Roeddwn i'n gallu gweld yr ofn
I jumped back in time	Neidiais yn ôl mewn pryd
Its effects were more psychological than material	Roedd ei effeithiau yn fwy seicolegol na materol
I just joined, I couldn't help myself	Ymunais i, yn syml, ni allwn helpu fy hun
A sense of silence spread through me	Ymledodd ymdeimlad o dawelwch trwy mi
I served in the war with this guy	Gwasanaethais yn y rhyfel gyda'r dyn hwn
I know we're not the best of friends	Rwy'n gwybod nad ni yw'r ffrindiau gorau
I paused at the highest stage	Oedais ar y cam uchaf
A great resource for anything to do with working out	Adnodd gwych ar gyfer unrhyw beth sy'n ymwneud â gweithio allan
It was meant to be our day	Roedd i fod yn ein diwrnod
I throw my dirty clothes in the laundry	Rwy'n taflu fy nillad budr yn y golchdy
I was of unknown quality, even to myself	Roeddwn i'n ansawdd anhysbys, hyd yn oed i mi fy hun
I have a key for it in my pocket	Mae gen i allwedd iddo yn fy mhoced
We can't explain why, but something felt wrong	Ni allwn esbonio pam, ond teimlai rhywbeth o'i le
I want my girlfriend back in my arms	Rydw i eisiau fy nghariad yn ôl yn fy mreichiau
I had to admit there was a small blessing	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef bod yna fendith fach
I want him to return the way he was before	Rwyf am iddo ddychwelyd y ffordd yr oedd o'r blaen
I suddenly remembered that someone had taken me down	Cofiais yn sydyn fod rhywun wedi fy nhynnu i lawr
I need to show you something	Mae angen i mi ddangos rhywbeth i chi
I tried not to show any response to this conclusion	Ceisiais beidio â dangos unrhyw ymateb i'r casgliad hwn
I will definitely hope to come again	Byddaf yn bendant yn gobeithio dod eto
God needs repair	Duw sydd angen ei drwsio
I wanted to be alone	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun
I can't go to school	Ni allaf fynd i'r ysgol
It was a lab that considered its own private domain	Roedd yn labordy a ystyriodd ei barth preifat ei hun
I felt a wave of disappointment	Teimlais ton o siom
I didn't touch anything	Wnes i ddim cyffwrdd â pheth
I thought you missed your lunch rush	Rwy'n meddwl eich bod wedi colli eich rhuthr cinio
Agriculture is the most important sector of the economy	Amaethyddiaeth yw sector pwysicaf yr economi
I confused that very quickly, too	Fe wnes i ddrysu hynny'n gyflym iawn, hefyd
I have to learn what is happening in the east	Rhaid imi ddysgu beth sy'n digwydd yn y dwyrain
I never did anything to them	Wnes i erioed ddim byd iddyn nhw
I need to get out there	Mae angen i mi fynd allan yno
I promise you won't regret it	Rwy'n addo na fyddwch chi'n difaru
I didn't want you to be shocked	Doeddwn i ddim eisiau i chi gael sioc
The difference between us is very clear	Mae'r gwahaniaeth rhyngom yn amlwg iawn
I was stupid to tell you that	Roeddwn yn dwp i ddweud hynny wrthych bryd hynny
I love you like a sister	Rwy'n dy garu di fel chwaer
I turned the lock slowly and opened the door	Troais y clo yn araf ac agorais y drws
No reason was given for their departure	Ni roddwyd rheswm dros eu hymadawiad
I see the gentleman there along the van laying him down	Gwelaf y boneddwr yna ar hyd y fan yn ei osod i lawr
I was within inches of the right place	Roeddwn i o fewn modfeddi i'r lle iawn
There was a bucket with water beside it	Safai bwced gyda dwr wrth ei ochr
I wish it could be me	Hoffwn pe gallai fod yn fi
I enjoyed every word of this book	Mwynheais bob gair o'r llyfr hwn
A woman who knew what she was doing	Gwraig oedd yn gwybod beth oedd hi'n ei wneud
I just want to enforce the criteria	Rwyf am orfodi'r meini prawf yn unig
I tried again and then the third time	Ceisiais eto ac yna y trydydd tro
I hope you stay around and check things out	Rwy'n gobeithio y byddwch yn aros o gwmpas ac yn gwirio pethau
I went to high school with him	Es i i'r ysgol uwchradd gydag ef
I hope your album does well	Rwy'n gobeithio y bydd eich albwm yn gwneud yn dda
I was wondering how he would react	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai'n ymateb
I asked the child to stop her proposal	Gofynnais i'r plentyn atal ei chynnig
I kept climbing	Fe wnes i barhau i ddringo
I put the bottle down	Rhoddais y botel i lawr
I suspect she has any use left over	Rwy'n amau ​​bod ganddi unrhyw ddefnydd ar ôl
I've got some great news for you	Mae gen i newyddion gwych i chi
I can't come home yet, though	Ni allaf ddod adref eto, serch hynny
I could disappear right now	Gallwn i ddiflannu ar hyn o bryd
I have always trusted you in the past	Rwyf bob amser wedi ymddiried yn eich barn yn y gorffennol
I run all the different topics through my head	Rwy'n rhedeg yr holl bynciau gwahanol trwy fy mhen
We can't get rid of it	Ni allwn gael gwared arno
But I've got it for you	Ond mae gen i'r peth i chi
I just wrote a lot of stuff for him	Fi jyst sgwennu lot o stwff iddo fe
Part of his wing came into view	Daeth rhan o'i adain i'r golwg
I'll try to research it	Byddaf yn ceisio ymchwilio iddo
I tried to put it somewhere else but he insisted	Ceisiais ei roi yn rhywle arall ond mynnodd
I would never have taken it that far	Ni fyddwn erioed wedi mynd ag ef mor bell â hynny
I love looking for little things like this	Rwyf wrth fy modd yn chwilio am bethau bach fel hyn
I read about it on the internet	Darllenais amdano ar y we
I closed my mouth and looked up at her	Caeais fy ngheg ac edrych i fyny arni
I led the way, but not for long	Arweiniais y ffordd, ond nid yn hir
I want you to get to know each other	Rwyf am i chi ddod i adnabod eich gilydd
Just the moment H wanted to enjoy	Dim ond y foment yr oedd H eisiau ei fwynhau
I replaced it with a yellow pencil	Gosodais bensil melyn ynddo yn lle
I have achieved my goal	Rwyf wedi cyflawni fy nod
I have found something wonderful and wonderful	Rwyf wedi dod o hyd i rywbeth gwych a rhyfeddol
A child who went to school with me	Plentyn a aeth i'r ysgol gyda mi
I'll be honest with you	Byddaf yn onest â chi
So that helped me develop the songs	Felly helpodd hynny fi i ddatblygu'r caneuon
A technique they had worked out together	Techneg roedden nhw wedi'i gweithio allan gyda'i gilydd
I know you have some idea how to increase productivity	Rwy'n gwybod bod gennych chi ryw syniad sut i gynyddu cynhyrchiant
I've seen them many, many times	Rwyf wedi eu gweld lawer, lawer gwaith
I learned what it feels like to have wings	Dysgais sut deimlad yw cael adenydd
I was distant because being close made me feel weak	Roeddwn i'n bell oherwydd roedd bod yn agos yn gwneud i mi deimlo'n wan
I would greatly appreciate it	Byddwn yn ei werthfawrogi'n fawr
I stood there, looking at all those beds, feeling exhausted	Sefais yno, gan edrych ar yr holl welyau hynny, gan deimlo'n ddiflas
The fire spread quickly to nearby buildings	Lledodd y tân yn gyflym i adeiladau cyfagos
I wipe away some tears myself	Rwy'n sychu i ffwrdd rhai dagrau fy hun
A view on abomination	Safbwynt ar ffieidd-dod
I can't believe it came to this	Ni allaf gredu ei fod wedi dod i hyn
I placed my full wine glass on the bathroom counter	Gosodais fy ngwydr gwin llawn ar gownter yr ystafell ymolchi
I also want breakfast and supper	Rwyf hefyd eisiau brecwast a swper
Some in schools teach wisdom	Mae rhai mewn ysgolion yn dysgu doethineb
I thought something terrible had happened to you	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth erchyll wedi digwydd i chi
I can look back at my own thoughts	Gallaf edrych yn ôl ar fy meddyliau fy hun
I took a little longer to answer	Cymerais ychydig yn hirach i'w ateb
I sense it went that way	Rwy'n synhwyro iddo fynd y ffordd honno
I really enjoyed your cooking	Mwynheais eich coginio yn fawr
I notice she has a ring on her tongue	Sylwaf fod ganddi fodrwy ar ei thafod
I rang maybe half an hour ago	Ffoniais efallai hanner awr yn ôl
I have no idea what to look for	Does gen i ddim syniad beth i chwilio amdano
I could reach the phone to call a pope	Roeddwn i'n gallu cyrraedd y ffôn i ffonio papa
But I didn't listen	Ond doeddwn i ddim yn gwrando
I became lost at work	Deuthum ar goll yn fy ngwaith
I miss the green fields, moist air, roast beef and so on	Dwi’n gweld eisiau’r caeau gwyrdd, aer llaith, cig eidion rhost ac ati
I got to decide how we watch it	Cefais i benderfynu sut yr ydym yn ei wylio
I love her because she has an amazing heart	Rwy'n ei charu oherwydd mae ganddi galon anhygoel
I recommend two to three months of care	Rwy'n argymell dau i dri mis o ofal
I'm so tired of you	Rydw i mor flinedig â chi
An act full of cash	Gweithred sy'n llawn arian parod
I was at it in a moment	Roeddwn i arni mewn eiliad
I didn't want to do much about it	Doeddwn i ddim eisiau gwneud llawer am y peth
I haven't had any sleep for days	Nid wyf wedi cael unrhyw gwsg ers dyddiau
I was tired of it a long time ago	Roeddwn i wedi blino arno amser maith yn ôl
I thought it was so pretty to throw	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor bert i'w daflu
I remember watching myself get it done	Rwy'n cofio gwylio fy hun yn cael ei wneud
I call, but there's no answer	Rwy'n ffonio, ond does dim ateb
I am not aware of progress on this	Nid wyf yn ymwybodol o gynnydd yn hyn o beth
I didn't really think it was here	Doeddwn i ddim wir yn meddwl ei fod yma
I saw its edges and shapes	Gwelais ei ymylon a'i siapiau
I have to get my brother to meet her	Mae'n rhaid i mi gael fy mrawd i gwrdd â hi
I claim that is a symbol	Rwy'n honni bod hynny'n symbol
A candle can also be set to one side	Gellir gosod cannwyll i un ochr hefyd
I was sick of his lies and finished talking	Roeddwn yn sâl o'i gelwyddau ac wedi gorffen siarad
I think they will help us	Rwy'n meddwl y byddant yn ein helpu ni
I heard the guys talking back and forth	Clywais y dynion yn siarad yn ôl ac ymlaen
I didn't feel that way usually	Doeddwn i ddim yn teimlo felly fel arfer
A very scary couple of boys	Cwpl o fechgyn brawychus iawn
I got them to run the test twice	Cefais iddynt redeg y prawf ddwywaith
I love all athletic events, especially basketball and football	Rwyf wrth fy modd â holl ddigwyddiadau athletaidd, yn enwedig pêl-fasged a phêl-droed
There are players from many parts of the country	Mae yna chwaraewyr o sawl rhan o'r wlad
A sob broke free as she stared down at him	Torrodd sob yn rhydd wrth iddi syllu i lawr arno
I love it so truly, so deeply, and so completely	Rwyf wrth fy modd mor wirioneddol, mor ddwfn, ac mor llwyr
I had to come up with something, and soon	Roedd yn rhaid i mi ddod i fyny gyda rhywbeth, ac yn fuan
I wonder if they will open the school tomorrow	Dwi'n amau ​​a fyddan nhw'n agor yr ysgol yfory
I think every office has these	Rwy'n meddwl bod gan bob swyddfa'r rhain
I rose to two legs	Codais i ddwy goes
I laughed to hide the anxiety and threatened to take over	Chwarddais i guddio'r pryder gan fygwth cymryd yr awenau
I think he is angry, but also scared	Rwy'n credu ei fod yn ddig, ond hefyd yn ofnus
We cannot concentrate	Ni allwn ganolbwyntio
I quit within a year	Rwy'n rhoi'r gorau iddi o fewn blwyddyn
I hated these moments	Roeddwn i'n casáu'r eiliadau hyn
I had to reach out to him, get everything right	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd ato, gwneud popeth yn iawn
I thought we should go for it	Roeddwn i'n meddwl y dylem ni fynd ati
I was wondering how you are getting on	Roeddwn i'n meddwl tybed sut rydych chi'n dod ymlaen
I shouldn't have stopped	Ni ddylwn i fod wedi stopio
I hope you can manage it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei reoli
I would not be reassured about that	Ni fyddwn yn dawel fy meddwl am hynny
I quit being able to breathe	Rwy'n rhoi'r gorau i allu anadlu
I just play the cross, as a fisherman	Fi jyst yn chwarae'r groes, fel pysgotwr
A bit of romance, something to eat	Ychydig o ramant, rhywbeth i'w fwyta
I just dread the part of the ceremony	Fi jyst yn ofni rhan y seremoni
We took a very different approach	Fe wnaethom fabwysiadu agwedd wahanol iawn
I love planning things	Rwyf wrth fy modd yn cynllunio pethau
Other historians disagree	Mae haneswyr eraill yn anghytuno
I knew who he was without looking	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd e heb edrych
A quiet peace she had never known before	Tangnefedd tawel na adnabu o'r blaen
And we were living with the consequences of that	Ac roeddem yn byw gyda chanlyniadau hynny
I copy the movement, staring down at my hands	Rwy'n copïo'r symudiad, gan syllu i lawr ar fy nwylo
I felt a cold rush through my whole body	Roeddwn i'n teimlo rhediad oer trwy fy nghorff cyfan
I have a fun day today	Mae gen i ddiwrnod llawn hwyl heddiw
I loved every minute of reading it	Roeddwn i wrth fy modd gyda phob munud o'i ddarllen
I watched a lot of people fall away	Gwyliais lawer o bobl yn cwympo i ffwrdd
A great cheerfulness arose from the crowd	Cododd sirioldeb mawr o'r dyrfa
A drift arrived halfway up the door	Cyrhaeddodd drifft hanner ffordd i fyny'r drws
I didn't look to see what happened after that	Wnes i ddim edrych i weld beth ddigwyddodd ar ôl hynny
Hope was all she turned out to be	Gobaith oedd y cyfan y trodd hi allan i fod
I think we are all in agreement that you are this person	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn gytûn mai chi yw'r person hwn
I entered all the keywords	Rhoddais yr holl eiriau allweddol i mewn
Just bought this scale	Newydd brynu'r raddfa hon
I took her hand, and she's helped me up	Cymerais ei llaw, ac mae hi wedi fy helpu i fyny
I committed to this time already	Ymrwymais i'r amser hwn eisoes
Larger females tend to produce more eggs	Mae benywod mwy yn dueddol o gynhyrchu mwy o wyau
Parliament campaigning in less than four years	Senedd ymgyrchu mewn llai na phedair blynedd
I need to let it settle for a while	Mae angen i mi adael iddo setlo am ychydig
I'll come home later	Byddaf yn dod adref yn ddiweddarach
I feel the tension in his muscles	Rwy'n teimlo'r tensiwn yn ei gyhyrau
We can appreciate how much it probably hurt	Gallwn werthfawrogi faint mae'n debyg ei frifo
I ordered another glass of brandy	Fe wnes i archebu gwydraid arall o frandi
A muscle moved in his throat	Symudodd cyhyr yn ei wddf
I don't know what to think myself	Nid wyf yn gwybod beth i'w feddwl fy hun
The leaves are also smaller than the species	Mae'r dail hefyd yn llai na'r rhywogaeth
I want to say thank you to him	Rwyf am ddweud diolch iddo
I forgot to lock the door	Anghofiais gloi'r drws
I was so glad she dragged me out	Roeddwn i mor falch ei bod hi wedi fy llusgo allan
I decided to wait and see	Penderfynais aros i'w gweld
I was too slow to stop him	Roeddwn i'n rhy araf i'w rwystro
I had remotely admired and analyzed the video	Roeddwn i wedi edmygu a dadansoddi'r fideo o bell
I think everybody had a great time	Rwy'n meddwl bod pawb wedi cael amser gwych
I take note of speeches	Cymeraf sylw o areithiau
I found several cash holders	Deuthum o hyd i sawl un a oedd yn dal arian parod
I only offered to help with a project	Dim ond cynnig helpu gyda phrosiect wnes i
I needed the extra money anyway	Roeddwn i angen yr arian ychwanegol beth bynnag
I get that you feel hopeless	Rwy'n cael eich bod yn teimlo'n anobeithiol
I had to think about my next move	Roedd yn rhaid i mi feddwl am fy symudiad nesaf
I found my prayer beads and kept them with me	Cefais hyd i'm gleiniau gweddi a'u cadw gyda mi
I didn't have to say anything	Doedd dim rhaid i mi ddweud dim
I can give you all the things you have always wanted	Gallaf roi'r holl bethau yr oeddech eu heisiau erioed
I saw you going behind the fireplace	Gwelais i chi yn mynd y tu ôl i'r lle tân
I sit in my room and do nothing for hours	Rwy'n eistedd yn fy ystafell ac yn gwneud dim am oriau
I will not go away on one	Ni fyddaf yn mynd i ffwrdd ar un
I found myself a bit desperate for their approval	Cefais fy hun braidd yn anobeithiol i gael eu cymeradwyaeth
I love playing in my craft room and creating	Rwyf wrth fy modd yn chwarae yn fy ystafell grefftau a chreu
I didn't feel good when he left	Nid oeddwn yn teimlo'n dda pan adawodd
I had to dig for these things	Roedd yn rhaid i mi gloddio am y pethau hyn
A small piece of paper comes out of a slot	Daw darn bach o bapur allan o slot
I think most people are a bit selfish	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf o bobl braidd yn hunanol
I looked at him, quietly	Edrychais arno, yn dawel
I could identify with them as well	Gallwn i uniaethu â nhw hefyd
I feel so bad for her	Rwy'n teimlo mor ddrwg drosti
I think these things go hand in hand	Rwy'n meddwl bod y pethau hyn yn mynd law yn llaw
I couldn't tolerate saying finish school	Allwn i ddim goddef dweud gorffen yn yr ysgol
I got id connect and everything	Cefais id connect a phopeth
I was smoking a joint that I didn't think about	Roeddwn i'n ysmygu cymal a wnes i ddim meddwl am y peth
I want to make sure she's right	Rwyf am wneud yn siŵr ei bod hi'n iawn
Six world records were set during the championship	Gosodwyd chwe record byd yn ystod y bencampwriaeth
I shrugged my shoulders and kept crying	Rwy'n shrugged fy ysgwyddau ac yn dal i grio
I wish it could be different	Hoffwn pe gallai fod yn wahanol
I am a work in progress	Rwy'n waith ar y gweill
I was not always an adult	Doeddwn i ddim bob amser yn oedolyn
I have not told anyone else about those days	Nid wyf wedi dweud wrth neb arall am y dyddiau hynny
I still had no job and no hope of one	Doedd gen i ddim swydd o hyd a dim gobaith o un
I will forward your application	Byddaf yn anfon eich cais ymlaen
I think we should go check it out	Rwy'n meddwl y dylem fynd i'w wirio
A tear appeared in her eye	Ymddangosodd deigryn yn ei llygad
I'm shouting more and more	Rwy'n gweiddi mwy a mwy
I go back to doing nothing	Rwy'n mynd yn ôl i wneud dim byd
I only watch it in the distance	Dim ond yn y pellter dwi'n ei wylio
I still hadn't lost a single tear	Doeddwn i ddim wedi colli un deigryn o hyd
I should have written the number	Dylwn i fod wedi ysgrifennu'r rhif
I pressed on him again to make an impact	Pwysais arno eto i gael effaith
I like to touch them	Rwy'n hoffi eu cyffwrdd
I just have to get out of here and fast	Mae'n rhaid i mi fynd allan o hyn ac yn gyflym
I didn't think of it as revenge	Doeddwn i ddim yn meddwl amdano fel dial
I watched the score bounce back and forth	Gwyliais y sgôr yn bownsio yn ôl ac ymlaen
I'll see when she can get me home	Byddaf yn gweld pryd y gall hi fy nghael adref
I think you'll like the city	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi'r ddinas
I could think of it, he didn't	Gallwn i feddwl am y peth, nid oedd yn ei wneud
I did two and a half years of prison time	Fe wnes i ddwy flynedd a hanner o amser carchar
I was dead to the world	Roeddwn i'n farw i'r byd
I took them to heart	Cymerais nhw i galon
I finished my treatment early	Gorffennais fy nhriniaeth yn gynnar
I thought you might help give them to me	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi helpu i'w rhoi i mi
A few questions in the right ear	Ychydig o gwestiynau yn y glust dde
I have to go back to the store	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r siop
I think it's a matter of perspective	Rwy'n meddwl ei fod yn fater o bersbectif
Quiet residential golf course community	Cymuned cwrs golff preswyl tawel
I would have joined him	Byddwn wedi ymuno ag ef
I want to reach inside myself to give them to me	Rwyf am estyn y tu mewn i mi fy hun i roi iddynt mi
I walked to my bed and lay down	Cerddais i fy ngwely a gorwedd i lawr
I am sorry to leave you all	Mae'n drist gennyf eich gadael i gyd
I sighed and dragged my hand over my face	Ochneidiais a llusgo fy llaw dros fy wyneb
I dropped my tears and stood up	Sychais fy nagrau a sefyll i fyny
I think they know who he is	Rwy'n credu eu bod yn gwybod pwy yw
We cannot, however, find that one answer	Ni allwn, fodd bynnag, ddod o hyd i'r un ateb hwnnw
I was only five years old	Dim ond pum mlwydd oed oeddwn i
I ran my finger down the page	Rhedais fy mys i lawr y dudalen
I was cold all the time	Roeddwn i'n oer trwy'r amser
I get a blank look and a shaking head	Rwy'n cael golwg wag a phen crynu
I came back with a lot of clay	Deuthum yn ôl gyda llawer o glai
I didn't threaten him	Doeddwn i ddim yn fygythiad iddo
I was thinking wrong things	Roeddwn i'n meddwl pethau anghywir
I'm listening for signs of your arrival	Rwy'n gwrando am arwyddion o'ch dyfodiad
I put my name and date on each page	Rhoddais fy enw a'r dyddiad ar bob tudalen
I stand and open my mouth to protest	Rwy'n sefyll ac yn agor fy ngheg i brotestio
I just want to know everything, now	Fi jyst eisiau gwybod popeth, nawr
I shrugged, reached for the handle, pushed down	Rwy'n shrugged, cyrraedd ar gyfer yr handlen, gwthio i lawr
I will log in to our database and research	Byddaf yn mewngofnodi i'n cronfa ddata ac yn ymchwilio
I didn't think he could have kids	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai gael plant
I will do as you command	Gwnaf fel yr wyt yn gorchymyn
Classic access to conversation	Mynediad clasurol i sgwrs
I have classes nine, eleven, and three	Mae gen i ddosbarthiadau naw, un ar ddeg, a thri
Bitter chemical odor	Arogl cemegol chwerw
We can ask his guidance	Gallwn ofyn ei arweiniad
I was told it was great	Dywedwyd wrthyf ei fod yn wych
I didn't see why they were all here at all	Wnes i ddim gweld pam roedden nhw i gyd yma o gwbl
There is probably no real difference between the two	Mae'n debyg nad oes gwahaniaeth gwirioneddol rhwng y ddau
I would love to be in your shoes	Byddwn wrth fy modd i fod yn eich esgidiau
I was always in trouble	Roeddwn bob amser mewn trwbwl
I can run a successful business	Gallaf redeg busnes llwyddiannus
I was so angry with myself	Roeddwn i mor grac â mi fy hun
I have never eaten a rabbit	Nid wyf erioed wedi bwyta cwningen
I had to wait a few minutes for my lamb	Roedd yn rhaid i mi aros ychydig funudau am fy oen
I get that way often enough	Rwy'n cael y ffordd honno'n ddigon aml
A teacher in the pocket like no other	Athrawes yn y boced fel dim arall
I didn't want to fight again	Doeddwn i ddim eisiau ymladd eto
I realized that what you see is not what you get	Sylweddolais nad yr hyn a welwch yw'r hyn a gewch
I had no idea where we were going	Doedd gen i ddim syniad i ble roedden ni'n mynd
A load has been removed	Tynnwyd llwyth i ffwrdd
I can pay you to be my secretary	Gallaf eich talu i fod yn ysgrifennydd i mi
I stare straight up	Rwy'n syllu yn syth i fyny
I didn't ask and he didn't offer	Wnes i ddim gofyn ac nid oedd yn cynnig
I'll not bring my sub shit to your table	Ystyr geiriau: Ni fyddaf yn dod â fy is shit at eich bwrdd
I drink with people but their names are escaping me	Rwy'n yfed gyda phobl ond mae eu henwau'n dianc rhagof
I didn't think you could go hungry anymore	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod chi'n gallu newynu mwyach
I can't believe we are all going to be apart again	Ni allaf gredu ein bod i gyd yn mynd i fod ar wahân eto
I want to choose my role in heaven	Rwyf am ddewis fy rôl yn y nefoedd
I have thrown out the bed and frame	Rwyf wedi taflu'r gwely a'r ffrâm
I always managed to keep the landing	Roeddwn i bob amser yn llwyddo i gadw'r landin
I always regretted it, but it happened	Roeddwn i bob amser yn difaru, ond fe ddigwyddodd
I was not threatened by it	Ni chefais fy bygwth ganddo
I don't consider myself worth more than my food	Nid wyf yn ystyried fy hun yn werth mwy na'm bwyd
I want you to stay here with the others	Rwyf am i chi aros yma gyda'r lleill
I had no idea what to do with them	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud â nhw
I shouldn't have come up here	Ddylwn i ddim fod wedi dod i fyny yma
I had received compliments, but more was coming	Roeddwn i wedi derbyn canmoliaeth, ond roedd mwy yn dod
I strode to my feet	Ymdrechais i fy nhraed
I saw no paths and no roads	Ni welais unrhyw lwybrau a dim ffyrdd
I finished my training	Gorffennais fy hyfforddiant
I will not ask for more	Ni ofynnaf am fwy
I know someone who may have been present	Rwy'n adnabod rhywun a allai fod wedi bod yn bresennol
I remember taking a deep breath of fresh air	Rwy'n cofio cymryd chwa ddwfn o awyr iach
I had a lovely evening	Ces i noson hyfryd
I also have circulation problems	Mae gen i broblemau cylchrediad hefyd
I kneeled for a better view	Gwnes i benlinio i gael golwg well
I promise to answer every letter personally	Rwy'n addo ateb pob llythyr yn bersonol
I challenge you to meet me in a fight	Rwy'n eich herio i gwrdd â mi mewn gornest
I also talk to college, university, religious, and civic organizations	Rwyf hefyd yn siarad â sefydliadau coleg, prifysgol, crefyddol a dinesig
I blamed her for not being a good wife	Fe wnes i ei beio hi am beidio â bod yn wraig dda
I needed the perfect attention, something witty and charming	Roeddwn i angen y sylw perffaith, rhywbeth ffraeth a swynol
I can't believe it myself	Ni allaf ei gredu fy hun
I pressed the pillow down to drown the music	Pwysais y gobennydd i lawr i foddi'r gerddoriaeth
I will extend to touch it, but I cannot	Estynnaf i'w gyffwrdd, ond ni allaf
Let it be for now	Gadawn iddo fod am y tro
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Roedd y rhan fwyaf o’r milwyr yn byw y tu allan i’r castell ei hun
I'll do it right again	Byddaf yn ei wneud yn iawn eto
Sudden hope fired into life inside him	Roedd gobaith sydyn yn tanio i fywyd y tu mewn iddo
I started saving money for an apartment	Dechreuais arbed arian ar gyfer fflat
I needed to look grateful	Roedd angen i mi edrych yn ddiolchgar
A person cannot be in a terrible state in these things	Ni all person fod mewn cyflwr ofnadwy yn y pethau hyn
At last I felt hope in my heart again	O'r diwedd teimlais obaith yn fy nghalon eto
I think my dad is jealous	Rwy'n meddwl bod fy nhad yn genfigennus
I didn't wait at my mirror	Doeddwn i ddim yn aros wrth fy drych
I will not wait much longer for your reply	Nid arhosaf lawer yn hwy am eich ateb
I can tell it's your brother	Gallaf ddweud ei fod yn eich brawd
I'm glad you chose me	Rwy'n falch ichi ddewis fi
I was out late last night	Roeddwn i allan yn hwyr neithiwr
Things are still getting worse from here	Mae pethau'n dal i waethygu o'r fan hon
I didn't care about the pain	Doeddwn i ddim yn poeni am y boen
I also kept my gaze locked on	Fe wnes i gadw fy syllu dan glo arno hefyd
I see nothing of that in you	Ni welaf ddim o hynny ynoch
I should have thought about it sooner	Dylwn i fod wedi meddwl amdano yn gynt
I almost gave in to them	Bu bron imi ildio iddynt
I initially bought a head band	Prynais i fand pen i ddechrau
I was shocked at how efficient this is	Cefais sioc gan ba mor effeithlon yw hyn
I have lived there ever since	Rwyf wedi byw yno ers hynny
A small one, set high up in the wall	Un bach, wedi'i osod yn uchel i fyny yn y wal
I fear he wants more than her strength now	Ofnaf ei fod eisiau mwy na'i nerth hi yn awr
We will do it again and again and again	Byddwn yn ei wneud eto ac eto ac eto
I take first place in both	Fi sy'n cymryd y lle cyntaf yn y ddau
I won't be much help	Fydda i ddim yn llawer o help
I was rich, successful, and I had fame	Roeddwn i'n gyfoethog, yn llwyddiannus, ac roedd gen i enwogrwydd
I can't help smiling at that	Ni allaf helpu i wenu ar hynny
I didn't mind at that moment	Doedd dim ots gen i ar y foment honno
I haven't told anyone, except you	Nid wyf wedi dweud wrth neb, ac eithrio chi
I was put here to play the drums	Cefais fy rhoi yma i chwarae'r drymiau
I was trying to make things just commonplace between us	Roeddwn i'n ceisio gwneud pethau'n ddim ond cyffredin rhyngom ni
I probably couldn't anyway	Mae'n debyg na allwn i beth bynnag
I feel uneasy and slow down my steps	Rwy'n teimlo'n anesmwyth ac yn arafu fy nghamau
A feeling you would definitely have mentioned	Teimlad y byddech wedi ei grybwyll yn bendant
A few seconds later, a man came out	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, daeth dyn allan
I didn't need to convince my people	Nid oedd angen i mi argyhoeddi fy mhobl
I ran down the road that seemed to never end	Rhedais i lawr y ffordd a oedd fel pe bai byth yn dod i ben
I hate when customers do that	Mae'n gas gen i pan fydd cwsmeriaid yn gwneud hynny
It can also be friendly and sometimes helpful	Gall hefyd fod yn gyfeillgar ac weithiau'n ddefnyddiol
I could find it by the direction of the pull	Roeddwn i'n gallu dod o hyd iddo gan gyfeiriad y dynfa
I've always been a fool	Dw i wastad wedi bod yn ddyn ffôl
A flower comes from a girl	Daw blodyn o ferch
Lighting plays a dynamic role in the game	Mae goleuo'n chwarae rhan ddeinamig yn y gêm
I promise you, you can do it	Rwy'n addo ichi, gallwch chi ei wneud
I can hear every move you make	Gallaf glywed pob symudiad a wnewch
I counted thirty steps and started looking for the door	Cyfrifais ddeg ar hugain o gamau a dechrau chwilio am y drws
I suppose I could resign	Mae'n debyg y gallwn i ymddiswyddo
I couldn't hear what was being said	Doeddwn i ddim yn gallu clywed beth oedd yn cael ei ddweud
I was only six months with him	Dim ond chwe mis oeddwn i gydag ef
I highly recommend them	Rwy'n eu hargymell yn fawr
We can't wait to see the finished product	Ni allwn aros i weld y cynnyrch gorffenedig
I'm trying to help others now	Rwy'n ceisio helpu eraill nawr
I have basic knowledge programming	Mae gen i raglennu gwybodaeth sylfaenol
The last part of the tour showcased traditional dresses	Roedd rhan olaf y daith yn arddangos ffrogiau traddodiadol
I am not energized by early research	Nid wyf yn egni o ymchwil cynnar
I can't do that to him	Ni allaf wneud hynny iddo
I knew it was going to be a journey	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i fod yn daith
A younger child stared at me hard	Roedd plentyn iau yn syllu arna i, yn galed
I love working in the library	Rwyf wrth fy modd yn gweithio yn y llyfrgell
I think you might be an excellent doctor	Rwy'n meddwl y gallech chi fod yn feddyg rhagorol
I am one with my body	Yr wyf yn un gyda fy nghorff
I just want the king to know	Fi jyst eisiau i'r brenin wybod
I wouldn't call it noise at all	Fyddwn i ddim yn ei alw'n swn o gwbl
The main campaign has been discussed in chapters	Traddodwyd y brif ymgyrch mewn penodau
I needed to be with my boyfriend	Roedd angen i mi fod gyda fy nghariad
I needed to stop it before it went any further	Roedd angen i mi ei atal cyn iddo fynd ymhellach
I'll have to fight him	Bydd yn rhaid i mi ymladd ag ef
A few people called messages for friends	Galwodd ychydig o bobl negeseuon ar gyfer ffrindiau
I still had a clear view of the sky	Roedd gen i olygfa glir o'r awyr o hyd
I just wanted someone to cut her head off already	Roeddwn i'n dymuno i rywun dorri ei phen i ffwrdd yn barod
I also clean the water	Rwy'n glanhau'r dŵr hefyd
I was wondering if it was really over	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd y cyfan drosodd mewn gwirionedd
I was flat on the bed	Roeddwn i'n fflat ar y gwely
I replace the cap and shake the bottle	Rwy'n disodli'r cap ac yn ysgwyd y botel
I mean really to you	Rwy'n golygu mewn gwirionedd i chi
I knew she was gone, that's all	Roeddwn i'n gwybod iddi fynd, dyna i gyd
I usually sit most of it out	Fel arfer rwy'n eistedd y rhan fwyaf ohono allan
I love reading your posts but never comment	Rwyf wrth fy modd yn darllen eich postiadau ond byth yn gwneud sylw
He probably didn't like interrupting your company	Mae'n debyg nad oedd yn hoffi torri ar draws eich cwmni
I'm having trouble with the buttons	Rwy'n cael trafferth gyda'r botymau
I want to answer you	Rwyf am eich ateb
I have seen dogs with more style than men	Rwyf wedi gweld cŵn gyda mwy o steil na dynion
I fed the chickens in their enclosure	Nes i fwydo'r ieir yn eu lloc
The plot received a neutral to positive reception	Cafodd y plot dderbyniad niwtral i gadarnhaol
I never order them under his famous name	Dwi byth yn eu harchebu o dan ei enw enwog
I drink this tea for this purpose only	Rwy'n yfed y te hwn at y diben hwn yn unig
I remember when your sister bought this	Rwy'n cofio pan brynodd eich chwaer hwn
I cannot promise to return it to you	Ni allaf addo ei dychwelyd atoch
An absolute professional, of course	Gweithiwr proffesiynol llwyr, wrth gwrs
I know you get a lot of compliments	Rwy'n gwybod eich bod chi'n cael llawer o ganmoliaeth
I wonder what our teachers would think of that	Tybed beth fyddai ein hathrawon yn ei feddwl o hynny
I myself am guilty of this	Yr wyf fi fy hun yn euog o hyn
I had seen her in action	Roeddwn i wedi ei gweld hi ar waith
I was so keen to please you and	Roeddwn i mor awyddus i'ch plesio chi a
I wonder and wonder at the engineering behind this site	Tybed a rhyfeddu at y beirianneg y tu ôl i'r safle hwn
I used to smoke many years ago	Roeddwn i'n arfer ysmygu flynyddoedd lawer yn ôl
I have been asked about it a thousand times	Gofynnwyd i mi amdano fil o weithiau
I found him before they finished him off	Cefais hyd iddo cyn iddynt orffen ef i ffwrdd
A small force pushed against his palm from the inside	Gwthiodd llu bach yn erbyn ei gledr o'r tu mewn
I have enjoyed visiting many	Rwyf wedi mwynhau ymweld â llawer
I was barely in control of my excitement	Prin yr oeddwn yn cadw rheolaeth ar fy nghyffro
I started laughing, but none of them did	Dechreuais chwerthin, ond ni wnaeth yr un ohonynt
I didn't even look into it	Wnes i ddim hyd yn oed edrych i mewn
I was scared most of the time	Roeddwn i'n ofnus y rhan fwyaf o'r amser
I drop my hand, feeling pretty silly	Rwy'n gollwng fy llaw, yn teimlo'n eithaf gwirion
He worked on military listening systems	Bu'n gweithio ar systemau gwrando milwrol
I was worried about my gut	Roeddwn i'n poeni am fy cwt
I want to see my loved ones	Rwyf am weld fy anwyliaid
I needed to keep better control of my imagination	Roedd angen i mi gadw gwell rheolaeth dros fy nychymyg
A long time ago really	Amser maith yn ôl mewn gwirionedd
Some of the players were already on the field	Roedd rhai o'r chwaraewyr eisoes ar y cae
I lost it for a while, I lost myself	Fe'i collais am ychydig, collais fy hun
I have had many other sisters before me	Yr wyf wedi cael llawer o chwiorydd eraill o'm blaen
I have to do what a man would do	Rhaid i mi wneud yr hyn y byddai dyn yn ei wneud
I wanted to protect her from the news	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyn rhag y newyddion
I saw the complete shock on his face	Gwelais y sioc lwyr ar ei wyneb
I've had people buy these from me before	Rwyf wedi cael pobl yn prynu'r rhain oddi wrthyf o'r blaen
I know that for two reasons	Gwn hynny am ddau reswm
I thought he worked in an office	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gweithio mewn swyddfa
I was very impressed with the set design	Mae cynllun y set wedi creu argraff fawr arna i
A form for you to read	Ffurflen i chi ei darllen
I was awake, really awake	Roeddwn yn effro, yn effro mewn gwirionedd
Responding to stress, he said to himself	Ymateb i straen, meddai wrth ei hun
I heard some letters being read	Clywais rai llythyrau yn cael eu darllen
I'll give you an answer tomorrow through the hole	Byddaf yn rhoi ateb ichi yfory drwy'r twll
I have to let it go	Mae'n rhaid i mi adael iddo fynd
A blind teacher also leads his students into confusion	Mae athro dall hefyd yn arwain ei fyfyrwyr i ddryswch
A whisper was heard throughout the house	Roedd sibrwd i'w glywed drwy'r tŷ
I am not a historian	Nid wyf yn hanesydd
I mean nothing by him	Dwi'n golygu dim byd ganddo
I was seventeen years old	Roeddwn i'n ddwy ar bymtheg oed
I just want to find out what's going on there	Fi jyst eisiau darganfod beth sy'n digwydd yno
I can have that kind of relationship with a woman	Gallaf gael y math hwnnw o berthynas â menyw
I looked again at his picture	Edrychais eto ar ei lun
I tried to forget and so too	Ceisiais anghofio ac felly hefyd
I keep them from getting close enough to hurt you	Rwy'n eu cadw rhag mynd yn ddigon agos i'ch brifo
I can't tear my eyes away from him	Ni allaf rwygo fy llygaid oddi wrtho
I am not named after my father	Nid wyf yn cael fy enwi ar ôl fy nhad
I get all the way up to the ascent	Rwy'n cael yr holl ffordd i fyny at y codiad
I took my hand back and folded my arms angry	Cymerais fy llaw yn ôl a phlygu fy mreichiau'n ddig
I wonder if she has a headache or something	Tybed a oes ganddi gur pen neu rywbeth
I could feel the boiling of my body temperature	Gallwn deimlo berwi tymheredd fy nghorff
I never had a female partner	Doeddwn i erioed wedi cael partner benywaidd
I think he wants to personally oversee our training	Rwy'n meddwl ei fod am oruchwylio ein hyfforddiant yn bersonol
I have to cover things that people should already know	Mae'n rhaid i mi orchuddio pethau y dylai pobl eu gwybod yn barod
Just wanted to say thank you very much for today	Roeddwn i eisiau dweud diolch yn fawr iawn am heddiw
I understood that logic	Deallais y rhesymeg honno
We can't deal with it all in any other way	Ni allwn ddelio ag ef i gyd mewn unrhyw ffordd arall
It was a bold and imaginative plan	Roedd yn gynllun beiddgar a llawn dychymyg
I find the greatest joy in creating stuff	Rwy'n dod o hyd i'r llawenydd mwyaf wrth greu stwff
I woke up happy with a smile on my face	Deffrais yn hapus gyda gwên ar fy wyneb
I'm humming quietly to myself	Rwy'n hymian yn dawel i mi fy hun
The two are finally separated by security guards	Mae'r ddau yn cael eu gwahanu o'r diwedd gan warchodwyr diogelwch
I realize you like it	Rwy'n sylweddoli eich bod yn hoff ohono
I put the glass box in my coat pocket	Rhoddais y bocs gwydr ym mhoced fy nghot
I turned and saw her	Troais a gweld hi
I looked about sixteen	Edrychais tua un ar bymtheg
I'll take a moment to remember that he doesn't know	Cymeraf eiliad i gofio nad yw'n gwybod
I have three children, five and under	Mae gen i dri o blant, pump ac iau
I raised an eyebrow at her	Codais ael ati
I wish it were rain today	Hoffwn mai glaw fyddai heddiw
I do my thing, it just works	Rwy'n gwneud fy mheth, dim ond yn gweithio
I was too scared to do that	Roeddwn yn rhy ofnus i wneud hynny
I understood exactly where it was coming from	Deallais yn union o ble roedd yn dod
I have some fever	Mae gen i ychydig o dwymyn
I had questions	Roedd gen i gwestiynau
I didn't know what it was all about	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd y cyfan yn ei gylch
I got as far as his manager	Cyrhaeddais cyn belled â'i reolwr
I ignore them as they pass	Rwy'n eu hanwybyddu wrth iddynt fynd heibio
A couple of farms were further away	Roedd cwpl o ffermydd ymhellach i ffwrdd
I start to breathe easier with each breath giving life	Rwy'n dechrau anadlu'n haws gyda phob anadl yn rhoi bywyd
I brought my own beer	Deuthum â'm cwrw fy hun
I believe that a process is needed for this development	Credaf fod angen proses ar gyfer y datblygiad hwn
I know you want to hug them	Rwy'n gwybod eich bod am eu anwesu
An emergency shelter was prepared on the island	Paratowyd lloches brys ar yr ynys
I feel so special writing it	Rwy'n teimlo mor arbennig yn ei ysgrifennu
I started reading a lot of books	Dechreuais ddarllen llawer o lyfrau
I needed help getting from the plane to the car	Roeddwn i angen help i fynd o'r awyren i'r car
I can give great weight to environmental problems	Gallaf roi pwys mawr ar broblemau amgylcheddol
I closed my eyes and tried to renew my nerves	Caeais fy llygaid a cheisio adnewyddu fy nerfau
I had a conversation with her	Cefais sgwrs gyda hi
I started to feel peace	Dechreuais deimlo heddwch
I raised my hand and brushed it off	Codais fy llaw a'i brwsio i ffwrdd
I was used to getting on the scale every day	Roeddwn i'n gyfarwydd â mynd ar y raddfa bob dydd
We cannot go back, we will not go back	Ni allwn fynd yn ôl, ni fyddwn yn mynd yn ôl
Some lines need to be conveyed in particular ways	Mae angen cyfleu rhai llinellau mewn ffyrdd arbennig
I needed to keep my cool	Roedd angen i mi gadw fy cŵl
I was present when he told her to move on	Roeddwn yn bresennol pan ddywedodd wrthi am symud ymlaen
I always knew something was off about that woman	Roeddwn i bob amser yn gwybod bod rhywbeth i ffwrdd am y fenyw honno
I could see him running from his body	Roeddwn i'n gallu ei weld yn rhedeg o'i gorff
I think she's just jealous, usually	Dwi'n meddwl ei bod hi jest yn genfigennus, fel arfer
I have lost this fight	Rwyf wedi colli'r frwydr hon
I had plenty of enemies	Roedd gen i ddigon o elynion
I need to know what's going on	Mae angen i mi wybod beth sy'n digwydd
His actual experimental results were completely negative	Roedd ei ganlyniadau arbrofol gwirioneddol yn gwbl negyddol
I try to think of good things	Rwy'n ceisio meddwl am bethau da
I will not let you do this to me	Ni adawaf i chwi wneud hyn i mi
I held my breath as the last one walked out	Daliais fy anadl wrth i'r un olaf gerdded allan
A nice family had taken him in	Roedd teulu braf wedi mynd ag e i mewn
I should have stayed on the bus	Dylwn i fod wedi aros ar y bws
I knew he was defensive, but not as defensive as that	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn amddiffynnol, ond nid mor amddiffynnol â hynny
I took a small knife from the shelf	Cymerais gyllell fach o'r silff
A student talked about using the space to collect solar energy	Soniodd myfyriwr am ddefnyddio'r gofod i gasglu ynni'r haul
I was hoping they will come to the party	Roeddwn yn gobeithio y byddant yn dod i’r parti
I wanna make her forget yesterday	Dw i eisiau gwneud iddi anghofio ddoe
I can understand why it was so	Gallaf ddeall pam y bu felly
I must admit that she knows what she's doing	Rhaid i mi gyfaddef ei bod hi'n gwybod beth mae hi'n ei wneud
I came here to discuss finance	Deuthum yma i drafod cyllid
There have never been better men	Ni bu gwell dynion erioed
I had such a limited opinion on everything	Roedd gen i farn mor gyfyngedig ar bopeth
He is married and has three children	Mae'n briod ac mae ganddo dri o blant
I raise a finger in warning	Codaf bys mewn rhybudd
The unit then restarted operation	Yna ailddechreuodd yr uned weithredu
I turned the volume all the way up	Troais y gyfrol yr holl ffordd i fyny
I see a lot of teeth and no brain	Rwy'n gweld llawer o ddannedd a dim ymennydd
I was devastated by that	Cefais fy ngwylltio gan hynny
I pulled him out and checked the number	Tynnais ef allan a gwirio'r rhif
I know where you live, after all	Rwy'n gwybod ble rydych chi'n byw, wedi'r cyfan
I will remember your proposal	Byddaf yn cofio eich cynnig
I didn't even notice it until now	Wnes i ddim hyd yn oed sylwi arno tan nawr
I cry into the bowl	Rwy'n crio i mewn i'r bowlen
I wanted to go in and get out	Roeddwn i eisiau mynd i mewn a mynd allan
Alexander had an impressive start to his season	Cafodd Alexander ddechrau trawiadol i'w dymor
I couldn't risk you learning the truth about the bank	Allwn i ddim mentro i chi ddysgu'r gwir am y banc
I also saw clothes all over the place	Gwelais ddillad hefyd ar hyd y lle
I also noticed this behavior in prison cells	Sylwais hefyd ar yr ymddygiad hwn yng nghelloedd y carchar
I didn't think that would be the case	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hynny'n wir
Man already has enough opposition from the world	Mae gan ddyn ddigon o wrthwynebiad gan y byd yn barod
I was wondering if he would come back	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n dod yn ôl
I felt so relaxed and out of this world	Roeddwn i'n teimlo mor hamddenol ac allan o'r byd hwn
I park the car and step out	Rwy'n parcio'r car ac yn camu allan
I felt it in my exact thing	Roeddwn i'n ei deimlo yn fy union beth
We identified and took that first step together	Nodais a chymerasom y cam cyntaf hwnnw gyda'n gilydd
I went into the cutting circle	Es i mewn i'r cylch torri
He didn't face a shot	Ni wynebodd ergyd
I didn't want her to have compassion on me	Doeddwn i ddim eisiau iddi dosturio wrthyf
I was covered in cold sweat	Cefais fy ngorchuddio mewn chwys oer
A voice over everything else	Llais dros bopeth arall
I was always talking about starting a family with him	Roeddwn i bob amser yn siarad am ddechrau teulu gydag ef
Party animal, and evil staff boss	Anifail parti, a phennaeth staff drwg
I can't blame him for feeling that I was betrayed	Ni allaf ei feio am deimlo fy mod wedi fy mradychu
I do not grieve without hope	Nid wyf yn galaru heb obaith
I wasn't sure what kind of fish it was	Nid oeddwn yn siŵr pa fath o bysgod ydoedd
I wasn't interested in any of his friends from school	Doedd gen i ddim diddordeb yn unrhyw un o'i ffrindiau o'r ysgol
I couldn't even speak their language	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu siarad eu hiaith
I was wondering why the cats were there	Roeddwn i'n meddwl tybed pam roedd y cathod yno
I could only share it for anyone	Allwn i ddim rhan ohono i neb ond hi
They were a close and loving family	Roeddent yn deulu agos a chariadus
I would recommend it	Byddwn yn ei argymell
I thought they would for sure	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn sicr
I approached him, not only eagerly, but passionately	Aethum tuag ato, nid yn unig yn awyddus, ond yn angerddol
I nodded my head in agreement	Nodais fy mhen yn gytûn
I know you've only stayed here with me	Rwy'n gwybod mai dim ond i fod gyda mi rydych chi wedi aros yma
I thought he would move away, but he didn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n symud i ffwrdd, ond ni wnaeth
I remember starting it	Rwy'n cofio dechrau'r peth
I have learned so much	Rwyf wedi dysgu cymaint
I thought they would fit in pretty well here	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn ffitio i mewn yn eithaf da yma
The main road runs east through farm fields	Rhed y briffordd tua'r dwyrain trwy gaeau fferm
I'm coming to you in power	Dw i'n dod atoch chi mewn grym
I didn't get much rest last night	Chefais i ddim llawer o orffwys neithiwr
I was terrible for her	Roeddwn i'n ofnadwy iddi
I know we are on a new path	Rwy'n gwybod ein bod ar lwybr newydd
I have been in pain for a long time	Rwyf wedi bod mewn poen ers amser maith
I had never heard the name before	Doeddwn i erioed wedi clywed yr enw o'r blaen
I used it on your medical bills	Fe wnes i ei ddefnyddio ar eich biliau meddygol
I sent the letter there	Anfonais y llythyr yno
I ran out the door and walked up the road	Rhedais allan y drws a cherddais i fyny'r ffordd
I was so happy to see them	Roeddwn i mor hapus i'w gweld
These were all part of the larger conspiracy	Roedd y rhain i gyd yn rhan o'r cynllwyn mwy
I am afraid it is real, and very much alive	Mae arnaf ofn ei fod yn real, ac yn fyw iawn
I hate whoever sent that guy	Mae'n gas gen i pwy bynnag anfonodd y dyn hwnnw
I had no idea where to start	Nid oedd gennyf y syniad lleiaf ble i ddechrau
A belief system, and a way of life for comparison	System gred, a ffordd o fyw ar gyfer cymharu
I met him once, he was nice	Cyfarfûm ag ef unwaith, roedd yn neis
I did nothing wrong	Wnes i ddim byd o'i le
I thought we had that set up	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi sefydlu hynny
I suspected that even plastic surgery could make it pretty	Roeddwn i'n amau ​​​​y gallai hyd yn oed llawdriniaeth blastig ei gwneud hi'n bert
I had no idea how long it would last	Doedd gen i ddim syniad pa mor hir y byddai'n para
It all seemed too good to be true	Roedd y cyfan yn ymddangos yn rhy dda i fod yn wir
I should have been worried	Dylwn i fod wedi bod yn bryderus
I just leave it there	Fi jyst yn ei adael yno
I didn't want another lecture	Doeddwn i ddim eisiau darlith arall
Pocket hances over his nose and mouth	Hances boced dros ei drwyn a'i geg
I like that she's real with me	Rwy'n hoffi ei bod hi'n go iawn gyda mi
I gathered my thoughts	Cesglais fy meddyliau
I was so happy for her	Roeddwn i mor hapus drosti
I jumped into his big arms and hugged him hard	Neidiais i mewn i'w freichiau mawr a'i gofleidio'n galed
Slip in and quietly walk up to her	Llithro i mewn a cherdded yn dawel i fyny ati
I prefer to stay here	Mae'n well gen i aros yma
I didn't think he would try to steal it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n ceisio ei ddwyn
I am again in his service	Yr wyf eto yn ei wasanaeth
I like the most deadly beautiful and quiet	Rwy'n hoffi'r mwyaf marwol hardd a thawel
I felt it slip inside me quickly	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn llithro y tu mewn i mi yn gyflym
I warned her that she would not	Rhybuddiais hi na fyddai
I don't want to feel this way anymore	Nid wyf am deimlo fel hyn mwyach
I see it in him, too	Rwy'n ei weld ynddo ef, hefyd
I felt his body warm and firm against mine	Teimlais ei gorff yn gynnes ac yn gadarn yn erbyn fy un i
We need a partner	Mae angen partner
I followed her into the house	Dilynais hi i mewn i'r tŷ
I wonder what planet we are on	Tybed ar ba blaned yr ydym ni
I curl my eyebrows together in response	Rwy'n crychu fy aeliau gyda'i gilydd mewn ymateb
I had no life, no energy, or heart	Nid oedd gennyf fywyd, nac egni, na chalon i ddim
We have to start looking to the future	Mae'n rhaid i ni ddechrau edrych tua'r dyfodol
A faint glare warned of the impending dawn	Rhybuddiodd llewyrch gwan y wawr sydd ar ddod
I begged him to come	erfyniais arno i ddyfod
I didn't want to lead	Doeddwn i ddim eisiau arwain
I think they're all dead now	Rwy'n meddwl eu bod i gyd wedi marw nawr
I knew it was exciting	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gyffrous
Mother was the strong one	Mam oedd yr un cryf
I put the cup down again	Rhoddais y cwpan i lawr eto
I held my sword high	Daliais fy nghleddyf yn uchel
I want what makes me happy	Dwi eisiau beth sy'n fy ngwneud i'n hapus
I raised her hand and held her	Codais ei llaw a'i dal
I planned the whole thing	Fe wnes i gynllunio'r holl beth
I know what men in the camp look like	Rwy'n gwybod sut le yw dynion yn y gwersyll
I've waited for him	Rwyf wedi aros amdano
I check the time on my phone	Rwy'n gwirio'r amser ar fy ffôn
This supplement was short	Roedd yr atodiad hwn yn fyr
I felt very calm all at once	Roeddwn i'n teimlo'n dawel iawn i gyd ar unwaith
I was actually born here	Cefais fy ngeni yma mewn gwirionedd
I'm ready to write	Rwy'n barod i ysgrifennu
I just wanted to say thank you	Roeddwn i eisiau dweud diolch
I walked through the woods to the lake shore	Cerddais drwy'r coed i lan y llyn
I think that's wrong	Rwy'n meddwl bod hynny'n anghywir
I was still half asleep	Roeddwn i dal yn hanner cysgu
I only have ideas	Dim ond am syniadau sydd gen i
I can't get into it now	Ni allaf fynd i mewn iddo nawr
I really needed that job, and it paid well	Roeddwn i wir angen y swydd honno, ac roedd yn talu'n dda
We can say that he knows about your promotion	Gallwn ddweud ei fod yn gwybod am eich dyrchafiad
Winter color is less noticeable in them	Mae lliw y gaeaf yn llai amlwg ynddynt
I mean there is never any love	Rwy'n golygu nad oes byth unrhyw gariad
I also know when my new book will be complete	Gwn, hefyd, pryd y bydd fy llyfr newydd yn gyflawn
I suddenly felt very ill	Roeddwn i'n teimlo'n sâl iawn yn sydyn
I was off and running	Roeddwn i ffwrdd ac yn rhedeg
I am happy to accept the offer in principle	Rwy’n fodlon derbyn y cynnig mewn egwyddor
I felt terribly confused by our conversation	Roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd ofnadwy gan ein sgwrs
I finally stopped and turned to look at him	Stopiais o'r diwedd a throi i edrych arno
I thought they were all wild beasts	Roeddwn i'n meddwl eu bod i gyd yn fwystfilod gwyllt
A sense of exclusion exists now	Mae ymdeimlad o allgáu yn bodoli nawr
There were mixed views about the narrator	Cymysg oedd y farn am yr adroddwr
I have heard of this convention	Rwyf wedi clywed am y confensiwn hwn
I can teach you to enrich this, by all means	Gallaf eich dysgu i gyfoethogi hyn, ar bob cyfrif
He showed a slim arm from behind the trunk	Dangosodd braich fain o'r tu ôl i'r boncyff
I threw leaves over me to hide it	Taflais ddail drosof i'w guddio
Both are regarded as local organizations	Ystyrir y ddau fel sefydliadau lleol
I watched him, my eyes wide and my forehead crinkled	Gwyliais ef, fy llygaid yn llydan a fy nhalcen yn crychlyd
I found you on the internet	Cefais hyd i chi ar y rhyngrwyd
I looked at the invitation and over to the table	Edrychais ar y gwahoddiad a throsodd wrth y bwrdd
I am and will be the new guy	Fi yw a bydd y dyn newydd
I still do that with guys today	Rwy'n dal i wneud hynny gyda dynion heddiw
A quick scan confirmed that	Cadarnhaodd sgan cyflym hynny
I am the youngest of two sons	Fi yw'r ieuengaf o ddau fab
Danger to public safety and our police officers	Perygl i ddiogelwch y cyhoedd a'n swyddogion heddlu
I don't want this for selfish reasons	Dydw i ddim eisiau hyn am resymau hunanol
I knew you would find it	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod o hyd iddo
I forgot how good that movie is	Anghofiais pa mor dda yw'r ffilm honno
I only want to protect our species	Dim ond gwarchod ein rhywogaeth y dymunaf
I tried to breathe but it was only shallow	Ceisiais anadlu ond dim ond bas ydoedd
I have to think myself lucky if they have me	Rhaid i mi feddwl fy hun yn ffodus os bydd ganddynt fi
A few seconds passed	Aeth ychydig eiliadau heibio
I'm not on that long distance shit all that much	Dydw i ddim ar y cachu pellter hir yna i gyd
I brush my hand through my hair	Rwy'n brwsio fy llaw trwy fy ngwallt
I need more to go on	Dwi angen mwy i fynd ymlaen
The ears are small and round	Mae'r clustiau'n fach ac yn grwn
Every country is subjected to it	Mae pob gwlad yn cael ei ddarostwng iddo
I still couldn't believe it happened	Roeddwn i'n dal i fethu credu ei fod wedi digwydd
The accounts of what followed are different	Mae cyfrifon yr hyn a ddilynodd yn wahanol
I think that's why changes come	Rwy'n meddwl mai dyna pam y daw newidiadau
Quest would have turned off the system	Byddai Quest wedi diffodd y system
I also felt different and new	Roeddwn i'n teimlo'n wahanol ac yn newydd hefyd
I landed with a bounce	Rwy'n glanio gyda bownsio
A harsh word from my father was rare	Roedd gair llym gan fy nhad yn brin
I do not take medication	Nid wyf yn cymryd meddyginiaeth
A voice answered on the cellphone	Atebodd llais ar y ffôn symudol
I found plenty of data	Fe wnes i ddod o hyd i ddigon o ddata
I heard you play my guitar	Clywais i chi chwarae fy gitâr
I want him to keep talking	Rwyf am iddo barhau i siarad
Nor did I hear anything from our state representative	Ni chlywais ychwaith ddim gan ein cynrychiolydd gwladwriaeth
I have never seen such a neat looking shed	Nid wyf erioed wedi gweld sied mor daclus yr olwg
I had a wonderful time	Cefais amser bendigedig
I need to ask you to help me	Mae angen i mi ofyn ichi fy helpu
This led to a dispute between the two	Arweiniodd hyn at anghydfod rhwng y ddau
I was more mature and ready to settle down	Roeddwn yn fwy aeddfed ac yn barod i setlo i lawr
The second idea is unique to each novel	Mae’r ail syniad yn unigryw i bob nofel
I got out of bed and went to the bathroom	Codais o'r gwely a mynd i'r ystafell ymolchi
I remember those weeks leading up to my marriage	Rwy'n cofio'r wythnosau hynny yn arwain at fy mhriodas
A new book traces the history of the abolitionist movement	Mae llyfr newydd yn olrhain hanes y mudiad diddymu
I heard the description, the place	Clywais y disgrifiad, y lle
I'm worried about her	Rwy'n poeni amdani
I never heard my phone	Chlywais i byth fy ffôn
I just want to understand your mission	Fi jyst eisiau deall eich cenhadaeth
I found a figure standing in front of me	Deuthum o hyd i ffigwr yn sefyll o'm blaen
I looked out into the water	Edrychais allan i gyfeiriad y dŵr
I took it, and breathed deeply	Cymerais ef, ac anadlais yn ddwfn
I could see the rabies there	Roeddwn i'n gallu gweld y cynddaredd yno
Many people use them	Mae llawer o bobl yn eu defnyddio
I gasped and clutched the mark	Rwy'n gasped a clutched y marc
I didn't like being held against my will	Doeddwn i ddim yn hoffi cael fy nal yn erbyn fy ewyllys
I remember the day being miserable and threatening with snow	Cofiaf fod y diwrnod yn ddiflas ac yn fygythiol o eira
I quickly followed behind him	Dilynais yn gyflym y tu ôl iddo
I think he is angry with me	Rwy'n meddwl ei fod yn ddig gyda mi
I would like to remind you	Hoffwn eich atgoffa
I feel like this is my time right now	Rwy'n teimlo mai dyma fy amser ar hyn o bryd
I count on them i	Yr wyf yn cyfrif arnynt i
I was as embarrassed as he was	Roeddwn i mor chwithig ag yntau
I feel a little faint	Rwy'n teimlo ychydig yn llewygu
I had sophisticated language to bridge the divide	Roedd gen i iaith soffistigedig i bontio'r rhaniad
I couldn't do anything but stare back	Allwn i ddim gwneud dim byd ond syllu yn ôl
I ran my finger over her picture	Rhedais fy mys dros ei llun
I have another pair to run into	Mae gen i bâr arall ar gyfer rhedeg i mewn
I must have seen him somewhere with my dad	Mae'n rhaid fy mod wedi ei weld yn rhywle gyda fy nhad
I stood there trembling	Sefais yno yn crynu
I look forward to receiving the new pair soon	Edrychaf ymlaen at dderbyn y pâr newydd yn fuan
He continues to mentor young poets under the program	Mae’n parhau i fentora beirdd ifanc o dan y rhaglen
Large empty room with only piano	Ystafell fawr wag gyda dim ond piano
A handsome, young man rescued us	Roedd dyn ifanc, golygus yn ein hachub
I've already had voices for it	Rwyf eisoes wedi cael lleisiau ar ei gyfer
I wanted to resist, he thought	Roeddwn i eisiau gwrthsefyll, meddyliodd
I watch her carefully	Rwy'n ei gwylio'n ofalus
I think it will be extremely jealous for you	Rwy'n meddwl y bydd yn hynod wenieithus i chi
I didn't want to be in a box	Doeddwn i ddim eisiau bod mewn bocs
I saw two of them, but only took one	Gwelais ddau ohonyn nhw, ond dim ond un a gymerodd
I want to know about the kiss	Dw i eisiau gwybod am y cusan
I know you are an engineer	Rwy'n gwybod eich bod yn beiriannydd
I wanted to do this shorter post first	Roeddwn i eisiau gwneud y post byrrach hwn yn gyntaf
A few words are said	Dywedir ychydig eiriau
First-user PC complete state of the art, outstanding in history	Cyfrifiadur personol defnyddiwr cyntaf cyflwr cyflawn, rhagorol mewn hanes
I will not fail to bring it	Ni fyddaf yn methu â dod ag ef
I let my palm face her	Rwy'n gadael fy palmwydd wyneb hi
I tell her something, and she doesn't respond	Rwy'n dweud rhywbeth wrthi, ac nid yw'n ymateb
I hate, taken by another man	Mae'n gas gen i, ei gymryd gan ddyn arall
The moon cloud hid for a moment	Cuddiodd cwmwl y lleuad am eiliad
I was crying my ass off	Roeddwn i'n crio fy nhin i ffwrdd
I need to get back to my place	Mae angen i mi fynd yn ôl i fy lle
I'll let them see me	Byddaf yn gadael iddynt fy ngweld
I didn't even know how to respond	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut i ymateb
I might have to borrow it	Efallai y bydd yn rhaid i mi ei fenthyg
I knew you would come here to check her house	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n dod yma i wirio ei thŷ
I was glad the kid hadn't come downstairs	Roeddwn yn falch nad oedd y plentyn wedi dod i lawr y grisiau
I waste too much time raising money	Rwy'n gwastraffu gormod o amser yn codi arian
I'd rather risk cutting my neck than humiliate a face	Byddai'n well gennyf fentro torri fy ngwddf na bychanu wyneb
I do not endorse these products but will serve them	Nid wyf yn cymeradwyo'r cynhyrchion hyn ond byddaf yn eu gwasanaethu
I feel terrible letting him do it all	Rwy'n teimlo'n ofnadwy yn gadael iddo wneud y cyfan
I didn't take them seriously	Wnes i ddim eu cymryd o ddifrif
A few pieces ended up on the floor	Daeth ychydig o ddarnau i ben ar y llawr
I have been married for over three years	Rwyf wedi bod yn briod ers dros dair blynedd
I can't go back down	Ni allaf fynd yn ôl i lawr
I think that will be it all for today	Rwy’n meddwl mai dyna fydd y cyfan am heddiw
I can do it for you easily	Gallaf ei wneud i chi yn hawdd
I may not be able to leave from another location	Efallai na fyddaf yn gallu gadael o leoliad arall
Nice place to hide people, except they're not here	Lle da i guddio pobl, heblaw nad ydyn nhw yma
I take comfort in this thinking	Cymeraf gysur yn y meddwl hwn
I still hold onto some of it	Rwy'n dal i ddal gafael ar rywfaint ohono
A fierce battle ensued, and no one ran away	Daeth brwydr ffyrnig i fyny, a rhedodd neb i ffwrdd
I happen to be a huge fan myself	Rwy'n digwydd bod yn gefnogwr enfawr fy hun
I was out of school after all	Roeddwn i allan o'r ysgol wedi'r cyfan
The other two thought he was crazy	Roedd y ddau arall yn meddwl ei fod yn wallgof
To be in a gold cage	I fod mewn cawell aur
He loved the sea all his life	Roedd yn hoff o'r môr ar hyd ei oes
I couldn't remember getting into bed really	Doeddwn i ddim yn cofio mynd i mewn i'r gwely a dweud y gwir
A few figures will put his statements into perspective	Bydd ychydig o ffigurau yn rhoi ei ddatganiadau mewn persbectif
I would suggest planting and raising at least eight plants	Byddwn yn awgrymu plannu a chodi o leiaf wyth planhigyn
I'm sorry you found out this way	Mae'n ddrwg gennyf ichi ddarganfod fel hyn
I told you we would meet again	Dywedais wrthych y byddem yn cyfarfod eto
I look at reality in terms of color and shape	Edrychaf ar realiti o ran lliw a siâp
This one calls him on	Mae'r un yn ei alw ymlaen
I load my mouth with chocolate and get to work	Rwy'n llwytho fy ngheg gyda siocled ac yn cyrraedd y gwaith
I had no idea if it would feel so good	Doedd gen i ddim syniad a fyddai'n teimlo mor dda
I saw a young policeman at the door	Gwelais blismon ifanc yn y drws
A dream came to an end that day	Daeth breuddwyd i ben y diwrnod hwnnw
A straw cowboy hat laid on top of her head	Het gowboi wellt wedi ei gosod ar ben ei phen
I got up and put my arms around her	Codais a rhoi fy mreichiau o'i chwmpas hi
I think it looks good	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn dda
I forgot where the floor was	Anghofiais lle'r oedd y llawr
I shouldn't even be here	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod yma
I can still see the expression on her face	Gallaf weld y mynegiant ar ei hwyneb o hyd
I missed her too much to remain unconnected	Roeddwn i'n ei cholli hi'n ormodol i barhau heb gysylltiad
I pushed my way inside the car	Gwthiais fy ffordd y tu mewn i'r car
I tried to persuade her to come back to me	Ceisiais ei pherswadio i ddod yn ôl ataf
A smile spread across my face	Lledodd gwên ar draws fy wyneb
I had to pretend not to care	Roedd yn rhaid i mi smalio peidio â malio
I took a few eggs	Cymerais damaid o wyau
I was supposed to watch from afar	Roeddwn i fod i wylio o bell
I think we should go to his house	Rwy'n meddwl y dylem fynd i'w dŷ
I tried to be positive	Ceisiais fod yn gadarnhaol
I came home and went straight to bed	Des i adref ac es i'n syth i'r gwely
I breathed relief, this was getting too serious	Rwy'n anadlu rhyddhad, roedd hyn yn mynd yn rhy ddifrifol
I stepped back from it	Camais yn ôl ohono
I need a regular meal or two	Dwi angen pryd o fwyd cyson neu ddau
The house was torn down	Cafodd y tŷ ei rwygo i lawr
I still can't believe how sad this whole situation is	Ni allaf hyd yn oed gredu pa mor drist yw'r holl sefyllfa hon
I don't have long to wait	Nid oes gennyf yn hir i aros
I thought to myself an eye for an eye	Roeddwn i'n meddwl i mi fy hun llygad am a llygad
I heard the girls talking about boys	Clywais y merched yn sôn am fechgyn
I stopped, held him back	Stopiais, fy nghefn iddo
I can't sit there for a second longer	Ni allaf eistedd yno am eiliad yn hirach
I'm a recent events historian	Rwy'n hanesydd digwyddiadau diweddar
I can't remember his name	Ni allaf gofio ei enw
I recognized the smile on his face	Adnabyddais y wên ar ei wyneb
I made out the nose and mouth	Fe wnes i allan y trwyn a'r geg
Thinking is not so tightly bound by the laws	Nid yw meddwl wedi ei rwymo mor dynn gan y deddfau
Usually only one eye is affected	Fel arfer dim ond un llygad sy'n cael ei effeithio
I instantly collapsed	Rwy'n cwympo'n syth
A few minutes later, she had made a decision	Funud yn ddiweddarach, roedd hi wedi dod i benderfyniad
I feel kind of out of it	Rwy'n teimlo'n fath o allan ohono
A computer never finds out everything	Nid yw cyfrifiadur byth yn cael gwybod popeth
I looked down and my dress was half open	Edrychais i lawr ac roedd fy ngwisg yn hanner agored
I intend to find out what that is	Rwy’n bwriadu darganfod beth yw hynny
I came up with a great one the day before	Des i fyny ag un gwych y diwrnod o'r blaen
I just wanted to pull away and never look back	Roeddwn i eisiau tynnu i ffwrdd a byth yn edrych yn ôl
Then I decided to take the plunge	Yna penderfynais fentro
I think he's gone back to his base	Rwy'n meddwl ei fod wedi mynd yn ôl i'w ganolfan
I put the album in a box	Rhoddais yr albwm mewn bocs
The loss extended the losing run to three games	Roedd y golled yn ymestyn y rhediad colli i dair gêm
I walked in through the upstairs door	Cerddais i mewn trwy'r drws i fyny'r grisiau
I looked up at her and her face was blank	Edrychais i fyny arni ac roedd ei hwyneb yn wag
I felt cold inside and so very, very dead	Roeddwn i'n teimlo'n oer y tu mewn ac felly'n farw iawn, iawn
There was a fence where none had been before	Roedd ffens yno lle nad oedd yr un wedi bod o'r blaen
But she was my friend	Ond roedd hi'n ffrind i mi
I shouldn't have wanted to do it alone	Ni ddylwn i fod eisiau ei wneud yn unig
I have to get the wrong number	Rhaid i mi gael y rhif anghywir
I'm approaching their table	Rwy'n nesáu at eu bwrdd
I was not wearing this blanket before	Nid oeddwn yn gwisgo'r flanced hon o'r blaen
Presidential transport fleet	Fflyd trafnidiaeth arlywyddol
I feel like a new person	Rwy'n teimlo fel person newydd
We can't handle a conversation now	Ni allwn drin sgwrs nawr
A dramatic step was needed	Roedd angen cam dramatig
We cannot resist its charm	Ni allwn wrthsefyll ei swyn
I went with everyone underground	Es i â phawb o dan y ddaear
I separated myself from society	Gwahanais fy hun oddi wrth gymdeithas
I had never been his favorite	Doeddwn i erioed wedi bod yn ei ffefryn
The population has never returned to this level since	Nid yw'r boblogaeth erioed wedi dychwelyd i'r lefel hon ers hynny
I saw my mother crying beside me looking upset	Gwelais fy mam yn crio wrth fy ymyl yn edrych yn ofidus
I plan on reading about it further	Rwy'n bwriadu darllen amdano ymhellach
I left messages asking her to call me back	Gadewais negeseuon yn gofyn iddi fy ffonio yn ôl
I liked angry at best	Roeddwn i'n hoffi dig mi orau
I was a good runner, but never a great runner	Roeddwn i'n rhedwr da, ond byth yn rhedwr gwych
I wanted to give him anything he asked for	Roeddwn i eisiau rhoi unrhyw beth y gofynnodd amdano
I wanted to hear thunder	Roeddwn i eisiau clywed taranau
It had a military theme	Roedd thema filwrol iddo
I saw some people there	Gwelais rai pobl yno
I never heard what the arrow really could be	Ni chlywais i erioed beth allai'r saeth mewn gwirionedd
I hope you are more creative than me anyway	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n fwy creadigol na fi beth bynnag
I will treat you the way you deserve to be treated	Byddaf yn eich trin fel yr ydych yn haeddu cael eich trin
I was impressed, though	Er hynny, gwnaeth argraff arnaf
I have no more use for you	Nid oes gennyf fwy o ddefnydd i chi
A new phase in her life was about to begin	Roedd cyfnod newydd yn ei bywyd ar fin dechrau
I know something has happened	Rwy'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd
I had seen him in the mirror	Roeddwn i wedi ei weld yn y drych
I quickly looked away	Edrychais i ffwrdd yn gyflym
I wasn't made that way	Ni chefais fy ngwneud felly
I hope you can work it out	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei weithio
I had to die for them	Roedd yn rhaid i mi farw drostynt
I think they're right	Rwy'n meddwl eu bod yn iawn
I suspect they have important things to do	Dw i’n amau ​​bod ganddyn nhw bethau pwysig i’w gwneud
Most rain falls in the summer	Mae'r rhan fwyaf o'r glaw yn disgyn yn yr haf
I needed to act fast	Roedd angen i mi weithredu'n gyflym
We could not approve the slightest cut	Ni allem gymeradwyo'r toriad lleiaf
The latter was hard to believe	Roedd yn anodd credu'r olaf
I followed them, certain to stay in the shadows	Dilynais nhw, yn sicr o aros yn y cysgodion
I didn't want to take off my shirt	Doeddwn i ddim eisiau tynnu fy nghrys
I can tell you carry yourself well	Gallaf ddweud wrthych cariwch eich hun yn dda
An update on the guitar was never provided	Ni ddarparwyd diweddariad ar y gitâr erioed
I will say that the job is easy	Byddaf yn dweud bod y swydd yn hawdd
I want to finish this, see the whole path	Rwyf am orffen hyn, gweler y llwybr cyfan
I hadn't thought it through	Doeddwn i ddim wedi meddwl y peth drwodd
I cannot agree with the prosecution	Ni allaf gytuno â’r erlyniad
I had ridden in one with my mother	Roeddwn i wedi marchogaeth mewn un gyda fy mam
I hope you will realize that someday	Rwy'n gobeithio y byddwch yn sylweddoli hynny ryw ddydd
I was busy this morning too	Roeddwn i'n brysur bore ma hefyd
I can't see normally	Ni allaf weld fel arfer
I didn't do enough to convince them	Wnes i ddim digon i'w darbwyllo
We can't believe that message	Ni allwn gredu'r neges honno
I keep to myself a lot	Rwy'n cadw i mi fy hun llawer
I go in, but get a little relief from the cold	Rwy'n mynd i mewn, ond yn cael ychydig o ryddhad o'r oerfel
Some police officers also joined the crowd	Ymunodd rhai swyddogion heddlu â'r dorf hefyd
I would go back to my job	Byddwn yn mynd yn ôl i fy swydd
I hope you try again!	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ceisio eto!
I had never seen anything so empty of color	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth mor wag o liw
I want to be my other self	Rwyf am fod yn fy hunan arall
I have only met him once before	Dim ond unwaith yr wyf wedi cyfarfod ag ef o'r blaen
I defend what I have now	Rwy'n amddiffyn yr hyn sydd gen i nawr
I didn't want to be objective	Doeddwn i ddim eisiau bod yn wrthrychol
I'm in pretty good shape	Rydw i mewn cyflwr eitha da
I should have been out of the car	Dylwn i fod wedi bod allan o'r car
Eventually, I stopped at a nearby shoe shop	Yn y diwedd, stopiais wrth siop esgidiau agos
A rare animal indeed, but not impossible	Anifail prin yn wir, ond nid yn amhosibl
I just wanted to say thank you for helping me	Roeddwn i eisiau dweud diolch am fy helpu
I would love to do more schools and private parties	Byddwn wrth fy modd yn gwneud mwy o ysgolion a phartïon preifat
I can also sense their emotional state	Gallaf hefyd synhwyro eu cyflwr emosiynol
I killed her days ago	Lladdais hi ddyddiau yn ôl
I want to know where they've gone	Dw i eisiau gwybod ble maen nhw wedi mynd
Only a few were built	Dim ond ychydig a adeiladwyd
I mean it all over and give it a couple days	Yr wyf yn golygu y cyfan drosodd a rhoi diwrnod cwpl iddo
I remember we moved into their house shortly afterwards	Rwy'n cofio i ni symud i mewn i'w tŷ yn fuan wedyn
I could have been more careful this time	Gallwn i fod yn fwy gofalus y tro hwn
I want a clear conscious	Rwyf eisiau ymwybodol clir
I need to get rid of it	Mae angen i mi gael gwared ohono
I very much appreciate your arrival	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich dyfodiad
I won't let you screw this all up for us	Ni fyddaf yn gadael i chi sgriwio hyn i gyd i fyny i ni
I wonder how long they have been left	Tybed am ba mor hir maen nhw wedi cael eu gadael
I want our essay to be completely different	Rwyf am i'n traethawd fod yn hollol wahanol
I repent of being so wrong	Rwy'n edifarhau am fod mor anghywir
I really enjoy playing with them	Dwi wir yn mwynhau chwarae gyda nhw
I can't face losing it	Ni allaf wynebu ei golli
I got a set of blank volumes made	Cefais set o gyfrolau gwag a wnaed
I knew his wife and then I found out about him	Roeddwn i'n adnabod ei wraig ac yna darganfyddais amdano
I look down at the gun	Edrychaf i lawr ar y gwn
There are small differences in temperature between seasons	Mae gwahaniaethau bach mewn tymheredd rhwng tymhorau
We can't face them yet	Ni allwn eu hwynebu eto
I may or may not come back to fix it	Efallai y byddaf yn dod yn ôl i'w drwsio neu beidio
I can't believe you do that every night	Ni allaf gredu eich bod yn gwneud hynny bob nos
I knew he would do it	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ei wneud
Edward was the fourth of their seven children	Edward oedd y pedwerydd o'u saith o blant
A child could do them	Gallai plentyn eu gwneud
Production was suspended for eight weeks	Ataliwyd cynhyrchu am wyth wythnos
I suppose you could honestly say it came along	Mae'n debyg y gallech chi ddweud ei fod yn dod heibio yn onest
I really enjoyed that part	Mwynheais y rhan honno yn fawr
I hope she doesn't try to change my mind	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n ceisio newid fy meddwl
We probably need to go see it	Mae'n debyg bod angen i ni fynd i'w weld
The political center did poorly	Gwnaeth y ganolfan wleidyddol yn wael
Many people rely on me	Mae llawer o bobl yn dibynnu arna i
I just shook my head completely embarrassed	Fi jyst ysgwyd fy mhen yn llwyr embaras
A torrential nightmare spread into the air	Ymledodd hunllef lifeiriol i'r awyr
I pass the function to the child component	Rwy'n trosglwyddo'r swyddogaeth i'r gydran plentyn
I am an available patient	Rwy'n glaf sydd ar gael
I went with him to keep him company	Es i gydag ef i gadw cwmni iddo
I think they are simple perfection	Rwy'n credu eu bod yn berffeithrwydd syml
I think that makes a difference	Rwy’n meddwl bod hynny’n gwneud gwahaniaeth
I won't say either	Ni ddywedaf ychwaith
I was pretty sure that my heart had stopped completely	Roeddwn yn eithaf sicr bod fy nghalon wedi peidio yn gyfan gwbl
I think he's so handsome	Rwy'n meddwl ei fod mor olygus
I was starting to get really uncomfortable	Roeddwn i'n dechrau mynd yn anghyfforddus iawn
I started counting on my fingers	Dechreuais gyfri ar fy mysedd
Past pain was not something you forced out of someone	Nid oedd poen yn y gorffennol yn rhywbeth y gwnaethoch ei orfodi allan o rywun
I want to try something	Rwyf am drio rhywbeth
I watched her while she was working	Gwyliais hi tra roedd hi'n gweithio
We know that he has already thought about this implication	Gwyddwn ei fod eisoes wedi meddwl am y goblygiad hwn
A voice message followed	Daeth neges llais i ddilyn
A few people even clapped hands	Roedd ychydig o bobl hyd yn oed yn curo dwylo
I had pushed the conversation into uncomfortable territory	Roeddwn wedi gwthio'r sgwrs i diriogaeth anghyfforddus
I blame it on tourism and commerce	Yr wyf yn ei feio ar dwristiaeth a masnach
I remember him as a ball player	Rwy'n ei gofio fel chwaraewr pêl
I take a moment to try to calm myself down	Rwy'n cymryd eiliad i geisio tawelu fy hun
They discovered an unexpected result	Fe wnaethon nhw ddarganfod canlyniad annisgwyl
Spaniards have the worst taste in music	Sbaenwyr sydd â'r blas gwaethaf mewn cerddoriaeth
We cannot exclude it	Ni allwn ei gau allan
I knew what had happened	Roeddwn i'n gwybod beth oedd wedi digwydd
There is a sword there now	Mae cleddyf yno nawr
I need you to search the internet	Dwi angen i chi chwilio'r rhyngrwyd
I asked if he ever did that with her	Gofynnais a oedd erioed wedi gwneud hynny gyda hi
I was confused at first	Roeddwn i wedi drysu ar y dechrau
A man must have some one to talk to	Rhaid i ddyn gael rhyw un i siarad ag ef
I do not love my worthless self	Nid wyf yn caru fy hunan diwerth
I need to get back to my duties	Mae angen i mi fynd yn ôl at fy nyletswyddau
I always knew what was going on	Roeddwn i bob amser yn gwybod beth oedd yn digwydd
I think we should try	Rwy'n meddwl y dylem geisio
This scared the middle classes	Roedd hyn wedi dychryn y dosbarthiadau canol
A quick smile followed	Dilynodd gwên gyflym
I have corrected you	Rwyf wedi eich cywiro
I thought you would be perfect for it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n berffaith ar ei gyfer
A crowd had formed near the back window	Roedd tyrfa wedi ffurfio ger y ffenestr gefn
I shout idiot at him	Rwy'n gweiddi idiot arno
I didn't know what you were thinking	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oeddech chi'n ei feddwl
A new question was already lingering on her tongue	Roedd cwestiwn newydd eisoes yn aros ar ei thafod
And it has to work on a massive scale	Ac mae'n rhaid iddo weithio ar raddfa enfawr
He had three brothers and four sisters	Roedd ganddo dri brawd a phedair chwaer
I love them as people and everything they stand for	Rwy'n eu caru fel pobl a phopeth y maent yn sefyll drosto
I prefer the quality over the quantity	Mae'n well gen i'r ansawdd dros y maint
A lump formed at the back of his neck	Lwmp a ffurfiwyd yng nghefn ei wddf
I know what's good for you	Rwy'n gwybod beth sy'n dda i chi
I thought we were done for	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi gwneud ar gyfer
Together they would have seven children	Gyda'i gilydd byddai ganddynt saith o blant
I am glad that he is doing that	Yr wyf yn falch ei fod yn gwneud hynny
I must have been seeing things	Mae'n rhaid fy mod i wedi bod yn gweld pethau
I wonder where she was last night	Tybed lle roedd hi neithiwr
I think you can win this	Rwy'n meddwl y gallwch chi ennill hwn
It's worth letting go of, I guess	Mae'n werth gadael i chi fyw, mae'n debyg
The level ends when all enemies are defeated	Daw'r lefel i ben pan fydd yr holl elynion yn cael eu trechu
I tasted blood and salt and warmth	Blasais waed a halen a chynhesrwydd
I wouldn't want that for anyone	Ni fyddwn yn dymuno hynny i neb
Both of these reports turned out to be false	Trodd y ddau adroddiad hyn allan yn ffug
I thought he would already be here	Roeddwn i'n meddwl y byddai eisoes yma
We can no longer treat	Ni allwn drin mwyach
I still feel sick of that one	Rwy'n dal i deimlo'n sâl am yr un hwnnw
One tear slid down her cheek	Llithrodd un deigryn i lawr ei boch
I could brush it all day	Roeddwn i'n gallu ei frwsio trwy'r dydd
He smashed a window in the loft	Chwalodd ffenestr yn y llofft
I thought it would starve them to death	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n eu poeni i farwolaeth
I repaired it in my dream	Fe wnes i ei drwsio yn fy mreuddwyd
I really understand why you were upset	Rwy'n deall yn iawn pam yr oeddech wedi cynhyrfu
I stand by that statement	Yr wyf yn sefyll wrth y datganiad hwnnw
I needed the right tools for the job	Roeddwn i angen yr offer cywir ar gyfer y swydd
I allow myself a small smile	Rwy'n caniatáu gwên fach i mi fy hun
I thought anyone could change	Roeddwn i'n meddwl y gallai unrhyw un newid
A few of our products worked	Gweithiodd ychydig o'n cynhyrchion
I walked in, trying to stay still	Llyncais, gan geisio aros yn hollol llonydd
I'm trying to duck blow it	Rwy'n ceisio ducio ei chwythu
We must destroy them	Rhaid inni eu dinistrio
I'm happy to recommend them to you	Rwy'n falch o'u hargymell i chi
I'm in hospital	Rydw i yn yr ysbyty
I have to go to them	Mae'n rhaid i mi fynd atyn nhw
I was scared to be alone with him	Roeddwn i'n ofni bod ar fy mhen fy hun gydag ef
I learned many things about myself that day	Dysgais i sawl peth amdanaf fy hun y diwrnod hwnnw
A seemingly endless mess	Llanast a oedd yn ymddangos yn ddiddiwedd
I followed the example as shown below	Dilynais yr enghraifft fel y dangosir isod
I heard nothing from you for three months	Ni chlywais i ddim oddi wrthych am dri mis
I didn't hate you because you were rich	Doeddwn i ddim yn casáu chi oherwydd eich bod yn gyfoethog
I have nothing better to do anyway	Does gen i ddim byd gwell i'w wneud beth bynnag
I have no idea where my parents are	Does gen i ddim syniad ble mae fy rhieni
He has definitely turned my head	Mae o yn sicr wedi troi fy mhen
I wanted to be a part of this	Roeddwn i eisiau bod yn rhan o hyn
Drink in each hand, both packed to the top	Diod ym mhob llaw, y ddau yn llawn i'r brig
I give you enough notice	Yr wyf yn rhoi digon o rybudd ichi
I saw the problem right away	Gwelais y broblem ar unwaith
I admire your imagination	Rwy'n edmygu eich dychymyg
There was a window facing an empty studio	Roedd ffenestr yn wynebu stiwdio wag
I could see cars driving on the streets	Roeddwn i'n gallu gweld ceir yn gyrru ar y strydoedd
I remember the night not feeling complete	Dwi'n cofio'r noson ddim yn teimlo'n gyflawn
I want you to feel my cock	Rwyf am i chi deimlo fy ceiliog
Hundreds of people were killed or injured	Cafodd cannoedd o bobl eu lladd neu eu hanafu
I took her back down to the pool	Cymerais hi yn ôl i lawr i'r pwll
I can't stop looking at those fingers of his	Ni allaf stopio edrych ar y bysedd hynny o'i
Several newspapers saw her as a prospective prime minister	Gwelodd sawl papur newydd hi fel darpar brif weinidog
Some of the fees to renew your license or	Ychydig o'r ffioedd i adnewyddu'ch trwydded neu
Neither ship was in good combat condition	Nid oedd y naill long na'r llall mewn cyflwr ymladd da
I tried to break into one, but in vain	Ceisiais dorri i mewn i un, ond yn ofer
I pulled myself back to reality almost instantly	Tynnais fy hun yn ôl i realiti bron yn syth
The fighting was probably not in it	Mae'n debyg nad oedd yr ymladd ynddo
I smiled a little and watched him back	Gwenais ychydig a gwylio ef yn ôl
I only did this for you and my mum	Dim ond i chi a mam y gwnes i hyn
I was so scared, nervous and excited	Roeddwn i mor ofnus, yn nerfus ac yn gyffrous
A sad smile played on his lips	Roedd gwên drist yn chwarae ar ei wefusau
I want to invite you all to the party	Rwyf am eich gwahodd i gyd i'r parti
I've had it with you	Rwyf wedi ei gael gyda chi
I didn't surprise anyone	Wnes i ddim synnu neb
I suspected at the time that it was a defense mechanism	Roeddwn yn amau ​​ar y pryd mai mecanwaith amddiffyn ydoedd
Rain or wet shower possible	Cawod o law neu eira gwlyb yn bosib
I have gone where others failed to go	Rwyf wedi mynd lle methodd eraill â mynd
I just love his music	Dwi jyst yn caru ei gerddoriaeth
I'll be sent back to this page	Fe'm hanfonir yn ôl i'r dudalen hon
I think they figured this out in advance	Rwy'n meddwl eu bod wedi cyfrifo hyn ymlaen llaw
I do not feel repentance or fear	Nid wyf yn teimlo edifeirwch nac ofn
Jordan was victorious	Jordan oedd yn fuddugol
I went back into the car	Es i yn ôl i mewn i'r car
A person walking in the snow	Person yn cerdded yn yr eira
I am like a dog with a bone	Yr wyf fel ci ag asgwrn
I didn't know what to answer	Ni wyddwn beth i'w ateb
I will not warn you again	Ni fyddaf yn eich rhybuddio eto
I didn't have all the facts	Nid oedd gennyf yr holl ffeithiau
I didn't remove my uniform until he left	Nid oeddwn yn tynnu fy wisg nes iddo adael
I couldn't understand his actions	Roeddwn i'n methu deall ei weithredoedd
I didn't want to bother you	Doeddwn i ddim eisiau eich poeni
Burns and come back home	Burns a dod yn ôl adref
I want you up and around for the speech	Rwyf am i chi lan ac o gwmpas ar gyfer yr araith
I know how hard it is to be strong	Rwy'n gwybod pa mor anodd yw hi i fod yn gryf
I assume you both have a similar situation	Rwy'n cymryd bod gan y ddau ohonoch sefyllfa debyg
We can probably leave you	Mae'n debyg y gallwn eich gadael
Multiple streams drain the wastewater from the city	Mae ffrydiau lluosog yn draenio'r dŵr gwastraff o'r ddinas
I am angry with you for not trusting me	Yr wyf yn ddig wrthyt am beidio ymddiried ynof
I think she is crying	Rwy'n meddwl ei bod yn crio
I have no idea what happened to her	Does gen i ddim syniad beth ddigwyddodd iddi
I like to laugh and make people laugh	Rwy'n hoffi chwerthin a gwneud i bobl chwerthin
I could feel my breath getting shallow	Roeddwn i'n gallu teimlo fy anadl yn mynd yn fas
I could have lost myself on the spot	Gallwn i golli fy hun yn y fan a'r lle
I thought about tonight	Meddyliais am heno
I want him to continue to suffer	Rwyf am iddo barhau i ddioddef
I really appreciate the update	Rwy'n gwerthfawrogi'r diweddariad yn fawr
I checked my watch and found it was gone	Gwiriais fy oriawr a chanfod ei bod wedi mynd
I look around for a fire alarm	Rwy'n edrych o gwmpas am larwm tân
I need to gun it here	Mae angen i mi ei gwn yma
I see how you all carry yourself	Dw i'n gweld sut mae pob un ohonoch chi'n cario'ch hun
Simple, yet effective activity	Gweithgaredd syml, ond effeithiol
I needed to learn to bite my tongue	Roedd angen i mi ddysgu brathu fy nhafod
A driver is standing quietly beside an open door	Mae gyrrwr yn sefyll yn dawel wrth ymyl drws agored
A very laudable feature in such a young girl	Nodwedd ganmoladwy iawn mewn merch mor ifanc
Healthcare in the city also improved	Gwellodd gofal iechyd yn y ddinas hefyd
I think you have to keep perspective on these things	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ichi gadw persbectif ar y pethau hyn
A very strange night, this had been	Noson ryfedd iawn, roedd hon wedi bod
A magnificent performance	Perfformiad godidog
I pay the full amount	Rwy'n talu'r swm llawn
I will give it to him	rhoddaf hynny iddo
I won't tell her anything	Wna i ddim dweud dim wrthi
I tried doctors	Ceisiais feddygon
I felt the spirit so strongly when they received blessings	Teimlais yr ysbryd mor gryf pan gawsant fendithion
I just want to make a living	Fi jyst eisiau gwneud bywoliaeth
I was hopeful, overly optimistic for my own sake	Roeddwn yn obeithiol, yn rhy obeithiol er fy lles fy hun
I slept for eight hours and woke up sick	Cysgais am wyth awr a deffrais yn sâl
I began to feel and smell my own flesh burning	Dechreuais deimlo ac arogli fy nghnawd fy hun yn llosgi
I was proud of myself for standing up for myself	Roeddwn yn falch ohonof fy hun am sefyll fy nhir
I sighed in frustration and walked to the door	Ochneidiais mewn rhwystredigaeth a cherddais at y drws
I went to the gates	Es i at y giatiau
I have to do this for me	Rhaid i mi wneud hyn i mi
I felt completely safe and at home	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl ddiogel ac yn gartrefol
A cloud came over and covered the whole floor	Daeth cwmwl heibio a gorchuddio'r llawr i gyd
I no longer store his numbers in my phone	Nid wyf bellach yn storio ei rifau yn fy ffôn
Some flags are also subject to restoration	Mae rhai fflagiau hefyd yn destun gwaith adfer
I can't stand seeing either of you being hurt	Ni allaf sefyll yn gweld y naill na'r llall ohonoch yn cael eich brifo
I would love to have a tour of the house	Byddwn i wrth fy modd yn cael taith o amgylch y tŷ
I finished the scotch	Gorffennais y scotch
I felt it go through my side and it burned	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn mynd trwy fy ochr ac fe losgodd
I swallowed half the bottle and went to sleep	Llyncais hanner y botel a mynd i gysgu
I won't mind if no one reads it	Ni fydd ots gennyf os na fydd neb yn ei ddarllen
We can't see his eyes, just two empty holes	Ni allwn weld ei lygaid, dim ond dau dwll gwag
I waited for my life to begin	Arhosais i fy mywyd ddechrau
I think we'll be about ten days	Rwy'n meddwl y byddwn ni tua deg diwrnod
Spain took no action	Ni chymerodd Sbaen unrhyw gamau
A truck driver stopped today	Stopiodd gyrrwr lori heddiw
One of us has to go	Mae'n rhaid i un ohonom fynd
I haven't gone to the doctor yet	Dydw i ddim wedi mynd at y meddyg eto
I would always feel guilty	Byddwn bob amser yn teimlo'n euog
I tried to find reasons to be happy about it	Ceisiais ddod o hyd i resymau i fod yn hapus yn ei gylch
I signed papers the other day	Fe wnes i arwyddo papurau y diwrnod o'r blaen
A guard stood either side of the messenger	Safai gard bob ochr i'r negesydd
I was tired of guns and violence	Roeddwn wedi blino o ynnau a thrais
I was seconds away from asking where his gratitude was	Roeddwn eiliadau i ffwrdd o ofyn ble roedd ei ddiolchgarwch
I have medium gray eyes	Mae gen i lygaid llwyd canolig
I cross the street at full speed	Rwy'n croesi'r stryd ar gyflymder llawn
I can't stand you, you have no idea	Ni allaf sefyll chi, nid oes gennych unrhyw syniad
I feel like my life has been saved	Rwy'n teimlo bod fy mywyd wedi'i achub
Restoration was done carefully	Gwnaed gwaith adfer yn ofalus
They were better boat in that race	Roedden nhw'n well cwch yn y ras honno
I lay there tired and bleeding	Gorweddais yno yn flinedig ac yn gwaedu
I sigh and sit down beside her	Rwy'n ochneidio ac yn eistedd i lawr wrth ei hymyl
I fell into her arms	Syrthiais i mewn i'w breichiau
I can't believe how much it is	Ni allaf gredu faint yw e
I wasn't strong at all	Doeddwn i ddim yn gryf o gwbl
I should have done more	Dylwn i fod wedi gwneud mwy
I didn't remember anything	Doeddwn i ddim yn cofio dim
I see the need burning in his eyes	Rwy'n gweld yr angen yn llosgi yn ei lygaid
Money edited the film	Arian a olygodd y ffilm
I feel different now	Rwy'n teimlo'n wahanol nawr
I wanna learn more about your world	Hoffwn ddysgu mwy am eich byd
I completely understood everything they had said that night	Deallais yn llwyr bopeth roedden nhw wedi'i ddweud y noson honno
It has to be in the blood	Mae'n rhaid iddo fod yn y gwaed
I've seen it all	Rwyf wedi gweld hynny i gyd
We will not restrict it, or impede its freedom of expression	Ni fyddwn yn cyfyngu arno, nac yn rhwystro ei ryddid i deimlo
I highly recommend this seller	Rwy'n argymell y gwerthwr hwn yn fawr
I could see people around her	Roeddwn i'n gallu gweld pobl o'i chwmpas hi
I stood back and waited	Sefais yn ôl ac aros
I let out a harsh breath when he connected	Gadawais anadl llym pan gysylltodd
I would have to agree with that statement	Byddai’n rhaid imi gytuno â’r datganiad hwnnw
I convinced my mother to do it too	Argyhoeddais fy mam i'w wneud hefyd
A possible explanation for this behavior could be as follows	Gallai esboniad posibl o'r ymddygiad hwn fod fel a ganlyn
I completed the form and submitted it	Cwblheais y ffurflen a'i chyflwyno
I saw a gun on the street	Gwelais gwn ar y stryd
I know how to talk to this creature	Rwy'n gwybod sut i siarad â'r creadur hwn
A dark and light world	Byd tywyll a golau
I came to you as a friend	Deuthum atoch fel ffrind
A little lower, and she would have struck his heart	Ychydig yn is, a byddai hi wedi taro ei galon
I wasn't going to leave	Doeddwn i ddim yn mynd i adael
I know what's going on there	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd yno
Goat was definitely something new	Roedd gafr yn bendant yn rhywbeth newydd
I have to tell everyone something	Mae'n rhaid i mi ddweud rhywbeth wrth bawb
I need to believe in myself and take action	Mae angen i mi gredu ynof fy hun a gweithredu
I wonder if perfection is offensive	Tybed a yw perffeithrwydd yn wrthun
I hope you can download it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei lawrlwytho
I listened to that	Gwrandewais ar hynny
I find it strange too, to say the least	Rwy'n ei chael hi'n rhyfedd hefyd, a dweud y lleiaf
I can't get hold of anyone	Ni allaf gael gafael ar neb
In place of his dead wife	Yn lle ei wraig farw
I sometimes even went to the meetings with him	Roeddwn i weithiau hyd yn oed yn mynd i'r cyfarfodydd gydag ef
I liked it and was thinking of buying it	Roeddwn i'n ei hoffi ac yn meddwl ei brynu
A face was staring at her	Roedd wyneb yn syllu arni
I wish it could have been me instead of you	Hoffwn pe gallai fod wedi bod yn fi yn lle chi
I never gave it another thought that night	Wnes i erioed roi meddwl arall iddi y noson honno
I decided that the only way to fight was with fire	Penderfynais mai'r unig ffordd i ymladd oedd gyda thân
A brother should protect his sister	Dylai brawd amddiffyn ei chwaer
I dealt with it before	Ymdriniais ag ef o'r blaen
I want you more than you know	Rwyf am i chi fwy nag y gwyddoch
A woman's hand rose, and she pointed to her	Cododd llaw gwraig, ac fe bwyntiodd ati
Finally, I grab the garment and tear it off	O'r diwedd, dwi'n cydio yn y dilledyn a'i rwygo i ffwrdd
A sharp knife and some pieces of wood	Cyllell finiog a rhai darnau o bren
I love a good estate sale	Rwyf wrth fy modd â gwerthiant ystad da
I love you all	Rwy'n caru pob un ohonoch
A world that doesn't want us	Byd sydd ddim eisiau ni
I was alone and in college	Roeddwn i ar fy mhen fy hun ac yn y coleg
I hide my copy until everyone solves their problems	Rwy'n cuddio fy nghopi nes bod pawb yn datrys eu problemau
I'm not feeling well	Dydw i ddim yn teimlo'n dda
I can't see past that night	Ni allaf weld heibio y noson honno
I can feel my bones where they shouldn't be	Gallaf deimlo fy esgyrn lle na ddylent fod
I have to run faster	Mae'n rhaid i mi redeg yn gyflymach
I just wanted to say hello	Roeddwn i eisiau dweud helo
Revolutionary on the rise	Chwyldroadwr ar gynnydd
But we create the human nature	Ond rydyn ni'n creu'r natur ddynol
I remember playing with clay as a kid	Rwy'n cofio chwarae gyda chlai yn blentyn
He attempted suicide twice during their early relationship	Ceisiodd hunanladdiad ddwywaith yn ystod eu perthynas gynnar
I'm damn near jumping out of my skin	Rwy'n damn ger neidio allan o fy nghroen
A blanket of sadness shadows me	Mae blanced o dristwch yn fy nghysgodi
I want to question the guards	Rwyf am gwestiynu'r gwarchodwyr
I was treated almost like an animal	Cefais fy nhrin bron fel anifail
I saw a dark gray structure made of rock	Gwelais strwythur llwyd tywyll wedi'i wneud o graig
I will always be the one by his side	Fi fydd yr un wrth ei ochr bob amser
I make you cover up	Rwy'n gwneud i chi orchuddio
I knew there was something special about you	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth arbennig amdanoch chi
I couldn't get in anywhere	Allwn i ddim cael troed i mewn yn unman
I would say he is calling for me	Byddwn yn dweud ei fod yn galw amdanaf
Smooth used to do with the art form	Arferai llyfn wneud â'r ffurf gelfyddydol
A model can always be found to explain anything	Gellir dod o hyd i fodel bob amser i egluro unrhyw beth
I had to do a lot of killing	Roedd yn rhaid i mi wneud llawer o ladd
I was waiting for the elevator	Roeddwn i'n aros am yr elevator
There was a demon behind him	Yr oedd cythraul ar ei ol
They were held for many years	Cawsant eu cynnal am flynyddoedd lawer
I can't control what he does	Ni allaf reoli'r hyn y mae'n ei wneud
I was ready to leave the past behind	Roeddwn yn barod i adael y gorffennol ar ôl
We will fight at our own back door	Byddwn yn ymladd wrth ein drws cefn ein hunain
Even so, I didn't hear the words to the spell	Er hynny, ni chlywais y geiriau i'r sillafu
I'll come back to get you	Byddaf yn dychwelyd i'ch cael
I opposed a desire to scrape the spot	Gwrthwynebais awydd i grafu'r fan a'r lle
I am not this for business	Nid wyf yn hyn ar gyfer busnes
I feel my daughter turn under my hand	Rwy'n teimlo bod fy merch yn troi o dan fy llaw
I was slowly moving on with my life	Roeddwn i'n symud ymlaen yn araf gyda fy mywyd
I repeat that cycle for the period previously given	Ailadroddaf y cylch hwnnw ar gyfer y cyfnod a roddwyd yn flaenorol
I look at her from bottom to top	Rwy'n edrych arni o'r gwaelod i'r brig
I don't need to cut power now	Nid oes angen i mi dorri pŵer yn awr
I think we should let them drift	Rwy'n credu y dylem adael iddynt ddrifftio
I can't wait until lunch for more coffee	Ni allaf aros tan ginio i gael mwy o goffi
I still act as his substitute	Rwy'n dal i weithredu fel ei eilydd
I liked and respected that aspect of the communication	Roeddwn i'n hoffi ac yn parchu'r agwedd honno ar y cyfathrebu
A proper lady will make your personal home beautiful	Bydd gwraig iawn yn gwneud eich cartref personol yn hyfryd
I felt a little relieved	Teimlais ychydig o ryddhad
I was wondering what to do now	Roeddwn i'n meddwl tybed beth i'w wneud nawr
I have bad news	Mae gen i newyddion drwg
He soon sent for his son	Anfonodd yn fuan am ei fab
I didn't want to get you involved	Doeddwn i ddim eisiau eich cael chi i gymryd rhan
I was struck that they seemed scared of it	Cefais fy nharo eu bod yn ymddangos yn ofnus ohono
We cannot go back to that	Ni allwn fynd yn ôl at hynny
I am surprised that it has not started yet	Yr wyf yn synnu nad yw wedi dechrau eto
I had no trouble or anything like that	Doeddwn i ddim yn drafferth na dim byd felly
I found the picture you sent me	Fe wnes i ddod o hyd i'r llun a anfonoch ataf
I tried my best to make that rhyme	Ceisiais fy ngorau i wneud y rhigwm hwnnw
Unit of vegetation	Uned o lystyfiant
Narrative poetry is perhaps the oldest form of poetry	Efallai mai barddoniaeth naratif yw'r math hynaf o farddoniaeth
A chief distribution engineer is based at the regional headquarters	Mae prif beiriannydd dosbarthu wedi'i leoli yn y pencadlys rhanbarthol
I ate one and it didn't taste very good	Bwyteais i un a doedd o ddim yn blasu'n dda iawn
I hear the natives restless in the union	Clywaf y brodorion yn aflonydd yn yr undeb
I probably didn't need their brand of trouble	Mae'n debyg nad oedd angen eu brand o drafferth arnaf
I lost the part that was part of my freedom	Collais y rhan oedd yn rhan o'm rhyddid
They have a few hours of tension between them	Mae ganddyn nhw ychydig oriau o densiwn rhyngddynt
I know you had a bad day too	Rwy'n gwybod eich bod chi wedi cael diwrnod gwael hefyd
I stepped on her foot	Camais ar ei throed
I'd forgotten the garage	Roeddwn i wedi anghofio y garej
I want to hit out on something	Rydw i eisiau taro allan ar rywbeth
I like the way you do business	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n gwneud busnes
I haven't eaten them all yet	Nid wyf wedi eu bwyta i gyd eto
I was completely helpless against it	Roeddwn yn gwbl ddiymadferth yn ei erbyn
I will never forget them	Ni fyddaf byth yn eu hanghofio
I dug out the bed and planted the flowers	Cloddiais y gwely a phlannu'r blodau
I didn't come through the guard room, you see	Wnes i ddim dod drwy'r ystafell warchod, chi'n gweld
He did not mention the travel office issue	Ni soniodd am fater y swyddfa deithio
I have lunch on a hotel terrace under grape vines	Rwy'n cael cinio ar deras gwesty o dan winwydd grawnwin
I didn't want to face my problems	Doeddwn i ddim eisiau wynebu fy mhroblemau
I am afraid it is not	Mae arnaf ofn nad ydyw
I'd rather be over-prepared	Byddai'n well gennyf fod yn or-barod
We will call back later that evening	Byddwn yn ffonio'n ôl y noson honno fan bellaf
I probably should have seen this coming	Mae'n debyg y dylwn i fod wedi gweld hyn yn dod
I am writing from them	Rwy'n ysgrifennu oddi wrthynt
I was really going to live	Roeddwn i'n mynd i fyw mewn gwirionedd
I know people who sound that way	Dwi'n nabod pobl sy'n swnio felly
The system drifted northeast	Driftiodd y system i'r gogledd-ddwyrain
Great nightmare, really	Hunllef fawr, a dweud y gwir
I am not staring at her	Nid wyf yn syllu arni
A woman was coming in from the car behind our car	Roedd dynes yn dod i mewn o'r car y tu ôl i'n car ni
I looked down on them all	Edrychais i lawr arnyn nhw i gyd
I wouldn't want to see that happen to you	Fyddwn i ddim eisiau gweld hynny'n digwydd i chi
I understand some features	Rwy'n deall rhai nodweddion
I could never drink half a bottle of wine	Allwn i byth yfed hanner potel o win
They have remained in public ownership ever since	Maent wedi parhau mewn perchnogaeth gyhoeddus ers hynny
We will not hear about it	Ni fyddwn yn clywed amdano
I can make the marks disappear almost instantly	Gallaf wneud i'r marciau ddiflannu bron yn syth
I was looking for her there first	Roeddwn i i chwilio amdani yno gyntaf
I was scared for her life	Roeddwn i'n ofni am ei bywyd
I just want to make her happy	Fi jyst eisiau ei gwneud hi'n hapus
I did not know where to seek inspiration	Ni wyddwn i ble i geisio ysbrydoliaeth
The last log entry was dated ten days earlier	Roedd dyddiad ar y cofnod log diwethaf ddeg diwrnod ynghynt
I am not interested in the outward personality	Nid oes gennyf ddiddordeb yn y bersonoliaeth allanol
I was hoping to go for three days	Roeddwn i'n gobeithio mynd am dri diwrnod
I should have asked you a year ago	Dylwn i fod wedi gofyn ichi flwyddyn yn ôl
I trust him with my life	Rwy'n ymddiried ynddo â fy mywyd
I returned some months ago	Dychwelais rai misoedd yn ôl
I didn't have to wear anything at school	Doedd dim rhaid i mi wisgo dim byd yn yr ysgol
I fear everyone would stray from the righteous path	Ofnaf y byddai pawb yn crwydro oddi ar y llwybr cyfiawn
Eventually he rose to the rank of second lieutenant	Yn y diwedd cododd i reng ail raglaw
I felt tired, pale, and empty in comparison	Roeddwn i'n teimlo'n flinedig, yn welw, ac yn wag mewn cymhariaeth
I have to bite my lip to stop my laughter	Mae'n rhaid i mi brathu fy ngwefus i atal fy chwerthin
I hardly know him at all	Go brin fy mod yn ei adnabod o gwbl
I was just, you know	Roeddwn i'n jyst, chi'n gwybod
I am living proof that they work	Yr wyf yn brawf byw eu bod yn gweithio
He had no twin	Nid oedd ganddo efaill
There was no honey bee head attached	Nid oedd pen gwenynen fêl ynghlwm
I was having some fun back there	Roeddwn i'n cael ychydig o hwyl yn ôl yno
I should know that by now without asking	Dylwn wybod hynny erbyn hyn heb ofyn
I was sad because work was calling him up again	Roeddwn yn drist oherwydd roedd gwaith yn ei alw i fyny eto
I shouldn't have teased him	Ddylwn i ddim fod wedi ei bryfocio
I could do something like that again, and enjoy it	Fe allwn i wneud rhywbeth felly eto, a'i fwynhau
A violent cough leaves me	Mae peswch treisgar yn fy ngadael
A cab picked me up in front of the office	Cododd cab fi o flaen y swyddfa
I can stand around in many dozen different ways	Gallaf sefyll o gwmpas mewn sawl dwsin o wahanol ffyrdd
I've been very busy	Rwyf wedi bod yn brysur iawn
I have been incredibly blessed	Rwyf wedi cael fy mendithio'n anhygoel
I looked at the framed picture behind her	Edrychais ar y llun fframiedig y tu ôl iddi
I would love to continue to work with you	Byddwn wrth fy modd yn parhau i weithio gyda chi
She was a shining example to everyone	Roedd hi'n esiampl wych i bawb
A troubled soul indeed	Enaid cythryblus yn wir
Simply put, I should have given my name	Yn syml, dylwn i fod wedi rhoi fy enw
I have to clear the situation there	Rhaid imi glirio’r sefyllfa yno
I'm working on those ideas now	Rwy'n gweithio ar y syniadau hynny nawr
I exist to make others feel generous	Rwy'n bodoli i wneud i eraill deimlo'n hael
I was walking to school alone	Roeddwn i'n cerdded i'r ysgol ar ben fy hun
I was taken to the one in the middle	Cymerwyd fi i'r un yn y canol
I never heard him speak really	Wnes i erioed ei glywed yn siarad mewn gwirionedd
A few minutes later the pump stopped	Ychydig funudau yn ddiweddarach stopiodd y pwmp
I'm sure we're there	Rwy’n siŵr ein bod ni yno
We can't even help some poor rider	Ni allwn hyd yn oed helpu rhai marchog tlawd
I will definitely check this one out	Byddaf yn bendant yn gwirio'r un hon
I dropped a satellite on a town	Gollyngais lloeren ar dref
I had a reputation for a reason	Roedd gen i enw da am reswm
I didn't know about this	Doeddwn i ddim yn gwybod am hyn
I could breathe so clearly and fully	Roeddwn i'n gallu anadlu mor glir a llawn
We have a bomb on board	Mae gennym fom ar fwrdd
I want you to enjoy our wedding	Rwyf am i chi fwynhau ein priodas
I tried to do the same in my work	Ceisiais wneud yr un peth yn fy ngwaith
He also held public lectures throughout the country	Cynhaliodd hefyd ddarlithoedd cyhoeddus ledled y wlad
Many are the same bones	Mae llawer yr un esgyrn
Hopefully it won't be too late	Gobeithio na fydd hi’n rhy hwyr
I walked over to the window and looked out	Cerddais draw at y ffenestr ac edrych allan
I had more tools at my disposal	Roedd gen i fwy o offer ar gael i mi
I like to have you there	Rwy'n hoffi eich cael chi yno
A minute later, he knocked on the door	Munud yn ddiweddarach, roedd yn curo ar y drws
I stand on it and she rolls down her window	Rwy'n sefyll arno ac mae hi'n rholio i lawr ei ffenestr
Probably they all though	Mae'n debyg eu bod i gyd er
I can't go back there again	Ni allaf fynd yn ôl yno unwaith eto
The second picture was given an increased budget	Rhoddwyd cyllideb gynyddol i'r ail lun
There was a guard just outside	Roedd gard yn union y tu allan
I also read very quickly that it doesn't help	Rwyf hefyd yn darllen yn gyflym iawn nad yw'n helpu
I had learned the material	Roeddwn i wedi dysgu'r deunydd
I'm afraid there is some mistake	Rwy'n ofni bod rhywfaint o gamgymeriad
I was very, very wrong	Roeddwn i'n anghywir iawn, iawn
I only heard his voice	Dim ond ei lais y clywais i
I couldn't do so much and relieve myself without it	Ni allwn gymaint a lleddfu fy hun hebddo
I became a single mom pretty quickly	Deuthum yn fam sengl yn eithaf cyflym
I was lost, so damn lost	Roeddwn ar goll, felly colledig damn
A search party was formed to find the lost boy	Ffurfiwyd parti chwilio i ddod o hyd i'r bachgen coll
She loves all of those people	Mae hi'n caru pob un o'r bobl hynny
I am paid to save in the great download	Yr wyf yn cael eu talu i arbed yn y llwytho i lawr y gwych
I am getting lost in your eyes	Ystyr geiriau: Yr wyf yn mynd ar goll yn eich llygaid
Suddenly I didn't want to watch them anymore	Yn sydyn doeddwn i ddim eisiau eu gwylio mwyach
I note, and we resume our walk in the sunshine	Nodaf, ac rydym yn ailddechrau ein taith gerdded yn yr heulwen
I could still get water from the snow	Roeddwn i'n dal i allu cael dŵr o'r eira
I believe in your love and commitment	Rwy'n credu yn eich cariad a'ch ymrwymiad
I felt my stomach tighten with excitement	Teimlais fy stumog yn tynhau gyda chyffro
I'm sure you haven't either	Rwy'n siŵr nad ydych chi chwaith
A woman he was sworn to protect	Dynes y tyngwyd ef i'w hamddiffyn
I don't think a healthy brain can achieve freedom	Nid wyf yn meddwl y gall ymennydd iach gyflawni rhyddid
This work is still in development	Mae'r gwaith hwn yn dal i gael ei ddatblygu
I felt calm and happy	Roeddwn i'n teimlo'n dawel ac yn hapus
I had to research later of course	Roedd yn rhaid i mi ymchwilio yn ddiweddarach wrth gwrs
I turned right and saw a car	Troais i'r dde a gweld car i mi
The theme depicts the heroine with a dilemma	Mae'r thema yn dangos yr arwres gyda chyfyng-gyngor
I consider them pieces or melody parts	Rwy'n eu hystyried yn ddarnau neu'n rhannau alaw
I let him see my approval and amusement	Gadawais iddo weld fy nghymeradwyaeth a'm difyrrwch
I expect she's trying to get an interview	Rwy'n disgwyl ei bod yn ceisio cael cyfweliad
I shut them off so they would fly	Caeais nhw i ffwrdd fel y byddent yn hedfan
I need to stay strong for the kids	Mae angen i mi aros yn gryf i'r plant
I can't be seen working with you for free	Ni allaf gael fy ngweld yn gweithio gyda chi am ddim
I was making a very careful toilet	Roeddwn i'n gwneud toiled gofalus iawn
I couldn't expect anything more than that	Allwn i ddim disgwyl dim mwy na hynny
I think he wants to talk to you	Rwy'n meddwl ei fod eisiau siarad â chi
I strive to see the beauty	Rwy'n ymdrechu i weld y harddwch
I hope you are feeling better now	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n well nawr
I never worried too much about dying	Doeddwn i erioed wedi poeni gormod am farw
A weapon of forgiveness	Arf maddeuant
I'd always been a lonely person	Roeddwn i bob amser wedi bod yn berson unig
A second night for a vulnerable child could be crucial	Gallai ail noson i blentyn bregus fod yn hollbwysig
The play was subsequently produced nationwide	Cynhyrchwyd y ddrama wedi hynny ledled y wlad
I was sick of being scared	Roeddwn yn sâl o fod yn ofnus
I want to kill whoever made it look like this	Dw i eisiau lladd pwy bynnag wnaeth iddi edrych fel hyn
I met her in the square	Cyfarfûm â hi yn y sgwâr
I asked to explore the town	Gofynnais i archwilio'r dref
The album had significant sales success	Cafodd yr albwm lwyddiant gwerthiant sylweddol
Washington was married and had three children	Roedd Washington yn briod ac roedd ganddo dri o blant
I'll wing her when she gets home	Byddaf yn ei asgell pan fydd hi'n cyrraedd adref
I bet every day is a test	Rwy'n bet bob dydd yn brawf
I do not know when it happened	Nid wyf yn gwybod pryd y digwyddodd
I let this hurt me very deeply	Gadewais i hyn fy mrifo'n ddwfn iawn
I consider you both a part of my family	Rwy'n ystyried y ddau ohonoch yn rhan o fy nheulu
I realize now that's what he wanted	Rwy'n sylweddoli nawr mai dyna oedd ei eisiau
I will not go into how that happened	Nid af i mewn i sut y digwyddodd hynny
I'm scared for the future	Mae gen i ofn am y dyfodol
I hear another knock	Rwy'n clywed cnoc arall
I must have looked angry, he noticed	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn flin, a sylwodd
It's like you've grown up	Mae'n debyg eich bod chi wedi tyfu i fyny
The show had eight writers	Roedd gan y sioe wyth o awduron
I did my best to keep my face off	Gwnes fy ngorau i gadw fy wyneb i ffwrdd
I learned it through you	Dysgais i drwy chi
I could read the writing on the wall	Roeddwn i'n gallu darllen yr ysgrifen ar y wal
I want to have a feeling or something like that	Dw i eisiau cael teimlad neu rywbeth felly
Be yours to hold it high	Byddwch yn eiddo i'w ddal yn uchel
I should like you more	Dylwn i'ch hoffi chi'n fwy
The truce was agreed to last for three years	Cytunwyd i'r cadoediad bara am dair blynedd
An insane urge to let go grabbed her	Aeth ysfa wallgof i ollwng gafael arni
I will no longer deceive myself	Ni fyddaf yn twyllo fy hun mwyach
I raised my arms to the sky	Codais fy mreichiau i'r awyr
I do so hoping you leave soon for home	Rwy'n gwneud hynny yn gobeithio y byddwch yn gadael yn fuan am adref
I thought she would laugh at me	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n chwerthin am fy mhen
I can pay my own way	Gallaf dalu fy ffordd fy hun
I didn't like being the center of attention	Wnes i ddim yn dda bod yn ganolbwynt sylw
I needed them perfectly	Roeddwn i eu hangen yn berffaith
I really hate toast, and toast is better than bread	Dwi wir yn casáu tost, ac mae tost yn well na bara
He would make a great captain himself	Byddai'n gwneud capten gwych ei hun
I got pleasure from them	Cefais bleser ganddynt
I firmly believe that these are good for the soul	Rwy'n credu'n gryf bod y rhain yn dda i'r enaid
I couldn't help but look around	Allwn i ddim helpu ond edrych o gwmpas
I just need a space between us	Fi jyst angen gofod rhyngom ni
I had the urge to be somewhere else	Roedd gen i'r ysfa i fod yn rhywle arall
I feel that all you have told me was a lie	Rwy'n teimlo mai celwydd oedd popeth rydych chi wedi'i ddweud wrthyf
I had not slept in the same bed once	Doeddwn i ddim wedi cysgu yn yr un gwely unwaith
A great mix of songs with something for everyone	Cymysgedd gwych o ganeuon gyda rhywbeth at ddant pawb
I didn't want to tell you	Doeddwn i ddim eisiau dweud wrthych chi
I was so nervous but also excited	Roeddwn i mor nerfus ond hefyd yn gyffrous
I looked at his fist	Edrychais at ei dwrn
I was another black kid on the block	Roeddwn i'n blentyn du arall ar y bloc
I followed northbound tracks and lost them	Dilynais draciau tua'r gogledd a'u colli
I recognize that expression	Yr wyf yn cydnabod y mynegiant hwnnw
I had a shower for fifteen minutes	Cefais gawod am bymtheg munud
Sudden pain shot through my chest	Saethodd poen sydyn trwy fy mrest
A friend of ours needs a new church meeting hall	Mae ffrind i ni angen neuadd gyfarfod eglwys newydd
I have a service contract with them	Mae gennyf gontract gwasanaeth gyda nhw
Part of him wanted to comfort this woman	Roedd rhan ohono eisiau cysuro'r ddynes hon
I hope my work is going well	Rwy'n gobeithio bod fy ngwaith yn mynd yn dda
I want her somewhere else with friends	Dwi eisiau hi rhywle arall gyda ffrindiau
I should have just stayed there, let them finish me off	Dylwn i newydd fod wedi aros yno, gadewch iddyn nhw fy gorffen
I never thought it would come to this	Wnes i erioed feddwl y byddai'n dod i hyn
I have plans today, but we agreed tomorrow	Mae gennyf gynlluniau heddiw, ond fe wnaethom gytuno ar yfory
I shut them down, one by one	Rwy'n eu cau i lawr, fesul un
I am not cool hearing what he was saying	Nid wyf yn oer yn clywed yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I felt relief immediately	Teimlais ryddhad ar unwaith
I take to the tall grass behind our house	Rwy'n cymryd at y glaswellt uchel y tu ôl i'n tŷ
I was grateful to him and found it charming	Roeddwn yn ddiolchgar iddo ac yn ei chael yn swynol
I was trying to make it fun	Roeddwn i'n ceisio ei wneud yn hwyl
I was pale with dark circles around my eyes	Roeddwn yn welw gyda chylchoedd tywyll o amgylch fy llygaid
I can't bear to go this way	Ni allaf ddal i fynd fel hyn
I broke it this morning	Fe'i torrais y bore yma
I could do for the car park	Gallwn i wneud ar gyfer y maes parcio
I told myself that there is still hope	Dywedais wrthyf fy hun fod gobaith o hyd
I mean why those specifically	Yr wyf yn golygu pam y rhai yn benodol
I had to go to court	Roedd yn rhaid i mi fynd i'r llys
A waste of money, you might say	Gwastraff arian, fe allech chi ddweud
I didn't even think of us as friends	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl amdanom ni fel ffrindiau
Deferred flight does not help	Nid yw taith awyren wedi'i gohirio yn helpu
A perfect representation of the raging war within itself	Cynrychiolaeth berffaith o'r rhyfel cynddeiriog o fewn ei hun
No aircraft produced	Dim awyren wedi'i chynhyrchu
I have experienced magic and I hope you do too	Rwyf wedi profi hud a lledrith, gobeithio y gwnewch chithau hefyd
It always feels real because it is real	Mae bob amser yn teimlo'n real oherwydd ei fod yn real
A reminder of something beyond all this	Atgof o rywbeth y tu hwnt i hyn i gyd
I could see now that it had made a difference	Roeddwn i'n gallu gweld nawr ei fod wedi gwneud gwahaniaeth
I didn't cry last night	Doeddwn i ddim wedi crio neithiwr
I was wondering if you have an	Roeddwn i'n meddwl tybed a oes gennych chi an
I emerged into the sunlight on the other side	Es i'r amlwg i olau'r haul yr ochr arall
I already told you about my best friend	Dywedais wrthych eisoes am fy ffrind gorau
I needed more than his lips	Roeddwn i angen mwy na'i wefusau
I never want anything with him	Dwi byth eisiau am unrhyw beth gydag ef
I could add that to her list of new talents	Gallwn i ychwanegu hynny at ei rhestr o dalentau newydd
I didn't rush the stage like the others	Wnes i ddim rhuthro'r llwyfan fel y lleill
I told her to say no thank him	Dywedais wrthi i ddweud dim diolch iddo
I want you to sit in on the press conference	Rwyf am ichi eistedd i mewn ar y gynhadledd i'r wasg
Juliet drinks the orange juice and dies	Mae Juliet yn yfed y sudd oren ac yn marw
I saw what happened to you	Gwelais beth ddigwyddodd i chi
This had subsequent effects in the development of her character	Cafodd hyn effeithiau dilynol yn natblygiad ei chymeriad
That's probably pretty good	Mae'n debyg bod hynny'n eithaf da
I want him to trust me	Rwyf am iddo ymddiried ynof
I was never able to get off the ground	Doeddwn i byth yn gallu dod oddi ar y ddaear
I was very pleased with the goods	Roeddwn yn falch iawn gyda'r nwyddau
Apparently my potato batteries have run down	Mae'n debyg bod fy batris tatws wedi rhedeg i lawr
I mean like fresh out of the skull brain	Yr wyf yn golygu fel ffres allan o'r ymennydd penglog
I told him he could rest until breakfast	Dywedais wrtho y gallai orffwys tan frecwast
A masculine reflection of his own face	Adlewyrchiad gwrywaidd o'i wyneb ei hun
I would have feared he might be hiding somewhere	Byddwn wedi ofni efallai ei fod yn cuddio yn rhywle
I was completely open to him, and he to me	Roeddwn i'n gwbl agored iddo, ac yntau i mi
So I didn't know him anymore	Felly doeddwn i ddim yn fy adnabod mwyach
A couple of other people joined her and crossed the line	Ymunodd cwpl o bobl eraill â hi a chroesi'r llinell
Six leaders received life sentences	Derbyniodd chwe arweinydd ddedfrydau oes
I love you so much, believe me, please	Rwy'n dy garu gymaint, credwch fi, os gwelwch yn dda
I fly over our house	Rwy'n hedfan dros ein tŷ
I didn't know much about it either	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer amdano chwaith
I wake up with this feeling of this horrific sadness	Rwy'n deffro gyda'r teimlad hwn o'r tristwch erchyll hwn
A great touch, indeed	Cyffyrddiad gwych, yn wir
I have nothing better to do	Does gen i ddim byd gwell i'w wneud
A big smile on both of their faces	Gwên fawr ar eu dwy wyneb
I was standing so close that they hit me	Roeddwn i'n sefyll mor agos nes iddyn nhw fy nharo
I am so wrapped up in my thoughts	Rwyf wedi fy lapio gymaint yn fy meddyliau
I congratulate the hon	Yr wyf yn llongyfarch yr anrh
I mean the first time	Yr wyf yn golygu y tro cyntaf
I already exist to post you	Rwy'n bodoli eisoes i'ch postio
I feel like a total idiot now	Rwy'n teimlo fel idiot llwyr nawr
I felt a tap on my shoulder and looked up	Teimlais dap ar fy ysgwydd ac edrych i fyny
I haven't started on the next script, either	Dydw i ddim wedi dechrau ar y sgript nesaf, chwaith
I didn't really know what to expect	Doeddwn i ddim yn gwybod o ddifrif beth i'w ddisgwyl
I wasn't even sure what was going on	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr beth oedd yn digwydd
I know what happens to my clothes around here	Dwi'n gwybod beth sy'n digwydd i fy nillad o gwmpas fan hyn
I jump with all my might and hold it	Rwy'n neidio â'm holl nerth ac yn ei ddal
I hope you can help me	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy helpu
I was planning on continuing to put on weight	Roeddwn i'n bwriadu parhau i roi pwysau
Actually I didn't know what to say	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud
I have an empty apartment to enjoy	Mae gen i fflat gwag i'w fwynhau
I had to make a change	Roedd yn rhaid i mi wneud newid
I would prove it wrong	Byddwn yn ei brofi'n anghywir
I can arrest him now	Gallaf ei arestio nawr
I carefully locked it behind me	Fe wnes i ei gloi yn ofalus tu ôl i mi
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Cefais gyfarchiad cynnes a chyfeillgar wrth y fynedfa
I noticed straight down the long, green platform	Syllais yn syth i lawr y platfform hir, gwyrdd
I didn't cause you to lose anything	Wnes i ddim achosi i chi golli dim byd
A few seconds later, he opened the door to his room	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, agorodd y drws i'w ystafell
I owe him everything in my life	Mae arna i bopeth yn fy mywyd iddo
I placed them flat in the palm of my hand	Gosodais hwy yn wastad yng nghledr fy llaw
I fell asleep immediately	Syrthiais i gysgu ar unwaith
That is normal heart rate	Cyfradd calon arferol hynny yw
I need beer in the worst kind of way	Dwi angen cwrw yn y math gwaethaf o ffordd
I was wondering, maybe even wishing he had	Roeddwn i'n meddwl tybed, efallai hyd yn oed yn dymuno iddo wneud hynny
Only mild damage occurred on the island	Dim ond difrod ysgafn a ddigwyddodd ar yr ynys
I love that old hymn	Rwyf wrth fy modd â'r hen emyn hwnnw
I have a counseling session arranged for my couple	Mae gen i sesiwn gwnsela wedi'i threfnu ar gyfer fy nghwpl
There was a large safe in one corner of the room	Roedd sêff fawr yn un cornel o'r ystafell
I think they kept the nurse in the dark	Rwy'n meddwl eu bod wedi cadw'r nyrs yn y tywyllwch
I had a weird noise for a while too and settled down	Roedd gen i sŵn rhyfedd am dipyn hefyd a setlo
I have no money, no car, no house	Does gen i ddim arian, dim car, a dim tŷ
I think we should rotate back on that	Rwy’n meddwl y dylem gylchdroi yn ôl ar hynny
I really can't talk right now love	Dwi wir methu siarad ar hyn o bryd cariad
I was missing almost instantly	Roeddwn ar goll bron yn syth
I still had one book left to read	Roedd gen i un llyfr ar ôl i'w ddarllen
I don't stay here	Nid wyf yn aros yma
I've missed her a lot	Dw i wedi ei cholli hi dipyn
I went to the window and stared at the night	Es i at y ffenestr a syllu ar y noson
I used to support the death penalty	Roeddwn i'n arfer cefnogi'r gosb eithaf
I asked the name of the hotel	Gofynnais enw'r gwesty
An empty expression staring out of a crumpled surface	Mynegiant gwag yn syllu allan o wyneb crychlyd
A deer head was fixed to one of the walls	Roedd pen carw wedi'i osod ar un o'r waliau
I tried to give each one their own personality	Ceisiais roi eu personoliaeth eu hunain i bob un
I stand up dramatically, still facing away from him	Rwy'n sefyll i fyny yn ddramatig, yn dal i wynebu i ffwrdd oddi wrtho
You are the hero of the revolution	Chi yw arwr y chwyldro
I was pretending to be dead	Roeddwn i'n esgus bod yn farw
I just ran out of time	Fi jyst rhedeg allan o amser
A detailed clinical history can be beneficial	Gall hanes clinigol manwl fod yn fuddiol
The impact of the storm was generally small	Roedd effaith y storm yn fach ar y cyfan
I didn't confess to you or anything	Doeddwn i ddim yn cyffesu i chi na dim byd
I really like the idea of ​​fluid	Dwi'n hoff iawn o'r syniad o hylif
I had pushed my dreams aside	Roeddwn i wedi gwthio fy mreuddwydion o'r neilltu
Shape in the dark lane	Siâp yn y lôn dywyll
I couldn't have company	Roeddwn i'n methu cael cwmni
I'm still breathing	Rwy'n dal i anadlu
I fell to my knees by his side	Syrthiais ar fy ngliniau wrth ei ochr
I can live with little air	Gallaf fyw heb ychydig o aer
I developed and refined my notes and considered my approach	Datblygais a mireinio fy nodiadau ac ystyried fy null gweithredu
I should break up the party	Dylwn i chwalu'r parti
Different time flow	Llif amser gwahanol
The debate continued for the next three years	Parhaodd y ddadl am y tair blynedd nesaf
I liked the way they were woven together	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd y cawsant eu plethu gyda'i gilydd
I can see the records being output on the console	Gallaf weld y cofnodion yn cael eu hallbynnu ar y consol
I quickly cut into the roll	Rwy'n torri i mewn i'r gofrestr yn gyflym
Lots of time	Llawer iawn o amser
I found this on the net	Cefais hyd i hwn ar y rhwyd
A new career opportunity may be on your way	Mae'n bosibl y bydd cyfle gyrfa newydd ar eich ffordd
I remain fixed on her self-possession	Rwy'n parhau i fod yn sefydlog ar ei hunanfeddiant
I could take you here	Gallwn i fynd â chi yma
I want young, single, ambitious men	Dw i eisiau dynion ifanc, sengl, uchelgeisiol
I felt guilty for leaving it behind	Roeddwn i'n teimlo'n euog am ei adael ar ôl
I must apologize for the way things have developed between us	Rhaid imi ymddiheuro am y ffordd y datblygodd pethau rhyngom
Prisoners had been planning the escape for several months	Roedd carcharorion wedi bod yn cynllunio'r ddihangfa ers sawl mis
We will not ask you to change	Ni fyddwn yn gofyn ichi newid
I try hard to shake my head off	Rwy'n ymdrechu'n galed i ysgwyd fy un i i ffwrdd
I was only fourteen then	Dim ond pedair ar ddeg oeddwn i wedyn
I bring in contraction	Rwy'n dod â chrebachu i mewn
I can't catch her on foot	Ni allaf ei dal ar droed
I have a landscape of flowers, not trees	Mae gen i dirwedd o flodau, nid coed
I refuse to let her out of my arms	Rwy'n gwrthod ei gadael hi allan o fy mreichiau
I have a theory, though	Mae gen i ddamcaniaeth, serch hynny
They were invisible	Roeddent yn anweledig
I sent the document and asked for her feedback	Anfonais y ddogfen a gofyn am ei hadborth
I couldn't bring myself to tell anyone	Ni allwn ddod â fy hun i ddweud wrth neb
I should prepare some food for us soon, he thought	Dylwn i baratoi ychydig o fwyd i ni yn fuan, meddyliodd
I was riding my bike	Roeddwn i'n reidio fy meic
I saw him as a bad guy	Gwelais ef fel dyn drwg
I really like that answer	Rwy'n hoff iawn o'r ateb hwnnw
A chicken fence will prevent this to some extent	Bydd ffens cyw iâr yn atal hyn i raddau
I wanted to give you something	Roeddwn i eisiau rhoi rhywbeth i chi
I fought the urge to tear it off my skin	Ymladdais â'r ysfa i'w rwygo oddi ar fy nghroen
I waited to make sure the plane started safely	Arhosais i wneud yn siŵr bod yr awyren yn cychwyn yn ddiogel
I dragged him in	Llusgais ef i mewn
There is a beautiful face, along with intelligence	Mae wyneb hardd, ynghyd â deallusrwydd
I never tended to use her much in combat anyway	Wnes i erioed dueddu i'w defnyddio hi rhyw lawer mewn ymladd beth bynnag
This kind of action characterized the whole war	Roedd y math hwn o weithredu yn nodweddu'r rhyfel cyfan
The process took over eight months to complete	Cymerodd y broses dros wyth mis i'w chwblhau
There was a need to find a way to smooth things out	Roedd angen dod o hyd i ffordd i lyfnhau pethau
I head straight to the front door and leave	Rwy'n mynd yn syth at y drws ffrynt ac yn gadael
I live four minutes up the road	Rwy'n byw pedwar munud i fyny'r ffordd
I heard that cities are not safe for walking around	Clywais nad yw'r dinasoedd yn ddiogel ar gyfer cerdded o gwmpas
I use that crossing twice a day	Rwy'n defnyddio'r groesfan honno ddwywaith y dydd
I am sure that you want to talk	Yr wyf yn sicr eich bod am siarad
I was thinking of things that would drive me crazy	Roeddwn i'n meddwl am bethau fyddai'n fy ngwneud i'n wallgof
These systems are the most common form of binding	Y systemau hyn yw'r math mwyaf cyffredin o rwymo
A little gray wolf comes out into the open	Daw blaidd bach llwyd allan i'r awyr agored
I have decided to leave life forever	Rwyf wedi penderfynu gadael bywyd am byth
A screen read a list of connection steps	Darllenodd sgrin restr o gamau cysylltu
But many things began to change	Ond dechreuodd sawl peth newid
This well is dedicated to all freedoms	Mae'r ffynnon hon wedi'i chysegru i bob rhyddid
I doubt if his wife is throwing away too many tears	Rwy'n amau ​​​​a yw ei wraig yn taflu gormod o ddagrau
Simply put, I'm too happy for that	Yn syml, rwy’n rhy hapus am hynny
A shiver of warmth spread through her veins	Ymledodd gwridog o gynhesrwydd trwy ei gwythiennau
A manual is not going to help you	Nid yw llawlyfr yn mynd i'ch helpu chi
I thought she liked me already	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n hoffi fi yn barod
I really liked this list	Hoffais y rhestr hon yn fawr
I like to talk to you	Rwy'n hoffi siarad â chi
I was ready to ask what she was talking about	Roeddwn i'n barod i ofyn am beth roedd hi'n siarad
I bring and almost pass out	Rwy'n dod a bron â phasio allan
It's a shame he's not here with you	Mae'n drueni nad yw e yma gyda chi
I consider everything about my walk	Rwy'n ystyried popeth am fy nhaith gerdded
I certainly made that mistake	Yn sicr, gwnes y camgymeriad hwnnw
I turn and look back	Rwy'n troi ac yn edrych yn ôl
I have no use in being saved from sin	Nid oes gennyf unrhyw ddefnydd o gael fy achub rhag pechod
I do the job that no one wants to do	Rwy'n gwneud y swydd nad oes neb eisiau ei gwneud
I shouldn't feel this way	Ddylwn i ddim teimlo fel hyn
Many people moved around the streets	Symudodd llawer o bobl o gwmpas y strydoedd
I had more sophisticated ways of expressing it	Roedd gen i ffyrdd mwy soffistigedig o'i fynegi
I know how close you two are	Rwy'n gwybod pa mor agos ydych chi'ch dau
He played first base and single recording	Chwaraeodd y sylfaen gyntaf a recordio sengl
I think it went pretty well	Rwy'n credu iddo fynd yn eithaf da
Part of me disappeared on that train	Mae rhan ohonof i wedi diflannu ar y trên hwnnw
Southern accent is about more than how one speaks	Mae acen ddeheuol yn ymwneud â mwy na sut mae rhywun yn siarad
I know you have them	Rwy'n gwybod bod gennych chi nhw
I have to go back to work	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I hid, along with my baby, in the woods	Cuddiais, ynghyd â fy mabi, yn y goedwig
A little light came on and went off	Daeth ychydig o olau ymlaen ac aeth i ffwrdd
I wanted his name to remind you of a murderer	Roeddwn i eisiau i'w enw eich atgoffa o lofrudd
A bunch of girls were playing in the dust	Roedd criw o ferched yn chwarae yn y llwch
I could see tears of tears falling to her lap	Roeddwn i'n gallu gweld diferion o ddagrau yn disgyn i'w glin
I tried to roll to one side	Ceisiais rolio i un ochr
I threw my torch back the way we had come	Taflais fy fflachlamp yn ôl y ffordd yr oeddem wedi dod
I did not believe in this	Nid oeddwn yn credu yn hyn
I love the breeze flowing in my window	Rwyf wrth fy modd â'r awel yn llifo yn fy ffenestr
A normal evening for all of them	Noson arferol i bob un ohonyn nhw
I was afraid something had gone terribly wrong	Roeddwn i'n ofni bod rhywbeth wedi mynd o'i le yn ofnadwy
The fourth struck the ship in the bow	Tarodd y pedwerydd y llong yn y bwa
I hope that excitement is not for me	Rwy'n gobeithio nad yw cyffro i mi
Anthony across the river	Anthony ar draws yr afon
This is the case in theology as well	Mae hyn yn wir mewn diwinyddiaeth hefyd
I sin just like anyone else	Rwy'n pechu yn union fel unrhyw un arall
I largely agree	Rwy'n cytuno i raddau helaeth
A baby calf is not afraid of a tiger	Nid yw llo babi yn ofni teigr
I wish to call upon you	Dymunaf alw arnoch
I lost him this morning	Collais ef y bore yma
He looks more athletic	Mae'n edrych yn fwy athletaidd
I lived a whole life with fear	Roeddwn i'n byw oes gyfan gydag ofn
I pulled the lid down	Tynnais y caead i lawr
I have not reached that part of my memory	Nid wyf wedi cyrraedd y rhan honno o'm cof
I felt she was close	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n agos
A small piercing in the heart can cause great pain	Gall tyllu bach yn y galon achosi poen mawr
A world she had participated in getting it right	Byd roedd hi wedi cymryd rhan yn ei wneud yn iawn
I have no problems with that	Nid oes gennyf unrhyw broblemau gyda hynny
I didn't want to do the outside	Doeddwn i ddim eisiau gwneud y tu allan
I could see the fear spreading	Roeddwn i'n gallu gweld yr ofn yn ymledu
I could have written a better headline than that	Gallwn i fod wedi ysgrifennu pennawd gwell na hynny
I love writing and teaching	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu ac yn addysgu
I could read and write and speak three languages	Roeddwn i'n gallu darllen ac ysgrifennu a siarad tair iaith
I'm worried baby	Rwy'n poeni babi
I have the red apple in my hand	Mae gen i'r afal coch yn fy llaw
I have to work today babe	Rhaid i mi weithio heddiw babe
We cannot do anything without his permission	Ni allwn wneud dim heb ei ganiatâd
I told him not to	Dywedais wrtho am beidio â'i wneud
I think this is wrong	Credaf fod hyn yn anghywir
I should be fine then we signed off	Dylwn i fod yn iawn yna fe wnaethon ni arwyddo i ffwrdd
He also had three children	Bu iddo hefyd dri o blant
I was forced to turn to them	Gorfodwyd fi i droi atyn nhw
I watched happily as he removed his armor body	Gwyliais yn hapus wrth iddo dynnu ei gorff arfwisg
I only needed one ring	Dim ond un cylch oedd ei angen arnaf
The meeting was a failure	Methiant oedd y cyfarfod
I'll take you out myself	Byddaf yn mynd â chi allan fy hun
I know how to deal with this	Rwy’n gwybod sut i ddelio â hyn
A search of her name brought up nothing of interest	Daeth chwiliad o'i henw i fyny dim byd o ddiddordeb
A series of question marks followed by an exclamation mark	Cyfres o farciau cwestiwn ac yna ebychnod
I will still think about your marriage	Byddaf yn dal i feddwl am eich priodas
I've got some work for you	Mae gen i rywfaint o waith i chi
I learned a lot in that short time	Dysgais lawer yn yr amser byr hwnnw
I remember her teaching us how to count music	Rwy'n ei chofio hi yn ein dysgu sut i gyfri cerddoriaeth
I know that statement has a deeper meaning	Gwn fod gan y datganiad hwnnw ystyr dyfnach
This method is the only appropriate method	Y dull hwn yw'r unig ddull priodol
I chose this month to talk about accountability	Dewisais y mis hwn i siarad am atebolrwydd
So she gets a pass in our book	Felly mae hi'n cael pas yn ein llyfr
I followed and turned right	Dilynais a throi i'r dde
He said the production took seven months to complete	Dywedodd fod y cynhyrchiad wedi cymryd saith mis i'w gwblhau
I shouldn't have gone back for it	Ni ddylwn i fod wedi mynd yn ôl amdani
I must be denying another thing	Rhaid fy mod yn gwadu peth arall
I've been meaning to come and see you anyway	Rwyf wedi bod yn ystyrlon i ddod i'ch gweld beth bynnag
I have powerful legs	Mae gen i goesau pwerus
We cannot say how convincing any of their cases were	Ni allwn ddweud pa mor argyhoeddiadol oedd unrhyw un o'u hachosion
I need you to be strong, not weak	Mae arnaf angen i chi fod yn gryf, nid yn wan
I was told this is normal	Dywedwyd wrthyf fod hyn yn beth arferol
I like things that are rare and hard to find	Rwy'n hoffi pethau sy'n brin ac yn anodd dod o hyd iddynt
I pull out in front of a large church	Rwy'n tynnu allan o flaen eglwys fawr
I think there is a good reason to do that	Credaf fod rheswm da dros wneud hynny
I walk over to him and see a strange number	Rwy'n cerdded draw ato ac yn gweld nifer rhyfedd
I hope she didn't have to go to the hospital	Rwy'n gobeithio nad oedd yn rhaid iddi fynd i'r ysbyty
I can't bring it up with him	Ni allaf ddod ag ef i fyny gydag ef
I feel nothing but warmth	Dwi'n teimlo dim byd ond cynhesrwydd
I have put those behind me	Rwyf wedi rhoi'r rheini y tu ôl i mi
I can't believe how amazing you really are	Ni allaf gredu pa mor anhygoel ydych chi mewn gwirionedd
I in turn, get free air of metal	Yr wyf yn ei dro, yn cael aer rhydd o fetel
I didn't want him to come back	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddod yn ôl
I have been looking at it for many years	Rwyf wedi bod yn edrych arno ers blynyddoedd lawer
I felt bad for the girl	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg i'r ferch
I walked away in fog	Cerddais i ffwrdd mewn niwl
Then I followed another who went into a nearby building	Yna dilynais un arall a aeth i mewn i adeilad cyfagos
I wanted to see the river	Roeddwn i eisiau gweld yr afon
I helped you win the battle	Fe wnes i eich helpu chi i ennill y frwydr
I was supposed to be there for two weeks	Roeddwn i i fod yno am bythefnos
I also know that you do what you always do	Rwyf hefyd yn gwybod eich bod yn gwneud yr hyn yr ydych bob amser yn ei wneud
A very simple solution was found	Daethpwyd o hyd i ateb syml iawn
I woke up hours later in hospital	Deffrais oriau yn ddiweddarach yn yr ysbyty
I loved seeing the look of ecstasy on his face	Roeddwn i wrth fy modd yn gweld golwg ecstasi ar ei wyneb
I knew better than to protest	Roeddwn i'n gwybod yn well na phrotestio
I suppose it could happen	Mae'n debyg y gallai ddigwydd
I would have kept my garden up	Byddwn wedi cadw fy ngardd i fyny
I take his view of heart	Cymeraf ei farn o galon
And face it with this	Ac yn ei wynebu â hyn
I could never push my own agenda again	Allwn i byth wthio fy agenda fy hun eto
I guess from the breathing that reconciliation is off	Yr wyf yn dyfalu o'r anadlu bod cymod i ffwrdd
I viewed our relationship as a marriage	Roeddwn i'n gweld ein perthynas fel priodas
I offer to leave it to me	Rwy'n cynnig ei adael i mi
The male is significantly larger than the female	Mae'r gwryw gryn dipyn yn fwy na'r fenyw
I said goodbye to her and left	ffarweliais iddi a gadawodd
I can't show you anything new	Ni allaf ddangos dim byd newydd i chi
I can now see water with big boats on it	Gallaf nawr weld dŵr gyda chychod mawr arno
I made tons of mistakes, and hundreds of wrong turns	Fe wnes i dunelli o gamgymeriadau, a channoedd o droeon anghywir
I can get us in there	Gallaf ein cael ni i mewn yno
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
I was sure it could take more	Roeddwn yn sicr y gallai gymryd mwy
A knot was created in that moment	Crewyd cwlwm yn y foment honno
I have a wonderful feeling for my employer	Mae gen i deimlad hyfryd o ran fy nghyflogwr
I was becoming popular that way	Roeddwn i'n dod yn boblogaidd felly
So please stay calm	Felly arhoswch yn dawel os gwelwch yn dda
I would never think of doing anything more	Fyddwn i byth yn meddwl gwneud dim byd mwy
The music is a continuous thing	Mae'r gerddoriaeth yn beth parhaus
I love looking for some trophies	Rwyf wrth fy modd yn chwilio am rai tlws
I could do that, too	Gallwn i wneud hynny, hefyd
Females leave and territories may change hands	Mae'r benywod yn gadael a gall tiriogaethau newid dwylo
I found all the secret places	Cefais bob man cyfrinachol
I almost copied part of it	Bu bron imi gopïo rhan ohono
I advised him to appeal the denial	Cynghorais ef i apelio yn erbyn y gwadu
I could feel all the souls around me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r holl eneidiau o'm cwmpas
I should be back this afternoon	Dylwn i fod yn ôl y prynhawn yma
I agree that engaging with interested people is key	Rwy’n cytuno bod ymgysylltu â phobl sydd â diddordeb yn allweddol
I was coming to get you	Roeddwn i'n dod i'ch cael chi
I was hoping they were listening to me	Roeddwn i'n gobeithio eu bod yn gwrando arnaf
I'm probably in the wrong	Mae'n debyg fy mod yn y anghywir
I found this notebook in the straw	Cefais hyd i'r llyfr nodiadau hwn yn y gwellt
I plan to buy him another one	Rwy'n bwriadu prynu un arall iddo
Volunteer way up to me	Ffordd wirfoddolwr i fyny ataf
I can feel the back of her neck	Gallaf deimlo cefn ei gwddf
I rarely think much of that going forward	Anaml iawn y byddaf yn meddwl cymaint â hynny ymlaen
I will then of course reach for the other child	Byddaf wedyn wrth gwrs yn estyn am y plentyn arall
I opened the door, it was an old woman	Agorais y drws, hen wraig oedd hi
I, myself, felt that way most times	Roeddwn i, fy hun, yn teimlo felly y rhan fwyaf o weithiau
I have to go to bed soon	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwely yn fuan
I feel that is not how it was intended	Rwy'n teimlo nad dyna fel y'i bwriadwyd
Turn it into a stately summer residence	Trosodd ef yn breswylfa haf urddasol
I still had a girlfriend back home	Roedd gen i gariad yn ôl adref o hyd
I had a small washbasin in my room	Roedd gen i fasn ymolchi bach yn fy ystafell
I should have told her a long time ago	Dylwn i fod wedi dweud wrthi amser maith yn ôl
I'll take a seat to his left	Cymeraf sedd i'r chwith iddo
Dirty little girl	Merch fach fudr
I think their appearance is finished	Rwy'n meddwl bod eu hymddangosiad wedi'i orffen
I haven't slept at all	Dydw i ddim wedi cysgu o gwbl
I wanted my life to have a purpose	Roeddwn i eisiau i'm bywyd gael pwrpas
By every single thing	Gan bob un peth
They go for a walk and decide to become friends	Maen nhw'n mynd am dro ac yn penderfynu bod yn ffrindiau
I need to catch those too	Mae angen i mi ddal y rheini hefyd
I liked it well enough	Roeddwn i'n ei hoffi yn ddigon da
I explained the whole situation, and he was very understanding	Esboniais yr holl sefyllfa, ac roedd yn ddeallus iawn
I've had some good and some bad	Rwyf wedi cael rhai da a rhai drwg
I still didn't understand the difference it was making	Nid oeddwn yn deall y gwahaniaeth yr oedd yn ei wneud o hyd
I've taken care to talk to them	Rwyf wedi gofalu siarad â nhw
I had a hard time keeping my eyes on him	Cefais amser caled yn cadw fy llygaid arno
A few weeks later he did not come home until morning	Ychydig wythnosau yn ddiweddarach ni ddaeth adref tan y bore
I like being a nurse	Rwy'n hoffi bod yn nyrs
I am sure you would have the same case	Yr wyf yn siŵr y byddai’r un achos gyda chi
The army did not realize how big the camp was	Ni sylweddolodd y fyddin pa mor fawr oedd y gwersyll
I am not ready for supper	Nid wyf yn barod am swper
I wanted him to shut up already	Roeddwn i eisiau iddo gau i fyny yn barod
I stood in reverence before them	Sefais mewn parch o'u blaen
I promise to get to the lake today	Rwy'n addo cyrraedd y llyn heddiw
I looked at the fancy watch	Edrychais ar yr oriawr ffansi
They sailed through a tremendous storm	Maent yn hwylio trwy storm aruthrol
I wanted to make sure nothing went wrong	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr nad oedd dim yn mynd o'i le
I understood everything	Roeddwn i'n deall popeth
I knew he was pretending	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn esgus
I cried all the way to his house	Gwaeddais yr holl ffordd i'w dŷ
I was happy to be out of there	Roeddwn i'n falch o fod allan o 'na
I looked down at their feet	Edrychais i lawr ar eu traed
I live it and walk its path	Rwy'n ei fyw ac yn cerdded ei lwybr
I wanted to feel it again	Roeddwn i eisiau teimlo eto
I haven't done this	Nid wyf wedi gwneud hyn
There were roses everywhere you walked	Roedd rhosod ym mhob man yr oeddech chi'n cerdded
There was one volume of two numbers	Roedd un gyfrol o ddau rif
A rare commodity she had been able to find	Nwydd prin yr oedd hi wedi llwyddo i ddod o hyd iddo
I should discuss with the oldest	Dylwn drafod gyda'r hynaf
I do not know how to describe it	Ni wn sut i'w ddisgrifio
Dumb ass, as always	Asyn mud, fel bob amser
Cold shell of home	Cragen oer o gartref
A deep pull on the cigarette	Tyniad dwfn ar y sigarét
I sighed, then looked at my watch	Ochneidiais, ac yna edrych ar fy oriawr
I didn't know she was working on this project	Nid oeddwn yn gwybod ei bod yn gweithio ar y prosiect hwn
A few days, a few months, maybe a year	Ychydig ddyddiau, ychydig fisoedd, efallai blwyddyn
Some calm and confidence	Rhywfaint o dawelwch a hyder
I really like birds	Rwy'n hoff iawn o adar
I slept mostly and my appetite had completely disappeared	Cysgais yn bennaf ac roedd fy archwaeth wedi diflannu'n llwyr
I know it must be difficult for you	Rwy'n gwybod ei bod yn rhaid ei bod yn anodd ichi
I know it wasn't real	Rwy'n gwybod nad oedd hi'n go iawn
I jump up from my seat, and run	Rwy'n neidio i fyny o fy sedd, ac yn rhedeg
I feel we need to understand that better	Rwy’n teimlo bod angen inni ddeall hynny’n well
I did that completely	Fe wnes i hynny'n llwyr
I can feel nothing but rage	Ni allaf deimlo dim ond cynddaredd
I don't want to wait any longer	Nid wyf am aros mwyach
I'm having a hard time	Rwy'n cael amser caled
I feel sure you didn't bring any clothes in the evening	Rwy'n teimlo'n siŵr na wnaethoch chi ddod ag unrhyw ddillad gyda'r nos
A light foot floated up to the surface	Roedd troed golau yn arnofio i fyny i'r wyneb
I was a little bit drunk, anyway	Roeddwn i ychydig yn feddw, beth bynnag
I had always been an open book with my mother	Roeddwn i wastad wedi bod yn llyfr agored gyda fy mam
I need to find more words	Mae angen i mi ddod o hyd i fwy o eiriau
I count another drop	Rwy'n cyfrif diferyn arall
I want to help him too, but he wants you	Rwyf am ei helpu hefyd, ond mae eisiau chi
I've had the middle of the road, by comparison	Rwyf wedi cael canol y ffordd, mewn cymhariaeth
I was going to take this deal	Roeddwn i'n mynd i gymryd y fargen hon
A boyish joy they never thought they would share	Llawenydd bachgennaidd nad oeddent erioed wedi meddwl y byddent yn ei rannu
I consider your sister a sister to myself	Rwy'n ystyried eich chwaer yn chwaer i mi fy hun
I assume this is an exercise	Rwy'n cymryd mai ymarfer yw hwn
I stood up and stared out my broken window	Sefais i fyny a syllu allan fy ffenestr wedi torri
I look at their young, bright, cheerful faces	Edrychaf ar eu hwynebau ifanc, llachar, siriol
I walked slowly to my door	Cerddais yn araf at fy nrws
I meant it this time	Roeddwn i'n ei olygu y tro hwn
I can't take my eyes off it	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arno
I do not want you to fall into temptation	Nid wyf am i chi syrthio i'w demtasiwn
I am not talking about a church or chapel	Nid wyf yn siarad am eglwys na chapel
I simply do not have the time	Yn syml, nid oes gennyf yr amser
I want you to forget about all this	Rwyf am i chi anghofio am hyn i gyd
Still a real country boy	Bachgen gwlad go iawn o hyd
I smile at him and he smiles back	Rwy'n gwenu arno ac mae'n gwenu yn ôl
Tragedy for me and my family	Trasiedi i mi a fy nheulu
Maybe I'm not as aggressive as link building	Efallai nad wyf mor ymosodol ag adeiladu cyswllt
I dry myself off and go into my room	Rwy'n sychu fy hun ac yn mynd i mewn i fy ystafell
I immediately filled it up and drank it	Fe wnes i ei lenwi a'i yfed ar unwaith
I turned around quickly	Rwy'n troi o gwmpas yn gyflym
I never heard from her either, until after her death	Ni chlywais i erioed ganddi ychwaith, hyd ar ôl ei marwolaeth
A drop down menu will appear	Bydd cwymplen yn ymddangos
I'm just the driver	Fi yw'r gyrrwr yn unig
I feel the wet heat everywhere	Rwy'n teimlo'r gwres gwlyb ym mhobman
I know time is precious	Rwy'n gwybod bod amser yn werthfawr
I turned to the window and looked out	Troais at y ffenestr ac edrych allan
I could fight anyone	Gallwn i ymladd yn erbyn unrhyw un
I just started running the program	Fi jyst yn dechrau rhedeg y rhaglen
I wouldn't change it	Ni fyddwn yn ei newid
I didn't want to hear his answer	Doeddwn i ddim eisiau clywed ei ateb
I need to go to school	Mae angen i mi fynd i'r ysgol
I spent a lot of time writing these letters	Treuliais lawer o amser yn ysgrifennu'r llythyrau hyn
The girls escaped from personal bodily harm	Dihangodd y merched rhag niwed corfforol personol
I would be the worst husband	Fi fyddai'r gŵr gwaethaf
And we will prove this beyond all reasonable doubt	A byddwn yn profi hyn y tu hwnt i bob amheuaeth resymol
I feel hands wrap my neck	Rwy'n teimlo bod dwylo'n lapio fy ngwddf
I didn't go any closer	Es i ddim yn nes
Living conditions remained serious	Roedd amodau byw yn parhau i fod yn ddifrifol
I think our execution is coming	Rwy'n credu bod ein dienyddiad yn dod heibio
I never got his name	Ni chefais ei enw erioed
I thought it would be fun	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n hwyl
I didn't want to fight him anymore	Doeddwn i ddim eisiau ymladd yn ei erbyn bellach
I spend a moment in amazement at his courage	Treuliaf eiliad mewn syfrdandod o'i dewrder
I like to be ready for valet	Rwy'n hoffi bod yn barod ar gyfer valet
I live with the same bliss	Rwy'n byw gyda'r un wynfyd
I think it means connected, and that would make sense	Rwy'n meddwl ei fod yn golygu cysylltiedig, a byddai hynny'n gwneud synnwyr
I told you that shit before	Dywedais y cachu hwnnw wrthych o'r blaen
I'm starting to think that maybe he doesn't believe me	Rwy'n dechrau meddwl efallai nad yw'n fy nghredu
Little is known about his behavior	Ychydig a wyddys am ei ymddygiad
I just want him out of my life	Fi jyst eisiau iddo allan o fy mywyd
I've never been one for sleep	Fues i erioed yn un am gwsg
I will not risk my own emotions	Ni fyddaf yn peryglu fy emosiynau fy hun
I looked at her face and hers	Edrychais ar ei hwyneb a hi ar fy un i
Live fish are usually eaten from the head	Mae pysgod byw fel arfer yn cael eu bwyta o'r pen
Silence grew between them	Tyfodd tawelwch rhyngddynt
I need to know why you won't see me	Mae angen i mi wybod pam na fyddwch yn fy ngweld
I have just noted that dramatic absence	Rwyf newydd nodi'r absenoldeb dramatig hwnnw
I began to observe it with interest	Dechreuais ei arsylwi gyda diddordeb
I felt a hand on my face	Teimlais law ar fy wyneb
I deliberately keep the delivery slow and include long breaks	Rwy'n cadw'r danfoniad yn araf yn fwriadol ac yn cynnwys seibiannau hir
I kept cool and also listened to the voice	Fe wnes i gadw'n cŵl a gwrando hefyd ar y llais
I couldn't have said another word	Ni allwn fod wedi dweud gair arall
I looked over the note again	Edrychais dros y nodyn eto
I was letting the wall win	Roeddwn i'n gadael i'r wal ennill
I just want to find it justice	Fi jyst eisiau dod o hyd iddo cyfiawnder
I want to always comfort you	Rwyf am eich cysuro bob amser
I thought of all the individuals we had helped	Meddyliais am yr holl unigolion yr oeddem wedi eu helpu
I just have to try to make it happen	Mae'n rhaid i mi geisio gwneud iddo ddigwydd
I started walking over to them	Dechreuais gerdded drostynt
A hole within the muddy hole began to form	Dechreuodd twll o fewn y twll mwdlyd ffurfio
I thought she was dead	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi marw
I chose to work on my own	Dewisais weithio ar fy mhen fy hun
I wear a pair of little brown heels with it	Dwi'n gwisgo pâr o sodlau bach brown efo fo
I assume she's not coming back	Rwy'n cymryd nad yw hi'n dod yn ôl
I wasn't expecting to talk to him	Doeddwn i ddim yn disgwyl siarad ag ef
I followed you to the door and listened outside	Dilynais chi at y drws a gwrando y tu allan
I ignore him and break his grip easily	Rwy'n ei anwybyddu ac yn torri ei afael yn hawdd
I had seen this before and recently	Roeddwn i wedi gweld hyn o'r blaen ac yn ddiweddar
I developed mixed feelings towards this guy	Datblygais deimladau cymysg tuag at y dyn hwn
I know we are close to finding the truth	Rwy'n gwybod ein bod yn agos at ddod o hyd i'r gwir
I had no physical body, for one	Doedd gen i ddim corff corfforol, am un
I gave him everything	Rhoddais bopeth iddo
I was the only one left	Fi oedd yr unig un ar ôl
I want to see more though	Dw i eisiau gweld mwy serch hynny
I felt upset, worthless, and beyond depressed	Roeddwn i'n teimlo'n ofidus, yn ddiwerth, a thu hwnt i fod yn ddigalon
I thanked her and invited her in	Diolchais iddi a'i gwahodd i mewn
I hate food shopping	Mae'n gas gen i siopa bwyd
A smile came across her face	Daeth gwên ar draws ei hwyneb
I returned to my fruit	Dychwelais at fy ffrwythau
I will address this issue myself	Byddaf yn rhoi sylw i'r mater hwn fy hun
I didn't choose that either	Wnes i ddim dewis hynny chwaith
I have a video, write back	Mae gen i fideo, ysgrifennwch yn ôl
Theft and violence were commonplace	Roedd lladrad a thrais yn gyffredin
I guess that makes me naughty or something	Mae'n debyg bod hynny'n fy ngwneud i'n ddrwg neu'n rhywbeth
I wish you the best of luck in losing weight	Rwy'n dymuno pob lwc i chi wrth golli pwysau
I could hear her panting clearly	Roeddwn i'n gallu clywed ei panting yn glir
I want to thank you for your kindness	Rwyf am ddiolch i chi am eich caredigrwydd
I am not to be heard	Nid wyf i gael fy nghlywed
I will publish it myself	Byddaf yn ei gyhoeddi fy hun
I did, taking in the room	Fe wnes i, gan gymryd yr ystafell i mewn
That's probably because he likes the producer	Mae'n debyg bod hynny oherwydd ei fod yn hoffi'r cynhyrchydd
I quickly checked my bank account	Gwiriais fy nghyfrif banc yn gyflym
I wish to touch land	Dymunaf gyffwrdd â thir
A rush of women followed	Dilynodd rhuthr o ferched
I see what you wear at work	Rwy'n gweld beth rydych chi'n ei wisgo yn y gwaith
I can't imagine my life without you	Ni allaf ddychmygu fy mywyd heboch chi
I was facing forward, staring at absolutely nothing	Roeddwn i'n wynebu ymlaen, yn syllu ar ddim byd, a dweud y gwir
I receive an online payment for every item that has been spent	Rwy'n derbyn taliad ar-lein am bob eitem sydd wedi treulio
I knew that looked far too good	Roeddwn i'n gwybod bod edrych yn rhy dda o lawer
I had been wanting to get ice cream after church	Roeddwn i wedi bod eisiau cael hufen iâ ar ôl eglwys
I passed my written exam	Llwyddais yn fy arholiad ysgrifenedig
Hill refused to accept the terms offered	Gwrthododd Hill dderbyn y telerau a gynigiwyd
A small piece of glass had been inserted into my skin	Roedd darn bach o wydr wedi'i osod yn fy nghroen
I know that they are not part of this conspiracy	Gwn nad ydynt yn rhan o’r cynllwyn hwn
Fortune is like a beautiful woman	Mae ffortiwn fel menyw hardd
I enjoy most of this album but not all	Rwy'n mwynhau'r rhan fwyaf o'r albwm hwn ond nid y cyfan
I also want you to study this as well	Rwyf hefyd am i chi astudio hwn hefyd
I'll die riding this way	Byddaf yn marw yn marchogaeth fel hyn
I enjoyed the food and will eat there again	Cefais flas ar y bwyd a byddaf yn bwyta yno eto
I was hooked on this one for the night	Cefais fy ngwneud â'r un hon am y noson
I was in sixth form at the time	Roeddwn i yn y chweched dosbarth ar y pryd
I didn't notice a single person nearby	Ni sylwais ar un person gerllaw
I didn't take a homely attitude	Ni chymerais agwedd gartrefol
I didn't blame him for being disappointed	Wnes i ddim ei feio am gael ei siomi
I push against it with all my might	Rwy'n gwthio yn ei erbyn gyda fy holl nerth
I want to be at home, near you	Rwyf am fod gartref, yn agos atoch chi
I couldn't care less what everyone thought	Allwn i ddim poeni llai beth oedd barn pawb
I tell him it's pretty boring	Rwy'n dweud wrtho ei fod yn eithaf diflas
I will not speak today	Ni fyddaf yn siarad heddiw
I expect you will be very busy tomorrow	Rwy'n disgwyl y byddwch chi'n brysur iawn yfory
I heard the sound of a switch being thrown	Clywais swn switsh yn cael ei daflu
I offer him the third	Rwy'n cynnig y trydydd iddo
I want you to be my friend too	Rwyf am i chi fod yn ffrind i mi hefyd
We can't leave that on you too	Ni allwn adael hynny arnoch chi hefyd
The only season left is winter	Yr unig dymor sydd ar ôl yw'r gaeaf
I could hear what you were saying	Roeddwn i'n gallu clywed yr hyn yr oeddech yn ei ddweud
I was bored at school	Roeddwn i wedi diflasu yn yr ysgol
No saint is known by the name	Nid oes unrhyw sant yn cael ei adnabod wrth yr enw
I also bought their blue tape	Prynais eu tâp glas hefyd
I really don't know what to do	Dwi wir ddim yn gwybod beth i'w wneud
I didn't know it either	Wnes i ddim ei adnabod chwaith
I did not betray my country	Wnes i ddim bradychu fy ngwlad
I like nice things and like being pampered	Rwy'n hoffi pethau neis ac yn hoffi cael fy sbwylio
I just carry out the orders, he thought	Fi jyst yn cyflawni'r gorchmynion, meddyliodd
I fall, but on and on	Rwy'n cwympo, ond ymlaen a thu mewn
A barrel of tennis balls	Casgen o beli tennis
I had to make it all come together	Roedd yn rhaid i mi wneud i'r cyfan ddod at ei gilydd
I need to be angry with you right now	Mae angen i mi fod yn grac gyda chi ar hyn o bryd
I will never let you almost drown	Ni fyddaf byth yn gadael i chi bron foddi
I'll never let that go	Ni fyddaf byth yn gadael i hynny fynd
I've said it before	Rwyf wedi ei ddweud o'r blaen
I'll even cook for you if you wish	Byddaf hyd yn oed yn coginio i chi os dymunwch
I need my chairs now	Dwi angen fy nghadeiriau nawr
Maybe I'll set it up with my sister, though	Efallai y byddaf yn ei sefydlu gyda fy chwaer, serch hynny
I wrote a detailed list of their routine	Ysgrifennais restr fanwl o'u trefn arferol
I wanted to feel comfortable in my own skin	Roeddwn i eisiau teimlo'n gyfforddus yn fy nghroen fy hun
I remind myself that this is only a temporary solution	Rwy'n atgoffa fy hun mai ateb dros dro yn unig yw hwn
I can't go on like this anymore	Ni allaf fynd ymlaen fel hyn mwyach
I was too shocked to be relieved	Roeddwn i mewn gormod o sioc i gael rhyddhad
I know she will understand	Rwy'n gwybod y bydd hi'n deall
A man stood beside her	Safai dyn wrth ei hymyl
I am the one who has been promoted	Myfi yw yr hwn a ddyrchafwyd
I couldn't run out the door faster	Allwn i ddim rhedeg allan y drws yn gyflymach
I have marched entire armies into battle	Rwyf wedi gorymdeithio byddinoedd cyfan i frwydr
These four steps combine to form a level	Mae'r pedwar cam hyn yn cyfuno i ffurfio lefel
I don't know where my special one is	Wn i ddim ble mae fy un arbennig i
The treasures of my youth lie buried here	Mae trysorau fy ieuenctid yn gorwedd wedi'u claddu yma
I hold both rings in the palm of my hand	Rwy'n dal y ddwy fodrwy yng nghledr fy llaw
I saw his lips tighten to a hard line	Gwelais ei wefusau yn tynhau i linell galed
I was already selected	Fe wnes i fy newis yn barod
It's probably very loud	Mae'n debyg ei fod yn uchel iawn
I had several reasons to say yes	Roedd gen i nifer o resymau i ddweud ie
I think he shows respect	Rwy'n meddwl ei fod yn dangos parch
I knew exactly how he felt	Roeddwn i'n gwybod yn union sut roedd yn teimlo
I suspect yours will be too in a couple of days	Rwy'n amau ​​​​y bydd eich un chi hefyd mewn cwpl o ddiwrnodau
I dropped on the couch	Fe wnes i ollwng ar y soffa
I'll need money to pay for the food soon	Bydd angen arian arnaf i dalu am y bwyd yn fuan
I could stop it flowing	Gallwn i ei atal rhag llifo
I was taken to hospital by helicopter	Aed â fi i'r ysbyty mewn hofrennydd
I burst into a fit of laughter	Rwy'n byrstio i ffit o chwerthin
I just want things to be the same as before	Fi jyst eisiau i bethau fod yr un fath ag o'r blaen
I feel restless and sick at home	Rwy'n teimlo'n aflonydd ac yn sâl yn gartrefol
I failed to examine the initial default	Methais ag archwilio'r rhagosodiad cychwynnol
I didn't touch the fish	Wnes i ddim cyffwrdd â'r pysgod
Rice fields are found in the valley	Gwelir caeau reis yn y dyffryn
I mean, really, it is	Yr wyf yn golygu, mewn gwirionedd, y mae
I appreciate everything you did for me	Rwy'n gwerthfawrogi popeth a wnaethoch i mi
I am very grateful to both	Rwy’n ddiolchgar iawn i’r ddau
I can't believe what you've just done for me	Ni allaf gredu yr hyn yr ydych newydd ei wneud i mi
I might highly recommend this corporation	Efallai y byddaf yn argymell y gorfforaeth hon yn fawr
I can't say that now	Ni allaf ddweud hynny nawr
I can remember none of this	Ni allaf gofio dim o hyn
I am in crisis	Rwyf mewn argyfwng
He pulled a small frown on his lips	Tynnodd gwgu bach ar ei wefusau
Sudden anger burst through him	Rhwygodd dicter cynddeiriog drwyddo yn sydyn
I told them some things they didn't know	Dywedais wrthyn nhw rai pethau doedden nhw ddim yn gwybod
I feel like it's somewhere deep	Rwy'n teimlo ei fod yn rhywle dwfn
I didn't hear much from her while she was gone	Ni chlywais lawer ganddi tra yr oedd hi wedi myned
The couple would get divorced soon after the wedding	Byddai'r cwpl yn ysgaru yn fuan ar ôl y briodas
I chose mine immediately	Dewisais fy un i ar unwaith
I did a quick scan of the vicinity	Fe wnes i sgan cyflym o'r cyffiniau
I can't make it out	Ni allaf ei wneud allan
I was not pleased with the generational aspect of the comparison	Nid oeddwn yn falch o'r agwedd cenhedlaeth ar y gymhariaeth
I made the decision to try to wake myself up	Fe wnes i'r penderfyniad i geisio deffro fy hun
I started taking it again and it was gone	Dechreuais ei gymryd eto ac roedd wedi mynd
I rush toward him, his arms open and waiting	Rwy'n rhuthro tuag ato, ei freichiau'n agored ac yn aros
I wish to invest in an estate there	Dymunaf fuddsoddi mewn ystâd yno
I watch her eyes closely	Rwy'n gwylio ei llygaid yn agos
A dream cannot fill the belly of some	Ni all breuddwyd lenwi bol rhai
I hope you find those useful	Rwy'n gobeithio bod y rheini'n ddefnyddiol ichi
I still wanted to kiss her	Roeddwn i eisiau ei gusanu o hyd
I had just turned eighteen and easy to handle	Roeddwn newydd droi'n ddeunaw ac yn hawdd i'w drin
A young woman quickly ran to his side	Rhedodd merch ifanc at ei ochr yn gyflym
I pulled out my journal	Tynnais fy dyddlyfr allan
I'm drying that pain now	Rwy'n sychu'r boen honno nawr
I was even invited	Cefais wahoddiad hyd yn oed
I couldn't move or breathe	Nid oeddwn yn gallu symud nac anadlu
I saw you at that table, beaten and broken	Gwelais di ar y bwrdd hwnnw, wedi'i guro a'i dorri
I want a piece of that	Rwyf am gael darn o hynny
I had become very special to them	Roeddwn i wedi dod yn arbennig iawn iddyn nhw
I was hoping you would want to work with me	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi eisiau gweithio gyda mi
I wonder if he knew we would be thinking of leaving	Tybed a oedd yn gwybod y byddem yn meddwl gadael
I really like knowing where we are	Dwi'n hoff iawn o wybod ble rydyn ni
I didn't know what to do other than hold her	Wyddwn i ddim beth i'w wneud heblaw ei dal hi
Roof is a prison waiting to happen, he felt	Mae to yn garchar yn aros i ddigwydd, teimlai
I can still fix this	Gallaf drwsio hyn o hyd
I have no favorite area of ​​photography	Does gen i ddim hoff faes ffotograffiaeth
I was hoping that she wouldn't mind singing so late	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai ots ganddi fi ganu mor hwyr
I wonder who that new girl is	Tybed pwy yw'r ferch newydd honno
I can see all their faces	Gallaf weld eu hwynebau i gyd
I loved that his name meant a warrior	Roeddwn i wrth fy modd bod ei enw yn golygu rhyfelwr
I closed my eyes and enjoyed the moment	Caeais fy llygaid a mwynheais y foment
I need to get them close	Mae angen i mi eu cael yn agos
I belong to something as big as this country	Yr wyf yn perthyn i rywbeth mor fawr a'r wlad hon
I just need a break from life	Fi jyst angen seibiant o fywyd
I need you to help me	Dwi angen ti i fy helpu
I couldn't pull her out	Allwn i ddim tynnu hi allan
I always pray for you	Dwi bob amser yn gweddïo drosoch chi
I am counting away at my fingers	Ystyr geiriau: Yr wyf yn cyfrif i ffwrdd ar fy mysedd
He also had offensive ability	Roedd ganddo hefyd allu sarhaus
Quest pet, apparently	Anifail anwes quest, mae'n debyg
I need to be with you	Mae angen i mi fod gyda chi
I need a mobile site	Dwi angen safle symudol
I had become a challenge	Roeddwn i wedi dod yn her
I would not have thought him to be so polite	Fyddwn i ddim wedi meddwl iddo fod mor gwrtais
I turn and lift my nose to the wind	Trof a chodi fy nhrwyn at y gwynt
Production was postponed for five weeks	Gohiriwyd cynhyrchu am bum wythnos
Bell took over as producer and director	Cymerodd Bell yr awenau fel cynhyrchydd a chyfarwyddwr
They really embrace the ideas	Maen nhw wir yn cofleidio'r syniadau
I checked the calendar and gasped	Gwiriais y calendr a gasped
I want to go there too	Dw i eisiau mynd yno hefyd
I always wanted to know more	Roeddwn i bob amser eisiau gwybod mwy
There was a knock on the door	Roedd cnoc yn swnio ar y drws
I mean, nobody's here	Hynny yw, does neb yma
I have helped people all my life	Rwyf wedi helpu pobl ar hyd fy oes
Five important reports from the event survive	Mae pum adroddiad pwysig o'r achlysur wedi goroesi
I work in great depth	Rwy'n gweithio mewn dyfnder mawr
I lay down beside him and we cried	Gorweddais i lawr wrth ei ymyl a dyma ni'n crio
I can't explain it, but you do	Ni allaf ei esbonio, ond rydych chi'n gwneud hynny
I gave you your first communion	Rhoddais eich cymun cyntaf i chi
I remember one day there was a military parade	Rwy'n cofio un diwrnod roedd yna orymdaith filwrol
I prefer to talk about work in general	Mae'n well gen i siarad am waith yn gyffredinol
I need at least a fourth week for variety	Dwi angen pedwaredd wythnos o leiaf ar gyfer amrywiaeth
I really wanted to go with him	Roeddwn i wir eisiau mynd gydag ef
I never complained about putting his work first	Wnes i erioed gwyno am roi ei waith o flaen dim arall
I help her out in the plant all the time	Rwy'n ei helpu hi allan yn y planhigyn drwy'r amser
I remember lifting him in my arms	Rwy'n cofio ei godi yn fy mreichiau
A picture of a woman, a very beautiful woman appears	Mae llun o fenyw, dynes hardd iawn yn ymddangos
I was too scared to trust anyone	Roeddwn i'n rhy ofnus i ymddiried yn neb
One is in my possession	Mae un yn fy meddiant
I poured more water on the grass	Tywalltais fwy o ddŵr ar y glaswellt
I rode it myself a few times	Marchogais ef fy hun ychydig o weithiau
I opened the wooden front gate	Agorais y giât flaen bren
I step into the bathroom and push it out	Rwy'n camu i'r ystafell ymolchi ac yn ei wthio allan
I will see him in love	Byddaf yn ei weld mewn cariad
I want you to equip yourself with these power bands	Rwyf am i chi arfogi'ch hun gyda'r bandiau pŵer hyn
Then he started planning for college	Yna dechreuodd gynllunio ar gyfer coleg
I have better plans for you	Mae gen i gynlluniau gwell i chi
I felt my lungs expand under his open hand	Teimlais fy ysgyfaint yn ehangu o dan ei law agored
I feel hurt, baby	Rwy'n teimlo eich brifo, babi
I saw a spark of recognition passing across its features	Gwelais wreichionen o gydnabyddiaeth yn pasio ar draws ei nodweddion
I'm going to focus only on her core case	Rwy'n mynd i ganolbwyntio ar ei hachos craidd yn unig
I didn't know how to protect myself then	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i amddiffyn fy hun bryd hynny
I wonder if things will ever make sense	Rwy'n amau ​​a fydd pethau byth yn gwneud synnwyr
A huge sigh escaped me	Dihangodd ochenaid enfawr fi
I can't think of anything but you	Ni allaf feddwl am unrhyw beth ond chi
I just know it would never hurt you	Fi jyst yn gwybod na fyddai hi byth yn brifo chi
I have little to excuse myself	Nid oes gennyf fawr i esgusodi fy hun
I decided for the girl to get it better	Penderfynais i'r ferch ei chael hi'n well
I make the decision to lie	Rwy'n gwneud y penderfyniad i ddweud celwydd
I could almost hear him shrug	Roeddwn i bron yn gallu ei glywed shrug
I got my mind up	Cefais fy meddwl i fyny
I didn't expect it to go that long	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fynd mor hir
I got off the car near the freight yards	Deuthum oddi ar y car ger yr iardiau cludo nwyddau
I simply had to get better	Yn syml, roedd yn rhaid i mi wella
I remembered what it was like	Cofiais sut le oedd hi
I'm not going to waste your time here	Nid wyf yn mynd i wastraffu eich amser yma
I didn't want another baby	Doeddwn i ddim eisiau babi arall
I'd been in it for hours	Roeddwn i wedi bod wrthi ers oriau
I have to give you some final instructions	Mae'n rhaid i mi roi rhai cyfarwyddiadau terfynol ichi
I never thought of you	Dwi byth yn meddwl amdanoch chi
I always liked the machines	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r peiriannau
I had become overpriced luggage	Roeddwn i wedi dod yn fagiau gormodol
I have always loved the smell of that country	Rwyf bob amser wedi caru arogl y wlad honno
I walked over and picked up his shirt	Cerddais draw a chodi ei grys i fyny
I got a really good beat	Cefais guro da iawn
I'm having a really good time	Rwy'n cael amser da iawn
I keep them moving almost always	Rwy'n eu cadw i symud bron bob amser
I was saving my sister from the same fate	Roeddwn i'n achub fy chwaer rhag yr un dynged
I saw your pain earlier	Gwelais eich poen yn gynharach
A force you should eventually pursue	Grym y dylech ei ddilyn yn y pen draw
I wanted to leave as soon as possible	Roeddwn i eisiau gadael cyn gynted â phosibl
I had never seen a man grow naked before	Doeddwn i erioed wedi gweld dyn wedi tyfu'n noeth o'r blaen
I felt a little bad about it all	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn ddrwg am yr holl beth
I see that you have tried	Gwelaf eich bod wedi ceisio
I swear nothing was going to go bad	Rwy'n tyngu nad oedd unrhyw beth yn mynd i fynd yn ddrwg
I told him we would be fine back	Dywedais wrtho y byddem yn iawn yn ôl
A breeze entered through an opening in the castle wall	Aeth awel i mewn trwy agoriad yn wal y castell
I can see everything so much clearer	Gallaf weld popeth gymaint yn gliriach
A couple of things might come out of that	Efallai y daw cwpl o bethau allan o hynny
I would like to keep it that way	Hoffwn ei gadw felly
I thought you would be fairly safe taking it there	Rwy'n meddwl y byddech yn weddol ddiogel yn mynd ag ef yno
I was again dripping wet	Roeddwn i unwaith eto yn diferu'n wlyb
I want to hear your story	Rwyf am glywed eich stori
I became nervous while waiting and decided to keep moving	Deuthum yn nerfus wrth aros a phenderfynais barhau i symud
I found two papers in the literature on material	Deuthum o hyd i ddau bapur yn y llenyddiaeth ar ddefnydd
I tried to back away, but held on tight	Ceisiais fynd yn ôl i ffwrdd, ond daliodd ymlaen yn dynn
I could see her putting it all together in her head	Roeddwn i'n gallu ei gweld yn ei roi at ei gilydd yn ei phen
I just need a place to stay	Fi jyst angen lle i aros
I am the keeper of my fathers and the maker of my brothers	Myfi yw ceidwad fy nhadau a gwneuthurwr fy mrodyr
We couldn't have seen it coming	Ni allwn fod wedi ei weld yn dod
I must be sleeping, dreaming	Rhaid i mi fod yn cysgu, breuddwydio
I'll keep you updated	Byddaf yn rhoi'r wybodaeth ddiweddaraf ichi
I wonder if she ever regretted her decision	Tybed a oedd hi erioed wedi difaru ei phenderfyniad
I know his every move before he does	Rwy'n gwybod ei bob symudiad cyn iddo wneud hynny
I like meeting new people	Rwy'n hoffi cyfarfod â phobl newydd
I started without you	Dechreuais hebddoch chi
A farmer should question why he became a farmer	Dylai ffermwr gwestiynu pam y daeth yn ffermwr
I would never have cried before them	Fyddwn i byth wedi crio o'u blaenau
It's like they're trying to get one now	Mae'n debyg eu bod yn ceisio cael un nawr
I'm waving with my three middle fingers	Rwy'n chwifio gyda fy nhri bys canol
I was actually considering taking the job	Roeddwn i mewn gwirionedd yn ystyried cymryd y swydd
I definitely need someone like you	Rwy'n sicr angen rhywun fel chi
I really hoped she would forgive me	Roeddwn i wir yn gobeithio y byddai hi'n maddau i mi
Dad will never have me again	Ni chaf dad byth eto
I recorded part two, but haven't watched it yet	Nes i recordio rhan dau, ond heb ei gwylio eto
A marching band was leaving the arena	Roedd band gorymdeithio yn gadael yr arena
I was far away in the woods somewhere	Roeddwn i ymhell i ffwrdd yn y goedwig yn rhywle
I was coming up with verse sixteen	Roeddwn i'n dod o hyd i adnod un ar bymtheg
I highly recommend reading this	Rwy'n argymell darllen hwn yn fawr
I call it a natural swing for you	Rwy'n ei alw'n swing naturiol i chi
A few seconds later someone beat	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach curodd rhywun
I had a pig collection in high school	Roedd gen i gasgliad moch yn yr ysgol uwchradd
I use photography for my cover	Rwy'n defnyddio ffotograffiaeth ar gyfer fy chlawr
I said what do you mean there's no chicken	Dywedais beth ydych chi'n ei olygu nad oes cyw iâr
I never found out the reason why	Wnes i erioed ddarganfod y rheswm pam
I stopped briefly, then turned around	Stopiais yn fyr, yna troi o gwmpas
I should have known that nothing would come of it	Dylwn i fod wedi gwybod na fyddai dim yn dod ohono
I didn't feel safe with them	Doeddwn i ddim yn teimlo'n ddiogel gyda nhw
I had been acting quite pathetic	Roeddwn i wedi bod yn actio eitha pathetig
I didn't want to see the details	Doeddwn i ddim eisiau gweld y manylion
I turn back to a human quickly, without trying	Trof yn ôl at ddynol yn sydyn, heb geisio
I didn't know they were our client	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn gleient i ni
I didn't want to drink it	Doeddwn i ddim eisiau ei yfed
I was in ninth grade	Roeddwn i yn y nawfed gradd
A lantern lit the far corner of the chamber	Roedd llusern yn goleuo cornel bellaf y siambr
I have never been so happy to see the center	Doeddwn i erioed wedi bod mor hapus i weld y ganolfan
I saw trees, lots of trees	Gwelais goed, llawer o goed
I stood and walked to the door	Sefais a cherddais at y drws
These measures were also rejected	Gwrthodwyd y mesurau hyn hefyd
I look through the papers, nothing stands out to me	Edrychaf drwy'r papurau, dim byd yn sefyll allan i mi
I'm not even a very good witch	Dydw i ddim hyd yn oed yn wrach dda iawn
I am afraid my authority is too good	Mae arnaf ofn fod fy awdurdod yn rhy dda
I see her face and commit it to memory	Rwy'n gweld ei hwyneb ac yn ei ymrwymo i'r cof
I walked back to the box office in shock	Cerddais yn ôl i'r swyddfa docynnau mewn sioc
I tried to put a name with the face	Ceisiais osod enw gyda'r wyneb
A combination of two or more of the above	Cyfuniad o ddau neu fwy o'r uchod
I didn't mean it though	Doeddwn i ddim yn ei olygu serch hynny
I only had a few weeks left until graduation	Dim ond ychydig wythnosau oedd gennyf ar ôl tan raddio
I would definitely miss the food the most	Byddwn yn bendant yn gweld eisiau'r bwyd fwyaf
New extension completed c	Cwblhawyd yr estyniad newydd c
I am at a loss for words	Yr wyf ar golled am eiriau
I stepped in and looked at the bed	Camais i mewn ac edrych ar y gwely
I looked around but there was no school lying around	Edrychais o gwmpas ond doedd dim ysgol yn gorwedd o gwmpas
I opened my mouth to scream	Agorais fy ngheg i sgrechian
I myself would have thrown a tear in passing	Byddwn i fy hun wedi taflu deigryn wrth fynd heibio
I am interested in inputting your data	Mae gennyf ddiddordeb mewn mewnbynnu eich data
I cannot overstate this	Ni allaf or-bwysleisio hyn
I could not control my initial thoughts	Ni allwn reoli fy meddyliau cychwynnol
I thought it was strange no one answered	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyfedd doedd neb yn ateb
A porter was walking across the courtyard	Roedd porthor yn cerdded ar draws y cwrt
I'm getting closer though	Rwy'n dod yn agosach serch hynny
I jumped at the sound	Neidiais ar y sain
I wanted you both to see this	Roeddwn i'n dymuno i chi'ch dau weld hwn
I mean baby themselves	Rwy'n golygu babi eu hunain
I soon had an interview for a butler job	Cyn bo hir cefais gyfweliad am swydd bwtler
I should be safe now	Dylwn i fod yn ddiogel nawr
I stopped and grabbed the spare	Stopiais a gwisgo'r sbâr
I had no use for it so far	Ni chefais unrhyw ddefnydd iddo hyd yn hyn
I took nothing from you	Ni chymerais i ddim oddi wrthych
I love being in love with her	Rwyf wrth fy modd bod mewn cariad â hi
I'll still leave if that's what you want	Byddaf yn dal i adael os dyna beth rydych chi ei eisiau
A white cloud whirled around and disappeared	Chwythodd cwmwl gwyn o'i chwmpas a diflannodd
I am with you under any circumstances	Rwyf gyda chi o dan unrhyw amgylchiadau
I am not worthy of such great honor	Nid wyf yn deilwng o anrhydedd mor fawr
Cold one to make sure she would wake up	Un oer i sicrhau y byddai hi'n deffro
I couldn't see anyone or anything unusual	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw un na dim byd anarferol
I'm not used to this kind of conversation	Nid wyf wedi arfer, y grefft hon o sgwrsio
Life full of energy	Bywyd llawn egni
It was so groovy but so much fun	Roedd mor groyw ond yn gymaint o hwyl
I want every available ship en route	Rwyf am i bob llong sydd ar gael ar y ffordd
We will not harm any of you	Ni fyddwn yn niweidio neb ohonoch
I doubt if she would want to visit	Rwy'n amau ​​​​a fyddai hi eisiau ymweld
I couldn't call anyone because she hid my phone	Doeddwn i ddim yn gallu ffonio unrhyw un oherwydd iddi guddio fy ffôn
I could not have been more proud of my family	Ni allwn fod wedi bod yn fwy balch o fy nheulu
I had to love myself and appreciate my life	Roedd yn rhaid i mi garu fy hun a gwerthfawrogi fy mywyd
I want to scream, shout and cry	Dw i eisiau sgrechian, gweiddi a chrio
I cannot be a complete inspiration to you	Ni allaf fod yn ysbrydoliaeth lwyr i chi
I tell her it's an emergency call	Dywedaf wrthi ei bod yn alwad frys
We can already own the music box	Gallwn eisoes fod ym meddiant y blwch cerddoriaeth
A source is provided for each of the materials	Darperir ffynhonnell ar gyfer pob un o'r deunyddiau
I told her a few plain truths	Dywedais ychydig o wirioneddau plaen wrthi
I bit into the bread, which tasted heavenly	Rwy'n tamaid i mewn i'r bara, a oedd yn blasu nefol
I know they are out here	Rwy'n gwybod eu bod allan yma
It must be a broad area in my opinion	Mae'n rhaid ei fod yn faes eang yn fy marn i
I should have been ready	Dylwn i fod wedi bod yn barod
I know this is going to be difficult but do it	Rwy'n gwybod y bydd hyn yn anodd ond gwnewch hyn
I really love this hold	Rwyf wir wrth fy modd â'r daliad hwn
I'll go but a few days	Byddaf yn mynd ond ychydig ddyddiau
I was standing atop a mountain	Roeddwn i'n sefyll ar ben mynydd
I know you think it was my idea	Rwy'n gwybod eich bod chi'n meddwl mai fy syniad i oedd e
The situation to the south was more dangerous	Roedd y sefyllfa i'r de yn fwy peryglus
I like painting an ugly picture	Rwy'n hoffi peintio llun hyll
The bridge was a difficult objective	Roedd y bont yn amcan anodd
I need to talk to an attorney	Mae angen i mi siarad ag atwrnai
I put a worm on a hook	Rwy'n rhoi mwydyn ar fachyn
I think it's similar	Rwy'n meddwl ei fod yn debyg
I was embarrassed and upset	Roeddwn i'n teimlo embaras ac yn llawn gofid
Many companies go on strike, not just baseball	Mae llawer o gwmnïau'n mynd ar streic, nid pêl fas yn unig
I look at him, quietly questioning why he stopped me	Edrychaf arno, gan gwestiynu'n dawel pam ei fod wedi fy atal
I was looking forward to starting teaching as a student	Roeddwn yn edrych ymlaen at ddechrau addysgu fel myfyriwr
The arrival of cars soon made a big difference	Buan y gwnaeth dyfodiad ceir wahaniaeth mawr
At night the tower was lit by fairy lights	Yn y nos roedd y tŵr yn cael ei oleuo gan oleuadau tylwyth teg
I didn't go back to work	Es i ddim yn ôl i'r gwaith
I told her to help herself	Dywedais wrthi am helpu ei hun
I started thinking about his family	Dechreuais feddwl am ei deulu
I didn't even know they were doing that sort of thing	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eu bod yn gwneud y math yna o beth
I wish you all the best for your new relationship	Dymunaf y gorau i chi ar gyfer eich perthynas newydd
We can't take that one back	Ni allwn gymryd yr un hwnnw yn ôl
I think that's the evolution	Rwy'n meddwl mai dyna'r esblygiad
I finished on a hill in the middle	Gorffennais ar fryn yn y canol
I'm looking for my daughter	Rwy'n edrych am fy merch
I close the door and lean against it, panting	Rwy'n cau'r drws ac yn pwyso yn ei erbyn, pantio
I stood there and watched them and I didn't cry	Sefais yno a gwylio nhw a doeddwn i ddim yn crio
We really wanted to be true to that experience	Roedden ni wir eisiau bod yn driw i'r profiad hwnnw
I checked my phone messages	Gwiriais fy negeseuon ffôn
I wanted to protect you, to keep you safe	Roeddwn i eisiau eich amddiffyn, i'ch cadw'n ddiogel
I had nothing to say	Doedd gen i ddim i'w ddweud
I let her do the rest	Rwy'n gadael iddi wneud y gweddill
I couldn't help but laugh	Allwn i ddim helpu ond chwerthin
I was close to throwing up	Roeddwn yn agos at daflu i fyny
I felt a pang of jealousy	Roeddwn i'n teimlo pang o genfigen
I look forward to more peaceful times	Edrychaf ymlaen at amseroedd mwy heddychlon
I felt physically ill	Roeddwn i'n teimlo'n sâl yn gorfforol
We can feel his protection	Gallwn deimlo ei amddiffyniad
I was always interested in crime and war fiction	Roedd gen i ddiddordeb bob amser mewn trosedd a ffuglen rhyfel
I had never seen anything like it before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth tebyg iddi o'r blaen
A smile sticks to my face	Mae gwên yn glynu at fy wyneb
I wonder if that is true	Tybed a yw hynny'n wir
I walked up to the door and knocked several times	Cerddais i fyny at y drws a churo sawl gwaith
I questioned him once on a case	Holais ef unwaith ar achos
I was becoming important to her	Roeddwn i'n dod yn bwysig iddi
I wafted it in with my left hand	Fe wnes i ei chwifio i mewn â'm llaw chwith
I feel my hair standing on top of it	Rwy'n teimlo fy ngwallt yn sefyll ar ei ben
There are no signs warning of penalty charges	Nid oes unrhyw arwyddion yn rhybuddio am daliadau cosb
I can't think why this happened	Ni allaf feddwl pam y digwyddodd hyn
I volunteered freely	Deuthum yn rhydd, o'm gwirfodd
I'm studying how she tied the shawl	Rwy'n astudio sut mae hi wedi clymu'r siôl
I had never been to one of these before	Nid oeddwn erioed wedi bod yn un o'r rhain o'r blaen
I did the math to confirm it	Fe wnes i'r mathemateg i'w gadarnhau
I stopped throwing clothes and turned to look at him	Stopiais i daflu dillad a throi i edrych arno
I was anxious and anxious at the same time	Roeddwn yn bryderus ac yn awyddus ar yr un pryd
B removed his nail file from his sleeve	Tynnodd B ei ffeil ewinedd o'i lawes
I need someone to look after me	Dwi angen rhywun i ofalu amdana i
I have taken these before without any problem	Rwyf wedi cymryd y rhain o'r blaen heb unrhyw broblem
I should have stayed with him	Dylwn i fod wedi aros gydag ef
A dark shape flashed below	Fflachiodd siâp tywyll isod
I loved it, but only as a mentor	Roeddwn i'n ei garu, ond dim ond fel mentor
I still felt exhausted	Roeddwn i'n dal i deimlo wedi blino'n lân
It happened in warm and dry weather	Digwyddodd mewn tywydd cynnes a sych
I wish to follow them now	Dymunaf eu dilyn yn awr
I didn't feel stupid anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dwp mwyach
Out the door after you sign this agreement	Allan y drws ar ôl i chi lofnodi'r cytundeb hwn
I didn't even go to his memorial service	Es i ddim hyd yn oed i'w wasanaeth coffa
I can get you that help	Gallaf gael yr help hwnnw ichi
I could just crop the photos to show it	Roeddwn i'n gallu tocio'r lluniau i ddangos iddo yn unig
I always thought they would throw me in jail	Roeddwn i'n meddwl o hyd y bydden nhw'n fy nhaflu i yn y carchar
I come from a local church	Rwy'n dod o eglwys leol
I will miss him with all my heart	Byddaf yn gweld ei eisiau â'm holl galon
I wonder who the father is that was not shared	Tybed pwy yw'r tad na chafodd ei rannu
I wasn't sure if she was crazy or surprised	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd hi'n wallgof neu'n synnu
I see too much of the bad side of things	Rwy'n gweld gormod o ochr ddrwg pethau
A very ambitious stage mom	Mam lwyfan uchelgeisiol iawn
I doubt he knows, but we'll find out	Yr wyf yn amau ​​ei fod yn gwybod, ond byddwn yn cael gwybod
Start is the goal	Dechreuad yw'r nod
I had enough of that in my life already	Roedd gen i ddigon o hwnna yn fy mywyd yn barod
I wanted her hands on me again	Roeddwn i eisiau ei dwylo arnaf eto
I want you to sit right here and wait	Rwyf am i chi eistedd yn iawn yma ac aros
I wept, and waited, and wept, and waited	Yr wyf yn wylo, ac yn aros, ac yn wylo, ac yn aros
Our daughter has shown her true face to society	Mae ein merch wedi dangos ei gwir wyneb i gymdeithas
I think his tent was the only tent with power	Rwy'n credu mai ei babell ef oedd yr unig babell â phwer
I really missed that old orange beast	Roeddwn i wir yn gweld eisiau'r hen fwystfil oren yna
I didn't get any help there	Doeddwn i ddim yn cael unrhyw help yno
I have come to rely on your advice and dedication	Rwyf wedi dod i ddibynnu ar eich cyngor a'ch ymroddiad
The stadium hosts trade and consumer shows	Mae'r stadiwm yn cynnal sioeau masnach a defnyddwyr
I warned you, you know	Fe wnes i eich rhybuddio chi, wyddoch chi
I nod yes and turn back to her	Rwy'n nodio ie ac yn troi yn ôl ati
I will leave and no one will die	Gadawaf a does neb yn marw
I must have sounded pretty out of it	Mae'n rhaid fy mod wedi swnio'n eithaf allan ohono
I could hear movement inside	Roeddwn i'n gallu clywed symudiad y tu mewn
I have runs almost every day	Mae gen i rediadau bron bob dydd
I'll be in character	Byddaf mewn cymeriad
A white flash in the sky above	Fflach wen yn yr awyr uwchben
It probably goes with the territory	Mae'n mynd gyda'r diriogaeth mae'n debyg
I told him a few weeks	Dywedais wrtho ychydig wythnosau
We couldn't have cared less	Ni allwn fod wedi gofalu llai
I can help a lot of people	Gallaf helpu llawer o bobl
I do not see eye to eye with the world	Nid wyf yn gweld llygad i lygad gyda'r byd
I love the end result	Dwi wrth fy modd gyda'r canlyniad terfynol
Cuddle never felt so good	Nid oedd cwtsh byth yn teimlo cystal
I, personally, like to pretend that injustice only goes so far	Rydw i, yn bersonol, yn hoffi cymryd arno mai dim ond mor bell y mae anghyfiawnder yn mynd
I saw nothing of that yesterday	Welais i ddim o hynny ddoe
I think the owner is taking orders	Rwy'n credu bod y perchennog yn cymryd archebion
I had left my bag right inside the door	Roeddwn i wedi gadael fy mag yn union y tu mewn i'r drws
Weight lifted off my chest	Cododd pwysau oddi ar fy mrest
I never knew he had this side of him	Wyddwn i erioed fod ganddo'r ochr hon iddo
I understand loud and clear	Rwy'n deall yn uchel ac yn glir
A large foreign company locked out its employees	Fe wnaeth cwmni tramor mawr gloi ei weithwyr allan
I hadn't noticed them in the original list	Nid oeddwn wedi sylwi arnynt yn y rhestr wreiddiol
I wonder what else got in there	Tybed beth arall roddodd i mewn yno
We will not make the same mistake again	Ni fyddwn yn gwneud yr un camgymeriad eto
I never felt that he particularly cared for his wife	Ni theimlais erioed ei fod yn gofalu yn arbennig am ei wraig
I love interesting bridges	Rwyf wrth fy modd â phontydd diddorol
The singles did not chart in any countries	Nid oedd y sengl yn siartio mewn unrhyw wledydd
I needed pure variety	Roeddwn i angen amrywiaeth pur
A few more minutes go by	Mae ychydig mwy o funudau yn mynd heibio
I was seeking this information for some time	Roeddwn i'n ceisio'r wybodaeth hon ers peth amser
I loved those books as a kid	Roeddwn wrth fy modd â'r llyfrau hynny yn blentyn
Simple soup and some vegetables	Cawl syml a rhai llysiau
I almost lost consciousness, he realized	Bu bron imi golli ymwybyddiaeth, sylweddolodd
I know this because we still have to do this	Rwy'n gwybod hyn oherwydd rydyn ni'n dal i orfod gwneud hyn
Many of the clubs are very cooperative	Mae llawer o'r clybiau yn gydweithredol iawn
I bought the single very recently	Prynais y sengl yn ddiweddar iawn
I sent her off as gently as possible	Anfonais hi i ffwrdd mor dyner â phosibl
I was glad he was replacing me	Roeddwn i'n falch ei fod yn mynd yn lle fi
I could see her doing one wrong time	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi'n gwneud un tro anghywir
I had trouble with the lower half of the class	Cefais drafferth gyda hanner isaf y dosbarth
I looked out the front window	Edrychais allan y ffenestr flaen
I know that custom would be more beneficial	Gwn y byddai arferiad yn fwy buddiol
We can probably trust the princess	Mae'n debyg y gallwn ymddiried yn y dywysoges
I had not heard that word very often	Doeddwn i ddim wedi clywed y gair hwnnw'n aml iawn
I knew the road well	Roeddwn i'n adnabod y ffordd yn dda
I go back and forth on this	Rwy'n mynd yn ôl ac ymlaen ar hyn
I wasn't even sure he was breathing	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr ei fod yn anadlu
I know he loves her and has treated her properly	Rwy'n gwybod ei fod yn ei charu ac wedi ei thrin yn iawn
I wanted this all to end	Roeddwn i eisiau i hyn i gyd ddod i ben
I still see something interesting every day	Rwy'n dal i weld rhywbeth diddorol bob dydd
The game engine was written specifically for the title	Ysgrifennwyd yr injan gêm yn benodol ar gyfer y teitl
A sign of some sort, but there was nothing	Arwydd o ryw fath, ond doedd dim byd
I'm sure some are much worse	Rwy’n siŵr bod rhai yn llawer gwaeth
I didn't recognize the shoes either	Doeddwn i ddim yn adnabod yr esgidiau chwaith
I know little about the north and what passes there	Ychydig wn i am y gogledd a beth sy'n mynd heibio yno
I don't hate it or dislike it	Nid wyf yn ei gasáu nac yn ei hoffi
I started to take care of myself	Dechreuais ofalu amdanaf fy hun
Several additional features have been added	Ychwanegwyd nifer o nodweddion ychwanegol
There must have been a hundred thousand people here, he thought	Rhaid bod can mil o bobl yn byw yma, meddyliodd
I have a reputation to protect	Mae gen i enw da i'w warchod
A criminal allegation can seriously restrict your freedom	Gall honiad troseddol gyfyngu'n ddifrifol ar eich rhyddid
I wasn't expecting to hear from you today	Doeddwn i ddim yn disgwyl clywed gennych chi heddiw
I'm looking for a job right now	Rwy'n edrych am swydd ar hyn o bryd
We can tell you whatever it is	Gallwn ddweud wrthych beth bynnag ydyw
Hope it rises to the occasion	Gobeithio ei fod yn codi i’r achlysur
I was shaking, laughing	Roeddwn i'n crynu, yn chwerthin
But I know it works for some people	Ond dwi'n gwybod ei fod yn gweithio i rai pobl
I had to keep quiet by law	Roedd yn rhaid i mi gadw'n dawel yn ôl y gyfraith
I need to hear that day babe dreams	Mae angen i mi glywed y diwrnod hwnnw breuddwydion babe
I am not jealous of your position	Nid wyf yn eiddigeddus o’ch sefyllfa
I'll call my number from your phone	Byddaf yn ffonio fy rhif o'ch ffôn
Terrible thing, come to think of it	Peth ofnadwy, dewch i feddwl amdano
I haven't practiced here	Dydw i ddim wedi ymarfer yma
I stand and run back to the field	Rwy'n sefyll ac yn rhedeg yn ôl i'r cae
I watched as he entered the elevator	Gwyliais wrth iddo fynd i mewn i'r elevator
A body made of flesh and blood	Corff a wneir o gnawd a gwaed
We can't remember	Ni allwn gofio
Not many people do	Nid yw llawer o bobl
I fought back toward the fill-in fountain	Ymladdais yn ôl tuag at y ffynnon llenwi i mewn
I could never wear something like that	Allwn i byth wisgo rhywbeth felly
I did my best to explain them	Gwnes fy ngorau i'w hesbonio
These days, this privilege is rarely exercised	Y dyddiau hyn, anaml y caiff y fraint hon ei harfer
I found the door key	Cefais hyd i allwedd y drws
I can't stop thinking about your dad	Ni allaf stopio meddwl am eich tad
I was searched and taken to a patrol car	Cefais fy chwilio a'm cludo i gar patrôl
I haven't eaten much all day, so it tastes amazing	Dydw i ddim wedi bwyta llawer drwy'r dydd, felly mae'n blasu'n anhygoel
I haven't eaten in days	Nid wyf wedi bwyta mewn dyddiau
I hear the plane coming past again, and again	Clywaf yr awyren yn dod heibio eto, ac eto
I took extra precautions for our meeting	Cymerais ragofalon ychwanegol ar gyfer ein cyfarfod
I change with each birth	Rwy'n newid gyda phob genedigaeth
A man wearing shoes was indeed walking their way	Roedd dyn yn gwisgo esgidiau yn wir yn cerdded eu ffordd
I can publish status reports	Gallaf gyhoeddi adroddiadau statws
I listened for a clue that she's in it	Gwrandewais am gliw ei bod hi ynddo
I signed up for it and went in to inspect the envelope	Llofnodais ar ei gyfer ac es i mewn i archwilio'r amlen
A familiar name appeared on the screen	Ymddangosodd enw cyfarwydd ar y sgrin
I felt pity for her opponent	Roeddwn yn teimlo trueni dros ei gwrthwynebydd
I remember when she read a letter	Rwy'n cofio pan ddarllenodd hi lythyr
I couldn't drive away and leave that woman	Doeddwn i ddim yn gallu gyrru i ffwrdd a gadael y fenyw honno
I watched it many times	Yr wyf yn ei wylio lawer gwaith
I was there for five minutes at most	Roeddwn i yno bum munud ar y mwyaf
I haven't figured it out but it was used a lot	Dydw i ddim wedi cyfrif ond fe'i defnyddiwyd llawer
I decided to kill the lion	Penderfynais ladd y llew
I was alone with my crowd	Roeddwn i'n unig gyda fy dorf
No passenger service was provided on other days	Ni ddarparwyd unrhyw wasanaeth i deithwyr ar ddiwrnodau eraill
I know what he's going to do	Rwy'n gwybod beth fydd yn ei wneud
I checked and was shy of a mile	Gwiriais ac roedd yn swil o filltir
A change of subject was in order	Roedd newid pwnc mewn trefn
I said a quick, but sincere prayer	Dywedais weddi gyflym, ond didwyll
I thought it sounded cool	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn swnio'n cŵl
I rushed up to the door and knocked hard	Rhuthrais i fyny at y drws a churo'n galed
I tried to follow her	Ceisiais ei dilyn
I had a strange feeling that it wasn't a personal call	Roedd gen i deimlad rhyfedd nad oedd yn alwad bersonol
A few hours before the experience stop drinking	Ychydig oriau cyn y profiad rhowch y gorau i yfed
I was fixed on many blind dates	Roeddwn yn sefydlog ar lawer o dyddiadau dall
I get off the bus and head home	Rwy'n dod oddi ar y bws ac yn mynd adref
I would notice this when she was on her knees at church	Byddwn yn sylwi ar hyn pan oedd hi ar ei gliniau yn yr eglwys
I turn away and close my eyes	Rwy'n troi i ffwrdd ac yn cau fy llygaid
I was angry with you	Roeddwn i'n flin gyda chi
I see no abuse of discretion in refusing this application	Ni welaf unrhyw gamddefnydd o ddisgresiwn wrth wrthod y cais hwn
Generally I never watch the news	Yn gyffredinol dwi byth yn gwylio'r newyddion
A part that would have gone to waste anyway	Rhan a fyddai wedi mynd i wastraff beth bynnag
I was wondering when the warrior would appear	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd y byddai'r rhyfelwr yn ymddangos
I think he fancies you	Rwy'n meddwl ei fod yn ffansio chi ei hun
I smiled at him and hated myself for doing so	Gwenais arno a chasáu fy hun am wneud hynny
I was still coming home for your birthday	Roeddwn i'n dal i ddod adref ar gyfer eich pen-blwydd
I do not leave the touring car	Nid wyf yn gadael y car teithio
I want to show you how good it can be	Rwyf am ddangos i chi pa mor dda y gall fod
A new attempt to justify what he did	Ymgais newydd i gyfiawnhau'r hyn a wnaeth
A couple thousand would have done it	Byddai cwpl o filoedd wedi ei wneud
I could feel it when my eyes were on me	Roeddwn i'n gallu teimlo pan oedd ei lygaid arnaf
I take a few seconds to catch my breath	Rwy'n cymryd ychydig eiliadau i ddal fy anadl
I lost my home, and most of all, my dad	Collais fy nghartref, ac yn bennaf felly, fy nhad
He thought it was a reflection of his status	Roedd yn meddwl ei fod yn adlewyrchiad o'i statws
I was having a hard time accepting the idea	Roeddwn yn cael amser caled yn derbyn y syniad
I update several times a day	Rwy'n diweddaru sawl gwaith y dydd
I did so admire your work	Fe wnes i felly edmygu eich gwaith
I feel bad for whoever did it	Rwy'n teimlo'n wael dros bwy bynnag a wnaeth hynny
I give my reflection a smile before opening the door	Rhoddaf wên i'm myfyrdod cyn agor y drws
I had trouble running to it	Cefais drafferth rhedeg ati
I was especially excited for the last part	Roeddwn yn arbennig o gyffrous am y rhan olaf
I went in and looked around	Es i mewn ac edrych o gwmpas
I wasn't sure if she was aware of it	Nid oeddwn yn siŵr a oedd hi'n ymwybodol ohono
I like to collect things, as you know	Rwy'n hoffi casglu pethau, fel y gwyddoch
I would have had to kill him	Byddwn wedi gorfod ei ladd
The perfume contains various notes	Mae'r persawr yn cynnwys nodiadau amrywiol
I miss hearing your voice every morning	Dwi'n hiraethu am glywed dy lais bob bore
A bus went in the opposite direction	Aeth bws i'r cyfeiriad arall
A horrible sinking sensation filled her	Roedd teimlad suddo erchyll yn ei llenwi
I knew he was thinking about it	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn meddwl am y peth
I should be grateful	Dylwn i fod yn ddiolchgar
I can set up all the history if you like	Gallaf osod yr holl hanes os mynnwch
I have warned you before	Rwyf wedi eich rhybuddio o'r blaen
I see a good approach for you	Rwy'n gweld ymagwedd dda i chi
We pay down debt every year	Rydym yn talu dyled i lawr bob blwyddyn
I went back to sleep	Es i yn ôl i gysgu
I stopped going to my morning exercises	Rhoddais y gorau i fynd i fy ymarferion bore
A feeling that something was not quite right	Teimlad nad oedd rhywbeth yn hollol iawn
I cannot seek wisdom for its own sake	Ni allaf geisio doethineb er ei fwyn ei hun
Skin tag can remain after healing	Gall tag croen aros ar ôl iachâd
I got most of this just hearing them speak	Cefais y rhan fwyaf o hyn dim ond o'u clywed yn siarad
I was really hoping for that though	Roeddwn i wir yn gobeithio hynny, serch hynny
I'm a little tired	Rwyf ychydig yn flinedig
I miss their old holiday collections	Dwi'n gweld eisiau eu hen gasgliadau gwyliau
I owe you more than my life	Mae arna i fwy o ddyled i ti na fy mywyd
I was used to such demonstrations	Roeddwn i wedi arfer ag arddangosiadau o'r fath
I was left to pick up the pieces of pain	Gadawyd fi i godi'r darnau o boen
I think that would kill me	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n fy lladd
I want to compare notes	Rwyf am gymharu nodiadau
I use that for more than stars	Rwy'n defnyddio hynny am fwy na sêr
I put it down as soon as possible	Rhoddais hi i lawr cyn gynted â phosibl
I have received an envelope from the mail carrier	Rwyf wedi derbyn amlen gan y cludwr post
I should have done it before we left the hospital	Dylwn i fod wedi ei wneud cyn i ni adael yr ysbyty
I have red, yellow and brown	Mae coch, melyn a brown gyda fi
I love the design and color of metal	Rwyf wrth fy modd â dyluniad a lliw metel
I can't get rid of it	Ni allaf gael gwared â hi
I told him the story	Dywedais y stori wrtho
No one else will talk to you	Ni fydd neb arall yn siarad â chi
I felt depressed and melancholy	Roeddwn i'n teimlo'n isel a melancholy
I'm a construction worker	Rwy'n weithiwr adeiladu
I was going to do it absolutely	Roeddwn i'n mynd i'w wneud yn hollol
I had no answer	Doedd gen i ddim i'w ateb
I understand that poison was your idea	Rwy'n deall mai'r gwenwyn oedd eich syniad
I never had a panic attack in my life	Doeddwn i erioed wedi cael pwl o banig yn fy mywyd
I could see the guys running off down the road	Roeddwn i'n gallu gweld y dynion yn rhedeg oddi ar i lawr y ffordd
I responded to you in advance of your most recent post	Ymatebais i chi cyn eich post diweddaraf
I want to save the galaxy	Rwyf am achub yr alaeth
I pounce on him again and he steps back	Rwy'n procio arno eto ac mae'n camu'n ôl
An empty sadness lingered	Mae tristwch gwag lingered
I saw no description of what this preparation meant	Ni welais unrhyw ddisgrifiad o'r hyn yr oedd y paratoad hwn yn ei olygu
Players can also hunt and skin animals	Gall chwaraewyr hefyd hela a chroenio anifeiliaid
I just wanted you to know that	Roeddwn i eisiau i chi wybod hynny
I'll take a few more steps forward	Cymeraf ychydig mwy o gamau ymlaen
I heard him turning the shower on	Clywais ef yn troi'r gawod ymlaen
I have such a horrible headache	Mae gen i gur pen mor erchyll
I drink at least eight cups of water a day	Rwy'n yfed o leiaf wyth cwpanaid o ddŵr y dydd
The landing was no problem	Nid oedd y glaniad yn broblem
I didn't like it very much	Doeddwn i ddim yn ei hoffi yn fawr
I pressed my screen to see who it was	Pwysais fy sgrin i weld pwy ydoedd
I told the boys to give me sixty days	Dywedais wrth y bechgyn am roi chwe deg diwrnod i mi
A tall man appeared beside her and then another	Ymddangosodd dyn tal wrth ei hymyl ac yna un arall
I'm thinking of my grandfather	Dw i'n meddwl am fy nhaid
I did worry about you	Fe wnes i boeni amdanoch chi
I like girls but only to an extent	Rwy'n hoffi merched ond dim ond i raddau
I rise and say them on your behalf, to you	Yr wyf yn codi ac yn eu dweud ar eich rhan, i chi
I'll spend my last night with you	Byddaf yn treulio fy noson olaf gyda chi
I'd like to get it back	Hoffwn ei gael yn ôl
A knock came on the door	Daeth cnoc ar y drws
I had ID papers that would prove this	Roedd gen i bapurau adnabod a fyddai'n profi hyn
I think this is the case here	Rwy'n credu mai dyma'r achos yma
Pretend I didn't know my letters	Esgus nad oeddwn yn gwybod fy llythyrau
I deserve worse than imprisonment	Rwy'n haeddu gwaeth na charchar
I can't wait on anyone	Ni allaf aros ar unrhyw un
I have never actually received it to this day	Nid wyf erioed wedi ei dderbyn mewn gwirionedd hyd heddiw
They never had children	Ni chawsant blant erioed
I turned the coffee maker on	Troais y gwneuthurwr coffi ymlaen
I know he is a messenger	Rwy'n gwybod ei fod yn negesydd
I wake up while creating a novel at the same time	Rwy'n deffro wrth greu nofel ar yr un pryd
I was looking into her brown eyes	Roeddwn i'n edrych i mewn i'w llygaid brown
I thanked them for their hospitality and generosity	Diolchais iddynt am eu lletygarwch a’u haelioni
A good door will make your building more energy efficient	Bydd drws da yn gwneud eich adeilad yn fwy ynni-effeithlon
I gave him a huge hug	Rhoddais gwtsh enfawr iddo
I can express my ideas free of all bondage	Gallaf fynegi fy syniadau yn rhydd o bob caethiwed
I was definitely expecting more of a cultural shock	Roeddwn yn sicr yn disgwyl mwy o sioc ddiwylliannol
I had to tell you because that was my duty	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthych oherwydd dyna oedd fy nyletswydd
A few seconds later, he fell from them	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, fe syrthiodd oddi wrthynt
A woman rushed to the office to answer him	Rhuthrodd gwraig i'r swyddfa i'w ateb
I was tired of playing the fool	Roeddwn i wedi blino chwarae'r ffwl
I know they're in there	Rwy'n gwybod eu bod i mewn yno
I used to do, but they are gone now	Roeddwn i'n arfer gwneud, ond maen nhw wedi mynd nawr
I was born again	Roeddwn i'n cael fy ngeni eto
I have no idea how they found my address	Nid oes gennyf unrhyw syniad sut y daethant o hyd i'm cyfeiriad
Spin included him on three of their lists	Roedd Spin yn ei gynnwys ar dair o'u rhestrau
I am terribly depressed	Yr wyf yn ofnadwy o isel fy ysbryd
I think this really strikes the right balance	Rwy'n meddwl bod hyn mewn gwirionedd yn taro'r cydbwysedd cywir
I raised my hand to hug her	Codais fy llaw i'w anwesu
I have a copy if anyone would like	Mae gennyf gopi os hoffai unrhyw un
I made so many mistakes	Fe wnes i gymaint o gamgymeriadau
Army for an indefinite term of service	Fyddin am dymor amhenodol o wasanaeth
I could be here for another two months	Gallwn i fod yma am ddau fis arall
I'll learn things you don't know yet	Byddaf yn dysgu pethau nad ydych chi'n eu gwybod eto
Some sacrifices probably had to be made	Mae'n debyg y bu'n rhaid cael rhai aberthau
I was laughing my head off, though	Roeddwn i'n chwerthin fy mhen i ffwrdd, serch hynny
I need help setting this up	Dwi angen help i sefydlu hyn
I didn't do a very good job of that	Wnes i ddim job dda iawn o hynny
I had a long list to burn with her	Ges i restr hir i losgi hi gyda hi
I shouldn't have gone behind your back	Ni ddylwn i fod wedi mynd y tu ôl i'ch cefn
I would be happy to die working for her	Byddwn yn fodlon marw yn gweithio iddi
I registered the first popular African slot machine	Fe wnes i gofrestru'r peiriant slot poblogaidd Affricanaidd cyntaf
I was talking to her	Roeddwn i'n siarad â hi
I felt him kiss my cheek	Roeddwn i'n teimlo iddo cusanu fy boch
I felt a lot of fear	Roeddwn i'n teimlo llawer o ofn
Body weight changes dramatically throughout the year	Mae pwysau'r corff yn newid yn ddramatig trwy gydol y flwyddyn
Anthony had the most support	Anthony oedd wedi cael y gefnogaeth fwyaf
I loved being there, with those people	Roeddwn i wrth fy modd bod yno, gyda'r bobl hynny
I think awareness is huge	Rwy'n meddwl bod ymwybyddiaeth yn enfawr
I want to give it a go	Rwyf am ei roi heibio i mi
I want him to chase me	Rwyf am iddo fynd ar fy ôl
I'm just avoiding talking about it	Dwi jyst yn osgoi siarad amdano
I shouldn't be pulling it out on you this way	Ni ddylwn fod yn ei dynnu allan arnoch chi fel hyn
I didn't know it was all so fragile	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod i gyd mor fregus
I wonder why the officer didn't come over to us	Tybed pam na ddaeth y swyddog draw atom ni
I could see it staring	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei syllu
Part of me knew that pure shit was justification	Roedd rhan ohonof yn gwybod mai cachu pur oedd cyfiawnhad
I still want eyes on him always	Dwi dal eisiau llygaid arno bob amser
I will not flee in the face of danger	Ni fyddaf yn ffoi yn wyneb perygl
I do not include any addiction and release	Nid wyf yn cynnwys unrhyw gaethiwed a rhyddhad
I looked like a murderer	Roeddwn i'n edrych fel llofrudd
I just want to sit with you BABE	Ystyr geiriau: Yr wyf am eistedd gyda chi unig BABE
I am surprised, very surprised to hear this	Yr wyf yn synnu, yn synnu yn fawr iawn o glywed hyn
I always thought it was because of my weird hours	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod oherwydd fy oriau rhyfedd
I turned in his arms and kissed him back	Troais yn ei freichiau a chusanais ef yn ôl
I must continue my journey	Rhaid imi fwrw ymlaen â'm taith
I was the only black pupil	Fi oedd yr unig ddisgybl du
The bill is very broad	Mae'r bil yn eang iawn
In war it cannot be a place of victory	Mewn rhyfel ni all fod yn lle buddugoliaeth
I looked around, but the wolf was gone	Edrychais o gwmpas, ond roedd y blaidd wedi mynd
I wrote it in conjunction with her	Fe'i hysgrifennais ar y cyd â hi
I probably scared him off that's what happens	Mae'n debyg fy mod wedi ei ddychryn i ffwrdd dyna beth sy'n digwydd
A pair of officers were directing traffic	Roedd pâr o swyddogion yn cyfeirio traffig
I was tired of answering questions	Roeddwn wedi blino ar ateb cwestiynau
Very little damage was reported	Ychydig iawn o ddifrod a adroddwyd
I could have easily used a couple more	Gallwn yn hawdd fod wedi defnyddio cwpl yn fwy
I was rather impressed	Cefais argraff braidd
This was no accident	Nid damwain oedd hyn
I know her, we dated a few times	Rwy'n ei hadnabod, fe wnaethom ddyddio ychydig o weithiau
A man with black eyes was standing in front of him	Roedd dyn â llygaid du yn sefyll o'i flaen
I know how you want honesty	Rwy'n gwybod sut yr ydych am onestrwydd
A dirty defensive strategy begins	Mae strategaeth amddiffynnol fudr yn dechrau
Coming home to the self	Dod adref at yr hunan
I need you to go to your dad	Dwi angen i ti fynd at dy dad
I no longer felt in control of my own body	Nid oeddwn bellach yn teimlo fy mod yn rheoli fy nghorff fy hun
I also want to honor that hope	Rwyf hefyd am anrhydeddu’r gobaith hwnnw
I suggest we meet them	Rwy'n awgrymu ein bod yn cwrdd â nhw
I'm really a trusting soul	Dwi wir yn enaid ymddiriedus
I saw nothing or anyone	Ni welais i ddim byd na neb
I had no question that it was real	Nid oedd gennyf unrhyw gwestiwn ei fod yn real
I already know how the concept works	Rwyf eisoes yn gwybod sut mae'r cysyniad yn gweithio
I carefully moved out of bed	Symudais yn ofalus o'r gwely
I have urgent information that needs to be processed immediately	Mae gennyf wybodaeth frys y mae angen ei phrosesu ar unwaith
I wasn't going to hit the buy button	Doeddwn i ddim yn mynd i daro'r botwm prynu
I have the right information	Mae gen i'r wybodaeth gywir
Much easier than it seems	Llawer haws nag y mae'n ymddangos
I can feel my fingers again	Gallaf deimlo fy mysedd eto
I was hoping that time off would help me recover	Roeddwn i'n gobeithio y byddai amser i ffwrdd yn fy helpu i wella
We can only hope that she would continue	Ni allwn ond gobeithio y byddai hi'n parhau
A couple stopped me and asked for directions	Stopiodd cwpl fi a gofyn am gyfarwyddiadau
I'll take care of the kids	Byddaf yn gofalu am y plant
I can't tell you how long	Ni allaf ddweud wrthych pa mor hir
I was nervous and started to worry	Roeddwn yn nerfus a dechreuais boeni
I didn't ask for the right things	Doeddwn i ddim yn gofyn am y pethau iawn
I called corporate and never got any follow up	Ffoniais corfforaethol ac ni chefais unrhyw ddilyniant erioed
I had fought and run	Roeddwn i wedi ymladd a rhedeg
I will now hear all your advice	Byddaf yn awr yn clywed eich holl gyngor
I remember how strange it seemed to me then	Rwy'n cofio pa mor rhyfedd yr oedd yn ymddangos i mi bryd hynny
I was the guy who kissed a boy	Fi oedd y dyn oedd wedi cusanu bachgen
I find your articles very well written, easy to follow	Rwy'n gweld bod eich erthyglau wedi'u hysgrifennu'n dda iawn, yn hawdd eu dilyn
I stop fighting the currents and go with the flow	Rwy'n rhoi'r gorau i ymladd y cerrynt ac yn mynd gyda'r llif
I wonder if he had been lucky	Tybed a oedd wedi bod yn lwc
I want to finish my junior year	Rwyf am orffen fy mlwyddyn iau
I tremble and close my eyes	Rwy'n crynu a chau fy llygaid
I did not use protection	Nid oeddwn yn defnyddio amddiffyniad
I could fight them, but there are too many	Gallwn i ymladd â nhw, ond mae yna ormod
Most of the stream flows through this natural area	Mae'r rhan fwyaf o'r nant yn llifo drwy'r ardal naturiol hon
I needed a delivery to my mechanic during business hours	Roeddwn angen danfoniad i'm mecanig yn ystod oriau busnes
I felt it could be an interesting experience	Teimlais y gallai fod yn brofiad diddorol
I looked through the small cave	Edrychais drwy'r ogof fach
I can destroy a company	Gallaf ddinistrio cwmni
I used to rule the world	Roeddwn i'n arfer rheoli'r byd
Quick shower and off to bed	Cawod gyflym ac i ffwrdd â'r gwely
This club hasn't been going anywhere for years	Nid yw'r clwb hwn wedi bod yn mynd i unman ers blynyddoedd
I was too worried about myself and my happiness	Roeddwn i'n poeni gormod amdanaf fy hun a fy hapusrwydd
We'll think about that later	Byddwn yn meddwl am hynny yn ddiweddarach
The matter eventually went to court	Yn y diwedd aeth y mater i'r llys
I had no idea that the recording had been delivered	Doedd gen i ddim syniad bod y recordiad wedi'i gyflwyno
Really wonderful experience and great views	Profiad gwirioneddol wych a golygfeydd gwych
I took whatever he was willing to give me	Cymerais beth bynnag yr oedd yn fodlon ei roi i mi
I let you stay in my garage	Rwy'n gadael ichi aros yn fy garej
I've been pretty busy this morning already	Rwyf wedi bod yn eithaf prysur y bore yma yn barod
Nineteen people were killed in the crash	Lladdwyd pedwar ar bymtheg o bobl yn y ddamwain
A four-factor solution was identified for this sample	Nodwyd datrysiad pedwar ffactor ar gyfer y sampl hwn
I have been working on writing a book	Rwyf wedi bod yn gweithio ar ysgrifennu llyfr
I'm worried but I can't do anything	Rwy'n poeni ond ni allaf wneud unrhyw beth
I am so proud of her for finishing school	Rwyf mor falch ohoni am orffen yn yr ysgol
I will always extend the benefit of the doubt	Byddaf bob amser yn ymestyn mantais yr amheuaeth
I can go no further, sir	Ni allaf fynd ymhellach, syr
I helped her introduce them	Fe wnes i ei helpu i'w cyflwyno
I hadn't touched breakfast	Doeddwn i ddim wedi cyffwrdd brecwast
I avoided his eyes, but my voice was firm	Osgoais ei lygaid, ond roedd fy llais yn gadarn
I climbed the stairs to the top and looked over	Dringais y grisiau i'r top ac edrych drosodd
At last I broke the silence	O'r diwedd torrais y distawrwydd
Music is the essence	Cerddoriaeth yw'r hanfod
I am grateful to them for their gift	Yr wyf yn ddiolchgar iddynt am eu rhodd
I smile, and we walk out on the dance floor	Rwy'n gwenu, ac rydym yn cerdded allan ar y llawr dawnsio
I almost felt the need to say so much	Bu bron imi deimlo'r angen i ddweud cymaint
I go into the bathroom	Rwy'n mynd i mewn i'r ystafell ymolchi
I just, uh, need to take better care of myself	Fi jyst, uh, angen i gymryd gwell gofal o fy hun
A second offense means they lose it	Mae ail drosedd yn golygu eu bod yn ei golli
I wave a hand in front of my nose	Yr wyf yn chwifio llaw o flaen fy nhrwyn
I have never been there before	Nid wyf erioed wedi bod yno o'r blaen
I was, you might say, a news machine	Roeddwn i, gallech ddweud, yn beiriant newyddion
A dark cloud seemed to grow around her	Roedd cwmwl tywyll fel petai'n tyfu o'i chwmpas
I'm sure he wasn't someone local	Rwy'n siwr nad oedd yn rhywun lleol
I try to hide my disappointment	Rwy'n ceisio cuddio fy siom
I look down at roads, cars, and buildings	Edrychaf i lawr ar ffyrdd, ceir, ac adeiladau
I'll let you go back to work	Byddaf yn gadael ichi ddychwelyd i'r gwaith
I have a bank account of money	Mae gen i gyfrif banc o arian
I am persuaded that nothing can separate us	Rwyf wedi fy mherswadio na all dim ein gwahanu
I wanted to see your beautiful face, your smile	Roeddwn i eisiau gweld eich wyneb hardd, eich gwên
I thought all of your kind knew that	Roeddwn i'n meddwl bod pob un o'ch math chi'n gwybod hynny
I wanted to get a little bit of target practice	Roeddwn i eisiau cael ychydig o ymarfer targed
I'll even name it after you	Byddaf hyd yn oed yn ei henwi ar eich ôl
I don't think anything this architect claims	Ni chredaf unrhyw beth y mae'r pensaer hwn yn ei honni
I'm here, and the real hard panic begins	Rwyf yma, ac mae'r panig caled go iawn yn dechrau
I feel at home immediately	Rwy'n teimlo'n gartrefol ar unwaith
I didn't move, no sound	Wnes i ddim symud, dim sain
I had to silence my phone	Roedd yn rhaid i mi dawelu fy ffôn
I did my best to keep up	Gwnes fy ngorau i gadw i fyny
I also read the appendix and got your point	Darllenais yr atodiad hefyd a chael eich pwynt
I really wanted to forget her	Roeddwn i wir eisiau ei hanghofio
I remember something about jealousy but who knows	Dwi'n cofio rhywbeth am genfigen ond pwy a wyr
I looked at him with contempt	Edrychais arno gyda dirmyg
I think they are getting hold of the business	Rwy'n meddwl eu bod yn cael gafael ar y busnes
I closed my eyes and focused, breathing deeply	Caeais fy llygaid a chanolbwyntio, gan anadlu'n ddwfn
A new edition is now published annually	Cyhoeddir argraffiad newydd yn flynyddol yn awr
I was very pleased with the result	Roeddwn yn falch iawn gyda'r canlyniad
I hear the good times are over	Rwy'n clywed bod yr amseroedd da ar ben
I looked back at her mother	Edrychais yn ôl at ei mam
Local rail traffic was stopped and there were street cars	Stopiwyd traffig rheilffordd lleol a cheir strydoedd
I can feel the pressure, but not the temperature	Gallaf deimlo'r pwysau, ond nid y tymheredd
I hadn't expected the	Doeddwn i ddim wedi disgwyl y
I took you and your silver tree into the house	Tynnais di a'th goeden arian i'r tŷ
I couldn't be anything other than a sensitive person	Allwn i ddim bod yn ddim byd heblaw person sensitif
I felt a sense of satisfaction and fulfillment	Teimlais ymdeimlad o foddhad a chyflawniad
I need people to see me	Dwi angen pobl i fy ngweld
I think maybe this is romance	Rwy'n meddwl efallai mai rhamant yw hon
We can't say why he is still doing it	Ni allwn ddweud pam ei fod yn dal i wneud hynny
Usually I would introduce myself, but why even bother	Fel arfer byddwn yn cyflwyno fy hun, ond pam hyd yn oed trafferthu
The family home is now a museum	Mae cartref y teulu bellach yn amgueddfa
I would be lost without it	Byddwn ar goll hebddi
I live for and in a world of numbers	Rwy'n byw dros ac mewn byd o rifau
I know what they did to you and your family	Rwy'n gwybod beth wnaethon nhw i chi a'ch teulu
I didn't succeed, not really	Wnes i ddim llwyddo, ddim mewn gwirionedd
I left him in the end	Gadawais ef yn y diwedd
I picked up the blind and count down	Codais y dall a chyfrif i lawr
I've never been asked this before	Ni ofynnwyd hyn i mi erioed o'r blaen
I will wake you up when the unit is finished	Byddaf yn eich deffro pan fydd yr uned wedi gorffen
I looked down at my supper	Edrychais i lawr ar fy swper
I ran my hand through his short dark hair	Rhedais fy llaw trwy ei wallt byr tywyll
I hope your arms are strong	Rwy'n gobeithio bod eich breichiau'n gryf
I didn't like to leave it in case I needed it	Doeddwn i ddim yn hoffi ei gadael rhag ofn y byddai fy angen
I ignored my feelings of sympathy and shook my hand	Anwybyddais fy nheimladau o gydymdeimlad a thynnu fy llaw
I wonder why he was attacked	Tybed pam yr ymosodwyd arno
I need to be a more loving person	Mae angen i mi fod yn berson mwy cariadus
I still have some on my shoe	Mae gen i rai ar fy esgid o hyd
I want to make you proud of me	Rwyf am eich gwneud yn falch ohonof
This was all a bad dream	Breuddwyd ddrwg oedd hyn i gyd
I will not do that again	Ni fyddaf yn gwneud hynny eto
I didn't get their names and I didn't care much	Ni chefais eu henwau a doeddwn i ddim yn poeni llawer
I walked out and told her nothing else	Cerddais allan heb ddweud dim byd arall wrthi
I didn't like the look of it at all	Doeddwn i ddim yn hoffi'r olwg arno o gwbl
I am simply a messenger in this matter	Yn syml, negesydd ydw i yn y mater hwn
A bit like the example this guy mentions	Ychydig fel yr enghraifft y mae'r dyn hwn yn ei grybwyll
Serious problems will have to be repaired by a professional	Bydd yn rhaid i weithiwr proffesiynol atgyweirio problemau difrifol
A shadow broke outside the office door	Oedodd cysgod y tu allan i ddrws y swyddfa
I was wondering what she was thinking	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd hi'n ei feddwl
I also got a scholarship	Cefais ysgoloriaeth hefyd
A regular steel thick bar has no gift	Nid oes gan bar trwchus dur rheolaidd unrhyw rodd
It was released for digital download the next day	Fe'i rhyddhawyd i'w lawrlwytho'n ddigidol y diwrnod canlynol
I was starting to worry	Roeddwn i'n dechrau poeni
I needed to be against it	Roedd angen i mi fod yn ei erbyn
A kiss would be interesting	Byddai cusan yn ddiddorol
I had no idea what to do for her	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud iddi
I love you both, so, so much	Rwy'n caru chi'ch dau, felly, cymaint
I have a few things to take care of first	Mae gennyf ychydig o bethau i ofalu amdanynt yn gyntaf
I think you like it	Rwy'n meddwl eich bod chi'n ei hoffi
A life of faith is a life of risk	Mae bywyd o ffydd yn fywyd o risg
Views on the song have been generally positive	Mae barn ar y gân wedi bod yn gadarnhaol ar y cyfan
I felt as if we had forever	Roeddwn i'n teimlo fel pe bai gennym am byth
I told them they couldn't go in without one	Dywedais wrthynt na allent fynd i mewn heb un
I was worried, you know	Roeddwn i'n poeni, wyddoch chi
I want everything he has just said and more	Rydw i eisiau popeth y mae newydd ei ddweud a mwy
I love her too much for that	Rwy'n ei charu hi'n ormodol am hynny
I will be your life	Byddaf yn fywyd i chi
I didn't glance at it	Wnes i ddim cipolwg arno
I fought to keep the moment inside	Ymladdais i gadw'r foment y tu mewn
I am, of course, flesh and blood	Yr wyf fi, wrth gwrs, yn gnawd a gwaed
Better way to say no, you shouldn't	Ffordd well o ddweud nad yw, ni ddylech
I was never the same again	Doeddwn i byth yr un peth eto
The array was subsequently considered a loss	Ystyriwyd yr arae wedi hynny yn golled
I don't have to ask	Nid oes yn rhaid i mi ofyn
I was certain we were going to die	Roeddwn yn sicr ein bod yn mynd i farw
I know it sounds crazy, but it was real	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wallgof, ond roedd yn real
We hope you enjoyed your birthday	Gobeithio wnaethoch chi fwynhau eich penblwydd
Everything was becoming freer	Roedd popeth yn dod yn fwy rhydd
I attended his funeral	Mynychais ei angladd
Pity he wouldn't let me help	Trueni na fyddai'n gadael i mi helpu
I miss all the good stuff	Dwi'n gweld eisiau'r holl stwff da
I think it's funny as hell	Rwy'n meddwl ei fod yn ddoniol fel uffern
I closed my eyes and leaned back towards him	Caeais fy llygaid a phwyso yn ôl tuag ato
I didn't know any of them in the dream	Wnes i ddim adnabod yr un ohonyn nhw yn y freuddwyd
I'm not sure exactly	Nid wyf yn siŵr yn union
I tried to speak but he held up his hand	Ceisiais siarad ond daliodd ei law i fyny
I looked up at him with a wide eye	Edrychais i fyny arno â llygad llydan
I turn around to see what she's looking at	Trof o gwmpas i weld beth mae hi'n edrych arno
The security system was similar to that of other engineering areas	Roedd y system ddiogelwch yn debyg i system ardaloedd peirianyddol eraill
I offered them the fruits of passion, they politely refused	Cynigiais ffrwythau angerdd iddynt, fe wnaethant wrthod yn gwrtais
A hearing will be set	Bydd gwrandawiad yn cael ei osod
We can only hope that this was his current one	Ni allwn ond gobeithio mai hwn oedd ei un presennol
A young girl has gone missing	Mae merch ifanc wedi mynd ar goll
I also have things to tell you, important things	Mae gen i bethau i ddweud wrthych chi hefyd, pethau pwysig
I knocked him out and left him in the park	Fe wnes i ei fwrw allan a'i adael yn y parc
I can imagine it now	Gallaf ei ddychmygu nawr
I should have cared enough to wake up	Dylwn i fod wedi gofalu digon i ddeffro
I've learned to like the taste of it	Rwyf wedi dysgu i hoffi'r blas ohono
I didn't know how to start a date	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddechrau dyddiad
I can now wear six rings at the same time	Gallaf wisgo chwe modrwy ar yr un pryd nawr
I looked like a woman	Roeddwn i'n edrych fel menyw
I was to follow through or my family would die	Roeddwn i i ddilyn drwodd neu byddai fy nheulu yn marw
I shifted my focus to the door of our room	Symudais fy ffocws i ddrws ein hystafell
I could create peace by not fighting someone for anything	Fe allwn i greu heddwch trwy beidio ymladd â rhywun am unrhyw beth
A similar chain of events occurred with the electricity	Digwyddodd cadwyn debyg o ddigwyddiadau gyda'r trydan
I have no idea about this problem	Nid oes gennyf unrhyw syniad am y broblem hon
I want to be a normal person	Dw i eisiau bod yn berson normal
I only want a fair deal	Dim ond bargen deg ydw i eisiau
I can't thank you enough for your hard work	Ni allaf ddiolch digon ichi am eich gwaith caled
I gave her money to have an abortion	Rhoddais arian iddi i gael erthyliad
I tried to make my way towards it	Ceisiais wneud fy ffordd tuag ato
I have a pretty good backlist of books	Mae gen i restr gefn reit dda o lyfrau
I should be prepared to defend them	Dylwn i fod yn barod i'w hamddiffyn
I can remember how it looks	Gallaf gofio sut mae'n edrych
I turned my search gaze to the room behind me	Troais fy syllu chwilio ar yr ystafell y tu ôl i mi
I wrote this book in my first year of college	Ysgrifennais y llyfr hwn ym mlwyddyn gyntaf y coleg
I have been terrible for him	Rwyf wedi bod yn ofnadwy iddo
I think this is very common, especially in retreat	Rwy'n meddwl bod hyn yn gyffredin iawn, yn enwedig ar encil
I can't get him off the hook so fast	Ni allaf ei adael oddi ar y bachyn mor gyflym
A portion or similar would be great	Byddai cyfran neu debyg yn wych
I love you too much to watch you die	Dwi'n dy garu di'n ormodol i dy wylio di'n marw
Critical consideration	Ystyriaeth hollbwysig
A man with pride is always hard to shake	Mae dyn â balchder bob amser yn anodd ei siglo
He suggested the following scenario	Awgrymodd y senario a ganlyn
I have never seen such a thing happen before	Nid wyf erioed wedi gweld y fath beth yn digwydd o'r blaen
She also engaged the ship with its secondary battery	Fe wnaeth hi hefyd ymgysylltu'r llong gyda'i batri eilaidd
A trained voice, capable of engaging an audience	Llais hyfforddedig, galluog i ennyn cynulleidfa
I thought you would become like me	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n dod yn debyg i mi
Each group is made up of several wings	Mae pob grŵp yn cynnwys sawl adain
I invited him for a drink	Gwahoddais ef i gael diod
Wife, son, niece and many wonderful relatives	Gwraig, mab, nith a llawer o berthnasau hyfryd
I assume they discuss things then	Rwy'n cymryd eu bod yn trafod pethau wedyn
I had no fight left in me	Doedd gen i ddim ymladd ar ôl ynof
I could see perfectly	Roeddwn i'n gallu gweld yn berffaith
Me and her together had this chemistry	Roedd gan mi a hi gyda'n gilydd y cemeg hwn
I needed community and purpose	Roeddwn i angen cymuned a phwrpas
Strong enemy attack requires strong defense	Mae ymosodiad cryf gan y gelyn yn gofyn am amddiffyniad cryf
I felt the same sadness	Teimlais yr un tristwch
They had a son and three daughters	Bu iddynt fab a thair merch
I like an ounce of chocolate per egg	Dw i'n hoffi owns o siocled fesul wy
I think there's something pretty special about it	Rwy'n credu bod rhywbeth eithaf arbennig amdano
I've had it with your kind of friendships	Rwyf wedi ei gael gyda'ch math o gyfeillgarwch
I prayed that something horrific was happening to her	Gweddïais fod rhywbeth erchyll yn digwydd iddi
I saw that some forms were beginning to take shape	Gwelais fod rhai ffurfiau yn dechrau cymryd siâp
I have resources you will never know, son	Mae gen i adnoddau na fyddwch chi byth yn gwybod amdanyn nhw, mab
I didn't know how else to explain it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut arall i'w esbonio
I hesitated and chose my words carefully	Petrusais a dewisais fy ngeiriau yn ofalus
I was going to poke them all	Roeddwn i'n mynd i brocio nhw i gyd
A star is bursting with sparkling blue	Mae seren yn byrstio o las pefriog
I knew you would understand the way of things	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n deall ffordd pethau
A thousand thanks for your sponsorship	Mil o ddiolch am eich nawdd
I have both of you now	Mae gen i ddau ohonoch chi nawr
I didn't have much cause to talk to women	Doedd gen i ddim llawer o achos i siarad â merched
A pound does not stay a pound	Nid yw punt yn aros yn bunt
I know they are there	Rwy'n gwybod eu bod yno
I love how you installed this card	Rwyf wrth fy modd sut yr ydych wedi gosod y cerdyn hwn
I had no one to tell me what was going to happen	Doedd gen i neb i ddweud wrthyf beth fyddai'n digwydd
I just want an opinion	Fi jyst eisiau barn
I felt better than that	Roeddwn i'n teimlo'n well na hynny
I am raising it in my world	Yr wyf yn ei godi yn fy myd
I went to visit her of course	Es i ymweld â hi wrth gwrs
I just want you to be careful	Nid wyf ond eisiau ichi fod yn ofalus
I say this here and now	Rwy'n dweud hyn yma ac yn awr
A horse with a rider stood near the wheel	Safai ceffyl gyda marchog ger yr olwyn
Shadow is not the real thing	Nid cysgod yw'r peth go iawn
I like the way you perceive things	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n canfod pethau
I crashed into my sandwich and started to guess	Fe wnes i damaid i mewn i'm brechdan a dechrau dyfalu
A bit childish, to say the least	Braidd yn blentynnaidd, a dweud y lleiaf
I wish we were actually going to sea	Hoffwn pe baem yn mynd i'r môr mewn gwirionedd
I was completely blown away	Cefais fy chwythu i ffwrdd yn llwyr
I could believe it in the summer	Gallwn i gredu'r peth yn yr haf
I go first, no debate	Rwy'n mynd yn gyntaf, dim dadl
I run everything on a test forum first	Rwy'n rhedeg popeth ar fforwm prawf yn gyntaf
I was going to live in their house	Roeddwn i'n mynd i fyw yn eu tŷ nhw
I walked away wondering what the angel looked like	Cerddais i ffwrdd yn meddwl tybed sut olwg oedd ar yr angel
I could do with a drink of water though	Fe allwn i wneud gyda diod o ddŵr serch hynny
I couldn't take my eyes off the cut	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi ar y toriad
I need to brush them off, he thought	Mae angen i mi eu brwsio, meddyliodd
I told you everything	Dywedais bopeth wrthych
A bug will trip past	Bydd byg yn baglu heibio
A cold feeling of fear settled over him	Ymsefydlodd ymdeimlad oer o ofn drosto
I had to make some discussions	Roedd yn rhaid i mi wneud rhai trafodaethau
I was now on the bed in my bedroom	Roeddwn i nawr ar y gwely yn fy ystafell wely
I wanted to run away, think about my own business	Roeddwn i eisiau rhedeg i ffwrdd, meddwl am fy musnes fy hun
A few of our husbands also lay dead	Bu ychydig o'n gwŷr hefyd yn gorwedd yn farw
He also began to consider selling the club	Dechreuodd hefyd ystyried gwerthu'r clwb
I'm sitting with my coffee and a journal on the porch	Rwy'n eistedd gyda fy nghoffi a dyddlyfr ar y porth
I inserted the key and opened the boot	Mewnosodais yr allwedd ac agorais y gist
I could hear her crying quietly	Roeddwn i'n gallu ei chlywed yn wylo'n dawel
I do not want to know	Nid wyf am wybod
I have made a friend	Rwyf wedi gwneud ffrind
I lean in and kiss him on the cheek	Rwy'n pwyso i mewn ac yn cusanu ef ar y boch
I hope she also sees this	Rwy'n gobeithio y bydd hi hefyd yn gweld hyn
I knew the hard part was starting	Roeddwn i'n gwybod bod y rhan galed yn dechrau
I would get it wrong and I had to start afresh	Byddwn yn ei chael yn anghywir ac roedd yn rhaid i mi ddechrau o'r newydd
I will praise your name for ever	Clodforaf dy enw am byth
I like to find answers	Rwy'n hoffi darganfod atebion
I was really pleased	Roeddwn i wir yn falch
I have quite a bit of attitude	Mae gen i dipyn o agwedd
I was covered in blood, some of it myself	Roeddwn i wedi fy ngorchuddio â gwaed, peth ohono fy hun
I have them to thank for being alive	Mae gen i nhw i ddiolch am fod yn fyw
I take that as my suggestion to leave	Rwy'n cymryd hynny fel fy awgrym i ymadael
I feel like a mouse in a wheel, really	Rwy'n teimlo fel llygoden mewn olwyn, a dweud y gwir
I put my fingers over hers, unknown to anyone	Rhoddais fy mysedd dros ei rhai hi, yn anhysbys i neb
The sound of roaring was heard, getting louder	Roedd sŵn rhuo i'w glywed, yn mynd yn uwch
I love the shit out of it	Rwyf wrth fy modd y shit allan ohono
I could also lose my medical license	Gallwn hefyd golli fy nhrwydded feddygol
I know he killed at least two beautiful young women	Rwy'n gwybod iddo ladd o leiaf dwy fenyw ifanc hyfryd
I haven't talked to her for a long time	Nid wyf wedi siarad â hi ers amser maith
I first added a little olive oil on top	Ychwanegais ychydig o olew olewydd ar ei ben yn gyntaf
I could almost hear her breath as she watched me	Roeddwn i bron yn gallu clywed ei hanadl wrth iddi fy ngwylio
I spent some time in this building	Treuliais beth amser yn yr adeilad hwn
I hated how he treated her sometimes	Roeddwn i'n casáu sut roedd yn ei thrin hi weithiau
I can't get enough on that boy	Ni allaf gael digon ar y bachgen hwnnw
I, too, was laughing at my head	Roeddwn i, hefyd, yn chwerthin am fy mhen
A great helper for electrical appliances	Cynorthwyydd gwych ar gyfer offer trydan
I didn't do everything myself	Wnes i ddim popeth fy hun
Some sunshine	Ychydig o heulwen
I like to read material that makes me believe	Rwy'n hoffi darllen deunydd sy'n gwneud i mi gredu
I want to hear you laugh right before you cum	Rwyf am eich clywed yn chwerthin yn union cyn i chi cum
I was ready for the news	Roeddwn i'n barod am y newyddion
I want people to see the forest, not the trees	Rwyf am i bobl weld y goedwig, nid y coed
I sang for my supper and the river heard me	Canais am fy swper a chlywodd yr afon fi
I raised scary eyes for my grandfather	Codais lygaid brawychus i fy nhaid
I remembered the call	Cofiais yr alwad
I spent a lot buying this place	Treuliais lawer yn prynu'r lle hwn
I let the sounds of the forest dominate my mind	Rwy'n gadael i synau'r goedwig ddominyddu fy meddwl
I have not always thought so	Nid wyf bob amser wedi meddwl felly
I learned from the best	Dysgais gan y goreuon
I was the only detective who had been banned	Fi oedd yr unig dditectif oedd wedi cael ei wahardd
I never expected this	Doeddwn i byth yn disgwyl hyn
I owed him nothing	Nid oedd arnaf ddyled o ddim iddo
I couldn't bare my own mother's eyesight	Allwn i ddim noethi golwg fy mam fy hun
I would never stop trying	Fyddwn i byth yn stopio ceisio
I just need some respite	Fi jyst angen rhywfaint o seibiant
However, I was glad we got to it first	Fodd bynnag, roeddwn yn falch ein bod wedi cyrraedd ato yn gyntaf
I have certainly not tried everything that could be possible	Yn sicr nid wyf wedi rhoi cynnig ar bopeth a allai fod yn bosibl
I give it to her without even thinking	Rwy'n ei roi iddi heb hyd yn oed feddwl
A contract was sealed	Cafodd contract ei selio
A small smile appeared on her face	Ymddangosodd gwên fach ar ei hwyneb
I just want to put it out there	Fi jyst eisiau ei roi allan yna
I think that's what's important about this map	Rwy’n meddwl mai dyna sy’n bwysig am y map hwn
I know what's best for you all	Rwy'n gwybod beth sydd orau i chi i gyd
I have no good reason for my departure	Nid oes gennyf reswm da dros fy ymadawiad
I'm debating whether to run or not	Rwy’n dadlau a ddylwn redeg ai peidio
I had a clear view of the walls of the fort	Cefais olygfa glir o waliau'r gaer
Any help with this would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw help gyda hyn yn fawr
The tables were occupied by a handful of customers	Roedd llond llaw o gwsmeriaid yn meddiannu'r byrddau
I want to apologize to you	Rwyf am ymddiheuro i chi
I'll explain over lunch	Byddaf yn esbonio dros ginio
A female voice was heard saying that they had	Clywyd llais benywaidd yn dweud eu bod wedi
I have no military training or experience whatsoever	Nid oes gennyf unrhyw hyfforddiant milwrol na phrofiad o gwbl
I take a few steps and almost fall over	Rwy'n cymryd ychydig o gamau a bron â chwympo drosodd
I can tell you, yours can be, too	Gallaf ddweud wrthych, gall eich un chi fod, hefyd
I come from quite modest roots myself	Rwy'n dod o wreiddiau eithaf diymhongar fy hun
A call to the police seemed like a good idea	Roedd galwad i'r heddlu yn ymddangos yn syniad da
I felt like the world had forgotten me	Roeddwn i'n teimlo bod y byd wedi anghofio amdanaf
A classic example of lack of patience leads to debt	Mae enghraifft glasurol o ddiffyg amynedd yn arwain at ddyled
I was looking at jail time and a large fine	Roeddwn i'n edrych ar amser carchar a dirwy fawr
I look forward to seeing you as soon as possible	Edrychaf ymlaen at eich gweld cyn gynted â phosibl
I knew for a fact that he didn't enjoy life	Roeddwn i'n gwybod am ffaith nad oedd yn mwynhau bywyd
A sad time for mankind	Amser trist i ddynolryw
I wasn't sure what happened	Doeddwn i ddim yn siŵr beth ddigwyddodd
I could barely lift my head	Prin y gallwn godi fy mhen
I can't move well	Ni allaf symud yn dda
I had no choice but to backup	Doedd gen i ddim dewis ond gwneud copi wrth gefn
Lightning flashed across the lake	Fflachiodd mellten ar draws y llyn
I was thinking of staying here, with you	Roeddwn i'n meddwl am aros yma, gyda chi
We can say he is tired	Gallwn ddweud ei fod wedi blino
I haven't met you before	Nid wyf wedi cwrdd â chi o'r blaen
I got the impression that it's not very well known	Cefais yr argraff nad yw'n adnabyddus iawn
I love that glass, and she knows it	Rwyf wrth fy modd â'r gwydr hwnnw, ac mae hi'n ei wybod
I backup the wall	Rwy'n gwneud copi wrth gefn i'r wal
I can't tell the color	Ni allaf ddweud y lliw
I never knew what it was like to have parents	Wyddwn i erioed sut brofiad oedd cael rhieni
This trend continued under a succession of further owners	Parhaodd y duedd hon o dan olyniaeth o berchnogion pellach
I thank you for my daily bread	Diolchaf i ti am fy bara beunyddiol
I can't wait to read this book	Ni allaf aros i ddarllen y llyfr hwn
I won't lose my shirt on this one	Wna i ddim colli fy nghrys ar hwn
I was trying to protect you	Roeddwn i'n ceisio'ch amddiffyn chi
The latter got his way	Cafodd yr olaf ei ffordd
We can take nothing more	Ni allwn gymryd dim mwy
I stopped breathing again	Rhoddais y gorau i anadlu eto
This horrible picture is in my head	Mae'r llun erchyll yma yn fy mhen
I have been a bit myself lately	Rwyf wedi bod ychydig yn fy hun yn ddiweddar
I told him to leave me alone	Dywedais wrtho am adael llonydd i mi
I spoke to them immediately	Siaradais â nhw ar unwaith
I will be a great warrior	Byddaf yn rhyfelwr gwych
I equal parts relief and annoyance	Yr wyf yn rhannau cyfartal rhyddhad ac yn cythruddo
I need to prepare for work	Mae angen i mi baratoi ar gyfer gwaith
I want something else	Dw i eisiau rhywbeth arall
I only meant one of the crowd	Dim ond un o'r dorf oeddwn i'n ei olygu
I had the video camera and it was great	Roedd y camera fideo gyda fi ac roedd yn wych
I miss him so much I know that	Rwy'n ei golli cymaint rwy'n gwybod hynny
I'm nervous about sleeping with someone again	Rwy'n nerfus am gysgu gyda rhywun eto
I wonder how you found out about it	Tybed sut y daethoch i wybod amdano
I waited until the young man left	Arhosais nes i'r dyn ifanc adael
I highly recommend both of them	Rwy'n argymell y ddau ohonynt yn fawr
I am again getting you	Yr wyf eto yn eich cael i
I'll figure out a way out	Byddaf yn cyfrifo ffordd allan
I wouldn't want to see any hidden damage	Ni fyddwn am weld unrhyw ddifrod cudd
I wasn't expecting so much attention	Doeddwn i ddim yn disgwyl cymaint o sylw
I can't ignore his gift	Ni allaf anwybyddu ei anrheg
I think everyone is proud of that	Rwy'n meddwl bod pawb yn falch o hynny
I can't let myself fall into pieces like this	Ni allaf adael i mi fy hun syrthio'n ddarnau fel hyn
I weep, confused by his sudden change of heart	Rwy'n gwgu, yn ddryslyd gan ei newid sydyn o galon
A thirsty man thinks it's water	Mae dyn sychedig yn meddwl mai dwr ydyw
This was his fourth season with the orchestra	Hwn oedd ei bedwerydd tymor gyda'r gerddorfa
A figure that barely moved	Ffigwr a symudodd prin
I wonder when the ship is coming	Tybed pryd mae'r llong yn dod
I always have to stop and ask people	Mae'n rhaid i mi stopio a gofyn i bobl bob amser
I was trying to make a little joke	Roeddwn i'n ceisio gwneud ychydig o jôc
A calm feeling came over me	Daeth teimlad tawel drosof
I remind myself to be strong	Rwy'n atgoffa fy hun i fod yn gryf
The museum houses two spacious exhibition spaces	Mae'r amgueddfa'n gartref i ddau le arddangos helaeth
I saw your picture in the paper recently	Gwelais eich llun yn y papur yn ddiweddar
I laid my hands on the swords in front of me	Gosodais fy nwylo ar y cleddyfau o'm blaen
I wore black combat boots and faded jeans	Gwisgais i esgidiau ymladd du a jîns wedi pylu
It is not just designed as entertainment	Nid yw wedi'i gynllunio fel adloniant yn unig
Slim dark figure	Ffigur tywyll main
I can't believe people are paying to do this	Ni allaf gredu bod pobl yn talu i wneud hyn
I was terrible there	Roeddwn i'n ofnadwy yno
A quick check told him that no calls had been missed	Dywedodd gwiriad cyflym wrtho nad oedd unrhyw alwadau wedi'u colli
I can be good at denial	Gallaf fod yn dda am wadu
I really enjoyed it	Fe wnes i fwynhau hynny'n fawr
I had two brothers who played baseball and football	Roedd gen i ddau frawd a oedd yn chwarae pêl fas a phêl-droed
I must seem crazy to him	Rhaid imi ymddangos yn wallgof iddo
I rescued his wife a few years ago	Achubais ei wraig ychydig flynyddoedd yn ôl
I looked around and couldn't see anyone	Edrychais o gwmpas a methu gweld neb
I haven't heard of one being used for ages	Nid wyf wedi clywed am un yn cael ei ddefnyddio ers oesoedd
I slowly pushed up to a sitting position	Gwthiais i fyny'n araf i safle eistedd
I still needed to use it for a bit longer	Roeddwn yn dal i fod angen ei ddefnyddio am ychydig yn hirach
I felt that deep into my soul	Teimlais mor ddwfn â hynny i'm henaid
I love you more than you can ever imagine	Rwy'n dy garu di yn fwy nag y gallwch chi byth ei ddychmygu
I always respected her	Roeddwn i bob amser yn ei pharchu
Neither can we blame him	Ni allwn ychwaith ei feio
I returned everything, you know	Dychwelais bopeth, wyddoch chi
I was the only one who needed to be convinced	Fi oedd yr unig un oedd angen ei argyhoeddi
I've come up with a practical idea	Rwyf wedi dod o hyd i syniad ymarferol
I tried to sleep on the floor	Ceisiais gysgu ar y llawr
I tried in vain to move one hand	Ceisiais yn ofer symud un llaw
Many have never been corrected	Nid yw llawer ohonynt erioed wedi'u cywiro
I was very surprised and pleased	Cefais fy synnu a'm plesio'n fawr
I can't wait to feel it moving in me	Ni allaf aros i deimlo ei fod yn symud ynof
I can tell by looking at you	Gallaf ei ddweud trwy edrych arnoch chi
I was thinking regularly about taking myself	Roeddwn i'n meddwl yn rheolaidd am gymryd fy hun
I wonder if he ever felt anything strange happen	Tybed a oedd erioed wedi teimlo unrhyw beth rhyfedd yn digwydd
I regularly receive thank you messages for sharing my story	Rwy’n derbyn negeseuon o ddiolch yn rheolaidd am rannu fy stori
A bond vote seemed like the necessary and wise next step	Roedd pleidlais fond yn ymddangos fel y cam nesaf angenrheidiol a doeth
I was deliberately born ugly and trained to be evil	Cefais fy ngeni'n hyll yn fwriadol a'm hyfforddi i fod yn ddrwg
I learned that he was a bit of an artist	Dysgais ei fod yn dipyn o artist
I can ask to show an element in some situation	Gallaf ofyn i ddangos elfen mewn rhyw sefyllfa
I was upset when you refused to see me	Roeddwn wedi cynhyrfu pan wrthodoch fy ngweld
I decided to go and make myself known to him	Penderfynais fynd i wneud fy hun yn hysbys iddo
I didn't want to stand naked	Doeddwn i ddim eisiau sefyll am noeth
I knew how desperate things were for them	Roeddwn i'n gwybod pa mor anobeithiol oedd pethau iddyn nhw
I reached under the bed and pulled out her diary	Cyrhaeddais o dan y gwely a thynnu ei dyddiadur allan
I didn't know it was happening	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn digwydd
Cold rolled up my back without the added warmth	Rhedodd oerfel i fyny fy nghefn heb y cynhesrwydd ychwanegol
I held myself crazy to be back to full speed	Daliais fy hun yn flin i fod yn ôl i gyflymder llawn
A big smile spread across my face	Lledodd gwên fawr ar draws fy wyneb
I spoke to people	Siaradais â phobl
I just keep on refusing	Fi jyst yn parhau i wrthod
A little push is not going to do it	Nid yw gwthio bach yn mynd i'w wneud
I have no idea what he was doing there	Does gen i ddim syniad beth oedd yn ei wneud yno
I stepped in and stopped them	Camais i mewn a'u hatal
I was worried about the child	Roeddwn i'n poeni am y plentyn
A bloody wound appears on his back	Mae clwyf gwaedlyd yn ymddangos ar ei gefn
I got up and opened the door	Codais ac agorais y drws
I told you it would be fine	Dywedais wrthych y byddai'n iawn
I think we have issues to discuss	Credaf fod gennym faterion i’w trafod
I received his apology	Derbyniais ei ymddiheuriad
Retreat to me and to him	Encil i mi ac iddo ef
I didn't know how it would turn out	Doeddwn i ddim yn gwybod sut y byddai'n troi allan
I can recognize happy occasions and wonderful people	Gallaf gydnabod achlysuron hapus a phobl wych
A silly part of me was really hoping	Roedd rhan wirion ohonof i wir yn gobeithio
I had no desire to struggle with it	Doedd gen i ddim dymuniad i gael trafferth ag ef
I know the rules for the first time ever	Rwy'n gwybod y rheolau am y tro cyntaf erioed
I think they're kind of fun to watch	Rwy'n meddwl eu bod yn fath o hwyl i'w gwylio
I was drawing the line	Roeddwn i'n tynnu'r llinell
However, I see what you mean about a presentation	Fodd bynnag, gwelaf yr hyn yr ydych yn ei olygu am gyflwyniad
That is, look at the way he treated us	Hynny yw, edrychwch ar y ffordd y gwnaeth ein trin ni
I appreciate the feeling	Rwy'n gwerthfawrogi'r teimlad
I smiled, feeling relieved for the first time in weeks	Gwenais, gan deimlo rhyddhad am y tro cyntaf ers wythnosau
I didn't wear anything	Doeddwn i ddim yn gwisgo unrhyw beth
I can remember it all over me	Gallaf ei gofio ar ben mi
I carefully open a door	Rwy'n agor drws yn ofalus
I can assure you that is not my intention	Gallaf eich sicrhau nad dyna yw fy mwriad
I studied her, holding back tears from her gaze	Astudiais hi, gan ddal dagrau yn ôl o'i golwg
I didn't know what was specific	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn benodol
A law of that sect is only natural	Nid yw deddf o'r sect yna ond naturiol
I've forgotten my morals	Rwyf wedi anghofio fy moesau
I know exactly how it feels	Rwy'n gwybod yn union sut mae'n teimlo
I started the last four games in my senior year	Dechreuais y pedair gêm ddiwethaf yn fy mlwyddyn hŷn
I drew up a map of the country	Tynnais fap o'r wlad i fyny
I really want to help him	Rwyf wir eisiau ei helpu
I always liked that set in the past	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r set honno yn y gorffennol
I ran to the middle of the room	Rhedais i ganol yr ystafell
I can't let you do this	Ni allaf adael ichi wneud hyn
I am not like your two women tonight	Nid wyf fel eich dwy fenyw heno
It had three cells and a small session courtroom	Roedd ganddo dair cell ac ystafell llys sesiwn fach
I remember visiting once with my parents	Rwy'n cofio ymweld unwaith gyda fy rhieni
I want to do it in the honest way	Rwyf am ei wneud yn y ffordd onest
I wanted to write a play	Roeddwn i eisiau ysgrifennu drama
I still felt my wedding ring on my finger	Roeddwn i'n dal i deimlo fy modrwy briodas ar fy mys
I would very much enjoy spending some time with you	Byddwn yn mwynhau treulio peth amser gyda chi yn fawr iawn
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Mae Dicter wedi gwerthu bron i chwe miliwn o gopïau ledled y byd
An anxious nurse contacted and asked if we were okay	Cysylltodd nyrs bryderus a gofyn a oeddem yn iawn
I am ready for it	Yr wyf yn barod ar ei gyfer
A huge, thick brick wall	Wal frics drwchus, enfawr
I finished the email and was trying to decide how	Gorffennais yr e-bost ac roeddwn i'n ceisio penderfynu sut
I married you once too	Fe briodais i chi unwaith hefyd
I didn't like to dwell on his usual daughters	Doeddwn i ddim yn hoffi trigo ar ei ferched arferol
I treated my men well	Fe wnes i drin fy dynion yn dda
I can't let that happen to you	Ni allaf adael i hynny ddigwydd i chi
I couldn't wait to see what would happen next	Allwn i ddim aros i weld beth fyddai'n digwydd nesaf
I could sense his presence there, on the other side	Gallwn i synhwyro ei bresenoldeb yno, ar yr ochr arall
A small village in the south west	Pentref bychan yn y de-orllewin
I just want you happy	Fi jyst eisiau i chi hapus
Slowly, I came to consciousness	Yn araf, deuthum i ymwybyddiaeth
I only received positive feedback	Dim ond adborth cadarnhaol a gefais
I never thought of using movements like this before	Wnes i erioed feddwl am ddefnyddio symudiadau fel hyn o'r blaen
I was almost smiling when he pulled away	Roeddwn i bron â gwenu pan dynnodd i ffwrdd
I could see shoes approaching	Roeddwn i'n gallu gweld esgidiau yn agosáu
I may have to search for it	Efallai y bydd yn rhaid i mi chwilio amdano
I hate having to skip a track	Mae'n gas gen i orfod sgipio trac
I was a horrible best friend	Roeddwn i'n ffrind gorau erchyll
I know how important your independence is to you	Rwy'n gwybod pa mor bwysig yw eich annibyniaeth i chi
I wanted his blood so bad	Roeddwn i eisiau ei waed mor ddrwg
I looked around the room but didn't see them	Edrychais o gwmpas yr ystafell ond heb eu gweld
I slept in and felt better	Cysgais i mewn a theimlais yn well
I have a little more news	Mae gen i ychydig mwy o newyddion
I thought he would like to be the next mayor	Rwy'n meddwl y byddai'n hoffi bod y maer nesaf
A body did not let the entry door open	Ni adawodd corff i'r drws mynediad agor
I left after he sent me to hospital	Gadewais ar ôl iddo fy anfon i'r ysbyty
I suggest you rest for a day or two	Awgrymaf ichi orffwys am ddiwrnod neu ddau
It can make a huge difference	Gall wneud gwahaniaeth enfawr
A stable boy was left in the dust	Gadawyd bachgen stabl yn y llwch
I knew it wasn't, though	Roeddwn i'n gwybod nad oedd, serch hynny
I thought the game was over	Roeddwn i'n meddwl bod y gêm drosodd
I gave him a coin for more food	Rhoddais ddarn arian iddo am fwy o fwyd
I never want to forget	Dwi byth eisiau anghofio
The strongest color receives an attack bonus	Mae'r lliw cryfaf yn derbyn bonws ymosodiad
There is a crowd on the front lawn	Mae tyrfa ar y lawnt flaen
I needed to think more about it, maybe later	Roedd angen i mi feddwl mwy am y peth, efallai yn nes ymlaen
I will let them imagine themselves as something else	Gadawaf iddynt ddychmygu eu hunain fel rhywbeth arall
I was glad we were leaving	Roeddwn yn falch ein bod yn gadael
Subsequently, further buildings were added to the market	Wedi hynny, ychwanegwyd adeiladau pellach at y farchnad
I was pleasantly surprised	Cefais fy synnu yn hapus
I just really wish there was another way	Fi jyst wir yn dymuno bod ffordd arall
I can't make this up	Ni allaf wneud hyn i fyny
A sentimental picture crossed his inner vision	Roedd llun teimladwy yn croesi ei weledigaeth fewnol
A broken engagement could damage that reputation beyond repair	Gallai dyweddïad toredig niweidio'r enw da hwnnw y tu hwnt i atgyweirio
They therefore claim extremely high prices	Maent felly yn hawlio prisiau hynod o uchel
I got really excited and informed the sergeant	Deuthum yn gyffrous iawn a hysbysais y rhingyll
I have no idea what's going on	Does gen i ddim syniad beth sy'n mynd ymlaen
I was sixteen and not some child	Un ar bymtheg oed oeddwn i ac nid rhyw blentyn
A reminder of what this thing is	Nodyn i'ch atgoffa beth yw'r peth hwn
I turned my head to the right	Troais fy mhen rownd i'r dde
Some parents and police leaders had denied her actions	Roedd rhai rhieni ac arweinwyr heddlu wedi gwadu ei gweithredoedd
I've lived long and seen all kinds of people	Rwyf wedi byw yn hir ac wedi gweld pob math o bobl
I didn't cry at that moment	Wnes i ddim crio ar y foment honno
I never found that position	Wnes i erioed ddod o hyd i'r sefyllfa honno
I can't move something so big in my rocket	Ni allaf symud rhywbeth mor fawr yn fy roced
I am not sure why they are called that	Nid wyf yn siŵr pam y’u gelwir yn hynny
Two road bridges were also needed in the village	Roedd angen dwy bont ffordd yn y pentref hefyd
I wouldn't know how to act around them	Fyddwn i ddim yn gwybod sut i actio o'u cwmpas
I'll shop here again	Byddaf yn siopa yma eto
A similar process occurred across the whole front	Digwyddodd proses debyg ar draws y ffrynt cyfan
I tried some things and not all of them worked	Rhoddais gynnig ar rai pethau ac ni weithiodd y rheini i gyd
The inner bank lies between	Mae'r clawdd mewnol yn gorwedd rhwng
I wasn't sure, time seemed insignificant	Doeddwn i ddim yn siŵr, roedd amser yn ymddangos yn ddi-nod
A beautiful contrast with the gray clouds	Cyferbyniad hyfryd gyda'r cymylau llwyd
I wasn't sure you would do it	Doeddwn i ddim yn siŵr y byddech chi'n ei wneud
I told you not to move	Dywedais wrthych am beidio â symud
There are six possible player characters	Mae chwe chymeriad chwaraewr posib
The courtyard is reserved for classical music only	Mae'r cwrt wedi'i neilltuo ar gyfer cerddoriaeth glasurol yn unig
Real got the first chance of the second half	Real gafodd cyfle cyntaf yr ail hanner
I turn and walk into the kitchen to look around	Rwy'n troi ac yn cerdded i mewn i'r gegin i edrych o gwmpas
I installed a great security system	Rhoddais system ddiogelwch wych i mewn
I didn't want to push it	Doeddwn i ddim eisiau ei wthio
I haven't looked back	Dydw i ddim wedi edrych yn ôl
I deserve punishment	Rwy'n haeddu cosb
I do not know what the question meant	Ni wn beth oedd ystyr y cwestiwn
I'm going to every audience	Dw i'n mynd i bob cynulleidfa
I think we've found a balance now	Rwy'n meddwl ein bod wedi dod o hyd i gydbwysedd nawr
I think we'll see you again soon	Rwy'n meddwl y gwelwn ni chi eto yn fuan
I was hoping he wasn't in pain	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd mewn poen
I made a promise to a saint, sir	Fe wnes i addewid i sant, syr
I felt completely lost	Roeddwn i'n teimlo ar goll yn llwyr
I want them to go home, wherever that may be	Rwyf am iddynt fynd adref, lle bynnag y bo hynny
I can't get anyone to play it	Ni allaf gael neb i'w chwarae
I took him, and pulled me against him	Cymerais ef, a thynodd fi yn ei erbyn
I feel very welcome and extremely comfortable	Rwy'n teimlo bod croeso mawr i mi ac yn hynod gyfforddus
I told her it was wine	Dywedais wrthi mai gwin ydoedd
I can fly like a bird	Gallaf hedfan fel aderyn
I caught them as they cried	Daliais nhw wrth iddyn nhw grio
I saw a huge charming farm	Gwelais fferm enfawr swynol
A few of these prisoners were subsequently killed	Cafodd ychydig o'r carcharorion hyn eu lladd wedyn
I could relate to him	Roeddwn i'n gallu cysylltu ag ef
A shadow of a smile appeared on his face	Ymddangosodd cysgod gwên ar ei wyneb
I heard voices outside	Clywais leisiau y tu allan
We cannot lie to his face	Ni allwn ddweud celwydd i'w wyneb
I was asking myself if we had any useful information	Roeddwn yn gofyn i mi fy hun a oedd gennym unrhyw wybodaeth ddefnyddiol
I politely noted off all of them	Nodais yn gwrtais oddi ar bob un ohonynt
I'll be married next week	Byddaf yn briod wythnos nesaf
I know you would have none of that	Rwy'n gwybod na fyddai gennych chi ddim o hynny
I really like potatoes	Dwi'n hoff iawn o datws
I made him believe he was a spy	Fe wnes i iddo gredu ei fod yn ysbïwr
I should not be working with someone who is difficult	Ni ddylwn fod yn gweithio gyda rhywun sy'n anodd
I really enjoy all of those photos	Rwy'n mwynhau'r holl luniau hynny'n fawr
I find that a little unfair	Rwy'n teimlo bod hynny ychydig yn annheg
A few seconds later they were dead	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach roedden nhw wedi marw
She probably didn't see this notice	Mae'n debyg na welodd hi'r hysbysiad hwn
I was the researcher, anyway	Fi oedd yr ymchwilydd, beth bynnag
I think that's a disgrace	Rwy’n meddwl bod hynny’n warth
A real laser lock, really	Clo laser go iawn, mewn gwirionedd
I only saw one grammar error	Dim ond un gwall gramadeg a welais
I knew what she was wondering now	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hi'n pendroni nawr
He is an advocate for freedom of speech	Mae'n eiriolwr dros ryddid i lefaru
A very big, big cat	Cath iawn, un fawr, mawr iawn
This restricted access to villages across the island	Roedd hyn yn cyfyngu ar fynediad i bentrefi ar draws yr ynys
That is, it can add up pretty quickly	Hynny yw, gall adio'n eithaf cyflym
A hotel bathroom appears on the screen	Mae ystafell ymolchi gwesty yn ymddangos ar y sgrin
He was then told who had been shot	Yna dywedwyd wrtho pwy oedd wedi cael ei saethu
I was ready for some peace and quiet	Roeddwn yn barod am ychydig o heddwch a thawelwch
I almost jumped out of my skin	Bu bron i mi neidio allan o fy nghroen
Other than that they can be very different	Ar wahân i hynny gallant fod yn wahanol iawn
I could go on, you get it	Gallwn i fynd ymlaen, byddwch yn ei gael
I loved seeing all the pictures from your dining room	Roeddwn i wrth fy modd yn gweld yr holl luniau o'ch ystafell fwyta
I think you find this part really interesting	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n gweld y rhan hon yn eithaf diddorol mewn gwirionedd
I prefer to believe that our coffee talk is fairly standard	Mae'n well gen i gredu bod ein sgwrs coffi yn weddol safonol
I tried to talk to her but there were no sounds	Ceisiais siarad â hi ond doedd dim synau
I was doing some general maintenance	Roeddwn i'n gwneud rhywfaint o waith cynnal a chadw cyffredinol
He has three brothers and a sister	Mae ganddo dri brawd a chwaer
I loved my cheese and eggs	Roeddwn i wrth fy modd gyda'm caws a'm wyau
I thought he was right	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn iawn
I was anxious to see him	Roeddwn yn awyddus i'w weld
I can't believe we're having this discussion again	Ni allaf gredu ein bod yn cael y drafodaeth hon eto
I'm considering calling in	Rwy'n ystyried galw i mewn
I look forward to it and summer every year	Edrychaf ymlaen yn eiddgar ato a'r haf bob blwyddyn
We can't say no to him	Ni allwn ddweud na wrtho
It was strange though	Un rhyfedd oedd e serch hynny
I never noticed how dark his eyes were	Wnes i erioed sylwi pa mor dywyll oedd ei lygaid
I also had a word for my friend's ministry	Cefais air hefyd at weinidogaeth fy nghyfaill
I have never experienced these things in my life	Nid wyf erioed wedi profi y pethau hyn yn fy mywyd
I said the restaurant's name	Dywedais enw'r bwyty
Enjoyed the article	Mwynheais yr erthygl
A tree or something, use it	Coeden neu rywbeth, defnyddiwch hi
I know a lot of shit anyway	Dwi'n nabod lot o shit beth bynnag
A short pause before the orbit shown on the screen	Saib byr cyn yr orbit a ddangosir ar y sgrin
I had a little bit of talent for it	Roedd gen i ychydig o dalent ar ei gyfer
I wasn't sure if you would be mad	Doeddwn i ddim yn siŵr a fyddech chi'n wallgof
We can show part of that to the audience	Gallwn ddangos rhan o hynny i’r gynulleidfa
I just stared at her in surprise	Fi jyst yn syllu arni mewn syndod
I love going back again and again	Rwyf wrth fy modd yn mynd yn ôl dro ar ôl tro
I wanted to be a babysitter one day	Roeddwn i eisiau bod yn warchodwr un diwrnod
His death was initially reported as suicide	Dywedwyd i ddechrau mai hunanladdiad oedd ei farwolaeth
I had met him once before	Roeddwn wedi cyfarfod ag ef unwaith o'r blaen
I'm sticking a key in that one	Rwy'n glynu allwedd yn yr un hwnnw
I have something very special in mind	Mae gen i rywbeth arbennig iawn mewn golwg
I want him to be healthy	Rwyf am iddo fod yn iach
I am your supervisor	Fi yw eich goruchwyliwr
I called the elements to my aid	Galwais yr elfennau i'm cymorth
I think they're better now	Dwi'n meddwl eu bod nhw'n well nawr
I almost lost my shit	Dwi bron yn colli fy shit
I decided to play along	Penderfynais chwarae ar hyd
I hadn't even thought of it for tomorrow	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdani ar gyfer yfory
I was not alone in the bathroom	Doeddwn i ddim ar fy mhen fy hun yn yr ystafell ymolchi
I am not destroying anyone or anything	Nid wyf yn dinistrio neb na dim
I bit my lip and ignored it	Nes i frathu fy ngwefus a'i anwybyddu
I do not want to punish you for your sins	Nid wyf am eich cosbi am eich pechodau
I can solve the puzzle	Gallaf ddatrys y pos
We can't help but stare	Ni allwn helpu ond syllu
I bent and picked up the sword	Plygais a chodi'r cleddyf
The invasion was launched by land and sea	Lansiwyd y goresgyniad gan dir a môr
The local community also provided support	Darparodd y gymuned leol gefnogaeth hefyd
I think he wouldn't have lowered you at all	Rwy'n meddwl na fyddai wedi eich iselhau o gwbl
I greatly appreciate all your help	Rwy'n gwerthfawrogi'ch holl help yn fawr
I bow to your expertise	Ymgrymaf i'ch arbenigedd
I stay here at the castle	Rwy'n aros yma yn y castell
I met her when she was pregnant with you	Cyfarfûm â hi pan oedd yn feichiog gyda chi
I use my cookie sheets	Rwy'n defnyddio fy nhaflenni cwci
This was justified by the church	Cyfiawnhawyd hyn gan yr eglwys
I wasn't totally politically inclined either	Doeddwn i ddim yn hollol wleidyddol dueddol chwaith
I bend down and pick it up	Rwy'n plygu i lawr ac yn ei godi
A moment later, he came rushing back	Moment yn ddiweddarach, daeth yn rhuthro yn ôl
I watched her carry her back to the hay	Gwyliais hi yn ei chario yn ôl i'r gwair
I was told he was a man	Dywedwyd wrthyf ei fod yn ddyn
I wanted him to feel guilty	Roeddwn i eisiau iddo deimlo'n euog
I wanna say, mind your own bloody business	Hoffwn ddweud, cofiwch eich busnes gwaedlyd eich hun
I cried in frustration	Gwaeddais yn rhwystredig
I have come to realize this as his defensive posture	Rwyf wedi dod i sylweddoli hyn fel ei ystum amddiffynnol
I studied the knife wound for the first time	Astudiais y clwyf cyllell am y tro cyntaf
A moment passed, but no one spoke	Aeth eiliad heibio, ond ni siaradodd neb
I looked across to see who it was	Edrychais ar draws i weld pwy oedd
I learned that lesson only after many mistakes	Dysgais y wers honno dim ond ar ôl llawer o gamgymeriadau
That is, it cannot stay on the key	Hynny yw, ni all aros ar yr allwedd
A person could feel completely relaxed	Gallai person ymlacio'n llwyr
I, like most young boys, didn't read those papers	Doeddwn i, fel y rhan fwyaf o fechgyn ifanc, ddim yn darllen y papurau hynny
I finally made it back to my apartment	Yr wyf yn olaf yn ei gwneud yn ôl i fy fflat
I love you too fighting spy scene	Rwyf wrth fy modd i chi hefyd yn ymladd olygfa o ysbïwr
I didn't know why it ended	Doeddwn i ddim yn gwybod pam y daeth i ben
I still have the painting at home	Mae'r paentiad gartref gyda fi o hyd
I've always wanted to own a bar, you know	Roeddwn i wastad eisiau bod yn berchen ar far, wyddoch chi
I pulled him to the side	Tynnais ef i'r ochr
I had fifty-seven cats	Cefais bum deg saith o gathod
I understand your pain	Rwy'n deall eich poen
I found myself in that exact position	Cefais fy hun yn yr union sefyllfa honno
I always wanted a dog	Roeddwn i wastad eisiau ci
A bright purple coating began to surround her hand	Dechreuodd gorchudd porffor llachar amgylchynu ei llaw
I taught her the method and we studied	Dysgais y dull iddi ac fe wnaethon ni astudio
I mean, she was obviously crazy	Hynny yw, roedd hi'n amlwg yn wallgof
I walked away, disgusted	Cerddais i ffwrdd, ffieiddio
I groan against his mouth, and find him smiling	Rwy'n griddfan yn erbyn ei geg, ac yn ei deimlo'n gwenu
I didn't even knock before entering his huge corner office	Wnes i ddim hyd yn oed guro cyn mynd i mewn i'w swyddfa gornel enfawr
I wasn't facing my happy boss	Nid oeddwn yn wynebu fy rheolwr hapus
I hate to fight, though	Mae'n gas gen i ymladd, serch hynny
He was not wounded or groomed	Ni chafodd ei glwyfo ac ni chafodd ei addurno
I was holding the torch	Roeddwn i'n dal y dortsh
I can't bear my anger	Ni allaf ddal fy dicter
I'm sure it was her idea	Rwy'n siwr mai ei syniad hi oedd hi
I took the elevator to the ninth and beat it	Cymerais yr elevator i'r nawfed a churo
I had not guarded my station	Nid oeddwn wedi gwarchod fy ngorsaf
I think a lot about that	Rwy'n meddwl llawer am hynny
I slept wonderfully, as a matter of fact, thank you	Cysgais yn rhyfeddol, fel mater o ffaith, diolch
I turned to the pages feeling disgusted	Troais i'r tudalennau gan deimlo'n ffiaidd
I had to come to realize that in counseling	Roedd yn rhaid i mi ddod i sylweddoli hynny mewn cwnsela
I loved the whole package	Roeddwn wrth fy modd â'r pecyn cyfan
That is, she had the pink dress when she proposed	Hynny yw, roedd ganddi'r ffrog binc pan gynigiodd
I see where you are, and what you want	Rwy'n gweld lle rydych chi, a beth rydych chi ei eisiau
I was wrong about that, though	Roeddwn i'n anghywir am hynny, serch hynny
I needed to be available and accessible	Roedd angen i mi fod ar gael ac yn hygyrch
I mean talk about stupid shit	Yr wyf yn golygu siarad am cachu dwp
I have already suggested one example	Rwyf eisoes wedi awgrymu un enghraifft
I worked on it until it became really nasty	Gweithiais arno nes iddo ddod yn gas oer
I only had a few hundred yards to go	Dim ond ychydig gannoedd o lathenni oedd gen i i fynd
The tour was a critical and commercial success	Roedd y daith yn llwyddiant beirniadol a masnachol
I reached out and removed her hair from her face	Estynnais allan a symud ei gwallt oddi ar ei hwyneb
I was grateful that she was looking out for me	Roeddwn yn ddiolchgar ei bod yn edrych allan amdanaf
I did not intend to meet your mother	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwrdd â'ch mam
I could do a whole course on just that	Gallwn i wneud cwrs cyfan ar hynny yn unig
I curse all the time now	Rwy'n melltithio trwy'r amser nawr
I feel pain everywhere	Rwy'n teimlo poen ym mhobman
I had to change my ways	Roedd yn rhaid i mi newid fy ffyrdd
So I needed to stop thinking about this	Felly roedd angen i mi roi'r gorau i feddwl am hyn
I could still smell her	Roeddwn i'n dal i allu ei harogli hi
I tried a few times, but no use	Ceisiais ychydig o weithiau, ond dim defnydd
I had become acquainted with him asking permission	Roeddwn i wedi dod yn gyfarwydd ag ef yn gofyn caniatâd
I felt my strength flowing out with the tide	Teimlais fy nerth yn llifo allan gyda'r llanw
I tried to talk to you, but you were asleep	Ceisiais siarad â chi, ond roeddech chi'n cysgu
Queue acts as a trigger	Mae ciw yn gweithredu fel sbardun
I spoke to them afterwards	Siaradais â nhw wedyn
I wanted to make it better somehow	Roeddwn i eisiau ei wneud yn well rhywsut
I can't resist the thought of it	Ni allaf wrthsefyll y meddwl ohono
I allowed him to take my stance	Caniataais iddo gymryd fy safbwynt
These phenomena relate to chronic pain	Mae'r ffenomenau hyn yn ymwneud â phoen cronig
I have provided explanatory information where necessary	Rwyf wedi darparu gwybodaeth esboniadol lle bo angen
I've been here for a couple of months now	Rwyf wedi bod yma ers cwpl o fisoedd bellach
I feel the way you feel	Rwy'n teimlo'r ffordd rydych chi'n teimlo
A lot has happened since we left	Mae llawer wedi digwydd ers i ni adael
I can't stand to be around him	Ni allaf sefyll i fod o'i gwmpas
The explosion was completed in a third character	Cwblhawyd y ffrwydrad mewn trydydd cymeriad
I turned into my desired destination	Troais i mewn i'm cyrchfan dymunol
I felt such pity for her	Teimlais y fath drueni drosti
Just read the first page poem	Newydd ddarllen cerdd y dudalen gyntaf
They probably could already be there	Mae'n debyg y gallent fod yno eisoes
I knew what was to come	Roeddwn i'n gwybod beth oedd i ddod
I rolled, coming on his head	Yr wyf yn rholio, yn dod ar ei ben
I felt pretty and smart	Roeddwn i'n teimlo'n bert a smart
I wish you had been there	Hoffwn pe baech wedi bod yno
I learned what was important to me	Dysgais i beth oedd yn bwysig i mi
It probably would have been	Mae'n debyg y byddai wedi bod
I mean, like forever	Rwy'n ei olygu, fel byth
I am not a guardian or relative of this child	Nid wyf yn warcheidwad nac yn berthynas i'r plentyn hwn
We can't leave the house	Ni allwn adael y tŷ
I was half ready for that	Roeddwn yn hanner parod ar gyfer hynny
Concentration of energy	Crynodiad o egni
I love your sweet torture	Rwyf wrth fy modd eich artaith melys
I can't believe how things have turned out for me	Ni allaf gredu sut mae pethau wedi troi allan i mi
I think he's going to earn more	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i ennill mwy
I was convinced that you would be talented	Roeddwn i'n argyhoeddedig y byddech chi'n ddawnus
We couldn't have tried harder	Ni allwn fod wedi ymdrechu'n galetach
A better solution can be found through responsible local management	Gellir dod o hyd i ateb gwell trwy reolaeth leol gyfrifol
I waited for him to speak	Arhosais iddo siarad
We'll take that one step further	Byddwn yn mynd â hynny un cam ymhellach
I cannot comprehend those kinds of circumstances	Ni allaf amgyffred y mathau hynny o amgylchiadau
I didn't care about that	Doeddwn i ddim yn poeni am hynny
I just want the best for her	Dim ond y gorau iddi hi ydw i eisiau
I was young, energetic, and stubborn	Roeddwn i'n ifanc, egnïol, ac ystyfnig
I can't have that on my conscience	Nis gallwn gael hyny ar fy nghydwybod
I begged you to stop	Fe wnes i erfyn arnoch chi i stopio
I love my room and I had a lot of fun	Rwy'n caru fy ystafell a chefais lawer o hwyl
I haven't been sleeping well lately	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda yn ddiweddar
An allegation of harassment five years ago	Cyhuddiad o aflonyddu bum mlynedd yn ôl
I had been home for a while when the phone rang	Roeddwn i wedi bod adref ers tro pan ganodd y ffôn
I dropped him on the floor	Gollyngais ef ar y llawr
I have not seen anything like it before	Nid wyf wedi gweld dim byd tebyg o'r blaen
I wanted the job done right this time	Roeddwn i eisiau i'r swydd gael ei gwneud yn iawn y tro hwn
I extend my hand towards him	Estynnaf fy llaw tuag ato
Deep breath and quick thinking	Anadl ddwfn a meddwl cyflym
I had to be as hard as him	Roedd yn rhaid i mi fod mor galed ag ef
Strong breed, can do serious damage	Brîd cryf, yn gallu gwneud difrod difrifol
Baby where another baby couldn't be	Babi lle na allai babi arall fod
I think they're right	Rwy'n meddwl eu bod yn iawn fwy neu lai
I thought this might be the trick for me	Roeddwn i'n meddwl y gallai hyn fod y gamp i mi
I need to talk to one of them	Mae angen i mi siarad ag un ohonyn nhw
I wanted to lie down	Roeddwn i eisiau gorwedd yn isel
I avoided eye contact with everyone	Fe wnes i osgoi cyswllt llygad â phawb
I went out into the street	Es i allan i'r stryd
I took her to a safe house	Es i â hi i dŷ diogel
I know the way to go	Rwy'n gwybod y ffordd i fynd
I really need to listen to that	Mae angen i mi wrando ar hynny o ddifrif
I certainly wouldn't mind taking my time	Yn sicr ni fyddai ots gennyf gymryd fy amser
I put my phone back inside my purse	Rhoddais fy ffôn yn ôl yn ôl y tu mewn i'm pwrs
I helped get him on his feet	Fe wnes i helpu i'w osod ar ei draed
I need to get a return on my investment	Mae angen i mi gael elw ar fy muddsoddiad
I want you here as soon as possible	Rwyf am i chi yma cyn gynted â phosibl
A position we hope to reverse	Sefyllfa y gobeithiwn ei gwrthdroi
I again offered to help, but she refused again	Cynigiais eto i helpu, ond gwrthododd hi eto
He traveled by coach closed from then on	Teithiodd mewn goets fawr gau o hynny allan
I stuffed all the pain then	Fe wnes i stwffio'r holl boen yna
I used to run past a field of sheep	Roeddwn i'n arfer rhedeg heibio cae o ddefaid
I went to follow him	Es i i'w ddilyn
I dug my nails into his back	Cloddiais fy ewinedd yn ei gefn
I want this palace to be protected at all times	Rwyf am i'r palas hwn gael ei warchod bob amser
I wasn't really tired of the work itself	Doeddwn i ddim wedi blino ar y gwaith ei hun mewn gwirionedd
I had a cold and stayed home	Cefais annwyd ac arhosais adref
I was hoping he would like it	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n ei hoffi
I'm doing it really well	Rwy'n ei gwneud hi'n dda iawn
I had to take him to the emergency room	Roedd yn rhaid i mi fynd ag ef i'r ystafell argyfwng
I will love every word	Byddaf yn caru pob gair
A mode of travel that costs nothing to run	Dull o deithio nad yw'n costio dim i'w redeg
I tripped my way out of the stream	Yr wyf yn baglu fy ffordd allan o'r nant
I just read one and think it's wonderful	Fi jyst yn darllen un ac yn meddwl ei fod yn fendigedig
I definitely wanted more than three	Roeddwn i eisiau mwy na thri yn bendant
I will hardly use anything else	Go brin y byddaf yn defnyddio unrhyw beth arall
I work with many of you often and infrequently	Rwy'n gweithio gyda llawer ohonoch yn aml ac yn anaml
I thought it was going to be eternity	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i fod yn dragwyddoldeb
I know he will want sex when we get home	Rwy'n gwybod y bydd eisiau rhyw pan fyddwn yn cyrraedd adref
I much prefer to work from my studio	Mae'n llawer gwell gen i weithio o fy stiwdio
We can't blame him for that	Ni allwn ei beio am hynny
I might want to use it later in the story	Efallai y byddaf am ei defnyddio yn ddiweddarach yn y stori
I want truth about the universe	Dw i eisiau gwirionedd am y bydysawd
I can drive three miles	Gallaf yrru tair milltir
I checked the satellite	Gwiriais y lloeren
I attended one for many years	Mynychais un am nifer o flynyddoedd
I was wondering at the time what it might mean	Roeddwn i'n meddwl tybed ar y pryd beth allai ei olygu
I tried to look for it but it became empty	Ceisiais chwilio amdano ond daeth yn wag
He also played on the baseball team	Chwaraeodd ar y tîm pêl fas hefyd
I hold your lives in my grip	Rwy'n dal eich bywydau yn fy ngafael
I know you already know that	Gwn eich bod eisoes yn gwybod hynny
I had to break a window to get my keys	Roedd yn rhaid i mi dorri ffenestr i gael fy allweddi
I want my cash	Rydw i eisiau fy arian parod
I had no intention of going with him	Doedd gen i ddim bwriad mynd gydag ef
I rang them but got no answer	Ffoniais nhw ond ni chefais ateb
I smiled sadly at him	Gwenais yn drist arno
I needed to run, and fast	Roedd angen i mi redeg, ac yn gyflym
You probably have a point	Mae'n debyg bod gennych chi bwynt
I was no longer living with my parents	Doeddwn i ddim yn byw gyda fy rhieni mwyach
I feel so in love with him	Rwy'n teimlo mor mewn cariad ag ef
The film was very well received at the box office	Cafodd y ffilm groeso mawr yn y swyddfa docynnau
I can really breathe	Gallaf anadlu mewn gwirionedd
A whole quarter of an hour to go	Chwarter awr gyfan i fynd
I think we're in a tight spot here	Rwy'n meddwl ein bod ni mewn math o lecyn tynn yma
I felt it hit deep into my flesh	Teimlais ei fod yn taro'n ddwfn i'm cnawd
I chose to ignore it	Dewisais ei anwybyddu
I know why we haven't seen more	Gwn pam nad ydym wedi gweld mwy
I can't leave the house without my phone	Ni allaf adael y tŷ heb fy ffôn
The painting did not receive universal approval	Ni chafodd y paentiad gymeradwyaeth gyffredinol
I turned the case over in my hands	Troais y cas drosodd yn fy nwylo
I could hear the wind outside	Roeddwn i'n gallu clywed y gwynt y tu allan
I took a bite of my sandwich	Cymerais damaid o fy mrechdan
I heard a helicopter arriving within that first hour	Clywais hofrennydd yn cyrraedd o fewn yr awr gyntaf honno
I also included my reasoning	Cynhwysais fy rhesymu hefyd
I need to put it off the smell	Mae angen i mi ei roi oddi ar y arogl
I'm going from person to thing	Dw i'n mynd o fod yn berson i beth
Part of me would break	Byddai rhan ohonof yn torri
I kept constantly staring at her	Cadwais fy syllu yn gyson ar ei
I can see it all over your face	Gallaf ei weld ar hyd a lled eich wyneb
I let her grip my fingers	Gadawais iddi afael yn fy mysedd
I broke my rule	Fe wnes i dorri fy rheol
I need to find a witch	Mae angen i mi ddod o hyd i wrach
I can assure you, that won't bother me	Gallaf eich sicrhau, ni fydd hynny'n fy mhoeni
I felt the warmth of his breath on my face	Teimlais gynhesrwydd ei anadl ar fy wyneb
I never paid attention to who she was	Wnes i erioed dalu sylw i bwy oedd hi
A few ways away, the courier turns to look back	Ychydig ffyrdd i ffwrdd, mae'r negesydd yn troi i edrych yn ôl
I don't see the harm	Nid wyf yn gweld y niwed
I could never go home	Allwn i byth fynd adref
I go to my office and close the door	Rwy'n mynd i'm swyddfa ac yn cau'r drws
I have no expectations or big plans beyond this moment	Nid oes gennyf unrhyw ddisgwyliadau na chynlluniau mawr y tu hwnt i'r foment hon
I was buried alive	Roeddwn i wedi cael fy nghladdu'n fyw
I hid myself from sight	Cuddiais fy hun o'r golwg
I loved your speech by the way	Roeddwn wrth fy modd eich araith gyda llaw
I can use this address	Gallaf ddefnyddio'r cyfeiriad hwn
I can't see any events from your birthday parties	Ni allaf weld unrhyw ddigwyddiadau o'ch partïon pen-blwydd
I looked at her face and into her eyes	Edrychais ar ei hwyneb ac i mewn i'w llygaid
I blamed the alcohol	Fe wnes i feio'r alcohol
I met her at a hospital volunteer day	Cyfarfûm â hi mewn diwrnod gwirfoddolwyr ysbyty
I lay on my bed and stared at my ceiling	Gorweddais ar fy ngwely a syllu ar fy nenfwd
I was expecting the worse and it was	Roeddwn i'n disgwyl y gwaeth ac yr oedd
I could come up with nothing	Gallwn i ddod i fyny gyda dim byd
I am sorry for what happened	Mae’n ddrwg gennyf am yr hyn a ddigwyddodd
I read a lot on them the night before	Darllenais lawer arnynt y noson o'r blaen
I was so convinced that he loved me	Roeddwn i wedi bod mor argyhoeddedig ei fod wedi fy ngharu i
I can't pretend that nothing has happened between us	Fedra i ddim smalio nad oes dim byd wedi digwydd rhyngom ni
I would still do it on the side, though	Byddwn yn dal i wneud hynny ar yr ochr, serch hynny
I come to that conclusion for two general reasons	Dof i’r casgliad hwnnw am ddau reswm cyffredinol
We can no longer take the treatment	Ni allwn gymryd y driniaeth mwyach
I am proud that our methods have saved many lives	Rwy'n falch bod ein dulliau wedi achub llawer o fywydau
We cannot stomach the thought of going to church	Ni allwn stumogi'r meddwl am fynd i'r eglwys
I bend down low, my head close to her lips	Rwy'n plygu i lawr yn isel, fy mhen yn agos at ei gwefusau
I wanted peace for my country	Roeddwn i eisiau heddwch i'm gwlad
I have lost people for it	Rwyf wedi colli pobl drosto
I needed to look around	Roeddwn i angen edrych o gwmpas
I can barely walk across the damn room	Prin y gallaf gerdded ar draws yr ystafell damn
He remained interested in technological innovation	Parhaodd â diddordeb mewn arloesi technolegol
I lost her from day one	Fe'i collais hi o un diwrnod
I started using regular baseball and my glove	Dechreuais ddefnyddio pêl fas rheolaidd a fy maneg
I climbed behind the wheel and thought for a moment	Dringais y tu ôl i'r olwyn a meddwl am eiliad
I decided to tell him	Penderfynais ddweud wrtho
I accept his invitation and fall to his chest	Rwy'n derbyn ei wahoddiad ac yn syrthio i'w frest
I need some sort of shelter	Dwi angen lloches o ryw fath
I look up at the house	Rwy'n edrych i fyny ar y tŷ
It's probably true of what they say	Mae'n debyg ei fod yn wir am yr hyn maen nhw'n ei ddweud
I feel praying for all men	Teimlaf weddio dros bob dyn
I need you all to come back	Mae arnaf angen i chi i gyd ddychwelyd
I told her they were not coming	Dywedais wrthi nad oeddent yn dod
A huge part of her wanted to keep riding	Roedd rhan enfawr ohoni eisiau parhau i farchogaeth
It comes with probably all the money	Mae'n dod gyda'r holl arian mae'n debyg
I thought your numbers were fine	Roeddwn i'n meddwl bod eich niferoedd yn iawn
I couldn't imagine it	Allwn i ddim dychmygu hynny
I can only try this once	Dim ond unwaith y gallaf roi cynnig ar hyn
I liked being around him	Roeddwn i'n hoffi bod o'i gwmpas
They had to see it to understand	Roedd yn rhaid iddynt ei weld i ddeall
I thought he was crazy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wallgof
I listened and gave my approval	Gwrandewais a rhoddais fy nghymeradwyaeth
I didn't want to entertain such ideas at the time	Doeddwn i ddim am ddiddanu syniadau o'r fath ar y pryd
I didn't even know he was in town	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn y dref
I was taught nothing in school	Ni ddysgwyd dim o hynny i mi yn yr ysgol
I have no idea what this is	Does gen i ddim syniad beth yw hyn
I didn't look his way	Doeddwn i ddim yn edrych ei ffordd
A challenge for sure, but not impossible	Her yn sicr, ond nid yn amhosibl
I can't imagine laughing at this	Ni allaf ddychmygu chwerthin am hyn
I practically pushed them out the door	Yn ymarferol, fe wnes i eu gwthio allan o'r drws
A uniform soil cover looks good	Mae gorchudd pridd unffurf yn edrych yn dda
I also started to put more effort into fitness	Dechreuais hefyd roi mwy o ymdrech i ffitrwydd
I think, that's what people have to realize	Rwy'n meddwl, dyna sydd gan bobl i'w sylweddoli
I thought there would be more	Roeddwn i'n meddwl y byddai mwy
I never thought they enjoyed life so much	Wnes i erioed feddwl eu bod nhw'n mwynhau bywyd cymaint
Today it is almost always included	Heddiw mae bron bob amser yn cael ei gynnwys
I see and feel it every day	Rwy'n ei weld a'i deimlo bob dydd
I bent over and put on my jeans	Plygais drosodd a rhoi fy jîns ymlaen
I was all white and shaking by now	Roeddwn i i gyd yn wyn ac yn crynu erbyn hyn
I trust that you will honor my request	Hyderaf y byddwch yn anrhydeddu fy nghais
I must become less and less	Rhaid i mi ddod yn llai a llai
I need someone to go out and tell them	Dwi angen rhywun i fynd allan a dweud wrthyn nhw
I read your statement	Darllenais eich datganiad
I know a lot about this	Rwy'n gwybod llawer am hyn
I know there are bad moments	Rwy'n gwybod bod yna eiliadau drwg
There is no disabled access	Nid oes mynediad i'r anabl
A split bet followed, which he also won	Dilynodd bet hollt, a enillodd hefyd
I didn't know what my dad was doing to me	Wyddwn i ddim beth oedd fy nhad yn ei wneud i mi
I needed to find out his name	Roedd angen i mi ddarganfod ei enw
I decided to look it up on the internet	Penderfynais edrych arno ar y rhyngrwyd
I can bring you back to life	Gallaf ddod â chi yn ôl yn fyw
I found him a very warm person	Cefais ef yn berson cynnes iawn
I felt the walls closing in on me	Teimlais y waliau yn cau i mewn arnaf
An obvious element was the intellectual angle they took	Elfen amlwg oedd yr ongl ddeallusol a gymerasant
I was meeting you last night	Roeddwn i yn eich cyfarfod neithiwr
We felt it was written for us	Roeddem yn teimlo ei fod wedi'i ysgrifennu ar ein cyfer
They are cold and dry to touch	Maent yn oer ac yn sych i'w cyffwrdd
Especially when we're playing them live	Yn enwedig pan rydyn ni'n eu chwarae'n fyw
I should have stayed unconscious a little longer	Dylwn i fod wedi aros yn anymwybodol ychydig yn hirach
I have bought her some good books	Rwyf wedi prynu rhai llyfrau da iddi
I looked at my watch	Edrychais ar fy oriawr
I looked around quickly, but there was nowhere to hide	Edrychais o gwmpas yn gyflym, ond nid oedd unman i guddio
I also occasionally broke various things around the house	Hefyd torrais amryw bethau o amgylch y tŷ yn achlysurol
We hope you find this letter well received	Gobeithio y bydd y llythyr hwn yn dod o hyd i chi yn dda
I hadn't thought that far ahead of that	Doeddwn i ddim wedi meddwl mor bell ymlaen â hynny
I did a quick scan of the room	Fe wnes i sgan cyflym o'r ystafell
I'm going to take reality for granted	Rwy’n mynd i gymryd realiti yn ganiataol
I can walk out without going to the bar	Gallaf gerdded allan heb fynd i'r bar
I will not survive many more seasons	Ni fyddaf yn goroesi llawer mwy o dymhorau
A few more minutes passed and the fish rose again	Aeth ychydig funudau mwy heibio a chododd y pysgod eto
I wanted to be with him	Roeddwn i eisiau bod gydag ef
He is in a position of power	Mae mewn sefyllfa o bŵer
I didn't even have the energy to think it over	Nid oedd gennyf yr egni i feddwl am y peth drosodd hyd yn oed
I shouldn't have been surprised	Ni ddylwn i fod wedi synnu
I think you know my parents grew up better	Rwy'n meddwl eich bod yn gwybod bod fy rhieni wedi fy magu'n well
I want them to trust me	Rwyf am iddynt ymddiried ynof
I like to imagine talking to them	Rwy'n hoffi dychmygu siarad â nhw
I was sure you would forget	Roeddwn yn siŵr y byddech yn anghofio
I look at the date on the screen	Edrychaf ar y dyddiad ar y sgrin
I wonder what that was for	Tybed beth oedd pwrpas hynny
I also heard something recently	Clywais rywbeth yn ddiweddar hefyd
I hopped past the trees and didn't stop	Rhwygais heibio'r coed a pheidio stopio
I was quite bursting with pride	Roeddwn yn eithaf byrstio gyda balchder
I have lost against you	Rwyf wedi colli yn eich erbyn
I hated myself for not coming sooner	Roeddwn i'n casáu fy hun am beidio â dod ati'n gynt
I never opened my mouth	Wnes i erioed agor fy ngheg
I definitely couldn't wear my jacket	Allwn i ddim gwisgo fy siaced yn sicr
I never got into all that kind of stuff	Wnes i erioed fynd i mewn i bob math o bethau
I take no issue with that	Nid wyf yn cymryd unrhyw broblem gyda hynny
I wanted to get in pretty badly	Roeddwn i eisiau mynd i mewn yn eithaf gwael
I kind of rocked him down	Yr wyf yn fath o siglo ef i lawr
I also have personal transport available	Mae gen i gludiant personol ar gael hefyd
I could use good beer	Gallwn i ddefnyddio cwrw da
I am here to stay and warn you	Rwyf yma i aros ac i'ch rhybuddio
I want to learn music, to appreciate and to do	Rwyf am ddysgu cerddoriaeth, i werthfawrogi a gwneud
I breathed in and out slowly, trying to calm myself down	Fe wnes i anadlu i mewn ac allan yn araf, gan geisio tawelu fy hun
I really appreciate the practice	Rwy'n gwerthfawrogi'r arfer yn fawr
I went right off the scale	Es i'r dde oddi ar y raddfa
I couldn't seem to stop myself from doing that	Ni allwn i bob golwg atal fy hun rhag gwneud hynny
I wish she would resign	Hoffwn pe bai hi'n ymddiswyddo
I know they are capable	Rwy'n gwybod eu bod yn alluog
I was sick of waiting	Roeddwn yn sâl o aros
I needed a way to escape this	Roeddwn i angen ffordd i ddianc rhag hyn
I felt relief washed over me	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad golchi dros mi
I can't see the mountains in the distance	Ni allaf weld y mynyddoedd yn y pellter
I was looking at the passers-by	Roeddwn i'n edrych ar y bobl oedd yn mynd heibio
I was mentally overwhelmed	Roeddwn wedi fy llethu yn feddyliol
Paper and pen suddenly appeared in my hand	Ymddangosodd papur a beiro yn sydyn yn fy llaw
I broke the curse that seemed to plague me	Torrais y felltith a oedd fel pe bai'n fy plagio
Cold hand covering my upper arm	Llaw oer yn gorchuddio fy mraich uchaf
A little humor can take you a long way	Gall ychydig o hiwmor fynd â chi ymhell
I know the name	Rwy'n adnabod yr enw
I have taken a break writing about my travels	Rwyf wedi cymryd seibiant yn ysgrifennu am fy nheithiau
I brush off my hand	Rwy'n brwsio i ffwrdd â fy llaw
I drove over and took a crime report	Gyrrais draw a chymryd adroddiad trosedd
I stopped outside the last door	Stopiais y tu allan i'r drws olaf
I reached out for it	Estynnais allan amdano
I used to watch the soldiers in my compound	Roeddwn i'n arfer gwylio'r milwyr yn fy compownd
I couldn't sense anything from him	Doeddwn i ddim yn synhwyro dim byd ganddo
I mechanically kiss my wife on the cheek	Rwy'n cusanu fy ngwraig ar y boch yn fecanyddol
I have missed you and waited for you	Rwyf wedi eich colli ac wedi aros amdanoch
I can see her smiling, laughing	Gallaf ei gweld yn gwenu, yn chwerthin
I feel like a dirt ball	Rwy'n teimlo fel pêl faw
Being alone is probably my life story	Mae'n debyg mai bod ar fy mhen fy hun yw stori fy mywyd
Specifies a group team	Yn dynodi tîm grŵp
I have money, a lot of money	Mae gen i arian, llawer o arian
I couldn't let her finish that sentence	Allwn i ddim gadael iddi orffen y frawddeg honno
I recognized the number	Adnabyddais y rhif
A track record of success is so necessary	Mae hanes o lwyddiant mor angenrheidiol
I was crying and very scared	Roeddwn i'n crio ac yn ofnus iawn
I had a job interview in a couple of hours	Cefais gyfweliad swydd mewn cwpl o oriau
I couldn't count after three	Ni lwyddais i gyfrif wedi tri
I doubled down on the next	Dyblais i lawr ar y nesaf
I felt the weight of the decline in my ears	Teimlais bwysau'r dirywiad yn fy nghlustiau
I was right behind her in the line at the library	Roeddwn i'n union y tu ôl iddi yn y llinell yn y llyfrgell
I'm flying a merchant ship	Rwy'n hedfan llong fasnach
I met one of those people	Cyfarfûm ag un o'r bobl hynny
Every day the events that happen are a little different	Bob dydd mae'r digwyddiadau sy'n digwydd ychydig yn wahanol
I was looking for more marketing ideas	Roeddwn i'n chwilio am fwy o syniadau marchnata
I couldn't get there with him	Doeddwn i ddim yn cael bod yno gydag ef
I thought you loved me, but you used me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n fy ngharu i, ond fe wnaethoch chi fy defnyddio i
I understood nothing of it	Doeddwn i ddim yn deall dim ohono
I promise not to keep you long	Rwy'n addo peidio â'ch cadw'n hir
Washington had a rough childhood	Cafodd Washington blentyndod garw
I was hoping that her last minutes were not spent in terror	Roeddwn yn gobeithio na threuliwyd ei munudau olaf mewn braw
I know you must be tired	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi fod wedi blino
I really didn't want to come out	Doeddwn i wir ddim eisiau dod allan
I was nervous about everything	Roeddwn i'n nerfus am bopeth
I will always be there for her	Byddaf bob amser yno iddi
I need to strongly avoid this	Mae angen i mi osgoi hyn yn gryf
I cannot reject such an offer	Ni allaf wrthod cynnig o'r fath
I looked out the window wondering who he was	Edrychais allan y ffenestr yn meddwl tybed pwy oedd
I forgot those little details	Anghofiais y manylion bach yna
A most charming and charming boy according to the girls	Bachgen mwyaf swynol a hyfryd yn ôl y merched
I tell her she probably has a point	Rwy'n dweud wrthi mae'n debyg bod ganddi bwynt
I was wondering if I was amazed	Roeddwn i'n meddwl tybed am fy rhyfeddu
But twelve medical schools rejected his application for a place	Ond gwrthododd deuddeg ysgol feddygol ei gais am le
I put the lid back on the tin	Rhoddais y caead yn ôl ar y tun
I would never have sent something like that	Fyddwn i byth wedi anfon rhywbeth felly
A man and a woman were standing in front of them	Roedd dyn a dynes yn sefyll o'u blaenau
I see her at the back and assess her table	Rwy'n ei gweld yn y cefn ac yn asesu ei bwrdd
I want to know her better	Rwyf am ei hadnabod yn well
I had to fix the line	Roedd yn rhaid i mi drwsio'r llinell
I got on my bike and headed towards my home	Es i ar fy meic a chychwyn tuag at fy nghartref
I saw the effects of the bomb on human flesh	Gwelais effeithiau'r bom ar gnawd dynol
I discovered the answer almost by accident	Fe wnes i ddarganfod yr ateb bron ar ddamwain
The development cost hundreds of millions of dollars	Costiodd y datblygiad gannoedd o filiynau o ddoleri
Hope you can continue to trust me too	Gobeithio y gallwch chi barhau i ymddiried ynof i hefyd
Then he lost to the world of no	Yna collodd i fyd na
I have a few friends who worship at home	Mae gen i ychydig o ffrindiau sy'n addoli gartref
I always thought someone might be behind me	Roeddwn i'n meddwl o hyd y gallai rhywun fod y tu ôl i mi
I look around at the people who pass us by	Edrychaf o gwmpas ar y bobl sy'n mynd heibio i ni
A text alert came up	Daeth rhybudd testun i fyny
I need to change the expression	Mae angen i mi newid y mynegiant
I have been saying this for many years	Rwyf wedi bod yn dweud hyn ers blynyddoedd lawer
I slap on his hands even more furiously	Rwy'n slap ar ei ddwylo hyd yn oed yn fwy ffyrnig
I thought it was romantic	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhamantus
I want here to get away with it	Rwyf am yma i ymadael â hi
A king should always be ready to strike	Dylai brenin fod yn barod i daro bob amser
I took off my jacket and showed him the wound	Tynnais fy siaced i ffwrdd a dangos y clwyf iddo
I am always a fair mother	Rwyf bob amser yn fam deg
I am firmly on the side of nature	Yr wyf yn gadarn ar ochr natur
I went under the deck to get some sleep	Es i o dan y dec i gael rhywfaint o gwsg
I don't know where it is until noon	Wn i ddim lle mae e tan hanner dydd
I wish she would contact me	Hoffwn pe bai hi'n cysylltu â mi
I watch the other girls enter and not return	Rwy'n gwylio'r merched eraill yn mynd i mewn ac nid yn dychwelyd
I hope to find work around my people	Rwy'n gobeithio dod o hyd i waith o gwmpas fy mhobl
I want me to be in the middle	Rwyf am i mi fod yn y canol
I love their style and admire their production	Rwy'n caru eu steil ac yn edmygu eu cynhyrchiad
Walking contradiction at times	Gwrthddywediad cerdded ar adegau
I was feeling better than the day before	Roeddwn i'n teimlo'n well na'r diwrnod cynt
I controlled my luggage to your door the first time	Rheolais fy magiau at eich drws y tro cyntaf
I remembered one such call	Cofiais un alwad o'r fath
Car coming out of nowhere and the accident	Car yn dod allan o unman a'r ddamwain
I can't make a mistake in trusting you	Ni allaf wneud camgymeriad wrth ymddiried ynoch chi
I was a scientist, but no diplomat	Roeddwn i'n wyddonydd, ond dim diplomydd
I didn't know you could write a warrant	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallech chi ysgrifennu gwarant
I got all these things	Cefais y pethau hyn i gyd
I almost paused, without expecting a man obviously rich	Bu bron imi oedi, heb ddisgwyl dyn yn amlwg yn gyfoethog
I was a man among men	Yr oeddwn yn ddyn ym mysg dynion
Huge, roaring thunder filled his ears	Roedd taranau enfawr, rhuadwy yn llenwi ei glustiau
Apparently lesson one comes before anything else	Mae'n debyg bod gwers un yn dod cyn unrhyw beth arall
We cannot be wounded by the larger shells	Nis gallwn gael ein clwyfo oddieithr gan y cregyn mwyaf
I'll stay with you, and take care of you	Byddaf yn aros gyda chi, ac yn gofalu amdanoch
I appreciate different languages ​​more	Rwy'n gwerthfawrogi gwahanol ieithoedd yn fwy
I move in part, covering the thick fur of my body	Rwy'n symud yn rhannol, gan orchuddio ffwr trwchus fy nghorff
I knew we were close	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni'n agos
Mobile services are well served by many major highway systems	Mae gwasanaethau symudol yn cael eu gwasanaethu'n dda gan lawer o systemau priffyrdd mawr
We can no longer move	Ni allwn symud mwyach
I liked her a lot, but made a bad mistake	Roeddwn i'n ei hoffi hi'n fawr, ond gwnaeth gamgymeriad drwg
I was torn apart inside	Roeddwn i'n cael fy rhwygo'n ddarnau y tu mewn
I wait a little longer after they leave	Rwy'n aros ychydig yn hirach ar ôl iddynt adael
I was killed once today	Roeddwn i wedi lladd unwaith heddiw
I was late coming out of math	Roeddwn yn hwyr yn dod allan o fathemateg
I always felt comfortable around her	Roeddwn i bob amser yn teimlo'n gyfforddus o'i chwmpas
I kept looking at the ocean	Daliais i edrych ar y cefnfor
I wish you hadn't said it	Hoffwn pe na baech wedi dweud hynny
I would expect nothing less from her	Byddwn yn disgwyl dim llai ganddi
I was having strange visions that no one could explain	Roeddwn i'n cael gweledigaethau rhyfedd na allai neb eu hesbonio
I knew he had to stop	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo stopio
I turned on the light and stared in the mirror	Troais ar y golau a syllu yn y drych
A quick glance up and down the hallway disappointed him	Roedd cipolwg cyflym i fyny ac i lawr y cyntedd yn ei siomi
I'm not going to force you	Nid wyf yn mynd i'ch gorfodi
I never wrote any of it	Wnes i erioed ysgrifennu dim ohono
I jumped up and down and clapped my hands	Neidiais i fyny ac i lawr a chlapio fy nwylo
A detailed diary can be useful	Gall dyddiadur manwl fod yn ddefnyddiol
Seat has, and comfortable to be	Sedd wedi, a chyfforddus fod
I want you to know how to do both	Rwyf am i chi wybod sut i wneud y ddau
I didn't want to distract myself	Doeddwn i ddim eisiau tynnu sylw ata i fy hun
Better for me to stop this bloody	Gwell i mi atal hyn gwaedlyd
A flood of security surrounded her	Roedd llifogydd o ddiogelwch yn ei hamgylchynu
I didn't know where yet, that would come with time	Doeddwn i ddim yn gwybod ble eto, byddai hynny'n dod gydag amser
I know you probably have no trust in me	Rwy'n gwybod mae'n debyg nad oes gennych chi unrhyw ymddiriedaeth ynof
I know my own answer	Rwy'n gwybod fy ateb fy hun
I automatically take a step back	Rwy'n cymryd cam yn ôl yn awtomatig
I know you blame them for your father's death	Rwy'n gwybod eich bod yn eu beio am farwolaeth eich tad
I really can't deal with this right now	Ni allaf ddelio â hyn ar hyn o bryd mewn gwirionedd
I cannot, however, make them go away for you	Ni allaf, fodd bynnag, wneud iddynt fynd i ffwrdd ar eich rhan
I still loved my job, all things considered	Roeddwn i'n dal i garu fy ngwaith, pob peth wedi'i ystyried
A few days to weeks or ten	Ychydig ddyddiau i wythnosau neu ddeg
He insisted that he stop there	Mynnodd ei fod yn stopio yno
It was a short peace in a terrible war	Heddwch byr oedd mewn rhyfel ofnadwy
I remember sitting in a high chair	Rwy'n cofio eistedd mewn cadair uchel
I have rarely seen a more determined offender	Anaml yr wyf wedi gweld troseddwr mwy penderfynol
I thought she wanted my attention	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi eisiau fy sylw
I want to be here when the detective comes back	Dw i eisiau bod yma pan ddaw'r ditectif yn ôl
I have never been down there	Nid wyf erioed wedi bod i lawr yno
I wanted to protest, knowing that the act would hurt me	Roeddwn i eisiau protestio, gan wybod y byddai'r weithred yn brifo fi
Not only did I pick it up and cut it	Nid yn unig wnes i ei chodi a'i thorri
I would have loved more coffee	Byddwn wedi caru mwy o goffi
I wasn't exactly answering the questions he had asked	Nid oeddwn yn ateb y cwestiynau yr oedd wedi'u gofyn yn union
I had told her the truth	Roeddwn i wedi dweud y gwir wrthi
I have been waiting for you for some time	Rwyf wedi bod yn aros amdanoch ers peth amser
I heard the bath running a few minutes later	Clywais y bath yn rhedeg ychydig funudau'n ddiweddarach
I looked at their faces instead	Edrychais ar eu hwynebau yn lle hynny
I need you to help find out what's going on	Dwi angen i chi helpu i ddarganfod beth sy'n digwydd
I simply had to accept the facts	Yn syml, roedd yn rhaid i mi dderbyn y ffeithiau
A flash of anger crossed his face and disappeared	Croesodd fflach o ddicter ei wyneb a diflannu
We will not leave the job alive	Ni fyddwn yn gadael y swydd yn fyw
I can't find anything	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw beth
I was able to handle three of them	Roeddwn i'n gallu trin tri ohonyn nhw
I feel the woman reach for my hand	Rwy'n teimlo bod y fenyw yn ymestyn am fy llaw
I can't call fire and burn it off	Ni allaf alw tân a'i losgi i ffwrdd
It is no longer available at either location	Nid yw ar gael yn y naill leoliad na'r llall mwyach
Seeds take five to six weeks to mature	Mae hadau'n cymryd pump i chwe wythnos i aeddfedu
I'm afraid to think what might have happened	Mae arnaf ofn meddwl beth allai fod wedi digwydd
I think it's a useful and unique article	Rwy'n meddwl ei fod yn erthygl ddefnyddiol ac unigryw
I absorbed it in multiple readings	Fe wnes i ei amsugno mewn darlleniadau lluosog
I can't wait to get the whole series	Dwi methu aros i gael y gyfres gyfan
I want to marry you	Rwyf am, yn daer, eich priodi
I couldn't understand the men who were supporting him	Doeddwn i ddim yn deall y dynion oedd yn ei gefnogi
I can't believe we're facing something else so soon	Ni allaf gredu ein bod yn wynebu rhywbeth arall mor fuan
I ran my hand over it	Rhedais fy llaw drosto
You've probably got the job you always deserved	Mae'n debyg eich bod chi wedi cael y swydd roeddech chi'n ei haeddu drwy'r amser
I will not get drunk on this ship	Ni fyddaf yn meddwi ar y llong hon
I am bound by throwing up all over them	Yr wyf yn rhwymedig gan daflu i fyny ar hyd a lled iddynt
We can accept the blame and move on	Gallwn dderbyn y bai a symud ymlaen
I hadn't been invited	Doeddwn i ddim wedi cael gwahoddiad
I wish you the best of luck on shopping	Rwy'n dymuno pob lwc i chi ar siopa
I felt this was a story to share	Roeddwn i'n teimlo bod hon yn stori i'w rhannu
I can't tell them what to do	Ni allaf ddweud wrthynt beth i'w wneud
A bath was waiting for her, just like before	Roedd bath yn aros amdani, yn union fel o'r blaen
I realized the shot was off the mark	Sylweddolais fod yr ergyd oddi ar y marc
I felt a strange sadness going through his stuff	Teimlais dristwch rhyfedd yn mynd trwy ei stwff
I was missing my own mother	Roeddwn i'n gweld eisiau mam fy hun
I took the straw and leaned over the table	Cymerais y gwellt a phwyso dros y bwrdd
I'll save it for another time	Byddaf yn ei arbed am amser arall
We cannot see the end of the process	Ni allwn weld diwedd y broses
I mean this becomes a crisis situation	Rwy'n golygu bod hon yn dod yn sefyllfa o argyfwng
I am excited to be sealed into our family	Rwy'n gyffrous i gael ei selio i'n teulu
I inhaled them, like cigarette smoke	Fe wnes i eu hanadlu i mewn, fel mwg sigaréts
I would never write in them	Ni fyddwn byth yn ysgrifennu ynddynt
I just need you to think about it	Fi jyst angen i chi feddwl am y peth
My father's cousin	Cefnder i fy nhad
I've always accepted what he gives me	Rwyf bob amser wedi derbyn yr hyn y mae'n ei roi i mi
I can now target just one or many victims	Gallaf yn awr dargedu un dioddefwr yn unig neu lawer
I knew the truth already	Roeddwn i'n gwybod y gwir yn barod
I could feel the woman looking over me	Roeddwn i'n gallu teimlo'r fenyw yn edrych drosof
I wish the farmers good luck	Rwy'n dymuno pob lwc i'r ffermwyr
I will be another exception	Byddaf yn eithriad arall
I think now that was a mistake	Rwy'n meddwl nawr mai camgymeriad oedd hynny
She was responsible for the ritual	Hi oedd yn gyfrifol am y ddefod
I remove the cross from my pocket	Rwy'n tynnu'r groes o fy mhoced
Both players had lives	Roedd y ddau chwaraewr wedi cael bywydau
A few hundred years from now that will not be the case	Ychydig gannoedd o flynyddoedd o nawr ni fydd hynny'n wir
A tour of his goal	Taith o'i gôl
I wanted this guy, him all	Roeddwn i eisiau'r dyn hwn, ef i gyd
I didn't feel good about anything	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda am unrhyw beth
I didn't understand that	Nid oeddwn yn deall hynny
I didn't sleep too well	Wnes i ddim cysgu'n rhy dda
I bent to smell more fully	Plygais i arogli'n llawnach
I must hear what they are talking about	Rhaid imi glywed am beth maen nhw'n siarad
I was crazy enough to kill him	Roeddwn i'n ddigon gwallgof i'w ladd
I know every move she makes	Rwy'n gwybod pob symudiad mae hi'n ei wneud
I wave my arms in the air	Rwy'n chwifio fy mreichiau yn yr awyr
I approach them with silence	Rwy'n eu hwynebu gyda thawelwch
I accepted the challenge	Derbyniais yr her
I was able to add them to my curriculum	Roeddwn yn gallu eu hychwanegu at fy nghwricwlwm
A day at court is fairly straightforward	Mae diwrnod yn y llys yn weddol syml
I don't know about the other temples	Nis gwn am y temlau ereill
I want to teach him a lesson	Dw i eisiau dysgu gwers iddo
I need to get a few items	Mae angen i mi gael ychydig o eitemau
There was a thick male voice talking	Roedd llais gwrywaidd trwchus yn siarad
The need for freedom of speech is also mentioned	Sonnir hefyd am yr angen am ryddid i lefaru
I was wondering if that was possible	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hynny'n bosibl
I mentioned that a while back	Soniais am hynny ychydig yn ôl
I didn't know anyone with a cat	Ni wyddwn i neb â chath
I take a deep breath and walk towards the gate	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn cerdded tuag at y giât
I knocked on the door	Curais ar y drws
I dare not go back to the past	Ni feiddiaf fynd yn ôl i'r gorffennol
I shouldn't have waited	Ddylwn i ddim fod wedi aros
I didn't want to screw this up	Doeddwn i ddim eisiau sgriwio hyn i fyny
We certainly cannot say from the voice	Yn sicr ni allwn ddweud o'r llais
I hope they still have some when you go tonight	Rwy'n gobeithio bod ganddyn nhw rai o hyd pan fyddwch chi'n mynd heno
I know exactly how it is	Rwy'n gwybod yn union sut y mae
I praised his fine horse and sons	Canmolais ei farch a'i feibion ​​cain
I felt scared to swell through my muscles	Roeddwn i'n teimlo ofn chwyddo trwy fy nghyhyrau
I love her imagination	Rwy'n caru ei dychymyg
I was struggling, but it didn't help	Roeddwn i'n cael trafferth, ond nid oedd yn helpu
I didn't remember any of that time, really	Doeddwn i ddim yn cofio dim o'r amser hwnnw, a dweud y gwir
I have taken it for granted	Rwyf wedi ei gymryd yn ganiataol
I was very pleased with his thorough exploration and process	Roeddwn yn falch iawn o'i archwiliad a'i broses drylwyr
I was thinking about suicide all the time	Roeddwn i'n meddwl am hunanladdiad drwy'r amser
I stopped for green tea	Stopiais am de gwyrdd
I can't help you again	Ni allaf eich helpu eto
I have no purpose anymore	Does gen i ddim pwrpas bellach
I like everything about that saying	Rwy'n hoffi popeth am y dywediad hwnnw
I was quite in the middle of it	Roeddwn i reit yn ei chanol hi
Their flight is slow and heavy and usually straight	Mae eu hedfan yn araf ac yn drwm ac fel arfer yn syth
I received healing and forgiveness in the process	Cefais iachâd a maddeuant yn y broses
A phone started ringing beside me	Dechreuodd ffôn ganu wrth fy ymyl
I knew there was some life in you somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod rhywfaint o fywyd ynoch chi yn rhywle
He played mainly on defense	Chwaraeodd ar amddiffyn yn bennaf
I have faith in plenty of things	Mae gen i ffydd mewn digon o bethau
I cared for nothing but life	Doeddwn i'n gofalu am ddim bywyd ond fy mywyd fy hun
I thought you got it this time	Rwy'n meddwl eich bod wedi ei gael y tro hwn
I knew it was a big deal	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn fargen fawr
I decided to relax and think about it	Penderfynais ymlacio a meddwl am y peth
I was not surprised given my apathy towards her	Nid oeddwn yn synnu o ystyried fy difaterwch tuag ati
I had known them all my life	Roeddwn i wedi eu hadnabod ar hyd fy oes
I was running, damn it	Roeddwn i'n rhedeg, damn it
I love everything you show me	Rwyf wrth fy modd â phopeth rydych chi'n ei ddangos i mi
I started with some more simple things	Dechreuais gyda rhai pethau mwy syml
I was still asleep though	Roeddwn i'n dal i gysgu fel boncyff serch hynny
I watched them fight one night	Gwyliais nhw yn ymladd un noson
I have the power to choose	Mae gennyf y pŵer i ddewis
I stood and called the first man	Sefais a galw ar y dyn cyntaf
I was a baby about a year old	Roeddwn i'n fabi tua blwydd oed
I shot him again in the chest	Saethais ef eto yn y frest
I was at a natural peak after that	Roeddwn ar anterth naturiol ar ôl hynny
I just want to understand why	Fi jyst eisiau deall pam
I didn't highlight it, though	Wnes i ddim tynnu sylw at hynny, serch hynny
I was healthy and really sober now	Roeddwn yn iach ac yn wirioneddol sobr nawr
A financial system would be creative	Byddai system ariannol yn greadigol
A fancy pen was rested on top of the pad	Gorffwyswyd beiro ffansi ar ben y pad
I love being able to write a whole world	Rwyf wrth fy modd yn gallu ysgrifennu byd cyfan
I considered what he said for a moment	Ystyriais yr hyn a ddywedodd am eiliad
I've worked for free after all	Rwyf wedi gweithio am ddim wedi'r cyfan
I failed quite often at first, which really annoyed me	Roeddwn i'n methu'n eithaf aml ar y dechrau, a oedd yn fy nghythruddo'n llwyr
I used the money to pay for the room	Defnyddiais yr arian i dalu am yr ystafell
A threat may not seem imminent now	Efallai na fydd bygythiad yn ymddangos ar fin digwydd nawr
I'm too overwhelmed to let him escape	Rwyf wedi fy llethu gormod i adael iddo ddianc
I felt betrayed, in fact, by the jury	Teimlais fy mod wedi fy mradychu, mewn gwirionedd, gan y rheithgor
I run a small church there	Rwy'n rhedeg eglwys fach yno
I had forgotten how cool it was outside	Roeddwn i wedi anghofio pa mor oer oedd hi y tu allan
We will make them all safe	Byddwn yn eu gwneud i gyd yn ddiogel
I had to do it again	Roedd yn rhaid i mi ei wneud eto
I hadn't been to the beach for too long	Doeddwn i ddim wedi bod i'r traeth yn llawer rhy hir
I thanked him for refusing his offer in the circumstances	Diolchais iddo am wrthod ei gynnig dan yr amgylchiadau
We cannot get close enough or deep enough	Ni allwn fynd yn ddigon agos nac yn ddigon dwfn
I still can't feel or control my legs	Dwi dal methu teimlo na rheoli fy nghoesau
I don't want to stay here in the house	Nid wyf am aros yma yn y tŷ
Long curious look	Golwg hir chwilfrydig
I hope this is a good outcome	Rwy'n gobeithio y bydd canlyniad da i hyn
I could see the confusion and fear in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y dryswch a'r ofn yn ei lygaid
I told him we could be friends and nothing more	Dywedais wrtho y gallem fod yn ffrindiau a dim byd mwy
I mean by the highest of all	Yr wyf yn golygu yn yr uchaf oll
I take responsibility for my father's actions	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb am weithredoedd fy nhad
I got to trust my own gut	Cefais ymddiried yn fy mherfedd fy hun
I could understand how he was feeling	Roeddwn i'n gallu deall sut roedd yn teimlo
I also prayed for her and covered up general things	Gweddïais drosti a gorchuddio pethau cyffredinol hefyd
I was confused by his statement	Cefais fy nrysu gan ei ddatganiad
I asked them what happened	Gofynnais iddynt beth ddigwyddodd
Foundation and all its branches were closed	Roedd Foundation a'i holl ganghennau wedi cau
I can still communicate with you	Gallaf gyfathrebu â chi o hyd
I have never seen that in my life	Nid wyf erioed wedi gweld hynny yn fy mywyd
I was involved in football, theater, and student council	Roeddwn yn ymwneud â phêl-droed, theatr, a chyngor myfyrwyr
I love my cousin tenderly and sincerely	Rwy'n caru fy nghefnder yn dyner ac yn ddiffuant
I am also nursing for the second time	Rwyf hefyd yn nyrsio am yr eildro
A large man was standing at the front door	Roedd dyn mawr yn sefyll wrth y drws ffrynt
A brief, sly look crossed his face	Roedd golwg gryno, slei yn croesi ei wyneb
I looked myself over for cuts and saw nothing	Edrychais fy hun draw am doriadau a gweld dim
I withdrew my mouth	Tynnais fy ngheg i ffwrdd
I hated that attitude	Roeddwn yn casáu’r agwedd honno
I have been in the business for two years	Rwyf wedi bod yn y busnes ers dwy flynedd
I went back underground	Es i yn ôl o dan y ddaear
I made my special corners	Gwnes fy corneli arbennig
I went to him, introduced myself, and offered my help	Es ato, cyflwyno fy hun, a chynnig fy nghymorth
They weigh three or four thousand pounds	Maent yn pwyso tair neu bedair mil o bunnau
I met a girl and we dated	Cyfarfûm â merch ac fe wnaethom ddyddio
I can't hire enough people to deal with it all	Ni allaf logi digon o bobl i ddelio â'r cyfan
I never want to be without you again	Dwi byth eisiau bod heboch chi eto
I so much wanted his time and his approval	Roeddwn i mor fawr eisiau ei amser a'i gymeradwyaeth
I wanted to see how you are getting on	Roeddwn i eisiau gweld sut rydych chi'n dod ymlaen
I found someone else	Cefais hyd i rywun arall
I would call him a mystic	Byddwn yn ei alw'n gyfriniwr
A feature film cannot be released in this country	Ni ellir rhyddhau ffilm nodwedd yn y wlad hon
I never got the chance to read for the part	Chefais i byth y cyfle i ddarllen ar gyfer y rhan
I could already smell the nut case	Roeddwn i'n gallu arogli'r cas cnau yn barod
I put my son out first and then my wife	Rhoddais fy mab allan yn gyntaf ac yna fy ngwraig
I had to tell my parents to meet you	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrth fy rhieni am gwrdd â chi
I noticed how small and plain our room was	Sylwais pa mor fach a phlaen oedd ein hystafell
I can't look at it anymore	Ni allaf edrych arno mwyach
I walked towards him and entered the room	Cerddais tuag ato a mynd i mewn i'r ystafell
I received my books yesterday in the mail	Derbyniais fy llyfrau ddoe yn y post
I didn't have the energy for more than that	Doedd gen i ddim yr egni am fwy na hynny
We hope you enjoy looking around!	Gobeithio y byddwch yn mwynhau edrych o gwmpas!
I always give you credit for the designs	Rwyf bob amser yn rhoi clod i chi am y dyluniadau
I turned back to the door	Troais yn ôl at y drws
I knew then that it wasn't a dream	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny nad oedd yn freuddwyd
I am responsible for it all	Fi sy'n gyfrifol am y cyfan
I hadn't expected so much poverty	Doeddwn i ddim wedi disgwyl cymaint o dlodi
I do not know their name or their smell	Ni wn eu henwau na'u harogl
I was falling for it, and falling fast	Roeddwn i'n cwympo amdano, ac yn cwympo'n gyflym
I felt like a new mom	Roeddwn i'n teimlo fel mam newydd
I must admit it felt good to get him out	Rhaid i mi gyfaddef ei fod yn teimlo'n dda ei gael allan
A low groan of ecstasy greeted his effort	Cyfarchodd griddfan isel o ecstasi ei ymdrech
I am not comfortable here	Nid wyf yn gyfforddus yma
It just wasn't starting to be fun anymore	Nid oedd yn dechrau bod yn hwyl mwyach
A shadow appeared on the wall in front of her	Ymddangosodd cysgod ar y wal o'i blaen
I meant, just for ourselves	Roeddwn i'n golygu, dim ond i ni ein hunain
I wanted this to be done	Roeddwn i eisiau i hyn gael ei wneud
I had not heard him move	Doeddwn i ddim wedi ei glywed yn symud
I brought a camera, too	Deuthum â chamera, hefyd
I leaned back and looked into his eyes	Pwysais yn ôl ac edrych i mewn i'w lygaid
I thought you were never going to wake up	Roeddwn i'n meddwl nad oeddech chi byth yn mynd i ddeffro
I do not have the time at the moment	Nid oes gennyf yr amser ar hyn o bryd
I left that life years ago	Gadewais y bywyd hwnnw flynyddoedd yn ôl
I created this guy over the weekend	Nes i greu y boi yma dros y penwythnos
I felt the beautiful connection with your thoughts	Teimlais y cyswllt hardd â'ch meddyliau
I can clearly see where she's coming from	Gallaf weld yn glir o ble mae hi'n dod
I looked at the corner of my eye at her	Edrychais ar gornel fy llygad arni
A second one appeared, then another	Ymddangosodd ail un, yna un arall
I appreciate your interest in my trading strategy	Rwy'n gwerthfawrogi eich diddordeb yn fy strategaeth fasnachu
Hopefully you won't be insulted, but	Gobeithio na chewch eich sarhau, ond
I noticed a part had been cut out	Sylwais fod rhan wedi'i thorri allan
I ran outside and searched for her	Rhedais y tu allan a chwilio amdani
I look at it this way	Rwy'n edrych arno fel hyn
I go back and demand to see the boss	Rwy'n mynd yn ôl ac yn mynnu gweld y bos
I wanted to go into the hospital on my own	Roeddwn i eisiau mynd i mewn i'r ysbyty ar fy mhen fy hun
I will miss her every day	Byddaf yn gweld ei heisiau bob dydd
I really enjoyed how realistic it was during our session	Rwy'n mwynhau pa mor realistig oedd hi yn ystod ein sesiwn
I tried to stay awake	Ceisiais aros yn effro
But the relationship became troubled and it ended	Ond aeth y berthynas yn gythryblus a daeth i ben yn y diwedd
I'm still praying for them	Rwy'n dal i weddïo drostynt
I would like to talk to you	Hoffwn gael gair gyda chi
His own words were the key	Ei eiriau ei hun oedd yr allwedd
I didn't like this company	Doeddwn i ddim yn hoffi'r cwmni hwn
I want a love relationship, not a craving	Dwi eisiau perthynas gariad, nid perthynas chwant
I thought that was what she wanted	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd hi eisiau
I gave my conditions for victory and they accepted	Rhoddais fy amodau ar gyfer buddugoliaeth ac maent yn derbyn
I still love him though	Rwy'n dal i garu ef serch hynny
I waited for him to come up	Arhosais iddo ddod i fyny
I do not let these people harm another person	Nid wyf yn gadael i'r bobl hyn niweidio person arall
I kept them a secret	Yr wyf yn eu cadw yn gyfrinach
Love, love	Cariad, cariad
The piece is well performed throughout	Perfformir y darn yn dda drwyddo draw
His letter was published in the local newspaper	Cyhoeddwyd ei lythyr yn y papur newydd lleol
I need to see the commander	Mae angen i mi weld y comander
Serious breach of security	Toriad difrifol mewn diogelwch
I'm sure it's not my time	Rwy’n siŵr nad dyma fy amser
I identified and installed the bike	Nodais a gosodais y beic
I didn't dare grow cat grass after that	Wnes i ddim meiddio tyfu cat grass ar ôl hynny
I immediately decided to go there	Penderfynais ar unwaith i fynd yno
A poison made of yourself	Gwenwyn wedi'i wneud ohonoch chi'ch hun
A frightened man but still a man with a soul	Dyn ofnus ond dal yn ddyn ag enaid
I can't wait to watch it on the evening news	Ni allaf aros i'w wylio ar y newyddion gyda'r nos
I give her a quick glance	Rwy'n rhoi cipolwg cyflym iddi
He was hoping to finish in the top five	Roedd yn gobeithio gorffen yn y pump uchaf
I didn't know if the car was legal	Wyddwn i ddim a oedd y car yn gyfreithlon
I lost a lot of blood	Collais lawer o waed
Eventually I started to reject most of it	O'r diwedd dechreuais wrthod y rhan fwyaf ohono
We had some perfect plan in mind	Rhyw gynllun perffaith feddylion ni
I have no theoretical bent	Nid oes gennyf blygu damcaniaethol
I wonder if we even really knew him	Tybed a oeddem ni hyd yn oed yn ei adnabod mewn gwirionedd
I saw and called to them	Gwelais a galwais atynt
I wonder if that is true	Tybed a yw hynny'n wir
I actually felt good	Roeddwn i'n teimlo'n dda mewn gwirionedd
I think she has more shoes than clothes	Dwi'n meddwl bod ganddi fwy o sgidiau na dillad
Wales had a rich mineral wealth	Roedd gan Gymru gyfoeth mwynol cyfoethog
It wasn't anything we thought was appropriate	Nid oedd yn unrhyw beth yr oeddem yn meddwl ei fod yn briodol
A dozen things could happen	Gallai dwsin o bethau ddigwydd
I was shocked and hurt	Cefais sioc a brifo
Mild pain starts in the back of his head	Mae poen ysgafn yn dechrau yng nghefn ei ben
I need to be able to see you	Mae angen i mi allu eich gweld
I read the last line	Darllenais y llinell olaf
I know everyone is ready for it	Rwy'n gwybod bod pawb yn barod amdani
I wanted to make sure you're right	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n iawn
I didn't go home for the service	Es i ddim adref ar gyfer y gwasanaeth
A few things struck him, but he kept moving	Tarodd ychydig o bethau ef, ond daliodd i symud
I didn't bother staying there anymore	Wnes i ddim trafferthu aros yno mwyach
I make a fist and open my hand again	Rwy'n gwneud dwrn ac yn agor fy llaw eto
I need to work on my strategic plan	Mae angen i mi weithio ar fy nghynllun strategol
I thought he was about to get sick	Roeddwn i'n meddwl ei fod ar fin bod yn sâl
I looked back at her, helpless but calm	Edrychais yn ôl arni, yn ddiymadferth ond yn ddigynnwrf
I couldn't forgive him	Allwn i ddim maddau iddo
I had things to do last night	Roedd gen i bethau i'w gwneud neithiwr
I took one last look at the house	Cymerais un olwg olaf ar y tŷ
I was having none of it	Nid oeddwn yn cael dim ohono
I saw the flames and they called my name	Gwelais y fflamau a dyma nhw'n galw fy enw i
I write from a personal space	Rwy'n ysgrifennu o le personol
I went to doctors all over the province	Es i at feddygon ledled y dalaith
I was almost holding it in my hands	Roeddwn i bron yn ei ddal yn fy nwylo
I usually had to initiate any sex	Fel arfer roedd yn rhaid i mi gychwyn unrhyw ryw
I take a moment to heal from my attack	Rwy'n cymryd munud i wella o'm hymosodiad
I started writing after high school	Dechreuais i ysgrifennu ar ôl ysgol uwchradd
I think your question covers everyone here	Rwy'n credu bod eich cwestiwn yn cynnwys pawb yma
I was curious about the reasons	Roeddwn yn chwilfrydig am y rhesymau
I don't really blame them all at all	Nid wyf mewn gwirionedd yn beio pob un ohonynt o gwbl
We can't find out how she was doing	Ni allwn ddarganfod sut roedd hi'n ei wneud
I come from a very musical family	Dw i'n dod o deulu cerddorol iawn
I was somewhere else	Roeddwn yn rhywle arall
I decided to make my ideal wife	Penderfynais wneud fy ngwraig ddelfrydol
I didn't think he was going to stop throwing up	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn mynd i roi'r gorau i daflu i fyny
I could see the newspaper building a few blocks away	Roeddwn i'n gallu gweld y papur newydd yn adeiladu ychydig flociau i ffwrdd
I find them beautiful, quiet and full of wisdom	Rwy'n eu gweld yn brydferth, yn dawel ac yn llawn doethineb
It deeply affected him	Effeithiodd yn ddwfn arno
I watched him patiently	Gwyliais ef yn amyneddgar
Usually a mixed bag of good and bad	Bag cymysg o dda a drwg, fel arfer
I started taking care of him	Dechreuais ofalu amdano
I guess it's inevitable	Mae'n debyg ei fod yn anochel
I had no idea of ​​the make or model	Doedd gen i ddim syniad o'r gwneuthuriad na'r model
England made three changes	Gwnaeth Lloegr dri newid
I don't think this is the case	Ni chredaf fod hyn yn wir
Not so long ago, but worlds away	Amser heb fod mor bell yn ôl, ond bydoedd i ffwrdd i bob golwg
I should have cared enough about you to control myself	Dylwn i fod wedi gofalu digon amdanoch chi i reoli fy hun
I added a counter to the site	Ychwanegais gownter i'r wefan
However, I would not mention it in my church	Fodd bynnag, ni fyddwn yn sôn amdano yn fy eglwys
I hugged them all	Rhoddais gwtsh i bob un ohonyn nhw
I started to hear a song	Dechreuais glywed cân
I am not fully awake yet	Nid wyf yn gwbl effro eto
The song spoke to that place	Siaradodd y gân â'r lle hwnnw
I was picking on often	Roeddwn yn pigo ar yn aml
The inlet then turns southwest and later west	Yna mae'r gilfach yn troi i'r de-orllewin ac yn ddiweddarach i'r gorllewin
I bend down to kiss her cheek	Rwy'n plygu i lawr i gusanu ei boch
I felt exhausted	Roeddwn i'n teimlo wedi blino'n lân
I usually visit once a week	Fel arfer byddaf yn ymweld unwaith yr wythnos
I certainly wish she hadn't	Rwy'n sicr yn dymuno nad oedd hi
The social context can also be important	Gall y cyd-destun cymdeithasol fod yn bwysig hefyd
I never did anything to deserve this	Wnes i erioed unrhyw beth i haeddu hyn
I never considered myself unhappy	Wnes i erioed ystyried fy hun yn anhapus
I decided to face her	Penderfynais wynebu hi
I noticed the environment	Sylwais ar yr amgylchedd
Later authors have been split on this topic	Mae awduron diweddarach wedi'u hollti ar y pwnc hwn
I had enough guilt on my shoulders	Roedd gen i ddigon o euogrwydd ar fy ysgwyddau
I do this for locations as well	Rwy'n gwneud hyn ar gyfer lleoliadau hefyd
I can't say enough good things about it	Ni allaf ddweud digon o bethau da amdano
I can't form a sentence	Ni allaf ffurfio brawddeg
I rang your cellphone but got no reply	Ffoniais eich ffôn symudol ond ni chefais ateb
I apologize for missing last week	Ymddiheuraf am goll wythnos diwethaf
We can say he did what he could, sweetheart	Gallwn ddweud ei fod wedi gwneud yr hyn y gallai, cariad
I looked back and forth between her and the building	Edrychais yn ôl ac ymlaen rhyngddi hi a'r adeilad
I think it looks very elegant	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn gain iawn
People without a government alone will fight or fall	Bydd pobl heb lywodraeth yn unig yn ymladd neu'n cwympo
I know you want that too	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau hynny hefyd
I have a friend a police officer who works fraud cases	Mae gen i ffrind swyddog heddlu sy'n gweithio achosion twyll
I opened all five boxes	Agorais bob un o'r pum blwch
I was waiting for almost seven months	Roeddwn i'n aros am bron i saith mis
I let the conversation die and change the subject	Rwy'n gadael i'r sgwrs farw a newid y pwnc
I want to improve them, make them better	Rwyf am eu gwella, eu gwneud yn well
I wasn't going to accept that	Nid oeddwn yn mynd i dderbyn hynny
The feet and legs are black or gray	Mae'r traed a'r coesau yn ddu neu'n llwyd
A dwarf queen is angry at the loss of her son	Mae brenhines gorrach yn flin am golli ei mab
I felt myself tighten and then stretch	Teimlais fy hun yn tynhau ac yna ymestyn wedyn
I didn't open it yet	Wnes i ddim ei agor eto
I stayed here off and on as a boy	Arhosais yma i ffwrdd ac ymlaen yn fachgen
I smiled wider and walked into the shop still	Gwenais yn ehangach a cherdded i mewn i'r siop o hyd
I could almost sense his thoughts	Roeddwn i bron yn gallu synhwyro ei feddyliau
I slept all the way	Cysgais yr holl ffordd
Pepper was a drug album	Albwm cyffuriau oedd Pepper
A moment caught her wrist	Daliodd eiliad ei harddwrn
I had rejected her first letter and ignored the others	Roeddwn wedi gwrthod ei llythyr cyntaf ac wedi anwybyddu'r lleill
I felt no pain or any discomfort	Ni theimlais unrhyw boen nac unrhyw anghysur
A portion of him was thinking of seeking more school	Roedd cyfran ohono'n meddwl ceisio mwy o ysgol
I started with the front	Dechreuais gyda'r blaen
I was going to do it	Roeddwn i'n mynd i'w wneud
I wondered through the crowd for a while and observed	Yr wyf yn pendroni drwy'r dorf am ychydig ac arsylwi
I rely on you to do the right thing	Rwy'n dibynnu arnoch chi i wneud y peth iawn
I get an empty seat before someone else does	Rwy'n cael sedd wag cyn i rywun arall wneud
I'm really looking forward to killing this bird now	Dwi wir yn edrych ymlaen at ladd yr aderyn yma nawr
I am grateful for my physical autonomy	Rwy'n ddiolchgar am fy ymreolaeth gorfforol
The rest was history	Hanes oedd y gweddill
I feel so guilty about putting myself in front of her	Rwy'n teimlo mor euog am roi fy hun o'i blaen
I really wanted to go on an exercise run	Roeddwn i wir eisiau mynd ar rediad ymarfer
I can't really judge that sort of thing	Ni allaf farnu'r math yna o beth mewn gwirionedd
I was watching the sun rise in the distance	Roeddwn i'n gwylio'r haul yn codi yn y pellter
I wasn't sure of anything, even my own feelings	Doeddwn i ddim yn siŵr o unrhyw beth, hyd yn oed fy nheimladau fy hun
I'll take you to your mother	Byddaf yn mynd â chi at eich mam
I know you have no desire to quit now	Rwy'n gwybod nad oes gennych unrhyw awydd i roi'r gorau iddi nawr
I do not claim any special interest in that	Nid wyf yn honni unrhyw ddiddordeb arbennig yn hynny
I think it came out good	Rwy'n credu iddo ddod allan yn dda
Do well, a little make-up, and a pretty dress	Gwna dda, ychydig o golur, a gwisg bert
I was breathing faster than ever	Roeddwn i'n anadlu'n gyflymach nag erioed
I need to protect my eyes, ears and heart	Mae angen i mi warchod fy llygaid, clustiau a chalon
I would like to taste you	Hoffwn eich blasu
I walk and run everywhere	Rwy'n cerdded ac yn rhedeg ym mhobman
I gained new strength	Cefais gryfder newydd
I throw it out of the kettle	Rwy'n ei daflu allan o'r tegell
I look like savage	Rwy'n edrych fel savage
I have no idea who my real parents are	Does gen i ddim syniad pwy yw fy rhieni go iawn
I must have the money to provide for your comfort	Rhaid i mi gael yr arian i ddarparu ar gyfer eich cysur
I can't tell you at the moment	Ni allaf ddweud wrthych amdanynt ar hyn o bryd
I go in the second pool	Rwy'n mynd yn yr ail bwll
I didn't want to see anyone	Doeddwn i ddim eisiau gweld neb
I called my mother and she appeared next to me	Gelwais yn fam ac ymddangosodd hi nesaf ataf
Males do not provide paternal care for their offspring	Nid yw gwrywod yn darparu gofal tadol i'w hepil
I wasn't jealous or thought anything	Nid oeddwn yn genfigennus nac yn meddwl dim
I wasn't a hundred percent positive	Doeddwn i ddim yn gant y cant yn bositif
I refused to beat myself up	Gwrthodais guro fy hun
I attached sample images	Atodais ddelweddau sampl
I was good at protecting myself	Roeddwn i'n dda am amddiffyn fy hun
I have to get the exact science down	Mae'n rhaid i mi gael yr union wyddoniaeth i lawr
I had to go back to a closed question	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl at gwestiwn caeedig
I have to be successful	Rhaid i mi fod yn llwyddiannus
A flash of red stopped her	Roedd fflach o goch yn ei hatal
The hurricane left parts of the island powerless	Gadawodd y corwynt rannau o'r ynys heb rym
I'm too much to handle sometimes	Rwy'n ormod i'w drin weithiau
I grew up in a relatively moral home and family	Cefais fy magu mewn cartref a theulu cymharol foesol
I would definitely go back and refer to friends	Byddwn yn bendant yn mynd yn ôl ac yn cyfeirio at ffrindiau
I threw your stuff out the window	Taflais dy stwff allan y ffenest
I have no words for how strange the whole thing is	Nid oes gennyf unrhyw eiriau am ba mor rhyfedd yw'r cyfan
I can handle it here	Gallaf ei drin yma
I forgot what the woman looks like	Anghofiais sut olwg sydd ar y fenyw
I could have lived a normal life, otherwise	Gallwn i fod wedi byw bywyd normal, fel arall
I haven't stopped crying since	Dydw i ddim wedi stopio crio ers hynny
I was overwhelmed by happiness	Cefais fy llethu gan hapusrwydd
I was surprised to see that they had painted the place	Synnais i weld eu bod wedi peintio'r lle
A few seconds later	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach
I looked out to find the launch	Edrychais allan i ddod o hyd i'r lansiad
I haven't seen anything about him since he burned it	Nid wyf wedi gweld unrhyw beth amdano ers iddo losgi'n ulw
I do not know what is wrong with her	Ni wn beth sydd o'i le arni
I have been afraid to share it often or well	Rwyf wedi bod yn ofni ei rannu'n aml neu'n dda
I had the rest of the day to myself	Cefais weddill y dydd i mi fy hun
I need to change my suit	Mae angen i mi newid fy siwt
That's probably all he could afford	Mae'n debyg mai dyna'r cyfan y gallai ei fforddio
A male voice replied	Atebodd llais gwrywaidd
Positive symptoms generally respond well to medication	Yn gyffredinol, mae symptomau cadarnhaol yn ymateb yn dda i feddyginiaeth
I was on the ground, part of a debris field	Roeddwn i ar y ddaear, yn rhan o gae malurion
I didn't give up much	Doeddwn i ddim yn ildio llawer
Colors became richer and brush strokes became more prominent	Daeth lliwiau yn gyfoethocach a strôc brwsh yn fwy amlwg
A very special mission	Cenhadaeth arbennig iawn
I get enough to wait and see	Rwy'n cael digon i aros i weld
I asked to be released from my contract	Gofynnais am gael fy rhyddhau o'm contract
I'll be glad to have you here	Byddaf yn falch o'ch cael chi yma
He also won the contract for the construction of the harbor	Enillodd hefyd y cytundeb ar gyfer adeiladu'r harbwr
I know from firsthand experience	Rwy'n gwybod o brofiad uniongyrchol
It brought back that whole feeling of making records	Daeth â'r teimlad cyfan hwnnw o wneud cofnodion yn ôl
I think it looks ridiculous	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn chwerthinllyd
I was trying to be nice	Roeddwn i'n ceisio bod yn neis
I even got another star out of it for myself	Cefais hyd yn oed seren arall allan ohono i mi fy hun
I tried to cheer him up	Ceisiais godi ei galon
I feel good with you	Rwy'n teimlo'n dda gyda chi
I really wanted time to move backwards	Roeddwn i'n dymuno bod amser yn symud tuag yn ôl mewn gwirionedd
I certainly didn't expect it at all	Yn sicr nid oeddwn yn ei ddisgwyl o gwbl
I can't get enough of it	Ni allaf gael digon ohono
I made the horn on that one	Gwneuthum y corn ar yr un hwnnw
That is, we do church sometimes	Hynny yw, rydyn ni'n gwneud eglwys weithiau
I was already smiling	Roeddwn i eisoes yn gwenu
This movie is perfect	Mae'r ffilm hon yn berffaith
I pour some water on some woman	Rwy'n arllwys ychydig o ddŵr ar ryw wraig
I sighed and set the book aside	Ochneidiais a gosod y llyfr o'r neilltu
I had different feelings	Roedd gen i deimladau gwahanol
We will try anything to fix our marriage	Byddwn yn ceisio unrhyw beth i drwsio ein priodas
I could feel the hard plane of his stomach	Roeddwn i'n gallu teimlo awyren galed ei stumog
I got him in here and he started throwing up	Cefais ef i mewn yma a dechreuodd daflu i fyny
I didn't see that very easily	Ni welais hynny'n hawdd iawn
I closed the door and looked around the room	Caeais y drws ac edrych o gwmpas yr ystafell
I had the biggest scare of my life	Cefais y dychryn mwyaf o fy mywyd
I looked into her eyes	Edrychais i mewn i'w llygaid hi
I shake myself and try to concentrate	Rwy'n ysgwyd fy hun ac yn ceisio canolbwyntio
A lost soul or two was wandering there	Roedd enaid neu ddau coll yn crwydro yno
I cannot agree to this	Ni allaf gytuno i hyn
I did nothing wrong here	Wnes i ddim byd o'i le yma
Moment and printed edition	Moment ac argraffiad printiedig
I raised her and gave her a kiss	Codais hi a rhoi cusan iddi
I look forward to hearing back	Edrychaf ymlaen at glywed yn ôl
I had to escape from them for a moment	Roedd yn rhaid i mi ddianc oddi wrthynt am eiliad
I went into survival mode immediately	Es i'r modd goroesi ar unwaith
A road sign suddenly flashed beside the window	Fflachiodd arwydd ffordd yn sydyn wrth ymyl y ffenestr
He spoke several languages	Siaradodd nifer o ieithoedd
He started firing staff without good cause	Dechreuodd danio staff heb achos da
Services were held across the country	Cynhaliwyd gwasanaethau ar draws y wlad
I talked about my mother often to my children	Siaradais am fy mam yn aml wrth fy mhlant
I cried for about a month	Roeddwn yn gwadu am ryw fis
I started crying and couldn't stop	Dechreuais grio ac ni allwn stopio
I could never carry it	Allwn i byth ei gario
I know you've seen it all	Rwy'n gwybod eich bod wedi gweld popeth
He went far out there	Aeth ymhell allan yno
I've been wanting to say that	Rwyf wedi bod eisiau dweud hynny
I do not accept checks or money orders	Nid wyf yn derbyn sieciau nac archebion arian
I love playing with him	Rwyf wrth fy modd yn chwarae gydag ef
We didn't even deliver a product we could test	Ni ddanfonwyd cynnyrch y gallem ei brofi hyd yn oed
I opened my eyes and you were there	Agorais fy llygaid ac roeddech chi yno
I hope to tell you everything in time	Rwy'n gobeithio dweud popeth wrthych mewn pryd
I quietly curse her	Rwy'n dawel melltithio hi
I have money, a lot of money	Mae gen i arian, llawer iawn o arian
I like the way it tastes	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae'n blasu
I can see you know the name	Gallaf eich gweld yn adnabod yr enw
I think you get the point here	Rwy'n meddwl eich bod chi'n cael y pwynt yma
I don't think it will be mankind	Nid wyf yn meddwl mai dynolryw fydd hi
A great challenge for cast and crew	Her wych i gast a chriw
I use this when watching TV	Rwy'n defnyddio hwn pan fyddant yn gwylio'r teledu
We cannot set them up as my parents	Ni allwn eu gosod fel fy rhieni
I was adding details to a project	Roeddwn yn ychwanegu manylion at brosiect
I can hardly hear my own words	Go brin y gallaf glywed fy ngeiriau fy hun
I have to wonder why we were invited	Rhaid imi feddwl tybed pam y cawsom wahoddiad
I couldn't take it and then quit	Allwn i ddim mynd â hi ac yna rhoi'r gorau iddi
I really screwed up this time	Fe wnes i wir sgriwio i fyny y tro hwn
I decided to read a book	Penderfynais ddarllen llyfr
I looked at the cap again	Edrychais ar y cap eto
I have two sittings in the afternoon	Mae gen i ddau eisteddiad yn y prynhawn
I didn't want to just be an observer	Doeddwn i ddim eisiau bod yn arsylwr yn unig
I will illustrate this in various ways throughout this publication	Byddaf yn dangos hyn mewn amrywiol ffyrdd trwy gydol y cyhoeddiad hwn
I wasn't exactly the best character critic	Nid fi oedd y beirniad cymeriad gorau yn union
I should be laughing	Dylwn i fod yn chwerthin
I have, stacked on top of me, manager and manager	Rwyf wedi, pentyrrodd ar ben mi, rheolwr ar rheolwr
I've heard that time doesn't work the same	Rwyf wedi clywed nad yw amser yn gweithio yr un peth
I suspect because she loves you	Rwy'n amau ​​​​am ei bod hi'n caru chi
Getting my first medal is great	Mae cael fy medal gyntaf yn wych
I was so excited to work on that set	Roeddwn i mor gyffrous i weithio ar y set honno
He lost consciousness shortly thereafter	Collodd ymwybyddiaeth yn fuan wedi hynny
I like to think that people like to analyze beyond that	Rwy'n hoffi meddwl bod pobl yn hoffi dadansoddi y tu hwnt i hynny
I smiled quietly again and turned to leave his office	Gwenais yn dawel eto a throi i adael ei swyddfa
I think he may be dead now, but who cares	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi marw nawr, ond pwy sy'n poeni
I opened the door slowly and made my way in	Agorais y drws yn araf a dangos fy ffordd i mewn
I love riding with the wind in my hair	Rwyf wrth fy modd yn marchogaeth gyda'r gwynt yn fy ngwallt
I promise you will be happy	Rwy'n addo y byddwch yn hapus
Now I feel in control of my eating again	Nawr rwy'n teimlo bod gen i reolaeth dros fy mwyta eto
I wasn't laughing anymore	Doeddwn i ddim yn chwerthin mwyach
I have never even seen them in person	Nid wyf erioed wedi eu gweld yn bersonol hyd yn oed
But the song was still improving	Ond roedd y gân yn gwella o hyd
I only saw him from behind	Dim ond o'r tu ôl y gwelais i ef
I want to get back inside my house	Rwyf am fynd yn ôl y tu mewn i'm tŷ
I used your strength	Defnyddiais eich cryfder
I think it would be cool if it closed up	Rwy'n meddwl y byddai'n cŵl pe bai wedi cau i fyny
I hadn't talked to them much the past few days	Doeddwn i ddim wedi siarad llawer â nhw y dyddiau diwethaf
I expect to receive that information very soon	Rwy’n disgwyl cael y wybodaeth honno’n fuan iawn
I thought he would please you if he was free	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n plesio chi pe bai'n rhydd
Many others have had a similar fate	Mae sawl un arall wedi cael tynged debyg
I think she always has	Rwy'n meddwl bod ganddi bob amser
I didn't want you to feel that pain	Doeddwn i ddim eisiau i chi deimlo'r boen honno
Shoulder, for example, or wrist, or elbow	Ysgwydd, er enghraifft, neu arddwrn, neu benelin
I had no idea how to properly manage someone's mind	Doedd gen i ddim syniad sut i reoli meddwl rhywun yn iawn
Kind of different, different understanding	Math da o wahanol, dealltwriaeth wahanol
The measure was adopted from ten votes to eight	Mabwysiadwyd y mesur o ddeg pleidlais i wyth
I plan to find them on my own	Rwy'n bwriadu dod o hyd iddynt ar fy mhen fy hun
I saw his face change from flush to almost pale	Gwelais ei wedd yn newid o fflysio i welw bron
I used to shoot at signs all the time	Roeddwn i'n arfer saethu at arwyddion drwy'r amser
I think maybe he hates me	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn fy nghasáu
I love looking for treasures	Rwyf wrth fy modd yn chwilio am drysorau
I can imagine it so well	Gallaf ei ddychmygu mor dda
I was always thinking of you in spiritual terms	Roeddwn i bob amser yn meddwl amdanoch chi mewn termau ysbrydol
I was hoping she didn't feel it	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n teimlo ei fod tuag ati
A plastic sheet covered them	Roedd dalen blastig yn eu gorchuddio
There is probably something wrong with the line	Mae'n debyg bod rhywbeth o'i le ar y llinell
I want that kind of life	Rydw i eisiau'r math yna o fywyd
I was truly grateful	Roeddwn yn wirioneddol ddiolchgar
Which is the way he wants it	Pa un yw'r ffordd y mae ei eisiau
I know this from previous experience	Rwy'n gwybod hyn o brofiad blaenorol
I threw her a stolen apple	Fe wnes i daflu afal wedi'i ddwyn iddi
I can feel my feet firmly planted on the field	Gallaf deimlo fy nhraed wedi'u plannu'n gadarn ar y cae
I watched her closely for many seconds	Gwyliais hi yn agos am lawer o eiliadau
I must know your mother better than you	Rhaid i mi adnabod eich mam yn well na chi
I thought they looked pretty scary	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn edrych yn eithaf brawychus
I would have liked to have seen it	Hoffwn fod wedi ei weld
I was wondering how he would feel at the wedding	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai'n teimlo yn y briodas
I wonder why this was	Tybed pam oedd hyn
I should have noticed it sooner	Dylwn i fod wedi sylwi arno'n gynt
We can't have them all speaking different raw languages	Ni allwn gael pob un ohonynt yn siarad ieithoedd crai gwahanol
I can't speak for the others	Ni allaf siarad dros y lleill
A few seconds later, it was high in the sky	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd yn uchel yn yr awyr
I stood and dried my mouth, turning to face him	Sefais a sychu fy ngenau, gan droi i'w wynebu
I did not respond immediately	Wnes i ddim ymateb ar unwaith
I went right to the top of the stairs	Es i'r dde i ben y grisiau
I can't embrace it for the last time	Ni allaf ei chofleidio am y tro olaf
I have a dynamic string that holds my path information	Mae gen i linyn deinamig sy'n dal fy ngwybodaeth llwybr
I shouldn't have looked at you that way	Ddylwn i ddim fod wedi syllu arnat ti felly
I took a few steps away from the car	Cymerais ychydig o gamau i ffwrdd o'r car
I didn't like it from the beginning	Doeddwn i ddim yn ei hoffi o'r dechrau
I needed to stay on my watch	Roedd angen i mi aros ar fy gwyliadwriaeth
I try to keep my reluctance out of my tone	Rwy'n ceisio cadw fy amharodrwydd allan o'm tôn
I started to feel nervous	Dechreuais deimlo'n nerfus
The terms of the settlement were confidential	Roedd telerau'r setliad yn gyfrinachol
We can see no point whatsoever in doing that	Ni allwn weld unrhyw bwynt o gwbl mewn gwneud hynny
A metal foot and a metal leg appeared	Ymddangosodd troed metel a choes fetel
I command you to take some rest	Yr wyf yn gorchymyn i chi gymryd ychydig o orffwys
I wake up in a cold sweat	Rwy'n deffro mewn chwys oer
I refuse to turn the radio on	Rwy'n gwrthod troi'r radio ymlaen
I was free until after lunch	Roeddwn i'n rhydd tan ar ôl cinio
I clean the wound and dress it	Glanhaf y clwyf a'i wisgo
I said that would suck for him	Dywedais y byddai hynny'n sugno iddo
I think people often need to be listened to	Rwy'n meddwl bod angen gwrando ar bobl yn aml
I can't make supper tonight	Ni allaf wneud swper heno
He is a very skilled and dedicated martial artist	Mae'n artist ymladd medrus ac ymroddedig iawn
I must have looked stupid, like a scared rabbit	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn dwp, fel cwningen ofnus
I just assume	Fi jyst yn cymryd yn ganiataol
I touched him, and trembling passed through me	Cyffyrddais ag ef, a rhedodd cryndod trwof
I'm hopeful that somehow things will work our way	Rwy’n obeithiol, rhywsut y bydd pethau’n gweithio ein ffordd ni
I just think it can't hurt to look around	Rwy'n meddwl na all brifo edrych o gwmpas
I have never said that it fulfills our wants but our needs	Ni ddywedais erioed ei fod yn cyflenwi ein dymuniadau ond ein hanghenion
I found a way to keep him awake	Darganfyddais ffordd i'w gadw'n effro
I usually slept during the day and hunted at night	Fel arfer roeddwn i'n cysgu yn ystod y dydd ac yn hela yn y nos
A few years since we saw each other	Ychydig flynyddoedd ers i ni weld ein gilydd
I felt a flow of warmth moving through my body	Roeddwn i'n teimlo llif o gynhesrwydd yn symud trwy fy nghorff
I have friends waiting for us above	Mae gen i ffrindiau yn aros amdanom uchod
I was nervous and upset	Roeddwn i'n nerfus ac yn ofidus
I try to address the audience again as my ally	Rwy'n ceisio annerch y gynulleidfa eto fel fy nghynghreiriad
Probably that pleasant thing	Mae'n debyg y peth dymunol hwnnw
Reduction of wiring in the home, for some	Lleihad o wifrau yn y cartref, i rai
I could have made a meal out of each one	Gallwn i fod wedi gwneud pryd o fwyd allan o bob un
Much fat help you would have been	Mae llawer braster o gymorth byddech wedi bod
I think it's closed almost all the way	Rwy'n credu ei fod ar gau bron yr holl ffordd
I went in to ask for some food	Es i mewn i ofyn am ychydig o fwyd
I can't get into that from here	Ni allaf fynd i mewn i hynny o'r fan hon
I have no cases, no excess luggage at all	Nid oes gennyf unrhyw achosion, dim bagiau gormodol o gwbl
Lovely view of the tower from there	Golygfa hyfryd o'r tŵr oddi yno
I can take whatever happens	Gallaf gymryd beth bynnag sy'n digwydd
The same mistake must not be made again	Rhaid peidio â gwneud yr un camgymeriad eto
I didn't have the money to pay the bill	Nid oedd gennyf yr arian i dalu'r bil
I saved you from that	Fe'ch arbedais rhag hynny
A bed will be added to that bedroom upon request	Bydd gwely yn cael ei ychwanegu at yr ystafell wely honno ar gais
I think nothing of it	Dwi'n meddwl dim ohono
We can't remember the point of my story	Ni allwn gofio pwynt fy stori
I have to go to work, he told himself firmly	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwaith, dywedodd wrth ei hun yn gadarn
I will risk my friendship to save my friendship	Byddaf yn mentro fy nghyfeillgarwch i achub fy nghyfeillgarwch
I bite my own smile	Rwy'n brathu fy gwên fy hun
I had always found reading to be such a comfort	Roeddwn bob amser wedi gweld darllen yn gymaint o gysur
I was hoping for your support	Roeddwn yn gobeithio am eich cefnogaeth
I don't want to marry anyone else	Nid wyf am briodi neb arall
I leaned against him and looked up into his eyes	Pwysais yn ei erbyn ac edrych i fyny i'w lygaid
I whispered her name out loud, hoping to draw her attention	Sibrydais ei henw yn uchel, gan obeithio tynnu ei sylw
I was brought before their new king	Dygwyd fi o flaen eu brenin newydd
I was too scared to ask his permission	Roeddwn yn rhy ofnus i ofyn ei ganiatâd
I only asked because you looked upset	Dim ond oherwydd eich bod yn edrych yn ofidus y gofynnais
I may already speak the language	Efallai fy mod yn siarad yr iaith yn barod
I tried to help people	Ceisiais helpu pobl
I had almost been shot in the arm	Roeddwn i bron wedi cael fy saethu yn y fraich
Great experience for me	Profiad gwych i mi
I cock my head to the right	Rwy'n ceiliogod fy mhen i'r dde
I just want to quit	Fi jyst eisiau rhoi'r gorau iddi
I haven't had the time to track it yet	Nid wyf wedi cael yr amser i'w olrhain eto
I did as he ordered and got my ass out	Gwneuthum fel y gorchmynnodd a chael fy ass allan
I couldn't bring myself to leave	Ni allwn ddod â fy hun i adael
I will totally use your site again	Byddaf yn llwyr yn defnyddio'ch gwefan eto
I trembled in his arms	Yr wyf yn crynu yn ei freichiau
I knew his heart was weak	Roeddwn i'n gwybod ei galon yn wan
I had a mother getting ready to go to work	Cefais fam yn paratoi i fynd i'r gwaith
I looked at your face and all my craziness	Edrychais ar dy wyneb a'm cyfan yn grac
I was their leader in the fight	Fi oedd eu harweinydd yn y frwydr
We can no longer perform	Ni allwn berfformio mwyach
It could be scary at the same time and very young	Gallai fod yn frawychus ar yr un pryd ac yn ifanc iawn
That is, certainly, help would have been nice	Hynny yw, yn sicr, byddai cymorth wedi bod yn braf
I am willing to give my life for you	Rwy'n fodlon rhoi fy mywyd drosoch chi
I agree with several others on not painting the board	Rwy'n cytuno â sawl un arall ar beidio â phaentio'r bwrdd
I was dating too young, as early as my freshman year	Roeddwn i'n dyddio'n rhy ifanc, mor gynnar â fy mlwyddyn newydd
I can't wait to tell them	Ni allaf aros i ddweud wrthynt
I think he is a gentleman	Rwy'n meddwl ei fod yn ŵr bonheddig
I can't make those words come out of me	Ni allaf wneud i'r geiriau hynny ddod allan ohonof
I didn't want to do that	Nid oeddwn am wneud hynny
In the end I did two	Yn y diwedd fe wnes i ddau
I'll blow the holes out	Byddaf yn chwythu'r tyllau allan
A small form appears on the screen	Mae ffurflen fach yn ymddangos ar y sgrin
I thought the materials would go really well together	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r deunyddiau'n mynd yn dda iawn gyda'i gilydd
A new order will appear as if no change has occurred	Bydd archeb newydd yn ymddangos fel pe na bai unrhyw newid wedi digwydd
I looked away for a minute	Edrychais i ffwrdd am funud
I never understood how she stayed so quiet	Wnes i erioed ddeall sut yr arhosodd hi mor dawel
I stand or sit for a few quiet minutes	Rwy'n sefyll neu'n eistedd am ychydig funudau tawel
Many historians have commented on the operation	Mae nifer o haneswyr wedi gwneud sylwadau ar y llawdriniaeth
I gasped burning to taste	Rwy'n gasped llosgi i flasu
I couldn't see his face	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei wyneb
I was struck by a sudden thought	Cefais fy nharo gan feddwl sydyn
I said it would be in her best interests	Dywedais y byddai er lles gorau iddi
I hadn't intended, but it was my sunshine	Doeddwn i ddim wedi bwriadu, ond hi oedd fy haul
I know within an hour we are laughing at it	Rwy'n gwybod o fewn awr ein bod yn chwerthin am y peth
I brought him into our studio and let him play	Deuthum ag ef i'n stiwdio a gadael iddo chwarae
I certainly turned bad shortly after graduation	Yn sicr fe wnes i droi'n ddrwg yn fuan ar ôl graddio
I just want to see it	Fi jyst eisiau ei weld
I pushed on the bed just to see	Gwthiais ar y gwely dim ond i weld
I remember having girls the same age	Dw i'n cofio cael merched yr un oed
I have heard so much about you	Rwyf wedi clywed cymaint amdanoch chi
An agreement must be signed before this child leaves today	Rhaid arwyddo cytundeb cyn i'r plentyn yma adael heddiw
I stayed by the fire	Arhosais wrth y tân
I am not becoming pure	Nid wyf yn dod yn bur
I was down on my luck	Roeddwn i lawr ar fy lwc
I needed to organize my own version of events	Roedd angen i mi roi trefn ar fy fersiwn fy hun o ddigwyddiadau
I just want to catch you	Fi jyst eisiau dal chi
I walked around the side of the house	Cerddais o gwmpas ochr y tŷ
I've never been so happy to get home before	Fues i erioed mor falch o gyrraedd adref o'r blaen
I knew about this doctor	Roeddwn i'n gwybod am y meddyg hwn
I want to give that, too	Rwyf am roi hynny, hefyd
I'm interested in electronics	Mae gen i ddiddordeb mewn electroneg
I think they have souls too	Rwy'n credu bod ganddyn nhw enaid hefyd
I watched him, wondering what he was doing	Gwyliais ef, yn meddwl tybed beth oedd yn ei wneud
I felt pity for her	Roeddwn i'n teimlo trueni drosti
I wanted from the head of the other center	Roeddwn i eisiau gan bennaeth y ganolfan arall
I need to tell my friends	Mae angen i mi ddweud wrth fy ffrindiau
I could have thrown my enemies away with this	Gallwn i daflu fy ngelynion i ffwrdd gyda hyn
I tried other channels	Rhoddais gynnig ar sianeli eraill
I couldn't wait to die anymore	Doeddwn i ddim yn aros i farw mwyach
I really want that kiss you denied me	Fi 'n sylweddol am y cusan hwnnw i chi wadu i mi
I made extra just for that reason	Fe wnes i ychwanegol dim ond oherwydd y rheswm hwnnw
I know you always feel this	Rwy'n gwybod eich bod bob amser yn teimlo hyn
I never thought of that before	Wnes i erioed feddwl am hynny o'r blaen
I knew he was in the area	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn yr ardal
I tried to smile bravely	Ceisiais wenu yn ddewr
A charming woman for sure, and a lively wit	Gwraig swynol yn sicr, a ffraethineb bywiog
I only have about thirty seconds	Dim ond tua deg eiliad ar hugain sydd gen i
I saw her annoyed slowly showing up to her face	Gwelais ei blino yn araf yn dangos i fyny at ei hwyneb
I don't trust the beast to get the message across	Nid wyf yn ymddiried yn y bwystfil i drosglwyddo'r neges
I was tired of studying on my own	Roeddwn i'n blino astudio ar fy mhen fy hun
I might miss something	Efallai y byddaf yn colli rhywbeth
I promised myself that the relationship was over	Addewais i mi fy hun fod y berthynas drosodd
I watched her work on her problems	Gwyliais ei gwaith ar ei phroblemau
Good scientist gone rogue	Gwyddonydd da wedi mynd yn dwyllodrus
I want a complete presentation	Rwyf eisiau cyflwyniad cyflawn
I apologize for not seeing it sooner	Ymddiheuraf am beidio â'i weld yn gynt
I know you care about me	Rwy'n gwybod eich bod yn poeni amdanaf
I let him spread my legs open for him gently	Gadawais iddo daenu fy nghoesau ar agor iddo yn ysgafn
I was not to be blamed	Doeddwn i ddim i gael fy meio
The first cut of the book was something different	Roedd toriad cyntaf o'r llyfr yn rhywbeth gwahanol
I didn't know you were actually the princess	Doeddwn i ddim yn gwybod mai chi oedd y dywysoges mewn gwirionedd
Shop, one of the many who like it	Siop, un o'r nifer sy'n ei hoffi
I already knew how this story was going to end	Roeddwn i'n gwybod yn barod sut roedd y stori hon yn mynd i ddod i ben
A will to never give up	Ewyllys i beidio byth â rhoi'r gorau iddi
I speak many languages	Rwy'n siarad llawer o ieithoedd
I was taken through the streets to a police station	Aed â fi drwy'r strydoedd i orsaf heddlu
Sweet, sweet, healthy girl	Merch fach, felys, iach
I can't read his mind	Ni allaf ddarllen ei feddwl
I turned to look at him when he spoke	Troais i edrych arno pan siaradodd
I'm going to contact you	Rwy'n mynd i gysylltu â chi
I didn't care if this was a trick	Doeddwn i ddim yn poeni os mai tric oedd hwn
I can help you prepare for your interview	Gallaf eich helpu i baratoi ar gyfer eich cyfweliad
I didn't really think about the other people there	Doeddwn i ddim wir yn meddwl am y bobl eraill yno
I often thought of his family	Roeddwn i'n meddwl yn aml am ei deulu
I should have a little more tomorrow	Dylwn i gael ychydig mwy yfory
I had to put her there	Roedd yn rhaid i mi ei rhoi hi yno
I mean, at some point, everyone leaves	Yr wyf yn golygu, ar ryw adeg, mae pawb yn gadael
I knew this day was coming	Roeddwn i'n gwybod bod y diwrnod hwn yn dod
I think we understood each other then	Rwy'n meddwl ein bod ni'n deall ein gilydd bryd hynny
I hate what has been done to me	Mae'n gas gen i'r hyn sydd wedi'i wneud i mi
I nod along with him	Rwy'n nodio ynghyd ag ef
I brush the dark straight hair from her eyes	Rwy'n brwsio'r gwallt syth tywyll o'i llygaid
I only want to cut wood again	Dim ond eto yr wyf am dorri pren
I have a lot of faith in supporting this jump	Mae gen i lawer o ffydd i gefnogi'r naid hon
I didn't bother with safety lines	Wnes i ddim trafferthu gyda llinellau diogelwch
I wanted to wash myself out of this pitiful sand	Roeddwn i eisiau golchi fy hun o'r tywod truenus hwn
I grab my item and squeeze it tight	Rwy'n cydio yn fy eitem a'i wasgu'n dynn
I never knew you had four sons for example	Doeddwn i byth yn gwybod bod gennych chi bedwar mab er enghraifft
I am afraid of her too	Mae arnaf ofn hi hefyd
I wrote a poem about it	Ysgrifennais gerdd amdano
One second was enough for me to grab the knife	Roedd eiliad yn ddigon i mi gydio yn y gyllell
I so desperately want to talk to you	Rwyf mor daer eisiau siarad â chi
I really enjoyed doing that	Fe wnes i fwynhau gwneud hynny'n fawr
Much more like sex by a thousand others	Llawer mwy fel rhyw gan mil arall
I still get my head round this one	Rwy'n dal i gael fy mhen rownd yr un hon
A nice combination of both, really	Cyfuniad braf o'r ddau, a dweud y gwir
I also need to borrow your truck	Mae angen i mi hefyd fenthyg eich lori
I had not read it myself	Doeddwn i ddim wedi ei ddarllen fy hun
This proved correct	Profodd hyn yn gywir
I can hardly look at her	Prin y gallaf edrych arni
I wave to the girls and go down the hall	Rwy'n chwifio at y merched ac yn mynd i lawr y neuadd
I was no longer the last boy	Nid fi oedd y bachgen ola mwyach
I need to reduce that time to minutes	Mae angen i mi leihau'r amser hwnnw i funudau
I can't let it go	Ni allaf ei adael
I can't say for sure what it is	Ni allaf ddweud yn sicr beth ydyw
I have two questions	Mae gennyf ddau gwestiwn
I apologize for the long silence	Ymddiheuraf am y distawrwydd hir
I'm starting to work on the other	Rwy'n dechrau gweithio ar y llall
I held him, feeling the weight of the centuries	Daliais ef, gan deimlo pwysau'r canrifoedd
A cold breeze ran through my body	Rhedodd oerfel oer drwy fy nghorff
I wanted to be with her tonight	Roeddwn i eisiau bod gyda hi heno
This is a memorable TV	Mae hwn yn deledu cofiadwy
The origin of a cow is less known	Mae tarddiad buwch yn llai hysbys
I protested, but in vain	Protestiais, ond yn ofer
Strong chin, also in place, strong dark eyebrows	Gên gref, hefyd yn ei lle, aeliau tywyll cryf
I have wanted to meet you for a long time	Rwyf wedi bod eisiau cwrdd â chi ers amser maith
I knew my grandmother hadn't seen them	Roeddwn i'n gwybod nad oedd fy nain wedi eu gweld
I hate to cut you short	Mae'n gas gennyf eich torri'n fyr
I won't pretend he didn't hurt me downstairs	Wna i ddim smalio na wnaeth e fy mrifo i lawr y grisiau
I'm starting to move on this project	Rwy'n dechrau symud ar y prosiect hwn
I had met her once before and immediately liked her	Roeddwn i wedi cwrdd â hi unwaith o'r blaen ac yn ei hoffi ar unwaith
Another burst of fire	Taniodd arall o dân
We cannot speak or think	Ni allwn siarad na meddwl
This one is no different	Nid yw'r un hwn yn wahanol
I love gardening, reading, traveling, and playing bridge	Rwyf wrth fy modd yn garddio, darllen, teithio, a chwarae bridge
A huge chain was driven into the rock	Gyrrwyd cadwyn enfawr i'r graig
Music cannot thrive in that environment	Ni all cerddoriaeth ffynnu yn yr amgylchedd hwnnw
I wasn't sure of it yet	Doeddwn i ddim yn siŵr ohono eto
I will always love you no matter what	Byddaf bob amser yn caru chi waeth beth
I want to know a bit more about the cave	Dw i eisiau gwybod ychydig mwy am yr ogof
I should make that very clear	Dylwn wneud hynny’n glir iawn
I opened the box and pulled one out	Agorais y bocs a thynnu un allan
We had many things over which we had no control	Roedd gennym lawer o bethau nad oedd gennym reolaeth drostynt
I hurt a lot less where the belt touched me	Fe wnes i frifo llawer llai lle'r oedd y gwregys yn cyffwrdd â mi
I was going to stay behind and face the consequences	Roeddwn i'n mynd i aros ar ôl a wynebu'r canlyniadau
I knew you would succeed after everyone else failed	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n llwyddo ar ôl i bawb arall fethu
I write for someone other than myself to read it	Rwy'n ysgrifennu i rywun heblaw fy hun i'w ddarllen
I put him down and laid him out	Rhoddais ef i lawr a gosodais ef allan
I tried to swallow it down but it wouldn't move	Ceisiais ei lyncu i lawr ond ni fyddai'n symud
I looked at the clock	Edrychais ar y cloc
I took two wine glasses out of the cabinet	Cymerais ddau wydr gwin allan o'r cabinet
I move quickly up, down, and then to the sides	Rwy'n symud yn gyflym i fyny, i lawr, ac yna i'r ochrau
I remember what happened last time	Rwy'n cofio beth ddigwyddodd y tro diwethaf
I haven't stolen their work	Dydw i ddim wedi dwyn eu gwaith
I had to see if you would have me	Roedd yn rhaid i mi weld a fyddai gennych fi
I said lock the second door behind me	Dywedais i gloi'r ail ddrws y tu ôl i mi
I'm still making plans and developing a list of materials	Rwy'n dal i wneud cynlluniau a datblygu rhestr o ddeunyddiau
I need to check something, hopefully very quickly	Mae angen i mi wirio rhywbeth, yn gyflym iawn gobeithio
I usually disagree to a degree	Dwi fel arfer yn anghytuno i raddau
I think, in the long run, they will appreciate it	Rwy'n meddwl, yn y tymor hir, y byddant yn ei werthfawrogi
I was pulled back down to his lap	Cefais fy nhynnu yn ôl i lawr yn fras i'w lin
I realize how this looks	Rwy'n sylweddoli sut mae hyn yn edrych
I drive during the day only and within the speed limit	Rwy'n gyrru yn ystod y dydd yn unig ac o fewn y terfyn cyflymder
I watch her squeeze his hand	Rwy'n ei gwylio yn gwasgu ei law
I didn't get a chance to scream for help	Ni chefais gyfle i sgrechian am help
An absolute waste of an afternoon	Gwastraff llwyr o brynhawn
I said it and immediately regretted it	Fe'i dywedais a difaru ar unwaith
I'll explain one thing first	Egluraf un peth yn gyntaf
I was completely dead	Roeddwn i'n gwbl farw
I will need you here in my place	Bydd arnaf eich angen chwi yma yn fy lle
I really enjoyed this novel and I highly recommend it	Mwynheais y nofel hon yn fawr ac rwy'n ei hargymell yn fawr
I remembered pain and the feeling of loss of consciousness	Cofiais boen a'r teimlad o golli ymwybyddiaeth
I loved every little bit of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda phob darn bach ohono
I immediately tried to defend myself	Ceisiais amddiffyn fy hun ar unwaith
I cast a quick glance around	Rwy'n bwrw cipolwg cyflym o gwmpas
A broken man does not	Nid yw dyn sydd wedi torri yn gwneud hynny
I'll take center and head straight to the gates	Byddaf yn cymryd canol ac yn mynd yn syth at y pyrth
I read that these might trigger their hunter instincts	Darllenais y gallai'r rhain sbarduno eu greddf heliwr
I'm a tough nut to crack	Rwy'n gneuen galed i'w gracio
I feel like my pulse is starting to accelerate	Rwy'n teimlo bod fy mhwls yn dechrau cyflymu
I always forget to be a good host	Rwyf bob amser yn anghofio bod yn westeiwr da
I just had to be honest with her	Roedd yn rhaid i mi fod yn onest â hi
I simply didn't understand what purpose it would serve	Yn syml, nid oeddwn yn deall pa ddiben y byddai'n ei wasanaethu
My enemies must lose	Rhaid i'm gelynion golli
I was too civilized for that	Roeddwn yn rhy wâr i hynny
I was a reader, a listener, an observer	Roeddwn i'n ddarllenydd, yn wrandäwr, yn sylwedydd
I had to do things better	Roedd yn rhaid i mi wneud pethau'n well
He is afraid of summons indeed	Ofnir gwys ganddo yn wir
I had the fight in the bag, too	Cefais y frwydr yn y bag, hefyd
I love designing and traveling a lot	Rwyf wrth fy modd yn dylunio ac yn teithio llawer
I hope he can sort out the problem soon	Rwy’n gobeithio y bydd yn gallu datrys y broblem yn fuan
I want to be able to stop	Rwyf am allu atal
I have never regretted my decision for a minute	Nid wyf erioed wedi difaru fy mhenderfyniad ers munud
I went to bed confident with our new approach	Es i'r gwely yn hyderus gyda'n dull newydd
I went last year and had a really good time	Es i llynedd a chael amser da iawn
I found it quite good indeed	Fe'i cefais yn eithaf da a dweud y gwir
I jumped at the sound of his voice	Neidiais ar swn ei lais
Several bridges cross the stream	Mae nifer o bontydd yn croesi'r nant
You probably think this has made you male	Mae'n debyg eich bod chi'n meddwl bod hyn wedi eich gwneud chi'n ddynion
I haven't talked to her for a while	Dydw i ddim wedi siarad â hi ers tro
I couldn't even tell if she had any breasts	Ni allwn hyd yn oed ddweud a oedd ganddi unrhyw fronnau
I can remember so few	Gallaf gofio cyn lleied
I will not be bored with the minutes and seconds	Ni wnaf eich diflasu gyda'r munudau a'r eiliadau
I could have the monster left	Gallwn i gael yr anghenfil ar ôl
I'm already in profit	Rwyf eisoes mewn elw
I'll get to your place soon	Byddaf yn cyrraedd eich lle yn fuan
I think that's the reason he gave	Rwy’n meddwl mai dyna’r rheswm a roddodd
Additional players were suspended during the season	Cafodd chwaraewyr ychwanegol eu hatal dros dro yn ystod y tymor
I am immediately drawn to it	Rwy'n cael fy nhynnu ato ar unwaith
I used eye drops that only helped a little	Roeddwn yn defnyddio diferion llygaid a oedd yn helpu ychydig yn unig
I painted them black, just to clean up their look	Fe wnes i eu paentio'n ddu, dim ond i lanhau eu golwg
I highly recommend any of their products	Rwy'n argymell unrhyw un o'u cynhyrchion yn fawr
I didn't want people to know the real me	Doeddwn i ddim eisiau i bobl wybod y fi go iawn
A beautifully beautiful woman was sitting on a couch	Roedd gwraig hardd gain yn eistedd ar soffa
There he trained as a painter	Yno hyfforddodd fel peintiwr
Just learned how to manage them	Newydd ddysgu sut i'w rheoli nhw
I thought you looked nice	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n edrych yn neis
I crossed my arms over my chest	Croesais fy mreichiau dros fy mrest
I have to get her home	Mae'n rhaid i mi ei chael hi adref
I could have brought them both back	Gallwn i fod wedi dod â'r ddau yn ôl
I didn't know there was such a thing	Doeddwn i ddim yn gwybod bod y fath beth
I have a drawer full of them at home	Mae gen i drôr yn llawn ohonyn nhw gartref
I should have searched for money or bank books	Dylwn i fod wedi chwilio am arian neu lyfrau banc
I was lonely, she was looking	Roeddwn i'n unig, roedd hi'n edrych
I didn't even hear her walk in	Ni chlywais hi hyd yn oed yn cerdded i mewn
The explosion killed five men and injured three others	Lladdodd y ffrwydrad bump o ddynion ac anafu tri arall
I can't change shape or anything	Ni allaf newid siâp na dim byd
I wish they had more promotional codes	Hoffwn pe bai ganddynt fwy o godau hyrwyddo
I prayed on my knees	Gweddïais ar fy ngliniau
I will not allow that	Ni fyddaf yn caniatáu hynny
I wish we had spent more time talking to her yesterday	Byddai'n dda gennyf pe baem wedi treulio mwy o amser yn siarad â hi ddoe
I had to make her aware of my feelings	Roedd yn rhaid i mi ei gwneud hi'n ymwybodol o fy nheimladau
I love you both so much	Rwy'n caru chi'ch dau gymaint
I just want it to be safe	Fi jyst eisiau iddo fod yn ddiogel
Team, but tonight we all saw a spark	Tîm, ond heno gwelon ni i gyd sbarc
I was just empty air	Dim ond aer gwag oeddwn i
I found out about this yesterday	Cefais wybod am hyn ddoe
I wouldn't shut her off	Fyddwn i ddim yn cau hi i ffwrdd
I was so happy to be by her side again	Roeddwn i mor hapus i fod wrth ei hochr eto
I stuff them into my ears	Rwy'n eu stwffio i fy nghlustiau
I followed him outside	Dilynais ef y tu allan
I always wanted to do it	Roeddwn i bob amser eisiau gwneud hynny
I wasn't going to break down anymore	Doeddwn i ddim yn mynd i dorri i lawr nawr
I throw better than you	Rwy'n taflu yn well na chi
I pray that it would count for something	Yr wyf yn gweddïo a fyddai'n cyfrif am rywbeth
I do not rely on faith, nor does science	Nid wyf yn dibynnu ar ffydd, ac nid yw gwyddoniaeth ychwaith
I was wondering if he had written her a letter too	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd o wedi ysgrifennu llythyr ati hi hefyd
I've been reading this one for weeks now	Rwyf wedi bod yn darllen yr un hon ers wythnosau bellach
I have a long way to go	Mae gen i ffordd bell i fynd
I did a whole series	Fe wnes i gyfres gyfan
I am not cool with that	Nid wyf yn cwl â hynny
I hope he doesn't see me in this	Rwy'n gobeithio nad yw'n fy ngweld yn hyn
I didn't train for it	Wnes i ddim hyfforddi ar ei gyfer
I look forward to hearing from you	Rwy'n edrych ymlaen at glywed gennych
I went into the waiting room with the lady	Es i mewn i'r ystafell aros gyda'r wraig
I am purple with fear	Yr wyf yn borffor ag ofn
She kindly invited us to stay a little longer	Gwahoddodd hi ni yn garedig i aros ychydig yn hirach
I decided to wear it all the time	Penderfynais ei wisgo drwy'r amser
I use the high setting for that	Rwy'n defnyddio'r gosodiad uchel ar gyfer hynny
I didn't care what it was	Doedd dim ots gen i beth oedd e
I need your protection	Dwi angen eich amddiffyniad
I am from your ancient, distant future	Yr wyf o'ch dyfodol hynafol, pell
I knew now that my mother had money	Roeddwn i'n gwybod nawr bod gan fy mam arian
Below is a partial list of her published work	Isod mae rhestr rannol o'i gwaith cyhoeddedig
I never dreamed of success	Dwi byth yn breuddwydio am lwyddiant
I wonder how high it can go	Tybed pa mor uchel y gall fynd
I'll meet you here by the boat	Byddaf yn cwrdd â chi yma wrth y cwch
I got her to throw herself into this attitude	Cefais hi i daflu ei hun i'r agwedd hon
A letter or something	Llythyr neu rywbeth
I was a little worried by his reaction	Roeddwn yn poeni ychydig gan ei ymateb
I could barely keep down my last meal	Prin y gallwn gadw fy mhryd olaf i lawr
A great birthday treat!	Gwledd wych ar gyfer penblwydd!
I finished the biggest one last week	Gorffennais yr un mwyaf wythnos diwethaf
I wandered around the island	Crwydrais o gwmpas yr ynys
We can't get it to work very well	Ni allwn ei gael i weithio'n dda iawn
I think it suits you	Rwy'n meddwl ei fod yn addas i chi
I realized he was away for a moment	Sylweddolais ei fod i ffwrdd am eiliad
I'm your support nurse here	Fi yw eich nyrs cymorth yma
I ran to check on her	Rhedais i wirio arni
Hopefully no one has shot the place up	Gobeithio nad oes neb wedi saethu'r lle i fyny
I wanted a relationship, not just sex	Roeddwn i eisiau perthynas, nid rhyw yn unig
I like the color blue	Rwy'n hoffi'r lliw glas
I couldn't disagree there	Allwn i ddim anghytuno yno
I wish he had a sense of humor	Hoffwn pe bai'n cael synnwyr digrifwch
I suggest you actually put this in the contract	Rwy’n awgrymu eich bod yn rhoi hyn yn y contract mewn gwirionedd
I can't see that for myself	Ni allaf weld hynny drosof fy hun
I separate from all that is	Yr wyf yn ymwahanu oddiwrth y cwbl sydd
I was a little upset about this	Roeddwn ychydig yn ofidus am hyn
I took a small room for my studies	Cymerais ystafell fach ar gyfer fy astudiaethau
I found the box of wine without the box out	Fe wnes i ddod o hyd i'r bocs o win heb y bocs allan
I didn't want to accuse you of anything	Nid oeddwn yn dymuno eich cyhuddo o ddim
I turned the dim light on and closed the door	Troais y golau gwan ymlaen a chau'r drws
Texas made another touchdown to end the first quarter	Gwnaeth Texas touchdown arall i ddod â'r chwarter cyntaf i ben
I went up another floor to explore the glorious site	Es i fyny llawr arall i archwilio'r safle gogoneddus
She received three battle stars for her service	Derbyniodd dair seren frwydr am ei gwasanaeth
I wet my feet, which was fine with me	Gwlybais fy nhraed, a oedd yn iawn gyda mi
I came back to get it	Deuthum yn ôl i'w gael
He formed a lump of fear in his stomach	Ffurfiodd lwmp o ofn yn ei stumog
I know you know who she is	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod pwy yw hi
I remembered every line of the play	Cofiais bob llinell o'r ddrama
I think it's a fair deal	Rwy'n meddwl ei fod yn fargen deg
I would be very happy to	Byddwn yn hapus iawn i
I enjoy your writing style	Rwy'n mwynhau eich arddull ysgrifennu
A voice that convinced him	Llais a argyhoeddodd
I think you know most of them	Rwy'n meddwl eich bod chi'n adnabod y rhan fwyaf ohonyn nhw
I need to tell them my secret	Mae angen i mi ddweud fy nghyfrinach wrthyn nhw
I would suggest going out of the country	Byddwn yn awgrymu mynd allan o'r wlad
I just want to look anywhere other than her	Fi jyst eisiau edrych yn unrhyw le heblaw arni hi
I needed this to go away	Roeddwn i angen hwn i fynd i ffwrdd
I stepped around my dad to approach him	Camais ymlaen o gwmpas fy nhad i fynd ato
I married her and brought her back home	Priodais hi a dod â hi yn ôl adref
I looked at him and saw a fresh scarlet stain	Edrychais arno a gweld staen ysgarlad ffres
I lifted my fist to knock, only to hesitate	Codais fy dwrn i guro, dim ond i betruso
Maybe I can teach you a little bit	Efallai y gallaf ddysgu ychydig i chi
I didn't have enough energy to devote to this project	Nid oedd gennyf ddigon o egni i'w roi i'r prosiect hwn
I have nowhere else to go for the day	Does gen i ddim unman arall i fynd am y diwrnod
I was asked to sign the acceptance papers	Gofynnwyd i mi lofnodi'r papurau derbyn
I was quite far away when the call came out	Roeddwn yn eithaf pell i ffwrdd pan ddaeth yr alwad allan
I went to ask her on our first ride	Es i ofyn iddi ar ein reid gyntaf
I just wanted to tell her everything would be fine	Roeddwn i eisiau dweud wrthi y byddai popeth yn iawn
This is a great relief	Mae hyn yn rhyddhad mawr
I went to the other platform	Es i i'r platfform arall
I served at her wedding	Gwasanaethais yn ei phriodas
No one else was found alive	Ni ddaethpwyd o hyd i neb arall yn fyw
I can't draw to save my life	Ni allaf dynnu llun i achub fy mywyd
I told you you would learn something	Dywedais wrthych y byddech yn dysgu rhywbeth
I want female guards around me	Rydw i eisiau gwarchodwyr benywaidd o'm cwmpas
I'd love to go there some day	Byddwn wrth fy modd yn mynd yno ryw ddydd
I wanted to ask him if he was writing	Roeddwn i eisiau gofyn iddo a oedd yn ysgrifennu
I rejected everything she thought and	Gwrthodais bopeth roedd hi'n ei feddwl ac yn
I had never really thought about it before	Doeddwn i erioed wedi meddwl amdano o'r blaen mewn gwirionedd
I've been thinking about it all morning	Rwyf wedi bod yn meddwl am y peth drwy'r bore
I happened to be in the city that day	Roeddwn i'n digwydd bod yn y ddinas y diwrnod hwnnw
I didn't know she died until	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi wedi marw tan
I closed my eyes to regain my balance	Caeais fy llygaid i adennill fy nghydbwysedd
I owe you the world debt, man	Mae arnaf ddyled y byd i ti, ddyn
I turned from the window and closed the curtains	Troais o'r ffenestr a chau'r llenni
I never really understood that	Wnes i erioed ddeall hynny mewn gwirionedd
I think it's worse than the rest of them	Rwy'n meddwl ei fod yn waeth na'r gweddill ohonynt
I know the dance is about healing yourself	Rwy'n gwybod bod y ddawns yn ymwneud ag iacháu'ch hun
I would love to come over and catch up	Byddwn wrth fy modd yn dod heibio a dal i fyny
I didn't know how to form chapters	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ffurfio penodau
I considered him a star	Ystyriais ef yn seren
A young couple walking down the sidewalk are laughing together	Mae cwpl ifanc sy'n cerdded i lawr y palmant yn chwerthin gyda'i gilydd
I didn't want our day together to end again	Doeddwn i ddim eisiau i'n diwrnod gyda'n gilydd ddod i ben eto
I know he will try something	Rwy'n gwybod y bydd yn ceisio rhywbeth
I was still wondering who went to see him and why	Roeddwn i'n meddwl tybed o hyd pwy aeth i'w weld a pham
I can die, he thought	Gallaf farw, meddyliodd
I couldn't be sure what her reaction would be	Allwn i ddim bod yn siŵr beth fyddai ei hymateb
I don't remember much about my mother	Nid wyf yn cofio llawer am fy mam
I was completely disgusted by this	Roeddwn i wedi fy ffieiddio’n llwyr gan hyn
I can't talk about it yet	Ni allaf siarad amdano eto
I was half demon already	Roeddwn i'n hanner cythraul yn barod
But the poem also has meaning	Ond mae ystyr i'r gerdd hefyd
A little while later he found what she needed	Ychydig yn ddiweddarach daeth o hyd i'r hyn yr oedd ei angen arni
I can't tolerate thinking about it	Ni allaf oddef meddwl amdano
I had to design it this way	Roedd yn rhaid i mi ei ddylunio fel hyn
Both sides declared victory	Datganodd y ddwy ochr fuddugoliaeth
I told myself that is why he helped us	Dywedais wrthyf fy hun mai dyna pam y gwnaeth ein cynorthwyo
I have some meat for you tonight	Mae gen i ychydig o gig i chi heno
A series of musical tones sounded	Roedd cyfres o donau cerddorol yn swnio
I cannot see how to find this answer	Ni welaf sut i ddod o hyd i'r ateb hwn
I studied her, looking for some response	Astudiais hi, yn edrych am rywfaint o ymateb
I didn't know it, really	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny, mewn gwirionedd
I go to the one in the middle	Rwy'n mynd i'r un yn y canol
I got to know my neighbor quite well	Deuthum i adnabod fy nghymydog yn eithaf da
I was a bit content and comfortable	Roeddwn i braidd yn fodlon ac yn gyfforddus
We will bounce back	Byddwn yn bownsio yn ôl
No one took the day off to grieve	Ni chymerodd neb y diwrnod i ffwrdd i alaru
I have raised it to follow in my footsteps	Rwyf wedi ei godi i ddilyn yn ôl fy nghamau
This process continues until the tie is broken	Mae'r broses hon yn parhau nes bod y tei wedi torri
I was still hearing their voices	Roeddwn i'n dal i glywed eu lleisiau
I had never seen anything like it before	Nid oeddwn erioed wedi gweld dim byd tebyg o'r blaen
I heard the water running	Clywais y dŵr yn rhedeg
A warning came over their call	Daeth rhybudd dros eu galwad
It was in his nature	Yr oedd yn ei natur
I don't want him to escape	Nid wyf yn dymuno iddo ddianc
I started for my room when she stopped me	Dechreuais am fy ystafell pan stopiodd hi fi
I was just hoping she didn't feel me shaking	Roeddwn i ond yn gobeithio nad oedd hi'n teimlo fy mod yn crynu
I had to cut my visit short	Roedd yn rhaid i mi dorri fy ymweliad yn fyr
That is, of course they did	Hynny yw, wrth gwrs fe wnaethon nhw
I love my job, family and friends	Rwyf wrth fy modd gyda fy swydd, teulu a ffrindiau
I'm comfortable with it	Rwy'n gyfforddus ag ef
I just smiled and rolled my eyes	Fi jyst yn gwenu ac yn rholio fy llygaid
I could feel myself going red	Roeddwn i'n gallu teimlo fy hun yn mynd yn goch
We can probably adapt	Mae'n debyg y gallwn addasu
She moved a cold wooden limb and it was her	Symudodd aelod pren oer a hi oedd hi
I picked him up and looked at the back	Codais ef ac edrych ar y cefn
I can't look at them at the moment	Ni allaf edrych arnynt ar hyn o bryd
I couldn't wait to graduate	Allwn i ddim aros i raddio
I hadn't even noticed this time	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi y tro hwn
I spent my time doing different things	Treuliais fy amser yn gwneud gwahanol bethau
I felt no warning in me when she took over	Ni theimlais unrhyw rybudd ynof pan gymerodd yr awenau
I saw ten or twelve soldiers around the supply store	Gwelais ddeg neu ddeuddeg o filwyr o gwmpas y storfa gyflenwi
I wait two minutes before breathing a sigh of relief	Rwy'n aros dau funud cyn anadlu ochenaid o ryddhad
A few drinks, that's all	Ychydig o ddiodydd, dyna i gyd
I only learned this by touch	Dim ond trwy gyffwrdd y dysgais hyn
I cannot leave the room during a gun battle	Ni allaf adael yr ystafell yn ystod brwydr gwn
I paid for this room	Talais am yr ystafell hon
I really need him to sign that paperwork now	Dwi wir angen iddo arwyddo'r gwaith papur yna nawr
A small breeze moves the hair above my ears	Mae awel fach yn symud y gwallt uwch fy nghlustiau
Two others were injured in the crash	Cafodd dau arall eu hanafu yn y ddamwain
I want money and this pack is loaded	Rydw i eisiau arian ac mae'r pecyn hwn wedi'i lwytho
A poor investment could leave you with no college savings	Gallai buddsoddiad gwael eich gadael heb unrhyw gynilion coleg
I thought for sure that was what killed me	Roeddwn i'n meddwl yn sicr mai dyna'r hyn a'm lladdodd
I want it to suffer and waste away eventually	Rwyf am iddi ddioddef a gwastraffu i ffwrdd yn y pen draw
I told you this world is crazy	Dywedais wrthych fod y byd hwn yn wallgof
Possible recipe for disaster	Rysáit posibl ar gyfer trychineb
I didn't really think they would call	Doeddwn i ddim wir yn meddwl y byddent yn galw
I feel this is a dangerous place for you	Rwy'n teimlo bod hwn yn lle peryglus i chi
I was once homeless and in prison	Roeddwn unwaith yn ddigartref ac yn y carchar
I might try this as well	Efallai y byddaf yn rhoi cynnig ar hyn hefyd
I had no idea where it would lead	Doedd gen i ddim syniad i ble y byddai'n arwain
I did not try to quarrel with your people	Ni cheisiais ffraeo â'th bobl
I watched the whole season in one sitting	Fe wnes i wylio'r tymor cyfan mewn un eisteddiad
I looked over at my dad and he looked scared	Edrychais draw ar fy nhad ac roedd yn edrych yn ofnus
I won't tell your dad	Wna i ddim dweud wrth dy dad
I don't have much to do today	Nid oes gennyf lawer i'w wneud heddiw
I felt the tension between us	Teimlais y tensiwn rhyngom
I was brought up on these streets as well, you know	Cefais fy magu ar y strydoedd hyn hefyd, wyddoch chi
I was born into poverty	Cefais fy ngeni i dlodi
I want to experience everything with him	Rwyf am brofi popeth gydag ef
I saw many things here	Gwelais lawer o bethau yma
We also had more direct control over manufacturing	Roedd gennym hefyd fwy o reolaeth uniongyrchol dros weithgynhyrchu
It's time for some people to get out of it	Mae'n bryd i rai pobl ddod allan ohono
I didn't know if you wanted the story	Doeddwn i ddim yn gwybod os oeddech chi eisiau'r stori
I can't wait to start reading, lucky me	Ni allaf aros i ddechrau darllen, lwcus fi
I want to be part of your career	Rwyf am fod yn rhan o'ch gyrfa
I wonder where it ends	Tybed ble y daw i ben
A glance back stopped me	Roedd cipolwg yn ôl yn fy atal
A long cry did not force the knot to disappear	Ni wnaeth gwaedd hir orfodi'r cwlwm i ddiflannu
I turn around and face the audience	Rwy'n troi o gwmpas ac yn wynebu'r gynulleidfa
I walked towards him and grabbed his collar	Cerddais tuag ato a chipio ei goler
I opened the door and called out	Agorais y drws a galw allan amdani
I am powerless against a steel blade	Yr wyf yn ddi-rym yn erbyn llafn dur
I felt the cold water on my hand	Teimlais y dwr oer ar fy llaw
I loved everything about it	Roeddwn i'n caru popeth amdano
I got up quickly and left the room	Codais yn gyflym a gadael yr ystafell
I stare down at the wreck	Rwy'n syllu i lawr ar y llongddrylliad
I have not made plans yet for what will come next	Nid wyf wedi gwneud cynlluniau eto ar gyfer yr hyn a ddaw nesaf
I'll shoot your dog for you	Byddaf yn saethu eich ci drosoch
I usually have weird dreams	Fel arfer mae gen i freuddwydion rhyfedd
But I still felt a kind of way about her	Ond roeddwn i'n dal i deimlo rhyw fath o ffordd amdani
I didn't text and let her know	Wnes i ddim tecstio a rhoi gwybod iddi
I like such a service	Rwy'n hoffi gwasanaeth o'r fath
I came to talk to you	Deuthum i siarad â chi
I couldn't understand why my mother hadn't invited him in	Doeddwn i ddim yn deall pam nad oedd fy mam wedi ei wahodd i mewn
I enjoyed these feelings and wanted more	Mwynheais y teimladau hyn ac roeddwn eisiau mwy
I was forced to look outside	Cefais fy ngorfodi i edrych y tu allan
I saw the bullet wounds	Gwelais y clwyfau bwled
I think they got the wrong guy	Rwy'n meddwl eu bod nhw wedi cael y dyn anghywir
I walked further into the room and looked around	Cerddais ymhellach i mewn i'r ystafell ac edrych o gwmpas
I come here because it pays me really well	Rwy'n dod yma oherwydd mae'n talu'n dda iawn i mi
So I wasn't ready for this	Doeddwn i ddim yn barod am hyn felly
I just want this nightmare all over again	Fi jyst eisiau'r hunllef hon drosodd unwaith ac am byth
They fall in love at first sight	Maent yn syrthio mewn cariad ar yr olwg
I was still off the stake	Roeddwn i'n dal i fod oddi ar y fantol
I can't wait here, there will probably be traffic	Ni allaf aros yma, mae'n siŵr y bydd traffig
I knew her right away	Roeddwn i'n ei hadnabod ar unwaith
I found a useful post here	Cefais swydd ddefnyddiol yma
I think that's a lost element	Rwy’n meddwl bod honno’n elfen goll
I have to prepare myself for the meeting	Mae'n rhaid i mi baratoi fy hun ar gyfer y cyfarfod
I have no choice but to forget it	Does gen i ddim dewis ond ei anghofio
I had no business being here, no part to play	Doedd gen i ddim busnes bod yma, dim rhan i'w chwarae
I see what no one else can	Rwy'n gweld beth na all neb arall
I started changing mine to keep up with the others	Dechreuais newid fy un i er mwyn cadw i fyny â'r lleill
I was angry, hurt and angry	Roeddwn i'n grac, wedi brifo ac yn grac
I would have submitted to that inspection	Byddwn wedi cyflwyno i’r arolygiad hwnnw
I didn't know if this was standard	Wyddwn i ddim a oedd hyn yn safonol
I never responded	Chefais i erioed ymateb
I wish the others could feel what we were feeling	Hoffwn pe gallai'r lleill deimlo'r hyn yr oeddem yn ei deimlo
There was a door leading to the back	Roedd drws yn arwain i'r cefn
A smile spread over his face	Lledodd gwên dros ei wyneb
I knew of course that wasn't for me	Roeddwn i'n gwybod wrth gwrs nad oedd hynny i mi
I think he has the right idea	Rwy'n meddwl bod ganddo'r syniad cywir
I know why she's my favorite now	Rwy'n gwybod pam mai hi yw fy ffefryn nawr
I wasn't sure if she was awake or asleep	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd hi'n effro neu'n cysgu
I pushed myself up and it didn't feel right	Gwthiais fy hun i fyny ac nid oedd yn teimlo'n iawn
I knew it and it didn't matter	Roeddwn i'n ei wybod ac nid oedd ots ganddo
I know what you were looking for	Rwy'n gwybod beth oeddech chi'n edrych amdano
I am too captive here	Yr wyf yn rhy gaeth yma
I was no longer in bondage	Nid oeddwn bellach mewn caethiwed
I feel your pain, my lord	Rwy'n teimlo'ch poen, fy arglwydd
I can see what's coming	Gallaf weld beth sy'n dod
I've had a lot to deal with lately	Rwyf wedi cael llawer i ddelio ag ef yn ddiweddar
I walk in off the street	Rwy'n cerdded i mewn oddi ar y stryd
A few minutes later he did just that	Ychydig funudau yn ddiweddarach fe wnaeth yn union hynny
Would recommend again	Byddwn yn argymell eto
I used my best stage whisper	Defnyddiais fy sibrwd llwyfan gorau
I wanted to get it right	Roeddwn i eisiau ei gael yn iawn
I know your husband is gone right now	Rwy'n gwybod bod eich gŵr wedi mynd ar hyn o bryd
I didn't mean offense	Nid oeddwn yn golygu tramgwydd
I see your true self	Rwy'n gweld eich gwir hunan
I couldn't move	Nid oeddwn yn gallu symud
I was crazy when the flames turned on	Roeddwn yn wallgof pan drodd y fflamau ymlaen
I looked around for things	Edrychais o gwmpas am bethau
I was going back to a crime scene	Roeddwn i'n mynd yn ôl i leoliad trosedd
I'm dealing with this same issue	Rwy’n delio â’r un mater hwn
I saw a pitiful person	Gwelais rywun truenus
I had no clear way out of the house	Doedd gen i ddim ffordd glir allan o'r tŷ
I still need to lock up the ground floor	Dwi dal angen cloi i fyny'r llawr gwaelod
I wrote what happened so far	Ysgrifennais beth ddigwyddodd hyd yn hyn
I felt him surrender, turning on me	Teimlais iddo ildio, gan droi ymlaen ataf
I feel a little guilty for my rabies	Rwy'n teimlo braidd yn euog am fy nghynddaredd
I was really tired after having such a long day	Roeddwn yn hynod flinedig ar ôl cael diwrnod mor hir
I love you all as a family	Rwy'n caru pob un ohonoch fel teulu
I heard he had assaulted a woman in town	Clywais ei fod wedi ymosod ar ddynes yn y dref
And he's a great guitar player	Ac mae'n chwaraewr gitâr gwych
Maybe a little black dress	Ffrog fach ddu, falle
I could smell the drink on it	Gallwn i arogli'r ddiod arno
We will sin all day	Byddwn yn pechu trwy'r dydd
However, I will send your message to the president	Er hynny, fe anfonaf eich neges at y llywydd
I need to get away from it all	Mae angen i mi ddianc rhag popeth
I was still a dead shot	Roeddwn yn dal yn ergyd marw
I gave her a few seconds to get the elevator	Rhoddais ychydig eiliadau iddi i gael yr elevator
I can't tell you what to do or not	Ni allaf ddweud wrthych beth i'w wneud neu beidio
I was injured you see	Cefais fy anafu welwch chi
I have a lot of evidence	Mae gennyf lawer o dystiolaeth
I have two purposes tonight	Mae gen i ddau bwrpas heno
I had no idea that they still existed	Doedd gen i ddim syniad eu bod yn dal i fodoli
I wanted him to be you	Roeddwn i eisiau iddo fod yn chi
I appreciate the rush	Rwy'n gwerthfawrogi'r rhuthr
I saw someone posting it the day before	Gwelais rywun yn ei bostio y diwrnod o'r blaen
I was trying to escape	Roeddwn i'n ceisio dianc
I knew better than to ask	Roeddwn i'n gwybod yn well na gofyn
I sank down beneath the surface	Yr wyf yn suddo i lawr o dan yr wyneb
I still had questions	Roedd gen i gwestiynau o hyd
I decided to go ahead with nothing	Penderfynais fynd ymlaen heb ddim
I really hope someone can identify	Rwy'n mawr obeithio y gall rhywun uniaethu
I will not show it to you	Ni fyddaf yn ei ddangos i chi
I had trouble remembering her there throughout the conversation	Cefais drafferth ei chofio hi yno trwy'r sgwrs
I still couldn't see her	Doeddwn i ddim yn gallu ei gweld hi o hyd
I had to find out what had happened	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod beth oedd wedi digwydd
I don't own this song	Nid fi sy'n berchen ar y gân hon
It was only a few years ago until I moved there	Dim ond ychydig flynyddoedd yn ôl nes i symud yno
I can't think of a more appropriate name for them	Ni allaf feddwl am enw mwy priodol ar eu cyfer
I had a pretty bad week	Ces i wythnos reit wael
I think it was probably me	Dwi'n meddwl mai fi oedd o mae'n debyg
I already highlighted enough earlier	Tynnais ddigon o sylw yn gynharach yn barod
I told you she knew everything	Dywedais wrthych ei bod hi'n gwybod popeth
I bring up her pillars	Rwy'n dwyn ei phileri i fyny
I developed bad habits as a newspaper feature writer	Datblygais arferion drwg fel ysgrifennwr nodwedd papur newydd
I can't ask you to take that kind of risk	Ni allaf ofyn ichi gymryd y math hwnnw o risg
I thought, this is for me	Roeddwn i'n meddwl, mae hyn i mi
I stepped in for a closer look	Camais i mewn i gael golwg agosach
I need to know how to release her power	Dwi angen gwybod sut i ryddhau ei grym
I took it personally	Cymerais yn bersonol
I saw him whisper in your ear until you settled	Gwelais ef yn sibrwd yn eich clust nes i chi setlo
I did not share their enthusiasm	Wnes i ddim rhannu eu brwdfrydedd
I'm looking up lighter than software itself	Rwy'n edrych i fyny yn ysgafnach na meddalwedd ei hun
I wonder why there were so many	Tybed pam roedd cymaint
I was thinking of something	Roeddwn i'n meddwl am rywbeth
I see him every time his name is mentioned	Rwy'n ei weld bob tro y bydd ei enw'n cael ei grybwyll
I just want us to be realistic	Fi jyst eisiau i ni fod yn realistig
I think what they did in the show was great	Rwy'n meddwl bod yr hyn a wnaethant yn y sioe yn wych
I shouldn't have included you	Ni ddylwn i fod wedi eich cynnwys chi
I ran to the back door	Rhedais at y drws cefn
I lived a quarter at a time	Roeddwn i'n byw chwarter ar y tro
I could barely breathe and it started to double	Prin y gallwn i anadlu a dechreuodd ddyblu
I did not intend to rape anyone in the first place	Doeddwn i ddim yn bwriadu treisio neb yn y lle cyntaf
I had to put the phone down on the woman	Roedd yn rhaid i mi roi'r ffôn i lawr ar y fenyw
I've been there to see it	Rwyf wedi bod yno i'w weld
I love life	Rwy'n caru bywyd
I couldn't believe them	Doeddwn i ddim yn eu credu
H on the porch swing	H ar y siglen porth
Other major research was also deleted	Cafodd prif ymchwil arall ei ddileu hefyd
I couldn't have done this without you	Ni allwn fod wedi gwneud hyn heboch chi
I will be happy to assist you	Byddaf yn hapus i'ch cynorthwyo
I'm trying to talk	Rwy'n ceisio sgwrs
I just had to rub it in, by telling it	Roedd yn rhaid i mi ei rwbio i mewn, trwy ddweud wrthyn nhw
I tried to see into the dark room	Ceisiais weld i mewn i'r ystafell dywyll
I have two things to ask you	Mae gennyf ddau beth i'w gofyn ichi
I didn't want to come here at all	Doeddwn i ddim eisiau dod yma o gwbl
I always leave my watch in the same place	Rwyf bob amser yn gadael fy oriawr yn yr un lle
We cannot go against their wishes	Ni allwn fynd yn groes i'w dymuniadau
I didn't really get close enough to talk to her	Wnes i ddim dod yn ddigon agos i siarad â hi mewn gwirionedd
I stepped in slowly	Rwy'n camu i mewn yn araf
I will not buy it again	Ni fyddaf yn ei brynu eto
Today the area is an important manufacturing zone	Heddiw mae'r ardal yn barth gweithgynhyrchu pwysig
I could read people like the back of a book	Roeddwn i'n gallu darllen pobl fel cefn llyfr
I can't feel excited	Ni allaf deimlo'n gyffrous
I took a risk and pulled it in	Cymerais risg a'i dynnu i mewn
I can't go back inside	Ni allaf fynd yn ôl y tu mewn
Low mood is a common symptom	Mae hwyliau isel yn symptom cyffredin
I tried not to stare at them	Ceisiais beidio â syllu arnyn nhw
A very big man, and very strong and fast too	Dyn mawr iawn, a chryf a chyflym iawn hefyd
I feel safe living here with you	Rwy'n teimlo'n ddiogel yn byw yma gyda chi
I couldn't understand what he was trying to ask	Ni allwn ddeall beth roedd yn ceisio ei ofyn
I have no control over it	Does gen i ddim rheolaeth drosto
I flashed a quick smile	Fflachiais gwên gyflym
I wonder how long she's been doing	Tybed pa mor hir mae hi wedi bod yn ei wneud
I couldn't let it be like us	Allwn i ddim gadael iddi fod fel ni
I hope people like it	Rwy'n gobeithio bod pobl yn ei hoffi
I ran the doors out to the car park	Rhedais y drysau allan i'r maes parcio
I wouldn't love you if you were a saint	Fyddwn i ddim yn dy garu pe baech yn sant
I felt huge last weekend	Roeddwn i'n teimlo'n enfawr y penwythnos diwethaf
I needed money for everyone	Roedd arnaf arian i bawb
I had made out without dying	Roeddwn wedi gwneud yn allan heb farw
I see his big gray eyes come to life	Rwy'n gweld ei lygaid mawr llwyd yn dod yn fyw
I hadn't slept much the rest of the night	Doeddwn i ddim wedi cysgu llawer weddill y noson
I need to think outside the box or something	Mae angen i mi feddwl y tu allan i'r bocs neu rywbeth
I should be able to get guidance on this	Dylwn i allu cael arweiniad ar hyn
I was always trying to control everything	Roeddwn i bob amser yn ceisio rheoli popeth
Changing position takes one turn	Mae newid safle yn cymryd un tro
I dug it into the net	Fe'i curais i mewn i'r rhwyd
I was still listening to them	Roeddwn i'n dal i wrando arnyn nhw
I feel nothing towards him at all	Nid wyf yn teimlo dim tuag ato o gwbl
I really like the pattern on this one	Dwi'n hoff iawn o'r patrwm ar yr un yma
I rub against it faster and harder	Rwy'n rhwbio yn ei erbyn yn gyflymach ac yn galetach
They are looking at sexual education	Maen nhw'n edrych ar addysg rywiol
I let go and it was time for it to fall	Gadawais i fynd ac roedd hi'n amser iddi ddisgyn
I turned towards the voice	Troais tuag at y llais
I follow the directions to the suite door	Rwy'n dilyn y cyfarwyddiadau i ddrws y swît
I laughed out loud and shook my head	Chwarddais yn uchel ac ysgydwais fy mhen
I'm afraid he doesn't always tell the truth	Mae arnaf ofn nad yw bob amser yn dweud y gwir
I learned exactly how much sex depended on feelings	Dysgais yn union faint roedd rhyw yn dibynnu ar deimladau
He was probably thinking	Mae'n debyg ei fod yn meddwl
Numerous opportunities were wasted	Gwastraffwyd cyfleoedd niferus
I do my best to stay socially active	Rwy'n gwneud fy ngorau i aros yn weithgar yn gymdeithasol
I didn't trust her cooking, even though she seemed sober	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn ei choginio, er ei bod yn ymddangos yn sobr
I went to the library instead	Es i i'r llyfrgell yn lle hynny
A multitude of curse words ripped through his brain	Rhwygodd llu o eiriau melltith drwy ei ymennydd
I spent many hours watching the travelers	Treuliais oriau lawer yn gwylio'r teithwyr
I started the car and turned the radio on	Dechreuais y car a throi'r radio ymlaen
I save those in two places	Achubaf y rheini mewn dau le
I shouldn't even be standing here	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod yn sefyll yma
I know what you think of me	Rwy'n gwybod beth yw eich barn amdanaf
I just feel uncomfortable in these clothes	Dwi jyst yn teimlo'n anghyfforddus yn y dillad yma
I went clear to gigantic	Es i'n glir i gigantic
A decent hunter could make the shot	Gallai heliwr gweddus wneud yr ergyd
Good idea, to get started	Syniad da, i ddechrau
I could hear my parents crying	Roeddwn i'n gallu clywed fy rhieni'n crio
I couldn't believe it was you	Roeddwn i'n methu credu mai chi oedd e
I was on a ship off cost	Roeddwn i ar long oddi ar y gost
I don't always remember it	Nid wyf yn ei gofio bob amser
I haven't been sure of you both since the beginning	Dydw i ddim wedi bod yn siŵr ohonoch chi'ch dau ers y dechrau
I'll give you the same latitude	Byddaf yn rhoi'r un lledred i chi
I headed out to explore	Deuthum allan i archwilio
I just wanted to apologize and make peace with you	Roeddwn i eisiau ymddiheuro a gwneud heddwch â chi
I'm a pretty mysterious figure to them	Rwy'n ffigwr eithaf dirgel iddyn nhw
I want this to start	Rwyf am i hyn ddechrau
A production version would install five	Byddai fersiwn cynhyrchu yn gosod pump
I had been selected to take part in an experiment	Roeddwn i wedi cael fy newis ar gyfer cymryd rhan mewn arbrawf
I had not seen her around the valley before	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi rownd y dyffryn o'r blaen
I needed to get back to work	Roedd angen i mi fynd yn ôl i'r gwaith
I suggest everyone thinks about it, a lot	Rwy'n awgrymu bod pawb yn meddwl amdano, llawer
I have gone too far and will go further	Rwyf wedi mynd yn rhy bell a byddaf yn mynd ymhellach
I should never have been left with him	Ni ddylwn byth fod wedi ei adael gydag ef
I didn't listen to the news	Wnes i ddim gwrando ar y newyddion
I could stare at it all day	Roeddwn i'n gallu syllu arno drwy'r dydd
I was really angry	Roeddwn i'n hynod flin
I know and love the people	Rwy'n adnabod ac yn caru'r bobl
A hand from the war itself	Llaw o'r rhyfel ei hun
I understood and accepted that necessary promise	Deallais a derbyniais yr addewid angenrheidiol hwnnw
The main commodity was grain	Y prif nwydd oedd grawn
I had a loose stomach	Roedd gen i stumog rhydd
I had to keep control	Roedd yn rhaid i mi gadw rheolaeth
I have a lot of special plants there	Mae gen i lawer iawn o blanhigion arbennig yno
I slept for an hour and a half	Cysgais am awr a hanner
I think it will be effective	Rwy'n meddwl y bydd yn effeithiol
An example of living horrific breathing of evil	Esiampl anadlu byw erchyll o ddrygioni
I had good lessons early on	Cefais wersi da yn gynnar
I was completely surprised	Cefais fy synnu yn llwyr
She probably decided to change locations as well	Mae'n debyg iddi benderfynu newid lleoliadau hefyd
I have been fighting the urge to cry	Rwyf wedi bod yn ymladd yr ysfa i grio
I hope they know what they are doing	Rwy'n gobeithio eu bod yn gwybod beth maen nhw'n ei wneud
I hear the sound of something being moved across leather	Rwy'n clywed swn rhywbeth yn cael ei symud ar draws lledr
I took a girl whose friends introduced us	Cymerais ferch y cyflwynodd ei ffrindiau ni
I have never met such a perfect man before	Ni chyfarfûm erioed o'r blaen â dyn mor berffaith
I still remember what happened to me at this time	Rwy'n dal i gofio beth ddigwyddodd i mi ar yr adeg hon
I thought that was significant	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n arwyddocaol
I simply didn't buy it	Yn syml, nid oeddwn yn ei brynu
I could feel my heart beating loudly in my ears	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghalon yn curo'n uchel yn fy nghlustiau
I moved over to her window	Symudais draw at ei ffenestr
I could add a server to my account	Gallwn i ychwanegu gweinyddwr at fy nghyfrif
I should know better than to try by now	Dylwn i wybod yn well na cheisio erbyn hyn
I could feel their pain	Gallwn i deimlo eu poen
I think he will be honored some day	Rwy'n credu y bydd yn cael ei anrhydeddu ryw ddydd
I reached out for it	Fe wnes i estyn allan amdano
I asked what she meant	Gofynnais beth oedd hi'n ei olygu
I was the sole survivor of my farm	Fi oedd unig oroeswr fy fferm
I never liked that guy	Doeddwn i byth yn hoffi'r boi hwnnw
I want to kiss your face and hold you tight	Ystyr geiriau: Yr wyf am cusanu eich wyneb a dal chi dynn
I really hope we get pregnant	Dwi wir yn gobeithio ein bod ni'n beichiogi
I hadn't worked out	Nid oeddwn wedi gweithio allan
A remarkable little existence	Bodolaeth fach hynod
I think a lot about you	Rwy'n meddwl llawer amdanoch chi
I paused to look at her face	Arhosais i edrych ar ei hwyneb
I stop everything	Rwy'n atal popeth
I do that with writing stuff and video game	Rwy'n gwneud hynny gyda stwff ysgrifennu a gêm fideo
At last I rounded the corner and took off	O'r diwedd fe wnes i rowndio'r gornel a chymryd i ffwrdd
I asked for help, and you didn't give me	Gofynnais am help, ac ni roesoch i mi
I couldn't feel my legs	Ni allwn deimlo fy nghoesau
I knew this could only be bad news	Roeddwn i'n gwybod mai dim ond newyddion drwg y gallai hyn fod
I randomly selected an address	Dewisais gyfeiriad ar hap
I hold him and look up at the nurse	Rwy'n ei ddal ac yn edrych i fyny ar y nyrs
I'm thinking of my grandmother	Dw i'n meddwl am fy nain
I want my boy to live	Rwyf am i'm bachgen fyw
I stayed this way because of me	Arhosais i fel hyn oherwydd fi
I was hoping you would have a party	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n cael parti
I pressed my hands over my ears	Pwysais fy nwylo dros fy nghlustiau
It was a good adventure	Antur dda ydoedd
I make sure the store is open and attractive	Rwy'n sicrhau bod y siop ar agor ac yn edrych yn ddeniadol
I didn't like doing it	Doeddwn i ddim yn hoffi ei wneud
There is no consensus on the issue	Nid oes consensws ar y mater
This is hard for me to believe	Mae hyn yn anodd i mi ei gredu
I want something tangible	Dw i eisiau rhywbeth pendant
I know your ability to understand better than you	Rwy'n gwybod eich gallu i ddeall yn well na chi
I can't attend school	Ni allaf fynychu'r ysgol
We can no longer resist	Ni allwn wrthsefyll mwyach
I was the first friendly face he ever met	Fi oedd y wyneb cyfeillgar cyntaf iddo gwrdd
I think you have one inside of you	Rwy'n meddwl bod gennych chi un y tu mewn i chi
I know for sure he couldn't hear me	Rwy'n gwybod yn sicr na allai fy nghlywed
I wondered where she would have gone from here	Meddyliais i ble byddai hi wedi mynd o fan hyn
I am talking about a complete departure from the faith	Yr wyf yn sôn am ymadawiad llwyr oddi wrth y ffydd
I had no intention of ever seeing you again	Doedd gen i ddim bwriad i'ch gweld chi byth eto
I still have it in my living room	Mae gen i o hyd yn fy ystafell fyw
I wonder if anyone knows if that is the case	Tybed a oes unrhyw un yn gwybod a yw hynny'n wir
I'm trying to get on my feet and have trouble getting up	Rwy'n ceisio ennill fy nhraed ac yn cael trafferth codi
A teenage gang, not a group of students	Gang yn eu harddegau, nid grŵp o fyfyrwyr
I climbed up to a high platform	Dringais i fyny i lwyfan uchel
I still suffer because of those experiences	Rwy'n dal i ddioddef oherwydd y profiadau hynny
I always thought that was weird	Roeddwn i bob amser yn meddwl bod hynny'n rhyfedd
I watch in amazement as they engage in a brief conversation	Rwy'n gwylio mewn syndod wrth iddynt gymryd rhan mewn sgwrs fer
I blame it all on the bath	Rwy'n beio'r cyfan ar y bath
I always manifest	Yr wyf bob amser yn amlygu
I, on the other hand, am open to negotiation	Yr wyf fi, ar y llaw arall, yn agored i negodi
But that theme didn't carry on particularly well	Ond nid oedd y thema honno'n dal ymlaen yn arbennig o dda
I fancy making a remote controlled fan for next summer	Dwi'n ffansïo gwneud ffan a reolir o bell ar gyfer yr haf nesaf
I hope my memory is correct	Rwy'n gobeithio bod fy nghof yn gywir
I had a wife for you some hours ago	Roedd gen i wraig i chi rai oriau yn ôl
I was keeping the books and I was in control of the money	Roeddwn i'n cadw'r llyfrau ac roedd gen i reolaeth ar yr arian
There the dead could act as protective ancestors	Yno gallai'r meirw weithredu fel hynafiaid amddiffynnol
I saw in the distance a huge wave appear	Gwelais yn y pellter don enfawr yn ymddangos
I continued past a gardener a couple of bushes away	Daliais ymlaen heibio garddwr cwpl o llwyni i ffwrdd
I made them look like games too	Fe wnes i iddyn nhw edrych fel gemau hefyd
I wish you the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i chi
I must deliver a very secret message to the tower	Rhaid imi gyflwyno neges gyfrinachol iawn i'r tŵr
I was not the type to let things go	Nid fi oedd y math i adael i bethau fynd
I had to take it at his word	Roedd yn rhaid i mi ei gymryd wrth ei air
I think the three of you should leave	Rwy'n meddwl y dylai'r tri ohonoch adael
I went online and checked my bank balance	Es i ar-lein a gwirio fy malans banc
I agree about the issue of the sun	Cytunaf am fater yr haul
I stated my understanding	Nodais fy nealltwriaeth
I look back at the little guy	Edrychaf yn ôl ar y boi bach
The ceremony was followed by a reception and lunch	Cafwyd derbyniad a chinio yn dilyn y seremoni
I leaned back, struggling to stay strong	Pwysais yn ôl, gan ymdrechu i aros yn gryf
I opened another hole in the roof	Agorais dwll arall yn y to
I wore a brave face	Gwisgais wyneb dewr
I wonder where she ran away	Tybed i ble y rhedodd hi i ffwrdd
I liked being able to feel their emotions now	Roeddwn i'n hoffi gallu teimlo eu hemosiynau nawr
Suddenly I found myself kissing her big surrender breast	Yn sydyn cefais fy hun yn cusanu ei bron ildio fawr
I'm suddenly ashamed	Mae gen i gywilydd sydyn
I have enjoyed reading your writing	Rwyf wedi mwynhau darllen eich ysgrifennu
A little too bright	Ychydig yn rhy llachar
Gilbert without verbal dialogue	Gilbert heb ddeialog ar lafar
I needed to get out of there	Roedd angen i mi fynd allan o'r fan honno
I prayed that her voice would not leave me	Gweddïais na fyddai ei llais yn fy ngadael
However, I know who is responsible for his death	Fodd bynnag, gwn pwy sy'n gyfrifol am ei farwolaeth
A more beautiful sight he couldn't remember seeing	Golygfa harddach na allai gofio ei gweld
I just have a quick question	Dim ond cwestiwn cyflym sydd gennyf
A true friend is rare these days	Mae gwir ffrind yn brin y dyddiau hyn
I didn't pass my scholarship	Wnes i ddim pasio fy ysgoloriaeth
I felt a pang of anxiety in my chest	Teimlais pang o bryder yn fy mrest
I need their prayers	Dwi angen eu gweddïau
I offer you a place with others who are different	Rwy'n cynnig lle i chi gydag eraill sy'n wahanol
I didn't give her time to protest	Wnes i ddim rhoi amser iddi brotestio
A life fed on fiction is a life of fiction	Mae bywyd sy'n cael ei fwydo ar ffuglen yn fywyd o ffuglen
I'd have to do it for fun	Byddai'n rhaid i mi ei wneud am hwyl
He grew uncomfortable in the silence	Tyfodd yn anghyfforddus yn y distawrwydd
I cross my arms and he looks down	Rwy'n croesi fy mreichiau ac mae'n edrych i lawr
I was supposed to meet him in the warehouse	Roeddwn i fod i gwrdd ag ef yn y warws
I haven't heard from him for a couple of years	Nid wyf wedi clywed ganddo ers cwpl o flynyddoedd
I find myself again watching the person beside me	Rwy'n cael fy hun unwaith eto yn gwylio'r person wrth fy ymyl
I can't answer any questions about the items	Ni allaf ateb unrhyw gwestiynau am yr eitemau
I had the information they wanted	Roedd gen i wybodaeth roedden nhw ei heisiau
I decided not to worry about it	Penderfynais beidio â phoeni amdano
I never imagined something like this	Wnes i erioed ddychmygu rhywbeth fel hyn
I know some of the covers	Rwy'n adnabod rhai o'r cloriau
I just stared at it with blank expression	Fi jyst yn syllu arno gyda mynegiant gwag
I didn't talk to her	Wnes i ddim siarad â hi
Those who wanted a direct port won through	Enillodd y rhai oedd eisiau porthladd uniongyrchol drwodd
I felt so bad about it	Roeddwn i'n teimlo mor ddrwg am y peth
I also saw the ocean views	Gwelais y golygfeydd o'r cefnfor hefyd
A stranger would have attracted attention	Byddai dieithryn wedi denu sylw
I assured him that it would not happen again	Rhoddais sicrwydd iddo na fyddai'n digwydd eto
I think we've started to make some progress today	Rwy’n meddwl ein bod wedi dechrau gwneud rhywfaint o gynnydd heddiw
We can't help feeling scared	Ni allwn helpu i deimlo'n ofnus
I did not intend to bother you with my concerns	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich poeni gyda fy mhryderon
I knew she did it because he died anyway	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi ei wneud oherwydd ei fod yn marw beth bynnag
I close my eyes in frustration	Rwy'n cau fy llygaid mewn rhwystredigaeth
I knew this wasn't a dream	Roeddwn i'n gwybod nad rhyw freuddwyd oedd hon
I may never do anything again	Efallai na fyddaf byth yn gwneud unrhyw beth eto
I will be your quiet and invisible helper	Byddaf yn gynorthwyydd tawel ac anweledig i chi
I can't stay here much longer	Ni allaf aros yma llawer hirach
I was hoping this wasn't about me	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hyn yn ymwneud â mi
I looked up at him as he bent down	Edrychais i fyny arno wrth iddo blygu i lawr
I couldn't sing well enough to be in the choir	Allwn i ddim canu yn ddigon da i fod yn y côr
A gate of the entrance iron bars closed	Caeodd giât o fariau haearn y fynedfa
I didn't dare look her in the eyes	Wnes i ddim meiddio edrych arni yn y llygaid
I didn't even know it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei adnabod
I took some of the cocaine	Cymerais beth o'r cocên
I didn't know your schedule	Doeddwn i ddim yn gwybod eich amserlen
I've got this working, kind of	Mae gen i hyn yn gweithio, math o
I'm young and not too bright	Rwy'n ifanc a dim yn rhy ddisglair
I didn't know he had a heart	Doeddwn i ddim yn gwybod bod ganddo galon
I will be planning their memorial for tomorrow	Byddaf yn cynllunio eu cofeb ar gyfer yfory
I want to survive this thing	Rwyf am oroesi'r peth hwn
I thought we were going to have a better life	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n mynd i gael bywyd gwell
I guess she really likes it	Mae'n debyg ei bod hi wir yn ei hoffi
I followed the line to the pump	Dilynais y llinell i'r pwmp
I called it interference	Gelwais ef yn ymyrraeth
I pick her up and we go to the beach	Rwy'n ei chodi ac rydym yn mynd i'r traeth
I just put the two together	Fi jyst rhoi'r ddau at ei gilydd
I thought we'd get to see the bloody medium	Roeddwn i'n meddwl y byddwn ni'n dod i weld y cyfrwng gwaedlyd
I wanted to take it with me	Roeddwn i eisiau mynd ag ef gyda mi
I'm looking for my friend	Rwy'n edrych am fy ffrind
I mean she needs someone to take care of her	Rwy'n golygu ei bod hi angen rhywun i ofalu amdani
I haven't even started packing	Dydw i ddim hyd yn oed wedi dechrau pacio
I could see it in their eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn eu llygaid
I'm sorry I woke everyone up	Mae'n ddrwg gen i ddeffro pawb
I can still hear my parents	Rwy'n dal i allu clywed fy rhieni
I used to be a little kid	Roeddwn i'n arfer bod yn blentyn bach
I lost my balance and fell to the floor	Collais fy nghydbwysedd a syrthiais ar y llawr
I really have nothing in mind	Does gen i ddim byd mewn golwg mewn gwirionedd
I was too young to understand	Roeddwn i'n rhy ifanc i ddeall
I took a drink, waiting for her to go	Cymerais ddiod, gan ddisgwyl iddi fynd
I will have to play escort and tour guide	Bydd yn rhaid i mi chwarae hebryngwr a thywysydd teithiau
A battle between the old and the new	Brwydr rhwng yr hen a'r newydd
We will not let her suffer anymore	Ni fyddwn yn gadael iddi ddioddef mwyach
A worthless son, a worthless man and a worthless father	Mab diwerth, dyn diwerth a thad diwerth
I turned away and quietly contemplated my situation	Troais i ffwrdd ac yn dawel ystyried fy sefyllfa
I push my phone at her	Rwy'n gwthio fy ffôn ati
I only know his story	Dim ond ei stori dwi'n gwybod
I give you this picture of the utmost condition	Rwy'n rhoi'r darlun hwn o'r cyflwr eithaf ichi
Spy all the time	Ysbïwr drwy'r amser
I need to do some business today	Mae angen i mi wneud rhywfaint o fusnes heddiw
Only males have horns	Dim ond gwrywod sydd â chyrn
I felt my eyes tear up	Teimlais fy llygaid yn rhwygo i fyny
I need to learn to slow down	Mae angen i mi ddysgu i arafu
I read more philosophy	Darllenais fwy o athroniaeth
I would rather not have grown up anywhere else	Ni fyddai'n well gennyf fod wedi tyfu i fyny yn unman arall
I might have another day or five years	Efallai y bydd gen i ddiwrnod neu bum mlynedd arall
I could see his shadow next to mine	Roeddwn i'n gallu gweld ei gysgod wrth ymyl fy un i
I placed a hand over my heart	Rhoddais law dros fy nghalon
A pang of conscience strikes him	Mae pang o gydwybod yn ei daro
A friend brought this up the day before	Daeth ffrind â hyn i fyny y diwrnod o'r blaen
I stay still and struggle to hear what they say	Rwy'n aros yn llonydd ac yn cael trafferth clywed yr hyn maen nhw'n ei ddweud
I knew her habits well	Roeddwn i'n adnabod ei harferion yn dda
I looked at the background, the others	Edrychais ar y cefndir, y bobl eraill
I also spent time with another family there	Treuliais amser gyda theulu arall yno hefyd
I am very confused at one point	Yr wyf wedi drysu’n fawr ar un pwynt
I had to face some hard facts about my marriage	Roedd yn rhaid i mi wynebu rhai ffeithiau caled am fy mhriodas
I can't bring myself to love the icy people	Ni allaf ddod â fy hun i garu'r bobl rhewllyd
I could see it through the slit of that door	Roeddwn i'n gallu ei weld trwy hollt y drws hwnnw
I went into the bushes and prayed	Es i mewn i'r llwyni a gweddïo
I mean other than the three of us	Rwy'n golygu heblaw'r tri ohonom
Maybe I have something for you both	Efallai bod gen i rywbeth i chi'ch dau
I was letting things in the world take over	Roeddwn i'n gadael i bethau'r byd gymryd drosodd
I watch our mistakes	Rwy'n gwylio ein camgymeriadau
I hate it becoming your prison	Mae'n gas gen i iddo ddod yn garchar i chi
I won't even read them right away	Ni fyddaf hyd yn oed yn eu darllen ar unwaith
I just want the hit	Fi jyst eisiau y hit
I have already recommended it to friends and family	Rwyf eisoes wedi ei argymell i ffrindiau a theulu
Nose was delicious	Trwyn oedd yn flasus
I guess that's natural	Mae'n debyg bod hynny'n naturiol
I don't think there can be a simple explanation	Ni chredaf y gellir cael esboniad syml
The general damage is unknown	Nid yw'r difrod cyffredinol yn hysbys
I saw it plain as day, though it was night	Gwelais hi yn blaen fel dydd, er ei bod yn nos
Long day, warm night	Diwrnod hir, noson gynnes
I wouldn't care about their opinion	Ni fyddwn yn poeni am eu barn
I wanted her to hate me for this	Roeddwn i eisiau iddi fy nghasáu am hyn
Not even a little bit	Ddim hyd yn oed ychydig
I do not want to lie to you	Nid wyf am ddweud celwydd wrthych
I can assure you of two things	Gallaf eich sicrhau o ddau beth
I left the store and kept my distance	Gadewais y siop a chadw fy mhellter
I can offer to let them kiss me	Gallaf gynnig gadael iddynt gusanu fi
I knew it would grow out of it	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n tyfu allan ohono
I thought it wise to leave the wagon behind	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn ddoeth gadael y wagen ar ôl
I never even throw a tear	Dwi byth hyd yn oed yn taflu deigryn
Double murder at the back of my shop	Llofruddiaeth ddwbl yng nghefn fy siop
The rest contribute resources within historic districts	Mae'r gweddill yn cyfrannu adnoddau o fewn ardaloedd hanesyddol
Everyone who tries to tame the bull fails	Mae pawb sy'n ceisio dofi'r tarw yn methu
I looked after my brothers when they were young	Roeddwn i'n gofalu am fy mrodyr pan oedden nhw'n ifanc
I have loved you from afar	Dw i wedi dy garu di o bell
I haven't seen her since	Nid wyf wedi ei gweld ers hynny
I'll give you one chance, though	Byddaf yn rhoi un cyfle i chi, serch hynny
I know you can see the pain in my face	Rwy'n gwybod y gallwch chi weld y boen yn fy wyneb
I thanked her for her time	Diolchais iddi am ei hamser
I stare at his neck	Rwy'n syllu ar ei wddf
I know what she's capable of	Rwy'n gwybod beth mae hi'n gallu ei wneud
The wings are dark and the feet small	Mae'r adenydd yn dywyll a'r traed yn fach
I thought it was a retirement facility	Roeddwn yn meddwl mai cyfleuster ymddeol ydoedd
I threw them out, like the dirt in the streets	Taflais nhw allan, fel y baw yn y strydoedd
I started to shake harder	Dechreuais ysgwyd yn galetach
I thought you would understand that	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n deall hynny
We cannot make an enemy out of it	Ni allwn wneud gelyn ohono
I handed him my pack	Estynnais fy mhecyn iddo
I couldn't leave without my trunk	Ni allwn adael heb fy boncyff
I turned to see who he was	Troais i weld pwy oedd e
All scripts had to be action packed	Roedd yn rhaid i bob sgript fod yn llawn gweithred
I didn't start them out	Wnes i ddim eu cychwyn nhw allan
I note, and we're starting to move	Nodaf, ac rydym yn dechrau symud
I want to get close but not too close	Dw i eisiau dod yn agos ond ddim yn rhy agos
A week here and there	Wythnos yma ac acw
I closed my eyes and let my thoughts go	Caeais fy llygaid a gadael i'm meddyliau fynd
I checked my cellphone	Gwiriais fy ffôn symudol
I can't believe how fast this summer has gone	Ni allaf gredu pa mor gyflym yr aeth yr haf hwn
We can say beautiful face	Gallwn ddweud wyneb hardd
We will die to reach perfection	Byddwn yn marw i gyrraedd perffeithrwydd
I reached for the remote control, but nothing happened	Ymestynnais am y teclyn rheoli o bell, ond ni ddigwyddodd dim
I learned so much from you and your guests	Dysgais gymaint oddi wrthych chi a'ch gwesteion
I never met my grandfather	Wnes i erioed gwrdd â fy nhaid
I never want to see you sad or hurt	Nid wyf byth eisiau eich gweld yn drist nac yn brifo
I want to stay awake	Dw i eisiau aros yn effro
I didn't know what this was about	Wyddwn i ddim am beth oedd hwn
I didn't have to touch anything	Doedd dim rhaid i mi gyffwrdd dim
I have called it a dream	Yr wyf wedi ei alw yn freuddwyd
A heavy, pregnant sea	Môr trwm, beichiog
I needed to call her too	Roedd angen i mi ei galw hi hefyd
I lifted her and shook her	Codais hi a'i hysgwyd
I am a mystery to myself	Yr wyf yn ddirgelwch i mi fy hun
I keep going and going and going	Rwy'n dal i fynd a mynd a mynd
We can feel his blood and power draining from him	Gallwn deimlo ei waed a'i bŵer yn draenio ohono
I have a great desire to appreciate birds	Mae gen i awydd mawr i werthfawrogi adar
A piece of paper came out of the machine	Daeth darn o bapur allan o'r peiriant
I have taught you well	Rwyf wedi eich dysgu yn dda
Many schools were closed	Caewyd llawer o ysgolion
I settled in my seat, satisfied	Ymgartrefais yn fy sedd, yn fodlon
I was going through one adventure after another	Roeddwn i'n mynd trwy un antur ar ôl y llall
A stranger was sitting on the other bed	Roedd dieithryn yn eistedd ar y gwely arall
I didn't know anyone had my address	Doeddwn i ddim yn gwybod bod gan neb fy nghyfeiriad
It's been a long journey	Taith hir y mae wedi'i gwneud
I never got off it	Wnes i erioed ddod oddi arni
I had the exact same nightmare the next two nights	Cefais yr union hunllef y ddwy noson nesaf
I found her bed empty	Cefais ei gwely yn wag
I looked at the student	Edrychais ar y myfyriwr
I didn't know there were different types	Doeddwn i ddim yn gwybod bod yna wahanol fathau
I'm telling you she'll trust you for anything	Rwy'n dweud wrthych y bydd hi'n ymddiried ynoch chi am unrhyw beth
I think you will find it was you	Rwy'n meddwl y byddwch yn dod o hyd iddo oedd chi
A knight was drawn from his saddle	Tynnwyd marchog o'i gyfrwy
I had no idea that things had gone this far	Doedd gen i ddim syniad bod pethau wedi mynd mor bell â hyn
A man walking past can be killed	Gall dyn sy'n cerdded heibio gael ei ladd
I wish it were core	Hoffwn pe bai yn greiddiol
I really hope you had fun	Dwi wir yn gobeithio eich bod wedi cael hwyl
I promise this will never happen again	Rwy'n addo na fydd hyn yn digwydd eto
I quickly wished the school was moving	Dymunais yn gyflym i'r ysgol symud
I have experienced many trials and great losses	Rwyf wedi profi llawer o dreialon a cholled fawr
I felt like going away and traveling the earth	Roeddwn i'n teimlo fel mynd i ffwrdd a theithio'r ddaear
A band played loud music to scare away evil spirits	Roedd band yn chwarae cerddoriaeth uchel i ddychryn ysbrydion drwg
But I've noticed something really interesting	Ond dwi wedi sylwi ar rywbeth diddorol iawn
I know it must be difficult	Rwy'n gwybod bod yn rhaid ei fod yn anodd
I will judge the nations for these wicked acts	Barnaf y cenhedloedd oddi wrth y gweithredoedd drygionus hyn
I can understand your annoyance	Gallaf ddeall eich annifyrrwch
I always felt guilty then	Roeddwn i bob amser yn teimlo'n euog wedyn
I stopped, and quickly turned to look at him	Stopiais, a throi yn gyflym i edrych arno
I don't use a mobile phone	Nid wyf yn defnyddio ffôn symudol
I suffered most of my life	Fe wnes i ddioddef y rhan fwyaf o fy mywyd
I always save them for the last time	Rwyf bob amser yn eu hachub am y tro olaf
I knew it would be close	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n agos
A quick search yielded some	Cynhyrchodd chwiliad cyflym rai
I learned something important that day	Dysgais i rywbeth pwysig ar y diwrnod hwnnw
I corrected the story	Unionais y stori
I had no other choice	Doedd gen i ddim dewis arall
I get to guess who that hand belongs to	Rwy'n dod i ddyfalu i bwy y mae'r llaw honno'n perthyn
I had not mentioned her roses	Doeddwn i ddim wedi sôn am ei rhosod
Just one tap there would indicate distress	Byddai un tap yn unig yno yn arwydd o ofid
I needed to call her	Roedd angen i mi ei galw
I also learned to always be distrustful of their motives	Dysgais hefyd i fod bob amser yn ddrwgdybus o'u cymhellion
I wasn't sure if he would go or not	Nid oeddwn yn siŵr a fyddai'n mynd ai peidio
A minimum of two horses were taken absent	Cymerwyd lleiafswm o ddau geffyl yn absennol
I can't make you work	Ni allaf wneud i chi weithio
I will talk about this possibility below	Byddaf yn siarad am y posibilrwydd hwn isod
I should have fled immediately	Dylwn i fod wedi ffoi ar unwaith
I think he knows that too	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod hynny hefyd
We can't see the woman	Ni allwn weld y wraig
I'll be watching sunset	Byddaf yn gwylio machlud
I can't do it all for you	Ni allaf wneud y cyfan i chi
I will receive you for ten days	mi a'th dderbyniaf am ddeg llym
I could write with this	Gallwn i ysgrifennu gyda hyn
I can't believe what we don't know	Ni allaf gredu'r hyn nad ydym yn ei wybod
I only do these things because you are special	Dim ond oherwydd eich bod yn arbennig yr wyf yn gwneud y pethau hyn
I will not allow these to happen	Ni fyddaf yn caniatáu i’r rhain ddigwydd
I have motivation, believe me	Mae gen i gymhelliant, credwch fi
I refused to take any of it	Gwrthodais i gymryd dim ohono
I was more of a country guy myself	Roeddwn i'n fwy o foi gwlad fy hun
I had dreamed of my father, again	Roeddwn i wedi breuddwydio am fy nhad, eto
I sold out, as you said	Gwerthais allan, fel y dywedasoch
I remember the first night she came here	Rwy'n cofio'r noson gyntaf y daeth hi yma
I placed a shilling coin on the young man's tray	Gosodais ddarn arian swllt ar hambwrdd y dyn ifanc
I watched everyone celebrate until it was time to go	Gwyliais bawb yn dathlu nes ei bod hi'n amser mynd
I can hear him running after me	Gallaf ei glywed yn rhedeg ar fy ôl
I ate slowly, feeling very heavy	Bwyteais yn araf, gan deimlo'n drwm iawn
I can't wait to shop at the mall	Ni allaf aros i siopa yn y ganolfan
I am not a scientist	Nid wyf yn wyddonydd
I was told you would probably be here this morning	Dywedwyd wrthyf mae'n debyg y byddech chi yma y bore yma
I couldn't blame her	Allwn i ddim ei beio hi
Elizabeth never saw her again	Ni welodd Elizabeth hi byth eto
I help everyone, customers or not, friends and strangers	Rwy'n helpu pawb, cwsmeriaid neu beidio, ffrindiau a dieithriaid
I always heard people praising her	Roeddwn i bob amser yn clywed pobl yn canmol hi
I might die because I'm too happy	Efallai y byddaf yn marw oherwydd fy mod yn rhy hapus
I wasn't expecting the news of the surgery	Doeddwn i ddim yn disgwyl y newyddion am y feddygfa
A sick feeling had absorbed me	Roedd teimlad sâl wedi fy amsugno
I wet a cloth to cover these	Rwy'n gwlychu lliain i orchuddio'r rhain
I was not ready to be rejected yet	Nid oeddwn yn barod i gael fy ngwrthod eto
I left both there	Gadewais y ddau yno
I am afraid there has been a lot of loss	Mae arnaf ofn bod llawer o golled wedi bod
I wanted to please him	Roeddwn i eisiau ei blesio
I married her years ago	Priodais hi flynyddoedd yn ôl
He also produced the record	Ef hefyd a gynhyrchodd y record
I kissed her on her forehead	Rhoddais gusan iddi ar ei thalcen
I feel my stomach from the inside out	Rwy'n teimlo fy stumog o'r tu mewn
I'll update you	Byddaf yn eich diweddaru
It was no longer my country	Nid dyna oedd fy ngwlad mwyach
I can definitely see the family similarities	Gallaf weld y tebygrwydd teuluol yn bendant
I tried to do one lesson a fortnight	Ceisiais wneud un wers bob pythefnos
I want you to push them aside	Rwyf am i chi eu gwthio o'r neilltu
I didn't know the names	Doeddwn i ddim yn gwybod yr enwau
I looked forward to dessert	Edrychais ymlaen at bwdin
I have everything you will need	Mae gen i bopeth fydd ei angen arnoch chi
I have been blessed because of your show	Rwyf wedi cael fy mendithio oherwydd eich sioe
I hope that's not a mistake	Rwy'n gobeithio nad yw hynny'n gamgymeriad
I hadn't made it up	Doeddwn i ddim wedi ei wneud i fyny
I see myself as a friend of both	Rwy'n gweld fy hun fel ffrind i'r ddau
I let my eyes adjust to the darkness	Rwy'n gadael i'm llygaid addasu i'r tywyllwch
We can never, ever repay you	Ni allwn byth, byth ad-dalu i chi
I didn't have time to shout a warning	Nid oedd gennyf amser i weiddi rhybudd
A strange scene caught his eye	Daliodd golygfa ryfedd ei lygad
I wanted less to do with your kind, not more	Roeddwn i eisiau llai i'w wneud â'ch math chi, nid mwy
I didn't challenge enough	Wnes i ddim cyflwyno digon o her
I shouldn't have talked so much	Ddylwn i ddim fod wedi siarad cymaint
I was trying to escape from myself	Roeddwn i'n ceisio dianc oddi wrth fy hun
I couldn't have gone this far without them	Ni allwn fod wedi mynd mor bell â hyn hebddynt
I wanted to talk to you about this situation	Roeddwn i eisiau siarad â chi am y sefyllfa hon
I will write to you instead	Ysgrifennaf atoch yn lle hynny
I could say he didn't like my idea	Fe allwn i ddweud nad oedd yn hoffi fy syniad
I needed to know the girls were fine	Roeddwn angen gwybod bod y merched yn iawn
I couldn't live my life one minute without you	Ni allwn fyw fy mywyd un funud heboch chi
I don't think so, yet	Nid wyf yn credu hynny, eto
I miss talking like this	Dwi'n colli siarad fel hyn
Some years later it was sold again	Ymhen rhai blynyddoedd gwerthwyd hi eto
I love spending time with you	Rwyf wrth fy modd yn treulio amser gyda chi
I wasn't the only one who left	Nid fi oedd yr unig un a adawodd
Groups can rent the pool during the game	Gall grwpiau rentu'r pwll yn ystod y gêm
He came to associate the church with charity	Daeth i gysylltu yr eglwys ag elusen
I can understand that people are full of hate	Gallaf ddeall bod pobl yn llawn casineb
I stopped the bleeding	Stopiais y gwaedu
I went out and started towards the door	Es i allan a chychwyn tuag at y drws
A new house had to be built	Roedd yn rhaid adeiladu tŷ newydd
I had to work my way up, they should too	Roedd yn rhaid i mi weithio fy ffordd i fyny, fe ddylen nhw hefyd
I know that's the reason now	Gwn mai dyna'r rheswm yn awr
I wanted a watch dog	Roeddwn i eisiau ci gwylio
I looked down the length of the bed	Edrychais i lawr hyd y gwely
I went to my bed and lay there frozen	Es i fy ngwely a gorwedd yno wedi rhewi
I am waiting for a response	Rwy’n aros am ymateb
I noticed his work he was doing every day	Sylwais ar ei waith yr oedd yn ei wneud bob dydd
Roaring not far away is a thought change very quickly	Mae rhuo nid nepell i ffwrdd yn newid a oedd yn meddwl yn gyflym iawn
I understand why you refused me in hospital	Rwy’n deall pam y gwnaethoch fy ngwrthod yn yr ysbyty
I dared not close my eyes	Ni feiddiais gau fy llygaid
I would be his internal source	Fi fyddai ei ffynhonnell fewnol
I don't have much to wear after here	Does gen i ddim llawer i'w wisgo ar ôl yma
I'm happy with how things went	Rwy'n hapus gyda sut aeth pethau
I won't tell anyone	Wna i ddim dweud dim wrth neb
I wouldn't advise him though	Ni fyddwn yn ei gynghori serch hynny
I no longer know what to call myself	Nid wyf bellach yn gwybod beth i'w alw fy hun
I haven't made many friends in prison	Nid wyf wedi gwneud llawer o ffrindiau yn y carchar
I didn't know it was that bad	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod mor ddrwg â hynny
I wonder if he found something	Tybed a ddaeth o hyd i rywbeth
I'll take care of it all	Byddaf yn gofalu am y cyfan
I will not rest until we find him	Ni orphwysaf hyd oni chawn ef
I haven't seen my grandfather since	Dydw i ddim wedi gweld fy nhaid ers hynny
I just want to be kissed	Fi jyst eisiau cael ei chusanu
I tried to turn the conversation to something else	Ceisiais droi'r sgwrs at rywbeth arall
I need everyone to get into groups	Dwi angen i bawb fynd i mewn i grwpiau
I should have brought something to give him	Dylwn i fod wedi dod â rhywbeth i'w roi iddo
A small line of dark hair disappeared beneath it	Diflannodd llinell fach o wallt tywyll oddi tano
I didn't even think about food	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn meddwl am fwyd
I was in so much despair in that prison	Roeddwn i mewn cymaint o anobaith yn y carchar hwnnw
I still had one last chance	Cefais un cyfle olaf o hyd
A huge rich story in the reporting	Stori gyfoethog enfawr yn yr adrodd
I could see where branches and leaves had been disturbed	Roeddwn i'n gallu gweld lle roedd canghennau a dail wedi cael eu haflonyddu
I have been loyal to her all my life	Rwyf wedi bod yn ffyddlon iddi ar hyd fy oes
A scout ship like his would have no chance	Ni fyddai llong sgowtiaid fel ei un yn cael cyfle
The song was then mixed during that month	Yna cymysgwyd y gân yn ystod y mis hwnnw
I'm glad to hear you say that	Rwy'n falch o'ch clywed yn dweud hynny
A relation is a connection between two or more tables	Mae perthynas yn gysylltiad rhwng dau dabl neu fwy
I saw him holding you both back	Gwelais ef yn dal eich dau yn ôl
A person they can trust	Person y gallant ymddiried ynddo
I have to go to a business meeting	Mae'n rhaid i mi fynd i gyfarfod busnes
The family sees the report and calls the police	Mae'r teulu'n gweld yr adroddiad ac yn galw'r heddlu
I need to know everything	Mae angen i mi wybod popeth
We cannot form the words	Ni allwn ffurfio'r geiriau
I want you to love them despite everything	Rwyf am i chi eu caru er gwaethaf popeth
I pull in and get the only spot covered in shade	Rwy'n tynnu i mewn ac yn cael yr unig fan sydd wedi'i orchuddio â chysgod
I turned and leaned down beside her again	Troais a phlygu i lawr wrth ei hochr eto
I still felt funny about it all	Roeddwn i'n dal i deimlo'n ddoniol am yr holl beth
I was on my way to see you	Roeddwn ar fy ffordd i'ch gweld
I have the power of the protector	Mae gen i bŵer yr amddiffynnydd
I can't be without you	Ni allaf fod heboch chi
There are approximately ten parking spaces at the station	Mae tua deg lle parcio yn yr orsaf
I could imagine the bliss	Roeddwn i'n gallu dychmygu'r wynfyd
I had to smile, because it's so true	Roedd yn rhaid i mi wenu, oherwydd ei fod mor wir
I looked down at my notebook	Edrychais i lawr ar fy llyfr nodiadau
I have fifty minutes left before my run	Mae gen i hanner can munud ar ôl cyn fy rhediad
I fell in love at first glance	Syrthiais mewn cariad ar yr olwg gyntaf
I've gone to prepare a place for you	Dw i wedi mynd i baratoi lle i chi
I can see most of his wounds better	Gallaf weld y rhan fwyaf o'i glwyfau yn well
Each follows different lines of inquiry	Mae pob un yn dilyn trywyddau ymholi gwahanol
I drove maybe twice	Yr wyf yn gyrru efallai ddwywaith
I was always watching them on my phone	Roeddwn i bob amser yn eu gwylio ar fy ffôn
A person has just been paid	Mae person newydd gael ei dalu
A thick layer covered everything	Roedd haen drwchus yn gorchuddio popeth
I spoke to a boy who knew him then	Siaradais â bachgen oedd yn ei adnabod bryd hynny
I know you think we are no longer sisters	Rwy'n gwybod eich bod yn meddwl nad ydym yn chwiorydd mwyach
I never returned home after that	Wnes i byth ddychwelyd adref ar ôl hynny
I swallowed hard, opened my envelope, and dropped my jaw	Llyncais yn galed, agorais fy amlen, a gollyngodd fy ên
I really appreciate each of you	Rwy'n gwerthfawrogi pob un ohonoch yn fawr
I looked at him in confusion	Edrychais arno mewn dryswch
I thought better in moving	Roeddwn i'n meddwl yn well wrth symud
I just wanted to let you hear the message first	Roeddwn i eisiau gadael i chi glywed y neges yn gyntaf
I think he will appreciate getting us close	Rwy'n meddwl y bydd yn gwerthfawrogi ein cael ni'n agos
We'll figure out somehow to get rid of it	Byddwn yn chyfrif i maes rhywsut i gael gwared arno
I was so ready for him to go home	Roeddwn i mor barod iddo fynd adref
I just can't find my words	Dwi jyst methu ffeindio fy ngeiriau
I still have four students	Mae gen i bedwar myfyriwr o hyd
I work day and night	Byddaf yn gweithio ddydd a nos
I believe in freedom of speech	Rwy'n credu mewn rhyddid i lefaru
I both knew her and I didn't	Roeddwn i'n dau yn ei hadnabod ac ni wnes i
I had no plans tonight	Doedd gen i ddim cynlluniau heno
A few more years and it's going to be crazy	Ychydig flynyddoedd mwy a bydd yn mynd yn wallgof
I feel the same way as you	Rwy'n teimlo'r un ffordd â chi
I chose to hide	Dewisais guddio
I think you've had several examples of caution	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael sawl enghraifft o rybudd
I took mine out and played	Cymerais fy un i allan a chwaraeasom
I whip around and tear her with my eyes	Rwy'n chwipio o gwmpas ac yn dagr hi gyda fy llygaid
I was not interested in being the center of attention	Doedd gen i ddim diddordeb mewn bod yn ganolbwynt sylw
I was back to being furious	Roeddwn yn ôl i fod yn gandryll
I often wonder what happened to him	Tybed yn aml beth ddigwyddodd iddo
I did it a bit	Fe wnes i bara ychydig
They looked so impressive	Roedden nhw'n edrych mor drawiadol
I never expected that result and I was hurt and offended	Wnes i erioed ddisgwyl y canlyniad hwnnw a chefais fy anafu a'm tramgwyddo
I couldn't let you sit in wet clothes	Allwn i ddim gadael i chi eistedd mewn dillad gwlyb
I found him sitting just a couple of feet away	Cefais ef yn eistedd dim ond cwpl o droedfeddi i ffwrdd
I would hear voices and lift my head	Byddwn yn clywed lleisiau ac yn codi fy mhen
I faced no problem, and they were very cooperative	Nid oeddwn yn wynebu unrhyw broblem, ac roeddent yn gydweithredol iawn
These are basic ground rules	Mae'r rhain yn reolau sylfaenol sylfaenol
A long time had passed	Roedd amser hir wedi mynd heibio
I can't keep my hand away from her	Ni allaf gadw fy llaw i ffwrdd oddi wrthi
I would sneak off and lock myself in a room	Byddwn yn sleifio i ffwrdd ac yn cloi fy hun mewn ystafell
I drink to keep them from bay	Rwy'n yfed i'w cadw rhag bae
I almost threw my future away for his sake	Bu bron imi daflu fy nyfodol i ffwrdd o'i achos ef
I could run on, into the darkness	Gallwn i redeg ymlaen, i mewn i'r tywyllwch
I broke my fingers again, they physically returned	Torrais fy mysedd eto, dychwelasant yn gorfforol
I really don't want to be caught	Dwi wir ddim eisiau cael fy nal
I was really touched	Cefais fy nghyffwrdd a dweud y gwir
A lock of her long hair fell to her side	Syrthiodd clo o'i gwallt hir i'w hochr
I didn't register that they shouldn't be there	Wnes i ddim cofrestru na ddylen nhw fod yno
Murray lost in straight sets	Collodd Murray mewn setiau syth
I shook her hands in mine and shook my head	Cymerais ei dwylo yn fy un i ac ysgydwais fy mhen
I somehow managed to keep it in view	Llwyddais rywsut i'w gadw yn y golwg
A sick feeling came over him	Daeth teimlad sâl drosto
I can think clearly, and everything around me makes sense	Gallaf feddwl yn glir, ac mae popeth o'm cwmpas yn gwneud synnwyr
I need to know that you are safe	Mae angen i mi wybod eich bod yn ddiogel
I will not raise their names to my lips	Ni chodaf eu henwau i'm gwefusau
The highway heads east to desert land	Mae'r briffordd yn mynd tua'r dwyrain i dir anial
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	Fe wnaeth anaf i'w ysgwydd ei rwystro rhag chwarae'r gyfres gyfan
I shouldn't take my troubles out on you	Ni ddylwn gymryd fy nhrafferthion allan arnoch chi
I look into his black eyes now and smile	Edrychaf i mewn i'w lygaid du bellach a gwên
I thought so at the time	Roeddwn i'n meddwl hynny ar y pryd
I wasn't going to give up, though	Doeddwn i ddim yn mynd i ildio, serch hynny
I went away until peace reigned	Aethum i ffwrdd nes i heddwch deyrnasu
But first-class stuff nonetheless	Ond pethau o'r radd flaenaf serch hynny
Meat was a luxury but fish were more plentiful	Roedd cig yn foethusrwydd ond roedd pysgod yn fwy toreithiog
I just like to make things perfect	Fi jyst yn hoffi gwneud pethau'n berffaith
We cannot understand or accept such love	Nis gallwn ddeall na derbyn y fath gariad
I want you to take a good look at me	Rwyf am i chi gymryd golwg dda arnaf
I'll hide it here	Byddaf yn ei guddio yma
Floating element does not occupy space in the flow	Nid yw elfen arnawf yn meddiannu gofod yn y llif
I can admit, but my pride will not let that go	Gallaf gyfaddef, ond ni fydd fy balchder yn gadael i hynny fynd
That was my whole life	Dyna oedd fy mywyd i gyd
He also has a brother	Mae ganddo hefyd frawd
I have a farm with a nice little town	Mae gen i fferm gyda thref fach neis
I had no problem with it	Nid oedd gennyf broblem ag ef
I was struck by a wave of white shock	Cefais fy nharo gan don o sioc wen
It is not currently open to the public	Nid yw'n agored i'r cyhoedd ar hyn o bryd
I enjoyed every single one of those days	Mwynheais bob un o'r dyddiau hynny
That is, explain my general point of view better	Hynny yw, esboniwch fy safbwynt cyffredinol yn well
We can't see her anywhere	Ni allwn ei gweld yn unman
I wasn't really interested in his reasoning	Doedd gen i ddim diddordeb yn ei resymu mewn gwirionedd
I start work by making a list	Rwy'n dechrau gweithio trwy wneud rhestr
A book is nothing without readers giving it life	Nid yw llyfr yn ddim heb ddarllenwyr i roi bywyd iddo
I made my way down the short hall	Gwnes fy ffordd i lawr y neuadd fer
Simple snap and go	Cip syml a mynd
I was wondering if he had felt it, too	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd wedi ei deimlo, hefyd
I feel over the wound beside me	Rwy'n teimlo dros y clwyf wrth fy ochr
I sighed heavily and pulled myself up	Ochneidiais yn drwm a thynnu fy hun i fyny
I didn't think you wanted any more	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod chi eisiau mwy
I could never do something like that	Allwn i byth wneud rhywbeth felly
I needed her praise, or her criticism	Roeddwn i angen ei chanmoliaeth, neu ei beirniadaeth
I turned and looked at him	Troais ac edrych arno
I didn't hurt that guy driving	Wnes i ddim brifo'r boi yna yn gyrru
I have no way to track my order	Nid oes gennyf unrhyw ffordd i olrhain fy archeb
I miss the memories in every building in town	Dwi’n colli’r atgofion ym mhob adeilad yn y dre
Confusing religious belief with science is a big mistake	Camgymeriad mawr yw drysu cred grefyddol gyda gwyddoniaeth
I have three sisters	Mae gen i dair chwaer
I fought to become free	Ymladdais i ddod yn rhydd
I can't believe you totally reject me	Ni allaf gredu eich bod yn fy ngwrthod yn llwyr
Conservation efforts began immediately	Dechreuodd ymdrechion cadwraeth ar unwaith
I rested for barely twelve hours	Gorphwysais am prin ddeuddeg awr
I heard my father tell a police officer	Clywais fy nhad yn dweud wrth un o swyddogion yr heddlu
I was sure he had included her son	Roeddwn yn siŵr ei fod wedi cynnwys ei mab
The sun is what they worship most	Yr haul yw'r hyn maen nhw'n ei addoli fwyaf
A boy in the foreground raised his hand and finished	Cododd bachgen yn y blaen ei law a gorffen
I wanted to take a breath seriously	Roeddwn i eisiau cymryd anadl yn ddifrifol
I didn't buy anything	Wnes i ddim prynu dim
I showed her my room	Dangosais fy ystafell iddi
I have to take responsibility for my part in it	Mae'n rhaid i mi gymryd cyfrifoldeb am fy rhan ynddo
I stand and pick up my jacket	Rwy'n sefyll ac yn codi fy siaced
I was not on the boat	Doeddwn i ddim ar y cwch
I hope he is a nice young man	Rwy'n gobeithio ei fod yn ddyn ifanc neis
I did the same thing	Fe wnes i yr un peth
I could say we're starting to get on	Fe allwn i ddweud ein bod ni'n dechrau cyd-dynnu
I couldn't tell who	Allwn i ddim dweud wrth bwy
I could have stopped paying you, if you really wanted to	Gallwn i roi'r gorau i dalu i chi, os ydych wir eisiau
I looked again, closer a second time	Edrychais eto, yn agosach yr ail waith
I gave him a strange look	Rhoddais olwg rhyfedd iddo
I knew it would take a long time	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cymryd amser hir
A young girl, with a sweet face and blue eyes	Merch ifanc, gyda wyneb melys a llygaid glas
This doesn't happen in the movie	Nid yw hyn yn digwydd yn y ffilm
I have something else to do first	Mae gen i rywbeth arall i'w wneud yn gyntaf
I looked down, surprised	Edrychais i lawr, synnu
I have to admit it was good	Mae'n rhaid i mi gyfaddef ei fod yn dda
I'm comfortable with people being uncomfortable	Rwy'n gyfforddus gyda phobl yn anghyfforddus
I was out of shape	Roeddwn i allan o siâp
I have not found love	Dydw i ddim wedi dod o hyd i gariad
I recognize that outfit	Rwy'n cydnabod y wisg honno
I find that doesn't exist	Rwy'n canfod nad yw hynny'n bodoli
I ask my troops for food and water	Gofynnaf i'm milwyr gael bwyd a dŵr
I had seen her dancing at my dad's wedding	Roeddwn i wedi gweld ei dawnsio ym mhriodas fy nhad
Then I tried again and got the same error	Yna ceisiais eto a chael yr un gwall
I drop the tray on the floor	Rwy'n gollwng yr hambwrdd ar y llawr
I can feel his presence gathering around us	Gallaf deimlo ei bresenoldeb yn ymgasglu o'n cwmpas
I have to fight my way against him	Mae'n rhaid i mi ymladd fy ffordd yn ei erbyn
I shot some of them down but they kept coming	Saethais rai ohonyn nhw i lawr ond roedden nhw'n dal i ddod
I think you're making your own fortune in this world	Rwy'n credu eich bod yn gwneud eich ffortiwn eich hun yn y byd hwn
Man can learn wisdom even from an enemy	Gall dyn ddysgu doethineb hyd yn oed gan elyn
I didn't go through all that training for free	Es i ddim trwy'r holl hyfforddiant yna am ddim
I take my money out of my pocket	Rwy'n tynnu fy arian o fy mhoced
Screening for those without symptoms is not recommended	Nid yw sgrinio'r rhai heb symptomau yn cael ei argymell
I was absorbed from the first episode	Cefais fy amsugno o'r bennod gyntaf
I turned the lights down and left the room	Troais y goleuadau yn is a gadael yr ystafell
I need to talk openly about it to others	Mae angen i mi siarad yn agored amdano ag eraill
I challenge you to take back control of your life	Rwy'n eich herio i gymryd rheolaeth o'ch bywyd yn ôl
I told you that what is offered is freedom	Dywedais wrthych mai'r hyn a gynigir yw rhyddid
I never intended to work in film	Doeddwn i byth yn bwriadu gweithio ym myd ffilm
I didn't even care if it was true	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn poeni os oedd yn wir
I haven't lived around here for a long time	Dydw i ddim wedi byw o gwmpas yma ers amser maith
I felt a connection to him	Roeddwn i'n teimlo cysylltiad ag ef
I'm edging along the hallway	Rwy'n ymyl ar hyd y cyntedd
I hate the thoughts of leaving me here	Mae'n gas gen i'r meddyliau am fy ngadael yma
I hardly know anything about computers	Go brin y gwn i ddim am gyfrifiaduron
I love the convenience of this city	Rwyf wrth fy modd â hwylustod y ddinas hon
A black leather book rested on his stomach	Roedd llyfr lledr du yn gorffwys ar ei stumog
I can't stop them all	Ni allaf eu hatal i gyd
I was scared for her too	Roeddwn i'n ofni amdani hi hefyd
A small flying insect was lodging at my beard	Roedd pryfyn bach yn hedfan yn lletya yn fy marf
I was glad he couldn't read my mind	Roeddwn yn falch na allai ddarllen fy meddwl
I need a little more time	Dwi angen ychydig mwy o amser
Some of the soldiers muttered to each other	Roedd rhai o'r milwyr yn mwmian i'w gilydd
I haven't heard them all myself	Nid wyf wedi clywed nhw i gyd fy hun
I have to say that she put it together well	Rhaid i mi ddweud ei bod hi wedi rhoi at ei gilydd yn dda
I can't let go of those feelings	Ni allaf ollwng gafael ar y teimladau hynny
I had all sorts of theories	Roedd gen i bob math o ddamcaniaethau
I beg for forgiveness	Erfyniaf am faddeuant
A bit of sunshine still came through	Daeth ychydig o heulwen drwodd o hyd
We went into the studio with basically no songs	Aethon ni i mewn i'r stiwdio heb ganeuon yn y bôn
I didn't get a chance to do it	Ni chefais gyfle i'w wneud
I even thought, well, that's none of my business	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl, wel, nad yw hynny'n ddim o fy musnes
Some days, he said	Ychydig ddyddiau, meddai
I felt prosperity and then another boom	Teimlais ffyniant ac yna ffyniant arall
I delivered my history in condensed discourse	Traddodais fy hanes mewn disgwrs cywasgedig
I think some of them are really in shock	Rwy'n meddwl bod rhai ohonyn nhw mewn sioc mewn gwirionedd
I can't make a sculpture that looks like fire	Ni allaf wneud cerflun sy'n edrych fel tân
I wanted to talk to you about something	Roeddwn i eisiau siarad â chi am rywbeth
I appreciate the thought to use them	Rwy'n gwerthfawrogi'r meddwl i'w defnyddio
I place my hand on her shoulder and then stop	Rwy'n gosod fy llaw ar ei hysgwydd ac yna'n stopio
It continues to hold this distinction today	Mae'n parhau i ddal y gwahaniaeth hwn heddiw
I even had that last night for something else	Cefais hynny neithiwr hyd yn oed am rywbeth arall
We should probably address that as well	Mae'n debyg y dylem fynd i'r afael â hynny hefyd
I know that many parents left because of that	Gwn fod sawl rhiant wedi gadael oherwydd hynny
I walked towards the door and went inside	Cerddais tuag at y drws ac es i mewn
Slightly larger than the previous year	Ychydig yn fwy na'r flwyddyn flaenorol
A place of only victory and eternal glory	Man nad oes ond buddugoliaeth a gogoniant tragwyddol
I didn't mind	Doedd dim ots gen i
I was a nervous mess around this guy	Roeddwn i'n llanast nerfus o gwmpas y dyn hwn
It was simply them or me	Yn syml, nhw neu fi oedd e
I couldn't believe them	Doeddwn i ddim yn eu credu
I looked to the ground	Edrychais i'r llawr
I didn't, because my motives were very similar	Wnes i ddim, oherwydd roedd fy nghymhellion wedi bod yn debyg iawn
I'm really overlooking it	Dwi wir yn edrych drosodd
I wish we had more time to spend together	Hoffwn pe bai gennym fwy o amser i'w dreulio gyda'n gilydd
I think of it more of a flexible working arrangement	Rwy’n meddwl amdano’n fwy o drefniant gweithio hyblyg
I have not taken this form before	Nid wyf wedi cymryd y ffurflen hon o'r blaen
That is, my mother made them mostly	Hynny yw, fy mam a'u gwnaeth yn bennaf
I didn't know what in the world was happening	Wyddwn i ddim beth yn y byd oedd yn digwydd
I needed to think of a real story quickly	Roedd angen i mi feddwl am stori go iawn yn gyflym
I could feel it still inside me	Roeddwn i'n gallu ei deimlo'n dal y tu mewn i mi
I did what was easier	Fe wnes i beth oedd yn haws
I would not be the worker you see before you	Nid fi fyddai'r gweithiwr a welwch o'ch blaen
A woman feels vulnerable in his presence	Mae menyw yn teimlo'n agored i niwed yn ei bresenoldeb
I just want to get out of there	Fi jyst eisiau mynd allan o 'na
I can feel dirt being thrown in my face	Gallaf deimlo baw yn cael ei daflu yn fy wyneb
A few inches more and his fingers would be	Ychydig fodfeddi mwy a byddai ei fysedd
I could hardly hear what was being said	Prin y gallwn glywed yr hyn oedd yn cael ei ddweud
I like to have him around	Rwy'n hoffi ei gael o o gwmpas
I'm getting on well with her but nothing special	Dwi'n dod ymlaen yn dda gyda hi ond dim byd arbennig
I never heard a thing	Chlywais i erioed beth
I think you would benefit from joining him	Rwy'n meddwl y byddech chi'n elwa o ymuno ag ef
I turned and the breeze blew through	Troais hi a llifodd yr awel drwodd
A smile grew on her face	Roedd gwên yn tyfu ar ei hwyneb
I have been homeless for two nights and three days	Rwyf wedi bod yn ddigartref ers dwy noson a thri diwrnod
That's probably pretty clear by now	Mae hynny'n eithaf clir erbyn hyn mae'n debyg
And the girls wanted to kneel me	Ac roedd y merched eisiau fy nghlinio i
I had only danced behind closed doors	Dim ond y tu ôl i ddrysau caeedig oeddwn i wedi dawnsio
I feel so bad about it	Rwy'n teimlo mor ddrwg amdano
He ruined his career and sank to oblivion	Difetha ei yrfa a suddodd i ebargofiant
A little meditation will do wonders for me	Bydd ychydig o fyfyrdod yn gwneud rhyfeddodau i mi
I have kissed you and you have kissed me	Rwyf wedi cusanu chi ac rydych wedi cusanu fi
He then pursued a career as an art teacher	Wedi hynny dilynodd yrfa fel athrawes gelf
I needed a life outside of therapy	Roeddwn i angen bywyd y tu allan i therapi
I checked my mobile for now	Gwiriais fy ffôn symudol am y tro
I must have been missing something	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn colli rhywbeth
I was gone for a year and a half	Roeddwn i wedi mynd am flwyddyn a hanner
I made a few mistakes along the way, for sure	Gwneuthum ychydig o gamgymeriadau ar hyd y ffordd, yn sicr
I listen and enjoy His presence	Rwy'n gwrando ac yn mwynhau ei bresenoldeb
I know we can't isolate ourselves	Rwy'n gwybod na allwn ynysu ein hunain
I believe that we are closer to accepting this today	Credaf ein bod yn nes at dderbyn hyn heddiw
I tasted myself on his tongue	Blasais fy hun ar ei dafod
I stand when they do	Rwy'n sefyll pan fyddant yn gwneud hynny
I hadn't even considered the possibility of him being there	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ystyried y posibilrwydd iddo fod yno
The plan showed great promise	Roedd y cynllun yn dangos cryn addewid
Very good record of service	Record dda iawn o wasanaeth
I wanted to see where this would lead us	Roeddwn i eisiau gweld i ble y byddai hyn yn ein harwain
Man, wife, and child	Dyn, gwraig, a phlentyn
I was not ready to faint in the viewing room	Nid oeddwn yn barod i lewygu yn yr ystafell wylio
I still couldn't believe he was a policeman	Roeddwn i'n dal i fethu credu ei fod yn blismon
I was supposed to be good with words	Roeddwn i fod i fod yn dda gyda geiriau
I like his appearance very much	Rwy'n hoffi ei ymddangosiad yn fawr iawn
Almost nothing is known about his biology	Ni wyddys bron dim am ei fioleg
Priest of the temple	Offeiriad o'r deml
I was also put in the toilet bowl	Cefais fy nhroed yn y bowlen toiled hefyd
A hundred questions seemed to be rushing through his brain	Roedd yn ymddangos bod cant o gwestiynau yn rhuthro trwy ei ymennydd
I'm either always asleep or getting ready for work	Rwyf naill ai bob amser yn cysgu neu'n paratoi ar gyfer gwaith
I smell their shit in the carpet	Rwy'n arogli eu cachu yn y carped
I mean really love	Rwy'n golygu cariad iawn
I tried to keep it from you	Ceisiais ei gadw oddi wrthych
I wouldn't let him have so much power over me	Ni fyddwn yn gadael iddo gael cymaint o bŵer drosof
An example description of one possible ministry now follows	Mae disgrifiad enghreifftiol o un weinidogaeth bosibl nawr yn dilyn
I could feel the tears building up behind my eyes	Roeddwn i'n gallu teimlo'r dagrau'n cronni y tu ôl i'm llygaid
Apparently, neither of us knows what to say	Mae'n debyg, nid yw'r naill na'r llall ohonom yn gwybod beth i'w ddweud
I did and the fever immediately disappeared	Fe wnes i ac roedd y dwymyn wedi diflannu ar unwaith
That is, we have mass shootings on our hands	Hynny yw, mae gennym ni saethu torfol ar ein dwylo
I learned so much over the years	Dysgais i gymaint dros y blynyddoedd
I sometimes wonder about tolerance	Byddaf yn pendroni weithiau am oddefgarwch
I stood there and studied the house	Sefais yno ac astudio'r tŷ
I like that about it	Rwy'n hoffi hynny amdano
I was thinking of not making eye contact	Roeddwn i'n meddwl peidio â gwneud cyswllt llygad
Has high load capacity and perfect cable management	Mae gallu llwyth uchel a rheoli cebl perffaith
I jumped up from the chair	Neidiais i fyny o'r gadair
I know about these things	Yr wyf yn gwybod am y pethau hyn
The story is based on c	Mae'r stori yn seiliedig ar c
I noticed an upward movement in the trees	Sylwais ar symudiad i fyny yn y coed
I remember you leaving the land	Yr wyf yn cofio i chwi adael y wlad
A broken man with no home	Dyn oedd wedi torri a heb gartref
I hated myself for letting her go	Roeddwn i'n casáu fy hun am adael iddi fynd
The critical reception of the album was generally positive	Roedd derbyniad beirniadol yr albwm yn gadarnhaol ar y cyfan
I pointed to the porter, smiling	Nodais i'r porthor, gwenu
I close my eyes and force myself to think	Rwy'n cau fy llygaid ac yn gorfodi fy hun i feddwl
I have not returned to sue for peace	Nid wyf wedi dychwelyd i erlyn am heddwch
I felt helpless during the gang beat	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth yn ystod curo'r gang
I'll have to take whatever comes	Bydd yn rhaid i mi gymryd beth bynnag a ddaw
I had nothing to add	Nid oedd gennyf unrhyw beth i'w ychwanegu
I knew he was reading my mind	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn darllen fy meddwl
I can still remember it clearly, even now	Gallaf ei gofio'n glir o hyd, hyd yn oed nawr
I was an actor in my own script	Roeddwn i'n actor yn fy sgript fy hun
I love his hands, his mouth	Rwy'n caru ei ddwylo, ei geg
I was expecting to pay one to get out	Roeddwn i'n disgwyl talu un i fynd allan
I checked my friends list	Gwiriais fy rhestr ffrindiau
I felt a kind of princess at a ball	Roeddwn i'n teimlo rhyw fath o dywysoges wrth bêl
I was a pretty good teacher	Roeddwn i'n athro eithaf da
I was trying not to lose control of my emotions	Roeddwn i'n ceisio peidio â cholli rheolaeth ar fy emosiynau
Hopefully other people will enjoy this	Gobeithio bydd pobl eraill yn mwynhau hwn
I wanted him to do it	Roeddwn i eisiau iddo wneud hynny
I loved you as if you were my own son	Roeddwn i'n dy garu di fel petaech chi'n fab i mi fy hun
I only had a shower	Dim ond cawod oeddwn i mewn gwirionedd
I think you've grown	Rwy'n meddwl eich bod wedi tyfu
I think maybe you can help me	Rwy'n meddwl efallai y gallwch chi fy helpu
I looked up at the wall above the kitchen door	Edrychais i fyny ar y wal uwchben drws y gegin
I just didn't want him to be a good son	Doeddwn i ddim ond eisiau iddo fod yn fab da
I ran all the way to my house	Rhedais yr holl ffordd i'm tŷ
I have no such authority	Nid oes gennyf awdurdod o'r fath
I needed to know the truth	Roedd angen i mi wybod y gwir
I walked over to the full-length mirror	Cerddais draw i'r drych hyd llawn
I did not see him again for ages	Ni welais ef eto am oesoedd
I was quite young, maybe about seven	Roeddwn i'n eitha ifanc, efallai tua saith
I barely knew the woman who looked back at me	Prin y gwnes i adnabod y fenyw a edrychodd yn ôl arnaf
I try to bring those values ​​to my writing	Rwy'n ceisio dod â'r gwerthoedd hynny i'm hysgrifennu
I never knew who he was until today	Wyddwn i erioed pwy ydoedd tan heddiw
This struggle would lead to economic reform	Byddai'r frwydr hon yn arwain at ddiwygio economaidd
I am filled with feeling, joy of equal parts and sadness	Rwy'n llawn teimlad, llawenydd rhannau cyfartal a thristwch
I started with five minutes	Dechreuais gyda phum munud
I knew he was fine though	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn serch hynny
I didn't know how to feel	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i deimlo
His total had now increased further	Erbyn hyn roedd ei gyfanswm wedi cynyddu ymhellach
We cannot escape it	Ni allwn ddianc ohono
I don't scare you that much	Nid wyf yn eich ofni gymaint â hynny
All you get is a century and a half	Canrif a hanner yw'r cyfan a gewch
Guns, sticks and stones	Gwn, ffyn a cherrig
I pray you don't have to go through this again	Rwy'n gweddïo na fydd yn rhaid i chi fynd trwy hyn eto
I send a text and get nothing	Rwy'n anfon neges destun ac yn cael dim byd
I have two thirty minute breaks	Mae gen i ddau egwyl tri deg munud
I place the shoes side by side	Rwy'n gosod yr esgidiau ochr yn ochr
this was indeed rest	gorffwys yn wir oedd hyn
I hold myself together	Rwy'n dal fy hun gyda'n gilydd
The author of the poetry is unknown	Nid yw awdur y farddoniaeth yn hysbys
A wise woman never dates a married man	Nid yw gwraig ddoeth byth yn dyddio dyn priod
I suspect he even wrote them	Rwy'n amau ​​​​ei fod hyd yn oed wedi eu hysgrifennu
I would never have done that at home	Fyddwn i erioed wedi gwneud hynny gartref
A song played in her head	Cân a chwaraewyd yn ei phen
I can call any living plant to make my request	Gallaf alw unrhyw blanhigyn byw i wneud fy nghais
The commander refused	Gwrthododd y cadlywydd
I look forward to hearing from you soon	Edrychaf ymlaen at glywed gennych yn fuan
I like to help people	Rwy'n hoffi helpu pobl
I first learned about it at random	Dysgais amdano gyntaf ar hap
I sit there, leaning against the bench, leaning low	Rwy'n eistedd yno, wrth gefn yn erbyn y fainc, gan gadw'n isel
I was just another member of his pack	Dim ond aelod arall o'i becyn oeddwn i
I thought you might be interested!	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod gennych ddiddordeb!
Discover things	Cyfle i ddarganfod pethau
I was worried about her	Roeddwn i'n poeni amdani
I hope they implement that service	Rwy’n gobeithio y byddant yn rhoi’r gwasanaeth hwnnw ar waith
I could meet you for breakfast	Gallwn i gwrdd â chi am frecwast
I finally knew what it looked like	Roeddwn i'n gwybod o'r diwedd sut olwg oedd arno
I found myself smiling at him so many times	Cefais fy hun yn gwenu amdano gymaint o weithiau
I knew they were coming	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn dod
I did that too but I can't anymore	Fe wnes i hynny hefyd ond ni allaf mwyach
I never understood that	Wnes i erioed ddeall hynny
I could feel hatred growing strong inside me	Roeddwn i'n gallu teimlo casineb yn tyfu'n gryf y tu mewn i mi
Everything is explained by that simple formula	Mae popeth yn cael ei esbonio gan y fformiwla syml honno
I did want to ask you a favor, though	Roeddwn i eisiau gofyn ffafr ichi, serch hynny
I wanted to punch him for leaving without telling me	Roeddwn i eisiau ei ddyrnu am adael heb ddweud wrthyf
I didn't have to explain myself	Nid oedd yn rhaid i mi esbonio fy hun
The building ridge of the storm turned sharply westward	Trodd crib adeiladu y storm yn sydyn tua'r gorllewin
I was grateful for this skill, though	Roeddwn yn ddiolchgar am y sgil hon, serch hynny
A pang made him rub his chest	Gwnaeth pang iddo rwbio ei frest
I can't stop thinking about it	Ni allaf roi'r gorau i feddwl am y peth
I never needed to know anything else	Doeddwn i byth angen gwybod dim byd arall
It is still done regularly in some places	Mae'n dal i gael ei wneud yn rheolaidd mewn rhai mannau
I appeal to the combinations back in on their program	Apeliaf at y cyfuniadau yn ôl yn mynd i mewn ar eu rhaglen
I lay there for a moment, breathing heavily	Gorweddais yno am eiliad, gan anadlu'n drwm
I hear him brush his teeth, clear his throat	Rwy'n ei glywed yn brwsio ei ddannedd, yn clirio ei wddf
A broken stool lies at his feet	Mae stôl wedi torri yn gorwedd wrth ei draed
Many modern games do these things	Mae llawer o gemau modern yn gwneud y pethau hyn
I was the hand that fed them	Fi oedd y llaw oedd yn eu bwydo
I was young and foolish then	Roeddwn i'n ifanc ac yn ffôl bryd hynny
I'm starting to have negative thoughts	Rwy'n dechrau cael meddyliau negyddol
I think it's special in so many ways	Rwy'n credu ei fod yn arbennig mewn cymaint o ffyrdd
I wished she would beat me again	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n fy nghuro eto
A river lay just beyond that	Gorweddai afon ychydig y tu hwnt i hynny
I have a message for you from her	Mae gen i neges i chi ganddi hi
I have noticed two press releases	Rwyf wedi sylwi ar ddau ddatganiad yn y wasg
I am not the cause, not the effect	Nid fi yw'r achos, nid yr effaith
A small thrill came past me	Daeth gwefr fechan heibio i mi
I've already planned it	Rwyf eisoes wedi ei gynllunio
I was working from memory	Roeddwn i'n gweithio o'r cof
I hate having to rely on anyone for anything	Mae'n gas gen i orfod dibynnu ar unrhyw un am unrhyw beth
I need a personal favor from you	Dwi angen ffafr bersonol gennych chi
I've always been close to her	Rwyf bob amser wedi bod yn agos ati
I think you were scared	Rwy'n meddwl eich bod wedi ei ofni
I can't seem to help myself	Nid wyf yn gallu helpu fy hun i bob golwg
I am a missionary to the northern villages	Rwy'n genhadwr i'r pentrefi gogleddol
I stop before drawing my weapon	Stopiaf cyn tynnu fy arf
I had a hard time understanding it	Cefais amser caled yn ei deall
I watch my neighbors walk their dogs	Rwy'n gwylio fy nghymdogion yn cerdded eu cŵn
I can never remember	Ni allaf byth gofio
I was just making a suggestion	Dim ond gwneud awgrym oeddwn i
I sighed, wondering what he was thinking	Gwichiais, gan feddwl tybed beth oedd yn ei feddwl
I can hear you now	Gallaf eich clywed chi nawr
I walked back to the bathroom	Cerddais yn ôl i'r ystafell ymolchi
I figured it would do the best for a movie	Rwy'n meddwl y byddai'n gwneud y gorau ar gyfer ffilm
I think that's a certainty	Rwy'n meddwl bod hynny'n sicrwydd
I thought it was you	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd hi
I had a few small meetings scattered around	Cefais ychydig o gyfarfodydd bychain ar wasgar o gwmpas
I couldn't wait for her anymore	Allwn i ddim aros amdani hi bellach
I try not to panic and speed up	Rwy'n ceisio peidio â chynhyrfu a chyflymu
Shadow crosses his path	Mae cysgod yn croesi ei lwybr
I can't thank you enough for helping me	Ni allaf ddiolch digon ichi am fy helpu
I had a really good time	Ces i amser da iawn
I think it must have been damaged	Rwy'n credu ei fod yn rhaid ei fod wedi'i ddifrodi
Marks dropped further after the change	Gostyngodd Marks ymhellach ar ôl y newid
I'll tell you things	Byddaf yn dweud pethau wrthych
I nod at her, and she smiles	Rwy'n nodio iddi, ac mae hi'n gwenu
I understand and can see the battle situation	Rwy'n deall ac yn gallu gweld y sefyllfa o ran y frwydr
I promise you, we're working on it	Rwy'n addo ichi, rydym yn gweithio arno
A bunch of crew that live and feed together	Criw o griw sy'n byw ac yn bwydo gyda'i gilydd
A kind of understanding that is much greater than ours	Math o ddealltwriaeth sy'n llawer mwy na'n un ni
I made my way downstairs quietly	Gwnes fy ffordd i lawr y grisiau yn dawel bach
I held my breath and waited for them to leave	Daliais fy anadl ac aros iddynt adael
It shows the dangers of this sort of thing	Mae'n dangos peryglon y math hwn o beth
I have never had the urge to smoke again	Nid wyf erioed wedi cael yr awydd i ysmygu eto
I couldn't lip read	Doeddwn i ddim yn gallu darllen gwefusau
Eventually a hotel was built over it	O'r diwedd adeiladwyd gwesty drosti
I was not opposed to anything	Nid oeddwn yn gwrthwynebu dim
I mean organized, to keep good records	Rwy'n golygu trefnus, i gadw cofnodion da
Her second was much more dramatic	Roedd ei hail yn llawer mwy dramatig
A strange sense came over her	Daeth synnwyr rhyfedd drosti
I turn to her and take a step back	Trof ati a chymryd cam yn ôl
I can die with someone who cares about me	Gallaf farw gyda rhywun sy'n poeni amdanaf
I just rolled my eyes at her	Fi jyst rholio fy llygaid ar ei
I must follow my heart	Rhaid i mi ddilyn fy nghalon
I think it can help our tribe	Rwy'n credu y gall helpu ein llwyth
This behavior is unjust	Mae'r ymddygiad hwn yn anghyfiawn
I will not change for you	Ni fyddaf yn newid i chi
Various functions have been suggested for these	Mae swyddogaethau amrywiol wedi'u hawgrymu ar gyfer y rhain
I'm never tired of doing that	Dwi byth wedi blino gwneud hynny
I want to know what it was like	Dw i eisiau gwybod sut brofiad oedd hi
I told them to push it	Dywedais wrthyn nhw am ei gwthio
I counted the minutes until time to go home	Roeddwn i'n cyfri'r munudau tan amser i fynd adref
I didn't waste a second coming	Wnes i ddim gwastraffu eiliad wrth ddod
I can't remember much of the technical stuff	Ni allaf gofio llawer o'r stwff technegol
I heard the police talking behind me	Clywais yr heddlu yn siarad y tu ôl i mi
I can't stand the man	Ni allaf sefyll y dyn
I will do my utmost to save the world	Byddaf yn gwneud fy ngorau glas i achub y byd
I hit the bottle hard	Rwy'n taro'r botel yn galed
I will miss the social connection around getting loud	Byddaf yn gweld eisiau'r cyswllt cymdeithasol o gwmpas mynd yn uchel
I would love to teach a class	Byddwn wrth fy modd yn dysgu dosbarth
I walk around behind them	Rwy'n cerdded o gwmpas y tu ôl iddynt
I went behind a tree	Es i y tu ôl i goeden
I was grasping at nothing	Roeddwn i'n gafael mewn dim byd
I'm pushing you too far	Rwy'n gwthio chi yn rhy bell
A second later, they were open again	Ail yn ddiweddarach, roedden nhw ar agor eto
I move with every death	Rwy'n symud gyda phob marwolaeth
I just have to keep reading and open my mind	Mae'n rhaid i mi ddal i ddarllen ac agor fy meddwl
I'll get some sleep	Byddaf yn cael rhywfaint o gwsg
I got another short message from her	Cefais neges fer arall ganddi
Part of him hoped she would	Roedd rhan ohono'n gobeithio y byddai hi
I'm sorry he couldn't join us this weekend	Mae'n ddrwg gen i na allai ymuno â ni y penwythnos hwn
I leaned into her, feeling her desire to build	Rwy'n pwyso i mewn iddi, gan deimlo ei hawydd adeiladu
I have two more rooms	Mae dwy ystafell arall gyda fi
I didn't even know the day of the week	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod y diwrnod o'r wythnos
I respect your opinion	Rwy'n parchu eich barn
The building also houses all the county records	Mae'r adeilad hefyd yn gartref i holl gofnodion y sir
I can't think straight	Ni allaf feddwl yn syth
I just want them to leave me alone	Fi jyst eisiau iddyn nhw adael llonydd i mi
I'm basically a fluid form in this chair	Yn y bôn, ffurf hylif ydw i yn y gadair hon
I look at the car and cock my head	Rwy'n edrych ar y car ac yn ceiliogod fy mhen
I open the door and quickly close it behind me	Rwy'n agor y drws ac yn ei gau yn gyflym y tu ôl i mi
I know it must be a big one	Gwn fod yn rhaid ei fod yn un mawr
However, we cannot tell her exactly	Fodd bynnag, ni allwn ddweud wrthi yn union
I have been persuaded	Rwyf wedi cael fy mherswadio
I will not leave your side yet	Ni adawaf eich ochr eto
I didn't realize it	Doeddwn i ddim yn sylweddoli hynny
I liked what you wrote about my love	Hoffais yr hyn a ysgrifenasoch am fy nghariad
I appreciate your reaching out	Rwy'n gwerthfawrogi eich estyn allan
I got it all in print	Cefais y cyfan mewn print
I will slip away from political and social life	Byddaf yn llithro i ffwrdd o fywyd gwleidyddol a chymdeithasol
I knew how important the house was to him	Roeddwn i'n gwybod pa mor bwysig oedd y tŷ iddo
I have never walked in a woman's shoes	Nid wyf erioed wedi cerdded yn esgidiau menyw
I have to find out how he got them	Rhaid i mi ddarganfod sut y cafodd nhw
They were not allowed to film in the street	Nid oeddent yn cael ffilmio yn y stryd
I didn't miss a day of school	Doeddwn i ddim wedi colli un diwrnod o'r ysgol
I will miss her very much	Byddaf yn gweld ei heisiau'n fawr
I have a theater tomorrow morning, and later in the afternoon	Mae gen i theatr bore fory, ac yn hwyrach yn y prynhawn
I am attractive, still and relatively fit	Rwy'n ddeniadol, yn dal ac yn gymharol ffit
I will not stay in this house	Nid arhosaf yn y tŷ hwn
I started walking the path	Dechreuais gerdded ar y llwybr
I must be direct with you, though	Rhaid imi fod yn uniongyrchol gyda chi, fodd bynnag
I expect you can drive in	Rwy'n disgwyl y gallwch chi yrru i mewn
I lifted myself back up and went after him again	Codais fy hun yn ôl a mynd ar ei ôl eto
I taught them what they need to know	Dysgais iddynt yr hyn y mae angen iddynt ei wybod
He pulled up a wagon in front of the tent	Tynnodd wagen i fyny o flaen y babell
Two toll roads exist in the province	Mae dwy dollffordd yn bodoli yn y dalaith
I opened the shower door	Agorais y drws cawod
I was really starting to hate this guy	Roeddwn i wir yn dechrau casáu'r dyn hwn
I have to get the commanders ready	Mae'n rhaid i mi gael y comandwyr yn barod
I was delighted to have gotten this far	Roeddwn wrth fy modd fy mod wedi cyrraedd mor bell â hyn
Just had a blast making this album	Newydd gael chwyth yn gwneud yr albwm yma
I will do you good	Byddaf yn gwneud yn dda ichi
I know what your memories are	Rwy'n gwybod beth yw eich atgofion
I would like a little company	Hoffwn ychydig o gwmni
I move now in the middle of this generation	Symudaf yn awr yng nghanol y genhedlaeth hon
I attribute this behavior to a dying battery	Rwy'n priodoli'r ymddygiad hwn i fatri sy'n marw
I still remember those feelings very clearly	Rwy'n dal i gofio'r teimladau hynny'n glir iawn
I was at the stove, stirring the soup	Roeddwn i wrth y stof, gan droi'r cawl
I have a hunt to go on	Mae gen i helfa i fynd ymlaen
I was so scared at first	Roeddwn i mor ofnus ar y dechrau
I didn't even know she was in that hospital	Nid oeddwn hyd yn oed yn gwybod ei bod yn yr ysbyty hwnnw
I didn't have to wait long	Nid oedd yn rhaid i mi aros yn hir
I went and rubbed his back	Es i a rhwbio ei gefn
I hadn't had anything like this for years	Doeddwn i ddim wedi cael dim byd fel hyn ers blynyddoedd
I can picture the letter of resignation now	Gallaf lun y llythyr o ymddiswyddiad nawr
I have loved my family	Rwyf wedi caru fy nheulu
I forgot about the appointment you have later	Anghofiais am yr apwyntiad sydd gennych yn ddiweddarach
I told him so, he kept asking	Dywedais wrtho felly, daliodd ati i ofyn
I always tell everyone that they should try it too	Rwyf bob amser yn dweud wrth bawb y dylent roi cynnig arni hefyd
Song with attitude	Cân ag agwedd
Probably a freshman	Dyn ffres, mae'n debyg
I know there are at least two of them	Gwn fod o leiaf ddau ohonynt
I felt a bottle and pulled it out	Teimlais botel a'i thynnu allan
I walked in to have a look	Cerddais i mewn i gael golwg
I heard voices, but never saw or met anyone	Clywais leisiau, ond ni welais na chyfarfu â neb
So she was set up	Felly gosodwyd hi i fyny
I felt like a witch prevented from wicked acts	Roeddwn i'n teimlo fel gwrach wedi'i hatal rhag gweithredoedd drygionus
It seems I can do nothing today	Mae'n ymddangos na allaf wneud dim heddiw
They got married within a year	Priodasant o fewn blwyddyn
I'm glad he got the dog back	Rwy'n falch ei fod yn cael y ci yn ôl
I looked for a place to hide or exit	Edrychais am le i guddio neu allanfa
An altar stands at the far east end	Saif allor yn y pen dwyreiniol pellaf
I wish we could move here	Hoffwn pe gallem symud yma
I threw it out a year later	Fe wnes i ei daflu allan flwyddyn yn ddiweddarach
I should have been here	Dylwn i fod wedi bod yma
I think sometimes saying thank you is inadequate	Rwy'n meddwl weithiau bod dweud diolch yn annigonol
I could not believe my good fortune	Ni allwn gredu fy ffortiwn da
I haven't been on it for months	Dydw i ddim wedi bod arni ers misoedd
I have to raise something about my services	Mae'n rhaid i mi godi rhywbeth am fy ngwasanaethau
I would have to go about it	Byddai'n rhaid i mi fynd ati
I'm afraid he would try anything	Rwy'n ofni y byddai'n ceisio unrhyw beth
I buy into it completely	Rwy'n prynu i mewn iddo yn llwyr
I let him touch me, hugging me hard again	Rwy'n gadael iddo gyffwrdd â mi, yn fy ngafael yn galed eto
I had spoken briefly to her before the final verdict	Roeddwn wedi siarad yn fyr â hi cyn y dyfarniad terfynol
I can guess your question	Gallaf ddyfalu eich cwestiwn
I went out where the kids were playing	Es i allan lle roedd y plant yn chwarae
We cannot say before	Ni allwn ddweud o'r blaen
I am almost tempted to believe you	Rwyf bron yn cael fy nhemtio i'ch credu
I have to choose one of us to die	Mae'n rhaid i mi ddewis un ohonom i farw
I wouldn't do it, but he would still ask	Ni fyddwn yn ei wneud, ond byddai'n dal i ofyn
That is, it will be worth it	Hynny yw, bydd yn werth chweil
I work for the province as a prosecutor	Rwy'n gweithio i'r dalaith fel erlynydd
I couldn't believe you	Doeddwn i ddim yn eich credu
I couldn't figure it out	Doeddwn i ddim yn gallu ei chyfrifo
I didn't find it until close to midnight	Wnes i ddim dod o hyd iddo tan yn agos at hanner nos
I started drinking scotch and water	Dechreuais i yfed scotch a dŵr
I have never grown or stored food	Nid wyf erioed wedi tyfu na chadw bwyd
I want to see for myself	Rwyf am weld drosof fy hun
I am completely incapable of resistance	Yr wyf yn gwbl analluog i wrthsefyll
I think she made a decision	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi gwneud penderfyniad
Rock could also mean stability	Gallai craig hefyd olygu sefydlogrwydd
A very large amount of electricity packed in one place	Swm mawr iawn o drydan wedi'i bacio mewn un lle
I was there, along with our whole team	Roeddwn i yno, ynghyd â'n tîm cyfan
I just want you to help me find it	Fi jyst eisiau i chi fy helpu i ddod o hyd iddo
I should have wondered what she would have liked	Dylwn i fod wedi meddwl beth fyddai hi wedi hoffi
I was in over my head and didn't see it coming	Roeddwn i dros fy mhen a heb ei weld yn dod
Only some crosses between the different classes are allowed	Dim ond rhai croesau rhwng y gwahanol ddosbarthiadau a ganiateir
I stand to oppose you	Yr wyf yn sefyll i'ch gwrthwynebu
I would have to ride out	Byddai'n rhaid i mi reidio allan
I won't even hear her out	Ni fyddaf hyd yn oed yn ei chlywed hi allan
I saw him face to face	Fe'i gwelais wyneb yn wyneb
I can't wait any longer to touch you	Ni allaf aros mwyach i gyffwrdd â chi
I wasn't down there long, but stay close	Doeddwn i ddim i lawr yno yn hir, ond arhoswch yn agos
Step in the right direction, towards peace	Cam i'r iawn gyfeiriad, tuag at heddwch
A successful man, but with little attention otherwise	Gŵr llwyddiannus, ond heb fawr o sylw fel arall
I stand, and notice something strange	Rwy'n sefyll, ac yn sylwi ar rywbeth rhyfedd
I want a deep, meaningful conversation	Rydw i eisiau sgwrs ddofn, ystyrlon
I ignored my dad and answered my phone	Anwybyddais fy nhad ac atebais fy ffôn
I appreciate what you did	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn a wnaethoch
Settlement is closely linked to violence and disorder	Mae cysylltiad agos rhwng set a thrais ac anhrefn
I want to hear about this	Rwyf am glywed am hyn
I love her voice, smiling	Rwy'n caru ei llais, gwenu
There are no significant gender differences	Nid oes unrhyw wahaniaethau arwyddocaol rhwng y rhywiau
That means we have done our job well	Mae hynny'n golygu ein bod wedi gwneud ein gwaith yn dda
I would recommend reading some first	Byddwn yn argymell darllen rhai yn gyntaf
I need to do the research	Mae angen i mi wneud yr ymchwil
Noise then caught his attention	Tynnodd sŵn ei sylw wedyn
In fact, I had no time unless someone needed help	Yn wir, doedd gen i ddim amser oni bai bod angen help ar rywun
I should have seen it earlier	Dylwn i fod wedi ei weld yn gynharach
I was wondering where they were taking me	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedden nhw'n mynd â fi
I didn't intend for it to happen that way	Doeddwn i ddim yn bwriadu iddo ddigwydd felly
I watched it but didn't speak	Gwyliais ef ond ni siaradais
List of questions to state what the rest are	Rhestr o gwestiynau i ddatgan beth yw'r gweddill
I wash the chemical with oil	Rwy'n golchi'r cemegyn ag olew
I want something more	Dw i eisiau rhywbeth mwy
I want it all the time	Rwyf ei eisiau drwy'r amser
I have a high pain threshold	Mae gen i drothwy poen uchel
I stood at the door and waited	Sefais wrth y drws ac aros
I wish that had happened	Hoffwn i hynny ddigwydd
I tried to refuse, but the owner insisted	Ceisiais wrthod, ond mynnodd y perchennog
It was very upsetting	Roedd yn peri gofid mawr
The wings were replaced	Disodlwyd yr adenydd
I have to word my questions just that way	Rhaid imi eirio fy nghwestiynau yn union felly
Purpose of coming down here	Pwrpas dod i lawr yma
I wasn't nervous anymore	Doeddwn i ddim yn nerfus mwyach
I ask her what the doctors said	Gofynnaf iddi beth ddywedodd y meddygon
I think the documentary will do really well	Rwy'n meddwl y bydd y rhaglen ddogfen yn gwneud yn dda iawn
A young woman was standing in the dark hallway outside	Roedd gwraig ifanc yn sefyll yn y cyntedd tywyll y tu allan
I did not intend to kill him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei ladd
I was my father's daughter	Merch fy nhad oeddwn i
I can't go around you	Ni allaf fynd o'ch cwmpas
I jumped his ship for the ship	Neidiais ei long am y llong
We will be bound to duty	Byddwn yn rhwymedig i ddyletswydd
I'm an ideas person	Rwy'n berson syniadau
I watched them go and return to the back room	Gwyliais nhw'n mynd a dychwelyd i'r ystafell gefn
I have to be very quick and careful	Mae'n rhaid i mi fod yn gyflym ac yn ofalus iawn
I was having the most wonderful dream	Roeddwn i'n cael y freuddwyd fwyaf rhyfeddol
I can almost always relate to what you post	Gallaf ymwneud bron bob amser â'r hyn yr ydych yn ei bostio
I have a bad feeling about it	Mae gen i deimlad drwg amdano
I didn't bother with people thinking about me	Doeddwn i ddim yn poeni gyda phobl yn meddwl amdanaf
I want to use it to pay a transportation fee	Rwyf am ei ddefnyddio i dalu ffi cludiant
I had thought about so much medicine	Roeddwn i wedi meddwl am gymaint o feddyginiaeth
I never held anything against you	Wnes i erioed gynnal unrhyw beth yn eich erbyn
I really like both of you	Rwy'n hoff iawn o'r ddau ohonoch
I quickly move my eyes away	Rwy'n symud fy llygaid i ffwrdd yn gyflym
I didn't know it could be	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai fod
A meal between breakfast and lunch	Pryd o fwyd rhwng brecwast a chinio
I begged my friends at university to help	Fe wnes i erfyn ar fy ffrindiau yn y brifysgol i helpu
I told you they let us go	Dywedais wrthych eu bod yn gadael i ni fynd
I didn't know if they would enjoy cooking	Doeddwn i ddim yn gwybod a fydden nhw'n mwynhau eu coginio
A great pair of pants every day	Pâr gwych o pants bob dydd
I can't steal this house	Ni allaf ddwyn y tŷ hwn
I am no longer a victim	Nid wyf yn ddioddefwr mwyach
I was to preach there	Roeddwn i i bregethu yno
They were determined to find something better	Roeddent yn benderfynol o ddod o hyd i rywbeth gwell
I stretch and say good morning to the new day	Rwy'n ymestyn ac yn dweud bore da i'r diwrnod newydd
Thanks for trusting my instincts	Diolch am ymddiried yn fy ngreddf
I give them a lot of nice things	Rwy'n rhoi llawer o bethau neis iddynt
I was eighteen at the time	Roeddwn i'n ddeunaw oed ar y pryd
I will hear thy prisoner	mi a glywaf dy garcharor
I thank you for your prompt and kind permission	Diolchaf ichi am eich caniatâd prydlon a chalon
A sweet guy is often gay	Mae dyn melys yn aml yn hoyw
I tried and I acted normal	Ceisiais ac fe wnes i ymddwyn yn normal
I left them there for you to see	Gadewais i nhw yno i chi eu gweld
I tried to put everything together	Ceisiais roi popeth at ei gilydd
A sudden hard kick to his knee took him down	Aeth cic galed sydyn i'w ben-glin ag ef i lawr
I was the one who actually completed the task	Fi oedd yr un a gwblhaodd y dasg mewn gwirionedd
I appreciate the gesture	Rwy'n gwerthfawrogi'r ystum
A riot of various theories is being proposed	Mae terfysg o wahanol ddamcaniaethau yn cael eu cynnig
I'm just going to clear my head	Dwi jest yn mynd i glirio fy mhen
A crucial point	Pwynt hollbwysig
I have very valid points	Mae gennyf bwyntiau dilys iawn
I frown, wondering what she's doing	Rwy'n gwgu, yn meddwl tybed beth mae hi'n ei wneud
I was out running in the field	Roeddwn i allan yn rhedeg yn y cae
I was sure it would help me	Roeddwn i'n siŵr y byddai'n fy helpu
I drew to the circles under my eyes	Tynnais at y cylchoedd o dan fy llygaid
I would definitely remember someone as beautiful as you	Byddwn yn bendant yn cofio rhywun mor brydferth â chi
I am missing you again	Yr wyf yn eich methu eto
I know it comes from these parts	Rwy'n gwybod ei fod yn dod o'r rhannau hyn
He moved very little and did not affect land	Symudodd ychydig iawn ac nid oedd yn effeithio ar dir
I stopped and checked if she was still alive	Stopiais a gwirio a oedd hi'n dal yn fyw
I didn't want to talk about this to him	Doeddwn i ddim eisiau siarad am hyn ag ef
I need to talk to you about two things	Mae angen imi siarad â chi am ddau beth
He is a nasty person	Mae'n berson cas
I can't get it to open at all	Ni allaf ei gael i agor o gwbl
The couple helped raise money for it	Roedd y cwpl wedi helpu i godi arian ar ei gyfer
I stayed with a friend, unexpectedly	Arhosais i gyda ffrind, yn annisgwyl
I was an emotional mess	Roeddwn i'n llanast emosiynol
I was stronger than some but weaker than enough	Roeddwn yn gryfach na rhai ond yn wannach na digon
I had been doing that a lot tonight	Roeddwn i wedi bod yn gwneud hynny llawer heno
I find the sound beyond enjoyable	Rwy'n gweld y sain y tu hwnt i bleserus
I ran after her with my bread and butter	Rhedais ar ei hôl gyda fy bara menyn
I was not a treasure hunter	Doeddwn i ddim yn heliwr trysor
I told her all	Dywedais y cyfan wrthi
I would think the stocks to flow vs	Byddwn yn meddwl y stociau i lifo vs
I had to hold strong, though	Roedd yn rhaid i mi ddal yn gryf, serch hynny
I looked around, breathing fast	Edrychais o gwmpas, gan anadlu'n gyflym
I did the same, and just as tired	Gwneuthum yr un peth, ac yr un mor flinedig
I know what that belt feels like	Rwy'n gwybod sut deimlad yw'r gwregys hwnnw
I was going to find out what was happening	Roeddwn i'n mynd i ddarganfod beth oedd yn digwydd
Showering is a luxury	Mae cawod yn foethusrwydd
The beans are thrown into a deep tank first	Mae'r ffa yn cael eu taflu i danc dwfn yn gyntaf
I would like to convert this into a business	Hoffwn drosi hyn yn fusnes
I wouldn't be surprised if he broke something on her	Ni fyddwn yn synnu pe bai'n torri rhywbeth arni
I never imagined they could be real	Wnes i erioed ddychmygu y gallent fod yn real
I'll sit by the window	Byddaf yn eistedd wrth y ffenestr
I ran to him with my sword	rhedais ato â'm cleddyf
I asked for all their numbers	Gofynnais am eu niferoedd i gyd
I could hardly look at it myself now	Go brin y gallwn i edrych arno fy hun erbyn hyn
The desire for blood finally came again	Daeth chwant gwaed arnaf unwaith eto o'r diwedd
I wondered a lot if it could ever clean	Roeddwn i'n meddwl yn fawr a allai byth lanhau
That's probably for the best	Mae'n debyg bod hynny am y gorau
I hate it right away	Rwy'n ei gasáu ar unwaith
I went through the procedure again	Es i drwy'r drefn eto
Some regional organizations have different rules	Mae gan rai sefydliadau rhanbarthol reolau gwahanol
A good person can become evil	Gall person da ddod yn ddrwg
I looked at him seriously	Edrychais arno o ddifrif
I have brought strife into your world	Rwyf wedi dod â chynnen i'ch byd
I was glad he didn't leave	Roeddwn yn falch nad oedd yn gadael
I spent a lot of time sitting down, driving	Treuliais lawer o amser yn eistedd i lawr, yn gyrru
I will take his form and I will take mine	Cymeraf ei ffurf ef a chymeraf fy un i
I just have to know how she is	Mae'n rhaid i mi wybod sut mae hi
I regret that I never made the trip to see it	Rwy'n difaru nad wyf erioed wedi gwneud y daith i'w weld
I wouldn't have to worry about anything	Ni fyddai'n rhaid i mi boeni am unrhyw beth
True marriage is based on respect, not blind respect	Mae gwir briodas wedi'i seilio ar barch, nid parch dall
I pay you to listen and report back to me	Rwy'n talu i chi wrando ac adrodd yn ôl i mi
We can't even draw in enough breath to talk	Ni allwn hyd yn oed dynnu digon o anadl i mewn i siarad
I knocked on the door and entered	Curais ar y drws a mynd i mewn
I opened up a few more, and had some success	Fe wnes i agor ychydig mwy, a chael rhywfaint o lwyddiant
I held on to the boat	Daliais yn dynn at y cwch
I didn't need to check anything	Nid oedd angen i mi wirio unrhyw beth
Lack of confidence	Diffyg hyder
I paid cash in advance for three nights	Talais arian parod ymlaen llaw am dair noson
I've just followed the script	Dwi newydd ddilyn y sgript
I would like to believe in ghosts	Hoffwn i gredu mewn ysbrydion
I am happy to be underneath it	Yr wyf yn falch o fod oddi tano
I think it comes down to a matter of taste	Rwy'n meddwl ei fod yn dod i lawr i fater o flas
A teacher came out and opened the door	Daeth athro allan ac agorodd y drws
I needed a way out of here	Roeddwn i angen ffordd allan o fan hyn
I washed and dressed	Fe wnes i olchi a gwisgo
I usually reject the offer	Fel arfer byddaf yn gwrthod y cynnig
I ran through a red light with my breath caught	Rhedais trwy olau coch gyda fy anadl yn cael ei ddal
I drank my beer, ordered another	Fe wnes i yfed fy nghwrw, archebu un arall
I have to get it out of my closet	Mae'n rhaid i mi ei gael allan o'm cwpwrdd
A white line of fluid followed him quickly	Dilynodd llinell wen o hylif ef yn gyflym
A happy, healthy young person suddenly gets a serious diagnosis	Mae person ifanc hapus, iach yn cael diagnosis difrifol yn sydyn
I told him we couldn't sign	Dywedais wrtho na allem lofnodi
I thought we would go out for dinner	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n mynd allan i gael cinio
I was completely exposed to it, and he knew it	Roeddwn yn gwbl agored iddo, ac roedd yn gwybod hynny
We can barely get out of bed	Prin y gallwn godi o'r gwely
I have no idea what happened to him	Does gen i ddim syniad beth ddigwyddodd iddo
O had always been kind to me	Roedd O wastad wedi bod yn garedig i mi
I need your payment now	Dwi angen eich taliad nawr
I thought this would go on forever	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn mynd ymlaen am byth
I drink coffee whenever	Rwy'n yfed coffi pryd bynnag
I knew it and my mother could see it	Roeddwn i'n ei wybod ac roedd fy mam yn gallu ei weld
I can't even control my own body	Ni allaf hyd yn oed reoli fy nghorff fy hun
I am always kind of testing people	Rwyf bob amser yn fath o brofi pobl
I, however, knew better	Roeddwn i, fodd bynnag, yn gwybod yn well
I laid my hands over his face and studied his face	Gosodais fy nwylo dros ei wyneb ac astudiais ei wyneb
I didn't talk either	Wnes i ddim siarad chwaith
Females can also lead in turn	Gall benywod hefyd arwain yn eu tro
I found you rather intrigued	Cefais chi braidd yn hynod ddiddorol
I will take the candle	mi a gymeraf y ganwyll
I pat to the moisture on her forehead	Yr wyf yn pat at y lleithder ar ei dalcen
I'm not sure if calling this simple is right	Nid wyf yn siŵr a yw galw hyn yn syml yn iawn
That charm probably attracted him	Mae'n debyg mai'r swyn hwnnw a'i denodd
A more important question could not be asked	Ni ellid gofyn cwestiwn pwysicach
I haven't been home for a while	Dydw i ddim wedi bod adref ers tro
I had to get out of the house quickly	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r tŷ yn gyflym
I didn't have the right to take it out on you	Nid oedd gennyf yr hawl i'w dynnu allan arnoch chi
I have to find it, she decided	Rhaid imi ddod o hyd iddo, penderfynodd hi
I am sure that this is some kind of crazy mistake	Yr wyf yn siŵr bod hwn yn rhyw fath o gamgymeriad gwallgof
I want you to help me get out of here	Rwyf am i chi fy helpu i fynd allan o'r fan hon
I nod in satisfaction	Rwy'n nodio mewn boddhad
Soon it was selling ten million records a year	Yn fuan roedd yn gwerthu deng miliwn o recordiau y flwyddyn
I've already been in space	Rwyf eisoes wedi bod yn y gofod
I could see at an angle to the terrace	Roeddwn i'n gallu gweld ar ongl i'r teras
I need a few minutes with her	Dwi angen ychydig o funudau gyda hi
I know the consequences if you talk about it	Rwy'n gwybod y canlyniadau os siaradwch amdano
I wasn't strong enough to fight for him	Nid oeddwn yn ddigon cryf i ymladd drosto
I can't tell you anything	Ni allaf ddweud dim wrthych
I just need to hear it	Fi jyst angen ei glywed
I'm still trying to convince myself of that	Rwy'n dal i geisio argyhoeddi fy hun o hynny
Then I went back out into the rain	Yna es i'n ôl allan i'r glaw
I noticed how clever you were	Sylwais pa mor glyfar oeddech chi
It definitely had an impact	Cafodd effaith yn bendant
I hid from him under the covers	Cuddiais oddi wrtho o dan y cloriau
I knew about the property for many years	Roeddwn yn gwybod am yr eiddo ers sawl blwyddyn
We can agree with that theory	Gallwn gytuno â’r ddamcaniaeth honno
I was around them a lot	Roeddwn i o'u cwmpas nhw llawer
I stare down at myself	Rwy'n syllu i lawr ar fy hun
I wanted multiple gods in my life	Roeddwn i eisiau duwiau lluosog yn fy mywyd
I turn my head to give him access	Trof fy mhen i roi mynediad iddo
I do not hold it under copyright	Nid wyf yn ei ddal dan hawlfraint
I know she saw it in my face	Rwy'n gwybod iddi ei weld yn fy wyneb
I was slowly getting used to my life with him	Roeddwn i'n dod i arfer yn raddol â fy mywyd gydag ef
I got the room key and went to the room	Cefais allwedd yr ystafell ac es i'r ystafell
I know how it works	Rwy'n gwybod sut mae hi'n gweithio
I turned and looked at the clock	Troais a edrych ar y cloc
I grab my towel and stand up	Rwy'n cydio yn fy thywel ac yn sefyll i fyny
I stretch and pick myself off the bed	Rwy'n ymestyn ac yn pigo fy hun oddi ar y gwely
I had a wonderful family who loved me	Roedd gen i deulu gwych oedd yn fy ngharu i
I started researching this during the new year	Dechreuais ymchwilio i hyn yn ystod y flwyddyn newydd
One third often do so	Mae traean ohonynt yn gwneud hynny'n aml
Three fishing boats were reported missing at sea	Adroddwyd bod tri chwch pysgota ar goll yn y môr
I then looked at the old man	Edrychais draw wedyn ar yr hen ddyn
This is one of the biggest abstractions for them	Dyma un o'r tyniadau mwyaf iddyn nhw
Hope you enjoyed that	Gobeithio eich bod wedi mwynhau hynny
I removed the box and opened it without much difficulty	Tynnais y blwch a'i agor heb lawer o anhawster
I think he wants sex with me	Rwy'n meddwl ei fod eisiau rhyw gyda mi
The second time, he searched the crowd	Yr eildro, bu'n chwilio'r dorf
I like to do nice things for people	Rwy'n hoffi gwneud pethau neis i bobl
I looked into the kitchen	Edrychais i mewn i'r gegin
I was forced to make some big changes	Cefais fy ngorfodi i wneud rhai newidiadau mawr
I needed to finish my last year	Roedd angen i mi orffen fy mlwyddyn ddiwethaf
I think you'll like this one	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi'r un hon
I can't let anyone do that	Ni allaf adael i neb wneud hynny
I found her on the living room couch	Cefais hyd iddi ar soffa yr ystafell fyw
I couldn't afford to give myself away so easily	Ni allwn fforddio rhoi fy hun i ffwrdd mor hawdd
I had to start driving somewhere	Roedd yn rhaid i mi ddechrau gyrru yn rhywle
Some symptoms can last up to three weeks	Gall rhai symptomau bara hyd at dair wythnos
The discovery was like a tumor to the city	Darganfyddiad oedd fel tiwmor i'r ddinas
I have never told anyone	Nid wyf erioed wedi dweud wrth neb
I hesitated but then let it go too	Petrusais ond yna gadewch iddo fynd hefyd
I never felt anything	Wnes i erioed deimlo dim byd
I'll wait and look at her	Byddaf yn aros ac yn edrych arni
I closed it and locked it	Fe'i caeais a'i gloi
Media entrepreneur, specifically	Entrepreneur cyfryngau, yn benodol
I can't wait for the launch of our next book	Ni allaf aros am lansiad ein llyfr nesaf
I heard what happened today	Clywais beth ddigwyddodd heddiw
I told him that was not possible	Dywedais wrtho nad oedd hynny'n bosibl
I was amazed at the huge gap	Cefais fy syfrdanu o weld y bwlch enfawr
Me, with them, and them, with me	Fi, gyda nhw, a nhw, gyda mi
I felt the wind in my back	Teimlais y gwynt yn fy nghefn
I inquired about it from his family members	Fe wnes i holi amdano gan aelodau ei deulu
I charge for my service	Rwy'n codi tâl am fy ngwasanaeth
Just come back from waking up	Newydd ddod yn ôl o'r deffro
Reluctantly I released my hold on it and passed through	Yn anfoddog rhyddheais fy ngafael arno a phasio drwodd
I looked at all the signs everywhere	Edrychais ar yr holl arwyddion ym mhob man
I can't promise to be true to you	Ni allaf addo bod yn wir i chi
I do not need protection, or healing	Nid oes arnaf angen amddiffyniad, nac iachâd
Smith accepted this argument	Derbyniodd Smith y ddadl hon
He declined to comment	Gwrthododd wneud sylw
I welcome this invitation	Croesawaf y gwahoddiad hwn
Shock went through	Aeth sioc drwyddo
I read it and finished it, but I didn't like it	Darllenais ef a'i orffen, ond nid oeddwn yn ei hoffi
I treated each word separately	Roeddwn yn trin pob gair ar wahân
A soft curse left her mouth	Gadawodd melltith feddal ei cheg
He remained a member of the church	Parhaodd yn aelod o'r eglwys
I personally used it and it's so convenient too	Fe wnes i ei ddefnyddio'n bersonol ac mae mor gyfleus hefyd
I drove your mother away and killed her	Gyrrais dy fam i ffwrdd a lladdodd hi
I stopped for a minute	Stopiais am funud
I will discuss some of these shortly	Byddaf yn trafod rhai o’r rhain yn fuan
We can't mistake that man's shape	Ni allwn gamgymryd siâp y dyn hwnnw
But I kept my mouth shut	Ond cadwais fy ngheg ar gau
I removed things from my online service	Tynnais bethau o fy ngwasanaeth ar-lein
I couldn't believe it	Doeddwn i ddim yn credu ei fod
I meant head, of course	Roeddwn i'n golygu pennaeth, wrth gwrs
I didn't want this job anymore	Doeddwn i ddim eisiau'r swydd hon bellach
A cottage industry of pencil making soon developed	Buan iawn y datblygodd diwydiant bythynnod o wneud pensiliau
I cried through the whole movie, and it felt great	Fe wnes i grio trwy'r ffilm gyfan, ac roedd yn teimlo'n wych
Opposite is a row of active boxes	Gyferbyn saif rhes o flychau gweithredol
I had to think of something, but it seemed impossible	Roedd yn rhaid i mi feddwl am rywbeth, ond roedd yn ymddangos yn amhosibl
I wanted to be part of a community	Roeddwn i eisiau bod yn rhan o gymuned
I watched the movie and felt like a traitor	Gwyliais y ffilm a theimlais fel bradwr
I can't imagine how much work it must have been	Ni allaf ddychmygu faint o waith y mae'n rhaid ei fod wedi bod
Some go out for a walk	Mae ambell un yn mynd allan am dro
I looked at him with sympathy	Edrychais arno gyda chydymdeimlad
I showed that she was an unfit mother	Dangosais ei bod hi'n fam anffit
I wanted to show me the full	Roeddwn i eisiau dangos y llawn i mi
I had to give him credit	Roedd yn rhaid i mi roi clod iddo
I miss them both very much	Dwi'n gweld eisiau'r ddau yn fawr
I feel, this is more	Rwy'n teimlo, mae hyn yn fwy
I stepped forward, and fell in beside me	Camais ymlaen, a syrthiodd i mewn wrth fy ymyl
Part of me wanted him too	Roedd rhan ohonof i eisiau ef hefyd
This was a monster, not a human being	Anghenfil oedd yn gwneud hyn, nid bod dynol
Me and my wife are enjoying this cold war	Rydw i a fy ngwraig yn mwynhau'r rhyfel oer hwn
A woman dressed in bright red appeared on her forehead	Ymddangosodd menyw wedi'i gwisgo mewn coch llachar ar ei blaen
The relative cost of the airline's travel component is also included	Mae cost gymharol elfen teithio cwmni hedfan hefyd wedi'i chynnwys
I thought you would arrive a few more days later	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n cyrraedd ychydig mwy o ddyddiau'n ddiweddarach
I knew you were the one to raise my kids	Roeddwn i'n gwybod mai chi oedd yr un i fagu fy mhlant
I read a lot of books	Darllenais lawer o lyfrau
Little attention to detail	Ychydig o sylw a roddir i fanylion
I fall over sometimes	Rwy'n cwympo drosodd weithiau
I guarantee you to hear from them	Rwy'n gwarantu ichi glywed ganddynt
I fought to keep my voice quiet	Ymladdais i gadw fy llais yn dawel
I stepped back as he reached for me	Camais yn ôl wrth iddo gyrraedd ataf
We can so easily kill her	Gallwn mor hawdd ei lladd
Some raise money for charity	Mae rhai yn codi arian at elusen
I was dying to know many things myself	Roeddwn i'n marw i wybod nifer o bethau fy hun
I have a nice check for you too	Mae gen i siec neis i chi hefyd
I just need to know that it wasn't a lie	Dwi angen i chi wybod nad celwydd oedd e
I appreciate her efforts	Rwy'n gwerthfawrogi ei hymdrechion
A journey to perfection	Taith i berffeithrwydd
I was wondering why he hadn't been	Roeddwn i'n meddwl tybed pam nad oedd o wedi bod
Below is that rating	Isod mae'r raddfa honno
I still can't believe how beautiful it looks	Ni allaf gredu o hyd pa mor hardd y mae'n ymddangos
I have always been right	Rwyf wedi bod yn iawn bob tro
I reach out to him impatiently	Rwy'n estyn ato, yn ddiamynedd
I ask you to guide me throughout my day	Gofynnaf ichi fy arwain trwy gydol fy niwrnod
I wonder if anyone is out there anymore	Tybed a oes unrhyw un allan yna mwyach
A lesson is intended for your growth	Mae gwers wedi'i bwriadu ar gyfer eich twf
I also hated being scared	Roedd yn gas gen i hefyd fod ofn pethau
I can't let him die	Ni allaf adael iddo farw
I didn't question how he knew my name	Wnes i ddim cwestiynu sut roedd yn gwybod fy enw
I can't believe you did that, for me	Ni allaf gredu ichi wneud hynny, i mi
I ran into him this time	Rhedais i mewn iddo y tro hwn
I'm going to try hard to find mine	Rydw i'n mynd i ymdrechu'n galed i ddod o hyd i fy un i
I show up and look like a fool	Rwy'n dangos i fyny ac yn edrych fel ffwl
I was just amazed	Roeddwn i ond yn synnu
I felt pain and pleasure	Teimlais boen a phleser
I still have to go back in	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i mewn o hyd
Silence fell over the crowd	Syrthiodd tawelwch dros y dorf
Some would hardly remember, though	Byddai rhai prin yn cofio, serch hynny
I want to use it to reach out to them	Rwyf am ei ddefnyddio i gyrraedd atynt
That would probably be fine	Mae'n debyg y byddai hynny'n iawn
I know it's gone too far to save	Rwy'n gwybod ei fod wedi mynd yn rhy bell i achub
I fell in love with it a long time ago	Syrthiais mewn cariad ag ef amser maith yn ôl
I would be so excited to win this package	Byddwn mor gyffrous i ennill y pecyn hwn
I heard it in her voice	Clywais ef yn ei llais
In fact, I have no good or decent explanation for you	Yn wir, nid oes gennyf unrhyw esboniad da na gweddus i chi
Thousands of electricity customers in the state lost power	Collodd miloedd o gwsmeriaid trydan yn y wladwriaeth bŵer
He could barely speak	Prin yr oedd yn gallu siarad
Rings attached it to the arm and hand	Roedd modrwyau yn ei gysylltu â'r fraich a'r llaw
I have to give it to him	Mae'n rhaid i mi roi hynny iddo
I felt stupid and alone	Roeddwn i'n teimlo'n dwp ac yn unig
I was a little surprised, even a little upset	Cefais fy synnu braidd, hyd yn oed ychydig yn ofidus
I can't set them off yet	Ni allaf eu gosod i ffwrdd eto
I discovered that the bathroom window was open	Darganfyddais fod ffenestr yr ystafell ymolchi ar agor
I said some curse words	Dywedais rai geiriau melltith
I don't know about you	Wn i ddim amdanoch chi
I appreciate all the excitement and interest in the book	Rwy'n gwerthfawrogi'r holl gyffro a diddordeb yn y llyfr
High winds were also recorded	Cafodd gwyntoedd cryfion eu cofnodi hefyd
I reached out to touch him	Estynnais allan i'w gyffwrdd
I felt like eating but also like throwing up	Roeddwn i'n teimlo fel bwyta ond hefyd fel taflu i fyny
I only had one thought	Dim ond un meddwl oedd gen i
I was also tired of all the walking	Roeddwn i hefyd yn blino o'r holl gerdded
I hadn't seemed so wet down below	Doeddwn i ddim wedi ymddangos mor wlyb i lawr islaw
I didn't want to leave her again	Doeddwn i ddim eisiau ei gadael hi eto
I just personally find their value limited	Fi jyst yn bersonol yn gweld eu gwerth yn gyfyngedig
I took a closer look at the picture	Edrychais yn agosach ar y llun
I wanted to choose to fight him	Roeddwn i eisiau dewis ymladd ag ef
I decided to use that doubt to our advantage	Penderfynais ddefnyddio'r amheuaeth honno er mantais i ni
A good friend of mine told me about this diet	Dywedodd ffrind da i mi wrthyf am y diet hwn
He is married and has two children	Mae'n briod ac mae ganddo ddau o blant
I wrap my arms around him and smile	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i gwmpas ac yn gwenu
I didn't plan any of this	Wnes i ddim cynllunio dim o hyn
I stood there and held your fate in my hands	Sefais yno a dal dy dynged yn fy nwylo
I may have stress-related heart failure	Efallai bod gennyf fethiant y galon sy'n gysylltiedig â straen
I know you are in big trouble now	Rwy'n gwybod eich bod chi mewn trafferth mawr nawr
I couldn't stop staring at her	Allwn i ddim stopio syllu arni
We cannot control the lie	Ni allwn reoli'r celwydd
I can sleep at night now	Gallaf gysgu yn y nos nawr
I have had no complaints	Nid wyf wedi cael un gŵyn
I would love for him to prove me wrong though	Byddwn wrth fy modd iddo brofi fy mod yn anghywir serch hynny
I sank down the wall and stared at it	Suddais i lawr y wal a syllu arno
I should be more sensitive	Dylwn i fod yn fwy sensitif
I needed to vent my irritation	Roedd angen i mi awyru fy llid
I didn't understand how he could be my brother sometimes	Doeddwn i ddim yn deall sut y gallai fod yn frawd i mi weithiau
A divine cycle in itself	Cylch dwyfol ynddo'i hun
I turn my gaze from his hand to his eyes	Trof fy syllu o'i law i'w lygaid
I still can't believe it	Dwi dal methu credu hynny
I just love that about you	Dwi jyst yn caru hynny amdanoch chi
We cannot discern whether he was awake or died out	Ni allwn ddirnad a oedd yn effro neu wedi marw allan
I have no idea how they found us	Does gen i ddim syniad sut wnaethon nhw ddod o hyd i ni
I caught my bus alone	Daliais fy mws ar ben fy hun
I wish someone would organize something similar now	Hoffwn pe bai rhywun yn trefnu rhywbeth tebyg nawr
A few examples will have to suffice	Bydd yn rhaid i ychydig o enghreifftiau fod yn ddigon
I probably won't live to see tomorrow	Mae'n debyg na fyddaf yn byw i weld yfory
I did my best not to stare	Gwneuthum fy ngorau i beidio syllu
A trembling hand goes into his jacket pocket	Mae llaw crynu yn mynd i mewn i boced ei siaced
I would have tried to help	Byddwn wedi ceisio helpu
I have good news for you though	Mae gen i newyddion da i chi serch hynny
I just need one of every color	Fi jyst angen un o bob lliw
A baby he didn't have to adopt as his baby	Babi nad oedd yn rhaid iddo ei fabwysiadu fel ei faban
I got one that looked promising	Cefais un a oedd yn edrych yn addawol
I love taking things and making them real	Rwyf wrth fy modd yn cymryd pethau a'u gwneud yn real
I was asked to write the catalog copy	Gofynnwyd i mi ysgrifennu'r copi catalog
I looked around and saw no one else noticed	Edrychais o gwmpas a gweld neb arall yn sylwi arno
Harry was quick to understand a situation	Roedd Harry yn gyflym i ddeall sefyllfa
I can hardly see it	Prin y caf ei weld
I was starting to feel really tired	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n flinedig iawn
I even have trouble preparing chicken for the oven	Dwi hyd yn oed yn cael trafferth paratoi cyw iâr ar gyfer y popty
I smiled briefly, then felt my strength giving out	Gwenais yn fyr, yna teimlais fy nerth yn rhoi allan
I'll call you when the tents are ready	Byddaf yn eich galw pan fydd y pebyll yn barod
I didn't want to pity her or disappoint her	Doeddwn i ddim eisiau ei thrueni na'i siom
Whether they move on or retreat depends on the species	Mae p'un a ydynt yn symud ymlaen neu'n encilio yn dibynnu ar y rhywogaeth
Two very different ideas	Dau syniad gwahanol iawn
I was to give the report to the gentry	Yr oeddwn i roddi yr adroddiad i'r boneddwr
Different type of game	Math gwahanol o gêm
I liked her, as a person	Roeddwn i'n ei hoffi hi, fel person
It was not progress	Nid oedd yn gynnydd
I will not cover it with sugar	Ni fyddaf yn ei orchuddio â siwgr
I play intimate music	Rwy'n chwarae cerddoriaeth agos
I didn't see any bank person fall into shock	Ni welais unrhyw berson banc yn cwympo mewn braw
I cannot do anything without your prayers	Ni allaf wneud dim heb eich gweddïau
I was scared, but agreed anyway	Roeddwn yn ofnus, ond yn cytuno beth bynnag
I release forgiveness	Rwy'n rhyddhau maddeuant
I was being stubborn	Roeddwn i'n bod yn ystyfnig
I never put on tunes or tried to impress her	Wnes i byth roi ar alawon na cheisio creu argraff arni
I squeeze it again tightly and close my eyes	Rwy'n ei gwasgu eto'n dynn ac yn cau fy llygaid
I feel a gentle sweat breaking out across my skin	Rwy'n teimlo chwys ysgafn yn torri allan ar draws fy nghroen
I knew right away that she was drunk	Roeddwn i'n gwybod yn syth ei bod hi'n feddw
I tripped over her and stood panting	Yr wyf yn baglu dros ei a sefyll panting
I thought it would close the distance between us	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n cau'r pellter rhyngom ni
I thought she would come back	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n dod yn ôl
I want to get drunk and lie down	Dw i eisiau meddwi a dod i orwedd
I cried as the others entered the pub	Gorweddais wrth i'r lleill fynd i mewn i'r dafarn
I noticed a pedestrian stop nearby and scanned the water	Sylwais ar arhosfan cerddwr gerllaw a sganio'r dŵr
I did not see how it would increase	Ni welais sut y byddai'n cynyddu
The moment is over, apparently	Mae'r foment drosodd, mae'n debyg
I was going to wipe your floor	Roeddwn i'n mynd i sychu'ch llawr
He started a slow sword fight	Dechreuodd ymladd cleddyf araf
They had three daughters and a son	Bu iddynt dair merch a mab
A ray of light shot out	Saethodd pelydryn o olau allan
I was hoping she wouldn't come home tonight	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hi'n dod adref heno
I can see why he needs the rings	Gallaf weld pam mae angen y modrwyau arno
I'm desperate to get it back	Rwy'n ysu i'w gael yn ôl
I might be recorded	Efallai fy mod yn cael fy recordio
Seven locals were arrested	Arestiwyd saith o bobl leol
I hope it works for you	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio i chi
I probably would have shot first and asked questions afterwards	Mae'n debyg y byddwn wedi saethu yn gyntaf ac wedi gofyn cwestiynau wedyn
I love them and have done for forever	Rwy'n eu caru ac wedi gwneud ers am byth
I personally lean on the side of caution	Yr wyf yn bersonol yn pwyso ar ochr y pwyll
I will ask the spirits here to protect this space	Byddaf yn gofyn i'r ysbrydion yma amddiffyn y gofod hwn
I anticipate one indeed very soon	Rwy'n rhagweld un yn wir yn fuan iawn
I still love those people to this day	Rwy'n dal i garu'r bobl hynny hyd heddiw
I didn't get the joke	Ches i ddim y jôc
I can't really describe it, but we were in hell	Ni allaf ei ddisgrifio mewn gwirionedd, ond roeddem yn uffern
A tall red-haired man stepped into the room	Camodd dyn tal â gwallt coch i'r ystafell
I stood there for a while, wondering what to do	Sefais yno am ychydig, yn meddwl tybed beth i'w wneud
I kept my face smooth	Cadwais fy wyneb yn llyfn
There is a way of spiritual practice and development	Ceir ffordd o ymarfer a datblygiad ysbrydol
I was neither, nor was she	Nid oeddwn yr un peth, ac nid oedd hi ychwaith
I got up and said again	Codais a dweud eto
I didn't know you could make bread beer	Wyddwn i ddim y gallech chi wneud cwrw o fara
I know how to breathe correctly	Rwy'n gwybod sut i anadlu'n gywir
He was greeted by large crowds everywhere	Roedd tyrfaoedd mawr yn ei gyfarch ym mhobman
I really couldn't blame her, after all we had gone through	Allwn i ddim ei beio hi mewn gwirionedd, wedi'r cyfan roeddem wedi mynd drwodd
Only when it comes naturally will I tell someone	Dim ond pan ddaw'n naturiol y bydda i'n dweud wrth rywun
I am one with everything around me	Rwy'n un gyda phopeth o'm cwmpas
I did not succeed in that	Ni lwyddais yn hynny
I lifted my head and stared	Codais fy mhen a syllu
I still hate the hair	Rwy'n dal i gasáu'r gwallt
I sighed and stood	Ochneidiais a sefais
I want to find out what does	Rwyf am ddarganfod beth sy'n gwneud
I realized this was my perfect opportunity	Sylweddolais mai hwn oedd fy nghyfle perffaith
I really appreciate your kind words	Rwy'n gwerthfawrogi eich geiriau caredig yn fawr
It has had very little study to date	Ychydig iawn o astudiaeth a gafodd hyd yma
I definitely need at least three	Yn bendant mae angen o leiaf tri arnaf
Aluminum was selected	Dewiswyd alwminiwm
A woman who could afford it rarely traveled alone	Anaml y byddai gwraig a allai ei fforddio yn teithio ar ei phen ei hun
I never really even talk to her anymore	Dwi byth yn wir hyd yn oed yn siarad â hi mwyach
I started to get more sleepy	Dechreuais i dyfu'n fwy a mwy cysglyd
We can't believe they are actually getting married	Ni allwn gredu eu bod yn priodi mewn gwirionedd
I wanted nothing of it	Doeddwn i ddim eisiau dim ohono
I knew he had luggage	Roeddwn i'n gwybod bod ganddo fe fagiau
I rushed over and helped myself to a cuppa	Rhuthrais draw a helpu fy hun i baned
I want to protect myself	Rwyf am amddiffyn fy hun
Real estate office	Swyddfa eiddo tiriog
I went to the hospital with my aunt	Es i i'r ysbyty gyda fy modryb
I should have just stayed home	Dylwn i fod newydd aros adref
I knew right away that he was right	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith ei fod yn iawn
I sighed heavily, feeling great pressure on my chest	Ochneidiais yn drwm, gan deimlo pwysau mawr ar fy mrest
Hope everyone has been enjoying their summer vacation	Gobeithio bod pawb wedi bod yn mwynhau eu gwyliau haf
I started laying food out for her	Dechreuais osod bwyd allan iddi
I lie on my side and study her profile	Rwy'n gorwedd ar fy ochr ac yn astudio ei phroffil
I think we should bet	Rwy'n meddwl y dylem fetio
I gasped, and he shrugged again	Rwy'n gasped, ac efe a shrugged eto
I apologize for my language, ma'am	Ymddiheuraf am fy iaith, ma'am
I tell her she's still being silly	Dwi'n dweud wrthi ei bod hi'n bod yn wirion o hyd
I gave you my full effort	Rhoddais fy ymdrech lawn i chi
I was thinking about my job	Roeddwn i'n meddwl am fy swydd
I was working with very little money	Roeddwn i'n gweithio gydag ychydig iawn o arian
I just had to have some fun with you	Roedd yn rhaid i mi gael ychydig o hwyl gyda chi
I just prayed it wasn't too late	Fi jyst yn gweddïo nad oedd hi'n rhy hwyr
I have to spy on her	Mae'n rhaid i mi sbïo arni
I called his name over and over again, nothing	Gelwais ei enw dro ar ôl tro, dim byd
We cannot possibly pass the attack on silently	Ni allwn o bosibl drosglwyddo'r ymosodiad yn dawel
I know you are looking for a place to stay	Rwy'n gwybod eich bod yn chwilio am le i aros
I then looked at the clock	Edrychais ar y cloc wedyn
She probably really tried that already	Mae'n debyg ei bod hi wir wedi rhoi cynnig ar hynny eisoes
I forced myself to hold back	Gorfodais fy hun i ddal yn ôl
A third volume has just been published	Mae trydedd gyfrol newydd ei chyhoeddi
I won't wait around for either of you to find it	Ni fyddaf yn aros o gwmpas i'r naill na'r llall ohonoch ddod o hyd iddo
I was just looking at these tired old curtains	Roeddwn i jest yn edrych ar yr hen lenni blinedig yma
I opened my eyes again and the girls were gone	Agorais fy llygaid eto ac roedd y merched wedi mynd
I even covered the windows with black plastic	Gorchuddiais y ffenestri â phlastig du hyd yn oed
I didn't offer to help them do that	Wnes i ddim cynnig eu helpu i wneud hynny
I was in that place again	Roeddwn i yn y lle hwnnw eto
I think many of you have done the same thing	Rwy'n meddwl bod llawer ohonoch wedi gwneud yr un peth
I'll wait outside until you're finished	Byddaf yn aros y tu allan nes eich bod wedi gorffen
I went through two without too much trouble	Es i drwy ddau heb ormod o drafferth
It really impressed me today	Gwnaeth argraff fawr arnaf heddiw
I wonder where we can go	Tybed ble allwn ni fynd
I had no power over myself	Doedd gen i ddim pŵer drosof fy hun
I any further terms	Yr wyf yn unrhyw dermau pellach
I walked almost everywhere	Cerddais bron ym mhobman
I couldn't tell if the voice was male or female	Allwn i ddim dweud os oedd y llais yn wryw neu'n fenyw
A woman she could have	Gwraig y gallai ei chael
I ran to another carpet	Rhedais i garped arall
I haven't seen you go on a date for years	Nid wyf wedi eich gweld yn mynd ar ddyddiad ers blynyddoedd
I was also holding my camera in my right hand	Roeddwn i hefyd yn dal fy nghamera yn fy llaw dde
I can help you to become free	Gallaf eich helpu i ddod yn rhydd
I just go ahead and start working away	Fi jyst bwrw ymlaen a dechrau gweithio i ffwrdd
I need to tell someone about that	Mae angen i mi ddweud wrth rywun am hynny
Many players of that time agreed	Roedd llawer o chwaraewyr o'r amser hwnnw'n cytuno
He is probably tired of giving	Mae'n debyg ei fod wedi blino ar roi
I didn't want him to see my family at war	Doeddwn i ddim eisiau iddo weld fy nheulu yn rhyfela
I knew it was true	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn wir
Rich father's daughter	Merch tad gyfoethog
I needed a good laugh	Roeddwn i angen chwerthin da
Half an hour had passed	Roedd hanner awr wedi mynd heibio
I couldn't tell her my real plans	Ni allwn ddweud fy nghynlluniau go iawn wrthi
Anderson had appeared before	Roedd Anderson wedi ymddangos o'r blaen
I would think they were mostly men	Byddwn yn meddwl mai dynion oedden nhw ar y cyfan
I shook worse with each binding moment	Ysgydwais yn waeth gyda phob eiliad rhwymol
I smile back and then look to the other side	Rwy'n gwenu yn ôl ac yna'n edrych i'r ochr arall
I cover myself up and slide inside the bed	Rwy'n gorchuddio fy hun ac yn llithro y tu mewn i'r gwely
I looked around but didn't see anything	Edrychais o gwmpas ond ni welais unrhyw beth
I can do much more up in the mountains	Gallaf wneud llawer mwy lan yn y mynyddoedd
I never said no	Ni ddywedais na fyddwn byth
I look around my room	Rwy'n edrych o gwmpas fy ystafell
I want to know how well it is doing	Rwyf am wybod pa mor dda y mae'n ei wneud
I assumed he had a weapon of some kind	Tybiais fod ganddo arf o ryw fath
I'm constantly thirsty and drinking water	Rwy'n sychedig ac yn yfed dŵr yn gyson
I love the route class	Rwyf wrth fy modd â'r dosbarth llwybr
I can control all of them	Gallaf reoli pob un ohonynt
I must have known him in some way	Rhaid fy mod yn ei adnabod mewn rhyw ffordd
I can feel my heart breaking on site	Gallaf deimlo fy nghalon yn torri ar y safle
I knew this was another olive branch	Roeddwn i'n gwybod mai cangen olewydd arall oedd hon
I wanted to show her my anger	Roeddwn i eisiau dangos fy dicter iddi
I felt part of my culture again	Roeddwn i'n teimlo'n rhan o'm diwylliant eto
I care for all of you girls	Rwy'n gofalu am bob un ohonoch ferched
I read a more peculiar investment possible	Darllenais fuddsoddiad mwy hynod bosibl
I drop it too easily	Rwy'n ei ollwng yn rhy hawdd
I know it will go bad	Gwn y bydd yn mynd yn ddrwg
None provide for navigation or fish passage	Nid oes yr un yn darparu ar gyfer mordwyo na llwybr pysgod
I couldn't say anything	Allwn i ddim dweud dim byd
I turned the radio up	Troais y radio i fyny
I had had enough of life	Roeddwn i wedi cael digon o fywyd
I needed the prayer time and the advice	Roeddwn i angen yr amser gweddi a'r cyngor
I feel something bad	Rwy'n teimlo rhywbeth drwg
I made it my mission for the day	Fe'i gwnes i'n genhadaeth am y diwrnod
I was the exact image of a reluctant mother	Fi oedd yr union ddelwedd o fam gyndyn
I really wished he was there	Roeddwn i wir yn dymuno iddo fod yno
I jumped out of a tree and broke my ankle	Neidiais allan o goeden a thorri fy ffêr
I followed that to the smallest of the buildings	Dilynais y bod i'r lleiaf o'r adeiladau
I can see his trembling lips	Gallaf weld ei wefusau crynu
I will let him drag me into his protective embrace	Gadawaf iddo fy llusgo i mewn i'w gofleidio amddiffynnol
A brief discussion ensued following their meeting	Cafwyd trafodaeth fer yn dilyn eu cyfarfod
I wasn't going to be a rat	Doeddwn i ddim yn mynd i fod yn llygoden fawr
I could think straight for the first time	Gallwn i feddwl yn syth am y tro cyntaf
I only had a few more hours to go through	Dim ond ychydig oriau yn fwy oedd gen i i fynd drwodd
I won't cut the place completely	Wna i ddim cwtogi'r lle yn llwyr
I was already in debt	Roeddwn eisoes yn ei ddyled
I made her swear not to tell souls though	Fe wnes i iddi dyngu i beidio dweud wrth enaid serch hynny
I was nervous as hell	Roeddwn i'n nerfus fel uffern
Electricity in the city was shut off	Cafodd trydan yn y ddinas ei gau i ffwrdd
I wasn't sure about anything	Doeddwn i ddim yn siŵr am unrhyw beth
I won't let you sleep around with anyone else	Wna i ddim gadael i chi gysgu o gwmpas gyda neb arall
I made things happen	Fe wnes i i bethau ddigwydd
He hasn't played professional baseball since	Nid yw wedi chwarae pêl fas proffesiynol ers hynny
I'm a final year college student	Rwy'n fyfyriwr coleg ar gyfer y flwyddyn olaf
I read the recommended books	Darllenais y llyfrau a argymhellir
I told him what happened since you had rest	Dywedais wrtho beth ddigwyddodd ers i chi orffwys
I hope that would not be the case	Rwy’n gobeithio na fyddai hynny’n wir
I need to stay here and calm my nerves	Mae angen i mi aros yma a thawelu fy nerfau
I gave you this one for free	Rhoddais yr un hon i chi am ddim
I only noticed it when riding home	Dim ond wrth reidio adref y sylwais arno
I felt like we were climbing higher and higher	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n dringo'n uwch ac yn uwch
I know your address, where you live	Rwy'n gwybod eich cyfeiriad, lle rydych chi'n byw
I should probably go through my desk	Mae'n debyg y dylwn fynd trwy fy nesg
I walked into the bathroom	Cerddais i mewn i'r ystafell ymolchi
I just want to be dead	Fi jyst eisiau bod yn farw
I really liked the city	Roeddwn i'n hoff iawn o'r ddinas
I abstained myself from going to see him	Ataliais fy hun rhag mynd i'w weld
I took her hand between mine	Cymerais ei llaw rhwng fy un i
I didn't understand what you meant	Doeddwn i ddim yn deall beth oeddech chi'n ei olygu
I will hunt it in two weeks	Byddaf yn ei hela ymhen pythefnos
I really, really want to love it	Dwi wir, wir eisiau ei garu
A strange sensation hit her	Roedd teimlad rhyfedd yn ei tharo
I got more votes than the president	Cefais fwy o bleidleisiau na'r llywydd
I had a feeling, and nothing else	Roedd gen i deimlad, a dim byd arall
I need to chew on broken glass	Mae angen i mi gnoi ar wydr wedi torri
I think there's more out there	Rwy'n meddwl bod mwy yno
I want out of the contract	Rwyf eisiau allan o'r contract
A few seconds later they moved on	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach symudasant ymlaen
I'm just getting on with it	Fi jyst yn bwrw ymlaen ag ef
I have to listen to it	Mae'n rhaid i mi wrando arno
I might even get a new car	Efallai y byddaf hyd yn oed yn cael car newydd
I ran out and got down	Rhedais allan a mynd i lawr
I expect nothing more	Ni fyddaf yn disgwyl dim mwy
I think she really needs to see you on your own	Rwy'n meddwl bod gwir angen iddi eich gweld chi ar eich pen eich hun
A thought came to him	Daeth meddwl iddo
I will definitely recommend you	Byddaf yn bendant yn eich argymell
I know she will want to meet you	Gwn y bydd hi eisiau cwrdd â chi
I will say this though	Fe ddywedaf hyn serch hynny
It requires dynamics	Mae'n gofyn am ddeinameg
We will find out his secret	Byddwn yn darganfod ei gyfrinach
I should withhold judgment	Dylwn atal dyfarniad
I knew there were at least two people there	Roeddwn i'n gwybod bod o leiaf ddau o bobl yno
I hadn't done much since it passed	Doeddwn i ddim wedi gwneud llawer ers iddi basio
Drinking times vary between species	Mae amseroedd yfed yn amrywio rhwng y rhywogaethau
I hated rides and refused to go in circles	Roeddwn yn casáu reidiau a gwrthodais fynd mewn cylchoedd
I knew exactly what she meant	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd hi'n ei olygu
I still enjoy the site	Rwy'n dal i fwynhau'r safle
I hadn't had one person come up to me	Doeddwn i ddim wedi cael un person yn dod ataf
I am very pleased	Rwyf wedi fy mhlesio'n fawr iawn
I was living with my parents, and so was I	Roeddwn yn byw gyda fy rhieni, ac felly hefyd
I'm glad none of you got hurt	Rwy'n falch na chafodd yr un ohonoch frifo
I listened with half-thought	Gwrandewais gyda hanner meddwl
I just wanted to thank you for supper	Roeddwn i eisiau diolch i chi am swper
I got to my feet and ran towards him	Cyrhaeddais fy nhraed a rhedeg tuag ato
I had every intention of doing that	Roedd gen i bob bwriad i wneud hynny
I would like to know who they are	Hoffwn wybod pwy ydynt
I settled in last week	Ymgartrefais yr wythnos diwethaf
The earth was shaking beneath our feet	Roedd y ddaear yn crynu o dan ein traed
I didn't really see him at all	Ni welais ef o gwbl mewn gwirionedd
It is a fine plantation	Planhigfa gain, ydyw
I reach into his mouth and grab his tongue	Rwy'n ymestyn i mewn i'w geg ac yn cydio yn ei dafod
I could practically feel the energy in the air	Roeddwn i'n gallu teimlo'r egni yn yr awyr yn ymarferol
I might even have something for you	Efallai bod gen i rywbeth i chi hyd yn oed
I sit down on the couch in front of me	Rwy'n eistedd i lawr ar y soffa o'm blaen
I think they dropped it or something	Dwi'n meddwl iddyn nhw ei ollwng neu rywbeth
I built your army	Adeiladais dy fyddin
I got up to look under the tree	Codais i gael golwg o dan y goeden
I cling to her body like never before	Rwy'n glynu wrth ei chorff fel erioed o'r blaen
I know you would have wished you could have been there	Rwy'n gwybod y byddech wedi dymuno y gallech fod wedi bod yno
I tried to call there, unable to find an answer	Ceisiais alw yno, methu cael ateb
I went into great detail about everything in the middle	Es i i fanylder mawr am bopeth yn y canol
I thought we were starting fresh	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n dechrau ffres
I could still feel pain	Roeddwn i'n dal i allu teimlo poen
I wish she would leave	Hoffwn pe bai hi'n gadael
I heard her coming after me	Clywais hi yn dod ar fy ôl
I return the gesture	Dychwelaf yr ystum
I choose a table and order a pitcher of beer	Rwy'n dewis bwrdd ac yn archebu piser o gwrw
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Dysgais am effaith ychwanegu siwgr at goffi
I didn't think it was safe to ask out loud	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn ddiogel i ofyn yn uchel
I think she's right and maybe she has a plan	Rwy'n meddwl ei bod hi'n iawn ac efallai bod ganddi gynllun
I won't be so smart anymore	Fydda i ddim mor smart mwyach
This was probably my signal to pull them off	Mae'n debyg mai hwn oedd fy signal i'w tynnu i ffwrdd
I know you're wondering why you're here	Rwy'n gwybod eich bod chi'n pendroni pam rydych chi yma
I never realized how many people gave	Wnes i erioed sylweddoli faint o bobl roddodd
No return core required	Nid oes angen craidd dychwelyd
I like it very much	Rwy'n ei hoffi yn fawr iawn
Nice hot bath, he thought	Bath poeth braf, meddyliodd
I can't just stay here all night	Ni allaf aros yma drwy'r nos yn unig
I stopped and took another deep breath	Stopiais a chymerais anadl ddofn arall
Some poems in the collection related to armor	Roedd ambell gerdd yn y casgliad yn ymwneud ag arfwisgoedd
A cold front must have moved into the area	Mae'n rhaid bod ffrynt oer wedi symud i'r ardal
I have to finish this trip	Mae'n rhaid i mi orffen y daith hon
I walked faster, faster	Cerddais yn gyflymach, yn gyflymach
A future full of hope and love	Dyfodol llawn gobaith a chariad
I should not be able to say that with certainty	Ni ddylwn i allu dweud hynny i sicrwydd
We cannot allow that to happen	Ni allwn ganiatáu i hynny ddigwydd
I am no longer young	Nid wyf yn ifanc mwyach
I know you have struggled too	Gwn eich bod wedi cael trafferth hefyd
I mean no, he's not	Yr wyf yn golygu na, nid yw ef
I feel like a long walk	Rwy'n teimlo fel taith gerdded hir
A funny look across her face	Golwg ddoniol ar draws ei hwyneb
I thought it would hurt or burn or something	Rwy'n meddwl y byddai'n brifo neu'n llosgi neu rywbeth
I want to be there to help	Rwyf am fod yno i helpu
I am in a great dilemma	Rwyf mewn cyfyng-gyngor mawr
A smile came across my face	Daeth gwên ar draws fy wyneb
That is, in your own office building	Hynny yw, yn eich adeilad swyddfa eich hun
I was grateful for the peace and quiet	Roeddwn yn ddiolchgar am yr heddwch a'r tawelwch
I was glad to see him	Roeddwn yn falch o'i weld
I felt the bones break faster	Roeddwn i'n teimlo bod yr esgyrn yn torri'n gyflymach
I dropped my head against it and closed my eyes	Gollyngais fy mhen yn ei erbyn a chaeais fy llygaid
I poured three cups	Arllwysais dri chwpan
We can never handle a show	Ni allwn byth drin sioe
I just read through the whole thing	Fi jyst yn darllen drwy'r holl beth
A hidden door to another space	Drws cudd i ofod arall
I'm more powerful now than you ever thought possible	Rwy'n fwy pwerus nawr nag yr oeddech chi erioed wedi meddwl oedd yn bosibl
We can't help but stare back	Ni allwn helpu ond syllu yn ôl
I heard a pistol shot crack from the outside	Clywais grac ergyd pistol o'r tu allan
I asked her to move still, with no response	Gofynnais iddi symud o hyd, heb unrhyw ymateb
I ask that we love one another	Gofynnaf inni garu ein gilydd
I really wanted to do it	Roeddwn i wir eisiau gwneud hynny
I had forgotten how wonderful this bed is	Roeddwn i wedi anghofio pa mor wych yw'r gwely hwn
I worked myself to make the phone call	Rwy'n gweithio fy hun i wneud yr alwad ffôn
A quick glance at the waiting staff amazed me	Cipolwg cyflym ar y staff aros syfrdanodd fi
I cried, and there was no answer	Curais, ac nid oedd ateb
I can manage my commitment, effort and motivation	Gallaf reoli fy ymrwymiad, ymdrech a chymhelliant
I think we should talk about the colors	Rwy'n meddwl y dylem siarad am y lliwiau
I got scared for my life	Cefais ofn fy mywyd
A horse stable was off to the left	Roedd stabl ceffylau oddi ar y chwith
I can't breathe in their company	Ni allaf anadlu yn eu cwmni
I could never do anything to please her	Allwn i byth wneud dim i'w phlesio hi
I felt my stomach turn	Teimlais fy stumog yn troi
Suddenly I felt bad for the man	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n ddrwg i'r dyn
Pierre took violin lessons from the age of six	Cymerodd Pierre wersi ffidil o chwech oed
I pause, turning back	Rwy'n oedi, gan droi yn ôl
Time is group one	Grŵp un yw amser
I hear about it almost every day	Clywais amdano bron bob dydd
I have no idea why it would be boring	Does gen i ddim syniad pam y byddai hi'n ddiflas
I cannot be certain of the translation	Ni allaf fod yn sicr o'r cyfieithiad
I tried two more games	Rhoddais gynnig ar ddwy gêm arall
I had a flash of genuine concern	Cefais fflach o bryder gwirioneddol
I was the one sent into this silly forest	Fi oedd yr un a anfonwyd i mewn i'r goedwig wirion hon
I only woke up less than ten minutes ago	Dim ond llai na deng munud yn ôl wnes i ddeffro
I have heard of suicide watch	Rwyf wedi clywed am wylio hunanladdiad
I anticipate great things from her	Rwy'n rhagweld pethau gwych ganddi
I have no more trust to lend	Does gen i ddim mwy o ymddiriedaeth i roi benthyg
I couldn't breathe and I felt dizzy	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu a theimlais yn benysgafn
I made you a fine woman	Fe'ch gwnes i'n fenyw gain
I pulled her off the seat and into my arms	Tynnais hi oddi ar y sedd ac i mewn i'm breichiau
I have never whispered a syllable of them abroad	Nid wyf erioed wedi sibrwd sillaf ohonynt dramor
I was going to say sorry for going too far	Roeddwn i'n mynd i ddweud sori am fynd yn rhy bell
I've been a crazy person in the kitchen lately	Rwyf wedi bod yn berson gwallgof yn y gegin yn ddiweddar
I felt this but had no mental space for it	Roeddwn i'n teimlo hyn ond doedd gen i ddim gofod meddwl ar ei gyfer
I was helpless again	Roeddwn yn ddiymadferth unwaith eto
I thought you would understand more than anyone	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n deall mwy na neb
I had to eat outside	Roedd yn rhaid i mi fwyta y tu allan
I was wondering about my ancestors	Roeddwn i'n meddwl tybed am fy hynafiaid
I was not stopped by any police officer	Ni chefais fy stopio gan unrhyw swyddog heddlu
I walked briskly and asked them to follow me	Cerddais yn sionc a gofyn iddynt fy nilyn
I forgot to mention it	Anghofiais sôn amdano
I need to see your face	Mae angen i mi weld eich wyneb
It was considered a good gun platform	Roedd hi'n cael ei hystyried yn llwyfan gwn dda
A tide of rapid change is sweeping the world, commander	Mae llanw o newid cyflym yn ysgubo'r byd, cadlywydd
I throw it across the ring	Rwy'n ei daflu ar draws y cylch
I had a great group of people to work with	Roedd gen i grŵp gwych o bobl i weithio gyda nhw
We are probably now the victims of our success	Mae'n debyg mai ni bellach yw dioddefwyr ein llwyddiant
I saw an officer there	Gwelais swyddog yno
Oh but now, you've got an end yet	O ond yn awr, mae gennych ben eto
I gave him all the money and watches	Rhoddais yr holl arian ac oriorau iddo
I haven't relaxed for eleven years	Dydw i ddim wedi ymlacio ers un mlynedd ar ddeg
I didn't think it was going to happen that fast	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn mynd i ddigwydd mor gyflym â hynny
I need to clear my own	Mae angen i mi glirio fy mhen fy hun
I use his pain as an opportunity	Rwy'n defnyddio ei boen fel cyfle
I wrap my arms around her waist	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch ei chanol
I never got married, not in the right way	Wnes i erioed briodi, ddim yn y ffordd iawn
I still feel the same	Rwy'n dal i deimlo'r un peth
I listen to my music aloud	Rwy'n gwrando ar fy ngherddoriaeth yn uchel
I answer his greeting	Atebaf ei gyfarchiad
A few even walk directly through me	Mae ychydig hyd yn oed yn cerdded yn uniongyrchol trwodd i mi
I am sure it is	Yr wyf yn sicr mai hi ydyw
Field wear only went so far	Dim ond mor bell aeth gwisgo cae
A little more rope and they'll hang us all	Ychydig mwy o raff a byddan nhw'n ein hongian ni i gyd
I assume it will work for your son	Rwy'n cymryd y bydd yn gweithio i'ch mab
I can't believe he remembers and he's doing this now	Ni allaf gredu ei fod yn cofio ac mae'n gwneud hyn nawr
I just need a moment to myself	Fi jyst angen eiliad i mi fy hun
I know that clouds sometimes obscure the light	Rwy'n gwybod bod cymylau weithiau'n cuddio'r golau
I know of some who carry milk to farms	Rwy'n gwybod am rai sy'n cludo llaeth i ffermydd
I didn't want to leave my friends and family behind	Doeddwn i ddim eisiau gadael fy ffrindiau a theulu ar ôl
I had no choice but to believe everything she said	Doedd gen i ddim dewis ond credu popeth ddywedodd hi
I found out later that it's not	Darganfyddais yn ddiweddarach nad ydyw
I never promised it would be easy	Wnes i erioed addo y byddai'n hawdd
I know the shortcuts	Rwy’n gwybod y llwybrau byr
I understood why he had such a passion for magic	Deallais pam fod ganddo gymaint o angerdd am hud a lledrith
Paradise without want	Paradwys heb eisiau
I came to the wedding to meet you	Deuthum i'r briodas i gwrdd â chi
A hunter of wild, huge, and dangerous things	Heliwr pethau gwyllt, enfawr, a pheryglus
Neither can you	Ni allaf ac ni allwch ychwaith
I slept most of the day and did little else	Cysgais i ffwrdd y diwrnod gan amlaf a gwneud fawr ddim arall
I really love the sea and the water	Dwi wir yn caru'r môr a'r dŵr
I need some extra air	Dwi angen rhywfaint o aer ychwanegol
A minute later, my phone rang again	Munud yn ddiweddarach, canodd fy ffôn eto
I wrote to you that we are moving	Ysgrifennais atoch ein bod yn symud
Several ports were also closed	Caewyd sawl porthladd hefyd
Both records went gold	Aeth y ddwy record yn aur
I will now say a little about sexual activity	Byddaf yn awr yn dweud ychydig am weithgaredd rhywiol
I know what he can do	Rwy'n gwybod beth mae'n gallu ei wneud
They will be free to sell their goods	Byddant yn rhydd i werthu eu nwyddau
The woman later recovered	Gwellodd y ddynes yn ddiweddarach
A friend of mine is singing	Mae ffrind i mi yn canu
I like fighting a good cat	Rwy'n hoffi ymladd cath dda
I always wanted to be strong enough to be brave	Roeddwn i bob amser yn dymuno bod yn ddigon cryf i fod yn ddewr
I want that baby as much as you	Rydw i eisiau'r babi hwnnw gymaint â chi
I had a pretty rough childhood	Cefais blentyndod eithaf garw
I asked her what the guys wanted	Gofynnais iddi beth oedd y dynion ei eisiau
However, a leader should question things more	Fodd bynnag, dylai arweinydd gwestiynu pethau'n fwy
I fought and won my side	Ymladdais ac enillodd fy ochr
I must be going in a minute	Mae'n rhaid i mi fod yn mynd mewn munud
I really hope you enjoyed this	Roeddwn yn mawr obeithio eich bod wedi mwynhau hwn
We can't resist much longer	Ni allwn wrthsefyll llawer hirach
I mean better than ever	Rwy'n golygu gwell nag erioed
Approach if you wish	Dull os dymunwch
I didn't feel the need to eat or drink anything	Doeddwn i ddim yn teimlo bod angen bwyta nac yfed dim byd
I said sure loud enough to reach her far above	Dywedais yn sicr yn ddigon uchel i'w chyrhaedd ymhell uwchlaw
I removed the rest of the paper	Tynnais weddill y papur i ffwrdd
I looked down at the ground	Edrychais i lawr ar y ddaear
He is a bird of evil moral character	Mae'n aderyn o gymeriad moesol drwg
I mean this literally	Rwy'n golygu hyn yn llythrennol
I had to wake her up to take us to school	Roedd yn rhaid i mi ei deffro i fynd â ni i'r ysgol
I did not expect to be in this position	Nid oeddwn yn disgwyl bod yn y sefyllfa hon
I started to show some improvement	Dechreuais ddangos rhywfaint o welliant
I will be your heart's desire	Myfi fydd dymuniad dy galon
I rushed to his throat and bit him	Rhuthrais at ei wddf a'i frathu
I knew exactly how to change the whole world	Roeddwn i'n gwybod yn union sut y byddai newid y byd i gyd yn dechrau
I have given her a place	Rwyf wedi rhoi lle iddi
I was still getting several-speed guidance	Roeddwn yn dal i gael arweiniad sawl cyflymder
Protection in the dark days	Amddiffyniad yn y dyddiau tywyll
A very, very close moment	Moment agos iawn, iawn
I am surprised that you love me	Yr wyf yn synnu eich bod yn fy ngharu i
I identified and continued to follow them throughout the house	Nodais a pharhau i'w dilyn trwy'r tŷ
I had to show someone who knew	Roedd yn rhaid i mi ddangos i rywun oedd yn gwybod
I am doing what you ask me	Yr wyf yn gwneud yr hyn yr ydych yn gofyn i mi
I was going to the officer corps, infantry	Roeddwn i'n mynd i'r corfflu swyddogion, milwyr traed
Bath would be nice, soft bed glorious	Byddai bath yn braf, gwely meddal yn ogoneddus
I told her it didn't matter	Dywedais wrthi nad oedd ots
I have a family up there	Mae gen i deulu i fyny yna
I barely made over the minimum wage	Prin y gwnes i dros yr isafswm cyflog
I hope you can understand	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ddeall
A week later he checked and no progress	Wythnos yn ddiweddarach fe wiriodd a dim cynnydd
I was pushed around and interrupted by strangers	Cefais fy ngwthio o gwmpas ac ymyrrwyd â mi gan ddieithriaid
Females mate once every three years	Mae benywod yn paru unwaith bob tair blynedd
I tried to get myself in control	Ceisiais gael fy hun dan reolaeth
I was caught and my bond paid off	Cefais fy nal a thalwyd fy bond
I have an appointment at seven o'clock	Mae gen i apwyntiad saith o'r gloch
I remember it most vividly	Rwy'n ei gofio'n fwyaf byw
I was still getting daylight	Roeddwn i'n dal i gael golau dydd
I was right on my own	Roeddwn i'n iawn ar fy mhen fy hun
A shudder ran through me, making him smile wider	Rhedodd shudder trwof fi, gan wneud iddo wenu yn lletach
I started counting them	Dechreuais i eu cyfri
I was having an attack of guilt	Roeddwn yn cael ymosodiad o euogrwydd
I haven't been able to email or call you	Dydw i ddim wedi gallu e-bostio na ffonio chi
I was worried that they might not take you seriously	Roeddwn i'n poeni efallai na fydden nhw'n eich cymryd chi o ddifrif
I sank into his warm body and closed my eyes	Suddais i mewn i'w gorff cynnes a chau fy llygaid
I think this makes five	Rwy'n credu bod hyn yn gwneud pump
I remembered her funeral	Cofiais ei hangladd
I hated he didn't believe me	Roedd yn gas gen i nad oedd yn fy nghredu
I guess it's a habit	Mae'n debyg ei fod yn arferiad
I remember the blood, the man asking for help	Rwy'n cofio'r gwaed, y dyn yn gofyn am help
I'm being very careful	Rwy'n bod yn ofalus iawn
I am my image, my image is mine	Myfi yw fy nelw, fy nelw yw fi
A throne, one that you sit on in comfort	Gorsedd, un yr eisteddwch arni mewn cysur
I meant the image of governments in general	Yr oeddwn yn golygu delwedd llywodraethau yn gyffredinol
I was still trembling and shocked	Roeddwn i'n dal i grynu a chael sioc
I never tried anything	Wnes i erioed drio dim byd
I was already tired of that town	Roeddwn eisoes wedi blino ar y dref honno
I was seeing all sorts of weird things	Roeddwn i'n gweld pob math o bethau rhyfedd
I look around the room and he seems familiar	Rwy'n edrych o gwmpas yr ystafell ac mae'n ymddangos yn gyfarwydd
Girl to girl	Merch i ferch
Very simple instruction	Cyfarwyddyd syml iawn
I just ignore them all	Fi jyst yn anwybyddu nhw i gyd
I took him downstairs so the bed wouldn't tempt me	Cymerais ef i lawr y grisiau felly ni fyddai'r gwely yn fy nhemtio
I stayed the night with her	Arhosais y noson gyda hi
I've never had more fun trading until now	Nid wyf erioed wedi cael mwy o hwyl yn masnachu tan nawr
A bullet flew straight ahead of him	Hedfanodd bwled yn syth o'i flaen
I was supposed to be considered for a permanent position	Roeddwn i fod i gael fy ystyried ar gyfer swydd barhaol
I see a little black bird	Rwy'n gweld aderyn bach du
I wanted to bring him back	Roeddwn i eisiau dod ag ef yn ôl
Maybe I'll go back and get dressed	Efallai y byddaf yn mynd yn ôl a gwisgo
I had to agree that the forest sounds crazy	Roedd yn rhaid i mi gytuno bod y goedwig yn swnio'n wallgof
I reach down and cupped it quickly with my hands	Rwy'n estyn i lawr ac yn ei gwpanu'n gyflym â'm dwylo
I try to use them as much as possible	Rwy'n ceisio eu defnyddio cymaint â phosib
I looked at it for a long time	Edrychais arno am amser hir
I was at a constant height	Roeddwn i ar uchder parhaol
I knew we would find out eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddem yn darganfod yn y pen draw
Allen gave orders accordingly	Rhoddodd Allen orchmynion yn unol â hynny
I have one question for you	Mae gennyf un cwestiwn i chi
I ask you not to reply to this letter	Gofynnaf ichi beidio ag ateb y llythyr hwn
So I can't help writing a few things now	Felly ni allaf helpu i ysgrifennu ychydig o bethau nawr
I will give it unto thee	mi a'i rhoddaf yn feddiant i ti
I was ready for this	Roeddwn yn barod ar gyfer hyn
I told her to bring the boy	Dywedais wrthi am ddod â'r bachgen
I made it a tremendous success	Gwneuthum yn llwyddiant aruthrol
I really think maybe that's the truth	Rwy'n credu mewn gwirionedd efallai mai dyna'r gwir
High school kid meets a minor supplier	Plentyn ysgol uwchradd yn cwrdd â mân gyflenwr
I washed down breakfast with a cup of coffee	Golchais i frecwast i lawr gyda phaned o goffi
I made an appointment to look around	Fe wnes i apwyntiad i edrych o gwmpas
I can delete the internet files	Gallaf ddileu'r ffeiliau rhyngrwyd
I wanted to have happy memories with him too	Roeddwn i eisiau cael atgofion hapus gydag ef hefyd
I could always tell him the truth	Roeddwn i'n gallu dweud y gwir wrtho bob amser
Public opinion is a very important potential ally	Cynghreiriad potensial pwysig iawn yw barn y cyhoedd
The total number of victims is unknown	Nid yw cyfanswm nifer y dioddefwyr yn hysbys
I think they talked about it in science class	Rwy'n meddwl eu bod yn siarad amdano yn y dosbarth gwyddoniaeth
I didn't see him that way	Ni welais ef felly
I shouldn't have run out	Ddylwn i ddim fod wedi rhedeg allan
Hope you had a good sleep last night	Gobeithio cawsoch chi gwsg da neithiwr
But they are by no means easy	Ond nid ydynt yn hawdd o bell ffordd
I walked those few steps in fear	Cerddais yr ychydig gamau hynny yn llawn ofn
I reached out to shake off the dust and dirt	Estynnais allan i ysgwyd y llwch a'r baw
I have to talk to them, too	Mae'n rhaid i mi siarad â nhw, hefyd
I dropped that full size photo completely	Gadewais y llun maint llawn hwnnw'n llwyr
I really loved that about it	Roeddwn i wir yn caru hynny amdano
I tell you all the time	Rwy'n dweud wrthych drwy'r amser
I was spending all my money on food and bills	Roeddwn i'n gwario fy holl arian ar fwyd a biliau
Slip out, turn left, and run on, curious	Llithro allan, troi i'r chwith, a rhedeg ymlaen, chwilfrydig
I love you just the same	Dwi'n dy garu di yr un fath
I like to say thank you	Rwy'n hoffi dweud diolch
I got up and walked away from the table	Codais a cherdded i ffwrdd oddi wrth y bwrdd
I will not be able to escape without it	Ni fyddaf yn gallu dianc hebddo
I wonder sometimes about the people who write these letters	Tybed weithiau am y bobl sy'n ysgrifennu'r llythyrau hyn
I find myself blushing	Rwy'n cael fy hun yn gwrido
I can tell you one thing	Gallaf ddweud un peth wrthych
I prayed no one from the school was behind those doors	Gweddïais nad oedd neb o'r ysgol y tu ôl i'r drysau hynny
We can't do that at home	Ni allwn wneud hynny gartref
I know we're in some classes together	Rwy'n gwybod ein bod ni mewn rhai dosbarthiadau gyda'n gilydd
I can help you with some things, but not everything	Gallaf eich helpu gyda rhai pethau, ond nid popeth
I understood almost nothing about them	Wnes i ddeall bron dim byd amdanyn nhw
That is, he drove me home	Hynny yw, gyrrodd fi adref
I just wanted to apologize, first and foremost	Roeddwn i eisiau ymddiheuro, yn gyntaf ac yn bennaf
I had to beat good players in both events	Roedd yn rhaid i mi guro chwaraewyr da yn y ddau ddigwyddiad
I seemed to be doing that a lot lately	Roedd yn ymddangos fy mod yn gwneud hynny llawer yn ddiweddar
A picture is worth a thousand words, they said	Mae llun yn werth mil o eiriau, medden nhw
A bullet penetrated the gas tank, and another	Treiddiodd bwled i'r tanc nwy, ac un arall
I timed it, counting silently to myself	Rwy'n ei amseru, gan gyfrif yn dawel i mi fy hun
A long breath went out of him	Aeth anadl hir allan ohono
I thought it was a virus	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn firws
I found it in flood within sixty seconds	Deuthum amdano mewn llifogydd o fewn chwe deg eiliad
I slid the window closed and locked it	Yr wyf yn llithro'r ffenestr ar gau a'i gloi
The aircraft was damaged beyond repair	Cafodd yr awyren ei difrodi y tu hwnt i waith atgyweirio
I love how much they look forward to it!	Dwi wrth fy modd faint maen nhw'n edrych ymlaen ato!
I love her hair and the flowers	Rwyf wrth fy modd â'i gwallt a'r blodau
I could feel the tension rolling away from him	Roeddwn i'n gallu teimlo'r tensiwn yn treiglo oddi arno
I am waiting for you to choose	Yr wyf yn aros i chi ddewis
The target was a new market outside video games	Y targed oedd marchnad newydd y tu allan i gemau fideo
I let the fools publish my stuff	Rwy'n gadael i'r ffyliaid gyhoeddi fy stwff
The work was greeted with enthusiasm	Cyfarchwyd y gwaith gyda brwdfrydedd
I think it needs more discussion	Rwy’n meddwl bod angen mwy o drafod arno
I wanted to get this over with	Roeddwn yn awyddus i gael hyn drosodd
No. but yes, here	Nifer, ond ie, yma
This is not democracy	Nid democratiaeth yw hyn
I had to be lying in bed	Roedd yn rhaid i mi fod yn gorwedd mewn gwely
I know everyone thinks communication is important	Rwy'n gwybod bod pawb yn meddwl bod cyfathrebu'n bwysig
I wouldn't do it again	Ni fyddwn yn ei wneud eto
I realized that everything was a dream	Sylweddolais mai breuddwyd oedd popeth
I need you to tell them to me please	Dwi angen i chi ddweud wrthyn nhw i mi os gwelwch yn dda
I also love the multiple cities feature	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r nodwedd dinasoedd lluosog
I curse all of you	Rwy'n melltithio pob un ohonoch
I can't even guess how long that will last	Ni allaf hyd yn oed ddyfalu pa mor hir y bydd hynny'n para
A new vitality was captured throughout the continent	Cydiodd bywiogrwydd newydd ledled y cyfandir
I was given the choice of being gay	Cefais y dewis o fod yn hoyw
I think everyone else is back	Rwy'n credu bod pawb arall yn ôl
I had a fight with my wife last night	Cefais ymladd gyda fy ngwraig neithiwr
A random thought slipped to his head, thinking earlier	Llithrodd meddwl ar hap i'w ben, gan feddwl yn gynharach
I took care of my wife and raised my kids	Fe wnes i ofalu am fy ngwraig a magu fy mhlant
I expect a fighting retreat to slow them down	Disgwyliaf encil ymladd i'w harafu
I had to contact the help desk	Roedd yn rhaid i mi gysylltu â'r ddesg gymorth
I blink several times and see the same thing	Rwy'n blincio sawl gwaith ac yn gweld yr un peth
I must be getting really desperate now	Rhaid fy mod yn mynd yn wirion anobeithiol nawr
I could get used to this	Gallwn i ddod i arfer â hyn
I stopped for a moment to fix it	Stopiais am eiliad i'w drwsio
I could use that to my advantage	Gallwn i ddefnyddio hynny er mantais i mi
I approached him and took his hands in mine	Deuthum ato a chymerais ei ddwylo yn fy un i
I promised him to the elders	Addewais ef i'r henuriaid
Only animals I never hurt and only then for food	Dim ond anifeiliaid dwi byth yn brifo a dim ond wedyn am fwyd
A man lay on the sidewalk	Gorweddodd dyn ar y palmant
Then I see this older woman smiling back at us	Yna gwelaf y ddynes hŷn hon yn gwenu yn ôl arnom
I can't pretend like you nothing happened	Ni allaf esgus fel chi na ddigwyddodd dim
It was his only save of the season	Hwn oedd ei unig arbediad o'r tymor
I didn't even understand anything	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn deall dim byd
I would have to time my attack	Byddai'n rhaid i mi amseru fy ymosodiad
I can end it all for now	Gallaf ddod â'r cyfan i ben ar hyn o bryd
I only want the best	Dim ond y gorau dwi eisiau
A few rocks were thrown at them, that's all	Taflwyd ambell graig atyn nhw, dyna i gyd
I can feel it coming though	Gallaf deimlo ei fod yn dod serch hynny
I need to close that place	Dwi angen cau'r lle yna
Max half young	Hanner ieuanc ar y mwyaf
I wanted friends	Roeddwn i eisiau ffrindiau
I wouldn't touch them	Fyddwn i ddim yn cyffwrdd â nhw
I was an angry man myself	Roeddwn i'n ddyn blin fy hun
I have control of whatever is left of it	Mae gen i reolaeth ar beth bynnag sydd ar ôl ohono
I can't leave myself so vulnerable	Ni allaf adael fy hun mor agored i niwed â hynny
I could use a cup of tea	Gallwn i ddefnyddio paned o de
I looked around the house	Edrychais o gwmpas y tŷ
I've already included the necessary connection files	Rwyf eisoes wedi cynnwys y ffeiliau cysylltiad angenrheidiol
I saw a red line but no blood flowing	Gwelais linell goch ond dim gwaed yn llifo
The mushrooms have no noticeable odor	Nid oes gan y madarch unrhyw arogl amlwg
I will not let that happen	Ni adawaf i hynny ddigwydd
I walked over to him and checked the screen	Cerddais draw ato a gwirio'r sgrin
A very safe and appropriate painting	Paentiad diogel a phriodol iawn
A burning rod shot through my stomach	Gwialen yn llosgi yn saethu trwy fy stumog
I closed the door, loudly	Caeais y drws, yn uchel
I let go of the feeling and opened my eyes	Gadawais y teimlad ac agorais fy llygaid
I was going through the door to the back	Roeddwn i'n mynd trwy'r drws i'r cefn
I was thrilled, at peace with my faith	Roeddwn wrth fy modd, mewn heddwch â fy ffydd
I could see she was biting her lower lip	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod yn brathu ei gwefus isaf
I could have been one of them	Gallwn i fod wedi bod yn un ohonyn nhw
Australia was the only other source of help	Awstralia oedd yn cynnig yr unig ffynhonnell arall o gymorth
But there are more female than male students	Ond mae mwy o fyfyrwyr benywaidd na gwrywaidd
I could have starved to death doing that	Gallwn i fod wedi diflasu i farwolaeth yn gwneud hynny
I also realize that it's not all going to be this easy	Dwi hefyd yn sylweddoli na fyddan nhw i gyd mor hawdd â hyn
I already knew this was going to happen	Roeddwn i eisoes yn gwybod bod hyn yn mynd i ddigwydd
I sighed promptly in disgust	Ochneidiais yn brydlon mewn ffieidd-dod
I wonder if he even reads the text	Tybed a yw hyd yn oed yn darllen y testun
I told you that last night	Dywedais wrthych hynny neithiwr
I touched where he had been and laughed	Cyffyrddais lle'r oedd wedi bod a chwerthin
Repairs were carried out to resolve these problems	Gwnaed gwaith atgyweirio i ddatrys y problemau hyn
To me a black man is a black man	I mi mae dyn du yn ddyn du
I knew it was a good idea	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn syniad da
I couldn't feel the fire that's usually there	Doeddwn i ddim yn teimlo'r tân sydd yno fel arfer
I had plenty of time to take off my shoes	Roedd gen i ddigon o amser i dynnu fy esgidiau
I was a good policeman, but things went wrong	Roeddwn i'n blismon da, ond aeth pethau o chwith
I can work my job from anywhere	Gallaf weithio fy swydd o unrhyw le
I avoided two men standing in the middle of it	Fe wnes i osgoi dau ddyn yn sefyll yn ei chanol hi
I didn't even know it existed	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn bodoli
I had some control over myself	Roedd gen i rywfaint o reolaeth drosof fy hun
I'll be here before sunrise	Byddaf yma cyn hollt y wawr
I have known him for many years	Rwyf wedi ei adnabod ers blynyddoedd lawer
I landed hard on wood	Glaniais yn galed ar bren
I shoot blind from my cover	Rwy'n saethu'n ddall o'm clawr
I think we've covered everything	Rwy'n meddwl ein bod wedi ymdrin â phopeth
I fell in love with this	Syrthiais mewn cariad â hyn
I'm heading towards the beach	Rwy'n mynd tuag at y traeth
I asked her about the split	Gofynnais iddi am y rhaniad
I'm sure something is wrong with my operation	Rwy’n siŵr bod rhywbeth o’i le ar fy ngweithrediad
I can at this point look forward to my future	Gallaf ar y pwynt hwn edrych ymlaen at fy nyfodol
I was the innocent party	Fi oedd y blaid ddiniwed
I offer you this	Rwy'n cynnig hwn i chi
I fought against it	Ymdrechais yn ei erbyn
I can't remember the table seven times	Ni allaf gofio'r tabl saith gwaith
I learned how to see my situation as good	Dysgais sut i weld fy sefyllfa fel un dda
I can tolerate anything you do or say	Gallaf oddef unrhyw beth a wnewch neu a ddywedwch
I cut off the lies that someone tells themselves	Rwy'n torri i ffwrdd y celwyddau y mae rhywun yn ei ddweud wrth eu hunain
I wanted to compare notes	Roeddwn i eisiau cymharu nodiadau
I need someone to take the lead	Dwi angen rhywun i gymryd yr awenau
I sit beside him and pour	Rwy'n eistedd wrth ei ymyl ac yn arllwys
A few minutes later he heard the shower begin	Ychydig funudau yn ddiweddarach clywodd y gawod yn dechrau
I breathed deeply with eyes closed tightly	Anadlais yn ddwfn gyda llygaid ar gau yn dynn
I too am helpless in that matter	Rwyf innau hefyd yn ddiymadferth yn y mater hwnnw
I can check on it tomorrow	Gallaf wirio arno yfory
I can hold it for you	Gallaf ei ddal i chi
I didn't want it in my house	Doeddwn i ddim eisiau hi yn fy nhŷ
I have seen this meeting come for centuries	Rwyf wedi gweld y cyfarfod hwn yn dod ers canrifoedd
I was supposed to get married by now	Roeddwn i fod i briodi erbyn hyn
I'm a full time professional	Rwy'n weithiwr proffesiynol llawn amser
I want it because they want it	Rydw i ei eisiau oherwydd maen nhw ei eisiau
I just wish it wasn't that far away	Fi jyst yn dymuno nad oedd mor bell i ffwrdd
But he has no fellows	Ond nid oes ganddo gymrodyr
I never let him rest	Wnes i erioed adael iddo orffwys
I was not arrested, just detained	Ni chefais fy arestio, dim ond fy nghadw
I must say that is bad luck for you	Rhaid imi ddweud mai lwc ddrwg yw hynny i chi
I can't believe my luck	Ni allaf gredu fy lwc
I can only be joyful and whole	Ni allaf ond bod yn llawen ac yn gyfan
I forced a noose, trying to make my voice light	Gorfodais amnaid, gan geisio gwneud fy llais yn ysgafn
A dark tent flooded the quarters for technical assistance	Daliodd pabell dywyll y chwarteri ar gyfer cymorth technegol
I was in control, a hundred percent	Fi oedd yn rheoli, gant y cant
Hudson in the chorus	Hudson yn y corws
I watched him with my arms crossed	Yr wyf yn gwylio ef gyda fy breichiau croesi
I will do all these for your benefit	Gwnaf y rhain i gyd er eich lles
We can't have enough	Ni allwn gael digon
I kept in more frequent contact with my extended family	Cadwais mewn cysylltiad amlach gyda fy nheulu estynedig
A new thought crossed her mind	Croesodd meddwl newydd ei meddwl
I keep walking saying nothing	Rwy'n parhau i gerdded gan ddweud dim byd
A dream, and a nightmare rolled into one	Breuddwyd, a hunllef wedi'i rholio'n un
I get up and leave quietly	Rwy'n codi ac yn gadael yn dawel
I hurt you, and that was my intention	Yr wyf yn brifo chi, a dyna oedd fy mwriad
I fought to keep standing	Ymladdais i ddal i sefyll
I did not disappoint	Wnes i ddim ei siomi
I cannot function without you	Ni allaf weithredu heboch chi
I had to learn about you all	Roedd yn rhaid i mi ddysgu amdanoch chi i gyd
I'm afraid what will happen	Rwy'n ofni beth fydd yn digwydd
I wanted to do some shopping	Roeddwn i eisiau gwneud ychydig o siopa
I hate to bring you here	Mae'n gas gen i ddod â chi yma
I am, no one sees me	Rydw i, does neb yn fy ngweld
I walk over smiling and nodding	Rwy'n cerdded dros wenu a nodio
I did nothing more than acknowledge his statement	Wnes i ddim byd mwy na chydnabod ei ddatganiad
I even drew a map of the town	Fe wnes i hyd yn oed dynnu map o'r dref
I can't make sense of it	Ni allaf wneud synnwyr ohono
I was seeing red now	Roeddwn i'n gweld coch nawr
I hadn't felt this good for years	Doeddwn i ddim wedi teimlo mor dda â hyn ers blynyddoedd
I just listen to his stuff again, and yes	Fi jyst yn gwrando ar ei stwff eto, ac ie
I touched his left cheek slowly	Cyffyrddais â'i foch chwith yn araf
My death would be a broken branch	Cangen ddrylliedig fyddai angau i mi
I was advised that there was nothing wrong with that	Fe’m cynghorwyd nad oedd dim o’i le ar hynny
This was probably not the case	Mae'n debyg nad oedd hyn yn wir
It is a religion of submission	Crefydd ymostyngiad ydyw
I shouldn't have called you yesterday	Ddylwn i ddim fod wedi eich ffonio chi ddoe
I built the protective shell with my fairy magic	Adeiladais y gragen amddiffyn gyda fy hud tylwyth teg
I wanted to see them leave my building	Roeddwn i eisiau eu gweld yn gadael fy adeilad
I bet my eyes are giving me away though	Rwy'n bet fy llygaid yn rhoi i mi i ffwrdd er
I can no longer	Ni allaf mwyach
I was just behind	Roeddwn i ar ei hôl hi yn unig
I was on a protection order	Roeddwn i ar orchymyn amddiffyn
I'm the evil fairy of course	Fi yw'r dylwythen deg ddrwg wrth gwrs
I who operate through these various functions are single-minded	Yr wyf fi sy'n gweithredu trwy'r swyddogaethau amrywiol hyn yn un meddwl
I thought these deer were just as beautiful as mine	Roeddwn i'n meddwl bod y ceirw hyn yr un mor brydferth â fy un i
I was hoping to meet you one day	Roeddwn i'n gobeithio cwrdd â chi un diwrnod
The album was a huge commercial and critical success	Roedd yr albwm yn llwyddiant masnachol a beirniadol aruthrol
I didn't want to break it, mentally or physically	Nid oeddwn am ei thorri, yn feddyliol nac yn gorfforol
I crawled in quietly and stood over it	Nes i gropian i mewn yn dawel a sefyll drosto
I had locked it myself	Roeddwn i wedi ei gloi fy hun
I just know something happened	Fi jyst yn gwybod rhywbeth wedi digwydd
I sank down on the couch and sighed	suddais i lawr ar y soffa ac ochneidiodd
I didn't look at the sock	Wnes i ddim edrych ar yr hosan
I wasn't going to make that mistake again	Nid oeddwn yn mynd i wneud y camgymeriad hwnnw eto
I sent the staff home early	Anfonais y staff adref yn gynnar
I might remember something that might be useful	Efallai fy mod yn cofio rhywbeth a allai fod yn ddefnyddiol
I will remember being grateful	Byddaf yn cofio bod yn ddiolchgar
I saw them just as they began to rise	Gwelais hwynt yn union fel y dechreuasant godi
I think it's time to start again	Credaf ei bod yn bryd dechrau eto
I thought we had all the land covered by now	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni'r holl dir wedi'i orchuddio erbyn hyn
I loved being pregnant	Roeddwn i wrth fy modd yn feichiog
I was sitting on the steps of an outside door	Roeddwn i'n eistedd ar risiau drws y tu allan
Big room of them	Ystafell fawr ohonyn nhw
I was planning to ask him tonight	Roeddwn i'n bwriadu gofyn iddo heno
I took a step back in shock	Cymerais gam yn ôl mewn sioc
I see a black cowboy hat and hear that voice	Rwy'n gweld het gowboi ddu ac yn clywed y llais hwnnw
A young man in a blue suit will meet you	Bydd dyn ifanc mewn siwt las yn cwrdd â chi
I'm happy with my painting	Rwy'n hapus gyda fy mhaentiad
This gave more storage space inside	Roedd hyn yn rhoi mwy o le i storio yn y tu mewn
I want you to do something for me	Rwyf am i chi wneud rhywbeth i mi
I knew that was what he wanted	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd ei eisiau
I kept crying, until sleep brought all of that to an end	Daliais i wylo, nes i gwsg ddod â hynny i gyd i ben
I opened it slowly and looked in both directions	Agorais ef yn araf ac edrych i'r ddau gyfeiriad
A flower garden wandered along the bottom of the fence	Crwydrodd gardd flodau ar hyd gwaelod y ffens
It was surrounded by a large room made of rock	Roedd ystafell fawr wedi'i gwneud o graig o'i hamgylch
I want you to reach out to them in love	Rwyf am ichi estyn allan atynt mewn cariad
I love them all, and hope you will too	Rwy'n caru pob un, ac yn gobeithio y byddwch chi hefyd
I will fulfill my responsibility	Byddaf yn cyflawni fy nghyfrifoldeb
I hope they are safe	Rwy'n gobeithio eu bod yn ddiogel
I look up and see the mirror	Edrychaf i fyny a gweld y drych
I took yesterday off and watched a movie	Cymerais ddoe i ffwrdd a gwylio ffilm
I saw you kill that thing in front of me	Gwelais i chi ladd y peth hwnnw o'm blaen
I can't remember what they are now	Ni allaf gofio beth ydyn nhw nawr
I went back to sit on the clouds	Es i yn ôl i eistedd ar y cymylau
I thought it was a weird name	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn enw rhyfedd
I feel like everything around me is falling apart	Rwy'n teimlo bod popeth o'm cwmpas yn cwympo'n ddarnau
I was desperate to get in, somehow, anyway	Roeddwn i'n ysu i fynd i mewn, rhywsut, beth bynnag
I'll make you a deal	Gwnaf bargen i ti
I agree we failed them	Rwy'n cytuno inni eu methu
I didn't show my feelings because	Wnes i ddim dangos fy nheimladau oherwydd
We can't talk to him anymore	Ni allwn gynnal sgwrs ag ef mwyach
I'm not interested in meeting another	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn cyfarfod ag un arall
I never knew that such women existed	Wyddwn i erioed fod merched o'r fath yn bodoli
I looked down between my legs	Edrychais i lawr rhwng fy nghoesau
We probably got that wrong earlier	Mae'n debyg inni gael hynny'n anghywir yn gynharach
I didn't paint people	Wnes i ddim peintio pobl
I had to stop this panic	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i'r panig hwn
I find the weather sunny and warm	Rwy'n gweld y tywydd yn heulog ac yn gynnes
I will offer it to anyone	Byddaf yn ei gynnig i unrhyw un
I wanted the tramp to lift it	Roeddwn i eisiau i'r tramp ei godi
They have two children	Mae ganddynt ddau o blant
Some examples suggest the kind of considerations involved	Mae rhai enghreifftiau yn awgrymu'r math o ystyriaethau dan sylw
A month later we started an affair	Fis yn ddiweddarach fe ddechreuon ni garwriaeth
He was not allowed aboard	Ni chaniatawyd iddo ar fwrdd
I might as well get some answers first	Efallai y caf rai atebion yn gyntaf hefyd
I was going to ask how did you know that	Roeddwn i'n mynd i ofyn sut oeddech chi'n gwybod hynny
I remember a lot of it	Rwy'n cofio llawer ohono
I was smoking, but there was another guy there	Roeddwn i'n ysmygu, ond roedd dyn arall yno
I leaned down and kissed his cheek	Pwysais i lawr a chusanu ei foch
I will explain myself more precisely	Byddaf yn esbonio fy hun yn fwy manwl gywir
I didn't really see us as friends	Doeddwn i ddim wir yn gweld ni'n ffrindiau
Only the dead men were left in hospital	Dim ond y dynion oedd yn marw oedd ar ôl yn yr ysbyty
In fact, I want to buy some to take home	Yn wir, rydw i eisiau prynu rhai i fynd adref gyda nhw
I don't have time to do that yet	Nid oes gennyf amser i wneud hynny eto
I told the analyst the same story	Fe wnes i adrodd yr un stori i'r dadansoddwr
It was about poverty	Roedd yn ymwneud â thlodi
I want to get things right, right within my soul	Rwyf am wneud pethau'n iawn, yn union o fewn fy enaid
I was holding on to a thread	Roeddwn i'n dal ymlaen gan edau
I understand technology	Rwy'n deall technoleg
I was marching there too	Roeddwn i'n gorymdeithio yno hefyd
I would have wanted to come anyway	Byddwn i wedi bod eisiau dod beth bynnag
I had to change my whole body	Roedd yn rhaid i mi newid fy nghorff cyfan
I told her no, it can't	Dywedais wrthi na, ni all
I left the door open	Gadawais y drws agored
I also like coming home	Rwyf hefyd yn hoffi dod adref
Hope you still remember me	Gobeithio eich bod chi'n dal i gofio fi
Must die some day	Rhaid marw ryw ddydd
I'll be back in a week to collect	Byddaf yn ôl mewn wythnos i gasglu
I think maybe someone needs to go after them	Dwi'n meddwl efallai bod angen i rywun fynd ar eu hôl nhw
I know the family well	Rwy'n adnabod y teulu yn dda
We cannot understand why someone would want to die	Ni allwn amgyffred pam y byddai rhywun eisiau marw
I suspect you deserve such a fate	Rwy'n amau ​​​​eich bod yn haeddu tynged o'r fath
I do not want to try to explain that to you yet	Nid wyf am geisio egluro hynny ichi eto
I wanted to slam it again and again	Roeddwn i eisiau ei slamio dro ar ôl tro
I hurry away from the kitchen	Rwy'n brysio i ffwrdd o'r gegin
I have to do with less	Mae'n rhaid i mi wneud â llai
I wanted to raise my hand to his cheek	Roeddwn i eisiau codi fy llaw at ei foch
Solid mainstream entertainment, in other words	Adloniant prif ffrwd solet, mewn geiriau eraill
A new world is born	Mae byd newydd yn cael ei eni
I have no influence on him	Nid oes gennyf unrhyw ddylanwad arno
So, I only had doubts	Dim ond amheuon oedd gen i, felly
I drop into the dirt and land on my hands	Rwy'n gollwng i'r baw ac yn glanio ar fy nwylo
We go to the theater to cheer ourselves up	Rydyn ni'n mynd i'r theatr i godi calon ein hunain
I left some good people in the ground back there	Gadewais rai pobl dda yn y ddaear yn ôl yno
I know why he's allowed me to do that	Rwy'n gwybod pam ei fod yn cael i mi wneud hynny
I saw you play with my sister a few times	Gwelais i chi chwarae gyda fy chwaer ychydig o weithiau
This loss dropped her out of the top ten	Gostyngodd y golled hon hi allan o'r deg uchaf
I have temporary power to issue you	Mae gennyf bŵer dros dro i’w roi ichi
I just saved one's life	Fi jyst achub bywyd un
I had a great settlement and was very pleased	Cefais setliad gwych ac roeddwn yn falch iawn
It would be a new clause	Cymal newydd fyddai hi
No cause for infection was found	Ni ddaethpwyd o hyd i unrhyw achos i'r haint
I was sitting around feeling sorry for myself	Roeddwn i'n eistedd o gwmpas yn teimlo'n flin drosof fy hun
I think getting them out here is a good idea	Rwy'n meddwl bod eu cael allan yma yn syniad da
She refused her offer of treatment	Gwrthododd ei chynnig o driniaeth
I was severely abused throughout my childhood	Cefais fy ngham-drin yn ddifrifol trwy gydol fy mhlentyndod
I guess it matters to me	Mae'n debyg ei fod o bwys i mi
I saw the offer next to me	Gwelais y cynnig nesaf ataf
I should go home, take care of our parents	Dylwn i fynd adref, gofalu am ein rhieni
I even knew that to a degree	Roeddwn i hyd yn oed yn gwybod hynny i raddau
I need you to get it for me	Dwi angen i chi ei chael hi i mi
I should have worked out their plan sooner	Dylwn i fod wedi gweithio allan eu cynllun yn gynt
I will not give her your number	Ni roddaf eich rhif iddi
I mean you get what you pay for	Rwy'n golygu eich bod chi'n cael yr hyn rydych chi'n talu amdano
I didn't know it was in this city	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn y ddinas hon
I was playing in the yard	Roeddwn i'n chwarae yn yr iard
I pulled away, and watched me without speaking	Tynnais i ffwrdd, a gwyliodd fi heb siarad
Hundreds of cars were damaged in the area	Cafodd cannoedd o geir eu difrodi yn yr ardal
I painted it in black	Paentiais hi mewn du
I used to enjoy living here	Roeddwn i'n arfer mwynhau byw yma
I ask him where he has been all day	Gofynnaf iddo ble mae wedi bod drwy'r dydd
I saw the way you looked at her	Gwelais y ffordd yr oeddech yn edrych arni
I'm afraid my heart will explode	Rwy'n ofni y bydd fy nghalon yn ffrwydro
After a few days the shelter was beyond saving	Ar ôl ychydig ddyddiau roedd y lloches y tu hwnt i arbed
I prayed that my whole body would do that	Gweddïais y byddai fy holl gorff yn gwneud hynny
I pick up the pistol	Rwy'n codi'r pistol
He then worked in journalism	Wedi hynny bu'n gweithio ym maes newyddiaduraeth
No lives were lost during the fire	Ni chollwyd unrhyw fywydau yn ystod y tân
They also ran low on grass	Roeddent hefyd yn rhedeg yn isel ar wair
I wrote into his story	Ysgrifennais ni i mewn i'w stori
I used to whistle with my tongue, damn it	Roeddwn i'n arfer chwibanu gyda fy nhafod, damn it
I called three times and hung up	Gelwais dair gwaith a hongian i fyny
A secret yet to be revealed	Cyfrinach eto i'w datgelu
A picture perfect day came through my bedroom window	Daeth diwrnod perffaith llun trwy ffenest fy ystafell wely
I have to furnish it again	Mae'n rhaid i mi ei ddodrefnu eto
I never allowed it	Doeddwn i byth yn caniatáu iddo
The flesh has no smell or taste	Nid oes gan y cnawd arogl na blas
I stood by him and said a prayer	Sefais drosto a dweud gweddi
A campus not only contains the infrastructure	Mae campws nid yn unig yn cynnwys yr isadeiledd
I cannot interfere with the courts	Ni allaf ymyrryd â'r llysoedd
I saw you before you saw me	Gwelais i chi cyn i chi weld fi
I have all the knowledge and intelligence of all of them	Mae gennyf holl wybodaeth a deallusrwydd y rheini i gyd
I hold her hair back	Rwy'n dal ei gwallt yn ôl
I look down at my knees	Edrychaf i lawr ar fy ngliniau
Half an hour later, my phone goes off	Hanner awr yn ddiweddarach, mae fy ffôn yn diffodd
I asked her what was wrong, but she said nothing	Gofynnais iddi beth oedd yn bod, ond ni ddywedodd hi ddim
So I wasn't looking forward to it at all	Doeddwn i ddim yn edrych ymlaen at hyn o gwbl felly
I hurt my arms getting it upright	Rwy'n brifo fy mreichiau yn ei gael yn unionsyth
I find our current online world absolutely incredible	Rwy'n gweld ein byd ar-lein presennol yn hollol anhygoel
I didn't tell her any names, though	Wnes i ddim dweud dim enwau wrthi, serch hynny
Some promises could probably not be kept	Mae'n debyg na ellid cadw rhai addewidion
I wasn't really intimidated at first	Doeddwn i ddim wedi dychryn mewn gwirionedd ar y dechrau
I have used a similar technique for years	Rwyf wedi defnyddio techneg debyg ers blynyddoedd
I'll have to take care of her better	Bydd yn rhaid i mi ofalu amdani yn well
I was wearing a normal track suit	Roeddwn i'n gwisgo siwt trac arferol
An evil witch, born and raised	Gwrach ddrwg, wedi ei geni a'i magu
I led him down by his collar	Arweiniais ef i lawr wrth ei goler
A noisy sob arises in my throat	Mae sob swnllyd yn codi yn fy ngwddf
I have to get our side of events in first	Mae'n rhaid i mi gael ein hochr ni o ddigwyddiadau i mewn yn gyntaf
I was welcomed to the seat of honor	Cefais groeso i'r sedd anrhydedd
I was not married, at least not by my standards	Nid oeddwn yn briod, o leiaf nid yn ôl fy safonau
I have already set the times for the military personnel	Rwyf eisoes wedi gosod yr amseroedd ar gyfer y personél milwrol
I can't conceive of what he sees as a policeman	Ni allaf feichiogi o'r hyn y mae'n ei weld fel plismon
I hear his rough voice as if from afar	Clywaf ei lais garw fel pe o bell
Five people were injured in the city	Cafodd pump o bobol eu hanafu yn y ddinas
I ate your left foot	Bwyteais dy droed chwith
I would love to come down to watch the game	Byddwn wrth fy modd yn dod lawr i wylio'r gêm
One rider drove his mount towards the edge	Gyrrodd un marchog ei fynydd tuag at yr ymyl
I suffer from a sick and guilty heart	Yr wyf yn dioddef o galon sâl ac euog
I could not imagine life without my mother	Ni allwn ddychmygu bywyd heb fy mam
I went over for a closer look	Es i draw i gael golwg agosach
I have to eat less and therefore be even happier	Rhaid i mi fwyta llai ac felly bod hyd yn oed yn hapusach
A choice must be made	Rhaid gwneud dewis
The enemy was around	Roedd y gelyn o gwmpas
I think that's most of them	Rwy'n meddwl mai dyna'r rhan fwyaf ohonyn nhw
I know what's best for my pack	Rwy'n gwybod beth sydd orau ar gyfer fy mhecyn
Then Caesar was made governor of three provinces	Yna gwnaed Cesar yn llywodraethwr tair talaith
I can repair most things that need repair	Gallaf drwsio'r rhan fwyaf o bethau sydd angen eu trwsio
He was there for three years	Bu yno am dair blynedd
This prompted black newspapers to protest his assignment	Ysgogodd hyn bapurau newydd du i brotestio ei aseiniad
I kept it at the desk	Fe wnes i ei gadw yn y ddesg
I have a respect for fashion	Mae gen i barch at ffasiwn
I'd played with the guy for hours	Roeddwn i wedi chwarae gyda'r boi ers oriau
I was so happy to have her back	Roeddwn i mor hapus i'w chael yn ôl
I can see how much you love them	Gallaf weld faint rydych chi'n eu caru
I was ready this time	Roeddwn yn barod y tro hwn
I thought you might try for your ship	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch yn ceisio am eich llong
A few late insects had been found	Roedd ychydig o bryfed hwyr wedi dod o hyd iddo
I can do this myself	Gallaf wneud hyn fy hun
I liked it better when you were in hospital	Roeddwn i'n ei hoffi'n well pan oeddech chi yn yr ysbyty
I got up and walked into the hallway	Codais a cherdded i mewn i'r cyntedd
The hands and feet are also orange	Mae'r dwylo a'r traed hefyd yn oren
A few people were helping	Roedd ychydig o bobl yn helpu
I imagined shouting out	Dychmygais weiddi allan
I feel like my mind has just gone blank right now	Rwy'n teimlo bod fy meddwl newydd fynd yn wag ar hyn o bryd
There was a gate at the bottom	Roedd giât i'w weld ar ei waelod
I like the shape of the heart	Rwy'n hoffi siâp y galon
I didn't think it would come out	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n dod allan
I am amazed by what happened	Rwyf wedi fy syfrdanu gan yr hyn a ddigwyddodd
A hand fell on his shoulder, but he kept going	Syrthiodd llaw ar ei ysgwydd, ond daliodd ati
I stood up, shook my head	Sefais i fyny, ysgwyd fy mhen
I just stayed home with them	Fi jyst yn aros adref gyda nhw
A picture or two is enough	Mae llun neu ddau yn ddigon
I wonder how different everyone will be	Tybed pa mor wahanol fydd pawb
I can keep my mouth shut	Gallaf gadw fy ngheg ar gau
I'm glad you're my daughter	Rwy'n falch mai chi yw fy merch
I'm a first year tutor	Fi yw tiwtor y flwyddyn gyntaf
I appreciate your help today	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth heddiw
We cannot offer any	Ni allwn gynnig unrhyw
I didn't even know you existed until the day before	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eich bod yn bodoli tan y diwrnod o'r blaen
I touched his cheek and it came to mind	Cyffyrddais â'i foch a daeth sioc i'w feddwl
I will leave before my hour is over	Gadawaf cyn fy awr i ben
We can't identify him	Ni allwn ei adnabod
I had to tell someone	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrth rywun
I couldn't afford to spread myself so thin	Ni allwn fforddio lledaenu fy hun mor denau
We will cherish such a gift with yourself	Byddwn yn coleddu anrheg o'r fath â chi'ch hun
I know what that word means, you know	Rwy'n gwybod beth mae'r gair hwnnw'n ei olygu, wyddoch chi
I have to make food that is healthy and delicious	Mae'n rhaid i mi wneud bwyd sy'n iach ac yn flasus
I ran downstairs and out the door	Rhedais i lawr y grisiau ac allan y drws
I was exhausted	Roeddwn i wedi blino'n lân
I got over it in a matter of hours	Cefais drosto mewn ychydig oriau
I let the song surround me and comfort me	Rwy'n gadael i'r gân fy amgylchynu a'm cysuro
I can hardly call water at all, on my own	Prin y gallaf alw dŵr o gwbl, ar fy mhen fy hun
Cold came over me	Daeth oerfel drosof
He didn't name the doctor	Ni enwodd y meddyg
I added half and half and passed it around	Ychwanegais hanner a hanner a'i basio o gwmpas
I chose to place one at each end	Dewisais osod un ar bob pen
I found an article about it	Des i o hyd i erthygl amdano
No one to shake a stick at	Neb i ysgwyd ffon yn
A way of recording each interaction as a test	Ffordd o gofnodi pob rhyngweithiad fel prawf
I was his strength and he was mine	Fi oedd ei gryfder ac ef oedd fy un i
I continued to stand before him	Daliais i sefyll fy nhir o'i flaen
I can't regret coming here	Ni allaf difaru dod yma
Many fish went overboard and went fast	Aeth llawer o bysgod dros ben llestri ac aethant yn gyflym
I resist the urge to roll my eyes	Rwy'n gwrthsefyll yr ysfa i rolio fy llygaid
I have seen your design	Rwyf wedi gweld eich dyluniad
I'm having trouble with this too	Rwy'n cael trafferth gyda hyn hefyd
I followed his lead and lifted my fork	Dilynais ei dennyn a chodi fy fforc
I didn't mean it, not really	Doeddwn i ddim yn ei olygu, ddim mewn gwirionedd
I had to force her to help me	Roedd yn rhaid i mi ei gorfodi i fy helpu
I kept giving, and she kept taking	Daliais i roi, ac roedd hi'n dal i gymryd
I think dads are kind of redundant	Rwy'n meddwl bod tadau yn fath o ddiangen
I was very surprised	Cefais fy synnu'n fawr
It's like he hit me out cold	Mae'n debyg iddo fy nharo i allan yn oer
I think that's what really happened	Rwy'n credu mai dyna a ddigwyddodd mewn gwirionedd
I went to college, yes, yes	Es i i'r coleg, do, do
I was starting to get lost in my own reality	Roeddwn i'n dechrau mynd ar goll yn fy realiti fy hun
I can't work out what, though	Ni allaf weithio allan beth, serch hynny
I will let you complete your own system checks	Gadawaf ichi gwblhau eich gwiriadau system eich hun
I hope she got some answers and did better	Rwy'n gobeithio y cafodd hi atebion a'i bod yn gwneud yn well
I could see him trying to blink the blood away	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ceisio blincio'r gwaed i ffwrdd
I wonder how that hit them	Tybed sut mae hynny'n eu taro nhw
A dream of being shot	Breuddwyd o gael ei saethu
I can't improve client download much after that	Ni allaf wella llwytho i lawr cleient yn llawer ar ôl hynny
I take a moment to compose myself before heading out	Dwi'n cymryd eiliad i gyfansoddi fy hun cyn mynd allan
I think she'll try something	Dwi'n meddwl bydd hi'n trio rhywbeth
I got up and looked out the window	Codais ac edrych allan y ffenestr
I heard a truck on the road above us	Clywais lori ar y ffordd uwch ein pennau
I found them both quite funny	Cefais y ddau yn eithaf doniol
I suffered long and hard over my decision	Dioddefais yn hir ac yn galed dros fy mhenderfyniad
I didn't, but she can't be alone	Wnes i ddim, ond ni all hi fod ar ei phen ei hun
I felt the same with her, you know	Roeddwn i'n teimlo'r un peth â hi, wyddoch chi
Your oven temperature could be a physical example of this	Gallai tymheredd eich popty fod yn enghraifft ffisegol o hyn
I managed to slip back around the corner	Llwyddais i lithro yn ôl rownd y gornel
I knew it had to be something like that	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn rhywbeth felly
The enemy will be beaten	Bydd y gelyn yn cael ei guro
I shouldn't have dragged you all into it	Ddylwn i ddim fod wedi eich llusgo chi i gyd i mewn iddo
I think he is powerful enough to curse everything around him	Rwy'n credu ei fod yn ddigon pwerus i felltithio popeth o'i gwmpas
I noticed a movement out of the corner of my eye	Sylwais ar symudiad allan o gornel fy llygad
I can't see why she would carry on	Ni allaf weld pam y byddai hi'n cario ymlaen
I had never heard the song before	Doeddwn i erioed wedi clywed y gân o'r blaen
I used to eat the fruit of that big tree	Roeddwn i'n arfer bwyta ffrwyth y goeden fawr honno
I think maybe he knows where he's going	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn gwybod i ble mae'n mynd
Some gentleman came to pay a visit	Daeth rhyw foneddwr i dalu ymweliad
I got them pressed and I've worn them	Cefais eu gwasgu ac rwyf wedi eu gwisgo
I thought an ocean beach theme would be appropriate	Roeddwn i'n meddwl y byddai thema traeth cefnfor yn briodol
A dark gray pistol was pointed to my chest	Roedd pistol llwyd tywyll wedi'i bwyntio at fy mrest
I present to you a traveler from beyond the world	Rwy'n cyflwyno i chi deithiwr o'r tu hwnt i'r byd
These ships are also of a general purpose	Mae'r llongau hyn hefyd yn bwrpas cyffredinol eu natur
A line of cars followed behind them	Roedd llinell o geir yn dilyn y tu ôl iddynt
I just know the old stuff	Fi jyst yn gwybod yr hen stwff
I didn't want to waste another minute away from him	Doeddwn i ddim eisiau gwastraffu munud arall oddi wrtho
I need to work that out with you	Mae angen i mi weithio hynny allan gyda chi
I heard his words whisper in my head	Clywais ei eiriau yn sibrwd yn fy mhen
A man with a bad leg needs a stick	Mae angen ffon ar ddyn â choes ddrwg
I smiled joyfully at them	Chwimlais yn llawen atynt
I couldn't see the guys who were traveling with me	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y dynion oedd yn teithio gyda mi
I want more direct contact	Rydw i eisiau mwy o gyswllt uniongyrchol
The building is controversial	Mae'r adeilad yn ddadleuol
I love what she does	Rwyf wrth fy modd yr hyn y mae hi'n ei wneud
I was not the one to kill students and teachers	Nid fi oedd yr un i ladd myfyrwyr ac athrawon
Then part of the crew was sent ashore	Yna anfonwyd rhan o'r criw i'r lan
He returned to his legal practice after the war	Dychwelodd i'w bractis cyfreithiol ar ôl y rhyfel
We can't give up, even for a while	Ni allwn roi'r gorau iddi, hyd yn oed am ychydig
A solid sound came back	Daeth sain gadarn yn ôl
I have checked the rules with the paymaster	Rwyf wedi gwirio'r rheolau gyda'r meistr cyflog
I was blinded by my dedication to her	Cefais fy nallu gan fy ymroddiad iddi
I made the pie but didn't bake it	Fe wnes i'r pastai ond wnes i ddim ei bobi
I had not decided on that part yet	Nid oeddwn wedi penderfynu ar y rhan honno eto
I walked over to them	Cerddais draw atyn nhw
He'll probably let us go then	Mae'n debyg y bydd yn gadael i ni fynd bryd hynny
I think every decent person should go to church	Rwy'n credu y dylai pob person gweddus fynd i'r eglwys
I don't love myself	Nid wyf yn caru fy hun
I intend to pay the price outright	Rwy'n bwriadu talu'r pris yn llwyr
I need a couple of days	Dwi angen cwpl o ddyddiau
I didn't know she was sick	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi'n sâl
I love reading a new episode every weekend	Dwi wrth fy modd yn darllen pennod newydd bob penwythnos
I hear a loud knock on the door	Clywaf gnoc sydyn uchel ar y drws
I'm a little less aggressive	Rwyf ychydig yn llai ymosodol
It would be an honor for me to marry you	Byddai'n anrhydedd i mi pe baech yn priodi fi
I've been working for about a week now	Rwyf wedi bod yn gweithio ers tua wythnos bellach
I have no other explanation	Nid oes gennyf unrhyw esboniad arall
I look at her expecting more	Edrychaf arni yn disgwyl mwy
I felt a familiar finger on my back	Teimlais bys cyfarwydd ar fy nghefn
I forgot you were already saved and you didn't need to save	Anghofiais eich bod eisoes wedi'ch cadw ac nad oedd angen i chi arbed
I never thought about it too hard	Wnes i erioed feddwl am y peth yn rhy galed
I stopped and waited for them to pass	Stopiais ac aros iddyn nhw basio
A kitchen appeared on the right	Roedd cegin yn ymddangos ar y dde
I put the apartment on the market	Rhoddais y fflat ar y farchnad
I wanted to leave so bad	Roeddwn i eisiau gadael mor ddrwg
Many homes suffered damage from water and mud	Dioddefodd sawl cartref ddifrod gan ddŵr a mwd
I will need help to prove it	Bydd angen help arnaf i'w brofi
I lose perception of time and space	Rwy'n colli canfyddiad o amser a gofod
I know you take your job seriously	Rwy'n gwybod eich bod yn cymryd eich swydd o ddifrif
I know it, right here in my stomach	Rwy'n ei wybod, yma yn fy stumog
I continued to go to therapy	Daliais i fynd i therapi
I have conquered this extremity as you call it	Yr wyf wedi gorchfygu yr eithaf hwn fel yr ydych yn ei alw
I shook my head again	Ysgydwais fy mhen eto
I think about twenty of them all	Rwy'n meddwl bod tua ugain ohonyn nhw i gyd
I can take tonight and you can do tomorrow	Gallaf gymryd heno a gallwch wneud yfory
I was glad to see that	Roeddwn yn falch o weld hynny
I could taste the salt in it	Roeddwn i'n gallu blasu'r halen ynddo
I push myself against him, against his jeans	Rwy'n gwthio fy hun yn ei erbyn, yn erbyn ei jîns
I hadn't expected that at all	Doeddwn i ddim wedi disgwyl hynny o gwbl
I will promise you one thing for sure and for sure	Byddaf yn addo un peth ichi yn sicr ac yn sicr
I thought that was it	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd hi
I just had to call her	Doedd dim ond rhaid i mi alw arni
I can take care of myself	Gallaf ofalu am fy hun
I know how she feels	Rwy'n gwybod sut mae hi'n teimlo
I packed a sandwich and an apple	Paciais frechdan ac afal
I could have been a better girl, a better student	Gallwn i fod wedi bod yn ferch well, yn fyfyriwr gwell
I think I can do your task	Rwy'n meddwl y gallaf wneud eich tasg
I swim for about forty-five minutes	Rwy'n nofio am tua pedwar deg pum munud
I had some pain	Cefais ychydig o boen
I was nothing like my old man	Doeddwn i ddim byd tebyg i fy hen ddyn
I guarantee making it up to you	Rwy'n gwarantu ei wneud i fyny i chi
I heard a loud scream from inside	Clywais sgrech uchel o'r tu mewn
I had no idea what that might mean	Doedd gen i ddim syniad beth allai hynny ei olygu
I was increasingly disappointed by the second	Roeddwn yn fwyfwy siomedig erbyn yr ail
I finished your bridge, you know	Gorffennais dy bont, ti'n gwybod
I think of myself as the old self	Rwy'n meddwl amdanaf fy hun fel yr hen hunan
I didn't feel fear, hatred or anger	Doeddwn i ddim yn teimlo ofn, casineb na dicter
I could have had my own children	Gallwn i fod wedi cael fy mhlant fy hun
We cannot see a decision	Ni allwn weld penderfyniad
I think he found what he was looking for	Rwy'n meddwl iddo ddod o hyd i'r hyn yr oedd yn edrych amdano
I didn't realize that could happen	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y gallai hynny ddigwydd
I want you to trust me	Rwyf am i chi ymddiried ynof
I'm the guy, and the decision-maker	Fi yw’r dyn, a’r penderfynwr
I knew you would have a change of heart	Roeddwn i'n gwybod y byddai gennych chi newid calon
I don't know when mine started	Nid wyf yn gwybod pryd y dechreuodd fy un i
I can do more if you wish	Gallaf wneud mwy os dymunwch
I just want to know who he was	Fi jyst eisiau gwybod pwy oedd
I never thought about it going wrong	Wnes i erioed feddwl am y peth yn mynd o'i le
I still can't get the call out of my head	Dwi dal methu cael yr alwad allan o fy mhen
A sense of fear went through my body	Aeth ymdeimlad o ofn trwy fy nghorff
I didn't think men still do it anymore	Doeddwn i ddim yn meddwl bod dynion yn dal i wneud hynny bellach
I just need a few minutes to myself	Fi jyst angen ychydig funudau i mi fy hun
His confidence was very appealing to me	Roedd ei hyder yn ddeniadol iawn i mi
I didn't mind telling him about those	Doedd dim ots gen i ddweud wrtho am y rheini
I will show you how to succeed in this business	Byddaf yn dangos i chi sut i lwyddo yn y busnes hwn
A woman who feels beautiful looks beautiful	Mae menyw sy'n teimlo'n brydferth yn edrych yn hardd
I saw it on your face	Fe'i gwelais ar eich wyneb
I could say he was very impressed with this woman	Fe allwn i ddweud ei fod wedi gwneud argraff fawr ar y fenyw hon
A very harvest was still almost a month away	Roedd cynhaeaf iawn yn dal bron i fis i ffwrdd
Kind of a cool job, but just a job	Math o swydd cŵl, ond dim ond swydd
I needed to read it	Roedd angen i mi ei darllen
I looked at her skin	Edrychais ar ei chroen
I made a bad decision	Fe wnes i benderfyniad gwael
His mother supported the family as a physical therapist	Roedd ei fam yn cefnogi'r teulu fel therapydd corfforol
I remember the day well	Rwy'n cofio'r diwrnod yn dda
I think she picked up some stones for you too	Rwy'n meddwl iddi godi rhai cerrig i chi hefyd
I remember being very angry with all my life	Rwy'n cofio bod yn grac iawn wrth fy myd i gyd
I'm trying to get into the conversation	Rwy'n ceisio mynd i mewn i'r sgwrs
We can say that he was not particularly interested in me	Gallwn ddweud nad oedd ganddo ddiddordeb arbennig gennyf i
I want you to think exactly how you respond	Rwyf am i chi feddwl yn union sut yr ydych yn ymateb
I just wanted to please	Dim ond eisiau plesio oeddwn i
I have never tried that	Nid wyf erioed wedi ceisio hynny
I can see completely through the clear water	Gallaf weld yn llwyr trwy'r dŵr clir
I was brought up in the army	Cefais fy magu yn y fyddin
I still write songs and poems, mostly for myself	Rwy'n dal i ysgrifennu caneuon a cherddi, yn bennaf i mi fy hun
I thought he was going somewhere	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i rywle
I want it to be mine	Rwyf am iddi fod yn fy un i
I fall to the ground in a pile of prestige	Rwy'n cwympo i'r llawr mewn pentwr o fri
A whole life experience	Profiad bywyd cyfan
A world where everything was simple and safe	Byd lle roedd popeth yn syml ac yn ddiogel
We cannot see things as they really were	Ni allwn weld pethau fel yr oeddent mewn gwirionedd
It's cold and catches us outside	Mae'n oer ac yn ein dal y tu allan
He wasn't sorry for that	Nid oedd yn ddrwg gennyf am hynny
I knew about you, but	Roeddwn i'n gwybod amdanoch chi, ond
I could see him in his fake smile	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei wên ffug
Many bad things are starting to happen	Mae llawer o bethau drwg yn dechrau digwydd
I didn't expect to be so happy	Doeddwn i ddim yn disgwyl bod mor hapus
I can't stand that	Ni allaf sefyll y fan honno
I'm very happy with his training	Rwy'n fodlon iawn ar ei hyfforddiant
I usually do it myself	Fel arfer dwi'n ei wneud fy hun
She turns herself around	Mae hi'n troi ei hun o gwmpas
I also know how certain you are	Rwyf hefyd yn gwybod pa mor sicr ydych chi
I opened the next file	Agorais y ffeil nesaf
I can't wait to wear the shirt dresses with shoes	Dwi'n methu aros i wisgo'r ffrogiau crys gyda sgidiau
I miss you so much, baby	Rwy'n gweld eisiau chi gymaint, babi
The building also houses the tourist information center	Mae'r adeilad hefyd yn gartref i'r ganolfan groeso
A gentle, very attractive man was asking for her trust	Roedd dyn tyner, deniadol iawn yn gofyn am ei hymddiriedaeth
I myself cannot identify any of them	Ni allaf fi fy hun adnabod yr un ohonynt
I also added a clip of the actual fitting	Fe wnes i hefyd ychwanegu clip o'r ffitiad gwirioneddol
I would have been fine with her murder, too	Byddwn wedi bod yn iawn gyda'i llofruddiaeth, hefyd
I should probably get home	Mae'n debyg y dylwn i gyrraedd adref
I was shocked when he didn't push my hand away	Cefais sioc pan na wthiodd fy llaw i ffwrdd
A physics teacher is a precision man	Mae athro ffiseg yn ddyn manwl gywir
I lived for those times when you were close to me	Roeddwn i'n byw am yr adegau hynny pan oeddech chi'n agos ataf
I love their ability to concentrate and to listen more	Rwyf wrth fy modd eu gallu i ganolbwyntio ac i wrando mwy
I like to cut and change	Rwy'n hoffi torri a newid
I had been with women	Roeddwn i wedi bod gyda merched
I can't find any broken windows or forced doors	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw ffenestri wedi torri neu ddrysau gorfodi
Long tune with variations	Alaw hir gydag amrywiadau
I woke up one morning and there she was	Deffrais un bore ac yno roedd hi
I'll slow it down when it happens	Byddaf yn ei arafu pan fydd yn digwydd
Yes long ago	Oes yn ôl a dweud y gwir
I liked watching a ball game	Roeddwn i'n hoffi gwylio gêm bêl
I have to find out where it is	Mae'n rhaid i mi ddarganfod ble mae hi
I thought our defense had gone up huge	Roeddwn i'n meddwl bod ein hamddiffyniad wedi codi'n enfawr
I could feel my heart beating cold	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghalon yn troi'n oer
I believe in your wisdom, gentleness and courage	Rwy'n credu yn eich doethineb, addfwynder a dewrder
I was walking in her foot	Roeddwn i'n cerdded yn ei throed
I was working in a warehouse	Roeddwn i'n gweithio mewn warws
A rapid tremor went over his body	Aeth cryndod cyflym dros ei gorff
I continue to pray for him	Rwy'n parhau i weddïo drosto
I would have to fight in a war	Byddai'n rhaid i mi ymladd mewn rhyfel
I hope this little talk straightens you out	Rwy'n gobeithio y bydd y sgwrs fach hon yn eich sythu allan
I couldn't get enough air	Doeddwn i ddim yn gallu cael digon o aer
I have to go home, the boys are waiting for me	Rhaid i mi fynd adref, mae'r bechgyn yn aros amdanaf
He continued to perform with several music groups	Parhaodd i berfformio gyda nifer o grwpiau cerdd
I stood outside and listened	Sefais y tu allan a gwrando
I feel this has helped the strength of my upper body significantly	Rwy'n teimlo bod hyn wedi helpu cryfder rhan uchaf fy nghorff yn sylweddol
There were a few houses along the side of the road	Roedd ychydig o dai ar hyd ochr y ffordd
Enjoyed the drunken solitude for the moment	Mwynheais yr unigedd meddw am y funud
Partially tread from chest	Rhannol gwadn o gist
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
I know you would have done what you could	Rwy'n gwybod y byddech wedi gwneud yr hyn y gallech
I had to go into business for myself	Roedd yn rhaid i mi fynd i fusnes i mi fy hun
I made a mistake that lasted all two weeks	Gwneuthum gamgymeriad a barhaodd bob un o'r pythefnos
I understand how terrible the accident was	Rwy'n deall pa mor ofnadwy oedd y ddamwain
A living wage means that people can buy more things	Mae cyflog byw yn golygu y gall pobl brynu mwy o bethau
Sorry to everyone who is not in this link	Mae'n ddrwg gennyf dros bawb nad ydynt yn y ddolen hon
I was dressed like other people	Roeddwn i'n gwisgo fel pobl eraill
I knew there would soon be enough	Roeddwn i'n gwybod y byddai digon cyn bo hir
I take a deep breath and sigh	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac ochenaid
I know, he tried me	Rwy'n gwybod, rhoddodd gynnig arnaf
I included some of my new songs	Fe wnes i gynnwys rhai o fy nghaneuon newydd
It is currently used as a radio room	Ar hyn o bryd mae'n cael ei ddefnyddio fel ystafell radio
P and her army of female staff would be appalled	Byddai P a’i byddin o staff benywaidd wedi malio
I try to hide my sadness	Rwy'n ceisio cuddio fy nhristwch
I pushed away before it got out of hand	Gwthiais i ffwrdd cyn iddo fynd allan o law
But I like the look	Ond dwi'n hoffi'r edrychiad
I broke things up and sent them on their way	Torrais bethau i fyny a'u hanfon ar eu ffordd
I was careful to show some knee	Roeddwn yn ofalus i ddangos rhywfaint o ben-glin
I stare at the roses	Rwy'n syllu ar y rhosod
I love that they are on the farm	Dwi wrth fy modd eu bod nhw ar y fferm
A piece of concrete flew away	Hedfanodd darn o goncrit i ffwrdd
A gun rack with four rifles hung on the wall	Roedd rac gwn gyda phedwar reiffl yn hongian ar y wal
I also like the crew	Rwyf hefyd yn hoffi'r criw
I am young, fit and the future	Yr wyf yn ifanc, heini a'r dyfodol
You may need to come pick me up	Efallai y bydd angen i chi ddod i nôl fi
I looked at him, confused	Edrychais arno, yn ddryslyd
I had no control over it	Doedd gen i ddim rheolaeth drosto
I thought she would be here by now	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi yma erbyn hyn
The wild man finally escaped the castle	Dihangodd y dyn gwyllt o'r castell o'r diwedd
I only had time to break my head	Dim ond amser oedd gen i i dorri fy mhen
I will never come here again	Ni fyddaf byth yn dod yma eto
A market where illegal weapons can be obtained in secret	Marchnad lle gellir cael arfau anghyfreithlon yn gyfrinachol
I was too strong for her	Roeddwn i'n rhy gryf iddi
I had the other family members	Roedd gen i'r aelodau eraill o'r teulu
Then the gospel ends abruptly	Yna daw'r efengyl i ben yn sydyn
I say they are bad for me	Yr wyf yn dweud eu bod yn ddrwg i mi
I pulled back, trying to avoid touching him	Tynnais yn ôl, gan geisio osgoi ei gyffwrdd
We will do this right and sober	Byddwn yn gwneud hyn yn iawn ac yn sobr
There was no effect	Nid oedd unrhyw effaith
We can only feel pain, nothing, for a moment	Ni allwn deimlo poen, dim byd, am eiliad yn unig
It will probably appear again	Mae'n siŵr y bydd yn ymddangos eto
I feel energy flowing through me	Rwy'n teimlo egni yn llifo trwodd i mi
I quickly filled four pages of paper	Llenwais bedair tudalen o bapur yn gyflym
I came so close to being killed	Deuthum mor agos at gael fy lladd
I'm not going to ask for your confidence	Nid wyf yn mynd i ofyn am eich hyder
I do it at home for free	Rwy'n gwneud hynny gartref am ddim
I leave you with racial dignity	Rwy'n gadael urddas hiliol i chi
I run over to the driver's side and slip in	Rwy'n rhedeg draw i ochr y gyrrwr ac yn llithro i mewn
He holds a ground heel in his hand	Mae sawdl ddaear yn ei law
I must have dreamed this	Rhaid fy mod yn breuddwydio hyn
I would put it in the hundreds of millions perhaps	Byddwn yn ei roi yn y cannoedd o filiynau efallai
I didn't notice what	Wnes i ddim sylwi ar beth
I knew it would work	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gweithio
I can't understand anyone that way	Ni allaf ddeall rhywun felly
However, this was not the case	Fodd bynnag, nid oedd hyn yn wir
Sacrifice of love taken	Aberth serch a gymmerir
We can detect no features	Gallwn ganfod dim nodweddion
I'm watching a miracle	Rwy'n gwylio gwyrth
I remember sitting at the bar and drinking	Rwy'n cofio eistedd wrth y bar ac yfed
I think we need to talk to the group	Rwy’n meddwl bod angen inni siarad â’r grŵp
I achieved so much and you never worried	Fe wnes i gyflawni cymaint a doeddech chi byth yn poeni
I will do my best to complete the project perfectly	Byddaf yn gwneud fy ngorau i gwblhau'r prosiect yn berffaith
I looked around, confused because nothing seemed familiar	Edrychais o'm cwmpas, yn ddryslyd oherwydd doedd dim byd yn ymddangos yn gyfarwydd
I can explain everything, but it will take time	Gallaf egluro popeth, ond bydd yn cymryd amser
I thought it was so beautiful	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor brydferth
I feel the pain of the world	Rwy'n teimlo poen y byd
I wait behind my door, scared to leave	Rwy'n aros y tu ôl i'm drws, yn ofnus i adael
I didn't want to find out	Doeddwn i ddim eisiau darganfod
I notice how big his arms are getting	Rwy'n sylwi pa mor fawr y mae ei freichiau'n mynd
I will no longer have any influence on the world	Ni chaf mwyach ddylanwad ar y byd
I'm a mother of two	Rwy'n fam i ddau
I was sitting on the couch, trying to relax	Roeddwn i'n eistedd ar y soffa, yn ceisio ymlacio
I needed to know she was right	Roeddwn i angen gwybod ei bod hi'n iawn
I must have been out of my mind	Mae'n rhaid fy mod wedi bod allan o fy meddwl
I also do some artwork for him	Rwyf hefyd yn gwneud rhywfaint o waith celf iddo
I didn't go	Es i ddim yn barod
I imagine the disappointment on his face	Dychmygaf y siom ar ei wyneb
I still couldn't see his face clearly	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei wyneb yn glir o hyd
Davies as the architect	Davies fel y pensaer
The town also has a public library	Mae gan y dref lyfrgell gyhoeddus hefyd
I lost control of the car on the way home	Collais reolaeth yn y car ar y ffordd adref
I can't even explain this last week to you all	Ni allaf hyd yn oed egluro hyn yr wythnos diwethaf i chi i gyd
I had lost sight of time	Roeddwn i wedi colli golwg ar amser
I remember hearing things first in the fourth quarter	Rwy'n cofio clywed pethau gyntaf yn y pedwerydd chwarter
I pulled up too late	Tynnais i fyny yn rhy hwyr
A blazing sun lit up the forest	Roedd haul tanbaid yn goleuo'r goedwig
I am only assigned to you	Dim ond i chi yr wyf yn cael ei neilltuo
I have all day to myself	Mae gen i drwy'r dydd i mi fy hun
I kneeled and listened for another sound	Penliniais a gwrandewais am sain arall
I just wanted to see what he did	Dim ond eisiau gweld beth wnaeth e oeddwn i eisiau
Walking aids can be prescribed as appropriate	Gellir rhagnodi cymhorthion cerdded fel y bo'n briodol
I tripped back into the chair	Yr wyf yn baglu yn ôl i mewn i'r gadair
I retire in another nine days	Rwy'n ymddeol ymhen naw diwrnod arall
I think about her every day	Rwy'n meddwl amdani bob dydd
I tried not to look at the demons	Ceisiais beidio ag edrych ar y cythreuliaid
I was almost out of the sky	Roeddwn bron allan o'r awyr
I love this kind of thing	Rwyf wrth fy modd y math hwn o beth
I will offer your package protection	Byddaf yn cynnig amddiffyniad eich pecyn
I will discuss this with the other priests	Byddaf yn trafod hyn gyda'r offeiriaid eraill
I raised my head for submission and boom	Codais fy mhen i'w gyflwyno a ffyniant
Winter nights are long	Mae nosweithiau gaeafol yn hir
I only have time to say this once	Dim ond unwaith sydd gennyf amser i ddweud hyn
I went in and found you missing	Fe wnes i fynd i mewn a darganfod chi ar goll
I track what the players do in the summer	Rwy'n olrhain beth mae'r chwaraewyr yn ei wneud yn yr haf
I needed you to walk through that	Roeddwn i angen ichi gerdded trwy hynny
I could have run that search for you	Gallwn i fod wedi rhedeg y chwiliad hwnnw i chi
I didn't know the song	Doeddwn i ddim yn gwybod y gân
I understand where the difference would come from though	Rwy'n deall o ble y byddai'r gwahaniaeth yn dod serch hynny
I took the call, but no one was there	Cymerais yr alwad, ond nid oedd neb yno
I love you both and miss you too	Rwy'n caru chi'ch dau ac yn colli chi hefyd
I turned on my heel and headed back home	Troais ar fy sawdl a mynd yn ôl adref
I stopped to see the ground leveling	Stopiais i weld y ddaear yn lefelu
That was the most important thing	Dyna oedd y peth pwysicaf
I was going to pass out any minute	Roeddwn i'n mynd i basio allan unrhyw funud
I want to move back forever	Rwyf am symud yn ôl am byth
I wish you all the best	Dymunaf y gorau ichi yn ddiffuant
I lost most of my friends on that hill	Collais y rhan fwyaf o'm ffrindiau ar y bryn hwnnw
I can't keep track of the last few days	Ni allaf gadw golwg ar y dyddiau diwethaf
I heard a tear of flesh as he defended me	Clywais rwygo cnawd wrth iddo fy amddiffyn
I think he smiled at me as he passed	Rwy'n meddwl iddo wenu arnaf wrth iddo basio
A couple days later	Cwpl o ddyddiau wedyn
I can't wait to see you in person	Ni allaf aros i'ch gweld yn bersonol
I walk along the street	Rwy'n cerdded ar hyd y stryd
I kept my eyes on him	Cadwais fy llygaid arno
I called, but got no answer	Galwais, ond ni chefais ateb
I didn't deserve my whole family to die	Doeddwn i ddim yn haeddu fy nheulu cyfan i farw
He did not talk about the situation	Ni siaradodd am y sefyllfa
I need to love the girl	Dwi angen caru'r ferch
I make breakfast for you	Rwy'n gwneud brecwast i chi
A streetlight lit her in profile	Roedd golau stryd yn ei goleuo mewn proffil
I felt very nervous	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus iawn
He has great honesty and courage	Mae ganddo onestrwydd a dewrder mawr
I wanted her to see the colored players	Roeddwn i eisiau iddi weld y chwaraewyr lliw
I must first say that it was not easy	Rhaid imi ddweud yn gyntaf nad oedd yn hawdd
Hotels arrive at ninety-one	Bydd gwestai yn cyrraedd am naw deg ar hugain
I already knew their point of view on the matter	Roeddwn eisoes yn gwybod eu safbwynt ar y mater
I could imagine what he was thinking	Roeddwn i'n gallu dychmygu beth oedd yn ei feddwl
I was driving myself crazy thinking about the future	Roeddwn i'n gyrru fy hun yn wallgof yn meddwl am y dyfodol
I rarely play anything else	Anaml y byddaf yn chwarae unrhyw beth arall
I could tell he was starting to get angry	Fe allwn i ddweud ei fod yn dechrau gwylltio
I wanted to see him naked	Roeddwn i eisiau ei weld yn noeth
I looked down at my wrist	Edrychais i lawr ar fy arddwrn
A little cabin fever	Ychydig o dwymyn caban
The two were never particularly close friends	Nid oedd y ddau erioed yn ffrindiau arbennig o agos
Lovely name on a lovely girl	Enw hyfryd ar ferch hyfryd
I need some information	Dwi angen rhywfaint o wybodaeth
I can no longer resist	Ni allaf wrthsefyll mwyach
Corruption within security forces is also an issue	Mae llygredd o fewn lluoedd diogelwch hefyd yn broblem
I measured it and everything	Fe wnes i ei fesur a phopeth
I've been told you can never rest without work	Dywedwyd wrthyf na allwch fyth orffwys heb weithio
I have helped many students learn various topics	Rwyf wedi helpu llawer o fyfyrwyr i ddysgu pynciau amrywiol
I turned and looked out the glass plate window	Troais ac edrych allan y ffenestr plât gwydr
I wonder if all women are that way	Tybed a yw pob menyw felly
I hated to get these results over my head	Roeddwn i'n casáu cael y canlyniadau hyn dros fy mhen
I need someone to keep me from getting sour	Dwi angen rhywun i gadw fi rhag mynd yn sur
I could have chosen a more popular and enjoyable subject	Gallwn i fod wedi dewis pwnc mwy poblogaidd a dymunol
I was the experimenter	Fi oedd yr arbrawf
We can't cope with being close to a man	Ni allwn ymdopi â bod yn agos at ddyn
I should but thirty years is a long time	Dylwn i ond mae deng mlynedd ar hugain yn amser hir
I knew he was dating women	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dyddio merched
I can barely walk now, and my guns are broken	Prin y gallaf gerdded yn awr, ac mae fy gynnau wedi torri
Public records of all taxes were made public	Gwnaed cofnodion cyhoeddus o'r holl drethi yn gyhoeddus
I didn't even know your names	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eich enwau
By simple, I mean you seem touristy	Yn syml, rwy'n golygu eich bod yn ymddangos yn dwristiaid
I know why she brought me here	Rwy'n gwybod pam y daeth hi â mi yma
I had to try to remember the truth	Roedd yn rhaid i mi geisio cofio'r gwir
I made a silly mistake	Fe wnes i gamgymeriad gwirion
I always knew that being a dad would be great	Roeddwn i bob amser yn gwybod y byddai bod yn dad yn wych
I'm so going to enjoy our time together	Rydw i mor mynd i fwynhau ein hamser gyda'n gilydd
I feel very uncomfortable	Rwy'n teimlo'n anghyfforddus iawn
I was just amazed	Roeddwn i newydd synnu
I waited to hear a response but there was none	Arhosais i glywed ymateb ond doedd dim un
I want you to feel comfortable in my presence	Rwyf am i chi deimlo'n gyfforddus yn fy mhresenoldeb
I bring them to such notice	Rwy’n dod â nhw i sylw o’r fath
We can't find out how they planned to do it	Ni allwn ddarganfod sut yr oeddent wedi bwriadu ei wneud
Newly built suburban villa	Fila maestrefol newydd ei adeiladu
I met him this morning	Cyfarfûm ag ef y bore yma
I hurt my right hand	Yr wyf yn brifo fy llaw dde
A gate crossed the entrance drive	Roedd giât yn croesi'r dreif fynedfa
I imagined a man of striking personality and authority	Dychmygais ddyn o bersonoliaeth ac awdurdod trawiadol
I knew the combination on record	Roeddwn i'n gwybod y cyfuniad ar y cof
I did not expect to have any success from the outset	Doeddwn i ddim yn disgwyl y bydden ni'n cael unrhyw lwyddiant o'r cychwyn cyntaf
I practically begged my way back to it	Nes i erfyn fy ffordd yn ôl ato fwy neu lai
I'll tell you exactly when	Byddaf yn dweud wrthych yn union pryd
I know who they all are	Rwy'n gwybod pwy ydyn nhw i gyd
I want to feel that way	Rwyf am deimlo felly
I think she's attracted to me	Rwy'n meddwl ei bod yn cael ei denu ataf
I could taste the wine on her mouth	Roeddwn i'n gallu blasu'r gwin ar ei cheg
I was the family's foreign exchange student	Fi oedd myfyriwr cyfnewid tramor y teulu
I have no family to talk about	Nid oes gennyf deulu i siarad amdano
I imported it, when it first came out	Fe wnes i ei fewnforio, pan ddaeth allan gyntaf
I used parts instead of chapters	Defnyddiais rannau yn lle penodau
Hope you remember what she said	Gobeithio eich bod yn cofio beth ddywedodd hi
I was almost expecting steam to come out of it	Roeddwn bron yn disgwyl stêm i ddod allan ohono
I couldn't describe the shape, but it wasn't round	Ni allaf ddisgrifio'r siâp, ond nid oedd yn grwn
I can't change things now	Ni allaf newid pethau nawr
I could try calling through to him in the meantime	Gallwn i geisio ffonio drwodd ato yn y cyfamser
I'm average height, which keeps me average now	Rwy'n daldra cyfartalog, sy'n fy ngwneud yn dal ar gyfartaledd nawr
He sank and lost all hands	Suddodd gan golli dwylo i gyd
I couldn't have asked for a better dad	Ni allwn fod wedi gofyn am well tad
I couldn't eat anymore	Allwn i ddim bwyta mwyach
I hated asking for money	Roedd yn gas gen i ofyn am arian
I looked down at the suit in my arms	Edrychais i lawr ar y siwt yn fy mreichiau
I never drop anything	Dwi byth yn gollwng unrhyw beth
I just needed a taste	Dim ond blas oedd ei angen arnaf
I want to hope this this etc	I be find want hopes this that etc
I can't see a possible route	Ni allaf weld llwybr posibl
I want to know how you feel honestly	Rwyf am wybod sut rydych chi'n teimlo'n onest
A fountain of blood came from my friend's chest	Daeth ffynnon o waed o frest fy ffrind
I shrugged and pushed toward the monster	Rwy'n shrugged a gwthio i tuag at yr anghenfil
Generally, individuals associate only with their own sex	Yn gyffredinol, mae unigolion yn cysylltu â'u rhyw eu hunain yn unig
I rode with comfort and surprise	Marchogais gyda chysur a syndod
I was still in prison	Roeddwn yn dal yn y carchar
I was a little surprised, but very grateful	Cefais fy synnu ychydig, ond yn ddiolchgar iawn
I would hate to see him lost	Byddai'n gas gennyf ei weld ar goll
I think they're going to ask us to move	Rwy'n meddwl eu bod yn mynd i ofyn i ni symud
I just do them until my legs give out	Fi jyst yn eu gwneud nes bod fy nghoesau yn rhoi allan
I want to fall asleep and never wake up	Rwyf am syrthio i gysgu a byth yn deffro
We can't talk to him	Ni allwn siarad ag ef
I respond to your touch	Rwy'n ymateb i'ch cyffyrddiad
I couldn't find the actual code to compare sorry	Ni allwn ddod o hyd i'r cod gwirioneddol i gymharu mae'n ddrwg gennyf
I still remember the exact conversation	Rwy'n dal i gofio'r union sgwrs
A black square indicates the end of a word	Mae sgwâr du yn dynodi diwedd gair
I couldn't help my curiosity at that point	Ni allwn helpu fy chwilfrydedd ar y pwynt hwnnw
I felt really bad for the guy	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn i'r dyn
A breeze, the air soft and warm, touched his cheek	Cyffyrddodd awel, yr aer yn feddal ac yn gynnes, â'i foch
I can use this hand, thank the gods	Gallaf ddefnyddio'r llaw hon, diolch i'r duwiau
I have to discuss this with the crew	Rhaid imi drafod hyn gyda'r criw
I thought you said he was human	Roeddwn i'n meddwl ichi ddweud ei fod yn ddynol
Saving is disabled during combat	Mae cynilo wedi'i analluogi yn ystod ymladd
I was five feet seven inches tall	Roeddwn i'n bum troedfedd saith modfedd o daldra
I haven't had food in my mouth for so long	Dydw i ddim wedi cael bwyd yn fy ngheg ers cyhyd
I slid my feet into my ankle-length leather boots	Llithro fy nhraed yn fy esgidiau lledr hyd ffêr
I didn't need any voices to motivate me this time	Doeddwn i ddim angen unrhyw leisiau i fy ysgogi y tro hwn
I went around the park a few times	Es i o gwmpas y parc ychydig o weithiau
I place them on the floor beside my feet	Rwy'n eu rhoi ar y llawr wrth ymyl fy nhraed
I remember the night before my wedding	Rwy'n cofio'r noson cyn fy mhriodas
I feel that weight has been lifted	Rwy'n teimlo bod pwysau wedi'i godi
I asked her who her baby's father is	Gofynnais iddi pwy yw tad ei babi
I should have told you this before	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi cyn hyn
I didn't want to be there in the first place	Doeddwn i ddim eisiau bod yno yn y lle cyntaf
I stood still watching her	Sefais yn llonydd yn ei gwylio
Very few people go on a trip	Ychydig iawn o bobl sy'n mynd ar daith
I was worried that he didn't want one with me	Roeddwn i'n poeni nad oedd eisiau un gyda mi
I think we managed to pull that off	Rwy'n meddwl ein bod wedi llwyddo i dynnu hynny i ffwrdd
I must be somewhere around six months old	Mae'n rhaid fy mod yn rhywle tua chwe mis oed
I am inspired by your talent	Rwy'n cael fy ysbrydoli gan eich talent
I didn't have time for parties	Doedd gen i ddim amser i bartïon
I tried not to stare	Ceisiais beidio â syllu
I love target shooting	Rwyf wrth fy modd yn saethu targed
I belonged to him and him to me	Roeddwn i'n perthyn iddo ac ef i mi
Eight million copies were sold over thirty years	Gwerthwyd wyth miliwn o gopïau dros ddeng mlynedd ar hugain
I wiped the tears from my eyes	Sychais y dagrau o'm llygaid
I looked down in horror	Edrychais i lawr mewn arswyd
I know she's pretty young for a functional queen	Rwy'n gwybod ei bod hi'n eithaf ifanc i frenhines swyddogaethol
I really appreciate everything you've done for me	Rydw i wir yn gwerthfawrogi popeth rydych chi wedi'i wneud i mi
I was eight and a half months pregnant	Roeddwn i'n wyth mis a hanner yn feichiog
I think it's supposed to keep out evil spirits	Rwy'n meddwl ei fod i fod i gadw ysbrydion drwg allan
Such gardens are not common	Nid yw gerddi o'r fath yn gyffredin
I remove it, then let it fly	Yr wyf yn ei dynnu, yna gadewch iddo hedfan
I wanted to give the most accurate	Roeddwn i eisiau rhoi'r mwyaf cywir
I feel as healthy and strong as ever	Rwy'n teimlo mor iach a chryf ag erioed
I want to feel your tongue all over my body	Rwyf am deimlo'ch tafod dros fy nghorff
I looked at my clothes piling on the floor	Edrychais ar fy nillad yn bentyrru ar y llawr
During the day his hopes would be shattered	Yn ystod y dydd byddai ei obeithion yn cael eu chwalu
I need to focus on the problem at hand	Mae angen i mi ganolbwyntio ar y broblem dan sylw
I can touch, a little, but no pain	Gallaf gyffwrdd, ychydig, ond dim poen
I was wondering if he meant what he said	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn golygu'r hyn a ddywedodd
I gave it a good scratch between the ears	Rhoddais grafiad da iddo rhwng y clustiau
I will aim to post regularly	Byddaf yn anelu at bostio'n rheolaidd
I think about being unique	Rwy'n meddwl am fod yn unigryw
I wasn't going to say no to the man	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud na wrth y dyn
I plan to do it here from now on	Rwy'n bwriadu ei wneud yma o hyn ymlaen
I just have to get into their mind	Mae'n rhaid i mi fynd i mewn i'w meddwl
I think you already know the truth about it	Rwy'n meddwl eich bod eisoes yn gwybod y gwir amdano
I close my eyes to sleep	Rwy'n cau fy llygaid i gysgu
I didn't feel like answering any more questions	Nid oeddwn yn teimlo fel ateb mwy o gwestiynau
I was desperate for an adventure	Roeddwn i mewn enbyd chwilio am antur
A good start he thought	Dechrau da meddyliodd
I was the only employee there	Fi oedd yr unig weithiwr yno
The ring had also been our wedding ring	Roedd y fodrwy hefyd wedi bod yn fodrwy briodas i ni
I haven't got it back yet	Nid wyf wedi ei gael yn ôl eto
I looked at the guitar	Edrychais ar y gitâr
I can't see how it can work	Ni allaf weld sut y gall weithio
I knew it would be daylight soon	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n olau dydd yn fuan
I didn't want any more children	Doeddwn i ddim eisiau mwy o blant
I was crazy for her, but there we are	Roeddwn i'n biti hi, ond dyna ni
I still ended up in his arms	Yr wyf yn dal i ben i fyny yn ei freichiau
An appropriate balance is needed in all areas	Mae angen cydbwysedd priodol ym mhob maes
I know my senses have deceived me in the past	Rwy'n gwybod bod fy synhwyrau wedi fy nhwyllo yn y gorffennol
I stare at him in amazement	Rwy'n syllu arno mewn syfrdanu
I help criminals escape	Rwy'n helpu troseddwyr i ddianc
I was there that night	Roeddwn i yno y noson honno
I was about twenty minutes late	Roeddwn i ryw ugain munud yn hwyr
I will contact you with more details	Byddaf yn cysylltu â chi gyda rhagor o fanylion
I got my money going on a card	Cefais fy arian yn mynd ar gerdyn
I wasn't sure if it was enough	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd yn ddigon
I take the opportunity of solitude to dress	Cymeraf y cyfle o unigedd i wisgo
I don't write anymore	Nid wyf yn ysgrifennu mwyach
I ask you, please leave this search	Gofynnaf ichi, gadewch lonydd i'r chwiliad hwn
I can't wait to meet her	Ni allaf aros i gwrdd â hi
I heard that the maid was so scared she stopped	Clywais fod y forwyn mor ofnus nes iddi roi'r gorau iddi
Jaws was the last film she edited	Jaws oedd y ffilm olaf iddi ei golygu
There is a great deal at stake	Mae llawer iawn yn y fantol
I sought his advice often	Ceisiais ei gyngor yn aml
I didn't want to stay in the game	Doeddwn i ddim eisiau aros yn y gêm
I feel like part of me is gone	Rwy'n teimlo bod rhan ohonof wedi mynd
I suspect she can pass	Rwy'n amau ​​​​y gall hi ei basio
I want you to fit in	Rwyf am i chi ffitio i mewn
The function of these is unknown	Nid yw swyddogaeth y rhain yn hysbys
I had taken care of that many years ago	Roeddwn i wedi gofalu am hynny flynyddoedd lawer yn ôl
I am ashamed of my behavior and beg your forgiveness	Mae gennyf gywilydd o'm hymddygiad ac erfyn dy faddeuant
I was hoping it would be much, much, much later	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n hwyrach, lawer, llawer yn ddiweddarach
I can't go faster than the speed of light	Ni allaf fynd yn gyflymach na chyflymder y golau
I have the license and this is the preacher	Mae'r drwydded gyda fi a dyma'r pregethwr
In the end we did our own things	Yn y diwedd fe wnaethon ni wneud ein pethau ein hunain
The ground station needed a computer	Roedd angen cyfrifiadur ar yr orsaf ddaear
I'm slow to stop and wait	Rwy'n araf i stop ac aros
I needed to be ready	Roedd angen i mi fod yn barod
I tried to push the money in	Ceisiais wthio'r arian i mewn
I come here once or twice a week	Rwy'n dod yma unwaith neu ddwywaith yr wythnos
I get a lot of stuff in the mail	Rwy'n cael llawer o bethau yn y post
A hallway stood in front of me	Safai cyntedd o'm blaen
I stand a moment to clear my head	Rwy'n sefyll eiliad i adael fy mhen yn glir
I could feel a lecture coming on	Gallwn deimlo darlith yn dod ymlaen
A killer ship for sure	Llong llofrudd yn sicr
I was tired, my lungs felt so damned heavy	Roeddwn i wedi blino, roedd fy ysgyfaint yn teimlo mor damned trwm
I stepped in and reached out	Camais tuag ati ac estyn allan
I will make him pay with his life	Gwnaf iddo dalu gyda'i fywyd
Some metal worked	Peth o fetel wedi'i weithio
I love everyone in this movie, everyone	Rwy'n caru pawb yn y ffilm hon, pawb
I probably would have eventually	Mae'n debyg y byddwn wedi yn y pen draw
I studied the pale skin, completely confused by every detail	Astudiais y croen golau, wedi fy nrysu'n llwyr gan bob manylyn
I wanted to call the doctor	Roeddwn i eisiau galw'r meddyg
I heard you caught it later	Clywais i chi ei ddal yn ddiweddarach
I thought we were friends too, not just sisters	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n ffrindiau hefyd, nid dim ond chwiorydd
A loving person lives in a loving world	Mae person cariadus yn byw mewn byd cariadus
I turned around to look at him	Troais o gwmpas i edrych arno
I have to be back in the bank for one	Mae'n rhaid i mi fod yn ôl yn y banc am un
I'll take advantage of that good fortune	Byddaf yn manteisio ar y ffortiwn dda honno
I thought you needed a soft and slow tonight	Roeddwn i'n meddwl bod angen meddal ac araf arnoch chi heno
I will send this post to him as well	Byddaf yn anfon y post hwn ato hefyd
There was a freeboard at the top right	Roedd bwrdd yn rhydd ar y dde ar y brig
I made the decision then, for better or for worse	Fe wnes i'r penderfyniad bryd hynny, er gwell neu er gwaeth
I was thinking out loud	Roeddwn i'n meddwl yn uchel
I looked at the traitor	Edrychais ar y bradwr
I can see the shop now	Gallaf weld y siop nawr
I want someone to solve it	Rwyf am i rywun ei ddatrys
I knew every track from that record word for word	Roeddwn i'n gwybod pob trac o'r record honno air am air
I can give you a reference if you wish	Gallaf roi geirda ichi os dymunwch
Some bullets had to be removed to keep it	Bu'n rhaid cael gwared ar beth bwledi i'w gadw
I bet he sings on it too or something	Rwy'n betio ei fod yn canu arno hefyd neu rywbeth
The season was also a success on the field	Roedd y tymor hefyd yn llwyddiant ar y cae
I took a deep breath and went	Cymerais anadl ddwfn ac es ati
I held on with both hands	Daliais ymlaen gyda'r ddwy law
I love my friends and live an active life	Rwy'n caru fy ffrindiau ac yn byw bywyd egnïol
I even had trouble remembering which unit we were on	Cefais drafferth cofio pa uned yr oeddem ni arni hyd yn oed
I got a check for you	Cefais siec i chi
I became interested in football four years ago	Dechreuais ymddiddori mewn pêl-droed bedair blynedd yn ôl
I met several people who claimed to have been there	Cyfarfûm â nifer o bobl a honnodd eu bod wedi bod yno
I feel like people think he should go there	Rwy'n teimlo bod pobl yn meddwl y dylai fynd yno
Earl is fat and orange	Iarll yn dew ac oren
I have an extra pair	Mae gen i bâr ychwanegol
I turned the TV on and went through channels	Troais y teledu ymlaen a mynd trwy sianeli
I can't work you out	Ni allaf eich gweithio allan
I need to do a closer inspection	Mae angen i mi gynnal arolygiad agosach
I went out for a walk	Es i allan am dro
I still couldn't lift my head	Doeddwn i dal ddim wedi codi fy mhen
I was just a kid then	Dim ond plentyn oeddwn i bryd hynny
I know you like that	Rwy'n gwybod eich bod yn hoffi hynny
I have a question on this issue	Mae gennyf gwestiwn ynghylch y mater hwn
I checked over the tape	Gwiriais dros y tâp
I think he got my message	Rwy'n meddwl ei fod wedi cael fy neges
I'd rather the girls use it	Byddai'n well gennyf i'r merched ei ddefnyddio
I know that you have faith	Gwn fod gennych ffydd
A direct test is like a truck towing a trailer	Mae prawf uniongyrchol fel tryc yn tynnu trelar
I have never thought much about it	Nid wyf erioed wedi meddwl llawer amdano
I want to be happy for you	Rwyf am fod yn hapus i chi
I am here to bring change	Rwyf yma i ddod â newid
I can't give the university what it wants	Ni allaf roi'r hyn y mae ei eisiau i'r brifysgol
Johnson also had an active day	Cafodd Johnson ddiwrnod gweithgar hefyd
I thought that's what writers do	Tybiais mai dyna mae ysgrifenwyr yn ei wneud
I got to see winter again	Cefais weld y gaeaf eto
I would love to dance with you	Byddwn wrth fy modd yn dawnsio gyda chi
I embraced our differences	Cofleidiais ein gwahaniaethau
I told him it was urgent	Dywedais wrtho ei fod yn fater brys
I didn't know what to do or how to respond	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud na sut i ymateb
I turned the corner and stopped briefly	Troais y gornel a stopio'n fyr
In the end I won two to one	Yn y diwedd fe wnes i ennill dwy i un
There are two main theories to explain this	Mae dwy brif ddamcaniaeth i egluro hyn
Others had to follow suit or fall behind	Roedd yn rhaid i eraill ddilyn yr un peth neu fynd ar ei hôl hi
He intends to use that power to destroy humanity	Mae'n bwriadu defnyddio'r pŵer hwnnw i ddinistrio dynoliaeth
However, the restriction was lifted later in the year	Fodd bynnag, codwyd y cyfyngiad yn ddiweddarach yn y flwyddyn
A bell rang above the door behind me	Canodd cloch uwchben y drws y tu ôl i mi
It seemed certain that the ship had to go	Roedd yn ymddangos yn sicr bod yn rhaid i'r llong fynd
I sounded like a herd of horses by comparison	Roeddwn i'n swnio fel gyr o geffylau mewn cymhariaeth
He sought victory on his own terms	Ceisiodd fuddugoliaeth ar ei delerau ei hun
I was paid to write	Roeddwn i'n cael fy nhalu i ysgrifennu
I think this gal	Rwy'n meddwl bod y gal hwn
I say it all the time	Rwy'n ei ddweud drwy'r amser
I held my breath and looked straight ahead	Daliais fy anadl ac edrych yn syth ymlaen
I have to try to make a friend too	Mae'n rhaid i mi geisio gwneud ffrind hefyd
I hadn't been here for many years	Doeddwn i ddim wedi bod yma ers blynyddoedd lawer
I first inserted the key and turned it	Mewnosodais yr allwedd gyntaf a'i throi
A large desk had books scattered all over her face	Roedd gan ddesg fawr lyfrau wedi'u gwasgaru ar draws ei hwyneb
I hadn't noticed those either	Doeddwn i ddim wedi sylwi ar y rheini chwaith
I thought that leading by example was enough	Roeddwn i’n meddwl bod arwain drwy esiampl yn ddigon
I grab my compass and hold it in my hands	Rwy'n cydio yn fy nghwmpawd a'i ddal yn fy nwylo
I could see that the shadows were getting nervous	Roeddwn i'n gallu gweld bod y cysgodion yn mynd yn nerfus
I suddenly realized the significance of what we had achieved	Sylweddolais yn sydyn arwyddocâd yr hyn yr oeddem wedi'i gyflawni
I knew she had something to show me	Roeddwn i'n gwybod bod ganddi rywbeth i'w ddangos i mi
I can hear something coming out of the sick room	Gallaf glywed rhywbeth yn dod allan o'r ystafell sâl
Charles reassured her that she was doing her best	Sicrhaodd Charles ei bod yn gwneud ei gorau
I wonder what it is about me that causes it	Tybed beth amdanaf i sy’n achosi hynny
I don't have to fear again	Nid oes yn rhaid i mi ofni eto
I wasn't going to be right	Doeddwn i ddim yn mynd i fod yn iawn
I walk over to her and clear my neck	Rwy'n cerdded draw ati ac yn clirio fy ngwddf
Obviously, I lost the last one	Yn amlwg, collais yr un olaf
I love the idea of ​​painting the background	Rwyf wrth fy modd gyda'r syniad o beintio'r cefndir
I had to face it eventually	Roedd yn rhaid i mi ei wynebu yn y pen draw
I thought we would have more time	Roeddwn i'n meddwl y byddai gennym ni fwy o amser
I wouldn't even call him a great lover	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn ei alw'n gariad mawr i mi
I had to collect the last of my things	Roedd yn rhaid i mi gasglu'r olaf o'm pethau
A different solution leads the girl down a different path	Mae ateb gwahanol yn arwain y ferch i lawr llwybr gwahanol
I worked until lunchtime	Roeddwn i'n gweithio tan amser cinio
I feel it constantly	Rwy'n ei deimlo'n gyson
I had given up and passed myself away as white	Roeddwn i wedi rhoi'r gorau iddi gan basio fy hun i ffwrdd fel gwyn
I could feel him watching me in the dark	Gallwn i deimlo ei fod yn gwylio fi yn y tywyllwch
I always want to stay different	Rwyf bob amser eisiau aros yn wahanol
I go to my contact list on my phone	Rwy'n mynd at fy rhestr gyswllt ar fy ffôn
I'm not going to force myself on you	Nid wyf yn mynd i orfodi fy hun arnoch chi
I leaned back against the couch and closed my eyes	Pwysais yn ôl yn erbyn y soffa a chau fy llygaid
I should have seen it	Dylwn i fod wedi ei weld
I asked my dad, but he never took me	Gofynnais i fy nhad, ond ni chymerodd fi erioed
I couldn't miss the excitement in his voice	Allwn i ddim methu'r cyffro yn ei lais
I want to talk about some of these	Rwyf am siarad am rai o'r rhain
I didn't want to lead the guys	Doeddwn i ddim eisiau arwain y dynion
I smiled to myself and continued walking	Fe wnes i wenu i mi fy hun a pharhau i gerdded
I thought it was just that	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond hynny
I held my head above the water just like him	Daliais fy mhen uwchben y dŵr yn union fel ef
An entirely different world	Byd hollol wahanol
I think they can take care of themselves	Rwy'n meddwl y gallant ofalu amdanynt eu hunain
Actually, I really like her poetry	Mewn gwirionedd, rydw i'n hoffi ei barddoniaeth
I go back and they want me to pay again	Rwy'n mynd yn ôl ac maent am i mi dalu eto
I shook my head thinking about what he said	Ysgydwais fy mhen gan feddwl am yr hyn a ddywedodd
We will stay there and	Byddwn yn aros yno a
A lonely car followed behind her	Dilynodd car unig y tu ôl iddi
I knew the expression just as well	Adnabyddais y mynegiad cystal a dim
I saw the longing in her eyes to communicate	Gwelais yr hiraeth yn ei llygaid i gyfathrebu
I think it was used for storage	Rwy'n credu iddo gael ei ddefnyddio ar gyfer storio
Personally, I always avoided it	Yn bersonol, fe wnes i ei osgoi bob tro
I hadn't noticed the closet in the corner before now	Doeddwn i ddim wedi sylwi ar y closet yn y gornel cyn hyn
I stop him, though	Rwy'n atal ef, er
I hated looking at mine in the mirror	Roedd yn gas gen i edrych ar fy un i yn y drych
I thought it would be crazy, but it wasn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n wallgof, ond nid oedd
He became a free agent after the season	Daeth yn asiant rhydd ar ôl y tymor
I look towards the stands	Edrychaf tuag at y standiau
It contained an increasing memory size	Roedd yn cynnwys maint cof cynyddol
I hear her sigh before marching away	Clywaf hi'n ochneidio cyn gorymdeithio i ffwrdd
I know where he bought the last one	Rwy'n gwybod lle prynodd yr un olaf
I had lost my little sister	Roeddwn i wedi colli fy chwaer fach
I didn't need a watch	Doedd dim angen oriawr arna i
I really helped her	Fe wnes i ei helpu hi mewn gwirionedd
I hardly know myself	Go brin fy mod yn adnabod fy hun
I wish she would have told us	Hoffwn pe bai hi wedi dweud wrthym
A poem was not just black on white	Nid du ar wyn yn unig oedd cerdd
I saw what you did back on the campsite	Gwelais yr hyn a wnaethoch yn ôl ar y maes gwersylla
I loved everything about this	Roeddwn i'n caru popeth am hyn
I stood before him and closed my eyes	Sefais o'i flaen a chau fy llygaid
I stood and raised my sword	Sefais a chodi fy nghleddyf
I got up and left him	Codais a gadewais ef
I seriously doubt he could handle it anyway	Rwy’n amau’n fawr y gallai ei drin beth bynnag
Variety has been thrown	Mae amrywiaeth wedi'i daflu
Better for me to get some sleep	Gwell i mi gael ychydig o gwsg
I do that all the time	Rwy'n gwneud hynny drwy'r amser
I have infinite energy and desire	Mae gen i egni ac awydd anfeidrol
I didn't want you to get in the way	Doeddwn i ddim eisiau i chi fynd yn y ffordd
I wasn't exactly hiding	Doeddwn i ddim yn cuddio yn union
I am not making this choice on my own	Nid wyf yn gwneud y dewis hwn ar fy mhen fy hun
I was a little surprised that it was so well received	Roeddwn yn synnu braidd ei fod wedi cael derbyniad mor dda
I need this thing in my life	Dwi angen y peth yma yn fy mywyd
I look at the others and they do the same	Rwy'n edrych ar y lleill ac maen nhw'n gwneud yr un peth
A future where we can travel and live in peace	Dyfodol lle gallwn deithio a byw mewn heddwch
I call the second time	Galwaf yr eildro
I miss seeing them again	Rwy'n hiraethu am eu gweld eto
That is, having a real style would be nice	Hynny yw, byddai cael arddull go iawn yn braf
I made a phone call and talked to someone	Fe wnes i alwad ffôn a siarad â rhywun
I know you've flown all night	Rwy'n gwybod eich bod wedi hedfan drwy'r nos
I do things, you do things	Rwy'n gwneud pethau, rydych chi'n gwneud pethau
I haven't danced since the demon war	Nid wyf wedi dawnsio ers y rhyfel cythreuliaid
A line you dared not cross	Llinell na feiddiech groesi y tu hwnt iddi
Very nice young man	Dyn ifanc neis iawn
I can make a few suggestions	Gallaf wneud ychydig o awgrymiadau
I'm going on a trip	Rwy'n mynd ar daith
I report to her daily	Rwy'n adrodd iddi bob dydd
A white creature chased after him	Rhedodd creadur gwyn ar ei ôl
I was not ready to face the past	Nid oeddwn yn barod i wynebu'r gorffennol
It probably started low on the mountain	Mae'n debyg iddo ddechrau yn isel ar y mynydd
I hate a lot of things too without reasons	Rwy'n casáu llawer o bethau hefyd heb resymau
I have no faults to disturb the heart	Nid oes gennyf unrhyw feiau i aflonyddu'r galon
I want to start a fresh one, a quiet one	Rwyf am ddechrau un ffres, un dawel
The male has a distinctive cap and scarlet	Mae gan y gwryw gap a bron ysgarlad nodedig
The wagon was then judged too fragile for display	Yna barnwyd bod y wagen yn rhy fregus i'w harddangos
I thought it was really boring	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddiflas iawn
I'm not quite sure what to call it	Nid wyf yn siŵr iawn beth i'w alw
I love writing it, singing it and playing it	Rwyf wrth fy modd yn ei ysgrifennu, ei ganu a'i chwarae
His shoe caught a wire	Daliwyd gwifren ar ei esgid
I feel you have the advantage on me	Rwy'n teimlo bod gennych chi'r fantais arnaf
This plan was not needed	Nid oedd angen y cynllun hwn
I see it all the time	Rwy'n ei weld drwy'r amser
I hated to see her that way	Roedd yn gas gen i ei gweld hi felly
I had visions of an old man or a harsh woman	Cefais weledigaethau o hen wŷr neu fenyw llym
This was probably my afternoon to eat crows	Mae'n debyg mai hwn oedd fy mhrynhawn i fwyta brain
I blinked hard and coughed, cleared my throat	Rwy'n blincio'n galed ac yn peswch, yn clirio fy ngwddf
I will let you both go now	Gadawaf i'r ddau ohonoch fynd yn awr
I was wondering what this one was about	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yr un hon
I waved but didn't approach them	Wnes i chwifio ond heb fynd atyn nhw
I break my agreement with death and choose life	Rwy'n torri fy nghytundeb â marwolaeth ac yn dewis bywyd
I felt loved and accepted	Roeddwn yn teimlo fy mod yn caru ac yn derbyn yn llwyr
I have a person in mind	Mae gen i berson mewn golwg
I also have vague memories of dry, dusty roads	Atgofion annelwig sydd gennyf hefyd o ffyrdd sych, llychlyd
He was forced to pay the whites higher wages	Gorfodwyd ef i dalu cyflogau uwch i'r gwyn
I'll talk to you if you listen	Byddaf yn siarad â chi os byddwch yn gwrando
I'll do it here	Fe'i gwnaf yn y fan hon
I think she'll like to hear you	Rwy'n meddwl y bydd hi'n hoffi eich clywed
I'm doing my best to hear them	Rwy'n gwneud fy ngorau i'w clywed
I have his number on my phone	Mae gen i ei rif ar fy ffôn
I had to protect my friend	Roedd yn rhaid i mi amddiffyn fy ffrind
I reached up, then hesitated	Cyrhaeddais i fyny, yna petruso
A pay rise is also given	Rhoddir codiad cyflog hefyd
I watched a wound bubble on your chest	Gwyliais glwyf yn byrlymu ar eich brest
I'll use it for next time	Byddaf yn ei ddefnyddio ar gyfer y tro nesaf
We will read along with the narrator	Byddwn yn darllen ynghyd â'r adroddwr
I mean just look at you	Rwy'n golygu dim ond edrych arnoch chi
I was hardly satisfied	Prin yr oeddwn yn fodlon
I gathered that immediately	Cesglais hynny ar unwaith
I mean no, they're not	Yr wyf yn golygu na, nid ydynt
The penalty is either death or life imprisonment	Y gosb yw naill ai marwolaeth neu garchar am oes
I looked up at her as she opened the envelope	Edrychais i fyny arni wrth iddi agor yr amlen
I can see it already	Gallaf ei weld yn barod yn awr
I have to work, and jump it more often	Mae'n rhaid i mi weithio, a'i neidio'n amlach
I look back behind my shoulder	Edrychaf yn ôl y tu ôl i fy ysgwydd
I couldn't tear my eyes away	Allwn i ddim rhwygo fy llygaid oddi arno
I need to harness this anger somehow	Mae angen i mi harneisio'r dicter hwn rywsut
I hated to see this girl being taken to advantage	Roedd yn gas gen i weld y ferch hon yn cael ei chymryd i fantais
I didn't want you to get the wrong idea	Doeddwn i ddim eisiau i chi gael y syniad anghywir
I climbed the stairs and walked into my room	Dringais y grisiau a cherdded i mewn i fy ystafell
A difference of some kind is generally agreed	Cytunir yn gyffredinol ar wahaniaeth o ryw fath
I push my thoughts back to him	Rwy'n gwthio fy meddyliau yn ôl ato
I needed to do something	Roedd angen i mi wneud rhywbeth
A life we ​​made together	Bywyd a wnaethom gyda'n gilydd
I really enjoyed talking to her	Fe wnes i fwynhau siarad â hi
I do it for the money	Rwy'n ei wneud am yr arian
I would feel good about killing her	Byddwn yn teimlo'n dda am ei lladd
I wandered all over the place too	Crwydrais drwy'r lle hefyd
I will never make you regret it	Ni fyddaf byth yn gwneud ichi ddifaru
I pulled out of the car park and headed home	Tynnais allan o'r maes parcio a mynd adref
I had no power, no way to hurt him	Doedd gen i ddim pŵer, dim ffordd i'w frifo
I will do whatever you ask	Gwnaf beth bynnag a ofynnwch
I wanted to be home	Roeddwn i eisiau bod gartref
I want you to know that he is quick, friendly, polite	Rwyf am i chi wybod ei fod yn gyflym, yn gyfeillgar, yn gwrtais
I couldn't see anything	Nid oeddwn yn gallu gweld dim
I'm sure we'll be good friends	Rwy’n siŵr y byddwn yn ffrindiau da
I haven't been thinking of anyone else	Dydw i ddim wedi bod yn meddwl am unrhyw un arall
A moment passed as eternity	Aeth eiliad heibio fel tragwyddoldeb
I am a spy, not a traitor	Ysbïwr ydw i, nid bradwr
I did it for research purposes only	Fe'i gwnes i at ddibenion ymchwil yn unig
I wanted to try it myself	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig arni fy hun
I slid my arm around him and leaned into him	Yr wyf yn llithro fy mraich o'i gwmpas ac yn pwyso i mewn iddo
I have seen their future	Rwyf wedi gweld eu dyfodol
I didn't want to deal with seeing his face broken	Doeddwn i ddim eisiau delio â gweld ei wyneb wedi torri
I knew he had saved those	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi achub y rheini
I wonder how we will be killed	Tybed sut byddwn ni'n cael ein lladd
I found myself smiling back	Cefais fy hun yn gwenu yn ôl
I spoke to the vice president	Siaradais â'r is-lywydd
I held my hand to get their attention	Daliais fy llaw i gael eu sylw
I'm sure you keep your doors locked at traffic lights	Rwy'n siŵr eich bod chi'n cadw'ch drysau ar glo wrth oleuadau traffig
I wasn't in my usual clothes	Doeddwn i ddim yn fy nillad arferol
I curse this wretched town and its people	Rwy'n melltithio'r dref druenus hon a'i phobl
I start each day with my strategic reading	Rwy'n dechrau bob dydd gyda fy narlleniad strategol
I took this seriously	Cymerais hyn o ddifrif
I almost fell over from the power of it	Rwyf bron â syrthio drosodd o rym y peth
A device recognized by congress	Dyfais a gydnabyddir gan y gyngres
He no longer felt safe in his old neighborhood	Nid oedd bellach yn teimlo'n ddiogel yn ei hen gymdogaeth
I wondered what had happened	Fe wnes i ddyfalu beth oedd wedi digwydd
I sense your feelings all the time, honey	Rwy'n synhwyro'ch teimladau trwy'r amser, mêl
I dig in and take the turn wide	Rwy'n cloddio i mewn ac yn cymryd y tro yn llydan
I was all fifteen	Roeddwn i i gyd yn bymtheg oed
I really enjoy cream cheese	Dwi'n mwynhau caws hufen yn fawr iawn
I was afraid the demon would kill my husband	Roeddwn i'n ofni y byddai'r cythraul yn lladd fy ngŵr
I hadn't even seen it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei weld
I had to steel myself	Roedd yn rhaid i mi ddur fy hun
I repeat this three times with no results	Rwy'n ailadrodd hyn deirgwaith heb unrhyw ganlyniadau
It was decided to remove the broken needle	Penderfynwyd tynnu'r nodwydd oedd wedi torri
I didn't want to feel that touch anymore	Doeddwn i ddim eisiau teimlo'r cyffyrddiad hwnnw mwyach
I reach down and stroke his head	Rwy'n ymestyn i lawr ac yn strôc ei ben
I can feel everything he feels	Gallaf deimlo popeth y mae'n ei deimlo
I can't tell you what	Ni allaf ddweud wrthych beth
A sudden bright ray illuminated the chamber from above	Roedd pelydryn llachar sydyn yn goleuo'r siambr oddi fry
I sent you an email with the offer	Anfonais e-bost atoch gyda'r cynnig
He is also used as a police dog	Mae hefyd yn cael ei ddefnyddio fel ci heddlu
I wanna show that big one	Hoffwn ddangos yr un mawr hwnnw
I looked at the ceiling	Edrychais ar y nenfwd
I was the only vehicle to get through	Fi oedd yr unig gerbyd i gyrraedd drwodd
I ask you to come	Gofynnaf ichi ddod
I really miss them	Dwi wir yn eu colli
I never should have said	Ddylwn i byth fod wedi dweud
I stopped and waited for him to continue	Stopiais ac aros iddo barhau
A break in the sea of ​​green caught his attention	Tarodd toriad yn y môr o wyrdd ei sylw
I felt so free and silly	Roeddwn i'n teimlo mor rhydd a gwirion
I can't send it to the public	Ni allaf ei anfon at y cyhoedd
I didn't get a good look at it	Ni chefais olwg dda arno
I walked back towards him smiling	Cerddais yn ôl tuag ato gan wenu
I'm sure he has a six-pack under that shirt	Dwi'n siwr fod ganddo becyn chwech o dan y crys yna
I have some ideas of my own	Mae gen i rai syniadau fy hun
I didn't have to act perfectly around him	Doedd dim rhaid i mi ymddwyn yn berffaith o'i gwmpas
I didn't do much though	Wnes i ddim gwneud llawer er
I was too weak to pull away	Roeddwn yn rhy wan i dynnu i ffwrdd
I was having a hard time meeting his eyes	Roeddwn i'n cael amser caled yn cwrdd â'i lygaid
A little extra fluid may be needed	Efallai y bydd angen ychydig o hylif ychwanegol
I tried to reach for my gun	Ceisiais estyn am fy gwn
I thought the two of us together would be stronger	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r ddau ohonom gyda'n gilydd yn gryfach
I never wanted to live through that again	Doeddwn i byth eisiau byw trwy hynny eto
I knew that blows to the head could be fatal	Roeddwn i'n gwybod y gallai ergydion i'r pen fod yn angheuol
I was scared to walk in and see him	Roeddwn i'n ofni cerdded i mewn a'i weld
I would never be her	Fyddwn i byth yn hi
I'm trying to do this too	Rwy'n ceisio gwneud hyn hefyd
Opportunity in thousands	Cyfle mewn miloedd
We can't get enough of it	Ni allwn gael digon ohono
I told you about my two friends	Dywedais wrthych am fy nau ffrind
I know you're saving lives	Rwy'n gwybod eich bod chi'n achub bywydau
I was very pleased to find you	Roeddwn yn falch iawn o ddod o hyd i chi
I tried to think what to do next	Ceisiais feddwl beth i'w wneud nesaf
I wanted to enter without further trouble	Roeddwn i eisiau mynd i mewn heb drafferth pellach
I have been impressed by your wonderful services	Mae eich gwasanaethau gwych wedi creu argraff arnaf
We've only entertained people who love football	Rydyn ni wedi diddanu pobl sy'n caru pêl-droed yn unig
I knew this building	Roeddwn i'n adnabod yr adeilad hwn
I looked in the direction of the cabin	Edrychais i gyfeiriad y caban
I know this is me pushing this	Rwy'n gwybod mai dyma fi'n pwyso ar hyn
I was the one in charge	Fi oedd yr un oedd yn gyfrifol
I mean, she's just like that	Yr wyf yn golygu, mae hi yn union fel 'na
I was thinking in a fog	Roeddwn i'n meddwl mewn niwl
I felt pretty confident	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf hyderus
I have to know that they are right	Mae'n rhaid i mi wybod eu bod yn iawn
We can't find the look on his face	Ni allwn ddarganfod yr olwg ar ei wyneb
In some quarters it received widespread support	Mewn rhai chwarteri cafodd gefnogaeth eang
I fell into the tall grass	Syrthiais i mewn i'r glaswellt uchel
Largely dependent on their daily food	Yn ddibynnol i raddau helaeth ar eu bwyd dyddiol
I convinced myself that she wasn't even mine	Fe wnes i fy argyhoeddi fy hun nad oedd hi hyd yn oed yn fy un i
I was perfectly content beside him	Roeddwn yn gwbl fodlon wrth ei ymyl
I missed my parents and my house	Roeddwn i'n gweld eisiau fy rhieni a fy nhŷ
A great example of brand extension	Enghraifft wych o ymestyn brand
Part of me would have gone with her	Byddai rhan ohonof wedi mynd gyda hi
I see it just as part of life	Rwy'n ei weld yn union fel rhan o fywyd
I should have known better than to do that	Dylwn i fod wedi gwybod yn well na gwneud hynny
I only had one, and really wanted another	Dim ond un oedd gen i, ac roedd wir eisiau un arall
I couldn't get between their legs either	Allwn i ddim mynd rhwng eu coesau chwaith
I really believe in them	Dwi wir yn credu ynddyn nhw
I can't tell you what went on at that meeting	Ni allaf ddweud wrthych beth a aeth ymlaen yn y cyfarfod hwnnw
I spoke very passionately	Siaradais yn angerddol iawn
chemical print i think	print cemegol dwi'n meddwl
Beautiful meditation	Myfyrdod hardd
I can't do enough of it	Ni allaf wneud digon ohono
I saw you treat yourself today	Gwelais i chi drin eich hun heddiw
I never put much stock in those rumors, until now	Wnes i erioed roi llawer o stoc yn y sïon yna, tan nawr
I'll carry you on the face of the planet	Byddaf yn eich cario ar wyneb y blaned
A woman who was clearly some sort of warrior	Gwraig a oedd yn amlwg yn rhyw fath o ryfelwr
I'll have to help them finish their meal today	Bydd yn rhaid i mi eu helpu i orffen eu pryd o fwyd heddiw
I try not to breathe in at all, just out	Rwy'n ceisio peidio ag anadlu i mewn o gwbl, dim ond allan
I had a tutor call last week	Cefais alwad i diwtor wythnos diwethaf
I felt comfortable talking to her	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus yn siarad â hi
I didn't notice this	Wnes i ddim sylwi ar hyn
I looked in the library	Edrychais yn y llyfrgell
I hated it on my face	Roeddwn i'n ei gasáu ar fy wyneb
I will stand beside you in prayer and support	Byddaf yn sefyll wrth eich ymyl mewn gweddi a chefnogaeth
I can grab some take out on the way over	Gallaf fachu rhai take out ar y ffordd drosodd
I ignored him, and looked at the rooms upstairs	Anwybyddais ef, ac edrychais ar yr ystafelloedd i fyny'r grisiau
I forgot my safe word	Anghofiais fy ngair diogel
I kept trying to come up with some excuse	Daliais ati i geisio meddwl am ryw esgus
I like it rare anyway	Rwy'n ei hoffi yn brin beth bynnag
I needed to be in full swing	Roedd angen i mi fod ar fy anterth
I had nothing to do with that	Doedd gen i ddim i'w wneud â hynny
This is the mansion that can be seen today	Dyma'r plasty sydd i'w weld heddiw
I gave the piece to the boyfriend	Rhoddais y darn i'r cariad
I'm still shaking and scared	Rwy'n dal i ysgwyd ac yn ofnus
I know that she feels she will see them again	Gwn ei bod yn teimlo y bydd yn eu gweld eto
I had no real journalism background	Doedd gen i ddim cefndir newyddiaduraeth go iawn
I know the other side	Rwy'n gwybod yr ochr arall
I only know the location of what it opens	Dim ond lleoliad yr hyn y mae'n ei agor yr wyf yn ei wybod
I never wanted to be this famous	Doeddwn i byth eisiau bod mor enwog â hyn
Symptoms can be mild to severe	Gall symptomau fod yn ysgafn i ddifrifol
We can't manage to go that long without seeing her	Ni allwn ymdopi â mynd mor hir heb ei gweld
I remember landing in the direction of my clothes	Rwy'n cofio glanio i gyfeiriad fy nillad
I promise you, it will surrender to you	Rwy'n addo i chi, bydd yn ildio i chi
I couldn't feel like having a guest	Doeddwn i ddim yn teimlo lan at gael gwestai
I have a sore throat	Mae gen i ddolur gwddw
A vein stood out in relief on its red forehead	Roedd gwythïen yn sefyll allan mewn cerfwedd ar ei dalcen coch
A slight tremor passed through my body at his touch	Aeth cryndod bach trwy fy nghorff wrth ei gyffyrddiad
I didn't want to look at these guys	Doeddwn i ddim eisiau edrych ar y dynion hyn
I will not lose life for your lazy comfort	Ni chollaf fywyd i'ch cysur diog
I smiled as she spoke and talked and talked	Gwenais wrth iddi siarad a siarad a siarad
I'm still surrounded by water	Rwy'n dal i gael fy amgylchynu gan ddŵr
I get to catch my husband	Rwy'n cael dal fy ngŵr
I should have done those things	Dylwn i fod wedi gwneud y pethau hynny
I just come in and go up to bed	Fi jyst yn dod i mewn ac yn mynd i fyny at y gwely
A poster session will be included as appropriate	Bydd sesiwn poster yn cael ei chynnwys fel y bo'n briodol
I have never known another home	Nid wyf erioed wedi adnabod cartref arall
I wanted the kid in his gut, boy	Roeddwn i eisiau'r plentyn yn ei berfedd, fachgen
I shook my head and rolled to my side	Ysgydwais fy mhen a rholio ar fy ochr
I feel truly blessed to have met him	Rwy'n teimlo'n wirioneddol fendigedig fy mod wedi cwrdd ag ef
I looked over the pie menu	Edrychais dros y fwydlen pastai
I have no explanation for these events	Nid oes gennyf unrhyw esboniad am y digwyddiadau hyn
I started walking again	Dechreuais gerdded eto
I never thought gear made the photographer	Dwi byth yn meddwl bod gêr yn gwneud y ffotograffydd
A worthy climb indeed	Dringo teilwng yn wir
I tried to be crazy, but he was fine	Ceisiais fod yn wallgof, ond roedd yn iawn
I never thought of it that way	Wnes i erioed feddwl amdano felly
I never wanted any part of it	Doeddwn i byth eisiau unrhyw ran ohono
I was the hero of the office, which never happens	Fi oedd arwr y swyddfa, sydd byth yn digwydd
Lots of lights	Llawer o oleuadau
I approached, and opened my eyes	Deuthum at, ac agorais fy llygaid
He would take the loss	Byddai'n cymryd y golled
I have never been married before	Nid wyf erioed wedi bod yn briod o'r blaen
I stood still as he asked	Sefais yn llonydd yn union fel y gofynnodd
I often told people she was dead	Roeddwn yn aml yn dweud wrth bobl ei bod hi wedi marw
I give you credit for that	Rhoddaf glod ichi am hynny
We will do anything to take this burden away from you	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i gymryd y baich hwn oddi wrthych
I need to see her naked in daylight	Mae angen i mi ei gweld yn noeth yng ngolau dydd
I was out of wind and confused	Roeddwn i allan o wynt ac wedi drysu
I must have thanked him fifty times that day	Mae'n rhaid fy mod wedi diolch iddo hanner can gwaith y diwrnod hwnnw
I saw a lot of blood in the army	Gwelais lawer o waed yn y fyddin
I've almost done these things	Bu bron imi wneud y pethau hyn
I was loved by someone	Cefais fy ngharu gan rywun
I'm only asking for a small favor	Dim ond cymwynas fach dwi'n gofyn
I stand up even though we are not eye to eye	Rwy'n sefyll i fyny er nad ydym yn llygad i lygad
I didn't think you wanted anyone to see your wound	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod chi eisiau i neb weld eich clwyf
I'm going to send him registered mail	Rwy'n mynd i anfon post cofrestredig ato
I know exactly what you're saying	Rwy'n gwybod yn union beth rydych chi'n ei ddweud
I want to put it on the screen	Rwyf am ei roi ar y sgrin
So you leave more holes	Felly rydych chi'n gadael mwy o dyllau
Time elapsed without returning	Amser sydd wedi mynd heibio heb ddychwelyd
I had to forget about it	Roedd yn rhaid i mi anghofio amdano
I can't send you back to the public lessons	Ni allaf eich anfon yn ôl at y gwersi cyhoeddus
A thrill hit through me	Ergyd wefr trwof fi
I want this baby alive	Dw i eisiau i'r babi yma fyw
I've been doing my duty too	Rwyf wedi bod yn gwneud fy nyletswydd hefyd
I want to prove myself to you	Rwyf am brofi fy hun i chi
I knew she was going to be moving up here	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n mynd i fod yn symud i fyny yma
I think that's one thing	Rwy'n meddwl bod hynny'n un peth
I love every bit of it	Rwy'n caru pob darn ohono
I succeed, every few years, in producing a book	Rwy'n llwyddo, bob ychydig flynyddoedd, i gynhyrchu llyfr
That was like preparation for me	Roedd hynny fel paratoad i mi
I'm pretty happy and satisfied now	Rwy'n eithaf hapus a bodlon nawr
A friend of yours also tells you something	Mae ffrind i chi hefyd yn dweud rhywbeth wrthoch chi
I still haven't even thanked you for it	Dwi dal ddim hyd yn oed wedi diolch i chi amdano
I know neither your talent nor your temperament	Nis gwn eich dawn na'ch anian
I didn't pause for a moment	Wnes i ddim oedi am eiliad
I chose three to share today	Dewisais i dri i'w rhannu heddiw
I was happy with the result	Roeddwn yn hapus gyda'r canlyniad
I quickly took her arm and led her inside	Cymerais ei braich yn gyflym a'i harwain i mewn
I hadn't broken down since it happened	Doeddwn i ddim wedi torri lawr ers iddo ddigwydd
I heard he was entering the neighborhood somewhere and shutting down	Clywais ei fod yn mynd i mewn i'r gymdogaeth yn rhywle ac yn cau i lawr
A tennis player, who uses his speed as a weapon	Chwaraewr tennis, sy'n defnyddio ei gyflymder fel arf
I lived there most of my life	Roeddwn i'n byw yno y rhan fwyaf o fy oes
I didn't need to know more than that	Doedd dim angen i mi wybod mwy na hynny
I agree with myself and wait for my breakfast	Rwy'n cytuno â mi fy hun ac yn aros am fy mrecwast
I didn't want to face it alone	Doeddwn i ddim eisiau ei wynebu yn unig
I pressed my face to his neck and he came	Pwysais fy wyneb yn ei wddf a daeth
Just come back from lunch myself	Newydd ddod yn ôl o ginio fy hun
I know dad would love for you to live here too	Rwy'n gwybod y byddai dad yn caru i chi fyw yma hefyd
I want to get involved	Dw i eisiau chwarae rhan
I would highly recommend it !!	Byddwn yn ei hargymell yn fawr !!
I can see their feet leaving the ground	Gallaf weld eu traed yn gadael y ddaear
I thought it looked pretty handsome	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych yn eithaf golygus
I will never give up or retreat	Ni fyddaf byth yn ildio nac yn cilio
A male nurse walked in and looked at me	Cerddodd nyrs gwrywaidd i mewn ac edrych arna i
I know it's not far away	Rwy'n gwybod nad yw'n bell i ffwrdd
I was unbelievably angry	Roeddwn i'n anhygoel o grac
I couldn't live knowing you had killed yourself	Allwn i ddim byw yn gwybod eich bod wedi lladd eich hun
I didn't wake up until shortly before dawn	Wnes i ddim deffro tan ychydig cyn y wawr
I accepted that this would be my life now	Derbyniais mai dyma fyddai fy mywyd nawr
I wanted to touch every inch of his body	Roeddwn i eisiau cyffwrdd pob modfedd o'i gorff
I tried to follow his commands	Ceisiais ddilyn ei orchmynion
I was more dominant than flying	Roeddwn i'n fwy amlwg na hedfan
I remember every second	Rwy'n cofio pob eiliad
I'll never eat that shit	Wna i byth fwyta'r cachu yna
I also quickly fill my head with math problems	Rwyf hefyd yn llenwi fy mhen â phroblemau mathemateg yn gyflym
I know it from yesterday	Yr wyf yn ei adnabod o ddoe
I really didn't want to	Doeddwn i wir ddim eisiau
I took the opportunity to head for my car	Manteisiais ar y cyfle i anelu am fy nghar
A commercial address is required	Mae angen cyfeiriad masnachol
I wrote the amount and gave it to him	Ysgrifennais y swm a'i roi iddo
I turn my music on and go in the shower	Rwy'n troi fy ngherddoriaeth ymlaen ac yn mynd yn y gawod
I made this salad for work and everyone loved it	Fe wnes i'r salad hwn ar gyfer gwaith ac roedd pawb wrth eu bodd
I didn't want to think about it all	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am y cyfan
I have long sought this opportunity	Rwyf wedi ceisio'r cyfle hwn ers tro
I liked it because it sounded really mysterious	Roeddwn i'n ei hoffi oherwydd roedd yn swnio'n wirioneddol ddirgel
I have some spare rooms that will be quite comfortable	Mae gennyf rai ystafelloedd sbâr a fydd yn eithaf cyfforddus
I didn't really want to talk to people	Doeddwn i wir ddim eisiau siarad â phobl
I remember that about him	Yr wyf yn cofio hyny am dano
Research was continuing when the war ended	Roedd ymchwil yn parhau pan ddaeth y rhyfel i ben
I was lost without it	Roeddwn ar goll hebddo
I know it's somewhere near the school today	Rwy'n gwybod ei fod yn rhywle ger yr ysgol heddiw
I delete a lot of them	Rwy'n dileu llawer ohonyn nhw
I cannot give you more information	Ni allaf roi mwy o wybodaeth ichi
I would love to take part in this conference	Byddwn wrth fy modd yn cymryd rhan yn y gynhadledd hon
I can't think of it all going wrong	Ni allaf feddwl am y cyfan yn mynd o'i le
I was lower and wider than anyone else	Roeddwn i'n is ac yn ehangach na neb arall
I remember it being something about my lips	Rwy'n cofio ei fod yn rhywbeth am fy ngwefusau
I just stood there frozen	Fi jyst yn sefyll yno wedi rhewi
I love watching you eat	Rwyf wrth fy modd yn eich gwylio chi'n bwyta
I never knew a human mouth could open that wide	Wyddwn i erioed y gallai ceg ddynol agor mor llydan â hynny
I'm not sure yet how her eye is coming	Nid wyf yn siŵr eto sut mae ei llygad yn dod
I'm trying my best to tell you the truth	Rwy'n ceisio fy ngorau i ddweud y gwir wrthych
A complete stranger stared back at him	Roedd dieithryn llwyr yn syllu yn ôl arno
This relies on very weak evidence	Mae hyn yn dibynnu ar dystiolaeth wan iawn
We will not let them cut it off	Ni fyddwn yn gadael iddynt ei dorri i ffwrdd
I didn't go all the way through town	Es i ddim yr holl ffordd drwy'r dref
I didn't find out you arrived	Ni chefais wybod eich bod wedi cyrraedd
I think she's a great artist	Rwy'n meddwl ei bod hi'n artist gwych
He had recently received divorce papers from his wife	Roedd wedi derbyn papurau ysgariad gan ei wraig yn ddiweddar
I didn't waste time looking	Wnes i ddim gwastraffu amser yn edrych
I know that we limit ourselves by our fear	Gwn ein bod yn cyfyngu ein hunain gan ein hofn
I wrote an entire chapter on the art of writing	Ysgrifennais bennod gyfan ar y grefft o ysgrifennu
Their engagement was later postponed	Gohiriwyd eu hymgysylltiad yn ddiweddarach
O mother, you are cruel	O mam, yr wyt yn greulon
I know your goal is to make us smile	Rwy'n gwybod mai'ch nod yw gwneud inni wenu
Each medal has a different feel	Mae teimlad gwahanol i bob medal
Life was here and now	Roedd bywyd yma ac yn awr
Congress happens once every five years	Mae'r gyngres yn digwydd unwaith bob pum mlynedd
We cannot take that risk	Ni allwn gymryd y risg honno
I understand why you use my identity	Rwy'n deall pam rydych chi'n defnyddio fy hunaniaeth
I agree with most of his arguments	Rwy'n cytuno â'r rhan fwyaf o'i ddadleuon
Love kids in all the wrong ways	Cariad at blant yn yr holl ffyrdd anghywir
I wonder who left there	Tybed pwy adawodd yno
I have to do this about once a fortnight	Mae'n rhaid i mi wneud hyn tua unwaith bob pythefnos
I started to see why they would worry	Dechreuais weld pam y byddent yn poeni
A computer does anything you ask for	Mae cyfrifiadur yn gwneud unrhyw beth y gofynnwch amdano
I did it the next day	Fe wnes i e drannoeth
I love you more than anything in the world	Rwy'n dy garu di yn fwy na dim yn y byd
I was so proud of him	Roeddwn i mor falch ohono
I noticed how straight he always stood	Sylwais pa mor syth yr oedd bob amser yn sefyll
I touched my bare neck and thought of my brother	Cyffyrddais â fy ngwddf noeth a meddwl am fy mrawd
I admire papers that are comprehensive	Rwy’n edmygu papurau sy’n gynhwysfawr
The band was rarely in the studio together	Anaml y byddai'r band yn y stiwdio gyda'i gilydd
I shook my head in frustration	Ysgydwais fy mhen â rhwystredigaeth
I will not stand in the way of that anymore	Ni safaf yn y ffordd o hynny mwyach
I was surprised by her response	Cefais fy synnu gan ei hymateb
I stood nearby without immediately introducing myself	Rwy'n sefyll gerllaw heb gyflwyno fy hun ar unwaith
I need to get started on this	Mae angen i mi ddechrau ar hyn
I need to be in the studio	Dwi angen bod yn y stiwdio
I look over and you are sound asleep	Rwy'n edrych drosodd ac rydych chi'n gadarn yn cysgu
I want to know more about the dogs	Dw i eisiau gwybod mwy am y cwn
I wipe my mouth with the back of my hand	Rwy'n sychu fy ngheg â chefn fy llaw
I only knew the threat	Dim ond bygythiad a wyddwn i
I like the style this gives to the game	Rwy'n hoffi'r arddull y mae hyn yn ei roi i'r gêm
I was caught in a trap	Cefais fy nal mewn trap
I wasn't scared because there were some bright ones	Doeddwn i ddim yn ofni oherwydd roedd rhai llachar yno
One man was killed and three wounded	Lladdwyd un dyn a chlwyfwyd tri
I started an activity on my watch	Dechreuais i weithgaredd ar fy oriawr
The wind also broke a few windows	Torrodd y gwynt hefyd ychydig o ffenestri
I always try to improve my work	Rwy'n ceisio gwella fy ngwaith bob tro
I was still hoping to wake up from this nightmare	Roeddwn i'n dal i obeithio deffro o'r hunllef hon
I saw the light that was dancing in his eyes	Gwelais y golau a oedd yn dawnsio yn ei lygaid
I was officially a teenager now	Roeddwn i yn fy arddegau yn swyddogol nawr
I didn't think it was necessary	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn angenrheidiol
I open the envelope and slowly read the letter	Rwy'n agor yr amlen ac yn darllen y llythyr yn araf
I want to thank the readers who helped with this	Hoffwn ddiolch i'r darllenwyr a helpodd gyda hyn
A wide circle had formed around us	Yr oedd cylch eang wedi ymffurfio o'n cwmpas
I've got a blanket for you	Mae gen i flanced i chi
I stepped back into the shadows and saw him leave	Camais yn ôl i'r cysgodion a'i weld yn gadael
I no longer want to discuss this	Nid wyf am drafod hyn mwyach
I intend to work you hard today	Rwy'n bwriadu eich gweithio'n galed heddiw
I woke up in a cold sweat again	Deffrais mewn chwys oer eto
I was rarely at home	Anaml yr oeddwn gartref
I open the door and then close it behind	Rwy'n agor y drws ac yna'n ei gau y tu ôl
He then falls asleep continuing to play the note	Yna mae'n cwympo i gysgu gan barhau i chwarae'r nodyn
I may never be able to do that	Efallai na fyddaf byth yn gallu gwneud hynny
I must show your intention to return	Mae'n rhaid i mi ddangos eich bwriad i ddychwelyd
I didn't take it personally	Wnes i ddim ei gymryd yn bersonol
I should never have done it	Ni ddylwn erioed fod wedi ei wneud
I can't believe she wasn't even burned	Ni allaf gredu na chafodd hi hyd yn oed ei llosgi
A sword pierced his side, but he did not slow down	Tyllodd cleddyf ei ystlys, ond ni arafodd
I can see the letters perfectly that way	Gallaf weld y llythyrau yn berffaith y ffordd honno
I would smile and the others were quietly fast	Byddwn yn gwenu ac roedd y lleill yn dawel yn gyflym
She couldn't contain herself in his presence	Ni allai hi gynnwys ei hun yn ei bresenoldeb
I don't think such a thing	Nid wyf yn meddwl y fath beth
He was always found and returned promptly	Daethpwyd o hyd iddo bob tro a dychwelodd yn brydlon
I didn't give her anything at all	Wnes i roi dim iddi o gwbl
I think this is true in many interesting ways	Credaf fod hyn yn wir mewn sawl ffordd ddiddorol
A lasting reminder of her last concert, bless her	Atgof parhaol o'i chyngerdd olaf, bendithiwch hi
I have no sympathy for anyone who does	Nid oes gennyf unrhyw gydymdeimlad ag unrhyw un sy'n gwneud hynny
I am no longer ashamed of myself	Nid oes gennyf gywilydd o fy hunan mwyach
I promise to be a perfect gentleman	Rwy'n addo bod yn ŵr bonheddig perffaith
I think this whole process is silly	Rwy'n meddwl bod yr holl broses hon yn wirion
I watched quite a bit of television myself	Gwyliais dipyn o deledu fy hun
A moan escaped her lips	Dihangodd griddfan o'i gwefusau
I hope you enjoy it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau
I had got them to listen	Roeddwn wedi eu cael i wrando
A man stood at the door	Safai dyn wrth y drws
I thought you must have broken a leg	Roeddwn i'n meddwl mae'n rhaid eich bod wedi torri coes
I could say that sentence perfectly in every way	Gallwn i ddweud y frawddeg honno'n berffaith ym mhob ffordd
I think it's so silly to agree	Rwy'n meddwl ei fod mor wirion i gytuno
Much is being done for which there is no tendency	Mae llawer yn cael ei wneud nad oes unrhyw duedd ar ei gyfer
I roll my sleeping bag	Rwy'n rholio fy sach gysgu
I haven't left your side once in all these years	Nid wyf wedi gadael eich ochr unwaith yn yr holl flynyddoedd hyn
House, with garden	Ty, gyda gardd
I thought he would try to talk me into it	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n ceisio siarad â mi i mewn iddo
And he takes that to the max	Ac mae'n cymryd hynny i'r eithaf
I haven't done it yet	Nid wyf wedi ei wneud eto
I was glad the ship was doing so well	Roeddwn yn falch bod y llong yn gwneud mor dda
But that was too far	Ond roedd hynny'n rhy bell hefyd
I had to apologize for lying to her	Roedd yn rhaid i mi ymddiheuro am ddweud celwydd wrthi
I stopped before him	Stopiais o'i flaen
I get my drink and walk over to the girl	Rwy'n cael fy niod ac yn cerdded draw at y ferch
We need that to work	Mae angen hynny arnom ni i weithio
I vowed to kill them all	Fe wnes i addo lladd pob un ohonyn nhw
I shouted down at him	Gwaeddais i lawr arno
I take off my shoes with difficulty	Rwy'n tynnu fy esgidiau gydag anhawster
I obviously asked for a double on the rocks	Gofynnais yn amlwg am ddwbl ar y creigiau
I don't know who sent the message	Ni wn pwy anfonodd y neges
I only have two names	Dim ond dau enw sydd gen i
I went up the afternoon before by train	Es i fyny y prynhawn o'r blaen ar y trên
I had to get to it in time	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd ato mewn pryd
I stood and walked to the window	Sefais a cherdded at y ffenestr
I over-thought for days	Fe wnes i or-feddwl am ddyddiau
I hated how warm and strong it felt around mine	Roeddwn yn casáu pa mor gynnes a chryf yr oedd yn teimlo o gwmpas fy un i
I could hardly say she was a woman at all	Prin y gallwn ddweud ei bod yn fenyw o gwbl
Its agenda is to combat drug abuse and crime	Ei agenda yw brwydro yn erbyn cam-drin cyffuriau a throsedd
The only problem was the water temperature	Yr unig broblem oedd tymheredd y dŵr
I kneel down and check under the bed	Rwy'n penlinio i lawr ac yn gwirio o dan y gwely
I feel everything is mine	Rwy'n teimlo mai fy un i yw popeth
I woke up in some secret underground facility	Deffrais mewn rhyw gyfleuster tanddaearol cyfrinachol
I needed to keep my distance from him	Roedd angen i mi gadw fy mhellter oddi wrtho
I smile back as she walks away	Rwy'n gwenu yn ôl wrth iddi gerdded i ffwrdd
I just want to get some sleep	Fi jyst eisiau cael rhywfaint o gwsg
I could barely drag myself	Prin y gallwn i lusgo fy hun
I want to learn every detail about you	Rwyf am ddysgu pob manylyn amdanoch chi
I thought you could use my support	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi ddefnyddio fy nghefnogaeth
I can feel a sense of stillness flowing between us	Gallaf deimlo ymdeimlad o lonyddwch yn llifo rhyngom
I was too nervous about flying and couldn't sleep	Roeddwn i'n rhy nerfus am hedfan ac yn methu cysgu
I definitely wanted to ask why you left	Yn sicr, roeddwn i eisiau gofyn pam i chi adael
I was ready to cry out of pure frustration	Roeddwn yn barod i grio o rwystredigaeth pur
Flash had not been used	Nid oedd fflach wedi'i ddefnyddio
I was getting pretty damned hungry	Roeddwn i'n mynd yn eithaf llwglyd damned
I always leave it open	Rwyf bob amser yn ei adael ar agor
I think we're going south	Rwy'n credu ein bod yn mynd i'r de
I was wondering if one of them would suit you	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai un ohonyn nhw'n addas i chi
I will never, ever charge these people for care	Ni fyddaf byth, byth yn codi tâl ar y bobl hyn am ofal
I'm getting excited though	Rwy'n teimlo'n gyffrous serch hynny
I'm sure the fence alone cost more than my house	Rwy'n siŵr bod y ffens yn unig yn costio mwy na fy nhŷ
I try to see my girlfriend as often as possible	Rwy'n ceisio gweld fy nghariad mor aml â phosib
I know how connected the mare is to it	Rwy'n gwybod pa mor gysylltiedig yw'r gaseg ag ef
I didn't get dressed straight away	Wnes i ddim gwisgo ar unwaith
I will return for the night	Dychwelaf am y noson
I hope daddy's not too crazy	Rwy'n gobeithio nad yw dad yn rhy wallgof
I turned and looked at the neighboring houses	Troais ac edrych ar y tai cyfagos
I can meet you there	Gallaf gwrdd â chi yno
I have some very urgent news to report	Mae gennyf newyddion brys iawn i’w adrodd
The pair developed good chemistry and became strong friends	Datblygodd y pâr gemeg dda a daeth yn ffrindiau cryf
I can drink hot coffee in the afternoon	Gallaf yfed coffi poeth yn y prynhawn
A health professional will collect blood from a finger stick	Bydd gweithiwr iechyd proffesiynol yn casglu gwaed o ffon bys
I imagined a life full of spiritual meaning	Dychmygais fywyd llawn ystyr ysbrydol
I dropped your body in the river	Gollyngais dy gorff yn yr afon
I took a deep breath and hit the last number	Cymerais anadl ddwfn a tharo'r rhif olaf
I'm afraid something or someone is experiencing	Rwy'n ofni bod rhywbeth neu rywun yn profi
I know he's still working on taking everything in	Rwy'n gwybod ei fod yn dal i weithio ar gymryd popeth i mewn
I sit at the table and look up at him	Rwy'n eistedd wrth y bwrdd ac yn edrych i fyny arno
Hispanic women were often victims of assault and rape	Roedd merched Sbaenaidd yn dioddef ymosodiad a threisio yn aml
I was wondering if I should take it or not	Roeddwn i'n meddwl tybed a ddylwn ei gymryd ai peidio
I immediately felt guilty for feeling that way	Teimlais yn euog ar unwaith am deimlo felly
This helped make it a pretty good episode	Helpodd hyn i'w wneud yn bennod eithaf da
I felt called ridiculous	Roeddwn i'n teimlo cael fy ngwneud yn chwerthinllyd
I say mean things sometimes	Rwy'n dweud pethau cymedrig weithiau
I follow these races like my life	Rwy'n dilyn y rasys hyn fel fy mywyd
I moved away from his arms	Symudais i ffwrdd o'i freichiau
I hope you can continue to share	Rwy'n gobeithio y gallwch chi barhau i rannu
I can barely keep up with the rising prices	Prin y gallaf gadw i fyny â'r prisiau cynyddol
A shaft made for the less worthy	Siafft a wnaed ar gyfer y llai teilwng
I know we have a connection	Rwy'n gwybod bod gennym ni gysylltiad
I still blame myself for his death	Rwy'n dal i feio fy hun am ei farwolaeth
I can help with that	Gallaf helpu gyda hynny
I was certain that my prayer had been answered	Yr oeddwn yn sicr fod fy ngweddi wedi ei hateb
I expected to continue to do so for several more	Roeddwn i'n disgwyl parhau i wneud hynny am sawl un arall
I took the last beer	Cymerais y cwrw olaf
A god enters the brain, and exits an idol	Mae duw yn mynd i mewn i'r ymennydd, ac yn dod allan eilun
I never want to see him again	Nid wyf byth eisiau ei weld eto
I wanted all the glory for myself	Roeddwn i eisiau'r holl ogoniant i mi fy hun
I think it's OK at the moment	Rwy’n meddwl ei bod hi’n iawn ar hyn o bryd
I am sincere and compassionate	Rwy'n ddiffuant ac yn dosturiol
I gasped when it plummeted inside of me	Rwy'n gasped pan mae'n plymio tu mewn i mi
I refuse to acknowledge his suffering	Gwrthodaf gydnabod ei ddioddefaint
I sit there for a minute, enjoying the moment	Rwy'n eistedd yno am funud, yn mwynhau'r eiliad
I have not received any of them	Nid wyf wedi derbyn yr un ohonynt
I had made it in a fairly small container though	Roeddwn i wedi ei wneud mewn llestr eithaf bach serch hynny
Just seen the trailer	Newydd weld y trelar
I feel good in my own skin	Rwy'n teimlo'n dda yn fy nghroen fy hun
I regretted my choice before it reached the table	Roeddwn yn difaru fy newis cyn iddo gyrraedd y bwrdd
I was eventually arrested	Cefais fy arestio yn y pen draw
A powerful curiosity arose within her	Cododd chwilfrydedd pwerus o'i mewn
I said they answered in turn	Dywedais eu bod yn ateb yn eu tro
Inscription from c	Arysgrif o c
A gift within a gift	Anrheg o fewn anrheg
I have confidence in you	Mae gen i hyder ynoch chi
A buyer called that day	Galwodd prynwr y diwrnod hwnnw
I am with you to the end of this age	Yr wyf gyda chwi hyd ddiwedd yr oes hon
I appreciate your interest and support	Rwy'n gwerthfawrogi eich diddordeb a'ch cefnogaeth
I literally mean run	Rwy'n llythrennol yn golygu rhedeg
I have lost all my joy now	Yr wyf wedi colli fy holl lawenydd yn awr
I could really make it out there	Gallwn i ei wneud allan yna mewn gwirionedd
I do not owe you my body or my knowledge	Nid oes arnaf ddyled i chwi fy nghorff na'm gwybodaeth
I just want to get the word out there	Fi jyst eisiau cael y gair allan yna
I smiled and waved back	Rwy'n gwenu ac yn chwifio'n ôl
I could see the pain on his face	Roeddwn i'n gallu gweld y boen ar ei wyneb
I didn't want to trust her	Nid oeddwn am ymddiried ynddi
I just need to install it properly	Fi jyst angen ei osod yn iawn
I will not get into trouble	Ni fyddaf yn mynd i drafferth
I followed up with a knee to his face	Dilynais i fyny gyda phen-glin i'w wyneb
I have no time to lose my older brother	Does gen i ddim amser i golli fy mrawd hŷn
I was always following the crowd	Roeddwn i bob amser yn dilyn y dorf
I cut left and headed down the mountain	Torrais i'r chwith a mynd i lawr y mynydd
I had no doubt in my heart that she would	Nid oedd gennyf unrhyw amheuaeth yn fy nghalon y byddai hi
I was the third wheel in the house	Fi oedd y drydedd olwyn yn y tŷ
Many buildings and homes were damaged	Cafodd nifer o adeiladau a chartrefi eu difrodi
I am scared to death	Yr wyf yn ofnus i farwolaeth
I recorded it all on videotape	Fe wnes i recordio'r cyfan ar dâp fideo
A penalty greater than anything previously faced	Cosb yn fwy na dim a wynebwyd yn flaenorol
A man had a sheep on his back	Roedd gan ddyn ddafad ar ei gefn
I watched the conflict unfold before me	Gwyliais y gwrthdaro yn datblygu o'm blaen
I shouldn't have killed him	Ddylwn i ddim fod wedi ei ladd
I was like going, wow	Roeddwn i fel mynd, waw
I folded my arms mechanically, hiding my hands	Plygais fy mreichiau'n fecanyddol, gan guddio fy nwylo
I can still help him	Gallaf ei helpu o hyd
I'll watch you	Byddaf yn gwylio chi
I hadn't slept in two days and needed rest	Doeddwn i ddim wedi cysgu mewn dau ddiwrnod ac roedd angen gorffwys arnaf
I know some of you are angry with me	Rwy'n gwybod bod rhai ohonoch yn ddig wrthyf
I had the pleasure of doing it	Cefais bleser yn ei wneud
I cleared my throat out loud	Cliriais fy ngwddf yn uchel
I hadn't been sleeping	Doeddwn i ddim wedi bod yn cysgu
I visit my family often	Rwy'n ymweld â fy nheulu yn aml
A cold wind is blowing	Mae gwynt oer yn chwythu
I have all colors now	Mae gen i bob lliw nawr
I never worked so hard in my life	Wnes i erioed weithio mor galed yn fy mywyd
A restaurant was located on the ground floor	Lleolwyd bwyty ar y llawr gwaelod
I want to go out	Dw i eisiau mynd allan
I would say about ten to fifteen years ago	Byddwn yn dweud tua deg i bymtheg mlynedd yn ôl
I will explain this point below	Egluraf y pwynt hwn isod
I hurried back to the classroom	Camais yn ôl i'r ystafell ddosbarth ar frys
I could hear a voice	Roeddwn i'n gallu clywed llais
I see that you can read the information on your screen	Gwelaf y gallwch chi ddarllen y wybodaeth ar eich sgrin
I'm sure they can help me	Rwy'n siŵr y gallant fy helpu
I closed my eyes and let him consume me	Caeais fy llygaid a gadael iddo fy nychu
I didn't even feel like a bad person	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo fel person drwg
I hope and pray that he is right	Rwy'n gobeithio ac yn gweddïo ei fod yn iawn
I was worried she wasn't	Roeddwn i'n poeni nad oedd hi
I could still hear his voice in there	Roeddwn i'n dal i allu clywed ei lais i mewn 'na
The rest of the squadron was scattered	Roedd gweddill y sgwadron ar wasgar
I didn't like being out in it	Doeddwn i ddim yn hoffi bod allan ynddo
I want to lose weight	Rydw i eisiau colli pwysau
Few crosses and ends and should be convincing	Ychydig o groesau a diwedd a dylai fod yn argyhoeddiadol
I have already conceived a theory about it	Rwyf eisoes wedi cenhedlu damcaniaeth amdano
I tried to count them one time	Ceisiais eu cyfrif un tro
I understood the panic	Deallais y panig
I have never seen anything like that place	Nid wyf erioed wedi gweld tebyg i'r lle hwnnw
A boy can write in a journal	Gall bachgen ysgrifennu mewn dyddlyfr
I was ready to go then	Roeddwn i'n barod i fynd wedyn
I walked on my own, and then I walked further	Cerddais ar fy mhen fy hun, ac yna cerddais ymhellach
A universe of silence and beauty	Bydysawd o dawelwch a harddwch
I didn't remember seeing him at the wedding	Doeddwn i ddim yn cofio ei weld yn y briodas
I waited, hoping, but he didn't speak	Arhosais, gan obeithio, ond ni siaradodd
A new minister had been appointed	Yr oedd gweinidog newydd wedi ei benodi
I understand your motive	Rwy'n deall eich cymhelliad
I have to know this whole story	Rhaid i mi wybod y stori gyfan hon
I have many articles on the internet	Mae gen i lawer o erthyglau ar y rhyngrwyd
I love my mother so much	Rwy'n caru fy mam gymaint
I wanted to run and confirm some numbers with it	Roeddwn i eisiau rhedeg a chadarnhau rhai niferoedd gydag ef
I know you from the day before	Rwy'n eich adnabod o'r diwrnod o'r blaen
I have no wish to die	Does gen i ddim dymuniad i farw
I was glad it was over	Roeddwn yn falch ei fod drosodd
I stood still and waved enthusiastically as the train passed	Sefais yn dal a chwifio'n frwd wrth i'r trên fynd heibio
I still don't understand that	Nid wyf yn deall hynny o hyd
I examined the paper she had left me	Archwiliais y papur roedd hi wedi fy ngadael
I have no doubt that you can do the job	Does gen i ddim amheuaeth y gallwch chi wneud y swydd
I didn't understand why exactly	Doeddwn i ddim yn deall pam yn union
A letter and fact sheet were also slipped inside	Roedd llythyr a thaflen ffeithiau hefyd wedi'u llithro y tu mewn
I want her to watch it	Rwyf am iddi ei wylio
I know what's about to happen	Rwy'n gwybod beth sydd ar fin digwydd
I leave it all behind	Rwy'n gadael y cyfan ar ôl
I wanted to ask her why she kissed me before	Roeddwn i eisiau gofyn iddi pam ei bod yn cusanu fi o'r blaen
I won't be coming home today	Fydda i ddim yn dod adref heddiw
I will come back though, fear not	Dychwelaf serch hynny, nac ofna
We can't even open the windows	Ni allwn hyd yn oed agor y ffenestri
One transit was found	Canfuwyd un tramwy
We promise to return it in one piece	Rydym yn addo ei ddychwelyd yn un darn
Mint was enough, he thought	Roedd amnaid yn ddigon, meddyliodd
I don't know but everyone gets twenty minutes	Wyddwn i ddim ond mae pawb yn cael ugain munud
I was also happy to work there	Roeddwn hefyd yn falch o weithio yno
I was never used on duty	Doeddwn i byth yn arfer ar ddyletswydd
I placed her on the seat inside	Gosodais hi ar y sedd y tu mewn
I can't remember what happened today	Ni allaf gofio beth ddigwyddodd heddiw
I privately agreed with his assessment	Cytunais yn breifat â'i asesiad
I've just started the interview	Newydd ddechrau'r cyfweliad dwi
I couldn't help thinking of one small thing	Allwn i ddim helpu meddwl am un peth bach
I needed to escape from it	Roedd angen i mi ddianc oddi wrthi
His sense of fun was often apparent	Roedd ei synnwyr o hwyl i'w weld yn aml
Tool only for use	Offeryn yn unig at eu defnydd
I'm a simple soldier	Rwy'n filwr syml
I enjoy getting one dollar things online	Rwy'n mwynhau cael pethau un ddoler ar-lein
I never open the presents	Dwi byth yn agor yr anrhegion
I had to be there when she woke up	Roedd yn rhaid i mi fod yno pan ddeffrodd hi
I call it a castle in the sky	Rwy'n ei alw'n gastell yn yr awyr
I still have memories associated with that song	Mae gen i atgofion sy'n gysylltiedig â'r gân honno o hyd
He had a plan and he saw it through	Roedd ganddo gynllun a gwelodd ef drwodd
I like the clear view of things	Rwy'n hoffi golwg glir ar bethau
I just want you out of my sight	Fi jyst eisiau chi allan o fy ngolwg
I can't give her everything she wants	Ni allaf roi popeth y mae ei eisiau iddi
I'll get your heads up if anything happens to her	Byddaf yn cael eich pennau os bydd unrhyw beth yn digwydd iddi
I couldn't wait either	Allwn i ddim aros chwaith
A football coach will not know everything	Ni fydd hyfforddwr pêl-droed yn gwybod popeth
I leaned in close to him	Pwysais yn agos ato
I can't take the stress anymore	Ni allaf gymryd y straen mwyach
I could have drunk it	Gallwn i feddwi arno
I can also let them see me	Gallaf hefyd adael iddynt fy ngweld
I broke into his house, and there you were	Mi dorrais i mewn i'w dŷ, ac yno buost ti
I lean into him and touch my lips to his	Rwy'n pwyso i mewn iddo ac yn cyffwrdd fy ngwefusau at ei
I even bought into it	Fe wnes i hyd yn oed brynu i mewn iddo
I wanted to get here before the rush	Roeddwn i eisiau cyrraedd yma cyn y rhuthr
I am becoming the light of my soul	Yr wyf yn dod yn oleuni fy enaid
I can't afford injury	Ni allaf fforddio anaf
I was determined to live my life	Roeddwn yn benderfynol o fyw fy mywyd
He probably couldn't do it, though	Mae'n debyg na allai ei wneud, serch hynny
I need a few minutes	Dwi angen ychydig funudau
I'm sure many people have such faith	Rwy’n siŵr bod gan lawer o bobl ffydd o’r fath
I will not fear a living man or woman	Nid ofnaf ddyn na dynes fyw
A tear escaped her eye and rolled down her cheek	Dihangodd deigryn o'i llygad a rholio i lawr ei boch
They were also removed from their property	Cawsant eu tynnu o'u heiddo hefyd
I will make them perfect through love	Byddaf yn eu gwneud yn berffaith trwy gariad
I could lean over and look down	Roeddwn i'n gallu pwyso drosodd ac edrych i lawr
Hopefully once would be enough	Gobeithio y byddai unwaith yn ddigon
I can no longer stand or walk	Ni allaf sefyll na cherdded mwyach
Bad weather prevented him from marching out earlier	Fe wnaeth tywydd gwael ei rwystro rhag gorymdeithio allan yn gynharach
I needed to reconcile with her so badly	Roedd angen i mi gymodi â hi mor wael
I think you'll love it	Rwy'n meddwl y byddwch wrth eich bodd
I understand a little more now	Rwy'n deall ychydig mwy nawr
We can feel the hunger in them	Gallwn deimlo'r newyn ynddynt
I will always expose them and their ideas	Byddaf bob amser yn eu hamlygu nhw a'u syniadau
I didn't waste any time and went for the sword	Wnes i ddim gwastraffu unrhyw amser ac es am y cleddyf
I can complete your task perfectly	Gallaf gwblhau eich tasg yn berffaith
I travel fulfilling his orders	Rwy'n teithio yn cyflawni ei orchmynion
He was selected after his screen test was completed successfully	Cafodd ei ddewis ar ôl i'w brawf sgrin ddod i ben yn llwyddiannus
I feel very confident that that will happen someday	Rwy’n teimlo’n hyderus iawn y bydd hynny’n digwydd ryw ddydd
A voice answered in the affirmative	Atebodd llais yn gadarnhaol
I could feel the earth tremble as an electric shock	Roeddwn i'n gallu teimlo'r ddaear yn crynu fel sioc drydanol
I like when they have more time like that	Rwy'n hoffi pan fydd ganddynt fwy o amser fel 'na
I stood up and raced across	Rwy'n sefyll i fyny ac yn rasio ar draws
I kept trying the door, but it was useless	Daliais ati i geisio'r drws, ond roedd yn ddiwerth
I know how conservative you are about your expenses	Rwy'n gwybod pa mor geidwadol ydych chi am eich treuliau
I do not have the courage	Nid oes gennyf y dewrder
I have not noticed evidence that the power is in service	Nid wyf wedi sylwi ar dystiolaeth bod y pŵer mewn gwasanaeth
A feast has been prepared for us	Mae gwledd wedi ei pharatoi ar ein cyfer
I wasn't sure if they were always this way, though	Nid oeddwn yn siŵr a oeddent bob amser fel hyn, serch hynny
I get scared sometimes	Rwy'n mynd yn ofnus weithiau
I have received some wonderful gifts	Rwyf wedi derbyn rhai anrhegion bendigedig
Foreign debt and inflation have increased	Dyled tramor a chwyddiant wedi cynyddu
I never had the misfortune of meeting him	Ni chefais erioed yr anffawd o'i gyfarfod
I am jealous of his diet of rice and potatoes	Yr wyf yn eiddigedd wrth ei ddiet o reis a thatws
I did not see what type of files	Ni welais pa fath o ffeiliau
I'd rather spend my money somewhere wild	Byddai'n well gen i wario fy arian yn rhywle mwy gwyllt
I could not have been within reach	Doeddwn i ddim wedi bod o fewn cyrraedd
Perfectly planned sex can't be stopped	Ni ellir atal rhyw wedi'i gynllunio'n berffaith
I do the same thing by pink	Dwi'n gwneud yr un peth erbyn pinc
I asked the counselor if he was going to the bathroom	Gofynnais i'r cwnselydd a oedd yn mynd i'r ystafell ymolchi
The cause of death is unknown	Nid yw achos y farwolaeth yn hysbys
I need to get her back	Mae angen i mi ei chael hi'n ôl
I mean that generally	Rwy’n golygu hynny’n gyffredinol
I talk about it all the time	Rwy'n siarad amdano drwy'r amser
I was tired of us both taking care of each other	Roeddwn i wedi blino ohonom ni'n dau yn gofalu am ein gilydd
I walked slowly to school rubbing my face	Cerddais yn araf i'r ysgol gan rwbio fy wyneb
I told a version of the truth	Dywedais i fersiwn o'r gwir
I buried my face in my hands	Claddais fy wyneb yn fy nwylo
Six men were seen exiting the vehicle	Gwelwyd chwech o ddynion yn gadael y cerbyd
I wasn't going to lie	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud celwydd
However, some changes were noticed	Fodd bynnag, sylwyd ar rai newidiadau
I never thought he would actually use the stupid thing	Wnes i erioed ystyried y byddai'n defnyddio'r peth gwirion mewn gwirionedd
I should have known, she thought	Dylwn i fod wedi gwybod, meddyliodd hi
A is given away, not sold	A yn cael ei roi i ffwrdd, nid gwerthu
Changing environment will be good	Bydd newid amgylchedd yn dda
A minute before noon	Munud cyn hanner dydd
I can never tell the difference	Ni allaf byth ddweud y gwahaniaeth
I didn't give a damn	Wnes i ddim rhoi damn
I was only twelve at the time	Dim ond deuddeg oed oeddwn i ar y pryd
I'm really tired of tears with it all	Rwyf wir wedi blino'n lân i ddagrau gyda'r cyfan
I have a surprise for you	Mae gen i syrpreis i chi
I never intended to hurt anyone	Doeddwn i byth yn bwriadu brifo neb
I was right, it looked much better at night	Roeddwn i'n iawn, roedd yn edrych yn llawer gwell yn y nos
I can see and feel like you too	Gallaf weld a theimlo fel chi hefyd
I started working on my witness list	Dechreuais weithio ar fy rhestr tystion
I should have thought about this sooner	Dylwn i fod wedi meddwl am hyn yn gynt
A new timetable had been planned	Roedd amserlen newydd wedi'i chynllunio
I'm going to buy fancy champagne	Rwy'n mynd i brynu siampên ffansi
I could never be better than him	Allwn i byth fod yn well nag ef
I agree with that statement	Cytunaf â’r datganiad hwnnw
I managed to kill one	Llwyddais i ladd un
I didn't even listen to the whole thing	Wnes i ddim hyd yn oed wrando ar y cyfan
I wanted to hold you both home	Roeddwn i eisiau dal y ddau ohonoch gartref
I had missed the threat	Roeddwn i wedi methu'r bygythiad
I was a warm bag of insects	Roeddwn i'n bag cynnes o bryfed
I know her weight points	Rwy'n gwybod ei phwyntiau pwysau
I wandered to another room	Crwydrais i ystafell arall
I just want to know she's right	Fi jyst eisiau gwybod ei bod hi'n iawn
Radiation burns are treated the same as other burns	Mae llosgiadau ymbelydredd yn cael eu trin yr un fath â llosgiadau eraill
Poor intelligence suggested it was a bomber factory	Roedd cudd-wybodaeth wael yn awgrymu mai ffatri awyrennau bomio ydoedd
I got up and started away from it all	Codais a dechrau i ffwrdd o'r cyfan
A small red car stops in front of you	Mae car bach coch yn stopio o'ch blaen
I had to get my feelings under control	Roedd yn rhaid i mi gael fy nheimladau dan reolaeth
I stopped and looked at her	Stopiais ac edrychais arni
I find these so easy to wear and long lasting	Rwy'n gweld y rhain mor hawdd i'w gwisgo ac yn para'n hir
Storm breaks over us	Storm yn torri drosom
I can't live without your love	Ni allaf fyw heb dy gariad
I felt a steady improvement after about a year	Teimlais welliant cyson ar ôl tua blwyddyn
I can't let this slip up from my memory	Ni allaf adael i hyn lithro i fyny o fy nghof
I feel a lump in my jacket	Rwy'n teimlo lwmp yn fy siaced
I was scared night and day	Roeddwn i'n ofni'r nos a'r dydd
I can help you learn the ropes	Gallaf eich helpu i ddysgu'r rhaffau
A young man appeared holding a torch in his hand	Ymddangosodd dyn ifanc yn dal tortsh yn ei law
I should have tried harder	Dylwn i fod wedi ymdrechu'n galetach
I was back by the tree	Roeddwn yn ôl wrth y goeden
I could use some sleep	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o gwsg
I really appreciate your time	Rwy'n gwerthfawrogi'ch amser yn fawr
I was going to take two	Roeddwn i'n mynd i gymryd dau
I reached for the door handle	Cyrhaeddais am handlen y drws
The imperialist ban was quietly dropped	Gollyngwyd y gwaharddiad imperialaidd yn dawel
I still didn't want to go to the package	Doeddwn i dal ddim eisiau mynd i'r pecyn
I will not die with that on my conscience	Ni fyddaf yn marw gyda hynny ar fy nghydwybod
I like to make people laugh by doing tricks and stuff	Rwy'n hoffi gwneud i bobl chwerthin trwy wneud triciau a stwff
I need to cum so bad	Mae angen i mi cum mor ddrwg
I turned, and looked me straight in the eye	Troais, ac edrychodd arnaf yn syth yn y llygad
I will not sell myself to such abominable slavery	Ni werthaf fy hun i gaethwasiaeth mor ffiaidd
We cannot rule out his mistake	Ni allwn ddiystyru ei gamgymeriad
I have not appealed to you in vain	Nid wyf wedi apelio atoch yn ofer
I missed the meeting	Collais y cyfarfod
He stared down at a monster that looked like him	Syllu i lawr ar anghenfil a oedd yn edrych yn debyg iddo
I have a lot riding today	Mae gen i lawer yn marchogaeth heddiw
Now I have something to add to my trip	Nawr mae gen i rywbeth i'w ychwanegu at fy nhaith
I already knew every little secret about everyone	Roeddwn i eisoes yn gwybod pob cyfrinach fach am bawb
I saw creatures and truths that must not have been real	Gwelais greaduriaid a gwirioneddau na ddylai fod wedi bod yn real
I will make them yours	Byddaf yn eu gwneud yn eiddo i chi
I didn't listen to it	Wnes i ddim gwrando arno
I drew for whoever was watching	Tynnais ar gyfer pwy bynnag oedd yn gwylio
I had never planted them in my plot	Nid oeddwn erioed wedi eu plannu yn fy llain
I'll see you later	Fe'ch gwelaf yn nes ymlaen
I will return soon, much wiser	Dychwelaf yn fuan, doethach o lawer
I can't go to the police	Ni allaf fynd at yr heddlu
I went with our tried and true method	Es gyda'n dull profedig a gwir
I know a few faces	Rwy'n adnabod ychydig o wynebau
I pointed out the window as she drove me home	Syllais allan y ffenestr wrth iddi fy ngyrru adref
I rush past hoping that they won't know me	Rwy'n brysio heibio gan obeithio na fyddant yn fy adnabod
I knew it was me	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd hi i mi
I was selfish and she paid for it	Roeddwn i'n hunanol ac roedd hi'n talu amdano
I know what's going on in their minds	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd yn eu meddyliau
I shouldn't have done that to you	Ni ddylwn i fod wedi gwneud hynny i chi
I couldn't go on my own	Allwn i ddim mynd ymlaen ar fy mhen fy hun
I find it commendable	Rwy'n ei chael hi'n ganmoliaeth
I have questions earlier	Mae gennyf gwestiynau yn gynharach
I hesitate to tell you this but you know it	Rwy'n oedi i ddweud hyn wrthych ond rydych chi'n ei hadnabod
I caught it at the last step	Daliais ef ar y cam olaf
I love those little doors and the conspiracy behind them	Rwyf wrth fy modd â'r drysau bach hynny a'r cynllwyn y tu ôl iddynt
I look over the menu	Rwy'n edrych dros y fwydlen
I would love to take you out	Byddwn wrth fy modd i fynd â chi allan
I looked at them regularly but never smoked one	Edrychais arnynt yn rheolaidd ond byth yn ysmygu un
I wish his life didn't end	Hoffwn pe na bai ei fywyd yn dod i ben
I promise to create a perfect dream for you	Rwy'n addo creu breuddwyd berffaith i chi
Sex is not a common topic	Nid yw rhyw yn bwnc cyffredin
I kick to the nearest wolf	Rwy'n cicio at y blaidd agosaf
Threatening our fragile existence	Bygythiad i'n bodolaeth fregus
I'm sorry about yesterday's mess	Mae'n ddrwg gen i am y llanast ddoe
I have an important decision to make	Mae gen i benderfyniad pwysig i'w wneud
I wouldn't be a published author without them	Ni fyddwn yn awdur cyhoeddedig hebddynt
I should give him one last honest opportunity	Dylwn roi un cyfle gonest olaf iddo
I had frozen too much to acknowledge my fear	Roeddwn i wedi rhewi gormod i gydnabod fy ofn
I always need to know where you are	Mae angen i mi wybod ble rydych chi bob amser
I bit my lip and try another method	brathais fy ngwefus a rhoi cynnig ar ddull arall
I hope the sunrise is beautiful	Rwy'n gobeithio bod y codiad haul yn brydferth
I noticed them walking	Sylwais arnynt yn cerdded
I like the smell of it	Rwy'n hoffi ei arogl
Suddenly this thing came up	Yn sydyn daeth y peth hwn i fyny
I felt sorry for the way he left disappointed	Roeddwn yn teimlo trueni y ffordd y gadawodd yn siomedig
I can tell his movements anywhere	Gallaf ddweud ei symudiadau yn unrhyw le
I was also wondering at the same time	Roeddwn i hefyd yn meddwl tybed ar yr un pryd
I couldn't wait to get out and meet people	Allwn i ddim aros i fynd allan a chwrdd â phobl
A one page letter doesn't bother us much	Nid yw llythyr un dudalen yn ein poeni rhyw lawer
I want to spend more time with them	Rwyf am dreulio mwy o amser gyda nhw
I wanted action and glory	Roeddwn i eisiau gweithredu a gogoniant
I missed my parents so badly, and the school	Roeddwn i'n gweld eisiau fy rhieni mor ddrwg, a'r ysgol
I have a friend who paid for it	Mae gen i ffrind a dalodd amdano
Diagnosis is made by looking at the area	Gwneir diagnosis trwy edrych ar yr ardal
I hate to see her cry	Mae'n gas gen i ei gweld hi'n crio
He probably had ten years to quit the habit	Mae'n debyg ei fod wedi cael deng mlynedd i roi'r gorau i'r arferiad
We cannot allow this to happen	Ni allwn ganiatáu i hyn ddigwydd
I threw my shoe to the mirror	Taflais fy esgid at y drych
I turned towards the stage	Troais tuag at y llwyfan
I love you, you have to know it	Rwy'n dy garu di, mae'n rhaid i ti wybod hynny
I was preparing to cook it for our supper	Roeddwn i'n paratoi i'w goginio ar gyfer ein swper
I would love to hear more	Byddwn wrth fy modd yn clywed mwy
I slip from his grip	Rwy'n llithro o'i afael
I certainly got through doing it then	Yn sicr, cyrhaeddais drwodd wrth ei wneud bryd hynny
I was urging people to love your enemy	Roeddwn yn annog pobl i garu eich gelyn
We can't get it together	Ni allwn ei gael at ei gilydd
I objected on the day of her wedding	Gwrthwynebais ar ddiwrnod ei phriodas
I turned but couldn't see anything out of the ordinary	Troais ond ni allwn weld dim byd allan o'r cyffredin
I know that you want to corrupt their minds	Gwn eich bod am lygru eu meddyliau
That's probably what you remember, those few minutes	Mae'n debyg mai dyna beth rydych chi'n ei gofio, yr ychydig funudau hynny
A man broke out of the crowd and started running	Torrodd dyn allan o'r dorf a dechrau rhedeg
I think this gift is a good one	Rwy'n meddwl bod yr anrheg hon yn un dda
I need a string and sticks to make a fishing pole	Dwi angen cortyn a ffyn i wneud polyn pysgota
I was really amazed and touched	Cefais fy syfrdanu a'm cyffwrdd yn fawr
I taste the eggs and smile	Rwy'n blasu'r wyau ac yn gwenu
A man's widow inherited all he had	Etifeddodd gweddw dyn y cyfan oedd ganddo
I walked a few feet to the shallow end	Cerddais ychydig droedfeddi i'r pen bas
I had no more hands to hold my flesh together	Doedd gen i ddim mwy o ddwylo i ddal fy nghnawd at ei gilydd
I was just a ghost to her	Dim ond ysbryd oeddwn i iddi
I wanted to hear that there was nothing to worry about	Roeddwn i eisiau clywed nad oedd dim byd i boeni amdano
We are no longer afraid of their interference	Nid ydym bellach yn ofni eu hymyrraeth
A few more fell close	Gostyngodd ychydig mwy yn agos
I was the only victim in sight	Fi oedd yr unig ddioddefwr yn y golwg
I had the best week even though I was in pain	Cefais yr wythnos orau er fy mod mewn poen
Role is not intended to be a straight jacket	Ni fwriedir i rôl fod yn siaced syth
I finally found a job and a place to live	O'r diwedd des i o hyd i swydd a lle i fyw
I didn't really approach women	Doeddwn i ddim mewn gwirionedd yn mynd at ferched
I love you too much to let you do it	Rwy'n caru chi gormod i adael i chi ei wneud
I like to know	Rwy'n hoffi cael gwybod
I got the goods today, thanks	Cefais y nwyddau heddiw, diolch
The legs and feet are dark gray	Mae'r coesau a'r traed yn llwyd tywyll
A look of surprise had come over his features	Yr oedd golwg o syndod wedi dyfod dros ei nodweddion
There is a smaller section nearby	Mae darn llai gerllaw
I choose one for myself and then carry on	Rwy'n dewis un i mi fy hun ac yna'n cario ymlaen
I remember that	Rwy'n cofio hynny
He didn't want to repeat himself	Nid oedd yn dymuno ailadrodd ei hun
Obviously he could never do that	Yn amlwg ni allai byth wneud hynny
A sharp branch cut to the side of the horse	Cangen finiog wedi ei thorri i ystlys y ceffyl
I offered her cloud services	Cynigiais wasanaethau cwmwl iddi
A deep sound came out of his throat	Daeth sain dwfn allan o'i wddf
I loved her and trusted her with all my heart	Roeddwn i'n ei charu ac yn ymddiried ynddi â'm holl galon
I sit on the bed beside him	Rwy'n eistedd ar y gwely wrth ei ymyl
We can make some of the words he said	Gallwn wneud rhai o'r geiriau a ddywedodd
I never knew winter or autumn	Doeddwn i erioed wedi gwybod y gaeaf na'r hydref
I respect that for him	Rwy'n parchu hynny amdano
I miss someone's comfort	Dwi'n gweld eisiau cysur rhywun
I have nothing else to hide from you	Nid oes gennyf ddim arall i'w guddio oddi wrthych
I have no parents	Nid oes gennyf rieni
I have confidence in myself	Mae gen i hyder ynof fy hun
I didn't ask my family	Ches i ddim gofyn i fy nheulu
I was never hung up for my height	Doeddwn i erioed wedi cael fy hongian i fyny am fy uchder
I should have expected them to be crazy methodically	Dylwn i fod wedi disgwyl iddyn nhw fod yn wallgof yn drefnus
I feel so much better	Rwy'n teimlo cymaint yn well
Just realized it yesterday	Newydd sylweddoli e ddoe
A guard didn't leave his job	Ni adawodd gard ei swydd
I spoke to your mother, she agreed	Siaradais â'ch mam, cytunodd hi
I couldn't love it	Allwn i ddim bod wrth fy modd ag ef
I can't listen anymore	Ni allaf wrando mwyach
A big thank you to everyone who took part	Diolch yn fawr iawn i bawb a gymerodd ran
I can never face anyone again	Ni allaf wynebu neb byth eto
I should have been here before he did	Dylwn i fod wedi bod yma cyn iddo wneud hynny
The voice answered the call on the first ring	Atebodd llais yr alwad ar y fodrwy gyntaf
A young boy pulled it open	Tynnodd bachgen ifanc ef yn agored
I had no idea it was that good	Doedd gen i ddim syniad ei fod mor dda â hynny
I was left bleeding among bags of imported floor	Cefais fy ngadael yn gwaedu ymhlith bagiau o lawr wedi'i fewnforio
Not so or any minute of my life since	Nid felly nac unrhyw funud o fy mywyd ers hynny
This extension was later converted into general college accommodation	Troswyd yr estyniad hwn yn ddiweddarach yn llety coleg cyffredinol
We can't do anything else	Ni allwn wneud unrhyw beth arall
I spoke less and less to the pilot	Siaradais lai a llai â'r peilot
I wonder why he can't know you	Tybed pam na all eich adnabod chi
I burst through the only door at the top	Rwy'n byrstio drwy'r unig ddrws ar y brig
There is a window to the left of the door	Mae ffenestr i'r chwith o'r drws
I started to feel out of place	Dechreuais deimlo allan o le
Muscle temperature can be raised by shaking	Gellir codi tymheredd y cyhyrau trwy grynu
I also have a lightening tone in the dark now	Mae gen i hefyd arlliw goleuol yn y tywyllwch nawr
I remember what it was like to be together	Rwy'n cofio sut deimlad oedd bod gyda'n gilydd
I came straight here	Deuthum yn syth yma
I had just forgotten	Roeddwn i newydd anghofio
I should not trust him	Ni ddylwn ymddiried ynddo
I couldn't even move my legs	Ni allwn hyd yn oed symud fy nghoesau
I can't stand in the way of that	Ni allaf sefyll yn y ffordd o hynny
I was no longer looking at two people	Nid oeddwn yn edrych ar ddau berson mwyach
The contributions received from supportive business owners were not enough	Nid oedd y cyfraniadau a dderbyniwyd gan berchnogion busnes cefnogol yn ddigon
A woman has ten fingers	Mae gan fenyw ddeg bys
K let me bring it down	K gadewch i mi ddod â hi i lawr
I promise, but we're coming with you	Rwy'n addo, ond rydyn ni'n dod gyda chi
I think the title says it all	Rwy'n meddwl bod y teitl yn dweud y cyfan
I thought everything was finally fine	Roeddwn i'n meddwl bod popeth yn iawn o'r diwedd
I have a great deal of school work to do	Mae gen i lawer iawn o waith ysgol i'w wneud
I took out a spare shirt and pulled it on	Cymerais grys sbâr allan a'i dynnu ymlaen
I assume you left me sometime before	Rwy'n cymryd eich bod wedi fy nghael rywbryd cyn hynny
Many sports writers found the route difficult	Roedd sawl awdur chwaraeon yn ystyried y llwybr yn un anodd
I didn't know they were going that hard	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn mynd mor galed â hynny
I didn't intend to hurt you	Doeddwn i ddim yn bwriadu brifo chi
We can't explain it	Ni allwn ei esbonio
We can't get enough of it	Nis gallwn gael digon o olwg arno
I woke them up, my face grim	Deffrais nhw, fy wyneb yn grim
I have here a translation of chapter eighteen	Mae gen i yma gyfieithiad o bennod deunaw
I wouldn't call it a smile, but her expression softened	Ni fyddwn yn ei alw'n wên, ond meddalodd ei mynegiant
There have been signs of progress since then	Bu arwyddion o gynnydd ers hynny
A nightmare awaited him	Roedd hunllef yn ei ddisgwyl
I wonder who he had a gesture for	Tybed pwy oedd ganddo ystum iddo
I'm glad to know you	Rwy'n falch o'ch adnabod
I would love to try that one as well	Byddwn wrth fy modd yn rhoi cynnig ar yr un hwnnw hefyd
I felt the worst of my troubles were over	Teimlais fod y gwaethaf o'm trafferthion drosodd
I feel like a little more	Rwy'n teimlo fel ychydig mwy
I allowed myself to be seen	Gadawais i fy hun gael fy ngweld
A striking black man stared at her	Roedd dyn du trawiadol yn syllu arni
I told him he had been right	Dywedais wrtho ei fod wedi bod yn llygad ei le
I felt a moment of fear	Teimlais eiliad o ofn
I can't tell you what a relief it is	Ni allaf ddweud wrthych pa ryddhad ydyw
I think she's an amazing writer	Rwy'n meddwl ei bod hi'n awdur anhygoel
I could see the prison wagon beyond that	Roeddwn i'n gallu gweld wagen y carchar y tu hwnt i hynny
Part of me wanted it to run forever	Roedd rhan ohonof i eisiau iddo redeg am byth
I have to go right away	Mae'n rhaid i mi fynd ar unwaith
I had no idea wolves were so big	Doedd gen i ddim syniad bod bleiddiaid mor fawr
A strong white guy went and started talking to her	Aeth boi gwyn cryf a dechrau siarad â hi
I was perfectly aware despite the pain	Roeddwn yn berffaith ymwybodol er gwaethaf y boen
I didn't want to look too full ahead	Doeddwn i ddim eisiau edrych yn rhy llawn ymlaen
I lay back against the wall and closed my eyes	Gorweddais yn ôl yn erbyn y wal a chaeais fy llygaid
I tried the following but it didn't work	Ceisiais y canlynol ond ni weithiodd
I couldn't hide my frown	Ni allwn guddio fy gwgu
She dreams of becoming an artist	Mae hi'n breuddwydio am fod yn artist
I can hear them talking about it	Gallaf eu clywed yn siarad amdano
I didn't like it one bit	Doeddwn i ddim yn ei hoffi hi un tamaid
I also have my counseling appointment this afternoon	Mae gennyf fy apwyntiad cwnsela y prynhawn yma hefyd
We can't know the girl for a long time	Ni allwn adnabod y ferch am amser hir
I'll see if they help	Byddaf yn gweld a ydynt yn helpu
I couldn't even read the names on the label properly	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu darllen yr enwau ar y label yn iawn
I lean down and tie my shoes	Rwy'n pwyso i lawr ac yn clymu fy esgidiau
This mansion is the core of the present house	Y plasty hwn yw craidd y tŷ presennol
I was a mess inside and out	Roeddwn i'n llanast y tu mewn a'r tu allan
We can't look her in the eye if she did	Ni allwn edrych arni yn y llygad pe bai'n gwneud hynny
A day later the two sailed away	Diwrnod yn ddiweddarach hwyliodd y ddau i ffwrdd
I understand the need for violence	Rwy'n deall yr angen am drais
I am the sandwich generation	Fi yw'r genhedlaeth frechdanau
I can do it myself	Gallaf wneud hynny fy hun
And a weak smile settled into her face	A gwên wan setlo i mewn i'w hwyneb
I can promise you that I would be very grateful	Gallaf addo ichi y byddwn yn ddiolchgar iawn
I would donate anything for my bike right now	Byddwn yn rhoi unrhyw beth ar gyfer fy meic ar hyn o bryd
I went to church just because my dad called me	Es i i'r eglwys dim ond oherwydd bod fy nhad wedi fy ngwneud i
I understand my religion thoroughly	Rwy'n deall fy nghrefydd yn drylwyr
Potential to be something more	Posibilrwydd i fod yn rhywbeth mwy
I fell, and a noise escaped my mouth	syrthiais, a sŵn a ddihangodd o'm genau
We will take no notice	Ni fyddwn yn cymryd unrhyw sylw
I was wrong not to tell you	Roeddwn yn anghywir i beidio â dweud wrthych
I tried to stay calm	Ceisiais aros yn dawel
I suspected he was sick, but not dying	Roeddwn yn amau ​​​​ei fod yn sâl, ond nid yn marw
He was very ambitious	Roedd yn uchelgeisiol iawn
I go back and forth on the fourth one	Rwy'n mynd yn ôl ac ymlaen ar y pedwerydd un
This day is more like a week in there	Mae diwrnod yma yn debycach i wythnos i mewn 'na
I'm the ultimate gentleman	Fi yw'r gŵr bonheddig eithaf
I move toward it until our faces are almost touching	Symudaf tuag ato nes bod ein hwynebau bron yn cyffwrdd
I shook it aside and continued	Fe wnes i ei ysgwyd o'r neilltu a pharhau
I always knew they had my cat	Roeddwn i'n gwybod trwy'r amser bod ganddyn nhw fy nghath
I had, in my own way, become a monster	Roeddwn i, yn fy ffordd fy hun, wedi dod yn anghenfil
I waited and waited, but to my disappointment, nothing came	Arosais ac aros, ond er mawr siom i mi, ni ddaeth dim
I also like to win the approval of others	Rwyf hefyd yn hoffi ennill cymeradwyaeth eraill
I just stopped going to school	Fi jyst stopio mynd i'r ysgol
I moved my feet and relief washed over me	Symudais fy nhraed a golchodd rhyddhad drosof
I try not to look to the ground	Rwy'n ceisio peidio ag edrych i'r llawr
I wanted to kick it	Roeddwn i eisiau ei gicio
I did the battery test and they have a full battery	Gwneuthum y prawf batri ac mae ganddynt batri llawn
I was there all the time watching the game	Roeddwn i yno drwy'r amser yn gwylio'r gêm
I was only about six or seven	Dim ond tua chwech neu saith oeddwn i
I also write there during lunch and other breaks	Rwyf hefyd yn ysgrifennu yno yn ystod amser cinio ac egwyl arall
I can't see her long fairy body	Ni allaf weld ei chorff tylwyth teg hir
I remembered so much about us all at once	Cofiais gymaint amdanom ni i gyd ar unwaith
We couldn't stand it, and she knew it	Ni allwn ei sefyll, ac roedd hi'n gwybod hynny
I slept the day off	Cysgais y diwrnod i ffwrdd
I should say every meal, really	Dylwn i ddweud pob pryd, mewn gwirionedd
I love all the projects you shared with us	Rwyf wrth fy modd â'r holl brosiectau a rannwyd gennych gyda ni
Good show and thanks	Sioe dda a diolch
I stood from the couch	Sefais o'r soffa
I was no one special	Doeddwn i ddim yn neb arbennig
I knew it was terribly wrong	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ofnadwy o anghywir
I think its leaves are fragrant too	Rwy'n meddwl bod ei ddail yn bersawrus hefyd
We cannot risk you, not with these people	Ni allwn eich peryglu, nid gyda'r bobl hyn
I looked as they descended on the black tank	Edrychais wrth iddynt ddisgyn ar y tanc du
I wouldn't know where to start	Fyddwn i ddim yn gwybod ble i ddechrau
Shower was even better	Roedd cawod yn well fyth
I need him to understand	Dwi angen iddo ddeall
I've been wanting to get up and get out	Rwyf wedi bod eisiau codi a mynd allan
I want to travel around the solar system	Rwyf am deithio o amgylch cysawd yr haul
I have to restrain myself	Mae'n rhaid i mi atal fy hun
I looked back up at his face	Edrychais yn ôl i fyny ar ei wyneb
I really want one of these	Dwi wir eisiau un o'r rhain
There is no save feature either	Nid oes unrhyw nodwedd arbed ychwaith
I was grateful for the positive feedback	Roeddwn yn ddiolchgar am yr adborth cadarnhaol
I need love like any human being	Dwi angen cariad fel unrhyw fod dynol
I think that's right	Rwy’n meddwl bod hynny’n gywir
I rarely travel alone	Anaml y byddaf yn teithio ar fy mhen fy hun
I heard someone calling me, he was familiar but distant	Clywais rywun yn fy ffonio, roedd yn gyfarwydd ond yn bell
I was willing to suffer through anything with it	Roeddwn i'n fodlon dioddef trwy unrhyw beth ag ef
I immediately liked it	Roeddwn i'n ei hoffi ar unwaith
I also want high standards	Rwyf hefyd am safonau uchel
I went to the computer and shook that off	Es i ar y cyfrifiadur ac ysgwyd hwnnw i ffwrdd
I feel no pain just pleasure	Rwy'n teimlo dim poen yn unig pleser
I reached for it with my good hand	Cyrhaeddais amdani â'm llaw dda
I respect her too much	Rwy'n ei pharchu hi'n ormodol
I swallowed a few times and entered	Llyncais ychydig o weithiau a mynd i mewn
I was going to have you observe today anyway	Roeddwn i'n mynd i gael chi arsylwi heddiw beth bynnag
I know you're talking to him	Rwy'n gwybod eich bod chi'n siarad ag ef
I had come at the right time	Roeddwn i wedi dod ar yr amser iawn
We usually do crazy things	Rydyn ni'n gwneud pethau gwallgof fel arfer
I used to think they were boring	Roeddwn i'n arfer meddwl eu bod yn ddiflas
More than half of her crew were rescued	Cafodd dros hanner ei chriw eu hachub
I loved her to death	Roeddwn i'n ei charu i farwolaeth
A plant that doesn't even exist	Planhigyn nad yw'n bodoli hyd yn oed
I won't live all my life without saying a word	Ni fyddaf yn byw ar hyd fy oes heb ddweud gair
I mean really like you, and we've just met	Yr wyf yn golygu mewn gwirionedd fel chi, ac rydym newydd gwrdd
I didn't like having to rely on other people	Doeddwn i ddim yn hoffi gorfod dibynnu ar bobl eraill
I didn't stop to wait for him	Wnes i ddim stopio i aros amdano
I too have inherited the gift of the wind reader	Rwyf innau hefyd wedi etifeddu anrheg y darllenydd gwynt
I watched him closely, trying not to stare	Gwyliais ef yn agos, yn ceisio peidio â syllu
I flew and tried not to think	Hedfanais a cheisio peidio â meddwl
I hardly got any sleep the night before	Prin y cefais unrhyw gwsg y noson gynt
I didn't order either	Doeddwn i ddim wedi archebu chwaith
I wasn't always this way	Doeddwn i ddim bob amser fel hyn
I'm not a good tennis player	Dydw i ddim yn chwaraewr tennis da
A wave of panic started to quake inside him	Dechreuodd ton o banig grynu y tu mewn iddo
I kept hoping it would get better	Roeddwn i'n dal i obeithio y byddai'n gwella
I need a new kitchen floor	Dwi angen llawr cegin newydd
I beg you, stay here	Yr wyf yn erfyn arnoch, arhoswch yma
I find it awkward to be served and eat on my own	Rwy'n ei chael hi'n lletchwith cael ei weini a bwyta ar fy mhen fy hun
I chose at my lunch	Dewisais yn fy nghinio
I had a great time meeting so many people	Cefais amser da yn cyfarfod â chymaint o bobl
I was out of my mind in pain	Roeddwn i allan o fy meddwl mewn poen
I'm still in high school, like you	Rydw i dal yn yr ysgol uwchradd, fel chi
That is, if you would have been walking back with me	Hynny yw, pe baech chi wedi bod yn cerdded yn ôl gyda mi
I was embarrassed to myself	Roeddwn i'n embaras i mi fy hun
The opposition procession had never followed that route	Nid oedd gorymdaith yr wrthblaid erioed wedi dilyn y trywydd hwnnw
I have to say they are absolutely spectacular	Mae'n rhaid i mi ddweud eu bod yn gwbl ysblennydd
I chose it because it did not call for bread flour	Fe'i dewisais oherwydd nid oedd yn galw am flawd bara
I found my story didn't have the required listener	Canfyddais nad oedd gan fy stori y gwrandäwr gofynnol
There was a door to the living room	Roedd drws yn arwain i'r ystafell fyw
A little salt added a bit of flavor	Ychwanegodd ychydig o halen ychydig o flas
I wasn't worried any more	Doeddwn i ddim yn poeni dim mwy
I hope she doesn't kill him	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n ei ladd
Much longer than you did	Llawer hirach nag y gwnaethoch chi
I didn't bring any water with me	Doeddwn i wedi dod â dim dŵr gyda mi
I have a personal hatred for the man	Mae gen i atgasedd personol tuag at y dyn
I know you play the guitar well	Rwy'n gwybod eich bod chi'n chwarae'r gitâr yn dda
I always know more about you	Rwyf bob amser yn gwybod mwy amdanoch chi
I continued through it to the house	Parheais drwyddo i'r ty
I tried to keep my laughter and failed	Ceisiais gadw fy chwerthin a methu
A kind lady answered the email	Atebodd dynes garedig yr e-bost
I want to give you your reflection	Rwyf am roi eich myfyrdod i chi
That is, their relationship is truly amazing	Hynny yw, mae eu perthynas yn wirioneddol anhygoel
I can't go out to buy her something	Ni allaf fynd allan i brynu rhywbeth iddi
I can smell it on you	Gallaf ei arogli arnoch chi
I am the vaccine for sin in humanity	Fi yw'r brechlyn ar gyfer pechod yn y ddynoliaeth
I ignored it and moved to the third well	Fe wnes i ei anwybyddu a symud i'r drydedd ffynnon
I'm glad you tried to help	Rwy’n falch eich bod wedi ceisio helpu
I didn't even know she was in the tent	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei bod hi yn y babell
I appreciate it, really	Rwy'n ei werthfawrogi, mewn gwirionedd
I saw her come in and, shortly afterwards, left	Gwelais hi yn dod i mewn ac, yn fuan wedyn, gadawodd
I watched some of those and he was	Gwyliais rai o'r rheiny ac roedd e
I love love love traveling by train	Rwyf wrth fy modd cariad cariad yn teithio ar y trên
I was excited about this	Roeddwn yn gyffrous am hyn
I knew he was doing it to give me a chance	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ei wneud i roi cyfle i mi
I should have gone on to med school	Dylwn i fod wedi mynd ymlaen i ysgol med
I will have a fifteen percent interest in the venture	Bydd gennyf ddiddordeb o bymtheg y cant yn y fenter
Hopefully maybe she's in a better mood	Gobeithio efallai ei bod hi mewn gwell hwyliau
I also saw a change in it	Gwelais newid yn ei hefyd
I can't risk losing it	Ni allaf fentro ei cholli
I didn't like driving into a storm	Doeddwn i ddim yn hoffi gyrru i mewn i storm
I climb in the car and we're on our way	Rwy'n dringo yn y car ac rydym ar ein ffordd
A woman's loud thinking shouted her out	Tynnodd bloedd meddwl uchel menyw hi allan
I know this is the last time	Rwy'n gwybod mai dyma'r tro olaf
I'm taking a big step back	Rwy'n cymryd cam mawr yn ôl
I was eight, and you were a grown woman	Roeddwn i'n wyth, ac roeddech chi'n fenyw wedi tyfu
I know you are always there for me	Rwy'n gwybod eich bod bob amser yno i mi
I already know everything about this silly relationship	Rwyf eisoes yn gwybod popeth am y berthynas wirion hon
I wonder if anyone is there	Tybed a oes unrhyw un yno
I favor substance and function over style	Rwy'n ffafrio sylwedd a swyddogaeth dros arddull
I can't wait for the next one!	Ni allaf aros am yr un nesaf!
I could see he was furious	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn gandryll
I do not want you to do anything	Nid wyf am erfyn arnoch i wneud dim
We can't say the word	Ni allwn ddweud y gair
I don't want you in there	Nid wyf am i chi i mewn 'na
I was more than happy to do that	Roeddwn yn fwy na falch o wneud hynny
I waited, raised my hands and opened	Arhosais, cododd fy nwylo ac agor
I had a friend who was a man	Roedd gen i ffrind a oedd yn ddyn
I wandered for a while	Crwydrais am ychydig
I had already beaten his brain to pieces	Roeddwn eisoes wedi curo ei ymennydd yn ddarnau
I remember our laughter and ignorance	Rwy'n cofio ein chwerthin a'n hanwybodaeth
He speaks a universal language	Mae'n siarad iaith gyffredinol
I had a job, writing	Roedd gen i swydd, yn ysgrifennu
I wanted to hide	Roeddwn i eisiau cuddio
I can feel how hot he is through his shirt	Gallaf deimlo pa mor boeth yw e trwy ei grys
I must show you the way forward	Rhaid imi ddangos y ffordd ymlaen ichi
I look at her and smile	Edrychaf arni a gwenu
I didn't think she was competent	Doeddwn i ddim yn meddwl ei bod hi'n gymwys
I closed the door and looked around	Caeais y drws ac edrych o gwmpas
I remained silent around my sister	Daliais yn dawel o gwmpas fy chwaer
I turned to see what had caught his attention	Troais i weld beth oedd wedi dal ei sylw
I never understood this concept until later in life	Wnes i erioed ddeall y cysyniad hwn tan yn ddiweddarach mewn bywyd
I wasn't used to heels	Doeddwn i ddim wedi arfer â sodlau
I could hardly remember what it looked like	Prin y gallwn i gofio sut olwg oedd arno
I think you learned your lesson, he said	Rwy'n meddwl ichi ddysgu'ch gwers, meddai
The accused were subsequently arrested	Arestiwyd y cyhuddedig wedi hynny
I had to come up for air	Roedd yn rhaid i mi ddod i fyny am awyr
Senator, good guy by all measures	Seneddwr, dyn da yn ol pob mesur
I pulled away and looked at him	Tynnais i ffwrdd ac edrych arno
I want the children far away	Dw i eisiau'r plant ymhell i ffwrdd
Best wishes for your success	Dymuniadau gorau ar gyfer eich llwyddiant
I didn't need it to carry me	Nid oedd ei angen arnaf i'm cario
I took this opportunity to want to talk	Manteisiais ar y cyfle hwn i fod eisiau siarad
I needed to distance himself from him	Roedd angen i mi ymbellhau oddi wrtho
I was thinking of watching a movie	Roeddwn i'n meddwl gwylio ffilm
I was not ready for marriage	Doeddwn i ddim yn barod ar gyfer priodas
I didn't notice any change in the lighting	Wnes i ddim sylwi ar unrhyw newid yn y goleuo
I had hopes, at least	Roedd gen i obeithion, o leiaf
I didn't belong here in the first place	Doeddwn i ddim yn perthyn yma yn y lle cyntaf
I am sure they are planning to kill him	Yr wyf yn siŵr eu bod yn bwriadu ei ladd
Prosperity would not last more than six months	Ni fyddai ffyniant yn para mwy na chwe mis
I thought maybe it hurt you	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod wedi brifo chi
I want to focus on one project first	Rwyf am ganolbwyntio ar un prosiect i ddechrau
Basic and clinical text	Testun sylfaenol a chlinigol
Driving into town would waste valuable time	Byddai gyrru i'r dref yn gwastraffu amser gwerthfawr
I understand this should only take a week	Rwy'n deall y dylai hyn gymryd dim ond wythnos
I was busy opening a bottle of wine	Roeddwn yn brysur yn agor potel o win
We can't believe them	Ni allwn eu credu
I know the team and the talent we have here	Rwy'n adnabod y tîm a'r dalent sydd gennym yma
I was in a very bad state	Roeddwn i mewn cyflwr gwael iawn
I used to trust so much in prayer	Roeddwn i'n arfer ymddiried cymaint mewn gweddi
I needed the pain and suffering	Roeddwn i angen y boen a'r dioddefaint
I do the same thing in the bottom one	Rwy'n gwneud yr un peth yn yr un gwaelod
A very interesting way to make the book	Ffordd ddiddorol iawn o wneud y llyfr
I will only post those answers if permission is given	Dim ond os rhoddir caniatâd y byddaf yn postio'r atebion hynny
I read line by line and analyzed it all	Darllenais linell wrth linell a dadansoddi'r cyfan
I just want his attention	Fi jyst eisiau cael ei sylw
I wish he wasn't so damn polite	Roeddwn i'n dymuno nad oedd mor gwrtais damn
I wonder how she feels	Tybed sut mae hi'n teimlo
I apologize if I miss something obvious	Ymddiheuraf os ydw i'n colli rhywbeth amlwg
Then I cooked the fish and served my family	Yna fe wnes i goginio'r pysgod a gweini fy nheulu
I often have that problem	Mae'r broblem honno gennyf yn aml
I expect that to happen	Rwy’n disgwyl i hynny ddigwydd
Visual examination had put her in a different perspective	Roedd archwiliad gweledol wedi ei rhoi mewn persbectif gwahanol
I didn't recognize it from the orientation	Nid oeddwn yn ei adnabod o'r cyfeiriadedd
I liked the idea, not that it surprised me at all	Roeddwn i'n hoffi'r syniad, nid ei fod wedi fy synnu o gwbl
Hopefully this will change soon	Gobeithio y bydd hyn yn newid yn fuan
I'm glad you understand	Rwy'n falch eich bod yn deall
I didn't know much more than that	Doeddwn i ddim yn gwybod llawer mwy na hynny
I was his only blood offspring	Fi oedd ei unig epil gwaed
I stopped counting them after a while	Rhoddais y gorau i'w cyfrif ar ôl ychydig
I felt something powerful	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth pwerus
A witness came to me for money	Daeth tyst ataf am arian
I never had much patience for that one	Ni chefais erioed fawr o amynedd am yr un yna
I was really ashamed of my act	Roedd gen i wir gywilydd o'm gweithred
Slightly old-fashioned but clean and the staff are great	Ychydig yn hen ffasiwn ond yn lân ac mae'r staff yn wych
I remind myself that this is a dream	Rwy'n atgoffa fy hun mai breuddwyd yw hon
I need to ask personal favor	Mae angen i mi ofyn ffafr bersonol
He also met his father during this break	Cyfarfu hefyd â'i dad yn ystod yr egwyl hon
I couldn't find the spot on the page	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd i'r fan a'r lle ar y dudalen
I lost words constantly	Collais eiriau yn gyson
I have been led because of that to expenses	Rwyf wedi cael fy arwain oherwydd hynny i dreuliau
I tried not to look at them	Ceisiais beidio ag edrych arnynt
I see it in your eyes	Rwy'n ei weld yn eich llygaid
A wave of understanding grabbed	Cydiodd ton o ddealltwriaeth
I know it has to be true for me	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn wir i mi
I'm tired of it	Rwyf wedi blino arno
I choose to live life this way	Rwy'n dewis byw bywyd fel hyn
I can't shake the feeling that everything is ruined	Ni allaf ysgwyd y teimlad bod popeth yn cael ei ddifetha
I just wanted to say hello, and thank you	Roeddwn i eisiau dweud helo, a diolch
I've just finished watching the trailer for his new film	Dwi newydd orffen gwylio'r trelar ar gyfer ei ffilm newydd
I'm not going to lie to anyone	Dydw i ddim yn mynd i ddweud celwydd wrth neb
I feel love so unworthy	Rwy'n teimlo cariad mor annheilwng
I was hoping they were all over	Roeddwn i'n gobeithio eu bod i gyd
I had to fight the smile forming on my lips	Roedd yn rhaid i mi frwydro yn erbyn y wên yn ffurfio ar fy ngwefusau
I put it on the schedule anyway	Rwy'n ei roi ar yr amserlen beth bynnag
A muscle in his jaw full of tension jumped up	Neidiodd cyhyr yn ei ên llawn tyndra
I can show you where we bury them	Gallaf ddangos i chi ble rydyn ni'n eu claddu
I beat again, louder	Rwy'n curo eto, yn uwch
I rush over and start to fit up	Rwy'n rhuthro drosodd ac yn dechrau ffitio i fyny
I kept my food down and slept soundly	Fe wnes i gadw fy mwyd i lawr a chysgu'n anhygoel
I called you and you came to me	Gelwais i chi a daethoch ataf
A carbon tax could produce a similar amount	Gallai treth ar garbon gynhyrchu swm tebyg
I couldn't wait to tell the others about the creature	Allwn i ddim aros i ddweud wrth y lleill am y creadur
I noticed that a sheet had been thrown to a corner	Sylwais fod dalen wedi ei thaflu i gornel
I understand why she's doing it, but it's getting old	Rwy'n deall pam mae hi'n gwneud hynny, ond mae'n mynd yn hen
I'm the one to apologize	Fi yw'r un i ymddiheuro
No luggage had been recovered	Nid oedd unrhyw fagiau wedi'u hadennill
I had no more time to dream	Doedd gen i ddim mwy o amser i freuddwydio
I could see the fear in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld yr ofn yn ei lygaid
More fraudulent and darker	Yn fwy twyllodrus ac yn fwy tywyll
The ship's tremendous explosion broke in half	Torrodd ffrwydrad aruthrol y llong yn ei hanner
I can't call collecting	Ni allaf ffonio casglu
I read through each of the eight episodes	Darllenais trwy bob un o'r wyth pennod
I need you to stay calm	Dwi angen i chi aros yn dawel
I can't eat anything	Ni allaf fwyta unrhyw beth
I think it makes their ships absolutely beautiful	Rwy'n credu ei fod yn gwneud eu llongau yn hollol brydferth
I do not see contraction	Nid wyf yn gweld crebachu
The main idea was to be free	Y prif syniad oedd bod yn rhydd
A female visitor asked if this was a cast	Gofynnodd ymwelydd benywaidd a oedd hwn yn gast
The path passes through woods and small hills	Mae'r llwybr yn mynd trwy goedwigoedd a bryniau bach yn bennaf
I was chosen dead last	Cefais fy newis yn farw ddiwethaf
I know he likes me a lot	Rwy'n gwybod ei fod yn fy hoffi yn fawr
I pressed my hands tightly together	Pwysais fy nwylo'n dynn at ei gilydd
I no longer have a desire to marry your brother	Nid oes gennyf mwyach awydd i briodi eich brawd
That is, there is no way they could be	Hynny yw, nid oes unrhyw ffordd y gallent fod
I didn't even have to leave a tip	Doedd dim rhaid i mi adael tip hyd yn oed
I have been active in photography for about seven years	Rwyf wedi bod yn weithgar gyda ffotograffiaeth ers tua saith mlynedd
I reached for it but couldn't stretch far enough	Cyrhaeddais amdani ond ni allwn ymestyn yn ddigon pell
I want to bring you a new life	Rwyf am ddod â bywyd newydd i chi
I suggest you try this yourself	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n rhoi cynnig ar hyn eich hun
I never would have wanted to do this without you	Fyddwn i byth wedi bod eisiau gwneud hyn heboch chi
I didn't like seeing your name in the papers	Doeddwn i ddim yn hoffi gweld eich enw yn y papurau
I won't lie, the movie has its share of problems	Wna i ddim dweud celwydd, mae gan y ffilm ei siâr o broblemau
A way of communicating	Ffordd o gyfathrebu
I will only say this again	Dim ond unwaith eto y dywedaf hyn
I can't say he broke me	Ni allaf ddweud iddo dorri fi
I finally looked up to meet his gaze	Edrychais i fyny o'r diwedd i gwrdd â'i syllu
I have one major concern about this scenario	Mae gennyf un pryder mawr ynghylch y senario hwn
I don't cheat in golf	Dydw i ddim yn twyllo mewn golff
A computer has no heart	Nid oes gan gyfrifiadur galon
I have no will to cause strife among your people	Nid oes gennyf ewyllys i achosi cynnen ymhlith dy bobl
I had nothing left in me	Doedd gen i ddim byd ar ôl ynof
I took a deep breath and then another	Cymerais anadl ddwfn ac yna un arall
That is, my first family	Hynny yw, fy nheulu cyntaf
I only had a partial view of the second one	Dim ond golwg rhannol o'r ail oedd gen i
A slow smile spread over his face	Lledodd gwên araf dros ei wyneb
I looked at her and started to regain my complacency	Edrychais arni a dechrau adennill fy hunanfodlonrwydd
Much of this game had to wait	Roedd angen aros am lawer o'r gêm hon
I didn't give it a chance	Wnes i ddim rhoi'r cyfle iddi
Key enters the lock	Allwedd yn mynd i mewn i'r clo
They have also been used in pit fights	Maent hefyd wedi cael eu defnyddio mewn ymladd pyllau
I keep a schedule and main inventory list here	Rwy'n cadw amserlen a phrif restr rhestr eiddo yma
I took a breath of fresh air	Cymerais chwa o awyr iach
I never wanted this for myself	Doeddwn i byth eisiau hyn i mi fy hun
I hate the scared girl staring back at me	Mae'n gas gen i'r ferch ofnus yn syllu'n ôl arna i
I wanted simple and fun	Roeddwn i eisiau syml a hwyl
A collective vision is formed	Gweledigaeth gyfunol yn cael ei ffurfio
I thanked him and tried not to pass out	Diolchais iddo a cheisio peidio â phasio allan
I wish we could change our prayer meetings as well	Hoffwn pe gallem newid ein cyfarfodydd gweddi hefyd
I was stunned by a voice behind me	Cefais fy syfrdanu gan lais y tu ôl i mi
The exact nature of the argument is unknown	Nid yw union natur y ddadl yn hysbys
A friend of ours acts as her secretary	Mae ffrind i ni yn gweithredu fel ei hysgrifennydd
I want to do something for you	Rwyf am wneud rhywbeth i chi
I know you feel hatred	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo casineb
I looked in two systems to confirm	Edrychais mewn dwy system i gadarnhau
A young woman about twenty stepped out	Camodd gwraig ifanc tua ugain allan
I may not survive the night	Efallai na fyddaf yn goroesi'r noson
I can see them struggling with it when we speak	Gallaf eu gweld yn cael trafferth ag ef pan fyddwn yn siarad
I had planned to be a doctor	Roeddwn i wedi bwriadu bod yn feddyg
I pull it over a tank top	Rwy'n ei dynnu ymlaen dros ben tanc
This autonomy was a welcome development	Roedd yr ymreolaeth hon yn ddatblygiad i'w groesawu
The public address system was heard	Daeth llais ar y system annerch cyhoeddus
I can't wait to read them all	Ni allaf aros i'w darllen i gyd
I had no bishop around my neck	Nid oedd gennyf esgob o amgylch fy ngwddf
I didn't want to be petty	Doeddwn i ddim eisiau bod yn biti
I can't wait to sign them	Ni allaf aros i'w harwyddo
I left her without really letting her go	Gadewais hi ar ôl heb wir adael iddi fynd
I am certain that we have been greatly missed by now	Yr wyf yn sicr ein bod wedi cael ein colli yn fawr erbyn hyn
Anger and disappointment were replaced with compassion and wisdom	Disodlwyd dicter a siom gyda thosturi a doethineb
I had to return to my home	Roedd yn rhaid i mi ddychwelyd i'm cartref
It is captured in a feedback loop	Mae'n cael ei ddal mewn dolen adborth
I just wanted to share a brief summary here	Roeddwn i eisiau rhannu crynodeb byr yma
I was eating with a group of other people	Roeddwn i'n bwyta gyda grŵp o bobl eraill
I found four of them	Fe wnes i ganfod pedwar ohonyn nhw
I never had a reason to come back here	Doedd gen i ddim rheswm byth i ddod yn ôl yma
And he didn't jump back quickly	Ac ni neidiodd yn ôl yn gyflym
I refused and asked him to proceed with it	Gwrthodais a gofyn iddo fwrw ymlaen ag ef
I wrapped it around his chest and shoulders	Curais ef o amgylch ei frest a'i ysgwyddau
Basically I said please and thank you	Yn y bôn dywedais os gwelwch yn dda a diolch
I want to understand that this awareness period	Rwyf am ddeall bod y cyfnod ymwybyddiaeth hwn
I returned home and waited anxiously for a call	Dychwelais adref ac aros yn bryderus am alwad
Queue the dancing in the street	Ciwiwch y dawnsio yn y stryd
I pointed the gun at his heart	Pwyntiais y gwn wrth ei galon
I'm always moving around	Rwyf bob amser yn symud o gwmpas
I almost run down at least once a day	Rydw i bron â rhedeg i lawr o leiaf unwaith y dydd
A row of red lights developed along a horizontal scale	Datblygodd rhes o oleuadau coch ar hyd graddfa lorweddol
I was pretty good at stealing things	Roeddwn i'n eithaf da am ddwyn pethau
I pause and turn around slowly	Rwy'n oedi ac yn troi o gwmpas yn araf
I went out and smiled	Es i allan a gwenu
I stare straight ahead	Rwy'n syllu'n syth ymlaen
The reported change was negatively received	Cafodd y newid a adroddwyd dderbyniad negyddol
A forgotten road would be perfect for their needs	Byddai ffordd anghofiedig yn berffaith ar gyfer eu hanghenion
I was nervous about going downstairs	Roeddwn i'n nerfus am fynd i lawr y grisiau
I have seen whatever is called at the ceremony	Rwyf wedi gweld beth bynnag sy'n cael ei alw yn y seremoni
A small part of me was petty	Roedd rhan fach ohonof yn biti
I ignored her and stood as the spirit floated on	Anwybyddais hi a sefyll wrth i'r ysbryd arnofio ymlaen
I checked her place daily	Fe wnes i wirio ei lle bob dydd
I wanted to satisfy my curiosity	Roeddwn i eisiau bodloni fy chwilfrydedd
I should not be here with you this way	Ni ddylwn fod yma gyda chi fel hyn
I can feel it pressing down inside me	Gallaf deimlo ei fod yn pwyso i lawr y tu mewn i mi
I was planning to post it here	Roeddwn i'n bwriadu ei bostio yma
I knew it would be bad	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ddrwg
I strained to see past police tape	Fe wnes i straen i weld heibio tâp yr heddlu
I remember my days before a retailer	Rwy'n cofio fy nyddiau cyn adwerthwr
A long sigh escaped his lips	Diangodd ochenaid hir o'i wefusau
I still have weird dreams	Rwy'n dal i gael breuddwydion rhyfedd
I wanted to go somewhere different	Roeddwn i eisiau mynd i rywle gwahanol
I tried to stop him from going outside the door	Ceisiais ei atal rhag mynd y tu allan i'r drws
We can't see you disappointed or hurt	Ni allwn eich gweld yn siomedig nac wedi brifo
I reach out and hold their hands	Rwy'n estyn allan ac yn dal eu dwylo
I think the others feel the same way	Rwy'n meddwl bod y lleill yn teimlo'r un ffordd
I just wanted to check on you	Roeddwn i eisiau gwirio arnoch chi
I don't want a fancy meal	Dydw i ddim eisiau pryd o fwyd ffansi
I curse myself for letting it go	Rwy'n melltithio fy hun am adael iddo fynd
They follow the style of playing a popular adventure game	Maent yn dilyn arddull chwarae gêm antur boblogaidd
I added my extra set alongside his	Ychwanegais fy set ychwanegol ochr yn ochr â'i set ef
I think this is a given	Rwy'n meddwl bod hwn yn a roddir
A moment later another object bites me	Funud yn ddiweddarach roedd gwrthrych arall yn fy brathu
I dropped her back at the station	Gollyngais hi yn ôl yn yr orsaf
The company moved on to computer production shortly afterwards	Symudodd y cwmni ymlaen i gynhyrchu cyfrifiaduron yn fuan wedyn
I wanted to do something different	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth gwahanol
The evidence for such participation is limited	Mae'r dystiolaeth ar gyfer cyfranogiad o'r fath yn gyfyngedig
I know you've always wanted to give it a try	Rwy'n gwybod eich bod bob amser wedi bod eisiau rhoi cynnig arni
I want something to look after	Rydw i eisiau rhywbeth i ofalu amdano
We can almost say it looks quiet	Bron na allwn ddweud ei fod yn edrych yn dawel
I put the bottle to my lips	Rhoddais y botel at fy ngwefusau
I have to beg her to have sex	Mae'n rhaid i mi erfyn arni i gael rhyw
The player moves and commands characters with the mouse	Mae'r chwaraewr yn symud ac yn gorchymyn cymeriadau gyda'r llygoden
I haven't heard him laugh like that before	Nid wyf wedi ei glywed yn chwerthin fel yna o'r blaen
I could hardly read it	Prin y gallwn ei ddarllen
I can't mess with wolves	Ni allaf wneud llanast o bethau gyda bleiddiaid
Stone leaning against my left knee	Carreg yn pwyso yn erbyn fy mhen-glin chwith
I would do anything for my family	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i fy nheulu
I needed to feel blood running through my fingers	Roedd angen i mi deimlo bod gwaed yn rhedeg trwy fy mysedd
I leaned over and pulled out my books	Pwysais drosodd a thynnu fy llyfrau allan
I let her stay in her old room	Gadawais iddi aros yn ei hen ystafell
I want to surprise him	Rwyf am ei synnu
I look hot and my make-up is not even ruined	Rwy'n edrych yn boeth ac nid yw fy ngholur hyd yn oed yn cael ei ddifetha
I like to get it right like rain	Rwy'n hoffi gwneud pethau'n iawn fel glaw
I could see that the room was small	Roeddwn i'n gallu gweld bod yr ystafell yn fach
I look up to that hill and wait for it	Edrychaf i fyny at y bryn hwnnw ac aros amdano
I just hope it works out	Fi jyst yn gobeithio ei fod yn gweithio allan
I had no idea this was going to happen	Doedd gen i ddim syniad y byddai hyn yn digwydd
A real vaccine is still several years away	Mae brechlyn go iawn yn dal i fod sawl blwyddyn i ffwrdd
I like to make breakfast	Dw i'n hoffi gwneud brecwast
I told you they were gone	Dywedais wrthych eu bod wedi mynd
I find that a hot press face works best	Rwy'n gweld bod wyneb gwasg poeth yn gweithio orau
We can't get any air behind my words	Ni allwn gael unrhyw aer y tu ôl i'm geiriau
I'm a very quiet activist	Rwy'n actifydd tawel iawn
I wanted to tell her everything, but I didn't	Roeddwn i eisiau dweud popeth wrthi, ond wnes i ddim
I know you can help me	Rwy'n gwybod y gallwch chi fy helpu
Lest ye fall into condemnation	Rhag i chwi syrthio i gondemniad
The highway has remained the same ever since	Mae'r briffordd wedi aros yr un fath ers hynny
I admire his ambition and confidence	Rwy'n edmygu ei uchelgais a'i hyder
I am weak and scared	Yr wyf yn wan ac yn ofnus
I went to move past him	Es i symud heibio iddo
I saw the barrel pop	Gwelais y pop baril
I want to hear other people doing things	Dw i eisiau clywed pobl eraill yn gwneud pethau
A good teacher is a mirror	Athraw da yw drych
I was planning to be alert and alert for the game	Roeddwn i'n bwriadu bod yn effro ac yn effro ar gyfer y gêm
I am your brother now	Yr wyf yn eich brawd yn awr
I wanted to be close to him at any cost	Roeddwn i eisiau bod yn agos ato ar unrhyw gost
The person only has glory	Gogoniant yn unig a gaiff yr unigolyn
I study the distant horizon for a while	Rwy'n astudio'r gorwel pell am ychydig
I was grateful again	Roeddwn yn ddiolchgar unwaith eto
A very expensive update, it should be noted	Diweddariad drud iawn, dylid nodi
They took off under fire	Maent yn cymryd i ffwrdd o dan tân
A small breeze arose	Cododd awel fach
I counted the money again	Fe wnes i gyfri'r arian eto
I must protect it from the icy wind	Rhaid i mi ei warchod rhag y gwynt rhewllyd
I didn't accept it	Wnes i ddim ei dderbyn
I think a good part of my brain is missing	Rwy'n meddwl bod rhan dda o fy ymennydd ar goll
Males are on average slightly larger than females	Mae gwrywod ar gyfartaledd ychydig yn fwy na merched
It depends on when you're probably not working	Mae'n dibynnu ar bryd nad ydych chi'n gweithio mae'n debyg
It has no distinctive taste or aroma	Nid oes ganddo flas nac arogl nodedig
I fight the tears that form in my eyes	Rwy'n ymladd y dagrau sy'n ffurfio yn fy llygaid
I was just broken as it is	Roeddwn i wedi ei dorri fel y mae
Simply put, I convinced him that we would make his investment	Yn syml, fe'i darbwyllais y byddem yn cyflawni ei fuddsoddiad
Habitat selection does not vary significantly with seasons	Nid yw dewis cynefin yn amrywio'n sylweddol gyda thymhorau
I for one am not finished living my fragile life	Nid wyf am un wedi gorffen byw fy mywyd bregus
I couldn't open it	Doeddwn i ddim yn gallu ei agor
I was alone with my love and my distress	Roeddwn i'n unig gyda fy nghariad a'm gofid
A wide smile breaks out across my face	Mae gwên lydan yn torri allan ar draws fy wyneb
I'm going to have to figure out	Yr wyf yn mynd i gael i chyfrif i maes
I'm on track now	Rwyf ar eu trywydd yn awr
I need to wrap my arms around it	Mae angen i mi lapio fy mreichiau o'i gwmpas
I always hear voices in my head	Rwyf bob amser yn clywed lleisiau yn fy mhen
I haven't even introduced myself	Nid wyf hyd yn oed wedi cyflwyno fy hun
I haven't heard of one	Nid wyf wedi clywed am un
I stopped and listened again and there was another hill	Stopiais a gwrando eto ac roedd cnoc arall
A future of freedom is not inevitable	Nid yw dyfodol o ryddid yn anochel
I will study him equally closely	Astudiaf ef yr un mor agos
I opened the screen door and walked out to it	Agorais ddrws y sgrin a cherdded allan ato
I wonder where it came from	Tybed o ble y daeth
I used to like hitting a lot of balls	Roeddwn i'n arfer hoffi taro llawer o beli
Three crew members were killed	Lladdwyd tri aelod o'r criw
I have all kinds of medicine	Mae gen i bob math o feddyginiaeth
I sighed as the girls washed my body and hair	Ochneidiais wrth i'r merched olchi fy nghorff a'm gwallt
I jumped in my seat and cursed my childish nerves	Neidiais yn fy sedd a melltithio fy nerfau plentynnaidd
I know where you are and you have to stop	Rwy'n gwybod ble rydych chi ac mae'n rhaid i chi stopio
I'll go tomorrow morning to ask for their help	Byddaf yn mynd bore fory i ofyn am eu cymorth
I hardly know the guy	Prin dwi'n nabod y boi
I knew that first hand	Roeddwn i'n gwybod hynny o lygad y ffynnon
I confuse them so terribly, you know	Rwy'n eu drysu mor ofnadwy, wyddoch chi
I dreamed of beings with brown hair and pointed ears	Breuddwydiais am fodau gyda gwallt brown a chlustiau pigfain
I hated book reports more than long sharing	Roeddwn yn casáu adroddiadau llyfrau yn fwy na rhannu hir
I was going for a walk	Roeddwn i'n mynd am dro
I knew it was a vessel	Gwyddwn mai llestr ydoedd
I even had a business card	Roedd gen i gerdyn busnes hyd yn oed
I was known as my own square	Roeddwn i'n cael fy adnabod fel fy sgwâr fy hun
I was aware of the voices from downstairs	Roeddwn yn ymwybodol o'r lleisiau o lawr y grisiau
I shot the sign next to me	Saethais olwg sydyn ar yr arwydd wrth fy ymyl
I'll see you tomorrow	Fe'ch gwelaf yfory
A bit restless, that's all	Braidd yn aflonydd, dyna i gyd
I got some glasses	Ces i dipyn o sbectol
I noticed the knives you had	Sylwais ar y cyllyll oedd gennych chi
I wore a hospital uniform	Gwisgais i wisg ysbyty
I can forward it to you	Gallaf ei anfon ymlaen atoch
I feel her squeeze my hand	Rwy'n teimlo ei bod yn gwasgu fy llaw
I told him to stop doing what he was doing	Dywedais wrtho am roi'r gorau i wneud yr hyn yr oedd yn ei wneud
A computer, my friends, had a thought	Roedd cyfrifiadur, fy ffrindiau, wedi meddwl
I had hoped it would fade, but it hasn't	Roeddwn wedi gobeithio y byddai'n pylu, ond nid yw wedi
A bright hole remained where the weapon struck	Roedd twll disglair yn aros lle tarodd yr arf
I didn't hate the enemy	Doeddwn i ddim yn casáu'r gelyn
I just remember feeling different	Fi jyst yn cofio teimlo'n wahanol
I go wherever the path leads me	Rwy'n mynd i ble bynnag mae'r llwybr yn fy arwain
I turned towards him too	Rwy'n troi tuag ato hefyd
I leaned away against the wall	Yr wyf yn cefnu i ffwrdd yn erbyn y wal
Baby to show like that in her bed	Babi i ddangos fel yna yn ei gwely
I don't want her to follow them	Nid wyf am iddi eu dilyn
I found this map in them in the first place	Cefais hyd i'r map hwn ynddynt yn y lle cyntaf
I have searched you everywhere around our world	Rwyf wedi eich chwilio ym mhobman o gwmpas ein byd
I say we will never have any more marriage	Rwy'n dweud na chawn ni ragor o briodas
I hadn't seen it yet	Doeddwn i ddim wedi ei weld eto
The season had a slight impact on popular culture	Cafodd y tymor ychydig o effaith ar ddiwylliant poblogaidd
I couldn't believe he was the one who relieved me	Allwn i ddim credu mai fe oedd yr un oedd yn fy lleddfu
I am still occupied to understand it	Yr wyf yn dal i feddiannu i'w ddeall
I met him last night	Cyfarfûm ag ef neithiwr
I wore rich clothes and used to wear rags	Roeddwn i'n gwisgo dillad cyfoethog ac yn arfer gwisgo carpiau
I can't account for anything	Ni allaf roi cyfrif am unrhyw beth
I looked at it and actually saw it	Edrychais arno a'i weld mewn gwirionedd
I'm too scared to move	Mae gormod o ofn arnaf i symud
I won't interfere with it, period	Ni fyddaf yn ymyrryd ag ef, cyfnod
A thin layer of dust covered the camera	Roedd haen denau o lwch yn gorchuddio'r camera
A great war will begin	Bydd rhyfel mawr yn dechrau
I could not have done this	Ni allaf fod wedi gwneud hyn
I thought this might be a comic	Rwy'n meddwl y gallai hwn fod yn gomic
I noted, still not looking at her	Nodais, dal ddim yn edrych ar ei
I only caught you in her bedroom, holding her hand	Daliais chi yn ei hystafell wely yn unig, gan ddal ei llaw
I wasn't expecting you	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi
Two authors have been particularly influential during this period	Bu dau awdur yn arbennig o ddylanwadol yn ystod y cyfnod hwn
I think though, she's having some cabin fever	Rwy'n meddwl serch hynny, ei bod hi'n cael rhywfaint o dwymyn y caban
I am anxious to share with you	Yr wyf yn bod yn awyddus i rannu gyda chi
I feel sick	Rwy'n teimlo'n sâl
I hope it's a painful death	Rwy'n gobeithio ei fod yn farwolaeth boenus
I never knew that someone could be that strong	Wyddwn i erioed y gallai rhywun fod mor gryf â hynny
I rolled my eyes at him	Yr wyf yn rholio fy llygaid arno
I brush her hair gently, slowly	Rwy'n brwsio ei gwallt yn ysgafn, yn araf
Fourteen other missing persons were returned alive	Dychwelwyd pedwar ar ddeg o unigolion coll eraill yn fyw
I never suffer it without more or less discomfort	Nid wyf byth yn ei ddioddef heb fwy neu lai o anghysur
I didn't expect you to sit around and stay single	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi eistedd o gwmpas ac aros yn sengl
I can't remember everything else he mentioned	Ni allaf gofio popeth arall y soniodd amdano
I was actually accused of the opposite	Cefais fy nghyhuddo o'r gwrthwyneb mewn gwirionedd
I've only been back a few times	Dim ond ychydig o weithiau rydw i wedi bod yn ôl
I sigh quietly and then get up to take off my plate	Rwy'n ochneidio'n dawel ac yna'n codi i dynnu fy mhlât
I think they are quite fond of each other	Rwy'n credu eu bod yn eithaf hoff o'i gilydd
I can't even see my reflection	Ni allaf hyd yn oed weld fy myfyrdod
A group of people are sitting outside drinking coffee	Mae grŵp o bobl yn eistedd y tu allan yn yfed coffi
Two sugar mills suffered damage	Dioddefodd dwy felin siwgr ddifrod
He also learned here	Dysgodd yma hefyd
I want to feel every inch of your body	Rwyf am deimlo pob modfedd o'ch corff
I could really taste it	Roeddwn i'n gallu ei flasu mewn gwirionedd
I know my dad isn't about to let anyone in	Rwy'n gwybod nad yw fy nhad ar fin gadael unrhyw un i mewn
I lie with my sister every day	Rwy'n gorwedd gyda fy chwaer bob dydd
I know exactly where he has been	Rwy'n gwybod yn union lle mae wedi bod
He slept quite openly with them all	Cysgodd yn bur agored gyda hwynt oll
The little world lives and we live in it	Mae'r byd bach yn byw ac rydyn ni'n byw ynddo
I was the only staff left	Fi oedd yr unig berson o staff ar ôl
I don't choose to make my living that way	Nid wyf yn dewis gwneud fy mywoliaeth felly
I raised my head and tried to move, but couldn't	Codais fy mhen a cheisio symud, ond ni allwn
I can't wait for everything to become second nature	Ni allaf aros i bopeth ddod yn ail natur
I get to travel and the pay is fine	Rwy'n cael teithio ac mae'r tâl yn iawn
I have a secret for you	Mae gen i gyfrinach i chi
I think you all belong in the barn	Rwy'n credu eich bod i gyd yn perthyn yn yr ysgubor
I remembered that mom wanted me to stay close	Cofiais fod mam eisiau i mi aros yn agos
I'm up in the morning, ready to go	Rydw i i fyny yn y bore, yn barod i fynd
I didn't intend to beat you over	Doeddwn i ddim yn bwriadu curo chi drosodd
I hate having to do it	Mae'n gas gen i orfod ei wneud
Couple of kids, old man	Cwpl o blant, hen ddyn
I needed to be whole to be a good mother	Roedd angen i mi fod yn gyfan i fod yn fam dda
I slept in the hospital for the following three days	Cysgais yn yr ysbyty am y tridiau canlynol
I was surprised to hear that there is no waiting period	Cefais fy synnu o glywed nad oes unrhyw gyfnod aros
I stare around in surprise	Rwy'n syllu o gwmpas mewn syndod
I am not involved in violence	Nid wyf yn cymryd rhan mewn trais
I looked at her, my curiosity mixed with skepticism	Edrychais arni, roedd fy chwilfrydedd yn gymysg ag amheuaeth
A man in full dress knocks at the door	Mae dyn mewn gwisg lawn yn curo wrth y drws
I looked at him, but his lips didn't move	Edrychais arno, ond nid oedd ei wefusau'n symud
The scene in the pub has been extended	Mae'r olygfa yn y dafarn wedi'i hymestyn
I shouldn't need help with this	Ni ddylai fod angen help arnaf gyda hyn
I sent them a letter	Anfonais lythyr atynt
I have some work to do	Mae gen i rywfaint o waith i'w wneud
I like to look at the land	Rwy'n hoffi edrych ar y tir
Apparently no one wants to do something wrong	Mae'n debyg nad oes neb eisiau gwneud rhywbeth o'i le
I got the painting	Cefais y paentiad
A wide hallway ran throughout the house	Roedd cyntedd llydan yn rhedeg ar hyd y tŷ
We had a real shot to win that one	Cawsom ergyd wirioneddol i ennill yr un honno
I couldn't help but admire their love	Allwn i ddim helpu ond edmygu eu cariad
He smiles and begins to follow her upstairs	Mae'n gwenu ac yn dechrau ei dilyn i fyny'r grisiau
I was worried about you being alone	Roeddwn i'n poeni am i chi fod ar eich pen eich hun
I also have my doubts about his package	Mae gennyf fy amheuon hefyd am ei becyn
I have the perfect answer	Mae gen i'r ateb perffaith
I didn't need to do anything in particular	Nid oedd angen i mi wneud unrhyw beth yn benodol
A whistle blew and everyone got up and walked out	Chwythodd chwiban a phawb yn codi a cherdded allan
I have to convey that to her	Mae'n rhaid i mi gyfleu hynny iddi
I could kill anything, everyone	Gallwn i ladd unrhyw beth, pawb
I hadn't set foot in his house since	Doeddwn i ddim wedi gosod troed yn ei dŷ ers hynny
I must ask this as a serious pledge	Rhaid imi ofyn hyn fel addewid difrifol
I was ready to hear everything he had to say	Roeddwn i'n barod i glywed popeth oedd ganddo i'w ddweud
I come from a place much further afield	Rwy'n dod o le llawer ymhellach i ffwrdd
I see it as something positive	Rwy'n ei weld fel rhywbeth cadarnhaol
Thought raised her briefly	Meddwl a'i cododd yn fyr
I couldn't miss my mother	Allwn i ddim methu fy mam
But I had good news	Ond roedd gen i newyddion da
I looked at the clock	Edrychais am gloc
I have never had anything even vague like one	Nid wyf erioed wedi cael unrhyw beth hyd yn oed yn annelwig debyg i un
I have not seen anything at all	Nid wyf wedi gweld dim byd o gwbl
I can make you happy	Gallaf eich gwneud yn hapus
I excused myself and went in front of the girl	Esgusodais fy hun a mynd o flaen y ferch
We are not going to answer them	Nid ydym yn mynd i'w hateb
I enjoyed all the people	Mwynheais y bobl i gyd
I can be quite impatient at times	Gallaf fod yn berson eithaf diamynedd ar adegau
I hadn't told them, didn't help them	Doeddwn i ddim wedi dweud wrthyn nhw, heb eu helpu
I had promised to visit weeks ago	Roeddwn i wedi addo ymweld wythnosau yn ôl
It's coming up now	Mae'n dod i fyny nawr
I read them lips talking about the baby	Darllenais gwefusau nhw yn siarad am y babi
I had no appetite but ate anyway	Doedd gen i ddim archwaeth ond bwyta beth bynnag
I just picked myself up, turned, and ran	Fi jyst yn codi fy hun i fyny, yn troi, ac yn rhedeg
I had to get rid of the car	Roedd yn rhaid i mi gael gwared ar y car
I convinced myself that they were in the air somewhere	Fe wnes i argyhoeddi fy hun eu bod yn yr awyr yn rhywle
I chose this over five others	Dewisais hwn dros bump arall
I think this would ease feelings of connection	Rwy'n meddwl y byddai hyn yn hwyluso teimladau o gysylltiad
I want to be in bed with you	Rwyf am fod yn y gwely gyda chi
I continued to weep in rage and distress	Parhaais i wylo mewn cynddaredd a gofid
I took a different route back	Cymerais lwybr gwahanol yn ôl
I had nothing but loose change in my pocket	Doedd gen i ddim byd ond rhyw newid rhydd yn fy mhoced
I did that a couple of times	Fe wnes i hynny cwpl o weithiau
I think we should make a story on it	Rwy'n meddwl y dylem wneud stori arno
For one, I don't tend to take their cues	Am un, nid wyf yn tueddu i gymryd eu meiddio
Lots of people are leaving now	Mae llawer iawn o bobl yn gadael nawr
I was nothing to these people	Roeddwn i'n ddim byd i'r bobl hyn
I can make you happier than he can	Gallaf eich gwneud yn hapusach nag y gall
I did that for two reasons	Gwneuthum hynny am ddau reswm
I was a bit popular actually	Roeddwn i braidd yn boblogaidd mewn gwirionedd
I wouldn't mind getting engaged to him, though	Fyddwn i ddim yn meindio dyweddio wrtho, serch hynny
I thought we saw the last of it	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi gweld yr olaf ohoni
I didn't ask for a company	Wnes i ddim gofyn am gwmni
I think there's a bit of history	Dw i'n meddwl bod 'na dipyn o hanes
I never talked to the girl again really	Wnes i erioed siarad â'r ferch eto mewn gwirionedd
I've put out signs to watch out for	Rwyf wedi rhoi allan arwyddion i wylio amdanynt
I use stack service to process the object	Rwy'n defnyddio stack service i brosesu'r gwrthrych
I chose this life above anything else in the world	Dewisais y bywyd hwn uwchlaw unrhyw beth arall yn y byd
I ignored all of them	Anwybyddais bob un ohonynt
A handsome, handsome man looked up at her in agony	Edrychodd dyn hardd, golygus i fyny arni mewn cythrwfl
I got a strange message last night	Ges i neges ryfedd neithiwr
I put my watch back on my wrist	Rhoddais fy oriawr yn ôl ar fy arddwrn
I went out twice with the new board	Es i allan ddwywaith gyda'r bwrdd newydd
I have a patient who needs to be cared for	Mae gen i glaf y mae angen gofalu amdano
I could make out the mountain chains in the distance	Gallwn i wneud allan y cadwyni mynyddoedd yn y pellter
People usually recover within seven to ten days	Mae pobl fel arfer yn gwella o fewn saith i ddeg diwrnod
I can't wait for the ship to reach the continent	Ni allaf aros i'r llong gyrraedd y cyfandir
I had no real interest in the cities anyway	Doedd gen i ddim diddordeb gwirioneddol yn y dinasoedd beth bynnag
I had to analyze the situation	Roedd yn rhaid i mi ddadansoddi'r sefyllfa
The building will be extended to accommodate it	Bydd yr adeilad yn cael ei ymestyn i wneud lle iddo
I am also in good mental health	Rwyf hefyd mewn iechyd meddwl da
I can't possibly draw it	Ni allaf o bosibl dynnu lluniau ohono
I remember their faces	Rwy'n cofio eu hwynebau
A fire was igniting in the hearth	Roedd tân yn tanio yn yr aelwyd
My season is ruined	Mae fy nhymor wedi ei ddifetha
I have a simple idea	Mae gen i syniad syml
I asked around, but I didn't hear	Gofynnais o gwmpas, ond clywais ddim
I could remember my dream	Roeddwn i'n gallu cofio fy mreuddwyd
This inspired him to change his will	Ysbrydolodd hyn ef i newid ei ewyllys
I saw the danger that magic was causing	Gwelais y perygl yr oedd hud yn ei achosi
No prevention test has been completed	Nid oes unrhyw brawf atal wedi'i gwblhau
I almost didn't recognize myself	Bron nad oeddwn yn adnabod fy hun
I stayed at the table	Arhosais wrth y bwrdd
I could be of use to this government	Gallwn i fod o ddefnydd i'r llywodraeth hon
I just want a picture of it	Fi jyst eisiau llun ohoni
I assume she's in her apartment	Rwy'n cymryd ei bod hi yn ei fflat
I didn't have to tell her	Doedd gen i ddim i'w ddweud wrthi
I want you to remember your life story	Rwyf am i chi gofio stori eich bywyd
That's probably important	Mae'n debyg bod hynny'n bwysig
I hadn't noticed that	Doeddwn i ddim wedi sylwi ar hynny
A month would not be enough time	Ni fyddai mis yn ddigon o amser
I strained to get a closer look	Fe wnes i straen i gael golwg agosach arno
I just have to do it even better and be optimistic	Mae'n rhaid i mi ei wneud hyd yn oed yn well ac yn optimistaidd
I felt hands on my shoulders, my arms	Teimlais ddwylo ar fy ysgwyddau, fy mreichiau
I was shocked beyond	Cefais sioc y tu hwnt
I blame you, you blame me	Rwy'n beio chi, rydych chi'n fy meio
I must add that to the must-do list soon	Rhaid imi ychwanegu hynny at y rhestr y mae'n rhaid ei gwneud yn fuan
I understand why you didn't take things any further	Rwy'n deall pam na wnaethoch chi fynd â phethau ymhellach
I cannot begin to describe it	Ni allaf ddechrau ei ddisgrifio
I refused to think about that	Gwrthodais feddwl am hynny
I didn't care about reading a novel	Doeddwn i ddim yn poeni am ddarllen nofel
I wash my hands for a long time	Rwy'n golchi fy nwylo am amser hir
Just over to the right this time	Ychydig drosodd i'r dde y tro hwn
One time I didn't tell the truth	Wnes i ddim dweud y gwir un tro
I gasped, trying to catch my breath	Rwy'n gasped, ceisio dal fy anadl
He was a very hard man	Yr oedd yn ddyn caled iawn
I promise you this	Rwy'n addo hyn i chi
I keep coming back and coming to you	Rwy'n dal i ddod yn ôl a dod atoch chi
I remembered perfectly well	Cofiais yn berffaith dda
A third figure entered behind them	Cofnododd trydydd ffigwr y tu ôl iddynt
A couple from the division left the army shortly afterwards	Gadawodd cwpl o'r adran y fyddin yn fuan wedyn
I know he needs to talk to you, though	Rwy'n gwybod bod angen iddo siarad â chi, serch hynny
I can't wait to retire and get out of here	Ni allaf aros i ymddeol a mynd allan o'r fan hon
I wasn't sick or anything	Doeddwn i ddim yn sâl na dim byd
I want to know how she did it and why	Rwyf am wybod sut y gwnaeth hi a pham
He was joined by several men, about four hundred	Ymunodd nifer o ddynion, tua phedwar cant, ag ef
I looked into the sky	Edrychais i'r awyr
I think we may have pushed it too far	Rwy'n meddwl efallai ein bod wedi ei wthio yn rhy bell
I was really tired about two months ago	Roeddwn i wedi blino'n lân tua dau fis yn ôl
The game was recorded	Recordiwyd y gêm
I want to trust the people around me	Rwyf am ymddiried yn y bobl o'm cwmpas
I can't even imagine doing that	Ni allaf hyd yn oed ddychmygu gwneud hynny
I am one disaster of the imagination after another	Yr wyf yn un trychineb y dychymyg ar ôl y llall
A third method is from a computer	Trydydd dull yw o gyfrifiadur
I was wondering where he was	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedd e
I looked at my alarm clock	Edrychais ar fy nghloc larwm
I know how it must have felt	Rwy'n gwybod sut mae'n rhaid ei fod yn teimlo
I did warn you, though	Fe wnes i eich rhybuddio, serch hynny
I read four feet of cut from right to left	Darllenais bedair troedfedd o doriad o'r dde i'r chwith
I wish to work for you	Rwy'n dymuno gweithio i chi
I think it will clear again	Rwy'n meddwl y bydd yn clirio eto
I know that is out of character for you	Gwn fod hynny allan o gymeriad i chi
No changes have been made since then	Nid oes unrhyw newidiadau wedi'u gwneud ers hynny
I don't need an agreement	Nid oes angen cytundeb arnaf
I mean to keep you out of danger	Yr wyf yn ei olygu i gadw chi allan o berygl
I need some space to feel comfortable at the moment	Dwi angen rhywfaint o le i deimlo'n gyfforddus ar hyn o bryd
He did not win in either category	Ni enillodd yn y naill gategori na'r llall
I buy most of my plants there	Rwy'n prynu'r rhan fwyaf o'm planhigion yno
I hadn't expected that	Doeddwn i ddim wedi disgwyl hynny
Part-time sex terrorist	Terfysgwr rhyw rhan amser
I want to rub it, all over me	Rwyf am ei rwbio, drosof i gyd
I am suffering the fate of a condemned soul	Yr wyf yn dioddef tynged enaid condemniedig
I breathed deep in, hoping it would help	Anadlais yn ddwfn i mewn, gan obeithio y byddai'n helpu
I told her some of it	Dywedais beth ohoni wrthi
I haven't spoken openly about it	Dydw i ddim wedi siarad yn agored amdano
I can't even find the words	Ni allaf hyd yn oed ddod o hyd i'r geiriau
I couldn't have said anything to make you stop	Ni allwn fod wedi dweud dim i wneud ichi stopio
He married twice but had no problem	Priododd ddwywaith ond ni chafodd unrhyw broblem
I pull my shirt back down and examine my shoulder	Rwy'n tynnu fy nghrys yn ôl i lawr ac yn archwilio fy ysgwydd
I tried to guess what it was going to be	Ceisiais ddyfalu beth oedd yn mynd i fod
I took off his shirt	Cymerais ei grys
Within these were cells of six stages	O fewn y rhain roedd celloedd o chwe cham
A cannon was found as part of the wreck	Canfuwyd canon fel rhan o'r llongddrylliad
I mean, it was one small date	Hynny yw, roedd yn un dyddiad bach
The car is later found abandoned	Mae'r car yn cael ei ddarganfod yn ddiweddarach wedi'i adael
I have a lot of respect for you, sir	Mae gen i lawer o barch i chi, syr
I want to start working again	Dw i eisiau dechrau gweithio eto
I will write a log of the event	Byddaf yn ysgrifennu gwe log o'r digwyddiad
I love your pictures	Rwyf wrth fy modd eich lluniau
I wouldn't be able to shake it off so easily	Ni fyddwn yn gallu ei ysgwyd mor hawdd
I want to talk about something else	Rwyf am siarad am rywbeth arall
A couple of them came out shooting and rocking	Daeth cwpl ohonyn nhw allan yn saethu a siglo
I hope he doesn't know where we live	Rwy'n gobeithio nad yw'n gwybod ble rydyn ni'n byw
I boiled the milk and fed the baby as usual	Fe wnes i ferwi'r llaeth a bwydo'r babi fel arfer
I shouldn't type for a while, but it'll be fine	Ni ddylwn deipio am ychydig, ond bydd yn iawn
I reached for the door handle and then paused	Cyrhaeddais am ddolen y drws ac yna oedi
I didn't even have supper once last week	Wnes i ddim hyd yn oed gael swper unwaith yr wythnos ddiwethaf
I can get away with a girl	Gallaf ddod i ffwrdd gyda merch
This increase can help restore mood and memory	Gall y cynnydd hwn helpu i adfer hwyliau a chof
I prayed that he might hear me	Gweddïais y gallai fy nghlywed
I shouldn't have been looking	Ddylwn i ddim fod wedi bod yn edrych
I was grateful for my new body	Roeddwn yn ddiolchgar am fy nghorff newydd
I want to ask one more thing	Rwyf am ofyn un peth arall
We can't hold myself together	Ni allwn ddal fy hun gyda'n gilydd
I also choose some clothes	Rwyf hefyd yn dewis rhai dillad
I will continue to inform you all	Byddaf yn parhau i roi gwybod i chi i gyd
A man like this would not take what he wanted	Ni fyddai dyn fel hyn yn cymryd yr hyn a fynnai
I want to know who this guy is	Rwyf am wybod pwy yw'r dyn hwn
I lean in and kiss him	Rwy'n pwyso i mewn ac yn cusanu ef
I can't seem to sleep in	Nid wyf yn gallu cysgu i mewn i bob golwg
I want everything and more to come	Rydw i eisiau popeth a mwy i ddod
I must leave and join them now	Rhaid imi ymadael ac ymuno â hwy yn awr
I brought him around to my face	Deuthum ag ef o gwmpas i fy wyneb
I climbed the stairs to the east wing	Dringais y grisiau i'r adain ddwyreiniol
A guilty verdict is certain	Mae rheithfarn euog yn sicr
Suddenly he found himself alone and under great pressure	Yn sydyn cafodd ei hun ar ei ben ei hun ac o dan bwysau mawr
I kept going even after he was gone	Daliais i fynd hyd yn oed ar ôl iddo fynd
I can't think of eating	Ni allaf feddwl am fwyta
I saw his mouth wide open	Gwelais ei geg yn agored eang
A message, but not in any spoken language	Neges, ond nid mewn unrhyw iaith lafar
I told him he was being totally ridiculous	Dywedais wrtho ei fod yn bod yn hollol chwerthinllyd
I can't leave these people	Ni allaf adael y bobl hyn
I listen to the machines that keep her alive	Rwy'n gwrando ar y peiriannau sy'n ei chadw'n fyw
I attacked a sick man out of anger	Ymosodais ar ddyn sâl allan o ddicter
I was so much stronger, and older	Roeddwn i gymaint yn gryfach, ac yn hŷn
I was flying along, enjoying life	Roeddwn i'n hedfan ar hyd, yn mwynhau bywyd
I was afraid that what happened earlier might happen again	Roeddwn yn ofni y gallai'r hyn a ddigwyddodd yn gynharach ddigwydd eto
This question can probably be kept at other times	Mae'n debyg y gellir cadw'r cwestiwn hwn ar adegau eraill
I didn't want to be in charge	Doeddwn i ddim eisiau bod wrth y llyw
I think organic is important	Dw i'n meddwl bod organig yn bwysig
Rolled riding practice	Arfer marchogaeth a rwygwyd
I always knew you were special, even as a kid	Roeddwn i bob amser yn gwybod eich bod chi'n arbennig, hyd yn oed yn blentyn
One person was killed in the country	Lladdwyd un person yn y wlad
I'll be a champion	Byddaf yn bencampwr
I'd rather a bottle	Byddai'n well gen i botel
I know he's doing something	Rwy'n gwybod ei fod yn gwneud rhywbeth
I haven't been for a long time	Dydw i ddim wedi bod ers amser maith
I think they want to recruit me or something	Rwy'n meddwl eu bod eisiau fy recriwtio neu rywbeth
I cut it to the ground	Rwy'n ei dorri i'r llawr
I stretch my sore body and smile to myself	Rwy'n ymestyn fy nghorff dolurus ac yn gwenu i mi fy hun
I was lost without it for so long	Roeddwn i ar goll hebddo cyhyd
I know pretty much who he was	Rwy'n gwybod yn eithaf pwy ydoedd
I, for one, wouldn't want to make her crazy	Ni fyddwn i, am un, am ei gwneud hi'n wallgof
I take nothing for granted	Nid wyf yn cymryd dim yn ganiataol
I have never paid a bill in my life	Nid wyf erioed wedi talu bil yn fy mywyd
I didn't know they had moved in together	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod wedi symud i mewn gyda'i gilydd
I never forget a voice, you all know that	Dwi byth yn anghofio llais, rydych chi i gyd yn gwybod hynny
I will not check this email address in the future	Ni fyddaf yn gwirio'r cyfeiriad e-bost hwn yn y dyfodol
I think there's an audience	Dw i'n meddwl bod yna gynulleidfa
Simply put, a righteous person is killed	Yn syml, mae person cyfiawn yn cael ei ladd
I heard the engine start	Clywais yr injan yn cychwyn
I threw my tear towards her	Taflais fy dagr tuag ati
I kept his words in my mind	Cadwais ei eiriau yn fy meddwl
I only remembered darkness	Dim ond tywyllwch yr oeddwn yn ei gofio
I wanted to reach out and touch her skin	Roeddwn i eisiau estyn allan a chyffwrdd â'i chroen
I want to hate myself for taking an innocent life	Rwyf am gasáu fy hun am gymryd bywyd diniwed
I want them to open the door for us	Rwyf am iddynt agor y drws i ni
I felt like an utter failure and disappointment	Teimlais fel methiant a siom llwyr a llwyr
I took a nice long break from writing	Cymerais seibiant hir braf o ysgrifennu
I think your question suggests that	Credaf fod eich cwestiwn yn awgrymu hynny
I needed to dissolve away	Roedd angen i mi hydoddi i ffwrdd
I really think we should talk	Dwi wir yn meddwl y dylen ni siarad
I didn't know they were going to attack	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn mynd i ymosod
I had to know the body	Roedd yn rhaid i mi adnabod y corff
I can't help wondering if they work on another body	Ni allaf feddwl tybed a ydynt yn gweithio ar gorff arall
I literally didn't know this girl	Yn llythrennol doeddwn i ddim yn adnabod y ferch hon
I rolled my eyes instead	Yr wyf yn rholio fy llygaid yn lle hynny
I never heard them dating	Ni chlywais i erioed eu dyddio
I thought part of me was curious	Roeddwn i'n meddwl bod rhan ohonof i'n chwilfrydig
I blame it at one point, though	Yr wyf yn ei fai ar un adeg, fodd bynnag
I saw that look in your eyes	Gwelais yr olwg honno yn eich llygaid
I went in, saw the stairs, and ascended them	Es i mewn, gwelais y grisiau, ac esgynnodd nhw
I hoped and prayed that he would not follow me	Roeddwn i'n gobeithio ac yn gweddïo na fyddai'n fy nilyn
I haven't had much time for court	Dydw i ddim wedi cael llawer o amser i'r llys
I thought he had used me	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi defnyddio fi
Many questions remain	Erys llawer o gwestiynau
I will recognize him easily	Byddaf yn ei adnabod yn hawdd
I couldn't go shopping	Allwn i ddim mynd i siopa
I'm getting a little crazy about it really	Rwy'n mynd ychydig yn wallgof amdano mewn gwirionedd
I will try to detail every major development	Ceisiaf fanylu ar bob datblygiad mawr
I'd have to find it	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd iddi
I couldn't tear my eyes away from the dead dogs	Allwn i ddim rhwygo fy llygaid oddi wrth y cŵn marw
I love you and you love me	Rwy'n dy garu di ac rwyt yn fy ngharu i
He probably gave up in the end	Mae'n debyg iddo roi'r gorau i'r ystafell yn y diwedd
I was afraid of retaliation	Roeddwn i'n ofni gwrthdaro
I see by your clothes that you are rich	Gwelaf wrth dy ddillad dy fod yn gyfoethog
I definitely need to move out of here sometime soon	Yn bendant mae angen i mi symud allan o'r fan hon rywbryd yn fuan
I do not want to see this conflict spread	Nid wyf yn awyddus i weld y gwrthdaro hwn yn lledaenu
I can sense your fear	Gallaf synhwyro eich ofn
I want to take you home	Rwyf am fynd â chi adref
A new world had opened to her	Roedd byd newydd wedi dod yn agored iddi
A new fuel pump was needed	Roedd angen pwmp tanwydd newydd
I should have talked to her	Dylwn i fod wedi siarad â hi
There was a stone barn with a wooden roof nearby	Safai ysgubor garreg gyda tho pren gerllaw
I started back away, slowly	Dechreuais i yn ôl i ffwrdd, yn araf
I also didn't want to upset him	Doeddwn i ddim eisiau ei ypsetio chwaith
I'll eat you over and over again	Byddaf yn eich bwyta drosodd a throsodd
I hope it happens to her	Rwy'n gobeithio y bydd yn digwydd iddi
Special case, I guess	Achos arbennig, mae'n debyg
We never read the books	Nid ydym byth yn darllen y llyfrau
Japan for future use	Japan ar gyfer defnydd yn y dyfodol
I dedicate my all to you	Rwy'n neilltuo fy holl i chi
I was an inch closer to the door	Roeddwn i fodfedd yn nes at y drws
I am in my own element again	Yr wyf yn fy elfen fy hun eto
I had to call right away	Roedd yn rhaid i mi ffonio ar unwaith
I somehow remember how business works	Rwy'n cofio rhywfaint sut mae busnes yn gweithio
I have my own car for transport	Mae gen i fy nghar fy hun ar gyfer cludiant
I went back to graduate high school	Es yn ôl i ysgol uwchradd raddedig
I could sense her looking at me	Roeddwn i'n gallu synhwyro hi yn edrych arna i
I am actually preparing to order ref	Yr wyf mewn gwirionedd yn paratoi i archebu cyf
I can see you tomorrow morning	Gallaf eich gweld bore yfory
I had to keep myself awake	Roedd yn rhaid i mi gadw fy hun yn effro
I was really scared for my baby	Roeddwn i'n ofnus ofnadwy am fy mabi
A large keep was an important feature of the town	Roedd gorthwr mawr yn nodwedd bwysig o'r dref
We can't see you properly	Ni allwn eich gweld yn iawn
They also often fly at considerable altitude	Maent hefyd yn aml yn hedfan ar uchder sylweddol
He slipped outside leaving the two men talking alone	Llithro y tu allan gan adael y ddau ddyn i siarad yn unig
A motor pool was under attack from our side	Roedd pwll modur dan ymosodiad o'n hochr ni
Many people celebrated when he left	Roedd llawer o bobl yn dathlu pan adawodd
I saw her leaning against a mall in my bedroom	Gwelais hi yn pwyso yn erbyn canolfan yn fy ystafell wely
I had a million questions for her	Roedd gen i filiwn o gwestiynau iddi
Hopefully this doesn't end badly today	Gobeithio na ddaw hyn i ben yn wael heddiw
A look of relief crossed her face	Roedd golwg o ryddhad yn croesi ei hwyneb
I thought it best not to offer any objection	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn well peidio â chynnig unrhyw wrthwynebiad
I cannot return unless my mission has been fulfilled	Ni allaf ddychwelyd oni bai bod fy nghenhadaeth wedi'i chyflawni
I looked at the harsh god and shook in fear	Edrychais ar y duw llym ac ysgydwais mewn ofn
My phone is on me	Mae fy ffôn ar mi
I was walking out on my job	Roeddwn i'n cerdded allan ar fy swydd
I was not given a choice	Ni roddwyd dewis i mi
I do not consider it a failure	Nid wyf yn ei ystyried yn fethiant
A high-value health system works the same way	Mae system iechyd gwerth uchel yn gweithio yr un ffordd
I need to help them	Mae angen i mi eu helpu
I no longer needed to stay with him	Nid oedd angen i mi aros gydag ef mwyach
A light knock on the door broke on her work	Torrodd cnoc ysgafn ar y drws ar ei gwaith
I have so many questions about life and living	Mae gen i gymaint o gwestiynau am fywyd a byw
I need to learn to see you that way	Mae angen i mi ddysgu eich gweld chi felly
Even the street girl can eat her fill	Gall hyd yn oed y ferch stryd fwyta ei llenwi
I throw those ugly jeans in the junk	Rwy'n taflu'r jîns hyll yna yn y sothach
I was hoping they were just myths, nothing more	Roeddwn i'n gobeithio mai dim ond chwedlau oedden nhw, dim byd mwy
Just seen something that shook me up	Newydd weld rhywbeth a ysgydwodd fi i fyny
I felt what no one ever wanted to feel	Teimlais yr hyn nad oes neb byth eisiau ei deimlo
I could barely hold it, let alone rock it	Prin y gallwn i afael ynddo, heb sôn am ei siglo
I can see them down the street	Gallaf eu gweld i lawr y stryd
I admire your work and your processing so much	Rwy'n edmygu'ch gwaith a'ch prosesu gymaint
I didn't know much about them, either	Wyddwn i ddim llawer amdanyn nhw, chwaith
I rest my forehead on the door	Rwy'n gorffwys fy nhalcen ar y drws
I am not telling you yet	Nid wyf yn dweud wrthych eto
I never believe these things	Ni chredaf byth y pethau hyn
I never thought much of the subject	Doeddwn i erioed wedi meddwl llawer o'r pwnc
Many homes and businesses lost their roofs	Collodd sawl cartref a busnes eu toeau
We can tell by his tone that he was angry	Gallwn ddweud wrth ei naws ei fod yn ddig
I felt a hand gently brushing sand from my forehead	Teimlais law yn brwsio tywod yn ysgafn o fy nhalcen
I saw him, his eyebrows raised	Gwelais ef, cododd ei ael
I feel that some will like it and others may not	Rwy'n teimlo y bydd rhai yn ei hoffi ac efallai na fydd eraill
A smile is usually a pleasant thing	Mae gwên fel arfer yn beth dymunol
I need to find peace	Mae angen i mi ddod o hyd i heddwch
I played on my high school freshman team last year	Chwaraeais i ar dîm freshman fy ysgol uwchradd y llynedd
I have many dreams filled in the pink world	Mae gen i lawer o freuddwydion wedi'u llenwi yn y byd pinc
I was in her place	Roeddwn i yn ei lle
I talk about it quite often	Rwy'n siarad amdano yn eithaf aml
Definite talent but barely shaking the ground	Talent bendant ond prin ysgwyd y ddaear
I tried to show no emotion	Ceisiais ddangos dim emosiwn
I have nothing to sell but joy	Nid oes gennyf ddim i'w werthu ond llawenydd
I hate to call for a cab	Mae'n gas gen i alw am gab
I love to visit all of those colonial homes	Rwyf wrth fy modd yn ymweld â phob un o'r cartrefi trefedigaethol hynny
I liked the overall look of the theme	Hoffais olwg gyffredinol y thema
I'm available to watch your family during the week	Rydw i ar gael i wylio eich teulu yn ystod yr wythnos
They both worked as dry goods traders	Roedd y ddau yn gweithio fel masnachwyr nwyddau sych
This sequence was also used in the third series	Defnyddiwyd y dilyniant hwn hefyd yn y drydedd gyfres
I offered him the horn, first	Cynigiais y corn iddo, yn gyntaf
I could hear his heavy breathing	Roeddwn i'n gallu clywed ei anadlu trwm
Wife was a very beautiful creature	Creadur hyfryd iawn oedd gwraig
I wrote for about three days	Ysgrifennais am tua thri diwrnod
I looked worse than usual	Edrychais yn waeth nag arfer
I hated that it had that effect on me	Roedd yn gas gennyf ei fod wedi cael yr effaith honno arnaf
The work was delayed by the harsh winter of the following year	Gohiriwyd y gwaith gan y gaeaf caled y flwyddyn ganlynol
I floated through time and it allowed me to wander	Fe wnes i arnofio trwy amser ac fe adawodd i mi grwydro
I objected, but did not listen	Gwrthwynebais, ond ni wrandawodd
I checked their sales history	Gwiriais eu hanes gwerthu
I was about to be in charge of something	Roeddwn ar fin cael fy ngwneud yn bennaeth ar rywbeth
Soon I recognized a song	Yn fuan adnabuais gân
I will not make you laugh anymore	Ni wnaf i chi chwerthin mwyach
I wanted to ask for sacrifice	Roeddwn i eisiau gofyn am aberth
I felt so ashamed inside	Roeddwn i'n teimlo cymaint o gywilydd y tu mewn
I removed the covers	Tynnais y cloriau i ffwrdd
I keep my gaze fixed outside	Rwy'n cadw fy syllu yn sefydlog y tu allan
I am in that position now	Rwyf yn y sefyllfa honno yn awr
I thought we were safe	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n ddiogel
I am very grateful to my prof supervisor	Yr wyf yn ddiolchgar iawn i'm goruchwyliwr prof
I really wanted to believe it was fatigue	Roeddwn i wir eisiau credu ei fod yn flinder
I think that is not the case	Rwy’n meddwl nad felly y mae
I knew something bad was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth drwg yn mynd i ddigwydd
I'll trust you for the time being	Byddaf yn ymddiried ynoch chi am y tro
I didn't mind speaking in public	Doedd dim ots gen i siarad yn gyhoeddus
I carry it around with me	Rwy'n ei gario o gwmpas gyda mi
I sometimes wondered if she ever broke the promise, too	Roeddwn i'n meddwl weithiau a wnaeth hi erioed dorri'r addewid, hefyd
I do it for all of us	Rwy'n ei wneud i bob un ohonom
I only had a camera then	Dim ond camera oedd gen i bryd hynny
I smiled at her and nodded	Gwenais arni a nodio
I gave him a small smile and I did the same	Rhoddais wên fach iddo a gwnes yr un peth
I feel anger growing inside of me	Rwy'n teimlo dicter yn tyfu y tu mewn i mi
We can no longer hold back	Ni allwn ddal yn ôl mwyach
I am fully aware of this	Rwy’n gwbl ymwybodol o hyn
I can't even understand what they want	Dwi hyd yn oed yn methu â deall beth maen nhw ei eisiau
I was covered in sweat	Cefais fy gorchuddio â chwys
I mean, it wasn't me	Hynny yw, nid fi oedd hynny
I didn't mean to let him take you	Doeddwn i ddim yn golygu gadael iddo fynd â chi
I can't even light a cigarette	Ni allaf hyd yn oed gynnau sigarét
I would like to travel through time	Hoffwn i deithio trwy amser
They started looking for a singer	Dechreuon nhw chwilio am gantores
I could see him putting the facts together	Roeddwn i'n gallu ei weld yn rhoi'r ffeithiau at ei gilydd
This is the third match between the two	Dyma'r drydedd ornest rhwng y ddau
I wasn't quite used to this, yet	Doeddwn i ddim cweit wedi arfer â hyn, eto
I could feel his eyes on me	Gallwn deimlo ei lygaid arnaf
I think he knows that	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod hynny
A valet parking attendant walked over	Cerddodd cynorthwyydd parcio valet draw
I know men feel different about sex	Rwy'n gwybod bod dynion yn teimlo'n wahanol am ryw
I realized that I was doing that foolishly	Sylweddolais fy mod yn gwneud hynny yn ffôl
I needed someone like her in my life	Roeddwn i angen rhywun fel hi yn fy mywyd
I need to find out more about the people	Mae angen i mi ddarganfod mwy am y bobl
I had to see you again	Roedd yn rhaid i mi eich gweld eto
I knocked on the door and let myself in	Curais ar y drws a gadael fy hun i mewn
I came looking for him	Deuthum i chwilio amdano
I didn't want to be a public servant	Nid oeddwn am fod yn was cyhoeddus
I was a smoker all the time in high school	Roeddwn i'n ysmygu drwy'r amser yn yr ysgol uwchradd
I had let my garden down too quickly	Roeddwn i wedi gadael fy ngardd i lawr yn rhy gyflym
A mysterious glow illuminated the room	Roedd llewyrch dirgel yn goleuo'r ystafell
I saw a pretty black one	Gwelais un bach du bert
I wasn't exactly planning on getting caught	Nid oeddwn yn bwriadu cael fy nal yn union
I have a lot to talk about with my wife	Mae gen i lawer i siarad amdano gyda fy ngwraig
I felt like he was going to deceive us	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn mynd i'n twyllo ni
He also recommended a tunnel and a central station	Roedd hefyd yn argymell twnnel a gorsaf ganolog
I can't believe time has passed so quickly	Ni allaf gredu bod amser wedi mynd heibio mor gyflym
I broke because it felt good	Rwy'n torri oherwydd ei fod yn teimlo'n dda
I noticed it while walking in	Sylwais arno wrth gerdded i mewn
I felt really cold myself	Roeddwn i'n teimlo'n oer iawn fy hun
I couldn't prove anything, just talking around the dinner table	Doeddwn i ddim yn gallu profi dim byd, dim ond siarad o gwmpas y bwrdd cinio
I couldn't sleep after that	Allwn i ddim cysgu ar ôl hynny
I think white granite is difficult to clean	Rwy'n credu bod gwenithfaen gwyn yn anodd ei lanhau
I liked his cock driving into me	Roeddwn i'n hoffi ei geiliog yn gyrru i mewn i mi
I was just commenting	Dim ond gwneud sylw oeddwn i
I was past room nine now	Roeddwn i wedi mynd heibio ystafell naw nawr
I want to walk around for a while	Dw i eisiau cerdded o gwmpas am sbel
A weight he doubted he could ever lift	Pwys yr oedd yn amau ​​y gallai byth ei godi
I didn't know this guy, or his problems	Doeddwn i ddim yn adnabod y dyn hwn, na'i broblemau
I need to get rid of these young men	Mae angen i mi gael gwared ar y dynion ifanc hyn
We will do the same	Byddwn yn gwneud yr un peth
I will not ask him again how he made it out	Ni ofynnaf iddo eto sut y gwnaeth ef allan
I got your text that basically said nothing	Cefais eich testun a ddywedodd dim byd yn y bôn
I can almost taste the history	Dwi bron yn gallu blasu’r hanes
I didn't write any of the text	Wnes i ddim ysgrifennu dim o'r testun
I knew what his expression meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr ei fynegiant
She probably didn't see that one coming	Mae'n debyg na welodd hi'r un yna'n dod
There was a long day ahead of her, she realized	Roedd diwrnod hir o'i blaen, sylweddolodd
I control it effectively and form the ball	Rwy'n ei reoli'n effeithiol ac yn ffurfio'r bêl
I had an extra connection that many others didn't have	Roedd gen i gysylltiad ychwanegol nad oedd gan lawer o rai eraill
I felt relief and a strange feeling of inactivity	Teimlais ryddhad a theimlad rhyfedd o segurdod
I think you need to rest	Rwy'n meddwl bod angen i chi orffwys
I heard footsteps approaching	Clywais swn traed yn nesau
I am pretty sure he didn't get that poem	Yr wyf yn weddol sicr na chafodd y gerdd honno
I have my own problems to solve	Mae gen i fy mhroblemau fy hun i'w datrys
I couldn't hurt myself because you told me not to	Ni allwn frifo fy hun oherwydd dywedasoch wrthyf am beidio
I read and it felt good	Darllenais ac roedd yn teimlo'n dda
I had left town for a reason	Roeddwn i wedi gadael y dref am reswm
I marched to the threshold of my home	Gorymdeithiais at drothwy fy nghartref
I'm looking forward to coming home	Rwy'n edrych ymlaen at ddod adref
I forgot my doctor card at home	Rwyf wedi anghofio fy ngherdyn meddyg gartref
I needed to sort this out in my head	Roedd angen i mi roi trefn ar hyn yn fy mhen
I wipe away my tears	Rwy'n sychu i ffwrdd fy nagrau
I can do what you ask for	Gallaf wneud yr hyn y gofynnoch amdano
I wasn't supposed to be this way	Doeddwn i ddim i fod fel hyn
I moved my fingers and stretched	Symudais fy mysedd ac ymestyn
I point the light into the toilet bowl	Rwy'n pwyntio'r golau i mewn i'r bowlen toiled
He is subject to blame	Y mae yn ostyngedig i fai
I drank a bunch of my bucket and bowl	Yfais griw o fy mwced a'm powlen
I identified and followed him outside	Nodais a dilyn ef y tu allan
I should have called first	Dylwn i fod wedi galw yn gyntaf
I thought he was dead	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi marw
I ran off to the southwest	Rhedais i ffwrdd i'r de-orllewin
I mean, living this way, none of us	Yr wyf yn golygu, yn byw fel hyn, nid yr un ohonom
I again tried to withdraw in vain	Ceisiais eto dynnu'n ôl yn ofer
I lead my horse forward	Rwy'n arwain fy ngheffyl ymlaen
It is a building with multiple rooms	Mae'n adeilad ag ystafelloedd lluosog
I had to be the best in the world	Roedd yn rhaid i mi fod y gorau yn y byd
I have worked in this country for some years	Rwyf wedi gweithio yn y wlad hon ers rhai blynyddoedd
I treat people terribly	Rwy'n trin pobl yn ofnadwy
I wouldn't even consider it	Ni fyddwn hyd yn oed yn ei ystyried
However, I have a larger than average upper body	Fodd bynnag, mae gennyf ran uchaf y corff sy'n fwy na'r cyfartaledd
I couldn't trust everyone to keep it a secret	Allwn i ddim ymddiried ym mhawb i'w gadw'n gyfrinach
I think he should know	Rwy'n meddwl y dylai wybod
I think they think you've just adopted a new identity	Rwy'n meddwl eu bod yn meddwl eich bod newydd fabwysiadu hunaniaeth newydd
Then I nodded my head	Yna nodais fy mhen
I sighed with frustration	Ochneidiais gyda rhwystredigaeth
I watch the stirring waves scatter and reform	Rwy'n gwylio'r tonnau cynhyrfus yn gwasgaru ac yn diwygio
I couldn't shake it	Doeddwn i ddim yn gallu ei ysgwyd
We lost a real leader	Fe gollon ni arweinydd go iawn
I hate people like you	Mae'n gas gen i bobl fel chi
I crossed my arms and looked down	Croesais fy mreichiau ac edrych i lawr
A tremor ripped through him	Rhedodd cryndod drwyddo
I lost my mother in April	Collais fy mam ym mis Ebrill
I decided to start my own law firm	Penderfynais ddechrau fy nghwmni cyfreithiol fy hun
I thought this history stuff was interesting	Roeddwn i'n meddwl bod y stwff hanes hwn yn ddiddorol
I didn't even think how it would feel	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl sut y byddai'n teimlo
A small silver revolver lay beneath his body	Gorweddai llawddryll arian bychan o dan ei gorff
A strong wind began, covering the air with sand dust	Dechreuodd gwynt cryf, gorchuddio'r awyr â llwch tywod
I was going to sell that place	Roeddwn i'n mynd i werthu'r lle hwnnw
I joined the army	Ymunais â'r fyddin
I think you have a reasonable point	Rwy’n meddwl bod gennych bwynt rhesymol
I wasn't trying to hurt your feelings	Doeddwn i ddim yn ceisio brifo eich teimladau
I promise you will agree after trying one	Rwy'n addo y byddwch yn cytuno ar ôl rhoi cynnig ar un
I think he's telling the truth	Rwy'n meddwl ei fod yn dweud y gwir
I admit that your studies also helped me	Rwy'n cyfaddef bod eich astudiaethau hefyd wedi fy helpu
I much preferred working with animals than working with humans	Roedd yn llawer gwell gen i weithio gydag anifeiliaid na gweithio gyda phobl
I'll keep an eye on her	Byddaf yn cadw llygad arni
I told them you're coming today	Dywedais wrthyn nhw eich bod chi'n dod heddiw
The couple had a son and two daughters	Roedd gan y cwpl fab a dwy ferch
I didn't need to see that right now	Nid oedd angen i mi weld hynny ar hyn o bryd
I try it myself, sometimes, and find it impossible	Rwy'n rhoi cynnig arno fy hun, weithiau, ac yn ei chael hi'n amhosibl
I will understand if you decide not to wait	Byddaf yn deall os byddwch yn penderfynu peidio ag aros
I was good at leaving	Roeddwn yn dda am adael
I won't be there, incidentally	Fydda i ddim yno, gyda llaw
I loved it so much for that	Roeddwn i'n ei garu gymaint am hynny
I mean let us now in the paper, specifically	Yr wyf yn golygu gadewch inni yn awr yn y papur, yn benodol
I affirm that thinking is the natural principle of life	Yr wyf yn cadarnhau mai meddwl yw egwyddor naturiol bywyd
I can handle things now	Gallaf drin pethau nawr
Mystery war is a terrible thing	Peth ofnadwy yw rhyfel dirgel
I believe it will function perfectly	Credaf y bydd yn gweithredu’n berffaith
I respect him for that	Rwy'n ei barchu am hynny
I did not hide my disappointment	Ni chuddiais fy siom
I decided to think it over in the shower	Penderfynais feddwl y peth drosodd yn y gawod
I didn't like gossip	Doeddwn i ddim yn hoffi hel clecs
I took the opportunity to study it	Manteisiais ar y cyfle i'w astudio
I need to keep moving	Mae angen i mi ddal i symud
I was thinking about the cause all the time	Roeddwn i'n meddwl am yr achos drwy'r amser
It was such a neat experience	Roedd yn brofiad mor daclus
I wouldn't mess with either of them	Fyddwn i ddim yn llanast gyda'r naill na'r llall ohonyn nhw
I'll be here in less than three minutes	Byddaf yma mewn llai na thri munud
I saw the light disappear around the corner	Gwelais y golau yn diflannu rownd y gornel
I thought it was great	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wych
I know many such people	Rwy'n adnabod llawer o bobl o'r fath
I feel so happy when she's around	Rwy'n teimlo mor hapus pan mae hi o gwmpas
I cling to my whole body	Rwy'n glynu gyda fy nghorff cyfan
I'll teach you some of the biology topics	Byddaf yn dysgu rhai o'r pynciau bioleg i chi
I was a bit worried including his shows	Roeddwn yn poeni braidd gan gynnwys ei sioeau
I can't do this on my own	Ni allaf wneud hyn ar fy mhen fy hun
I had a service to provide	Roedd gen i wasanaeth i'w ddarparu
I used to smoke at least a pack a day	Roeddwn i'n arfer ysmygu o leiaf pecyn y dydd
I wanted to break it, to scare it	Roeddwn i eisiau ei dorri, i godi ofn arno
I have nothing for her	Nid oes gennyf ddim iddi
I wasn't sure how to act around it	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i actio o'i gwmpas
I'm fine with this, but maybe you're not	Rwy'n iawn gyda hyn, ond efallai nad ydych chi
I looked at him and smiled	Edrychais arno a gwenu
I guess it's very crack	Mae'n debyg ei fod yn grac iawn
I force myself to ignore it	Rwy'n gorfodi fy hun i'w hanwybyddu
I can't believe we can go that far	Ni allaf gredu y gallwn fynd mor bell â hynny
I look back towards the school	Edrychaf yn ôl tuag at yr ysgol
Just got a call from my mother	Newydd gael galwad gan fy mam
I can tell by looking at her	Gallaf ddweud wrth edrych arni
Merciful pause let me change the subject	Saib trugarog gadewch i mi newid y pwnc
I heard his horrific panting breath	Clywais ei anadl panting erchyll
I never wondered what to do then	Wnes i erioed feddwl beth i'w wneud wedyn
I have seconds to tell him something	Mae gen i eiliadau i ddweud rhywbeth wrtho
I found myself flying faster than ever before	Cefais fy hun yn hedfan yn gyflymach nag erioed o'r blaen
I didn't intend to bother you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich poeni
Extremely fun, very hot read	Darlleniad hynod hwyliog, poeth iawn
I can see it on his face	Gallaf ei weld ar ei wyneb
G was always doing her job	Roedd G bob amser yn gwneud ei gwaith
I suggest you go home and get some rest	Rwy'n awgrymu ichi fynd adref a chael rhywfaint o orffwys
I wanted to see it, today	Roeddwn i eisiau ei weld, heddiw
I had some things to do	Roedd gen i rai pethau i'w gwneud
I wonder why those with more didn't share more	Tybed pam nad oedd y rhai oedd â mwy yn rhannu mwy
I'll take your cant though	Byddaf yn cymryd eich cant er
I was more than whole	Roeddwn i'n fwy na chyfan
We can feel her consciousness begin to fade	Gallwn deimlo bod ei hymwybyddiaeth yn dechrau pylu
I have my issues at hand	Mae gennyf fy materion wrth law
I love hearing from you	Rwyf wrth fy modd yn clywed oddi wrthych
I never knew what it was, though	Wyddwn i erioed beth ydoedd, serch hynny
I woke up and still felt it	Deffrais ac yn dal i deimlo ei fod
I'm out the door now	Dwi allan y drws nawr
I promised to make the calls	Addewais wneud y galwadau
I was living through something terrible today	Roeddwn i'n byw trwy rywbeth ofnadwy heddiw
I knew she felt the same	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n teimlo'r un peth
The character of glass includes glass	Mae cymeriad gwydr yn cynnwys gwydr
I like time for myself	Rwy'n hoffi amser i mi fy hun
I asked him if he had approached the body	Gofynnais iddo a oedd wedi mynd at y corff
The entire invasion lasted seven hours	Parhaodd y goresgyniad cyfan saith awr
I struggle very quietly and quietly with my purpose	Rwy'n cael trafferth yn dawel iawn ac yn dawel gyda fy mhwrpas
I'm very happy to be here	Rwy'n hapus iawn i fod yma
I can comfortably see the race from there	Gallaf weld y ras oddi yno yn gyfforddus
I hadn't bought him anything	Doeddwn i ddim wedi prynu dim byd iddo
I was trying to find out more yesterday	Roeddwn i'n ceisio darganfod mwy ddoe
I felt my dick swell, which scared me	Teimlais fy dick yn chwyddo, a oedd yn fy nychryn
I wanted to get things moving forward	Roeddwn i eisiau cael pethau i symud ymlaen
I would have no objection to that	Ni fyddai gennyf unrhyw wrthwynebiad i hynny
I'm in great shape and keeping active	Rydw i mewn cyflwr gwych ac yn cadw'n actif
I remember this feeling	Rwy'n cofio'r teimlad hwn
I stare up at the sky	Rwy'n syllu i fyny ar yr awyr
A few months later, the power supply started to die down	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach, dechreuodd y cyflenwad pŵer farw
I wanted to find the real hero	Roeddwn i eisiau dod o hyd i'r arwr go iawn
I rub his forehead before riding on it	Rwy'n rhwbio ei dalcen cyn marchogaeth arno
I don't think so for a moment	Ni chredaf hynny am eiliad
I hadn't intended to say that out loud	Doeddwn i ddim wedi bwriadu dweud hynny ar goedd
I knew to stay calm	Roeddwn i'n gwybod i aros yn dawel
I'm a typical young man	Rwy'n ddyn ifanc nodweddiadol
I see you quite often	Rwy'n eich gweld yn eithaf aml
Hopefully we'll do something like that again	Gobeithio y gwnawn ni rywbeth felly eto
Time we will all be crushed under their flames	Amser byddwn oll yn cael eu malu dan eu fflamau
I come down here to relax	Des i lawr yma i ymlacio
I got it for her by accident	Cefais ef ar ei chyfer ar ddamwain
I wouldn't have been able to handle anything else	Fyddwn i ddim wedi gallu trin dim byd arall
A man came to me after the message	Daeth dyn ataf ar ôl y neges
I was told something was seriously wrong	Cefais wybod bod rhywbeth mawr o'i le
An unprecedented day in the records of man	Diwrnod heb ei debyg yng nghofnodion dyn
I can so well remember that snow night	Gallaf gofio mor dda y noson eira honno
I tried to pull it to a halt	Ceisiais ei dynnu i stop
They can be close family or extended family	Gallant fod yn deulu agos neu'n deulu estynedig
I didn't have the strength to argue with him	Doedd gen i ddim y nerth i ddadlau ag ef
I can feel your emotions	Gallaf deimlo'ch emosiynau
I saw him on a TV show	Fe'i gwelais ar sioe deledu
I go upstairs to grab a dry shirt	Rwy'n mynd i fyny'r grisiau i fachu crys sych
I say no, turn my back on it	Rwy'n dweud na, trowch fy nghefn arno
I will return them to you	Dychwelaf hwy atoch
I felt a small breeze and took a deep breath	Teimlais awel fach a chymerais anadl ddofn
I walked through it, and it started disappearing	Cerddais drwyddo, a dechreuodd ddiflannu
Three main theories have been proposed	Mae tair prif ddamcaniaeth wedi'u cynnig
I'm on the way to the bridge	Rwyf ar y ffordd i'r bont
I really want to make it up to you	Rwyf wir eisiau ei wneud i fyny i chi
I want to give it to her	Rwyf am ei roi iddi
I came here and found you	Des i yma a dod o hyd i chi
I spent the day talking to my traveling companion	Treuliais y diwrnod yn siarad â'm cydymaith teithiol
There's a gun and my phone	Mae gwn a fy ffôn
I close the water and get dressed	Rwy'n cau'r dŵr ac yn gwisgo
I have a feeling it won't be much longer, though	Mae gen i deimlad na fydd yn llawer hirach, serch hynny
I knew what to expect	Roeddwn i'n gwybod beth i'w ddisgwyl
I decided to go left	Penderfynais fynd i'r chwith
I hated them all for my dad that day	Roeddwn i'n eu casáu nhw i gyd i fy nhad y diwrnod hwnnw
I wish to save the institute at any cost	Dymunaf achub yr athrofa ar unrhyw gost
I see blood on his face	Gwelaf waed ar ei wyneb
I couldn't get into that one	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i mewn i'r un hwnnw
I know they are trying to help	Rwy'n gwybod eu bod yn ceisio helpu
I didn't work that way	Wnes i ddim gweithio felly
None of these vessels had reached their destination	Nid oedd yr un o'r llongau hyn wedi cyrraedd pen eu taith
I would never do it for her	Fyddwn i byth yn gwneud hynny iddi
I watched the people on the bridge	Gwyliais y bobl ar y bont
I had rules against it	Roedd gen i reolau yn ei erbyn
I really felt like writing	Roeddwn i'n teimlo fel ysgrifennu mewn gwirionedd
I had been crying most of the morning	Roeddwn i wedi bod yn crio y rhan fwyaf o'r bore
I paused a moment, then cried again	Arhosais eiliad, yna curais eto
I think about it constantly	Yr wyf yn meddwl am y peth yn gyson
He did not give an overall event score	Ni roddodd sgôr digwyddiad cyffredinol
I never put two and two together	Dwi byth yn rhoi dau a dau gyda'i gilydd
I started to take in the room	Dechreuais i gymryd yn yr ystafell
I didn't know my head was holding so much blood	Doeddwn i ddim yn gwybod bod fy mhen yn dal cymaint o waed
I would still recommend going to see him	Byddwn yn dal i argymell mynd i'w weld
I can't bring myself to smile back at him	Ni allaf ddod â fy hun i wenu yn ôl arno
I slept most of the way	Cysgais y rhan fwyaf o'r ffordd
I need his help with my mother	Dwi angen ei help gyda fy mam
One of the oldest commercial buildings in the area	Un o'r adeiladau masnachol hynaf yn yr ardal
I smiled my thanks	Gwenais fy niolch
A picture of a perfect moment	Llun o foment berffaith
I tell them he took something from them, too	Dywedaf wrthynt ei fod wedi cymryd rhywbeth oddi wrthynt hefyd
I have met every physical need	Rwyf wedi cwrdd â phob angen corfforol
I was interested then	Roedd gen i ei ddiddordeb bryd hynny
I checked a fuel pump and it still works	Gwiriais pwmp tanwydd ac mae'n dal i weithio
I needed some way to figure out my time	Roeddwn i angen rhyw ffordd i nodi fy amser
I love the personal narrative form	Rwyf wrth fy modd â'r ffurf naratif personol
I find you trying enough as is	Rwy'n dod o hyd i chi yn ceisio digon fel y mae
I didn't know that fact earlier	Doeddwn i ddim yn gwybod y ffaith honno yn gynharach
I am no longer afraid of our marriage	Nid wyf yn ofni ein priodas mwyach
I can't help but respect my elders	Ni allaf helpu ond parchu fy henuriaid
I was wrong and you were right	Roeddwn i'n anghywir ac roeddech chi'n iawn
A friend can stand nearby and block the crowd out	Gall ffrind sefyll gerllaw a rhwystro'r dorf allan
I'll tell you more about that later	Dywedaf fwy wrthych am hynny yn nes ymlaen
I see that look of shock on your face	Rwy'n gweld yr olwg honno o sioc ar eich wyneb
I get feedback from people who matter	Rwy'n cael adborth gan bobl sy'n bwysig
I was floating on the air, and this was bliss	Roeddwn i'n arnofio ar yr awyr, ac roedd hyn yn wynfyd
I will never stop loving you	Ni fyddaf byth yn stopio caru chi
I asked him about the stone eagle	Gofynnais iddo am yr eryr carreg
I want you to follow her	Rwyf am i chi ei dilyn
I grew up on streets full of angry men	Cefais fy magu ar strydoedd yn llawn dynion dig
I can't talk about it at all	Ni allaf siarad amdano o gwbl
I didn't want to put them at risk	Nid oeddwn am eu cael mewn perygl
I love you beyond words	Rwy'n dy garu y tu hwnt i eiriau
I say they are special types of particles	Rwy'n dweud eu bod yn fathau arbennig o ronynnau
I am surprised that this is national	Yr wyf yn synnu bod hyn yn genedlaethol
I just can't believe it	Fi jyst methu credu'r peth
He seemed to really enjoy it	Roedd yn ymddangos ei fod yn ei fwynhau'n fawr
I didn't want to go anywhere with this guy	Doeddwn i ddim eisiau mynd i unrhyw le gyda'r boi 'ma
I want to like this event	Rwyf am hoffi'r digwyddiad hwn
I just need to cool down a bit	Fi jyst angen oeri ychydig
I saw the talk about your marriage in the newspapers	Gwelais y sôn am eich priodas yn y papurau newydd
I tried to keep walking, but it was difficult	Ceisiais ddal ati i gerdded, ond roedd yn anodd
I feel the need to hide	Dwi'n teimlo'r angen i guddio
I'm happy for you to ask	Rwy'n hapus ichi ofyn
I heard water running and then shut off	Clywais ddŵr yn rhedeg ac yna cau i ffwrdd
I laid my hands on each of his knees	Gosodais fy nwylo ar bob un o'i gliniau
I was determined to strike while the iron was hot	Roeddwn yn benderfynol o daro tra bod yr haearn yn boeth
I had no idea of ​​time	Doedd gen i ddim syniad o amser
I said all women are beautiful	Dywedais fod pob merch yn brydferth
A dry, clear, sunny autumn day	Diwrnod hydref sych, clir, heulog
I needed to face it	Roedd angen i mi ei wynebu
I knew it wasn't good for me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn dda i mi
Most were arrested by security forces during the night	Cafodd y rhan fwyaf eu harestio gan luoedd diogelwch yn ystod y nos
I want to know what he's doing	Rwyf eisiau gwybod beth mae'n ei wneud
I swallowed hard trying not to cry	Llyncais yn galed yn ceisio peidio â chrio
I need to use this facility	Mae angen i mi ddefnyddio'r cyfleuster hwn
I never thought you would come	Wnes i erioed feddwl y byddech chi'n dod
I had no choice but to be patient	Doedd gen i ddim dewis ond dod yn amyneddgar
I couldn't believe that people didn't believe me	Ni allwn gredu nad oedd pobl yn fy nghredu
This situation remained stable for nearly a thousand years	Arhosodd y sefyllfa hon yn sefydlog am bron i fil o flynyddoedd
A series of changes led to it	Arweiniodd cyfres o newidiadau ato
I love writing poems	Dwi wrth fy modd yn ysgrifennu cerddi
I'm flying for an airline you've heard of	Rwy'n hedfan am gwmni hedfan rydych chi wedi clywed amdano
I thought it didn't matter	Tybiais nad oedd ots
A cross should do the trick	Dylai croes wneud y tric
I can feel the opposition	Gallaf deimlo'r gwrthwynebiad
I started doing that again	Dechreuais wneud hynny eto
I can't seem to help it	Ni allaf ei helpu i bob golwg
I cannot say exactly when it started	Ni allaf ddweud pryd y dechreuodd yn union
I will be able to see rounded corners	Byddaf yn gallu gweld corneli crwn
A movement on the floor caught her eye	Daliodd symudiad ar y llawr ei llygad
I hadn't thought of the idea enough	Doeddwn i ddim wedi meddwl y syniad ddigon
A collection of prescription bottles covered a final table	Roedd casgliad o boteli presgripsiwn yn gorchuddio bwrdd terfynol
I felt weird calling it that	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd yn ei alw'n hynny
I haven't seen you or talked to you	Nid wyf wedi eich gweld na siarad â chi
I so badly wanted to see them again	Roeddwn i eisiau mor ddrwg eu gweld eto
I can't run a line on it	Ni allaf redeg llinell arni
I'm ready when you are	Rwy'n barod pan fyddwch chi
Great day and great week!	Diwrnod gwych ac wythnos wych!
I let go of my shirt just in case	Gadewais fy nghrys ymlaen rhag ofn
A family he was sure to miss forever	Teulu yr oedd yn sicr ei fod wedi ei golli am byth
I want to work with you not against you	Rwyf am weithio gyda chi nid yn eich erbyn
I favor proof over any probability	Rwy'n ffafrio prawf dros unrhyw debygolrwydd
I understand you need time after what happened	Rwy'n deall bod angen amser arnoch ar ôl yr hyn a ddigwyddodd
A cold draft had played tricks with her imagination	Roedd drafft oer wedi chwarae triciau gyda'i dychymyg
A civilized college boy	Bachgen coleg gwâr
Homer takes a walk instead of returning to bed	Mae Homer yn mynd am dro yn lle dychwelyd i'r gwely
I wonder what he thinks	Tybed beth mae'n ei feddwl
I just feel good around him	Fi jyst yn teimlo'n dda o'i gwmpas
I told her about his transformation	Dywedais wrthi am ei drawsnewidiad
I didn't sleep at all	Wnes i ddim cysgu o gwbl
I stared into my room	Yr wyf yn ystlysu i mewn i fy ystafell
I swapped the shirt and sent it on its way	Cyfnewidiais y crys a'i anfon ar ei ffordd
We can see no relief	Ni allwn weld unrhyw ryddhad
I didn't like the way he smiled	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd y gwenodd
A similar gate protected the back door as well	Roedd giât debyg yn gwarchod y drws cefn hefyd
I haven't kissed a boy	Nid wyf wedi cusanu bachgen
I pushed and fought	Gwthiais a brwydro
I can't sleep with both of you	Ni allaf gysgu gyda'r ddau ohonoch
I was living on the edge	Roeddwn i'n byw ar yr ymyl
I take full responsibility	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb llawn
I thought it was a very good service	Roeddwn i’n meddwl ei fod yn wasanaeth da iawn
I didn't feel any different	Doeddwn i ddim yn teimlo'n wahanol
I've already wasted more than half my day	Rwyf eisoes wedi gwastraffu mwy na hanner fy niwrnod
I stood a moment listening to the music from the inside	Sefais eiliad yn gwrando ar y gerddoriaeth o'r tu mewn
I'm sure customers will appreciate this feature	Rwy'n siŵr y bydd cwsmeriaid yn gwerthfawrogi'r nodwedd hon
We cannot help the thinking, the observation	Ni allwn helpu'r meddwl, yr arsylwi
Next came a black ribbon, wounded from west to east	Daeth rhuban du nesaf, wedi ei glwyfo o'r gorllewin i'r dwyrain
I am responsible for this meeting	Fi sy'n gyfrifol am y cyfarfod hwn
Again, I will make a right on the main street	Unwaith eto, gwnaf hawl ar y brif stryd
I took my hand from his	Cymerais fy llaw o'i
A young man came in my face	Daeth dyn ifanc yn fy wyneb
I knew you wanted us to talk	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi eisiau i ni siarad
I was no longer sure how many times it hit me	Doeddwn i ddim yn siŵr bellach faint o weithiau y mae'n taro fi
I really didn't know that to do	Doeddwn i wir ddim yn gwybod hynny i'w wneud
I learned a lot from this movie	Dysgais lawer o'r ffilm hon
I was in the orchestra and so was she	Roeddwn i yn y gerddorfa ac felly hefyd hi
There is a strong argument about evidence of the influence of alcohol	Mae dadl gref ynghylch tystiolaeth o ddylanwad alcohol
I will not say which two	Ni ddywedaf pa ddau
It remained at number one for an extra week	Arhosodd yn rhif un am wythnos ychwanegol
I will become the sword with which you fight	Byddaf yn dod yn gleddyf yr ydych yn ymladd ag ef
I could use happy news	Gallwn i ddefnyddio newyddion hapus
I see her looking at me now	Rwy'n ei gweld hi'n edrych arnaf nawr
I use the radio button in edit form	Rwy'n defnyddio'r botwm radio yn y ffurf olygu
I didn't want anyone to see them	Doeddwn i ddim eisiau i neb eu gweld
I could feel my eyes starting to water	Roeddwn i'n gallu teimlo fy llygaid yn dechrau dyfrio
I sent a silent prayer	Anfonais weddi dawel
I just want to be your friend	Fi jyst eisiau bod yn ffrind i chi
I will hunt you down and kill you	Byddaf yn eich hela i lawr ac yn eich lladd
I can tell when someone is real	Gallaf ddweud pan fydd rhywun yn go iawn
A little trouble there, nothing to mention	Ychydig o drafferth yno, dim i'w grybwyll
He had been waiting for her to find him	Roedd wedi bod yn aros iddi ddod o hyd iddo
I knew the beautiful boat right away	Roeddwn i'n adnabod y cwch hardd ar unwaith
I looked for them everywhere	Edrychais amdanyn nhw ym mhobman
Wisdom is a direct experience of this	Profiad uniongyrchol o hyn yw doethineb
I shattered into pieces	Yr wyf yn chwalu yn ddarnau
A chair emerged from the ground	Daeth cadair i'r amlwg o'r ddaear
I slid the cell into my pants pocket and followed	Yr wyf yn llithro y gell i mewn i fy mhoced pants a dilyn
I can't leave them alone	Ni allaf eu gadael llonydd
I was kind of fine with that	Roeddwn yn fath o iawn gyda hynny
I looked in the mirror and smiled	Edrychais yn y drych a gwenu
Buttons would sing in the choir for three years	Byddai botymau yn canu yn y côr am dair blynedd
I found them in the next hallway	Cefais hyd iddynt yn y cyntedd nesaf
I was a little girl high on breaking the rules	Roeddwn i'n ferch fach yn uchel ar dorri'r rheolau
I wanted to make it mine there	Roeddwn i eisiau ei wneud yn fy un i yno
I responded to his snort, bending to meet him	Ymatebais i'w fyrdwn, gan blygu i'w gyfarfod
I do mainly real estate and contract law	Rwy'n gwneud eiddo tiriog a chyfraith contractau yn bennaf
Silence falling over their vehicle	Distawrwydd yn disgyn dros eu cerbyd
There is a general suspect	Mae rhywun a ddrwgdybir yn gyffredinol
I hadn't felt anything at the time	Doeddwn i wedi teimlo dim byd ar y pryd
Conflict with civil authority was inevitable	Roedd gwrthdaro ag awdurdod sifil yn anochel
I felt it without knowing how	Roeddwn i'n ei deimlo heb wybod sut
A whole bunch of them	Criw cyfan ohonyn nhw
I wanted to tell him, but there was no way	Roeddwn i eisiau dweud wrtho, ond doedd dim ffordd
Some government reform occurred during this time	Digwyddodd rhywfaint o ddiwygio gan y llywodraeth yn ystod y cyfnod hwn
I got up and ran out of class	Codais a rhedeg allan o'r dosbarth
We can't see the guy	Ni allwn weld y dyn
I have been very busy with my students	Rwyf wedi bod yn brysur iawn gyda fy myfyrwyr
I didn't mean it, honestly	Doeddwn i ddim yn ei olygu i, onest
I hadn't dared enough	Doeddwn i ddim wedi meiddio digon
I wasn't expecting to find anything now	Doeddwn i ddim yn disgwyl dod o hyd i unrhyw beth nawr
I look down at my side	Rwy'n edrych i lawr ar fy ochr
I think she's right, incidentally	Rwy'n credu ei bod hi'n gywir, gyda llaw
I thought we were generally moving in the right direction	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n symud yn gyffredinol i'r cyfeiriad cywir
I can't remember what happened	Ni allaf gofio beth ddigwyddodd
I happen to know him	Yr wyf yn digwydd ei adnabod
These counted as his last successful operations	Roedd y rhain yn cyfrif fel ei weithrediadau llwyddiannus olaf
I can't put up a page here	Ni allaf godi tudalen yma
Home away from home	Cartref oddi cartref
I couldn't really act that day	Ni allaf weithredu ar y diwrnod hwnnw mewn gwirionedd
I'm asking you to wait	Rwy'n gofyn ichi aros
A bench is set up in each area	Sefydlir mainc ym mhob ardal
A very strange place, really	Lle rhyfedd iawn, a dweud y gwir
I thought about where to go	Meddyliais i ble i fynd
I saw him there the night before	Gwelais ni yno y noson cynt
We can only listen to whatever was in the room	Ni allwn ond gwrando ar beth bynnag oedd yn yr ystafell
I just want to talk to your brother	Fi jyst eisiau siarad â'ch brawd
I can't help feeling that we will meet again	Ni allaf helpu i deimlo y byddwn yn cyfarfod eto
I read the whole thing through it twice before breakfast	Darllenais yr holl beth drwyddo ddwywaith cyn brecwast
I didn't start supper either	Wnes i ddim dechrau swper chwaith
He demanded that right from the very beginning	Mynnodd yr hawl honno o'r cychwyn cyntaf
I was very happy for him	Roeddwn yn hapus iawn iddo
I defended you while you got your dragon back	Fe wnes i'ch amddiffyn chi a chithau'n cael eich draig yn ôl
I was still breaking inside	Roeddwn i'n dal i dorri y tu mewn
I want to meet him again	Rwyf am gwrdd ag ef eto
An important component of natural gas used in the home	Elfen bwysig o nwy naturiol a ddefnyddir yn y cartref
He continued to support highway improvements throughout his career	Parhaodd i gefnogi gwelliannau priffyrdd trwy gydol ei yrfa
I wanted to do this and over again	Roeddwn i eisiau gwneud hyn a throsodd
I hold her hand and feel it slowly grow cold	Rwy'n dal ei llaw ac yn teimlo ei fod yn tyfu'n oer yn araf
I had no idea you had no bullets	Doedd gen i ddim syniad nad oedd gennych unrhyw fwledi
I felt my face flush	Teimlais fy wyneb yn fflysio
I'll explain to you later	Byddaf yn esbonio ichi yn nes ymlaen
I, on the other hand, have	Yr wyf ar y llaw arall, wedi
I have a few calls to make	Mae gennyf ychydig o alwadau i'w gwneud
I can't make any sense of it all	Ni allaf wneud unrhyw synnwyr o'r cyfan
I love the newspapers	Rwyf wrth fy modd â'r papurau newydd
You presented a great game	Fe wnaethoch chi gyflwyno gêm wych
It does the job for you	Mae'n gwneud y gwaith i chi
I had it for about a year	Cefais hi am tua blwyddyn
I bought it the day before	Fe'i prynais y diwrnod o'r blaen
I have no idea what it could be	Does gen i ddim syniad beth allai fod
I wonder what else happened that night besides the obvious	Tybed beth arall ddigwyddodd y noson honno ar wahân i'r amlwg
I found myself standing by the river	Cefais fy hun yn sefyll ar lan afon
There is also a small railway museum	Mae yna hefyd amgueddfa reilffordd fechan
It was his wedding anniversary	Roedd yn ben-blwydd ei briodas
I think it's important to highlight that	Rwy’n meddwl ei bod yn bwysig tynnu sylw at hynny
I hope we will be friends	Rwy'n gobeithio y byddwn yn ffrindiau
He probably meant that as a compliment	Mae'n debyg ei fod wedi golygu hynny fel canmoliaeth
I smiled along, ten times over in love, and nodded	Gwenais ar hyd, ddeg gwaith drosodd mewn cariad, a nodio
I stopped at your house and saw all the cars	Stopiais wrth dy dŷ a gweld y ceir i gyd
I needed to find another one like her	Roedd angen i mi ddod o hyd i un arall fel hi
I managed to keep it hidden for a good while	Llwyddais i'w chadw'n gudd am sbel go dda
I sigh and dream and sigh again	Rwy'n ochneidio ac yn breuddwydio ac yn ochneidio eto
I see you've reached the sad part	Gwelaf ichi gyrraedd y rhan drist
It's like I threw them away	Mae'n debyg i mi eu taflu i ffwrdd
I couldn't take my eyes off her body	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi ar ei chorff
I'm stressed to hear them	Rwy'n straen i'w clywed
I looked around in wonder	Edrychais o gwmpas mewn rhyfeddod
I followed all the instructions exactly	Dilynais yr holl gyfarwyddiadau yn union
I remembered not feeling good at all about a subject	Roeddwn i'n cofio peidio â theimlo'n dda o gwbl am bwnc
His death was officially ruled a suicide	Dyfarnwyd ei farwolaeth yn swyddogol fel hunanladdiad
I invented all this life support equipment	Dyfeisiais yr holl offer cynnal bywyd hwn
Just as much as the others	Yn union cymaint â'r lleill
This was very useful for setting up a copy	Roedd hyn yn ddefnyddiol iawn ar gyfer gosod copi
A sense of relief spread throughout the room	Ymledodd ymdeimlad o ryddhad trwy'r ystafell
I wonder what the main goal on that farm is	Tybed beth yw'r prif nod ar y fferm honno
We can't believe it either	Ni allwn ei gredu ychwaith
A huge part of the tube is blown away	Mae rhan enfawr o'r tiwb yn cael ei chwythu i ffwrdd
Great system for events	System wych ar gyfer digwyddiadau
I'm too tired to do it	Rwy'n rhy flinedig i'w wneud
I thought about it days ago	Roeddwn i'n meddwl amdano ddyddiau yn ôl
I must have left it in the kitchen	Mae'n rhaid fy mod wedi ei adael yn y gegin
I could see down the entire length of the hallway	Roeddwn i'n gallu gweld i lawr hyd cyfan y cyntedd
He never had a child with her	Nid oedd ganddo erioed blentyn gyda hi
I see them going back now	Rwy'n eu gweld yn mynd yn ôl nawr
I would call this plausible	Byddwn yn galw hyn yn annhebygol
I needed a cold drink in a cool place	Roeddwn i angen diod oer mewn lle oer
I decide not to say anything	Rwy'n penderfynu peidio â dweud dim byd
I'll take that with me	Byddaf yn mynd â hynny gyda mi
A woman, too, was wounded in this accusation	Cafodd dynes, hefyd, ei glwyfo yn y cyhuddiad hwn
I definitely recommend this place	Rwy'n bendant yn argymell y lle hwn
I didn't look like myself	Doeddwn i ddim yn edrych fel fi fy hun
I want a bridge then	Dw i eisiau pont wedyn
I was loved and loved in return	Roeddwn i'n caru ac yn cael fy ngharu yn gyfnewid
I have an uncle living with me now	Mae gen i ewythr yn byw gyda mi nawr
I bend down and kiss her softly	Rwy'n plygu i lawr ac yn ei chusanu'n feddal
I want to live like everyone else	Dw i eisiau byw fel pawb arall
I listened and followed his instructions	Gwrandewais a dilyn ei gyfarwyddiadau
Parliament for seven months	Senedd am saith mis
I can do this, says her body language	Gallaf wneud hyn, meddai iaith ei chorff
I prayed for a new guide	Gweddïais am ganllaw newydd
I know, that's a weird statement	Rwy'n gwybod, mae hwnnw'n ddatganiad rhyfedd
I was worried there for a while	Roeddwn i'n poeni yno am ychydig
A place where everyone cared and helped one another	Man lle roedd pawb yn gofalu ac yn helpu ei gilydd
I can read most of your answer to that question	Gallaf ddarllen y rhan fwyaf o'ch ateb i'r cwestiwn hwnnw
I touched all the plants	Cyffyrddais â'r holl blanhigion
I have closed her understanding	Rwyf wedi cau ei dealltwriaeth
I stand, smooth my costume, and aim for it	Rwy'n sefyll, yn llyfn fy ngwisg, ac yn anelu tuag ato
I will see it now	Af i'w weld yn awr
France also produced good war horses	Cynhyrchodd Ffrainc geffylau rhyfel da hefyd
I had just seen him, in heaven	Roeddwn i newydd ei weld, yn y nefoedd
I still dream of you every night	Rwy'n dal i freuddwydio amdanoch chi bob nos
I have been this way all my life	Rwyf wedi bod fel hyn trwy gydol fy mywyd
I think this is the best outcome to happen	Rwy'n meddwl mai dyma'r canlyniad gorau i ddigwydd
The series included five complete passes and two rushing	Roedd y gyfres yn cynnwys pum pas gyflawn a dwy ruthr
I swallow at the way it sounds coming from him	Yr wyf yn llyncu ar y ffordd mae'n swnio'n dod oddi wrtho
I would have to rush to get there before closing	Byddai'n rhaid i mi frysio i gyrraedd yno cyn cau
I know that feeling good is important to perform well	Rwy'n gwybod bod teimlo'n dda yn bwysig i berfformio'n dda
I couldn't see their faces	Doeddwn i ddim yn gallu gweld eu hwynebau
Long painful one, away from my boyfriend	Un poenus o hir, i ffwrdd oddi wrth fy nghariad
I really hope he likes it	Rwy'n mawr obeithio ei fod yn ei hoffi
I didn't fall behind	Es i ddim ar ei hôl hi
I wanted to see if they even liked the story	Roeddwn i eisiau gweld a oedden nhw hyd yn oed yn hoffi'r stori
I love the attention and it makes people happy	Rwyf wrth fy modd â'r sylw ac yn gwneud pobl yn hapus
A journalist can be anyone	Gall newyddiadurwr fod yn unrhyw un
I tell him all this	Rwy'n dweud hyn i gyd wrthym
I am not pushing you away	Nid wyf yn eich gwthio i ffwrdd
I probably shouldn't	Mae'n debyg na ddylwn i
He ordered a withdrawal	Gorchmynnodd dynnu'n ôl
I will use my own experience as an example	Byddaf yn defnyddio fy mhrofiad fy hun fel enghraifft
I tried to speak, but no words came out	Ceisiais siarad, ond ni ddaeth geiriau allan
I really wanted to give it a try	Roeddwn i wir eisiau rhoi cynnig arni
I needed to get over this	Roedd angen i mi ddod dros hyn
A sword or other weapon	Cleddyf neu arf arall
I'm pretty sure she called me another name	Rwy'n eithaf sicr iddi alw enw arall arnaf
I tried to be patient and attentive	Ceisiais fod yn amyneddgar ac yn sylwgar
I'd forgotten that	Roeddwn i wedi anghofio hynny
I am at peace and happy	Yr wyf mewn heddwch a hapus
We cannot face it, not wake up	Ni allwn ei wynebu, nid deffro
I know that they have done fine to me so far	Gwn eu bod wedi gwneud yn iawn gennyf i hyd yn hyn
I call my most orderly voice	Galwaf fy llais mwyaf gorchymynol
I hated these formal events	Roeddwn i'n casáu'r digwyddiadau ffurfiol hyn
I didn't get to meet anyone	Wnes i ddim llwyddo i gwrdd â neb
I might be asking a lot	Efallai fy mod yn gofyn am lawer
I thought you could survive for a day on your own	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi oroesi am ddiwrnod ar eich pen eich hun
I will try to communicate with him through meditation	Byddaf yn ceisio cyfathrebu ag ef trwy fyfyrdod
A handsome, older black boy smiled at her	Roedd bachgen du golygus, hŷn yn gwenu arni
I love having creative friends	Rwyf wrth fy modd yn cael ffrindiau creadigol
I stroke across his body and up to his chest	Rwy'n strôc ar draws ei gorff ac i fyny at ei frest
We can't help but smile back at him	Ni allwn helpu ond gwenu yn ôl arno
I couldn't sit in class	Doeddwn i ddim yn gallu eistedd yn y dosbarth
I had no idea what he was talking about	Doedd gen i ddim syniad am beth siaradodd
I heard him come up behind me	Clywais ef yn dod i fyny y tu ôl i mi
I lose energy just by talking to you	Rwy'n colli egni dim ond trwy siarad â chi
I wanted to see if you were doing fine	Roeddwn i eisiau gweld a oeddech chi'n gwneud yn iawn
A ray of balance appeared	Ymddangosodd pelydr cydbwysedd
All three denied the allegations	Gwadodd y tri yr honiadau
I was grateful and stress free	Roeddwn yn ddiolchgar ac yn rhydd o straen
I just need to figure out how	Fi jyst angen i chyfrif i maes sut
We think those are great tracks	Rydyn ni'n meddwl bod y rheini'n draciau gwych
I had heard of her but had never actually met her	Roeddwn i wedi clywed amdani ond doeddwn i ddim wedi cwrdd â hi mewn gwirionedd
I couldn't shake myself free of them	Ni allwn ysgwyd fy hun yn rhydd ohonynt
A piece of me was missing	Roedd darn ohonof ar goll
I know what it's like too well	Rwy'n gwybod sut beth yw hi yn rhy dda
I felt some of my irritation slip away	Teimlais rhywfaint o'm llid yn llithro i ffwrdd
I found it fading on the spot	Fe'i gwelais yn pylu yn y fan a'r lle
I believe in equality	Rwy'n credu mewn cydraddoldeb
I cry out with the pain	Rwy'n crio allan gyda'r boen
Representative technique is presented in detail	Cyflwynir techneg gynrychioliadol yn fanwl
We cannot take another moment	Ni allwn gymryd eiliad arall
I didn't fish as much	Wnes i ddim pysgota cymaint
A closed sign wouldn't stop him anyway	Ni fyddai arwydd caeedig yn ei atal beth bynnag
I wonder who was responsible for changing that	Tybed pwy oedd yn gyfrifol am newid hynny
I hope you find what you were looking for	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod o hyd i'r hyn yr oeddech yn chwilio amdano
I can tell he's holding something back	Gallaf ddweud ei fod yn dal rhywbeth yn ôl
I couldn't trust anyone to protect them	Doeddwn i ddim wedi gallu ymddiried yn neb i'w hamddiffyn
I'm far from home	Rwy'n bell o fy nghartref
An investigation cleared him of murder	Fe wnaeth ymchwiliad ei glirio o lofruddiaeth
I simply got you to review a bad movie	Yn syml, cefais i chi adolygu ffilm wael
Bloody bargain twice the price	Bargen waedlyd ddwywaith y pris
I really broke my shoulder last night	Fe wnes i wir ddryllio fy ysgwydd neithiwr
I think it's going to be great	Rwy'n meddwl y bydd hi'n wych
I went after one of them	Es i ar ôl un ohonyn nhw
I was proud of that	Roeddwn yn falch o hynny
I was though my life was over	Roeddwn i er bod fy mywyd ar ben
I should try that again though	Dylwn i drio hynny eto serch hynny
I was prepared to skip that too	Roeddwn i'n barod i hepgor hynny hefyd
I'll finish it, but now is not the time	Fe'i gorffennaf, ond nid nawr yw'r amser
I wonder if this was some kind of dream	Tybed ai rhyw fath o freuddwyd oedd hon
I was on my way to a good future	Roeddwn ar fy ffordd i ddyfodol da
I ran and then I ran a few more	Rhedais ac yna rhedais ychydig mwy
I like clothes, which makes me feel good	Rwy'n hoffi dillad, sy'n gwneud i mi deimlo'n dda
I can't find the right one	Nid wyf yn gallu dod o hyd i'r un iawn
A small cut on each palm	Toriad bach ar bob palmwydd
A man was sitting at a desk	Roedd dyn yn eistedd wrth ddesg
I see you around there all the time	Rwy'n gweld chi o gwmpas yno drwy'r amser
I wasn't a stranger here, he said	Doeddwn i ddim yn ddieithryn yma, meddai
I'm sitting in front of a naked woman	Rwy'n eistedd o flaen gwraig noeth
Nine witnesses were called	Galwyd naw o dystion
I love those colors and my call is well thought out	Rwyf wrth fy modd â'r lliwiau hynny ac mae llawer o sylw i'm galwad
I want to bring them here	Rwyf am ddod â nhw yma
I turn off the light switch and crawl to bed	Rwy'n troi oddi ar y switsh golau ac yn cropian i'r gwely
I have always been treated with respect and courtesy	Rwyf bob amser wedi cael fy nhrin â pharch a chwrteisi
I just wanted to wish you a happy birthday	Roeddwn i eisiau dymuno penblwydd hapus i chi
I want you to have a good time	Rwyf am i chi gael amser da
I always thought we would all be together forever	Roeddwn i bob amser yn meddwl y byddem ni i gyd gyda'n gilydd am byth
I was down, but he didn't attack me	Roeddwn i lawr, ond nid oedd yn ymosod arnaf
I could have given you everything you ever wanted	Gallwn i fod wedi rhoi popeth rydych chi erioed wedi'i eisiau i chi
Many mosses grew on the outside	Tyfodd llawer o fwsogl ar y tu allan
I took in a deep breath before slowly nodding	Tynnais i mewn anadl ddofn cyn nodio'n araf
But I was not happy with the shape of these eyes	Ond doeddwn i ddim yn hapus gyda siâp y llygaid hyn
Thinking it was no longer his own	Meddwl nad oedd bellach yn eiddo ei hun
I have practiced meditation every day since I was eleven years old	Rwyf wedi ymarfer myfyrdod bob dydd ers pan oeddwn yn un ar ddeg oed
This conference was a pioneer in athletic reform movements	Roedd y gynhadledd hon yn arloeswr mewn mudiadau diwygio athletaidd
I thought for a while but couldn't think of anything	Meddyliais am ychydig ond ni allwn feddwl am unrhyw beth
A pain she never thought she would ever forget	Poen nad oedd hi wedi meddwl y byddai hi byth yn ei anghofio
I immediately felt uncomfortable	Teimlais yn anghyfforddus ar unwaith
We cannot prove this	Ni allwn brofi hyn
I put my head in my knees and sob quietly	Rwy'n rhoi fy mhen yn fy ngliniau ac yn sob yn dawel
I suspect they are looking forward to working for you	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn edrych ymlaen at weithio i chi
A tear appeared in his eye	Ymddangosodd deigryn yn ei lygad
To his left is a bench	Ar ei ochr chwith mae mainc
I watch my hat and its contents carefully	Rwy'n gwylio fy het a'i chynnwys yn ofalus
I looked at him, wondering what was happening	Edrychais arno, yn meddwl tybed beth oedd yn digwydd
I was wasting my time	Roeddwn i'n gwastraffu fy amser
I mean no harm to you, kid	Rwy'n golygu dim niwed i chi, blentyn
I got them to drift on	Cefais iddynt ddrifftio ymlaen
I wish her a long career	Rwy'n dymuno gyrfa hir iddi
I was hoping you had some thoughts	Roeddwn i'n gobeithio bod gennych chi rai meddyliau
I stand and strain my eyes to see	Rwy'n sefyll ac yn straenio fy llygaid i weld
I suggest we sort them into two branches	Awgrymaf ein bod yn eu trefnu yn ddwy gangen
I stepped into the hot water and tried to relax	Camais i'r dŵr poeth a cheisio ymlacio
I hardly have time to listen to my music	Prin fod gennyf amser i wrando ar fy ngherddoriaeth
I'd have to kill her	Byddai'n rhaid i mi ei lladd
I had left that life	Roeddwn i wedi gadael y bywyd hwnnw
It was just a difficult journey	Dim ond taith anodd oedd hi
I don't think it was just stress, but opportunity	Nid wyf yn credu mai straen yn unig ydoedd, ond cyfle
I didn't even finish it	Wnes i ddim hyd yn oed ei orffen
I like to live alone now	Rwy'n hoffi byw ar fy mhen fy hun nawr
I'll know where you are	Byddaf yn gwybod ble rydych chi
I wonder what it would be like to kiss her	Tybed sut beth fyddai ei gusanu
I have always been outside	Rwyf bob amser wedi bod y tu allan
I might take this a little too far	Efallai y byddaf yn mynd â hyn ychydig yn rhy bell
Nobody falls in love with the witch	Does neb yn syrthio mewn cariad â'r wrach
I just forgot for a while	Fi jyst anghofio am sbel
I have the best job in the world	Mae gen i'r swydd orau yn y byd
I was downtown for supplies at the grocery store	Roeddwn i'n ganol y ddinas am gyflenwadau yn y siop groser
We probably haven't really talked about it	Mae'n debyg nad ydym wedi siarad amdano mewn gwirionedd
He would later serve a drive-through penalty	Byddai'n gwasanaethu cosb gyrru drwodd yn ddiweddarach
I am a professional researcher and academic writer	Rwy'n ymchwilydd proffesiynol ac yn awdur academaidd
I can't wait all day for you to call	Ni allaf aros trwy'r dydd i chi ffonio
I am the keeper of secrets	Fi yw ceidwad cyfrinachau
I had really built you in my mind	Roeddwn i wir wedi eich adeiladu chi yn fy meddwl
I never knew anyone did it until recently	Wyddwn i erioed fod neb yn ei wneud tan yn ddiweddar
I got on tennis shoes and shorts	Cefais ar esgidiau tennis a siorts
That is, you can imagine how it is for them	Hynny yw, gallwch chi ddychmygu sut mae hi iddyn nhw
I was extremely fortunate to have met him	Roeddwn i'n hynod o ffodus fy mod wedi cwrdd ag ef
I had to free myself from his grip	Roedd yn rhaid i mi ryddhau fy hun o'i afael
I'm trying to imagine alien worlds	Rwy'n ceisio dychmygu bydoedd estron
I read our credit card details	Darllenais fanylion ein cerdyn credyd
An artist must be true to life	Rhaid i artist fod yn driw i oes
I started to cry a lot	Dechreuais i grio llawer
I tried to scream, but my voice was confused	Ceisiais sgrechian, ond roedd fy llais yn ddryslyd
I think he was one of the guards of the city	Rwy'n credu ei fod yn un o warchodwyr y ddinas
I can't keep my mind on my work	Ni allaf gadw fy meddwl ar fy ngwaith
I think we won an early lunch	Dwi'n meddwl ein bod ni wedi ennill cinio cynnar
I think we can help each other	Rwy'n meddwl y gallwn ni helpu ein gilydd
I think the story is pleasant	Rwy'n meddwl bod y stori yn un dymunol
I had no money to buy a gun and ammunition	Doedd gen i ddim arian i brynu gwn a bwledi
Second was a year, a year a second	Roedd eiliad yn flwyddyn, blwyddyn yn eiliad
I got this from my mother too	Cefais hwn gan fy mam hefyd
I was there when they were born	Roeddwn i yno pan gawsant eu geni
I knew they were coming, of course	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn dod, wrth gwrs
I would call it massacre	Byddwn yn ei alw'n gyflafan
I had thought about my education	Roeddwn i wedi meddwl am fy addysg
I knew the important thing was not to look down	Roeddwn i'n gwybod mai'r peth pwysig oedd peidio ag edrych i lawr
A plate was being held out in front of her	Roedd plât yn cael ei ddal allan o'i blaen
I need to isolate our tail	Mae angen i mi ynysu ein cynffon
I knew something would happen	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywbeth yn digwydd
I didn't want you to be disappointed	Doeddwn i ddim eisiau i chi gael eich siomi
I didn't respond quickly enough	Wnes i ddim ymateb yn ddigon cyflym
I did everything for her	Fe wnes i bopeth iddi
I definitely want to go back	Rwy'n sicr eisiau mynd yn ôl
I did the same thing, twice in fact	Fe wnes i yr un peth, ddwywaith a dweud y gwir
I bought for all three of us	Prynais i'r tri ohonom ni
I just paint spiritual stuff and stuff	Fi jyst yn peintio pethau ysbrydol a stwff
I remember watching last year	Dwi'n cofio gwylio llynedd
I think it's still waiting	Rwy'n credu ei fod yn dal i aros
I get books from them all the time	Dw i'n cael llyfrau ganddyn nhw drwy'r amser
I didn't hang around, waiting for him to show up	Wnes i ddim hongian o gwmpas, yn aros iddo ddangos i fyny
I respect and admire that	Rwy’n parchu ac yn edmygu hynny
I did that for about a year	Fe wnes i hynny am tua blwyddyn
I was very slow to realize	Roeddwn yn araf iawn i sylweddoli
I was taught to read, write and count	Cefais fy nysgu i ddarllen, ysgrifennu a chyfrifo
I couldn't hear a sound	Doeddwn i ddim yn gallu clywed sain
I stood in the hall and absorbed the information	Sefais yn y neuadd ac amsugno'r wybodaeth
I never wrote her a letter	Wnes i erioed ysgrifennu llythyr ati
We'll let him find out	Byddwn yn gadael iddo ddarganfod y peth
I lay down on the floor	Yr wyf yn gosod i lawr ar y llawr
I have a bone to pick with you	Mae gen i asgwrn i'w bigo gyda chi
I see the anxiety building in his eyes	Rwy'n gweld y pryder yn adeiladu yn ei lygaid
I can still picture their faces	Rwy'n dal i allu darlunio eu hwynebau
I was supposed to pick her up from the airport	Roeddwn i fod i godi hi o'r maes awyr
I couldn't understand why	Doeddwn i ddim yn deall pam
I continued to dance and sing	Fe wnes i barhau i ddawnsio a chanu
I didn't remember studying it at school	Nid oeddwn yn cofio ei astudio yn yr ysgol
I got the following email	Cefais yr e-bost canlynol
I just brushed it off	Fi jyst brwsio i ffwrdd
I have that part down	Mae gennyf y rhan honno i lawr
Oh, great spirits, give me troops	O, ysbrydion mawr, rhowch filwyr i mi
I couldn't even feel my legs	Ni allwn hyd yn oed deimlo fy nghoesau
I think they deserve a big event	Rwy'n meddwl eu bod yn haeddu digwyddiad mawr
I'm thinking maybe she's pregnant	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi'n feichiog
I know how to handle my relationship with him	Rwy'n gwybod sut i drin fy mherthynas ag ef
I'll leave you with a poem	Gadawaf ti â cherdd
Life to come of age	Bywyd i ddod i oed
I mean, that's not the case	Yr wyf yn golygu, nid felly
I was wondering	Roeddwn i'n meddwl tybed
I wanted to be with her	Roeddwn i eisiau bod gyda hi
I could hear them perfectly	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn berffaith
I can remember it all, as it was yesterday	Gallaf gofio'r cyfan, fel yr oedd ddoe
I can illustrate it now	Gallaf ei ddarlunio nawr
I never thought of that	Wnes i erioed feddwl am hynny
I even have a series of lights in my window	Mae gen i hyd yn oed gyfres o oleuadau yn fy ffenestr
I could have prevented all this at a stroke	Gallwn i atal hyn i gyd ar strôc
A little love did wonders for a girl	Gwnaeth cariad bach ryfeddodau i ferch
I loved seeing your room and all your treasures	Roeddwn i wrth fy modd yn gweld eich ystafell a'ch holl drysorau
I owed it to you to listen	Yr oedd yn ddyled arnaf i wrando arnoch
The book is presented to both girls	Mae'r llyfr wedi'i gyflwyno i'r ddwy ferch
I always wanted to leave	Roeddwn i bob amser eisiau gadael
A figure dressed in black	Ffigur wedi'i wisgo mewn du
I think it will be worth it	Rwy'n meddwl y bydd yn werth chweil
I felt weak and miserable	Roeddwn i'n teimlo'n wan ac yn druenus
I can come at the end of the month	Gallaf ddod ar ddiwedd y mis
I want to be a positive influence	Rwyf am fod yn ddylanwad cadarnhaol
I sincerely hope she shares that recipe here soon	Rwy'n mawr obeithio y bydd hi'n rhannu'r rysáit honno yma yn fuan
I was showing off and you repaired me well	Roeddwn i'n dangos i ffwrdd ac fe wnaethoch chi fy atgyweirio'n dda
But I need you to hurry	Ond dwi angen i chi frysio
I got everything you need	Cefais bopeth sydd ei angen arnoch
A wise person, keeping the remote in his pocket	Person doeth, yn cadw'r anghysbell yn ei boced
I couldn't imagine being there without him	Allwn i ddim dychmygu bod yno hebddo
I crossed to the central station	Croesais i'r orsaf ganolog
I can hardly believe it happened to me	Prin y gallaf gredu iddo ddigwydd i mi
I had that door open in seconds	Cefais y drws hwnnw ar agor mewn eiliadau
I should have found it, he said	Dylwn i fod wedi dod o hyd iddi, meddai
The check was accompanied by a legal document	Roedd dogfen gyfreithiol gyda'r siec
I knew her when she was at university here	Roeddwn i'n ei hadnabod pan oedd hi yn y brifysgol yma
I think that's my task too	Rwy’n meddwl mai dyna yw fy nhasg i hefyd
A forest breathed around me	Anadlodd coedwig o'm cwmpas
I learned by example, but you can't prepare for translation	Dysgais trwy esiampl, ond ni allwch baratoi ar gyfer cyfieithu
I was pleased to say the least	Roeddwn yn falch a dweud y lleiaf
I've seen them up close	Rwyf wedi eu gweld yn agos
I love your storm clouds	Rwyf wrth fy modd eich cymylau storm
I hope you like them	Rwy'n gobeithio y byddwch yn eu hoffi
I can't wait for my shift to end	Ni allaf aros i fy shifft ddod i ben
A sad look came over his face	Daeth golwg drist dros ei wyneb
I liked how he told them	Roeddwn i'n hoffi sut y dywedodd wrthynt
I don't like the water	Dydw i ddim yn hoffi'r dŵr
I could totally do this	Gallwn i wneud hyn yn llwyr
I found her, maybe she just did	Fe wnes i ddod o hyd iddi, efallai ei bod hi newydd wneud
I thought it should be the other way around	Roeddwn i'n meddwl y dylai fod y ffordd arall
I simply shook my head	Yn syml, ysgydwais fy mhen
I felt and experienced everything	Roeddwn i'n teimlo ac yn profi popeth
I started talking to myself quietly	Dechreuais siarad â mi fy hun yn dawel
Break, a minute of fresh air	Egwyl, munud o awyr iach
I watched it for a few minutes	Fe wnes i ei wylio am ychydig funudau
I have confidence now, too	Mae gennyf hyder yn awr, hefyd
I stayed with myself	Arhosais gyda fy hun
I loved watching him fall asleep	Roeddwn i wrth fy modd yn ei wylio yn cysgu
A woman nearby was staring at her	Roedd dynes gerllaw yn syllu arni
A very cute guy looked back at me, strangely	Roedd dyn hynod giwt yn edrych yn ôl arnaf, yn rhyfedd
A glass station had already been prepared for her	Roedd gorsaf wydr eisoes wedi'i pharatoi ar ei chyfer
I had to laugh though	Roedd yn rhaid i mi chwerthin serch hynny
I still think the story is good	Rwy'n dal i feddwl bod y stori'n dda
I want to be the one to cherish	Rwyf am fod yr un i'w groenu
I could pity myself later	Fe allwn i biti fy hun yn nes ymlaen
I still see them from time to time	Rwy'n dal i'w gweld o bryd i'w gilydd
I walked once, twice, third time	Llyncais, unwaith, dwywaith, trydydd tro
I was worried about that	Roeddwn i'n poeni am hynny
I will ask to speak to him soon	Byddaf yn gofyn am gael siarad ag ef yn fuan
I couldn't even look at my brother anymore	Ni allwn hyd yn oed edrych ar fy mrawd mwyach
I knew her, she lived a few houses away	Roeddwn i'n ei hadnabod, roedd hi'n byw ychydig o dai i ffwrdd
I push away from the wall, suddenly scared	Rwy'n gwthio i ffwrdd oddi wrth y wal, yn sydyn ofn
I didn't want them to splurge overnight	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw sbwylio dros nos
I closed my mouth and swallowed	Caeais fy ngheg a llyncu
I wasn't so desperate, yet	Doeddwn i ddim mor anobeithiol, eto
He also published on machine languages	Cyhoeddodd hefyd ar ieithoedd peiriannol
I watched the cartoon a few times	Gwyliais y cartŵn ychydig o weithiau
I didn't give her one	Wnes i ddim rhoi un iddi
I went there daily for lunch	Es i yno yn ddyddiol i gael cinio
We can't straighten up after bending over	Ni allwn sythu ar ôl plygu drosodd
I was not fit to command	Doeddwn i ddim yn ffit i orchymyn
I had the feeling of falling into the dark	Cefais y teimlad o syrthio i'r tywyllwch
A little better, but not much	Ychydig yn well, ond dim llawer
He probably lost it	Mae'n debyg iddo ei golli
The episode featured several scenes of elaborate lightning effects	Roedd y bennod yn cynnwys sawl golygfa o effeithiau mellt cywrain
Man's son is his protective shadow	Mab dyn yw ei gysgod amddiffynnol
I'd rather forgive and forget	Byddai'n well gennyf faddau ac anghofio
I was wondering if she wanted something to drink	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi eisiau rhywbeth i'w yfed
I looked around, but no one was there	Edrychais o gwmpas, ond nid oedd neb yno
We can't even hear what he said	Ni allwn hyd yn oed glywed yr hyn a ddywedodd
I got a little lost here	Fe es ar goll ychydig yma
I have no regrets either	Nid wyf yn difaru ychwaith
I could feel the anxiety working its way up	Gallwn deimlo'r pryder yn gweithio ei ffordd i fyny
I really enjoy the train	Rwy'n mwynhau'r trên yn fawr
I want to spend my eternity that way	Rwyf am dreulio fy nhragwyddoldeb y ffordd honno
I should have done it years ago	Dylwn i fod wedi ei wneud flynyddoedd yn ôl
You're trying to reflect the mood of the songs	Rydych chi'n ceisio adlewyrchu naws y caneuon
I tried to get it out	Ceisiais ei gael allan
I was feeling nervous for more trouble	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus am fwy o drafferth
Just found out half an hour ago	Newydd ffeindio mas hanner awr yn ôl
I've taken a lot of your time	Rwyf wedi cymryd llawer o'ch amser
I wasn't in the room	Doeddwn i ddim yn yr ystafell
I started calling her name in a loud whisper	Dechreuais alw ei henw mewn sibrwd uchel
A man in dirty clothes stood beside the road	Safai dyn mewn dillad budron wrth ymyl y ffordd
I felt his warm breath washing against my mouth	Teimlais ei anadl cynnes yn golchi yn erbyn fy ngheg
Beautiful circle results	Canlyniadau cylch hardd
I had finally made my decision	Roeddwn i wedi gwneud fy mhenderfyniad o'r diwedd
I didn't trust any of them	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn yr un ohonyn nhw
I remember climbing that thing	Rwy'n cofio dringo'r peth hwnnw
I pushed through the crowd towards the door	Gwthiais drwy'r dyrfa tuag at y drws
I'm carrying our baby	Rwy'n cario ein babi
I think this may have to do for now	Rwy'n meddwl efallai y bydd yn rhaid i hyn wneud am y tro
I think it's a human skeleton	Rwy'n meddwl ei fod yn sgerbwd dynol
I was having a little fun, that's all	Roeddwn i'n cael ychydig o hwyl, dyna'r cyfan
I couldn't get out of them	Allwn i ddim mynd allan ohonyn nhw
I want to say bad words	Dw i eisiau dweud geiriau drwg
I lost sight of my former assistant in the crowd	Collais olwg ar fy nghyn gynorthwyydd yn y dorf
I could have stayed there all day	Gallwn i fod wedi aros yno drwy'r dydd
I also have thoughts about you	Mae gen i feddyliau amdanoch chi hefyd
I think we are more good than bad	Rwy'n credu ein bod ni'n fwy da na drwg
I see no illusion of truth and beauty there	Ni welaf unrhyw rhith o wirionedd a harddwch yno
I invited them, they asked what they should bring	Gwahoddais nhw, gofynnon nhw beth ddylen nhw ddod
I liked this kind of fear	Roeddwn i'n hoffi'r math hwn o ofn
I am about being masculine, and masculine, and strong	Yr wyf yn ymwneud â bod yn wrywaidd, ac yn wrywaidd, ac yn gryf
I discovered that they are called mountains	Fe wnes i ddarganfod eu bod yn cael eu galw'n fynyddoedd
The town grew rapidly with workers	Tyfodd y dref yn gyflym gyda gweithwyr
All three sit down together	Mae'r tri yn eistedd i lawr gyda'i gilydd
I wanted to move	Roeddwn i eisiau symud
I play baseball the way a footballer would play	Rwy'n chwarae pêl fas fel y byddai chwaraewr pêl-droed yn ei chwarae
I think strength will be more important now	Rwy'n meddwl y bydd cryfder yn bwysicach nawr
I wouldn't have been able to do it on my own	Ni fyddwn wedi gallu ei wneud ar fy mhen fy hun
I walk around the city, listening to people talk and sing	Rwy'n cerdded o amgylch y ddinas, yn gwrando ar bobl yn siarad ac yn canu
I was so wrapped up in her voice	Roeddwn i mor lapio fyny yn ei llais
I used to live there	Roeddwn i'n arfer byw yno
I dared to look into the ship	Roeddwn i'n meiddio edrych i mewn i'r llong
I walk into my study and get to my diary	Rwy'n cerdded i mewn i'm hastudiaeth ac yn cyrraedd fy nyddiadur
I thought you were here	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd yma
I was walking the church in meditation when you came in	Roeddwn i'n cerdded yr eglwys mewn myfyrdod pan ddaethoch chi i mewn
I looked into the night, seeing the corner of a disused street	Edrychais i mewn i'r nos, gan weld cornel stryd segur
I remember his hands	Rwy'n cofio ei ddwylo
We can't imagine that would ever happen	Ni allwn ddychmygu y byddai hynny byth yn digwydd
I would like to do an exhibition	Hoffwn wneud arddangosfa
I can't say if he would know anything else	Ni allaf ddweud a fyddai'n gwybod unrhyw beth arall
I want a clear answer	Rwyf am gael ateb clir
A small envelope lies in my hands	Mae amlen fach yn gorwedd yn fy nwylo
I think the original message should read	Rwy'n credu y dylai'r neges wreiddiol ddarllen
I asked her if she was in trouble	Gofynnais iddi a oedd hi mewn trafferth
No nesting materials are added	Ni ychwanegir unrhyw ddeunyddiau nythu
I was about to seize the opportunity to leave	Roeddwn ar fin achub ar y cyfle i adael
There will only be a few shows	Dim ond ychydig o sioeau fydd
Short recounts his life a	Byr yn adrodd ei fywyd a
I slap my fairy dog ​​and shake my bare skull	Rwy'n slapio fy ngŵn tylwyth teg ac yn ysgwyd fy mhenglog noeth
I found a way to get you some money	Cefais ffordd i gael rhywfaint o arian i chi
It has golden yellow sand	Mae ganddo dywod melyn euraidd
I was all that	Roeddwn i'n holl bethau hynny
I see that there is a real affection between them	Gwelaf fod gwir anwyldeb rhyngddynt
I couldn't believe what was happening to me	Ni allwn gredu beth oedd yn digwydd i mi
I really like this girl	Rwy'n hoff iawn o'r ferch hon
I can't send it out in this weather	Ni allaf ei anfon allan yn y tywydd hwn
I should never have let them stand in the way	Ni ddylwn byth fod wedi gadael iddynt sefyll yn y ffordd
I thought it was for the best	Roeddwn i'n meddwl ei fod am y gorau
I couldn't understand his strange reaction in class	Doeddwn i ddim yn deall ei ymateb rhyfedd yn y dosbarth
I came in by invitation	Des i heibio gyda gwahoddiad
I wanted something to happen	Roeddwn i eisiau i rywbeth ddigwydd
I had many friends in their spy network	Roedd gen i lawer o ffrindiau yn eu rhwydwaith ysbïwr
Some at the top are getting richer	Mae rhai ar y brig yn dod yn gyfoethocach
I would fight against myself	Byddwn yn ymladd yn erbyn fy hunan
I couldn't move out of bed, or sleep	Ni allwn symud o'm gwely, na chysgu
Soccer soccer is the most popular sport	Pêl-droed cymdeithas yw'r gamp fwyaf poblogaidd
A compromise was reached	Daethpwyd i gyfaddawd
I was able to wrap it around my little finger	Roeddwn i'n gallu ei lapio o gwmpas fy mys bach
I got rid of it quickly	Cefais wared arni yn gyflym
I didn't know what was going to happen to me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn mynd i ddigwydd i mi
I didn't ask if they didn't seem rushed, or anxious	Wnes i ddim gofyn a doedden nhw ddim yn ymddangos yn frysiog, nac yn bryderus
I wish he would let me cheer him up	Hoffwn pe byddai'n gadael i mi godi ei galon
We'll beat this thing	Byddwn yn curo y peth hwn
I was thinking of some old animated movie	Roeddwn i'n meddwl am ryw hen ffilm animeiddiedig
I want to make it wild	Rwyf am ei wneud yn wyllt
I did not believe she had taken love	Nid oeddwn yn credu ei bod wedi cymryd cariad
I think you'll both get on really well	Rwy'n meddwl y byddwch chi'ch dau yn dod ymlaen yn dda iawn
I am rushing up the first four steps	Yr wyf yn rhuthro i fyny y pedwar cam cyntaf
I have dined with them on several occasions	Rwyf wedi ciniawa gyda nhw sawl tro
I stayed by the fire	Arhosais wrth y tân
I had the worst dream ever last night	Cefais y freuddwyd waethaf erioed neithiwr
I have none of the three	Nid oes gennyf yr un o'r tri
I wouldn't mind getting to know you better	Fyddwn i ddim yn meindio dod i'ch adnabod chi'n well
But there is one thing we know for sure	Ond mae yna un peth rydyn ni'n ei wybod yn sicr
I thought that was going too far	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n mynd yn rhy bell
I put everything on you	Rwy'n rhoi popeth arnoch chi
I saw that she had no fear of death	Gwelais nad oedd ganddi unrhyw ofn marwolaeth
We are all extremely proud of the film	Rydyn ni i gyd yn hynod o falch o'r ffilm
The incident is under investigation	Mae'r digwyddiad yn destun ymchwiliad
I mean like super smart	Rwy'n golygu fel super smart
I only met her a couple of times	Dim ond cwpl o weithiau wnes i gwrdd â hi
I should have buried myself along with them	Dylwn i fod wedi fy nghladdu ynghyd â nhw
I really, really start from nothing	Fi 'n sylweddol, mewn gwirionedd yn dechrau o ddim byd
That is, look at us, we would look ridiculous together	Hynny yw, edrychwch arnom ni, byddem yn edrych yn chwerthinllyd gyda'n gilydd
I should have known that you'd be hiding in here	Dylwn i fod wedi gwybod y byddech chi'n cuddio i mewn yma
I was struggling, but it was worthless	Roeddwn i'n cael trafferth, ond roedd yn ddiwerth
I will hold no one against his or her will	Ni ddaliaf neb yn erbyn ei ewyllys ef neu hi
I liked it better when they were stupid	Roeddwn i'n ei hoffi'n well pan oedden nhw'n dwp
I told him to push it	Dywedais wrtho am ei wthio
His body could not be recovered	Nid oedd yn bosibl adennill ei gorff
I suppose that should come as no surprise	Mae'n debyg na ddylai hynny ddod fel unrhyw syndod
I hope some ship brings some luck	Rwy'n gobeithio y daw rhywfaint o lwc i ryw long
I like it a lot too	Rwy'n ei hoffi'n fawr hefyd
I never wanted to be a writer	Doeddwn i byth eisiau bod yn awdur
I knew who the woman was already	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd y fenyw yn barod
Others find this unlikely	Mae eraill yn gweld hyn yn annhebygol
I waited for him to calm down in the house	Arhosais iddo dawelu yn y tŷ
I still couldn't shake the feeling	Doeddwn i ddim yn gallu ysgwyd y teimlad o hyd
I knew he couldn't feel good for her	Roeddwn i'n gwybod na allai deimlo'n dda iddi
I think that's why my series came into being	Rwy'n meddwl mai dyna pam y daeth fy nghyfres i fod
I love my wife, my kids, my family, my friends	Rwy'n caru fy ngwraig, fy mhlant, fy nheulu, fy ffrindiau
I didn't want to be in the present anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yn y presennol bellach
I saw that he didn't believe my answer, either	Gwelais nad oedd yn credu fy ateb, ychwaith
I was scared it was gone forever	Roeddwn yn ofnus ei fod wedi mynd am byth
I had no choice anymore	Doedd gen i ddim dewis bellach
I take her home to bed	Rwy'n mynd â hi adref i'r gwely
Such things ruin the illusion of a viewer	Mae pethau o'r fath yn difetha'r rhith i wyliwr
I might not catch them all for years though	Efallai na fyddaf yn eu dal i gyd am flynyddoedd serch hynny
I was scared to wake up, scared to leave him	Roeddwn i'n ofni deffro, ofn gadael ef
I fell into it and he caught me	Syrthiais i mewn iddo ac fe ddaliodd fi
I can also at this point enjoy my future	Gallaf hefyd ar y pwynt hwn fwynhau fy nyfodol
I looked at his name tag	Edrychais ar ei dag enw
We cannot sacrifice the truth for someone so important	Ni allwn aberthu'r gwir i rywun mor bwysig
He went on to write about cars and then fashion	Aeth ymlaen i ysgrifennu am geir ac yna ffasiwn
A girl could really weigh into it	Gallai merch bwyso i mewn iddo mewn gwirionedd
I want to play with you	Rwyf am chwarae gyda chi
I shouldn't be looking at my dad's naked body	Ni ddylwn fod yn edrych ar gorff noeth fy nhad
I knew it wasn't true	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn wir
He was the only direct casualty of the storm	Hwn oedd yr unig anafedig uniongyrchol o'r storm
I had a really good partner	Roedd gen i bartner da iawn
We can't stand to be in the house with him	Ni allwn sefyll i fod yn y tŷ gydag ef
I can't ask for that yet	Ni allaf ofyn am hynny eto
I've told my pupils, and they haven't understood	Dw i wedi dweud wrth fy nisgyblion, a dydyn nhw ddim wedi deall
I cannot allow that to happen	Ni allaf ganiatáu i hynny ddigwydd
I refuse to listen to the glare	Rwy'n gwrthod gwrando ar y llacharedd
I can take care of myself for a few days	Gallaf ofalu amdanaf fy hun am ychydig ddyddiau
I am the one to balance the good and the bad	Fi yw'r un i gydbwyso da a drwg
I will never let myself get caught	Ni fyddaf byth yn gadael i mi fy hun gael fy nal
I didn't prepare a speech	Wnes i ddim paratoi araith
I have come on behalf of the prophecy	Rwyf wedi dod ar ran y broffwydoliaeth
I was so sure we were making our own fate	Roeddwn mor sicr ein bod yn gwneud ein tynged ein hunain
I could see there were many needs	Roeddwn i'n gallu gweld bod yna lawer o anghenion
I could hardly even hear it on my side	Prin y gallwn ei glywed hyd yn oed ar fy ochr
I didn't know she would do that though	Wyddwn i ddim y byddai hi'n gwneud hynny serch hynny
I will not break them	Ni fyddaf yn eu torri
I'm only asking to be honest with each other	Nid wyf ond yn gofyn i ni fod yn onest â'n gilydd
Both parents feed the young	Mae'r ddau riant yn bwydo'r ifanc
We will bring you closer to that exact mystery	Byddwn yn dod â chi yn nes at yr union ddirgelwch hwnnw
I wasn't in the mood	Nid oeddwn yn yr hwyliau
I think it's still sweet on you	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dal yn felys arnoch chi
I was overwhelmed and angry	Roeddwn i wedi fy llethu ac yn ddig
I had forgotten how nice it is to be accepted	Roeddwn i wedi anghofio pa mor braf yw cael fy nerbyn
We can say that we both feel stronger	Gallwn ddweud ein bod ni'n dau yn teimlo'n gryfach
I won't let them get that close	Wna i ddim gadael iddyn nhw ddod mor agos â hynny
I raised my voice so they could hear	Codais fy llais fel y gallent glywed
I could watch that all day	Roeddwn i'n gallu gwylio hynny drwy'r dydd
A bunch of them didn't even fight	Doedd criw ohonyn nhw ddim hyd yn oed yn ymladd
I have yet to hit it hard	Nid wyf eto wedi ei guro'n galed
I carefully pull my arms out of it	Rwy'n tynnu fy mreichiau allan ohono'n ofalus
We cannot stand aside and let him continue to lie	Ni allwn sefyll o'r neilltu a gadael iddo ddal i ddweud celwydd
I mean really rubbish	Rwy'n golygu sbwriel o ddifrif
A portion of sugar is washed in water and soap	Mae cyfran o siwgr yn cael ei olchi mewn dŵr a sebon
I quickly looked away and dragged on his track pants	Edrychais i ffwrdd yn gyflym a llusgo ar ei bants trac
A standard works much like a language	Mae safon yn gweithio yn debyg iawn i iaith
I asked him what he did	Gofynnais iddo beth a wnaeth
I wrote about it here	Ysgrifennais amdano yma
I did not understand their death	Doeddwn i ddim yn deall eu marwolaeth
Human and civil rights defender	Amddiffynnydd hawliau dynol a sifil
E clutched the door handle	E clutched handlen y drws
I love you with every part of me	Rwy'n dy garu di gyda phob rhan ohonof
I still didn't know if she was right	Doeddwn i ddim yn gwybod o hyd a oedd hi'n iawn
A list can contain any number of elements	Gall rhestr gynnwys unrhyw nifer o elfennau
I didn't color it back to him, though	Wnes i ddim ei lliwio yn ôl iddo, serch hynny
I took a taste before eating the whole thing	Cymerais flas cyn bwyta'r holl beth
A small smile held the corners of her mouth	Roedd gwên fach yn dal corneli ei cheg
The player drives using automatic transmission or manual transmission	Mae'r chwaraewr yn gyrru gan ddefnyddio trosglwyddiad awtomatig neu drosglwyddiad llaw
I will definitely return	Byddaf yn sicr yn dychwelyd
I was trying to treat this like any other case	Roeddwn i'n ceisio trin hyn fel unrhyw achos arall
I woke up several times trying to escape the turbulent dreams	Deffrais sawl gwaith yn ceisio dianc rhag y breuddwydion cythryblus
I think the surprise was the best part for me	Rwy'n meddwl mai'r syndod oedd y rhan orau i mi
Louis by four points	Louis o bedwar pwynt
I could see their head	Roeddwn i'n gallu gweld eu pen
I smiled and kept my mouth shut	Gwenais a chadw fy ngheg ar gau
I felt weird about going up to the door	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd am fynd i fyny at y drws
I could have killed that guy that night	Gallwn i fod wedi lladd y boi yna y noson honno
I would control myself	Byddwn yn rheoli fy hun
I just need some time to think	Fi jyst angen peth amser i feddwl
I knew there wasn't something at this point	Roeddwn i'n gwybod nad oedd rhywbeth ar hyn o bryd
I washed my face, got dressed, and then came back out	Golchais fy wyneb, gwisgo, ac yna dod yn ôl allan
A little girl was sitting on his lap, laughing	Roedd merch fach yn eistedd ar ei lin, yn chwerthin
I didn't say much but it gave him a serious frown	Wnes i ddim dweud llawer ond rhoddodd wgu difrifol iddo
I can't wait to give it a try	Ni allaf aros i roi cynnig arni
I was expecting a grand courtyard and a rolled up carpet	Roeddwn i'n disgwyl cwrt mawreddog a charped rholio
I lost a lot of that weight naturally	Collais lawer o'r pwysau yna yn naturiol
Soil and climate influence growth	Mae pridd a hinsawdd yn dylanwadu ar dwf
I was only twelve and I didn't really get the movie	Dim ond deuddeg oeddwn i a wnes i ddim cael y ffilm mewn gwirionedd
I told him a great job all the time	Dywedais job wych wrtho drwy'r amser
I want to hear your side of the story	Rwyf am glywed eich ochr chi o'r stori
I was crossing the edge of the field	Roeddwn i'n croesi ymyl y cae
I also love the writing on the show	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r ysgrifennu ar y sioe
I promised not to kill your family	Addewais i beidio â lladd eich teulu
I am not responsible for this	Nid wyf yn gyfrifol am hyn
I gave them to him, and he dressed them	Rhoddais hwynt iddo, ac efe a'u gwisgodd hwynt
I'll check them out	Byddaf yn eu gwirio
I want it for myself	Rwyf am iddo i mi fy hun
I could hear his chest going up and down	Roeddwn i'n gallu clywed ei frest yn mynd i fyny ac i lawr
I couldn't even write with explanation	Nid oeddwn hyd yn oed yn gallu ysgrifennu gydag esboniad
I haven't told them yet	Nid wyf wedi dweud wrthynt eto
Smoke fog grew into the air	Tyfodd niwl mwg i'r awyr
I look around and a few teachers are watching us	Rwy'n edrych o gwmpas ac mae ychydig o athrawon yn ein gwylio
I was amazed by this lesson for a while	Cefais fy syfrdanu ers tro gan y wers hon
I cried on the phone	Fe wnes i grio ar y ffôn
I think this is the real difference	Rwy'n meddwl mai dyma'r gwahaniaeth gwirioneddol
I wasn't expecting that	Nid oeddwn yn disgwyl hynny
I didn't have my act together	Doedd gen i ddim fy act gyda'n gilydd
I close my eyes and count to three	Rwy'n cau fy llygaid ac yn cyfrif i dri
I swear, you've done it all	Rwy'n tyngu, eich bod chi wedi gwneud y cyfan
I hardly ever use it at all now	Go brin fy mod yn ei ddefnyddio o gwbl nawr
I think you buy this shoe without hesitation	Rwy'n meddwl eich bod chi'n prynu'r esgid hwn heb betruso
I was sitting in the first row of seats	Roeddwn i'n eistedd yn y rhes gyntaf o seddi
I put the dress on the back of a chair	Gosodais y ffrog ar gefn cadair
I wouldn't worry too much though	Ni fyddwn yn poeni gormod, serch hynny
But that was below him	Ond yr oedd hyny islaw iddo
I should have stopped you	Dylwn i fod wedi eich atal
I put it as a classic denial	Rwy'n ei roi fel gwadu clasurol
I had breakfast on the stove	Ces i frecwast ar y stôf
I was never sent to the hall	Ches i byth fy anfon i'r neuadd
A mutually acceptable deal was made	Gwnaethpwyd bargen a oedd yn dderbyniol i'r ddwy ochr
I have more questions to come later	Mae gennyf fwy o gwestiynau i ddod yn nes ymlaen
Many people looked up to him	Edrychodd llawer o bobl i fyny ato
I'll tell you when	Byddaf yn dweud wrthych pryd
I walked from there to a partially open gate	Cerddais oddi yno i glwyd rhannol agored
I looked at my hands	Edrychais ar fy nwylo
I should have known there would be no competition	Dylwn i fod wedi gwybod na fyddai unrhyw gystadleuaeth
I wasn't expecting that answer	Nid oeddwn yn disgwyl yr ateb hwnnw
I've had it enough	Rwyf wedi ei gael yn ddigon
I can't be seen here	Ni allaf gael fy ngweld yma
The jury was then sent deliberately	Yna anfonwyd y rheithgor i fwriadol
A search of it was negative	Roedd chwiliad ohono yn negyddol
I had just started singing	Roeddwn i newydd ddechrau canu
I can't focus on it all at once	Ni allaf ganolbwyntio ar bobman ar unwaith
I whisper in between the sad tears	Rwy'n sibrwd rhwng y dagrau trist
A thought came to him	Daeth meddwl iddo
I can take you home right now	Gallaf fynd â chi adref ar hyn o bryd
I have a few questions, though	Mae gennyf ychydig o gwestiynau, serch hynny
I had to know what's just happened	Roedd yn rhaid i mi wybod beth sydd newydd ddigwydd
I left urgently earlier so she's hungry	Gadewais ar frys yn gynharach felly mae hi'n llwgu
I couldn't let this poor man die	Allwn i ddim gadael i'r dyn tlawd hwn farw
Some are about revenge	Mae rhai yn ymwneud â dial
A small table with small chairs stood on top of them	Roedd bwrdd bychan gyda chadeiriau bychain yn sefyll ar eu pen
I need proof that there is someone else out there	Dwi angen prawf fod yna rywun arall allan yna
I have a strong skill set	Mae gen i set sgiliau cryf
I stood before my throne, Or my father's old throne	Sefais o flaen fy ngorsedd, Neu hen orsedd fy nhad
I need medical attention down here	Dwi angen sylw meddygol i lawr yma
I caught it and looked down at it	Fe wnes i ei ddal ac edrych i lawr arno
I had made the right decision	Roeddwn i wedi gwneud y penderfyniad cywir
I hadn't pushed it away completely	Doeddwn i ddim wedi ei gwthio i ffwrdd yn llwyr
All three acts passed quickly	Pasiwyd y tair act yn gyflym
I thought it was time to include them	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n bryd eu cynnwys nhw
I see his eyes light up	Rwy'n gweld ei lygaid yn goleuo
I was surprised by how she looked	Cefais fy synnu gan sut roedd hi'n edrych
I can't survive in this world this way	Ni allaf oroesi yn y byd hwn fel hyn
I was there with you	Roeddwn i yno gyda chi
I was sure she couldn't stop me	Roeddwn i'n sicr na allai hi fy atal
I do not intend to live here much longer	Nid wyf yn bwriadu byw yma lawer yn hwy
I want to get back to the breaking news	Rydw i eisiau mynd yn ôl at y newyddion sy'n torri
I really don't need to	Nid oes angen i mi mewn gwirionedd
I had destroyed their home	Roeddwn i wedi dinistrio eu cartref
I should never have taken them from you	Ni ddylwn byth fod wedi eu cymryd oddi wrthych
I was treating them very badly before	Roeddwn i'n eu trin yn wael iawn o'r blaen
I knew his dream was an illusion	Roeddwn i'n gwybod bod ei freuddwyd yn rhith
I wanted to feel it everywhere	Roeddwn i eisiau ei deimlo ym mhobman
I can't think and still be nothing	Ni allaf feddwl a dal i fod yn ddim
I still couldn't find it	Doeddwn i ddim wedi dod o hyd iddi o hyd
A small circle of light illuminated the treehouse lightly	Roedd cylch bach o olau yn goleuo'r tŷ coeden yn ysgafn
Women were asked for a smaller amount	Gofynnwyd i fenywod am swm llai
I found the presentation very clear	Cefais y cyflwyniad yn glir iawn
I needed to lose weight	Roedd angen i mi golli pwysau
We can't get up or talk to anyone	Ni allwn godi na siarad â neb
I tried to stay awake but finally set off	Ceisiais aros yn effro ond o'r diwedd nodais i ffwrdd
I happened to be on it at the time	Roeddwn i'n digwydd bod arno ar y pryd
I had six months with hard labor	Cefais chwe mis gyda llafur caled
I've run out of work	Rwyf wedi rhedeg allan o waith
I see a pattern here	Rwy'n gweld patrwm yma
I am married with a teenage son and a young daughter	Rwy'n briod gyda mab yn ei arddegau a merch ifanc
I lay on the couch with no hope of sleep	Gorweddais ar y soffa heb obaith o gwsg
I was trying to get the feeling right	Roeddwn i'n ceisio cael y teimlad yn iawn
I haven't seen her for years	Nid wyf wedi ei gweld ers blynyddoedd
That was probably the point	Mae'n debyg mai dyna oedd y pwynt
Food has the real power	Mae gan fwyd y pŵer go iawn
I knew it had to happen	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo ddigwydd
I no longer see her baby	Ni welaf ei babi mwyach
I met his family	Cyfarfûm â'i deulu
I was like you at school, you know	Roeddwn i fel ti yn yr ysgol, ti'n gwybod
I wanted a baby	Roeddwn i eisiau babi
I should have never gotten into the game	Ddylwn i byth fod wedi mynd i mewn i'r gêm
We can't have anything to move	Ni allwn gael unrhyw beth i'w symud
I was trying to change something in my past	Roeddwn i'n ceisio newid rhywbeth yn fy ngorffennol
I tried not to smile	Ceisiais beidio â gwenu
I didn't get much of a shotgun experience going in	Ni chefais lawer o brofiad llawddryll yn mynd i mewn
The meeting went well	Aeth y cyfarfod yn dda
I think we can use it	Rwy'n credu y gallwn ei ddefnyddio
A map is displayed on the floor	Dangosir map ar y llawr
I sense a weakness in the concept	Rwy'n synhwyro gwendid yn y cysyniad
They obviously kept it after they finished their service	Mae'n amlwg iddynt ei gadw ar ôl iddynt orffen eu gwasanaeth
It was shot entirely on film stock	Cafodd ei saethu'n gyfan gwbl ar stoc ffilm
Most people probably know this little story by now	Mae'n debyg bod y rhan fwyaf o bobl yn gwybod y stori fach hon erbyn hyn
The jury consisted of nine men and three women	Roedd y rheithgor yn cynnwys naw dyn a thair dynes
I thought this was too cruel	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn rhy greulon
I suppose, for most people, that might even be the case	Mae'n debyg, i'r rhan fwyaf o bobl, y gallai hynny hyd yn oed fod yn wir
I was and am totally married to my career	Roeddwn i ac rydw i'n hollol briod â fy ngyrfa
I cost you the fight	Costiais y frwydr i chi
I wanted to get used to it	Roeddwn i eisiau dod i arfer ag ef
I thought this way would work	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r ffordd hon yn gweithio
I would roll myself into a ball	Byddwn yn rholio fy hun i mewn i bêl
A holy father found her, but did not betray	Darganfu tad sanctaidd hi, ond ni bradychodd
I couldn't look left or right	Nid oeddwn yn gallu edrych i'r chwith nac i'r dde
I had a chance to interview him recently	Cefais gyfle i gyfweld ag ef yn ddiweddar
I was tired and emotionally raw	Roeddwn wedi blino ac yn emosiynol amrwd
It was a perfect team really	Roedd yn dîm perffaith mewn gwirionedd
A stray bullet could fracture the body with disastrous consequences	Gallai bwled strae dorri'r corff gyda chanlyniadau trychinebus
I would love to see the shuttle launching at night	Byddwn wrth fy modd yn gweld y gwennol yn lansio yn y nos
I started to feel better and stronger	Dechreuais deimlo'n well ac yn gryfach
I want you to take all the time you need	Rwyf am i chi gymryd yr holl amser sydd ei angen arnoch
I left the door of my room open	Gadewais ddrws fy ystafell ar agor
I want to tell them myself	Rwyf am ddweud wrthyn nhw fy hun
I could feel the warmth of air breathing it	Roeddwn i'n gallu teimlo cynhesrwydd aer yn ei anadlu
I can sit and stare for hours	Gallaf eistedd a syllu am oriau
I created views for login and landing page	Fe wnes i greu golygfeydd ar gyfer mewngofnodi a thudalen lanio
Boy here, girl there	Bachgen yma, merch yno
I thought he got rid of them	Roeddwn i'n meddwl iddo gael gwared arnyn nhw
I was beaten with a ruler	Cefais fy nghuro â phren mesur
I deal with my thoughts as they come and go	Rwy'n delio â fy meddyliau wrth iddynt fynd a dod
I very affectionately wear my heart on my sleeve	Rwy'n serchog iawn yn gwisgo fy nghalon ar fy llawes
I never lost any cows to bears	Wnes i erioed golli unrhyw wartheg i eirth
I lost it years ago in a war	Fe'i collais flynyddoedd yn ôl mewn rhyfel
A long forgotten memory	Cof hir anghofiedig
A poem cannot be written by deed of will	Ni ellir ysgrifennu cerdd trwy weithred ewyllys
I even tried to kill myself once	Ceisiais ladd fy hun unwaith hyd yn oed
I felt pretty good about myself	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf da amdanaf fy hun
I call to my sisters from centuries past	Galwaf at fy chwiorydd o'r canrifoedd a fu
I waited for the drums to begin	Arhosais i'r drymiau ddechrau
I think your vaccine will help my village, and others	Rwy'n credu y bydd eich brechlyn yn helpu fy mhentref, ac eraill
That is probably silly	Mae'n debyg bod hynny'n wirion
I tried and couldn't stop shaking	Ceisiais a methu ag atal grynu
I took him out and released him	Es i ag ef allan a'i ollwng yn rhydd
I'm perfectly happy with my herd	Rwy'n berffaith hapus gyda fy buches
I find it hard to take in	Rwy'n ei chael hi'n anodd cymryd i mewn
A gift from the creative regions of my skull	Anrheg o ranbarthau creadigol fy mhenglog
I need a little help	Dwi angen ychydig o help
Information theory, income, and welfare spending	Theori gwybodaeth, incwm, a gwariant ar les
I shouted, double over, and fell to my knees	Gwaeddais, dwbl drosodd, a syrthiais ar fy ngliniau
Your character is better	Mae eich cymeriad yn well
I didn't like it going after you	Doeddwn i ddim yn hoffi iddo fynd ar eich ôl
I can imagine him smiling, and remembering her naked body	Gallaf ei ddychmygu yn gwenu, ac yn cofio ei chorff noeth
I may have also given him a written statement	Efallai fy mod hefyd wedi rhoi datganiad ysgrifenedig iddo
This attracted a larger crowd	Denodd hyn dyrfa fwy
I had to get this over with	Roedd yn rhaid i mi gael hyn drosodd gyda
I can't give myself to him anymore	Ni allaf roi fy hun iddo mwyach
I remember one couple	Rwy'n cofio un cwpl
I didn't like her worrying	Doeddwn i ddim yn hoffi iddi boeni
I was used to breakfast alone	Roeddwn i wedi arfer â brecwast yn unig
A slender case formed in his hands	Cas main a ffurfiwyd yn ei ddwylo
I made my way to the exit door	Gwnes fy ffordd at y drws allanfa
I need to get out of here and start all over again	Mae angen i mi ddianc o'r fan hon a dechrau eto
I didn't feel hung over, no headaches, nothing	Doeddwn i ddim yn teimlo hongian drosodd, dim cur pen, dim byd
I shake it and get another week off	Rwy'n ei ysgwyd ac yn cael wythnos arall ohoni
I have questions about the other people involved	Mae gennyf gwestiynau am y bobl eraill dan sylw
I never would have thought	Fyddwn i byth wedi meddwl
A light went on in the kitchen	Aeth golau ymlaen yn y gegin
I would be happy to answer a	Byddwn yn hapus i ateb a
I didn't intend to be harsh	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod yn llym
I didn't know why that was so difficult for me	Wyddwn i ddim pam roedd hynny mor anodd i mi
I didn't want to leave them	Doeddwn i ddim eisiau eu gadael
I listened for some noise, but heard nothing	Gwrandewais am ryw swn, ond ni chlywais ddim
I had nothing to fall back on	Doedd gen i ddim byd i ddisgyn yn ôl arno
I cried and cried and cried	I cried and cried and cried
I could not imagine what he was thinking	Ni allwn ddychmygu beth oedd yn ei feddwl
I tried to hold him in, in vain	Ceisiais ei ddal i mewn, yn ofer
I stretch my fingers out to part his lips	Rwy'n ymestyn fy mysedd allan i wahanu ei wefusau
I was sure it was real	Roeddwn i'n siŵr ei fod yn real
I take that as a very bad sign	Rwy'n cymryd hynny fel arwydd gwael iawn
I'm coming up to his jaw now	Rwy'n dod i fyny bron at ei ên nawr
I have the opportunity to study it more closely	Mae gen i gyfle i'w astudio'n agosach
I do have a phone, though	Mae gen i ffôn, serch hynny
The two become good friends	Mae'r ddau yn dod yn ffrindiau da
All other aircraft were sold	Gwerthwyd yr holl awyrennau eraill
I need to measure both	Mae angen i mi fesur y ddau
I threw this together pretty quickly	Fe wnes i daflu hwn at ei gilydd yn eithaf cyflym
I will greatly enjoy folding you to my will	Byddaf yn mwynhau eich plygu i'm hewyllys yn fawr
She refused to divorce him	Gwrthododd hi ysgaru ef
There are nine notes left in circulation	Mae naw nodyn ar ôl mewn cylchrediad
At last I got tired of him and faced him	O'r diwedd fe wnes i flino arno a'i wynebu
I know nothing, literally nothing	Dwi'n gwybod dim byd, yn llythrennol dim byd
I should let things go	Dylwn i adael i bethau fynd
There was a heavy chest in one corner, covered with clothes	Roedd cist drom mewn un gornel, wedi'i gorchuddio â dillad
Third try, and nothing	Trydydd cais, a dim byd
I felt no life inside	Roeddwn i'n teimlo dim bywyd y tu mewn
I know some people who work with problems like these	Rwy'n adnabod rhai pobl sy'n gweithio gyda phroblemau fel y rhain
A music video was released at the same time	Rhyddhawyd fideo cerddoriaeth ar yr un pryd
I didn't know you had to have one	Doeddwn i ddim yn gwybod bod yn rhaid i chi gael un
We can't sense it at all	Ni allwn ei synhwyro o gwbl
I didn't have to, and she interpreted it as enough	Doedd gen i ddim, a dehonglodd hi fel ateb digon
I could no longer control myself	Ni allwn reoli fy hun mwyach
When the pair embarked on a relationship	Pan gychwynnodd y pâr ar berthynas
I was exhausted emotionally and physically	Roeddwn wedi blino'n lân yn emosiynol ac yn gorfforol
A solid enemy must understand that	Rhaid i elyn cadarn ddeall hynny
I certainly wasn't expecting to find the answers there	Yn sicr nid oeddwn yn disgwyl dod o hyd i'r atebion yno
I feel on top of the world	Rwy'n teimlo ar ben y byd
There was a large pile behind the garage	Roedd pentwr mawr y tu ôl i'r garej
I realize it's a strange start to this report	Rwy’n sylweddoli ei fod yn ddechrau rhyfedd i’r adroddiad hwn
A package came to you today	Daeth pecyn i chi heddiw
I loved him so much he was smiling now	Roeddwn i'n caru cymaint roedd yn gwenu nawr
Their character was different	Roedd eu cymeriad yn wahanol
I couldn't have you waiting around all day	Allwn i ddim eich bod chi'n aros o gwmpas trwy'r dydd
I had no money to pay the rent	Doedd gen i ddim arian i dalu'r rhent
I'm opening my eyes wide now	Rwy'n agor fy llygaid yn llydan nawr
I broke into the scary section	Torrais i mewn i'r adran frawychus
I hurried past him and slipped out the door	Brysiais heibio iddo a llithro allan y drws
I know that religious people are real people, thank you	Gwn fod pobl grefyddol yn bobl go iawn, diolch
I saw another flash coming from a third floor window	Gwelais fflach arall yn dod o ffenestr trydydd llawr
P and then to the girls	P ac yna i'r merched
I regret never getting to know him better	Rwy'n difaru byth ddod i'w adnabod yn well
I looked down at my arm	Edrychais i lawr ar fy mraich
I am not a for-profit prophet	Nid wyf yn broffwyd er elw
I love watching people cook	Rwyf wrth fy modd yn gwylio pobl yn coginio
I'm not coming out here in the dark	Dydw i ddim yn dod allan yma yn y tywyllwch
Banks was the chief building engineer	Banciau oedd y prif beiriannydd adeiladu
A blood sample can be of any volume	Gall sampl gwaed fod o unrhyw gyfaint
I should have run her down	Dylwn i fod wedi rhedeg hi i lawr
I fell across the rear seats	Syrthiais ar draws y seddi yn y cefn
I still have no answer	Does gen i ddim ateb o hyd
I felt so swollen with the air bleeding	Roeddwn i'n teimlo mor gyfwyneb â'r awyr yn gwaedu
I woke up the guard who was on duty	Deffrais y gard oedd ar ddyletswydd
I help you, you help me	Rwy'n eich helpu chi, rydych chi'n fy helpu
A pair of lines is called a set	Gelwir pâr o linellau yn set
I can't complain because last week was absolutely beautiful	Ni allaf gwyno oherwydd roedd yr wythnos diwethaf yn gwbl brydferth
A short shout rings out	Mae gwaedd fer yn canu allan
I'm humming under my breath	Rwy'n hymian o dan fy anadl
I made it part of my family	Gwnes i hi yn rhan o fy nheulu
We plan to hurt the video game industry	Rydyn ni'n bwriadu brifo'r diwydiant gemau fideo
I am not talking about anyone specific here	Nid wyf yn sôn am unrhyw un penodol yma
I was in serious shock at that point	Roeddwn yn mynd i sioc ddifrifol ar y pwynt hwnnw
I can leave no evidence of my previous session	Ni allaf adael unrhyw dystiolaeth o fy sesiwn flaenorol
I call it defense fee	Rwy'n ei alw'n ffi amddiffyn
I wouldn't have friends	Ni fyddai gennyf ffrindiau
You know how those things go	Rydych chi'n gwybod sut mae'r pethau hynny'n mynd
I continue to our room quietly	Rwy'n parhau i'n ystafell yn dawel
I had been one of the few who avoided him	Roeddwn i wedi bod yn un o'r ychydig oedd yn ei osgoi
I felt something in it	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth ynddi
I decided to pop over	Penderfynais i bicio draw
I'm leading a team of developers	Rwy'n arwain tîm o ddatblygwyr
I doctors it with some extra cheese	Rwy'n ei feddygon gyda rhywfaint o gaws ychwanegol
I was the one who really woke you up	Fi oedd yr un a'ch deffrodd mewn gwirionedd
I was serving in the church	Roeddwn i'n gwasanaethu yn yr eglwys
I knocked at the door	Curais wrth y drws
I do not have the partitions of wide and narrow	Nid oes gennyf y rhaniadau o eang a chul
Characters can reach a maximum of thirty	Gall cymeriadau gyrraedd uchafswm o ddeg ar hugain
I waited for the answer but I didn't	Arhosais i ddisgwyl yr ateb ond ches i ddim
I read about them yesterday	Darllenais amdanyn nhw ddoe
I'm pushing harder and harder	Rwy'n gwthio'n galetach ac yn galetach
We can't help falling in love with her	Ni allwn helpu i syrthio mewn cariad â hi
I, personally, like it	Dwi, yn bersonol, yn ei hoffi
I had a personal bank account there	Cefais gyfrif banc personol yno
I walked out and went here	Cerddais allan a mynd yma
I wonder if they are still working on that site	Tybed a ydynt yn dal i weithio ar y wefan honno
I was in charge of the west	Fi oedd yn gyfrifol am y gorllewin
I will destroy all the works of hell	mi a ddinistriaf holl weithredoedd uffern
I can't believe someone would read my diary	Ni allaf gredu y byddai rhywun yn darllen fy nyddiadur
I thought it was really nice to tell that to me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n braf iawn dweud hynny wrthyf
I was never allowed to ask for it	Doeddwn i byth yn cael gofyn amdano
I had held her close in her hospital bed	Roeddwn wedi ei dal yn agos yn ei gwely ysbyty
I would not hesitate to buy from the seller again	Ni fyddwn yn oedi cyn prynu gan y gwerthwr eto
I'm glad to have done that	Rwy’n falch o fod wedi gwneud hynny
I stepped back to the lane shelter	Camais yn ôl i loches y lôn
I got away pretty clean	Cefais i ffwrdd yn eithaf glân
I joined her there in my own owl suit	Ymunais â hi yno yn fy siwt dylluan fy hun
I will not do anything that will hurt you	Ni fyddaf yn gwneud unrhyw beth a fydd yn brifo chi
A voice long ago	Llais ers talwm
A full list of video sites is supported here	Cefnogir rhestr lawn o safleoedd fideo yma
We couldn't have walked more than two hours	Ni allwn fod wedi cerdded mwy na dwy awr
I can't think of anything to say	Ni allaf feddwl am unrhyw beth i'w ddweud
Fighting was beginning	Roedd ymladd yn dechrau
I rushed to the station straight to the clerk	Rhuthrais i mewn i'r orsaf yn syth at y clerc
A public trial would harm the company more than help	Byddai treial cyhoeddus yn niweidio'r cwmni yn fwy na chymorth
I think you missed your call	Rwy'n meddwl ichi golli'ch galwad
I wasn't supposed to hear her	Doeddwn i ddim i fod i'w chlywed hi
I tried to hide in my room	Ceisiais guddio yn fy ystafell
The east wing contains service rooms	Mae'r adain ddwyreiniol yn cynnwys ystafelloedd gwasanaeth
I can't at the moment	Ni allaf ar hyn o bryd
Young, sexy professional	Gweithiwr proffesiynol ifanc, rhywiol
I knew the other one	Roeddwn i'n nabod yr un arall
I thought maybe this woman would leave me alone	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai'r fenyw hon yn gadael llonydd i mi
She continues in the service to this day	Mae hi'n parhau yn y gwasanaeth hyd heddiw
I give them eternal life, and they will never go to destruction	Dw i'n rhoi bywyd tragwyddol iddyn nhw, a byddan nhw byth yn mynd i ddistryw
Many companies give away specialized advertising items	Mae llawer o gwmnïau'n rhoi eitemau hysbysebu arbenigol i ffwrdd
I know my way from here	Rwy'n gwybod fy ffordd oddi yma
She sank four minutes later	Suddodd hi bedwar munud yn ddiweddarach
I think she wanted people to think she was	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau i bobl feddwl mai hi oedd hi
I needed to stay in the present	Roedd angen i mi aros yn y presennol
I was a writer, maybe an editor	Roeddwn i'n awdur, efallai'n olygydd
I can hear cars passing by	Gallaf glywed ceir yn mynd heibio
I know that he, and his wife	Gwn ei fod, ef a'i wraig
We can't get employment anywhere	Ni allwn gael cyflogaeth yn unman
I look down at my heels	Edrychaf i lawr ar fy sodlau
I had to try to warn you anyway	Roedd yn rhaid i mi geisio eich rhybuddio beth bynnag
A thin crust of blood	Cramen denau o waed
I was going to have to overcome my fears	Roeddwn i'n mynd i orfod dod dros fy ofnau
I got up on my feet, too	Codais ar fy nhraed, hefyd
A woman with a vision	Gwraig â gweledigaeth
I had a real crush on this girl, now a woman	Cefais wasgfa go iawn ar y ferch hon, bellach yn fenyw
I see some have already done that	Gwelaf ambell un eisoes wedi gwneud hynny
I grew up on a small scale	Cefais fy magu ar ransh fach
I shouldn't have smiled in the emergency room	Ni ddylwn fod wedi gwenu yn yr ystafell argyfwng
I heard his footprints running across the garden	Clywais ei olion traed yn rhedeg ar draws yr ardd
I was scared to sit on any of the furniture	Roeddwn i'n ofni eistedd ar unrhyw un o'r dodrefn
People who have been apart are changing so much	Mae pobl sydd wedi bod ar wahân yn newid cymaint
I was doing terrible at school	Roeddwn i'n gwneud yn ofnadwy yn yr ysgol
I feel extremely fortunate to have had this experience	Rwy'n teimlo'n hynod o ffodus fy mod wedi cael y profiad hwn
I need to be somewhere else then	Mae angen i mi fod yn rhywle arall bryd hynny
I reached into the pockets	Cyrhaeddais i'r pocedi
I tried to open my eyes but couldn't	Ceisiais agor fy llygaid ond ni allwn
I finally broke through and tried to attack him with magic	O'r diwedd fe wnes i dorri a cheisio ymosod arno gyda hud
A sick feeling has formed in my stomach	Mae teimlad sâl wedi ffurfio yn fy stumog
I reached for the other side and caught it	Cyrhaeddais am yr ochr arall a'i ddal
The problem is the construction of the shell itself	Mae'r broblem yn adeiladwaith y cragen ei hun
I never go out there	Dwi byth yn mynd allan yna
I was shocked at that	Cefais sioc ar hynny
I didn't really mean it	Doeddwn i ddim yn golygu hynny mewn gwirionedd
I was hoping he would appreciate my honest opinion	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n gwerthfawrogi fy marn onest
These bends were very dangerous and often deadly	Roedd y troeon hyn yn beryglus iawn ac yn aml yn farwol
I have spoken of their pride	Rwyf wedi siarad am eu balchder
I brought you pain and distress	Deuthum â phoen a gofid i chi
I almost didn't know her	Bron nad oeddwn yn ei hadnabod
I felt bad for them	Roeddwn i'n teimlo'n wael drostyn nhw
I never wanted any of this	Doeddwn i byth eisiau dim o hyn
I have never felt ill	Nid wyf erioed wedi teimlo'n sâl
I thanked you and smiled and walked away	Diolchais i chi a gwnaethoch chi wenu a cherdded i ffwrdd
I needed to get my reaction to it under control	Roedd angen i mi gael fy ymateb iddo dan reolaeth
I just pick it up and give it a try	Fi jyst yn ei godi a rhoi cynnig arni
It remained at the top for two weeks	Arhosodd ar y brig am bythefnos
I didn't tell him where you went	Wnes i ddim dweud wrtho i ble roeddech chi wedi mynd
I slip into the chair across from her	Rwy'n llithro i mewn i'r gadair ar draws oddi wrthi
I never hear that	Dwi byth yn cael clywed hynny
I was different because they rejected me	Roeddwn i'n wahanol oherwydd roedden nhw wedi fy ngwrthod i
I never planned anything	Wnes i erioed gynllunio unrhyw beth
I really hoped it would	Roeddwn i wir yn gobeithio y byddai
I left the car there and proceeded on foot	Gadewais y car yno a symud ymlaen ar droed
I raised my eyebrows, asking him what the matter was	Codais fy aeliau, gan ofyn iddo beth oedd y mater
I see very few cars, no people	Ychydig iawn o geir a welaf, dim pobl
They were therefore forced to withdraw from the competition	Fe'u gorfodwyd felly i dynnu'n ôl o'r gystadleuaeth
I was just wondering	Roeddwn i jest yn pendroni rhywbeth
I pressed my lips together, a nervous habit	Pwysais fy ngwefusau at ei gilydd, arferiad nerfus
I think that's what he meant	Rwy'n meddwl mai dyna roedd yn ei olygu
I was still able to drag my body around to do something	Roeddwn i'n dal i allu llusgo fy nghorff o gwmpas i wneud rhywbeth
I have jeans and boots on, too	Mae gen i jîns a bŵts ymlaen, hefyd
I swear she saw me	Rwy'n tyngu ei bod hi wedi fy ngweld
I put my lips on her, and breathed into her	Rhoddais fy ngwefusau arni, ac anadlais i mewn iddi
I use it almost every day	Rwy'n ei ddefnyddio bron bob dydd
I would definitely stay here again	Byddwn yn bendant yn aros yma eto
I just wanted to apologize for last night	Roeddwn i eisiau ymddiheuro am neithiwr
I decided to start with my hair	Penderfynais i ddechrau gyda fy ngwallt
I knew there was no hope for me	Roeddwn i'n gwybod nad oedd gobaith i mi
I dream of my daughter	Rwy'n breuddwydio am fy merch
I took my break for twelve	Cymerais fy egwyl am ddeuddeg
I also created this reference	Creais y cyfeiriad hwn hefyd
I didn't do well against it	Wnes i ddim yn dda yn ei erbyn
I was brought up there, man	Cefais fy magu yno, ddyn
Many other names are synonymous	Mae nifer o enwau eraill yn cael eu cydnabod yn gyfystyr
I knew the murderer was no longer here	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y llofrudd yma bellach
I had wanted her for months	Roeddwn i eisiau hi ers misoedd
I wonder where they are	Tybed ble maen nhw
I heard him laughing then	Clywais ef yn chwerthin bryd hynny
I have no idea where your dog is	Does gen i ddim syniad ble mae eich ci
I plan to continue classes throughout the summer	Rwy'n bwriadu parhau â dosbarthiadau trwy'r haf
I was brought up with my own fashion icon	Cefais fy magu gyda fy eicon ffasiwn fy hun
I was getting tired and confused	Roeddwn i'n mynd yn flinedig ac yn ddryslyd
I feel he is waiting for me	Rwy'n teimlo ei fod yn aros amdanaf
I'll drink it down and it'll be good	Byddaf yn yfed ef i lawr a bydd yn dda
I understand it all seems sudden	Rwy'n deall ei fod i gyd yn ymddangos yn sydyn
Maybe I'll try to do things differently	Efallai y byddaf yn ceisio gwneud pethau'n wahanol
I didn't realize it was this bad	Wnes i ddim sylweddoli ei fod mor ddrwg â hyn
I never found it	Wnes i erioed ddod o hyd iddo
I could hardly eat anything for months	Go brin y gallwn i fwyta dim am fisoedd
I'm a police officer	Swyddog heddlu ydw i
I wasn't supportive enough	Doeddwn i ddim yn ddigon cefnogol
I need to let time run its course	Mae angen i mi adael i amser redeg ei gwrs
A treat for tired eyes	Trît i lygaid blinedig
I realize the cigarette is still in my hand	Rwy'n sylweddoli bod y sigarét yn dal yn fy llaw
I needed to read his letter again	Roedd angen i mi ddarllen ei lythyr eto
I was quite intrigued	Roeddwn i'n eithaf diddorol
I have known your family for a long time	Rwyf wedi adnabod eich teulu ers amser maith
I will not see him at lunchtime	Ni welaf ef amser cinio
I didn't even see his hand move	Ni welais ei law yn symud hyd yn oed
I need to tell you something	Mae angen i mi ddweud rhywbeth wrthych
I hit the ground hard	Rwy'n taro'r ddaear yn galed
I work for my parents	Rwy'n gweithio i fy rhieni
I'm glad he's my dad	Rwy'n falch ei fod yn dad i mi
I was on my way somewhere	Roeddwn i ar fy ffordd i rywle
I like to be out and about	Rwy'n hoffi bod ar grwydr
I tried not to lose anything	Ceisiais beidio â cholli dim byd
I fell in love with her	Syrthiais mewn cariad â hi
I needed to get in and out	Roedd angen i mi fynd allan ac i ffwrdd
I had a lot of experiences as a teenager	Cefais lawer o brofiadau yn fy arddegau
The video contains many internet phenomena	Mae'r fideo yn cynnwys llawer o ffenomenau rhyngrwyd
I noticed that the library car park was busy	Sylwais fod maes parcio'r llyfrgell yn brysur
I know when he's upset	Rwy'n gwybod pan fydd wedi cynhyrfu
God was removed from the show	Cafodd Duw ei dynnu o'r sioe
I really enjoyed the week though	Fe wnes i fwynhau'r wythnos yn fawr serch hynny
I have two huge raffles of make-up	Mae gen i ddau raffl enfawr o golur
I refuse to miss you	Rwy'n gwrthod eich colli
I prefer the legs in the camp oven to look my own	Mae'n well gen i'r coesau yn y popty gwersyll edrych fy hun
I can give you a solid example if you wish	Gallaf roi enghraifft gadarn i chi os dymunwch
I found a study on the first floor	Des i o hyd i astudiaeth ar y llawr cyntaf
I heard something about it	Clywais rywbeth amdano
I've learned to expect nothing from you	Rwyf wedi dysgu i ddisgwyl dim oddi wrthych
I expect you know that	Rwy'n disgwyl eich bod chi'n gwybod hynny
I forgot she was upstairs	Anghofiais ei bod hi i fyny'r grisiau
I'll let you get to your bed	Byddaf yn gadael ichi gyrraedd eich gwely
We didn't convict him for that	Ni wnaethom ei gollfarnu am hynny
I was the only guy at the bottom	Fi oedd yr unig ddyn ar y gwaelod
I still have to live with it	Mae'n rhaid i mi fyw ag ef o hyd
I appreciate all the moral support	Gwerthfawrogaf yr holl gefnogaeth foesol
I met car after car rushing towards him	Cyfarfûm â char ar ôl car yn rhuthro tuag ato
I looked in the mirror, my brown eyes looking troubled	Edrychais yn y drych, roedd fy llygaid brown yn edrych yn gythryblus
I think of you every night	Rwy'n meddwl amdanoch chi bob nos
I lost sight and concern for time	Collais olwg a phryder am amser
I had a few hours to think about it	Roedd gen i ychydig oriau i feddwl am y peth
I have killed a buffalo	Rwyf wedi lladd byfflo
I'll put the words in your mouth	Byddaf yn rhoi'r geiriau yn dy enau
Spiritual eagles find their way no matter what	Mae eryr ysbrydol yn dod o hyd i'r ffordd waeth beth
An adult mother bear protecting a small human girl	Arth mam llawn dwf yn amddiffyn merch fach ddynol
I always stumbled to a barrier, never able to finish	Roeddwn i bob amser yn baglu i rwystr, byth yn gallu gorffen
I love that girl, but she's rotten	Dwi'n caru'r ferch yna, ond mae hi wedi pydru
Apparently he found a true call breaking legs	Mae'n debyg iddo ddod o hyd i wir alwad yn torri coesau
I decided to release the dog from the pool	Penderfynais ryddhau'r ci o'r pwll
I blinked and covered her mouth with mine, and blushed	Rwy'n plygu ac yn gorchuddio ei cheg gyda fy un i, a chwythu
I want this to be more than just sex	Rwyf am i hyn fod yn fwy na rhyw yn unig
It was better for me to get started	Roedd yn well i mi ddechrau arni
Training battle credit	Credyd brwydr hyfforddi
I turned the radio on	Troais y radio ymlaen
I turn around to see him standing outside the window	Trof o gwmpas i'w weld yn sefyll y tu allan i'r ffenestr
I have knowledge on many topics	Mae gen i wybodaeth am lawer o bynciau
I have a son who needs me	Mae gen i fab sydd angen fi
I thought you were attractive	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n ddeniadol
I could hear him carrying her away	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn cario hi i ffwrdd
A fire is burning in my belly	Mae tân yn llosgi yn fy mol
I stood and stared for a few seconds	Sefais a syllu am ychydig eiliadau
I have to be very careful	Rhaid i mi fod yn ofalus iawn
I grew up in this building	Cefais fy magu yn yr adeilad hwn
I have been looking into those eyes for months	Rwyf wedi bod yn edrych i mewn i'r llygaid hynny ers misoedd
I took a deep breath of fragrant air	Cymerais anadl dwfn o aer persawrus
I think you met him before when you were downstairs	Rwy'n credu eich bod wedi cwrdd ag ef o'r blaen pan oeddech chi i lawr y grisiau
I felt sick, expecting the worst	Roeddwn i'n teimlo'n sâl, gan ddisgwyl y gwaethaf
I had no choice	Doedd gen i ddim dewis
I was already dead	Roeddwn i bron wedi marw yn barod
A cash shop should be about convenience, not necessity	Dylai siop arian fod yn ymwneud â chyfleustra, nid rheidrwydd
I trust them and can open my heart	Rwy'n ymddiried ynddynt ac yn gallu agor fy nghalon
I set you up for a living	Fe'ch gosodais i fyw
I drop my voice to barely whisper	Rwy'n gollwng fy llais i prin sibrwd
I assume it's part of the wedding party	Rwy'n cymryd ei fod yn rhan o'r parti priodas
A way to look at better worlds, on brighter days	Ffordd i edrych ar fydoedd gwell, ar ddyddiau mwy disglair
I thought we'd talk tonight about change	Roeddwn i'n meddwl y byddwn ni'n siarad heno am newid
I thought you were happy for me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n hapus i mi
I swiftly included it	Llyncais ei gynnwys ar frys
I never questioned his reasoning	Wnes i erioed gwestiynu ei ymresymiad
They lived there with their two young children	Roeddent yn byw yno gyda'u dau blentyn ifanc
I had no idea where it all came from	Doedd gen i ddim syniad o ble daeth hynny i gyd
I think she sent us here	Rwy'n meddwl iddi anfon atom yma
I relaxed and let my hand fall to the side	Ymlaciais a gadael i'm llaw ddisgyn i'r ochr
A low passenger platform was also built	Adeiladwyd platfform teithwyr isel hefyd
I want everything you've connected with me	Rydw i eisiau popeth rydych chi wedi'i gysylltu â mi
I had given her what no one ever had before	Roeddwn i wedi rhoi iddi yr hyn nad oedd gan neb erioed o'r blaen
I forgot to get the gun	Anghofiais i gael y gwn
There is no evidence to support this proposition	Nid oes tystiolaeth i gefnogi’r cynnig hwn
Fear as a potential villain	Ofn fel dihiryn posibl
That is, the place was almost deserted	Hynny yw, roedd y lle bron yn anghyfannedd
I have made many memories	Rwyf wedi gwneud llawer o atgofion
I should have said no to coffee	Dylwn i fod wedi dweud na wrth goffi
I hadn't thought about that horrible day for so long	Doeddwn i ddim wedi meddwl am y diwrnod erchyll hwnnw cyhyd
I lay on the floor, unable to breathe	Gorweddais ar y llawr, heb allu anadlu
I used the lonely time to thoroughly cleanse myself	Defnyddiais yr amser unig i lanhau fy hun yn drylwyr
I just want to be close to you	Fi jyst eisiau bod yn agos atoch chi
I'd probably be safe there	Mae'n debyg y byddwn i'n ddiogel yno
I could tell she was surprised with my appearance	Gallwn ddweud ei bod wedi synnu gyda fy ymddangosiad
A woman needs that in her life	Mae angen hynny ar fenyw yn ei bywyd
I looked at the picture, it was beautiful	Edrychais ar y llun, roedd yn hyfryd
A highlight of any event big or small	Uchafbwynt i unrhyw ddigwyddiad mawr neu fach
I even added more vegetables	Fe wnes i hyd yn oed ychwanegu mwy o lysiau
I decided to save the pages and keep writing	Penderfynais gadw'r tudalennau a dal ati i ysgrifennu
I want to tell you how brave your son is	Rwyf am ddweud wrthych pa mor ddewr yw eich mab
We can no longer deny it	Ni allwn ei wadu mwyach
I should have waited and avenged	Dylwn i fod wedi aros a dial
I wanted to receive it, his approval	Roeddwn i eisiau ei dderbyn, ei gymeradwyaeth
A suit label can tell you a lot	Gall label siwt ddweud llawer wrthych
I felt cold behind me	Teimlais oerfel tu ôl i mi
I tripped to the door and locked it	Fe wnes i faglu at y drws a'i gloi
Very good value for the price	Gwerth da iawn am y pris
It's best not to see any weapons, though	Mae'n well i mi beidio â gweld unrhyw arfau, serch hynny
I need to quit their company	Mae angen i mi roi'r gorau i'w cwmni
I was compelled to this by you	Cefais fy ngorfodi i hyn gennych chi
I couldn't see any flames	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw fflamau
I was standing again in the war zone	Roeddwn i'n sefyll eto yn y parth rhyfel
I am one of the three appointed to this one	Yr wyf yn un o'r tri a benodwyd i'r un hwn
I like this look it makes her look so beautiful	Rwy'n hoffi'r edrychiad hwn mae'n gwneud iddi edrych mor brydferth
I only know about it	Dim ond amdano fe wn i
I like this image in color	Rwy'n hoffi'r ddelwedd hon mewn lliw
A few teachers have accompanied the students	Mae ychydig o athrawon wedi mynd gyda'r myfyrwyr
I wanted to ask him about his vacation plans	Roeddwn i eisiau gofyn iddo am ei gynlluniau gwyliau
I was there to observe this strange scene	Roeddwn i yno i arsylwi ar yr olygfa ryfedd hon
I looked at the clock again	Edrychais ar y cloc eto
I pressed my forehead against his chest	Pwysais fy nhalcen yn erbyn ei frest
Various other schemes are under consideration	Mae cynlluniau amrywiol eraill dan ystyriaeth
I could hear the panic in her voice	Roeddwn i'n gallu clywed y panig yn ei llais
I watched you sleep all night long	Yr wyf yn gwylio chi gysgu drwy'r nos hir
I almost knew they would	Roeddwn i bron yn gwybod y byddent
I hadn't intended to write the story	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ysgrifennu'r stori
I finished everything for the wedding	Gorffennais bopeth ar gyfer y briodas
I will not be separated from you	Ni fyddaf yn cael fy ngwahanu oddi wrthych
I like a glove that fits	Rwy'n hoffi maneg sy'n ffitio
I followed her back to this cabin	Dilynais hi yn ôl i'r caban hwn
I run the shop here	Fi sy'n rhedeg y siop lan fan hyn
I need someone over there who knows what they're doing	Dwi angen rhywun draw yna sy'n gwybod beth maen nhw'n ei wneud
I repaired your shoes last night	Trwsiais dy sgidiau neithiwr
I waited to see if he would die	Arhosais i weld a fyddai'n marw
I stretch on the bed	Rwy'n ymestyn ar y gwely
I want to tend to her	Hoffwn dueddu iddi
I hope to reach this goal by writing fiction	Rwy'n gobeithio cyrraedd y nod hwn trwy ysgrifennu ffuglen
I wasn't sure what would happen after that	Doeddwn i ddim yn siŵr beth fyddai'n digwydd ar ôl hynny
Great lady coming on	Mae dynes wych yn dod ymlaen
I asked him what he was talking about code	Gofynnais iddo beth oedd yn siarad am god
I was expecting the best day of my life today	Roeddwn i'n disgwyl diwrnod gorau fy mywyd heddiw
I was a hoax, not real	Rhith oeddwn i, nid go iawn
I was really so demanding	Roeddwn i mewn gwirionedd mor ymestynnol
I have to heal, regain my strength	Mae'n rhaid i mi wella, adennill fy nerth
I was scared to talk	Roeddwn i'n ofni siarad
I think they will continue northwest	Rwy'n credu y byddant yn parhau i'r gogledd-orllewin
I have to think of nothing at all	Rhaid i mi feddwl am ddim byd o gwbl
I drop her hand	Rwy'n gollwng ei llaw
In the end, I had a black eye and a bloody lip	Yn y diwedd, roedd gen i lygad du a gwefus waedlyd
We cannot keep track of time	Ni allwn gadw golwg ar amser
I was so scared to make eye contact with him	Roeddwn i mor ofnus i wneud cyswllt llygad ag ef
I was immediately disgusted	Roeddwn i'n ffieiddio ar unwaith
I am sad to say that they are deaf to him	Yr wyf yn drist i ddweud eu bod yn fyddar iddo
I dared not look in case of trick	Ni feiddiais edrych rhag ofn tric
I went to hold steady, then let it go	Es i i ddal yn gyson, yna gadael iddo fynd
I really appreciate being able to come here tonight	Dwi wir yn gwerthfawrogi gallu dod yma heno
I fell and hit my head on a rock	Syrthiais a tharo fy mhen ar graig
A wound appeared on his face	Ymddangosodd gwedd glwyfus ar ei wyneb
I prefer the personal touch	Mae'n well gen i'r cyffyrddiad personol
I think you should press your inquiry elsewhere	Rwy’n meddwl y dylech bwyso ar eich ymchwiliad yn rhywle arall
Basically I had nothing else to sell	Yn y bôn doedd gen i ddim byd arall i'w werthu
I cooked a roast lamb dinner	Coginiais ginio cig oen rhost
I will only teach it	Fi yn unig fydd yn ei ddysgu
He does a little on that, I guess	Mae'n gwneud ychydig ar hynny, mae'n debyg
It seems I never make any attacks	Mae'n ymddangos fy mod byth yn gwneud unrhyw ymosodiadau
I think he has character	Rwy'n meddwl bod ganddo gymeriad
Witch, to be precise	Gwrach, i fod yn fanwl gywir
I held my grip tightly on the dwarf	Cadwais fy ngafael yn dynn ar y corrach
I was assigned to the red bird group	Cefais fy aseinio i'r grŵp adar coch
I tried to stop breathing by covering my mouth	Ceisiais roi'r gorau i anadlu trwy orchuddio fy ngheg
I'm telling you, it was dark, very dark	Rwy'n dweud wrthych, roedd yn dywyll, yn dywyll iawn
I started to cook more	Dechreuais i goginio mwy
I thought you did, too	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gwneud hynny hefyd
I felt pressure as he tired, but not pain	Teimlais bwysau wrth iddo blino, ond nid poen
I must be your only wish	Rhaid mai fi yw eich unig ddymuniad
I opened it and caught a picture	Agorais ef a dal llun allan
I should try my hand st make one	Dylwn i drio fy llaw st gwneud un
I didn't long to kiss her mouth	Doeddwn i ddim yn hir i gusanu ei cheg
I remember thinking that my life was over	Rwy'n cofio meddwl bod fy mywyd ar ben
I can see it in the depth of your eyes	Gallaf ei weld yn nyfnder eich llygaid
I wanted to express love	Roeddwn i eisiau mynegi cariad
I am not an expert in the arts	Nid wyf yn arbenigwr yn y celfyddydau
I think he's waiting for approval or laughter	Rwy'n meddwl ei fod yn aros am gymeradwyaeth neu chwerthin
Doubt came to her mind	Daeth amheuaeth i'w meddwl
I thought that was what you meant	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oeddech chi'n ei olygu
I was confused and scared	Roeddwn wedi drysu ac yn ofnus
I want you to do me a favor	Rwyf am ichi wneud ffafr i mi
It makes me happy to see her happy	Mae'n fy ngwneud i'n hapus i'w gweld hi'n hapus
I can't see it in the smoke	Ni allaf ei weld yn y mwg
Apparently not many men cancel on her	Mae'n debyg nad oes llawer o ddynion yn canslo arni
I begged him not, but he insisted	Erfyniais arno beidio, ond mynnodd hynny
Restaurant and club behind	Bwyty a chlwb y tu ôl iddo
I had no problem at all getting to the shipment	Doedd gen i ddim problem o gwbl o ran cyrraedd y llwyth
I've got my supper waiting	Mae gen i fy swper yn aros
I am not your brothers keeper	Nid wyf yn geidwad eich brodyr
I really enjoyed my grandfather	Mwynheais fy nhaid yn fawr
I didn't tell him the whole story	Wnes i ddim dweud y stori gyfan wrtho
I drifted back and forth, not wanting to choose	Driftiais yn ôl ac ymlaen, heb fod eisiau dewis
I want those supplies to go through	Rwyf am i'r cyflenwadau hynny fynd drwodd
I was surprised again	Roeddwn i wedi ei synnu unwaith eto
I guess I need to get out of here anyway	Mae'n debyg bod angen i mi fynd allan o'r fan hon beth bynnag
I still didn't pay much attention	Doeddwn i dal ddim yn talu llawer o sylw
The storms were fast to develop	Roedd y stormydd yn gyflym i ddatblygu
I did fifteen years of that	Fe wnes i bymtheng mlynedd o hynny
I still have a lot to do	Mae gen i lawer i'w wneud o hyd
I think we have three teachers for the whole system	Credaf fod gennym dri athro ar gyfer y system gyfan
She is later sentenced to life imprisonment	Yn ddiweddarach rhoddir dedfryd oes o garchar iddi
I tried it this morning	Rhoddais ef ar brawf y bore yma
Watch me watch me watch her	Gwyliais fi yn gwylio fi yn gwylio hi
I might have	Efallai fy mod wedi
I get no respect around here	Nid wyf yn cael unrhyw barch o gwmpas yma
We can't say those things	Ni allwn ddweud y pethau hynny
I certainly can't leave everything to chance	Yn sicr ni allaf adael popeth i siawns
We couldn't eat or drink in those days	Ni allwn fwyta nac yfed yn y dyddiau hynny
I came to get help and medication	Deuthum i nôl help a meddyginiaeth
I wasn't sure what else to say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth arall i'w ddweud
I looked back at the man at the desk	Edrychais yn ôl ar y dyn wrth y ddesg
A man who existed before he lost his family	Dyn oedd yn bodoli cyn iddo golli ei deulu
I was hoping it wouldn't be my last memory	Roeddwn i'n gobeithio nad dyna fyddai fy atgof olaf ohono
A real smile, one that had a devastating effect	Gwên go iawn, un a gafodd effaith ddinistriol
I don't feel the need to go out	Nid wyf yn teimlo'r angen i fynd allan
I didn't believe it, you see	Doeddwn i ddim yn ei gredu, chi'n gweld
I checked my watch and swallowed	Gwiriais fy oriawr a llyncu
I held my breath to stop myself getting sick	Daliais fy anadl i atal fy hun rhag bod yn sâl
I was working when he called	Roeddwn i'n gweithio pan ffoniodd
Obviously used as a dressing station	Yn amlwg yn cael ei ddefnyddio fel gorsaf wisgo
I never wanted to be someone that way	Doeddwn i byth eisiau bod yn rhywun felly
I am so excited about this	Rwyf mor gyffrous am hyn
I became really scared of my baby	Deuthum yn ofnus o fy mabi mewn gwirionedd
I took down three people	Cymerais i lawr dri o bobl
I was tired too much	Roeddwn i wedi blino gormod
I suspect she also has trouble sleeping	Rwy'n amau ​​​​ei bod hi'n ei chael hi'n anodd cysgu hefyd
We cannot picture life without it	Ni allwn ddarlunio bywyd hebddo ynddo
I urge you to think once	Rwy'n erfyn arnoch i feddwl unwaith amdano
I am like that, well	Yr wyf fel yna, wel
I wish we could support him	Hoffwn pe gallem ei gefnogi
I want you to tell me all about it	Rwyf am i chi ddweud wrthyf i gyd amdano
I think he took them to get what he wanted	Rwy'n credu iddo fynd â nhw i gael yr hyn yr oedd ei eisiau
Aspiration burned inside, calling to him	Llosgodd dyhead y tu mewn, gan alw ato
I will not make love to you until you remember	Ni fyddaf yn gwneud cariad i chi hyd nes y byddwch yn cofio
I was too weak to fight	Roeddwn i'n rhy wan i ymladd
I lay with my head on one arm	Gorweddais gyda fy mhen ar un fraich
I looked out over the room	Edrychais allan dros yr ystafell
I probably make a lot out of nothing	Mae'n debyg fy mod yn gwneud llawer allan o ddim byd
I was sorry we didn't have more time	Roedd yn ddrwg gen i nad oedden ni wedi cael mwy o amser
I should have cut your eye out last night	Dylwn i fod wedi torri eich llygad allan neithiwr
I could meet you somewhere in town	Gallwn i gwrdd â chi yn rhywle yn y dref
All of these pieces worked together	Gweithiodd yr holl ddarnau hyn gyda'i gilydd
I picked up the cane and hit it in the stomach	Codais y gansen a'i daro yn y stumog
Different man together	Dyn gwahanol gyda'i gilydd
I shouldn't rely on the idea of ​​us growing up	Ddylwn i ddim dibynnu ar y syniad ohonom ni'n tyfu
I took him off the ship	Cymerais ef oddi ar y llong
I know these people are good men and women	Rwy'n gwybod bod y bobl hyn yn ddynion a merched da
I didn't ask you here to fight you	Wnes i ddim gofyn i chi yma i ymladd â chi
I give them credit for that	Rhoddaf glod iddynt am hynny
I think what happened to him is true	Rwy'n credu bod yr hyn a ddigwyddodd iddo yn wir
A new alternative reality is beginning	Mae realiti amgen newydd yn dechrau
I hate to let fear win	Mae'n gas gen i adael i ofn ennill
I started to shake, then cry	Dechreuais i ysgwyd, yna crio
I hope your memories keep you warm	Rwy'n gobeithio y bydd eich atgofion yn eich cadw'n gynnes
A good example is dust	Enghraifft dda yw llwch
Every man matters	Mae pob dyn yn bwysig
I didn't get anywhere with either	Doeddwn i ddim yn cyrraedd unman gyda'r naill na'r llall
Several scales are used for this purpose	Defnyddir sawl graddfa at y diben hwn
I can't stay home today	Ni allaf aros adref heddiw
I will not break windows	Ni fyddaf yn torri ffenestri
I decided not to play the games	Penderfynais i beidio â chwarae'r gemau
A few drops go a long way	Mae ychydig ddiferion yn mynd yn bell
I didn't even know what a secular song was	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod beth oedd cân seciwlar
I quickly looked around again, afraid to build inside me	Edrychais yn gyflym o'm cwmpas eto, ofn adeiladu y tu mewn i mi
I felt the gun go off but could barely hear it	Teimlais y gwn yn diffodd ond prin ei glywed
I had sought nothing from him, expecting nothing from him	Nid oeddwn wedi ceisio dim ganddo, heb ddisgwyl dim ganddo
I needed enough time	Roeddwn i angen digon o amser
I saw my parents and my brother	Gwelais fy rhieni a fy mrawd
I think you have a good mouth	Rwy'n meddwl bod gen ti geg dda
It was not put into production	Ni chafodd ei roi i mewn i gynhyrchu
I made my way to the kitchen	Gwnes i fy ffordd i'r gegin
Miller is married and has one son	Mae Miller yn briod ac mae ganddo un mab
I had to hold on to my complacency	Roedd yn rhaid i mi ddal gafael ar fy hunanfodlonrwydd
A celebration of the official start of democracy	Dathliad o ddechrau swyddogol democratiaeth
I'm not claiming credit for this idea	Nid wyf yn hawlio credyd am y syniad hwn
I then cut myself off from family	Torrais fy hun oddi wrth y teulu ar ôl hynny
I knocked on the door, it opened	Tynnais ar y drws, fe agorodd
A second, then a third, followed	Dilynodd ail, yna traean
I was just thinking of going to your place	Roeddwn i jest yn meddwl mynd i dy le
I care about you too	Rwy'n poeni amdanoch chi hefyd
A big, soft man, showing his drinking companions	Dyn mawr, meddal, yn dangos i'w gymdeithion yfed
A bad night's sleep can ruin my day	Gall noson wael o gwsg ddifetha fy niwrnod
I'm more than capable of taking care of myself	Rwy'n fwy na galluog i ofalu amdanaf fy hun
I never brought work friends home	Wnes i erioed ddod â ffrindiau gwaith adref
I could see it in her smile, in her eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei gwên, yn ei llygaid
I have chosen to take your case for free	Rwyf wedi dewis cymryd eich achos yn rhad ac am ddim
I knew it wasn't my fault	Roeddwn i'n gwybod nad fy mai i oedd e
I wanted to wake him up a lot	Roeddwn i eisiau ei deffro yn fawr
I suspect it burns away thinking	Yr wyf yn amau ​​​​ei bod yn llosgi i ffwrdd meddwl
I know medical technology and computers	Rwy'n gwybod technoleg feddygol a chyfrifiaduron
I had better things on my mind	Roedd gen i bethau gwell ar fy meddwl
I need everyone out like an hour ago	Dwi angen pawb allan fel awr yn ôl
It has been translated into eight languages	Mae wedi ei chyfieithu i wyth iaith
I deliberately closed my eyes and then opened them again	Caeais fy llygaid yn fwriadol ac yna eu hagor eto
I dropped the blanket and looked away	Gollyngais y flanced ac edrych i ffwrdd
One should not be silent about such things	Ni ddylai rhywun fod yn dawel am bethau o'r fath
I think you should keep going	Rwy'n meddwl y dylech ddal ati
Status check done	Gwnaethpwyd gwiriad statws
I want something simple	Dw i eisiau rhywbeth syml
I wanted my body to grow cold	Roeddwn i eisiau i'm corff dyfu'n oer
A lot could go wrong before the trial, of course	Gallai llawer fynd o'i le cyn y treial, wrth gwrs
I waited for the inevitable	Arhosais am yr anochel
The security of it is great	Mae diogelwch mawr ohono
I would volunteer to speak in prison	Byddwn yn gwirfoddoli i siarad yn y carchar
I leaned against the vent, legs suddenly fluid	Pwysais yn erbyn y fent, coesau yn sydyn hylif
I did, but that one was still a failure	Fe wnes i, ond roedd yr un hwnnw'n dal i fod yn fethiant
I couldn't have stopped the doubts for long	Doeddwn i ddim wedi gallu atal yr amheuon yn hir
I shouldn't blame him	Ni ddylwn ei feio
I hope she finds her way	Rwy'n gobeithio y daw hi o hyd i'w ffordd
I wouldn't have it any other way	Ni fyddai gennyf unrhyw ffordd arall
I can't stand it anymore	Ni allaf ei sefyll mwyach
I would be a drug dealer	Byddwn yn ddeliwr cyffuriau
I was also a gym rat	Roeddwn i hefyd yn llygoden fawr gym
A man should never hit a woman	Ni ddylai dyn byth daro menyw
I just care about you	Fi jyst yn poeni amdanoch chi
These were added to the web front end	Ychwanegwyd y rhain at y we ar y blaen
I did not know where to pour my fears	Doeddwn i ddim yn gwybod ble i arllwys fy ofnau
I think she just needs rest	Rwy'n meddwl mai dim ond gorffwys sydd ei angen arni
I'm a very sweet and special cat	Rwy'n gath felys ac arbennig iawn
I think you're like it too	Rwy'n meddwl eich bod chi'n debyg iddo hefyd
I really respect him and he respects me	Rwy'n ei barchu'n fawr ac mae'n fy mharchu
I've thought about it	Rwyf wedi meddwl y peth
I want a mum like that	Dw i eisiau mam fel 'na
I know land is cheap out west in some places	Rwy'n gwybod bod tir yn rhad allan i'r gorllewin mewn rhai mannau
I happened upon them by accident	Digwyddais arnyn nhw ar ddamwain
I knew what happened	Roeddwn i'n gwybod beth ddigwyddodd
A slow smile stretched his lips	Roedd gwên araf yn ymestyn ei wefusau
I never wanted any of it	Doeddwn i byth eisiau dim ohono
I was intimidated to say the least	Cefais fy nychryn a dweud y lleiaf
I haven't seen you for years	Nid wyf wedi eich gweld ers blynyddoedd
I would advise you to be patient	Byddwn yn eich cynghori i fod yn amyneddgar
I move on carefully so as not to fall over	Symudaf ymlaen yn ofalus er mwyn peidio â chwympo
I haven't decided, yet	Nid wyf wedi penderfynu, eto
I was not always her best performing student	Nid fi oedd ei myfyriwr a berfformiodd orau bob amser
I just sighed at the word	Ochneidiais yn unig ar y gair
I remember those images too	Rwy'n cofio'r delweddau hynny hefyd
I thought it sounded a bit lively and joyful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn swnio braidd yn fywiog a llawen
I go upstairs to shower and get ready	Rwy'n mynd i fyny'r grisiau i gael cawod a pharatoi
I recognize the looking turning wheels	Yr wyf yn cydnabod yr olwynion troi edrych
I had always loved writing	Roeddwn i bob amser wedi caru ysgrifennu
I caught her while she was crying and while she was sleeping	Daliais hi tra roedd hi'n crio a thra roedd hi'n cysgu
I open my eyes and see that we have company	Rwy'n agor fy llygaid ac yn gweld bod gennym ni gwmni
I never stopped to think about the consequences	Wnes i byth stopio i feddwl am y canlyniadau
I didn't write the song, it did	Wnes i ddim sgwennu'r gân, fe wnaeth
The only exception to this is turkey	Yr unig eithriad i hyn yw twrci
Production was deferred while the model was being repaired	Gohiriwyd cynhyrchu tra bod y model yn cael ei atgyweirio
And melancholy that his circumstances might properly explain	A melancholy y gallai ei amgylchiadau egluro yn iawn
I go about my business	Rwy'n mynd o gwmpas fy musnes
I will be doing all of these in the coming days	Byddaf yn gwneud y rhain i gyd yn y dyddiau nesaf
I only own a small percentage	Dim ond canran fach ydw i'n berchen arno
I hadn't seen her that way	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi felly
I kept bringing in the main line	Daliais i ddod â'r brif linell i mewn
I suggest not to rest on your recent success	Awgrymaf beidio â gorffwys ar eich llwyddiant diweddar
I can fight my own battles	Gallaf ymladd fy mrwydrau fy hun
I was supposed to close tonight	Roeddwn i fod i gau heno
The center remains open for future academic terms	Mae'r ganolfan yn parhau i fod ar agor i dymhorau academaidd y dyfodol
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Fe wnes i archebu brecwast mawr a phaned o goffi
I'm waiting on the sidewalk opposite	Rwy'n aros ar y palmant gyferbyn
I had fury over the enemy	Cefais gynddaredd dros y gelyn
I did it a few times and no one was behind me	Gwnes ychydig droeon a doedd neb y tu ôl i mi
I threw sticks at him	Taflais ffyn ato
I brush his hair back and softly kiss his lips	Rwy'n brwsio ei wallt yn ôl ac yn cusanu ei wefusau yn feddal
I thought they knew that	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn gwybod hynny
Williams dry goods store	Siop nwyddau sych Williams
I thought her interests were just your actions	Roeddwn i'n meddwl mai eich gweithredoedd chi yn unig oedd ei diddordeb
I've hired you for the winter	Rwyf wedi eich cyflogi ar gyfer y gaeaf
The war ended before the issue was resolved	Daeth y rhyfel i ben cyn i'r mater gael ei ddatrys
We will wash our minds clean with blood	Byddwn yn golchi ein meddyliau yn lân â gwaed
I was afraid my husband would die	Roeddwn i'n ofni y byddai fy ngŵr yn marw
I didn't expect him to follow us	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo ddilyn ni
Finally I had to ask a babysitter	O'r diwedd bu'n rhaid i mi ofyn gwarchodwr
A brick platform stands on the site now	Mae platfform brics yn sefyll ar y safle nawr
I wanted to find a voice for the man	Roeddwn i eisiau dod o hyd i lais i'r dyn
I am sweet, friendly and positive	Rwy'n felys, yn gyfeillgar ac yn gadarnhaol
I paused, gathering my thoughts	Oedais, gan gasglu fy meddyliau
I let that thing go with it	Yr wyf yn gadael i'r peth hwnnw fynd ag ef
I kneeled down and picked him up	Penliniais i lawr a'i godi i fyny
But not in style	Ond nid mewn dull
I was a bit wrong about that	Roeddwn ychydig yn anghywir am hynny
I just need you to talk to me	Fi jyst angen i chi siarad â mi
I enjoy helping people	Rwy'n mwynhau helpu pobl
I would turn my emotions away and make them disappear	Byddwn yn troi fy emosiynau i ffwrdd ac yn gwneud iddynt ddiflannu
Again I was the only person around	Unwaith eto fi oedd yr unig berson o gwmpas
I won't show up without it	Ni ddangosaf i fyny hebddi
I was driving and the road below us surrendered	Roeddwn i'n gyrru ac fe ildiodd y ffordd oddi tanom
A smile cracked the dirt of his face	Roedd gwên yn cracio baw ei wyneb
A wind was rising	Roedd gwynt yn codi
I keep it naked most of the time	Rwy'n ei gadw'n noeth y rhan fwyaf o'r amser
Remember that there are no friendly troops behind you	Cofiwch nad oes milwyr cyfeillgar y tu ôl i chi
I have included a sample code and explanation below	Rwyf wedi cynnwys cod sampl ac esboniad isod
Shock runs through me	Mae ysgytwad yn rhedeg trwof fi
I couldn't blame that logic	Allwn i ddim beio'r rhesymeg honno
I was able to connect more outside the internet	Roeddwn i'n gallu cysylltu mwy y tu allan i'r rhyngrwyd
He was a great baseball player	Roedd yn chwaraewr pêl fas gwych
I stay below for another hour	Arhosaf isod am awr arall
I think my best is about a fourth	Rwy'n meddwl bod fy ngorau tua pedwerydd
I hope you let him know what you expect	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n rhoi gwybod iddo beth rydych chi'n ei ddisgwyl
I didn't answer the doors or mess with the locks	Wnes i ddim ateb y drysau na llanast gyda'r cloeon
I just gave him a way out	Fi jyst rhoi ffordd allan iddo
I have many things to share with you	Mae gen i lawer o bethau i'w rhannu gyda chi
Getting ready to tour the world again	Paratoi i fynd ar daith o amgylch y byd eto
A soft breeze was whispering across the deck	Roedd awel feddal yn sibrwd ar draws y dec
I have some experience of that as well	Mae gen i rywfaint o brofiad o hynny hefyd
I followed him and looked around the seemingly deserted room	Dilynais ef ac edrych o gwmpas yr ystafell sy'n ymddangos yn anghyfannedd
I'll wait and take my lesson as a man	Byddaf yn aros ac yn cymryd fy ngwers fel dyn
I think we've made progress with it	Rwy’n meddwl ein bod wedi gwneud cynnydd gydag ef
A smart guy would have stopped	Byddai dyn smart wedi stopio
I asked a person there what was going on	Gofynnais i berson yno beth oedd yn digwydd
I emailed them and got a response from them	Fe wnes i e-bostio nhw a chael ymateb ganddyn nhw
I usually gather information from the queen of the play	Fel arfer byddaf yn casglu gwybodaeth gan frenhines y ddrama
I understand exactly what you mean	Rwy'n deall yn union beth rydych chi'n ei olygu
I always cook too much for ourselves anyway	Dwi wastad yn coginio gormod i ni yn unig beth bynnag
I was told the place was a crime scene	Dywedwyd wrthyf fod y lle yn lleoliad trosedd
I smiled at my sudden thought	Gwenais ar fy meddwl sydyn
Apparently the rope was broken	Mae'n debyg bod y rhaff wedi torri
I always took it for granted	Roeddwn i bob amser yn ei gymryd yn ganiataol
Football later that year	Pêl-droed yn ddiweddarach y flwyddyn honno
I feel like he feels a little closer	Rwy'n teimlo ei fod yn teimlo ychydig yn agosach
I stepped out of my car and looked around carefully	Camais allan o fy nghar ac edrych o gwmpas yn ofalus
So it was a lot of fun for me	Felly roedd yn llawer o hwyl i mi
A new transaction would pull the money out again	Byddai trafodiad newydd yn tynnu'r arian allan eto
A light sweat swept across her forehead	Torrodd chwys ysgafn ar draws ei dalcen
I want to get home	Rwy'n awyddus i gyrraedd adref
Hope you had a nice summer	Gobeithio cawsoch chi haf braf
A sheet of newspaper hit him on the face	Tarodd dalen o bapur newydd ef ar ei wyneb
I have proof of all the lies	Mae gen i brawf o'r holl gelwyddau
His true identity is revealed at the end	Datgelir ei wir hunaniaeth ar y diwedd
I waited patiently for him, nervous as hell	Arhosais yn amyneddgar amdano, yn nerfus fel uffern
We will never let anything happen to you	Ni fyddwn byth yn gadael i unrhyw beth ddigwydd i chi
I needed complete solitude	Roeddwn i angen unigedd llwyr
I saw her with the knife	Gwelais hi gyda'r gyllell
I wouldn't want to shake my hand, either	Fyddwn i ddim eisiau ysgwyd fy llaw, chwaith
I loved that he was at home	Roeddwn wrth fy modd iddo fod gartref
I started thinking it myself	Dechreuais ei feddwl fy hun
I didn't need to take no for an answer	Nid oedd angen i mi gymryd na am ateb
I saw that it was important to me too	Gwelais ei fod yn bwysig i mi hefyd
I leaned in, longing for a glimpse inside	Pwysais i mewn, yn ysu i gael cipolwg o fewn
I suspect you even know what love really is	Rwy'n amau ​​​​eich bod chi hyd yn oed yn gwybod beth yw cariad mewn gwirionedd
I did that for twenty years	Fe wnes i hynny am ugain mlynedd
I tried to follow the conversation between them	Ceisiais ddilyn y sgwrs rhyngddynt
I took her hands between mine	Cymerais ei dwylo rhwng fy un i
I go into the bedroom, you never enter	Rwy'n mynd i mewn i'r ystafell wely, dydych chi byth yn mynd i mewn
I tend to be more philosophical	Rwy'n tueddu i fod yn fwy athronyddol
I ran harder, faster	Rhedais yn galetach, yn gyflymach
I just checked out	Fi jyst ddim yn gwirio allan
I wave my hand to start walking again	Rwy'n chwifio fy llaw i ddechrau cerdded eto
I can't believe how normal everything seems	Ni allaf gredu pa mor normal y mae popeth yn ymddangos
A letter she had been keeping for a long time	Llythyr yr oedd hi wedi bod yn ei gadw ers talwm
I couldn't find it	Nid oeddwn yn gallu dod o hyd iddo
Robinson was elected team captain	Etholwyd Robinson yn gapten tîm
I learned a lot about myself since the accident	Dysgais lawer amdanaf fy hun ers y ddamwain
Apparently they still are	Mae'n debyg eu bod yn dal i fod
Cable was whipping around underneath	Roedd cebl yn chwipio o gwmpas oddi tano
I knew from experience that he rarely turned in before midnight	Gwyddwn o brofiad anaml y byddai'n troi i mewn cyn hanner nos
I was subtle with it	Roeddwn yn gynnil ag ef
I drop them off together	Rwy'n gollwng nhw i ffwrdd gyda'i gilydd
I would be happy with no power	Byddwn yn hapus heb unrhyw bŵer
I felt completely exhausted	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl ddiflas
I lowered myself to my knees and looked inside	Gostyngais i lawr i fy ngliniau ac edrych y tu mewn
I have to believe it	Mae'n rhaid i mi ei gredu
I knew he was proud	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn falch
Relatively few contributed to the development of the plot	Cymharol ychydig a gyfrannodd at ddatblygiad y plot
I reached the third floor without any trouble	Fe wnes i gyrraedd y trydydd llawr heb unrhyw drafferth
I had to win my way	Roedd yn rhaid i mi ennill fy ffordd
I am not losing my mind	Nid wyf yn colli fy meddwl
We can't think of those things	Ni allwn feddwl am y pethau hynny
I never made that mistake once	Wnes i erioed y camgymeriad hwnnw unwaith
I couldn't see very well	Nid oeddwn yn gallu gweld yn dda iawn
I fully expect that to change this season	Rwy’n llwyr ddisgwyl i hynny newid y tymor hwn
A few people shot him questioning and slightly anxious looks	Saethodd ychydig o bobl ei holi ac edrychiadau ychydig yn bryderus
It's probably my fault	Mae'n debyg mai fy mai i ydyw
A quarter had seen more than ten doctors	Roedd chwarter wedi gweld mwy na deg o feddygon
I feel quite alert myself	Rwy'n teimlo'n eithaf effro fy hun
I tried to blink away the shock	Ceisiais blink i ffwrdd y sioc
I asked him not to, but he did	Gofynnais iddo beidio, ond fe wnaeth
I can see it here from the shuttle	Gallaf ei weld yma o'r wennol
I hadn't been here for a couple of weeks	Doeddwn i ddim wedi bod yma ers cwpl o wythnosau
I'm just having trouble pulling myself out of it	Fi jyst yn cael trafferth tynnu fy hun allan ohono
I cannot accept or live by myself	Ni allaf dderbyn na byw gyda mi fy hun
I think she probably liked her job	Rwy'n credu ei bod hi'n debyg ei bod hi'n hoffi ei swydd
I just had a feeling	Dim ond teimlad oedd gen i
I was so young, so nervous	Roeddwn i mor ifanc, mor nerfus
I didn't realize it was you yesterday at church	Wnes i ddim sylweddoli mai chi oedd hi ddoe yn yr eglwys
I feel like a million dollars	Rwy'n teimlo fel miliwn o ddoleri
I first noticed her eyes	Sylwais ar ei llygaid gyntaf
This is my sincere wish	Dyma fy nymuniad diffuant
I think you will find it interesting	Rwy'n meddwl y byddwch yn ei chael yn ddiddorol
The rest of the risk was the responsibility of the owners	Y perchnogion oedd yn gyfrifol am ysgwyddo gweddill y risg
I had never heard her speak before	Ni chlywais hi erioed yn siarad o'r blaen
Israel wrote on theology and sometimes collected medicine	Ysgrifennodd Israel ar ddiwinyddiaeth a chasglodd weithiau meddygaeth
I will never say no	Ni ddywedaf byth
I was pretty sure she wasn't ready for it	Roeddwn i'n eithaf sicr nad oedd hi'n barod amdano
I could see how things were going	Roeddwn i'n gallu gweld sut roedd pethau'n cyd-fynd
I had to make sure you didn't lose the game	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr nad oeddech chi'n colli'r gêm
I am not an abominable creature	Nid wyf yn greadur ffiaidd
I loved her pale face	Roeddwn i'n caru ei hwyneb blin
I need more eyes	Dwi angen mwy o lygaid arno
I can probably write you a credit slip right now	Mae'n debyg y gallaf ysgrifennu slip credyd atoch ar hyn o bryd
I will not interfere in such matters	Ni fyddaf yn ymyrryd mewn materion o'r fath
I finished with a beautiful	Gorffennais gyda hardd
I need to do this on my own	Mae angen i mi wneud hyn ar fy mhen fy hun
I was surprised by that, really	Cefais fy synnu gan hynny, a dweud y gwir
I thought about it too	Roeddwn i'n meddwl amdano hefyd
I can get you anytime	Gallaf eich cael unrhyw bryd
I miss her as part of our fun	Rwy'n gweld ei eisiau hi fel rhan o'n hwyl
I tried to talk myself to sleep	Ceisiais siarad fy hun i gysgu
I decided it wouldn't hurt to get it off first	Penderfynais na fyddai'n brifo ei gael i ffwrdd yn gyntaf
I feel this loss as much as any person could	Rwy'n teimlo'r golled hon gymaint ag y gallai unrhyw berson
I didn't realize people	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pobl
I jumped off the wall and waited	Neidiais i ffwrdd o'r wal ac aros
I have to go back and find the coat	Rhaid i mi fynd yn ôl a ffeindio'r got
I had all the questions everyone else did	Roedd gen i'r holl gwestiynau a wnaeth pawb arall
A lot of troubles came in your mind	Daeth llawer o drafferthion yn eich meddwl
I fixed my jaw in anger	Gosodais fy ên yn ddig
I met him on our vacation last year	Cyfarfûm ag ef ar ein gwyliau y llynedd
I know what a dead person looks like	Rwy'n gwybod sut olwg sydd ar farw
I hope it works out somehow	Rwy'n gobeithio y bydd yn gweithio allan rywsut
I've seen enough in my many years	Rwyf wedi gweld digon yn fy mlynyddoedd maith
But I told some of my friends	Ond dywedais wrth rai o'm ffrindiau
I flip over and put my head under the pillow	Rwy'n troi drosodd ac yn rhoi fy mhen o dan y gobennydd
I couldn't wait to get her still	Allwn i ddim aros i gael llonydd iddi
I say the same prayers and sing the same songs	Dw i'n dweud yr un gweddïau ac yn canu'r un caneuon
I could not imagine what she was about to tell me	Ni allwn ddychmygu beth oedd hi ar fin ei ddweud wrthyf
I want to get old and be like her	Dw i eisiau mynd yn hen a bod fel hi
Sorry but that's it	Mae’n ddrwg gennyf ond dyna fel y mae
I was thinking of stopping by tonight	Roeddwn i'n meddwl am stopio erbyn heno
I don't know if that's possible	Nid wyf yn gwybod a yw hynny'n bosibl
I want you to give it to me	Rwyf am i chi ei roi i mi
I didn't take in too much	Wnes i ddim cymryd gormod i mewn
Just come along to thank you	Newydd ddod draw i ddiolch i chi
A journey that will change her life forever	Taith fydd yn newid ei bywyd am byth
I was still connected to the ground plane	Roeddwn yn dal i fod yn gysylltiedig â'r awyren ddaear
I didn't even drink any wine	Wnes i ddim hyd yn oed yfed unrhyw win
I wanted to be alone	Roeddwn i eisiau bod ar fy mhen fy hun
I chose the ice and changed to pink	Dewisais y rhew gan newid i binc
We can't get the kids out of the room	Ni allwn gael y plant allan o'r ystafell
I have continued to study for life	Rwyf wedi parhau i astudio am oes
One thing was a letter	Un peth oedd llythyr
I would beat her to it, always a good strategy	Byddwn yn curo hi iddo, bob amser yn strategaeth dda
I would have done something different with my life	Byddwn wedi gwneud rhywbeth gwahanol gyda fy mywyd
I love being in a band	Dwi wrth fy modd bod mewn band
When someone dies you lose all that potential	Pan fydd rhywun yn marw rydych chi'n colli'r holl botensial hwnnw
I was delighted	Roeddwn i wrth fy modd
I appreciate, not long after, that he tried to make contact	Rwy'n gwerthfawrogi, ymhell wedi hynny, iddo geisio cysylltu
The aircraft still did not respond	Ni wnaeth yr awyren ymateb o hyd
I kiss my teeth on it	Rwy'n cusanu fy nannedd arno
I feel what's going to happen	Rwy'n teimlo beth sy'n mynd i ddigwydd
I could hear her talking, still upstairs	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi'n siarad, dal i fyny'r grisiau
A little further away, a small river flows	Ychydig ymhellach i ffwrdd, mae afon fach yn llifo
That's probably enough for today	Mae'n debyg bod hynny'n ddigon ar gyfer heddiw
I just had to make it through one day	Roedd yn rhaid i mi ei wneud trwy un diwrnod
Food crops were also affected	Effeithiwyd ar gnydau bwyd hefyd
I have limited eye contact	Mae gen i gyswllt llygaid cyfyngedig
I have no one in the world	Nid oes gennyf neb yn y byd
I'll make sure of that	Byddaf yn gwneud yn siŵr o hynny
I want them off this ship	Rydw i eisiau nhw oddi ar y llong hon
I try to take on new people every year	Rwy'n ceisio cymryd pobl newydd bob blwyddyn
I looked down at his ass as he walked past	Edrychais i lawr ar ei asyn wrth iddo gerdded heibio
The fourth is an alternative view of the third	Golygiad amgen o'r trydydd yw y pedwerydd
I took the bus out to visit a few times	Es i â'r bws allan i ymweld ychydig o weithiau
I mean, it wasn't bad at all	Hynny yw, nid oedd yn ddrwg o gwbl
A mansion in fact, of red brick	Plasty mewn gwirionedd, o frics coch
I climbed up and moved to the passenger side	Dringais i fyny a symud i ochr y teithiwr
I can't think of doing something else	Ni allaf feddwl am wneud rhywbeth arall
I can't believe he just told me this	Ni allaf gredu ei fod newydd ddweud hyn wrthyf
The faster speed is called a rack	Gelwir y cyflymder cyflymach yn rac
I hit him with a leg and stood him up	Fe wnes i ei daro â choes a sefyll ef i fyny
I'll talk to your parents	Byddaf yn siarad â'ch rhieni
I play the game with enthusiasm	Rwy'n chwarae'r gêm gyda brwdfrydedd
I saw that three people had one room	Gwelais fod gan dri un ystafell
I promised not to repeat their mistakes	Addawais beidio ag ailadrodd eu camgymeriadau
I couldn't go on extending the room forever	Allwn i ddim mynd ymlaen i ymestyn yr ystafell am byth
I will do as the bid	Gwnaf fel y bid
Grant was left orphaned	Gadawyd Grant yn amddifad
I expect there have been thousands of queries to follow	Rwy'n disgwyl y bu miloedd o ymholiadau i'w dilyn
I thought he was trying to reach me	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio fy nghyrraedd
I felt more in the mood for something light	Roeddwn i'n teimlo'n fwy yn yr hwyliau am rywbeth ysgafn
I wasn't the only one who couldn't take the scene	Nid fi oedd yr unig un na allai gymryd yr olygfa
I often wondered if my memories were really true	Roeddwn yn aml yn meddwl tybed a oedd fy atgofion yn wir mewn gwirionedd
I know it will get us in	Rwy'n gwybod y bydd yn mynd â ni i mewn
I think they will be very quiet indeed	Rwy'n meddwl y byddant yn dawel iawn yn wir
I want freedom of faith and opinion	Rwyf am ryddid ffydd a barn
I just want to see it done	Fi jyst eisiau ei weld yn cael ei wneud
I had to let her know	Roedd yn rhaid i mi roi gwybod iddi
I was glad he accepted my brother	Roeddwn yn falch iddo dderbyn fy mrawd
I did it because of money	Fe wnes i hynny oherwydd arian
Boom was a commercial and critical failure	Roedd Boom yn fethiant masnachol a beirniadol
I also got in school	Cefais hefyd yn yr ysgol
Just been overwhelmed for a while	Newydd gael fy llethu am sbel
I feel bad just repeating it	Rwy'n teimlo'n ddrwg dim ond yn ei ailadrodd
I had moved back to the bedroom	Roeddwn i wedi symud yn ôl i'r ystafell wely
I think something is missing, maybe lemon juice	Dwi'n meddwl bod rhywbeth ar goll, sudd lemwn efallai
I feed one and twenty-five others showing up	Rwy'n bwydo un a dau ddeg pump arall yn dangos i fyny
Sorry, but it's not my choice	Mae’n ddrwg gennyf, ond nid fy newis i ydyw
I, personally, love it	Rwyf, yn bersonol, wrth fy modd
I pray you would come	Yr wyf yn gweddïo y byddech yn dod
I know a good wife, he thought	Gwn gwraig dda, meddyliodd
I pointed the rod up and tried to fix it	Pwyntiais y wialen i fyny a cheisio trwsio
Negative action is often the result of negative thinking	Mae gweithred negyddol yn aml yn ganlyniad meddwl negyddol
A military technology cooperation agreement was signed	Llofnodwyd cytundeb cydweithredu technoleg milwrol
I was sad that it was over	Roeddwn yn drist ei fod drosodd
Sibling	Brawd neu chwaer
I succumbed to the violence of my wolf	Ildiais i drais fy blaidd
I have seriously hurt people myself	Rwyf wedi brifo pobl fy hun yn ddifrifol
I want my choice of dress to be a surprise	Rwyf am i fy newis ffrog fod yn syndod
A good man does not need a superficial woman	Nid oes angen dynes arwynebol ar ddyn da
I didn't speak unless I was referred directly	Doeddwn i ddim i siarad oni bai fy mod yn cael fy nghyfeirio'n uniongyrchol
I sow the seeds in a cloth in early spring	Rwy'n hau'r hadau mewn clwt yn gynnar yn y gwanwyn
I can feel it in my bones	Gallaf ei synhwyro yn fy esgyrn
I didn't step back, and it surprised me	Wnes i ddim camu'n ôl, ac fe wnaeth hynny fy synnu
Young country, here it is	Gwlad ifanc, dyma
I have to stand here and watch this happen	Mae'n rhaid i mi sefyll yma a gwylio hyn yn digwydd
It is endowed with broad shoulders and a big voice	Cynysgaeddir ag ysgwyddau llydan a llais mawr
I wanted him out, naked, and inside of me	Roeddwn i eisiau ef allan, yn noeth, ac y tu mewn i mi
I asked him to marry me so many times	Gofynnais iddo fy mhriodi gymaint o weithiau
A pattern of light appeared	Ymddangosodd patrwm o olau
I followed his instructions and followed him	Dilynais ei gyfarwyddiadau a dilynais ef iddo
I tried, you must believe me	Ceisiais, rhaid i chi fy nghredu
There is a debt of gratitude to share	Mae dyled o ddiolchgarwch er mwyn rhannu
I throw her into her house somewhere	Rwy'n ei daflu i mewn i'w thŷ yn rhywle
I apologize, in case anyone cares	Ymddiheuraf, rhag ofn bod unrhyw un yn malio
I had seen him standing in the school foyer	Roeddwn i wedi ei weld yn sefyll yng nghyntedd yr ysgol
I stood there between the other two, our shoulders rubbing	Sefais yno rhwng y ddau arall, ein hysgwyddau yn rhwbio
I wish we could share and read	Hoffwn i ni rannu a darllen
I asked someone about that guy	Gofynnais i rywun am y dyn hwnnw
I should have paid you to come back home	Dylwn i fod wedi talu i chi ddod yn ôl adref
I knew who he was now	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd e nawr
I looked at her face, her lips, her eyes	Edrychais ar ei hwyneb, ei gwefusau, ei llygaid
I appreciate how you honor me	Rwy'n gwerthfawrogi sut rydych chi'n fy anrhydeddu
It was a really scary time	Roedd yn amser ofnadwy mewn gwirionedd
I have a wife, three young sons and a daughter	Mae gen i wraig, tri mab ifanc a merch
We definitely wanted it to be something eternal	Roeddem yn bendant eisiau iddo fod yn rhywbeth tragwyddol
I find inspiration to be the least expected places	Rwy'n gweld mai ysbrydoliaeth yw'r lleoedd lleiaf disgwyliedig
A smile stretched his lips	Roedd gwên yn ymestyn ei wefusau
I found my watch was gone	Cefais fod fy oriawr wedi mynd
I can't be with you until after the fight	Ni allaf fod gyda chi tan ar ôl yr ymladd
I can say that this page means something	Gallaf ddweud bod y dudalen hon yn golygu rhywbeth
A brief silence fell	Distawrwydd byr syrthiodd
I thought he was a good husband to you	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ŵr da i chi
I expect you to participate in class tomorrow	Rwy'n disgwyl i chi gymryd rhan yn y dosbarth yfory
I look up at him and our eyes lock	Edrychaf i fyny arno ac mae ein llygaid yn cloi
I read the instructions over and over again	Darllenais y cyfarwyddiadau dro ar ôl tro
I mean, that's all it was	Hynny yw, dyna i gyd oedd
I had a lot to catch up on	Roedd gen i lawer i ddal i fyny arno
I found her in the kitchen, cooking something	Cefais hyd iddi yn y gegin, yn coginio rhywbeth
I could feel it, too	Gallwn i ei deimlo, hefyd
I want a good, cheap and fast transport system	Rwyf eisiau system drafnidiaeth dda, rhad a chyflym
I didn't want to think about it	Nid oeddwn am feddwl am y peth
We can no longer afford it	Ni allwn ei fforddio mwyach
I was sorry we were only one child	Roedd yn ddrwg gen i mai dim ond un plentyn oedden ni
I wonder if there is any way to find it	Tybed a oes unrhyw ffordd i ddod o hyd iddo
I looked around and paused	Edrychais o gwmpas ac oedi
We can't read his face	Ni allwn ddarllen ei wyneb
I stood there looking around	Sefais yno yn edrych o gwmpas
I pulled one car on	Tynnais un car arno
I guess I should be going	Mae'n debyg y dylwn i fod yn mynd
Storm was the winner of this round	Storm oedd enillydd y rownd hon
I see that they have a good heart	Gwelaf fod ganddynt galon dda
I looked at him, my mouth dry	Edrychais arno, fy ngheg yn sych
I didn't think you'd pick that one today	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n dewis yr un honno heddiw
A minute later, my mouth responded equally	Munud yn ddiweddarach, ymatebodd fy ngheg yn gyfartal
I had forgotten what it was like to hold a woman's hand	Roeddwn i wedi anghofio sut deimlad oedd dal llaw menyw
I couldn't find it and knew there was something wrong right away	Doeddwn i ddim yn gallu dod o hyd iddi ac yn gwybod bod rhywbeth o'i le ar unwaith
I spread it regularly	Rwy'n ei ledaenu'n rheolaidd
I had been there before and really enjoyed it	Roeddwn wedi bod yno o'r blaen ac wedi mwynhau yn fawr iawn
I was always against artificial gene modification	Roeddwn bob amser yn erbyn addasu genynnau artiffisial
I went straight to their house and stayed with them	Es yn syth i'w tŷ ac aros gyda nhw
I think you both have realized that	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonoch wedi sylweddoli hynny
That is, you've already done too much	Hynny yw, rydych chi eisoes wedi gwneud gormod
Big and fast one	Un mawr a chyflym
I quickly gasped for a long breath and paused there	Rwy'n gyflym gasped anadl hir ac oedi yno
A dense cluster of orange and yellow stars	Clwstwr trwchus o sêr oren a melyn
A native creature that is basically a giant beast	Creadur brodorol sydd yn y bôn yn fwystfilod enfawr
I know full well that there is nothing between us	Rwy'n gwybod yn iawn nad oes dim byd rhyngom
I eat mostly grass-fed organic chicken and vegetables	Rwy'n bwyta cyw iâr a llysiau organig cig eidion wedi'u bwydo â glaswellt yn bennaf
I encourage my readers to do the same	Rwy'n annog fy narllenwyr i wneud yr un peth
I stretched my legs, shaking my body awake	Estynnais fy nghoesau, gan ysgwyd fy nghorff yn effro
They were to win their freedom in nine years	Roeddent i ennill eu rhyddid mewn naw mlynedd
I am the voice of peace, wisdom and love	Fi yw llais heddwch, doethineb a chariad
I only drink milk and water	Rwy'n yfed llaeth a dŵr yn unig
I have something better that will fit	Mae gen i rywbeth gwell a fydd yn ffitio
I have to put her in front of myself	Mae'n rhaid i mi ei rhoi hi o flaen fy hun
I didn't look at the changing room	Wnes i ddim edrych ar yr ystafell newid
I waved and blew a kiss at her	Rwy'n chwifio a chwythu cusan iddi
I almost want him	Dwi bron eisiau iddo fe
I was really a close friend of his	Roeddwn i wir yn ffrind agos iddo
I don't play people's games	Dydw i ddim yn chwarae gemau pobl
I had been listening long enough	Roeddwn i wedi gwrando digon hir
I guarantee your safety here	Rwy'n gwarantu eich diogelwch yma
I think the guy is a beast	Rwy'n meddwl bod y dyn yn fwystfil
I will not be able to rest now	Ni fyddaf yn gallu gorffwys nawr
I have the courage to carry on	Mae gen i'r dewrder i ddal ati
I reach the elderly woman moments before he fires	Rwy'n cyrraedd y wraig oedrannus eiliadau cyn iddo danio
He started telling me the story about his mother	Dechreuodd ddweud y stori wrthyf am ei fam
Where we know him well	Lle rydyn ni'n ei adnabod yn dda
I finish getting dressed and leaning in for a kiss	Rwy'n gorffen gwisgo ac yn pwyso i mewn am gusan
I couldn't stop here	Allwn i ddim stopio yma
I made stuff in the kitchen fresh for lunch	Gwnes i stwff yn y gegin yn ffres ar gyfer cinio
A soft knock came on the door	Daeth cnoc meddal ar y drws
I will tell you this	Dywedaf hyn wrthych
I only gave birth to you	Dim ond i chi y rhoddais enedigaeth
I didn't care about anything else in the world	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw beth arall yn y byd
I was hoping you would be comfortable	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n gyfforddus
He's probably one of us, now	Mae'n debyg ei fod yn un ohonom ni, nawr
I was so excited and enthusiastic about it	Roeddwn i mor gyffrous a brwdfrydig amdano
I took a copy of this letter	Cymerais gopi o'r llythyr hwn
I just think it comes down to violence	Rwy'n meddwl ei fod yn dod i lawr i drais
I hope you run for office	Rwy'n gobeithio y byddwch yn rhedeg am swydd
This was common practice	Roedd hwn yn arfer cyffredin i fod
Half an hour should do it	Dylai hanner awr ei wneud
The coffin ray has no economic value	Nid oes gan y pelydr arch unrhyw werth economaidd
This happened every day for eight days	Digwyddodd hyn bob dydd am wyth diwrnod
That is, it was very late, midnight	Hynny yw, roedd hi'n hwyr iawn, ganol nos
I just wanted to find out if you do	Roeddwn i eisiau darganfod a ydych chi'n gwneud hynny
I hate it when we're apart	Rwy'n ei gasáu pan fyddwn ar wahân
I knew both visitors, no it wouldn't	Adnabuais y ddau ymwelydd, na fyddai
I didn't know this guy	Doeddwn i ddim yn adnabod y dyn hwn
It gave a sense of confidence	Rhoddodd ymdeimlad o hyder
I need you to be strong	Dwi angen i ti fod yn gryf
We can't wish it away	Ni allwn ei ddymuno i ffwrdd
I have an image you know	Mae gen i ddelwedd rydych chi'n ei wybod
I think everyone knows such a person	Rwy'n credu bod pawb yn adnabod person o'r fath
I hope everything is fine	Rwy'n gobeithio bod popeth yn iawn
I always tell you, babe	Ystyr geiriau: Yr wyf bob amser yn dweud wrthych, babe
I was counting on that	Roeddwn i'n cyfrif ar hynny
I can't sleep hard	Ni allaf gysgu'n galed
I never once hated myself	Nid wyf erioed wedi casáu fy hun unwaith
I'll ask you again	Byddaf yn gofyn ichi eto
I myself have seen her, as have many	Yr wyf fi fy hun wedi ei gweled hi, fel y mae llawer
I have no money left	Does gen i ddim arian ar ôl
I've tried to keep them shorter	Rwyf wedi ceisio eu cadw'n fyrrach
I spit it out to the ground	Rwy'n ei boeri allan i'r llawr
I instinctively took off after him	Cymerais i ffwrdd yn reddfol ar ei ôl
I hope you will update us on your journey	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ein diweddaru ar eich taith
I try not to sound too sad	Rwy'n ceisio peidio â swnio'n rhy drist
I had come too far to be weak	Roeddwn i wedi dod yn rhy bell i fod yn wan
That was the whole theme of the show	Dyna oedd thema gyfan y sioe
I want to see my brother and talk to him	Rwyf am weld fy mrawd a siarad ag ef
Good word for these times	Gair da ar gyfer yr amseroedd hyn
I extended my hand	Estynnais fy llaw
I feel like everything is driving me crazy	Rwy'n teimlo bod popeth yn fy ngwneud yn wallgof
I long for him to comfort and hold me	Yr wyf yn hiraethu am iddo gysuro a'm dal
I take this issue seriously	Yr wyf yn cymryd y mater hwn o ddifrif
I didn't know how to reach you	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i gyrraedd chi
Such a case may occur without its usual effect	Gall achos felly ddigwydd heb ei effaith arferol
I bent my hands in my lap	Plygais fy nwylo yn fy nglin
I will test the software and observe its behavior	Byddaf yn profi'r meddalwedd ac yn arsylwi ei ymddygiad
I ate and slept and killed	Bwyteais a chysgu a lladd
I drive it to the house	Rwy'n ei gyrru i'r tŷ
I didn't expect them to be	Doeddwn i ddim yn disgwyl y bydden nhw
I assumed its roots were strong	Tybiaf fod ei wreiddiau yn gryf
I, on the other hand, am a traveler champion	Rwyf i, ar y llaw arall, yn bencampwr teithiwr
I want to offer you a business partnership	Rwyf am gynnig partneriaeth fusnes i chi
I hear him moving, maybe opening a drawer	Rwy'n ei glywed yn symud, yn agor drôr efallai
I woke up every so often in a cold sweat	Deffrais ar ôl bob tro mewn chwys oer
I want to play the game	Rydw i eisiau chwarae'r gêm
A lie, it seemed, was in order	Roedd celwydd, roedd yn ymddangos, mewn trefn
I need to live and not just for them	Dwi angen byw ac nid dim ond iddyn nhw
I need to work on it	Mae angen i mi weithio arno
The noise of the other side had distracted them	Roedd sŵn yr ochr arall wedi tynnu eu sylw
I need a little excitement in my life	Dwi angen ychydig o gyffro yn fy mywyd
I wasn't really going to shoot	Doeddwn i ddim wir yn mynd i saethu
I can't see anything from the rain	Ni allaf weld unrhyw beth o'r glaw
I loved the sound	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r sain
I was not ready for this life to end	Nid oeddwn yn barod i'r bywyd hwn ddod i ben
I'd forgotten about it because nothing came of it	Roeddwn i wedi anghofio amdano oherwydd daeth dim ohono
I spend my whole day thinking about women	Rwy'n treulio fy niwrnod cyfan yn meddwl am ferched
I didn't get that until now	Doeddwn i ddim yn cael hynny tan nawr
A fan is located in this corner	Mae ffan wedi'i leoli yn y gornel hon
I enjoyed this girl's company	Mwynheais i gwmni'r ferch hon
I want us to become familiar	Rwyf am i ni ddod yn gyfarwydd
I ordered another portion of the good stuff as well	Fe wnes i archebu cyfran arall o'r pethau da hefyd
I was awakened by the sound of breathing	Cefais fy neffro gan swn anadlu
I wouldn't feel comfortable	Fyddwn i ddim yn teimlo'n gyfforddus
Often there is more than one virus present	Yn aml mae mwy nag un firws yn bresennol
I would be foolish not to consider an option	Byddwn yn ffôl i beidio ag ystyried opsiwn
I understand why it all happened	Rwy'n deall pam y digwyddodd popeth
The authors had two intentions in writing the report	Roedd gan yr awduron ddau fwriad wrth ysgrifennu'r adroddiad
I know you from the beginning	Yr wyf yn eich adnabod o'r dechrau
I always thought someone would come in very soon	Roeddwn i'n meddwl o hyd y byddai rhywun yn dod i mewn yn fuan iawn
I lost my ass like everyone else	Collais fy nhin fel pawb arall
I have rooms that he can use	Mae gen i ystafelloedd y gall eu defnyddio
I could see it from the corner of my eye	Roeddwn i'n gallu ei weld o gornel fy llygad
I also broke out laughing	Fe wnes i dorri allan gan chwerthin hefyd
The film also received negative publicity prior to its release	Cafodd y ffilm gyhoeddusrwydd negyddol hefyd cyn ei rhyddhau
I never wanted for anything	Doeddwn i byth eisiau am unrhyw beth
I will update in a few days sorry	Byddaf yn ei ddiweddaru mewn ychydig ddyddiau mae'n ddrwg gennyf
I want you to tour with me	Rwyf am i chi fynd ar daith gyda mi
I was born a few months later	Cefais fy ngeni ychydig fisoedd yn ddiweddarach
I saw your name on those reports	Gwelais eich enw ar yr adroddiadau hynny
I didn't care about keeping my jeans or shirt clean	Doeddwn i ddim yn poeni am gadw fy jîns neu grys yn lân
A large amount will also come into your personal account	Bydd swm mawr yn dod i mewn i'ch cyfrif personol hefyd
I want so much to apologize for my actions	Rwyf am gymaint i ymddiheuro am fy ngweithredoedd
I love the hidden feeling within those wonderful bright colors	Rwyf wrth fy modd â'r teimlad cudd o fewn y lliwiau llachar rhyfeddol hynny
I haven't had a dad	Nid wyf wedi cael dad
I enjoy my day to day life	Rwy'n mwynhau fy mywyd o ddydd i ddydd
I started to be able to drink coffee again	Dechreuais i allu yfed coffi eto
I really appreciate everything you've both done	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr bopeth rydych chi'ch dau wedi'i wneud
I felt no great pleasure	Ni theimlais bleser mawr
I think maybe it's bad manners	Rwy'n meddwl efallai mai moesau drwg ydyw
I was, really, beside the exit	Roeddwn i, mewn gwirionedd, wrth ymyl yr allanfa
A million people were waving flags and cheering	Roedd miliwn o bobl yn chwifio baneri ac yn bloeddio
I looked around, but the car park was empty	Edrychais o gwmpas, ond roedd y maes parcio yn wag
I can't even be sure she ever got these	Ni allaf hyd yn oed fod yn siŵr ei bod hi erioed wedi cael y rhain
I needed to escape this guy	Roedd angen i mi ddianc oddi wrth y dyn hwn
I ask you again not to do that	Gofynnaf ichi eto beidio â gwneud hynny
I wouldn't be the same	Fyddwn i ddim yr un peth
I wonder if she needs heart surgery or something	Tybed a oes angen llawdriniaeth ar y galon arni neu rywbeth
A circle on the ground indicates where you will go	Mae cylch ar y ddaear yn nodi lle byddwch chi'n mynd
I like to control how things feel around me	Rwy'n hoffi rheoli sut mae pethau'n teimlo o'm cwmpas
I urge you not to be ignorant of them	Yr wyf yn eich annog i beidio â bod yn anwybodus yn eu cylch
I was different from the other girls he had been with	Roeddwn i'n wahanol i'r merched eraill roedd e wedi bod gyda nhw
I take off your shirt	Rwy'n tynnu'ch crys
I visited the older members of the family	Ymwelais ag aelodau hŷn y teulu
I think this is a fresh word	Rwy'n credu bod hwn yn air ffres
Hope you like your coffee strongly	Gobeithio eich bod chi'n hoffi eich coffi yn gryf
I remember the time too	Rwy'n cofio'r amser hefyd
I saw them pull over	Gwelais nhw yn tynnu drosodd
I didn't look at it	Wnes i ddim edrych arno
I just want to be lonely, today	Fi jyst eisiau bod yn unig, heddiw
I acted out the scenes with them	Fe wnes i actio'r golygfeydd gyda nhw
Jack was surrounded by domestic servants	Roedd Jack wedi'i amgylchynu gan weision domestig
I remember it being exquisite	Yr wyf yn cofio ei fod yn goeth
I wanted to go it alone	Roeddwn i eisiau mynd ar fy mhen fy hun
I still remember when everything turned black	Rwy'n dal i gofio pan drodd popeth yn ddu
Jones in conditions of slavery	Jones mewn amodau caethwasiaeth
I apologize for leaving without a word	Ymddiheuraf am adael heb air
I see, said the blind man	Gwelaf, meddai y dyn dall
I know your every step	Rwy'n gwybod eich pob cam
Dimension of sound	Dimensiwn o sain
I used to take part in the whole popularity game	Roeddwn i'n arfer cymryd rhan yn y gêm boblogrwydd gyfan
I was tired of playing the game	Roeddwn i wedi blino chwarae'r gêm
I'm an excellent researcher	Rwy'n ymchwilydd rhagorol
I wish we could change that though	Hoffwn pe gallem newid hynny serch hynny
I learned about their lives, and thus my life	Dysgais am eu bywydau, a thrwy hynny am fy mywyd i
The beak is dark gray	Mae'r pig yn llwyd tywyll
I like that he is not hostile to union	Rwy'n hoffi nad yw'n elyniaethus i undeb
I agreed with him	Roeddwn yn cytuno ag ef
I suspect that pardon will influence public opinion, at all	Rwy'n amau ​​​​y bydd pardwn yn dylanwadu ar farn y cyhoedd, o gwbl
I have to do some laundry	Rhaid i mi wneud rhywfaint o olchi dillad
I even dreamed of becoming a rock star	Breuddwydiais hyd yn oed am ddod yn seren roc
I was very impressed	Cefais argraff fawr arnaf
I like having her around, he says to himself	Rwy'n hoffi ei chael hi o gwmpas, meddai wrth ei hun
I want this to end, this tension between us	Rwyf am i hyn ddod i ben, y tensiwn hwn rhyngom
I do not know their name	Ni wn beth yw eu henw
I can see myself trying many more in the future	Gallaf fy ngweld yn ceisio llawer mwy yn y dyfodol
I knew it hurt him to see another kid	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn brifo iddo weld plentyn arall
I could barely get rid of the mess	Prin y gallwn i gael gwared ar y llanast
I didn't have much time to think about it, though	Doedd gen i ddim llawer o amser i feddwl am y peth, serch hynny
I really had no choice	Doedd gen i ddim dewis mewn gwirionedd
The lessons are held five days a week	Cynhelir y gwersi bum diwrnod yr wythnos
I look away immediately	Edrychaf i ffwrdd ar unwaith
I move my neck side to side	Rwy'n symud fy ngwddf o ochr i ochr
I could identify myself in some things	Gallwn i adnabod fy hun mewn rhai pethau
I should have never left	Ddylwn i byth fod wedi gadael
I leave a message for him to call me back	Rwy'n gadael neges iddo fy ngalw yn ôl
I had never seen her look more beautiful	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi'n edrych yn fwy hyfryd
I nodded thankfully	Cymerais yn ddiolchgar
I will strive to do better	Byddaf yn ymdrechu i wneud yn well
A new story was out last week	Roedd stori newydd allan yr wythnos diwethaf
A look of grave concern came over him	Daeth golwg o bryder difrifol drosto
I pressed the back button	Pwysais y botwm cefn
I couldn't remember at all	Allwn i ddim cofio o gwbl
I'm ready for you to come back to me	Rwy'n barod i chi ddod yn ôl ataf
I should probably watch it again	Mae'n debyg y dylwn ei wylio eto
I've already wasted enough time here	Rwyf wedi gwastraffu digon o amser yma yn barod
I'm probably one of the oldest here	Mae'n debyg mai fi yw un o'r hynaf yma
I can't really describe it	Ni allaf ei ddisgrifio mewn gwirionedd
I identified the object	Adnabyddais y gwrthrych
I mean, it's not like, stop talking altogether	Yr wyf yn golygu, nid fel, rhoi'r gorau i siarad yn llwyr
I was so excited about this precious baby	Roeddwn i mor gyffrous am y babi gwerthfawr hwn
I need to start filling these pages	Mae angen i mi ddechrau llenwi'r tudalennau hyn
There was a horrific scene afterwards	Cafwyd golygfa erchyll wedyn
I was glad the evening helped	Roeddwn yn falch bod y noson wedi helpu
I have hidden what his was	Rwyf wedi cuddio beth oedd ei
I've saved you too long	Rwyf wedi eich arbed yn rhy hir
I can't believe it all, that's all	Ni allaf gredu hyn i gyd, dyna i gyd
I think there hasn't been much clear air this month	Rwy'n meddwl nad oes llawer o awyr glir wedi bod y mis hwn
I can tell when it's around you	Gallaf ddweud pan mae o'ch cwmpas
I couldn't risk using a saw	Allwn i ddim mentro defnyddio llif
I hope it hasn't hurt	Rwy'n gobeithio nad yw wedi brifo
I saw him, and he completely avoided me	Gwelais ef, ac fe'm hosgoi yn llwyr
I saw another plane fly over yesterday	Gwelais awyren arall yn hedfan drosodd ddoe
I didn't understand it, but that was fine	Doeddwn i ddim yn ei ddeall, ond roedd hynny'n iawn
I don't have much time	Does gen i ddim llawer o amser
I didn't want to kill her	Doeddwn i ddim eisiau ei lladd
Chest display screen	Sgrin arddangos ar y frest
A huge guy comes off him	Mae boi anferth yn dod oddi arno
I really should get home	Fe ddylwn i wir gyrraedd adref
I stare back in surprise	Rwy'n syllu yn ôl mewn syndod
We will be in jail for murder	Byddwn yn y carchar am lofruddiaeth
I'm going to give it a try	Rydw i'n mynd i roi cynnig arni
A wonderful place, this pool	Lle bendigedig, y pwll hwn
I'm shooting for a diamond this season	Rwy'n saethu am ddiemwnt y tymor hwn
I might have to get my daughter involved	Efallai y bydd yn rhaid i mi gael fy merch i ymwneud â hynny
There was no evidence of damage to system four	Nid oedd tystiolaeth o ddifrod i system pedwar
We also know that he was essentially a gentle spirit	Gwyddwn hefyd mai ysbryd addfwyn ydoedd yn ei hanfod
I didn't hold anything back	Wnes i ddim dal dim yn ôl
Here is a complete and satisfying solution	Dyma ateb cyflawn a boddhaol
I was scared and sick of crying over you	Roeddwn i'n ofnus ac yn sâl o grio drosoch chi
I was growing angry and anxious	Roeddwn i'n tyfu'n ddig ac yn bryderus
I've got the perfect outfit for you	Mae gen i'r cuddwisg perffaith i chi
I read the book and my feelings were stirred	Darllenais y llyfr a chyffrowyd fy nheimladau
I walked through a couple of doors and found them	Cerddais trwy gwpl o ddrysau a dod o hyd iddyn nhw
I certainly have a unique vs perspective	Yn sicr mae gen i bersbectif unigryw vs
I cannot elaborate on it	Ni allaf ymhelaethu arno
I was going to have to ask him about it	Roeddwn i'n mynd i orfod gofyn iddo am y peth
I waited for all of it to sink in	Arhosais i'r cyfan ohono suddo i mewn
In the end he did not return for the eighth season	Yn y diwedd ni ddychwelodd am yr wythfed tymor
I can't do this without light	Ni allaf wneud hyn heb olau
I see he is standing on a ladder	Gwelaf ei fod yn sefyll ar ystol
I didn't take it as fantastic	Wnes i ddim ei gymryd fel ffantastig
I envy them and sometimes we go out, sometimes not	Rwy'n swyno nhw ac weithiau rydyn ni'n mynd allan, weithiau ddim
I can't think so	Ni allaf feddwl felly
I congratulate you for your post	Yr wyf yn eich llongyfarch am eich post
I have no real friends	Does gen i ddim ffrindiau go iawn
I gave the cab driver some money and got out	Rhoddais arian i'r gyrrwr cab a mynd allan
I had a feeling about you tonight	Roedd gen i deimlad amdanoch chi heno
I didn't know what that meant either	Wyddwn i ddim beth oedd ystyr hynny chwaith
I can't do that to my parents	Ni allaf wneud hynny i fy rhieni
I stopped, right then, there	Stopiais, yn union wedyn, yn y fan yna
I immediately decided that the police were following me	Penderfynais ar unwaith fod yr heddlu yn fy nilyn
I felt that wrath more than once	Teimlais y digofaint hwnnw fwy nag unwaith
I haven't slept for shit in six days	Dydw i ddim wedi cysgu am shit mewn chwe diwrnod
I would respect this girl	Byddwn yn parchu'r ferch hon
Then I ran to the place we had left	Yna rhedais i'r lle yr oeddem wedi'i adael
I tried to endure this for a while	Ceisiais ddioddef hyn am ychydig
I should complain to the maker, he thought	Dylwn i gwyno i'r gwneuthurwr, meddyliodd
I was burning for him	Roeddwn i'n llosgi iddo
Maybe I'll check out how to get coffee	Efallai y byddaf yn gwirio sut i gael coffi
I began to protest, but the man looked half dead	Dechreuais i brotestio, ond roedd y dyn yn edrych yn hanner marw
I had so much fun dancing with him	Cefais gymaint o hwyl yn dawnsio gydag ef
I couldn't get a word in	Doeddwn i ddim wedi gallu cael gair i mewn
A gentle address is all he will need	Cyfeiriad tyner yw'r cyfan y bydd ei angen arno
I had not brought breakfast	Doeddwn i ddim wedi dod â brecwast
Land settlement also varied greatly	Roedd anheddiad tir hefyd yn amrywio'n fawr
I need to get caught, as a woman	Mae angen i mi gael fy nal, fel menyw
I nearly fell, but we managed to stay upright	Bu bron i mi syrthio, ond llwyddasom i aros yn unionsyth
I can't define the creative process any other way	Ni allaf ddiffinio'r broses greadigol mewn unrhyw ffordd arall
I have no family	Nid oes gennyf deulu
That may be possible	Mae'n bosibl bod hynny'n bosibl
I liked his sound rather	Roeddwn i'n hoffi ei sain yn hytrach
I just stood there staring at them	Fi jyst yn sefyll yno yn edrych arnyn nhw
I dropped it, killing the spark	Fe'i gollyngais, gan ladd y sbarc
I had to be on my best behavior	Roedd yn rhaid i mi fod ar fy ymddygiad gorau
I placed my hand on the door, just to check	Rhoddais fy llaw ar y drws, dim ond i wirio
I would know it anywhere	Byddwn yn ei wybod yn unrhyw le
I got up and walked outside	Codais a cherdded y tu allan
I know men are not romantic in nature	Rwy'n gwybod nad yw dynion yn rhamantus eu natur
I decided to take a chance and just talk	Penderfynais gymryd siawns a siarad yn unig
I want you, in every way you could imagine	Rwyf am i chi, ym mhob ffordd y gallech chi ddychmygu
I have found you without you knowing	Rwyf wedi dod o hyd i chi heb i chi yn gwybod
I can't wait to teach a class either	Dwi'n methu aros i ddysgu dosbarth chwaith
I stood my ground and demanded my half share	Sefais fy tir a mynnu fy hanner siâr
I can't seem to worry about anything anymore	Ni allaf ymddangos yn poeni am unrhyw beth bellach
I didn't publish it to the world	Wnes i ddim ei gyhoeddi i'r byd
Hope we have more luck next week	Gobeithio gawn ni fwy o lwc wythnos nesa
A purse is provided to keep objects	Darperir pwrs i gadw gwrthrychau
I turned round to a big mouth	Troais rownd i geg fawr
This causes him to commit suicide	Mae hyn yn achosi iddo gyflawni hunanladdiad
The other gun is always very visible	Mae'r gwn arall bob amser yn weladwy iawn
I think you'll figure it out	Rwy'n credu y byddwch chi'n cyfrifo'r peth
I think my confidence is below average	Rwy'n meddwl bod fy hyder yn is na'r cyfartaledd
I didn't highlight that	Wnes i ddim tynnu sylw at hynny
I thought too much about myself	Roeddwn i'n meddwl gormod amdanaf fy hun
I really need more content for the next issue	Dwi wir angen mwy o gynnwys ar gyfer y rhifyn nesaf
I'm asking for you	Rwy'n gofyn amdanoch chi
Man could get used to this	Gallai dyn ddod i arfer â hyn
I was told to expect the council to pull out	Dywedwyd wrthyf i ddisgwyl i'r cyngor dynnu allan
I want you to watch for today	Rwyf am i chi wylio am heddiw
This leaves citizens unsure of the law	Mae hyn yn gadael dinasyddion yn ansicr beth yw'r gyfraith
I love trying to set them you see	Rwyf wrth fy modd yn ceisio eu gosod chi'n gweld
A strong shoulder for her to lean on	Ysgwydd gref iddi bwyso arni
I never got into that myself either	Wnes i erioed fynd i mewn i hynny fy hun chwaith
I have very fond memories of the canal	Mae gen i atgofion melys iawn o'r gamlas
I should like to see her	Dylwn i hoffi ei gweld
I know friends there	Dw i'n nabod ffrindiau sydd yna
I was scared to look up	Roeddwn i'n ofni edrych i fyny
I didn't like weeds	Doeddwn i ddim yn hoffi chwyn
A videotape of the event was also shown	Dangoswyd tâp fideo o'r digwyddiad hefyd
I like the feel of a shorter scale	Rwy'n hoffi'r teimlad o raddfa fyrrach
I never doubted that he had two kings	Wnes i erioed amau ​​bod ganddo ddau frenin
I wanted enough light to wake me up	Roeddwn i eisiau digon o olau i ddeffro fi
I had no train of thought	Doedd gen i ddim trên o feddwl
I have nothing nice to say	Does gen i ddim byd braf i'w ddweud
A knock on her door made her roll her eyes	Gwnaeth cnoc ar ei drws iddi rolio ei llygaid
I've always learned	Rwyf bob amser wedi dysgu
Sliding on the bench across from him	Llithro ar y fainc ar draws oddi wrtho
I close my eyes and elbow again	Rwy'n cau fy llygaid a'i benelin unwaith eto
Two people were injured after being struck by lightning	Cafodd dau berson eu hanafu ar ôl cael eu taro gan fellten
I almost didn't recognize the woman staring back at me	Bron nad oeddwn yn adnabod y ddynes yn syllu yn ôl arnaf
I had decided some things though	Roeddwn i wedi penderfynu rhai pethau serch hynny
I have many plans for you	Mae gen i lawer o gynlluniau ar eich cyfer chi
I have a break coming up	Mae gen i seibiant yn dod i fyny
I hadn't kept people far enough	Doeddwn i ddim wedi cadw pobl ddigon pell
I might do it the day after you die	Efallai y byddaf yn ei wneud y diwrnod ar ôl i chi farw
I hugged her and beat her politely again	Ataliais hi a churo yn gwrtais eto
I didn't know about those girls	Doeddwn i ddim yn gwybod am y merched hynny
I give way to your will	Yr wyf yn ildio i'ch ewyllys
I walked back to the store and bought some	Cerddais yn ôl i'r siop a phrynu rhai
No, the drink doesn't agree with me	Nid oeddwn, nid yw'r ddiod yn cytuno â mi
I left rather urgently and could not explain	Gadewais ar frys braidd ac ni allwn esbonio
I haven't been able to get it out of my mind	Nid wyf wedi gallu ei gael allan o fy meddwl
A young doctor came with him	Daeth meddyg ifanc gydag ef
I was really upset	Roeddwn wedi cynhyrfu mewn gwirionedd
I have nothing against you	Nid oes gennyf ddim yn eich erbyn
A host of police officers rushed towards him	Rhedodd llu o swyddogion heddlu tuag ato
I never intended to bring you here	Doeddwn i byth yn bwriadu dod â chi yma
I felt so much better after we spoke	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell ar ôl i ni siarad
I knew that expression of spirit	Roeddwn i'n gwybod y mynegiant ysbryd hwnnw
The music business has been good to us	Mae'r busnes cerddoriaeth wedi bod yn dda i ni
A sense of weakness persisted	Parhaodd ymdeimlad o wendid
I designed it to suit my needs	Fe wnes i ei ddylunio i weddu i'm hanghenion
I frown, don't really understand	Rwy'n gwgu, ddim yn deall mewn gwirionedd
Probably not so helpless after all	Mae'n debyg nad oedd mor ddiymadferth wedi'r cyfan
I hope you change your mind	Rwy'n gobeithio y byddwch yn newid eich meddwl
I move through the shadows to the first big tree	Rwy'n symud trwy'r cysgodion i'r goeden fawr gyntaf
I can say it to your voice	Gallaf ei ddweud wrth eich llais
I gave you for second shots	Rhoddais i chi am ail ergydion
I can't worship things	Ni allaf addoli pethau
I got up immediately	Codais ar unwaith
I create, and move on	Rwy'n creu, ac yn symud ymlaen
I need someone who could write the book	Dwi angen rhywun a allai ysgrifennu'r llyfr
I got up and walked over to the window	Codais a cherdded draw at y ffenestr
A young couple was having difficulties	Roedd cwpl ifanc yn cael anawsterau
I was excited about that	Roeddwn yn gyffrous am hynny
I can't do this	Ni allaf wneud hyn
I heard something breaking and they started laughing	Clywais rywbeth yn torri a dechreuon nhw chwerthin
I did it for myself	Fe wnes i hynny i mi fy hun
I blinked my eyes open and stared at our hands	Rwy'n blincio fy llygaid ar agor ac yn edrych ar ein dwylo
I want all the details	Rwyf am yr holl fanylion
I spent the last hour going through the book	Treuliais yr awr olaf yn mynd trwy'r llyfr
I can't take him in there today	Ni allaf fynd ag ef i mewn yno heddiw
A flashing red light could ruin that fast	Gallai golau coch sy'n fflachio ddifetha mor gyflym â hynny
I appreciate you telling me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn dweud wrthyf
I want you to stay where you are	Rwyf am i chi aros lle rydych chi
I fill in all my friends present, for everything	Rwy'n llenwi fy holl ffrindiau yn bresennol, am bopeth
I had been avoiding it for as long as possible	Roeddwn i wedi bod yn ei osgoi cyhyd â phosib
A world of difference	Byd o wahaniaeth
I followed his eyes back to my bathroom	Dilynais ei lygaid yn ôl i fy ystafell ymolchi
I was standing there	Roeddwn i'n sefyll yno
I lifted the line off the water	Codais y llinell oddi ar y dŵr
A smooth, almost human voice spoke from the speaker	Siaradodd llais llyfn, bron yn ddynol gan y siaradwr
I think your team is your team	Rwy'n credu mai eich tîm chi yw eich tîm
I looked them in the eyes and saw pure evil	Edrychais arnynt yn y llygaid a gweld drwg pur
Many people would never have responded	Byddai llawer o bobl byth wedi ymateb
I got the and it looks great	Cefais y ac mae'n edrych yn wych
I was observing your body language	Roeddwn i'n arsylwi iaith eich corff
I actually got a bad feeling	Cefais deimlad drwg mewn gwirionedd
I will not allow you to put everyone else in danger	Ni fyddaf yn caniatáu ichi roi pawb arall mewn perygl
A small light began to shine inside the crystal	Dechreuodd golau bach ddisgleirio y tu mewn i'r grisial
I had no choice but to sign	Doedd gen i ddim dewis ond arwyddo
Roger would often go against type in those days	Byddai Roger yn aml yn bwrw yn erbyn teip yn y dyddiau hynny
At one time he was a crown prosecutor	Ar un adeg roedd yn erlynydd y goron
Very polite, courteous and understandable host	Gwesteiwr boneddigaidd, cwrtais a chynnil iawn
I got yours here this morning	Cefais eich un chi yma y bore yma
I still have bad days and good days	Rwy'n dal i gael dyddiau gwael a dyddiau da
I can honestly say that	Gallaf ddweud hynny’n onest
I felt like jumping around the room	Roeddwn i'n teimlo fel neidio rownd yr ystafell
I struggled for a while with him	Bûm yn ymlafnio am gryn dipyn ag ef
Real lifestyle change	Newid ffordd o fyw go iawn
I thought it would completely improve	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n gwella'n llwyr
I prepared for school as usual	Fe wnes i baratoi ar gyfer yr ysgol fel arfer
It must be, if you say it is	Mae'n rhaid ei fod, os dywedwch ei fod
I was called to complete the financial paperwork	Cefais fy ngalw i gwblhau’r gwaith papur cyllidol
I have never tried anything this big	Nid wyf erioed wedi ceisio unrhyw beth mor fawr â hyn
I didn't want to talk to this guy	Nid oeddwn am siarad â'r dyn hwn
It also influences development	Mae hefyd yn dylanwadu ar ddatblygiad
A sign warned them that they were approaching the end	Roedd arwydd yn eu rhybuddio eu bod yn agosáu at ddiweddglo
I only thought about it this morning	Dim ond y bore yma wnes i feddwl amdano
I didn't know anything about them	Doeddwn i ddim yn gwybod dim amdanyn nhw
I will fight against them here	Byddaf yn ymladd yn eu herbyn yma
I pay in what are called dollars	Rwy'n talu yn yr hyn a elwir yn ddoleri
I deserve eternal suffering	Rwy'n haeddu dioddefaint tragwyddol
I suspect that even this current can hit you both	Rwy'n amau ​​​​y gall hyd yn oed y cerrynt hwn eich taro chi'ch dau
I felt something fall to my lap	Teimlais rhywbeth yn disgyn i'm glin
I will help you find a job that is right for you	Byddaf yn eich helpu i ddod o hyd i swydd sy'n addas i chi
I knew this from his next confused words	Roeddwn i'n gwybod hyn o'i eiriau dryslyd nesaf
I really enjoy it when it comes to talking	Rwy'n mwynhau'n fawr pan ddaw i siarad
The strategy was only partially successful	Dim ond yn rhannol lwyddiannus oedd y strategaeth
He discovered his artistic talents at the age of sixteen	Darganfyddodd ei ddoniau celfyddydol tua un ar bymtheg oed
I need to learn both	Mae angen i mi ddysgu'r ddau
I smirked furiously at the thought of his death	Ysgydwais yn ffyrnig wrth feddwl am ei farwolaeth
A few feet at most right there	Ychydig droedfeddi ar y mwyaf dde yno
I am happy with the preparations	Rwy'n fodlon ar y paratoadau
I didn't like it on the model either	Doeddwn i ddim yn ei hoffi ar y model chwaith
I loved her sense of humor	Roeddwn i wrth fy modd gyda'i synnwyr digrifwch
I asked to know if she loved me	Gofynnais i wybod a oedd hi'n fy ngharu i
I whispered the request again, to his ear	Sibrydais y cais eto, i'w glust
I had to work to help pay bills	Roedd yn rhaid i mi weithio i helpu i dalu biliau
I would love to watch you pleasure yourself first	Byddwn wrth fy modd i wylio pleser chi eich hun yn gyntaf
I looked for something to fill my hands	Edrychais am rywbeth i lenwi fy nwylo
I feel a loss of childhood, of innocence	Rwy'n teimlo colli plentyndod, o ddiniweidrwydd
I need to give direction	Mae angen i mi roi cyfeiriad
I want to hear a fantasy of yours	Rwyf am glywed ffantasi o'ch un chi
Hope you have already seen some of the associations	Gobeithio eich bod eisoes wedi gweld rhai o'r cymdeithasau
I had a good story overall	Roedd gen i stori dda ar y cyfan
I think the first contact should come from us	Rwy'n meddwl y dylai'r cyswllt cyntaf ddod oddi wrthym
I wanted to live young forever	Roeddwn i eisiau byw yn ifanc am byth
I could never stand it	Allwn i byth ei sefyll
I will not talk to make them crazy	Ni siaradaf i'w gwneud yn wallgof
I had leadership potential	Cefais botensial arweinyddiaeth
I was expecting another shot	Roeddwn i'n disgwyl ergyd arall
I looked out the window and saw the fog	Edrychais allan y ffenestr a gweld y niwl
I didn't intend to snap on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu snapio ar chi
We cannot allow that to happen	Ni allwn ganiatáu i hynny ddigwydd
I won't even try to mimic the way he spoke	Ni fyddaf hyd yn oed yn ceisio dynwared y ffordd y siaradodd
I love the colored water you poured	Rwyf wrth fy modd â'r dŵr lliw y gwnaethoch chi ei arllwys
I could really use a good fight	Fe allwn i ddefnyddio ymladd da mewn gwirionedd
Very strange thing for a murderer to do	Peth rhyfedd iawn i lofrudd ei wneud
A doctor ran past us, back to the stairs	Rhedodd meddyg heibio i ni, yn ôl i'r grisiau
A country is not an official thing	Nid yw gwlad yn beth swyddogol
I was told to go to the office	Dywedwyd wrthyf am fynd i'r swyddfa
I pull her into my arms	Rwy'n ei thynnu i mewn i'm breichiau
I was ready to be shattered	Roeddwn yn barod i gael fy chwalu
I wouldn't worry too much about that	Ni fyddwn yn poeni gormod am hynny
I focus on happier minds	Rwy'n canolbwyntio ar feddyliau hapusach
I made another order yesterday that went through just fine	Fe wnes i orchymyn arall ddoe a aeth drwodd jyst yn iawn
I played a few games, won some, lost some	Chwaraeais ychydig o gemau, ennill rhai, colli rhai
I wouldn't mind admiring that view on a daily basis myself	Fyddwn i ddim yn meindio edmygu'r farn honno'n ddyddiol fy hun
I need to have sex with you	Mae angen i mi gael rhyw gyda chi
I'm a computer scientist	Rwy'n wyddonydd cyfrifiadurol
I suggest you use the following passage	Awgrymaf eich bod yn defnyddio'r darn canlynol
I quickly brought myself out of the water	Fe wnes i ddod â fy hun allan o'r dŵr yn gyflym
I quickly look around to see my surroundings	Edrychaf o gwmpas yn gyflym i weld fy amgylchoedd
I should feel any movements soon	Dylwn i deimlo unrhyw symudiadau yn fuan
I live by the flame of my conviction	Rwy'n byw gyda fflam fy argyhoeddiad
I will lead this expedition	Byddaf yn arwain yr alldaith hon
I also need some help	Bydd angen rhywfaint o help arnaf hefyd
I'll finish my job	Byddaf yn gorffen fy ngwaith
I've said too much	Dw i wedi dweud gormod
A favorite for special occasions	Yn ffefryn ar gyfer achlysuron arbennig
About a dozen people are standing around, looking forward	Mae tua dwsin o bobl yn sefyll o gwmpas, yn edrych ymlaen
I looked at him in shock	Edrychais arno mewn sioc
I wasn't really engaged then	Doeddwn i ddim wir wedi ymgysylltu bryd hynny
His performance was well received	Cafodd ei berfformiad dderbyniad da
I can't even imagine it	Ni allaf hyd yn oed ei ddychmygu
It wasn't Germany's fault	Nid yr Almaen oedd ar fai
I want to be your rock	Rwyf am fod yn graig i chi
I agree with you on the whole	Cytunaf â chi ar y cyfan
I thought of the little girl in the blue dress	Meddyliais am y ferch fach yn y ffrog las
The design was quite innovative in many different ways	Roedd y dyluniad yn eithaf arloesol mewn sawl ffordd wahanol
I choose a desk next to the windows	Rwy'n dewis desg wrth ymyl y ffenestri
I fancy a little exercise	Dw i'n ffansïo ychydig o ymarfer corff
We cannot separate them	Ni allwn eu gwahanu
I think they're a bit cute	Dwi'n meddwl eu bod nhw braidd yn giwt
I wonder what was different this time	Tybed beth oedd yn wahanol y tro hwn
I went and found her, and she came right away	Es i a'i chael hi, a daeth hi ar unwaith
I want to hear about you	Rwyf am glywed amdanoch chi
I turned my head in that direction	Torrais fy mhen i'r cyfeiriad hwnnw
I feel cracked more than anything	Rwy'n teimlo'n grac yn fwy na dim
I had forgotten about this for a moment	Roeddwn i wedi anghofio am hyn am eiliad
Best strongly advised him to stay with the group	Cynghorodd Best ef yn gryf i aros gyda'r grŵp
A woman was standing in front of the window	Roedd merch yn sefyll o flaen y ffenestr
Video monitor is the way to go	Monitor fideo yw'r ffordd i fynd
I promise to protect you	Rwy'n addo eich amddiffyn
I suddenly remember that we are not safe in the great outdoors	Cofiaf yn sydyn nad ydym yn ddiogel yn yr awyr agored
I had gotten away with it, after all	Roeddwn i wedi mynd i ffwrdd ag ef, wedi'r cyfan
I know you retire every night well before this hour	Rwy'n gwybod eich bod yn ymddeol bob nos ymhell cyn yr awr hon
I laugh a little through the bitterness of the situation	Rwy'n chwerthin ychydig trwy chwerwder y sefyllfa
Real power, that is	Grym go iawn, hynny yw
I haven't told you anything important, not yet	Nid wyf wedi dweud dim byd pwysig wrthych chi, ddim eto
I was alone in the light	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn y golau
I have nothing against blue jeans	Does gen i ddim byd yn erbyn jîns glas
I remembered it differently	Roeddwn i'n ei gofio'n wahanol
Well done and thank you to everyone who took part	Da iawn a diolch i bawb a gymerodd ran
I tried the thing that killed me	Ceisiais y peth a'm lladdodd
The airport also suffered some damage	Dioddefodd y maes awyr rywfaint o ddifrod hefyd
I said, it was the first country ever	Dywedais, ef oedd y wlad gyntaf erioed
I am brought back to my youth	Fe'm dygir yn ôl i fy ieuenctid
I was hoping that that guy was dead now, or homeless	Roeddwn i'n gobeithio bod y boi hwnnw wedi marw nawr, neu'n ddigartref
I can't cope with the thought of losing you	Ni allaf ymdopi â'r meddwl o'ch colli
I am forced to let you go	Fe'm gorfodir i'ch gadael
I would have given my life for his kingdom	Byddwn wedi rhoi fy mywyd dros ei deyrnas
I had no control over them anymore	Doedd gen i ddim rheolaeth arnyn nhw bellach
I had done nothing, just looked around	Doeddwn i ddim wedi gwneud dim byd, dim ond edrych o gwmpas
I hardly know how to limit my excitement	Prin y gwn sut i gyfyngu fy nghyffro
I think these look good too	Rwy'n meddwl bod y rhain yn edrych yn dda hefyd
He then decided to rely solely on donations	Yna penderfynodd ddibynnu ar roddion yn unig
I have dreams of running	Mae gen i freuddwydion am redeg
I did not expect the endless void of darkness	Doeddwn i ddim yn disgwyl y gwagle di-ddiwedd o dywyllwch
We can't help but be jealous of that	Ni allwn helpu ond eiddigeddus hynny amdani
I get a sense of time and place here	Rwy'n cael ymdeimlad o amser a lle yma
I came here thinking only about my work	Deuthum yma gan feddwl am fy ngwaith yn unig
I check myself in a mirror in the hall	Rwy'n gwirio fy hun mewn drych yn y neuadd
I want to try to be happier	Rwyf am geisio bod yn hapusach
Drunk is drunk, whether regularly or occasionally	Mae meddwyn yn feddw, boed yn rheolaidd neu'n achlysurol
I obliged, carefully handing it off to her	Yr wyf yn rhwym, yn ofalus ei drosglwyddo i ffwrdd iddi
I went looking for him	Es i chwilio amdano
I know the meaning of life	Rwy'n gwybod ystyr bywyd
I never owned this color	Doeddwn i byth yn berchen ar y lliw hwn
I had been happy to leave my son behind	Roeddwn i wedi bod yn hapus i adael fy mab ar ôl
I felt that opportunity was wasted	Roeddwn i'n teimlo bod cyfle yn cael ei wastraffu
I left my corner and approached him face to face	Gadewais fy nghornel a mynd ato wyneb yn wyneb
I was standing next to him, scared as hell	Roeddwn i'n sefyll wrth ei ymyl, yn ofnus fel uffern
I just know she's not going to kill us anymore	Fi jyst yn gwybod nad yw hi'n mynd i ladd ni nawr
I confirm that there is a report	Cadarnhaf fod adroddiad
I pulled them back to reveal the moon	Tynnais nhw yn ôl i ddatgelu'r lleuad
I appreciate your services, but business is business	Rwy'n gwerthfawrogi eich gwasanaethau, ond busnes yw busnes
I had been protecting them	Roeddwn i wedi bod yn eu hamddiffyn
I turned back, facing the fox	Troais yn ôl, a'r llwynog yn fy wynebu
I wonder what we're doing tomorrow	Tybed beth rydym yn ei wneud yfory
I wasn't sure what exactly to do next	Doeddwn i ddim yn siŵr beth yn union i'w wneud nesaf
I love how the pictures turned out, they are beautiful	Dwi wrth fy modd fel y trodd y lluniau allan, maen nhw'n brydferth
I couldn't feel better for a week	Doeddwn i ddim yn teimlo'n well am wythnos
I see it very clearly	Rwy'n ei weld yn glir iawn
I could understand what she must be feeling	Roeddwn i'n gallu deall beth mae'n rhaid ei bod hi'n teimlo
I struggle, but he just laughs at my sad attempt	Yr wyf yn ei chael yn anodd, ond mae'n chwerthin yn unig ar fy ymgais trist
I have given up hope for it	Rwyf wedi rhoi'r gorau i obeithio amdano
A middle pillar would maintain its weight	Byddai piler canol yn cynnal ei bwysau
The following morning he resumed his flying duties	Y bore canlynol ailgydiodd yn ei ddyletswyddau hedfan
A night gown lay on the bed	Gorweddai gŵn nos ar y gwely
I explain it this way	Rwy'n ei esbonio fel hyn
I couldn't help but stare with envy at my enemy	Ni allwn helpu ond syllu gyda chenfigen ar fy ngelyn
He had two older brothers and a sister	Roedd ganddo ddau frawd hŷn a chwaer
I enjoy the feeling of it	Rwy'n mwynhau'r teimlad ohono
I prayed he wouldn't come any closer	Gweddiais na ddeuai yn nes
I wasn't doing anything tonight anyway	Doeddwn i ddim yn gwneud dim byd heno beth bynnag
I took them seriously	Cymerais nhw o ddifrif
I blamed her more than her	Fe wnes i ei feio yn fwy na hi
I set my phone on the floor	Gosodais fy ffôn ar y llawr
I stopped walking again	Stopiais i gerdded eto
Accounts differ from subsequent events	Mae cyfrifon yn wahanol i ddigwyddiadau dilynol
Ghostly man living in a ghostly place	Dyn bwgan yn byw mewn lle bwgan
The bank failed less than four years later	Methodd y banc lai na phedair blynedd yn ddiweddarach
I look at the server	Edrychaf ar y gweinydd
I wake up thinking about you	Rwy'n deffro yn meddwl amdanoch chi
I threw up along the side of her car	Taflais i fyny ar hyd ochr ei char
I can't believe this is happening	Ni allaf gredu bod hyn yn digwydd
I plunged myself to his side	Plymiais i fy hun waywffon i'w ochr
Only I have seen and escaped	Fi yn unig sydd wedi gweld a dianc
I know you love her	Rwy'n gwybod eich bod yn ei charu
I hadn't even noticed it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi arno
I may have run away instead of standing and fighting	Efallai fy mod wedi rhedeg i ffwrdd yn lle sefyll ac ymladd
I've done everything	Rwyf wedi gwneud popeth
A time to love and a time to hate	Amser i garu ac amser i gasáu
I even got hate mail delivered to my house	Cefais hyd yn oed bost casineb wedi'i ddosbarthu i'm tŷ
I tasted it with my tongue	Blasais ef â'm tafod
Its function is unknown	Nid yw ei swyddogaeth yn hysbys
I embraced his freedom, his pure strength	Cofleidiais ei ryddid, ei gryfder pur
Bush declared the island a major disaster area	Cyhoeddodd Bush fod yr ynys yn ardal drychineb fawr
I believe that democracy is spreading throughout the world	Rwy’n credu bod democratiaeth yn lledu yn y byd
I give her away safely	Rwy'n ei rhoi hi i ffwrdd yn ddiogel
That is, yes, they are beautiful and mysterious	Hynny yw, ie, maen nhw'n hyfryd ac yn ddirgel
I could hear my brother and sister crying	Roeddwn i'n gallu clywed fy mrawd a chwaer yn crio
I should still show mercy	Dylwn ddangos trugaredd o hyd
As the group turns against him he takes off	Wrth i'r grŵp droi yn ei erbyn mae'n cymryd i ffwrdd
Some types add incremental or normal aspects	Mae rhai mathau yn ychwanegu agweddau cynyddol neu arferol
I need something to protect myself	Dwi angen rhywbeth i amddiffyn fy hun
I have not threatened suicide	Dydw i ddim wedi bygwth hunanladdiad
I pointed and smiled at him	Nodais a gwenu arno
I have to decide my future	Mae'n rhaid i mi benderfynu fy nyfodol
I wanted to write and organize my own music	Roeddwn i eisiau ysgrifennu a threfnu fy ngherddoriaeth fy hun
I think you should consider getting one	Rwy'n meddwl y dylech ystyried cael un
I waited for my moment	Arhosais am fy eiliad
I didn't want to hear her say it	Doeddwn i ddim eisiau ei chlywed yn ei ddweud
I removed my revolver	Rhoddais fy llawddryll i ffwrdd
A just law was one that practiced equality in law	Roedd cyfraith gyfiawn yn un a oedd yn arfer cydraddoldeb yn gyfreithiol
I did not question our presence	Wnes i ddim cwestiynu ein presenoldeb
I hadn't noticed but we were doing quite a while	Doeddwn i ddim wedi sylwi ond roedden ni'n gwneud cryn amser
I lead a pretty simple life	Rwy'n arwain bywyd eithaf syml
I heard it was a robbery	Clywais mai lladrad ydoedd
A wonderful evening	Noson fendigedig
I told her never to quit no matter what	Dywedais wrthi byth roi'r gorau iddi waeth beth
A deep, uncomfortable silence hung over them	Roedd tawelwch dwfn, anghyfforddus yn hongian drostynt
A lamp was already lit.	Roedd lamp eisoes wedi'i chynnau
I thought it must be a joke of some sort	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhaid ei fod yn jôc o ryw fath
I took his shoes off	Cymerais ei esgidiau i ffwrdd
I could not explain my piece dreams	Ni allwn esbonio fy mreuddwydion darn
I won't mention the way her jeans fit	Wna i ddim sôn am y ffordd mae ei jîns yn ffitio
I kept thinking of ourselves as a bunch of brothers	Roeddwn i'n dal i feddwl amdanom ni fel criw o frodyr
I went online and this guy	Es i ar-lein a'r boi yma
I can imagine it	Gallaf ei ddychmygu
I have no intention of doing that now	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i wneud hynny yn awr
I did and I had no success	Fe wnes i a chefais ddim llwyddiant
I couldn't stop saying sorry	Allwn i ddim stopio dweud sori
I knew how dangerous it was	Roeddwn i'n gwybod pa mor beryglus oedd e
I think this was not a good idea	Rwy'n meddwl nad oedd hyn yn syniad da
I can't wait to take a bath	Ni allaf aros i gymryd bath
I walked on to investigate	Cerddais ymlaen i ymchwilio
I have to go away for a breakfast conference	Mae'n rhaid i mi fynd i ffwrdd am gynhadledd brecwast
I might have to anyway	Efallai y bydd yn rhaid i mi beth bynnag
I would not hesitate to recommend these people	Ni fyddwn yn oedi cyn argymell y bobl hyn
Once again uncertainty marked the following season	Unwaith eto roedd ansicrwydd yn nodi'r tymor canlynol
I had no doubt about that	Doedd gen i ddim amheuaeth o hynny
I went to take a shower	Es i i gymryd cawod
I dare not open my mouth to speak	Ni feiddiaf agor fy ngenau i siarad
I went out to the beautiful flower gardens	Es i allan i'r gerddi blodau hardd
I need to be careful	Mae angen i mi fod yn ofalus
I will not fight you today	Ni fyddaf yn ymladd â chi heddiw
I wasn't clear on this	Nid oeddwn yn glir ar hyn
I can't let you do this to yourself	Ni allaf adael ichi wneud hyn i chi'ch hun
I also have a draft agreement with me	Mae gennyf gytundeb drafft gyda mi hefyd
I had earned it, and more, with my actions	Roeddwn wedi ei ennill, a mwy, gyda fy gweithredoedd
I remember her words exactly	Rwy'n cofio ei geiriau yn union
I want to drink more water	Dw i eisiau yfed mwy o ddŵr
I use one and my wife uses the other	Rwy'n defnyddio un ac mae fy ngwraig yn defnyddio'r llall
I was very nervous about the test results	Roeddwn yn nerfus iawn am ganlyniadau'r profion
I hope you miss me a bit, too	Rwy'n gobeithio y byddwch yn colli fi ychydig, hefyd
I want to give you a gift	Rwyf am roi anrheg i chi
I got up and walked out	Codais a cherdded allan
I see, now, what you mean about these people	Gwelaf, yn awr, yr hyn yr ydych yn ei olygu am y bobl hyn
I worked for him for a while	Gweithiais iddo am gyfnod
I thought we would be lost at sea	Roeddwn i'n meddwl y byddem ar goll ar y môr
I took comfort in that, at least	Cymerais gysur yn hynny, o leiaf
I hardly ever had to wear a formal dress	Go brin y bu'n rhaid i mi wisgo gwisg ffurfiol erioed
I thought maybe he was going to clear up	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn mynd i glirio
I justify such atrocious acts	Yr wyf yn cyfiawnhau gweithredoedd erchyll o'r fath
Much of this is a review, of course	Adolygiad yw llawer o hyn, wrth gwrs
He fired a spark of electricity through his fingers	Saethodd sbarc o drydan trwy ei fysedd
I want to see it gone	Rwyf am ei weld wedi mynd
A kick in the teeth for something so much better	Cic yn y dannedd i rywbeth mor well
Some started cutting further up the lake	Dechreuodd rhai dorri ymhellach i fyny'r llyn
I had no idea where this was all going	Doedd gen i ddim syniad i ble roedd hyn i gyd yn mynd
I could see the relief on her face	Roeddwn i'n gallu gweld y rhyddhad ar ei hwyneb
I couldn't pull myself out	Ni allwn dynnu fy hun allan
I bent down to see what had caught his attention	Plygais i lawr i weld beth oedd wedi dal ei sylw
I didn't have time to protest	Doedd gen i ddim amser i brotestio
I opened it to him and his tongue touched me	Agorais iddo a chyffyrddodd ei dafod â mi
I had to think for a moment	Roedd yn rhaid i mi feddwl am eiliad
I lost my parents and my brother then too	Collais fy rhieni a fy mrawd bryd hynny hefyd
I tried hard to keep up, but I always fell behind	Ceisiais yn galed i gadw i fyny, ond roeddwn bob amser yn syrthio ar ei hôl hi
I don't think anyone else saw it	Ni chredaf i neb arall ei weld
I was still forgetting things	Roeddwn i'n anghofio pethau o hyd
I think you both should have access to this place	Rwy'n meddwl y dylai'r ddau ohonoch gael mynediad i'r lle hwn
I threw away when your father left	Ystyr geiriau: Yr wyf yn taflu i ffwrdd pan adawodd eich tad
I should have sacrificed her	Dylwn i fod wedi ei haberthu hi
I can watch over it while you regain your strength	Gallaf wylio drosti tra byddwch chi'n adennill eich cryfder
I did it up and over within twenty seconds	Fe'i gwnes i fyny a throsodd o fewn ugain eiliad
C closed her eyes, feeling the tears coming on	Caeodd C ei llygaid, gan deimlo'r dagrau'n dod ymlaen
I didn't want him to feel good	Doeddwn i ddim eisiau iddo deimlo'n dda
I could smell her sweet skin	Gallwn i arogli ei chroen melys
I lost my mother a while ago	Collais fy mam ychydig yn ôl
I live in an elderly area	Rwy'n byw mewn ardal henoed
A strange, abominable, green hook met his gaze	Roedd bachyn rhyfedd, ffiaidd, gwyrdd, yn cwrdd â'i syllu
I love him more than anything in the world	Rwy'n ei garu yn fwy na dim yn y byd
I recommend that you accept my invitation	Rwy'n argymell eich bod yn derbyn fy ngwahoddiad
I'm trying to start afresh	Rwy'n ceisio dechrau o'r newydd
I knew what was going to happen	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n digwydd
They were a bit impatient	Roedden nhw braidd yn ddiamynedd
I started getting angry answers from friends	Dechreuais gael atebion blin gan ffrindiau
You have to have a cigar brand	Mae'n rhaid cael brand sigar
I was in a relationship with his sister	Roeddwn i mewn perthynas â'i chwaer
I stayed on my belly beside the stream	Arhosais ar fy mol wrth ymyl y nant
I wish she had helped me	Dymunais iddi fy helpu
I felt him hit the seat	Teimlais iddo daro'r sedd
Just found your website	Newydd ddod o hyd i'ch gwefan
I shine the torch all around	Rwy'n disgleirio'r ffagl o gwmpas
I had never been to a bar before	Doeddwn i erioed wedi bod mewn bar o'r blaen
I have read your full project description	Rwyf wedi darllen eich disgrifiad prosiect llawn
I heard it once before, a long time ago	Clywais ef unwaith o'r blaen, amser maith yn ôl
I barely looked at her face	Prin yr edrychais ar ei hwyneb
A life of love and love of life	Bywyd o gariad a chariad bywyd
This effort continues the work of the landscape study	Mae'r ymdrech hon yn parhau â gwaith yr astudiaeth tirwedd
I looked over and we were already driving	Edrychais drosodd ac roeddem eisoes yn gyrru
I would need to adapt my house	Byddai angen i mi addasu fy nhŷ
I was hit in the head earlier inside the mansion	Cefais fy nharo yn fy mhen yn gynharach y tu mewn i'r plas
I'm glad you made an impression	Rwy'n falch eich bod wedi gwneud argraff
I see what you don't see	Rwy'n gweld yr hyn nad ydych yn ei weld
I wanted her to stop	Roeddwn i eisiau iddi stopio
I actually decided to run instead	Penderfynais redeg yn lle hynny mewn gwirionedd
I force the words out	Rwy'n gorfodi'r geiriau allan
I think that's why you're crying, why you're struggling	Rwy'n meddwl mai dyna pam rydych chi'n crio, pam rydych chi'n cael trafferth
She did a lot of things for him	Fe wnaeth hi lawer o bethau iddo
I can take care of a baby now	Gallaf ofalu am faban nawr
I needed to catch my breath	Roedd angen i mi ddal fy anadl
I heard a joke about that	Clywais jôc am hynny
I asked her if she had been scared	Gofynnais iddi a oedd wedi bod yn ofnus
I watched carefully, not knowing why	Gwyliais yn ofalus, heb wybod pam
I took a picture beforehand	Cymerais lun ymlaen llaw
I didn't even know about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod amdano
I think it's had an interesting effect	Rwy'n meddwl ei fod wedi cael effaith ddiddorol
I sit back at my desk and say nothing	Rwy'n eistedd yn ôl wrth fy nesg a dweud dim byd
I went back to my friend quickly	Es yn ôl at fy ffrind yn gyflym
I can hear you all the way downstairs	Gallaf eich clywed yr holl ffordd i lawr y grisiau
I was leading the force assigned to arrest them	Roeddwn yn arwain y llu a neilltuwyd i'w harestio
I didn't tell him to take any pictures	Wnes i ddim dweud wrtho am dynnu unrhyw luniau
I always loved it	Roeddwn i bob amser yn ei garu
I just need to admit it	Fi jyst angen i chi ei gyfaddef
I have to do some business today	Mae'n rhaid i mi wneud rhywfaint o fusnes heddiw
I mean, yeah, good at it	Yr wyf yn golygu, ie, yn dda arni
I want to see the world	Dw i eisiau gweld y byd
Large back yard and quiet street	Iard gefn fawr a stryd dawel
I have never hurt any of them	Nid wyf erioed wedi brifo unrhyw un ohonynt
I had no idea at all	Doedd gen i ddim syniad o gwbl
I hoped my family history wouldn't scare him	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai hanes fy nheulu yn ei ddychryn
I will call you again soon	Byddaf yn eich galw eto yn fuan
I can clean in their men's room	Gallaf lanhau yn ystafell eu dynion
I was in total bloody pain	Roeddwn mewn poen gwaedlyd llwyr
I had no strength left	Doedd gen i ddim cryfder ar ôl
A few years later the same thing	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach yr un peth
However, I need to ask you a few additional questions	Fodd bynnag, mae angen imi ofyn ychydig o gwestiynau ychwanegol ichi
I was almost half a man	Roeddwn i bron yn hanner dyn
I had no idea about the entry requirements either	Doedd gen i ddim syniad o'r gofynion mynediad chwaith
I want them to think that they are perfectly clear	Rwyf am iddynt feddwl eu bod yn gwbl glir
The circles in the ridge were also moved	Symudwyd y cylchoedd yn y grib hefyd
I should have explained the rules	Dylwn i fod wedi egluro'r rheolau
I was trying to save your life	Roeddwn i'n ceisio achub eich bywyd
I consider it a national treasure	Rwy’n ei ystyried yn drysor cenedlaethol
I just wanted you to remember that	Roeddwn i eisiau i chi gofio hynny
I come every year, for a week or two	Dw i'n dod bob blwyddyn, am wythnos neu ddwy
I actually did that, on many occasions throughout the years	Fe wnes i hynny mewn gwirionedd, ar sawl achlysur ar hyd y blynyddoedd
I was leaning near the corner of the room	Roeddwn yn pwyso yn agos at gornel yr ystafell
I felt weak, lost and confused	Roeddwn i'n teimlo'n wan, ar goll ac wedi drysu
I should receive the settlement fairly soon	Dylwn dderbyn y setliad yn weddol fuan
I think a consensus has been reached	Rwy'n credu bod consensws wedi'i gyrraedd
I'm trying to stabilize my breathing	Rwy'n ceisio sefydlogi fy anadlu
A few days later he returned	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach dychwelodd
I went out with my friends to be with them	Es i allan gyda fy ffrindiau i fod gyda nhw
I was married, with two children by then	Roeddwn yn briod, gyda dau o blant erbyn hynny
I held my breath and closed my eyes	Daliais fy anadl a chaeais fy llygaid
I hit the ground in the trees	Rwy'n taro'r ddaear yn y coed
The scheme was not completely successful	Nid oedd y cynllun yn gwbl lwyddiannus
However, this event had to be abandoned	Fodd bynnag, bu'n rhaid rhoi'r gorau i'r digwyddiad hwn
One cold breath gets tricky here	Mae un anadl oer yn mynd yn anodd yma
I recommend you dismiss it for a while	Rwy'n argymell eich bod yn ei ddiswyddo am ychydig
A man to look after	Dyn i ofalu amdani
I have enough of that	Mae gen i ddigon o hynny
A nurse was looking after him	Roedd nyrs yn gofalu amdano
I can't handle being the bad guy for her anymore	Ni allaf ymdopi â bod y dyn drwg iddi bellach
I can see no point in it at all	Ni allaf weld unrhyw bwynt iddo o gwbl
I was glad he didn't	Roeddwn yn falch na wnaeth
I started thinking about life after the masses	Dechreuais feddwl am fywyd ar ôl y lluoedd
He probably drives horse carriages	Mae'n debyg ei fod yn gyrru cerbydau ceffyl
He made that clear when he first offered to help	Gwnes hynny’n glir pan gynigiodd helpu gyntaf
I can barely hold myself upright	Prin fy mod yn llwyddo i ddal fy hun yn unionsyth
A front apron extends to the floor	Mae ffedog flaen yn ymestyn i'r llawr
I still need food for you	Mae arnaf fi fwyd i chi o hyd
She's probably that much to me	Mae'n debyg ei bod hi gymaint â hynny i mi
I looked around desperately for our clothes	Edrychais o gwmpas yn daer am ein dillad
I dream of her laughing eyes, and her generous mouth	Rwy'n breuddwydio am ei llygaid chwerthin, a'i genau hael
I estimated ten yards separated us	Amcangyfrifais i ddeg llath ein gwahanu
I fetch water from the kitchen bay	Rwy'n nôl dŵr iddo o fae'r gegin
I am brought to tears just thinking of her sadness	Fe'm dygir i ddagrau dim ond meddwl am ei thristwch
I never knew she could do this	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai hi wneud hyn
I stood watching the rain for several minutes	Sefais yn gwylio'r glaw am rai munudau
I couldn't move my eyes from his	Ni allwn symud fy llygaid oddi wrth ei
I never forgot it, in all the years	Wnes i byth ei anghofio, yn yr holl flynyddoedd
I had a couple of guys drop a cliff on them	Cefais gwpl o ddynion yn gollwng clogwyn arnynt
Many people cried continuously throughout the meetings	Byddai llawer o bobl yn gwaeddi yn barhaus trwy gydol y cyfarfodydd
I really know how generous you are	Rwy'n gwybod yn iawn pa mor hael ydych chi
I could have stopped it	Gallwn i fod wedi ei atal
I wouldn't ask anyone to give up	Ni fyddwn yn gofyn i unrhyw un roi'r gorau iddi
A male prisoner due to be executed was released	Rhyddhawyd carcharor gwrywaidd oedd i fod i gael ei ddienyddio
A ship is being sent	Mae llong yn cael ei hanfon
I gave her a small kiss	Rhoddais gusan fach iddi
I shared one of mine	Rhannais un o fy un i
I started to cry it looked so pitiful and weak	Dechreuais i grio roedd yn edrych mor druenus a gwan
I could imagine how smooth it would feel	Gallwn i ddychmygu pa mor llyfn y byddai'n teimlo
A way to push something away from a black hole	Ffordd i wthio rhywbeth i ffwrdd o dwll du
I really felt nothing	Roeddwn i wir yn teimlo dim byd
I need fresh blood, we both do	Dwi angen gwaed ffres, mae'r ddau ohonom yn ei wneud
I could hear and smell their blood	Roeddwn i'n gallu clywed ac arogli eu gwaed
I couldn't bring myself to meet his gaze	Ni allwn ddod â fy hun i gwrdd â'i syllu
We can't disappoint him	Ni allwn ei siomi
A body was found here	Cafwyd hyd i gorff yma
I pulled onto the road leading away from the school	Tynnais ar y ffordd sy'n arwain i ffwrdd o'r ysgol
I reached down and slipped my hand through his	Cyrhaeddais i lawr a llithro fy llaw trwy ei
I went in and found out there were two of them	Es i mewn a darganfod bod dau ohonyn nhw
I turned to see what was happening	Troais i weld beth oedd yn digwydd
I'm never going to settle down in one place	Nid wyf byth yn mynd i setlo i lawr mewn un lle
I was going to get this done by noon	Roeddwn i'n mynd i gael gwneud hyn erbyn hanner dydd
I hope to contribute my skill as a registered nurse	Rwy'n gobeithio cyfrannu fy sgil fel nyrs gofrestredig
I know society will never forgive me	Rwy'n gwybod na fydd cymdeithas byth yn maddau i mi
I know for a fact that it scares her	Gwn am ffaith ei bod yn ei ofni
I was doing my best to appear confident and brave	Roeddwn yn gwneud fy ngorau i ymddangos yn hyderus ac yn ddewr
I was wondering how she did it	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y gwnaeth hi hynny
I wanted her to get better	Roeddwn i eisiau iddi wella
I have been impressed by your idea, thoughts, and plan	Mae eich syniad, eich meddyliau, a'ch cynllun wedi gwneud argraff arnaf
I'll check back at the end of the week	Byddaf yn gwirio yn ôl ar ddiwedd yr wythnos
A falling tree killed one person	Lladdodd coeden syrthio un person
I looked through my eyes at eyes similar to mine	Edrychais trwy fy llygaid ar lygaid tebyg i fy un i
I know that about you too	Rwy'n gwybod hynny amdanoch chi hefyd
I walk around looking for them	Rwy'n cerdded o gwmpas yn chwilio amdanynt
I was able to get back to my original speed	Roeddwn i'n gallu mynd yn ôl i'm cyflymder gwreiddiol
I was not used to public demonstrations of affection	Nid oeddwn wedi arfer ag arddangosiadau cyhoeddus o anwyldeb
I really appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr
Only churches were saved	Eglwysi yn unig a arbedwyd
A couple stood before him	Roedd cwpl yn sefyll o'i flaen
They are widely distributed across the state	Maent yn cael eu dosbarthu'n eang ar draws y wladwriaeth
I don't want to lie to my wife	Nid wyf am ddweud celwydd wrth fy ngwraig
I want to have a water birth	Rwyf am gael genedigaeth dŵr
I was amazed at how thick the glass was	Cefais fy synnu pa mor drwchus oedd y gwydr
I never had a reason to	Doeddwn i erioed wedi cael rheswm i
A classic colonial, with a large front porch	Trefedigaethol glasurol, gyda chyntedd blaen mawr
I am not designed for this	Nid wyf wedi fy nylunio ar gyfer hyn
Respectful man with a stable job	Gŵr parchus gyda swydd sefydlog
I earned good money for you	Enillais arian da arnat ti
I wouldn't have thought he was a bad guy	Fyddwn i ddim wedi meddwl ei fod yn ddyn drwg
I tried to take her down for a kiss	Ceisiais ei thynnu i lawr am gusan
I can agree with that	Gallaf gytuno â hynny
I can't use it that way	Ni allaf ei ddefnyddio fel hyn
I think maybe there's something special about it	Rwy'n meddwl efallai bod rhywbeth arbennig amdano
I must have had a lot of disappointment	Mae'n rhaid fy mod wedi cael llawer o siom
I want to go home and try again	Rwyf am fynd adref a cheisio eto
He is taken down to hell	Mae'n cael ei dynnu i lawr i uffern
I am upset beyond measure	Yr wyf yn ofidus y tu hwnt i fesur
A young woman was standing in the open door	Roedd merch ifanc yn sefyll yn y drws agored
Good direct shot too	Ergyd uniongyrchol dda hefyd
I didn't stop working it out, either	Wnes i ddim stopio i weithio fe allan, chwaith
I can't seem to remember her name	Ni allaf i weld yn cofio ei henw
I shook my fist in mock rage on the air	Ysgydwais fy dwrn mewn ffug gynddaredd ar yr awyr
I tried to kill the visuals	Ceisiais ladd y gweledol
Dogs seem to have some resistance	Mae'n ymddangos bod gan gŵn rywfaint o wrthwynebiad
I can't say much more at this point	Ni allaf ddweud llawer mwy ar hyn o bryd
I wasn't looking forward to it	Doeddwn i ddim yn edrych ymlaen ato
A couple of us became lucky	Daeth cwpl ohonom yn ffodus
Traces of water wheel and machinery are evident	Mae olion olwyn ddŵr a pheiriannau yn amlwg
I gave her a small wave and regretted it	Rhoddais don fach iddi a difaru
I pulled out my pistol	Tynnais fy pistol allan
I wish my parents would take me there	Hoffwn pe bai fy rhieni yn mynd â mi yno
This beach is famous for its sunset	Mae'r traeth hwn yn enwog am ei fachlud haul
I placed my hand on his chest	Rhoddais fy llaw ar ei frest
I think anything is possible with hard work	Rwy'n credu bod unrhyw beth yn bosibl gyda gwaith caled
A season that has gone down in history	Tymor sydd wedi mynd lawr mewn hanes
I wanted to get closer	Roeddwn i eisiau dod yn agosach
I dropped it, but it didn't fall	Yr wyf yn ei ollwng, ond nid oedd yn disgyn
I considered leaving a message but decided against it	Ystyriais adael neges ond penderfynais yn ei herbyn
I took the cap off and had a drink	Cymerais y cap i ffwrdd a chael diod
I had to open the door	Roedd yn rhaid i mi agor y drws
I knew what he was thinking	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei feddwl
A picture will not grow	Ni fydd llun yn tyfu
I pay my duties as a wife	Rwy'n talu fy nyletswyddau fel gwraig
I can't legally drink	Ni allaf yfed yn gyfreithlon
I have given you one inscription	Rwyf wedi rhoi un arysgrif ichi
A third knife appears near her neck	Mae trydedd gyllell yn ymddangos wrth ymyl ei gwddf
A few minutes later he regretted his choice of words	Funud yn ddiweddarach roedd yn difaru ei ddewis o eiriau
I was kind to her, made her comfortable	Roeddwn i'n garedig wrthi, yn ei gwneud hi'n gyfforddus
I'm having trouble straightening all my legs	Rwy'n cael trafferth sythu fy holl goesau
I've never had training like yours	Ches i erioed hyfforddiant fel eich un chi
Third-degree black belt, too	Gwregys du trydydd gradd, hefyd
I climbed up the ladder slowly	Dringais i fyny'r ysgol yn araf
I was impatient and wanted to feel better now	Roeddwn i'n ddiamynedd ac eisiau teimlo'n well nawr
Aggression in the nest is common between males	Mae ymosodedd yn y nyth yn gyffredin rhwng gwrywod
I caught him with his secretary	Daliais ef gyda'i ysgrifennydd
I can highly recommend it to any group	Gallaf ei argymell yn fawr i unrhyw grŵp
I was going to do things and be somebody	Roeddwn i'n mynd i wneud pethau a bod yn rhywun
I encouraged her to calm down	Anogais hi i dawelu
I never saw this guy	Ni welais y dyn hwn erioed
I am sorry that your retirement party has been delayed	Mae’n ddrwg gennyf fod eich plaid ymddeol wedi’i gohirio
I need some things for my chest	Dwi angen rhai pethau ar gyfer fy mrest
I guess it depends on the client	Mae'n debyg ei fod yn dibynnu ar y cleient
I noticed the passengers coming and going	Sylwais ar y teithwyr yn mynd a dod
The ears are short and round	Mae'r clustiau'n fyr ac yn grwn
I knew he was sincere	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ddiffuant
I walked down a flight of stairs into a basement	Cerddais i lawr rhes o risiau i mewn i islawr
I assume you expect to make this transaction today	Rwy'n cymryd eich bod yn disgwyl gwneud y trafodiad hwn heddiw
I make mistakes	Rwy'n cyflawni camgymeriadau
I trust you slept well last night	Hyderaf ichi gysgu'n dda neithiwr
I'd forgotten to repair	Roeddwn i wedi anghofio trwsio
I said that in the beginning	Dywedais hynny yn y dechrau
I loved the workshop	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r gweithdy
I wasn't even sure if it was possible	Nid oeddwn hyd yn oed yn sicr a oedd yn bosibl
I had hoped that my own weapons would be returned	Roeddwn i wedi gobeithio y byddai fy arfau fy hun yn cael eu dychwelyd
I can simply read it during daylight hours	Yn syml, gallaf ei ddarllen yn ystod oriau'r dydd
A lamp turned on above me	Trodd lamp ymlaen uwch fy mhen
I didn't really feel it	Doeddwn i ddim wir yn ei deimlo
I feel a need to keep it alive	Rwy'n teimlo rheidrwydd i'w gadw'n fyw
The Club provided a positive review of the episode	Rhoddodd y Clwb adolygiad cadarnhaol o'r bennod
I can't argue with it, there	Ni allaf ddadlau ag ef, yno
I just want to live here	Fi jyst eisiau byw yma
I was swimming in the ocean like a fish	Roeddwn i'n nofio yn y cefnfor fel pysgodyn
I really enjoyed myself	Mwynheais fy hun yn fawr
I breathed in quickly, then forgot to breathe out again	Anadlais yn sydyn i mewn, yna anghofiais anadlu allan eto
I doubt you want any reminders of it	Yr wyf yn amau ​​​​eich bod am unrhyw atgoffa o
Those were the four schools he was seriously considering	Dyna'r pedair ysgol yr oedd yn eu hystyried o ddifrif
They decide to try another scheme and separate	Maen nhw'n penderfynu rhoi cynnig ar gynllun arall ac yn gwahanu
Church more convenient	Eglwys yn fwy cyfleus
A short time later, he heard a car outside	Ychydig yn ddiweddarach, clywodd gar y tu allan
I just want tomorrow night to come	Fi jyst eisiau nos yfory i ddod
I'm rocking back on my heels	Rwy'n siglo yn ôl ar fy sodlau
I walked around for a while to catch my breath	Cerddais o gwmpas am ychydig i ddal fy anadl
A real professional through it	Gweithiwr proffesiynol go iawn drwyddo
I get that question quite often	Cefais y cwestiwn hwnnw braidd yn aml
I needed to stay awake	Roedd angen i mi aros yn effro
I see him duck behind the building	Rwy'n ei weld yn hwyaden y tu ôl i'r adeilad
I lean back in my seat	Rwy'n pwyso yn ôl yn fy sedd
I would not recommend it	Ni fyddwn yn ei argymell
Street trees are also protected during construction	Mae coed stryd hefyd yn cael eu hamddiffyn yn ystod y gwaith adeiladu
I had the urge to go out for a smoke	Cefais yr ysfa i fynd allan am fwg
I have not received any news from the hospital	Nid wyf wedi cael unrhyw newyddion o’r ysbyty
I have agreed to that	Rwyf wedi cytuno i hynny
To become more and more of us	I ddod yn fwy a mwy ohonom
I will ask, and try to arrange it very soon	Byddaf yn gofyn, ac yn ceisio ei drefnu yn fuan iawn
I ask the maid service to clean it very special	Gofynnaf i'r gwasanaeth morwyn ei lanhau yn arbennig iawn
I will continue to fight for them in this place	Byddaf yn parhau i ymladd drostynt yn y lle hwn
I remember it very well	Rwy'n ei gofio'n dda iawn
I had to catch a cab home	Roedd yn rhaid i mi ddal cab adref
I was calm and logical and completely remorseless	Roeddwn yn bwyllog ac yn rhesymegol ac yn gwbl ddiedifar
I look around at the neighborhood	Rwy'n edrych o gwmpas ar y gymdogaeth
I drink and cry, drink and cry	Ystyr geiriau: Yr wyf yn yfed ac yn crio, yfed a crio
I felt neither sadness nor joy, nor hatred, nor love	Ni theimlais na thristwch na llawenydd, na chasineb, na chariad
We cannot take a knife to his neck	Ni allwn fynd â chyllell i'w gwddf
I was hoping our good luck continued	Roeddwn yn gobeithio y byddai ein lwc dda yn parhau
I watched as the smile faded from her face	Gwyliais wrth i'r wên, pylu oddi ar ei hwyneb
I really enjoy your books	Rydw i wir yn mwynhau eich llyfrau
I care about him, but not enough to justify this	Rwy'n gofalu amdano, ond dim digon i gyfiawnhau hyn
I must have been moved	Mae'n rhaid fy mod wedi cael fy symud
He was praised for his plot and character development	Cafodd ei ganmol am ei ddatblygiad plot a chymeriad
I have a family that loves me	Mae gen i deulu sy'n fy ngharu i
I had to stop for gas twice	Roedd yn rhaid i mi stopio am nwy ddwywaith
I was never supposed to be offended or intimidated	Doeddwn i byth i fod i'w thramgwyddo na'i dychryn
I walk in and take a seat	Rwy'n cerdded i mewn ac yn cymryd sedd
I was never a boy who listened to the words	Doeddwn i byth yn foi oedd yn gwrando ar y geiriau
A museum is currently displaying antique weapons	Ar hyn o bryd mae amgueddfa yn arddangos hen arfau
I stepped over to the balcony	Camais draw i'r balconi
I went to the front door	Es i at y drws ffrynt
I can't trust anyone anymore	Ni allaf ymddiried yn neb mwyach
I have missed you all these years	Rwyf wedi gweld eisiau chi i gyd y blynyddoedd hyn
I just want to be on the safe side	Fi jyst eisiau bod ar yr ochr saff
I listened to her open the door	Gwrandewais arni yn agor y drws
I like interesting, intelligent people	Rwy'n hoffi pobl ddiddorol, ddeallus
I try not to think about her	Rwy'n ceisio peidio â meddwl amdani
I should have been walking away by then	Dylwn i fod wedi bod yn cerdded i ffwrdd erbyn hynny
I have extremely sensitive skin	Mae gen i groen hynod sensitif
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Fe wnes i'r awyrgylch ychydig yn gyfoethocach mewn ocsigen
I looked around and around	Edrychais o gwmpas ac o gwmpas
Answer, a way out	Ateb, ffordd allan
I trip down the porch stairs and onto the lawn	Rwy'n baglu i lawr grisiau'r porth ac ar y lawnt
I feel completely cut off from my audience	Rwy'n teimlo fy mod wedi torri i ffwrdd yn llwyr oddi wrth fy nghynulleidfa
I made her write it down for me	Fe wnes i iddi ei ysgrifennu i lawr i mi
I give her a dirty look	Rwy'n rhoi golwg fudr iddi
I love playing to an audience	Rwyf wrth fy modd yn chwarae i gynulleidfa
I thought she would get into music	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n mynd i mewn i gerddoriaeth
I want to go home to my family	Dw i eisiau mynd adref at fy nheulu
I had my own plane and business	Roedd gen i fy awyren a busnes fy hun
I just want the club credit	Fi jyst eisiau'r credyd clwb
I find scenes from history that make us passively dangerous	Rwy'n dod o hyd i olygfeydd o hanes sy'n ein gwneud ni'n oddefol yn beryglus
But it was a labor of love	Ond llafur cariad ydoedd
I wonder if he might be sleeping in his clothes	Tybed efallai ei fod yn cysgu yn ei ddillad
I'm pretty sure of that	Rwy’n eithaf sicr o hynny
I couldn't ask for more in matt	Allwn i ddim gofyn am fwy mewn mêt
I had just had something picked up at the last minute	Roeddwn i newydd gael rhywbeth wedi codi ar y funud olaf
Suddenly, I came back to my senses	Yn sydyn, deuthum yn ôl at fy synhwyrau
I ring the bell and the door opens	Rwy'n canu'r gloch ac mae'r drws yn agor
We can handle no more	Ni allwn drin mwy
I feel very safe at the moment	Rwy'n teimlo'n ddiogel iawn ar hyn o bryd
A year ago, she had been human	Flwyddyn yn ôl, roedd hi wedi bod yn ddynol
I slipped off my shirt and shorts	Llithro oddi ar fy nghrys a siorts
I assume you are reading our little article	Cymeraf eich bod yn darllen ein herthygl fach
I hope they don't hold it against me	Rwy'n gobeithio na fyddant yn ei ddal yn fy erbyn
I know that corruption comes with strength	Gwn mai â nerth y daw llygredd
Rocket war must have broken out	Mae'n rhaid bod rhyfel roced wedi torri allan
I hadn't seen my sister for a long time	Doeddwn i ddim wedi gweld fy chwaer ers amser maith
I think that was the best thing for him	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y peth gorau iddo
I've got that through my home and my surroundings	Mae hynny gen i drwy fy nghartref a'm hamgylchoedd
I think more scared than anything	Rwy'n meddwl yn fwy ofnus na dim
I knew this was coming for a long time	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn dod am amser hir
I only had a couple of years of training	Dim ond cwpl o flynyddoedd o hyfforddiant ges i
I looked down the tunnel	Edrychais i lawr y twnnel
I searched for a ball game, but didn't	Chwiliais am gêm bêl, ond doedd dim
I didn't draw my sword, but we fought	Wnes i ddim tynnu fy nghleddyf, ond ymladdasom
There is probably a lot we both have to learn	Mae'n debyg bod llawer y mae'n rhaid i'r ddau ohonom ei ddysgu
I really got a good place	Cefais le da mewn gwirionedd
I heard glass breaking somewhere in the next apartment	Clywais wydr yn torri yn rhywle yn y fflat nesaf
I still dream of waking up at the seaside	Rwy'n dal i freuddwydio am ddeffro ar lan y môr
I really believe in angels now	Dwi wir yn credu mewn angylion nawr
I want to go home and raise our kids	Dw i eisiau mynd adref a magu ein plant
I have been very busy lately	Rwyf wedi bod yn brysur iawn yn ddiweddar
I felt full in a strange sense	Roeddwn i'n teimlo'n llawn mewn ystyr rhyfedd
I ran out of the house	Rhedais allan o'r tŷ
I can't even begin to describe it	Ni allaf hyd yn oed ddechrau ei ddisgrifio
I feel comfortable with her, in her company	Rwy'n teimlo'n gyfforddus gyda hi, yn ei chwmni
I need you to get me back on school	Mae arnaf angen i chi fy nghael yn ôl ar yr ysgol
I was brought to my cell	Dygwyd fi i'm cell
Sovereign and steer protector	Sofran ac amddiffynnydd y llyw
I couldn't stop myself	Ni allwn atal fy hun
A girl arrived to ease him to the ground	Cyrhaeddodd merch i'w leddfu i'r llawr
I was like oh that's all	Roeddwn i fel oh yw hynny i gyd
I had a feeling she was a teacher	Roedd gen i deimlad ei bod hi'n athrawes
I had to shoot my way out of there	Roedd yn rhaid i mi saethu fy ffordd allan o'r fan honno
I had to sell once it went below a thousand	Roedd yn rhaid i mi werthu unwaith yr aeth yn is na mil
Need release and little else	Angen rhyddhau a fawr ddim arall
Others focus on mood and attitude	Mae eraill yn canolbwyntio ar hwyliau ac agwedd
I could never have fallen that far	Allwn i byth syrthio mor bell â hynny
I was almost there and every thrust was bringing me closer	Roeddwn i bron yno ac roedd pob byrdwn yn dod â mi yn nes
His father and late mother were teaching at university	Roedd ei dad a'i ddiweddar fam yn dysgu yn y brifysgol
I trusted her immediately, for good reason	Fe wnes i ymddiried ynddi ar unwaith, am reswm da
I just need to be lonely	Fi jyst angen bod yn unig
I wasn't quite sure	Doeddwn i ddim yn hollol siŵr
I took a shirt from a dozen of them	Cymerais grys o ddwsin ohonyn nhw
I ask for a chicken sandwich and ice tea	Gofynnaf am frechdan cyw iâr a the iâ
Mars was almost in opposition	Roedd Mars bron yn wrthblaid
I was a wreck watching them	Roeddwn i'n llongddrylliad yn eu gwylio
Couple of silver rings and chains, take them too	Cwpl o fodrwyau arian a chadwyni, ewch â nhw hefyd
Tourism is a significant source of employment	Mae twristiaeth yn ffynhonnell sylweddol o gyflogaeth
I lived it and breathed it	Fe wnes i ei fyw a'i anadlu
I can't say why this breaks my heart	Ni allaf ddweud pam mae hyn yn torri fy nghalon
I agree they can dig up some money for you	Rwy'n cytuno y gallant gloddio rhywfaint o arian ichi
All the rules create all these opportunities	Mae'r holl reolau yn creu'r holl gyfleoedd hyn
I thought he was going to marry her	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i briodi hi
I squeeze my eyes closed and rub my temples	Rwy'n gwasgu fy llygaid ar gau ac yn rhwbio fy nhemlau
I was new to town	Roeddwn i'n newydd i'r dref
I freed myself with labor	Rhyddheais fy hun â llafur
I have no home of my own	Does gen i ddim cartref fy hun
I was on a real downward slide	Roeddwn i ar sleid go iawn i lawr
I should have let her	Dylwn i fod wedi gadael iddi
I felt like they were connecting to his knees	Roeddwn i'n teimlo eu bod yn cysylltu â'i liniau
I pulled him out and immediately regretted the decision	Tynnais ef allan a dychrynais y penderfyniad ar unwaith
I moved on and handed over my card	Symudais ymlaen a throsglwyddo fy ngherdyn
Lots of their face value	Llawer o'u hwynebwerth
I went back to our room to bed	Es yn ôl i'n ystafell i'r gwely
We can't find you in the woods	Ni allwn ddod o hyd i chi yn y coed
I went to write here	Es i i ysgrifennu yma
I didn't think you'd be in until about six	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi i mewn tan tua chwech
I can't believe these books are turning women on	Ni allaf gredu bod y llyfrau hyn yn troi merched ymlaen
A series of automatic opening doors welcomed the two in	Roedd cyfres o ddrysau agor awtomatig yn croesawu'r ddau i mewn
I wasn't here, but my wife was	Nid oeddwn yma, ond yr oedd fy ngwraig
I was sure it was her	Roeddwn i'n sicr mai hi oedd hi
I was definitely surprised	Cefais fy synnu yn bendant
I was the big sister now	Fi oedd y chwaer fawr nawr
A small white cloud floated past at shoulder height	Roedd cwmwl gwyn bach yn arnofio heibio ar uchder ysgwydd
I looked down at the ground	Edrychais i lawr ar y ddaear
The other three corners are residential addresses	Cyfeiriadau preswyl yw'r tair cornel arall
A brother has his sister	Mae gan frawd ei chwaer
I needed a definite end, a destination	Roeddwn i angen diwedd pendant, cyrchfan
I looked at her and the heat almost melted me	Edrychais arni ac roedd y gwres bron â'm toddi
I remember the code from last night	Rwy'n cofio'r cod o neithiwr
A world where people die without knowing it	Byd lle mae pobl yn marw heb yn wybod iddo
I wanted to catch her	Roeddwn i eisiau ei dal hi
I'll tell you what my old coach told us	Byddaf yn dweud wrthych yr hyn a ddywedodd fy hen hyfforddwr wrthym
I shake and change the channel	Rwy'n crynu ac yn newid y sianel
A coachman saw him flee, horrified by his sight	Roedd coetsmon yn ei weld yn ffoi, wedi ei ddychryn gan ei olwg
Those who have belonged to a unique club	Y rhai sydd wedi perthyn i glwb unigryw
I like to play for him	Rwy'n hoffi chwarae iddo
Man and organization	Dyn a sefydliad
The couple had eight children	Roedd gan y cwpl wyth o blant
I want to be with him every minute	Rwyf am fod gydag ef bob munud
I totally agree with you on this	Cytunaf yn llwyr â chi ar hyn
Supplies started to run low quickly	Dechreuodd cyflenwadau redeg yn isel yn gyflym
The words were never repeated in the track again	Ni chafodd y geiriau eu hailadrodd yn y trac byth eto
I think that might bring in some people	Rwy'n meddwl y gallai hynny ddod â rhai pobl i mewn
I knew three of them well	Roeddwn i'n adnabod tri ohonyn nhw'n dda
I promise not to talk about it	Rwy'n addo peidio â siarad amdano
I know he's telling the truth	Rwy'n gwybod ei fod yn dweud y gwir
I made things harder for you	Fe wnes i bethau'n anoddach i chi
I warn but few listen	Rwy'n rhybuddio ond ychydig sy'n gwrando
We can feel her contempt	Gallwn deimlo ei dirmyg
But I still didn't like it	Ond doeddwn i ddim yn ei hoffi o hyd
A lot of money is spent on paper and printing	Mae llawer o arian yn cael ei wario ar bapur ac argraffu
I will be visiting them soon for a tour	Byddaf yn ymweld â nhw yn fuan am daith
I pointed, smiled and looked away	Nodais, gwenu ac edrych i ffwrdd
I take your statement seriously	Rwy’n cymryd eich datganiad o ddifrif
Smith during a ceremony	Smith yn ystod seremoni
He was also known for his natural authority	Yr oedd hefyd yn adnabyddus am ei awdurdod naturiol
I ran out and down the hall to the elevator	Rhedais allan ac i lawr y neuadd i'r elevator
I could last the whole fight	Gallwn i bara'r frwydr gyfan
A few minutes later the second button is pressed	Ychydig funudau yn ddiweddarach mae'r ail botwm yn cael ei wasgu
I never wanted to go slow before	Doeddwn i byth eisiau mynd yn araf o'r blaen
P smiled at each other	Gwenodd P ar ei gilydd
I know how we can find out	Rwy'n gwybod sut y gallwn ddarganfod
I stayed clear of it	Arhosais yn glir ohono
I have to get very familiar with this broadcast team	Mae'n rhaid i mi ddod yn gyfarwydd iawn â'r tîm darlledu hwn
I can see the growth within you	Gallaf weld y twf o fewn chi
I didn't want to answer too many questions	Doedd gen i ddim awydd ateb gormod o gwestiynau
I love it right now, though	Rwy'n ei garu ar hyn o bryd, serch hynny
The motion was rejected	Gwrthododd y cynnig
I share it in hopes to inspire and encourage others	Rwy'n ei rannu mewn gobeithion i ysbrydoli ac annog eraill
I lower my head by shaking it slowly	Rwy'n gostwng fy mhen gan ei ysgwyd yn araf
The child was beaten while everyone was watching and laughing	Curwyd y plentyn tra bod pawb yn gwylio ac yn chwerthin
I can come over the past	Gallaf ddod dros y gorffennol
I suspected he was even worried	Roeddwn i'n amau ​​ei fod hyd yn oed yn poeni
I thought for sure you were shut down	Roeddwn i'n meddwl yn sicr eich bod wedi'ch cau i lawr
A nurse was already in the room preparing things	Roedd nyrs eisoes yn yr ystafell yn paratoi pethau
I wonder if he was going to show up	Tybed a oedd yn mynd i ddangos i fyny
I need you alive for the job	Dwi angen ti'n fyw ar gyfer y swydd
I felt feelings	Roeddwn i'n teimlo teimladau
I didn't know what that meant	Ni wyddwn beth oedd ystyr hynny
I can never show her all my weaknesses	Ni allaf byth ddangos fy holl wendidau iddi
I wanted to talk	Roeddwn i eisiau siarad
A small party was organized, along with cake and candles	Trefnwyd parti bach, ynghyd â chacen a chanhwyllau
I have to do this for myself	Mae'n rhaid i mi wneud hyn i mi fy hun
I was sad and scared	Roeddwn i'n drist ac yn ofnus
A similar expression pattern was found in plants	Canfuwyd patrwm mynegiant tebyg mewn planhigion
I tried to gather my thoughts	Ceisiais gasglu fy meddyliau
I told them the news	Dywedais wrthyn nhw am y newyddion
I picked up my glass of grape juice liquid	Codais fy ngwydraid o hylif sudd grawnwin
I operate within normal capacity	Rwy'n gweithredu o fewn gallu arferol
I am dying because of you	Yr wyf yn marw o'ch herwydd
I thought it was a good idea	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn syniad da
I felt pity for its owner	Roeddwn yn teimlo trueni dros ei berchennog
I felt perfectly normal	Roeddwn i'n teimlo'n berffaith normal
I can't leave it, there must be more	Ni allaf ei adael, mae'n rhaid bod mwy
I usually pushed it away	Fel arfer fe wnes i ei wthio i ffwrdd
We know about its history	Gwyddwn am ei hanes
I just listen to her scream for help	Fi jyst yn gwrando ar ei sgrechian am help
I have to respond quickly	Mae'n rhaid i mi ymateb yn gyflym
I removed the cloth that covers the body	Tynnais y brethyn sy'n gorchuddio'r corff
I have a rash all the time	Mae gen i frech wedi'i chodi drwy'r amser
A huge sigh of relief was heard throughout the room	Clywyd ochenaid anferth o ryddhad trwy'r ystafell
I would expect this response from my big brothers	Byddwn yn disgwyl yr ymateb hwn gan fy mrodyr mawr
I do not know his first name	Nid wyf yn gwybod ei enw cyntaf
She responded to that	Ymatebodd hi i hynny
I respected that guy, he thought	Roeddwn i'n parchu'r boi yna, meddyliodd
I think it's better	Rwy'n meddwl ei fod yn well
Enjoyed this more natural look	Mwynheais yr edrychiad mwy naturiol hwn
I looked up and the spirit was gone	Edrychais i fyny ac roedd yr ysbryd wedi mynd
I should be able to finish and feel it tonight	Dylwn i allu gorffen a'i deimlo heno
I can't shake the feeling of being me	Ni allaf ysgwyd y teimlad o fod yn fi
I woke up in a bit of pain	Deffrais mewn ychydig o boen
I need real shade	Dwi angen cysgod go iawn
There is a murderer behind bars because of you	Mae llofrudd y tu ôl i fariau oherwydd chi
That is, maybe the timing is off between us	Hynny yw, efallai bod yr amseriad i ffwrdd rhyngom ni
I just let it all go	Fi jyst yn gadael i'r cyfan fynd
A thousand thoughts ran through his mind	Yr oedd mil o feddyliau yn rhedeg trwy ei feddwl
A thousand questions came to mind	Daeth mil o gwestiynau i'r meddwl
I looked around the room and shook my head	Edrychais o gwmpas yr ystafell ac ysgwyd fy mhen
I ran up the engine and checked everything out	Rhedais i fyny'r injan a gwirio popeth allan
I only met him a few times	Dim ond ychydig o weithiau wnes i gwrdd ag ef
One death was also reported	Adroddwyd hefyd am un farwolaeth
I find her and squeeze her with a tight hug	Rwy'n dod o hyd iddi ac yn ei gwasgu â chwtsh tynn
I could never have imagined she would die so young	Allwn i byth ddychmygu y byddai hi'n marw mor ifanc
I wish it for other reasons	Rwy'n ei ddymuno am resymau eraill
I want you to write an order right now	Rwyf am i chi ysgrifennu archeb ar hyn o bryd
I didn't want you to get the wrong idea about me	Doeddwn i ddim eisiau i chi gael y syniad anghywir amdanaf i
We can't even eat the poor thing after that	Ni allwn hyd yn oed fwyta'r peth tlawd ar ôl hynny
I felt upset that that had broken into my core	Roeddwn i'n teimlo gofid bod hynny wedi torri i mewn i'm craidd
A noble wine with personality	Gwin fonheddig gyda phersonoliaeth
I looked in the mirror	Edrychais yn y drych
I lip-read them asking her	Darllenais gwefusau nhw yn gofyn iddi
I understand how they feel	Rwy'n deall sut maen nhw'n teimlo
A dark orange sun was setting straight ahead	Roedd haul oren tywyll yn machlud yn syth ymlaen
I wonder how long they've been here	Tybed pa mor hir maen nhw wedi bod yma
I say trains, because there were many	Rwy'n dweud trenau, oherwydd roedd llawer
Adult education was also offered	Cynigiwyd addysg oedolion hefyd
I will not let you hurt anyone	Ni adawaf ichi frifo neb
I just didn't give a shit	Wnes i jyst ddim rhoi shit
A quiet and respectful crowd greeted them	Daeth tyrfa dawel a pharchus i'w cyfarch
I pushed your order to the front of the line	Gwthiais eich archeb i flaen y llinell
I humbly beg your pardon	Yr wyf yn ostyngedig yn erfyn eich pardwn
I stood and dressed in a hurry	Sefais a gwisgo ar frys
A child was injured while he was playing basketball	Cafodd plentyn ei anafu tra roedd yn chwarae pêl-fasged
I have never gone to a strip club	Nid wyf erioed wedi mynd i glwb strip
I knew we would come through this	Roeddwn i'n gwybod y byddem yn dod trwy hyn
Transmission can still occur when symptoms are not present	Gall trosglwyddiad ddigwydd o hyd pan nad yw'r symptomau'n bresennol
I have many extra rooms, as you can imagine	Mae gennyf lawer o ystafelloedd ychwanegol, fel y gallwch ddychmygu
I was shining in anticipation of my season	Roeddwn i'n disgleirio wrth ragweld fy nhymor
It almost made it work to drive us crazy	Bu bron i wneud iddo weithio ein gyrru'n wallgof
Each has a desperate search for a home	Mae gan bob un chwiliad enbyd am gartref
I would have said some things to hurt you too	Byddwn i wedi dweud rhai pethau i'ch brifo chi hefyd
I was adopted myself	Cefais fy mabwysiadu fy hun
I wrote a long proposal for my university	Ysgrifennais gynnig hir i fy mhrifysgol
I know you have feelings	Rwy'n gwybod bod gennych chi deimladau
I think it might help	Rwy'n meddwl y gallai helpu
I just knee there and hold her	Fi jyst penlinio yno a dal hi
I pushed my dad up and picked up my shirt	Gwthiais fy nhad i fyny a chodi fy nghrys
I saw myself as a victim	Gwelais fy hun fel dioddefwr
I'll be gone in about a week	Byddaf wedi mynd tua wythnos
A little more is planned	Mae ychydig mwy ar y gweill
I needed the book tomorrow	Roeddwn i angen y llyfr yfory
I prefer to sit at the back	Mae'n well gen i eistedd yn y cefn
I'm a little tired today	Dw i wedi blino braidd heddiw
There were no speeches	Nid oedd unrhyw areithiau
I can feel it sending heat deep into my bones	Gallaf ei deimlo'n anfon gwres yn ddwfn i'm hesgyrn
I hate to seem like	Mae'n gas gen i'r ymddangos fel
I wish you were cold or hot	Hoffwn pe baech yn oer neu'n boeth
I don't remember how it happened before	Nid wyf yn cofio sut y digwyddodd o'r blaen
I noticed he was not crossing his arms this time	Sylwais nad oedd yn croesi ei freichiau y tro hwn
Friend of my father	Ffrind i fy nhad
A slave to your sins, a slave to your body	Caethwas i'ch pechodau, caethwas i'ch corff
I was destined for someone else	Roeddwn i wedi'i fwriadu ar gyfer rhywun arall
I had a list for all twenty of them	Roedd gen i restr ar gyfer pob un o'r ugain ohonyn nhw
I can't tell what color it is, it could be green	Ni allaf ddweud pa liw ydyw, gallai fod yn wyrdd
A great question mark filled her mind	Roedd marc cwestiwn gwych yn llenwi ei meddwl
I'd forgotten all about that	Roeddwn i wedi anghofio popeth am hynny
I didn't take a second bite	Wnes i ddim cymryd ail brathiad
I didn't like it very much either	Doeddwn i ddim yn ei hoffi fawr chwaith
I'm a piece of that	Rwy'n ddarn o hynny
I was paid for driving, not for selling	Cefais fy nhalu am yrru, nid am werthu
I lifted the tie from his eyes	Codais y tei o'i lygaid
I usually lock my studio door after work	Fel arfer byddaf yn cloi drws fy stiwdio ar ôl gwaith
Even so, I was still judging myself	Er hynny, roeddwn i'n dal i farnu fy hun
I went weak in the knees and gasped for air	Es yn wan yn y pengliniau a gasped am aer
I found a baby blue tank top	Des i o hyd i top tanc glas babi
I stood still and let her look fill her	Yr wyf yn sefyll yn llonydd a gadael iddi edrych ei llenwi
I woke up in a panic	Deffrais mewn panig
It's like I was dropped on this earth	Mae'n debyg i mi gael fy gollwng ar y ddaear hon
I have no idea how many	Does gen i ddim syniad faint
However, I will enjoy watching it courting you	Fodd bynnag, byddaf yn mwynhau ei wylio yn eich llysio
I haven't given up the fight yet	Nid wyf wedi rhoi'r gorau i'r frwydr eto
I thought you'd get up by now	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n codi erbyn hyn
They probably chose to ignore me	Mae'n debyg eu bod wedi dewis fy anwybyddu
That is, please marry me	Hynny yw, priodwch fi, os gwelwch yn dda
I feel for what you are going through	Rwy'n teimlo am yr hyn yr ydych yn mynd drwyddo
He was a friend of the poor	Yr oedd yn gyfaill i'r tlodion
I can't think of having to tell people	Ni allaf feddwl am orfod dweud wrth bobl
A cat knows the end is near, but that's all	Mae cath yn gwybod bod y diwedd yn agos, ond dyna i gyd
He brandished a rifle and looked toward the barn	Swniodd reiffl ac edrychodd tuag at yr ysgubor
And dick, in other words	A dick, mewn geiriau eraill
I leaned over and saw that this was the case	Pwysais drosodd a gweld bod hyn yn wir
I can't lose my head here	Ni allaf golli fy mhen yma
I felt frustration creeping in	Teimlais rwystredigaeth yn ymgripio i mewn
The battle helped to raise public opinion towards the militia	Helpodd y frwydr i godi barn y cyhoedd tuag at y milisia
Consultation undertaken	Cynhaliwyd ymgynghoriad
I'm moving on to higher headquarters	Rwy’n symud ymlaen i bencadlys uwch
I woke up feeling hungry	Deffrais yn teimlo'n newynog
We can't do anything	Ni allwn wneud unrhyw beth
I didn't understand it at all	Nid oeddwn yn ei ddeall o gwbl
I preferred the higher alcohol types	Roedd yn well gen i'r mathau uwch o alcohol
I know how much you hate your job	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n casáu'ch swydd
I might not be so lucky a second time	Efallai na fyddaf mor lwcus yr ail dro
I look around quickly	Rwy'n edrych o gwmpas yn gyflym
I wouldn't want to get you into trouble	Fyddwn i ddim eisiau eich cael chi mewn trwbwl
I took this as a good sign	Cymerais hyn yn arwydd da
And then they called	Ac yna galwasant
We can probably talk to him about it	Mae'n debyg y gallwn siarad ag ef amdano
I was always drawn to the theater	Roeddwn bob amser yn cael fy nenu at y theatr
I wish you would apologize to him	Hoffwn pe byddech yn ymddiheuro iddo
I made a copy for everyone to look at	Fe wnes i gopi i bawb edrych arno
I had no idea where it came from	Doedd gen i ddim syniad o ble y daeth
I will try not to give much information though	Byddaf yn ceisio peidio â rhoi llawer o wybodaeth serch hynny
I thought law dogs could sleep through anything	Roeddwn i'n meddwl y gallai cŵn y gyfraith gysgu trwy unrhyw beth
I want to know what's going on	Rwyf eisiau gwybod beth sy'n digwydd
There are multiple in one	Mae lluosog mewn un
I would not let anyone take this gift from me	Ni fyddwn yn gadael i neb gymryd yr anrheg hon oddi wrthyf
A lot is happening this fall	Mae llawer yn digwydd ar y cwymp hwn
I am making it quite lost	Yr wyf yn ei gwneud yn eithaf coll
I had nothing for her	Doedd gen i ddim byd iddi
I had to act like an adult	Roedd yn rhaid i mi actio fel oedolyn
I watch the one who spoke to me	Rwy'n gwylio'r un a siaradodd â mi
Both groups were finally defeated by the local troops	Cafodd y ddau grŵp eu trechu o'r diwedd gan y milwyr lleol
I might as well continue it the same way	Efallai y byddaf yn ei barhau yr un ffordd hefyd
With very large additions	Gydag ychwanegiadau mawr iawn
I wonder if times will change	Tybed a fydd amseroedd yn newid
I didn't know he was doing anything illegal	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn gwneud unrhyw beth anghyfreithlon
A bit obligatory, maybe	Ychydig yn orfodol, efallai
They are having a good time	Maen nhw'n cael amser da
I brought him close to my heart	Deuthum ag ef yn agos at fy nghalon
I was sure something was broken	Roeddwn i'n siŵr bod rhywbeth wedi torri
I thought she was playing hard to get	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n chwarae'n galed i'w chael
Blind chicken rarely find grain	Anaml y bydd cyw iâr dall yn dod o hyd i rawn
A different model that time	Model gwahanol y tro hwnnw
I would highly recommend anyone who gives this a try	Byddwn yn argymell yn fawr unrhyw un sy'n rhoi cynnig ar hyn
Many people became rich in the process	Daeth llawer o bobl yn gyfoethog yn y broses
I'm really glad you like this world	Rwy'n falch iawn eich bod chi'n hoffi'r byd hwn
I think we're sticking to the landing	Rwy'n meddwl ein bod yn glynu wrth y landin
I came up with more than half of them	Deuthum i fyny gyda mwy na hanner ohonynt
I couldn't have slept that long	Ni allwn fod wedi cysgu mor hir
I can never make that up to you	Ni allaf byth wneud hynny i fyny i chi
I was starting to nod away	Roeddwn i'n dechrau nodio i ffwrdd
I recognized the witch immediately	Adnabuais y wrach ar unwaith
I want them to know a balance in life	Rwyf am iddynt wybod cydbwysedd mewn bywyd
Brightness and hope and devotion	Disgleirdeb a gobaith a defosiwn
I needed something to help me	Roeddwn i angen rhywbeth i'm helpu
I'll sell everything	Byddaf yn gwerthu popeth
I can't show you there myself	Ni allaf ddangos i chi yno fy hun
I should have continued to push you	Dylwn i fod wedi parhau i'ch gwthio
I was just window dressing	Dim ond gwisgo ffenestr oeddwn i
I didn't share her enthusiasm for the product though	Wnes i ddim rhannu ei brwdfrydedd am y cynnyrch serch hynny
I'll go out for supper with you	Byddaf yn mynd allan i swper gyda chi
I was a wreck of anger	Roeddwn i'n llongddrylliad o ddicter
I have dug into a hole	Rwyf wedi crwydro i mewn i dwll
I should forget the wood	Dylwn i anghofio'r pren
I'm here, lovely kid	Rydw i yma, blentyn hyfryd
I'm a young man and recently got married	Rwy'n ddyn ifanc ac yn ddiweddar priodais
I'm getting incredibly depressed	Rwy'n mynd yn anhygoel o isel
I didn't volunteer to be a red cap	Wnes i ddim gwirfoddoli i fod yn ddim cap coch
I sound very professional	Rwy'n swnio'n broffesiynol iawn
We called for lunch	Galwyd am ginio
I love starting my week this way	Rwyf wrth fy modd yn dechrau fy wythnos fel hyn
I can't wait for the flying classes	Ni allaf aros am y dosbarthiadau hedfan
The extended meeting broke up without agreement	Torrodd y cyfarfod estynedig i fyny heb gytundeb
I study it strangely	Rwy'n ei hastudio'n rhyfedd
I was now seeing the man in his home	Roeddwn i nawr yn gweld y dyn yn ei gartref
Just got here	Dim ond newydd gyrraedd yma
I know what will satisfy you	Gwn beth fydd yn eich bodloni
I suspected it of being something	Roeddwn i'n ei amau ​​o fod yn rhywbeth
A sober month shot in an instant	Ergyd mis sobr mewn amrantiad
A mental picture of his wife flashed before him	Fflachiodd llun meddwl o'i wraig o'i flaen
I return the favor and smile back	Dychwelaf y ffafr a gwenu yn ôl
I said you are riding the way you are	Dywedais eich bod yn marchogaeth y ffordd yr ydych
I hear her every day, every night	Rwy'n ei chlywed bob dydd, bob nos
I should have defended you properly	Dylwn i fod wedi'ch amddiffyn chi rhagddo'n iawn
I would have loved you, done everything for you	Byddwn wedi caru chi, wedi gwneud popeth i chi
I accept the apology	Rwy'n derbyn yr ymddiheuriad
I'm telling you the truth	Rwy'n dweud y gwir wrthych
He was probably about six feet tall	Mae'n debyg ei fod tua chwe throedfedd o daldra
I retired early a few years ago	Ymddeolais yn gynnar ychydig flynyddoedd yn ôl
I wish she lost the harp and sang	Hoffwn pe bai hi'n colli'r delyn ac yn canu
Free and open-mindedness brings silence and insight	Mae meddwl rhydd ac agored yn dod â thawelwch a dirnadaeth
I was wondering if she would teach me how to do it	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai hi'n dysgu i mi sut i wneud hynny
I knew it was excessive	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ormodol
There is much more information available on their website	Mae llawer iawn mwy o wybodaeth ar gael ar eu gwefan
I am happy to be mistaken for my favorite actress	Rwy'n hapus i gael fy nghamgymryd am fy hoff actores
A revolutionary structure	Strwythur chwyldroadol
I didn't want to hear anymore	Doeddwn i ddim eisiau clywed mwyach
I just want you to stay here	Fi jyst eisiau i chi aros yma
I put mine on the cotton installation with no steam	Rhoddais fy un i ar y gosodiad cotwm heb unrhyw stêm
I looked into her eye	Edrychais i mewn i'w llygad
I tell you one thing	Rwy'n dweud un peth wrthych
I was from the same engineering college	Roeddwn i'n dod o'r un coleg peirianneg
I was recommended by a guy at school	Cefais fy argymell gan ddyn yn yr ysgol
I knew this was inevitable	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn anochel
I was chosen last in almost everything	Cefais fy newis ddiwethaf ym mron popeth
I was trying to get rid of it	Roeddwn i'n ceisio cael gwared arno
I got it just a minute ago	Fe'i cefais dim ond munud yn ôl
I let out a sigh of relief	Gadewais ochenaid o ryddhad
I feel nothing about her and I never did	Dwi'n teimlo dim amdani ac ni wnes i erioed
B watched him break and tear in terror	Gwyliodd B ef yn torri ac yn rhwygo mewn braw
Ready battle gear	Offer brwydr parod
I found him on the street outside	Fe wnes i ddod o hyd iddo ar y stryd y tu allan
We have a black president now	Mae gennym ni lywydd du nawr
I felt so lucky and blessed	Roeddwn i'n teimlo mor ffodus a bendigedig
The couple eventually get back together	Mae'r cwpl yn dod yn ôl at ei gilydd yn y pen draw
I have never seen a reading similar to yours before	Nid wyf erioed wedi gweld darlleniad tebyg i'ch un chi o'r blaen
I had learned so much already	Roeddwn i wedi dysgu cymaint yn barod
I'll get the order in right away	Byddaf yn cael y gorchymyn i mewn ar unwaith
I went missing years ago	Es i ar goll flynyddoedd yn ôl
I'll let you see for yourself	Byddaf yn gadael i chi weld eich hun
I think everything is fine	Rwy'n meddwl bod popeth yn iawn
I should have been the one	Dylwn i fod wedi bod yr un
I didn't really notice the title	Wnes i ddim sylwi ar y teitl mewn gwirionedd
I can use a computer	Gallaf ddefnyddio cyfrifiadur
I understand this way of life	Rwy'n deall y ffordd hon o fyw
I couldn't think of anything though	Allwn i ddim meddwl am unrhyw beth serch hynny
I think they're still in the lobby	Rwy'n meddwl eu bod yn dal yn y lobi
I bowed my head to ear level	Rwy'n plygu fy mhen i lefel ei chlust
I didn't invite anyone	Wnes i ddim gwahodd neb
I walked up to my bedroom and closed the door	Cerddais i fyny i fy ystafell wely a chau'r drws
I was trying to chase her down	Roeddwn i'n ceisio mynd ar ei hôl hi i lawr
I pulled the covers over my head	Tynnais y cloriau dros fy mhen
I knew it had to be me	Roeddwn i'n gwybod bod yn rhaid iddo fod i mi
I felt myself wanting another pop later	Roeddwn yn teimlo fy hun eisiau pop arall yn ddiweddarach
I crushed the envelope and put it in my hand	Malurais yr amlen a'i chynnwys yn fy llaw
I watched them both	Gwyliais y ddau ohonyn nhw
She will be sadly missed	Bydd colled fawr ar ei hôl
I had no idea what that was	Doedd gen i ddim syniad beth oedd hwnnw
A man who should be dead	Dyn a ddylai fod yn farw
A small bay about fifteen minutes later	Cilfach fechan tua phymtheg munud wedi hynny
A key element of success is knowing what to expect	Elfen allweddol o lwyddiant yw gwybod beth i'w ddisgwyl
I didn't know what was going on	Ni wyddwn beth oedd yn digwydd
I always wanted to	Roeddwn i eisiau fe arnaf bob amser
I miss his humor and his friendship	Dwi'n gweld eisiau ei hiwmor a'i gyfeillgarwch
Symbol of wealth and prosperity	Symbol o gyfoeth a ffyniant
I didn't expect them to fight at all	Nid oeddwn yn disgwyl iddynt ymladd o gwbl
We can read nothing in those eyes	Ni allwn ddarllen dim yn y llygaid hynny
A cycle that he hoped was not repeated	Cylch yr oedd yn gobeithio nad oedd yn ailadrodd eto
I believe that my decision is fair and equitable	Credaf fod fy mhenderfyniad yn deg ac yn gyfiawn
I want to win using that same knowledge	Rwyf am ennill gan ddefnyddio'r un wybodaeth honno
I threw it on my porch and forgot it	Fe wnes i ei daflu ar fy nghyntedd a'i anghofio
I can hear him breathing heavily in my mind	Gallaf ei glywed yn anadlu'n drwm yn fy meddwl
I hope you settle in well	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n setlo'n dda
A large apron covered the front of her body	Roedd ffedog fawr yn gorchuddio blaen ei chorff
It is now a town in its own right	Y mae yn awr yn dref ynddi ei hun
I dropped the luggage on the couch and kissed her	Gollyngais y bagiau ar y soffa a'i chusanu
I need help turning yellow light green	Dwi angen cymorth i droi golau melyn yn wyrdd
I had nothing to do with stealing money	Nid oedd gennyf unrhyw beth i'w wneud â dwyn arian
I assume there will be an investigation	Tybiaf y bydd ymchwiliad
I have done nothing to prove myself	Nid wyf wedi gwneud dim i brofi fy hun
The police are even looking out for you	Mae'r heddlu hyd yn oed yn edrych atoch chi
I decided to go through it	Penderfynais fynd drwyddo
A week of unexpected places	Wythnos o lefydd annisgwyl
I want to know the truth about me	Rwyf am wybod y gwir amdanaf
Mirror, he realized	Drych, sylweddolodd
I can put one and one together	Gallaf roi un ac un at ei gilydd
I made my way back to my hotel on foot	Gwnes fy ffordd yn ôl i'm gwesty ar droed
I had not shot a single arrow	Doeddwn i ddim wedi saethu un saeth
I think that's not true anymore	Rwy’n meddwl nad yw hynny’n wir bellach
I wonder what they want	Tybed beth maen nhw eisiau
That was the ultimate motivation for me	Dyna oedd y cymhelliad eithaf i mi
In these months it was steadily growing weaker	Yn y misoedd hyn yr oedd yn cynyddu yn raddol yn wannach
I could see it, a vague picture but no dialogue	Roeddwn i'n gallu ei weld, llun annelwig ond dim deialog
I want you for the rest of my life	Rwyf am i chi am weddill fy oes
I worked on the bedroom episode with my couple	Gweithiais ar y bennod ystafell wely gyda fy nghwpl
I couldn't look it up	Allwn i ddim edrych i fyny arno
The architect is unknown	Nid yw'r pensaer yn hysbys
I was curious about its lack of history	Roeddwn yn chwilfrydig am ei ddiffyg hanes
I can't hurt someone that way	Fedra i ddim brifo rhywun felly
I closed my eyes and listened	Caeais fy llygaid a gwrando
Video played on his screen	Fideo a chwaraewyd ar ei sgrin
I haven't even seen her for six years	Nid wyf hyd yn oed wedi ei gweld ers chwe blynedd
Assurances and clear, defined information	Sicrwydd a gwybodaeth glir, wedi'u diffinio
I am in pain, pain	Yr wyf mewn poen, poen
I thought you didn't like older men	Roeddwn i'n meddwl nad oeddech chi'n hoffi dynion hŷn
Nine operations were required to treat the elbow	Roedd angen naw llawdriniaeth i drin y penelin
I think we are close to the sea	Rwy'n credu ein bod yn agos at y môr
I would have made sure to deliver	Byddwn wedi gwneud yn siŵr i gyflawni
I do not want to lead them astray	Nid wyf am eu harwain ar gyfeiliorn
I tried to buy a human being	Ceisiais brynu bod dynol
I have a lot at your disposal	Mae gennyf lawer ar gael ichi
The artists were allowed to position themselves	Caniatawyd i'r artistiaid leoli eu hunain
I look back at the stage and blink hard	Rwy'n edrych yn ôl ar y llwyfan ac yn blincio'n galed
I loved going to the bank with my mum	Roeddwn i wrth fy modd yn mynd i'r banc gyda mam
I stayed, in the dark, in the silence	Arhosais, yn y tywyllwch, yn y tawelwch
He probably never crossed my mind to tell them	Mae'n debyg nad oedd erioed wedi croesi fy meddwl i ddweud wrthyn nhw
A chorus of voices asking questions	Corws o leisiau yn holi cwestiynau
I loved the quiet and the peace	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r tawelwch a'r heddwch
I won't be coerced either	Fydda i ddim yn cael fy ngorfodi chwaith
I thank you in advance for your kindness	Diolchaf ymlaen llaw am eich caredigrwydd
I had experience with them	Cefais brofiad gyda nhw
I should never have chosen it	Ni ddylwn erioed fod wedi ei ddewis
I hope you can enjoy it	Rwy'n gobeithio y gallwch chi ei fwynhau
I can't believe what you just told me	Ni allaf gredu yr hyn yr ydych newydd ei ddweud wrthyf
A wise man will say he knows nothing	Bydd dyn doeth yn dweud nad yw'n gwybod dim
I couldn't imagine anyone wanting to buy it	Ni allwn ddychmygu unrhyw un eisiau ei brynu
I've seen other things	Rwyf wedi gweld pethau eraill
It started appearing late or not at all	Dechreuodd ymddangos yn hwyr neu ddim o gwbl
I was tired of school, of classes	Roeddwn i wedi blino ar yr ysgol, o ddosbarthiadau
I only have a face thing	Dim ond peth i wynebau sydd gen i
I looked at the door	Edrychais ar y drws
I have no time to play this game	Nid oes gennyf amser i chwarae'r gêm hon
I had no idea	Doedd gen i ddim syniad
But the king is not satisfied	Ond nid yw'r brenin yn fodlon
I was broken	Roeddwn i wedi torri ei chalon
I held up my end of the deal	Daliais fy mhen draw o'r fargen i fyny
I was really lovely	Roeddwn i'n wirioneddol hyfryd
I realize my mistake a moment too late	Rwy'n sylweddoli fy nghamgymeriad eiliad yn rhy hwyr
A broken scene can follow	Gall golygfa wedi'i thorri ei dilyn
I'm chasing the ghost with the camera	Rwy'n mynd ar ôl yr ysbryd gyda'r camera
I try to read a book, but can't concentrate	Dwi'n trio darllen llyfr, ond methu canolbwyntio
I was starting to like being me	Roeddwn i'n dechrau hoffi bod yn fi
I am so grateful	Rwyf mor ddiolchgar
I had that kind of sweetness	Cefais y math hwnnw o felys
I want to hear her laugh tonight	Dw i eisiau ei chlywed hi'n chwerthin heno
A second figure manifested itself on her blind side	Amlygodd ail ffigwr ei hun ar ei hochr ddall
I'll give you more details on the section below	Byddaf yn rhoi mwy o fanylion i chi ar yr adran isod
It was available for streaming or purchase	Roedd ar gael i'w ffrydio neu ei brynu
I can no longer run at my age	Ni allaf redeg mwyach yn fy oedran
I appreciate you all for staying by my side	Rwy'n gwerthfawrogi pob un ohonoch am aros wrth fy ochr
I got up and ran to the bathroom	Codais a rhedeg i'r ystafell ymolchi
A real treat for anyone who loves history, art or architecture	Trît go iawn i unrhyw un sy'n hoff o hanes, celf neu bensaernïaeth
I'm looking forward to a great school year	Rwy'n edrych ymlaen at flwyddyn ysgol wych
A message appeared on the screen	Ymddangosodd neges ar y sgrin
Thomas to score a win each	Thomas i sgorio buddugoliaeth yr un
I wasn't being honest with you	Doeddwn i ddim yn onest gyda chi
I'll start with my dad	Dechreuaf gyda fy nhad
I need to see what went wrong	Mae angen i mi weld beth aeth o'i le
I need the hug, and she's my sister	Dwi angen y cwtsh, a hi yw fy chwaer
I can't figure out exactly where it is	Ni allaf wneud allan yn union ble mae hi
I tried to imagine what their argument was about	Ceisiais ddychmygu beth oedd eu dadl yn ei gylch
I have to go see a doctor now, everyone	Mae'n rhaid i mi fynd i weld meddyg nawr, bawb
I didn't mind getting them	Doedd dim ots gen i fynd i'w nôl nhw
Balance that needs attention	Cydbwysedd sydd angen sylw
I take her hand and prepare for what's to come	Rwy'n cymryd ei llaw ac yn paratoi ar gyfer yr hyn sydd i ddod
A bit like cats really	Ychydig fel cathod a dweud y gwir
I can't remember what	Allwn i ddim cofio beth
Maybe I really just want a candy bar	Efallai fy mod mewn gwirionedd dim ond eisiau cael bar candy
I tried to bring you home	Ceisiais ddod â chi adref
That's probably what you might call an agreement	Mae'n debyg mai dyna y gallech ei alw'n gytundeb
I'm here to get your help	Rwyf yma i gael eich help
I'm very old as you may have realized by now	Rwy'n hen iawn ag efallai eich bod wedi sylweddoli nawr
I tried to speak louder	Ceisiais siarad yn uwch
I remembered the day that photo was taken	Cofiais y diwrnod y tynnwyd y llun hwnnw
I know what it's coming for	Rwy'n gwybod beth mae'n dod
Student of human nature and human needs	Myfyriwr y natur ddynol ac anghenion dynol
I felt sadness for him	Roeddwn i'n teimlo tristwch drosto
You choose your battles	Rydych chi'n dewis eich brwydrau
I come here from the dimensions of the future	Rwy'n dod yma o ddimensiynau'r dyfodol
I just enjoy doing nice things for you	Dwi jyst yn mwynhau gwneud pethau neis i chi
I can still see her laughing	Gallaf ei gweld yn chwerthin o hyd
I wonder if that's what's happening here	Tybed ai dyna beth sy'n digwydd yma
I also need to be fully alive again	Mae angen i mi fod yn gwbl fyw eto i mi hefyd
I haven't felt this way for almost a year	Dydw i ddim wedi teimlo fel hyn ers bron i flwyddyn
I remember it quite clearly	Rwy'n ei gofio'n eithaf clir
I didn't use it for a week	Wnes i ddim ei ddefnyddio am wythnos
That you have to fight your way out	Bod yn rhaid i chi ymladd eich ffordd allan
I can think of a lot to do	Gallaf feddwl am lawer i'w wneud
I missed you too	Roeddwn i'n colli chi hefyd
I walked like an adult kid	Cerddais fel plentyn oedolyn
I wrote it off as some kind of silly crunch	Fe wnes i ei ysgrifennu i ffwrdd fel rhyw fath o wasgfa wirion
I don't care if they bring nothing but pain	Nid oes ots gennyf os na ddygant ddim ond poen
I didn't like his confusion	Doeddwn i ddim yn hoffi ei ddryswch
Apparently he had royal blood inside	Mae'n debyg bod ganddo waed brenhinol y tu mewn
A greedy person will be recognized	Bydd person barus yn cael ei gydnabod
I want to hear all about it	Rwyf am glywed popeth amdano
I prepared myself for one of his speeches	Paratoais fy hun ar gyfer un o'i areithiau
I never told anyone in my life	Wnes i erioed ddweud wrth unrhyw un yn fy mywyd
I had no idea what to say to him	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud wrtho
I'll talk further as events warrant	Byddaf yn siarad ymhellach fel y mae digwyddiadau yn gwarantu
I would know my father's footprint anywhere	Byddwn yn gwybod ôl troed fy nhad yn unrhyw le
I shouldn't be here	Ni ddylwn i fod yma
I saw hints of alien life elsewhere before	Gwelais awgrymiadau o fywyd estron yn rhywle arall o'r blaen
I know you liked the way it feels	Rwy'n gwybod eich bod wedi hoffi'r ffordd y mae'n teimlo
I fell completely in love with him again	Syrthiais yn llwyr mewn cariad ag ef eto
I was not aware of that	Nid oeddwn yn ymwybodol o hynny
I didn't have the strength to get up	Doedd gen i ddim y nerth i godi
I would ask you to call me first	Byddwn yn gofyn ichi fy ffonio yn gyntaf
He insisted on doing it myself	Mynnodd wneud hynny fy hun
I held her shaking hand and remained silent	Daliais ei llaw ysgwyd ac arhosais yn dawel
I'm talking to the press	Rwy'n siarad â'r wasg
A sandwich and coffee were already on the table	Roedd brechdan a choffi eisoes ar y bwrdd
I can't have no, oh no or no	Ni allaf gael na, o na na na
I broke a rule today	Fe dorrais i reol heddiw
I was just one of his personal success projects	Dim ond un o'i brosiectau llwyddiant personol oeddwn i
I was hoping the mention would help someone	Roeddwn yn gobeithio y byddai'r sôn yn helpu rhywun
I wasn't offended even if they were	Doeddwn i ddim yn troseddu hyd yn oed os oeddent
The only exit was a narrow bridge	Pont gul oedd yr unig allanfa
I sacrifice myself for love	Rwy'n aberthu fy hun i gariad
Cover art was revealed the following month	Datgelwyd celf y clawr y mis canlynol
I really wanted to know what he was thinking	Roeddwn i eisiau gwybod yn fawr beth oedd yn ei feddwl
I started from his shoulders, with light pressure	Dechreuais o'i ysgwyddau, gyda phwysau ysgafn
Syria denied the reports	Gwadodd Syria yr adroddiadau
We can't talk or anything	Ni allwn siarad na dim
I had good progress the last two days	Cefais gynnydd da y ddau ddiwrnod diweddaf
I still knew her	Roeddwn i'n dal i adnabod hi
I also think ambition is more noble than raw talent	Rydw i hefyd yn meddwl bod uchelgais yn fwy bonheddig na thalent amrwd
I will send this article to him	Byddaf yn anfon yr erthygl hon ato
I waited for a great light	Arhosais am olau gwych
A face appeared over the side	Ymddangosodd wyneb dros yr ochr
I want to leave on my own terms	Rwyf am adael ar fy nhelerau fy hun
I always preferred the latter	Roeddwn i bob amser yn ffafrio'r olaf
I have the power to let you live or die	Mae gen i'r pŵer i adael i chi fyw neu farw
I can't tell you who	Ni allaf ddweud wrthych pwy
I can never think that	Ni allaf byth feddwl hynny
I remembered a moment of crisis in my life	Cofiais eiliad o argyfwng yn fy mywyd
I couldn't believe it when she called	Doeddwn i ddim yn gallu credu'r peth pan alwodd hi
A thick vein grew on her forehead	Tyfodd gwythïen dew ar ei dalcen
I recommended you go out of town for a while	Fe wnes i argymell ichi fynd allan o'r dref am dipyn
I wasn't nearly ready for that	Doeddwn i ddim bron yn barod am hynny
I felt her on my back before feeling the stare	Teimlais hi ar fy nghefn cyn teimlo'r stanc
Parker as a speech writer	Parker fel awdwr lleferydd
I look forward to working with you	Rwy'n edrych ymlaen at weithio gyda chi
I write all my own music	Rwy'n ysgrifennu fy holl gerddoriaeth fy hun
I can't tell if she's still using it, or not	Ni allaf ddweud a yw hi'n dal i ddefnyddio, ai peidio
I watched a video and ate supper	Gwyliais fideo a bwyta swper
I just want to work on my projects in peace	Fi jyst eisiau gweithio ar fy mhrosiectau mewn heddwch
I know you need things from your house	Rwy'n gwybod bod angen pethau arnoch chi o'ch tŷ
I knew she was already feeling bad	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi eisoes yn teimlo'n ddrwg
I'd guess about two miles	Byddwn yn dyfalu rhyw ddwy filltir
Some had to go home	Roedd yn rhaid i rai fynd adref
I wanted to make him show me	Roeddwn i eisiau gwneud iddo ddangos ei hun i mi
I also got work in the morning	Ces i waith yn y bore hefyd
I was, frankly, skeptical that you would not find me	Roeddwn i, a dweud y gwir, yn amheus na fyddech chi'n dod o hyd i mi
This probably seems pretty tame by comparison	Mae'n debyg bod hyn yn ymddangos yn eithaf dof o'i gymharu
I'll tell you before it happens	Byddaf yn dweud wrthych cyn iddo ddigwydd
I didn't feel anything special	Doeddwn i ddim yn teimlo dim byd arbennig
I know she blamed me, but she wouldn't admit it	Rwy'n gwybod iddi fy meio, ond ni fyddai'n cyfaddef hynny
I got her voicemail	Cefais ei lleisbost
I believe my father's words about you	Rwy'n credu geiriau fy nhad amdanoch chi
Simple phone call and delivery boy was fine	Roedd bachgen galwad ffôn a danfon syml yn iawn
I joined to move one, then observe	Ymunais i symud un, yna arsylwi
I was wondering what the baby would look like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut olwg fyddai ar y babi
I'll make it perfectly clear to you	Fe'i gwnaf yn berffaith glir i chi
I still haven't seen it	Nid wyf wedi ei weld o hyd
I wake up sometimes at night, short of wind	Rwy'n deffro weithiau yn y nos, yn fyr o wynt
I was wondering if he even had an office	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd ganddo swyddfa hyd yn oed
I look up at the clock	Rwy'n edrych i fyny ar y cloc
I was in bed, but not asleep	Roeddwn yn y gwely, ond nid yn cysgu
I tell you these things to save you	Rwy'n dweud y pethau hyn wrthych i'ch achub
I could no longer postpone my fate	Allwn i ddim gohirio fy nhynged mwyach
Shock to say the least	Sioc a dweud y lleiaf
I like how you speak slowly like	Rwy'n hoffi sut rydych chi'n siarad yn araf fel
I returned the shrug before continuing	Dychwelais y shrug cyn parhau
I do not hold you in contempt	Nid wyf yn eich dal mewn unrhyw ddirmyg
I wonder if you remember that day	Tybed a ydych chi'n cofio'r diwrnod hwnnw
I can give you that	Gallaf roi hynny ichi
I wanted a distance, but the ropes held us too close	Roeddwn i eisiau pellter, ond roedd y rhaffau'n ein dal ni'n rhy agos
I can't sleep at night	Ni allaf gysgu yn y nos
I would not be deterred from the police	Ni fyddwn yn cael fy atal o'r heddlu
I felt upset and depressed just by looking at him	Roeddwn i'n teimlo'n ofidus ac yn isel dim ond wrth edrych arno
I like music, no matter the genre	Dwi'n hoff iawn o gerddoriaeth, dim ots y genre
I want to get up, but I don't have the energy	Rwyf am godi, ond nid oes gennyf yr egni
I'm a simple traveler	Teithiwr syml ydw i
I need to help you find it at a low price	Mae angen i mi eich helpu i ddod o hyd am bris isel
I have never been very social in my life	Nid wyf erioed wedi bod yn gymdeithasol iawn yn fy mywyd
This charity work was extensive	Roedd y gwaith elusennol hwn yn helaeth
That is, he was my son	Hynny yw, ef oedd fy mab
I can't believe anyone could hurt him	Ni allaf gredu y gallai unrhyw un ei frifo
I suspect this is as casual as it looked	Rwy'n amau ​​​​bod hyn mor achlysurol ag yr oedd yn edrych
I couldn't feel pain, nothing about it	Doeddwn i ddim yn cael teimlo poen, dim am hyn
I sent out my other senses as we ran	Anfonais fy synhwyrau eraill allan wrth i ni redeg
I told you no more band	Dywedais i ddim mwy band wrthych
I tried to make myself move	Ceisiais wneud i fy hun symud
I liked the beer part	Roeddwn i'n hoffi'r rhan cwrw
I want to thank them too	Rwyf am ddiolch iddynt hefyd
I shouldn't go in there	Ddylwn i ddim mynd i mewn yno
I know what it looked like	Rwy'n gwybod sut olwg oedd arno
I needed to get ahold of myself	Roedd angen i mi gael gafael ar fy hun
I needed to clean the blood from my hands	Roedd angen i mi lanhau'r gwaed o fy nwylo
I wanted to taste it again	Roeddwn i eisiau ei flasu eto
I went out for a while	Es i allan am ychydig
There is great boom, fire and smoke	Mae ffyniant mawr, tân a mwg
Lock was posted missing in action	Cafodd clo ei bostio ar goll wrth weithredu
I prepared him for bed once dinner was over	Fe wnes i ei baratoi ar gyfer gwely unwaith roedd y cinio drosodd
We cannot help but admire their courage	Ni allwn helpu ond edmygu eu dewrder
I sighed and rested back against the couch	Ochneidiais a gorffwysais yn ôl yn erbyn y soffa
A forgiving person is no longer guilty	Nid yw person maddeuol bellach yn euog
I saw her once at a high school party	Gwelais hi unwaith mewn parti ysgol uwchradd
I didn't want to remember the attack	Doeddwn i ddim eisiau cofio'r ymosodiad
Charles ordered the destruction of all copies	Gorchmynnodd Charles ddinistrio pob copi
We hope you all enjoy your week	Gobeithio eich bod chi i gyd yn mwynhau eich wythnos
There was a perfectly planted kitchen island in the middle	Roedd ynys gegin wedi'i phlannu'n berffaith yn y canol
I can assure you that our organization has both	Gallaf eich sicrhau bod gan ein sefydliad y ddau
I wanted to take you out	Roeddwn i eisiau mynd â chi allan
I had to leave for dinner engagement	Roedd yn rhaid i mi adael ar gyfer dyweddïad swper
Good defensive position	Safle amddiffynnol da
I never intended to overthrow the government	Doeddwn i byth yn bwriadu dymchwel y llywodraeth
I thought the old lady was crazy	Roeddwn i'n meddwl bod yr hen wraig yn wallgof
I slowly caught myself out	Daliais fy mhen fy hun allan yn araf
I cursed myself for foolishness	melltithiais fy hun am ynfyd
Each engine ran on a different day	Roedd pob injan yn rhedeg ar ddiwrnod gwahanol
I've seen enough of my people die	Rwyf wedi gweld digon o fy mhobl yn marw
I don't have any lusts	Nid oes gennyf unrhyw chwantau
A hot day for work	Diwrnod poeth ar gyfer gweithio
I really think you should give it a try	Dwi wir yn meddwl y dylech chi roi cynnig arni
I will not force you to do anything	Ni fyddaf yn eich gorfodi i wneud dim
I went back to the mall to report it	Es yn ôl i'r ganolfan i adrodd amdano
Lots of photos for your	Llawer o luniau ar gyfer eich
I had no way to regain control, to stop	Doedd gen i ddim ffordd i adennill rheolaeth, i stopio
I reached it just in time	Cyrhaeddais ato mewn pryd
With the new album came a new sound	Gyda'r albwm newydd daeth sain newydd
I will make it her greatest strength now	Byddaf yn ei gwneud hi'n gryfder mwyaf iddi nawr
I can't wait until they trust me again	Ni allaf aros nes eu bod yn ymddiried ynof eto
I mean really bug her	Rwy'n ei olygu mewn gwirionedd bug hi
I helped him with school work	Fe wnes i ei helpu gyda gwaith ysgol
I have some scenes that contain images	Mae gen i rai golygfeydd sy'n cynnwys delweddau
I was lying on concrete	Roeddwn i'n gorwedd ar goncrit
The roar of sudden thunder echoed in his ears	Roedd rhuo taranau sydyn yn atseinio yn ei glustiau
I have to look everywhere, you see	Mae'n rhaid i mi edrych ym mhobman, welwch chi
I read the letter to myself	Darllenais y llythyr i mi fy hun
I opened the door and was in complete control	Agorais y drws ac roeddwn yn rheoli'n llwyr
I knew she had been doing too well	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi bod yn gwneud yn rhy dda
A little petruster later, he's doing as said	Petruster bach yn ddiweddarach, mae'n gwneud fel y dywedwyd
I was sitting at the well, my coffee still hot	Roeddwn i'n eistedd wrth y ffynnon, fy nghoffi dal yn boeth
I've seen the technology you're taking on doesn't exist	Rwyf wedi gweld y dechnoleg yr ydych yn cymryd arno nad yw'n bodoli
I was starving to death	Roeddwn i'n newynu i farwolaeth
I tend to get sentimental about such things	Rwy'n tueddu i fynd yn sentimental am bethau o'r fath
A few months later he died	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach bu farw
I brush up against other guys	Rwy'n brwsio i fyny yn erbyn dynion eraill
I know how much it can tear you inside	Rwy'n gwybod cymaint y gall eich rhwygo y tu mewn
I looked at his face and he looked satisfied	Edrychais ar ei wyneb ac edrychodd yn fodlon
I decided to try that later	Penderfynais roi cynnig ar hynny yn ddiweddarach
I recognize how limited my perspective really is	Rwy'n cydnabod pa mor gyfyngedig yw fy safbwynt mewn gwirionedd
I can't imagine my life without it	Ni allaf ddychmygu fy mywyd hebddo
I would simply transfer my hands over her body	Yn syml, byddwn yn trosglwyddo fy nwylo dros ei chorff
We couldn't run even if there was somewhere to go	Ni allwn redeg hyd yn oed os oedd rhywle i fynd
I was tired and very lonely	Roeddwn i wedi blino ac yn unig iawn
I didn't know what happened	Doeddwn i ddim yn gwybod beth ddigwyddodd
I tried to remember it after everyone had turned against us	Ceisiais ei gofio ar ôl i bawb droi yn ein herbyn
I was hoping you would make this easy for yourself	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n gwneud hyn yn hawdd i chi'ch hun
I threw the phone on the bed	Taflais y ffôn ar y gwely
I'm going to look around	Rydw i'n mynd i edrych o gwmpas
I saw something like anxiety in her dark eyes	Gwelais rywbeth tebyg i bryder yn ei llygaid tywyll
I wonder what goes through their minds	Tybed beth sy'n mynd trwy eu meddyliau
I had to pretend to stumble upon it	Roedd yn rhaid i mi smalio baglu arno
A smile slipped on his lips	Llithrodd gwên ar ei wefusau
I push forward in a straight line	Rwy'n gwthio ymlaen mewn llinell syth
I hope that's true	Rwy'n gobeithio bod hynny'n wir
I hated being separated from her	Roeddwn i'n casáu cael fy ngwahanu oddi wrthi
I quickly locked the cage door	Fe wnes i gloi drws y cawell yn gyflym
I rub my eyes and look outside	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn edrych y tu allan
I have no idea what happened after that	Does gen i ddim syniad beth ddigwyddodd ar ôl hynny
I lean forward, my head between my knees	Rwy'n pwyso ymlaen, fy mhen rhwng fy ngliniau
I moved north to be with her	Symudais i'r gogledd i fod gyda hi
I do love beautiful clothes though, silk and satin	Rwy'n caru dillad hardd, serch hynny, sidan a satin
She had asked to be set on fire	Roedd hi wedi gofyn am gael ei rhoi ar dân
I actually have another job already organized	Mewn gwirionedd mae gen i swydd arall wedi'i threfnu'n barod
I shouldn't have shown you	Ddylwn i ddim fod wedi dangos i chi
I saw blood collect on the floor below me	Gwelais waed yn casglu ar y llawr oddi tanaf
I try to escape but they keep watching	Rwy'n ceisio dianc ond maen nhw'n gwylio'n ddi-baid
A man in a suit, he said	Dyn mewn siwt, meddai
I really love your story	Dwi wir yn caru dy stori
A message to his gay girlfriend or something	Neges i'w gariad hoyw neu rywbeth
I knew when everyone crossed the gate	Roeddwn i'n gwybod pan fydd pob un yn croesi'r giât
A decent human being	Bod dynol gweddus
I was hoping he was doing well	Roeddwn i'n gobeithio ei fod yn gwneud yn dda
A year later there were at least fifteen hundred	Flwyddyn yn ddiweddarach roedd o leiaf pymtheg cant
I recognized the cave	Adnabyddais yr ogof
I didn't know the bird had found me	Doeddwn i ddim yn gwybod bod yr aderyn wedi dod o hyd i mi
I wasn't just trying to be right on the money	Nid dim ond ceisio bod yn iawn ar yr arian oeddwn i
I thought it was unbelievably beautiful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn anhygoel o hardd
I have to pull the whole thing out	Mae'n rhaid i mi dynnu'r holl beth allan
We can feel her spirit	Gallwn deimlo ei hysbryd
I have to sort myself out this time	Mae'n rhaid i mi roi trefn ar rywbeth fy hun y tro hwn
I checked that the environment was in order	Fe wnes i wirio bod yr amgylchedd mewn trefn
A faith whose body is to be continued	Ffydd y mae ei gorff i'w chadw ymlaen
I never used to doubt it	Doeddwn i byth yn arfer ei amau
Hair too young then	Gwallt rhy ifanc wedyn
I didn't expect it to come to this	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo ddod i hyn
I sigh as we approach a giant machine	Rwy'n ochneidio wrth i ni ddod at beiriant enfawr
I have the lovely breakfast set up	Mae gen i'r brecwast hyfryd wedi'i sefydlu
I shout out to some of the guys below	Gweiddiaf wrth rai o'r dynion isod
I had been crying a lot lately	Roeddwn i wedi bod yn crio llawer yn ddiweddar
A place to live would determine my future	Lle i fyw fyddai'n pennu fy nyfodol
I'll let everyone believe he succeeded	Gadawaf i bawb gredu iddo lwyddo
I fish it across and down	Rwy'n ei bysgota ar draws ac i lawr
I noted and took his hand	Nodais a chymerais ei law
I think more competition is needed, not less	Rwy'n credu bod angen mwy o gystadleuaeth, nid llai
I love my mom and my little sister	Rwy'n caru fy mam a fy chwaer fach
I have never felt so confused	Nid wyf erioed wedi teimlo mor ddryslyd
I knew she was selling her child too	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n gwerthu ei phlentyn hefyd
I can't imagine being sick and alone	Ni allaf ddychmygu bod yn sâl ac yn unig
I wasn't about to leave it	Nid oeddwn ar fin ei adael
I looked right at them	Edrychais yn iawn arnyn nhw
I loved science and science fiction	Roeddwn i wrth fy modd â gwyddoniaeth a ffuglen wyddonol
I promise the food is safe	Rwy'n addo bod y bwyd yn ddiogel
A mixture of advanced medicine and magic	Cymysgedd o feddyginiaeth uwch a hud a lledrith
Can't see me, just my parts	Ni allaf fy ngweld, dim ond fy rhannau
I didn't even try to hold back my laughter	Wnes i ddim hyd yn oed geisio dal fy chwerthin yn ôl
I could see a light coming from under the barn door	Roeddwn i'n gallu gweld golau yn dod o dan ddrws yr ysgubor
I was feeling a bit excited	Roeddwn yn teimlo braidd yn gyffrous
I almost wish there was more need	Rwyf bron yn dymuno bod mwy o angen
I raised my arms to celebrate	Codais fy mreichiau i ddathlu
I felt nothing at all	Roeddwn i'n teimlo dim byd o gwbl
I want to keep this magic going	Rwyf am gadw'r hud hwn i fynd
I was put together a lot better these days	Cefais fy rhoi at ei gilydd yn llawer gwell y dyddiau hyn
I picture this as a house	Rwy'n llun hwn fel tŷ
I have no idea what's just happened	Does gen i ddim syniad beth sydd newydd ddigwydd
I live, live, out in the sticks	Rwy'n byw, yn byw, allan yn y ffyn
I reflect on my recent past	Rwy'n myfyrio ar fy ngorffennol diweddar
I reach over and grab the remote	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn cydio yn y teclyn anghysbell
Some have a great deal of dark spots in the skin	Mae gan rai lawer iawn o smotiau tywyll yn y croen
I know how these people think	Rwy'n gwybod sut mae'r bobl hyn yn meddwl
I enjoy almost every sport out there	Rwy'n mwynhau bron pob camp allan yna
I have finished the formula	Rwyf wedi gorffen y fformiwla
I hope you feel better and everything	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n well a phopeth
I created you and gave you life	Fe wnes i dy greu di a rhoi bywyd i ti
I also had fifteen pounds to lose	Roedd gen i bymtheg punt i'w golli hefyd
A place to test ideas, to support ideas	Lle i brofi syniadau, i gefnogi syniadau
Change has to happen emotionally	Mae'n rhaid i newid ddigwydd yn emosiynol
I had him for ten years	Cefais ef am ddeng mlynedd
I immediately dig into my treatment	Rwy'n cloddio i mewn i'm trin ar unwaith
I didn't know about you	Wyddwn i ddim amdanoch chi
I have no idea how this happened	Does gen i ddim syniad sut y digwyddodd hyn
I was forced to kill one my second summer here	Gorfodwyd fi i ladd un fy ail haf yma
I realized then what she was doing	Sylweddolais wedyn beth oedd hi'n ei wneud
I can't let her live now	Ni allaf adael iddi fyw nawr
I couldn't blame them	Allwn i ddim eu beio
I shouldn't have let it go	Ddylwn i ddim fod wedi gadael iddo fynd
I didn't know she was fifteen	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod yn bymtheg
I promise to be faithful and wait for you	Rwy'n addo bod yn ffyddlon ac aros amdanoch chi
I found out about that a week ago	Cefais wybod am hynny wythnos yn ôl
It just feels like the end	Dim ond yn teimlo fel y diwedd
I think they are very much in love	Rwy'n meddwl eu bod yn fawr iawn mewn cariad
I could see the craft trying to climb	Roeddwn i'n gallu gweld y grefft yn ceisio dringo
I thought maybe you wanted your book	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi eisiau eich llyfr
I smiled despite my mood	Gwenais er gwaethaf fy hwyliau
I'm very pleased to hear this	Rwy'n falch iawn o glywed hyn
I immediately looked at the floor	Edrychais ar y llawr ar unwaith
He never married and had no descendants	Nid oedd erioed wedi priodi ac nid oedd ganddo ddisgynyddion
I came to ask you a favor	Deuthum i ofyn ffafr ichi
I was wrong about them	Roeddwn i'n anghywir amdanyn nhw
A man and a woman were standing outside the door	Roedd dyn a dynes yn sefyll y tu allan i'r drws
I need to try to stand	Mae angen i mi geisio sefyll
A guy in a big pickup truck passed us	Aeth boi mewn tryc codi mawr heibio i ni
I was honest with her	Roeddwn i'n onest gyda hi
The manuscript was destroyed	Dinistriwyd y llawysgrif
I want you to do whatever you want with it	Rwyf am i chi wneud beth bynnag y dymunwch ag ef
I didn't check the result either	Wnes i ddim gwirio'r canlyniad chwaith
I didn't get a chance to go to the funeral	Chefais i ddim cyfle i fynd i'r angladd
I still think we can do this	Rwy'n dal i feddwl y gallwn wneud hyn
Set of rocky hills	Set o fryniau creigiog
They always have been	Maen nhw bob amser wedi bod
I am, after all, almost equal to him	Rwyf, wedi'r cyfan, bron yn gyfartal iddo
I pay attention to both	Rwy'n talu sylw i'r ddau
Some have already expressed their interest	Mae rhai eisoes wedi mynegi eu diddordeb
Henry made no attempt to arm himself	Ni wnaeth Henry unrhyw ymgais i ymladd ei hun
I did exactly as he said	Fe wnes yn union fel y dywedodd
A bull went my way	Aeth tarw fy ffordd
I loved this post, by the way	Roeddwn wrth fy modd â'r post hwn, gyda llaw
I close my eyes with a deep sigh	Rwy'n cau fy llygaid ag ochenaid ddofn
I must not ask again to be let in	Rhaid i mi beidio â gofyn eto am gael fy gadael i mewn
I should have been there for you	Dylwn i fod wedi bod yno i chi
I have a few preparations to make before the guests arrive	Mae gen i ychydig o baratoadau i'w gwneud cyn i'r gwesteion gyrraedd
I step aside and motion for her to come in	Rwy'n camu o'r neilltu ac yn cynnig iddi ddod i mewn
I should not have brought him here	Ni ddylwn i fod wedi dod ag ef yma
I hadn't seen my family for months	Doeddwn i ddim wedi gweld fy nheulu ers misoedd
I should have asked first	Dylwn i fod wedi gofyn yn gyntaf
I appreciated my life more than being so stupid	Roeddwn i'n gwerthfawrogi fy mywyd yn fwy na bod mor dwp
So I want one of these for school	Rydw i eisiau un o'r rhain ar gyfer yr ysgol felly
I want her family to think they are protecting her	Rwyf am i'w theulu feddwl eu bod yn ei hamddiffyn
I know it helped us a ton	Rwy'n gwybod ei fod wedi ein helpu ni tunnell
I wasn't about to lose anyone else	Doeddwn i ddim ar fin colli neb arall
I thought his heart was going to give out	Roeddwn i'n meddwl bod ei galon yn mynd i roi allan
I insulted him and questioned his loyalty to me	Fe wnes i ei sarhau a chwestiynu ei deyrngarwch i mi
I heard the music from the next room	Clywais y gerddoriaeth o'r ystafell nesaf
I remember the tension in the closing times best	Rwy'n cofio orau'r tensiwn yn y cyfnodau cau
You probably know that we've been watching you	Mae'n debyg eich bod yn gwybod ein bod wedi bod yn gwylio chi
I knew she was worried	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n poeni
I was becoming a fighter	Roeddwn i'n dod yn ymladdwr
I felt like it was coming on for days	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn dod ymlaen am ddyddiau
I did that reluctantly	Fe wnes i hynny'n anfoddog
A vote is required by special resolution	Mae angen pleidlais drwy benderfyniad arbennig
I focused hard on staying awake	Canolbwyntiais yn galed ar aros yn effro
I wanted to see the place again	Roeddwn i eisiau gweld y lle eto
I had intended to be a minister or a missionary	Roeddwn i wedi bwriadu bod yn weinidog neu'n genhadwr
I would not entrust this mission to anyone else	Ni fyddwn yn ymddiried yn y genhadaeth hon i unrhyw un arall
I could have someone keep it for me	Gallwn i gael rhywun yn ei gadw i mi
I knew it was him	Roeddwn i'n gwybod mai ef oedd
I watch those things all the time	Rwy'n gwylio'r pethau hynny drwy'r amser
I find it particularly exciting	Rwy'n ei chyffroi'n arbennig
I would have had a cheek to protest	Byddwn wedi cael boch i brotestio
I hardly see that as a doom	Go brin fy mod yn gweld hynny fel doom
I am reminded that treasures are plentiful	Fe’m hatgoffir fod trysorau’n doreithiog
I have no intention of killing myself	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i ladd fy hun
Many homes were destroyed	Dinistriwyd llawer o gartrefi
I admired his intelligence and ability to understand	Roeddwn i'n edmygu ei ddeallusrwydd a'i allu i ddeall
I'll have someone bring fresh water and food	Byddaf yn cael rhywun yn dod â dŵr ffres a bwyd
I can see the visitors accruing daily	Gallaf weld yr ymwelwyr yn cronni bob dydd
I was hurt so much by this	Cefais fy mrifo cymaint gan hyn
I pray it is a well done task	Rwy'n gweddïo ei fod yn dasg a wnaed yn dda
I don't like being alone in the dark	Nid wyf yn hoffi bod ar fy mhen fy hun yn y tywyllwch
I could see lights inside	Roeddwn i'n gallu gweld goleuadau y tu mewn
I have never experienced anything like this with any tank	Nid wyf erioed wedi profi unrhyw beth fel hyn gydag unrhyw danc
I even tried to imagine her in that room	Ceisiais hyd yn oed ei dychmygu yn yr ystafell honno
I didn't have that, either	Doedd gen i ddim hynny, chwaith
I did not intend to cause such a problem	Doeddwn i ddim yn bwriadu achosi problem o'r fath
He originally pleaded not guilty	Plediodd yn ddieuog yn wreiddiol
I eagerly accepted his greatly inflated humanity	Derbyniais yn eiddgar ei ddynoliaeth fawr chwyddedig
I will not know evil near	Ni chaf wybod drwg yn agos
I can hardly believe it	Prin y gallaf ei gredu
I hope they hold his hand	Rwy'n gobeithio eu bod yn dal ei law
I had to be home more	Roedd yn rhaid i mi fod gartref yn fwy
I was completely spent	Roeddwn i wedi treulio'n llwyr
I hadn't forgotten anything	Doeddwn i wedi anghofio dim byd
Slightly older but still lovely	Ychydig yn hŷn ond yn dal yn hyfryd
All transcription factors operate in specific groups of cells	Mae pob ffactor trawsgrifio yn gweithredu mewn grwpiau penodol o gelloedd
I have great respect for women	Mae gen i barch mawr iawn at fenywod
I am truly grateful to them all	Rwy’n wirioneddol ddiolchgar i bob un ohonynt
I hope you live a long and happy life together	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n byw bywyd hir hapus gyda'ch gilydd
Respond to everything experienced	Ymateb i bopeth profiadol
I never gave him a reason	Wnes i erioed roi rheswm iddo
I must stop the missile attacks	Rhaid i mi atal yr ymosodiadau taflegrau
A few simple checks are always in order	Mae ychydig o wiriadau syml mewn trefn bob amser
I lifted the lid and there it was	Codais y caead ac yno yr oedd
I haven't been too lucky myself	Dydw i ddim wedi bod yn rhy lwcus fy hun
I was still going to have to go after him	Roeddwn i'n dal i fynd i orfod mynd ar ei ôl
I also use other things for pain and the like	Rwyf hefyd yn defnyddio pethau eraill ar gyfer poen ac ati
I can do nothing about my hunger pains until morning	Ni allaf wneud dim am fy mhoenau newyn tan y bore
His sword is on his left side	Mae ei gleddyf ar ei ochr chwith
Sudden pain was forming	Roedd poen sydyn yn ffurfio
I have done for you what you are	Rwyf wedi gwneud i chi yr hyn yr ydych
I had to move because of my dad's work	Bu'n rhaid i mi symud oherwydd gwaith fy nhad
I never wear make-up and dress up like this	Dwi byth yn gwisgo colur a gwisgo lan fel hyn
We can't stop reading	Ni allwn roi'r gorau i ddarllen
I didn't know there was a lake around here	Doeddwn i ddim yn gwybod bod llyn o gwmpas yma
They can probably sense my fear	Mae'n debyg y gallant synhwyro fy ofn
Pretend I didn't know why	Esgus nad oeddwn yn gwybod pam
X didn't learn to write, but needed a signature	Ni ddysgodd X i ysgrifennu, ond roedd angen llofnod
I remember the day clearly	Rwy'n cofio'r diwrnod yn glir
I have been very disappointed	Rwyf wedi bod yn siomedig iawn
I remember those things because they are very special	Rwy'n cofio'r pethau hynny oherwydd eu bod yn arbennig iawn
The song spent three weeks on the chart	Treuliodd y gân dair wythnos ar y siart
I was sick of being used like that	Roeddwn yn sâl o gael ei ddefnyddio fel 'na
A dog she could be at home with and train	Ci y gallai hi fod gartref ag ef a'i hyfforddi
I think we can find the answers together	Rwy'n meddwl y gallwn ddod o hyd i'r atebion gyda'n gilydd
A quick check of her make-up made her sigh	Roedd gwiriad cyflym o'i cholur yn gwneud iddi ocheneidio
I grab a tree branch to pull myself out	Rwy'n gafael mewn cangen coeden i dynnu fy hun allan
I was still angry at my brother for shooting himself	Roeddwn i'n dal yn ddig wrth fy mrawd am saethu ei hun
I should go over there tomorrow	Dylwn i fynd draw yno yfory
Computer fraud prosecutor	Erlynydd twyll cyfrifiadurol
I had been around a few times	Roeddwn i wedi bod o gwmpas ychydig o weithiau
I know exactly where to hit him	Rwy'n gwybod yn union ble i daro iddo
I really shouldn't need to explain this to you	Ni ddylai fod angen i mi esbonio hyn i chi mewn gwirionedd
I never expected to fall in love	Doeddwn i ddim yn disgwyl cwympo mewn cariad byth
I hate it here at the hospital	Mae'n gas gen i yma yn yr ysbyty
I think it's some kind of home invasion theft	Rwy'n meddwl ei fod yn rhyw fath o ladrad goresgyniad cartref
I see him bite his lip	Rwy'n ei weld yn brathu ei wefus
I could have you now	Gallwn i eich cael chi nawr
You must keep your own back door open	Rhaid i chi gadw eich drws cefn eich hun ar agor
I locked it and stood beside it, listening	Fe wnes i ei gloi a sefyll wrth ei ymyl, yn gwrando
I can't see who she is	Ni allaf weld pwy yw hi
I looked up to him quite a bit	Edrychais i fyny ato gryn dipyn
I could practically smell it	Roeddwn i'n gallu ei arogli'n ymarferol
I see that as a big society threat	Rwy’n gweld hynny fel bygythiad cymdeithas fawr
I told them, yes, of course	Dywedais wrthyn nhw, ie, wrth gwrs
Little is known about him	Ychydig a wyddwn am dano
I know how vulnerable you are in that condition	Rwy'n gwybod pa mor fregus ydych chi yn y cyflwr hwnnw
I hate answering your phone	Mae'n gas gen i ateb eich ffôn
I launched a call to her	Lansiais alwad iddi
I checked the fridge for food	Gwiriais yr oergell am fwyd
I had him as the most amazing guy	Cefais ef fel y dyn mwyaf anhygoel
I only expect your compliance in this matter	Disgwyliaf eich cydymffurfiad yn unig yn y mater hwn
I thought we would have to get new glass	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n rhaid i ni gael gwydr newydd
I would have escaped, but there was no way	Byddwn wedi dianc, ond nid oedd unrhyw ffordd
I never tasted anything so good	Wnes i erioed flasu dim byd mor dda
I didn't have to go myself	Nid oedd yn rhaid i mi fynd fy hun
I need some advice, sorry	Dwi angen rhywfaint o gyngor, yn ddrwg
I looked at his face but he didn't give anything away	Edrychais ar ei wyneb ond ni roddodd unrhyw beth i ffwrdd
I followed him through the store	Dilynais ef trwy'r siop
I didn't do much after supper	Wnes i ddim llawer ar ôl swper
That is, this is my room	Hynny yw, dyma fy ystafell
I looked around, but no one was there	Edrychais o gwmpas, ond nid oedd neb yno
I think she's dead now	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi marw nawr
I looked at her back and then down on her hands	Edrychais ar ei chefn ac yna i lawr ar ei dwylo
I can't wait for her to see what we've done	Ni allaf aros iddi weld beth rydym wedi'i wneud
I knew you would be better off without me	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n well hebof i
I miss his scent, his face, his touch	Rwy'n hiraethu am ei arogl, ei wyneb, ei gyffyrddiad
I already knew they had done things wrong	Roeddwn i'n gwybod yn barod eu bod wedi gwneud pethau'n anghywir
I had a dream for business	Roedd gen i freuddwyd am fusnes
I guess people didn't like my advice	Mae'n debyg nad oedd pobl yn hoffi fy nghyngor
I can't see how he could have lived	Ni allaf weld sut y gallai fod wedi byw
I have to make it happen	Mae'n rhaid i mi wneud iddo ddigwydd
I spoke to my pop and he agreed	Siaradais â fy pop a chytunodd
Mason was included in the purchase	Roedd Mason wedi'i gynnwys yn y pryniant
I guess that makes sense, though	Rwy'n dyfalu bod hynny'n gwneud synnwyr, serch hynny
I had five or six inches of movement, nothing more	Roedd gen i bump neu chwe modfedd o symudiad, dim byd mwy
A simple thank you is nice to hear sometimes	Mae diolch syml yn braf ei glywed weithiau
I especially think he couldn't hurt	Credaf yn arbennig na allai frifo
I wanted a change, a big one really	Roeddwn i eisiau newid, un mawr mewn gwirionedd
I may still be able to strip on some days	Efallai y byddaf yn dal i allu stripio ar rai dyddiau
A national conference is held every two years	Cynhelir cynhadledd genedlaethol bob dwy flynedd
I understand that the two of you are close	Rwy'n deall bod y ddau ohonoch yn agos
I finished dressing and went to use the bathroom	Gorffennais wisgo ac es i ddefnyddio'r ystafell ymolchi
I couldn't wait to change my clothes in the twenty-first century	Fedrwn i ddim aros i newid fy nillad yn yr unfed ganrif ar hugain
I wanted to catch them	Roeddwn i eisiau eu dal
I removed the curtain and showed him the mirror	Tynnais y llen a dangos y drych iddo
I'm slowly making my way into the library	Rwy'n araf yn gwneud fy ffordd i mewn i'r llyfrgell
Soon I began to move myself in the shield towards them	Yn fuan dechreuais symud fy hun yn y darian tuag atynt
I went to my family to say goodbye	Es i at fy nheulu i ffarwelio
I had no reason to be shy	Doedd gen i ddim rheswm i fod yn swil
I close it again quickly	Rwy'n ei gau eto yn gyflym
I took his hand and led him into the house	Cymerais ei law a'i arwain i mewn i'r tŷ
His cause of death was determined to be suicide	Roedd ei achos marwolaeth yn benderfynol o fod yn hunanladdiad
Deeper use of labor brings human costs	Mae defnydd dwysach o lafur yn dod â chostau dynol
More like a method actor	Yn fwy fel actor dull
I thought of calling you	Meddyliais am eich galw
I can't see a damn thing here	Ni allaf weld peth damn yn y fan hon
I must admit an error here	Rhaid i mi gyfaddef gwall yma
I only wanted what is best for you	Dim ond am yr hyn sydd orau i chi yr oeddwn yn dymuno
I want you to be my maid of honor	Rwyf am i chi fod yn forwyn anrhydedd i mi
I know, the whole thing	Rwy'n gwybod, yr holl beth
A couple of things to note here	Cwpl o bethau i'w nodi yma
I knew what he was thinking	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei feddwl
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Dysgais amynedd, goddefgarwch, gostyngeiddrwydd a gwyleidd-dra
I can feel their wickedness all around	Gallaf deimlo eu drygioni o gwmpas
A man like that is vulnerable	Mae dyn fel yna yn agored i niwed
I had no idea how to respond	Doedd gen i ddim syniad sut i ymateb
A place where four roads meet	Man lle mae pedair ffordd yn cwrdd
I actually like you just fine	Fi 'n weithredol yn hoffi chi jyst yn iawn
I was reckless and a guy saw me	Roeddwn i'n fyrbwyll a gwelodd boi fi
I knew how much she loved me	Roeddwn i'n gwybod cymaint roedd hi'n fy ngharu i
I sleep, eat, work, and then sleep again	Rwy'n cysgu, yn bwyta, yn gweithio, ac yna'n cysgu eto
I watch her go and swallow	Rwy'n ei gwylio hi'n mynd a llyncu
I hadn't been to school for days	Doeddwn i ddim wedi bod i'r ysgol ers dyddiau
I didn't want to scare you	Doeddwn i ddim eisiau eich dychryn
I'm doing my best to hide it	Rwy'n gwneud fy ngorau i'w guddio
I'd rather not have to	Byddai'n well gennyf beidio â gorfod
I watched the winning series that inspired the story	Gwyliais y gyfres fuddugol a ysbrydolodd y stori
I can probably transfer the lead before that, for twelve	Mae'n debyg y gallaf drosglwyddo'r awenau cyn hynny, am ddeuddeg
I felt she was leaving this world	Teimlais ei bod yn gadael y byd hwn
I know how it sounded	Rwy'n gwybod sut roedd yn swnio
I can chat without too much trouble	Gallaf sgwrsio heb ormod o drafferth
I should never have let myself hurt them	Ni ddylwn byth fod wedi gadael i mi fy hun eu brifo
I cross the street and head straight for them	Rwy'n croesi'r stryd ac yn mynd yn syth tuag atynt
I wasn't going to leave you that way	Fyddwn i ddim yn mynd i'ch gadael chi fel yna
I hide it well, other things to focus on	Rwy'n ei guddio'n dda, pethau eraill i ganolbwyntio arnynt
I saw him, old, withered and lonely	Gwelais ef, yn hen, wedi gwywo ac yn unig
I knew that meant we were about to get off	Roeddwn i'n gwybod bod hynny'n golygu ein bod ar fin codi bant
I looked through the small square of glass	Edrychais trwy'r sgwâr bach o wydr
We can't control the weather	Ni allwn reoli'r tywydd
About as many males and females are born	Mae tua chymaint o wrywod a benywod yn cael eu geni
I will lead them away and come back to you	Byddaf yn eu harwain i ffwrdd ac yn dod yn ôl i chi
I looked at others confused	Edrychais ar eraill yn ddryslyd
I never liked rain	Wnes i erioed hoffi glaw
I would never be so ambitious	Fyddwn i byth mor uchelgeisiol
I will die where life originates	Byddaf yn marw lle mae bywyd yn tarddu
I have to work out how to do it first	Mae'n rhaid i mi weithio allan sut i'w wneud yn gyntaf
Stem cell therapy is being studied	Mae therapi bôn-gelloedd yn cael ei astudio
A very loving head if the truth be told	Pen cariadus iawn os dywedir y gwir
Very rare quality these days	Ansawdd prin iawn y dyddiau hyn
A few blocks into town, he found a drug store	Ychydig flociau i mewn i'r dref, daeth o hyd i siop gyffuriau
We can no longer hold back	Ni allwn ddal yn ôl mwyach
I wanted to laugh with her	Roeddwn i eisiau chwerthin gyda hi
I mean, you can't win	Yr wyf yn golygu, ni allwch ennill
Many were hanging by a thread	Roedd llawer ohonyn nhw'n hongian wrth edau
I did nothing bad	Wnes i ddim byd drwg
I wasn't the one who needed help	Nid fi oedd yr un oedd angen cymorth
I went straight to sleep	Es i'n syth i gysgu
I had nothing there anyway	Doedd gen i ddim byd yno beth bynnag
I meant to come to us earlier	Roeddwn i'n golygu dod atom yn gynharach
I have no idea what that is	Does gen i ddim syniad beth yw hynny
I didn't know what to do with you	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud â chi
I stopped listening to the broadcast after a while	Rhoddais y gorau i wrando ar y darllediad ar ôl ychydig
The figure was a conservative estimate	Amcangyfrif ceidwadol oedd y ffigwr
I longed to die there	Roeddwn i'n dyheu am farw yno
Usually I just eat toast in the morning	Fel arfer dwi jyst yn bwyta tost yn y bore
I was a bit surprised that he even brought it up	Cefais fy synnu braidd ei fod hyd yn oed wedi dod ag ef i fyny
I light in a fragile jar	Ystyr geiriau: Yr wyf yn olau mewn jar bregus
I curse her for almost killing me	Rwy'n melltithio hi am bron lladd fi
I read what you said	Darllenais yr hyn a ddywedasoch
I loved a lot of things about it	Roeddwn i'n caru llawer o bethau amdano
I think her shoes are in there	Rwy'n meddwl bod ei hesgidiau i mewn yno
I'm a sales manager	Rwy'n rheolwr gwerthu
He came back on track in fourth place	Daeth yn ôl ar y trywydd iawn yn y pedwerydd safle
I turned around slowly	Troais o gwmpas yn araf
He took a look of surprise over his face	Cymerodd golwg o syndod dros ei wyneb
I thought you'd be ready sooner	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n barod yn gynt
I turn on the news again, no breaking news	Rwy'n troi ar y newyddion eto, dim newyddion sy'n torri o hyd
A few students were already in place	Roedd ychydig o fyfyrwyr eisoes yn eu lle
I remembered the road rage	Cofiais yr ymosodiad ar y ffordd
I only have one riding dog	Dim ond un gŵn marchogaeth sydd gen i
I couldn't understand why this was happening to me	Ni allwn ddeall pam fod hyn yn digwydd i mi
I said so to my female friends	Dywedais felly wrth fy ffrindiau benywaidd
I have to learn to live with it	Mae'n rhaid i mi ddysgu byw ag ef
I saw all those faces on a daily basis	Gwelais yr holl wynebau hynny yn ddyddiol
I would like to see you both in three weeks	Hoffwn weld y ddau ohonoch mewn tair wythnos
I ran my hands through my hair	Rhedais fy nwylo trwy fy ngwallt
I wonder about our relationship	Tybed am ein perthynas
It also offers consulting and implementation services	Mae hefyd yn cynnig gwasanaethau ymgynghori a gweithredu
I wanted to see the tail	Roeddwn i eisiau gweld y gynffon
A small pinch, and then he backed away	Pinsiad bach, ac yna fe gefnodd i ffwrdd
Warmth filled me with that thought	Roedd cynhesrwydd yn fy llenwi â'r meddwl hwnnw
I wish you were here more	Hoffwn pe baech chi yma yn fwy
I can't wait to get two of them	Ni allaf aros i gael dau ohonynt
I think he was twisted in that accident	Rwy'n credu iddo gael ei droelli yn y ddamwain honno
I felt just beating down	Roeddwn i'n teimlo dim ond curo i lawr
I wanted him inside me now	Roeddwn i eisiau iddo y tu mewn i mi nawr
I will make this earth a paradise	Gwnaf y ddaear hon yn baradwys
I can't believe they even found us	Ni allaf gredu iddynt ddod o hyd i ni hyd yn oed
I haven't seen many of you lately	Nid wyf wedi gweld llawer ohonoch yn ddiweddar
Both sides accused each other of starting the fight	Cyhuddodd y ddwy ochr y llall o gychwyn y frwydr
I have a nice guy who wants to see you	Mae gen i ddyn neis sydd eisiau eich gweld
I looked at the horizon	Edrychais ar y gorwel
I am very satisfied with the product	Rwy'n fodlon iawn â'r cynnyrch
I can't miss any more friends	Ni allaf golli mwy o ffrindiau
We'll probably have to get married	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni briodi
I managed to get this job with the police	Llwyddais i gael y swydd hon gyda'r heddlu
I see tears from your eyes	Rwy'n gweld dagrau o'ch llygaid
I want to live where you live	Dw i eisiau byw lle ti'n byw
I felt they all pointed at me	Roeddwn i'n teimlo eu bod i gyd wedi pwyntio ataf
I'd much rather flee	Byddai'n llawer gwell gennyf ffoi
I'm on loan time	Rydw i ar amser benthyg
I went to all the bridges	Es i i'r holl bontydd
I helped you and now that is over	Fe wnes i eich helpu chi a nawr mae hynny drosodd
I shared the ride with a young woman	Rhannais y reid gyda menyw ifanc
I can feel my heart beating in my chest furiously	Gallaf deimlo fy nghalon yn curo yn fy mrest yn gandryll
I hope that doesn't happen	Rwy’n gobeithio na fydd hynny’n digwydd
I thought it might even shake	Rwy'n meddwl y gallai fod yn ysgwyd hyd yn oed
I didn't have time to be scared	Doedd gen i ddim amser i fod yn ofnus
A decisive victory never came	Ni ddaeth buddugoliaeth bendant erioed
It also reached number five on its municipal chart	Cyrhaeddodd hefyd rif pump ar ei siart trefol
I can't even think about it	Ni allaf hyd yn oed feddwl amdano
I could see he was still alive	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn dal yn fyw
I was supposed to get the youth more excited to get involved	Roeddwn i fod i gael y ieuenctid i fod yn fwy cyffrous i gymryd rhan
I have some work that needs to be done there	Mae gennyf rywfaint o waith sydd angen ei wneud yno
I finally opened them	Agorais nhw o'r diwedd
I thought he was going to buy you breakfast	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i brynu brecwast i chi
I got his hair color, his nose, and his attitude	Cefais ei liw gwallt, ei drwyn, a'i agwedd
It was beyond the capacity of any human being	Roedd y tu hwnt i allu unrhyw fod dynol
I kept my voice strong and said gently	Cadwais fy llais yn gryf a dweud yn ysgafn
I told him not to bother	Dywedais wrtho am beidio â thrafferthu
I know that the process itself has bad memories for it	Gwn fod gan y broses ei hun atgofion drwg iddo
A special type of game set up by students	Math arbennig o gêm a sefydlwyd gan fyfyrwyr
I like to read and listen to music	Rwy'n hoffi darllen a gwrando ar gerddoriaeth
I refused, opting to stay seated instead	Gwrthodais, gan ddewis aros yn eistedd yn lle hynny
I get it to load afterwards	Rwy'n ei gael i'w lwytho wedyn
A kitchen drawer gave me my prize	Rhoddodd drôr cegin fy ngwobr
I want to return to the palace	Rwyf am ddychwelyd i'r palas
I gave the man a twenty dollar note	Rhoddais nodyn ugain doler i'r dyn
I think such a place exists here	Rwy'n credu bod lle o'r fath yn bodoli yma
I literally could never get a seat there	Yn llythrennol, ni allaf byth gael sedd yno
I used to be so scared	Roeddwn i'n arfer bod mor ofnus
I just want a reference point	Dim ond pwynt cyfeirio ydw i eisiau
All students studied a full set of courses	Astudiodd pob myfyriwr set lawn o gyrsiau
I have also enjoyed working in fast food	Rwyf hefyd wedi mwynhau gweithio ym maes bwyd cyflym
I'll make it up to you	Fe'i gwnaf i fyny i chi
I search his face for any signs of anxiety	Rwy'n chwilio ei wyneb am unrhyw arwyddion o bryder
The menu is short and constantly changing	Mae'r fwydlen yn fyr ac yn newid yn gyson
I tell him to lie, but he won't	Rwy'n dweud wrtho am orwedd, ond ni fydd
I can't feed them all	Ni allaf eu bwydo i gyd
A strict code of conduct is also maintained	Cedwir cod ymddygiad llym hefyd
I only ask one thing	Dim ond un peth dwi'n gofyn
I think we'd better get you ashore	Rwy'n meddwl y byddai'n well inni fynd â chi i'r lan
I wasted years of my life	Fe wnes i wastraffu blynyddoedd o fy mywyd
We can't think of anything to write about	Ni allwn feddwl am unrhyw beth i ysgrifennu amdano
I can't let you pass	Ni allaf adael ichi basio
I knew he wouldn't miss me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n fy methu
Little did I hear, I saw nothing	Ychydig a glywais, ni welais ddim
I did not expect such behavior from you	Nid oeddwn yn disgwyl ymddygiad o'r fath gennych
I didn't know it was going to be a problem	Doeddwn i ddim yn gwybod ei fod yn mynd i fod yn broblem
I forgive you left that party and drove drunk	Yr wyf yn maddau ichi adawodd y parti hwnnw a gyrru yn feddw
They also started writing lessons for kids	Fe ddechreuon nhw wersi ysgrifennu i blant hefyd
I could do it differently	Gallwn i ei wneud yn wahanol
I think that would be a lot easier	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n llawer haws
I didn't really talk to him	Wnes i ddim siarad ag ef mewn gwirionedd
I lean forward and gently kiss her lips	Rwy'n pwyso ymlaen ac yn cusanu ei gwefusau yn ysgafn
I just pulled it out a bit from the middle	Fi jyst tynnu allan ychydig o'r canol
I could feel his cock press against my belly	Gallwn deimlo ei wasg ceiliog yn erbyn fy mol
I was ready when it first hit	Roeddwn yn barod pan darodd gyntaf
I still like how it all looks together, though	Rwy'n dal i hoffi sut mae'n edrych i gyd gyda'i gilydd, serch hynny
I told him about my last visit and the arrow	Dywedais wrtho am fy ymweliad diwethaf a'r saeth
A dangerous occupation if ever caught	Galwedigaeth beryglus os byth y daliwyd ef
A tight fist gripped her heart	Roedd dwrn tynn yn gafael yn ei chalon
I fell through the air	Cwympais drwy'r awyr
I waited now, barely able to move	Arhosais yn awr, prin yn gallu symud
I expect we will get on well	Rwy'n disgwyl y byddwn yn cyd-dynnu'n iawn
I haven't been told everything yet	Nid wyf wedi cael gwybod am bopeth eto
I have been doing this for a long time	Rwyf wedi bod yn gwneud hyn ers amser maith
I wonder if he ever thinks of me at all	Tybed a yw byth yn meddwl amdanaf o gwbl
I was new to the physical	Roeddwn i'n newydd i'r corfforol
Frequent rain fell, but nothing like the night before	Syrthiodd glaw cyson, ond dim byd tebyg y noson o'r blaen
I watched her eat it	Gwyliais hi yn ei fwyta
The chorus and orchestra were recorded separately	Recordiwyd y corws a'r gerddorfa ar wahân
I knew that my trip to the gallery would be fast	Roeddwn i'n gwybod y byddai fy nhaith i'r oriel yn gyflym
I just want to know where you were until now	Fi jyst eisiau gwybod lle oeddech chi tan nawr
I can't imagine carrying the whole load	Ni allaf ddychmygu cario'r llwyth cyfan
I can't help being excited	Ni allaf helpu i fod yn gyffrous
It was an obvious failure	Roedd yn fethiant amlwg
I agreed to pretend I wanted to serve him	Cytunais i esgus fy mod eisiau ei wasanaethu
I can't help feeling hopeless	Ni allaf helpu i deimlo'n anobeithiol
I think it's coming too late	Rwy'n meddwl ei fod yn dod yn rhy hwyr
I carefully set it down on the ground	Rwy'n ei osod i lawr yn ofalus ar lawr gwlad
I did not know that such colors existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod lliwiau o'r fath yn bodoli
I'm making his second pot of coffee	Rwy'n gwneud ei ail bot o goffi
I could see the round shape of the planet earth	Roeddwn i'n gallu gweld siâp crwn y blaned ddaear
The seat was largely urban	Roedd y sedd yn drefol i raddau helaeth
I will be there immediately after the service	Byddaf yno yn syth ar ôl y gwasanaeth
Many of the rescued people needed medical attention	Roedd nifer o'r bobl gafodd eu hachub angen sylw meddygol
I have to protect the face, man	Mae'n rhaid i mi amddiffyn yr wyneb, ddyn
I covered my head and cried	Gorchuddiais fy mhen a chrio
I wanted to fly from the family home	Roeddwn i eisiau hedfan o gartref y teulu
I returned to the living room	Dychwelais i'r ystafell fyw
I still had fun on the bike	Cefais hwyl ar y beic o hyd
I called to him, but he was useless	Galwais ato, ond roedd yn ddiwerth
I have tried to stand	Rwyf wedi ceisio sefyll
I had other plans for it	Roedd gen i gynlluniau eraill ar ei gyfer
We cannot continue to take his word for it	Ni allwn barhau i gymryd ei air amdano
A pattern of movement in the map caught his attention	Daliodd patrwm o symudiad yn y map ei sylw
A murmur of voices blocked him in his tracks	Roedd murmur o leisiau yn ei rwystro yn ei draciau
I couldn't make out shapes, colors or faces	Doeddwn i ddim yn gallu gwneud siapiau, lliwiau neu wynebau allan
I find this quite serious	Rwy'n gweld hyn yn eithaf difrifol
The habit of the heart is not easily broken	Nid hawdd y torrir ymaith arferiad y galon
I picked up the variety of my test	Codais amrywiaeth fy mhrawf
I hope the girls won't be a problem	Rwy'n gobeithio na fydd y merched yn broblem
I pulled up, the mud pulled down	Tynnais i fyny, tynnodd y mwd i lawr
I am complete again	Rwy'n gyflawn unwaith eto
I had to distract him	Roedd yn rhaid i mi dynnu ei sylw
I felt like I had grown up, a full grown adult	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi tyfu i fyny, yn oedolyn llawn
I hated it in that moment	Roeddwn i'n ei gasáu yn y foment honno
I actually mean that seriously	Yr wyf mewn gwirionedd yn golygu hynny o ddifrif
I can't believe he would read my diary	Ni allaf gredu y byddai'n darllen fy nyddiadur
I see it clearly in my mind	Rwy'n ei weld yn glir yn fy meddwl
I must be seeing things	Mae'n rhaid fy mod i'n gweld pethau
I crack the windows	Rwy'n cracio y ffenestri
The allegations were dropped several days later	Cafodd y cyhuddiadau eu gollwng sawl diwrnod yn ddiweddarach
I certainly didn't want to	Yn sicr doeddwn i ddim eisiau
I rarely let her know	Anaml y byddaf yn rhoi gwybod iddi
I love coming back again and again	Rwyf wrth fy modd yn dod yn ôl dro ar ôl tro
I was grateful that they hadn't interrupted me once	Roeddwn yn ddiolchgar nad oeddent wedi torri ar draws mi unwaith
I know that this body has to die eventually	Gwn fod yn rhaid i'r corff hwn farw yn y pen draw
I flipped it, pulled it, and pushed it	Fe wnes i ei droi, ei dynnu, a'i wthio
I spit the pearl from my mouth	Yr wyf yn poeri'r perl o'm genau
A young couple involves their biggest enemy	Mae cwpl ifanc yn cynnwys eu gelyn mwyaf
I didn't finish college	Wnes i ddim gorffen coleg
I didn't cut one limb	Wnes i ddim torri un aelod
I didn't want to make the same mistake again	Doeddwn i ddim eisiau gwneud yr un camgymeriad eto
So they were fully integrated into the state system	Felly cawsant eu hintegreiddio'n llawn i'r system wladwriaethol
I wore my coat again and covered my chest	Gwisgais fy nghot eto a gorchuddio fy mrest
I will not teach you any more tonight	Ni ddysgaf i ti mwyach heno
I wonder how he could have got it right	Tybed sut y gallai fod wedi ei gael yn gywir
I have every right to be mad	Mae gen i bob hawl i fod yn wallgof
I just like to drop a line here and there	Fi jyst yn hoffi gollwng llinell yma ac acw
Face she knew, and noise	Gwyneb a wyddai hi, a swn
I was glad when they finally agreed	Roeddwn yn falch pan wnaethant gytuno o'r diwedd
I'm used to this kind of reaction	Rwyf wedi arfer â'r math hwn o adwaith
I said he wasn't going to come home	Dywedais i nad oedd i ddod adref
I wandered the streets thinking about my next moves	Crwydrais y strydoedd yn meddwl am fy symudiadau nesaf
I will use it for my morning meditation	Byddaf yn ei ddefnyddio ar gyfer fy myfyrdod boreol
I need help with that	Dwi angen help gyda hynny
I had not asked him to come	Nid oeddwn wedi gofyn iddo ddod
I have the free will to make my choice	Mae gen i'r ewyllys rydd i wneud fy newis
I was very pleased to be with them tonight	Roeddwn yn falch iawn o fod gyda nhw heno
I do not see, as man sees	Nid wyf yn gweld, fel y mae dyn yn gweld
I invited him in	Gwahoddais ef i ddod i mewn
I want you to hold my elbow	Rwyf am i chi ddal gafael ar fy mhenelin
I was slowly settling into my routine	Roeddwn i'n setlo i mewn i'm trefn arferol yn araf
A more serious problem was the budget	Problem fwy difrifol oedd y gyllideb
A sharp light came into focus	Daeth golau miniog i ffocws
I can't help but laugh with him	Ni allaf helpu ond i chwerthin gydag ef
I thought back to a time at the beach	Meddyliais yn ôl i amser ar y traeth
I am resting only against my will	Yr wyf yn gorffwys yn unig yn erbyn fy ewyllys
I notice his tongue getting into my mouth, it's not bad	Sylwaf ei dafod yn mynd i mewn i'm ceg, nid yw'n ddrwg
I held out my chemistry book	Daliais fy llyfr cemeg allan
I had no dreams of watching myself do anything	Doedd gen i ddim breuddwydion o wylio fy hun yn gwneud dim byd
A really great artist too	Artist gwych iawn hefyd
I will repeat, a long time ago	Fe ailadroddaf, amser maith yn ôl
He urged his commanders on	Anogodd ei gadlywyddion ar
I didn't help her at all	Doeddwn i ddim yn help iddi o gwbl
I am ready to make an everlasting covenant with you	Yr wyf yn barod i wneud cyfamod tragwyddol â chwi
I'm always too busy, for anything	Rwyf bob amser yn rhy brysur, am unrhyw beth
I bought a company two weeks ago	Prynais gwmni bythefnos yn ôl
I missed this one, working in the city	Roeddwn i'n methu hwn, yn gweithio yn y ddinas
Maybe I'll go for a walk or something	Efallai y byddaf yn mynd am dro neu rywbeth
A smile covered his face	Gorchuddiodd gwên ei wyneb
I meet their expectations	Rwy'n cwrdd â'u disgwyliadau
I felt so sad to see something so beautiful destroyed	Roeddwn i'n teimlo mor drist i weld rhywbeth mor brydferth yn cael ei ddinistrio
I always have the label of being a murderer	Bydd gen i'r label o fod yn llofrudd bob amser
I was just laying out my ideas, basically	Dim ond gosod fy syniadau oeddwn i, yn y bôn
I think it will do her some good	Rwy'n credu y bydd yn gwneud rhywfaint o les iddi
Shudder ran through it	Rhedodd shudder drwyddo
I found the row of damaged mud houses here	Deuthum o hyd i'r rhes o dai llaid wedi'u difrodi yma
I need to leave for home next week	Mae angen i mi adael am adref wythnos nesaf
I was stupid to hide them there	Roeddwn i'n dwp i'w cuddio nhw yno
I should apologize for that too	Dylwn i ymddiheuro am hynny hefyd
I went and took my shower	Es i a chymerais fy nghawod
I was stupid to think she could change	Roeddwn i'n dwp i feddwl y gallai hi newid
I could see everything	Roeddwn i'n gallu gweld popeth
They rush back to the hotel	Maen nhw'n rhuthro yn ôl i'r gwesty
I should keep it that way	Dylwn i ei chadw hi felly
A look of surprise drift over its once pretty features	Golwg o syndod drifftio dros ei nodweddion unwaith bert
I can't forget your deadline	Ni allaf anghofio eich dyddiad cau
It's like seeing where everyone else was	Mae'n debyg i weld lle roedd pawb arall
I want to do things	Dw i eisiau gwneud pethau
The surface of the plaza is concrete	Mae wyneb y plaza yn goncrit
I lay in the grass and closed my eyes	Gosodais yn y glaswellt a chau fy llygaid
I forgot your dirty clothes	Anghofiais dy ddillad budr
A thin line of blood ran to his sock	Rhedodd llinell denau o waed at ei hosan
I know you've both experienced something	Rwy'n gwybod eich bod chi'ch dau wedi profi rhywbeth
We can't get them off	Ni allwn eu cael oddi ar
I was fourteen years old then	Roeddwn i'n bedair ar ddeg oed bryd hynny
I want to learn more	Dw i eisiau dysgu mwy
I can paint anywhere	Gallaf beintio unrhyw le
I need to be legal in my participation	Mae angen i mi fod yn gyfreithlon yn fy nghyfranogiad
I can't remember the team	Ni allaf gofio'r tîm
I had to look at the basic math	Roedd yn rhaid i mi edrych ar y fathemateg sylfaenol
I turned down his offer	Troais ei gynnig i lawr
A whole colony of them	Trefedigaeth gyfan ohonyn nhw
I couldn't understand why she would need it	Doeddwn i ddim yn deall pam y byddai ei angen arni
I was really shocked when this happened	Cefais sioc fawr pan ddigwyddodd hyn
Choice is an expectation	Mae dewis yn ddisgwyliad
I asked her if the room below was empty	Gofynnais iddi a oedd yr ystafell isod yn wag
I am trying to educate you	Yr wyf yn ceisio eich addysgu
So the intellect is incapable of understanding it	Felly mae'r deallusrwydd yn analluog i'w ddeall
I got it signed by all the players	Cefais i bob un o'r chwaraewyr ei lofnodi
I saw that it wasn't good from the start	Gwelais nad oedd yn dda o'r cychwyn cyntaf
I had a cable snap on my garage door	Roedd gen i snap cebl ar ddrws fy garej
I haven't left you	Nid wyf wedi eich gadael
I can't have that dream again just now	Ni allaf gael y freuddwyd honno eto dim ond nawr
The cognitive vs personal nature	Mae natur wybyddol personol vs
I went to look and found her eating lunch	Es i edrych a dod o hyd iddi yn bwyta cinio
I had to make myself stop	Roedd yn rhaid i mi wneud fy hun yn stopio
I was an active kid, so this was no problem	Roeddwn i'n blentyn actif, felly doedd hyn ddim yn drafferth
I told him he probably wouldn't like it	Dywedais wrtho mae'n debyg na fyddai'n ei hoffi
I thought it was an earthquake	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddaeargryn
I immediately had distrust of the man	Roedd gen i ddiffyg ymddiriedaeth yn y dyn ar unwaith
We can't even crack those foreign accounts	Ni allwn hyd yn oed gracio'r cyfrifon tramor hynny
I love the actual act of cooking	Rwyf wrth fy modd â'r weithred wirioneddol o goginio
I can't cry anymore	Alla i ddim crio mwyach
I kind of wish he slept with that on	Yr wyf yn fath o ddymuno iddo gysgu gyda hynny ymlaen
I hate when she makes me go with him	Mae'n gas gen i pan mae hi'n gwneud i mi fynd gydag ef
I hope it is still in good condition	Rwy'n gobeithio ei fod yn dal mewn cyflwr da
Brand is how you present your business	Brand yw sut rydych chi'n cyflwyno'ch busnes
Many things happened in your life	Digwyddodd llawer o bethau yn eich bywyd
I can't wait to find out how that works	Ni allaf aros i ddarganfod sut mae hynny'n gweithio
I drift off to sleep	Rwy'n drifftio i gysgu
They then moved on to invade the capital	Symudon nhw ymlaen wedyn i ymosod ar y brifddinas
I recognize the move	Yr wyf yn cydnabod y symudiad
I never played with myself while looking at it	Wnes i erioed chwarae gyda fy hun wrth edrych arni
I can't say the words	Ni allaf ddweud y geiriau
I think that's not a good idea at the moment	Rwy'n meddwl nad yw hynny'n syniad da ar hyn o bryd
I need to make my first trip	Mae angen i mi wneud fy nhaith gyntaf
I couldn't blame him at all	Allwn i ddim ei feio o gwbl
I always knew he would do something grand of himself	Roeddwn i bob amser yn gwybod y byddai'n gwneud rhywbeth mawreddog ohono'i hun
I love the colors and the sense of texture	Rwyf wrth fy modd â'r lliwiau a'r synnwyr o wead
I think there will probably be many ways to use it	Rwy'n credu y bydd yn debygol o fod mewn sawl ffordd i'w ddefnyddio
I'm also losing my identity as a woman	Rydw i hefyd yn colli fy hunaniaeth fel menyw
I thought it would be nice	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n braf
I have given him too much credit	Rwyf wedi rhoi gormod o glod iddo
I have to be ready the next time he calls	Mae'n rhaid i mi fod yn barod y tro nesaf y mae'n galw
I didn't, like, lie to them or anything	Wnes i ddim, fel, dweud celwydd wrthyn nhw na dim byd
The outcome of the game is unknown	Nid yw canlyniad y gêm yn hysbys
I loved leading the team	Roeddwn i wrth fy modd yn arwain y tîm
I know what you've done	Rwy'n gwybod beth rydych chi wedi'i wneud
I was really upset about that	Roeddwn i wedi cynhyrfu'n fawr am hynny
I was told one of them was very important	Dywedwyd wrthyf fod un ohonynt yn bwysig iawn
I gave him a sexy little smile	Rhoddais wên fach rywiol iddo
I think three in the morning should be fine	Rwy'n meddwl y dylai tri y bore fod yn iawn
I stopped struggling	Rhoddais y gorau i gael trafferth
I can't have many more years	Ni allaf gael llawer mwy o flynyddoedd
I was ready to be proven wrong	Roeddwn i'n barod i gael fy mhrofi'n anghywir
I'm still having trouble remembering that	Rwy'n dal i gael trafferth cofio hynny
I was going to walk, and there we were	Roeddwn i'n mynd i gerdded, a dyna ni
I had to put the stone inside his gold cage	Roedd yn rhaid i mi roi'r garreg y tu mewn i'w gawell aur
I understand you have a wife	Rwy'n deall bod gennych wraig
I had a drive to do the same	Roedd gen i ysfa i wneud yr un peth
A third brick fell behind again	Aeth trydedd fricsen ar ei hôl hi eto
I promise, the reasons will be revealed later	Rwy'n addo, bydd y rhesymau'n cael eu datgelu yn ddiweddarach
I feel the energy of the room changing	Rwy'n teimlo egni'r ystafell yn newid
Then I turned my attention back to the door	Yna troais fy sylw yn ôl at y drws
I followed them	Dilynais eu syllu
I was more than happy to get her to do that	Roeddwn i'n fwy na pharod i'w chael hi i wneud hynny
I did terrible things	Fe wnes i bethau ofnadwy
I apologize for not introducing myself properly yesterday	Ymddiheuraf am beidio â chyflwyno fy hun yn iawn ddoe
I care so much about my character	Rwy'n poeni cymaint am fy nghymeriad
I said one is not the other	Dywedais nad yw un yn union y llall
The devil is always a devil	Diafol yw diafol bob amser
I can sit and stare at it for hours	Gallaf eistedd ac edrych arno am oriau
I needed to see there	Roedd angen i mi weld yma acw
Then I felt a presence in the hallway	Yna teimlais bresenoldeb yn y cyntedd
I asked to see the room	Gofynnais am gael gweld yr ystafell
I can talk about them for hours	Gallaf siarad amdanynt am oriau
I will only stay here for a short time	Dim ond am amser byr yn unig y byddaf yn aros yma
I really can't elaborate here	Ni allaf ymhelaethu yma mewn gwirionedd
We can't remember what he said	Ni allwn gofio beth ddywedodd
I went upstairs to my room and got ready for bed	Es i fyny'r grisiau i fy ystafell a pharatoi ar gyfer gwely
I found myself facing five beings	Cefais fy hun yn sefyll yn wynebu pum bod
He liked to sit down and write songs	Roedd yn hoffi eistedd i lawr ac ysgrifennu caneuon
I was sitting in her chair	Roeddwn i'n eistedd yn ei chadair
I had nothing to do with this sick plan	Doedd gen i ddim i'w wneud â'r cynllun sâl hwn
I should have been proud of the show down	Dylwn i fod wedi bod yn falch o'r sioe lawr
A large tree ran towards her	Rhedodd coeden fawr tuag ati
I knew you were there	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi yno
I feared that my irregular panting would betray my presence	Roeddwn i'n ofni y byddai fy pantio afreolaidd yn bradychu fy mhresenoldeb
I was dying again and embracing it	Roeddwn i'n marw eto ac yn ei groesawu
I was never going to go back to my book	Doeddwn i byth yn mynd i fynd yn ôl at fy llyfr
I want that to be clearly stated in my record	Rwyf am i hynny gael ei nodi’n glir yn fy nghofnod
I said yes please, and I thanked him	Dywedais ie os gwelwch yn dda, a diolchais iddo
I was scared and excited	Roeddwn yn ofnus ac yn gyffrous
I smell pretty bad if you can't already tell	Rwy'n arogli'n eithaf drwg os na allwch chi ddweud yn barod
I didn't go back to the shrink	Es i ddim yn ôl i'r crebachu
I had so many dreams in this house	Cefais gymaint o freuddwydion yn y tŷ hwn
I knew you weren't used to it, too	Roeddwn i'n gwybod nad oeddech chi'n cael eich defnyddio, hefyd
I took it on once, but couldn't defeat it	Cymerais ef ymlaen unwaith, ond ni allwn ei drechu
Preparations for a visit should probably be made	Mae'n debyg y dylid gwneud paratoadau ar gyfer ymweliad
Everyone in it plays a part	Mae pob un ynddo yn chwarae rhan
Actually I have almost the next list ready to post	Mewn gwirionedd mae gen i bron â bod y rhestr nesaf yn barod i'w phostio
I have my family here	Mae gen i fy nheulu yma
I want to do what's right	Rwyf am wneud yr hyn sy'n iawn
I could see so clearly through the bush	Roeddwn i'n gallu gweld mor glir trwy'r llwyn
I was working for a public office at that time	Roeddwn i'n gweithio i swyddfa gyhoeddus bryd hynny
I could feel his mind as velvet against mine	Gallwn deimlo ei feddwl fel melfed yn erbyn fy un i
I appreciate it more than words can say	Rwy'n ei werthfawrogi'n fwy nag y gall geiriau ei ddweud
I didn't want another baby and we became comfortable	Doeddwn i ddim eisiau babi arall ac fe ddaethon ni'n gyfforddus
I like to be alone in the apartment	Rwy'n hoffi bod ar fy mhen fy hun yn y fflat
They are complex and stable over time	Maent yn gymhleth ac yn sefydlog dros amser
I was amazed at their level of service	Cefais fy syfrdanu gan lefel eu gwasanaeth
I shoot until my trembling is empty	Yr wyf yn saethu nes bod fy crynu yn wag
I have nothing else to do until the party	Does gen i ddim byd arall i'w wneud tan y parti
I have no idea what work they did	Does gen i ddim syniad pa waith wnaethon nhw
I helped her fix her cellphone then	Fe wnes i ei helpu i drwsio ei ffôn symudol bryd hynny
I didn't know the reason	Doeddwn i ddim yn gwybod y rheswm
I had to hide behind the scenes	Roedd yn rhaid i mi guddio y tu ôl i'r llenni
I wonder if a tree would do any good	Tybed a fyddai coeden yn gwneud unrhyw les
I need everyone to stop looking for me	Dwi angen i bawb stopio chwilio amdana i
I was very impressed with the quality of this film	Gwnaeth ansawdd y ffilm hon argraff fawr arnaf
I have to do something, somehow	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth, rhywsut
I only got one chance	Dim ond un cyfle ges i
I sense his lack of patience	Rwy'n synhwyro ei ddiffyg amynedd
I want to be a pothead for life	Rwyf am fod yn ben pot am oes
I wanted to be close enough to breathe in	Roeddwn i eisiau bod yn ddigon agos i'w hanadlu i mewn
Teacher really	Athro mewn gwirionedd
A majority vote is needed to win	Mae angen pleidlais fwyafrifol i ennill
I really wanted to be around him	Roeddwn i wir eisiau bod o'i gwmpas
The population is now relatively safe and stable	Mae'r boblogaeth bellach yn gymharol ddiogel a sefydlog
I pig out on the prime rib	Rwy'n mochyn allan ar yr asen gysefin
I told them that my horse had become lame, he said	Dywedais wrthynt fod fy ngheffyl wedi mynd yn gloff, meddai
We will go to town	Byddwn yn mynd i'r dref
I pull the ice out, apply it to my eye	Rwy'n tynnu'r rhew allan, yn ei roi ar fy llygad
Man could only reflect on my experience	Ni allai dyn ond adlewyrchu fy mhrofiad
I was wounded and needed help	Cefais fy nghlwyfo ac roedd angen cymorth arnaf
I need to know where that weapon came from	Mae angen i mi wybod o ble y daeth yr arf hwnnw
I wasn't scared of this woman	Doedd gen i ddim ofn y fenyw hon
I felt a head rush coming on, but it continued anyway	Teimlais ruthr pen yn dod ymlaen, ond parhaodd beth bynnag
Sources disagree on the exact date of the meeting	Mae ffynonellau'n anghytuno ar union ddyddiad y cyfarfod
I worked with him for years	Bûm yn gweithio gydag ef am flynyddoedd
I will by after your therapy	Byddaf erbyn ar ôl eich therapi
A way to slow down, engage and live	Ffordd o arafu, ymgysylltu a byw
I trusted you with all my heart	Roeddwn i'n ymddiried ynot â'm holl galon
I decided to give him the worst punishment	Penderfynais roi'r gosb waethaf iddo
I know you're there	Rwy'n gwybod eich bod chi yno
I suggest you give that away	Awgrymaf ichi roi hynny i ffwrdd
I haven't reached the other files yet	Nid wyf wedi cyrraedd y ffeiliau eraill eto
I felt like nothing could pop my happy little bubble	Roeddwn i'n teimlo na allai unrhyw beth popio fy swigen fach hapus
I miss being a warrior sometimes	Dwi'n colli bod yn rhyfelwr weithiau
I have to use a computer to do any writing	Mae'n rhaid i mi ddefnyddio cyfrifiadur i wneud unrhyw ysgrifennu
I really like the physical feel of a book	Rwy'n hoff iawn o deimlad corfforol llyfr
I have to resist the temptation to go about it	Mae'n rhaid i mi wrthsefyll y demtasiwn o fynd ati
Textual signs explain each of the eight routes	Mae arwyddion gyda thestun yn egluro pob un o'r wyth llwybr
I can't tolerate not knowing where they are	Ni allaf ddioddef na wyddwn ble maent
A brief sigh escaped him	Dihangodd ochenaid fer ef
I'll try to explain how it can be done	Byddaf yn ceisio egluro sut y gellir ei wneud
I needed that evidence	Roeddwn i angen y dystiolaeth honno
I could hardly have done that six years ago	Prin y gallwn i wneud hynny chwe blynedd yn ôl
I thought it was crack	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn grac
I am too old for that	Yr wyf yn rhy hen i hyny
A barn for the horses	Ysgubor i'r ceffylau
I think it's coming from the future	Rwy'n meddwl ei fod yn dod o'r dyfodol
A growing boy needs to keep his weight up	Mae angen i fachgen sy'n tyfu gadw ei bwysau i fyny
I want so much to be everything you hope for	Rydw i eisiau cymaint i fod yn bopeth rydych chi'n gobeithio amdano
I walked quickly, leaving the sleepy village behind	Cerddais yn gyflym, gan adael y pentref cysglyd ar ôl
I was hoping for once that it was just my imagination	Roeddwn i'n gobeithio am unwaith mai dim ond fy nychymyg ydoedd
I would even sell my soul to the devil	Byddwn hyd yn oed yn gwerthu fy enaid i'r diafol
I walked toward it inches apart	Cerddais tuag ato fodfeddi oddi wrth ei gilydd
I am the product of my life	Rwy'n gynnyrch fy mywyd
The area of ​​the type and size of paper are equal	Mae arwynebedd y math a maint y papur yn gyfartal
I recognize his gesture with a full smile	Rwy'n cydnabod ei ystum â gwên lawn
I didn't think she would insist on driving me over	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n mynnu fy ngyrru draw
I could read them in the face	Roeddwn i'n gallu eu darllen yn ei wyneb
I want to quit my job	Rwyf am roi'r gorau i fy swydd
A forest, historically, is not necessarily covered with trees	Nid yw coedwig, yn hanesyddol, o reidrwydd wedi'i gorchuddio â choed
I was told not to dwell on it	Dywedwyd wrthyf am beidio â thrigo arno
I hadn't seen her for years before the cruise	Doeddwn i ddim wedi ei gweld ers blynyddoedd cyn y fordaith
I stopped to think for a moment	Rhoddais y gorau i feddwl am eiliad
I opened my eyes and he was watching me	Agorais fy llygaid ac roedd yn fy ngwylio
I need to release the tension of the building	Mae angen i mi ryddhau tensiwn yr adeilad
I have the disk for it	Mae gen i'r ddisg ar ei gyfer
The national budget soon slipped into deficit	Yn fuan llithrodd y gyllideb genedlaethol i ddiffyg
I needed a new computer monitor	Roeddwn i angen monitor cyfrifiadur newydd
I blocked the closing door	Fe wnes i rwystro'r drws cau
I think it looks better with the added color	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn well gyda'r lliw ychwanegol
I know a little about the law	Rwy'n gwybod ychydig am y gyfraith
I promise we will do that, and so much more	Rwy'n addo y byddwn yn gwneud hynny, a chymaint mwy
Christian leaders from all over the world visited	Ymwelodd arweinwyr Cristnogol o bob rhan o'r byd
I picked up the second envelope	Codais yr ail amlen
Charles was their second son and child	Charles oedd eu hail fab a phlentyn
Four others then learned to copy the behavior	Yna dysgodd pedwar arall i gopïo'r ymddygiad
I've seen it happen many times	Rwyf wedi ei weld yn digwydd droeon
I really have had this happen	Yr wyf yn wir wedi cael hyn yn digwydd
I was never going to let go of that	Doeddwn i byth yn mynd i ollwng gafael ar hynny
I didn't interview well	Wnes i ddim cyfweld yn dda
I can't do anything about it now	Ni allaf wneud dim am y peth nawr
I put my extra fields there	Rhoddais fy nghaeau ychwanegol yno
I would love to see them	Byddwn wrth fy modd yn eu gweld
I just sprinkle them and leave them where they land	Fi jyst yn eu ysgeintio nhw a'u gadael nhw lle maen nhw'n glanio
I just want to stay here for a while	Fi jyst eisiau aros yma am dipyn
I shrugged, trembling	Cefnais i ffwrdd, crynu
I felt less fear, less confusion	Roeddwn i'n teimlo llai o ofn, llai o ddryswch
I have no light and darkness	Nid oes gennyf oleuni a thywyllwch
I had never felt so helpless in my life	Doeddwn i erioed wedi teimlo mor ddiymadferth yn fy mywyd
I had a bath and got ready	Ces i bath ac fe wnes i baratoi
We ran around wildly trying to escape	Fe redon ni o gwmpas yn wyllt i geisio dianc
I was very happy that my parents were still friends	Roeddwn yn hapus iawn bod fy rhieni yn dal yn ffrindiau
I was anonymous and part of the pen	Roeddwn i'n ddienw ac yn rhan o'r gorlan
I did a taste test on it once	Fe wnes i brawf blas arno unwaith
A whole bunch of people jump in and help out	Mae criw cyfan o bobl yn neidio i mewn ac yn helpu
I asked her how she planned to do it	Gofynnais iddi sut yr oedd yn bwriadu gwneud hynny
I like to look at you	Rwy'n hoffi edrych arnoch chi
I had to think of something to spark a conversation	Roedd yn rhaid i mi feddwl am rywbeth i sbarduno sgwrs
I went downstairs and turned on the TV again	Es i lawr grisiau a throi ar y teledu eto
I was the saddest sister to ever walk	Fi oedd y chwaer druenusaf a gerddodd erioed
I looked at the metal sheet	Edrychais ar y ddalen fetel
I am glad you did	Yr wyf yn falch eich bod wedi
I can't be disturbed during that time	Ni ellir tarfu arnaf yn ystod yr amser hwnnw
A friend who can make this doubt disappear	Ffrind a all wneud i'r amheuaeth hon ddiflannu
I was too far behind to act	Roeddwn i'n rhy bell i weithredu
I will never, ever believe it	Ni fyddaf byth, byth yn ei gredu
I mean, it was killing me	Hynny yw, roedd yn fy lladd i
I haven't come to cause trouble	Dydw i ddim wedi dod i achosi trafferth
A nurse entered the room	Daeth nyrs i'r ystafell
I'm still really excited about it	Rwy'n dal i fod yn hynod gyffrous am y peth
I caught your mark as he was about to leave	Daliais eich marc gan ei fod ar fin gadael
I couldn't understand what your mum was saying	Doeddwn i ddim yn gallu dirnad beth oedd eich mam yn ei ddweud
I sometimes work in clothing stores and alternative bookshops	Rwy'n gweithio weithiau mewn siopau dillad a siopau llyfrau amgen
I am very sorry for the delay in responding	Mae’n ddrwg iawn gennyf am yr oedi wrth ymateb
No further action was taken	Ni chymerwyd unrhyw gamau pellach
I shook my head, this felt wrong to me	Ysgydwais fy mhen, roedd hyn yn teimlo'n anghywir i mi
I had no desire in the world to go there	Doedd gen i ddim awydd yn y byd i fynd yno
A king is worshiped in his kingdom	Mae brenin yn cael ei addoli yn ei deyrnas
I can't watch this anymore	Ni allaf wylio hwn bellach
I have to stop them from finding our way	Mae'n rhaid i mi eu hatal rhag dod o hyd i'n llwybr
We can't help feeling angry with you	Ni allwn helpu i deimlo'n ddig gyda chi
I remembered something very close and loving about her	Roeddwn i'n cofio rhywbeth agos a chariadus iawn amdani
I wish you could have seen it	Hoffwn pe gallech fod wedi ei weld
I only have the place	Dim ond y lle sydd gen i
I'll make five of them	Byddaf yn gwneud pump ohonyn nhw
I look up at her and see a determined expression	Edrychaf i fyny arni a gweld mynegiant penderfynol
I found the time and decided to make the trip	Cefais yr amser a phenderfynais wneud y daith
German forces north of the settlement were cut off	Torrwyd lluoedd yr Almaen i'r gogledd o'r anheddiad
I can be indifferent as well	Gallaf fod yn ddifater hefyd
I had really good teachers	Roedd gen i athrawon da iawn
A period of capture and a time of escape	Cyfnod o ddal ac amser o ddianc
A lonely tree stood in the middle	Safai coeden unig yn y canol
I only helped their respective worlds	Dim ond eu bydoedd priodol y gwnes i helpu
I worked through the details	Gweithiais trwy'r manylion
We cannot stop the tears	Ni allwn atal y dagrau
A woman came over to me	Daeth gwraig ymlaen ataf
I knew they wouldn't	Roeddwn i'n gwybod na fydden nhw
I decided not to fight that love again	Penderfynais beidio ag ymladd y cariad hwnnw eto
Space to write feelings on	Gofod i ysgrifennu teimladau arno
I drew and turned the arrow	Tynnais a throi'r saeth
I could eat or not, it had no effect	Gallwn i fwyta neu beidio, ni chafodd unrhyw effaith
The entire track of the storm is unknown	Nid yw trac cyfan y storm yn hysbys
I didn't even study properly after that event	Ni wnes i hyd yn oed astudio'n iawn ar ôl y digwyddiad hwnnw
I can smell the roses	Gallaf arogli'r rhosod
I didn't know what it meant but it sounded sweet	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei olygu ond roedd yn swnio'n felys
I swear she won't come to you	Rwy'n tyngu na fydd hi'n dod atoch chi
I couldn't control my emotions or tears	Ni allwn reoli fy emosiynau na'm dagrau
Johnson led hundreds of volunteers in an unexpected attack	Arweiniodd Johnson gannoedd o wirfoddolwyr mewn ymosodiad annisgwyl
I could feel my chest tightening	Gallwn deimlo fy mrest yn tynhau
I didn't use a safe frequency though	Wnes i ddim defnyddio amledd diogel serch hynny
I was wondering who he was looking for	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy oedd o'n edrych amdano
I want her to look at the kid	Rwyf am iddi edrych ar y plentyn
I get to use this all morning long	Rwy'n cael defnyddio hwn drwy'r bore hir
The emphasis has shifted	Mae'r pwyslais wedi symud
I wait and then it happens	Rwy'n aros ac yna mae'n digwydd
I descended the stairs, legs trembling	Disgynais y grisiau, coesau'n crynu
I'm not sure why	Nid wyf yn siŵr pam
I smiled a little to myself	Gwenais ychydig i mi fy hun
At last I ran away to come here	O'r diwedd rhedais i ffwrdd i ddod yma
I'll drop you off at your house	Byddaf yn eich gollwng yn eich tŷ
I had to tell him that	Roedd yn rhaid i mi ddweud hynny wrtho
I'll be at the door	Byddaf wrth y drws
I call her a young woman	Rwy'n ei galw'n fenyw ifanc
I knew she wouldn't stay unconscious for much longer	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n aros yn anymwybodol am lawer hirach
I looked at him confused	Edrychais arno'n ddryslyd
I did them again and again	Fe wnes i nhw dro ar ôl tro
I can't help but sigh deeply in deep disappointment	Ni allaf helpu ond ochneidio'n ddwfn mewn siom fawr
I loved that girl too	Roeddwn i'n caru'r ferch honno hefyd
I started to feel good	Dechreuais deimlo'n dda
I got the same job done	Cefais yr un gwaith wedi'i wneud
I know this is a message to me	Gwn fod hon yn neges i mi
I was even more determined to end it all	Roeddwn hyd yn oed yn fwy penderfynol i ddod â hyn i gyd i ben
I spoke to your mother earlier	Siaradais â'ch mam yn gynharach
I collected some fruits and kept them in my bag	Cesglais ychydig o ffrwythau a'u cadw yn fy mag
I never really thought about that before	Dwi byth yn meddwl am hynny o'r blaen mewn gwirionedd
I don't remember ever seeing one quite like it	Nid wyf yn cofio erioed wedi gweld un yn eithaf tebyg iddo
A lot depends on your age, I guess	Roedd llawer yn dibynnu ar eich oedran, mae'n debyg
I also had another motive in mind	Roedd gen i gymhelliad arall mewn golwg hefyd
I have never heard similar sounds	Nid wyf erioed wedi clywed synau tebyg
I like little games like that	Dw i'n hoffi gemau bach fel'na
I was so happy to have him back	Roeddwn i mor falch o'i gael yn ôl
I bite inside my cheek	Rwy'n brathu y tu mewn i'm boch
I turned to my mother	Troais at fy mam
I seem to miss it often	Mae'n ymddangos fy mod yn ei golli'n aml
I'd forgotten to get back to my normal clothes	Roeddwn i wedi anghofio mynd yn ôl at fy nillad arferol
A burst of fear and excitement shot through her	Saethodd gwefr o ofn a chyffro drwyddi
I knew how they felt	Roeddwn i'n gwybod sut roedden nhw'n teimlo
I need to give ourselves some space	Mae angen i mi roi rhywfaint o le rhyngom
The year also marked his ascension to the number	Roedd y flwyddyn hefyd yn nodi ei esgyniad i'r rhif
A piece of paper fell from the folds	Syrthiodd darn o bapur o'r plygiadau
I think they are starting to like each other	Rwy'n meddwl eu bod yn dechrau hoffi ei gilydd
We hope you enjoy my collection	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau fy nghasgliad
I closed my eyes quickly, waiting for the worst	Caeais fy llygaid yn gyflym, gan aros am y gwaethaf
I was in constant darkness	Roeddwn mewn tywyllwch gwastadol
I didn't want it to start	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddechrau
I know my uncle is worried sick	Rwy'n gwybod bod fy ewythr yn poeni'n sâl
I mean, your parents	Yr wyf yn golygu, eich rhieni
I was only a teenager, you see	Dim ond yn fy arddegau oeddwn i, welwch chi
I was tired of looking like me	Roeddwn i wedi blino edrych fel fi
I have failed to give you a name	Rwyf wedi methu â rhoi enw ichi
This was the last time she was seen alive	Hwn oedd y tro olaf iddi gael ei gweld yn fyw
I put it all out before the meeting	Rhoddais y cyfan allan cyn y cyfarfod
I didn't stop her this time	Wnes i ddim stopio hi y tro hwn
I must be a stupid kid	Mae'n rhaid fy mod yn blentyn gwirion
A little bit of common sense turns everyone into a consultant	Mae ychydig o synnwyr cyffredin yn troi pawb yn ymgynghorydd
I want to emphasize here	Rwyf am bwysleisio yma
Slight expense due to age	Ychydig o draul oherwydd oedran
I lived an entire village inside my stay	Roeddwn i'n byw pentref cyfan y tu mewn i fy aros
There are more oriental tips	Mae yna fwy o awgrymiadau dwyreiniol
I inherited it	Fe wnes i ei etifeddu
I know that they hope to train under you	Gwn eu bod yn gobeithio hyfforddi o danoch chi
I think in music often	Dwi'n meddwl mewn cerddoriaeth yn aml
I pointed and half-hugged him	Nodais a rhoi hanner cwtsh iddo
I broke his nose with my rifle barrel	Torrais ei drwyn gyda fy casgen reiffl
I always feel loved by him	Rwyf bob amser yn teimlo fy mod yn caru ganddo
I swear, this book made me feel everything	Rwy'n rhegi, gwnaeth y llyfr hwn i mi deimlo popeth
I will not sit back and let it happen again	Nid eisteddaf yn ôl a gadael iddo ddigwydd eto
We cannot comprehend his words	Ni allwn amgyffred ei eiriau
I saw that years ago	Gwelais i hynny flynyddoedd yn ôl
I had never failed before	Doeddwn i erioed wedi methu o'r blaen
I'm starting to feel better	Rwy'n dechrau teimlo'n well
We can't believe this is actually happening	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd mewn gwirionedd
I need information about the rebels, if they even exist	Dwi angen gwybodaeth am y gwrthryfelwyr, os ydyn nhw hyd yn oed yn bodoli
A floor furnace presents the biggest problem	Ffwrnais llawr sy'n cyflwyno'r broblem fwyaf
I made the best arrangements to treat my friends well	Gwnes y trefniadau gorau i drin fy ffrindiau yn dda
I will see you at the meeting	Fe'ch gwelaf yn y cyfarfod
A wave of sadness struck me	Tarodd ton o dristwch fi
I knew it was too much, too fast	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ormod, yn rhy gyflym
I have to lie, lest she worry	Mae'n rhaid i mi ddweud celwydd, rhag iddi boeni
I had thought something similar in the past	Roeddwn i wedi meddwl rhywbeth tebyg yn y gorffennol
I had other lawyers with my case	Roedd gen i gyfreithwyr eraill gyda fy achos
New and young type	Math newydd ac ifanc
I point to the stuff under the bush	Rwy'n pwyntio at y pethau o dan y llwyn
I'll post it next one here	Byddaf yn ei bostio yr un nesaf yma
I think this whole thing is a great idea	Rwy'n meddwl bod yr holl beth hwn yn syniad gwych
I cannot see or think beyond it	Ni allaf weld na meddwl y tu hwnt iddo
I never name names hopefully	Dwi byth yn enwi enwau gobeithio
I would be surprised if it went over fifty	Byddwn yn synnu pe bai'n mynd dros hanner cant
I did my best not to scream	Gwnes fy ngorau glas i beidio sgrechian
I can't let you go until the game is over	Fedra i ddim gadael i chi fynd nes bydd y gêm drosodd
But not on this page	Ond nid ar y dudalen hon
I have noticed something profound about such people	Rwyf wedi sylwi ar rywbeth dwys am bobl o'r fath
I need to stick to my team	Mae angen i mi gadw at fy nhîm
York remained in the lower parts of the table	Arhosodd Efrog yn rhannau isaf y bwrdd
I grew up in this house	Cefais fy magu yn y tŷ hwn
I found the body two days ago	Deuthum o hyd i'r corff ddau ddiwrnod yn ôl
I had to appreciate you once again	Roedd yn rhaid i mi eich gwerthfawrogi unwaith eto
I will not stand for this	Ni fyddaf yn sefyll am hyn
I just had to say it	Roedd yn rhaid i mi ddweud hynny
I want to make tea for my dad too	Dw i eisiau gwneud te i fy nhad hefyd
I just came from there myself	Fi jyst yn dod oddi yno fy hun
I was just making time	Roeddwn i jyst yn gwneud amser
I know there are others too	Rwy'n gwybod bod eraill hefyd
A way to leave information hidden in mind	Ffordd o adael gwybodaeth yn gudd mewn golwg
I wave into the chair	Yr wyf yn toddi i mewn i'r gadair
Obviously I can't be friends with him	Yn amlwg ni allaf fod yn ffrindiau ag ef
I did not complete this guide	Ni chwblheais y canllaw hwn
Fact you maximize exploitation	Ffaith rydych chi'n ei hecsbloetio i'r eithaf
I was supposed to meet her for lunch	Roeddwn i fod i gwrdd â hi am ginio
I painted all kinds of images	Peintiais bob math o ddelweddau
I admired her beauty as we passed each other	Roeddwn i'n edmygu ei harddwch wrth i ni basio ein gilydd
I think you all know about it	Rwy'n meddwl eich bod i gyd yn gwybod amdano
Contains links to several electronic texts.	Yn cynnwys dolenni i nifer o destunau electronig....
I stick my hand out to shake	Rwy'n glynu fy llaw allan i ysgwyd
A support group that extends far and wide	Grŵp cymorth sy'n ymestyn ymhell ac agos
I could hear church bells, somewhere in the distance	Roeddwn i'n gallu clywed clychau eglwys, rhywle yn y pellter
I mentally imagined what he was looking at	Dychmygais yn feddyliol yr hyn yr oedd yn edrych arno
I feel old enough as it is	Rwy'n teimlo'n ddigon hen fel y mae
I smiled my thanks at him	Gwenais fy niolch arno
I lived for the mail	Roeddwn i'n byw i'r post
I was so ashamed of myself	Roeddwn i mor gywilydd o fy hun
I don't understand why we have this connection	Nid wyf yn deall pam fod gennym y cysylltiad hwn
I nearly tripped over his strength	Bu bron i mi faglu o'i nerth
I realize he's holding his breath	Rwy'n sylweddoli ei fod yn dal ei anadl
I still love her very much	Rwy'n dal i garu hi yn fawr
I never knew my father's parents	Wnes i erioed adnabod rhieni fy nhad
I can feel it an everlasting part of me	Gallaf ei deimlo yn rhan bythol ohonof
I decided not to say anything about my knife	Penderfynais beidio â dweud dim am fy nghyllell
Every government has a responsibility to keep order	Mae gan bob llywodraeth gyfrifoldeb i gadw trefn
I have certainly been betrayed in the past	Rwyf yn sicr wedi cael fy mradychu yn y gorffennol
A green trunk immediately struck his legs	Tarodd boncyff gwyrdd ei goesau ar unwaith
I have to put a stop to this	Mae'n rhaid i mi roi stop ar hyn
I didn't care, no wit	Doeddwn i ddim yn poeni, dim un ffraethineb
I should have listened to my brothers on this	Dylwn i fod wedi gwrando ar fy mrodyr ar hyn
I have ruined all your threats	Rwyf wedi difetha eich pob bygythiad
I was in the zone, and running really well here	Roeddwn i yn y parth, ac yn rhedeg yn dda iawn yma
I sincerely hope you can	Rwy'n mawr obeithio y gallwch chi
I know my expression is closed	Rwy'n gwybod bod fy mynegiant ar gau
I felt like a weak and silly girl	Roeddwn i'n teimlo fel merch wan a gwirion
I have to report them too	Mae'n rhaid i mi adrodd amdanynt hefyd
I let myself stare at his body for once	Gadawais i fy hun syllu ar ei gorff am unwaith
I wrap legs around the middle of it and bring it closer	Rwy'n lapio coesau o amgylch ei ganol ac yn dod ag ef yn agosach
I think your husband might need some mental help	Rwy'n meddwl y gallai fod angen help meddwl ar eich gŵr
I wish to speak to each soldier, one by one	Dymunaf siarad â phob milwr, fesul un
I had never thought about it before	Doeddwn i erioed wedi meddwl am y peth o'r blaen
I propose that we do accounting, parish by parish	Yr wyf yn cynnig ein bod yn gwneud cyfrifeg, fesul plwyf
I looked down at my pants	Edrychais i lawr ar fy pants
This would continue throughout her career	Byddai hyn yn parhau trwy gydol ei gyrfa
I was hoping someday he would come back to us	Roeddwn i'n gobeithio rhyw ddydd y byddai'n dod yn ôl atom ni
I packed my loan suitcase but it looked rather empty	Paciais fy nghês benthyg ond roedd yn edrych yn eithaf gwag
I was weak with it going forward	Roeddwn yn wan ag ef ymlaen
Many people are still in the neighborhood	Mae llawer o bobl yn dal yn y gymdogaeth
We will watch them go in	Byddwn yn eu gwylio yn mynd i mewn
I wonder what he likes in bed	Tybed sut mae'n ei hoffi yn y gwely
I suppose to blame him	Mae'n debyg i mi ei feio
I removed his hands from my breasts	Tynnais ei ddwylo oddi wrth fy mronnau
I suspect she's grown up a bit	Dwi'n amau ​​ei bod hi wedi tyfu lan dipyn
I stayed on the rock	Arhosais ar y graig
A blast of foul breath hit her in the face	Tarodd chwyth o anadl fudr hi yn ei hwyneb
I said we should go out for breakfast	Dywedais y dylem fynd allan i frecwast
I am fully aware now	Yr wyf yn gwbl ymwybodol yn awr
I cannot imagine a world without it	Ni allaf ddychmygu byd hebddo ynddo
I can't live that way	Ni allaf fyw felly
I wasn't sure how the first time went	Doeddwn i ddim yn siŵr sut aeth y tro cyntaf
I stopped and brought back the light to look again	Stopiais a dod â'r golau yn ôl i edrych eto
I am not a literary genius	Nid wyf yn athrylith lenyddol
I ask her what we should do next	Gofynnaf iddi beth ddylem ei wneud nesaf
I have not been able to trace its subsequent history	Nid wyf wedi gallu olrhain ei hanes dilynol
I had made my decision yesterday	Roeddwn i wedi gwneud fy mhenderfyniad ddoe
I promised discretion	Addewais ddisgresiwn
I pressed my face against the glass	Pwysais fy wyneb yn erbyn y gwydr
I can't escape his grip	Ni allaf ddianc rhag ei ​​afael
I have one relative left on my dad's side	Mae gen i un perthynas ar ôl ar ochr fy nhad
I had seen the dead up close	Roeddwn i wedi gweld y meirw yn agos
I heard things, of course	Clywais bethau, wrth gwrs
He brought a workout routine	Daeth â threfn ymarfer
I'll be here for at least a year	Byddaf yma am o leiaf blwyddyn
I am sorry to inform you that they are dead	Mae'n ddrwg gennyf eich hysbysu eu bod wedi marw
I knew skin-to-skin contact was his best chance	Roeddwn i'n gwybod mai cyswllt croen wrth groen oedd ei gyfle gorau
I was them because of the coverage on my film	Fi oedd nhw oherwydd y sylw ar fy ffilm
I call them happy tears	Rwy'n eu galw'n ddagrau hapus
I wouldn't know what happened	Fyddwn i ddim yn gwybod beth ddigwyddodd
A few seconds another student shone with an answer	Ychydig eiliadau roedd myfyriwr arall yn disgleirio gydag ateb
I knocked on his door	Curais ar ei ddrws
I sent him back to the mortal world	Anfonais ef yn ôl i'r byd marwol
I thought this is what you wanted	Roeddwn i'n meddwl mai dyma beth oeddech chi ei eisiau
I couldn't quite put my finger on what it was	Ni allwn roi fy mys ar yr hyn ydoedd
I had broken the binding of his hands	Roeddwn i wedi torri'r rhwymiad o'i ddwylo
I pointed back at him and smiled	Nodais yn ôl arno a gwenu
I greet them at the private entrance to my apartment	Rwy'n eu cyfarch wrth fynedfa breifat fy fflat
I also like technology	Rwyf hefyd yn hoffi technoleg
I can't guarantee that to you and your kids	Ni allaf warantu hynny i chi a'ch plant
I had been hoping for a quick exit	Roeddwn i wedi bod yn gobeithio am allanfa gyflym
I will not go into that	Ni fyddaf yn mynd i mewn i hynny
I want to learn as much as possible	Rwyf am ddysgu cymaint â phosibl
I guess he really loved me	Mae'n debyg ei fod yn fy ngharu i mewn gwirionedd
I know him from somewhere	Rwy'n ei adnabod o rywle
I can't inject anything unusual	Ni allaf chwistrellu unrhyw beth anarferol
He grabbed a few limbs but took no notice	Cipiodd ambell aelod i fyny ond ni chymerodd unrhyw sylw
I was going to give it back the next day	Roeddwn i'n mynd i'w roi yn ôl y diwrnod wedyn
Sometimes a stroke is called a brain attack	Weithiau gelwir strôc yn drawiad ar yr ymennydd
A few messages had been distributed but not recently	Roedd ychydig o negeseuon wedi'u dosbarthu ond nid yn ddiweddar
I got a message some time ago	Cefais neges beth amser yn ôl
I could almost feel them breaking into me	Roeddwn i bron yn gallu eu teimlo'n torri i mewn i mi
I can sing, dance and act	Gallaf ganu, dawnsio ac actio
I can already hear the package calling	Gallaf glywed y pecyn yn galw yn barod
I need you to go to that place	Mae arnaf angen ichi fynd i'r lle hwnnw
I would never be able to look at it again	Fyddwn i byth yn gallu edrych arno eto
I wanted things to change	Roeddwn i eisiau i bethau newid
I was expecting this visit sooner or later	Roeddwn yn disgwyl yr ymweliad hwn yn hwyr neu'n hwyrach
I want to look at the morning routine	Rwyf am edrych ar drefn y bore
I have one myself	Mae gen i un fy hun
I should have taken that risk	Dylwn i gymryd y risg honno
Actually I didn't know where you were	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod ble roeddech chi
One character carved into a nearby tree	Un cymeriad wedi'i gerfio i goeden gyfagos
This leads to a better environment overall	Mae hyn yn arwain at amgylchedd gwell yn gyffredinol
I hope it's not over yet	Rwy'n gobeithio nad yw drosodd eto
I understood that he meant the horses	Deallais ei fod yn golygu y ceffylau
I am not an entrepreneur	Nid wyf yn entrepreneur
I think you will love my product	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n caru fy nghynnyrch
Big elbow hole	Twll mawr yn y penelin
I went into the kitchen and asked in there	Es i mewn i'r gegin a gofyn i mewn 'na
I put my purse on the couch	Rhoddais fy mhwrs ar y soffa
I started moving to different places	Dechreuais symud i lefydd gwahanol
That is, you seem fine with it	Hynny yw, rydych chi'n ymddangos yn iawn ag ef
Germany was constantly breaking the treaty they had signed	Roedd yr Almaen yn gyson yn torri'r cytundeb roedden nhw wedi'i lofnodi
I could feel it congregating close now	Gallwn i deimlo ei fod yn ymgynnull yn agos nawr
I tried, but there was no time	Ceisiais, ond nid oedd amser
I need you to pop us out of here	Fi angen i chi popio ni allan o fan hyn
I want to know where we're going	Rwyf am wybod i ble rydym yn mynd
There are alternative perspectives	Mae yna safbwyntiau amgen
I turned and looked out the window	Troais ac edrych allan o'r ffenestr
I was young and proud	Roeddwn yn ifanc ac yn falch
Much of it I was already using	Ychydig ohono oeddwn i eisoes yn ei ddefnyddio
I didn't like it, but it was	Doeddwn i ddim yn ei hoffi, ond dyna oedd e
I am not looking for lengthy correspondence	Nid wyf yn edrych am ohebiaeth hir
I have no idea what the right answer is	Nid oes gennyf unrhyw syniad beth yw'r ateb cywir
I make my way through the fog	Rwy'n gwneud fy ffordd trwy'r niwl
I had not slept well the night before	Doeddwn i ddim wedi cysgu'n dda y noson o'r blaen
I blushed and looked down	gwridais ac edrychais i lawr
It lasted for two and a half years	Daliodd hi am ddwy flynedd a hanner
I had really grown since last year	Roeddwn i wir wedi tyfu ers y llynedd
I want to meet you, as soon as possible	Rwyf am gwrdd â chi, cyn gynted â phosibl
A very oppressive rule, especially in the ways of religion	Rheol orthrymus iawn, yn enwedig yn ffyrdd crefydd
They would foul us and we would foul them	Byddent yn ein baeddu a byddem yn eu baeddu
I could say she loved it	Fe allwn i ddweud ei bod hi'n hoff iawn ohono
I have to try a lot harder	Mae'n rhaid i mi drio llawer yn galetach
I haven't found it yet	Nid wyf wedi dod o hyd iddo hyd yn hyn
I can't stress it enough	Ni allaf ei bwysleisio ddigon
I sigh, grateful for a moment of peace	Rwy'n ochneidio, yn ddiolchgar am eiliad heddwch
I love the emotion and the honesty	Rwyf wrth fy modd â'r emosiwn a'r gonestrwydd
I rushed to her side with little water	Rhuthrais i'w hochr heb fawr o ddŵr
He seems to have a lot of bad luck	Mae'n ymddangos bod ganddo lawer o anlwc
I walked to the bathroom confused and washed my hands	Cerddais i'r ystafell ymolchi yn ddryslyd a golchi fy nwylo
I was scared of the past	Roeddwn i'n ofni'r gorffennol
I crossed the road and walked down our gravel drive	Croesais y ffordd a cherdded i lawr ein dreif graean
Choice property, indeed	Eiddo dewis, yn wir
A few lights were still on there	Roedd ychydig o oleuadau yn dal ymlaen yno
I'm waiting to hear something	Rwy'n aros i glywed rhywbeth
I look forward to your new skincare line	Edrychaf ymlaen at eich llinell gofal croen newydd
I take a deep breath	Rwy'n cymryd anadl ddwfn
I had lost all humanity in their eyes	Roeddwn i wedi colli'r holl ddynoliaeth yn eu llygaid
I turn and face them	Rwy'n troi ac yn eu hwynebu
I was going to land long	Roeddwn i'n mynd i dirio'n hir
I call them my little heroes now	Rwy'n eu galw yn arwyr bach i mi nawr
I didn't want to rush her	Doeddwn i ddim eisiau ei rhuthro
I rode straight ahead	Marchogais yn syth ymlaen
I did not see where it slipped away	Ni welais i ble y llithrodd i ffwrdd
I need to change subject	Dwi angen newid pwnc
I feel her soft young body on my head	Rwy'n teimlo ei chorff ifanc meddal ar fy mhen
A case of everyone in the same boat	Achos o bawb yn yr un cwch
It was a religion of peace	Crefydd heddwch ydoedd
I can never fully repay what you have done for me	Ni allaf byth ad-dalu'n llwyr yr hyn yr ydych wedi'i wneud i mi
I didn't want anyone to know	Doeddwn i ddim eisiau i neb wybod
I cannot sustain that effort very long	Ni allaf gynnal yr ymdrech honno yn hir iawn
I'm still a medical and animal doctor	Rwy'n dal i fod yn feddyg meddygol ac anifeiliaid
A flash of recognition crossed his face a moment later	Croesodd fflach o adnabyddiaeth ei wyneb eiliad yn ddiweddarach
I agreed and soon I was lost in the music again	Cytunais a chyn bo hir roeddwn ar goll yn y gerddoriaeth eto
I can hardly see her anymore	Prin y gwelaf hi mwyach
I asked him what one baptism meant	Gofynais iddo beth oedd ystyr un bedydd
I put my heart and soul into it	Rhoddais fy nghalon a'm henaid ynddo
I consider them conservative	Rwy'n eu hystyried yn geidwadol
I reached for a dump and it was cold	Cyrhaeddais am dafell ac roedd hi'n oer
I have always wanted to be a financial adviser	Rwyf bob amser wedi bod eisiau bod yn ymgynghorydd ariannol
I recognized his face	Adnabyddais ei wyneb
A good start is essential right now	Mae dechrau da yn hanfodol ar hyn o bryd
I live with a man who knows his privilege	Rwy'n byw gyda dyn sy'n gwybod ei fraint
A fence keeps us at a distance from the entrance	Mae ffens yn ein cadw ni bellter o'r fynedfa
I would have to absolutely love it	Byddai'n rhaid i mi ei garu yn llwyr
I draw the line there	Rwy'n tynnu'r llinell yno
I did the right thing	Wnes i ddim y peth iawn
I never wanted to leave their world	Doeddwn i byth eisiau gadael eu byd
I was not a crying person	Doeddwn i ddim yn berson crio
Sorry for my earlier behavior	Mae'n ddrwg gennyf am fy ymddygiad yn gynharach
Helicopter coming in low	Hofrennydd yn dod i mewn yn isel
I got a perfect answer	Cefais ateb perffaith
I've been out twice and love it there	Rwyf wedi bod allan ddwywaith ac wrth fy modd yno
I haven't been seen yet	Ni'm gwelwyd eto
I would never recommend it to anyone	Ni fyddwn byth yn ei hargymell i unrhyw un
A man who preferred her quiet	Dyn oedd yn well ganddi hi dawel
I was worried that he had already left, without me	Roeddwn yn poeni ei fod eisoes wedi gadael, heb i mi
I need men, a lot of men	Dwi angen dynion, lot o ddynion
I reached forward to touch him, there	Rwy'n ymestyn ymlaen i gyffwrdd ag ef, yno
I'd have to find it	Byddai'n rhaid i mi ddod o hyd iddo
I quickly made that correlation	Gwneuthum y gydberthynas honno'n gyflym
I can't tour the castle on my own	Ni allaf fynd ar daith o amgylch y castell ar fy mhen fy hun
I do have a cat, though	Mae gen i gath, serch hynny
I wish more people realized that	Hoffwn pe bai mwy o bobl yn sylweddoli hynny
I think the request is reasonable	Credaf fod y cais yn un rhesymol
I can't fold it	Ni allaf ei blygu
I am also confused about this	Rwyf hefyd yn ddryslyd am hyn
This may support the hypothesis	Gall hyn gefnogi'r ddamcaniaeth
I get nervous weeks in advance	Rwy'n mynd yn nerfus wythnosau ymlaen llaw
I think it only makes it worse	Rwy'n credu ei fod ond yn ei wneud yn waeth
The legislation was not passed	Ni phasiwyd y ddeddfwriaeth
I know the little girl	Dw i'n nabod y ferch fach
I saw a room painted with blood	Gwelais ystafell wedi ei phaentio â gwaed
I think you could help me with a problem	Rwy’n meddwl y gallech fy helpu gyda phroblem
I was exhausted and in a state of shock	Roeddwn wedi blino'n lân ac mewn cyflwr o sioc
I can smell that stuff on you	Gallaf arogli'r stwff yna arnoch chi
I waved to him as we were driving away	Wnes i chwifio ato wrth i ni yrru i ffwrdd
I was quick around the cash box	Roeddwn i'n gyflym o gwmpas y bocs arian
Excessive stress can jeopardize the immune system	Gall straen gormodol beryglu'r system imiwnedd
I also washed all my dirty dishes	Golchais fy holl brydau budr hefyd
I marched off to his tent	Gorymdeithiais i ffwrdd i'w babell
I am so happy to be alive	Rwyf mor falch o fod yn fyw
I might go with those	Efallai y byddaf yn mynd gyda'r rheini
I couldn't help but wonder why this woman was crying	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed pam roedd y fenyw hon yn crio
He was buried in the village churchyard	Claddwyd ef ym mynwent eglwys y pentref
I will not accept your explanation	Ni fyddaf yn derbyn eich esboniad
I turned and saw the rest gathering	Troais a gwelais y gweddill yn ymgasglu
I fought not to hide from him	Ymladdais i beidio â chuddio oddi wrtho
I can't wait, really	Ni allaf aros, mewn gwirionedd
I had no real connection in my life	Doedd gen i ddim cysylltiad go iawn yn fy mywyd
Nine people were injured	Cafodd naw o bobl eu hanafu
I wanted to pass	Roeddwn i eisiau pasio
I need you to design it	Dwi angen i chi ei ddylunio
I grant you, it is a sensitive issue	Yr wyf yn caniatáu ichi, mae’n fater sensitif
I hadn't seen him for a while	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers tro
I spent today looking at cars	Treuliais heddiw yn edrych ar geir
I continued to listen to their thoughts	Parhaais i wrando ar eu meddyliau
Part of her urged her on	Anogodd rhan ohoni hi ymlaen
I tried the switch again but nothing worked	Ceisiais y switsh eto ond ni weithiodd dim
This item should take four to five days	Dylai'r eitem hon gymryd pedwar i bum diwrnod
I asked her where they took her	Gofynnais iddi ble aethon nhw â hi
I want to impress you	Rwyf am wneud argraff arnoch chi
I wasn't ready for that	Nid oeddwn yn barod am hynny
I studied every possible religion and every known philosophy	Astudiais bob crefydd bosibl a phob athroniaeth hysbys
I was pleased to see it too	Roeddwn yn falch o'i weld hefyd
I want to stay with you	Rwyf am aros gyda chi
I drove slowly, without purpose	Gyrrais yn araf, heb bwrpas
I have said so many times	Dywedais gymaint ar sawl achlysur
A flurry of items came out	Daeth llif o eitemau allan
I still couldn't know who had called them	Ni wyddwn o hyd pwy oedd wedi eu galw
I mostly keep to myself	Rwy'n cadw i mi fy hun yn bennaf
I feel guilty about that	Rwy'n teimlo'n euog am hynny
I wasn't sure if he actually had one	Nid oeddwn yn siŵr a oedd ganddo un mewn gwirionedd
I am very worried that she will stop breathing	Rwy'n bryderus iawn y bydd hi'n rhoi'r gorau i anadlu
I accepted her opinion and tried to believe in it	Derbyniais ei barn a cheisio credu ynddo
I was actually out of the office when the explosion happened	Roeddwn i mewn gwirionedd y tu allan i'r swyddfa pan ddigwyddodd y ffrwydrad
I never looked at my watch	Wnes i erioed edrych ar fy oriawr
I felt no remorse at all	Teimlais i ddim edifeirwch o gwbl
I could tell she had become uncomfortable	Fe allwn i ddweud ei bod hi wedi mynd yn anghyfforddus
I didn't realize how far we would come	Wnes i ddim sylweddoli pa mor bell y bydden ni'n dod
I didn't care what was leading up to it	Doeddwn i ddim yn poeni beth oedd yn arwain ato
Campaigning in this new area was very difficult	Roedd yn anodd iawn ymgyrchu yn yr ardal newydd hon
I will never hurt you	Ni fyddaf byth yn eich brifo
I can't fit both into my schedule	Ni allaf ffitio'r ddau yn fy amserlen
I told you what would happen	Dywedais wrthych beth fyddai'n digwydd
I think he did more today	Rwy'n meddwl iddo wneud mwy heddiw
I cannot make up for doing wrong	Ni allaf wneud yn iawn am wneud anghywir
I pressed my mouth shut	Pwysais fy ngheg ar gau
I want you to come back one day	Rwyf am i chi ddod yn ôl un diwrnod
I will also ask her to withhold other data	Byddaf hefyd yn gofyn iddi gadw data arall yn ôl
I was lucky enough to have a few good friends	Roeddwn yn ddigon ffodus i gael ychydig o ffrindiau da
I immediately recognized the box	Adnabuais y blwch ar unwaith
I promise you won't see with or around another girl	Rwy'n addo na fyddwch yn gweld gyda neu o gwmpas merch arall
I'm still still, shallow breath in my throat	Rwy'n dal yn llonydd, anadl bas yn fy ngwddf
I have no idea how to get it on	Does gen i ddim syniad sut i'w chael hi arno
I mean feel really bad	Rwy'n golygu teimlo'n ddrwg iawn
I wanted to hurt him back	Roeddwn i eisiau ei frifo yn ôl
He began to read his prepared statement	Dechreuodd ddarllen ei ddatganiad parod
His death was ruled a suicide	Dyfarnwyd ei farwolaeth yn hunanladdiad
I knew exactly what was being said	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn cael ei ddweud
The road was maintained by neighboring property owners	Roedd y ffordd yn cael ei chynnal gan berchnogion eiddo cyfagos
I wasn't sure how deep we were	Doeddwn i ddim yn siŵr pa mor ddwfn oedden ni
I wonder if she could hear our conversation	Tybed a allai hi glywed ein sgwrs
I was called but I couldn't do others	Cefais fy ngwneud ond ni allaf wneud eraill
I feel jealous that she's having a baby	Rwy'n teimlo'n genfigennus ei bod hi'n cael babi
I knew why she had the book on angels	Roeddwn i'n gwybod pam roedd ganddi'r llyfr ar angylion
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Ymddiheuraf am yr anghyfleustra hwn a gwerthfawrogaf eich amynedd
I can't imagine them missing out on something so basic	Ni allaf ddychmygu eu bod yn colli allan rhywbeth mor sylfaenol
I have never experienced such freedom	Nid wyf erioed wedi profi rhyddid o'r fath
Boat bringing in a huge fish	Cwch yn dod â physgodyn enfawr i mewn
I was wondering if any of this was true	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd unrhyw un o hyn yn wir
I am not an expert at all	Nid wyf yn arbenigwr o gwbl
I know you didn't deserve what happened to you	Rwy'n gwybod nad oeddech chi'n haeddu'r hyn a ddigwyddodd i chi
This battle continued for some hours	Parhaodd y frwydr hon am rai oriau
I only made a few sketches and some pigeons in	Dim ond ychydig o frasluniau wnes i a cholomennod reit i mewn
Q knew it was important	Roedd Q yn gwybod ei fod yn bwysig
I missed my wife and daughter	Roeddwn i'n gweld eisiau fy ngwraig a fy merch
I never listen to my gut	Dwi byth yn gwrando ar fy mherfedd
I never wanted someone as bad as this	Doeddwn i byth eisiau rhywun mor ddrwg â hyn
I'm going to your brother's community college	Rwy'n mynd i goleg cymunedol eich brawd
I didn't ask if it was you	Wnes i ddim gofyn ai chi oedd e
I like this about you	Rwy'n hoffi hyn amdanoch chi
A friend of mine once shared a tragic story	Roedd ffrind i mi unwaith yn rhannu stori drasig
I put money tip out of my apron pocket	Rhoddais arian tip o fy mhoced ffedog
I actually started tonight	Dechreuais heno mewn gwirionedd
A bar inspired by many people, places and experiences	Bar a ysbrydolwyd gan lawer o bobl, lleoedd a phrofiadau
I've always loved reading	Rwyf bob amser wedi bod wrth fy modd yn darllen
I stepped in and waited for my eyes to adjust	Camais i mewn ac aros i'm llygaid addasu
I wanted to cry out, but couldn't	Roeddwn i eisiau crio allan, ond ni allai
I lowered my voice, becoming serious	Gostyngais fy llais, gan ddod yn ddifrifol
I spoke to the clerk for an hour	Siaradais â'r clerc am awr
He was also offered some small acting pieces	Cynigiwyd rhai darnau actio bach iddo hefyd
Signs warn visitors to be careful	Mae arwyddion yn rhybuddio ymwelwyr i fod yn ofalus
I never got a shot in a minor league	Ges i erioed ergyd mewn cynghrair fach
I have to get that worm	Rhaid i mi gael y mwydyn hwnnw
I look over my shoulder	Rwy'n edrych dros fy ysgwydd
I decided to make him look like a hero	Penderfynais wneud iddo edrych fel arwr
I know it's awkward	Rwy'n gwybod ei fod yn lletchwith
I did as he had done	Gwneuthum fel yr oedd wedi ei wneud
I must be going crazy, he thought	Mae'n rhaid fy mod i'n mynd yn wallgof, meddyliodd
I can't take much more of it	Ni allaf gymryd llawer mwy ohono
I don't think so	Nid wyf o'r farn honno
I have no brothers or sisters	Does gen i ddim brodyr na chwiorydd
I turned my camera off and put my notebook away	Troais fy nghamera i ffwrdd a rhoi fy llyfr nodiadau i ffwrdd
I love the digital world	Rwyf wrth fy modd â'r byd digidol
I know of hundreds of fantasy books written on earth	Gwn am gannoedd o lyfrau ffantasi a ysgrifennwyd ar y ddaear
I had met her today	Roeddwn i wedi cwrdd â hi heddiw
I was going to have to do something about that	Roeddwn i'n mynd i orfod gwneud rhywbeth am hynny
I knew the business	Roeddwn i'n gwybod y busnes
I met a soldier a while back from his basic training	Cyfarfûm â milwr ychydig yn ôl o'i hyfforddiant sylfaenol
I pushed through and made progress nonetheless	Gwthiais drwodd a gwneud cynnydd serch hynny
A beautiful balloon is a good example	Mae balŵn hardd yn enghraifft dda
I was shaken from a very pleasant dream	Cefais fy ysgwyd o freuddwyd ddymunol iawn
I wish my hair looked that good	Hoffwn pe bai fy ngwallt yn edrych mor dda â hynny
I was wounded and in a hurry	Cefais fy nghlwyfo ac ar frys
I'm proud of it, too	Rwy'n falch ohono, hefyd
I was tired of not being taken seriously	Roeddwn wedi blino ar beidio â chael fy nghymryd o ddifrif
There was more flow to it	Roedd mwy o lif iddo
I hoped he would never ask	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai byth yn gofyn
A critical situation arose	Cododd sefyllfa argyfyngus
I know that we will not survive this voyage	Gwn na fyddwn yn goroesi’r fordaith hon
I pray, in my own way, but not often	Rwy'n gweddïo, yn fy ffordd fy hun, ond nid yn aml
I was eight at the time	Roeddwn i'n wyth ar y pryd
Eventually I saw the oak on my left	Yn y diwedd gwelais y dderwen ar y chwith i mi
I stood, with trembling hands and knees	Sefais, gyda dwylo a phengliniau crynu
My mother was very brave	Roedd fy mam yn ddewr iawn
I have a wall up, but there are too many	Mae wal i fyny gyda fi, ond mae yna ormod
I had no idea where I was	Doedd gen i ddim syniad ble i
I have a vision that other people lack	Mae gen i weledigaeth y mae pobl eraill yn ei ddiffyg
I did that last week	Fe wnes i hynny yr wythnos diwethaf
I have to see it too	Mae'n rhaid i mi ei weld hefyd
I can say that she really understands my concept now	Gallaf ddweud ei bod hi wir yn deall fy nghysyniad nawr
I gestured for him to come	Rwy'n ystumio iddo ddod
I need to watch it and stay a step ahead	Mae angen i mi ei wylio ac aros gam ar y blaen
I let you in because you weren't an enemy	Rwy'n gadael chi i mewn oherwydd nad oeddech yn elyn
A shiny solid white metal plate covered his mouth	Roedd plât metel gwyn solet disglair yn gorchuddio ei geg
I can praise, and show gratitude to everyone and everything	Gallaf ganmol, a dangos diolchgarwch i bawb a phopeth
I didn't want him to drive	Doeddwn i ddim eisiau iddo yrru
Louis to end the first day of the draft	Louis i ddod â diwrnod cyntaf y drafft i ben
I feel so terribly bored	Rwy'n teimlo mor ofnadwy o ddiflas
I have followed the guide	Rwyf wedi dilyn y canllaw
I can't even prove it came from her	Ni allaf hyd yn oed brofi ei fod wedi dod oddi wrthi
I shouldn't be thinking about it that way	Ni ddylwn fod yn meddwl amdano yn y ffordd honno
I agree with you that this has been the case	Cytunaf â chi mai felly y bu
I reach for the door	Rwy'n ymestyn am y drws
We can't go back to sleep	Ni allwn fynd yn ôl i gysgu
I didn't talk the whole trip home	Doeddwn i ddim yn siarad y daith gyfan adref
I can see how space will be consumed quickly	Gallaf weld sut y bydd gofod yn cael ei fwyta'n gyflym
I think you'll like it here	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei hoffi yma
I was getting up early to wait for work	Roeddwn i'n codi'n gynnar i aros am waith
I was happy to be out of the closed tunnel	Roeddwn yn falch o fod allan o'r twnnel caeedig
I wanted to touch it so bad	Roeddwn i eisiau ei gyffwrdd mor ddrwg
This is as good as it gets	Mae hyn cystal ag y mae'n ei gael
I shook my head in tiredness	Ysgydwais fy mhen mewn blinder
We pulled them up and they picked us up	Fe wnaethon ni eu tynnu i fyny ac fe wnaethon nhw ein tynnu ni i fyny
I was familiar again	Roeddwn i'n gyfarwydd eto
I have no idea who I have	Does gen i ddim syniad pwy sydd â mi
I can still say one thing and do another	Rwy'n dal i gael dweud un peth a gwneud un arall
I didn't realize that was what he had in mind	Wnes i ddim sylweddoli mai dyna oedd ganddo mewn golwg
I offer them to join me	Cynigiaf iddynt ymuno â mi
He was also involved in the underground teachings	Roedd hefyd yn ymwneud â'r ddysgeidiaeth danddaearol
I lean into it and start crying	Rwy'n pwyso i mewn iddo ac yn dechrau crio
I settled on the stable boy	Ymsefydlais ar y bachgen stabal
I only knew his father	Dim ond ei dad roeddwn i'n ei adnabod
I hear nothing at first, just dead air	Dwi'n clywed dim byd ar y dechrau, dim ond aer marw
A giving back photography workshop	Gweithdy ffotograffiaeth sy'n rhoi yn ôl
Both languages ​​have made major contributions to literature	Mae'r ddwy iaith wedi cyfrannu'n helaeth at lenyddiaeth
I stayed there on my own which was fine	Arhosais yno ar fy mhen fy hun a oedd yn iawn
I felt disadvantaged next to this fine man	Roeddwn yn teimlo dan anfantais wrth ymyl y dyn cain hwn
A thousand trees on the edge of the property	Mil o goed ar ymyl yr eiddo
I pull my pants up, button my shirt	Rwy'n tynnu fy pants i fyny, botwm fy nghrys
I got up and ran to a tree	Codais a rhedeg at goeden
Every emotion went into that album	Aeth pob emosiwn i'r albwm hwnnw
I've stopped trying to fix them!	Rwyf wedi rhoi'r gorau i geisio eu trwsio!
Pity you missed the opportunity	Trueni byddwch yn colli'r cyfle
Man born without light	Dyn wedi ei eni heb olau
A part he does not yet understand about himself	Rhan nad yw eto yn deall am dano ei hun
I am proud of these things	Yr wyf yn falch am y pethau hyn
I'm totally confident of this	Rwy’n gwbl hyderus o hyn
I had created this thing between us in my head	Roeddwn wedi creu y peth hwn rhyngom yn fy mhen
I started down the lonely road	Cychwynnais i lawr y ffordd unig
It was probably his loss	Mae'n debyg mai ei golled oedd hi
I need you to reclaim my body	Dwi angen i chi alw fy nghorff yn ôl
I found the root cause of death	Canfyddais achos gwraidd y farwolaeth
I leap between them	Rwy'n llamu glanio rhyngddynt
I started to ask her what it was like	Dechreuais ofyn iddi sut brofiad oedd yno
I'm ready to do any test for you too	Rwy'n barod i wneud unrhyw brawf i chi hefyd
I feel nothing for him	Nid wyf yn teimlo dim iddo
I was going to be working this weekend	Roeddwn i'n mynd i fod yn gweithio penwythnos yma
We will agree on the room	Byddwn yn cytuno ar yr ystafell
I like the wide open spaces	Rwy'n hoffi'r mannau agored eang
I am not big on words	Nid wyf yn fawr ar eiriau
I started doing one of these brain training games	Dechreuais wneud un o'r gemau hyfforddi ymennydd hyn
I thought of telling her the truth now	Meddyliais am ddweud y gwir wrthi nawr
I didn't want her moving either	Doeddwn i ddim eisiau iddi symud chwaith
I'm telling you it's worth it	Rwy'n dweud wrthych ei fod yn werth chweil
I felt true companionship	Teimlais wir gwmnïaeth
Musical noise was fading in and out	Roedd sŵn cerddorol yn pylu i mewn ac allan
I forced myself to go	Gorfodais fy hun i fynd
A laser through the engine will make a good explosion	Bydd laser trwy'r injan yn gwneud ffrwydrad da
I didn't have the courage to ask	Doedd gen i ddim y dewrder i ofyn
I watched over the other boys	Gwyliais dros y bechgyn eraill
I played a few notes as her dad walked in	Chwaraeais ychydig o nodiadau wrth i'w thad gerdded i mewn
I waited for the spark	Arhosais am y sbarc
A group of maybe five or six	Grŵp o bump neu chwech efallai
They are several thousand feet underground	Maen nhw rai miloedd o droedfeddi o dan y ddaear
I have lived through nineteen growing seasons	Rwyf wedi byw trwy bedwar ar bymtheg o dymorau tyfu
I hope you can buy this for the lowest price	Rwy'n gobeithio y gallwch chi brynu hwn am y pris isaf
I wouldn't have done it	Ni fyddwn wedi ei wneud
I probably didn't hear you	Mae'n debyg na chlywais i chi
I never planned on teaching	Wnes i erioed gynllunio ar addysgu
I am upset again, but in a worthy way	Yr wyf wedi cynhyrfu eto, ond mewn ffordd deilwng
We can't find anything about the court itself	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw beth am y llys ei hun
I got notes on my desk, at work	Cefais nodiadau ar fy nesg, yn y gwaith
I felt no desire to leave my bed	Ni theimlais unrhyw awydd i adael fy ngwely
I used to teach in one	Roeddwn i'n arfer dysgu mewn un
I wonder what the commander looks like	Tybed sut olwg sydd ar y cadlywydd
I suddenly saw all his weakness laid bare	Gwelais yn sydyn ei holl wendid wedi ei osod yn foel
I said sure and I went to check it out	Dywedais yn sicr ac es draw i wirio ei fod
I didn't care that she was rubbing me	Doedd dim ots gen i ei bod hi'n rhwbio arna i
Treatment depends on the severity of the burn	Mae'r driniaeth yn dibynnu ar ddifrifoldeb y llosg
I could see the clouds leaving her face	Roeddwn i'n gallu gweld y cymylau yn gadael ei hwyneb
I have no information about it	Does gen i ddim gwybodaeth amdano
I wouldn't want that to happen	Ni fyddwn am i hynny ddigwydd
I read it in my cell a few years ago	Darllenais ef yn fy nghell ychydig flynyddoedd yn ôl
I feel sick to my stomach	Rwy'n teimlo'n sâl i fy stumog
I like having a wife	Rwy'n hoffi cael gwraig
I learned to be quiet	Dysgais i fod yn dawel
I usually nod my head	Fel arfer dwi'n nodio fy mhen
A natural, clean scent, replacing its expensive expensive perfume	Arogl naturiol, glân, yn lle ei bersawr drud amlwg
I often see insight as exactly what you said	Rwy'n aml yn gweld mewnwelediad fel yr union beth a ddywedasoch
A memorial was erected for him there	Codwyd cofgolofn iddo yno
I felt pity for him and for his children	Roeddwn yn teimlo trueni drosto ef a thros ei blant
I ask for a little of both	Gofynnaf am ychydig o'r ddau
I didn't deserve anything good	Doeddwn i ddim yn haeddu dim byd da
A reality check followed	Dilynodd gwiriad realiti
I stumbled upon a conspiracy against the emperor	Fe wnes i faglu ar gynllwyn yn erbyn yr ymerawdwr
I feel scared to go with him now	Rwy'n teimlo ofn mynd gydag ef nawr
I have heard of both among my friends	Rwyf wedi clywed am y ddau ymhlith fy ffrindiau
I wanted to be worthy of love	Roeddwn i eisiau bod yn deilwng o gariad
I'll need all your guys to clear the area	Byddaf angen eich holl ddynion i glirio'r ardal
And this happened many times afterwards	A digwyddodd hyn lawer tro wedyn
A new thought came into his mind	Daeth meddwl newydd i mewn i'w feddwl
It also reduced the possibility of structural failure	Roedd hefyd yn lleihau'r posibilrwydd o fethiant strwythurol
I can't change the minds of the people	Ni allaf newid meddyliau'r bobl
I love the different effects too	Rwyf wrth fy modd â'r effeithiau gwahanol hefyd
I will not expect any help	Ni fyddaf yn disgwyl unrhyw help
I was nineteen, and she was two years older	Roeddwn i'n bedair ar bymtheg, ac roedd hi'n ddwy flynedd yn hŷn
I was about to text you	Roeddwn ar fin anfon neges destun atoch
I was just an observer	Dim ond sylwedydd oeddwn i
I can't understand what she's saying	Ni allaf ddeall yr hyn y mae hi'n ei ddweud
The property was surrounded by a red brick fence	Roedd ffens frics coch yn amgylchynu'r eiddo
I had to call, though	Roedd yn rhaid i mi alw, serch hynny
I would have attacked, which is what he wants	Byddwn wedi ymosod, sef yr hyn y mae ei eisiau
The movie was unsuccessful at the box office	Roedd y ffilm yn aflwyddiannus yn y swyddfa docynnau
I know it means a lot to him	Rwy'n gwybod ei fod yn golygu llawer iddo
I would love to discuss your project with you	Byddwn wrth fy modd yn trafod eich prosiect gyda chi
Noise caught his attention	Daliodd sŵn ei sylw
I didn't want to be part of this world anymore	Doeddwn i ddim eisiau bod yn rhan o'r byd hwn mwyach
I am so talking to myself too	Rwyf mor siarad â mi fy hun hefyd
I never wanted to stop	Doeddwn i byth eisiau stopio
A babysitter will see that	Bydd gwarchodwr yn gweld hynny
I had to try to relax	Roedd yn rhaid i mi geisio ymlacio
Much of the container was lost in the fire	Collwyd llawer o'r cynhwysydd yn y tân
A black telephone set sits on the otherwise empty desk	Mae set ffôn ddu yn eistedd ar y ddesg sydd fel arall yn wag
I shouldn't have come to school	Ddylwn i ddim fod wedi dod i'r ysgol
I want to worry about it	Rwyf am boeni amdano
I ate at the airport	Bwyteais i yn y maes awyr
I'm telling you, the world is going to a place	Rwy'n dweud wrthych, mae'r byd yn mynd i le
I had to find a way to stop you	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i'ch atal
I didn't have the heart to dump it	Nid oedd gennyf y galon i'w ddympio
I have him in my office	Mae gen i ef yn fy swyddfa
I needed some company, bad	Roeddwn i angen rhywfaint o gwmni, yn ddrwg
I like to be up to date	Rwy'n hoffi bod yn gyfoes
I want to buy you a beer	Dw i eisiau prynu cwrw i chi
I turned to look at him, catching my breath	Troais i edrych arno, gan ddal fy anadl
I hadn't expected it to be any different, but it was	Nid oeddwn wedi disgwyl iddo fod yn wahanol, ond yr oedd
I meant everything else	Roeddwn i'n golygu popeth arall
I rang the customer up and left	Ffoniais y cwsmer i fyny a gadawodd
I imagine how some people are surprised when they speak	Rwy'n dychmygu sut mae rhai pobl yn synnu pan fyddant yn siarad
I was still logical	Roeddwn i'n dal yn rhesymegol
I wonder if he's injured	Tybed a yw wedi'i anafu
I can say that this guy knows how to spend money	Gallaf ddweud bod y dyn hwn yn gwybod sut i wario arian
We cannot read his expression	Ni allwn ddarllen ei fynegiant
I clearly became a domestic goddess	Rwy'n amlwg yn dod yn dduwies ddomestig
I will do anything you ask	Gwnaf unrhyw beth a ofynnwch
Her job is to hunt other animals	Ei gwaith hi yw hela anifeiliaid eraill
I also don't want to let you know, if you help me learn	Nid wyf am roi gwybod i chi, os byddwch yn fy helpu i ddysgu, hefyd
I was one for action	Roeddwn i'n un ar gyfer gweithredu
I couldn't go there and surprise them	Allwn i ddim mynd yno a synnu nhw
I had him first at their house some months ago	Cefais ef gyntaf yn eu tŷ rai misoedd yn ôl
Fighting we get	Ymladd a gawn
I'll pay for your lunch	Byddaf yn talu am eich cinio
Many people have busy lives	Mae gan lawer o bobl fywydau prysur
I hear my family ring me from behind	Rwy'n clywed fy nheulu yn fy ffonio o'r tu ôl
I lived all my life inside myself	Roeddwn i'n byw trwy gydol fy oes y tu mewn i mi fy hun
I can do that after they go to bed	Gallaf wneud hynny ar ôl iddynt fynd i'r gwely
I had it four years ago	Cefais ef bedair blynedd yn ôl
I think we deserve it, in the circumstances	Rwy’n meddwl ein bod yn ei haeddu, o dan yr amgylchiadau
I had never planned that far	Doeddwn i erioed wedi cynllunio mor bell â hynny
I can do it now for the better work	Gallaf ei wneud yn awr ar gyfer y gwaith gwell
I think it won't even cover the queen size bed	Rwy'n credu na fydd hyd yn oed yn gorchuddio'r gwely maint brenhines
I wandered around the house	Crwydrais o gwmpas y tŷ
I was hoping she enjoyed the night without being arrested	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi wedi mwynhau'r noson heb gael ei harestio
I was very depressed	Roeddwn yn isel iawn
Very little, if any, mention	Crybwyll bach iawn, os o gwbl
A hint of a smile came across his face	Daeth awgrym o wên ar draws ei wyneb
I think we're in a forest	Rwy'n meddwl ein bod ni mewn coedwig
We miss what he brings at the defensive end	Rydym yn colli'r hyn y mae'n dod ar y diwedd amddiffynnol
I needed to hear more	Roedd angen i mi glywed mwy
I bit my lip and looked at the ground	brathais fy ngwefus ac edrychais ar y ddaear
I asked her if she found any identification for you	Gofynnais iddi a ddaeth o hyd i unrhyw ddull adnabod i chi
I will take a step forward	Cymeraf gam ymlaen
I think this show is a great idea	Rwy'n meddwl bod y sioe hon yn syniad gwych
I closed my eyes and pressed my body to his	Caeais fy llygaid a phwysais fy nghorff at ei
There is a sudden anger boiling inside her	Mae dicter sydyn berwi y tu mewn iddi
I brought it to my nose, nothing	Deuthum ag ef at fy nhrwyn, dim byd
There is no particular smell or taste	Nid oes arogl na blas arbennig
I'm a visual person	Rwy'n berson gweledol
I am gaining some weight	Rwy'n magu ychydig o bwysau
I fall to her arms	Rwy'n syrthio i'w breichiau
I held my breath and opened my eyes	Daliais fy anadl ac agorais fy llygaid
I even came out	Fe ddes i allan o fy mlaen hyd yn oed
There was a man walking around in the small room	Roedd dyn yn cerdded o gwmpas yn yr ystafell fechan
I packed a bag and headed home	Fe wnes i bacio bag a mynd adref
The second one sets your image	Mae'r ail un yn gosod eich delwedd
I ran back to the truck and the park	Rwy'n rhedeg yn ôl i'r lori a'r parc
I loved that he loved my talent	Roeddwn wrth fy modd ei fod yn caru fy dawn
A break slows him down	Mae egwyl yn ei arafu
I didn't tell the doctor about the baby	Wnes i ddim dweud wrth y meddyg am y babi
I know there will be many changes	Gwn y bydd llawer o newidiadau
I came up here trying to cheer you up	Deuthum i fyny yma i geisio codi'ch calon
I feel so free and happy	Rwy'n teimlo mor rhydd a hapus
I went into the back room	Es i mewn i'r ystafell gefn
I trusted them with my life	Roeddwn i'n ymddiried ynddyn nhw gyda fy mywyd
I will not open my eyes	Nid agoraf fy llygaid
I want you to put these words into your heart	Rwyf am i chi roi'r geiriau hyn yn eich calon
Kind of a therapy, she thought	Math o therapi, roedd hi'n meddwl
I was not born to a poor one	Ni chefais fy ngeni i un tlawd
I want to tell him through the letters	Rwyf am ddweud wrtho trwy'r llythyrau
I would give my life for this baby	Byddwn yn rhoi fy mywyd dros y babi hwn
I could not argue with him on the basis of my experience	Ni allwn ddadlau ag ef ar sail fy mhrofiad
I was so tired of fighting my feelings	Roeddwn i wedi blino cymaint ar ymladd fy nheimladau
I can work with that	Gallaf weithio gyda hynny
I had thrown it all out	Roeddwn i wedi taflu'r cyfan allan
I had chosen it	Roeddwn i wedi ei ddewis
I just need the feeling	Fi jyst angen y teimlad
It was dark and warm and brown	Roedd yn dywyll ac yn gynnes ac yn frown
I was still busy on the street	Roeddwn i'n dal i gadw'n brysur ar y stryd
I know there is a danger of going back like that	Rwy'n gwybod bod perygl mynd yn ôl fel yna
I offer myself a living sacrifice	Yr wyf yn offrymu fy hun yn aberth byw
I was born in this mansion, just like you	Cefais fy ngeni yn y plasty hwn, yn union fel chi
I want to be a part of your kingdom	Rwyf am fod yn rhan o'ch teyrnas
I didn't need his help	Doeddwn i ddim angen ei help
A smile takes my lips over	Mae gwên yn mynd â'm gwefusau drosodd
I didn't even take a gym this year	Wnes i ddim hyd yn oed gymryd campfa eleni
I'll take you on a tour of the building	Byddaf yn mynd â chi ar daith o amgylch yr adeilad
I leaned into the stake, but it was strong	Pwysais i mewn i'r stanc, ond roedd yn gryf
I edit and print all my own work	Rwy'n golygu ac yn argraffu fy holl waith fy hun
I didn't intend to see you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gweld
I looked around and saw no one	Edrychais o gwmpas a gweld neb
A world where trust and happiness reigned supreme	Byd lle teyrnasodd ymddiriedaeth a hapusrwydd yn oruchaf
I put them in there last night	Rhoddais nhw i mewn yno neithiwr
I have to find the answer	Rhaid imi ddod o hyd i'r ateb
I will explain why, in detail, in this chapter	Egluraf paham, yn fanwl, yn y bennod hon
I originally tried exactly what you said above	Yn wreiddiol, ceisiais yr union beth a ddywedasoch uchod
I pulled up behind her	Tynnais i fyny y tu ôl iddi
I hate drinking alone	Mae'n gas gen i yfed ar fy mhen fy hun
That is, your death was widely reported	Hynny yw, adroddwyd yn eang am eich marwolaeth
I like problem solving	Rwy'n hoffi datrys problemau
I saw them fall into the orchard	Gwelais nhw yn syrthio i'r berllan
I reach out to give his shoulder a squeeze	Rwy'n estyn allan i roi gwasgfa i'w ysgwydd
He played basketball and baseball in high school	Chwaraeodd bêl-fasged a phêl fas yn yr ysgol uwchradd
I don't like this creature at all	Nid wyf yn hoffi y creadur hwn o gwbl
I am so grateful for the gift of faith	Rwyf mor ddiolchgar am y rhodd ffydd
I am going to work on all your suggestions	Byddaf yn mynd i weithio ar eich holl awgrymiadau
I was given special treatment by the hotel staff	Cefais driniaeth arbennig gan staff y gwesty
I shrugged and headed back toward the window	Rwy'n shrugged ac yn mynd yn ôl tuag at y ffenestr
I need to know where this is going	Mae angen i mi wybod i ble mae hyn yn mynd
I kept my face blank, battling the urge to laugh	Cadwais fy wyneb yn wag, gan frwydro yn erbyn yr ysfa i chwerthin
I had to write a difficult letter	Roedd yn rhaid i mi ysgrifennu llythyr anodd
I tried to dry the blood before answering	Ceisiais sychu'r gwaed cyn ateb
I spent a lot of time reading it lately	Treuliais lawer o amser yn ei ddarllen yn ddiweddar
I find them desperate	Rwy'n eu gweld yn anobeithiol
I made it clear to you days ago	Fe'i gwnes i'n glir i chi ddyddiau yn ôl
I agree that surgery is not always the only way	Rwy'n cytuno nad llawdriniaeth yw'r unig ffordd bob amser
X, that's what we called her	X, dyna beth wnaethon ni ei galw hi
I had a headache last night	Ges i gur pen neithiwr
I just want to stay alive	Fi jyst eisiau aros yn fyw
I looked over my shoulder at him	Edrychais dros fy ysgwydd arno
Motive, but that's it	Cymhelliad, ond dyna ni
I heard about the marriage proposal	Clywais am y cynnig priodas
A little later, she and her belongings began to shrink	Ychydig yn ddiweddarach, dechreuodd hi a'i heiddo grebachu
Very modest accommodation stayed in the city center	Roedd llety cymedrol iawn yn fy aros yng nghanol y ddinas
I was wrong to think she could help	Roeddwn i'n anghywir i feddwl y gallai hi helpu
I take the invitation	Rwy'n cymryd y gwahoddiad
I had to accept this way of life or leave	Roedd yn rhaid i mi dderbyn y ffordd hon o fyw neu adael
I was also asked to add my thoughts	Gofynnwyd i mi ychwanegu fy meddyliau hefyd
I was fourteen, angry and in constant turmoil	Roeddwn i'n bedair ar ddeg, yn ddig ac mewn helbul cyson
The shark has many types of teeth	Mae gan y siarc sawl math o ddannedd
I spoke quietly against her lips	Siaradais yn dawel yn erbyn ei gwefusau
I knew she would be fine	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n iawn
I heard the shower start and my heart sank	Clywais y gawod yn dechrau a suddodd fy nghalon
I knew where things were almost unconscious	Roeddwn i'n gwybod lle roedd pethau bron yn anymwybodol
I close my eyes and pinch myself	Rwy'n cau fy llygaid ac yn pinsio fy hun
I shouldn't have done that, he thinks to himself	Ni ddylwn i fod wedi gwneud hynny, mae'n meddwl iddo'i hun
But the promise was there	Ond yr oedd yr addewid yno
The two fought off impulses to transition	Ymladdodd y ddau oddi ar ysgogiadau i drosglwyddo
Some thought they would like to be teachers	Roedd rhai yn meddwl yr hoffent fod yn athrawon
I was angry, but not at you	Roeddwn i'n ddig, ond nid arnoch chi
I wonder who the author is	Tybed pwy yw'r awdur
I have a damsel in distress to save them	Mae gen i llances mewn trallod i'w hachub
I also put myself out in public, which works for me	Yr wyf hefyd yn rhoi fy hun allan yn gyhoeddus, sy'n gweithio i mi
I can feel tears stream down my face	Gallaf deimlo dagrau yn disgyn i lawr fy wyneb
I stop and catch myself halfway inside her	Rwy'n stopio ac yn dal fy hun hanner ffordd y tu mewn iddi
I expect it to stay that way	Rwy'n disgwyl iddo aros felly
We definitely know that now	Rydyn ni'n bendant yn gwybod hynny nawr
A truly common species	Rhywogaeth wirioneddol gyffredin
I thought it was only for one life	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond am un oes ydoedd
I stated in understanding	Nodais mewn deall
A young man like him, lost and hungry	Dyn ifanc tebyg iddo, ar goll ac yn newynog
A letter left at her bedside explained it all	Roedd llythyr a adawyd wrth erchwyn ei gwely yn egluro’r cyfan
I wouldn't mind if you did, either	Ni fyddai ots gennyf os gwnewch hynny, ychwaith
I didn't really need to review this	Doedd dim angen i mi adolygu hyn mewn gwirionedd
I leaned my head back against the wall in relief	Pwysais fy mhen yn ôl yn erbyn y wal mewn cerfwedd
I was not tired or even out of breath	Nid oeddwn wedi blino na hyd yn oed allan o wynt
I realize we are all short of time	Rwy'n sylweddoli ein bod ni i gyd yn brin o amser
I'll send someone in right away	Byddaf yn anfon rhywun i mewn ar unwaith
A long silence grew between them	Tyfodd tawelwch hir rhyngddynt
I take every assignment very seriously	Rwy'n cymryd pob aseiniad o ddifrif
I got a camera up there	Ges i gamera lan fan'na
I wanted to come back to it	Roeddwn i eisiau dod yn ôl ato
I'm almost finished	Rwyf bron â gorffen
I'm sure she knows before you do	Rwy'n siŵr ei bod hi'n gwybod cyn i chi wneud hynny
I wanted to give it a try	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig arni
I have been filling in the information	Rwyf wedi bod yn llenwi'r wybodaeth
I point toward my bedroom down the hallway	Rwy'n pwyntio tuag at fy ystafell wely i lawr y cyntedd
I should give way	Dylwn i ildio
I can feel it in these old bones	Gallaf ei deimlo yn yr hen esgyrn hyn
I cannot change the past	Ni allaf newid y gorffennol
I assume it gives away tools	Rwy'n cymryd ei fod yn rhoi offer i ffwrdd
I noted, trying to be encouraging anyway	Nodais, gan geisio bod yn galonogol beth bynnag
I haven't brushed my teeth	Dydw i ddim wedi brwsio fy nannedd
The gardens are now easily accessible	Mae'r gerddi bellach yn hawdd eu cyrraedd
I can't tell you the truth yet	Ni allaf ddweud y gwir wrthych eto
I promised to keep that balance	Addewais gadw'r cydbwysedd hwnnw
I always wanted to be a bad scientist	Roeddwn i bob amser eisiau bod yn wyddonydd drwg
I can never force any information out of it	Ni allaf byth orfodi unrhyw wybodaeth allan ohoni
I started studying all your stuff on the internet	Dechreuais astudio'ch holl bethau ar y rhyngrwyd
I hope to report back with good news	Rwy'n gobeithio adrodd yn ôl gyda newyddion da
Many of the children traveled alone	Roedd llawer o'r plant wedi teithio ar eu pen eu hunain
I thought he did this regularly	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwneud hyn yn rheolaidd
I wanted to be virtuous	Roeddwn i eisiau bod yn rhinweddol
I drop them on the floor next to my chair	Rwy'n eu gollwng ar y llawr wrth ymyl fy nghadair
I'm happy I brought you to land	Rwy'n hapus fy mod wedi dod â chi i dir
A faith that requires evidence is not a faith at all	Nid yw ffydd sy'n gofyn am dystiolaeth yn ffydd o gwbl
I know he's not impressed	Rwy'n gwybod nad yw wedi gwneud argraff arno
I air the work	Yr wyf yn awyr y gwaith
I slowly draw my gaze towards him	Rwy'n araf yn tynnu fy syllu tuag ato
I want to get to the bottom of this	Rwyf am fynd at waelod hyn
The smell of brilliant roses filled his senses	Roedd arogl o rosod gwych yn llenwi ei synhwyrau
I will not allow this to happen	Ni fyddaf yn caniatáu i hyn ddigwydd
I tried to be a writer and failed	Ceisiais fod yn awdur a methu
I had no idea how involved it is	Doedd gen i ddim syniad pa mor ymglymedig ydyw
I had no desire to deal with it	Doedd gen i ddim awydd delio â hi
I am afraid of being seen sad forever	Rwy'n ofni cael fy ngweld yn drist am byth
I was lucky to have it	Roeddwn i'n ffodus i'w gael
Crops and trees were badly damaged	Cafodd cnydau a choed eu difrodi'n ddrwg
I forgot to introduce myself	Anghofiais gyflwyno fy hun
I am the sword in the dark	Myfi yw'r cleddyf yn y tywyllwch
One hundred years ago, young children were all wearing white	Gan mlynedd yn ôl, roedd plant ifanc i gyd yn gwisgo gwyn
I would highly recommend	Byddwn yn argymell yn fawr
I watched her as she spoke to him	Gwyliais hi wrth iddi siarad ag ef
Many of them would be tremendous	Byddai llawer ohonynt yn aruthrol
It would be the beginning of a long friendship	Byddai'n ddechrau cyfeillgarwch hir
They even named species after each other	Fe wnaethon nhw hyd yn oed enwi rhywogaethau ar ôl ei gilydd
I might as well give it a try	Efallai y byddaf yn rhoi cynnig arni hefyd
I looked down at him for a moment	Edrychais i lawr arno am eiliad
I spoke it all into existence	Siaradais y cyfan i fodolaeth
I had to be seeing things	Roedd yn rhaid i mi fod yn gweld pethau
I'm doing that a lot lately, just sitting and staring	Rwy'n gwneud hynny llawer yn ddiweddar, dim ond eistedd a syllu
I did not want to cover this topic	Nid oeddwn am ymdrin â'r pwnc hwn
I am a former life insurance agent	Rwy'n gyn asiant yswiriant bywyd
I talk to business people all over the country	Rwy'n siarad â phobl fusnes ledled y wlad
I protest that decision	Rwy’n protestio’r penderfyniad hwnnw
I probably wasn't looking my best	Mae'n debyg nad oeddwn yn edrych ar fy ngorau
I put her in jail	Gosodais hi yn y carchar
I wouldn't have thought of that	Ni fyddwn wedi meddwl am hynny
I'm pretty sure a couple of players have gone crazy	Rwy'n eithaf sicr bod cwpl o chwaraewyr wedi mynd yn wallgof
I wouldn't be able to stand it	Ni fyddwn yn gallu ei sefyll
I didn't come here tonight for trouble	Wnes i ddim dod yma heno am drafferth
A shaft of brilliant blue light appeared	Ymddangosodd siafft o olau glas gwych
I go in to spend my morning with the boys	Rwy'n mynd i mewn i dreulio fy bore gyda'r bechgyn
A lot of crazy shit happened, but it still worked	Digwyddodd llawer o cachu gwallgof, ond roedd yn dal i weithio
I love my dad very much	Rwy'n caru fy nhad yn fawr iawn
I really feel bad for the guy	Dwi wir yn teimlo'n ddrwg i'r boi
I needed to get my head straight a little bit, too	Roedd angen i mi gael fy mhen yn syth ychydig, hefyd
Hopefully nothing bad has happened to either	Gobeithio nad oes unrhyw ddrwg wedi digwydd i'r naill na'r llall
I started walking a little faster	Dechreuais gerdded ychydig yn gyflymach
We can either move on or lie down	Gallwn naill ai symud ymlaen neu orwedd yn isel
I have it in some of my classes	Mae gen i hi mewn rhai o'm dosbarthiadau
I watched her as she watched me	Gwyliais hi wrth iddi fy ngwylio
I remembered who I was and where I was	Cofiais pwy oeddwn a lle'r oeddwn
I, like you, was isolated	Roeddwn i, fel chi, wedi ynysu fy hun
I shuddered and the heat suddenly felt alive	Rwy'n shuddered a'r gwres yn sydyn yn teimlo yn fyw
I try not to scream, but fail	Rwy'n ceisio peidio â sgrechian, ond yn methu
I went back out to the stairs	Es yn ôl allan i'r grisiau
The adventure bought a small boat for five people	Prynodd yr anturiaeth gwch bychan i bump o bersonau
I had no concern for my life	Doedd gen i ddim pryder am fy mywyd
We hope you enjoy what you see here!	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau'r hyn a welwch yma!
I can't even deal with it right now	Ni allaf hyd yn oed ddelio ag ef ar hyn o bryd
I wanted to forget what it felt like	Roeddwn i eisiau anghofio sut deimlad oedd hwn
Many more are doing that than ever before	Mae llawer iawn mwy yn gwneud hynny nag erioed o'r blaen
I immediately slipped out of my misery	Llithro allan o'm trallod ar unwaith
I finally got a window	Cefais ffenestr o'r diwedd
A lump appears in my throat	Mae lwmp yn ymddangos yn fy ngwddf
I have to find a way to survive	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i oroesi
I came down for another reason really	Deuthum i lawr am reswm arall mewn gwirionedd
They are like stars on earth	Maen nhw fel sêr ar y ddaear
A little too quiet perhaps	Ychydig yn rhy dawel efallai
We can never understand that	Ni allwn byth ddeall hynny
I could feel her sobbing	Gallwn i deimlo hi'n sobbing
I need to leave before your lord returns	Mae angen i mi adael cyn i'ch arglwydd ddychwelyd
I had not even heard her walk up	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei chlywed yn cerdded i fyny
A lion is not allowed to choose his identity	Nid yw llew yn cael dewis ei hunaniaeth
I wasn't sure what it was	Nid oeddwn yn sicr beth ydoedd
I needed relief, he provided it	Roedd angen rhyddhad arnaf, fe'i darparodd
I told you you gave them false hope	Dywedais wrthych eich bod wedi rhoi gobaith ffug iddynt
I never knew my parents	Doeddwn i byth yn adnabod fy rhieni
I haven't left the village in two days	Dydw i ddim wedi gadael y pentref mewn dau ddiwrnod
I have only seen them once in a merchant cart	Dim ond unwaith yr wyf wedi eu gweld mewn trol masnachwr
We can no longer handle the loneliness	Ni allwn drin yr unigrwydd mwyach
I didn't want him to get the wrong idea	Doeddwn i ddim eisiau iddo gael y syniad anghywir
I want to get there as soon as possible	Rwyf am gyrraedd yno cyn gynted â phosibl
Smith played the drum roll on the song	Chwaraeodd Smith y gofrestr drwm ar y gân
I wanted to be crazy	Roeddwn i eisiau bod yn wallgof
I want to offer some help	Rwyf am gynnig rhywfaint o help
I stood there for some seconds	Sefais yno am rai eiliadau
I was so tired of this	Roeddwn i wedi blino cymaint ar hyn
I will split the class into partner pairs	Byddaf yn rhannu'r dosbarth yn barau partner
I pretty much put myself in the friend zone	Rwy'n rhoi fy hun yn y parth ffrind fwy neu lai
I form life with life	Rwy'n ffurf bywyd gyda bywyd
I didn't have all the history that he had	Doedd gen i ddim yr holl hanes fel oedd ganddo
I'm very proud of him	Rwy'n falch iawn ohono
A police station was set up in the village	Sefydlwyd gorsaf heddlu yn y pentref
We cannot turn to the police for help	Ni allwn droi at yr heddlu am help
I simply found your lens	Yn syml, fe wnes i ddod o hyd i'ch lens
That is, look at that guy	Hynny yw, edrychwch ar y boi yna
It was a real disaster	Roedd yn drychineb go iawn
It became another mixed critical success for him	Daeth yn llwyddiant beirniadol cymysg arall iddo
I want my old world back	Dw i eisiau fy hen fyd yn ôl
I had to leave to protect my secret	Roedd yn rhaid i mi adael i amddiffyn fy nghyfrinach
I was scared of how he was making me feel	Roeddwn i'n ofni sut roedd yn gwneud i mi deimlo
I like every day to be the same	Rwy'n hoffi i bob dydd fod yr un peth
Significant damage occurred to roads and bridges	Digwyddodd difrod sylweddol i ffyrdd a phontydd
I know what to say to make him stay	Rwy'n gwybod beth i'w ddweud i wneud iddo aros
A man is leaning over me	Mae dyn yn pwyso'n agos drosof
Part of your life is not enough	Nid yw rhan o'ch bywyd yn ddigonol
The reason for this remains unknown	Mae'r rheswm am hyn yn parhau i fod yn anhysbys
I loved dressing up and going dancing with boys	Roeddwn i wrth fy modd yn gwisgo lan a mynd i ddawnsio gyda bechgyn
I suggest you both calm down a bit	Rwy'n awgrymu bod y ddau ohonoch yn ymdawelu ychydig
I looked at her wide and frozen eye	Edrychais ar ei llygad llydan ac wedi rhewi
I can learn to draw as we travel	Gallaf ddysgu tynnu lluniau wrth i ni deithio
I am responsible for managing my emotions	Rwy'n gyfrifol am reoli fy emosiynau
The small rebel garrison was overwhelmed	Roedd y garsiwn gwrthryfelwyr bach wedi ei lethu
I went to the landing and tried to listen	Es i i'r landin a cheisio gwrando
I was wondering if it worked a lot	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn gweithio llawer
I am warning you now	Yr wyf yn eich rhybuddio yn awr
I want to seal this the old-fashioned way	Dwi am selio hwn y ffordd hen ffasiwn
I trust the food safety information published by the news media	Hyderaf yn y wybodaeth diogelwch bwyd a gyhoeddir gan y cyfryngau newyddion
I have lived here all my life	Rwyf wedi byw yma ar hyd fy oes
I was almost out of it in the hospital	Roeddwn i bron allan ohono yn yr ysbyty
I seem to have lost my way	Mae'n ymddangos fy mod wedi colli fy ffordd
I had no appointment	Doedd gen i ddim apwyntiad
I can't defend you here	Ni allaf eich amddiffyn yma
I thought that was a good one	Roeddwn i'n meddwl bod hwnnw'n un da
A few of them were cursing	Roedd ychydig ohonyn nhw'n melltithio
Others actually have first names	Mae gan eraill enwau cyntaf mewn gwirionedd
I thought it was the right thing to do	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y peth iawn i'w wneud
I loved the scent of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r arogl ohoni
I estimated her age was close to forty	Amcangyfrifais fod ei hoedran yn agos at ddeugain
I longed for a place of simplicity	Roeddwn i'n dyheu am le o symlrwydd
An obvious sign of trust	Arwydd o ymddiriedaeth amlwg
I find my family easy	Rwy'n dod o hyd i'm teulu yn hawdd
I walked back in to push her back to her place	Cerddais yn ôl i mewn i'w gwthio yn ôl i'w lle
I didn't know where we were going	Wyddwn i ddim i ble'r oedden ni'n mynd
I have to be there for her now	Mae'n rhaid i mi fod yno iddi nawr
A fresh pair of eyes can do a lot	Gall pâr o lygaid ffres wneud llawer
Enjoyed exploring the city street below	Mwynheais edrych ar stryd y ddinas islaw
I thought she was going to cry	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i grio
I suffered no fate or fate	Ni ddioddefais i na dynged
I would never have wished such a brutal one	Fyddwn i byth wedi deisyfu y fath 'n Ysgrublaidd
I didn't deserve to survive that	Doeddwn i ddim yn haeddu goroesi hynny
I was wondering if he knew that	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn gwybod hynny
I'm already reading and writing but not good	Rwyf eisoes yn darllen ac yn ysgrifennu ond ddim yn dda
I see them leaning on the next car	Rwy'n eu gweld yn pwyso ar y car nesaf
No lowering of standards	Dim gostwng safonau
I think he was a little jealous of him too	Dwi'n meddwl ei fod o braidd yn genfigennus ohono fe hefyd
I'm sure he enjoyed your visit	Rwy'n siŵr ei fod wedi mwynhau eich ymweliad
I can only learn from them and move on	Ni allaf ond dysgu oddi wrthynt a symud ymlaen
Apparently a parent got nervous	Mae'n debyg bod rhiant wedi mynd yn nerfus
A large number of designs are on display	Mae nifer fawr o gynlluniau wedi'u harddangos
I know she would forgive me	Rwy'n gwybod y byddai hi'n maddau i mi
I didn't know where you were	Doeddwn i ddim yn gwybod ble oeddech chi
He broke up innumerable plays	Torrodd i fyny ddramâu dirifedi
I smiled and reached for the keys	Gwenais ac estyn fy llaw am yr allweddi
I grab his hair and hold it for me	Rwy'n cydio yn ei wallt ac yn ei ddal i mi
I give up on those plans first thing, though	Rwy'n rhoi'r gorau i'r cynlluniau hynny y peth cyntaf, serch hynny
I took pictures of the mess	Tynnais luniau o'r llanast
I'm sure that wasn't my purpose, he said	Rwy’n sicr nad dyna oedd fy mhwrpas, meddai
The people eventually join in the singing	Mae'r bobl yn y pen draw yn ymuno yn y canu
I didn't like it all that much	Doeddwn i ddim yn ei hoffi hi i gyd cymaint â hynny
I guess there could be two guys of that name	Mae'n debyg y gallai fod dau ddyn o'r enw hwnnw
I would never make the same mistakes my parents made	Ni fyddwn byth yn gwneud yr un camgymeriadau a wnaeth fy rhieni
A green light was flashing on it	Roedd golau gwyrdd yn fflachio arno
A small crowd gathered around and cheered me on	Ymgasglodd tyrfa fechan o gwmpas a'm calonogi
I can't do this with you anymore	Ni allaf wneud hyn gyda chi mwyach
I was sad but also tense	Roeddwn i'n drist ond yn llawn tyndra hefyd
I wonder what they told the police about me	Tybed beth ddywedon nhw wrth yr heddlu amdana i
I lifted her back up	Codais hi yn ôl i fyny
I was a boy, and his wife didn't like me	Bachgen oeddwn i, a doedd ei wraig ddim yn fy hoffi
I wanted to see who was thinking alone	Roeddwn i eisiau gweld pwy oedd yn meddwl ar eu pen eu hunain
I could waste it or not waste it	Gallwn i ei wastraffu neu beidio â'i wastraffu
I have obviously read the newspaper reports about the case	Rwyf yn amlwg wedi darllen yr adroddiadau papur newydd am yr achos
I can't compete with that	Ni allaf gystadlu â hynny
I couldn't let it go	Doeddwn i ddim yn gallu gadael iddi fynd
I like video game stuff	Rwy'n hoffi pethau gêm fideo
I want your heart to weep, your tears to shatter	Ystyr geiriau: Yr wyf am eich calon wylo, eich dagrau chwalu
Soon I began to hear distant voices	Yn fuan dechreuais glywed lleisiau pell
I can't stress that enough	Ni allaf bwysleisio hynny ddigon
I will not wait up to you	Ni fyddaf yn aros i fyny i chi
Simply put, I was doing my duty	Yn syml, roeddwn i'n gwneud fy nyletswydd
He was killed in the crash	Cafodd ei ladd yn y ddamwain
I went to stand beside him	Es i sefyll wrth ei ymyl
I was familiar with their cases	Roeddwn i'n gyfarwydd â'u hachosion
I was not surprised that he followed me	Doeddwn i ddim yn synnu ei fod wedi dilyn fi
I love the color blue	Rwyf wrth fy modd gyda'r lliw glas
I learned it from people who do it for me	Fe wnes i ei ddysgu gan bobl sy'n ei wneud i mi
I wish my daughter lived here	Hoffwn pe bai fy merch yn byw yma
This is a role she still holds today	Dyma rôl sydd ganddi hyd heddiw
I don't even have the energy to cook	Does gen i ddim hyd yn oed yr egni i goginio
I know he doesn't act when he's with me	Rwy'n gwybod nad yw'n actio pan mae gyda mi
A news channel obviously had a big story	Roedd gan sianel newyddion stori fawr yn amlwg
I am pointing, and we are all facing that way	Yr wyf yn pwyntio, ac yr ydym i gyd yn wynebu y ffordd honno
I did it the night after you met her	Fe wnes i hynny y noson ar ôl i chi gwrdd â hi
We cannot break free	Ni allwn dorri'n rhydd
I heard footprints behind me and turned to look	Clywais olion traed y tu ôl i mi a throi i edrych
I can't go and not stand alone	Ni allaf fynd a pheidio â sefyll ar fy mhen fy hun
A good heart is the chief on the spiritual path	Calon dda yw y prif ar y llwybr ysbrydol
I had enough to get out of town	Roedd gen i ddigon i fynd allan o'r dref
I didn't really argue	Wnes i ddim dadlau mewn gwirionedd
I hadn't realized how big	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor fawr
I am still trying to come to terms with it	Yr wyf yn dal i geisio dod i delerau ag ef
I didn't want to be sent away	Nid oeddwn am gael fy anfon i ffwrdd
I did enjoy looking at the pictures though	Wnes i fwynhau edrych ar y lluniau serch hynny
She was brought up with four sisters and five brothers	Cafodd ei magu gyda phedair chwaer a phum brawd
I can do this for him	Gallaf wneud hyn iddo
I just want a little taste	Fi jyst eisiau blas bach
I could not shake my suspicions of him	Ni allwn ysgwyd fy amheuon ohono
I remember making lists	Rwy'n cofio gwneud rhestrau
I have better health insurance than it has	Mae gen i well yswiriant iechyd nag sydd ganddo
I saw people all over	Gwelais bobl ar hyd a lled
I can be back for one tomorrow	Gallaf fod yn ôl am un yfory
I'm just trying to look at what she did	Fi jyst yn ceisio edrych ar beth wnaeth hi
I'll do anything you ask me	Fe wnaf unrhyw beth a ofynnwch i mi
I dipped my toes in the cold water	Trochais fy nhroed yn y dŵr oer
A flood of tears came	Daeth llif o ddagrau
Nothing is known about three species	Nid oes dim yn hysbys am dair rhywogaeth
I also got a dress to wear to fancy parties	Ges i ffrog i'w gwisgo i bartïon ffansi, hefyd
I can only make the burden a little lighter	Ni allaf ond gwneud y baich ychydig yn ysgafnach
I never understood why they left me	Wnes i erioed ddeall pam eu bod wedi fy ngadael
I wanted to keep both of you safe	Roeddwn i eisiau cadw'r ddau ohonoch yn ddiogel
I know how to move without leaving a path	Rwy'n gwybod sut i symud heb adael llwybr
I will always wear your products in public	Byddaf yn gwisgo'ch cynhyrchion bob amser yn gyhoeddus
I can read your thoughts	Gallaf ddarllen eich meddyliau
I wasn't a very good one	Doeddwn i ddim yn un da iawn
I crawled into the dark kitchen	Nes i gropian i mewn i'r gegin dywyll
I believe in sharing	Rwy'n credu mewn rhannu
I wasn't planning on that	Nid oeddwn yn cynllunio ar hynny
I had to get the hell out of there right away	Roedd yn rhaid i mi gael y uffern allan o'r fan honno ar unwaith
I should have ripped off his check that day	Dylwn i fod wedi rhwygo ei siec y diwrnod hwnnw
I never understood how that happened	Wnes i erioed ddeall sut y digwyddodd hynny
A few minutes later, the glare fades	Ychydig funudau yn ddiweddarach, pylu'r llewyrch
I made it so you could be free	Fe'i gwneuthum fel y gallech fod yn rhydd
I can find something new in antiques	Gallaf ddod o hyd i rywbeth newydd mewn hen bethau
I heard fine until they landed	Clywais yn iawn nes iddynt lanio
I read this and smiled	Darllenais hwn a gwenu
Sleep probably won't do that for you	Mae'n debyg na fydd cysgu yn gwneud hynny i chi
I'm glad she's coming with me	Rwy'n falch ei bod hi'n dod gyda mi
Broad policy comes from the top	Daw polisi eang o'r brig
I wanted to see it for a few seconds	Roeddwn i eisiau ei weld am ychydig eiliadau
I'm afraid my future lies along a different path than yours	Rwy'n ofni bod fy nyfodol yn gorwedd ar hyd llwybr arall na'ch un chi
I was caught up in the conversation	Cefais fy nal yn y sgwrs
I didn't value that much to the faculty	Nid oeddwn mor werthfawr â hynny i'r gyfadran
I'm sorry about that	Mae’n ddrwg gennyf am hynny
I folded my arms across my chest	Plygais fy mreichiau ar draws fy mrest
The song was written in one day	Ysgrifennwyd y gân mewn un diwrnod
I won't tell you what that did for me	Wna i ddim dweud wrthych chi beth wnaeth hynny i mi
A gallery of its own is also used	Defnyddir oriel ei hun hefyd
I was obviously confused then	Roeddwn yn amlwg wedi drysu bryd hynny
A day or two	Rhyw ddiwrnod neu ddau
A large, smooth rock rested beneath her hand	Roedd craig fawr, esmwyth yn gorffwys o dan ei llaw
I thought the same thing could be true of snow	Roeddwn i'n meddwl y gallai'r un peth fod yn wir am eira
I feel lonely, very sad and depressed	Rwy'n teimlo'n unig, yn drist iawn ac yn isel iawn
I could have spit nails	Gallwn i fod wedi poeri ewinedd
I doubt he'll clean her out	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn glanhau hi allan
I didn't get a straight answer	Chefais i ddim ateb syth
I was tempted, but moving is such a mess	Cefais fy nhemtio, ond mae symud yn gymaint o lanast
I was surprised by the lack of security	Cefais fy synnu gan y diffyg diogelwch
I flew in just in time	Hedfanais i mewn jyst mewn pryd
I waited and waited, hoping you would join us	Arhosais ac aros, gan obeithio y byddech chi'n ymuno â ni
A city seems remotely remote	Mae dinas i'w gweld yn wan o bell
I want to give people experiences that change them	Rwyf am roi profiadau sy'n eu newid i bobl
I felt her pop, disappear	Roeddwn i'n teimlo ei pop, diflannu
I have never eaten anything like this before	Nid wyf erioed wedi bwyta dim byd fel hyn o'r blaen
I need to go see the doctor	Mae angen i mi fynd i weld y meddyg
I thought he was very nice and thoughtful	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn neis iawn ac yn feddylgar
I liked that as a concept	Roeddwn i'n hoffi hynny fel cysyniad
I wanted to combine them	Roeddwn i eisiau eu cyfuno
I know she sometimes wishes she was single again	Rwy'n gwybod ei bod weithiau'n dymuno iddi fod yn sengl eto
I always knew you were great	Roeddwn i bob amser yn gwybod eich bod chi'n wych
I mean the doctor said he could, if she would	Yr wyf yn golygu bod y meddyg wedi dweud y gallai, os byddai hi
I ran around the house and all the way	Rhedais o gwmpas y tŷ a thua'r ffordd
I could see nothing through the trees	Roeddwn i'n gallu gweld dim byd drwy'r coed
I bargain with meaninglessness	Rwy'n bargeinio ag ystyr ystyr
I really want to hammer this idea home	Dwi wir eisiau morthwylio'r syniad hwn adref
I am close enough to touch him	Yr wyf yn ddigon agos i gyffwrdd ag ef
I could move but nothing else around me was moving	Roeddwn i'n gallu symud ond doedd dim byd arall o'm cwmpas yn symud
I really enjoy this freedom	Rwy'n mwynhau'r rhyddid hwn yn fawr
I had never thought of it that way before	Doeddwn i erioed wedi meddwl amdano felly o'r blaen
I agree that we have to start thinking differently	Rwy’n cytuno bod yn rhaid inni ddechrau meddwl yn wahanol
I opposed the treatment for three years	Gwrthwynebais y driniaeth am dair blynedd
Modern style bedroom set with rounded corners throughout	Set ystafell wely arddull fodern gyda chorneli crwn drwyddi draw
I felt a push from behind, a tap, then another	Teimlais gwthio o'r tu ôl, tap, yna un arall
I didn't need to go to the bathroom	Nid oedd angen i mi fynd i'r ystafell ymolchi
I choose not to side with any part of it	Rwy'n dewis peidio ag ochri yn unrhyw ran ohono
I'm proud as a punch	Rwy'n falch fel punch
I noticed while we were riding	Sylwais wrth i ni farchogaeth
I think there are more beds	Rwy'n meddwl bod mwy o welyau yno
I looked out the window but didn't know	Edrychais allan ar y ffenest ond adnabuais ddim
I needed to get up there on my own	Roedd angen i mi fynd i fyny yno ar fy mhen fy hun
I slip inside you	Rwy'n llithro y tu mewn i chi
I like the work of it	Rwy'n hoffi'r gwaith ohono
I could see that you were unique	Roeddwn i'n gallu gweld eich bod yn unigryw
The type specimens were raised in captivity	Codwyd y sbesimenau teip mewn caethiwed
These results were independent of body size	Roedd y canlyniadau hyn yn annibynnol ar faint y corff
A bad accident was about to rent	Roedd damwain ddrwg ar fin rhentu
I like his sound so much	Rwy'n hoffi ei sain gymaint
A light cavalry brigade consisted of three regiments	Roedd brigâd geffylau ysgafn yn cynnwys tair catrawd
I trust you are sleeping well	Hyderaf ichi gysgu'n dda
A man wants a wife he can be friends with	Mae dyn eisiau gwraig y gall fod yn ffrindiau â hi
I protect what is dear to me	Rwy'n amddiffyn yr hyn sy'n annwyl i mi
I know this must be difficult for you	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i hyn fod yn anodd i chi
I told you already when	Dywedais wrthych yn barod pryd
I knew there was something about you	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth amdanoch chi
I start shaking and crying	Dechreuaf ysgwyd a chrio
I came to let you know that	Deuthum i roi gwybod ichi hynny
I think you're right	Rwy'n meddwl eich bod yn gywir
But the next speaker delivered a different message	Ond cyflwynodd y siaradwr nesaf neges wahanol
I have studied it more since then	Rwyf wedi astudio mwy arno ers hynny
I lifted him and placed him in my lap	Codais ef a'i osod yn fy nglin
I know what you're thinking	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei feddwl
I'm afraid you won't like me anymore	Mae arnaf ofn na fyddwch yn fy hoffi mwyach
I immediately forced my attention back to my food	Fe wnes i orfodi fy sylw yn ôl at fy mwyd ar unwaith
I have taken this recipe from my mother	Rwyf wedi cymryd y rysáit hwn gan fy mam
War does not seem to be ruled out	Nid yw'n ymddangos bod rhyfel yn cael ei ddiystyru
I am only sketching some general considerations in this regard	Nid wyf ond yn braslunio rhai ystyriaethau cyffredinol yn hyn o beth
Plague is almost inevitable	Mae pla bron yn anochel
I need something for myself	Dwi angen rhywbeth i mi fy hun
I'm a consumer, not a developer	Defnyddiwr ydw i, nid datblygwr
I didn't want you to see me like that	Doeddwn i ddim eisiau i chi fy ngweld fel 'na
I can't hide myself	Ni allaf guddio fy hun
I was going to one go	Roeddwn i'n mynd i un tro
I go over to the console and sit down	Rwy'n mynd draw i'r consol ac eistedd i lawr
I am very hopeful, to tell you the truth	Rwy'n obeithiol iawn, a dweud y gwir wrthych
I wasn't even at the legal drinking age	Doeddwn i ddim hyd yn oed yr oedran yfed cyfreithlon
It was long ago broken by me and saved me	Cefais fy nhori ganddo ers talwm a'm hachub
But I promise you a good lunch	Ond dwi'n addo cinio da i chi
I was grateful for the blanket covering her	Roeddwn yn ddiolchgar am y flanced yn ei gorchuddio
I give you my all	Rwy'n rhoi fy holl i chi
I didn't know all the names	Doeddwn i ddim yn adnabod yr holl enwau
I also started thinking about my dad	Dechreuais feddwl hefyd am fy nhad
New buildings would be built	Byddai adeiladau newydd yn cael eu hadeiladu
I avoided eye contact	Fe wnes i osgoi cyswllt llygad
I'm getting closer and closer	Rwy'n dod yn nes ac yn nes
I am the only angel on this planet	Fi yw'r unig angel ar y blaned hon
A parent simply cannot	Yn syml, ni all rhiant wneud hynny
We can no longer face explanations	Ni allwn wynebu esboniadau mwyach
The building is still standing	Mae'r adeilad yn dal i sefyll
I just need more cooperation on her behalf	Fi jyst angen mwy o gydweithrediad ar ei rhan
I can be you, I can be different	Gallaf fod yn eich, gallaf fod yn wahanol
I think we should also mock Japanese people	Rwy'n meddwl y dylem ni hefyd watwar pobl Japaneaidd
I had to be the greatest person there	Roedd yn rhaid mai fi oedd y person mwyaf yno
A guard brought her in	Daeth gwarchodwr â hi i mewn
I just need the money back	Fi jyst angen yr arian yn ôl
I gave up the whole relevant piece	Rhoddais y darn perthnasol cyfan i fyny
The two then prepare to stay out the night	Mae'r ddau wedyn yn paratoi i aros allan y noson
I have a hard time changing insects	Mae gen i amser caled yn newid pryfed
I am greeted by a series of closed brown doors	Rwy'n cael fy nghyfarch gan gyfres o ddrysau brown caeedig
I want to go to the den of iniquity	Yr wyf am fyned i ffau anwiredd
I was thinking of another name	Roeddwn i'n meddwl am enw arall
I think they would give more when they read your story	Rwy'n meddwl y byddent yn rhoi mwy pan fyddant yn darllen eich stori
I think we're on a first name basis now	Rwy'n meddwl ein bod ni ar sail enw cyntaf nawr
I looked at the two men in front of me	Edrychais ar y ddau ddyn o'm blaen
I pushed her off with my feet	Gwthiais hi oddi arnaf â'm traed
I don't trust my better judgment	Nid wyf yn ymddiried yn fy marn well
I saw a good example of that last week	Gwelais enghraifft dda o hynny yr wythnos diwethaf
I had no advice for her	Doedd gen i ddim cyngor iddi
I couldn't have told you	Ni allwn fod wedi dweud wrthych
I expect we could use that	Rwy’n disgwyl y gallem ddefnyddio hynny
I was the only child	Fi oedd yr unig blentyn
I like this one, especially the suit	Rwy'n hoffi'r un hon, yn enwedig y siwt
I never saw myself	Welais i erioed mohono fy hun
I'd rather settle this now	Byddai'n well gennyf setlo hyn yn awr
I can't do that to the guy	Ni allaf wneud hynny i'r boi
I sincerely hope you will observe and understand	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn arsylwi ac yn deall
I think pattern and detail are fun	Rwy'n meddwl bod patrwm a manylion yn hwyl
I'm really happy with the purchase	Rwy'n hynod hapus gyda'r pryniant
I see everyone becoming a team	Rwy'n gweld pawb yn dod yn dîm
I look and they are finished	Rwy'n edrych ac maen nhw wedi gorffen
I was by the river	Roeddwn i ger yr afon
That is, the sandwich is good	Hynny yw, mae'r frechdan yn dda
I always burn myself but it's worth it	Rwyf bob amser yn llosgi fy hun ond mae'n werth chweil
Good luck simple, praise his older brother	Pob lwc syml, canmoliaeth ei frawd hŷn
I noticed how handsome they were	Sylwais pa mor olygus oedden nhw
I didn't understand much	Doeddwn i ddim yn deall llawer
Really serious criticism	Beirniad gwirioneddol ddifrifol
I want to know anything that is moving while here	Rwyf am wybod am unrhyw beth sy'n symud er bod yma
I didn't know what to believe	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w gredu
I think they're eating	Dw i'n meddwl eu bod nhw'n bwyta
I never expected to be so sore	Doeddwn i byth yn disgwyl bod mor ddolurus
Many people do that	Mae llawer o bobl yn gwneud hynny
I look around to see the problem	Edrychaf o gwmpas i weld y broblem
I asked him what all of it was	Gofynnais iddo beth oedd y cyfan ohono
They built villages on the bank of the inlet	Adeiladasant bentrefi ar lan y gilfach
I begin to wonder what the purpose of life is	Dechreuaf feddwl tybed beth yw pwrpas bywyd
I didn't want to make another mistake	Doeddwn i ddim eisiau gwneud camgymeriad arall
I have to remember that	Mae'n rhaid i mi gofio hynny
I also found that very rude	Roeddwn i'n gweld hynny'n anghwrtais iawn hefyd
I couldn't just eat her brain for myself	Allwn i ddim bwyta ei hymennydd i mi fy hun yn unig
A carpenter was assigned to build a bridge	Neilltuwyd saer coed i adeiladu pont
I pulled out my phone to call a cab	Tynnais fy ffôn allan i ffonio cab
I am not making you sick, sir	Nid wyf yn eich dioddef yn sâl, syr
I turned around and felt my heart drop	Troais o gwmpas a theimlais fy nghalon yn gollwng
I had heard the name, of course	Roeddwn i wedi clywed yr enw, wrth gwrs
I know they helped destroy my people	Rwy'n gwybod eu bod wedi helpu i ddinistrio fy mhobl
I was wondering how long ago they went	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor bell yn ôl yr aethon nhw
I know medicine, and I tried to heal it	Mi wn i feddyginiaeth, a cheisiais ei iachau
I like it, and should like it	Rwy'n ei hoffi, a dylai fy hoffi i
I took a nap and ate the rest	Cymerais damaid a bwytaodd y gweddill
I had nothing more to say	Doedd gen i ddim mwy i'w ddweud
I think you should skip the lawyer for now	Rwy'n meddwl y dylech hepgor y cyfreithiwr am y tro
The specialist music press was generally positive	Roedd y wasg gerddoriaeth arbenigol yn gadarnhaol ar y cyfan
I worry about her all the time	Rwy'n poeni amdani drwy'r amser
I wanted to be a baseball player	Roeddwn i eisiau bod yn chwaraewr pêl fas
We can't even get in her room	Ni allwn hyd yn oed fynd yn ei hystafell
I didn't get a degree	Ni chefais radd
I always know when the timing is right	Rwyf bob amser yn gwybod pryd mae'r amseriad yn iawn
I called them in	Gelwais nhw i ddod i mewn
I knew he would try to control me	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ceisio fy rheoli
There was no doubt that I had committed any crime	Nid oedd amheuaeth fy mod wedi cyflawni unrhyw drosedd
I see her holding you, supporting you	Rwy'n ei gweld yn eich dal, yn eich cefnogi
I made a special order of the day	Fe wnes i archebu arbennig y dydd
I think there are many more in that situation as well	Credaf fod llawer mwy yn y sefyllfa honno hefyd
I shook my head and went to bed	Ysgydwais fy mhen a mynd i'r gwely
I try to make sense of everything that has happened	Rwy'n ceisio gwneud synnwyr o bopeth sydd wedi digwydd
Much has happened in too short a time	Mae llawer wedi digwydd o fewn amser rhy fyr
I helped her get to my car	Fe wnes i ei helpu i gyrraedd fy nghar
I was as enraged at myself as she was	Roeddwn i wedi fy ngwylltio cymaint â mi fy hun ag â hi
Neither is at the right speed	Nid yw'r naill na'r llall ar y cyflymder cywir
Divine punishment for all pain	Cosb ddwyfol am yr holl boen
I can't be sure for how long	Ni allaf fod yn siŵr am ba hyd
A farm needs masters and servants	Mae fferm angen meistri a gweision
I just want stability	Fi jyst eisiau sefydlogrwydd
We will communicate this	Byddwn yn cyfathrebu hyn
I cannot, for two reasons	Ni allaf, am ddau reswm
I had never let anyone drive that car before	Nid oeddwn erioed wedi gadael i unrhyw un yrru'r car hwnnw o'r blaen
I had missed these people	Roeddwn i wedi methu'r bobl hyn
A few chairs around one table	Ychydig o gadeiriau o amgylch un bwrdd
I apologize for putting you on the spot	Ymddiheuraf am eich rhoi yn y fan a'r lle
I won't go to sleep anymore without it	Ni fyddaf yn mynd i gysgu mwyach hebddo
I looked at the back of the disk	Edrychais ar gefn y ddisg
I can't tell you anything you don't know	Ni allaf ddweud dim wrthych nad ydych yn ei wybod
I followed him to a pool behind the house	Dilynais iddo bwll y tu ôl i'r tŷ
I felt secretly proud	Roeddwn i'n teimlo'n falch yn gyfrinachol
I would be forever grateful	Byddwn yn ddiolchgar am byth
The winds below the wind decreased the next day	Lleihaodd y gwyntoedd o dan y gwynt drannoeth
The event was protested by some	Protestiwyd y digwyddiad gan rai
I can't even tell you to think it over and over again	Ni allaf hyd yn oed ddweud wrthych am feddwl y peth drosodd a throsodd
Louis as an additional source of income	Louis fel ffynhonnell incwm ychwanegol
I will give him this heartbreaking news	Rhoddaf y newyddion enbyd hwn iddo
I can hardly dare step outside anymore	Prin y meiddiaf gamu y tu allan mwyach
I could harden it out, and not go	Gallwn i galedu allan, a pheidio â mynd
I want to thank everyone who worked on it	Rwyf am ddiolch i bawb a weithiodd arno
I'll be right there	Byddaf yn iawn yno
I definitely enjoy every little bit of it	Rwy'n bendant yn mwynhau pob darn bach ohono
I should focus on just enjoying the shower	Dylwn i ganolbwyntio ar fwynhau'r gawod yn unig
A record of my life should begin at the beginning	Dylai cofnod o fy mywyd ddechrau ar y dechrau
I'll let you know how it works out	Byddaf yn rhoi gwybod ichi sut mae'n gweithio allan
I have no inspiration though	Does gen i ddim ysbrydoliaeth serch hynny
I didn't intend to say it, but it's all true	Doeddwn i ddim yn bwriadu dweud hynny, ond mae popeth yn wir
A quick look and he made his decision	Golwg sydyn a gwnaeth ei benderfyniad
I didn't really pay attention	Doeddwn i ddim wir yn talu sylw
But I couldn't wait for it	Ond allwn i ddim aros amdani
I waved at her, but she ignored me	Wnes i chwifio ati, ond anwybyddodd hi fi
I thought everyone would take it easy	Roeddwn i'n meddwl y byddai pawb yn ei gymryd yn hawdd
I already knew he wouldn't be inside	Roeddwn i'n gwybod yn barod na fyddai y tu mewn
I ate it out of her hand	Bwyteais o allan o'i llaw hi
I never told you my name, but you knew it	Wnes i erioed ddweud fy enw i chi, ond roeddech chi'n ei wybod
I will die without a fight	Byddaf yn marw heb ymladd
I asked what she liked about it	Gofynnais beth roedd hi'n ei hoffi amdano
A mild cold, he said to himself	Annwyd ysgafn, meddai wrth ei hun
I liked the position you were in before	Roeddwn i'n hoffi'r sefyllfa roeddech chi ynddi o'r blaen
I thought the color in these was great	Roeddwn i'n meddwl bod y lliw yn y rhain yn wych
I think that must be the one you saw	Rwy'n meddwl mae'n rhaid mai dyna'r hwn a welsoch
I'll think about it and sleep on it tonight	Byddaf yn meddwl am y peth ac yn cysgu arno heno
I don't like autumn flowers	Dwi ddim yn hoffi blodau'r hydref
I accepted of course	Derbyniais wrth gwrs
I never sleep in my uniform	Dwi byth yn cysgu yn fy ngwisg
I must be having a nightmare	Mae'n rhaid fy mod i'n cael hunllef
Oh mind, my friend, this is all just arguments	O meddwl, fy ffrind, dim ond dadleuon yw hyn i gyd
I woke up in this place	Deffrais yn y lle hwn
I broke out of it and concluded it was impossible	Fe wnes i dorri allan ohono a dod i'r casgliad ei fod yn amhosibl
A peaceful settlement was made there	Gwnaed ymsefydliad heddychol yno
I think this is what makes this dish so invincible	Rwy'n credu mai dyma sy'n gwneud y pryd hwn mor anorchfygol
I had some difficulty getting used to the party	Cefais ychydig o anhawster i ddod i arfer â'r parti
I was having trouble letting go	Roeddwn i'n cael trafferth gadael i fynd
I met these amazing people	Cyfarfûm â'r bobl anhygoel hyn
I was starting to enjoy the small talk	Roeddwn i'n dechrau mwynhau'r sgwrs fach
In front of him was a small, well-lit cottage	Roedd bwthyn bach, wedi'i oleuo'n dda, o'i flaen
I usually delete them without reading them	Fel arfer byddaf yn eu dileu heb eu darllen
I'm looking for her too	Rwy'n chwilio amdani hefyd
I look forward to meeting you	Rwy'n edrych ymlaen yn eiddgar i gwrdd â chi
I knew where this is going	Roeddwn i'n gwybod i ble mae hyn yn mynd
The song also attracted modest success worldwide	Denodd y gân hefyd lwyddiant cymedrol ledled y byd
I needed his blood to heal	Roeddwn i angen ei waed i wella
I made the wrong choice there	Fe wnes i'r dewis anghywir yno
I knew about the late night deal itself	Roeddwn i'n gwybod am y fargen yn hwyr gyda'r nos ei hun
I was a stranger to you	Roeddwn i'n ddieithryn i chi
I decided to bake some bread	Penderfynais i bobi ychydig o fara
I know you can do the job	Rwy'n gwybod y gallwch chi wneud y gwaith
I miss my parents so much	Rwy'n gweld eisiau fy rhieni gymaint
My whole being is focused on killing	Mae fy holl fod yn canolbwyntio ar ladd
I was counting every word every day	Roeddwn i'n cyfri pob gair bob dydd
I couldn't let him face this	Allwn i ddim gadael iddo wynebu hyn
I had gone through a lot	Roeddwn i wedi mynd trwy lawer
I haven't done much with it since though	Dydw i ddim wedi gwneud llawer ag ef ers hynny serch hynny
I had to stop him before he got there	Roedd yn rhaid i mi ei atal cyn iddo gyrraedd yno
I enjoyed my time with her	Mwynheais fy amser gyda hi
We had to shoot quite a number	Roedd yn rhaid i ni saethu cryn nifer
A little baby could never live here	Ni allai babi bach fyw yma byth
I guess that was it	Mae'n debyg mai dyna oedd i fod
I had to strain my hearing to get it up	Roedd yn rhaid i mi straenio fy nghlyw i'w godi
I still have no power	Does gen i ddim pŵer o hyd
I wanted it this time	Roeddwn i ei eisiau y tro hwn
I need you to keep it	Mae arnaf angen i chi ei gadw
I need to touch her, make sure she's fine	Mae angen i mi gyffwrdd â hi, gwnewch yn siŵr ei bod hi'n iawn
I know how you really talk	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n siarad mewn gwirionedd
I was told to lead them to that den	Dywedwyd wrthyf am eu harwain i'r ffau honno
I've served you longer than anyone else	Dw i wedi dy wasanaethu di am gyfnod hirach na neb arall
I followed his gaze and gasped	Dilynais ei syllu a gasped
I just need to get it fixed	Fi jyst angen i gael llonydd iddo
I wanted my old clothes	Roeddwn i eisiau fy hen ddillad
I followed him immediately	Dilynais ef ar unwaith
I go to all the local games	Dw i'n mynd i'r holl gemau lleol
I went back and talked to him afterwards	Es yn ôl a siarad ag ef wedyn
I have a really bad headache	Mae gen i gur pen drwg iawn
I need some time to process this	Dwi angen peth amser i brosesu hyn
I lift and carry and work long hours	Rwy'n codi ac yn cario ac yn gweithio oriau hir
I did exactly as you said	Gwneuthum yn union fel y dywedasoch
I appreciate you so much	Rwy'n eich gwerthfawrogi gymaint
I at least need to bury you	Mae angen i mi o leiaf eich claddu
I accepted the difference and moved on	Derbyniais y gwahaniaeth a symudais ymlaen
A simple gold band costs only a few hundred dollars	Dim ond ychydig gannoedd o ddoleri y mae band aur syml yn ei gostio
I waved them back to the herd	Fe wnes i eu chwifio yn ôl i'r fuches
I was working out every day	Roeddwn i'n gweithio allan bob dydd
I just have to find out more about it	Mae'n rhaid i mi ddarganfod mwy amdano
I have decided to leave for many reasons	Rwyf wedi penderfynu gadael am lawer o resymau
Laughter almost escaped, it felt so good	Bu bron i chwerthin ddianc ohono, roedd yn teimlo mor dda
The pair form a probable binary system	Mae'r pâr yn ffurfio system ddeuaidd debygol
I fought the urge to scream	Ymladdais â'r ysfa i sgrechian
I asked her if she was the doctor	Gofynnais iddi ai hi oedd y meddyg
I sit down at my desk and start calling	Rwy'n eistedd i lawr wrth fy nesg ac yn dechrau galw
I will be praying for you and this new one	Byddaf yn gweddïo drosoch chi a'r un newydd hon
I bought lots and lots of candles	Prynais lawer a llawer o ganhwyllau
I have to go back	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl
I have never won a race	Nid wyf erioed wedi ennill ras
I had not looked at the release notes yet	Nid oeddwn wedi edrych ar y nodiadau rhyddhau eto
I thought maybe you were in trouble	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod mewn trwbwl
I wonder if he was thinking revenge	Tybed a oedd yn meddwl dial
I can't tell her that though	Ni allaf ddweud hynny wrthi serch hynny
I thought for a minute he was a homeless guy	Roeddwn i'n meddwl am funud ei fod yn foi digartref
I can't believe this boy's luck	Ni allaf gredu lwc y bachgen hwn
I heard her say those words with my own ears	Clywais hi yn dweud y geiriau hynny â'm clustiau fy hun
I want you to know something	Rwyf am i chi wybod rhywbeth
I held out for sale prices, and suffered for it	Daliais allan am brisiau gwerthu, a dyoddefais am dano
I liked that he looked at me like that	Roeddwn i'n hoffi ei fod yn edrych arnaf fel 'na
Ours was far more successful than them	Roedd ein un ni yn llawer mwy llwyddiannus na nhw
It was a matter of time	Roedd yn fater o bryd
I too will be moving into a new world soon	Byddaf innau hefyd yn camu i fyd newydd yn fuan
I can't say that out loud because he killed us	Ni allaf ddweud hynny ar goedd oherwydd iddo ein lladd ni
I know that it is important to him	Gwn ei fod yn bwysig iddo
I called out to him saying hey door boy	Yr wyf yn galw allan iddo gan ddweud hey bachgen drws
This was his last public appearance	Hwn oedd ei ymddangosiad cyhoeddus olaf
I want you both to do nothing	Dw i eisiau i chi'ch dau wneud dim byd
I returned to my desk	Dychwelais at fy nesg
I was not so open to meeting him	Nid oeddwn mor agored i'w gyfarfod
He also visited a natural history museum	Ymwelodd hefyd ag amgueddfa hanes natur
I need to pull myself back together	Mae angen i mi dynnu fy hun yn ôl at ei gilydd
I accepted his hospitality and got up	Derbyniais ei letygarwch ac yfais i fyny
I have no jurisdiction, no rules, no repentance	Nid oes gennyf unrhyw awdurdodaeth, dim rheolau, a dim edifeirwch
I can be there in half an hour	Gallaf fod yno mewn hanner awr
I could no longer hesitate	Gallwn i betruso mwyach
I fell asleep when my mind lost consciousness	Syrthiais i gysgu pan gollodd fy meddwl ei ymwybyddiaeth
I should have thought about this	Dylwn i fod wedi meddwl am hyn
I couldn't think of leaving her here alone	Allwn i ddim meddwl ei gadael hi yma ar fy mhen fy hun
I wanted her naked for me	Roeddwn i eisiau hi yn noeth amdanaf
I had some breakfast	Ces i ychydig o frecwast
I needed to clean up	Roedd angen i mi lanhau
I know exactly who did it	Rwy'n gwybod yn syth pwy wnaeth e
Some property damage was reported	Adroddwyd am rywfaint o ddifrod i eiddo
I shower quickly, but thoroughly	Rwy'n cawod yn gyflym, ond yn drylwyr
I was going to tell you	Roeddwn i'n mynd i ddweud wrthych
I found his room with little trouble	Cefais hyd i'w ystafell heb fawr o drafferth
I am committed to being a careful worker	Rwyf wedi ymrwymo i fod yn weithiwr gofalus
I looked at the horror before me	Edrychais ar yr arswyd o'm blaen
I can only do so much beauty and good taste	Ni allaf ond gwneud cymaint o harddwch a blas da
I tried to hang myself	Ceisiais grogi fy hun
I reached him first, but only just	Cyrhaeddais ef gyntaf, ond dim ond yn unig
I just brush her cheek and keep walking	Fi jyst brwsio ei boch a pharhau i gerdded
I was preparing to text you	Roeddwn i'n paratoi i anfon neges destun atoch
I am alone, but not alone	Rwyf ar fy mhen fy hun, ond nid yn unig
I'm going to wash your eyes with medicine	Rwy'n mynd i olchi'ch llygaid â meddyginiaeth
I established myself for it	Fe wnes i sefydlu fy hun ar ei gyfer
Useful topic after all	Pwnc defnyddiol wedi'r cyfan
I know how you did it	Rwy'n gwybod sut y gwnaethoch chi
I teach them to write references	Rwy'n eu dysgu i ysgrifennu cyfeiriadau
I know what it does to people	Rwy'n gwybod beth mae'n ei wneud i bobl
I can't face leaving this town	Ni allaf wynebu gadael y dref hon
One thousand pounds of it	Mil o bunnau ohono
I looked at both of them	Edrychais ar y ddau ohonyn nhw
I was driven, but for the wrong reasons	Cefais fy ngyrru, ond am y rhesymau anghywir
I wait for the next bus for about fifteen minutes	Dwi'n aros am y bws nesa am tua pymtheg munud
I often get completely out of control in the dark	Rwy'n aml yn mynd allan o reolaeth yn llwyr yn y tywyllwch
I love having foreign names	Rwyf wrth fy modd yn cael rhai ag enwau tramor arnynt
I need to research this	Mae angen i mi ymchwilio i hyn
I know, because they did	Gwn, oherwydd gwnaethant
I went to bed too feeling so good with myself	Es i i'r gwely yn rhy teimlo mor dda gyda fy hun
I turn to page five, and there it is	Trof i dudalen pump, ac yno y mae
I wouldn't be alone, in a way	Fyddwn i ddim ar fy mhen fy hun, mewn ffordd
I never, ever wanted to bother them	Wnes i erioed, erioed ddymuno trafferthu nhw
I also think mum knows something	Dwi hefyd yn meddwl bod mam yn gwybod rhywbeth
The track was made into a music video	Cafodd y trac ei wneud yn fideo cerddoriaeth
We will think about it and find strength	Byddwn yn meddwl amdano ac yn dod o hyd i gryfder
A young boy came in, curious to see what was happening	Daeth bachgen ifanc i mewn, yn chwilfrydig i weld beth oedd yn digwydd
I can do nothing about anything until the storm passes	Ni allaf wneud dim am unrhyw beth nes i'r storm fynd heibio
I like this guy too	Rwy'n hoffi'r boi hwn hefyd
I wanted to party and enjoy life	Roeddwn i eisiau parti a mwynhau bywyd
I really wish they had turned the lights on now	Dymunais yn fawr eu bod wedi troi'r goleuadau ymlaen nawr
I love this series and this is a lovely book	Rwyf wrth fy modd â'r gyfres hon ac mae hwn yn llyfr hyfryd
I need you to live within me	Dwi angen ti i fyw o fewn fi
Personally, I have a lot to be thankful for	Yn bersonol, mae gen i lawer i fod yn ddiolchgar amdano
I admit it was a monster	Yr wyf yn cyfaddef ei fod yn anghenfil
I don't work there anymore	Nid wyf yn gweithio yno mwyach
I found the body shortly after	Cefais hyd i'r corff yn fuan ar ôl hynny
A second method is to vote the enemy	Ail ddull yw pleidleisio'r gelyn
We can't stop it, not even for a moment	Ni allwn ei atal, hyd yn oed am eiliad
I fight against it every day	Rwy'n ymladd yn ei erbyn bob dydd
I can't risk telling you now	Ni allaf fentro dweud wrthych nawr
Just arrived here myself	Newydd gyrraedd yma fy hun
I thought it was yesterday	Roeddwn i'n meddwl mai ddoe oedd heddiw
I actually pulled out my sewing machine last night	Mewn gwirionedd tynnodd fy mheiriant gwnïo allan neithiwr
I could see his finger that was on the trigger	Roeddwn i'n gallu gweld ei fys oedd ar y sbardun
I might need it one day	Efallai y bydd ei angen arnaf un diwrnod
Last wave to those in attendance	Ton olaf i'r rhai oedd yn bresennol
I get up and preach and signs and wonders happen	Rwy'n codi ac yn pregethu ac mae arwyddion a rhyfeddodau'n digwydd
I seriously cried at work for a week	Fe wnes i grio'n ddifrifol yn y gwaith am wythnos
I meant this was his usual kind of case	Yr oeddwn yn golygu mai dyma ei fath arferol o achos
I want to forgive him	Dw i eisiau maddau iddo
I have to do something else	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth arall
I look forward to seeing you after all these years	Edrychaf ymlaen at eich gweld ar ôl yr holl flynyddoedd hyn
I give you that little satisfaction	Rhoddaf y boddhad bach hwnnw ichi
A game can be downright silly, yet charming	Gall gêm fod yn gwbl wirion, ond eto'n swynol
I think she even blamed herself for the whole situation	Rwy'n meddwl ei bod hi hyd yn oed wedi beio ei hun am yr holl sefyllfa
Obviously I can't even get this right	Yn amlwg ni allaf hyd yn oed wneud hyn yn iawn
I think he has a broken arm	Rwy'n meddwl bod ganddo fraich wedi torri
I'll see you in the morning	Fe'ch gwelaf yn y bore
I withdrew my hand	Tynnais fy llaw yn ôl
I'm waiting for you	Rwy'n aros amdanoch chi
It was still building and growing	Roedd yn dal i adeiladu a thyfu
Services were provided up to ten times a day	Roedd gwasanaethau'n cael eu darparu hyd at ddeg gwaith y dydd
Clark sets up his headquarters in town	Clark yn sefydlu ei bencadlys yn y dref
I think that's a good thing	Rwy'n meddwl bod hynny'n beth da
It could make me feel guilty about anything	Gellid gwneud i mi deimlo'n euog am unrhyw beth
I was trying to cut his head off as well	Roeddwn i'n ceisio torri ei ben i ffwrdd hefyd
I cannot accept that	Ni allaf dderbyn hynny
I still have some wealth	Mae gen i rywfaint o gyfoeth o hyd
Frank dreamed of becoming an actress	Breuddwydiodd Frank am ddod yn actores
I will not repeat what you said to anyone	Nid ailadroddaf yr hyn a ddywedasoch wrth neb
I didn't want to be around for the surprise	Doeddwn i ddim eisiau bod o gwmpas am y syndod
I have to go home to look after my brothers	Rhaid i mi fyned adref i ofalu am fy mrodyr
I love your mother too much not to	Rwy'n caru dy fam yn ormodol i beidio
I noticed two other children helping all the others	Sylwais ar ddau blentyn arall yn helpu'r lleill i gyd
I was struck by his strong hand	Cefais fy nhroi ymlaen gan ei law gref
I noticed that the police no longer had a list	Sylwais nad oedd gan yr heddlu restr bellach
I reach in and pull out the meat knife	Rwy'n ymestyn i mewn ac yn tynnu'r gyllell gig allan
It was thought that the bomber would always come through	Credwyd y byddai'r bomiwr bob amser yn dod drwodd
I hate her for what she did	Rwy'n ei chasáu am yr hyn a wnaeth
I knew there was a bathroom around there somewhere	Roeddwn i'n gwybod bod yna ystafell ymolchi o gwmpas yno yn rhywle
I think the church has maybe twenty members	Rwy'n meddwl bod gan yr eglwys efallai ugain o aelodau
A long time ago we were planning	Amser maith yn ôl roeddem yn bwriadu
I was hoping you would	Roeddwn yn gobeithio y byddech
He has a great voice	Mae ganddo lais gwych
I reached down and picked it up	Cyrhaeddais i lawr a'i godi
I could feel his strong arms around me, holding me	Gallwn deimlo ei freichiau cryfion o'm cwmpas, yn fy nal
I grabbed my hand back	Cipiais fy llaw yn ôl
I cannot escape this	Ni allaf ddianc rhag hyn
I felt like a teenager again	Roeddwn i'n teimlo fel plentyn yn ei arddegau eto
I cover my eyes with the back of my hand	Rwy'n gorchuddio fy llygaid â chefn fy llaw
I left nothing behind	Gadewais i ddim byd ar ôl
I knew who the murderer was now	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd y llofrudd nawr
I married my amazing husband	Priodais fy ngŵr anhygoel
I accidentally crossed the two wrong	Croesais y ddau anghywir yn ddamweiniol
I just need some time	Fi jyst angen peth amser
A woman with multiple arms dressed in silk, absolutely gorgeous	Gwraig â breichiau lluosog wedi'i gwisgo mewn sidan, yn hollol hyfryd
We wanted to see that happen	Roeddem ni eisiau gweld hynny’n digwydd
I get the day pack and give it to him	Rwy'n cael y pecyn dydd ac yn ei roi iddo
I wasn't expecting a huge wooden wolf	Doeddwn i ddim yn disgwyl blaidd pren enfawr
I had a sinking feeling in my stomach	Roedd gen i deimlad suddo yn fy stumog
I made my way over to them	Gwnes fy ffordd draw atyn nhw
A folded arm said she was on the phone	Dywedodd braich wedi'i phlygu ei bod hi ar y ffôn
I was trying to cover for my curiosity	Roeddwn i'n ceisio gorchuddio am fy chwilfrydedd
I found her waist and pulled it to me	Cefais hyd i'w gwasg a'i thynnu ataf
I'm sure they'll release it tomorrow	Rwy’n siŵr y byddant yn ei rhyddhau yfory
I actually paid for them	Fe dalais i amdanyn nhw mewn gwirionedd
I see hope for our future	Rwy'n gweld gobaith ar gyfer ein dyfodol
I haven't passed a second date since	Nid wyf wedi mynd heibio ail ddyddiad ers hynny
I was blown up against the front doors	Cefais fy chwythu yn erbyn y drysau ffrynt
I put my hand up to touch it	Rhoddais fy llaw i fyny i'w gyffwrdd
I wasn't kissing, not really	Doeddwn i ddim yn cusanu, ddim mewn gwirionedd
I ran into her in the corridor just now	Rhedais i mewn iddi yn y coridor dim ond nawr
I had a bad experience in my childhood	Cefais brofiad gwael yn fy mhlentyndod
I walked through the camp, my head aching	Cerddais drwy'r gwersyll, fy mhen yn boenus
I got a very clear view from here	Cefais olygfa hynod o glir oddi yma
I smiled and shook my head a little	Gwenais ac ysgydwais fy mhen ychydig
I had to leave the space service	Roedd yn rhaid i mi adael y gwasanaeth gofod
I need someone to help get rid of the pain	Dwi angen rhywun i helpu i gael gwared ar y boen
I still had some things to sort out	Roedd gen i rai pethau i'w datrys o hyd
I was lucky in that location	Roeddwn yn ffodus yn y lleoliad hwnnw
It really helped with my depression and anxiety	Roedd yn help mawr gyda fy iselder a gorbryder
A huge fireplace roared in the distance	Roedd lle tân enfawr yn rhuo yn y pellter
He probably thought better of it	Mae'n debyg ei fod yn meddwl yn well ohono
I want to have a good time with you	Rwyf am gael amser da gyda chi
I rush toward the hotel room	Rwy'n rhuthro tuag at yr ystafell westai
I can't put my finger on it	Ni allaf roi fy mys arno
I can't be this for you	Ni allaf fod hyn i chi
I have no enemies or friends	Nid oes gennyf elynion na ffrindiau
I realize now what they were talking about	Rwy'n sylweddoli nawr am beth roedden nhw'n siarad
I was enjoying lying on her head	Roeddwn i'n mwynhau gorwedd ar ei phen
I can't say the same for tomorrow	Ni allaf ddweud yr un peth ar gyfer yfory
Casting that show was very difficult	Roedd castio’r sioe honno’n anodd iawn
I could use some wisdom	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o ddoethineb
I have great respect for him	Mae gen i barch mawr tuag ato
I remember them showing up	Rwy'n cofio iddynt ddangos
I was getting the feeling that she was the responsible type	Roeddwn i'n cael y teimlad mai hi oedd y math cyfrifol
I want you here beside me	Rwyf am i chi yma wrth fy ymyl
I counted six empty places	Fe wnes i gyfrif chwe lle gwag
I felt his muscular arms wrap around me	Teimlais ei freichiau cyhyrol yn lapio o'm cwmpas
I walked out to the apple tree	Cerddais allan i'r goeden afalau
In the end, he passed on his interests to some family members	Yn y diwedd, trosglwyddodd ei ddiddordebau i rai aelodau o'r teulu
A first aid kit was open on the concrete floor	Roedd pecyn cymorth cyntaf ar agor ar y llawr concrit
I can afford to change your phone	Gallaf fforddio newid eich ffôn
I was very confused with the look on her face	Roeddwn wedi drysu'n fawr gyda'i golwg ar ei hwyneb
However, I found it expensive	Fodd bynnag, roeddwn i'n ei chael hi'n ddrud
I watched the way he walked	Gwyliais y ffordd y cerddodd
I didn't like to see her so unhappy	Doeddwn i ddim yn hoffi ei gweld mor anhapus
I'm a little tired but not bad	Rwyf ychydig yn flinedig ond nid yn ddrwg
I was sober and feeling great	Roeddwn i'n sobr ac yn teimlo'n wych
A doctor should be consulted as soon as possible	Dylid ymgynghori â meddyg cyn gynted â phosibl
I care about our music	Rwy'n poeni am ein cerddoriaeth
I know the purpose of this	Rwy'n gwybod beth yw pwrpas hwn
I can't stand the way some people treat animals	Ni allaf sefyll y ffordd y mae rhai pobl yn trin anifeiliaid
I wish he truly deserved his love	Dymunaf wir haeddu ei gariad
Then a low red sun suddenly appeared	Yna ymddangosodd haul coch isel yn sydyn
I cannot employ you with the magazine	Ni allaf eich cyflogi gyda'r cylchgrawn
Everyone said they feared another explosion	Dywedodd pawb eu bod yn ofni ffrwydrad arall
I pushed again and forced my shoulders into the opening	Gwthiais eto a gorfodi fy ysgwyddau i mewn i'r agoriad
I enjoy being a big fish in a small pond	Rwy'n mwynhau bod yn bysgodyn mawr mewn pwll bach
I have so many opportunities	Mae gen i gymaint o gyfleoedd
I can hear her moving towards her	Gallaf ei chlywed yn symud tuag ato
I looked down and felt embarrassed at myself	Edrychais i lawr ac roeddwn i'n teimlo embaras ar fy mhen fy hun
I used to be a party animal	Roeddwn i'n arfer bod yn anifail parti
I love this play for its plot only	Rwyf wrth fy modd â'r ddrama hon ar gyfer ei plot yn unig
I'll get the dark for cover	Byddaf yn cael y tywyllwch ar gyfer gorchudd
I definitely got the best end to this deal	Yn bendant, cefais y diwedd gorau ar y fargen hon
I need to finish this	Mae angen i mi orffen hwn
I mentioned the border die on the side above	Soniais am y ffin yn marw ar yr ochr uchod
I have too much drink	Mae gen i ormod o ddiod
Four men were injured	Anafwyd pedwar dyn
I remember the horror on that woman's face	Rwy'n cofio'r arswyd ar wyneb y fenyw honno
I never left my house	Wnes i erioed adael fy nhŷ
We will not let that happen	Ni fyddwn yn gadael i hynny ddigwydd
I would highly recommend you check that out	Byddwn yn argymell yn fawr eich bod yn gwirio hynny
I had to talk him out of this crazy idea	Roedd yn rhaid i mi siarad ag ef allan o'r syniad gwallgof hwn
I mean he wasn't hooked	Yr wyf yn golygu na chafodd ei fagu
I went home immediately and started looking	Es i adref ar unwaith a dechrau edrych
I'm going to follow my own law	Dw i'n mynd i ddilyn fy nghyfraith fy hun
I wasn't expecting it	Doeddwn i ddim yn disgwyl ei angen
And maybe a love interest too	Ac efallai diddordeb cariad hefyd
I needed my friends around me right now	Roeddwn i angen fy ffrindiau o fy nghwmpas ar hyn o bryd
I could take this guy	Gallwn i gymryd y dyn hwn
A few seconds later several horses came from the mountains	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach daeth sawl ceffyl o'r mynyddoedd
I can't keep her temperature down under a raging fever	Ni allaf gadw ei dymheredd i lawr o dan dwymyn gynddeiriog
Elsewhere the drift includes a till	Mewn mannau eraill mae'r drifft yn cynnwys til
I usually tighten it down for work	Fel arfer byddaf yn ei dynhau i lawr ar gyfer gwaith
He needs no other justification or his relative excellence	Nid oes angen unrhyw gyfiawnhad arall arno na'i ragoriaeth gymharol
I love hanging out with your family	Rwyf wrth fy modd yn hongian allan gyda'ch teulu
This was my main challenge	Dyma oedd y brif her i mi
I got a lot of praise for it today at work	Cefais lawer o ganmoliaeth arno heddiw yn y gwaith
I failed the old days	Methais yr hen ddyddiau
A feeling of anxiety about his friends was washing over him	Roedd teimlad o bryder am ei ffrindiau yn golchi drosto
I hope to wander the town a little more	Rwy'n gobeithio crwydro'r dref ychydig mwy
I wouldn't bother to speak for all my compatriots	Fyddwn i ddim yn poeni siarad dros fy holl gydwladwyr
I am never alone here	Nid wyf byth yn unig yma
I want to sit for you	Rwyf am eistedd i chi
I was nervous, but that was normal	Roeddwn i'n nerfus, ond roedd hynny'n normal
I gave him a kiss on the lips	Rhoddais iddo gusan ar y gwefusau
I was in a different room, though	Roeddwn i mewn ystafell wahanol, serch hynny
I place a ladder at the end of the tunnel	Rwy'n gosod ysgol ar ddiwedd y twnnel
I had promised them safety	Roeddwn i wedi addo diogelwch iddyn nhw
I still watch that and believe it to this day	Rwy'n dal i wylio hynny a'i gredu hyd heddiw
I know my dad will never understand	Rwy'n gwybod na fydd fy nhad byth yn deall
I had no idea who shot him	Doedd gen i ddim syniad pwy saethodd e
I will not be with a jealous person	Ni fyddaf gyda rhywun cenfigennus
I have trouble swallowing the knot in my neck	Rwy'n cael trafferth llyncu'r cwlwm yn fy ngwddf
I was sent in a hurry to find you	Cefais fy anfon ar frys i ddod o hyd i chi
I saw something different from my life	Gwelais i rywbeth gwahanol i fy mywyd
I sense a strange power in my body	Rwy'n synhwyro pŵer rhyfedd yn fy nghorff
A vote is called for	Gelwir am bleidlais
I needed time to think, and eat	Roeddwn i angen amser i feddwl, a bwyta
I tried to transport us to safety	Ceisiais ein cludo i ddiogelwch
A check of core values	Gwiriad o werthoedd craidd
We can't take in too much	Ni allwn gymryd gormod i mewn
I turned right and wondered if he might be right	Troais i'r dde a meddwl tybed a allai fod yn iawn
I can see that you have nothing to give us	Gallaf weld nad oes gennych unrhyw beth i'w roi inni
Can't believe my luck	Ni allwn gredu fy lwc
I need you to check my shoulder	Dwi angen i chi wirio fy ysgwydd
The interior of the old stable has been replaced	Disodlwyd y tu mewn i'r hen stabl
I can't make such a trip	Ni allaf wneud taith o'r fath
I had seen pictures of you and me and mum	Roeddwn i wedi gweld lluniau ohonoch chi a fi a mam
I can't bring it back	Ni allaf ddod â hi yn ôl
I would love to read more of your books	Byddwn wrth fy modd yn darllen mwy o'ch llyfrau
I think it makes him a bit nervous	Rwy'n meddwl ei fod yn ei wneud braidd yn nerfus
I was tired and went to bed	Roeddwn i wedi blino ac es i'r gwely
I was struggling to save myself	Roeddwn yn cael trafferth i achub fy hun
I have studied them myself	Rwyf wedi eu hastudio fy hun
I've never done that kind of shit before	Wnes i erioed y math yna o shit o'r blaen
He thought it was very likely she had sunk	Roedd yn meddwl ei bod hi'n debygol iawn ei bod hi wedi suddo
A breeze blows cold across the stage	Mae awel yn chwythu'n oer ar draws y llwyfan
I recommend them all	Rwy'n eu hargymell i gyd
I've realized too late	Rwyf wedi sylweddoli yn rhy hwyr
A number of logs surrounded the hearth there	Roedd nifer o foncyffion yn amgylchynu'r aelwyd yno
I had to sit down for a while	Roedd yn rhaid i mi eistedd i lawr am ychydig
I closed the door behind us	Caeais y drws tu ôl i ni
I had done that successfully before	Roeddwn i wedi gwneud hynny’n llwyddiannus o’r blaen
I stick my thumb and it does	Rwy'n sticio fy bawd ac mae'n gwneud hynny
I definitely know what you need	Rwy'n bendant yn gwybod beth sydd ei angen arnoch chi
I have had no symptoms since starting the diet	Nid wyf wedi cael un symptom ers dechrau'r diet
I gave him my last farewell	Rhoddais fy ffarwel olaf iddo
None were kept	Ni chadwyd yr un
We can sue the supermarket	Gallwn erlyn yr archfarchnad
I stairs it but joins	Yr wyf yn ei grisiau y ond ymuno
I'm more than competent	Rwy'n fwy na chymwys
I like to think of it as the switch	Rwy'n hoffi meddwl amdano fel y switsh
I had never seen her look so beautiful before	Nid oeddwn erioed wedi ei gweled yn edrych mor brydferth o'r blaen
I didn't know what was worse	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn waeth
I thought you'd be cool	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n oer
I want to build a house for us, here	Rwyf am adeiladu tŷ i ni, yma
I had, in fact, sent him to his death	Yr oeddwn, mewn gwirionedd, wedi ei anfon i'w farwolaeth
I wanted to be significant	Roeddwn i eisiau bod yn arwyddocaol
I hate trying to portray sculpture with pictures	Mae'n gas gen i drio portreadu cerflunwaith gyda lluniau
I started to climb down	Dechreuais ddringo i lawr
I was lucky to cross the finish line	Roeddwn yn ffodus i groesi’r llinell derfyn
I just need to pick your punishment	Does ond angen i mi ddewis eich cosb
A couple had resulted in death	Roedd cwpl wedi arwain at farwolaeth
Other individuals associated with the university have fought against racism	Mae unigolion eraill sy'n gysylltiedig â'r brifysgol wedi brwydro yn erbyn hiliaeth
I thought for sure you turned off your coat	Roeddwn i'n meddwl yn siŵr eich bod chi wedi troi'ch cot
Bite then back to sleep on the spot	Brathiad, yna yn ôl i gysgu yn y fan
I turned and walked slowly across the pavement	Troais a cherdded yn araf ar draws y palmant
Weather conditions such as snow and rain were planned	Roedd amodau tywydd fel eira a glaw wedi'u cynllunio
Charlie is the third letter of the two systems	Charlie yw'r drydedd lythyren yn y ddwy system
I saw him about six months after the accident	Gwelais ef tua chwe mis ar ôl y ddamwain
I have to think of something	Mae'n rhaid i mi feddwl am rywbeth
He chose to play after talking to his father	Dewisodd chwarae ar ôl siarad â'i dad
I'm giving the homeless a lot more change now	Rwy'n rhoi llawer mwy o newid i'r digartref nawr
I said it without thinking anything	Dywedais hynny heb feddwl dim
It's best for me to hide this journal before a guard appears	Mae'n well i mi guddio'r cyfnodolyn hwn cyn i gard ymddangos
No launch date has yet been set	Nid oes dyddiad lansio wedi'i bennu eto
I just want his hands on my body	Fi jyst eisiau ei ddwylo ar fy nghorff
I really wanted to give it a try	Roeddwn i wir eisiau rhoi cynnig arni
I forgot to call her like, two days ago	Anghofiais ei galw fel, ddeuddydd yn ôl
I poured all my being into that email	Tywalltais fy holl fod i'r e-bost hwnnw
I am willing to try so much	Rwy'n fodlon ceisio cymaint
I will leave you to rest	gadawaf di i orffwys
I'll be nobody's curiosity	Byddaf yn chwilfrydedd neb
I open my eyes and glare at him	Rwy'n agor fy llygaid ac yn llewyrch arno
He missed two months of the season	Methodd ddau fis o'r tymor
But a few days will be all you get	Ond ychydig ddyddiau fydd y cyfan a gewch
I was wondering if her eyes would look sad forever	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai ei llygaid yn edrych yn drist am byth
Only I knew we were not at our best	Dim ond roeddwn i'n gwybod nad oedden ni ar ein gorau
I think he cried a little when he left	Rwy'n meddwl ei fod yn crio ychydig pan adawodd
I had wanted to embrace it for so long	Roeddwn i wedi dymuno ei gofleidio cyhyd
Just arrived here half an hour ago	Newydd gyrraedd yma hanner awr yn ôl
I touched her like she wasn't gone	Cyffyrddais â hi fel nad oedd hi wedi mynd
We can't really see his expression	Ni allwn weld ei fynegiant mewn gwirionedd
I knock and shout several times but there is no answer	Rwy'n curo a gweiddi sawl gwaith ond does dim ateb
I now knew everything, including the details	Roeddwn i bellach yn gwybod popeth, gan gynnwys y manylion
I had to let him know	Roedd yn rhaid i mi roi gwybod iddo
I'm not going to cover you candy anything	Dydw i ddim yn mynd i orchuddio candy unrhyw beth i chi
The stars will disappear	Bydd y sêr yn diflannu
However, we will always be watching	Fodd bynnag, byddwn bob amser yn gwylio
I must be in shock, he thinks	Rhaid i mi fod mewn sioc, mae'n meddwl
I put my foot forward to prevent it from closing	Rhoddais fy nhroed ymlaen i'w atal rhag cau
I was crying and couldn't stop	Roeddwn i'n crio ac ni allwn stopio
I should be cooking breakfast	Dylwn i fod yn coginio brecwast
I was expecting some serious work to solve this problem	Roeddwn yn disgwyl rhywfaint o waith difrifol i ddatrys y broblem hon
I want to get rid of this place	Rwyf am gael gwared ar y lle hwn
I look at him wildly in complete shock	Edrychaf arno'n wyllt mewn sioc lwyr
I heard about his father, too	Clywais am ei dad, hefyd
I even had a plan invented	Roedd gen i gynllun wedi'i ddyfeisio hyd yn oed
A pet will never try to fix you	Ni fydd anifail anwes byth yn ceisio eich trwsio
I have no desire to take any breaks	Nid oes gennyf unrhyw awydd i gymryd unrhyw seibiannau
A lot can happen in fifteen years	Gall llawer ddigwydd mewn pymtheg mlynedd
A few feet separated the two of them	Ychydig droedfeddi a wahanodd y ddau o honynt
I was going to scratch her eyes out	Roeddwn i'n mynd i grafu ei llygaid allan
Two nearby cars were also damaged	Cafodd dau gar cyfagos eu difrodi hefyd
I was pleasantly surprised to respond to my comment	Cefais fy synnu ar yr ochr orau gydag ymateb i’m sylw
I continued to cough, trying to recover	Daliais i beswch, gan geisio hel fy hun
There are still a few places available	Mae ychydig o leoedd ar gael o hyd
I screamed myself over and over again	Curais fy hun drosodd a throsodd
I wasn't expecting much either	Doeddwn i ddim yn disgwyl llawer, chwaith
I must have looked confused, because he was laughing at me	Mae'n rhaid fy mod wedi edrych yn ddryslyd, oherwydd roedd yn chwerthin am fy mhen
I got it in the elevator this way	Cefais hi yn yr elevator fel hyn
I don't want to fall for it	Nid wyf am syrthio ar ei gyfer
I shook my head, laughing	Ysgydwais fy mhen, gan chwerthin
I had to protect her	Roedd yn rhaid i mi ei hamddiffyn
I grabbed her from the vehicle before it approached	Fe wnes i ei chipio hi o'r cerbyd cyn iddo ddynesu
I could see that, and that's probably safe	Roeddwn i'n gallu gweld hynny, ac mae'n debyg bod hynny'n ddiogel
A ring of six feet flames	Mae cylch o chwe troedfedd yn fflamio
I will not let anything happen to her	Ni adawaf i unrhyw beth ddigwydd iddi
I know you started this	Rwy'n gwybod ichi ddechrau hyn
He lost his grip on reality	Collodd ei afael ar realiti
I like to forgive and forget	Rwy'n hoffi maddau ac anghofio
I hadn't held onto this desperately for years	Doeddwn i ddim wedi dal ar hyn yn daer i obeithio ers blynyddoedd
I still have an accent to some degree	Mae gen i acen i ryw raddau o hyd
The set used was a disused warehouse	Warws segur oedd y set a ddefnyddiwyd
I examined my lack of faith in myself	Archwiliais fy niffyg ffydd ynof fy hun
I say no, so we continue to the ranch	Rwy'n dweud na, felly rydym yn parhau i'r ranch
Sounds pretty bad	Mae'n swnio'n eithaf drwg
I lie back down and cry myself to sleep	Yr wyf yn gorwedd yn ôl i lawr ac yn crio fy hun i gysgu
There is no difference in effectiveness between the two preparations	Nid oes unrhyw wahaniaeth mewn effeithiolrwydd rhwng y ddau baratoad
The concert was also broadcast live online	Darlledwyd y cyngerdd yn fyw ar-lein hefyd
Case came up with her name	Daeth achos i fyny gyda'i henw
I wasn't with my friends	Nid oeddwn gyda fy ffrindiau
I fell into it, my battle with tears long lost	Syrthiais i mewn iddo, fy mrwydr â dagrau ar goll ers tro
I can't get caught up in all these lies	Ni allaf gael fy nal yn yr holl gelwyddau hyn
I looked at them with more surprise than before	Edrychais arnynt gyda mwy o syndod nag o'r blaen
I own a restaurant there	Rwy'n berchen ar fwyty yno
She would murder you	Byddai hi'n eich llofruddio
I shouldn't have pieces of their minds	Ddylwn i ddim cael darnau o'u meddyliau
It is not spread by superficial contact	Nid yw'n cael ei ledaenu trwy gyswllt arwynebol
I knock on their bedroom door	Rwy'n curo ar ddrws eu hystafell wely
I am not that concerned	Nid wyf mor bryderus â hynny
I like to work with her	Rwy'n hoffi gweithio gyda hi
I had no connection, no appreciation for it	Doedd gen i ddim cysylltiad, dim gwerthfawrogiad ohono
I wish it wasn't so	Hoffwn pe na bai felly
I myself wasn't sure at the time	Doeddwn i fy hun ddim yn sicr ar y pryd
Even so, I landed heavily in the arms of heaven	Er hynny, glaniais yn drwm ym mreichiau'r nef
I was dragged into it every day	Cefais fy llusgo i mewn iddo bob dydd
I know now that it was a mistake	Gwn nawr mai camgymeriad ydoedd
Her two children had settled there	Yr oedd ei dau blentyn wedi ymgartrefu yno
I hope everyone does these kinds of things	Rwy'n gobeithio bod pawb yn gwneud y mathau hyn o bethau
I can't let them see me	Ni allaf adael iddynt fy ngweld
I just miss your company	Fi jyst yn gweld eisiau eich cwmni
I was hanging out, taking in everything that was available	Roeddwn i'n hongian allan, yn cymryd popeth oedd ar gael i mewn
I'm trying to be happy again	Rwy'n ceisio bod yn hapus eto
I smell a big bounty out there	Rwy'n arogli bounty mawr allan yna
I thanked you for your help	Diolchais i chi am eich cymorth
I think that's what they couldn't see	Rwy'n meddwl mai dyna na allent ei weld
I smile and thank her	Rwy'n gwenu ac yn diolch iddi
Artillery fire was used to provide shelter	Defnyddiwyd tân magnelau i ddarparu cysgod
I blow him twice he took me hard	Rwy'n chwythu ef ddwywaith cymerodd fi yn galed
I couldn't face the truth	Doeddwn i ddim yn gallu wynebu'r gwir
I recommend asking for help on this one	Rwy'n argymell gofyn am help ar yr un hwn
I counted my blessings	Cyfrifais fy mendithion
I analyze and program	Rwy'n dadansoddi a rhaglennu
There are plans to rebuild	Mae cynlluniau i ailadeiladu
I refuse to go back to how things were before	Rwy'n gwrthod mynd yn ôl i sut oedd pethau o'r blaen
I asked about this case	Gofynnais am yr achos hwn
I love the structure and design of this bag	Rwyf wrth fy modd â strwythur a dyluniad y bag hwn
I was extremely pleased with my overall performance	Roeddwn yn hynod falch gyda fy mherfformiad cyffredinol
I'm just talking to the club owner	Fi jyst yn siarad gyda pherchennog y clwb
I sigh from the pain	Rwy'n ochneidio o'r boen
I have crushed worlds under my shoes	Rwyf wedi malu bydoedd o dan fy esgidiau
I lie back again and sleep almost instantly	Rwy'n gorwedd yn ôl eto ac yn cysgu bron yn syth
I tried to pull it from his finger	Ceisiais ei dynnu o'i bys
We have to find weakness and exploit it	Mae'n rhaid i ni ddod o hyd i wendid a manteisio arno
I heard he was murdered	Clywais ei fod wedi ei lofruddio
I looked directly into his eyes	Edrychais yn uniongyrchol i'w lygaid
I want to keep this baby	Rwyf am gadw'r babi hwn
I was one with what it was right now	Roeddwn i'n un â'r hyn oedd ar hyn o bryd
Other observant individuals repeat the ritual	Bydd unigolion arsylwi eraill yn ailadrodd y ddefod
I also dream of a farm	Rwyf hefyd yn breuddwydio am fferm
In other races we have all been very close	Mewn rasys eraill rydym i gyd wedi bod yn agos iawn
I rub my eyes and try to calm myself	Rwy'n rhwbio fy llygaid ac yn ceisio tawelu fy hun
I never got to the wedding	Wnes i erioed gyrraedd y briodas
He accepted the offer and signed a contract	Derbyniodd y cynnig a llofnododd gontract
I was glad he didn't insist on coming home	Roeddwn yn falch nad oedd yn mynnu dod adref
I knew exactly what she was going to do	Roeddwn i'n gwybod yn union beth roedd hi'n mynd i'w wneud
I hurt too bad inside	Yr wyf yn brifo yn rhy ddrwg y tu mewn
I walked around and finished in the cemetery	Cerddais o gwmpas a gorffen yn y fynwent
I had never been to the top floor before	Doeddwn i erioed wedi bod i'r llawr uchaf o'r blaen
I had an audience to listen to	Cefais gynulleidfa i wrando
I need to get to the top	Mae angen i mi gyrraedd y brig
I am worthy of it more	Yr wyf yn deilwng ohono yn fwy
I see the remains of some animal	Gwelaf weddillion rhyw anifail
I tried not to think about home, or family	Ceisiais beidio â meddwl am gartref, nac am deulu
I called the hospital, they said she was dead	Gelwais yr ysbyty, dywedasant ei bod wedi marw
I speed up the cross street back to the office	Rwy'n cyflymu'r stryd groes yn ôl i'r swyddfa
I reached up to my face	Cyrhaeddais hyd at fy wyneb
I don't expect any trouble	Nid wyf yn disgwyl unrhyw drafferth
I straight up forgot	Yr wyf yn syth i fyny anghofio
We can see no future	Ni allwn weld unrhyw ddyfodol
I couldn't lie there	Allwn i ddim gorwedd yno
I can't tell you everything	Ni allaf ddweud popeth wrthych
I have not yet introduced myself	Nid wyf eto wedi cyflwyno fy hun
I wrote that law years ago	Ysgrifennais y gyfraith honno flynyddoedd yn ôl
I loved the look of that car	Roeddwn i wrth fy modd ag edrychiad y car hwnnw
I got up, again wanting to shower	Codais, unwaith eto yn dymuno cawod
A platform emerged	Daeth platfform i'r golwg
His sacrifice has been for nothing	Mae ei aberth wedi bod er dim
I scramble to get off site and click out	Rwy'n sgrialu i ddod oddi ar y safle a chlicio allan
I lost five years of my life	Collais bum mlynedd o fy mywyd
I look up and watch her leave	Rwy'n edrych i fyny ac yn ei gwylio hi'n gadael
I was never going to live that one down	Doeddwn i byth yn mynd i fyw yr un hwnnw i lawr
A brave man is not the one who knows no fear	Nid dyn dewr yw'r un sy'n gwybod dim ofn
I was completely straight	Roeddwn i'n hollol syth
I will still try to win his forgiveness	Byddaf yn dal i geisio ennill ei faddeuant
A bolt of pleasure shot through me	Saethodd bollt o bleser trwof fi
I wasn't even foolish enough to head west	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ddigon ffôl i fynd i mewn i'r gorllewin
Some ordered her out of their way	Gorchmynnodd ambell un hi allan o'u ffordd
I felt stupid straight away	Roeddwn i'n teimlo'n dwp yn syth bin
I wonder how he managed to pull this off	Tybed sut y llwyddodd i dynnu hwn i ffwrdd
I was there all the time watching in interest	Roeddwn i yno drwy'r amser yn gwylio mewn diddordeb
I found myself running through a wooded area	Cefais fy hun yn rhedeg trwy ardal goediog
He shrugged off their suggestion of retreat	Mae'n shrugged oddi ar eu hawgrym o encilio
I got the love and approval from family	Cefais y cariad a chymeradwyaeth gan deulu
Simple phone call, card, a few kind words	Galwad ffôn syml, cerdyn, ychydig eiriau caredig
I thought the pots were all right here	Roeddwn i'n meddwl bod y potiau i gyd yn iawn yma
I loved the woman very much	Roeddwn i'n caru'r wraig yn fawr
I had my real phone this time too	Roedd gen i fy ffôn go iawn y tro hwn hefyd
I felt worthless, but nevertheless excited to attend	Teimlais yn ddiwerth, ond serch hynny roeddwn yn gyffrous i fod yn bresennol
I was recently told that the rule was six inches	Dywedwyd wrthyf yn ddiweddar mai chwe modfedd oedd y rheol
Eventually the idea was dropped	Yn y pen draw cafodd y syniad ei ollwng
The game turned into a tennis match	Roedd y gêm yn troi'n gêm tennis
I had fun, but it was harder to get past	Cefais hwyl, ond roedd yn anoddach dod heibio
A task he must perform	Tasg y mae'n rhaid iddo ei chyflawni
I had a big balance problem	Roedd gen i broblem cydbwysedd mawr
A person wants to feel important	Mae person eisiau teimlo'n bwysig
Fast repair services were also fast	Roedd gwasanaethau atgyweirio cyflym hefyd yn gyflym
I smile and wave to the people staring at us	Rwy'n gwenu ac yn chwifio at y bobl sy'n syllu arnom
I have stopped thinking	Rwyf wedi rhoi'r gorau i feddwl
I will continue this series in the subsequent parts	Byddaf yn parhau â'r gyfres hon yn y rhannau dilynol
I became a main attraction at parties	Deuthum yn brif atyniad mewn partïon
I threw it down a well	Fe wnes i ei daflu i lawr ffynnon
A young woman stepped out, looking scared to see him	Camodd gwraig ifanc allan, gan edrych yn ofnus i'w weld
I felt something holding my leg back	Teimlais rhywbeth yn dal fy nghoes yn ôl
I hadn't taken any of my salad	Doeddwn i ddim wedi cymryd tamaid o fy salad
I had never noticed it before	Doeddwn i erioed wedi sylwi arno o'r blaen
I slam the door with a slam	Rwy'n siglo y drws gyda slam
I started launching into an explanation	Dechreuais lansio i mewn i esboniad
Doctors are probably making good money	Mae'n debyg bod meddygon yn gwneud arian da
I used every ounce of strength, but it wasn't enough	Defnyddiais bob owns o gryfder, ond nid oedd yn ddigon
I must not watch the news	Rhaid i mi beidio gwylio'r newyddion
I wonder who our castle traveler was	Tybed pwy oedd ein teithiwr castell
A king's palace must be kept clean	Rhaid cadw palas brenin yn lân
I think it can be very influential	Rwy'n meddwl y gall fod yn ddylanwadol iawn
That is, it was always the last option	Hynny yw, hwn oedd yr opsiwn olaf bob amser
I just shook my head	Fi jyst ysgwyd fy mhen
I tune him as he speaks	Rwy'n ei diwnio wrth iddo siarad
I said we were under attack	Dywedais ein bod dan ymosodiad
I thought he had gone crazy	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd yn wallgof
I want to keep all of them	Dw i eisiau cadw pob un ohonyn nhw
Of course he had secured his immortality	Wrth gwrs ei fod wedi sicrhau ei anfarwoldeb
I will not let them leave	ni adawaf iddynt ymadael
I didn't know she was pregnant when she left	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod hi'n feichiog pan adawodd
I have enough power to do it all	Mae gennyf ddigon o bŵer i wneud hynny i gyd
I have a house that fits us	Mae gen i dŷ sy'n ffitio ni
I suspect only our father wanted to find us	Rwy'n amau ​​​​mai dim ond ein tad oedd am ddod o hyd i ni
I look left and right again	Edrychaf i'r chwith ac i'r dde eto
I have to let go of the dead	Mae'n rhaid i mi ollwng gafael ar y meirw
I love cooking for my family and friends	Rwyf wrth fy modd yn coginio ar gyfer fy nheulu a ffrindiau
I was having a difficult time last year	Roeddwn i'n cael amser anodd y llynedd
I stole from a guard	Yr wyf yn dwyn oddi ar gard
I was enjoying our little show	Roeddwn i'n mwynhau ein sioe fach
I remember how she actually looked	Rwy'n cofio sut roedd hi'n edrych mewn gwirionedd
I think it's the only option we have left	Rwy'n meddwl mai ef yw'r unig opsiwn sydd gennym ar ôl
Pleasure is such a diverse thing	Mae pleser yn beth mor amrywiol
I knew better than to stop and reach for it	Roeddwn i'n gwybod yn well na stopio ac estyn amdano
I nodded towards the coat tree	Cefnais tuag at y goeden got
I prefer gender neutral	Mae'n well gen i niwtral o ran rhyw
The old link continued in use until c	Parhaodd yr hen ddolen mewn defnydd tan c
I think it has a lot to do with perspective	Rwy'n meddwl bod ganddo lawer i'w wneud â phersbectif
A small whip encouraged a new pace from the team	Roedd chwip bach yn annog cyflymder newydd gan y tîm
I hated fighting with my mother near midnight	Roeddwn i'n casáu ymladd gyda fy mam yn agos at hanner nos
A hand shook his shoulder	Ysgydwodd llaw ei ysgwydd
I lift my jaw and straighten my shoulders	Rwy'n codi fy ngên ac yn sythu fy ysgwyddau
I was able to go to the library and do it myself	Roeddwn i'n gallu mynd i'r llyfrgell a'i wneud fy hun
I said the usual things	Dywedais y pethau arferol
I could see he was thinking about it	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn meddwl am y peth
He can shoot the ball well	Mae'n gallu saethu'r bêl yn dda
I was too ill to feel scared	Roeddwn yn rhy sâl i deimlo ofn
I said nothing but great relief	Ni ddywedais i ddim ond teimlo rhyddhad mawr
I think you need to be here	Rwy'n meddwl bod angen i chi fod yma
I could never pick him out among them	Ni allaf byth ddewis ef allan yn eu plith
This was his third car accident	Hon oedd ei drydedd damwain car
I sit down on her bed and wait	Rwy'n eistedd i lawr ar ei gwely ac yn aros
A neighbor is doing something	Mae cymydog yn gwneud rhywbeth
Save the accused's life	Arbed bywyd y cyhuddedig
I wasn't trying to hide it	Nid oeddwn yn ceisio ei guddio
I left a message with the manager at the station	Gadewais neges gyda'r rheolwr yn yr orsaf
I have to hold on to it	Mae'n rhaid i mi ddal gafael arni
I was his everything	Fi oedd ei bopeth
I can tell he really feels ashamed	Gallaf ddweud ei fod yn wir yn teimlo cywilydd
I think you will do that no matter what my decision	Rwy'n credu y byddwch yn gwneud hynny waeth beth yw fy mhenderfyniad
I'm not in the business anymore	Dydw i ddim yn y busnes bellach
I say this to everyone who enters this profession	Rwy'n dweud hyn wrth bawb sy'n ymuno â'r proffesiwn hwn
I have learned the art of patience	Rwyf wedi dysgu'r grefft o amynedd
A tube connected the remote to the chair	Roedd tiwb yn cysylltu'r teclyn anghysbell i'r gadair
I think it's swollen full of milk	Rwy'n meddwl ei fod wedi chwyddo'n llawn llaeth
I wandered around the house and headed into the woods	Crwydrais o gwmpas y tŷ a mynd i mewn i'r goedwig
I was the only one in the room who didn't laugh	Fi oedd yr unig un yn yr ystafell nad oedd yn chwerthin
I could never have worked that way	Allwn i byth weithio felly
I slowly pick up the phone	Rwy'n codi'r ffôn allan yn araf
I have called you to seek your assistance	Yr wyf wedi eich galw i geisio eich cymorth
I had no idea it was wrong	Doedd gen i ddim syniad ei fod yn anghywir
I finished going to one of my favorite message boards	Gorffennais fynd i un o fy hoff fyrddau negeseuon
Males tend to be slightly larger than females	Mae gwrywod yn tueddu i fod ychydig yn fwy na merched
I did not add that all my plans were not risky	Wnes i ddim ychwanegu nad oedd fy holl gynlluniau yn beryglus
I carefully took the picture of my bag	Tynnais y llun o fy mag yn ofalus
I will never back down	Ni fyddaf byth yn ôl i lawr
I think this would apply	Rwy'n meddwl y byddai hyn yn gymwys
I turn my attention to my journal	Dychwelaf fy sylw at fy nghyfnodolyn
I just want to make sure the secret is kept	Fi jyst eisiau gwneud yn siŵr bod y gyfrinach yn cael ei gadw
The show is now off the air	Mae'r sioe bellach oddi ar yr awyr
I decided to take it myself	Penderfynais ei gymryd fy hun
I read it and try to take it all in	Rwy'n ei ddarllen ac yn ceisio cymryd y cyfan i mewn
I had woven the cloth and cut it myself	Roeddwn i wedi gwehyddu'r brethyn a'i dorri fy hun
I gasped and almost fell out of the chair	Rwy'n gasped a bron syrthio allan o'r gadair
The highest bird diversity occurs in tropical regions	Mae'r amrywiaeth adar uchaf yn digwydd mewn rhanbarthau trofannol
I am continually adding to this list	Rwy'n ychwanegu at y rhestr hon yn barhaus
I knew that if we didn't find out soon enough we would die	Roeddwn i'n gwybod pe na bai ni'n cael ein darganfod yn fuan y bydden ni'n marw
I needed to take care of her	Roedd angen i mi ofalu amdani
I never liked being the center of attention	Doeddwn i byth yn hoffi bod yn ganolbwynt sylw
I was impressed, but a bit uncomfortable, too	Gwnaeth argraff arnaf, ond ychydig yn anghyfforddus, hefyd
I didn't fit in here	Doeddwn i ddim yn ffitio i mewn yma
I thought you knew better than that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gwybod bod yn well na hynny
I wasn't fast enough for you	Doeddwn i ddim yn ddigon cyflym i chi
I could corner them there	Gallwn i gornel nhw yno
I want to come free of that	Rwyf am ddod yn rhydd o hynny
A woman like her could be dangerous	Gallai menyw fel hi fod yn beryglus
I can see their painful faces even now	Gallaf weld eu hwynebau poenus hyd yn oed nawr
I need food at the moment	Dwi angen bwyd ar hyn o bryd
I can't stop or be stopped	Ni allaf stopio na chael fy stopio
I laughed while reading it	Fe wnes i chwerthin yn ei ddarllen
I was like their second mother	Roeddwn i fel eu hail fam
I put the kettle on and made two drinks	Rhoddais y tegell ymlaen a gwneud dwy ddiod
I often wondered how long it might take	Roeddwn i'n meddwl yn aml pa mor hir y gallai hi ei gymryd
I fought to keep the anger from my voice	Ymladdais i gadw'r dicter rhag fy llais
I appreciate any suggestions	Rwy'n gwerthfawrogi unrhyw awgrymiadau
I could barely move it	Prin y gallwn i ei symud
I like reading a book	Dw i'n hoffi darllen llyfr
I shook my head once	Ysgydwais fy mhen unwaith
I pray everyone is ready	Rwy'n gweddïo bod pawb yn barod
I haven't said anything to anyone	Nid wyf wedi dweud dim wrth neb
There was a different guard on duty	Roedd gwarchodwr gwahanol ar ddyletswydd
I knew a guy once, loved being rough	Roeddwn i'n adnabod boi unwaith, wrth fy modd yn bod yn arw
I was told to stay in the house	Dywedwyd wrthyf am aros yn y tŷ
I feel grief is beautiful	Rwy'n teimlo bod galar yn hyfryd
The cave was probably the lesser of two evils	Mae'n debyg mai'r ogof oedd y lleiaf o ddau ddrwg
I had a lot of love and we succeeded	Roedd gen i lawer o gariad ac fe lwyddon ni
I hear this one all the time	Rwy'n clywed yr un hon drwy'r amser
A small price to pay for our safety	Pris bach i'w dalu am ein diogelwch ni
I carefully walked to the third door	Cerddais yn ofalus at y trydydd drws
I still do this regularly	Rwy'n dal i wneud hyn yn rheolaidd
I didn't win anything	Wnes i ddim ennill dim byd
I slide to the front seat	Rwy'n llithro i'r sedd flaen
I see you belong to them	Rwy'n gweld eich bod yn perthyn iddyn nhw
You have done your best to sacrifice this army	Rydych chi wedi gwneud eich gorau i aberthu'r fyddin hon
I didn't see that one	Ni welais yr un hwnnw
I prefer to even give some support to the shrub types	Mae'n well gen i roi rhywfaint o gefnogaeth i'r mathau o lwyni hyd yn oed
You simply learned to sit up and concentrate	Yn syml, dysgais chi i eistedd i fyny a chanolbwyntio
I would like to promise you not to shoot the messenger	Hoffwn eich addewid i beidio â saethu'r negesydd
I couldn't risk my identity being discovered	Allwn i ddim peryglu fy hunaniaeth yn cael ei ddarganfod
I can't hear what you say anymore	Ni allaf glywed beth bynnag a ddywedwch mwyach
I'd like to pick two	Hoffwn ddewis dau
The script has varied in subsequent productions	Mae'r sgript wedi amrywio mewn cynyrchiadau dilynol
I knew he was gaining strength	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ennill cryfder
I broke up with him just before coming home	Torrais i fyny ag ef ychydig cyn dod adref
I felt the urge to cry just below the surface	Teimlais yr ysfa i grio ychydig o dan yr wyneb
A drop of water on the front of a leaf	Diferyn o ddŵr ar flaen deilen
I had always been close to him	Roeddwn i bob amser wedi bod yn agos ato
I was cooking all the time	Roeddwn i'n coginio drwy'r amser
I could tell he had been kidding her	Gallwn i ddweud ei fod wedi bod yn swyno hi
You are a wonderful person	Rydych chi'n berson gwych
I thought it was a courtesy	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwrteisi
I took a deep breath and spoke	Cymerais anadl ddwfn a siarad
I fight a lot of battles with creatures	Rwy'n ymladd llawer o frwydrau â chreaduriaid
His eyes reflect the brilliance of a bright orange eye	Mae ei lygaid yn adlewyrchu disgleirio llygad oren llachar
I feel his lips spoon down my throat	Rwy'n teimlo bod ei wefusau'n llwybro i lawr fy ngwddf
See the same world with different eyes	Gweld yr un byd â llygaid gwahanol
I went into a panic	Es i i ychydig o banig
I was scared of a ball coming my way	Roeddwn i'n ofnus o bêl yn dod fy ffordd
I was immediately drawn to the level of her spiritual understanding	Cefais fy nenu ar unwaith at lefel ei dealltwriaeth ysbrydol
I saw guilt in his eyes earlier	Gwelais euogrwydd yn ei lygaid yn gynharach
I never saw your mother	Welais i erioed dy fam
I say nothing about it	Dw i'n dweud dim byd amdano
I jumped from my seat, holding my breath	Neidiais o fy sedd, gan ddal fy anadl
I grow and sell them	Rwy'n eu tyfu a'u gwerthu
I have to stop for a while	Mae'n rhaid i mi stopio am ychydig
I teach maths at university	Rwy'n dysgu mathemateg mewn prifysgol
I tried to change my ways	Ceisiais newid fy ffyrdd
It remained on the chart for four weeks	Arhosodd ar y siart am bedair wythnos
I was trusting then and so he could exploit me	Roeddwn yn ymddiried bryd hynny ac felly gallai ecsbloetio fi
I haven't seen her for six or seven years	Nid wyf wedi ei gweld ers chwech neu saith mlynedd
I saw what you did to him	Gwelais beth wnaethoch chi iddo
We can't break the link	Ni allwn dorri'r ddolen
I can't wait for the rest	Ni allaf aros am y gweddill
I just wanted the prince to try the protein shake	Dim ond eisiau i'r tywysog roi cynnig ar y ysgwyd protein oeddwn i
I was losing interest by now	Roeddwn i'n colli diddordeb erbyn hyn
I didn't act strange	Doeddwn i ddim yn ymddwyn yn rhyfedd
I want my kids to get your blood	Rwyf am i'm plant gael eich gwaed
Although changes will be made if necessary	Er y gwneir newidiadau os oes angen
I knew the front story	Roeddwn i'n gwybod y stori flaen
I had grown quite thick skin	Roeddwn i wedi tyfu croen eithaf trwchus
This has been a matter of debate and speculation	Mae hyn wedi bod yn destun dadlau a dyfalu
This material comes from a number of different individuals	Daw'r deunydd hwn gan nifer o wahanol unigolion
I had felt it during my work out	Roeddwn i wedi ei deimlo yn ystod fy ngwaith allan
I have never had one maintenance request completed	Nid wyf erioed wedi cael un cais cynnal a chadw wedi'i gwblhau
I worked for them for about a year	Roeddwn i'n gweithio iddyn nhw am tua blwyddyn
I talk to her almost every day	Rwy'n siarad â hi bron bob dydd
I was dreaming and awake	Roeddwn i'n breuddwydio ac yn effro
I need peace and quiet right now	Dwi angen heddwch a thawelwch ar hyn o bryd
Just started wandering	Newydd ddechrau crwydro
I am so glad all of a sudden	Rwyf mor falch yn sydyn
I'm getting my eyes drawn to it increasingly	Rwy'n cael fy llygaid yn cael eu tynnu ato fwyfwy
I haven't seen them for years	Nid wyf wedi eu gweld ers blynyddoedd
I wonder why he's here	Tybed pam ei fod yma
A very quick study for such a young girl	Astudiaeth gyflym iawn i ferch mor ifanc
I see between the lines that he wants to return home	Gwelaf rhwng y llinellau ei fod yn dymuno dychwelyd adref
We hope you found the bed to your liking	Gobeithio i chi ddod o hyd i'r gwely at eich dant
I want to heat them off too	Rydw i eisiau eu gwres i ffwrdd hefyd
But we can't let it go	Ond ni allwn ei adael
I, once again, had to drop out of school	Roedd yn rhaid i mi, unwaith eto, roi'r gorau i'r ysgol
I was nobody, so it wasn't for me	Roeddwn i'n neb, felly nid oedd i mi
I can't help but get lost in heaven	Ni allaf helpu ond mynd ar goll yn y nefoedd
The challenge was to show that he was vulnerable	Yr her oedd dangos ei fod yn agored i niwed
I had a delicious urge to continue the attack	Roedd gen i ysfa flasus i barhau â'r ymosodiad
I had a second between now until they shot	Ges i eiliad rhwng hyn nes iddyn nhw saethu
A few pairs were still fighting	Roedd ychydig o barau yn dal i ymladd
I could feel electricity everywhere our skin touched	Roeddwn i'n gallu teimlo trydan ym mhob man roedd ein croen yn cyffwrdd
I was wondering what you were like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut un oeddech chi
I couldn't understand what was happening to me	Doeddwn i ddim yn gallu deall beth oedd yn digwydd i mi
We'll take that and run with it	Byddwn yn cymryd hynny ac yn rhedeg ag ef
I was angry for a long time	Roeddwn i'n grac am amser hir
I dropped my extra tears and leaned in closer	Sychais fy nagrau ychwanegol a phwyso i mewn yn nes
I went to the party and it was fun	Es i i'r parti ac roedd yn hwyl
I want one dollar, presented to me by the girl	Rydw i eisiau un ddoler, wedi'i chyflwyno i mi gan y ferch
I couldn't believe this was actually happening	Allwn i ddim credu bod hyn yn digwydd mewn gwirionedd
I let her play with my head	Rwy'n gadael iddi chwarae gyda fy mhen
We can no longer stand out	Ni allwn ddal allan mwyach
I get up, shower, get dressed	Rwy'n codi, cawod, gwisgo
I wasn't supposed to draw sketches in my final moments	Doeddwn i ddim i fod i ddarlunio brasluniau yn fy eiliadau olaf
I suspect he may have been confused	Yr wyf yn amau ​​​​efallai ei fod wedi drysu
I came home and made a plan	Des i adref a gwneud cynllun
Each squadron also has a distinctive patch	Mae gan bob sgwadron hefyd glyt nodedig
I'm sixteen or seventeen years old	Rwy'n un ar bymtheg neu'n ddwy ar bymtheg oed
I want to dig my heels into the carpet	Rwyf am gloddio fy sodlau i'r carped
I looked around and everything was different	Edrychais o gwmpas ac roedd popeth yn wahanol
I wanted to make a big bow	Roeddwn i eisiau gwneud bwa mawr
I hope your readers enjoy it	Rwy'n gobeithio y bydd eich darllenwyr yn ei fwynhau
I could feel the gossip and speculation coming on	Roeddwn i'n gallu teimlo'r clecs a'r dyfalu yn dod ymlaen
I do not, however, believe that some	Nid wyf, fodd bynnag, yn credu bod rhai
Flight request form is here	Mae ffurflen gais am daith awyr yma
I asked him when he goes to bed	Gofynnais iddo pryd mae'n mynd i'r gwely
I was ready for the worse	Roeddwn yn barod am y gwaeth
I noticed so many two paragraphs ago	Sylwais gymaint dau baragraff yn ôl
I wanted it to last as long as possible	Roeddwn i eisiau iddo bara cyhyd â phosib
The response to the character has been positive	Mae'r ymateb i'r cymeriad wedi bod yn gadarnhaol
I deserve better than that	Rwy'n haeddu gwell na hynny
I want to explain something	Rwyf am esbonio rhywbeth
I lay there panting heavily	Yr wyf yn gorwedd yno panting drwm
I know that this can be a difficult time	Gwn y gall hwn fod yn gyfnod anodd
I was going to escape	Roeddwn i'n mynd i ddianc
I can never risk feeling that way again	Ni allaf fentro byth deimlo felly eto
I have a right to be blind sometimes	Mae gen i hawl i fod yn ddall weithiau
Privilege and responsibility, like being a doctor	Braint a chyfrifoldeb, fel bod yn feddyg
I'll give them five minutes of our time	Byddaf yn rhoi pum munud o'n hamser iddynt
I got a really nice herb	Cefais berlysieuyn neis iawn
I notice his knee touching his thigh	Sylwaf ar ei ben-glin yn cyffwrdd â'i glun
I mean they totally succumb to love	Rwy'n golygu eu bod yn cwympo'n llawn i gariad
I was healed fairly soon	Cefais iachâd yn weddol fuan
I'm just asking a question	Dim ond gofyn cwestiwn ydw i
I looked around to see if anyone was watching	Edrychais o gwmpas i weld a oedd unrhyw un yn gwylio
I lifted him, feeling his weight in my hand	Codais ef, gan deimlo ei bwysau yn fy llaw
A person using that should not even have to know	Ni ddylai person sy'n defnyddio hwnnw hyd yn oed orfod gwybod
I thought you were super cute	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n hynod ciwt
I take him to the room where my dad is lying	Rwy'n mynd ag ef i'r ystafell lle mae fy nhad yn gorwedd
A sack of bones to divine the future	Sach o esgyrn i ddwyfoli'r dyfodol
I can feel that he wants me	Gallaf deimlo ei fod eisiau fi
I can see and hear you well	Gallaf eich gweld a'ch clywed yn dda
I have considered suicide many times	Rwyf wedi ystyried hunanladdiad lawer gwaith
I think that idea probably has some merit	Rwy'n meddwl bod rhywfaint o rinwedd i'r syniad hwnnw yn ôl pob tebyg
I removed my diary and wrote an entry	Tynnais fy nyddiadur ac ysgrifennu cofnod
I didn't stretch on the porch today	Wnes i ddim ymestyn ar y porth heddiw
It felt like we had worked together before	Roedd yn teimlo ein bod wedi gweithio gyda'n gilydd o'r blaen
I knew what the tree was	Roeddwn i'n gwybod beth oedd y goeden
I think they bought the cabinet too	Rwy'n meddwl eu bod wedi prynu'r cabinet hefyd
I stumbled upon them from their fellow citizens	Yr wyf yn baglu ar i gan eu cyd-ddinasyddion
I explored the barn and across the castle	Archwiliais yr ysgubor ac ar draws y castell
I am very happy to see your article	Rwy'n fodlon iawn gweld eich erthygl
I know they care about me	Rwy'n gwybod eu bod yn poeni amdanaf
I wanted to know who was working for, uh	Roeddwn i eisiau gwybod pwy oedd yn gweithio i, uh
That is, the police were already there	Hynny yw, roedd yr heddlu yno eisoes
I hated the idea of ​​putting him in that position	Roeddwn yn casáu'r syniad o'i roi yn y sefyllfa honno
I never saw him again after that year	Ni welais ef byth eto ar ôl y flwyddyn honno
I went to my last door, the same front	Es i at fy nrws olaf, yr un blaen
I had a lot of fun today	Cefais lawer o hwyl heddiw
I played for you, we both did	Chwaraeais i chi, gwnaeth y ddau ohonom
I thought everyone in the class was looking at me	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yn y dosbarth yn edrych arna i
I knew you saw me or heard me out there	Roeddwn i'n gwybod eich bod wedi fy ngweld neu fy nghlywed allan yna
I need to go to the grocery store	Mae angen i mi fynd i'r siop groser
A word of caution though	Gair o rybudd serch hynny
I wasn't interested at all	Doedd gen i ddim diddordeb o gwbl
I couldn't let her have it	Allwn i ddim gadael iddi ei chael
I walk past it every day	Rwy'n cerdded heibio iddo bob dydd
I thought about wearing a coat and being naked underneath	Roeddwn i'n meddwl fel gwisgo cot a bod yn noeth o dan
David won the competition	David enillodd y gystadleuaeth
I'll give you everything you need	Byddaf yn rhoi popeth sydd ei angen arnoch chi
I felt it in my heart, in my soul	Roeddwn i'n ei deimlo yn fy nghalon, yn fy enaid
I won't go into that anymore	Nid af i mewn i hynny mwyach
I'll start the editing process	Dechreuaf y broses olygu
I gained a new confidence in myself	Cefais hyder newydd ynof fy hun
I looked at simple words like the	Edrychais ar eiriau syml fel y
I didn't feel like going through the routine	Doeddwn i ddim yn teimlo fel mynd trwy'r drefn
I felt so safe in your arms	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel yn eich breichiau
I would also need medical help throughout the pregnancy	Byddai angen cymorth meddygol arnaf hefyd drwy gydol y beichiogrwydd
I can't think and have trouble breathing	Ni allaf feddwl a chael trafferth anadlu
I don't like seeing my reflection very long	Dydw i ddim yn hoffi gweld fy myfyrdod yn hir iawn
I noticed the driver	Sylwais at y gyrrwr
He did this with success	Gwnaeth hyn gyda llwyddiant
The ritual soon spread to other cities	Ymledodd y ddefod yn fuan i ddinasoedd eraill
I knew that if he saw me, he would get angry	Roeddwn i'n gwybod pe bai'n fy ngweld, byddai'n mynd yn grac
I want my husband back	Rydw i eisiau fy ngŵr yn ôl
I needed his comfort	Roeddwn i angen ei gysur
I hold her free hand and give her a kiss	Rwy'n dal ei llaw rydd ac yn rhoi cusan iddi
Teeth can remain in the wound	Gall dannedd aros yn y clwyf
I didn't notice anything raised, it doesn't have to be	Ni sylwais ar unrhyw beth a godwyd, nid oes rhaid iddo fod
I follow his scented path, walking miles into the woods	Dilynaf ei lwybr arogl, gan gerdded milltiroedd i'r coed
I knew he was a photographer	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ffotograffydd
I was planning to stay calm	Roeddwn i'n bwriadu aros yn dawel
We can only hope for the best	Ni allwn ond gobeithio am y gorau
I mean seriously	Rwy'n golygu yfed o ddifrif
I love the way they look	Rwyf wrth fy modd y ffordd y maent yn edrych
I hope you can understand that	Gobeithiaf y gallwch ddeall hynny
I stood silently as memory after memory washed over her	Sefais yn dawel wrth i gof ar ôl y cof olchi drosti
There are strict conditions regarding his release	Mae amodau llym ynghylch ei ryddhau
I'm sure he heard my talk	Rwy’n siŵr iddo glywed fy sgwrs
I just bit down on my tongue	Fi jyst biti lawr ar fy nhafod
I said you couldn't become a man	Dywedais na allech ddod yn ddyn
I was scared stiff all the time	Roeddwn i'n ofnus stiff drwy'r amser
A fraction of a smile appeared on his face	Ymddangosodd ffracsiwn o wên ar ei wyneb
I saw there was only one hanging stand	Gwelais mai dim ond un stand hongian oedd
The album and the single failed to chart	Methodd yr albwm a'r sengl â siartio
Many people can relate to that	Mae llawer o bobl yn gallu uniaethu â hynny
I even like the pair of them	Dwi hyd yn oed yn hoffi'r pâr ohonyn nhw
I wasn't afraid to get lost	Doedd gen i ddim ofn mynd ar goll
I didn't care if he messed in there	Doeddwn i ddim yn poeni os oedd yn llanast i mewn 'na
I haven't been good to him at all	Nid wyf wedi bod yn dda iddo o gwbl
I was turning blue myself	Roeddwn i'n troi'n las fy hun
The arrangements were far from ideal	Roedd y trefniadau ymhell o fod yn ddelfrydol
The motivation to take action	Y cymhelliant i weithredu
I have never spoken ill of my husband	Nid wyf erioed wedi siarad yn wael am fy ngŵr
I was supposed to be happy here	Roeddwn i fod i fod yn hapus yma
I've got his new recording	Mae gen i ei recordiad newydd
I think he's the one	Rwy'n meddwl mai ef yw'r un
I did not intend to fall asleep	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwympo i gysgu
I came here to help you fight a common enemy	Deuthum yma i'ch helpu i frwydro yn erbyn gelyn cyffredin
He returned to training a day later	Dychwelodd i hyfforddiant ddiwrnod ar ôl hyn
I bite my lip hard to keep it from sobbing	Rwy'n brathu fy ngwefus yn galed i'w gadw rhag sobio
I didn't even bother to look into the hat	Wnes i ddim trafferthu edrych i mewn i'r het hyd yn oed
I saw everything you showed me	Gwelais bopeth wnaethoch chi ei ddangos i mi
I'll go on this search	Byddaf yn mynd ar y chwiliad hwn
Perhaps a better man has gone in search of that truth	Efallai bod dyn gwell wedi mynd i chwilio am y gwirionedd hwnnw
I didn't expect you to need it so quickly	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi ei angen mor gyflym
A new model is proposed to describe the experimental data	Cynigir model newydd i ddisgrifio'r data arbrofol
I was learning to walk without my walker	Roeddwn i'n dysgu cerdded heb fy ngherddwr
Basically, I'm holding my hands prisoner	Yn y bôn, rwy'n dal fy nwylo'n garcharor
I tell her about them and then give her a reading	Rwy'n dweud wrthi amdanynt ac yna'n rhoi darlleniad iddi
I knew he could smell his jealousy for us	Roeddwn i'n gwybod y gallai arogli ei eiddgarwch i ni
I feel my stomach fluttering inside out	Rwy'n teimlo fy stumog yn troi tu mewn allan
I have been waiting ever since	Rwyf wedi bod yn aros ers hynny
I just want someone to hold, lean against	Fi jyst eisiau rhywun i ddal, pwyso yn erbyn
I know the person who does this to you personally	Rwy'n adnabod y person sy'n gwneud hyn i chi yn bersonol
I remember drawing up a quick plan	Rwy'n cofio llunio cynllun cyflym
I was hesitant when an elderly woman came outside	Roeddwn i'n petruso pan ddaeth gwraig mewn oed y tu allan
I want to help, the desire is stronger than anything	Rwyf am helpu, mae'r awydd yn gryfach na dim
I can't get over how much we have done today	Ni allaf ddod dros faint yr ydym wedi'i wneud heddiw
Part of me wanted to stop	Roedd rhan ohonof i eisiau stopio
I won't say roll, but it could	Ni ddywedaf roll, ond gallai
I looked at the floor	Edrychais ar y llawr
I have an angel watching over me	Mae gen i angel yn gwylio drosof
I am open to learning more	Rwy'n agored i ddysgu mwy
I thought a little wee had escaped	Roeddwn i'n meddwl bod ychydig o wee wedi dianc
I felt empty and betrayed when I heard this news	Teimlais yn wag ac wedi fy mradychu wrth glywed y newyddion hyn
I was allowed to work for a short time	Cefais i mi weithio am gyfnod byr
I'm trying really hard to make it happen	Rwy'n ceisio'n galed iawn i'w fyw
I want to support that	Rwyf am gefnogi hynny
I could see trees and shrubs	Roeddwn i'n gallu gweld coed a llwyni
I wanted his lips on my neck	Roeddwn i eisiau ei wefusau ar fy ngwddf
I suffer from depression	Rwy'n dioddef o iselder
A grassy plain, during the conversation, Mr	Gwastadedd glaswelltog, yn ystod yr ymddiddan, Mr
I worked for only a year	Gweithiais am flwyddyn yn unig
I walked home from work	Cerddais adref o'r gwaith
I experienced stomach tension and my strength disappeared	Profais densiwn stumog a diflannodd fy nghryfder
I think something's wrong with me	Rwy’n meddwl bod rhywbeth o’i le arnaf
I need someone to get rid of morning	Dwi angen rhywun i gael gwared o bore
I chose a seat in the middle	Dewisais sedd yn y canol
Critical proof of this theory is still lacking	Mae prawf beirniadol o'r ddamcaniaeth hon yn dal i fod yn ddiffygiol
I had already forgotten what the first finger represented	Roeddwn i eisoes wedi anghofio beth oedd y bys cyntaf yn ei gynrychioli
I watched the door, but it didn't open	Gwyliais y drws, ond nid agorodd
I stopped trying to cut her off	Rhoddais y gorau i geisio torri hi ohono
I think you're going to have to take the lead	Rwy'n meddwl y bydd yn rhaid i chi gymryd yr awenau oddi yma
I took another step	Cymerais gam a cham arall
I get angry and jealous	Rwy'n mynd yn ddig ac yn genfigennus
I have gone through the project description	Rwyf wedi mynd trwy ddisgrifiad y prosiect
He was immediately arrested	Cafodd ei arestio ar unwaith
I mean, you were great	Hynny yw, roeddech chi'n wych
I can't recognize the handwriting	Ni allaf adnabod y llawysgrifen
I got the feeling that he was very angry	Cefais y teimlad ei fod yn grac iawn
I want to try to change	Rwyf am geisio newid
Nice comfortable fit and cut	Ffit a thoriad cyfforddus braf
I turn around and climb to bed	Rwy'n troi o gwmpas ac yn dringo i'r gwely
I acted as a victim	Fe wnes i ymddwyn fel dioddefwr
I didn't let myself watch her die	Ni adawais i fy hun ei gwylio yn marw
An entirely different one	Un hollol wahanol
This was peculiar to the circumstances of the fighting	Yr oedd hyn yn hynod o ystyried amgylchiadau yr ymladdfa
I'm out on a date with a normal guy	Dwi allan ar ddêt gyda boi normal
I asked why she thought so	Gofynnais pam roedd hi'n meddwl hynny
I can't do it alone	Ni allaf ei wneud ar fy mhen fy hun
I got this one after the accident	Cefais yr un hon ar ôl y ddamwain
I reach out and hold it for me	Rwy'n estyn allan ac yn ei ddal i mi
I'm doing the right thing	Rwy'n gwneud y peth iawn
I called a warning	Gelwais rybudd
I want to fix myself	Rwyf am drwsio fy hun
I hope you find a solution to your problem	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i ateb i'ch problem
A cold hand slid into his	Llithrodd llaw oer i mewn i'w
We can't do it anymore, we can't suffer as much	Ni allwn ei wneud mwyach, ni allwn ddioddef cymaint
I should have entered politics a long time ago	Dylwn i fod wedi mynd i fyd gwleidyddiaeth amser maith yn ôl
I had seen my mother pregnant with my sister	Roeddwn i wedi gweld fy mam yn feichiog gyda fy chwaer
I heard that it had been done to many people before	Clywais fod hynny wedi'i wneud i nifer o bobl o'r blaen
I was not here to be your friend	Doeddwn i ddim yma i fod yn ffrind
I can't sleep due to lack of food	Ni allaf gysgu oherwydd diffyg bwyd
I hope you had a good trip up here	Rwy'n gobeithio eich bod wedi cael taith dda lan yma
I checked with the technician	Fe wnes i wirio gyda'r technegydd
I realize there's a reason for it	Rwy'n sylweddoli bod rheswm drosto
I reached out and touched her hand	Estynnais allan a chyffwrdd â'i llaw
There was very heavy fighting throughout	Bu brwydro trwm iawn trwy gydol y cyfnod
We can't let them see me crying	Ni allwn adael iddynt fy ngweld yn crio
I decided to fix a drink	Penderfynais drwsio diod
A man has to stay warm	Mae'n rhaid i ddyn aros yn gynnes
I did a little research anyway	Fe wnes i ychydig o ymchwil beth bynnag
I should have paid more attention to the date	Dylwn i fod wedi talu mwy o sylw i'r dyddiad
I looked around, nothing was that exciting	Edrychais o gwmpas, doedd dim byd mor gyffrous â hynny
A light flashed over his head	Fflachiodd golau uwch ei ben
I tell you this to prepare you	Rwy'n dweud hyn wrthych i'ch paratoi
I like to know it's there	Rwy'n hoffi gwybod ei fod yno
I looked like all the rest	Roeddwn i'n edrych fel y gweddill i gyd
I plan to find him	Rwy'n bwriadu dod o hyd iddo
I thought about it for a moment	Meddyliais am y peth am eiliad
I held my breath and crossed my fingers	Daliais fy anadl a chroesais fy mysedd
I honestly git my nature, as I did	Yr wyf yn git fy natur yn onest, fel y gwnaeth
I remember the guy who sold it to me	Rwy'n cofio'r boi a'i gwerthodd i mi
I bought it and hung it on my wall	Fe'i prynais a'i hongian ar fy wal
The show was not picked up	Ni chafodd y sioe ei godi
I was able to slip it over my shiny jeans	Roeddwn i'n gallu ei lithro dros fy jîns carpiog
I can't handle another funeral	Ni allaf drin angladd arall
The dispute remains a hot one	Mae'r anghydfod yn parhau i fod yn un poeth
Females are on average slightly larger than males	Mae merched ar gyfartaledd ychydig yn fwy na gwrywod
I was really shocked at how fast it worked	Cefais sioc mewn gwirionedd gan ba mor gyflym y gweithiodd
I have an assurance on that point	Mae gennyf sicrwydd ar y pwynt hwnnw
I thought you were still here	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi yma o hyd
I'm sure you would like some time for yourself	Rwy'n siŵr yr hoffech chi gael rhywfaint o amser i chi'ch hun
I need to get into the tom job	Mae angen i mi fynd i mewn i'r gwaith tom
I could hear voices outside my room	Roeddwn i'n gallu clywed lleisiau y tu allan i fy ystafell
I was watching from the corner of my eye	Roeddwn i'n gwylio o gornel fy llygad
I respect your point of view, but here you have no power	Yr wyf yn parchu eich safbwynt, ond yma nid oes gennych unrhyw bŵer
I have other pieces too	Mae gen i ddarnau eraill hefyd
I hope you come out to see it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod allan i'w weld
I can't hold on anymore	Ni allaf ddal ati mwyach
They let us have the whole island to ourselves	Maen nhw'n gadael i ni gael yr ynys gyfan i ni ein hunain
I couldn't believe he could do this to me	Ni allwn gredu y gallai wneud hyn i mi
I could never get used to the rain	Allwn i byth ddod i arfer â'r glaw
I was surprised that it had taken this long	Roeddwn yn synnu ei fod wedi cymryd mor hir â hyn
Flying a nuclear bomb would have done less damage	Byddai bom niwclear yn diffodd wedi gwneud llai o ddifrod
I withdrew from the gentleman, my fear growing	Tynnais yn ôl oddi wrth y gŵr bonheddig, fy ofn yn tyfu
I saved my parents room for the last time	Arbedais ystafell fy rhieni am y tro olaf
I had to persuade her to help me	Roedd yn rhaid i mi ei darbwyllo i fy helpu
I would never be a prince with a big head	Fyddwn i byth yn dywysog gyda phen mawr
Otherwise this part is mostly residential	Fel arall mae'r rhan hon yn adran breswyl yn bennaf
I'm projecting a significant revenue stream from the line	Rwy'n rhagamcanu ffrwd refeniw sylweddol o'r llinell
I just thought she would be able to help	Fi jyst yn meddwl y byddai hi'n gallu helpu
I acted fast and gave a firm but anxious kick	Fe wnes i actio'n gyflym a rhoi cic gadarn ond pryderus
I like your approach	Rwy'n hoffi eich ymagwedd
I started to disappoint her	Dechreuais ei siomi
I have a few minutes today	Mae gen i ychydig funudau heddiw
I came to say something, but it was gone	Deuthum i ddweud rhywbeth, ond roedd wedi mynd
I wasn't ready to settle down	Doeddwn i ddim yn barod i setlo i lawr
I can choose to go on vacation	Gallaf ddewis mynd ar wyliau
I had to tell him about this	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrtho am hyn
I have to ask the obvious question	Rhaid imi ofyn y cwestiwn amlwg
I know the thought has happened to you	Rwy'n gwybod bod y meddwl wedi digwydd i chi
I apologize for being out so late	Ymddiheuraf am fod allan mor hwyr
I'm not sure where, but she's here somewhere	Nid wyf yn siŵr ble, ond mae hi yma yn rhywle
I'm taking it from you	Rwy'n ei ddal oddi wrthych
I just wish someone would come	Fi jyst yn dymuno byddai rhywun yn dod
I admire what you do	Rwy'n edmygu'r hyn rydych chi'n ei wneud
I know that we are bound for eternity together	Gwn ein bod yn rhwym am dragwyddoldeb gyda'n gilydd
Then I turned to the other girls in the room	Yna troais at y merched eraill yn yr ystafell
I told her there was no way possible	Dywedais wrthi nad oedd unrhyw ffordd bosibl
I didn't care much, really	Doeddwn i ddim yn poeni llawer, a dweud y gwir
I didn't have to suffer this shit	Nid oedd yn rhaid i mi ddioddef y shit hwn
This was a single game playoff record	Roedd hon yn record chwarae gêm sengl
I liked both so much	Roeddwn i'n hoffi'r ddau gymaint
I was devastated and sad	Roeddwn i'n ddrwg ac yn drist i mi
I could feel tears stream down my face	Gallwn deimlo dagrau yn disgyn i lawr fy wyneb
I watch a click time counter	Rwy'n gwylio cownter amser cliciwch
I thought you would like it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n ei hoffi
I will tell them most especially to see	Byddaf yn dweud wrthynt yn fwyaf arbennig i weld
I think she's too embarrassed	Rwy'n meddwl bod ganddi ormod o gywilydd
I don't want to beat people who do that	Nid wyf am guro pobl sy'n gwneud hynny
I didn't build a career	Wnes i ddim adeiladu gyrfa
I'm having trouble maintaining relationships	Rwy'n cael trafferth cynnal perthynas
I want to improve it by making it dynamic	Rwyf am ei wella drwy ei wneud yn ddeinamig
I will like a fight with you	Byddaf yn hoffi gornest gyda chi
I didn't know what was going to happen	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn mynd i ddigwydd
I want my man to have me	Rwyf am i'm dyn gael fy nghefn
I talked him out of that	Siaradais ef allan o hynny
I did work on some, though	Fe wnes i waith ar rai, serch hynny
A knock on his door broke his focus	Torrodd cnoc ar ei ddrws ei ganolbwyntio
I had a nice night out with the doctor	Cefais noson allan braf gyda'r doctor
I didn't need a man to rescue me	Nid oedd angen dyn arnaf i'm hachub
I helped him to sit and give him his sword	Helpais ef i eistedd a rhoi ei gleddyf iddo
I reached out and took the gift	Estynnais allan a chymryd yr anrheg
I did nothing from now on	Wnes i ddim gwneud dim o hyn i fyny
I'm still trying to find it all	Rwy’n dal i geisio darganfod hynny i gyd
I also wanted to talk to you	Roeddwn i eisiau siarad â chi hefyd
I pulled the wire and stepped in	Tynnais y wifren a chamu i mewn
I felt embarrassed and wanted to crawl into my skin	Roeddwn i'n teimlo embaras ac eisiau cropian i mewn i'm croen
I was tired of all the excitement today	Roeddwn i wedi blino ar holl gyffro heddiw
I was amazed at the reception he received	Cefais fy syfrdanu gan y derbyniad a gafodd
It really does	Mae'n wir yn gwneud hynny
I was always doing my best to protect him	Roeddwn i bob amser yn gwneud fy ngorau i'w amddiffyn
I can recommend it to everyone	Gallaf ei argymell i bawb
I was younger, stronger and faster	Roeddwn i'n iau, yn gryfach ac yn gyflymach
I didn't know you	Doeddwn i ddim yn eich adnabod
I wanted to see how rich a pretty boy was here	Roeddwn i eisiau gweld pa mor gyfoethog bachgen pert oedd yma
We can't have his baby	Ni allwn gael ei fabi
I should have never looked at my phone	Ni ddylwn erioed fod wedi edrych ar fy ffôn
We have no other safe harbor	Nid oes gennym unrhyw harbwr diogel arall
Johnson had little to do in the game	Ychydig oedd gan Johnson i'w wneud yn y gêm
I reached out and caught him	Estynnais allan a'i ddal
I wrote book after book, even had an agent	Ysgrifennais lyfr ar ôl llyfr, hyd yn oed roedd asiant
I tried to cover my eyes but couldn't look away	Ceisiais orchuddio fy llygaid ond ni allwn edrych i ffwrdd
I wanted to know the reason behind it	Roeddwn i eisiau gwybod y rheswm y tu ôl iddo
There was a bed of leaves and straw resting in the corner	Roedd gwely o ddail a gwellt yn gorffwys yn y gornel
I know exactly how to make poison	Rwy'n gwybod yn union sut i wneud gwenwyn
I could hear the fear in her voice	Roeddwn i'n gallu clywed yr ofn yn ei llais
Me and the other woman stood outside getting acquainted	Roeddwn i a'r wraig arall yn sefyll y tu allan i ddod yn gyfarwydd
The other players were similarly bored	Roedd y chwaraewyr eraill wedi diflasu yn yr un modd
I stepped back, exhausted	Camais yn ôl, wedi dychryn
I had always been really good with numbers	Roeddwn bob amser wedi bod yn dda iawn gyda niferoedd
I haven't even seen them all yet	Nid wyf hyd yn oed wedi eu gweld i gyd eto
A friend is always loved	Mae ffrind yn caru bob amser
I use the clear plastic type	Rwy'n defnyddio'r math plastig clir
I think the stress of everything has come to me	Rwy'n meddwl bod straen popeth wedi dod i mi
I can see your mother in your eyes	Gallaf weld eich mam yn eich llygaid
A small smile spread on her lips	Lledodd gwên fach ar ei gwefusau
I was called to be here	Cefais fy ngwneud i fod yma
The legs and feet are gray	Mae'r coesau a'r traed yn llwyd
I really appreciate her services	Rwy'n gwerthfawrogi ei gwasanaethau'n fawr
I called up his vital signs	Galwais i fyny ei arwyddion hanfodol
I can't concentrate, can't hear what he's calling	Ni allaf ganolbwyntio, methu clywed beth mae'n ei alw
Child, she thought	Plentyn, meddyliodd hi
I wanted to damn it	Roeddwn i eisiau ei damnio hi
I turned to see them climbing into a cab	Troais i i'w gweld yn dringo i mewn i gab
Baker added a field goal in the final eight	Ychwanegodd Baker gôl maes yn rownd yr wyth olaf
The strategy won her over today	Enillodd y strategaeth hi iddo heddiw
I wasn't trying to pay less, just let him know	Doeddwn i ddim yn ceisio talu llai, dim ond rhoi gwybod iddo
I haven't seen any accounts for a while	Nid wyf wedi gweld unrhyw gyfrifon ers ychydig
I open it slowly and look around the outside	Rwy'n ei agor yn araf ac yn edrych o gwmpas y tu allan
I wonder if it counted to ten or something	Tybed a oedd yn cyfrif i ddeg neu rywbeth
I certainly felt unworthy	Roeddwn yn sicr yn teimlo'n annheilwng
I got out of bed and started getting dressed	Codais o'r gwely a dechrau gwisgo
We can't throw stones	Ni allwn daflu cerrig
The racial topics of the episode drew mixed attention	Tynnodd pynciau hiliol y bennod sylw cymysg
I got that from the orientation	Cefais hynny o'r cyfeiriadedd
I walked over and took a look	Cerddais draw a chymerais olwg
I contact her at least once a month	Rwy'n cysylltu â hi o leiaf unwaith y mis
I paused again in the woods	Oedais unwaith eto yn y goedwig
There are a lot of key people in those deep pockets	Mae llawer o bobl allweddol yn y pocedi dwfn hynny
Then I watched them to see how they developed	Yna fe wnes i eu gwylio i weld sut wnaethon nhw ddatblygu
I asked her name again	Gofynnais ei henw eto
Bonus points system is used during pool play	Defnyddir system pwyntiau bonws yn ystod chwarae pŵl
I thought you could do it good	Rwy'n meddwl y gallech chi wneud daioni iddo
I was standing in the doorway	Roeddwn i'n sefyll yn y drws
I'll cook his favorite dish	Byddaf yn coginio ei hoff saig
I'm the scream in your mind	Fi yw'r sgrechian yn eich meddwl
It was a long process	Roedd yn broses hir
I found the office section	Cefais hyd i adran y swyddfa
I did love the ending of poetic justice, though	Roeddwn wrth fy modd â diweddglo cyfiawnder barddonol, fodd bynnag
I went to my trade union and they did nothing	Es i at fy undeb llafur ac ni wnaethant ddim
A little panic is good for them	Mae ychydig o banig yn dda iddynt
I didn't even know who our lawyer was then	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod pwy oedd ein cyfreithiwr bryd hynny
I tried to get things straight in my head	Ceisiais gael pethau'n syth yn fy mhen
I climbed back downstairs	Dringais yn ôl i lawr y grisiau
I use it in my classroom and in the library	Rwy'n ei ddefnyddio yn fy ystafell ddosbarth ac yn y llyfrgell
A secret of some sort	Cyfrinach o ryw fath
I was really looking forward to the week	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at yr wythnos
I felt sick, tired, and had terrible pains	Roeddwn i'n teimlo'n sâl, yn flinedig, ac roedd gen i boenau ofnadwy
They treat it like a movie	Maen nhw'n ei drin fel ffilm
I was going to keep it a secret	Roeddwn i'n mynd i'w gadw'n gyfrinach
I ran toward the exit to escape	Rhedais tuag at yr allanfa i ddianc
I certainly have my fill of it	Yn sicr mae gennyf fy llenwi ohoni
I am no longer afraid of them	Nid oes arnaf ofn ohonynt mwyach
A brother calls and we see only a figure	Mae brawd yn galw ac ni welwn ond ffigur
I had thought about it for years	Roeddwn i wedi meddwl amdano ers blynyddoedd
I am as good as it gets	Rwyf cystal ag y mae'n ei gael
It was a really big deal	Roedd yn fargen fawr iawn
I checked her building regularly	Edrychais ar ei hadeilad yn rheolaidd
I hated to even think about it at the moment	Roedd yn gas gen i hyd yn oed feddwl amdani ar hyn o bryd
I'm going to give you a break	Rydw i'n mynd i roi seibiant i chi
I was used to air like this	Roeddwn i wedi arfer ag aer fel hyn
I can see my empty desk	Gallaf weld fy nesg wag
This whole engagement took about fifteen minutes	Cymerodd yr ymgysylltiad cyfan hwn tua phymtheg munud
I think we need to have the advantage	Rwy'n meddwl bod angen i ni gael y fantais
I have already been on a visit once	Rwyf eisoes wedi bod ar ymweliad unwaith
I think it will crack soon	Rwy'n meddwl y bydd yn cracio'n fuan
I had seen it before	Roeddwn i wedi ei weld o'r blaen
I studied the effect in the mirror	Astudiais yr effaith yn y drych
I just need to believe in myself for once	Dim ond angen i mi gredu ynof fy hun am unwaith
I haven't seen him for some years	Nid wyf wedi ei weld ers rhai blynyddoedd
I excuse myself and meet him beside the cash paper	Rwy'n esgusodi fy hun ac yn cwrdd ag ef wrth ymyl y papur arian parod
I still can't believe it	Dwi dal methu credu'r peth
He was waiting with one idea	Roedd yn aros gydag un syniad
Little damage done	Ychydig o ddifrod a wnaed
I remember it as it was yesterday	Rwy'n ei gofio fel yr oedd ddoe
I had a dream months before it happened	Roedd gen i freuddwyd fisoedd cyn iddo ddigwydd
I didn't come here to do business with you	Wnes i ddim dod yma i gynnal busnes gyda chi
A little less certain of herself	Ychydig yn llai sicr ohoni ei hun
I knew she would refuse	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n gwrthod
Being of pure darkness	Bod o dywyllwch pur
I am not arguing that it could be easily achieved	Nid wyf yn dadlau y gellid ei gyflawni’n hawdd
We can't believe it all happened	Ni allwn gredu bod y cyfan wedi digwydd
I want your name and contact details	Rwyf eisiau eich enw a'ch manylion cyswllt
I missed her so much	Roeddwn i wedi ei cholli hi gymaint
I can see he was hurt and very angry	Gallaf weld ei fod wedi brifo ac yn gandryll iawn
I may have gone overnight	Efallai fy mod wedi mynd dros nos
I nod back and take another bite	Rwy'n nodio yn ôl ac yn cymryd brathiad arall
I know of no other way of putting this	Ni wn am unrhyw ffordd arall o roi hyn
I got a taste of the change in it	Cefais flas ar y newid ynddo
Then I told them to cancel	Yna dywedais wrthyn nhw am ganslo
I accepted as my knees were still a bit sore	Derbyniais gan fod fy ngliniau yn dal braidd yn wan
I think you're talking about me	Rwy'n credu eich bod yn siarad amdanaf
I think you'll change your mind, though	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n newid eich meddwl, serch hynny
I wanted to stand on my own two feet	Roeddwn i eisiau sefyll ar fy nhraed fy hun
I held the door wide open	Daliais y drws ar agor yn lletach
All courses are on a credit hours system	Mae pob cwrs ar system oriau credyd
I got dressed in the same old, boring costume	Ges i wisgo yn yr un hen wisg, diflas
A new development happened	Digwyddodd datblygiad newydd
I paid for driving lessons too, and passed the first time	Fe wnes i dalu am wersi gyrru hefyd, a phasio y tro cyntaf
I had been in so much pain that week	Roeddwn i wedi bod mewn cymaint o boen yr wythnos honno
I should be the one carrying you	Fi ddylai fod yr un sy'n dy gario di
I can't be on the phone long	Ni allaf fod ar y ffôn yn hir
I didn't expect the gun to be that quiet	Doeddwn i ddim yn disgwyl i'r gwn fod mor dawel â hynny
I support your efforts and your talent	Rwy'n cefnogi eich ymdrechion a'ch talent
A twenty minute journey took almost an hour	Cymerodd taith ugain munud bron i awr
I looked around the room to find the cause	Edrychais o gwmpas yr ystafell i ddod o hyd i'r achos
I'm always looking for something interesting to watch	Rwyf bob amser yn edrych am rywbeth diddorol i'w wylio
I want you all fresh and ready by early evening	Rwyf am i chi i gyd yn ffres ac yn barod erbyn yn gynnar gyda'r nos
Written and informed consent was obtained from our patient	Cafwyd caniatâd ysgrifenedig a gwybodus gan ein claf
I was simply asking to go home	Yn syml, roeddwn i'n gofyn am gael mynd adref
I feel like a bad person	Rwy'n teimlo fel person drwg
I wasn't in the bath anymore	Doeddwn i ddim yn y bath mwyach
I want you to see the scene	Rwyf am i chi weld yr olygfa
I looked in the buildings	Edrychais yn yr adeiladau
An oral end was required at the end of a transaction	Roedd angen diwedd llafar ar ddiwedd trafodiad
I need this dad let me have it	Dwi angen y tad yma gadewch i mi ei gael
I barely let her walk	Prin yr wyf yn gadael iddi gerdded
I found something new	Cefais hyd i rywbeth newydd
I could feel his hunger	Gallwn i deimlo ei newyn
The fight was competitive	Roedd y frwydr yn gystadleuol
I tend not to disturb people when they are eating	Dwi'n dueddol o beidio ag aflonyddu ar bobl pan maen nhw'n bwyta
I take great care of it	Rwy'n cymryd gofal mawr ohono
Then I decided to turn in	Yna penderfynais droi i mewn
I handled this with my usual charm of course	Fe wnes i drin hyn gyda fy swyn arferol wrth gwrs
Repetition measures experimental design	Mae ailadrodd yn mesur dyluniad arbrofol
I smile at him and continue to drink my water	Rwy'n gwenu arno ac yn parhau i yfed fy nŵr
I can't even say sorry	Ni allaf hyd yn oed ddweud sori
I have some other projects to complete as well	Mae gen i rai prosiectau eraill i'w cwblhau hefyd
I was not looking for a position with a woman	Doeddwn i ddim yn chwilio am sefyllfa gyda menyw
The source of the injury remains unknown	Mae ffynhonnell yr anaf yn parhau i fod yn anhysbys
I packed my stuff in a bag	Paciais fy stwff mewn bag
I managed to keep my balance, my perspective	Llwyddais i gadw fy nghydbwysedd, fy safbwynt
I can't wait to show her what we got today	Ni allaf aros i ddangos iddi beth gawsom heddiw
I'll give you two seconds of world peace	Byddaf yn rhoi dwy eiliad o heddwch byd i chi
I received no other compensation	Ni chefais unrhyw iawndal arall
I want to look around	Rwyf am edrych o gwmpas
I was winding down anyway	Roeddwn i'n dirwyn i ben beth bynnag
I wanted to blend in, be like everyone else	Roeddwn i eisiau ymdoddi, bod fel pawb arall
I knew he was the logical one	Roeddwn i'n gwybod mai ef oedd yr un rhesymegol
I immediately washed my face with disgust and fear	Sychais fy wyneb ar unwaith â ffieidd-dod ac ofn
I feel this is one of the great discoveries	Rwy'n teimlo bod hwn yn un o'r darganfyddiadau gwych
I am in shock	Yr wyf fy hun mewn sioc
I probably wouldn't go then	Mae'n debyg na fyddwn yn mynd wedyn
I didn't think he needed the phone	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod angen y ffôn
I could see a figure of someone in the distance	Roeddwn i'n gallu gweld ffigwr o rywun yn y pellter
I pushed each panel, looking for a weight lock	Gwthiais bob panel, gan chwilio am glo pwysau
I know it's illegal, at least inappropriate	Rwy'n gwybod ei fod yn anghyfreithlon, yn amhriodol o leiaf
I was sure he was right	Roeddwn yn siŵr ei fod yn iawn
I just need to get on with it	Fi jyst angen bwrw ymlaen ag ef
I want to be square now	Dw i eisiau bod yn sgwâr nawr
I have lots of friends	Mae gen i lawer o ffrindiau
I got up quickly and looked around	Codais yn gyflym ac edrych o gwmpas
I have gotten out of the dancing	Yr wyf wedi treulio allan o'r dawnsio
I was having a great dream	Roeddwn i'n cael breuddwyd wych
A selection of literature is an artistic whole	Mae detholiad o lenyddiaeth yn gyfanwaith artistig
I was trying to help her escape our homeland	Roeddwn i'n ceisio ei helpu i ddianc o'n mamwlad
I had a good thing going	Roedd gen i beth da yn mynd
I will not let my heart grow black	Ni adawaf i'm calon dyfu'n ddu
I say we're waiting for the rest of the week	Rwy'n dweud ein bod yn aros am weddill yr wythnos
I see you look better alive	Rwy'n gweld chi'n edrych yn well yn fyw
At about the same time another change also occurred	Tua'r un amser digwyddodd newid arall hefyd
I wanted her to look at me	Roeddwn i eisiau iddi edrych arnaf
I turned and looked at the window again	Troais ac edrychais ar y ffenestr eto
Sound caught his attention	Tynnodd sain ei sylw
The present age is one of sorrow and distress	Y mae yr oes bresenol yn un o ofid a gofid
I didn't deserve this	Doeddwn i ddim yn haeddu hyn
I could see through his intentions	Roeddwn i'n gallu gweld trwy ei fwriadau
I didn't want to draw any more unnecessary attention	Doeddwn i ddim eisiau tynnu mwy o sylw diangen
I know what you're about to do	Rwy'n gwybod beth rydych chi ar fin ei wneud
I had not been ill a day in my alien life	Doeddwn i ddim wedi bod yn sâl ddiwrnod yn fy mywyd estron
I should make that clear	Dylwn wneud hynny’n glir
I promised to love you	Addawais eich caru
His friends are determined to get him a job	Mae ei ffrindiau yn benderfynol o gael swydd iddo
I can take the bus seriously	Gallaf gymryd y bws o ddifrif
I was hoping you would find it	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod o hyd iddo
I see now why you wanted me to stay home	Rwy'n gweld nawr pam roeddech chi eisiau i mi aros adref
I decided this even before	Penderfynais hyn hyd yn oed o'r blaen
I live in pure consciousness	Rwy'n byw mewn ymwybyddiaeth pur
I lost track of time by my fifth shot glass	Collais olrhain amser erbyn fy mhumed wydr ergyd
I forced myself to laugh	Gorfodais fy hun i chwerthin
I got them and opened them	Cefais nhw a'u hagor
I know from experience that you are not shit about	Rwy'n gwybod o brofiad nad ydych yn is shit i malio am
I walked towards the captain, politely telling him to stop	Cerddais tuag at y capten, gan ddweud wrtho'n gwrtais am stopio
I haven't really taken them for the last few days	Nid wyf wedi mynd â nhw am y dyddiau diwethaf mewn gwirionedd
I am afraid to say that it has finally been removed	Yr wyf yn ofni dweud iddo gael ei ddileu o'r diwedd
I thought you and my wife could be best friends	Rwy'n meddwl y gallech chi a fy ngwraig fod yn ffrindiau gorau
I posted the latest episode today	Postiais y bennod ddiweddaraf heddiw
A cold heart does a slow hand	Llaw araf wna calon oer
A man stood beside him	Safai dyn yn ei ymyl
I'm coming out of the house	Rwy'n dod allan o'r tŷ
I checked online for music	Fe wnes i wirio ar-lein am gerddoriaeth
I will never make that mistake again	Ni fyddaf byth yn gwneud y camgymeriad hwnnw eto
That is, surely, there are things missing	Hynny yw, yn sicr, mae yna bethau ar goll
I had a brother once, long ago	Roedd gen i frawd unwaith, ers talwm
I don't know why they didn't like it	Ni wn pam nad oeddent yn ei hoffi
A rattle filled the silence, followed by another	Roedd ratl yn llenwi'r distawrwydd, ac un arall yn dilyn
A stained, yellow document appeared out of the sky	Ymddangosodd dogfen staen, melyn allan o'r awyr
I didn't respond immediately and his eyesight hardened	Wnes i ddim ymateb yn syth ac fe galedodd ei olwg
I watched my daughter suffer because you were in pain	Gwyliais fy merch yn dioddef oherwydd eich bod mewn poen
I always seemed to get tired lately	Roeddwn bob amser yn ymddangos fel pe bawn wedi blino yn ddiweddar
I suggest you wait until you speak to the expert	Rwy'n awgrymu ichi aros nes i chi siarad â'r arbenigwr
I'm sure he wouldn't dare drink the water	Rwy'n siŵr na fyddai'n meiddio yfed y dŵr
I stopped counting after the first few	Rhoddais y gorau i gyfri ar ôl yr ychydig gyntaf
I wouldn't go far with them	Fyddwn i ddim yn mynd yn bell gyda nhw
I wish you and her all the best	Rwy'n dymuno'r gorau i chi a hi
I've been here for months	Rwyf wedi bod yma ers misoedd
I have lots of friends	Mae gen i lawer o ffrindiau
The knowledge that the charm would break at any time	Y wybodaeth y byddai'r swyn yn torri unrhyw bryd
I tend to change plans every six months or so	Rwy'n dueddol o newid cynlluniau bob rhyw chwe mis
I looked everywhere in my bedroom	Edrychais ym mhobman yn fy ystafell wely
I looked over my whole body	Edrychais dros fy nghorff cyfan
I climbed onto the bed and strained to look out	Dringais ar y gwely a straen i edrych allan
I was hoping for supper soon	Roeddwn yn gobeithio am swper yn fuan
Then we ask ourselves questions	Yna rydyn ni'n gofyn cwestiynau i ni'n hunain
The true nature of every soul is pure consciousness	Gwir natur pob enaid yw ymwybyddiaeth bur
I'm starting to get ready for tonight	Rwy'n dechrau paratoi ar gyfer heno
I had no idea what might happen	Doedd gen i ddim syniad beth allai ddigwydd
I really needed it to teach me how to walk	Roeddwn i wir ei hangen i ddysgu i mi sut i gerdded
Still miss him at times	Mae dal yn ei golli ar brydiau
I cannot support this	Ni allaf fod yn bleidiol i hyn
I was guessing it was a supernatural weapon thing	Roeddwn i'n dyfalu ei fod yn beth arf goruwchnaturiol
I heard a heavy rain outside	Clywais law trwm y tu allan
I was standing there laughing	Roeddwn i'n sefyll yno yn chwerthin
I was on my way to pick it up	Roeddwn i ar fy ffordd i'w godi
A small stone wall enclosed a small area	Roedd wal gerrig drwchus yn amgáu ardal fechan
I also spent my first month trying to adjust	Treuliais fy mis cyntaf yn ceisio addasu hefyd
I had no idea what we were up against	Doedd gen i ddim syniad beth oeddem yn ei erbyn
I can almost see the heat rising from his skin	Gallaf bron weld y gwres yn codi o'i groen
I can predict	Gallaf ragweld
I rested my head on it	Gorphwysais fy mhen arno
I wasn't born for this, but it was	Ni chefais fy ngeni am hyn, ond yr oedd
He was the last of three sons	Efe oedd yr olaf o dri mab
I made my way to the hotel entrance	Gwnes fy ffordd i fynedfa'r gwesty
This claim was rejected by the court	Gwrthodwyd yr hawliad hwn gan y llys
I ask you never to tell anyone	Gofynnaf ichi beidio byth â dweud wrth neb
I saw him attacking them, my sisters	Gwelais ef yn ymosod arnynt, fy chwiorydd
I press my lips closed	Rwy'n pwyso fy ngwefusau ar gau
We can't let her see me in my current state	Ni allwn adael iddi fy ngweld yn fy nghyflwr presennol
But I didn't cut it	Ond wnes i ddim torri cysylltiad â hi
The land is now occupied by a private hospital	Mae'r tir bellach yn cael ei feddiannu gan ysbyty preifat
I know better than to ask	Rwy'n gwybod yn well na gofyn
I need to think what to do	Mae angen i mi feddwl beth i'w wneud
We sincerely apologize for any offense	Ymddiheurwn yn ddiffuant am unrhyw drosedd
I can say you have questions, ask them out loud	Gallaf ddweud bod gennych gwestiynau, gofynnwch iddynt yn blaen
I wish we could stay here, man	Hoffwn pe gallem aros yma, ddyn
I can't tell if that's a good thing or not	Ni allaf ddweud a yw hynny'n beth da ai peidio
I couldn't get into the shower	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i mewn i'r gawod
A servant was already standing there holding a silver sword	Roedd gwas eisoes yn sefyll yno yn dal cleddyf arian
I will owe you forever	Byddaf yn dy ddyled am byth
I'm one of them and so are you	Rwy'n un ohonyn nhw ac felly hefyd chi
I was suddenly confused	Roeddwn wedi drysu'n sydyn
I, on the other hand, was now a nervous wreck	Roeddwn i, ar y llaw arall, bellach yn llongddrylliad nerfus
We both probably starve to death	Mae'n debyg y bydd y ddau ohonom yn llwgu i farwolaeth
I caught sight of her before she noticed me	Daliais i olwg arni cyn iddi sylwi arnaf
I was in love with him	Roeddwn i mewn cariad ag ef
I was always rubbing them for her	Roeddwn i bob amser yn eu rhwbio iddi hi
I won't do you any harm, I promise	Wna i ddim niwed i chi, addo
I hate when women cry	Mae'n gas gen i pan fydd merched yn crio
We can do nothing about it, unfortunately	Ni allwn wneud dim yn ei gylch, yn anffodus
I run along the wall	Rwy'n rhedeg ar hyd y wal
I refused to kill at first, just like you	Gwrthodais ladd ar y dechrau, yn union fel chi
Shape nails come from steel	Daw hoelen siâp o ddur
He has three brothers and one sister	Mae ganddo dri brawd ac un chwaer
I had a band, and it fell apart	Roedd gen i fand, a syrthiodd yn ddarnau
I only found out this morning	Dim ond y bore yma y des i wybod amdano
I came along with three of them	Deuthum ynghyd â thri ohonynt
A white dog is for a pleasant meeting	Mae ci gwyn ar gyfer cyfarfod dymunol
I've set up a watch post up there	Rwyf wedi sefydlu post gwylio i fyny yno
I saw her with the light shining on her	Gwelais hi gyda'r golau yn disgleirio arni
I know he's a good guy	Gwn ei fod yn ddyn da
I can help you manage that change	Gallaf eich helpu i reoli'r newid hwnnw
I don't remember going out at all	Nid wyf yn cofio mynd allan o gwbl
I didn't watch the whole event	Wnes i ddim gwylio'r digwyddiad cyfan
I can't remember any lights or music	Ni allaf gofio unrhyw oleuadau na cherddoriaeth
They were probably not much different here after all	Mae'n debyg nad oedden nhw'n llawer gwahanol yma wedi'r cyfan
I want you to fill me in	Rwyf am i chi fy llenwi
I never understood that, often there would be no mass	Wnes i erioed ddeall hynny, yn aml ni fyddai màs
I think they're going to be together for life	Rwy'n meddwl eu bod nhw'n mynd i fod gyda'i gilydd am oes
I know you have many questions	Gwn fod gennych lawer o gwestiynau
I hope the world is a paradise compared to here	Rwy'n gobeithio bod y byd yn baradwys o'i gymharu â yma
The characters were very well received	Cafodd y cymeriadau groeso mawr
A strange machine came towards them	Daeth peiriant rhyfedd tuag atynt
I really appreciate both!	Rwy'n gwerthfawrogi'r ddau yn fawr iawn!
I couldn't go home again	Allwn i ddim mynd adref eto
A normal person would not cry after hearing that	Ni fyddai person normal yn crio ar ôl clywed hynny
I haven't seen them for a while now	Nid wyf wedi eu gweld ers tro bellach
Then we were on it ourselves	Yna roeddem arno ein hunain
I was already feeling a change inside me	Roeddwn i eisoes yn teimlo newid y tu mewn i mi
I am very sorry for your loss	Mae'n ddrwg iawn gennyf am eich colled
I did my best to ignore that	Gwnes fy ngorau i anwybyddu hynny
I'm pretty sure my plan is working	Rwy'n hollol siŵr bod fy nghynllun yn gweithio
The impact of tourism is of particular concern	Mae effaith twristiaeth yn peri pryder arbennig
I think you're right with this analysis	Rwy'n meddwl eich bod yn llygad eich lle gyda'r dadansoddiad hwn
I was dressed up as a country girl	Roeddwn i wedi gwisgo i fyny fel merched cefn gwlad
I hardly know myself	Go brin fy mod yn adnabod fy hun
I immediately felt uneasy about leaving him out here	Teimlais yn anesmwyth ar unwaith am ei adael allan yma
I have one job, one thing that is my sole responsibility	Mae gen i un swydd, un peth sy'n gyfrifoldeb i mi yn unig
The move was not welcomed	Ni chroesawyd y symudiad
I can't stay with you	Ni allaf aros gyda chi
I can't stay here alone	Ni allaf aros yma ar fy mhen fy hun
I always suspected it had designs on power	Roeddwn bob amser yn amau ​​​​bod ganddo ddyluniadau ar bŵer
I soon discovered his problem	Darganfyddais ei broblem yn fuan
We still get together once a year	Rydyn ni'n dal i ddod at ein gilydd unwaith y flwyddyn
The two eventually get drunk and sleep together	Mae'r ddau yn meddwi ac yn cysgu gyda'i gilydd yn y pen draw
I learned a lot from his presentation	Dysgais lawer o'i gyflwyniad
I asked around but no one seemed to know her	Gofynnais o gwmpas ond doedd neb i'w gweld yn ei hadnabod
I had no one and nothing	Doedd gen i neb a dim byd
I had no idea what was about to happen	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ar fin digwydd
I have to play a very careful game here	Mae'n rhaid i mi chwarae gêm ofalus iawn yma
I haven't eaten since	Nid wyf wedi bwyta ers hynny
They were called running and rearing in captivity	Cawsant eu galw yn rhedeg ac yn magu mewn caethiwed
I hope it makes you happy	Rwy'n gobeithio ei fod yn eich gwneud chi'n hapus
I looked for a post office	Edrychais am swyddfa bost
I can't really offer to bring anything though	Ni allaf wir gynnig dod â dim byd serch hynny
I know her a lot	Rwy'n ei hadnabod yn fawr
A quick and dirty one for you	Un cyflym a budr i chi
I hope we enter our world	Rwy'n gobeithio y byddwn yn mynd i mewn i'n byd
I didn't know what exactly he was feeding on	Doeddwn i ddim yn gwybod beth yn union yr oedd yn bwydo arno
I've often found myself in the same space	Rwyf wedi cael fy hun yn yr un gofod yn aml
I could tell he was still shaking up	Gallwn i ddweud ei fod yn dal i ysgwyd i fyny
I am not rubbing your belly now	Nid wyf yn rhwbio eich bol yn awr
I think the problem is deeper than that though, babe	Rwy'n meddwl bod y broblem yn ddyfnach na hynny serch hynny, babe
I took several pictures and then some more	Tynnais nifer o luniau ac yna rhai mwy
I was a creature of habit	Roeddwn i'n greadur o arferiad
I know my dad would definitely object	Rwy'n gwybod y byddai fy nhad yn bendant yn gwrthwynebu
Observation equipment improved	Gwellwyd offer arsylwi
I've been busy for a decade	Rwyf yn brysur dros ddegawd
We're going to look for another type of work	Byddwn yn mynd i chwilio am fath arall o waith
I can shoot the wings off a house fly	Gallaf saethu'r adenydd oddi ar bryf tŷ
I will leave your life and never back	Gadawaf eich bywyd a byth yn ôl
A second one hit the ground, and then another	Tarodd ail un i'r llawr, ac yna un arall
I never thanked him	Ches i byth i ddiolch iddo
I was always doing what they expected of me	Roeddwn bob amser yn gwneud yr hyn yr oeddent yn ei ddisgwyl gennyf
I liked the gift box	Hoffais y bocs anrheg
I thought he had it down	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei gael i lawr
I want to be able to have company	Rwyf am allu cael cwmni
I had a great character then	Roedd gen i gymeriad gwych bryd hynny
I had a great imagination	Roedd gen i ddychymyg gwych
A currency board would prevent this kind of chaos	Byddai bwrdd arian cyfred yn atal y math hwn o anhrefn
I think we can do this	Rwy'n meddwl y gallwn wneud hyn
I really liked this reflection	Hoffais y myfyrdod hwn yn fawr
I can't even take it late	Ni allaf hyd yn oed ei gymryd yn hwyr
We can't deplete it	Ni allwn ei ddihysbyddu
I left it back in my purse	Gadewais ef yn ôl yn fy mhwrs
I prayed there for some time	Gweddiais yno am beth amser
Then a new game needs to be created	Yna mae angen creu gêm newydd
I will only hesitate because of my work schedule	Dim ond oherwydd fy amserlen waith y byddaf yn petruso
I immediately liked it	Roeddwn i'n ei hoffi ar unwaith
I stitch around the edges	Rwy'n pigo o gwmpas yr ymylon
I didn't have to persuade them at all	Doedd dim rhaid i mi eu perswadio o gwbl
I believe that the issue has not yet been resolved	Credaf nad yw’r mater wedi’i ddatrys eto
I tried to tell her but she wouldn't listen to me	Ceisiais ddweud wrthi ond ni fyddai'n gwrando arnaf
A couple of the calls were death threats	Roedd cwpl o'r galwadau yn fygythiadau marwolaeth
I need your help with them	Dwi angen eich help gyda nhw
I loved this time of day	Roeddwn wrth fy modd yr amser hwn o'r dydd
I can't tell if it's breathing or not	Ni allaf ddweud a yw'n anadlu ai peidio
He was a thoughtful man	Yr oedd yn ddyn meddylgar
I no longer hold those views	Nid wyf yn arddel y safbwyntiau hynny mwyach
Bright, dense green moss covered the entire forest floor	Roedd mwsogl gwyrdd llachar, trwchus yn gorchuddio llawr y goedwig i gyd
I wish you had shot it, but no such luck	Hoffwn pe baech wedi ei saethu, ond dim lwc o'r fath
I tried to be patient and understanding	Ceisiais fod yn amyneddgar ac yn ddeallus
I want to offer you a deal	Rwyf am gynnig bargen i chi
I will not judge this sword today	Ni farnaf y cleddyf hwn heddiw
I turned my head left and right	Troais fy mhen i'r chwith a'r dde
I wanted to go home now	Roeddwn i eisiau mynd adref nawr
They would all be released on the same date	Byddent i gyd yn cael eu rhyddhau ar yr un dyddiad
I killed a girl, not a god	Lladdais ferch, nid duw
All of those tears were completely real	Roedd pob un o'r dagrau hynny yn hollol real
I'll be back though	Byddaf yn ôl serch hynny
I feel most inspired on the beach	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy ysbrydoli fwyaf ar y traeth
We will try to forget that awful experience	Byddwn yn ceisio anghofio'r profiad ofnadwy hwnnw
I'd forgotten about it, by choice	Roeddwn wedi anghofio amdano, o ddewis
I drank five cups of coffee	Fe wnes i yfed pum cwpanaid o goffi
A bath makes me feel even better	Mae bath yn gwneud i mi deimlo hyd yn oed yn well
I will return in time	Dychwelaf mewn pryd
I found it in my church camp	Fe'i gwelais yng ngwersyll fy eglwys
I have offered you fortune, affection, luxury, happiness	Rwyf wedi cynnig ffortiwn, hoffter, moethusrwydd, hapusrwydd i chi
I really enjoyed my stay here	Mwynheais fy arhosiad yma yn fawr
A few things to note	Ychydig o bethau i'w nodi
I hope your mother is doing fine	Rwy'n gobeithio bod eich mam yn gwneud yn iawn
I tried to ignore that voice	Ceisiais anwybyddu'r llais hwnnw
I didn't realize it was already seven o'clock	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod eisoes yn saith o'r gloch
Package was basically on its own when problems arose	Roedd pecyn ar ei ben ei hun yn y bôn pan gododd problemau
I wanted to extend our time together	Roeddwn i eisiau ymestyn ein hamser gyda'n gilydd
I have no desire to waste my time killing fools	Does gen i ddim awydd gwastraffu fy amser yn lladd ffyliaid
I made the last one then	Fe wnes i'r un olaf yna
I couldn't get enough of it	Allwn i ddim cael digon ohoni
I knew then that something bad had happened	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny bod rhywbeth drwg wedi digwydd
I needed protein to feed it	Roeddwn i angen protein i'w fwydo
I give them enough for spending money	Rwy'n rhoi digon iddynt am wario arian
I have no idea what they will do next	Does gen i ddim syniad beth fyddan nhw'n ei wneud nesaf
I saw what she was feeling	Gwelais yr hyn roedd hi'n ei deimlo
I know you've been hurt in the past	Rwy'n gwybod eich bod wedi cael eich brifo yn y gorffennol
An unidentified youth had slipped into the door	Roedd llanc nad oedd hi'n ei adnabod wedi llithro i mewn i'r drws
I was first, followed a week later	Roeddwn i yn gyntaf, dilynodd wythnos yn ddiweddarach
I jumped up and down like a little girl	Neidiais i fyny ac i lawr fel merch fach
All fires were under control by dusk	Roedd pob tân dan reolaeth erbyn iddi nosi
I examined my chest again while in the shower	Archwiliais fy mrest eto tra yn y gawod
This can be a very funny entry	Gall hon fod yn gofnod doniol iawn
I have a private investigator	Mae gen i ymchwilydd preifat
A second shot also dropped him	Gollyngodd ail ergyd ef hefyd
I am not interested in such details	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn manylion o'r fath
I literally can't do business in my office	Yn llythrennol, ni allaf wneud busnes yn fy swyddfa
We can disagree more	Ni allwn anghytuno mwy
I was stiff bored most of the time in school	Roeddwn i wedi diflasu'n stiff y rhan fwyaf o'r amser yn yr ysgol
I guess it's still creepy to me too	Mae'n debyg ei fod yn dal yn grac arnaf i hefyd
No one is a myth of choice	Nid oes neb yn chwedl am ddewis
I looked at composition and time period	Edrychais ar gyfansoddiad a chyfnod amser
The food was plain and simple	Roedd y bwyd yn blaen ac yn syml
I know the programming style	Rwy'n adnabod yr arddull rhaglennu
I spoke the truth before	Siaradais y gwir o'r blaen
I really want this polish now	Dwi wir eisiau'r sglein yma nawr
I wanted him to get better	Roeddwn i eisiau iddo wella
The idea was all there	Roedd y syniad i gyd yno
I took no notice until the room went silent	Ni chymerais unrhyw sylw nes i'r ystafell fynd yn dawel
I made my way to the porch	Gwneuthum fy ffordd i'r porth
I gained an understanding of harmony, music theory	Cefais ddealltwriaeth o harmoni, theori cerddoriaeth
I was just as thrilled as they were	Roeddwn i bron mor wefreiddio ag yr oedden nhw
I already have, in a way	Mae gen i eisoes, mewn ffordd
I'm really glad you're here	Rwy’n falch iawn eich bod chi yma
I had trained with him when starting out	Roeddwn i wedi hyfforddi gydag ef wrth ddechrau
I wore my hearing aids	Gwisgais fy nghymhorthion clyw
I was worried too, but not so much	Roeddwn i'n poeni hefyd, ond dim cymaint am hynny
I attract handsome men, much like yourself	Rwy'n denu dynion golygus, yn debyg iawn i chi'ch hun
I can see the sadness on his face	Gallaf weld y tristwch ar ei wyneb
A certain way of moving your hand	Ffordd benodol o symud eich llaw
A more active part in the whole thing	Rhan fwy gweithgar yn y cyfan
Some of them can be cut with a knife	Gellir torri rhai ohonynt â chyllell
I remember people being necessary	Rwy'n cofio pobl yn angenrheidiol
We can feel the steel biting into steel	Gallwn deimlo y dur yn brathu i mewn i ddur
I do not intend to leave anyone behind	Nid wyf yn bwriadu gadael neb ar ôl
I was determined to find out for myself and to inquire	Roeddwn yn benderfynol o ddarganfod drosof fy hun ac i ymholi
I didn't want to bother you with it again	Doeddwn i ddim eisiau eich poeni ag ef eto
I went to black parties	Es i i bartïon du
I became the whole universe itself	Deuthum yn y bydysawd cyfan ei hun
I think we're going to the wrong place	Rwy'n meddwl ein bod ni'n mynd i'r lle anghywir
I wished we weren't in such a public place	Roeddwn yn dymuno nad oeddem mewn lle mor gyhoeddus
I didn't mind at the time	Doedd dim ots gen i ar y pryd
I longed for her energy	Roeddwn i'n dyheu am ei hegni
I had the afternoon clear until about three	Cefais y prynhawn yn glir tan tua tri
The north wing was then built	Adeiladwyd yr adain ogleddol wedyn
Other details are the same	Mae manylion eraill yr un peth
I tried to stop her, naturally	Ceisiais ei hatal, yn naturiol
I want to make a new life for both of us	Rwyf am wneud bywyd newydd i'r ddau ohonom
I'm sure a shelter would turn her in too	Rwy'n siwr y byddai lloches yn ei throi hi i mewn hefyd
I plan to dig further today	Rwy'n bwriadu cloddio ymhellach heddiw
I knew how they would feel from experience	Roeddwn i'n gwybod sut bydden nhw'n teimlo o brofiad
I listened carefully to everything he said	Gwrandewais yn astud ar bopeth a ddywedodd
I even told her how my wife had died	Fe wnes i hyd yn oed ddweud wrthi sut roedd fy ngwraig wedi marw
I think enough people are making the change and will do it	Rwy'n credu bod digon o bobl yn gwneud y newid ac y byddant yn gwneud hynny
I barely made it to work on time	Prin y gwnes iddo weithio ar amser
I opened my mouth, eager to taste his tongue again	Agorais fy ngheg, yn awyddus i flasu ei dafod eto
Nasty, bitter face	Gwyneb cas, chwerw
I hated how he knew he would get his way	Roeddwn i'n casáu sut roedd yn gwybod y byddai'n cael ei ffordd
I found this tobacco among its things	Cefais y tybaco hwn ymhlith ei bethau
I was thinking of going for a walk	Roeddwn i'n meddwl mynd am dro
I was even more surprised at my words	Cefais fy synnu hyd yn oed yn fwy at fy ngeiriau
Wife, really, though it's hard to say	Gwraig, mewn gwirionedd, er ei bod yn anodd dweud
I wanted to talk to you about something	Roeddwn i eisiau siarad â chi am rywbeth
Pressurized pressure built into her chest	Pwysau gwasgu a adeiladwyd yn ei brest
I can't spell, that kind of thing destroys souls	Ni allaf sillafu, mae'r math yna o beth yn dinistrio enaid
I was no longer the youngest	Nid fi oedd yr ieuengaf mwyach
The driver had a seat towards the front	Roedd sedd i'r gyrrwr tuag at y blaen
I closed the journal and sighed	Caeais y newyddiadur ac ochneidiodd
I'm sure some water will clear this	Rwy'n siŵr y bydd rhywfaint o ddŵr yn clirio hyn
In the end I ran into you both	Yn y diwedd fe wnes i redeg i mewn i chi'ch dau
I've really enjoyed it	Rwyf wedi mwynhau yn fawr
I watched her clash	Gwyliais ei gwrthdaro
I was held up until it was grain time	Cefais fy nal i fyny nes ei bod yn amser grawn
I wonder if you even care	Tybed a ydych chi hyd yn oed yn malio
English has also become a common literary language	Mae Saesneg hefyd wedi dod yn iaith lenyddol gyffredin
I have no position to speak at all	Does gen i ddim safle i siarad o gwbl
I was with the police once	Roeddwn i gyda'r heddlu unwaith
I had to run to keep up with her	Roedd yn rhaid i mi redeg i gadw i fyny gyda hi
I watched the sun set	Gwyliais yr haul yn machlud
I always love it for some strange reason	Rwyf bob amser wrth fy modd am ryw reswm rhyfedd
I had my heart stolen once or twice	Cefais fy nghalon wedi'i dwyn unwaith neu ddwy
I could at least pretend	Roeddwn i'n gallu smalio o leiaf
I felt she was moving for a while	Teimlais ei bod yn symud am ychydig
Pipe ranks are organized into groups called sections	Trefnir rhengoedd o bibellau yn grwpiau a elwir yn adrannau
I could have stayed there if it all turned out to be shit	Gallwn i aros yno pe bai'r cyfan yn troi'n is shit
I can't help but look back	Ni allaf helpu ond edrych yn ôl
I've been looking for the end of the world	Rwyf wedi bod yn edrych am ddiwedd y byd
I never stay down long	Dwi byth yn aros i lawr yn hir
I'll die a little later	Byddaf yn marw ychydig yn ddiweddarach
I try too, but keep falling	Rwy'n ceisio hefyd, ond dal i ddisgyn
I had to pick up everything and run for it	Roedd yn rhaid i mi godi popeth a rhedeg amdano
I think this says it all	Rwy'n meddwl bod hyn yn dweud y cyfan
I am on a long and narrow path	Rwyf ar lwybr hir a chul
I came close a few times	Deuthum yn agos ychydig o weithiau
I want to finish this	Rwyf am orffen hyn
I never feel sorry for myself that way	Nid wyf byth yn teimlo trueni drosof fy hun yn y ffordd honno
I almost have to laugh	Dwi bron yn gorfod chwerthin
Highly unlikely circumstance	Amgylchiad tra annhebygol
I felt the warmth of her hand covered with mine	Roeddwn i'n teimlo cynhesrwydd ei llaw wedi'i orchuddio â mi
I really appreciate it	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr
I just want to say you're right	Hoffwn ddweud eich bod yn iawn
I mourn the death of this wonderful photo editing site	Rwy'n galaru am farwolaeth y safle golygu lluniau gwych hwn
This is turning out to be a dream	Mae hyn yn troi allan i fod yn freuddwyd
I do not deserve your praise	Nid wyf yn haeddu eich canmoliaeth
I greeted this new opportunity with enthusiasm	Cyfarchais y cyfle newydd hwn gyda brwdfrydedd
I just wanted to tell you what the recommendation was	Nid oeddwn ond eisiau dweud wrthych beth oedd yr argymhelliad
I must still be sick, some have told me	Rhaid fy mod yn dal i fod yn sâl, mae rhai wedi dweud wrthyf
It was accompanied by a bad smell	Roedd arogl drwg yn cyd-fynd ag ef
I knew he would put me at ease no matter what	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n fy nghefnu ni waeth beth
I wish we could do it right and do it right	Hoffwn pe gallem wneud iawn a'i wneud yn iawn
I need someone to talk to	Dwi angen rhywun i siarad efo
I followed suit on the other side	Dilynais siwt ar yr ochr arall
I embrace her and hold her against me	Rwy'n ei chofleidio ac yn ei dal yn fy erbyn
I know where the pack is	Rwy'n gwybod ble mae'r pecyn
I storm out of the situation in the classroom	Rwy'n stormio allan o'r sefyllfa yn yr ystafell ddosbarth
I intend to vote against the clause	Rwy’n bwriadu pleidleisio yn erbyn y cymal
I didn't know it until reading this post	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny nes darllen y post hwn
I can no longer owe it to you	Ni allaf fod yn ddyledus i chi mwyach
I can feel it every time	Gallaf ei deimlo bob tro
We will not throw you out of the house	Ni fyddwn yn eich taflu allan o'r tŷ
I bite my lip, upset that he didn't tell me	Rwy'n brathu fy ngwefus, yn ofidus nad oedd wedi dweud wrthyf
I was always present	Roeddwn yn bresennol bob amser
I didn't want to try his phone	Doeddwn i ddim eisiau rhoi cynnig ar ei ffôn
I smiled at him and left in time	Gwenais iddo ac fe adawodd mewn pryd
I tried to run the farm	Ceisiais redeg y fferm
I hadn't thought about it that way	Doeddwn i ddim wedi meddwl am y peth felly
I just want to find a balance	Fi jyst eisiau dod o hyd i gydbwysedd
I have dirt in me, dirt from stealing	Mae gennyf faw ynof, baw rhag dwyn
I can't know what they are	Ni allaf wybod beth ydyn nhw
I was secretly proud that they had escaped	Roeddwn yn falch yn gyfrinachol eu bod wedi dianc
I stay sitting at my desk	Rwy'n aros yn eistedd wrth fy nesg
I started moving slowly towards the door	Dechreuais symud yn araf tuag at y drws
I wanted to wash my whole body	Roeddwn i eisiau golchi fy nghorff cyfan
Maybe I have some ideas for the blue dress	Efallai fod gen i rai syniadau am y ffrog las
I didn't even speak my voice	Wnes i ddim hyd yn oed godi fy llais
I couldn't have done it	Ni allwn fod wedi ei wneud
I want to get this over with	Rwyf am gael hyn drosodd gyda
I was talking about the whole letter thing	Roeddwn i'n siarad am y peth llythyren gyfan
I also noticed an unnatural amount of wildlife nearby	Sylwais hefyd ar nifer annaturiol o fywyd gwyllt gerllaw
I see the similarities	Rwy'n gweld y tebygrwydd
I look up at her	Rwy'n edrych i fyny arni
We cannot fall asleep	Ni allwn syrthio i gysgu
I throw my hands up in despair	Rwy'n taflu fy nwylo i fyny mewn anobaith
A sudden thought made my heart sink	Syniad sydyn wnaeth i'm calon suddo
I needed them but I didn't get them	Roeddwn i eu hangen ond nid oeddwn yn eu cael
I tried to get my arms around the wide container	Ceisiais gael fy mreichiau o gwmpas y cynhwysydd eang
I flinched myself into hugging her and clinging to her	Rwy'n flung fy hun i mewn i'w cofleidio a glynu wrthi
A formal living area opens to the left	Mae man byw ffurfiol yn agor i'r chwith
He did basketball in this town	Gwnaeth bêl-fasged yn y dref hon
I could see nothing but fog	Allwn i ddim gweld dim byd ond niwl
I thought it would give me more confidence	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n rhoi mwy o hyder i mi
I wouldn't even pretend to be	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn smalio bod
We cannot take part	Ni allwn gymryd rhan
We can't afford to come home even once a month	Ni allwn fforddio dod adref hyd yn oed unwaith y mis
I couldn't afford to wake up my parents	Allwn i ddim fforddio deffro fy rhieni
I was going to kill him	Roeddwn i'n mynd i'w ladd
I never want to let you go again	Nid wyf byth eisiau gadael i chi fynd eto
I lay there for hours, in awe	Gorweddais yno am oriau, mewn braw a braw
An editorial reward was not something he would give up easily	Nid oedd gwobr olygus yn rhywbeth y byddai'n rhoi'r gorau iddi yn hawdd
I went to the window and looked down	Es i at y ffenestr ac edrych i lawr
I walked away back there	Cerddais i ffwrdd yn ôl yno
I thought they would come running	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn dod yn rhedeg
I remember this coming up	Rwy'n cofio hyn yn dod i fyny
I went into the kitchen	Es i mewn i'r gegin
He whispered a fork in response	Sibrydodd fforc mewn ymateb
A sad imitation of his former self	Dynwarediad trist o'i hunan blaenorol
I had refused her order	Roeddwn i wedi gwrthod ei gorchymyn
I doubt we will see her again	Rwy'n amau ​​​​y byddwn yn ei gweld eto
I put my hand on my face	Rhoddais fy llaw ar fy wyneb
I take his face between my hands	Rwy'n cymryd ei wyneb rhwng fy nwylo
I hope he gets his ass handed to him	Rwy'n gobeithio y bydd yn cael ei asyn yn cael ei roi iddo
A family friend is fly fishing on the pond	Mae ffrind i'r teulu yn pysgota â phlu ar y pwll
I needed to know what was going on	Roeddwn i angen gwybod beth oedd yn digwydd
Fortunately I have someone who can bring them to me	Yn ffodus mae gen i rywun a all ddod â nhw i mi
I bought a paper from him anyway	Prynais bapur ganddo beth bynnag
I'm preparing my party for a street movement	Rwy'n paratoi fy mharti ar gyfer mudiad stryd
I haven't made things up	Dydw i ddim wedi gwneud pethau i fyny
The tension within the band grew	Tyfodd y tensiwn o fewn y band
A large rock fell towards him	Syrthiodd craig fawr tuag ato
I was in the process of training someone in his place anyway	Roeddwn yn y broses o hyfforddi rhywun yn ei le beth bynnag
I stood there for a moment, completely still	Sefais yno am eiliad, yn hollol llonydd
I was wondering who to say	Roeddwn i'n meddwl tybed wrth bwy i ddweud
The second was a corner header	Peniad o gornel oedd yr ail
I had time to breathe	Cefais amser i anadlu
I seem to have been more affected by it	Mae'n ymddangos fy mod wedi cael fy effeithio'n fwy ganddo
I think they buried it somewhere and forgot about it	Rwy'n credu eu bod wedi ei gladdu yn rhywle ac wedi anghofio amdano
An assumption is never final	Nid yw rhagdybiaeth byth yn derfynol
I know that no one could pay me enough	Gwn na allai neb dalu digon i mi
I looked back at the door to the club	Edrychais yn ôl ar y drws i'r clwb
I hope she can bare it	Rwy'n gobeithio y gall hi ei noethi
I tried to turn so he couldn't see it	Ceisiais droi fel na allai ei weld
I think he's had enough	Rwy'n meddwl ei fod wedi cael digon
I was not ready for the day ahead	Nid oeddwn yn barod am y diwrnod o'm blaen
I saw a policeman, but reluctant to ask him	Gwelais blismon, ond yn gyndyn i ofyn iddo
I'll be in the lead truck	Byddaf yn y lori arweiniol
A small procession was approaching	Yr oedd gorymdaith fechan yn agosau atynt
I would never get anywhere like this	Fyddwn i byth yn cyrraedd unman fel hyn
I remember being there	Yr wyf yn ei gofio yn bod yno
I admire your work and your courage	Rwy'n edmygu eich gwaith a'ch dewrder
I guess it makes sense that way	Mae'n debyg ei fod yn gwneud synnwyr felly
I knew he wasn't dead	Roeddwn i'n gwybod nad oedd wedi marw
I heard you were in hospital for a few weeks	Clywais eich bod yn yr ysbyty am rai wythnosau
I need to talk to you as soon as possible	Mae angen i mi siarad â chi cyn gynted â phosibl
I was pushing this bill	Roeddwn i'n gwthio'r bil hwn
I was so happy to wake up	Roeddwn i mor hapus i ddeffro
I was not a princess to be kneaded or protected	Doeddwn i ddim yn dywysoges i gael fy nglinio na'i hamddiffyn
I remembered exactly where it was	Cofiais yn union lle'r oedd
I keep my head down and my nose clean	Rwy'n cadw fy mhen i lawr a fy nhrwyn yn lân
A popular film gave her the idea	Ffilm boblogaidd roddodd y syniad iddi
I will not hurt him that way	Ni fyddaf yn ei frifo yn y ffordd honno
I can wait until we get to the hotel	Gallaf aros nes i ni gyrraedd y gwesty
I missed him for a long time	Roeddwn i'n ei golli am amser hir
I knew there was nowhere to run	Roeddwn i'n gwybod nad oedd unman i redeg
I suspect it will have any effect	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn cael unrhyw effaith
I smiled sweetly at her	Gwenais yn beraidd arni
A metal grill lay in the ashes	Roedd gril metel yn gorwedd yn y lludw
I can see the huge square in full view	Gallaf weld y sgwâr enfawr yn llawn
I also know their ways	Gwn hefyd am eu ffyrdd
I have always considered giving up sex	Rwyf bob amser wedi ystyried rhoi pen i fod yn rhyw
I am that pigeon, however, this is my true form	Myfi yw'r golomen honno, fodd bynnag, dyma fy ngwir ffurf
I think she's right	Rwy'n meddwl ei bod hi'n iawn
I looked up to him like a brother	Edrychais i fyny ato fel brawd
Lessons reprinted itself for over a century	Adargraffwyd gwersi ei hun am dros ganrif
I placed the one in my arms with the rest	Gosodais yr un yn fy mreichiau gyda'r gweddill
A fire was still burning within	Roedd tân yn dal i losgi o fewn
I feel close to my parents here	Rwy'n teimlo'n agos at fy rhieni yma
I favor the latter interpretation	Rwy'n ffafrio'r dehongliad olaf
I have a pretty good life	Mae gen i fywyd reit dda
I was going to face them, whoever they were	Roeddwn i'n mynd i wynebu nhw, pwy bynnag oedden nhw
I longed for some tenderness	Roeddwn i'n dyheu am ychydig o dynerwch
I had no idea what he was doing	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn ei wneud
Hospital of all places	Ysbyty o bob man
I let her father kill her	Rwy'n gadael i'w thad ei lladd
I hope this goes well	Rwy'n gobeithio bod hyn yn mynd yn dda
I watched him turn and get on the plane	Gwyliais ef yn troi ac yn mynd ar yr awyren
I will bring food and water down to you	Byddaf yn dod â bwyd a dŵr i lawr atoch chi
I tried to swallow, but couldn't	Ceisiais lyncu, ond ni allwn
I will respond to your email	Byddaf yn ymateb i'ch e-bost
I wasn't brave enough to talk to her myself	Nid oeddwn yn ddigon dewr i siarad â hi fy hun
I turn to my computer and start it	Trof at fy nghyfrifiadur a'i gychwyn
I was uncomfortable wearing a bathing suit around it	Roeddwn i'n anghyfforddus yn gwisgo siwt nofio o'i gwmpas
I received confirmation that the seller was not lying	Cefais gadarnhad nad oedd y gwerthwr yn dweud celwydd
And at first everything looked good	Ac ar y dechrau roedd popeth yn edrych yn dda
I thought she would live in that lake forever	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n byw yn y llyn hwnnw am byth
I still had a boyish figure	Roedd gen i ffigwr bachgennaidd o hyd
I only wish we could do it more	Nid wyf ond yn dymuno y gallem ei wneud yn fwy
I didn't intend to sing	Doeddwn i ddim yn bwriadu canu
I looked at him before playing the instrument	Edrychais arno cyn canu'r offeryn
I know you didn't mean anything	Rwy'n gwybod nad oeddech yn golygu unrhyw beth
I'm old and you've just started	Rwy'n hen ac rydych chi newydd ddechrau
I gesture to the sidewalk	Rwy'n ystumio i'r palmant
A large package was distributed as part of marching orders	Dosbarthwyd pecyn mawr fel rhan o orchmynion gorymdeithio
I just have to stop and pick	Mae'n rhaid i mi stopio a dewis
I need to see my sister	Mae angen i mi weld fy chwaer
I didn't like the look on his face	Doeddwn i ddim yn hoffi'r edrychiad ar ei wyneb
I let the hot water roll over me	Rwy'n gadael i'r dŵr poeth rolio drosof
I base mine on the facts	Rwy'n seilio fy un i ar y ffeithiau
I mean it was an accident	Rwy'n golygu mai damwain ydoedd
I can't stand the woman	Ni allaf sefyll y fenyw
I arrived there an hour too late and couldn't	Cyrhaeddais yno awr yn rhy hwyr a methu
We will tell them about the progress of science	Byddwn yn dweud wrthynt am gynnydd gwyddoniaeth
The track also includes a string arrangement	Mae'r trac hefyd yn cynnwys trefniant llinynnol
We can't see through his eyes, either	Ni allwn weld trwy ei lygaid, ychwaith
They are forced to seek financial security through marriage	Maen nhw'n cael eu gorfodi i geisio sicrwydd ariannol trwy briodas
I had my son in about a year	Cefais fy mab ymhen rhyw flwyddyn
I shot a nasty look at them	Saethais olwg cas arnynt
I wouldn't scare them	Fyddwn i ddim yn ofni nhw
I am very sorry to hear that	Mae’n ddrwg iawn gennyf glywed hynny
I encourage you to read their message below	Fe’ch anogaf i ddarllen eu neges isod
Yes, I listened to her sing	Yfais, gwrandewais arni'n canu
I wanted the meal to be special	Roeddwn i eisiau i'r pryd fod yn arbennig
I got work the next day	Cefais waith y diwrnod wedyn
I was protective of my place even then	Roeddwn yn amddiffynnol o fy lle hyd yn oed bryd hynny
I wonder just how to solve the problem	Dim ond sut i ddatrys y broblem dwi'n meddwl
I wanted to be somewhere safe	Roeddwn i eisiau bod yn rhywle diogel
I took a seat at the back and looked around	Cymerais sedd yn y cefn ac edrych o gwmpas
I didn't throw them	Wnes i ddim eu taflu
I will make their availability here in a boring detail	Byddaf yn sicrhau eu bod ar gael yma yn fanwl ddiflas
I just need to listen	Fi jyst angen gwrando
I managed to wash dishes in our last camp	Llwyddais i olchi llestri yn ein gwersyll olaf
I'll only see a small portion of that	Dim ond cyfran fach o hynny y byddaf yn ei weld
I wasn't sure if that was a compliment or not	Nid oeddwn yn siŵr a oedd hynny'n ganmoliaeth ai peidio
I sighed and moved on to doing my homework	Ochneidiais a symud ymlaen i wneud fy ngwaith cartref
For money like money he cared less than anything	Am arian fel arian gofalai lai na dim
A path of safety and dignity and a constant enough	Llwybr o ddiogelwch ac urddas a digon cyson
I grew up in the horse country	Cefais fy magu yng ngwlad y ceffylau
A short while later, the kitchen door opened and closed	Ychydig yn ddiweddarach, agorodd a chaeodd drws y gegin
I told my dad what has happened	Dywedais wrth fy nhad beth sydd wedi digwydd
I looked up and down the hall	Edrychais i fyny ac i lawr y neuadd
I can see down the hallway from nothing	Gallaf weld i lawr y cyntedd o ddim byd
Physical and mental fatigue from an hour of stress	Blinder corfforol a meddyliol o awr o straen
I like you very much, but my hands are tied	Rwy'n hoffi chi'n fawr, ond mae fy nwylo wedi'u clymu
It probably doesn't hurt to take one more look	Mae'n debyg nad yw'n brifo i gymryd un olwg arall
I let my hair and beard grow longer	Rwy'n gadael i'm gwallt a'm barf dyfu'n hirach
I like them all in a row	Rwy'n hoffi nhw i gyd yn olynol
Maybe I'll let you come with me	Efallai y byddaf yn gadael i chi ddod gyda mi
I had found my little pool	Roeddwn i wedi dod o hyd i'm pwll bach
I haven't done much else, for a long time	Dydw i ddim wedi gwneud llawer arall, ers amser maith
I looked at the website	Edrychais ar y wefan
I knew that much without even touching it	Roeddwn i'n gwybod cymaint â hynny heb hyd yn oed ei gyffwrdd
I can talk about it	Gallaf siarad amdano
I've just wasted ten dollars	Dw i newydd wastraffu deg doler
I was shocked and ashamed when I lost control	Cefais fy syfrdanu a'm cywilydd pan gollais reolaeth
I felt a bit upset	Roeddwn i'n teimlo braidd yn gynhyrfus
I was crying for the movie	Roeddwn i'n wylo am y ffilm
I've signed them for their match tomorrow night	Dwi wedi arwyddo nhw ar gyfer eu gem nos fory
I want to get into that world	Rwyf am fynd i mewn i'r byd hwnnw
I know we are not a rescue team	Rwy'n gwybod nad ydym yn dîm achub
I was feeling much better already	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell yn barod
I had an expense account with the church	Cefais gyfrif traul gyda'r eglwys
I must not try to understand	Rhaid i mi beidio ceisio deall
I went to college doing everything I was supposed to	Es i i'r coleg yn gwneud popeth roeddwn i fod
A good pair of deck shoes on her feet	Pâr o sgidiau dec da ar ei thraed
I'm a very kind person by nature	Rwy'n berson hynod garedig wrth natur
I never understood that one	Wnes i erioed ddeall yr un honno
I never went to bed hungry once	Doeddwn i erioed wedi mynd i'r gwely yn newynog unwaith
I could really tell the difference tonight	Fe allwn i wir ddweud y gwahaniaeth heno
I went upstairs and started looking around	Es i fyny'r grisiau a dechrau edrych o gwmpas
I never wished you anything but the best for you	Wnes i erioed ddymuno dim byd ond y gorau i chi
I have plans for you, dear boy	Mae gen i gynlluniau i chi, fachgen annwyl
I hope you will take pity on me and extend it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cymryd trueni arnaf ac yn ei ymestyn
One year in the planning	Blwyddyn yn y cynllunio
I am not some figure of worship	Nid wyf yn rhyw ffigwr o addoliad
I'm going to pack a bag overnight	Rydw i'n mynd i bacio bag dros nos
I told him my name and address	Dywedais wrtho fy enw a'r cyfeiriad
I swear they couldn't keep their hands off each other	Rwy'n tyngu na allent gadw eu dwylo oddi ar ei gilydd
I'm full of stress for my sister	Rwy'n llawn straen dros fy chwaer
I nearly fell against the bed	Bu bron imi syrthio yn erbyn y gwely
I have read and greatly appreciated each one	Rwyf wedi darllen ac yn gwerthfawrogi pob un yn fawr
I know the distance thing doesn't work for most people	Rwy'n gwybod nad yw'r peth pellter yn gweithio i'r rhan fwyaf o bobl
I wanted the new experiences	Roeddwn i eisiau'r profiadau newydd
An absurd feeling	Teimlad hurt
I will never love you	Fydda i byth yn dy garu di
I keep jumping when they slam the doors behind us	Rwy'n dal i neidio pan fyddant yn slamio'r drysau y tu ôl i ni
He plays five or six different instruments very well	Mae'n chwarae pump neu chwech o offerynnau gwahanol yn dda iawn
A small crowd came together, mostly young people	Daeth tyrfa fechan ynghyd, pobl ifanc yn bennaf
I want to walk with you more than anything else	Rwyf am gerdded gyda chi yn fwy na dim byd arall
I know your dad loves her	Rwy'n gwybod bod eich tad yn ei charu hi
I want to swim every day	Dw i eisiau nofio bob dydd
I always bought it to fix for your dad	Roeddwn i bob amser yn ei brynu i'w drwsio i'ch tad
I can be an asset to them	Gallaf fod yn gaffaeliad iddynt
I was welcomed into their homes	Cefais groeso i'w cartrefi
I haven't had tea like this	Dw i ddim wedi cael te tebyg i hwn
I didn't feel bitter	Doeddwn i ddim yn teimlo'n chwerw
I didn't say anything, though	Wnes i ddim dweud dim byd, serch hynny
He nodded my head, and this new danger became frightening	Amneidiodd fy mhen, a dychryn y perygl newydd hwn
I know you can do it my boy	Rwy'n gwybod y gallwch chi ei wneud fy machgen
It had a great deal of visitors	Cafodd lawer iawn o ymwelwyr
I turn the car back on and head home	Rwy'n troi'r car yn ôl ymlaen ac yn anelu am adref
A second towel was wrapped around her hair	Roedd ail dywel wedi'i lapio o amgylch ei gwallt
I should also say that you should not blame yourself	Dylwn ddweud hefyd na ddylech chi feio'ch hun
I was thinking of things	Roeddwn i'n meddwl am bethau
I'm looking forward to one thing	Rwy'n edrych ymlaen at un peth
I think this passionately	Rwy'n credu hyn yn angerddol
I had to go out that night	Roedd yn rhaid i mi fynd allan y noson honno
I would love to join you	Byddwn wrth fy modd yn ymuno â chi
I didn't give it, maybe it's right	Wnes i ddim ei roi, efallai ei fod yn iawn
I also saw the same thing you saw today	Gwelais i hefyd yr un peth a welsoch chi heddiw
I wasn't going to sink into those depths anyway	Doeddwn i ddim yn mynd i suddo i'r dyfnderoedd hynny beth bynnag
I was not ready to face scrutiny yet	Nid oeddwn yn barod i wynebu eu craffu eto
I'm always on a diet because of my diabetes	Rwyf bob amser ar ddiet oherwydd fy niabetes
I drag myself up to my room and look around	Rwy'n llusgo fy hun i fyny i fy ystafell ac yn edrych o gwmpas
I drop it to the ground	Rwy'n ei ollwng i'r llawr
I am very positive about my film	Rwy'n gadarnhaol iawn am fy ffilm
I consented, and went to an umbrella	Cydsyniais, ac aeth i ymbarotoi
I looked back at her	Edrychais yn ôl ati hi
I can sell furniture anywhere	Gallaf werthu dodrefn yn unrhyw le
I came back to visit my dad	Deuthum yn ôl i ymweld â fy nhad
Simply, I'm afraid	Yn syml, mae arnaf ofn
I know you are more connected to the people	Rwy'n gwybod eich bod chi'n fwy cysylltiedig â'r bobl
I was still conscious	Roeddwn i'n dal yn ymwybodol
Canada had a similar program	Roedd gan Ganada raglen debyg
I didn't want to hear what he was feeling	Doeddwn i ddim eisiau clywed am yr hyn yr oedd yn ei deimlo
A lot had happened in the last three days	Roedd llawer wedi digwydd yn ystod y tridiau diwethaf
I write because those words have to be written	Rwy'n ysgrifennu oherwydd mae'n rhaid ysgrifennu'r geiriau hynny
I thought you would be proud	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n falch
I find it incredibly cold really	Rwy'n ei chael hi'n anhygoel o oer a dweud y gwir
I should hate, despise, want to die	Dylwn ei chasáu, ei dirmygu, ei eisiau marw
I am not trying to be first	Nid wyf yn ceisio bod yn gyntaf
A square box stood in one corner of the porch	Safai blwch sgwar yn un gornel o'r porth
I didn't need that stress	Nid oedd angen y straen hwnnw arnaf
I didn't intend to, but it turned out that way	Doeddwn i ddim yn bwriadu, ond mae'n troi allan y ffordd honno
I had enough problems for today	Cefais ddigon o broblemau ar gyfer heddiw
A plate hung on my neck	Roedd plât yn hongian ar fy ngwddf
I count again and arrive at the same time	Rwy'n cyfrif eto ac yn cyrraedd yr un pryd
I'd rather be lost in the woods again	Byddai'n well gen i fod ar goll yn y coed eto
Deep fog covered one place where man stood	Yr oedd niwl dwfn yn gorchuddio un man lle safai dyn
The community decided never to let up again	Penderfynodd y gymuned beidio byth â gadael i fyny eto
I should talk to you with more respect	Dylwn siarad â chi gyda mwy o barch
Possible response to any major injury	Ymateb posibl i unrhyw anaf enfawr
I could work on it as soon as we landed	Gallwn i weithio arno cyn gynted ag y byddwn yn glanio
A dark memory that summoned words to my lips	Cof tywyll a wysiai eiriau i'm gwefusau
I shouldn't have been nervous	Ddylwn i ddim fod wedi bod yn nerfus
Surgery costs a lot	Mae llawdriniaeth yn costio llawer
A visit to a monument sales rep is in order	Mae ymweliad â chynrychiolydd gwerthu henebion mewn trefn
I wonder if retirement would be a pleasant change	Tybed a fyddai bod wedi ymddeol yn newid dymunol
I hate myself for it everyday	Rwy'n casáu fy hun ar ei gyfer bob dydd
It was a key to the deal	Roedd yn allwedd i'r fargen
I can be cooperative, you know	Gallaf fod yn gydweithredol, wyddoch chi
I should remain in this cursed form for eternity	Dylwn aros yn y ffurf felltigedig hon am dragwyddoldeb
A species that hides among us and feeds from us	Rhywogaeth sy'n cuddio yn ein plith ac yn bwydo oddi wrthym
I was never going to stop wanting her	Doeddwn i byth yn mynd i roi'r gorau i fod eisiau hi
I turn back around and speak calmly but with authority	Trof yn ôl o gwmpas a siarad yn bwyllog ond gydag awdurdod
I love these new clubs	Rwyf wrth fy modd â'r clybiau newydd hyn
I had to make sure you were still protected	Roedd yn rhaid i mi sicrhau eich bod wedi'ch diogelu o hyd
I was hoping as hell they would	Roeddwn i'n gobeithio fel uffern y byddent
I think that's enough for today	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddigon ar gyfer heddiw
I wanted to show him that he was fine	Roeddwn i eisiau dangos iddo ei fod yn iawn
I hesitate before beating	Rwy'n petruso cyn curo
I might have to try this one	Efallai y bydd yn rhaid i mi roi cynnig ar yr un hon
Following were two columns of footmen	Yn dilyn yr oedd dwy golofn o wŷr traed
A shadow went over her face	Aeth cysgod dros ei hwyneb
I couldn't hear or feel anything	Doeddwn i ddim yn gallu clywed na synhwyro dim byd
I was slow to get angry when it came to her	Roeddwn i'n araf i ddigio pan ddaeth ati
I am always torn when faced with that question	Rwyf bob amser yn cael fy rhwygo wrth wynebu'r cwestiwn hwnnw
I was wondering how far it would go	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor bell y byddai'n mynd
I also wanted to try this technique	Roeddwn i hefyd eisiau rhoi cynnig ar y dechneg hon
No one could come back to it	Ni allai neb ddod yn ôl ato
I look out the window trying to find some tiredness	Edrychaf allan y ffenest yn ceisio dod o hyd i rywfaint o flinder
I can put it in the men's bathroom	Gallaf ei roi yn ystafell ymolchi y dynion
Male adults generally stay alone	Yn gyffredinol, mae oedolion gwrywaidd yn aros ar eu pen eu hunain
I kept the news running on the radio	Fe wnes i gadw'r newyddion i redeg ar y radio
I enjoy your enthusiastic posts	Rwy'n mwynhau eich postiadau brwdfrydig
I plan to go to the library next	Rwy'n bwriadu mynd i'r llyfrgell nesaf
I need to get her out as fast as possible	Mae angen i mi ei chael hi allan mor gyflym â phosib
She wants a formal proposal, and so she can	Cynnig ffurfiol y mae hi ei eisiau, ac felly fe gaiff
I bake our own bread	Yr wyf yn pobi ein bara ein hunain
Simple thing in the big picture, maybe	Peth syml yn y llun mawr, efallai
I didn't talk to her	Wnes i ddim siarad â hi
I'm not going to talk to you anymore	Nid wyf yn mynd i siarad â chi mwyach
I came to clean and change clothes	Deuthum i lanhau a newid dillad
Friendly to a friend	Cymwynas i ffrind
I will not tolerate obscenity	Ni oddefaf anlladrwydd
I didn't even break the rules	Wnes i ddim hyd yn oed dorri'r rheolau
I held her tight, but my hands trembled	Daliais hi'n dynn, ond crynodd fy nwylo
I will work part time as required	Byddaf yn gweithio'n rhan amser yn ôl y gofyn
I hope I can win well like you too	Rwy'n gobeithio y gallaf ennill yn dda fel chi hefyd
I will always cherish the time we had together	Byddaf bob amser yn coleddu'r amser a gawsom gyda'n gilydd
I can't stand not being with you	Ni allaf sefyll peidio â bod gyda chi
I wish he wasn't the one who got it	Hoffwn nad ef oedd yr un a'i cafodd
I just wanted that tongue	Roeddwn i eisiau'r tafod hwnnw arnaf
I'm ready to take anything forward	Rwy'n barod i gymryd unrhyw beth ymlaen
I chose quickly, hopefully wisely, desperately	Dewisais yn gyflym, yn ddoeth gobeithio, yn daer
I knew she would have no help	Roeddwn i'n gwybod na fyddai unrhyw help ganddi
I had never been in the real world	Doeddwn i erioed wedi bod yn y byd go iawn
I had to come through here tonight	Roedd yn rhaid i mi ddod drwodd yma heno
A fall of this height would surely kill him	Byddai cwymp o'r uchder hwn yn sicr o'i ladd
I still do regular things, he offers	Rwy'n dal i wneud pethau rheolaidd, mae'n cynnig
I gave someone the second key	Rhoddais yr ail allwedd i rywun
I wanted to share these new ideas with him	Roeddwn i eisiau rhannu'r syniadau newydd hyn ag ef
I had to make sure you were safe	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr eich bod yn ddiogel
Reason for being there	Rheswm dros fod yno
I didn't stay quiet in those months	Nid arhosais yn dawel yn y misoedd hynny
I was capable of mercy	Yr oeddwn yn alluog i drugaredd
I wonder why you would consider marriage nonsense	Tybed pam y byddech chi'n ystyried nonsens priodas
I indicated my thanks anyway	Nodais fy niolch beth bynnag
I pulled up and turned my position lights on	Tynnais i fyny a throi fy ngoleuadau sefyllfa ymlaen
I consider it an example	Rwy'n ei hystyried yn enghraifft
I can't get him calling the house	Ni allaf ei gael yn galw'r tŷ
I was just wearing jeans and a shirt	Roeddwn i jest yn gwisgo jîns a chrys
I couldn't bring myself to get out of bed again	Ni allwn ddod â fy hun i godi o'r gwely eto
Some dates have been changed	Mae rhai dyddiadau wedi'u newid
I remembered what she said about it	Cofiais beth ddywedodd hi amdano
I'll save you finally	Byddaf yn eich arbed yn olaf
Meeting place, and command control	Man cyfarfod, a rheolaeth gorchymyn
I find them all difficult to pronounce, let alone remember	Dwi’n ffeindio nhw i gyd yn anodd i’w ynganu, heb sôn am gofio
I could see it was making an impact	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn cael effaith
I was there for business	Roeddwn i yno ar gyfer busnes
I ran into him at the gas station	Rhedais i mewn iddo yn yr orsaf nwy
I was at the top of my form	Roeddwn i ar frig fy ffurflen
I happen to know he's in his office	Rwy'n digwydd gwybod ei fod yn ei swyddfa
I have a two bedroom house	Mae gen i dŷ dwy ystafell wely
I guess proper preparation is another lesson here	Rwy'n dyfalu bod paratoi iawn yn wers arall yma
The university replied that it had no objection	Atebodd y brifysgol nad oedd ganddi unrhyw wrthwynebiad
I know she intends to take me on numerous occasions	Rwy'n gwybod ei bod yn bwriadu mynd â mi ar sawl achlysur
I plan to call at the door	Rwy'n bwriadu galw wrth y drws
I understood these twisted old ladies	Deallais yr hen foneddigesau dirdro hyn
A fading sign hung over the door	Roedd arwydd pylu yn hongian dros y drws
I think she's evolved in this direction	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi datblygu i'r cyfeiriad hwn
I was what you might call a gifted kid	Fi oedd yr hyn y gallech ei alw'n blentyn dawnus
I thought the radio was talking to me	Roeddwn i'n meddwl bod y radio yn siarad â mi
I got him his pilot's license	Cefais ei drwydded peilot iddo
I don't know the green boys	Nid wyf yn adnabod y bechgyn gwyrdd
A wooden sword lay on the sand	Gorweddai cleddyf pren ar y tywod
I really felt good about it and I told him that	Roeddwn i wir yn teimlo'n dda amdano a dywedais hynny wrtho
Seven sailors were killed	Lladdwyd saith o forwyr
I'm going to help you	Rydw i'n mynd i'ch helpu chi
I climbed a tree and closed my eyes	Dringais goeden a chaeais fy llygaid
I will be a dedicated, ethical worker	Byddaf yn weithiwr ymroddedig, moesegol
I was sure it wouldn't work	Roeddwn i'n siŵr na fyddai'n gweithio
I will let this debate go	Gadawaf i'r ddadl hon fynd
I was in the bathhouse when it caught fire	Roeddwn i yn y baddondy pan aeth ar dân
I was, as the captain said, acting like a kid	Roeddwn i, fel y dywedodd y capten, yn ymddwyn fel plentyn
I trip and hit the grass hard	Rwy'n baglu ac yn taro'r glaswellt yn galed
I asked for time off and he was allowed	Gofynnais am amser i ffwrdd a chafodd ei ganiatáu
I didn't think she could sing the other	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai hi ganu'r llall
I can't have that anymore	Ni allaf fod â hynny mwyach
I had a comprehensive psychological evaluation a few weeks later	Cefais werthusiad seicolegol cynhwysfawr ychydig wythnosau'n ddiweddarach
I was a protector of life	Roeddwn i'n amddiffynnydd bywyd
I stand up and his pupils go wide	Rwy'n sefyll i fyny ac mae ei ddisgyblion yn mynd yn eang
I really appreciate this	Rwy'n gwerthfawrogi hyn yn fawr
I didn't need anything more than that	Doeddwn i ddim angen dim mwy na hynny
I can appreciate that	Gallaf werthfawrogi hynny
I appreciate them all!	Rwy'n gwerthfawrogi pob un ohonynt!
I miss everything	Rwy'n colli popeth
I feel like a movie star he is so good	Rwy'n teimlo fel seren ffilm ei fod mor dda
I don't like to waste time	Nid wyf yn hoffi gwastraffu amser
I am here on principle	Rwyf yma ar egwyddor
A long list of sites appeared	Ymddangosodd rhestr hir o safleoedd
I have come a long way by faith	Rwyf wedi dod yn bell trwy ffydd
I returned to the piece	Dychwelais at y darn
I wanted her there, wanted her to stay	Roeddwn i eisiau hi yno, eisiau iddi aros
I saw that it was crowded with travelers	Gwelais ei fod yn orlawn o deithwyr
A nervous smile touched her lips	Cyffyrddodd gwên nerfus â'i gwefusau
I used to drink with students then	Roeddwn i'n arfer yfed gyda myfyrwyr bryd hynny
I completed a standard application for their files	Cwblheais gais safonol ar gyfer eu ffeiliau
We all have things to face	Mae gennym ni i gyd bethau i'w hwynebu
I slap it across the face	Rwy'n ei slapio ar draws yr wyneb
I was involved in murder	Roeddwn i'n ymwneud â llofruddiaeth
I felt the ship moving	Teimlais y llong yn symud
I noticed, that the building itself was in perfect light	Sylwais, fod yr adeilad ei hun mewn golau perffaith
The latter made ready to depart	Gwnaeth yr olaf yn barod i ymadael
I felt drowsy and heavy	Roeddwn i'n teimlo'n gysglyd ac yn drwm
I am no longer armed with special knowledge	Nid wyf bellach yn arfog â gwybodaeth arbennig
All work in the field of glass art	Mae pob un yn gweithio ym maes celf gwydr
Even so, a large mall building still existed	Er hynny, roedd adeilad canolfan fawr yn dal i fodoli
I discovered it's also like a computer as well	Fe wnes i ddarganfod ei fod hefyd fel cyfrifiadur hefyd
I feel comfortable and enjoy talking to people	Rwy'n teimlo'n gyfforddus ac yn mwynhau siarad â phobl
I needed to get something in my stomach	Roedd angen i mi gael rhywbeth yn fy stumog
I had nothing but time	Ges i ddim byd ond amser
I was scared to be seen	Roeddwn i'n ofni cael fy ngweld
I got my green eyes and black hair from her	Cefais fy llygaid gwyrdd a gwallt du oddi wrthi
I needed to breathe his air	Roedd angen i mi anadlu ei aer
I needed to think a bit about my answer	Roedd angen i mi feddwl ychydig am fy ateb
A glorious afternoon was becoming a beautiful evening	Roedd prynhawn gogoneddus yn dod yn noson hyfryd
I could never meet him directly	Ni allaf byth gwrdd ag ef yn uniongyrchol
I am open to other design aspects	Rwy'n agored i agweddau dylunio eraill
At the same time a cage mast was added	Ar yr un pryd ychwanegwyd mast cawell
I felt his muscles tense under his shirt	Teimlais fod ei gyhyrau yn llawn tyndra o dan ei grys
I am your mother and father	Fi yw eich mam a'ch tad
I was just in my thoughts	Roeddwn i'n unig yn fy meddyliau
I only met him recently	Dim ond yn ddiweddar y cyfarfûm ag ef
We can't leave it that way	Ni allwn ei adael felly
I wanted things back to the way they were	Roeddwn i eisiau pethau yn ôl i'r ffordd yr oeddent
I need you to stay here	Dwi angen i chi aros yma
I look at this world in a very real way	Rwy'n edrych ar y byd hwn mewn ffordd wirioneddol
A light lunch will be provided	Darperir cinio ysgafn
We probably got away with it	Mae'n debyg inni gael i ffwrdd ag ef
I was completely lost	Roeddwn ar golled lwyr
A little cheese and an apple	Ychydig o gaws ac afal
I didn't really know it, but it was	Doeddwn i ddim wir yn ei adnabod, ond roedd yn wir serch hynny
I was happy in those days, enjoying the company	Roeddwn i'n hapus yn y dyddiau hynny, yn mwynhau'r cwmni
I mean forever really	Rwy'n golygu am byth mewn gwirionedd
I thought you'd walk right past the chamber	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n cerdded i'r dde heibio'r siambr
A new white line appeared before them	Ymddangosodd llinell wen newydd o'u blaenau
I walk quickly up the street	Rwy'n cerdded yn gyflym i fyny'r stryd
I breathe deeply and get in control	Rwy'n anadlu'n ddwfn ac yn mynd o dan reolaeth
I know she respects him as a musician	Rwy'n gwybod ei bod yn ei barchu fel cerddor
I can't help or help him with the right answers	Ni allaf ei helpu na'i gynorthwyo gyda'r atebion cywir
A bit like mine last week	Ychydig fel fy un i yr wythnos diwethaf
I feel my stomach dropping	Rwy'n teimlo fy stumog yn gostwng
I knew she was tired	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi blino
I'm sitting waiting to hear where this is going	Rwy'n eistedd yn aros i glywed i ble mae hyn yn mynd
I have things to do	Mae gen i bethau i'w gwneud
I can hardly open my eyes	Go brin y gallaf agor fy llygaid
I could feel my skin burning under the fire	Gallwn deimlo fy nghroen yn llosgi o dan y tân
I live with my daughter now	Rwy'n byw gyda fy merch nawr
She has given me a shirt	Mae hi wedi rhoi crys i mi
I had stopped being a student for some years	Roeddwn wedi rhoi'r gorau i fod yn fyfyrwraig iddi am rai blynyddoedd
Symptoms can range from barely detectable to fatal	Gall symptomau amrywio o prin y canfyddadwy i angheuol
I got all the dirty beans this morning	Ges i'r holl ffa budr bore ma
I watched him run with a gun in his hand	Gwyliais ef yn rhedeg gyda gwn yn ei law
Butler in the general election	Butler yn yr etholiad cyffredinol
They tripped on a nearby house	Maent yn baglu ar dŷ cyfagos
A seed had been planted	Roedd hedyn wedi'i blannu
I am supposed to give up	Yr wyf i fod i fod yn rhoi'r gorau iddi
I never thought anyone would be out that hour	Wnes i erioed feddwl y byddai neb allan yr awr honno
I know that's not what you want to do	Gwn nad dyna'r hyn yr ydych am ei wneud
I always listen intently	Rwyf bob amser yn gwrando'n astud
We can't speak a word	Ni allwn siarad gair
I admire your spirit, your faith and your determination	Rwy'n edmygu eich ysbryd, eich ffydd a'ch penderfyniad
I get them lately	Rwy'n eu cael yn ddiweddar
I had no tunes and graces	Doedd gen i ddim alawon a grasusau
I help people do it every day	Rwy'n helpu pobl i'w wneud bob dydd
A sign of forgiveness	Arwydd o faddeuant
I was always looking in front of me	Roeddwn i bob amser yn edrych o'm blaen
I don't have the lady melancholy, which is nice	Nid oes gennyf felancholy y wraig, sy'n braf
We can't hold it much longer	Ni allwn ei ddal yn llawer hirach
I looked down and bit my lip	Edrychais i lawr a brathu fy ngwefus
I owe you nothing	Nid oes arnaf ddyled dim i chwi
I should have trusted his love for me	Dylwn i fod wedi ymddiried yn ei gariad tuag ataf
I thought he would want to know all this	Rwy'n meddwl y byddai eisiau gwybod am hyn i gyd
I love this living room	Rwyf wrth fy modd â'r ystafell fyw hon
I slept hard for two hours	Cysgais yn galed am ddwy awr
I pulled her to me, bit her throat, drank deeply	Tynnais hi ataf, brathu ei gwddf, yfed yn ddwfn
A fearless leader and defender of his territory	Arweinydd di-ofn ac amddiffynnydd ei diriogaeth
I was looking away, but his smell hit me	Roeddwn i'n edrych i ffwrdd, ond tarodd ei arogl fi
I refuse to raise my hopes on that front	Rwy'n gwrthod codi fy ngobeithion ar y blaen hwnnw
A few days is enough to get there	Mae ychydig ddyddiau yn ddigon i gyrraedd ati
I was forced out of my mind	Roeddwn i wedi ei orfodi allan o fy meddwl
I cared for everyone	Roeddwn i'n gofalu am bawb
I am not one of those	Nid wyf yn un o'r rheini
I know she's not really our daughter	Rwy'n gwybod nad hi yw ein merch mewn gwirionedd
I learned that many years ago	Dysgais hynny flynyddoedd lawer yn ôl
I had to live off his blood	Roedd yn rhaid i mi fyw oddi ar ei waed
I had to execute it with my pistol	Roedd yn rhaid i mi ei ddienyddio gyda'm pistol
I need a new regular plan	Mae angen cynllun rheolaidd newydd arnaf
I felt even more responsible for it than before	Roeddwn i'n teimlo hyd yn oed yn fwy cyfrifol amdano nag o'r blaen
I immediately rejected the offer	Gwrthodais y cynnig ar unwaith
I like the prosperous one	Dwi'n hoff iawn o'r un llewyrchus
I will not subscribe because this is bad	Ni fyddaf yn tanysgrifio oherwydd mae hyn yn ddrwg
I did not mourn his death	Doeddwn i ddim yn galaru ei farwolaeth
We cannot move against the elements	Ni allwn symud yn erbyn yr elfennau
I tried to see but there was a terrible darkness	Ceisiais weld ond roedd tywyllwch ofnadwy
I actually found it	Deuthum o hyd iddi mewn gwirionedd
The discussion continued for several hours	Parhaodd y drafodaeth am rai oriau
I can never get you	Ni allaf byth eich cael
I know it sounds crazy	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wallgof
I hope that doesn't offend her, I say so	Rwy'n gobeithio na fydd hynny'n ei thramgwyddo, rwy'n dweud hynny
I have no friends in my life	Does gen i ddim ffrindiau yn fy mywyd
I want to display the goods immediately	Rwyf am arddangos y nwyddau ar unwaith
I wonder how the rest of the night would go	Tybed sut fyddai gweddill y noson yn mynd
I walked around with that for months	Cerddais o gwmpas gyda hynny am fisoedd
I suggest you be good this time	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n dda y tro hwn
A time where eternity can exist between the moments	Cyfnod lle gall tragwyddoldeb fodoli rhwng yr eiliadau
I should wait a little longer	Dylwn i aros am ychydig mwy o amser
I've really seen history today	Rwyf wedi gweld hanes heddiw yn wirioneddol
I had yet to come up with a plan	Doeddwn i eto i ddod o hyd i gynllun
I know you will lead me to the best path	Rwy'n gwybod y byddwch yn fy arwain at y llwybr gorau
I know the results well	Rwy'n gwybod y canlyniadau'n dda
I choose not to change it	Rwy'n dewis peidio â'i newid
I wanted to wait until you came to see me	Roeddwn i eisiau aros nes i chi ddod i fy ngweld
I had long been out of control	Roeddwn i wedi bod allan o reolaeth ymhell
I did not try to resist it	Ni cheisiais ei gwrthsefyll
I was close to the club, that was for sure	Roeddwn i'n agos at y clwb, roedd hynny'n sicr
I called him back but he wasn't in	Gelwais ef yn ôl ond nid oedd i mewn
I do have to feel a little compassion for it though	Mae'n rhaid i mi deimlo ychydig o dosturi tuag ato serch hynny
I try to suppress every thought of it	Rwy'n ceisio atal pob meddwl ohoni
I wanted to sound enthusiastic and optimistic for his benefit	Roeddwn i eisiau swnio'n frwdfrydig ac yn optimistaidd er ei fudd
Part of me wanted to stop though	Roedd rhan ohonof i eisiau stopio serch hynny
I never knew what to say	Doeddwn i byth yn gwybod beth i'w ddweud
I gave a lot of cream to hide	Rhoddais lawer o hufen i'w guddio
I think she's in the back garden	Dw i’n credu ei bod hi yn yr ardd gefn
I had to go far, far away	Roedd yn rhaid i mi fynd yn bell, bell i ffwrdd
I looked at her curiously	Edrychais arni yn rhyfedd
We can't put it down	Ni allwn ei roi i lawr
I get watched on my schedule	Rwy'n cael ei wylio ar fy amserlen
I began to think that crime could pay off	Dechreuais feddwl y gallai trosedd dalu
I thought about the package again	Meddyliais am y pecyn eto
I always needed to be in control	Roedd angen i mi fod mewn rheolaeth, bob amser
I hadn't realized how events could change for the worse	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli sut y gallai digwyddiadau newid er gwaeth
I do all the cool shit in there	Ystyr geiriau: Yr wyf yn gwneud yr holl cachu oer i mewn 'na
I was a software developer	Roeddwn i'n ddatblygwr meddalwedd
I held the ticket in my hands	Daliais y tocyn yn fy nwylo
I need to run home and grab my things	Mae angen i mi redeg adref a chydio yn fy mhethau
I didn't put two and two together	Wnes i ddim rhoi dau a dau at ei gilydd
I was falling asleep when thirty minutes rolled around	Roeddwn i'n cwympo i gysgu pan rolio deg deg ar hugain o gwmpas
I could feel every inch of it	Roeddwn i'n gallu teimlo pob modfedd ohono
I often wondered why	Roeddwn i'n meddwl yn aml pam
I am indebted to you	Yr wyf yn ddyledus i chwi
I decide to find her and talk	Rwy'n penderfynu dod o hyd iddi a siarad
We will accept the job offer and move back east	Byddwn yn derbyn y cynnig swydd ac yn symud yn ôl i'r dwyrain
A list of companies should be prepared	Dylid paratoi rhestr o gwmnïau
Stupid practice, but probably necessary	Arfer hurt, ond mae'n debyg yn angenrheidiol
I looked at the rest of the team	Edrychais ar weddill y tîm
I embarked on a new intellectual journey	Dechreuais ar daith ddeallusol newydd
I couldn't hold my feet still	Ni allwn ddal fy nhraed yn llonydd
I let the words overflow	Gadawais i'r geiriau orlifo
I will thank you all my life	Byddaf yn diolch i chi ar hyd fy oes
We will probably coast for a while	Mae'n debyg y byddwn yn arfordir am ychydig
I can't show him hurting me	Ni allaf ddangos iddo brifo mi
I have never been happy	Nid wyf erioed wedi bod yn hapus
I wanted to replace her bad memories with good ones	Roeddwn i eisiau disodli ei hatgofion drwg gyda rhai da
I have to get used to the idea first myself	Mae'n rhaid i mi ddod i arfer â'r syniad yn gyntaf fy hun
I always stay in room six on the second floor	Rwyf bob amser yn aros yn ystafell chwech ar yr ail lawr
I would like to create a customer account	Hoffwn greu cyfrif cwsmer
I had placed the bucket in the seat next to me	Roeddwn i wedi gosod y bwced yn y sedd wrth fy ymyl
I wanted to make you happy	Roeddwn i eisiau eich gwneud chi'n hapus
I wasn't expecting that	Doeddwn i ddim yn disgwyl hynny
I would be honored to show them to you	Byddai'n anrhydedd i mi eu dangos i chi
I wanted to come back	Roeddwn yn awyddus i ddod yn ôl
There is little agricultural activity along the route	Ychydig o weithgaredd amaethyddol sydd ar hyd y llwybr
I jumped down and broke the last joint	Neidiais i lawr a thorri'r cymal olaf
I had to clear my mind	Roedd yn rhaid i mi glirio fy meddwl
New set of rules to follow	Set newydd o reolau i'w dilyn
I didn't ask what that meant	Wnes i ddim gofyn beth oedd ystyr hynny
I know they have left them	Rwy'n gwybod eu bod wedi eu gadael
A human being in his brain, well in line with science	Mae dynol yn ei ymennydd, yn dda yn unol â hynny gwyddoniaeth
I understand the way he thinks about this	Rwy'n deall y ffordd y mae'n meddwl am hyn
I could still smell the trees	Roeddwn i'n dal i allu arogli'r coed
Lots of romance and drama	Llawer o ramant a drama
I actually live a pretty simple life, frankly	Fi 'n weithredol yn byw bywyd eithaf syml, a dweud y gwir
I wanted to see it before they started	Roeddwn i eisiau ei weld cyn iddyn nhw ddechrau
I went to the window, saw the smoke	Es i at y ffenestr, gweld y mwg
I took a small step back	Cymerais gam bach yn ôl
I asked them to give us the money	Gofynnais iddynt roi'r arian inni
I used to hear his voice in crowds	Roeddwn i'n arfer clywed ei lais mewn torfeydd
I sent her an outline and she is enthusiastic	Anfonais amlinelliad ati ac mae hi'n frwdfrydig
I did not intend to steal or do any other harm	Doeddwn i ddim yn bwriadu dwyn na gwneud unrhyw niwed arall
A treatment plan was ordered for the father	Gorchymynwyd cynllun triniaeth i'r tad
I'll be there in one hour	Byddaf yno mewn un awr
They have just poured in on us	Maent newydd arllwys i mewn arnom ni
I was dragged through a dark void	Cefais fy llusgo trwy wagle tywyll
I prefer to wear a mask and hide	Mae'n well gen i wisgo mwgwd a chuddio
I was bleeding a little	Roeddwn i'n gwaedu ychydig
I had created a well at the sink	Roeddwn i wedi creu ffynnon wrth y sinc
I want to go with you	Rwyf am fynd gyda chi
I lay down and asked for a mirror	Gorweddais i lawr a gofyn am ddrych
I came out of hospital late	Des i allan o'r ysbyty yn hwyr
I will not publish this book	Ni fyddaf yn cyhoeddi'r llyfr hwn
I gave her everything	Rhoddais bopeth iddi
I promised you would	Addewais y byddech
The backwards things echo	Mae'r pethau am yn ôl yn atseinio
I put mine aside and leaned toward it	Rhoddais fy un i o'r neilltu a phwyso tuag ato
I came from my parents, and you came from yours	Deuthum oddi wrth fy rhieni, a daethoch oddi wrth eich un chi
A flash of white caught my attention	Fflach o wyn ddal fy sylw
Captain without ship	Capten heb long
I paid her well, of course	Talais yn dda iddi, wrth gwrs
I had time and plenty of food and water	Cefais amser a digonedd o fwyd a dŵr
Part of why we were fighting	Rhan o pam yr oeddem yn ymladd
I felt sad that this project was coming to an end	Roeddwn yn teimlo'n drist bod y prosiect hwn yn dod i ben
A few wild words were spoken	Llefarwyd ychydig eiriau gwylltion
A pretty big example	Enghraifft eithaf mawr
I was wondering about that	Roeddwn i'n meddwl tybed am hynny
I started again	Dechreuais eto
I didn't let it bother me though	Wnes i ddim gadael iddo fy mhoeni serch hynny
There are four types of group	Mae pedwar math o grŵp yn bodoli
A wonderful learning experience	Profiad dysgu bendigedig
I can't go on without my family	Ni allaf fynd ymlaen heb fy nheulu
I want to forget that night	Rwyf am anghofio y noson honno
I considered him a friend, at times	Roeddwn i'n ei ystyried yn ffrind, ar adegau
I pulled it off last night	Fe wnes i ei dynnu i ffwrdd neithiwr
I was always happy to see him	Roeddwn bob amser yn hapus i'w weld
I can't tell you half the beauty of it	Ni allaf ddweud hanner ei harddwch wrthych
I didn't come here to surrender, lady	Wnes i ddim dod yma i ildio, foneddiges
I have a log for you to climb	Mae gen i foncyff i chi ei ddringo
For a time contacts were based on fur trading	Am gyfnod roedd cysylltiadau yn seiliedig ar fasnachu ffwr
I see these as a mixed bag	Rwy'n gweld y rhain fel bag cymysg
I can already feel it flowing through my veins	Gallaf eisoes ei deimlo'n llifo trwy fy ngwythiennau
I had an inquest, and more importantly, my friends	Cefais gwest, ac yn bwysicach fyth, fy ffrindiau
His eyebrows were barely visible	Prin oedd ei aeliau i'w gweld
I use it regularly for inspiration and direct instruction	Rwy'n ei ddefnyddio'n rheolaidd ar gyfer ysbrydoliaeth a chyfarwyddyd uniongyrchol
Can't believe he wants to change me	Ni allwn gredu ei fod am newid i mi
I continued to hold it close as the moment passed	Parhaais i'w ddal yn agos wrth i'r eiliad fynd heibio
I will not become pregnant	Ni fyddaf yn beichiogi
I went down to see him	Es i lawr i'w weld
I learned my lesson, then, about sticking to my place	Dysgais fy ngwers, felly, am gadw at fy lle
I shook her freely, even pushed her	Ysgwydais hi yn rhydd, hyd yn oed gwthio hi
I stood up trembling with anger	Yr wyf yn sefyll i fyny crynu gyda dicter
I want to stare into their eyes, kiss their lips	Rwyf am syllu i mewn i'w llygaid, cusanu eu gwefusau
I may have loved you even, once	Efallai fy mod wedi caru chi hyd yn oed, unwaith
I know you feel the same way	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo'r un ffordd
I must have lost sight of time	Mae'n rhaid fy mod wedi colli golwg ar amser
I like this equal sex idea	Rwy'n hoffi'r syniad rhyw cyfartal hwn
I was trying to think in a straight line	Roeddwn i'n ceisio meddwl mewn llinell syth
A faint sound caught his fast ears	Daliodd sŵn gwan ei glustiau cyflym
I haven't grown that much in the last year	Nid wyf wedi tyfu cymaint â hynny yn y flwyddyn ddiwethaf
I'm grateful that you tried to meet me half way	Rwy’n ddiolchgar ichi geisio cwrdd â mi hanner ffordd
I hated to cry before him	Roedd yn gas gen i grio o'i flaen
I'll be in the friends zone forever	Byddaf yn y parth ffrindiau am byth
A weather front had just passed through	Roedd ffrynt tywydd newydd fynd drwodd
I was nervous all week	Roeddwn i'n nerfus drwy'r wythnos
I will follow his example	Dilynaf ei esiampl
I got it next door	Ges i o drws nesa
I can't sustain but I can travel	Ni allaf gynnal ond gallaf deithio
I bite her behind the ear	Rwy'n brathu hi y tu ôl i'r glust
I ran away with my daughters	Rwy'n rhedeg i ffwrdd gyda fy merched
I heard a thing or two	Clywais beth neu ddau
I wasn't ready to let her off the hook yet	Nid oeddwn yn barod i'w gadael hi oddi ar y bachyn eto
I close the door and turn back to him	Rwy'n cau'r drws ac yn troi yn ôl ato
I suspect this is the intent	Rwy'n amau ​​mai dyma'r bwriad
I just kind of like it	Fi jyst fath o yn ei hoffi
I need you to kill me	Mae arnaf angen i chi fy lladd
I knew he felt bad enough as he was	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn teimlo'n ddigon drwg fel ag yr oedd
I knew my way around	Roeddwn i'n gwybod fy ffordd o gwmpas
I cried out in anger and told him to stop	Gwaeddais mewn dicter a dweud wrtho am stopio
I cut the cap off my drink	Torrais y cap oddi ar fy niod
Later I threw up in the bushes	Yn ddiweddarach fe wnes i daflu i fyny yn y llwyni
Sorry for your maid	Mae'n ddrwg gennyf am eich morwyn
I'm turning from him right now	Rwy'n troi oddi wrtho ar hyn o bryd
I didn't fire the first bullet	Wnes i ddim tanio'r fwled cyntaf
The result was a disaster	Trychineb oedd y canlyniad
I put my best foot forward on the test	Rhoddais fy nhroed orau ymlaen ar y prawf
I am determined to prevent any such criticism	Rwy’n benderfynol o atal unrhyw feirniadaeth o’r fath
I do not agree with this	Nid wyf yn cytuno â hyn
I stared at him in shock	Yr wyf yn syllu arno mewn sioc
I really shouldn't push it	Ddylwn i ddim ei wthio mewn gwirionedd
I am so pleased with this purchase	Rwyf mor falch gyda'r pryniant hwn
I had to get hold of myself	Roedd yn rhaid i mi gael gafael arnaf fy hun
I killed him myself and searched his estate	Lladdais ef fy hun a chwilio ei stad
I loved the energy that was always around him	Roeddwn i wrth fy modd â'r egni a oedd bob amser o'i gwmpas
I didn't want the ride to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r reid ddod i ben
I simply lifted the lid and spun the box open	Yn syml, codais y caead a sbringiodd y blwch ar agor
A draft hit me in the face just then	Roedd drafft yn fy nharo yn fy wyneb yn union bryd hynny
I want it to go away too	Rwyf am iddo fynd i ffwrdd hefyd
I had thought so much	Roeddwn i wedi meddwl cymaint
A virus you get in your heart	Firws a gewch yn eich calon
I understand his situation	Rwy'n deall ei sefyllfa
A very scary one at that	Un brawychus iawn ar hynny
Food crops were almost eradicated	Bu bron i gnydau bwyd gael eu dileu
I will come immediately to save you	Dof ar unwaith i'ch achub
I want to tell you something important	Rwyf am ddweud rhywbeth pwysig wrthych
I drop out of line and follow	Rwy'n gollwng allan o linell a dilyn
Pepper to add relief comic character	Pepper i ychwanegu cymeriad comig rhyddhad
I brought him some water and he washed	Deuthum ag ychydig o ddŵr iddo ac fe olchi
I know it's cool, but we have to try	Rwy'n gwybod ei bod hi'n oer, ond mae'n rhaid i ni geisio
I tried to write in the morning for a while	Ceisiais ysgrifennu yn y bore am gyfnod
I could have climbed it	Gallwn i fod wedi ei ddringo
I believe in helping them to help themselves	Rwy'n credu mewn eu helpu i helpu eu hunain
I followed the instructions	Dilynais y cyfarwyddiadau
I know who you think looks good	Rwy'n gwybod pwy sy'n edrych yn dda yn eich barn chi
A world without gods	Byd heb dduwiau
I see the world beneath us	Gwelaf y byd oddi tanom
I took a good look at myself in the mirror	Cymerais olwg dda arnaf fy hun yn y drych
I leave myself in the house	Rwy'n gadael fy hun yn y tŷ
I reached up and took it in my hand	Cyrhaeddais i fyny a chymerais ef yn fy llaw
I noticed you didn't finish painting the trim upstairs	Sylwais nad oeddech chi wedi gorffen peintio'r trim i fyny'r grisiau
I remember it burning slowly	Rwy'n cofio ei fod yn llosgi'n araf
I connected us together, made us whole	Fe wnes i ein cysylltu â'n gilydd, ein gwneud ni'n gyfan
A collection of wires and things to think about	Casgliad o wifrau a phethau sy'n meddwl
I felt we had been robbed	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni wedi cael ein lladrata
I turned away and stepped around him	Rwy'n troi i ffwrdd ac yn camu o'i gwmpas
I got something shaped like a ring	Ges i rywbeth siâp fel cylch
I understand you want to talk to me	Rwy'n deall eich bod am siarad â mi
I see it happening time and time again on the internet	Rwy'n ei weld yn digwydd dro ar ôl tro ar y rhyngrwyd
I used my mind to do it	Defnyddiais fy meddwl i'w wneud
In the end, I gained something over four hundred pounds	Yn y diwedd, cefais rywbeth dros bedwar cant o bunnoedd
I hope to be like him one day	Rwy'n gobeithio bod yn debyg iddo un diwrnod
I humbly ask for your help	Erfyniaf yn ostyngedig am eich cymorth
I needed to come back	Roedd angen i mi ddod yn ôl
But I suspect he can sleep right now	Ond dwi'n amau ​​ei fod yn gallu cysgu ar hyn o bryd
That's probably my fault	Mae'n debyg mai fy mai i yw hynny
I will definitely give my contribution to your research	Byddaf yn bendant yn rhoi fy nghyfraniad i'ch ymchwil
I wouldn't want to see you die, boy	Fyddwn i ddim eisiau dy weld di'n marw, hogyn
I want to do things the best they can be	Rwyf am wneud pethau y gorau y gallant fod
I push myself off the ground	Rwy'n gwthio fy hun oddi ar y ddaear
I can assure you, our team is very subtle	Gallaf eich sicrhau, mae ein tîm yn gynnil iawn
I hated those more than anything	Roeddwn i'n casáu'r rheini yn fwy na dim
I could not force myself to form words	Ni allwn orfodi fy hun i ffurfio geiriau
I will not ask you any more	Ni ofynnaf ichi mwyach
I went out into the building and onto the street pavement	Es i allan i'r adeilad ac i'r palmant stryd
I looked around the buildings around the square	Edrychais o gwmpas yr adeiladau o amgylch y sgwâr
I tried to remember it as it was	Ceisiais ei gofio fel yr oedd
I promise we will go fishing more often	Rwy'n addo y byddwn yn mynd i bysgota yn amlach
I like this less and less	Rwy'n hoffi hyn yn llai ac yn llai
I just need some respite, that's all	Fi jyst angen rhywfaint o seibiant, dyna i gyd
I have to get caught up on some paperwork	Mae'n rhaid i mi gael fy nal ar ychydig o waith papur
Mother and not mother	Mam ac nid mam
I liked that among the best of the series	Roeddwn i'n hoffi honno ymhlith y gorau o'r gyfres
A familiar voice, belonging to a woman	Llais cyfarwydd, yn perthyn i fenyw
I am so filled with joy over these new lusts	Rwyf mor llawn llawenydd dros y chwantau newydd hyn
I can also write the essay from start to finish	Gallaf hefyd ysgrifennu'r traethawd o'r dechrau i'r diwedd
I just really want to come back	Fi jyst wir eisiau dod yn ôl
I kissed her hair, holding it steady as she shuddered	Cusanais ei gwallt, gan ei dal yn gyson wrth iddi ysgwyd
I never thought she'd forget me	Wnes i erioed feddwl y byddai hi'n anghofio fi
I can't post it here	Ni allaf ei bostio yma
I was made to feel very relaxed and at home	Cefais fy ngwneud i deimlo'n ymlaciol iawn ac yn gartrefol
I immediately see his face transform	Rwy'n gweld ei wyneb yn trawsnewid ar unwaith
So, I have to be careful	Rhaid imi fod yn ofalus, felly
I spread it to all of you	Rwy'n ei ledaenu i bob un ohonoch
I got interested in science	Cefais ddiddordeb mewn gwyddoniaeth
I can't afford even the slightest bit of resentment	Ni allaf fforddio hyd yn oed y drwgdeimlad lleiaf
I knew some of it, but not everything	Roeddwn i'n gwybod rhywfaint ohono, ond nid popeth
I know they were your friends	Rwy'n gwybod mai nhw oedd eich ffrindiau
I was knocked out on my couch	Cefais fy nharo allan ar fy soffa
I might have to start bringing those	Efallai y bydd yn rhaid i mi ddechrau dod â'r rheini
I can refer you to it	Gallaf eich cyfeirio ato
I didn't want to read anymore	Doeddwn i ddim eisiau darllen mwyach
I think they help us	Rwy'n meddwl eu bod yn ein helpu ni
I wasn't going to try to persuade him otherwise	Doeddwn i ddim yn mynd i geisio ei berswadio fel arall
Disk can die anytime	Gall disg farw unrhyw bryd
I held the blanket closed with one hand	Daliais y flanced ar gau gydag un llaw
I never use it, not my favorite	Dwi byth yn ei ddefnyddio, nid fy ffefryn
I'm very good at science	Rwy'n dda iawn mewn gwyddoniaeth
I like the investigation part	Rwy'n hoffi rhan yr ymchwiliad
I just want her out of my parlor	Fi jyst eisiau hi allan o fy parlwr
I had lost count of all the dead	Roeddwn i wedi colli cyfrif o'r holl feirw
An offense he did not commit	Trosedd na chyflawnodd
I can't see anything	Ni allaf weld unrhyw beth
Only the guards were on duty	Dim ond y gwarchodwyr oedd ar ddyletswydd
I am not sure when exactly	Nid wyf yn siŵr pryd yn union
That's probably what they call it	Mae'n debyg mai dyna maen nhw'n ei alw
I think we weren't all in the right minds	Rwy'n meddwl nad oedd pob un ohonom yn ein meddyliau cywir
I didn't understand or kind	Doeddwn i ddim yn deall nac yn garedig
I came back to see my dad	Deuthum yn ôl i weld fy nhad
I needed to find out more about what they were like	Roedd angen i mi ddarganfod mwy am yr hyn yr oeddent yn ei hoffi
I want you to think of a good hide	Rwyf am ichi feddwl am guddfan dda
His boss probably thinks there's still a story	Mae'n debyg bod ei fos yn meddwl bod yna stori o hyd
I washed up and got dressed quickly	Golchais i fyny a gwisgo'n gyflym
I really want you to be my best friend	Rwyf wir eisiau i chi fod yn ffrind gorau i mi
I looked at the door	Edrychais ar y drws
A wedding with her family would be ideal	Byddai priodas gyda'i theulu yn ddelfrydol
I will talk about the state as a whole	Siaradaf am y wladwriaeth yn ei chyfanrwydd
I clutched my books against my chest	Rwy'n clutched fy llyfrau yn erbyn fy mrest
I was less known	Roeddwn i'n llai adnabyddus
A responsible person rides with direction and purpose	Mae person cyfrifol yn marchogaeth gyda chyfeiriad a phwrpas
I can read thoughts and control them	Rwy’n gallu darllen meddyliau a’u rheoli
I stumble to stop and turn	Yr wyf yn baglu i stop a throi
I needed to have a smooth flat surface	Roedd angen i mi gael wyneb gwastad llyfn
Vessel for new life	Llestr ar gyfer bywyd newydd
Lots of them, maybe	Llawer ohonyn nhw, efallai
I made a drink and went up to my room	Gwnes i ddiod ac es i fyny i fy ystafell
I remember his death too vividly	Yr wyf yn cofio ei farwolaeth yn rhy fyw
I had eyes, but something struck me	Roedd gen i lygaid, ond tarodd rhywbeth fi amdano
I just had a vague idea	Dim ond syniad amwys oedd gen i
I opened the front cover of the first one	Agorais glawr blaen y cyntaf
I wanted to be home, sleep	Roeddwn i eisiau bod adref, cysgu
But we like the approach	Ond rydyn ni'n hoffi'r ymagwedd
I have beautiful children	Mae gen i blant hardd
I wanted to stay there longer	Roeddwn i eisiau aros yno'n hirach
I think we should break out of here	Rwy'n meddwl y dylem dorri allan o'r fan hon
I need to leave for a minute	Mae angen i mi adael am funud
We told him to clean up or go out	Fe ddywedon ni wrtho am lanhau neu fynd allan
I had to go to one more job interview	Roedd yn rhaid i mi fynd i un cyfweliad swydd arall
I have to go to the library	Mae'n rhaid i mi fynd i'r llyfrgell
I want someone else to be hurt instead of me	Dwi eisiau i rywun arall gael ei frifo yn hytrach na fi
I am not in this for the money	Nid wyf yn hyn am yr arian
I learned what scared that day	Dysgais beth oedd ofn y diwrnod hwnnw
I'm sure there's a connection somehow	Rwy’n siŵr bod cysylltiad rhywsut
I called three times	Gelwais dair gwaith
I felt terrible about leaving her	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy am ei gadael
I gave her a purpose	Rhoddais ddiben iddi
I'll take you to one of my country's women	Byddaf yn mynd â chi i un o ferched fy ngwlad
I highly recommend it	Rwy'n ei argymell yn fawr
I took the bedroom to the right above the bathroom	Cymerais yr ystafell wely ar y dde uwchben yr ystafell ymolchi
I helped my mom into the empty one	Helpais fy mam i mewn i'r un gwag
I've always had a sense of magic	Rwyf bob amser wedi cael synnwyr o hud
I didn't think he had any family	Doeddwn i ddim yn meddwl bod ganddo unrhyw deulu
A long term of mourning	Tymor hir o alarnad
I needed that so badly	Roeddwn i angen hynny mor ddrwg
I want to see if anything strange is happening lately	Rwyf am weld a oes unrhyw beth rhyfedd yn digwydd yn ddiweddar
I did not, the second time	Nid oeddwn, yr ail waith
The episode introduced four new cast members	Cyflwynodd y bennod bedwar aelod newydd o'r cast
I was scared to pull the curtain back	Roeddwn i'n ofni tynnu'r llen yn ôl
I decided to follow their example	Penderfynais ddilyn eu hesiampl
I will be attending school in the autumn	Byddaf yn mynychu'r ysgol yn yr hydref
A dangerous idea, though	Syniad peryglus, serch hynny
A ceiling fan kept the room tolerable	Roedd ffan nenfwd yn cadw'r ystafell yn oddefadwy
I thought he had escaped murder	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi dianc â llofruddiaeth
Just lost my grandson	Newydd golli fy ŵyr
I also got interested	Cefais ddiddordeb hefyd
I want another	Rwyf am gael un arall
A few minutes later a slim holding woman came up	Funud yn ddiweddarach daeth dynes dal main i fyny
I wasn't even sure what we were seeing as human	Nid oeddwn hyd yn oed yn siŵr beth oeddem yn ei weld yn ddynol
I wanted to have some fun	Roeddwn i eisiau cael ychydig o hwyl
A small version of himself, trying to look angry	Fersiwn bach ohono'i hun, yn ceisio edrych yn flin
I became a big fan of you	Deuthum yn gefnogwr mawr ohonoch
I know what you really are	Rwy'n gwybod beth ydych chi mewn gwirionedd
I called her beautiful and went from there	Gelwais hi yn hyfryd ac aeth oddi yno
They both went their own ways	Aeth y ddau eu ffyrdd eu hunain
I could have killed you a hundred times by now	Gallwn i fod wedi eich lladd ganwaith erbyn hyn
I was left broken and started crying	Cefais fy ngadael wedi torri'n ddarnau a dechrau crio
I backed up, trying not to make any noise	Fe wnes i gefnogi, gan geisio peidio â gwneud unrhyw sŵn
I just want this to last	Fi jyst eisiau i hyn bara
The company did not reveal anything about the game	Ni ddatgelodd y cwmni unrhyw beth am y gêm
K jumped on their feet	Neidiodd K ar eu traed
I thought you caught wind of the impending cuts	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi dal gwynt o'r toriadau sydd ar ddod
One night had done this	Roedd un noson wedi gwneud hyn
I need to get a pair	Mae angen i mi gael pâr
I wanted to be like him	Roeddwn i eisiau bod yn debyg iddo
I was going to text you	Roeddwn i'n mynd i anfon neges destun atoch
I have to die real now	Mae'n rhaid i mi farw go iawn nawr
At last I also reached out	O'r diwedd estynnais allan hefyd
Green and gold painted house	Tŷ wedi'i baentio'n wyrdd ac aur
I wanted him to kiss me again but he didn't	Roeddwn i eisiau iddo cusanu fi eto ond ni wnaeth
I used to be so close to him	Roeddwn i'n arfer bod mor agos ato
I see what she's doing to you	Rwy'n gweld beth mae hi'n ei wneud i chi
A whole hell of a lot of everything	Uffern gyfan o lawer o bopeth
I lowered my knees and touched her face	Gostyngais i fy ngliniau a chyffwrdd â'i hwyneb
An armed ship sank more and more towards the planet	Disgynnodd llong arfog fwy a gwell tuag at y blaned
I just need my money	Dim ond fy arian sydd ei angen arnaf
I had the time of my life last time	Cefais amser fy mywyd y tro diwethaf
I'm going to heal you again	Rydw i'n mynd i'ch gwella chi eto
I had been particularly lazy today	Roeddwn i wedi bod yn arbennig o ddiog heddiw
They came to a private financial settlement	Daethant i setliad ariannol preifat
I am alive to share these personal moments	Rwy'n fyw i rannu'r eiliadau personol hyn
I shine on it, breathing slowly	Rwy'n disgleirio arno, yn anadlu'n araf
I especially love the curtain	Rwyf wrth fy modd â'r llen yn arbennig
I told her she didn't have to do anything	Dywedais wrthi nad oedd yn rhaid iddi wneud dim
I gave one last push and closed my eyes	Rhoddais un gwthiad olaf a chau fy llygaid
I could see a helicopter	Roeddwn i'n gallu gweld hofrennydd
I couldn't work outside the home	Doeddwn i ddim yn cael gweithio y tu allan i'r cartref
I was already drawn to him	Roeddwn i eisoes yn cael fy nhynnu ato
He has also been interested in educational projects	Mae hefyd wedi ymddiddori mewn prosiectau addysgol
I forgot to mention that the day before	Anghofiais sôn am hynny y diwrnod o'r blaen
I have been doing this for at least a decade	Rwyf wedi bod yn gwneud hyn ers o leiaf ddegawd
This disturbance has two parts	Mae dwy ran i'r aflonyddwch hwn
I started to whistle at it	Dechreuais i chwibanu arno
I want everything to end	Rwyf am i bopeth ddod i ben
I get up and open it	Rwy'n codi ac yn ei agor
I need to get as far away as possible	Mae angen i mi fynd mor bell i ffwrdd â phosib
I just can't believe this	Fi jyst methu credu hyn
I kept staring at her	Cadwais fy syllu arni
I will not ask any more questions about your husband	Ni ofynnaf ragor o gwestiynau am eich gŵr
I settled back against the stone wall	Ymsefydlais yn ôl yn erbyn y wal gerrig
I wanted the world to see it	Roeddwn i eisiau i'r byd ei weld
Each was designed with front and back gardens	Cynlluniwyd pob un gyda gerddi blaen a chefn
I knew right away that he was lying	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith ei fod yn dweud celwydd
I just have a horrible headache	Dim ond cur pen erchyll sydd gen i
That was a wonderful turning point in my life	Roedd hwnnw’n drobwynt rhyfeddol yn fy mywyd
I did everything, except tell him my identity	Fe wnes i bopeth, heblaw dweud wrtho fy hunaniaeth
I was curious about the people	Roeddwn i'n chwilfrydig am y bobl
A pregnant woman is lying on the ground	Mae menyw feichiog yn gorwedd ar lawr gwlad
I hadn't been careful	Doeddwn i ddim wedi bod yn ofalus
I didn't try to save her	Wnes i ddim ceisio ei hachub
I immediately felt bad for thinking that	Teimlais yn ddrwg ar unwaith am feddwl hynny
I hope he didn't share my fate	Rwy'n gobeithio nad oedd yn rhannu fy ffawd
I reached out and stared at my mom and dad	Fe wnes i ymestyn a bwrw golwg ar fy mam a dad
I have nothing against them	Nid oes gennyf ddim yn eu herbyn
I can understand people half the time	Gallaf ddeall pobl hanner yr amser
I love the high neck on it	Rwyf wrth fy modd â'r gwddf uchel arno
I slide my tongue in and examine her mouth	Rwy'n llithro fy nhafod i mewn ac yn archwilio ei cheg
I wanted it to be said by you both	Roeddwn i eisiau iddo gael ei ddweud gennych chi'ch dau
I like you too much to love you	Rwy'n hoffi chi gormod i garu chi
I had a wonderful dream last night	Cefais freuddwyd ryfeddol neithiwr
I try not to think much about it	Rwy'n ceisio peidio â meddwl llawer amdano
Entire village down	Pentref cyfan i lawr
I needed to make them proud of me	Roedd angen i mi eu gwneud yn falch ohonof
I didn't know what he was doing	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei wneud
I saw a bear down the line and waved	Gwelais arth i lawr y llinell a chwifio
I really hope you don't tell anyone this	Rwy'n mawr obeithio nad ydych chi'n dweud wrth neb am hyn
I fed him to a dog once	Fe wnes i ei fwydo i gi unwaith
I throw him a couple	Rwy'n taflu cwpl iddo
I can make it turn out your way	Gallaf wneud iddo droi allan eich ffordd
That season started only three games	Dim ond tair gêm y dechreuodd y tymor hwnnw
I heard them talking	Clywais nhw yn siarad
I had never considered losing one of them before	Doeddwn i erioed wedi ystyried colli un ohonyn nhw o'r blaen
I liked having sex with him	Roeddwn i'n hoffi cael rhyw gydag ef
I used to teach, too	Roeddwn i'n arfer addysgu, hefyd
Apparently they still exist	Mae'n debyg eu bod yn dal i fodoli
I walked across the street and knocked on the door	Cerddais ar draws y stryd a churo ar y drws
A damp cloth appeared on the ceiling of my room	Ymddangosodd clwt llaith ar nenfwd fy ystafell
I knew she was trying not to offend me	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n ceisio peidio â'm tramgwyddo
I know how close you are to your brother	Dw i'n gwybod pa mor agos wyt ti at dy frawd
Again I hid a smile, looking at my sister	Unwaith eto cuddiais wên, gan edrych ar fy chwaer
These discussions delayed the battles for a month	Gohiriodd y trafodaethau hyn y brwydrau am fis
I have not found anything to focus on	Nid wyf wedi dod o hyd i unrhyw beth i ganolbwyntio arno
I wonder if he is depressed	Tybed a yw'n isel ei ysbryd
A minute later, footprints sounded as they walked away	Munud yn ddiweddarach, roedd olion traed yn swnio wrth iddyn nhw gerdded i ffwrdd
We cannot comprehend her anxious expression	Ni allwn amgyffred ei mynegiant pryderus
Nice guy statement	Datganiad boi neis
I would be faster myself	Byddwn yn gynt fy hun
I prefer my own	Mae'n well gen i fy mhen fy hun
I took another drink	Cymerais ddiod arall
I forgot to praise you	Anghofiais eich canmol
I went to bed early that night	Es i i'r gwely yn gynnar y noson honno
A reception will be held immediately following the service	Bydd derbyniad yn cael ei gynnal yn syth ar ôl y gwasanaeth
I just got hungry sometimes	Roeddwn i wedi mynd yn newynog weithiau
I leaned out and looked forward	Pwysais allan ac edrych ymlaen
I need an answer, miracle	Dwi angen ateb, gwyrth
I became aware while staring at it	Deuthum yn ymwybodol wrth syllu arno
Actually I haven't slept in it at all	Mewn gwirionedd nid wyf wedi cysgu ynddo o gwbl
I'm a huge fan of a couple of other things	Rwy'n gefnogwr enfawr o gwpl o bethau eraill
I looked around, seeing all the others staring at me	Edrychais o gwmpas, gan weld y lleill i gyd yn syllu arnaf
I believe in women and children first	Rwy'n credu mewn menywod a phlant yn gyntaf
I'm the only one out there who's not having fun	Fi yw'r unig un allan yna nad yw'n cael hwyl
I spoke to him only an hour ago	Dim ond awr yn ôl y siaradais ag ef
I heard that the trial has already taken place	Clywais fod y treial eisoes wedi'i gynnal
I hope the house is not disturbed	Rwy'n gobeithio nad yw'r tŷ yn cael ei aflonyddu
I saw her the night she was murdered, too	Gwelais hi y noson y cafodd ei llofruddio, hefyd
I got the free ride, fine	Cefais y reid am ddim, yn iawn
I played it off, because that sounds silly	Fe wnes i ei chwarae i ffwrdd, oherwydd mae hynny'n swnio'n wirion
It was noted that the notebook also runs hot	Nodwyd bod y llyfr nodiadau hefyd yn rhedeg yn boeth
We expect him to do those things	Disgwyliwn iddo wneud y pethau hynny
I swear to you it's completely innocent	Rwy'n tyngu i chi ei fod yn gwbl ddiniwed
I can still remember some others	Rwy'n dal i allu cofio rhai eraill
I was thinking of coming up there	Roeddwn i'n meddwl dod i fyny yno
I felt his soft lips against my skin	Teimlais ei wefusau meddal yn erbyn fy nghroen
I feel that way, too	Rwy'n teimlo felly, hefyd
I saw the recording later	Gwelais y recordiad yn ddiweddarach
I thought four years would be enough	Roeddwn i'n meddwl y byddai pedair blynedd yn ddigon
I had to make this happen	Roedd yn rhaid i mi wneud i hyn ddigwydd
I knew they wouldn't let me in	Roeddwn i'n gwybod na fydden nhw'n gadael i mi ddod i mewn
I left it behind in the end	Gadewais ef ar ôl yn y diwedd
I brought you here to tell you his plan	Deuthum â chi yma i ddweud wrthych ei gynllun
I didn't know anyone invented that thing	Ni wyddwn i neb ddyfeisio y peth yna
A select patent is the same as any other patent	Mae patent dethol yr un peth ag unrhyw batent arall
I had an important part to play in the attack	Roedd gen i ran bwysig i'w chwarae yn yr ymosodiad
In practice I could feel it breathing down my throat	Yn ymarferol gallwn ei deimlo'n anadlu i lawr fy ngwddf
I sigh, hoping in a way he can't tell	Rwy'n ochneidio, gobeithio mewn ffordd na all ddweud
I was looking at a palace	Roeddwn i'n edrych ar balas
A long, steady curve that stayed the same	Cromlin gyson, hir a arhosodd yr un peth
I was worried about nothing	Roeddwn i'n poeni am ddim byd
I'm leaning towards things that are more complicated	Rwy'n pwyso tuag at bethau sy'n fwy cymhleth
I gasped and took a few steps back	Nes i gasped a chymryd ychydig o gamau yn ôl
I can't keep her away	Ni allaf ei chadw draw
I was one of the last	Roeddwn i'n un o'r olaf
I had to find out their language	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod eu hiaith
I will not let anyone say otherwise	Wna i ddim gadael i neb ddweud yn wahanol
The storm sank one boat and washed another ashore	Suddodd y storm un cwch a golchi un arall i'r lan
I think she's testing you	Rwy'n meddwl ei bod hi'n eich profi
The ship sank shortly after	Suddwyd y llong yn fuan wedi hyny
I could have left that day	Gallwn i fod wedi gadael y diwrnod hwnnw
It was not possible	Nid oedd yn bosibl
I hadn't even seen her	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei gweld
I did not intend to write about it originally	Nid oeddwn yn bwriadu ysgrifennu amdano yn wreiddiol
A gold shoe and trim ankle appeared	Ymddangosodd esgid aur a ffêr trim
Hope you are all safe	Gobeithio eich bod chi i gyd yn ddiogel
I hope that's my problem	Rwy'n gobeithio mai dyna fy mhroblem
I never want to stop you	Nid wyf byth eisiau eich atal
I searched for another way to torture myself	Chwiliais am ffordd arall i arteithio fy hun
I knew these things existed because I couldn't find one online	Roeddwn i'n gwybod bod y pethau hyn yn bodoli gan na allwn ddod o hyd i un ar-lein
I wanted to keep everything as it was	Roeddwn i eisiau cadw popeth fel yr oedd
I wasn't hurt at all	Doeddwn i ddim yn brifo o gwbl
I trust in you to honor our deal	Hyderaf ynoch i anrhydeddu ein bargen
I looked at the scene in front of me	Edrychais ar yr olygfa o'm blaen
I knew them all well	Roeddwn yn adnabod pob un ohonynt yn dda
I put it all on your dad	Rhoddais y cyfan ar dy dad
We shall not fear him, or beg him	Ni chawn ei ofn, na'i gardota
Hope you have had a great start to the week	Gobeithio eich bod wedi cael dechrau gwych i'r wythnos
A woman passed away carrying a shopping bag	Aeth dynes heibio yn cario bag siopa
I had a warrant for his arrest	Roedd gen i warant i'w arestio
I would assume your boat would do the same	Byddwn yn tybio y byddai eich cwch yn gwneud yr un peth
I close the door, closing the darkness out	Rwy'n cau'r drws, gan gau'r tywyllwch allan
I knew the scene well	Roeddwn i'n adnabod yr olygfa yn dda
I could feel it, even smell it	Roeddwn i'n gallu ei deimlo, ei arogli hyd yn oed
I hurried along behind her	Brysiais ar hyd y tu ôl iddi
I certainly wasn't going to let it go	Yn sicr nid oeddwn yn mynd i adael iddo fynd
I think we're ready to build the real thing	Rwy'n meddwl ein bod ni'n barod i adeiladu'r peth go iawn
I wasted no time jumping aboard the ship	Wnes i wastraffu dim amser yn neidio ar fwrdd y llong
I miss him, but his presence makes me feel awful	Rwy'n gweld ei eisiau, ond mae ei bresenoldeb yn gwneud i mi deimlo'n ofnadwy
I had to keep this one, at least	Roedd yn rhaid i mi gadw hwn, o leiaf
I prefer to call him justice	Mae'n well gen i ei alw'n gyfiawnder
I need to visit a place like this	Mae angen i mi ymweld â lle fel hyn
It seemed like it was going to fail	Roedd yn ymddangos ei fod yn mynd i fethiant
We will not be able to reach it in time	Ni fyddwn yn gallu ei gyrraedd mewn pryd
A lengthy report has been created with the banking company	Mae adroddiad hir wedi'i greu gyda'r cwmni bancio
I need things to be normal	Dwi angen pethau i fod yn normal
We can't make anyone happy	Ni allwn wneud unrhyw un yn hapus
I breathe easier	Rwy'n anadlu'n haws
I didn't know it either	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny chwaith
Honestly, I never asked	Yn onest, wnes i byth ofyn
I have to save my bar, he thought	Mae'n rhaid i mi achub fy bar, meddyliodd
I never established a strong connection with any team	Wnes i erioed sefydlu cysylltiad cryf ag unrhyw dîm
I live not only by light	Rwy'n byw nid yn unig gan olau
I can see the war memorial	Gallaf weld y gofeb rhyfel
I followed my parents to the elevator	Dilynais fy rhieni i'r elevator
I also prayed that this would end my journey	Gweddïais hefyd y byddai hyn yn diweddu fy nhaith
I could do with solid suspects	Gallwn i wneud gyda drwgdybiedig solet
I stand over her looking down over her bent head	Rwy'n sefyll drosti yn edrych i lawr dros ei phen plygu
Sudden sadness washed through her, and she felt alone	Golchodd tristwch sydyn drwyddi, a theimlodd yn unig
I don't tend to want any kind of conflict	Nid wyf yn tueddu i fod eisiau unrhyw fath o wrthdaro
I had to make my own luck	Roedd yn rhaid i mi wneud fy lwc fy hun
I can't go on like this	Ni allaf fynd ymlaen fel hyn
This album featured three new songs	Roedd yr albwm hwn yn cynnwys tair cân newydd
One person was also killed in the city	Cafodd un person ei ladd yn y ddinas hefyd
A family member had come to live with them	Roedd aelod o'r teulu wedi dod i fyw gyda nhw
I know you will make a beautiful bride	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n gwneud priodferch hardd
I didn't know what to do to ease your pain	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud i leddfu'ch poen
I shot to the surface	Saethais i'r wyneb
I'm making a little sketch for you here	Rwy'n gwneud braslun bach i chi yma
I have to get up soon	Mae'n rhaid i mi godi'n fuan
I can barely see her anymore but she's still here	Prin y gallaf ei gweld hi bellach ond mae hi dal yma
I breathe better with each passing moment	Rwy'n anadlu'n well gyda phob eiliad sy'n mynd heibio
I fell in that fight and somehow didn't hit anyone	Syrthiais yn y frwydr honno a rhywsut heb daro neb
A single eye slipped open to meet the woman's gaze	Llithrodd llygad sengl ar agor i gwrdd â syllu'r fenyw
I turned to the crowd	Troais at y dorf
Again it failed	Unwaith eto methodd
A horrific suspicion entered his thoughts	Daeth amheuaeth erchyll i mewn i'w feddyliau
I wouldn't mind living here	Fyddai dim ots gen i fyw yma
I had stolen the moment, won the day	Roeddwn i wedi dwyn y funud, enillodd y dydd
I didn't worry too much	Doeddwn i ddim yn poeni gormod
I need to listen to it	Mae angen i mi wrando arno
He cried when he heard the verdict	Efe a lefodd pan glywodd y rheithfarn
I was expecting him to go back out	Roeddwn i'n disgwyl iddo fynd yn ôl allan
I would have been like you, far too self-aware	Byddwn wedi bod fel chi, yn llawer rhy hunanymwybodol
I ran towards them smiling and tearing up	Rhedais tuag atyn nhw gan wenu a rhwygo i fyny
I need you both to make this promise to me	Mae arnaf angen y ddau ohonoch i wneud yr addewid hwn i mi
I think she convinced herself of this	Rwy'n meddwl ei bod wedi argyhoeddi ei hun o hyn
Their fate is unknown	Nid yw eu tynged yn hysbys
I know what you've done	Rwy'n gwybod beth rydych chi wedi'i wneud
I asked her to come to the office	Gofynnais iddi ddod i'r swyddfa
I decided to start the search today	Penderfynais ddechrau'r chwiliad heddiw
I dig some courage and follow it	Rwy'n cloddio rhywfaint o ddewrder ac yn ei ddilyn
I examine his hands as he moves closer	Rwy'n archwilio ei ddwylo wrth iddo symud yn nes
Both are being put in jail	Mae'r ddau yn cael eu rhoi yn y carchar
I walked over to close the window	Cerddais draw i gau'r ffenestr
I hated her for having me	Roeddwn i'n ei chasáu hi am fy nghael i
I loved the way she walked in heels	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd hi'n cerdded mewn sodlau
I turned to the door	Troais at y drws
I am not shaking off the elements	Nid wyf yn ysgwyd o'r elfennau
I was letting my work become my life	Roeddwn yn gadael i'm gwaith ddod yn fywyd i mi
I didn't forget anything	Wnes i ddim anghofio dim byd
I just let an audience dance with my guitar	Rwy'n gadael i gynulleidfa ddawnsio gyda fy gitâr yn unig
I found an empty bench along the wall	Des i o hyd i fainc wag ar hyd y wal
Lots of goodness done to him	Llawer o ddaioni a wnaeth iddo
I had seen the war report	Roeddwn i wedi gweld adroddiad y rhyfel
I knew, then, what all this had been like	Roeddwn i'n gwybod, felly, beth oedd hyn i gyd wedi bod
I have no job lined up	Nid oes gennyf swydd wedi'i leinio
I fell and landed on my bed	Syrthiais a glanio ar fy ngwely
I wasn't sure it was real	Doeddwn i ddim yn siŵr ei fod yn real
I am afraid you are right	Mae arnaf ofn eich bod yn iawn
I was doing them a favor	Roeddwn yn gwneud cymwynas iddynt
I'm still looking around but I can't find anything suspicious	Rwy'n dal i edrych o gwmpas ond ni allaf ddod o hyd i unrhyw beth amheus
A second operation was advised	Cynghorwyd ail lawdriniaeth
Stage fog was also used in places	Defnyddiwyd niwl llwyfan hefyd mewn mannau
I can't write it down here	Ni allaf ei ysgrifennu i lawr yma
I can drop off the supplies	Gallaf ollwng y cyflenwadau
I should have done it in a day or two	Dylwn fod wedi ei wneud mewn diwrnod neu ddau
I just want my life back	Fi jyst eisiau fy mywyd yn ôl
I rush to the door and look down the hall	Rwy'n rhuthro at y drws ac yn edrych i lawr y neuadd
I was the walking dead, and it scared me	Fi oedd y marw cerdded, ac fe wnaeth fy nychryn
Louis in last place	Louis yn y lle olaf
I picked up the receiver next to the bed	Codais y derbynnydd wrth ymyl y gwely
I took her through the kitchen exit to the garage	Es â hi trwy allanfa'r gegin i'r garej
We hope this does not disturb you	Gobeithio na fydd hyn yn tarfu arnoch chi
I had done it proudly	Roeddwn i wedi ei wneud yn falch
I will return to this below	Dychwelaf at hyn isod
I can't remember many of them	Ni allaf gofio llawer ohonyn nhw
I looked back towards the store	Edrychais yn ôl tuag at y siop
I stop, desperately trying to hold it together	Stopiaf, gan geisio'n daer ei ddal at ei gilydd
I felt calm, happy, safe with him	Roeddwn i'n teimlo'n dawel, yn hapus, yn ddiogel gydag ef
And someone can see why	A gall rhywun weld pam
I knew this was the place	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r lle
I talk to them on the phone occasionally	Byddaf yn siarad â nhw ar y ffôn yn achlysurol
I turned right out of the driveway	Troais i'r dde allan o'r dreif
I will continue to keep you in my prayers	Byddaf yn parhau i'ch cadw yn fy ngweddïau
I didn't want to be a close quarterback	Doeddwn i ddim eisiau bod yn ymladd chwarter agos
I can explain everything later	Gallaf egluro popeth yn ddiweddarach
I wanted to live by the water	Roeddwn i eisiau byw wrth y dŵr
I wasn't good enough	Doeddwn i ddim yn ddigon da
I hope, however, that that stage is not reached	Gobeithiaf, fodd bynnag, na chyrhaeddir y cam hwnnw
I just heard a confused cry	Clywais yn unig crio dryslyd
Louis reached the fifth highest flood stage ever	Cyrhaeddodd Louis y pumed cam llifogydd uchaf erioed
I like spending time with you	Rwy'n hoffi treulio amser gyda chi
I knew that these conversations were always a temporary thing	Roeddwn i'n gwybod bod y sgyrsiau hyn bob amser yn beth dros dro
Many days are difficult	Mae llawer o ddyddiau'n anodd
I preferred to keep jewelry instead	Roedd yn well gen i gadw gemwaith yn lle hynny
I can't keep my eyes off him	Ni allaf gadw fy llygaid oddi arno
I was here running a funeral home	Roeddwn i yma yn rhedeg cartref angladd
I am simply not a fan	Yn syml, nid wyf yn gefnogwr
I do a couple hundred shows a year	Rwy'n gwneud cwpl o gannoedd o sioeau y flwyddyn
I will not kill you as they did my youngest daughter	Ni wnaf eich lladd fel y gwnaethant fy merch ieuengaf
The exercise proved to be a disaster	Profodd yr ymarfer yn drychineb
I shouldn't have even been there	Ni ddylwn hyd yn oed fod wedi bod yno
The army and other early sources do not support this	Nid yw'r fyddin a ffynonellau cynnar eraill yn cefnogi hyn
I ordered your usual	Fe wnes i archebu eich arferol
I loved your birthday message	Roeddwn wrth fy modd â'ch neges pen-blwydd
I get nothing to remember the night before	Rwy'n cael y dim eisiau cofio y noson o'r blaen
I got a phone call, business	Cefais alwad ffôn, busnes
A look of intensity crossed his face	Roedd golwg o ddwyster yn croesi ei wyneb
Restaurant with large bar and spirits	Bwyty gyda bar mawr a gwirodydd
I went into the house, hand in hand	Es i mewn i'r tŷ, gwn yn llaw
I'm so proud of them	Rydw i mor falch ohonyn nhw
I started and stopped several times	Dechreuais a stopio sawl gwaith
Many contemporary philosophers doubt this	Mae llawer o athronwyr cyfoes yn amau ​​hyn
A way that really appealed to him	Ffordd oedd yn apelio'n fawr ato
I could feel it close to me	Gallwn ei deimlo yn agos ataf
I stood for a moment, taking in the view	Sefais am eiliad, gan gymryd yn y golwg
I think you know where this is going	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod i ble mae hyn yn mynd
I grabbed it as the soldiers came	Cydiais arno wrth i'r milwyr ddod
I see white suburb lights behind us	Rwy'n gweld goleuadau maestref gwyn y tu ôl i ni
I kept myself busy with work	Cadwais fy hun yn brysur gyda gwaith
I'll burn them if you like	Byddaf yn eu llosgi os mynnwch
I knew him too well	Roeddwn i'n ei adnabod yn rhy dda
I looked in the direction of the stairs again, my heart beating wide	Edrychais i gyfeiriad y grisiau eto, fy nghalon yn curo'n eang
A book would not be sealed on the back	Ni fyddai llyfr yn cael ei selio ar y cefn
I knew what that look meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr yr olwg honno
His management was highly regarded	Roedd ei reolaeth yn uchel ei pharch
I just missed it, that's all	Fi jyst methu fe, dyna i gyd
I will not do so tonight	Ni wnaf felly heno
I was amazed at how tall it was	Cefais fy synnu gan ba mor dal ydoedd
I had never heard her so worried	Nid oeddwn erioed wedi ei chlywed mor bryderus
I was hoping he could manage it on her own	Roeddwn yn gobeithio y gallai ei reoli ar ei phen ei hun
I will destroy all your wickedness	Dinistriaf dy holl ddrygioni
I can't make a decision now	Ni allaf wneud penderfyniad nawr
I am an honorable man	Yr wyf yn ddyn anrhydeddus
A lot of things were playing in my head	Roedd llawer o bethau'n chwarae yn fy mhen
I was with him when he got them	Roeddwn i gydag ef pan gafodd nhw
We can't help thinking his hands were on them	Ni allwn helpu meddwl ei ddwylo arnynt
We have good chemistry and camaraderie	Mae gennym ni gemeg a chyfeillgarwch da
I was lost and confused	Roeddwn ar goll ac wedi drysu
That is, you may remember it incorrectly	Hynny yw, efallai eich bod chi'n ei gofio'n anghywir
I had not forgotten one detail in my plan	Nid oeddwn wedi anghofio un manylyn yn fy nghynllun
I didn't have much hope	Doedd gen i ddim llawer o obaith
I noticed she had her cellphone on her ear	Sylwais fod ganddi ei ffôn symudol at ei chlust
I hope this makes you blush	Rwy'n gobeithio bod hyn yn gwneud i chi gochi
I focus all my thoughts on one thing	Rwy'n canolbwyntio fy holl feddyliau ar un peth
I have a lot of experience with this	Mae gen i lawer o brofiad gyda hyn
He improved two weeks later	Fe wellodd bythefnos yn ddiweddarach
Love so deep it took my breath away	Cariad mor ddwfn fe gymerodd fy anadl i ffwrdd
A small song of revenge	Cân fach o ddialedd
I discovered that my job was to decorate the church	Darganfyddais mai fy ngwaith i oedd addurno'r eglwys
I could tell she was feeling better	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n teimlo'n well
I was shocked that it was so easy	Cefais sioc ei bod mor hawdd
I am always the same	Rwyf bob amser yr un peth
Burns came between them	Daeth Burns rhyngddynt
I have no problem with you girls	Does gen i ddim problem gyda chi ferched
I hardly ever listened to music	Go brin nes i erioed wrando ar gerddoriaeth
I started a new language in the united states	Dechreuais iaith newydd yn y taleithiau unedig
Most of the missing would later be confirmed killed	Byddai'r rhan fwyaf o'r rhai sydd ar goll yn cael eu cadarnhau'n ddiweddarach wedi'u lladd
I was hoping you could still be alert	Roeddwn i'n gobeithio y gallech chi fod yn effro o hyd
I looked down at my body	Edrychais i lawr ar fy nghorff
I will do whatever it takes to ensure its survival	Byddaf yn gwneud beth bynnag sydd ei angen i sicrhau ei fod yn goroesi
I was like, what's wrong with this guy	Roeddwn i'n hoffi, beth sy'n bod ar y dyn hwn
I could hear laughter already	Roeddwn i'n gallu clywed chwerthin yn barod
I love nature and its animal inhabitants	Rwy'n caru byd natur a'i drigolion anifeiliaid
I choose to live it by being faithful	Rwy'n dewis ei fyw gan fod yn ffyddlon
I will take revenge on my brother and that will be my word	Fe ddialaf fy mrawd a dyna fydd fy ngair
I own the local garage	Fi sy'n berchen ar y garej leol
Victims were sent to every hospital in the area	Anfonwyd dioddefwyr i bob ysbyty yn yr ardal
Probably not stationary	Mae'n debyg nad oes llonydd
A step that the human race had finally begun	Cam yr oedd yr hil ddynol wedi cychwyn arno o'r diwedd
No such message was sent	Ni anfonwyd neges o'r fath
I thought it was pretty funny	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf doniol
I smiled at him and held out my hand	Gwenais arno a dal fy llaw allan
I knew the guy would be on me in seconds	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r boi arnaf mewn eiliadau
I think he wrote it himself	Rwy'n credu iddo ei ysgrifennu ei hun
I cannot bear what will surely follow	Ni allaf ddwyn yr hyn a fydd yn sicr o ddilyn
You will make this a vacation	Byddwch yn gwneud hwn yn wyliau
I went to pick him up at the airport	Es i i'w godi yn y maes awyr
I hope someone steps in	Rwy'n gobeithio y bydd rhywun yn camu ymlaen
Since then its public profile has increased	Ers hynny mae ei phroffil cyhoeddus wedi cynyddu
The proposal has received generally negative feedback	Mae’r cynnig wedi cael adborth negyddol ar y cyfan
I know your family is dead	Gwn fod eich teulu wedi marw
I was always her first concern above herself	Fi oedd ei phryder cyntaf uwchlaw hi ei hun bob amser
I stopped at the door	Stopiais yn y drws
I wanted to see who we were dealing with	Roeddwn i eisiau gweld gyda phwy yr oeddem yn delio
I tried to wake him up, but he lay there	Ceisiais ei deffro, ond gorweddodd yno
I was shopping when he ran over asking for help	Roeddwn i'n siopa pan redodd drosodd yn gofyn am help
They both fall in love	Mae'r ddau yn syrthio mewn cariad
I find writing very, very difficult	Rwy'n cael ysgrifennu'n anodd iawn, iawn
I despise losing my sight	Yr wyf yn dirmygu colli fy ngolwg
I learned after the first night to lock my door	Dysgais ar ôl y noson gyntaf i gloi fy nrws
I didn't mean it that way	Doeddwn i ddim yn ei olygu felly
I should have never tried to escape	Ni ddylwn erioed fod wedi ceisio dianc
I can't tell you how	Ni allaf ddweud wrthych sut
I didn't know jack shit	Doeddwn i ddim yn gwybod jack shit
I look at my right hand	Rwy'n edrych ar fy llaw dde
I do not think it is a constitutional right	Nid wyf yn meddwl ei bod yn hawl gyfansoddiadol
I wrote a lot of bad poetry in high school	Ysgrifennais lawer o farddoniaeth ddrwg yn yr ysgol uwchradd
I wanted to be one of those	Roeddwn i eisiau bod yn un o'r rheini
Direct contact with these winds can be fatal	Gall dod i gysylltiad uniongyrchol â'r gwyntoedd hyn fod yn angheuol
I know how you think	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n meddwl
I held my daughter tight	Daliais fy merch yn dynn
I certainly won't be a chef	Yn sicr ni fyddaf yn gogydd
I just want to meet you once	Fi jyst eisiau cwrdd â chi unwaith
I can't think of a better example of that	Ni allaf feddwl am enghraifft well o hynny
I got them to change its genetic structure	Cefais iddynt newid ei strwythur genetig
It's like in a war that we live by different rules	Mae'n debyg mewn rhyfel ein bod ni'n byw mewn rheolau gwahanol
I jump, run beside her, cling to her side	Rwy'n neidio, yn rhedeg wrth ei hymyl, yn glynu wrth ei hochr
I want blue paint for the bedroom and bath	Dw i eisiau paent glas ar gyfer yr ystafell wely a'r bath
I feel my clothes everywhere they touch me	Rwy'n teimlo fy nillad ym mhob man y maent yn cyffwrdd â mi
I want to watch what happens	Rwyf am wylio beth sy'n digwydd
I thought you might hear me	Roeddwn i'n meddwl y gallech chi fy nghlywed
Love is a great suffering	Mae cariad yn ddioddefaint mawr
I look back to the platform and there it is	Edrychaf yn ôl i'r platfform ac yno y mae
I can leave at the front door	Gallaf adael wrth y drws ffrynt
I stare at her for a moment confused	Rwy'n syllu arni am eiliad yn ddryslyd
I ran into him on my way home	Rhedais i mewn iddo ar fy ffordd adref
I met a guy on the way here	Cyfarfûm â dyn ar y ffordd yma
I didn't know where my mind was	Wyddwn i ddim ble roedd fy meddwl
Slide the door open quietly and slide outside	Llithro'r drws ar agor yn dawel a llithro y tu allan
I had to agree with him	Roedd yn rhaid i mi gytuno ag ef
A hot kiss had followed	Roedd cusan poeth wedi dilyn
I needed to move, or at least change gas stations	Roedd angen i mi symud, neu o leiaf newid gorsafoedd nwy
I want to take communion	Rwyf am gymryd cymun
I looked down, ashamed of my negligence	Edrychais i lawr, yn gywilydd o fy esgeulustod
I reached up and turned off the engine	Cyrhaeddais i fyny a diffodd yr injan
I rub the back of my head	Rwy'n rhwbio cefn fy mhen
I lean forward and bury my head in my hands	Rwy'n pwyso ymlaen ac yn claddu fy mhen yn fy nwylo
I was kind of locked away with the pain	Roeddwn yn fath o gloi i ffwrdd gyda'r boen
I simply needed to escape my whole life	Yn syml, roedd angen i mi ddianc o fy mywyd cyfan
We cannot stand the thought of his hands on you	Ni allwn sefyll meddwl ei ddwylo arnoch chi
I'm the good shepherd	Fi yw'r bugail da
I beat him all the time	Rwy'n curo ef drwy'r amser
I woke up in the dark	Deffrais yn y tywyllwch
I heard footprints on the wooden porch	Clywais olion traed ar y porth pren
I rolled to my side to look ahead	Rholiais ar fy ochr i edrych o'm blaen
I want to hear her breathing	Rwyf am ei chlywed yn anadlu
That was not his aim	Nid ei amcan oedd gwneyd hyny
I started walking towards the room	Dechreuais gerdded tuag at yr ystafell
I only do so much	Dim ond hyn a hyn a wnaf
I am the richest, most beautiful man alive	Fi yw'r dyn cyfoethocaf, mwyaf bendigedig yn fyw
Jackson also performed the song live	Perfformiodd Jackson y gân yn fyw hefyd
I felt bad and softened	Roeddwn i'n teimlo'n wael ac wedi meddalu
But I still need the rest of my army	Ond mae angen gweddill fy fyddin arnaf o hyd
I reached out to touch her cheek	Estynnais allan i gyffwrdd â'i boch
I need to swim after this beer	Dwi angen nofio ar ôl y cwrw yma
I only recently got her a contract	Dim ond yn ddiweddar y cefais gontract iddi
I paused, waiting for her to finish	Oedais, gan aros iddi orffen
I couldn't help but wonder if my mother would approve	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed a fyddai fy mam yn cymeradwyo
I bid my husband a good night	Rwy'n cynnig noson dda i'm gŵr
We are mainly interested in music	Mae gennym ddiddordeb mewn cerddoriaeth yn bennaf
I pulled a little closer	Tynnais ychydig yn nes
I need it to find the others she has chosen	Mae ei angen arnaf i ddod o hyd i'r rhai eraill y mae hi wedi'u dewis
He was their fourth child and third son	Ef oedd eu pedwerydd plentyn a thrydydd mab
I think it's pretty hot, too	Rwy'n meddwl ei fod yn eithaf poeth, hefyd
A shiver spread from her hand to his outstretched finger	Estynnodd llewyrch o'i llaw i'w fys estynedig
I have never sought any glory	Nid wyf erioed wedi ceisio unrhyw ogoniant
I may say that our own amendment has been remarkable	Efallai y dywedaf fod ein gwelliant ein hunain wedi bod yn rhyfeddol
I heard people laughing	Clywais bobl yn chwerthin
I'll take my car and leave the city	Byddaf yn cymryd fy nghar ac yn gadael y ddinas
I was just asking her the time	Roeddwn i jest yn gofyn yr amser ganddi
I think the sun god is here	Dw i'n meddwl bod duw'r haul yma
I didn't say you attacked me	Wnes i ddim dweud i chi ymosod arnaf
I might wake up there	Efallai y byddaf yn deffro yno
I can't do anything right	Ni allaf wneud unrhyw beth yn iawn
I make no promises about the nasty thieves swimming around	Nid wyf yn gwneud unrhyw addewidion am y lladron cas yn nofio o gwmpas
I know of course that's not going to happen	Rwy’n gwybod wrth gwrs nad yw hynny’n mynd i ddigwydd
I am taken in by the scene	Rwy'n cael fy nghymryd i mewn gan yr olygfa
I mean really young people, and not young people that way	Rwy'n golygu pobl ifanc mewn gwirionedd, ac nid pobl ifanc felly
I was a bit nervous actually	Roeddwn i braidd yn nerfus mewn gwirionedd
I love that little guy	Dwi'n caru'r boi bach yna
I thought it was very unfair on him, though	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn annheg iawn arno, serch hynny
A circle opened before him	Yr oedd cylch yn agor o'i flaen
I was certainly no exception	Nid oeddwn yn sicr yn eithriad
I only had the honor of meeting him once	Dim ond unwaith y cefais yr anrhydedd o'i gyfarfod
I do shot after shot, only missing again	Rwy'n gwneud saethiad ar ôl saethiad, dim ond ar goll unwaith eto
I had the same dream	Cefais yr un freuddwyd
We can't even consider how much money that actually was	Ni allwn hyd yn oed ystyried faint o arian oedd hwnnw mewn gwirionedd
I almost lost control of myself	Bu bron imi golli rheolaeth arnaf fy hun
It is still used for this purpose	Mae'n dal i gael ei ddefnyddio at y diben hwn
A cold sigh ran over the man	Rhedodd oerfel oer dros y dyn
I wanted to be like him in secret	Roeddwn i eisiau bod yn debyg iddo yn gyfrinachol
I haven't developed a taste for those yet	Dydw i ddim wedi datblygu blas ar y rheini eto
I have heard of you, you know	Yr wyf wedi clywed amdanoch, wyddoch chi
I have been blessed to represent this nation we love	Rwyf wedi cael fy mendithio i gynrychioli'r genedl hon rydyn ni'n ei charu
I can't stop staring through the body	Ni allaf stopio syllu drwy'r corff
I had hoped that you were a strong leader	Roeddwn wedi gobeithio eich bod yn arweinydd cryf
I think we deserve an early night	Dwi'n meddwl ein bod ni'n haeddu noson gynnar
I cannot be certain of that	Ni allaf fod yn sicr o hynny
I realized what might happen	Fe wnes i sylweddoli beth allai ddigwydd
I have no time for this	Nid oes gennyf amser ar gyfer hyn
I can respect your privacy	Gallaf barchu eich preifatrwydd
A nest can contain several cells	Gall nyth gynnwys nifer o gelloedd
I didn't want to analyze it any more than that	Doeddwn i ddim eisiau ei ddadansoddi dim mwy na hynny
I can read it as a book	Gallaf ei darllen fel llyfr
I was angry with them	Roeddwn i'n grac gyda nhw
I could see and hear him panting faster	Roeddwn i'n gallu ei weld a'i glywed yn pantio'n gyflymach
I see a bond with another woman in your life	Rwy'n gweld bond gyda menyw arall yn eich bywyd
I watched with curiosity and studied it as we went along	Gwyliais yn chwilfrydig ac astudiais ef wrth i ni fynd ymlaen
I am well aware of how bizarre this must seem	Rwy’n ymwybodol iawn o ba mor rhyfedd y mae’n rhaid i hyn ymddangos
I will not settle for anyone less	Wna i ddim setlo i neb llai
I had to do just that, in a disgraceful sense	Roedd yn rhaid i mi wneud yn union hynny, mewn ystyr warthus
I can't live without it	Ni allaf fyw hebddo
A wave of intense emotion went through it	Aeth ton o emosiwn dwys drwyddi
I was back in the study	Roeddwn yn ôl yn yr astudiaeth
I need all my bones right now	Dwi angen fy holl esgyrn ar hyn o bryd
I can't wait to do it again!	Dwi methu aros i wneud eto!
I want to know what the real issue is here	Rwyf am wybod beth yw'r mater go iawn yma
I should have told him a long time ago	Dylwn i fod wedi dweud wrtho amser maith yn ôl
I didn't get up on time	Wnes i ddim codi mewn pryd
I want to know if there was any activity	Rwyf am wybod a oedd unrhyw weithgaredd
I gave you some blood	Rhoddais ychydig o waed i chi
I was shocked to hear that she was contemplating suicide	Cefais sioc o glywed ei bod yn ystyried hunanladdiad
A ghost was talking to her	Roedd ysbryd yn siarad â hi
I will heal those wounds	Byddaf yn iacháu'r clwyfau hynny
I am not afraid of the forest	Nid oes arnaf ofn y goedwig
She probably knows now	Mae'n debyg ei bod hi'n gwybod nawr
I also need to drink tea by the gallon	Mae angen i mi yfed te wrth y galwyn hefyd
Some were remarkably frank	Roedd ambell un yn rhyfeddol o ddi-flewyn ar dafod
I can't hold back any longer	Ni allaf ddal yn ôl mwyach
I committed six years ago	Ymrwymais chwe blynedd yn ôl
I could hit his head	Gallwn i daro ei ben
I see you've already made coffee	Gwelaf eich bod wedi gwneud coffi yn barod
I can feel his breath on my neck	Gallaf deimlo ei anadl ar fy ngwddf
I pay a wife to come	Rwy'n talu gwraig i ddod
I didn't want to open my eyes	Doeddwn i ddim eisiau agor fy llygaid
I could tell him why	Roeddwn i'n gallu dweud wrtho pam
I can feel my body relaxing right away	Gallaf deimlo fy nghorff yn ymlacio ar unwaith
I knocked on the garage door	Curais ar ddrws y garej
I wouldn't have agreed to let her drive	Fyddwn i ddim wedi cytuno i adael iddi yrru
I never saw the brothers to the best of my knowledge	Ni welais y brodyr erioed hyd y gwn i
I was more like the fourth	Roeddwn i'n debycach i'r pedwerydd
I do not use glasses for reading	Nid wyf yn defnyddio sbectol ar gyfer darllen
I'm supposed to protect my people from harm	Dw i i fod i warchod fy mhobl rhag niwed
I may have killed you	Efallai fy mod wedi eich lladd
I looked left, then right	Edrychais i'r chwith, ac yna i'r dde
I relaxed and gave myself the pleasure	Ymlaciais a rhoddais fy hun i'r pleser
I smiled at him, but it was a sad smile	Gwenais arno, ond roedd yn wên drist
I looked at the others and they were completely still	Edrychais ar y lleill ac roedden nhw'n hollol llonydd
I don't know her better than any other city	Nid wyf yn ei hadnabod yn well nag unrhyw ddinas arall
Displays can be done on the ground	Gellir gwneud arddangosfeydd ar y ddaear
I will recommend it to my friends too	Byddaf yn ei argymell i fy ffrindiau hefyd
I happen to like looking through buildings	Rwy'n digwydd hoffi edrych trwy adeiladau
A health visitor works wherever there are people	Mae ymwelydd iechyd yn gweithio ble bynnag mae yna bobl
I still thought the girl was hot	Roeddwn i'n dal i feddwl bod y ferch yn boeth
A woman who accepted reality, who did not run away from him	Gwraig a dderbyniodd realiti, nad oedd yn rhedeg oddi wrtho
I noted, not truth or lies altogether	Nodais, nid gwirionedd na chelwydd yn gyfan gwbl
I'm afraid they are about to harm him	Rwy'n ofni eu bod ar fin ei niweidio
I hope she doesn't regret it	Rwy'n gobeithio nad yw hi'n difaru
I lost my balance, and it caught me	Collais fy nghydbwysedd, a daliodd fi
These acts later spread throughout the city	Ymledodd y gweithredoedd hyn yn ddiweddarach ledled y ddinas
I'm trying to understand you though	Rwy'n ceisio eich deall serch hynny
I still have to work with others	Mae'n rhaid i mi weithio gydag eraill o hyd
A lab-stuffed yellow animal is very brave	Mae anifail melyn wedi'i stwffio â labordy yn ddewr iawn
I can only imagine having to produce these in bulk	Ni allaf ond dychmygu gorfod cynhyrchu'r rhain mewn swmp
I was talking to her, like we were old friends	Roeddwn i'n siarad â hi, fel ein bod ni'n hen ffrindiau
Just got an alarm here	Newydd gael larwm yma
I have my paperwork and you have yours	Mae gen i fy ngwaith papur ac mae gennych chi'ch un chi
I wonder how much power it would take	Tybed faint o bŵer y byddai'n ei gymryd
I usually avoid that word	Rwy'n osgoi'r gair hwnnw fel arfer
I looked down the doors	Edrychais i lawr y drysau
City tax does not apply	Nid yw treth dinas yn berthnasol
I focus on the task in hand	Rwy'n canolbwyntio ar y dasg dan sylw
We can't help feeling jealous	Ni allwn helpu i deimlo'n genfigennus
I love fishing too	Rwyf wrth fy modd yn pysgota hefyd
I had to use my voice	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio fy llais
I could have done the same thing, or no	Gallwn i fod wedi gwneud yr un peth, neu na
This second chance game plan was discontinued after the season	Rhoddwyd y gorau i'r cynllun gemau ail gyfle hwn ar ôl y tymor
I did nothing wrong	Wnes i ddim byd o'i le
I'll tread carefully	Byddaf yn troedio'n ofalus
I was about to grab lunch	Roeddwn i ar fin bachu cinio
I can't give a speech either	Ni allaf roi araith ychwaith
It must have been too hot for them there	Rhaid ei bod yn rhy boeth iddynt yno
I wanted him for the rest of my life	Roeddwn i eisiau ef am weddill fy oes
I don't care about that	Nid wyf yn poeni am hynny
I knew then that there was no hope for her either	Roeddwn i'n gwybod wedyn nad oedd gobaith iddi chwaith
I spent most of my time working over the grill	Treuliais y rhan fwyaf o fy amser yn gweithio dros y gril
I have cut my hair in honor of you	Rwyf wedi torri fy ngwallt er anrhydedd i chi
I said you play as kids	Dywedais eich bod yn chwarae fel plant
I noticed the stained white ceiling	Sylwais ar y nenfwd gwyn lliw
I go around my morning like a robot	Rwy'n mynd o gwmpas fy bore fel robot
I have never met my father	Nid wyf erioed wedi cyfarfod fy nhad
I should get rid of them	Dylwn i gael gwared arnyn nhw
I can remember it all as just yesterday	Gallaf gofio'r cyfan fel dim ond ddoe
I can't control them	Ni allaf eu rheoli
I felt the cold blood in my veins	Teimlais y gwaed yn oer yn fy ngwythiennau
I think we might see great things from him	Rwy'n meddwl efallai y byddwn yn gweld pethau gwych ganddo
Pair of shoes on the floor	Pâr o esgidiau ar y llawr
I would have to deal with it later though	Byddai'n rhaid i mi ddelio ag ef yn ddiweddarach serch hynny
I will obey you and only you	Byddaf yn ufuddhau i chi a dim ond chi
The minority had stated their point of view	Roedd y lleiafrif wedi nodi ei safbwynt
I received fifteen messages, but none from my mother	Cefais bymtheg neges, ond nid oedd yr un gan fy mam
It was his defeated identity	Ei hunaniaeth oedd wedi trechu
I wonder if she was from here	Tybed a oedd hi oddi yma
I leaned into his face and smiled	Pwysais i mewn i'w wyneb a gwenu
I could see wheels turning in their heads	Roeddwn i'n gallu gweld olwynion yn troi yn eu pennau
I need to nail this guy	Dwi angen hoelio'r boi 'ma
Yes, but this is very difficult	Gwnaf, ond mae hyn yn anodd iawn
I hoped whatever he chose didn't become too obvious	Roeddwn i'n gobeithio beth bynnag a ddewisodd na fyddai'n rhy amlwg
I had to bring it here	Roedd yn rhaid i mi ddod ag ef yma
I was worried we wouldn't be finished on time	Roeddwn i'n poeni na fydden ni wedi gorffen mewn pryd
I didn't intend to scare you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich dychryn
I embraced them once, and it cost me	Cofleidiais hwynt unwaith, a chostiodd i mi
I also love that it has clearing properties	Rwyf hefyd wrth fy modd bod ganddo briodweddau clirio
I was sorry to admit he had been taken away	Roedd yn gas gen i gyfaddef ei fod wedi ei dynnu i ffwrdd
I looked at my friend's face	Edrychais ar wyneb fy ffrind
I pressed another and more hurt came out	Pwysais un arall a daeth mwy o brifo allan
I was scared of the answer	Roeddwn i'n ofni'r ateb
I watched them, trying not to be observed	Gwyliais nhw, yn ceisio peidio â chael fy arsylwi
I was only a teenager	Dim ond yn fy arddegau oeddwn i
Running is probably not for me	Mae'n debyg nad yw rhedeg yn addas i mi
I believe that I would	Credaf y byddwn
I was always late for everything then	Roeddwn bob amser yn hwyr i bopeth bryd hynny
I decided that now was not the time	Penderfynais nad nawr oedd yr amser
I didn't even crack a smile, though	Wnes i ddim hyd yn oed cracio gwên, serch hynny
I really felt a rush of relief	Teimlais rhuthr o ryddhad mewn gwirionedd
No solution has been found to address this problem	Ni ddaethpwyd o hyd i ateb i fynd i'r afael â'r broblem hon
I went up to her window	Es i fyny at ei ffenestr
I pulled back on the trigger	Tynnais yn ôl ar y sbardun
I woke up to a deserted house with no messages	Deffrais i dŷ anghyfannedd heb unrhyw negeseuon
I got a late start in jazz	Cefais ddechreuad hwyr mewn jazz
I should be paying attention to the meeting	Dylwn i fod yn talu sylw i'r cyfarfod
A smile spread all over my lips	Lledodd gwên ar hyd fy ngwefusau
A mistake is a minor mistake	Mân gamgymeriad yw camgymeriad
I thought you were a branch	Roeddwn i'n meddwl mai cangen oeddet ti
A little small talk would be a relief	Byddai ychydig o siarad bach yn rhyddhad
I drove into the driveway and got out	Gyrrais i mewn i'r dreif a mynd allan
We often try to contact him	Byddwn yn aml yn ceisio cysylltu ag ef
I hope you understand it	Rwy'n gobeithio eich bod yn ei ddeall
I think that's going to be really good for her	Rwy'n meddwl y bydd hynny'n dda iawn iddi
I need more answers this time	Dwi angen mwy o atebion y tro hwn
I asked him about the obituary	Gofynnais iddo am yr ysgrifau
I was expecting such a trick and I was ready	Roeddwn i'n disgwyl tric o'r fath ac roeddwn i'n barod
I felt awkward for her	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith iddi
I felt useless and helpless at the same time	Roeddwn i'n teimlo'n ddiwerth ac yn ddiymadferth ar yr un pryd
Then the brothers woke up from their dreams	Yna deffrodd y brodyr o'u breuddwydion
A participant makes a judgment on a particular issue	Mae cyfranogwr yn gwneud dyfarniad ar ryw fater penodol
I am no longer afraid	Nid oes arnaf ofn mwyach
I told you to run again for you to wait	Dywedais wrthych am redeg eto i chi aros
This course has been very valuable to me	Mae'r cwrs hwn wedi bod yn werthfawr iawn i mi
A conspiracy of silence still reigned	Roedd cynllwyn o dawelwch yn dal i deyrnasu
I never told you the story of my childhood	Wnes i erioed ddweud stori fy mhlentyndod i chi
I remember thinking the same thing but the balance comes	Rwy'n cofio meddwl yr un peth ond daw'r cydbwysedd
I think politics is fashion	Rwy'n credu mai gwleidyddiaeth yw ffasiwn
I'm a repeat customer, which says it all	Rwy'n gwsmer ailadroddus, sy'n dweud y cyfan
I use it in my living room fireplace	Rwy'n ei ddefnyddio yn fy lle tân yn yr ystafell fyw
I did it without telling anyone	Fe wnes i hynny heb ddweud wrth neb
I haven't seen you for a couple of weeks	Nid wyf wedi eich gweld ers cwpl o wythnosau
I had to keep my eyes busy	Roedd yn rhaid i mi gadw fy llygaid yn brysur
I wanted to hate her	Roeddwn i eisiau ei chasáu
I like a little elegance	Rwy'n hoffi ychydig o geinder
I lightly knocked on the closed door for private	Curais yn ysgafn ar y drws caeedig i fod yn breifat
I just wanted you to know everything	Roeddwn i eisiau i chi wybod popeth
I choose not to judge, but to understand	Dewisaf beidio barnu, ond deall
I went through last and breathed in deeply	Es i drwodd ddiwethaf ac anadlodd i mewn yn ddwfn
I hope she didn't see it, though	Rwy'n gobeithio na welodd hi, serch hynny
I wanted to be friends with her again	Roeddwn i eisiau bod yn ffrindiau gyda hi eto
I never had any problem with it	Chefais i erioed unrhyw broblem ag ef
I wonder how he really feels about me	Tybed sut mae'n teimlo mewn gwirionedd amdanaf
I have never read anything so wonderful in my life	Nid wyf erioed wedi darllen unrhyw beth mor wych yn fy mywyd
I automatically obey and hate myself right away	Rwy'n ufuddhau'n awtomatig ac yn casáu fy hun ar unwaith
I only came because a friend was worried about me	Dim ond oherwydd bod ffrind yn poeni amdana i y des i
A spectacular soul with a very special journey ahead	Enaid ysblennydd sydd â thaith arbennig iawn o'i flaen
A few seconds later my eyes shot open	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach saethodd fy llygaid ar agor
I didn't think of anything else once	Wnes i ddim meddwl am unrhyw beth arall unwaith
A person may depart from some sins, but save others	Gall person wyro oddi wrth rai pechodau, ond cadw eraill
I want to hold this guy bad	Rwyf am ddal y dyn hwn yn ddrwg
I wouldn't have, unless you came	Ni fyddai gennyf, oni bai i chi ddod
I won't be here all summer	Fydda i ddim yma drwy'r haf cyfan
I knew he was in it for the money	Roeddwn i'n gwybod ei fod ynddo am yr arian
I always take ownership of my work	Rwyf bob amser yn cymryd perchnogaeth dros fy ngwaith
I laid beside him and stepped back	Fe'i gosodais wrth ei ochr a chamu'n ôl
I want you all to watch for him	Rwyf am i chi i gyd wylio drosto
I can do it with a high school education	Gallaf ei wneud gydag addysg ysgol uwchradd
I did not know about the site	Doeddwn i ddim yn gwybod am y safle
I just turned seventeen	Fi newydd droi dwy ar bymtheg
The campaign started with a high mood	Dechreuodd yr ymgyrch gyda hwyliau uchel
I had never owned a real doll before	Doeddwn i erioed wedi bod yn berchen ar ddol go iawn o'r blaen
This is the subject of ongoing debate	Mae hyn yn destun dadl barhaus
Confused thinking can often take no action	Yn aml ni all meddwl dryslyd gymryd unrhyw gamau
I stood there and helped whoever needed some help	Fe wnes i sefyll yno a helpu pwy bynnag oedd angen rhywfaint o gymorth
A gift that blessed my life with a snow angel	Anrheg a fendithiodd fy mywyd ag angel eira
I feel this from all over the ocean	Rwy'n teimlo hyn o bob rhan o'r cefnfor
I kept waiting for him to be caught	Daliais i aros iddo gael ei ddal
I need to be alone for a while	Mae angen i mi fod ar fy mhen fy hun am ychydig
I wanted to know what and why and how	Roeddwn i eisiau gwybod beth a pham a sut
I never wanted to hurt the innocent	Doeddwn i byth eisiau brifo'r diniwed
I build my own systems, but this is legal	Rwy'n adeiladu fy systemau fy hun, ond mae hyn yn gyfreithlon
I dug through it and found a phone number	Cloddiais drwyddo a dod o hyd i rif ffôn
I am anything but good again	Yr wyf yn unrhyw beth ond yn dda eto
I walked towards him and started walking too	Cerddais tuag ato a dechreuodd gerdded hefyd
I might find her lying on the ground some morning	Efallai y byddaf yn ei chael yn gorwedd ar y ddaear ryw fore
I read that it was because she was angry	Darllenais mai dyna oedd ei bod hi'n grac
I wouldn't have broken up her family	Fyddwn i ddim wedi torri i fyny ei theulu
I wanted nothing in your presence	Nid oeddwn yn eisiau dim yn eich presenoldeb
I wouldn't have made the jump right away	Ni fyddwn wedi gwneud y naid ar unwaith
I was really nervous	Roeddwn i'n ofnadwy o nerfus
I belonged to her and my sisters	Roeddwn i'n perthyn gyda hi a fy chwiorydd
We wanted to take it to the next level	Roeddem am fynd ag ef i'r lefel nesaf
We will do nothing to upset her	Ni fyddwn yn gwneud dim i'w chynhyrfu
So he was lending himself to a world	Felly roedd yn benthyg ei hun i fyd
I went back to my place to get them too	Es i yn ôl i fy lle i'w cael nhw hefyd
I should not have come into work today	Ddylwn i ddim fod wedi dod i mewn i waith heddiw
I wouldn't ask for it	Ni fyddwn yn ei ofyn ganddi
I forced myself to say nothing	Gorfodais fy hun i ddweud dim
That is, not to want to stay with him	Hynny yw, i beidio â bod eisiau i chi aros gydag ef
I hope he is not in any trouble	Rwy'n gobeithio nad yw mewn unrhyw drafferth
I jump back on the ground, crying	Rwy'n neidio yn ôl ar y ddaear, yn crio
I mean, not just hit, but completely run over	Yr wyf yn golygu, nid yn unig taro, ond yn gyfan gwbl rhedeg drosodd
A new identity was needed	Roedd angen hunaniaeth newydd
I never hide anything	Dwi byth yn celu dim byd
A doctor would be sent to his apartment	Byddai meddyg yn cael ei anfon i'w fflat
I'm amazed at his story	Rwy'n synnu at ei stori
I need it returned and quickly	Dwi angen ei ddychwelyd ac yn gyflym
Wind from the southwest measures seven percent of the time	Mae gwynt o'r de-orllewin yn mesur saith y cant o'r amser
A dozen men jumped through the woods while running	Neidiodd dwsin o ddynion drwy'r coed wrth redeg
I didn't look back towards the house	Wnes i ddim edrych yn ôl tuag at y tŷ
I haven't played ball for years	Dydw i ddim wedi chwarae pêl ers blynyddoedd
I was apart of myself	Roeddwn ar wahân i mi fy hun
A person files his application	Mae person yn ffeilio ei gais
I was still living with my parents and finished university	Roeddwn yn dal i fyw gyda fy rhieni a gorffen yn y brifysgol
I never pierced my ears or wore jewelry	Wnes i erioed tyllu fy nghlustiau na gwisgo gemwaith
I think it's a warning to us, three	Credaf ei fod yn rhybudd i ni, dri
I had to escape for a while	Roedd yn rhaid i mi ddianc am ychydig
I will now check my pictures and refer to them correctly	Byddaf nawr yn gwirio fy lluniau ac yn cyfeirio atynt yn gywir
I lowered the ship to carry height and find it	Gostyngais y llong i gludo uchder a dod o hyd iddi
I hope you, the reader, enjoy it	Gobeithio y gwnewch chi, y darllenydd, ei fwynhau
I accept full responsibility	Rwy'n derbyn cyfrifoldeb llawn
I was in a missionary position	Roeddwn i mewn sefyllfa genhadol
I read about it in the books in this area	Darllenais amdano yn y llyfrau yn yr ardal hon
I ran over and started kissing	Rhedais draw a dechreuon ni gusanu
I've never seen them before	Welais i erioed mohonyn nhw o'r blaen
I had no job to go to	Doedd gen i ddim swydd i fynd iddi
Eight people were left missing and scared to death	Gadawyd wyth o bobl ar goll ac ofn marw
I sighed, that worry was for another day	Ochneidiais, roedd y pryder hwnnw am ddiwrnod arall
I didn't get a chance against her	Ni chefais gyfle yn ei herbyn
I reach inside to pull her out of there	Rwy'n cyrraedd y tu mewn i'w thynnu allan o'r fan honno
I even held her back to look at her	Daliais hi hyd yn oed yn ôl i edrych arni
I liked it when he showed up	Roeddwn i'n ei hoffi pan ddangosodd i fyny
I want to stop him, but my mouth will not cooperate	Rwyf am ei atal, ond ni fydd fy ngheg yn cydweithredu
I just feel terrible	Dwi jyst yn teimlo'n ofnadwy
I watched her practice	Gwyliais hi yn ymarfer
I could feel his body weight on mine	Gallwn i deimlo pwysau ei gorff ar fy un i
I arrived there before eight	Cyrhaeddais yno cyn wyth
I won't force you to lie, boy	Ni wnaf eich gorfodi i ddweud celwydd, fachgen
I looked in his eyes	Edrychais yn ei lygaid
Taylor is not serving his country well	Nid yw Taylor yn gwasanaethu ei wlad yn dda
I have all the possibilities for this	Mae gen i'r holl bosibiliadau ar gyfer hyn
I mean there are other examples	Rwy'n golygu bod yna enghreifftiau eraill
I could say he wasn't upset about his own fate	Fe allwn i ddweud nad oedd wedi cynhyrfu am ei dynged ei hun
I had to change my stripe but learn	Roedd yn rhaid i mi newid fy strip ond yn dysgu
I am actually embarrassed for his fool	Yr wyf mewn gwirionedd yn embaras am ei ffwl
Map, and some food	Map, ac ychydig o fwyd
I didn't choose this face to be born with	Ni ddewisais yr wyneb hwn i gael fy ngeni ag ef
I immediately lost his touch	Collais ei gyffyrddiad ar unwaith
I was recovering by the minute	Roeddwn i'n gwella erbyn y funud
I will never remember a bloody knife in my hand	Ni chofiaf byth gyllell waedlyd yn fy llaw
I regretted saying it	Roeddwn i'n difaru ei ddweud
I wanted to do well in class	Roeddwn i eisiau gwneud yn dda yn y dosbarth
I was glad the light quickly turned green	Roeddwn yn falch bod y golau wedi troi'n wyrdd yn gyflym
I thought maybe it was interesting	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn ddiddorol
I kept my doubts to myself	Cadwais fy amheuon i mi fy hun
I make that difference	Rwy'n gwneud y gwahaniaeth hwnnw
I have never had anyone play on it except me	Nid wyf erioed wedi cael unrhyw un yn chwarae arno ac eithrio fi
He can do some amazing things	Mae'n gallu gwneud rhai pethau rhyfeddol
I could tell she was up to something	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi hyd at rywbeth
I am loyal to all of them	Rwy'n ffyddlon i bob un ohonynt
I knew exactly what was going on	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn digwydd
I need to disappear into the masses	Mae angen i mi ddiflannu i'r llu
A figure crosses the courtyard	Mae ffigwr yn croesi'r cwrt
Its clinical significance is unknown	Nid yw ei arwyddocâd clinigol yn hysbys
I know the town well	Rwy'n adnabod y dref yn dda
A few hours earlier, that was huge news	Ychydig oriau ynghynt, roedd hynny'n newyddion enfawr
I had to go after his brother	Roedd yn rhaid i mi fynd ar ôl ei frawd
We can't get close to it	Ni allwn fynd yn agos ato
I wasn't going to be a part of this	Doeddwn i ddim yn mynd i fod yn rhan o hyn
I accept the challenge	Rwy’n derbyn yr her
I would think it would be a great honor	Byddwn yn meddwl y byddai'n anrhydedd fawr
A quick glance around informed me of that fact now	Fe wnaeth cipolwg cyflym o gwmpas fy hysbysu o'r ffaith honno nawr
I needed to escape with her	Roedd angen i mi ddianc gyda hi
I played with my dogs	Chwaraeais i gyda fy nghŵn
We will scream and shout	Byddwn yn sgrechian ac yn gweiddi
I was made to cause him harm only	Fe'm gwnaed i achosi niwed iddo yn unig
I had enough on my conscience	Cefais ddigon ar fy nghydwybod
I will collect some of the leaves of the plant	Byddaf yn casglu rhai o ddail y planhigyn
I couldn't ask for a better dog	Allwn i ddim gofyn am gi gwell
A few months ago, they would have been	Ychydig fisoedd yn ôl, byddent wedi bod
People we really respected	Pobl yr oeddem yn eu parchu mewn gwirionedd
I had too much to count at the moment	Roedd gen i ormod i'w cyfri ar hyn o bryd
I kept my eyes open, watching	Cadwais fy llygaid ar agor, gan wylio
I needed time alone	Roeddwn i angen amser ar fy mhen fy hun
I wasn't sure where to start	Doeddwn i ddim yn siŵr ble i ddechrau
I invited him in and passed him the bottle	Gwahoddais ef i mewn a phasio'r botel iddo
I look to the door and then back at it	Edrychaf at y drws ac yna yn ôl arno
I saw his right hand drift to his back	Gwelais ei law dde yn drifftio i'w gefn
I knew they had been here	Roeddwn i'n gwybod eu bod wedi bod yma
I was scared to move	Roeddwn i'n ofni symud
I never told you that to save your feelings	Wnes i erioed ddweud hynny wrthych chi i arbed eich teimladau
A new reality began to take hold	Dechreuodd realiti newydd gydio ynddo
I made a personal pledge to protect you	Fe wnes i addewid personol i'ch amddiffyn chi
We can't lie there and pretend everything is fine	Ni allwn orwedd yno a smalio bod popeth yn iawn
I mean look how many people there are	Yr wyf yn golygu edrych faint o bobl sydd
I moved the story back a century	Symudais y stori yn ôl ganrif
Nobody wanted the moment to end	Doedd neb eisiau i'r foment ddod i ben
I didn't know anyone	Doeddwn i ddim yn adnabod neb
I could feel myself more real, myself	Gallwn deimlo fy hun yn fwy real, fy hunan
I couldn't have asked for better	Ni allwn fod wedi gofyn am well
I wasn't interested in knowing his name	Doedd gen i ddim diddordeb mewn gwybod ei enw
I was grieving for their hurt	Roeddwn i'n galaru am eu brifo
I could hear men chasing me	Roeddwn i'n gallu clywed dynion yn fy erlid
A variety of services are available at our repair shop	Mae amrywiaeth o wasanaethau ar gael yn ein siop atgyweirio
I wanted to see her with someone that way	Roeddwn i eisiau ei gweld hi gyda rhywun felly
I forgot that little detail	Anghofiais y manylyn bach hwnnw
I still found the city very interesting and beautiful!	Roeddwn i'n dal i ffeindio'r ddinas yn ddiddorol a hardd iawn!
The tower is specially lit for certain annual events	Mae'r tŵr wedi'i oleuo'n arbennig ar gyfer rhai digwyddiadau blynyddol
I didn't need one, but what the hell	Doeddwn i ddim angen un, ond beth oedd y uffern
I would have walked away	Byddwn wedi cerdded i ffwrdd
I reduce it even more	Rwy'n ei leihau hyd yn oed yn fwy
I have eyes watching her as she moves	Mae gen i lygaid yn ei gwylio wrth iddi symud
This is considered to be the best attachment style	Ystyrir mai dyma'r arddull atodiad gorau
I was sitting in a chair	Roeddwn i'n eistedd mewn cadair
I didn't want it to go too long	Doeddwn i ddim eisiau iddi fynd yn rhy hir
I can hear her throwing up	Gallaf ei chlywed yn taflu i fyny
Very strange thing	Peth rhyfedd iawn
I could see them in the moonlight	Roeddwn i'n gallu eu gweld yng ngolau'r lleuad
I knew who he was	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd pwy
A tight loop shot across the water	Saethodd dolen dynn ar draws y dŵr
I was out of my depth	Roeddwn i allan o fy nyfnder
A soft cloth was pressed to her lips	Roedd lliain meddal wedi'i wasgu i'w gwefusau
I was making a mess while trying to clean up	Roeddwn i'n gwneud llanast wrth geisio glanhau
I assume these are the hunters we saw	Rwy'n cymryd mai dyma'r helwyr a welsom
I wish them both the very best on the last day	Dymunaf y gorau iddynt ill dau ar y diwrnod olaf
I washed my face and brushed my teeth	Golchais fy wyneb a brwsio fy nannedd
I stare at him, confused	Rwy'n syllu arno, wedi drysu
A mighty army of gray wolves was walking towards them	Roedd byddin gadarn o fleiddiaid llwyd yn cerdded tuag atynt
I saw nothing that could identify him	Ni welais unrhyw beth a allai ei adnabod
I get her to talk about her dream marriage	Rwy'n ei chael hi i siarad am ei phriodas freuddwyd
I washed the dishes and dried them	Golchais y llestri ac fe'u sychodd
I wanna talk to her too	Hoffwn siarad â hi hefyd
I knew neither of you were	Roeddwn i'n gwybod nad oedd y naill na'r llall ohonoch
I'll start knocking her in the face	Dechreuaf guro hi yn wyneb
I like playing football	Dw i'n hoffi chwarae pêl-droed
I could say anything	Gallwn i ddweud unrhyw beth
I probably shouldn't have had sex with her	Mae'n debyg na ddylwn i fod wedi cael rhyw gyda hi
I was supposed to tell you	Roeddwn i fod i ddweud wrthych
I felt the excitement rushing through me	Teimlais y cyffro yn rhuthro trwof fi
I don't like such races	Nid wyf yn hoffi rasys o'r fath
I usually eat every two or two and a half hours	Fel arfer dwi'n bwyta bob dwy neu ddwy awr a hanner
I will talk about the best way to get up to the occasion	Siaradaf am y ffordd orau i godi i'r achlysur
I have just come to a conclusion for myself	Rwyf newydd ddod i gasgliad drosof fy hun
I was on my way home	Roeddwn i ar fy ffordd adref
I will not stay in this park yet	Nid arhosaf yn y parc hwn eto
I am not just saying this	Nid wyf yn dweud hyn yn unig
I looked down at the body of the Big Mouse man	Edrychais i lawr ar gorff y dyn Llygoden Fawr
I'll never do that again, you know that	Ni fyddaf byth yn gwneud hynny eto, rydych chi'n gwybod hynny
I mean, everyone liked you	Rwy'n ei olygu, roedd pawb yn eich hoffi chi
I also like working on the property	Rwy'n hoffi gweithio ar yr eiddo hefyd
I need sharp concentration	Dwi angen canolbwyntio miniog
The space was filled with some lighter stones	Roedd y gofod wedi'i lenwi â rhywfaint o gerrig ysgafnach
I needed it to keep making me feel that way	Roeddwn i ei angen i barhau i wneud i mi deimlo felly
I know my job is to create perspective	Rwy'n gwybod mai fy swydd yw creu persbectif
I shouldn't have asked you for it, either	Ni ddylwn fod wedi gofyn ichi amdano, ychwaith
I went looking for him, and he was gone	Es i chwilio amdano, ac roedd wedi mynd
I haven't had a good look	Dydw i ddim wedi cael golwg dda
I faint on the couch	Rwy'n llewygu ar y soffa
I see no reason why it shouldn't	Ni welaf unrhyw reswm pam na ddylai
I was a good secretary, and eager to learn	Roeddwn yn ysgrifennydd da, ac yn awyddus i ddysgu
I was as bad as it can be	Roeddwn i cynddrwg ag y gall fod
I looked back over the water	Edrychais yn ôl dros y dŵr
I wasn't going to kill her	Doeddwn i ddim yn mynd i ladd hi
They are partly covered with fine hair	Maent wedi'u gorchuddio'n rhannol â gwallt mân
I intend to face it	Yr wyf yn bwriadu ei wynebu
I'm not sure if anyone will read this	Nid wyf yn siŵr a fydd unrhyw un yn darllen hwn
I felt a little embarrassed for both of us	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn chwithig i'r ddau ohonom
Dump local litter, also to smell it	Dymp sbwriel lleol, hefyd rhag ei ​​arogl
I knew those bottles well	Roeddwn i'n adnabod y poteli hynny'n dda
I cannot give you any more information	Ni allaf roi rhagor o wybodaeth ichi
I had a long discussion about it with my husband	Cefais drafodaeth hir am y peth gyda fy ngŵr
I think that would work well anyway	Rwy'n meddwl y byddai hynny'n gweithio'n dda beth bynnag
I wonder how often he blows his nose	Tybed pa mor aml mae'n chwythu ei drwyn
She works in television	Mae hi'n gweithio ym myd teledu
I also think she is breathing a little fast	Dwi hefyd yn meddwl ei bod hi'n anadlu ychydig yn gyflym
I will agree to help you without question	Byddaf yn cytuno i'ch helpu heb gwestiwn
I was too shocked to struggle	Cefais ormod o sioc i gael trafferth
I had to sign up for it	Roedd yn rhaid i mi lofnodi ar ei gyfer
I can't totally play for the whole song	Ni allaf chwarae ar gyfer y gân gyfan yn llwyr
I dealt with my own problems	Deliais â fy mhroblemau fy hun
I was always falling asleep with my make-up on	Roeddwn i bob amser yn cwympo i gysgu gyda fy ngholur ymlaen
I knew it was the story of my short life	Roeddwn i'n gwybod mai dyma fo, stori fy mywyd byr
I treasure the pictures	Rwy'n trysori'r lluniau
He was fifty years old	Yr oedd yn hanner cant oed
I want you to remember every word	Rwyf am i chi gofio pob gair
A man she wanted to know better, fully	Dyn yr oedd hi eisiau dod i'w adnabod yn well, yn llawn
Everything was going for me	Roedd popeth yn mynd i mi
I can hardly tolerate looking at it	Prin y gallaf oddef edrych arno
I want to say it over and over again	Rwyf am ei ddweud drosodd a throsodd
I will always guide you	Byddaf bob amser yn eich arwain
I need to watch the mood	Mae angen i mi wylio'r hwyliau
I can't believe this guy	Ni allaf gredu'r dyn hwn
I flew off this deck for a year	Hedfanais oddi ar y dec hwn am flwyddyn
I looked up in surprise	Edrychais i fyny mewn syndod
I would ask you to consider another question	Byddwn yn gofyn ichi ystyried cwestiwn arall
I can feel the humidity in the air now	Gallaf deimlo'r lleithder yn yr aer nawr
Just got my paperwork from the clinic	Newydd gael fy ngwaith papur o'r clinig
I will suggest this site!	Byddaf yn awgrymu'r wefan hon!
I bite my lower lip as it starts to tremble	Rwy'n brathu fy ngwefus isaf wrth iddi ddechrau crynu
I wanted his strong arms around me	Roeddwn i eisiau ei freichiau cryf o'm cwmpas
I owe you all so thank you	Mae arnaf ddyled y cyfan i chi felly diolch
I didn't care that people were looking at me and smiling	Doedd dim ots gen i fod pobl yn edrych arna i ac yn gwenu
I didn't eat any more	Nid oeddwn yn bwyta mwy
I killed all my mom because of a stupid lie	Fe wnes i ladd fy mam i gyd oherwydd celwydd dwp
I read his address	Darllenais ei anerchiad
Hopefully this doesn't take too long	Gobeithio na fydd hyn yn cymryd gormod o amser
I tried to find something to do with the day	Ceisiais ffeindio rhywbeth i wneud gyda'r diwrnod
I asked him why, in a very low voice, a cry	Gofynnais iddo pam, mewn llais isel iawn, cryg
A figure stood in the doorway	Safai ffigwr yn y drws
Everyone puts on their safety glasses	Pawb yn rhoi eu sbectol diogelwch ymlaen
They are both confused by how this might happen	Mae'r ddau wedi eu drysu gan sut y gallai hyn ddigwydd
I want to hear more about this	Rwyf am glywed mwy am hyn
I had no place to go	Doedd gen i ddim lle i fynd
I want to be back before the sun sets	Rwyf am fod yn ôl cyn i'r haul fachlud
I avoid her question	Rwy'n osgoi ei chwestiwn
I didn't slap it or anything, as some do	Wnes i ddim ei slap na dim byd, fel mae rhai yn ei wneud
I haven't had a vacation for years	Dydw i ddim wedi cael gwyliau ers blynyddoedd
I have an important meeting tomorrow morning	Mae gen i gyfarfod pwysig bore fory
I begged him to touch me with my eyes	Erfyniais iddo gyffwrdd â mi â'm llygaid
I want to tell them personally	Rwyf am ddweud wrthynt yn bersonol
I couldn't be more specific	Ni allaf fod yn fwy penodol
Time before his life fell to hell	Amser cyn i'w fywyd syrthio i uffern
I was in a small car accident	Roeddwn mewn damwain car fach
I have a barrel of fuel in the garage	Mae gen i gasgen o danwydd yn y garej
It is a must have for a street legal machine	Mae'n rhaid ei gael ar gyfer peiriant cyfreithiol stryd
I didn't really bother one way or another	Wnes i ddim fy mhoeni un ffordd neu'r llall mewn gwirionedd
I got such fan mail	Ces i bost ffan gan bobl felly
I stayed there almost two years	Arhosais i yno bron i ddwy flynedd
I love my new community	Rwy'n caru fy nghymuned newydd
I hadn't seen the guy come back out	Doeddwn i ddim wedi gweld y dyn yn dod yn ôl allan
There was a wide hallway running all the way round about it	Yr oedd cyntedd llydan yn rhedeg yr holl ffordd o'i amgylch
I heard the footprints and sharp voices approaching	Clywais yr olion traed a lleisiau miniog yn agosáu
I fill my lungs with oxygen and slowly soothe them	Rwy'n llenwi fy ysgyfaint ag ocsigen ac yn eu lleddfu'n araf
I had no life before you	Doedd gen i ddim bywyd o'ch blaen chi
But I knew what it was	Ond roeddwn i'n gwybod beth oedd e
I want everything to be fine again	Rwyf am i bopeth fod yn iawn eto
It was a powerful and terrifying scene	Yr oedd yn olygfa nerthol ac ofnadwy
I think we traveled another ten miles this morning	Rwy'n meddwl ein bod wedi teithio deng milltir arall y bore yma
I look at the small acts	Edrychaf ar y gweithredoedd bach
We can't let it go	Ni allwn ei adael
I cum hard in her mouth	Rwy'n dod yn galed yn ei cheg
I stayed and waited, not sleeping at all	Arhosais ac aros, nid cysgu o gwbl
Healthy, young and pleasant wife	Gwraig iachus, ifanc a dymunol
Beautiful woman, that's one thing	Gwraig hardd, dyna un peth
I wanted to cry, or scream, or feel anything	Roeddwn i eisiau crio, neu sgrechian, neu deimlo unrhyw beth
A human pilot could easily steal a ship	Gallai peilot dynol yn hawdd ddwyn llong
I do not suggest that for one second	Nid wyf yn awgrymu hynny am un eiliad
I really enjoy our connection	Rwy'n mwynhau ein cysylltiad yn fawr iawn
I've discovered that	Rwyf wedi darganfod hynny
I will never forget what he told me	Nid anghofiaf byth yr hyn a ddywedodd wrthyf
I felt betrayed by my own thinking	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy mradychu gan fy meddwl fy hun
I will even fight and die for you	Byddaf hyd yn oed yn ymladd ac yn marw drosoch
I obey him and bend myself a little	Rwy'n ufuddhau iddo ac yn plygu fy hun ychydig
I can hear the people behind me start screaming	Gallaf glywed y bobl y tu ôl i mi yn dechrau sgrechian
I didn't know why she looked so shocked	Wyddwn i ddim pam roedd hi'n edrych mor sioc
A support system will be crucial	Bydd system gymorth yn hollbwysig
I used the basement door	Defnyddiais y drws islawr
I need some time to myself	Dwi angen peth amser i mi fy hun
I remember playing it specifically	Rwy'n cofio ei chwarae'n benodol
I can't cope for much longer	Ni allaf ymdopi am lawer hirach
The result is unknown	Nid yw'r canlyniad yn hysbys
I simply wanted to say a big thank you once again	Yn syml, dymunais ddiolch yn fawr iawn ichi unwaith eto
A friendly relationship developed between them	Datblygodd perthynas gyfeillgar rhyngddynt
I haven't seen her since the last interview	Nid wyf wedi ei gweld ers y cyfweliad diwethaf
I became very nervous	Es i'n nerfus iawn
I reached out with my sense	Estynnais allan gyda fy synnwyr
I think he killed more than one person today	Rwy'n meddwl iddo ladd mwy nag un person heddiw
I slowly reached for the radio volume	Cyrhaeddais yn araf am gyfaint y radio
I called water	Gelwais ddŵr ataf
I can handle both horses	Gallaf drin y ddau geffyl
I think you two would get on together	Rwy'n meddwl y byddech chi'ch dau wedi cyd-dynnu
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Roeddwn i eisiau gadael y gwesty cyn gynted â phosibl
I was so happy that she was my friend	Roeddwn i mor hapus ei bod hi'n ffrind i mi
I will write and share	Byddaf yn ysgrifennu ac yn rhannu
I wouldn't have killed him for it	Fyddwn i ddim wedi ei ladd drosto
A small stream flows through the cave	Mae nant fechan yn llifo trwy'r ogof
I can't say exactly why	Ni allaf ddweud yn union pam
I didn't even intend to	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn bwriadu gwneud hynny
A common way to ventilate them	Ffordd gyffredin i'w hawyru
We can't see where this was going	Ni allwn weld i ble roedd hyn yn mynd
I need time to reflect	Dwi angen amser i fyfyrio
I just moved and chose to stay with them	Fi jyst symud a dewis aros gyda nhw
I reach around it to turn off the water	Rwy'n ymestyn o'i chwmpas i ddiffodd y dŵr
For the next three months they undertook training there	Am y tri mis nesaf ymgymerasant â hyfforddiant yno
I laughed and dropped my dress	Chwarddais a gollyngais fy ffrog
I wanted to see his reaction	Roeddwn i eisiau gweld ei ymateb
I need to check in my office sometime anyway	Mae angen i mi wirio yn fy swyddfa rywbryd beth bynnag
I didn't want to listen	Doeddwn i ddim eisiau gwrando
We've probably established what kind of friendship this is	Mae'n debyg ein bod ni wedi sefydlu pa fath o gyfeillgarwch yw hwn
I refused to die this way	Gwrthodais i farw fel hyn
I am strong enough to carry almost all of its weight	Rwy'n ddigon cryf i ddwyn bron ei holl bwysau
I sighed, then stood up	Yr wyf yn ochneidio, yna sefyll i fyny
I was his only child	Fi oedd ei hunig blentyn
I was making a hypothesis about the bike	Roeddwn i'n gwneud rhagdybiaeth am y beic
I was in tenth grade	Roeddwn i yn y degfed gradd
I am not an expert or authority on anything	Nid wyf yn arbenigwr nac yn awdurdod ar unrhyw beth
I really needed this therapy thing	Roeddwn i wir angen y peth therapi hwn
I need to feel something	Mae angen i mi deimlo rhywbeth
I couldn't say how many there were	Allwn i ddim dweud faint oedd yna
I already had wealth	Roedd gen i gyfoeth yn barod
I remembered the cold presence	Cofiais y presenoldeb oer
I looked at the clock on my night table	Edrychais ar y cloc ar fy mwrdd nos
I didn't want to have any bonds	Doeddwn i ddim eisiau bod unrhyw fondiau
I walked over to the man who was reading the paper	Cerddais draw at y dyn oedd yn darllen y papur
I couldn't eat again	Doeddwn i ddim yn gallu bwyta eto
I didn't know what it was	Doeddwn i ddim yn gwybod beth ydoedd
You carry those luggage all your life	Rydych chi'n cario'r bagiau hynny ar hyd eich oes
We will see her dead	Byddwn yn ei gweld hi wedi marw
I get all these things	Rwy'n cael yr holl bethau hyn
I looked down in surprise	Edrychais i lawr mewn syndod
I replied saying thank you	Atebais i ddweud diolch
She subsequently resumed her duties as a training ship	Wedi hynny ailgydiodd yn ei dyletswyddau fel llong hyfforddi
I held on with two fingers	Daliais ati â dau fys
I had a damn close breakfast already	Cefais frecwast damn agos yn barod
No action was taken against the newspaper	Ni chymerwyd unrhyw gamau yn erbyn y papur newydd
I didn't want to hurt you	Doeddwn i ddim eisiau brifo chi
I can't ask more of them, than you	Ni allaf ofyn mwy ohonynt, na chi
I'm fine, by the way	Rwy'n iawn, gyda llaw
The witch of the trees met us at a recess	Cyfarfu gwrach y coed â ni wrth gilfach
I trust you, man and that's a big thing	Rwy'n ymddiried ynoch chi, ddyn ac mae hynny'n beth mawr
I did not anticipate that	Nid oeddwn yn rhagweld hynny
A gentle breeze blew through the river valley	Chwythodd awel dyner oer drwy ddyffryn yr afon
I laughed at them laughing	Chwarddais ar eu pennau gan chwerthin
A plan never works out this well	Nid yw cynllun byth yn gweithio allan hyn yn dda
I waited until the sun began to set	Arhosais nes i'r haul ddechrau machlud
I stuffed them into the pocket of my jacket	Fe wnes i eu stwffio i boced fy siaced
I wouldn't take it in full swing tomorrow	Fyddwn i ddim yn mynd â hi ar rediad llawn yfory
I didn't bother to turn around	Wnes i ddim trafferthu troi rownd
I was wondering what he would do	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai'n ei wneud
I know you very well	Rwy'n eich adnabod yn dda iawn
I want to be a normal, regular person	Rydw i eisiau bod yn berson arferol, rheolaidd
A prayer that probably went something like this	Gweddi a aeth rhywbeth fel hyn, mae'n debyg
We'll make sure of it	Byddwn yn gwneud yn siŵr ohono
I should tell him	Dylwn i ddweud wrtho
I can see just fine with that	Gallaf weld jyst yn iawn gyda hynny
I hear a lot of noise in the background	Rwy'n clywed llawer o sŵn yn y cefndir
I didn't want to assume anything	Nid oeddwn am dybio dim
To me that was great	I mi roedd hynny'n wych
I asked mom to buy them for me	Gofynnais i mam eu prynu i mi
I wanted to feel that again	Roeddwn i eisiau teimlo hynny eto
I should have felt something	Dylwn i fod wedi teimlo rhywbeth
I left them on a bed	Gadewais nhw ar wely
Part of her heart to fix yours	Rhan o'i chalon i drwsio'ch un chi
I must have struck a nerve	Mae'n rhaid fy mod wedi taro nerf
Face destroyed by clubs held by men	Wyneb wedi'i ddinistrio gan glybiau sy'n cael eu dal gan ddynion
I thought he was going to kill me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i ladd fi
I learned that here	Dysgais hynny yma
I looked down at her confused	Edrychais i lawr ar ei dryslyd
I had been on two dates that lasted five seconds	Roeddwn i wedi bod ar ddau ddyddiad a oedd yn para pum eiliad
I was tired, so very, very tired	Roeddwn i wedi blino, felly wedi blino iawn, iawn
I find it really interesting	Rwy'n ei chael hi'n wirioneddol ddiddorol
I felt hopeless	Roeddwn i'n teimlo'n anobeithiol
I was talking about it with friends	Roeddwn i'n siarad amdano gyda ffrindiau
I was the same way until the accident	Roeddwn i'r un ffordd tan y ddamwain
Wife, intellectual	Gwraig, deallusol
I wasn't ready to settle down, start a family	Doeddwn i ddim yn barod i setlo i lawr, dechrau teulu
I wonder how many bullets had hit her	Tybed faint o fwledi oedd wedi ei tharo
I didn't feel ashamed, but loved it	Doeddwn i ddim yn teimlo cywilydd, ond wrth fy modd
I saw that it was too sharp	Gwelais ei fod yn rhy finiog
I feel excitement, nerves, relief	Rwy'n teimlo cyffro, nerfau, rhyddhad
I shouldn't have dragged you into this	Ni ddylwn fod wedi eich llusgo i mewn i hyn
I know you did everything you could to save them	Rwy'n gwybod eich bod wedi gwneud popeth o fewn eich gallu i'w hachub
I ran away and didn't care about anything	Rhedais i ffwrdd a doedd dim ots gen i am unrhyw beth
I apologize, sweetheart	Rwy'n ymddiheuro, cariad
I found it half way through the file	Cefais hyd iddo hanner ffordd drwy'r ffeil
I know that sounds stupid	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n dwp
That is, this sounds a bit more crazy	Hynny yw, mae hyn yn rhywbeth swnio'n fwy gwallgof
I paused, frightened	Oedais, dychryn
I find about five of them in the middle drawer	Dwi'n ffeindio tua pump ohonyn nhw yn y drôr canol
I think he has a bright future for us	Rwy'n meddwl bod ganddo ddyfodol disglair i ni
I told you, we just met	Dywedais wrthych, rydym newydd gwrdd
This continued into season fourteen	Parhaodd hyn i dymor pedwar ar ddeg
I can't make sense of them	Ni allaf wneud synnwyr ohonynt
I can sense that the sun has set	Gallaf synhwyro bod yr haul wedi machlud
I used two arrows on my bow	Defnyddiais ddwy saeth ar fy mwa
I stopped to admire one window in particular	Stopiais i edmygu un ffenestr yn arbennig
I went back and told her	Es yn ôl a dweud wrthi
I rolled my tongue over my lips	Yr wyf yn rholio fy nhafod dros fy ngwefusau
A sense of threat filled the air	Roedd ymdeimlad o fygythiad yn llenwi'r awyr
The battle had cost the regiment five dead	Roedd y frwydr wedi costio pump i'r gatrawd yn farw
I have no other choice but to convince her	Nid oes gennyf unrhyw ddewis arall ond ei hargyhoeddi
I feel a little tired, well, more tired than usual	Rwy'n teimlo ychydig yn flinedig, wel, yn fwy blinedig nag arfer
I hope this does the trick	Rwy'n gobeithio y bydd hyn yn gwneud y tric
I could feel the tears building	Roeddwn i'n gallu teimlo'r dagrau'n adeiladu
I had not owned the house for so long	Doeddwn i ddim wedi bod yn berchen ar y tŷ mor hir
There is no time limit to complete the game	Nid oes terfyn amser i gwblhau'r gêm
I felt different while pregnant, imagined being a mother	Roeddwn i'n teimlo'n wahanol tra'n feichiog, yn dychmygu bod yn fam
I didn't mind one bit	Doedd dim ots gen i un tamaid
I prejudge that we have for thousands isolated these facts	Rwy'n rhagfarnu ein bod ers miloedd wedi ynysu'r ffeithiau hyn
I am not in a hurry to get home	Nid wyf ar frys mawr i gyrraedd adref
Hope you are doing well	Gobeithio eich bod yn gwneud yn dda
A stranger though	Dieithryn serch hynny
I say hello and watch him disappear down the hallway	Rwy'n dweud helo ac yn ei wylio'n diflannu i lawr y cyntedd
I can do that already	Gallaf wneud hynny eisoes
I need some kind of outlet	Dwi angen rhyw fath o allfa
I can't do this anymore	Ni allaf wneud hyn mwyach
A man was standing in the middle	Roedd dyn yn sefyll yn ei chanol
I buried my face in his chest	Claddais fy wyneb yn ei frest
I want to know it's going to be okay	Rwyf am wybod ei fod yn mynd i fod yn iawn
Massachusetts cases	achosion Massachusetts
I watched the jury they didn't buy	Gwyliais y rheithgor nad oedden nhw'n ei brynu
I have hunted before, but never killed a human	Rwyf wedi hela o'r blaen, ond byth yn lladd bod dynol
I didn't want him to let go	Doeddwn i ddim eisiau iddo ollwng gafael
I consider my furniture as an art form	Rwy'n ystyried fy dodrefn yn ffurf ar gelfyddyd
I had that effect on women	Cefais yr effaith honno ar fenywod
They had two daughters and two sons	Bu iddynt ddwy ferch a dau fab
I want her to never miss this one	Dwi eisiau iddi hi byth golli hwn
A contract that was forced upon you	Contract a gafodd ei orfodi arnoch chi
They should be killed off as insects	Dylid eu lladd i ffwrdd fel pryfed
I remember being eighteen perfectly well	Dwi'n cofio bod yn ddeunaw yn berffaith dda
I absolutely love my family	Rwy'n caru fy nheulu yn llwyr
A door will open and you can enter	Bydd drws yn agor a gallwch fynd i mewn
He immediately began to gain tour events after surgery	Dechreuodd ar unwaith ennill digwyddiadau taith ar ôl y llawdriniaeth
I could be home late	Gallwn i fod adref yn hwyr
I couldn't run away from him	Doeddwn i ddim yn gallu rhedeg i ffwrdd oddi wrtho
I never would have done this without you	Fyddwn i byth wedi gwneud hyn heboch chi
I need you to help me with something	Dwi angen i chi fy helpu gyda rhywbeth
I was trying to calm you down	Roeddwn i'n ceisio tawelu chi
I had to leave after the first minute	Roedd yn rhaid i mi adael ar ôl y funud gyntaf
A traditional drum group provided the music	Darparodd grŵp drymiau traddodiadol y gerddoriaeth
I ascended the stairs	Esgynais i'r grisiau
Really glad to see your post	Rwy'n falch iawn o weld eich post
I was curious, that's all	Roeddwn i'n chwilfrydig, dyna'r cyfan
I hadn't been back in thirty years	Nid oeddwn wedi bod yn ôl mewn deng mlynedd ar hugain
I loved that station, but needed my hot wax fix	Roeddwn wrth fy modd â'r orsaf honno, ond roedd angen fy nhrwsiad cwyr poeth
A woman was brought in two days ago	Daethpwyd â merch i mewn ddeuddydd yn ôl
I secretly stayed behind	Arhosais ar ôl yn gyfrinachol
A minute later they are standing in front of me	Munud yn ddiweddarach maen nhw'n sefyll o fy mlaen
I gave the faces darkness	Rhoddais y tywyllwch wynebau
I like the distressed look	Rwy'n hoffi'r olwg ofidus
I wanted to be a critic	Roeddwn i eisiau bod yn feirniad
I didn't like being around him when he was drunk	Doeddwn i ddim yn hoffi bod o'i gwmpas pan oedd yn feddw
I wanted to get a few words in private	Roeddwn i eisiau cael ychydig o eiriau yn breifat
I brought you here as a kind of experiment	Deuthum â chi yma fel math o arbrawf
I preferred climbing trees or reading a book	Roedd yn well gen i ddringo coed neu ddarllen llyfr
I think you understand how vulnerable you are here	Rwy'n meddwl eich bod yn deall pa mor agored i niwed ydych chi yma
I'm talking about economic terrorism in our financial markets	Rwy'n siarad am derfysgaeth economaidd yn ein marchnadoedd ariannol
I stood between her car and the airport door	Sefais rhwng ei char hi a drws y maes awyr
I want to limit that	Rwyf am gyfyngu ar hynny
I can't imagine not seeing or spending time with you	Ni allaf ddychmygu peidio â gweld na threulio amser gyda chi
I know it must be difficult	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddo fod yn anodd
I throw my cell on the passenger seat	Rwy'n taflu fy nghell ar sedd y teithiwr
I decided against it at the last minute	Penderfynais yn ei erbyn ar y funud olaf
A large group is following his lead	Mae grŵp mawr yn dilyn ei arweiniad
I am a prisoner in a human body	Rwy'n garcharor mewn corff dynol
I can't stop staring when she finally looks my way	Ni allaf stopio syllu pan fydd hi'n edrych fy ffordd o'r diwedd
I would like to see him try	Hoffwn ei weld yn ceisio
I bring her up to me, kissing her hard	Rwy'n dod â hi i fyny ataf, gan ei chusanu'n galed
I knew she'd think you're mean	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n meddwl eich bod chi'n olygus
I had let him kiss me again	Roeddwn i wedi gadael iddo cusanu fi unwaith eto
I lost my love	Collais fy nghariad
I relax my fist and stance	Rwy'n ymlacio fy dwrn a safiad
I consider that a risk	Rwy’n ystyried hynny’n risg
I need to check a few things	Mae angen i mi wirio ychydig o bethau
I used my emotions and felt deep into every aspect	Defnyddiais fy emosiynau a theimlais yn ddwfn i bob agwedd
I needed a minute to think more than anything	Roeddwn i angen munud i feddwl yn fwy na dim
I wish you a break and leave us all alone	Rwy'n dymuno y byddwch chi'n diflannu ac yn gadael llonydd i ni i gyd
I sank to his arms, wanting him immediately	Suddais i'w freichiau, gan ei eisiau ar unwaith
I was beyond furious	Roeddwn y tu hwnt i gandryll
I was able to find both of them	Roeddwn i'n gallu dod o hyd i'r ddau ohonyn nhw
I didn't need to look at it	Doedd dim angen i mi edrych arno
Included with the book were two pencil boards	Yn gynwysedig gyda'r llyfr yr oedd dau fwrdd pensel
I plan on going back to see it	Rwy'n bwriadu mynd yn ôl i'w weld
I should not let it go this far	Ddylwn i ddim gadael iddo fynd mor bell â hyn
I can work everything together for good	Gallaf weithio popeth gyda'i gilydd er daioni
I want a man who is willing to fight for me	Dw i eisiau dyn sy'n fodlon ymladd drosta i
I mix and match and look decent no matter what	Rwy'n cymysgu ac yn cyfateb ac yn edrych yn weddus waeth beth
A moderate wind blew in her face	Chwythodd gwynt cymedrol yn ei hwyneb
I wasn't a good friend of yours	Doeddwn i ddim yn ffrind da i chi
I will hurt the ones you love	Byddaf yn brifo'r rhai rydych chi'n eu caru
I was standing on the platform at a train station	Roeddwn i'n sefyll ar y platfform mewn gorsaf drenau
I was wondering if that was possible, or just head games	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hynny'n bosibl, neu dim ond gemau pen
I always carry my work with me	Rwyf bob amser yn cario fy ngwaith gyda mi
I want a reminder here	Rwyf am atgoffa yma
I tossed and turned all night, not sleeping at all	Fe wnes i daflu a throi trwy'r nos, heb gysgu o gwbl
I give him three hundred and we shake hands	Rwy'n rhoi tri chant iddo ac rydym yn ysgwyd dwylo
I suffered a lot of yelling and anger	Fe wnes i ddioddef llawer o ing a dicter
I drank my water and juice	Yfais fy nŵr a sudd
I tried to look as mature as possible	Ceisiais edrych mor aeddfed â phosibl
I never thought to look for it online	Doeddwn i erioed wedi meddwl chwilio amdano ar-lein
One or two eggs are usually laid	Mae un neu ddau o wyau yn cael eu dodwy fel arfer
I actually have three lists	Mae gen i dair rhestr mewn gwirionedd
No trial date has been set	Nid oes dyddiad prawf wedi'i bennu
I told you, it makes me feel safe	Dywedais wrthych, mae'n gwneud i mi deimlo'n ddiogel
I am here witnessing that	Yr wyf yma yn dyst i hyny
I was an idiot for leaving	Roeddwn i'n idiot am adael
I also love that cover	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r clawr hwnnw
I was certain there were no more	Roeddwn yn sicr nad oedd mwy
A man lay on the cushions inside	Gorweddodd dyn ar y clustogau oddi mewn
A unique and growing gift!	Anrheg unigryw sy'n tyfu!
I keep quiet and mouth the rest of the words	Rwy'n cadw'n dawel ac yn genau gweddill y geiriau
I felt her forehead again	Teimlais ei thalcen eto
I run a light finger across her chest	Rwy'n rhedeg bys ysgafn ar draws ei brest
I needed his skin, his warmth, his muscles	Roeddwn i angen ei groen, ei gynhesrwydd, ei gyhyrau
I took a deep breath and waited	Cymerais anadl ddwfn ac aros
I opened the drawer of my desk	Agorais drôr fy nesg
I'm grateful for that	Rwy’n ddiolchgar am hynny
A key difference was effectiveness	Gwahaniaeth allweddol oedd effeithiolrwydd
I didn't have that kind of faith myself	Doedd gen i ddim y math yna o ffydd fy hun
I'm staring out at the river again	Rwy'n syllu allan ar yr afon eto
I forgot the medical term for it	Yr wyf wedi anghofio y term meddygol ar ei gyfer
I want to establish a platform of trust with you	Rwyf am sefydlu llwyfan o ymddiriedaeth gyda chi
I didn't think about it that way	Wnes i ddim meddwl amdano felly
I was introduced, and we drink instant coffee	Cefais fy nghyflwyno, ac rydym yn yfed coffi ar unwaith
I can't escape it	Ni allaf ddianc ohono
A fan of loose leaves scattered on the gravel	Ffan o ddail rhydd wedi'u gwasgaru ar y graean
I can't hear what he's saying	Ni allaf glywed yr hyn y mae'n ei ddweud
Sample with each purchase	Sampl gyda phob pryniant
This is the land of freedom	Dyma wlad y rhyddion
I couldn't understand why it had that effect on me	Doeddwn i ddim yn deall pam y cafodd yr effaith honno arnaf
I need to see a doctor before we leave	Mae angen i mi weld meddyg cyn i ni adael
A newspaper was lying next to the couch	Roedd papur newydd yn gorwedd wrth ymyl y soffa
I really can't help it	Ni allaf ei helpu mewn gwirionedd
I was hoping we weren't too early	Roeddwn i'n gobeithio nad oedden ni'n rhy gynnar
I had to have my own home pet robot	Roedd yn rhaid i mi gael fy robot anwes cartref fy hun
I know how bad that car was	Rwy'n gwybod pa mor ddrwg oedd y car hwnnw
I want to invite everyone to come shopping	Rwyf am wahodd pawb i ddod i siopa
I could use some good winter scenes for painting	Gallwn i ddefnyddio rhai golygfeydd gaeafol da ar gyfer peintio
I didn't even want to think about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau meddwl am y peth
I know it was a mistake	Gwn mai camgymeriad ydoedd
I checked the phone and then the door	Gwiriais y ffôn ac yna y drws
I left and went back to bed	Gadewais a mynd yn ôl i'r gwely
I heard the one about your dad was pretty good	Clywais fod yr un am eich tad yn eithaf da
I can't even move, the shock is so strong	Ni allaf hyd yn oed symud, mae'r sioc mor gryf
I mean another home office	Rwy'n golygu swyddfa gartref arall
I was throwing them away	Roeddwn i'n eu taflu i ffwrdd
A lot had happened in that short time	Roedd llawer wedi digwydd yn y cyfnod byr hwnnw
I knew this wasn't going to go well	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hyn yn mynd i fynd yn dda
I wasn't being completely honest	Doeddwn i ddim yn bod yn hollol onest
I tell you an interesting story	Rwy'n dweud stori ddiddorol wrthych
I have been feeling this way for some days	Rwyf wedi bod yn teimlo fel hyn ers rhai dyddiau
I give the information to my government	Rwy'n rhoi'r wybodaeth i'm llywodraeth
I know how you feel about me	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo amdanaf i
I haven't been there for so long	Dydw i ddim wedi bod yno ers cymaint o amser
I leaned forward, my hands on my knees	Pwysais ymlaen, fy nwylo ar fy ngliniau
I think she said she didn't and she didn't know it	Rwy'n meddwl iddi ddweud nad oedd hi a doedd hi ddim yn ei adnabod
I didn't want him to die of a heart attack	Doeddwn i ddim eisiau iddo farw o drawiad ar y galon
They had no children	Nid oedd ganddynt unrhyw blant
I feel like everything is fine with the world	Rwy'n teimlo bod popeth yn iawn gyda'r byd
I raised my hands and closed my eyes while concentrating	Codais fy nwylo a chau fy llygaid wrth ganolbwyntio
I am standing next to a partially open bedroom window	Rwy'n sefyll wrth ymyl ffenestr ystafell wely sy'n rhannol agored
I watch as her hand flies up with each shot	Rwy'n gwylio wrth i'w llaw hedfan i fyny gyda phob ergyd
I needed a different kind of heat	Roeddwn i angen math gwahanol o wres
I loved reading this	Roeddwn i wrth fy modd yn darllen hwn
I have the utmost respect for your sincerity	Mae gennyf y parch mwyaf at eich didwylledd
A student may insist on knowing a particular form	Gall myfyriwr fynnu ei fod yn gwybod ffurf arbennig
I wanted justice to be served	Roeddwn i eisiau i gyfiawnder gael ei wasanaethu
I am friendly and right for my age	Rwy'n gyfeillgar ac yn iawn ar gyfer fy oedran
I look at the blood that snakes around my wrist	Rwy'n edrych ar y gwaed sy'n nadroedd o amgylch fy arddwrn
I felt a burn in my head	Teimlais losgiad yn fy mhen
I did some research	Fe wnes i ychydig o ymchwil
I haven't seen any of them yet	Nid wyf wedi gweld yr un ohonynt eto
I was wondering what he was doing, what he was thinking	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wneud, beth oedd yn ei feddwl
I appreciate the confidence you have shown in me	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyder rydych chi wedi'i ddangos ynof
I tried to ignore that, though	Ceisiais anwybyddu hynny, serch hynny
I heard his broken cries merge with me	Clywais ei grioedd toredig yn uno â mi
I plan on sleeping late	Rwy'n bwriadu cysgu'n hwyr
I didn't even realize he was crying	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei fod yn crio
I wanna check out more posts like this	Hoffwn edrych mwy o bostiadau fel hyn
Man does not run like a buck	Nid yw dyn yn rhedeg fel hydd
I felt confused about my feelings, about everything	Roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd am fy nheimladau, am bopeth
I didn't want others to see my pain	Doeddwn i ddim eisiau i eraill weld fy mhoen
I think it's starting to come around now	Rwy'n meddwl ei fod yn dechrau dod rownd nawr
That was my primary motivation	Dyna oedd fy nghymhelliant sylfaenol
I still have severe pain in my lower back every day	Rwy'n dal i gael poen difrifol yng ngwaelod fy nghefn bob dydd
I really hate to see her again	Dwi wir yn casáu ei gweld hi eto
I could see fish in the water	Roeddwn i'n gallu gweld pysgod yn y dŵr
We can feel it, search it, question it	Gallwn deimlo ei, chwilio, cwestiynu
To me songs are songs	I mi caneuon yw caneuon
I just remember what she said	Fi jyst yn cofio beth ddywedodd hi
I just wanted to ask again	Roeddwn i eisiau gofyn eto
I have to keep it in view	Rhaid i mi ei gadw yn y golwg
I didn't want to be there to see it, though	Doeddwn i ddim eisiau bod yno i'w weld, serch hynny
Contrary to their agreement	Yn groes i'w cytundeb
It became an international success	Daeth yn llwyddiant rhyngwladol
I learned a lot on both	Dysgais lawer ar y ddau
I pulled my shoulders back and forced a smile	Tynnais fy ysgwyddau yn ôl a gorfodi gwên
It was easy to get a confession from all of them	Yr oedd yn hawdd cael cyffes gan bob un o honynt
We can't hear much of what he was saying	Ni allwn glywed llawer o'r hyn yr oedd yn ei ddweud
I might buy it before then	Efallai y byddaf yn ei brynu cyn hynny
This guy can play baseball	Gall y dyn hwn chwarae pêl fas
I would change my ways	Byddwn yn newid fy ffyrdd
The rest of the ship received traditional wooden armor	Derbyniodd gweddill y llong arfwisg bren traddodiadol
A cool sound that had no humanity in it	Swn oer nad oedd dynoliaeth ynddi
I already know what the answer will be	Rwyf eisoes yn gwybod beth fydd yr ateb
I stand up and aim for the bathroom	Rwy'n sefyll i fyny ac yn anelu at yr ystafell ymolchi
I'll wait for you a few days	Byddaf yn aros amdanoch ychydig ddyddiau
There was just ease to the whole thing	Nid oedd ond rhwyddineb i'r holl beth
I have to be more careful, we both have to	Rhaid i mi fod yn fwy gofalus, rhaid i ni'n dau
A moment later, his shoulders began to shake	Moment yn ddiweddarach, dechreuodd ei ysgwyddau ysgwyd
I kneel in front of the trunk and examine it	Rwy'n penlinio o flaen y boncyff a'i archwilio
I will not give a long speech	Ni roddaf araith hir
We will not give them back	Ni fyddwn yn eu rhoi yn ôl
I stood up and walked to him	Sefais i fyny a cherdded ato
Homer lying on the ground	Homer yn gorwedd ar lawr
We can't respond without telling him everything	Ni allwn ymateb heb ddweud popeth wrtho
I still heard noises coming from the plane	Clywais synau yn dod o'r awyren o hyd
I love when an artist can be so honest	Rwyf wrth fy modd pan all artist fod mor onest
Stray push in the dark	Gwthiad strae yn y tywyllwch
I'm an administrator	Rwy'n weinyddwr
I would have preferred not to have done so	Byddai'n well gennyf pe na bai wedi gwneud hynny
I witnessed a major crime	Roeddwn yn dyst i drosedd fawr
Just found out now upon arrival at the lab	Newydd gael gwybod nawr ar ôl cyrraedd y labordy
I turned to see the coach and the other players	Rwy'n troi i weld yr hyfforddwr a'r chwaraewyr eraill
I never shut down my cellphone	Doeddwn i erioed wedi cau fy ffôn symudol
I can't take care of myself	Ni allaf ofalu amdanaf fy hun
I questioned the lack of it happening	Fe wnes i gwestiynu'r diffyg digwydd
I fit up, snap down, and head out	Yr wyf yn addas i fyny, snapio i lawr, ac yn bennaeth allan
I opened the door and looked outside	Agorais y drws ac edrych y tu allan
I am not here to make friends	Nid wyf yma i wneud ffrindiau
I touched his skin delicately	Cyffyrddais â'i groen yn dyner
I want to hear it all	Rwyf am glywed y cyfan
I checked the time before answering the call	Gwiriais yr amser cyn ateb yr alwad
I gave a little more detail	Rhoddais ychydig mwy o fanylion
I like a good conversation	Rwy'n hoffi sgwrs dda
I hope my words help you move forward	Rwy'n gobeithio y bydd fy ngeiriau yn eich helpu i symud ymlaen
I just need more information	Fi jyst angen mwy o wybodaeth
I wanted the jewelry that would last a lifetime	Roeddwn i eisiau'r gemwaith a fyddai'n para am oes
I hope they understood	Rwy'n gobeithio eu bod wedi deall
I was wondering where everyone was	Roeddwn i'n meddwl tybed ble roedd pawb
I don't work all day	Fydda i ddim yn gweithio drwy'r dydd
We will all be yours	Byddwn i gyd yn eiddo i chi
I must say that this is a very sophisticated system	Rhaid imi ddweud bod hon yn system soffistigedig iawn
I didn't blame him for not showing up	Wnes i ddim ei feio am beidio â dangos i fyny
I didn't leave her alone	Wnes i ddim gadael llonydd iddi
I know that she never said anything about repentance and faith	Gwn na ddywedodd hi erioed ddim am edifeirwch a ffydd
I suspected he had bought them especially for me	Roeddwn i'n amau ​​ei fod wedi eu prynu yn arbennig i mi
I saw in him a kindred spirit	Gwelais ysbryd caredig ynddo
I thought you removed the cover to draw	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi tynnu'r clawr allan i dynnu llun
I wasn't sure what their intentions were with me	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd eu bwriadau gyda mi
I know many of you are with me on this	Gwn fod llawer ohonoch gyda mi ar hyn
I found a small farm and pulled into the driveway	Des i o hyd i fferm fechan a thynnu i mewn i'r dreif
I have no control over my feet	Does gen i ddim rheolaeth dros fy nhraed
I hesitate at first, being defensive of it	Rwy'n petruso ar y dechrau, yn amddiffynnol ohono
I don't enjoy that new toy of yours	Nid wyf yn mwynhau'r tegan newydd hwnnw ohonoch
Shared bathroom down the hall	Ystafell ymolchi a rennir i lawr y neuadd
I watched them go and smile	Gwyliais nhw'n mynd a gwenu
I know you like to go on your bike rides	Rwy'n gwybod eich bod yn hoffi mynd ar eich teithiau beic
I remember the situation	Rwy'n cofio'r sefyllfa
I knew he was trying to comfort me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ceisio fy nghysuro
A cheer arose	Cododd llon o dorf
I have to admire him for that	Mae'n rhaid i mi ei edmygu am hynny
I wanted to be that angel for my brother	Roeddwn i eisiau bod yr angel hwnnw i fy mrawd
I put my head on the glass and looked out	Rhoddais fy mhen ar y gwydr ac edrych allan
Maybe I'll make it out of this place after all	Efallai y byddaf yn ei gwneud yn allan o'r lle hwn wedi'r cyfan
I wanted her back so bad	Roeddwn i eisiau ei chefn mor ddrwg
One advantage is that they are easy to tune	Un fantais yw eu bod yn hawdd eu tiwnio
I can be a good man for her	Gallaf fod yn ddyn da iddi
I saw him blush and that made my man laugh	Gwelais ef yn gwrido a gwnaeth hynny i'm dyn chwerthin
I needed to take something to entertain the guy, too	Roedd angen i mi gymryd rhywbeth i ddiddanu'r dyn, hefyd
I liked my uncle very much	Hoffais fy ewythr yn fawr iawn
I have only seen it twice	Dim ond dwywaith yr wyf wedi ei weld
Straight line down the disputed area	Llinell syth i lawr yr ardal y mae anghydfod yn ei chylch
We will resign the next day	Byddwn yn ymddiswyddo y diwrnod wedyn
I had never been away before	Doeddwn i erioed wedi bod oddi cartref o'r blaen
I need you to be there for me	Dwi angen i ti fod yno i mi
I think we went to high school together	Rwy'n meddwl ein bod wedi mynd i'r ysgol uwchradd gyda'n gilydd
I can see myself going out that way	Gallaf weld fy hun yn mynd allan felly
I didn't even like the boy and he knew it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn hoffi'r bachgen ac roedd yn gwybod hynny
I mean the thing goes down under its knees	Yr wyf yn golygu bod y peth yn mynd i lawr o dan ei gliniau
A tree probably wouldn't kill that creature anyway	Mae'n debyg na fyddai coeden yn lladd y creadur hwnnw beth bynnag
I have never betrayed them	Nid wyf erioed wedi eu bradychu
I keep building speed	Rwy'n cadw cyflymder adeiladu
I thought you would want a night off	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi eisiau noson i ffwrdd
Nineteen years pass by	Mae pedair blynedd ar bymtheg yn mynd heibio
I opened the letter and compared the handwriting	Agorais y llythyr a chymharu'r llawysgrifen
I went upstairs and headed for my room	Es i fyny'r grisiau a mynd am fy ystafell
I've got a job, be grateful	Mae gen i swydd, byddwch yn ddiolchgar
I realized then that my eyes hadn't shown fear	Sylweddolais bryd hynny nad oedd fy llygaid wedi dangos ofn
Farm work and hay making contributed to a physical aspect	Roedd gwaith fferm a gwneud gwair yn cyfrannu at agwedd ffisegol
I think the evolution will not happen fast enough	Rwy'n credu na fydd yr esblygiad yn digwydd yn ddigon cyflym
I want to be sure the rest of us	Rwyf am fod yn sicr y gweddill ein
We will not let them put anyone with us	Ni fyddwn yn gadael iddynt roi unrhyw un gyda ni
Slice of turkey for lunch	Tafell o dwrci i ginio
I felt really good about the situation and myself	Roeddwn i'n teimlo'n dda iawn am y sefyllfa a minnau
I was driving myself crazy	Roeddwn i'n gyrru fy hun yn wallgof
I had to start again	Roedd yn rhaid i mi ddechrau eto
I can't be that smart	Ni allaf fod mor smart â hynny
I will come to your bed	deuaf at dy wely
I didn't even hear what he said but turned around	Wnes i ddim hyd yn oed glywed yr hyn a ddywedodd ond troi o gwmpas
An implementation group has been set up	Sefydlwyd grŵp gweithredu
I had enough chance to block it	Cefais ddigon o siawns i'w rwystro
We will know that bad laughs anywhere	Byddwn yn gwybod bod chwerthin drwg yn unrhyw le
I wasn't being loving in any way	Doeddwn i ddim yn bod yn gariadus mewn unrhyw ffordd
I hadn't really noticed her personality before this point	Doeddwn i ddim wir wedi sylwi ar ei phersonoliaeth cyn y pwynt hwn
Light rain was falling	Roedd glaw ysgafn yn disgyn
I opened them by invitation, and slipped in	Agorais nhw mewn gwahoddiad, a llithrodd i mewn
I made her a cup of coffee	Fe wnes i baned o goffi iddi
A rare beauty, he said	Harddwch prin, meddai
He took every game very seriously	Roedd yn cymryd pob gêm o ddifrif
I needed to be close to you	Roedd angen i mi fod yn agos atoch chi
A smile cracked his hard face	Roedd gwên yn cracio ei wyneb caled
I'm going to start at last	Dw i'n mynd i ddechrau o'r diwedd
I had to leave it behind	Roedd yn rhaid i mi ei adael ar ôl
I thought this might be passed on to him	Rwy'n meddwl y gallai hyn gael ei drosglwyddo iddo
I got to write some notes in my journal	Cefais i ysgrifennu rhai nodiadau yn fy dyddlyfr
I refuse to accept them as truth	Yr wyf yn gwrthod eu derbyn fel gwirionedd
I loved the people and enjoyed the hard work	Roeddwn i'n caru'r bobl ac yn mwynhau'r gwaith caled
I was losing my audience	Roeddwn i'n colli fy nghynulleidfa
Deep rest, or rather serious meditation, takes its place	Mae gorffwystra dwfn, neu fyfyrdod difrifol yn hytrach, yn cymryd ei le
I pulled out three cups of coffee to make coffee	Tynnais dri chwpanau coffi allan ac ymlaen i wneud coffi
I can only point you on a path	Ni allaf ond eich cyfeirio ar lwybr
I look up at the moon	Edrychaf i fyny ar y lleuad
I totally recommend the latter	Rwy'n argymell yr olaf yn llwyr
I knew it was a possibility then	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn bosibilrwydd bryd hynny
Fearful and distressed man	Dyn ofnus a gofidus
I wish the song would never end	Hoffwn na fyddai'r gân byth yn dod i ben
A very reliable car and any test is welcome	Croesewir car dibynadwy iawn ac unrhyw brawf
I got up and put a sympathetic squeeze on his shoulder	Codais a rhoi gwasgfa sympathetig ar ei ysgwydd
I felt as though she had blessed me	Roeddwn i'n teimlo fel pe bai hi wedi fy mendithio
I appreciate all your help	Rwy'n gwerthfawrogi eich holl help
I need and want to write	Dwi angen ac eisiau ysgrifennu
I did the best thing possible	Fe wnes i'r peth gorau posib
I wonder how much of our conversation he had heard	Tybed faint o'n sgwrs yr oedd wedi'i glywed
I will not disappoint you	Ni fyddaf yn eich siomi
Australia finished second in the tournament	Gorffennodd Awstralia yn ail yn y twrnament
I left without saying another word	Gadewais heb ddweud gair arall
I never had a car her age	Doedd gen i erioed gar yn ei hoed hi
I remembered he was related to me	Cofiais ei fod yn gysylltiedig â mi
I've gone way too long already	Rwyf wedi mynd yn rhy hir yn barod
I think those make this site even better	Rwy'n credu bod y rheini'n gwneud y wefan hon hyd yn oed yn well
Boi owns a restaurant in the village	Boi sy'n berchen ar fwyty yn y pentref
We cannot ask for a better family	Ni allwn ofyn am well teulu
I loved the emotion in this picture	Roeddwn wrth fy modd â'r emosiwn yn y llun hwn
I never liked running	Doeddwn i byth yn hoffi rhedeg
Nor does it stop here	Nid yw ychwaith yn stopio yma
We can hardly identify you	Prin y gallwn eich adnabod
I really wanted to see his place	Roeddwn i wir eisiau gweld ei le
I was saying what the hand saw, that's all	Roeddwn i'n dweud beth welodd y llaw, dyna i gyd
I could hear footsteps coming towards me and then stopped	Roeddwn i'n gallu clywed esgidiau yn dod tuag ataf ac yna stopio
I looked at you from my red car	Edrychais arnat ti o fy nghar coch
I need a moment to collect myself	Dwi angen eiliad i gasglu fy hun
I so desperately wanted to find my parents, my sister	Roeddwn i eisiau mor daer i ddod o hyd i fy rhieni, fy chwaer
I sleep in the living room	Rwy'n cysgu yn yr ystafell fyw
I crawled into space	Nes i gropian i'r gofod
I slept until my headache went away	Cysgais nes i'm pen tost fynd i ffwrdd
I knew that an effort would be made	Roeddwn i'n gwybod y byddai ymdrech yn cael ei wneud
I can do it tomorrow during the day	Gallaf ei wneud yfory yn ystod y dydd
I just had to look everywhere for it	Roedd yn rhaid i mi edrych ym mhobman amdano
A power he had never even dreamed of	Pŵer nad oedd erioed wedi breuddwydio amdano hyd yn oed
Many people tell me that	Mae llawer o bobl yn dweud hynny wrthyf
We hope you like your new home	Gobeithio eich bod yn hoffi eich cartref newydd
Knee on the road is getting a little closer	Mae pen-glin ar y ffordd yn dod ychydig yn nes
I think that's what you said	Rwy'n credu mai dyna a ddywedasoch
I want everyone else to come back to life	Rwyf am i bawb arall ddod yn ôl yn fyw
I went in front of him out of the room	Es i o'i flaen o allan o'r ystafell
Only eighteen men were killed in the attack	Dim ond deunaw o ddynion gafodd eu lladd yn yr ymosodiad
I wouldn't have known what to say to him, anyway	Fyddwn i ddim wedi gwybod beth i'w ddweud wrtho, beth bynnag
I felt like an outsider and kept my mouth shut	Roeddwn i'n teimlo fel rhywun o'r tu allan a chadw fy ngheg ar gau
I hadn't expected fear	Doeddwn i ddim wedi disgwyl ofn
I can't leave it alone	Ni allaf ei adael llonydd
I rub my elbow and look around me	Rwy'n rhwbio fy mhenelin ac yn edrych o'm cwmpas
I am drawing blank right now	Yr wyf yn tynnu yn wag ar hyn o bryd
I strive to get my hands on me	Rwy'n ymdrechu i gael fy nwylo amdanaf
I have never known my daughter to be so kind	Nid wyf erioed wedi adnabod fy merch i fod mor garedig
Several large chains refused to stock the single	Gwrthododd sawl cadwyn fawr â stocio'r sengl
I am honored to receive this generous gift	Mae’n anrhydedd i mi dderbyn yr anrheg hael hon
I didn't give time to everyone who wanted it	Wnes i ddim rhoi amser i bawb oedd ei eisiau
A few cars flashed past	Fflachiodd ychydig o geir heibio
I would like to post this letter in full	Hoffwn bostio'r llythyr hwn yn llawn
Pro, for sure, but not just any pro	Pro, yn sicr, ond nid dim ond unrhyw pro
I can type and delete	Gallaf deipio a dileu
I didn't think any religion could be real	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai unrhyw grefydd fod yn real
I think the others are in danger	Rwy'n meddwl bod y lleill mewn perygl
I can't talk to anyone about it	Ni allaf siarad â neb amdano
I felt like crying myself, at my age	Roeddwn i'n teimlo fel crio fy hun, yn fy oedran
I was a bit scared of what he would do	Roedd gen i dipyn o ofn beth fyddai'n ei wneud
I have already given you my word that I would not hurt her	Rwyf eisoes wedi rhoi fy ngair i chi na fyddwn yn brifo hi
I had just smelled them	Roeddwn i newydd eu tynghedu
I tell myself to take it easy	Rwy'n dweud wrthyf fy hun i gymryd yn hawdd
Limited part of time and space	Rhan gyfyngedig o ran amser a gofod
I'm all too familiar with being scared	Rwy'n rhy gyfarwydd â bod ofn
A few minutes later, he was standing in the line	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd yn sefyll yn y llinell
I didn't know the politics of my people	Wyddwn i ddim am wleidyddiaeth fy mhobl
I first met the wrong woman	Cyfarfûm â'r fenyw anghywir yn gyntaf
Each photographer was armed with a pistol	Roedd pob ffotograffydd wedi'i arfogi â phistol
I was worried that her touch would foul my dogs	Roeddwn i'n poeni y byddai ei chyffyrddiad yn baeddu fy ngŵn
I have a lot of experimentation in this area	Mae gen i lawer o arbrofi yn y maes hwn
I, as you say, are flesh	Yr wyf fi, fel y dywedwch, yn gnawd
I will have writers in place to fill the orders	Bydd gen i ysgrifenwyr yn eu lle i lenwi'r archebion
I was planning to jump aboard the ship under cover of darkness	Roeddwn i'n bwriadu neidio ar fwrdd y llong dan orchudd tywyllwch
I know it's hard to understand	Rwy'n gwybod ei fod yn anodd ei ddeall
I looked over the magazine section, near the entrance	Edrychais draw ar adran y cylchgrawn, ger y fynedfa
Four people were arrested during the incident	Cafodd pedwar o bobl eu harestio yn ystod y digwyddiad
I can't do the cop thing anymore	Ni allaf wneud y peth cop mwyach
I looked down at my screen, he was my dad	Edrychais i lawr ar fy sgrin, fy nhad oedd e
A world where anything can happen	Byd lle gall unrhyw beth ddigwydd
I want us to grow older together	Rwyf am i ni heneiddio gyda'n gilydd
I must have gone again by morning	Rhaid fy mod wedi mynd eto erbyn y bore
I want a well-armed armed guard at all times	Rydw i eisiau gwarchodwr arfog a gynhelir bob amser
I used to find philosophy very interesting	Roeddwn i'n arfer dod o hyd i athroniaeth yn hynod ddiddorol
I need to know what's going on	Dwi angen gwybod beth sy'n mynd ymlaen
I read a very annoying internal email this afternoon	Darllenais e-bost mewnol annifyr iawn y prynhawn yma
I never really thought about it in those terms	Ni feddyliais erioed am y peth mewn gwirionedd yn y termau hynny
I was wondering how much it stings if something touched it	Roeddwn i'n meddwl tybed faint mae'n pigo os oedd rhywbeth yn cyffwrdd ag ef
I had really thought about the whole thing	Roeddwn i wedi meddwl yn fawr am yr holl beth
I looked out the windows	Edrychais allan y ffenestri
It continues to operate as a senior center	Mae'n parhau i weithredu fel canolfan uwch
These benefits are global	Mae'r manteision hyn yn rhai byd-eang
I lost my parents in our childhood	Collais fy rhieni yn ein plentyndod
I turned up to look at him in anguish	Troais i fyny i edrych arno mewn ing
I was on a roll and I didn't want to stop	Roeddwn i ar gofrestr a doeddwn i ddim eisiau stopio
I had to give it to him	Roedd yn rhaid i mi ei roi iddo
I wonder how he had gotten this far	Tybed sut yr oedd wedi cyrraedd mor bell â hyn
The song was about lost youth	Testun y gân oedd ieuenctid coll
The cavalrymen probably fought as light-armed missile cavalrymen	Mae'n debyg bod y marchfilwyr wedi ymladd fel marchfilwyr taflegryn arfog ysgafn
A first for him too	Y cyntaf iddo ef hefyd
I never witnessed anything like that	Wnes i erioed dyst i unrhyw beth felly
I turned the radio on and finished preparing	Troais y radio ymlaen a gorffen paratoi
A look of confusion crossed his face	Roedd golwg o ddryswch yn croesi ei wyneb
I had allowed myself to be led astray	Roeddwn i wedi caniatáu i mi fy hun gael fy arwain ar gyfeiliorn
I gave him a clean one	Rhoddais iddo un glân
I didn't understand it	Doeddwn i ddim yn ei ddeall
I have always felt emptied	Rwyf bob amser wedi teimlo gwagle
I didn't want to argue about it	Doeddwn i ddim eisiau dadlau am y peth
A large dead branch lay over her head	Roedd cangen fawr farw yn gorwedd dros ei phen
I can prevent any attack against you	Gallaf atal unrhyw ymosodiad yn eich erbyn
The reason for the fight has not been identified	Nid yw'r rheswm dros y frwydr wedi'i nodi
I was hoping to see someone here before classes started	Roeddwn yn gobeithio gweld rhywun yma cyn i ddosbarthiadau ddechrau
I have my instructions	Mae gennyf fy nghyfarwyddiadau
I did not hesitate to take on the assignment	Doeddwn i ddim yn oedi cyn cymryd yr aseiniad
I had a long business lunch	Cefais ginio busnes hir
I use the wrong ones	Rwy'n defnyddio'r rhai anghywir
A place dedicated to war	Lle ymroddedig i ryfel
I know there is no better one	Gwn nad oes un gwell
I choose you from my own free will	Rwy'n eich dewis chi o fy ewyllys rydd fy hun
A man rode into town three weeks ago	Marchogodd dyn i'r dref dair wythnos yn ôl
We cannot survive the loss	Ni allwn oroesi'r golled
I was a little disappointed with my choice	Roeddwn ychydig yn siomedig gyda fy newis
I don't think they did it	Ni chredaf iddynt ei wneud
I didn't intend to make them uncomfortable	Doeddwn i ddim yn bwriadu eu gwneud yn anghyfforddus
That is, we're talking less than a minute here	Hynny yw, rydyn ni'n siarad llai na munud yma
The number of mills also decreased	Gostyngodd nifer y melinau hefyd
I intend to vote for the motion for that reason	Rwy’n bwriadu pleidleisio o blaid y cynnig am y rheswm hwnnw
I sighed, inner anger already beginning to boil	Sefais, dicter mewnol eisoes yn dechrau berwi
I'll go then	Byddaf yn mynd wedyn
I'm not a vulnerable china doll	Dydw i ddim yn ddol llestri bregus
I had not thought about this earlier	Nid oeddwn wedi meddwl am hyn yn gynharach
I doubt if you got much, if any, sleep	Yr wyf yn amau ​​a gawsoch lawer o gwsg, os o gwbl
I push the thoughts aside	Rwy'n gwthio'r meddyliau o'r neilltu
I think maybe my focus is off	Rwy'n meddwl efallai bod fy ffocws i ffwrdd
I walked into the office, but the guard was not there	Cerddais i mewn i'r swyddfa, ond nid oedd y gard yno
I had to face the world	Roedd yn rhaid i mi wynebu'r byd
I love the work you have done	Rwyf wrth fy modd â'r gwaith yr ydych wedi'i wneud
This business looks dangerous	Mae'r busnes hwn yn edrych yn beryglus
One-third said there were fewer sexual feelings	Dywedodd traean fod llai o deimladau rhywiol
The garage door opened	Agorodd drws y garej
Football is also popular	Mae pêl-droed hefyd yn boblogaidd
I'm thinking of quitting	Rwy'n meddwl am roi'r gorau iddi
I just happened to change some things around	Fi jyst yn digwydd i newid rhai pethau o gwmpas
I thought things were fine	Roeddwn i'n meddwl bod pethau'n iawn
I didn't buy anything for anyone else	Wnes i ddim prynu dim byd i neb arall
I came up with a sensible explanation of the leaflet	Deuthum i fyny ag esboniad synhwyrol o'r daflen
I wanted to be of service	Roeddwn i eisiau bod o wasanaeth
I didn't really think much of it	Doeddwn i ddim wir yn meddwl llawer ohono
Staff and customers responded with a sense of appreciation	Ymatebodd staff a chwsmeriaid sy'n synnu o werthfawrogiad
I think you need to rest for a while	Rwy'n meddwl bod angen i chi orffwys am ychydig
I should have won today	Dylwn i fod wedi ennill heddiw
I let you claim me so far	Rwy'n gadael ichi fy hawlio hyd yn hyn
I see the latter a lot	Rwy'n gweld yr olaf yn fawr
I woke up and it was night time	Deffrais ac roedd hi'n amser nos
I was scared of those moments	Roeddwn i'n ofni'r eiliadau hynny
I need information and support	Dwi angen gwybodaeth a chefnogaeth
In fact, I've had this experience three different times	Yn wir, rwyf wedi cael y profiad hwn dair gwaith gwahanol
I know that they are just dreams	Gwn mai dim ond breuddwydion ydyn nhw
We cannot tolerate anyone else knowing	Ni allwn ddioddef i neb arall wybod
The college offers arts and science related courses	Mae'r coleg yn cynnig cyrsiau sy'n ymwneud â'r celfyddydau a gwyddoniaeth
I said it was ludicrous	Dywedais ei fod yn druenus
I knew your mother needed help	Roeddwn i'n gwybod bod angen help ar dy fam
I drank it down quickly, even if it was cold	Fe wnes i ei yfed i lawr yn gyflym, hyd yn oed os oedd hi'n oer
I am not forcing you to be here	Nid wyf yn eich gorfodi i fod yma
I wrote to my kitchen table yesterday after school	Ysgrifennais i wrth fwrdd fy nghegin ddoe ar ôl ysgol
I cannot promise you security beyond these walls	Ni allaf addo diogelwch ichi y tu hwnt i'r waliau hyn
I put the book in my bag	Rwy'n rhoi'r llyfr yn fy mag
I have a family but they treat me like dirt	Mae gen i deulu ond maen nhw'n fy nhrin i fel baw
It probably depends on attitude	Mae'n dibynnu ar agwedd mae'n debyg
I can't expect you not to hear	Ni allaf ddisgwyl ichi beidio â chlywed
I will no longer need my parents	Ni fydd angen fy rhieni arnaf mwyach
I think that's where it was coming from	Rwy'n meddwl mai dyna lle roedd hi'n dod
The public were invited to watch the show	Gwahoddwyd y cyhoedd i wylio’r sioe
I know he once cared for her	Gwn ei fod unwaith yn gofalu amdani
I understand your point of view now	Yr wyf yn deall eich safbwynt yn awr
I couldn't kiss you every morning	Roeddwn i'n methu cusanu chi bob bore
I find that utterly shameful	Rwy'n gweld hynny'n gwbl gywilyddus
I cannot disappoint my union brothers	Ni allaf siomi fy mrodyr undeb
I moved around his bedroom finding my clothes being thrown everywhere	Symudais o gwmpas ei ystafell wely yn dod o hyd i fy nillad yn cael ei daflu i bobman
Technology company	Cwmni technoleg
I stood still and listened	Sefais yn llonydd a gwrando
I should send my riders after him	Dylwn anfon fy marchogion ar ei ôl
However, I am still afraid	Fodd bynnag, mae ofn arnaf o hyd
I'm learning and trying to get things working	Rwy'n dysgu ac yn ceisio cael pethau i weithio
I called everyone and told them he was gone	Gelwais bawb a dweud wrthynt ei fod wedi mynd
I have a new list as provided	Mae gen i restr newydd fel y'i darparwyd
Herb was the youngest of four children	Herb oedd yr ieuengaf o bedwar o blant
I feel like plastic in front of women	Rwy'n teimlo fel plastig o flaen merched
I finally got out of the shower	Llwyddais i ddod allan o'r gawod o'r diwedd
A black cloud hung heavy over the small store	Roedd cwmwl du yn hongian yn drwm dros y siop fach
I couldn't stop talking about you	Allwn i ddim stopio siarad amdanoch chi
I didn't want to talk to him either	Doeddwn i ddim eisiau siarad ag ef chwaith
I think she takes a liking to you	Dwi'n meddwl ei bod hi'n cymryd hoffter i chi
I was having supper with my wife	Roeddwn i'n cael swper gyda fy ngwraig
I want to be a part of your company too	Rwyf am fod yn rhan o'ch cwmni hefyd
I wanted to make every second count	Roeddwn i eisiau gwneud i bob eiliad gyfrif
I know you're upset	Rwy'n gwybod eich bod wedi cynhyrfu
I was actually planning to do the same thing	Roeddwn yn bwriadu gwneud yr un peth mewn gwirionedd
I quickly repeated the process with patch number two	Ailadroddais y broses yn gyflym gyda phadell rhif dau
I woke up to a floating fish	Deffrais i bysgodyn arnofiol
I couldn't tolerate wearing them	Doeddwn i ddim wedi gallu goddef eu gwisgo
A future where we can all come together in this way	Dyfodol lle gallwn ni i gyd ddod at ein gilydd fel hyn
I did that a lot in those first few months	Fe wnes i hynny lawer yn ystod y misoedd cyntaf hynny
I stood as the phrase went through my mind	Sefais wrth i'r ymadrodd fynd trwy fy meddwl
A total of eight field batteries were available	Roedd cyfanswm o wyth batris maes ar gael
I have several different objects in it	Mae gen i sawl gwrthrych gwahanol ynddo
I'd prefer something lighter	Byddai'n well gen i rywbeth ysgafnach
I will give him my decision in the morning	Byddaf yn rhoi fy mhenderfyniad iddo yn y bore
I knew how to cook rare or medium steaks	Roeddwn i'n gwybod sut i goginio stêc prin neu ganolig
I love traveling, especially abroad	Rwyf wrth fy modd yn teithio, yn enwedig dramor
I haven't been able to contact them for months	Nid wyf wedi gallu cysylltu â nhw ers misoedd
I knew your people were already here	Roeddwn i'n gwybod bod eich pobl eisoes wedi bod yma
I mean you asked her on a date	Rwy'n golygu ichi ofyn iddi ar ddyddiad
I really need to start eating with more articulate people	Mae gwir angen i mi ddechrau bwyta gyda phobl fwy huawdl
I was surprised to see a lot of people there	Cefais fy synnu o weld llawer o bobl yno
I have nowhere as you all know	Does gen i unman fel y gwyddoch i gyd
But we never recorded them	Ond wnaethon ni byth eu cofnodi
I turned my attention to my daughter	Troais fy sylw at fy merch
I wanted such a bad baby	Roeddwn i eisiau babi mor wael
I would be surprised if he couldn't predict the future	Byddwn yn synnu pe na allai ragweld y dyfodol
I was never happy in one particular job	Doeddwn i byth yn hapus mewn un swydd benodol
We can no longer face it	Ni allwn ei wynebu mwyach
I care about you and your family	Rwy'n poeni amdanoch chi a'ch teulu
Shock came down through me	Daeth ysgytiad i lawr trwof fi
I also wanted to celebrate his wonderful life	Roeddwn i eisiau dathlu ei fywyd rhyfeddol hefyd
I knew you were coming along	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n dod draw
I didn't know there was any way out	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw ffordd allan
I think it's important to enjoy what you have	Rwy'n meddwl ei bod yn bwysig mwynhau'r hyn sydd gennych chi
I opened the door and headed back into the school	Agorais y drws a mynd yn ôl i mewn i'r ysgol
I wanted it to stop right away	Roeddwn i eisiau iddo stopio ar unwaith
I'm a jealous lover	Rwy'n gariad cenfigennus
I knew there was something there	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yno
I know that with all my heart and soul	Gwn hynny â'm holl galon ac enaid
Idea from inside the container	Syniad o'r tu mewn i'r cynhwysydd
I know you want to see me	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau fy ngweld
I only have a few days left	Dim ond ychydig ddyddiau sydd gennyf ar ôl
I was standing up now where everyone could see me	Roeddwn i'n sefyll i fyny nawr lle roedd pawb yn gallu fy ngweld
I heard him talking about it after	Clywais ef yn siarad amdano ar ôl
I only stated in reply	Dim ond nodais mewn ateb
I immediately regret it	Rwy'n difaru ar unwaith
I didn't see anyone then	Nid oeddwn yn gweld neb bryd hynny
I miss driving to work	Rwy'n colli gyrru i'r gwaith
I also own several homes	Rwyf hefyd yn berchen ar sawl cartref
I won't tell you the brand yet	Ni fyddaf yn dweud wrthych y brand eto
In no way should I have asked you to take part	Ni ddylwn fod wedi gofyn i chi gymryd rhan mewn unrhyw ffordd
I ran out into the street and waved my arms	Rhedais allan i'r stryd a chwifio fy mreichiau
We can't make the chart fit the visible world	Ni allwn wneud i'r siart ffitio'r byd gweladwy
I settled myself down gently	Yr wyf yn setlo fy hun i lawr yn ysgafn
I may have gone more than a month	Efallai fy mod wedi mynd fwy na mis
I can see it from the corner of my eye	Gallaf ei weld o gornel fy llygad
I am a bridge between consciousness and creation	Rwy'n bont rhwng ymwybyddiaeth a chreu
A nation cannot commit bankruptcy	Ni all cenedl gyflawni methdaliad
I really felt at home with those people	Roeddwn i wir yn teimlo'n gartrefol gyda'r bobl hynny
I had to start again, in a way	Roedd yn rhaid i mi ddechrau eto, mewn ffordd
I have to agree with the boss on this one	Mae’n rhaid i mi gytuno â’r pennaeth ar yr un hwn
I would have enough time at home for tears	Byddai gen i ddigon o amser gartref ar gyfer dagrau
I choose to help you	Rwy'n dewis eich helpu
I'm so proud of you friend	Rydw i mor falch ohonoch chi ffrind
Good character too	Cymeriad da hefyd
I went back to my hands	Es i yn ôl i fy nwylo
I had to seek medical help because of the burn	Roedd yn rhaid i mi ofyn am gymorth meddygol oherwydd y llosg
I have never been the type to sit in the background	Dwi byth wedi bod y math i eistedd yn y cefndir
I was going to talk about ourselves being friends, too	Roeddwn i'n mynd i siarad amdanom ni'n ffrindiau, hefyd
I'm afraid my ankle is broken	Rwy'n ofni bod fy ffêr wedi torri
I see things before they happen	Rwy'n gweld pethau cyn iddynt ddigwydd
I thought about taking it on the desk	Meddyliais am fynd â hi ar y ddesg
I drove nails through his hands	Gyrrais hoelion trwy ei ddwylo
I see no problem with that	Ni welaf unrhyw broblem gyda hynny
I did get some movement sometimes, more so at night	Roeddwn i'n cael rhywfaint o symud weithiau, yn fwy felly yn y nos
I think you should meet him, get to know him	Rwy'n meddwl y dylech chi gwrdd ag ef, dod i'w adnabod
I picked him up carefully, trying not to wake him up	Codais ef yn ofalus, gan geisio peidio â'i ddeffro
I had made the bubble too tight	Roeddwn i wedi gwneud y swigen yn rhy dynn
I didn't see that one coming	Ni welais yr un hwnnw'n dod
I was scared of how strong my feelings were	Roeddwn i'n ofni pa mor gryf oedd fy nheimladau
Beautiful woman like her	Gwraig hardd fel hi
I'm glad you still feel something for me	Rwy'n falch eich bod yn dal i deimlo rhywbeth i mi
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Mae gen i dri chymydog sy'n golchi eu ceir bob penwythnos
I read her planner every night	Rwy'n darllen ei chynllunydd bob nos
I was ready to sacrifice my life to help others	Roeddwn i'n barod i aberthu fy mywyd i helpu eraill
R is a reading with some understanding or interpretation	Darlleniad gyda rhywfaint o ddealltwriaeth neu ddehongliad yw R
I kept going when anyone else would let go	Daliais ymlaen pan fyddai unrhyw un arall yn gadael i fynd
I can't believe you would think that	Ni allaf gredu y byddech chi'n meddwl hynny
I saw him recently at a state dinner	Gwelais ef yn ddiweddar mewn cinio gwladol
I know she will do it, sooner or later	Rwy'n gwybod y bydd hi'n ei wneud, yn hwyr neu'n hwyrach
I'm also a big hair fan	Dwi hefyd yn ffan o wallt mawr
I wasn't supposed to be at this party	Doeddwn i ddim i fod yn y parti hwn
I didn't see the finished product until the opening night	Ni welais y cynnyrch gorffenedig tan y noson agoriadol
I looked at my guide	Edrychais i'm canllaw
I highly recommend watching this one	Rwy'n argymell gwylio hwn yn fawr
I won't be on the bus much longer	Fydda i ddim ar y bws llawer hirach
I think it will take some time	Rwy'n meddwl y bydd yn cymryd peth amser
I raised a tone of relief in her voice	Codais naws ryddhad yn ei llais
I got it for a tooth of wisdom	Fe'i cefais am dant doethineb
I ask her if she's okay	Gofynnaf iddi a yw hi'n iawn
I love the concept and the beautiful designs	Rwyf wrth fy modd â'r cysyniad a'r dyluniadau hardd
Lack of confidence was a lack of courage	Roedd diffyg hyder yn ddiffyg dewrder
I hate it when people talk about my height	Mae'n gas gen i pan fydd pobl yn siarad am fy nhaldra
I have been deeply touched by her genuine kindness	Rwyf wedi cael fy nghyffwrdd yn fawr gan ei charedigrwydd gwirioneddol
I mean it as a statement	Rwy'n ei olygu fel datganiad
I'll send someone right away	Byddaf yn anfon rhywun yn syth
I have nothing new to learn the world	Does gen i ddim byd newydd i ddysgu'r byd
Smith still owns the title belt	Mae Smith yn dal i fod â'r gwregys teitl yn ei feddiant
I needed to feel it	Roedd angen i mi ei deimlo
I had nothing else to do, nothing to live for	Doedd gen i ddim byd arall i'w wneud, dim byd i fyw iddo
I haven't been ready	Nid wyf wedi bod yn barod
I used three cups of lovely extra virgin olive oil	Defnyddiais dri chwpan o olew olewydd gwyryfon ychwanegol hyfryd
I hadn't even thought to check the house mails	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl gwirio'r negeseuon tŷ
I have the power of lightning	Mae gen i rym mellt
I had always thought they were sleeping late	Roeddwn i bob amser wedi meddwl eu bod nhw'n cysgu'n hwyr
I'm safe now in the dark	Rwy'n ddiogel nawr yn y tywyllwch
I slipped and bit my finger	Llithro a thorri fy mys
I just want you to think about this	Nid wyf ond eisiau ichi feddwl am hyn
I look at him and he sits beside me	Rwy'n edrych arno ac mae'n eistedd wrth fy ymyl
We can't tell him about that	Ni allwn ddweud wrtho am hynny
He has a sense of humor in the video	Mae ganddo synnwyr digrifwch yn y fideo
I can't take this	Ni allaf gymryd hyn
A clock struck in the foyer at midnight	Tarodd cloc yn y cyntedd hanner nos
I need to become more aware of my environment	Mae'n rhaid i mi ddod yn fwy ymwybodol o'm hamgylchedd
I felt him trace the lines with his fingers	Teimlais ei fod yn olrhain y llinellau gyda'i fysedd
I touched her hand, which was warm and soft	Cyffyrddais â'i llaw, a oedd yn gynnes ac yn feddal
I loved that he always had to be touching me	Roeddwn i wrth fy modd bod yn rhaid iddo fod yn cyffwrdd â mi bob amser
I didn't want to be a doctor anyway	Doeddwn i ddim eisiau bod yn feddyg beth bynnag
I think we've got some good things for you here	Rwy'n meddwl bod gennym ni bethau da i chi yma
I had trouble breathing	Cefais drafferth anadlu
I look at his empty palm	Edrychaf ar ei gledr gwag
I sense that events are coming to an end	Rwy'n synhwyro bod digwyddiadau yn dod i'r pen
Silver bullet by hand	Bwled arian trwy'r llaw
I never knew they were real	Doeddwn i byth yn gwybod eu bod yn real
I didn't know where else to take it	Doeddwn i ddim yn gwybod ble arall i fynd â hi
I sometimes feel like we're killing that in school	Rwy'n teimlo weithiau ein bod yn lladd hynny yn yr ysgol
I might pick one up if it gets cheap enough	Efallai y byddaf yn codi un os yw'n mynd yn ddigon rhad
I don't want to hunt a witch or a wolf	Nid wyf am hela gwrach na blaidd
I'm keeping an eye on him	Rwy'n cadw llygad arno
I understood the pain and the fear	Deallais y boen a'r ofn
I was glad when she closed the door	Roeddwn i'n falch pan gaeodd hi'r drws
The attempt was ultimately unsuccessful	Aflwyddiannus fu'r ymgais yn y pen draw
I thought you would stay up	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n aros i fyny
A neighbor informed them	Hysbysodd cymydog arnynt
A quarter of its products change regularly	Mae chwarter ei gynhyrchion yn newid yn rheolaidd
A minute probably won't hurt	Mae'n debyg na fydd munud yn brifo
We'll probably have to pick one up somewhere	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni godi un yn rhywle
I have excellent results	Mae gen i ganlyniadau rhagorol
I didn't trust her anymore	Doeddwn i ddim yn ymddiried ynddi mwyach
I move over to the carved rock and push it	Rwy'n symud draw i'r graig gerfiedig ac yn ei gwthio
I heard he was a drug dealer	Clywais ei fod yn werthwr cyffuriau
Lovely wonderful meeting	Cyfarfod hyfryd bendigedig
I could never give up	Allwn i byth roi'r gorau iddi
I had something to offer	Roedd gen i rywbeth i'w gynnig
A knight waits and will help you escape	Mae marchog yn aros a bydd yn eich helpu i ddianc
I didn't remember them	Doeddwn i ddim yn cofio nhw
He never saw a fight	Ni welodd ymladd erioed
I tried to keep it as vague as possible	Ceisiais ei gadw mor annelwig â phosibl
I still haven't seen it	Dwi dal heb ei weld
I still had half a battery left	Roedd gen i hanner batri ar ôl o hyd
I can teach others how to fight	Gallaf ddysgu eraill sut i ymladd
I didn't want anyone to open my head and look inside	Doeddwn i ddim eisiau i neb agor fy mhen ac edrych y tu mewn
I looked at the floor and under the end table	Edrychais ar y llawr ac o dan y bwrdd diwedd
I think the general consensus is that it will not	Credaf mai'r consensws cyffredinol yw na fydd
I would love to know where he is now	Byddwn wrth fy modd yn gwybod ble mae nawr
I have no life outside of hospital	Does gen i ddim bywyd y tu allan i'r ysbyty
It is about two million years old	Mae tua dwy filiwn o flynyddoedd oed
I had never seen her so shaken	Doeddwn i erioed wedi ei gweld hi mor ysgwyd
A draft program is available	Mae rhaglen ddrafft ar gael
We cannot deny it	Ni allwn wadu hi
I think you've already made your point about being betrayed	Rwy’n meddwl ichi wneud eich pwynt eisoes am gael eich bradychu
I was tired of the feeling	Roeddwn i wedi blino ar y teimlad
I can always get someone more willing	Gallaf bob amser gael rhywun yn fwy parod
I see what you mean, though	Rwy'n gweld beth rydych chi'n ei olygu, serch hynny
I won the game quite easily	Enillais y gêm yn eithaf hawdd
I could almost smell his anger	Roeddwn i bron yn gallu arogli ei ddicter
I never know how to answer these questions	Nid wyf byth yn gwybod sut i ateb y cwestiynau hyn
We are not going to work with them	Nid ydym yn mynd i weithio gyda nhw
I shouldn't need anyone	Ddylwn i ddim angen neb
I can still tell my story	Rwy'n dal i gael dweud fy stori
I think when we're through school we can be together	Rwy'n meddwl pan fyddwn ni drwy'r ysgol y gallwn fod gyda'n gilydd
I can't be the only one who knows	Ni allaf fod yr unig un sy'n gwybod
I honestly forgot the date	Yr wyf yn onest wedi anghofio y dyddiad
I treat them differently	Rwy'n eu trin yn wahanol
I have no ideas of my own	Does gen i ddim syniadau fy hun
I'm a very active person	Rwy'n berson gweithgar iawn
Come to your power, come to me	Ildiaf i'th allu, tyrd ataf fi
I was looking for help and I found it there	Roeddwn i'n chwilio am help ac fe wnes i ddod o hyd iddo yno
I rather wished it would	Roeddwn yn dymuno yn hytrach y byddai
I watched in silence as he walked away	Gwyliais yn dawel wrth iddo gerdded i ffwrdd
I do that with girls, you know	Rwy'n gwneud hynny gyda merched, wyddoch chi
Some cannot show love	Ni all rhai ddangos cariad
I got a lot of sun damage	Cefais lawer o ddifrod haul
Shadow was moving overhead	Roedd cysgod yn symud uwchben
I dropped a pop flight in third	Gollyngais hedfan pop yn drydydd
I closed my eyes and breathed in	Caeais fy llygaid ac anadlu i mewn
I saw someone tremendous	Gwelais rywun aruthrol
He announced his innocence initially	Cyhoeddodd ei ddiniweidrwydd i ddechrau
I was incredibly nervous	Roeddwn i'n anhygoel o nerfus
A true leader is a servant, no less	Mae gwir arweinydd yn was, dim llai
I brought back my lost smiles	Deuthum â'm gwenau coll yn ôl
I just want to help them	Dim ond eisiau eu helpu nhw ydw i
I looked at the subject and the artist	Edrychais ar y pwnc a'r artist
I am looking to gain more experience in this field	Rwy'n edrych i gael mwy o brofiad yn y maes hwn
I just call now because it's morning	Fi jyst yn galw nawr oherwydd ei fod yn fore
I know they spent a lot of time traveling	Gwn eu bod wedi treulio llawer o amser yn teithio
camais, they stepped	camais, camasant
I want to say something, but nothing is coming out	Dw i eisiau dweud rhywbeth, ond does dim byd yn dod allan
She was accompanied by a robot	Roedd robot gyda hi
I didn't remember taking the money	Doeddwn i ddim yn cofio cymryd yr arian
I looked forward to my time with her	Edrychais ymlaen at fy amser gyda hi
I started fighting and stealing to pass	Dechreuais ymladd a dwyn i fynd heibio
I really liked it	Roeddwn i'n ei hoffi'n fawr mewn gwirionedd
I felt the world fade away	Teimlais y byd yn cwympo i ffwrdd
However, I wouldn't do it for free	Fodd bynnag, ni fyddwn yn ei wneud am ddim
I forced a smile on my face when everyone was shouting	Gorfodais wên ar fy wyneb pan oedd pawb yn bloeddio
I thanked him for keeping me in his home	Diolchais iddo am fy nghadw yn ei gartref
I told you that as part of the instructions	Dywedais hynny wrthych fel rhan o'r cyfarwyddiadau
A few weeks of rest will find you are much improved	Bydd ychydig wythnosau o orffwys yn canfod eich bod wedi gwella'n fawr
I didn't have the heart	Doedd gen i ddim y galon
For I have faith, because he had faith	Y mae gennyf fi ffydd, oherwydd yr oedd ffydd ganddo
I brought tears of irritation rolling down my face	Deuthum â dagrau o ing yn treiglo i lawr fy wyneb
The total was probably not large	Mae'n debyg nad oedd y cyfanswm yn fawr
He was dedicated to his father	Fe'i cysegrwyd i'w dad
I also played music for her	Chwaraeais i gerddoriaeth iddi hi hefyd
I became dependent on him	Deuthum yn ddibynnol arno
Justice too obedient	Cyfiawnder rhy ufudd
I leaned towards him, with my legs on his lap	Wynebais tuag ato, gyda fy nghoesau ar ei lin
Much like sheep, really	Yn debyg iawn i ddefaid, a dweud y gwir
I just left the site	Gadewais y wefan yn unig
This leads to a heated debate	Mae hyn yn arwain at ddadl wresog
I didn't release you	Wnes i ddim eich rhyddhau chi
I want to get involved	Rwyf am gymryd rhan
I felt her revelation even more	Teimlais ei dadguddiad yn fwy byth
I never hit anyone so hard before	Wnes i erioed daro neb mor galed o'r blaen
I was trying to cheer him up	Roeddwn i'n ceisio codi ei galon
I started to feel sick	Dechreuais deimlo'n sâl
I mean, what did she do with your body	Yr wyf yn golygu, beth wnaeth hi gyda'ch corff
I have no idea how she did it	Nid oes gennyf unrhyw syniad sut y gwnaeth hi
I started getting excited	Dechreuais i gyffroi
I really want to be the one	Dwi wir eisiau bod yr un
I love everyone at home	Rwy'n caru pawb gartref
These officials make me a little nervous	Mae'r swyddogion hyn yn fy ngwneud ychydig yn nerfus
I was really looking forward to this holiday	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at y gwyliau yma
I started to receive a small amount of unemployment compensation	Dechreuais dderbyn swm bach o iawndal diweithdra
I meant to tell you yesterday	Roeddwn i'n bwriadu dweud wrthych ddoe
I have no body, only a soul	Nid oes gennyf gorff, dim ond enaid
I turn to the unconscious man	Trof at y dyn anymwybodol
I notice another small charm around his neck	Sylwaf ar swyn bach arall o amgylch ei wddf
I know you better than that	Rwy'n eich adnabod yn well na hynny
I will not give up another life	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau i fywyd arall
Simply put, a stupid person accepts whatever he or she is told	Yn syml, mae person twp yn derbyn beth bynnag a ddywedir wrtho
I cling to control	Rwy'n glynu wrth reolaeth
I could punch him, probably knock him out	Fe allwn i ei ddyrnu, mae'n debyg ei fwrw allan
I've burned my play	Rwyf wedi llosgi fy chwarae
More often than not it works	Yn amlach na pheidio mae'n gweithio
I didn't even have to run this time	Nid oedd yn rhaid i mi redeg y tro hwn hyd yn oed
I only knew what he wrote and said publicly	Dim ond yr hyn a ysgrifennodd ac a ddywedodd yn gyhoeddus oeddwn i'n ei wybod
I stay alone with the mirror	Rwy'n aros ar fy mhen fy hun gyda'r drych
I acted like a donkey the night before	Fe wnes i actio fel asyn y noson o'r blaen
I wonder who in the world he was	Tybed pwy yn y byd oedd o
I really like that dress	Dwi'n hoff iawn o'r ffrog yna
I knew you were the murderer	Roeddwn i'n gwybod mai chi oedd y llofrudd
I'm not much better off	Dydw i ddim llawer gwell fy byd
I know that they are in great danger	Gwn eu bod mewn perygl mawr
A little healthy fear, however, goes a long way	Mae ychydig o ofn iach, fodd bynnag, yn mynd yn bell
I expected them to say no	Roeddwn i'n disgwyl iddyn nhw ddweud na
There was a silent agreement between them	Daeth cytundeb mud rhyngddynt
I didn't even need to answer it	Nid oedd angen i mi hyd yn oed ei ateb
I know you have no shame	Rwy'n gwybod nad oes gennych unrhyw gywilydd
I was so young and ignorant	Roeddwn i mor ifanc ac anwybodus
I started learning everything	Dechreuais ddysgu popeth
I cannot let there be repetition	Ni allaf adael bod ailadrodd
I spoke to her tonight	Siaradais â hi heno
I had written something down somewhere	Roeddwn i wedi ysgrifennu rhywbeth lawr yn rhywle
I remembered the ring	Cofiais y fodrwy
I feel dumb about not thinking about that first	Rwy'n teimlo'n fud am beidio â meddwl am hynny yn gyntaf
I never felt that kind of love from my parents	Ni theimlais y math hwnnw o gariad gan fy rhieni erioed
I can't guess what they might be looking for	Ni allaf ddyfalu beth y gallent fod yn chwilio amdano
Each eye could have belonged to a different person	Gallai pob llygad fod wedi bod yn perthyn i berson gwahanol
A wave of guilt washed over him again	Roedd ton o euogrwydd yn golchi drosto eto
I thought it helped you think	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi eich helpu i feddwl
I am sorry that we finished this way	Mae'n ddrwg gennyf ein bod wedi gorffen fel hyn
I think he knows we're getting close	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod ein bod yn dod yn agos
I remember admitting it to myself	Rwy'n cofio ei gyfaddef i mi fy hun
I really enjoy your forum	Rwy'n mwynhau eich fforwm yn fawr
I can explain none of this	Ni allaf egluro dim o hyn
I could have gone through the ground	Gallwn i fod wedi mynd trwy'r ddaear
We can feel a huge stress headache coming on	Gallwn deimlo cur pen straen enfawr yn dod ymlaen
I should be taking my shower and going to bed	Dylwn i fod yn cymryd fy nghawod ac yn mynd i'r gwely
I miss the simple, relaxed rural life	Dwi'n gweld eisiau'r bywyd gwledig hamddenol syml
I was out here before breakfast	Roeddwn i allan yma cyn brecwast
I think the press needs to give it a break	Rwy'n meddwl bod angen i'r wasg roi seibiant iddi
And that floor walked up to daybreak	A cherddodd y llawr hwnnw hyd at doriad dydd
I travel a lot to work	Rwy'n teithio llawer i'r gwaith
He painted a miniature of me	Peintiodd miniatur ohonof
I fear that conditions are only going to get worse	Rwy'n ofni bod amodau ond yn mynd i waethygu
A person rarely does when you break his neck	Anaml y bydd person yn gwneud pan fyddwch chi'n torri ei wddf
I screamed again and again, much harder	Curais unwaith ac yna eto, yn llawer anoddach
I feel empty and you need to fill me	Rwy'n teimlo'n wag ac angen i chi fy llenwi
I went for a long walk out of town yesterday	Es i am dro hir allan o'r dre ddoe
I didn't want the sun to shine so bright today	Doeddwn i ddim eisiau i'r haul dywynnu mor llachar heddiw
I was burning that wall	Roeddwn i'n llosgi'r wal honno
I need a deadly body	Dwi angen corff marwol
It was very fast and fast	Roedd yn gyflym iawn ac yn gyflym
A child looked up at her and laughed	Edrychodd plentyn i fyny arni a chwerthin
I want this house to be mine and mine	Rwyf am i'r tŷ hwn fod yn eiddo i mi ac yn eiddo i mi
I have to keep this in mind	Mae'n rhaid i mi gadw hyn mewn cof
I always fix them for him	Rwyf bob amser yn eu trwsio iddo
I looked carefully at the picture	Edrychais yn ofalus ar y llun
That term now has a more specific meaning	Mae gan y term hwnnw bellach ystyr mwy penodol
I write to read my own books	Rwy'n ysgrifennu i ddarllen fy llyfrau fy hun
I shouldn't have left it alone when I needed it	Ddylwn i ddim fod wedi gadael llonydd iddi pan oedd fy angen i
I knew he wasn't in my next class	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn fy nosbarth nesaf
I communicated with him mostly by email	Fe wnes i gyfathrebu ag ef trwy e-bost yn bennaf
A week and a half passed before the funeral	Aeth wythnos a hanner heibio cyn yr angladd
I want to wait a while	Rwyf am aros am ychydig
I felt embarrassed as tears flowed from my eyes	Roeddwn i'n teimlo embaras wrth i ddagrau lifo o fy llygaid
I drank the drink, which was red as blood	Yfais y ddiod, a oedd yn goch fel gwaed
I want you and you want me too	Rwyf am i chi ac rydych chi eisiau fi hefyd
I just want you to be safe	Fi jyst eisiau i chi fod yn ddiogel
I completely forgot to inform you	Anghofiais yn llwyr eich hysbysu
A girl caught his attention	Daliodd merch ei sylw
I wanted to see how it tastes	Roeddwn i eisiau gweld sut mae'n blasu
I suspect that some spirit may have taken over	Rwy'n amau ​​efallai bod rhyw ysbryd wedi ei gymryd drosodd
I was the only one allowed to ride her	Fi oedd yr unig un a ganiateir i reidio hi
I thought it was loyalty	Roeddwn i'n meddwl mai teyrngarwch oedd e
I am gifted with machines	Yr wyf yn ddawnus gyda pheiriannau
I just feel a need to hide right now	Fi jyst yn teimlo angen i guddio ar hyn o bryd
I went out in the hallway for a while	Es i allan yn y cyntedd am ychydig
I know you have a job to do	Rwy'n gwybod bod gennych swydd i'w wneud
I hurry across my cabin and swing the door open	Rwy'n brysio ar draws fy nghaban a siglo'r drws ar agor
I found it randomly one morning	Cefais hyd iddo ar hap un bore
A loungewear in society clothes	Is-barlwr mewn dillad cymdeithas
I heard and so did the whole ship	Clywais ac felly hefyd y llong i gyd
I wanted to go somewhere we hadn't been to	Roeddwn i eisiau mynd i rywle nad oedden ni wedi bod iddo
I do too, but for a different reason	Gwnaf hefyd, ond am reswm gwahanol
I want to spend time together moving forward	Rwyf am dreulio amser gyda'n gilydd wrth symud ymlaen
I had a busy day ahead of me	Cefais ddiwrnod prysur o'm blaen
I hate that he suffered that way	Mae'n gas gen i ei fod wedi dioddef felly
I killed a lot of them	Fe wnes i ladd llawer ohonyn nhw
I thrive on fantasy and bad judgment	Rwy'n ffynnu ar ffantasi a barn wael
I let five days go by and then phoned it	Gadawais i bum diwrnod fynd heibio ac yna ei ffonio
I can't help but shake my head	Ni allaf helpu ond ysgwyd fy mhen
I'm proud to be one of your teachers	Rwy'n falch o fod yn un o'ch athrawon
I thought fire could be a thing called love	Rwy'n meddwl y gallai tân fod yn beth o'r enw cariad
I remained aware while the ex stayed with their daughter	Arhosais yn ymwybodol tra arhosodd y cyn gyda'u merch
I decided to tell the truth	Penderfynais ddweud y gwir
Some entertainment	Ychydig o adloniant
I didn't want her to take my idea, after all	Doeddwn i ddim eisiau iddi gymryd fy syniad, wedi'r cyfan
I looked around at the worried faces staring at me	Edrychais o gwmpas ar yr wynebau pryderus yn edrych arnaf
I decided to play dirty	Penderfynais chwarae budr
A good first impression goes a long way	Mae argraff gyntaf dda yn mynd yn bell
I miss things very much	Rwy'n gweld eisiau pethau'n fawr
I can't imagine a summer without it	Ni allaf ddychmygu haf hebddo
I was tired of that when it was initially available	Roeddwn i wedi blino hynny pan oedd ar gael i ddechrau
I could understand that	Roeddwn i'n gallu deall hynny
I can see why they warned me about you	Gallaf weld pam y gwnaethant fy rhybuddio amdanoch chi
I had never been threatened with my life before	Doeddwn i erioed wedi cael fy bygwth â fy mywyd o'r blaen
A body with some life in it	Corff â rhywfaint o fywyd ynddo
I couldn't smell any bacon or eggs or orange juice	Doeddwn i ddim yn arogli unrhyw gig moch nac wyau na sudd oren
A heaven for food lovers, definitely	Nefoedd i gariadon bwyd, yn bendant
She suffered from a serious role but little stroke	Roedd hi'n dioddef o rôl ddifrifol ond ychydig o draw
I should record some of my jazz stuff	Dylwn i recordio rhai o fy stwff jazz
I can hear it outside the door	Gallaf ei glywed y tu allan i'r drws
We are very gay associates	Rydyn ni'n gymdeithion hoyw iawn
I didn't intend to tell you what to do	Doeddwn i ddim yn bwriadu dweud wrthych beth i'w wneud
I could feel her body healing against mine	Gallwn i deimlo ei chorff yn iachau yn erbyn fy un i
I give up my struggle	Rwy'n rhoi'r gorau i'm brwydr
I was getting scared	Roeddwn i'n mynd yn ofnus
I keep my eyes on the clock	Rwy'n cadw fy llygaid ar y cloc
I'm just scared for a moment	Fi jyst ofn am eiliad
The project was given the highest possible priority rating	Rhoddwyd y raddfa flaenoriaeth uchaf posibl i'r prosiect
I don't let people push me around anymore	Nid wyf yn gadael i bobl fy ngwthio o gwmpas mwyach
I was hoping it wouldn't sell, but it did	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n gwerthu, ond fe wnaeth
A rose bush caught my eye	Daliodd llwyn rhosyn fy llygad
I wonder why they ever used her in the cartoon	Tybed pam wnaethon nhw erioed ei defnyddio hi yn y cartŵn
I can't let you love me	Ni allaf adael i chi fy ngharu i
I hope they find out what happened to her	Rwy'n gobeithio y byddant yn darganfod beth ddigwyddodd iddi
These usually improve for two to four weeks	Mae'r rhain fel arfer yn gwella am bythefnos i bedair wythnos
I found it interesting and felt that it was well written	Roeddwn yn ei chael yn ddiddorol ac yn teimlo ei fod wedi'i ysgrifennu'n dda
The steel mills started to close	Dechreuodd y melinau dur gau
I want to look at everything, especially anything digital	Dw i eisiau edrych ar bopeth, yn enwedig unrhyw beth digidol
Deep and wonderfully rich laughter	Chwerthin dwfn a rhyfeddol o gyfoethog
I went to the judge and reported the crime	Es i at y barnwr ac adroddais am y drosedd
I ask for fifty minutes	Gofynnaf am hanner can munud
I have never told another soul	Nid wyf erioed wedi dweud hynny wrth enaid arall
A small smile came to his lips	Daeth gwên fach i'w wefusau
I had no idea what else to say though	Doedd gen i ddim syniad beth arall i'w ddweud serch hynny
I have nothing bad to say about this at all	Does gen i ddim byd drwg i'w ddweud am hyn o gwbl
I closed my eyes and spread my arms out wide	Caeais fy llygaid ac estyn fy mreichiau allan ar led
I didn't tell him anything about that, though	Wnes i ddim dweud wrtho am ddim o hynny, serch hynny
I'm still having problems picking it up today	Rwy'n dal i gael problemau wrth ei godi heddiw
No grown man could	Ni allai dyn wedi tyfu
A moving story that really drew me in	Stori deimladwy a ddenodd fi reit i mewn
I saw a light being turned on	Gwelais droi golau ymlaen
I need rest, a lot of it	Dwi angen gorffwys, llawer ohono
I oppose any form of worship	Rwy'n gwrthwynebu unrhyw fath o addoliad
I feel my heart skip a beat	Rwy'n teimlo fy nghalon yn hepgor curiad
A crow landed, and then another soon	Glaniodd brân, ac yna un arall yn fuan
An old little woman stood there smiling	Safai hen wraig fach yno yn gwenu
I think she started to wonder where he was going	Rwy'n meddwl iddi ddechrau amau ​​​​i ble'r oedd yn mynd
I had touched one of his daughters	Roeddwn i wedi cyffwrdd ag un o'i ferched
A search revealed that the floor was completely empty	Dangosodd chwiliad fod y llawr yn hollol wag
I was trying to help ourselves as a family	Roeddwn i'n ceisio ein helpu ni fel teulu
A man is a masculine man	Mae dyn yn ddyn gwrywaidd
I need to rest for a while	Mae angen i mi orffwys am ychydig
I didn't know that freight trains could move that fast	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai trenau cludo nwyddau symud mor gyflym â hynny
I got the routine down cold	Cefais y drefn i lawr yn oer
I actually had to stop doing that	Bu'n rhaid i mi roi'r gorau i wneud hynny mewn gwirionedd
I gave the money to mum and some of mine	Rhoddais yr arian i mam a rhywfaint o fy un i
I also remember being very disappointed when he was gone	Dwi hefyd yn cofio cael fy siomi yn fawr ar ôl iddo fynd
I started the engine, and drove out without looking back	Dechreuais yr injan, a gyrrais allan heb edrych yn ôl
I turned and ran from his grip	Troais a rhedeg o'i afael
This would be an important step forward	Byddai hwn yn gam pwysig ymlaen
I thought it would work	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n gweithio
We can't rob a friend like you	Ni allwn ladrata ffrind fel chi
I pushed open the glass door and looked around	Gwthiais agor y drws gwydr ac edrych o gwmpas
I hope we can stay he said	Rwy'n gobeithio y gallwn aros meddai
I belong there, not here	Rwy'n perthyn yno, nid yma
Just heard about the competition going on	Newydd glywed am y gystadleuaeth oedd yn mynd ymlaen
A real smart group, that is	Grŵp smart go iawn, hynny yw
I took a big opportunity and brought it here	Cymerais gyfle mawr a dod ag ef yma
A sense of guilt began to burn within him	Dechreuodd ymdeimlad o euogrwydd losgi o'i fewn
I went straight home, rushed in and locked my door	Es yn syth adref, rhuthro i mewn a chloi fy nrws
I put extra efforts into her eyes	Rhoddais ymdrechion ychwanegol i'w llygaid
I haven't even put anything in it yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi rhoi dim byd ynddi eto
We cannot, however, let that shake me off	Ni allwn, fodd bynnag, adael i hynny fy ysgwyd
I have some oil, but not much	Mae gen i rywfaint o olew, ond dim llawer
I can't do this myself	Ni allaf wneud hyn fy hun
I'd never heard of that either	Doeddwn i erioed wedi clywed am hynny chwaith
A tear escaped and she ran down one cheek	Dihangodd deigryn a rhedodd i lawr un boch
I woke up early that morning actually	Dechreuais yn gynnar y bore hwnnw mewn gwirionedd
I have the whole night free	Mae gen i'r noson gyfan yn rhydd
I was also struggling with my drinking habits	Roeddwn hefyd yn cael trafferth gyda fy arferion yfed
I had kept my dignity, so too	Roeddwn i wedi cadw fy urddas, felly hefyd
I could see from what room they came out	Roeddwn i'n gallu gweld o ba ystafell y daethant allan
I got a bad feeling about the ship	Cefais deimlad drwg am y llong
I couldn't help who my parents were	Allwn i ddim helpu pwy oedd fy rhieni
I guess it's here, but in another dimension	Yr wyf yn dyfalu ei fod yma, ond mewn dimensiwn arall
I raise my hand and wave back to him	Codaf fy llaw a chwifio yn ôl ato
I came out of a terrible relationship	Deuthum allan o berthynas ofnadwy
I have always been amazed at how this works	Rwyf bob amser wedi fy syfrdanu sut mae hyn yn gweithio
We can easily get this marriage dissolved	Gallwn yn hawdd gael y briodas hon i ddiddymu
I can't do this anymore	Ni allaf wneud hyn mwyach
I started buying gear	Dechreuais brynu gêr
A glance at the colorful plate confirmed that	Cadarnhaodd cipolwg ar y plât lliwgar hynny
Those people have been through enough	Mae'r bobl hynny wedi bod trwy ddigon
It is impossible to mistake a man seven feet tall	Mae'n amhosibl camgymryd dyn saith troedfedd o daldra
I didn't like being a bit	Doeddwn i ddim yn hoffi bod yn bit
I walked through the door and saw people painting	Cerddais drwy'r drws a gweld pobl yn peintio
I believe that, underneath it all, it did	Credaf, o dan bopeth, y gwnaeth
I had no idea what it could be	Doedd gen i ddim syniad beth allai fod
I was here to simply do a job	Roeddwn i yma i wneud swydd yn syml
I knew the games room was one of these	Roeddwn i'n gwybod bod yr ystafell gemau yn un o'r rhain
I did not hear this at home but at church	Ni chlywais hyn gartref ond yn yr eglwys
I kneeled before her	Penliniais o'i blaen
Love letter, maybe	Llythyr caru, efallai
I'm pretty sure that discussion won't change your mind	Rwy’n weddol siŵr na fydd trafodaeth yn newid eich meddwl
I sometimes can't believe it	Dwi'n methu credu'r peth weithiau
I expect you found out for yourself	Rwy'n disgwyl eich bod wedi darganfod hynny drosoch eich hun
I like to cut my own now	Rwy'n hoffi torri fy rhai fy hun nawr
I have enough fire myself	Mae gen i ddigon o dân fy hun
I have found similar ones but nothing has worked	Rwyf wedi dod o hyd i rai tebyg ond nid oes dim wedi gweithio
I will honor and love you	Byddaf yn eich anrhydeddu a'ch caru
I bite my tongue at my error	Rwy'n brathu fy nhafod ar fy gwall
I needed to create a complicated header	Roedd angen i mi greu pennawd cymhleth
A loud explosion is heard	Clywir ffrwydrad uchel
I push away, feeling the wind wash over me	Rwy'n gwthio i ffwrdd, gan deimlo'r gwynt yn golchi drosof
I was a late developer	Roeddwn i'n ddatblygwr hwyr
I was raised to keep personal opinions out of discussion	Cefais fy nghodi i gadw barn bersonol allan o drafodaeth
I've talked to him while we were talking	Rwyf wedi siarad ag ef tra roeddem yn siarad
I suspected this would be our farewell night	Roeddwn yn amau ​​mai hon fyddai ein noson ffarwel
Silly smile forming on my face	Gwên wirion ffurfio ar fy wyneb
I called you over and over again	Gelwais chi drosodd a throsodd
I'd forgotten who was directing them	Roeddwn i wedi anghofio pwy oedd yn eu cyfarwyddo
I had plenty of questions for him, too	Roedd gen i ddigon o gwestiynau iddo, hefyd
I haven't heard back from you	Nid wyf wedi clywed yn ôl oddi wrthych
I put my rent behind it	Gosodais fy rhent y tu ôl iddo
I grab her, kiss her gently, and let her go	Rwy'n cydio ynddi, yn ei chusanu'n ysgafn, ac yn gadael iddi fynd
I'm almost starting to cry again in that moment	Dwi bron â dechrau crio eto yn y fan honno
I wasn't going to get paid	Doeddwn i ddim yn mynd i gael fy nhalu
This starts with a fight for their sales crew	Mae hyn yn dechrau gyda ymladd dros eu cri gwerthiant
I'm sure they will be safe	Rwy'n siŵr y byddant yn ddiogel
This is a form of negative feedback	Mae hwn yn fath o adborth negyddol
I haven't heard this one yet	Nid wyf wedi clywed yr un hon eto
We can tell by his expression	Gallwn ddweud wrth ei fynegiant
I turned and hurried out of the house	Troais a brysiais allan o'r tŷ
And in some ways it doesn't matter	Ac mewn rhai ffyrdd nid oes gwahaniaeth
A few days later preparations began again	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach dechreuodd y paratoadau eto
This variant is suitable for postal play	Mae'r amrywiad hwn yn addas ar gyfer chwarae trwy'r post
I got a bunch of them from nearby schools	Cefais griw ohonyn nhw o ysgolion cyfagos
I know what will be in the box	Dw i'n gwybod beth fydd yn y bocs
I felt the flip of my stomach in this show of anxiety	Teimlais fflip fy stumog yn y sioe hon o bryder
A pair of individuals stepped out	Camodd pâr o unigolion allan
A little soup won't hurt	Ni fydd ychydig o gawl yn brifo
I was there when they brought her before the king	Roeddwn i yno pan ddaethant â hi gerbron y brenin
I can take them all in	Gallaf fynd â nhw i gyd i mewn
They look beyond the modern commercial spirit	Maent yn edrych y tu hwnt i'r ysbryd masnachol modern
Quite frightening, to be honest	Tipyn o ddychryn, a dweud y gwir
I just sat there and stared	Fi jyst yn eistedd yno ac yn syllu
I challenge you to embrace discipline	Rwy'n eich herio i gofleidio disgyblaeth
Both retained their positions throughout the war	Cadwodd y ddau eu safleoedd trwy gydol y rhyfel
I don't know why this is happening	Ni wn pam mae hyn yn digwydd
I have some news about it	Mae gen i ychydig o newyddion amdano
However, I cannot let my feelings interfere with the project	Fodd bynnag, ni allaf adael i'm teimladau ymyrryd â'r prosiect
I'll see the doctor next week	Byddaf yn gweld y meddyg yr wythnos nesaf
I laughed, trying to hide my fear	Chwarddais, gan geisio cuddio fy ofn
I felt one part scared, another part something else	Teimlais un rhan ofn, rhan arall rhywbeth arall
They were lying there	Roedden nhw'n gorwedd yno
I adopted one and I love them dearly	Mabwysiadais un ac rwy'n eu caru'n annwyl
Bright light that has storms of energy in it	Golau disglair sydd â stormydd o egni ynddo
I still believe it	Rwy'n dal i gredu hynny
I was not dead, but he could wait	Nid oeddwn wedi marw, ond gallai aros
I can't believe we finally found it	Ni allaf gredu inni ddod o hyd iddo o'r diwedd
I trust you when you say you do	Yr wyf yn ymddiried ynoch pan fyddwch yn dweud eich bod
I need to do it within the next week	Dwi angen ei wneud o fewn yr wythnos nesaf
I need a shape change	Dwi angen newid siâp
I got the word last night	Cefais y gair neithiwr
I am with you always	Rwyf gyda chi bob amser
Desire is independent of resources and capacity	Mae dymuniad yn annibynnol ar adnoddau a chapasiti
I thought we worked this all out	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi gweithio hyn i gyd allan
I took the opportunity and hurried towards it	Cymerais y cyfle a gwibio tuag ato
I just wanted you to understand her a little	Roeddwn i eisiau i chi ei deall hi ychydig
I wave my arm to the mess	Rwy'n chwifio fy mraich at y llanast
I had one last thing to say	Roedd gen i un peth olaf i'w ddweud
I will not play back and forth games	Ni fyddaf yn chwarae gemau yn ôl ac ymlaen
I have lived thousands of years	Rwyf wedi byw miloedd o flynyddoedd
I was already feeling a great loss when we lost you	Roeddwn i eisoes yn teimlo colled aruthrol pan gollon ni chi
I see the horrific scene	Rwy'n gweld yr olygfa erchyll
I swore that	Rhoddais fy llw i hynny
I kept moving to make my position more comfortable	Daliais i symud i wneud fy safle yn fwy cyfforddus
I know you have been living here alone	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod yn unig yn byw yma ar eich pen eich hun
Face frame will give a more refined look	Bydd ffrâm wyneb yn rhoi golwg fwy mireinio
I can't believe you haven't	Ni allaf gredu nad ydych wedi
The movie is likely to lose	Mae'r ffilm yn debygol o golli
I placed the case on my bed and opened it	Gosodais y cas ar fy ngwely a'i agor
I made the right side of a thin sheet of metal	Fe wnes i'r ochr dde o dalen fetel tenau
I think it just added to its charm	Rwy'n credu ei fod newydd ychwanegu at ei swyn
I have not murdered anyone	Nid wyf wedi llofruddio neb
I mean it's almost like a festival out there	Yr wyf yn golygu ei fod bron fel gŵyl allan yna
I jumped behind him and we got up	Neidiais ar y tu ôl iddo ac fe wnaethon ni godi
I added that to my belt to carry it	Ychwanegais hwnnw at fy ngwregys i'w gario
I'll bake a cake for you if you wish	Byddaf yn pobi cacen i chi os dymunwch
I smiled at the thought and started laughing	Gwenais ar y meddwl a dechrau chwerthin
I didn't really think you were serious before	Doeddwn i ddim wir yn meddwl eich bod o ddifrif o'r blaen
I was starving and the food looked good	Roeddwn i'n newynu ac roedd y bwyd yn edrych yn dda
I can't do it myself	Ni allaf ei wneud fy hun
I just need time to heal	Fi jyst angen amser i wella
I wanted to protect her	Roeddwn i eisiau ei hamddiffyn
I put the phone in my pocket	Rhoddais y ffôn yn fy mhoced
I followed his gaze to my hand	Dilynais ei syllu i fy llaw
I know the time has come	Rwy'n gwybod bod yr amser wedi dod
A block of stone could not have been more tranquil	Ni allai bloc o garreg fod wedi bod yn fwy llonydd
I backed away from him	Cefnais i ffwrdd oddi wrtho
A scene where you often added a certain person	Golygfa lle'r oeddech chi'n aml yn ychwanegu rhywun penodol
You probably wouldn't have known it	Mae'n debyg na fyddech chi wedi gwybod hynny
Both campaigns were successful	Roedd y ddwy ymgyrch yn llwyddiannus
I know what could happen and probably will	Rwy'n gwybod beth allai ddigwydd ac mae'n debyg y bydd
I went straight out here	Es i allan yn syth fan hyn
I refused to acknowledge his creation	Gwrthodais gydnabod ei greadigaeth
I went to sit and wear my seat belt	Es i eistedd a gwisgo fy ngwregys diogelwch
Country case studies are often used for these data	Yn aml, defnyddir astudiaethau achos gwlad ar gyfer y data hyn
I will not repeat myself over and over again	Ni fyddaf yn ailadrodd fy hun dro ar ôl tro
I didn't expect them to come, not for a moment	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddyn nhw ddod, nid am eiliad
I clung to the shadows with my lit eyes wide	Cadwais at y cysgodion â'm llygaid goleuol ar led
I don't think she has read the text closely	Nid wyf yn meddwl ei bod wedi darllen y testun yn agos
I think everyone did well tonight	Dwi'n meddwl bod pawb wedi gwneud yn dda heno
I can't even focus on the damn line	Ni allaf hyd yn oed ganolbwyntio ar y llinell damn
I appreciate your thoughts	Rwy'n gwerthfawrogi eich meddyliau
I close my eyes and try again	Rwy'n cau fy llygaid ac yn ceisio eto
I think we can get you everything you need	Rwy'n credu y gallwn gael popeth sydd ei angen arnoch chi
B had not intended to fall asleep	Nid oedd B wedi bwriadu cwympo i gysgu
I got twenty minutes to get three	Ges i ugain munud i gael tri
I was having a hard time breathing	Roeddwn i'n cael amser caled yn anadlu
I opened the car door	Agorais ddrws y car
I think it is necessary to go to the mountains	Dw i'n meddwl bod angen mynd i'r mynyddoedd
I am finding some issue with this particular idea	Yr wyf yn canfod peth mater gyda'r syniad neillduol hwn
I mean look at her clothes	Yr wyf yn golygu edrych ar ei dillad
I stopped drinking a month ago	Rhoddais y gorau i yfed fis yn ôl
We can't look at them directly	Ni allwn edrych arnynt yn uniongyrchol
I knew what they had done	Roeddwn i'n gwybod beth roedden nhw wedi'i wneud
I never wanted anyone like this	Doeddwn i byth eisiau neb fel hyn
I got some cool presents but my family wasn't together	Cefais anrhegion cŵl ond nid oedd fy nheulu gyda'i gilydd
I couldn't fool myself that he wanted it	Allwn i ddim twyllo fy hun ei fod eisiau hynny
I had been trained in ignorance	Roeddwn i wedi cael fy hyfforddi mewn anwybodaeth
I started to cry, of course	Dechreuais i grio, wrth gwrs
I was brought up to make a difference	Cefais fy magu i wneud gwahaniaeth
I really think that grammar exercises should be attractive	Dwi wir yn credu y dylai ymarferion gramadeg fod yn ddeniadol
A massive explosion destroyed the house	Dinistriodd ffrwydrad enfawr y tŷ
I asked if it was another gift from her husband	Gofynnais a oedd yn anrheg arall gan ei gŵr
I looked back at her with wide eyes, scared	Edrychais yn ôl arni gyda llygaid eang, yn ofnus
I went to confession a while ago	Es i gyffes ychydig yn ôl
I learned a lot about that over the holidays	Dysgais i lawer am hynny dros y gwyliau
I think of her often	Dw i'n meddwl amdani hi'n aml
I know deep down, you are like me	Rwy'n gwybod yn ddwfn, rydych chi fel fi
I abstained myself from entering	Ataliais fy hun rhag mynd i mewn
Sudden pain shot through her head	Saethodd poen sydyn trwy ei phen
I gave him a blank look	Rhoddais olwg wag iddo
I'm not the kind of person who makes friends	Nid fi yw'r math o berson sy'n gwneud ffrindiau
It is set in common signature time	Mae wedi'i osod mewn amser cyffredin llofnod
I can do whatever it takes	Gallaf wneud popeth sydd ei angen
A crowd of men crossed the lawn	Croesodd tyrfa o ddynion y lawnt
I suspect she even had that one written anywhere	Rwy'n amau ​​​​bod hi hyd yn oed wedi cael yr un honno wedi'i hysgrifennu yn unrhyw le
I do it all the time in my own work	Rwy'n ei wneud drwy'r amser yn fy ngwaith fy hun
I would hate it if they were	Byddai'n gas gen i os ydyn nhw
I knew they weren't coming for me	Roeddwn i'n gwybod nad oedden nhw'n dod i mi
I never see my family	Dwi byth yn gweld fy nheulu
I was wondering how he felt about the whole war	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd yn teimlo am y rhyfel cyfan
I was waiting for her to get up, to come to me	Roeddwn i'n disgwyl iddi godi, i ddod ataf
I stare at her, daring her to do anything	Rwy'n syllu arni, beiddgar iddi wneud unrhyw beth
I stare at anything but him	Rwy'n syllu ar unrhyw beth ond ef
I should go to bed anyway	Dylwn i fynd i'r gwely beth bynnag
I was literally terrified beyond what words could describe	Cefais fy nychryn yn llythrennol y tu hwnt i'r hyn y gallai geiriau ei ddisgrifio
I rejected that idea	Gwrthodais y syniad hwnnw
I think they are hungry	Rwy'n meddwl eu bod yn newynog
I paid the cab driver and got out	Talais y gyrrwr cab a mynd allan
I begged for his rescue	Erfyniais am ei achub
I needed to return to the city	Roedd angen i mi ddychwelyd i'r ddinas
I have my biology final in an hour	Mae gen i rownd derfynol fy bioleg mewn awr
I might even buy it myself	Efallai y byddaf hyd yn oed yn ei brynu fy hun
I haven't done the research	Dydw i ddim wedi gwneud yr ymchwil
Righteous rule, fairly interpreted and enforced, does no harm	Nid yw rheol gyfiawn, wedi'i dehongli'n deg a'i gorfodi, yn gwneud cam â neb
I knew we could see it now	Roeddwn i'n gwybod y gallem ei weld nawr
There is probably no harm in seeing it	Mae'n debyg nad oes unrhyw niwed i chi ei weld
I couldn't understand a word	Doeddwn i ddim yn deall gair
Many are accurate about their sound	Mae llawer iawn ohonynt yn gywir am eu sain
I took a deep breath	Tynnais anadl ddwfn
A hard knot formed in my neck	Cwlwm caled a ffurfiwyd yn fy ngwddf
I have no words to do that today	Nid oes gennyf unrhyw eiriau i wneud hynny heddiw
I closed the door and locked it	Caeais y drws a'i gloi
Many beings hide their true face	Mae llawer o fodau yn cuddio eu gwir wyneb
He nodded a couple of heads	Amneidiodd cwpl o bennau
A different feeling than before	Teimlad gwahanol nag o'r blaen
I just need this week	Fi jyst angen yr wythnos hon
All parts of his body were covered	Yr oedd pob rhan o'i gorff wedi ei orchuddio
He was ordered to submit to random drug testing	Cafodd orchymyn i ymostwng i brofion cyffuriau ar hap
I should have been overwhelmed by panic	Dylwn i fod wedi cael fy llethu gan banig
We can't remember why	Ni allwn gofio pam
I have to do something this time	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth y tro hwn
I want us to be together now	Rwyf am i ni fod gyda'n gilydd nawr
I did not refuse your care for the same reason	Wnes i ddim gwrthod eich gofal am yr un rheswm
I want to be good at something	Dw i eisiau bod yn dda am rywbeth
I smiled, but couldn't see	Gwenais, ond ni allai weld
I was the same in a way	Roeddwn i yr un peth mewn ffordd
I was glad when he came	Roeddwn yn falch pan ddaeth
I hurry to the phone	Rwy'n brysio at y ffôn
I then worked as a doctor	Wedyn bues i'n gweithio fel doctor
I know that no advice will have any effect on you	Gwn na fydd unrhyw gyngor yn cael unrhyw effaith arnoch chi
I have fulfilled my purpose and completed my mission	Rwyf wedi cyflawni fy mhwrpas ac wedi cwblhau fy nghenhadaeth
I won't even talk to her	Ni fyddaf hyd yn oed yn siarad â hi
A couple of them shook their heads	Ysgydwodd cwpl ohonyn nhw eu pennau
A second suspect managed to escape	Llwyddodd ail ddrwgdybiwr i ddianc
I learned how to be happy with myself	Dysgais sut i fod yn hapus gyda fy hun
I didn't even know she was dead	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei bod hi wedi marw
I am breaking out of my zone further	Yr wyf yn torri allan o fy parth ymhellach
I probably shouldn't have said it that way	Mae'n debyg na ddylwn i fod wedi ei ddweud felly
We can't tell him anything anyway	Ni allwn ddweud dim wrtho beth bynnag
I think you made the right choice	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud y dewis cywir
I hadn't expected you for a few more days	Doeddwn i ddim wedi disgwyl i chi am ychydig ddyddiau mwy
I know, you would have done better	Rwy'n gwybod, byddech wedi gwneud yn well
I have friends to protect me	Mae gen i ffrindiau i'm hamddiffyn
I was setting her straight	Roeddwn i'n ei gosod yn syth
I go back home feeling amazing again	Rwy'n mynd yn ôl adref yn teimlo'n anhygoel eto
I look for the same in a woman	Rwy'n edrych am yr un peth mewn menyw
I almost did the same thing myself	Bu bron imi wneud yr un peth fy hun
I love going back again and again	Rwyf wrth fy modd yn mynd yn ôl dro ar ôl tro
I pulled her on my lap	Tynnais hi ar fy nglin
I'm really impressed	Mae'n gryn argraff arna i
I might even make you help with that one	Efallai y byddaf hyd yn oed yn gwneud ichi helpu gyda'r un hwnnw
I really enjoyed our date	Roeddwn i wir yn mwynhau ein dyddiad
I'm happy to follow in their footsteps	Rwy'n falch o ddilyn eu traed
A nurse found him some hours later	Daeth nyrs o hyd iddo rai oriau'n ddiweddarach
Large terrace with spectacular view	Teras mawr gyda golygfa ysblennydd
I was covering every technology lesson	Roeddwn yn rhoi sylw i bob gwers dechnoleg
I wanted him inside me	Roeddwn i eisiau ef y tu mewn i mi
I can't think of anything else	Ni allaf feddwl am unrhyw beth arall i bob golwg
I thought of you often	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi'n aml
One would want to believe it is so	Byddai rhywun eisiau credu ei fod felly
I lost my mother last month	Collais fy mam fis diwethaf
I went downstairs and discovered that was the phone	Es i lawr grisiau a darganfod mai dyna oedd y ffôn
An author should write it down between you justly	Dylai awdur ei ysgrifennu i lawr rhyngoch yn gyfiawn
I reach the summit of the world	Rwy'n cyrraedd copa'r byd
I wanted to save him	Roeddwn i eisiau ei achub
I used to practice that	Roeddwn i'n arfer ymarfer hynny
A silver ring had been pierced through her nose	Roedd modrwy arian wedi cael ei thyllu drwy ei thrwyn
I check my weapon and remove the security	Rwy'n gwirio fy arf ac yn dileu'r diogelwch
I need something stolen	Dwi angen rhywbeth wedi ei ddwyn
I wonder if they were drunk	Tybed a oeddent wedi meddwi
I didn't know what to do, how to respond	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud, sut i ymateb
I had never intended to imply that you would	Nid oeddwn erioed wedi bwriadu awgrymu y byddech
Blood of battle, prayer	Gwaed brwydr, gweddi
I'll write about it	Byddaf yn ysgrifennu amdano
A moment passed in silence	Aeth eiliad heibio mewn distawrwydd
I heard a knock on my door	Clywais gnoc ar fy nrws
Packed breakfast will be provided	Bydd brecwast pecyn yn cael ei ddarparu
I want to play basketball	Dw i eisiau chwarae pêl-fasged
Reality is a dream he can believe	Breuddwyd y gall ei gredu yw realiti
I didn't want anyone to find me easily	Doeddwn i ddim eisiau i neb ddod o hyd i mi yn hawdd
I've had to do it too	Rwyf wedi gorfod ei wneud hefyd
I didn't have time to turn around	Doedd gen i ddim amser i droi rownd
I thought this was really weird and closer to them	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn od iawn ac yn nes atyn nhw
Apparently a normal conversation does that	Mae'n debyg bod sgwrs arferol yn gwneud hynny
I haven't even taken the test to confirm it yet	Nid wyf hyd yn oed wedi cymryd y prawf i'w gadarnhau eto
I desperately want her to win, but she won't	Dwi'n daer eisiau iddi ennill, ond fydd hi ddim
I wonder if she's buried yet	Tybed a yw hi wedi ei chladdu eto
I have like eight empty towns with food	Mae gen i fel wyth o drefi gwag gyda bwyd
I had known her for just over a month	Roeddwn i'n ei hadnabod am ychydig dros fis
I nodded towards the balcony doors	Cefnais tuag at ddrysau'r balconi
I listened, out of courtesy initially, then with genuine interest	Gwrandewais, allan o gwrteisi i ddechrau, yna gyda diddordeb gwirioneddol
I have no desire to hurt your career	Nid oes gennyf unrhyw awydd i frifo'ch gyrfa
I have to get some ice	Mae'n rhaid i mi gael rhywfaint o iâ
I see too well what it is	Rwy'n gweld yn rhy dda beth ydyw
I could feel them, touch them	Roeddwn i'n gallu eu teimlo, eu cyffwrdd
Vincent is rushed to hospital shortly thereafter	Mae Vincent yn cael ei ruthro i'r ysbyty yn fuan wedi hynny
I wasn't meant to make you feel weird	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud i chi deimlo'n rhyfedd
I've just given you the main part of the philosophy	Fi newydd roi prif ran yr athroniaeth i chi
I still feel them here	Rwy'n dal i deimlo nhw yma
I had to play for a time	Roedd yn rhaid i mi chwarae am amser
I look back down and see it closing already	Rwy'n edrych yn ôl i lawr ac yn ei weld yn cau yn barod
I almost fell for it	Bu bron imi syrthio amdani
I think of nothing else but my future writing career	Dwi'n meddwl am ddim byd arall ond fy ngyrfa ysgrifennu yn y dyfodol
I wonder if his whole family was just as cheerful	Tybed a oedd ei deulu cyfan yr un mor siriol
Homer is sent to investigate	Anfonir Homer i ymchwilio
A dark-haired little man appears on the screen	Mae dyn bach tywyll yn ymddangos ar y sgrin
I will give you a few minutes to do that	Rhoddaf ychydig funudau ichi wneud hynny
I discovered that they many times come by divine arrangement	Darganfyddais eu bod lawer gwaith yn dyfod trwy drefniant dwyfol
Apparently the book turned into my baby	Mae'n debyg bod y llyfr wedi troi'n fy mabi
I jumped up and went to meet her	Neidiais i fyny ac es i'w chyfarfod
I told him about the powers and training and everything	Dywedais wrtho am y pwerau a'r hyfforddiant a phopeth
You need it to live	Mae ei angen arnoch i fyw
I'm tempted to think of something else	Rwy'n cael fy nhynnu i feddwl am rywbeth arall
I literally hadn't seen it coming	Yn llythrennol nid oeddwn wedi ei weld yn dod
I just smiled and waved at them	Fi jyst yn gwenu ac yn chwifio arnynt
I used to go out this way sometimes	Roeddwn i'n arfer mynd allan y ffordd hon weithiau
He barely escaped being killed on several occasions	Prin y dihangodd rhag cael ei ladd ar sawl achlysur
I couldn't bring myself to make it stop	Ni allwn ddod â fy hun i wneud iddo stopio
I thought this was just to shut me up	Rwy'n meddwl mai dim ond i gau fi i fyny oedd hon
I needed a break from it all	Roeddwn i angen seibiant o'r cyfan
I wasn't expecting you until late tomorrow	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi tan yn hwyr yfory
A little later, he lifted his head	Ychydig yn ddiweddarach, cododd ei ben
I could see the mountain behind us	Roeddwn i'n gallu gweld y mynydd tu ôl i ni
I wonder why the house is so full already	Tybed pam fod y tŷ mor llawn yn barod
I have not been in contact with him	Nid wyf wedi bod mewn cysylltiad ag ef
I must have put you in a bit of a place	Mae'n rhaid fy mod i wedi'ch rhoi chi mewn tipyn o le
Back door, also closed	Drws cefn, hefyd ar gau
I paused and looked up at the sky	Oedais ac edrychais i fyny ar yr awyr
I hadn't used it for about a year	Doeddwn i ddim wedi ei ddefnyddio ers tua blwyddyn
I met his eyes with my own determined gaze	Cyfarfyddais â'i lygaid â'm golwg benderfynol fy hun
I ask you to write me a note, too	Gofynnaf ichi ysgrifennu nodyn ataf, hefyd
I knew nothing better	Wyddwn i ddim byd gwell
I was calm and sweet and soft-spoken	Roeddwn yn dawel ac yn felys ac yn siarad meddal
I wanted to feel something	Roeddwn i eisiau teimlo rhywbeth
I am not sharing this with anyone	Nid wyf yn rhannu hwn â neb
I was sure, he had been somebody else	Roeddwn i'n siŵr, roedd wedi bod yn rhywun arall
I deserve the truth, so tell me	Rwy'n haeddu'r gwir, felly dywedwch wrthyf
I wanted to see that look on your face again	Roeddwn i eisiau gweld yr olwg honno ar eich wyneb eto
I needed the same question answered	Roeddwn i angen yr un cwestiwn wedi'i ateb
I have a big pile of dishes to wash	Mae gen i bentwr mawr o seigiau i'w golchi
I will go and wash my prayers	Af i ymolchi a dweud fy ngweddïau
That was a very spiritual performance	Perfformiad ysbrydol iawn oedd hwnnw
I can even feel it right now	Gallaf hyd yn oed ei deimlo ar hyn o bryd
I want to know if he is eating and sleeping	Rwyf am wybod a yw'n bwyta ac yn cysgu
I guess that's just his way	Mae'n debyg mai dim ond ei ffordd yw hynny
The movie was a critical success	Roedd y ffilm yn llwyddiant hollbwysig
The song became a classic	Daeth y gân yn glasur
I should be laid low by its beauty	Dylwn gael fy gosod yn isel gan ei harddwch
I know people wear it in the thigh as well	Rwy'n gwybod bod pobl yn ei wisgo yn y glun hefyd
I took my test and passed the rest back	Cymerais fy mhrawf a phasio'r gweddill yn ôl
That is, the man has waited so long	Hynny yw, mae'r dyn wedi aros cyhyd
I was in him, we were one	Roeddwn i ynddo ef, roeddem yn un
I will follow a Japanese course soon	Byddaf yn dilyn cwrs Japaneaidd yn fuan
The journey of our ships is such an act	Mae taith ein llongau yn weithred o'r fath
I wandered the trails across the grassy plains	Crwydrais y llwybrau ar draws y tiroedd glaswelltog
I click on the email	Rwy'n clicio ar yr e-bost
I nod to each one because we've already met	Rwy'n nodio i bob un oherwydd ein bod wedi cyfarfod yn barod
I was content to remain ignorant	Roeddwn yn fodlon aros yn anwybodus
A flight attendant offered him a glass of champagne	Cynigiodd cynorthwyydd hedfan wydraid o siampên iddo
I used to be in favor of gradual change	Roeddwn i'n arfer bod o blaid newid graddol
I think he'll be a good addition to the team	Rwy'n meddwl y bydd yn ychwanegiad da i'r tîm
I see what's happening to me	Rwy'n gweld beth sy'n digwydd i mi
I had to grow strong out of that	Roedd yn rhaid i mi dyfu'n gryf allan o hynny
God bless the gay people	Dduw bendithia'r bobl hoyw
I smiled at him, apple pie, apple juice	Gwenais arno, pastai afal, sudd afal
I was relying on this last agent	Roeddwn i'n dibynnu ar yr asiant olaf hwn
I got this helicopter cake	Cefais y gacen hofrennydd yma
I feel quite limited	Rwy'n teimlo'n eithaf cyfyngedig
I speed for a few minutes	Rwy'n cyflymu am ychydig funudau
I'm going to sort things out	Dw i'n mynd i roi trefn ar bethau
I got a few blocks away then called a cab	Ces i ychydig o flociau i ffwrdd wedyn galw cab
I leaned down to kiss her	Pwysais i lawr i'w chusanu
I know there is more to it	Rwy'n gwybod bod mwy iddo
This is commonly known as the employer's mandate	Yr enw cyffredin ar hyn yw mandad y cyflogwr
I know the way so that shouldn't be a problem	Rwy'n gwybod y ffordd felly ni ddylai hynny fod yn broblem
Great fear in many schools	Ofn mawr mewn llawer o ysgolion
I never lost his races	Wnes i erioed golli ei rasys
I was wondering why they would hang out there	Roeddwn i'n meddwl tybed pam y byddent yn hongian allan yno
I tried to ignore how nice the instant connection felt	Ceisiais anwybyddu pa mor braf oedd y cyswllt ennyd yn teimlo
I felt shock and sadness	Teimlais sioc a thristwch
I would never forgive myself if anything happened to her	Ni fyddwn byth yn maddau i mi fy hun pe bai unrhyw beth yn digwydd iddi
I think she's so good at her job	Rwy'n meddwl ei bod hi mor dda yn ei swydd
I backed away and felt the tree in my back	Cefnais i ffwrdd a theimlais y goeden yn fy nghefn
I felt like she was watching me, even now	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n fy ngwylio i, hyd yn oed nawr
I had brought her back from the dead	Roeddwn i wedi dod â hi yn ôl oddi wrth y meirw
The interview questions were selected from a specific list	Dewiswyd y cwestiynau cyfweliad o restr benodol
A minute later, he came to my car door	Munud yn ddiweddarach, daeth at ddrws fy nghar
I told your uncle all the time	Dywedais wrth eich ewythr drwy'r amser
A minute later he threw in a pillow and a blanket	Funud yn ddiweddarach taflodd glustog a blanced i mewn
I only want one, but I can't get it	Dim ond un dw i eisiau, ond ni allaf ei chael
I'm super comfortable right now	Rwy'n rhyfeddol o gyfforddus ar hyn o bryd
I usually have to add a little more milk	Fel arfer mae'n rhaid i mi ychwanegu ychydig mwy o laeth
I slowly climbed to my feet and looked around	Dringais yn araf at fy nhraed ac edrych o gwmpas
I closed my eyes and focused	Caeais fy llygaid a chanolbwyntio
I want to do some good in the world	Rwyf am wneud ychydig o dda yn y byd
I want others to be blessed through me	Rwyf am i eraill gael eu bendithio trwof fi
I have known you both since your previous birth	Rwy'n adnabod y ddau ohonoch ers eich genedigaeth flaenorol
I can't risk an infection	Ni allaf fentro haint
I made myself look at his face	Fe wnes i fy hun edrych ar ei wyneb
I'll be fine on my own	Byddaf yn iawn ar fy mhen fy hun
I need to keep my mind going	Mae angen i mi gadw fy meddwl i fynd
I heard your argument	Clywais eich dadl
I heard you're home	Clywais dy fod adref
The cast also recorded a voiceover	Recordiwyd troslais gan y cast hefyd
I love all the great things you provide	Rwyf wrth fy modd â'r holl bethau gwych rydych chi'n eu darparu
I can't imagine why anyone would	Ni allaf ddychmygu pam y byddai unrhyw un
I have some names in my computer	Mae gen i rai enwau yn fy nghyfrifiadur
Man, lying on a bed	Dyn, yn gorwedd ar wely
I need to know that you are safe, and alive	Mae angen i mi wybod eich bod yn ddiogel, ac yn fyw
I mean, we were going to	Hynny yw, roeddem yn mynd i
However, I would definitely not make a trip for it	Fodd bynnag, yn bendant ni fyddwn yn gwneud taith ar ei gyfer
A large chunk of skin and flesh was missing	Roedd talp mawr o groen a chnawd ar goll
I have got rid of that hunger	Rwyf wedi cael gwared ar y newyn hwnnw
Just tried it, and this is the message returned	Newydd roi cynnig arni, a dyma'r neges a ddychwelwyd
I'll forget he's here	Byddaf yn anghofio ei fod yma
I opened the windows of my car to breathe sea air	Agorais ffenestri fy nghar i anadlu aer y môr
A second later, he looked back at me	Ail yn ddiweddarach, edrychodd yn ôl arnaf
I am not religious by any means of speaking	Nid wyf yn grefyddol mewn unrhyw fodd o siarad
I always doubted the father	Roeddwn i bob amser yn amau ​​​​y tad
I had to go through it for them	Roedd yn rhaid i mi fynd drwyddo ar eu cyfer
I became an expert on it	Deuthum yn arbenigwr arno
I pass books on to my sister and mother	Rwy'n trosglwyddo llyfrau i fy chwaer a fy mam
I'm also interested in the estimation part	Mae gennyf ddiddordeb hefyd yn y rhan amcangyfrif
I go months without reading the paper	Rwy'n mynd fisoedd heb ddarllen y papur
I loved the simplicity of that	Roeddwn i'n caru symlrwydd hynny
I really like saving money	Rwy'n hoff iawn o arbed arian
I can answer a few questions	Gallaf ateb ychydig o gwestiynau
The weather data are given in the following table	Rhoddir y data tywydd yn y tabl canlynol
I started a few hours ago	Dechreuais ychydig oriau yn ôl
I have no idea how to work it	Does gen i ddim syniad sut i'w weithio
I'll remove it immediately	Byddaf yn ei dynnu ar unwaith
I hope you still love me	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n dal i garu fi
I never understood why you were so into it	Wnes i erioed ddeall pam yr oeddech chi mor i mewn iddi
I know what she wants to do	Rwy'n gwybod beth mae hi eisiau ei wneud
I spoke to the cab driver	Siaradais â gyrrwr y cab
I think every kid should	Rwy'n meddwl y dylai pob plentyn
I don't really agree with this	Nid wyf yn cytuno â hyn mewn gwirionedd
I have to pay the bill huge	Mae'n rhaid i mi dalu'r bil yn enfawr
I went back to the left	Es yn ôl i'r chwith
Gone are some big plays	Wedi rhoi'r gorau i rai dramâu mawr
I got a lot riding on this	Cefais lawer yn marchogaeth ar hyn
I promise to always put your needs before my needs	Rwy'n addo rhoi eich anghenion o flaen fy anghenion i bob amser
I can only remember one person's face	Ni allaf ond cofio wyneb un person
I went into the computer for a while	Es i mewn i'r cyfrifiadur am ychydig
I felt a little stronger almost immediately	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn gryfach bron ar unwaith
I got to introduce my daughters	Cefais gyflwyno fy merched
I went to the desk and smiled	Es i at y ddesg a gwenu
I wouldn't pick you for a murderer	Fyddwn i ddim yn eich dewis chi am lofrudd
The tobacco was cut and put into the barn	Torrwyd y tybaco a'i roi yn yr ysgubor
I looked forward to a quiet evening	Edrychais ymlaen at noson dawel
A little spent though	Ychydig wedi treulio serch hynny
Postal offer background check may be required	Efallai y bydd angen gwiriad cefndir cynnig post
I thought you would find a good way to find out	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n ffordd dda o ddarganfod
Players can code their own features in the game	Gall chwaraewyr godio eu nodweddion eu hunain yn y gêm
I suspected it might happen	Roeddwn i'n amau ​​​​y gallai ddigwydd
I was abused and spit on	Cefais fy ngham-drin a phoeri ar
I loved playing it and listening to it	Roeddwn i wrth fy modd yn ei chwarae ac yn gwrando arno
I would have to hire someone to clean the place	Byddai'n rhaid i mi logi rhywun i lanhau'r lle
I forgot to introduce you both	Anghofiais gyflwyno'r ddau ohonoch
I was extremely happy with their services	Roeddwn yn hynod fodlon ar eu gwasanaethau
We can't find anyone	Ni allwn ddod o hyd i neb
Stanley goes home immediately	Stanley yn mynd adref ar unwaith
I didn't intend to scare you	Doeddwn i ddim yn bwriadu codi ofn arnoch chi
The western portion was built c	Adeiladwyd y rhan orllewinol c
I sincerely hope it was the latter	Rwy'n mawr obeithio mai hwn oedd yr olaf
I quit my job again and came here	Rhoddais y gorau i'm swydd eto a deuthum yma
I saw that this was going to be what it was	Gwelais fod hyn yn mynd i fod fel yr oedd
I walk, my feet leading the way down the street	Rwy'n cerdded, fy nhraed yn arwain y ffordd i lawr y stryd
Communication was the problem	Cyfathrebu oedd y broblem
Arthur thought differently and accepted	Meddyliodd Arthur yn wahanol a derbyniodd
I feel you are special	Rwy'n teimlo eich bod yn arbennig
I can't remember the other guy's name	Ni allaf gofio enw'r dyn arall
I then felt a sense of guilt	Cefais deimlad o euogrwydd wedyn
I forgot his name, but she was mad at him	Rwy'n anghofio ei enw, ond roedd hi'n wallgof iddo
I loved all my dramatic teens	Roeddwn i wrth fy modd gyda fy arddegau dramatig i gyd
I enjoyed every delicious moment of my new favorite song	Mwynheais bob eiliad blasus o fy hoff gân newydd
A piece of paper came flying at her	Daeth darn o bapur yn hedfan ati
I can never pass that threshold	Ni allaf byth basio’r trothwy hwnnw
I didn't feel guilty	Doeddwn i ddim yn teimlo'n euog
A young boy was hanging under his belly, to drop soon	Roedd bachgen ifanc yn hongian o dan ei fol, i ollwng yn fuan
I could always rely on him	Roeddwn i'n gallu dibynnu arno bob amser
I would carry it inside me	Byddwn yn ei gario y tu mewn i mi
I should always tell the truth	Dylwn i ddweud y gwir bob amser
I removed the fruit that was reaching me	Tynnais y ffrwythau oedd yn fy nghyrraedd
I can pay you every week	Gallaf eich talu bob wythnos
We will run forever for them	Byddwn yn rhedeg am byth ar eu cyfer
I wanted to make them into one unit	Roeddwn i eisiau eu gwneud yn un uned
I look and can see nothing but shadow	Rwy'n edrych ac yn gallu gweld dim byd ond cysgod
That is, there is no secret to all this	Hynny yw, nid oes unrhyw gyfrinach yn hyn i gyd
I already know the name of my studio	Rwyf eisoes yn gwybod enw fy stiwdio
He drops it after finding a partial body	Mae'n ei ollwng ar ôl dod o hyd i gorff rhannol
I can't believe the crowd we've drawn	Ni allaf gredu'r dorf rydyn ni wedi'i thynnu
I come from a broken family, a separated family	Deuthum o deulu wedi torri, teulu wedi gwahanu
I was still excited to be on one though	Roeddwn i'n dal yn gyffrous i fod ar un serch hynny
I hear you have hurt and you may not dance again	Rwy'n clywed eich bod wedi brifo ac efallai na fyddwch yn dawnsio eto
I can't remember it happening so fast	Ni allaf gofio ei fod wedi digwydd mor gyflym
Road or channel for water	Ffordd neu sianel ar gyfer dŵr
I felt stronger every day, but the therapy was cruel	Roeddwn i'n teimlo'n gryfach bob dydd, ond roedd y therapi yn greulon
I've been working out constantly	Rwyf wedi bod yn gweithio allan yn gyson
I enjoyed it from start to finish	Fe wnes i fwynhau o'r dechrau i'r diwedd
I asked what she would eat	Gofynnais beth fyddai hi'n ei fwyta
I do not know why you are following it	Ni wn pam yr ydych yn ei ddilyn
I have to be in hospital	Mae'n rhaid i mi fod yn yr ysbyty
I didn't give him time to breathe	Ni roddais amser iddo anadlu
I can't afford to miss any calls today	Ni allaf fforddio colli unrhyw alwadau heddiw
I did not see his face	Ni welais ei wyneb
I realized where they were leading the conversation	Sylweddolais i ble roedden nhw'n arwain y sgwrs
I hadn't had a job for over a year	Doeddwn i ddim wedi cael swydd ers dros flwyddyn
I put my head down for a few minutes	Rhoddais fy mhen i lawr am rai munudau
I couldn't leave you	Allwn i ddim eich gadael chi
I think it will do a good job	Rwy'n credu y bydd yn gwneud gwaith da
I relaxed my grip on his hand	Ymlaciais fy ngafael ar ei law
Just here everything is free	Yma yn unig mae popeth am ddim
I shouldn't have written that silly note	Ni ddylwn i fod wedi ysgrifennu'r nodyn gwirion hwnnw
I’m very happy to look at your post	Rwy'n fodlon iawn edrych ar eich post
I'm tired of myself	Rwy'n blino arnaf fy hun
I'll send a courier right away	Byddaf yn anfon negesydd ar unwaith
Critical reception was generally mixed	Roedd derbyniad beirniadol yn gymysg yn gyffredinol
I have almost every outfit you can think of	Mae gen i bron bob gwisg y gallwch chi feddwl amdani
I told her not to worry and enjoy	Dywedais wrthi am beidio â phoeni a mwynhau
I know the end from the beginning	Rwy'n gwybod y diwedd o'r dechrau
I took a step into the room	Cymerais gam i mewn i'r ystafell
A lamb is just a sheep	Dafad yn unig yw oen
I'm going to send him this article	Rwy'n mynd i anfon yr erthygl hon ato
I'm sure the police have been called	Rwy'n siwr bod yr heddlu wedi'u galw
I suspect it will change to a different organization	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn newid i sefydliad gwahanol
I looked at the clock	Edrychais ar y cloc
Anticipate what was needed	Rhagweld beth oedd ei angen
I wasn't going to convince him	Nid oeddwn yn mynd i'w argyhoeddi
I can understand their reasons	Gallaf ddeall eu rhesymau
I leaned down and whispered into her face	Pwysais i lawr a sibrwd i mewn i'w hwyneb
They were not meant to be considered real artists	Nid oeddent i gael eu hystyried yn artistiaid go iawn
I was immediately uncomfortable in my linen jacket	Roeddwn yn anghyfforddus ar unwaith yn fy siaced liain
I almost started pleading	Bu bron imi ddechrau pledio
I needed to settle some place and get work	Roedd angen i mi setlo rhywfaint o le a chael gwaith
I never understood how that always happened	Wnes i erioed ddeall sut roedd hynny bob amser yn digwydd
I nearly set her house on fire	Bu bron imi roi ei thŷ ar dân
I would never have the need for ball dogs	Fyddwn i byth yn cael yr angen am gŵn pêl
I closed my eyes from the glare	Caeais fy llygaid rhag y llacharedd
I became very scared	Deuthum yn ofnus iawn
I look at something and imagine it elsewhere	Rwy'n edrych ar rywbeth ac yn ei ddychmygu mewn man arall
I heard you booked a cab	Clywais i chi archebu cab
I didn't have time for anything	Doedd gen i ddim amser i unrhyw beth
I hate that comment	Mae'n gas gennyf hi am y sylw hwnnw
I have no idea what was in his head	Does gen i ddim syniad beth oedd yn ei ben
I can't resist it	Nid wyf yn gallu ei wrthsefyll
A man stood staring at both of us	Safodd dyn yn syllu ar y ddau ohonom
I used to be in contact every day	Roeddwn i'n arfer bod mewn cysylltiad bob dydd
He became more agitated	Tyfodd yn fwy cythruddo
I knew what he meant, though	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei olygu, serch hynny
University education leads to success	Mae addysg prifysgol yn arwain at lwyddiant
Very nice fellow if you ask me	Cymrawd neis iawn os gofynnwch i mi
Shirt of the best	Crys o'r goreuon
I know they all hate me	Rwy'n gwybod eu bod i gyd yn fy nghasáu
There must be a new adventure waiting there	Mae'n rhaid bod antur newydd yn aros yno
I wanted to pull my tear out against him	Roeddwn i eisiau tynnu fy dagr allan yn ei erbyn
I also can't afford to miss you	Ni allaf fforddio eich colli chi hefyd
I really appreciated the gesture	Roeddwn i wir yn gwerthfawrogi'r ystum
I brushed the covers aside and climbed out of bed	Brwsiais y gorchuddion o'r neilltu a dringo allan o'r gwely
I am a little embarrassed at my own misery, you know	Yr wyf braidd yn waradwyddus ymhlith fy nychryn fy hun, wyddoch
I just happened upon it	Fi jyst yn digwydd arno
I've seen them, you know	Rwyf wedi eu gweld, wyddoch chi
I took a shower and went to my room	Cymerais gawod ac es i fy ystafell
I am here to recruit anyone with construction experience	Rwyf yma i recriwtio unrhyw un sydd â phrofiad adeiladu
I was not excited about his appearance	Nid oeddwn wedi cynhyrfu am y ffaith iddo ymddangos
I smiled and asked him his name	Gwenais a gofyn ei enw iddo
I couldn't remember the last time she cooked breakfast for me	Doeddwn i ddim yn gallu cofio'r tro diwethaf iddi goginio brecwast i mi
I didn't care about his money	Doeddwn i ddim yn poeni am ei arian
It's an honor he wants to serve me	Mae'n anrhydedd ei fod yn dymuno gwasanaethu fi
I couldn't remember anything	Doeddwn i ddim yn gallu cofio dim
I moved around to the other side	Symudais o gwmpas i'r ochr arall
I had never seen him at a table before	Doeddwn i erioed wedi ei weld wrth fwrdd o'r blaen
I looked up at her with a smile	Edrychais i fyny arni gyda gwên
I have a feeling that is about to change	Mae gen i deimlad sydd ar fin newid
I must have lost some key understanding	Mae'n rhaid fy mod yn colli rhywfaint o ddealltwriaeth allweddol
I thought it was pretty tame and typical advertising	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf dof a hysbysebu nodweddiadol
We can see that concern in her eyes	Gallwn weld y pryder hwnnw yn ei llygaid
I tried hard not to focus on it	Ceisiais yn galed i beidio â chanolbwyntio arno
I can run three miles	Gallaf redeg tair milltir
I was going to tell you the same thing	Roeddwn i'n mynd i ddweud yr un peth wrthych chi
I felt great for the rest of the day	Roeddwn i'n teimlo'n wych am weddill y diwrnod
I need to get myself together	Mae angen i mi gael fy hun at ei gilydd
I remove the bottles of trash and beer	Rwy'n tynnu'r poteli sbwriel a chwrw
I stop on bridges and watch water rushing beneath it	Rwy'n stopio ar bontydd ac yn gwylio dŵr yn rhuthro oddi tano
I will guide you through new and difficult teachings	Byddaf yn eich arwain trwy ddysgeidiaeth newydd ac anodd
I could see the struggle behind their eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y frwydr y tu ôl i'w llygaid
I have to start looking at the rest of life	Mae'n rhaid i mi ddechrau edrych ar weddill bywyd
I could hear all the devastation	Roeddwn i'n gallu clywed yr holl ddinistrio
I did not repent and changed	Nid edifarheais a newidiais
That principle requires no further discussion	Nid oes angen trafodaeth bellach ar yr egwyddor honno
I handed it to my nurse manager	Fe'i rhoddais i'm rheolwr nyrsio
Notice of some sort	Hysbysiad o ryw fath
I could say he was greatly missed	Fe allwn i ddweud ei fod wedi ei cholli'n fawr
I know this without looking	Rwy'n gwybod hyn heb edrych
I pulled up beside her	Tynnais i fyny wrth ei hymyl
I approach you, happily, relieved to be welcomed	Rwy'n mynd atoch chi, yn hapus, yn rhyddhad i gael croeso
I saw where they went	Gwelais i ble aethon nhw
I did not intend to disturb you	Doeddwn i ddim yn bwriadu tarfu arnoch chi
I throw in the beat of another later	Rwy'n taflu curiad un arall yn ddiweddarach
I did it all on my own as well	Fe wnes i'r cyfan ar fy mhen fy hun hefyd
I can't call her back to me	Ni allaf ei galw yn ôl ataf
Crops and fruit trees were also damaged	Cafodd cnydau a choed ffrwythau eu difrodi hefyd
I hid them under my dagger	Cuddiais nhw o dan fy nghâs dagr
I never thought of boiling a chicken breast	Wnes i erioed feddwl am ferwi brest cyw iâr
I was wondering how much he knew	Roeddwn i'n meddwl tybed faint roedd yn ei wybod
I just posted a project for a front-end developer	Fi newydd bostio prosiect ar gyfer datblygwr pen blaen
I was carrying all of them	Roeddwn i'n cario pob un ohonyn nhw
I have not broken any laws	Nid wyf wedi torri unrhyw gyfreithiau
I promise to bring you down further	Rwy'n addo dod â chi i lawr ymhellach
I didn't kill one person	Doeddwn i ddim wedi lladd un person
I could take another breath	Roeddwn i'n gallu cymryd anadl arall
I'll price it for you and go from there	Byddaf yn ei brisio i chi ac yn mynd oddi yno
I can't pull all the pieces together	Ni allaf dynnu'r holl ddarnau at ei gilydd
I only need a dress for staying home	Dim ond ffrog fydd ei angen arnaf ar gyfer aros gartref
I felt her face pressed against my bare shoulder	Teimlais ei gwasgu ei hwyneb yn erbyn fy ysgwydd noeth
I held her tight and breathed in her familiar scent	Daliais hi'n dynn ac anadlais yn ei harogl gyfarwydd
I would usually insult them back	Byddwn fel arfer yn eu sarhau yn ôl
I told him what had happened	Dywedais wrtho beth oedd wedi digwydd
I turn up my nose at all	Rwy'n troi i fyny fy nhrwyn o gwbl
We'll stay out of their way next time	Byddwn yn aros allan o'u ffordd y tro nesaf
I love the writing style of those	Rwyf wrth fy modd ag arddull ysgrifennu'r rhai hynny
Brown moderate to strong	Brown cymedrol i gryf
I waited for the next words	Arhosais am y geiriau nesaf
I have to approach it differently in one sense	Mae'n rhaid i mi fynd ati'n wahanol mewn un ystyr
A supernatural world	Byd goruwchnaturiol
I want you to lie across the back seat	Rwyf am i chi orwedd ar draws y sedd gefn
A thousand people have appeared	Mae mil o bobl wedi ymddangos
Simply put, I didn't like the guy	Yn syml, doeddwn i ddim yn hoffi'r dyn
No specific cause of death was immediately identified	Ni roddwyd achos marwolaeth penodol ar unwaith
I love this woman so much	Rwy'n caru'r fenyw hon gymaint
I didn't want to keep lying	Doeddwn i ddim eisiau dal i ddweud celwydd
A short steel ladder fell into the dark	Disgynodd ysgol ddur fer i'r tywyllwch
I saw him but he didn't see me	Gwelais ef ond nid oedd yn fy ngweld
I touched his right hip, then his left hip	Cyffyrddais â'i glun dde, yna ei glun chwith
I felt less miserable after some soap and sympathy	Teimlais yn llai truenus ar ôl rhywfaint o sebon a chydymdeimlad
I lay my head back and close my eyes	Rwy'n gosod fy mhen yn ôl ac yn cau fy llygaid
A new girl came around the pool table and stopped	Daeth merch newydd o amgylch y bwrdd pŵl a stopio
I told you he made a bet with others	Dywedais wrthych ei fod wedi gwneud bet ag eraill
I could smell her attractiveness	Gallwn i arogli ei hatyniad
I'm only twenty or something	Dim ond ugain neu rywbeth ydw i
I discovered many interesting names for it	Fe wnes i ddarganfod llawer o enwau diddorol ar ei gyfer
I paid for it in blood	Talais amdano mewn gwaed
I wonder if they'll remember me	Tybed a fyddan nhw'n cofio fi
I wipe the tears from my angry eyes	Rwy'n sychu'r dagrau oddi wrth fy llygaid yn ddig
Totally black and no social status anyway	Hollol ddu a dim statws cymdeithasol beth bynnag
I was touched to be his character witness in court	Cefais fy nghyffwrdd i fod yn dyst cymeriad iddo yn y llys
I pack up my things and walk back to the village	Rwy'n pacio fy mhethau ac yn cerdded yn ôl i'r pentref
I had no idea she felt that way	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi'n teimlo felly
I looked at the phone like a crazy person	Edrychais ar y ffôn fel person gwallgof
I was sure he was leaving a lot	Roeddwn yn siŵr ei fod yn gadael llawer
I thought you wanted more time to organize it	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau mwy o amser i'w drefnu
I kept my hammer in my belt	Cadwais fy morthwyl yn fy ngwregys
I should probably run home first and change, though	Mae'n debyg y dylwn redeg adref yn gyntaf a newid, serch hynny
No meditation-like fortune or blessing can be found	Ni ellir dod o hyd i ffortiwn neu fendith tebyg i fyfyrdod
I saw his face flush red for an instant	Gwelais ei wyneb yn fflysio'n goch am amrantiad
I was really burned out	Roeddwn i wir wedi llosgi allan
I am cursed with this love	Yr wyf yn felltigedig gyda'r cariad hwn
I know you are in a bad mood lately	Rwy'n gwybod eich bod mewn hwyliau drwg yn ddiweddar
I wonder if something was happening behind the scenes	Tybed a oedd rhywbeth yn digwydd y tu ôl i'r llenni
Shaking his head brings him back to reality	Mae ysgwyd ei ben yn dod ag ef yn ôl i realiti
I approach it slowly with my arm outstretched	Rwy'n mynd ato'n araf gyda fy mraich wedi'i hymestyn
You probably didn't say it anyway	Mae'n debyg nad oeddech chi'n dweud hynny beth bynnag
I thought he saw it coming	Tybiais ei fod wedi ei weld yn dod
I didn't think a word of it	Ni chredais air ohono
I just want him to kiss me	Fi jyst eisiau iddo cusanu fi
I like that a man is older, wiser, more powerful, confident	Rwy'n hoffi bod dyn yn hŷn, yn ddoethach, yn bwerus, yn hyderus
I asked her where she had gotten it from	Gofynnais iddi o ble roedd hi wedi ei gael
A ball of air knocked her off her feet	Curodd pelen o aer hi oddi ar ei thraed
I can't carry things	Ni allaf gario pethau
I didn't feel threatened, but it wasn't my usual scene	Doeddwn i ddim yn teimlo dan fygythiad, ond nid dyma oedd fy olygfa arferol
I am ashamed to write such things	Mae gen i gywilydd ysgrifennu pethau o'r fath
I get the feeling that she's had a rough life	Rwy'n cael y teimlad ei bod hi wedi cael bywyd garw
A queen is not afraid of failure	Nid yw brenhines yn ofni methu
V already knew what he was thinking	Roedd V eisoes yn gwybod beth oedd yn ei feddwl
I didn't drink first	Wnes i ddim yfed yn gyntaf
Maybe I'll go to the beach	Efallai y byddaf yn mynd i'r traeth
I get there early, mill around	Cyrhaeddaf yno'n gynnar, melin o gwmpas
I can even smell some flowers	Gallaf hyd yn oed arogli rhai blodau
A tight knot formed in my stomach	Cwlwm tynn a ffurfiwyd yn fy stumog
I walked to the door	Cerddais at y drws
The reasons for the risk to health have not been identified	Nid yw'r rhesymau dros y risg i iechyd wedi'u nodi
I read it carefully from cover to cover	Darllenais ef fy hun yn ofalus o glawr i glawr
I will have high moments and low moments	Bydd gen i eiliadau uchel ac eiliadau isel
I knew something bad was going to happen this morning	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth drwg yn mynd i ddigwydd y bore 'ma
I don't know if you'll ever understand	Nid wyf yn gwybod a fyddwch chi byth yn deall
I just need some space	Fi jyst angen rhywfaint o le
I went to the doctors	Es i at y doctoriaid
I have that as a problem really	Mae hynny gennyf fel problem mewn gwirionedd
We can't go deep enough fast enough	Ni allwn fynd yn ddigon dwfn yn ddigon cyflym
I understand the situation in her family	Rwy’n deall y sefyllfa yn ei theulu
I was scared and confused	Roeddwn i'n ofnus ac wedi drysu
I returned to my own menu	Dychwelais i fy newislen fy hun
A devastating earthquake	Daeargryn dinistriol
I got it and went back to the door	Fe'i cefais ac es yn ôl at y drws
The rest was given away	Rhoddwyd y gweddill i ffwrdd
I never wanted to	Doeddwn i erioed eisiau gwneud hynny
I checked on her that she was sleeping	Gwiriais arni ei bod yn cysgu
I need to go to a meeting now	Mae angen i mi fynd i gyfarfod nawr
He opened a window in the ceiling	Agorodd ffenestr yn y nenfwd
I finally rocked it with a copy of his file	O'r diwedd dwi'n ei siglo efo copi o'i ffeil
I bite my lip	Rwy'n brathu ar fy ngwefus
A man who saw an opportunity to live again	Dyn a welodd gyfle i fyw eto
A wound to the neck would be fatal in seconds	Byddai clwyf i'r gwddf yn angheuol mewn eiliadau
I decide not to call	Rwy'n penderfynu peidio â galw
She probably has the right to feel confident	Mae'n debyg bod ganddi hi'r hawl i deimlo'n hyderus
But there is nothing to do	Ond nid oes dim i'w wneud
I leave the coffee and tea down the sink	Rwy'n gadael y coffi a'r te i lawr y sinc
I'm not going back into the woods	Dydw i ddim yn mynd yn ôl i mewn i'r goedwig
I expect it to wait	Disgwyliaf y bydd yn aros
I wished she could go with me	Roeddwn i'n dymuno y gallai hi fynd gyda mi
I would have noticed these fruits	Byddwn wedi sylwi ar y ffrwythau hyn
Government is only as strong as its population	Nid yw llywodraeth ond mor gryf â'i phoblogaeth
I just have to stop and turn around completely	Mae'n rhaid i mi stopio a throi yn gyfan gwbl o gwmpas
I would not risk another failure	Ni fyddwn yn peryglu methiant arall
I wanted it far too much	Roeddwn i ei eisiau yn llawer gormod
I wandered down the sidewalk reading the names	Crwydrais i lawr y palmant yn darllen yr enwau
I see no reason to quit yet	Ni welaf unrhyw reswm i roi'r gorau iddi eto
I've been feeling a lot better lately	Rwyf wedi bod yn teimlo'n llawer gwell yn ddiweddar
I am rich in spirit, health and family	Rwy'n gyfoethog o ran ysbryd, iechyd a theulu
I already looked at your work	Edrychais ar eich gwaith yn barod
I got ready to put the phone down	Fe wnes i baratoi i roi'r ffôn i lawr
I must have read it wrong	Mae'n rhaid fy mod wedi ei darllen yn anghywir
Long and complicated story	Stori hir a chymhleth
I can't wait to leave	Ni allaf aros i adael
I followed her to a room like a kitchen	Dilynais hi i ystafell fel cegin
A mission like this one, you've both proved yourself, though	Cenhadaeth fel hon, rydych chi'ch dau wedi profi'ch hun, serch hynny
I look down to check their condition	Edrychaf i lawr i wirio eu cyflwr
I know one thing for sure, though	Rwy'n gwybod un peth yn sicr, serch hynny
I haven't gone in two years	Dydw i ddim wedi mynd mewn dwy flynedd
Impossible character was the highlight of the novel	Cymeriad amhosibl oedd uchafbwynt y nofel
I got that gift to attract troubles	Cefais yr anrheg honno i ddenu trafferthion
I am always your servant, and you are my life	Myfi yw dy was bob amser, a thithau yw fy mywyd
I love you more than anything in this world	Rwy'n dy garu di yn fwy na dim yn y byd hwn
We will never see him again	Ni fyddwn byth yn ei weld eto
I want it to return to normal	Rwyf am iddo ddychwelyd i normal
The church uses an electric organ during services	Mae'r eglwys yn defnyddio organ drydanol yn ystod gwasanaethau
I pushed him into the hole	Gwthiais ef i'r twll
I had been the cover girl, after all	Roeddwn i wedi bod yn ferch y clawr, wedi'r cyfan
I didn't hear him sing	Ni chlywais ef yn canu
I can see things in a different light	Gallaf weld pethau mewn goleuni gwahanol
I went to my door and listened	Es i at fy nrws a gwrando arno
I think this letter shows how necessary that really is	Rwy'n meddwl bod y llythyr hwn yn dangos pa mor angenrheidiol yw hynny mewn gwirionedd
And suddenly a great light shone in that place	Ac yn ddisymwth y tywynodd goleuni mawr yn y lle hwnnw
I got something though	Ges i rywbeth serch hynny
I thought every kid lived in underground rooms	Roeddwn i'n meddwl bod pob plentyn yn byw mewn ystafelloedd o dan y ddaear
I recognized the clear fluid inside, and almost started crying	Rwy'n cydnabod yr hylif clir y tu mewn, a bron yn dechrau crio
I would love to read it	Byddwn wrth fy modd yn ei ddarllen
I have to present something to the link lady	Mae'n rhaid i mi gyflwyno rhywbeth i'r wraig gyswllt
I am only following what is revealed to me	Nid wyf ond yn dilyn yr hyn a ddatguddir i mi
I just needed some brain food in the worst way	Roeddwn i angen rhywfaint o fwyd ymennydd yn y ffordd waethaf
I was the one who didn't understand	Fi oedd yr un nad oedd yn deall
I would never have picked anything so nice	Fyddwn i byth wedi dewis unrhyw beth mor neis
I didn't ask questions	Wnes i ddim gofyn cwestiynau
Only the real players matter to me in physical reality	Dim ond y chwaraewyr go iawn sy'n bwysig i mi mewn realiti corfforol
I couldn't help but laugh to myself	Ni allwn helpu ond chwerthin i mi fy hun
I could feel their hearts breaking, along with mine	Gallwn deimlo eu calonnau'n torri, ynghyd â fy un i
I have nothing to hide from you	Nid oes gennyf ddim i'w guddio oddi wrthych
I was living with both of them	Roeddwn i'n byw gyda'r ddau ohonyn nhw
I leaned into him, alert, but afraid to speak	Pwysais i mewn iddo, yn effro, ond yn ofni siarad
I had to talk to her	Roedd yn rhaid i mi siarad â hi
I thought if you could learn, you would be happier	Roeddwn i'n meddwl pe baech chi'n gallu dysgu, byddech chi'n hapusach
I keep in touch with customers	Rwy'n cadw mewn cysylltiad â chwsmeriaid
I will not steer you wrong	Ni fyddaf yn eich llywio yn anghywir
I remember you from high school	Rwy'n cofio chi o'r ysgol uwchradd
I've had it with trees and branches and leaves	Rwyf wedi ei gael gyda choed a changhennau a dail
I think they will try a different tactic	Rwy'n meddwl y byddant yn rhoi cynnig ar dacteg wahanol
I ask the questions and you answer them	Rwy'n gofyn y cwestiynau ac rydych chi'n eu hateb
I did that just last night	Fe wnes i hynny jyst neithiwr
This is called frequency analysis	Gelwir hyn yn ddadansoddiad amledd
I think she gained some weight too	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi magu ychydig o bwysau hefyd
I see mine there in pink	Rwy'n gweld fy un i yno yn binc
I wasn't afraid to be an icon	Doeddwn i ddim yn ofni bod yn eicon
I wanted to see how it felt	Roeddwn i eisiau gweld sut deimlad oedd o
I want to play in one	Dw i eisiau chwarae mewn un
I would have written a warning	Byddwn wedi ysgrifennu rhybudd
I opened one eye at a time	Agorais un llygad ar y tro
I had been looking around for something to write about	Roeddwn i wedi bod yn edrych o gwmpas am rywbeth i ysgrifennu amdano
I would do anything for her	Byddwn yn gwneud unrhyw beth iddi
I told her to drop the ice cream	Dywedais wrthi am ollwng yr hufen iâ
I want to see my boyfriend and family	Rwyf am weld fy nghariad a'r teulu
I had to make another card with them	Roedd yn rhaid i mi wneud cerdyn arall gyda nhw
I think you just said that	Rwy'n meddwl eich bod newydd ddweud hynny
I have a few boards that I could use	Mae gennyf ychydig o fyrddau y gallwn eu defnyddio
I even wondered if he wanted me to	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl tybed a oedd am i mi wneud hynny
I covered my mouth at the slip up	Gorchuddiais fy ngheg wrth y slip i fyny
I love the idea of ​​creating community through play	Rwyf wrth fy modd â'r syniad o greu cymuned trwy chwarae
I will focus on that	Canolbwyntiaf ar hynny
I do not know how it happened	Ni wn sut y digwyddodd
I am the same yesterday, today, and forever	Yr un ydw i ddoe, heddiw, ac am byth
I kept reading and doing laundry	Daliais i ddarllen a gwneud golchi dillad
I really want this guy to agree to represent me	Dwi wir eisiau i'r boi yma gytuno i fy nghynrychioli
I hope they eventually come to an end	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod i ben yn y pen draw
I will help our people prosper	Byddaf yn helpu ein pobl i ffynnu
He has put one over on us	Mae wedi rhoi un drosodd arnom ni
I didn't feel like discussing anything else with her	Doeddwn i ddim yn teimlo fel trafod unrhyw beth arall gyda hi
We can help you with that	Gallwn eich helpu gyda hynny
We can't believe this news	Ni allwn gredu'r newyddion hyn
By then there was little commercial traffic	Erbyn hynny nid oedd llawer o draffig masnachol
I could go to the river and take a bath	Gallwn i fynd i'r afon a chymryd bath
I have no money to buy me any school supplies	Nid oes gennyf arian i brynu unrhyw gyflenwadau ysgol i mi
I was involved with sex in any form	Roeddwn i'n ymwneud â rhyw mewn unrhyw ffurf
Everything has a certain mechanical rhythm	Mae gan bopeth rhythm mecanyddol penodol
I could run damage control on that around town	Gallwn i redeg rheolaeth difrod ar hynny o amgylch y dref
I let her move in with me	Gadawais iddi symud i mewn gyda mi
I'd had plenty of unusual nonsense for a while	Roeddwn i wedi cael digon o nonsens anarferol ers tro
I can't do anything, but for some reason you can	Ni allaf wneud unrhyw beth, ond am ryw reswm gallwch chi
I took a deep breath and then a moment	Cymerais anadl ddwfn ac yna eiliad
I, too, longed for a post day	Roeddwn i, hefyd, yn dyheu am ddiwrnod post
She is still operating as a cruise ship	Mae hi'n dal i weithredu fel llong fordaith
I ask questions, and people answer them	Rwy'n gofyn cwestiynau, ac mae pobl yn eu hateb
I really enjoyed reading it	Fe wnes i fwynhau ei ddarllen yn fawr
We will do anything to save us from harm	Byddwn yn gwneud unrhyw beth i'w achub rhag niwed
I really want a new look in almost every room	Dwi wir eisiau gwedd newydd ym mron pob ystafell
I lost fourteen pounds and a lot of muscle	Collais un deg pedwar pwys a llawer iawn o gyhyr
Taylor as his personal representative	Taylor fel ei gynrychiolydd personol
I always go for a run in the morning	Dwi bob amser yn mynd am rediad yn y bore
I feel like everything is changing around me so fast	Rwy'n teimlo bod popeth yn newid o'm cwmpas mor gyflym
I wash my hands of its kind, guards	Rwy'n golchi fy nwylo o'i fath, warchodwyr
Club praised the episode for its satire	Canmolodd Clwb y bennod am ei ddychan
Fourteen new plants were also identified	Nodwyd pedwar ar ddeg o blanhigion newydd hefyd
I kept waiting for you to leave me	Daliais i aros i chi fy ngadael
I have one more piece of advice	Mae gen i un darn arall o gyngor
I would be happy to give up my profession for you	Byddwn yn falch o roi'r gorau i'm proffesiwn drosoch
I'm sure hell can't justify it	Rwy'n siŵr na all uffern ei gyfiawnhau
I work directly for the state	Rwy'n gweithio'n uniongyrchol i'r wladwriaeth
She was the only one who survived	Hi oedd yr unig un a oroesodd
I knew it wouldn't happen right away	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'n digwydd ar unwaith
I didn't say anything more	Wnes i ddim dweud dim byd mwy
I cling to my key and open the box	Rwy'n glynu yn fy allwedd ac yn agor y blwch
I looked over at all their eager faces	Edrychais draw ar eu holl wynebau eiddgar
I squeeze my eyes closed for a moment	Rwy'n gwasgu fy llygaid ar gau am eiliad
I was hoping you would come up and say something	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod i fyny a dweud rhywbeth
I was busy down there	Roeddwn i'n brysur lawr fan yna
I am covered in thick brown fur	Rwyf wedi fy gorchuddio â ffwr brown trwchus
A crowd began to gather	Dechreuodd tyrfa gasglu
I didn't define it that way	Ni wnes i ei ddiffinio felly
I got up and walked over to sit next to her	Codais a cherdded draw i eistedd wrth ei hymyl
I think they are your only living relatives	Rwy'n meddwl mai nhw yw eich unig berthnasau byw
The money saved was in the millions annually	Roedd yr arian a arbedwyd yn y miliynau yn flynyddol
Our relationship has remained cool	Mae ein perthynas wedi aros yn oer
It was a long and difficult cruise	Mordaith hir ac anodd oedd hi
I knew my soul mate was waiting for me out there	Roeddwn i'n gwybod bod fy nghymar enaid yn aros amdanaf allan yna
I had been away for a very long time	Roeddwn i wedi bod i ffwrdd am amser hir iawn
I had no doubt that it would be again	Nid oedd gennyf unrhyw amheuaeth y byddai eto
I thought there had probably been something favorable here	Roeddwn i'n meddwl mae'n debyg bod rhywbeth ffafriol wedi bod yma
He received the award via video conference	Derbyniodd y wobr trwy gynhadledd fideo
I looked over the town	Edrychais draw ar y dref
I had to smile despite myself	Roedd yn rhaid i mi wenu er gwaethaf fy hun
I'll take it upon myself to show up	Byddaf yn cymryd arnaf fy hun i ddangos
He drove up a truck full of hose	Gyrrodd lori i fyny yn llawn pibell
I would definitely fly with them again	Byddwn yn bendant yn hedfan gyda nhw eto
I went to the door and cracked it open carefully	Es i at y drws a'i gracio ar agor yn ofalus
I was able to pick it up	Roeddwn i'n gallu ei godi
I can assure you it wasn't cheap	Gallaf eich sicrhau nad oedd yn rhad
There is nothing left of the house or its gardens anymore	Nid oes dim ar ôl bellach o'r tŷ na'i erddi
I never have any money, cash	Does gen i ddim arian, arian parod, erioed
He falls in love with her quickly	Mae'n cwympo mewn cariad â hi yn gyflym
I offered to give her a ride	Cynigiais roi reid iddi
I want to support the club so maybe next year	Dw i eisiau cefnogi’r clwb felly falle flwyddyn nesa
I allowed myself a few seconds of rest	Caniataais ychydig eiliadau o orffwys i mi fy hun
I thought he made this deal with priests	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi gwneud y fargen hon ag offeiriaid
Please let her husband beat her	Plis yn gadael i'w gŵr ei churo
I refuse to go down this easy	Rwy'n gwrthod mynd i lawr hwn yn hawdd
I tried not to think	Ceisiais beidio â meddwl
I didn't feel so alone anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo mor unig bellach
I'll text you when and where	Byddaf yn anfon neges destun atoch pryd a ble
A drunken person does not know that he is	Nid yw person meddw yn gwybod ei fod
A refuge is located here	Mae lloches wedi ei leoli yma
I return to my body feeling defeated	Dychwelaf at fy nghorff yn teimlo fy mod wedi trechu
I didn't say anything to anyone	Wnes i ddim dweud dim wrth neb
Just arrived here a few minutes ago	Newydd gyrraedd yma ychydig funudau yn ôl
He knows how to keep a deal	Mae'n gwybod sut i gadw cytundeb
I told him it could happen anywhere	Dywedais wrtho y gallai ddigwydd yn unrhyw le
I can't find this oil anymore	Ni allaf ddod o hyd i'r olew hwn mwyach
I had not heard this story before and was skeptical	Nid oeddwn wedi clywed y stori hon o'r blaen ac roeddwn yn amheus
I also enjoy a glass of wine most evenings	Rwyf hefyd yn mwynhau gwydraid o win y rhan fwyaf o'r nosweithiau
He plays the game smartly	Mae'n chwarae'r gêm yn smart
I smiled so hard it hurt	Gwenais mor galed mae'n brifo
I didn't know exactly how they were	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union sut oedden nhw
I'd never been bald to a boy before	Doeddwn i erioed wedi bod yn foel i fachgen o'r blaen
His departure seemed imminent	Roedd ei ymadawiad yn ymddangos ar fin digwydd
A sly smile spread across his face	Lledodd gwên slei ar draws ei wyneb
A stone rolled under his foot, causing him to trip	Carreg wedi ei rholio o dan ei droed, a gwneud iddo faglu
More than a thousand people worked on the production	Roedd mwy na mil o bobl yn gweithio ar y cynhyrchiad
I think she's a good friend to you	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ffrind da i chi
I reached out to grab the bottle	Estynnais allan i fachu'r botel
I have to carry my items	Mae'n rhaid i mi gario fy eitemau
I had a backup of the audio clip	Roedd gen i gopi wrth gefn o'r clip sain
I had felt it for hundreds of years	Roeddwn i wedi ei deimlo ers cannoedd o flynyddoedd
A valet came to them	Daeth valet atynt
I watched the whole thing from the porch	Gwyliais yr holl beth o'r porth
I can tell he wants to catch it	Gallaf ddweud ei fod am ei ddal
I wasn't that competitive	Doeddwn i ddim mor gystadleuol â hynny
I was wondering why your features were not in the paper	Roeddwn i'n meddwl tybed pam nad oedd eich nodweddion chi yn y papur
I rushed off so he didn't notice me	Rhuthrais i ffwrdd fel nad oedd yn sylwi arnaf
I forget the author's name	Rwy'n anghofio enw'r awdur
I reach my arm through the fence, offering the meat	Rwy'n cyrraedd fy mraich trwy'r ffens, gan gynnig y cig
She was found by a neighbor	Daeth cymydog o hyd iddi
I could have told them that before they even started	Gallwn i fod wedi dweud hynny wrthyn nhw cyn iddyn nhw hyd yn oed ddechrau
I never thought that far ahead	Nid wyf byth yn meddwl mor bell â hynny ymlaen
I could see my apartment from there	Roeddwn i'n gallu gweld fy fflat o'r fan honno
I still think he likes it	Rwy'n dal i feddwl ei fod yn ei hoffi
I lost focus and floated briefly	Collais ffocws ac arnofio yn fyr
I wish he had killed me	Hoffwn pe bai wedi fy lladd
I would recommend this hotel	Byddwn yn argymell y gwesty hwn
I'm just this vessel	Dim ond y llestr hwn ydw i
I have plenty of vacation time saved	Mae gen i ddigon o amser gwyliau wedi'i arbed
I think he feels guilty	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo'n euog
This challenge also failed	Methodd yr her hon hefyd
That is, it cannot be good to have a good reputation	Hynny yw, ni all hi fod yn dda i gael enw da
I didn't know what to say or think	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na'i feddwl
I forgive her for it	Yr wyf yn maddau iddi am y peth
A handful of neighbors had even come to watch	Roedd llond llaw o gymdogion hyd yn oed wedi dod i wylio
I buried my face in it	Claddais fy wyneb ynddo
I am in no way trying to shame her	Nid wyf mewn unrhyw ffordd yn ceisio ei chywilyddio
I need to be away from my family	Mae angen i mi fod i ffwrdd oddi wrth fy nheulu
I had a glass of wine	Cefais wydraid o win
I opened the door and stepped in	Agorais y drws a chamu i mewn
I am from the warrior breed	Yr wyf o'r brid rhyfelwr
I highly recommend you read the whole article	Rwy'n argymell yn fawr eich bod chi'n darllen yr erthygl gyfan
I wasn't very good, but all the symptoms had disappeared	Doeddwn i ddim yn dda iawn, ond roedd yr holl symptomau wedi diflannu
I'd been there eleven days already	Roeddwn i wedi bod yno un diwrnod ar ddeg yn barod
I promise to be a better person	Rwy'n addo bod yn berson gwell
I can't respond at all	Ni allaf ymateb o gwbl
I want to congratulate you	Rwyf am eich llongyfarch
Oh but he didn't leave	O ond ni adawodd
I started adding some titles	Dechreuais ychwanegu rhai teitlau
Mobile phone yesterday	Ffôn symudol ddoe
I think it's more subtle	Rwy'n meddwl ei fod yn beth mwy cynnil
I leaned over and kissed her knee	Pwysais a chusanodd ei phen-glin
I couldn't get into it	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i mewn iddo
I probably didn't copy something properly or leave something out	Mae'n debyg na wnes i gopïo rhywbeth yn iawn neu adael rhywbeth allan
It was pretty extreme	Roedd yn eithaf eithafol
The body was short with a long tail	Roedd y corff yn fyr gyda chynffon hir
I lay against his chest then	Gorweddais yn erbyn ei frest wedyn
A deaf reporter horrified about nature	Gohebydd byddar wedi dychryn am natur
I got down on my bed and slept like a kid	Suddais ar fy ngwely a chysgu fel plentyn
I barely knew my own words	Prin y gwnes i adnabod fy ngeiriau fy hun
I was wondering how you studied water	Roeddwn i'n meddwl tybed sut wnaethoch chi astudio dŵr
They are all useful for a different situation	Mae pob un ohonynt yn ddefnyddiol ar gyfer sefyllfa wahanol
I can say that you've been sitting here too long	Gallaf ddweud eich bod wedi bod yn eistedd yma yn rhy hir
I really couldn't have been happier	Ni allwn fod wedi bod yn hapusach mewn gwirionedd
I could see beads of sweat on her forehead	Roeddwn i'n gallu gweld gleiniau o chwys ar ei dalcen
I think he has the worst luck ever	Rwy'n meddwl bod ganddo'r lwc gwaethaf erioed
I was paid well, along with community service credit	Cefais fy nhalu'n dda, ynghyd â chredyd gwasanaeth cymunedol
A dirt track led deep into the forest	Roedd trac baw yn arwain yn ddwfn i'r goedwig
I remember that moment clearly as a bell	Cofiaf y foment honno’n glir fel cloch
I have been trying to get there for years	Rwyf wedi bod yn ceisio cyrraedd yno ers blynyddoedd
I would have prepared you better for it	Byddwn wedi eich paratoi'n well ar ei gyfer
I was shocked again but for the other reason	Cefais sioc eto ond am y rheswm arall
I haven't started yet but plan to soon	Dydw i ddim wedi dechrau eto ond yn bwriadu cyn bo hir
A new manager put me on a formal improvement plan	Rhoddodd rheolwr newydd fi ar gynllun gwella ffurfiol
I should probably go home	Mae'n debyg y dylwn fynd adref
I've loved you since the beginning of time	Dw i wedi dy garu di o ddechrau amser
I hear them politely, but I'm bored to death	Rwy'n eu clywed yn gwrtais, ond rydw i wedi diflasu i farwolaeth
I tried to give him a carrot the day before	Ceisiais roi moronen iddo y diwrnod o'r blaen
The magazine was published monthly	Cyhoeddwyd y cylchgrawn yn fisol
I'm looking for something similar on this car	Rwy'n edrych am rywbeth tebyg ar y car hwn
Part of him was always worshiping him	Roedd rhan ohoni bob amser yn ei addoli
I never did anything for my own ego, dear	Wnes i erioed unrhyw beth ar gyfer fy ego fy hun, annwyl
I can even taste the ice cream	Gallaf hyd yn oed flasu'r hufen iâ
I hear him moving around in the bathroom	Rwy'n ei glywed yn symud o gwmpas yn yr ystafell ymolchi
I never saw the things he did	Welais i erioed y pethau a wnaeth
I was wondering if they would distract me too much	Roeddwn i'n meddwl tybed a fydden nhw'n tynnu fy sylw gormod
Rich souls love people	Mae enaid cyfoethog yn caru pobl
I wanted to be a part of that	Roeddwn i eisiau bod yn rhan o hynny
I have to come out victorious	Rhaid i mi ddod allan yn fuddugol
I have no idea who he was	Does gen i ddim syniad pwy oedd e
I was pulling your legs	Roeddwn i'n tynnu eich coesau
I didn't communicate with them	Wnes i ddim cyfathrebu â nhw
I want you to tell me the truth	Rwyf am i chi ddweud y gwir wrthyf
A doctor had to be rushed to the plane	Bu'n rhaid rhuthro meddyg i'r awyren
I pull over and keep watching it	Rwy'n tynnu drosodd ac yn parhau i'w wylio
I had to laugh at that description	Roedd yn rhaid i mi chwerthin am y disgrifiad hwnnw
I tried to move my legs, but it didn't work	Ceisiais symud fy nghoesau, ond ni weithiodd
I probably won't last long there, anyway	Mae'n debyg na fyddaf yn para'n hir yno, beth bynnag
I want you to join us	Rwyf am i chi ymuno â ni
A father has no right to beat his daughter	Nid oes gan dad hawl i guro ei ferch
I doubt if my dad ever knew	Rwy'n amau ​​​​a oedd fy nhad erioed yn gwybod
Until the incident he had a clean criminal record	Tan y digwyddiad roedd ganddo gofnod troseddol glân
I dropped my torch and stepped into the room	Gollyngais fy fflachlamp a chamu i'r ystafell
Hope you went out for a walk	Gobeithio i chi fynd allan am dro
I thought he should know	Roeddwn i'n meddwl y dylai wybod
We will give it a try again	Byddwn yn rhoi cynnig arni eto
I am guilty of so much	Yr wyf yn euog o gymaint
I could see the hurt	Roeddwn i'n gallu gweld y brifo
I can do some more	Gallaf wneud rhai mwy
I hated to see him in that, though	Roedd yn gas gen i ei weld yn hynny, serch hynny
I like the band at the end of the song	Dw i’n hoffi’r band ar ddiwedd y gân
I walked in and took a seat	Cerddais i mewn a chymerais sedd
I was in for rare treats, I guess	Roeddwn i mewn am ddanteithion prin, mae'n debyg
I threw up on the floor	Taflais i fyny ar y llawr
I should really stop thinking so much about that guy	Dylwn i wir roi'r gorau i feddwl cymaint am y dyn hwnnw
Guitar feedback effects were used	Defnyddiwyd effeithiau adborth gitâr
I pushed my power deeper	Gwthiais fy ngrym yn ddyfnach
I treated her like she was a goddess	Fe wnes i ei thrin hi fel ei bod hi'n dduwies
I also need to know the details	Mae angen i mi wybod y manylion hefyd
A foolish, childish idea that it would really help	Syniad ffôl, plentynnaidd y byddai'n helpu mewn gwirionedd
Full consultation is always the best way to go	Ymgynghoriad llawn yw'r ffordd orau i fynd bob amser
I think they said it was just normal tissue	Rwy'n meddwl eu bod wedi dweud mai dim ond meinwe normal ydoedd
I had never been to a movie theater before	Nid oeddwn erioed wedi bod i theatr ffilm o'r blaen
I didn't know how to calm down	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i dawelu
I expect nothing from others	Nid wyf yn disgwyl dim gan eraill
I missed the boys, of course	Roeddwn i'n gweld eisiau'r bechgyn, wrth gwrs
I spent the walk back trying to interpret the experience	Treuliais y daith gerdded yn ôl yn ceisio dehongli'r profiad
I turned around slowly with my hands up in retreat	Troais o gwmpas yn araf gyda fy nwylo i fyny yn encil
This force is enough to break most bones open	Mae'r grym hwn yn ddigon i dorri'r rhan fwyaf o esgyrn yn agored
I had to adapt very quickly	Roeddwn yn gorfod addasu yn gyflym iawn
There is a river for carrying	Mae afon ar gyfer cario
I loved the order of the earth in my hands	Roeddwn i'n caru trefn y ddaear yn fy nwylo
The game will last forever	Bydd y gêm yn para am byth
I can share a cup of rich man's wine	Gallaf rannu cwpanaid o win dyn cyfoethog
A truck pulled up at the front door	Tynnodd lori i fyny wrth y drws ffrynt
I paused for a few seconds and tried to think	Arhosais am ychydig eiliadau a cheisio meddwl
I saw him, struggling with the fourth question	Gwelais ef, yn ymlafnio â'r pedwerydd cwestiwn
I raised my eyebrows and smiled strangely back	Codais fy aeliau a gwenodd yn rhyfedd yn ôl
I even noticed a press gallery buzzing	Sylwais hyd yn oed ar oriel y wasg yn cyffroi
I felt satisfied with my efforts	Roeddwn yn teimlo'n fodlon gyda fy ymdrechion
I will always keep home here	Byddaf bob amser yn cadw cartref yma
I'm waiting for him to say something	Rwy'n aros iddo ddweud rhywbeth
I just need to do things up to you	Fi jyst angen gwneud pethau lan i chi
I will not waste your time	Ni fyddaf yn gwastraffu eich amser
I have no idea how it works	Does gen i ddim syniad sut mae'n gweithio
I couldn't stop myself from shaking	Allwn i ddim atal fy hun rhag ysgwyd
A few minutes later he heard him returning	Ychydig funudau yn ddiweddarach clywodd ef yn dychwelyd
I feel a horrible lie to her	Rwy'n teimlo celwydd ofnadwy iddi
I hope everyone else takes it this way	Rwy'n gobeithio bod pawb arall yn ei gymryd fel hyn
I become less tired then	Dw i'n mynd yn llai blinedig wedyn
I'm staring at the list by surprise	Rwy'n syllu ar y rhestr mewn syndod
I couldn't see what it looked like	Doeddwn i ddim yn gallu gweld sut olwg oedd arno
A stranger brought him in here	Daeth dieithryn ag ef i mewn yma
I don't like these people	Nid wyf yn hoffi'r bobl hyn
I deserved this evening	Roeddwn i'n haeddu y noson hon
I would go myself but it wouldn't work	Byddwn yn mynd fy hun ond ni fyddai'n gweithio
I should have offered to have it for you	Dylwn i fod wedi cynnig ei gael i chi
I wasn't sure he was dead but he looked at him	Doeddwn i ddim yn siŵr ei fod wedi marw ond edrychodd arno
I think life is about loving and being loved	Rwy'n meddwl bod bywyd yn ymwneud â charu a chael fy ngharu
A person of your authority thinks they are so great	Mae person o'ch awdurdod yn meddwl eu bod nhw mor wych
I knew the phone number	Roeddwn i'n gwybod y rhif ffôn
I would love to make my own covers	Byddwn i wrth fy modd yn gwneud fy chloriau fy hun
I feel no guilt at all	Dwi'n teimlo dim euogrwydd o gwbl
I was able to get on the highway and head east	Roeddwn i'n gallu mynd ar y briffordd a mynd i'r dwyrain
I was not a religious man, in the traditional sense	Doeddwn i ddim yn ddyn crefyddol, yn yr ystyr traddodiadol
I can go anywhere from there	Gallaf fynd i unrhyw le oddi yno
I can see it in the way his pupils contract	Gallaf ei weld yn y ffordd y mae ei ddisgyblion yn contractio
I sense the dawn touching the night sky	Rwy'n synhwyro'r wawr yn cyffwrdd ag awyr y nos
We can imagine the content quite vividly	Gallwn ddychmygu'r cynnwys yn eithaf byw
I haven't thought about it for years	Dydw i ddim wedi meddwl amdano ers blynyddoedd
I also need more string	Dwi angen mwy o linyn hefyd
I turned to her, proud of the company	Troais ati, yn falch o'r cwmni
I had never been to one before	Doeddwn i erioed ar un o'r blaen
I smiled back and tried not to stare	Gwenais yn ôl a cheisio peidio â syllu
The court ordered damages	Gorchmynnodd y llys iawndal
I was laughing, but not completely wasted	Roeddwn i'n chwerthin, ond heb wastraffu'n llwyr
I was very sharp there	Roeddwn i'n sydyn iawn yno
I'm coming back home to myself	Rwy'n dod yn ôl adref i mi fy hun
I was obviously valuable	Roeddwn yn amlwg yn werthfawr
I could hear voices from the other side	Roeddwn i'n gallu clywed lleisiau o'r ochr arall
I am a noble king, and she belongs to me	Brenin bonheddig ydw i, ac mae hi'n perthyn i mi
I love theater work	Rwyf wrth fy modd gyda gwaith theatr
I looked back at the girl	Edrychais yn ôl ar y ferch
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Gallaf glywed eich barn o unrhyw le ar y llong
I got out of the car and walked toward administration	Es i allan o'r car a cherdded tuag at weinyddiaeth
I write many times while crying	Rwy'n ysgrifennu llawer o weithiau wrth grio
I was going to come again	Roeddwn i'n mynd i ddod eto
I hope this works like that other torch	Rwy'n gobeithio y bydd hyn yn gweithio fel y dortsh arall honno
I measured the space and it was perfect	Mesurais y gofod ac roedd yn berffaith
I played alone and did everything on my own	Chwaraeais ar fy mhen fy hun a gwneud popeth ar fy mhen fy hun
I tried hard for my life	Ymdrechais yn galed am fy mywyd
Many of the songs shared an environmental theme	Roedd nifer o'r caneuon yn rhannu thema amgylcheddol
I was so lucky	Roeddwn i mor ffodus
I shouldn't have kept that kind of secret from him	Ni ddylwn fod wedi cadw'r math hwnnw o gyfrinach oddi wrtho
Every job they could have had	Pob swydd y gallent fod wedi ei chael
I saw an opportunity for growth and jumped on it	Gwelais gyfle ar gyfer twf a neidio arno
I am quite content without true love	Rwy'n eithaf bodlon heb wir gariad
I think they would generate very little traffic	Rwy'n meddwl y byddent yn cynhyrchu ychydig iawn o draffig
I thought you were a cat	Roeddwn i'n meddwl mai cath oeddech chi
A school bus went right past our front gate	Aeth bws ysgol reit heibio ein giat blaen
We couldn't live by myself if we didn't try	Ni allwn fyw gyda mi fy hun pe na baem yn ceisio
I picked up the ax and struck	Codais y fwyell a tharo
I shake my head and tighten my grip	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn tynhau fy gafael arno
I must be dreaming, he thought	Rhaid fy mod yn breuddwydio, meddyliodd
I wanted a little freedom to fly on the wind	Roeddwn i eisiau ychydig o ryddid i hedfan ar y gwynt
It is a broadcasting market with historical significance	Mae'n farchnad ddarlledu ag arwyddocâd hanesyddol
I walked down the hallway and looked out the window	Cerddais i lawr y cyntedd ac edrych allan y ffenestr
I hand on my shoulder behind me	Ystyr geiriau: Yr wyf yn llaw ar fy ysgwydd y tu ôl i mi
I knew which direction she was coming from	Roeddwn i'n gwybod o ba gyfeiriad y daeth hi
The expedition turned out to be a disaster	Trodd yr alldaith allan yn drychineb
I grab his tight barrel and force him deeper	Rwy'n cydio yn ei gasgen dynn ac yn ei orfodi'n ddyfnach
I hate how he wants to use me	Mae'n gas gen i sut mae o eisiau defnyddio fi
I wonder if he has made me a little deaf	Tybed a yw wedi fy ngwneud ychydig yn fyddar
I enjoy quite a bit of despair	Rwy'n mwynhau cryn dipyn yn anobeithiol
A filming crew follows him as he does good deeds	Mae criw ffilmio yn ei ddilyn wrth iddo wneud gweithredoedd da
I can't really talk about it on the phone	Ni allaf siarad amdano ar y ffôn mewn gwirionedd
I looked away to give him some privacy	Edrychais i ffwrdd i roi rhywfaint o breifatrwydd iddo
I try for four days a week	Rwy'n ceisio am bedwar diwrnod yr wythnos
I appreciate that you see something in them	Yr wyf yn gwerthfawrogi eich bod yn gweld rhywbeth ynddynt
I'm here at the lake	Rwyf yma yn y llyn
I find sea shells then	Rwy'n dod o hyd i gregyn môr wedyn
I always wanted to do more of it	Roeddwn bob amser eisiau gwneud mwy ohono
I had enough death to deal with it	Roedd gen i ddigon o farwolaeth i ddelio ag ef
I became quite troubled about this	Deuthum yn eithaf cythryblus ynghylch hyn
I only have one sibling myself	Dim ond un brawd neu chwaer sydd gen i fy hun
I was frozen to the spot	Roeddwn wedi rhewi i'r fan a'r lle
I didn't fight it	Nid oeddwn yn ei ymladd
I thought they were trying to protect me	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn ceisio fy amddiffyn
I felt awkward after everything we had done together	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith ar ôl popeth roedden ni wedi'i wneud gyda'n gilydd
I told you to wait by the car	Dywedais wrthych am aros wrth y car
I will send you back to your master	Byddaf yn eich anfon yn ôl at eich meistr
Such a pattern was repeated throughout his career	Ailadroddwyd patrwm o'r fath drwy gydol ei yrfa
Quick and decisive decision	Penderfyniad cyflym a phendant
He started competitive swimming at the age of nine	Dechreuodd nofio cystadleuol yn naw oed
I wouldn't know what to say to him anyway	Fyddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrtho beth bynnag
I was the only one who was still conscious after the accident	Fi oedd yr unig un oedd yn dal yn ymwybodol ar ôl y ddamwain
We will make sure to fix it	Byddwn yn gwneud yn siŵr ei drwsio
I didn't intend to attack you	Doeddwn i ddim yn bwriadu ymosod arnoch chi
I was losing the battle quickly to tears	Roeddwn yn colli'r frwydr yn gyflym i'r dagrau
I go to the bar to buy my case	Rwy'n mynd i'r bar i brynu fy achos
She probably felt like an outsider	Mae'n debyg ei bod hi'n teimlo fel rhywun o'r tu allan
I wonder if she really cares how the pain is	Tybed a yw hi mewn gwirionedd yn poeni sut mae'r boen
Gasped a couple of them	Gasped cwpl ohonyn nhw
A thick, cracked gray shell covered her body	Roedd plisgyn llwyd trwchus, cracio yn gorchuddio ei chorff
I still haven't gone for it	Dwi dal heb fynd drosto
I make it myself every week for ever	Rwyf yn ei wneud fy hun bob wythnos ers am byth
One tear escaped her eye	Dihangodd un deigryn o'i llygad
I always knew this day would come one day	Roeddwn i bob amser yn gwybod y byddai'r diwrnod hwn yn dod un diwrnod
I forced myself to take a deep breath	Gorfodais fy hun i gymryd anadl ddwfn
I tried to avoid even looking in your direction	Ceisiais osgoi hyd yn oed edrych i'ch cyfeiriad
There were similar events throughout the country	Roedd digwyddiadau tebyg ledled y wlad
I pushed the plate towards them	Gwthiais y plât tuag atyn nhw
I shared that with him	Rhannais hynny ag ef
I think this should be repaired first	Rwy'n meddwl y dylid trwsio hyn yn gyntaf
I noticed how pretty it was	Sylwais pa mor bert oedd hi
I love you both with all my heart	Rwy'n caru'r ddau ohonoch â'm holl galon
Not a single person out there	Ddim yn berson sengl allan yna
I could see that she was fighting to stay calm	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n ymladd i beidio â chynhyrfu
Polish monuments were torn down	Cafodd henebion Pwyleg eu rhwygo i lawr
I just want to smile and live life	Fi jyst eisiau gwenu a byw bywyd
I was on the outskirts of my two cities	Roeddwn i ar gyrion fy nwy ddinas
I couldn't help but wonder what made these strange objects	Allwn i ddim helpu ond meddwl beth wnaeth y gwrthrychau rhyfedd hyn
I became scared that we would be robbed and killed	Deuthum yn ofnus y byddem yn cael ein dwyn a'n lladd
Then I proposed to myself	Yna cynigiais fy hun
I could see how much this had hurt	Roeddwn i'n gallu gweld faint roedd hyn wedi ei frifo
A young lady showed us the way to customs	Dangosodd gwraig ifanc y ffordd i arferion i ni
We knew she would bite them after that	Roeddem yn gwybod y byddai hi'n eu cnoi ar ôl hynny
I know you still have a problem with me	Rwy'n gwybod bod gennych chi broblem gyda mi o hyd
I didn't intend to be so rude to you	Doeddwn i ddim yn bwriadu bod mor anghwrtais i chi
A covered raw wood hallway ran along it	Roedd cyntedd pren amrwd wedi'i orchuddio yn rhedeg ar ei hyd
I wasn't sure what to expect	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddisgwyl
I want to see a normal reaction out of you	Rwyf am weld adwaith normal allan ohonoch
I finally get to meet the firstborn	O'r diwedd dwi'n cael cyfarfod y cyntaf-anedig
I will mention, here, one or two points	Soniaf, yma, am un neu ddau o bwyntiau
I went to work and I went to class	Es i i'r gwaith ac es i'r dosbarth
I wanted to know what he was doing	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn ei wneud
I knew him, he wouldn't do this	Roeddwn i'n ei adnabod, ni fyddai'n gwneud hyn
I can no longer be considered a man	Ni allaf gael fy ystyried yn ddyn mwyach
I need to lie down for a while	Mae angen i mi orwedd yn isel am ychydig
I wasn't sure what to make of it	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w wneud ohono
I suspect any are true	Rwy'n amau ​​bod unrhyw rai yn wir
I have little choice but to keep going	Does gen i fawr o ddewis ond dal ati
I compiled it tonight, just for you	Fe'i cyfansoddais heno, dim ond i chi
I was about to put the phone down	Roeddwn i ar fin rhoi'r ffôn i lawr
The album was heavily publicized ahead of its release	Roedd yr albwm yn wynebu cyhoeddusrwydd mawr cyn ei ryddhau
A voice of authority sang	Canodd llais o awdurdod
I wanted to know what happened to them	Roeddwn i eisiau gwybod beth ddigwyddodd iddyn nhw
I smile like a fool staring at my beautiful wife	Rwy'n gwenu fel ffwl yn syllu ar fy ngwraig hardd
I didn't want him to accidentally touch me	Doeddwn i ddim eisiau iddo gyffwrdd â mi yn ddamweiniol
I was on the verge of tears	Roeddwn i ar fin y dagrau
I always felt something was missing	Roeddwn i bob amser yn teimlo bod rhywbeth ar goll
I don't know how else to describe the feeling	Nid wyf yn gwybod sut arall i ddisgrifio'r teimlad
We can think no more than that	Ni allwn feddwl ymhellach na hynny
I fell straight into that old trap	Syrthiais yn syth i'r hen fagl yna
I didn't need him to be my dad	Doeddwn i ddim angen iddo fod yn dad i mi
I spit the cake into the toilet and flush it	Rwy'n poeri'r gacen i'r toiled a'i fflysio
I probably would have done the same thing	Mae'n debyg y byddwn wedi gwneud yr un peth
I look both ways before crossing the road	Edrychaf y ddwy ffordd cyn croesi'r ffordd
I hope it never will	Rwy'n gobeithio na fydd byth
A warrior does not cry	Nid yw rhyfelwr yn crio
I just enjoy spending time with them	Dwi jyst yn mwynhau treulio amser gyda nhw
I love those instruments	Rwyf wrth fy modd â'r offerynnau hynny
I really think so	Dwi wir yn credu hynny
I follow him to the window	Rwy'n ei ddilyn i'r ffenestr
I could blame it on the weather	Fe allwn i feio fe ar y tywydd
I was looking at my phone	Roeddwn i'n edrych ar fy ffôn
A boy she would never see again	Bachgen na fyddai hi byth yn ei weld eto
I definitely recommend them	Rwy'n bendant yn eu hargymell
I fell behind with everything lately	Fe wnes i fod ar ei hôl hi gyda phopeth yn ddiweddar
I update my website frequently	Rwy'n diweddaru fy ngwefan yn aml
I can't believe you are	Ni allaf gredu eich bod
A special question stood out above the rest, however	Roedd cwestiwn arbennig yn sefyll allan uwchlaw'r gweddill, fodd bynnag
I stepped back away from the opening, listening intently	Camais yn ôl i ffwrdd o'r agoriad, gan wrando'n astud
I can still get a sense of wonder	Gallaf gael synnwyr o ryfeddod o hyd
I drove around the county quite a bit	Gyrrais o gwmpas y sir gryn dipyn
I crouched quietly at him	Ymbiliais yn dawel arno
He lived there for the rest of his life	Bu yn byw yno am weddill ei oes
I enjoy a good book	Rwy'n mwynhau llyfr da
A time to be born and a time to die	Amser i gael eich geni ac amser i farw
I smiled at him, warmly	Gwenais arno, yn gynnes
I got my sweater but it was still cold	Ces i fy siwmper ond roedd hi dal yn oer
I thought about taking to my heels	Meddyliais am gymryd at fy sodlau
I had food now in front of the others	Cefais fwyd yn awr o flaen y lleill
But I felt really weak and exhausted	Ond roeddwn i'n teimlo'n wan iawn ac wedi blino'n lân
He rendered a very valuable service throughout the operations	Gwnaeth wasanaeth gwerthfawr iawn trwy gydol y gweithrediadau
I may have to steal the garage	Efallai y bydd yn rhaid i mi ddwyn y garej
I didn't care anything but getting into that vehicle	Doeddwn i ddim yn poeni dim byd ond cyrraedd y cerbyd hwnnw
I was very impressed with my test session	Gwnaeth fy sesiwn brawf argraff fawr arna i
I just screamed at them	Fi jyst yn sgrechian arnyn nhw
I didn't tell her this though	Wnes i ddim dweud hyn wrthi serch hynny
I never kept it in the traditional sense	Wnes i erioed ei gadw yn yr ystyr draddodiadol
I thought maybe we have more in common	Roeddwn i'n meddwl efallai bod gennym ni fwy yn gyffredin
I felt unworthy of the care they were working with	Roeddwn yn teimlo'n annheilwng o'r gofal yr oeddent yn gweithio gydag ef
Hard, cold rain is pouring down	Mae glaw caled, oer yn tywallt i lawr
I was wondering if the rush would make any difference	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'r rhuthr yn gwneud unrhyw wahaniaeth
I later understood her hesitancy	Deallais yn ddiweddarach ei phetruster
I focus on just taking the next breath	Rwy'n canolbwyntio ar gymryd yr anadl nesaf yn unig
I can smell and taste the blood on her lips	Gallaf arogli a blasu'r gwaed ar ei gwefusau
I was a little curious how that was	Roeddwn i braidd yn chwilfrydig sut hynny
I feel your presence looking over my shoulder	Rwy'n teimlo eich presenoldeb yn edrych dros fy ysgwydd
I love watching it move	Rwyf wrth fy modd yn ei wylio yn symud
I had to sit down every five minutes	Roedd yn rhaid i mi eistedd i lawr bob pum munud
I couldn't compose myself or hold my breath	Ni allwn gyfansoddi fy hun na dal fy anadl
I think his face is sharp, not round like mine	Rwy'n meddwl bod ei wyneb yn finiog, heb fod yn grwn fel fy un i
A win win situation for them	Sefyllfa ennill cyfanswm iddyn nhw
I was perfectly happy living here on my own	Roeddwn i'n berffaith fodlon byw yma ar fy mhen fy hun
I cannot write with a clear mind	Ni allaf ysgrifennu gyda meddwl clir
I started the process and covered the tracks	Dechreuais y broses a gorchuddio'r traciau
I wanted to get married, but it never happened	Roeddwn i eisiau priodi, ond ni ddigwyddodd erioed
I also put him in danger	Rhoddais ef mewn perygl hefyd
I landed on my luggage	Rwy'n glanio ar fy bagiau
I need to relax in a hot bath	Mae angen i mi ymlacio mewn bath poeth
I was only there to protect you	Dim ond i'ch amddiffyn chi oeddwn i yno
I can see them under the sheets	Gallaf eu gweld o dan y dalennau
The new movie worked	Gweithiodd y ffilm newydd
I wish you all the best	Rwy'n dymuno'r gorau i chi i gyd
I knew right away that he wouldn't survive	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith na fyddai'n goroesi
A voice filled with pain and guilt	Llais oedd yn llawn poen ac euogrwydd
I know she will recover	Rwy'n gwybod y bydd hi'n gwella
I don't know why, but so it was	Ni wn pam, ond felly yr oedd
I think it helped a lot	Rwy'n meddwl ei fod wedi helpu llawer
I was just going to a party	Roeddwn i jest yn mynd i barti
In fact, we can't find a solution	Yn wir, ni allwn ddod o hyd i ateb
I still had dreams to sing	Roedd gen i freuddwydion i'w canu o hyd
I was crying so hard	Roeddwn i'n crio mor galed
I want you to be happy for us	Rwyf am i chi fod yn hapus i ni
I mean you look right to me	Rwy'n golygu eich bod chi'n edrych yn iawn i mi
I was so angry at myself	Roeddwn i mor grac yn fy hun
I had no right to break your space like that	Nid oedd gennyf hawl i dorri eich gofod fel 'na
I looked to my left	Edrychais i'r chwith i mi
I ask how connected she is to this ugly couch	Gofynnaf pa mor gysylltiedig yw hi â'r soffa hyll hon
I think it's worth buying	Rwy'n meddwl ei fod yn werth ei brynu
I had to command her silence	Roedd yn rhaid i mi orchymyn ei distawrwydd
I feel drawn to you	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy nhynnu atoch
I had to calm down and act normal	Roedd yn rhaid i mi ymdawelu a gweithredu'n normal
It felt like the right thing to do	Roedd yn teimlo fel y peth iawn i'w wneud
I relaxed a little, knowing there had been no break in	Ymlaciais ychydig, gan wybod na fu toriad i mewn
I enjoy our time together	Rwy'n mwynhau ein hamser gyda'n gilydd
I brought some with me, but not too much	Deuthum â rhai gyda mi, ond dim gormod
I sent a larger squad	Anfonais garfan fwy
I know he wants to play	Rwy'n gwybod ei fod eisiau chwarae
I should probably get started	Mae'n debyg y dylwn i ddechrau arni
I haven't prayed for a long time	Nid wyf wedi gweddïo ers amser maith
I'd never told anyone that before	Doeddwn i erioed wedi dweud hynny wrth rywun o'r blaen
I pull up a water bottle	Rwy'n tynnu potel ddŵr i fyny
Judah broke his left hand during the fighting	Torrodd Jwda ei law chwith yn ystod yr ymladd
Large forest fires are rare in the park	Mae tanau coedwig mawr yn anghyffredin yn y parc
I live on the next block	Rwy'n byw ar y bloc nesaf
I wasn't sure he would even believe me	Nid oeddwn yn siŵr y byddai hyd yn oed yn fy nghredu
I love mountains, because they are so eternal	Dw i'n caru mynyddoedd, achos maen nhw mor dragwyddol
I always need to see the test myself	Rwyf bob amser angen gweld y prawf fy hun
I will not waste any more of your time	Ni fyddaf yn gwastraffu mwy o'ch amser
Its customers worked mainly in the nearby steel mills	Gweithiai ei gwsmeriaid yn bennaf yn y melinau dur gerllaw
I was too scared to move at first	Roeddwn i'n rhy ofnus i symud i ddechrau
I wasn't sure if they were purposefully ignoring me	Nid oeddwn yn siŵr a oeddent yn fy anwybyddu yn bwrpasol
I did a good job with this one	Fe wnes i waith da gyda'r un hon
I think the circles help	Rwy'n meddwl bod y cylchoedd yn helpu
I thought he was going to pull my face off	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i dynnu fy wyneb i ffwrdd
I suppose I could be there and back in a day	Mae'n debyg y gallwn i fod yno ac yn ôl mewn diwrnod
The thoughts of his dead dog inspired his convulsing tears	Ysbrydolodd meddyliau ei gi marw ei ddagrau argyhoeddiadol
I stopped the doctor at this point	Stopiais y meddyg ar y pwynt hwn
I still love you so much	Dwi dal yn dy garu di gymaint
I attribute them to battle	Rwy'n eu priodoli â brwydr
A small smile grew into a smile	Tyfodd gwên fach yn wên
One about three or four would probably be nice	Mae'n debyg y byddai un tua tri neu bedwar yn braf
I have to ask how she did it	Rhaid imi ofyn sut y gwnaeth hi hynny
I think we have a nice balance here	Rwy'n meddwl bod gennym ni gydbwysedd braf yma
I can't have kids	Ni allaf gael plant
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Ceisiais fwydo ei brecwast a syrthiodd i gysgu
I had no idea it was that way	Doedd gen i ddim syniad ei fod felly
I want you, you just to be my wife	Rwyf am i chi, chi yn unig i fod yn fy ngwraig
I taught him many things	Dysgais lawer o bethau iddo
I think she jumped ship	Rwy'n meddwl iddi neidio llong
I looked around the cave	Edrychais o gwmpas yr ogof
I wouldn't risk them coming to get you	Fydda i ddim yn mentro iddyn nhw ddod i'ch cael chi
I thought there would be time	Roeddwn i'n meddwl y byddai amser
I will not get the list turned into a market	Ni fyddaf yn cael y rhestr yn troi yn farchnad
I told him not to worry	Dywedais wrtho am beidio â phoeni
I have comfortable problems that	Mae gen i broblemau cyfforddus sydd
I tried to be a good husband and father	Ceisiais fod yn ŵr ac yn dad da
I should talk to them	Dylwn i siarad â nhw
Each episode took about four months to complete	Cymerodd pob pennod tua phedwar mis i'w chwblhau
I breathed a sigh of relief when he moved easily	Anadlais ochenaid o ryddhad pan symudodd yn hawdd
I can sense his presence and he can feel mine	Gallaf synhwyro ei bresenoldeb a gall deimlo fy un i
I loved the way he treated me	Roeddwn wrth fy modd â'r ffordd yr oedd yn fy nhrin
I pretend that he does	Yr wyf yn esgus ei fod yn gwneud hynny
I think you will like them	Rwy'n meddwl y byddwch yn eu hoffi
I hope you enjoy	Rwy'n gobeithio y byddwch yn mwynhau
I come to rely on them that way	Rwy'n dod i ddibynnu arnynt felly
I suspected something was wrong for months	Roeddwn i'n amau ​​bod rhywbeth o'i le am fisoedd
I'll be a terrible company by the way	Byddaf yn gwmni ofnadwy ar y ffordd
I turned back to face him	Troais yn ôl i'w wynebu
Some brought burnt blankets to represent those killed	Daeth rhai â blancedi llosg i gynrychioli'r rhai a laddwyd
I am happy to give you that opportunity	Yr wyf yn fodlon rhoi’r cyfle hwnnw ichi
A sudden cough echoed in the open door	Roedd peswch sydyn yn atseinio yn y drws agored
I didn't use the bedroom	Wnes i ddim defnyddio'r ystafell wely
I couldn't contain myself	Ni allwn gynnwys fy hun
I had chosen it, of course	Roeddwn i wedi ei ddewis, wrth gwrs
I could hear the fighting	Roeddwn i'n gallu clywed yr ymladd
I wasn't ready to listen	Doeddwn i ddim yn barod i wrando
I am sure that we have many things to discuss	Yr wyf yn sicr fod gennym lawer o bethau i’w trafod
I joined the last few years and was thrilled	Ymunais y blynyddoedd diwethaf ac roeddwn wrth fy modd
I have to read this book	Rhaid i mi ddarllen y llyfr hwn
I didn't give that up either	Wnes i ddim rhoi hwnna i fyny chwaith
I am nobody to talk to	Nid wyf yn neb i siarad amdano
I felt a burden fall on me	Teimlais faich yn disgyn arnaf
I saw him fly over the lake	Fe'i gwelais yn hedfan dros y llyn
I was just a woman and held the family title	Dim ond dynes oeddwn i ac yn dal teitl y teulu
I see your mother is recovering	Rwy'n gweld bod eich mam yn gwella
I should never have been stupid enough to let them go	Ni ddylwn erioed fod wedi bod yn ddigon dwp i'w gadael
I need time to build my courage	Dwi angen amser i adeiladu fy dewrder
I felt overwhelmed and had difficulty sleeping	Roeddwn yn teimlo wedi fy llethu ac yn cael anhawster cysgu
I just wanted you to know, we're here for you	Roeddwn i eisiau i chi wybod, rydyn ni yma i chi
I could hear her beside me	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi wrth fy ymyl
I have to talk to you	Rhaid imi siarad â chi
I came in line by hand in my work	Fe wnes i ddod mewn llinell wrth law yn fy ngwaith
I was extremely grateful	Roeddwn yn hynod ddiolchgar
I like to sleep in and stay up late	Rwy'n hoffi cysgu i mewn ac aros i fyny'n hwyr
A moment later a wide smile split his ugly face	Funud yn ddiweddarach holltodd gwên lydan ei wyneb hyll
I had expected it to be more crowded	Roeddwn wedi disgwyl iddo fod yn fwy gorlawn
I barely knew myself	Prin y gwnes i adnabod fy hun
I was also a little worried about the heat	Roeddwn hefyd yn poeni ychydig am y gwres
I hadn't thought of that before	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny o'r blaen
I am very concerned by her condition	Yr wyf yn bryderus iawn gan ei chyflwr
A country hidden on the edge of the world	Gwlad sydd wedi'i chuddio ar gyrion y byd
I knew that would die	Roeddwn i'n gwybod y byddai hynny'n marw
I wanted to introduce it to my friends	Roeddwn i eisiau ei gyflwyno i fy ffrindiau
I wanted to turn back	Roeddwn i eisiau troi yn ôl
I hurt my friend's chance at happiness	Yr wyf yn brifo siawns fy ffrind yn hapusrwydd
I have no fears about the future of our country	Nid oes gennyf unrhyw ofnau am ddyfodol ein gwlad
I wish there was something we could do	Hoffwn pe bai rhywbeth y gallem ei wneud
I was right about everything	Roeddwn i'n iawn am bopeth
A large, black shape rose to interfere	Cododd siâp mawr, du i ymyrryd
I created some video for you	Fe wnes i greu rhywfaint o fideo i chi
I hope you will learn to trust me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dysgu ymddiried ynof
I said fine, thinking he needed some alone time	Dywedais yn iawn, gan feddwl bod angen rhywfaint o amser ar ei ben ei hun
I didn't move or blink	Ni symudais na blincio
A sleepy guard watches them sail away from the island	Mae gwarchodwr cysglyd yn eu gwylio yn hwylio i ffwrdd o'r ynys
I look up from the sand	Rwy'n edrych i fyny o'r tywod
I have written about their efforts in several other posts	Rwyf wedi ysgrifennu am eu hymdrechion mewn sawl post arall
I hope you are feeling good	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n dda
I know how to start again	Rwy'n gwybod sut i ddechrau eto
A person sees everything as it really is	Mae person yn gweld pob peth fel y mae mewn gwirionedd
I heard no footsteps	Ni chlywais i ddim troed
I waited for the others to get there	Arhosais i'r lleill gyrraedd yno
I followed with the others not long after	Dilynais gyda'r lleill heb fod ymhell ar ôl
I touched his shoulder	Cyffyrddais â'i ysgwydd
I wouldn't want to live there	Ni fyddwn yn dymuno byw yno
Cellar, dark and grim	Seler, tywyll a grim
I love you more than anything	Rwy'n dy garu di yn fwy na dim
Just ahead of you to a local police station	Ychydig o'ch blaen i orsaf heddlu leol
I edited all of them	Fe wnes i olygu pob un ohonyn nhw
I should have expected this, though	Dylwn i fod wedi disgwyl hyn, serch hynny
I told him he must serve	Dywedais wrtho fod yn rhaid iddo wasanaethu
I sigh heavily and roll my eyes	Rwy'n ochneidio'n drwm ac yn rholio fy llygaid
A few of the horses would have to go	Byddai'n rhaid i ychydig o'r ceffylau fynd
I need to ask a few questions on progression	Mae angen i mi ofyn ychydig o gwestiynau ar ddilyniant
I tried not to breathe, but it was impossible	Ceisiais beidio ag anadlu, ond roedd yn amhosibl
I think he is avoiding us	Rwy'n meddwl ei fod yn ein hosgoi
I paused and stared intently at my shelf	Oedais a syllu'n astud ar fy silff
I turned to see what he was looking at	Troais i weld beth oedd yn edrych arno
A brief independence occurred, but it did not take	Digwyddodd annibyniaeth fer, ond ni chymerodd
I want to do the right thing	Rwyf am wneud y peth iawn
I remember the feeling of her flesh under my fingers	Cofiaf deimlad ei chnawd o dan fy mysedd
This was usually performed three times	Roedd hyn fel arfer yn cael ei berfformio deirgwaith
They should be helped	Dylid eu helpu
I see how it is between the two of you	Gwelaf sut y mae rhwng y ddau ohonoch
I wasn't sure if it was done	Nid oeddwn yn siŵr a gafodd ei wneud
I fell in love there	Syrthiais mewn cariad yno
Thanks again for your poem yesterday	Diolch eto am eich cerdd ddoe
A very subtle glow appeared under the bed	Ymddangosodd llewyrch cynnil iawn o dan y gwely
I never signed up for this	Wnes i erioed gofrestru ar gyfer hyn
I have to go make a phone call	Rhaid i mi fynd i wneud galwad ffôn
I let her hold it, worried at her touch	Gadawais iddi ei ddal, gan boeni ar ei chyffyrddiad
In the real world that is no longer possible	Yn y byd go iawn nid yw hynny'n bosibl mwyach
I eat what they offer	Dw i'n bwyta beth maen nhw'n ei gynnig
And the sweetness of crying for the beauty of life	A melyster o crio am harddwch bywyd
I knew it was gone forever	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd am byth
A noise made him turn	Gwnaeth sŵn iddo droi
I need to stop thinking that way	Mae angen i mi roi'r gorau i feddwl felly
I'll check the computer	Byddaf yn gwirio'r cyfrifiadur
A princess needed her protection	Roedd angen ei hamddiffyniad ar dywysoges
People were becoming prisoners	Roedd pobl yn dod yn garcharorion
I have longed for death over the past year	Rwyf wedi dyheu am farwolaeth dros y flwyddyn ddiwethaf
I was missing a key element, balance	Roeddwn yn colli elfen allweddol, cydbwysedd
A movement he mentioned included wildness	Roedd symudiad a soniodd amdano yn cynnwys gwylltineb
He also developed diabetes	Datblygodd diabetes hefyd
A float trip would do the trick	Byddai taith fflôt yn gwneud y tric
I'd rather have a computer job	Byddai'n well gen i gael swydd gyfrifiadurol
I told her you were not ready	Dywedais wrthi nad oeddech chi'n barod
I found it staring	Fe'i gwelais yn ei syllu
Apparently, it's another fairy battle tradition	Mae'n debyg, mae'n draddodiad brwydr tylwyth teg arall
I leaned against the wall for support	Pwysais yn erbyn y wal am gefnogaeth
When paragraphs such as those considered in ex p	Pan fydd paragraffau fel y rhai a ystyriwyd yn ex p
I could see the logic	Roeddwn i'n gallu gweld y rhesymeg
I just give in to temptation	Fi jyst yn rhoi i mewn i demtasiwn
I thought they were pretty funny	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn eithaf doniol
This design does not survive	Nid yw'r dyluniad hwn yn goroesi
I thought you should know, that's all	Roeddwn i'n meddwl y dylech chi wybod, dyna i gyd
A good finish	Ceir gorffeniad da
I have no words that haven't been used here already	Nid oes gennyf unrhyw eiriau nad ydynt wedi'u defnyddio yma eisoes
I can't believe how fast you filled out our order	Ni allaf gredu pa mor gyflym y gwnaethoch chi lenwi ein harcheb
I almost lost a finger	Bu bron i mi golli bys
I would have guessed that he was only twelve or thirteen	Byddwn wedi dyfalu nad oedd ond yn ddeuddeg neu dair ar ddeg
A voice suddenly appeared in his mind	Ymddangosodd llais yn sydyn yn ei feddwl
I wanted to jump away and disappear	Roeddwn i eisiau neidio i ffwrdd a diflannu
I don't want to settle down and settle	Nid wyf am setlo i lawr a setlo
I always wanted to be alone	Roeddwn i bob amser eisiau bod ar fy mhen fy hun
I always wanted to be with him more	Roeddwn bob amser eisiau bod gydag ef yn fwy
I look around us quickly	Rwy'n edrych o'n cwmpas yn gyflym
I am not trying to paradise	Nid wyf yn ceisio paradwys
I put my hand to the glass and sighed	Gosodais fy llaw at y gwydr ac ochneidiodd
I want to build a life with her	Rydw i eisiau adeiladu bywyd gyda hi
Unused names are highlighted in gray	Mae enwau nas defnyddiwyd wedi'u nodi mewn llwyd
I need to check some things	Mae angen i mi wirio rhai pethau
He wants to stand next to his maker	Mae eisiau sefyll wrth ymyl ei wneuthurwr
I am not sure if we are managing this as well now	Nid wyf yn siŵr a ydym yn rheoli hyn cystal nawr
I was very pleased to see him	Roeddwn yn falch iawn o'i weld
Cold sweat seems to have taken me over	Mae'n ymddangos bod chwys oer wedi fy nghymryd drosodd
Mutual trust is important	Mae ymddiriedaeth ar y cyd yn bwysig
I didn't want the divorce	Doeddwn i ddim eisiau'r ysgariad
I should have done this long ago	Dylwn i fod wedi gwneud hyn ers talwm
I woke up rubbing my eyes	Deffrais rhwbio fy llygaid
I asked if he would share	Gofynnais a fyddai'n rhannu
I was grateful that there was a grocery store in town	Roeddwn yn ddiolchgar bod siop groser yn y dref
I feel that forgiveness comes before understanding	Rwy'n teimlo bod maddeuant yn dod cyn deall
I chose the blankets	Dewisais y blancedi
I could finally see myself happy	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun yn hapus yn y pen draw
I noticed the exchange in its guise	Sylwais ar y cyfnewidiad yn ei wedd
I like to change my room every year	Rwy'n hoffi newid fy ystafell bob blwyddyn
I could feel her breasts pressing against me	Gallwn deimlo ei bronnau yn pwyso yn fy erbyn
I was never going to change	Doeddwn i byth yn mynd i newid
I have to go somewhere else	Mae'n rhaid i mi fynd i rywle arall
I needed to tell him where our camp was	Roedd angen i mi ddweud wrtho ble roedd ein gwersyll
The streets are not safe	Nid yw'r strydoedd yn ddiogel
I fell on the concrete knee first	Syrthiais ar y pen-glin concrit yn gyntaf
I had to switch sides after seeing that picture	Bu'n rhaid i mi newid ochr ar ôl gweld y llun hwnnw
Sombre experience and very eye opening	Profiad sombre ac agoriad llygad iawn
I had called there about an hour ago	Roeddwn i wedi galw draw yno tua awr yn ôl
I probably won't go anyway	Mae'n debyg na fyddaf yn mynd beth bynnag
A big bank can do that	Gall banc mawr wneud hynny
We can't look, not even for a moment	Ni allwn edrych, dim hyd yn oed am eiliad
I have done as much as anyone could do	Rwyf wedi gwneud cymaint ag y gallai unrhyw un ei wneud
This is my first TV show	Dyma fy sioe deledu gyntaf
I quickly started cutting through blocks	Dechreuais dorri trwy flociau yn gyflym
A few steps and then rest	Ychydig o gamau ac yna gorffwys
I didn't want to lose sight of it	Doeddwn i ddim eisiau colli unrhyw olwg arno
I found books on the history of the twentieth century	Des i o hyd i lyfrau ar hanes yr ugain ganrif
I couldn't take my eyes off it	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno
I enjoy watching my girls learn new things and grow	Rwy'n mwynhau gwylio fy merched yn dysgu pethau newydd ac yn tyfu
I nod at him, and we're shaking hands again	Nodaf arno, ac rydym yn ysgwyd dwylo unwaith eto
I just want to get married	Fi jyst eisiau priodi
I jumped up and ran back to our side	Neidiais i fyny a rhedeg yn ôl i'n hochr
I thought it would be handsome	Rwy'n meddwl y byddai'n olygus
I was doing it happily	Roeddwn i'n ei wneud yn hapus
A smile spread across his face	Lledodd gwên ar ei wyneb
I try to stop myself from thinking about it	Rwy'n ceisio atal fy hun rhag meddwl amdano
I have to remember who did this to him, too	Mae'n rhaid i mi gofio pwy wnaeth hyn iddo, hefyd
I bought one of the TVs	Prynais i un o'r setiau teledu
I was scared just being involved	Roeddwn i'n ddigon ofnus dim ond bod yn rhan o'r sefyllfa
I would have liked to know	Byddwn i wedi hoffi gwybod
I'm sixteen still going to high school	Rwy'n un ar bymtheg yn dal i fynd i'r ysgol uwchradd
And you have to be that	Ac mae'n rhaid i chi fod yn hynny
I made many mistakes in my life	Cyflawnais lawer o gamgymeriadau yn fy mywyd
I enjoy talking to you	Rwy'n mwynhau siarad â chi
I have very little of the drug	Nid oes gennyf fawr o'r cyffur
The difference today was definitely the driver	Y gwahaniaeth heddiw yn bendant oedd y gyrrwr
A place where a family could grow up	Man lle gallai teulu dyfu i fyny
I said monkey could do it	Dywedais y gallai mwnci ei wneud
I didn't believe it at all	Doeddwn i ddim yn ei gredu o gwbl
I cannot allow you to do that	Ni allaf ganiatáu ichi wneud hynny
I wanted to take action regardless of the outcome	Roeddwn i eisiau gweithredu waeth beth fo'r canlyniad
I go over to him and we start talking	Rwy'n mynd draw ato ac rydym yn dechrau siarad
He was later released as a single	Fe'i rhyddhawyd yn ddiweddarach fel sengl
I like the humor that is woven throughout the story	Dwi’n hoff iawn o’r hiwmor sy’n cael ei blethu drwy’r stori
I wouldn't want her, either	Fyddwn i ddim eisiau iddi hi, chwaith
I got some frozen, he added	Cefais rai wedi rhewi, ychwanegodd
I have a lot of boxes to check	Mae gen i lawer o focsys i'w gwirio
I watched everything happen	Gwyliais i bopeth yn digwydd
He nearly reached the floor	Cyrhaeddodd bron i'r llawr
I encourage you not to give up on love	Rwy'n eich annog i beidio â rhoi'r gorau i gariad
I got more than ten names	Cefais fwy na deg enw
We can't handle that	Ni allwn drin hynny
I have a very good aim with an ax	Mae gen i nod da iawn gyda bwyell
I suggest we start	Rwy'n awgrymu ein bod yn dechrau
A world without magic and mystery is a dead world	Byd marw yw byd heb hud a dirgelwch
I didn't look for it	Wnes i ddim chwilio amdano
I want to officially claim it as mine	Rwyf am ei hawlio'n swyddogol fel fy un i
I closed the door and went gently to bed	Caeais y drws a mynd yn ysgafn i'r gwely
I can't help calling out	Ni allaf helpu i alw allan
A million miles from nowhere	Miliwn o filltiroedd o unman
I was hoping to be able to cry for help	Roeddwn i'n gobeithio gallu crio am help
I could never leave all my friends here	Allwn i byth adael fy holl ffrindiau yma
I just lost myself in you and along the way	Fi jyst colli fy hun ynoch chi ac ar hyd y ffordd
I became his shield, as I know	Deuthum yn darian iddo, fel yr eiddof fi
I lost her friendship greatly	Collais ei chyfeillgarwch yn fawr
I hadn't seen her yet today	Doeddwn i ddim wedi ei gweld hi eto heddiw
A pair of golden eyes burned in the dark	Llosgodd pâr o lygaid euraidd yn y tywyllwch
I developed a great hunger for information	Datblygais newyn mawr am wybodaeth
I also moved out of my room	Symudais i allan o fy ystafell hefyd
A small male always falls prey to his mate	Mae gwryw bach bob amser yn dod yn ysglyfaeth i'w gymar
After landing the aircraft was hit several times	Ar ôl glanio cafodd yr awyren ei tharo sawl gwaith
I broke my back in a car accident	Torrais fy nghefn mewn damwain car
I never went back up to the cabin	Es i byth yn ôl i fyny i'r caban
I couldn't lift my head, let alone my body	Ni allwn godi fy mhen, heb sôn am fy nghorff
I hope we see more	Rwy'n gobeithio y cawn weld mwy
I was embarrassed and left the area	Cefais embaras a gadewais yr ardal
I am in incredible pain these days	Rwyf mewn poen anhygoel y dyddiau hyn
I have only really begun to follow it	Dim ond mewn gwirionedd yr wyf wedi dechrau ei ddilyn
I had to give it to her	Roedd yn rhaid i mi roi hynny iddi
One of these has been shown to affect memory	Dangoswyd bod un o'r rhain yn effeithio ar y cof
I wouldn't want to be in his shoes	Fyddwn i ddim eisiau bod yn ei esgidiau
I felt very comfortable throughout the shoot	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus iawn trwy gydol y saethu
I pulled her towards me	Tynnais hi tuag ataf
I wouldn't even want to control this	Fyddwn i ddim hyd yn oed eisiau rheoli hyn
I'll have to get to know him better	Bydd yn rhaid i mi ddod i'w adnabod yn well
I thought maybe he was saying something or possibly giving way	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn dweud rhywbeth neu o bosibl ildio
I am melting them down now	Yr wyf yn eu toddi i lawr yn awr
I was always alert	Roeddwn yn effro bob tro
I sighed and went to put the kettle on	Ochneidiais a mynd i roi'r tegell ymlaen
I can't have this in my house	Ni allaf gael hwn yn fy nhŷ
I watched fearfully, scared to lose anything	Gwyliais yn ofnus, yn ofnus i golli unrhyw beth
I saw you two last night	Gwelais i chi ddau neithiwr
I should not have shown him that sign of weakness	Ni ddylwn fod wedi dangos yr arwydd hwnnw o wendid iddo
I think you see where this is going	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gweld i ble mae hyn yn mynd
A yellow picture caught his attention	Daliodd llun melyn ei sylw
We had a third boy	Roedd trydydd bachgen gyda ni
I keep pushing it back	Rwy'n dal i'w wthio yn ôl
They continued to work until production was fully restored	Fe wnaethant barhau i weithio nes bod y cynhyrchiad wedi'i adfer yn llawn
I like a guy with good teeth	Rwy'n hoffi dyn â dannedd da
I should have come sooner	Dylwn i fod wedi dod yn gynt
I need some joy to balance it	Dwi angen rhywfaint o lawenydd i'm cydbwyso
I have my books and art to keep me busy	Mae gen i fy llyfrau a chelf i'm cadw'n brysur
I can't figure it out	Ni allaf ei chyfrifo
I left the truck in a ditch	Gadewais y lori mewn ffos
I sent him a text saying what about tonight	Anfonais neges destun ato yn dweud beth am heno
I wanted to return to my profession	Roeddwn i eisiau dychwelyd i'm proffesiwn
I was fifty feet closer to my goal	Roeddwn i hanner can troedfedd yn nes at fy nod
I only fought that one night	Dim ond un noson wnes i ymladd hynny
I was by his side immediately	Roeddwn wrth ei ochr ar unwaith
I have a different view of her religion than she has	Mae gen i farn wahanol ar ei chrefydd nag sydd ganddi
I felt it was my duty to accept	Teimlais ei bod yn ddyletswydd arnaf i dderbyn
I saw before my eyes my body	Gwelais o flaen fy llygaid fy nghorff
I took a seat, only for a minute	Cymerais sedd, dim ond am funud
I burned up with desire	Yr wyf yn llosgi i fyny ag awydd
I dared not make eye contact	Roeddwn i'n meiddio peidio â gwneud cyswllt llygad
I know where the school secretary keeps petty cash	Rwy'n gwybod lle mae ysgrifenyddes yr ysgol yn cadw arian mân
A store burned down last week	Llosgodd siop i lawr yr wythnos diwethaf
I didn't count on this	Doeddwn i ddim yn cyfrif ar hyn
I recognize that looking on her face	Yr wyf yn cydnabod bod edrych ar ei hwyneb
I looked at the cover, waiting for something to click	Edrychais ar y clawr, yn aros am rywbeth i'w glicio
I need to follow them	Mae angen i mi eu dilyn
I gave up that effort	Rhoddais y gorau i'r ymdrech honno
Burns squeezes her	Mae Burns yn gwasgu arni
I spent my whole life avoiding them	Treuliais fy oes gyfan yn eu hosgoi
I'm being tried	Rwy'n cael fy rhoi ar brawf
I had to realize that and so did you	Roedd yn rhaid i mi sylweddoli hynny ac felly hefyd chi
It contains hip bones	Mae'n cynnwys esgyrn clun
I felt my wrist break	Teimlais fy arddwrn yn torri
I wanted to do it wrong and me right	Roeddwn i eisiau ei wneud yn anghywir a fi'n iawn
I left and walked home	Gadewais a cherdded adref
I waited for an hour	Arhosais am awr
This step is often also associated with weight loss	Mae'r cam hwn yn aml hefyd yn gysylltiedig â cholli pwysau
I studied it and made my own version	Astudiais ef a gwneud fy fersiwn fy hun
A fitting conclusion to a long, proud line	Diweddglo addas i linell hir, falch
I let myself in the back door again	Rwy'n gadael fy hun yn y drws cefn eto
I mentioned this to a friend	Soniais am hyn wrth ffrind
I continue to stare in silence at the dark window	Rwy'n parhau i syllu mewn distawrwydd ar y ffenestr dywyll
I tried it and the results were fine	Rhoddais gynnig arni ac roedd y canlyniadau'n iawn
I just took one myself	Fi jyst cymryd un fy hun
But the anger has a gathering quality	Ond mae gan y dicter ansawdd casglu
I am very happy with the purchase	Rwy'n hapus iawn gyda'r pryniant
I mean the whole relationship thing	Rwy'n golygu'r holl beth perthynas
I needed to talk to her	Roedd angen i mi siarad â hi
I understand what you have been taught	Rwy'n deall yr hyn a ddysgwyd i chi
There are no records of his eggs	Nid oes cofnodion o'i wyau
I suppose a few extra hours would be fine	Mae'n siŵr y byddai ychydig oriau ychwanegol yn iawn
I know all his hiding places	Rwy'n gwybod ei holl fannau cuddio
I wasn't sure if there had been a mistake	Nid oeddwn yn siŵr a oedd camgymeriad wedi bod
I was shaking now, too	Roeddwn i'n crynu nawr, hefyd
I focused on the design of the card	Canolbwyntiais ar ddyluniad y cerdyn
A meeting was in progress	Roedd cyfarfod ar y gweill
I was no longer content with the accident theory	Nid oeddwn bellach yn fodlon derbyn y ddamcaniaeth damweiniau
I can't keep doing this	Ni allaf barhau i wneud hyn
I wanted to know a lot about my mom and dad	Roeddwn i eisiau gwybod yn fawr am fy mam a fy nhad
I take her hand and we shake	Rwy'n cymryd ei llaw ac rydym yn ysgwyd
M would have something to talk about	Byddai gan M rywbeth i siarad amdano
I take full responsibility for the flying disc story	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb llawn am y stori disg hedfan
I also know that it will keep me free from injury	Gwn hefyd y bydd yn fy nghadw'n rhydd rhag anaf
I tried to talk you out of it	Ceisiais siarad â chi allan ohono
I couldn't let it drown	Allwn i ddim gadael iddo foddi
I sighed and started down the beach	Ochneidiais a dechrau i lawr y traeth
The trend soon spread to the members of the aristocracy	Ymledodd y duedd yn fuan i aelodau'r uchelwyr
Congress and it was withdrawn	Gyngres ac fe'i tynnwyd yn ôl
I got in under the wire, very early on	Rwy'n dod i mewn o dan y wifren, yn gynnar iawn
I bloody love it though	Rwy'n gwaedlyd yn ei garu serch hynny
I have a problem that you can solve for me	Mae gen i broblem y gallwch chi ei datrys i mi
I wouldn't go near their stock for that reason	Ni fyddwn yn mynd yn agos at eu stoc am y rheswm hwnnw
I could tell that my arms and shoulders were more muscular	Roeddwn i'n gallu dweud bod fy mreichiau ac ysgwyddau yn fwy cyhyrog
I will be anything you want me to be	Byddaf yn unrhyw beth y dymunwch imi fod
I didn't watch much	Doeddwn i ddim yn gwylio llawer
I will write an article about your work	Byddaf yn ysgrifennu erthygl am eich gwaith
I was how she got into the group	Fi oedd sut aeth hi i mewn i'r grŵp
I hope you realize that that's what they do	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n sylweddoli mai dyna maen nhw'n ei wneud
I need a new approach	Mae angen ymagwedd newydd arnaf
I have you in my room	Mae gen i chi yn fy ystafell
A perfect day to be away from his studies	Diwrnod perffaith i fod i ffwrdd o'i astudiaethau
I have no memory of my past	Does gen i ddim cof o fy ngorffennol
We can't let the moment pass that fast	Ni allwn adael i’r foment basio mor gyflym â hynny
I know you really like it	Rwy'n gwybod eich bod chi wir yn ei hoffi
I heard him coming back inside	Clywais ef yn dod yn ôl y tu mewn
I was helping her back up	Roeddwn i'n ei helpu hi wrth gefn
We turn the corner and bound up the stairs	Rown i'r gornel a ffinio i fyny'r grisiau
I have no idea how long	Does gen i ddim syniad pa mor hir
I had this thought that he was probably scared	Roedd gen i'r meddwl hwn ei fod yn ôl pob tebyg yn ofnus
Each particle has a special use	Mae gan bob gronyn ddefnydd arbennig
I do not have those powers	Nid oes gennyf y pwerau hynny
I can pick them up if he wants	Gallaf eu codi os yw'n dymuno
I have to stop and have some faith	Mae'n rhaid i mi stopio a chael rhywfaint o ffydd
I looked at the speed display	Edrychais ar yr arddangosfa cyflymder
I can't seem to find the right one	Ni allaf ddod o hyd i'r un iawn i bob golwg
I love that green fire	Rwyf wrth fy modd â'r tân gwyrdd hwnnw
I made a commitment to you	Fe wnes i ymrwymiad i chi
I do not settle the state of the nations	Nid wyf yn setlo cyflwr y cenhedloedd
I was about four miles from town	Roeddwn i tua phedair milltir o'r dref
I hadn't intended to scare her away	Doeddwn i ddim wedi bwriadu ei dychryn i ffwrdd
I really want to know what finally happened	Dwi wir eisiau gwybod beth ddigwyddodd o'r diwedd
I was even more relieved when they left	Chefais i erioed fwy o ryddhad pan adawon nhw
I reject the world and its wickedness	Rwy'n gwrthod y byd a'i ddrygioni
I started to get tired	Dechreuais i flino
I love that they love me	Rwyf wrth fy modd eu bod yn fy ngharu i
I can't believe this is really happening to me	Ni allaf gredu bod hyn yn digwydd i mi mewn gwirionedd
I think she's right	Rwy'n meddwl ei bod hi'n iawn
This is an example of interdependence between species	Dyma enghraifft o gyd-ddibyniaeth rhwng rhywogaethau
I am not changing the normal roadmap	Nid wyf yn newid y map ffordd arferol
Violence spread rapidly throughout the country	Lledodd trais yn gyflym ledled y wlad
I'm very proud of that	Rwy’n falch iawn o hynny
I really miss my friend	Dwi wir yn gweld eisiau fy ffrind
I hope it comes soon	Rwy'n gobeithio y daw yn fuan
I feel confident and life is good	Rwy'n teimlo'n hyderus ac mae bywyd yn dda
I wanted to, believe me	Roeddwn i eisiau, credwch fi
I plan to keep in touch with them	Rwy'n bwriadu cadw mewn cysylltiad â nhw
I had a feeling that he was dressed up for the occasion	Roedd gen i deimlad ei fod wedi gwisgo lan ar gyfer yr achlysur
I follow him and touch his shoulder	Rwy'n ei ddilyn ac yn cyffwrdd â'i ysgwydd
I can understand if she had a problem	Gallaf ddeall a oedd ganddi broblem
There was some red paint on my hand	Roedd rhywfaint o baent coch ar fy llaw
Construction of this bridge began a year later	Dechreuwyd adeiladu'r bont hon flwyddyn yn ddiweddarach
I can handle it on my own, you know	Gallaf ei drin ar fy mhen fy hun, wyddoch chi
I'm beautiful he thought	Rwy'n brydferth meddyliodd
I reached for my jacket	Cyrhaeddais am fy siaced
This four-team league also folded shortly after opening	Plygodd y gynghrair pedwar tîm hon yn fuan ar ôl agor hefyd
I just want to be with you	Fi jyst eisiau bod gyda chi
I suspect it arrived all night	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi cyrraedd trwy'r nos
I got up, went over and looked outside	Codais, es draw ac edrych y tu allan
The song is set in ordinary time	Mae'r gân wedi'i gosod mewn amser cyffredin
I've seen eagles	Rwyf wedi gweld eryr
I call it an old cellar	Rwy'n ei alw'n hen seler
Amy soon becomes possessed like the others	Yn fuan daw Amy i feddiant fel y lleill
I was in vain for my good eyesight	Yr oeddwn yn ofer o'm golwg dda
I want to investigate this possible confusion	Rwyf am ymchwilio i'r dryswch posibl hwn
I never got to say it	Ni chefais erioed ei ddweud
I gave him the money	Rhoddais yr arian iddo
I understood nothing of this	Doeddwn i ddim yn deall dim o hyn
I'm sure all this activity must be necessary	Rwy'n siŵr bod yn rhaid i'r holl weithgarwch hwn fod yn angenrheidiol
I was very pleased with myself	Roeddwn i'n falch iawn gyda mi fy hun
I see him come in, shake his hand	Rwy'n ei weld yn dod i mewn, ysgwyd ei law
I recommend using a computer	Rwy'n argymell defnyddio cyfrifiadur
I was hoping we were winning our peaceful days	Roeddwn i'n gobeithio ein bod ni'n ennill ein dyddiau heddychlon
I'm an old hand at legal work	Rwy'n hen law ar waith cyfreithiol
I did not acknowledge a single word he said	Ni chydnabyddais un gair a ddywedodd
I hear the stairs are starting to strain under his weight	Rwy'n clywed bod y grisiau'n dechrau straenio o dan ei bwysau
A lot of it was kept	Cadwyd llawer o hono
It probably didn't matter who or why	Mae'n debyg nad oedd ots pwy na pham
I love telling people that	Rwyf wrth fy modd yn dweud hynny wrth bobl
I'm in a prime year	Rwyf mewn blwyddyn gysefin
You have probably improved	Mae'n debyg eich bod wedi gwella
I run my fingers along the face of the watch	Rwy'n rhedeg fy mysedd ar hyd wyneb yr oriawr
I will never ask you to stay away	Ni fyddaf byth yn gofyn ichi gadw draw
I didn't drive them away	Wnes i ddim eu gyrru i ffwrdd
He then turns a very large metal wheel	Yna mae'n troi olwyn fetel fawr iawn
I border up two of them at a time	Rwy'n ffinio i fyny dau ohonyn nhw ar y tro
I didn't come here to find a husband	Wnes i ddim dod yma i ddod o hyd i ŵr
I didn't comment on his appearance	Wnes i ddim sylw ar ei ymddangosiad
We have to have one of those	Rhaid inni gael un o’r rheini
We will not go there for worlds	Ni fyddwn yn mynd yno am fydoedd
I couldn't believe what he had just said	Ni allwn gredu yr hyn yr oedd newydd ei ddweud
I consider that done	Rwy'n ystyried bod hynny wedi'i wneud
I take the shot from there	Rwy'n cymryd yr ergyd oddi yno
I heard a lot of it, let me tell you	Clywais lawer ohono, gadewch imi ddweud wrthych
The pair then separate	Yna mae'r pâr yn gwahanu
I hope you join the team	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymuno â'r tîm
I'll see you one day soon	Fe'ch gwelaf un diwrnod yn fuan
I want to be with you longer	Rwyf am fod gyda chi yn hirach
I had him badly injured in his boat	Cefais ef wedi ei anafu yn ddrwg yn ei gwch
I remembered all the adventures and all the people	Cofiais yr holl anturiaethau a'r holl bobl
I remember it was a very hot day	Rwy'n cofio ei fod yn ddiwrnod poeth iawn
I could be openly gay, if that would help	Gallwn i fod yn agored hoyw, os byddai hynny'n helpu
I'm going from being funny to	Dw i'n mynd o fod yn ddoniol i
I have only expressed an opinion	Nid wyf ond wedi mynegi barn
This would go back and forth several times	Byddai hyn yn mynd yn ôl ac ymlaen sawl gwaith
I had served my purpose, he was fed	Roeddwn i wedi gwasanaethu fy mhwrpas, cafodd ei fwydo
I attempted to release my foot	Ymdrechais i ryddhau fy nhroed
I had to bite back the tears	Roedd yn rhaid i mi frathu'r dagrau yn ôl
I can see far beyond the island	Gallaf weld ymhell y tu hwnt i'r ynys
I was waiting for him	Roeddwn i'n aros amdano
I will flee with him and disappear	Byddaf yn ffoi gydag ef ac yn diflannu
I fully expected her to stop me	Roeddwn i'n llwyr ddisgwyl iddi fy atal
I email the number out	Rwy'n e-bostio'r rhif allan
I lived in a modest neighborhood	Roeddwn i'n byw mewn cymdogaeth gymedrol
I didn't want everyone to know your part in it	Doeddwn i ddim eisiau i bawb wybod eich rhan chi ynddo
I didn't want to continue	Doeddwn i ddim eisiau parhau
The series landed its time slot for two years	Arweiniodd y gyfres ei slot amser am ddwy flynedd
I looked her up and down	Edrychais hi i fyny ac i lawr
I wouldn't let it become my only goal though	Ni fyddwn yn gadael iddo ddod yn fy unig nod serch hynny
I could be removed from the job at any time	Gallwn i gael fy nhynnu o'r swydd unrhyw bryd
I don't think it's military	Ni chredaf ei fod yn filwrol
A baker to represent him in court	Pobydd i'w gynrychioli yn y llys
I fight, but there are too many of them	Rwy'n ymladd, ond mae gormod ohonyn nhw
I carefully lifted my spoon	Codais fy llwy yn ofalus
I thought maybe there was something useful out there	Roeddwn i'n meddwl efallai bod rhywbeth defnyddiol yno
I have the greatest admiration for him	Yr wyf wedi genhedlu yr edmygedd mwyaf iddo
I think their fitness and younger years have shown	Rwy'n meddwl bod eu ffitrwydd a'u blynyddoedd iau wedi dangos
I wanted to climb it	Roeddwn i eisiau ei ddringo
I didn't even grab clothes	Wnes i ddim hyd yn oed gydio mewn dillad
The operation appeared to have a limited effect	Ymddengys mai effaith gyfyngedig a gafodd y llawdriniaeth
I should have realized what was happening	Dylwn i fod wedi sylweddoli beth oedd yn digwydd
I guarantee you won't lose anything	Rwy'n gwarantu na fyddwch yn colli dim
I'm just saying they won't come offshore	Rwy'n dweud yn unig na fyddant yn dod ar y môr
I was finally going home	Roeddwn i'n mynd adref o'r diwedd
I must have driven them away	Rhaid fy mod yn eu gyrru i ffwrdd
I wrote that almost two years ago	Ysgrifennais hynny bron i ddwy flynedd yn ôl
I can't believe that woman who ripped my wrist	Ni allaf gredu y wraig honno a rwygodd fy arddwrn
I'm just coming to drop this by	Fi jyst yn dod i ollwng hwn gan
I can't believe he's still beating me	Ni allaf gredu ei fod yn dal i guro fi
I had a constant headache	Roedd gen i gur pen cyson
I just went into my apartment	Fi jyst yn mynd i mewn i fy fflat
I could feel my body trembling	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghorff yn crynu
I stepped to the punch	Camais i'r dyrnu
I like going to the museum, theater	Dw i'n hoffi mynd i'r amgueddfa, theatr
I'm young and independent	Rwy'n ifanc ac yn annibynnol
I hadn't felt this good in more than a month	Nid oeddwn wedi teimlo mor dda â hyn mewn mwy na misoedd
Lots really, just nobody really	Llawer mewn gwirionedd, dim ond neb o ddifrif
I wanted to skip church so badly to finish it	Roeddwn i eisiau hepgor eglwys mor wael i'w orffen
I can be honest about that	Gallaf fod yn onest am hynny
I whip round to look at him	Rwy'n chwipio rownd i edrych arno
I started eating my presents	Dechreuais fwyta fy anrhegion
I could never understand his interest in this time	Allwn i byth ddeall ei ddiddordeb yn y cyfnod hwn
I'm trying not to get involved, girl	Rwy'n ceisio peidio â chymryd rhan, ferch
I can't leave her now	Ni allaf ei gadael hi nawr
I needed a long hot shower to clear my head	Roeddwn i angen cawod boeth hir i glirio fy mhen
I was made for the water	Fe'm gwnaed ar gyfer y dŵr
I grabbed it and got up	Cefais afael arno a chodi
I made the commitment that they would not	Gwnes yr ymrwymiad na fyddent yn ei wneud
I started listening to it and couldn't stop	Dechreuais wrando arno ac ni allwn stopio
I can maintain a stay at a local hotel	Gallaf gynnal aros mewn gwesty lleol
Months and months of songs without touching	Misoedd a misoedd o ganeuon heb gyffwrdd
I'm already feeding them today	Rwyf eisoes yn eu bwydo heddiw
I knew music wasn't going to make it	Roeddwn i'n gwybod nad oedd cerddoriaeth yn mynd i'w wneud
I wasn't sure if it was true or not	Doeddwn i ddim yn siŵr a oedd yn wir ai peidio
I think he knows where this is going	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod i ble mae hyn yn mynd
I watched the steam leave my mouth and then disappear	Gwyliais y stêm yn gadael fy ngheg ac yna'n diflannu
I haven't felt this good for a long time	Nid wyf wedi teimlo mor dda â hyn ers amser maith
I fight the same battles you do every night	Rwy'n ymladd yr un brwydrau rydych chi'n eu gwneud bob nos
I was also quite careful about my diet	Roeddwn hefyd yn eithaf gofalus am fy neiet
I have a witness to that	Mae gennyf dyst i hynny
I remove the cover	Rwy'n tynnu'r clawr yn ôl
I have to do something dramatic	Rhaid i mi wneud rhywbeth dramatig
I thought a lot about her	Roeddwn i'n meddwl llawer amdani
I have never walked there before	Nid wyf erioed wedi cerdded yno o'r blaen
I went to the back door	Es i at y drws cefn
Minister out to make a name for himself	Gweinidog allan i wneud enw iddo'i hun
I knew that in the back of my head	Roeddwn i'n gwybod hynny yng nghefn fy mhen
I didn't see it, but it clearly was	Doeddwn i ddim yn ei weld, ond roedd yn amlwg ei bod wedi
I'm really looking forward to this	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at hyn
I went over to her house	Es i draw i'w thŷ hi
I am not quite sure why anymore	Nid wyf yn hollol siŵr pam bellach
I get paid for this order	Rwy'n cael fy nhalu am yr archeb hon
I have collections to collect	Mae gen i gasgliadau i'w casglu
Seeds in particular tend to be very well protected	Mae hadau yn arbennig yn dueddol o gael eu hamddiffyn yn dda iawn
I hope you are feeling better	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n well
A young woman has asked me to review her case	Mae menyw ifanc wedi gofyn i mi adolygu ei hachos
He put up a great fight for his people	Rhoddodd frwydr fawr i fyny dros ei bobl
A person who holds conservative ideas	Person sy'n arddel syniadau ceidwadol
I start in the morning full of hope	Dechreuaf yn y bore yn llawn gobaith
Sudden protected consciousness	Ymwybyddiaeth sydyn gwarchodedig
A knot formed in my neck	Cwlwm a ffurfiwyd yn fy ngwddf
I was literally able to listen to it all the time	Roeddwn yn llythrennol yn gallu gwrando arno drwy'r amser
I hide it because it's not wrong	Rwy'n ei guddio oherwydd nid yw'n anghywir
I wouldn't throw somebody in that way	Ni fyddwn yn taflu rhywun yn eich wyneb fel 'na
I want to ask what that means	Rwyf am ofyn beth mae hynny'n ei olygu
Each one gives double charm to each	Mae pob un yn rhoi swyn dwbl i bob un
I did and I didn't want to see it	Fe wnes i a doeddwn i ddim eisiau ei weld
We kept going in and out	Fe wnaethon ni ddal i fynd i mewn ac allan
I held my arm, my eyes torn from the pain	Daliais fy mraich, a'm llygaid yn rhwygo o'r boen
I'll come pick them up tomorrow	Byddaf yn dod i'w codi yfory
I started to weigh in, and so did I	Dechreuais bwyso i mewn, ac felly hefyd
I turned to go to the bathroom	Troais i fynd i'r ystafell ymolchi
Light rain is starting to fall	Mae glaw ysgafn yn dechrau cwympo
Wish to live her one, happy life	Dymuniad i fyw ei bywyd un, hapus
I wonder why the enemy's horse had not appeared earlier	Tybed pam nad oedd ceffyl y gelyn wedi ymddangos ynghynt
I walked purposefully	Cerddais yn bwrpasol
I thought we all looked pretty sharp	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni i gyd yn edrych yn eithaf miniog
I shouldn't have let it go	Ddylwn i ddim fod wedi gadael iddi fynd
I woke you up a little early, is all	Deffrais i chi ychydig yn gynnar, yw'r cyfan
I also can't let them lose their parents	Ni allaf adael iddynt golli eu rhieni hefyd
We will have no peace from the sorrow	Ni chawn hedd rhag y gofid
I walked to the window	Cerddais at y ffenestr
I am not ready for that yet	Nid wyf yn barod am hynny eto
I was worried that he might try to do something silly	Roeddwn i'n poeni efallai y byddai'n ceisio gwneud rhywbeth gwirion
Paul is forced to resign as editor	Gorfodir Paul i ymddiswyddo fel golygydd
A wide hole is better than a very deep one	Mae twll llydan yn well nag un dwfn iawn
I had been doing that for a long time	Roeddwn i wedi bod yn gwneud hynny ers amser maith
I pack a short distance from the stream and stop	Rwy'n bacio ychydig bellter o'r nant ac yn stopio
I can see the queen starting to move	Gallaf weld y frenhines yn dechrau symud
I couldn't bring myself to go and see them	Ni allwn ddod â fy hun i fynd i'w gweld
Few visitors, like me, in street clothes	Ychydig o ymwelwyr, fel fi, mewn dillad stryd
I care for them like my children	Rwy'n gofalu amdanynt fel fy mhlant i
I didn't stand in his way	Ni safais yn ei ffordd
I remember some of them quite peculiarly	Yr wyf yn cofio rhai o honynt yn bur hynod
A novel full of food, and a passion for landscape	Nofel yn llawn bwyd, ac angerdd am dirwedd
Infrastructure happens because it is to continue operating	Mae seilwaith yn digwydd oherwydd ei fod i barhau i weithredu
A feeling she never thought she would feel again	Teimlad nad oedd hi byth yn meddwl y byddai'n teimlo eto
He probably can't steal from anyone alone	Mae'n debyg na all ddwyn oddi wrth neb yn unig
I am under orders to do so	Rwyf o dan orchmynion i wneud hynny
I was very comfortable with his easy-going personality	Roeddwn i'n gyfforddus iawn gyda'i bersonoliaeth hawdd
I should remember something	Dylwn i gofio rhywbeth
C, said the first	C, dywedodd y cyntaf
I have to get them down	Rhaid i mi eu cael i lawr
I have never seen it except under bark	Nid wyf erioed wedi ei weld ac eithrio dan risgl
I haven't been in a couple of years	Dydw i ddim wedi bod mewn cwpl o flynyddoedd
I am the soft star shining at night	Fi yw'r seren feddal yn disgleirio yn y nos
I want to leave in ten minutes	Dw i eisiau gadael mewn deg munud
A gal had a key and went into the building	Roedd gan gal allwedd ac aeth i mewn i'r adeilad
I know that he could understand nothing of that	Gwn na allai ddeall dim o hynny o bosibl
I could have really used a cigarette then	Gallwn i wir fod wedi defnyddio sigarét bryd hynny
I wasn't sure why he was laying against me	Doeddwn i ddim yn siŵr pam ei fod yn gosod yn fy erbyn
I can be quite stubborn	Gallaf fod yn eithaf ystyfnig
I think we both cry	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonom yn crio
I knew enough to do my mission well	Roeddwn i'n gwybod digon i wneud fy nghenhadaeth yn dda
I didn't have time to look for a parking space	Doedd gen i ddim amser i chwilio am le parcio
I feel honored to have seen him	Rwy'n teimlo'n anrhydedd fy mod wedi ei weld
Feel free to update this article whenever needed	Mae croeso i chi ddiweddaru'r erthygl hon lle bynnag y bo angen
You would probably call it freedom	Mae'n debyg y byddech chi'n ei alw'n rhyddid
I won't drink as much	Ni fyddaf yn yfed cymaint
I followed them out and closed the door	Dilynais nhw allan a chau'r drws
It was never my intention to cause harm	Nid oedd erioed yn fwriad gennyf achosi niwed
I will never feel a baby kick from the inside	Ni fyddaf byth yn teimlo cic babi o'r tu mewn
I reached over to the bed	Cyrhaeddais draw ar y gwely
I'll make sure it's OK	Byddaf yn gwneud yn siŵr ei fod yn iawn
I never remember him late to church	Nid wyf byth yn ei gofio yn hwyr i'r eglwys
I seem to be the weird one out there	Mae'n ymddangos mai fi yw'r un rhyfedd allan
I plan to go back and get her	Rwy'n bwriadu mynd yn ôl a'i chael hi
I love a good romance	Rwy'n caru rhamant dda
I get that we should not wait	Rwy'n cael na ddylem aros
I immediately recognized the song that started playing	Fe wnes i adnabod yn syth y gân a ddechreuodd chwarae
I had no idea what was wrong with me	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn bod arna i
I owe him a great deal	Yr wyf yn dra dyledus iddo
I looked down at my hands	Edrychais i lawr ar fy nwylo
I didn't enjoy the taste very much	Wnes i ddim mwynhau'r blas yn fawr
I remember this sweet little thing	Rwy'n cofio'r peth bach melys hwn
I could see hands in the image, but no face	Roeddwn i'n gallu gweld dwylo yn y ddelwedd, ond dim wyneb
I have been imprisoned in hospital	Rwyf wedi cael fy ngharchar yn yr ysbyty
I think you may have helped me	Rwy'n meddwl efallai eich bod wedi fy helpu
They finished third in the group	Gorffennon nhw yn drydydd yn y grŵp
I probably went to school with half the section	Mae'n debyg es i i'r ysgol gyda hanner yr adran
I didn't recognize myself in the mirror	Doeddwn i ddim yn adnabod fy hun yn y drych
I lay there and stared at the ceiling	Gorweddais yno a syllu ar y nenfwd
Cold dry air is best	Aer sych oer yw'r gorau
I dropped down and put her cheek against mine	Gollyngais i lawr a rhoi ei boch yn erbyn fy un i
A mischievous smile lit her face	Roedd gwên ddireidus yn goleuo ei hwyneb
I have no plan, and it feels good	Does gen i ddim cynllun, ac mae'n teimlo'n dda
The department withdrew to rebuild	Tynnodd yr adran yn ôl i ailadeiladu
I think maybe they are really interested	Rwy'n meddwl efallai bod ganddyn nhw ddiddordeb mawr
I'm not even sure what exactly	Nid wyf hyd yn oed yn siŵr beth yn union
I for one will write in opposition	Byddaf am un yn ysgrifennu i wrthwynebu
I tell you, bringing up women is a wonderful experience	Dywedaf wrthych, mae magu merched yn brofiad hyfryd
I needed to think more	Roedd angen i mi feddwl mwy
I feel myself starting to tremble	Rwy'n teimlo fy hun yn dechrau crynu
I can't sleep with light on	Ni allaf gysgu gyda golau ymlaen
I have so much to lose	Mae gen i gymaint i'w golli
I enjoy sports including evening fun	Rwy'n mwynhau chwaraeon gan gynnwys hwyl gyda'r nos
I didn't understand how he could read me so well	Doeddwn i ddim yn deall sut y gallai fy darllen mor dda
I am grateful that she is no longer in pain	Rwy’n ddiolchgar nad yw hi mewn poen bellach
I'm really sorry for what has happened to you	Mae'n wir ddrwg gennyf am yr hyn sydd wedi digwydd i chi
I never saw him alive again	Ni welais ef yn fyw byth eto
I soon gathered the story of how it happened	Yn fuan casglais yr hanes sut y digwyddodd
I wouldn't want anyone else	Fyddwn i ddim eisiau neb arall
I felt my knees give way	Teimlais fy ngliniau yn ildio
I like that even more	Rwy'n hoffi hynny hyd yn oed yn fwy
I felt like laughing	Roeddwn i'n teimlo fel chwerthin
I didn't want to believe a word	Doeddwn i ddim eisiau credu gair
I hesitated for a moment and looked around	Fe wnes i betruso am eiliad ac edrych o gwmpas
I had not heard it before	Nid oeddwn wedi ei glywed o'r blaen
I was not allowed any control or feelings	Ni chaniatawyd i mi gael unrhyw reolaeth na theimladau
A little later, their parents went into the church	Ychydig yn ddiweddarach, aeth eu rhieni i mewn i'r eglwys
I know about these things	Rwy'n gwybod am y pethau hyn
I'll say it one last time	Fe'i dywedaf un tro olaf
I slowly lift the seat above me	Rwy'n codi'r sedd uwch fy mhen yn araf
I just want to be left alone	Fi jyst eisiau cael ei adael yn unig
I read your requirement carefully	Darllenais eich gofyniad yn ofalus
I went and pulled a fork and transferred it	Es i a thynnu fforc a'i drosglwyddo
I turned my face away	Troais fy wyneb i ffwrdd
I have cleared a patch	Rwyf wedi clirio darn
I woke up an hour ago and had breakfast	Deffrais awr yn ôl a chael brecwast
I found out he was famous, too	Cefais wybod ei fod yn enwog, hefyd
I was pitifully selfish	Roeddwn i'n druenus hunanol
I think most of it is absolute truth	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf ohono'n wirionedd absoliwt
This trend was reflected in the junior officers	Adlewyrchwyd y duedd hon ymhlith y swyddogion iau
I would never understand how	Fyddwn i byth yn deall sut
The second was a definite law of proportion	Yr ail oedd cyfraith cyfrannedd pendant
I can't tell you how good he was	Ni allaf ddweud wrthych pa mor dda oedd o iddi
I thought he had been left there	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi cael ei adael yno
A veteran leader has left our ranks	Mae arweinydd cyn-filwr wedi gadael ein rhengoedd
I think there might be a dance tonight or something	Dwi'n meddwl falle bod yna ddawns heno neu rywbeth
I just force her to help me	Fi jyst yn ei gorfodi i fy helpu
I need to get my confidence back	Mae angen i mi gael fy hyder yn ôl
Hope this wasn't a wasteful trip	Gobeithio nad oedd hon yn daith wastraffus
I didn't think it would make a difference	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n gwneud gwahaniaeth
I can totally understand that and identify with it	Gallaf ddeall hynny’n llwyr ac uniaethu ag ef
I pretty much just make it for fun	Fi 'n bert lawer jyst yn ei gwneud yn am hwyl
I always felt it was too thin	Roeddwn i bob amser yn teimlo ei fod yn rhy denau
I felt sorry to draw my mind	Roeddwn i'n teimlo difaru tynnu fy meddwl
I forgot the place name	Anghofiais i enw'r lle
I was worried about the flowers	Roeddwn i'n poeni am y blodau
Town marshal and marshal	Marsial a marsial y dref
Devil is a negative entity and exists to destroy	Mae cythraul yn endid negyddol ac yn bodoli i ddinistrio
I know this wouldn't be enough	Rwy'n gwybod na fyddai hyn yn ddigon
I pushed a finger into my cheek	Gwthiais fys i mewn i'm boch
I have no idea where to go from here	Does gen i ddim syniad ble i fynd o fan hyn
I mean he quit running and mining	Yr wyf yn golygu ei fod yn rhoi'r gorau i redeg a mwyngloddio
I want to live alone	Dw i eisiau byw ar fy mhen fy hun
A few months, at least	Ychydig fisoedd, o leiaf
I had plenty of time to listen	Cefais ddigon o amser i wrando
I have seen you do things that others have not done	Rwyf wedi eich gweld yn gwneud pethau nad yw eraill wedi'u gwneud
Maybe I'm not ready, but it was	Efallai nad wyf yn barod, ond yr oedd
I didn't get paid for my work at that restaurant	Ni chefais unrhyw dâl am fy ngwaith yn y bwyty hwnnw
I felt a bit nervous about meeting you	Roeddwn i'n teimlo braidd yn nerfus am gwrdd â chi
I want you to continue to do that	Rwyf am ichi barhau i wneud hynny
I will soon lose motor functions	Byddaf yn colli swyddogaethau modur yn fuan
I turned to the group	Troais at y grŵp
I have to stop writing now	Rhaid imi roi'r gorau i ysgrifennu nawr
I stayed awake and crying	Arhosais yn effro a chrio
I remember calling home that night	Rwy'n cofio galw adref y noson honno
The whole process takes about two minutes	Mae'r broses gyfan yn cymryd tua dwy funud
I have seen you before, and you have seen me	Yr wyf wedi eich gweled o'r blaen, ac yr ydych wedi fy ngweled
Max dies after being shot on top of the radio tower	Mae Max yn marw ar ôl cael ei saethu ar ben y tŵr radio
It may or may not	Gall wneud hynny neu beidio
I shrug, not look at my parents	Rwy'n shrug, nid yn edrych ar fy rhieni
A police officer came to talk to me	Daeth heddwas i siarad â mi
I like to read and love to write	Rwy'n hoffi darllen ac yn caru ysgrifennu
I revealed a lot to you	Fe wnes i ddatgelu llawer i chi
I should probably run for office	Mae'n debyg y dylwn redeg am swydd
I was thinking of coming after you	Roeddwn i'n meddwl dod ar eich ôl
I got the perfect shot	Cefais yr ergyd perffaith
A new family with younger children now lived there	Roedd teulu newydd gyda phlant iau yn byw yno nawr
I went before my friends to get myself killed first	Es ymlaen o flaen fy ffrindiau i gael fy lladd yn gyntaf
I seem to have struck a nerve	Mae'n ymddangos fy mod wedi taro nerf
I can't crack now	Ni allaf gracio nawr
I appreciate your support	Rwy'n gwerthfawrogi eich cefnogaeth
I was still shocked by what happened	Cefais sioc o hyd gan yr hyn a ddigwyddodd
I tried so hard to help you	Ceisiais mor galed i'ch helpu chi
Build himself out of himself	Adeiladu ei hun allan ohono'i hun
A strange answer that would never have happened to us	Ateb rhyfedd na fyddai byth wedi digwydd i ni
I placed the book inside it	Gosodais y llyfr y tu mewn iddo
I had mixed feelings about it	Roedd gen i deimladau cymysg amdano
A cold wind ripped through the texture of my sweater	Torrodd gwynt oer drwy wead fy siwmper
I really enjoyed the book	Mwynheais y llyfr yn fawr
I can't remember it looking that big before	Ni allaf ei gofio yn edrych mor fawr â hynny o'r blaen
I blush and look down	Rwy'n gwrido ac yn edrych i lawr
I make the most of each one	Rwy'n gwneud y gorau o bob un
I was hoping his wits would return to him	Roeddwn i'n gobeithio y byddai ei wits yn dychwelyd ato
I was the company clerk for a while	Fi oedd clerc y cwmni am gyfnod
I haven't thought about it	Dydw i ddim wedi meddwl amdano
I didn't count on his move	Doeddwn i ddim yn cyfrif ar ei symud
Finally I wrapped my arms around his neck	O'r diwedd fe wnes i lapio fy mreichiau am ei wddf
I needed to leave the fighting behind	Roedd angen i mi adael yr ymladd ar ôl
I wouldn't have hurt her	Fyddwn i ddim wedi brifo hi
I will be with you always	Byddaf gyda chi bob amser
At the east end there are three windows	Yn y pen dwyreiniol mae tair ffenestr
I ran the water and filled the sink	Rhedais y dŵr a llenwi'r sinc
I just recently preached there	Fi jyst yn ddiweddar pregethu yno
A wonderful experience for the senses	Profiad hyfryd i'r synhwyrau
I held her head in my lap	Daliais ei phen yn fy nglin
Elements are represented as the edges of the graph	Cynrychiolir elfennau fel ymylon y graff
I have loved returning there regularly, but nothing more	Rwyf wedi bod wrth fy modd yn dychwelyd yno'n rheolaidd, ond dim mwy
I always make more sense than she does	Rwyf bob amser yn gwneud mwy o synnwyr nag y mae hi
I only got a few pieces of information	Dim ond ychydig ddarnau o wybodaeth a gefais
I was allowed a housekeeper	Caniatawyd i mi gael ceidwad tŷ
I cannot allow you to bring me harm	Ni allaf ganiatáu ichi ddod â niwed i mi
I need to learn about my heritage	Mae angen i mi ddysgu am fy nhreftadaeth
I think she's in the nursery	Dw i'n credu ei bod hi yn y feithrinfa
There was no connection or exchange between the dishes	Nid oedd unrhyw gysylltiad na chyfnewid rhwng y llestri
I'd have to make another game, fast	Byddai'n rhaid i mi wneud gêm arall, yn gyflym
I hope she doesn't hold out for too long	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n dal allan yn rhy hir
I did as he instructed, though	Fe wnes fel y cyfarwyddodd, serch hynny
I searched the web and found the example	Fe wnes i chwilio'r we a dod o hyd i'r enghraifft
I always imagined we would grow older together	Roeddwn bob amser yn dychmygu y byddem yn heneiddio gyda'n gilydd
I was, naturally, begging discrimination	Roeddwn i, yn naturiol, yn erfyn gwahaniaethu
I looked back out of the corner of one eye	Edrychais yn ôl allan o gornel un llygad
I knew what they were thinking	Roeddwn i'n gwybod beth oedden nhw'n ei feddwl
Weakness of a moment	Gwendid ennyd
I can tell he was upset	Gallaf ddweud ei fod wedi cynhyrfu
I worked to achieve my ideals, not for money	Gweithiais i gyflawni fy nelfrydau, ac nid am arian
I didn't know what that was	Wyddwn i ddim beth oedd hynny
I was hoping he could handle it	Roeddwn i'n gobeithio y gallai ei drin
I didn't really notice this kind of thing	Wnes i ddim sylwi ar y math hwn o beth mewn gwirionedd
I didn't want you to mess up	Doeddwn i ddim eisiau i chi wneud llanast o bethau
I didn't want to face reality, it was too difficult	Doeddwn i ddim eisiau wynebu realiti, roedd yn rhy anodd
I can get my credit report for free	Gallaf gael fy adroddiad credyd am ddim
I will never touch, beat, slap, or harm my child	Ni fyddaf byth yn cyffwrdd, curo, slap, neu niweidio fy mhlentyn
I never thought this would happen	Doeddwn i erioed wedi meddwl y byddai hyn yn digwydd
The other makes no effort to do so	Nid yw'r llall yn gwneud unrhyw ymdrech i wneud hynny
I would never want to leave	Fyddwn i byth eisiau gadael
A short, fat old woman answered the door	Atebodd hen wraig fer, dew, y drws
I think she's ignorant, at least where singing is concerned	Rwy'n meddwl ei bod hi'n anwybodus, o leiaf lle mae canu yn y cwestiwn
I couldn't concentrate if that was the case	Allwn i ddim canolbwyntio os oedd hynny'n wir
I do not know who the blood belongs to	Nis gwn i pwy y perthyn y gwaed
I was blown away honestly	Cefais fy chwythu i ffwrdd yn onest
I must have just been hearing things	Mae'n rhaid fy mod newydd fod yn clywed pethau
I work hard for myself	Rwy'n gweithio'n galed i mi fy hun
I am as invisible to them	Yr wyf fel anweledig iddynt
I was angry and upset	Roeddwn yn grac ac yn ofidus
I had kept it all these years	Roeddwn i wedi ei gadw ar hyd y blynyddoedd hyn
I mean in the conventional sense	Yr wyf yn golygu yn yr ystyr confensiynol
I had never heard of it	Doeddwn i erioed wedi clywed amdano
I hear you loud and clear	Rwy'n eich clywed yn uchel ac yn glir
A pair of broken glasses lay beside his outstretched hand	Roedd pâr o sbectol wedi torri yn gorwedd wrth ymyl ei law estynedig
I ask permission to touch it	Gofynnaf am ganiatâd i'w gyffwrdd
I was still trying to talk myself out of it	Roeddwn i'n dal i geisio siarad fy hun allan ohono
I hold my breath for her to answer	Rwy'n dal fy anadl iddi ateb
Do one thing for a human being	Gwnewch un peth i fod dynol
Events now began to move quickly	Dechreuodd digwyddiadau symud yn gyflym bellach
I eventually had to get used to this place	Roedd yn rhaid i mi ddod i arfer â'r lle hwn yn y pen draw
I waited until they turned to ashes	Arosais nes iddynt droi yn lludw
I was trouble, danger, everything he didn't need	Roeddwn i'n drafferth, perygl, popeth nad oedd ei angen arno
I see them on black heat	Rwy'n eu gweld ar wres du
I couldn't upset you	Allwn i ddim ypsetio chi
I am very concerned about this	Yr wyf yn bryderus iawn am hyn
I will make this statement on honor	Gwnaf y datganiad hwn ar anrhydedd
I try to consider the unique needs of each client	Rwy'n ceisio ystyried anghenion unigryw pob cleient
I asked him if he had listened to your music	Gofynnais iddo a oedd wedi gwrando ar eich cerddoriaeth
I can't let her see me weakly	Ni allaf adael iddi fy ngweld yn wan
We simply can't get rid of this guy	Yn syml, ni allwn gael gwared ar y dyn hwn
I at least want to give it a shot	Rwyf o leiaf eisiau rhoi saethiad iddo
I could be honest with myself about that	Gallwn i fod yn onest â mi fy hun am hynny
I understood his point but things were different now	Roeddwn i'n deall ei bwynt ond roedd pethau'n wahanol nawr
I was really falling for this girl	Roeddwn i mewn gwirionedd yn cwympo am y ferch hon
A torrent of thoughts flowed through him	Rhuodd llifeiriant o feddyliau trwyddo
I laid my eyes on her face again and waved	Gosodais fy llygaid ar ei hwyneb eto a chwifio
I didn't have to work	Doedd dim rhaid i mi weithio
I attacked first, pushing it back into a table	Ymosodais yn gyntaf, gan ei fwrw yn ôl i mewn i fwrdd
I didn't want to talk about it	Doeddwn i ddim eisiau siarad am
A small tremor ran through it	Rhedodd cryndod bach drwyddi
I was looking for changes too	Roeddwn i'n edrych am newidiadau hefyd
I could hear her giving someone the orders	Roeddwn i'n gallu ei chlywed yn rhoi'r gorchmynion i rywun
I had to call you right away	Roedd yn rhaid i mi eich ffonio ar unwaith
But I handled the business	Ond fe wnes i drin y busnes
I wasn't scared of one bit	Doeddwn i ddim yn ofnus un tamaid
A kid wouldn't change that	Ni fyddai plentyn yn newid hynny
I appreciate you sharing every day	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod chi'n rhannu bob dydd
I might want to help my friend a little more	Efallai y byddaf am helpu fy ffrind ychydig mwy
I didn't know what to do or say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud na'i ddweud
I've done it all my life	Rwyf wedi gwneud hynny ar hyd fy oes
It's like they're playing and having fun	Mae'n debyg eu bod yn chwarae ac yn cael hwyl
I had good reason, though	Roedd gen i reswm da, serch hynny
I said looking back and forth between them	Dywedais wrth edrych yn ôl ac ymlaen rhyngddynt
I could still feel that warmth	Roeddwn i'n dal i allu teimlo'r cynhesrwydd hwnnw
I was the one that needed saving	Fi oedd yr un yr oedd angen ei achub
I want you to be my woman	Rwyf am i chi fod yn fenyw i mi
I tripped back and then passed out under a tree	Fe wnes i faglu am yn ôl ac yna pasio allan o dan goeden
I ran, but it was still falling right on me	Rhedais, ond roedd yn dal i ddisgyn yn iawn arnaf
I wouldn't be surprised if she was his girlfriend	Ni fyddwn yn synnu pe bai hi'n gariad iddo
I got a little ahead of myself	Cefais ychydig o flaen fy hun
I have stood by your side in hard times	Rwyf wedi sefyll wrth eich ochr mewn amseroedd caled
I was not always a team player	Nid oeddwn bob amser yn chwaraewr tîm
I felt a tap on my shoulder	Teimlais dap ar fy ysgwydd
I take them off and throw them back	Rwy'n eu tynnu i ffwrdd ac yn eu taflu yn ôl
Very difficult month	Mis anodd iawn
I wanted to try something new, different	Roeddwn i eisiau rhoi cynnig ar rywbeth newydd, gwahanol
I was more confused than ever about it	Roeddwn i wedi drysu mwy nag erioed amdano
I never looked inside that package	Wnes i erioed edrych y tu mewn i'r pecyn hwnnw
I ignore all this and open the map	Rwy'n anwybyddu hyn i gyd ac yn agor y map
I have to be comfortable with you	Mae'n rhaid i mi fod yn gyfforddus gyda chi
I think her party is also against it	Rwy'n credu bod ei phlaid hefyd yn ei erbyn
I could understand, too, why men found it beautiful	Roeddwn i'n gallu deall, hefyd, pam roedd dynion yn ei chael hi'n brydferth
I stand so many feet tall	Rwy'n sefyll cymaint troedfedd o daldra
I was so happy to have them in our lives	Roeddwn i mor falch o'u cael yn ein bywydau
I'm going to prove her wrong	Rwy'n mynd i brofi ei bod yn anghywir
West increases the rate and reduces the deficit	West cynyddu'r gyfradd a lleihau'r diffyg
I think he's confused in his thinking	Rwy'n meddwl ei fod wedi drysu yn ei feddwl
I looked at the watch	Edrychais ar yr oriawr
I didn't see where	Ni welais i ble i
The location and time were ideal for him	Roedd y lleoliad a'r amser yn ddelfrydol iddo
I helped her slowly up the stairs	Helpais hi yn araf i fyny'r grisiau
A wide smile spread across his face	Ymledodd gwên lydan ar draws ei wyneb
I wanted off this bed	Roeddwn i eisiau oddi ar y gwely hwn
I tend not to ask for details	Tueddaf i beidio â gofyn am fanylion
I fight disease, repair bullet holes and knife wounds	Rwy'n ymladd afiechyd, yn atgyweirio tyllau bwled a chlwyfau cyllell
Someone big and long	Rhywun mawr a hir
I was summoned there	Roeddwn i wedi cael fy ngwysio yno
I was a nervous wreck	Roeddwn i'n llongddrylliad nerfus
But I suspect, he doesn't mind	Ond dwi'n amau, does dim ots ganddo fo
I said the search was thorough	Dywedais fod y chwiliad yn drylwyr
I wonder why we stayed in this nineteenth-century house	Tybed pam ein bod ni'n aros yn y tŷ hwn o'r bedwaredd ganrif ar bymtheg
I was embarrassed and overjoyed	Roeddwn i'n embaras ac yn rhy falch
I'm sure someone would walk away with everything	Rwy'n siŵr y byddai rhywun yn cerdded i ffwrdd gyda phopeth
I want you to have a good time tomorrow	Rwyf am i chi gael amser da yfory
I just look at it like music	Fi jyst yn edrych arno fel cerddoriaeth
I feared it would ruin our chances of survival	Roeddwn i'n ofni y byddai'n difetha ein siawns o oroesi
The same features help me in adventure sports	Mae'r un nodweddion yn fy helpu mewn chwaraeon antur
I was on a trick hat	Roeddwn ar het tric
I plan to go in early tomorrow	Rwy'n bwriadu mynd i mewn yn gynnar yfory
I can assure you, we mean no harm to you	Gallaf eich sicrhau, nid ydym yn golygu unrhyw niwed i chi
I will definitely recommend and come back	Byddaf yn bendant yn argymell ac yn dod yn ôl
I called to him but he didn't answer	Galwais ato ond ni atebodd
I also enjoy doing it	Rwyf hefyd yn mwynhau ei wneud
I wasn't really there, but inside working on me	Doeddwn i ddim yno mewn gwirionedd, ond y tu mewn yn gweithio arnaf
A rich relationship, but a family all the same	Perthynas gyfoethog, ond teulu i gyd yr un fath
I run downstairs and out the door	Rwy'n rhedeg i lawr y grisiau ac allan o'r drws
I will tell my family and friends	Byddaf yn dweud wrth fy nheulu a fy ffrindiau
I look in her direction, finding tears on her cheek	Rwy'n edrych yn ei chyfeiriad, yn darganfod dagrau ar ei boch
A health marketing plan needs to cover the whole organization	Mae angen i gynllun marchnata iechyd gynnwys y sefydliad cyfan
I ordered two drinks for us	Fe wnes i archebu dwy ddiod i ni
I really enjoy myself	Rwy'n mwynhau fy hun mewn gwirionedd
I really miss my whole family	Dwi wir yn gweld eisiau fy nheulu i gyd
I was worried you would never forgive me	Roeddwn i'n poeni na fyddech chi byth yn maddau i mi
A long flash of light reflecting off metal	Fflach hir o olau yn adlewyrchu oddi ar fetel
I never go to the doctor	Dwi byth yn mynd at y meddyg
The album would sell over fifteen million copies worldwide	Byddai'r albwm yn gwerthu dros bymtheg miliwn o gopïau ledled y byd
I knew a man who had several children	Roeddwn i'n adnabod dyn oedd â nifer o blant
I know she feels the same way	Rwy'n gwybod ei bod hi'n teimlo'r un ffordd
A dot grew in the dark before him	Tyfodd dot yn y tywyllwch o'i flaen
I said yes to him and asked him the same thing	Dywedais ie wrtho a gofyn yr un peth iddo
I can overcome almost anything	Gallaf oresgyn bron unrhyw beth
I had to do so much good for the world	Roedd yn rhaid i mi wneud cymaint o dda i'r byd
I wanted none of this	Doeddwn i ddim eisiau dim o hyn
Just a bunch of songs	Dim ond criw o ganeuon
I wish you peace and comfort	Dymunaf eich heddwch a'ch cysur
I realize this in my own experience	Rwy'n sylweddoli hyn yn fy mhrofiad fy hun
I can feel a story coming on	Gallaf deimlo stori yn dod ymlaen
Others continued to thrive	Parhaodd eraill i ffynnu
I can see myself lying on the bench	Gallaf weld fy hun yn gorwedd ar y fainc
I waited, curiosity growing	Arhosais, chwilfrydedd yn tyfu
I breathe its scent	Rwy'n anadlu ei arogl
I have no desire to talk anymore	Does gen i ddim awydd siarad mwyach
I could fly through walls and even people	Roeddwn i'n gallu hedfan trwy waliau a hyd yn oed pobl
He was in a concentration camp	Roedd mewn gwersyll crynhoi
A wide smile broke out	Torrodd gwên lydan allan
I stayed for you all night	Arhosais i chi drwy'r nos
I could almost feel his smile	Roeddwn i bron yn gallu teimlo ei wên
The teacher-student relationship was stormy	Roedd y berthynas rhwng yr athro a'r myfyriwr yn stormus
Failure becomes a learning opportunity	Mae methiant yn dod yn gyfle dysgu
A flexible approach could accommodate this particular situation	Gallai ymagwedd hyblyg ddarparu ar gyfer y sefyllfa benodol hon
I know you want a normal life	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau bywyd normal
Boring song in my mind	Caniad diflas yn fy meddwl
I was out for a while	Roeddwn i allan am ychydig
Music was always present in the house	Roedd cerddoriaeth bob amser yn bresennol yn y tŷ
I had to leave, but where to	Roedd yn rhaid i mi adael, ond ble i
I was definitely wet	Roeddwn yn bendant yn wlyb
I fired again and landed on his head	Rwy'n tanio eto ac yn glanio ar ei ben
I had seen that it was all fairy dust	Roeddwn i wedi gweld mai llwch tylwyth teg oedd y cyfan oedd ynddo
Some may have never heard of it	Efallai na fydd rhai erioed wedi clywed amdano
I ran through the whole park	Rwy'n rhedeg trwy'r parc cyfan
I know you'll be fine	Rwy'n gwybod y byddwch yn iawn
I may never choose you do	Efallai na fyddaf byth yn dewis i chi wneud hynny
I need to find a contact to put me on	Mae angen i mi ddod o hyd i gyswllt i'm rhoi ymlaen
I had no sense of fate	Doedd gen i ddim synnwyr o dynged
I just know these things	Fi jyst yn gwybod y pethau hyn
I waited for my instructions	Arhosais am fy nghyfarwyddiadau
I didn't feel alone either	Doeddwn i ddim yn teimlo'n unig chwaith
I picked up the phone and made the decision	Codais y ffôn a gwneud y penderfyniad
I moved away from her	Symudais i ffwrdd oddi wrthi
I looked out, hoping it would offer an escape	Edrychais allan, gan obeithio y byddai'n cynnig dihangfa
I have never written a novel before	Nid wyf erioed wedi ysgrifennu nofel o'r blaen
I have never been here before	Nid wyf erioed wedi bod yma o'r blaen
Great job, on a tight schedule	Swydd fawr, ar amserlen dynn
I had nowhere else to go in this strange forest	Doedd gen i unman arall i fynd yn y goedwig ryfedd hon
I saw him in the elevator	Gwelais ef yn yr elevator
I shouldn't have lost my temper	Ddylwn i ddim fod wedi colli fy nhymer
I have a tongue but can't taste it	Mae gen i dafod ond ni allaf flasu
I want to learn more about you and your species	Rwyf am ddysgu mwy amdanoch chi a'ch rhywogaeth
I slept with someone else	Cysgais gyda rhywun arall
It currently houses a restaurant	Ar hyn o bryd mae'n gartref i fwyty
I'm the only opponent left	Fi yw'r unig wrthwynebydd ar ôl
I didn't know how to get through to it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddod drwodd ato
I thought it was weird	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyfedd
Joe retained the title in the show	Llwyddodd Joe i gadw'r teitl yn y sioe
I closed the door behind him and locked it	Caeais y drws y tu ôl iddo a'i gloi
I tremble and open for her	Rwy'n crynu ac yn agor iddi
I came to see you two days ago	Deuthum i'ch gweld ddau ddiwrnod yn ôl
I didn't think it could get any worse	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai fynd yn waeth
I should have guessed who you were	Dylwn i fod wedi dyfalu pwy oeddech chi
I was robbed here inside our house	Cefais fy lladrata yma y tu mewn i'n tŷ
He has never been cut from any stage production	Nid yw erioed wedi'i dorri o unrhyw gynhyrchiad llwyfan
I can understand caution	Gallaf ddeall pwyll
I can't even begin to describe the level of tragedy	Ni allaf hyd yn oed ddechrau disgrifio lefel y drasiedi
I couldn't get on my feet	Ni allwn fynd ar fy nhraed
I was really blown away	Cefais fy chwythu i ffwrdd mewn gwirionedd
I'll pay for our drinks and get our cab	Byddaf yn talu am ein diodydd ac yn cael ein cab
I'm sorry for leaving you behind	Mae'n ddrwg gen i am eich gadael ar ôl
A gift she had been blessed with all her life	Anrheg roedd hi wedi'i bendithio â'i holl fywyd
My mother desperately needed it at home	Roedd fy mam ei angen yn daer gartref
The episode received international media coverage	Cafodd y bennod sylw gan gyfryngau rhyngwladol
A feeling of relief came over her	Daeth teimlad o ryddhad drosti
I can feel how cold it was at the end	Gallaf deimlo pa mor oer oedd hi ar y diwedd
Hand wounded with sword	Anafwyd llaw â chleddyf
I have a place to go	Mae gen i le i fynd
I have no choice but to stay there enjoying	Does gen i ddim dewis ond aros yno yn mwynhau
I removed my car keys from my pockets	Tynnais allweddi fy nghar o fy mhocedi
I held my breath, listen, wait	Daliais fy anadl, gwrando, aros
I answered my own question	Atebais fy nghwestiwn fy hun
However, I would have helped you	Fodd bynnag, byddwn wedi eich helpu
I lifted her off her feet	Codais hi oddi ar ei thraed
I can get you out of here, if you wish	Gallaf fynd â chi allan o'r fan hon, os dymunwch
I told them my dream	Dywedais fy mreuddwyd wrthynt
I can see it clearly	Gallaf ei weld yn glir
I'm so sorry to say	Mae mor ddrwg gen i ddweud
I wouldn't use it either	Fyddwn i ddim yn ei ddefnyddio chwaith
I was the worst in the class	Fi oedd y gwaethaf yn y dosbarth
I cannot confess to a complete stranger	Ni allaf gyffesu i ddieithryn llwyr
I fought against my chains and kissed him back	Ymladdais yn erbyn fy nghadwyni a chusanais ef yn ôl
A couple of small bags of some sort	Cwpl o fagiau bach o ryw fath
I'll hang it from the ceiling	Byddaf yn ei hongian o'r nenfwd
I cannot interfere with that	Ni allaf ymyrryd â hynny
I could see where this was going	Roeddwn i'n gallu gweld i ble roedd hyn yn mynd
I could do it, but very slowly	Gallwn i ei wneud, ond yn araf iawn
A section of the reef seemed lost	Roedd darn o'r riff yn ymddangos ar goll
I could see that he didn't believe me	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd yn fy nghredu
I didn't know that girl	Doeddwn i ddim yn adnabod y ferch honno
I'll be a forever fan of them now	Byddaf yn gefnogwr am byth ohonyn nhw nawr
None of the original cast were present	Nid oedd yr un o'r cast gwreiddiol yn bresennol
A cigarette was hanging off his fingers	Roedd sigarét yn hongian oddi ar ei fysedd
I need to follow them to the hospital	Mae angen i mi eu dilyn i'r ysbyty
I felt a little angry for her	Teimlais braidd yn flin drosti
First time everything	Tro cyntaf i bopeth
I let her choose her own dress	Gadawais iddi ddewis ei ffrog ei hun
I'll need your full help with it	Byddaf angen eich cymorth llawn ag ef
I just asked her to marry me	Fi jyst gofyn iddi briodi fi
I didn't think he liked that answer	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn hoffi'r ateb hwnnw
I can see very close up without reading glasses	Gallaf weld yn agos iawn heb sbectol ddarllen
We can't find out what he meant yet	Ni allwn ddarganfod beth oedd yn ei olygu eto
Then I go to the meeting	Yna af i'r cyfarfod
I am pleased that you are sharing this information with us	Rwy'n falch eich bod yn rhannu'r wybodaeth hon gyda ni
However, I would like to wait for the party	Fodd bynnag, hoffwn aros am y parti
It was a word play	Drama ar eiriau oedd hi
I have no problem facing it today	Nid oes gennyf unrhyw broblem yn ei hwynebu heddiw
I will state my choice as two or one	Byddaf yn datgan fy newis fel dau neu un
I suspect this is the case in the summer	Rwy'n amau ​​​​bod hyn yn wir yn yr haf
I wandered around and climbed the apple tree	Crwydrais o gwmpas a dringo'r goeden afalau
I was in the presence of an artist	Roeddwn i ym mhresenoldeb artist
I like it better in black	Rwy'n ei hoffi'n well mewn du
I have to think about the time at the end	Rhaid i mi feddwl am y tro ar y diwedd
A man was standing behind them	Roedd dyn yn sefyll y tu ôl iddyn nhw
I can't leave thirty grand lying around here	Ni allaf adael deg ar hugain o grand yn gorwedd o gwmpas yma
I'm not sure, really	Nid wyf yn siŵr, a dweud y gwir
A quick look into the car park	Golwg sydyn i'r maes parcio
None of them are much more than that	Nid yw'r un ohonynt yn llawer mwy na hynny
Without help operations are impossible	Heb gymorth mae gweithrediadau'n amhosibl
K said to himself, impressed	Meddai K wrtho'i hun, argraff
I did not come to this church legally tonight	Wnes i ddim dod i'r eglwys hon heno yn gyfreithlon
I need to figure that out	Mae angen imi gyfrifo hynny
His government lasted just over three years	Bu ei lywodraeth yn para ychydig dros dair blynedd
I can imagine the details	Gallaf ddychmygu'r manylion
I didn't pay much attention to it	Wnes i ddim talu llawer o sylw iddo
I beg you, give me two minutes of your time	Rwy'n erfyn arnoch chi, rhowch ddau funud o'ch amser i mi
It's hard to please those weeks	Mae'n anodd fy mhlesio yn yr wythnosau hynny
I have to do this sometime	Mae'n rhaid i mi wneud hyn rywbryd
I just need it	Fi jyst angen ei eisiau
A book told me this once	Roedd llyfr yn dweud hyn wrtha i unwaith
I know that nothing would keep her from seeing me	Gwn na fyddai dim yn ei chadw rhag fy ngweld
I am alone again, and this time it is righteous	Yr wyf yn unig eto, a'r tro hwn mae'n gyfiawn
I knew it could be dangerous	Roeddwn i'n gwybod y gallai fod yn beryglus
I only participate for my privacy and security	Dim ond i gael fy mhreifatrwydd a diogelwch yr wyf yn cymryd rhan
We can't feel them	Ni allwn eu teimlo
I was laughing at this sexual assault	Roeddwn i'n chwerthin ar yr ymosodiad rhywiol hwn
I know you want all of me	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau pob un ohonof i
She was not released as a single	Ni chafodd ei rhyddhau fel sengl
I probably need to leave this place soon	Mae'n debyg y bydd angen i mi adael y lle hwn yn fuan
A bird began to sing, he sighed	Dechreuodd aderyn ganu, ochneidiodd
I've heard it's for some animals too	Rwyf wedi clywed ei bod hi i ryw anifeiliaid hefyd
She herself was on stage	Roedd hi ei hun ar y llwyfan
I can make a library card while you wait	Gallaf wneud cerdyn llyfrgell tra byddwch yn aros
I told him he was a fool	Dywedais wrtho ei fod yn ffwl
I ate far too much food	Bwytais i lawer gormod o fwyd
A series of words shone through the flame	Disgleiriodd cyfres o eiriau drwy'r fflam
A small glow comes from the end of the cavern	Daw llewyrch bach o ddiwedd y ceudwll
I had been too sensitive	Roeddwn i wedi bod yn rhy sensitif
I can smell the bird cooking	Gallaf arogli'r aderyn yn coginio
I was only quiet because he was	Doeddwn i ddim ond yn dawel oherwydd ei fod
I gave him a little shake	Rhoddais ychydig o ysgwyd iddo
I should sympathize	Dylwn i gydymdeimlo
I really feel honored to be a music maker	Rwy'n wir yn teimlo anrhydedd i fod yn wneuthurwr cerddoriaeth
I can smell cigarette smoke on his breath	Gallaf arogli mwg sigarét ar ei anadl
We will assume they are friends	Byddwn yn cymryd yn ganiataol eu bod yn ffrindiau
I saw another creature with an oil pump can	Gwelais greadur arall gyda chan pwmp olew
I like the idea of ​​it though	Rwy'n hoffi'r syniad ohono serch hynny
I have always been very serious	Rwyf bob amser wedi bod yn ddifrifol iawn
I close it behind me	Rwy'n ei gau y tu ôl i mi
I tried to do the right thing	Ceisiais wneud y peth iawn
I realized it was over	Sylweddolais ei fod ar ben
I go back to the exciting world of history	Rwy'n mynd yn ôl i fyd cyffrous hanes
A book is such a collection of experiences	Casgliad o brofiadau mor gyffredin yw llyfr
That was a lot of fun	Roedd hynny'n llawer o hwyl
A man says five are red	Mae dyn yn dweud bod pump yn goch
I was still looking to be sure	Roeddwn i'n dal i edrych i fod yn sicr
I wanted to make them comfortable	Roeddwn i eisiau eu gwneud yn gyfforddus
I could barely walk from my bed to a chair	Prin y gallwn gerdded o fy ngwely i gadair
I have quite a problem	Mae gen i dipyn o broblem
The director was impressed by his pride and dignity	Gwnaeth ei falchder a'i urddas argraff ar y cyfarwyddwr
A few co-workers from the store	Ychydig o gyd-weithwyr o'r siop
A breeze kissed her skin	Roedd awel yn cusanu ei chroen
I thought it couldn't be more than ten o'clock	Roeddwn i'n meddwl na allai fod yn fwy na deg o'r gloch
I had pushed the right buttons	Roeddwn i wedi gwthio'r botymau cywir
I walked closer, pointing my gun	Cerddais yn nes, gan bwyntio fy gwn
Wind began to blow up the tunnel	Dechreuodd gwynt chwythu'r twnnel i fyny
This species is kept as a pet	Mae'r rhywogaeth hon wedi'i chadw fel anifail anwes
I don't need a marriage now in my life	Does gen i ddim angen priodas nawr yn fy mywyd
I do not ask or receive presents on my birthday	Nid wyf yn gofyn nac yn derbyn anrhegion ar fy mhen-blwydd
I needed more than coffee	Roeddwn i angen mwy na choffi
I focus harder	Rwy'n canolbwyntio'n galetach
I can't leave my brother alone in this	Ni allaf adael llonydd i fy mrawd yn hyn
I always know my north	Rwyf bob amser yn gwybod fy ngogledd
I know who they were before all this	Gwn pwy oeddynt cyn hyn oll
I'd be happy to walk you through that	Byddwn yn hapus i gerdded chi drwy hynny
I shouldn't have pulled the bike out	Ddylwn i ddim fod wedi tynnu'r beic allan
I love you so, so, so much	Rwy'n caru chi felly, felly, cymaint
I see gray and yellow rocks, too	Rwy'n gweld creigiau llwyd a melyn, hefyd
It's best for me to go find out what's going on	Mae'n well i mi fynd i ddarganfod beth sy'n digwydd
I walk up right in front of him	Rwy'n cerdded i fyny yn union o'i flaen
I know you were just being a good friend	Rwy'n gwybod mai dim ond bod yn ffrind da oeddech chi
I came to offer you sanctuary	Deuthum i offrymu noddfa i chwi
I returned her smile	Dychwelais ei gwên
A lot can happen between now and then	Gall llawer ddigwydd rhwng nawr a hynny
I would keep my friends to myself	Byddwn yn cadw fy ffrindiau i mi fy hun
I made a few mistakes	Fe wnes i ychydig o gamgymeriadau
I didn't intend to shout at her	Doeddwn i ddim yn bwriadu gweiddi arni
I cleared my throat, still so dry	Cliriais fy ngwddf, dal mor sych
A new green revolution is on its way	Mae chwyldro gwyrdd newydd ar ei ffordd
I remember you saying you had dinner plans tonight	Rwy'n cofio ichi ddweud bod gennych gynlluniau cinio heno
I didn't know how to deal with it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddelio ag ef
Teachers are not suited to such work	Nid yw'r athrawon yn addas ar gyfer gwaith o'r fath
I can make you everything you want to be	Gallaf eich gwneud yn bopeth yr ydych am fod
I have folded too many times in the last sixteen years	Plygais ormod o weithiau yn ystod yr un mlynedd ar bymtheg diwethaf
I encouraged them to continue working for my departure	Fe'u hanogais i barhau i weithio ar gyfer fy ymadawiad
I could have done a better job on my own anyway	Fe allwn i wneud swydd well ar fy mhen fy hun beth bynnag
I said, my legs are heavy	Dywedais, mae fy nghoesau yn drwm
I didn't want it to get too close	Doeddwn i ddim eisiau iddo fynd yn rhy agos
I apologize for not giving you my full attention	Ymddiheuraf am beidio â rhoi fy sylw llwyr ichi
I had been too fast	Roeddwn i wedi bod yn rhy gyflym
I remember now, in the boat	Rwy'n cofio nawr, yn y cwch
Then it started to attract press attention	Yna dechreuodd ddenu sylw'r wasg
I love every bit of it	Rwy'n caru pob darn ohono
A faint noise came from the house	Daeth sŵn gwan o'r tŷ
I started kissing him along his back	Dechreuais ei chusanu ar hyd ei gefn
I felt around but just came in contact with skin	Roeddwn i'n teimlo o gwmpas ond dim ond dod i gysylltiad â chroen
I never lost my interest in the game	Wnes i erioed golli fy niddordeb yn y gêm
I took the account with a groan	Cymerais y cyfrif gyda grwgnach
I reached out with my demon	Estynnais allan gyda fy cythraul
I wonder if a battle continues even inside it	Tybed a yw brwydr yn parhau hyd yn oed y tu mewn iddo
I hear the words she says	Rwy'n clywed y geiriau mae hi'n eu dweud
There was no hope of making a profit	Doedd dim gobaith gwneud elw
I cannot come to destroy the wicked for example	Ni allaf ddod i ddinistrio'r drygionus er enghraifft
I begged my mother for lessons	Nes i erfyn ar fy mam am wersi
Together for a change	Gyda'n gilydd am newid
I was calling to see what's up	Roeddwn i'n galw i weld beth sydd i fyny
A person struck by lightning is very unlikely	Mae person sy'n cael ei daro gan fellten yn annhebygol iawn
I had decided to travel and travel around the world	Roeddwn wedi penderfynu teithio a theithio o amgylch y byd
I was trying to get better	Roeddwn i'n ceisio gwella
I look forward to holiday time	Edrychaf ymlaen at amser gwyliau
I felt degraded and dirty	Roeddwn i'n teimlo'n ddiraddiol ac yn fudr
I only have good things to say about them	Dim ond pethau da sydd gen i i'w dweud amdanyn nhw
I'm in so much pain	Rydw i mewn cymaint o boen
I grab her leg with my hand	Rwy'n gafael yn ei choes â fy llaw
A pretty young girl like you probably wouldn't understand	Mae'n debyg na fyddai merch ifanc bert fel chi'n deall
Customers are left with a good impression	Gadewir argraff dda ar y cwsmeriaid
I simply ask you to be respectful	Yn syml, gofynnaf ichi fod yn barchus
They work together regardless of age	Maent yn gweithio gyda'i gilydd waeth beth fo'u hoedran
I could feel his heat pouring into my eyes now	Gallwn deimlo ei wres yn arllwys i'm llygaid nawr
I can't imagine the time when she's gone	Ni allaf ddychmygu'r amser pan mae hi wedi mynd
I was lacking that sensitivity for some time	Roeddwn yn brin o'r sensitifrwydd hwnnw ers peth amser
I can't leave you with him anymore	Ni allaf eich gadael gydag ef mwyach
A few asked what he was doing	Gofynnodd ychydig beth oedd yn ei wneud
I have no information about her	Does gen i ddim gwybodaeth amdani
I completely forgot about your text	Anghofiais yn llwyr am eich testun
I had to stay close to you	Roedd yn rhaid i mi aros yn agos atoch chi
I wish her doctor knew	Hoffwn pe bai ei meddyg yn gwybod
Then I asked him a question	Yna gofynnais gwestiwn iddo
I can't pronounce it properly on paper	Ni allaf ei eirio'n iawn ar bapur
I can die in peace and joy	Gallaf farw mewn heddwch a llawenydd
I wasn't in the mood to write much	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i ysgrifennu llawer
I heard him shake in my hand	Clywais ef yn ysgwyd yn fy llaw
I know their methods and they are not pleasant	Rwy'n gwybod eu dulliau ac nid ydynt yn ddymunol
I'm trying to catch my breath	Rwy'n ceisio dal fy anadl
I could see her naked body under the blanket	Roeddwn i'n gallu gweld ei chorff noeth o dan y flanced
I could grow lots of fruits and vegetables for trade	Gallwn i dyfu llawer o ffrwythau a llysiau ar gyfer masnach
I haven't thought much about it yet	Dydw i ddim wedi meddwl llawer amdano eto
I felt like they were expecting me to sleep with them	Roeddwn i'n teimlo eu bod yn disgwyl i mi gysgu gyda nhw
I didn't care about anything else	Doeddwn i ddim yn poeni am unrhyw beth arall
I enjoy working with a student who wants to succeed	Rwy'n mwynhau gweithio gyda myfyriwr sydd eisiau llwyddo
I said this is where the gold is	Dywedais dyma lle mae'r aur
Bad to look	Gwael yr olwg
I looked up at her and twisted my mind	Edrychais i fyny ati a throelli fy meddwl
I couldn't even imagine living forever	Allwn i ddim hyd yn oed ddychmygu byw am byth
I gave a small shrug	Rhoddais shrug bach
I cannot assume they are all gone	Ni allaf gymryd yn ganiataol eu bod i gyd wedi mynd
I wouldn't let her go it either	Fyddwn i ddim yn gadael iddi fynd ar ei phen ei hun chwaith
A seemingly endless flight of stairs	Rhediad o risiau sy'n ymddangos yn ddiddiwedd
I say let's look there first	Rwy'n dweud ein bod yn edrych yno yn gyntaf
I didn't want to work in general anymore	Doeddwn i ddim eisiau gweithio'n gyffredinol bellach
I had reached the precipice and thrown myself away	Roeddwn i wedi cyrraedd y dibyn ac wedi taflu fy hun i ffwrdd
A smile grew on her face	Tyfodd gwên ar ei hwyneb
I hear him breathing in the silence	Clywaf ef yn anadlu yn y distawrwydd
I know you all understand	Rwy'n gwybod eich bod chi i gyd yn deall
I knew that was her way of making a point	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd ei ffordd hi o wneud pwynt
There was a small writing desk at the far end of the room	Roedd desg ysgrifennu fechan ym mhen draw'r ystafell
I didn't take it seriously	Wnes i ddim ei gymryd o ddifrif
The two agreed on the concept	Cytunodd y ddau ar y cysyniad
I did not answer him, and he did not persecute him	Wnes i ddim ateb iddo, ac nid oedd yn ei erlid
I remember everything about you and us	Rwy'n cofio popeth amdanoch chi a ni
I looked up at him with sharp focus	Edrychais i fyny arno gyda ffocws craff
I thought something big was going on	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth mawr yn digwydd
I draw my attention from the players to the stands alternately	Rwy'n tynnu fy sylw o'r chwaraewyr i'r standiau am yn ail
I only married him for thanksgiving	Dim ond oherwydd diolchgarwch y priodais ef
I can see you both in despair	Gallaf weld y ddau ohonoch yn anobeithiol
I cannot lose myself in what happened to him	Ni allaf golli fy hun yn yr hyn a ddigwyddodd iddo
I closed my eyes and melted	Caeais fy llygaid a thoddi
I wanted to call you	Roeddwn i eisiau eich galw
I didn't want to sympathize with their needs	Doeddwn i ddim eisiau cydymdeimlo â'u hanghenion
I faced forward and pushed open the front doors	Wynebais ymlaen a gwthio agor y drysau ffrynt
I guess that wasn't easy	Mae'n debyg nad oedd hynny'n hawdd
I choked and stared at my arms	Fe wnes i dagu a syllu ar fy mreichiau
Yours is and always will be	Yr eiddoch ydwyf fi a byddaf bob amser
He hit the dirty concrete and tried to breathe	Tarodd y concrit budr a cheisio anadlu
I recognized the voices	Adnabyddais y lleisiau
I didn't really care though	Doeddwn i ddim wir yn poeni serch hynny
I always treat people equally	Rwyf bob amser yn trin pobl yn gyfartal
I waited years too long and couldn't wait any longer	Arhosais flynyddoedd yn rhy hir ac ni allwn aros yn hirach
I was nervous in the crowd	Roeddwn i'n nerfus yn y dorf
I don't like the city	Dydw i ddim yn hoffi'r ddinas
I have taken an immersion into the ocean of happiness	Rwyf wedi cymryd trochiad i mewn i'r cefnfor o hapusrwydd
A second later he returned	Eiliad yn ddiweddarach dychwelodd
I never leave the house without them	Dwi byth yn gadael y tŷ hebddyn nhw
I hadn't realized my jaw was hanging open	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli bod fy ngên yn hongian ar agor
I thought it might work out fine	Roeddwn i'n meddwl y gallai weithio allan yn iawn
The bridge is lit at night	Mae'r bont yn cael ei goleuo yn y nos
I love you both so much	Rwy'n caru chi'ch dau gymaint
I'll try the author again	Byddaf yn rhoi cynnig ar yr awdur eto
I tried not to blame her for the word games	Ceisiais beidio â'i beio hi am y gemau geiriau
I asked her if she could draw houses	Gofynnais iddi a allai dynnu tai
We can't get it through the cage	Ni allwn ei gael trwy'r cawell
I had to believe that her spirit was still with me	Roedd yn rhaid i mi gredu bod ei hysbryd yn dal gyda mi
Lots of money to carry around	Llawer o arian i'w gario o gwmpas
I could be wrong anyway	Gallwn i fod yn anghywir beth bynnag
I was embarrassed that he had caught me looking	Roeddwn yn embaras ei fod wedi fy nal i edrych
I felt urgent with every account, every touch	Teimlais ar frys gyda phob cyfri, pob cyffyrddiad
I also brought you a box of bullets	Deuthum â blwch o fwledi i chi hefyd
I didn't even like to eat fish	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn hoffi bwyta pysgod
I knew that was his way	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd ei ffordd
I should have put two and two together sooner	Dylwn i fod wedi rhoi dau a dau at ei gilydd yn gynt
I started writing about books, poetry and travel	Dechreuais ysgrifennu am lyfrau, barddoniaeth a theithio
I suspected he didn't want another	Roeddwn i'n amau ​​nad oedd eisiau un arall
I hardly know this guy	Go brin fy mod yn adnabod y boi yma
I was doing really well before you got here	Roeddwn i'n gwneud yn dda iawn cyn i chi gyrraedd yma
Miller drove the next ball through the cover for four	Gyrrodd Miller y bêl nesaf trwy'r clawr am bedwar
I should never have been saved, he claimed	Ni ddylwn erioed fod wedi ei achub, honnodd
I hoped no one heard	Roeddwn i'n gobeithio na chlywodd neb
I smell human on you	Rwy'n arogli dynol arnoch chi
I knew you wanted me	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi eisiau fi
I should have been drinking water	Dylwn i fod wedi bod yn yfed dŵr
I discovered that you are immune to the plague	Fe wnes i ddarganfod eich bod chi'n imiwn i'r pla
I stare at her with a blank face	Rwy'n syllu arni gyda wyneb gwag
I think one will fall in next year	Rwy'n meddwl y bydd un yn disgyn yn y flwyddyn nesaf
I was rude and staring	Roeddwn i'n anghwrtais ac yn syllu
I haven't been the most pleasant person	Dydw i ddim wedi bod y person mwyaf dymunol
We cannot take that	Ni allwn gymryd hynny
I really enjoy doing it	Dwi wir yn mwynhau ei wneud
I grabbed his pillow, unable to grasp	Glynais wrth ei obennydd, yn methu â gollwng gafael
I miss his voice and his presence	Rwy'n gweld eisiau ei lais a'i bresenoldeb
I thought he was doing really well	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gwneud yn dda iawn
I waited an hour longer before descending to the mountain	Arosais awr yn hwy cyn disgyn i'r mynydd
I couldn't be trusted around my children now	Ni ellid ymddiried ynof o amgylch fy mhlant nawr
I didn't watch to see if it disappeared or not	Wnes i ddim gwylio i weld a oedd yn diflannu ai peidio
I felt guilty for keeping them so late	Roeddwn i'n teimlo'n euog am eu cadw mor hwyr
I stop in amazement	Stopiaf mewn syndod
I remember the island being beautiful	Cofiaf fod yr ynys yn brydferth
I thank you all for your presence here today	Diolchaf i bob un ohonoch am eich presenoldeb yma heddiw
A man who commanded much fear	Dyn oedd wedi gorchymyn llawer o ofn
I dragged the body and head to a grassy area	Llusgais y corff a phen i ardal laswelltog
I was looking at older posts and found this	Roeddwn i'n edrych ar swyddi hŷn a dod o hyd i hyn
A story of some sort	Stori o ryw fath
I think that's the right thing to do	Rwy'n meddwl mai dyna'r peth iawn i'w wneud
I have lost her, and now learn all, too late	Rwyf wedi ei cholli, ac yn awr yn dysgu i gyd, yn rhy hwyr
A woman's body is her own body	Corff gwraig yw ei chorff ei hun
A woman from the back rows stood up and objected	Safodd gwraig o'r rhesi cefn ar ei thraed a gwrthwynebu
I rolled my eyes and pointed to where it was	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn pwyntio at lle'r oedd
I have faith in you, and you too	Y mae gennyf fi ffydd ynddo, a chwithau hefyd
I even dropped a clue to her	Fe wnes i hyd yn oed ollwng cliw iddi
I was always waiting for someone for a friend to ask me	Roeddwn i bob amser yn aros i rywun i ffrind ofyn i mi
I stood, pointing at him	Sefais, gwn pwyntio ato
I pull her over to me again, anxious	Rwy'n ei thynnu i mi eto, yn bryderus
I didn't like that they didn't offer smoking rooms	Doeddwn i ddim yn hoffi nad oeddent yn cynnig ystafelloedd ysmygu
I turned to see a young woman enter	Troais i weld dynes ifanc yn dod i mewn
I have often thought of his words	Rwyf wedi meddwl am ei eiriau yn aml
Sliding into the booth and kissing hello	Llithro i mewn i'r bwth a chusanu helo
A new furnace would be badly needed this winter	Byddai angen ffwrnais newydd yn ddrwg y gaeaf hwn
I blamed myself for years	Fe wnes i feio fy hun am flynyddoedd
We can't tell you before	Ni allwn ddweud wrthych o'r blaen
No funding has been identified to complete the projects	Nid oes cyllid wedi'i nodi i gwblhau'r prosiectau
I miss you dearly	Dwi'n dy golli di'n fawr
I shouldn't have left her, but she insisted	Ni ddylwn fod wedi ei gadael, ond mynnodd
I remember those honor classes we had together	Rwy'n cofio'r dosbarthiadau anrhydedd hynny a gawsom gyda'n gilydd
A curse so dark almost ruined me	Roedd melltith mor dywyll bron â'm difetha
We cannot allow a shadow of it to exist	Ni allwn ganiatáu i gysgod ohono fodoli
I rose to advocate for women survivors of sexual assault	Codais i eirioli dros fenywod sy'n goroesi ymosodiad rhywiol
I shook my head and went into the bedroom	Ysgwydais fy mhen ac es i mewn i'r ystafell wely
I would not recommend these to any man	Ni fyddwn yn argymell y rhain i unrhyw ddyn
A small amount can not hurt	Gall ychydig bach ddim brifo
Some parts were still in flames	Roedd ambell ran yn dal yn fflamau
I cannot expect the impossible from you	Ni allaf ddisgwyl yr amhosibl gennych chi
I told her father so much	Dywedais i gymaint wrth ei thad
I did a quick email check	Fe wnes i wiriad e-bost cyflym
I go back and sign for a key	Rwy'n mynd yn ôl ac yn llofnodi am allwedd
I had found a nice guy	Roeddwn i wedi dod o hyd i ddyn neis
I just want to put something on	Fi jyst eisiau rhoi rhywbeth ymlaen i chi
I will always be by your side	Byddaf bob amser wrth eich ochr
It's a matter of life and death, you might say	Mater o fywyd a marwolaeth, fe allech chi ddweud
I take this at night	Rwy'n cymryd hwn yn y nos
I should have bought them all	Dylwn i fod wedi eu prynu nhw i gyd
I was as good as gone	Roeddwn i cystal ag wedi mynd
I saw her, she was with someone	Gwelais i hi, roedd hi gyda rhywun
I also agree with what you are saying	Cytunaf hefyd â’r hyn yr ydych yn ei ddweud
Their marriage produced no children	Ni chynhyrchodd eu priodas unrhyw blant
We have a problem here	Mae gennym ni broblem yma
I felt sad because she left you	Roeddwn i'n teimlo'n drist oherwydd ei bod hi'n gadael chi
Sudden sadness struck her then	Tarodd tristwch sydyn hi bryd hynny
I knew right away that you would go there	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith y byddech chi'n mynd yno
I was not ready for the look on his face	Nid oeddwn yn barod am yr olwg ar ei wyneb
Initially she is considering abortion	I ddechrau mae hi'n ystyried erthyliad
I explore too much and think too much about things	Rwy'n archwilio gormod ac yn meddwl gormod am bethau
She was very determined about this	Roedd hi'n benderfynol iawn am hyn
Even in that championship season	Hyd yn oed yn y tymor pencampwriaeth hwnnw
I couldn't stop feeling guilty	Allwn i ddim stopio teimlo'n euog
We can feel her leaving behind that comment	Gallwn deimlo ei bod yn gadael ar ôl y sylw hwnnw
We can't believe how horrific it was	Ni allwn gredu pa mor arswydus ydoedd
I wasn't the only one weeping	Nid fi oedd yr unig un yn wylo
I stood there wondering what has just happened	Sefais yno yn meddwl tybed beth sydd newydd ddigwydd
I'll make arrangements and go right away	Byddaf yn gwneud trefniadau ac yn mynd ar unwaith
The hurricane cut power to wind instruments and presses	Roedd y corwynt yn torri pŵer i offerynnau gwynt a phwysau
I didn't mean to be the way it sounded	Doeddwn i ddim yn golygu bod y ffordd yr oedd yn swnio
I'll tell him soon	Dywedaf wrtho yn fuan
I wondered and then my stomach roared loudly	Roeddwn i'n pendroni ac yna rhuodd fy stumog yn uchel
I was pleased but not particularly surprised	Roeddwn yn falch ond heb fy synnu yn arbennig
I didn't have to pay for the exam myself	Nid oedd yn rhaid i mi dalu am yr arholiad fy hun
I did everything to excess	Gwneuthum bopeth i ormodedd
I haven't seen it much lately	Nid wyf wedi ei weld llawer yn ddiweddar
I broke down and cried	Torrais i lawr a chrio
It also offered education in commercial subjects	Roedd hefyd yn cynnig addysg mewn pynciau masnachol
Eighteen are settled	Mae deunaw wedi eu setlo
I was too shocked to say anything	Cefais ormod o sioc i ddweud unrhyw beth
The country has been devastated	Mae anffawd enbyd wedi digwydd i'r wlad
I have seen you perform them too many times	Rwyf wedi eich gweld yn eu perfformio ormod o weithiau
I may be more useful in prison than out	Efallai fy mod yn fwy defnyddiol yn y carchar nag allan
I went to see him, and a friend was born	Aethum i'w weled, a ganwyd cyfeillach
We would probably prefer to do so immediately	Mae'n debyg y byddai'n well inni wneud hynny ar unwaith
I thought we lost you	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi colli chi
I looked at the victim again	Edrychais ar y dioddefwr unwaith eto
A rare case of character development taking the stage	Achos prin o ddatblygiad cymeriad yn cymryd y llwyfan
I can feel the space around them change even more	Gallaf deimlo bod y gofod o'u cwmpas yn newid hyd yn oed yn fwy
I had stopped my trip home	Roeddwn i wedi atal fy nhaith adref
I was thrown half over the side of the wagon	Cefais fy nhaflu hanner dros ochr y wagen
I needed to do more research and meet more people	Roedd angen i mi wneud mwy o ymchwil a chwrdd â mwy o bobl
Radio was playing country singing	Roedd radio yn chwarae canu gwlad
I love working in the kitchen	Rwyf wrth fy modd yn gweithio yn y gegin
I realized there would be no chance	Sylweddolais na fyddai siawns
I stick my fingers in there	Rwy'n glynu fy mysedd i mewn 'na
People like this can never disappear	Ni all pobl fel hyn byth ddiflannu
And a great multitude was gathered together	Yr oedd tyrfa anferth wedi ymgasglu
I was also starting to feel cold	Roeddwn i hefyd yn dechrau teimlo oerfel
I wasn't fully functional yet	Nid oeddwn yn gwbl weithredol eto
A rush of air was choking from his mouth	Roedd rhuthr o aer yn tagu o'i geg
Bacteria can also spread through the blood	Gall bacteria ledaenu hefyd trwy'r gwaed
I can cook this time	Gallaf goginio y tro hwn
They are probably used to this sort of thing	Mae'n debyg eu bod wedi arfer â'r math hwn o beth
I doubt if you would have sold more beer	Rwy'n amau ​​a fyddech chi wedi gwerthu mwy o gwrw
Many things happen	Mae llawer o bethau'n digwydd
I went into a panic and started crying	Es i mewn i banig a dechrau crio
I took my stance and waited	Cymerais fy safbwynt ac aros
I thanked him as he left me for it	Diolchais iddo wrth iddo fy ngadael iddo
I'd never seen a robot like this before	Doeddwn i erioed wedi gweld robot fel hyn o'r blaen
I didn't want her shooting him right then	Doeddwn i ddim eisiau iddi saethu ef yn iawn bryd hynny
I think maybe his grandfather	Rwy'n meddwl efallai ei dad-cu
I pull them open and the afternoon sunlight floods in	Rwy'n eu tynnu ar agor ac mae golau haul y prynhawn yn llifo i mewn
I will share the details in a private message	Byddaf yn rhannu'r manylion mewn neges breifat
I love it when that happens	Rwyf wrth fy modd pan fydd hynny'n digwydd
I think you need the sleep	Rwy'n meddwl bod angen y cwsg arnoch chi
I faced him, and he gave me an encouraging heart	Wynebais ef, a rhoddodd amnaid calonogol i mi
I will make a peace covenant with them	Gwnaf gyfamod heddwch â hwy
I never compared it to any other library	Wnes i erioed ei gymharu ag unrhyw lyfrgell arall
I hit a few more keys and a few more	Rwy'n taro ychydig mwy o allweddi ac ychydig mwy
I felt so empty and scared	Roeddwn i'n teimlo mor wag ac ofnus
I tried to wake him up but couldn't	Ceisiais ei ddeffro ond ni allwn
I turned to review my back	Troais i adolygu fy nghefn
We have to get a new administration in	Rhaid inni gael gweinyddiaeth newydd i mewn
He was released early in the season	Cafodd ei ryddhau yn gynnar yn y tymor
I was looking forward to a holiday	Roeddwn i'n edrych ymlaen at wyliau
I couldn't spend another night like last night	Ni allaf dreulio noson arall fel neithiwr
I like being this still around you	Rwy'n hoffi bod mor dal â hyn o'ch cwmpas
I launched myself across the ten feet that separated us	Lansiais fy hun ar draws y deg troedfedd a oedd yn ein gwahanu
Like a skull with legs	Fel penglog gyda choesau
I had seen better looking trees our way here	Roeddwn i wedi gweld coed yn edrych yn well ar ein ffordd yma
I've set it all up	Rwyf wedi sefydlu'r cyfan
However, I will help you	Fodd bynnag, byddaf yn eich helpu
I think the boys will succeed	Dw i'n meddwl y bydd y bechgyn yn llwyddo
I didn't let go, just set my weight and pulled	Wnes i ddim gadael i fynd, dim ond gosod fy mhwysau a thynnu
I already had someone in your place	Roeddwn i eisoes wedi cael rhywun yn eich lle
I refused to accept it	Gwrthodais ei dderbyn
I pressed my hand against the back of his neck	Pwysais fy llaw yn erbyn cefn ei wddf
I spent some time thinking	Treuliais amser yn meddwl
I designed printed circuit boards	Dyluniais fyrddau cylched printiedig
A swing bridge crosses the chamber	Mae pont swing yn croesi'r siambr
I would love to have a daughter	Byddwn wrth fy modd yn cael merch
I never knew who they were	Wyddwn i erioed pwy oedden nhw
I am honored to have you here	Mae'n anrhydedd i mi eich cael chi yma
I wasn't expecting any traffic	Doeddwn i ddim yn disgwyl unrhyw draffig
I seemed to fall forever	Roeddwn i'n ymddangos i ddisgyn am byth
I took a deep breath and ventured further	Cymerais anadl ddwfn a mentrais ymhellach
I closed the door behind me and hurried downstairs	Caeais y drws tu ôl i mi a brysio i lawr y grisiau
I was all ears, but everyone else seemed bored	Roeddwn i'n glustiau i gyd, ond roedd pawb arall i'w gweld wedi diflasu
It is mainly active at night	Mae'n weithgar yn bennaf yn ystod y nos
I know her well enough to be able to	Rwy'n ei hadnabod yn ddigon da i allu
I called this meeting to ask for some help	Galwais y cyfarfod hwn i ofyn am ychydig o help
I quickly broke out of it	Fe wnes i dorri allan ohono'n gyflym
I just make it to share with people	Fi jyst yn ei gwneud yn i rannu gyda phobl
I feel he made me out of two hundred	Teimlaf iddo fy ngwneud i allan o ddau gant
I wasn't expecting this storm, though	Nid oeddwn yn disgwyl y storm hon, fodd bynnag
I am waiting for that call	Yr wyf yn aros am yr alwad honno
I disagree with them	Rwy'n anghytuno â nhw
I have the greatest admiration	Mae gen i'r edmygedd mwyaf
I've got a little work to finish here first	Mae gen i ychydig o waith i'w orffen yma yn gyntaf
I heard my mother's car, and so too	Clywais gar fy mam, ac felly hefyd
I recognize none of it	Nid wyf yn cydnabod dim ohono
I was not required to write a favorable review	Nid oedd yn ofynnol i mi ysgrifennu adolygiad ffafriol
I worked with swords, knives, and throwing stars	Gweithiais gyda chleddyfau, cyllyll, a thaflu sêr
I want you to experience what my son did	Rwyf am i chi brofi'r hyn a wnaeth fy mab
I can't hang the phone	Ni allaf hongian y ffôn
I transform into an eagle and not a small one	Rwy'n trawsnewid yn eryr ac nid yn un bach
I had them in the conference committee	Cefais hwy ym mhwyllgor y gynhadledd
I removed the uniform and took another shower	Tynnais y wisg a chymerais gawod arall
I clear my throat hard	Rwy'n clirio fy ngwddf yn galed
I would hope to be able to reason with people	Byddwn yn gobeithio gallu rhesymu gyda phobl
I have several addresses if needed	Mae gennyf sawl cyfeiriad os oes angen
I sighed and read the first essay	Ochneidiais a darllenais y traethawd cyntaf
A small change in ownership changed nothing	Ni newidiodd newid bach mewn perchnogaeth unrhyw beth
I was looking for revenge, not salvation	Roeddwn i'n edrych am ddialedd, nid achubiaeth
I refer to it as pure love	Cyfeiriaf ato fel cariad pur
I thought they were for hire and saw an opportunity	Rwy'n meddwl eu bod i'w llogi ac wedi gweld cyfle
D had been there for a while	Roedd D wedi bod yno ers tro
I talked about the fear, the pain, and the bleeding	Soniais am yr ofn, y boen, a'r gwaedu
I feel it as if it happened to me	Rwy'n ei deimlo fel pe bai wedi digwydd i mi
I was beginning to regret making them roses	Roeddwn yn dechrau difaru eu gwneud yn rhosod
A long time ago, she felt scared, too	Amser maith yn ôl, roedd hi'n teimlo'n ofnus hefyd
I don't matter anymore	Nid wyf yn bwysig mwyach
I applied truth charm to it	Rhoddais swyn gwirionedd arno
I consider it an amazing book	Rwy'n ei ystyried yn llyfr anhygoel
I really enjoy the voices in my head	Rwy'n mwynhau'r lleisiau yn fy mhen yn fawr
I couldn't believe those three were dead	Doeddwn i ddim yn gallu credu bod y tri hynny wedi marw
I think that covers it	Rwy'n meddwl bod hynny'n ei orchuddio
I couldn't stand the suspense	Allwn i ddim sefyll y suspense
I didn't find anything	Doeddwn i ddim yn dod o hyd i unrhyw beth
The battle will be different from the western battle	Bydd y frwydr yn wahanol i frwydr y gorllewin
I want to feel your kiss against my lips	Ystyr geiriau: Yr wyf am deimlo eich cusan yn erbyn fy ngwefusau
I can read the same book over and over again	Gallaf ddarllen yr un llyfr drosodd a throsodd
We will go out to a party	Byddwn yn mynd allan i barti
I watch the houses change into brick buildings again	Rwy'n gwylio'r tai yn newid i adeiladau brics eto
A pool with dead things in it	Pwll gyda phethau marw ynddo
I could have warned them sooner	Gallwn i fod wedi eu rhybuddio yn gynt
I need to talk to her about something	Mae angen i mi siarad â hi am rywbeth
I won't go to school tomorrow	Fydda i ddim yn mynd i'r ysgol yfory
So the cutting was very crucial for that	Felly roedd y torri yn hanfodol iawn ar gyfer hynny
A woman can be dressed this way too	Gall menyw gael ei gwisgo fel hyn hefyd
We can't find you after graduation	Ni allwn ddod o hyd i chi ar ôl graddio
I wanted to be able to go often	Roeddwn i eisiau gallu mynd yn aml
The work was finished in an hour	Gorffennwyd y gwaith mewn awr
I have always responded to you within minutes	Rwyf bob amser wedi ymateb ichi o fewn munudau
I can use that to my advantage	Gallaf ddefnyddio hynny er mantais i mi
I told you what he was saying	Dywedais wrthych am yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I was not hired to care	Ni chefais fy nghyflogi i ofalu
I played for a dollar chip and won	Chwaraeais i sglodion doler ac ennill
I have not seen that part of the country	Nid wyf wedi gweld y rhan honno o'r wlad
They were very impressed by what they saw and experienced	Gwnaeth yr hyn a welsant ac a brofwyd ganddynt argraff fawr arnynt
I have wanted some for my sheltered garden	Rwyf wedi bod eisiau rhai ar gyfer fy ngardd gysgodol
It's going to be big	Mae'n mynd i fod yn fawr
A pound of my flesh would probably not be enough	Mae'n debyg na fyddai pwys o fy nghnawd yn ddigon
I was so tall	Roeddwn i mor uchel
I knew they would let us all split	Roeddwn i'n gwybod y byddent yn gadael i ni i gyd hollti
Just started walking	Newydd ddechrau cerdded
The lower level was the main stage	Y lefel is oedd y prif lwyfan
We can't make the cup out	Ni allwn wneud y cwpan allan
We cannot take that chance	Ni allwn gymryd y siawns honno
I wanted you to be safe	Roeddwn i eisiau i chi fod yn ddiogel
I didn't want to be seen with my dad	Doeddwn i ddim eisiau cael fy ngweld gyda fy nhad
I find it hard to sleep at home	Rwy'n ei chael hi'n anodd cysgu gartref
The song has been featured by artists	Mae'r gân wedi cael sylw gan artistiaid
I feel so happy and happy	Rwy'n teimlo mor hapus a hapus
I feel what they are feeling	Rwy'n teimlo beth maen nhw'n ei deimlo
I just build big buildings like crazy	Fi jyst yn adeiladu adeiladau mawr fel gwallgof
I can't be that person	Ni allaf fod y person hwnnw
Sorry the guy who will marry you	Mae'n ddrwg gennyf y dyn a fydd yn priodi chi
I stepped out of the path of the beam	Camais allan o lwybr y trawst
I want to get my order ready	Rwyf am gael fy archeb yn barod
I told him to go to hell that day	Dywedais wrtho am fynd i uffern y diwrnod hwnnw
I threw my shoulder to him	Taflais fy ysgwydd ato
The characters have weight and move correctly	Mae pwysau gan y cymeriadau ac maent yn symud yn gywir
A look of fear suddenly crossed his face	Roedd golwg o ofn yn croesi ei wyneb yn sydyn
I will definitely get more in the future	Byddaf yn bendant yn cael mwy yn y dyfodol
I can't see single weeds	Ni allaf weld chwyn sengl
A copy of the license is available here	Mae copi o'r drwydded ar gael yma
A soldier of his honor	Milwr ei anrhydedd
I want to tell him that he did fine	Rwyf am ddweud wrtho ei fod wedi gwneud yn iawn
I mean, how did she do it	Yr wyf yn golygu, sut y gwnaeth hi
Man had to drink to live	Roedd yn rhaid i ddyn yfed i fyw
I noted in sympathy	Nodais mewn cydymdeimlad
I had no way to contact anyone	Doedd gen i ddim ffordd i gysylltu â neb
I wanted you back in the worst way	Roeddwn i eisiau chi yn ôl yn y ffordd waethaf
Like a very pop singer	Fel canwr pop iawn
I think it would be best to stay up permanently	Rwy'n meddwl y byddai'n well aros i fyny yn barhaol
I work for work only	Rwy'n gweithio er mwyn gweithio yn unig
I felt like an empty shell of my former self	Roeddwn i'n teimlo fel cragen wag o fy hunan blaenorol
I hope this continues	Rwy'n gobeithio y bydd hyn yn parhau
I ignored the camera	Anwybyddais y camera
I rolled out with another eye roll	Rhoddais allan gyda rholyn llygad arall
I pretended it was chicken	Nes i smalio mai cyw iâr oedd hi
A bus came round the corner	Daeth bws rownd y gornel
I've never been like this	Fues i erioed fel hyn
A little rain will not do him much harm	Ni fydd ychydig o law yn gwneud llawer o niwed iddo
We cannot meet his eyes	Ni allwn gwrdd â'i lygaid
I told them where you were	Dywedais wrthyn nhw ble roeddech chi
I've never had sex like that, ever	Nid wyf erioed wedi cael rhyw cystal â hynny, erioed
I am trying to wake you up	Yr wyf yn ceisio eich deffro
I really hated it when it did	Roeddwn i wir yn ei gasáu pan wnaeth hynny
I'd like to save him	Hoffwn ei achub
There is one police station in town	Mae un orsaf heddlu yn y dref
I got the sense, though, that someone was watching me	Cefais y synnwyr, serch hynny, fod rhywun yn fy ngwylio
I came here today to look for new items	Deuthum yma heddiw i chwilio am eitemau newydd
Low point no one could see coming	Pwynt isel na allai neb ei weld yn dod
I'll make it happen	Byddaf yn gwneud iddo ddigwydd
I think he felt it, but he didn't look away	Rwy'n credu ei fod yn ei deimlo, ond nid oedd yn edrych i ffwrdd
I rolled on great	Roeddwn i'n rholio ymlaen yn wych
I feel more sorry that nobody wants me around	Rwy'n teimlo'n fwy truenus nad oes neb eisiau fi o gwmpas
I remember his exact words	Rwy'n cofio ei union eiriau
Man is a golden impossibility	Amhosibilrwydd euraidd yw dyn
I follow the vein, making an underground cavern	Rwy'n dilyn y wythïen, gan wneud ceudwll tanddaearol
I thought he might try to get in to kill me	Roeddwn i'n meddwl y gallai geisio mynd i mewn i'm lladd
I could feel them up and down my legs	Roeddwn i'n gallu eu teimlo i fyny ac i lawr fy nghoesau
I want to give it to someone	Rwyf am ei roi i rywun
I use charm and quality materials	Rwy'n defnyddio swyn a deunyddiau o safon
We can find no cause for this exception	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw achos i'r eithriad hwn
I thought it was so old that they would have grown	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi mor hen y bydden nhw wedi tyfu
I bite my lip to keep from making a sound	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw rhag gwneud sain
I did what any woman would do in my situation	Fe wnes i beth fyddai unrhyw fenyw yn ei wneud yn fy sefyllfa i
I should be dead too	Dylwn i fod yn farw hefyd
I understand what he would do	Rwy'n deall beth fyddai'n ei wneud
I was a powerless dependent on a bonded household	Roeddwn i'n ddibynnydd di-rym ar aelwyd gaeth
A bit of red smoke scattered into the air	Ychydig o fwg coch wedi'i wasgaru i'r awyr
Cold wing joint with old baking wings	Uniad adain oer sydd â hen adenydd bae pob
I never thought it was beneath me	Wnes i erioed feddwl ei fod o dan mi
I believe it was stolen by one of the servants	Credaf iddo gael ei ddwyn gan un o'r gweision
I'm caught in the middle	Rwy'n cael fy nal yn y canol
I had to escape, I had to come free	Roedd yn rhaid i mi ddianc, roedd yn rhaid i mi ddod yn rhydd
I saw so many people on that mountain	Gwelais gymaint o bobl ar y mynydd hwnnw
I've tried to appreciate that history	Rwyf wedi ceisio gwerthfawrogi’r hanes hwnnw
I have not dared to tell him	Nid wyf wedi meiddio dweud wrtho
I didn't even ask for these	Wnes i ddim hyd yn oed ofyn am y rhain
I went here three years ago	Es i yma dair blynedd yn ôl
I'm going to find him and save my kingdom	Rydw i'n mynd i ddod o hyd iddo ac achub fy nheyrnas
I was inclined to be impatient and we both knew that	Roeddwn i'n tueddu i fod yn ddiamynedd ac roedd y ddau ohonom yn gwybod hynny
I had easily accepted the animals and trees	Roeddwn wedi derbyn yr anifeiliaid a'r coed yn hawdd
I can't wait for this cold to go away	Ni allaf aros i'r annwyd hwn fynd i ffwrdd
I thought it might help	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod o gymorth i chi
I haven't had any coffee yet	Nid wyf wedi cael unrhyw goffi eto
I start composing a text message	Dechreuaf gyfansoddi neges destun
I didn't know where it all came from	Wyddwn i ddim o ble roedd hyn i gyd yn dod
No fire was opened at our side	Ni agorwyd tân o'n hochr
I shouldn't have been that stupid	Ddylwn i ddim fod wedi bod mor dwp
I was one of the oldest there	Roeddwn i'n un o'r rhai hynaf yno
I expect everyone feels the same	Rwy'n disgwyl bod pawb yn teimlo'r un peth
I responded positively and edited it	Ymatebais yn gadarnhaol a'i olygu
I know it's the baby	Rwy'n gwybod mai'r babi ydyw
I'm going to talk for a few minutes today	Rydw i'n mynd i siarad am rai munudau heddiw
I have a similar style of music	Mae gen i arddull tebyg o gerddoriaeth
I couldn't have been much older than seven	Ni allwn fod wedi bod yn llawer hŷn na saith
I know she's there	Rwy'n gwybod ei bod hi yno
I can't even begin to think of you dying	Ni allaf hyd yn oed ddechrau meddwl am eich gweld yn marw
I had used everything in recent months	Roeddwn i wedi defnyddio popeth yn ystod y misoedd diwethaf
I know this has not been easy for you	Rwy'n gwybod nad yw hyn wedi bod yn hawdd i chi
I need to ask you some questions about your aunt	Mae angen i mi ofyn rhai cwestiynau ichi am eich modryb
I reach down to settle her down	Rwy'n ymestyn i lawr i setlo hi i lawr
He reassured her that he understood	Rhoddodd sicrwydd iddi ei fod yn deall
A traveler can make free local calls over the phone	Gall teithiwr wneud galwadau lleol am ddim dros y ffôn
I follow them as they pull out of the lot	Rwy'n eu dilyn wrth iddynt dynnu allan o'r lot
I am not one of those things	Nid wyf yn un o'r pethau hynny
I want the students to feel comfortable making mistakes	Rwyf am i'r myfyrwyr deimlo'n gyfforddus yn gwneud camgymeriadau
I never lived in the mansion with the family	Doeddwn i byth yn byw yn y plas gyda'r teulu
I had died ill the next day	Roeddwn i wedi marw yn sâl drannoeth
I studied his profile	Astudiais ei broffil
I think this is all wrong for many people	Credaf fod hyn i gyd yn anghywir gan lawer o bobl
I should probably turn them over to the attorney	Mae'n debyg y dylwn eu troi at yr atwrnai
I opened the file for you	Agorais y ffeil i chi
These are called writing systems	Gelwir y rhain yn systemau ysgrifennu
I spent the whole day in bed	Treuliais y diwrnod cyfan yn y gwely
I helped him remove his clothes	Fe wnes i ei helpu i dynnu ei ddillad
I felt it as punishment	Roeddwn i'n ei deimlo fel cosb
I can't let it fall into the wrong hands	Ni allaf adael iddo syrthio i'r dwylo anghywir
A man came to stand between them	Daeth dyn i sefyll rhyngddynt
Very unique guest list indeed	Rhestr gwestai unigryw iawn yn wir
I know how that must have made you feel	Rwy'n gwybod sut mae'n rhaid bod hynny wedi gwneud ichi deimlo
Scientist, for example, as he can	Gwyddonydd, er enghraifft, ag y gall
I thought you read the bloody papers	Roeddwn i'n meddwl ichi ddarllen y papurau gwaedlyd
I told you what you wanted to hear	Dywedais wrthych yr hyn yr oeddech am ei glywed
I really wanted that to be a part of it	Roeddwn i wir eisiau i hynny fod yn rhan ohono
Hearing, as it were	Gwrandawiad, fel petai
I couldn't risk saying something mean	Allwn i ddim mentro dweud rhywbeth yn ei olygu
I could join him after six months	Fe allwn i ymuno ag ef ar ôl chwe mis
It was, therefore, a hotel	Gwesty oedd o, felly
I totally regret coming down here	Dwi'n difaru'n llwyr dod lawr yma
I want to know who she is	Dw i eisiau gwybod pwy ydy hi
I can't help you if you don't let me in	Ni allaf eich helpu os na fyddwch yn gadael i mi ddod i mewn
I'll give you anything	Byddaf yn rhoi unrhyw beth i chi
I can't turn that off	Ni allaf ddiffodd hynny
I'm trying to stick to it	Rwy'n ceisio cadw ato
I needed some time to myself	Roeddwn i angen peth amser i mi fy hun
I wait for him to move but he doesn't	Rwy'n aros iddo symud ond nid yw'n gwneud hynny
I have many friends in politics	Mae gen i lawer o ffrindiau mewn gwleidyddiaeth
I never spend a whole night with a man	Dwi byth yn treulio noson gyfan gyda dyn
I have to start buying you milk	Rhaid imi ddechrau prynu llaeth i chi
We will not kill a dog or a cat	Ni laddwn gi na chath
I decided to wait for it still	Penderfynais aros amdani o hyd
No details were given to me	Ni roddwyd unrhyw fanylion i mi
The attack was not organized enough and failed	Nid oedd yr ymosodiad yn ddigon trefnus ac fe fethodd
The aircraft was then called repeatedly on the radio	Yna galwyd yr awyren dro ar ôl tro ar y radio
A very clever criminal	Troseddwr clyfar iawn
I just want him to admit	Fi jyst eisiau iddo gyfaddef
I need you to stay here for now	Dwi angen i chi aros yma am y tro
I am disgusted with myself	Yr wyf yn ffieiddio gyda fy hun
Concentration conducted out of sight implied privacy	Roedd crynhoad a gynhaliwyd o'r golwg yn awgrymu preifatrwydd
I told her many other things as well	Dywedais lawer o bethau eraill wrthi hefyd
I reported it to the Professional immediately	Adroddais ef i'r Proffeswr ar unwaith
I have your latest one with me	Mae gennyf eich un diweddaraf gyda mi
I didn't have a toothbrush	Nid oedd brws dannedd arnaf
I understood the feeling all too well	Roeddwn i'n deall y teimlad yn rhy dda
I didn't know anyone was seeing me	Doeddwn i ddim yn gwybod bod unrhyw un yn fy ngweld
A competition for human souls begins	Mae cystadleuaeth i eneidiau dynol yn dechrau
I want to know all the deep, dark secrets of everyone	Dwi eisiau gwybod pob cyfrinach ddofn, dywyll am bawb
I could feel things in its walls	Roeddwn i'n gallu teimlo pethau yn ei waliau
He then worked as a merchant for many years	Bu wedyn yn gweithio fel masnachwr am nifer o flynyddoedd
I know that you have been dying to win against us	Gwn eich bod wedi bod yn marw i ennill yn ein herbyn
I decide sleeping is the best option	Rwy'n penderfynu cysgu yw'r opsiwn gorau
I can feel hungry and rejoice	Gallaf deimlo'n newynog a llawenhau
I want to bring a championship again	Rwyf am ddod â phencampwriaeth unwaith eto
She probably didn't like my looks	Mae'n debyg nad oedd hi'n hoffi fy edrychiadau
We can feel the walls building between us	Gallwn deimlo'r waliau'n adeiladu rhyngom
I took a step back while the others moved on	Cymerais gam yn ôl tra bod y lleill yn symud ymlaen
I was her crew partner for over a year	Roeddwn i'n bartner criw iddi am dros flwyddyn
Females never climb males	Nid yw merched byth yn dringo gwrywod
Even other people might like to sing them	Efallai y byddai hyd yn oed pobl eraill yn hoffi eu canu
I know that this relationship was not forced on anyone	Gwn na chafodd y berthynas hon ei gorfodi ar neb
We cannot understand her reasoning	Ni allwn ddeall ei rhesymu
The cost of fitness is the opposite	Mae cost ffitrwydd i'r gwrthwyneb
I was filled with joy	Cefais fy llenwi â llawenydd
I always take a closer look at his actions	Rwyf bob amser yn edrych yn agosach ar ei weithredoedd
I asked him why he looked concerned	Gofynnais iddo pam ei fod yn edrych yn bryderus
A nurse came from another room	Daeth nyrs o ystafell arall
I had to know he was dead	Roedd yn rhaid i mi wybod ei fod wedi marw
I decided to take it with me	Penderfynais fynd ag ef gyda mi
I love how you love me back	Rwyf wrth fy modd sut yr ydych yn fy ngharu yn ôl
I had to get it out of my house	Roedd yn rhaid i mi ei gael allan o'm tŷ
I was crazy about this woman she totally had me	Roeddwn i'n wallgof am y fenyw hon roedd ganddi fi yn llwyr
I paid them for the night	Talais nhw am y noson
I know the answer already	Rwy'n gwybod yr ateb yn barod
I didn't know him well before, but he's friendly	Doeddwn i ddim yn ei adnabod yn dda o'r blaen, ond mae'n gyfeillgar
I wonder if this is a concern	Tybed a yw hyn yn bryder
I have no desire to see this, ever	Does gen i ddim awydd gweld hyn, byth
The rest of the route was gravel	Graean oedd gweddill y llwybr
I want to be sure there is no physical damage	Rwyf am fod yn sicr nad oes unrhyw ddifrod corfforol
I am the soul of this ship	Fi yw enaid y llong hon
I prayed for him, and that didn't happen	Gweddïais amdano, ac ni ddigwyddodd hynny
I identify a problem	Rwy'n nodi problem
I need to make a change	Mae angen i mi wneud newid
I opened my eyes to see a shadowy figure	Agorais fy llygaid i weld ffigwr cysgodol
They are completely false	Maent yn gwbl ffug
I have been greatly amazed by this support	Rwyf wedi fy syfrdanu’n fawr gan y gefnogaeth hon
I turn off the alarm	Rwy'n diffodd y larwm
I only need to go as far as the gates	Does ond angen i mi fynd mor bell â'r giatiau
I was desperate to get rid of it	Roeddwn yn ysu i gael gwared arno
I know what a house is	Rwy'n gwybod beth yw tŷ
I am the last of my kind	Fi yw'r olaf o'm math
I pointed at his pocket	Nodais ar ei boced
I looked around and took in the sights	Edrychais o gwmpas a chymryd y golygfeydd i mewn
We can't find that anywhere else as a consumer	Ni allwn ddod o hyd i hynny yn unman arall fel defnyddiwr
I feel like a cousin to these people	Rwy'n teimlo fel cefnder i'r bobl hyn
Souls are mortal and come out of the earth	Mae enaid yn farwol ac yn dod allan o'r ddaear
I sent him to that house	Anfonais ef i'r tŷ hwnnw
I told her not a chance	Dywedais wrthi nid siawns
I want to see some results soon	Rwyf am weld rhai canlyniadau yn fuan
I told him about the article	Dywedais wrtho am yr erthygl
I immediately felt at home	Roeddwn i'n teimlo'n gartrefol ar unwaith
It's very beautifully done	Mae wedi'i wneud yn hyfryd iawn
That time made the show work	Yr amser hwnnw a wnaeth i'r sioe weithio
A little extra attention never hurts anyone	Nid yw ychydig o sylw ychwanegol byth yn brifo unrhyw un
I looked over the edge of the ship	Edrychais dros ymyl y llong
I took her hand and kissed her	Cymerais ei llaw a'i chusanu
The limit is one month	Mis yw'r terfyn
We can only be complete when we work together	Dim ond pan fyddwn yn gweithio gyda'n gilydd y gallwn fod yn gyflawn
I looked at him without saying anything	Edrychais arno heb ddweud dim byd
I could never afford one	Allwn i byth fforddio un
But we made him do it	Ond gwnaethon ni iddo wneud hynny
Slightly at a time, people started drifting back	Ychydig ar y tro, dechreuodd pobl ddrifftio'n ôl
I lay back and he stroked my hair	Gorweddais yn ôl ac mae'n strôc fy ngwallt
I think that is in contrast to becoming an adult	Rwy’n meddwl bod hynny mewn cyferbyniad â dod yn oedolyn
I just want to do my job	Fi jyst eisiau gwneud fy swydd
I stuffed myself into my clothes	Fe wnes i stwffio fy hun i mewn i fy nillad
I tremble and wrap my arms around myself	Rwy'n crynu ac yn lapio fy mreichiau o gwmpas fy hun
I could play a part in his jest	Gallwn i chwarae rhan yn ei jest
I could have stopped things before life was taken	Gallwn i fod wedi atal pethau cyn i fywyd gael ei gymryd
I was completely happy	Roeddwn yn gwbl hapus
I forgot the horse and killed the dog	Anghofiais y ceffyl a lladdais y ci
I was trying to get it right	Roeddwn i'n ceisio ei gael yn iawn
I had never seen one before	Doeddwn i erioed wedi gweld un o'r blaen
A little too thin for her liking	Ychydig yn rhy denau at ei hoffter
I know you feel those things somewhere in there	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo'r pethau hynny rhywle i mewn 'na
Young, handsome Duke	Dug ifanc, golygus
I just look different	Fi jyst yn edrych yn wahanol
I knew that telling her would work badly	Roeddwn i'n gwybod y byddai dweud wrthi yn gweithio'n wael
I forgot what it was like to hunt with him	Anghofiais sut deimlad oedd hela gydag ef
I am one of those who attest to that	Yr wyf yn un o'r rhai sy'n tystio i hynny
We can't let them know	Ni allwn roi gwybod iddynt
I look forward to seeing the finished film	Edrychaf ymlaen at weld y ffilm orffenedig
I was suddenly tired and had to get up	Roeddwn wedi blino'n sydyn ac roedd yn rhaid i mi fynd i fyny
Maybe I'll go to college	Efallai y byddaf yn mynd i'r coleg
I started to lean back	Dechreuais bwyso yn ôl
Serve freshly cooked potatoes with it	Gweinwch datws wedi'u coginio'n blaen gydag ef
I looked down at my watch	Edrychais i lawr ar fy oriawr
I am ready to obey you	Rwy'n barod i ufuddhau i chi
I will not cause a scene	Ni fyddaf yn achosi golygfa
I stopped, she stopped	Stopiais, stopiodd hi
I agree with your thinking	Rwy'n cytuno â'ch ffordd o feddwl
A living, wild, warlike princess	Tywysoges fyw, wyllt, rhyfelgar
I have a professional responsibility to treat you	Mae gennyf gyfrifoldeb proffesiynol i'ch trin
I'd never seen so much snow before	Doeddwn i erioed wedi gweld cymaint o eira o'r blaen
I notice, however, that you still have an end	Sylwaf, fodd bynnag, fod gennych ben o hyd
I was creative, where it was practical	Roeddwn i'n greadigol, lle roedd hi'n ymarferol
I could see my own productive future now	Roeddwn i'n gallu gweld fy nyfodol cynhyrchiol fy hun nawr
I went over the contract	Es i dros y contract
I never expected to cry	Doeddwn i byth yn disgwyl crio
I practically had to drag it out to the car	Roedd yn rhaid i mi yn ymarferol ei lusgo allan i'r car
I freeze, my heart leaping to my throat	Rwy'n rhewi, fy nghalon yn llamu i'm gwddf
I provide the wisdom of life from beyond	Rwy'n darparu doethineb bywyd o'r tu hwnt
I was confused and often confused	Roeddwn wedi drysu ac yn aml mewn penbleth
I gave her a little nod	Rhoddais amnaid bach iddi
I count to ten, then look above the cut line	Rwy'n cyfrif i ddeg, ac yna'n edrych uwchben y llinell doriad
I failed to protect my brother in the past	Methais amddiffyn fy mrawd yn y gorffennol
The camera would shoot down	Byddai'r camera yn saethu i lawr
I asked her if she liked it	Gofynnais iddi a oedd hi'n ei hoffi
I can do it most of the time	Gallaf ei wneud y rhan fwyaf o'r amser
I should have never told you about it	Ni ddylwn byth fod wedi dweud wrthych amdano
I killed a man for lying to me	Lladdais ddyn am ddweud celwydd wrthyf
I saw a sign for a train station	Gwelais arwydd ar gyfer gorsaf drenau
I wanted him to do things better	Roeddwn i eisiau iddo wneud pethau'n well
I didn't know how to respond to it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ymateb iddo
I don't want you to see me that way	Nid wyf am i chi fy ngweld fel hyn
A day, no problems	Diwrnod, heb broblemau
No cause and effect relationship has been established	Nid oes perthynas achos ac effaith wedi'i sefydlu
Her relationship with her family was generally close	Roedd ei pherthynas â’i theulu yn agos ar y cyfan
I threw up over the side of the bed	Taflais i fyny dros ochr y gwely
Enjoyed every second of our time together now	Mwynheais bob eiliad o'n hamser gyda'n gilydd nawr
I went over to have a look	Es i draw i gael golwg
I want to close by seven	Dw i eisiau cau erbyn saith
I didn't deliberately keep it away from you	Wnes i ddim ei gadw oddi wrthych yn bwrpasol
I will formally court you	Byddaf yn eich llysio'n ffurfiol
I like my privacy	Rwy'n hoffi fy mhreifatrwydd
I didn't know if it should hang up or what	Doeddwn i ddim yn gwybod a ddylai hongian i fyny neu beth
I worked as an innovation coach	Gweithiais fel hyfforddwr arloesi
I appreciate your enthusiasm	Rwy'n gwerthfawrogi eich brwdfrydedd
I just get a really bad feeling about it	Dwi jyst yn cael teimlad drwg iawn amdano
I think he's a good guy	Rwy'n meddwl ei fod yn ddyn da
I turned around to look at her	Troais o gwmpas i edrych arni
I can see the pain in his face	Gallaf weld y boen yn ei wyneb
I explained my situation and asked them to go back	Eglurais fy sefyllfa a gofyn iddynt fynd yn ôl
I stopped when a dark shadow passed over me	Stopiais pan aeth cysgod tywyll drosodd
I also missed an earlier call	Methais alwad yn gynharach hefyd
I pulled the envelope out with a feeling of disgust	Tynnais yr amlen allan gyda theimlad o ffieidd-dod
I haven't acted very nice lately	Dydw i ddim wedi ymddwyn yn neis iawn yn ddiweddar
I will join instead	Byddaf yn ymuno yn lle
A scientific phenomenon, yes, but still scientific	Ffenomen wyddonol, ie, ond yn dal yn wyddonol
I tremble at the memories	Rwy'n crynu ar yr atgofion
I had no progress to report	Nid oedd gennyf unrhyw gynnydd i’w adrodd
A boy he had just met	Bachgen yr oedd newydd ei gyfarfod
I pray he makes it out	Rwy'n gweddïo ei fod yn ei wneud allan
I responded to this by giving them a finger	Ymatebais i hyn trwy roi bys iddynt
I was hoping for a change	Roeddwn i'n gobeithio am newid
I was wondering if they actually had champagne in those	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd ganddyn nhw siampên yn y rheini mewn gwirionedd
I would not consider losing it	Ni fyddwn yn ystyried ei golli
I can't talk to you right now	Ni allaf siarad â chi ar hyn o bryd
A poem that could be a course unto itself	Cerdd a allai fod yn gwrs iddi'i hun
I still felt a huge sense of ownership	Roeddwn yn dal i deimlo ymdeimlad enfawr o berchnogaeth
More research is needed	Mae angen mwy o ymchwil
I stood on the rock trying to make them closer	Sefais ar y graig yn ceisio eu gwneud yn nes
I love meeting new people	Rwyf wrth fy modd yn cyfarfod â phobl newydd
I never lacked the ability to get things done	Doeddwn i byth yn brin o'r gallu i wneud pethau
I open the garage door and slide the truck in	Rwy'n agor drws y garej ac yn llithro'r lori i mewn
I had to walk several feet before the final approach	Roedd yn rhaid i mi gerdded sawl troedfedd cyn y dynesiad olaf
I looked around, nobody	Edrychais o gwmpas, neb
But it's not as funny as that	Ond nid yw mor ddoniol â hynny
I enjoy this kind of thing	Rwy'n mwynhau'r math hwn o beth
I just wanted to thank them again for their kindness	Roeddwn i eisiau diolch iddyn nhw eto am eu caredigrwydd
I felt him attach to something soft, probably his stomach	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn cysylltu â rhywbeth meddal, ei stumog yn ôl pob tebyg
I know they get calls	Rwy'n gwybod eu bod yn cael galwadau
I shrugged and nodded	Rwy'n shrugged a Amneidiodd
I couldn't help but put it all behind her ear	Allwn i ddim helpu ond rhoi'r cyfan y tu ôl i'w chlust
I had been willing to let him keep us apart	Roeddwn wedi bod yn barod i adael iddo ein cadw ar wahân
Personally, I wasn't expecting much progress	Yn bersonol, nid oeddwn yn disgwyl llawer o gynnydd
I was going back and forth between them	Roeddwn i'n mynd yn ôl ac ymlaen rhyngddynt
I like to be friends	Rwy'n hoffi bod yn ffrindiau
I was trying to help him	Roeddwn i'n ceisio ei helpu
I removed it yesterday and tried to straighten it	Fe wnes i ei dynnu ddoe a cheisio ei sythu
I made it back with my life	Fe'i gwnes yn ôl gyda fy mywyd
I knew he would do it while he could	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n gwneud hynny er y gallai
I was damn tired of her spoiled ass attitude	Roeddwn yn damn wedi blino ar ei hagwedd asyn difetha
We can feel His pure strength	Gallwn deimlo ei gryfder pur
I think it's silly to do that	Rwy'n meddwl ei bod yn wirion gwneud hynny
I really like these little parts	Rwy'n hoff iawn o'r rhannau bach hyn
I suspect it will end there	Rwy'n amau ​​​​y daw i ben yno
I had never met such a person until that moment	Nid wyf erioed wedi cyfarfod â pherson o'r fath tan yr eiliad honno
An employee-controlled society	Cymdeithas a reolir gan weithwyr
I moved here not too long ago	Symudais yma ddim yn rhy bell yn ôl
I pushed through the back door	Gwthiais drwy'r drws cefn
I may have missed a trick here	Efallai fy mod wedi methu tric yma
I took the drops as instructed and regularly	Cymerais y diferion yn ôl y cyfarwyddyd ac yn rheolaidd
I can't believe it's still in print	Ni allaf gredu ei fod yn dal mewn print
Males usually have larger territories than females	Mae gan wrywod fel arfer diriogaethau mwy na benywod
I looked at him and shrugged	Edrychais arno ac fe shrugged
I work hard and dream big	Rwy'n gweithio'n galed ac yn breuddwydio'n fawr
I can do much better	Gallaf wneud yn llawer gwell
I hit a little and they seemed to get it	Rwy'n taro ychydig ac roedd yn ymddangos eu bod yn ei gael
I promise you that if you act	Rwy'n addo hynny ichi os byddwch yn ymddwyn
I'm sorry for being jealous	Mae'n ddrwg gen i am fod yn genfigennus
They advocated making peace	Roeddent yn argymell gwneud heddwch
Relationships are romantic when the people involved say it is	Mae perthynas yn rhamantus pan fydd y bobl sy'n cymryd rhan yn dweud ei fod
A description of my feelings	Disgrifiad o fy nheimladau
Nobody wanted to know	Doedd neb eisiau gwybod
I imagine he was disappointed in me	Dychmygaf ei fod yn siomedig ynof
I wanted to lie down until the thought went away	Roeddwn i eisiau gorwedd i lawr nes i'r meddwl fynd i ffwrdd
I can't go on anymore	Ni allaf fynd ymlaen mwyach
I like to listen and observe	Rwy'n hoffi gwrando ac arsylwi
I left the building and got in my car	Gadewais yr adeilad a mynd i mewn i'm car
But I need a rest period first	Ond mae angen cyfnod gorffwys arnaf yn gyntaf
I took that class in the fall	Cymerais y dosbarth hwnnw yn y cwymp
I have nothing to do	Nid oes gennyf ddim i'w wneud
Eight percent of students qualify for special education	Mae wyth y cant o fyfyrwyr yn gymwys ar gyfer addysg arbennig
I didn't even get an eye roll	Ni chefais hyd yn oed gofrestr llygad
I long for adventure	Dwi'n dyheu am antur
Literature has taught me more	Mae llenyddiaeth wedi dysgu mwy i mi
I could deal with the guy	Roeddwn i'n gallu delio â'r dyn
I rested my feet on the floor	Gorffwysais fy nhraed ar y llawr
I observe everyone, without being asked anything	Rwy'n arsylwi pawb, heb unrhyw beth yn cael ei ofyn i mi
I like to wear hats, always have, always have	Rwy'n hoffi gwisgo hetiau, bob amser wedi, bob amser
I didn't even know where to start	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ble i ddechrau
Some parts are allowed to flood in winter	Caniateir i rai rhannau orlifo yn y gaeaf
A good way to start a new season of growth	Ffordd dda o ddechrau tymor newydd o dwf
I saw an old woman asking for youth	Gwelais hen wraig yn gofyn am ieuenctid
I waited until all the roads were cleared	Arhosais nes bod yr holl ffyrdd wedi'u clirio
Alice falls asleep and dreams	Mae Alice yn cwympo i gysgu ac yn breuddwydio
I read quite a bit yesterday	Darllenais dipyn o ddoe
I like the game very much	Rwy'n hoffi'r gêm yn fawr
I left the throwing knives at home	Gadewais y cyllyll taflu gartref
I know you have a heart	Rwy'n gwybod bod gennych chi galon
Better get me used to this	Gwell i mi ddod i arfer â hyn
I will not accept anything else	Ni fyddaf yn derbyn unrhyw beth arall
I was devoted to her	Roeddwn i wedi fy nghadw iddi
It was built in two phases	Fe'i hadeiladwyd mewn dau gam
I myself was asleep when you came home	Roeddwn i fy hun yn cysgu pan ddaethoch adref
I was married for four years	Roeddwn yn briod am bedair blynedd
I try not to think about it here	Ceisiaf beidio â meddwl amdano yma
I couldn't speak or understand foreign languages	Doeddwn i ddim yn gallu siarad na deall ieithoedd tramor
I knew it was expensive	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ddrud
I just need to keep warm	Fi jyst angen cadw'n gynnes
I have so much more to say	Mae gen i gymaint mwy i'w ddweud
I reached over and exhausted him	Cyrhaeddais drosodd a'i ddiffodd
Probably not so much to know	Mae'n debyg nad oes cymaint i'w wybod
I know this is the best thing for me	Gwn mai dyma'r peth gorau i mi
A new country with new people	Gwlad newydd gyda phobl newydd
I opened my heart to the unexpected	Agorais fy nghalon i'r annisgwyl
I was lying on his chest staring at the wall	Roeddwn i'n gorwedd ar ei frest yn edrych ar y wal
I failed to see how good you were for me	Methais â gweld pa mor dda oeddech chi i mi
I installed the machine to feed the cats	Gosodais y peiriant i fwydo'r cathod
I'll send guards to the water chamber	Byddaf yn anfon gwarchodwyr i'r siambr ddŵr
I wouldn't make a mess of it	Fyddwn i ddim yn gwneud llanast ohono
I moaned and shrugged his shoulders	Fe wnes i boeni ac ysgwyd ei ysgwyddau
I traveled time into the future	Teithiais amser i'r dyfodol
I am not as young as they are	Nid wyf mor ifanc ag y maent
I quickly looked around but the backyard was clear	Edrychais o gwmpas yn gyflym ond roedd yr iard gefn yn glir
I enjoyed it there	Mwynheais i yno
We can't help but notice you	Ni allwn helpu ond sylwi arnoch chi
I prepared for almost any situation	Fe wnes i baratoi ar gyfer bron unrhyw sefyllfa
I lay my head on his solid shoulder	Rwy'n gosod fy mhen ar ei ysgwydd solet
That was the turning point	Dyna oedd y trobwynt
A few hours of sleep couldn't hurt	Ni allai ychydig oriau o gwsg brifo
I bent over gently and kissed her again	Plygais drosodd yn ysgafn a chusanais hi eto
Edward did not repair it and became a ruin	Ni thrwsiodd Edward ef a daeth yn adfail
I could see that, even at eight years old	Roeddwn i'n gallu gweld hynny, hyd yn oed yn wyth mlwydd oed
I had to find another way to satisfy this hunger	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd arall i fodloni'r newyn hwn
We cannot avoid what might come next	Ni allwn osgoi'r hyn a allai ddod nesaf
I want this as bad as you	Dw i eisiau hyn cyn waethed â chi
I pointed out to her my quiet answer	Nodais iddi fy ateb tawel
I knew what she meant	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hi'n ei olygu
I couldn't wait for the green and yellow stage	Allwn i ddim aros am y llwyfan gwyrdd a melyn
I wanted to fill a page	Roeddwn i eisiau llenwi tudalen
I step out to the back porch and freeze	Rwy'n camu allan i'r porth cefn ac yn rhewi
This collaboration has continued to this day	Mae’r cydweithio hwn wedi parhau hyd heddiw
Congress to withdraw this region from public auction	Gyngres i dynnu'r rhanbarth hwn yn ôl o arwerthiant cyhoeddus
I cannot thank you enough for this	Ni allaf ddiolch digon ichi am hyn
Panic shot through her	Saethodd panig drwyddi
I am sure that he is also fully aware	Yr wyf yn siŵr ei fod hefyd yn gwbl ymwybodol
Drink was essential	Roedd diod yn hanfodol
I didn't intend to go serious with anyone	Doeddwn i ddim yn bwriadu mynd o ddifrif gyda neb
I can't blame him on that	Ni allaf ei feio ar hynny
I didn't want to sing all night, anyway	Doeddwn i ddim eisiau canu drwy'r nos, beth bynnag
I am guilty of being a simple woman	Rwy'n euog o fod yn fenyw syml
I looked out, from the door, to the street	Edrychais allan, o'r drws, i'r stryd
I have never felt this peace	Nid wyf erioed wedi teimlo yr heddwch hwn
I always thought this	Roeddwn i bob amser yn meddwl hyn
We can never do those running things, though	Ni allwn byth wneud y pethau rhedeg hynny, serch hynny
I have a conversation to give	Mae gennyf sgwrs i'w rhoi
I won it and it was mine	Fe wnes i ei ennill a fy un i oedd e
I went out of the bath a different person	Es i allan o'r bath berson gwahanol
Edge of my seat for the whole hour	Ymyl fy sedd am yr awr gyfan
Many characters crawl into crucial plot events	Mae llawer o gymeriadau yn clymu i mewn i ddigwyddiadau plot hollbwysig
I had to give them the tools to succeed	Roedd yn rhaid i mi roi'r offer iddynt lwyddo
I wasn't so sure anymore	Doeddwn i ddim mor siŵr mwyach
I let the curtain fall back	Rwy'n gadael i'r llen ddisgyn yn ôl
We were very much in love and still are	Roeddem mewn cariad yn fawr ac rydym yn dal i fod
I was watching the game	Roeddwn i'n gwylio'r gêm
Police captain dressed in uniform	Capten heddlu wedi gwisgo mewn iwnifform
An empty corridor stays behind	Mae coridor gwag yn aros y tu ôl
I am more than happy in your answer	Yr wyf yn fwy na bodlon yn eich ateb
I've been traveling northwest, for no particular reason	Rwyf wedi bod yn teithio i'r gogledd-orllewin, heb unrhyw reswm penodol
I remembered too much of the present	Roeddwn i'n cofio gormod o'r presennol
I am the pure of heart	Fi yw'r pur o galon
I knew it felt a little bad to me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn teimlo ychydig yn ddrwg i mi
I will take another step forward	Cymeraf gam arall ymlaen
I felt strong arms wrapping around my waist	Roeddwn i'n teimlo breichiau cryf yn lapio o gwmpas fy nghanol
I could tell him the truth	Gallwn i ddweud y gwir wrtho
I decided to remember it for the next time	Penderfynais ei gofio am y tro nesaf
I sense that he would rather be at home doing something else	Rwy'n synhwyro y byddai'n well ganddo fod adref yn gwneud rhywbeth arall
I hope everything goes fine	Rwy'n gobeithio y bydd popeth yn mynd yn iawn
I was burning, and it was also painful	Roeddwn i'n llosgi, ac roedd hefyd yn boenus
I didn't intend to crush you like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwasgu chi fel 'na
I hope lunchtime might be close	Rwy'n gobeithio y gallai amser cinio fod yn agos
We can't stop thinking about it	Ni allwn stopio meddwl amdano
That is, sadness that he decided to commit suicide	Hynny yw, tristwch ei fod wedi penderfynu lladd ei hun
However, we will not get too close to them	Fodd bynnag, ni fyddwn yn mynd yn rhy agos atynt
He was doing so by his voice	Roedd yn gwneud hynny gan ei lais
I could see his door down the hall	Roeddwn i'n gallu gweld ei ddrws i lawr y neuadd
I went to the man	Es i at y dyn
The release date was postponed two weeks later	Gohiriwyd y dyddiad rhyddhau bythefnos yn ddiweddarach
I was responsible for my own fate	Fi oedd yn gyfrifol am fy nhynged fy hun
I looked around and found him on the floor	Edrychais o gwmpas a dod o hyd iddo ar y llawr
A few lines that never got a sequel	Ychydig linellau na chafodd ddilyniant erioed
I will always be respected and inspired by that	Byddaf bob amser yn parchu ac yn cael fy ysbrydoli gan hynny
I too will be retiring now	Byddaf innau hefyd yn ymddeol yn awr
I hate hearing about sick people	Mae'n gas gen i glywed am bobl sâl
I notice who the person is just by hearing this	Rwy'n sylwi pwy yw'r person yn unig trwy glywed hyn
I enjoyed learning more about you and your family	Mwynheais i ddysgu mwy amdanoch chi a'ch teulu
That's probably how he drinks	Mae'n debyg mai dyna sut mae'n yfed
Fruit and vegetable matter is also sometimes eaten	Mae deunydd ffrwythau a llysiau hefyd yn cael ei fwyta weithiau
I should go talk to the manager	Dylwn i fynd i siarad â'r rheolwr
A battle of epic proportions	Brwydr o gyfrannau epig
I had to knock it on something	Roedd yn rhaid i mi ei guro ar rywbeth
I couldn't stand another minute with my rude friend	Ni allwn sefyll munud arall gyda fy ffrind anghwrtais
One picture does not capture everything about the animal	Nid yw un llun yn dal popeth am yr anifail
I wanted to be normal again	Roeddwn i eisiau bod yn normal eto
I had never seen him before	Ni welais ef erioed o'r blaen
I run along the beach	Rwy'n rhedeg ar hyd y traeth
I served in that position for three years	Bûm yn gwasanaethu yn y swydd honno am dair blynedd
Others have been more enthusiastic	Mae eraill wedi bod yn fwy brwdfrydig
I would recommend this book to anyone	Byddwn yn argymell y llyfr hwn i unrhyw un
I have never been afraid of anything before	Nid wyf erioed wedi bod yn ofnus o unrhyw beth o'r blaen
I did drink, but it didn't help	Fe wnes i yfed, ond nid oedd yn helpu
Two of his writings are of particular note	Mae dau o'i ysgrifau yn nodedig o nodedig
Expert on the floor	Arbenigwr ar y llawr
I have never been on a ship	Nid wyf erioed wedi bod ar long
Slim brown shape dropped to the floor	Siâp brown main gollwng i'r llawr
I knew my heart was set	Roeddwn i'n gwybod bod fy nghalon wedi'i gosod
I have to figure it out on my own	Mae'n rhaid i mi ei chyfrifo ar fy mhen fy hun
I knew it would draw something	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n tynnu rhywbeth
Bought the mortgage now	Prynodd y morgais yn awr
I haven't been able to stop writing	Dw i wedi methu stopio ysgrifennu
I wanted to stay there and look for my dad	Roeddwn i eisiau aros yno a chwilio am fy nhad
I thought it would break away	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n torri i ffwrdd
A few months later, we got a deal signed	Ychydig fisoedd yn ddiweddarach, cawsom fargen wedi'i llofnodi
I gave it a second chance, and it failed	Rhoddais ail gyfle iddo, a methodd
I can't look at people in the face	Ni allaf edrych ar bobl yn wyneb
I think that's the word she used	Rwy’n meddwl mai dyna’r gair a ddefnyddiodd hi
I stood first on one foot, then on the other	Sefais yn gyntaf ar un droed, yna ar y llall
So the strip has only one surface	Felly dim ond un arwyneb sydd gan y stribed
I can't do anything else	Ni allaf wneud unrhyw beth arall
I myself have made several such plans	Rwyf fi fy hun wedi gwneud sawl cynllun o'r fath
I know damned well he did	Rwy'n gwybod damned yn dda y gwnaeth
I want to get you to the races this summer	Rwyf am fynd â chi i'r rasys yr haf hwn
I never thought it would happen	Wnes i erioed feddwl y byddai'n digwydd
She went in there and put it down	Aeth hi i mewn yno a'i roi i lawr
I had worked with his mother	Roeddwn i wedi gweithio gyda'i fam
I was not so ready to face him	Nid oeddwn mor barod i'w wynebu
Boring glow shone through the curtains of his living room	Roedd llewyrch diflas yn disgleirio trwy lenni ei ystafell fyw
I thought it was impossible	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn amhosibl
I have become confident in myself	Rwyf wedi dod yn hyderus ynof fy hun
I thought you knew that by now	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gwybod hynny erbyn hyn
I didn't want to be caught behind	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nal o'r tu ôl
I hadn't packed anything	Doeddwn i ddim wedi pacio dim byd
I wanted one badly	Roeddwn i eisiau un yn wael
I'll make my own way back to the airport	Byddaf yn gwneud fy ffordd fy hun yn ôl i'r maes awyr
I want to forget about all the bad stuff	Rwyf am anghofio am yr holl bethau drwg
I think the world has it	Rwy'n credu ei fod gan y byd
I felt closed in and frozen	Roeddwn i'n teimlo ar gau i mewn ac wedi rhewi
A nice sea breeze was blowing	Roedd awel môr braf yn chwythu
I'm older than this world	Rwy'n hŷn na'r byd hwn
I miss the seasons, the snow and the sunshine	Dwi'n gweld eisiau'r tymhorau, yr eira a'r heulwen
I've learned that already	Rwyf wedi dysgu hynny eisoes
That is, it is too beautiful not to be desired	Hynny yw, mae'n rhy brydferth i beidio â chael ei ddymuno
I finished book number two	Gorffennais i lyfr rhif dau
I was starting university and a new job	Roeddwn i'n dechrau yn y brifysgol a swydd newydd
I had to spend my birthday in prison	Roedd yn rhaid i mi dreulio fy mhen-blwydd yn y carchar
I told them we might have to fight them	Dywedais wrthyn nhw efallai y bydd yn rhaid i ni frwydro yn eu herbyn
A risky move to be sure, but his only option	Symudiad peryglus i fod yn sicr, ond ei hunig opsiwn
I became very concerned	Deuthum yn bryderus iawn
I passed them a day ago	Pasiais nhw ddiwrnod yn ôl
I kissed him while he started shaking	Rwy'n cusanu ef tra dechreuodd ysgwyd
We can't sleep next to that smell	Ni allwn gysgu wrth ymyl yr arogl hwnnw
Males are more affected than females	Mae gwrywod yn cael eu heffeithio'n amlach na merched
I was alone here	Roeddwn i ar ben fy hun yma
Great love of my life	Cariad mawr fy mywyd
I can't wait long, though	Ni allaf aros yn hir, serch hynny
I call it a penalty box	Rwy'n ei alw'n flwch cosb
I think that's a great subject	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n bwnc gwych
I will give her your memories	Rhoddaf eich cofion iddi
We cannot concentrate, we cannot concentrate	Ni allwn ganolbwyntio, ni allwn ganolbwyntio
A little older, a little wiser, but there again	Ychydig yn hŷn, ychydig yn ddoethach, ond yno unwaith eto
I told him what happened to his daughter	Dywedais wrtho beth ddigwyddodd i'w ferch
A journey that will change your life	Taith a fydd yn newid eich bywyd
I can define it better, now, though	Gallaf ei ddiffinio'n well, nawr, serch hynny
I saw the ground coming up fast, too fast	Gwelais y ddaear yn dod i fyny yn gyflym, yn rhy gyflym
I just wanted to watch it for a few minutes longer	Roeddwn i eisiau ei wylio am ychydig funudau yn hirach
I tried to be serious but laughter escaped	Ceisiais fod o ddifrif ond dihangodd chwerthiniad
I see a soul smiling within me	Gwelaf enaid yn gwenu o fewn fy mod
I'm starting to take on his role and the family responsibility	Rwy'n dechrau cymryd ei rôl a'r cyfrifoldeb teuluol
I can't really explain it	Ni allaf ei esbonio, a dweud y gwir
I turned to face to face	Troais i sefyll wyneb yn wyneb
Just who to believe is a very gray area	Dim ond pwy i'w gredu sy'n faes llwyd iawn
I guess that makes sense	Mae'n debyg bod hynny'n gwneud synnwyr
I needed to talk to her in private	Roedd angen i mi siarad â hi yn breifat
I was curious to hear what line he would try	Roeddwn yn awyddus i glywed pa linell y byddai'n ceisio
I want to go back to the coast	Dw i eisiau mynd yn ôl i'r arfordir
I begin to notice how dark it is becoming	Dechreuaf sylwi pa mor dywyll y mae'n dod
I push my shoulders back to his question	Rwy'n gwthio fy ysgwyddau yn ôl at ei gwestiwn
I haven't had much sleep lately	Dydw i ddim wedi cael llawer o gwsg yn ddiweddar
I have the best selection of diamond rings	Mae gen i'r dewis gorau o fodrwyau diemwnt
I'm a big lump hanging in my neck	Rwy'n lwmp mawr hongian yn fy ngwddf
A couple of those things attacked us	Ymosododd cwpl o'r pethau hynny arnom
I spent three weeks in hospital	Treuliais dair wythnos yn yr ysbyty
I listened after he mentioned my name	Gwrandewais ar ôl iddo grybwyll fy enw
I thought maybe you'd like the surprise	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddech chi'n hoffi'r syndod
Not flat at the back	Ddim yn fflat yn y cefn
I had the best thing to avoid	Cefais y peth gorau i'w hosgoi
I'll give him something that no emperor ever could	Byddaf yn rhoi rhywbeth iddo na allai unrhyw ymerawdwr erioed
I didn't belong to any of the worlds	Doeddwn i ddim yn perthyn i unrhyw un o'r bydoedd
I got them here the rest is up to you	Cefais nhw yma mae'r gweddill i fyny i chi
A relationship outside of work would be awkward	Byddai perthynas y tu allan i'r gwaith yn lletchwith
I think it's definitely a sign	Rwy'n credu ei fod yn bendant yn arwydd
I understand but it won't change much	Rwy'n deall ond ni fydd yn newid llawer
I only decided when you arrested the rest of them	Dim ond pan wnaethoch chi arestio'r gweddill ohonyn nhw y penderfynais i
I can't believe it's all free	Ni allaf gredu bod hyn i gyd yn rhad ac am ddim
I think women should be considered equal to men	Rwy'n meddwl y dylai menywod gael eu hystyried yn gyfartal â dynion
I left you and the boys a feast	Gadewais i chi a'r bechgyn wledd
I arrived here with no problems	Cyrhaeddais yma heb unrhyw broblemau
I saw her smile, trying to bite back	Gwelais ei gwên, ceisio brathu yn ôl
I signed up for a gun instructor	Cofrestrais ar gyfer hyfforddwr gwn
I did a bit more work on it now	Fe wnes i ychydig mwy o waith arni nawr
I used to trip over that	Roeddwn i'n arfer baglu dros hynny
I have another way we can finish this	Mae gen i ffordd arall y gallwn ni orffen hyn
I saw his keys, though	Gwelais ei allweddi, serch hynny
I didn't remember coming home	Doeddwn i ddim yn cofio dod adref
I suspected it would	Roeddwn i'n amau ​​​​y byddai
I felt a bit foolish	Roeddwn i'n teimlo braidd yn ffôl
I'm your tutor for freshman chemistry	Fi yw eich tiwtor ar gyfer cemeg freshman
Just left some things out	Newydd adael rhai pethau allan
A church like ours is not their cup of tea	Nid eu cwpanaid o de yw eglwys fel ein heglwys ni
I didn't like it, but it was the sad truth	Doeddwn i ddim yn ei hoffi, ond dyna oedd y gwir trist
I feel really silly about all this	Rwy'n teimlo'n wirion iawn am hyn i gyd
I had to face the truth	Roedd yn rhaid i mi wynebu'r gwir
I will not allow myself to feel it	Ni fyddaf yn caniatáu i mi fy hun deimlo
I recorded his silence in my book	Cofnodais ei dawelwch yn fy llyfr
A new world opened and he fell in love	Agorodd byd newydd a syrthiodd mewn cariad
I knew it but kept quiet	Roeddwn i'n ei wybod ond yn cadw'n dawel
I love walking anyway	Dwi wrth fy modd yn cerdded beth bynnag
I didn't matter to my car or my body	Doeddwn i ddim yn bwysig i fy nghar na fy nghorff
I was in the garden with my mother	Roeddwn i yn yr ardd gyda mam
I know they are not hot on my trip	Rwy'n gwybod nad ydyn nhw'n boeth ar fy nhaith
I felt myself getting weak	Teimlais fy hun yn mynd yn wan
I demand the cooperation of all my brothers	Rwy'n mynnu cydweithrediad gan fy holl frodyr
I sighed and nodded, walking towards the house	Ochneidiais a nodais, gan gerdded tuag at y tŷ
A faint light shone in the distant space	Roedd golau gwan yn disgleirio yn y gofod pell
I set out to agree	Nodais i gytuno
I couldn't eat too much because of my stomach	Doeddwn i ddim yn gallu bwyta gormod oherwydd fy stumog
I have a witness in this good woman	Mae gennyf dyst yn y wraig dda hon
I also seemed to be tied up	Roeddwn hefyd i'w weld wedi fy nghlymu
I didn't need to explain anything	Nid oedd angen i mi egluro dim
I couldn't be in the same room as her	Allwn i ddim bod yn yr un ystafell â hi
I'm really looking forward to time with her	Rwy'n edrych ymlaen yn fawr at amser gyda hi
I write about dreams, life, and travel	Rwy'n ysgrifennu am freuddwydion, bywyd, a theithio
You can probably date whoever you want	Mae'n debyg y gallwch chi ddyddio pwy bynnag rydych chi ei eisiau
I thought it was best to never say their names	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn well peidio byth â dweud eu henwau
I imagined it to be so anywhere though	Roeddwn i'n dychmygu ei fod felly yn unrhyw le serch hynny
Without it they would have no future	Hebddo ni fyddai ganddynt ddyfodol
Jury selection lasted a month	Roedd dewis rheithgor yn para mis
He had a great sense of timing and integration	Roedd ganddo synnwyr gwych o amseru ac integreiddio
I learned that a long time ago	Dysgais hynny amser maith yn ôl
I'll be here all night	Byddaf yma drwy'r nos
I saw everyone's scary expressions	Gwelais ymadroddion brawychus pawb
I could have fought them	Gallwn i fod wedi ymladd â nhw
I also have breakfast waiting for you	Rwyf hefyd yn cael brecwast yn aros amdanoch chi
I turned the light on	Troais y golau ymlaen
I didn't steal the clothes	Wnes i ddim dwyn y dillad
I was passing by when the truck pulled off the road	Roeddwn i'n mynd heibio pan dynnodd y lori oddi ar y ffordd
I wanted to get off the balcony	Roeddwn i eisiau dod oddi ar y balconi
I was hoping for more bolting fit	Roeddwn yn gobeithio am fwy o ffit bolltio
I've forgotten all my friends' names	Dw i wedi anghofio enwau fy ffrindiau i gyd
I never see her around before or after school	Dwi byth yn ei gweld hi o gwmpas cyn neu ar ôl ysgol
I have this thing about personal space	Mae gennyf y peth hwn am ofod personol
I know how crazy and impossible it all is	Rwy'n gwybod pa mor wallgof ac amhosibl yw hyn i gyd
I'd want to stay here and watch what happens	Byddwn i eisiau aros yma a gwylio beth sy'n digwydd
I certainly didn't ask	Yn sicr ni ofynnais
We can't believe this wretched world	Nis gallwn gredu y byd truenus hwn
Peaceful service, no weapons	Gwasanaeth heddychlon, dim arfau
I hardly eat vegetables and never green leaves	Go brin fy mod yn bwyta llysiau a byth yn dail gwyrdd
I was being polite, if you must know	Roeddwn i'n bod yn gwrtais, os oes rhaid i chi wybod
An instructor can help	Gall hyfforddwr eich helpu
I made it back before they did	Fe'i gwnes yn ôl cyn iddynt wneud hynny
I came beside the tracks	Des i wrth ymyl y traciau
I know your true heart	Rwy'n gwybod eich gwir galon
I'll look at it for the first time	Edrychaf arno am y tro cyntaf
I look forward to seeing you	Edrychaf ymlaen at eich gweld
Peace that justice would be served	Heddwch y byddai cyfiawnder yn cael ei wasanaethu
I had nothing else to compare him to	Doedd gen i ddim byd arall i'w gymharu ag ef
I can't wait awake another minute	Ni allaf aros yn effro funud arall
I know everything about that woman	Rwy'n gwybod popeth am y fenyw honno
I felt sure in my mind that he was alive somewhere	Roeddwn i'n teimlo'n siŵr yn fy meddwl ei fod yn fyw yn rhywle
I am the reader of this book	Fi yw darllenydd y llyfr hwn
I suddenly realized why	Sylweddolais yn sydyn pam
I couldn't even fall to the ground in shock	Allwn i ddim hyd yn oed syrthio i'r llawr mewn sioc
I was being overly optimistic	Roeddwn i'n bod yn rhy optimistaidd
I can't stand it anymore	Ni allaf ei sefyll mwyach
I am very interested in your project	Mae gen i ddiddordeb mawr yn eich prosiect
I can't imagine my life without it	Ni allaf ddychmygu fy mywyd hebddo
I can't leave without them	Ni allaf adael hebddynt
I needed to work on a lot of things	Roedd angen i mi weithio ar lawer o bethau
One and a half cents for one meal	Cas a hanner am un pryd
I met the fellow who organized it	Cyfarfûm â'r cymrawd a'i trefnodd
I like a lot of the efforts they make	Rwy'n hoffi llawer o'r ymdrechion y maent yn eu gwneud
Actually I didn't see that demon	Mewn gwirionedd ni welais y cythraul hwnnw
I scan the area, my back to the door	Rwy'n sganio'r ardal, fy nghefn at y drws
I cut a piece of tape loose	Tynnais darn o dâp yn rhydd
I was at a turning point	Roeddwn ar drobwynt
I stood there in great shock	Sefais yno mewn sioc fawr
I was making sure everything was ready for you	Roeddwn i'n gwneud yn siŵr bod popeth yn barod i chi
That is, look at you, you have it all	Hynny yw, edrychwch arnoch chi, mae gennych chi'r cyfan
I was wondering what he was thinking	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei feddwl
Completely private entrance from the street	Mynedfa hollol breifat o'r stryd
I have come to extend my deepest sympathy	Rwyf wedi dod i estyn fy nghydymdeimlad dwysaf
I heard music in the background	Clywais gerddoriaeth yn y cefndir
I started collecting angels	Dechreuais gasglu angylion
I have a few general ideas about it	Mae gen i ychydig o syniadau cyffredinol amdano
I was glad someone took care of it for me	Roeddwn yn falch bod rhywun wedi gofalu amdano i mi
I have to look into this	Rhaid imi edrych i mewn i hyn
I was strong to move forward	Roeddwn yn gryf i symud ymlaen
I heard his voice in my head	Clywais ei lais yn fy mhen
I was not brought up that way	Ni chefais fy magu felly
I like to think of you	Rwy'n hoffi meddwl amdanoch chi
I went to school with him	Es i i'r ysgol gydag ef
I still have about a dozen	Mae gen i tua dwsin o hyd
I know all his income	Gwn am ei holl incwm
I started taking golf	Dechreuais gymryd golff
I know it will kill me	Rwy'n gwybod y bydd yn fy lladd
This account is considered highly unlikely by most authors	Ystyrir y cyfrif hwn yn dra annhebygol gan y rhan fwyaf o awduron
I thought he had forgotten all about me	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi anghofio popeth amdanaf
I should be able to sell it fast	Dylwn i allu ei werthu'n gyflym
I wanted to run and keep running	Roeddwn i eisiau rhedeg a pharhau i redeg
I should have never brought you here	Ni ddylwn erioed fod wedi dod â chi yma
I need to get back to things at home	Mae angen i mi fynd yn ôl at bethau gartref
I didn't fire those weapons	Wnes i ddim tanio'r arfau hynny
I was always with one parent or another	Roeddwn bob amser gydag un rhiant neu'r llall
I wanted to push her face away	Roeddwn i eisiau gwthio ei hwyneb i ffwrdd
I didn't mind them living with us	Doedd dim ots gen i iddyn nhw fyw gyda ni
I've never had to face something like this before	Nid wyf erioed wedi gorfod wynebu rhywbeth fel hyn o'r blaen
I stepped out to sunlight and relaxed a little	Camais allan i olau'r haul ac ymlacio ychydig
I notice you haven't tried to stop me	Rwy'n sylwi nad ydych wedi ceisio fy atal
I usually visit them in town	Fel arfer byddaf yn ymweld â nhw yn y dref
I have called the driver of the touring car	Rwyf wedi galw gyrrwr y car teithio
I think he's trying not to laugh	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio peidio â chwerthin
I couldn't see her face	Ni allwn weld ei hwyneb
I only needed the one person who answered the door	Dim ond yr un person a atebodd y drws oedd ei angen arnaf
Crew error not ruled out	Nid yw gwall criw wedi'i ddiystyru
I've had them happen to me	Rwyf wedi eu cael yn digwydd i mi
I opened the first one and noticed the attachment	Agorais yr un cyntaf a sylwi ar yr atodiad
I became a living tool	Deuthum yn arf byw
I just need some cash	Fi jyst angen rhywfaint o arian parod
Very young, naked and cold man	Dyn ifanc, noeth ac oer iawn
I can't believe it's letting it go so easily	Ni allaf gredu ei fod yn gadael iddo fynd mor hawdd
I took his hand and stood up	Cymerais ei law a sefyll i fyny
I like projects that give me an element of surprise	Rwy'n hoffi prosiectau sy'n rhoi elfen o syndod i mi
A place to be, a space to share	Lle i fod, gofod i rannu
I think we're all hungry too	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn newynog hefyd
A shield of magic, invisible	Tarian o hud, anweledig
I'm still learning and always will be	Rwy'n dal i ddysgu a byddaf bob amser
I think you will be cleared to go home tomorrow	Rwy'n meddwl y cewch eich clirio i fynd adref yfory
I chose a couch nearby	Dewisais soffa gerllaw
I'll talk to my wife about you	Byddaf yn siarad â'm gwraig amdanoch chi
The novel contains many minor details	Mae'r nofel yn cynnwys llawer o fân fanylion
I let that woman slip away again	Gadawais i'r ddynes honno lithro i ffwrdd eto
I would never forgive him for this	Ni fyddwn byth yn maddau iddo am hyn
I mean this partly as a compliment	Rwy'n golygu hyn yn rhannol fel canmoliaeth
I have many things	Mae gen i lawer o bethau
I cannot agree with that statement at all	Ni allaf gytuno â’r datganiad hwnnw o gwbl
I didn't plan for things to happen this way	Doeddwn i ddim yn cynllunio i bethau ddigwydd fel hyn
I want to guide you around the city	Rwyf am eich tywys o amgylch y ddinas
I have resigned from my post	Rwyf wedi ymddiswyddo o fy swydd
I was never allowed to preach at school	Ni chefais i erioed roi fy mhregeth yn yr ysgol
I mean the absolute best one	Rwy'n golygu'r un gorau absoliwt
I know he will never understand	Rwy'n gwybod na fydd byth yn deall
I got a little help along the way	Cefais ychydig o help ar hyd y ffordd
A perfect example is today	Enghraifft berffaith yw heddiw
This is probably how passion crimes happen	Mae'n debyg mai dyma sut mae troseddau angerdd yn digwydd
I stare hard into his face	Rwy'n syllu'n galed i'w wyneb
I'll never let it happen to anyone again	Wna i ddim gadael iddo ddigwydd i neb eto
I really wanted her to have something nice	Roeddwn i wir eisiau iddi gael rhywbeth neis
I cannot understand how that mistake happened	Ni allaf ddeall sut y digwyddodd y camgymeriad hwnnw
A girl walked towards us	Cerddodd merch tuag atom
One hundred billion there	Can biliwn yno
I didn't black out or anything like that	Wnes i ddim black out na dim byd felly
I die saving what is most valuable to me	Yr wyf yn marw gan arbed yr hyn sydd fwyaf gwerthfawr i mi
I ran to hug him and hold on	Rhedais i'w gofleidio a dal gafael
I recognized the three men	Adnabyddais y tri dyn
I missed talking to people	Roeddwn i'n colli siarad â phobl
I looked at the place	Edrychais yn y lle
I would be the only suspect	Fi fyddai'r unig un a ddrwgdybir
Security around the incident was stringent	Roedd diogelwch o amgylch y digwyddiad yn llym
I can't imagine what that was like	Ni allaf ddychmygu sut deimlad oedd hynny
I hope for your sake that it never ends buddy	Rwy'n gobeithio er eich mwyn chi na fydd byth yn dod i ben buddy
I can hear your belly crying too	Gallaf glywed eich bol yn crio hefyd
I say it takes community	Rwy'n dweud ei fod yn cymryd cymuned
I see pain even before it is fully felt	Rwy'n gweld poen hyd yn oed cyn iddo gael ei deimlo'n llawn
He probably wants me to put his nose down	Mae'n debyg ei fod eisiau i mi roi'r trwyn i lawr
I would appreciate any guidance you could provide	Byddwn yn gwerthfawrogi unrhyw arweiniad y gallech ei ddarparu
I do not hear any of these plans	Ni chlywaf yr un o'r cynlluniau hyn
I lost my job, of course	Collais fy swydd, wrth gwrs
I know there is a large national park near here	Rwy'n gwybod bod parc cenedlaethol mawr yn agos yma
I was pregnant and an emotional wreck	Roeddwn i'n feichiog ac yn llongddrylliad emosiynol
I raised my gaze to his face	Codais fy syllu i'w wyneb
I think she's scared	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ofnus
I tried to form her image in my mind	Ceisiais ffurfio ei delwedd yn fy meddwl
I looked at the date	Edrychais ar y dyddiad
I jumped from my chair	Neidiais o fy nghadair
I was making too many mistakes	Roeddwn i'n gwneud gormod o gamgymeriadau
I insist that the event doesn't cost you much	Rwy'n mynnu nad yw'r digwyddiad yn costio dim i chi i bob pwrpas
I turned to face him, but I didn't speak	Troais i'w wynebu, ond wnes i ddim siarad
I can hardly even see the house	Prin y gallaf hyd yn oed weld y tŷ
I grew impatient with every feminine hand dance they did	Tyfais yn ddiamynedd gyda phob dawns llaw fenywaidd a wnaethant
A smile grew on his face	Tyfodd gwên ar ei wyneb
I have a lot of lists	Mae gen i lawer o restrau
I have seen from a complaint	Rwyf wedi gweld o gwyn
I checked my cab still waiting	Gwiriais fy nghab yn dal i aros
I realize you had a terrible day	Rwy'n sylweddoli eich bod wedi cael diwrnod ofnadwy
I found a link that matches the keywords	Fe wnes i ddod o hyd i ddolen sy'n cyd-fynd â'r geiriau allweddol
A door opened in front of the craft	Agorwyd drws o flaen y grefft
I was sure you saw it	Roeddwn yn siŵr eich bod wedi ei weld
I am sure you know which one	Yr wyf yn siŵr eich bod yn gwybod pa un
I had a hard time holding my breath	Cefais amser caled yn dal fy anadl
I should have run faster	Dylwn i fod wedi rhedeg yn gyflymach
I may have even felt jealous	Efallai fy mod hyd yn oed wedi teimlo'n genfigennus
I cannot take the chance that you will say no	Ni allaf gymryd y siawns y byddwch yn dweud na
Many moments of silence follow this scene	Mae sawl eiliad o dawelwch yn dilyn yr olygfa hon
A female passenger stepped on the sidewalk	Camodd teithiwr benywaidd ar y palmant
Trains operate both ways through the cycle	Bydd trenau'n gweithredu'r ddwy ffordd drwy'r cylch
I got up and walked around	Codais a cherdded o gwmpas
I keep running, faster and faster	Rwy'n parhau i redeg, yn gyflymach ac yn gyflymach
I'm sure you're getting a lot of attention	Rwy'n siŵr eich bod chi'n cael llawer o sylw
I want something different	Dw i eisiau rhywbeth gwahanol
I would guess most are still alive	Byddwn yn dyfalu bod y rhan fwyaf yn dal yn fyw
I hear she is having second thoughts about school	Clywaf ei bod yn cael ail feddyliau am yr ysgol
I should have explained everything	Dylwn i fod wedi egluro popeth
I can't imagine what went wrong the day before	Ni allaf feddwl beth aeth o'i le y diwrnod o'r blaen
I had to close my eyes	Roedd yn rhaid i mi gau fy llygaid
I had become certain of one thing	Roeddwn i wedi dod yn sicr o un peth
I was alone at this time	Roeddwn i ar fy mhen fy hun ar hyn o bryd
I was wondering if this is what she meant by her inspiration	Roeddwn i'n meddwl tybed ai dyma beth roedd hi'n ei olygu wrth ei hysbrydoli
I ventured in for asylum	Fe wnes i fentro i mewn am loches
I do not receive such an admission	Nid wyf yn cael derbyniad o'r fath
I watched as they made their way to the fence	Gwyliais wrth iddyn nhw nodio eu ffordd at y ffens
I kept my nose clean, I went to college	Cadwais fy nhrwyn yn lân, es i'r coleg
I say take your own advice	Rwy'n dweud cymerwch eich cyngor eich hun
I wear black, white or gray, and shades of it	Rwy'n gwisgo du, gwyn neu lwyd, ac arlliwiau ohono
I still don't feel good about myself	Dwi dal ddim yn teimlo'n dda amdanaf fy hun
I wonder who else has stood by this window	Tybed pwy arall sydd wedi sefyll wrth y ffenestr hon
I took my seat again	Cymerais fy sedd unwaith eto
I look in her direction, following from afar	Edrychaf yn ei chyfeiriad, gan ddilyn o bell
I felt a little weak	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn wan
Some find it high on the chest	Mae rhai yn ei chael yn uchel ar y frest
I was happy to have him come with us	Roeddwn yn hapus i'w gael i ddod gyda ni
I'm too tired to even take off my shoes	Rwy'n rhy flinedig i dynnu fy esgidiau hyd yn oed
I seek the old and the weak	Yr wyf yn ceisio yr hen a'r gwan
Just a little bit in the middle	Ychydig o dro yn y canol
I decided to keep that particular thought to myself	Penderfynais gadw'r meddwl penodol hwnnw i mi fy hun
I need to get back there	Mae angen i mi fynd yn ôl yno
I was not paid in full	Ni chefais fy nhalu'n llawn
I decided to wait for exactly that	Penderfynais aros am hynny'n union
I had no idea where to find it, though	Doedd gen i ddim syniad ble i ddod o hyd iddo, fodd bynnag
I wish you were here with me now	Hoffwn pe baech chi yma gyda mi nawr
I have good news	Mae gen i newyddion da
I was so welcomed up in it eg	Cefais groeso felly i fyny ynddi ee
I think you have to be with your second baby	Rwy'n meddwl bod yn rhaid i chi fod gyda'ch ail fabi
I don't think there is an ultimate answer	Ni chredaf fod ateb yn y pen draw
There are regional variations in field size and pattern	Ceir amrywiadau rhanbarthol ym maint a phatrwm caeau
I looked in the mirror and thought about that	Edrychais yn y drych a meddwl am hynny
We cannot resist the thought of you with someone else	Ni allwn wrthsefyll y meddwl amdanoch chi gyda rhywun arall
I do not agree with this policy of killing gods	Nid wyf yn cytuno â’r polisi hwn o ladd duwiau
I gave him a business card	Rhoddais gerdyn busnes iddo
I brought everything on your list	Deuthum â phopeth ar eich rhestr
I always thought the same thing	Roeddwn i bob amser yn meddwl yr un peth
I wasn't used to worrying about being with someone	Doeddwn i ddim yn arfer poeni am fod gyda rhywun
Advice with equal voices	Cyngor gyda lleisiau cyfartal
I could tell by the way you played	Fe allwn i ddweud wrth y ffordd roeddech chi'n chwarae
I just briefly put my other hand on it	Fi jyst gosod fy llaw arall ar ei yn fyr
I hope they got far enough away that they were safe	Rwy'n gobeithio eu bod wedi cyrraedd yn ddigon pell i ffwrdd fel eu bod yn ddiogel
I did something from nothing	Fe wnes i rywbeth o ddim byd
From time to time there might be some writing	O bryd i'w gilydd gallai fod rhywfaint o ysgrifennu
I saw that nearby rock had disappeared almost completely	Gwelais fod craig gyfagos wedi diflannu bron yn llwyr
I will feel you and you will also feel me	Byddaf yn teimlo chi a byddwch hefyd yn teimlo i mi
I have ordered a search of each room	Rwyf wedi archebu chwiliad o bob ystafell
Lots of moving pieces	Llawer o ddarnau symudol
I was leaving the city very soon	Roeddwn i'n gadael y ddinas yn fuan iawn
I wasn't the real leader, there were no leaders	Nid fi oedd yr arweinydd go iawn, nid oedd unrhyw arweinwyr
I loved it so it never bothered to break me	Roeddwn i wrth fy modd fel nad oedd byth yn poeni am dorri fi
I like to be settled and have a family	Rwy'n hoffi bod wedi setlo a chael teulu
I pushed myself to sit and stare at her	Gwthiais fy hun i eistedd a syllu arni
I was just the tool	Fi oedd yr offeryn yn unig
I always thought he was a master	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn feistr
I thought dead long live	Roeddwn i'n meddwl marw hir fyw
I reacted, closing my eyes as he began to read	Ymgartrefais, gan gau fy llygaid wrth iddo ddechrau darllen
I should have taken the jacket	Dylwn i fod wedi cymryd y siaced
I had not met him before	Nid oeddwn wedi cyfarfod ag ef o'r blaen
I'm sure she'll forget to eat	Rwy'n siŵr y bydd hi'n anghofio bwyta
I received my fortune	Derbyniais fy ffortiwn
I added knives and my guns	Ychwanegais gyllyll a fy ngynnau
I also met another woman who lost an early baby	Cyfarfûm â menyw arall a gollodd babi cynnar hefyd
I placed the box full of jewelry near the door	Rhoddais y bocs yn llawn gemwaith ger y drws
I am having that effect on people	Yr wyf yn cael yr effaith honno ar bobl
I was, in effect, in the paper sales business	Roeddwn i, i bob pwrpas, yn y busnes gwerthu papur
I was out of their life	Roeddwn i allan o'u bywyd
I told her we would wake her up often	Dywedais wrthi y byddem yn ei deffro'n aml
I never even met my dad	Wnes i erioed gwrdd â fy nhad hyd yn oed
I have to be the black side	Mae'n rhaid i mi fod yr ochr ddu
I couldn't move them	Doeddwn i ddim yn gallu eu symud
I had thought landing there was hair raising	Roeddwn i wedi meddwl glanio yno oedd codi gwallt
That is, we can say everything	Hynny yw, gallwn ddweud popeth
I had no car and no cellphone	Doedd gen i ddim car a dim ffôn symudol
I think that's what hurts the most	Rwy'n meddwl mai dyna sy'n brifo fwyaf
I must not fail them	Rhaid i mi beidio â'u methu
She slipped it under her palm	Fe'i llithrodd o dan ei chledr
I take a seat on the forest floor	Rwy'n cymryd sedd ar lawr y goedwig
I need you more than ever now	Dwi angen ti fwy nag erioed nawr
I remember it was not rope	Rwy'n cofio nad oedd yn rhaff
I needed time to process	Roeddwn i angen amser i brosesu
Navy never stopped improving	Navy byth stopio gwella
I took a piece of paper from a nearby desk	Cymerais ddarn o bapur o ddesg gyfagos
I had to swallow them while she was watching	Roedd yn rhaid i mi eu llyncu tra roedd hi'n gwylio
I needed to get it alone	Roedd angen i mi ei gael ar ei ben ei hun
We wanted our own sound	Roedden ni eisiau ein sain ein hunain
I want people to take my nutritional advice	Rwyf am i bobl gymryd fy nghyngor maeth
I was surrounded by my suffering and pain	Roeddwn yn amgylchynu fy dioddefaint a phoen
Debt of blood still waiting to be paid	Dyled o waed yn dal i aros i gael ei thalu
I'm going to work on this for her	Rwy'n mynd i weithio ar hyn iddi
I see it in many lights	Rwy'n ei weld mewn llawer o oleuadau
I also got the first letter about three weeks ago	Cefais y llythyr cyntaf tua thair wythnos yn ôl, hefyd
I am jealous of that about you	Yr wyf yn eiddigeddus o hynny amdanoch
I'm glad she's here	Rwy'n falch ei bod hi yma
Preliminary definition	Diffiniad rhagarweiniol
I had no problem with it	Nid oedd gennyf broblem ag ef
I certainly didn't see him coming	Yn sicr ni welais ef yn dod
I appeared next to him, and we talked	Ymddangosais nesaf ato, a buom yn siarad
A little off target, he thought	Ychydig oddi ar y targed, meddyliodd
I got this far on foot	Deuthum mor bell â hyn ar droed
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Roeddwn i eisiau cau fy llygaid, roedden nhw mor drwm
I could see for miles around	Roeddwn i'n gallu gweld am filltiroedd o gwmpas
I thought it would be hell	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n uffern
I prefer to be comfortable doing it	Mae'n well gen i fod yn gyfforddus wrth ei wneud
I pointed and she was waving but we never talked	Nodais ac roedd hi'n chwifio ond wnaethon ni byth siarad
What a great racing car	Am gar rasio gwych
I got her father's blessing	Cefais fendith ei thad
I had to give up or shut up	Roedd yn rhaid i mi roi i fyny neu gau i fyny
Fatal victim of indigenous bombing campaign	Dioddefwr angheuol o'r ymgyrch fomio gynhenid
I was just a link adviser	Dim ond cynghorydd cyswllt oeddwn i
I have read about you in your medical	Rwyf wedi darllen amdanoch yn eich meddygol
I hated my existence and prayed for death	Roeddwn yn casáu fy modolaeth ac yn gweddïo am farwolaeth
I was crying for the loss of a good friend	Roeddwn i'n crio am golli ffrind da
I tried a different wine, it was just as horrible	Ceisiais win gwahanol, roedd yr un mor ofnadwy
I saw no reason to proceed	Ni welais unrhyw reswm i fynd ymlaen
A man will give you an envelope with the money	Bydd dyn yn rhoi amlen i chi gyda'r arian
A release, not to be judged or pointed at	Rhyddhad, na ddylid ei farnu na'i bwyntio ato
A tear slipped down her cheek	Llithrodd deigryn i lawr ei boch
I had to get out, and walk around	Roedd yn rhaid i mi fynd allan, a cherdded o gwmpas
I'm trying to get him into clothes	Rwy'n ceisio ei gael mewn dillad
I think you've met the rest of them	Rwy'n credu eich bod wedi cwrdd â'r gweddill ohonynt
I will give you none	ni roddaf yr un o'r eiddof i chwi
I certainly didn't deserve it	Yn sicr nid oeddwn yn ei haeddu
I was hanging out with a lot of football players, too	Roeddwn i'n hongian allan gyda llawer o chwaraewyr pêl-droed, hefyd
I thought you were all over this	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi i gyd dros hyn
I wouldn't go to them	Ni fyddwn yn mynd atynt
I have never wanted a female comment	Nid wyf erioed wedi bod eisiau sylw benywaidd
I did manage to crack my lips open, though	Llwyddais i gracio fy ngwefusau ar agor, serch hynny
I took the seat in the bow of the boat	Cymerais y sedd ym mwa y cwch
I went into the chapel	Es i mewn i'r capel
I did not intend for any of this to happen	Nid oeddwn yn bwriadu i ddim o hyn ddigwydd
That is, this guy had some power over women	Hynny yw, roedd gan y boi hwn rywfaint o bŵer dros fenywod
I should be asking a lot of questions	Dylwn i fod yn gofyn llawer o gwestiynau
I won't leave you here	Wna i ddim eich gadael chi yma
I loved doing these	Roeddwn i wrth fy modd yn gwneud rhain
Little is known about his life beyond these facts	Ychydig a wyddys am ei fywyd y tu hwnt i'r ffeithiau hyn
I made love to you	Fe wnes i gariad i chi
I was wondering how he would take my plan for the future	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai'n cymryd fy nghynllun ar gyfer y dyfodol
I have heard every thought you have ever had	Yr wyf wedi clywed pob meddwl a gawsoch erioed
I thought of something, and decided to give it a try	Meddyliais am rywbeth, a phenderfynais roi cynnig arni
A male staff nurse saw me and came running over	Gwelodd nyrs staff gwrywaidd fi a daeth yn rhedeg drosodd
A man met and greeted him	Cyfarfu dyn ag ef a'i gyfarch
I was too busy being disappointed in myself	Roeddwn i'n rhy brysur yn cael fy siomi ynof fy hun
Construction ceased and many mining activities ceased	Daeth y gwaith adeiladu i ben a daeth llawer o weithgareddau mwyngloddio i ben
The boat never returned	Ni ddychwelodd y cwch byth
I think they want to fight	Rwy'n meddwl eu bod eisiau ymladd
I wasn't going to risk a pregnancy	Doeddwn i ddim yn mynd i fentro beichiogrwydd
I was happy to get a sword myself	Roeddwn i'n hapus i gael cleddyf fy hun
I pray that you will forgive me	Yr wyf yn gweddïo y byddwch yn maddau i mi
I can sense it in my heart	Gallaf ei synhwyro yn fy nghalon
I do this all the time	Rwy'n gwneud hyn drwy'r amser
I woke up in sweat, afraid of closing my neck	Deffrais mewn chwys, ofn cau fy ngwddf
Great battery for a great price	Batri gwych am bris gwych
I never got used to the smell	Wnes i erioed ddod i arfer â'r arogl
I was against the damned war	Roeddwn yn erbyn y rhyfel damnedig
I thought about the situation and kept myself from laughing	Meddyliais am y sefyllfa a chadw fy hun rhag chwerthin
I had to work so much to pay the bills	Roedd yn rhaid i mi weithio cymaint i dalu'r biliau
I couldn't think of any of it	Allwn i ddim meddwl am ddim ohono
I had nothing to follow from there	Doedd gen i ddim byd i ddilyn oddi yno
Each of the teeth has two roots	Mae gan bob un o'r dannedd ddau wreiddyn
There had been a subtle but tangible change in our relationship	Roedd newid cynnil ond pendant wedi digwydd yn ein perthynas
A few steps and we were at the beach	Ychydig o gamau ac roeddem ar y traeth
I didn't want to be another of his number	Doeddwn i ddim eisiau bod yn un arall o'i nifer
I didn't try to recover it	Wnes i ddim ceisio ei adennill
I eventually drifted off to sleep	Driftiais i ffwrdd i gysgu yn y pen draw
I wasn't sure there for a while	Doeddwn i ddim yn siŵr yno am ychydig
I was glad she came and got me though	Roeddwn i'n falch iddi ddod a chael fi serch hynny
Security alarm, he thought	Larwm diogelwch, meddyliodd
I was pushed up, it helped	Ces i fy ngwthio i fyny nhw, fe'n helpu
I would like to know how he has been treating you	Hoffwn wybod sut mae wedi bod yn eich trin chi
I couldn't control my tone	Ni allwn reoli fy nhôn
Some of us are more willing than others	Mae rhai ohonom yn fwy parod nag eraill
I wrap an arm around her, holding her close	Rwy'n lapio braich o'i chwmpas, yn ei dal yn agos
I wasn't being chased for the fun of it	Doeddwn i ddim yn cael fy nilyn am yr hwyl ohono
I just want to thank you so much	Fi jyst eisiau diolch gymaint
I really wanted to do it	Roeddwn i wir eisiau ei wneud
I didn't know who it was	Wyddwn i ddim pwy oedd pa un
I wanted to understand magic	Roeddwn i eisiau deall hud
We can feel the heat of that fire	Gallwn deimlo gwres y tân hwnnw
I trusted him and he disappointed me	Roeddwn i'n ymddiried ynddo ac fe'm siomodd
I highly recommend his work	Rwy'n argymell ei waith yn fawr
I have to force myself not to smile	Mae'n rhaid i mi orfodi fy hun i beidio â gwenu
In fact he seems almost shy	Mewn gwirionedd mae'n ymddangos bron yn swil
I would have liked to talk to her	Byddwn wedi hoffi siarad â hi
I know how to survive	Rwy'n gwybod sut i oroesi
I was overwhelmed by feeling	Roeddwn i wedi fy llethu gan deimlad
I hadn't thought about it until now	Doeddwn i ddim wedi meddwl am y peth tan nawr
I tag the first opportunity I get	Rwy'n tagio'r cyfle cyntaf a gaf
A video program usually lasts minutes	Mae rhaglen fideo fel arfer yn para munudau
I feel guilty, but at the same time relieved	Rwy'n teimlo'n euog, ond ar yr un pryd rhyddhad
I checked the room and it was all clear	Gwiriais yr ystafell ac roedd y cyfan yn glir
I wonder if they have souls	Tybed a oes ganddyn nhw eneidiau
I will not talk to anyone	Ni siaradaf â neb
I had high hopes for this one	Roedd gen i obeithion mawr ar yr un yma
I was supposed to do it	Roeddwn i fod i wneud hynny
I think you know this young man	Rwy'n meddwl eich bod chi'n adnabod y dyn ifanc hwn
I had no problems at all	Chefais i ddim problemau o gwbl
I didn't want to remind you of anything bad	Doeddwn i ddim eisiau eich atgoffa o unrhyw beth drwg
I found you on the beach	Cefais hyd i chi ar y traeth
I needed her forgiveness	Roeddwn i angen ei maddeuant
I hope you feel tired, baby	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'n flinedig, babi
I really wouldn't have done that to the server	Fyddwn i ddim wedi gwneud hynny i'r gweinydd mewn gwirionedd
I can see the writing on the wall	Gallaf weld yr ysgrifen ar y wal
I couldn't think straight staring at his beautiful body	Allwn i ddim meddwl yn syth syllu ar ei gorff hardd
It's fresh in my memory	Mae'n ffres yn fy nghof
I just want to be close to him	Dim ond eisiau bod yn agos ato fe ydw i
Kind of like making a small movie	Fath o fel gwneud ffilm bach
I think we're on the same page	Rwy'n meddwl ein bod ni ar yr un dudalen
I fell in love with the band and the tradition	Syrthiais mewn cariad â'r band a'r traddodiad
I had never dealt with nobles before	Nid oeddwn erioed wedi delio ag uchelwyr o'r blaen
I was hoping that a cooked breakfast was not the norm	Roeddwn yn gobeithio nad brecwast wedi'i goginio oedd y norm
I was just having coffee	Dim ond cael coffi oeddwn i
The benefit from their use is small	Mae'r budd o'u defnydd yn fach
I think the concept is promising	Rwy'n meddwl bod y cysyniad yn addawol
I have too much of a rebellious spirit	Mae gen i ormod o ysbryd gwrthryfelgar
I told her not to worry about it	Dywedais wrthi am beidio â phoeni amdano
I saw you with that woman	Gwelais i chi gyda'r fenyw honno
I walked out the door with tears in my eyes	Cerddais allan y drws gyda dagrau yn fy llygaid
I wish the others had done it just as nicely	Hoffwn pe bai'r lleill wedi'i wneud yr un mor braf
I was actually fifteen	Roeddwn i mewn gwirionedd yn bymtheg
I have plans for the next few weeks	Mae gen i gynlluniau ar gyfer yr ychydig wythnosau nesaf
I can imagine it's not that easy to do	Gallaf ddychmygu nad yw hynny'n hawdd i'w wneud
I cut those jokes out	Fe wnes i dorri'r jôcs hynny allan
I listen to everything and never overlook anything	Rwy'n gwrando ar bopeth a byth yn diystyru unrhyw beth
I didn't care what she was doing	Doedd dim ots gen i beth oedd hi'n ei wneud
I noticed that they were still sleeping in single beds	Sylwais eu bod yn dal i gysgu mewn gwelyau sengl
I started searching everywhere	Dechreuais chwilio ym mhobman
I wasn't going to use those words	Nid oeddwn yn mynd i ddefnyddio’r geiriau hynny
I felt a moment of true satisfaction	Teimlais eiliad o wir foddhad
I scream quietly every day	Rwy'n sgrechian yn dawel bob dydd
This theory is now widely accepted by historians	Mae'r ddamcaniaeth hon bellach yn cael ei derbyn yn eang gan haneswyr
I couldn't find my notes on either video	Ni allwn ddod o hyd i'm nodiadau ar y naill fideo na'r llall
I can host conference calls	Gallaf gynnal galwadau cynadledda
I just want to take care of you	Fi jyst eisiau gofalu amdanoch chi
I received a review copy yesterday	Cefais gopi adolygu ddoe
I had plenty to do, of course	Roedd gen i ddigon i'w wneud, wrth gwrs
I will manifest my hopes and dreams	Byddaf yn amlygu fy ngobeithion a'm breuddwydion
I should like the best to have learned and achieved	Dylwn i hoffi'r gorau i fod wedi'i ddysgu a'i gyflawni
The back wall was surrounded by a group of men	Roedd grŵp o ddynion yn ei hamgylchynu gan y wal gefn
Silly thing to say, stupid	Peth gwirion i'w ddweud, dwp
I want to guide divers and be left alone	Rwyf am arwain deifwyr a chael fy ngadael ar fy mhen fy hun
I like this little boy	Rwy'n hoffi'r bachgen bach hwn
I felt lucky, and happy, to be here with him	Roeddwn i'n teimlo'n ffodus, ac yn hapus, i fod yma gydag ef
I was happy here with you	Roeddwn i'n hapus yma gyda chi
I have been forced to obey my dead father	Yr wyf wedi cael fy ngorfodi i ufuddhau i'm tad marw
I was expecting to see you eat that this morning	Roeddwn i'n disgwyl eich gweld chi'n bwyta hynny y bore 'ma
I hadn't even thought about that	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl am hynny
I have never been on one	Nid wyf erioed wedi bod ar un
I should just resign myself to my fate	Dylwn i jest ymddiswyddo fy hun i fy nhynged
I want to try again	Rwyf am roi cynnig arni eto
I stand and hold my hand out to her	Rwy'n sefyll ac yn dal fy llaw allan iddi
I chose it for you, after all	Dewisais hi i chi, wedi'r cyfan
I, for one, am excited about what tomorrow will bring	Yr wyf i, am un, yn gyffrous am yr hyn a ddaw yfory
I have never been out here before	Nid wyf erioed wedi bod allan yma o'r blaen
I couldn't imagine anything better	Allwn i ddim dychmygu dim byd gwell
I reached the table with the weapon still drawn	Cyrhaeddais y bwrdd gyda'r arf yn dal i gael ei dynnu
I quickly jump back to see what happens	Rwy'n neidio'n ôl yn gyflym i weld beth sy'n digwydd
He probably decided to leave early that day	Mae'n debyg iddo benderfynu gadael yn gynnar y diwrnod hwnnw
I was both, and neither	Roeddwn i'n ddau, a'r naill na'r llall
I can't get enough air	Ni allaf gael digon o aer
I myself have some small business issues to address	Mae gennyf fi fy hun rai materion busnes bach i roi sylw iddynt
A rubber glove is not something you expect here	Nid yw maneg rwber yn rhywbeth rydych chi'n ei ddisgwyl yma
A little wet maybe but sweet all the same	Ychydig yn wlyb efallai ond yn felys i gyd yr un peth
I met him at graduate school	Cyfarfûm ag ef yn yr ysgol i raddedigion
I am before her	Yr wyf o'i blaen
I often sit and watch the others around me	Rwy'n aml yn eistedd ac yn gwylio'r lleill o'm cwmpas
But the money could not be used	Ond ni ellid defnyddio'r arian
I could have helped him	Gallwn i fod wedi ei helpu
I could hardly believe my own eyes	Prin y gallwn gredu fy llygaid fy hun
A pad with some columns would do fine	Byddai pad gyda rhai colofnau yn gwneud yn iawn
I felt a duty to speak for her	Roeddwn yn teimlo dyletswydd i siarad drosti
I shrug and let my hand drop	Rwy'n shrug a gadael fy llaw ollwng
I made no note	Wnes i ddim nodyn
I totally agree with him	Cytunaf yn llwyr ag ef
I had a wonderful day	Ces i ddiwrnod bendigedig
I can feel the heat from here	Gallaf deimlo'r gwres o'r fan hon
I want the girl for her crimes	Rwyf am y ferch am ei throseddau
I want us to be happy	Rwyf am i ni fod yn hapus
I got her a gift	Cefais anrheg iddi
I read it in a magazine	Darllenais ef mewn cylchgrawn
I got an apple with apple juice to drink	Cefais afal gyda sudd afal i'w yfed
It must be said, for a strange tale	Rhaid dweud, am chwedl ryfedd
I had no idea what it was	Doedd gen i ddim syniad beth ydoedd
I had just edited the book for the fifth time	Roeddwn i newydd olygu'r llyfr am y pumed tro
I took another step out of obedience	Cymerais gam arall allan o ufudd-dod
I had a wonderful evening	Ces i noson fendigedig
I wanted him to meet you	Roeddwn i eisiau iddo gwrdd â chi
I can see this as a great summer tea	Gallaf weld hwn fel te haf gwych
A picture might help	Gallai llun helpu
I couldn't see for a few minutes	Doeddwn i ddim yn gallu gweld am rai munudau
I really appreciate that you invited me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod wedi fy ngwahodd
I could see someone nearby looking at the bottle	Roeddwn i'n gallu gweld rhywun gerllaw yn edrych ar y botel
I only knew flame, and frost, and pain	Ni wyddwn ond fflam, a rhew, a phoen
A learned person will search for and find this information	Bydd person dysgedig yn chwilio am y wybodaeth hon ac yn dod o hyd iddi
I worked on small parts of the projects	Gweithiais ar rannau bach o'r prosiectau
I curse under my breath	Rwy'n melltithio dan fy anadl
Very excellent idea	Syniad rhagorol iawn
I could never be with someone else after him	Allwn i byth fod gyda rhywun arall ar ei ôl
I was the one who actually got laid off	Fi oedd yr un a gafodd ei ddileu mewn gwirionedd
I'd have to wait	Byddai'n rhaid i mi aros
Lamb showed no response when the verdict was read	Ni ddangosodd Lamb unrhyw ymateb pan ddarllenwyd y dyfarniad
I fear he is hidden somewhere in this fort	Ofnaf ei fod wedi ei guddio yn rhywle yn y gaer hon
I have very little in the bank	Ychydig iawn sydd gennyf yn y banc
I didn't know the feeling, the smell, none of it	Doeddwn i ddim yn gwybod y teimlad, yr arogl, dim ohono
I was really starting to miss my friends	Roeddwn i wir yn dechrau gweld eisiau fy ffrindiau
I slowly slid my feet apart on the sheets	Llithro fy nhraed ar wahân ar y cynfasau yn araf
I can see it a little better	Gallaf ei weld ychydig yn well
I turn it round and round in my head	Yr wyf yn ei droi rownd a rownd yn fy mhen
I know what to do with it	Rwy'n gwybod beth i'w wneud â hi
I believe what he says	Rwy'n credu'r hyn y mae'n ei ddweud
I stepped towards him, ready to fight	Camais tuag ato, yn barod i ymladd
I can feel everything going slowly	Gallaf deimlo popeth yn mynd yn araf
I made these during the long winter we left behind	Fe wnes i'r rhain yn ystod y gaeaf hir a adawsom ar ôl
Many tried to find ways to escape the obligation	Ceisiodd llawer ddod o hyd i ffyrdd o ddianc rhag y rhwymedigaeth
That doesn't mean the best	Nid yw hynny'n golygu'r gorau
I've always had clean water to drink	Rwyf bob amser wedi cael dŵr glân i'w yfed
I have plans for this mouth	Mae gen i gynlluniau ar gyfer y geg hon
Such a creature could not exist	Ni allai creadur o'r fath fodoli
Lots of military potential	Llawer o botensial milwrol
I think back to what she's actually doing	Rwy'n meddwl yn ôl yr hyn y mae hi'n ei wneud mewn gwirionedd
A car was approaching	Roedd car yn agosáu
I also need copies of those	Rwyf angen copïau o'r rheini hefyd
I will do all these in an instant	Gwnaf y rhain i gyd mewn amrantiad
I had been planning her birthday for weeks	Roeddwn i wedi bod yn cynllunio ei phen-blwydd ers wythnosau
I am very happy to see the details of your description	Rwy'n hapus iawn i weld manylion eich disgrifiad
I did win a war	Fe'i gwnes i ennill rhyfel
I was often very tired	Roeddwn yn aml yn flinedig iawn
I think now she needs a mother figure	Rwy'n meddwl nawr bod angen ffigwr mam arni
I can't remember what they do	Ni allaf gofio beth maen nhw'n ei wneud
A small lake was dead in the middle of them	Roedd llyn bach yn farw yn eu canol
A little too organized for my tastes	Ychydig yn rhy drefnus at fy chwaeth
I dropped my pen on the ground	Gollyngais fy beiro ar lawr gwlad
There was just something coming from inside	Roedd dim ond rhywbeth yn dod o'r tu mewn
I set my voice and spoke again	Gosodais fy llais a siarad yn dawel unwaith eto
He was also involved in a heritage classification debate	Bu hefyd yn ymwneud â dadl dosbarthu treftadaeth
I have never used one	Nid wyf erioed wedi defnyddio un
A thoughtful look came over her face	Daeth golwg feddylgar dros ei hwyneb
Weak report, but repeated quickly	Adroddiad gwan, ond yn cael ei ailadrodd yn gyflym
I wanted to make you all free of this obligation	Roeddwn i eisiau eich gwneud chi i gyd yn rhydd o'r rhwymedigaeth hon
I told him you would laugh at his head	Dywedais wrtho y byddech chi'n chwerthin am ei ben
She is most often seen fighting with swords whenever possible	Gwelir hi gan amlaf yn ymladd â chleddyfau pryd bynnag y bo modd
I didn't want anyone to lose their powers	Nid oeddwn am i neb golli eu pwerau
I know what you're doing	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei wneud
I hit her in the face	Rwy'n taro hi yn wyneb
I look at them all the time	Rwy'n edrych arnynt drwy'r amser
I was wondering, really, why he wanted to see me	Roeddwn i'n meddwl tybed, mewn gwirionedd, pam yr oedd am fy ngweld
I trust no one else in this matter	Hyderaf neb arall yn y mater hwn
I jumped out of bed and ran across the room	Neidiais o'r gwely a rhedeg ar draws yr ystafell
I can't just get up and leave	Ni allaf yn union i fyny a gadael
A desire to make things better	Awydd i wneud pethau'n well
I can't wait for your party	Ni allaf aros am eich parti
I was in constant agony and torment	Roeddwn mewn ing a phoenyd parhaus
I might have to do it again and again	Efallai y bydd yn rhaid i mi ei wneud eto ac eto
Seconds later, a great deal of weight is landing on the steering wheel	Ail yn ddiweddarach, mae pwysau mawr yn glanio ar y llyw
I've seen him evolve into a great cook	Rwyf wedi ei weld yn esblygu i fod yn gogydd gwych
A million questions swirl in my mind	Mae miliwn o gwestiynau yn troi yn fy meddwl
I should know more within a few days	Dylwn i wybod mwy ymhen ychydig ddyddiau
I have orders to release you from the prisoner	Mae gennyf orchmynion i'ch rhyddhau o'r carcharor
I hope you realize how much she loved you	Rwy'n gobeithio y byddwch yn sylweddoli cymaint roedd hi'n eich caru chi
I have no desire to make your hearts sad	Does gen i ddim awydd gwneud eich calonnau'n drist
However, I can fix it	Fodd bynnag, gallaf ei drwsio
I couldn't adjust myself	Ni allwn addasu fy hun
I've made it clear	Rwyf wedi ei gwneud yn glir
I breathed in the smell of expensive perfume	Anadlais i mewn arogl persawr drud
Hope your parents are healthy and well	Gobeithio bod eich rhieni yn iach ac yn iach
I had to step aside to let it pass	Roedd yn rhaid i mi gamu o'r neilltu i adael iddo basio
I wanted to put the phone down and drink myself stupid	Roeddwn i eisiau rhoi'r ffôn i lawr ac yfed fy hun yn dwp
I was not cut out for finding information	Ni chefais fy nhori allan am ddod o hyd i wybodaeth
The country suffered two terrorist attacks	Dioddefodd y wlad ddau ymosodiad terfysgol
I think no one will ever see him again	Rwy'n credu na fydd neb byth yn ei weld eto
I was wearing a long, full skirt	Ro'n i'n gwisgo sgert hir, llawn
I want you to stay and enjoy the party	Rwyf am i chi aros a mwynhau'r parti
I think less about home and more about survival	Rwy'n meddwl llai am gartref a mwy am oroesi
I could see she was thinking	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n meddwl
I spoke to you like last week	Siaradais â chi fel yr wythnos diwethaf
I tell you this is not a play	Dywedaf wrthych nad drama yw hon
I didn't even bother to do it	Wnes i ddim trafferthu gwneud hynny hyd yn oed
I think every card is perfect	Rwy'n meddwl bod pob cerdyn yn berffaith
After all, I was just a traveler	Wedi'r cyfan, dim ond teithiwr oeddwn i
I noticed that my apartment seemed to have changed	Sylwais fod fy fflat yn ymddangos wedi newid
I didn't want to go out there	Doeddwn i ddim eisiau mynd allan yna
I was calm and just told it to be true	Roeddwn yn bwyllog a newydd ddweud ei fod yn wir
I only saw him from inside the warehouse	Dim ond o'r tu mewn i'r warws y gwelais ef
I reached destiny before half an hour	Cyrhaeddais y tynged cyn hanner awr
I think it was my salad at supper	Dwi'n meddwl mai fy salad i oedd o yn y swper
I want my heart back	Rwyf am fy nghalon yn ôl
A strange, powerful warmth penetrated his heart	Treiddiodd cynhesrwydd rhyfedd, pwerus i'w galon
I took down all the lights	Cymerais yr holl oleuadau i lawr
I think it will be all for now	Rwy'n meddwl y bydd e i gyd ar hyn o bryd
Maybe I have an idea	Efallai bod gen i syniad
I watched his performance with your knife man	Gwyliais ei berfformiad gyda'ch dyn cyllell
I didn't even know if he was married	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a oedd yn briod
I felt so much better when she was around	Roeddwn i'n teimlo cymaint yn well pan oedd hi o gwmpas
I longed to kiss her lips again	Roeddwn i'n dyheu am gusanu ei gwefusau eto
I stood in the doorway of the sick room	Sefais yn nrws yr ystafell sâl
I made a very interesting discovery	Fe wnes i ddarganfyddiad hynod ddiddorol
I have no mood for this	Does gen i ddim hwyliau am hyn
We can't tell if she was holding back or not	Ni allwn ddweud a oedd hi'n dal yn ôl ai peidio
I was happy to see her	Roeddwn i'n hapus i'w gweld hi
I enjoyed reading it and learned a lot from you	Fe wnes i fwynhau ei ddarllen a dysgais lawer gennych chi
I did something pretty dirty	Fe wnes i rywbeth reit bwdr
I cannot be sad, as you well know	Ni allaf fod yn drist, fel y gwyddoch yn iawn
I decided to take some advice you gave me	Penderfynais gymryd rhywfaint o gyngor a roesoch i mi
We are eager to receive	Rydym yn awyddus i dderbyn
He secured top position during his second week	Llwyddodd i gadw'r safle uchaf yn ystod ei ail wythnos
I did not take it alone	Nid oeddwn yn ei gymryd ar fy mhen fy hun
I'll manage it somehow	Byddaf yn ei reoli rywsut
I could barely stand	Prin yr oeddwn yn gallu parhau i sefyll
I didn't understand before	Doeddwn i ddim yn deall o'r blaen
Later laws were also passed in the same way	Pasiwyd deddfau diweddarach yn yr un modd hefyd
I felt awkward, clumsy	Roeddwn i'n teimlo'n lletchwith, yn drwsgl
I study him carefully, noting his every move	Astudiaf ef yn ofalus, gan nodi ei bob symudiad
I had to go up and down the stairs carefully	Roedd yn rhaid i mi fynd i fyny ac i lawr y grisiau yn ofalus
I hope she's right	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n iawn
I know that most of you now have contempt for me	Gwn fod gan y rhan fwyaf ohonoch ddirmyg tuag ataf yn awr
I had to fight for myself first	Roedd yn rhaid i mi ymladd drosof fy hun yn gyntaf
I watch as the eyes fade to black	Rwy'n gwylio wrth i'r llygaid bylu i ddu
I checked them for any sign of hostility	Fe wnes i eu gwirio am unrhyw arwydd o elyniaeth
I went without shoes	Es i heb esgidiau
I break free from his grasp and walk out	Rwy'n torri'n rhydd o'i gafael ac yn cerdded allan
I can't wait to see what's next	Ni allaf aros i weld beth sydd nesaf
I would ask you to support me	Byddwn yn gofyn ichi fy nghefnogi
I had a great time that year during her visit	Cefais amser gwych y flwyddyn honno yn ystod ei hymweliad
I find that everything works with this	Rwy'n gweld bod popeth yn gweithio gyda hyn
I already knew how to read drawings by this time	Roeddwn i eisoes yn gwybod sut i ddarllen lluniadau erbyn yr amser hwn
I miss him so far from me	Rwy'n gweld ei eisiau mor bell oddi wrthyf
I should have been discovered in the same way	Dylwn i fod wedi cael fy darganfod yn yr un modd
I generated revenue for several months	Cynhyrchais refeniw am sawl mis
I take occupancy requirements and the like	Rwy'n cymryd gofynion deiliadaeth ac ati
I had no idea what it all meant	Doedd gen i ddim syniad beth oedd y cyfan yn ei olygu
I noticed he was wearing a similar one	Sylwais ei fod yn gwisgo un tebyg iddo
I hadn't had a shower in a whole week	Doeddwn i ddim wedi cael cawod mewn wythnos gyfan
We can no longer listen	Ni allwn wrando mwyach
He also learned field hockey there	Dysgodd hoci maes yno hefyd
I was going through the area and I went to help	Roeddwn i'n mynd trwy'r ardal ac es i helpu
I swear she doesn't even know she does	Rwy'n rhegi nad yw hi hyd yn oed yn gwybod ei bod hi'n ei wneud
I am in total shock	Rwyf mewn sioc lwyr a llwyr
I just wanted to be close to her	Dim ond eisiau bod yn agos ati oeddwn i
I didn't realize you could be busy	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y gallech fod yn brysur
A slow thought seemed to develop in his head	Roedd meddwl araf i'w weld yn datblygu yn ei ben
I'm thinking he's in the laundry right now	Rwy'n meddwl ei fod yn y tŷ golchi dillad ar hyn o bryd
I understand right away, perfectly	Rwy'n deall ar unwaith, yn berffaith
We can almost guarantee it does it purposefully	Gallwn bron warantu ei fod yn ei wneud yn bwrpasol
I didn't understand at first	Doeddwn i ddim yn deall ar y dechrau
I dove for the water trying to get to the elevator	Yr wyf yn colomen am y dŵr yn ceisio cyrraedd yr elevator
We can't even say the size	Ni allwn hyd yn oed ddweud y maint
I was holding a position of great power here	Roeddwn yn dal swydd o bŵer mawr yma
I should be free by five	Dylwn i fod yn rhydd erbyn pump
A nest egg for both of us	Wy nyth i'r ddau ohonom
This experience was very strange	Roedd y profiad hwn yn rhyfedd iawn
I smoke daily, and drink socially	Rwy'n ysmygu bob dydd, ac yn yfed yn gymdeithasol
I put him in the second chair	Rhoddais ef yn yr ail gadair
I walked down the street to face him	Cerddais i lawr y stryd i'w wynebu
It can be slightly eased by bending forward	Gall gael ei leddfu ychydig trwy blygu ymlaen
I need someone to talk to, and can't wait	Rwyf angen rhywun i siarad ag ef, ac ni all aros
I didn't change my dates	Wnes i ddim newid fy nyddiadau
I watched and waited until she took her last breath	Gwyliais ac aros nes iddi gymryd ei hanadl olaf
I think that is quite true	Rwy’n meddwl bod hynny’n hollol wir
I started kissing her	Dechreuais ei chusanu
I didn't do a damn thing	Wnes i ddim damn peth
I felt wanted and protected	Roeddwn i'n teimlo fy mod eisiau ac yn cael fy amddiffyn
A bed like this one deserved to be fully occupied	Roedd gwely fel hwn yn haeddu cael ei feddiannu'n llawn
I didn't ask where they learned it	Wnes i ddim gofyn lle dysgodd nhw
A girl, my age, was ahead of me	Roedd merch, fy oedran, o'm blaen
I know she will try to blame herself	Rwy'n gwybod y bydd hi'n ceisio beio ei hun
I remember the feeling of exhilaration of life, the family separated	Rwy'n cofio'r teimlad o gynhyrfu bywyd, y teulu wedi gwahanu
I have tried everything to heal	Rwyf wedi ceisio popeth i'w iacháu
A mountain has trees	Mae gan fynydd goed
I will not let you harm my husband	Ni adawaf ichi niweidio fy ngŵr
New year with no more junk	Blwyddyn newydd heb ddim mwy o sothach
I never did that, but it took me down	Wnes i erioed hynny, ond fe gymerodd fi i lawr
I didn't even understand myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn deall fy hun
It must be important	Mae'n rhaid ei fod yn bwysig
I know it in my heart	Rwy'n ei wybod yn fy nghalon
A bell began to ring	Dechreuodd cloch ganu
I know how much she meant to you	Rwy'n gwybod faint roedd hi'n ei olygu i chi
I'll be happy to drive your truck back	Byddaf yn hapus i yrru eich lori yn ôl
I also love going to the beach	Rwyf hefyd wrth fy modd yn mynd i'r traeth
I want him to be looked after	Rwyf am iddo dderbyn gofal
I walked through the crowd, down the hall	Cerddais trwy'r dorf, i lawr y neuadd
I try to scream but my voice won't work	Rwy'n ceisio sgrechian ond ni fydd fy llais yn gweithio
I locked the door behind him	Cloais y drws y tu ôl iddo
I looked forward but couldn't see any buildings	Edrychais ymlaen ond ni allwn weld unrhyw adeiladau
A familiar sound filled me with joy	Roedd sŵn cyfarwydd yn fy llenwi â llawenydd
I chose not to remember	Dewisais i beidio â chofio
A car stopped in the dusty driveway	Stopiodd car yn y dreif lychlyd
I think it's great	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wych
I just hate those books	Fi jyst yn casáu y llyfrau hynny
I was moving, but barely	Roeddwn i'n symud, ond prin
I still couldn't leave the house	Doeddwn i dal ddim yn cael gadael tir y tŷ
I read millions of news items every day	Rwy'n darllen miliynau o eitemau newyddion bob dydd
I didn't want to go back out on the streets	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl allan ar y strydoedd
I could have finished the job	Gallwn i fod wedi gorffen y swydd
I think somebody knows	Rwy'n meddwl bod rhywun yn gwybod
I would have never thought of discussing such a thing	Ni fyddwn erioed wedi meddwl trafod y fath beth
Life is probably pretty spectacular	Mae'n debyg bod bywyd yn eithaf ysblennydd
I have yet to see so many shades of green	Nid wyf eto wedi gweld cymaint o arlliwiau o wyrdd
I reach up and touch it with my fingers	Rwy'n ymestyn i fyny ac yn ei gyffwrdd â'm bysedd
I take a breath to lower my awake heart	Rwy'n cymryd anadl i ostwng fy nghalon ddychrynllyd
I let the beauty come in and flow through me	Rwy'n gadael i'r harddwch ddod i mewn a llifo trwof fi
I was grateful for asking him	Roeddwn yn ddiolchgar am ei ofyn
I hope she hasn't hurt you or anything	Rwy'n gobeithio nad yw hi wedi brifo chi na dim byd
I hear the wind in the trees and birds	Clywaf y gwynt yn y coed a'r adar
I heard him coming in the front door	Clywais ef yn dod yn y drws ffrynt
I walked over to the window and rubbed my eyes	Cerddais draw at y ffenestr a rhwbio fy llygaid
I forgot to leave yesterday	Anghofiais iddo adael ddoe
I see her face in my death	Gwelaf ei hwyneb yn fy marwolaeth
I thought you couldn't	Roeddwn i'n meddwl na allech chi
I will leave and I will never see again	Gadawaf ac ni welaf byth eto
I will not open my mouth	Nid agoraf fy ngheg
I hesitate, waiting to be attacked or shot	Rwy'n petruso, yn aros i gael ei ymosod neu saethu
I went into the lift well and escaped staring at them	Es i mewn i'r lifft yn dda a dianc o'u syllu
I love you	Rwyf wrth fy modd drosoch chi
A virgin is someone who is sexually pure	Mae gwyryf yn rhywun sy'n rhywiol bur
I felt betrayed and foolish	Roeddwn i'n teimlo bradychu a ffôl
They decide on the first option	Nhw sy'n penderfynu ar yr opsiwn cyntaf
I am not yet deciding what it is	Nid wyf eto yn penderfynu beth ydyw
I needed to stop thinking about it like that	Roedd angen i mi roi'r gorau i feddwl amdano fel 'na
I was in the front row, on the left	Roeddwn i yn y rhes flaen, ar yr ochr chwith
I even sang a few lines to prove my point	Fe wnes i hyd yn oed ganu ychydig o linellau i brofi fy mhwynt
He also served on the local school board	Gwasanaethodd hefyd ar y bwrdd ysgol lleol
I am an exception to the collection of information without	Yr wyf yn eithriad i'r casgliad o wybodaeth heb
A flood of evil will sweep through the nations	Bydd llif o ddrygioni yn ysgubo trwy'r cenhedloedd
I have to keep myself separate from the others	Mae'n rhaid i mi gadw fy hun ar wahân i'r lleill
I like having sex with you	Rwy'n hoffi cael rhyw gyda chi
I was impressed by her comprehensive study	Gwnaeth ei hastudiaeth gynhwysfawr argraff arnaf
I heard her words in my head over and over again	Clywais ei geiriau yn fy mhen drosodd a throsodd
I drop the chain	Rwy'n gollwng y gadwyn
I was pushing my luck	Roeddwn i'n gwthio fy lwc
I had my first training day, uh, yesterday	Cefais fy niwrnod hyfforddi cyntaf, uh, ddoe
I'd forgotten about golf	Roeddwn i wedi anghofio am y golff
I didn't want to offend you	Nid oeddwn am eich tramgwyddo
I was very happy with the fast delivery	Roeddwn yn hapus iawn gyda'r cyflenwad cyflym
I hope you use it wisely	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei ddefnyddio'n ddoeth
I almost fell asleep a few times	Bu bron imi syrthio i gysgu ychydig o weithiau
I'm sure that gave him so much encouragement	Rwy'n siwr bod hynny wedi rhoi cymaint o anogaeth iddo
I didn't want another fight	Doeddwn i ddim eisiau ymladd arall
A hit came out of the living room	Daeth taro allan o'r ystafell fyw
I wonder if she's wondering the same thing	Tybed a yw hi'n meddwl tybed yr un peth
I opened the kitchen door in a welcome	Agorais ddrws y gegin mewn croeso
I put the wrong link on	Rhoddais y ddolen anghywir ymlaen
I heard so many complaints that it amazed me	Clywais gymaint o gwynion fel ei fod wedi fy syfrdanu
Man lying there, dead	Dyn yn gorwedd yno, wedi marw
I really connected with repentance and truth	Fe wnes i wir gysylltu ag edifeirwch a gwirionedd
Obviously, I was the audience in that case	Yn amlwg, fi oedd y gynulleidfa yn yr achos hwnnw
I wasn't sure if I should be happy or sad	Nid oeddwn yn siŵr a ddylwn fod yn hapus neu'n drist
Modern well-equipped kitchen dining room	Ystafell fwyta gegin fodern gyda chyfarpar da
I rode slowly towards them	Marchogais yn araf tuag atynt
I love bright colors	Rwyf wrth fy modd â lliwiau llachar
I could use someone like you	Gallwn i ddefnyddio rhywun fel chi
I put my hand down his back	Rhoddais fy llaw yn fychan ei gefn
I got dressed and went downstairs to eat	Gwisgais ac es i lawr y grisiau i fwyta
I was afraid she would lose you	Roeddwn i'n ofni y byddai hi'n colli chi
But it's good to be able to vote	Ond mae'n dda gallu pleidleisio
I want to change that	Rwyf am newid hynny
We can't delay it any more than that	Ni allwn ei ohirio dim mwy na hynny
I got word that my sister was in this area	Cefais air fod fy chwaer yn yr ardal hon
I miss you dearly	Dwi'n dy golli di'n fawr
His leadership has been influential in one major respect	Bu ei arweiniad yn ddylanwadol mewn un prif wedd
I could hardly hear myself	Prin y gallwn i glywed fy hun
I was able to raise my rates	Roeddwn yn gallu codi fy ardrethi
I get paid with a grateful smile	Rwy'n cael fy nhalu gyda gwên ddiolchgar
A sensible move the way she drove	Symudiad call y ffordd yr oedd hi'n gyrru
I do this as a sign of loyalty	Rwy'n gwneud hyn fel arwydd o deyrngarwch
We will find the places where the party was	Byddwn yn dod o hyd i'r mannau lle roedd y parti
I picked up the pieces	Codais y darnau
I think they are friends because of that	Rwy'n meddwl eu bod yn ffrindiau oherwydd hynny
I put my hands over my face and sigh	Rhoddais fy nwylo dros fy wyneb ac ochenaid
I thought there should be a reason	Roeddwn i'n meddwl y dylai fod rheswm
I promise they're all nice	Dwi'n addo eu bod nhw i gyd yn neis
I hope you had a great time here	Rwy'n gobeithio, cawsoch amser gwych yma
I noticed that they had no father	Sylwais nad oedd ganddynt dad
I had to play with the design a bit	Roedd yn rhaid i mi chwarae gyda'r dyluniad ychydig
I am very pleased with the speed of the reception	Rwy'n falch iawn o gyflymder y derbyniad
I could swear he was facing a ghost	Gallwn i dyngu ei fod yn wynebu ysbryd
I had to watch them make out	Roedd yn rhaid i mi eu gwylio yn gwneud allan
I caught him when his spirit departed	Daliais ef pan ymadawodd ei ysbryd
I am an animal lover myself	Rwy'n gariad anifeiliaid fy hun
I kept going, fearing that it would all end	Daliais ati, gan ofni y byddai'r cyfan yn dod i ben
I just like to spy on people	Fi jyst yn hoffi i sbïo ar bobl
I got a job as a key punching operator	Cefais swydd fel gweithredwr dyrnu allweddol
I feel safe with you	Rwy'n teimlo'n ddiogel gyda chi
I waited, still, before pulling my tracks forward	Arhosais, yn ddisymud, cyn tynnu fy nhranciau ymlaen
He was very bold and preferred large movements	Roedd yn feiddgar iawn ac roedd yn well ganddo symudiadau mawr
No one was injured when the accident happened	Chafodd neb ei anafu pan ddigwyddodd y ddamwain
I saw what was happening	Gwelais beth oedd yn digwydd
I wish your family well	Dymunaf yn dda i'ch teulu
A moment later, they increase their speed	Foment yn ddiweddarach, maent yn cynyddu eu cyflymder
I scramble to my feet and run towards them	Rwy'n sgramblo i'm traed ac yn rhedeg tuag atyn nhw
We will be handing out rifles to the lads	Byddwn yn dosbarthu reifflau i'r hogiau
I noticed something, and nodded and left	Sylwais at rywbeth, ac amneidiodd a gadael
I'm really wounded, you know	Dwi wir wedi fy nghlwyfo, wyddoch chi
It was brand new music	Roedd yn gerddoriaeth newydd sbon
I had no idea what had come over her	Doedd gen i ddim syniad beth oedd wedi dod drosti
I knew when she was working	Roeddwn i'n gwybod pan oedd hi'n gweithio
I placed my hands one on each knee over theirs	Rhoddais fy nwylo un ar bob pen-glin dros eu rhai hwy
However, I was optimistic about my future	Fodd bynnag, roeddwn yn optimistaidd am fy nyfodol
I went back for my hat	Es yn ôl am fy het
I make their homes up to make them very luxurious	Rwy'n gwneud eu cartrefi i fyny i'w gwneud yn foethus iawn
I told you about that before	Dywedais wrthych am hynny o'r blaen
I can barely breathe	Prin y gallaf anadlu
I was out of my comfort	Roeddwn i allan o fy nghysur
I held onto the block and it felt like forever	Daliais ar y bloc ac roedd yn teimlo fel am byth
I like to look at it	Rwy'n hoffi edrych arno
I knew it was the other way around	Roeddwn i'n gwybod ei fod y ffordd arall
I think she's waiting for me to move	Rwy'n meddwl ei bod hi'n aros i mi symud
I learn from him constantly	Rwy'n dysgu ganddo yn gyson
Above this door a circular window has also been added	Uwchben y drws hwn hefyd ychwanegwyd ffenestr gron
I will be following this site regularly	Byddaf yn dilyn y wefan hon yn rheolaidd
I stopped in my tracks	Stopiais yn fy traciau
I pulled back and tried to tear the muscles	Tynnais yn ôl a cheisio rhwygo'r cyhyrau
I groan and stay calm	Rwy'n gwrido ac yn aros yn dawel
I think you should take some time to calm down	Rwy'n meddwl y dylech gymryd peth amser i dawelu
I followed close behind him	Dilynais yn agos y tu ôl iddo
I had a huge problem now	Roedd gen i broblem enfawr nawr
I can't go there with you	Ni allaf fynd yno gyda chi
I embrace her, lean on me as a kid	Rwy'n cofleidio hi, pwyso i mi fel plentyn
I was young and smart	Roeddwn i'n ifanc ac yn smart
I should have been taking notes	Dylwn i fod wedi bod yn cymryd nodiadau
I only wished for my mother	Dim ond i fy mam y dymunais
I needed to be a part of that world	Roedd angen i mi fod yn rhan o'r byd hwnnw
I was more sad than excited	Roeddwn i'n fwy o drist nag o gyffrous
Most people would probably think that's my best	Mae'n debyg y byddai'r rhan fwyaf o bobl yn meddwl mai dyna fy ngorau
I could see you didn't catch it	Roeddwn i'n gallu gweld na wnaethoch chi ei ddal
I was so confused about everything then	Roeddwn i mor ddryslyd am bopeth bryd hynny
I was with her and didn't notice our speed	Roeddwn gyda hi ac ni sylwais ar ein cyflymder
I have no idea what his mood is	Does gen i ddim syniad beth yw ei hwyliau
I had not informed my wife	Nid oeddwn wedi hysbysu fy ngwraig
I had to put that guy out of my mind	Roedd yn rhaid i mi roi'r dyn hwnnw allan o fy meddwl
I jumped to my feet and started to walk over quickly	Neidiais i fy nhraed a dechrau cerdded drosodd yn gyflym
I wasn't about to disappoint him	Doeddwn i ddim ar fin ei siomi
A small office appeared	Ymddangosodd swyddfa fechan
I had no more words	Doedd gen i ddim mwy o eiriau
I could go on all day	Roeddwn i'n gallu mynd ymlaen drwy'r dydd
I was always doing the first time	Roeddwn i bob amser yn gwneud y tro cyntaf
I aimed the head again and released the arrow	Anelais am y pen eto a rhyddhau'r saeth
I have a mining planet to run	Mae gen i blaned mwyngloddio i redeg
I wanted to put a hole in the wall	Roeddwn i eisiau rhoi twll yn y wal
I make a tree appear when there is no tree	Rwy'n gwneud i goeden ymddangos pan nad oes coeden
I have never received such a good service	Nid wyf erioed wedi derbyn gwasanaeth mor dda
I stand by, frankly, not carrying up	Rwy'n sefyll ymlaen a dweud y gwir, nid yn cario i fyny
I sometimes ran hard for material	Roeddwn yn rhedeg yn galed weithiau am ddeunydd
I always like to see what they become	Rwyf bob amser yn hoffi gweld yr hyn y maent yn dod
I had been right about the rope	Roeddwn i wedi bod yn iawn am y rhaff
I did not need another death for my conscience	Nid oedd angen marwolaeth arall arnaf ar fy nghydwybod
I haven't been able to reach them	Nid wyf wedi gallu eu cyrraedd
A human is only about two	Mae dynol dim ond tua dau
I gave up after two years	Rhoddais y gorau iddi ar ôl dwy flynedd
I'm happy to share this place with you	Rwy'n falch o rannu'r lle hwn gyda chi
I see good things in you	Rwy'n gweld pethau da ynoch chi
I wasn't really asking	Nid oeddwn yn gofyn mewn gwirionedd
A dark cloud stayed over it	Arhosodd cwmwl tywyll drosto
I know it's about underground fighting	Rwy'n gwybod ei fod yn ymwneud ag ymladd tanddaearol
I have to order it back there	Mae'n rhaid i mi ei archebu yn ôl yno
I have many friends, in different places	Mae gen i lawer o ffrindiau, mewn gwahanol lefydd
We hope you enjoyed the story so far	Gobeithio eich bod wedi mwynhau'r stori hyd yn hyn
I don't play around with married women	Dydw i ddim yn chwarae o gwmpas gyda merched priod
A state cannot become democratic overnight	Ni all gwladwriaeth ddod yn ddemocrataidd dros nos
Hill is alleged to be carrying a knife	Honnir bod Hill yn cario cyllell
Grind a little childhood, that's all	Malu plentyndod bach, dyna i gyd
I came to see the birthday girl	Deuthum i weld y ferch penblwydd
I was almost dressed when he looked over at me	Roeddwn i bron â gwisgo pan edrychodd drosodd arnaf
A quick circle around the room was a disappointment	Roedd cylch cyflym o amgylch yr ystafell yn siom
I'm not firing the controller	Dydw i ddim yn tanio'r rheolwr
I want to explain what happened that day	Rwyf am egluro beth ddigwyddodd y diwrnod hwnnw
I wonder why we were the only two people here	Tybed pam mai ni oedd yr unig ddau berson yma
I tell myself over and over, just protection	Rwy'n dweud wrthyf fy hun drosodd a throsodd, amddiffyn yn unig
I feel comfortable with it	Rwy'n teimlo'n gyfforddus ag ef
After that he did both	Wedi hynny gwnaeth y ddau
I want you to enjoy yourself, enjoy your life	Rwyf am i chi fwynhau eich hun, mwynhau eich bywyd
I slam on the table	Rwy'n slamio ar y bwrdd
I hope that makes sense	Rwy'n gobeithio bod hynny'n gwneud synnwyr
That was probably not necessary to say	Mae'n debyg nad oedd hynny'n angenrheidiol i'w ddweud
I never really thought about parents	Wnes i erioed feddwl am rieni mewn gwirionedd
I would never want to be away from him	Fyddwn i byth eisiau bod i ffwrdd oddi wrtho
I suspected everything	Roeddwn i'n amau ​​popeth
I answered, of course, in the affirmative of both questions	Atebais i, wrth gwrs, yn gadarnhaol i'r ddau gwestiwn
I see where the two can drive each other crazy	Rwy'n gweld lle gall y ddau yrru ei gilydd yn wallgof
I knew he doesn't like to talk about these things	Roeddwn i'n gwybod nad yw'n hoffi siarad am y pethau hyn
I will, however, be happy to play this	Byddaf, fodd bynnag, yn fodlon chwarae hyn
I find the video player	Rwy'n dod o hyd i'r chwaraewr fideo
I know that much about baseball	Rwy'n gwybod cymaint â hynny am bêl fas
I wanted to know why	Roeddwn i eisiau gwybod pam
That is, it has been a very old tradition	Hynny yw, mae wedi bod yn draddodiad hen iawn
A victim may even try to avoid it	Gall dioddefwr hyd yn oed geisio ei osgoi
I love natural products	Rwyf wrth fy modd â chynhyrchion naturiol
That is, he couldn't hurt, really	Hynny yw, ni allai frifo, a dweud y gwir
I can't afford that, and neither can you	Ni allaf fforddio hynny, ac ni allwch chi ychwaith
I would highly recommend this item and this store	Byddwn yn argymell yr eitem hon a'r siop hon yn fawr
I know that's what you feel like doing	Rwy'n gwybod mai dyna beth rydych chi'n teimlo fel ei wneud
There's a ride that doesn't roll up too	Mae reid nad yw'n rholio i fyny hefyd
I wanted a blanket or sleeping bag	Roeddwn i eisiau blanced neu sach gysgu
I read it and I'm almost finished my transcript	Fe'i darllenais ac rwyf bron â chwblhau fy nhrawsgrifiad
I didn't get this money from my mother	Ni chefais yr arian hwn gan fy mam
I ask you to forgive me	Gofynnaf ichi faddau i mi
I throw the suit in pieces	Rwy'n taflu'r siwt fesul darn
I worked so hard to feed our family	Roeddwn i'n gweithio mor galed i fwydo ein teulu
I heard one of his men say his name	Clywais un o'i ddynion yn dweud ei enw
A wet muddy hut found its way into my chest	Daeth bwt mwdlyd gwlyb o hyd i'w ffordd i mewn i'm brest
He pulled out my last stop	Tynnodd fy stop olaf allan
I can't meet my daughter until she's six	Ni allaf gwrdd â fy merch nes ei bod yn chwech
I considered my objective	Ystyriais fy amcan
I had chosen my companions well	Roeddwn i wedi dewis fy nghymdeithion yn dda
I understand the concerns of just trying out an idea	Rwy'n deall y pryderon ynghylch rhoi cynnig ar syniad yn unig
I'll call the police	Byddaf yn galw'r heddlu
I see sadness, hope, and sometimes fear	Gwelaf dristwch, a gobaith, ac weithiau ofn
I thought he didn't hear me	Roeddwn i'n meddwl nad oedd yn fy nghlywed
Casa he enjoyed the taste of his mouth	Cusanais ef yn mwynhau blas ei geg
I recognize his truck	Yr wyf yn cydnabod ei lori
I took the stairs three at a time, almost flying	Cymerais y grisiau dri ar y tro, bron yn hedfan
I need you at home as soon as possible	Mae arnaf eich angen yn y tŷ cyn gynted â phosibl
A man was on his back porch having a cigarette	Roedd dyn ar ei gyntedd cefn yn cael sigarét
I had no idea how to act, what to expect	Doedd gen i ddim syniad sut i weithredu, beth i'w ddisgwyl
I draw and draw my hand down	Rwy'n tynnu llun ac yn tynnu fy llaw i lawr
I did a lot of writing this weekend	Fe wnes i lawer o ysgrifennu penwythnos yma
I would have never imagined any of this	Fyddwn i byth wedi dychmygu dim o hyn
I fulfilled my part of the agreement	Cyflawnais fy rhan o'r cytundeb
I see the silver door and float over to it	Rwy'n gweld y drws arian ac yn arnofio drosodd iddo
I wished this ingrat would disappear	Roeddwn i'n dymuno y byddai'r ing hwn yn diflannu
I can no longer lie to anyone, including myself	Ni allaf ddweud celwydd mwyach wrth neb, gan gynnwys fy hun
A man with black hair was unusual enough	Roedd dyn â gwallt du yn ddigon anarferol
I only meant some clothes	Dim ond rhai dillad oeddwn i'n ei olygu
I have great admiration for that student	Mae gen i edmygedd mawr o'r myfyriwr hwnnw
There was a war he had identified wrong, but a war nonetheless	Roedd rhyfel yr oedd wedi'i adnabod yn anghywir, ond rhyfel serch hynny
I went hard right away	Es i'n galed ar unwaith
I want that expedition to take place in forty-eight hours	Rwyf am i'r alldaith honno gael ei chynnal mewn pedwar deg wyth awr
To cry, then he cried, then we both cried together	I cried, yna efe a lefodd, yna rydym yn dau yn crio gyda'n gilydd
I never intended for him to learn that lesson	Nid oeddwn erioed wedi bwriadu iddo ddysgu'r wers honno
I chose not to do it that day	Fe wnes i ddewis peidio â'i wneud y diwrnod hwnnw
I saw a pair of eyes looking at me	Gwelais bâr o lygaid yn edrych arnaf
His cap is generally darker and bigger	Mae ei gap yn gyffredinol yn dywyllach ac yn fwy
We can no longer hold it all together	Ni allwn ddal hyn i gyd gyda'i gilydd mwyach
I can say the same thing about the accommodation	Gallaf ddweud yr un peth am y llety
I miss my whole family	Rwy'n gweld eisiau fy nheulu cyfan
I was wondering what he was doing with the other one	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wneud gyda'r un arall
I was born to die in prison	Cefais fy ngeni i farw yn y carchar
I was burning the candle at both ends recently	Roeddwn i'n llosgi'r gannwyll yn y ddau ben yn ddiweddar
He became interested in journalism through photography	Dechreuodd ymddiddori mewn newyddiaduraeth trwy ffotograffiaeth
He probably doesn't love me	Mae'n debyg nad yw'n fy ngharu i
I could not face my actions	Ni allwn wynebu fy ngweithredoedd
I should be tempted to spend the money there	Dylwn i gael fy nhemtio i wario'r arian yno
I think he'll be safe there for the time being	Rwy'n meddwl y bydd yn ddiogel yno am y tro
I could feel my hands	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nwylo
They knew exactly what to do	Roedden nhw'n gwybod yn iawn beth i'w wneud
I have never been in such a situation	Nid wyf erioed wedi bod yn y fath sefyllfa
Her youngest daughter was probably about eighteen now	Mae'n debyg y byddai ei merch ieuengaf tua deunaw oed nawr
I was okay with that	Roeddwn i'n iawn gyda hynny
I was walking through the woods	Roeddwn i'n cerdded trwy'r coed
I was happy to see him for whatever reason	Roeddwn yn hapus i'w weld am ba bynnag reswm
I heard there is an election coming up soon	Clywais fod etholiad yn dod i fyny yno yn fuan
I like to look at the stars as they come out	Rwy'n hoffi edrych ar y sêr wrth iddynt ddod allan
I am not a man prone to myth	Nid wyf yn ddyn dueddol i chwedl
Those are the feelings that belong to the song	Dyna'r teimladau sy'n perthyn i'r gân
I wonder how crazy this is	Rwy'n meddwl pa mor wallgof yw hyn
I didn't even really believe it at the time	Doeddwn i ddim hyd yn oed wir yn ei gredu ar y pryd
I can look pretty bored	Gallaf edrych yn eithaf diflas
A cold, wet place that seemed infinite	Lle oer, gwlyb a oedd yn ymddangos yn anfeidrol
I love setting the table with the menu in mind	Rwyf wrth fy modd yn gosod y bwrdd gyda'r fwydlen mewn golwg
I was wondering if she was right	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n iawn
The show has run for three series	Mae'r sioe wedi rhedeg am dair cyfres
I turned my back on him and went in	Troais fy nghefn arno ac es i mewn
I also covered the window	Gwnes i hefyd orchuddio'r ffenestr
I had seen evidence that my ideas were real	Roeddwn i wedi gweld tystiolaeth bod fy syniadau yn rhai go iawn
I didn't have to line or take turns	Doedd dim rhaid i mi leinio na chymryd tro
I never knew that people could constantly slam doors that way	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai pobl slamio drysau yn gyson y ffordd honno
A pot of water can seem perfectly clear	Gall pot o ddŵr ymddangos yn berffaith glir
A lightning bolt flashed across the sky just above us	Fflachiodd bollt mellt ar draws yr awyr ychydig uwch ein pennau
I passed on the plane food	Yr wyf yn pasio ar y bwyd awyren
I have never done this before	Nid wyf erioed wedi gwneud hyn o'r blaen
I can't see it properly	Ni allaf ei weld yn iawn
I worry about preserving our independence	Rwy'n poeni am gadw ein hannibyniaeth
I looked over the clock	Edrychais draw ar y cloc
I knew it wouldn't	Roeddwn i'n gwybod na fyddai
I felt at peace about it	Teimlais mewn heddwch yn ei gylch
I expect to have these for many years	Rwy'n disgwyl cael y rhain am flynyddoedd lawer
I could handle it, though	Fe allwn i ei drin, serch hynny
I really like this book	Rwy'n hoff iawn o'r llyfr hwn
I'm more than happy with their work	Rwy'n fwy na bodlon â'u gwaith
I think that's the only way	Rwy'n meddwl mai dyna'r unig ffordd
I have no idea where they took it	Does gen i ddim syniad lle maen nhw wedi mynd ag e
I failed the large toilet mass	Methais y gyflafan toiled fawr
I love how well the center is doing	Rwyf wrth fy modd pa mor dda y mae'r ganolfan yn dod ymlaen
I felt my mouth fall open in surprise	Teimlais fy ngheg yn syrthio ar agor mewn syndod
Each group member had to make a decision	Roedd yn rhaid i bob aelod o'r grŵp wneud penderfyniad
The song has that restless energy	Mae gan y gân yr egni aflonydd hwnnw
Duty similarly expressed feelings of disappointment and confusion	Roedd dyletswydd yn yr un modd yn mynegi teimladau o siom a dryswch
I have nothing to be happy about	Does gen i ddim byd i fod yn hapus yn ei gylch
I was trying to get out of it too	Roeddwn i'n ceisio dod allan ohono hefyd
I will never ask for it	Ni fyddaf byth yn gofyn amdano
She had everything she needed	Roedd ganddi bopeth yr oedd ei angen arni
You can have a problem all year long	Gallwch chi gael problem trwy gydol y flwyddyn
I had three of his teeth broken	Roeddwn i wedi torri tri o'i ddannedd
I wanted him to be happy too	Roeddwn i eisiau iddo fod yn hapus hefyd
I washed my hands of the whole thing	Golchais fy nwylo o'r holl beth
I fought him in his own fight	Curais ef yn ei frwydr ei hun
I got up on my feet and rushed towards the men	Codais ar fy nhraed a rhuthro tuag at y dynion
I think she caught my silly smile	Rwy'n meddwl iddi ddal fy ngwên wirion
I couldn't hear any more	Allwn i ddim clywed dim mwy
The inquiry is still open today	Mae’r ymchwiliad yn parhau ar agor heddiw
I was with her until the end	Roeddwn gyda hi tan y diwedd
I was hoping for this presentation	Roeddwn yn gobeithio o hyn cyflwyniad
I didn't want to see her struggle every day	Doeddwn i ddim eisiau ei gweld hi'n brwydro bob dydd
I landed hard on my right side	Glaniais yn galed ar fy ochr dde
I finally fell to bed	Syrthiais i'r gwely o'r diwedd
We'll ignore it and keep working	Byddwn yn ei anwybyddu ac yn parhau i weithio
I wasn't ready to turn around yet	Doeddwn i ddim yn barod i droi rownd eto
I was caught by your request	Cefais fy nal gan eich cais
I don't want you to think about me	Nid wyf am ichi feddwl amdanaf
I have urgent work for you	Mae gen i waith brys i chi
I decide this is a good place and wait	Rwy'n penderfynu bod hwn yn lle da ac aros
I mean, yeah, that's one reason	Yr wyf yn golygu, ie, dyna un rheswm
I reached out to touch her face	Estynnais allan i gyffwrdd â'i hwyneb
I think she says thank you a hundred times	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dweud diolch ganwaith
I become rebellious to my parents	Rwy'n dod yn wrthryfelgar i fy rhieni
I pushed away from the bottom of the river	Gwthiais i ffwrdd o waelod yr afon
I can never go home now	Ni allaf byth fynd adref nawr
Leg sweep to slow the opponent	Ysgubiad o'r coesau i arafu'r gwrthwynebydd
I think even my credit card gives me a discount	Rwy'n meddwl bod fy ngherdyn credyd hyd yn oed yn rhoi gostyngiad i mi
I love watching trees dance across the sky	Rwyf wrth fy modd yn gwylio coed yn dawnsio ar draws yr awyr
I want schools to answer to parents and students	Rwyf am i ysgolion ateb i rieni a myfyrwyr
I turned the hot water on and started my shower	Troais y dŵr poeth ymlaen a dechrau fy nghawod
It must have been blocked	Mae'n rhaid ei fod wedi rhwystro
I haven't seen this movie in forever	Nid wyf wedi gweld y ffilm hon i mewn am byth
I use it all the time	Rwy'n ei ddefnyddio drwy'r amser
I would love to know where she is	Byddwn wrth fy modd yn gwybod ble mae hi
I wanted to jump into his arms	Roeddwn i eisiau neidio i mewn i'w freichiau
I fancied something else in the race	Roeddwn i'n ffansio rhywbeth arall yn y ras
I can't make the feeling disappear	Ni allaf wneud i'r teimlad ddiflannu
I have to make a presentation	Mae'n rhaid i mi wneud cyflwyniad
I called a screen pass	Galwais pas sgrin
An unusual phenomenon he told himself	Ffenomen anarferol a ddywedodd wrth ei hun
I went home and thought about this	Es i adref a meddwl am hyn
Second ship now disabled	Ail long bellach yn anabl
I buy drinks for the girls so they will sit with me	Rwy'n prynu diodydd i'r merched felly byddant yn eistedd gyda mi
I won't be back there	Fydda i ddim yn ôl yno
I wouldn't mind a small piece	Fyddwn i ddim yn meindio darn bach
A smile appeared on his face	Ymddangosodd gwên ar ei wyneb
I really enjoyed reading it	Fe wnes i fwynhau ei ddarllen yn fawr
It is easily absorbed through the lungs	Mae'n hawdd ei amsugno trwy'r ysgyfaint
I hope you also have a great life	Rwy'n gobeithio y byddwch chi hefyd yn cael bywyd gwych
I was hoping he was at home	Roeddwn i'n gobeithio ei fod gartref
A small smile spread across his face	Lledodd gwên fach ar draws ei wyneb
I will definitely be back in the near future	Byddaf yn sicr yn ôl yn y dyfodol agos
I would find phone numbers in his pants pockets	Byddwn yn dod o hyd i rifau ffôn yn ei bocedi pants
I think you can wear whatever shoes you want	Rwy'n meddwl y gallwch chi wisgo pa bynnag esgidiau rydych chi eu heisiau
I caught him and let him cry	Daliais ef a gadael iddo ei wylo
I started to punch on the bag again	Dechreuais dyrnu ar y bag eto
I wonder what's with the planet	Tybed beth sydd gyda'r blaned
I've made it already	Rwyf wedi ei gwneud hi'n barod
I am sorry that we have to have this conversation	Mae’n ddrwg gennyf fod yn rhaid inni gael y sgwrs hon
A desperate sob ripped from his throat	Rhwygodd sob enbyd o'i wddf
I owned my own business	Roeddwn yn berchen ar fy musnes fy hun
A second flash and it was over	Ail fflach ac roedd drosodd
I smiled and nodded in return	Gwenais a nodais yn gyfnewid
I wanted us to be friends forever	Roeddwn i eisiau i ni fod yn ffrindiau am byth
I was answered within seconds	Cefais fy ateb o fewn eiliadau
I had no idea that rain could be this cold	Doedd gen i ddim syniad y gallai glaw fod mor oer â hyn
A man and a woman are swimming towards me	Mae dyn a dynes yn nofio tuag ataf
I throw that all away	Rwy'n taflu hynny i gyd i ffwrdd
I had poured my heart and soul into it	Roeddwn i wedi tywallt fy nghalon a fy enaid i mewn iddo
I can hardly sleep as it is	Prin fy mod yn cysgu fel y mae
I have to work my way into his group	Mae'n rhaid i mi weithio fy ffordd i mewn i'w grŵp
I ran across the street and stopped	Rhedais ar draws y stryd a'i stopio
I couldn't seem to relax	Doeddwn i ddim yn gallu ymlacio i bob golwg
I thought it was code or something	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn cod neu rywbeth
The hands were short and wide with short fingers	Roedd y dwylo'n fyr ac yn llydan gyda bysedd byr
A map can be had either	Gellir cael map naill ai
I didn't want to be tracked	Doeddwn i ddim eisiau cael fy olrhain
I know it belongs to me	Rwy'n gwybod ei fod yn perthyn i mi
I started to fill with alarm	Dechreuais lenwi â larwm
I could feel the panic and the pain coming	Roeddwn i'n gallu teimlo'r panig a'r boen yn dod
I need to know you	Mae angen i mi eich adnabod
I think he's scared of animals	Rwy'n meddwl ei fod yn ofni anifeiliaid
I could learn to love living the way it is	Fe allwn i ddysgu caru byw fel y mae hi
I promise we'll have lots of fun starting tomorrow	Rwy'n addo y byddwn yn cael llawer o hwyl yn dechrau yfory
I need you here with the girls	Dwi angen ti yma gyda'r merched
I have one that is good for people my age	Mae gen i un sy'n dda i bobl fy oedran i
I must be lost in the memory of things	Mae'n rhaid fy mod ar goll yn y cof am bethau
I had been dancing underground to some very strange music	Roeddwn i wedi bod yn dawnsio dan ddaear i gerddoriaeth ryfedd iawn
I answered the phone	Atebais y ffôn
I was a shivering bloody kid	Roeddwn i'n blentyn gwaedlyd crynu
The world's population has grown faster than oil production	Mae poblogaeth y byd wedi tyfu'n gyflymach na chynhyrchu olew
I desperately need one of these	Mae dirfawr angen un o'r rhain arnaf
I'm sure, appreciate it	Rwy'n siŵr, yn gwerthfawrogi hynny
I was almost moved to the point of tears	Cefais fy symud bron i bwynt y dagrau
Jesus also had brothers and sisters	Roedd gan Iesu frodyr a chwiorydd hefyd
I looked out into the gardens	Edrychais allan i'r gerddi
Want to hope again	Awydd i obeithio eto
I couldn't find my cat	Ni allwn ddod o hyd i'm cath
I released her hand and fell to her side	Rhyddheais ei llaw a syrthiodd i'w hochr
You all are my inspiration	Chi i gyd yw fy ysbrydoliaeth
They were the whole point	Nhw oedd yr holl bwynt
I regretted being too drunk to protect me	Roeddwn i'n difaru bod yn rhy feddw ​​i'n hamddiffyn
Quite useful material	Deunydd eithaf defnyddiol
I fought back for a while	Ymladdais yn ôl am ychydig
It is not entertainment that is disguised as sport	Nid adloniant sy'n cael ei guddio fel chwaraeon mohono
They are probably tired of being used for footballs	Mae'n debyg eu bod nhw wedi blino o gael eu defnyddio ar gyfer peli pêl-droed
I was hoping it was gone forever	Roeddwn i'n gobeithio ei fod wedi mynd am byth
He was found and committed suicide by taking poison	Daethpwyd o hyd iddo a chyflawnodd hunanladdiad trwy gymryd gwenwyn
I question if it matters	Rwy'n cwestiynu a yw'n bwysig
Hope you had some time to read	Gobeithio eich bod wedi cael amser i ddarllen
I have my knife and I know how to use them	Mae gen i fy nghyllell ac rwy'n gwybod sut i'w defnyddio
I just need the chance of it	Fi jyst angen y siawns ohono
I brushed it almost instead	Rwy'n brwsio ei bron yn lle hynny
I didn't bother raising my hands	Wnes i ddim trafferthu codi fy nwylo
I have seen the sun and the moon	Rwyf wedi gweld yr haul a'r lleuad
I immediately think of a new background on my computer	Rwy'n meddwl yn syth am gefndir newydd ar fy nghyfrifiadur
But the locations were beautiful	Ond roedd y lleoliadau yn brydferth
That is, he has done a great job	Hynny yw, mae wedi gwneud gwaith gwych
I close my eyes and inhale his skin	Rwy'n cau fy llygaid ac yn anadlu ei groen i mewn
A kind of sixth sense	Math o chweched synnwyr
I don't want a guilty plea	Dydw i ddim eisiau ple euog
I should have never sent him after the sword	Ni ddylwn erioed fod wedi ei anfon ar ôl y cleddyf
I didn't want to deal with any of that	Doeddwn i ddim eisiau delio â dim o hynny
I didn't know your brother was long gone	Ni wyddwn fod eich brawd wedi mynd heibio
I can't believe they created you so long ago	Ni allaf gredu iddynt greu chi mor bell yn ôl
I still have a way to go	Mae gen i ffordd i fynd o hyd
I started to suck on her privacy	Dechreuais i sugno ar ei phreifatrwydd
Money order is a little easier to get	Mae archeb arian ychydig yn haws i'w gael
I watched the candle light on the walls and wondered	Gwyliais y gannwyll yn goleuo ar y waliau a meddwl tybed
I have never known why	Nid wyf erioed wedi gwybod pam
His legs were long and straight with big feet	Roedd ei goesau yn hir ac yn syth gyda thraed mawr
I couldn't stay there one more minute	Allwn i ddim aros yno un funud arall
I can't blame all this on just that	Ni allaf feio hyn i gyd ar hynny yn unig
I'm having trouble with this	Rwy'n cael trafferth gyda hyn
I cannot see or breathe for a few seconds	Ni allaf weld nac anadlu am ychydig eiliadau
I could make mistakes	Gallwn i wneud camgymeriadau
I remember the conversation moving quickly that night	Rwy'n cofio'r sgwrs yn symud yn gyflym y noson honno
The defense and the prosecution then give their closing arguments	Yna mae'r amddiffyniad a'r erlyniad yn rhoi eu dadleuon cloi
We can't make out his face	Ni allwn wneud ei wyneb allan
I wanted to see what evil really looked like	Roeddwn i eisiau gweld sut olwg oedd ar ddrwg mewn gwirionedd
I am nothing and everything	Yr wyf yn ddim byd a phopeth
I may not be remembered in as many years	Efallai na fyddaf yn cael fy nghofio mewn cymaint o flynyddoedd
I grabbed his shoulders and kissed him	Cydiais yn ei ysgwyddau a'i gusanu
I think you mean what you say	Rwy'n meddwl eich bod chi'n golygu'r hyn rydych chi'n ei ddweud
I have also overcome my financial problems	Rwyf hefyd wedi goresgyn fy mhroblemau ariannol
We can really use one of those now	Gallwn wir ddefnyddio un o'r rheini nawr
The song makes prominent use of the organ and piano	Gwna'r gân ddefnydd amlwg o'r organ a'r piano
I was starting to get into it	Roeddwn i'n dechrau mynd i mewn iddo
I like them so much	Rwy'n eu hoffi gymaint
I also loaded a boot blade, just in case	Fe wnes i hefyd lwytho llafn cist, rhag ofn
I didn't know what she was talking about	Doeddwn i ddim yn gwybod am beth roedd hi'n siarad
I was glad when we were finally separated	Roeddwn yn falch pan oeddem wedi gwahanu o'r diwedd
I hope that continues	Rwy'n gobeithio bod hynny'n parhau
I thought his expression set was probably what made that happen	Roeddwn i'n meddwl mai ei set mynegiant oedd yr hyn a wnaeth hynny yn ôl pob tebyg
I left the tent and looked around	Gadewais y babell ac edrych o gwmpas
I jumped in the shower	Neidiais yn y gawod
I had equipment and funding for more equipment	Roedd gen i offer a chyllid ar gyfer mwy o offer
I got body painting but not animal print	Cefais beintio corff ond nid print anifeiliaid
I got up and went into my master bedroom	Codais ac es i mewn i'm prif ystafell wely
I agree this is not a ride for kids	Rwy'n cytuno nad yw hon yn daith i blant
I like how you left the words out	Rwy'n hoffi sut wnaethoch chi adael y geiriau allan
A black cloth covered her face	Gorchuddiodd lliain du ei hwyneb
I cannot reduce it	Ni allaf ei leihau
I can't wait to warm it up	Ni allaf aros i'w gynhesu
I really liked that everything was taken care of	Roeddwn i wir yn hoffi bod popeth yn cael ei gymryd yn ofalus
I hope things turn out well for you once you are released	Rwy'n gobeithio y bydd pethau'n troi allan yn dda i chi ar ôl i chi gael eich rhyddhau
I am the one who has been hurt by her	Fi yw'r un sydd wedi cael ei brifo ganddi
I had a thing for stairs, especially twisted ones	Roedd gen i beth ar gyfer grisiau, yn enwedig rhai dirdro
I got up and made my way quickly towards the door	Codais a gwneud fy ffordd yn gyflym tuag at y drws
He also received death threats	Derbyniodd hefyd fygythiadau marwolaeth
I should have already offered you food and drink	Dylwn i fod wedi cynnig bwyd a diod i chi yn barod
I would tend to agree	Byddwn yn tueddu i gytuno
I come here a lot	Rwy'n dod yma llawer
A beautiful maiden glimpse of her open window	Cipolwg llances hardd o'i ffenestr agored
I was scared and felt a terrible headache	Roeddwn i'n ofnus ac yn teimlo cur pen ofnadwy
I didn't think they would mind	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai ots ganddyn nhw
They wanted us to jump around and shout	Roedden nhw eisiau i ni neidio o gwmpas a gweiddi
I know what she's saying	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei ddweud
I tried to force the thoughts out of my mind	Ceisiais orfodi'r meddyliau allan o fy meddwl
I love looking out over the water	Rwyf wrth fy modd yn edrych allan dros y dŵr
I get a lot of those knocking on my door	Rwy'n cael llawer o'r rheini'n curo ar fy nrws
I was brought in immediately	Cefais fy nwyn ​​i mewn ar unwaith
We felt like we had been taken for a ride	Roeddem yn teimlo ein bod wedi cael ein cymryd am reid
I was getting excited	Roeddwn i'n mynd yn gyffrous
I couldn't move my head, only my legs and arms	Doeddwn i ddim yn gallu symud fy mhen, dim ond fy nghoesau a breichiau
I will give him the benefit of the doubt	Rhoddaf fantais yr amheuaeth iddo
Larger groups can congregate in particularly numerous feeding areas	Gall grwpiau mwy ymgynnull mewn mannau bwydo arbennig o niferus
I think it's a great conversation	Rwy'n meddwl ei bod yn sgwrs wych
I learned to kill in a lot of very colorful ways	Dysgais i ladd mewn llawer o ffyrdd lliwgar iawn
I was sent away to a special camp	Cefais fy anfon i ffwrdd i wersyll arbennig
I still had my room there	Roedd gen i fy ystafell yno o hyd
There was a feeling of well-being overflowing with it	Roedd teimlad o les i'w weld yn gorlifo drosto
I looked down at the girl's body	Edrychais i lawr ar gorff y ferch
I'm probably a federal refugee by now	Rwy'n debyg yn ffoadur ffederal erbyn hyn
I repeated my question	Ailadroddais fy nghwestiwn
I ran out of ways to say no	Fe redais i allan o ffyrdd i ddweud na
I was young, but not that young	Roeddwn i'n ifanc, ond ddim mor ifanc â hynny
I wasn't going to die	Doeddwn i ddim yn mynd i farw
I love this season we're in	Rwyf wrth fy modd y tymor hwn rydyn ni ynddo
Love is something that never goes out of style	Mae cariad yn rhywbeth nad yw byth yn mynd allan o arddull
I love this business	Rwyf wrth fy modd â'r busnes hwn
I haven't had a drink for seven years	Dydw i ddim wedi cael diod ers saith mlynedd
I was tough and aggressive	Roeddwn yn galed ac yn ymosodol
I look up at her carefully	Edrychaf i fyny arni yn ofalus
I mentioned that he had risen quickly in his career	Soniais ei fod wedi codi’n gyflym yn ei yrfa
I needed to get off it like now	Roedd angen i mi ddod oddi arno fel nawr
I enjoyed the rich development of an emotionally disturbing killer	Mwynheais ddatblygiad cyfoethog llofrudd sy'n aflonyddu'n emosiynol
I try to avoid doing this at all costs	Rwy'n ceisio osgoi gwneud hyn ar bob cyfrif
I knew now what made it seem so strange	Roeddwn i'n gwybod nawr beth wnaeth iddo ymddangos mor rhyfedd
I can still see out of it	Rwy'n dal i allu gweld allan ohono
I cried out hard, angry tears	Gwaeddais yn galed, dagrau blin
Much useful work has been done	Gwnaethpwyd llawer o waith defnyddiol
I found it strange that there were so many of them	Roeddwn i'n ei chael hi'n rhyfedd bod cymaint ohonyn nhw
In the end I wrote a lot	Yn y diwedd fe wnes i ysgrifennu llawer
I go in front of the counter	Rwy'n mynd o flaen y cownter
I have never known how to make requirements	Nid wyf erioed wedi gwybod sut i wneud gofynion
A face appeared in the mirror behind me	Ymddangosodd wyneb yn y drych y tu ôl i mi
I held up my shield and pushed forward	Daliais fy nharian i fyny a gwthio ymlaen
I say, you choose the girl	Rwy'n dweud, chi sy'n dewis y ferch
I needed to stop thinking this way	Roedd angen i mi roi'r gorau i feddwl fel hyn
These figures were below the national average	Roedd y ffigurau hyn yn is na'r cyfartaledd cenedlaethol
I sighed and tried to make the most of it	Ochneidiais a cheisio gwneud y gorau ohono
I see in what direction this is all pointing	Gwelaf i ba gyfeiriad y mae hyn i gyd yn pwyntio
I knew this couldn't continue	Roeddwn i'n gwybod na allai hyn barhau
I can't leave you the money	Ni allaf adael yr arian ichi
That is, the guy was hilarious	Hynny yw, roedd y dyn yn hyfryd
I gasped when he lifted me to his arms	Yr wyf yn gasped pan gododd fi i'w freichiau
I turned towards the desk and stopped	Troais tuag at y ddesg a stopio
I know, more than anyone, that you can't go back	Dwi, yn fwy na neb, yn gwybod na allwch chi fynd yn ôl
I can't go back out of the agreement	Ni allaf fynd yn ôl allan o'r cytundeb
I needed to make an example of it	Roedd angen i mi wneud enghraifft ohono
I will never curse jury duty again	Ni fyddaf byth yn melltithio dyletswydd rheithgor eto
They probably planned for this	Mae'n debyg eu bod wedi cynllunio ar gyfer hyn
I want to hear what they think	Rwyf am glywed beth yw eu barn
I had to keep it together a little longer	Roedd yn rhaid i mi ei gadw gyda'i gilydd ychydig yn hirach
A tea service was set out	Yr oedd gwasanaeth te wedi ei osod allan
I make them pay for what they did	Rwy'n gwneud iddynt dalu am yr hyn a wnaethant
I'll send them a message in the morning	Byddaf yn anfon neges atynt yn y bore
I will have nothing to do with you	Ni fydd gennyf ddim i'w wneud â chi
A man turned to murder to end his marriage	Trodd dyn at lofruddiaeth i ddod â'i briodas i ben
I gained a completely different form of respect from them	Enillais ddull hollol wahanol o barch ganddynt
A small pin would be all you need	Pin bach fyddai'r cyfan sydd ei angen arnoch chi
I saved your life because it served a purpose	Fe wnes i achub eich bywyd oherwydd roedd pwrpas iddo
I'm starting to adjust my clothes underneath	Rwy'n dechrau addasu fy nillad oddi tano
A thief was all he knew how to be	Lleidr oedd y cyfan a wyddai sut i fod
I step out into the street	Rwy'n camu allan i'r stryd
I wasn't looking forward to the meeting	Doeddwn i ddim yn edrych ymlaen at y cyfarfod
I burst through the doors and then walked up the street	Rwy'n byrstio drwy'r drysau ac yna cerdded i fyny'r stryd
I could smell deer, bears and birds in the forest	Roeddwn i'n gallu arogli ceirw, eirth ac adar yn y goedwig
I have known this man for many years	Rwyf wedi adnabod y dyn hwn ers sawl blwyddyn
These people bought you your music	Prynodd y bobl hyn eich cerddoriaeth i chi
There is probably no harm in telling you	Mae'n debyg nad oes unrhyw niwed i ddweud wrthych
I decided to call him	Penderfynais ei alw
I was foolish to go against my instincts and lie	Yr oeddwn yn ffôl i fynd yn groes i'm greddf a dweud celwydd
I looked at the void	Edrychais ar y gwagle
I wanted to see from the top of this tower	Roeddwn i eisiau gweld o ben y twr hwn
But I knew the truth	Ond roeddwn i'n gwybod y gwir
I don't look for it, or want it	Nid wyf yn edrych amdano, nac yn ei eisiau
A man or woman who thinks scary	Dyn neu fenyw sy'n meddwl brawychus
I have good looks	Mae gen i edrychiadau da
A limitation of our study was the small sample size	Cyfyngiad ar ein hastudiaeth oedd maint bach y sampl
I was abused as a child	Cefais fy ngham-drin fel plentyn
I advise you to wait a little longer	Rwy'n eich cynghori i aros ychydig yn hirach
I pushed against the base	Gwthiais yn erbyn y sylfaen
Some had trains on them	Roedd gan rai drenau arnyn nhw
I gave mum a very hard time	Rhoddais amser caled iawn i mam
I know she would enjoy it	Rwy'n gwybod y byddai hi'n ei fwynhau
I thought it was mysterious, even from our college days together	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ddirgel, hyd yn oed o'n dyddiau coleg gyda'n gilydd
I had nothing to go on	Doedd gen i ddim byd i fynd ymlaen
I tried to take care of everything for you	Ceisiais ofalu am bopeth i chi
I was proud of his sense of humor	Roeddwn yn falch o'i synnwyr digrifwch
I'm about to travel somewhere	Rwyf ar fin teithio i rywle
I felt disappointed by him	Teimlais fy siomi ganddo
There is no correlation with the real world	Nid oes unrhyw gydberthynas â'r byd go iawn
I didn't tell them the questions beforehand	Wnes i ddim dweud y cwestiynau wrthyn nhw ymlaen llaw
I had to fight that	Roedd yn rhaid i mi ymladd yn erbyn hynny
Deep, constant scream	Sgrech ddofn, gyson
I saw everyone and everyone at school	Gwelais i bawb a phawb yn yr ysgol
I haven't been in the pool for a long time	Dydw i ddim wedi bod yn y pwll ers amser maith
I learned that the funeral is tomorrow	Dysgais fod yr angladd yfory
I think he's trying to tell me something	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio dweud rhywbeth wrthyf
So we did this on our own terms	Felly gwnaethom hyn ar ein telerau ein hunain
I grabbed harder, trying to squeeze it somehow	Cydiais yn galetach, gan geisio ei wasgu i ffwrdd rywsut
Sudden loss of freedom	Colled sydyn o ryddid
I have pictures to prove it all	Mae gen i luniau i brofi hyn i gyd
I want the cloud now	Dw i eisiau'r cwmwl nawr
I looked up and saw my parents	Edrychais i fyny a gweld fy rhieni
That is, it could have been worse	Hynny yw, gallai fod wedi bod yn waeth
He brought glasses and supported her with soul	Daeth â sbectol a'i chefnogi ag enaid
I needed last night to be real more than anything	Roeddwn i angen neithiwr i fod yn go iawn yn fwy na dim
New marble was used on the fourth floor	Defnyddiwyd marmor newydd ar y pedwerydd llawr
I have been thinking of myself	Rwyf wedi bod yn meddwl amdanaf fy hun
I opened it slowly and there was a ring inside	Agorais ef yn araf ac roedd modrwy y tu mewn
I noticed a liver spot on his left cheek	Sylwais ar fan afu ar ei foch chwith
I tremble at the thought of all that rocket power	Rwy'n crynu wrth feddwl am yr holl bŵer roced hwnnw
I just hate it all quietly	Fi jyst yn casáu hyn i gyd yn dawel
I hate playing the injured party card	Mae'n gas gen i pan mae'n chwarae'r cerdyn parti sydd wedi'i anafu
I look forward to that	Edrychaf ymlaen at hynny
I own all the necessary equipment	Rwy'n berchen ar yr holl offer angenrheidiol
I can only get my orders half way through	Ni allaf gael fy ngorchmynion wedi'u dilyn hanner ffordd yn unig
Price has two older sisters	Mae gan Price ddwy chwaer hŷn
I didn't want to look at my phone again	Doeddwn i ddim eisiau edrych ar fy ffôn eto
I wanted her off my back	Roeddwn i eisiau hi oddi ar fy nghefn
I give you three months to change it	Rwy'n rhoi tri mis ichi ei newid
I have to talk to someone	Mae'n rhaid i mi siarad â rhywun
I turned my head around to look at my daughter	Troais fy mhen o gwmpas i edrych ar fy merch
I hope to skip it	Rwy'n gobeithio ei hepgor
I wonder where that might be	Tybed lle gall hynny fod
I still had twenty days left	Roedd gen i ugain diwrnod ar ôl o hyd
I could sink into it forever	Gallwn i suddo i mewn iddi am byth
I saw him as he passed	Gwelais ef wrth fynd heibio
I jump when there's a knock on my door	Rwy'n neidio pan fydd cnoc ar fy nrws
I feel better after eating	Rwy'n teimlo'n well ar ôl bwyta
I was looking for an advantage	Roeddwn i'n edrych am fantais
I push him hard and he rolls on the floor	Rwy'n gwthio ef yn galed ac mae'n rholio ar y llawr
I had no mentor	Doedd gen i ddim mentor
The whole force is still behind me	Mae'r heddlu cyfan y tu ôl i mi o hyd
The rest of the conversation is confusing	Mae gweddill y sgwrs yn ddryslyd
I literally took a double take	Yn llythrennol fe wnes i gymryd dwbl
I will never forget that shock	Nid anghofiaf byth y sioc honno
I couldn't say no to my dad	Allwn i ddim dweud na wrth fy nhad
It was definitely a factory-type process	Roedd yn bendant yn broses o fath ffatri
It all came together in her head	Daeth y cyfan ynghyd yn ei phen
I made it through my first department budget	Fe’i gwneuthum drwy fy nghyllideb adran gyntaf
Numerous noises all sound together	Nifer o synau i gyd yn swnio gyda'i gilydd
I like the trees there	Rwy'n hoffi'r coed yno
I know exactly what your type is	Rwy'n gwybod yn union beth yw eich math chi
But the car got better and better	Ond gwellodd a gwellodd y car
I lay down on the hard ground with a sigh	Gosodais i lawr ar y ddaear galed gydag ochenaid
I'm happy with it for the time being	Rwy'n hapus ag ef am y tro
I had tried it	Roeddwn i wedi ei brofi
I had made a career out of the army	Roeddwn i wedi gwneud gyrfa allan o'r fyddin
I think the signs are somewhat similar	Rwy'n meddwl bod yr arwyddion braidd yn debyg
Both dogs were with me	Roedd y ddau gi gyda mi
I desperately need it	Dwi ei hangen yn daer i mi
Smoke machines were added later	Ychwanegwyd peiriannau mwg yn ddiweddarach
I really enjoyed this race	Mwynheais y ras hon yn fawr
I wouldn't forget that night even though I haven't slept much	Ni fyddwn yn anghofio y noson honno er nad wyf wedi cysgu llawer
The storyboard contains an outline of the program	Mae'r bwrdd stori yn cynnwys amlinelliad o'r rhaglen
Significant weight loss is a bad sign	Mae colli pwysau sylweddol yn arwydd drwg
I hope they are out of range	Rwy'n gobeithio eu bod allan o ystod
I didn't see the pistol that way	Ni welais y pistol felly
I didn't have any rubber with me, anyway	Doedd gen i ddim rwber gyda fi, beth bynnag
I haven't been listening to any of you	Nid wyf wedi bod yn gwrando ar unrhyw un ohonoch
I was having trouble getting through it	Roeddwn i'n cael trafferth dod drwyddo
A short, but lovely visit from an old friend	Ymweliad byr, ond hyfryd gan hen ffrind
A graph appears on the screen	Mae graff yn ymddangos ar y sgrin
I continued my computer runs overnight	Fe wnes i barhau â'm rhediadau cyfrifiadur dros nos
Natural beauty indeed	Harddwch naturiol yn wir
I want to push my tongue into his mouth	Rwyf am wthio fy nhafod yn ei geg
I looked at him and walked away	Edrychais arno a cherdded i ffwrdd
A young man who was engaged to get married	Dyn ieuanc oedd wedi dyweddio i briodi
I have something you need to do for me	Mae gen i rywbeth y mae angen i chi ei wneud i mi
Window with clear view of outside views	Ffenestr gyda golygfa glir o'r golygfeydd y tu allan
I came across an excellent one, no doubt	Deuthum ar draws un ardderchog, heb os
I shouldn't have felt this way	Ddylwn i ddim fod wedi teimlo fel hyn
I moved back here a few months ago	Symudais yn ôl yma ychydig fisoedd yn ôl
There is a brick, ramming at my front door	Mae bricsen, hyrddio wrth fy nrws ffrynt
This inscription was remarkable	Rhywbeth hynod oedd yr arysgrif hon
I have people watching the house	Mae gen i bobl yn gwylio'r tŷ
A new buzz burst through his body	Cyffro newydd wedi ei wefreiddio trwy ei gorff
Different	Oes wahanol
I didn't need to worry about it though	Doedd dim angen i mi boeni amdano serch hynny
I could see that those eyes had witnessed it all	Roeddwn i'n gallu gweld bod y llygaid hynny wedi tystio'r cyfan
I gave them their privacy	Rhoddais eu preifatrwydd iddynt
I asked him to translate but he refused	Gofynnais iddo gyfieithu ond gwrthododd
I need his passion and flame	Dwi angen ei angerdd a'i fflam
I'm far from it	Rwy'n bell oddi wrthi
A quiet, peaceful invasion, but an invasion nonetheless	Goresgyniad tawel, heddychlon, ond goresgyniad serch hynny
I remember her words from months ago	Rwy'n cofio ei geiriau o fisoedd yn ôl
I took, and ascended the stairs	Cymerais, ac esgynnodd y grisiau
We used to be scared	Roedden ni'n arfer bod yn ofnus
I wish you would stay with me	Hoffwn pe baech yn aros gyda mi
I was after saying last look	Roeddwn i ar ôl dweud golwg olaf
I am careful to let him up	Yr wyf yn ofalus gadael iddo i fyny
I told the guards not to worry about it	Dywedais wrth y gwarchodwyr am beidio â phoeni amdano
I'll talk to him later	Byddaf yn siarad ag ef yn ddiweddarach
A troubled path that leads nowhere	Llwybr cythryblus nad yw'n arwain i unman
I questioned myself and looked around	Holais fy hun ac edrych o gwmpas
I went over it, and you shouldn't worry about it	Fe es i dros y peth, ac ni ddylech chi boeni amdano
A gift from his mother	Anrheg gan ei fam
Sometimes trees drop leaves from just some branches	Weithiau mae coed yn gollwng dail o rai canghennau yn unig
I completely understood	Deallais yn llwyr
Abortion is considered murder	Ystyrir erthyliad yn llofruddiaeth
I feel a headache coming on	Rwy'n teimlo cur pen yn dod ymlaen
I was deep into my thoughts	Roeddwn yn ddwfn i mewn i fy meddyliau
I wanted nothing from those bad guys	Doeddwn i ddim eisiau dim gan y dynion drwg hynny
I almost feel shocked myself	Rwy'n teimlo sioc bron yn fy hun
I didn't have a moment to really contemplate my nerves	Doedd gen i ddim eiliad i ystyried fy nerfau mewn gwirionedd
I felt betrayed by something	Teimlais fy mradychu gan rywbeth
I did a quick check of the attack site	Fe wnes i wiriad cyflym o'r safle ymosodiad
I feel really safe already, just know it	Rwy'n teimlo'n wirioneddol ddiogel yn barod, dim ond gwybod hynny
I never drop by	Dwi byth yn galw heibio
Enjoyed the view of the desert	Mwynheais yr olygfa o'r anialwch
Kind of a slap in the face from reality	Math o slap yn yr wyneb o realiti
I wanted to slap the guy so bad	Roeddwn i eisiau slap y dyn mor ddrwg
A word on an old map	Gair ar hen fap
I want to meet the nobles of your kingdom	Rwyf am gwrdd â phendefigion dy deyrnas
I couldn't see the old man	Doeddwn i ddim yn gallu gweld yr hen ddyn
I open the door wide	Rwy'n agor y drws yn llydan
Best of a few more hours, that's what was needed	Ychydig mwy o oriau gorau, dyna beth oedd ei angen
I like to have it here	Rwy'n hoffi ei gael yma
I could no longer keep my eyes open	Ni allwn gadw fy llygaid ar agor mwyach
I could see determination and resignation in her eyes	Roeddwn i'n gallu gweld penderfyniad ac ymddiswyddiad yn ei llygaid
I reached for my back pocket and it was there	Cyrhaeddais am fy mhoced gefn ac yno y bu
I couldn't trust my voice at this point	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn fy llais ar hyn o bryd
I abandoned my sinful nature years ago	Gadewais fy natur bechadurus ar ôl flynyddoedd yn ôl
He made only one appearance for the club	Dim ond un ymddangosiad a wnaeth i'r clwb
I should have never brought it up	Ni ddylwn erioed fod wedi dod ag ef i fyny
I thought you would search	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n chwilio
I didn't want to see my mom naked	Doeddwn i ddim eisiau gweld fy mam yn noeth
I lost my only child	Collais fy unig blentyn
I'm sorry to hear about your inclement weather	Mae'n ddrwg gen i glywed am eich tywydd garw
I thought that solved the issue	Roeddwn i’n meddwl bod hynny wedi datrys y mater
I walked out to the kitchen and stopped dead	Cerddais allan i'r gegin a stopio marw
We can't refuse his request, ask him	Nis gallwn wrthod ei gais, ei ofyn
I paid little attention to the garden anyway	Ychydig o sylw a dalais i i'r ardd beth bynnag
I wanted revenge on the world and everyone in it	Roeddwn i eisiau dial ar y byd a phawb ynddo
You're probably right	Mae'n debyg eich bod chi'n iawn
I try not to pretend to be anything	Rwy'n ceisio peidio ag esgus bod yn unrhyw beth
I have to go check the prisoners	Mae'n rhaid i mi fynd i wirio'r carcharorion
Settlement is possible with careful measures	Mae setliad yn bosibl gyda mesurau gofalus
I didn't want to help my pack by then	Doeddwn i ddim eisiau helpu fy mhecyn erbyn hynny
I trusted that man, trusted in this kingdom	Yr wyf yn ymddiried yn y dyn hwnnw, yn ymddiried yn y deyrnas hon
I just tried the machine for fun	Dim ond am hwyl oeddwn i'n trio'r peiriant
I was beginning to understand them, feel for them	Roeddwn i'n dechrau eu deall, teimlo drostynt
I started earning money on short links	Dechreuais i ennill arian ar gysylltiadau byr
I was excellent at it	Roeddwn i'n ardderchog arno
I found it hard enough to deal with the real world	Cefais hi'n ddigon anodd delio â'r byd go iawn
I made the wrong choice this time	Fe wnes i'r dewis anghywir y tro hwn
A productive month indeed where thinking is over matter	Mis cynhyrchiol yn wir lle mae meddwl dros fater
I had no appetite for what was to come	Doedd gen i ddim archwaeth am yr hyn oedd i ddod
I was a clumsy teenager	Roeddwn i yn fy arddegau trwsgl
I leaned down just enough to bring our lips together	Pwysais i lawr yn unig ddigon i ddod â'n gwefusau at ei gilydd
I like being single, she reminded herself	Rwy'n hoffi bod yn sengl, roedd hi'n atgoffa ei hun
I lost control of myself	Collais reolaeth arnaf fy hun
I can't feed it or they will still produce	Ni allaf ei fwydo neu byddant yn dal i gynhyrchu
I took a leave of absence	Cymerais gyfnod o absenoldeb
I didn't need an invitation	Doedd dim angen gwahoddiad arnaf
I still have the bad headache	Mae'r cur pen drwg gen i o hyd
I had to do what was best for me	Roedd yn rhaid i mi wneud beth oedd yn well i mi
We will use the sympathy store again	Byddwn yn defnyddio'r storfa cydymdeimlad eto
I stopped and observed	Stopiais ac arsylwi
I think he is trying to tell us something	Credaf ei fod yn ceisio dweud rhywbeth wrthym
I wanted to give you these things	Roeddwn i eisiau rhoi'r pethau hyn i chi
I just want it to disappear sometimes	Dw i eisiau iddi ddiflannu weithiau
A woman of no importance	Gwraig o ddim pwysigrwydd
They then crossed the bridge without further opposition	Yna fe groeson nhw'r bont heb wrthwynebiad pellach
I hope this entry explains my motives	Rwy'n gobeithio y bydd y cofnod hwn yn esbonio fy nghymhellion
I won't let him kill me, he thought	Wna i ddim gadael iddo fy lladd i, meddyliodd
I asked her what year it was	Gofynnais iddi pa flwyddyn oedd hi
I had to forget about it to press on	Roedd yn rhaid i mi anghofio amdano i bwyso ymlaen
I hardly even play it	Prin dwi hyd yn oed yn ei chwarae
I wonder if she's asking any of them about me	Tybed a yw hi'n holi unrhyw un ohonyn nhw amdana i
A bottle of beer exploded at his feet	Chwalodd potel gwrw wrth ei draed
I am very interested in your job position	Mae gen i ddiddordeb mawr yn eich swydd swydd
I didn't care if he won	Doeddwn i ddim yn poeni os enillodd
I prayed he would break out of it	Gweddïais y byddai'n torri allan ohono
I went back to reaching out for the return plane	Es yn ôl i ymestyn allan ar gyfer yr awyren dychwelyd
It runs along the back of the theater	Mae'n rhedeg ar hyd cefn y theatr
Flash and they are gone	Fflach ac maen nhw wedi mynd
We can't see where	Ni allwn weld ble
I never intended to fall asleep on the grass	Doeddwn i byth yn bwriadu cwympo i gysgu ar y glaswellt
I just designed the sets	Fi jyst yn dylunio'r setiau
An evening lasted twice the time of the day	Roedd noson yn para ddwywaith yr amser o'r dydd
I suspect they will try again	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn ceisio eto
Thank you, sacred bull, for giving your life today	Diolch i chi, tarw cysegredig, am roi eich bywyd heddiw
I know him by his voice	Yr wyf yn ei adnabod wrth ei lais
I have stayed at this property several times now	Rwyf wedi aros yn yr eiddo hwn sawl gwaith bellach
I didn't want to live, anymore	Doeddwn i ddim eisiau byw, bellach
I can be thankful for it	Gallaf fod yn ddiolchgar amdano
We will be missed by many family and friends	Byddwn yn colli llawer o deulu a ffrindiau
I have admired his work for years	Rwyf wedi edmygu ei waith ers blynyddoedd
I couldn't help but drag my feet	Allwn i ddim helpu ond llusgo fy nhraed
I want to be there to meet you	Rwyf am fod yno i gwrdd â chi
I turned and opened the door to exit	Troais ac agorais y drws i adael
I left him a message	Gadewais neges iddo
I frown and try again	Rwy'n gwgu ac yn ceisio eto
I was trying to stay calm	Roeddwn i'n ceisio aros yn dawel
I hope he has people who love him	Rwy'n gobeithio bod ganddo bobl sy'n ei garu
I'm almost clear of them, almost out	Dwi bron yn glir ohonyn nhw, bron allan
A dead mayor is not going to hurt me	Nid yw maer marw yn mynd i frifo fi
I looked down at my hand, confused	Edrychais i lawr ar fy llaw yn ei, drysu
I would have never even met her	Fyddwn i byth hyd yn oed wedi cwrdd â hi
I had two dreams of fire	Cefais ddwy freuddwyd am dân
I imagine this is what individual bondage feels like	Rwy'n dychmygu mai dyma sut deimlad yw caethiwed unigol
I want to build with you and grow with you	Rwyf am adeiladu gyda chi a thyfu gyda chi
I fought to be alone	Ymladdais i fod ar fy mhen fy hun
A dream you can't really remember	Breuddwyd na allwch ei gofio mewn gwirionedd
I can't even forgive myself now	Ni allaf hyd yn oed faddau i mi fy hun nawr
I was on the balcony	Roeddwn i ar y balconi
I wanted to run for the hills	Roeddwn i eisiau rhedeg am y bryniau
I removed a file we had on it	Tynnais ffeil oedd gennym arno
I was still pushed around by the spirit	Roeddwn yn dal i gael fy ngwthio o gwmpas gan yr ysbryd
I got somewhere around twenty in four years	Cefais rywle o gwmpas ugain mewn pedair blynedd
I questioned him about them	Fe wnes i ei holi amdanyn nhw
Just seen her and raised her	Newydd ei gweld hi a'i chodi
I wanted to know how it all started	Roeddwn i eisiau gwybod sut y dechreuodd y cyfan
I just had to look at theology	Yr oedd yn rhaid i mi edrych ar ddiwinyddiaeth
I wouldn't want to drag you to my mess	Ni fyddwn am eich llusgo i'm llanast
I'm worried about her feelings	Rwy'n poeni am ei theimladau
I intend to do that face to face	Rwy’n bwriadu gwneud hynny wyneb yn wyneb
I took care of the rest	Cymerais ofal am y gweddill
I understand this is an urgent project	Rwy’n deall bod hwn yn brosiect brys
I was starting to worry	Roeddwn i'n dechrau poeni
I saw large machines with metal pipes running between them	Gwelais beiriannau mawr gyda phibellau metel yn rhedeg rhyngddynt
A cry of pain rushed out of his mouth	Rhuthrodd gwaedd o boen allan o'i enau
I'm a car mechanic	Mecanic ceir ydw i
But I warn you, it may die when it does	Ond rwy'n eich rhybuddio, efallai y bydd yn marw pan fydd yn gwneud hynny
I woke up and it was already over and gone	Deffrais ac roedd eisoes wedi gorffen ac wedi mynd
I closed my eyes and my whole body trembled	Caeais fy llygaid a chrynodd fy nghorff cyfan
I know the process has worked for you	Gwn fod y broses wedi gweithio arnoch chi
I know this place all too well	Yr wyf yn adnabod y lle hwn yn rhy dda
I can't stay here	Ni allaf aros yma
I used to go there on horseback with my sister	Roeddwn i'n arfer mynd yno ar gefn ceffyl gyda fy chwaer
I mean like bottomless gay	Rwy'n golygu fel hoyw gwaelod
I remember the way things used to be	Rwy'n cofio'r ffordd yr oedd pethau'n arfer bod
I was a medical doctor for farmers and farm animals	Roeddwn yn feddyg meddygol i ffermwyr ac anifeiliaid fferm
I take my shot and shake as it goes down	Rwy'n cymryd fy ergyd ac yn crynu wrth iddo fynd i lawr
I was supposed to eat	Roeddwn i fod i fwyta
I struggled against it but couldn't stop laughing	Roeddwn i'n cael trafferth yn ei erbyn ond allwn i ddim stopio chwerthin
I can only do it if you allow me	Ni allaf ond ei wneud os byddwch yn caniatáu i mi
I let him take me wherever he wants	Rwy'n gadael iddo fynd â mi lle bynnag y mae ei eisiau
I followed her when she left the dance	Dilynais hi pan adawodd y ddawns
Potential, after all, is not structure	Nid yw potensial, wedi'r cyfan, yn strwythur
A strange sadness shone through his eyes	Roedd tristwch rhyfedd yn disgleirio trwy ei lygaid
The natural surroundings probably do him no harm	Mae'n debyg nad yw'r amgylchoedd naturiol yn gwneud unrhyw niwed iddo
I promise you are in good hands	Rwy'n addo eich bod mewn dwylo da
I will not touch a drop	Ni fyddaf yn cyffwrdd â diferyn
I trip the wire and members fly	Rwy'n baglu'r wifren ac mae aelodau'n hedfan
I felt like a young goat beside her	Roeddwn i'n teimlo fel gafr ifanc wrth ei hymyl
I didn't tell them much about what was going on	Wnes i ddim dweud llawer wrthyn nhw am yr hyn oedd yn digwydd
I caught her and pulled her towards me	Daliais hi a'i thynnu hi tuag ataf
I somehow knew about it then	Roeddwn i rywsut yn gwybod amdano bryd hynny
I had to look good for it	Roedd yn rhaid i mi edrych yn dda amdano
I had never seen anything like it	Doeddwn i erioed wedi gweld dim byd tebyg iddo
I hadn't thought this through well enough	Nid oeddwn wedi meddwl hyn yn ddigon da
A great way to spend some fall days	Ffordd wych o dreulio rhai dyddiau cwympo
I swallowed bitter at the last thought	Llyncais yn chwerw wrth y meddwl olaf
The following year his brothers joined him	Y flwyddyn ganlynol ymunodd ei frodyr ag ef
I had to go every day	Roedd yn rhaid i mi fynd bob dydd
I see a small light above	Rwy'n gweld golau bach uwchben
I was in my shoes now	Roeddwn i yn fy sgidiau nawr
I couldn't see her, at all	Doeddwn i ddim wedi gallu ei gweld hi, o gwbl
I felt like a failure, as my mother said	Teimlais fi yn fethiant, fel y dywedodd fy mam
I rushed to extinguish it	Rhuthrais i'w ddiffodd
I ran back from the waterfront between two houses	Rhedais yn ôl o lan y dŵr rhwng dau dŷ
I don't have time to read anymore, just too busy	Nid oes gennyf amser i ddarllen mwyach, dim ond yn rhy brysur
I like you just as you are	Rwy'n hoffi chi yn union fel yr ydych
I sighed and shook my head	Ochneidiais ac ysgydwais fy mhen
I went out to sit in a tree	Es i allan i eistedd mewn coeden
I was worried but everything is amazing	Roeddwn i'n poeni ond mae popeth yn anhygoel
I was good at nothing	Roeddwn yn dda i ddim
I saw nothing but a bare wall	Welais i ddim byd ond wal noeth
A quick count showed at least fifty of them	Dangosodd cyfrif cyflym o leiaf hanner cant ohonyn nhw
I assume that one morning tomorrow	Rwy'n cymryd bod un bore fory
I owned it permanently	Roeddwn i'n berchen yn barhaol
I turned off your alarm	Diffoddais eich larwm
I remember perfectly	Rwy'n cofio'n berffaith
I recently had a physical exam	Cefais arholiad corfforol yn ddiweddar
I woke up and saw an empty bed beside me	Deffrais a gweld gwely gwag wrth fy ymyl
I want this to last a while	Rwyf am i hyn bara am ychydig
I knew it and so did she	Roeddwn i'n gwybod hynny ac felly hefyd hi
I was gone over three weeks	Roeddwn i wedi mynd dros dair wythnos
I landed on my head a few feet away	Glaniais ar fy mhen ychydig droedfeddi i ffwrdd
I used to have bacon every week	Roeddwn i'n arfer cael cig moch bob wythnos
I only knew two things	Dim ond dau beth oeddwn i'n gwybod
I can feel my lips moving	Gallaf deimlo fy ngwefusau'n symud
Lots of good that will do for you	Llawer o ddaioni a wna i ti
I woke up in a different land	Deffrais mewn tir gwahanol
A small lantern and fuel	Llusern fach a thanwydd
I go out alive in less than twenty minutes	Rwy'n mynd allan yn fyw mewn llai nag ugain munud
It then proceeded to the northwest as planned	Aeth ymlaen wedyn i'r gogledd-orllewin fel y cynlluniwyd
I wanted this behind me	Roeddwn i eisiau hyn y tu ôl i mi
After that they both make love	Wedi hynny mae'r ddau yn gwneud cariad
It's one in a million	Mae'n un o bob miliwn
I liked it better then	Roeddwn i'n ei hoffi yn well wedyn
I couldn't ignore that	Allwn i ddim anwybyddu hynny
I was mostly ready to let it happen at work	Roeddwn yn barod ar y cyfan i adael iddo ddigwydd yn y gwaith
I cannot rely solely on my parents or brothers	Ni allaf ddibynnu ar fy rhieni neu fy mrodyr yn unig
I know, somehow, this is the last time	Gwn, rywsut, mai dyma’r tro olaf
I hope he can pull this off	Rwy'n gobeithio y gall dynnu hyn i ffwrdd
Pure religion to a pure world	Crefydd bur i fyd pur
He remained on the list for eleven weeks	Arhosodd ar y rhestr am unarddeg wythnos
I started to cry on the spot in the product section	Dechreuais grio yn y fan a'r lle yn yr adran cynnyrch
Maybe I can do it	Efallai y gallaf ei wneud
I did just that, bringing all the notes with me	Fe wnes yn union hynny, gan ddod â'r holl nodiadau gyda mi
I'll bring back food	Byddaf yn dod â bwyd yn ôl
I saw my own son being killed	Gwelais fy mab fy hun yn cael ei ladd
I went out of the water slowly	Es i allan o'r dwr yn araf deg
Tourism is a more recent industry for the area	Diwydiant mwy diweddar i'r ardal yw twristiaeth
I couldn't leave him alone	Allwn i ddim gadael llonydd iddo
I was sick on the two days off	Roeddwn yn sâl ar y ddau ddiwrnod i ffwrdd
I saw no better man on this earth	Ni welais well dyn ar y ddaear hon
I make some version of wholemeal bread every week	Rwy'n gwneud rhyw fersiwn o fara gwenith cyflawn bob wythnos
It's like what's going around that's coming around	Mae'n debyg beth sy'n mynd o gwmpas sy'n dod o gwmpas
I can get there in less than an hour	Gallaf gyrraedd yno mewn llai nag awr
Maybe I like him more than he does	Efallai y byddaf yn ei hoffi yn fwy nag y mae ef
This probably proves them wrong	Mae'n debyg bod hyn yn eu profi'n anghywir
I was looking for something that made sense	Roeddwn i'n chwilio am rywbeth oedd yn gwneud synnwyr
We can't find him to talk to	Ni allwn ddod o hyd iddo i siarad ag ef
I saw it in her eyes that day	Fe'i gwelais yn ei llygaid y diwrnod hwnnw
I spin off most of it	Rwy'n troelli oddi wrth y rhan fwyaf ohono
I brush my hair back off my forehead	Rwy'n brwsio fy ngwallt yn ôl oddi ar fy nhalcen
I suppose under my arms	dan fy mreichiau am wn i
A car horn sounds over my head	Mae corn car yn swnio dros fy mhen
I was expecting things to get easier today	Roeddwn i'n disgwyl i bethau fod yn haws heddiw
I stopped when a thought came to me	Stopiais pan ddaeth meddwl i mi
I know this voice	Rwy'n adnabod y llais hwn
I asked him what day it was	Gofynnais iddo pa ddiwrnod oedd hi
I am nothing religious anymore	Nid wyf yn ddim byd crefyddol mwyach
It was such a great record	Roedd yn record mor fawr
Room was easy enough	Roedd ystafell yn ddigon hawdd
I refused and came to get you	Gwrthodais a daeth i'ch cael
It often begins in childhood	Mae'n aml yn dechrau yn ystod plentyndod
I have no loyalty to anyone	Does gen i ddim teyrngarwch i neb
I couldn't blame him for it	Allwn i ddim ei feio amdano
I can wait and do them	Gallaf aros a'u gwneud
I thought they were going to let me go	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn mynd i adael i mi fynd
I just need a few more days with her	Fi jyst angen ychydig mwy o ddyddiau gyda hi
I recognized it immediately	Fe wnes i ei gydnabod ar unwaith
I didn't want him to stop or think	Doeddwn i ddim eisiau iddo stopio na meddwl
I had looked after her all these years	Roeddwn i wedi gofalu amdani ar hyd y blynyddoedd hyn
I put the mother behind a glass wall	Rhoddais y fam y tu ôl i wal wydr
I've never seen anything like it	Welais i erioed ddim byd tebyg
I turned and studied the surrounding area	Troais ac astudiais yr ardal gyfagos
I bring to life moments	Rwy'n dod ag eiliadau'n fyw
I have suffered greatly in my position in this city	Yr wyf wedi dioddef yn fawr yn fy safle yn y ddinas hon
I wasn't that worried at the time	Doeddwn i ddim mor bryderus â hynny ar y pryd
I was wrong about going crazy to him earlier	Roeddwn yn anghywir am fynd yn wallgof ato yn gynharach
I also loved science and chemistry	Roeddwn hefyd wrth fy modd â gwyddoniaeth a chemeg
A few minutes later, the women in the audience did the same	Funud yn ddiweddarach, dilynodd y merched yn y gynulleidfa yr un peth
I brush past everyone	Rwy'n brwsio heibio i bawb
A beast that can speak after death	Bwystfil sy'n gallu siarad ar ôl marwolaeth
I looked into his fluttering face	Edrychais i mewn i'w wyneb troi i lawr
I had my mom call me in	Cefais fy mam yn galw i mewn i mi
A man was touching her and he was feeling good	Roedd dyn yn ei chyffwrdd ac roedd yn teimlo'n dda
She was therefore very interested in their welfare	Roedd ganddi felly ddiddordeb mawr yn eu lles
I understand there is a lot to ask these days	Rwy'n deall bod llawer i'w ofyn y dyddiau hyn
I heard you were broken	Clywais eich bod wedi torri
I want to know what happened to her after that	Rwyf am wybod beth ddigwyddodd iddi ar ôl hynny
I have not yet asked her	Nid wyf eto wedi gofyn iddi
I'm up to my neck at work	Rwyf hyd at fy ngwddf yn y gwaith
I can't do this at the moment	Ni allaf wneud hyn ar hyn o bryd
I want you to lie on some of the questions	Rwyf am ichi ddweud celwydd ar rai o'r cwestiynau
I wonder if she can turn people into stone	Tybed a all hi droi pobl yn garreg
I was very impressed	Cefais argraff fawr arnaf
I move in a little closer	Rwy'n symud i mewn ychydig yn agosach
I was crying so hard looking at the bloody rabbit	Roeddwn i'n crio mor galed yn edrych ar y gwningen waedlyd
A special case is an external filler	Mae achos arbennig yn llenwad allanol
We can no longer resist it	Ni allwn ei wrthsefyll mwyach
I still couldn't gain the ability to speak	Doeddwn i ddim yn gallu ennill y gallu i siarad o hyd
I wish we had the time	Hoffwn pe bai gennym yr amser
I also feel a new warmth in my stomach	Rwyf hefyd yn teimlo cynhesrwydd newydd yn fy stumog
I finally withdrew, and looked into her eyes	Tynnais yn ôl o'r diwedd, ac edrychais i mewn i'w llygaid
I only paid for it in kind	Dim ond mewn nwyddau y talais i iddo
I appreciate your kindness	Rwy'n gwerthfawrogi eich caredigrwydd
I got a good end to the deal	Cefais ddiwedd da ar y fargen
A few simple statements	Ychydig o ddatganiadau syml
I was less afraid of my life	Roeddwn i'n llai ofn fy mywyd
Night had passed while she was in the cave	Roedd noson wedi mynd heibio tra roedd hi yn yr ogof
I knew what was wrong with me now	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn bod gyda mi nawr
I was never scared	Doeddwn i byth yn ofnus
I hate to know the truth now	Mae'n gas gen i wybod y gwir amdani nawr
I really couldn't trust men	Doeddwn i wir ddim yn gallu ymddiried mewn dynion
I wiped it hard	Yr wyf yn sychu i ffwrdd yn galed
I love her background for music	Rwyf wrth fy modd gyda'i chefndir ar gyfer cerddoriaeth
I was a fan of them growing up too	Roeddwn i'n ffan ohonyn nhw'n tyfu i fyny hefyd
I know you're busy, but this is important to me	Rwy'n gwybod eich bod yn brysur, ond mae hyn yn bwysig i mi
I got too young to be honest	Priodais yn rhy ifanc a dweud y gwir
I know it wasn't there when we came before	Gwn nad oedd yno pan ddaethom o'r blaen
I've already picked up a bore snake for it	Rwyf eisoes wedi codi neidr turio ar ei gyfer
I have no idea what he sees in me	Does gen i ddim syniad beth mae'n ei weld ynof
They kept on pushing and pushing and eventually killing her	Fe wnaethon nhw ddal ati i wthio a gwthio ac yn y pen draw ei lladd
A large, flowing river cut through the land	Roedd afon fawr, lifeiriol yn torri trwy'r tir
He also became a local magistrate	Daeth hefyd yn ynad lleol
I didn't want to have to look at his face	Doeddwn i ddim eisiau gorfod edrych ar ei wyneb
I can't have this, he won't get it	Ni allaf gael hwn, ni fydd yn ei gael
I wonder what will happen next	Tybed beth fydd yn digwydd nesaf
I caught him with my eyes closed	Daliais ef â'm llygaid ar gau
Or listen to the radio	Neu gwrandewch ar y radio
A different kind of loneliness covered him	Roedd math gwahanol o unigrwydd yn ei orchuddio
I was really shocked by this and went home crying	Cefais sioc fawr gan hyn ac es adref yn crio
I can go into more detail if you are interested	Gallaf fynd i fwy o fanylion os oes gennych ddiddordeb
The thread was day and night	Yr edafedd oedd ddydd a nos
I won't have to put a bag over it	Fydd dim rhaid i mi roi bag drosto
I get a discount with my cousin	Rwy'n cael gostyngiad gyda fy nghefnder
They can be considered either environmental or individual	Gellir eu hystyried naill ai fel rhai amgylcheddol neu unigol
I promptly dropped my hands and took one of hers	Gollyngais fy nwylo ar frys a chymerais un o'i rhai hi
At last I turned my face to him	O'r diwedd troais fy wyneb ato
I know how specific it can be	Rwy'n gwybod pa mor benodol y gall fod
I was worried about him	Roeddwn i'n poeni amdano
I came back for my camera	Deuthum yn ôl am fy nghamera
No more certain ruling was sought	Ni ofynnwyd am ddyfarniad mwy sicr
I gave him the whole agreed story	Rhoddais iddo'r stori y cytunwyd arni i gyd
I swallowed back whatever it was, it made me feel	Fe lyncais yn ôl beth bynnag oedd hi, fe wnaeth hi i mi deimlo
I didn't do it completely recently	Ni wneuthum hynny’n llwyr yn ddiweddar
I took my turn a few good seconds after they did	Cymerais fy nhro ychydig eiliadau da ar ôl iddynt wneud hynny
Not just something of the moment	Nid dim ond rhywbeth o'r foment
I can't wait all day to do your laundry	Ni allaf aros trwy'r dydd i wneud eich golchi dillad
I had the basic idea, but I was still generally confused	Cefais y syniad sylfaenol, ond roeddwn yn dal yn ddryslyd ar y cyfan
I had lost all strength and my feet were swollen	Roeddwn i wedi colli pob cryfder ac roedd fy nhraed wedi chwyddo
I noticed a family at a nearby table	Sylwais ar deulu wrth fwrdd cyfagos
I knew she wouldn't do it	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n ei wneud
A faint green glow filled the tunnel	Roedd llewyrch gwyrdd gwan yn llenwi'r twnnel
I have a future full of possibilities	Mae gen i ddyfodol llawn posibiliadau
I have been a ticket seller for the past year	Rwyf wedi bod yn werthwr tocynnau am y flwyddyn ddiwethaf
I felt so alive, full of energy	Roeddwn i'n teimlo mor fyw, yn llawn egni
He thinks himself very stupid to have forgotten her	Mae'n meddwl ei hun yn dwp iawn o fod wedi anghofio hi
I have to snap my finger to get his attention	Mae'n rhaid i mi snapio fy mys i gael ei sylw
I wasn't really paying attention to that	Nid oeddwn yn talu sylw i hynny mewn gwirionedd
I couldn't conceive of it	Allwn i ddim beichiogi ohono
I felt a wave of panic flood through me	Teimlais ton o lifogydd panig trwof fi
I want to know why she became a sex goddess	Rwyf am wybod pam y daeth yn dduwies rhyw
Everyone's page contains a review that makes the files	Mae tudalen pawb yn cynnwys adolygiad sy'n gwneud y ffeiliau
A protective baseboard is also included	Mae bwrdd sylfaen amddiffynnol hefyd wedi'i gynnwys
I have to constantly tell myself	Mae'n rhaid i mi ddweud wrthyf fy hun yn barhaus
I liked him for that	Roeddwn i'n ei hoffi am hynny
I guess we just have to keep going then	Mae'n debyg bod yn rhaid i ni ddal ati wedyn
I spread the meetings over a few weeks	Lledaenais y cyfarfodydd dros rai wythnosau
I know he can do the job for us	Rwy'n gwybod y gall gyflawni'r swydd i ni
I understand its importance to you	Rwy'n deall ei phwysigrwydd i chi
I wouldn't want another buyer to hear this	Ni fyddwn am i brynwr arall glywed hyn
I hadn't intended for any of it to happen	Doeddwn i ddim wedi bwriadu i ddim ohono ddigwydd
None of us had an ego	Nid oedd gan yr un ohonom ego
I like the way that sounds	Rwy'n hoffi'r ffordd sy'n swnio
I won't even allow them in my office	Ni fyddaf hyd yn oed yn eu caniatáu yn fy swyddfa
I love the stretch	Rwyf wrth fy modd â'r ymestyn
I wanted to spend time with him	Roeddwn i eisiau treulio amser gydag ef
I stayed in the same bedroom as before	Arhosais yn yr un ystafell wely ag o'r blaen
I remember watching them burn	Rwy'n cofio eu gwylio yn llosgi
I can't trust myself	Ni allaf ymddiried yn fy hun
Adams thoroughly enjoyed her work on the show	Mwynhaodd Adams ei gwaith ar y sioe yn fawr
I looked deep into her	Edrychais yn ddwfn i mewn iddi
I can't keep failing	Ni allaf gadw methiant
Footprint, small footprint	Ôl troed, ôl troed bach
I want us, as a family, to be alone together	Rwyf am i ni, fel teulu, fod ar ein pennau ein hunain gyda'n gilydd
I basically did nothing to prepare the day before	Wnes i ddim byd i baratoi y diwrnod cynt yn y bôn
I tried to listen to them all but gave up	Ceisiais wrando arnynt i gyd ond rhoi'r gorau iddi
We can't believe he bought their story	Ni allwn gredu iddo brynu eu stori
The agreement did not mention hunting or fishing rights	Nid oedd y cytundeb yn sôn am hawliau hela na physgota
I have had eight years of perfect presence down here	Rwyf wedi cael wyth mlynedd o bresenoldeb perffaith i lawr yma
A second attack must destroy his heart	Rhaid i ail ymosodiad ddinistrio ei galon
I worked hard to achieve it	Gweithiais yn galed i'w gyflawni
I left them when they needed me	Gadewais nhw pan oedd fy angen arnyn nhw
I hope she doesn't like it too much	Rwy'n gobeithio nad yw hi'n ei hoffi gormod
I have to insist on everything, be kept completely confidential	Rhaid i mi fynnu popeth, cael fy nghadw'n gwbl gyfrinachol
I know things that will make you old	Rwy'n gwybod pethau a fydd yn eich gwneud chi'n hen
I was no longer a child	Doeddwn i ddim yn blentyn bellach
We will take her as a trusted witness	Byddwn yn ei chymryd fel tyst dibynadwy
I swallowed and ran my hand through my hair	Llyncais a rhedais fy llaw trwy fy ngwallt
I couldn't have asked for a better child	Ni allwn fod wedi gofyn am blentyn gwell
I do things for them, well	Rwy'n gwneud pethau iddynt, yn dda
Simply put, I would like to know why	Yn syml, hoffwn wybod pam
Bond was given to replace him	Rhoddwyd bond i'w ddisodli
I just want to see it	Fi jyst eisiau ei weld
I can't control this	Nid wyf yn gallu rheoli hyn
A pang of fear arose in me	Cododd pang o ofn ynof
I was bored, worried more than really bored	Roeddwn i'n diflasu, yn poeni mwy na diflasu mewn gwirionedd
I'll meet you tomorrow before you leave	Byddaf yn cwrdd â chi yfory cyn i chi adael
A tear you deny with yourself has actually happened	Mae rhwyg y byddwch chi'n gwadu gyda chi'ch hun wedi digwydd mewn gwirionedd
I learned mostly myself	Dysgais fy hun yn bennaf
I saw danger from all sides	Gwelais berygl o bob tu
We cannot reveal a single piece of this to anyone	Ni allwn ddatgelu un darn o hyn i neb
I always want to go somewhere hot	Rwyf bob amser eisiau mynd i rywle poeth
I immediately took a liking to it	Cymerais hoffter ati yn syth bin
I would not be forced out of the room	Ni fyddwn yn cael fy ngorfodi o'r ystafell
I felt sick every day	Roeddwn i'n teimlo'n sâl bob dydd
I suspect a lot of people know how to dance anyway	Dwi'n amau ​​bod llawer o bobl yn gwybod sut i ddawnsio beth bynnag
I just want to highlight one section	Hoffwn dynnu sylw at un adran yn unig
I can't wait to see their faces	Ni allaf aros i weld eu hwynebau
I checked for signs of life	Gwiriais am arwyddion bywyd
I have a database that is not installed	Mae gen i gronfa ddata nad yw wedi'i gosod
I was talking to you, not her	Roeddwn i'n siarad â chi, nid hi
I burst into the hall, and the house felt empty	Tramgwyddais i'r neuadd, a theimlodd y tŷ yn wag
I knew she would want my son	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi eisiau cael fy mab
I was beside myself completely	Roeddwn i wrth fy ymyl fy hun yn llwyr
I think you've got something, young woman	Rwy'n meddwl bod gennych chi rywbeth, fenyw ifanc
I can't apologize for that	Ni allaf ymddiheuro am hynny
This was controversial for two reasons	Roedd hyn yn ddadleuol am ddau reswm
A man stood near the shore, only feet from us	Safai dyn yn ymyl y lan, draed yn unig oddi wrthym
I had no idea you were so poor	Doedd gen i ddim syniad eich bod mor dlawd
I always hate to leave it, I get so emotional	Rwyf bob amser yn casáu ei adael, rwy'n mynd mor emosiynol
I'm very happy if it can help	Rwy'n hapus iawn os gall fod o gymorth
I noted, and slowly began to pull the blankets apart	Nodais, a dechreuodd dynnu'r blancedi yn araf ar wahân
I marched on, even my face	Gorymdeithiais ymlaen, hyd yn oed fy wyneb
A word that produced the same feelings inside me	Gair a gynhyrchodd yr un teimladau y tu mewn i mi
I know she's good at what she does	Rwy'n gwybod ei bod hi'n dda am yr hyn y mae'n ei wneud
I agree, in principle, that such a drug could work	Rwy’n cytuno, mewn egwyddor, y gallai cyffur o’r fath weithio
I was grieving for a living little boy	Roeddwn i'n galaru am fachgen bach byw
I said that trying wasn't enough, but it really is	Dywedais nad oedd ceisio yn ddigon, ond y mae mewn gwirionedd
I waited for the jury to come in	Arhosais i'r rheithgor ddod i mewn
I hate my job and my life	Rwy'n casáu fy swydd a fy mywyd
I'm a music teacher in a primary school	Rwy'n athro cerdd mewn ysgol gynradd
I never noticed it when it happened	Wnes i erioed sylwi arno pan ddigwyddodd
I lost track of who he was	Collais olwg ar bwy bynnag ydoedd
I have seen many birds, but never so many	Rwyf wedi gweld llawer o adar, ond byth yr un mor fawr
Actually I didn't know where else to turn	A dweud y gwir doeddwn i ddim yn gwybod ble arall i droi
I wait patiently until the final sequence	Rwy'n gwylio'n amyneddgar tan y dilyniant olaf
I wasn't sure how to deal with this	Nid oeddwn yn siŵr sut i ddelio â hyn
A small sigh escaped her mouth	Dihangodd ochenaid fechan o'i cheg
I felt a pang of guilt	Roeddwn i'n teimlo pang o euogrwydd
I wonder if this was a stable at one time	Tybed a oedd hon yn stabl ar un adeg
I couldn't understand his anger	Doeddwn i ddim yn deall ei ddicter
I feel it right away	Rwy'n ei deimlo ar unwaith
I would do it, if it were my only choice	Byddwn yn ei wneud, pe bai'n fy unig ddewis
I didn't need to ask why	Doedd dim angen i mi ofyn pam
I shouldn't have pushed	Ddylwn i ddim fod wedi gwthio
I was confused, why two	Roeddwn mewn penbleth, pam mae dau
I want you to follow your dreams	Rwyf am i chi ddilyn eich breuddwydion
I may not be as lucky as the public	Efallai na fyddaf mor ffodus â'r cyhoedd
I will make my views known, and consider their views	Gwnaf fy marn yn hysbys, ac ystyried eu barn hwy
I thought it was, and it happened	Roeddwn i'n meddwl ei fod, ac fe ddigwyddodd
I don't think that is likely to happen	Ni chredaf fod hynny’n debygol o ddigwydd
A few of those letters have been preserved	Mae ychydig o'r llythyrau hynny wedi'u cadw
I didn't come here to make you uncomfortable	Wnes i ddim dod yma i'ch gwneud chi'n anghyfforddus
I can't describe it very well	Ni allaf ei ddisgrifio'n dda iawn
I guess it could be an animal or something	Mae'n debyg y gallai fod yn anifail neu'n rhywbeth
There he continued to talk about his case	Yno parhaodd i siarad am ei achos
A few houses on the ground were of stone	Roedd ychydig o dai ar y ddaear o gerrig
I had lost my luggage	Roeddwn i wedi colli fy magiau
I hope my message has arrived	Rwy'n gobeithio bod fy neges wedi cyrraedd
I knocked on the window	Curais ar y ffenestr
I asked and you did share	Gofynnais a gwnaethoch chi rannu
A loud knock on the door broke her midsection	Torrodd cnoc uchel ar y drws ei chanolbwynt
I was not about to give up something so valuable	Nid oeddwn ar fin ildio rhywbeth mor werthfawr
I see you've jumped up the chain of command	Rwy'n gweld eich bod wedi neidio i fyny'r gadwyn orchymyn
I did that last night while you were in bed	Fe wnes i hynny neithiwr tra oeddech chi yn y gwely
I started walking and decided to join me	Dechreuais gerdded a phenderfynodd ymuno â mi
I ran all over this fair looking for both of you	Rhedais ar hyd a lled y ffair hon yn edrych am eich dau
These bars become shorter as the fish age	Mae'r bariau hyn yn dod yn fyrrach wrth i'r pysgod heneiddio
It didn't matter that we were stopping everything	Doedd dim ots gen i ein bod ni'n atal popeth
I want you to write a book	Rwyf am i chi ysgrifennu llyfr
I took off after him	Cymerais i ffwrdd ar ei ôl
I'll miss your smart thinking	Byddaf yn gweld eisiau eich meddwl craff
A few minutes later she fell asleep with those thoughts	Ychydig funudau yn ddiweddarach syrthiodd i gysgu gyda'r meddyliau hynny
I do not regret watching it	Nid wyf yn difaru ei wylio
I'm coming to understand you better now	Rwy'n dod i'ch deall chi'n well nawr
I was sick of being scared	Roeddwn yn sâl o fod ofn
I swear he could see all of us	Rwy'n tyngu y gallai weld pob un ohonom
I see myself, another one walks up to her	Rwy'n gweld fy hun, mae un arall yn cerdded i fyny ati
I'll have to see how it goes	Bydd yn rhaid i mi weld sut mae'n mynd
I think we all should	Rwy'n meddwl y dylem ni i gyd
A knot formed in the pit of her stomach	Cwlwm a ffurfiwyd ym mhwll ei stumog
I'm still helping with the trash	Rwy'n dal i helpu gyda'r sbwriel
I hope the conference finds somewhere else next time	Rwy'n gobeithio y bydd y gynhadledd yn dod o hyd i rywle arall y tro nesaf
I simply didn't tell her everything	Yn syml, wnes i ddim dweud popeth wrthi
I didn't dare look at the guards	Wnes i ddim meiddio edrych ar y gwarchodwyr
I escape from a body that I don't really own	Rwy'n dianc rhag corff nad yw'n eiddo i mi mewn gwirionedd
These are dealt with in turn below	Ymdrinnir â'r rhain yn eu tro isod
I know what you are seeking	Gwn beth yr ydych yn ei geisio
I didn't steal that damn tiger thing	Wnes i ddim dwyn y peth teigr damn hwnnw
I gave up my little girl	Rhoddais y gorau i fy merch fach
I have never asked for anything	Nid wyf erioed wedi gofyn am unrhyw beth
I stopped quickly and turned around	Stopiais yn gyflym a throi o gwmpas
I have this mission deep down basically	Mae gen i'r genhadaeth hon yn ddwfn yn y bôn
I was never a fast runner	Doeddwn i byth yn rhedwr cyflym
I'm sure your father was a brave man	Rwy'n siŵr bod eich tad yn ddyn dewr
The house refused to comply	Gwrthododd y tŷ gydymffurfio
Step to whom, she wonders	Cam i bwy, mae hi'n rhyfeddu
I pass it quickly, avoiding eye contact	Rwy'n ei basio'n gyflym, gan osgoi cyswllt llygad
I just want to get back to normal	Fi jyst eisiau dod yn ôl i normal
I didn't ask her tonight	Wnes i ddim gofyn iddi heno
I read aloud from each of the documents	Darllenais yn uchel o bob un o'r dogfennau
A typical paragraph may look like	Efallai y bydd paragraff nodweddiadol yn edrych fel
I was into guitar and piano	Roeddwn i mewn i gitâr a phiano
I don't know about that	Wn i ddim am hynny
A candle should work just as well	Dylai cannwyll weithio cystal
I lost you for my whole life	Collais i chi am fy oes gyfan
I slowly got out of bed	Es i allan o'i gwely yn araf
Fashion has never been the same	Nid yw ffasiwn erioed wedi bod yr un peth
I'll have to look at it again	Bydd yn rhaid imi edrych arno eto
I cannot enter your world	Ni allaf fynd i mewn i'ch byd
I removed my shirt to look at my skin	Tynnais fy nghrys i edrych ar fy nghroen
I can see things through new eyes	Gallaf weld pethau trwy lygaid newydd
A look at five great scenes of breaking up a movie	Golwg ar bum golygfa wych o dorri i fyny ffilm
A bit of an anxiety attack	Ychydig o ymosodiad pryder
I think that always stays with him	Rwy'n credu bod hynny bob amser yn aros gydag ef
I can't quite see the spots near the floor	Ni allaf weld yn dda y smotiau yn agos at y llawr
I saw clearly that he belonged to another	Gwelais yn glir ei fod yn perthyn i un arall
I think we're diligent	Rwy'n meddwl ein bod ni'n ddiwyd
They took two big steps to overcome this	Cymerasant ddau gam mawr i oresgyn hyn
I think you can flip through the pages	Rwy'n meddwl y gallwch chi droi drwy'r tudalennau
I haven't had it for almost ten weeks	Nid wyf wedi ei gael ers bron i ddeg wythnos
Light from the shadow will originate	Bydd golau o'r cysgod yn tarddu
I left then and remembered a lot about my past	Gadewais wedyn a chofio llawer am fy ngorffennol
I'll not let that happen here	Wna i ddim gadael i hynny ddigwydd yma
A false sense of hope, he said to himself	Synnwyr ffug o obaith, meddai wrth ei hun
I met them on some occasion	Cyfarfûm â hwy ar ryw achlysur
I had to go out every night	Roedd yn rhaid i mi fynd allan bob nos
A huge smile spread across her face	Lledodd gwên enfawr ar draws ei hwyneb
I should have gotten here sooner	Dylwn i fod wedi cyrraedd yma ynghynt
I want everyone to tend to normal duties	Rwyf am i bawb dueddu at ddyletswyddau arferol
Lover of color and pattern	Carwr lliw a phatrwm
I found myself panting	Cefais fy hun yn pantio
Many of these funds were devoted to education	Neilltuwyd llawer o'r cronfeydd hyn i addysg
I was involved in two such events	Roeddwn yn rhan o ddau ddigwyddiad o'r fath
I was there when they served the warrant	Roeddwn i yno pan fyddant yn gwasanaethu'r warant
I went inside the low wrought iron fence	Es i y tu mewn i'r ffens haearn gyr isel
I haven't thought long and hard about it	Dydw i ddim wedi meddwl yn hir ac yn galed amdano
I know that influence has come about	Gwn fod dylanwad wedi dod i rym
I need some administration	Mae angen rhywfaint o weinyddiaeth arnaf
I am so grateful for your wisdom, kindness and companionship	Rwyf mor ddiolchgar am eich doethineb, eich caredigrwydd a'ch cwmnïaeth
I had to make this change of direction	Roedd yn rhaid i mi wneud y newid cyfeiriad hwn
I noticed he had long black nails	Sylwais fod ganddo ewinedd du hir
This conclusion has been the subject of debate	Mae'r casgliad hwn wedi bod yn destun dadlau
I decided it would be ingrained	Penderfynais y byddai'n ing
I could use your help up here	Gallwn i ddefnyddio eich help i fyny yma
A man in silver armor was standing there	Roedd dyn mewn arfwisg arian yn sefyll yno
I stopped the car before it could hit anything	Stopiais y car cyn iddo allu taro unrhyw beth
I value meditation and seeing the spiritual in everyday life	Rwy'n gwerthfawrogi myfyrio a gweld yr ysbrydol ym mywyd beunyddiol
I shake my head, trying to clear my thoughts	Rwy'n ysgwyd fy mhen, gan geisio clirio fy meddyliau
We were both so lucky	Roedd y ddau ohonom mor ffodus
I hate to admit that the effect was really cool	Roedd yn gas gen i gyfaddef bod yr effaith yn cŵl iawn
A wave of feeling for that young girl moves him	Mae ton o deimlad i'r ferch ifanc honno yn ei symud
We can't stand the chance that anyone would know her	Ni allwn siawns y byddai unrhyw un yn ei hadnabod
I think that's why he came here	Rwy'n meddwl mai dyna pam y daeth yma
I was most upset	Roeddwn yn ofidus fwyaf
I was wearing my new running shoes, you know	Roeddwn i'n gwisgo fy sgidiau rhedeg newydd, wyddoch chi
I needed this article it has given me hope	Roeddwn i angen yr erthygl hon mae wedi rhoi gobaith i mi
I thought of a somewhat easy solution	Meddyliais am ateb braidd yn hawdd
I can only deal with my own situation at the moment	Ni allaf ond delio â fy sefyllfa fy hun ar hyn o bryd
I bury my face in her hair	Rwy'n claddu fy wyneb yn ei gwallt
I'm even too scared to whistle	Mae gen i ormod o ofn chwibanu hyd yn oed
I heard a baby crying	Clywais babi yn crio
I have only a few things to mention	Dim ond ychydig o bethau sydd gennyf i'w crybwyll
I consider lying as my friends would	Rwy'n ystyried dweud celwydd fel y byddai fy ffrindiau
I wasn't even born when he went to prison	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cael ei eni pan aeth i'r carchar
I just want to get to know you	Fi jyst eisiau dod i adnabod chi
I remember staring like her back for a long time	Rwy'n cofio syllu fel ei chefn am amser hir
You don't really need much	Does dim angen llawer mewn gwirionedd
A lot goes into these things	Mae llawer yn mynd i mewn i'r pethau hyn
I didn't want to hurt my parents	Doeddwn i ddim eisiau brifo fy rhieni
I can't give them to him	Ni allaf eu rhoi iddo
I would like to introduce myself	Hoffwn gyflwyno fy hun
A parent should never have to bury a child	Ni ddylai rhiant byth orfod claddu plentyn
I only look younger because you never sleep	Dwi ond yn edrych yn iau achos ti byth yn cysgu
I was scared to be alone	Roeddwn i'n ofni bod ar fy mhen fy hun
I feel her warm breath in my hair	Rwy'n teimlo ei hanadl cynnes yn fy ngwallt
Losing a parent is deeply traumatic for anyone	Mae colli rhiant yn beth dwys i unrhyw un
I think this will be good for you	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn dda i chi
I had asked him what he was doing	Roeddwn i wedi gofyn iddo beth oedd yn ei wneud
I am tired, bitter, and old	Yr wyf wedi blino, yn chwerw, ac yn hen
This can be studied using group theory	Gellir astudio hyn gan ddefnyddio theori grŵp
I didn't intend to sound short	Doeddwn i ddim yn bwriadu swnio'n fyr
A body hung over his shoulder	Roedd corff yn hongian dros ei ysgwydd
I have to report on the health of the business	Rhaid imi adrodd ar iechyd y busnes
Most people were quiet	Roedd y rhan fwyaf o bobl yn dawel
I might try to push the effect further	Efallai y byddaf yn ceisio gwthio'r effaith ymhellach
I never stopped moving	Wnes i byth stopio symud
I started running more	Dechreuais redeg mwy
She probably didn't want me to lose the culture	Mae'n debyg nad oedd hi eisiau i mi golli'r diwylliant
I hurried to answer it	Brysiais i'w ateb
I couldn't think clearly	Doeddwn i ddim yn gallu meddwl yn glir
I used to guess the market again	Roeddwn i'n arfer dyfalu'r farchnad eto
I know you want me new	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau fi newydd
I happen to love beer, under certain conditions and circumstances	Dwi'n digwydd caru cwrw, o dan amodau ac amgylchiadau arbennig
I was on a familiar street	Roeddwn i ar stryd gyfarwydd
I need to think about all that he said	Mae angen i mi feddwl am y cyfan a ddywedodd
What glorious years	Pa flynyddoedd gogoneddus
I was really scared of them	Roeddwn i'n ofnus iawn ohonyn nhw
I never heard a word ago	Chlywais i rioed air yn ôl
I became dependent on him, and he liked that	Deuthum yn ddibynnol arno, ac roedd yn hoffi hynny
I can pay a lot of money for this	Gallaf dalu llawer o arian am hyn
I asked him how he had done this	Gofynnais iddo sut yr oedd wedi gwneud hyn
I could see why people were attracted to him	Roeddwn i'n gallu gweld pam roedd pobl yn cael eu denu ato
I love her like mine	Rwy'n ei charu fel fy un i
I have to force myself to keep going	Mae'n rhaid i mi orfodi fy hun i ddal ati
I tried them all and it took a few months	Rhoddais gynnig arnynt i gyd a chymerodd ychydig fisoedd
I leaned against the wall and waited for my ride	Pwysais yn erbyn y wal ac aros am fy reid
I told the old man nothing more	Ni ddywedais i ddim mwy wrth yr hen ddyn
I totally remember that	Rwy'n cofio hynny'n llwyr
A feather bed added another fifty feet	Ychwanegodd gwely plu hanner troedfedd arall
I think there are some problems with the case	Rwy'n meddwl bod rhai problemau gyda'r achos
I can handle myself in here	Gallaf drin fy hun i mewn yma
Stone trusted her and made an exception	Roedd Stone yn ymddiried ynddi ac yn gwneud eithriad
I was a wild man at the helm	Roeddwn i'n ddyn gwyllt wrth y llyw
I smiled and asked for more	Gwenais a gofyn am fwy
I'll prove them wrong	Byddaf yn eu profi'n anghywir
I made a conscious choice to control my anger	Fe wnes i ddewis ymwybodol i reoli fy dicter
I never really checked	Wnes i erioed wirio mewn gwirionedd
I was an unnatural child	Plentyn annaturiol oeddwn i
We head back to the airport	Rydyn ni'n mynd yn ôl i'r maes awyr
I have a passion for knowledge sharing and continuous growth	Mae gen i angerdd am rannu gwybodaeth a thwf parhaus
Silence fell over the small crowd	Syrthiodd tawelwch dros y dorf fechan
I stopped just before her	Stopiais ychydig o'i blaen
I trembled by rage	Yr wyf yn crynu gan rage
I ignored the noise of tearing my clothes	Anwybyddais sŵn rhwygo fy nillad
I smoked weed just to ease the pain	Roeddwn i'n ysmygu chwyn dim ond i leddfu'r boen
I killed two soldiers	Lladdais ddau filwr
We can't catch her	Ni allwn ddal hi
I can't handle it inside the house, too	Ni allaf ei drin y tu mewn i'r tŷ, hefyd
I didn't plan that way	Doeddwn i ddim yn cynllunio felly
I can't give you that	Ni allaf roi hynny ichi
I already have some questions in mind	Mae gennyf rai cwestiynau mewn golwg yn barod
I shuddered, but not from the cold	Rwy'n shuddered, ond nid o'r oerfel
I had a pretty good headache going	Roedd gen i gur pen eithaf da yn mynd
I got you blue dogs	Ges i chi gŵn glas
I shouldn't have told you	Ddylwn i ddim fod wedi dweud wrthych chi
I paint a complex character	Rwy'n peintio cymeriad cymhleth
I have faith that God will do us right	Mae gen i ffydd bydd Duw yn ein gwneud ni'n iawn
I turned the coffee and turned and faced him	Troais y coffi a throi a'i wynebu
I finally won his twisted game and he released me	Enillais ei gêm dirdro o'r diwedd ac fe ryddhaodd fi
I was good at faces, but not names	Roeddwn yn dda am wynebau, ond nid enwau
I chose the one at the far end	Dewisais yr un yn y pen pellaf
I shouldn't be mourning	Ddylwn i ddim bod yn galaru
I chose an object from my childhood	Dewisais wrthrych o fy mhlentyndod
I understood then that something had happened in that room	Deallais bryd hynny fod rhywbeth wedi digwydd yn yr ystafell honno
There is confusion everywhere	Mae yna ddryswch ym mhobman
I eat it in one shuttle	Rwy'n ei fwyta mewn un wennol
A news team was installing equipment in his office	Roedd tîm newyddion yn gosod offer yn ei swyddfa
I had arrived there early enough and she was available	Roeddwn i wedi cyrraedd yno'n ddigon cynnar ac roedd hi ar gael
A freight wagon was waiting in the lane	Roedd wagen nwyddau yn aros yn y lôn
I rolled over to the front seat and entered	Rhedais draw i'r sedd flaen a mynd i mewn
I broke into the bushes towards him	Torrais i mewn i'r llwyni tuag ato
I received confirmation that everything was accepted	Cefais gadarnhad bod popeth wedi'i dderbyn
I knew that agents didn't pay writers in advance	Roeddwn i'n gwybod nad oedd asiantau yn talu awduron ymlaen llaw
I have lots of blue and yellow	Mae gen i lawer o las a melyn
I can't apologize to you enough	Ni allaf ymddiheuro i chi ddigon
I got some peace and some bits	Cefais ychydig o heddwch a rhai darnau
I know he wasn't a shooting star	Rwy'n gwybod nad oedd yn seren saethu
An awful big, fierce dragon	Draig ofnadwy o fawr, ffyrnig
An opportunity completely missed if we were in a car	Cyfle a gollwyd yn llwyr pe baem mewn car
I tried to organize my thoughts	Ceisiais roi trefn ar fy meddyliau
I brush my teeth and get dressed	Rwy'n brwsio fy nannedd ac yn gwisgo
I sighed and told him everything	Ochneidiais a dweud popeth wrtho
I need to keep an eye on him	Mae angen i mi gadw llygad arno
I can see people don't get it	Gallaf weld pobl ddim yn ei gael
I saw him sneer without looking at me	Gwelais ef yn sneer heb edrych arnaf
A cup of green tea will be fine	Bydd paned o de gwyrdd yn iawn
I have nothing but appreciation for the man	Does gen i ddim byd ond gwerthfawrogiad o'r dyn
I haven't thought about it for years	Dydw i ddim wedi meddwl amdani ers blynyddoedd
I am tired of this life	Yr wyf wedi blino ar y bywyd hwn
I placed my courier bag on the table	Gosodais fy mag negesydd ar y bwrdd
I wrap my arms around his neck and hold him	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch ei wddf a dal ef
We also can't let this distract me	Ni allwn adael i hyn dynnu fy sylw hefyd
They had to keep records and keep accounts	Roedd yn rhaid iddynt gadw cofnodion a chadw cyfrifon
I need to settle in first	Mae angen i mi fy setlo i mewn yn gyntaf
I give you a pay rise	Rwy'n rhoi codiad i chi yn eich cyflog
We hope you have a wonderful holiday	Gobeithio y cewch chi wyliau bendigedig
I will not spell it out for you	Ni fyddaf yn ei sillafu allan i chi
I slowly got away	Cefnais i ffwrdd yn araf
I try to block the thought, the memory	Rwy'n ceisio rhwystro'r meddwl, y cof
I can manage it by myself	Gallaf ei reoli gyda mi fy hun
I haven't lost my temper	Nid wyf wedi colli fy nhymer
I looked at my alarm	Edrychais ar fy larwm
I like watching sports	Dw i'n hoffi gwylio chwaraeon
I want to know how to get that image	Rwyf am wybod sut i gael y ddelwedd honno
I almost couldn't find anything to do	Bu bron i mi fethu cael dim i'w wneud
I decided to let that one slip	Penderfynais adael i'r un hwnnw lithro
A hundred thoughts and images floated through his mind	Roedd cant o feddyliau a delweddau yn arnofio trwy ei feddwl
We can learn to live this way	Gallwn ddysgu byw fel hyn
I would definitely recommend to all future customers	Byddwn yn bendant yn argymell i holl gwsmeriaid y dyfodol
Sacrifice is not what she needs	Nid aberth yw'r hyn sydd ei angen arni
I had a lot to think about	Roedd gen i lawer i feddwl amdano
I didn't feel any pain or anything	Doeddwn i ddim yn teimlo unrhyw boen na dim byd
Some became ill, but they didn't mind	Aeth rhai yn sâl, ond doedd dim ots ganddyn nhw
I have no idea what comes next	Does gen i ddim syniad beth ddaw nesaf
I know you from the paper	Rwy'n eich adnabod o'r papur
I was also starting to panic myself	Roeddwn i hefyd yn dechrau mynd i banig fy hun
I looked up from my plate	Edrychais i fyny o'm plât
I think this might be a good resource	Rwy'n meddwl y gallai hwn fod yn adnodd da
I have to be everything in your life	Mae'n rhaid i mi fod yn bopeth yn eich bywyd
I never want you to leave	Dwi byth eisiau i chi adael
I will die from having lived	Byddaf farw o fod wedi byw
The city has a moderate and tropical climate	Mae gan y ddinas hinsawdd gymedrol a throfannol
I am about to order the chocolate hearts?	Ystyr geiriau: Yr wyf ar fin archebu y calonnau siocled?
A wide range of the commodity complex has come down	Mae ystod eang o'r cymhleth nwyddau wedi dod i lawr
We will have protected you	Byddwn wedi eich amddiffyn
I'll have to pack my stuff too	Bydd yn rhaid i mi bacio fy stwff hefyd
I miss you more than you will ever know	Rwy'n colli chi fwy nag y byddwch byth yn gwybod
I called your mother too	Gelwais dy fam hefyd
I'm really trying to give you a chance	Fi 'n sylweddol ceisio rhoi cyfle i chi
I know what will happen	Rwy'n gwybod beth fydd yn digwydd
I certainly didn't expect that	Yn bendant doeddwn i ddim yn disgwyl hynny
A way to be seen while remaining invisible	Ffordd i gael eich gweld tra'n aros yn anweledig
I was making baked potato salad	Roeddwn i'n gwneud salad tatws pob
I couldn't rush them now	Allwn i ddim eu rhuthro nawr
I loved that bed and everything in that room	Roeddwn wrth fy modd â'r gwely hwnnw a phopeth yn yr ystafell honno
I speak, with effort	Rwy'n siarad, gydag ymdrech
I immediately recognized the image	Adnabuais y ddelwedd ar unwaith
I have to look after them, it's my job	Mae'n rhaid i mi ofalu amdanyn nhw, fy swydd i yw hi
I went to speak, before she could hold up her hand	Es i siarad, cyn iddi ddal i fyny ei llaw
I had no control over anything	Doedd gen i ddim rheolaeth dros unrhyw beth
I continued in this position for a number of years	Parhaais yn y swydd hon am nifer o flynyddoedd
I've given you weapons	Dw i wedi rhoi arfau i chi
I would love to meet you	Byddwn wrth fy modd i gwrdd â chi
I pushed him out of the way	Gwthiais ef allan o'r ffordd
I needed something to distract myself	Roeddwn i angen rhywbeth i dynnu sylw fy hun
I came to another chain link almost immediately	Deuthum i ddolen gadwyn arall bron yn syth
I paid you more than enough for this	Talais fwy na digon i chi am hyn
I relax myself to the window seat	Rwy'n ymlacio fy hun i sedd y ffenestr
We can't say the same thing about anyone else	Ni allwn ddweud yr un peth am neb arall
I can choose pockets, even pick some locks	Gallaf ddewis pocedi, hyd yn oed pigo cloeon rhai
A piece of gray canvas, hanging from the trunk of a tree	Darn o gynfas llwyd, yn hongian o foncyff coeden
I needed water before food	Roeddwn i angen dwr cyn bwyd
Other family members lived in three landmark houses	Roedd aelodau eraill o'r teulu yn byw mewn tri thŷ nodedig
I had to tell her	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthi
I gave him everything	Rhoddais bopeth iddo
I want this to be slow	Rwyf am i hyn fod yn araf
Jimmy for the last three weeks	Jimmy am y tair wythnos olaf
I should have known though	Dylwn i fod wedi gwybod serch hynny
I don't believe it anymore	Nid wyf yn ei gredu mwyach
However, I have not read any of your work	Fodd bynnag, nid wyf wedi darllen dim o'ch gwaith
I ran to my dad	Rhedais at fy nhad
They initially planned to repair the fire damage	Roeddent yn bwriadu atgyweirio'r difrod tân i ddechrau
The half cell has a bench	Mae gan yr hanner cell fainc
Hard work led to a thriving community	Arweiniodd gwaith caled at gymuned lewyrchus
I have been falling in love with you	Rwyf wedi bod yn cwympo mewn cariad â chi
We can't run from it	Ni allwn redeg ohono
I looked straight ahead	Edrychais yn syth ymlaen
Slightly flame, hungry for oxygen	Ychydig o fflam, yn newynog am ocsigen
I haven't had a nightmare in forever	Dydw i ddim wedi cael braw nos i mewn am byth
I then paused, and a cold tremor came over me	Oedais wedyn, a daeth crynu oer drosof
I get a receipt from him	Rwy'n cael derbynneb ganddo
I feel put together in this outfit	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy rhoi at ei gilydd yn y wisg hon
Sense that only they could see	Synnwyr mai dim ond nhw oedd yn gallu gweld
I know, but that information didn't stop me	Rwy'n gwybod, ond nid oedd y wybodaeth honno'n fy atal
I have become accustomed to doing	Rwyf wedi dod yn gyfarwydd â gwneud
Maybe I'll put her cap back on	Efallai y byddaf yn rhoi ei chap yn ôl ymlaen
I get up and embrace it	Rwy'n codi ac yn ei gofleidio
I ran into the hallway, downstairs	Rhedais i mewn i'r cyntedd, i lawr y grisiau
I had never even been to this part of town	Doeddwn i erioed wedi bod hyd yn oed i'r rhan hon o'r dref
I arrive at the bus stop	Rwy'n cyrraedd y safle bws
I arrived at our apartment	Cyrhaeddais ein fflat
I sign for the server	Rwy'n arwydd ar gyfer y gweinydd
I need to go to the art store anyway	Mae angen i mi fynd i'r siop gelf beth bynnag
I went up and prayed for her	Es i fyny a gweddïo drosti
I suppressed my voice and so much more	Fe wnes i atal fy llais a chymaint mwy fyth
I touched my back, remembering other things	Cyffyrddais fy nghefn, gan gofio pethau eraill
The system became a tropical depression by that night	Daeth y system yn iselder trofannol erbyn y noson honno
I took cover behind a tree	Cymerais orchudd y tu ôl i goeden
I'm considering going to the party at the hot springs	Rwy'n ystyried mynd i'r parti yn y hot springs
I really have a local set copy	Mae gen i gopi set leol yn wir
I have witnessed this over and over again	Rwyf wedi tystio hyn dro ar ôl tro
Many students are invited	Gwahoddir llawer o fyfyrwyr
I hear there is even a speed limit on some races	Rwy'n clywed bod yna derfyn cyflymder ar rai rasys hyd yn oed
I thought my reaction was silly	Roeddwn i'n meddwl bod fy ymateb yn wirion
I ask you to bear that in mind	Gofynnaf ichi gadw hynny mewn cof
I really liked her book	Hoffais ei llyfr yn fawr
I didn't have to hide anymore	Doedd dim rhaid i mi guddio mwyach
I was fed up at all	Roeddwn i wedi cael llond bol o gwbl
I wanted to get closer to him	Roeddwn i eisiau dod yn agosach ato
I want to make someone laugh	Dw i eisiau gwneud i rywun chwerthin
He always had the glasses	Roedd ganddo'r sbectol bob amser
I will cater to your needs	Byddaf yn darparu ar gyfer eich anghenion
I hope to meet you there	Rwy'n gobeithio cwrdd â chi yno
A lot has happened in the last month	Mae llawer wedi digwydd yn ystod y mis diwethaf
I was hoping you embraced that one too	Roeddwn yn gobeithio eich bod wedi cofleidio'r un hwnnw hefyd
I hope you understand one day soon	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n deall un diwrnod yn fuan
I fold my hands perfectly in prayer	Rwy'n plygu fy nwylo'n berffaith mewn gweddi
I had to travel about two and a half miles	Roedd yn rhaid i mi deithio tua dwy filltir a hanner
I had done so much with this game	Roeddwn wedi gwneud cymaint â'r gêm hon
I liked being in his company	Roeddwn i'n hoffi bod yn ei gwmni
I had no idea what it meant	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn ei olygu
But we really wanted to have a live sound	Ond roedden ni wir eisiau cael sain byw
I understand the concern	Rwy'n deall y pryder
I couldn't have my way all the time	Ni allwn gael fy ffordd drwy'r amser
I am very serious about this	Yr wyf yn ddifrifol iawn am hyn
I looked down at my mud-covered shoes and sighed	Edrychais i lawr ar fy sgidiau wedi'u gorchuddio â mwd ac ochneidiodd
I cannot explain myself with justice	Ni allaf egluro fy hun gyda chyfiawnder
The effect was dramatic	Roedd yr effaith yn ddramatig
I couldn't leave a stranger in need	Allwn i ddim troi cefn ar ddieithryn mewn angen
I held my breath, but it wasn't good	Daliais fy anadl, ond nid oedd yn dda
I could never forget a beauty like yours	Allwn i byth anghofio harddwch fel eich un chi
I saved every penny of it	Arbedais bob ceiniog ohono
I want a plan drawn up within a week	Rwyf am i gynllun gael ei lunio o fewn wythnos
I fight back the tears, though	Rwy'n ymladd yn ôl y dagrau, serch hynny
I'm a very satisfied customer	Rwy'n gwsmer bodlon iawn
I could see the camp in the distance	Roeddwn i'n gallu gweld y gwersyll yn y pellter
I tasted my own sweat in the air	Blasais fy chwys fy hun yn yr awyr
I had a confrontation with him this morning	Cefais wrthdaro ag ef y bore yma
He plays all the strokes	Mae'n chwarae'r holl strociau
I can handle the new situation	Gallaf drin y sefyllfa newydd
I had never seen so much	Doeddwn i erioed wedi gweld cymaint
I am so happy to meet you in person	Rwyf mor falch o gwrdd â chi yn bersonol
We can't even protect her from deadly ones	Ni allwn hyd yn oed ei hamddiffyn rhag rhai marwol
I lifted my head and opened my mouth	Codais fy mhen ac agorais fy ngheg
I can't afford it, my dad will never understand	Ni allaf ei fforddio, ni fydd fy nhad byth yn deall
I notice he's in front of me	Sylwaf ei fod o'm blaen
I stayed in his room for maybe half an hour	Arhosais yn ei ystafell am hanner awr efallai
I wish you could stay too	Hoffwn pe gallech aros hefyd
I wanted to send out a winner	Roeddwn i eisiau anfon enillydd allan
I went upstairs and turned down the hallway	Es i fyny'r grisiau a throi i lawr y cyntedd
I wonder what had become of it	Tybed beth oedd wedi dod ohoni
We lose a lot of money on the show	Rydyn ni'n colli llawer o arian ar y sioe
A couple of men stood aside	Safodd cwpl o ddynion i ffwrdd o'r neilltu
I needed to hear that	Roedd angen i mi glywed hynny
He organized into tropical depression the next day	Fe'i trefnodd yn iselder trofannol y diwrnod wedyn
I longed to touch them	Roeddwn i'n dyheu am gyffwrdd â nhw
A music video was made for the song	Gwnaethpwyd fideo cerddoriaeth ar gyfer y gân
I didn't intend to take so long	Doeddwn i ddim yn bwriadu cymryd cymaint o amser
Walker placed in command	Walker wedi'i osod yn y gorchymyn
I always seemed to wake up with a headache	Roeddwn i bob amser fel pe bawn i'n deffro gyda chur pen
I feel terrible that she has to endure it	Rwy'n teimlo'n ofnadwy bod yn rhaid iddi ddioddef hynny
I tell her to notice what she can	Dywedaf wrthi am sylwi ar yr hyn a all
I leaned over to him, looking down	Croesais ato, gan edrych i lawr
I would have made my own way back	Byddwn wedi gwneud fy ffordd fy hun yn ôl
I couldn't get the hint	Doeddwn i ddim yn gallu cael yr awgrym
I could see the irony in that	Roeddwn i'n gallu gweld yr eironi yn hynny
I was completely professional at all times	Roeddwn yn gwbl broffesiynol bob amser
I need to marry those two together again	Mae angen i mi briodi'r ddau yna gyda'i gilydd unwaith eto
I never liked the stuff	Doeddwn i byth yn hoffi'r stwff
I'm happy to have you around my table	Rwy'n hapus i'ch cael chi o amgylch fy mwrdd
I wasn't going to argue	Doeddwn i ddim yn mynd i ddadlau
I couldn't see the ground below	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y ddaear isod
I felt a new energy for life	Teimlais egni newydd am oes
I am so excited to see them	Rwyf mor gyffrous i'w gweld
The program meets with students three times a week	Mae'r rhaglen yn cyfarfod â myfyrwyr deirgwaith yr wythnos
I happen to like it up here	Rwy'n digwydd ei hoffi i fyny yma
I feel my racing heart with excitement	Rwy'n teimlo fy nghalon rasio gyda chyffro
I took it for a couple of weeks	Cymerais ef am ychydig wythnosau
I love peer pressure	Rwyf wrth fy modd â phwysau cyfoedion
I never intended to f	Doeddwn i byth yn bwriadu f
I certainly wasn't going to oblige	Yn sicr doeddwn i ddim yn mynd i orfodi
I grab the bench in front of me	Rwy'n gafael yn y fainc o'm blaen
I want you as you are	Rwyf am i chi fel yr ydych
I couldn't feel the pull anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo'r dynfa mwyach
I really enjoy them	Rwy'n eu mwynhau'n fawr
I open the email in record time	Rwy'n agor yr e-bost mewn amser record
I felt too embarrassed to call them	Roeddwn i'n teimlo gormod o embaras i'w ffonio
A little bit of color to your face gives you away	Mae ychydig o liw i'ch wyneb yn rhoi i chi i ffwrdd
I always seem to drift back to prayer	Mae'n ymddangos fy mod i bob amser yn drifftio'n ôl i weddi
I heard a car stop in front of me	Clywais gar yn stopio o'm blaen
I could care about that	Gallwn i ofalu am hynny
I smiled and put a hand on her shoulder	Gwenais a rhoi llaw ar ei hysgwydd
His house was turned into a museum	Trowyd ei dŷ yn amgueddfa
I was in a concrete jungle	Roeddwn i mewn jyngl goncrit
Spirit remained from the image for a moment	Arhosodd ysbryd o'r ddelwedd am eiliad
We can hardly take it	Prin y gallwn ei gymryd
I am not comfortable	Nid wyf yn gyfforddus
I would have never missed this before	Fyddwn i erioed wedi methu hwn o'r blaen
I have done this many times	Rwyf wedi gwneud hyn lawer o weithiau
I couldn't type anymore and it hurt to move it	Ni allwn deipio mwyach ac roedd yn brifo ei symud
I can't focus on anything other than getting back to it	Ni allaf ganolbwyntio ar unrhyw beth ac eithrio mynd yn ôl ati
I quickly looked for the source of my discomfort	Edrychais yn gyflym am ffynhonnell fy anghysur
I couldn't stand seeing her that way	Allwn i ddim sefyll yn ei gweld hi felly
I was dressed in a thick pair of black jeans	Roeddwn i wedi gwisgo mewn pâr trwchus o jîns du
I used to play football too	Roeddwn i'n arfer chwarae pêl-droed hefyd
I was so shy and so honest	Roeddwn i mor swil ac mor onest
A kind and conscientious brother	Brawd caredig a chydwybodol
I had made my decision, and that was it	Roeddwn i wedi gwneud fy mhenderfyniad, a dyna oedd hwnnw
I didn't look like anything familiar	Doeddwn i ddim yn edrych fel unrhyw beth cyfarwydd
I rub my temples again as the pain returns	Rwy'n rhwbio fy nhemlau eto wrth i'r boen ddychwelyd
I feel myself back in that day	Rwy'n teimlo fy hun yn ôl yn y diwrnod hwnnw
I needed to find a way out of there	Roedd angen i mi ddod o hyd i ffordd allan o'r fan honno
I really can't do much else	Ni allaf wneud llawer arall mewn gwirionedd
I wrap my arms around her and hold her tight	Rwy'n lapio fy mreichiau o'i chwmpas ac yn ei dal yn dynn
Hurricane force reached later that day	Cyrhaeddodd nerth corwynt yn ddiweddarach y diwrnod hwnnw
I think the pause is just for dramatic effect	Rwy'n meddwl mai dim ond ar gyfer effaith ddramatig y mae'r saib
I can go this way or this way	Gallaf fynd y ffordd hon neu'r ffordd hon
He claimed that their interactions were cold and reserved	Honnodd fod eu rhyngweithio yn oer ac yn neilltuedig
I know how to play the game	Rwy'n gwybod sut i chwarae'r gêm
I was falling all over shit	Roeddwn i'n cwympo ar hyd a lled shit
A waiting list may apply	Gall rhestr aros fod yn berthnasol
I walked out on the porch to meet them	Cerddais allan ar y porth i'w cyfarfod
I know my kids like this menu	Rwy'n gwybod bod fy mhlant yn hoffi'r fwydlen hon
I can't believe a prophecy has been written about us	Ni allaf gredu bod proffwydoliaeth wedi'i hysgrifennu amdanom ni
I want to be wrapped in your arms all night	Rwyf am gael fy lapio yn eich breichiau drwy'r nos
I think you need a doctor or something	Dwi'n meddwl bod angen doctor neu rywbeth
I was famous for my skill in sex	Roeddwn i'n enwog am fy sgil mewn rhyw
I looked at the kitchen earlier	Edrychais ar y gegin yn gynharach
I prefer to keep the dynamics of our group intact	Mae'n well gen i gadw dynameg ein grŵp yn gyfan
I like it here	Rwy'n ei hoffi yma
I didn't have a chance to go yesterday	Ches i ddim cyfle i fynd ddoe
I was really confused about history	Roeddwn i wedi drysu'n fawr ynglŷn â hanes
They spent one night talking to each other	Treuliasant un noson yn siarad gyda'i gilydd
It remained on the chart for two weeks	Arhosodd ar y siart am bythefnos
I never felt comfortable or at home, somehow	Wnes i erioed deimlo'n gyfforddus nac yn gartrefol, rhywsut
Theory of a cognitive process of writing	Theori proses wybyddol o ysgrifennu
I thought this might work	Rwy'n meddwl y gallai hyn weithio
Heavy weight is placed on his head	Rhoddir pwysau trwm ar ei ben
A camera closed in on the video	Caeodd camera i mewn ar y fideo
We cannot eliminate an entire race of people	Ni allwn ddileu hil gyfan o bobl
I want something casual, like yours	Rydw i eisiau rhywbeth achlysurol, fel eich un chi
I think it should be the same for everyone	Rwy'n credu y dylai fod yr un peth i bob un
I called again several times	Gelwais eto sawl gwaith
I help bring balance to the digital power	Rwy'n helpu i ddod â chydbwysedd i'r grym digidol
I think this might help	Rwy'n meddwl y gallai hyn helpu
I realized that things had to change	Sylweddolais fod yn rhaid i bethau newid
I took one step, then another	Cymerais un cam, yna cam arall
I should have made it clear to her earlier	Dylwn fod wedi ei gwneud yn glir iddi yn gynharach
I needed that with me, every day, every breath	Roeddwn i angen hynny gyda mi, bob dydd, bob anadl
I must have gone a bit crazy	Mae'n rhaid fy mod wedi mynd braidd yn wallgof
I can feel my oxygen running short	Gallaf deimlo fy ocsigen yn rhedeg yn fyr
I didn't intend to lose the fight	Doeddwn i ddim yn bwriadu colli'r frwydr
I kept it alive with a lot of passion	Fe'i cadwais yn fyw gyda llawer o angerdd
I can get another lamp	Gallaf gael lamp arall
I can't say enough about this gentleman in every sense	Nis gallaf ddweyd digon am y boneddwr hwn yn mhob ystyr
I had no idea what happened to him	Doedd gen i ddim syniad beth ddigwyddodd iddo
I wanted to feel his hair	Roeddwn i eisiau teimlo ei wallt
I will not let anyone hurt you anymore	Ni fyddaf yn gadael i neb eich brifo mwyach
I started walking up the drive	Dechreuais gerdded i fyny'r dreif
I was making sure everything was set up correctly	Roeddwn i'n gwneud yn siŵr bod popeth wedi'i osod yn gywir
I have never denied this and openly admitted it	Nid wyf erioed wedi gwadu hyn ac yn ei gyfaddef yn agored
I would leave my suit at work and change there	Byddwn yn gadael fy siwt yn y gwaith ac yn newid yno
Little else is known about his early life	Ychydig iawn arall sy'n hysbys am ei fywyd cynnar
I felt too close to the ground	Roeddwn i'n teimlo'n rhy agos at y ddaear
The form of money is moving towards it	Mae ffurf arian yn symud tuag ati
I would be awake within, but fall asleep at times	Byddwn yn effro o fewn, ond yn syrthio i gysgu ar adegau
I looked around in confusion	Edrychais o'm cwmpas mewn dryswch
But I knew my mother	Ond roeddwn i'n adnabod fy mam
I cover myself, but it shows me too	Rwy'n gorchuddio mi, ond mae'n dangos i mi hefyd
I have kept the weight off for almost a year	Rwyf wedi cadw'r pwysau i ffwrdd ers bron i flwyddyn
I was little older than him	Nid oeddwn fawr hyn nag ef
D lay dead on the table	Gorweddodd D yn farw ar y bwrdd
I know my son, and that man loves you	Dw i'n nabod fy mab, ac mae'r dyn hwnnw'n dy garu di
I will never get tired of this	Ni fyddaf byth yn blino ar hyn
I asked the captain about that	Gofynnais i'r capten am hynny
A strong breeze is making green waves all around us	Mae awel gref yn gwneud tonnau gwyrdd o'n cwmpas
Regular space to make art in	Gofod rheolaidd i wneud celf ynddo
I swear, that will never happen again	Rwy'n tyngu, na fydd hynny byth yn digwydd eto
I certainly wasn't happy	Yn sicr, doeddwn i ddim yn hapus
Wooden box under gift wrap	Bocs pren o dan lapio anrhegion
And they needed something to bridge that moment	Ac roedd angen rhywbeth arnyn nhw i bontio'r eiliad honno
I need to find out what to do from here	Mae angen i mi ddarganfod beth i'w wneud o'r fan hon
I told you, it never disappoints me	Dywedais wrthych, nid yw byth yn fy siomi
I really had to escape	Roedd yn rhaid i mi ddianc mewn gwirionedd
I pulled away, but not fast enough to escape	Tynnais i ffwrdd, ond ddim yn ddigon cyflym i ddianc
I feel no pleasure during our sexual intercourse	Nid wyf yn teimlo unrhyw bleser yn ystod ein cyfathrach rywiol
I marched past them and called out	Gorymdeithiais heibio iddynt a galw allan iddi
They were politically weak and often faced social unrest	Roeddent yn wleidyddol wan ac yn aml yn wynebu aflonyddu cymdeithasol
I want to solve the problem on my own	Rwyf am ddatrys y broblem ar fy mhen fy hun
I didn't want to try to explain it to her	Doeddwn i ddim eisiau ceisio ei esbonio iddi
I shouldn't be in class	Ddylwn i ddim bod yn y dosbarth
I am very interested in your task	Mae gennyf ddiddordeb mawr yn eich tasg
That gable end was then sealed	Gosodwyd sel ar dy dalcen y pryd hyny
I wrote a third draft	Ysgrifennais drydydd drafft
I could only nod my approval	Ni allwn ond nodio fy nghymeradwyaeth
I've postponed it for so long	Rwyf wedi ei ohirio am gymaint o amser
I have a great book on spies coming out soon	Mae gen i lyfr gwych ar ysbiwyr yn dod allan yn fuan
I needed to confirm something	Roedd angen i mi gadarnhau rhywbeth
I use the last date	Rwy'n defnyddio'r dyddiad olaf
I just want to pull myself together	Fi jyst eisiau tynnu fy hun at ei gilydd
I have an extensive list of favorite things	Mae gen i restr helaeth o hoff bethau
I can't figure anything out	Ni allaf wneud unrhyw beth allan
I found another library, in another city, far from home	Cefais lyfrgell arall, mewn dinas arall, ymhell o gartref
I was working up a good sweat	Roeddwn i'n gweithio i fyny chwys da
I heard something strange and stopped immediately	Clywais rywbeth rhyfedd a stopio ar unwaith
I moved around some before coming here	Symudais o gwmpas rhai cyn dod yma
I didn't want to talk about this anymore	Doeddwn i ddim eisiau siarad am hyn bellach
I had hit my rock bottom	Roeddwn i wedi taro fy ngwaelod roc
I doubt anyone said that	Rwy'n amau ​​​​bod unrhyw un wedi dweud hynny
Twelve species are now regularly found on the island	Bellach mae deuddeg rhywogaeth i'w cael yn rheolaidd ar yr ynys
I love being at the seaside	Rwyf wrth fy modd bod ar lan y môr
I force half a smile	Rwy'n gorfodi hanner gwên
Just because my dad told me	Dim ond oherwydd dywedodd fy nhad wrthyf
A sudden shout, and then nothing	Gwaedd sydyn, ac yna dim byd
Police work follows the same pattern today	Mae gwaith yr heddlu yn dilyn yr un patrwm heddiw
I have never been involved in any interview before	Wnes i erioed gymryd rhan mewn unrhyw gyfweliad o'r blaen
I lifted the leaves up, and stared at them	Codais y dail i fyny, ac syllu arnynt
I had hardly ever been with him personally	Prin yr oeddwn erioed wedi bod gydag ef yn bersonol
I have a lot more work to do on my own	Mae gen i lawer mwy o waith i'w wneud ar fy hun
I ordered the water inside the battery to freeze	Fe wnes i orchymyn i'r dŵr o fewn y batri rewi
I suggest we run away right now	Rwy'n awgrymu ein bod yn rhedeg i ffwrdd ar hyn o bryd
I also believe that whatever he did was successful	Credaf hefyd fod beth bynnag ydoedd wedi llwyddo
Years are the ones of recording	Blynyddoedd yw'r rhai o recordio
I hit, but couldn't wound	Rwy'n taro, ond yn methu â chlwyfo
I asked her what really happened to my parents	Gofynnais iddi beth ddigwyddodd i fy rhieni go iawn
I repeat therefore, begging you to listen	Ailadroddaf felly, gan erfyn arnoch i wrando
A penalty would, of course, be imposed	Byddai cosb yn cael ei gosod, wrth gwrs
I can't change that	Ni allaf newid hynny
We can't see his face at all	Ni allwn weld ei wyneb o gwbl
I can deal with not having kids	Gallaf ddelio â pheidio â chael plant
I had to shake the pain from my fist	Roedd yn rhaid i mi ysgwyd y boen o fy dwrn
I wanted you to hear it from me	Roeddwn i eisiau i chi ei glywed oddi wrthyf
I'm studying success	Rwy'n astudio llwyddiant
I will not perform the medical procedure	Ni fyddaf yn cyflawni'r weithdrefn feddygol
I have exchanged short words with some of them	Rwyf wedi cyfnewid geiriau byr gyda rhai ohonynt
Teacher, friend, even mother	Athro, ffrind, hyd yn oed mam
Spanish history is mostly reflected in the town	Adlewyrchir hanes Sbaen yn bennaf yn y dref
I want to take in the hope	Dw i eisiau cymryd y gobaith i mewn
We cannot, and I cannot tell you your fate	Ni allwn, ac ni allaf ddweud wrthych eich tynged
The place where they meet is called a separation line	Gelwir y man lle maent yn cyfarfod yn llinell wahanu
I thought it didn't really matter	Roeddwn i'n meddwl nad oedd ots mewn gwirionedd
I really like posts like this, just about everything	Dwi'n hoff iawn o bostiadau fel hyn, dipyn o bopeth
I slipped my jeans off and threw them aside	Llithro fy jîns i ffwrdd a'u taflu o'r neilltu
I look over my shoulder again feeling short of breath	Rwy'n edrych dros fy ysgwydd eto yn teimlo'n fyr o anadl
I want to close you again	Rwyf am eich cau eto
A slim, white card and single key slipped from the inside	Llithrodd cerdyn main, gwyn ac allwedd sengl o'r tu mewn
I watched one of the worlds closest to the sun open	Gwyliais un o'r bydoedd agosaf at yr haul yn agor
A short prayer for all	Gweddi fer i bawb
He refused to participate in an identification process	Gwrthododd gymryd rhan mewn proses adnabod
At last I had found someone who really understood me	O'r diwedd roeddwn wedi dod o hyd i rywun oedd yn fy neall yn wirioneddol
I came straight to my lawyer first	Deuthum yn syth at fy nghyfreithiwr yn gyntaf
A lot has happened so quickly	Mae llawer wedi digwydd mor gyflym
I see you as a giant of beauty and power	Rwy'n eich gweld chi fel cawr o harddwch a phŵer
I need new music constantly	Dwi angen cerddoriaeth newydd yn gyson
A thought was creeping into the back of my mind	Roedd meddwl yn ymgripio i gefn fy meddwl
I wish you could see his scared face	Hoffwn pe gallech weld ei wyneb ofnus
One of them escaped	Dihangodd un ohonyn nhw
We hope you enjoyed what happened here	Gobeithio eich bod wedi mwynhau'r hyn a ddigwyddodd yma
I need to go make a phone call	Mae angen i mi fynd i wneud galwad ffôn
I went for a walk on the beach	Es i am dro ar y traeth
We can really use that income	Gallwn wir ddefnyddio'r incwm hwnnw
I realized my mistake	Sylweddolais fy nghamgymeriad
I heard him again at the back of my house	Clywais ef eto yng nghefn fy nhŷ
I think maybe we need the guns more than them	Rwy'n meddwl efallai bod angen y gynnau arnom yn fwy na nhw
I have been a very private person	Rwyf wedi bod yn berson preifat iawn
I stood up and looked over the front seat	Sefais i fyny ac edrych dros y sedd flaen
I don't remember if he had any answers	Nid wyf yn cofio a oedd ganddo unrhyw atebion
I'm approaching it	Rwy'n agosáu ati
A small adjoining room contained a toilet and shower	Roedd ystafell fechan gyfagos yn cynnwys toiled a chawod
I'll go, but you'll have to wait	Byddaf yn mynd, ond bydd yn rhaid i chi aros ar ôl
I have become accustomed to keeping it a secret	Rwyf wedi dod yn gyfarwydd â'i gadw'n gyfrinach
I look after your grandmother	Rwy'n gofalu am dy nain
Then I carefully removed the pump lid	Yna tynnais y cwt pwmp i ffwrdd yn ofalus iawn
I didn't get bored	Chefais i ddim cyfle i ddiflasu
I can't take the work there	Ni allaf fynd â'r gwaith yno
I had no desire to go anywhere	Doedd gen i ddim awydd mynd i unman
A message has appeared in its visual field	Mae neges wedi ymddangos yn ei faes gweledol
I literally cried myself to sleep that night	Rwy'n llythrennol crio fy hun i gysgu y noson honno
I waited a moment to see what would happen	Arhosais eiliad i weld beth fyddai'n digwydd
Someone should say what it is	Dylai rhywun ddweud beth ydyw
She drew on this experience for her performance	Tynnodd ar y profiad hwn ar gyfer ei pherfformiad
A common example of this is a flock of birds	Enghraifft gyffredin o hyn yw haid o adar
We couldn't find it yesterday	Ni allwn ddod o hyd iddo ddoe
I have to go tonight	Rhaid i fi fynd heno
It was also a critical and popular success	Roedd hefyd yn llwyddiant beirniadol a phoblogaidd
I never want to get you to eat	Dwi byth eisiau mynd â chi i fwyta
I really loved your touch	Roeddwn i wir yn caru eich cyffyrddiad
I know how it's happened	Rwy'n gwybod sut mae wedi digwydd
I'd probably never have another chance	Mae'n debyg na fyddwn i byth yn cael cyfle arall
I saw who took the lady in green	Gwelais pwy gymerodd y wraig mewn gwyrdd
I would not send it where there was any danger	Ni fyddwn yn ei hanfon lle roedd unrhyw berygl
I was sure they hadn't seen me	Roeddwn i'n siŵr nad oedden nhw wedi fy ngweld
We can't let that happen at the moment	Ni allwn adael i hynny ddigwydd ar hyn o bryd
I was wondering how long that would take them	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor hir y byddai hynny'n ei gymryd iddynt
I was filled with horror	Cefais fy llenwi ag arswyd
I loved those moments	Roeddwn i wrth fy modd â'r eiliadau hynny
I have by no means found a reason to complain	Nid wyf wedi dod o hyd i reswm i gwyno o bell ffordd
I really wished she'd come over and start something	Roeddwn i wir yn dymuno iddi ddod draw a dechrau rhywbeth
I was dead either way	Roeddwn i'n farw naill ffordd neu'r llall
I can't fully explain it	Ni allaf ei esbonio'n llawn
I hear they are beautiful at this time of year	Rwy'n clywed eu bod yn hyfryd yr adeg hon o'r flwyddyn
I'm tired of running away from them	Dw i wedi blino rhedeg oddi arnyn nhw
I left her in the basement	Gadewais hi yn yr islawr
I had to take a night bus	Roedd yn rhaid i mi gymryd bws nos
I've always had good luck	Dwi wastad wedi cael tywydd da lwc
I was worried about you	Roeddwn i'n poeni amdanoch chi
I nod and hug my mother	Rwy'n nodio ac yn rhoi cwtsh i fy mam
I had never seen such men before	Ni welais ddynion o'r fath erioed o'r blaen
I like their relationship	Rwy'n hoffi eu perthynas
Slide into the treasure pool and start looking around	Llithro i mewn i'r pwll trysor a dechrau edrych o gwmpas
I can't breathe again	Ni allaf anadlu eto
I was trying to clean it up a bit	Roeddwn i'n ceisio ei lanhau ychydig
I had never seen him before in life	Ni welais i erioed o'r blaen mewn bywyd
I had intended to protect him from me	Roeddwn i wedi bwriadu ei amddiffyn oddi wrthyf
I stand beside my mother, still holding the knife	Rwy'n sefyll wrth ymyl fy mam, yn dal i ddal y gyllell
I feel the breeze from the open window	Rwy'n teimlo'r awel o'r ffenestr agored
I have given engagement feedback and taken engagement feedback	Rwyf wedi rhoi adborth ymgysylltu ac wedi cymryd adborth ymgysylltu
From that moment there was no question	O'r eiliad honno nid oedd unrhyw gwestiwn
I wasn't supposed to be this way	Doeddwn i ddim i fod i fod fel hyn
I played string for thirty minutes	Chwaraeais llinyn am ddeg munud ar hugain
A man stepped out of the shadows	Camodd dyn allan o'r cysgodion
I saw the great rock heap a little	Gwelais y domen graig wych ychydig
Body made of matter	Corff wedi ei wneud o fater
I think the file is not damaged or gone	Rwy'n credu nad yw'r ffeil wedi'i difrodi nac wedi mynd
This led to some storm names	Arweiniodd hyn at ddau enw ar rai stormydd
I have to do this on my own	Mae'n rhaid i mi wneud hyn ar fy mhen fy hun
I am at the airport now	Rwyf yn y maes awyr nawr
I looked away for a moment	Edrychais i ffwrdd am eiliad
Already forgotten about it	Wedi anghofio amdano yn barod
I am surprised that he actually cares enough to ask	Yr wyf yn synnu ei fod mewn gwirionedd yn poeni digon i ofyn
I couldn't help but smile	Allwn i ddim helpu ond gwenu
I did not trust his motives	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn ei gymhellion
Prompt and efficient delivery of beautiful products	Dosbarthiad prydlon ac effeithlon o gynnyrch hardd
I couldn't tell my mum	Allwn i ddim dweud wrth fy mam
I didn't intend to steal the money	Doeddwn i ddim yn bwriadu dwyn yr arian
I am so, so sure he will wake up	Yr wyf mor, mor sicr y bydd yn deffro
A fool does not understand this	Nid yw ffwl yn deall hyn
I pull out my phone and swear	Rwy'n tynnu fy ffôn allan ac yn rhegi
I watch his words dawn on him	Gwyliaf ei eiriau yn gwawrio arno
I was on something more than big	Roeddwn i ar rywbeth mwy na mawr
We can no longer find peace	Ni allwn ddod o hyd i heddwch mwyach
I would recommend authors to clarify that in the introduction	Byddwn yn argymell awduron i egluro hynny yn y cyflwyniad
Thickness developed in her throat	Datblygodd trwch yn ei gwddf
I only saw it by chance	Dim ond trwy hap a damwain y gwelais i
I invited him, but he refused	Gwahoddais ef, ond gwrthododd
I haven't seen him for over three years	Nid wyf wedi ei weld ers dros dair blynedd
Hopefully, I cleared your mind and helped you	Deuthum i, gobeithio, glirio'ch meddwl a'ch helpu chi
I'm being completely honest	Rwy'n bod yn gwbl onest
I saw you, remember, on that bridge	Gwelais i chi, cofiwch, ar y bont honno
I always greet my parents	Rwyf bob amser yn cyfarch fy rhieni
I heard the same notes over and over again	Clywais yr un nodau drosodd a throsodd
I began to talk positively about myself and my life	Dechreuais siarad yn gadarnhaol amdanaf fy hun a fy mywyd
A path would take them deep inside	Byddai llwybr yn mynd â nhw yn ddwfn y tu mewn
I had no idea what most of it did	Doedd gen i ddim syniad beth wnaeth y rhan fwyaf ohono
I resumed walking, letting him catch up	Ailddechreuais gerdded, gan ei adael i ddal i fyny
I was in the army myself in my younger days	Roeddwn yn y fyddin fy hun yn fy nyddiau iau
He was probably about thirty	Mae'n debyg ei fod tua deg ar hugain
I need something to bind my knee	Dwi angen rhywbeth i rwymo fy mhen-glin
I've heard anecdotes about a select few as well	Rwyf wedi clywed hanesion am rai dethol hefyd
I thought that would be me	Roeddwn i'n meddwl mai fi fyddai hynny
I open it with the key	Rwy'n ei agor gyda'r allwedd
I was particularly concerned about species survival	Roeddwn i'n poeni'n benodol am oroesiad rhywogaethau
I began to remember pieces of my childhood	Dechreuais gofio darnau o fy mhlentyndod
A gentle breeze blew from the north	Chwythodd awel ysgafn o'r gogledd
I thought about not having the baby	Meddyliais am beidio â chael y babi
I still had two hours to get here on time	Roedd gen i ddwy awr i gyrraedd yma ar amser o hyd
I know some of them	Yr wyf yn adnabod rhai ohonynt
I had to end this conversation quickly	Roedd yn rhaid i mi ddod â'r sgwrs hon i ben yn gyflym
I do my best to smile back, but say nothing	Rwy'n gwneud fy ngorau i wenu'n ôl, ond yn dweud dim
I couldn't find my car	Ni allwn ddod o hyd i'm car
I didn't feel guilty about asking him	Doeddwn i ddim yn teimlo'n euog am ei ofyn
I needed it to decide	Roeddwn i ei angen i benderfynu
I went home and checked his profile	Es i adref a gwirio ei broffil
I was proud, tired, overwhelmed, and so grateful	Roeddwn yn falch, wedi blino, wedi fy llethu, ac mor ddiolchgar
I didn't intend to kill anyone, anyway	Doeddwn i ddim yn bwriadu lladd unrhyw un, beth bynnag
I thought the priest was wearing hidden clothes	Roeddwn i'n meddwl bod yr offeiriad yn gwisgo dillad cudd
I fought the beast in me, made it rise	Ymladdais â'r bwystfil ynof, gwneud iddo godi
I know that sounds crazy but true	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n wallgof ond yn wir
I'm more than uncomfortable though	Rwy'n fwy nag anghyfforddus serch hynny
I start to feel my finger slipping off the trigger	Dechreuaf deimlo bod fy mys yn llithro oddi ar y sbardun
I know the price will go up	Rwy'n gwybod y bydd y pris yn codi
I didn't buy anything	Wnes i ddim prynu dim byd
I had to force myself to buy only six	Roedd yn rhaid i mi orfodi fy hun i brynu chwech yn unig
I found a couple pairs that fit my body perfectly	Des i o hyd i barau cwpl sy'n ffitio fy nghorff yn berffaith
I didn't know that people owned corners	Doeddwn i ddim yn gwybod bod pobl yn berchen ar gorneli
I have never seen it that way	Nid wyf erioed wedi ei weld fel hynny
So a new tribe was created	Felly crëwyd llwyth newydd
I close my eyes again	Rwy'n cau fy llygaid eto
I wanted you to be something you are not	Roeddwn i eisiau i chi fod yn rhywbeth nad ydych chi
I think about her so often	Rwy'n meddwl amdani mor aml
I own a solar company	Rwy'n berchen ar gwmni solar
This goal was reached in less than five days	Cyrhaeddwyd y nod hwn mewn llai na phum niwrnod
I stare at my mother as she moves	Rwy'n edrych ar fy mam wrth iddi symud
I never wanted to stop feeling this way	Doeddwn i byth eisiau rhoi'r gorau i deimlo fel hyn
I was born to rule this country	Cefais fy ngeni i reoli'r wlad hon
I hate the exact idea	Mae'n gas gen i'r union syniad
Wait until you hear him play	Arhoswch nes i chi ei glywed yn chwarae
I would highly recommend the service	Byddwn yn argymell y gwasanaeth yn fawr
A child takes reality for granted	Mae plentyn yn cymryd realiti yn ganiataol
I felt the same way you did many years ago	Roeddwn i'n teimlo'r un ffordd ag yr ydych chi sawl blwyddyn yn ôl
We will never betray you	Ni fyddwn byth yn eich bradychu
I thought it looked a little weird	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn edrych ychydig yn rhyfedd
I'm really tired still	Dwi wir wedi blino'n lân o hyd
I haven't seen it for ages	Nid wyf wedi ei weld ers oesoedd
I think she's thinking this	Rwy'n meddwl ei bod hi'n meddwl hyn
I always liked that about them	Roeddwn i bob amser yn hoffi hynny amdanyn nhw
I am surrounded by water	Rydw i wedi fy amgylchynu gan ddŵr
I walked around it slowly, looking up at its greatness	Cerddais o'i gwmpas yn araf, gan edrych i fyny ar ei wychder
I can't give you anything hard on that	Ni allaf roi dim byd caled i chi ar hynny
I hated smoking weed, but it was better than nothing	Roeddwn yn casáu ysmygu chwyn, ond roedd yn well na dim
Case law exists to support both views	Mae cyfraith achos yn bodoli i gefnogi'r ddwy farn
I had just let more personal information slip out	Roeddwn i newydd adael i fwy o wybodaeth bersonol lithro allan
I wandered along, walked north	Fe wnes i faglu ar hyd, cerdded tua'r gogledd
I could hardly contain myself	Doeddwn i bron ddim yn gallu cynnwys fy hun
I thanked him and left the studio	Diolchais iddo a gadael y stiwdio
I swam up but couldn't break the surface	Nofiais i fyny ond ni allwn dorri'r wyneb
I can't stand to see cam pictures	Ni allaf sefyll i weld lluniau cam
I needed something else	Roeddwn i angen rhywbeth arall
I need to approach my parents in a while	Mae angen i mi fynd at fy rhieni mewn ychydig
I fought hard for it for ages	Brwydrais yn galed drosti am oesoedd
I deserved things that other kids were experiencing	Roeddwn i'n haeddu pethau roedd plant eraill yn cael eu profi
I know where they're going	Rwy'n gwybod i ble maen nhw'n mynd
I pulled him out to get back into him	Tynnais ef allan i fynd yn ôl i mewn iddo
I wouldn't hold my breath	Fyddwn i ddim yn dal fy anadl
I chose to keep my mouth shut on the subject	Dewisais gadw fy ngheg ynghau ar y pwnc
I see her coming out of the furnace	Rwy'n ei gweld hi'n dod allan o'r ffwrnais
I decided not to interrupt it	Penderfynais beidio â thorri ar ei draws
I know she will continue to do so forever	Rwy'n gwybod y bydd hi'n parhau i wneud hynny am byth
I feel partly responsible	Rwy'n teimlo'n rhannol gyfrifol
I haven't even let her see my house	Dydw i ddim hyd yn oed wedi gadael iddi weld fy nhŷ
I felt the line begin to tremble	Teimlais y llinell yn dechrau crynu
I have to monitor myself	Mae'n rhaid i mi fonitro fy hun
I'll do my best to help you	Byddaf yn gwneud fy ngorau i'ch helpu
I was between a rock and a hard place	Roeddwn i rhwng craig a lle caled
I fought, and I continued to fight it	Ymladdais, a daliais i'w ymladd
I know that your minor laws need my official name	Gwn fod angen fy enw swyddogol ar eich mân gyfreithiau
I can understand your troubles	Gallaf ddeall eich trafferthion
Jim has nothing but his name and memories	Does gan Jim ddim byd ond ei enw a'i atgofion
He is taken into custody	Cymerir ef i'r ddalfa
I can now see the deep blue sea	Gallaf yn awr weld y môr glas dwfn
A bad feeling came to my stomach	Daeth teimlad drwg i'm stumog
I'm telling you, nothing scared him more than his death	Rwy'n dweud wrthych, nid oedd dim yn ei ofni yn fwy na'i farwolaeth
A new year holds such promise	Mae blwyddyn newydd yn dal addewid o'r fath
It's like it's two o'clock by now	Mae'n debyg ei bod hi wedi dau o'r gloch erbyn hyn
He poured all these songs of this same sound	Arllwysodd yr holl ganeuon hyn o'r un sain hon
I stare at my reflection	Rwy'n syllu ar fy myfyrdod
I had to be strong, though	Roedd yn rhaid i mi fod yn gryf, serch hynny
I should probably do the same	Mae'n debyg y dylwn wneud yr un peth
A hand touched her bare arm	Cyffyrddodd llaw â'i braich noeth
Lovely blue fountain pen as people used it	Gorlan ffynnon las hyfryd fel roedd pobl yn ei defnyddio
I just have to go back and get it	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl a'i gael
I have my job at college	Mae gen i fy swydd yn y coleg
I was hoping she was with you	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi gyda chi
I had a favorite spoon and a bowl	Roedd gen i hoff lwy a hoff bowlen
I really wanted to start our lives together	Roeddwn i wir eisiau dechrau ein bywydau gyda'n gilydd
I was too angry to respond immediately	Roeddwn i'n rhy flin i ymateb ar unwaith
I was amazed by so many emotions	Cefais fy syfrdanu gan gymaint o emosiynau
I slipped it over my head	Fe'i llithrodd dros fy mhen
I bought and sold property at the time	Prynais a gwerthais eiddo ar y pryd
I almost had a heart attack	Bu bron i mi gael trawiad ar y galon
I wasn't ready for what she had in mind	Doeddwn i ddim yn barod am yr hyn oedd ganddi mewn golwg
I just want you to love it too	Fi jyst eisiau i chi ei garu hefyd
I'll talk to him right away	Byddaf yn siarad ag ef ar unwaith
I fully accept the fact now	Derbyniaf y ffaith yn llwyr yn awr
I chose to be an engineer like my dad	Dewisais i fod yn beiriannydd fel fy nhad
I was very calm and polite	Roeddwn yn bwyllog ac yn gwrtais iawn
I think maybe it's my illness	Rwy'n meddwl efallai mai fy salwch ydyw
A calendar will appear	Bydd calendr yn ymddangos
I kept my thoughts to myself	Cadwais fy meddyliau i mi fy hun
I had trouble staying flat	Cefais drafferth aros yn wastad
I've been sitting in the bay to earn some extra money	Rwyf wedi bod yn eistedd yn y bae i ennill rhywfaint o arian ychwanegol
I feel tired after talking for so long	Rwy'n teimlo ei bod hi wedi blino ar ôl siarad cyhyd
I could hardly think about it half the time	Prin y gallwn i feddwl am y peth hanner yr amser
I was very shocked but very grateful	Cefais sioc fawr ond yn ddiolchgar iawn
I didn't count them	Wnes i ddim eu cyfrif
I saw nothing of it, registered nothing	Welais i ddim ohono, wedi cofrestru dim byd
I love what you've done with your hair	Rwyf wrth fy modd â'r hyn rydych chi wedi'i wneud gyda'ch gwallt
I felt my eyes widen	Teimlais fy llygaid yn ehangu
I was wondering how much it would hurt	Roeddwn i'n meddwl tybed faint y byddai'n brifo
I felt pity for those monsters	Roeddwn i'n teimlo trueni dros y bwystfilod hynny
We want to have fun	Rydyn ni eisiau cael hwyl
I am very keen to hear your story	Rwy'n awyddus iawn i glywed eich hanes
I didn't get the names of many of the guards	Doeddwn i ddim wedi cael enwau llawer o'r gwarchodwyr
I made no noise	Wnes i ddim swn
I had to say that it suited him well	Roedd yn rhaid i mi ddweud ei fod yn ei siwtio'n dda
Cross denied the accusation	Gwadodd Cross y cyhuddiad
I was wondering if you ran into them	Roeddwn i'n meddwl tybed a wnaethoch chi redeg i mewn iddynt
I can assure you that no one is coming to vote	Gallaf eich sicrhau nad oes neb yn dod i bleidleisio
I focused and pulled up	Canolbwyntiais a thynnu i fyny
I walked slowly and my excitement grew with each step	Cerddais yn araf a thyfodd fy nghyffro gyda phob cam
I went and stayed at his house for two days	Es i ac aros yn ei dŷ am ddau ddiwrnod
I cannot fear all men for her	Nis gallaf ofni pob dyn o'i herwydd
I had many lectures about trust and communication	Cefais lawer o ddarlithoedd am ymddiriedaeth a chyfathrebu
I tried this way a long time ago	Ceisiais fel hyn amser maith yn ôl
I promise it will never happen again	Rwy'n addo na fydd byth yn digwydd eto
I like her voice, though	Rwy'n hoffi ei llais, serch hynny
I haven't lived life in a superficial way	Nid wyf wedi byw bywyd mewn ffordd arwynebol
I want to tell him to let me be	Rwyf am ddweud wrtho am adael i mi fod
I do not want to know	Nid wyf am gael gwybod
I go back to my couch and sit	Rwy'n mynd yn ôl at fy soffa ac yn eistedd
I will not catch your cold	Ni fyddaf yn dal eich annwyd
I left the city after work	Gadewais y ddinas ar ôl gwaith
I felt his slender shoulders up and kissed him back	Teimlais i fyny ei ysgwyddau main a chusanu ef yn ôl
We can't do it anymore	Ni allwn ei wneud mwyach
A cup of hot tea sounded wonderful	Roedd paned o de poeth yn swnio'n fendigedig
I had never had any such beer before	Doeddwn i erioed wedi cael unrhyw gwrw o'r fath o'r blaen
I really hadn't thought much about what to play	Doeddwn i wir ddim wedi meddwl llawer am beth i'w chwarae
I blocked his strike overhead	Rwy'n rhwystro ei streic uwchben
I stopped staring at the clock for eleven	Stopiais i syllu ar y cloc am un ar ddeg
I never go into that storage room	Nid wyf byth yn mynd i mewn i'r ystafell storio honno
I couldn't raise my hands to touch it	Ni allwn godi fy nwylo i'w gyffwrdd
A dangerous person in the wrong circumstances	Person peryglus o dan yr amgylchiadau anghywir
I gave the consultant coordinator a quick call	Rhoddais alwad sydyn i'r cydlynydd ymgynghorol
I placed two fingers on her wrist	Gosodais ddau fys ar ei garddwrn
I took the elevator up to the seventh floor	Cymerais yr elevator hyd at y seithfed llawr
The tour included nine dates	Roedd y daith yn cynnwys naw dyddiad
They give me the material	Maen nhw'n rhoi'r deunydd i mi
Police come in to shoot him	Mae'r heddlu'n dod i mewn i'w saethu
I can't afford to be tired tomorrow	Ni allaf fforddio bod wedi blino yfory
I think that's a pretty fair conclusion	Rwy’n meddwl bod hwnnw’n gasgliad digon teg
I want to get the weather data that we have	Rwyf am gael y data tywydd sydd gennym ni
I know what you would do with it	Rwy'n gwybod beth fyddech chi'n ei wneud ag ef
I didn't try anything of course	Wnes i ddim trio dim byd wrth gwrs
Oh if only they would have been obedient	O pe buasent ond yn syml wedi bod yn ufudd
The torch passes	Mae'r ffagl yn mynd heibio
I will treat you like a father	Byddaf yn eich trin fel tad
I have pen and paper	Mae pen a phapur gyda fi
The sources point to high deaths on both sides	Mae'r ffynonellau'n cyfeirio at farwolaethau uchel ar y ddwy ochr
A long time ago	Amser maith yn ôl
It was a commercial and critical success	Roedd yn llwyddiant masnachol a beirniadol
A few minutes later, he rang again	Ychydig funudau yn ddiweddarach, fe ffoniodd eto
I want the next step	Rwyf am y cam nesaf
I think it has that effect on him	Rwy’n credu ei fod yn cael yr effaith honno arno
I held his hand as we walked to his place	Daliais ei law wrth i ni gerdded i'w le
I can come back to you later	Gallaf ddod yn ôl atoch yn nes ymlaen
I remember going to the movie	Dw i'n cofio mynd i'r ffilm
I couldn't disappoint my garden	Ni allwn siomi fy ngardd
I always go for a walk after a show	Rwyf bob amser yn mynd am dro ar ôl sioe
I almost grabbed her	Bu bron i mi fachu arni
I saw then that he was a girl	Gwelais bryd hynny ei fod yn ferch
I took some time to imagine it	Cymerais amser i'w ddychmygu
I drive over to his place and sit outside	Rwy'n gyrru draw i'w le ac yn eistedd y tu allan
I might as well be dead	Efallai fy mod yn farw hefyd
I'm writing one book and moving on	Rwy'n ysgrifennu un llyfr ac yn symud ymlaen
I missed the meeting that day	Collais y cyfarfod y diwrnod hwnnw
People do not know authority	Nid yw pobl yn adnabod awdurdod
I got your message the other day	Cefais eich neges y diwrnod o'r blaen
I formally demand a copy of this email	Rwy'n mynnu copi o'r e-bost hwn yn ffurfiol
I am not at the beginning now	Nid wyf ar y dechrau yn awr
I can relate to what he says	Gallaf uniaethu â'r hyn y mae'n ei ddweud
I need to be happy on my terms	Mae angen i mi fod yn hapus ar fy nhelerau
I feel a power reaching out to grab me	Rwy'n teimlo pŵer yn ymestyn allan i fachu arnaf
I found the restaurant, but it was closed	Deuthum o hyd i'r car bwyta, ond roedd ar gau
A closed door led to the living room	Arweiniodd drws caeedig at yr ystafell fyw
There is a big investment in a frozen shopping mall	Mae buddsoddiad mawr mewn canolfan siopa wedi'i rewi
I went in and locked the door	Es i mewn a chloi'r drws
I will retreat and divorce them	Byddaf yn encilio ac yn eu hysgaru
I'll be booking a party of twelve	Byddaf yn archebu parti o ddeuddeg
I couldn't have come home	Ni allwn fod wedi dod adref
He won the election	Enillodd yr etholiad
I quickly move to the open window and slide in	Rwy'n symud yn gyflym i'r ffenestr agored ac yn llithro i mewn
I know you need it right now	Rwy'n gwybod eich bod chi ei angen ar hyn o bryd
I was confused and in shock	Roeddwn wedi drysu ac mewn sioc
I had complete control	Roedd gen i reolaeth lwyr
Abyss won the competition	Enillodd Abyss y gystadleuaeth
I laughed and so did he	Chwarddais ac felly y gwnaeth yntau
A shelter became a hut	Daeth cysgod yn gwt
I knew what it was like	Roeddwn i'n gwybod sut un oedd hi
Serious crop damage to orange trees was also reported	Adroddwyd hefyd am ddifrod cnwd difrifol i goed oren
I was almost caught	Roeddwn i bron wedi cael fy nal
I will also need a safe route when we return	Byddaf hefyd angen llwybr diogel pan fyddwn yn dychwelyd
I want you out of my home	Dw i eisiau ti allan o fy nghartref
I have to talk to you in private	Rhaid imi siarad â chi yn breifat
I walked over to him and searched for books	Cerddais draw ato a'i chwilio am lyfrau
He sets off to meet her in person	Mae'n cychwyn i gwrdd â hi yn bersonol
I must be hearing a thing	Rhaid fy mod yn clywed peth
I have never been though	Nid wyf erioed wedi bod er
I like working with you too	Rwy'n hoffi gweithio gyda chi hefyd
A tournament was held to crown a new champion	Cynhaliwyd twrnamaint i goroni pencampwr newydd
I simply followed in their path	Yn syml, dilynais yn eu llwybr
Some fine dragon blood was also needed	Roedd angen ychydig o waed draig coeth hefyd
I want to learn another language	Dw i eisiau dysgu iaith arall
I haven't seen him regularly here lately	Nid wyf wedi ei weld yn gyson yma yn ddiweddar
A river without end	Afon heb ddiwedd
I was something else	Roeddwn i'n rhywbeth arall
I was starting to sweat	Roeddwn i'n dechrau chwysu
I know your staff is better than this	Rwy'n gwybod bod eich staff yn well na hyn
I only brought you in to watch over you	Dim ond dod â chi i mewn i wylio drosoch chi wnes i
I can imagine playing with this puzzle for years	Gallaf ddychmygu chwarae gyda'r pos hwn am flynyddoedd
I moved in silence, hoping not to wake anyone	Symudais yn dawel, gan obeithio peidio â deffro neb
I see how people love you	Rwy'n gweld sut mae pobl yn dy garu di
A piece of jewelry lies there	Mae darn o emwaith yn gorwedd yno
I have learned a lot over the last few years	Rwyf wedi dysgu llawer dros y blynyddoedd diwethaf
I cannot rule out that as a possibility	Ni allaf ddiystyru hynny fel posibilrwydd
I was, of course, wrong	Roeddwn i, wrth gwrs, yn anghywir
I wanted so much more	Roeddwn i eisiau cymaint mwy
I pulled my shirt over my head	Tynnais fy nghrys uwch fy mhen
I could have killed you all by now	Gallwn i fod wedi lladd chi i gyd erbyn hyn
I couldn't help but rock on	Allwn i ddim helpu ond siglo ymlaen
I watched her go, wondering if she would turn round	Gwyliais hi'n mynd, yn meddwl tybed a fyddai hi'n troi rownd
I thought this new information would be interesting for the family	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r wybodaeth newydd hon yn ddiddorol i'r teulu
I blushed at his touch and praise	gwridais dan ei gyffyrddiad a'i glod
They also ran low on water	Roeddent hefyd yn rhedeg yn isel ar ddŵr
A hint of a smile crossed her face	Roedd awgrym o wên yn croesi ei hwyneb
I expected to feel his arm, but he didn't come	Disgwyliais deimlo ei fraich, ond ni ddaeth
A member of our team, a human being	Aelod o'n tîm, bod dynol
I leave the rest to the marketing people	Rwy'n gadael y gweddill i'r bobl farchnata
I put my hand on it and pushed, very hard	Rhoddais fy llaw arno a gwthio, yn galed iawn
I'm nuts in her mouth in no time	Rwy'n cnau yn ei cheg mewn dim o amser
I pushed my dress up	Gwthiais fy ffrog i fyny
I have been lost without you	Rwyf wedi bod ar goll heboch chi
I have been waiting ever since for their return	Rwyf wedi bod yn aros ers hynny am eu dychweliad
I did not leave without answers	Nid oeddwn yn gadael heb atebion
They had three sons	Bu iddynt dri mab
I was there when the house was empty	Roeddwn i yno pan oedd y tŷ yn wag
The shirt away from home is similar but with different colors	Mae'r crys oddi cartref yn debyg ond gyda lliwiau gwahanol
Animals towards the herd edges are preferred	Mae anifeiliaid tuag at ymylon y fuches yn cael eu ffafrio
I loved it but as a friend	Roeddwn i'n ei garu ond fel ffrind
We can't stand the wait	Ni allwn sefyll yr aros
I know your love	Rwy'n adnabod eich cariad
I felt my face flush pink	Teimlais fy wyneb fflysio pinc
Others made similar suggestions	Gwnaeth eraill awgrymiadau tebyg
I took everything from you	Cymerais bopeth oddi wrthych
I realized it even then	Fe wnes i sylweddoli hynny hyd yn oed bryd hynny
I hadn't expected to meet him so soon	Nid oeddwn wedi disgwyl cyfarfod ag ef mor fuan
I took a shower after that	Cymerais cawod ar ôl hynny
I am here for you only, my angel	Rwyf yma i chi yn unig, fy angel
A fall of this height would kill me	Byddai cwymp o'r uchder hwn yn fy lladd
I know you've been through hell	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod trwy uffern
I apologize for my comments	Ymddiheuraf am fy sylwadau
A truck full of soldiers	Tryc yn llawn o filwyr
I think somebody has reached out to him	Rwy'n meddwl bod rhywun wedi cyrraedd ato
I don't need to go into the reason of the disaster	Nid oes angen i mi fynd i mewn i'r rheswm dros y drychineb
I was lonely, sad and in constant pain	Roeddwn i'n unig, yn drist ac mewn poen cyson
But his personality paid for that	Ond talodd ei bersonoliaeth am hynny
A few minutes at least	Ychydig funudau o leiaf
I could have tried that	Gallwn i roi cynnig ar hynny
I just want you home	Fi jyst eisiau i chi adref
I know that for a fact	Gwn hynny am ffaith
I grabbed my neck, my stomach fluttering over	Yr wyf yn gafael yn fy ngwddf, fy stumog yn troi drosodd
I would never have stopped fighting to get him free	Fyddwn i byth wedi rhoi'r gorau i ymladd i'w gael yn rhydd
I want it to be a conversation	Rwyf am iddo fod yn sgwrs
I was trembling with rabies	Roeddwn i'n crynu gyda chynddaredd
I was so selfish	Roeddwn i mor hunanol
I use a single needle	Rwy'n defnyddio nodwydd sengl
I love every minute of it	Rwyf wrth fy modd bob munud ohono
They agree on many details	Maent yn cytuno ar lawer o fanylion
I wasn't sure there was anything to worry about	Doeddwn i ddim yn siŵr bod dim byd i boeni amdano
I know this game will hurt	Rwy'n gwybod y bydd y gêm hon yn brifo
I shouted and lost my balance	Gweiddiais a cholli fy nghydbwysedd
I haven't used his name for years	Nid wyf wedi defnyddio ei enw ers blynyddoedd
I couldn't do anything but feel sorry for him again	Allwn i ddim gwneud dim byd ond teimlo trueni drosto eto
Hope you all are having a great week	Gobeithio eich bod chi i gyd yn cael wythnos wych
I think scale is everything, though	Rwy'n meddwl mai graddfa yw popeth, serch hynny
He turned a couple of heads	Trodd cwpl o bennau
Some of the girls were frowned upon	Roedd rhai o'r merched yn gwgu arni
I felt ready, maybe even wanted it	Roeddwn i'n teimlo'n barod, efallai hyd yn oed ei eisiau
His entire screen was occupied by a video ad	Roedd hysbyseb fideo yn meddiannu ei sgrin gyfan
I'm sitting at that exact bar, alone	Rwy'n eistedd wrth yr union bar hwnnw, ar fy mhen fy hun
I stepped off, then broke into a run	Camais i ffwrdd, yna torrodd i mewn i redeg
I know he can pull through	Rwy'n gwybod y gall dynnu drwodd
I'll do some checks and call you back	Byddaf yn gwneud rhai gwiriadau ac yn eich ffonio'n ôl
I think we'd better aim for those hills	Rwy'n meddwl y byddai'n well i ni anelu at y bryniau hynny
I definitely feel more settled and confident	Rwy'n sicr yn teimlo'n fwy sefydlog a hyderus
But we can't fall asleep	Ond ni allwn syrthio i gysgu
I strongly disagree with this one	Rwy'n anghytuno'n gryf â'r un hon
I missed it because it was my first visit	Fe'i collais gan mai hwn oedd fy ymweliad cyntaf
A new painting is on my agenda for today	Mae paentiad newydd ar fy agenda ar gyfer heddiw
I didn't ask you about your family last night	Wnes i ddim gofyn i chi am eich teulu neithiwr
I need to see what's going on in the east	Mae angen i mi weld beth sy'n digwydd yn y dwyrain
I was leaning against the wall	Roeddwn yn clymu yn erbyn y wal
I launched my craft and started sweeping the area	Lansiais fy nghrefft a dechrau ysgubo'r ardal
I have been listening to your thoughts as you sleep	Rwyf wedi bod yn gwrando ar eich meddyliau wrth i chi gysgu
I know this could still come up in smoke	Rwy'n gwybod y gallai hyn godi o hyd mewn mwg
I hated the fear it put into my spirit	Roeddwn i'n casáu'r ofn a roddodd yn fy ysbryd
I opened it, and walked into the room	Agorais ef, a cherddais i mewn i'r ystafell
I didn't expect him to take over like that	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo gymryd yr awenau fel yna
I let out a slow sigh	Rwy'n gadael allan ochenaid araf
I move my face to look at him	Symudaf fy wyneb i edrych arno
I'll be back soon	Byddaf yn ôl yn fuan
I will not make a decision tonight	Ni fyddaf yn gwneud penderfyniad heno
I started to feel pity for my brother	Dechreuais deimlo trueni dros fy mrawd
I think my mother pays them five dollars a week	Rwy'n meddwl bod fy mam yn talu pum doler yr wythnos iddynt
I felt the hard reality in my sore stomach	Teimlais y realiti caled yn fy stumog boenus
I placed my hand on his chest to stop him	Rhoddais fy llaw ar ei frest i'w atal
I chose the white inscription on the arch	Dewisais yr arysgrif wen ar y bwa
A few dollars dollars	Ychydig o ddoleri arian
I mean, like, missing parts of his head, dead	Yr wyf yn golygu, fel, darnau o'i ben ar goll, wedi marw
I pointed with my gun	Nodais gyda fy gwn
I touched her on the shoulder, gently, oh, so light	Cyffyrddais â hi ar yr ysgwydd, yn ysgafn, o, mor ysgafn
I had passed the no return point	Roeddwn wedi pasio'r pwynt dim dychwelyd
I refused to turn around or reply	Gwrthodais i droi o gwmpas nac ateb
I have to catch up with my reading here	Mae'n rhaid i mi ddal i fyny â'm darlleniad yma
I liked playing the field	Roeddwn i'n hoffi chwarae'r cae
We do not know that these are not universal	Ni wyddwn nad yw'r rhain yn gyffredinol
I will act like a good person	Byddaf yn gweithredu fel person da
I didn't even know her last name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei henw olaf
I worked until almost midnight	Roeddwn i'n gweithio tan bron i hanner nos
I called again even louder with no response	Galwais eto hyd yn oed yn uwch fyth heb unrhyw ymateb
I think this is the research part	Rwy'n meddwl mai dyma'r rhan ymchwil
A guest wanted to see her	Roedd gwestai eisiau ei gweld
I will not find you living in fear or constraint	Ni fyddaf yn eich cael yn byw mewn ofn neu gyfyngiad
I know, that's pretty rare	Rwy'n gwybod, mae hynny'n eithaf prin
I have not found a single event like this one	Nid wyf wedi dod o hyd i un digwyddiad fel hwn
That was the beautiful thing about our wedding	Dyna oedd y peth hardd am ein priodas
I try to paint a vivid picture for my readers	Rwy'n ceisio paentio llun byw i'm darllenwyr
I need to find myself again	Mae angen i mi ddod o hyd i fy hun eto
A room on the top floor of the shop was empty	Roedd ystafell ar lawr uchaf y siop yn wag
A job change is expected within the last month	Mae disgwyl newid swydd o fewn y mis diwedd
I hadn't thought of them before	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdanyn nhw o'r blaen
Simply put, I loved reading this book	Yn syml, roeddwn i wrth fy modd yn darllen y llyfr hwn
Simply put, I know you are	Yn syml, gwn eich bod chi
I ate everything in sight	Yr wyf yn bwyta popeth yn y golwg
I waved at her, but she didn't move	Wnes i chwifio arni, ond wnaeth hi ddim symud
I started to see you in my evening dreams	Dechreuais eich gweld yn fy mreuddwydion gyda'r nos
I think you could benefit greatly from the trip	Rwy'n meddwl y gallech chi elwa'n fawr o'r daith
I don't care about their trouble	Nid wyf yn poeni am eu helynt
I wasn't up to thinking	Doeddwn i ddim hyd at feddwl
We'll reach your destination soon	Byddwn yn cyrraedd pen eich taith yn fuan
I need her more than anything	Dwi ei hangen hi yn fwy na dim
I catch up easily and subdue it quickly	Rwy'n dal i fyny yn hawdd ac yn ei darostwng yn gyflym
She left the film industry to raise her children	Gadawodd y diwydiant ffilm i fagu ei phlant
I brush his hair out of his eyes	Rwy'n brwsio ei wallt allan o'i lygaid
I have no idea what to do	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud
I need time to absorb all this	Dwi angen amser i amsugno hyn i gyd
I needed time to find things out	Roeddwn i angen amser i ddarganfod pethau
I called the police to see if they could help	Ffoniais yr heddlu i weld a allent helpu
I move faster than a bird	Rwy'n symud yn gyflymach nag aderyn
I need a great big one	Dwi angen un mawr gwych
A little hard to find	Ychydig yn anodd dod o hyd iddo
I hate them with passion	Rwy'n eu casáu ag angerdd
I vaguely remembered talking to him	Cofiais yn amwys siarad ag ef
Fighting is most common during the breeding season	Mae ymladd yn fwyaf cyffredin yn ystod y tymor bridio
I need you to listen	Dwi angen i chi wrando
You will probably have to ask her	Mae'n debyg y bydd yn rhaid ichi ofyn iddi
I feel myself growing cold again	Rwy'n teimlo fy hun yn tyfu'n oer eto
I will not give you control of my body	Ni fyddaf yn rhoi rheolaeth i chi ar fy nghorff
I only wanted more	Doeddwn i ddim eisiau mwy yn unig
I did all the work for her	Fe wnes i'r holl waith iddi
The passage of time has probably played a role	Mae'n debyg bod treigl amser wedi chwarae rhan
I can pick it up if you like	Gallaf ei godi os mynnwch
I wouldn't do it this time if we did	Ni fyddwn yn ei wneud y tro hwn pe baem yn gwneud hynny
I must return that trust	Rhaid imi ddychwelyd yr ymddiriedaeth honno
I ordered that water to cool	Fe wnes i orchymyn y dŵr hwnnw i oeri
I met him once, though	Cyfarfûm ag ef unwaith, serch hynny
I will definitely be back again and again	Byddaf yn bendant yn ôl dro ar ôl tro
I can't remember which ones	Ni allaf gofio pa rai
The decision ended his term	Daeth y penderfyniad â'i dymor i ben
There were no gas chambers	Nid oedd unrhyw siambrau nwy
His education is unclear	Mae ei addysg yn aneglur
A strange look crossed her face	Roedd golwg ryfedd yn croesi ei hwyneb
It happens in the same universe	Mae'n digwydd yn yr un bydysawd
I didn't want anyone else to see my other name	Doeddwn i ddim eisiau i neb arall weld fy enw arall
I sold my couch, then other things	Gwerthais fy soffa, yna pethau eraill
I guessed that made sense	Roeddwn i'n dyfalu bod hynny'n gwneud synnwyr
I also doubled the recipe	Fe wnes i ddyblu'r rysáit hefyd
I couldn't kiss you	Allwn i ddim cusanu chi
A sick feeling filled his stomach	Roedd teimlad sâl yn llenwi ei stumog
I had done a bad thing	Roeddwn i wedi gwneud peth drwg
I was never able to picture the mission working out	Doeddwn i byth yn gallu darlunio'r genhadaeth yn gweithio allan
We will try gray next	Byddwn yn ceisio llwyd nesaf
These places are complete	Mae'r lleoedd hyn yn gyflawn
He found a relative in the fire department	Daeth perthynas o hyd iddo yn yr adran dân
I accepted him and invited him to lunch	Derbyniais ef a'i wahodd i ginio
I was too tired to do anything	Roeddwn i wedi blino gormod i wneud unrhyw beth
I know he feels it too	Rwy'n gwybod ei fod yn ei deimlo hefyd
I knew you were about to come to your powers	Roeddwn i'n gwybod eich bod ar fin dod i'ch pwerau
I laughed a little and went over to the box	Chwarddais ychydig ac es draw i'r bocs
I heard footprints walking behind me	Clywais olion traed yn cerdded y tu ôl i mi
I wipe my hands on my pants and stand	Rwy'n sychu fy nwylo ar fy pants a sefyll
I had no answer, it came out	Doedd gen i ddim ateb, fe ddaeth allan
I hardly even drank in college	Prin fy mod i hyd yn oed yn yfed yn y coleg
I'm sure you taste sweet	Rwy'n siŵr eich bod chi'n blasu'n felys
I will never tire of making love with him	Ni fyddaf byth yn blino gwneud cariad ag ef
I think personally, in so many different ways	Rwy'n meddwl yn bersonol, mewn cymaint o wahanol ffyrdd
I wished beyond reason	Dymunais y tu hwnt i reswm
I had that effect on people	Cefais yr effaith honno ar bobl
I suppose everything happens for a reason	Mae'n debyg bod popeth yn digwydd am reswm
We can't sleep that night	Ni allwn gysgu y noson honno
I say yes, when smiling from ear to ear	Rwy'n dweud ie, wrth wenu o glust i glust
I can drive you there	Gallaf eich gyrru yno
I love watching baseball	Rwyf wrth fy modd yn gwylio pêl fas
I can see in the dark	Gallaf weld yn y tywyllwch
I know you want to start your life here	Rwy'n gwybod eich bod am ddechrau eich bywyd yma
I didn't ask their permission	Wnes i ddim gofyn eu caniatâd
I stood there in shock	Sefais yno mewn sioc
I wouldn't kill a young mother to prove a point	Fyddwn i ddim yn lladd mam ifanc i brofi pwynt
I stepped towards him	Camais tuag ato
I highly recommend this movie!	Rwy'n argymell y ffilm hon yn fawr!
I did a lot of work here for him	Fe wnes i lawer o waith yma iddo
I encourage you to read it	Rwy'n eich annog i'w ddarllen
I didn't know how anyone could sleep that way	Doeddwn i ddim yn gwybod sut y gallai unrhyw un gysgu y ffordd honno
I'll be fine until you come back	Byddaf yn iawn nes i chi ddychwelyd
I turned around and leaned against him	Troais o gwmpas a phwyso yn ei erbyn
I paused to look into her eyes	Oedais i syllu i'w llygaid
I spoke to her, looking her in the eyes	Siaradais â hi, gan edrych arni yn y llygaid
I'm waving and he's kind of waving back	Rwy'n chwifio ac mae'n chwifio'n ôl yn garedig
I rocked on his third pitch and failed completely	Nes i siglo ar ei drydydd cae a methu'n llwyr
I plan to do it for two years	Rwy'n bwriadu ei wneud am ddwy flynedd
I was too busy with work	Roeddwn i'n rhy brysur gyda gwaith
I can't imagine the power the girl has over you	Ni allaf ddychmygu'r pŵer sydd gan y ferch drosoch chi
A pretty girl steps into the elevator	Mae merch bert yn mynd i mewn i'r elevator
I'll be sitting here	Byddaf yn eistedd yma
I have an uncle there	Mae gen i ewythr yno
I love the details it offers	Rwyf wrth fy modd â'r manylion y mae'n eu cynnig
I couldn't comprehend anything that was happening around me	Ni allwn amgyffred unrhyw beth oedd yn digwydd o'm cwmpas
I had something else in mind	Roedd gen i rywbeth arall mewn golwg
I have never tasted a fish dish like this	Nid wyf erioed wedi blasu saig bysgod fel hyn
I can't relate my appetite to the words	Nis gallaf gysylltu fy archwaeth at y geiriau
I fear no one will listen to me	Ofnaf na wrendy neb arnaf
I think this is a moderate risk	Rwy'n meddwl bod hwn yn risg gymedrol
I used several snowflake papers	Defnyddiais nifer o bapurau dylunwyr eira
I felt so ashamed	Teimlais gymaint o gywilydd
I stood outside in the hall and listened	Sefais y tu allan yn y neuadd a gwrando
I was wrong to push so hard	Roeddwn yn anghywir i wthio mor galed
I ran my hands over his back and smiled	Rhedais fy nwylo dros ei gefn a gwenu
I wanted to know why she helped them	Roeddwn i eisiau gwybod pam roedd hi wedi eu helpu
A completely senseless gesture	Ystum hollol ddisynnwyr
I can also look forward to my future now	Gallaf hefyd edrych ymlaen yn awr at fy nyfodol
I have better things to do with my time	Mae gen i bethau gwell i'w gwneud gyda fy amser
I looked down at my feet	Edrychais i lawr ar fy nhraed
I can't talk to them anymore	Ni allaf siarad â nhw mwyach
Nor do we see any basis for fighting	Nid ydym ychwaith yn gweld unrhyw sail i ymladd
I never read that stuff	Dwi byth yn darllen y stwff yna
I wanted to see my power grow more	Roeddwn i eisiau gweld fy ngrym yn tyfu mwy
Your score is purely private	Eich sgôr preifat yn unig yw eich sgôr
Girl, babysitter, mother	Merch, gwarchodwr, mam
A big one that didn't all flush down	Un mawr nad oedd i gyd yn fflysio i lawr
A huge part of it really	Rhan enfawr ohoni mewn gwirionedd
I could smell perfume suddenly, a familiar scent	Gallwn i arogli persawr yn sydyn, arogl cyfarwydd
I went back to the maid	Es i yn ôl at y forwyn
We will then repeat the process	Yna byddwn yn ailadrodd y broses
I imagined the moments we had spent together	Dychmygais yr eiliadau yr oeddem wedi'u treulio gyda'n gilydd
A second body was found near the campus pool	Darganfuwyd ail gorff ger pwll y campws
I was wondering when you would show up	Roeddwn i'n meddwl tybed pryd fyddech chi'n dangos i fyny
I was able to assemble it without any problems	Roeddwn i'n gallu ei ymgynnull heb unrhyw broblemau
I couldn't blame him for being suspicious	Allwn i ddim ei feio am fod yn amheus
I knew my voice wouldn't work	Roeddwn i'n gwybod na fyddai fy llais yn gweithio
I decided to devote all this to savings	Penderfynais neilltuo hyn i gyd i arbedion
The lake has a shingle bottom	Mae gwaelod graean i'r llyn
I believe it will fit the purpose	Credaf y bydd yn cyd-fynd â’r diben
I just want to help	Dim ond eisiau helpu ydw i
I decided to play it	Penderfynais ei chwarae
I kept going over every trick in my mind	Daliais i fynd dros bob tric yn fy meddwl
He jumped like a buck	Neidiodd fel byc
Climb off the red carpet there	Dringo oddi ar y carped coch yno
I still had the iron in my hand	Roedd gen i'r haearn yn fy llaw o hyd
I think it might display	Rwy'n credu y gallai arddangos
I love the texture of rock	Rwyf wrth fy modd â gwead creigiau
I was not brought up to live this way	Ni chefais fy magu i fyw fel hyn
I couldn't help but comment on this picture	Allwn i ddim helpu ond gwneud sylw ar y llun hwn
I can see him looking at himself in the mirror	Gallaf ei weld yn edrych arno'i hun yn y drych
I'm involved with this conference call	Rwy'n gysylltiedig â'r alwad gynhadledd hon
I had intended to illustrate them	Roeddwn i wedi bwriadu eu darlunio
I love the way the characters take over	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae'r cymeriadau'n cymryd drosodd
I was laughing at myself	Roeddwn i'n chwerthin am fy mhen fy hun
I have to get another doctor to do it	Mae'n rhaid i mi gael meddyg arall i'w wneud
I have a high evaluation for their aviation	Mae gennyf werthusiad uchel am eu haberthau
I can't help it again and neither can you	Ni allaf ei helpu eto ac ni allwch chi ychwaith
The date of his baptism is unknown	Nid yw dyddiad ei fedydd yn hysbys
I mentioned it at the top	Soniais amdano ar y brig
I was afraid they would be hurt	Roeddwn i'n ofni y bydden nhw'n cael eu brifo
I just need to run out and grab it	Fi jyst angen rhedeg allan a gafael ynddo
Robinson as his favorite running friend	Robinson fel ei hoff ffrind rhedeg
I leaned back against my chair and closed my eyes	Pwysais yn ôl yn erbyn fy nghadair a chau fy llygaid
I use glass blocks so the tunnel is transparent	Rwy'n defnyddio blociau gwydr felly mae'r twnnel yn dryloyw
I wished she was here with me again	Roeddwn i'n dymuno iddi fod yma gyda mi unwaith eto
I am eight years out of date	Yr wyf yn wyth mlynedd wedi dyddio
I pointed out one or two of them	Tynnais sylw at un neu ddau ohonyn nhw
I couldn't tell the difference	Allwn i ddim dweud y gwahaniaeth
I can't take a look at this	Ni allaf gymryd yr olwg ar hyn
I don't remember what the problem was	Nid wyf yn cofio beth oedd y broblem
I cannot physically move	Ni allaf symud yn gorfforol
I felt it struggling with my pants	Roeddwn i'n ei deimlo'n cael trafferth gyda'm pants
I then stepped forward	Camais ymlaen wedyn
I have to see a friend	Mae'n rhaid i mi weld ffrind
I will also write to a person of my acquaintance there	Ysgrifennaf hefyd at berson o'm cydnabod yno
I pulled back to think about it	Tynnais yn ôl i feddwl am y peth
He gets more or less what he asks for	Mae'n cael yr hyn y mae'n gofyn amdano fwy neu lai
I explained that to him as well	Esboniais hynny iddo hefyd
A warm silence surrounded me	Roedd tawelwch cynnes yn fy amgylchynu
I would always walk into people on my left	Byddwn bob amser yn cerdded i mewn i bobl ar fy ochr chwith
I can only hope for his recovery today	Ni allaf ond gobeithio am ei adferiad heddiw
It seems I'm putting it on edge	Mae'n ymddangos fy mod yn ei roi ar ymyl
I'm sure it's around here somewhere	Rwy'n siŵr ei fod o gwmpas fan hyn yn rhywle
I gasped in surprise	Yr wyf yn gasped mewn syndod
I felt a hand push down on my rifle	Teimlais gwthio llaw i lawr ar fy reiffl
I got up quickly to bed, and made room for her	Codais yn gyflym i'r gwely, a gwneud lle iddi
I was right, that was bad	Roeddwn i'n iawn, roedd hynny'n ddrwg
I could be in any house in the country	Gallwn i fod mewn unrhyw dŷ yn y wlad
A free and united republic	Gweriniaeth rydd ac unedig
I can't let you try to commit suicide again	Ni allaf adael ichi geisio cyflawni hunanladdiad eto
I want us to remember every detail	Rwyf am inni gofio pob manylyn
That was the title of our second album	Dyna oedd teitl ein hail albwm
I was expecting her to say something against him	Roeddwn i'n disgwyl iddi ddweud rhywbeth yn ei erbyn
I love the complexity	Rwyf wrth fy modd â'r cymhlethdod
I have some colds	Mae gen i ychydig o annwyd
I've traveled a lot differently	Rwyf wedi teithio llawer o wahanol
I intend to test them all on you	Rwy'n bwriadu eu profi i gyd arnoch chi
You may have heard of me	Efallai dy fod wedi clywed amdana i
I saw nothing, except faint lights from the corridor	Ni welais unrhyw beth, ar wahân i oleuadau gwan o'r coridor
I could hardly see	Bron na allwn weld
I could never trust you	Allwn i byth ymddiried ynoch chi
I was happy to be with her again	Roeddwn yn falch o fod gyda hi eto
You can ask your parents to tell you more	Gallwch ofyn i'ch rhieni ddweud mwy wrthych
A few seconds later, we stand about seven feet apart	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, rydyn ni'n sefyll tua saith troedfedd ar wahân
I've done more than that	Rwyf wedi gwneud mwy na fy siâr o hynny
I would not wake up the next morning	Ni fyddwn yn deffro y bore wedyn
I get results precisely because no one is smarter	Rwy'n cael canlyniadau yn union oherwydd nad oes unrhyw un yn ddoethach
I know exactly how this will end	Gwn yn union sut y bydd hyn yn dod i ben
I want my work to be interesting	Rwyf am i'm gwaith fod yn ddiddorol
I walked into a huge sitting room and looked around	Cerddais i mewn i ystafell eistedd enfawr ac edrych o gwmpas
I hoped you wouldn't be upset by that scary event	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'r digwyddiad brawychus hwnnw'n eich cynhyrfu
I was not trying to harm him	Nid oeddwn yn ceisio ei niweidio
I truly appreciate each and every one of you	Rwy'n gwerthfawrogi pob un ohonoch yn wirioneddol
It was later revealed that it was a joke	Datgelwyd yn ddiweddarach mai jôc ydoedd
I hurried and got dressed	Brysiais a gwisgo
I'll draw it too	Byddaf yn tynnu llun ohono hefyd
I stood up from my seat and lifted his glass	Sefais o fy sedd a chodi ei wydr
I woke up with the uncomfortable feeling of being watched	Deffrais gyda'r teimlad anghyfforddus o gael fy ngwylio
An end like that had to hold a huge brain	Roedd yn rhaid i ben fel yna ddal ymennydd anferth
I meant it sounded cheerful	Roeddwn i wedi golygu ei fod yn swnio'n siriol
Each cell arises from other cells by cell division	Mae pob cell yn codi o gelloedd eraill trwy gellraniad
I had no argument from her	Chefais i ddim dadl ganddi
I see the handwriting on the wall	Gwelaf y llawysgrifen ar y wal
I find myself constantly looking over my shoulder	Rwy'n cael fy hun yn edrych dros fy ysgwydd yn gyson
That's probably how she got her revenge	Mae'n debyg mai dyna sut y cafodd ei dial
I need to talk to you this morning	Mae angen i mi siarad â chi y bore yma
I started towards it	Dechreuais tuag ato
I want to shake his hand	Rwyf am ysgwyd ei law
I had nothing to do with it	Doedd gen i ddim i'w wneud ag ef
I guess you just have to be there	Mae'n debyg bod yn rhaid i chi fod yno
I wanted that feeling back	Roeddwn i eisiau'r teimlad hwnnw yn ôl
His request was granted	Caniatawyd ei gais
I would never have gone through the state of the union of the soul	Ni fyddwn byth wedi mynd trwy gyflwr undeb yr enaid
That is, my whole family could go	Hynny yw, gallai fy nheulu cyfan fynd
I had to meet you in person	Roedd yn rhaid i mi gwrdd â chi yn bersonol
A significant amount of raw image data is generated	Cynhyrchir swm sylweddol o ddata delwedd amrwd
I have no intention of deceiving you	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i'ch twyllo
I can't let this go on	Ni allaf adael i hyn fynd ymlaen
I did it without knowing of course	Fe wnes i hynny heb wn wrth gwrs
A minute later the driver was shaking me awake	Munud yn ddiweddarach roedd y gyrrwr yn fy ysgwyd yn effro
I think they want to send me back there	Rwy'n meddwl eu bod am anfon ataf yn ôl yno
I went back inside and tried on the front door	Es yn ôl y tu mewn a rhoi cynnig ar y drws ffrynt
And it's likely to improve further	Ac mae'n debygol o wella ymhellach
I didn't see the driveway or the statue	Ni welais y dreif na'r ddelw
I found that my speed increased as he did	Canfûm fod fy nghyflymder yn cynyddu fel y gwnaeth ef
I no longer work on the streets	Nid wyf yn gweithio ar y strydoedd mwyach
I have to jump ship, for my own sake	Mae'n rhaid i mi neidio llong, er fy mwyn fy hun
I was in favor of that	Roeddwn i o blaid hynny
I ate everything quickly	Fe wnes i fwyta popeth yn gyflym
He then orders his execution	Yna mae'n gorchymyn ei dienyddio
Very nice clean copy	Copi glân neis iawn
I came close, but no cigar	Deuthum yn agos, ond dim sigâr
I could never stay mad with her	Allwn i byth aros yn wallgof gyda hi
I have no doubt that he could kill the priest	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y gallai ladd yr offeiriad
I did everything myself	Fe wnes i bopeth fy hun
I was the girl running things	Fi oedd y ferch yn rhedeg pethau
I didn't like it	Doeddwn i ddim yn ei hofni hi
I'm having some difficulty walking	Rwy'n cael rhywfaint o anhawster cerdded
I still wasn't comfortable with it	Doeddwn i dal ddim yn gyfforddus ag ef
I get to choose my ideal job	Rwy'n cael dewis fy swydd ddelfrydol
I felt my own stillness slipping away	Teimlais fy llonyddwch fy hun yn llithro i ffwrdd
I have an important meeting in half an hour	Mae gen i gyfarfod pwysig mewn hanner awr
A low proportion exhibited a significant increase in firing	Roedd cyfran isel ohonynt yn arddangos cynnydd sylweddol o ran tanio
The front end of the car was destroyed	Dinistriwyd pen blaen y car
I was pleased that he had chosen to co-operate	Roeddwn yn falch ei fod wedi dewis cydweithredu
I didn't feel different yet	Doeddwn i ddim yn teimlo'n wahanol eto
He rang above the din	Ffoniodd uwchben y din
I didn't consider looking for a different area altogether	Wnes i ddim ystyried chwilio am faes gwahanol yn gyfan gwbl
I make everyone stare	Rwy'n gwneud i bawb syllu
I wonder if their	Tybed a yw eu
I do everything possible to escape from it	Rwy'n gwneud popeth posibl i ddianc oddi wrtho
I didn't really want to go there	Doeddwn i ddim wir eisiau mynd yno
I walked around town and got coffee	Cerddais o gwmpas y dref a chael coffi
I can't wait to do it again	Ni allaf aros i'w wneud eto
I got very little sleep again	Ychydig iawn o gwsg a gefais unwaith eto
I like the feeling of it	Rwy'n hoffi'r teimlad ohono
I hate having a job done	Mae'n gas gen i swydd wedi'i hanner ei gwneud
I relax with the information	Rwy'n ymlacio gyda'r wybodaeth
I slam my hands on the glass, screaming, shouting, cursing	Rwy'n slamio fy nwylo ar y gwydr, yn sgrechian, yn gweiddi, yn felltith
I asked my dad why the boat wasn't working	Gofynnais i fy nhad pam nad oedd y cwch yn gweithio
I don't think sows are completely out of this world	Nid wyf yn meddwl bod hwch yn gyfan gwbl o'r byd hwn
A body lay just out of reach of the light	Gorweddai corff ychydig allan o gyrraedd y golau
I will not be caught by surprise again, not as before	Ni fyddaf yn cael fy nal gan syndod eto, nid fel o'r blaen
I had such high hopes for that boy	Roedd gen i obeithion mor uchel am y bachgen hwnnw
We can't even think of the future	Ni allwn hyd yn oed feddwl am y dyfodol
A sense of greater freedom of expression stood out	Roedd ymdeimlad o fwy o ryddid mynegiant yn sefyll allan
I mean you're comparing to any other animal	Rwy'n golygu eich bod chi'n cymharu ag unrhyw anifail arall
I didn't want to scare him	Doeddwn i ddim eisiau ei ddychryn
I could feel the wind rushing across my face	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwynt yn torri ar draws fy wyneb
I noticed a strange reflection of myself through the glass	Sylwais ar adlewyrchiad rhyfedd ohonof fy hun trwy'r gwydr
I want to talk to them so bad	Rwyf am siarad â nhw mor ddrwg
I'm starting to lose patience	Rwy'n dechrau colli amynedd
We literally cannot	Ni allwn yn llythrennol
I sigh and place my hand on his head	Yr wyf yn ocheneidio ac yn gosod fy llaw ar ei ben ef
I couldn't miss you either	Allwn i ddim eich colli chi chwaith
I didn't know what to say, what to ask	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud, beth i'w ofyn
I was actually always free within myself	Roeddwn mewn gwirionedd bob amser yn rhydd o fewn fy hun
I breathe through my mouth	Rwy'n anadlu trwy fy ngheg
I laugh and shame him	Rwy'n chwerthin ac yn ei gywilyddio
I was in a panic and woke up	Roeddwn mewn panig a deffrais
I woke up with a very sore throat	Wnes i ddeffro gyda dolur gwddf iawn
The education system was affected by this negligence	Effeithiwyd ar y system addysg gan yr esgeulustod hwn
I want to start things over	Rwyf am ddechrau pethau drosodd
I hope you all like it	Rwy'n gobeithio eich bod chi i gyd yn ei hoffi
I have no idea what this means	Does gen i ddim syniad beth mae hyn yn ei olygu
I won't be back until tomorrow	Fydda i ddim yn ôl tan yfory
I thought it might help you remember some things	Roeddwn i'n meddwl y gallai eich helpu i gofio rhai pethau
A visit would naturally take him	Byddai ymweliad yn naturiol yn mynd ag ef
I think maybe they are having problems	Rwy'n meddwl efallai eu bod yn cael problemau
He later reached a settlement	Yn ddiweddarach cyrhaeddodd setliad
I was not that person	Nid fi oedd y person hwnnw
I got it all second hand from him	Cefais y cyfan yn ail law ganddo
Many guest voices star as themselves	Mae llawer o leisiau gwadd yn serennu fel eu hunain
I can't now imagine why we find it so funny	Ni allaf nawr ddychmygu pam ein bod yn ei chael hi mor ddoniol
I have what are usually called superpowers	Mae gennyf yr hyn a elwir fel arfer yn uwch-bwerau
I can realize your sexual dreams	Gallaf wireddu eich breuddwydion rhywiol
I respectfully refused to offer it	Gwrthodais ei gynnig yn barchus
I feel so much attraction to her	Rwy'n teimlo cymaint o atyniad iddi
I want to make it come a million times, forever	Rwyf am wneud iddi ddod filiwn o weithiau, am byth
I need to be in a position to follow them	Mae angen i mi fod mewn sefyllfa i'w dilyn
I like the way it seems to float	Rwy'n hoffi'r ffordd y mae'n ymddangos fel arnofio
I had a friend in the passenger seat	Roedd gen i ffrind yn sedd y teithiwr
Civil defense flag in the background	Baner amddiffyn sifil yn y cefndir
I was a peer tutor in high school	Roeddwn yn diwtor cyfoedion yn yr ysgol uwchradd
A good portion of it had disappeared	Roedd cyfran dda ohono wedi diflannu
I have no use for it	Does gen i ddim mwy o ddefnydd iddo
I knew it was silly walking home	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn wirion cerdded adref
A minute went by, but nothing happened	Aeth munud heibio, ond ni ddigwyddodd dim
I think maybe he put it in his will	Rwy'n meddwl efallai iddo ei roi yn ei ewyllys
I think he should know	Rwy'n meddwl y dylai wybod
I didn't intend to fall in love with her	Doeddwn i ddim yn bwriadu cwympo mewn cariad â hi
I tried to open the window	Ceisiais agor y ffenestr
I wanted to go to a movie	Roeddwn i eisiau mynd i ffilm
I hate keeping secrets	Mae'n gas gen i gadw cyfrinachau
I will shower the town in love and light	Byddaf yn cawod y dref mewn cariad a golau
The film spent three years producing	Treuliodd y ffilm dair blynedd yn cynhyrchu
I stood at my door, listening to the new voices	Sefais wrth fy nrws, yn gwrando ar y lleisiau newydd
I couldn't wait to talk to you	Allwn i ddim aros i siarad â chi
I had reached the point of no return	Roeddwn wedi cyrraedd y pwynt dim dychwelyd
I was on a plane, thinking it was a joke	Roeddwn i ar awyren, yn meddwl ei fod yn jôc
I have her permission to print it here	Mae gennyf ei chaniatâd i'w argraffu yma
I did not intend to come so fast	Doeddwn i ddim yn bwriadu dod mor gyflym
A long sigh left her	Gadawodd ochenaid hir hi
I think there are several reasons for this	Rwy’n meddwl bod sawl rheswm am hyn
I hope this web page helps	Rwy'n gobeithio y bydd y dudalen we hon yn helpu
I recognized him from some of the business districts	Adnabuais ef o rai o'r ardaloedd busnes
I love everything makeup and are determined to learn	Rwy'n caru popeth cyfansoddiad ac yn benderfynol o ddysgu
I can sleep in my chair if needed	Gallaf gysgu yn fy nghadair os oes angen
I wrap my arms around his neck and kiss him	Rwy'n lapio fy mreichiau am ei wddf a'i gusanu
I never care what it might be	Dwi byth yn poeni beth allai fod
I couldn't cry anymore	Allwn i ddim crio mwyach
The quality of the evidence was poor	Roedd ansawdd y dystiolaeth yn wael
Washington decided the time was right to take action	Penderfynodd Washington fod yr amser yn iawn i weithredu
She sank by the stern within six minutes	Suddodd hi gan y starn o fewn chwe munud
I'm a lot nervous	Rwy'n llawer o nerfus
It's like he's been waiting on me	Mae'n debyg ei fod wedi bod yn aros arnaf
I had to make sure the girls were safe	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr bod y merched yn ddiogel
I needed to see the darkness of this terrible city	Roedd angen i mi weld tywyllwch y ddinas ofnadwy hon
I was thinking which way you would go	Roeddwn i'n meddwl pa ffordd y byddech chi'n mynd
I wasn't used to being around religious people	Doeddwn i ddim wedi arfer bod o gwmpas pobl grefyddol
I hadn't eaten since noon	Doeddwn i ddim wedi bwyta ers hanner dydd
I wanted to be close to you	Roeddwn i eisiau bod yn agos atoch chi
I didn't keep it out in the open right away	Ni wnes i ei gadw allan yn yr awyr agored ar unwaith
I filled the glass with water	Llenwais y gwydr â dŵr
I was really scared for my life	Roeddwn i wir yn ofnus am fy mywyd
I have to imagine their homes are nice	Mae'n rhaid i mi ddychmygu eu cartrefi yn braf
I simply wasn't in any shape to fast	Yn syml, doeddwn i ddim mewn unrhyw siâp i ymprydio
I should take the cat in	Dylwn i fynd â'r gath i mewn
I'm drawing fabric right now to make it	Rwy'n tynnu ffabrig ar hyn o bryd i'w wneud
I can move better that way	Gallaf symud yn well y ffordd honno
I didn't know enough	Doeddwn i ddim yn gwybod digon
A very common question that every nurse asks of every patient	Cwestiwn cyffredin iawn y mae pob nyrs yn ei ofyn i bob claf
I lean up against the island	Rwy'n pwyso i fyny yn erbyn yr ynys
So someone came to help me	Felly daeth rhywun i fy helpu
I am here to give you three wishes	Rwyf yma i roi tri dymuniad ichi
I like to keep things on an informal basis	Rwy'n hoffi cadw pethau ar sail anffurfiol
I noticed you were still looking at the door	Sylwais eich bod yn dal i edrych ar y drws
Enough is a word for the wise	Digon yw gair i'r doethion
I can't believe you've never been to the market yet	Ni allaf gredu nad ydych erioed wedi bod yn y farchnad eto
I had never seen her as passive	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld mor oddefol
I was cooking supper	Roeddwn i'n coginio swper
I was changing by going back to the real me	Roeddwn i'n newid trwy fynd yn ôl i'r fi go iawn
I was so thirsty about it	Roeddwn i mor sychedig amdano
I felt a need and a love	Roeddwn i'n teimlo bod angen a chariad
I turned into a man and walked around the field	Troais yn ddyn a cherddais o gwmpas y cae
The church is ancient	Mae'r eglwys yn hynafol
I welcomed the link	Croesewais y cyswllt
I want to read about a boost	Rwyf am ddarllen am hwb
I barely noticed what happened next	Prin y sylwais ar yr hyn a ddigwyddodd nesaf
I haven't really thought about it	Dydw i ddim wedi meddwl llawer amdano a dweud y gwir
I used to think it was because someone was pregnant	Roeddwn i'n arfer meddwl ei fod oherwydd bod rhywun yn feichiog
A flash of green and red light caught my attention	Fflach o olau gwyrdd a choch ddaliodd fy sylw
A fresh energy of life rushed through it	Rhuthrodd egni ffres o fywyd trwyddo
A taste of what was to come	Blas o'r hyn oedd i ddod
I found this code, but it's considering an array index	Deuthum o hyd i'r cod hwn, ond mae'n ystyried mynegai arae
I kept turning the idea around in my mind	Roeddwn i'n dal i droi'r syniad o gwmpas yn fy meddwl
I love him just like my daughter	Rwy'n ei garu yr un fath â fy merch
I'm too shocked to say anything	Mae gormod o sioc i mi ddweud unrhyw beth
I looked at the empty hospital bed	Edrychais ar wely gwag yr ysbyty
I can't leave you somewhere alone	Ni allaf eich gadael yn rhywle ar eich pen eich hun
I was sick all the time	Roeddwn yn sâl drwy'r amser
I think he secretly hoped she would return forever	Rwy'n meddwl ei fod yn gyfrinachol yn gobeithio y byddai hi'n dychwelyd am byth
I remember when that burned	Dwi'n cofio pryd losgodd hwnnw
I have never actually seen the show	Nid wyf erioed wedi gweld y sioe mewn gwirionedd
I just stared at him and smiled	Fi jyst yn syllu arno a gwenu
I like to walk at night	Rwy'n hoffi cerdded yn y nos
I also bought a dog net	Prynais hefyd rwyd cwn
I went to have breakfast	Es i i gael brecwast
I have experienced sailors who do that for us	Rwyf wedi profi morwyr sy'n gwneud hynny i ni
A set of stairs led up to a door	Roedd set o risiau yn arwain i fyny at ddrws
I have a lot to write about	Mae gen i lawer i ysgrifennu amdano
Now I have one that is exactly the same as yours	Nawr mae gen i un sy'n union yr un fath â'ch un chi
I told you, that ship has sailed	Dywedais wrthych, mae'r llong honno wedi hwylio
I knew he could be an abominable killer	Roeddwn i'n gwybod y gallai fod yn llofrudd ffiaidd
I can't fall for it	Ni allaf syrthio amdano
I want to see it every minute of every day	Rwyf am ei weld bob munud o bob dydd
I would think at least ten or eleven months	Byddwn yn meddwl o leiaf ddeg neu un ar ddeg mis
I told him you passed out on the couch	Dywedais wrtho eich bod wedi pasio allan ar y soffa
I have the color of his hair and skin	Mae lliw ei wallt a'i groen gyda fi
I think we might be friends for life	Credaf efallai y byddwn yn ffrindiau am oes
I'm the better brother	Fi yw'r brawd gwell
I play it on the guitar	Rwy'n ei chwarae ar y gitâr
I know you have talent	Rwy'n gwybod bod gennych chi dalent
So you get to know these characters really quickly	Felly rydych chi'n dod i adnabod y cymeriadau hyn yn hynod o gyflym
I didn't search one at the time	Wnes i ddim chwilio un ar y pryd
I am very sorry that you have to take part	Mae'n ddrwg iawn gennyf fod yn rhaid ichi gymryd rhan
I'll be back in a while	Byddaf yn ôl mewn ychydig
I received it the next day	Derbyniais ef drannoeth
I want the blood for the magic in it	Dw i eisiau'r gwaed am yr hud sydd ynddo
I change as everything changes	Rwy'n newid wrth i bopeth newid
I know they found it in the harbor	Rwy'n gwybod iddynt ddod o hyd iddo yn yr harbwr
I tried to reach them	Ceisiais eu cyrraedd
I didn't see what she had to feel embarrassed about	Ni welais yr hyn yr oedd yn rhaid iddi deimlo embaras yn ei gylch
I felt sick of myself hearing this	Roeddwn i'n teimlo'n sâl yn fy hun i glywed hyn
I need to go back tonight	Mae angen i mi fynd yn ôl heno
I wandered back to the hut	Crwydrais yn ôl i'r cwt
I need slender and light	Dwi angen main ac ysgafn
I never say no to them	Dwi byth yn dweud na wrthyn nhw
Each band had its leader	Roedd gan bob band ei arweinydd
This decline continued between the wars	Parhaodd y dirywiad hwn rhwng y rhyfeloedd
I was right about the value of training	Roeddwn yn gywir am werth hyfforddiant
I wish she knew	Hoffwn pe bai hi'n gwybod
I loved having him close to me	Roeddwn i wrth fy modd yn ei gael yn agos ataf
I stepped back, refusing to let it get too close	Camais yn ôl, gan wrthod gadael iddo fynd yn rhy agos
I was just starting	Newydd ddechrau oeddwn i
I never signed any papers	Wnes i erioed arwyddo unrhyw bapurau
A purchase will not increase your chances of winning	Ni fydd pryniant yn cynyddu eich siawns o ennill
I have no idea how to get there though	Does gen i ddim syniad sut i gyrraedd yno serch hynny
The estate was in two main parts	Roedd yr ystâd mewn dwy brif ran
I never really go to church, nor read the Bible	Dwi byth yn mynd i'r eglwys mewn gwirionedd, nac yn darllen y Beibl
I wonder what the bounty was	Tybed beth oedd y bounty
I'll talk to you tomorrow night	Byddaf yn siarad â chi nos yfory
I usually don't send my power yet	Fel arfer nid wyf yn anfon fy ngrym hyd yn hyn
I smiled to myself and looked back at the fleet	Gwenais i fy hun ac edrych yn ôl ar y fflyd
I could see it in your eyes	Roeddwn i'n gallu ei weld yn eich llygaid
Females grow larger than males	Mae benywod yn tyfu'n fwy na gwrywod
I did all this for them	Fe wnes i hyn i gyd iddyn nhw
I immediately went to the report section	Es i ar unwaith i adran yr adroddiad
I want it to last for eternity	Rwyf am iddo bara am dragwyddoldeb
A man had come to her in a dream	Roedd dyn wedi dod ati mewn breuddwyd
I can't expect you to do that	Ni allaf ddisgwyl ichi wneud hynny
An original open fireplace stays inside	Mae lle tân agored gwreiddiol yn aros y tu mewn
I knew he would call	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n galw
I shook those thoughts and came back	Ysgydwais y meddyliau hynny a dychwelyd yn ôl
I wish she could respond mentally	Hoffwn pe gallai hi ymateb yn feddyliol
I say we hunt them down a	Dywedaf ein bod yn eu hela i lawr a
I saw the difference	Gwelais y gwahaniaeth
I opposed the urge to delete them	Gwrthwynebais yr ysfa i'w dileu
Alexander was a rich mill owner and linen merchant	Perchennog melin cyfoethog a masnachwr lliain oedd Alecsander
I got an email yesterday about that	Cefais e-bost ddoe am hynny
But henceforth be a judge	Ond o hyn byddwch yn farnwr
I couldn't let things go	Allwn i ddim gadael i bethau fynd
I looked away and headed for the bathroom	Edrychais i ffwrdd ac es ymlaen i'r ystafell ymolchi
I hope you enjoyed it	Rwy'n mawr obeithio eich bod wedi mwynhau
I just need to do it	Mae angen i mi ei wneud yn unig
I wasn't going to fall for that trick	Doeddwn i ddim yn mynd i syrthio am y tric hwnnw
I think that's important	Rwy’n meddwl bod hynny’n bwysig
I'm glad you showed me	Rwy'n falch ichi ddangos i mi
I gasped to fill my lungs with air	Nes i gasped i lenwi fy ysgyfaint ag aer
Their time in prison is hardly difficult	Prin fod eu hamser yn y carchar yn anodd
I would love to stay another night	Byddwn wrth fy modd yn aros noson arall
I was wondering what he was doing there anyway	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wneud yno beth bynnag
I was fine, no place to breathe	Roeddwn i'n iawn, dim lle i anadlu
Friend, doing what he had to do	Ffrind, yn gwneud yr hyn oedd ganddo i'w wneud
I became afraid of almost everything	Deuthum yn ofni bron popeth
I never had so much fun in my life	Doeddwn i erioed wedi cael cymaint o hwyl yn fy mywyd
I noted, suddenly so tired	Nodais, yn sydyn mor flinedig
I was very close to not finishing the book	Roeddwn yn agos iawn at beidio â gorffen y llyfr
I felt lighter, hopeful, and happy	Roeddwn i'n teimlo'n ysgafnach, yn obeithiol, ac yn hapus
I can take care of you now	Gallaf ofalu amdanoch chi nawr
I used to like to see how excited he would get	Roeddwn i'n arfer hoffi gweld pa mor gyffrous y byddai'n ei gael
I started crying too	Dechreuais i grio hefyd
I'm watching you watch me	Ystyr geiriau: Yr wyf yn gwylio chi wylio mi
I think this is not your case	Rwy'n meddwl nad dyma'ch achos
I wonder if he's in trouble	Tybed a yw mewn trwbwl
I went back to the lake	Es yn ôl i'r llyn
I am no longer your commander	Nid myfi yw eich cadlywydd mwyach
I want to feel her warm human breath	Rwyf am deimlo ei hanadl dynol cynnes
I want him to touch me	Rwyf am iddo gyffwrdd â mi
I did not see the promised dead	Ni welais y meirw addawedig
I feel really good about those things	Rwy'n teimlo'n dda iawn am y pethau hynny
I promise not to do this again	Rwy'n addo peidio â gwneud hyn eto
I was standing in a line, a very long line	Roeddwn i'n sefyll mewn llinell, llinell hir iawn
I laugh and bring him tea	Rwy'n chwerthin ac yn dod ag ef i de
I am, after all, a man of my word	Yr wyf, wedi'r cyfan, yn ddyn fy ngair
The collection dealt mainly with death	Roedd y casgliad yn ymdrin yn bennaf â marwolaeth
A rush of warmth went through her	Aeth rhuthr o gynhesrwydd drwyddi
That is, you couldn't really tell anyone living there	Hynny yw, ni allech ddweud wrth unrhyw un yn byw yno mewn gwirionedd
List with only three items	Rhestr gyda dim ond tair eitem
I shouldn't have even been alive to begin with	Ni ddylwn hyd yn oed fod wedi bod yn fyw i ddechrau
I didn't intend to ignore you	Doeddwn i ddim yn bwriadu anwybyddu chi
I didn't want you to die	Doeddwn i ddim eisiau i chi farw
I went crazy and shouted at her	Es i'n wallgof a gweiddi arni
I received his damn coat	Derbyniais ei got damn
I was caught between the lines	Cefais fy nal rhwng y llinellau
Longing prayer will never evade emotion	Ni fydd gweddi hiraeth byth yn osgoi emosiwn
I wanted to taste his blood	Roeddwn i eisiau blasu ei waed
I think even a label would agree	Rwy'n meddwl y byddai hyd yn oed label yn cytuno
This was hard for me to believe	Roedd hyn yn anodd i mi ei gredu
I also got orange juice	Cefais sudd oren hefyd
I took advantage of your anxiety	Cymerais fantais ar eich pryder
I obeyed and confessed all sins	Ymbiliais a chyffesais bob pechod
I cannot stand beside you without pain	Ni allaf sefyll wrth ymyl chi heb boen
I reached for the phone	Cyrhaeddais am y ffôn
I'm far too deep underground	Rwy'n llawer rhy ddwfn o dan y ddaear
Hope you haven't been in another accident	Gobeithio nad ydych wedi bod mewn damwain arall
I could use a cup of tea myself	Gallwn i ddefnyddio paned o de fy hun
Safety does not replace common sense	Nid yw diogelwch yn cymryd lle synnwyr cyffredin
The Navy provided several ships to provide assistance at sea	Darparodd y Llynges sawl llong i ddarparu cymorth ar y môr
I think it's more than intellectual	Rwy'n meddwl ei fod yn fwy na deallusol
I felt a small hard spot in my heart	Roeddwn i'n teimlo man caled bach yn fy nghalon
I had trouble getting home	Cefais drafferth i ddod adref
I wasn't about to tell her that, though	Nid oeddwn ar fin dweud hynny wrthi, serch hynny
C decided it was time to go	Penderfynodd C ei bod hi'n amser mynd
I climbed out of bed and reached for my sword	Dringais o'r gwely a chyrraedd am fy nghleddyf
The plant is also grown from seeds during cultivation	Mae'r planhigyn hefyd yn cael ei dyfu o hadau wrth drin y tir
A handsome copy in a very attractive binding	Copi golygus mewn rhwymiad deniadol iawn
However, I am now a very unique man	Fodd bynnag, rydw i nawr yn ddyn unigryw iawn
That was the whole point of my buildings	Dyna oedd holl bwynt fy adeiladau
I couldn't hide it	Allwn i ddim ei guddio
I can take no more sorrow	Ni allaf gymryd mwy o dristwch
We can't even feel the heat	Ni allwn hyd yn oed deimlo'r gwres
Each character is permanently locked into a specific tool	Mae pob cymeriad yn cael ei gloi yn barhaol i mewn i offeryn penodol
I have produced a letter to address these points	Rwyf wedi cynhyrchu llythyr i ymdrin â’r pwyntiau hyn
I also found chocolate trees and dates	Des i o hyd i goed siocled a dyddiadau hefyd
There was a small gathering of souls off to one corner	Roedd crynhoad bach o eneidiau i ffwrdd i un gornel
I repaired it and healed that nasty infection	Trwsiais ef a gwella'r haint cas hwnnw
I burned them one night in the backyard	Fe wnes i eu llosgi un noson yn yr iard gefn
Details of the bureaucracy have been removed	Cafodd manylion y fiwrocratiaeth eu dileu
I'll look into the matter from now on	Edrychaf i mewn i'r mater rhwng hyn a hyn
I can help you in the same way	Gallaf eich helpu yn yr un modd
A mocking smile touched his lips	Cyffyrddodd gwên watwar â'i wefusau
I started writing religious stuff early on	Dechreuais ysgrifennu pethau crefyddol yn gynnar
I played with the idea of ​​being a lawyer	Chwaraeais gyda'r syniad o fod yn gyfreithiwr
I was wondering what she was saying	Roeddwn i'n meddwl tybed beth roedd hi'n ei ddweud
I like the way you think young man	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n meddwl dyn ifanc
I wanted that feeling again	Roeddwn i eisiau'r teimlad hwnnw eto
I will not allow you to throw away that gift	Ni fyddaf yn caniatáu ichi daflu'r anrheg honno
I was crying, crying for a long time	Roeddwn i'n crio, yn crio am amser hir
I'm going to give you my blood, love	Dw i'n mynd i roi fy ngwaed i ti, cariad
I hated walking away from him	Roedd yn gas gen i gerdded i ffwrdd oddi wrtho
I hope the financial difficulties are finally gone	Rwy’n gobeithio y bydd yr anawsterau ariannol yn diflannu o’r diwedd
I never thought about it, you know	Wnes i erioed feddwl am y peth, wyddoch chi
I've seen it all happen	Rwyf wedi gweld hyn i gyd yn digwydd
Afterwards he often walked with a stick	Wedi hynny cerddai'n aml gyda ffon
I wonder what heaven is like	Tybed sut le yw'r nefoedd
I run over to see what he's left behind	Rwy'n rhedeg draw i weld beth mae wedi'i adael ar ôl
I cross over the quiet street	Rwy'n croesi dros y stryd dawel
Since then the festival has become a small event	Ers hynny mae'r ŵyl wedi dod yn ddigwyddiad bach
I will continue your work	Byddaf yn parhau â'ch gwaith
I was fat and dark and far from attractive	Roeddwn yn dew ac yn dywyll ac ymhell o fod yn ddeniadol
I discovered that a private event was happening	Darganfûm fod digwyddiad preifat yn digwydd
I think it was a watch	Rwy'n meddwl mai oriawr oedd hi
We can't say who he was	Ni allwn ddweud pwy ydoedd
I didn't know you were the mother	Doeddwn i ddim yn gwybod mai chi oedd y fam
I refused to let the pool ruin my decision	Gwrthodais adael i'r pwll ddinistrio fy mhenderfyniad
At least three homes suffered serious damage	Dioddefodd o leiaf dri chartref ddifrod difrifol
I still didn't have her phone number	Doedd gen i ddim ei rhif ffôn o hyd
I kept the gun in my hand all the time	Cadwais y gwn yn fy llaw drwy'r amser
I never expected her to be here	Doeddwn i byth yn disgwyl iddi fod yma
I wanted to make sure you're right	Roeddwn i eisiau gwneud yn siŵr eich bod chi'n iawn
I forgot how to breathe	Anghofiais sut i anadlu
This took three forms	Cymerodd hyn dair ffurf
We probably would have slept on the streets eventually	Mae'n debyg y byddwn wedi cysgu ar y strydoedd yn y pen draw
I never had a reason to do that	Doedd gen i erioed reswm i wneud hynny
I prayed for him for months	Gweddïais amdano am fisoedd
I was amazed at how quickly the afternoon went by	Synnais pa mor gyflym aeth y prynhawn heibio
It probably doesn't matter	Mae'n debyg nad oes ots
I wanted my friends back	Roeddwn i eisiau fy ffrindiau yn ôl
I have kept it with me all these years	Rwyf wedi ei gadw gyda mi yr holl flynyddoedd hyn
I'm sure you have a big brain	Rwy'n siŵr bod gennych chi ymennydd mawr
But there was no need to go too far	Ond doedd dim angen mynd yn rhy bell
I can hear the smile in his voice	Gallaf glywed y wên yn ei lais
I never drank the stuff	Wnes i erioed yfed y stwff
I have more songs to write	Mae gen i fwy o ganeuon i ysgrifennu
I listen for my cellphone all day	Rwy'n gwrando am fy ffôn symudol trwy'r dydd
I could never save him	Ni allaf byth ei achub
I would like to invite some friends to come as well	Hoffwn wahodd rhai ffrindiau i ddod hefyd
A nation of stability	Cenedl o sefydlogrwydd
I was lying on the couch	Roeddwn i'n gorwedd ar y soffa
I smell something very unnatural, very scary in that	Rwy'n arogli rhywbeth annaturiol iawn, brawychus iawn yn hynny
I looked up to meet him	Edrychais i fyny i'w gyfarfod
I didn't want anything	Doeddwn i ddim eisiau dim byd
We can't sleep for three nights	Ni allwn gysgu am dair noson
I didn't wear make-up, not even neutral nail polish	Doeddwn i ddim yn gwisgo colur, dim hyd yn oed sglein ewinedd niwtral
I looked at myself in the mirror and smiled	Edrychais ar fy hun yn y drych a gwenu
I saw the face of a boy who would not stop	Gwelais wyneb bachgen na fyddai'n stopio
I do not want to confess	Nid wyf am gyffesu
One true interpretation does not exist	Nid yw un dehongliad gwirioneddol yn bodoli
We can't learn that much	Ni allwn ddysgu cymaint â hynny
Customs were also imposed at ports	Gosodwyd tollau hefyd mewn porthladdoedd
I couldn't even control my own life	Ni allwn hyd yn oed reoli fy mywyd fy hun
Probably both of us would	Mae'n debyg y byddai'r ddau ohonom
I didn't really	Wnes i ddim mewn gwirionedd
I was immediately part of any command team around me	Roeddwn yn syth yn rhan o unrhyw dîm gorchymyn o'm cwmpas
I suspect they noticed	Rwy'n amau ​​​​eu bod wedi sylwi
I turned around and headed back to the retreat center	Troais o gwmpas a mynd yn ôl i'r ganolfan encil
I see the need for change	Rwy'n gweld yr angen am newid
I wanted my friend to be with me	Roeddwn i eisiau i fy ffrind fod gyda mi
I texted her and she responded immediately	Anfonais neges destun ati ac ymatebodd ar unwaith
A month went by, then two, then three, then four	Aeth mis heibio, yna dau, yna tri, yna pedwar
I never noticed that before	Wnes i erioed sylwi ar hynny o'r blaen
I twisted it, forcing it deeper	Fe wnes i ei droelli, gan ei orfodi'n ddyfnach
I was told point blank to fully cooperate with you	Dywedwyd wrthyf point blank i gydweithredu'n llwyr â chi
I should have realized something had happened to them	Dylwn i fod wedi sylweddoli bod rhywbeth wedi digwydd iddyn nhw
I didn't expect that to happen	Nid oeddwn yn disgwyl i hynny ddigwydd
I wanted to get away	Roeddwn i eisiau dod i ffwrdd
I had no investment in the result	Doedd gen i ddim buddsoddiad yn y canlyniad
I think we need more home ambassadors	Rwy'n meddwl bod angen mwy o genhadon cartref arnom
I pull myself upright	Rwy'n tynnu fy hun yn unionsyth
I was wondering what he was expecting	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei ddisgwyl
I will bring a lifetime of experience	Byddaf yn dod ag oes o brofiad
I made an appointment to meet her	Fe wnes i apwyntiad i gwrdd â hi
I simply didn't want to	Yn syml, doeddwn i ddim eisiau
I think you both should get in our vehicle	Rwy'n meddwl y dylai'r ddau ohonoch fynd yn ein cerbyd
I've discovered who you are	Dw i wedi darganfod pwy wyt ti
I couldn't concentrate at school either	Allwn i ddim canolbwyntio yn yr ysgol chwaith
I've told them enough to make them dig deeper	Dw i wedi dweud digon wrthyn nhw i wneud iddyn nhw gloddio'n ddyfnach
I never saw him again	Ni welais ef byth eto
A wise man would have left him there	Byddai dyn call wedi ei adael yno
A noble title but means little else	Teitl bonheddig ond nid yw'n golygu fawr ddim arall
I used to talk to her	Roeddwn i'n arfer siarad â hi
I was with him, but not really there	Roeddwn i gydag ef, ond nid yno mewn gwirionedd
I want you to keep it up	Rwyf am i chi ei gadw i fyny
I can't read anything in his face	Nis gallwn ddarllen dim yn ei wyneb
I love to suck on your big, thick cock	Rwyf wrth fy modd i sugno ar eich ceiliog mawr, trwchus
I didn't want her to go to bed upset	Doeddwn i ddim eisiau iddi fynd i'r gwely wedi ypsetio
I wandered around, looking for a hide	Crwydrais o gwmpas, yn chwilio am guddfan
I'm sitting on top of the big wheel	Rwy'n eistedd ar ben yr olwyn fawr
I did not wait for this father to return	Doeddwn i ddim yn aros i'r tad hwn ddychwelyd
We want to keep going	Rydyn ni eisiau dal ati
I find it difficult to pray	Rwy'n ei chael hi'n anodd gweddïo
I told him something today	Dywedais rywbeth wrtho heddiw
I was surprised why he did this	Roeddwn wedi fy synnu pam y gwnaeth hyn
I can't remember what girl asked	Ni allaf gofio pa ferch a ofynnodd
I can't stop the memories forever	Ni allaf rwystro'r atgofion am byth
I had expected her to side with us right away	Roeddwn i wedi disgwyl iddi ochri gyda ni ar unwaith
I can't be me in ten years	Ni allaf fod yn fi mewn deng mlynedd
I can even help you remember what you forgot	Gallaf hyd yn oed eich helpu i gofio'r hyn yr ydych wedi'i anghofio
I touched her, and it was like she was gone	Cyffyrddais â hi, ac roedd fel ei bod wedi mynd
I told her about my dad	Dywedais wrthi am fy nhad
I know that was not your intention	Gwn nad dyna oedd eich bwriad
I was just as familiar with it	Roeddwn i cystal ond yn gyfarwydd ag ef
Favor me with a quick reply	Ffafriwch fi ag ateb cyflym
Cowboy policy for cowboy president	Polisi cowboi ar gyfer arlywydd cowboi
I have a time machine	Mae peiriant amser gyda fi
The band sold out both shows within minutes	Gwerthodd y band y ddwy sioe allan o fewn munudau
I take both hands gently in mine	Cymeraf ei ddwy law yn dyner yn fy un i
He has no discretion to direct himself	Nid oes ganddo ddisgresiwn i'w gyfeirio ei hun
A very memorable one	Un cofiadwy iawn
A golden glow enveloped them both	Amlenodd llewyrch euraidd y ddau
I was nothing to you	Roeddwn i'n ddim byd i chi
I hadn't thought of him having a tag	Doeddwn i ddim wedi meddwl am iddo gael tag
I can watch you, though	Gallaf eich gwylio, serch hynny
I'm looking for ten volunteers to take the ship	Rwy'n edrych am ddeg o wirfoddolwyr i gymryd y llong
We can't look into them for long	Ni allwn edrych i mewn iddynt yn hir
I haven't found the right one yet	Nid wyf wedi dod o hyd i'r un iawn eto
I wouldn't want to forget that	Fyddwn i ddim eisiau anghofio hynny
I made a mental note to remember	Fe wnes i nodyn meddwl i'w gofio
I can't shake them	Ni allaf eu hysgwyd
I took care of the paperwork and the request for review	Cymerais ofal o'r gwaith papur a'r cais am adolygiad
I just smiled and headed my way	Fi jyst yn gwenu ac yn mynd ar fy ffordd
I have known her since you were about your age	Rwyf wedi ei hadnabod ers pan oedd tua'ch oedran
I was never sure what she expected me to do	Doeddwn i byth yn siŵr beth roedd hi'n disgwyl i mi ei wneud
I love this beautiful language	Rwyf wrth fy modd â'r iaith hardd hon
A couple of glasses of that would help	Byddai cwpl o sbectol o hynny yn helpu
I would worry about leaving your crazy sister alone too	Byddwn yn poeni am adael llonydd i'ch chwaer wallgof hefyd
I could really do with some help around here	Fe allwn i wir wneud gyda rhywfaint o help o gwmpas yma
I myself have something to talk to you about	Mae gen i fy hun rywbeth i siarad â chi amdano
I want one of mine	Rwyf eisiau un o'r rhai sydd yn fy un i
I'm ready to give up	Rwy'n barod i roi'r gorau iddi
I make an abominable face	Rwy'n gwneud wyneb ffiaidd
I realized the importance of real eyes	Sylweddolais bwysigrwydd llygaid go iawn
A parent produces a result or fruit in the child	Mae rhiant yn cynhyrchu canlyniad neu ffrwyth yn y plentyn
I hope it continues this flow	Rwy'n gobeithio y bydd yn parhau gyda'r llif hwn
I pushed her back down	Gwthiais hi yn ôl i lawr
I looked at the other side	Edrychais ar yr ochr arall
I could almost taste the fear in the air	Roeddwn i bron yn gallu blasu'r ofn yn yr awyr
I was accepted there	Cefais fy nerbyn yno
I hang my head in shame	Rwy'n hongian fy mhen mewn cywilydd
I'm waving at the officer sitting in his car	Rwy'n chwifio ar y swyddog sy'n eistedd yn ei gar
I'm ashamed of my lack of appetite	Mae gen i gywilydd oherwydd fy niffyg awydd
I'm sorry my little angel	Mae'n ddrwg gen i fy angel bach
I had never seen the picture before in my life	Doeddwn i erioed wedi gweld y llun o'r blaen yn fy mywyd
I can imagine it felt strange to be thanked	Gallaf ddychmygu ei fod yn teimlo'n rhyfedd i gael fy niolch
I never went back to that walking center	Es i byth yn ôl i'r ganolfan gerdded honno
I am completely and forever desperate in love with her	Rwyf yn gwbl ac am byth yn anobeithiol mewn cariad â hi
Two men were lost during the storm	Collwyd dau ddyn dros ben llestri yn ystod y storm
I mean just look at the characters	Yr wyf yn golygu edrych ar y cymeriadau yn unig
A flash of memory came to my mind	Daeth fflach o gof i'm meddwl
I would have understood	Byddwn wedi deall
A few years later, he died	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach, bu farw
I sank a little further	Suddais ychydig ymhellach
Great-looking beer	Cwrw gwych ei olwg
I built a killing machine	Adeiladais beiriant lladd
I didn't know what you were expecting	Wyddwn i ddim beth oeddech chi'n ei ddisgwyl
I had almost forgotten about the monster	Roeddwn i bron wedi anghofio am yr anghenfil
His work greatly influenced later poetry	Cafodd ei waith ddylanwad mawr ar farddoniaeth ddiweddarach
I watched as he took his time, going through them	Gwyliais wrth iddo gymryd ei amser, yn mynd trwyddynt
I was ready to try walking again	Roeddwn yn barod i geisio cerdded eto
I saw the winged thing next to your apartment building	Gwelais y peth asgellog wrth ymyl eich adeilad fflat
I was scared to say anything	Roeddwn i'n ofni dweud unrhyw beth
A similar explanation might be at stake here	Gallai esboniad tebyg fod yn y fantol yma
I am strict in my religion	Yr wyf yn llym yn fy nghrefydd
I will help you in all these things	Byddaf yn eich helpu yn yr holl bethau hyn
I'm staring at him, lost in his deep black gaze	Rwy'n syllu arno, ar goll yn ei syllu dwfn du
I would not consider this a four star hotel	Ni fyddwn yn ystyried hwn yn westy pedair seren
Over five hundred passengers did not survive	Ni oroesodd dros bum cant o'r teithwyr
I am quite wicked and appalling to look at	Yr wyf yn eithaf drygionus ac echrydus i edrych ar
I hadn't thought about that	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny
The album was released later that year	Rhyddhawyd yr albwm yn ddiweddarach y flwyddyn honno
I also knew that he had thrown the pitcher away	Roeddwn i'n gwybod hefyd ei fod wedi taflu'r piser i ffwrdd
I have no arms, you know that dear	Does gen i ddim breichiau, chi'n gwybod bod annwyl
I wasn't going to follow her there	Doeddwn i ddim yn mynd i'w dilyn hi yno
I asked him for an interview	Gofynnais iddo am gyfweliad
We will not last long or survive	Ni fyddwn yn para'n hir nac yn goroesi
But he wasn't interested	Ond nid oedd ganddo ddiddordeb
I look around the gray interior	Edrychaf o gwmpas y tu mewn llwyd
A light turned on and poured cold air	Trodd golau ymlaen a thywallt aer oer
I thought this one would be perfect for you	Roeddwn i'n meddwl y byddai'r un hon yn berffaith i chi
A man came to him and took over his claim	Daeth dyn ato a chymryd drosodd ei hawliad
I know my readers would enjoy your work	Rwy'n gwybod y byddai fy narllenwyr yn mwynhau eich gwaith
A white man cannot stop being a white man	Ni all dyn gwyn roi'r gorau i fod yn ddyn gwyn
It was as if he had lost his heart	Roedd fel pe bai wedi colli ei galon
I knew what that meant for the time being	Roeddwn i'n gwybod beth oedd ystyr am y tro
I should have completed my work and gone	Dylwn i gwblhau fy ngwaith a mynd
I should be the one to talk to you	Fi ddylai fod yr un i siarad â chi
A lovely way to spend the night	Ffordd hyfryd o dreulio'r noson
I didn't want anyone to see me crying	Doeddwn i ddim eisiau i neb fy ngweld yn crio
Empty had been growing in my chest all day	Roedd gwagle wedi bod yn tyfu yn fy mrest drwy'r dydd
I found the big doors and made it out	Fe wnes i ddod o hyd i'r drysau mawr a'i wneud allan
I want support, real support	Rydw i eisiau cefnogaeth, cefnogaeth go iawn
I saw him turn, shout	Gwelais ef yn troi, gweiddi
Empty living room	Ystafell fyw, wag
I could eat it morning, noon and night	Roeddwn i'n gallu ei fwyta bore, hanner dydd a nos
I remember the funeral as it was yesterday	Rwy'n cofio'r angladd fel yr oedd ddoe
I fly higher and higher in the sky	Rwy'n hedfan yn uwch ac yn uwch yn yr awyr
There are also many types of apple cake	Mae yna lawer o fathau o gacen afal hefyd
One cannon at the end	Un canon ar y diwedd
I didn't mind, period	Nid oeddwn yn meddwl, cyfnod
There is a small table next to the bench	Mae bwrdd bach wrth ymyl y fainc
That was the whole album	Dyna oedd yr albwm cyfan
I feast the rest of the week	Rwy'n gwledda gweddill yr wythnos
I cried a lot, for no apparent reason at all	Fe wnes i grio llawer, am ddim rheswm o gwbl i bob golwg
Politically it can cause a lot of trouble	Yn wleidyddol gall achosi llawer o drafferth
I came to see if you were right	Deuthum i weld a oeddech yn iawn
I was cool with that	Roeddwn i'n cŵl gyda hynny
I have sons and a daughter	Mae gen i feibion ​​a merch
I sighed and rubbed my hands over my face	Ochneidiais a rhwbio fy nwylo dros fy wyneb
I wonder how long we have to stay here	Tybed pa mor hir sydd gennym i aros yma
I was so sick of you recording that one	Roeddwn i mor sâl â chi yn recordio'r un hwnnw
A branch hung from a tree opposite	Roedd cangen yn hongian o goeden gyferbyn
Their cover was released as a single	Rhyddhawyd eu clawr fel sengl
I stood at eye level with the small square window	Sefais ar lefel llygad gyda'r ffenestr fach sgwâr
I did it in other ways	Fe wnes i hynny mewn ffyrdd eraill
His sentence did not include imprisonment	Nid oedd ei ddedfryd yn cynnwys carchar
I know about the cancer	Rwy'n gwybod am y canser
I can fly that thing	Gallaf hedfan y peth hwnnw
I need it and love it so much	Dwi ei angen ac yn ei garu gymaint
I doubted he would take care of that himself	Roeddwn i'n amau ​​​​y byddai'n gofalu am hynny ei hun
Eventually I found the kitchen	Yn y diwedd fe wnes i ddod o hyd i'r gegin
I didn't know why until now	Wyddwn i ddim pam tan nawr
I wanted my ticket back	Roeddwn i eisiau fy nhocyn yn ôl
I need this shit out of my head	Dwi angen y shit yma allan o fy mhen
I wish you to be happy	Rwy'n dymuno i chi fod yn hapus
I looked occasionally, but my heart wasn't in it	Edrychais yn achlysurol, ond nid oedd fy nghalon ynddo
A bottle was pressed into her mouth	Gwasgwyd potel i'w cheg
Company limited by guarantee	Cwmni cyfyngedig trwy warant
I have learned that from watching you	Rwyf wedi dysgu hynny o wylio chi
I wonder if he has a key	Tybed a oes ganddo allwedd
A thousand pity, indeed!	Mil o drueni, yn wir!
I saw that it was not yet dawn but almost	Gwelais nad oedd eto wawr ond bron
I have to be home for supper	Mae'n rhaid i mi fod adref am swper
I wanted to be a university guy	Roeddwn i eisiau bod yn ddyn prifysgol
I have work on my mind	Mae gen i waith ar fy meddwl
I respect your values ​​too much to do so	Rwy'n parchu eich gwerthoedd yn ormodol i wneud hynny
Apparently anything is possible	Mae'n debyg bod unrhyw beth yn bosibl
I was hoping to get some temporary financial aid here today	Roeddwn yn gobeithio cael rhywfaint o gymorth ariannol dros dro yma heddiw
I still have the hang tag for it	Mae gen i'r hang tag ar ei gyfer o hyd
I looked down at the floor made of iron	Edrychais i lawr ar y llawr wedi'i wneud o haearn
I look forward to that day	Edrychaf ymlaen at y diwrnod hwnnw
I stare at her, waiting for her to continue	Rwy'n syllu arni, yn aros iddi barhau
I may have wanted to drink blood	Efallai fy mod wedi bod eisiau yfed gwaed
I really should have expected unexpected results	Dylwn i fod wedi disgwyl canlyniadau annisgwyl mewn gwirionedd
I got a good sleep myself	Ces i gwsg da fy hun
I agreed and walked him to the door	Cytunais a cherddais ef at y drws
The same paying agency deferred debt for a year	Gohiriodd yr un asiantaeth dalu dyled am flwyddyn
I suggest you get started now	Rwy'n awgrymu ichi ddechrau arni nawr
I knew then that we were doing the right thing	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny ein bod ni'n gwneud y peth iawn
I knew she was talking the truth	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n siarad y gwir
I have nothing to hide	Does gen i ddim byd i'w guddio
I could hear something being dragged across the floor	Roeddwn i'n gallu clywed rhywbeth yn cael ei lusgo ar draws y llawr
The tax then went a little further	Aeth y dreth heibio ychydig bach wedyn
I have not seen that suit before	Nid wyf wedi gweld y siwt honno o'r blaen
I promised them they would get rest	Addewais iddynt y byddent yn cael gorffwys
A fresh fall of snow overnight greeted his sight	Roedd cwymp ffres o eira dros nos yn cyfarch ei olwg
I could see why he had been chosen spokesman	Roeddwn i'n gallu gweld pam ei fod wedi cael ei ddewis yn llefarydd
I whisper the expression to myself, silently	Rwy'n sibrwd y mynegiant i mi fy hun, yn dawel
I'm not going to let you go that easy	Dydw i ddim yn gadael ichi fynd mor hawdd â hynny
I offered him a deal	Cynigiais fargen iddo
A man went to watch a movie	Aeth dyn i wylio ffilm
I won't make it easier either	Wna i ddim gwneud pethau'n haws, chwaith
That's probably standard	Mae'n debyg bod hynny'n safonol
I said a little dumb shit about taking time apart	Dywedais ychydig o shit fud am gymryd amser ar wahân
I counted no less than twelve people	Ni chyfrifais ddim llai na deuddeg o bobl
I can't afford grief right now	Ni allaf fforddio galar ar hyn o bryd
A little further on another familiar name arrested his attention	Ychydig ymhellach ar enw cyfarwydd arall arestiodd ei sylw
Boy and girl, standing together	Bachgen a merch, yn sefyll gyda'i gilydd
I wanted you to have a normal life	Roeddwn i eisiau i chi gael bywyd normal
A minute later the phone rang	Munud yn ddiweddarach canodd y ffôn
I also had no idea what she meant	Doedd gen i ddim syniad chwaith beth oedd hi'n ei olygu
The critical response was positive	Roedd yr ymateb beirniadol yn gadarnhaol
I often guessed wrong	Roeddwn i'n dyfalu anghywir yn aml
I waited for it when it was over	Arhosais amdano pan oedd hi drosodd
I didn't know any natives then	Doeddwn i ddim yn adnabod unrhyw frodorion bryd hynny
I can't believe it all happened so suddenly	Ni allaf gredu bod hyn i gyd wedi digwydd mor sydyn
A burst of heat ran through it	Roedd gwefr o wres yn rhedeg trwyddo
It led to a double election	Arweiniodd at etholiad dwbl
I put it in the mail for you	Fe'i rhoddais yn y post i chi
I wanted to make such a bad impression on him	Roeddwn i eisiau gwneud argraff mor ddrwg arno
I seem to have plenty of free time to do that	Mae'n ymddangos bod gen i ddigon o amser rhydd i wneud hynny
I can't live without it anymore	Ni allaf fyw hebddi mwyach
I like the variety that the show brings to the table	Rwy'n hoffi'r amrywiaeth a ddaw yn sgil y sioe i'r bwrdd
I know you know where it is	Rwy'n gwybod eich bod yn gwybod ble mae
I was their second child	Fi oedd eu hail blentyn
I'm going to release you	Rydw i'n mynd i'ch rhyddhau chi
I see them as a power block in this fight	Rwy'n eu gweld fel bloc pŵer yn y frwydr hon
I will not, not least	Ni wnaf, nid yn y lleiaf
I forgot to ask his name	Anghofiais i ofyn am ei enw
I have hope now where before there was only hope	Mae gen i obaith yn awr lle o'r blaen nid oedd ond anobaith
I used to be a defense lawyer	Roeddwn i'n arfer bod yn gyfreithiwr amddiffyn
I know this from experience	Rwy'n gwybod hyn o brofiad
Gordon himself is only seriously injured	Dim ond wedi'i anafu'n ddifrifol y mae Gordon ei hun
I had to keep my hand still	Roedd yn rhaid i mi gadw fy llaw yn llonydd
I want to tell you something	Rwyf am ddweud rhywbeth wrthych
I hate to leave it all behind	Mae'n gas gen i adael hyn i gyd ar ôl
I know the answer anyone would offer to the question	Gwn yr ateb y byddai unrhyw un yn ei gynnig i'r cwestiwn
I thought you wanna know	Roeddwn i'n meddwl yr hoffech chi wybod
You will probably have to try to find someone else	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i chi geisio dod o hyd i rywun arall
I cannot find out who is leading this invasion	Ni allaf ddarganfod pwy sy'n arwain y goresgyniad hwn
West and another crew member were killed	Lladdwyd West ac aelod arall o'r criw
I wanted to show my body	Roeddwn i eisiau dangos fy nghorff
I still expect you to say something mean	Rwy'n dal i ddisgwyl ichi ddweud rhywbeth cymedrig
Hardy won the match and the title	Enillodd Hardy y gêm a'r teitl
I was forced to skip the very complicated pieces	Cefais fy ngorfodi i hepgor y darnau cymhleth iawn
I think no one has ever stumbled upon it	Rwy'n credu nad oes neb erioed wedi baglu arno
A light bulb went off in my head	Aeth bwlb golau i ffwrdd yn fy mhen
I am not ready to give myself up yet	Nid wyf yn barod i roi fy hun i fyny eto
I can't ask another young officer to risk his life	Ni allaf ofyn i swyddog ifanc arall fentro ei fywyd
I will appeal to both of you one last time	Apeliaf at y ddau ohonoch un tro olaf
Clark withdrew from the team before the game	Gadawodd Clark o'r tîm cyn y gêm
He brought with him some money	Daeth ag ychydig o arian iddo
The claim would seem plausible	Byddai'r hawliad yn ymddangos yn annhebygol
I am going to tell you this from your mother	Yr wyf i ddweud hyn wrthych gan eich mam
I look like someone who needs fixing	Rwy'n edrych fel rhywun sydd angen cael ei osod
I thought that was very obvious	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n amlwg iawn
I need to leave your place of residence	Mae angen i mi adael eich man preswylio
I felt helpless, desperate, scared	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth, yn anobeithiol, yn ofnus
I slept too long, that's all	Cysgais yn rhy hir, dyna i gyd
I drank more and more	Fe wnes i yfed mwy a mwy
I went to work, assisted the associates and went home	Es i i weithio, cynorthwyo'r cymdeithion a mynd adref
I rejoice in my grace, and there is no pain	Yr wyf yn llawenhau yn fy ngras, ac nid oes unrhyw boen
I can network with her so she has to be close	Gallaf rwydweithio â hi felly rhaid iddi fod yn agos
I pull myself loose and keep going	Rwy'n tynnu fy hun yn rhydd ac yn cadw ymlaen
I have a lot on my plate right now	Mae gen i lawer ar fy mhlât ar hyn o bryd
I was pleased that my talks met their purpose	Roeddwn yn falch bod fy anerchiadau wedi ateb eu diben
I'm sure they are jealous of her	Dwi'n siwr eu bod nhw'n genfigennus ohoni
I called to say thank you, for yesterday	Galwais i ddweud diolch, am ddoe
A promise has been made	Mae addewid wedi ei wneud
July these two and meet you there	Gorffennaf y ddau hyn a chwrdd â chi yno
I explored the ground further away from the house	Archwiliais y ddaear ymhellach i ffwrdd o'r tŷ
The stem is a slight shade of brown	Mae'r coesyn yn rhywfaint o arlliw o frown
I have been working on this problem for some time	Rwyf wedi bod yn gweithio ar y broblem hon ers peth amser
A modern, white paradise	Paradwys fodern, wen
I can actually feel it working	Gallaf mewn gwirionedd deimlo ei fod yn gweithio
I walked past him one time	Cerddais heibio iddo un tro
I was still wondering what he would do next	Roeddwn i'n meddwl tybed o hyd beth fyddai'n ei wneud nesaf
Apparently they opened a joint account	Mae'n debyg eu bod wedi agor cyfrif ar y cyd
There is another normal habitat at roadsides	Mae cynefin arferol arall ar ochrau ffyrdd
But I didn't really sleep	Ond doeddwn i ddim yn cysgu mewn gwirionedd
A dangerous combination	Cyfuniad peryglus
I knew that lemon yellow was his favorite color	Roeddwn i'n gwybod mai melyn lemwn oedd ei hoff liw
I feel so angry for that girl	Rwy'n teimlo mor flin dros y ferch honno
I darkened the values, though still not quite right	Tywyllais y gwerthoedd, er nad yw'n hollol iawn o hyd
I slip my shoes off	Rwy'n llithro fy esgidiau i ffwrdd
I mean, take you pest	Ystyr geiriau: Yr wyf yn ei olygu, pla mynd â chi
A doorbell did not interrupt	Wnaeth curiad ar y drws ddim torri ar ei draws
I turn around and run	Rwy'n troi o gwmpas ac yn rhedeg
Special know where there is	Gwybod arbennig ble mae yna
I sighed and sighed	Yr wyf yn hongian i fyny ac yn ochneidio
They had three children	Bu iddynt dri o blant
I had to believe it	Roedd yn rhaid i mi ei gredu
I hope it has the desired effect	Rwy'n gobeithio y caiff yr effaith a ddymunir
I wasn't going to fail	Doeddwn i ddim yn mynd i fethu
I needed a day, to think things through	Roeddwn i angen diwrnod, i feddwl am bethau
I just need to practice more	Fi jyst angen ymarfer mwy
I ran from the house	Rhedais o'r tŷ
I can still move them	Gallaf eu symud o hyd
We can't make any headway with it about it	Ni allwn wneud unrhyw ffordd pen ag ef am y peth
I want to get a job abroad	Rydw i eisiau cael swydd dramor
I just want to find my roots	Fi jyst eisiau dod o hyd i fy ngwreiddiau
I'll deal with the rocks and water	Byddaf yn delio â'r creigiau a'r dŵr
A teenage boy walked past and took two glances	Cerddodd bachgen yn ei arddegau heibio a chymerodd ddau olwg
I painted them myself	Fe wnes i eu paentio fy hun
We cannot move fast enough to stop it	Ni allwn symud yn ddigon cyflym i'w atal
The small porch was soon filled with a host of sketches	Buan y llanwyd y porth bychan gan lu o frasluniau
I felt it would be an insult	Roeddwn i'n teimlo y byddai'n sarhad
I open it almost eagerly	Rwy'n ei agor bron yn awyddus
I have told the story of what happened	Rwyf wedi adrodd hanes yr hyn a ddigwyddodd
The matter ended there	Daeth y mater i ben yno
I can't keep my eyes open they feel heavy	Ni allaf gadw fy llygaid ar agor maent yn teimlo'n drwm
I needed her to tell me how she escaped	Roeddwn i angen iddi ddweud wrthyf sut y diancodd
I immediately saw what he meant	Gwelais ar unwaith beth oedd yn ei olygu
I thought you would make an excellent police officer	Rwy'n meddwl y byddech chi'n gwneud swyddog heddlu rhagorol
I want you to accept	Rwyf am ichi dderbyn
I enlarged the image	Fe wnes i ehangu'r ddelwedd
I appreciate everything you do so much	Rwy'n gwerthfawrogi popeth rydych chi'n ei wneud cymaint
The tail of the breed is long and curved	Mae cynffon y brîd yn hir ac yn grwm
I had to be on my game tonight	Roedd yn rhaid i mi fod ar fy gêm heno
I swallowed hard, forcing the tears back down	Llyncais yn galed, gan orfodi'r dagrau yn ôl i lawr
I started researching and finding your product	Dechreuais ymchwilio a dod o hyd i'ch cynnyrch
I find the sewing kit and give it to her	Rwy'n dod o hyd i'r cit gwnio ac yn ei roi iddi
Apparently my age has increased on me again	Mae'n debyg bod fy oedran wedi cynyddu arnaf eto
Much like his father	Yn debyg iawn i'w dad
I held out the letter to my father	Daliais y llythyr allan at fy nhad
I never had the right material before	Doedd gen i erioed y deunydd cywir o'r blaen
Much more purpose	Pwrpas llawer mwy
A crew member near the edge was a great danger	Roedd aelod o'r criw ger yr ymyl yn berygl mawr
I was not always a model student	Nid oeddwn bob amser yn fyfyriwr model
I quickly thumb it open and read through the text	Rwy'n ei bawd yn gyflym yn agored ac yn darllen trwy'r testun
I will not be like a father	Ni fyddaf fel dad
I hate this damn jungle	Mae'n gas gen i'r jyngl damn hwn
The window arches were also made of brick	Roedd bwâu'r ffenestri hefyd wedi'u gwneud o frics
I put her dog down in the kitchen	Rhoddais ei chi i lawr yn y gegin
I have green eyes and his eyes are blue	Mae gen i lygaid gwyrdd ac mae ei lygaid yn las
I really didn't trust anyone	Doeddwn i wir ddim yn ymddiried yn neb
I could see the sun now	Roeddwn i'n gallu gweld yr haul nawr
I won't be arriving again tonight to the gym	Ni fyddaf yn cyrraedd eto heno i'r gampfa
I could hear a strange noise that sounds like thunder	Roeddwn i'n gallu clywed sŵn rhyfedd sy'n swnio fel taranau
I informed them of everything that had happened	Rhoddais wybod iddynt am bopeth a oedd wedi digwydd
I wanted to punch something	Roeddwn i eisiau dyrnu rhywbeth
I needed something really fast	Roeddwn i angen rhywbeth cyflym iawn
I think more than anyone in the house	Dw i’n meddwl mwy na neb yn y tŷ
This company moved away after only a few years	Symudodd y cwmni hwn i ffwrdd ar ôl dim ond ychydig flynyddoedd
I was quiet and grateful for the call	Roeddwn yn dawel ac yn ddiolchgar am yr alwad
A voice whispered in his ear, words of defeat	Llais yn sibrwd yn ei glust, geiriau trechu
I round the house and go in from the back	Rwy'n rownd y tŷ ac yn mynd i mewn o'r cefn
I invite discussion	Rwy'n gwahodd trafodaeth
I am not a medical doctor	Nid wyf yn feddyg meddygol
I want to take his belt	Rwyf am gymryd ei wregys
So we gave them a chance	Felly rhoesom gyfle iddynt
I was his commander every time we've been together	Fi oedd ei gomander bob tro rydyn ni wedi bod gyda'n gilydd
I still hear this virtual voice	Rwy'n dal i glywed y llais rhithiol hwn
I have no idea where or when it was taken	Does gen i ddim syniad ble na phryd y cafodd ei gymryd
I couldn't afford to spill it	Allwn i ddim fforddio ei sarnu
I created all of them	Fe wnes i greu pob un ohonyn nhw
I write all the time	Rwy'n ysgrifennu drwy'r amser
I know they are looking for you	Rwy'n gwybod eu bod yn chwilio amdanoch chi
I was looking at the woman in the pictures	Roeddwn i'n edrych ar y fenyw yn y lluniau
Indeed, we couldn't have asked for better	Yn wir, ni allwn fod wedi gofyn am well
I feel like she really cares about me	Rwy'n teimlo ei bod hi wir yn gofalu amdanaf
I am open to business opportunities	Rwy'n agored i gyfleoedd busnes
A little break couldn't hurt, he thought	Ni allai seibiant bach brifo, meddyliodd
The main castle is surrounded by many stone buildings	Mae'r prif gastell wedi'i amgylchynu gan lawer o adeiladau carreg
I have warned them, but they will not bend	Rwyf wedi eu rhybuddio, ond ni fyddant yn plygu
I wanted to make the venture a success	Roeddwn i eisiau gwneud y fenter yn llwyddiant
I was scared of my own shadow	Roeddwn i'n ofni fy nghysgod fy hun
I can be whatever you want	Gallaf fod yn beth bynnag y dymunwch
I never saw this coming	Welais i erioed hwn yn dod
I know it but can't really pinpoint where	Yr wyf yn ei adnabod ond ni allwn osod o ble mewn gwirionedd
Exciting touch, really	Cyffyrddiad llawn cyffro, mewn gwirionedd
I didn't have time to let them win right now	Doedd gen i ddim amser i adael iddyn nhw ennill ar hyn o bryd
I feel sorry for her somehow	Dwi'n teimlo trueni drosti rhywsut
I didn't want to pity him	Doeddwn i ddim eisiau ei drueni
I might learn to like you too	Efallai y byddaf yn dysgu eich hoffi chi hefyd
I can't do these things on my own	Ni allaf wneud y pethau hyn ar fy mhen fy hun
He has remained in this slot ever since	Mae wedi aros yn y slot hwn ers hynny
I think the new role fits her really well	Rwy'n meddwl bod y rôl newydd yn ffitio'n dda iawn iddi
I traveled through it	Teithiais drwyddo
I found a stable place of acceptance and love	Cefais le sefydlog o dderbyniad a chariad
I was scared she was going to tell someone	Roeddwn i wedi dychryn ei bod hi'n mynd i ddweud wrth rywun
I can taste it in my mouth	Gallaf ei blasu yn fy ngheg
I hope he is not interested in me	Rwy'n gobeithio nad oes ganddo ddiddordeb ynof i
I heard him moving around	Clywais ef yn symud o gwmpas
They continue their search but never find it	Maen nhw'n parhau â'u chwiliad ond byth yn dod o hyd iddo
I feel good in this body	Rwy'n teimlo'n dda yn y corff hwn
I'm stepping forward again	Rwy'n camu ymlaen eto
I appreciate information and links for the drawing software	Rwy'n gwerthfawrogi gwybodaeth a dolenni ar gyfer y meddalwedd lluniadu
I won't spoil his career, too	Ni fyddaf yn difetha ei yrfa, hefyd
I have an offer for you	Mae gen i gynnig i chi
We can't believe that a fire has happened many times	Ni allwn gredu bod tân wedi digwydd sawl tro
Cold went up his back	Aeth oerfel i fyny ei gefn
He had great skill and technique	Roedd ganddo sgil a thechneg wych
That's the missing piece	Dyna'r darn sydd ar goll
I have no faith in the federal government	Nid oes gennyf unrhyw ffydd yn y llywodraeth ffederal
I could write a novel up there	Roeddwn i'n gallu ysgrifennu nofel lan fan'na
I think this dream is very strange	Rwy'n meddwl bod y freuddwyd hon yn rhyfedd iawn
I really enjoyed watching it	Fe wnes i fwynhau ei wylio yn fawr
I should have done something sooner, anything	Dylwn i fod wedi gwneud rhywbeth yn gynt, unrhyw beth
It didn't matter to me, it was quiet there	Doedd dim ots gen i, roedd hi'n dawel yno
I was hoping it lasted that long	Roeddwn i'n gobeithio iddi bara mor hir â hynny
A huge smile lit his face	Roedd gwên enfawr yn goleuo ei wyneb
I just came to say it	Deuthum i'w ddweud yn unig
I suspect this is their whole army	Rwy'n amau ​​​​mai dyma eu byddin gyfan
I kiss the back of her neck	Rwy'n cusanu cefn ei gwddf
I watch her sleep that night	Rwy'n ei gwylio hi'n cysgu'r noson honno
I didn't try to fool you	Wnes i ddim ceisio eich twyllo
I'll come back to you	Byddaf yn dod yn ôl atoch
I played to the audience	Chwaraeais i i'r gynulleidfa
I was having trouble breathing	Roeddwn i'n cael trafferth anadlu
I could barely move, barely breathing	Prin y gallwn i symud, prin anadlu
I woke up today feeling like a brand new person	Deffrais heddiw yn teimlo fel person newydd sbon
I can't describe what this is like	Ni allaf ddisgrifio sut beth yw hyn
A few guards had stayed behind	Roedd ychydig o warchodwyr wedi aros ar ôl
I could do that by saving lives as a doctor	Gallwn i wneud hynny trwy achub bywydau fel meddyg
A young couple were dancing close together	Roedd cwpl ifanc yn dawnsio'n agos at ei gilydd
A good shot of laughter ran through them all	Roedd ergyd dda o chwerthin yn rhedeg trwyddynt i gyd
I'm not in control and it's driving me crazy	Nid fi sy'n rheoli ac mae'n fy ngyrru'n wallgof
I thought that was the best thing	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd y peth gorau
I swear it's six feet tall	Rwy'n tyngu ei fod yn chwe throedfedd o daldra
I was the gate keeper	Fi oedd ceidwad y porth
I consider you my love	Rwy'n eich ystyried yn gariad i mi
I was teaching physics in college	Roeddwn i'n dysgu ffiseg yn y coleg
I live here alone now	Rwy'n byw yma ar fy mhen fy hun nawr
I was as embarrassed as anyone else	Roeddwn i mor chwithig ag unrhyw un arall
I was shot and the bullets broke out	Cefais fy saethu a thorrodd y bwledi allan
A contract was a contract	Contract oedd contract
This became my home	Daeth hwn yn gartref i mi
We were offered that deal	Cynigiwyd y fargen honno inni
I'm trying to create a draft type board	Rwy’n ceisio creu bwrdd o’r math drafft
I was always on the run	Roeddwn i bob amser ar ffo
I was with him first	Roeddwn i gydag ef gyntaf
I never wanted her to know	Doeddwn i byth eisiau iddi wybod
I find it absolutely fascinating	Rwy'n ei chael yn hollol ddiddorol
I know that because he says it on the sign	Gwn hynny oherwydd ei fod yn dweud hynny ar yr arwydd
The sacred thread is seen across his chest	Gwelir yr edau gysegredig ar draws ei frest
I had the idea that he felt me ​​out	Cefais y syniad ei fod yn teimlo fi allan
I just need to know what's going on	Mae'n rhaid i mi wybod beth sy'n digwydd
I'll try to explain it to you	Byddaf yn ceisio ei egluro i chi
I can't think of them that way	Ni allaf feddwl amdanynt felly
Communication with the outside world was not allowed at that time	Nid oedd cyfathrebu â'r byd y tu allan yn cael ei ganiatáu bryd hynny
I went out and threw the back door open	Es i allan a thaflu'r drws cefn ar agor
I read advice columns	Darllenais golofnau cyngor
I can check with them	Gallaf wirio gyda nhw
I should go on my own and you should go, somewhere	Dylwn i fynd ymlaen ar fy mhen fy hun a dylech chi fynd, i rywle
I assumed we were after smaller treasures	Tybiais ein bod ar ôl trysorau llai
I nodded a little	Cefnais ychydig
I can feel it right against my skin	Gallaf ei deimlo'n iawn yn erbyn fy nghroen
I can hear them singing	Gallaf eu clywed yn canu
I can't tell the sisters apart, they are exactly the same	Ni allaf ddweud wrth y chwiorydd ar wahân, maent yn union yr un fath
I looked down at the table	Edrychais i lawr ar y bwrdd
The console is also available in black	Mae'r consol hefyd ar gael mewn du
I followed him toward danger	Dilynais ef tuag at berygl
I have spent three years and three months abroad	Rwyf wedi treulio tair blynedd a thri mis dramor
I know everything about her	Rwy'n gwybod popeth amdani
I like it better myself	Rwy'n ei hoffi yn well fy hun
I say this assertion about some artists	Rwy'n dweud yr honiad hwn am rai artistiaid
I placed the barrel against the back of her head	Gosodais y gasgen yn erbyn cefn ei phen
I know my dad would never do anything that way	Rwy'n gwybod na fyddai fy nhad byth yn gwneud unrhyw beth felly
I expect life to be perfect	Rwy'n disgwyl i fywyd fod yn berffaith
I thought you wanted the full story	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau'r stori lawn
I asked him about that	Gofynnais iddo am hynny
I called to give you that key back	Galwais i roi’r allwedd honno yn ôl ichi
I need to lie down and take some medicine	Mae angen i mi orwedd a chymryd rhywfaint o feddyginiaeth
A huge part of the snow had already melted	Roedd rhan enfawr o'r eira eisoes wedi toddi
I want you to wake up	Rwyf am i chi ddeffro
I knew this was true	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn wir
I took it by word of mouth and helped myself	Cymerais y drefn wrth ei air a helpu fy hun
I opened the van doors	Agorais ddrysau'r fan
I agree you can see armed men	Rwy'n cytuno y gallwch weld dynion arfog
I really liked the exam with you	Hoffais yr arholiad gyda chi yn fawr
I had to edit most of them	Roedd yn rhaid i mi olygu'r rhan fwyaf ohonyn nhw
A fact our dogs are well aware of	Ffaith y mae ein cŵn yn ymwybodol iawn ohoni
I stand by my previous public testimony	Yr wyf yn sefyll wrth fy nhystiolaeth gyhoeddus flaenorol
Young man, reading a book	Dyn ifanc, yn darllen llyfr
I studied liver function and nutrition	Astudiais swyddogaeth yr iau a maeth
I draw her close to me as we share warmth	Rwy'n ei thynnu'n agos ataf wrth i ni rannu cynhesrwydd
I feel the same way about my decision	Rwy'n teimlo'r un ffordd am fy mhenderfyniad
I miss seeing her lead the music	Rwy'n colli ei gweld yn arwain y gerddoriaeth
I had all these for breakfast	Cefais y rhain i gyd i frecwast
I can now enjoy my future	Gallaf yn awr fwynhau fy nyfodol
I should have tried to defend it	Dylwn i fod wedi ceisio ei amddiffyn
I did not know what could have led to these attacks	Wyddwn i ddim beth allai fod wedi arwain at yr ymosodiadau hyn
I also assisted during the surgery	Cynorthwyais yn ystod y feddygfa hefyd
I can't sleep, and my wife drives me crazy	Ni allaf gysgu, ac mae fy ngwraig yn fy ngyrru'n wallgof
I have second thoughts about all of this sometimes	Mae gen i ail feddyliau am hyn i gyd weithiau
I saw your sign for help	Gwelais eich arwydd am help
I said a few things to wake them up	Dywedais ychydig o bethau i'w deffro
I am grateful to have his presence saved	Rwy'n ddiolchgar i gael arbed ei bresenoldeb
I can walk past them every day in my house	Gallaf gerdded heibio iddynt bob dydd yn fy nhŷ
I had been careful to the wind	Roeddwn i wedi bod yn ofalus i'r gwynt
I can't say enough good things about the care center	Ni allaf ddweud digon o bethau da am y ganolfan ofal
I didn't realize it would happen so suddenly	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddai'n digwydd mor sydyn
I rarely praise, and then, not well	Anaml y byddaf yn canmol, ac yna, ddim yn dda
I'm going over here	Rwy'n mynd reit heibio yma
A few people occupy seats in front of me	Mae ychydig o bobl yn meddiannu seddi o'm blaen i
I was worried about nothing	Roeddwn i'n poeni am ddim byd
I love being able to share anything with you	Rwyf wrth fy modd yn gallu rhannu unrhyw beth gyda chi
I needed a break from sadness and despair	Roeddwn i angen seibiant o'r tristwch a'r anobaith
I appreciate your response	Rwy'n gwerthfawrogi eich ymateb
I was wondering if the aunt would actually come	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'r fodryb yn dod mewn gwirionedd
I opened my eyes and shrugged	Agorais fy llygaid a shrugged
I soon found out what the problems were	Buan iawn y canfyddais faint oedd y problemau
I played for a while	Chwaraeais i am ychydig
I thought it was going pretty well	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd yn eithaf da
I feel exactly what it feels like	Rwy'n teimlo'n union beth mae'n ei deimlo
I started thinking about my future after meeting him	Dechreuais feddwl am fy nyfodol ar ôl cyfarfod ag ef
A rusty knife appeared from the pocket in his jacket	Ymddangosodd cyllell rydlyd o'r boced yn ei siaced
That is, you are perfect	Hynny yw, rydych chi'n berffaith
I don't think so	Nid wyf yn meddwl hynny
Head began to appear	Dechreuodd pen ymddangos
I need to call someone	Mae angen i mi ffonio rhywun
I was the rare breed	Fi oedd y brîd prin
I think they like his status	Rwy'n meddwl eu bod yn hoffi ei statws
I just wanted to move away	Roeddwn i eisiau symud i ffwrdd a dweud y gwir
A few minutes went by	Aeth ychydig funudau heibio
I'm so happy to be getting married	Rydw i mor hapus i fod yn priodi
Some had blown down	Roedd ambell un wedi chwythu i lawr
I felt a sinking sensation in my stomach	Roeddwn i'n teimlo teimlad suddo yn fy stumog
I can't wait to use them any more	Ni allaf aros i'w defnyddio mwy
Shell, representing water	Cragen, yn cynrychioli dŵr
I gestured to him with the bottle	Rwy'n ystumio ato gyda'r botel
I would describe the attacks there as cruel	Byddwn yn disgrifio'r ymosodiadau yno fel rhai creulon
I knew he would walk away	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cerdded i ffwrdd
A companion to share his existence with	Cydymaith i rannu ei fodolaeth ag ef
I'm talking to him really	Rwy'n siarad ag ef mewn gwirionedd
I'll keep you around	Byddaf yn eich cadw o gwmpas
I said the same things to myself	Dywedais yr un pethau wrthyf fy hun
I thought she was overprotective	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n or-amddiffynnol
I actually agree with myself on something	Rwyf mewn gwirionedd yn cytuno â mi fy hun ar rywbeth
I had never wanted to taste my cum before	Doeddwn i erioed wedi bod eisiau blasu fy cum o'r blaen
I need to deceive him and kill him now	Mae angen i mi ei dwyllo a'i ladd nawr
I wanted to know more, to feel more	Roeddwn i eisiau gwybod mwy, i deimlo mwy
I got some pretty good grass	Ges i laswellt reit dda
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Paned o goffi, cwrw weithiau, ei gwmni
Just wish my college text was so good	Dim ond yn dymuno bod fy nhestun yn y coleg mor dda
I didn't wash it then	Wnes i ddim ei olchi wedyn
I wish someone could comfort me	Hoffwn pe gallai rhywun fy nghysuro
I lifted the receiver back up to my ear	Codais y derbynnydd yn ôl i fyny at fy nghlust
I never should have said a word	Ddylwn i byth fod wedi dweud gair
I have no desire to manipulate	Nid oes gennyf unrhyw awydd i drin
I grabbed hold of me and stayed away	Cydiais yn dynn yn fy nghario ymlaen ac aros i ffwrdd
I understood it then and understood it now	Roeddwn i'n ei ddeall bryd hynny ac yn ei ddeall nawr
I was saved by grace	Cefais fy achub trwy ras
I gently push my shoulder up against her and smile	Rwy'n ysgafn gwthio fy ysgwydd i fyny yn erbyn ei a gwenu
I wonder what's wrong	Tybed beth sy'n bod
I hate to admit it, but it was really fun	Mae'n gas gen i gyfaddef, ond roedd yn hwyl mewn gwirionedd
I have a date with my boyfriend tonight	Mae gen i ddêt gyda fy nghariad heno
Ben may have just become a father	Efallai fod Ben newydd ddod yn dad
I didn't mention the kitchen is done	Wnes i ddim sôn am y gegin yn cael ei wneud
I tripped downstairs	Yr wyf yn baglu i lawr y grisiau
I have no more desire	Does gen i ddim mwy o awydd
Gold's face stared back	Roedd wyneb aur yn syllu yn ôl
I did nothing wrong	Wnes i ddim byd o'i le
His views are binding on all other courts	Mae ei farn yn rhwymol ar bob llys arall
I suggest we explore	Rwy'n awgrymu ein bod yn archwilio
I was amazed at how well they handled it	Cefais fy synnu gan ba mor dda y gwnaethant ei drin
A video camera, maybe	Camera fideo, efallai
A business built on a weak structure will find it difficult to succeed	Bydd busnes sydd wedi'i adeiladu ar strwythur gwan yn ei chael hi'n anodd llwyddo
I went into the cellar downstairs	Es i mewn i'r seler i lawr y grisiau
I couldn't kiss you before we fell asleep	Roeddwn i'n methu cusanu chi cyn i ni syrthio i gysgu
I need to meet my aunt again	Mae angen i mi gwrdd â fy modryb eto
A man in a suit stepped into the light	Camodd dyn mewn siwt i'r golau
I litter them all the time	Rwy'n eu sbwriel trwy'r amser
I stand up and get in his face	Rwy'n sefyll i fyny ac yn mynd yn ei wyneb
I wish it an end and destroy all things	Dymunaf ei ddiwedd a dinystr pob peth
One minor officer was killed and several wounded	Lladdwyd un mân swyddog a chlwyfwyd nifer
I can sit with the guy in the boat	Gallaf eistedd gyda'r boi yn y cwch
I knew that even before it happened, it was coming	Roeddwn i'n gwybod, hyd yn oed cyn iddo ddigwydd, ei fod yn dod
I was really excited about this	Roeddwn i mewn gwirionedd yn gyffrous am hyn
I always wondered what was wrong with me	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed beth oedd yn bod gyda mi
I thought it would feel familiar	Rwy'n meddwl y byddai'n teimlo'n gyfarwydd
I swallowed a hard lump in my neck	Llyncais lwmp caled yn fy ngwddf
I was losing control	Roeddwn i'n colli rheolaeth
Deficit is a sign of poor management	Mae diffyg yn arwydd o reolaeth wael
I think my sudden confidence shocked him	Rwy'n meddwl bod fy hyder sydyn wedi ei synnu
I slept all day and read all night	Cysgais drwy'r dydd a darllenais drwy'r nos
I had the power to control it on my own	Roedd gen i'r pŵer i'w reoli ar fy mhen fy hun
I have to give them credit	Mae'n rhaid i mi roi clod iddyn nhw
Most noticeable operating difficulty that money can buy	Anhawster gweithredu mwyaf amlwg orau y gall arian ei brynu
I give him one nod and a reluctant smile	Rwy'n rhoi un nod a gwên anfoddog iddo
Gold began to disappear from circulation	Dechreuodd aur ddiflannu o gylchrediad
I just want to be the tech guy	Fi jyst eisiau bod y boi technoleg
I've thought about it	Rwyf wedi meddwl amdano
I didn't really like literature, just science and math	Doeddwn i ddim wir yn hoffi llenyddiaeth, dim ond gwyddoniaeth a mathemateg
I was holding her hand	Roeddwn i'n dal ei llaw
I also wish you and your family well	Rwyf innau hefyd yn dymuno'n dda i chi a'ch teulu
I am jealous of what you have with them	Yr wyf yn eiddigeddus o'r hyn sydd gennych gyda hwy
I knew you would find out sooner or later	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n darganfod yn hwyr neu'n hwyrach
I think the leather coat should work quite well	Rwy'n meddwl y dylai'r gôt ledr weithio'n eithaf da
I hope he doesn't have high blood pressure	Rwy'n gobeithio nad oes ganddo bwysedd gwaed uchel
I felt like a bird in flight	Roeddwn i'n teimlo fel aderyn yn hedfan
I gave my two articles above to highlight his lies	Rhoddais fy nwy erthygl uchod i amlygu ei gelwyddau
I bite my lip to keep from crying	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw rhag crio
I have to get my son back to me	Rhaid i mi gael fy mab yn ôl ataf
I walked on, faster than before	Cerddais ymlaen, yn gyflymach nag o'r blaen
For most it has seemed like a false start	I'r rhan fwyaf mae wedi ymddangos yn ddechrau ffug
I can promise you that	Gallaf addo hynny ichi
I checked online for cats	Gwiriais ar-lein am gathod
I collected some other materials	Cesglais rai defnyddiau eraill
I threw my arm on the chair to keep balance	Taflais fy mraich ar y gadair i gadw cydbwysedd
I hear words pass me by in retrospect	Rwy'n clywed geiriau yn mynd heibio i mi am yn ôl
I couldn't help but wrap my arms around her	Allwn i ddim helpu ond lapio fy mreichiau o'i chwmpas hi
I thought the song was great for the premiere	Roeddwn i'n meddwl bod y gân yn wych ar gyfer y perfformiad cyntaf
He was discharged from hospital on the fifth day	Cafodd ei ryddhau o'r ysbyty ar y pumed diwrnod
I suffered damage to my groove	Dioddefais niwed i'm rhigol
I enjoy independence	Rwy'n mwynhau annibyniaeth
I'll be completely honest	Byddaf yn gwbl onest
What does one call a genius	Beth mae rhywun yn ei alw'n athrylith
I know it wouldn't hurt you	Rwy'n gwybod na fyddai'n eich brifo
I felt really bad for him	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn iddo
I was letting her know where to expect	Roeddwn i'n rhoi gwybod iddi ble i'w disgwyl
Fact that didn't bother him in the least	Ffaith nad oedd yn ei boeni yn y lleiaf
There are several variations on the story	Mae yna nifer o amrywiadau ar y stori
I smiled at the sound	Gwenais ar y sain
Some students even had guns	Roedd gan rai myfyrwyr ynnau hyd yn oed
I can hear his harsh words	Gallaf glywed ei eiriau llym
I was thinking of running but my legs wouldn't move	Roeddwn i'n meddwl rhedeg ond fyddai fy nghoesau ddim yn symud
I appreciate it's a big airport	Rwy'n gwerthfawrogi ei fod yn faes awyr mawr
I cannot demand your trust	Ni allaf fynnu eich ymddiriedaeth
I told you all to hurry	Dywedais wrth bob un ohonoch am frysio
I jumped off the chair, exhausted	Rwy'n neidio oddi ar y gadair, wedi cynhyrfu
I could have asked for extra	Gallwn i ofyn am ychwanegol
I came up with the idea at a school council meeting	Codais y syniad mewn cyfarfod cyngor ysgol
I was a means to an end	Roeddwn yn fodd i ben
I wanted him in prison	Roeddwn i eisiau iddo yn y carchar
I told her that's not an option	Dywedais wrthi nad yw hynny'n opsiwn
We can't even pay attention to any of it	Ni allwn hyd yn oed dalu sylw i ddim ohono
I will not say anything about us	Ni ddywedaf unrhyw beth amdanom ni
I think this is of great benefit to you	Rwy'n meddwl bod hyn o fantais fawr i chi
I paid him no mind though	Wnes i dalu dim meddwl iddo serch hynny
I called today to order my new annual amount	Galwais heddiw i archebu fy swm blynyddol newydd
I really hoped the shoot wasn't because of me	Roeddwn i wir yn gobeithio nad oedd y saethu oherwydd fi
I remembered the look on his face	Cofiais yr olwg ar ei wyneb
I didn't have one for him	Doedd gen i ddim un iddo
I shouldn't say it that way	Ni ddylwn ei ddweud felly
It is beyond comprehension	Mae y tu hwnt i amgyffred
I became quite competent with the board early on	Deuthum yn eithaf cymwys gyda'r bwrdd yn gynnar
I want to say a little more about humor	Dw i eisiau dweud ychydig mwy am hiwmor
A man came to me then	Daeth dyn ataf wedyn
I cried several times a day for a long time	Fe wnes i grio sawl gwaith y dydd am amser hir
I have a decision to make	Mae gen i benderfyniad i'w wneud
I didn't tell you we were out of date	Wnes i ddim dweud wrthych ein bod wedi dyddio ers tro
I leave things as they are	Rwy'n gadael pethau fel y maent
I should have seen what he would do	Dylwn i fod wedi gweld beth fyddai'n ei wneud
I can't get married without it	Ni allaf briodi hebddo
I was quite shocked	Cefais dipyn o sioc
There were no reports of damage	Nid oedd unrhyw adroddiadau o ddifrod
A knight you defeat drops steel	Mae marchog rydych chi'n ei drechu yn gollwng dur
I think she's starting to let go of guilt	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dechrau gadael euogrwydd
I'm just looking at her	Fi jyst yn edrych arni
I had a hard time handling it	Cefais amser caled yn ei drin
I wanted to stay wrapped up in it forever	Roeddwn i eisiau aros yn lapio fyny ynddo am byth
I will not interfere with your operation this time	Ni fyddaf yn ymyrryd â'ch llawdriniaeth y tro hwn
X knocked, and rocked slowly open	Curodd X, a siglo'n araf agored
A satisfied sigh escaped my lips	Dihangodd ochenaid fodlon o'm gwefusau
I didn't have an excellent answer	Nid oedd gennyf ateb rhagorol
I needed to find something beyond my darkness	Roedd angen i mi ddod o hyd i rywbeth y tu hwnt i'm tywyllwch
I'll tell you again	Dywedaf wrthych unwaith eto
I think it frustrates me	Rwy'n meddwl ei bod yn fy rhwystro
I got up from the chair looking for the scotch	Codais o'r gadair yn chwilio am y scotch
I need to know what you told the police	Mae angen i mi wybod beth ddywedoch chi wrth yr heddlu
I wonder why they call me for that cause	Tybed pam y maent yn fy ngalw i am yr achos hwnnw
The song was written and produced by the band	Ysgrifennwyd a chynhyrchwyd y gân gan y band
M has not spoken to me since the threat	Nid yw M wedi siarad â mi ers y bygythiad
This match is more than friendly	Mae'r ornest hon yn fwy na chyfeillgar
I knew they were about to hit my shield	Roeddwn i'n gwybod eu bod ar fin taro fy nharian
I lit my pipe and enjoyed the warm night air	Cyneuais fy phibell a mwynheais awyr gynnes y nos
I won't be here to spend it anyway	Fydda i ddim yma i'w wario beth bynnag
A good start leads to a good end	Mae dechrau da yn arwain at ddiwedd da
I hear his heart beating exactly with mine	Rwy'n clywed ei galon yn curo'n union gyda fy un i
I have written at least one myself	Rwyf wedi ysgrifennu o leiaf un fy hun
I have to go back out	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl allan
I owe him help	Mae arnaf ddyled iddo ei helpu
I stop in the first aid section	Rwy'n stopio yn yr adran cymorth cyntaf
I slipped in and the engine started up	Llithro i mewn a dechreuodd yr injan i fyny
I didn't know those people anyway	Doeddwn i ddim yn adnabod y bobl hynny beth bynnag
I would find myself asking what else he was doing	Byddwn yn canfod fy hun yn gofyn beth arall yr oedd yn ei wneud
I looked back once and then swam out to the waves	Edrychais yn ôl unwaith ac yna nofio allan i'r tonnau
It's all revealed to her	Mae'r cyfan yn cael ei ddatgelu iddi
I was never very good at it	Doeddwn i byth yn dda iawn arno
I think we should talk about this	Rwy’n meddwl y dylem siarad am hyn
I will help him win the throne	Byddaf yn ei helpu i ennill yr orsedd
I think the smell is still in my nose	Rwy'n meddwl bod yr arogl yn fy nhrwyn o hyd
I try to shoulder it open	Rwy'n ceisio ei ysgwyddo'n agored
A familiar voice answers	Mae llais cyfarwydd yn ateb
I was sixteen for crying out loud	Roeddwn i'n un ar bymtheg am wylo'n uchel
I believe that is what your powers are linked to	Credaf mai dyna y mae eich pwerau’n gysylltiedig ag ef
I didn't trust myself to look at it	Doeddwn i ddim yn ymddiried ynof fy hun i edrych arno
I heard him and ignored him	Clywais ef a'i anwybyddu
So significant energy is saved in flight	Felly mae egni sylweddol yn cael ei arbed wrth hedfan
I will face them all	Byddaf yn eu hwynebu i gyd
I went up on the porch and listened	Es i fyny ar y porth a gwrando
I kept my eye towards the kitchen	Cadwais fy llygad tuag at y gegin
I will not wait forever	Nid arhosaf am byth
I woke up on a dead plain	Deffrais ar wastadedd marw
I didn't know what to say or do anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud na'i wneud mwyach
They treated me like an alien	Roedden nhw'n fy nhrin fel estron
I needed to know more about this guy	Roedd angen i mi wybod mwy am y dyn hwn
I too am becoming an active part of compassion	Rwyf innau hefyd yn dod yn rhan weithredol o dosturi
I searched for an empty chair at the back	Chwiliais am gadair wag yn y cefn
I thought he was an aunt	Roeddwn i'n meddwl mai modryb oedd e
I caught his eyes, not dare drop my own	Daliais ei lygaid, heb feiddio gollwng fy mhen fy hun
I leave everything out	Rwy'n gadael popeth allan
Hope you enjoy my words!	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau fy ngeiriau!
I didn't used to be	Doeddwn i ddim yn arfer bod
I have nothing to lose now	Does gen i ddim byd i'w golli nawr
I can feel it from the inside of a person	Gallaf gael ei deimlo o'r tu mewn i berson
I want to help shape what will come	Rwyf am helpu i siapio'r hyn a ddaw
I gave them a huge amount of money	Rhoddais swm enfawr o arian iddynt
I could remotely use a pair of eyes	Roeddwn i'n gallu defnyddio pâr o lygaid o bell
I just know she's good at it	Fi jyst yn gwybod ei bod hi'n dda arno
I stopped at a door made of glass	Stopiais wrth ddrws wedi'i wneud o wydr
I was surprised when the doctor explained in	Cefais fy synnu pan eglurodd y meddyg i mewn
I worked it with leg weights	Gweithiais ef gyda phwysau coes
I jumped into a canoe	Neidiais i mewn i ganŵ
I saw that moment my mistake	Gwelais y foment honno fy nghamgymeriad
I'll try to maintain that	Byddaf yn ceisio cynnal hynny
I have really enjoyed our friendship	Rwyf wedi mwynhau ein cyfeillgarwch yn fawr
I want to fulfill all their dreams	Rwyf am gyflawni eu holl freuddwydion
I can't go around telling everyone what we do	Ni allaf fynd o gwmpas yn dweud wrth bawb beth rydym yn ei wneud
One tear escaped and he ran down his flushed cheek	Dihangodd un deigryn a rhedodd i lawr ei foch gwridog
I'm not interested in helping you	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn eich helpu
A child needed a bike and a boat	Roedd angen beic a chwch ar blentyn
I read all your details	Darllenais eich holl fanylion
I am so glad we found this place	Rwyf mor falch ein bod wedi dod o hyd i'r lle hwn
And he was in business to make money	Ac roedd mewn busnes i wneud arian
I couldn't remember leaving my lights on	Doeddwn i ddim yn cofio gadael fy goleuadau ymlaen
I turn around and wait for him	Rwy'n troi o gwmpas ac yn aros amdano
I can't believe you are so rude	Ni allaf gredu eich bod mor anghwrtais
I want to walk on a beach	Dw i eisiau cerdded ar draeth
I can't think of anything at all	Ni allaf feddwl am unrhyw beth o gwbl
I learned that from my mother	Dysgais hynny gan fy mam
I had been looking forward to it since yesterday	Roeddwn i wedi edrych ymlaen ato ers ddoe
I enjoy the journey, not the destination	Rwy'n mwynhau'r daith, nid y gyrchfan
He had suffered a broken leg	Roedd wedi dioddef torri ei goes
The position became its top position	Daeth y sefyllfa yn ei safle brig
I was dying deep inside	Roeddwn i'n marw yn ddwfn y tu mewn
I was glad they left	Roeddwn yn falch eu bod wedi gadael
A full-size fridge stands in a corner	Mae oergell maint llawn yn sefyll mewn cornel
I'll give you something they will never believe	Byddaf yn rhoi rhywbeth na fyddant byth yn ei gredu
I think this is going to be a great book	Rwy'n meddwl bod hwn yn mynd i fod yn llyfr gwych
I take back my apology	Rwy'n cymryd fy ymddiheuriad yn ôl
I will wait for your reply	Byddaf yn aros am eich ateb
I had considered the possibility that it was correct	Roeddwn wedi ystyried y posibilrwydd ei fod yn gywir
A fresh start for him	Dechreuad newydd iddo
I was wondering if he felt the same way	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn teimlo'r un ffordd
I hope one day you will forgive me	Rwy'n gobeithio un diwrnod y byddwch chi'n maddau i mi
I felt like the poor poet of the famous painting	Teimlais fel bardd tlawd y darlun enwog
I passed through the wall as spirits do	Pasiais trwy'r wal fel y mae gwirodydd yn ei wneud
I got the schedule and made it my daily routine	Cefais yr amserlen a'i gwneud yn fy nhrefn ddyddiol
I put two and two together	Rhoddais ddau a dau gyda'i gilydd
I had finally come of age	Roeddwn i wedi dod i oed o'r diwedd
I bite my lip to keep from laughing	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw rhag chwerthin
I would love to hear your story	Byddwn wrth fy modd yn clywed eich stori
I have completely forgotten it	Yr wyf wedi ei anghofio yn llwyr
I continued to catch his eye and nod	Daliais ati i ddal ei olwg a nodio
I wear them with dresses	Rwy'n eu gwisgo gyda ffrogiau
I was a horrific scene	Yr oeddwn yn olygfa erchyll
I can bake for this crowd	Gallaf bobi ar gyfer y dorf hon
I could feel the rhythm of my breathing again	Roeddwn i'n gallu teimlo rhythm fy anadlu eto
I didn't even work up a sweat	Wnes i ddim hyd yn oed weithio i fyny chwys
Probably in all the confusion he left as well	Mae'n debyg yn yr holl ddryswch adawodd hefyd
I reached for the bedside lamp, but it didn't work	Cyrhaeddais at y lamp ochr gwely, ond ni weithiodd
I spoke quickly and quietly	Siaradais yn gyflym ac yn dawel
I'd go help them	Byddwn i'n mynd i'w helpu
I really appreciate your help	Rwy'n gwerthfawrogi'ch help yn fawr
We hope you enjoy your time here!	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau eich amser yma!
Personally, I have almost no painful childhood memories	Yn bersonol, does gen i bron ddim atgofion plentyndod poenus
I love you so dearly, and miss you so dearly	Rwy'n dy garu mor annwyl, ac yn dy golli mor annwyl
I was catching a baseball bat	Roeddwn i'n dal bat pêl fas
I'm going to make you pay for this	Rwy'n mynd i wneud ichi dalu am hyn
I needed to talk to him about his magic	Roedd angen i mi siarad ag ef am ei hud
I was really happy	Roeddwn yn hapus dros ben
I was empty and I didn't know what to do	Roeddwn i'n wag a doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud
I need you to see him	Dwi angen i chi weld iddo
I can't believe he didn't see me	Ni allaf gredu nad oedd yn fy ngweld
I threw the towel on the bathroom floor	Taflais y tywel ar lawr yr ystafell ymolchi
I feel weak and faint immediately	Rwy'n teimlo'n wan ac yn llewygu ar unwaith
I took my medication and continued therapy	Cymerais fy meddyginiaeth a pharhau â therapi
Judgment was passed down from the high	Pasiwyd dyfarniad i lawr o'r uchelder
I watch the other people and traffic	Rwy'n gwylio'r bobl a'r traffig arall
I have served you well for so long	Rwyf wedi eich gwasanaethu'n dda ers cymaint o amser
I had tried to watch something pass the time	Roeddwn i wedi ceisio gwylio rhywbeth i basio'r amser
I stumble, but try to catch up	Rwy'n baglu, ond ceisiwch ddal i fyny
I couldn't leave you alone in that lane	Allwn i ddim gadael llonydd i chi yn y lôn honno
I certainly wouldn't want to cross it	Fyddwn i ddim eisiau ei groesi, mae hynny'n sicr
I would have at least tried	Byddwn o leiaf wedi ceisio
I started running with her	Dechreuais redeg gyda hi
I had a picture, and there we were	Roedd gen i lun, a dyna ni
But it was as simple as that	Ond roedd mor syml â hynny
I love that this show has consequences	Rwyf wrth fy modd bod gan y sioe hon ganlyniadau
I could get myself out of here	Gallwn i gael fy hun allan o fan hyn
The central front face may be smiling	Efallai bod yr wyneb blaen canolog yn gwenu
I'll pay a cent for each person	Byddaf yn talu cant am bob person
I feel like throwing up	Rwy'n teimlo fel taflu i fyny
I always loved and loved people	Roeddwn i bob amser yn caru pobl ac yn cael fy ngharu ganddynt
I pursed and bit my lip, looking away	Gwlychais a brathais fy ngwefus, gan edrych i ffwrdd
I'll give it a look	Byddaf yn rhoi golwg iddo
It is said that entire villages were devastated by the storm	Yn ôl y sôn, cafodd pentrefi cyfan eu dinistrio gan y storm
I never want to leave!	Dwi byth eisiau gadael!
I wasn't for the play right now	Doeddwn i ddim ar gyfer y ddrama ar hyn o bryd
I know that she is small for her age	Gwn ei bod yn fach am ei hoedran
I saw her and touched her	Gwelais hi a chyffwrdd â hi
I could reach out and touch him	Gallwn i estyn allan a chyffwrdd ag ef
I was struggling, but something was holding my body down	Roeddwn i'n cael trafferth, ond roedd rhywbeth yn dal fy nghorff i lawr
Post-war naval officers	Swyddogion y llynges ar ôl y rhyfel
I didn't sleep very well	Wnes i ddim cysgu'n dda iawn
A little girl asked what was on my arm	Gofynnodd merch fach beth oedd ar fy mraich
I didn't understand why though	Doeddwn i ddim yn deall pam serch hynny
That was never the plan	Nid dyna oedd y cynllun erioed
I have to keep myself from begging him to come back	Mae'n rhaid i mi gadw fy hun rhag erfyn arno i ddychwelyd
I'm going to email it to my daughter	Rwy'n mynd i'w e-bostio at fy merch
I was talking about my financial circumstances	Roeddwn yn siarad am fy amgylchiadau ariannol
I'll try to clarify	Byddaf yn ceisio egluro
I wish you and your family all the best	Dymunaf y gorau i chi a'ch teulu
She can probably sleep in the master bedroom	Mae'n debyg y gall hi gysgu yn y brif ystafell wely
I breathed heavily	Anadlais yn drwm
I looked forward to both events	Edrychais ymlaen at y ddau ddigwyddiad
Old tree branches create a tree tunnel	Mae canghennau hen goed yn creu twnnel coed
I experience it rather than understand it	Rwy'n ei brofi yn hytrach na'i ddeall
I have the breath of wisdom	Mae gen i anadl doethineb
I cried and lowered my voice	Llyncais a gostyngais fy llais
I have pressed it many times over the years	Rwyf wedi pwyso arno droeon ar hyd y blynyddoedd
I worked hard and I did it	Gweithiais yn galed ac fe wnes i wneud hynny
I check the windows and then the doors	Rwy'n gwirio'r ffenestri ac yna'r drysau
I have known her and her family for many years	Rwyf wedi ei hadnabod hi a'i theulu ers blynyddoedd lawer
I never want to set foot in that forest again	Nid wyf byth am osod troed yn y goedwig honno eto
I got one for my stay	Cefais un am fy arhosiad
His leg had been blown off	Roedd ei goes wedi cael ei chwythu i ffwrdd
I wasn't interested in sex with this person	Doedd gen i ddim diddordeb mewn rhyw gyda'r person yma
A white grand piano was in the distance	Roedd piano grand gwyn yn y pellter
I want to state that it will never be done	Rwyf am ddatgan na chaiff byth ei wneud
I turn into nothing	Rwy'n troi'n ddim byd
I had to ignore the phone ringing	Roedd yn rhaid i mi anwybyddu'r ffôn yn canu
I have more voice and importance than just your woman	Mae gen i fwy o lais a phwysigrwydd na dim ond dy fenyw
I had nothing better to do	Doedd gen i ddim byd gwell i'w wneud
I bite the corner of my lip	Rwy'n brathu cornel fy ngwefus
I can take custody tonight	Gallaf gymryd y ddalfa heno
I can be somebody else	Gallaf fod yn rhywun arall
I stayed and watched	Arhosais a gwylio
I help him make a better choice	Rwy'n ei helpu i wneud dewis gwell
I prefer to think of her as a kid	Mae'n well gen i feddwl amdani fel plentyn
I heard her voice last night	Clywais ei llais hi neithiwr
I didn't say anything else	Wnes i ddim dweud dim byd arall
I promised to do as he instructed and went out	Addewais wneud fel y cyfarwyddodd ac aeth allan
I can't tell you apart	Ni allaf ddweud wrthych ar wahân
I made a little book for her	Fe wnes i lyfr bach iddi
I felt it tremble with tears	Teimlais ei grynu gyda dagrau
I should go make another call to the bank	Dylwn i fynd i wneud galwad arall i'r banc
He managed to pitch and win two more games	Llwyddodd i pitsio ac ennill dwy gêm arall
I also want someone that way	Rydw i hefyd eisiau rhywun felly
A hand is stroking my hair	Mae llaw yn mwytho fy ngwallt
I can look for a new job	Gallaf chwilio am swydd newydd
In the end I married him	Yn y diwedd priodais ef
I made a mistake in the short program	Fe wnes i gamgymeriad yn y rhaglen fer
I still couldn't feel so good	Doeddwn i dal ddim yn teimlo mor dda
A bit like meditation	Ychydig fel myfyrdod
A bird flew past the window	Hedfanodd aderyn heibio'r ffenestr
I felt his brush from me	Roeddwn i'n teimlo ei brwsh gan i mi
That time of my life was over	Roedd yr amser hwnnw o fy mywyd drosodd
I feel tired of the push	Rwy'n teimlo'n flinedig o'r gwthio
I didn't like that she was married to my brother	Doeddwn i ddim yn hoffi ei bod hi'n briod â fy mrawd
I was trapped in my own thoughts	Cefais fy nal yn fy meddyliau fy hun
I just close the volume and move on	Fi jyst cau'r gyfrol a symud ymlaen
We visit him often	Byddwn yn ymweld ag ef yn aml
I did not suggest such a thing	Ni awgrymais y fath beth
I know that you are not afraid of research	Gwn nad ydych yn ofni ymchwil
We can't warm it	Ni allwn ei chynhesu
A smile and a small wave	Gwên a thon fach
I hope the bees have met a fast end	Rwy'n gobeithio bod y gwenyn wedi cwrdd â diwedd cyflym
I was struggling to move and walking became painful	Roeddwn yn ei chael hi'n anodd symud a daeth cerdded yn boenus
I left the place and returned shortly afterwards	Gadewais y lle a dychwelais yn fuan wedyn
I didn't expect him to stay if he was	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo aros os oedd
Oh yes, you know this, and more than this	O ie, ti'n gwybod hyn, a mwy na hyn yn unig
I was a cute little thing	Roeddwn i'n beth bach ciwt
I couldn't help the smile on my face	Ni allwn helpu'r wên ar fy wyneb
I bring the ideas and ideals of love	Rwy'n dod â syniadau a delfrydau cariad
I think he'll have to explain some things to me	Rwy'n meddwl y bydd yn rhaid iddo esbonio rhai pethau i mi
I was never able to find out who she was	Doeddwn i byth yn gallu darganfod pwy oedd hi
A bit quiet, but he loved you both	Braidd yn dawel, ond roedd yn caru chi'ch dau
I suspected he wasn't wearing much underneath	Roeddwn i'n amau ​​nad oedd yn gwisgo llawer o unrhyw beth oddi tano
Then I heard a scream coming from the back room	Yna clywais sgrech yn dod o'r ystafell gefn
I could set my schedule to suit it	Gallwn i osod fy amserlen i weddu iddo
I liked my own taste	Roeddwn i'n hoffi blas fy hun
I think you know one of them	Rwy'n credu eich bod chi'n adnabod un ohonyn nhw
I still miss you as it happened yesterday	Rwy'n dal i golli chi fel y digwyddodd ddoe
I was strangely pleased	Roeddwn i'n rhyfedd o bles
I had no idea what love was really like	Doedd gen i ddim syniad sut beth oedd cariad mewn gwirionedd
I pushed myself over to my side with my waist	Gwthiais fy hun draw ar fy ochr gyda fy nghast
I thought she had	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi wedi cael
I hope it doesn't crack because it looks good	Rwy'n gobeithio nad yw wedi cracio oherwydd mae'n edrych yn dda
I didn't think so, but we had to do something	Doeddwn i ddim yn meddwl hynny, ond roedd yn rhaid i ni wneud rhywbeth
A bunch of our customers actually measure code volume	Mae criw o'n cwsmeriaid mewn gwirionedd yn mesur cyfaint cod
I have a lot of eyes and ears out there	Mae gen i lawer o lygaid a chlustiau allan yna
Only a few of them I know by name	Dim ond ychydig ohonyn nhw yr wyf yn eu hadnabod wrth eu henwau
I was able to push it away and drown it out	Roeddwn i'n gallu ei wthio i ffwrdd a'i foddi allan
I was looking out for myself	Roeddwn i'n edrych allan i mi fy hun
I found out who the thief was this morning	Fe wnes i ddarganfod pwy oedd y lleidr y bore yma
A special kind of order	Math arbennig o orchymyn
I hope you find it a great help	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n ei chael hi'n help mawr
I will discuss this later in this chapter	Byddaf yn trafod hyn yn ddiweddarach yn y bennod hon
I want him to kiss me	Rwyf am iddo cusanu fi
I was immediately amazed by the state of my apartment	Cefais fy syfrdanu ar unwaith gan gyflwr fy fflat
This season is the first to feature a gym against	Y tymor hwn yw'r cyntaf i gynnwys campfa yn erbyn
We can't even do that now, and we won't try to	Ni allwn hyd yn oed wneud hynny nawr, ac ni fyddwn yn ceisio
I looked around the room and saw no one	Edrychais o gwmpas yr ystafell ac ni welais neb
I understand perfectly well	Rwy'n deall yn berffaith dda
In fact, we can see him doing that	Yn wir, gallwn ei weld yn gwneud hynny
Drew unexpectedly resigned due to ill health	Ymddiswyddodd Drew yn annisgwyl oherwydd afiechyd
I get an idea of ​​the look in your eyes	Rwy'n cael syniad o'r edrychiad yn eich llygaid
I never smoked either	Wnes i erioed ysmygu chwaith
I took it, slowly and quietly	Cymerais ef, yn araf ac yn dawel
I am a crown officer	Rwy'n swyddog o'r goron
This story was that for me	Y stori hon oedd honno i mi
I did this night after night	Fe wnes i hyn noson ar ôl noson
I sighed again and pulled out my book	Ochneidiais eto a thynnu fy llyfr allan
I just smile and find something else	Fi jyst yn gwenu ac yn dod o hyd i rywbeth arall
I want to spread love	Rwyf am ledaenu cariad
I ended up being so light	Ges i ben mor ysgafn
Anything else was considered a privilege	Roedd unrhyw beth arall yn cael ei ystyried yn fraint
I quickly explained to her what was wrong	Esboniais ar frys iddi beth oedd yn bod
I could have tried another fire, but that might look suspicious	Gallwn i roi cynnig ar dân arall, ond efallai y bydd hynny'n edrych yn amheus
I thought about trying to continue my education	Meddyliais beth am geisio parhau â'm haddysg
I find most black men including me who have the name	Rwy'n dod o hyd i'r rhan fwyaf o ddynion du gan gynnwys fi sydd â'r enw
I looked over my shoulder at her	Edrychais dros fy ysgwydd arni
I didn't have to come here today to see it	Nid oedd yn rhaid i mi ddod yma heddiw i'w weld
I knew the pain there	Roeddwn i'n gwybod y boen yno
Monster of man, his every step holds certainty	Anghenfil o ddyn, ei bob cam yn dal sicrwydd
I had too many questions and not enough answers	Roedd gen i ormod o gwestiynau a dim digon o atebion
I was much more powerful than him	Roeddwn i'n llawer mwy pwerus nag ef
I have been here too long to know their ritual	Bum yma yn rhy hir i wybod eu defod
She insisted on seats far from the two women	Mynnodd seddi ymhell oddi wrth y ddwy ddynes
I grab her elbow and start dragging her away	Rwy'n cydio yn ei phenelin a dechrau ei llusgo i ffwrdd
We can't find any quiet lake	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw lyn tawel
I decided to go to my favorite swimming hole	Penderfynais fynd i fy hoff dwll nofio
I'm used to living a secret life	Rwyf wedi arfer byw bywyd cyfrinachol
Women play no role in defending the territory	Nid yw merched yn chwarae unrhyw ran yn amddiffyn y diriogaeth
I got the job within three weeks of applying	Cefais y swydd o fewn tair wythnos i wneud cais
I was no longer afraid of my new temper	Doeddwn i ddim yn ofni fy nhymer newydd bellach
I think it's hot for you	Rwy'n meddwl ei fod yn boeth i chi
It seems I can change things too	Mae'n ymddangos fy mod i'n gallu newid pethau hefyd
I want at least one client	Rwyf eisiau o leiaf un cleient
I think we talked about the observation period	Rwy’n meddwl inni siarad am y cyfnod arsylwi
I jumped to the side and rolled, avoiding a certain death	Neidiais i'r ochr a rholio, gan osgoi marwolaeth benodol
One man was against it	Roedd un dyn yn ei erbyn
I knew right away what he had in mind	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith beth oedd ganddo mewn golwg
I am a busy body by nature	Yr wyf yn gorff prysur wrth natur
I have to think a little	Mae'n rhaid i mi feddwl ychydig
I wished she would feed them to me	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n eu bwydo i mi
I noticed our hands were the same size	Sylwais fod ein dwylo yr un maint
I told her it was a good name	Dywedais wrthi ei fod yn enw da
I was hurt after he left	Cefais fy mrifo ar ôl iddo adael
I was about to offer that	Roeddwn ar fin cynnig hynny
I can't take the chance that she won't show up	Ni allaf gymryd y siawns na fydd hi'n ymddangos
I'm happy you have so many free designs	Rwy'n hapus bod gennych chi gymaint o ddyluniadau rhad ac am ddim
I can't sign something that will make me change	Ni allaf lofnodi rhywbeth a fydd yn gwneud i mi newid
I was too interested in having fun then	Roedd gen i ormod o ddiddordeb mewn cael hwyl bryd hynny
I thought we found your bomb shelter	Rwy'n meddwl ein bod wedi dod o hyd i'ch lloches bom
I decided to like it for the time being	Penderfynais ei hoffi am y tro
I'm amazed at how spacious the whole thing looks	Rwy'n synnu pa mor eang y mae'r cyfan yn edrych
I didn't have to go far	Nid oedd yn rhaid i mi fynd yn bell
I want to talk about very practical considerations	Rwyf am siarad am ystyriaethau ymarferol iawn
I don't even have thoughts about money or sex	Nid oes gennyf hyd yn oed feddyliau am arian na rhyw
That is, we only come in for the last day	Hynny yw, dim ond am y diwrnod olaf rydyn ni'n dod i mewn
I remember being disappointed	Rwy'n cofio cael fy siomi
I was in love with the guy	Roeddwn i mewn cariad gyda'r boi
I wanted it to change	Roeddwn i eisiau iddo newid
I'm too tired to hold on, to resist	Rwy'n rhy flinedig i ddal gafael, i wrthsefyll
A single bed filled the small room	Roedd gwely sengl yn llenwi'r ystafell fach
I lived for this kind of pleasure	Roeddwn i'n byw am y math hwn o bleser
I used to wish my mother was more like her	Roeddwn i'n arfer dymuno bod fy mam yn debycach iddi
I want to smile more often	Dw i eisiau gwenu yn amlach
I hadn't intended to do this but it must	Doeddwn i ddim wedi bwriadu gwneud hyn ond mae'n rhaid
I have loved my child	Rwyf wedi caru fy mhlentyn
I never knew there could be so many stars	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai fod cymaint o sêr
I wish he'd just given it to me	Hoffwn pe bai newydd ei roi i mi
I didn't intend to imply that anything was wrong	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu bod unrhyw beth o'i le
I can feel the warmth of her body	Gallaf deimlo cynhesrwydd ei chorff
I want to know the same thing	Rwyf am wybod yr un peth
I have the urge to laugh, and then cry	Mae gen i'r ysfa i chwerthin, ac yna crio
I kept my eye on him	Cadwais fy llygad arno
I do that every time	Rwy'n gwneud hynny bob tro
I love the rural parts left to enjoy	Rwyf wrth fy modd â'r rhannau gwledig sydd ar ôl i'w mwynhau
I should have sorted this out with you weeks ago	Dylwn fod wedi datrys hyn gyda chi wythnosau yn ôl
I was running out of life and luck	Roeddwn i'n rhedeg allan o fywyd a lwc
I respect that very much	Rwy'n parchu hynny'n fawr
I couldn't concentrate in school or anywhere	Allwn i ddim canolbwyntio yn yr ysgol nac yn unman
Here are the three foundations of the program	Dyma dri sylfaen y rhaglen
I expected metal from this society, at least	Roeddwn i'n disgwyl metel gan y gymdeithas hon, o leiaf
It will never be seen or heard from again	Ni welir na chlywir o hono eto
We will sleep the whole service	Byddwn yn cysgu'r holl wasanaeth
I wrote all the days and who saw it	Ysgrifennais yr holl ddyddiau a phwy a'i gwelodd
I was hoping there wasn't a storm on the way	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd storm ar y ffordd
I kept telling that to everyone	Daliais i ddweud hynny wrth bawb
I got up and went out	Codais ac es allan
I haven't played it for a while	Dydw i ddim wedi ei chwarae ers tro
I had intended to do it before and forgot	Roeddwn i'n bwriadu ei wneud o'r blaen ac wedi anghofio
I wanted his arms around me again	Roeddwn i eisiau ei freichiau o'm cwmpas eto
I always missed this town	Roeddwn bob amser yn gweld eisiau'r dref hon
I loved playing hockey	Roeddwn i wrth fy modd yn chwarae hoci
I needed to get off the bus	Roedd angen i mi ddod oddi ar y bws
I pointed and pulled away, letting him see	Nodais a'i dynnu i ffwrdd, gan adael iddo weld
I choose to leave alone the answer	Rwy'n dewis gadael llonydd i'r ateb
I have two words for you	Mae gen i ddau air i chi
Black crow flies away	Brân ddu yn hedfan i ffwrdd
They later begin a relationship	Maent yn ddiweddarach yn dechrau perthynas
I was ambitious and eager	Roeddwn yn uchelgeisiol ac yn awyddus
I felt so stupid in that moment	Roeddwn i'n teimlo mor dwp yn y foment honno
We cannot stand that	Ni allwn sefyll hynny
I have a lot of experience with dogs	Mae gen i lawer o brofiad gyda chwn
I never wanted to be an actress	Doeddwn i byth eisiau bod yn actores
Her husband was extremely lonely after her death	Roedd ei gŵr yn hynod o unig ar ôl ei marwolaeth
I've been looking for that something special	Rwyf wedi bod yn chwilio am y rhywbeth arbennig hwnnw
I was acting, all right	Roeddwn i'n gweithredu, yn iawn
I think they want to rock our world	Rwy'n meddwl eu bod am siglo ein byd
I haven't written yet about my smoking	Dydw i ddim wedi ysgrifennu eto am fy ysmygu
I was not familiar with family dynamics	Nid oeddwn yn gyfarwydd â deinameg teuluol
Apparently my nose has become immune to the smell	Mae'n debyg bod fy nhrwyn wedi dod yn imiwn i'r arogl
I look forward to working with her	Edrychaf ymlaen at weithio gyda hi
I would catch him, exhausted outside	Byddwn yn ei ddal, wedi blino'n lân y tu allan
The player can choose a perspective for each weapon	Gall y chwaraewr ddewis persbectif ar gyfer pob arf
I kept walking, for my coffee	Daliais i gerdded, am fy nghoffi
We cannot turn from him	Ni allwn droi oddi wrtho
I will not allow you to ruin this marriage	Ni fyddaf yn caniatáu ichi ddifetha'r briodas hon
I didn't want him to do that	Doeddwn i ddim eisiau iddo wneud hynny
I wouldn't get much sleep	Fyddwn i ddim yn cael llawer o gwsg
I want to be someone who is murdered	Rwyf am fod yn rhywun sy'n cael ei lofruddio
I smiled and told her that everything was fine	Gwenais a dweud wrthi fod popeth yn iawn
They were not originally intended to fly	Nid oeddent wedi'u bwriadu i hedfan yn wreiddiol
A tremor quickly passed through her body	Trodd cryndod yn gyflym trwy ei chorff
Your style seems to me commendable	Mae eich arddull yn ymddangos i mi yn glodwiw
Our common interest demanded this	Roedd ein diddordeb cyffredin yn mynnu hyn
I doubt that we could provide for them if they did	Yr wyf yn amau ​​a allem ddarparu ar eu cyfer pe baent yn gwneud hynny
I liked the small rise	Roeddwn i'n hoffi'r cynnydd bach
I wasn't about to get it yet	Nid oeddwn ar fin ei gael eto
I needed a shower and a change of clothes	Roeddwn i angen cawod a newid dillad
I didn't want him to pull out	Doeddwn i ddim eisiau iddo dynnu allan
I refuse to do that shit	Rwy'n gwrthod gwneud y shit hwnnw
I preferred this one	Roedd yn well gen i'r un yma
I didn't need anyone else	Doeddwn i ddim angen unrhyw un arall
I saw a large number of staff constantly rushing around	Gwelais nifer fawr o staff yn rhuthro o gwmpas yn gyson
I would like to see more of those on individual homes	Hoffwn weld mwy o’r rheini ar gartrefi unigol
I don't feel apart from any of you	Nid wyf yn teimlo ar wahân i unrhyw un ohonoch
I watch the birds and listen for all the sounds	Rwy'n gwylio'r adar ac yn gwrando am yr holl synau
I was desperate then	Roeddwn i'n anobeithiol bryd hynny
I really love your place	Rwyf wir yn caru eich lle
I melt on the beauty of the theme tune	Rwy'n toddi ar harddwch y dôn thema
The main shrine is on the ground floor	Mae'r prif gysegrfa ar y llawr gwaelod
I didn't think anything	Doeddwn i ddim yn meddwl dim byd
A dark figure walked past them, turning a corner	Roedd ffigwr tywyll yn cerdded heibio iddyn nhw, gan droi cornel
We cannot deny it	Ni allwn ei gwrthod
I knew we had nothing to hide	Roeddwn i'n gwybod nad oedd gennym ni ddim i'w guddio
I want to serve you above all else	Rwyf am eich gwasanaethu yn fwy na dim arall
I like the song itself, too	Rwy'n hoffi'r gân ei hun, hefyd
I was about to pass you	Roeddwn i ar fin pasio chi
Thousands more escaped in the years that followed	Dihangodd miloedd yn rhagor yn y blynyddoedd a ddilynodd
I walked over to the other file and opened it	Cerddais draw i'r ffeil arall a'i hagor
I never intended to upset you	Doeddwn i byth yn bwriadu eich ypsetio
I want to live a healthy life	Rydw i eisiau byw bywyd iach
I can't disappoint them	Ni allaf eu siomi
I really needed to find solid winter running shoes	Roedd gwir angen i mi ddod o hyd i esgidiau rhedeg gaeaf solet
I am here to end our arrangement	Rwyf yma i ddod â'n trefniant i ben
I'll correct this in the next version	Byddaf yn cywiro hyn yn y fersiwn nesaf
I needed a sign or something	Roeddwn i angen arwydd neu rywbeth
I am ready to accept you	Yr wyf yn barod i'ch derbyn
I want to see how you react in your sleep	Rwyf am weld sut rydych chi'n ymateb yn eich cwsg
I looked away, and stepped back quickly	Edrychais i ffwrdd, a chamu'n ôl yn gyflym
I'll give him the phone	Rhoddaf y ffôn iddo
I just saw it as good timing	Roeddwn i'n ei weld fel amseriad da
A strand of hair fell off his fingers	Syrthiodd llinyn o wallt oddi ar ei fysedd
I promise my head is on straight	Rwy'n addo bod fy mhen ymlaen yn syth bin
The product has a shelf life of six months	Mae gan y cynnyrch oes silff o chwe mis
I try to be as objective as possible	Rwy'n ceisio bod mor wrthrychol â phosibl
I will not let my truth go untrue	Ni adawaf i'm gwirionedd fyned yn anwir
I had a fun time seeing you	Cefais amser hwyliog yn eich gweld
I want to know more about this situation	Rwyf am wybod mwy am y sefyllfa hon
I need to bring my experience	Mae angen i mi ddod â fy mhrofiad
I would suggest taking it slow	Byddwn yn awgrymu ei gymryd yn araf
I shouldn't be surprised	Ddylwn i ddim synnu
I'm excited to look after your home	Rwy'n gyffrous i ofalu am eich cartref
I was a bit like you	Roeddwn i ychydig fel chi
I thought we were going to end this	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n dod â hyn i ben
I thought he was over at the house	Roeddwn i'n meddwl ei fod drosodd yn y tŷ
I was the kind of girl you avoided	Fi oedd y math o ferch wnaethoch chi ei hosgoi
We can't control that one	Ni allwn reoli'r un hwnnw
I had another vision	Roedd gen i weledigaeth arall
I've given you all the right information	Rwyf wedi rhoi'r holl wybodaeth gywir i chi
I became the man you married	Deuthum yn ddyn y priodoch
I turned the lights on quickly	Troais y goleuadau ymlaen yn gyflym
I wonder what had happened to him	Tybed beth oedd wedi digwydd iddo
I did my best to appear casual	Gwnes fy ngorau i ymddangos yn achlysurol
That is, they are still out there	Hynny yw, maen nhw dal allan yna
I can't wait until she's aging	Ni allaf aros nes ei bod yn heneiddio
I tapped my birthday, but it doesn't take	Rwy'n tapio fy mhen-blwydd, ond nid yw'n cymryd
I turned to her face, slowly	Troais i'w hwyneb, yn araf deg
I could hear her now	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi nawr
I didn't deserve to be punished this way	Doeddwn i ddim yn haeddu cael fy nghosbi fel hyn
I believe in standing face to face with my enemies	Rwy'n credu mewn sefyll wyneb yn wyneb â'm gelynion
Churches and historical records were also destroyed	Dinistriwyd eglwysi a chofnodion hanesyddol hefyd
I had saved her life	Roeddwn i wedi achub ei bywyd
I wake up the next day	Rwy'n deffro drannoeth
I was going to die if you didn't save me	Roeddwn i'n mynd i farw os nad oeddech chi wedi fy achub
She announced he was dead	Cyhoeddodd hi ei fod wedi marw
I was starting to think it was better that way	Roeddwn i'n dechrau meddwl ei fod yn well felly
I rub my head again	Rwy'n rhwbio fy mhen eto
I completely lose control	Rwy'n colli rheolaeth yn llwyr
I have done nothing spectacular	Nid wyf wedi gwneud dim byd ysblennydd
I checked the mirror	Gwiriais y drych
I brought him the fight	Deuthum â'r frwydr iddo
I didn't get started	Ches i ddim ar y dechrau
I dive forward, confident that my wings would carry me	Plymiais ymlaen, yn hyderus y byddai fy adenydd yn fy nghario
I had a huge fear of snakes	Roedd gen i ofn enfawr o nadroedd
I blinked my eyes a few times	Rwy'n blincio fy llygaid ychydig o weithiau
I want to live with you and in you	Rwyf am fyw gyda chi ac ynoch chi
Nobody says anything about that	Nid oes neb yn dweud dim am hynny
A big, sly smile spread across his face	Roedd gwên fawr, slei yn ymestyn ar draws ei wyneb
I didn't have these features	Doedd gen i ddim o'r nodweddion hyn
I love hearing everything about their lives	Rwyf wrth fy modd yn clywed popeth am eu bywydau
I never wanted to move again	Doeddwn i byth eisiau symud eto
I didn't mean anything	Doeddwn i ddim yn golygu unrhyw beth
I could see the red in his face	Roeddwn i'n gallu gweld y coch yn ei wyneb
I think that's what was meant	Rwy'n credu mai dyna a olygwyd
I will always be more powerful stone or no stone	Byddaf bob amser yn garreg fwy pwerus neu ddim carreg
I finally gave up fighting	Rhoddais y gorau i ymladd o'r diwedd
I have no idea how to make small talk here	Does gen i ddim syniad sut i wneud siarad bach yma
There was a man fishing here	Roedd dyn yn pysgota yn y fan hon
I am sure you can do it	Yr wyf yn siŵr y gallwch ei wneud
I wanted very badly to help him	Roeddwn i eisiau'n wael iawn ei helpu
I thought it laid it a little thick	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn ei osod ychydig yn drwchus
I needed to know what he was doing	Roedd angen i mi wybod beth oedd yn ei wneud
I was surprised she stopped	Roeddwn i'n synnu ei bod hi'n stopio
I'm sick and maybe I'm going to die	Rwy'n sâl ac efallai'n mynd i farw
I wanted to call him	Roeddwn i eisiau ei alw
I did this to keep my family safe	Fe wnes i hyn i gadw fy nheulu'n ddiogel
I only spoke to a few boys in my degree	Dim ond ychydig o fechgyn yn fy ngradd y siaradais i
I thought the scene was beautiful too	Roeddwn i'n meddwl bod yr olygfa yn brydferth hefyd
Lack of legs does this	Mae diffyg coesau yn gwneud hyn
I saw him on one of those detective shows	Fe'i gwelais ar un o'r sioeau ditectif hynny
I cannot stress enough the great responsibility that comes with this	Ni allaf bwysleisio digon y cyfrifoldeb mawr sydd ynghlwm wrth hyn
I looked like my mother, and so did my sister	Roeddwn i'n edrych fel fy mam, ac felly hefyd fy chwaer
I want that creature	Dw i eisiau'r creadur hwnnw
I stared at the ceiling, biting my lip	Edrychais ar y nenfwd, gan frathu fy ngwefus
I grab my overnight bag from the front door	Rwy'n cydio yn fy mag dros nos o ymyl y drws ffrynt
I felt like our whole relationship was hanging at stake	Roeddwn i'n teimlo bod ein perthynas gyfan yn hongian yn y fantol
I had to come and see you	Roedd yn rhaid i mi ddod i'ch gweld
I was to get married in a hurry to keep myself safe	Roeddwn i i briodi ar frys i gadw fy hun yn ddiogel
My kids were upset	Roedd fy mhlant yn ofidus
I made my sandwich in silence	Gwneuthum fy brechdan mewn distawrwydd
I think plants love the conditions	Rwy'n meddwl bod planhigion wrth eu bodd â'r amodau
I'm not even sure if it's a feeling	Nid wyf hyd yn oed yn siŵr a yw'n deimlad
I needed less and less for flower displays	Roedd angen llai a llai arnaf ar gyfer arddangos blodau
I stepped out of our room to use the bathroom	Camais allan o'n ystafell i ddefnyddio'r ystafell ymolchi
I think she has a second thought	Rwy'n meddwl bod ganddi ail feddwl
I want you to slip it away	Rwyf am i chi ei lithro i ffwrdd
I close my eyes tightly	Rwy'n cau fy llygaid yn dynn
I hope the next newsletter brings more positive news	Rwy'n gobeithio y bydd y cylchlythyr nesaf yn dod â mwy o newyddion cadarnhaol
I ran my car and started following them	Rhedais i fy nghar a dechrau eu dilyn
I was in the dark of the changing sets	Roeddwn i yn nhywyllwch y setiau newidiol
I see none of them	Ni welaf ddim ohonynt
I knew how disappointed they would be in me	Roeddwn i'n gwybod pa mor siomedig fydden nhw ynof
I started to panic as my lungs burned for air	Dechreuais banig wrth i'm hysgyfaint losgi am aer
Romance of days not	Rhamant o ddyddiau ddim
I have to get everything right	Mae'n rhaid i mi gael popeth yn iawn
It seemed that any man could hope for it	Roeddwn i'n ymddangos y gallai unrhyw ddyn obeithio amdano
I found some in the pool to be honest	Des i o hyd i rai yn y pwll a dweud y gwir
I think we would, if anything, have some chaos	Rwy'n meddwl y byddai gennym, os rhywbeth, rywfaint o anhrefn
People are really going to nail us for this	Mae pobl wir yn mynd i'n hoelio ni am hyn
I had a lot of fun with it	Cefais lawer o hwyl ag ef
I felt cheated and used	Roeddwn i'n teimlo fy mod yn twyllo a defnyddio
I can't concentrate, let alone move	Nid wyf yn gallu canolbwyntio, heb sôn am symud
I wasn't in love with her	Doeddwn i ddim mewn cariad â hi
I was wondering, talking out loud	Roeddwn i'n pendroni, yn siarad yn uchel
I trust you to ensure this	Yr wyf yn ymddiried ynoch i sicrhau hyn
I want you to check in with me on an hourly basis	Rwyf am i chi wirio i mewn gyda mi bob awr
I never wondered what you could do	Wnes i erioed feddwl tybed beth oeddech chi'n gallu ei wneud
I think an apple tree	Coeden afalau dwi'n meddwl
I have never heard curse words on radio or television	Chlywais i erioed eiriau melltith ar y radio na'r teledu
I only heard my heart beating fast and heavy breathing	Dim ond fy nghalon yn curo'n gyflym ac anadlu trwm a glywais
We can no longer keep it to myself	Ni allwn ei gadw i mi fy hun mwyach
I was cold, nervous, confused	Roeddwn i'n oer, yn nerfus, wedi drysu
I am the next stage of evolution	Fi yw cam nesaf esblygiad
One name was surrounded by a heart	Roedd calon yn amgylchynu un enw
We will not back down	Ni fyddwn yn ôl i lawr
I think the creature thinks you enjoy his society	Credaf fod y creadur yn meddwl eich bod yn mwynhau ei gymdeithas
I did that line by line and got errors	Fe wnes i hynny fesul llinell a chael gwallau
I did not intend to harm you	Doeddwn i ddim yn bwriadu niweidio chi
I love to leave it open or closed	Rwyf wrth fy modd ei adael ar agor neu ar gau
I will never become one of those women	Ni fyddaf byth yn dod yn un o'r merched hynny
My suit was on under my clothes	Roedd fy siwt ymlaen o dan fy nillad
We cannot follow one thought to another	Ni allwn ddilyn un meddwl i'r llall
I put my hands around her waist and waited	Rwy'n rhoi fy nwylo o amgylch ei chanol ac yn aros
I also agree that a new councilor is needed	Rwyf hefyd yn cytuno bod angen cynghorydd newydd
I only deal in people	Rwy'n delio mewn pobl yn unig
I raise my head to read it	Codaf fy mhen i'w ddarllen
A tall iron door opens in the massive wall	Mae drws haearn uchel yn agor yn y wal enfawr
I mean blue with white birds	Rwy'n golygu glas gydag adar gwyn
I went to bed in front of her	Es i i'r gwely o'i blaen hi
One click told me that it hadn't	Dywedodd un clic wrthyf nad oedd wedi gwneud hynny
I asked him for some time	Gofynnais iddo am beth amser
I can't feel anything broken	Ni allaf deimlo unrhyw beth wedi torri
A war that was probably in vain	Rhyfel a fu, mae'n debyg, yn ofer
I opened it slowly, knowing full well what was inside	Agorais ef yn araf, gan wybod yn dda beth oedd y tu mewn
I could feel the truth	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwir
A happy worker is a good worker	Mae gweithiwr hapus yn weithiwr da
In the end, I got a whole section to myself	Yn y diwedd, cefais adran gyfan i mi fy hun
He may have become a monk before his death	Efallai ei fod wedi dod yn fynach cyn ei farwolaeth
I need a minute to collect myself	Dwi angen munud i gasglu fy hun
I knew one thing for sure	Roeddwn i'n gwybod un peth yn sicr
I need to go make a living	Mae angen i mi fynd i wneud bywoliaeth
I know you have something to say	Rwy'n gwybod bod gennych chi rywbeth i'w ddweud
I feel so many different ways about my daughter	Rwy'n teimlo cymaint o wahanol ffyrdd am fy merch
A quiet cough caught my attention	Daliodd peswch tawel fy sylw
I feel a connection to him	Rwy'n teimlo cysylltiad ag ef
A dress that went from jaw to floor	Gwisg a aeth o'r ên i'r llawr
I shouldn't have left in the first place	Ddylwn i ddim fod wedi gadael yn y lle cyntaf
I threatened him and he let me go	Fe wnes i fygwth iddo ac fe adawodd i mi fynd
Games would last an hour each time	Byddai'r gemau yn para awr bob tro
I thought we all would	Rwy'n meddwl y byddem ni i gyd
I miss being a girl already	Dwi'n gweld eisiau bod yn ferch yn barod
I think you can do it	Rwy'n credu y gallwch chi ei wneud
I can't see, I can't hear	Ni allaf weld, ni allaf glywed
We would probably prefer to look at it	Mae'n debyg y byddai'n well i ni edrych arno
I'll be real with you	Byddaf yn real gyda chi
I suspect the plane left	Dwi'n amau ​​bod yr awyren wedi gadael
I love being anywhere you are	Rwyf wrth fy modd bod yn unrhyw le yr ydych
I did not find any tool that looked sufficient to break them	Ni ddarganfyddais unrhyw declyn a oedd yn edrych yn ddigonol i'w torri
I wanted to see what you were doing	Roeddwn i eisiau gweld beth oeddech chi'n ei wneud
I want to become a good actor	Dw i eisiau dod yn actor da
I was hoping you would be proud	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n falch
I moved in, already staking	Symudais i mewn, stanc yn barod
I pushed myself further, willing my arms to move faster	Gwthiais fy hun ymhellach, yn fodlon fy mreichiau i symud yn gyflymach
I didn't want him to follow me	Doeddwn i ddim eisiau iddo fy nilyn
You are probably glad to read that	Mae'n debyg eich bod yn falch o ddarllen hynny
I would not recommend that	Ni fyddwn yn argymell hynny
I looked around and then sighed	Edrychais o gwmpas ac yna ochneidiodd
I wrote as he continued	Ysgrifennais wrth iddo barhau
We cannot show any weakness	Ni allwn ddangos unrhyw wendid
I wasn't going to cave in	Doeddwn i ddim yn mynd i ogof i mewn
I know, but the question is why	Gwn, ond y cwestiwn yw pam
Pity you won't be waiting long	Trueni na fyddwch chi'n aros yn hir
We can't leave you	Ni allwn eich gadael
Always a hit	Trawiad yn y bôn bob tro
I walked back to my body and closed my eyes	Cerddais yn ôl at fy nghorff a chau fy llygaid
I know the streets now	Dw i'n nabod y strydoedd nawr
I decided maybe that was both	Penderfynais efallai mai dyna oedd y ddau
I want to return to working as a farmer	Rwyf eisiau dychwelyd i weithio fel ffermwr
I know it through and through	Rwy'n ei adnabod drwyddo a thrwy
I felt too embarrassed to move	Roeddwn i'n teimlo gormod o embaras i symud
I had to remove the list	Roedd yn rhaid i mi gael gwared ar y rhestr
I didn't really want to discuss it	Doeddwn i wir ddim eisiau ei drafod
I remember that the emotional impact was quite profound	Cofiaf fod yr effaith emosiynol yn eithaf dwys
A man is standing beside me	Mae dyn yn sefyll wrth fy ymyl
We can't let her die this way	Ni allwn adael iddi farw fel hyn
I had friends now to come to the island with them	Roedd gen i ffrindiau nawr i ddod i'r ynys gyda nhw
I hadn't even finished my first cup of coffee yet	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gorffen fy paned cyntaf o goffi eto
I want to search it myself	Rwyf am ei chwilio fy hun
A lone figure walks out of the elevator	Mae ffigwr unigol yn cerdded allan o'r elevator
I wish she were still alive	Hoffwn pe bai hi'n dal i fyw
I wouldn't do it for her	Fyddwn i ddim yn gwneud hynny iddi
I would have never known him, but he did to me	Ni fyddwn byth wedi ei adnabod, ond fe wnaeth i mi
I need to let go of things	Mae angen i mi ollwng gafael ar bethau
I made one last trip to my bedroom	Gwnes un daith olaf i fy ystafell wely
I felt pity sometimes for the guy	Roeddwn i'n teimlo trueni weithiau dros y boi
I hope you like it here	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi yma
Variation is as the actress told the bishop	Mae amrywiad fel y dywedodd yr actores wrth yr esgob
I felt it drop	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn galw heibio
It can eventually lead to death	Gall arwain at farwolaeth yn y pen draw
I thought we could be friends	Roeddwn i'n meddwl y gallem fod yn ffrindiau
A burn ran across her neck at an odd angle	Roedd llosg yn rhedeg ar draws ei gwddf ar ongl od
A small pillow under the left shoulder can help	Gall gobennydd bach o dan yr ysgwydd chwith helpu
I have never had a model before	Nid wyf erioed wedi cael ei fodel o'r blaen
Storm like never before	Storm fel erioed o'r blaen
I suddenly remembered the comfort of that light	Cofiais yn sydyn am gysur y goleuni hwnnw
I hope we're doing the right thing, that's all	Rwy'n gobeithio ein bod ni'n gwneud y peth iawn, dyna i gyd
I gave him a cold smile	Rhoddais wên oer iddo
I said my mom grew up well	Dywedais fod mam wedi fy magu yn dda
I wanted an easy ride	Roeddwn i eisiau reid hawdd
I went all out for these parties really	Es i gyd allan ar gyfer y partïon hyn mewn gwirionedd
I can't stand listening to her in pain	Ni allaf sefyll yn gwrando arni mewn poen
I let my body fall down on the bed	Rwy'n gadael fy nghorff cwympo i lawr ar y gwely
I'll have to look it up in my book	Bydd yn rhaid i mi edrych arno yn fy llyfr
At last just turned and ran	O'r diwedd newydd droi a rhedeg
I usually have to work	Mae'n rhaid i mi weithio fel arfer
I almost jumped from skin to skin feeling	Bu bron i mi neidio o'r croen i deimlad croen
I barely reached my locked bedroom	Prin y cyrhaeddais fy ystafell wely dan glo
I make no effort to drive him away	Nid wyf yn gwneud unrhyw ymdrech i'w yrru i ffwrdd
I made some breakfast	Fe wnes i ychydig o frecwast
I tried as hell to ignore it	Ceisiais fel uffern ei anwybyddu
I declare your freedom	Rwy'n datgan eich rhyddid
I convinced myself that my past was different	Fe wnes i argyhoeddi fy hun fod fy ngorffennol yn wahanol
I felt a hand on my shoulder	Teimlais law ar fy ysgwydd
I could see feet, legs	Roeddwn i'n gallu gweld traed, coesau
I want to see the expression in his eyes	Rwyf am weld y mynegiant yn ei lygaid
I gave him a cursory glance	Rhoddais olwg llym arno
I saw him regularly as a kid	Gwelais ef yn rheolaidd yn blentyn
I could not resist the emotions that were swelling within me	Ni allwn wrthsefyll yr emosiynau a oedd yn chwyddo o fewn i mi
I can't remember it now	Ni allaf ei gofio nawr
I would love to go for a ride	Byddwn wrth fy modd yn mynd am reid
I know a few things about myself, though	Rwy'n gwybod ychydig o bethau amdanaf fy hun, serch hynny
Play from your heart	Chwarae o'ch calon
I walk around trying to find the girls	Rwy'n cerdded o gwmpas yn ceisio dod o hyd i'r merched
We can easily pull them down half	Gallwn yn hawdd dynnu eu hanner i lawr
I was wondering what was going on	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn digwydd
A dog will be enough company for me	Bydd ci yn ddigon o gwmni i mi
I had already opened myself to plenty of derision	Roeddwn eisoes wedi agor fy hun i ddigon o wawd
I closed my eyes with my family in my arms	Caeais fy llygaid gyda fy nheulu yn fy mreichiau
I want to support you as you achieve your dreams	Rwyf am eich cefnogi wrth i chi gyflawni eich breuddwydion
A figure stood in the shadows	Safai ffigwr yn y cysgodion
This is presented as a tragedy	Cyflwynir hyn fel trasiedi
I was keen to train	Roeddwn yn awyddus i hyfforddi
I love it in some way	Rwy'n ei garu mewn rhyw ffordd
I do nothing for you	Nid wyf yn gwneud dim i chi
A cloud does not turn off the sun	Nid yw cwmwl yn diffodd yr haul
I just want to be honest with you	Fi jyst eisiau bod yn onest gyda chi
I love doing things	Rwyf wrth fy modd yn gwneud pethau
I need to talk to him right away	Mae angen i mi siarad ag ef ar unwaith
Tons of positive feedback	Tunnell o adborth cadarnhaol
I looked up, their eyes fixed on mine	Edrychais i fyny, eu llygaid yn sefydlog ar fy un i
I wonder if she had already been put in a boat	Tybed a oedd hi wedi cael ei rhoi mewn cwch yn barod
I may indeed lose my life here	Efallai y byddaf yn colli fy mywyd yma yn wir
I did when all of a sudden this was more important	Fe wnes i pan oedd hyn yn sydyn yn bwysicach
I want to go home as much as you	Rwyf am fynd adref cymaint â chi
I have been watching you for years	Rwyf wedi bod yn gwylio chi ers blynyddoedd
Three judges are needed for a court fight	Mae angen tri barnwr ar gyfer ymladd llys
I was looking around but didn't see anything suspicious	Roeddwn i'n edrych o gwmpas ond ni welais unrhyw beth amheus
I can easily find my own bed	Gallaf ffeindio fy ngwely fy hun yn ddigon hawdd
I never should have asked her	Ddylwn i byth fod wedi gofyn iddi
I laid down beside her and held her hand	Gosodais i lawr wrth ei hymyl a dal ei llaw
I'm trying to hit the center	Rwy'n ceisio taro'r ganolfan
I heard yours, more clearly	Clywais eich un chi, yn gliriach
I actually do a similar thing with my morning meditation	Fi 'n weithredol yn gwneud peth tebyg gyda fy myfyrdod bore
I want it in there	Rwyf am ei gael i mewn yno
I learned to read and write and copied by hand	Dysgais i ddarllen ac ysgrifennu gan eu copïo â llaw
I make the first shot but miss the second	Rwy'n gwneud yr ergyd gyntaf ond yn colli'r ail
I must have been mistaken	Mae'n rhaid fy mod wedi camgymryd
I was simply visiting to see my niece	Yn syml, roeddwn i'n ymweld i weld fy nith
I was making a mistake, he kept saying	Roeddwn i'n gwneud camgymeriad, daliodd i ddweud
I make mistakes and put the phone down	Rwy'n gwneud camgymeriadau ac yn rhoi'r ffôn i lawr
Like great pop records	Fel recordiau pop gwych
I certainly hope they don't catch me	Rwy'n sicr yn gobeithio na fyddant yn fy nal
I say that because I saw no change	Rwy'n dweud i fod, oherwydd ni welais unrhyw newid
I wanted to stay away from my bedroom	Roeddwn i eisiau aros i ffwrdd o fy ystafell wely
I knew the police wouldn't come and they didn't	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'r heddlu'n dod ac ni wnaethon nhw
I turned to walk out the door	Troais i gerdded allan y drws
I was very happy to spend time with him	Roeddwn yn falch iawn o dreulio amser gydag ef
I forced myself to avoid it	Gorfodais fy hun i'w osgoi
I was expecting guidance and at least a quote	Roeddwn i'n disgwyl arweiniad ac o leiaf dyfynbris
I was ready to hit the streets again	Roeddwn yn barod i gyrraedd y strydoedd eto
I never doubted anything different	Wnes i erioed amau ​​dim byd gwahanol
I was the one she said	Fi oedd yr un ddywedodd hi
I have seen this handwriting before	Rwyf wedi gweld y llawysgrifen hon o'r blaen
I didn't really want ice cream anyway, or cake	Doeddwn i ddim wir eisiau hufen iâ beth bynnag, na chacen
The trees were replaced by a wide empty landscape	Daeth tirwedd wag eang yn lle'r coed
I can post with different names	Gallaf bostio gydag enwau gwahanol
This is a lot of free nonsense	Mae hyn yn llawer o nonsens am ddim
I will whisper close to your ear	Byddaf yn sibrwd yn agos at eich clust
That is, it's his birthday	Hynny yw, ei ben-blwydd yw hi
I'll get there soon	Byddaf yn cyrraedd yno yn fuan
I once dreamed of you when we were fifteen	Breuddwydiais amdanoch unwaith pan oeddem yn bymtheg oed
I definitely hated to see her come in here	Roeddwn i'n sicr yn casáu ei gweld hi'n dod i mewn yma
I would not show my hand again	Fyddwn i ddim yn dangos fy llaw eto
I have to work on it to fit in	Mae'n rhaid i mi weithio arno i ffitio i mewn
I stopped the plane by the exit markings	Stopiais yr awyren gan y marciau gadael
Sure, I can afford it	Yn sicr, gallaf ei fforddio
I poured a cup for each of us	Tywalltais gwpan i bob un ohonom
I draw you every day	Rwy'n eich tynnu bob dydd
I thought that was impossible	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n amhosibl
I began to doubt my own judgment	Dechreuais amau ​​fy nyfarniad fy hun
I thought my career and my life were set	Roeddwn i'n meddwl bod fy ngyrfa a fy mywyd wedi'u gosod
I couldn't hold on to anything in my head	Ni allwn ddal gafael ar unrhyw beth yn fy mhen
I think she's nervous	Rwy'n meddwl ei bod hi'n nerfus
I hold my stomach, trying to eliminate the pain	Rwy'n dal fy stumog, gan geisio dileu'r boen
I think you told me to go to hell	Rwy'n credu ichi ddweud wrthyf am fynd i uffern
I had no idea you were coming in today	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi'n dod i mewn heddiw
I was, however, in too much pain to think clearly	Roeddwn i, fodd bynnag, mewn gormod o boen i feddwl yn glir
I feel we are getting closer	Rwy'n teimlo ein bod yn dod yn agosach
I almost fell forward but I managed to put myself right	Bu bron imi syrthio ymlaen ond llwyddais i unioni fy hun
A month of silent treatment	Mis o'r driniaeth dawel
I lay down for a while listening to the absent owl	Gorweddais am ychydig yn gwrando ar y dylluan absennol
A crowd gathered in the driveway	Ymgasglodd tyrfa yn y dreif
I should have told them so much earlier	Dylwn i fod wedi dweud cymaint wrthyn nhw yn gynharach
Therefore, I will not talk to you any longer about that	Ni siaradaf â chi mwyach am hynny, felly
I really like reading your post	Rwy'n hoff iawn o ddarllen eich post
I was so wrong and so blind	Roeddwn i mor anghywir ac mor ddall
So they chose half and a half in the end	Felly dewisasant hanner a hanner yn y diwedd
I am of no use to anyone	Nid wyf yn ddefnydd i neb
I could help you, you know	Fe allwn i eich helpu chi, wyddoch chi
I wanted to do the right thing	Roeddwn i eisiau gwneud y peth iawn
I can't wait to try your product	Ni allaf aros i roi cynnig ar eich cynnyrch
I watched them over and over again during my childhood	Gwyliais nhw dro ar ôl tro yn ystod fy mhlentyndod
We can't make any words out	Ni allwn wneud unrhyw eiriau allan
A son must go home when his father dies	Rhaid i fab fynd adref pan fydd ei dad yn marw
I have eleven hundred gold	Mae gen i un cant ar ddeg o aur
I can hardly see a cave at the top	Prin y gallaf weld ogof ar y brig
I needed my very closest friends	Roeddwn i angen fy ffrindiau agosaf iawn
I remember staring into the dead eyes of a skeleton	Rwy'n cofio syllu i lygaid marw sgerbwd
Mexico is already in this position	Mae Mecsico eisoes yn y sefyllfa hon
I put my hand on her shoulder confidently and smiled	Rhoddais fy llaw ar ei hysgwydd yn hyderus a gwenu
I dreamed there were stars	Breuddwydiais fod yna sêr
I know how bad he wants it	Rwy'n gwybod pa mor ddrwg y mae ei eisiau
I was scared to leave but scared for myself	Roeddwn i'n ofni gadael ond yn ofni drosof fy hun
I understand he was shot the night before	Rwy'n deall iddo gael ei saethu y noson o'r blaen
I was completely lost in it	Roeddwn ar goll yn llwyr ynddo
I have never had a bad visit	Nid wyf erioed wedi cael ymweliad gwael
I drove slowly through town looking for something worth seeing	Gyrrais yn araf drwy'r dref yn chwilio am rywbeth gwerth ei weld
I assume your king has given you a similar instruction	Rwy'n cymryd bod eich brenin wedi rhoi cyfarwyddyd tebyg ichi
I used the momentum to adjust my record	Defnyddiais y momentwm i addasu fy nghofnod
It also produces forms used in medicine and insurance	Mae hefyd yn cynhyrchu ffurflenni a ddefnyddir mewn meddygaeth ac yswiriant
I was scared to disappoint you	Roeddwn i'n ofni eich siomi
His court career went on in parallel	Aeth ei yrfa llys ymlaen ochr yn ochr
I will not take long	Ni fyddaf yn cymryd llawer o amser
I had the gear around the corner	Roedd gen i'r offer rownd y gornel
I was never much of a party girl	Doeddwn i erioed yn llawer o ferch parti
I can see nothing at all	Ni allaf weld dim byd o gwbl
I sit down on a bench	Rwy'n eistedd i lawr ar fainc
I have one goal in life	Mae gen i un nod mewn bywyd
We cannot resist the idea of ​​never seeing him again	Ni allwn wrthsefyll y syniad o beidio â'i weld eto
A representative image of three different experiments is shown	Dangosir delwedd gynrychioliadol o dri arbrawf gwahanol
I put away my sword and realized what had happened	Rhoddais fy nghleddyf i ffwrdd a sylweddoli beth ddigwyddodd
I looked away but didn't argue	Edrychais i ffwrdd ond wnes i ddim dadlau
I burst into the room	Rwy'n byrstio i mewn i'r ystafell
I, my two little boys, am one of those people	Yr wyf fi, fy nau fachgen bach, yn un o'r bobl hynny
I can't figure it out	Ni allaf ei chyfrifo
I feel scared and confused	Rwy'n teimlo'n ofnus ac yn ddryslyd
I imagine you must be feeling the same	Rwy'n dychmygu bod yn rhaid eich bod chi'n teimlo'r un peth
I called a cab and left the hospital	Ffoniais cab a gadael yr ysbyty
I haven't worn a coat	Dydw i ddim wedi gwisgo cot
I learned more from it than from other websites	Dysgais fwy ohono nag o wefannau eraill
I found pieces of the old one	Cefais hyd i ddarnau o'r hen un
I was starting to feel sick	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n sâl
I couldn't give him kids	Nid oeddwn yn gallu rhoi plant iddo
I shouldn't call him fat	Ni ddylwn ei alw'n dew
Right knee and drug surgery at my own school	Glin a llawdriniaeth cyffuriau reit yn fy ysgol fy hun
I know she will go on to a better place	Rwy'n gwybod y bydd hi'n mynd ymlaen i le gwell
I wonder what her plans are for that picture	Tybed beth yw ei chynlluniau ar gyfer y llun hwnnw
I worked my fingers into the ivory bone keys	Gweithiais fy mysedd i'r allweddi asgwrn ifori
I also ran, you know, in the last war	Fe redais i hefyd, wyddoch chi, yn y rhyfel diwethaf
I also loved them and they loved me	Roeddwn i hefyd yn eu caru nhw ac roedden nhw'n fy ngharu i
I wasn't sure what to say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddweud
Time and place would give her that opportunity	Byddai amser a lle yn rhoi'r cyfle hwnnw iddi
I was paying a terrible price just to stay alive	Roeddwn i'n talu pris ofnadwy dim ond i aros yn fyw
I would never mind losing your mind	Ni fyddwn byth yn meddwl ichi golli'ch meddwl
I knew it wouldn't	Roeddwn i'n gwybod na fyddai
I want to talk to him	Rwyf am siarad ag ef
I just want to win things with them	Fi jyst eisiau ennill pethau gyda nhw
I had never felt such pain	Doeddwn i erioed wedi teimlo'r fath boen
I'm still trying to get better	Rwy'n dal i geisio gwella
I know how much it means to you all	Rwy'n gwybod faint mae'n ei olygu i chi i gyd
I hadn't even had a chance to breathe	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cael cyfle i dynnu anadl
Better get me out there	Gwell i mi fynd allan yna
I didn't want to go the same way	Doeddwn i ddim yn dymuno mynd yr un ffordd
They never saw each other again	Ni welsant ei gilydd byth eto
I was amazed that there was nowhere left to go	Cefais fy synnu bod unrhyw le ar ôl i fynd
I wanted to save him a penalty for that crime	Roeddwn i eisiau arbed cosb iddo am y drosedd honno
A few hours later, all the charges were dropped	Ychydig oriau yn ddiweddarach, cafodd yr holl gyhuddiadau eu gollwng
I understand that your time is valuable	Rwy'n deall bod eich amser yn werthfawr
I laid with my eyes open	Gosodais gyda fy llygaid ar agor
I wish he was here now	Hoffwn pe bai yma nawr
I decided to let it have its way	Penderfynais adael iddo gael ei ffordd
I looked around the room to distract myself	Edrychais o gwmpas yr ystafell i dynnu sylw fy hun
I could cite other examples, but you get the drift	Gallwn i ddyfynnu enghreifftiau eraill, ond byddwch yn cael y drifft
We cannot even have a single moment of peace	Ni allwn hyd yn oed gael un eiliad o heddwch
I bolted up and in the direction of the door	Rwy'n bolltio i fyny ac i gyfeiriad y drws
I had no chance against this much	Ni chefais unrhyw siawns yn erbyn hyn lawer
That is, it was illuminating	Hynny yw, roedd yn goleuo
A little closer, he jumped into another arm	Ychydig yn nes, a neidiodd i fraich arall
I still need support	Dwi dal angen cefnogaeth
A job he took very seriously	Swydd a gymerodd o ddifrif
I waved my hand and felt silly	Fe wnes i chwifio fy llaw a theimlo'n wirion
I was less than a football field away	Roeddwn i lai na chae pêl-droed i ffwrdd
I can't deny it looks good	Ni allaf wadu ei fod yn edrych yn dda
I couldn't sleep without it	Allwn i ddim cysgu hebddo
I think we're supposed to improve each other	Rwy'n meddwl ein bod i fod i wella ein gilydd
I'm starting to have dreams about you	Rwy'n dechrau cael breuddwydion amdanoch chi
I pulled my hands off the table	Tynnais fy nwylo oddi ar y bwrdd
I found his attitude completely disgusting	Cefais ei agwedd yn gwbl warthus
I got his friend's number	Cefais rif ei ffrind
I have already taught you about judging others	Rwyf eisoes wedi eich dysgu am farnu eraill
I can't do it without you	Ni allaf ei wneud heboch chi
I had to find an opening	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i agoriad
I tripped back, but managed to stay on my feet	Fe wnes i faglu yn ôl, ond llwyddo i gadw ar fy nhraed
I guarantee you this	Rwy'n gwarantu hyn i chi
I am not very active	Nid wyf yn egnïol iawn
Just renewed for my second year	Newydd adnewyddu am fy ail flwyddyn
I was working around them	Roeddwn i'n gweithio o'u cwmpas
They begin a relationship and return home	Maent yn dechrau perthynas ac yn dychwelyd adref
We cannot see their faces	Ni allwn weld eu hwynebau
A couple more days went by	Aeth cwpl o ddyddiau eraill heibio
I will be like a cloud to you in the day	Byddaf fel cwmwl i ti yn y dydd
I made more effort this time	Fe wnes i fwy o ymdrech y tro hwn
I studied her closely	Astudiais hi yn agos
I took her hand with my two	Cymerais ei llaw gyda fy nwy
I fully understand that you will need guidance	Rwy’n deall yn iawn y bydd angen cyfarwyddyd arnoch
I walked outside the studio	Cerddais y tu allan i'r stiwdio
I am very proud of you and love you	Rwy'n falch iawn ohonoch ac yn caru chi
I like the valuable information you provide on your articles	Rwy'n hoffi'r wybodaeth werthfawr rydych chi'n ei darparu ar eich erthyglau
I dropped to the ground immediately	Gollyngais i'r llawr ar unwaith
I will personally call all your parents to explain	Byddaf yn bersonol yn galw ar eich holl rieni i egluro
I was just his friend	Dim ond ei ffrind oeddwn i
I have no problem with his stance on gay marriage	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda'i safiad ar briodas hoyw
I see why you love the sport	Rwy'n gweld pam rydych chi'n caru'r gamp
I never understood her infinite love	Ni ddeallais erioed ei serch anfeidrol
We can't hear it at all	Ni allwn ei glywed o gwbl
I'm going to order the white ones for her	Rwy'n mynd i archebu'r rhai gwyn iddi
I stopped and stood about to make a decision	Stopiais a sefyll ar fin gwneud penderfyniad
I was better for escaping	Roeddwn i'n well am ddianc
I would be grateful for any help	Byddwn yn ddiolchgar am unrhyw help
I just want it all to go away	Fi jyst eisiau i hyn i gyd fynd i ffwrdd
I was looking to be in a huge building	Roeddwn i'n edrych i fod mewn adeilad enfawr
I can't tell their mood	Ni allaf ddweud eu hwyliau
I'm used to them and they make me happy	Rydw i wedi arfer â nhw ac maen nhw'n fy ngwneud i'n hapus
I always have to plan ahead	Rhaid i mi fod yn cynllunio ymlaen llaw bob amser
A smell had caught his attention	Roedd arogl wedi dal ei sylw
I found a pile of papers sitting on his desk	Des i o hyd i bentwr o bapurau yn eistedd ar ei ddesg
I love you, and always will	Rwy'n dy garu di, a byddaf bob amser
We will be hot but not sweating	Byddwn yn boeth ond ni fyddwn yn chwysu
A man climbed out of the hole	Dringodd dyn allan o'r twll
Apparently they got the violence they wanted	Mae'n debyg eu bod wedi cael y trais yr oeddent ei eisiau
I went back to the friend's list and checked again	Es yn ôl at restr y ffrind a gwirio eto
I looked at her and then my dad	Edrychais arni ac yna fy nhad
A person does not need much food	Nid oes angen llawer o fwyd ar berson
I have to stay here with you	Mae'n rhaid i mi aros yma gyda chi
I can't do it all on my own	Ni allaf wneud hyn i gyd ar fy mhen fy hun
I want to wake up next to you every morning	Rwyf am ddeffro nesaf i chi bob bore
I was so close to having a panic attack	Roeddwn i mor agos at gael pwl o banig
I acted out of anger, pure rage	Gweithredais o ddicter, cynddaredd pur
I never would have though you stripped	Ni fyddwn byth wedi er y byddech yn stripio
I did not see you following me	Ni welais i chi yn fy nilyn
Just arrived home this moment	Newydd gyrraedd adref y funud yma
I want to look at the light on your face	Rwyf am edrych ar y golau ar eich wyneb
I couldn't get in touch with her	Doeddwn i ddim yn cael cysylltu â hi
I never shepherded him talking about any girl	Nid wyf erioed wedi ei bugeilio yn siarad am unrhyw ferch
I waited, but no relief came	Arhosais, ond ni ddaeth unrhyw ryddhad
I really didn't want to leave this house	Doeddwn i wir ddim eisiau gadael y tŷ hwn
I didn't want to know what was written on it	Doeddwn i ddim eisiau gwybod beth oedd wedi'i ysgrifennu arno
I have to find it, though	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd iddi, serch hynny
I never want to let it go	Dwi byth eisiau gadael iddo fynd
I can't see any beauty in that music	Ni allaf weld unrhyw harddwch yn y gerddoriaeth honno
I think she still wants to drive	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau dal i yrru
I started to listen to his advice	Dechreuais wrando ar ei gyngor
I knew the truth of his theory as a fact	Roeddwn i'n gwybod gwirionedd ei ddamcaniaeth fel ffaith
I probably won't be able to wait long	Mae'n debyg na fyddaf yn gallu aros yn hir
I checked to make sure it was locked	Fe wnes i wirio i sicrhau ei fod wedi'i gloi
I can't be away from the house	Ni allaf fod i ffwrdd o'r tŷ
I want to get you somewhere	Rwyf am fynd â chi i rywle
A pillow covered his face	Gorchuddiodd gobennydd ei wyneb
I let down my guard and relaxed	Rwy'n gadael i lawr fy gwarchod ac ymlacio
I make supper for my family occasionally	Byddaf yn gwneud swper i fy nheulu yn achlysurol
I didn't find them around the compound	Doeddwn i ddim yn dod o hyd iddynt o amgylch y compownd
I'm a war correspondent	Rwy'n ohebydd rhyfel
I managed to get the door open with my knife	Llwyddais i gael y drws ar agor gyda fy nghyllell
I instinctively bent down to give him a stroke	Plygais i lawr yn reddfol i roi strôc iddo
I'm drawn to pretty things	Rwy'n cael fy nhynnu at bethau pert
I moved over against the wall and started down	Symudais drosodd yn erbyn y wal a dechrau i lawr
I didn't know him and he was half naked	Doeddwn i ddim yn ei adnabod ac roedd yn hanner noeth
I think fear like anything else has its limits	Rwy'n meddwl bod gan ofn fel unrhyw beth arall ei derfynau
I also know the editing	Dwi hefyd yn gwybod am y golygu
She has definite promise	Mae ganddi addewid pendant
A long line had formed before her	Roedd llinell hir wedi ffurfio o'i blaen
I can say my dad wasn't either	Gallaf ddweud nad oedd fy nhad ychwaith
I grew up with a lot of doubts about myself	Cefais fy magu gyda llawer o amheuon amdanaf fy hun
I studied the hills and saw nothing familiar	Astudiais y bryniau a gweld dim byd cyfarwydd
I turned over and breathed a sigh of relief	Troais drosodd ac anadlais ochenaid o ryddhad
I turn my head and weep, thinking	Rwy'n troi fy mhen ac yn gwgu, gan feddwl
I have a silver taste	Mae gen i flas arian
Where he felt safe to run to	Lle y teimlai'n ddiogel i redeg iddo
I must have been exactly what they were looking for	Mae'n rhaid fy mod yn union yr hyn yr oeddent yn edrych amdano
I pushed the thought aside for the time being	Gwthiais y meddwl o'r neilltu am y tro
I could understand the feeling	Roeddwn i'n gallu deall y teimlad
I never saw you even buy the ring	Ni welais i erioed hyd yn oed chi'n prynu'r fodrwy
I tried to follow instructions	Ceisiais ddilyn cyfarwyddiadau
We can say he regretted bringing me there	Gallwn ddweud ei fod yn difaru dod â mi yno
I knew he met his assassin there	Roeddwn i'n gwybod iddo gwrdd â'i lofrudd yno
So it was kind of a split	Felly roedd yn fath o hollt
Rock climbing classes are offered by a number of groups	Cynigir dosbarthiadau ar ddringo creigiau gan nifer o grwpiau
I never heard the last of it	Chlywais i erioed yr olaf ohono
A betrayal betrayed by an even bigger traitor	Bradwr wedi ei fradychu gan fradwr hyd yn oed mwy
I got dressed up for you	Ges i wisgo lan i ti
I could hear voices down in the hallway	Roeddwn i'n gallu clywed lleisiau i lawr yn y cyntedd
I managed to lock it in there	Llwyddais i'w gloi i mewn 'na
I fear there is much more to come	Ofnaf fod llawer mwy i ddod
I can't get their attention	Ni allaf gael eu sylw
I turned around to look at him	Troais o gwmpas i edrych arno
However, I will need to talk to her first	Fodd bynnag, bydd angen i mi siarad â hi yn gyntaf
I asked her to come down with me to help	Gofynnais iddi ddod i lawr gyda mi i helpu
I'm preparing a million defense sentences	Rwy'n paratoi miliwn o ddedfrydau amddiffyn
I like to hear my name pass over your lips	Rwy'n hoffi clywed fy enw yn pasio dros eich gwefusau
I had a nice time with him	Cefais amser braf gydag ef
I think he wants them published	Rwy'n meddwl ei fod am iddynt gael eu cyhoeddi
July off the old lady	Gorffennaf oddi ar yr hen wraig
I didn't look exactly at my watch	Wnes i ddim edrych yn union ar fy oriawr
You have to give the guy credit	Mae'n rhaid i chi roi credyd i'r dyn
I wonder if rabbits come this far north?	Tybed a ddaw cwningod mor bell â hyn i'r gogledd?
I got up and the others followed suit	Codais i a dilynodd y lleill yr un peth
A planned short stay did not come to an end	Ni ddaeth arhosiad byr arfaethedig i ben
I colored the edge of the first layer	Lliwiais ymyl yr haen gyntaf
I was sitting down when he came into the room	Roeddwn i'n eistedd i lawr pan ddaeth i mewn i'r ystafell
I wanted to be an astronomer	Roeddwn i eisiau bod yn seryddwr
I know what she means	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei olygu
I had to run an extension cable under the trainer	Roedd yn rhaid i mi redeg cebl estyniad o dan yr hyfforddwr
I wish you had just come over it already	Hoffwn pe baech chi newydd ddod drosto'n barod
I thought my teeth would crack	Roeddwn i'n meddwl y byddai fy nannedd yn cracio
I take cover inside the smoke	Rwy'n cymryd gorchudd o fewn y mwg
I almost forgot you were here	Bu bron imi anghofio eich bod chi yma
A cold breeze hit my face	Tarodd awel oer fy wyneb
I worry about her when she's gone	Rwy'n poeni amdani pan fydd hi wedi mynd
I hear someone is hunting it	Rwy'n clywed bod rhywun yn ei hela
I dived into the cold water	Plymiais i mewn i'r dŵr oer
I can't create a new account to save my life	Ni allaf greu cyfrif newydd i achub fy mywyd
A small notebook was resting at her feet	Roedd llyfr nodiadau bach yn gorffwys wrth ei thraed
I partially closed my eyes and let my brain wander	Caeais fy llygaid yn rhannol a gadael i'm hymennydd grwydro
I suggested we eat and discuss the fires afterwards	Awgrymais i ni fwyta a thrafod y tanau wedyn
I didn't know what, but something wasn't right here	Doeddwn i ddim yn gwybod beth, ond nid oedd rhywbeth yn iawn yma
I was one to talk to, anyway	Roeddwn i'n un i siarad, beth bynnag
I need to be more flexible	Mae angen i mi fod yn fwy hyblyg
I pushed him aside and made for my desk	Gwthiais ef o'r neilltu a gwneud ar gyfer fy nesg
I'll take it the other way around, through the trees	Cymeraf y ffordd arall o gwmpas, trwy'r coed
I've stopped finding something off the rack	Rwyf wedi rhoi'r gorau i ddod o hyd i rywbeth oddi ar y rhesel
I was shaking what had happened, but still moving	Roeddwn i'n crynu o'r hyn oedd wedi digwydd, ond dal i symud
I thought it was going to explode	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn mynd i ffrwydro
The game ended in a no-contest	Daeth y gêm i ben mewn cystadleuaeth dim
I wasn't really upset	Doeddwn i ddim wedi cynhyrfu mewn gwirionedd
I knew what had happened to his father	Roeddwn i'n gwybod beth oedd wedi digwydd i'w dad
I look out my window	Edrychaf allan fy ffenest
We will use your company again	Byddwn yn defnyddio eich cwmni eto
Sisters also volunteer at various local community service events	Mae chwiorydd hefyd yn gwirfoddoli mewn amryw o ddigwyddiadau gwasanaeth cymunedol lleol
I can't get past her to the back door	Ni allaf fynd heibio iddi at y drws cefn
I was sure that is what happened	Yr oeddwn yn siŵr mai dyna a ddigwyddodd
We cannot keep him in custody long enough	Ni allwn ei gadw yn y ddalfa yn ddigon hir
A word that gets thrown around	Gair sy'n cael ei daflu o gwmpas
I walked with him to the old boat	Cerddais gydag ef i'r hen gwch
The biggest challenge was a shortage of ammunition	Yr her fwyaf oedd prinder bwledi
I would put the expense on my expense account	Byddwn yn rhoi'r gost ar fy nghyfrif traul
I can tell you that you have something on your mind	Gallaf ddweud wrthych fod gennych rywbeth ar eich meddwl
This book is perhaps our most foolish adventure	Efallai mai’r llyfr hwn yw ein hantur fwyaf ffôl
I saw her downstairs just a few minutes ago	Gwelais hi i lawr y grisiau dim ond ychydig funudau yn ôl
I didn't give up	Wnes i ddim rhoi'r ffidil yn y to arnoch chi
I didn't really want to be questioned	Doeddwn i wir ddim eisiau cael fy holi
However, I must warn everyone	Fodd bynnag, mae'n rhaid i mi rybuddio pawb
I am no longer a criminal	Nid wyf yn troseddu mwyach
I put my fingers in my mouth	Rhoddais fy mysedd yn fy ngheg
I lean forward a little	Rwy'n pwyso ymlaen ychydig
I didn't have the courage	Doedd gen i ddim y dewrder i
I didn't even remember going to bed with him	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cofio mynd i'r gwely gydag ef
I certainly won't take credit	Yn sicr ni fyddaf yn cymryd clod
Thinking crossed his mind, but there was no way	Roedd meddwl yn croesi ei feddwl, ond nid oedd unrhyw ffordd
I have no time in the week	Does gen i ddim amser yn yr wythnos
I didn't want that to happen	Doeddwn i ddim eisiau i hynny ddigwydd
I see them being handed over to the police	Rwy'n eu gweld yn cael eu trosglwyddo i'r heddlu
I managed to stay upright	Llwyddais i aros yn unionsyth
I thought, just maybe my dad had given up	Roeddwn i'n meddwl, dim ond efallai bod fy nhad wedi rhoi'r gorau iddi
I hear it's pretty spectacular	Rwy'n clywed ei fod yn eithaf ysblennydd
I had been slowly preparing myself for that	Roeddwn wedi bod yn paratoi fy hun yn raddol ar gyfer hynny
I trusted that everything was there to stay	Hyderais fod popeth yno i aros
I wanted to calm them down	Roeddwn i eisiau eu tawelu
I want to bind a number alongside a percentage symbol	Rwyf am rwymo rhif ochr yn ochr â symbol canran
I see his eyes take them in	Rwy'n gweld ei lygaid yn eu cymryd i mewn
I wasn't ready to do it yet	Nid oeddwn yn barod i'w wneud eto
High order for a piece of fiction	Trefn uchel ar gyfer darn o ffuglen
Complete bed used for one year only	Gwely cyflawn a ddefnyddiwyd am flwyddyn yn unig
I don't need to go into detail now	Nid oes angen i mi fynd i fanylion nawr
I found my mum in the kitchen	Des i o hyd i fy mam yn y gegin
The interior is lit by gas lamps	Mae'r tu mewn wedi'i oleuo gan lampau nwy
I check her every day	Rwy'n gwirio hi bob dydd
I need to give my eyes time to adjust	Mae angen i mi roi amser i'm llygaid addasu
I suspect she can raise that	Rwy'n amau ​​​​y gall hi godi hynny
I love spending time with family and friends	Rwyf wrth fy modd yn treulio amser gyda theulu a ffrindiau
I did, and the problem still existed	Fe wnes i, ac roedd y broblem yn dal i fodoli
I have thought about your required senior research paper	Rwyf wedi meddwl am eich uwch bapur ymchwil gofynnol
A man was sitting in the car reading a newspaper	Roedd dyn yn eistedd yn y car yn darllen papur newydd
We cannot keep my hands from you	Ni allwn gadw fy nwylo oddi wrthych
I will endeavor to be polite, at least	Byddaf yn ymdrechu i fod yn gwrtais, o leiaf
I want you to stand aside	Rwyf am i chi sefyll o'r neilltu
I held her hand high in mine	Cadwais ei llaw yn uchel yn fy un i
I want to know that you will come back	Rwyf am wybod y byddwch yn dod yn ôl
I never get a break	Dwi byth yn cael seibiant
I had difficulty keeping up with it	Cefais anhawster i gadw i fyny ag ef
I had very different experiences	Cefais brofiadau diddorol iawn gwahanol
I looked at him, but kept looking ahead	Edrychais arno, ond daliodd ati i edrych ymlaen
I felt very ignorant	Roeddwn i'n teimlo'n anwybodus iawn
I was also exhausted from doing such intense energy work	Roeddwn hefyd wedi blino'n lân o wneud gwaith egni mor ddwys
We cannot retreat and concentrate at the same time	Ni allwn encilio a chanolbwyntio ar yr un pryd
Apparently a man like him got married	Mae'n debyg bod dyn tebyg iddo wedi priodi
I am a happy married mother with two little girls	Rwy'n fam briod hapus gyda dwy ferch fach
I found you there, badly beaten	Cefais hyd i chi yno, wedi'ch curo'n wael
I had never seen anyone so beautiful in my life	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw un mor brydferth yn fy mywyd
Barry as their candidate for governor	Y Barri fel eu hymgeisydd ar gyfer llywodraethwr
I answer that she is probably correct	Atebaf ei bod yn debyg ei bod yn gywir
I open my eyes and look back at the woman	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych yn ôl ar y fenyw
I designed you as individuals	Fe wnes i eich dylunio chi fel unigolion
I do it three times a week	Rwy'n ei wneud dair gwaith yr wythnos
I met my new boss a few times	Cyfarfûm â fy mhennaeth newydd ychydig o weithiau
I wanted to make these things happen	Roeddwn i eisiau gwneud i'r pethau hyn ddigwydd
I would say a crucial element	Byddwn yn dweud elfen hollbwysig
And double, if that's right	A dwbl, os yw hynny'n iawn
I act like one about half the time	Rwy'n actio fel un tua hanner yr amser
I didn't say this work was fake or bad	Wnes i ddim dweud bod y gwaith hwn yn ffug nac yn ddrwg
I thought it would be my mess	Rwy'n meddwl y byddai'n fy llanast
I regret that I have not been radical in my youth	Rwy'n difaru nad wyf wedi bod yn radical yn fy ieuenctid
I was surprised by the extent of his anger	Cefais fy synnu gan raddau ei ddicter
I didn't intend to slip that out	Doeddwn i ddim yn bwriadu llithro hynny allan
I believe that people have the right to know	Rwy’n credu bod gan bobl yr hawl i wybod
I heard you both talking	Clywais y ddau ohonoch yn siarad
It was still a struggle to survive	Roedd yn frwydr i oroesi o hyd
I could see myself entering the camera scene	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun yn mynd i mewn i olygfa'r camera
I have to quit one of these days	Mae'n rhaid i mi roi'r gorau iddi un o'r dyddiau hyn
I was soon through these as well	Roeddwn yn fuan trwy'r rhain hefyd
I was just having trouble breathing	Roeddwn i'n cael trafferth anadlu yn unig
I preferred to time myself instead	Roedd yn well gen i amseru fy hun yn lle hynny
I am wondering what is going on with him	Yr wyf yn meddwl tybed beth sy'n digwydd gydag ef
I want to belong to you	Rydw i eisiau perthyn i chi
A little girl ran past our car laughing	Rhedodd merch fach heibio ein car gan chwerthin
I have not told his mother that we are together now	Nid wyf wedi sôn wrth ei fam ein bod gyda'n gilydd nawr
I do not write this letter easily	Nid wyf yn ysgrifennu y llythyr hwn yn rhwydd
I had never seen my mother so tired	Doeddwn i erioed wedi gweld fy mam mor flinedig
I reached out to comfort him	Estynnais allan i'w gysuro
I would have thought she would have taken the money	Byddwn wedi meddwl y byddai hi wedi cymryd yr arian
I saw your average food bill	Gwelais eich bil bwyd cyfartalog
I shook my head a little	Ysgwydais fy mhen ychydig
I have nothing more to lose	Nid oes gennyf ddim mwy i'w golli
I carefully lowered myself on the chair across from him	Rwy'n ofalus gostwng fy hun ar y gadair ar draws oddi wrtho
I never wanted to sound weak and pitiful	Doeddwn i byth eisiau swnio'n wan a thruenus
At last I understood my role, my purpose	O'r diwedd deallais fy rôl, fy mhwrpas
I was playing with my restless mind	Roeddwn i'n chwarae gyda fy meddwl aflonydd
I rode to work that way	Marchogais i weithio felly
I felt a soft hand on my back	Teimlais law feddal ar fy nghefn
I stood and moved in closer	Sefais a symud i mewn yn agosach
I didn't tell you about it either	Wnes i ddim dweud wrthych chi amdano chwaith
I wrote to her impulsively	Ysgrifennais ati ar fyrbwyll
We only do substantial	Dim ond sylweddol a wnawn
This is a good example	Enghraifft dda yw hyn
I was also still recovering	Roeddwn i hefyd yn dal i wella
I didn't care what happened to me	Doedd dim ots gen i beth ddigwyddodd i mi
No one understood anything that went on	Nid oedd neb yn deall dim a aeth ymlaen
I made the whole thing up	Fe wnes i'r holl beth i fyny
I dare to climb and rock on trees	Rwy'n meiddio dringo a siglo ar goed
I fell into the water	Syrthiais i'r dŵr
I smiled and opened the door all the way	Gwenais ac agorodd hi'r drws yr holl ffordd
I tell her to still have a display	Rwy'n dweud wrthi am gael arddangosfa o hyd
I was once an ordinary box user	Roeddwn unwaith yn ddefnyddiwr blwch cyffredin
I was in no hurry to go downstairs	Doeddwn i ddim mewn unrhyw frys i fynd i lawr y grisiau
I want to share things with you	Rwyf am rannu pethau gyda chi
I think we have enough going on for the time being	Rwy'n meddwl bod gennym ni ddigon i fynd ymlaen am y tro
He only serves, until my death	Ef yn unig a wasanaethaf, hyd fy marwolaeth
I would have a choice	Byddai gennyf ddewis
I separated it into two parts	Fe'i gwahanais yn ddwy ran
I had to go out and not look back	Roedd yn rhaid i mi fynd allan a pheidio ag edrych yn ôl
I have difficult days	Mae gen i ddiwrnodau anodd
I never would have thought it would be so stupid	Fyddwn i byth wedi meddwl y byddai e mor dwp
I didn't really give it a chance	Wnes i ddim rhoi cyfle iddo mewn gwirionedd
A finger went over his lips	Aeth bys dros ei wefusau
A second later, he raised his head	Ail yn ddiweddarach, cododd ei ben
I don't owe the last ninety pounds	Nid oes arnaf ddyled y naw deg punt olaf
I love playing sports and video games	Rwyf wrth fy modd yn chwarae chwaraeon a gemau fideo
We can no longer live this way	Ni allwn fyw fel hyn mwyach
I propose that we wait until the last possible moment	Cynigiaf ein bod yn aros tan yr eiliad olaf bosibl
These plants thrive with shelter from trees	Mae'r planhigion hyn yn ffynnu gyda chysgod rhag coed
I had not spoken to him since his confession	Nid oeddwn wedi siarad ag ef ers ei gyffes
I am fully committed to meeting your real estate needs	Rwyf wedi ymrwymo'n llwyr i ddiwallu eich anghenion eiddo tiriog
I think you can help me	Rwy'n credu y gallwch chi fy helpu
An increasing headache for everyone involved in the credit line	Cur pen cynyddol i bawb sy'n ymwneud â'r llinell gredyd
I only had one more attempt at it	Dim ond un ymdrech arall a gefais ynof
I thought about you all day	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi trwy'r dydd
I have used them and they are the best	Rwyf wedi eu defnyddio a nhw yw'r gorau
I start crying, begging for more, for less	Dechreuaf wylo, erfyn am fwy, am lai
I figure the weekend you get back	Rwy'n ffigur y penwythnos y byddwch yn cyrraedd yn ôl
I am most upset	Yr wyf yn gofidio fwyaf
I wasn't strong enough	Doeddwn i ddim yn ddigon cryf
I think you handled it really well	Rwy'n meddwl ichi ei drin yn dda iawn
I was wondering what he said	Roeddwn i'n meddwl tybed beth ddywedodd
I shook my head but raised his hand	Ysgydwais fy mhen ond cododd ei law
I agree about the dot of light	Cytunaf am y dot o olau
Burns was shot by an unknown character	Cafodd Burns ei saethu gan gymeriad anhysbys
I wonder why he did it	Tybed pam y gwnaeth e
But the speech failed to persuade	Ond methodd yr araith â pherswadio
A few other people stood to the side, watching	Safodd ychydig o bobl eraill i'r ochr, yn gwylio
I have to stop at the office	Mae'n rhaid i mi stopio wrth y swyddfa
I was back in my room in the complex	Roeddwn yn ôl yn fy ystafell yn y cyfadeilad
I didn't think to ask him for gates	Wnes i ddim meddwl gofyn iddo am gatiau
I enjoy running in my free time	Rwy'n mwynhau rhedeg yn fy amser rhydd
I think it's important	Rwy'n meddwl ei fod yn bwysig
I didn't really do anything wrong	Doeddwn i wir ddim yn gwneud unrhyw beth o'i le
It can be eaten for lunch and dinner	Gellir ei fwyta ar gyfer cinio a swper
The people will learn to thank him	Bydd y bobl yn dysgu diolch iddo
I hope you get a chance someday	Rwy'n gobeithio y cewch gyfle ryw ddydd
I have been sad to see pain in your face	Rwyf wedi bod yn drist i weld poen yn eich wyneb
I was pleased to be part of the group	Roeddwn yn falch o fod yn rhan o’r grŵp
I needed to tell you	Roedd angen i mi ddweud wrthych
Pause to drink	Saib i gymryd diod
I didn't realize my personality was a factor	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod fy mhersonoliaeth yn ffactor
I feel terrible about it	Rwy'n teimlo'n ofnadwy amdano
I stopped and watched him for some minutes	Stopiais a'i wylio am rai munudau
I could hide away before they left me	Roeddwn i'n gallu cuddio i ffwrdd cyn iddyn nhw fy nghael i
I can give you the address	Gallaf roi'r cyfeiriad ichi
I saw three or four strange stars as objects	Gwelais dri neu bedwar seren ryfedd fel gwrthrychau
A demon of unknown breed lay still on the floor	Roedd cythraul o frid anhysbys yn gorwedd yn llonydd ar y llawr
A fun-filled day with the family	Diwrnod llawn hwyl a sbri gyda'r teulu
I mean, that's every day	Hynny yw, mae hynny bob dydd
But I may have to get my hands dirty	Ond efallai y bydd yn rhaid i mi faeddu fy nwylo
I can't say it's an unpleasant idea	Ni allaf ddweud ei fod yn syniad annymunol
I need to see you off this planet	Mae angen i mi eich gweld oddi ar y blaned hon
I will not watch that movie again	Ni fyddaf yn gwylio'r ffilm honno eto
I barely turned around to go to the bathroom	Prin y gwnes i droi i fynd i'r ystafell ymolchi
I like husbands who are great fathers	Rwy'n hoffi gwŷr sy'n dadau gwych
I arrive a day early	Rwy'n cyrraedd diwrnod yn gynnar
There are a few, but well	Mae ambell un, ond wel
I didn't want to shut her out	Doeddwn i ddim eisiau ei chau hi allan
I pulled out some bills but ignored them	Tynnais rai biliau allan ond fe'u hanwybyddodd
I didn't blame him at all	Wnes i ddim ei feio o gwbl
I felt safe with him, always had	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel gydag ef, bob amser wedi
I had to wait this time	Roedd yn rhaid i mi aros y tro hwn
We are all one human race	Rydyn ni i gyd yn un hil ddynol
I wonder if we can eat these	Tybed a allwn ni fwyta'r rhain
Good host and can make people comfortable	Gwesteiwr da a gall wneud pobl yn gyfforddus
I started, and I knocked at his door	Cychwynnais, a churais wrth ei ddrws
I was out of there in less than five minutes	Roeddwn i allan o yna mewn llai na phum munud
I cried, laughed and cried some more	Fe wnes i grio, chwerthin a chrio mwy
I hope that is useful in some way	Rwy'n gobeithio bod hynny'n ddefnyddiol mewn rhyw ffordd
I stood on his porch, unable to move	Sefais ar ei gyntedd, yn methu symud
I had to take a risk	Roedd yn rhaid i mi gymryd risg
I'll always be ready to try something new	Byddaf bob amser yn barod am roi cynnig ar rywbeth newydd
I never understood their relationship	Wnes i erioed ddeall eu perthynas
I never wanted this moment to end	Doeddwn i byth eisiau i'r foment hon ddod i ben
I wanted to know him better	Roeddwn i eisiau ei adnabod yn well
Slap was a father teaching his son a lesson	Slap oedd tad yn dysgu gwers i'w fab
A strange possibility suddenly presented itself	Roedd posibilrwydd rhyfedd wedi cyflwyno ei hun yn sydyn
Lots of new dishes to make	Llawer o seigiau newydd i'w gwneud
I haven't had the chance	Dydw i ddim wedi cael y cyfle
Real home away from home	Cartref go iawn oddi cartref
I'll be home soon	Byddaf adref ymhen ychydig
I believe more information will continue to come	Credaf y bydd mwy o wybodaeth yn parhau i ddod
I reluctantly answered the door	Atebais y drws yn anfoddog
We cannot focus on anything other than her	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth heblaw hi
I followed soon after	Dilynais yn fuan wedyn
I recommend it to everyone	Rwy'n ei argymell i bawb
I cannot be held to a standard	Ni allaf gael fy nal i safon
I encourage you to express it	Rwy’n eich annog i’w mynegi
I represent consciousness and memory	Rwy'n cynrychioli ymwybyddiaeth a chof
I thought you would be able to touch me	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n gallu cyffwrdd â mi
I smiled all the way to the lobby	Gwenais yr holl ffordd i'r lobi
Mason now works in a car shop	Mae Mason bellach yn gweithio mewn siop ceir
I hope you have a silly birthday	Rwy'n gobeithio y cewch ben-blwydd gwirion
They demand the ransom money again	Maen nhw'n mynnu'r arian pridwerth unwaith eto
But I think they'll be big business in the future	Ond dwi'n meddwl y byddan nhw'n fusnes mawr yn y dyfodol
I must say this is one of your best	Rhaid imi ddweud mai dyma un o'ch rhai gorau
A new thread had been started earlier today	Roedd edefyn newydd wedi ei gychwyn yn gynharach heddiw
I can't imagine what takes so long	Ni allaf ddychmygu beth sy'n cymryd cymaint o amser
I was disappointed with the terrace away from home	Roeddwn yn siomedig gyda'r teras oddi cartref
I send a couple off every day	Rwy'n anfon cwpl i ffwrdd bob dydd
I might think about it in an orange grove	Efallai y byddaf yn meddwl am y peth mewn llwyn oren
I couldn't help but wonder what that dream really meant	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed beth oedd gwir ystyr y freuddwyd honno
I wasn't paying enough attention	Doeddwn i ddim yn talu digon o sylw
I couldn't have bothered too much or they hurt me worse	Allwn i ddim cael trafferth gormod neu roedden nhw wedi fy mrifo'n waeth
A year in prison would have killed me	Byddai blwyddyn yn y carchar wedi fy lladd
He will try to take the position of enemy artillery	Bydd yn ceisio cymryd safle magnelau gelyn
I can't believe they are allowed	Ni allaf gredu eu bod yn cael eu caniatáu
I went into the bathroom and had a shower	Es i mewn i'r ystafell ymolchi a chael cawod
Simply put, I was worried about your health	Yn syml, roeddwn i'n poeni am eich iechyd
I mean they always do that	Rwy'n golygu eu bod bob amser yn gwneud hynny
I spend my whole day thinking about naked women	Rwy'n treulio fy niwrnod cyfan yn meddwl am ferched noeth
I'm so excited for next season here	Dwi mor gyffrous am y tymor nesaf yma
I helped myself to another drink of water	Helpais fy hun i ddiod arall o ddŵr
I got up off the bed to explore	Codais oddi ar y gwely i'w archwilio
A smile grows on her face	Mae gwên yn tyfu ar ei hwyneb
I stand up, stretch, get dressed, and go upstairs	Rwy'n sefyll i fyny, yn ymestyn, yn gwisgo, ac yn mynd i fyny'r grisiau
I also enjoy helping people get better	Rwyf hefyd yn mwynhau helpu pobl i wella
I gave up a good police job	Rhoddais y gorau i swydd heddlu dda
I think they can smell who does and who doesn't	Rwy'n meddwl eu bod yn gallu arogli pwy sy'n gwneud a phwy sydd ddim
I tried to discourage him	Ceisiais ei ddigalonni
I want my bed at home	Dw i eisiau fy ngwely gartref
I didn't realize at first	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ar y dechrau
I took the first branch	Cymerais y gangen gyntaf
I do everything for me	Rwy'n gwneud popeth i mi
I turn and frown at his nose profile	Rwy'n troi ac yn gwgu ar ei broffil trwyn
I didn't think anyone was that good	Ni chredais fod neb mor dda
I was too ill to pursue	Roeddwn yn rhy sâl i fynd ar drywydd
I walked around her and stepped into the bedroom	Cerddais o'i chwmpas hi a chamu i'r ystafell wely
I met him three years ago	Cyfarfûm ag ef dair blynedd yn ôl
I smiled and pulled him against me in reply	Gwenais a thynnu ef yn fy erbyn mewn ateb
I have ridden it myself	Rwyf wedi ei farchogaeth fy hun
I can't breathe under the pressure of squeezing his words	Ni allaf anadlu o dan bwysau gwasgu ei eiriau
Gym was a familiar environment	Roedd campfa yn amgylchedd cyfarwydd
I see something there	Rwy'n gweld rhywbeth yno
I went back to the living room crying	Es yn ôl i'r ystafell fyw yn crio
I can't stand the sight of it	Ni allaf sefyll yr olwg arno
I did a good job, too	Fe wnes i waith da, hefyd
I don't really care	Nid wyf yn poeni amdanaf mewn gwirionedd
I can't find any answer	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw ateb
I needed to observe my surroundings	Roedd angen i mi arsylwi fy amgylchoedd
Nice and healthy skin is everyone's wish	Croen braf ac iach yw dymuniad pawb
I couldn't wait to get out of there	Allwn i ddim aros i fynd allan o'r fan honno
I start running really fast	Rwy'n dechrau rhedeg yn gyflym iawn
I will only say, he likes you too	Ni ddywedaf ond, mae'n eich hoffi chi hefyd
I can't wait to finish my diary	Dwi methu aros i orffen fy nyddiadur
I treated her the way a woman should be treated	Fe wnes i ei thrin hi yn y ffordd y dylai menyw gael ei thrin
I really need your help	Dwi wir angen eich help
I drink warm tea	Rwy'n yfed te cynnes
Both sexes are similar in appearance	Mae'r ddau ryw yn debyg o ran ymddangosiad
I didn't want that at all	Doeddwn i ddim yn dymuno hynny o gwbl
Nice lady voice	Llais gwraig neis
I looked out the window and into the section	Edrychais allan y ffenestr ac i mewn i'r adran
I have no doubts and neither will you	Nid oes gennyf unrhyw amheuon ac ni fyddwch ychwaith
I have no time for that	Nid oes gennyf amser ar gyfer hynny
I feel his huge arms as they wrap around me	Rwy'n teimlo ei freichiau enfawr wrth iddynt lapio o'm cwmpas
I plan the scenes around you	Rwy'n cynllunio'r golygfeydd o'ch cwmpas
I got the same response from my brother	Cefais yr un ymateb gan fy mrawd
I woke up dripping in sweat	Deffrais yn diferu mewn chwys
I wanted to avoid the hospital	Roeddwn i eisiau osgoi'r ysbyty
We lost them to him	Collasom hwy iddo
I will give them shelter for the night	Byddaf yn rhoi lloches iddynt am y noson
I was severely burned several years ago	Cefais fy llosgi'n ddifrifol sawl blwyddyn yn ôl
I shout and keep running	Rwy'n gweiddi ac yn dal i redeg
I felt a little guilty because of her guilt	Roeddwn yn teimlo ychydig yn euog oherwydd ei heuogrwydd
I have to check something	Mae'n rhaid i mi wirio rhywbeth
I had heard so many messages and so much teaching	Roeddwn i wedi clywed cymaint o negeseuon a chymaint o addysgu
I visited his monastery many times over the years	Ymwelais â'i fynachlog lawer gwaith dros y blynyddoedd
I really enjoyed looking at them	Fe wnes i fwynhau edrych arnyn nhw
I have not grasped any other safety net	Nid wyf wedi dal gafael ar unrhyw rwyd diogelwch arall
I didn't know all these things about the soul	Nid oeddwn yn gwybod y pethau hyn i gyd am yr enaid
We should work together	Dylem weithio gyda'n gilydd
I didn't think you could cope with the speed	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallech chi ymdopi â'r cyflymder
I know other writers who are struggling with this as well	Rwy'n adnabod awduron eraill sy'n cael trafferth gyda hyn hefyd
We'll probably see what happens tomorrow	Mae'n debyg y byddwn yn gweld beth sy'n digwydd yfory
I still do, it will be forever	Rwy'n dal i wneud, bydd am byth
I watched you fight, for so long, against cancer	Fe wnes i eich gwylio chi'n ymladd, cyhyd, yn erbyn canser
A different group of children are playing	Mae grŵp gwahanol o blant yn chwarae
I felt completely helpless	Roeddwn i'n teimlo'n gwbl ddiymadferth
I touched my right arm	Cyffyrddais â'm braich dde
I am so grateful for this opportunity	Rwyf mor ddiolchgar am y cyfle hwn
A city set on a mountain cannot be hidden	Ni ellir cuddio dinas sydd wedi'i gosod ar fynydd
I have to live with myself	Mae'n rhaid i mi fyw gyda fy hun
I was not doing great, not by a long shot	Nid oeddwn yn gwneud yn wych, nid gan ergyd hir
I reign myself in and follow from a safe distance	Rwy'n teyrnasu fy hun i mewn ac yn dilyn o bellter diogel
I had difficulty sleeping	Cefais anhawster cysgu
I knew he wanted to protect me	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau fy amddiffyn
I have his mobile number	Mae gen i ei rif ffôn symudol
I will tell you my plan when we meet	Byddaf yn dweud wrthych fy nghynllun pan fyddwn yn cyfarfod
I hate how fragile and small she looks	Mae'n gas gen i pa mor fregus a bach mae hi'n edrych
I will have to consider it	Bydd yn rhaid imi ei ystyried
I am so proud of everything you have become	Rydw i mor falch o bopeth rydych chi wedi dod
I ate a little more carefully from then on	Bwyteais ychydig yn fwy gofalus o hynny ymlaen
No new wife would know that about him	Ni fyddai gwraig newydd yn gwybod hynny amdano
A shed is the perfect place to do this	Sied yw'r lle perffaith i wneud hyn
I ran after her, as did the other women	Rhedais ar ei hôl hi, fel y gwnaeth y merched eraill
I had friends who want a good cabin boy	Cefais ffrindiau sydd eisiau bachgen caban da
I wound up getting a divorce	Rwy'n dirwyn i ben yn cael ysgariad
I like vivid colors and designs that capture the attention	Rwy'n hoffi lliwiau a dyluniadau byw sy'n dal y sylw
I leaned into the opponent	Pwysais i mewn i'r gwrthwynebydd
The game was covered worldwide	Cafodd y gêm ei gorchuddio ledled y byd
I had never had a baby before	Doeddwn i erioed wedi cynnal babi o'r blaen
I'm just picking something else out here	Fi jyst pigo lan ar rywbeth arall allan yma
We are your evil conscience	Ni yw eich cydwybod ddrwg
Yellow in color with a straw undertone	Lliw melyn gyda naws gwellt
I suspect anyone is sleeping tonight	Rwy'n amau ​​​​bod unrhyw un yn cysgu heno
I think that's all we can do here tonight	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan y gallwn ei wneud yma heno
I checked my journal	Gwiriais fy nghyfnodolyn
I think about my family	Rwy'n meddwl am fy nheulu
They go to the bars because churches are hostile	Maen nhw'n mynd i'r bariau oherwydd bod eglwysi'n elyniaethus
I was wondering what entertainment she could have gotten from this	Roeddwn i'n meddwl tybed pa adloniant y gallai hi fod wedi'i gael o hyn
He also wrote five or six poems a day	Ysgrifennai hefyd bump neu chwech o gerddi y dydd
I followed the voices to their source	Dilynais y lleisiau i'w ffynhonnell
I read a book about it	Darllenais lyfr amdano
We can't find out why that boy was so sad	Ni allwn ddarganfod pam roedd y bachgen hwnnw mor drist
I didn't even do it	Wnes i ddim hyd yn oed ei wneud
I was about to leave	Roeddwn ar fin gadael
I looked toward the inlet, my escape route	Edrychais tuag at y gilfach, fy llwybr dianc
I took care of it to the end	Cymerais ofal ohono hyd y diwedd
I'm really worried about what's happening to you	Rwy'n poeni'n fawr am yr hyn sy'n digwydd i chi
I was struggling but she was strong	Roeddwn i'n cael trafferth ond roedd hi'n gryf
Only photo in frame	Ffotograff yn unig mewn ffrâm
I gave you all the money you sent me	Rhoddais yr holl arian a anfonasoch ataf
I think we're a lot closer to the second number	Rwy'n meddwl ein bod yn llawer agosach at yr ail rif
The production design for the film took several years	Cymerodd y dyluniad cynhyrchu ar gyfer y ffilm sawl blwyddyn
I look to local government to maintain city streets	Edrychaf at lywodraeth leol i gynnal strydoedd dinasoedd
I didn't want to kick him while he was down	Doeddwn i ddim eisiau ei gicio tra roedd i lawr
I noticed that the basement door was still firmly closed	Sylwais fod drws yr islawr yn dal i fod ar gau yn gadarn
He was the best student in the class	Ef oedd y myfyriwr gorau yn y dosbarth
I can't rely on anyone else	Ni allaf ddibynnu ar unrhyw un arall
I hope to get it soon	Rwy'n gobeithio ei gael yn fuan
I just forgot a few papers	Fi jyst anghofio ychydig o bapurau
Hundreds of homes also suffered damage	Dioddefodd cannoedd o gartrefi ddifrod hefyd
I, myself, have only heard of the child	Nid wyf fi, fy hun, ond wedi clywed am y plentyn
I was part of their family	Roeddwn i'n rhan o'u teulu
I know you feel hopeless, so no funny stuff	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo'n anobeithiol, felly dim pethau doniol
I tried to calm her down	Ceisiais ei dawelu
I love hearing their opinions	Rwyf wrth fy modd yn clywed eu barn
I thought for sure you got it	Roeddwn i'n meddwl yn siŵr eich bod wedi ei gael
I see two red eyes staring at me	Gwelaf ddau lygad coch yn edrych arnaf
There are shops that are specially marked on the map	Mae yna siopau sydd wedi'u marcio'n arbennig ar y map
I went to the window	Es i at y ffenestr
I never read anything about her having cancer	Wnes i erioed ddarllen unrhyw beth amdani yn cael canser
I know what he told you	Gwn beth a ddywedodd wrthych
I love the way we like the same books	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd yr ydym yn hoffi'r un llyfrau
I need more practice	Dwi angen mwy o ymarfer
I never knew they were there, round town	Doeddwn i byth yn gwybod eu bod yno, rownd y dref
I regretted a moment later	Roeddwn yn difaru eiliad yn ddiweddarach
I'll drive myself there	Byddaf yn gyrru fy hun yno
I rejoice in his warmth	Gorfoleddaf yn ei gynhesrwydd
I want to take my wife away with me	Rwyf am fynd â fy ngwraig i ffwrdd gyda mi
I can manage on my own for a while	Gallaf ymdopi ar fy mhen fy hun am ychydig
I know they have her in custody	Rwy'n gwybod bod ganddyn nhw hi yn y ddalfa
I loved talking to her and sharing a smile and a laugh	Roeddwn i wrth fy modd yn siarad â hi ac yn rhannu gwên a chwerthin
I was comfortable in the place	Roeddwn i'n gyfforddus yn y lle
I told them how much it meant to you	Dywedais wrthyn nhw faint roedd yn ei olygu i chi
I push myself off the wall to start running again	Rwy'n gwthio fy hun oddi ar y wal i ddechrau rhedeg eto
I noticed that he did not deny my words	Sylwais nad oedd yn gwadu fy ngeiriau
I travel light	Rwy'n teithio golau
I always was, but not really	Fi oeddwn i o hyd, ond ddim mewn gwirionedd
I plan to keep regular hours, maybe ten to one	Rwy’n bwriadu cadw oriau rheolaidd, efallai ddeg i un
I can't keep clothes on you	Ni allaf gadw dillad arnoch chi
I really needed to be okay with being alone	Roedd angen i mi fod yn iawn gyda bod ar fy mhen fy hun mewn gwirionedd
I didn't know how it felt	Doeddwn i ddim yn gwybod sut roedd yn teimlo
I could feel his breath against my mouth	Gallwn deimlo ei anadl yn erbyn fy ngheg
I wasn't worried and neither was he	Doeddwn i ddim yn poeni ac nid oedd ychwaith
I read and went back to the room	Darllenais ac es yn ôl i'r ystafell
I want to feel your cock pound into me	Ystyr geiriau: Yr wyf am deimlo eich punt ceiliog i mewn i mi
I can't leave you here	Ni allaf eich gadael yma
I didn't keep my promise	Wnes i ddim cadw fy addewid
I think we should wait	Rwy'n meddwl y dylem aros
I tried to keep my expression as neutral as possible	Ceisiais gadw fy mynegiant mor niwtral â phosibl
I like the unique way music and story are combined	Rwy'n hoffi'r ffordd unigryw mae cerddoriaeth a stori yn cael eu cyfuno
I needed to end my sexual frustration	Roedd angen i mi ddod â fy rhwystredigaeth rywiol i ben
I just want to get her home first	Fi jyst eisiau ei chael hi adref yn gyntaf
I want to call anyone a master	Mynaf alw neb yn feistr
I know how he will react and he will not be pretty	Rwy'n gwybod sut y bydd yn ymateb ac ni fydd yn bert
I'm in a white wedding dress	Rydw i mewn ffrog briodas wen
I knew it was something special	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhywbeth arbennig
A feeling of relief went around the whole room	Aeth ymdeimlad o ryddhad o amgylch yr ystafell gyfan
I had nothing planned for it after this stop, yet	Nid oeddwn wedi cynllunio dim ar ei gyfer ar ôl yr arhosfan hon, eto
I felt alive, there's no word to explain it	Roeddwn i'n teimlo'n fyw, does dim gair i'w egluro
I had trouble leaning my head forward against my chest	Cefais drafferth i blygu fy mhen ymlaen yn erbyn fy mrest
I waited for some time	Arhosais am beth amser
A single shell on display could be a signature	Gallai cragen sengl sy'n cael ei harddangos fod yn llofnod
I want you for my friend	Rwyf am i chi ar gyfer fy ffrind
I was panting for air when it was finally over	Roeddwn i'n pantio am aer pan oedd o'r diwedd drosodd
I want strength and clear vision	Rydw i eisiau cryfder a gweledigaeth glir
There is some agricultural land along the stream	Mae rhywfaint o dir amaethyddol ar hyd y nant
The appeal was dismissed	Gwrthodwyd yr apêl
A stranger who could hold her in his arms	Dieithryn a allai ei dal yn ei freichiau
I think it's like being the center of attention	Rwy'n meddwl ei bod hi'n hoffi bod yn ganolbwynt sylw
I agree with what you have stated	Cytunaf â’r hyn yr ydych wedi’i ddatgan
I cannot, I cannot, I cannot	Ni allaf, ni allaf, ni allaf
A soft green light floated down the stairs	Roedd golau gwyrdd meddal yn arnofio i lawr o'r grisiau
I know you want me to be happy	Gwn eich bod am i mi fod yn hapus
I have no idea why she's here	Does gen i ddim syniad pam mae hi yma
I ran out of the gym immediately after exercise	Rhedais draw o'r gampfa yn syth ar ôl ymarfer
I would never have been allowed	Fyddwn i byth wedi cael caniatâd
I was sent here to you	Cefais fy anfon yma atoch
I have learned a lot today	Rwyf wedi dysgu llawer heddiw
I stopped behind an abandoned car	Stopiais y tu ôl i gar wedi'i adael
A small bed occupied most of the area	Roedd gwely bach yn cymryd y rhan fwyaf o'r ardal
A great time was had by all	Cafwyd amser gwych gan bawb
I could visit him once	Gallwn i ymweld ag ef unwaith
I laugh out loud, and at just about everything	Rwy'n chwerthin yn uchel, ac ar bron popeth
I sense a smile behind me	Rwy'n synhwyro gwên y tu ôl i mi
I have no doubt that sin did this	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth bod pechod wedi gwneud hyn
I have to stay standing	Rhaid i mi aros yn sefyll
I bite my cheek for variety	Rwy'n brathu fy boch am amrywiaeth
I asked her if she understood	Gofynnais iddi a oedd hi'n deall
I didn't like it already before he read it off	Doeddwn i ddim yn ei hoffi yn barod cyn iddo ei ddarllen i ffwrdd
I stood up and stormed out of my room	Rwy'n sefyll i fyny ac yn stormio allan o fy ystafell
Family was within our reach	Roedd teulu o fewn ein cyrraedd
I opened it and placed it in his hand	Agorais ef a'i osod yn ei law
I mean, no, he never left me	Hynny yw, na, ni adawodd fi mewn gwirionedd
I didn't want my heart broken again	Doeddwn i ddim eisiau i'm calon gael ei thorri byth eto
Silence long before he spoke again	Distawrwydd hir cyn iddo siarad eto
I repeated himself three times	Fe wnes iddo ailadrodd ei hun dair gwaith
I begged him not to go through with it	Erfyniais iddo beidio â mynd drwyddo
I know only a handful of the most powerful provisions	Nid wyf yn gwybod ond dyrnaid o'r darpariaethau mwyaf pwerus
I have no idea about this	Does gen i ddim syniad am hyn
I need something to keep me going	Dwi angen rhywbeth i gadw fi i fynd
A new alarm filled her	Roedd braw newydd yn ei llenwi
I could have killed her	Gallwn i fod wedi ei lladd hi
I couldn't live that way	Allwn i ddim byw felly
I didn't achieve much except enjoy life	Wnes i ddim cyflawni llawer heblaw mwynhau bywyd
A secretary could now be employed	Gellid cyflogi ysgrifenydd yn awr
A fountain of bitterness came to my heart	Daeth ffynnon o chwerwder i'm calon
When the route was initially assigned c	Pan gafodd y llwybr ei neilltuo i ddechrau c
I had no idea where to start looking	Doedd gen i ddim syniad ble i ddechrau edrych
We can't believe this is happening	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd
I love you now, and probably forever	Dwi'n dy garu di nawr, ac mae'n debyg am byth
I cherish so much for the recovery of that time	Rwy'n hiraethu cymaint am adfer yr amser hwnnw
I couldn't stand to wear anything else	Allwn i ddim sefyll i wisgo dim byd arall
I lived there many years ago	Roeddwn i'n byw yno flynyddoedd lawer yn ôl
I knew that from experience	Roeddwn i'n gwybod hynny o brofiad
I was neither surprised nor mad	Nid oeddwn yn synnu nac yn wallgof
I look at him and sighed	Edrychaf arno ac ochneidiodd
I can't stop watching it	Ni allaf stopio ei wylio
I looked forward to his show	Edrychais ymlaen at ei sioe
I can't risk you dying	Ni allaf fentro i chi farw
This chapel was probably built during his reign	Mae'n debyg mai yn ystod ei deyrnasiad ef y codwyd y capel hwn
Obviously it doesn't sink in	Yn amlwg nid yw'n suddo i mewn
I search the area to find out who he is	Rwy'n chwilio'r ardal i ddarganfod pwy ydyw
I just wanted to get in the mood	Dim ond yn yr hwyliau roeddwn i eisiau eu cael
I saw how restless he was yesterday	Gwelais mor aflonydd oedd e ddoe
Four such exercises have been conducted	Mae pedwar ymarfer o'r fath wedi'u cynnal
I kiss him back, sink into him	Rwy'n cusanu ef yn ôl, suddo i mewn iddo
I was immediately invited to call	Cefais wahoddiad i alw ar unwaith
I had to kill him first	Roedd yn rhaid i mi ei ladd yn gyntaf
I never became brave enough to text you, though	Wnes i erioed ddod yn ddigon dewr i anfon neges destun atoch, serch hynny
I pray he does not disappoint	Rwy'n gweddïo nad yw'n siomedig
Everyone agreed and they were released	Cytunodd pawb a chawsant eu rhyddhau
A little blood ran over his hands	Roedd ychydig o waed yn rhedeg dros ei ddwylo
I'm having trouble getting up on the platform on my own	Rwy'n cael trafferth i fyny ar y platfform ar fy mhen fy hun
I didn't even pause to think	Wnes i ddim oedi i feddwl hyd yn oed
I noticed a photo of his family behind his desk	Sylwais ar lun o'i deulu y tu ôl i'w ddesg
I sit up a little and look at his face	Rwy'n eistedd i fyny ychydig ac yn edrych ar ei wyneb
Child with no father	Plentyn heb dad
I didn't find them small at all	Doeddwn i ddim yn gweld eu bod yn fach o gwbl
I just leaned into it	Fi jyst pwyso i mewn iddi
A dead animal lay in one corner of the room	Gorweddai anifail marw yn un cornel o'r ystafell
I think it will have half the population	Rwy'n meddwl y bydd ganddi hanner y boblogaeth
I wasn't going to die, not here	Doeddwn i ddim yn mynd i farw, nid yma
I stopped at high school	Stopiais wrth yr ysgol uwchradd
I dropped the piece into the water	Gollyngais y darn i'r dŵr
I told myself it was all my imagination	Dywedais wrthyf fy hun mai fy nychymyg i gyd ydoedd
Apparently it was only natural	Mae'n debyg nad oedd ond yn naturiol
I hate talking about people behind their backs	Mae'n gas gen i siarad am bobl y tu ôl i'w cefnau
I like their debut album	Dw i'n hoffi eu halbwm cyntaf
I started to feel uneasy	Dechreuais deimlo'n anesmwyth
I had my own family down there	Cefais fy nheulu fy hun i lawr yno
I'm tired now and have to sleep	Rydw i wedi blino nawr ac mae'n rhaid i mi gysgu
I looked at the trees all around	Edrychais ar y coed o gwmpas
I'm really overwhelmed	Rwy'n cael fy llethu'n fawr
I will give you water, rest, and peace	Rhof i ti ddwfr, gorffwystra, a heddwch
I couldn't see the way	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y ffordd
I hope it tastes just as sweet	Rwy'n gobeithio ei fod yn blasu yr un mor felys
I didn't want to tease him	Doeddwn i ddim eisiau ei bryfocio
I tried to ease the tension by chatting with her	Ceisiais leddfu'r tensiwn trwy sgwrsio â hi
He opened a large marble hall for them	Agorodd neuadd farmor fawr iddynt
I grind it to my body	Yr wyf yn malu hi i fy nghorff
I learned how to smile	Dysgais sut i wenu
A memory of her childhood ran through her mind	Roedd atgof o'i phlentyndod yn rhedeg trwy ei meddwl
I can't believe it never happened to me before	Ni allaf gredu na ddigwyddodd i mi o'r blaen
Apparently it all caught up with me	Mae'n debyg bod y cyfan wedi dal i fyny gyda mi
I like the humor aspect of it all	Rwy'n hoffi'r agwedd hiwmor o'r cyfan
I never believed it	Wnes i erioed ei gredu
I also loved the method of distribution	Roeddwn i wrth fy modd â'r dull dosbarthu hefyd
I felt ashamed to hide behind his back	Roeddwn i'n teimlo cywilydd i guddio y tu ôl i'w gefn
A bit of the buzz returned to him	Dychwelodd ychydig o'r wefr iddo
I know you didn't mean me	Rwy'n gwybod nad oeddech yn golygu fi
I watch the moonlight against the rock face opposite	Rwy'n gwylio golau'r lleuad yn erbyn wyneb y graig gyferbyn
Nothing further is known about him after that	Ni wyddys dim pellach amdano ar ôl hynny
I would go crazy and spend so much time	Byddwn yn mynd yn wallgof ac yn treulio cymaint o amser
I can't remember what's real anymore, what they told me	Ni allaf gofio beth sy'n real bellach, yr hyn a ddywedasant wrthyf
I prefer to do the difficult thing first	Mae'n well gen i wneud y peth anodd yn gyntaf
I had no choice but to listen	Doedd gen i ddim dewis ond gwrando
I was jealous of either	Roeddwn i'n eiddigeddus o'r naill na'r llall
I should think of something else	Dylwn i feddwl am rywbeth arall
I prayed that my manager wouldn't notice	Gweddïais na fyddai fy rheolwr yn sylwi
I liked it more than	Roeddwn i'n ei hoffi yn fwy na
Some cast iron is used to make cast iron	Defnyddir rhywfaint o haearn crai i wneud haearn bwrw
The college also took official action	Cymerodd y coleg gamau swyddogol hefyd
I haven't even said anything suggestive	Nid wyf hyd yn oed wedi dweud unrhyw beth awgrymog
I knew that was really the end	Roeddwn i'n gwybod mai dyna oedd y diwedd mewn gwirionedd
I'm a decent girl who just wants your friendship	Rwy'n ferch weddus sydd eisiau dim ond eich cyfeillgarwch
I want him to feel that he is doing well	Rwyf am iddo deimlo ei fod yn gwneud yn dda
A number of bridges have been built across the inlet	Mae nifer o bontydd wedi'u hadeiladu ar draws y gilfach
I analyzed her answer and saw the flaw in it	Dadansoddais ei hateb a gwelais y diffyg ynddo
I want to know more here	Rwyf am wybod mwy yma
I will not show weakness	Ni ddangosaf wendid
I was wondering if he would still be in his room	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n dal i fod yn ei ystafell
I'm staying with my daughter	Rwy'n aros gyda fy merch
I wouldn't want to lose a friend on anyone	Ni fyddwn yn dymuno colli ffrind ar unrhyw un
I drank too much for years	Fe wnes i yfed gormod am flynyddoedd
I listened to the wisdom of others much more experienced	Gwrandewais ar ddoethineb eraill llawer mwy profiadol
This song is about being what you want	Mae'r gân hon yn ymwneud â bod yr hyn rydych chi ei eisiau
I shudder and wait for another war to begin	Rwy'n cuddio ac yn aros i ryfel arall ddechrau
I think we can help	Rwy'n meddwl y gallwn eich helpu
I saw him roll his eyes	Gwelais ef yn rholio ei lygaid
I felt the steam coming off me	Teimlais yr ager yn dyfod oddi arnaf
They probably ran out of money	Mae'n debyg eu bod wedi rhedeg allan o arian
I had not seen this one before	Nid oeddwn wedi gweld yr un hon o'r blaen
In fact, I feel sorry for his students	Yn wir, rwy'n teimlo trueni dros ei fyfyrwyr
I shouldn't be surprised he didn't tell you	Ni ddylwn i synnu na ddywedodd wrthych
I'm really excited about showing them to people	Rwy'n gyffrous iawn am eu dangos i bobl
However, I still can't find out what happened	Fodd bynnag, ni allaf ddarganfod beth ddigwyddodd o hyd
I had nothing planned for today	Nid oedd gennyf unrhyw beth wedi'i gynllunio ar gyfer heddiw
I heard the guards talking about it	Clywais y gwarchodwyr yn siarad amdano
I hesitated, but agreed and got in his car	Petrusais, ond cytunais a mynd yn ei gar
I can say things about you	Gallaf ddweud pethau amdanoch chi
I was never going to get better at all for lying	Doeddwn i byth yn mynd i wella o gwbl am ddweud celwydd
I was kind of invisible	Roeddwn yn fath o anweledig
A crowd pushed me along	Gwthiodd tyrfa fi ar hyd
I was given the duty to cook	Cefais y ddyletswydd i goginio
A large search party is out hunting for it	Mae parti chwilio mawr allan yn hela amdano
I probably sounded so stupid and pathetic	Mae'n debyg fy mod yn swnio mor dwp a phathetig
I followed her into the parlor	Dilynais hi i mewn i'r parlwr
I do not and will not offer my framed art	Nid wyf ac ni fyddaf yn cynnig fy nghelfyddyd wedi'i fframio
I felt something familiar, something warm	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth cyfarwydd, rhywbeth cynnes
I will pray for his soul this evening	Byddaf yn gweddïo dros ei enaid y noson hon
I sense a sick day coming	Rwy'n synhwyro diwrnod sâl yn dod
I think she needs to rest	Rwy'n meddwl bod angen iddi orffwys
I didn't want to take any chances	Doeddwn i ddim eisiau cymryd unrhyw siawns
It played out exactly how we were hoping	Chwaraeodd allan yn union sut yr oeddem yn gobeithio
But it will always be for the same	Ond bydd bob amser am yr un peth
I miss the adventure, yes	Dwi'n colli'r antur, ie
I do not know to import it	Nid wyf yn gwybod ei fewnforio
I went every couple of weeks for a couple of years	Es i bob ychydig wythnosau am ychydig o flynyddoedd
I really hoped it wasn't	Roeddwn i wir yn gobeithio nad oedd yn wir
I had important things to do	Roedd gen i bethau pwysig i'w gwneud
I drove through the open gate towards the ranch house	Gyrrais trwy'r giât agored tuag at y tŷ ransh
He was completely exhausted	Roedd wedi blino'n lân yn llwyr
Everything in nature is the result of fixed laws	Mae popeth mewn natur yn ganlyniad i ddeddfau sefydlog
He does not mention spouses or any children	Nid yw'n sôn am briod nac unrhyw blant
A big head appeared in the dark	Ymddangosodd pen mawr yn y tywyllwch
I was on my way out to the shopping center	Roeddwn i ar fy ffordd allan i'r ganolfan siopa
I hope you hang out with us someday	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n hongian allan gyda ni rywbryd
I ran in, turning left into the kitchen	Rhedais i mewn, gan droi i'r chwith i mewn i'r gegin
I just mean he has one	Fi jyst yn golygu bod ganddo un
I just need more time	Fi jyst angen mwy o amser
I made you a religion, not the other way around	Fe wnes i grefydd i chi, nid y ffordd arall
I opened my eyes and met his gaze	Agorais fy llygaid a chwrdd â'i syllu
I will be so glad to read your writings	Byddaf mor falch o ddarllen eich ysgrifeniadau
An indoor grill area is located on the property	Mae ardal gril dan do wedi'i lleoli ar yr eiddo
I can't stand reading small editions like that	Ni allaf sefyll yn darllen rhifynnau bach fel 'na
A flight attendant crossed her path	Croesodd cynorthwyydd hedfan ei llwybr
I am with this tool	Yr wyf gyda'r offeryn hwn
I never expect to get any good reputation	Dwi byth yn disgwyl cael unrhyw enw da
I could look into it myself	Gallwn i edrych i mewn iddo fy hun
I refuse to hurt you	Rwy'n gwrthod eich niweidio
I found out about the machine	Cefais wybod am y peiriant
I want to be able to fight	Rwyf am allu ymladd
I need you to answer a few simple questions	Mae arnaf angen ichi ateb ychydig o gwestiynau syml
I can't hurt my family	Ni allaf frifo fy nheulu
I should probably get to school	Mae'n debyg y dylwn i gyrraedd yr ysgol
I hate to see her like this	Mae'n gas gen i ei gweld hi fel hyn
I still didn't know what to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud o hyd
I love looking after them	Dwi wrth fy modd yn gofalu amdanyn nhw
I must be returning to my family	Rhaid fy mod yn dychwelyd at fy nheulu
A bag was lying on the seat beside it	Roedd bag yn gorwedd ar y sedd wrth ei ymyl
I didn't say a word to her	Wnes i ddim dweud gair wrthi
I can understand you feeling upset	Gallaf eich deall yn teimlo'n ofidus
I paused for a moment	Oedais am eiliad
I didn't really think about it at all	Wnes i ddim meddwl amdano o gwbl mewn gwirionedd
I couldn't shake the word	Allwn i ddim ysgwyd y gair
I want to take off my heels and run away	Rwyf am dynnu fy sodlau a rhedeg i ffwrdd
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Petrusais am eiliad, gan aros am ysbrydoliaeth
I can't wait to get to the beach later	Ni allaf aros i gyrraedd y traeth yn ddiweddarach
I was on the passenger side	Roeddwn i ar ochr y teithiwr
I have to pay for it	Mae'n rhaid i mi dalu amdano
I strain my eyes to see	Rwy'n straen fy llygaid i weld
I was tempted to ignore it	Cefais fy nhemtio i'w anwybyddu
I looked them up all the same	Edrychais nhw i fyny yr un peth
I saw three men lying dead on the road	Gwelais dri dyn yn gorwedd yn farw ar y ffordd
I wouldn't have given it a second thought otherwise	Ni fyddwn wedi rhoi ail feddwl iddo fel arall
I tried not to take his tone to heart	Ceisiais beidio â chymryd ei naws i galon
I tend to take things slow	Rwy'n tueddu i gymryd pethau'n araf
A communications icon flashed red	Fflachiodd eicon cyfathrebu coch
I intend to help you prepare	Rwy'n bwriadu eich helpu i baratoi
I wanted to eat it up	Roeddwn i eisiau ei fwyta i fyny
I regularly monitor what processes are running on my phone	Rwy'n monitro'n rheolaidd pa brosesau sy'n rhedeg ar fy ffôn
I got the feeling he was going to kill me	Cefais y teimlad ei fod am fy lladd
I stop and stand in front of the bed	Rwy'n stopio ac yn sefyll o flaen y gwely
I sent a soldier with a gold coin every month	Anfonais filwr gyda darn arian aur bob mis
I was short and gentle but determined	Roeddwn yn fyr ac yn addfwyn ond yn benderfynol
I'm a passionate Christian	Rwy'n Gristion selog
She covers her hand with her own hand	Mae'n gorchuddio ei llaw â'i law ei hun
I want to be closer to you people	Rwyf am fod yn agosach atoch chi bobl
I stopped walking, and listened	Stopiais i gerdded, a gwrando
I would be her attorney	Byddwn yn atwrnai iddi
I hate what you've done for me	Mae'n gas gen i'r hyn rydych chi wedi'i wneud i mi
I have set up a table with chairs for hunger	Rwyf wedi gosod bwrdd gyda chadeiriau ar gyfer y newyn
I refused to believe them	Gwrthodais i eu credu
I had chosen my family	Roeddwn i wedi dewis fy nheulu
I had to stop going back	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i fynd yn ôl
I have two things to write about today	Mae gennyf ddau beth i ysgrifennu amdanynt heddiw
I pulled out a chair for her	Tynnais gadair allan iddi
I considered being rude back to the customers	Roeddwn i'n ystyried bod yn anghwrtais yn ôl gyda'r cwsmeriaid
The attempt was unsuccessful	Roedd yr ymgais yn aflwyddiannus
I can do this on my own now	Gallaf wneud hyn ar fy mhen fy hun nawr
I go back and get his flag	Rwy'n mynd yn ôl ac yn cael ei faner
I like the clean look and the white background	Rwy'n hoffi'r edrychiad glân a'r cefndir gwyn
I convinced myself that something was happening	Fe wnes i fy argyhoeddi fy hun bod rhywbeth yn digwydd
I'll start with your husband's condition	Dechreuaf gyda chyflwr eich gwr
I needed to keep my distance from this guy	Roedd angen i mi gadw fy mhellter oddi wrth y dyn hwn
I was there after school almost every day	Roeddwn i yno ar ôl ysgol bron bob dydd
I wanted a solution to this issue	Roeddwn i eisiau ateb i'r mater hwn
I didn't even have time to answer it	Doedd gen i ddim hyd yn oed amser i'w ateb
I'm glad to see it	Rwy'n falch o'i weld
I like that about you, yes	Rwy'n hoffi hynny amdanoch chi, ydw
I turn all this stuff over in my head	Rwy'n troi'r holl bethau hyn drosodd yn fy mhen
I will say no more now	Ni ddywedaf fwy yn awr
I really like your thoughts	Rwy'n hoff iawn o'ch meddyliau
I like shooting silly people	Rwy'n hoffi saethu pobl wirion
I told you to leave my mother out of this	Dywedais wrthych am adael fy mam allan o hyn
I was involved in some of the early planning	Roeddwn i'n rhan o rywfaint o'r cynllunio cynnar
I need regular hours	Dwi angen oriau cyson
I trust them with my life	Rwy'n ymddiried ynddynt gyda fy mywyd
I didn't like this side of me	Doeddwn i ddim yn hoffi yr ochr hon i mi
I will try to fulfill all my dreams	Byddaf yn ceisio gwireddu fy holl freuddwydion
I had done something similar before	Roeddwn i wedi gwneud rhywbeth tebyg o'r blaen
I like that you can buy	Rwy'n hoffi y gallwch chi brynu
Even so, I visited his grave	Er hynny, ymwelais â'i fedd
I have so much to do and so little time	Mae gen i gymaint i'w wneud a chyn lleied o amser
A design of some sort	Dyluniad o ryw fath
I want to see this place	Rwyf am weld y lle hwn
I think maybe the key is the insurance policy	Rwy'n meddwl efallai mai'r allwedd yw'r polisi yswiriant
I wasn't worried at all	Doeddwn i ddim yn poeni o gwbl
I could live in here	Gallwn i fyw i mewn yma
A separate file is required for each person	Mae angen ffeil ar wahân ar gyfer pob person
I knew that from a young age, read that somewhere	Roeddwn i'n gwybod hynny o oedran ifanc, darllen hynny yn rhywle
I didn't push past this victory to try another	Wnes i ddim gwthio heibio'r fuddugoliaeth hon i geisio un arall
A lieutenant marched in front of the palace guards	Roedd raglaw yn gorymdeithio o flaen gwarchodwyr y palas
I was glad they were both so happy	Roeddwn yn falch eu bod ill dau mor hapus
The second verse and chorus are performed during the night	Perfformir yr ail bennill a chytgan yn ystod y nos
I was lucky to survive the accident	Roeddwn yn ffodus i oroesi'r ddamwain
Other classes of disability were not eligible to compete	Nid oedd dosbarthiadau eraill o anabledd yn gymwys i gystadlu
I had another reason to believe what he said	Roedd gennyf reswm arall i gredu yn yr hyn a ddywedodd
I hope they are doing fine	Rwy'n gobeithio eu bod yn gwneud yn iawn
In the end, I was depressed	Yn y diwedd, roeddwn yn isel fy ysbryd
We needed to believe it was our choice	Roedd angen i ni gredu mai ein dewis ni oedd e
Stupid thing to keep clean	Peth hurt i gadw'n lân
I was standing on it wrong	Roeddwn i'n sefyll arno'n anghywir
This inspired his later work	Ysbrydolodd hyn ei waith diweddarach
I have the final say	Fi sydd â'r gair olaf
I wonder what she tells them	Tybed beth mae hi'n ei ddweud wrthyn nhw
He withdrew my hand in shock	Tynnodd fy llaw yn ôl mewn sioc
I haven't done that for a long time	Nid wyf wedi gwneud hynny ers amser maith
I can show you how to find them	Gallaf ddangos i chi sut i ddod o hyd iddynt
I should stop acting like a teenager	Dylwn i stopio actio fel person ifanc yn ei arddegau
I think this is a good place to close	Rwy'n meddwl bod hwn yn lle da i gau
I'm going to listen to myself	Dw i'n mynd i wrando arna i fy hun
I will use you to save a nation	Byddaf yn eich defnyddio i achub cenedl
Their maximum range and rate of fire is unknown	Nid yw eu hystod uchaf a chyfradd y tân yn hysbys
It should be no more than fifteen minutes	Ddylwn i ddim bod yn fwy na phymtheg munud
And that respect is all that matters	A'r parch hwnnw yw'r cyfan sy'n bwysig
I could work with my hands, too	Gallwn i weithio gyda fy nwylo, hefyd
I got lucky with timing	Cefais lwcus gydag amseru
I wanted him to touch me	Roeddwn i eisiau iddo gyffwrdd â mi
I waited for another letter and nothing	Arhosais am lythyr arall a dim byd
I wanted to talk things over with him	Roeddwn i eisiau siarad am bethau gydag ef
I can't bear to hear anymore	Ni allaf ddioddef clywed mwyach
I never found out what they wanted	Wnes i erioed ddarganfod beth oedd ei eisiau arnynt
I hope you recover soon	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwella yn fuan
I have no idea who this woman is	Does gen i ddim syniad pwy yw'r fenyw hon
I have a situation here	Mae gennyf sefyllfa yma
I had to give up	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau iddi
I felt myself slipping away	Teimlais fy hun yn llithro i ffwrdd
I'm trying to push my sister out of my mind	Rwy'n ceisio gwthio fy chwaer o fy meddwl
I could tell a world of difference	Roeddwn i'n gallu dweud byd o wahaniaeth
I can never go back there	Ni allaf byth fynd yn ôl yno
I wandered into the desert away from camp	Fe wnes i faglu i'r anialwch i ffwrdd o'r gwersyll
I found that the mix really wants a lot of moisture	Canfûm fod y gymysgedd wir eisiau llawer o leithder
I simply remembered that not everyone was bad	Cofiais yn syml nad oedd pawb yn ddrwg
I have been to hell and back	Rwyf wedi bod i uffern ac yn ôl
I can earn my own living	Gallaf ennill fy mywoliaeth fy hun
I did not know what this particular diagnosis meant	Ni wyddwn beth oedd ystyr y diagnosis penodol hwn
Rock has no choice	Does gan roc ddim dewis
A few years away it wouldn't hurt	Ychydig flynyddoedd i ffwrdd ni fyddai'n brifo
I had no idea why he chose them	Doedd gen i ddim syniad pam y dewisodd nhw
I could still be president	Gallwn i fod yn llywydd o hyd
I brought them into the woods	Deuthum â nhw i'r coed
I like the usual layout you have	Rwy'n hoffi'r cynllun arferol sydd gennych
I headed for my shop	Fe wnes i anelu at fy siop
I want to encourage you	Rwyf am eich annog
I haven't worked for forty hours for several years	Dydw i ddim wedi gweithio am ddeugain awr o wythnosau ers sawl blwyddyn
I smiled at her but she didn't smile back	Gwenais i arni ond wnaeth hi ddim gwenu yn ôl
In a strange way she takes a stance	Mewn ffordd rhyfedd mae hi'n cymryd safiad
I was hungry, tired, dirty	Roeddwn i'n newynog, wedi blino, yn fudr
I was going to let it develop naturally	Roeddwn i'n mynd i adael iddo ddatblygu'n naturiol
I could get used to this	Gallwn i ddod i arfer iawn â hyn
I know of a way we can do that	Rwy'n gwybod am ffordd y gallwn wneud hynny
I have money and some change	Mae gen i arian a rhywfaint o newid
I have no idea how we survive the teenage years	Does gen i ddim syniad sut rydyn ni'n goroesi blynyddoedd ein harddegau
I followed the street	Dilynais y stryd
I was still expecting you to come home, but you didn't	Roeddwn i'n disgwyl i chi ddod adref o hyd, ond wnaethoch chi ddim
A little prior knowledge would have been nice	Byddai ychydig o wybodaeth flaenorol wedi bod yn braf
It is unknown whether garlic is effective	Nid yw'n hysbys a yw garlleg yn effeithiol
I control their actions	Rwy'n rheoli eu gweithredoedd
I thank no one	Nid wyf yn diolch i neb
I managed to find my way out of the vault	Llwyddais i ffeindio fy ffordd allan o'r gladdgell
I understand you deeply	Rwy'n eich deall yn ddwfn
I didn't look anywhere else, except on your beautiful face	Doeddwn i ddim yn edrych yn unman arall, ac eithrio ar eich wyneb hardd
I longed to be in our own home	Roeddwn i'n dyheu am fod yn ein cartref ein hunain
I was having trouble reading it	Roeddwn i'n cael trafferth ei ddarllen
I am not the one who improves it	Nid fi yw'r un sy'n ei gwella
I stand up and walk there	Rwy'n sefyll i fyny ac yn cerdded yno
I close my eyes and lean back	Rwy'n cau fy llygaid ac yn pwyso'n ôl
I was invited to parties	Cefais wahoddiad i bartïon
I'm sure it's amazing	Rwy'n siwr ei fod yn anhygoel
I cling to that hope	Rwy'n glynu wrth y gobaith hwnnw
I should not say such things out loud	Ddylwn i ddim dweud pethau o'r fath yn uchel
I just remember it now	Fi jyst yn ei gofio nawr
A turn can sometimes take two or three days	Gall tro gymryd dau ddiwrnod neu dri weithiau
I think a little loop is what you want	Rwy'n meddwl mai dolen ychydig yw'r hyn rydych chi ei eisiau
I could almost taste her fear	Roeddwn i bron yn gallu blasu ei hofn
I heard the noise again	Clywais y swn eto
I remember her saying that	Rwy'n ei chofio hi'n dweud hynny
I pressed the button	Pwysais y botwm
I hate this system and process	Rwy'n casáu'r system a'r broses hon
I can't turn them off anymore	Ni allaf eu troi mwyach
I have never broken my leg	Nid wyf erioed wedi torri fy nghoes
I didn't respond to it	Ni wnes i ymateb iddo
I can't believe you don't get it	Ni allaf gredu nad ydych yn ei gael
I wouldn't worry about this	Fyddwn i ddim yn poeni am hyn
I continued my due diligence, but we waited	Parhaais â'm diwydrwydd dyladwy, ond arhosasom
I can't think of anything else	Ni allaf feddwl am unrhyw beth arall
I go to this hospital to get care	Rwy'n mynd i'r ysbyty hwn i gael gofal
I wouldn't let anything happen to you, big boy	Fyddwn i ddim yn gadael i unrhyw beth ddigwydd i chi, fachgen mawr
I could do with a guy like you	Gallwn i wneud gyda dyn fel chi
I still have issues to address	Mae gennyf faterion i roi sylw iddynt o hyd
I remember the good time we had	Rwy'n cofio'r amser da a gawsom
I wish this company the best of success	Dymunaf y llwyddiant gorau i'r cwmni hwn
I didn't know left of right	Doeddwn i ddim yn gwybod chwith o'r dde
I wish we had never been put in this position	Hoffwn pe na baem erioed wedi cael ein rhoi yn y sefyllfa hon
I stopped to check it out	Stopiais i'w wirio
Every part of it needs a good team	Mae angen tîm da ar gyfer pob rhan ohono
I already asked for everything in the electronic catalog	Gofynnais am bopeth yn y catalog electronig yn barod
I was amazed at how big the whole thing was	Roeddwn i'n synnu pa mor fawr oedd y cyfan
A small crowd had gathered to watch her work	Yr oedd tyrfa fechan wedi ymgasglu i wylio ei gwaith
I could barely breathe	Prin y gallwn i anadlu o chwant
I can't, this is amazing	Ni allaf, mae hyn yn anhygoel
I had an older brother than me	Roedd gen i frawd hŷn na fi
I could feel the moment slipping away from me	Gallwn deimlo'r eiliad yn llithro oddi wrthyf
I was physically immortal again	Roeddwn i'n gorfforol anfarwol unwaith eto
I haven't felt loved for so long	Nid wyf wedi teimlo fy mod yn caru ers cymaint o amser
I like how you hung that feeling, too	Rwy'n hoffi sut wnaethoch chi hongian y teimlad hefyd
I have two more pairs at home	Mae gen i ddau bâr arall gartref
I wasn't even trying to prove his point	Nid oeddwn hyd yn oed yn ceisio profi ei bwynt
I have received so much praise for this perfume	Rwyf wedi cael cymaint o ganmoliaeth am y persawr hwn
I will not have this conversation with you again	Ni fyddaf yn cael y sgwrs hon gyda chi eto
Many people have no idea what they want	Does gan lawer o bobl ddim syniad beth maen nhw ei eisiau
A breakfast bar provides space for more informal dining	Mae bar brecwast yn rhoi lle ar gyfer bwyta mwy anffurfiol
I have always thought of myself as a horrible teacher	Rwyf bob amser wedi meddwl amdanaf fy hun fel athro erchyll
I really know how to stop them	Dwi wir yn gwybod sut i'w hatal
I say we give him some help	Rwy'n dweud ein bod yn rhoi rhywfaint o help iddo
I looked up into green eyes and sighed	Edrychais i fyny i lygaid gwyrdd ac ochneidiodd
Continuous sales and marketing process	Proses barhaus o werthu a marchnata parhaus
I will be in touch with you	Byddaf mewn cysylltiad â chi
A big part of any education should include guitar lessons	Dylai rhan fawr o unrhyw addysg gynnwys gwersi gitâr
I wasn't the candy, flowers, and boozy tears	Nid fi oedd y Candy, blodau, a dagrau math o foi
I would finally find out for myself	Byddwn o'r diwedd yn darganfod drosof fy hun
I will still call you every night	Byddaf yn dal i'ch galw bob nos
We cannot face those eyes	Ni allwn wynebu'r llygaid hynny
I'm afraid to look them up in the news	Mae arnaf ofn edrych arnynt yn y newyddion
I am grateful to him for his detailed response	Yr wyf yn ddiolchgar iddo am ei ymateb manwl
I am a lifetime investment	Rwy'n fuddsoddiad oes
I phoned a few times but no answer yet	Ffoniais ychydig o weithiau ond dim ateb eto
Her three younger sisters also suffer from the condition	Mae ei thair chwaer iau hefyd yn dioddef o'r cyflwr
I need to get some rest	Mae angen i mi gael rhywfaint o orffwys
I want to stay the same	Rwyf am aros yr un peth
I know why he had to go	Rwy'n gwybod pam roedd yn rhaid iddo fynd
I need, or at least want, peace	Dwi angen, neu o leiaf eisiau, heddwch
I think of your house full of smiles and happiness	Rwy'n meddwl am eich tŷ yn llawn gwen a hapusrwydd
I think it was a crow	Rwy'n meddwl mai brân oedd hi
I accepted my stepfather and considered him my father	Derbyniais fy llys-dad a'i ystyried yn dad i mi
I was near the back corner of the trailer home	Roeddwn i'n agos at gornel gefn y trelar adref
I want to witness it for myself	Rwyf am ei dystio drosof fy hun
I admired their knot	Roeddwn i'n edmygu eu cwlwm
I was far down with my luck	Roeddwn ymhell i lawr gyda fy lwc
I do not intend to discuss the union movements now	Nid wyf yn bwriadu trafod y symudiadau undebol yn awr
It would ruin the whole thing	Byddai'n difetha'r holl beth
I now considered them good friends	Roeddwn yn awr yn eu hystyried yn ffrindiau da
I just saw the light up here	Fi jyst yn gweld y golau i fyny yma
A true professional	Gweithiwr proffesiynol yn wir
I think they're making fun of myself	Rwy'n meddwl eu bod yn gwneud hwyl am ben fy hun
We can't find everything at once	Ni allwn ddarganfod popeth ar unwaith
I could have killed him three times already	Gallwn i fod wedi ei ladd dair gwaith yn barod
We can get the president to commit treason	Gallwn gael y llywydd i gyflawni brad
I had to write about my own experiences	Roedd yn rhaid i mi ysgrifennu am fy mhrofiadau fy hun
I looked at the box wondering what was in it	Edrychais ar y bocs yn meddwl tybed beth oedd ynddo
A man who understood	Dyn a ddeallodd
I lost my perspective	Collais fy safbwynt
I got a cold ring for her	Cefais fodrwy oer iddi
I never wanted her to know the truth	Doeddwn i byth eisiau iddi wybod y gwir
I should have made you quit	Dylwn i fod wedi gwneud i chi roi'r gorau iddi
Marriage takes work, by both parties	Mae priodas yn cymryd gwaith, gan y ddau barti
I kept my eyes bored into his	Cadwais fy llygaid wedi diflasu i mewn i'w
I knew that voice so well	Roeddwn i'n adnabod y llais hwnnw mor dda
I had one of these in my apartment, too	Roedd gen i un o'r rhain yn fy fflat, hefyd
I was hoping it didn't fly into a rage	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn hedfan i mewn i rage
B turned around to the parents	Trodd B o gwmpas i'r rhieni
A combination of philosopher and priest	Cyfuniad o athronydd ac offeiriad
A larger or smaller project can also work perfectly well	Gall prosiect mwy neu lai weithio'n berffaith dda hefyd
I think it's up to you	Rwy'n meddwl ei fod i fyny i chi
I could do it myself	Gallwn i wneud fy hun
The dress code is informal	Mae'r cod gwisg yn anffurfiol
I remember two of them	Rwy'n cofio dau ohonyn nhw
A statement, not a question	Datganiad, nid cwestiwn
I think the price is the reason	Rwy'n credu mai'r pris yw'r rheswm
I never did anything wrong	Doeddwn i erioed wedi gwneud unrhyw beth o'i le
I love how soft and warm you are	Rwyf wrth fy modd pa mor feddal a chynnes ydych chi
I mean, that's my understanding	Hynny yw, dyna fy nealltwriaeth i
I even buy second hand clothes	Dwi hyd yn oed yn prynu dillad ail law
I could almost taste it	Roeddwn i bron yn gallu ei flasu
I bet on the wrong artefact	Rwy'n betio ar yr arteffact anghywir
So I wasn't running too fast as a result	Felly nid oeddwn yn rhedeg yn rhy gyflym o ganlyniad
I neared carefully towards the pile of rocks	Nesais yn ofalus tuag at y pentwr o greigiau
I left everything to chance	Gadewais bopeth i siawns
A kitchen chair had been placed beside it	Roedd cadair gegin wedi ei gosod wrth ei hymyl
I hope you find something that works	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i rywbeth sy'n gweithio
I saw eyes and they knew everything about me	Gwelais lygaid ac roedden nhw'n gwybod popeth amdanaf i
The wind whipped the fires	Chwipiodd gwynt y tanau
I think at least one of us was gutted	Rwy'n meddwl bod o leiaf un ohonom wedi gwrido
I also made some presents	Fe wnes i rai anrhegion hefyd
I want this business to end soon	Rwyf am i'r busnes hwn ddod i ben yn fuan
I shared my secret with no one	Rhannais fy nghyfrinach gyda neb
A smile slipped on his lips	Llithrodd gwên gam ar ei wefusau
Alexander immediately headed south	Aeth Alecsander i'r de ar unwaith
First row was empty	Roedd rhes gyntaf yn wag
I asked them later if they had found anything useful	Gofynnais iddynt yn ddiweddarach a oeddent wedi darganfod unrhyw beth defnyddiol
I was advised that it was	Cynghorwyd fi ei fod
I like to have them on my bed	Rwy'n hoffi eu cael ar fy ngwely
I didn't know what she was going to say next	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd hi'n mynd i'w ddweud nesaf
A new bubble has formed	Mae swigen newydd wedi ffurfio
Hope you like the color green	Gobeithio eich bod chi'n hoffi'r lliw gwyrdd
I prefer to follow my own path	Mae'n well gen i ddilyn fy llwybr fy hun
I was tired so much my knees were shaking	Roeddwn i wedi blino cymaint roedd fy ngliniau'n crynu
I would not allow anyone to do that	Ni fyddwn yn caniatáu i unrhyw un wneud hynny
I will no longer support this business	Ni fyddaf yn cefnogi’r busnes hwn mwyach
But I understand some	Ond dwi'n deall rhai
I love being the person	Rwyf wrth fy modd bod y person
I know we found plenty of it in the swamp	Rwy'n gwybod inni ddod o hyd i ddigon ohono yn y gors
I tried to keep helping others	Ceisiais barhau i helpu eraill
I pad up to the hall	Rwy'n pad i fyny i'r neuadd
I pulled myself back together and joined the others	Tynnais fy hun yn ôl at ei gilydd ac ymuno â'r lleill
I am not thinking clearly	Nid wyf yn meddwl yn glir
I think they are clear and specific	Rwy'n meddwl eu bod yn ddigon clir a phenodol
Mission, in itself, equally brings danger	Mae cenhadaeth, ynddi'i hun, yn yr un modd yn dwyn perygl
I always remember doing nothing is the best fun	Dwi bob amser yn cofio gwneud dim byd yw'r hwyl orau
I was shocked by the terrible scene	Cefais fy synnu gan yr olygfa ofnadwy
I will raise you and make you my property	Byddaf yn eich codi ac yn eich gwneud yn eiddo i mi
I wandered around the whole compound	Crwydrais o amgylch y compownd cyfan
I push the mind down	Rwy'n gwthio'r meddwl i lawr
I appreciate the fact that you talk like you do	Rwy'n gwerthfawrogi'r ffaith eich bod chi'n siarad fel chi
Some flood damage occurred throughout the affected locations	Digwyddodd rhywfaint o ddifrod llifogydd ledled y lleoliadau yr effeithiwyd arnynt
I just want to be sure	Fi jyst eisiau bod yn sicr
I could see he was clearly enjoying this moment	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn amlwg yn mwynhau'r foment hon
I listen to so much music	Rwy'n gwrando ar gymaint o gerddoriaeth
A play of lower mind, the ego	Drama o feddwl is, yr ego
I asked him about the twenty-first century	Gofynnais iddo am yr ail ganrif ar hugain
I tried for her because she was worried	Ceisiais er ei mwyn oherwydd ei bod yn poeni
I can promise you so much too	Gallaf addo cymaint i chi hefyd
I think they were affected before the accident	Rwy'n meddwl eu bod wedi'u heffeithio cyn y ddamwain
I respect you very much	Rwy'n eich parchu'n fawr
I nod and turn to him	Nodaf a throi ato
I know what all this can turn into	Rwy'n gwybod beth all hyn i gyd droi i mewn
I couldn't understand what you were doing	Ni allwn ddeall yr hyn yr oeddech yn ei wneud
I would scream until my throat was raw	Byddwn yn sgrechian nes bod fy ngwddf yn amrwd
I go downstairs and enter the first room	Rwy'n mynd i lawr y grisiau ac yn mynd i mewn i'r ystafell gyntaf
I get pretty close at times to falling away	Dw i'n dod yn weddol agos ar adegau at ddisgyn i ffwrdd
I live on an ocean island	Rwy'n byw ar ynys cefnfor
I didn't even know about your brother	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod am eich brawd
I tell them, over and over, what's coming	Rwy'n dweud wrthyn nhw, drosodd a throsodd, beth sy'n dod
I had done my best to co-ordinate writing as well	Roeddwn i wedi gwneud fy ngorau i ysgrifennu cydgysylltiedig hefyd
A hot dry wind blew constantly against his face	Chwythodd gwynt poeth sych yn gyson yn erbyn ei wyneb
I was loud, in a different way	Roeddwn i'n uchel, mewn ffordd wahanol
I went out of the car to stretch	Es i allan o'r car i ymestyn
Description of want and hunger	Disgrifiad o eisiau a newyn
You have probably lost a loved one to you	Mae'n debyg eich bod wedi colli rhywun annwyl i chi
I am the basis of sins	Myfi yw sail pechodau
A price he had no choice but to pay	Pris nad oedd ganddo ddewis ond ei dalu
I love you forever putting the violin on me	Dwi'n dy garu di am byth yn rhoi'r ffidil yn y to arna i
I was thinking the same thing	Roeddwn i'n meddwl yr un peth
Obviously I didn't think about it from your perspective	Yn amlwg ni wnes i feddwl amdano o'ch safbwynt chi
A tear falls from his face as he speaks again	Mae deigryn yn disgyn o'i wyneb fel yn siarad eto
I shouldn't have gone away that way	Ddylwn i ddim fod wedi mynd i ffwrdd felly
I need to bring it back	Mae angen i mi ddod â hi yn ôl
Circle, five or six steps wide	Cylch, pump neu chwe cham o led
I showed them the results of our tests	Dangosais ganlyniadau ein profion iddynt
Just off the kitchen is a formal dining room	Mae ystafell fwyta ffurfiol ychydig oddi ar y gegin
I shouldn't be so dark, he thought	Ddylwn i ddim bod mor dywyll, meddyliodd
I will exploit that weakness and defeat them	Byddaf yn manteisio ar y gwendid hwnnw ac yn eu trechu
I was scared as a kid	Roeddwn i'n ofni fel plentyn
I came not to send peace, but a sword	Ni ddeuthum i anfon heddwch, ond cleddyf
I wonder if he's still going to the birthday party	Tybed a yw'n dal i fynd i'r parti pen-blwydd
I only really remembered one line, but about a line	Dim ond un llinell oeddwn i'n cofio mewn gwirionedd, ond am linell
I wrote her and she wrote to me every day	Ysgrifennais hi ac ysgrifennodd ataf bob dydd
His eyebrows are getting higher	Mae ei aeliau'n mynd yn uwch
I can't drag myself away	Ni allaf lusgo fy hun i ffwrdd
They were forced to come in	Gorfodwyd hwynt i ddyfod i mewn
I saw no other choice	Ni welais unrhyw ddewis arall
I was happy to finally get some answers	Roeddwn yn falch o gael rhai atebion o'r diwedd
I know because he told me that	Rwy'n gwybod oherwydd dywedodd wrthyf hynny
I spent time in the hole in the army	Treuliais amser yn y twll yn y fyddin
I wasn't finished yet	Doeddwn i ddim wedi gorffen eto
A better husband and father were yet to be found	Yr oedd gwell gwr a thad eto i'w cael
I can't tell you about it	Ni allaf ddweud wrthych amdano
I know there are two guns in the camp	Rwy'n gwybod bod dau wn yn y gwersyll
I learned that people leave	Dysgais fod pobl yn gadael
I never made it part of my personality	Wnes i erioed ei wneud yn rhan o fy mhersonoliaeth
I should have guessed that	Dylwn i fod wedi dyfalu hynny
I have not been abandoned or abused	Nid wyf wedi cael fy ngadael na'm cam-drin
We can't hide it anymore	Ni allwn ei guddio mwyach
I tried to avoid the place on those days	Ceisiais osgoi'r lle ar y dyddiau hynny
I need to get back to the station	Mae angen i mi fynd yn ôl i'r orsaf
I owe a lot to you all	Mae arnaf ddyled fawr i chi i gyd
The question of a workplace is rarely that black and white	Anaml y bydd cwestiwn gweithle mor ddu a gwyn â hynny
A small, newly sacrificed goat lay on a rock	Gorweddai gafr fechan, newydd ei haberthu, ar graig
I didn't know what was in my cream stuff	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn fy stwff hufen
Many women are involved, he continued	Mae llawer o fenywod yn ymwneud ag ef, parhaodd
A feeling of guilt and sadness conquered her	Roedd teimlad o euogrwydd a thristwch yn ei choncro
A fairly clean vault	Claddgell gweddol lân
I was surprised she replied	Roeddwn i'n synnu atebodd hi
But you still have the core of what it is	Ond mae gennych chi graidd yr hyn ydyw o hyd
The armor consisted of a wrought iron	Roedd yr arfwisg yn cynnwys haearn gyr cyfansawdd
I then withdrew	Tynnais oddi wrtho wedyn
At these prices the book became the leader of loss	Am y prisiau hyn daeth y llyfr yn arweinydd colled
We cannot use water from the trees	Ni allwn ddefnyddio dŵr o'r coed
I really recommend their service	Rwy'n wirioneddol argymell eu gwasanaeth
I am almost blameless	Yr wyf yn deyrngar bron i fai
That is, we were sitting ducks	Hynny yw, roedden ni'n eistedd hwyaid
I especially like those secrets that aren't kept from me	Rwy'n arbennig o hoff o'r cyfrinachau hynny nad ydynt yn cael eu cadw oddi wrthyf
I tried hard to hide my tears	Ymdrechais yn galed i guddio fy nagrau
I love the water and the sun	Rwyf wrth fy modd â'r dŵr a'r haul
I love it back	Rwy'n ei garu yn ôl
I had three other boys with three different women	Roedd gen i dri bachgen arall gyda thair dynes wahanol
I'm trying to pace myself	Rwy'n ceisio cyflymu fy hun
I gasped when we got to the gates	Nes i gasped pan gyrhaeddon ni'r giatiau
I was amazed, then shocked to the core	Cefais fy syfrdanu, yna sioc i'r craidd
A bit of an adjustment, but nothing major after that	Ychydig o addasiad, ond dim byd mawr ar ôl hynny
I thought that was implicit	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n ymhlyg
I'm clean and dressed like them	Rwy'n lân ac wedi gwisgo fel nhw
I was miserable, like so many people	Roeddwn yn ddiflas, fel cymaint o bobl
I know what could end you	Rwy'n gwybod beth allai ddod â chi i ben
I felt transparent, as well as solid	Roeddwn i'n teimlo'n dryloyw, yn ogystal â solet
I wasn't so lucky with the leaves that day, though	Doeddwn i ddim mor lwcus gyda'r dail y diwrnod hwnnw, serch hynny
It turned out to be a very funny episode	Trodd allan i fod yn bennod hynod ddoniol
I was really hurt by that and insulted by that	Cefais fy mrifo’n fawr gan hynny a’m sarhau gan hynny
I was surprised myself though	Roeddwn i'n synnu fy hun serch hynny
A blanket of dust covered everything but the mirror	Roedd blanced o lwch yn gorchuddio popeth ond y drych
I didn't take it seriously	Wnes i ddim ei gymryd o ddifrif
I noticed them yesterday	Sylwais arnynt ddoe
I wanted him to do something, to say something	Roeddwn i eisiau iddo wneud rhywbeth, i ddweud rhywbeth
I hear her use words like handsome, single, and wonderful	Rwy'n ei chlywed yn defnyddio geiriau fel golygus, sengl, a rhyfeddol
I probably should have thought about that before talking about it	Mae'n debyg y dylwn fod wedi meddwl am hynny cyn sôn amdano
Clear plastic bag full of bottles of liquor and beer	Bag plastig clir yn llawn poteli gwirod a chwrw
I stopped in my tracks and listened	Stopiais yn fy nhraciau a gwrando
I could hear it from his voice	Roeddwn i'n gallu ei glywed o'i lais
I don't want it to end	Nid wyf am iddo ddod i ben
I try not to keep our schedule too full	Ceisiaf beidio â chadw ein hamserlen yn rhy llawn
I would have to sort this all out later	Byddai'n rhaid i mi ddatrys hyn i gyd yn ddiweddarach
I wouldn't be a good friend to you	Fyddwn i ddim yn ffrind da i chi
I didn't like that she was so worried	Doeddwn i ddim yn hoffi ei bod hi mor bryderus
I identified the grave with his sword	Nodais y bedd â'i gleddyf
A shiver of relief is going through me	Mae cryndod o ryddhad yn mynd trwof fi
I thanked her and a minute later the agent answered	Diolchais iddi a munud yn ddiweddarach atebodd yr asiant
I have posted info about it here	Rwyf wedi postio gwybodaeth amdano yma
I was a warrior, not a maid	Rhyfelwr oeddwn i, nid morwyn
A feature many women have	Nodwedd sydd gan lawer o fenywod
I couldn't really blame them	Allwn i ddim eu beio, a dweud y gwir
I knew them very well	Roeddwn i'n eu hadnabod yn dda iawn
I never had any problems	Chefais i erioed unrhyw broblemau
I stood before him	Sefais o'i flaen
Retired generals were also weighing the issue	Roedd cadfridogion wedi ymddeol hefyd yn pwyso a mesur y mater
I can also email you the video	Gallaf hefyd e-bostio'r fideo atoch
A court clerk walks one step behind her	Mae clerc llys yn cerdded un cam ar ei hôl hi
And you have to give them hope	Ac mae'n rhaid i chi roi gobaith iddyn nhw
The list of ball games is quite extensive	Mae'r rhestr o gemau pêl yn eithaf helaeth
I let go of my helmet	Rwy'n gadael fy helmed ymlaen
I crawled to the door, staying low	Nes i gropian at y drws, gan aros yn isel
I feel very strongly about this	Rwy'n teimlo'n gryf iawn am hyn
I can't finish that thought	Ni allaf orffen y meddwl hwnnw
We can't train, see no ambition	Ni allwn hyfforddi, gweld dim uchelgais
I have to make a decision	Mae'n rhaid i mi wneud penderfyniad
I never thought about giving up	Wnes i erioed feddwl am roi'r gorau iddi
I'll be in your office in the morning	Byddaf yn eich swyddfa yn y bore
I mean by writing them	Yr wyf yn ei olygu wrth eu hysgrifennu
I guess I should come back	Mae'n debyg y dylwn i ddod yn ôl
I was really expecting it to go today	Roeddwn yn wir yn disgwyl iddo fynd heddiw
I salute you one and all	Yr wyf yn eich cyfarch un ac oll
I didn't intend to order it	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei archebu
On the run from doing the same thing again	Ar ffo rhag gwneud yr un peth eto
Three charter schools offer primary and secondary education	Mae tair ysgol siarter yn cynnig addysg gynradd ac uwchradd
I was starting to feel funny inside	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n ddoniol y tu mewn
I was having tons of fun	Roeddwn i'n cael tunnell o hwyl
I was the one who noticed you first	Fi oedd yr un a sylwodd arnat ti gyntaf
Three systems avoided land completely	Roedd tair system yn osgoi tir yn llwyr
I do not take lies lightly	Nid wyf yn cymryd celwyddau yn ysgafn
I must have missed them	Mae'n rhaid fy mod wedi eu methu
A concept of the self is made by you	Mae cysyniad o'r hunan yn cael ei wneud gennych chi
A wet nose touched her leg	Cyffyrddodd trwyn gwlyb â'i choes
I wouldn't even plate it	Ni fyddwn hyd yn oed yn ei blatio
I tell the dog, rabbit, rabbit, rabbit several times	Rwy'n dweud wrth y ci, cwningen, cwningen, cwningen sawl gwaith
We can't stop myself from thinking that	Ni allwn atal fy hun rhag meddwl hynny
I was pretending not to hear	Roeddwn i'n esgus peidio â chlywed
Slide into the leather seat and start the engine	Llithro i mewn i'r sedd ledr a dechrau'r injan
I was about to lose her	Roeddwn i ar fin ei cholli
I like my legs, thank you very much	Rwy'n hoffi fy nghoesau, diolch yn fawr iawn
A flash of his secret kiss crossed my mind	Roedd fflach o'i gusan cyfrinachol yn croesi fy meddwl
I settled on top of my stool	Fe wnes i setlo ar ben fy stôl
We can easily overlook those things	Gallwn yn hawdd ddiystyru'r pethau hynny
I take the gun and eye it	Rwy'n cymryd y gwn ac yn ei lygadu
I needed to know how badly he had been hurt	Roeddwn angen gwybod pa mor wael yr oedd wedi ei frifo
I haven't had a second to make any phone calls	Dydw i ddim wedi cael eiliad i wneud unrhyw alwadau ffôn
I can't draw more days	Ni allaf dynnu mwy o ddyddiau
I stand her feet on the thick carpet	Rwy'n ei sefyll ar ei thraed ar y carped trwchus
We can show you the temple	Gallwn ddangos y deml i chi
I was there when it happened	Roeddwn i yno pan ddigwyddodd
I checked the food machine	Gwiriais y peiriant bwyd
I made a game out of it	Fe wnes i gêm allan ohoni
I continue on my way to the food court	Rwy'n parhau ar fy ffordd i'r cwrt bwyd
I didn't know how to bring this up	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddod â hyn i fyny
I know no one at school likes me	Rwy'n gwybod nad oes neb yn yr ysgol yn fy hoffi
I looked around before getting in the car	Edrychais o gwmpas cyn mynd yn y car
I'm just one person	Dim ond un person ydw i
I had never seen a dead person before	Nid oeddwn erioed wedi gweld person marw o'r blaen
I think better on a full stomach	Rwy'n meddwl yn well ar stumog lawn
I want to answer no one else but the magistrate	Nid wyf am ateb neb arall ond yr ynad
A grand jury will consist of seven people	Bydd rheithgor mawreddog yn cynnwys saith o bobl
I wanted children and a simple life	Roeddwn i eisiau plant a bywyd syml
I'm determined to make one	Rwy'n benderfynol o wneud un
I contribute to the world by telling the truth	Rwy'n cyfrannu at y byd trwy ddweud y gwir
I imagined they were lost sailors at sea	Dychmygais eu bod yn forwyr ar goll ar y môr
I needed something to relax because of everything going down	Roeddwn i angen rhywbeth i ymlacio oherwydd popeth yn mynd lawr
Simply, I nod and push her forward gently	Yn syml, rwy'n nodio ac yn gwthio hi ymlaen yn ysgafn
I like to explore everything, what's new to me	Rwy'n hoffi archwilio popeth, yr hyn sy'n newydd i mi
We usually keep you in the dark	Fel arfer byddwn yn eich cadw yn y tywyllwch
A couple of thousand dollars for big features	Mae cwpl o filoedd o ddoleri ar gyfer nodweddion mawr
I want to see something good happen to you	Rwyf am weld rhywbeth da yn digwydd i chi
I pressed against him	Pwysais yn ei erbyn
I really want to date you, openly	Rwyf wir eisiau eich dyddio, yn agored
I burst into tears and wrapped my arms around him	Rwy'n byrstio i mewn i ddagrau a rhoi fy mreichiau o'i gwmpas
I went out just in time	Es i allan jyst mewn pryd
So either trust me or give me the boot	Felly naill ai ymddiried ynof neu roi'r gist i mi
I was part of this	Roeddwn i'n rhan o hyn
I hope she will be fine	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n iawn
I know it's conventional or we should visit to sue	Rwy'n gwybod ei fod yn gonfensiynol neu dylem ymweld i erlyn
I came here to talk to you	Deuthum yma i siarad â chi
I got, she thought	Ges i, meddyliodd hi
I admire your courage, my fellows	Rwy'n edmygu eich dewrder, fy nghymrodyr
I do not intend to do you any harm	Nid wyf yn bwriadu unrhyw niwed ichi
I like to build kids and light it first	Rwy'n hoffi adeiladu plant a'i oleuo'n gyntaf
Tbsp before each meal	Llwy fwrdd cyn pob pryd bwyd
I think we've got it	Rwy'n meddwl ein bod wedi ei gael
He said the snakes were hardly struggling	Dywedodd mai prin yr oedd y nadroedd yn ei chael hi'n anodd
I was even shocked by her reaction	Cefais sioc hyd yn oed gan ei hymateb
I remember some things	Rwy'n cofio rhai pethau
I'm putting flowers in here too	Dw i'n rhoi blodau i mewn yma hefyd
I just want to highlight one big thing	Fi jyst eisiau tynnu sylw at un peth mawr
I found myself unable to put the book down	Cefais fy hun yn methu rhoi'r llyfr i lawr
I came several times, but you were not here	Des i heibio sawl tro, ond doeddech chi ddim yma
I didn't want to do this	Doeddwn i ddim eisiau gwneud hyn
I pulled back up and looked at my hands	Tynnais yn ôl i fyny ac edrych ar fy nwylo
I wanted to take it hand in hand	Roeddwn i eisiau mynd ag ef law yn llaw
I tried not to breathe	Ceisiais beidio ag anadlu
The quality of education was mixed	Roedd ansawdd yr addysg yn gymysg
I am the daughter of an immigrant	Rwy'n ferch i fewnfudwr
I stand and wrap my arms around his neck	Rwy'n sefyll ac yn lapio fy mreichiau o amgylch ei wddf
I can't do that to you	Ni allaf wneud hynny i chi
A report telling him how well he had done	Adroddiad yn dweud wrtho pa mor dda yr oedd wedi gwneud
I watch his eyes take in each letter	Rwy'n gwylio ei lygaid yn cymryd pob llythyren i mewn
Many have been arrested, thoroughly apprehended, and released	Mae llawer wedi'u harestio, eu dychryn yn drylwyr, a'u rhyddhau
I gasped a few times and forced my eyes open	Rwy'n gasped ychydig o weithiau a gorfodi fy llygaid ar agor
I wish you all the best in the future	Dymunaf y gorau ichi yn y dyfodol
I do what's right and follow orders	Rwy'n gwneud yr hyn sy'n iawn ac yn dilyn gorchmynion
I could see where it was going at that time	Roeddwn i'n gallu gweld lle'r oedd yn mynd bryd hynny
I can assure you, you will need it some day	Gallaf eich sicrhau, bydd ei angen arnoch ryw ddydd
I was beaten one time	Cefais fy nghuro un tro
I will lead a team to investigate	Byddaf yn arwain tîm i ymchwilio
I know this can't be right	Rwy'n gwybod na all hyn fod yn iawn
I cup some water in my hands and drink it	Rwy'n cwpanu rhywfaint o ddŵr yn fy nwylo ac yn ei yfed
Usually I didn't have that effect on people	Fel arfer doeddwn i ddim yn cael yr effaith honno ar bobl
I've lost too much and left too little	Rwyf wedi colli gormod ac wedi gadael rhy ychydig ar ôl
I can't let go of my past	Ni allaf adael fy ngorffennol
I do the same things any gardener does	Rwy'n gwneud yr un pethau mae unrhyw arddwr yn ei wneud
I have found everything we need here	Rwyf wedi dod o hyd i bopeth sydd ei angen arnom yma
I didn't want to die that way	Doeddwn i ddim eisiau marw felly
I started the calculation	Dechreuais y cyfrifiad
Many people go through life doing bad things	Mae llawer o bobl yn mynd trwy fywyd yn gwneud pethau'n wael
I'm coming back to it	Rwy'n dod yn ôl ato
A small lamp was installed in the wall	Gosodwyd lamp fechan yn y wal
I heard this a few years ago	Clywais hyn ychydig flynyddoedd yn ôl
I wasn't in the mood for a chance	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i siawns
Cancer of the soul	Canser yr enaid
I have to call the police	Mae'n rhaid i mi ffonio'r heddlu
I wanted you to hate me	Roeddwn i eisiau i chi fy nghasáu
I was just very dirty	Dim ond budr iawn oeddwn i
I like having a family	Rwy'n hoffi cael teulu
I will not try to convince you otherwise	Ni fyddaf yn ceisio eich argyhoeddi fel arall
I really want this movie to succeed	Dwi wir eisiau i'r ffilm yma lwyddo
I would love to hear from you seriously	Byddwn wrth fy modd yn clywed gennych o ddifrif
I believe there is a kingdom inside our mind	Credaf fod teyrnas y tu mewn i'n meddwl
A demon had found him	Roedd cythraul wedi dod o hyd iddo
I remember the moment	Rwy'n cofio'r foment
I decide to walk over and take it personally	Rwy'n penderfynu cerdded drosodd a'i ddanfon yn bersonol
I think it took a while	Rwy'n meddwl ei fod wedi cymryd amser
I shouldn't have hurt you	Ni ddylwn i fod wedi brifo chi
I went to university, but you weren't there	Es i i'r brifysgol, ond doeddech chi ddim yno
I would be angry at myself	Byddwn yn flin fy hun
I leaned my head up to properly explore the environment	Pwysais fy mhen i fyny i archwilio'r amgylchedd yn iawn
I considered it a success	Roeddwn i'n ei ystyried yn llwyddiant
I must allow the will of the goddess to be done	Rhaid imi ganiatáu i ewyllys y dduwies gael ei wneud
I didn't know why at the time	Doeddwn i ddim yn gwybod pam ar y pryd
I mean keep you in nice shape	Rwy'n golygu eich cadw mewn siâp neis
I read my books, again	Darllenais fy llyfrau, eto
There is a light on in the foyer	Mae golau ymlaen yn y cyntedd
I wanted to introduce myself to the teacher	Roeddwn i eisiau cyflwyno fy hun i'r athro
I looked back again for something	Edrychais yn ôl eto am rywbeth
I would suggest you retire to your beds	Byddwn yn awgrymu eich bod yn ymddeol i'ch gwelyau
I loved myself	Roeddwn wrth fy modd gyda fy hun
I counted a good dozen swords being drawn	Cyfrifais ddwsin da o gleddyfau yn cael eu tynnu
I miss a lot of this stuff too	Rwy'n colli llawer o'r pethau hyn hefyd
I missed him completely	Roeddwn i'n ei golli'n llwyr
I need to be on the ball	Mae angen i mi fod ar y bêl
I've had people over before	Rwyf wedi cael pobl drosodd o'r blaen
I couldn't quite grasp it	Nid oeddwn yn gallu ei amgyffred yn llwyr
I was not above such considerations	Nid oeddwn uwchlaw ystyriaethau o'r fath
We couldn't breathe and nobody knew what to do	Ni allwn anadlu a doedd neb yn gwybod beth i'w wneud
I promise you have nothing to worry about	Rwy'n addo nad oes gennych unrhyw beth i boeni amdano
Natural fires may also have played a role	Gallai tanau naturiol fod wedi chwarae rhan hefyd
I'd probably be killed	Mae'n debyg y byddwn i'n cael fy lladd
I was looking forward to some honesty	Roeddwn yn edrych ymlaen at rywfaint o onestrwydd
I have a long day tomorrow	Mae gen i ddiwrnod hir yfory
I saved her from making a scene of herself downstairs	Fe wnes i ei hachub rhag gwneud golygfa ohoni ei hun i lawr y grisiau
I was also able to forgive myself and others	Roeddwn i hefyd yn gallu maddau i mi fy hun ac eraill
The flesh has no distinctive door or taste	Nid oes gan y cnawd unrhyw ddrws na blas nodedig
I tune him and the rest of the world out	Rwy'n ei dôn ef a gweddill y byd allan
I wasn't being stubborn about it, either	Doeddwn i ddim yn bod yn ystyfnig am y peth, chwaith
We cannot condemn it to an absolute void	Ni allwn ei gondemnio i wagle llwyr
I fail over and over again	Rwy'n methu drosodd a throsodd
I will not enter into this deal unless you agree	Nid af i mewn i'r fargen hon oni bai eich bod yn cytuno
I couldn't stay here spending my time in a cave	Allwn i ddim aros yma yn treulio fy amser mewn ogof
I have eaten their hearts ever since	Rwyf wedi bwyta eu calonnau ers hynny
I promised to write and call them	Addewais ysgrifennu a'u galw
I wasn't going to miss my chance again	Doeddwn i ddim yn mynd i golli fy nghyfle eto
I feel confident that you have your man	Rwy'n teimlo'n hyderus bod gennych chi'ch dyn
I get up to join them at the kitchen table	Rwy'n codi i ymuno â nhw wrth fwrdd y gegin
I am used to my others	Rwyf wedi arfer gyda fy eraill
I took another taste	Cymerais flas arall
I go in and look around	Rwy'n mynd i mewn ac yn edrych o gwmpas
I knew it was important	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn bwysig
I put on the high beam	Rwy'n rhoi ar y trawst uchel
I love you too much to continue this way	Rwy'n dy garu yn ormodol i barhau fel hyn
I was still in the hospital room	Roeddwn i dal yn ystafell yr ysbyty
I didn't want to take so many of his things	Doeddwn i ddim eisiau cymryd cymaint o'i bethau
I must destroy it like it is the animal	Rhaid i mi ei ddinistrio fel yr anifail ydyw
I must apologize again, that is not what you asked	Rhaid imi ymddiheuro eto, nid dyna a ofynnoch
I asked him a billion times	Gofynnais iddo biliwn o weithiau
I think both girls are doing amazingly well	Rwy'n meddwl bod y ddwy ferch yn gwneud yn rhyfeddol o dda
I kept track in my notebook	Cadwais olwg yn fy llyfr nodiadau
I wasn't even getting enough sleep	Nid oeddwn yn cael digon o gwsg hyd yn oed
I never blamed him or held him against him	Wnes i erioed ei feio na'i ddal yn ei erbyn
I asked her to pick a tree	Gofynnais iddi ddewis coeden
I thought the complete opposite	Roeddwn i'n meddwl i'r gwrthwyneb llwyr
Familiar wrath began to bother her	Dechreuodd llid cyfarwydd ei thrafferthu
I lived in carved stone	Roeddwn i'n byw mewn carreg gerfiedig
I was grateful when the sunlight came pouring in	Roeddwn yn ddiolchgar pan ddaeth golau'r haul yn arllwys i mewn
I'm wet just thinking of you	Dw i'n wlyb jyst yn meddwl amdanoch chi
I realize that this is not a great solution	Sylweddolaf nad yw hwn yn ateb gwych
I'm sure he'll appreciate that	Rwy’n siŵr y bydd yn gwerthfawrogi hynny
I brush my fingers across my mouth	Rwy'n brwsio fy mysedd ar draws fy ngheg
I hear your truths, nothing else	Rwy'n clywed eich gwirioneddau, dim byd arall
I didn't include my name on the website	Wnes i ddim cynnwys fy enw ar y wefan
I hope you are hungry	Rwy'n gobeithio eich bod yn newynog
I expect him to send everyone home	Disgwyliaf iddo anfon pawb adref
I was eight at the time of the incident	Roeddwn i'n wyth ar adeg y digwyddiad
I hadn't asked for a hand to hold them to compose myself	Doeddwn i ddim wedi gofyn am law i'w dal i gyfansoddi fy hun
I'm worried, every day for you	Rwy'n poeni, bob dydd i chi
I will make them all suffer	Gwnaf iddynt oll ddioddef
I have things to show you	Mae gen i bethau i'w dangos i chi
Those are week to week	Mae'r rheini o wythnos i wythnos
I was delighted to finally have it	Roeddwn wrth fy modd i'w gael o'r diwedd
I walked down the hall to change	Cerddais i lawr y neuadd i newid
I mean like totally dead	Rwy'n golygu fel hollol farw
I mean she almost won	Rwy'n golygu ei bod bron wedi ennill
I haven't even checked myself in the mirror yet	Nid wyf hyd yn oed wedi gwirio fy hun yn y drych eto
I wanted them all out	Roeddwn i eisiau nhw i gyd allan
I hid for the rest of the day	Cuddiais am weddill y dydd
I collect the names of all those affected	Rwy'n casglu enwau pawb sydd wedi'u heffeithio
I can show you right now	Gallaf ddangos i chi ar hyn o bryd
I needed someone to care	Roeddwn i angen rhywun i ofalu
A neatly folded blanket laying over the side arm	Blanced wedi'i phlygu'n daclus yn gosod dros y fraich ochr
I never found out what that was	Wnes i erioed ddarganfod beth oedd hynny
I want to watch the first season	Dw i eisiau gwylio'r tymor cyntaf
I didn't expect him to contact me so soon	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo gysylltu â mi mor fuan
I need your thoughts	Dwi angen eich meddyliau
I was only fifty percent successful	Dim ond hanner cant y cant oeddwn i'n llwyddiannus
I just want to know the truth	Fi jyst eisiau gwybod y gwir
However, these claims were optimistic	Fodd bynnag, roedd yr honiadau hyn yn optimistaidd
I want you to change your mind completely	Rwyf am i chi newid eich meddwl yn gyfan gwbl
They must have been in shock and surprise	Mae'n rhaid eu bod nhw wedi bod mewn sioc a syndod
I waited a bit more and again, nothing happened	Arhosais ychydig mwy ac eto, ni ddigwyddodd dim
This is not going to work in the end	Nid yw hyn yn mynd i weithio yn y diwedd
I can't get on it	Ni allaf gael arni
I was soon sitting in his office	Roeddwn yn fuan yn eistedd yn ei swyddfa
I felt powerless against it	Roeddwn i'n teimlo'n ddi-rym yn ei erbyn
I want to be another piece of the puzzle	Dwi eisiau bod yn ddarn arall o'r pos
I understand that he is busy	Deallaf ei fod yn brysur
I need to run a check on it	Mae angen i mi redeg siec arno
Many things are done that way	Mae llawer o bethau'n cael eu gwneud felly
I see a person, a man at the front	Rwy'n gweld person, dyn ar y blaen
I see a lot of spare equipment	Rwy'n gweld llawer o offer sbâr
I notice a pack of deer in the distance	Sylwaf ar becyn o geirw yn y pellter
A few minutes later he said it was an open book	Ychydig funudau yn ddiweddarach dywedodd ei fod yn llyfr agored
I had already told mum what was happening	Roeddwn i eisoes wedi dweud wrth mam beth oedd yn digwydd
I should just say hell to write this out	Dylwn i ddim ond dweud i uffern ag ysgrifennu hwn allan
I also like to share images	Rwyf hefyd yn hoffi rhannu delweddau
I feel the air blowing against my face	Rwy'n teimlo'r aer yn chwythu yn erbyn fy wyneb
I found these in the laundry	Cefais hyd i'r rhain yn y golchdy
I ran up to the vision	Rhedais i fyny at y weledigaeth
I leaned her against the building	Pwysais hi yn erbyn yr adeilad
We must have gone missing after that last time	Mae'n rhaid ein bod wedi mynd ar goll ar ôl y tro olaf hwnnw
A listening device planted somewhere	Dyfais wrando wedi'i phlannu yn rhywle
I feel very clear and clean inside	Rwy'n teimlo'n glir iawn ac yn lân y tu mewn
I'm much better than that	Rwy'n llawer gwell na hynny
We can't gather the energy to do anything about them	Ni allwn gasglu'r egni i wneud dim yn eu cylch
A young woman lives among them	Mae merch ifanc yn byw yn eu plith
I lost one heel god knows where	Collais un sawdl dduw a wyr ble
I get to focus on someone else	Dw i'n cael canolbwyntio ar rywun arall
I've got good news for you	Mae gen i newyddion da i chi
A row of three chairs was facing a fourth chair	Roedd rhes o dair cadair yn wynebu pedwaredd gadair
I respect her decision	Rwy'n parchu ei phenderfyniad
I could feel his gaze	Gallwn i deimlo ei syllu
I'm going to fly and land hard on my side	Rwy'n mynd i hedfan ac yn glanio'n galed ar fy ochr
I do not see humanity awakening for centuries	Ni welaf ddynoliaeth yn deffro am ganrifoedd
I think you could have done better	Credaf y gallech fod wedi gwneud yn well
I leaned forward as if against a wind	Pwysais ymlaen fel pe bai yn erbyn gwynt
I do not pretend to be the best of company	Nid wyf yn esgus bod y gorau o gwmni
I mean it is, but that was for air	Yr wyf yn golygu ei fod, ond roedd hynny ar gyfer aer
I'll try again, higher this time	Ceisiaf eto, yn uwch y tro hwn
I had no weapons in that ridiculous costume	Doedd gen i ddim arfau yn y wisg chwerthinllyd yna
I smiled and moved back to being beside him	Gwenais a symud yn ôl i fod wrth ei ymyl
I had brought them home	Roeddwn i wedi dod â nhw adref
I have never had any management training	Nid wyf erioed wedi cael unrhyw hyfforddiant rheoli
I didn't want to think about what he saw	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am yr hyn a welodd
I couldn't pull my shoes on	Doeddwn i ddim yn gallu tynnu fy sgidiau ymlaen
They were both suspended during the proceedings	Roedd y ddau wedi eu gwahardd o'u gwaith yn ystod yr achos
I wanted to be happy with it	Roeddwn i eisiau bod yn hapus ag ef
I was sure it wasn't a good memory for him	Roeddwn yn siŵr nad oedd yn atgof da iddo
I can't change them	Ni allaf eu newid
I couldn't blame him for that	Allwn i ddim ei feio am hynny
I'm definitely glad to hear that sound	Rwy'n sicr yn falch o glywed y sain honno
They all take play in an extreme world	Maen nhw i gyd yn cymryd chwarae mewn byd eithafol
I wanted to update you on our investigation	Roeddwn am roi'r wybodaeth ddiweddaraf ichi am ein hymchwiliad
A little more data, just a little more	Ychydig mwy o ddata, dim ond ychydig mwy
I hope I never see in my courtroom again	Rwy'n gobeithio na fyddaf byth yn gweld yn fy ystafell llys eto
I really have no idea	Does gen i ddim syniad mewn gwirionedd
I missed them, fast	Roeddwn i'n eu colli, yn gyflym
I reached for the light and turned it on	Cyrhaeddais am y golau a'i droi ymlaen
I feel better about it all now	Rwy'n teimlo'n well am hyn i gyd nawr
I did nothing you didn't order me to do	Wnes i ddim byd na wnaethoch chi orchymyn i mi ei wneud
I was told it was a temporary assignment	Dywedwyd wrthyf mai aseiniad dros dro ydoedd
No passengers were injured in the crash	Ni chafodd unrhyw deithwyr eu hanafu yn y ddamwain
I like silence, solitude	Rwy'n hoffi tawelwch, unigedd
I plan to walk around town	Rwy'n bwriadu cerdded o gwmpas y dref
I have only nine months left	Dim ond naw mis sydd gennyf ar ôl
I can make no sense of it	Ni allaf wneud unrhyw synnwyr ohono
I can't imagine a harder assignment	Ni allaf ddychmygu aseiniad anoddach
I felt the demon inside me rising	Teimlais fod y cythraul y tu mewn i mi yn codi
I get to sit at her table	Rwy'n cael eistedd wrth ei bwrdd
I was lucky enough to be a part of it	Roeddwn yn ddigon ffodus i fod yn rhan ohono
I am not a helpless kid	Nid wyf yn blentyn diymadferth
I haven't been able to give up altogether	Nid wyf wedi gallu rhoi'r gorau iddi yn gyfan gwbl
I am here to protect you	Rwyf yma i'ch amddiffyn
I just saved your life	Fi jyst achub eich bywyd
I paused, looked around	Arhosais, edrych o gwmpas
I'm still going back to it	Rwy'n dal i fynd yn ôl ato
I can do something she can't	Gallaf wneud rhywbeth na all hi
A stranger came and cut all the trees around	Daeth dieithryn a thorri'r holl goed o gwmpas
I couldn't help smiling	Allwn i ddim helpu gwenu
We can never remember being so tired	Ni allwn byth gofio bod mor flinedig â hynny
I didn't care about it at all	Nid oeddwn yn poeni amdano o gwbl
I just need you to listen to me	Fi jyst angen i chi wrando arnaf
I wouldn't get married without you there	Fydda i ddim yn priodi hebddoch chi yno
I'll update you	Byddaf yn eich diweddaru
I understand all of that, in fact we do	Rwy'n deall hynny i gyd, mewn gwirionedd rydym yn ei wneud
I lay down and sleep away an hour	Rwy'n gorwedd i lawr ac yn cysgu i ffwrdd awr
I caught her face for above	Daliais ei hwyneb am uchod
I hadn't had this for so long	Doeddwn i ddim wedi cael hwn ers cyhyd
I started with the one on the right	Dechreuais gyda'r un ar y dde
I was not prepared for that kind of question	Nid oeddwn yn barod ar gyfer y math hwnnw o gwestiwn
A golden mirror appeared	Ymddangosodd drych euraidd
I know him right away	Rwy'n ei adnabod ar unwaith
I've seen both, the original and the second version	Rwyf wedi gweld y ddau, y fersiwn wreiddiol a'r ail
I pause in my tracks	Rwy'n oedi yn fy nhraciau
They feed at night during the rainy season	Maent yn bwydo yn y nos yn ystod y tymor glawog
I would love to win	Byddwn wrth fy modd yn ennill
I knew there would be no more adventures for me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai mwy o anturiaethau i mi
I was giving you a hard time	Roeddwn i'n rhoi amser caled i chi
I hear it all day, every day	Rwy'n ei glywed trwy'r dydd, bob dydd
I wanted to feel like a normal young person	Roeddwn i eisiau teimlo fel person ifanc arferol
I needed to round up my collection	Roedd angen i mi dalgrynnu fy nghasgliad
I released my breath	Rhyddheais fy anadl
Walker found it	Walker a ddaeth o hyd iddo
I just want a drink	Fi jyst eisiau diod
I just want you to respect yourself	Fi jyst eisiau i chi barchu eich hun
I really can't remember anything	Dwi wir yn methu cofio dim
I wanted more out of adult life	Roeddwn i eisiau mwy allan o fywyd fel oedolyn
I felt you should never be a money slave	Roeddwn i'n teimlo na ddylech byth fod yn gaethwas arian
I have never seen combat between enemies so skilful	Nid wyf erioed wedi gweld ymladd rhwng gelynion mor fedrus
I like to eat with everyone for supper	Rwy'n hoffi bwyta gyda phawb i swper
I happen to have more experience with them	Dwi'n digwydd cael mwy o brofiad gyda nhw
I know that better than anyone	Rwy'n gwybod hynny'n well na neb
I was undoubtedly the envy of the beach crowd	Roeddwn yn ddiamau yn destun eiddigedd torf y traeth
I fell to the floor	Gostyngais i'r llawr
I clapped my hands and let out some fun	Fe wnes i glapio fy nwylo a gadael ychydig o hwyl
I can't imagine they will stand aside while we take it	Ni allaf ddychmygu y byddant yn sefyll o'r neilltu tra byddwn yn ei gymryd
We will be stronger, better	Byddwn yn gryfach, yn well
I didn't have to stick my neck out for it	Nid oedd yn rhaid i mi lynu fy ngwddf allan amdano
I leaned to the window and looked out	Croesais at y ffenestr ac edrych allan
I'm sure they are here quite often	Rwy'n siŵr eu bod nhw yma yn eithaf aml
A big cloud had just covered the sun	Roedd cwmwl mawr newydd orchuddio'r haul
I will give them his features	Rhoddaf ei nodweddion iddynt
A few months after that, they are with someone else	Ychydig fisoedd ar ôl hynny, maen nhw gyda rhywun arall
The painting also uses a talking balloon	Mae'r paentiad hefyd yn defnyddio balŵn siarad
I was about to let my mom have it	Roeddwn i ar fin gadael i fy mam ei gael
I stood because all the chairs were taken	Sefais oherwydd cymerwyd y cadeiriau i gyd
I want you to destroy it completely	Rwyf am i chi ei ddinistrio'n gyfan gwbl
A handsome alien, but still clumsy	Estron golygus, ond dal yn un drwsgl
I did pretty well in the end	Fe wnes i wneud yn eithaf da yn y diwedd
I told you we are talking together	Dywedais wrthych ein bod yn siarad gyda'n gilydd
I wanted to have some fun	Roeddwn i eisiau cael ychydig o hwyl
I will not be accompanying him to the clinic tonight	Ni fyddaf yn mynd gydag ef i'r clinig heno
I have no idea where it came from	Does gen i ddim syniad o ble y daeth
I can't feel it like you can	Ni allaf ei deimlo fel y gallwch
I could never hurt you	Allwn i byth eich brifo
I knew full well what was going on in his	Roeddwn i'n gwybod yn iawn beth oedd yn digwydd yn ei
I know your name	Rwy'n adnabod eich enw
I couldn't even say goodbye	Allwn i ddim hyd yn oed ddweud ffarwel
I actually finished it	Fe wnes i ei orffen mewn gwirionedd
I snap on her, they are three hours late	Rwy'n snapio arni, maen nhw dair awr yn hwyr
I want to celebrate my life with joyful action	Rwyf am ddathlu fy mywyd gyda gweithredu llawen
I was thinking of those figures that we needed	Roeddwn yn meddwl am y ffigurau hynny yr oedd eu hangen arnom
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Rwy'n teimlo'n anghyfforddus yn gofyn i bobl brynu rhywbeth gen i
I was not physically hurt	Ni chefais fy mrifo yn gorfforol
I need a moment to cope	Dwi angen eiliad i ymdopi
A few more questions are asked, followed by answers	Gofynnir ychydig mwy o gwestiynau, ac yna atebion
I fell off the bed in shock	Syrthiais oddi ar y gwely mewn sioc
So I wanted a perfect time together tonight	Roeddwn i eisiau amser perffaith gyda'n gilydd heno felly
I was falling, but didn't wake up	Roeddwn i'n cwympo, ond ddim yn deffro
I really appreciate your dedicated and dedicated work time	Rwyf wir yn gwerthfawrogi eich amser gwaith ymroddedig ac ymroddedig
I don't understand it	Nid wyf yn ei ddeall
Miller also withdrew	Tynnodd Miller hefyd yn ôl
The band chose to produce the record themselves	Dewisodd y band gynhyrchu'r record eu hunain
I just want to make myself smaller, more passive	Fi jyst eisiau gwneud fy hun yn llai, yn fwy goddefol
I didn't know what he meant	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei olygu
Milan followed several weeks later	Dilynodd Milan sawl wythnos yn ddiweddarach
I exercise and eat right	Rwy'n ymarfer corff ac yn bwyta'n iawn
Several other people were injured in the explosion	Cafodd sawl person arall eu hanafu yn y ffrwydrad
I felt confident again	Roeddwn i'n teimlo'n hyderus eto
I tried to wait patiently	Ceisiais aros yn amyneddgar
I felt like the wind was being pulled out of me	Roeddwn i'n teimlo bod y gwynt yn cael ei dynnu allan ohonof
A great day for almost everyone	Diwrnod gwych i bron pawb
I could have told her last night enough payment	Gallwn i fod wedi dweud wrthi neithiwr yn ddigon taliad
A king can make or break his own domain	Gall brenin wneud neu dorri ei barth ei hun
I was afraid he would see me	Roeddwn i'n ofni y byddai'n fy ngweld
I'm surprised you lasted as long as you did	Rwy'n synnu eich bod wedi para cyhyd ag y gwnaethoch
I used to fear big changes	Roeddwn i'n arfer ofni newidiadau mawr
I was the first stone giant	Fi oedd y cawr carreg cyntaf
I can change this, because it wasn't supposed to happen	Gallaf newid hyn, oherwydd nid oedd i fod i ddigwydd
A bar of soap wouldn't hurt, either	Ni fyddai bar o sebon yn brifo, chwaith
I hope you enjoy it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau
I have read your requirement	Rwyf wedi darllen eich gofyniad
I feel vulnerable and desperate for this to end	Rwy'n teimlo'n fregus ac yn gwbl anobeithiol i hyn ddod i ben
I failed the same fish	Methais yr un pysgod
I stared with inquisitive questioning	Rwy'n syllu gyda holi chwilfrydig
A voice came over the screen	Daeth llais dros y sgrin
I didn't want to paint the brand	Doeddwn i ddim eisiau peintio'r brand
A different light to yesterday, a bright morning	Golau gwahanol i ddoe, llewyrch bore
A huge family painting hung on the wall	Roedd paentiad teulu enfawr yn hongian ar y wal
They managed to set up most of the framework	Llwyddasant i osod y rhan fwyaf o'r fframwaith i fyny
I made a note to talk to her tomorrow	Fe wnes i nodyn i siarad â hi yfory
I designed it for armor, you see	Fe wnes i ei ddylunio ar gyfer arfwisg, welwch chi
I went and took a shower	Es i a chymryd cawod
I accepted my suffering	Derbyniais fy nioddefaint
I started to feel scared	Dechreuais i deimlo'n ofnus
I love her dearly and she is very sweet	Rwy'n ei charu'n annwyl ac mae hi'n felys iawn
I present what is given to me	Rwy'n cyflwyno'r hyn a roddir i mi
I can never be satisfied	Ni allaf byth lwyddo yn fodlon
A poor servant is being tortured by food	Mae gwas tlawd yn cael ei arteithio gan fwyd
It is the purity of love	Purdeb cariad ydyw
I heard the front door slam	Clywais y drws ffrynt yn slam
I had nothing to hold on to	Doedd gen i ddim byd i ddal gafael arno
I wanted to become him	Roeddwn i eisiau dod yn ef
First grade class tour part it looks that way	Rhan taith dosbarth gradd gyntaf mae'n edrych felly
I saw the board showing a version of my skull	Gwelais y bwrdd yn dangos fersiwn o fy mhenglog
Evidence suggests regular use	Mae tystiolaeth yn awgrymu defnydd rheolaidd
I also have the right to protect my people	Mae gen i hawl i amddiffyn fy mhobl hefyd
Then she goes out of their lives forever	Yna mae hi'n mynd allan o'u bywydau am byth
We face the future with much anxiety	Rydym yn wynebu'r dyfodol gyda llawer o bryder
I'm so glad you both got involved	Rwyf mor falch bod y ddau ohonoch wedi cael cymryd rhan
I can't do it alone	Ni allaf ei wneud ar fy mhen fy hun
I needed to bring him home	Roedd angen i mi ddod ag ef adref
I follow him downstairs	Rwy'n ei ddilyn i lawr y grisiau
I managed to use my nose and smell the storage	Llwyddais i ddefnyddio fy nhrwyn ac arogli'r storfa
So out of nowhere and so much fun	Felly allan o unman ac mor hwyl
I want you out of my house	Dw i eisiau ti allan o fy nhŷ
It is clear that I have chosen to fail	Mae'n amlwg fy mod wedi dewis methu
I need to consider this, though	Mae angen i mi ystyried hyn, serch hynny
I was recovering but not fast enough	Roeddwn i'n gwella ond ddim yn ddigon cyflym
I make no apologies for it	Nid wyf yn ymddiheuro am ddim ohono
I love you, but you really need to relax	Rwy'n caru chi, ond mae gwir angen ymlacio
I went to the door	Es i at y drws
I complain of pain when moving my arm	Rwy'n cwyno am boen wrth symud fy mraich
I can take your shift tomorrow, though	Gallaf gymryd eich shifft yfory, serch hynny
I completed the outline and prepared a first draft	Cwblheais yr amlinelliad a pharatoais ddrafft cyntaf
I have to help him through this	Mae'n rhaid i mi ei helpu trwy hyn
I know you have work to do	Rwy'n gwybod bod gennych waith i'w wneud
A few minutes later, he came back on	Ychydig funudau yn ddiweddarach, daeth yn ôl ymlaen
I should not prove his touch yet	Ni ddylwn brofi ei gyffyrddiad eto
I was wrong about your grandfather	Roeddwn i'n anghywir am eich taid
I needed more information	Roeddwn i angen mwy o wybodaeth
A thin smile formed on his lips	Ffurfiodd gwên denau ar ei wefusau
Even at the expense of the truth	Hyd yn oed ar draul y gwir
I never pulled it out of the bag	Wnes i erioed ei dynnu allan o'r bag
I recognize the moment	Rwy'n cydnabod y foment
I hate to admit it, but he was right	Roedd yn gas gen i ei gyfaddef, ond roedd yn iawn
I became a brother she never had	Deuthum yn frawd nad oedd hi erioed wedi'i gael
I noticed they were holding hands	Sylwais eu bod yn dal dwylo
I flush it with the ring	Yr wyf yn fflysio ei gyda'r fodrwy
I would have no way of knowing, of course	Ni fyddai gennyf unrhyw ffordd o wybod, wrth gwrs
I hit seven on one shot	Trawais saith ar un ergyd
I've drawn a line in the sand	Dw i wedi tynnu llinell yn y tywod
I looked at my watch and rolled my eyes	Edrychais ar fy oriawr a rholio fy llygaid
About four, or five, I guess	Rhyw bedwar, neu bump, dwi'n dyfalu
I threw the chair across the room instead	Taflais y gadair ar draws yr ystafell yn lle hynny
I repeated myself, but with more concern	Ailadroddais fy hun, ond gyda mwy o bryder
I was there when your father passed	Roeddwn i yno pan basiodd dy dad
I was blowing steam away	Roeddwn i'n chwythu stêm i ffwrdd
I'm all over the place right now	Dwi dros y lle i gyd ar hyn o bryd
A deep wave of repentance filled him	Llanwodd ton ddofn o edifeirwch ef
I was in high school as an older student	Roeddwn i yn yr ysgol uwchradd fel myfyriwr hŷn
I have real, real friends now	Mae gen i ffrindiau go iawn, go iawn nawr
I lost my will to post	Collais fy ewyllys i bostio
I loved his voice, broken or not	Roeddwn i'n caru ei lais, wedi torri neu beidio
I stood there, feeling stupid	Sefais yno, yn teimlo'n dwp
I can't wait to get my money out of that	Ni allaf aros i gael fy arian allan o hynny
I hate what it means	Mae'n gas gen i beth mae'n ei olygu
I hung up before the message was over	Fe wnes i hongian cyn i'r neges ddod i ben
I moved towards them through a host of citizens	Symudais tuag atynt trwy lu o ddinasyddion
I am the youngest boy in our entire family	Fi yw'r bachgen ieuengaf yn ein teulu cyfan
I could say she's serious	Fe allwn i ddweud ei bod hi o ddifrif
I saw a chart, of eleven games	Gwelais siart, o un ar ddeg o gemau
I couldn't fight them	Doeddwn i ddim yn gallu ymladd â nhw
I just want to be friends again	Fi jyst eisiau bod yn ffrindiau eto
I'm longing for summer	Rwy'n hiraethu am yr haf
I never want to see them again	Dwi byth eisiau eu gweld nhw eto
I want to hear your story and all that	Rwyf am glywed eich stori a'r cyfan
I stood on the toilet and pushed the window open	Sefais ar y toiled a gwthio'r ffenestr ar agor
You have to work hard to make it work	Mae'n rhaid i chi weithio'n galed i wneud iddo weithio
I had no one to blame for my sadness anymore	Doedd gen i neb ar fai am fy nhristwch bellach
I wanted to delete this as a variable	Roeddwn i eisiau dileu hwn fel newidyn
I could never have imagined leaving my country that way	Allwn i byth ddychmygu gadael fy ngwlad fel yna
I found it beautiful	Roeddwn i'n ei chael hi'n brydferth
Smart man, your uncle	Dyn clyfar, eich ewythr
I see him as a very loving father	Rwy'n ei weld fel tad cariadus iawn
I wonder who his shirt was	Tybed crys pwy oedd o
I see it all so clearly	Rwy'n gweld y cyfan mor glir
I wasn't sure what was going to happen next	Doeddwn i ddim yn siŵr beth fyddai'n digwydd wedyn
I just miss the way things used to be	Dwi jest yn gweld eisiau'r ffordd roedd pethau'n arfer bod
I was hoping they were ready	Roeddwn i'n gobeithio eu bod yn barod
I never knew things could get done that fast	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai pethau gael eu gwneud mor gyflym â hynny
I got the whole train car for myself	Cefais y car trên cyfan i mi fy hun
I hear voices in the distance	Rwy'n clywed lleisiau yn y pellter
I can't wait to get out of the hospital	Ni allaf aros i ddod allan o'r ysbyty
We cannot understand how a minister could be left behind	Ni allwn ddeall sut y gallai gweinidog gael ei adael ar ôl
I can't thank you enough!	Ni allaf ddiolch digon!
I felt like a million dollars	Roeddwn i'n teimlo fel miliwn o ddoleri
I didn't know what to make of it	Ni wyddwn beth i'w wneud ohono
A still, small voice of some sort	Llais llonydd, bach o ryw fath
I aim to do the same	Rwy'n anelu at wneud yr un peth
I am in the information business	Rwyf yn y busnes gwybodaeth
I won't even try to defend this one	Ni fyddaf hyd yn oed yn ceisio amddiffyn yr un hon
I'm happy for my friends	Rwy'n hapus i fy ffrindiau
I look just like myself except for one thing	Rwy'n edrych yn union fel fi fy hun heblaw am un peth
I was afraid you couldn't hear what he was saying	Roeddwn i'n ofni na allech chi glywed yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I had acted like a dumb before her	Roeddwn i wedi ymddwyn fel mud o'i blaen
We can't identify him after that	Ni allwn ei adnabod ar ôl hynny
I never wanted to hurt him	Doeddwn i byth eisiau ei brifo
And its pretty damn good	Ac mae ei eithaf damn dda
I felt really skilled after	Roeddwn i'n teimlo'n fedrus iawn ar ôl
I said no more	Ni ddywedais mwyach
A few people called my name	Galwodd ychydig o bobl fy enw
A quick touch on the shoulder that jumped	Cyffyrddiad cyflym ar yr ysgwydd a neidiodd
I went to see him last night	Es i i'w weld neithiwr
I find one short stock solution	Rwy'n dod o hyd i un ateb stoc byr
A wall of tall trees stood in the distance	Safai wal o goed uchel yn y pellter
I turned back and thoughtfully looked into his face	Troais yn ôl ac edrych yn feddylgar i'w wyneb
I enjoy looking into your eyes, listening to your voice	Rwy'n mwynhau edrych i mewn i'ch llygaid, gwrando ar eich llais
I got behind the wheel	Cefais y tu ôl i'r olwyn
I fought my way past him	Ymladdais fy ffordd ei basio
I didn't want to see anything	Doeddwn i ddim eisiau gweld dim byd
I see what's going on in your head	Rwy'n gweld beth sy'n digwydd yn eich pen
I dropped my hands with a groan	Gollyngais fy nwylo â griddfan
I noticed a gate off to the side	Sylwais ar giât i ffwrdd i'r ochr
I finally see the light	Rwy'n gweld y golau o'r diwedd
A battle she was determined to win	Brwydr roedd hi'n benderfynol o'i hennill
I paid the price on a cruel cross	Talais y pris ar groes greulon
That is, very strange	Hynny yw, rhyfedd iawn
I will not allow any further engagement to happen	Ni adawaf i hap a damwain ymgysylltiad pellach
I'll have news for you very soon	Bydd genyf newyddion i chwi yn fuan iawn
I called his wife and I broke the news to her	Gelwais ei wraig a thorrais y newyddion iddi
White sofa, white chairs	Soffa wen, cadeiriau gwyn
I have two objections to this chapter	Mae gennyf ddau wrthwynebiad i’r bennod hon
So they refused to give him the prize	Felly gwrthodasant roi'r wobr iddo
Tom fires at him and his son runs away	Mae Tom yn tanio arno ac mae ei fab yn rhedeg i ffwrdd
I have to keep going though	Mae'n rhaid i mi ddal ati serch hynny
I'm full of tension, not knowing how she'll react	Dwi'n llawn tyndra, heb wybod sut bydd hi'n ymateb
I thought about that later	Meddyliais am hynny yn ddiweddarach
I want him to be well received	Rwyf am iddo gael derbyniad da
I made sure the door closed behind me	Fe wnes i'n siŵr bod y drws yn cau y tu ôl i mi
I couldn't deal with it	Doeddwn i ddim yn gallu delio ag ef
I was a whole human being	Roeddwn i'n fod dynol cyfan
I wouldn't worry too much about them	Fyddwn i ddim yn poeni gormod amdanyn nhw
I have the fishing gear on the boat	Mae gen i'r offer pysgota ar y cwch
I couldn't keep my eyes off him	Ni allwn gadw fy llygaid oddi arno
No release date has been set in the future	Nid oes dyddiad rhyddhau wedi'i bennu yn y dyfodol
I want children who will inherit the ranch	Rwyf eisiau plant a fydd yn etifeddu'r ranch
I shouldn't be here	Ni ddylwn i fod yma
A drink would be good now	Byddai diod yn dda nawr
I wasn't just a bad wolf	Nid blaidd drwg yn unig oeddwn i
I see an actor in an emotional scene	Rwy'n gweld actor mewn golygfa emosiynol
I went to use the drinking fountain	Es i i ddefnyddio'r ffynnon yfed
I had nothing to do with the rest	Doedd gen i ddim i'w wneud â'r gweddill
I feel my eyes getting damp	Rwy'n teimlo fy llygaid yn mynd yn llaith
There was a need to take a deeper look at basic mental processes	Roedd angen edrych yn ddyfnach ar brosesau meddyliol sylfaenol
I tried again, same result	Ceisiais eto, yr un canlyniad
I was finally deep enough to push	Roeddwn i o'r diwedd yn ddigon dwfn i wthio
I thought it was probably purpose-made	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ôl pob tebyg wedi'i wneud yn bwrpasol
This early success was soon repeated	Ni chafodd y llwyddiant cynnar hwn ei ailadrodd yn fuan
I miss dreaming with you	Rwy'n colli breuddwydio gyda chi
I should not feel sorry to meet death now	Ni ddylwn deimlo'n flin i gwrdd â marwolaeth yn awr
I allowed the server to decide for me	Fe wnes i ganiatáu i'r gweinydd benderfynu drosof
I have enough here to deal with it	Mae gen i ddigon yma i ddelio ag ef
I will not bother you with evidence that you may not believe	Ni fyddaf yn eich poeni â thystiolaeth nad ydych efallai'n ei chredu
I will not get in the way	ni chaf yn y ffordd
I was more than a little nervous	Roeddwn yn fwy nag ychydig yn nerfus
I'll play it by ear	Byddaf yn ei chwarae â chlust
Look in that fixed mirror up	Edrych yn y drych sefydlog hynny i fyny
I get my therapy for free	Rwy'n cael fy therapi am ddim
I think we could take a whole regiment on our own	Rwy'n credu y gallem gymryd catrawd gyfan ar ein pennau ein hunain
I shouldn't have said that out loud	Ddylwn i ddim fod wedi dweud hynny'n uchel
We cannot begin to describe it	Ni allwn ddechrau ei ddisgrifio
I needed to know what was happening to her	Roeddwn i angen gwybod beth oedd yn digwydd iddi
Hope you listen	Gobeithio y gwrandewch
I know you opened it	Rwy'n gwybod ichi ei agor
I closed my eyes and focused on my dad	Caeais fy llygaid a chanolbwyntio ar fy nhad
I would wait hours to see my favorite video	Byddwn yn aros oriau i weld fy hoff fideo
I park my car near the office	Rwy'n parcio fy nghar ger y swyddfa
I was almost stunned by that	Cefais fy syfrdanu bron gan hynny
I understood the way she felt	Roeddwn i'n deall y ffordd roedd hi'n teimlo
I can't say much more than that right now	Ni allaf ddweud llawer mwy na hynny ar hyn o bryd
A door opened at the far end	Agorodd drws yn y pen pellaf
I didn't intend to make you crazy	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich gwneud yn wallgof
I turned and walked towards the exit	Troais a cherdded tuag at yr allanfa
I want to, but not here	Rwyf eisiau, ond nid yma
I can't move things	Ni allaf symud pethau
I find his opinion quite compelling	Rwy'n gweld ei farn yn eithaf cymhellol
I wanted to keep him there	Roeddwn i eisiau ei gadw yno
I had a good view of my seat	Cefais olygfa dda o fy sedd
I gave him no response, he held my head low	Ni roddais unrhyw ymateb iddo, daliodd fy mhen yn isel
I had never tried that drink before	Nid oeddwn erioed wedi rhoi cynnig ar y ddiod honno o'r blaen
A second shot broke the bolt	Torrodd ail ergyd y bollt
I heard him walk away from the door	Clywais ef yn cerdded i ffwrdd oddi wrth y drws
I wonder what his lips taste like	Tybed sut flas ar ei wefusau
I can do this, he said to himself	Gallaf wneud hyn, meddai wrth ei hun
I woke up again hours later, just after dawn	Deffrais eto oriau wedyn, ychydig ar ôl y wawr
I really hope that that little episode is animated one day	Dwi wir yn gobeithio y caiff y bennod fach honno ei hanimeiddio rhyw ddydd
I get a warm feeling thinking about it even now	Rwy'n cael teimlad cynnes yn meddwl amdano hyd yn oed nawr
A possible pregnancy didn't even go through my head	Nid oedd beichiogrwydd posibl hyd yn oed yn mynd trwy fy mhen
A little later, they arrived in a spacious room	Ychydig yn ddiweddarach, cyrhaeddasant ystafell eang
I was keeping it safe for you	Roeddwn i'n ei gadw'n ddiogel i chi
I also took the opportunity	Manteisiais ar y cyfle hefyd
I get a bit bored sitting around here sometimes	Rwy'n diflasu ychydig yn eistedd o gwmpas yma weithiau
Thank you and I look forward to our next meeting	Diolch i chi ac edrychaf ymlaen at ein cyfarfod nesaf
A sigh of relief escaped me	Dihangodd ochenaid o ryddhad i mi
I'm choking on the debris	Rwy'n tagu ar y malurion
A stranger stood on the other side	Safai dyn dieithr yr ochr arall
I began to testify to her	Dechreuais dystiolaethu iddi
I'd really like you there	Byddwn i wir yn hoffi chi yno
I said it was a great achievement	Dywedais ei fod yn gyflawniad gwych
I needed the cold and the rain	Roeddwn i angen yr oerfel a'r glaw
I shouldn't be doing this	Ni ddylwn fod yn gwneud hyn
I begged my husband	Ymbiliais ar fy ngŵr
We can't believe you did	Ni allwn gredu eich bod wedi gwneud hynny
I will not call the police	Ni fyddaf yn galw'r heddlu
I almost wanted to slap him	Roeddwn i bron eisiau ei slap
I can't handle it right now	Ni allaf ei drin ar hyn o bryd
I went to the police and confessed	Es i at yr heddlu a chyfaddef
I gave them all	Rhoddais bob un ohonynt iddi
I loved every second of that	Roeddwn i'n caru pob eiliad o hynny
I know there's something she's not telling us	Rwy'n gwybod bod rhywbeth nad yw hi'n ei ddweud wrthym
I beg the network people	Yr wyf yn erfyn ar y bobl rhwydwaith
I got all the attention	Cefais yr holl sylw
I looked at the burns on my chest	Edrychais ar y llosgiadau ar fy mrest
I have to love them anyway	Rhaid i mi eu caru beth bynnag
I appreciate your sympathy, though	Rwy'n gwerthfawrogi eich cydymdeimlad, serch hynny
I built a practical application	Adeiladais gymhwysiad ymarferol
I want another house that is available to us, just for us	Rydw i eisiau tŷ arall sydd ar gael inni, dim ond i ni
A drover of a hundred sheep came together	Daeth porthmon o gant o ddefaid ynghyd
I wanted to help him	Roeddwn i eisiau ei helpu
We cannot continue to do this	Ni allwn barhau i wneud hyn
I didn't know why then	Wyddwn i ddim pam felly
I thought of nothing more than that	Doeddwn i ddim yn meddwl am ddim byd mwy na hynny
I like to ride my bike and exercise	Rwy'n hoffi reidio fy meic ac ymarfer corff
I turned around and walked towards the kitchen	Troais o gwmpas a cherdded tuag at y gegin
I filled one of them with rock salt	Llenwais un ohonyn nhw â halen craig
A few minutes later my phone rings	Ychydig funudau yn ddiweddarach mae fy ffôn yn canu
I learned how to sell my work	Dysgais sut i werthu fy ngwaith
I can't describe the exact costume but it was neat	Ni allaf ddisgrifio'r union wisg ond roedd yn daclus
I saw you with your friend, the girl	Gwelais i chi gyda'ch ffrind, y ferch
I never want to pull it off	Nid wyf byth eisiau ei dynnu i ffwrdd
Simple set of steps	Cyfres syml o gamau
We can't find much about it	Ni allwn ddod o hyd i lawer amdano
I would love to have the same for my kitchen	Byddwn wrth fy modd yn cael yr un peth ar gyfer fy nghegin
We hope you will join us for our challenge	Gobeithio y byddwch yn ymuno â ni ar gyfer ein her
I need to ask a question, though	Mae angen i mi ofyn cwestiwn, serch hynny
A look of pure hatred	Golwg o gasineb pur
I can be physically injured or killed in real life	Gallaf gael fy anafu'n gorfforol neu fy lladd mewn bywyd go iawn
I like to scan my photos and post them online	Rwy'n hoffi sganio fy lluniau a'u postio ar-lein
I want to show you how it works	Rwyf am ddangos i chi sut mae'n gweithio
I just need some time	Fi jyst angen peth amser yn unig
I had heard the appreciation in her voice now	Roeddwn i wedi clywed y gwerthfawrogiad yn ei llais yn awr
A very attractive specimen of a man	Sbesimen deniadol iawn o ddyn
I know everything about you	Rwy'n gwybod popeth amdanoch chi
The production team selected several streets that looked similar	Dewisodd y tîm cynhyrchu sawl stryd oedd yn edrych yn debyg
I look forward to meeting you	Rwy'n edrych ymlaen at gwrdd â chi
I knew your grandmother	Roeddwn i'n nabod dy nain
A steel blade flashed in his hand	Fflachiodd llafn dur yn ei law
I was cutting a separate extension cord	Roeddwn i'n torri cortyn estyniad ar wahân
I didn't see it coming	Doeddwn i ddim yn ei weld yn dod
I couldn't imagine my life without it, though	Ni allwn ddychmygu fy mywyd hebddi, serch hynny
I have no affections for you	Nid oes gennyf unrhyw serchiadau i chi
I wasn't doing it at all	Nid oeddwn yn ei wneud o gwbl
I'm going to ask five questions about yourself	Rwy’n mynd i ofyn pum cwestiwn amdanoch chi’ch hun
Power lines were also damaged by the low	Cafodd llinellau pŵer eu difrodi hefyd gan yr isel
I bite my tongue and sit beside him	Rwy'n brathu fy nhafod ac yn eistedd wrth ei ochr
I felt my heartbeat when its smell hit me	Teimlais fy curiad calon pan darodd ei arogl fi
I like being around young people too	Dw i'n hoffi bod o gwmpas pobl ifanc hefyd
I wonder how strongly they have come forward as unique	Rwy'n meddwl pa mor gryf y maent wedi dod ymlaen yn unigryw
I opened my mouth to protest	Agorais fy ngheg i brotestio
I would be afraid to meet you again	Byddai arnaf ofn cwrdd â chi eto
I had made some progress since my first job	Roeddwn wedi gwneud rhywfaint o gynnydd ers fy swydd gyntaf
I didn't take much interest in other people's problems	Doeddwn i ddim yn cymryd llawer o ddiddordeb ym mhroblemau pobl eraill
I want you to settle down there for some time	Rwyf am i chi setlo i lawr yno ers peth amser
The hostage claim delayed police entry into the building	Fe wnaeth yr hawliad gwystl ohirio mynediad yr heddlu i'r adeilad
I didn't even bother to wash my face	Wnes i ddim trafferthu golchi fy wyneb hyd yn oed
I hadn't expected that to actually work	Nid oeddwn wedi disgwyl i hynny weithio mewn gwirionedd
Damage from the second bomb is unknown	Nid yw difrod o'r ail fom yn hysbys
I was on the ground, kneeling	Roeddwn i ar lawr gwlad, yn penlinio
I hope all is well friend	Rwy'n gobeithio bod popeth yn dda ffrind
A path to the escape door opened	Agorodd llwybr at y drws dianc
I could feel them weakening a push into a kiss	Gallwn i deimlo eu bod yn gwanhau gwthio i mewn i gusan
The Bush administration chose not to use that authority	Dewisodd gweinyddiaeth Bush beidio â defnyddio'r awdurdod hwnnw
The allegations were eventually dropped	Cafodd y cyhuddiadau eu gollwng yn y diwedd
I paused, contemplating my next move	Oedais, gan ystyried fy symudiad nesaf
I stopped calling them	Rhoddais y gorau i'w galw
I think they have a great bacon flavor	Dwi'n meddwl bod ganddyn nhw flas cig moch gwych
A man could circle it with his hands	Gallai dyn ei gylchu â'i ddwylo
I was able to breathe again after leaving it behind	Roeddwn i'n gallu anadlu eto ar ôl ei adael ar ôl
I asked her about her family	Gofynnais iddi am ei theulu
A lifetime of memories and an empty room	Oes o atgofion ac ystafell wag
War is absolutely stupid	Mae rhyfel yn hollol dwp
I loved the lifestyle more than going on boat rides	Roeddwn i'n caru'r ffordd o fyw yn fwy na mynd ar reidiau cwch
I dance in the silver twilight, rejoice in the great outdoors	Rwy'n dawnsio yn y cyfnos arian, yn llawenhau yn yr awyr agored
I was in the middle of nowhere	Roeddwn i yng nghanol unman
A sob broke around her neck	Torrodd sob o'i gwddf
I never dreamed of doing something like this, ever	Fyddwn i byth yn breuddwydio am wneud rhywbeth fel hyn, byth
May my cry have no place to rest	Boed i'm cri ddim lle i orffwys
I see him shaking his head	Rwy'n ei weld yn ysgwyd ei ben
I was set up to fail	Cefais fy sefydlu i fethu
I had never experienced anything like this	Doeddwn i erioed wedi profi unrhyw beth fel hyn
I was counting on this for us	Roeddwn i'n cyfrif ar hyn i ni
I know you hate the word, but that's a miracle	Rwy'n gwybod eich bod yn casáu'r gair, ond mae hynny'n wyrth
That is, really good money	Hynny yw, arian da iawn
I needed to find out more about it	Roedd angen i mi ddarganfod mwy amdano
I could be very happy in such a life	Gallwn i fod yn hapus iawn mewn bywyd o'r fath
I offered her freedom, life	Cynigiais ryddid iddi, bywyd
I will never be able to tolerate it	Ni fyddaf byth yn gallu ei oddef
I can't sit at home doing nothing	Ni allaf eistedd gartref yn gwneud dim byd
A large table filled the middle of the room	Roedd bwrdd mawr yn llenwi canol yr ystafell
I told him to get his men at the resort	Dywedais wrtho am gael ei ddynion yn y gyrchfan
I refuse to let the disappointment take hold of me	Rwy'n gwrthod gadael i'r siom gydio ynof
I just wanted you to show up	Roeddwn i eisiau i chi ddangos i fyny
I got a valid answer	Cefais ateb dilys
I was making a demand	Roeddwn i'n gwneud galw
I just want to get the hell out of here	Fi jyst eisiau cael y uffern allan o fan hyn
I don't know his friends right now	Wn i ddim am ei ffrindiau ar hyn o bryd
I still need to remember that	Mae angen i mi ddal i gofio hynny
I saw everyone bowed low	Gwelais bawb yn ymgrymu yn isel arni
I gave myself away too easily	Rhoddais fy hun i ffwrdd yn rhy hawdd
I must wait for her return	Rhaid i mi aros wedi iddi ddychwelyd
I was wrong about mom	Roeddwn i'n anghywir am mam
I wanted to eat alone today	Roeddwn i eisiau bwyta ar fy mhen fy hun heddiw
Some had been hit in the arms and shoulders	Roedd rhai wedi cael eu taro yn y breichiau a'r ysgwyddau
I want to learn to show loving kindness constantly	Rwyf am ddysgu dangos caredigrwydd cariadus yn gyson
I stood at the station helplessly	Sefais yn yr orsaf yn ddiymadferth
I can't compare the value of two numbers	Ni allaf gymharu gwerth dau rif
I wanted to kill you and her	Roeddwn i eisiau lladd chi a hi
I'll have three books to take to schools now	Bydd gennyf dri llyfr i fynd â nhw i ysgolion nawr
I answer the phone without looking at the number	Rwy'n ateb y ffôn heb edrych ar y rhif
I'm not sure I'll mean it	Nid wyf yn siŵr y byddaf yn ei olygu
I threw my pistol across his jaw	Tarawais fy pistol ar draws ei ên
I was about to die again	Roeddwn ar fin marw eto
The smell and taste are not distinctive	Nid yw'r arogl a'r blas yn nodedig
I caught it before the elevator door opened	Daliais hi cyn i ddrws yr elevator agor
A letter in the mail addressed to her	Llythyr yn y post wedi ei gyfeirio ati
I really wasn't that bad for her, frankly	Doeddwn i ddim wir mor ddrwg â hynny drosti, a dweud y gwir
I can buy you some time	Gallaf brynu peth amser i chi
I could move my arms to cover my face	Gallwn i symud fy mreichiau i orchuddio fy wyneb
I could have improved you	Gallwn i fod wedi gwella chi
I didn't have to come in here	Nid oedd yn rhaid i mi ddod i mewn yma
The circus races continued to be held more frequently	Roedd y rasys syrcas yn parhau i gael eu cynnal yn amlach
I had a long way to go	Roedd gen i ffordd bell i fynd
I immediately started making travel plans	Dechreuais wneud cynlluniau teithio ar unwaith
I am now a registered sex offender	Rwyf bellach yn droseddwr rhyw cofrestredig
I will greatly appreciate it and will certainly give you points !!	Byddaf yn ei werthfawrogi'n fawr ac yn sicr yn rhoi pwyntiau ichi !!
I will never give details	Ni roddaf fanylion byth
I settled on a bit of both	Fe wnes i setlo ar ychydig o'r ddau
And infinite damned god roam	A duw damned anfeidrol grwydr
I have new pressures on life	Mae gen i bwysau newydd ar fywyd
I was pretty sure none of them smoked	Roeddwn i'n eithaf siwr nad oedd yr un ohonyn nhw'n ysmygu
I shout back when people shout at me	Rwy'n gweiddi'n ôl pan fydd pobl yn gweiddi arnaf
A girl could drown in that way	Gallai merch foddi mewn golwg felly
I see art where others see things	Rwy'n gweld celf lle mae eraill yn gweld pethau
A life without meat, he couldn't imagine	Bywyd heb gig, ni allai ddychmygu
The film received an above average review	Cafodd y ffilm adolygiad uwch na'r cyfartaledd
I have a heart but no one cares	Mae gen i galon ond does neb yn malio
I held my breath until they moved past	Roeddwn i'n dal fy anadl nes iddyn nhw symud heibio
I never saw it	Dwi byth yn ei weld
I need to talk to my sister	Mae angen i mi siarad â fy chwaer
A little old man stood in the elevator with him	Safai hen ddyn bach yn yr elevator gydag ef
I tried not to think too much about it	Ceisiais beidio â meddwl gormod amdano
A little handshake never hurts anyone	Nid yw ychydig o ysgwyd dwylo byth yn brifo neb
I didn't want anyone to smile at me	Doeddwn i ddim eisiau i neb wenu arna i
I once heard that you were the strongest	Clywais unwaith mai ti oedd yr un cryfaf
I even saved one from a few years ago	Fe wnes i hyd yn oed achub un o ychydig flynyddoedd yn ôl
I need some bullets	Mae angen rhywfaint o fwledi arnaf
I may never feel this again	Efallai na fyddaf byth yn teimlo hyn eto
I throw it down on the floor	Rwy'n ei daflu i lawr ar y llawr
I didn't have to tell him	Nid oedd yn rhaid i mi ddweud wrtho
I'm surprised and very pleased with the results	Rwy'n synnu ac yn fodlon iawn â'r canlyniadau
I offer honest service at its best	Rwy'n cynnig gwasanaeth gonest ar ei orau
A man was standing behind her	Roedd dyn yn sefyll y tu ôl iddi
He is shot and killed by a man	Mae'n cael ei saethu a'i ladd gan ddyn
I never get to meet the cute ones	Dwi byth yn cael cyfarfod y rhai ciwt
A seed of hesitation rooted in his mind	Yr oedd hedyn petrusder yn gwreiddio yn ei feddwl
I understand that women are better at keeping in touch	Deallaf fod merched yn well am gadw mewn cysylltiad
I think it makes good energy sense	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud synnwyr ynni da
I remember my dad's smile	Dw i'n cofio gwên fy nhad
I suspect he even saw the fist coming	Rwy'n amau ​​​​ei fod hyd yn oed wedi gweld y dwrn yn dod
I can be a calm, clear person	Gallaf fod yn berson digynnwrf, clir
They probably don't see much point in guys like me	Mae'n debyg nad ydyn nhw'n gweld llawer o bwynt mewn dynion fel fi
I grabbed her wrist and dragged her back towards me	Cefais ei garddwrn a llusgo hi yn ôl tuag ataf
I suspected it would work	Roeddwn i'n amau ​​​​y byddai'n gweithio
I think it's me	Rwy'n meddwl mai dyma fo i mi
Driver from a driving school	Boi o ysgol yrru
I am being watched carefully	Rwy'n cael fy ngwylio'n ofalus
I got it yesterday	Ges i air ddoe
I received no offers of interview	Ni chefais unrhyw gynigion i gael cyfweliad
I need you to believe that	Mae arnaf angen ichi gredu hynny
Length of white electric wire	Hyd o wifren drydan wen
I started to clear the lines	Dechreuais i glirio'r llinellau
Low red field, twilight	Cae coch isel, cyfnos
A woman walked towards them	Cerddodd gwraig tuag atyn nhw
I wasn't completely honest with you the day before	Doeddwn i ddim yn gwbl onest gyda chi y diwrnod o'r blaen
I looked towards the back door	Edrychais tuag at y drws cefn
I can't wait to see the pictures	Dwi methu aros i weld y lluniau
I want to be a real kid to you	Rwyf am fod yn blentyn go iawn i chi
I like order and routine	Rwy'n hoffi trefn a threfn
I doubted but never questioned out of fear	Roeddwn i'n amau ​​​​ond byth yn cwestiynu allan o ofn
I was really embarrassed for her	Roeddwn i mewn gwirionedd yn embaras iddi
I have no power in this	Nid oes gennyf unrhyw rym yn hyn
I know who my brother is	Rwy'n gwybod pwy yw fy mrawd
I wanted to see what would happen	Roeddwn i eisiau gweld beth fyddai'n digwydd
I want you to do this right	Rwyf am i chi wneud hyn yn iawn
I hope that's the choice she makes	Rwy'n gobeithio mai dyna'r dewis y mae hi'n ei wneud
I rolled down the window this time, took the ticket	Yr wyf yn rholio i lawr y ffenestr y tro hwn, cymerodd y tocyn
I shot him a look of pure hatred	Saethais iddo olwg o gasineb pur
I am not an elephant politician either	Nid wyf yn wleidydd eliffant ychwaith
I may not see her again	Efallai na fyddaf yn ei gweld hi eto
I need to talk to the captain	Mae angen i mi siarad â'r capten
I was definitely living in a crazy house	Roeddwn yn sicr yn byw mewn tŷ gwallgof
I wanted several things besides solitude	Roeddwn i eisiau sawl peth heblaw unigedd
I hope they help you too	Rwy'n gobeithio y byddant yn eich helpu chi hefyd
I started going through my pockets	Dechreuais fynd trwy fy mhocedi
A new dress that was not three inches too short	Ffrog newydd oedd ddim tair modfedd yn rhy fyr
Silence unconsciously overcomes my fear	Mae tawelwch yn goresgyn fy ofn yn anymwybodol
I was overwhelmed with such love, such peace	Cefais fy ngorchfygu â'r fath gariad, y fath heddwch
I need to do more of that	Mae angen i mi wneud mwy o hynny
I felt like it was going on inside my mind	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn mynd y tu mewn i fy meddwl
I could hear someone behind the door	Roeddwn i'n gallu clywed rhywun tu ôl i'r drws
A whole network of values ​​was suspected	Amheuwyd rhwydwaith cyfan o werthoedd
I flip the box over, studying it	Rwy'n troi'r blwch drosodd, gan ei astudio
I hadn't heard of it until today	Doeddwn i ddim wedi clywed amdani tan heddiw
Soldier becomes a very simple creature	Mae milwr yn dod yn greadur syml iawn
A few mouths flew open	Hedfanodd ambell geg yn agored
He's probably talking about teaching it to you	Mae'n debyg ei fod yn siarad am ei ddysgu i chi
I managed not to burst into tears	Llwyddais i beidio â byrstio i ddagrau
I just want more of you	Fi jyst eisiau mwy ohonoch chi
I recognized this relatively quickly and turned back	Fe wnes i gydnabod hyn yn gymharol gyflym a throi yn ôl
I wouldn't argue with him	Ni fyddwn yn dadlau ag ef
A sense of serious determination filled him	Roedd ymdeimlad o benderfyniad difrifol yn ei lenwi
I had to start somewhere	Roedd yn rhaid i mi ddechrau yn rhywle
I smiled and meant it	Gwenais ac yn ei olygu
I recommend you stand up though	Rwy'n argymell ichi sefyll i fyny serch hynny
I sent her essence away	Anfonais ei hanfod i ffwrdd
I liked how it felt	Roeddwn i'n hoffi sut roedd yn teimlo
I didn't think anyone else noticed	Doeddwn i ddim yn meddwl bod neb arall wedi sylwi
I've added the code you provided	Rwyf wedi ychwanegu'r cod a ddarparwyd gennych
A moving body tends to stay moving	Mae corff sy'n symud yn tueddu i aros yn symud
I know you have to be in pain and really tired	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi fod mewn poen ac yn flinedig iawn
I need to talk to my grandfather	Mae angen i mi siarad â fy nhaid
I sighed alone, already annoyed by whoever he was	Ochneidiais yn unig, wedi fy nghythruddo'n barod gan bwy bynnag ydoedd
I treat people a lot better than that	Rwy'n trin pobl yn llawer gwell na hynny
I bought one straight away	Prynais un yn syth bin
I could tell they didn't want to hear any more	Roeddwn i'n gallu dweud nad oedden nhw eisiau clywed mwy
But recent rainfall will see this volume increase	Ond bydd glaw diweddar yn gweld y cyfaint hwn yn cynyddu
I think it's going to be fun	Rwy'n meddwl y bydd yn hwyl
I don't know anything about it	Wn i ddim byd o gwbl amdano
I got up to investigate	Codais i ymchwilio
I sincerely hope this doesn't affect our friendship	Rwy'n mawr obeithio na fydd hyn yn effeithio ar ein cyfeillgarwch
Rates appear to be increasing	Mae'n ymddangos bod y cyfraddau'n cynyddu
I hardly call myself	Go brin y byddaf yn galw fy hun
I wasn't a fan of the place	Doeddwn i ddim yn ffan o'r lle
I tended to avoid going in the woods	Roeddwn i'n tueddu i osgoi mynd yn y goedwig
I think he has a point	Rwy'n meddwl bod ganddo bwynt
I thought we would slowly work our way around it	Roeddwn i'n meddwl y byddem ni'n gweithio ein ffordd o gwmpas iddo'n araf
I thought that was great	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n wych
I saw the tents from afar	Gwelais y pebyll o bell
I won't go on for long here	Nid af ymlaen yn faith, yma
I'm moving straight on	Rwy'n symud yn syth ymlaen
He found school difficult and was often in trouble	Cafodd yr ysgol yn anodd ac roedd mewn trafferthion yn aml
I hadn't had coffee before	Doeddwn i ddim wedi cael coffi o'r blaen
I wasn't looking forward to seeing her	Nid oeddwn yn edrych ymlaen at ei gweld
I have a lovely growing family	Mae gen i deulu hyfryd sy'n tyfu
I should be helping her	Dylwn i fod yn ei helpu hi
We cannot guarantee that on their terms	Ni allwn sicrhau hynny ar eu telerau nhw
Cold went through	Aeth oerfel drwyddi
I come in once or twice a week	Rwy'n dod i mewn unwaith neu ddwywaith yr wythnos
I left my cave and tried my brother	Gadewais fy ogof a cheisio fy mrawd
I still have to budget	Mae'n rhaid i mi gyllidebu o hyd
I show your appreciation to you and your team	Rwy'n dangos eich gwerthfawrogiad i chi a'ch tîm
I wanted time to mentally prepare myself	Roeddwn i eisiau amser i baratoi fy hun yn feddyliol
I raised my hand, but he didn't see me	Codais fy llaw, ond nid oedd yn fy ngweld
I'll come back to the hon	Dof yn ol at yr anrh
I think he handled it really well	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei drin yn dda iawn
I need to know what's behind that door	Mae angen i mi wybod beth sydd y tu ôl i'r drws hwnnw
I reach out through a fence and touch them	Rwy'n estyn allan trwy ffens ac yn eu cyffwrdd
I think of them as a burden	Rwy'n meddwl amdanynt fel baich
I saw him coming down here from the chapel	Gwelais ef yn dyfod i lawr yma o'r capel
I wanted to run away from everything, and everyone	Roeddwn i eisiau rhedeg i ffwrdd o bopeth, a phawb
I had two weeks home, before fall classes	Roedd gen i bythefnos adref, cyn dosbarthiadau cwympo
I managed to break every rule in the book there	Llwyddais i dorri pob rheol yn y llyfr yno
I was struck more than ever with his mask	Cefais fy nharo yn fwy nag erioed gyda'i fasg
I mean the trivial	Yr wyf yn golygu y pethau dibwys
I got up and couldn't speak clearly	Codais ac nid oedd hi'n gallu siarad yn glir
I am very interested in joining the church	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn ymuno â'r eglwys
I hadn't been there for more than thirty years	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers mwy na deng mlynedd ar hugain
I couldn't see getting rid of it	Allwn i ddim gweld cael gwared arno
I can keep you alive and still kill them	Gallaf eich cadw'n fyw a dal i'w lladd
I opened the door, quickly climbed inside and took off	Agorais y drws, dringo'n gyflym y tu mewn a chymryd i ffwrdd
I can't forget that moment at all	Ni allaf anghofio’r foment honno o gwbl
I knew someone would hear my confession	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywun yn clywed fy nghyffes
I forget all about my fear	Rwy'n anghofio popeth am fy ofn
I have to go home anyway, drop my car	Rhaid i mi fynd adref beth bynnag, gollwng fy nghar
That would be me	Fi fyddai hynny i chi
I haven't been jealous of a woman for years	Dydw i ddim wedi bod yn genfigennus dros fenyw ers blynyddoedd
I will never, ever abuse your trust or knowledge	Ni fyddaf byth, byth yn cam-drin eich ymddiriedaeth na'ch gwybodaeth
I noted, he continued	Nodais, parhaodd
I have never been with a man	Nid wyf erioed wedi bod gyda dyn
I smile a little more	Rwy'n gwenu ychydig yn fwy
I had only seen it an hour before	Dim ond awr o'r blaen yr oeddwn wedi ei weld
I had not seen her big smile	Doeddwn i ddim wedi gweld ei gwen fawr
I laid my mouth full on her lips	Gosodais fy ngenau yn llawn ar ei gwefusau
I couldn't give up more than a peak myself	Ni allwn roi'r gorau iddi yn fwy na brig fy hun
I step out stretching my arm	Rwy'n camu allan gan ymestyn fy mraich
I need someone to talk to about my feelings	Dwi angen rhywun i siarad efo nhw am fy nheimladau
I want to go hunting downstream	Dw i eisiau mynd i hela lawr yr afon
Make sure you obey all the fire rules	Gwnewch yn siŵr eich bod chi'n ufuddhau i'r holl reolau tân
I claim only to be born in a big city	Yr wyf yn honni dim ond i eni mewn dinas fawr
I had embraced the foolishness of the foolishness of hope	Roeddwn wedi cofleidio poendod ffôl gobaith
Lovely, musical laughs	Chwerthin hyfryd, cerddorol
I used to be a pitiful sinner in this country	Roeddwn i'n arfer bod yn bechadur truenus yn y wlad hon
I went to college a little earlier than that	Es i i'r coleg ychydig yn gynharach na hynny
I tried my first shot with it	Ceisiais fy ergyd gyntaf gydag ef
I wanted him to fail so much	Roeddwn i eisiau iddo fethu cymaint
I'll kill it or transform it, he thought	Byddaf yn ei ladd neu'n ei drawsnewid, meddyliodd
I hadn't even touched the tree at all	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi cyffwrdd y goeden o gwbl
I had a nice balcony with a good view	Cefais falconi braf gyda golygfa dda
I rolled over and sighed	Yr wyf yn rholio drosodd ac ochneidiodd
I gave it four stars	Rhoddais bedair seren iddo
I just wanted to tell you personally	Roeddwn i eisiau dweud wrthych yn bersonol
I just get up so he can get loose	Fi jyst codi er mwyn iddo gael rhydd
I was the one who hired him	Fi oedd yr un a'i llogodd
I didn't move a muscle as it accelerated	Wnes i ddim symud cyhyr wrth iddo gyflymu
I feel a small pang in my chest	Rwy'n teimlo pang bach yn fy mrest
I press my lips together in a tight line	Rwy'n pwyso fy ngwefusau gyda'i gilydd mewn llinell dynn
I had to wipe the food off his face	Roedd yn rhaid i mi sychu'r bwyd oddi ar ei wyneb
There is no additional charge for the valet service	Nid oes tâl ychwanegol am wasanaeth y valet
I was out every night, often on my own	Roeddwn i allan bob nos, yn aml ar fy mhen fy hun
I had a feeling they wanted to hurt me	Roedd gen i deimlad eu bod eisiau brifo fi
I can't miss you	Ni allaf eich colli chi
I may have dressed for the occasion	Efallai fy mod wedi gwisgo ar gyfer yr achlysur
I will make everything new on this earth	Gwnaf bob peth yn newydd ar y ddaear hon
I'm an everyday person	Rwy'n berson bob dydd
I had such a good thing going with this job	Roedd gen i beth mor dda yn mynd gyda'r swydd hon
I know, men talk that way	Gwn, mae dynion yn siarad felly
I have saved this one, download is numerous poetry	Rwyf wedi achub yr un hon, llwytho i lawr yn cael ei barddoniaeth niferus
I certainly didn't expect that	Yn bendant doeddwn i ddim yn disgwyl hynny
I decided instead to investigate the features of the house	Penderfynais yn lle hynny ymchwilio i nodweddion y tŷ
I have to do something about it	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth amdano
I loved feeling it filled me	Roeddwn i wrth fy modd yn ei deimlo'n fy llenwi
I'm having trouble being generous	Rwy'n cael trafferth bod yn hael
She insisted on coming down	Mynnodd hi ddod i lawr
That is, it all seems too easy	Hynny yw, mae hyn i gyd yn ymddangos yn rhy hawdd
This continues until the poem ends abruptly	Mae hyn yn parhau nes i'r gerdd ddod i ben yn sydyn
I barely reached the sixth grade	Prin y cyrhaeddais y chweched gradd
I feel great sadness this week	Rwy'n teimlo tristwch mawr yr wythnos hon
Maybe I was a pig	Efallai mai mochyn oeddwn i
I always wore a lifejacket	Roeddwn i bob amser yn gwisgo siaced achub
I hated that he had so much control over me	Roedd yn gas gen i fod ganddo gymaint o reolaeth arna i
I closed the front door and locked it	Caeais y drws ffrynt a'i gloi
I love watching you do this too, baby	Rwyf wrth fy modd yn eich gwylio chi'n gwneud hyn hefyd, babi
I will always love you and wish you the best	Byddaf bob amser yn caru chi ac yn dymuno'r gorau ichi
I wanted to leave the city	Roeddwn i eisiau gadael y ddinas
I was never going to get to the small tunnel	Doeddwn i byth yn mynd i gyrraedd y twnnel bach
I feel all the feelings today	Rwy'n teimlo'r holl deimladau heddiw
I won't ask you what has happened	Wna i ddim gofyn i chi beth sydd wedi digwydd
I began to wonder what she meant by her words	Dechreuais feddwl tybed beth oedd hi'n ei olygu wrth ei geiriau
I turned around in front of my mother	Troais o gwmpas o flaen fy mam
I have a sudden memory of trying to find something	Mae gen i gof sydyn o drio ffeindio rhywbeth
I will not leave you alone	Ni adawaf lonydd i ti
I really wanted to tell him everything	Roeddwn i eisiau dweud popeth wrtho mewn gwirionedd
I had to talk my husband into it	Roedd yn rhaid i mi siarad â'm gŵr i mewn iddo
I want you to stay at the top	Rwyf am i chi aros ar y brig
I didn't wear jewelry	Doeddwn i ddim yn gwisgo gemwaith
I felt in constant fear	Roeddwn i'n teimlo mewn ofn parhaus
I have a new mission	Mae gen i genhadaeth newydd
I was so over all this death and loss	Roeddwn i felly dros yr holl farwolaeth a cholled hon
I'd forgotten all about them	Roeddwn i wedi anghofio popeth amdanyn nhw
I wanted to ask her a specific question	Roeddwn i eisiau gofyn cwestiwn penodol iddi
I couldn't enjoy my trip	Allwn i ddim mwynhau fy nhaith
I cover the gun with the sleeve of my jacket	Rwy'n gorchuddio'r gwn â llawes fy siaced
I was driving when this happened	Roeddwn i'n gyrru pan ddigwyddodd hyn
I can't believe they will stray far from her plans	Ni allaf gredu y byddant yn crwydro ymhell oddi wrth ei chynlluniau
I had not heard the doctor arrive	Doeddwn i ddim wedi clywed y meddyg yn cyrraedd
Some exceptions were made	Gwnaed rhai eithriadau
I think this is the perfect time	Rwy'n meddwl mai dyma'r amser perffaith
I looked over it now and again	Edrychais drosodd yn awr ac yn y man
I'll be downstairs	Byddaf i lawr y grisiau
I didn't act until they chased the kids	Ni weithredais nes iddynt fynd ar ôl y plant
I wrapped my arms around his waist and relaxed	Rhoddais fy mreichiau o amgylch ei ganol ac ymlacio
I didn't get all the information	Ni chefais yr holl wybodaeth
It was formed as a not-for-profit organization	Fe'i ffurfiwyd fel sefydliad di-elw
Just taken one and put my name on it	Newydd gymryd un a rhoi fy enw arno
Females reach a size larger than males	Mae merched yn cyrraedd maint mwy na gwrywod
I couldn't imagine going through something like that	Allwn i ddim dychmygu mynd trwy rywbeth felly
I really wanted to hug him	Roeddwn i wir eisiau rhoi cwtsh iddo
I can give you anything, anything at all	Gallaf roi unrhyw beth i chi, unrhyw beth o gwbl
Completely and completely empty	Gwag llwyr a llwyr
The taste and aroma are pleasant	Mae'r blas a'r arogl yn ddymunol
I remember going to the county fair all too well	Rwy'n cofio mynd i'r ffair sir yn rhy dda
I had a huge chip on my shoulder towards society	Roedd gen i sglodion enfawr ar fy ysgwydd tuag at gymdeithas
I created this presentation for our private client group	Creais y cyflwyniad hwn ar gyfer ein grŵp cleientiaid preifat
I was concerned that he had done something wrong	Roeddwn yn bryderus ei fod wedi gwneud rhywbeth o'i le
I couldn't bring myself to go on	Ni allwn ddod â fy hun i fynd ymlaen
Slide into the shadows and move carefully	Llithro i mewn i'r cysgodion a symud yn ofalus
I didn't tell her why	Wnes i ddim dweud wrthi pam
A walk in the woods is a small miracle	Mae mynd am dro yn y coed yn wyrth fach
I didn't cry, I didn't drag the story out	Wnes i ddim crio, wnes i ddim llusgo'r stori allan
I have to leave first thing in the morning	Rhaid i mi adael peth cyntaf yn y bore
I have been sick and quite dragged out	Rwyf wedi bod yn sâl ac yn eithaf llusgo allan
I installed it here	Fe'i gosodais yn y fan hon
I had no choice, no control	Doedd gen i ddim dewis, dim rheolaeth
We certainly never will	Yn sicr ni fyddwn byth
I hate seeing my sister in pain	Mae'n gas gen i weld fy chwaer mewn poen
A pleasant picture came into his mind	Daeth llun dymunol i mewn i'w feddwl
A matter of pride, you know	Mater o falchder, wyddoch chi
I was amazed at this moment	Roeddwn wedi fy syfrdanu cymaint ar hyn o bryd
A knock on the cabinet will shift the frequency slightly	Bydd cnoc ar y cabinet yn symud yr amledd ychydig
I've also created the heavens for you to enjoy	Dw i hefyd wedi creu'r nefoedd i chi ei mwynhau
A real battle, over something important	Brwydr go iawn, dros rywbeth sy'n bwysig
I hate when people change my words around	Mae'n gas gen i pan fydd pobl yn newid fy ngeiriau o gwmpas
I really wanted to end this sermon with that poem	Roeddwn i wir eisiau cloi'r bregeth hon gyda'r gerdd honno
I dreamed of this game, fat guy	Breuddwydiais am y gêm hon, dyn tew
I cannot come to assist you, or you to mine	Ni allaf ddod i'ch cynorthwyo, na chi at fy un i
Hopefully he will come to his senses soon	Gobeithio y daw i'w synhwyrau yn fuan
I have to clear the way for you	Rhaid imi glirio'r ffordd i chi
A smile spread across her face	Roedd gwên yn ymestyn ar draws ei hwyneb
I have lots of friends there	Mae gen i lawer o ffrindiau yno
You probably know my sister	Mae'n debyg eich bod chi'n adnabod fy chwaer
I love your soul and your kindness	Yr wyf yn caru eich enaid a'ch caredigrwydd
I hear a deep laugh	Rwy'n clywed chwerthin dwfn
A servant could not speak against her	Ni allai gwas siarad yn ei herbyn
I pulled the blanket over my shoulders	Tynnais y flanced dros fy ysgwyddau
I didn't go back to prison	Doeddwn i ddim yn mynd yn ôl i'r carchar
I want my cake and eat it too	Rydw i eisiau fy nghacen ac yn ei fwyta hefyd
I haven't been successful yet	Nid wyf wedi bod yn llwyddiannus eto
I hear the jungle is quite the fright	Rwy'n clywed y jyngl yn eithaf y dychryn
I can't go back to prison	Ni allaf fynd yn ôl i'r carchar
I was a little disappointed	Roeddwn ychydig yn siomedig
I made a mistake in my address	Gwneuthum gamgymeriad yn fy nghyfeiriad
I never want to be alone	Dwi byth eisiau bod ar fy mhen fy hun
I wanted this to be as easy as possible	Roeddwn i eisiau i hyn fod mor hawdd â phosib
I took her out just after you left the country	Cymerais hi allan ychydig ar ôl i chi adael y wlad
I give you this ring	Rwy'n rhoi'r fodrwy hon i chi
I never touched it, ever	Wnes i erioed gyffwrdd â hi, byth
I want to continue to help women	Rwyf am barhau i helpu menywod
I cleared my neck, staring out the window	Cliriais fy ngwddf, gan syllu allan y ffenestr
I was, of course, the greatest father in the world	Fi, wrth gwrs, oedd y tad mwyaf yn y byd
I still think she's older she says	Rwy'n dal i feddwl ei bod hi'n hŷn y mae hi'n ei ddweud
I was really interested in getting involved	Roedd gen i ddiddordeb mawr mewn cymryd rhan
I had no idea that people would be touched as much	Doedd gen i ddim syniad y byddai pobl yn cael eu cyffwrdd gymaint
I forgot to try it again after that	Anghofiais roi cynnig arni eto ar ôl hynny
I've been asked to live twice	Rwyf wedi gofyn i fyw ddwywaith
I want to hear you use those words	Rwyf am eich clywed yn defnyddio'r geiriau hynny
I created a big house	Creais dŷ mawr
I hadn't shown a passion for life for some time either	Doeddwn i ddim wedi dangos brwdfrydedd am fywyd ers peth amser chwaith
I brought you back to life	Fe wnes i ddod â chi yn ôl yn fyw
I hear something behind me	Rwy'n clywed rhywbeth y tu ôl i mi
I plan to get up every day and push on	Rwy'n bwriadu codi bob dydd a gwthio ymlaen
I could not be touched in these moments	Ni allwn gael fy nghyffwrdd yn yr eiliadau hyn
A woman who did so much for her country	Gwraig a wnaeth gymaint dros ei gwlad
I turn back to their faces in pure shock	Trof yn ôl at eu hwynebau o sioc pur
I like to play football	Rwy'n hoffi chwarae pêl-droed
I struck the note, and deleted the entire building	Taroais y nodyn, a dileu yr adeilad cyfan
A stranger at the next table who has had enough	Dieithryn wrth y bwrdd nesaf sydd wedi cael digon
I sighed and shook my head	Llefarais ochenaid ac ysgydwais fy mhen
I had to get out there sometime	Roedd yn rhaid i mi fynd allan yna rywbryd
I have one other bird	Mae gen i un aderyn arall
We will always know him	Byddwn bob amser yn ei adnabod
He doesn't need company	Nid oes angen cwmni arno
A man who could be a dangerous convict	Dyn a allai fod yn euogfarn peryglus
I can help you with this	Gallaf eich cynorthwyo gyda hyn
I know he will be alone, waiting for me	Rwy'n gwybod y bydd ar ei ben ei hun, yn aros amdanaf
I could find out the reason	Gallwn i ddarganfod y rheswm
I said it's hard to believe	Dywedais ei bod yn anodd credu
I left him and peered into the shadows	Gadewais ef a sleifio i'r cysgodion
I had no idea what she could be doing	Doedd gen i ddim syniad beth allai hi fod yn ei wneud
I stopped and turned to him	Stopiais a throi ato
I want to protect her	Rwyf am ei hamddiffyn
I got a grand in advance and a photo	Ges i grand o flaen llaw a llun
I am knowledgeable, alert and capable	Rwy'n wybodus, yn effro ac yn alluog
I felt them, all of them	Roeddwn i'n teimlo nhw, pob un ohonyn nhw
I explained that we had one more trip	Eglurais ein bod wedi cael un daith arall
I can see it when it's looking at you	Gallaf ei weld pan fydd yn edrych arnoch chi
I didn't even tell you about the moon landing again	Wnes i ddim hyd yn oed ddweud wrthych am y lleuad yn glanio eto
I called them again an hour later	Gelwais nhw eto awr yn ddiweddarach
I pulled his leg under the knee	Tynnais ei goes o dan y pen-glin
I was finally wheeled to my room	Cefais fy olwynion o'r diwedd i'm hystafell
I do not know how he could do this	Ni wn sut y gallai wneud hyn
I can't wait to see how you organize them	Ni allaf aros i weld sut yr ydych yn eu trefnu
I would have collected more troops	Byddwn wedi casglu mwy o filwyr
I knew about the basin of water	Roeddwn i'n gwybod am y basn o ddŵr
I think you may have reached this moment ago	Rwy'n meddwl efallai eich bod wedi cyrraedd hyn eiliad yn ôl
I found this one bottle only	Cefais hyd i'r un botel hon yn unig
I look forward to meeting you and your new baby!	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi a'ch babi newydd!
I was becoming less disconnected	Roeddwn i'n dod yn llai datgysylltiedig
I caught them and looked over them with irritation	Daliais nhw ac edrychais nhw drosodd gyda llid
I am amazed at it	Rwy'n ei syfrdanu'n fawr
I think he left me a number	Rwy'n meddwl iddo adael rhif i mi
I noted and went on	Nodais ac aeth ymlaen
I discovered the body	Darganfyddais y corff
I'm trying to contain myself	Rwy'n ceisio cynnwys fy hun
Her mother received her back	Derbyniodd ei mam hi yn ôl
I enjoy protecting them and they are a pleasure	Rwy'n mwynhau eu hamddiffyn ac maent yn bleser
I was starting to struggle to find things too	Roeddwn i'n dechrau cael trafferth dod o hyd i bethau hefyd
I didn't really love or care about anyone	Doeddwn i ddim wir yn caru nac yn poeni am unrhyw un
I can own no one	Ni allaf fod yn eiddo i neb
I warned you that everything is in a mess	Fe wnes i eich rhybuddio bod popeth mewn llanast
I know what she's doing	Rwy'n gwybod beth mae hi'n ei wneud
I offered her all sorts of things	Cynigiais bob math o bethau iddi
Slightly old and the bed is not very comfortable	Ychydig yn hen ac nid yw'r gwely yn gyfforddus iawn
I can't wait, we're going to have a great time	Ni allaf aros, byddwn yn cael amser gwych
Next season was his last	Y tymor nesaf oedd ei un olaf
I'm too kind to lose my temper	Rwy'n rhy garedig i golli fy nhymer
I will explain the problem more clearly	Byddaf yn egluro'r broblem yn gliriach
False representation can be a criminal offense	Gall cynrychiolaeth ffug fod yn drosedd
I needed to make her proud	Roedd angen i mi ei gwneud hi'n falch
I'm about to go around the corner rocking	Dwi ar fin mynd rownd y gornel yn siglo
I have no idea what was in it	Does gen i ddim syniad beth oedd ynddo
Linen would no longer stand between us	Ni fyddai lliain yn sefyll rhyngom mwyach
I was pleasantly surprised	Cefais fy synnu ar yr ochr orau
I bought this place with the money you gave me	Prynais y lle hwn gyda'r arian a roesoch i mi
I think it's on the long wave, though	Rwy'n meddwl ei fod ar y don hir, serch hynny
Just like a horrific car accident	Yn union fel damwain car erchyll
The old school had burned	Roedd yr hen ysgol wedi llosgi
I didn't really know what to expect	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w ddisgwyl
The last three sections were the engine room personnel	Y tair adran olaf oedd personél yr ystafell injan
Serious joke, it may seem	Jôc ddifrifol, fe all ymddangos
I had not learned to use weapons while in form	Nid oeddwn wedi dysgu defnyddio arfau tra mewn ffurf
I can't get myself to move in public	Ni allaf gael fy hun i symud yn gyhoeddus
I can only hate myself	Ni allaf ond casáu fy hun
I hadn't intended to be that nasty	Doeddwn i ddim wedi bwriadu bod mor gas
I also feel that content is more important than tone	Teimlaf hefyd fod cynnwys yn bwysicach na thôn
I can hear it clearly now	Gallaf ei glywed yn glir yn awr
I mean there is temptation everywhere	Rwy'n golygu bod yna demtasiwn ym mhobman
I may be old, but my memory is good	Efallai fy mod yn hen, ond mae fy nghof yn dda
I thought it was only temporary disturbance, but	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond aflonyddwch dros dro ydoedd, ond
I see that you haven't told her about your past	Gwelaf nad ydych wedi dweud wrthi am eich gorffennol
I have visions sometimes	Mae gen i weledigaethau weithiau
I want it to be over	Rwyf am iddo fod drosodd
I can use that in class	Gallaf ddefnyddio hynny yn y dosbarth
I want to see your chief officer	Rwyf am weld eich prif swyddog
I was wondering if he could see me better	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai fy ngweld yn well
I couldn't blame them, or stop them going	Nis gallwn i na'u beio, na'u rhwystro i fyned
That is, you see the man every day at work	Hynny yw, rydych chi'n gweld y dyn bob dydd yn y gwaith
I didn't even hear what he said	Wnes i ddim hyd yn oed glywed yr hyn a ddywedodd
I didn't know how to pastor a church	Ni wyddwn sut i fugeilio eglwys
A place they would gladly call home	Lle y bydden nhw'n falch o'i alw'n gartref
I asked her what she thought of those extravagant allegations	Gofynnais iddi beth oedd ei barn ar yr honiadau afradlon hynny
A fort was heavily defended and difficult to penetrate	Roedd caer yn cael ei hamddiffyn yn drwm ac yn anodd ei threiddio
I can't recommend it highly enough	Ni allaf ei argymell yn ddigon uchel
I just threw a job offer in the mix	Nes i ddim ond taflu cynnig swydd yn y gymysgedd
I suggest they resign as a worthy human should	Rwy'n awgrymu eu bod yn ymddiswyddo fel y dylai fod dynol teilwng
We can't believe we called this right	Ni allwn gredu ein bod wedi galw hyn yn iawn
I knew that, though she hid well	Roeddwn i'n gwybod hynny, er iddi guddio'n dda
I have plenty of both already, though	Mae gen i ddigon o'r ddau yn barod, serch hynny
I guess that alone is worth it	Mae'n debyg bod yn unig yn werth chweil
I didn't act, and that's what she relied on	Wnes i ddim actio, a dyna beth roedd hi'n dibynnu arno
I can say through your post that you understand all of this	Gallaf ddweud trwy eich post eich bod yn deall hyn i gyd
I guess we got a little too worried	Mae'n debyg ein bod ni wedi mynd ychydig yn rhy bryderus
I know now what that was for	Gwn yn awr beth oedd pwrpas hynny
I am sure the flowers are lovely	Yr wyf yn siŵr bod y blodau yn hyfryd
I'm still driving, scanning the roads	Rwy'n dal i yrru, yn sganio'r ffyrdd
I promised to pray for him	Addewais weddio am dano
I then notice the sweat covering his brown	Sylwaf wedyn ar y chwys sy'n gorchuddio ei frown
I forgot all about you	Anghofiais i gyd amdanoch chi
I was delighted to surprise him	Roeddwn i wrth fy modd yn ei synnu
I had every intention of pleading guilty	Roedd gen i bob bwriad i bledio'n euog
I could tell when a person would lie	Roeddwn i'n gallu dweud pryd y byddai person yn dweud celwydd
I tried to ignore them	Ceisiais eu hanwybyddu
I should have gotten a letter	Dylwn i fod wedi cael llythyr
I want to have friends	Dw i eisiau cael ffrindiau
I did not listen well	Ni wrandawais yn dda
I didn't even know your name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod eich enw
Flexible floor plan indeed	Cynllun llawr hyblyg yn wir
I thought he loved me	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fy ngharu i
I might even agree with you	Efallai y byddaf hyd yn oed yn cytuno â chi
I usually like to get pregnant in the summer	Fel arfer dwi'n hoffi bod yn feichiog yn yr haf
I could take it anywhere, around anyone	Gallwn i fynd â hi i unrhyw le, o gwmpas unrhyw un
I was wondering what might be in the small bag	Roeddwn i'n meddwl tybed beth allai fod yn y bag bach
I love being touched by you	Rwyf wrth fy modd yn cael fy nghyffwrdd gennych chi
I guarantee it will leave you wanting to know more	Rwy'n gwarantu y bydd yn eich gadael chi eisiau gwybod mwy
I folded a banana and placed it in her mouth	Plygais banana a'i gosod yn ei cheg
The cause of the fire is unknown	Nid yw achos y tân yn hysbys
I just did an interesting game last night	Nes i jyst mewn gem ddiddorol neithiwr
I could have it tonight	Gallwn i ei chael hi heno
I understand your fear of your employer	Rwy'n deall eich ofn o'ch cyflogwr
I see now what you are saying	Gwelaf yn awr yr hyn yr ydych yn ei ddweud
I've never seen anything like it before	Wnes i ddim gweld dim byd tebyg o'r blaen
I was ready to give it my best shot	Roeddwn yn barod i roi fy ergyd orau iddo
I just got to know what you know	Fi jyst dod i wybod beth rydych chi'n ei wybod
I hated all things violent	Roeddwn yn casáu pob peth treisgar
I look forward to spending some time	Edrychaf ymlaen at dreulio ychydig o amser
I love a woman's breasts	Rwy'n caru bronnau menyw
I am satisfied with what he has told me	Rwy'n fodlon ar yr hyn y mae wedi'i ddweud wrthyf
I wouldn't want any more	Fyddwn i ddim eisiau rhagor
I want to take you to my home	Rwyf am fynd â chi i'm cartref
I remember when he opened a bottle of champagne	Rwy'n cofio pan agorodd botel o siampên
I can't handle shit anymore	Ni allaf drin cachu mwyach
I was left there by my previous master	Gadawyd fi yno gan fy meistr blaenorol
I have to get this out	Mae'n rhaid i mi gael hyn allan
I desperately tried to install them	Ceisiais yn daer eu gosod
I was reading your future, not mine	Roeddwn i'n darllen eich dyfodol, nid fy un i
I am clean as a whistle	Yr wyf yn lân fel chwibanogl
I have never cried so much in my life	Nid wyf erioed wedi crio cymaint yn fy mywyd
I know you want a family	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau teulu
I still want the work	Dwi dal eisiau'r gwaith
I looked up at her face confused	Edrychais i fyny ar ei hwyneb yn ddryslyd
I hadn't laughed this hard in ages	Doeddwn i ddim wedi chwerthin mor galed â hyn mewn oesoedd
I could see that light of hope in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y golau gobaith hwnnw yn ei lygaid
I never saw where it landed	Ni welais i erioed lle y glaniodd
We will not go for a walk in these heels	Ni fyddwn yn mynd am dro yn y sodlau hyn
I am always with you no matter where you go	Rwyf bob amser gyda chi waeth ble rydych chi'n mynd
I wanted to look around	Roeddwn i eisiau edrych o gwmpas
I was just reflecting on what you said	Roeddwn i jest yn myfyrio ar yr hyn a ddywedasoch
I want it to never end	Rwyf am iddo byth ddod i ben
I'll keep waiting it seems	Byddaf yn parhau i aros mae'n ymddangos
I almost caught him, but he managed to escape	Bu bron imi ei ddal, ond llwyddodd i ddianc
I do not apologize	Nid ymddiheuraf
I just want it to be interesting to live around here	Dwi eisiau iddo fod yn ddiddorol byw rownd yma
I have lists all over my house	Mae gen i restrau ar hyd a lled fy nhŷ
I made detailed notes about the location of the tomb	Gwneuthum nodiadau manwl am leoliad y beddrod
I had to add it to my friends list	Roedd yn rhaid i mi ei ychwanegu at fy rhestr ffrindiau
There was more variety between lunch and supper	Roedd mwy o amrywiaeth rhwng cinio a swper
I'm starting to break down, bit by bit	Rwy'n dechrau torri i lawr, fesul tipyn
I never wanted to break up with you	Doeddwn i byth eisiau torri i fyny gyda chi
I accepted that it would never disappear	Derbyniais na fyddai byth yn diflannu
I can't see you taking a test for this event	Ni allaf eich gweld yn sefyll prawf ar gyfer y digwyddiad hwn
I was certain that was what it was	Roeddwn yn sicr mai dyna beth ydoedd
I hire her on the spot	Rwy'n llogi hi yn y fan a'r lle
I was standing there in near shock	Roeddwn i'n sefyll yno mewn sioc agos
I have mixed views on that piece of advice	Mae gennyf farn gymysg am y darn hwnnw o gyngor
A few seconds later, a woman appeared out of nowhere	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, ymddangosodd menyw allan o unman
I will find out, whence our souls shall perish	Fe'm canfyddaf, pa le bynag y darfyddo ein heneidiau
We cannot act fearfully before her	Ni allwn weithredu'n ofnus o'i blaen
I want a family, too	Dw i eisiau teulu, hefyd
I think it confused him to consider it seriously	Rwy’n meddwl ei fod wedi drysu iddo ei ystyried o ddifrif
I saw life fade from her eyes	Gwelais y bywyd yn pylu o'i llygaid
We can't drown them with mine	Ni allwn eu boddi gyda fy un i
But on the wings the situation was different	Ond ar yr adenydd roedd y sefyllfa'n wahanol
I have been the keeper and my task is complete	Fi sydd wedi bod yn geidwad ac mae fy nhasg yn gyflawn
I've set before you a choice	Rwyf wedi gosod o'ch blaen ddewis
I always loved being around him	Roeddwn bob amser wrth fy modd i fod o'i gwmpas
I only started coming around this season	Dim ond y tymor hwn y dechreuais i ddod o gwmpas
That is, we didn't fight or anything	Hynny yw, ni wnaethom ymladd na dim byd
I do not worship men or anything else	Nid wyf yn addoli dynion na dim arall
I continued on for dear life	Daliais ymlaen am fywyd annwyl
A few words from the language	Ychydig eiriau o'r iaith
I can't get them to die from my case	Ni allaf gael iddynt farw o'm hachos i
I told you the presentation has no consequences	Dywedais wrthych nad yw'r cyflwyniad heb unrhyw ganlyniadau
I was a slave to them	Yr oeddwn yn gaethwas iddynt
I break the seal, drink	Rwy'n torri'r sêl, yfed
I never asked for anything from this	Wnes i erioed ofyn am ddim o hyn
A hard look had taken her place	Roedd syllu galed wedi cymryd ei lle
I want you and your team to start searching there	Rwyf am i chi a'ch tîm ddechrau chwilio yno
A few spots of air appeared in the cloud layer	Ymddangosodd ychydig o smotiau o awyr yn haen y cwmwl
I think that's all we can do	Rwy'n meddwl mai dyna'r cyfan y gallwn ei wneud
I want to love people that way	Dw i eisiau caru pobl felly
I have read your project description very carefully	Rwyf wedi darllen disgrifiad eich prosiect yn ofalus iawn
I brought you clothes	Deuthum â dillad i chi
A door is located just before the basement stairs	Mae drws wedi'i leoli ychydig cyn y grisiau islawr
Man couldn't get bored there	Ni allai dyn ddiflasu yno
I felt tremendous shame and disappointment	Teimlais gywilydd a siom aruthrol
I look forward to meeting you both soon	Edrychaf ymlaen at gwrdd â'r ddau ohonoch yn fuan
I looked up and saw the door open	Edrychais i fyny a gweld y drws yn agor
I feel sympathy for the unlucky	Rwy'n teimlo cydymdeimlad â'r anlwcus
I can't imagine having school on the day of my wedding	Ni allaf ddychmygu cael ysgol ar ddiwrnod fy mhriodas
I was even more annoyed that it worked	Roeddwn i hyd yn oed yn fwy cythruddo ei fod yn gweithio
Two people were killed on the island	Lladdwyd dau o bobl ar yr ynys
I was excited to attend and learn more	Roeddwn yn gyffrous i fynychu a dysgu mwy
I think you've got the wrong guy	Rwy'n meddwl bod gennych chi'r dyn anghywir
I'm thinking about living	Rwy'n meddwl am fyw
I took a drink to calm myself down	Cymerais ddiod i dawelu fy hun
The sheep are relatively small but tough and tough	Mae'r defaid yn gymharol fach ond yn wydn a chaled
I would sit staring into space	Byddwn yn eistedd yn syllu i'r gofod
I never intended to offend you	Doeddwn i byth yn bwriadu eich tramgwyddo
I would like to volunteer for this assignment	Hoffwn wirfoddoli ar gyfer yr aseiniad hwn
I like my girls with a bite	Rwy'n hoffi fy merched gyda brathiad
I wonder at home who this was	Tybed gartref pwy oedd hwn
I am different from the approach used in this Bill	Rwy’n wahanol i’r dull a ddefnyddir yn y Bil hwn
A nice touch when it comes to safety	Cyffyrddiad braf o ran diogelwch
I think she's real, boy	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wir, fachgen
I roll over and flip up the volume	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn troi i fyny'r gyfrol
A seventh bill joined the pile	Ymunodd seithfed bil â'r pentwr
I picked up my automatic and returned fire	Codais fy awtomatig a dychwelyd tân
I just saw the sign as plain as day	Fi jyst yn gweld yr arwydd mor blaen â dydd
A little bit here, a little bit there	Tamaid bach fan hyn, tipyn bach fan yna
I won't be long, promise	Fydda i ddim yn hir, addewid
I lean against the wall and close my eyes	Rwy'n pwyso yn erbyn y wal ac yn cau fy llygaid
I hadn't had food like this for years	Doeddwn i ddim wedi cael bwyd fel hyn ers blynyddoedd
I needed his help, especially for the identification software	Roeddwn i angen ei help, yn enwedig ar gyfer y meddalwedd adnabod
I closed my eyes and breathed deeply, for a moment	Caeais fy llygaid ac anadlu'n ddwfn, am eiliad
I imagine every possible horrific scenario	Rwy'n dychmygu pob senario erchyll posibl
A company car is waiting for you	Mae car cwmni yn aros amdanoch chi
He used to cycle to and from the ground	Roedd yn arfer beicio i'r ddaear ac oddi yno
I felt the influence again under my shoes	Teimlais y dylanwad eto o dan fy esgidiau
I looked through the window	Edrychais drwy'r ffenestr
I want the same thing, silly things everyone else does	Rydw i eisiau'r un peth, pethau gwirion mae pawb arall yn eu gwneud
I thought she would have fun	Roeddwn i'n meddwl y byddai hi'n cael hwyl
Such an arrangement with the painter was not possible	Nid oedd trefniant o'r fath gyda'r peintiwr yn bosibl
I could leave here anytime	Gallwn i adael yma unrhyw bryd
We can't face what was out there yet	Ni allwn wynebu'r hyn oedd allan yna eto
I wrote this book this way	Ysgrifennais y llyfr hwn fel hyn
Good thing, given her condition	Peth da, o ystyried ei chyflwr
I allowed him to do this	Fe wnes i ganiatáu iddo wneud hyn
I wanted to show you that picture	Roeddwn i eisiau dangos y llun hwnnw i chi
I didn't doubt it would throw me in	Doeddwn i ddim yn amau ​​​​y byddai'n fy nhaflu i mewn
A soft, sleepy voice called out to come in	Galwodd llais meddal, cysglyd allan i ddod i mewn
I understand, but the others won't	Yr wyf yn deall, ond ni wna y lleill
I rush to him and tap his shoulder	Rwy'n rhuthro ato ac yn tapio ei ysgwydd
I expected he was the one who was cast out	Roeddwn i'n disgwyl mai ef oedd yr un a gafodd ei fwrw allan
This gives the bird of prey a chance to escape	Mae hyn yn rhoi cyfle i'r anifail ysglyfaethus ddianc
I could have worked with that	Gallwn i fod wedi gweithio gyda hynny
Suddenly I know the new guy	Yn sydyn dwi'n adnabod y boi newydd
I can't handle a gun	Ni allaf drin gwn
I think every day about dying	Rwy'n meddwl bob dydd am farw
Wholeness is something that is not separated	Mae cyfanwaith yn rhywbeth nad yw wedi'i wahanu
I looked up to see him look at the girls	Edrychais i fyny i'w weld yn edrych ar y merched
I am a wise happy and joyful person	Yr wyf yn berson doeth hapus llawen
I wanted to swallow her tongue	Roeddwn i eisiau llyncu ei thafod
The government appealed against the finding	Apeliodd y llywodraeth yn erbyn y canfyddiad
I also remembered his speech	Cofiais ei araith hefyd
Single man in a career job	Dyn sengl mewn swydd gyrfa
I was happy when he was in the game	Roeddwn i'n hapus pan oedd yn y gêm
Jackson was later transported to a hospital	Cafodd Jackson ei gludo i ysbyty yn ddiweddarach
I own a lot of their clothes	Rwy'n berchen ar lawer o'u dillad
I didn't see her yet	Ni welais hi eto
I just see human shapes	Fi jyst yn gweld siapiau dynol
I retreated into my upright wooden chair	Ciliais i mewn i'm cadair bren unionsyth
I wish a lightning bolt struck me dead	Hoffwn pe bai bollt mellt yn fy nharo'n farw
I would never beg a man for his forgiveness	Ni fyddwn byth yn erfyn ar ddyn am ei faddeuant
I really need a new computer	Dwi wir angen cyfrifiadur newydd
I couldn't peel my eyes away from her	Allwn i ddim plicio fy llygaid oddi wrthi
Very, very weak smell	Arogl gwan iawn, iawn
I stayed at the reception	Arhosais yn y dderbynfa
I loved understanding it at my lunch time	Roeddwn wrth fy modd yn ei ddeall yn fy amser cinio
I jump a little when he touches it	Rwy'n neidio ychydig pan mae'n ei gyffwrdd
I just had to deal with this	Roedd yn rhaid i mi ddelio â hyn yn unig
Cartoon picture of assault rifle	Llun cartŵn o reiffl ymosod
I didn't know what exactly caused me to do that	Ni wyddwn beth a barodd i mi wneud hynny yn union
Hopefully no one will see the smoke	Gobeithio na fydd neb yn gweld y mwg
I was in my library going over some papers	Roeddwn i yn fy llyfrgell yn mynd dros rai papurau
I thought they would know me, but they didn't	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn fy adnabod, ond nid oeddent
I have to focus on using it, though	Mae'n rhaid i mi ganolbwyntio ar ei ddefnyddio, serch hynny
I didn't even try to return it	Wnes i ddim hyd yn oed geisio ei ddychwelyd
I feared our friendship was over forever	Roeddwn i'n ofni bod ein cyfeillgarwch drosodd am byth
I want to give the maximum for each occasion	Rwyf am roi'r uchafswm ar gyfer pob achlysur
I wish we could talk	Hoffwn pe gallem siarad
I never mentioned it	Wnes i erioed sôn amdano
I'm worried about right now	Rwy'n poeni am ar hyn o bryd
I never wanted to talk about this crazy stuff again	Doeddwn i byth eisiau siarad am y pethau gwallgof hwn eto
I sincerely hope that labor is not difficult but right	Rwy'n mawr obeithio nad yw esgor yn anodd ond yn iawn
I can see this in my own family	Gallaf weld hyn yn fy nheulu fy hun
Another round of rehearsals followed in the autumn	Dilynodd rownd arall o ymarferion yn yr hydref
I didn't feel good that day	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda y diwrnod hwnnw
I change into my outfit	Rwy'n newid i mewn i fy ngwisg
I can arrange that very easily	Gallaf drefnu hynny'n hawdd iawn
So it was like creating the ideal musical surroundings	Felly roedd hi fel creu'r amgylchoedd cerddorol delfrydol
I breathed out, opened it, and moved quickly inside	Anadlais allan, ei agor, a symud yn gyflym y tu mewn
I liked his simple yet practical body	Hoffais ei gorff syml ond ymarferol
I filled in the appropriate places on the form	Llenwais y lleoedd priodol ar y ffurflen
I need to know what's at stake	Mae angen i mi wybod beth sydd yn y fantol
I would love to be	Byddwn wrth fy modd yn bod
I wasn't the nervous type	Nid fi oedd y math nerfus
I'm looking for a picture but nothing is coming up	Rwy'n chwilio am lun ond does dim byd yn dod i fyny
A smile crossed her face as her eyes met his	Croesodd gwên ei hwyneb wrth i'w llygaid gyfarfod ei
I needed a probable cause, not a book	Roeddwn i angen achos tebygol, nid llyfr
I told him what my mother said	Dywedais wrtho beth ddywedodd fy mam
But I know they did something	Ond dwi'n gwybod iddyn nhw wneud rhywbeth
I really miss alcohol, it's been a while	Rydw i wir yn colli alcohol, mae wedi bod yn sbel
I wouldn't have called if it wasn't important	Fyddwn i ddim wedi galw pe na bai'n bwysig
I'm counting on you	Rwy'n cyfrif arnoch chi
They had only recently been moved to the line	Dim ond yn ddiweddar yr oeddent wedi cael eu symud i'r llinell
Have to say, you are quite lovely indeed	Rhaid dweud, rydych chi'n eithaf hyfryd yn wir
I will probably never get married though	Mae'n debyg na fyddaf byth yn priodi serch hynny
I stare at him down, determined to wait him out	Rwy'n syllu arno i lawr, yn benderfynol o aros ef allan
A detailed history of current illness was noted	Nodwyd hanes manwl o salwch presennol
I saw them push the dog out and then pull away	Gwelais nhw yn gwthio'r ci allan ac yna'n tynnu i ffwrdd
Much different to other places	Llawer gwahanol i lefydd eraill
I had something unexpected to occupy my mind	Roedd gen i rywbeth annisgwyl i feddiannu fy meddwl
I step into the room	Rwy'n camu i mewn i'r ystafell
I think he can still be saved	Rwy'n credu y gellir ei achub o hyd
I have to protect my people	Mae'n rhaid i mi amddiffyn fy mhobl
I smiled and said hello to him	Gwenais a nodais helo iddo
A sandwich sounded good	Roedd brechdan yn swnio'n dda
A few minutes later another followed	Ychydig funudau yn ddiweddarach dilynodd un arall
I tried to say hello once, but it's deaf	Ceisiais ddweud helo unwaith, ond mae'n fyddar
He is an only child	Unig blentyn ydyw
There were no specific bears	Nid oedd unrhyw eirth penodol
I closed my mouth in time	Caeais fy ngheg mewn pryd
I exist because my parents brought me into existence	Rwy'n bodoli oherwydd daeth fy rhieni â mi i fodolaeth
I think we need some time off, doctor	Rwy'n meddwl bod angen rhywfaint o amser i ffwrdd, meddyg
I had been brought up on this	Roeddwn i wedi cael fy magu ar hyn
I will provide the required theme	Byddaf yn darparu'r thema ofynnol
A question of timing	Cwestiwn o amseru
I felt discomfort, but not too much	Roeddwn i'n teimlo anghysur, ond dim gormod
Every night they would sleep outdoors	Bob nos byddent yn cysgu yn yr awyr agored
I didn't really expect to encounter so many chickens	Doeddwn i wir ddim yn disgwyl dod ar draws cymaint o ieir
I was hoping that my attire was not common knowledge among all	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd fy atyniad yn wybodaeth gyffredin ymhlith pawb
A tent provided space for meetings and prayer services	Roedd pabell yn darparu gofod ar gyfer cyfarfodydd a gwasanaethau gweddi
I immediately took a liking to it	Cymerais hoffter ato ar unwaith
I remember something about sunlight, but there we are	Rwy'n cofio rhywbeth am olau'r haul, ond dyna ni
I have a few more years on you, my friend	Mae gen i ychydig mwy o flynyddoedd arnoch chi, fy ffrind
We can feel every curve of his perfect body	Gallwn deimlo pob cromlin o'i gorff perffaith
I'm talking from personal experience here	Rwy'n siarad o brofiad personol yma
I push myself away from it	Rwy'n gwthio fy hun oddi arno
I was still on target for reaching noon	Roeddwn yn dal i fod ar y targed ar gyfer cyrraedd hanner dydd
I reluctantly opened my eyes	Agorais fy llygaid yn anfoddog
I wished someone was coming in	Roeddwn i'n dymuno bod rhywun yn dod i mewn
We cannot allow him to win	Ni allwn ganiatáu iddo ennill
The family have been there for almost twenty years	Bu y teulu yno am yn agos i ugain mlynedd
They both regret it	Mae'r ddau yn difaru
I am sorry that you are happier at home	Mae'n ddrwg gennyf eich bod yn hapusach gartref
I had just finished eating my evening meal	Roeddwn i newydd orffen bwyta fy mhryd nos
The marriage was not a success	Nid oedd y briodas yn llwyddiant
I ran up and held her right	Rhedais i fyny a dal hi yn iawn
I think they are in last place	Rwy'n meddwl eu bod yn y lle olaf
These cars need to feel heavy	Mae angen i'r ceir hyn deimlo'n drwm
Proud red body, sitting gently in the water	Corff coch balch, yn eistedd yn ysgafn yn y dŵr
I knew he understood anything	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn deall unrhyw beth
I have forgiven you for losing my child	Rwyf wedi maddau ichi am golli fy mhlentyn
I was the one who took care of everything	Fi oedd yr un oedd yn gofalu am bopeth
I was grateful for the offer	Roeddwn yn ddiolchgar am y cynnig
I want my escape route open, and ready for use	Rwyf am i'm llwybr dianc fod ar agor, ac yn barod i'w ddefnyddio
I tried all my strength but couldn't escape	Ymdrechais â'm holl nerth ond ni allwn ddianc
I even have a favorite	Mae gen i ffefryn hyd yn oed
I cooked the rice until it was almost finished	Coginiais y reis nes ei fod bron â gorffen
I wiped my eyes and looked again	Sychais fy llygaid ac edrych eto
I settled in the driveway	Ymgartrefais yn y dreif
I like to show a book to others	Rwy'n hoffi dangos llyfr i eraill
I want the girl to go	Dw i eisiau i'r ferch fynd
I can at this point enjoy my future	Gallaf ar y pwynt hwn fwynhau fy nyfodol
I didn't intend to respond like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu ymateb fel 'na
I balanced, by holding his head	Cydbwysais, trwy ddal ei ben
I gave him a small smile	Rhoddais wên fach iddo
I nearly ran a two-stop sign	Bu bron i mi redeg arwydd dau stop
I went in, and all hell broke loose	Es i mewn, a holl uffern dorrodd yn rhydd
I walked away with nothing in my hand	Cerddais i ffwrdd heb ddim yn fy llaw
I never wanted this guy on my bad side	Doeddwn i byth eisiau'r dyn hwn ar fy ochr ddrwg
I was having too much fun	Roeddwn i'n cael gormod o hwyl
I can't wait until you get here	Ni allaf aros nes i chi gyrraedd yma
I came to this earth fifteen years late	Deuthum i fod ar y ddaear hon bymtheng mlynedd yn hwyr
I mean, for a teenage girl, it was	Hynny yw, i ferch yn ei harddegau, yr oedd
A smaller man would have been cast over	Byddai dyn llai wedi cael ei fwrw drosodd
I couldn't do it alone	Ni allwn ei wneud ar fy mhen fy hun
I have to buy a ring	Mae'n rhaid i mi brynu modrwy
I followed him to the ground refusing to release him	Dilynais ef i'r llawr yn gwrthod ei ryddhau
I have to get used to that	Mae'n rhaid i mi ddod i arfer â hynny
The alarm went off	Cododd y larwm
A legend in the making	Chwedl yn y gwneuthuriad
I wrap my arms around his neck	Rwy'n lapio fy mreichiau o amgylch ei wddf
He showed what could be done	Dangosodd beth ellid ei wneud
I'm going to eat a sandwich	Dw i'n mynd i fwyta brechdan
I was not a great man	Doeddwn i ddim yn ŵr gwych
I get so nervous around her	Rwy'n mynd mor nerfus o'i gwmpas
I love the way things work together	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae pethau'n gweithio gyda'i gilydd
I cannot assert them	Ni allaf eu haeru
I can't put my finger on it	Ni allaf roi fy mys arno
I live about three miles from where the tragedy happened	Rwy'n byw tua thair milltir o'r man lle digwyddodd y drasiedi
I half expected her to ask to have my teeth checked	Roeddwn i'n hanner disgwyl iddi ofyn am gael archwilio fy nannedd
I pushed him, tell him to go to the bathroom	Gwthiais ef, dywedwch wrtho am fynd i'r ystafell ymolchi
A few men were ordered to guard the cave	Gorchmynnwyd ychydig o ddynion i warchod yr ogof
I wish he wasn't there	Hoffwn pe na bai yno
I just thought of myself up there	Fi jyst yn meddwl fy hun i fyny yno
I'm so happy to see you	Rwyf mor hapus i'ch gweld
I am so grateful for how wonderful you are	Rwyf mor ddiolchgar am ba mor wych ydych chi
I must have been denying my sin	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn gwadu fy mhechod
Apparently a ship has sailed for us now	Mae'n debyg bod llong wedi hwylio i ni nawr
I've really enjoyed it	Rwyf wedi mwynhau yn fawr iawn
I was in a state of astonishment	Roeddwn i mewn cyflwr o syfrdanu
I will keep coming here again and again	Byddaf yn parhau i ddod yma dro ar ôl tro
I turned around to go back to ask him	Troais o gwmpas i fynd yn ôl i ofyn iddo
I close my eyes but the feeling is growing	Rwy'n cau fy llygaid ond mae'r teimlad yn tyfu
I got up and then she followed	Codais ac yna dilynais hi
I put my hands over my ears	Rhoddais fy nwylo dros fy nghlustiau
I control others by shame	Rwy'n rheoli eraill trwy gywilydd
I could only hope they had red	Doeddwn i ond yn gobeithio eu bod wedi coch
I'm going to drink a lot of beer	Dw i'n mynd i yfed llawer o gwrw
I couldn't imagine my life without him	Ni allwn ddychmygu fy mywyd hebddo
I led for two years	Fe wnes i arwain am ddwy flynedd
He received bad news from the navy	Derbyniodd newyddion drwg gan y llynges
I can spare a couple of minutes	Gallaf sbario cwpl o funudau
I get a glass of water and decide to stand	Rwy'n cael gwydraid o ddŵr ac yn penderfynu sefyll
I didn't know many of them	Doeddwn i ddim yn adnabod llawer ohonyn nhw
I agree with the points you made here	Cytunaf â’r pwyntiau a wnaethoch yma
I haven't used that thing for years now	Nid wyf wedi defnyddio'r peth hwnnw ers blynyddoedd bellach
I knew well enough from my own experience	Roeddwn i'n gwybod yn ddigon da o fy mhrofiad fy hun
I worry about everything	Rwy'n poeni am bopeth
I will try to help you	Byddaf yn ceisio eich helpu
We can't pull the trigger	Ni allwn dynnu'r sbardun
I can't stop you from doing anything	Ni allaf eich atal rhag gwneud unrhyw beth
I was not rushed for time	Ni chefais fy rhuthro am amser
I had to get my head right	Roedd yn rhaid i mi gael fy mhen yn iawn
Such an approach will ensure better quality	Bydd dull o'r fath yn sicrhau ansawdd gwell
I didn't want to refuse	Doeddwn i ddim eisiau gwrthod
I always returned to town as an adult	Roeddwn bob amser yn dychwelyd i'r dref fel oedolyn
Do what you need to do	Gwnewch yr hyn sydd angen i chi ei wneud
I think he drinks too much	Rwy'n meddwl ei fod yn yfed gormod
I feel like a failure	Rwy'n teimlo fel methiant
I will treat her like a princess	Byddaf yn ei thrin fel tywysoges
Similar cooperation continues today	Mae cydweithrediad tebyg yn parhau heddiw
I know they are disturbed by what they see	Rwy'n gwybod eu bod yn tarfu ar yr hyn y maent yn ei weld
I recently spoke at a community college in	Siaradais yn ddiweddar mewn coleg cymunedol yn
I wished it would go faster	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n mynd yn gyflymach
I decided to ignore it and continue riding	Penderfynais ei anwybyddu a pharhau i reidio
I was blinded by the light, too	Cefais fy nallu gan y golau, hefyd
There is only one name I never use on each site	Dim ond un enw dwi byth yn ei ddefnyddio ar bob safle
I can feel it	Gallaf ei deimlo
I haven't even told our guide	Nid wyf hyd yn oed wedi dweud wrth ein canllaw
When he got up high they hit him	Pan gododd yn uchel fe wnaethon nhw ei daro
I was the one with the upper hand	Fi oedd yr un gyda'r llaw uchaf
I can afford to stop for a moment	Gallaf fforddio stopio am eiliad
I could see now what he could see	Roeddwn i'n gallu gweld yn awr beth allai weld
I really think they would make a wonderful book	Dwi wir yn meddwl y bydden nhw'n gwneud llyfr bendigedig
I will provide the basic content	Byddaf yn darparu'r cynnwys sylfaenol
I definitely put it aside for many days	Rwy'n bendant yn ei roi o'r neilltu am ddyddiau lawer
Simply put, I want to love you	Yn syml, rydw i eisiau dy garu di
I was worried too much	Roeddwn i'n poeni gormod
By that night the trees had been cleared	Erbyn y noson honno roedd y coed wedi'u clirio
I didn't tell dad about that though	Wnes i ddim dweud wrth dad am hynny serch hynny
I swallowed hard, then again	Rwy'n llyncu'n galed, yna eto
There was one name left to say	Roedd un enw ar ôl i'w ddweud
I stared at him confused	Yr wyf yn syllu arno ddryslyd
I was really shocked by all this	Cefais sioc fawr gan hyn i gyd
I went through the same grief as you	Es i trwy'r un galar â chi
He gave up his life because of alcohol	Rhoddodd ei fywyd i fyny oherwydd alcohol
I started to obey the laws of physics and traffic	Dechreuais ufuddhau i gyfreithiau ffiseg a thraffig
I stay up after midnight all the time	Rwy'n aros i fyny ar ôl hanner nos drwy'r amser
I always thought he was a boy	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn fachgen
I went to a first test	Es i i brawf cyntaf
He was later released on bond	Cafodd ei ryddhau yn ddiweddarach ar fond
I thought, more money for us, for our cause	Roeddwn i'n meddwl, mwy o arian i ni, at ein hachos
The ship was closed to visitors following the accident	Cafodd y llong ei chau i ymwelwyr yn dilyn y ddamwain
I suggest meditation or just do nothing	Rwy'n awgrymu myfyrdod neu ddim ond gwneud dim byd
I gave him the torch	Rhoddais y ffagl iddo
The diplomatic negotiations shattered	Chwalodd y trafodaethau diplomyddol
I want it to be tested every three months	Rwyf am inni ei brofi bob tri mis
A bit of wash relief over me	Mae ychydig o ryddhad golchi dros mi
That is, he really should have died	Hynny yw, dylai fod wedi marw mewn gwirionedd
I have been running this world since its completion	Rwyf wedi bod yn rhedeg y byd hwn ers ei gwblhau
I have called you to become my prophet	Dw i wedi dy alw di i ddod yn broffwyd i mi
I am sure you have heard already	Yr wyf yn siŵr ichi glywed eisoes
Simple software for similar links	Meddalwedd syml ar gyfer dolenni tebyg
I shot it and it brought it down	Fe'i saethais ac fe ddaeth hynny â hi i lawr
I can't get past that door	Ni allaf fynd heibio'r drws hwnnw
I was completely bored of the show	Roeddwn i wedi diflasu'n llwyr ar y sioe
A smile flashed across his dark face	Fflachiodd gwên ar draws ei wyneb tywyll
I think they are basically the same age	Rwy'n meddwl eu bod yn y bôn yr un oed
Max is later found guilty of the murder	Mae Max yn ddiweddarach yn cael ei ganfod yn euog o'r llofruddiaeth
Their marriage failed	Methiant fu eu priodas
His grave has a fine stone portrait	Mae gan ei fedd bortread gwych wedi'i gerfio mewn carreg
I looked back at the drunken man	Edrychais yn ôl ar y dyn meddw
I had to go out and buy everything else	Roedd yn rhaid i mi fynd allan i brynu popeth arall
I completely agree with all of the above	Cytunaf yn llwyr â’r uchod i gyd
I could have left this place	Gallwn i adael y lle hwn
I'll probably give it a try	Mae'n debyg y byddaf yn rhoi cynnig arni
I only feel a slight pull in my left hip	Dim ond tyniad bach dwi'n ei deimlo yn fy nghlun chwith
I ignored the feeling	Anwybyddais y teimlad
I was young and I didn't like all the attention	Roeddwn i'n ifanc a doeddwn i ddim yn hoffi'r holl sylw
It's a bit varied	Mae ychydig yn amrywiol
I was not available in any way	Nid oeddwn ar gael mewn unrhyw ffordd
I almost forgot all about the day they got married	Bu bron imi anghofio'r cyfan am y diwrnod y priododd nhw
I'll show them to you later	Byddaf yn eu dangos i chi yn nes ymlaen
I had to do the same for this ship	Roedd yn rhaid i mi wneud yr un peth ar gyfer y llong hon
I followed you that day	Dilynais di y diwrnod hwnnw
I thought it was going to snow	Rwy'n meddwl ei fod yn mynd i fwrw eira
I thought he was being a proud dad	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn bod yn dad balch
I can never walk the earth or breathe the air	Ni allaf byth gerdded y ddaear nac anadlu'r awyr
I arrived back to the boat	Cyrhaeddais yn ôl i'r cwch
I may not have time	Efallai na fydd gennyf amser
We can't push it away	Ni allwn ei wthio i ffwrdd
The year closed riding track races	Caeodd y flwyddyn rasys trac marchogaeth
I didn't feel very good about the plane after that	Doeddwn i ddim yn teimlo'n dda iawn am yr awyren ar ôl hynny
I was studying his face carefully	Roeddwn i'n astudio ei wyneb yn ofalus
God in the body of man	Duw yng nghorff dyn
Beyond corridor filled with pipes	Coridor y tu hwnt wedi'i lenwi â phibellau
These rules can be varied	Gellir amrywio'r rheolau hyn
I have no one on my side this time	Does gen i neb ar fy ochr y tro hwn
I decided to save myself	Penderfynais achub fy hun
I wish you could see them	Hoffwn pe gallech eu gweld
I knew he wanted to get out	Roeddwn i'n gwybod ei fod eisiau mynd allan
I sent you money for it	Anfonais arian atoch amdani
It makes us want to go on vacation	Mae'n gwneud i ni fod eisiau mynd ar wyliau
I hope he is proud of this one	Rwy'n gobeithio ei fod yn falch o'r un hon
I feel her sweat on my arms and legs	Rwy'n teimlo ei chwys ar fy mreichiau a choesau
I suggest you refer them to me	Awgrymaf eich bod yn eu cyfeirio ataf
I intend to guide you around	Rwy'n bwriadu eich tywys o gwmpas
Maybe I'll want to see what's next	Efallai y byddaf am weld beth fydd nesaf
I thought about walking home	Meddyliais am gerdded adref
I am only stating my point of view	Nid wyf ond yn datgan fy safbwynt
At least at this point	O leiaf ar y pwynt hwn
A woman is not supposed to fight	Nid yw menyw i fod i ymladd
I wish you would leave it alone	Hoffwn pe baech yn gadael llonydd iddo
A routine full of love and touch every day	Trefn sy'n llawn cariad a chyffyrddiad bob dydd
The ranks of the great dead were all around me	Roedd rhengoedd y meirw mawr o'm cwmpas
I tried to make it ashore	Ceisiais ei wneud tua'r lan
I was buried alive in guilt and shame	Claddwyd fi yn fyw mewn euogrwydd a chywilydd
I shoot back without thinking	Rwy'n saethu yn ôl heb feddwl
I have taken the decision	Rwyf wedi cymryd y penderfyniad
I have been hearing them for a long time	Rwyf wedi bod yn eu clywed ers amser maith
I drove around a curve	Gyrrais o gwmpas cromlin
I hit the stairs and took off my clothes	Fe wnes i daro'r grisiau a thynnu fy nillad
I was with all my campaign staff	Roeddwn gyda fy holl staff ymgyrchu
I never wanted to come back down	Doeddwn i byth eisiau dod yn ôl i lawr
A man wearing dark clothing walks into the room	Mae dyn sy'n gwisgo dillad tywyll yn cerdded i mewn i'r ystafell
I could feel that I was being watched	Roeddwn i'n gallu teimlo fy mod yn cael fy ngwylio
I'm close to my family	Rwy'n agos at fy nheulu
I know she's worried	Rwy'n gwybod ei bod hi'n poeni
A winning combination	Cyfuniad buddugol
I can't wait any longer	Ni allaf aros mwyach
No parts of the secondary fourth have been identified	Nid oes unrhyw rannau o'r bedwaredd uwchradd wedi'u nodi
I can be incredibly slow sometimes	Gallaf fod yn anhygoel o araf weithiau
I know, for example, that you scared me	Gwn, er enghraifft, eich bod yn fy ofni
No photo of white on black is available	Nid oes llun o'r gwyn ar ddu ar gael
I'll be happy with a drink	Byddaf yn fodlon ar ddiod
I want to be wonderful	Dw i eisiau bod yn fendigedig
A loud crash came from the end of the aisle	Daeth damwain uchel o ddiwedd yr eil
I count them as friends	Rwy'n eu cyfrif fel ffrindiau
I couldn't believe it	Doeddwn i ddim yn ei chredu
I suspect in some depth	Rwy'n amau ​​​​mewn peth dyfnder
I've tried everything	Rwyf wedi rhoi cynnig ar bopeth
I can't get pregnant, so there's no risk	Ni allaf feichiogi, felly does dim risg
A few seconds later the phone rings	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach mae'r ffôn yn canu
Lift going up from lower maintenance	Lifft yn mynd i fyny o waith cynnal a chadw is
I couldn't tell if she was scared, nervous or excited	Allwn i ddim dweud a oedd hi'n ofnus, yn nerfus neu'n gyffrous
I can no longer feel sorry for myself	Ni allaf deimlo trueni drosof fy hun mwyach
I knew this was the fifth store to my right	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r pumed siop ar y dde i mi
I'm sure you did yours too	Rwy'n siŵr eich bod chi wedi gwneud eich un chi hefyd
I chose to split the needle	Dewisais rannu'r nodwydd
Then I looked at the table as the river came	Yna edrychais ar y bwrdd wrth i'r afon ddod
I just checked in on it	Fi jyst gwirio i mewn ar ei
I wanted to look away	Roeddwn i eisiau edrych i ffwrdd
I landed on my feet without making any noise	Glaniais ar fy nhraed heb wneud sŵn
A young gentleman asked if he could help	Gofynnodd boneddwr ifanc a allai helpu
I was in complete awe	Roeddwn i mewn syfrdandod llwyr
I forced my body to relax	Gorfodais fy nghorff i ymlacio
I sighed, embarrassed	Ochneidiais, embaras
I wanted to escape everything and everyone	Roeddwn i eisiau dianc o bopeth a phawb
The ad was well received by the media	Cafodd yr hysbyseb dderbyniad da gan y cyfryngau
At arch and stile it was six inches thick	Wrth fwa a starn yr oedd yn chwe modfedd o drwch
I asked what he meant by that	Gofynnais beth oedd yn ei olygu wrth hynny
I allowed myself a small sigh of relief	Caniataais ochenaid fach o ryddhad i mi fy hun
I turned the lock on the door	Troais y clo ar y drws
And you can take that to the bank	A gallwch fynd â hwnnw i'r banc
I was glad he was so easily fooled	Roeddwn yn falch ei fod mor hawdd ei dwyllo
I didn't care who he was	Doeddwn i ddim yn poeni pwy oedd e
I want to know everything, too	Rwyf am wybod popeth, hefyd
I would have expected you to take more care	Byddwn wedi disgwyl ichi gymryd mwy o ofal
I think it comes to you	Rwy'n credu ei fod yn dod i chi
I really need to find out his doctor	Mae gwir angen i mi ddarganfod ei feddyg
I wasn't sure what kind of muscle car it was	Doeddwn i ddim yn siŵr pa fath o gar cyhyrau ydoedd
I didn't sing silly songs either	Wnes i ddim canu caneuon gwirion chwaith
I will always love you no matter what	Byddaf bob amser yn caru chi, waeth beth
I haven't been sleeping well lately	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu cystal yn ddiweddar
Then she runs to the train yard	Yna mae hi'n rhedeg i'r iard trenau
I'm angry at the front line	Rwy'n gwgu'n flin gyda'r rheng flaen
I pulled him behind his back	Tynnais ef y tu ôl i'w gefn
I suspect he has any parties	Rwy'n amau ​​​​bod ganddo unrhyw bartïon
I was done with this shit	Roeddwn i'n gwneud gyda'r shit hwn
I saw a man, through the door	Gwelais ddyn, trwy'r drws
Good, useful card, but a bit expensive	Cerdyn da, defnyddiol, ond braidd yn ddrud
I knew right away what was wrong	Roeddwn i'n gwybod ar unwaith beth oedd yn bod
I would love to find out how	Byddwn wrth fy modd yn darganfod sut
I ran toward the man and his vehicle	Rhedais tuag at y dyn a'i gerbyd
I didn't think it was important	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bwysig
I didn't either	Wnes i ddim chwaith
I wanted to be involved	Roeddwn i eisiau bod yn gysylltiedig â hi
I do not completely deprive myself, however	Nid wyf yn amddifadu fy hun yn llwyr serch hynny
I should look different	Dylwn i edrych yn wahanol
I taught you to ride myself	Dysgais i chi i farchogaeth fy hun
I wish you the best in your search	Dymunaf y gorau i chi yn eich chwiliad
I knew she was with me for the long run	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi gyda mi am y tymor hir
At last I woke up to a dark room	O'r diwedd deffrais i ystafell dywyll
I can't afford to care	Ni allaf fforddio gofalu
I was created exactly this way	Cefais fy creu yn union fel hyn
I couldn't see the bus stop	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y safle bws
He seems worthy of being well known	Ymddengys ei fod yn deilwng o fod yn adnabyddus
I'm sure she tells you who did it for her	Rwy'n siwr ei bod yn dweud wrthych pwy wnaeth hynny iddi
I look around the wall	Rwy'n edrych o gwmpas y wal
I never agreed with that	Wnes i erioed gytuno â hynny
I have very little evidence	Ychydig iawn o dystiolaeth sydd gennyf
I love that they are yours	Rwyf wrth fy modd eu bod yn eiddo i chi
I know that they used to get those kinds of guarantees	Gwn eu bod yn arfer cael y mathau hynny o warantau
I could hardly feel that he was talking directly to me	Prin fy mod yn teimlo ei fod yn siarad yn uniongyrchol â mi
I love using old pieces	Rwyf wrth fy modd yn defnyddio hen ddarnau
I knew most of it was mine	Roeddwn i'n gwybod mai fy mai i oedd y rhan fwyaf ohono
I was stopping him from leaving	Roeddwn i'n ei atal rhag gadael
I wanted the camera to be moving all the time	Roeddwn i eisiau i'r camera fod yn symud drwy'r amser
I often found small animals or insects in my dress	Roeddwn yn aml yn dod o hyd i anifeiliaid bach neu bryfed yn fy ffrog
I remember thinking it was a really good idea	Rwy'n cofio meddwl ei fod yn syniad da iawn
I got tired of his little speech	Fe wnes i flino ar ei araith fach
Various personnel walk around it and adjust the set	Mae personél amrywiol yn cerdded o'i gwmpas ac yn addasu'r set
I hurried up and put her around her arm	Brysiais i fyny a'i roi o gwmpas ei braich
I had to talk to someone or burst	Roedd yn rhaid i mi siarad â rhywun neu fyrstio
I could work to understand why	Gallwn i weithio i ddeall pam
A special article caught his eye	Daliodd erthygl arbennig ei lygad
I hated myself a little, thinking we couldn't trust him	Roeddwn yn casáu fy hun ychydig, gan feddwl na allem ymddiried ynddo
And it definitely comes across on the album	Ac mae'n bendant yn dod ar draws ar yr albwm
I can no longer stand to be in this room	Ni allaf sefyll i fod yn yr ystafell hon mwyach
It seems I never find the time	Mae'n ymddangos nad wyf byth yn dod o hyd i'r amser
I wanted to tear something into pieces	Roeddwn i eisiau rhwygo rhywbeth yn ddarnau
I have been quite busy lately	Rwyf wedi bod yn eithaf prysur yn ddiweddar
I took it and checked inside	Cymerais ef a gwirio y tu mewn
I had no idea she was still alive	Doedd gen i ddim syniad ei bod hi dal yn fyw
I couldn't have mistaken it	Ni allwn fod wedi camgymryd y peth
After his death he was considered a saint	Wedi ei farwolaeth fe'i hystyriwyd yn sant
I wouldn't stay away	Fyddwn i ddim yn aros i ffwrdd
I could sense something different now, emotion	Roeddwn i'n gallu synhwyro rhywbeth gwahanol nawr, emosiwn
I started to turn red	Dechreuais i droi coch
I felt worse and worse, physically and mentally	Roeddwn i'n teimlo'n waeth ac yn waeth, yn gorfforol ac yn feddyliol
We cannot feel the warmth from his hand	Ni allwn deimlo'r cynhesrwydd o'i law
Served by a crew of three	Gwasanaethwyd gan griw o dri
I felt like being watched	Roeddwn i'n teimlo fel cael fy ngwylio
I wish it were that easy	Hoffwn pe bai mor hawdd â hynny
I could feel the threat behind his smile	Roeddwn i'n gallu teimlo'r bygythiad sydd wrth wraidd ei wên
I asked him what he was doing there	Gofynnais iddo beth oedd yn ei wneud yno
I was walking and searching	Roeddwn i'n cerdded ac yn chwilio
I am not the body, the mind, and the ego	Nid fi yw'r corff, y meddwl, a'r ego
I could never beat it, though	Allwn i byth ei guro, serch hynny
I keep the flock fit	Rwy'n cadw'r praidd yn heini
It was simply too risky	Yn syml, roedd yn ormod o risg
I pull my hands away and stand	Rwy'n tynnu fy nwylo i ffwrdd ac yn sefyll
I believe in destiny	Rwy'n credu mewn tynged
I can picture the look on their faces	Gallaf lun yr olwg ar eu hwynebau
I suggested he cancel the call	Awgrymais iddo ganslo'r alwad
I will not live as your prisoner	Ni fyddaf yn byw fel eich carcharor
It was like outright therapy	Roedd fel therapi llwyr
I had no intention of sitting next to him	Doedd gen i ddim bwriad i eistedd wrth ei ymyl
I loved them both	Roeddwn i'n caru'r ddau ohonyn nhw
I was going to have to excuse myself sometime soon	Roeddwn i'n mynd i orfod esgusodi fy hun rywbryd yn fuan
I could feel a hand on my arm	Roeddwn i'n gallu teimlo llaw ar fy mraich
I've summarized some of the best features here	Rwyf wedi crynhoi rhai o'r nodweddion gorau yma
I took a deep breath to stop my sudden joy	Cymerais anadl dwfn i atal fy llawenydd sydyn
I carry on with my painful movement through the caverns	Rwy'n cario ymlaen gyda fy symudiad poenus drwy'r ceudwll
I have my own free will	Mae gen i fy ewyllys rydd fy hun
I can't remember everything that was said	Ni allaf gofio popeth a ddywedwyd
I begged her to forgive him, to help her	Ymbiliais ar iddi faddau iddo, i'w helpu
I stood back proud and admired my achievement	Sefais yn ôl yn falch ac edmygu fy nghyflawniad
I still need the car sometimes	Dwi dal angen y car weithiau
I knew you couldn't steal them	Roeddwn i'n gwybod na allech chi eu dwyn
I think that was the last episode	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y bennod olaf
I used to love making her laugh	Roeddwn i'n arfer caru gwneud iddi chwerthin
I am rushing through it for you	Yr wyf yn rhuthro drwyddo i chi
I haven't posted here for so long	Nid wyf wedi postio yma ers cymaint o amser
Free honors can be a waste or historical object	Gall anrhydedd am ddim fel gwrthrych gwastraff neu hanesyddol
I need your girlfriend, girl	Dwi angen dy gariad, ferch
I learned that for two years	Dysgais hynny am ddwy flynedd
I have a good home, food, friends and family	Mae gen i gartref da, bwyd, ffrindiau a theulu
I did not intend to offend her	Doeddwn i ddim yn bwriadu tramgwyddo hi
I think she didn't want to go	Dwi'n meddwl nad oedd hi eisiau mynd
I was subjected to psychological abuse	Roeddwn yn destun cam-drin seicolegol
I really need to talk to someone	Mae gwir angen i mi siarad â rhywun
I'm at a gas station	Rydw i mewn gorsaf nwy
I thought you wanted me to stay away from you	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau i mi gadw draw oddi wrthych
I was having trouble reading the prices	Roeddwn yn cael trafferth darllen y prisiau
I couldn't wait to see them again	Allwn i ddim aros i'w gweld eto
I think you're better off talking to her	Rwy'n meddwl bod yn well ichi fynd i siarad â hi
I was trying to take all the focus	Roeddwn i'n ceisio cymryd yr holl ffocws
I didn't want to tell you no	Doeddwn i ddim eisiau peidio â dweud wrthych chi
I know exactly what you mean	Rwy'n gwybod yn union beth rydych chi'n ei olygu
Berlin is president	Berlin yn llywydd
I want you all, forever, every day	Dwi eisiau pob un ohonoch, am byth, bob dydd
I got some, but it wasn't enough	Cefais rai, ond nid oedd yn ddigon
I say that for his protection	Dywedaf hynny er ei amddiffyniad
I was still five minutes away from my back door	Roeddwn i dal bum munud i ffwrdd o fy nrws cefn
I stood up from the chair	Sefais i fyny o'r gadair
I want to hold her hand	Rwyf am ddal ei llaw
I couldn't have been happier	Ni allwn fod wedi bod yn hapusach
I want to give you that	Hoffwn roi hynny ichi
I had tried to shake it off though	Roeddwn i wedi ceisio ei ysgwyd i ffwrdd serch hynny
I cried again and there was still no answer	Curais eto a doedd dim ateb o hyd
I really hoped this day would never end	Roeddwn yn mawr obeithio na fyddai'r diwrnod hwn byth yn dod i ben
I need to think carefully	Mae angen i mi feddwl yn ofalus
I look up to see two policemen watching us in awe	Edrychaf i fyny i weld dau blismon yn ein gwylio yn rhyfedd
I knew you would do it again	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ei wneud eto
A particularly wicked sword	Cleddyf arbennig o ddrwg
A list of things we wish would go away immediately	Byddai rhestr o bethau y dymunwn yn mynd i ffwrdd ar unwaith
I could always smell the ocean	Roeddwn i'n gallu arogli'r cefnfor bob amser
Lots of plain hard work	Llawer o waith caled plaen
I saw the word before my eyes	Gwelais y gair o flaen fy llygaid
I need to own my emotions	Mae angen i mi fod yn berchen ar fy emosiynau
I ran towards the highway	Rhedais i tuag at y briffordd
I had lost interest in the game	Roeddwn i wedi colli diddordeb yn y gêm
I kind of wished he had	Yr wyf yn fath o ddymuniad oedd ganddo
I was trying not to let them see me	Roeddwn i'n ceisio peidio â gadael iddyn nhw fy ngweld
I couldn't let her die	Allwn i ddim gadael iddi farw
I wanted to quit my job	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorau i'm swydd
It does not look like him	Nid yw'n edrych yn debyg iddo
I want to help him relax	Rwyf am ei helpu i ymlacio
I have something similar to yourself	Mae gen i rywbeth tebyg i chi'ch hun
I'm worried about being late	Dwi'n poeni am fod yn hwyr
I couldn't go	Doeddwn i ddim yn cael mynd
That is, he wanted to know why	Hynny yw, roedd eisiau gwybod pam
I was already shocked by the howling wild dogs	Roeddwn i eisoes wedi dychryn y cŵn gwyllt udo
I was once a star athlete	Roeddwn i ar un adeg yn athletwr seren
I want a full time and honest developer	Rydw i eisiau datblygwr llawn amser a gonest
The reliability of later accounts is at issue	Mae dibynadwyedd cyfrifon diweddarach dan sylw
I decided to break the law	Penderfynais dorri'r gyfraith
A way to cope with her new station in life	Ffordd i ymdopi â'i gorsaf newydd mewn bywyd
We hope you enjoy it	Gobeithio y gwnewch chi ei fwynhau
I wanted to leave as soon as I could	Roeddwn i eisiau gadael cyn gynted ag y gallwn
I looked around in shock	Edrychais o gwmpas mewn sioc
A fiery expression twisted his face	Mae mynegiant gandryll dirdro ei wyneb
I have learned my lesson	Rwyf wedi dysgu fy ngwers
I will not forget the favor	Nid anghofiaf y ffafr
I had never seen such a glorious color	Doeddwn i erioed wedi gweld lliw mor ogoneddus
I can provide links if needed	Gallaf ddarparu dolenni os oes angen
I ask him what time it is	Gofynnaf iddo faint o'r gloch yw hi
They both had a fireplace in the front wall	Roedd gan y ddau le tân yn y wal flaen
I have often been in love	Rwyf wedi bod mewn cariad yn aml
Plant and animal varieties evolved into their modern forms	Datblygodd mathau o blanhigion ac anifeiliaid i'w ffurfiau modern
I needed her to realize she wasn't alone	Roeddwn i ei hangen i sylweddoli nad oedd hi ar ei phen ei hun
I understood the characters so much	Roeddwn i'n deall y cymeriadau gymaint
Apparently his looks can charm anyone	Mae'n debyg y gall ei edrychiadau swyno unrhyw un
Strong smell of soft, wet soil	Arogl cryf o bridd meddal, gwlyb
I came out of the hospital weeks ago	Des i allan o'r ysbyty wythnosau yn ôl
I pushed that thought aside	Gwthiais y meddwl hwnnw o'r neilltu
A car you could enjoy on the school trip	Car y gallech ei fwynhau ar y daith ysgol
A girl speaking a different language to a girl	Merch yn siarad iaith wahanol i ferch
A sense of shame fell over him	Disgynnodd ymdeimlad o gywilydd drosto
I went straight to work	Es i'n syth i'r gwaith
I will give her my letters	Rhoddaf fy llythyrau iddi
I can no longer stream video	Ni allaf ffrydio fideo mwyach
I got the right thought	Cefais y meddwl iawn
I ran the race on my own	Rhedais y ras ar fy mhen fy hun
I don't remember if anything was said	Nid wyf yn cofio a ddywedwyd dim
I first caught that in high school	Cefais fy ngalw i hynny gyntaf yn yr ysgol uwchradd
I went into my house, my ears ringing	Es i mewn i'm tŷ, fy nghlustiau'n canu
I still can't forget it	Ni allaf ei anghofio o hyd
I saw pictures, it looks beautiful	Gwelais luniau, mae'n edrych yn hardd
I want you to get out of here	Rwyf am i chi fynd allan o'r fan hon
I'll take you, if you like	Byddaf yn mynd â chi, os mynnwch
I wanted to crawl into a hole	Roeddwn i eisiau cropian i mewn i dwll
I dropped to the floor and rolled to my right	Gostyngais i'r llawr a rholio i'r dde i mi
I wanted to learn something about you	Roeddwn i eisiau dysgu rhywbeth amdanoch chi
I want to hunt for something	Dw i eisiau hela am rywbeth
Many plot points disappear	Mae llawer o bwyntiau plot yn diflannu
I need you to tighten this up a bit	Dwi angen i chi dynhau ychydig ar hyn
This extension was completed in two phases	Cwblhawyd yr estyniad hwn mewn dau gam
I took a breath and tried to sing	Cymerais anadl a cheisio canu
I couldn't tolerate looking	Allwn i ddim goddef edrych
I tried to soften my voice	Ceisiais dyneru fy llais
I remembered that bombing	Cofiais y bomio hwnnw
A story is a story after all	Stori wedi'r cyfan yw stori
I'm still listening, trying to fix the voice	Rwy'n dal i wrando, yn ceisio gosod y llais
I was hoping that was the truth	Roeddwn i'n gobeithio mai dyna oedd y gwir
I tried to imagine who he had been	Ceisiais ddychmygu pwy oedd wedi bod
I wasn't sure how that would be possible	Nid oeddwn yn siŵr sut y byddai hynny’n bosibl
I believe that the public has a right to know	Credaf fod gan y cyhoedd yr hawl i wybod
I think you understand the whole thing	Rwy'n meddwl eich bod yn deall y cyfan
We will come clean and confess	Byddwn yn dod yn lân ac yn cyfaddef
I shoot her a sympathetic look, which makes her laugh	Rwy'n saethu golwg sympathetig iddi, sy'n gwneud iddi chwerthin
I never intended to adopt them	Doeddwn i byth yn bwriadu eu mabwysiadu
I am born for the first time and I have the black hair	Rydw i'n cael fy ngeni am y tro cyntaf ac mae gen i'r gwallt du
We visit this church numerous times	Byddwn yn ymweld â'r eglwys hon nifer o weithiau
I had no school yesterday	Doedd gen i ddim ysgol ddoe
Others eager to make a profit soon joined	Ymunodd eraill a oedd yn awyddus i wneud elw yn fuan
I woke up here maybe a day ago	Deffrais yma efallai ddiwrnod yn ôl
I have a sensitive tongue now	Mae gen i dafod sensitif nawr
I finished in the lower branches of that tree	Gorffennais yng nghanghennau isaf y goeden honno
I appreciate you being honest with me	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn onest gyda mi
I was excited and scared	Roeddwn i'n gyffrous ac yn ofnus
I looked down and took inventory of myself	Edrychais i lawr a chymryd rhestr eiddo ohonof fy hun
I am not given any additional information	Ni roddir unrhyw wybodaeth ychwanegol i mi
Combined rear and front flushing can be used	Gellir defnyddio fflysio cefn a blaenlif cyfunol
A miracle of modern science, really	Gwyrth o wyddoniaeth fodern, a dweud y gwir
A long suffering look came to her face	Daeth golwg hir ddioddefgar i'w hwyneb
I needed to take responsibility for my actions	Roedd angen i mi gymryd cyfrifoldeb am fy ngweithredoedd
I learned why you shouldn't shit where you eat	Dysgais pam na ddylech chi cachu lle rydych chi'n bwyta
I haven't seen them together, but you have	Nid wyf wedi eu gweld gyda'i gilydd, ond rydych wedi
I felt just as lost as they looked	Roeddwn i'n teimlo yr un mor goll ag yr oeddent yn edrych
The temple is made of wood and stone	Mae'r deml wedi'i gwneud o bren a charreg
They meet most water requirements of food only	Maent yn bodloni'r rhan fwyaf o ofynion dŵr o fwyd yn unig
I have never felt anything like this before	Nid wyf erioed wedi teimlo dim byd fel hyn erioed
I want you to keep it as our little secret	Rwyf am i chi ei gadw fel ein cyfrinach fach
I grab a fresh towel	Rwy'n cydio mewn tywel ffres
I take it fall trying to get out	Rwy'n cymryd iddo syrthio i geisio mynd allan
I can raise hundreds of thousands	Gallaf godi cannoedd o filoedd
I had so much in my life that was blessings	Roedd gen i gymaint yn fy mywyd a oedd yn fendithion
I have to start telling the truth	Mae'n rhaid i mi ddechrau dweud y gwir
I'd like to know if it's improving	Hoffwn wybod a yw'n gwella
I will not be able to see anything	Ni fyddaf yn gallu gweld dim byd
I didn't even know if he was recording	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a oedd yn recordio
I needed to hold on	Roedd angen i mi ddal ati
I got the good sauce	Cefais y saws da
A man is watching from across the street	Mae dyn yn gwylio ymlaen o bob rhan o'r stryd
I still wasn't sure this was a good idea	Doeddwn i dal ddim yn siŵr bod hwn yn syniad da
I have my standard answer for that	Mae gennyf fy ateb safonol ar gyfer hynny
It was a little loose, bleeding	Roedd ychydig yn rhydd, yn gwaedu
I really wanted to have some kind of upper hand	Roeddwn i eisiau cael rhyw fath o law uchaf yn fawr
I have a table nearby	Mae gen i fwrdd gerllaw
We can't ask him for something like this	Ni allwn ofyn iddo am rywbeth fel hyn
I saw no one who even seemed vague to him	Ni welais neb a oedd hyd yn oed yn ymdebygu'n annelwig iddo
I don't want to talk to you	Nid wyf am siarad â chi
I haven't worried who might be watching once	Dydw i ddim wedi poeni pwy allai fod yn gwylio unwaith
He saw me standing on the beach	Gwelais fi yn sefyll ar y traeth
I would feel very alone	Byddwn yn teimlo'n unig iawn
I tried to help him, but he wouldn't	Ceisiais ei helpu, ond ni fyddai
I didn't know you when you first spoke to me	Doeddwn i ddim yn eich adnabod pan wnaethoch chi siarad â mi gyntaf
I could see the annoyance in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld yr annifyrrwch yn ei lygaid
A familiar one calls out her name in the desert	Un gyfarwydd yn galw am ei henw yn yr anialwch
A place where people will love you	Man lle bydd pobl yn caru chi i chi
I needed to blend in and belong	Roedd angen i mi ymdoddi a pherthyn
I remembered an old event	Cofiais am hen ddigwyddiad
We would like to thank you for supporting us	Hoffem ddiolch i chi am ein cefnogi
I told her the next day	Dywedais wrthi drannoeth
I agree with the conditions	Cytunaf â’r amodau
We can't even meet his gaze	Ni allwn hyd yn oed gwrdd â'i syllu
But every proposition is either true or false	Ond mae pob cynnig naill ai'n wir neu'n anghywir
We couldn't believe it, and neither could she	Ni allwn ei gredu, ac ni allai hi ychwaith
I decided to ask someone for directions	Penderfynais ofyn i rywun am gyfarwyddiadau
Paul to make copies of them	Paul i wneud copiau ohonyn nhw
I kneeled down and they stopped in front of me	Penliniais i lawr a dyma nhw'n stopio o fy mlaen
I was now on a mission	Roeddwn i nawr ar genhadaeth
I hit her head with it repeatedly	Rwy'n taro ei phen ag ef dro ar ôl tro
I only knew the guy for four months	Dim ond am bedwar mis roeddwn i'n adnabod y boi
I know how to find you	Rwy'n gwybod sut i ddod o hyd i chi
I saved a life today	Achubais fywyd heddiw
Even so, we still can't do it	Er hynny, ni allwn ei wneud o hyd
The way he did it was breathtaking	Roedd y ffordd y gwnaeth ef yn syfrdanol
I knew the world would be cruel to you	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r byd yn greulon i chi
A romance novel that read almost half of it	Nofel ramant a ddarllenodd bron i hanner ohoni
A good place for your vacation for good value	Lle da ar gyfer eich gwyliau am werth da
It was a sad moment	Roedd yn foment drist
I was never really a fan of the back story	Doeddwn i erioed yn gefnogwr o'r stori gefn mewn gwirionedd
I was young, with no experience of myself and of life	Roeddwn i'n ifanc, heb brofiad ohonof fy hun ac o fywyd
I'm here for a month	Rwyf yma am fis
I'll even get you there	Byddaf hyd yn oed yn mynd â chi yno
I don't like to take things for granted, either	Nid wyf yn hoffi cymryd pethau’n ganiataol, ychwaith
It was a strange thing	Roedd yn beth rhyfedd
I can provide the links if needed	Gallaf ddarparu'r dolenni os oes angen
I thought somebody was going to attack me	Roeddwn i'n meddwl bod rhywun yn mynd i ymosod arnaf
I never knew he felt that way about me	Doeddwn i byth yn gwybod ei fod yn teimlo felly amdanaf
It came to mind then	Daeth atgof bryd hynny
I have slept alone in a town of millions	Rwyf wedi cysgu ar fy mhen fy hun mewn tref o filiynau
I just melted your heart with a smile	Rwyf wedi toddi eich calon gyda gwên yn unig
I didn't even know if you would have me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod a fyddai gennych fi
I like everything education	Rwy'n hoffi popeth addysg
I only needed one night	Dim ond un noson oedd ei angen arnaf
I should go down and join them	Dylwn i fynd i lawr ac ymuno â nhw
I thought we could do this	Rwy'n meddwl y gallem wneud hyn
I always had access to books about slavery	Roeddwn bob amser yn cael mynediad at lyfrau am gaethwasiaeth
I have not only lost a great deal of weight	Rwyf nid yn unig wedi colli llawer iawn o bwysau
I was talking about the date area	Roeddwn i'n siarad am yr ardal dyddiad
I think they might care less	Rwy'n meddwl y gallent ofalu llai
I was right that it was different	Roeddwn i'n iawn ei fod yn wahanol
I have to admit the benefits too	Mae'n rhaid i mi gyfaddef y manteision hefyd
The maximum weight of each bubble is measured	Mae pwysau uchaf pob swigen yn cael ei fesur
I brought eight hundred with me	Deuthum ag wyth cant gyda mi
I just need another day or two	Fi jyst angen diwrnod neu ddau arall
Not only did I grow up to be a witch	Nid yn unig yr oeddwn yn tyfu i fod yn wrach
I mean, she's not my type	Hynny yw, nid fy math i yw hi
I'll keep my promise	Byddaf yn cadw fy addewid
I probably won't need most of them	Mae'n debyg na fydd angen y rhan fwyaf ohonyn nhw arnaf
I'll tell you about it later	Dywedaf wrthych amdano yn nes ymlaen
I need to make everything clear to you	Mae angen i mi wneud popeth yn glir i chi
I gave him a few names, actually	Rhoddais ychydig o enwau iddo, mewn gwirionedd
I provided the information	Darparais y wybodaeth
I haven't seen you in four years	Nid wyf wedi eich gweld mewn pedair blynedd
I need to think through this	Mae angen i mi feddwl trwy hyn
I believe in miracle and healing	Rwy'n credu mewn gwyrth ac iachâd
That's probably why he chose it	Mae'n debyg mai dyna pam y dewisodd ef
I loved my brother so much	Roeddwn i'n caru fy mrawd gymaint
I wanted to know how you taste	Roeddwn i'n dymuno gwybod sut rydych chi'n blasu
I sigh heavily feeling lost and confused	Rwy'n ochneidio'n drwm yn teimlo ar goll ac wedi drysu
I walked in the snow home	Cerddais yn yr eira adref
I learned to like it here	Dysgais ei hoffi yma
I clear my neck and lean forward	Rwy'n clirio fy ngwddf ac yn pwyso ymlaen ati
I wiped my tears away	Sychais fy nagrau i ffwrdd
I was planning to keep it all	Roeddwn i'n bwriadu cadw'r cyfan
I called her, and she didn't respond	Galwais ati, ac ni ymatebodd
I had to see him again	Roedd yn rhaid i mi ei weld eto
I immediately regretted it	Roeddwn yn difaru ar unwaith
I'm sending someone in to take over on your behalf	Rwy'n anfon rhywun i mewn i gymryd drosodd ar eich rhan
I love this picture	Rwyf wrth fy modd â'r llun hwn
I asked him to keep in touch	Gofynnais iddo gadw mewn cysylltiad
I told him I would always help him, and joyfully	Dywedais wrtho y byddwn bob amser yn ei helpu, ac yn llawen
Then they would know what to do with it	Yna byddent yn gwybod beth i'w wneud ag ef
I can almost see the wolves	Dwi bron yn gallu gweld y bleiddiaid
I need it in two hours	Dwi ei angen mewn dwy awr
Huge trademark in tennis	Nod masnach enfawr mewn tennis
I thought maybe he was the king	Roeddwn i'n meddwl efallai mai'r brenin ydoedd
I needed to make sure this was perfectly clear	Roedd angen i mi wneud yn siŵr bod hyn yn berffaith glir
I remembered the sound of glass breaking	Cofiais swn torri gwydr
I didn't get the results of the experiment	Ni chefais ganlyniadau'r arbrawf
I asked if they knew what it was	Gofynnais a oeddent yn gwybod beth ydoedd
I said yes, almost in a whisper	Dywedais ie, bron mewn sibrwd
I love her personality	Rwy'n caru ei phersonoliaeth
I know you want to talk	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau siarad
I even want that chef and helper	Rwyf hyd yn oed eisiau'r cogydd a'r cynorthwyydd hwnnw
I can handle anything for a few hours	Gallaf drin unrhyw beth am ychydig oriau
I had to admire her plight	Roedd yn rhaid i mi edmygu ei plwc
They want to get rid of inheritance tax and property tax	Maen nhw am gael gwared ar dreth etifeddiant a threth eiddo
Mum and daughter stepped out, both very smartly dressed	Camodd mam a merch allan, ill dau wedi gwisgo'n gain
I never thought it was possible	Doeddwn i erioed wedi meddwl ei fod yn bosibl mewn gwirionedd
I didn't know you'd be tired	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddech chi'n flinedig
I can take that, as a parent	Gallaf gymryd hynny, fel rhiant
A sharp, broken sound, like the cutting of thick glass	Sain miniog, torri, fel torri gwydr trwchus
I highly recommend this book	Rwy'n argymell y llyfr hwn yn fawr
I sometimes wonder if he was sleeping in them	Tybed weithiau a oedd yn cysgu ynddynt
A minute later, my phone darkened	Munud yn ddiweddarach, tywyllodd fy ffôn
A monster could not love	Ni allai anghenfil garu
I wouldn't want to ruin her fun	Fyddwn i ddim eisiau difetha ei hwyl
I can barely send an email	Prin y gallaf anfon e-bost
I didn't authorize it and I was tempted to book it	Wnes i ddim ei awdurdodi a chefais fy nhemtio i'w bwio
I want to learn things	Dw i eisiau dysgu pethau
I can't do it automatically	Ni allaf ei wneud yn awtomatig
I swear he wasn't there a minute ago	Rwy'n tyngu nad oedd yno funud yn ôl
I used to stay in and smoke on my own	Roeddwn i'n arfer aros i mewn ac ysmygu ar fy mhen fy hun
I need you to hold this tape	Dwi angen i chi ddal gafael ar y tâp yma
There was no way to escape it	Doedd dim ffordd i ddianc ohono
Just come here to get a couple of books	Newydd ddod yma i gael cwpl o lyfrau
I looked up to face him	Edrychais i fyny i'w wynebu
I haven't sent anyone back to check since	Nid wyf wedi anfon unrhyw un yn ôl i wirio ers hynny
A wooden bridge ran west over the courtyard	Roedd pont bren yn rhedeg tua'r gorllewin dros y cwrt
I like technological and digital things	Rwy'n hoff o bethau technolegol a digidol
I certainly wouldn't mind living here	Yn sicr ni fyddai ots gennyf fyw yma
I really feel quite silly now	Dwi wir yn teimlo reit wirion nawr
I didn't even try to sort it out	Wnes i ddim hyd yn oed geisio datrys y peth
I just stared back at him	Fi jyst yn syllu yn ôl arno
I saw a movement beside me	Gwelais symudiad wrth fy ochr
I regard religion with fear and doubt	Yr wyf yn ystyried crefydd ag ofn ac amheuaeth
I couldn't imagine going through this	Allwn i ddim dychmygu mynd trwy hyn
A huge metropolitan middle man	Dyn canol metropolitan anferth
I'm torturing myself you know	Rwy'n arteithio fy hun chi'n gwybod
I rolled my eyes and walked out the door	Yr wyf yn rholio fy llygaid a cherdded allan y drws
I had only that honest and honorable intention	Dim ond y bwriad gonest ac anrhydeddus hwnnw oedd gennyf
I was very concerned about this problem	Roeddwn yn bryderus iawn am y broblem hon
I can't keep love alive, lately	Ni allaf gadw cariad yn fyw, yn ddiweddar
I love every single thing about you	Rwy'n caru pob un peth amdanoch chi
I couldn't even afford to dream of one	Allwn i ddim hyd yn oed fforddio breuddwydio am un
A few guards held his arms	Roedd ychydig o warchodwyr yn dal ei freichiau
I never made much sense of it	Chefais i erioed lawer o synnwyr ohoni
I think you'll like it	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei hoffi
I am serious in my research and quick	Rwyf o ddifrif yn fy ymchwil ac yn gyflym
I turned to kiss her	Troais i'w gusanu
I looked at her still, waiting for an answer	Edrychais arni o hyd, gan aros am ateb
I should have given him more of my time	Dylwn i fod wedi rhoi mwy o fy amser iddo
I wanted to see what was happening	Roeddwn i eisiau gweld beth oedd yn digwydd
I used to think that the truth would free us	Roeddwn i'n arfer meddwl y byddai'r gwir yn ein rhyddhau ni
We can't help but force his hand	Ni allwn helpu ond gorfodi ei law
I never knew we were anything serious	Doeddwn i byth yn gwybod ein bod ni'n unrhyw beth difrifol
I mean the timeline	Rwy'n golygu'r llinell amser
I remember mostly all the problems that we had	Cofiaf yn bennaf yr holl broblemau a gawsom
I am at retirement age	Rwyf ar oedran ymddeol
A moment ago she had been so happy	Foment yn ôl roedd hi wedi bod mor hapus
I need to look a little deeper	Mae angen i mi edrych ychydig yn ddyfnach
A typical organization has hundreds of business services	Mae gan sefydliad nodweddiadol gannoedd o wasanaethau busnes
I can patch whatever ground they break	Gallaf glytio pa bynnag dir y maent yn ei dorri
It all had to come from the beginning	Roedd yn rhaid i'r cyfan ddod o'r dechrau
The reason for this disappearance is unknown	Nid yw'r rheswm dros y diflaniad hwn yn hysbys
I stopped her in the car park to thank her	Stopiais hi yn y maes parcio i ddiolch iddi
I like their new store better	Rwy'n hoff iawn o'u siop newydd yn well
I stand up and stick my thumb out	Rwy'n sefyll i fyny ac yn sticio fy bawd allan
A broken branch is not good	Nid yw cangen wedi'i thorri yn dda
She probably has her father's temper	Mae'n debyg bod ganddi dymer ei thad
I hated being a white belt	Roeddwn i'n casáu bod yn wregys gwyn
I did not touch these papers	Ni chyffyrddais â'r papurau hyn
I asked for my bill to be reduced	Gofynnais am ostwng fy mil
I'll leave the difficult choice up to you	Gadawaf y dewis anodd i fyny i chi
I got a call from the clinic	Cefais alwad gan y clinig
I pulled the dirty one over my head	Tynnais yr un budr dros fy mhen
I needed to think fast	Roedd angen i mi feddwl yn gyflym
I know it all, see it all and hear it all	Rwy'n gwybod y cyfan, yn gweld y cyfan ac yn clywed y cyfan
Bag of white powder	Bag o bowdr gwyn
I think he's from another world	Rwy'n credu ei fod o fyd arall
I had to turn to the extreme	Roedd yn rhaid i mi droi at yr eithaf
I think he is in love with you	Rwy'n meddwl ei fod mewn cariad â chi
I have no thoughts of anyone else during the dream	Does gen i ddim meddyliau am neb arall yn ystod y freuddwyd
I scan my mind for anything	Rwy'n sganio fy meddwl am unrhyw beth
I have fulfilled my role	Rwyf wedi cyflawni fy swyddogaeth
I'll show you that	Byddaf yn dangos hynny i chi
I looked back towards the open street	Edrychais yn ôl tuag at y stryd agored
I followed them for a while	Dilynais nhw am ychydig
I sit up with him at night when he is crying	Rwy'n eistedd i fyny gydag ef yn y nos pan fydd yn crio
I seemed black out after that	Roeddwn i'n ymddangos yn ddu allan ar ôl hynny
I had the honor of being awarded the passenger seat	Cefais yr anrhydedd o gael sedd y teithiwr
I listened to everything	Gwrandewais ar bopeth
I'm not sure about this one	Nid wyf yn siŵr am yr un hon
I think she's going to sleep now	Rwy'n meddwl ei bod hi'n mynd i gysgu nawr
A bit like a balloon ride without the balloon	Ychydig fel reid balŵn heb y balŵn
I read to him, sometimes	Darllenais iddo, weithiau
I myself will certainly do that	Byddaf fi fy hun yn sicr yn gwneud hynny
Sorry about your world and its problems	Mae'n ddrwg gennyf am eich byd a'i broblemau
I couldn't lie about it	Allwn i ddim dweud celwydd am y peth
I was lucky to have found it	Roeddwn yn ffodus fy mod wedi dod o hyd iddo
A road stretched to my right	Roedd ffordd yn ymestyn i'r dde i mi
I have some questions to ask	Mae gennyf rai cwestiynau i'w gofyn
I watched him move across the room again	Gwyliais ef yn symud ar draws yr ystafell eto
A tear fell before she nodded	Syrthiodd deigryn cyn iddi amneidio
Popular raw treatment you should be	Triniaeth amrwd boblogaidd y dylech chi fod
First baby and spring flowers, such blessings	Mae babi cyntaf a blodau gwanwyn, bendithion o'r fath
I hope you continue to serve me well	Rwy'n gobeithio y byddwch yn parhau i wasanaethu mi yn dda
I do write in the journal from time to time and it feels good	Byddaf yn ysgrifennu yn y cyfnodolyn o bryd i'w gilydd ac mae'n teimlo'n dda
I studied him more closely	Astudiais ef yn agosach
I placed my hands against his chest and cried	Curais fy nwylo yn erbyn ei frest a chrio
I had to get some rest	Roedd yn rhaid i mi gael rhywfaint o orffwys
I can have a job, a wife and kids	Gallaf gael swydd, gwraig a phlant
I thought she was showing off	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n dangos i ffwrdd
I looked back at my brothers	Edrychais yn ôl ar fy mrodyr
I felt frozen in the moment	Roeddwn i'n teimlo wedi rhewi yn y funud
I know they did the best they could for you	Rwy'n gwybod eu bod wedi gwneud y gorau y gallent i chi
I would have remembered that	Byddwn wedi cofio hynny
I looked down with worried eyes	Edrychais i lawr gyda llygaid pryderus
I watched it until it was over the horizon	Fe wnes i ei wylio nes ei fod dros y gorwel
I can hold my own for some miles	Gallaf ddal fy mhen fy hun am rai milltiroedd
I had to use leaves to clean myself	Roedd yn rhaid i mi ddefnyddio dail i lanhau fy hun
I turned and headed for the exit	Troais a mynd am yr allanfa
I was angry, and confused	Roeddwn yn ddig, ac yn ddryslyd
I know you need your friends	Rwy'n gwybod bod angen eich ffrindiau arnoch chi
This line was a double track	Trac dwbl oedd y llinell hon
I kept going, until my lungs couldn't take anymore	Daliais i fynd, nes na allai fy ysgyfaint gymryd mwyach
I promise to see you again, and soon	Rwy'n addo eich gweld eto, ac yn fuan
I think you are not what you sang	Rwy’n meddwl nad chi yw’r hyn a ganwyd gennych
A man broke ranks and ran for her	Torrodd dyn rhengoedd a rhedeg amdani
I still wasn't sure how fast we were moving	Doeddwn i dal ddim yn siŵr pa mor gyflym yr oeddem yn symud
I have power, and here's the price	Mae gen i bŵer, a dyma'r pris
I drifted in and out of recognition	Driftiais i mewn ac allan o gydnabyddiaeth
I can put you down, too	Gallaf eich rhoi i lawr, hefyd
I knew it was gone, but you didn't say it	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi mynd, ond wnaethoch chi ddim dweud hynny
I am your heart and soul	Ystyr geiriau: Yr wyf yn eich calon ac enaid
I have to close for now	Rhaid i mi gau am y tro
I tried to speak, but the words didn't come	Ceisiais siarad, ond ni ddeuai'r geiriau
I hurried to the kitchen window and watched him go	Brysiais at ffenestr y gegin a'i wylio'n mynd
I am not bound to you	Nid wyf yn rhwymedig i chi
We cannot admit that he did the right thing	Ni allwn gyfaddef ei fod wedi gwneud y peth iawn
I looked like a model too	Roeddwn i'n edrych fel model hefyd
I did it right away	Fe wnes i hynny ar unwaith
A few seconds later, a huge flash and boom	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, fflach a ffyniant enfawr
I want to know what the plan is	Rwyf eisiau gwybod beth yw'r cynllun
No date was given for the sale	Ni roddwyd dyddiad ar gyfer y gwerthiant
I don't write plays	Dydw i ddim yn ysgrifennu dramâu
I remember this eternity	Yr wyf yn cofio y tragwyddoldeb hwn
A dangerous, sexy woman stared back at her	Roedd gwraig beryglus, rhywiol yn edrych yn ôl arni
I was the eye, watching	Fi oedd y llygad, gwylio
I do not have a suggested price range for this	Nid oes gennyf ystod prisiau a awgrymir ar gyfer hyn
I agree with that conclusion	Cytunaf â’r casgliad hwnnw
I look up at the ceiling with fear	Edrychaf i fyny ar y nenfwd gydag ofn
I'm queer, but in the most boring way	Rwy'n queer, ond yn y ffordd fwyaf diflas
I think they have already guessed	Rwy'n meddwl eu bod wedi dyfalu eisoes
I went to my church leaders	Es i at fy arweinwyr eglwys
I spread my legs to him	Rwy'n lledaenu fy nghoesau iddo
I trust you to say what you think is right	Hyderaf ichi ddweud yr hyn sy'n iawn yn eich barn chi
I will promise you though	Byddaf yn gwneud addewid ichi serch hynny
House is our greatest material imperative	Tŷ yw ein rheidrwydd materol mwyaf
A fireplace filled one wall	Roedd lle tân yn llenwi un wal
I wanted spectacular	Roeddwn i eisiau ysblennydd
I lowered the sword an inch	Gostyngais y cleddyf modfedd
I can hear him holding his breath	Gallaf ei glywed yn dal ei anadl
I married the eldest son of that family	Priodais i fab hynaf y teulu hwnnw
I was worried about the other kids so bad	Roeddwn yn poeni am y plant eraill mor ddrwg
I picked up a selection	Codais ddetholiad
For a long time, the project caught up	Am gyfnod hir, daliwyd y prosiect i fyny
I noted but didn't speak	Nodais ond heb siarad
I had prepared a speech but it wouldn't come out	Roeddwn i wedi paratoi araith ond ni fyddai'n dod allan
I have to go to bed early	Mae'n rhaid i mi fynd i'r gwely yn gynnar
A man who is different	Dyn sy'n wahanol
I need to restore my health	Mae angen i mi adfer fy iechyd
The movie is hardly profitable	Prin fod y ffilm yn broffidiol
I just feel exhausted	Fi jyst yn teimlo wedi blino'n lân
I was just as excited as a kid	Roeddwn i mor gyffrous â phlentyn
I found nothing, and time passed quickly	Wnes i ddod o hyd i ddim, ac amser aeth heibio yn gyflym
I didn't expect things to go this far	Doeddwn i ddim yn disgwyl i bethau fynd mor dda â hyn
I give it a nod but I can't look at it	Rwy'n rhoi amnaid iddo ond ni allaf edrych arno
I should have been scared	Dylwn i fod wedi bod yn ofnus
I already knew he was going to throw me in	Roeddwn i'n gwybod yn barod ei fod yn mynd i'm taflu i mewn
I could look in any direction, but find any landmark	Gallwn i edrych i unrhyw gyfeiriad, ond dod o hyd i unrhyw dirnod
I pick her up and over	Rwy'n ei chodi i fyny a throsodd
I didn't sleep very well last night	Wnes i ddim cysgu'n dda iawn neithiwr
I moved toward the door and heard it shut, violently	Symudais tuag at y drws a'i glywed yn cau, yn dreisgar
I had to see you again	Roedd yn rhaid i mi eich gweld unwaith eto
A wave of rage took hold of me	Cymerodd ton o gynddaredd ataf
I couldn't just stand aside and ignore things anymore	Allwn i ddim jyst sefyll o'r neilltu ac anwybyddu pethau bellach
I'm twenty one years old	Rwy'n un ar hugain oed
I felt so tired and confused	Roeddwn i'n teimlo mor flinedig ac wedi drysu
I need to talk to you	Mae angen i mi siarad â chi
I choose sacrifice, suffering	Rwy'n dewis aberth, dioddefaint
I felt the dry and dusty air currents	Teimlais y cerrynt aer sych a llychlyd
I leaned out, almost falling off the helicopter myself	Rwy'n pwyso allan, bron â disgyn o'r hofrennydd fy hun
I brush his hair and cover him up	Rwy'n brwsio ei wallt a gorchuddio ef i fyny
I got up and stood in front of the sink	Codais a sefyll o flaen y sinc
I have some good news to update	Mae gen i newyddion da i'w diweddaru
I got up to fix a drink	Codais i drwsio diod
I could be sensitive to that	Gallwn i fod yn sensitif i'r fath
A good time was had by all	Cafwyd amser da gan bawb
I collected the bag and opened it	Cesglais y bag a'i agor
I could see for miles	Roeddwn i'n gallu gweld am filltiroedd
I treated her to ice cream	Yr wyf yn trin hi i hufen iâ
I didn't even feel too nervous	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn teimlo'n rhy nerfus
I know of no such cases	Ni wn am unrhyw achosion o'r fath
The number of accommodation provided was reduced	Lleihawyd nifer y llety a ddarparwyd
I've come to comfort you	Dw i wedi dod i'ch cysuro chi
I knew it was unfair but couldn't explain why	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn annheg ond ni allai esbonio pam
I lost the freedom of the open road	Collais ryddid y ffordd agored
I can't sit at home	Ni allaf eistedd gartref
I did what you said and used the glass	Gwneuthum yr hyn a ddywedasoch a defnyddio'r gwydr
I wipe away the hot tears with strained smiles	Rwy'n sychu i ffwrdd y dagrau poeth gyda gwenu straen
Lots of money for our budget	Llawer o arian ar gyfer ein cyllideb
I belonged to them now	Roeddwn i'n perthyn iddyn nhw nawr
I was completely shocked	Cefais sioc llwyr
I felt perfectly at ease with them	Roeddwn i'n teimlo'n berffaith gartrefol gyda nhw
I'll help you, then	Byddaf yn eich helpu, felly
I can see in your eyes that you know it	Gallaf weld yn eich llygaid eich bod yn ei wybod
I gave myself a religious first name as a joke	Rhoddais enw cyntaf crefyddol i mi fy hun fel jôc
I have to spend some time here	Rhaid i mi dreulio peth amser yma
She would live to be proven wrong	Byddai hi'n byw i gael ei phrofi'n anghywir
We can't look at it anymore	Ni allwn edrych arno mwyach
I gave him plenty of time to wake up	Rhoddais ddigon o amser iddo ddeffro
We will follow her track	Byddwn yn dilyn ei thrac
I live in my own world with my own rules	Rwy'n byw yn fy myd fy hun gyda fy rheolau fy hun
I often keep it in my car for protection	Rwy'n aml yn ei gadw yn fy nghar i'w amddiffyn
I understand that we all need to be practical	Rwy'n deall bod angen i ni i gyd fod yn ymarferol
I thought we were all taking half of them	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni i gyd yn cymryd hanner ohonyn nhw
I didn't really mean it as it turned out	Doeddwn i ddim wir yn ei olygu fel y daeth allan
I'm sure you have them where you live	Rwy'n siŵr bod gennych chi nhw lle rydych chi'n byw
A metaphor for life, in fact	Trosiad am fywyd, a dweud y gwir
He begins to receive anonymous phone calls with heavy breathing	Mae'n dechrau derbyn galwadau ffôn dienw gydag anadlu trwm
I'll tell the team	Byddaf yn dweud wrth y tîm
It runs parallel to the length of the beam	Mae'n rhedeg yn gyfochrog â hyd y traw
I have no idea what to type in	Does gen i ddim syniad beth i'w deipio ynddo
A good life here is not possible for me	Nid yw bywyd da yma yn bosibl i mi
I can see it happening again	Gallaf ei weld yn digwydd eto
I gave them the names of what was around me	Rhoddais iddynt enwau yr hyn oedd o'm cwmpas
A dozen men, though another matter, absolutely	Mae dwsin o ddynion, er yn fater arall, yn hollol
I was planning to read your work sometime today	Roeddwn i'n bwriadu darllen eich gwaith rywbryd heddiw
I spoke to him yesterday	Siaradais ag ef ddoe
I believe that this was his breaking point	Credaf mai dyma oedd ei bwynt torri
I keep a spare in the cellar	Rwy'n cadw sbar yn y seler
I was really impressed by the staff	Gwnaeth y staff argraff aruthrol arnaf
I was thinking of not seeing you go around	Roeddwn i'n meddwl peidio â'ch gweld chi'n mynd o gwmpas
I have emergency seats on our chairs	Mae gen i seddi brys ar ein cadeiriau
I was in danger of being around	Roeddwn i'n beryg bod o gwmpas
I didn't find anything, either	Wnes i ddim ffeindio dim byd, chwaith
I'm a man with no place to go	Rwy'n ddyn heb le i fynd
I want to be with you whenever possible	Rwyf am fod gyda chi pryd bynnag y bo modd
I said you act stupid	Dywedais eich bod yn ymddwyn yn dwp
We can't fight anymore	Ni allwn ymladd mwyach
I'm sure we'll be back to visit again	Rwy’n siŵr y byddwn yn ôl i ymweld eto
I knew that being around other people was a mistake	Roeddwn i'n gwybod bod bod o gwmpas pobl eraill yn gamgymeriad
A pretty simple plan for a pretty happy life	Cynllun eithaf syml ar gyfer bywyd eithaf hapus
I made one roll forward, then I started another	Fe wnes i un rholyn ymlaen, yna dechreuais un arall
A little later, another sound emerged	Ychydig yn ddiweddarach, daeth sain arall i'r amlwg
I thought it was the little white car	Roeddwn i'n meddwl mai'r car bach gwyn oedd o
I noticed her hair was even more wild	Sylwais fod ei gwallt hyd yn oed yn fwy gwyllt
He spent five months as a prisoner of war	Treuliodd bum mis yn garcharor rhyfel
I got back in my car and drove	Cyrhaeddais yn ôl yn fy nghar a gyrru
I needed oxygen quickly	Roeddwn i angen ocsigen yn gyflym
Organized gradually over the following days	Trefnwyd yn raddol dros y dyddiau dilynol
I know the fight you're dealing with	Rwy'n gwybod y frwydr rydych chi'n delio â hi
I have been dying to try them	Rwyf wedi bod yn marw i roi cynnig arnynt
I wish you could understand how much	Hoffwn pe gallech ddeall faint
Surprise of her ex when she got home	Syndod i'w chyn pan gyrhaeddodd adref
A car was heading to his right	Roedd car yn mynd i'r dde iddo
I can see how you look at it	Gallaf weld sut yr ydych yn edrych arno
I'm so glad this is all happening	Rwyf mor falch bod hyn i gyd yn digwydd
I just remember you said to run to the trees	Fi jyst yn cofio i chi ddweud i redeg at y coed
I felt in danger in my own home	Roeddwn i'n teimlo mewn perygl yn fy nghartref fy hun
I was more sensitive to tone of voice and accent	Roeddwn yn fwy sensitif i naws y llais ac acen
I've tried to make myself believe it disappeared	Rwyf wedi ceisio gwneud i mi fy hun gredu iddo ddiflannu
I want to share it with you	Rwyf am ei rannu gyda chi
I didn't know it would turn out this way	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'n troi allan fel hyn
I have a feeling that has a second meaning	Mae gen i deimlad sydd ag ail ystyr
I can't stand it either	Ni allaf ei sefyll ychwaith
I had a lot of respect for him	Roedd gen i lawer o barch ato
I got an ego that way	Cefais ego felly
I can't believe it's opened	Ni allaf gredu ei bod wedi agor
I hope we are fine here	Rwy'n gobeithio y byddwn yn iawn yma
I'm somehow making the world a better place	Dwi rywsut yn gwneud y byd yn lle gwell
I might like to leave it in pencil	Efallai yr hoffwn ei adael mewn pensil
The only address available is back up the line	Yr unig gyfeiriad sydd ar gael yw yn ôl i fyny'r llinell
I don't know about it	Nid wyf yn gwybod amdano
I got up and looked out the window	Codais ac edrych allan o'r ffenestr
I refused to respond, even to threats of further torture	Gwrthodais ymateb, hyd yn oed i fygythiadau o artaith pellach
I never lost control	Wnes i erioed golli rheolaeth
Thank you very much to you all	Diolch yn fawr iawn i chi i gyd
An insurgent firing squad	Carfan danio o wrthryfelwyr
I will not waste my money on a slave	Ni fyddaf yn gwastraffu fy arian ar gaethwas
I gave up hoping for gifts	Rhoddais y gorau i obeithio am anrhegion
I was well aware of what was about to happen	Roeddwn yn ymwybodol iawn o'r hyn oedd ar fin digwydd
I called him home	Gelwais ef gartref
I looked down at the dress	Edrychais i lawr ar y ffrog
I felt my temple strike twelve	Teimlais fy nheml yn taro deuddeg
I can't afford to give up my advance	Ni allaf fforddio rhoi'r gorau i fy mlaen llaw
I got other things for you to do	Cefais bethau eraill i chi eu gwneud
I wonder how she does it	Tybed sut mae hi'n ei wneud
I called after her, but heard nothing	Gelwais ar ei hôl, ond ni chlywais ddim
I forgot how to appreciate the little things	Anghofiais sut i werthfawrogi'r pethau bach
I met her at med school	Cyfarfûm â hi yn yr ysgol med
I also enjoy hanging out with my family	Rwyf hefyd yn mwynhau hongian allan gyda fy nheulu
I hated it and pushed for commitment	Roeddwn yn ei gasáu ac yn gwthio am ymrwymiad
I will make this earth like heaven	Gwnaf y ddaear hon fel y nefoedd
I wanted to be happy	Roeddwn i eisiau bod yn hapus
I put my hand on my hip and smiled	Rhoddais fy llaw ar fy nghlun a gwenu
I'll get you back on the course	Byddaf yn mynd â chi yn ôl ar y cwrs
I can't find the words to speak it	Ni allaf ddod o hyd i'r geiriau i'w siarad
I have fulfilled my last sentence	Rwyf wedi cyflawni fy mrawddeg olaf
I let out a small sigh	Gadawais i ochenaid fach
I prefer the best writers	Mae'n well gen i'r awduron gorau
Her son and her partner have been her whole life	Ei mab a'i phartner oedd ei bywyd cyfan
I was happy that it flew down to my surprise	Roeddwn yn hapus ei fod yn hedfan i lawr i syndod i mi
There is a bench in the middle room	Mae mainc yn yr ystafell ganol
I will bring them all together to stand against you	Byddaf yn dod â nhw i gyd at ei gilydd i sefyll yn eich erbyn
I should have put it together	Dylwn i fod wedi ei roi at ei gilydd
I suck at coming up with names	Yr wyf yn sugno yn dod i fyny ag enwau
I was very happy	Roeddwn i'n hapus iawn
I am so grateful for her	Rwyf mor ddiolchgar amdani
The thought of trying to push out and forget	Mae meddwl ceisio gwthio allan ac anghofio
I had some hope then	Roedd gen i rywfaint o obaith bryd hynny
I have trained for it all my life	Rwyf wedi hyfforddi ar ei gyfer gydol fy mywyd
I'm sick often, bed	Rwy'n sâl yn aml, gwely
I will provide testimonials and resume upon request	Byddaf yn darparu tystlythyrau ac yn ailddechrau ar gais
I looked like my dad	Roeddwn i'n edrych fel fy nhad
I was acting like a college kid in ways	Roeddwn i'n ymddwyn fel plentyn coleg mewn ffyrdd
I saw something in her face that gave me pause	Gwelais rywbeth yn ei hwyneb a roddodd saib i mi
I need to get out of this palace	Mae angen i mi fynd allan o'r palas hwn
I can't go to the police, but you can	Ni allaf fynd at yr heddlu, ond gallwch chi
Therefore, the airport was removed from the investment program	Felly, tynnwyd y maes awyr o’r rhaglen fuddsoddi
I want to play with you more	Rwyf am chwarae gyda chi mwy
Some have nothing better to do	Nid oes gan rai ddim byd gwell i'w wneud
Part of me didn't blame him	Doedd rhan ohonof i ddim yn ei feio
We can do little but watch in horror	Ni allwn wneud fawr ddim ond gwylio mewn arswyd
I wonder where he lives	Tybed ble mae'n byw
I cried all night that night	Gwaeddais drwy'r nos y noson honno
I was hoping we would leave soon	Roeddwn yn gobeithio y byddwn yn gadael yn fuan
I can't help but wonder why	Ni allaf helpu ond meddwl tybed pam
I gasped and got back up	Rwy'n gasped a chodi yn ôl i fyny
I enjoy the work and hope to continue	Rwy'n mwynhau'r gwaith ac yn gobeithio parhau
I was naughty, you know, not cruel	Roeddwn i'n ddrwg, wyddoch chi, nid yn greulon
A steamer was seen in the distance	Gwelwyd stemar yn y pellter
I make suggestions, not requirements	Rwy'n gwneud awgrymiadau, nid gofynion
I am currently running two series on my channel	Ar hyn o bryd rwy'n rhedeg dwy gyfres ar fy sianel
I fixed the window and lifted the blind slightly	Gosodais y ffenestr a chodi'r bleind ychydig
I left a few messages	Gadewais ychydig o negeseuon
I start my life afresh	Dechreuaf fy mywyd o'r newydd
A seat by the stage cost seventy stone	Roedd sedd ger y llwyfan yn costio saith deg carreg
He insisted this was not normal sleep	Mynnodd nad oedd hwn yn gwsg arferol
I have love to offer	Mae gen i gariad i'w gynnig
I can see a touch of pink in the middle	Gallaf weld cyffyrddiad o binc yn y canol
I always fell into that category	Roeddwn i bob amser yn perthyn i'r categori hwnnw
Let them stay and live here and breathe	Gadewch iddynt aros a byw yma ac anadlu
I was curious about it but never looked into it	Roeddwn i'n chwilfrydig amdano ond byth yn edrych i mewn iddo
I pulled him up and tried the door again	Tynnais ef i fyny a rhoi cynnig ar y drws eto
I bent over and brought the lamp closer	Plygais drosodd a dod â'r lamp yn nes
I shot him an irritated look	Yr wyf yn saethu iddo golwg llidiog
I was wondering if anyone would ever read this	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai unrhyw un byth yn darllen hwn
I couldn't see a bell to ring	Doeddwn i ddim yn gallu gweld cloch i ganu
I eventually fell on his chest	Syrthiais ar ei frest yn y pen draw
I will only tell you in private	Dim ond yn breifat y dywedaf wrthych
I thought we could take turns in the longer term	Tybiais y gallem gymryd tro yn y tymor hwy
I had a pot of coffee in the house	Ges i bot o goffi ymlaen yn y ty
I like it when you paint, you show it	Rwy'n ei hoffi pan fyddwch chi'n paentio, rydych chi'n ei ddangos
They declared that the diary was genuine	Fe wnaethant ddatgan bod y dyddiadur yn ddilys
We will look them in the eye when they pass	Byddwn yn edrych arnynt yn y llygad pan fyddant yn mynd heibio
He was one of five children	Yr oedd yn un o bump o blant
I nodded my head vigorously	Nodais fy mhen yn egnïol
I knew it was the living room	Roeddwn i'n gwybod mai'r ystafell fyw oedd hi
A psychologist locked himself into a room that was apparently being disturbed	Fe wnaeth seicolegydd gloi ei hun i mewn i ystafell a oedd yn cael ei phoeni yn ôl pob sôn
I have to walk the dog with her	Rhaid imi gerdded y ci gyda hi
I know where to take you next	Rwy'n gwybod ble i fynd â chi nesaf
I'm wearing a pair right now, really	Rwy'n gwisgo pâr ar hyn o bryd, a dweud y gwir
I don't mean that at all	Nid wyf yn golygu hynny o gwbl
I had nothing left	Doedd gen i ddim byd ar ôl
I feel bad about breaking it	Rwy'n teimlo'n ddrwg am ei dorri
I should have been a friend	Dylwn i fod wedi bod yn ffrind
I was in the next weekend	Roeddwn i yn y penwythnos nesaf
I was a private woman	Roeddwn i'n fenyw breifat
I tried to defend myself	Ceisiais amddiffyn fy hun
I didn't think everything was happening already	Nid oeddwn yn meddwl bod popeth a oedd wedi digwydd eisoes
I could just like, you know, just push her over	Fe allwn i hoffi, wyddoch chi, dim ond gwthio hi drosodd
I would go to the beach occasionally	Byddwn yn mynd i'r traeth yn achlysurol
I need to do some research to answer your questions	Mae angen i mi wneud rhywfaint o ymchwil i ateb eich cwestiynau
I wanted all the money	Roeddwn i eisiau'r holl arian
Description of men	Disgrifiad o'r dynion
I haven't done business with her	Dydw i ddim wedi gwneud busnes gyda hi
A wrong move could be deadly	Gallai symudiad anghywir fod yn farwol
I had no doubt what he was doing	Doedd gen i ddim amheuaeth beth oedd yn ei wneud
I can't think of him looking at me	Ni allaf feddwl ag ef yn edrych arnaf
I couldn't let him turn around again	Allwn i ddim gadael iddo droi o gwmpas eto
We can see that he is considering the question	Gallwn weld ei fod yn ystyried y cwestiwn
I collected my items and headed out the door	Cesglais fy eitemau a mynd allan y drws
A few years ago, you were the favorite	Ychydig flynyddoedd yn ôl, chi oedd y ffefryn
I go down the hill and into town	Rwy'n mynd i lawr y bryn ac i mewn i'r dref
Correction can be obtained from chart	Gellir cael cywiriad o siart
I worked a lot after supper	Roeddwn i'n gweithio llawer ar ôl swper
I couldn't imagine what she was saying to them	Allwn i ddim dychmygu beth roedd hi'n ei ddweud wrthyn nhw
I found most of the work easy and tedious	Cefais y rhan fwyaf o'r gwaith yn hawdd ac yn ddiflas
I was the biggest horse that ever lived	Fi oedd y ceffyl mwyaf a fu byw erioed
I handed my ticket to the valet at the door	Rhoddais fy nhocyn i'r valet wrth y drws
A sigh arose from those closest to the group	Cododd ochenaid gan y rhai agosaf at y grŵp
I took a job as a customs officer	Cymerais swydd fel swyddog tollau
A few minutes later she was safely on her way	Ychydig funudau yn ddiweddarach roedd hi ar ei ffordd yn ddiogel
I still work full time	Rwy'n dal i weithio'n llawn amser
I swore and tried to smile	Llyncais a cheisio gwenu
I hope they think they've got me	Rwy'n gobeithio eu bod yn meddwl eu bod wedi fy nghael i
I know she's telling the truth	Rwy'n gwybod ei bod hi'n dweud y gwir
I thought he had gone away to see you	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd i ffwrdd i'ch gweld
I will sell this house, today	Byddaf yn gwerthu'r tŷ hwn, heddiw
We will do it for her	Byddwn yn gwneud hynny iddi
I dropped my arms and turned back around	Gollyngais fy mreichiau a throi yn ôl o gwmpas
I can't believe we're the only ones	Ni allaf gredu mai ni yw'r unig rai
I am a lucky man indeed, therefore	Yr wyf yn ddyn ffodus yn wir, felly
Few arrangements had been made for a possible siege	Ychydig o drefniadau oedd wedi'u gwneud ar gyfer gwarchae posibl
I spent the next twenty minutes in luxury	Treuliais yr ugain munud nesaf mewn moethusrwydd
I was pleased with the change	Roeddwn yn falch o'r newid
I speak, unfortunately, from experience	Rwy'n siarad, yn anffodus, o brofiad
I was amazed to see him opening his eyes	Synnais ei weld yn agor ei lygaid bach
I'm looking at the clock	Rwy'n edrych ar y cloc
A woman behind the wheel was smiling genuinely	Roedd dynes y tu ôl i'r llyw yn gwenu'n wirioneddol
I wonder how many people lived in each world	Tybed faint o bobl oedd yn byw ym mhob byd
It brings the flavor	Mae'n dod â'r blas
The chimney piece has been removed	Mae'r darn simnai wedi'i dynnu
I got a fair and competitive bid	Cefais gais teg a chystadleuol
I'll stay here while you approach the immortal	Byddaf yn aros yma tra byddwch yn agosáu at yr anfarwol
I turned back to his hopeful face	Troais yn ôl at ei wyneb gobeithiol
I was ready for not knowing	Roeddwn yn barod am beidio â gwybod
I know it doesn't seem that way now	Rwy'n gwybod nad yw'n ymddangos felly nawr
We couldn't put the two together because they didn't fit	Ni allwn roi'r ddau at ei gilydd oherwydd nad oeddent yn ffitio
I wanted to dress like my brother	Roeddwn i eisiau gwisgo fel fy mrawd
I noticed it was her habit	Sylwais ei fod yn arferiad ganddi
I can handle my parents	Gallaf drin fy rhieni
I have my money in accounts all over the place	Mae gen i fy arian mewn cyfrifon ledled y lle
I saw a big light and she was coming from it	Gwelais i olau mawr a hi yn dod ohono
I was one hundred six actually	Roeddwn yn gant chwech mewn gwirionedd
I didn't pay any thought to the boys	Wnes i ddim talu dim meddwl i'r bechgyn
In simple terms, I bow, not say a word all the time	Yn syml, yr wyf yn ymgrymu, nid yn dweud gair drwy'r amser
A young couple will be perfect	Bydd cwpl ifanc yn berffaith
I put the pack in my book bag	Rhoddais y pecyn yn fy mag llyfrau
I reached up to rub the spot of pain	Cyrhaeddais i fyny i rwbio smotyn y boen
I was usually the picture of efficiency	Fi oedd y darlun o effeithlonrwydd fel arfer
I really didn't know what to do	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w wneud
They said it would work	Dywedasant y byddai'n gweithio
I could go in anytime, he said	Gallwn i fynd i mewn unrhyw bryd, meddai
The film is now considered to be missing	Mae'r ffilm bellach yn cael ei hystyried i fod ar goll
He had repeated arguments with him	Cynhaliodd ddadleuon dro ar ôl tro ag ef
I tell them, then they leave	Rwy'n dweud wrthyn nhw, yna maen nhw'n gadael
I can meet you tonight	Gallaf gwrdd â chi heno
I can't stop myself from staring into his eyes	Ni allaf atal fy hun rhag syllu i mewn i'w lygaid
I love how proud the girls are of their signs	Rwyf wrth fy modd pa mor falch yw'r merched o'u harwyddion
I didn't keep it from you	Nid oeddwn yn ei gadw oddi wrthych
I'm learning to control my fatigue in the heat	Rwy'n dysgu rheoli fy lludded yn y gwres
I swallow my tears	Rwy'n llyncu fy nagrau
I watched it for a while, then stopped	Fe wnes i ei wylio am ychydig, yna stopio
I can tell you this is my worst nightmare	Gallaf ddweud wrthych mai dyma fy hunllef waethaf
I can no longer be threatened with my life	Ni allaf gael fy bygwth â fy mywyd mwyach
I hope to find out how	Rwy'n gobeithio darganfod sut
The ship started to sink quickly	Dechreuodd y llong suddo yn gyflym
I echo that sentiment	Ategaf y teimlad hwnnw
Thanks for watching	Diolch am wylio
I love you and I'm with you	Dw i'n dy garu di ac rydw i gyda ti
I wanted to know everything about the world	Roeddwn i eisiau gwybod popeth am y byd
I believe that if you work hard, success will come	Credaf os byddwch yn gweithio'n galed, y daw llwyddiant
I knew such things couldn't happen	Roeddwn i'n gwybod na allai pethau o'r fath ddigwydd
The cemetery is managed as a nature reserve	Rheolir y fynwent fel gwarchodfa natur
I started looking around but didn't see	Dechreuais edrych o gwmpas ond welais i ddim
I lost my way to earning a living	Collais fy ffordd i ennill bywoliaeth
I rocked it, but avoided it	Nes i siglo arno, ond fe'm hosgoi
I asked him to look at my formula	Gofynnais iddo edrych ar fy fformiwla
I feel like you are slipping away from me	Rwy'n teimlo eich bod yn llithro oddi wrthyf
I had to get myself out of the dark mood	Roedd yn rhaid i mi fy hun allan o'r hwyliau tywyll
I'd forgotten how many trees there were	Roeddwn i wedi anghofio faint o goed oedd yna
I mean by staying here	Yr wyf yn ei olygu wrth aros yma
I was worse than no use to him	Yr oeddwn yn waeth na dim defnydd iddo
I could feel the breath giving purpose to new life	Roeddwn i'n gallu teimlo'r anadl yn rhoi bywyd newydd i bwrpas
A sob of grief lodged in his throat	Sob o alar a letyodd yn ei wddf
I was about to turn my first trick into fourteen	Roeddwn ar fin troi fy nhric cyntaf yn bedair ar ddeg
I thought we would have time	Roeddwn i'n meddwl y byddai gennym ni amser
I need to distract my mind with something	Mae angen i mi dynnu sylw fy meddwl gyda rhywbeth
I felt completely within my rights to defend myself	Teimlais yn llwyr o fewn fy hawliau i amddiffyn fy hun
I get it from my mother	Rwy'n ei gael gan fy mam
I just stand there in the driveway and it stops	Fi jyst yn sefyll yno yn y ffordd ac mae'n stopio
I saw him, last night	Gwelais ef, y neithiwr
I hope you can, even now that we're apart	Rwy'n gobeithio y gallwch chi, hyd yn oed nawr ein bod ni ar wahân
I'm sure he's a double secret super villain	Rwy'n siŵr ei fod yn uwch-ddihiryn cyfrinachol dwbl
I will keep nothing from you	Ni chadwaf ddim oddi wrthych
I'm learning so much more	Rwy'n dysgu cymaint mwy
A higher court overturned the sentence	Taflodd llys uwch y ddedfryd allan
I heard there was blood, but she did it	Clywais fod gwaed, ond hi a'i gwnaeth
I also needed to think about that	Roedd angen i mi feddwl am hynny hefyd
I know where it's going	Rwy'n gwybod i ble mae'n mynd
We can't stand it a minute longer	Ni allwn ei sefyll funud yn hirach
I knew what these people were for	Roeddwn i'n gwybod beth oedd pwrpas y bobl hyn
This guidance did not last long	Ni pharhaodd yr arweiniad hwn yn hir
It was probably fate or something	Mae'n debyg mai ffawd neu rywbeth ydoedd
I need you to find out some things for me	Dwi angen i chi ddarganfod rhai pethau i mi
I settled back for the ride	Fe wnes i setlo yn ôl ar gyfer y reid
I just look out the window	Fi jyst yn edrych allan o'r ffenest
I haven't decided yet	Dydw i ddim wedi penderfynu eto
I woke up one morning and can control thoughts	Deffrais un bore a gallwn reoli meddyliau
I hope to delete the whole thing soon	Rwy'n gobeithio dileu'r holl beth yn llwyr yn fuan
I was wondering if you would show up today	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddech chi'n dangos i fyny heddiw
I felt betrayed by many	Roeddwn i'n teimlo eu bod yn cael eu bradychu gan lawer
I want to know how tall they really are	Rydw i eisiau gwybod pa mor dal ydyn nhw mewn gwirionedd
I have few limits and I find fun in everything	Ychydig o derfynau sydd gennyf ac rwy'n dod o hyd i hwyl ym mhopeth
I had to give them more time	Roedd yn rhaid i mi roi mwy o amser iddynt
I didn't want a prince	Doeddwn i ddim eisiau tywysog
I dared one day to ask her out	Roeddwn yn meiddio un diwrnod i ofyn iddi allan
I also thought about our terrible wedding day	Meddyliais hefyd am ein diwrnod priodas ofnadwy
I will then turn to you	Byddaf wedyn yn troi atoch chi
I guessed underground	Fe wnes i ddyfalu o dan y ddaear
I slid my hand down his belly	Yr wyf yn llithro fy llaw i lawr ei fol
I could not have expected such a simple answer	Doeddwn i ddim wedi disgwyl ateb mor syml
I got up and continued my way into the house	Codais a pharhau â'm ffordd i mewn i'r tŷ
It was an exciting time	Roedd yn gyfnod cyffrous
I need you with me today	Dwi angen ti gyda mi heddiw
I stare into their planting grounds	Rwy'n syllu i mewn i'w meysydd plannu
I was panting, trying to catch my breath	Roeddwn i'n pantio, yn ceisio dal fy anadl
I heard your breathing stop	Clywais eich stopio anadlu
A minute, and she landed	Munud, a glaniodd hi
A naked light bulb hung from the ceiling	Roedd bwlb golau noeth yn hongian o'r nenfwd
I can smell you in here	Gallaf arogli chi i mewn yma
I hope he finds a better home	Rwy'n gobeithio y daw o hyd i gartref gwell
I respect the honesty you give	Rwy'n parchu'r gonestrwydd a roddwch
I felt her hand once again touch my elbow	Teimlais ei llaw unwaith eto yn cyffwrdd â'm penelin
I didn't think he would ever see me any differently	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai byth yn fy ngweld yn wahanol
I was the only living, breathing thing here	Fi oedd yr unig beth byw, anadlu yma
I will never fall in love	Ni fyddaf byth yn cwympo mewn cariad
I'm waiting but nothing's coming out	Dwi'n aros ond does dim byd yn dod allan
A curse seemed plausible	Roedd melltith yn ymddangos yn annhebygol
I hope he tells us soon	Rwy'n gobeithio y bydd yn dweud wrthym yn fuan
I always follow orders	Rwyf bob amser yn dilyn gorchmynion
I like to make him laugh	Rwy'n hoffi gwneud iddo chwerthin
I won't act like a policeman	Wna i ddim ymddwyn fel plismon
I wouldn't mind some visitors either	Fyddwn i ddim yn meindio rhai ymwelwyr chwaith
A mighty one in your midst, hidden from eyes	Un nerthol yn dy ganol, wedi ei guddio rhag llygaid
I had thoughts and feelings	Roedd gen i feddyliau a theimladau
I was so happy to see you again	Roeddwn i mor hapus i'ch gweld eto
She was delighted to be with us	Roedd hi wrth ei bodd bod gyda ni
A kind of hypocrisy, apathy	Math o hyfdra, difaterwch
I didn't feel it	Nid oeddwn yn ei deimlo
A figure was moving across the open area	Roedd ffigwr yn symud ar draws yr ardal agored
I appreciate the offer but no	Rwy'n gwerthfawrogi'r cynnig ond na
A fierce, steady glare came from his eyes	Daeth llewyrch ffyrnig, cyson o'i lygaid
I was just a baby	Dim ond baban oeddwn i
He had to lose weight for his role	Roedd yn rhaid iddo golli pwysau ar gyfer ei rôl
I love you with everything you carry	Dwi'n dy garu di gyda phopeth ti'n cario
I felt a presence slide in the office behind me	Teimlais sleid presenoldeb yn y swyddfa y tu ôl i mi
I never look into other people's personal lives	Dwi byth yn edrych i mewn i fywydau personol pobl eraill
I would like to find someone who is fairly tall	Hoffwn ddod o hyd i rywun sy'n weddol dal
I turned my head halfway towards her	Troais fy mhen hanner ffordd tuag ati
I have a hair appointment for two	Mae gen i apwyntiad gwallt am ddau
I thought my life was over	Roeddwn i'n meddwl bod fy mywyd ar ben
A few chairs and a table furnished the house	Roedd ychydig o gadeiriau a bwrdd yn dodrefnu'r tŷ
I hear his breath	Rwy'n clywed ei anadl
We will no longer come to the phone	Ni fyddwn yn dod at y ffôn mwyach
I saw my younger parents	Gwelais fy rhieni iau
I conducted my own that year	Cynhaliais fy mhen fy hun y flwyddyn honno
I try my best not to cry	Rwy'n ceisio fy ngorau i beidio â chrio
I can't wait to hear you	Ni allaf aros i'ch clywed
This is their achievement	Dyma eu camp
I was comfortable and didn't feel like moving	Roeddwn i'n gyfforddus a doeddwn i ddim yn teimlo fel symud
The writers eventually went with the latter	Aeth yr ysgrifenwyr yn y diwedd gyda'r olaf
I have cigarette burns on my neck and jaw	Mae gen i losgiadau sigaréts ar fy ngwddf a'm gên
I was, as they say, at my height	Roeddwn i, fel maen nhw'n dweud, ar fy anterth
I certainly wish you saw a new place for me	Yr wyf yn sicr yn dymuno pe baech yn gweld lle newydd i mi
A lonely deserted place	Lle unig anghyfannedd
I still have to see the doctors every other week	Dwi dal yn gorfod gweld y doctoriaid bob yn ail wythnos
I would have filled out the order form with his instruction	Byddwn wedi llenwi'r ffurflen archebu gyda'i gyfarwyddyd
I quickly walked over and helped	Cerddais yn gyflym drosodd a helpu
The room was lit with pink tones	Roedd yr ystafell wedi'i goleuo â thonau pinc
I probably knew before he did	Mae'n debyg fy mod yn gwybod cyn iddo wneud hynny
I reached down and picked them up	Cyrhaeddais i lawr a'u codi
I was going to ask you about the journal	Roeddwn i'n mynd i ofyn i chi am y newyddiadur
I thought the poor thing was going to get hit	Roeddwn i'n meddwl bod y peth druan yn mynd i gael ei daro
The regiment was responsible for the highway	Y gatrawd oedd yn gyfrifol am y briffordd
The video is a scene	Mae'r fideo yn olygfa
I walked into the living room and stared at her	Cerddais i mewn i'r ystafell fyw a syllu arni
I felt it deep in my bones	Teimlais ei fod yn ddwfn yn fy esgyrn
I get them home safely	Rwy'n eu cael adref yn ddiogel
I can't wait to get her	Ni allaf aros i'w chael hi
I hope you like the end product	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n hoffi'r cynnyrch terfynol
I wasn't ready to swallow the whole story	Doeddwn i ddim yn barod i lyncu'r stori gyfan
I want his hands under my clothes so bad	Yr wyf am ei ddwylo o dan fy nillad mor ddrwg
I knew love once	Roeddwn i'n adnabod cariad unwaith
I hid my ingrat	Yr wyf yn cuddio fy ing
I didn't intend to sound selfish	Doeddwn i ddim yn bwriadu swnio'n hunanol
I know you won't disappoint me	Rwy'n gwybod na fyddwch yn fy siomi
That is, it probably does not	Hynny yw, mae'n debyg nad yw'n gwneud hynny
Pity her, poor lady	Trueni hi, foneddiges dlawd
I shine on it for a moment	Rwy'n disgleirio arno am eiliad
I got the jump on it	Cefais y naid arno
I might have offended him	Efallai fy mod wedi troseddu iddo
A place to hide from the police	Lle i guddio rhag yr heddlu
I shot a whole bunch of pictures	Saethais griw cyfan o luniau
I knew him a little while he was king	Roeddwn i'n ei adnabod ychydig tra roedd yn frenin
I would have to charm her using another way	Byddai'n rhaid i mi swyno hi gan ddefnyddio ffordd arall
I have become pregnant	Rwyf wedi dod yn feichiog
I can find something to do to stay busy	Gallaf ddod o hyd i rywbeth i'w wneud i aros yn brysur
A movie would be nice	Byddai ffilm yn braf
I quickly shook myself out of that thought	Ysgydwais fy hun allan o'r meddwl hwnnw yn gyflym
I owe it to them to help restore peace here	Mae arnaf ddyled iddynt helpu i adfer heddwch yma
A thousand thanks to you, dear and kind sir	Mil o ddiolch i chi, syr caredig a pharchedig
I objected fiercely, struggling to pull myself the other way	Gwrthwynebais yn ffyrnig, gan ymdrechu i dynnu fy hun y ffordd arall
I took a moment to breathe and calm down	Cymerais eiliad i anadlu a thawelu
I took in the pink walls	Cymerais y waliau pinc i mewn
I lift myself up, trying to cover my scarlet face	Rwy'n codi fy hun, yn ceisio gorchuddio fy wyneb ysgarlad
I just kept my head down	Fi jyst yn cadw fy mhen i lawr
I looked everywhere for her	Edrychais ym mhobman amdani
His teeth are offerings	Ei ddannedd yn offrymau
I immediately awaited the cover of darkness	Dyheuais ar unwaith am orchudd y tywyllwch
I built the car at school during my art class	Adeiladais y car yn yr ysgol yn ystod fy nosbarth celf
A few seconds later, he came again	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, daeth eto
I turned left	Troais i'r chwith
I think it's time to get started	Rwy'n meddwl ei bod hi'n bryd i ni ddechrau arni
I think of you all the time when we're apart	Rwy'n meddwl amdanoch chi drwy'r amser pan fyddwn ar wahân
I thought we agreed to take it slow and easy	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n cytuno i'w gymryd yn araf ac yn hawdd
I needed to put a stop to that	Roedd angen i mi roi stop ar hynny
I wanted to create a version of it	Roeddwn i eisiau creu fersiwn ohono fo
I had two words, they weren't enough	Roedd gen i ddau air, doedden nhw ddim yn ddigon
I knew the door slam was coming from the sick room	Roeddwn i'n gwybod bod slam y drws yn dod o'r ystafell sâl
I have a second chance to save them	Mae gen i ail gyfle i'w hachub
I thought he brought me here	Rwy'n meddwl iddo ddod â mi yma
I think maybe she's right	Rwy'n meddwl efallai ei bod hi'n iawn
Can't believe this happened to me	Ni allwn gredu bod hyn wedi digwydd i mi
I touched him and he brushed me off	Cyffyrddais ag ef ac fe wnaeth fy brwsio i ffwrdd
I was a military judge on the base	Roeddwn i'n farnwr milwrol ar y ganolfan
I leaned back in the chair	Pwysais yn ôl yn y gadair
I wanted to see the old house	Roeddwn i eisiau gweld yr hen dŷ
I take her out and show her a good time	Rwy'n mynd â hi allan ac yn dangos amser da iddi
We cannot agree more with this	Ni allwn gytuno mwy â hyn
I caught them behind me	Daliais nhw tu ôl i mi
I also really enjoy his music	Rwyf hefyd yn mwynhau ei gerddoriaeth yn fawr
A five-foot round table seating eight people is comfortable	Mae bwrdd crwn pum troedfedd â seddi wyth o bobl yn gyfforddus
I will receive yours	Byddaf yn derbyn eich un chi
He has one brother and one sister	Mae ganddo un brawd ac un chwaer
The rings were replaced by a dark powder stain	Roedd staen powdr tywyll wedi disodli'r modrwyau
I spent several months with nothing to call my own	Treuliais sawl mis heb unrhyw beth i'w alw'n un fy hun
I feel fine, actually	Rwy'n teimlo'n iawn, mewn gwirionedd
I discovered how right you were, on just about everything	Fe wnes i ddarganfod pa mor iawn oeddech chi, ar bron popeth
I have a sense of purpose here	Mae gen i synnwyr o bwrpas yma
I was sources helping in the ad completely	Roeddwn yn ffynonellau yn helpu yn yr hysbyseb yn llwyr
She was overwhelmed by a comfortable feeling	Roedd teimlad cyfforddus yn ei llethu
I couldn't control my own tears	Ni allwn reoli fy nagrau fy hun
I won't kill you though	Wna i ddim eich lladd er hynny
A teacher has been there	Mae athrawes wedi bod yno
I poured both glasses in full	Tywalltais y ddau wydr yn llawn
A sick feeling came to his stomach	Daeth teimlad sâl i'w stumog
I decided to tell her later	Penderfynais ddweud wrthi yn ddiweddarach
I can't see you, he said	Ni allaf eich gweld, meddai
I want your happiness above all else	Rwyf am eich hapusrwydd yn anad dim arall
We can't afford it right now	Ni allwn ei fforddio ar hyn o bryd
I think he talked to me	Rwy'n meddwl ei fod wedi siarad â mi
A good game path cuts through most of it	Llwybr gêm dda yn torri trwy'r rhan fwyaf ohono
I have to sort the boxes and clean the basement	Mae'n rhaid i mi drefnu'r blychau a glanhau'r islawr
I thought again about the dark marks under her eyes	Meddyliais eto am y marciau tywyll o dan ei llygaid
I thought something terrible had happened to you	Roeddwn i'n meddwl bod rhywbeth ofnadwy wedi digwydd i chi
We can't understand why nobody did it	Ni allwn ddeall pam nad oedd neb yn ei wneud
I'll take the whole pile of hundreds	Byddaf yn cymryd y pentwr cyfan o gannoedd
I found a subtle tension between the two sets of parents	Canfyddais densiwn cynnil rhwng y ddwy set o rieni
I just want to be me	Fi jyst eisiau bod yn fi
I looked down again, and there he was	Edrychais i lawr eto, ac yno y bu
I am either here or reading a book	Rwyf naill ai yma neu yn darllen llyfr
I thanked him for coming and for all his prayers	Diolchais iddo am ddod ac am ei holl weddïau
I looked in the mirror and barely knew myself	Edrychais yn y drych a phrin yn adnabod fy hun
I hope it's a great success	Rwy'n gobeithio ei fod yn llwyddiant ysgubol
I knew my dad would say nothing	Roeddwn i'n gwybod na fyddai fy nhad yn dweud dim byd
A story begging to be told anywhere in the streets	Stori yn erfyn cael ei hadrodd unrhyw le yn y strydoedd
I didn't answer or turn around	Wnes i ddim ateb na throi o gwmpas
I traveled the world	Teithiais y byd
I understand the limits of donations	Rwy'n deall am derfynau rhoddion
I had a lot of time on my own	Cefais lawer o amser ar fy mhen fy hun
I checked the console, and there are no errors	Gwiriais y consol, ac nid oes unrhyw wallau
I am certainly back	Yr wyf yn sicr yn ôl
I wonder what happened over the years	Tybed beth ddigwyddodd yn ystod y blynyddoedd
I know for sure how this went	Gwn yn sicr pa ffordd yr aeth hyn
I hate it when it gets long	Mae'n gas gen i pan mae'n mynd yn hir
I pray for your speedy recovery	Rwy'n gweddïo am eich adferiad buan
I was the most remarkable thing in the world	Fi oedd y peth mwyaf nodedig yn y byd
A gentle breeze blew the clouds apart	Chwythodd awel fwyn y cymylau ar wahân
I was glad my break time had arrived	Roeddwn yn falch bod fy amser egwyl wedi dod
I like that full sound	Rwy'n hoffi'r sain lawn honno
I will call immediately	Byddaf yn galw ar unwaith
I'd been ready to die	Roeddwn i wedi bod yn barod i farw
I knew we would get up soon	Roeddwn i'n gwybod y byddem yn codi i ffwrdd yn fuan
She was the third vessel to bear her name	Hi oedd y trydydd llestr i ddwyn ei henw
I wanted her not to be her	Roeddwn i eisiau iddi beidio â bod yn hi
I had only met one of them beforehand	Doeddwn i ond wedi cyfarfod ag un ohonyn nhw ymlaen llaw
I wish many people had his kindness	Hoffwn i lawer o bobl gael ei garedigrwydd
I would always have to stop because of my shoulder	Byddai'n rhaid i mi stopio bob amser oherwydd fy ysgwydd
A steel mask covered his entire face, except for his eyes	Roedd mwgwd dur yn gorchuddio ei wyneb cyfan, ac eithrio ei lygaid
I was nervous and feeling awkward	Roeddwn i'n nerfus ac yn teimlo'n lletchwith
I got to my knees first	Cyrhaeddais fy ngliniau yn gyntaf
I felt quite restless, and you looked so peaceful	Roeddwn i'n teimlo'n eithaf aflonydd, ac roeddech chi'n edrych mor heddychlon
I knew you could be reached	Roeddwn i'n gwybod y gellid eich cyrraedd
I'm an expert in image processing	Rwy'n arbenigwr mewn prosesu delweddau
I stopped in front of them	Stopiais o'u blaenau
I found the other stuff, well I didn't	Wnes i ffeindio'r stwff arall, wel ddim i fi
I laid myself before him standing my ground	Gosodais fy hun o'i flaen yn sefyll fy nhir
I no longer care what happens to you	Nid oes ots gennyf bellach beth sy'n digwydd i chi
Then I ran all the way to the street	Yna rhedais yr holl ffordd i'r stryd
I think it was basically the same at the time	Rwy'n meddwl ei fod yr un peth yn y bôn ar y pryd
I know that word is difficult for you	Gwn fod y gair hwnnw'n anodd i chi
I rent a place near the hospital	Rwy'n rhentu lle ger yr ysbyty
I hurried him in urgently to join us	Rwy'n chwifio ef i mewn ar frys i ymuno â ni
I place them on my desk	Rwy'n eu gosod ar fy nesg
I couldn't let the creature get to my house	Allwn i ddim gadael i'r creadur gyrraedd fy nhŷ
I thought the barn painting was amazing	Roeddwn i'n meddwl bod y paentiad ysgubor yn anhygoel
I might forget her face	Efallai y byddaf yn anghofio ei hwyneb
I hope you had a good one	Rwy'n gobeithio eich bod wedi cael un da
I can see him playing with my sons	Gallaf ei weld yn chwarae gyda fy meibion
I felt left out, really	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi gadael allan, a dweud y gwir
I noted and pleaded guilty	Nodais a phledio'n euog
Her opinion is probably due to her greater faith	Mae'n debyg bod ei barn oherwydd ei ffydd fwy
I couldn't have counted on her so much	Doeddwn i ddim wedi cyfrif ar ei heisiau hi cymaint
I barely managed to jump the pool	Prin y llwyddais i neidio'r pwll
I can imagine how you must be boiling from the inside	Gallaf ddychmygu sut mae'n rhaid i chi fod yn berwi o'r tu mewn
I wonder what they were expecting me to say	Tybed beth oedden nhw'n disgwyl i mi ei ddweud
I wandered around the outside and climbed a tree	Crwydrais o gwmpas y tu allan a dringo coeden
I can't extinguish my panic	Ni allaf ddiffodd fy panig
We can say he was upset	Gallwn ddweud ei fod wedi cynhyrfu
I chose to do this through my writing	Dewisais wneud hyn trwy fy ysgrifennu
I'm sick of your need to be okay	Rwy'n sâl o'ch angen i fod yn iawn
A videotape option may also be available	Efallai y bydd opsiwn tâp fideo ar gael hefyd
Woman in black dress	Gwraig mewn gwisg ddu
His wife and children joined him there	Ymunodd ei wraig a'i blant ag ef yno
I was missing in the restaurant	Roeddwn i'n gweld ei eisiau yn y bwyty
He continued to sing gospel and secular music	Parhaodd i ganu efengyl a cherddoriaeth seciwlar
I seem to be getting a lot of those lately	Mae'n ymddangos fy mod yn cael llawer o'r rheini yn ddiweddar
But I'm starting to feel a bit overwhelmed	Ond dwi'n dechrau teimlo fymryn wedi fy llethu
I pulled his face closer to mine and kissed him	Tynnais ei wyneb yn nes at fy un i a'i gusanu
A friend betrayed her	Roedd ffrind yn ei bradychu
I had to get a picture	Roedd yn rhaid i mi gael llun
I really think you would enjoy yourself	Dwi wir yn credu y byddech chi'n mwynhau eich hun
We can't talk or even explain what happened	Ni allwn siarad na hyd yn oed egluro beth oedd wedi digwydd
I want to go somewhere completely different	Dw i eisiau mynd i rywle hollol wahanol
I would not have asked you to do this otherwise	Ni fyddwn wedi gofyn ichi wneud hyn fel arall
I can't blame a man	Nis gallwn feio dyn
I found him attractive	Cefais ef yn ddeniadol
I can't believe they both live on the same street	Ni allaf gredu bod y ddau yn byw ar yr un stryd
A river flows through both cities	Mae afon yn llifo trwy'r ddwy ddinas
I take it in my heart	Rwy'n ei gymryd yn fy nghalon
I went home feeling much better about everything	Es i adref yn teimlo'n llawer gwell am bopeth
I eat until my stomach is full	Rwy'n bwyta nes bod fy stumog yn llawn
I had to struggle to pay attention	Roedd yn rhaid i mi ei chael hi'n anodd talu sylw
I could force everyone to act	Fe allwn i orfodi pawb i ymddwyn
I was getting ready for bed	Roeddwn i'n paratoi ar gyfer gwely
Divine ability works in you	Mae gallu dwyfol yn gweithio ynoch chi
I have to give a statement to the police	Mae’n rhaid i mi roi datganiad i’r heddlu
I have created no one more dear than him	Nid wyf wedi creu neb arall yn fwy annwyl nag ef
I would have waited forever	Byddwn wedi aros am byth
I will come on that project right away	Byddaf yn dod ar y prosiect hwnnw ar unwaith
I must not provide only the best	Rhaid i mi beidio â darparu dim ond y gorau
A woman has only so much energy, after all	Dim ond cymaint o egni sydd gan fenyw, wedi'r cyfan
I know some people who could help	Rwy'n adnabod rhai pobl a allai helpu
I tried, believe me	Ceisiais, credwch fi
I remember it very clearly	Rwy'n ei gofio'n glir iawn
I was naked, a sheet pulled up to my chest	Roeddwn i'n noeth, dalen wedi'i thynnu i fyny at fy mrest
I wasn't happy either	Doeddwn i ddim yn hapus chwaith
I'll see you in a few hours	Fe'ch gwelaf mewn ychydig oriau
I made it all happen	Fe wnes i wneud i hyn i gyd ddigwydd
I read the numbers on the wall	Darllenais y rhifau ar y wal
Good, solid training race	Ras hyfforddi gadarn, dda
I brought his head up to stare into his eyes	Deuthum â'i ben i fyny i syllu i'w lygaid
I turned from the prisoner to follow his routine	Troais oddi wrth y carcharor i ddilyn ei drefn
I've just heard a noise inside	Fi newydd glywed swn oddi mewn 'na
I believe in competition	Rwy'n credu mewn cystadleuaeth
I wonder how long he has been locked up with them	Tybed pa mor hir y mae wedi bod dan glo gyda nhw
Just found them on the tape	Newydd ddod o hyd iddyn nhw ar y tâp
A third case is a direct punishment for wrong	Mae trydydd achos yn gosb uniongyrchol am anghywir
I haven't talked to him for years	Nid wyf wedi siarad ag ef ers blynyddoedd
I could probably persuade him to hide my tracks	Mae'n debyg y gallwn ei berswadio i guddio fy nhraciau
I carved it myself from oak	Fe'i cerfiais fy hun o dderw
I promised her brother	Addewais ei brawd
We can't see through it	Ni allwn weld trwyddi
That is, everything he said was kind of true	Hynny yw, roedd popeth a ddywedodd yn fath o wir
I paused to collect myself and then entered the chamber	Oedais i gasglu fy hun ac yna mynd i mewn i'r siambr
I opened as usual	Agorais fel arfer
A line had already formed at the counter	Roedd llinell eisoes wedi ffurfio wrth y cownter
I had to get over losing it	Roedd yn rhaid i mi ddod dros ei golli
I enjoy being around you	Rwy'n mwynhau bod o'ch cwmpas
I could hardly believe it	Roeddwn i bron methu credu'r peth
I felt safe and welcoming in this beautiful world	Teimlais yn ddiogel ac yn groesawgar yn y byd hardd hwn
A little snow never stopped a large jet	Doedd ychydig o eira byth yn stopio jet mawr
I wanted to be with you	Roeddwn i eisiau bod gyda chi
I even spent the night there	Roeddwn i hyd yn oed yn treulio'r noson yno
A war hammer hung off his belt	Roedd morthwyl rhyfel yn hongian oddi ar ei wregys
I really want to read this one	Dwi wir eisiau darllen yr un yma
I could see what he was thinking	Roeddwn i'n gallu gweld beth oedd yn ei feddwl
I wanted more of that	Roeddwn i eisiau mwy o hynny
I think it will be possible	Rwy'n meddwl y bydd yn bosibl
We can face nothing of it	Ni allwn wynebu dim ohono
It required a lot of testing and adjusting	Roedd angen llawer o brofi ac addasu
I was hoping and trusting that	Roeddwn i'n gobeithio ac yn ymddiried yn hynny
I walk in front of her and open the door	Rwy'n cerdded o'i blaen ac yn agor y drws
I wouldn't go anywhere, young man	Fyddwn i ddim yn mynd i unman, ddyn ifanc
I can't say enough praise	Ni allaf ddweud digon o ganmoliaeth
I should have known the signs	Dylwn i fod wedi adnabod yr arwyddion
Basically, I can control the entire operation from here	Yn y bôn, gallaf reoli'r llawdriniaeth gyfan o'r fan hon
I will never forget that day	Nid anghofiaf byth y diwrnod hwnnw
I smile at her, hoping to ease her nerves	Rwy'n gwenu arni, gan obeithio lleddfu ei nerfau
A set of yellow eyes lock in on me	Mae set o lygaid melyn yn cloi i mewn arnaf
I wanted to hear it all, though	Roeddwn i eisiau clywed y cyfan, serch hynny
I walked over to the sink	Cerddais draw i'r sinc
I had to stay in hospital for weeks	Bu'n rhaid i mi aros yn yr ysbyty am wythnosau
There may have been only a few	Efallai mai dim ond ychydig oedd
He used religious texts as supporting data	Defnyddiodd destunau crefyddol fel data ategol
I swam around the pool, loved the hot water	Nofiais o gwmpas y pwll, wrth fy modd â'r dŵr poeth
Pulling beyond these walls	Tynnu y tu hwnt i'r waliau hyn
I will receive the package today	Byddaf yn derbyn y pecyn heddiw
I was not an expert in family crisis	Doeddwn i ddim yn arbenigwr mewn argyfwng teuluol
Please be considered	Os gwelwch yn dda cael ei ystyried
I could smell the ocean just the other way around	Roeddwn i'n gallu arogli'r cefnfor jyst yr ochr arall
The airway was not covered	Nid oedd y llwybr awyr wedi'i orchuddio
I deserved the deportation	Roeddwn i'n haeddu'r alltud
Burns shouts at him at work	Mae Burns yn gweiddi arno yn y gwaith
I know she packed it	Rwy'n gwybod iddi bacio fe
I can't wait to come back	Ni allaf aros i ddod yn ôl
I simply couldn't resist it	Yn syml, ni allaf ei wrthsefyll
I just need to be lonely	Fi jyst angen bod yn unig
I look at his posture, observe how he moves	Edrychaf ar ei ystum, arsylwi sut mae'n symud
But national ideology is not enough by itself	Ond nid yw ideoleg genedlaethol yn ddigon ynddo'i hun
I would highly recommend her as your real estate professional	Byddwn yn ei hargymell yn fawr fel eich gweithiwr eiddo tiriog proffesiynol
I could see the quiet smiles on their faces	Roeddwn i'n gallu gweld y gwenau tawel ar eu hwynebau
I wanted the good times and wanted to enjoy myself	Roeddwn i am yr amseroedd da ac am fwynhau fy hun
He has three younger brothers and one sister	Mae ganddo dri brawd iau ac un chwaer
I stepped straight up to him	Camais yn syth i fyny ato
I feel like he has been avoiding me	Rwy'n teimlo ei fod wedi bod yn fy osgoi
I couldn't hold my breath	Ni allwn ddal fy anadl
I could feel my legs getting stronger and faster	Gallwn deimlo fy nghoesau'n cryfhau ac yn gyflymach
I do not believe in the type hunt	Nid wyf yn credu yn yr helfa fath
I was in the neighborhood and decided to call in	Roeddwn yn y gymdogaeth a phenderfynais alw heibio
I can't explain to you what we're doing here	Ni allaf egluro i chi beth rydym yn ei wneud yma
I fell in love with that look once	Syrthiais mewn cariad â'r edrychiad hwnnw unwaith
I wanted to shake him, make him understand	Roeddwn i eisiau ei ysgwyd, gwneud iddo ddeall
A few seconds later his father walked through and disappeared	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach cerddodd tad drwodd ac fe ddiflannodd
I had to dream that this couldn't be real	Roedd yn rhaid i mi freuddwydio na allai hyn fod yn real
I thought again about last night's events	Meddyliais eto am ddigwyddiadau neithiwr
I could hear thoughts and no one else here could	Roeddwn i'n gallu clywed meddyliau ac ni allai neb arall yma
I looked at him and answered	Edrychais arno ac atebais
Up until then he had only played soccer football	Hyd at hynny dim ond pêl-droed cymdeithas yr oedd wedi'i chwarae
I was trying to speak, but the words would not come	Roeddwn i'n ceisio siarad, ond ni fyddai'r geiriau'n dod
I was wondering if she did	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi wedi gwneud hynny
I was wondering how to make it happen	Roeddwn i'n meddwl tybed sut i wneud iddo ddigwydd
I had been stripped of everything	Roeddwn i wedi cael fy nhynnu o bopeth
I can't open that door	Ni allaf agor y drws hwnnw
I put the knife in my pocket	Rhoddais y gyllell yn fy mhoced
I was a neck pain for them	Roeddwn i'n boen yn y gwddf iddyn nhw
I was there eating lunch and so was he	Roeddwn i yno yn bwyta cinio ac felly hefyd ef
I mean, with everything	Yr wyf yn golygu, gyda phopeth
I may ask these questions another time	Gallaf ofyn y cwestiynau hyn dro arall
I want to create a better world for all beings	Rwyf am greu byd gwell i bob bod
This eliminated both traffic cycles along the approach	Roedd hyn yn cael gwared ar y ddau gylch traffig ar hyd y ddynesiad
I think he found a good woman	Rwy'n credu iddo ddod o hyd i fenyw dda
I didn't hear you walk up	Ni chlywais i chi gerdded i fyny
Metal table and two metal chairs	Bwrdd metel a dwy gadair fetel
I cleared my throat and spoke up	Cliriais fy ngwddf a siaradais i fyny
It was at this point that the explosion occurred	Ar y pwynt hwn y digwyddodd y ffrwydrad
I paid him to scare you	Fe wnes i dalu iddo godi ofn arnoch chi
Suddenly I felt guilty and very selfish	Yn sydyn teimlais yn euog ac yn hunanol iawn
I think in terms of dance	Dw i'n meddwl o ran dawns
I would have taken more pictures of them	Byddwn wedi tynnu mwy o luniau ohonyn nhw
I was glad, though, very proud	Roeddwn yn falch, serch hynny, yn falch iawn
I never held a job	Doeddwn i erioed wedi dal swydd
I can't help but wish things were different	Ni allaf helpu ond hoffwn pe bai pethau'n wahanol
The song was also released as a single	Rhyddhawyd y gân fel sengl hefyd
I could have written it	Gallwn i fod wedi ei ysgrifennu
I didn't think it would ever be this bad	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi byth mor ddrwg â hyn
I'd hate for you to sell it	Byddai'n gas gennyf i chi ei werthu
I got a ride the whole way	Cefais reid yr holl ffordd
I throw the gun to the side	Rwy'n taflu'r gwn i'r ochr
I have watched many of them five or more times	Rwyf wedi gwylio llawer ohonyn nhw bum gwaith neu fwy
I decided to go with the first option	Penderfynais fynd gyda'r opsiwn cyntaf
I have never felt so close to my family	Nid wyf erioed wedi teimlo mor agos at fy nheulu
We can't ask for more from this gentleman	Nis gallwn ofyn am ychwaneg gan y boneddwr hwn
A dark part born of the gift of free will	Rhan dywyll a aned o rodd ewyllys rydd
I may have witness to the murder	Efallai y bydd gennyf dyst i'r llofruddiaeth
I had finally had enough	Roeddwn i wedi cael digon o'r diwedd
I asked for an explanation	Gofynnais am esboniad
I knew it now, beyond any doubt	Roeddwn i'n gwybod nawr, y tu hwnt i unrhyw amheuaeth
I went to the head and stood by the mirror	Es i'r pen a sefyll wrth y drych
I felt like it was running through us	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn rhedeg trwom ni
I knew he wasn't crazy	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn wallgof
I always suspected that he was included for me	Roeddwn bob amser yn amau ​​​​ei fod wedi ei gynnwys i mi
I was hungry and loved a big breakfast	Roeddwn i'n llwgu ac wrth fy modd gyda brecwast mawr
I turned to see a woman looking at me	Rwy'n troi i weld menyw yn edrych arnaf
A hand is pressed against the back of my head	Mae llaw yn cael ei wasgu yn erbyn cefn fy mhen
I had to acquire and train my own slave	Roedd yn rhaid i mi gaffael a hyfforddi fy nghaethwas fy hun
A few minutes later, she started to cry	Funud yn ddiweddarach, dechreuodd hi grio
A search can usually be completed within a week	Fel arfer gellir cwblhau chwiliad o fewn wythnos
I remember things that haven't happened, but should have happened	Rwy'n cofio pethau nad ydynt wedi digwydd, ond a ddylai fod wedi digwydd
A few cars fell on each side, still burning	Syrthiodd ychydig o geir ar bob ochr, yn dal i losgi
I remember teacher battles against teachers for the computer lab	Rwy'n cofio brwydrau athro yn erbyn athrawon ar gyfer y labordy cyfrifiaduron
The track continued to run the race annually	Parhaodd y trac i gynnal y ras yn flynyddol
I was brought up and can't believe it	Cefais fy magu ac ni allwn ei gredu
I even miss the arguments	Dwi hyd yn oed yn gweld eisiau'r dadleuon
I lay down, but something caught my eye	Gorweddais, ond daliodd rhywbeth fy llygad
It went on and on	Aeth ymlaen ac ymlaen
I extended my life down there	Estynnais fy mywyd i lawr yno
I can't put his book down	Ni allaf roi ei lyfr i lawr
I want to be your husband	Rwyf am fod yn ŵr i chi
I want to stop my brother or sister	Rwyf am atal fy mrawd neu chwaer
I employ a specialist proofreader	Rwy'n cyflogi prawfddarllenydd arbenigol
I had to doctor them a lot	Roedd yn rhaid i mi eu doctoriaid dipyn
I need you to step back outside	Dwi angen i chi gamu'n ôl y tu allan
Some stumble in tears	Mae rhai yn baglu allan mewn dagrau
I pointed across the street	pwyntiais ar draws y stryd
I can no longer achieve things	Ni allaf gyflawni pethau mwyach
I sigh with my thoughts	Rwy'n ochneidio gyda fy meddyliau
A year of work is ahead	Mae blwyddyn o waith o'n blaenau
I hurry to hide myself again	Rwy'n brysio i guddio fy hun eto
I've called the customer service line, completely useless	Rwyf wedi galw'r llinell gwasanaeth cwsmeriaid, yn gwbl ddiwerth
I understand what you did	Rwy'n deall beth wnaethoch chi
I have nothing bad with them	Does gen i ddim byd drwg gyda nhw
I can't keep my hands off you anyway	Ni allaf gadw fy nwylo oddi wrthych beth bynnag
I push the feeling aside very quickly	Rwy'n gwthio'r teimlad o'r neilltu yn gyflym iawn
I wrote about fifteen pages	Ysgrifennais tua pymtheg tudalen
I allowed myself to be bought by the ship	Caniataais i fy hun gael ei brynu gan y llong
I want to acknowledge these meetings	Rwyf am gydnabod y cyfarfodydd hyn
He continued his studies in private	Parhaodd â'i astudiaethau yn breifat
I think you are more concerned about other things	Credaf eich bod yn poeni mwy am bethau eraill
I refuse to believe this	Rwy'n gwrthod credu hyn
I felt exhausted to get my heart beating	Roeddwn i'n teimlo'n ddiflas i gael fy nghalon yn curo
I didn't really feel pain anymore	Doeddwn i ddim wir yn teimlo poen mwyach
I slip in without a word	Rwy'n llithro i mewn heb air
I really liked her	Roeddwn i wir yn ei hoffi hi
I know how crazy that sounds, but it was	Rwy'n gwybod pa mor wallgof mae hynny'n swnio, ond roedd
And that was my outing	A dyna oedd fy allan
I kept my side of the deal	Cadwais fy ochr i o'r fargen
I didn't kick anything	Ches i ddim i gicio dim byd
A figure framed the door	Roedd ffigwr yn fframio'r drws
It was natural though	Roedd yn naturiol serch hynny
I know they are the best available online today	Rwy'n gwybod mai nhw yw'r rhai gorau sydd ar gael ar-lein heddiw
I'm becoming a far-fetched request	Rwy'n dod yn gais ymhell
A lot of information can be found there	Gellir dod o hyd i lawer o wybodaeth yno
I didn't have time to deal with it	Nid oedd gennyf amser i ddelio ag ef
I was waiting for the bells to ring	Roeddwn i'n aros i'r clychau ganu
I can't let you go, not now	Ni allaf adael i chi fynd, nid yn awr
I looked again and his eyes were stone cold	Edrychais eto ac roedd ei lygaid yn garreg oer
I pray he doesn't come to that	Rwy'n gweddïo na ddaw i hynny
I didn't deserve any of those things	Doeddwn i ddim yn haeddu dim o'r pethau hynny
I understand a little, and that's enough	Rwy'n deall ychydig, ac mae hynny'n ddigon
I think it means guns	Rwy'n meddwl ei fod yn golygu gynnau
I could have loved her	Gallwn i fod wedi caru hi
I had broken collar bone at the time	Roeddwn i wedi torri asgwrn coler ar y pryd
I feel like it's blowing air on it	Dwi'n teimlo ei fod yn chwythu aer arno
I said you could stay here a few days	Dywedais y gallech aros yma ychydig ddyddiau
I leaned back and helped her pull off her dress	Pwysais yn ôl a'i helpu i dynnu ei ffrog
I'm starting to panic they won't find me again	Rwy'n dechrau mynd i banig ni fyddant yn dod o hyd i mi eto
I love seeing the creative side	Rwyf wrth fy modd yn gweld yr ochr greadigol
I tried to ignore them for the most part	Ceisiais eu hanwybyddu ar y cyfan
Probably still looking for me	Mae'n debyg dal i chwilio amdanaf
Testing was arranged at a nearby mill	Trefnwyd prawf mewn melin gyfagos
I think you've had some kind of illness	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael rhyw fath o salwch
I know I will feel it in my bones forever	Rwy'n gwybod y byddaf yn ei deimlo yn fy esgyrn am byth
The request was refused	Gwrthodwyd y cais
I keep it from jumping on it	Rwy'n ei gadw rhag llamu arni
I was big, but still only a teenager	Roeddwn i'n fawr, ond dim ond yn fy arddegau o hyd
I was suddenly joyful	Roeddwn yn sydyn yn wyllt lawen
Maybe I'll get to the river today	Efallai y byddaf yn cyrraedd yr afon heddiw
I think this is just a thing for him	Rwy'n meddwl mai dim ond peth iddo ef yw hyn
I actually met a lot of people in that apartment	Cyfarfûm â llawer o bobl yn y fflat hwnnw a dweud y gwir
I didn't realize how extensive that list was	Wnes i ddim sylweddoli pa mor helaeth oedd y rhestr honno
I had nothing left to eat	Doedd gen i ddim byd ar ôl i'w fwyta
I always had an escape route	Roedd gen i lwybr dianc bob amser
I never understood why he didn't date her	Wnes i erioed ddeall pam na wnaeth o ddyddio hi
I shake myself and sit up, confused	Rwy'n ysgwyd fy hun ac yn eistedd i fyny, yn ddryslyd
We can't figure it out	Ni allwn ei chyfrifo
I would like to take this time to say	Hoffwn gymryd yr amser hwn i ddweud
I wasn't going to drink blood	Doeddwn i ddim yn mynd i yfed gwaed
The state government has offices scattered throughout the city	Mae gan lywodraeth y wladwriaeth swyddfeydd wedi'u gwasgaru ledled y ddinas
I always thought that foundation was not good	Roeddwn bob amser yn meddwl nad oedd y sylfaen honno'n dda
A book that questions the meaning of life	Llyfr sy'n cwestiynu ystyr bywyd
I think he can do the same for you	Rwy'n credu y gall wneud yr un peth i chi
I need an early night	Dwi angen noson gynnar
I think the show is the best option	Rwy'n meddwl mai'r sioe yw'r opsiwn gorau
I have not seen one like that since the accident	Nid wyf wedi gweld un felly ers y ddamwain
I was sure he would understand me	Roeddwn i'n siŵr y byddai'n fy neall
I can't decide either way	Ni allaf benderfynu y naill ffordd na'r llall
He then spent five years in prison	Yna treuliodd bum mlynedd yn y carchar
Males grow faster and reach a size larger than females	Mae gwrywod yn tyfu'n gyflymach ac yn cyrraedd maint mwy na benywod
I mean what's the word on their words	Yr wyf yn golygu beth yw'r gair ar eu geiriau
Very confident stance	Safiad hyderus iawn
One fell overboard before climbing aboard the boat	Syrthiodd un dros y bwrdd cyn dringo ar fwrdd y cwch
I didn't want to, either	Doeddwn i ddim eisiau, chwaith
I looked like total junk	Roeddwn i'n edrych fel sothach llwyr
Tip here, whisper there	Awgrym fan hyn, sibrwd fan yna
I looked to the right	Edrychais i'r dde
I recognize the look in her eyes	Rwy'n adnabod yr olwg yn ei llygaid
I really appreciate you stopping by	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn stopio
I wanted it to be perfect	Roeddwn i eisiau iddo fod yn berffaith
I feel like it was my best time	Rwy'n teimlo mai dyna oedd fy nghyfnod gorau
I have never known this feeling, this envy, before	Nid wyf erioed wedi gwybod y teimlad hwn, yr eiddigedd hwn, o'r blaen
I used to look through your eyes	Roeddwn i wedi arfer edrych trwy dy lygaid
Brown lost consciousness shortly thereafter	Collodd Brown ymwybyddiaeth yn fuan wedi hynny
He later became an instructor at the institute	Yn ddiweddarach daeth yn hyfforddwr yn yr athrofa
I wonder if he feels it too	Tybed a yw'n ei deimlo hefyd
I was hoping to catch you this morning	Roeddwn i'n gobeithio dal chi bore ma
I didn't regret it anymore	Doeddwn i ddim yn ei ofni mwyach
I needed to move faster than that	Roedd angen i mi symud yn gyflymach na hynny
I need to tell you some important things	Mae angen i mi ddweud rhai pethau pwysig wrthych
I had no idea where those guys were going	Doedd gen i ddim syniad i ble roedd y dynion hynny'n mynd
I'm starting to feel very sleepy	Rwy'n dechrau teimlo'n gysglyd iawn
I can't wait to get home and into the shower	Ni allaf aros i gyrraedd adref ac i mewn i'r gawod
I just smile and nod	Fi jyst gwenu a nodio
I didn't know what we were going to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedden ni'n mynd i'w wneud
I'm so aware sometimes	Rydw i mor ymwybodol weithiau
I had the same problem	Cefais yr un broblem
I think we should listen to them	Rwy'n meddwl y dylem wrando arnynt
I thought it wouldn't work	Roeddwn i'n meddwl na fyddai'n gweithio
I had to take her to the hospital ward immediately	Roedd yn rhaid i mi fynd â hi i ward yr ysbyty ar unwaith
A thin top revealed strong arms and shoulders	Datgelodd top tenau freichiau ac ysgwyddau cryf
I was hurt again	Cefais fy mrifo eto
I reluctantly pull away and nod	Rwy'n tynnu'n anfoddog i ffwrdd ac yn nodio
I felt my heart dropping	Teimlais fy nghalon yn gollwng
I didn't believe in forest magic	Doeddwn i ddim yn credu mewn hud y goedwig
I like it every time a man does that	Rwy'n ei hoffi bob tro y mae dyn yn gwneud hynny
I noticed a friend of mine sitting nearby	Sylwais ar ffrind i mi yn eistedd gerllaw
I was hungry now and not in an hour	Roeddwn i'n newynog nawr ac nid mewn awr
I also have to change constantly	Mae'n rhaid i mi newid yn gyson hefyd
I do service to them	Rwy'n gwneud gwasanaeth iddynt
I knocked the edge off	Fe wnes i fwrw'r ymyl i ffwrdd
I have no intention of going to jail	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i fynd i'r carchar
I was so excited about these two finally getting together	Roeddwn i mor gyffrous am y ddau yma'n dod at ei gilydd o'r diwedd
I didn't take their lifestyle	Wnes i ddim cymryd eu ffordd o fyw
I gave her my number in turn	Rhoddais fy rhif iddi yn ei dro
I never knew it could happen this fast	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai ddigwydd mor gyflym â hyn
I felt this way many times	Roeddwn i'n teimlo fel hyn lawer o weithiau
I was pitiful, really miserable	Roeddwn yn druenus, yn wirioneddol druenus
I didn't appreciate my work	Doeddwn i ddim yn gwerthfawrogi fy ngwaith
A couple of clerks confirmed he was there	Cadarnhaodd cwpl o glerc ei fod yno
A living tree of life	Coeden bywyd bywiog
A strategy was forming in his mind	Roedd strategaeth yn ffurfio yn ei feddwl
I restored our private heaven	Adferais ein nefoedd breifat
He would no longer have control over them	Ni fyddai gan E fodd i'w rheoli mwyach
I know my way around the prison	Rwy'n gwybod fy ffordd o gwmpas y carchar
I seemed to have all the symptoms, except weight loss	Roedd yn ymddangos bod gen i'r holl symptomau, ac eithrio colli pwysau
I appreciate that concept and agree	Rwy’n gwerthfawrogi’r cysyniad hwnnw ac yn cytuno
I can't believe the fools who would vote for him	Ni allaf gredu'r ffyliaid a fyddai'n pleidleisio drosto
I made pages that were colorful and beautiful to me	Fe wnes i dudalennau oedd yn lliwgar ac yn hyfryd i mi
I got a text message from my former high school friend	Cefais neges destun gan fy ffrind ysgol uwchradd blaenorol
We will get better, and get better fast	Byddwn yn gwella, ac yn gwella'n gyflym
I have one question, though	Mae gennyf un cwestiwn, serch hynny
We must not even mention it to other soldiers	Rhaid inni beidio â sôn amdano hyd yn oed wrth filwyr eraill
I've taken them before	Rwyf wedi eu cymryd o'r blaen
I didn't leave you, we separated	Wnes i ddim eich gadael chi, fe wnaethon ni wahanu
I thought you would have a lot of good things	Roeddwn i'n meddwl y byddai gennych chi lawer o bethau da
I knew it was directed at me	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi'i gyfeirio ataf
I could hardly hold my breath	Bron na allwn ddal fy anadl
I tried to swallow, but my neck didn't work	Ceisiais lyncu, ond nid oedd fy ngwddf yn gweithio
I'm tired of attending the phone calls	Rwyf wedi blino mynychu'r galwadau ffôn
I started beating on the truck like mine	Dechreuais guro ar y lori fel fy un i
I touched and tasted every inch of her beautiful body	Fe wnes i gyffwrdd a blasu pob modfedd o'i chorff hyfryd
You read more between the lines	Rydych chi'n darllen mwy rhwng y llinellau
I also saw my diary on the floor	Gwelais fy nyddiadur ar y llawr hefyd
I never wanted to be one	Doeddwn i byth eisiau bod yn un
I can eat healthy food	Gallaf fwyta bwyd iach
I said this is too weird and left	Dywedais fod hyn yn rhy rhyfedd a chwith
I could go through to it	Gallwn i fynd drwodd ato
A political earthquake was happening	Roedd daeargryn gwleidyddol yn digwydd
I mean, that would be crazy	Hynny yw, byddai hynny'n wallgof
I will always be watching you	Byddaf bob amser yn eich gwylio
There was no loss of life	Nid oedd unrhyw golled o fywyd
I finally relax some and fall against it	Rwy'n ymlacio rhywfaint o'r diwedd ac yn cwympo yn ei erbyn
I decided this was crazy	Penderfynais fod hyn yn wallgof
I pulled up beside them	Tynnais i fyny wrth eu hymyl
I can't find them fast enough	Ni allaf ddod o hyd iddynt yn ddigon cyflym
I found it a long time ago	Cefais hyd iddo amser maith yn ôl
I need to ask you a few questions	Mae angen imi ofyn ychydig o gwestiynau ichi
I want, no need, to move on	Dwi eisiau, dim angen, symud ymlaen
I was brought up with no religion	Cefais fy magu heb unrhyw grefydd
I found it very emotional	Roeddwn i'n ei chael hi'n deimladwy iawn
I could see that the room was empty	Roeddwn i'n gallu gweld bod yr ystafell yn wag
A tremendous, compelling challenge	Her aruthrol, gymhellol
I remember my oldest daughter coming in	Rwy'n cofio fy merch hynaf yn dod i mewn
I just think that's so romantic	Dwi jyst yn meddwl bod hynny mor rhamantus
I didn't want to miss a minute of this	Doeddwn i ddim eisiau colli munud o hyn
I poured out every tired thought on the paper	Tywalltais bob meddwl blin ar y papur
Clean, blue and clear air	Awyr lân, glas a chlir
I could have totally worn my hat	Gallwn i fod wedi gwisgo fy het yn llwyr
His first name is never revealed	Nid yw ei enw cyntaf byth yn cael ei ddatgelu
I haven't been in the car park	Dydw i ddim wedi bod yn y maes parcio
I just love things that way	Dwi'n caru pethau felly
Some traveled alone or in small family groups	Roedd rhai yn teithio ar eu pen eu hunain neu mewn grwpiau teuluol bach
I know plenty of other people who have done it	Rwy'n gwybod digon o bobl eraill sydd wedi ei wneud
A man stepped into the room accordingly	Camodd dyn i'r ystafell yn unol â hynny
I found myself in a pair of arms	Cefais fy hun mewn pâr o freichiau
I couldn't get enough of it	Allwn i ddim cael digon ohono
I can't even get a date because of you	Ni allaf hyd yn oed gael dyddiad oherwydd chi
I can say that you are not comfortable talking about yourself	Gallaf ddweud nad ydych chi'n gyfforddus yn siarad amdanoch chi'ch hun
I asked her for advice	Gofynnais iddi am gyngor
I wanted to knock his lights out	Roeddwn i eisiau curo ei goleuadau allan
I almost believe you	Dwi bron yn dy gredu di
I think this is probably not a brand new idea	Rwy'n credu mae'n debyg nad yw hwn yn syniad newydd sbon
I should have explained it better	Dylwn i fod wedi ei esbonio'n well
I never thought so	Wnes i erioed feddwl hynny
It had to be larger than life	Roedd yn rhaid iddo fod yn fwy na bywyd
I couldn't open myself up like that	Ni allwn agor fy hun fel 'na
I see you helping mum	Rwy'n eich gweld chi'n helpu mam
I have so many fond memories of our time together	Mae gen i gymaint o atgofion melys o'n hamser gyda'n gilydd
A lawn can ruin the bad look	Gall lawnt ddifetha'r edrychiad drwg
I knew a few people who had them, mostly women	Roeddwn i'n adnabod ychydig o bobl oedd â nhw, merched yn bennaf
I sound nothing like it	Dwi'n swnio dim byd tebyg iddo
We can say that many weigh his mind	Gallwn ddweud bod llawer yn pwyso ar ei feddwl
I really had nothing to say	Doedd gen i ddim byd i'w ddweud mewn gwirionedd
I had to look at this one	Roedd yn rhaid i mi edrych ar yr un hon
I needed them to get married	Roeddwn i eu hangen i briodi
Staring out the window and thinking about her reaction	Syllu ar y ffenestr a meddwl am ei hymateb
I moved here over a decade ago to attend college	Symudais yma dros ddegawd yn ôl i fynychu coleg
I really can't have sex with you tonight	Dwi wir methu cael rhyw gyda chi heno
I told myself there was no reason to be scared	Dywedais wrthyf fy hun nad oedd unrhyw reswm i ofni
I went to the bus stop and waited	Fe es i'r safle bws ac aros
I think they would be happier if we died	Rwy'n meddwl y byddent yn hapusach pe baem yn marw
I lost them because of a mistake on my part	Collais nhw oherwydd camgymeriad ar fy rhan i
I want you tonight in my chamber	Rwyf am i chi heno yn fy siambr
I pushed through and kept going	Gwthiais drwodd a daliais i fynd
A guard had seen the service room door shut	Roedd gwarchodwr wedi gweld drws yr ystafell wasanaethu yn cau
I asked you the first question already	Gofynnais y cwestiwn cyntaf ichi eisoes
I rely on others to tell me about taste	Rwy'n dibynnu ar eraill i ddweud wrthyf am flas
I can't remember the exact scenario though	Ni allaf gofio'r union senario serch hynny
I didn't hear them leave	Wnes i ddim eu clywed yn gadael
I vowed to keep the evil out	Fe wnes i addo cadw'r drwg allan
A body lay on the floor	Gorweddai corff ar lawr
I'm really excited to get started	Rwy'n gyffrous iawn i ddechrau arni
I stood, then raised my sword	Sefais, yna codais fy nghleddyf
A bad combination for anyone to be around	Cyfuniad gwael i unrhyw un fod o gwmpas
I caught her while she was sleeping	Daliais hi tra roedd hi'n cysgu
They were dismissed	Cawsant eu diswyddo
I draw my sword and cut it in half	Rwy'n tynnu fy nghleddyf a'i dorri'n ei hanner
There was a bench attached to each side wall	Roedd mainc ynghlwm wrth bob wal ochr
I work on the farms and rarely manage our survival	Rwy'n gweithio ar y ffermydd a phrin yn rheoli ein goroesiad
I asked him to get on with it	Gofynnais iddo fwrw ymlaen ag ef
I can assure you, the woman means nothing to me	Gallaf eich sicrhau, nid yw'r fenyw yn golygu dim i mi
I feel so terrible about this	Rwy'n teimlo mor ofnadwy am hyn
I have a beer in the beer garden	Mae cwrw gyda fi yn yr ardd gwrw
I told her to suck it up and do it	Dywedais wrthi am ei sugno i fyny a gwneud hynny
A human-shaped robot was standing beside her	Roedd robot siâp dynol yn sefyll wrth ei hymyl
I loved his aggressive behavior	Roeddwn i'n caru ei ymddygiad ymosodol
A blank space on their life map	Lle gwag ar fap eu bywyd
I ran away from the window	Rhedais i ffwrdd o'r ffenestr
Naked enemy dead everywhere	Gelyn noeth yn farw ym mhobman
I know you want me too	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau fi hefyd
Two people were killed and fifteen were injured	Lladdwyd dau o bobl ac anafwyd pymtheg
I just wanted to talk to you	Roeddwn i eisiau siarad â chi yn unig
In fact he was a big man	Yn wir yr oedd yn ddyn mawr
I laughed back and took his hand instead	Fe wnes i chwerthin yn ôl a chymryd ei law yn lle
I would recommend it to anyone	Byddwn yn ei argymell i unrhyw un
I can't miss either way	Ni allaf golli'r naill ffordd na'r llall
I stepped a little further into the room	Camais ychydig ymhellach i'r ystafell
Then the bomb was fully armed	Yna roedd y bom yn llawn arfog
The three main stars were also in attendance	Roedd y tair prif seren hefyd yn bresennol
I am talking about experience for me	Yr wyf yn sôn am brofiad i mi
I'm an independent inspector, not part of a franchise	Rwy’n arolygydd annibynnol, nid yn rhan o fasnachfraint
I wish we had more information	Hoffwn pe bai gennym fwy o wybodaeth
I still feel sorry for him	Dwi dal yn teimlo trueni drosto
I told you how it would be	Dywedais wrthych sut y byddai
I, uh, need to talk to you	Mae angen i mi, uh, siarad â chi
I won't be here long	Ni fyddaf yma yn hir
I just smiled at her	Doeddwn i ond wedi gwenu arni
His arrival was a major media event	Roedd ei ddyfodiad yn ddigwyddiad cyfryngau mawr
I want you to move in with me, today	Rwyf am i chi symud i mewn gyda mi, heddiw
I did not intend to start the fire	Doeddwn i ddim yn bwriadu cychwyn y tân
I can't let one mistake ruin your life	Ni allaf adael i un camgymeriad ddifetha'ch bywyd
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Nid yw cyflwr cryf sy'n gallu adeiladu seilwaith yn ddigon
I look at life differently now	Rwy'n edrych ar fywyd yn wahanol nawr
I could finally go home	Gallwn i fynd adref o'r diwedd
I photographed the strange construction	Tynnais luniau o'r adeiladwaith rhyfedd
I took the cash out of the bank safe	Cymerais yr arian parod allan o sêff y banc
A short, sharp cry bursts from her	Mae cri byr, miniog byrstio oddi wrthi
They both dance and profess their love for one another	Mae'r ddau yn dawnsio ac yn proffesu eu cariad at ei gilydd
I drank the warm water unnoticed	Yfais y dŵr cynnes heb sylw
I am always by your side	Rwyf bob amser wrth eich ochr
I suspect he wants to be captured	Rwy'n amau ​​​​ei fod eisiau cael ei ddal
Fifty thousand people were left homeless	Gadawyd pum deg mil o bobl yn ddigartref
Day passed and night went by	Aeth diwrnod heibio a noson
I was grateful for that	Roeddwn yn ddiolchgar am hynny
I have to tell you this story	Mae'n rhaid i mi ddweud y stori hon wrthych
I wanted romance in my life	Roeddwn i eisiau rhamant yn fy mywyd
I pray for your protection and strength	Rwy'n gweddïo am eich amddiffyniad a'ch cryfder
A gun was held against her head	Daliwyd gwn yn erbyn ei phen
I haven't been in quite some time	Dydw i ddim wedi bod mewn cryn amser
I was the first one to see this	Fi oedd yr un cyntaf i gael gweld hwn
I had never seen him cry before	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn crio o'r blaen
I'll get those things together	Byddaf yn cael y pethau hynny at ei gilydd
As a lawyer he was loyal and capable	Fel cyfreithiwr yr oedd yn ffyddlon a galluog
I was wondering if this article would even matter anymore	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'r erthygl hon hyd yn oed o bwys mwyach
Don't sell property or any expensive item	Peidiwch â gwerthu eiddo nac unrhyw eitem ddrud
I sighed and hoped there would be food	Ochneidiais a gobeithio y byddai bwyd yno
I couldn't wait to learn how to stop mine	Allwn i ddim aros i ddysgu sut i rwystro fy un i
I decided to invite some friends over to surprise him	Penderfynais wahodd rhai ffrindiau draw i'w synnu
Champion was besieged inside the wooden cabin	Roedd Champion dan warchae y tu mewn i'r caban pren
A second fire appeared sixteen days after the first	Ymddangosodd ail dân un diwrnod ar bymtheg ar ôl y cyntaf
Those who were still ill were taken ashore for treatment	Aethpwyd â'r rhai oedd yn dal yn sâl i'r lan i gael triniaeth
I think the players are trying hard	Rwy'n credu bod y chwaraewyr yn ymdrechu'n galed
I'm sure you'll love it	Rwy'n siŵr y byddwch wrth eich bodd
I hardly know this guy	Prin dwi'n nabod y boi 'ma
I have a lot of paper	Mae gen i lawer o bapur
A pool of blood formed beneath his head	Roedd pwll o waed yn ffurfio o dan ei ben
I prefer to carry the luggage myself	Mae'n well gen i gario'r bagiau fy hun
I need something that pays better	Dwi angen rhywbeth sy'n talu'n well
He took the elevator to the top floor	Aeth â'r elevator i'r llawr uchaf
I need help, so be good to me	Dwi angen help, felly byddwch yn dda i mi
In fact, I had an error violating the security of illegal access	Mewn gwirionedd, cefais wall torri diogelwch mynediad anghyfreithlon
A set is just a list with unique elements	Dim ond rhestr gydag elfennau unigryw yw set
I was grateful that he took the time to clean it	Roeddwn yn ddiolchgar ei fod wedi cymryd yr amser i'w lanhau
I needed to gather answers	Roedd angen i mi gasglu atebion
A once in a lifetime opportunity	Cyfle unwaith mewn oes
I didn't see until he stood up	Ni welais i nes iddo sefyll i fyny
I want more than just a taste of your kisses	Dw i eisiau mwy na blas o'ch cusanau
I have to save my friends	Mae'n rhaid i mi achub fy ffrindiau
I know they are sad for me to write	Rwy'n gwybod eu bod yn drist i mi ysgrifennu
I needed some real food	Roeddwn i angen rhywfaint o fwyd go iawn
I didn't think much about it while we were fishing	Doeddwn i ddim yn meddwl llawer am y peth tra roeddem yn pysgota
This is a war from a new perspective	Mae hyn yn rhyfel o safbwynt newydd
I love her work	Rwyf wrth fy modd â'i gwaith
I think it depends on what you value	Rwy'n credu ei fod yn dibynnu ar yr hyn rydych chi'n ei werthfawrogi
A dead man cannot even have faith	Ni all dyn marw hyd yn oed fod â ffydd
A nearby businessman picked up his speed	Cododd dyn busnes cyfagos ei gyflymder
I still have hope in humanity	Mae gen i obaith yn y ddynoliaeth o hyd
I think a lot of the calls are far	Rwy'n meddwl bod llawer o'r galwadau yn bell
I only saw her for like ten seconds	Dim ond am fel deg eiliad y gwelais hi
X had a love for himself	Cafodd X gariad iddo'i hun
I wasn't even suspicious	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ddrwgdybus
I stick my tongue out	Rwy'n sticio fy nhafod allan
I take a deep breath, thinking about our next move	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, gan feddwl am ein symudiad nesaf
I didn't expect her to make friends with your mother	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddi wneud ffrindiau gyda'ch mam
A permanent crew of about one hundred were hired	Llogwyd criw parhaol o tua chant
I should be ashamed of myself	Dylwn i fod â chywilydd o fy hun
We can never have a license tag number	Ni allwn byth gael rhif tag trwydded
I never really saw you before this happened either	Ni welais i chi erioed mewn gwirionedd cyn i hyn ddigwydd ychwaith
I need several men to oversee this project	Mae angen sawl dyn arnaf i oruchwylio'r prosiect hwn
I head over heels in love	Ystyr geiriau: Yr wyf yn ben dros sodlau mewn cariad
I wanted this whole mission over and over	Roeddwn i eisiau'r genhadaeth gyfan hon drosodd
I think they want to hurt you	Rwy'n meddwl eu bod am eich brifo
I can't work without the tools of my trade	Ni allaf weithio heb offer fy masnach
Thompson before his suicide	Thompson cyn ei hunanladdiad
I was good at tennis	Roeddwn i'n dda mewn tennis
I was driving, sorry	Roeddwn i'n gyrru, mae'n ddrwg gennyf
I thought it was weird	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhyfedd
I used a lot of wind today	Defnyddiais lawer o wynt heddiw
I need to find somewhere safe for some months	Mae angen i mi ddod o hyd i rywle diogel am rai misoedd
I know the desires of your heart	Rwy'n gwybod dymuniadau eich calon
I am sure he did not go there	Yr wyf yn siŵr nad aeth yno
He continued to work with him for another three years	Parhaodd i weithio gydag ef am dair blynedd arall
I think the size is great	Rwy'n meddwl bod y maint yn wych
I have to save them	Rhaid i mi eu hachub
I was right in the middle of the pile	Roeddwn i'n iawn yng nghanol y pentwr
I was ill with a cold for two weeks	Roeddwn yn sâl gydag annwyd am bythefnos
I looked more carefully	Edrychais yn fwy gofalus
I cut the kiss to grab a piece of bacon	Rwy'n torri'r cusan i fachu darn o gig moch
A strip of crimson light fell in from the corridor	Syrthiodd stribed o olau rhuddgoch i mewn o'r coridor
I am everywhere at the same time	Rwyf ym mhobman ar yr un pryd
I love that too much	Rwyf wrth fy modd â hynny'n ormodol
I didn't bother to ask what it was	Wnes i ddim trafferthu gofyn beth oedd e
I found a nice old lady working there	Des i o hyd i hen wraig neis yn gweithio yno
I could never have been happier	Doeddwn i erioed wedi bod yn hapusach
I cannot break my promise	Ni allaf dorri fy addewid
I think it was him, anyway	Rwy'n meddwl mai dyna oedd ef, beth bynnag
I have to take some time off	Mae'n rhaid i mi gymryd peth amser i ffwrdd
I had my first high profile case	Cefais fy achos proffil uchel cyntaf
I wanted to leave everything as she had left it	Roeddwn i eisiau gadael popeth gan ei bod hi wedi ei adael
I hope to finish it and present it today	Rwy'n gobeithio ei orffen a'i gyflwyno heddiw
I say we go in, we go in, period	Rwy'n dweud ein bod yn mynd i mewn, rydym yn mynd i mewn, cyfnod
I didn't try to rush him	Wnes i ddim ceisio ei ruthro
I never told her anything else and she never asked	Wnes i erioed ddweud dim gwahanol wrthi ac ni ofynnodd hi erioed
I used my most soothing voice to apologize	Defnyddiais fy llais mwyaf lleddfol i ymddiheuro
I have another three years to serve	Mae gen i dair blynedd arall i wasanaethu
A scientist may love his scientific career	Efallai y bydd gwyddonydd yn caru ei yrfa wyddonol
I pushed it through the opening in the lid	Gwthiais ef trwy'r agoriad yn y caead
I tried to snap back, focus on what was important	Ceisiais snapio'n ôl, canolbwyntio ar yr hyn oedd yn bwysig
I accepted this imperative	Derbyniais y rheidrwydd hwn
I was too nervous to eat	Roeddwn i'n rhy nerfus i fwyta
I was glad, even though they didn't follow me around	Roeddwn yn falch, er nad oeddent yn fy nilyn o gwmpas
I walked on, weapon close and ready	Cerddais ymlaen, arf yn agos ac yn barod
I need the paperwork	Dwi angen y gwaith papur
I can't complain too much, though	Ni allaf gwyno gormod, serch hynny
I hadn't noticed that they would come in together	Nid oeddwn wedi sylwi y byddent yn dod i mewn gyda'i gilydd
I was able to get some keys thrown away	Roeddwn yn gallu cael rhai taflu allweddi i ffwrdd
I'm not so stupid	Dydw i ddim mor dwp
I agreed not to disband the diplomatic team	Cytunais i beidio â chwalu'r tîm diplomyddol
I took his form for that brief moment	Cymerais ei ffurf ar gyfer yr eiliad fer honno
I knew it but it didn't register	Roeddwn i'n gwybod ei fod ond nid oedd yn cofrestru
We can't ask for better friends	Ni allwn ofyn am well ffrindiau
I strongly recommend you think through	Rwy'n argymell yn gryf eich bod chi'n meddwl drwodd
I have witnessed it many times myself	Rwyf wedi bod yn dyst iddo sawl gwaith fy hun
A store of some sort	Storfa o ryw fath
I think he wants to take me in	Rwy'n meddwl ei fod eisiau mynd â fi i mewn
I need to do it for my own purposes	Mae angen i mi wneud hynny at fy nibenion fy hun
I'm not much of a series reader	Dydw i ddim yn llawer o ddarllenydd cyfres
I took their advice and moved to an asylum	Cymerais eu cyngor a symud i loches
I got up at a normal hour on the seventeenth	Codais ar awr arferol ar yr ail ar bymtheg
I think maybe it's real	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn wirioneddol
I could see bits and pieces of torn flesh	Roeddwn i'n gallu gweld darnau a darnau o gnawd rhwygo
I'll be in touch when the time is right	Byddaf mewn cysylltiad pan fydd yr amser yn iawn
They also operate as police stations	Mae'r ddwy hefyd yn gweithredu fel gorsafoedd heddlu
I will secure our property now	Byddaf yn sicrhau ein heiddo yn awr
I had to pay attention	Roedd yn rhaid i mi dalu sylw
I slap his ass like last time	Rwy'n slap ei ass fel tro diwethaf
I wouldn't want to do that again	Ni fyddwn am wneud hynny eto
A little more tension	Ychydig mwy o densiwn
I eat their books	Rwy'n bwyta eu llyfrau
I saw the pain in your eyes that day	Gwelais y boen yn eich llygaid y diwrnod hwnnw
I was yours for asking	Fi oedd eich un chi am y gofyn
I miss talking to you too	Rwy'n colli siarad â chi hefyd
I'm just writing my first novel	Dim ond ysgrifennu fy nofel gyntaf ydw i
I paused a moment to regain my complacency	Oedais eiliad i adennill fy hunanfodlonrwydd
I've spent a lifetime waiting for that	Rwyf wedi treulio oes yn aros am hynny
I was hoping to surprise them	Roeddwn i'n gobeithio eu synnu
I beg you children	Yr wyf yn ymbil arnoch chwi blant
I remember well his dedication to you	Yr wyf yn cofio yn bur dda ei ymroddiad i chwi
I often think of privilege	Rwy'n meddwl ar fraint yn aml
A tall slender man, with dark hair, waited patiently	Roedd dyn tal main, gyda gwallt tywyll, yn aros yn amyneddgar
I was very pleased with his version	Roeddwn yn falch iawn o'i fersiwn
I just do things basically	Fi jyst yn gwneud pethau yn y bôn
I didn't really know what to do next	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w wneud nesaf
I was ready and stable enough to have children	Roeddwn yn barod ac yn ddigon sefydlog i gael plant
I mean the mysterious times	Rwy'n golygu'r amseroedd dirgel
I should not take life so seriously	Ni ddylwn i gymryd bywyd mor ddifrifol
Fewer still adjust the world map	Mae llai yn dal i addasu map y byd
I especially like his refusal to stay calm	Rwy'n arbennig o hoff o'i wrthodiad i aros yn dawel
Some were threatened with violence to ensure compliance	Cafodd rhai eu bygwth â thrais er mwyn sicrhau cydymffurfiaeth
I want to be the one that makes him smile	Rwyf am fod yr un sy'n gwneud iddo wenu
I have no reason to leave this place	Nid oes gennyf unrhyw reswm i adael y lle hwn
I'll take twenty men and leave before dawn	Byddaf yn cymryd ugain o ddynion ac yn gadael cyn y wawr
They are already masculine	Maent eisoes yn wrywaidd
I wanted to go on my own feelings	Roeddwn i eisiau mynd ar fy nheimladau fy hun
I know what love is	Rwy'n gwybod beth yw cariad
Some of them didn't care that they had been heard	Doedd rhan ohono ddim yn poeni eu bod nhw wedi cael eu clywed
I liked their ideals, their mission and their leadership	Roeddwn i'n hoffi eu delfrydau, eu cenhadaeth a'u harweinyddiaeth
I could smell coffee and eggs	Roeddwn i'n gallu arogli coffi ac wyau
I think we have time for that	Rwy'n meddwl bod gennym ni amser ar gyfer hynny
I can meet him and greet him for lunch or breakfast	Gallaf ei gyfarfod a'i gyfarch am ginio neu frecwast
I took my hat off and made myself at home	Cymerais fy het i ffwrdd a gwneud fy hun yn gartrefol
I thought it was a wrong number and I checked	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn rhif anghywir a gwiriais
We can't read that, either	Ni allwn ddarllen hynny, ychwaith
I was starting to feel good	Roeddwn i'n dechrau teimlo'n dda
I got her up and put her to bed	Codais hi a'i rhoi yn ei gwely
I looked back at the house	Edrychais yn ôl ar y tŷ
I think this is going to vary	Rwy'n meddwl bod hyn yn mynd i amrywio
I gave him a quick kiss	Rhoddais gusan cyflym iddo
I certainly hope you enjoyed	Rwy'n sicr yn gobeithio eich bod wedi mwynhau
I cried for a long time	Yr wyf yn crio am amser hir
I had to take care of a few urgent matters	Roedd yn rhaid i mi ofalu am ychydig o faterion brys
I know you can all read	Rwy'n gwybod y gallwch chi i gyd ddarllen
I was lost and confused	Roeddwn ar goll ac wedi drysu cymaint
I met and got married to another missionary while there	Cyfarfûm a phriodais â chenhadwr arall tra yno
I paused, expecting him to trip towards me	Oedais, gan ddisgwyl iddo faglu tuag ataf
I didn't mean that kind of letter	Doeddwn i ddim yn golygu y math yna o lythyr
I have never been outside my own country	Nid wyf erioed wedi bod y tu allan i'm gwlad fy hun
I started shaking again	Dechreuais ysgwyd eto
I'll definitely get some rest, soon	Byddaf yn sicr yn cael rhywfaint o orffwys, yn fuan
I just need some results	Fi jyst angen rhai canlyniadau
I cried, I spoke, and I cried some more	Gwaeddais, siaradais, a gwaeddais rai mwy
I went to sit under it	Es i eistedd dano
I can plant something here	Gallaf blannu rhywbeth yma
I had no body, no brain, no eyes or ears	Doedd gen i ddim corff, dim ymennydd, dim llygaid na chlustiau
I looked at the body before the police arrived there	Edrychais ar y corff cyn i'r heddlu gyrraedd yno
I would look out my window	Byddwn yn edrych allan fy ffenest
I had already come across this article	Roeddwn i eisoes wedi dod ar draws yr erthygl hon
Bitter reality won the day	Realiti chwerw enillodd y dydd
I tried to fight, but the demon was too strong	Ceisiais ymladd, ond yr oedd y cythraul yn rhy gryf
I want to talk to him then	Rwyf am siarad ag ef wedyn
I would never want to hurt my mother that way	Fyddwn i byth eisiau brifo fy mam felly
I burned a lady with a pot of tea	Llosgais wraig gyda phot o de
I have the most faith in you	Mae gen i'r ffydd fwyaf ynoch chi
Cut left into a small coffee bar	Toriad i'r chwith i mewn i far coffi bach
A boy who kept to himself	Bachgen oedd yn cadw ato'i hun
I wish it wasn't so but it's true	Hoffwn pe na bai hyn felly ond mae'n wir
I couldn't risk being around that place	Allwn i ddim mentro bod o gwmpas y lle hwnnw
D, your lives may depend on seeing him again	D, efallai y bydd eich bywydau yn dibynnu ar ei weld eto
I feel like a disgrace to her memory	Rwy'n teimlo fel gwarth i'w cof
I didn't want to set it off any further	Doeddwn i ddim eisiau ei osod i ffwrdd ymhellach
I'm not necessarily talking about becoming a priest and so on	Dydw i ddim o reidrwydd yn sôn am ddod yn offeiriad ac ati
And we wanted it to be more subtle	Ac roeddem am iddo fod yn fwy cynnil
Their supply problems also extended to more basic items	Roedd eu problemau cyflenwad hefyd yn ymestyn i eitemau mwy sylfaenol
I even recognized some of the things	Fe wnes i hyd yn oed adnabod rhai o'r pethau
I looked up to see what she was seeing	Edrychais i fyny i weld beth roedd hi'n ei weld
I have no more desire to fly	Does gen i ddim mwy o awydd hedfan
I might as well go with the flow	Efallai y byddaf hefyd yn mynd gyda'r llif
I take you for all my	Rwy'n mynd â chi am fy holl
I want to be one of them	Dw i eisiau bod yn un ohonyn nhw
I'm sure she never told you that	Rwy'n siŵr na ddywedodd hi erioed hynny wrthych
I felt two inches tall	Roeddwn i'n teimlo dwy fodfedd o daldra
I wonder what kind of mysteries this place presented	Tybed pa fath o ddirgelion a gyflwynwyd gan y lle hwn
Me too in that regard	Fi hefyd o ran hynny
I had to do anything myself	Roedd yn rhaid i mi wneud unrhyw beth fy hun
I just want to spend time with her	Fi jyst eisiau treulio amser gyda hi
I wanted this exploration of my personal life to end	Roeddwn i eisiau i'r archwiliad hwn i'm bywyd personol ddod i ben
That is, it cannot bring back the sphere	Hynny yw, ni all ddod â'r sffêr yn ôl
I was overwhelmed by fear, hatred and despair	Cefais fy llethu gan ofn, casineb ac anobaith
I never really liked the yellow ones	Wnes i erioed wir hoffi'r rhai melyn
I should do something	Dylwn i wneud rhywbeth
I kept watching until there was no more	Daliais i wylio nes nad oedd mwy
I just admired the scene	Roeddwn i jest yn edmygu'r olygfa
It was not selected for production	Ni chafodd ei ddewis ar gyfer cynhyrchu
He left three children	Gadawodd dri o blant
I am trying to find out how this would work	Yr wyf yn ceisio darganfod sut y byddai hyn yn gweithio
I was freeing myself now	Roeddwn i'n rhydd fy hun nawr
I'd been gone a long time already	Roeddwn i wedi mynd ers amser maith yn barod
I won't let myself cry	Wna i ddim gadael i fy hun grio
I was almost living in it	Roeddwn i bron yn byw ynddo
I force myself to sit upright	Rwy'n gorfodi fy hun i eistedd yn unionsyth
I found it on my third try	Cefais hyd iddo ar fy nhrydydd cynnig
I didn't think they were meant to be me	Doeddwn i ddim yn meddwl eu bod i fod i mi
I could tell by the way he looked at me	Roeddwn i'n gallu dweud gan y ffordd yr oedd yn edrych arnaf
I shook my head in agreement	Ysgydwais fy mhen yn gytun
I know how much you enjoy observing people	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n mwynhau arsylwi pobl
I hurried downstairs and out the front door	Brysiais i lawr y grisiau ac allan y drws ffrynt
I took one step forward	Cymerais un cam ymlaen
I mean my whole life	Rwy'n golygu fy mywyd cyfan
I thought he was dedicated to his studies	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ymroddedig i'w astudiaethau
I rocked my chair closer	Nes i siglo fy nghadair yn nes
I hope you enjoyed with all my heart	Rwy'n gobeithio eich bod wedi mwynhau â'm holl galon
I didn't mind though	Doedd dim ots gen i serch hynny
I think we're going round in circles	Rwy'n meddwl ein bod ni'n mynd rownd mewn cylchoedd
I'll look out for the book	Byddaf yn edrych allan am y llyfr
I have to try to escape myself	Mae'n rhaid i mi geisio dianc fy hun
I will reveal myself in my own good time	Byddaf yn datgelu fy hun yn fy amser da fy hun
I strain myself not to respond to it	Rwy'n durio fy hun i beidio ag ymateb iddo
It's probably a small town really	Mae'n debyg mai tref fach yw hi mewn gwirionedd
I come from a very modest background	Rwy'n dod o gefndir cymedrol iawn
I stopped a little in the lines of thoughts	Stopiais ychydig yn y llinellau o feddyliau
I can frustrate people to an extent	Gallaf rwystro pobl i raddau
I stare up at the ceiling	Rwy'n syllu i fyny ar y nenfwd
I thought of the strange moment in all three cases	Meddyliais am y tro rhyfedd yn y tri achos
I think we'll get everything in	Rwy'n meddwl y byddwn ni'n cael popeth i mewn
I couldn't move and I didn't even bother to	Doeddwn i ddim yn gallu symud a doeddwn i ddim hyd yn oed yn trafferthu i
I pass him by with a triumphant smile	Rwy'n mynd heibio iddo gyda gwên fuddugoliaethus
I had already worked it out	Roeddwn i eisoes wedi ei weithio allan
I was always studying every day to be on top of everything	Roeddwn i bob amser yn astudio bob dydd i fod ar ben popeth
I have to service this car	Mae'n rhaid i mi wasanaethu'r car hwn
I looked over my shoulder on the elevator	Edrychais dros fy ysgwydd ar yr elevator
I repeat, fifty percent burn for twenty seconds	Rwy'n ailadrodd, mae hanner cant y cant yn llosgi am ugain eiliad
I couldn't stop crying	Allwn i ddim stopio crio
I cared nothing but deliverance from this ingratitude	Nid oeddwn yn gofalu am ddim ond ymwared o'r ing hwn
I said well when asked how you are	Dywedais yn dda pan ofynnwyd sut yr ydych
I need to know where you went	Dwi angen gwybod ble aethoch chi
I could see the child sharp	Roeddwn i'n gallu gweld y plentyn yn finiog
I need to find something	Mae angen i mi ddod o hyd i rywbeth
I put his hand in a small squeeze	Rhoddais ei law yn wasgfa fach
I didn't say it, of course	Wnes i ddim ei ddweud, wrth gwrs
I wouldn't think about it	Ni fyddwn yn meddwl amdano
I stood up a bit disappointed	Yr wyf yn sefyll i fyny braidd yn siomedig
I am the reason there is a railway	Fi yw'r rheswm fod yna reilffordd
I shared the story with some surprise	Rhannais y stori gyda rhywfaint o syndod
Many of them had watched the two women dance	Roedd llawer ohonyn nhw wedi gwylio'r ddwy ddynes yn dawnsio
The effects were similar to those of earlier storms	Roedd yr effeithiau'n debyg i'r rhai a fynychodd stormydd cynharach
I cannot elaborate for reasons that should be obvious	Ni allaf ymhelaethu am resymau a ddylai fod yn amlwg
I went to lie on my face	Es i orwedd ar fy mlaen
I can say no more	Ni allaf ddweud dim mwy
I had no choice, he said to himself	Doedd gen i ddim dewis, meddai wrth ei hun
The majority of reported cases occur in developed countries	Mae mwyafrif yr achosion a gofnodwyd yn digwydd mewn gwledydd datblygedig
I think he needs more results	Rwy'n meddwl ei fod angen mwy o ganlyniadau
I have no more such things under my roof	Does gen i ddim mwy o bethau o'r fath o dan fy nho
I was lonely except for the telephone clerk	Roeddwn i'n unig i gyd ond i'r clerc ffôn
I decided never again to let them get close to me	Penderfynais byth eto i adael iddynt ddod yn agos ataf
I'm starting to do research	Rwy'n dechrau gwneud ymchwil
I just need air maybe	Fi jyst angen aer efallai
I almost ran into the second door	Bu bron imi redeg i mewn i'r ail ddrws
I mention this because it was not entirely clear	Soniaf am hyn oherwydd nid oedd yn gwbl glir
I love this new feeling	Rwyf wrth fy modd â'r teimlad newydd hwn
I could tell she thought she was home too	Fe allwn i ddweud ei bod hi'n meddwl ei bod hi gartref hefyd
That is, if people need me, they need me	Hynny yw, os oes angen fi ar bobl, maen nhw fy angen i
They can only relieve some of the pain	Dim ond rhywfaint o'r boen y gallant ei leddfu
I have no intention of setting those things aside	Nid oes gennyf unrhyw fwriad i roi’r pethau hynny o’r neilltu
You want to quit football	Rydych chi eisiau rhoi'r gorau i bêl-droed
I never thought about it, really	Wnes i erioed feddwl am y peth, mewn gwirionedd
A representative experiment is shown	Dangosir arbrawf cynrychioliadol
I miss the years that have been stolen from us	Rwy'n gweld eisiau'r blynyddoedd sydd wedi'u dwyn oddi wrthym
I often forget what day of the week it is	Byddaf yn aml yn anghofio pa ddiwrnod o'r wythnos yw hi
Bulk was sold to some groups	Gwerthwyd swmp i rai grwpiau
I had to say something	Roedd yn rhaid i mi ddweud rhywbeth
I heard some of the things they were saying	Clywais rai o'r pethau roedden nhw'n eu dweud
I was all over the place	Roeddwn i dros y lle i gyd
I promise to go along with whatever you want	Rwy'n addo mynd ynghyd â beth bynnag y dymunwch
I was also barely hanging on	Roeddwn i hefyd prin yn hongian ar
I was an open book and it wasn't	Roeddwn i'n llyfr agored a doedd hi ddim
The commission was very critical of the army	Roedd y comisiwn yn feirniadol iawn o'r fyddin
I'm sitting on the couch and staring through the TV	Rwy'n eistedd ar y soffa ac yn syllu drwy'r teledu
I will kill them or they will kill me	Byddaf yn eu lladd neu byddant yn fy lladd
We can't bear to watch	Ni allwn arth i wylio
I make my own plans to go home	Rwy'n gwneud fy nghynlluniau fy hun i fynd adref
I opened my first gate this morning	Agorais fy nghât gyntaf y bore yma
I remember the floor plan	Rwy'n cofio'r cynllun llawr
Both of his parents worked in the real estate business	Roedd ei ddau riant yn gweithio yn y busnes eiddo tiriog
I won't even have to cook or clean	Ni fydd yn rhaid i mi goginio na glanhau hyd yn oed
I want you to say the words of healing	Rwyf am i chi ddweud y geiriau iachâd
I didn't kill them because they were not a threat	Wnes i ddim eu lladd nhw achos doedden nhw ddim yn fygythiad
I hire people for that	Rwy'n llogi pobl ar gyfer hynny
I can't believe there's milk on the ship	Ni allaf gredu bod llaeth ar y llong
I knew she would love it	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi wrth ei bodd
I came here with a study abroad class	Des i yma gyda dosbarth astudio dramor
It was only myself to blame	Dim ond fi fy hun oedd ar fai
I could think of nothing and nobody else	Allwn i feddwl am ddim byd a neb arall
I pushed the letter between the cell bars	Gwthiais y llythyren rhwng y bariau cell
I immediately remembered the smell	Cofiais yr arogl ar unwaith
I knew there were a lot of them these days	Roeddwn i'n gwybod bod yna lawer ohonyn nhw y dyddiau hyn
I was all the family she had in the world	Fi oedd yr holl deulu oedd ganddi yn y byd
I feel oppression in the spiritual world	Rwy'n teimlo gormes yn y byd ysbrydol
I spoke to some friends in the guard	Siaradais â rhai ffrindiau yn y gard
I insist on seeing, well, holding my baby right now	Rwy'n mynnu gweld, wel, dal fy mabi ar hyn o bryd
I didn't care what their fate was	Doedd gen i fawr o ots beth oedd eu tynged
I just need other people to help me	Fi jyst angen pobl eraill i fy helpu
I hadn't expected it to last that long	Doeddwn i ddim wedi disgwyl iddo bara mor hir
A rail fence would take forever to install	Byddai ffens rheilen yn cymryd am byth i'w gosod
I thought it was the right thing to do	Roeddwn i'n meddwl mai dyna oedd y peth iawn i'w wneud
I looked at myself in the mirror in surprise	Edrychais arnaf fy hun yn y drych mewn syndod
I have the list downstairs in my study	Mae gennyf y rhestr i lawr y grisiau yn fy astudiaeth
I want you to stay here with me	Rwyf am i chi aros yma gyda mi
I would have known who she was seeing	Byddwn i wedi gwybod pwy oedd hi'n ei weld
A company vehicle is provided	Darperir cerbyd cwmni
I thought of them separately, hoping that would give more energy	Roeddwn i'n meddwl nhw ar wahân, gan obeithio y byddai hynny'n rhoi mwy o egni
A good drinking session	Sesiwn yfed da
I think it was the army that was coming to kill us	Dwi'n meddwl mai'r fyddin oedd yn dod i'n lladd ni
Immediate action should be taken by a maintenance engineer	Dylai peiriannydd cynnal a chadw gymryd camau ar unwaith
I went out my journal and started writing	Es i allan fy dyddlyfr a dechrau ysgrifennu
A flight attendant stopped him	Fe wnaeth cynorthwyydd hedfan ei atal
I wondered if there was any evidence either way	Roeddwn i'n amau ​​a oedd unrhyw dystiolaeth y naill ffordd neu'r llall
I used to define happiness in simple terms	Roeddwn i'n arfer diffinio hapusrwydd mewn termau syml
I begged him to fix me	Erfyniais iddo fy nhrwsio
I looked at him once we were outside	Edrychais arno unwaith yr oeddem y tu allan
I look at pictures of myself and wonder	Edrychaf ar luniau ohonof fy hun a rhyfeddu
I've sacrificed as much as she has	Dw i wedi aberthu cymaint ag sydd ganddi
I say no to them politely and the night goes on	Rwy'n dweud na yn gwrtais wrthyn nhw ac mae'r nos yn symud ymlaen
These often include missing legs or extra legs	Mae'r rhain yn aml yn cynnwys coesau coll neu goesau ychwanegol
A language that everyone knows is a good thing	Mae iaith y mae pawb yn ei gwybod yn beth da
I was detained late that night	Cefais fy nghadw yn hwyr y noson honno
I hate that for memories	Mae'n gas gen i hynny am atgofion
I felt sick when thinking	Roeddwn i'n teimlo'n sâl wrth feddwl
I became scared	Deuthum yn ofnus
I really shouldn't complain	Ddylwn i ddim cwyno mewn gwirionedd
I think he did it to make him jealous	Rwy'n credu iddo ei wneud i'w wneud yn genfigennus
I will give you all the desires of your heart	Rhof holl ddymuniadau dy galon
I clear my throat, hoping to get their attention	Rwy'n clirio fy ngwddf, gan obeithio cael eu sylw
I never wanted you here	Doeddwn i byth eisiau ti yma
I appreciate what he does for the same reasons	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn y mae'n ei wneud am yr un rhesymau
I brought them to trade	Deuthum â nhw i fasnachu
Cold came through	Daeth oerfel drwyddo i
Material that can't get through at all	Deunydd na all fynd drwyddo o gwbl
I did most of the hard labor for it	Gwneuthum y rhan fwyaf o'r llafur caled drosto
I saw you the butt of her butt	Gwelais i chi pen casgen hi
I have had so many wonderful moments	Rwyf wedi cael cymaint o eiliadau gwych
I ran over and pulled her into my arms	Rhedais draw a'i thynnu i mewn i'm breichiau
I bent down to whisper to his ear	Plygais i lawr i sibrwd i'w glust
I didn't think my dick was getting even harder	Doeddwn i ddim yn meddwl bod fy dick yn mynd yn galetach hyd yn oed yn bosibl
I would like to thank him later	Hoffwn ddiolch iddo yn ddiweddarach
We hired a huge truck with three people to help	Llogwyd tryc anferth gyda thri i helpu
I lock eyes with it	Rwy'n cloi llygaid ag ef
I think we can take it at risk	Rwy'n meddwl y gallwn ei fentro
I think this is over for you	Rwy'n meddwl bod hyn drosodd i chi
It's like we're friends, in a way	Mae'n debyg ein bod ni'n ffrindiau, mewn ffordd
We can't talk anymore	Ni allwn siarad mwyach
I know you want to see my code	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau gweld fy nghod
I regret it, because he can't sing	Yr wyf yn difaru, oherwydd ni all ganu
I used to pay attention to her needs	Roeddwn i'n arfer rhoi sylw i'w hanghenion
I see we can understand each other	Rwy'n gweld y gallwn ddeall ein gilydd
I was not invited to the wedding	Ni chefais wahoddiad i'r briodas
I hadn't expected to get this far for another month	Doeddwn i ddim wedi disgwyl cyrraedd mor bell â hyn am fis arall
Water colors were added to make a beautiful product	Ychwanegwyd lliwiau dŵr i wneud cynnyrch hardd
I trained my beam down, and jumped	Yr wyf yn hyfforddi fy trawst i lawr, ac yn neidio
Training was postponed for the rest of that day	Gohiriwyd hyfforddiant am weddill y diwrnod hwnnw
I want to make that clear already	Rwyf am wneud hynny’n glir eisoes
I could dream and hope to talk to him	Roeddwn i'n gallu breuddwydio a gobeithio siarad ag ef
I take a closer look at the flowers	Edrychaf yn agosach ar y blodau
I can help people who need help	Rwy'n gallu helpu pobl sydd angen cymorth
I came here to talk to the girl	Des i yma i siarad â'r ferch
I jumped in his arms still, kissing her	Neidiais yn ei freichiau o hyd, gan ei chusanu
I didn't have that	Nid oedd gennyf hynny
I hadn't hit the brain	Doeddwn i ddim wedi taro'r ymennydd
I think he was at the beginning of his career	Rwy'n meddwl ei fod ar ddechrau ei yrfa
I needed to get out and feel some sunshine	Roedd angen i mi fynd allan a theimlo ychydig o heulwen
I took my usual position on the couch	Cymerais fy sefyllfa arferol ar y soffa
I would want to do something that way	Byddwn i eisiau gwneud rhywbeth felly
I think you'd better tell us what we're doing	Rwy'n meddwl y byddai'n well ichi ddweud wrthym beth yr ydym yn ei wneud
I cut meat and you think slowly	Rwy'n torri cig ac rydych chi'n meddwl yn araf
A man she didn't want	Gŵr doedd hi ddim eisiau
I see you have visitors	Gwelaf fod gennych ymwelwyr
Cold went through his body	Aeth oerfel trwy ei gorff
I'll be shallow and hold it out to him	Byddaf yn bas ac yn ei ddal allan iddo
I never wanted her to bother me	Doeddwn i byth eisiau iddi boeni i mi
I know that you can do the same	Gwn y gallwch chi wneud yr un peth
I liked it and lay back to absorb it	Roeddwn i'n ei hoffi ac yn gorwedd yn ôl i'w amsugno
I didn't know most of the people	Doeddwn i ddim yn adnabod y rhan fwyaf o'r bobl
I may have crossed the line	Efallai fy mod wedi croesi'r llinell
A horrible feeling sank in my stomach	Suddodd teimlad erchyll yn fy stumog
I needed this connection with him	Roeddwn i angen y cysylltiad hwn ag ef
I need the real thing	Dwi angen y peth go iawn
I should have worn something with a pocket	Dylwn i fod wedi gwisgo rhywbeth gyda phoced
I'm a person with easy guilt	Rwy'n berson ag euogrwydd hawdd
I almost attacked someone	Bu bron imi ymosod ar rywun
I never rushed myself	Wnes i erioed ruthro fy hun
I wanted my time with him	Roeddwn i eisiau fy amser gydag ef
I'll see what happens with other sentences	Byddaf yn gweld beth sy'n digwydd gyda brawddegau eraill
I will always be here, waiting for your call	Byddaf yma bob amser, yn aros am eich galwad
A few minutes ago there were no problems	Ychydig funudau yn ôl nid oedd unrhyw broblemau
I got down behind the tent and stopped	Deuthum i lawr y tu ôl i'r babell a stopio
I didn't really want to lie to you	Doeddwn i ddim wir eisiau dweud celwydd wrthoch chi
I was just a volunteer	Dim ond gwirfoddolwr oeddwn i
I can't believe they gave me this	Ni allwn gredu eu bod wedi rhoi hyn i mi
I lie there and listen	Rwy'n gorwedd yno ac yn gwrando
I wanted to be on stage	Roeddwn i eisiau bod ar y llwyfan
But I hated that store manager from the beginning	Ond roeddwn i'n casáu'r rheolwr siop hwnnw o'r dechrau
Some have even stopped writing	Mae rhai hyd yn oed wedi rhoi'r gorau i ysgrifennu
I can't get that to happen again	Ni allaf gael hynny i ddigwydd eto
It is very diverse and includes many plant species	Mae'n amrywiol iawn ac yn cynnwys llawer o rywogaethau planhigion
I try to bring hope to the desperate	Rwy'n ceisio dod â gobaith i'r anobeithiol
I think they are watching me closer now	Rwy'n meddwl eu bod yn fy ngwylio'n agosach nawr
A long corridor stretched before them	Roedd coridor hir yn ymestyn o'u blaenau
I feel welcome already	Rwy'n teimlo bod croeso i mi yn barod
I can see her flesh set bare in my mind	Gallaf weld ei chnawd wedi ei osod yn foel yn fy meddwl
I was relieved because the child looked quite impatient	Cefais ryddhad oherwydd roedd y plentyn yn edrych yn eithaf diamynedd
I always come back here	Rwyf bob amser yn dod yn ôl yma
I will not stop writing books	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau i ysgrifennu llyfrau
I smiled and left a sigh	Gwenais a gadael ochenaid
A smile settled on his perfect mouth	Setlodd gwên ar ei geg berffaith
I have probably been to his house twenty times before	Mae'n debyg fy mod wedi bod yn ei dŷ ugain gwaith o'r blaen
I had heard this story too many times	Roeddwn i wedi clywed y stori hon ormod o weithiau
I needed time to think	Roeddwn i angen amser i feddwl
I never did that at school	Wnes i erioed hynny yn yr ysgol
I have to eventually let go	Mae'n rhaid i mi ollwng gafael yn y pen draw
I had hoped but I had no idea	Roeddwn i wedi gobeithio ond doedd gen i ddim syniad
I remember we used to practice together	Rwy'n cofio ein bod ni'n arfer ymarfer gyda'n gilydd
There are four trains a day in each direction	Mae pedwar trên y dydd i bob cyfeiriad
I was wondering if there was a connection	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd cysylltiad
I threw this to him and he took off	Taflais hwn ato a chymerodd oddi arno
I stayed right there in the floor	Arhosais yn iawn yno yn y llawr
I can't stop talking	Ni allaf stopio siarad
I was walking with a woman	Roeddwn i'n cerdded gyda menyw
I felt that was a sharp critique	Teimlais mai beirniadaeth bigfain oedd honno
The building has since become an office building	Ers hynny mae'r adeilad wedi dod yn adeilad swyddfa
I couldn't take chances that something was happening to her	Allwn i ddim cymryd siawns bod rhywbeth yn digwydd iddi
Legislative commission	Comisiwn deddfwriaethol
I turned the object in my hand	Troais y gwrthrych yn fy llaw
I get used to talking to people who do that	Rwy'n dod i arfer â siarad â phobl sy'n gwneud hynny
I can't risk you in the city	Ni allaf beryglu chi yn y ddinas
A magazine can inspire the inspiration for your own home	Gall cylchgrawn ysbrydoli'r ysbrydoliaeth ar gyfer eich cartref eich hun
I notice the dark circles under his eyes	Sylwaf ar y cylchoedd tywyll o dan ei lygaid
I think you have been doing it all wrong	Rwy'n credu eich bod wedi bod yn gwneud hyn i gyd yn anghywir
I want him to come down my neck	Rwyf am iddo ddod i lawr fy ngwddf
I didn't want to be without it	Doeddwn i ddim eisiau bod hebddo
I told her how much we enjoyed your wedding	Dywedais wrthi faint wnaethon ni fwynhau eich priodas
It feels like a finale	Teimlad fel diweddglo
I'll be close if you need anything	Byddaf yn agos os bydd angen unrhyw beth arnoch
A white flag is the universal symbol for truce	Baner wen yw'r symbol cyffredinol ar gyfer cadoediad
A better world is not only possible but essential	Mae byd gwell nid yn unig yn bosibl ond yn hanfodol
I was amazed at the thought of it	Synnais wrth feddwl amdano
I didn't see you all summer	Ni welais i chi drwy'r haf
I didn't know you and your friend would be there	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddech chi a'ch ffrind yno
I walk over and grab one	Rwy'n cerdded drosodd ac yn cydio mewn un
Some sources disagree with the sincerity of the proposal	Mae rhai ffynonellau yn anghytuno â didwylledd y cynnig
I used to keep counting, but finally quit	Roeddwn i'n arfer cadw cyfrif, ond yn olaf rhoi'r gorau iddi
I estimated their numbers to be about fifty	Amcangyfrifais fod eu niferoedd tua hanner cant
I didn't care about sense or lack of sense anymore	Doeddwn i ddim yn poeni am synnwyr neu ddiffyg synnwyr bellach
I wouldn't worry too much about it	Ni fyddwn yn poeni gormod amdano
I would have given anything for that to happen	Byddwn wedi rhoi unrhyw beth i hynny ddigwydd
I move out of the driveway	Rwy'n symud allan o'r dreif
I know that this change has been drastic	Gwn fod y newid hwn wedi bod yn arw
I didn't know how far it would go	Wyddwn i ddim pa mor bell y byddai'n mynd
I thought he wouldn't mind	Roeddwn i'n meddwl na fyddai ots ganddo
I almost lost it, on the spot	Bu bron imi ei golli, yn y fan a'r lle
A description you recognize	Disgrifiad rydych chi'n ei gydnabod
I landed like a dead elephant	Glaniais fel eliffant marw
I remember being so scared	Rwy'n cofio bod cymaint o ofn
I wasn't here when it hit	Doeddwn i ddim yma pan gafodd ei tharo
I should have no compassion for him	Ni ddylwn i dosturio wrtho
I opened my eyes and looked towards the door	Agorais fy llygaid ac edrych tuag at y drws
I imagined he would never have to worry about the provision ever again	Dychmygais na fyddai byth yn gorfod poeni am y ddarpariaeth byth eto
A voice began to argue	Dechreuodd llais i ddadlau
I liked this new job	Hoffais y swydd newydd hon
I looked at him, my heart jumping	Edrychais arno, fy nghalon yn neidio
A person out of place	Person allan o le
I am sorry for those who have had twenty or more destroyed	Mae'n ddrwg gennyf y rhai sydd wedi ugain neu fwy wedi'u dinistrio
I crouched quietly to myself	Yr wyf yn gruddfan yn dawel i mi fy hun
I'm already scared enough	Rwyf eisoes wedi ofni digon
Our thoughts are with his wife and children	Mae ein meddyliau gyda'i wraig a'i blant
I heard talking in the hallway	Clywais siarad yn y cyntedd
I move the money and the target dies	Symudaf yr arian ac mae'r targed yn marw
I just can't see anything	Fi jyst methu gweld dim byd
I can't believe what's just happened	Ni allaf gredu beth sydd newydd ddigwydd
He won three races in twenty events	Enillodd dair ras mewn ugain o ddigwyddiadau
I'm glad we stopped though	Rwy'n falch ein bod yn stopio serch hynny
I walked slowly backwards, conscious of myself	Cerddais yn araf tuag yn ôl, yn ymwybodol o fy hun
I am delaying this information	Rwy'n oedi wrth y wybodaeth hon
I wonder how much she knows	Tybed faint mae hi'n ei wybod
I am not against the technology	Nid wyf yn erbyn y dechnoleg
I opened my eyes and looked down, out of wind	Agorais fy llygaid ac edrych i lawr, allan o wynt
I had to deal with both	Roedd yn rhaid i mi ddelio â'r ddau
I tried to change her mind, but she wouldn't listen	Ceisiais newid ei meddwl, ond ni fyddai'n gwrando
The newspaper soon disappeared as well	Yn fuan diflannodd y papur newydd hefyd
I was eight or nine years old	Roeddwn i'n wyth neu naw oed
I saw him hanging on the mirror	Gwelais ef yn hongian ar y drych
I have the smoking logs	Mae'r boncyffion ysmygu gen i
I was looking at my white whale	Roeddwn i'n edrych ar fy morfil gwyn
I don't think it's impossible to do that	Ni chredaf ei bod yn amhosibl gwneud hynny
I will not promise you	Ni wnaf i chi addo i mi
I never knew that was possible	Doeddwn i byth yn gwybod bod hynny'n bosibl
I didn't think you would mind	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai ots gennych
I was wondering if a plastic surgeon could cover it	Roeddwn i'n meddwl tybed a allai llawfeddyg plastig ei orchuddio
I pay a nurse to wash them in the morning	Rwy'n talu nyrs i'w golchi yn y bore
I have not touched him yet since my first attempt	Nid wyf wedi cyffwrdd ag ef eto ers fy ymgais gyntaf
I was trying to contact him today	Roeddwn i'n ceisio cysylltu ag ef heddiw
We cannot understand what he was saying	Ni allwn ddeall yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I refused to discuss any parts of my past	Gwrthodais drafod unrhyw rannau o'm gorffennol
I was really sad at that moment	Roeddwn yn hynod drist yn y foment honno
I'm sure you have a lot to say	Rwy’n siŵr bod gennych lawer i’w ddweud
I thought it was rubbish, not dead	Roeddwn i'n meddwl mai'r sbwriel oedd e, nid rhywun marw
A little to the right, perhaps, from our point of view	Ychydig i'r dde, efallai, o'n safbwynt ni
A few minutes passed and the vehicle moved away	Aeth ychydig funudau heibio a symudodd y cerbyd i ffwrdd
I got up, got dressed, and went to class	Codais, gwisgo, ac es i'r dosbarth
I wanted to stay together	Roeddwn i eisiau aros gyda'n gilydd
I saw no way out of my situation	Ni welais unrhyw ffordd allan o fy sefyllfa
I want you to make sure she doesn't leave us	Rwyf am i chi wneud yn siŵr nad yw hi'n gadael ni
I had thought of little else in my moments alone	Doeddwn i wedi meddwl am fawr ddim arall yn fy eiliadau yn unig
I knew him, liked him	Roeddwn i'n ei adnabod, yn ei hoffi
Let's give it until its early, early afternoon	Rhown iddo hyd ei brydnawn cynnar, cynnar prynhawn
I reluctantly noted	Nodais yn anfoddog
I will do things that others are afraid of	Byddaf yn gwneud pethau y mae eraill yn ofni
This is where it all began	Dyma lle y dechreuodd y cyfan iddi
I heard it was for special sale	Clywais ei fod ar werth arbennig
I hadn't managed	Doeddwn i ddim wedi rheoli
I came here to profess my feelings for you	Deuthum yma i broffesu fy nheimladau drosoch
Meditation of some kind	Myfyrdod o ryw fath
I forgot all about it	Anghofiais y cyfan amdano
I am a pervading soul like you	Ystyr geiriau: Yr wyf yn enaid treiddgar fel chi
I went over this morning	Es heibio bore ma
I got her a voicemail and I left her a message	Cefais neges llais iddi a gadewais neges iddi
I should have always come here	Dylwn i erioed fod wedi dod yma
I never did you any harm	Wnes i erioed unrhyw niwed i chi
I put everything on the desk	Rhoddais bopeth ar y ddesg
I must keep my humanity despite this terrible place	Rhaid imi gadw fy nynoliaeth er gwaethaf y lle ofnadwy hwn
Apparently living alone works for him	Mae'n debyg bod byw ar eich pen eich hun wir yn gweithio iddo
Surprise with open hearts and warm kindness	Syndod gyda chalonnau agored a charedigrwydd cynnes
I could hear him chasing	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn ymlid
A third figure walked behind them and approached	Cerddodd trydydd ffigwr y tu ôl iddyn nhw a mynd ato
I have not seen any identification of the animal	Nid wyf wedi gweld unrhyw adnabod yr anifail
I can't believe that three years have already passed	Ni allaf gredu bod tair blynedd eisoes wedi mynd heibio
I quickly and completely turned the situation around	Fe wnes i droi'r sefyllfa o gwmpas yn gyflym ac yn llwyr
Danger was approaching	Yr oedd perygl yn nesau
I was wondering how she felt	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd hi'n teimlo
I gently opened the front door	Agorais y drws ffrynt yn dyner
I wonder where they grow their food	Tybed ble maen nhw'n tyfu eu bwyd
I tend to snap under stress	Dwi'n dueddol o snapio dan straen
I can't get them to look right	Ni allaf gael iddynt edrych yn iawn
You own the company	Chi sy'n berchen ar y cwmni
I wish your blood was other than it	Hoffwn pe bai eich gwaed heblaw ei fod
I am not fooled by my current popularity	Nid wyf yn cael fy nhwyllo gan fy mhoblogrwydd presennol
I know your laws, your code	Gwn eich cyfreithiau, eich cod
They number in the hundreds to thousands	Maent yn rhifo yn y cannoedd i filoedd
The male then sings with body movements	Yna mae'r gwryw yn canu gyda symudiadau'r corff
I needed to remember all the lies he told	Roedd angen i mi gofio'r holl gelwyddau a ddywedodd
I asked for extra blankets	Gofynnais am flancedi ychwanegol
We cannot control the strange thoughts	Ni allwn reoli'r meddyliau rhyfedd
A sharp aroma filled the air	Roedd arogl miniog yn llenwi'r aer
I leaned in and kissed her forehead	Pwysais i mewn a chusanu ei thalcen
I decided that this was the country for me	Penderfynais mai dyna oedd y wlad i mi
I didn't give much thought to my role	Wnes i ddim rhoi fawr o ystyriaeth i fy rôl
I used to defend myself and hit back	Roeddwn i wedi arfer amddiffyn fy hun a tharo nôl
The quote is still used today	Mae'r dyfyniad yn dal i gael ei ddefnyddio heddiw
I felt her magic slide over and into me	Teimlais ei llithren hud drosodd ac i mewn i mi
Modern crime fighter, married to his job	Ymladdwr trosedd modern, yn briod â'i swydd
Family having breakfast together	Teulu yn cael brecwast gyda'i gilydd
I reached the top and almost let one tear	Cyrhaeddais y brig a bron gadael i un rwygo
I am not asking you to steal files	Nid wyf yn gofyn ichi ddwyn ffeiliau
I saw flames behind me	Gwelais fflamau tu ôl i mi
I feel so confused and	Rwy'n teimlo mor ddryslyd a
I have some friends who live there	Mae gen i rai ffrindiau sy'n byw yno
I was desperate to hear about you	Roeddwn yn ysu i glywed amdanoch
I would imagine she has been doing this for years	Byddwn yn dychmygu ei bod hi wedi bod yn gwneud hyn ers blynyddoedd
I tried to move but was frozen in place	Ceisiais symud ond roeddwn wedi rhewi yn ei le
This has already been answered	Rhoddwyd ateb i hyn eisoes
I went back to my supervisor to vent my frustration	Es yn ôl at fy ngoruchwyliwr i awyru fy rhwystredigaeth
I just need to do these things alone	Fi jyst angen gwneud y pethau hyn yn unig
I cannot put into words how amazing this place is	Ni allaf roi mewn geiriau pa mor anhygoel yw'r lle hwn
A dog or cat at their feet	Ci neu gath wrth eu traed
I told him, and he's fine with it	Dywedais wrtho, ac mae'n iawn ag ef
A big part of me wanted this	Roedd rhan fawr ohonof i eisiau hyn
I looked again at my screen	Edrychais eto at fy sgrin
I think it's very useful	Rwy'n meddwl ei fod yn ddefnyddiol iawn
I let her know we were cool	Fe wnes i adael iddi wybod ein bod ni'n cŵl
I sometimes wake up at night and watch you fall asleep	Byddaf weithiau'n deffro yn y nos ac yn eich gwylio chi'n cysgu
I didn't get to know him	Ni roddais gyfle i'm hadnabod
I'm actually looking at these events and collecting information	Fi 'n weithredol yn edrych ar y digwyddiadau hyn ac yn casglu gwybodaeth
I'm interested and I'll take a look	Mae gen i ddiddordeb a byddaf yn cymryd golwg
I stand alone and fight against all rational things	Yr wyf yn sefyll ar fy mhen fy hun ac yn ymladd yn erbyn pob peth rhesymegol
That is, she is an assistant commissioner	Hynny yw, mae hi'n gomisiynydd cynorthwyol
I thought he was gone	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi mynd
I cannot stress the importance of listening	Ni allaf bwysleisio pwysigrwydd gwrando
I can't stay quiet	Ni allaf aros yn dawel
I picked it up from their language	Fe wnes i ei godi o'r iaith ganddyn nhw
I opened my email and nothing yet	Agorais fy e-bost a dim byd eto
I had to find a way	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd
I will not stray from thy commandments	Ni chrwydraf oddi wrth dy orchmynion
I found myself writhing under his gaze	Cefais fy hun yn gwrido o dan ei syllu
I only got one banana and six pizza rolls	Dim ond un banana a chwe rholyn pizza ges i
I need to control my thoughts	Mae angen i mi reoli fy meddyliau
A pang of morality lifted its ugly head	Cododd pang o foesoldeb ei ben hyll
I can never see her again	Ni allaf byth ei gweld hi eto
I was starting to think he didn't care anything	Roeddwn i'n dechrau meddwl nad oedd yn poeni dim am unrhyw beth
I turned back to him again	Troais yn ôl ato eto
I was planning to tell her first thing in the morning	Roeddwn i'n bwriadu dweud y peth cyntaf wrthi yn y bore
I have come to you for advice and amusement	Dw i wedi dod atoch chi am gyngor a diddanwch
Johnny commands the hit anyway	Mae Johnny yn gorchymyn y hit beth bynnag
Watching him back brings tears to my eyes	Mae ei wylio'n ôl yn dod â dagrau i'm llygaid
I look over my shoulder	Rwy'n edrych dros fy ysgwydd
army sergeant and teacher	rhingyll y fyddin ac athro
I should be used to it by now	Dylwn i fod wedi arfer ag e erbyn hyn
I will not say another word	Ni ddywedaf air arall
I always stood up for his good judgment	Roeddwn i bob amser yn sefyll dros ei farn dda
I raise my face to him	Codaf fy wyneb ato
I'm not afraid to die, young man	Nid oes arnaf ofn marw, ddyn ifanc
I had loved her once, even loved her	Roeddwn i wedi ei charu unwaith, wedi ei charu hi hyd yn oed
I opened slowly and sharply	Agorais yn araf a chraff
Neighborhood inventory has a significant advantage	Mae gan restr cymdogaeth fantais sylweddol
I still have the tear	Mae'r dagr gen i o hyd
I wanted four of them	Roeddwn i eisiau pedwar ohonyn nhw
I finished the story sitting on a beach, completely lonely	Gorffennais y stori yn eistedd ar draeth, yn hollol unig
I cannot say when these feelings first began	Ni allaf ddweud pryd y dechreuodd y teimladau hyn gyntaf
I am not familiar with that at all	Nid wyf yn gyfarwydd â hynny o gwbl
I hope the marriage does	Rwy'n gobeithio y bydd y briodas yn ei wneud
I was nine when the wall came down	Roeddwn i'n naw oed pan ddaeth y wal i lawr
A smile formed across his face	Ffurfiodd gwên ar draws ei wyneb
I can't let it waste this way	Ni allaf adael iddo wastraffu fel hyn
Hopefully everything will be fine	Gobeithio y bydd popeth yn iawn
I am sorry for your pain and loss	Mae'n ddrwg gennyf am eich poen a'ch colled
I see guides from start to finish	Gwelaf arweiniadau o'r dechrau i'r diwedd
He and I had no more	Nid oedd gennyf ef na neb arall mwyach
I was her personal assistant	Fi oedd ei chynorthwyydd personol
Complete walking experience	Profiad cerdded cyflawn
I joined the assembly for supper	Ymunais â'r cynulliad am swper
I like them very much	Rwy'n eu hoffi yn fawr iawn
I'll do no more trouble	Wna i ddim mwy o drafferth
I have to find my friends	Mae'n rhaid i mi ddod o hyd i fy ffrindiau
The loyalty scheme is not in use today	Nid yw'r cynllun teyrngarwch yn cael ei ddefnyddio heddiw
Now he is a full human being	Nawr mae'n fod dynol llawn
I warned you that this could happen	Rhybuddiais chi y gallai hyn ddigwydd
A warm, loving smile	Gwên gariadus, gynnes
I had to tie that somehow	Roedd yn rhaid i mi glymu hwnna rywsut
I was surprised to find it true	Cefais fy synnu i'w ganfod yn wir
Apparently no news is good news	Mae'n debyg nad oes unrhyw newyddion yn newyddion da
I need her i need me	Dwi angen hi i fy angen
I tried to find out if he looked worried	Ceisiais ddarganfod a oedd yn edrych yn bryderus
I had a celebration that night	Cefais ddathliad y noson honno
I had signed up for this	Roeddwn i wedi arwyddo ar gyfer hyn
Her legs were red from top to bottom	Roedd ei choesau'n goch o'r top i'r gwaelod
I want you to stay together	Rwyf am i chi aros gyda'ch gilydd
I was not surprised when he never responded	Nid oeddwn yn synnu pan nad ymatebodd erioed
I know it will require a lot of editing, though	Rwy'n gwybod y bydd angen llawer o olygu, serch hynny
I did something quickly	Fe wnes i wneud rhywbeth yn gyflym
I asked him to dance last night	Gofynnais iddo i ddawns neithiwr
He felt a few lines off	Teimlai ambell linell i ffwrdd
Cold came over him, made his blood run cold	Daeth oerfel drosto, gwneud i'w waed redeg yn oer
God who never speaks	Duw sydd byth yn siarad
A distinguished author has concluded his final volume	Mae awdur o fri wedi cloi ei gyfrol olaf
I'm looking at the blade	Rwy'n edrych ar y llafn
I knew the man who was leading them	Roeddwn i'n adnabod y dyn oedd yn eu harwain
I couldn't see any doors along the walls	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw ddrysau ar hyd y waliau
He raised a few hands in the air	Cododd ychydig o ddwylo yn yr awyr
A small table lay in pieces around it	Roedd bwrdd bach yn gorwedd yn ddarnau o'i chwmpas
I pressed on as well	Pwysais ymlaen hefyd
A little late, but late is always better than never	Ychydig yn hwyr, ond mae hwyr bob amser yn well na byth
I look down at my old shoes	Edrychaf i lawr ar fy hen sgidiau
I wouldn't want to be in your shoes	Fyddwn i ddim eisiau bod yn eich esgidiau
I should have told you sooner	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi ynghynt
I feel like you're breathing	Rwy'n teimlo eich bod yn anadlu
I closed the book and gave it my full attention	Caeais y llyfr a rhoi fy sylw llawn iddo
I can feel it gripping me	Gallaf deimlo ei fod yn fy ngalw
I really do make a difference	Dwi wir yn gwneud gwahaniaeth
Each country plays the other five once	Mae pob gwlad yn chwarae'r pump arall unwaith
I sighed and stared around our driveway	Ochneidiais a syllu o gwmpas ein dreif
I didn't care what was happening	Nid oeddwn yn poeni beth oedd yn digwydd
Certain colors are associated with certain colors	Mae lliwiau penodol yn gysylltiedig â rhai ffurfiau
Then I put the phone away and started the car	Yna rhoddais y ffôn i ffwrdd a dechrau'r car
I stand on the solid black line	Rwy'n sefyll ar y llinell ddu solet
I had to do something	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywbeth
A few of the others had left	Roedd ychydig o'r lleill wedi gadael
I know how these things work	Rwy'n gwybod sut mae'r pethau hyn yn gweithio
I thought maybe you'll dig it	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddwch chi'n ei gloddio
I shouldn't have cared if she knew it now	Ni ddylwn fod wedi malio pe bai hi'n gwybod amdano nawr
I jumped at the sound of it	Neidiais ar ei swn
I'm not going to lie, it feels good, he said	Dydw i ddim yn mynd i ddweud celwydd, mae'n teimlo'n dda, meddai
I know the solution to my new problem	Rwy'n gwybod ateb fy mhroblem newydd
I never saw any of them	Welais i erioed yr un ohonyn nhw
I mean a complete second breakfast	Rwy'n golygu ail frecwast cyflawn
I hear she really drives customers away	Rwy'n clywed ei bod hi wir yn gyrru cwsmeriaid i ffwrdd
I ran against a set of principles	Rhedais yn erbyn set o egwyddorion
I wanted to be hard on them	Roeddwn i eisiau bod yn galed arnyn nhw
I think we're talking about two different things	Rwy’n meddwl ein bod yn sôn am ddau beth gwahanol
I was just flesh in space	Roeddwn i'n gnawd yn unig yn y gofod
I was very careful	Roeddwn yn ofalus iawn
One publication can appear in multiple sources	Gall un cyhoeddiad ymddangos mewn sawl ffynhonnell
I got my cellphone quiet	Cefais fy ffôn symudol yn dawel
A few others are known	Mae ychydig o rai eraill yn hysbys
I'll be back in a few hours	Byddaf yn ôl ymhen ychydig oriau
I was doing well keeping my anger under control	Roeddwn yn gwneud yn dda yn cadw fy dicter dan reolaeth
I started up and looked for me	Dechreuais i fyny ac edrych amdanaf
I might be okay with it	Efallai fy mod yn iawn ag ef
I managed to get to work before the set time	Llwyddais i gyrraedd y gwaith cyn yr amser penodedig
I even wrote you a prescription	Ysgrifennais i bresgripsiwn i chi hyd yn oed
I was out in the open	Roeddwn i allan yn yr awyr agored
I feel extremely joyous and wonderful	Rwy'n teimlo'n hynod o lawen ac yn wych
I should be able to figure it out	Dylwn i allu ei chyfrifo
I pushed the thoughts away	Gwthiais y meddyliau i ffwrdd
I stayed for like three days	Arhosais am fel tri diwrnod
I threw it away and went back in for more	Fe wnes i ei daflu i ffwrdd a mynd yn ôl i mewn am fwy
I will make one thing clear	Gwnaf un peth yn glir
I remember your face	Rwy'n cofio eich wyneb
I would expect to be with you	Byddwn yn disgwyl bod gyda chi
I wanted them on mine more than anything	Roeddwn i eisiau nhw ar fy un i yn fwy na dim
I hadn't kissed you yet	Doeddwn i ddim wedi cusanu chi eto
I did not try to escape	Ni cheisiais ddianc
I was trying to teach you something	Roeddwn i'n ceisio dysgu rhywbeth i chi
I asked you not to travel	Gofynnais i chi beidio â theithio
I feel the same way	Rwy'n teimlo'r un ffordd
I made a mental note never to say it again	Fe wnes i nodyn meddwl byth i'w ddweud eto
A tremor rushed through him	Rhuthrodd cryndod drwyddo
I had seen her like that before	Roeddwn i wedi ei gweld hi fel yna o'r blaen
I know you are very worried about me	Rwy'n gwybod eich bod yn poeni'n fawr amdanaf
I made you feel safe	Fe wnes i chi deimlo'n ddiogel
I want to write a book	Dw i eisiau sgwennu llyfr
I should have looked for them sooner	Dylwn i fod wedi edrych amdanyn nhw yn gynt
I will not fight anymore	Ni fyddaf yn ymladd mwyach
I stopped and took him in for a moment	Stopiais a chymerais ef i mewn am eiliad
I just want to comment on one point	Dymunaf wneud sylw ar un pwynt yn unig
I was happy with the small hug	Roeddwn i'n hapus gyda'r cofleidiad bach
I knew her favorite toy when she was a kid	Roeddwn i'n adnabod ei hoff degan pan oedd hi'n blentyn
I have no more tears to shed	Does gen i ddim mwy o ddagrau i'w taflu
I don't want to shine	Nid wyf yn dymuno disgleirio
He was very effective in raising contributions	Roedd yn effeithiol iawn wrth godi cyfraniadau
I want you both to come to my place	Rwyf am i chi'ch dau ddod i'm lle
I stood there holding the door, quite confused	Sefais yno yn dal y drws, digon wedi drysu
A ball of ice, to be honest	Pelen o rew, a dweud y gwir
I can no longer endure this hunger	Ni allaf ddioddef y newyn hwn mwyach
I couldn't take anything with me	Ni allwn fynd â dim byd gyda mi
I loved this whole conference	Roeddwn wrth fy modd â'r gynhadledd gyfan hon
We can feel the weight of her heart in her chest	Gallwn deimlo pwys ei chalon yn ei brest
I had to do this for my dad	Roedd yn rhaid i mi wneud hyn ar gyfer fy nhad
I have two powerful children	Mae gen i ddau o blant pwerus
I'm sure that's where the guards went in	Rwy'n siŵr mai dyna lle'r aeth y gwarchodwyr i mewn
I wasn't expecting it	Doeddwn i ddim yn disgwyl
I can no longer find who to trust	Ni allaf ddarganfod pwy i ymddiried ynddo mwyach
I went up to the back of the chair	Es i fyny i gefn y gadair
I closed the car door and turned around, gasped	Caeais y drws car a throi o gwmpas, gasped
I went upstairs to get ready	Es i fyny'r grisiau i baratoi
I sit in my room sometimes and cry	Rwy'n eistedd yn fy ystafell weithiau ac yn crio
I think he intends to talk to you	Rwy'n meddwl ei fod yn bwriadu siarad â chi
I cannot stand what has happened to him	Ni allaf sefyll yr hyn sydd wedi digwydd iddo
I don't think he came after you at all	Nid wyf yn credu iddo ddod ar eich ôl o gwbl
I can't remember my parents, my childhood, my marriage	Ni allaf gofio fy rhieni, fy mhlentyndod, fy mhriodas
I must have made a mistake	Mae'n rhaid fy mod wedi gwneud camgymeriad
I will live my best and enjoy my life	Byddaf yn byw fy ngorau ac yn mwynhau fy mywyd
I didn't know what to do about it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud amdano
I could see him crying real tears too	Roeddwn i'n gallu ei weld yn crio dagrau go iawn hefyd
I shook that idea	Fe wnes i ysgwyd y syniad hwnnw
I was happy to supply on your behalf, though	Roeddwn i'n hapus i gyflenwi ar eich rhan, serch hynny
I understand the patient afterward has a more optimistic attitude	Rwy'n deall bod gan y claf ar ôl agwedd fwy optimistaidd
I have to make some comments on the letters	Mae'n rhaid i mi wneud rhai sylwadau ar y llythyrau
I was trying to do my job	Roeddwn i'n ceisio gwneud fy swydd
I wanted to die, what was the point	Roeddwn i eisiau marw, beth oedd y pwynt
I can't stop thinking about it	Ni allaf stopio meddwl amdano
A quick glance around revealed that she was on her own	Datgelodd cipolwg cyflym o gwmpas ei bod hi ar ei phen ei hun
I am willing to fight for my happiness	Rwy'n fodlon ymladd am fy hapusrwydd
I was doing it for them	Roeddwn i'n ei wneud iddyn nhw
They chose the latter	Dewisasant yr olaf
I was scared what might happen next	Roeddwn i'n ofni beth allai ddigwydd nesaf
I want my research to be the first as well	Rwyf am i'm hymchwil fod y cyntaf hefyd
I called her an idiot	Gelwais hi yn idiot
I feel hurt and disappointed	Rwy'n teimlo brifo a siomedig
I like to get it from	Rwy'n hoffi ei gael o
I reached out my hand to stop it	Cyrhaeddais fy llaw i'w atal
I had never met him	Doeddwn i erioed wedi cyfarfod ag ef
I see you in the morning almost every day during meetings	Fe'ch gwelaf yn y bore bron bob dydd yn ystod cyfarfodydd
I could stare at his gorgeous body all day	Gallwn i syllu ar ei gorff hyfryd drwy'r dydd
I decided to ask someone for help	Penderfynais ofyn i rywun am help
I was happy to be alive	Roeddwn i'n hapus i fod yn fyw
I drifted in and out of consciousness for hours	Driftiais i mewn ac allan o ymwybyddiaeth am oriau
I suspect that love magic is not my thing in general	Rwy'n amau ​​​​nad fy mheth yw hud cariad yn gyffredinol
I was a killer in their appearance	Yr oeddwn yn llofrudd yn eu golwg
Some ship jumped and never came back	Neidiodd rhai llong a byth yn dod yn ôl
I chuckled, hoping he would answer but there was nothing	Curais, gan obeithio y byddai'n ateb ond doedd dim byd
I had great difficulty getting this exercise done correctly	Cefais anhawster mawr i wneud yr ymarfer hwn yn gywir
I arrived and washed as soon as possible	Cyrhaeddais a golchi cyn gynted â phosibl
Quite a challenge there	Tipyn o her yno
The band also settled on a name	Setlodd y band ar enw hefyd
I can see the car park below me	Gallaf weld y maes parcio islaw i mi
I learned very early on about making a profit	Dysgais yn gynnar iawn am wneud elw
I couldn't even go back to the farm, not really	Allwn i ddim hyd yn oed fynd yn ôl i'r fferm, ddim mewn gwirionedd
I wonder who might be	Tybed pwy all fod
I laugh at his silly expression	Rwy'n chwerthin ar ei fynegiant gwirion
I wouldn't trade these people for anything	Ni fyddwn yn masnachu'r bobl hyn am unrhyw beth
There were some weeks left in the competition	Roedd rhai wythnosau ar ôl yn y gystadleuaeth
I'll listen to you	Byddaf yn gwrando arnoch chi
I needed a new jumper jacket	Roeddwn i angen siaced siwmper newydd
I know a lot of things, you know	Rwy'n gwybod llawer o bethau, wyddoch chi
A ship simply did not do that	Yn syml, ni wnaeth llong hynny
I close the boot lid	Rwy'n cau caead y gist
I was disheartened	Roeddwn i'n digalonni
I didn't even realize he was gay	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei fod yn hoyw
I snap my head to the right	Rwy'n snapio fy mhen i'r dde
A yellow-painted church stood to my right	Safai eglwys wedi ei phaentio yn felyn ar y dde i mi
I thought she looked suspicious and quite dangerous	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n edrych yn amheus ac yn eithaf peryglus
I was a solid base on balls every time	Roeddwn yn sylfaen sicr ar beli bob tro
I wasn't the only one who appeared	Nid fi oedd yr unig un oedd wedi ymddangos
I heard the shower running	Clywais y gawod yn rhedeg
I can't tell you now	Ni allaf ddweud wrthych yn awr
I love adventure, challenge, opportunity to help	Rwyf wrth fy modd antur, her, cyfle i helpu
I am that thing that does her closest service	Myfi yw'r peth hwnnw sy'n gwneud ei gwasanaeth mwyaf agos
I must find a safe place for you to stay	Rhaid imi ddod o hyd i le diogel i chi aros
I wasn't sure how this was achieved	Nid oeddwn yn siŵr sut y cyflawnwyd hyn
I look in carefully	Rwy'n edrych i mewn yn ofalus
He also assisted on a goal in the win	Cynorthwyodd hefyd ar gôl yn y fuddugoliaeth
I wait, impatiently, for him to return	Arhosaf, yn ddiamynedd, iddo ddychwelyd
I see you for what you really are now	Rwy'n eich gweld chi am yr hyn ydych chi'n wirioneddol nawr
I had a lady teacher for half the year	Roedd gen i athrawes wraig am hanner y flwyddyn
I loved having female friends	Roeddwn i wrth fy modd yn cael ffrindiau oedd yn fenywaidd
I really hope we all get together again soon!	Dwi wir yn gobeithio y byddwn ni i gyd yn dod at ein gilydd eto yn fuan!
I tell them exactly how to do it	Rwy'n dweud wrthynt yn union sut i wneud hynny
I wanted material things rather than relationships	Roeddwn i eisiau pethau materol yn hytrach na pherthynas
I leave you protecting them	Yr wyf yn eich gadael yn eu hamddiffyn
I didn't wake up until it was full daylight	Wnes i ddim deffro nes ei bod hi'n olau dydd llawn
I was among those who didn't see the point	Roeddwn i ymhlith y rhai na welodd y pwynt
I will remember what you told me	Byddaf yn cofio'r hyn a ddywedasoch wrthyf
I wanted to help my dad	Roeddwn i eisiau helpu fy nhad
I gained all the weight back	Enillais yr holl bwysau yn ôl
I paused, really thinking about it	Oedais, gan feddwl am y peth mewn gwirionedd
I almost laughed out loud	Bu bron i mi chwerthin yn uchel
I wasn't even getting my messages yet	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn cael fy negeseuon eto
We cannot see that this would be possible	Ni allwn weld y byddai hyn yn bosibl
I am so vulnerable right now	Rwyf mor agored i niwed ar hyn o bryd
She did not move to the next round	Ni symudodd hi i'r rownd nesaf
Neither theory was widely accepted	Ni dderbyniwyd y naill ddamcaniaeth na'r llall yn eang
I wished the earth would swallow me alive	Dymunais y byddai'r ddaear yn llyncu fi'n fyw
I'm glad he left you	Rwy'n falch iddo eich gadael
I took one or two steps	Cymerais un neu ddau o gamau
I was about to be murdered	Roeddwn ar fin cael fy llofruddio
I would have to get it done	Byddai'n rhaid i mi wneud ei wneud
A deep feeling of relief flows through it	Mae teimlad dwfn o ryddhad yn llifo trwyddo
Sense of achievement	Ymdeimlad o gyflawniad
I called him after supper	Gelwais ef ar ôl swper
I saw them speaking in tongues and things	Gwelais hwy yn llefaru mewn tafodau a phethau
A plain beach was all they needed	Traeth plaen oedd y cyfan oedd ei angen arnynt
I can never make anything clear	Ni allaf byth wneud unrhyw beth allan yn glir
I was starting to feel a bit silly	Roeddwn i'n dechrau teimlo ychydig yn wirion
I found a woman who is in the middle of my office	Fe wnes i ddod o hyd i fenyw sydd yng nghanol fy swyddfa
I was the only one who would remember	Fi oedd yr unig un fyddai'n cofio
Yours is and we are one	Yr eiddoch fi yw ac un ydym ni
I even forgot my questions at the time	Dwi hyd yn oed yn anghofio fy nghwestiynau ar y pryd
I faced her and greeted her	Wynebais hi a chyfarchodd
I don't like the sound of this	Nid wyf yn hoffi sain hyn
I take a deep breath and try to compose myself	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn ceisio cyfansoddi fy hun
Hold from the inside	Daliwch o'r tu mewn
I should give you a message	Dylwn i roi neges i chi
I walked into my closet and closed the door	Cerddais i mewn i'm cwpwrdd a chau'r drws
I was a bit surprised	Cefais fy synnu braidd
Eventually I felt better and went on to eat everything	O'r diwedd teimlais yn well ac es ymlaen i fwyta popeth
I have to settle down	Mae'n rhaid i mi setlo i lawr
I won't turn it on tonight	Ni fyddaf yn ei droi ymlaen heno
I left the meeting in a high mood	Gadewais y cyfarfod mewn hwyliau uchel
I also love cooking and baking	Rwyf hefyd wrth fy modd yn coginio a phobi
I used to walk that circuit sometimes	Roeddwn i'n arfer cerdded y gylched honno weithiau
I like what you've become	Rwy'n hoffi'r hyn rydych chi wedi dod
It can also provide funding for research and conservation	Gall hefyd ddarparu cyllid ar gyfer ymchwil a chadwraeth
I will not find that corruption in my own men	Ni chaf y llygredigaeth hwnnw yn fy ngwŷr fy hun
I pulled her into mine instead, kissing her hair	Tynnais hi i mewn i fy un i yn lle hynny, gan gusanu ei gwallt
I closed the door to my office	Caeais y drws i fy swyddfa
I was in great demand	Yr oedd galw mawr arnaf
I still have all kinds of fears about my weight	Mae gen i bob math o ofnau am fy mhwysau o hyd
I can't wait to find the perfect one	Ni allaf aros i ddod o hyd i'r un perffaith
I returned the smile	Dychwelais y wên
I need to talk to her	Mae angen i mi siarad â hi
A man stood outside the plane waiting anxiously for someone	Safodd dyn y tu allan i'r awyren yn aros yn bryderus am rywun
They looked comfortable	Roedden nhw'n edrych yn gyfforddus
I assume you want to escape with it	Rwy'n cymryd eich bod am ddianc ag ef
I always walk by your side	Rwy'n cerdded bob amser wrth eich ochr chi
I invited you for a reason	Fe'ch gwahoddais am reswm
I can't seem to get him to charge	Ni allaf ymddangos i gael iddo godi tâl
I have every confidence that you will learn	Mae gen i bob hyder y byddwch chi'n eu dysgu
I should go to the embassy on my own	Dylwn i fynd i'r llysgenhadaeth ar fy mhen fy hun
A love song played in the background	Cân serch yn cael ei chwarae yn y cefndir
A young knight leaned close to him and spoke	Pwysodd marchog ifanc yn agos ato a siarad
I didn't know where it was	Doeddwn i ddim yn gwybod lle'r oedd
Shouts of laughter erupted	Mae bloedd o chwerthin ffrwydro allan
I move closer to see what he shows me	Rwy'n symud yn agosach i weld beth mae'n ei ddangos i mi
I snapped, then put my forehead on his	Nesais, yna rhoi fy nhalcen ar ei
I'll get to that part very soon	Byddaf yn cyrraedd y rhan honno yn fuan iawn
I can't help you without knowing all the details	Ni allaf eich helpu heb wybod yr holl fanylion
I just want to take care of the boy	Fi jyst eisiau gofalu am y bachgen
I want to see you in your element at home	Rwyf am eich gweld yn eich elfen gartref
A strange kind of tension filled the air	Roedd math o densiwn rhyfedd yn llenwi'r aer
I cannot stand seeing her unconscious	Ni allaf sefyll yn ei gweld yn anymwybodol
Responsible one	Un digon cyfrifol
I didn't call them back or cooperate in any way	Wnes i ddim eu galw yn ôl na chydweithio mewn unrhyw ffordd
I didn't come here to accuse you	Wnes i ddim dod yma i'ch cyhuddo chi
I didn't want to change anything	Doeddwn i ddim eisiau newid dim byd
I found a door but it won't open	Des i o hyd i ddrws ond fydd e ddim yn agor
I'm tired and want to fight no more	Rwyf wedi blino ac eisiau ymladd dim mwy
The museum also features local art and artists	Mae'r amgueddfa hefyd yn cynnwys celf leol ac artistiaid
I did not see the cab	Ni welais y cab
I'm going to close the lab now	Rydw i'n mynd i gau'r labordy nawr
I'm your new friend	Fi yw dy ffrind newydd
I didn't order anything	Wnes i ddim archebu dim byd
I have an example document	Mae gennyf ddogfen enghreifftiol
I was still having trouble getting out	Roeddwn i'n dal i gael trafferth mynd allan
That's the way we wanted it to be	Dyna'r ffordd yr oeddem ni eisiau iddo fod
I haven't done it for a long time	Nid wyf wedi ei wneud ers amser maith
I felt exhausted, emotionally and physically	Roeddwn i'n teimlo wedi blino'n lân, yn emosiynol ac yn gorfforol
I noticed one thing	Sylwais ar un peth
I was an administrative supervisor for a while	Roeddwn yn oruchwyliwr gweinyddol am gyfnod
I knew all the sounds by now	Roeddwn i'n gwybod y synau i gyd erbyn hyn
I'm not sure how popular it is	Nid wyf yn siŵr pa mor boblogaidd ydyw
I am so charmed	Rwyf mor dan ei swyn
A sign was to come soon	Arwydd oedd i ddod yn fuan
I have to convince him	Mae'n rhaid i mi ei argyhoeddi
Silence settled over him after making his decision	Setlodd tawelwch drosto ar ôl gwneud ei benderfyniad
I'm working in the field of visual effects, now	Rwy'n gweithio yn y maes effeithiau gweledol, nawr
I can't seem to take a deep breath	Ni allaf i weld yn cael anadl ddwfn
I wanted my cousin and best friend back	Roeddwn i eisiau fy nghefnder a ffrind gorau yn ôl
I didn't plan to visit again	Doeddwn i ddim yn bwriadu ymweld eto
I remember lying in bed	Rwy'n cofio gorwedd yn y gwely
I really have to think about walking	Mewn gwirionedd mae'n rhaid i mi feddwl am gerdded
I should never have been left to fight alone	Ni ddylwn byth fod wedi eu gadael i ymladd ar eu pen eu hunain
I was very impressed by your wonderful article	Gwnaeth eich erthygl wych argraff fawr arnaf
I wait and watch the search	Rwy'n aros a gwylio'r chwiliad
I kept walking, and I didn't save anyone	Daliais i gerdded, ac ni arbedais unrhyw un
A black cup of coffee may calm my gut	Efallai y bydd paned du o goffi yn tawelu fy mherfedd
I'm proud to be your daughter	Rwy'n falch o fod yn ferch i chi
The cause of this geographical pattern is unclear	Nid yw achos y patrwm daearyddol hwn yn glir
I was excited though	Roeddwn i'n gyffrous serch hynny
I wanted to close my eyes but couldn't	Roeddwn i eisiau cau fy llygaid ond ni allwn
I was not saved at all	Doeddwn i ddim wedi ein hachub o gwbl
I wanted a parish, not violence	Roeddwn i eisiau plwyf, nid trais
A flash of dark movement	Fflach o symudiad tywyll
I knew then what it is	Roeddwn i'n gwybod wedyn beth ydyw
I'm now worried about being anxious	Dwi nawr yn poeni am fod yn bryderus
A site and community for teenage girls	Safle a chymuned i ferched yn eu harddegau
But he dealt with it anyway	Ond deliodd ag ef beth bynnag
I made the sign of the cross again	Fe wnes i arwydd y groes eto
I now know how to keep my body balanced	Rwyf nawr yn gwybod sut i gadw fy nghorff yn gytbwys
I read too much damn	Darllenais ormod damn
I will not take no for an answer	Ni chymeraf na am ateb
I let it drop to the ground	Rwy'n gadael iddo ollwng i'r llawr
I want to get to know her	Rwyf am ddod i'w hadnabod
I especially like your singing	Rwy'n arbennig o hoff o'ch canu
I think it was a living room	Rwy'n meddwl mai ystafell fyw oedd hi
A few minutes later we would have been lost	Ychydig funudau yn ddiweddarach byddem wedi bod ar goll
I think we need to bring them back	Rwy'n meddwl bod angen i ni ddod â nhw yn ôl
I finished the bottle	Gorffennais y botel
I was out in the woods looking for that bear	Roeddwn i allan yn y goedwig yn chwilio am yr arth yna
I can't believe it's running on any commands	Ni allaf gredu ei fod yn rhedeg ar unrhyw orchmynion
I think we're finished with all the questioning	Rwy'n meddwl ein bod wedi gorffen gyda'r holl gwestiynu
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Rwyf am gael eich barn arbenigol ar gegin y gwesty
They did not give it a common name	Ni roddasant enw cyffredin iddo
He had a huge scope	Roedd ganddo gwmpas enfawr
I asked him how they planned to train them	Gofynnais iddo sut yr oeddent yn bwriadu eu hyfforddi
I love the smell of a truck stop	Rwyf wrth fy modd ag arogl stop lori
I answer the door surprised to find it there	Atebaf y drws yn synnu i ddod o hyd iddi yno
A nice weekend to camp by the lake	Penwythnos reit braf i wersylla wrth y llyn
I was too shocked to do anything	Cefais ormod o sioc i wneud unrhyw beth
Attorney for this new territory when it was created	Twrnai dros y diriogaeth newydd hon pan gafodd ei chreu
He shot a blade out of the back of his wrist	Saethodd llafn allan o gefn ei arddwrn
I highly recommend it if you haven't read it already	Rwy'n ei argymell yn fawr os nad ydych wedi ei ddarllen eisoes
I was fortunate that it meant no harm to me	Roeddwn yn ffodus ei fod wedi golygu dim niwed i mi
I had it every day for my breakfast growing up	Roeddwn i'n ei gael bob dydd ar gyfer fy mrecwast yn tyfu i fyny
I hope to sort it out soon	Rwy'n gobeithio ei ddatrys yn fuan
I wish you both the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i'r ddau ohonom
I leaned up to his ear	Pwysais i fyny at ei glust
I might have to try some of these	Efallai y bydd yn rhaid i mi roi cynnig ar rai o'r rhain
I'll be back next week	Byddaf yn ôl yr wythnos nesaf
We will deal with that when the time is right	Byddwn yn delio â hynny pan fyddai’r amser yn iawn
I know she cares	Gwn ei bod yn gofalu amdani
I need to make her stop	Mae angen i mi wneud iddi stopio
I felt my stomach sink	Teimlais fy stumog yn suddo
I presented her the album	Cyflwynais yr albwm iddi
I was very angry with you	Roeddwn i'n flin iawn gyda chi
I opened my eyes and checked the cutting hall again	Agorais fy llygaid a gwirio'r neuadd dorri eto
I wanted her to experience the feeling	Roeddwn i eisiau iddi brofi'r teimlad
I wasn't sure what she looked like	Doeddwn i ddim yn siŵr am beth roedd hi'n edrych
I had a lovely evening and look forward to tomorrow	Ces i noson hyfryd ac edrych ymlaen at yfory
I smiled and pointed to the window	Gwenais a thynnu sylw at y ffenestr
I hurried over and pulled him to his arms	Brysiais drosodd a thynnodd fi i'w freichiau
A dark, cold, and humid place	Lle tywyll, oeraidd, a llaith
I doubt he will give	Rwy'n amau ​​​​y bydd yn ei roi
I just wanted to look at you	Roeddwn i eisiau edrych arnoch chi
I made a rhyme within my mind	Fe wnes i rigwm o fewn fy meddwl
A tiny spot of red right under the door handle	Smotyn bach o goch reit o dan handlen y drws
I moved on impatiently	Symudais ymlaen yn ddiamynedd
I got offers thanks to my looks	Cefais gynigion diolch i fy edrychiadau
I tried to sit up, but the effort was ingrained	Ceisiais eistedd i fyny, ond roedd yr ymdrech yn ing
I understand everything now	Rwy'n deall popeth nawr
I thanked her and ran out	Diolchais iddi a rhedais allan
I always have them strive to reach that goal	Mae gen i bob amser iddyn nhw ymdrechu i gyrraedd y nod hwnnw
I absolutely loved her	Roeddwn i'n ei charu hi'n llwyr
I didn't intend to stare that way	Doeddwn i ddim yn bwriadu syllu felly
Sometimes I am asked to compare the two	Weithiau gofynnir i mi gymharu'r ddau
A revolutionary of the heart	Chwyldroadwr y galon
I might as well tell her now	Efallai y byddaf hefyd yn dweud wrthi nawr
I could feel it the way we had made love	Roeddwn i'n gallu ei deimlo yn y ffordd roedden ni wedi gwneud cariad
I haven't bought either since	Nid wyf wedi prynu ychwaith ers hynny
I want them to be emotionally included in the books	Rwyf am iddynt gael eu cynnwys yn emosiynol yn y llyfrau
I think it looks silly	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn wirion
I am in the customer service industry	Rwyf yn y diwydiant gwasanaeth cwsmeriaid
Various responses were observed within the treatment group	Gwelwyd ymateb amrywiol o fewn y grŵp triniaeth
I feel the rhythm of your feet marching	Rwy'n teimlo rhythm eich traed yn gorymdeithio
I can see it in her eyes	Gallaf ei weld yn ei llygaid
I offer a sympathetic smile	Cynigiaf wên gydymdeimladol
I can totally disconnect myself	Gallaf ddatgysylltu fy hun yn llwyr
A room should never take itself too seriously!	Ni ddylai ystafell byth gymryd ei hun ormod o ddifrif!
I met many beautiful women	Cyfarfûm â llawer o ferched hardd
I questioned her on all the transactions	Holais hi ar yr holl drafodion
I stare into the mirror, at myself	Rwy'n syllu i'r drych, arnaf fy hun
I can't find my words and just nod in response	Ni allaf ddod o hyd i fy ngeiriau a dim ond nodio mewn ymateb
I loved it and wanted it back	Roeddwn i wrth fy modd ac am ei gael yn ôl
I manage this station	Fi sy'n rheoli'r orsaf hon
I have access to that information	Mae gennyf fynediad at y wybodaeth honno
I can't imagine what explanation he could give me	Ni allaf ddychmygu pa esboniad y gallai ei roi i mi
I think we should search it out	Rwy'n meddwl y dylem ei chwilio
A thought struck her	Tarodd meddwl hi
I was sixteen and full of myself	Roeddwn yn un ar bymtheg ac yn llawn fy hun
It's like they're watching the news tonight	Mae'n debyg eu bod yn gwylio'r newyddion heno
I was ready for a fight	Roeddwn i'n barod am frwydr
I am definitely on the right track	Yr wyf yn sicr ar y llwybr iawn
I need to share something important with him	Mae angen i mi rannu rhywbeth pwysig ag ef
I can't see you, just me	Ni allaf eich gweld, dim ond fi
I need to get back to my studies, sir	Mae angen i mi fynd yn ôl at fy astudiaethau, syr
I didn't need to speak up	Doedd dim angen i mi godi fy llais
I told you last night	Dywedais wrthych neithiwr
I got a few things up my sleeve	Cefais ychydig o bethau i fyny fy llawes
I knew who this guy was	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd y dyn hwn
I wish you could be eating her food too	Hoffwn pe gallech fod yn bwyta ei bwyd hi hefyd
I didn't think you would be interested	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai gennych ddiddordeb
I looked back without confrontation	Edrychais yn ôl heb wrthdaro
He ignored that warning	Anwybyddodd y rhybudd hwnnw
I was brought up by my mother	Cefais fy magu gan fy mam
I have to ask you to keep it quiet, though	Mae'n rhaid i mi ofyn ichi ei gadw'n dawel, serch hynny
I left him on the couch	Gadewais ef ar y soffa
I found them this morning at the house	Cefais hyd iddynt y bore yma yn y tŷ
A place as unique as you	Lle mor unigryw â chi
I spray, change caps, and spray more	Rwy'n chwistrellu, yn newid capiau, ac yn chwistrellu mwy
You have a camera and you're a clever painter	Mae gennych gamera ac rydych yn beintiwr clyfar
They are golden in appearance	Maent yn euraidd eu gwedd
I found many books on different topics	Des i o hyd i lawer o lyfrau ar wahanol bynciau
I have everything planned	Mae gen i bopeth wedi'i gynllunio
I miss your laugh	Rwy'n colli'ch chwerthin
The whole thing is with me	Mae'r holl beth gyda fi
I might have some duties to do as well	Efallai y bydd gennyf rai dyletswyddau i'w gwneud hefyd
I liked to touch it	Roeddwn i'n hoffi ei gyffwrdd
I feel like a baby elephant	Rwy'n teimlo fel eliffant babi
I can stuff you in jeans and a top	Gallaf stwffio chi mewn jîns a top
I believe that this issue is ongoing	Credaf fod y mater hwn yn parhau
Daring results show victory in the championship	Mae canlyniadau beiddgar yn dangos buddugoliaeth yn y bencampwriaeth
You seem to have plenty left	Mae'n ymddangos bod gennych chi ddigon ar ôl
A pink envelope caught his attention	Daliodd amlen binc ei sylw
I was so concerned about you	Roeddwn i mor bryderus amdanoch chi
I had heard of it of course	Roeddwn i wedi clywed amdano wrth gwrs
I really didn't want to go home	Doeddwn i wir ddim eisiau mynd adref
I keep pressing down my temples, thinking it would disappear	Rwy'n dal i bwyso i lawr fy nhemlau, gan feddwl y byddai'n diflannu
I wish you the best of luck	Rwy'n dymuno pob lwc i chi
I didn't tell anyone	Wnes i ddim dweud wrth neb
I had not repaired my hair	Doeddwn i ddim wedi trwsio fy ngwallt
I can't thank him enough for his kindness	Ni allaf ddiolch digon iddo am ei garedigrwydd
I have also lived my life in the wilderness	Rwyf hefyd wedi byw fy mywyd yn yr anialwch
I want to pay for everything	Rwyf am dalu am bopeth
I had to believe it	Roedd yn rhaid i mi gredu hynny
I had no close family	Doedd gen i ddim teulu agos
Some differences exist	Mae rhai gwahaniaethau yn bodoli
I search every girl's face as they pile up outside	Rwy'n chwilio wyneb pob merch wrth iddynt bentyrru y tu allan
I'm reading the last book right now	Rwy'n darllen y llyfr olaf ar hyn o bryd
This song is very special	Mae'r gân hon yn arbennig iawn
I'm just waiting for something bad to happen	Fi jyst yn aros am rywbeth drwg i ddigwydd
I gave myself a little shake	Rhoddais ychydig o ysgwyd i mi fy hun
I know all about your prophecy and the heir	Yr wyf yn gwybod y cyfan am eich proffwydoliaeth a'r etifedd
I was so scared to touch you	Roeddwn i mor ofnus o gyffwrdd â chi
I really can't wait to get there	Dwi wir methu aros i gyrraedd yno
I was never supposed to leave that prison	Doeddwn i byth i fod i adael y carchar hwnnw
I knew he would have fun with that	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cael hwyl gyda hynny
I won't have to deal with it until tomorrow morning	Ni fydd yn rhaid i mi ddelio â hi tan fore yfory
A smile spread over his face	Lledodd gwên dros ei wyneb
Subsequent productions have been extremely rare	Mae cynyrchiadau dilynol wedi bod yn hynod o brin
I'm not sure he knows	Nid wyf yn siŵr ei fod yn gwybod
I wanted it to be romantic, with someone special	Roeddwn i eisiau ei fod yn rhamantus, gyda rhywun arbennig
A new dance floor has been installed	Gosodwyd llawr dawnsio newydd
I still couldn't believe that any of this was happening	Roeddwn i'n dal i fethu credu bod dim o hyn yn digwydd
It faces west with steps on that side	Mae'n wynebu'r gorllewin gyda grisiau ar yr ochr honno
I could stay under here forever	Gallwn i aros o dan yma am byth
I think only monks can solve this problem	Rwy'n meddwl mai dim ond mynachod all ddatrys y broblem hon
I didn't know that would happen	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai hynny'n digwydd
I listened, it was perfectly quiet	Gwrandewais, roedd yn berffaith dawel
I play it as well as listen to it	Rwy'n ei chwarae yn ogystal â gwrando arno
I have not forgotten my collection from last night	Nid wyf wedi anghofio fy nghasgliad o neithiwr
I didn't even have to set an alarm	Nid oedd yn rhaid i mi osod larwm hyd yn oed
It is an example of professional ethics	Mae'n enghraifft o foeseg broffesiynol
The hard drive would be a very good occasion	Achlysur da iawn fyddai'r gyriant caled
I didn't know the flowers would make you worried	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'r blodau'n gwneud i chi boeni
A general strike was announced	Cyhoeddwyd streic gyffredinol
I didn't even know we had a hospital nearby	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod gennym ni ysbyty gerllaw
I've had some really ugly experiences	Rwyf wedi cael rhai profiadau hyll iawn
Failure to grind in the end	Methiant malu yn y diwedd
I was horrified that he was dead	Roeddwn wedi dychryn ei fod wedi marw
I just watched every move around me and waited	Fi jyst yn gwylio pob symudiad o'm cwmpas ac yn aros
I introduced her to her new neighbors	Cyflwynais hi i'w chymdogion newydd
I will not die, for sure	Ni fyddaf yn marw, yn sicr
I remember having a persistent bad taste in my mouth	Rwy'n cofio cael blas drwg parhaus yn fy ngheg
What went on was kept within those four walls	Cadwyd yr hyn a aeth ymlaen o fewn y pedair wal hynny
I was still in the process of transition	Roeddwn yn dal yn y broses o drawsnewid
I drove down to the snow	Gyrrais i lawr i'r eira
I went over there yesterday and we talked	Es i draw yno ddoe a siaradon ni
I think he might hear or smell us	Rwy'n meddwl y gallai ein clywed neu ein harogli
I had never heard such music before	Doeddwn i erioed wedi clywed cerddoriaeth o'r fath o'r blaen
A warrant was issued late last month for his arrest	Cyhoeddwyd gwarant yn hwyr y mis diwethaf i'w arestio
I see his eyes stuck to the tip of my hip	Rwy'n gweld ei lygaid yn sownd wrth ddarn fy nghlun
I was doing a good job of it, too	Roeddwn i'n gwneud job dda ohono, hefyd
I'm a stay-at-home mom	Rwy'n fam aros gartref
I thought a lot about this	Roeddwn i'n meddwl llawer am hyn
We were surrounded by a pack of wild dogs	Roedd pecyn o gwn gwyllt yn ein hamgylchynu
But he looked intense	Ond edrychai yn ddwys
I appreciate the good thoughts	Rwy'n gwerthfawrogi'r meddyliau da
I feel the earth tremble	Rwy'n teimlo'r ddaear yn crynu
A local is murdered in cold blood	Mae lleol wedi'i lofruddio mewn gwaed oer
I should have still helped	Dylwn i fod wedi helpu o hyd
You're coming back to me	Rydych chi'n dod yn ôl ataf
I wonder how long she's been here alone	Tybed pa mor hir mae hi wedi bod yma yn unig
I felt him drag something out of me	Teimlais iddo lusgo rhywbeth allan ohonof
A silver drop of water floated from his cheek	Roedd diferyn arian o ddŵr yn arnofio o'i foch
I continue back on the path	Rwy'n parhau yn ôl ar y llwybr
The surgery was successful	Roedd y feddygfa yn llwyddiannus
I had left it closed	Roeddwn i wedi ei adael ar gau
I needed to be more careful	Roedd angen i mi fod yn fwy gofalus
I bought it about six months ago	Fe'i prynais tua chwe mis yn ôl
It takes about half an hour to perform	Mae'n cymryd tua hanner awr i berfformio
I want you back, alive	Rwyf am i chi yn ôl, yn fyw
I felt so sorry for him but didn't let on	Roeddwn i'n teimlo mor flin drosto ond wnes i ddim gadael ymlaen
I left town and never went back	Gadewais y dref a byth yn mynd yn ôl
I saw that she had also felt something	Gwelais ei bod hi hefyd wedi teimlo rhywbeth
Thinking about it turns my stomach	Mae meddwl amdano yn troi fy stumog
I let them catch me and carry me away	Rwy'n gadael iddynt fy nal a chario fi i ffwrdd
Some owners have been tempted to release it	Mae rhai perchnogion wedi cael eu temtio i'w rhyddhau
I think he didn't when he knew about my immortality	Rwy'n meddwl na wnaeth pan oedd yn gwybod am fy anfarwoldeb
I could understand his feelings	Roeddwn i'n gallu deall ei deimladau
I think we have a good chance	Rwy'n meddwl bod gennym ni siawns dda
I never had the chance to bring it up again	Chefais i byth y cyfle i ddod ag ef i fyny eto
I didn't want to feel this way for him	Doeddwn i ddim eisiau teimlo fel hyn drosto
Afternoon blue sky hits higher than the others	Awyr las prynhawn yn cyrraedd yn uwch na'r lleill
I jump in the opposite direction and shoot towards them	Rwy'n neidio i'r cyfeiriad arall ac yn saethu tuag atynt
Beautiful and well equipped kitchen	Cegin hardd gyda chyfarpar da
I have a problem with the part	Mae gen i broblem gyda'r rhan
I admired them, so skilfully, bravely, and boldly	Roeddwn i'n eu hedmygu, mor fedrus, dewr, a beiddgar
A spark to ignite the passion of love	Gwreichionen i danio angerdd cariad
The initial critical reception of the novel was mixed	Cymysg oedd y derbyniad beirniadol cychwynnol i'r nofel
I want to pull this off	Rwyf am dynnu hyn i ffwrdd
I saw someone up by the mirror last night	Gwelais i rywun lan wrth y drych neithiwr
I call some magic in my arms and legs	Rwy'n galw rhywfaint o hud yn fy mreichiau a'm coesau
I had to show him that his word was not law	Roedd yn rhaid i mi ddangos iddo nad oedd ei air yn gyfraith
A dozen times since	Dwsin o weithiau ers hynny
I looked around and noticed people watching us	Edrychais o gwmpas a nodi pobl yn ein gwylio
I no longer fall at dawn	Nid wyf yn disgyn y wawr mwyach
I followed the inlet this spring	Dilynais y gilfach i'r gwanwyn hwn
I assume that's what this is all about	Rwy'n cymryd mai dyna beth yw hyn
I took the opportunity to return to my room	Manteisiais ar y cyfle i ddychwelyd i fy ystafell
I have never seen her around	Nid wyf erioed wedi ei gweld o gwmpas
I could only hook a couple	Dim ond cwpl y gallwn i fachu
I dig my fingernails into his arms for relief	Rwy'n cloddio fy ewinedd yn ei fraich fel rhyddhad
I love you, sweet angel!	Rwy'n dy garu di, angel melys!
I held both of my brother's hands firmly between mine	Daliais ddwy law fy mrawd yn gadarn rhwng fy un i
I know how much you wanted that job	Rwy'n gwybod cymaint oeddech chi eisiau'r swydd honno
I tried to be nice and make up for it	Ceisiais fod yn neis a gwneud iawn amdano
I'm sorry, that was my idea	Mae'n ddrwg gen i, dyna oedd fy syniad
I wasn't sure what exactly was going on	Doeddwn i ddim yn siŵr beth yn union oedd yn digwydd
I was becoming increasingly excited	Roeddwn i'n dod yn fwyfwy cyffrous
She wanted a writing career, not a marriage	Gyrfa ysgrifennu, nid priodas, oedd ei heisiau
I really want to know	Dwi wir eisiau gwybod
I could see it in your eyes that night	Roeddwn i'n gallu ei weld yn eich llygaid y noson honno
I haven't thought about that book for years	Dydw i ddim wedi meddwl am y llyfr hwnnw ers blynyddoedd
A note lay in front of him	Roedd nodyn yn gorwedd o'i flaen
I felt we had a connection	Roeddwn i'n teimlo bod gennym ni gysylltiad
I also wrote in my journal but there we are	Ysgrifennais yn fy nghyfnodolyn hefyd ond dyna ni
I can see the scene in my head	Gallaf weld yr olygfa yn fy mhen
Probably good while it continued	Mae'n debyg ei fod yn dda tra parhaodd
I heard almost everything	Clywais bron bopeth
We cannot move, talk, or step back	Ni allwn symud, siarad, na chamu yn ôl
I assume they must have bought it during their travels	Rwy'n cymryd bod yn rhaid eu bod wedi ei brynu yn ystod eu teithiau
I could tell he was sad to see him go	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod yn drist i'w weld yn mynd
I haven't been close to the bigger ones yet	Nid wyf wedi bod yn agos at y rhai mwy eto
You'll probably want to research it anyway	Mae'n debyg y byddwch chi eisiau ymchwilio iddi beth bynnag
I really hope he listens	Rwy'n mawr obeithio ei fod yn gwrando
I wanted to stay there and watch the play	Roeddwn i eisiau aros yno a gwylio'r ddrama
I received a similar response in return	Cefais ymateb tebyg yn gyfnewid
I would add my sword to yours, good sir	Byddwn yn ychwanegu fy nghleddyf at eich un chi, syr da
I was looking down from the fourth floor	Roeddwn i'n edrych i lawr o'r pedwerydd llawr
I want something long, but not too long	Dwi eisiau rhywbeth hir, ond ddim yn rhy hir
I was there to settle the account	Roeddwn i yno i setlo'r cyfrif
I am happy to return it by tomorrow morning	Rwy'n fodlon ei ddychwelyd erbyn bore yfory
I wasn't about to do that	Nid oeddwn ar fin gwneud hynny
I remember the first time he heard a live orchestra	Cofiaf y tro cyntaf iddo glywed cerddorfa fyw
I can feel the weight rising off my shoulders	Gallaf deimlo'r pwysau'n codi oddi ar fy ysgwyddau
I wasn't sure how he wanted me to respond	Nid oeddwn yn siŵr sut yr oedd am i mi ymateb
I didn't want to listen to it anymore	Doeddwn i ddim eisiau gwrando arno mwyach
I don't understand why he tends to shout	Nid wyf yn deall pam ei fod yn tueddu i weiddi
To some extent, it has control over the extra cost	I raddau, mae ganddo reolaeth dros y gost ychwanegol
I am not eligible for financial support	Nid wyf yn gymwys i gael cymorth ariannol
I didn't have the upper hand anymore	Doedd gen i ddim y llaw uchaf bellach
Thirst for it is an equally unknown passion	Mae syched amdano yn angerdd yr un mor anhysbys
Hopefully it hasn't stopped you from doing this yet	Gobeithio nad yw wedi eich rhwystro rhag gwneud hyn eto
I stayed up late reading my book	Arhosais i fyny yn hwyr yn darllen fy llyfr
I think that will be enough	Rwy’n meddwl y bydd hynny’n ddigon
Sweet music played for me only	Cerddoriaeth felys yn cael ei chwarae i mi yn unig
I want a promise from you	Dw i eisiau addewid gennych chi
I wonder how long until the first major crisis	Tybed pa mor hir tan yr argyfwng mawr cyntaf
I was better at remembering places	Roeddwn i'n well am gofio lleoedd
I have a very reliable source	Mae gen i ffynhonnell ddibynadwy iawn
We can't throw it away either, maybe someone will find it	Ni allwn ei daflu i ffwrdd ychwaith, efallai y bydd rhywun yn dod o hyd iddo
I was still amazed	Roeddwn i'n dal i synnu
A step appeared at the edge of the gates	Ymddangosodd gris ar ymyl y giatiau
I no longer heard the men's voices	Ni chlywais leisiau'r dynion mwyach
I looked at the tube, but didn't listen	Edrychais ar y tiwb, ond nid oeddwn yn gwrando
I hear another round discharge from his chamber	Clywaf ollyngiad crwn arall o'i siambr
I have my eyes and ears	Mae gen i fy llygaid a chlustiau
I needed to prove it to myself	Roedd angen i mi ei brofi i mi fy hun
I need prayer for my appetite to increase	Mae arnaf angen gweddi er mwyn i'm harchwaeth gynyddu
I think he shows me places he's been to	Rwy'n meddwl ei fod yn dangos i mi leoedd y mae wedi bod iddynt
I will not argue with you about this	Ni fyddaf yn dadlau â chi am hyn
I think it will be open	Rwy'n meddwl y bydd yn agored
I was settling this issue, once and for all	Roeddwn yn setlo’r mater hwn, unwaith ac am byth
I descend from the best fathers and the clean mothers	Disgynaf o'r tadau goreu a'r mamau glân
I stayed in the courtyard	Arhosais yn y cwrt
I didn't want this to happen	Doeddwn i ddim eisiau i hyn ddigwydd
I didn't attack his lips	Wnes i ddim ymosod ar ei wefusau
I should not have trusted you with something so important	Ni ddylwn i fod wedi ymddiried ynoch chi â rhywbeth mor bwysig
I noticed she was watching me	Sylwais ei bod yn gwylio fi
I showed her around since she seemed curious	Dangosais hi o gwmpas ers iddi ymddangos yn chwilfrydig
I don't feel myself	Nid wyf yn teimlo fy hun
I think that's what's important	Rwy'n meddwl mai dyna sy'n bwysig
I pointed to her dress	Pwyntiais at ei gwisg
I love our time every year	Rwyf wrth fy modd ein hamser bob blwyddyn
A few hours later, someone knocked on the door	Ychydig oriau wedyn, curodd rhywun ar y drws
I asked her if she could get me a job	Gofynnais iddi a allai hi gael swydd i mi
I was angry with myself	Roeddwn i'n flin gyda fy hun
I heard a soft knock	Clywais gnoc meddal
I shouldn't have touched it that way to begin with	Ddylwn i ddim fod wedi ei gyffwrdd fel 'na i ddechrau
A real adventure always wins out	Bydd antur go iawn yn ennill allan bob tro
I had never worked so constantly	Doeddwn i erioed wedi gweithio mor gyson
I have no idea where they came from	Does gen i ddim syniad o ble y daethant
I didn't care if she would see me again this time	Doedd dim ots gen i a fyddai hi'n fy ngweld eto y tro hwn
I think murder by state agents is unlikely	Rwy'n meddwl bod llofruddiaeth gan asiantau'r wladwriaeth yn annhebygol
I'm worried you might wander without me	Rwy'n poeni y gallech grwydro hebddo i
I told him about the shots to my head	Dywedais wrtho am yr ergydion i fy mhen
I heard they never got on	Clywais nad oeddent byth yn cyd-dynnu
I will dismiss your virgin	mi a ddiswyddaf dy forwyn
I know these guards well	Rwy'n adnabod y gwarchodwyr hyn yn dda
I smiled, she was still staring at me	Gwenais, roedd hi'n dal i syllu arna i
A truly impressive surface	Arwyneb a oedd yn wir drawiadol
I hope you will join me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymuno â mi
I could see the curiosity growing in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y chwilfrydedd yn tyfu yn ei lygaid
I have to stop running	Mae'n rhaid i mi roi'r gorau i redeg
I feel his cold little hand slip into my shirt	Rwy'n teimlo bod ei law bach oer yn llithro i'm crys
I'll be out of your life for good	Byddaf allan o'ch bywyd er daioni
I didn't dare tell him the truth	Wnes i ddim meiddio dweud y gwir wrtho
I didn't want to, but he convinced me	Doeddwn i ddim eisiau, ond fe wnaeth fy argyhoeddi i
I just renovated it, too	Fi jyst ei adnewyddu, hefyd
A shiver of anticipation went over his skin	Aeth cryndod o ddisgwyliad dros ei groen
I told them where you live	Dywedais wrthyn nhw ble rydych chi'n byw
The method proved to be an effective medicine	Profodd y dull yn feddyginiaeth effeithiol
I had no doubt at all that he meant what he said	Nid oedd gennyf unrhyw amheuaeth o gwbl ei fod yn golygu yr hyn a ddywedodd
Slowly, I brought art back into my life	Yn araf, deuthum â chelf yn ôl i'm bywyd
I want this contribution to be anonymous	Rwyf am i’r cyfraniad hwn fod yn ddienw
I stood and greeted her	Sefais a chyfarch hi
I didn't particularly like their attitude at this point	Doeddwn i ddim yn arbennig yn hoffi eu hagwedd ar y pwynt hwn
The driver of the truck was not injured	Ni chafodd gyrrwr y lori ei anafu
I can easily find our parents	Gallaf ddod o hyd i'n rhieni yn hawdd
I haven't seen him this crazy for a while	Nid wyf wedi ei weld mor wallgof â hyn ers tro
I think his wounds are worse than we thought	Rwy'n credu bod ei glwyfau yn waeth nag yr oeddem ni'n meddwl
I had talked about it with my sister	Roeddwn i wedi siarad am y peth gyda fy chwaer
I told mum and she came out	Dywedais wrth fam a daeth hi allan
I really needed to work out more	Roedd gwir angen i mi weithio allan mwy
I shouldn't have left	Ddylwn i ddim fod wedi gadael
I started calling them	Dechreuais i eu galw
I wasn't expecting this question	Nid oeddwn yn disgwyl y cwestiwn hwn
I begged my parents not to text or call	Fe wnes i erfyn ar fy rhieni i beidio â thestun na galw
I like to give pleasure	Rwy'n hoffi rhoi pleser
I go through three or four novels a week	Rwy'n mynd trwy dair neu bedair nofel yr wythnos
I know what it's like	Dw i'n gwybod sut le ydy hi
A letter would have been nice, though	Byddai llythyr wedi bod yn braf, serch hynny
I know a great restaurant near my house	Rwy'n gwybod bwyty gwych ger fy nhŷ
I should have been around to protect him	Dylwn i fod wedi bod o gwmpas i'w amddiffyn
All he offered was empty stare	Syllu wag oedd y cyfan a gynigiodd
A very neat product for commercial or domestic use	Cynnyrch taclus iawn at ddefnydd masnachol neu ddomestig
I did not attribute them	Wnes i ddim eu priodoli
I was left to make sure of that	Roeddwn yn gadael i wneud yn siŵr o hynny
I wasn't ready for that tonight	Doeddwn i ddim yn barod am hynny heno
I had no other choice	Doedd gen i ddim dewis arall
I noted yes, don't want to break the charm	Nodais ie, ddim eisiau torri'r swyn
I like to hear stories if you know any	Rwy'n hoffi clywed straeon os ydych chi'n gwybod rhai
No one was injured in the incident	Chafodd neb ei anafu yn y digwyddiad
I helped train them all	Fe wnes i helpu i'w hyfforddi nhw i gyd
I am concerned with moral questions	Yr wyf yn ymwneud â chwestiynau moesol
I was really working on it	Roeddwn i wir yn gweithio arno
I was so thankful for the soft bed	Roeddwn yn llawn diolch am y gwely meddal
I didn't like my ods	Doeddwn i ddim yn hoffi fy ods
The routine just wet his pants that day	Mae'r drefn yn unig gwlyb ei pants ar y diwrnod hwnnw
I started to feel better	Dechreuais deimlo'n well
I have written about these two times	Yr wyf wedi ysgrifennu am y ddau dro hyn
I decided not to remove it and see what happened	Penderfynais beidio â'i dynnu a gweld beth ddigwyddodd
I wanted to be back in my original position	Roeddwn i eisiau bod yn ôl yn fy sefyllfa wreiddiol
I never want it to end	Dwi byth eisiau iddo ddod i ben
I look between the gathered men	Edrychaf rhwng y dynion a gasglwyd
I walked towards my house	Cerddais tuag at fy nhŷ
I can light a small flame on these ropes immediately	Gallaf gynnau fflam fach ar y rhaffau hyn ar unwaith
I'll be so disappointed if you say no	Byddaf mor siomedig os byddwch yn dweud na
I can't remember anything	Ni allaf gofio dim
I know it sounds stupid	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n dwp
A hired sword that followed orders	Cleddyf llogedig a ddilynodd orchmynion
A product or service	Cynnyrch neu wasanaeth
A dollar bill seemed to weigh more in your hand	Roedd yn ymddangos bod bil doler yn pwyso mwy yn eich llaw
I hide in light and shadow	Rwy'n cuddio mewn golau a chysgod
I will enjoy having you around	Byddaf yn mwynhau eich cael chi o gwmpas
I have been with you for a long time	Rwyf wedi bod gyda chi ers amser maith
A life full of failure but even more success	Bywyd llawn methiant ond hyd yn oed mwy o lwyddiant
The viewer refused	Gwrthododd y gwyliwr
I thought you would be dead by now	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi wedi marw erbyn hyn
I use on this site and on another	Rwy'n defnyddio ar y wefan hon ac ar un arall
I dry and wash the mask off my face	Rwy'n sychu ac yn golchi'r mwgwd o fy wyneb
I tried to sleep, but he wouldn't come	Ceisiais gysgu, ond ni ddeuai
I don't want to go through trials	Nid wyf am fynd trwy dreialon
Black guy and white guy	Boi du a dyn gwyn
I was frozen, afraid that any move would alert him	Roeddwn wedi rhewi, yn ofni y byddai unrhyw symudiad yn ei rybuddio
I opened one eye and caught his gaze	Agorais un llygad a dal ei syllu
I took hold of it to lay it back on	Cymerais afael ynddo i'w osod yn ôl arno
We like the absurdity of it all	Rydyn ni'n hoffi'r abswrdiaeth o'r cyfan
I built a new house for us	Adeiladais dŷ newydd i ni
I went to work for another company	Es i i weithio i gwmni arall
I didn't like the whole idea of ​​making a statement	Doeddwn i ddim yn hoffi'r holl syniad o wneud datganiad
I know all about that	Rwy'n gwybod popeth am hynny
I wasn't expecting anyone to find me here	Nid oeddwn yn disgwyl i neb ddod o hyd i mi yma
I will let the king take her	Gadawaf i'r brenin ei chymryd
This led to complaints	Arweiniodd hyn at gwynion
I knew my maths background was excellent	Roeddwn i'n gwybod bod fy nghefndir mathemateg yn ardderchog
Part of me was growing	Roedd rhan ohonof i'n tyfu
I would definitely recommend it	Byddwn yn sicr yn ei argymell
I stopped, to listen to it more clearly	Stopiais, i wrando ar y peth yn gliriach
A quiet mix of cool and confident	Cymysgedd tawel rhwng cŵl a hyderus
I need another sword and bow	Dwi angen cleddyf a bwa arall
I used the box to take her soul	Defnyddiais y bocs i gymryd ei henaid
I need you to focus on the task ahead	Rwyf angen ichi ganolbwyntio ar y dasg sydd o'n blaenau
I wanted more than anything to live	Roeddwn i eisiau mwy na dim byd i fyw
I had faith in my daughter	Cefais ffydd yn fy merch
There is no justice in television	Nid oes cyfiawnder yn y teledu
I tried everything to keep it from blowing my load	Ceisiais bopeth i'w gadw rhag chwythu fy llwyth
I had mixed feelings about how it would turn out	Roedd gen i deimladau cymysg am sut y byddai'n troi allan
I looked around, finding my surroundings completely alien	Edrychais o gwmpas, gan ddod o hyd i'm hamgylchoedd yn gwbl ddieithr
I fan myself with my book	Rwy'n ffanio fy hun gyda fy llyfr
I will make every last one of them mine	Gwnaf bob un olaf ohonynt yn eiddo i mi
I had a red candle and a black candle	Roedd gen i gannwyll goch a channwyll ddu
Suppose I have done so by this time	Tybiaf fy mod wedi gwneud hynny erbyn yr amser hwn
I wait a few seconds, then follow it	Rwy'n aros ychydig eiliadau, yna dilynwch hi
I haven't had so much fun for ages	Nid wyf wedi cael cymaint o hwyl ers oesoedd
I think it will work for a long time	Rwy'n credu y bydd yn gweithio am amser hir
I think it might be illegal in some countries	Rwy'n meddwl y gallai fod yn anghyfreithlon mewn rhai gwledydd
I could see it in his face	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei wyneb
I didn't grow up with her influence	Wnes i ddim tyfu i fyny gyda'i dylanwad
I would never live this moment down	Fyddwn i byth yn byw y funud hon i lawr
I have no use for organized religion	Nid oes gennyf unrhyw ddefnydd i grefydd gyfundrefnol
I had some time to go shopping	Cefais ychydig o amser i fynd i siopa
I liked him for asking, not declaring it	Roeddwn i'n ei hoffi am ofyn, nid ei ddatgan
I lean to the latter idea	Rwy'n pwyso at y syniad olaf
I mean genuine interest	Rwy'n golygu diddordeb gwirioneddol
I knew she was waiting	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n aros
I pretend they understand me	Rwy'n esgus eu bod yn deall fi
I love everything about you	Rwy'n caru popeth amdanoch chi
I choose to live in my current era of time	Rwy'n dewis byw yn fy nghyfnod presennol o amser
I can see nothing suspicious in that	Ni allaf weld dim byd amheus yn hynny
I set myself up on it	Rwy'n gosod fy hun arno
I am forever grateful	Rwy'n ddiolchgar am byth
I would need to feed again tonight	Byddai angen i mi fwydo eto heno
I was sure he would fight me	Roeddwn i'n siŵr y byddai'n ymladd â mi
I'm sorry for the confusion too	Mae’n ddrwg gennyf am y dryswch hefyd
I wanted yellow potatoes	Roeddwn i eisiau tatws melyn
I should have listened	Dylwn i fod wedi gwrando
I haven't even met him yet	Nid wyf hyd yn oed wedi cwrdd ag ef eto
I comply and I step into his room	Rwy'n cydymffurfio ac yn camu i mewn i'w ystafell
I had the right to choose	Roedd gen i hawl i ddewis
I planted a kiss on her forehead and left	Plannais gusan ar ei thalcen a gadael
I'm going to have to get serious	Bydd yn rhaid i mi fynd o ddifrif
I looked at the walls of the books	Edrychais ar waliau'r llyfrau
I needed to claim her as mine	Roedd angen i mi ei hawlio hi fel fy un i
I set my glass on the other side from him	Gosodais fy ngwydr ar yr ochr arall oddi wrtho
I should be there about seven	Dylwn i fod yno tua saith
I noticed he wasn't moving	Sylwais nad oedd yn symud
I didn't really know why	Doeddwn i ddim wir yn gwybod pam
I mean the bathroom dies to	Yr wyf yn golygu yr ystafell ymolchi yn marw i
You want your performance to be liked	Rydych chi eisiau i'ch perfformiad gael ei hoffi
I want to write plays	Dw i eisiau ysgrifennu dramâu
Neither version was built	Ni adeiladwyd y naill fersiwn na'r llall
I was scared of how people would look at me	Roeddwn i'n ofni sut y byddai pobl yn edrych arnaf
I packed it six months ago	Fe wnes i ei bacio mewn chwe mis yn ôl
I put my hand out and touched her shoulder	Rhoddais fy llaw allan a chyffwrdd â'i hysgwydd
I almost lost all hope on the spot	Bu bron i mi golli pob gobaith yn y fan a'r lle
I think her fever is finally broken	Rwy'n credu bod ei dwymyn wedi torri o'r diwedd
I painted nothing and everything	Peintiais i ddim byd a phopeth
I needed a breath of fresh air	Roeddwn i angen chwa o awyr iach
I won't even ask any questions	Ni fyddaf hyd yn oed yn gofyn unrhyw gwestiynau
I asked her about her mother	Gofynnais iddi am ei mam
A look of despair came over his face	Daeth golwg o anobaith dros ei wyneb
This has been generally adopted	Mabwysiadwyd hyn yn gyffredinol
I haven't had a cup in three weeks	Dydw i ddim wedi cael cwpan mewn tair wythnos
I was wondering what they were thinking	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei feddwl
Obviously we need to get out more	Yn amlwg mae angen i ni fynd allan mwy
I think this happens with a lot of people	Rwy'n meddwl bod hyn yn digwydd gyda llawer o bobl
I love going to the farms and helping out	Rwyf wrth fy modd yn mynd i'r ffermydd a helpu
I knew they would find me, and they did	Roeddwn i'n gwybod y byddent yn dod o hyd i mi, a gwnaethant
Geographic location also affects the breeding season	Mae lleoliad daearyddol hefyd yn effeithio ar y tymor bridio
I'm so glad you came back to me	Rwyf mor falch eich bod wedi dod yn ôl ataf
I can't walk away with nothing	Ni allaf gerdded i ffwrdd heb ddim
I could certainly persuade her to give herself to me	Gallwn yn sicr ei pherswadio i roi ei hun i mi
I keep secrets for a living	Rwy'n cadw cyfrinachau am fywoliaeth
I should burn her house down, delete the evidence	Dylwn losgi ei thŷ i lawr, dileu'r dystiolaeth
I didn't want to open it	Doeddwn i ddim eisiau ei agor
I think we've had a little break here	Rwy'n meddwl ein bod wedi cael seibiant bach yma
I thought of meeting him in the car park	Meddyliais am ei gyfarfod yn y maes parcio
I will not break my word	Wna i ddim torri fy ngair
I want to come back to the spiritual thing later	Rwyf am ddod yn ôl at y peth ysbrydol yn ddiweddarach
She had a wide smile on her face	Roedd gwên lydan ar ei hwyneb
I can't be seen outside yet	Ni allaf gael fy ngweld y tu allan eto
Just after midnight	Ychydig ar ôl hanner nos
These were said to be signs of her arrival	Dywedwyd bod y rhain yn arwyddion ei bod wedi cyrraedd
I'm doing the job for an agency	Rwy'n gwneud y swydd i asiantaeth
However, I believe in the power of the work	Fodd bynnag, credaf yng ngrym y gwaith
I have to be around and support her too	Mae'n rhaid i mi fod o gwmpas a'i chefnogi hi hefyd
We hope you enjoy our love story	Gobeithio y gwnewch chi fwynhau ein stori garu
I tried to smile nicely and not laugh	Ceisiais wenu'n ddymunol a pheidio â chwerthin
I leaned on the support of very good friends	Pwysais ar gefnogaeth ffrindiau da iawn
I really wanted to find him and be her hero	Roeddwn i wir eisiau dod o hyd iddo a bod yn arwr iddi
Some had trouble reading	Cafodd ambell un drafferth darllen
I looked for this ring	Edrychais am y fodrwy hon
I need some help	Mae angen i mi gael rhywfaint o help
I can't walk past that lane	Ni allaf gerdded heibio i'r lôn honno
I can't believe you would do this to me	Ni allaf gredu y byddech yn gwneud hyn i mi
Sorry to have interrupted you	Mae'n ddrwg gennyf fod wedi torri ar eich traws
I told him he could trust me	Dywedais wrtho y gallai ymddiried ynof
I have connections with many of those groups	Mae gen i gysylltiadau â llawer o'r grwpiau hynny
I was honestly always moving	Roeddwn yn onest yn symud bob tro
I knew this magic, but barely	Roeddwn i'n gwybod yr hud hwn, ond prin
I could go home	Roeddwn i'n gallu mynd adref
I made a list of his calls	Fe wnes i restr o'i alwadau
A few feet ahead, he felt another door	Ychydig droedfeddi ymlaen, teimlai drws arall
A sick feeling came over her	Daeth teimlad sâl drosti
I just threw in some beans and got lucky	Fi jyst taflu rhai ffa i mewn a chael lwcus
A meeting has just been called	Mae cyfarfod newydd gael ei alw
Brown as his running mate	Brown fel ei ffrind rhedeg
I promise we will try to fit in	Rwy'n addo y byddwn yn ceisio ffitio i mewn
I must defend them by all means	Rhaid imi eu hamddiffyn ar bob cyfrif
Forgotten her birthday even	Wedi anghofio ei phenblwydd hyd yn oed
I question everything	Rwy'n cwestiynu popeth
I meet only guards who are standing in place	Rwy'n cwrdd â gwarchodwyr yn unig sy'n sefyll yn eu lle
I just want to get it right	Fi jyst eisiau mynd yn iawn iddo
I noticed a similar relationship with the five	Sylwais ar berthynas debyg i'r pump
I watch the rise in his beat at his neck	Rwy'n gwylio'r cynnydd yn ei guriad wrth ei wddf
I stopped being human in their eyes that day	Rhoddais y gorau i fod yn ddynol yn eu llygaid y diwrnod hwnnw
I recently discovered that there is a problem with	Darganfûm yn ddiweddar fod problem gyda
I couldn't even go buy one and come back	Allwn i ddim hyd yn oed fynd i brynu un a dod yn ôl
I may not find anything, but that's fine	Efallai na fyddaf yn dod o hyd i unrhyw beth, ond mae hynny'n iawn
I think these are pretty tricky things to work out!	Rwy'n credu bod y rhain yn bethau eithaf anodd i weithio allan!
I love it, naturally	Rwyf wrth fy modd, yn naturiol
I brush my hair and find my high heels	Rwy'n brwsio fy ngwallt a dod o hyd i fy sodlau uchel
I follow the truth and you promote lies	Rwy'n dilyn y gwir ac rydych chi'n hyrwyddo celwydd
She probably doesn't hurt anything	Mae'n debyg nad yw hi'n brifo unrhyw beth
I looked at other towns	Edrychais ar drefi eraill
I am concerned that these are not safe	Yr wyf yn pryderu nad yw’r rhain yn ddiogel
A pool formed in his stomach	Pwll a ffurfiwyd yn ei stumog
I watch as they hug each other tightly	Rwy'n gwylio wrth iddynt gofleidio ei gilydd yn dynn
I have been planning to clean my room	Rwyf wedi bod yn bwriadu glanhau fy ystafell
I would be happy to talk about anything but myself	Byddwn yn falch o siarad am unrhyw beth ond fy hun
It seemed like I was slowly entering the water	Roedd yn ymddangos fy mod yn mynd i mewn i'r dŵr yn araf
I was just a guy who said, everybody	Fi jyst yn foi oedd yn dweud, pawb
A pain he didn't understand and hoped it never would be	Poen nad oedd yn ei ddeall a gobeithio na fyddai byth
I know her better than you	Rwy'n ei hadnabod yn well na chi
I was left alone and scared	Cefais fy ngadael yn unig ac yn ofnus
I'll definitely put them to good use	Byddaf yn sicr o'u rhoi at ddefnydd da
A show you will never forget	Sioe na fyddwch byth yn ei anghofio
I could give him a list	Gallwn i roi rhestr iddo
Moderate amount of bonus	Swm cymedrol o fonws
I need to taste them, though	Mae angen i mi eu blasu, serch hynny
I've only been here for a week	Dim ond ers wythnos rydw i wedi bod yma
I still have some information that we need to assess	Mae gennyf rywfaint o wybodaeth y mae angen inni ei hasesu o hyd
I had to forgive him and let him go	Roedd yn rhaid i mi faddau iddo a gadael iddo fynd
I have to get rid of it	Mae'n rhaid i mi gael gwared arni
I had to go to a clinic and everything	Roedd yn rhaid i mi fynd i glinig a phopeth
I waited a while before replying	Arhosais ennyd cyn ateb
I told you he was following us	Dywedais wrthych ei fod yn ein dilyn
I finally decided to make the cut	Penderfynais o'r diwedd i wneud y toriad
I cannot allow that to happen	Ni allaf ganiatáu i hynny ddigwydd
I can watch TV	Gallaf wylio teledu
A tumor pushes the air out	Tiwmor yn gwthio'r aer allan
I went by bus across town	Es i ar fws ar draws y dre
We can feel this war starting to get personal	Gallwn deimlo'r rhyfel hwn yn dechrau dod yn bersonol
I can't sit here waiting	Ni allaf eistedd yma yn aros
I started the conversation off	Dechreuais y sgwrs i ffwrdd
I am sure he feels himself	Yr wyf yn siŵr ei fod yn teimlo ei hun
I almost let him leave	Bu bron imi adael iddo adael
A warrior is not a cruel killer	Nid llofrudd creulon mo rhyfelwr
I knew something was going on with him	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth yn digwydd gydag ef
I drank it on an empty stomach	Fe wnes i ei yfed ar stumog wag
I know how those animals feel	Rwy'n gwybod sut mae'r anifeiliaid hynny'n teimlo
I suspected she was expecting me to kill her	Roeddwn i'n amau ​​ei bod hi'n disgwyl i mi ei lladd
I choose you regardless of other circumstances	Rwy'n eich dewis chi waeth beth fo amgylchiadau eraill
I was never caught, though	Ges i byth fy nal, serch hynny
I'm good at standing out, but fit in	Rwy'n dda am sefyll allan, ond yn ffitio i mewn
A candle was lit beside it	Roedd cannwyll wedi ei chynnau wrth ei hymyl
I have been amazed by the claims he is making	Rwyf wedi fy syfrdanu gan yr honiadau y mae'n eu gwneud
I heard him clear his throat	Clywais ef yn clirio ei wddf
I'm happy, but not with everything	Rwy'n hapus, ond nid gyda phopeth
I really worried about being late	Roeddwn i wir yn poeni am fod yn hwyr
Hands reaching up and fingers smooth over my forehead	Llaw yn estyn i fyny a bysedd yn llyfn dros fy nhalcen
Pleasant face if not showing concern	Wyneb dymunol pe na bai'n dangos pryder
Smith soon realized he had made a mistake	Sylweddolodd Smith yn fuan ei fod wedi gwneud camgymeriad
A small window of opportunity	Ffenestr fach o gyfle
I didn't want to ruin the mood	Doeddwn i ddim eisiau difetha'r hwyliau
I wasn't very confident that she would stick to her word	Doeddwn i ddim yn hyderus iawn y byddai'n cadw at ei gair
I can't deal with it right now	Ni allaf ddelio ag ef ar hyn o bryd
I didn't want to be that person	Doeddwn i ddim eisiau bod y person hwnnw
I should have known that wouldn't be possible	Dylwn i fod wedi gwybod na fyddai hynny'n bosibl
I am just testing structural continuity and accuracy	Dim ond profi parhad a chywirdeb strwythurol yr wyf
B an opportunity to tell her to get lost	B cyfle i ddweud wrthi am fynd ar goll
I was like that for a long time	Roeddwn i fel yna am amser hir
I think he knows better	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod yn well
I had a steak sandwich	Roeddwn i wedi cael brechdan stêc
I wonder if it was broken	Tybed a oedd wedi ei dorri
A gentleman asked if he could join me	Gofynnodd boneddwr a allai ymuno â mi
A small wooden bridge spanned the river in front of you	Roedd pont bren fechan yn ymestyn dros yr afon o'ch blaen
I remembered that flutter before	Cofiais y gwrid hwnnw o'r blaen
I never got any kind of answer	Chefais i erioed unrhyw fath o ateb
I will do nothing to stop them	Ni wnaf ddim i'w rhwystro
I'd like to use its value to improve things	Hoffwn ddefnyddio ei werth i wella pethau
I guess that wasn't so bad	Mae'n debyg nad oedd hynny mor ddrwg
I should know better than to choose anything over the feet	Dylwn i wybod yn well na dewis unrhyw beth dros y traed
I listened and stared forward	Gwrandewais a syllu ymlaen
I swallowed every one of them	Llyncais bob un ohonynt
I will not take advantage of you	Ni fyddaf yn cymryd mantais ohonoch
I moved back some to replace it	Symudais yn ôl rai i roi lle iddo
I wandered a lot and tried to look stupid	Fe wnes i faglu llawer a cheisio edrych yn dwp
I smiled again and called them all pigs	Fe wnes i wenu unwaith eto a'u galw nhw i gyd yn foch
I moved over to the window and opened it	Symudais draw at y ffenestr a'i hagor
I have three general concerns	Mae gennyf dri phryder cyffredinol
I got an appointment almost immediately	Cefais apwyntiad bron yn syth
I rolled my neck, got in the zone	Yr wyf yn rholio fy ngwddf, mynd yn y parth
B she's staring at nothing at all	B mae hi'n syllu ar ddim byd o gwbl
I had checked to find this almost all week	Roeddwn wedi gwirio i ddod o hyd i hwn bron drwy'r wythnos
I wished someone was watching over me too	Roeddwn i'n dymuno bod rhywun yn gwylio drosof hefyd
I used to go to town every day	Roeddwn i'n arfer mynd i'r dref bob dydd
I can't understand a word she says	Ni allaf ddeall gair mae hi'n ei ddweud
I could hear his singing voice above the whole audience	Roeddwn i'n gallu clywed ei lais canu uwchben y gynulleidfa gyfan
I want you both to take part in this therapy	Rwyf am i'r ddau ohonoch gymryd rhan yn y therapi hwn
I stepped forward and reached for them	Camais ymlaen a chyrraedd ar eu cyfer
I was glad they didn't come	Roeddwn i'n falch na ddaethon nhw
I was being a person	Roeddwn i'n bod yn berson
I bite my bottom lip and look away	Rwy'n brathu fy ngwefus waelod ac yn edrych i ffwrdd
I didn't mind, but image was everything	Doedd dim ots gen i, ond delwedd oedd popeth
I had a serious girlfriend	Roedd gen i gariad difrifol
I just hope to be one with a clear memory	Fi jyst yn gobeithio bod yn un gyda chof clir
I leave the restaurant	Rwy'n gadael y bwyty
Maybe I'm not in place, for example	Efallai nad wyf yn eu lle, er enghraifft
I'm mostly home now	Rydw i gartref yn bennaf nawr
The middle one is shown below	Dangosir yr un canol isod
I was tired of being tired, burning out on busy	Roeddwn wedi blino o fod wedi blino, llosgi allan ar brysur
I was appointed as the sole driver	Cefais fy mhenodi fel yr unig yrrwr
I was not in so much shame	Nid oeddwn mewn cymaint o warth
I'm sure she'll love it	Rwy'n siŵr y bydd hi wrth ei bodd
We were surrounded by part of history	Roedd rhan o hanes yn ein hamgylchynu
I just touched it in	Fe wnes i gyffwrdd ag ef i mewn
I heard my father's confused voice	Clywais lais dryslyd fy nhad
A few hundred years ago you would have killed me	Ychydig gannoedd o flynyddoedd yn ôl byddech wedi fy lladd
I fell back to bed	Syrthiais yn ôl i'r gwely
I am so grateful to live here now	Rwyf mor ddiolchgar i fyw yma nawr
I missed it and wanted it	Roeddwn i'n ei golli ac roedd ei eisiau
I hadn't spoken to her for a while	Doeddwn i ddim wedi siarad â hi ers tro
I want to give back and give you a head start	Rwyf am roi yn ôl a rhoi cychwyn i chi
I knew nothing	Wnes i adnabod dim byd
I understand how you feel	Rwy'n deall sut rydych chi'n teimlo
I hated her for leaving me	Roeddwn i'n ei chasáu hi am fy ngadael
It still stands to this day	Mae'n parhau i sefyll hyd heddiw
I try to enjoy the little things in life	Rwy'n ceisio mwynhau'r pethau bach mewn bywyd
I hated making meals	Roedd yn gas gen i wneud prydau
I have, here's a method	Mae gen i, dyma ddull
I edited it into a nice little video for everyone	Fe wnes i ei olygu yn fideo bach neis i bawb
I gave you clean air and water	Rhoddais i chi aer a dŵr glân
I hate when you're allowed to do that	Mae'n gas gen i pan fyddwch chi'n cael gwneud hynny
I finally finished the book	Gorffennais y llyfr o'r diwedd
I love love love wine	Rwy'n caru cariad cariad gwin
This column eventually became left-sided	Daeth y golofn hon yn ystlys chwith yn y pen draw
I wonder what the finale is	Tybed beth yw'r diweddglo
I probably shouldn't be telling you any of this	Mae'n debyg na ddylwn fod yn dweud dim o hyn wrthych
A projection went on the wall	Aeth tafluniad ar y wal
I needed his approval	Roeddwn i angen ei gymeradwyaeth
I looked down at her picture	Edrychais i lawr ar ei llun
Sunrise, red as blood	Codiad haul, coch fel gwaed
I think it's a threat	Rwy'n meddwl ei fod yn fygythiad
I pointed and then excused myself	Nodais ac yna esgusodi fy hun
I can't understand it	Ni allaf ei ddeall
A little more relaxed in myself	Ychydig yn fwy hamddenol ynof fy hun
I felt no discomfort	Roeddwn i'n teimlo dim anghysur
I refuse to break my promise to her	Rwy'n gwrthod torri fy addewid iddi
I had the same feeling	Roedd gen i'r un teimlad
We can't get it out	Ni allwn ei gael allan
I never said you were involved in a murder	Ni ddywedais erioed eich bod yn gysylltiedig â llofruddiaeth
I felt this strange feeling when he touched me	Teimlais y teimlad rhyfedd hwn pan gyffyrddodd â mi
I want to be her friend for life	Rwyf am fod yn ffrind iddi am oes
There was so much action on it	Roedd cymaint o weithredu arno
I phoned a pilot friend	Ffoniais ffrind peilot i mi
I didn't close the door	Wnes i ddim cau'r drws
I always have to help him	Mae'n rhaid i mi ei helpu bob tro
I think everyone is talking about me behind my back	Rwy'n meddwl bod pawb yn siarad amdanaf y tu ôl i'm cefn
I break my promises every other day	Rwy'n torri fy addewidion bob yn ail ddiwrnod
Dead picture, suddenly disturbed	Llun marw, wedi'i aflonyddu'n sydyn
And all kinds of cross-references	A phob math o groesgyfeiriadau
I was completely out of control	Roeddwn i allan o reolaeth yn llwyr
The game was not widely distributed	Ni ddosbarthwyd y gêm yn eang
I was born here, in this exact house	Cefais fy ngeni yma, yn yr union dŷ hwn
I had made a promise	Roeddwn i wedi gwneud addewid
A feature he definitely shared with his older brother	Nodwedd a rannodd yn bendant gyda'i frawd hŷn
I should feel relieved instead of disappointed	Dylwn i deimlo rhyddhad yn lle siomedig
A female voice filled the air	Roedd llais benywaidd yn llenwi'r awyr
I felt my prayers being answered	Teimlais fy ngweddiau yn cael eu hateb
A dream of a lifetime coming true	Breuddwyd oes yn dod yn wir
A straight up trial would have been career suicide	Byddai treial syth i fyny wedi bod yn hunanladdiad gyrfa
The monument is damaged and the lower part is missing	Mae'r heneb wedi'i difrodi ac mae'r rhan isaf ar goll
I really pushed my limits	Gwthiais fy nherfynau mewn gwirionedd
I love to love and be loved	Rwyf wrth fy modd i garu a chael fy ngharu
I stood and nearly fell over	Sefais a bu bron i mi syrthio drosodd
I could feel my heart sinking	Gallwn deimlo fy nghalon yn suddo
I close my eyes, not wanting to see this massacre	Rwy'n cau fy llygaid, heb fod eisiau gweld y gyflafan hon
I didn't want to go back down there	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl i lawr yno
These individuals now had two votes in effect	Bellach roedd gan yr unigolion hyn ddwy bleidlais i bob pwrpas
I thank you for asking	Rwy'n diolch ichi am ofyn
I took my heart there	Es i â'm calon yno
I had to delete the idea	Roedd yn rhaid i mi ddileu'r syniad
There was no special training available for this role	Nid oedd unrhyw hyfforddiant arbennig ar gael ar gyfer y rôl hon
I need to get back to the habit of writing	Mae angen i mi ddychwelyd i'r arfer o ysgrifennu
A small cut was not going to stop them	Nid oedd toriad bach yn mynd i'w hatal
She was on her back with her legs apart	Roedd hi ar ei chefn gyda'i choesau ar wahân
I don't come over here often	Nid wyf yn dod draw yma yn aml
I know he was your friend	Rwy'n gwybod mai ef oedd eich ffrind
I know we will meet again	Gwn y byddwn yn cyfarfod eto
I was able to create a different story every night	Roeddwn i'n gallu creu stori wahanol bob nos
I hardly slept much the night before	Prin y cysgais lawer y noson gynt
I just want to forget	Fi jyst eisiau anghofio
I'm just the vessel	Dim ond y llestr ydw i
Strong possibility	Posibilrwydd cryf
I remember that book years ago	Rwy'n cofio'r llyfr hwnnw o flynyddoedd yn ôl
I was a badass and I had a ton of bills	Roeddwn i'n ben ôl ac roedd gen i dunnell o filiau
I take great pride in my feet	Rwy'n ymfalchïo'n fawr yn fy nhraed
I will show and reveal the truth to you	Byddaf yn dangos ac yn datgelu'r gwir i chi
I look at the strange	Edrychaf ar y rhyfedd
I saw it as my only chance to be free	Roeddwn i'n ei weld fel fy unig gyfle i fod yn rhydd
I can't get thoughts together, or think it over	Ni allaf gael meddyliau at ei gilydd, na meddwl y peth drosodd
I had copied it a long time ago	Roeddwn wedi ei gopïo amser maith yn ôl
I threw myself into my career	Taflais fy hun i mewn i fy ngyrfa
I hadn't even noticed them coming in	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi arnyn nhw'n dod i mewn
I always liked this knife	Roeddwn i bob amser yn hoffi'r gyllell hon
I looked blank, and she continued	Edrychais yn wag, a pharhaodd hi
A little imagination is not enough	Nid yw ychydig o ddychymyg yn ddigon
I know he didn't feel threatened	Rwy'n gwybod nad oedd yn teimlo dan fygythiad
I was just, eh, walking a little faster	Roeddwn i jyst, eh, cerdded ychydig yn gyflymach
Wooden cabin in the middle of nowhere	Caban pren yng nghanol unman
I was watching a robbery in progress	Roeddwn yn gwylio lladrad ar y gweill
I didn't really know what to say	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w ddweud
I keep walking around	Rwy'n parhau i gerdded o gwmpas
I actually get a cellphone reception here	Fi 'n weithredol yn cael derbyniad ffôn cell yma
I can't go into the mall looking like this	Ni allaf fynd i mewn i'r ganolfan yn edrych fel hyn
I could never imagine myself ever loving anyone else	Ni allwn ddychmygu fy hun byth yn caru unrhyw un arall
I should have never left in the first place	Ddylwn i byth fod wedi gadael yn y lle cyntaf
I wouldn't have to hear from him again	Ni fyddai'n rhaid i mi glywed ganddo eto
I might be able to use that	Efallai y byddaf yn gallu defnyddio hynny
We will never forget his name	Ni fyddwn byth yn anghofio ei enw
Their marriage gave birth to two sons and a daughter	Bu eu priodas yn esgor ar ddau fab a merch
I couldn't keep up	Fyddwn i ddim yn gallu cadw i fyny
I can't find a job	Ni allaf ddod o hyd i swydd
I didn't have to wait more than a few minutes	Nid oedd yn rhaid i mi aros mwy nag ychydig funudau
A sudden explosion shook the earth and the sky	Ysgydwodd ffrwydrad sydyn y ddaear a'r awyr
I also understand that it doesn't matter	Deallaf hefyd nad oes ots
I didn't want to think about it	Doeddwn i ddim eisiau meddwl amdano
I worked really hard last week	Gweithiais yn galed iawn yr wythnos diwethaf
The race's first alert was given thereafter	Rhoddwyd rhybudd cyntaf y ras wedi hynny
I hated being watched	Roedd yn gas gen i gael fy ngwylio
Key, cold against the palm of my hand	Allwedd, oer yn erbyn cledr fy llaw
A woman who doesn't understand	Gwraig nad yw'n deall
I never get sick of hearing it	Dwi byth yn mynd yn sâl o'i glywed
I hear the car pull up	Rwy'n clywed y car yn tynnu i fyny
I personally would never take them off	Yn bersonol ni fyddwn byth yn eu tynnu i ffwrdd
In fact, I said those words	Yn wir, dywedais y geiriau hynny
I never heard from him either	Ni chlywais i erioed ganddo chwaith
I rinsed the bath water with warm water	Rhedais y dŵr bath gyda dŵr cynnes
Admission to the museum is free	Mae mynediad i'r amgueddfa am ddim
I realized that it was my duty to go first	Sylweddolais ei bod yn ddyletswydd arnaf i fynd yn gyntaf
It turned out that he was doing cowardly and pitiful quite well	Troi allan ei fod yn gwneud yn llwfr ac yn druenus yn eithaf da
Different expression of the same particles	Mynegiant gwahanol o'r un gronynnau
I think they're happy	Rwy'n meddwl eu bod yn hapus
I was the youngest	Fi oedd yr ieuengaf
I guess that keeps things quiet	Mae'n debyg bod hynny'n cadw pethau'n dawel
I could see myself doing this a lot	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun yn gwneud hyn llawer
I never buy rain boots	Dwi byth yn prynu esgidiau glaw
I was expecting a phone call, not a personal visit	Roeddwn i'n disgwyl galwad ffôn, nid ymweliad personol
A new legislature was started	Dechreuwyd adeiladu deddfwrfa newydd
I have been given the keys of worldly treasures	Rwyf wedi cael allweddi trysorau bydol
I'm following number four now	Rwy'n dilyn rhif pedwar nawr
Robinson ordered him to withdraw	Gorchmynnodd Robinson iddo dynnu'n ôl
I walked out into the small morning sky	Cerddais allan i awyr y bore bach
He found two empty rooms on the ground floor	Daeth o hyd i ddwy ystafell yn wag ar y llawr gwaelod
I was carrying a pepper spray	Roeddwn i'n cario chwistrell pupur
I didn't want you to ruin your best riding clothes	Doeddwn i ddim eisiau i chi ddifetha eich dillad marchogaeth gorau
I remember the date of each trip	Rwy'n cofio dyddiad pob taith
She sobbed her lips	Rhannodd ochenaid ei gwefusau
I wouldn't change a single thing about you my love	Ni fyddwn yn newid un peth amdanoch chi fy nghariad
I started washing clothes while he was gone	Dechreuais olchi dillad tra roedd wedi mynd
Rebellion would be a more suitable description	Byddai gwrthryfel yn ddisgrifiad mwy addas
I really enjoyed your story	Mwynheais eich stori yn fawr
I grab a pen and paper	Rwy'n cydio mewn beiro a phapur
That impressed me	Gwnaeth hynny argraff arnaf
I just want you to get to know me	Fi jyst eisiau i chi ddod i adnabod fi
I represent the king's representative	Yr wyf yn cynrychioli cynrychiolydd y brenin
I never went through this again	Doeddwn i byth yn mynd trwy hyn eto
I stood and stared after him for a long time	Sefais a syllu ar ei ôl am amser hir
It is best known for its flowers	Mae'n fwyaf adnabyddus am ei flodau
I would like it to include music	Hoffwn iddo gynnwys cerddoriaeth
I spent two hours there myself this morning	Treuliais ddwy awr yno fy hun y bore yma
I decided not to care	Penderfynais beidio â malio
I could see the sword inside struggling	Roeddwn i'n gallu gweld y cleddyf y tu mewn yn cael trafferth
I never understood what he was talking about	Wnes i erioed ddeall am beth roedd yn siarad
I didn't intend to surprise you	Doeddwn i ddim yn bwriadu eich synnu
I forgot in all the excitement	Anghofiais yn yr holl gyffro
I didn't tell him his butt was calling for me	Ni hysbysais iddo ei butt yn galw am mi
I'm straining against him, trying to get closer	Rwy'n straen yn ei erbyn, ceisio dod yn agosach
I was sorry for leaving the faith	Roedd yn ddrwg gen i am adael y ffydd
I don't understand it	Nid wyf yn ei deall
I had no confidence in myself	Doedd gen i ddim hyder ynof fy hun
I didn't really look at the pictures	Wnes i ddim edrych ar y lluniau mewn gwirionedd
I've always said that it is	Rwyf bob amser wedi dweud mai dyna ydyw
I had never seen him smoke before	Doeddwn i erioed wedi ei weld yn ysmygu o'r blaen
I thought it was fantastic	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ffantastig
The diagram on the right shows two examples	Mae'r diagram ar y dde yn dangos dwy enghraifft
I feel her hand slip into my own hand	Rwy'n teimlo bod ei llaw yn llithro i'm llaw fy hun
Yet it is not an ordinary place to live	Ac eto nid yw'n lle cyffredin i fyw ynddo
I thought this would work	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn gweithio
I take you seriously	Rwy'n eich cymryd o ddifrif
I couldn't move, I also didn't want to	Doeddwn i ddim yn gallu symud, doeddwn i ddim eisiau hefyd
I was sorry to hear what happened to your wife	Roedd yn ddrwg gennyf glywed beth ddigwyddodd i'ch gwraig
I think that would be really helpful	Rwy’n meddwl y byddai hynny o gymorth mawr
I need to put it in the ground again	Mae angen i mi ei roi yn y ddaear eto
You are a slave to no one	Rydych chi'n gaethwas i neb
I fell on it, I saw the blood on my hands	Sychais arno, gwelais y gwaed ar fy nwylo
A brief smile shot across the old man's face	Saethodd gwên fer ar draws wyneb yr hen ddyn
I can imagine how the family got started	Gallaf ddychmygu sut y dechreuodd y teulu
I had no license or permit	Nid oedd gennyf drwydded na hawlen
I look down and almost die out	Rwy'n edrych i lawr a bron yn marw allan
I brought them on	Deuthum â nhw ymlaen
I can't wait to start my new free life	Ni allaf aros i ddechrau fy mywyd rhydd newydd
I can tell you nothing more than that	Ni allaf ddweud dim mwy na hynny wrthych
I couldn't turn her away	Allwn i ddim ei throi hi i ffwrdd
I have never done that before	Nid wyf erioed wedi gwneud hynny o'r blaen
There is a debate about how well received this is	Mae dadl ynghylch pa mor dda y derbyniwyd hwn
I have no complaints about the food	Nid oes gennyf unrhyw gwynion am y bwyd
I needed to make him look at me	Roedd angen i mi wneud iddo edrych arnaf
I wanted to chat with this guy	Roeddwn i eisiau sgwrsio â'r dyn hwn
I'm glad you're feeling good	Rwy'n falch eich bod yn teimlo'n dda
I felt frightened for the first time	Teimlais braw am y tro cyntaf
I made sure they did	Fe wnes i'n siŵr eu bod nhw'n gwneud hynny
I wasn't going to start telling him the whole truth	Doeddwn i ddim yn mynd i ddechrau dweud y gwir i gyd wrtho
I smile at the stars	Rwy'n gwenu ar y sêr
I turned my back on the package six years ago	Troais fy nghefn ar y pecyn chwe blynedd yn ôl
I hate being alone these days	Mae'n gas gen i fod ar fy mhen fy hun y dyddiau hyn
I also looked at him	Edrychais arno hefyd
I want to see her breathing	Rwyf am ei gweld hi'n anadlu
I am older than he was	Yr wyf yn hyn nag yr oedd
I started collecting your novels	Dechreuais gasglu eich nofelau
I could use some support	Gallwn i ddefnyddio rhywfaint o gefnogaeth
I haven't taken a shower for weeks	Dydw i ddim wedi cymryd cawod ers wythnosau
I told you to solve it, find out more	Dywedais wrthych am ei ddatrys, cael gwybod mwy
I was wood, definitely wood	Pren oeddwn i, yn bendant pren
I look down and see this little wooden stick	Edrychaf i lawr a gweld y ffon bren fach hon
I slipped through it and closed it behind me	Llithro trwyddo a'i gau tu ôl i mi
That one central activity looks scientific	Bod un gweithgaredd canolog yn edrych yn wyddonol
A source of endless discussion	Ffynhonnell o drafodaeth ddiddiwedd
I have sometimes been skeptical	Rwyf wedi bod yn amheus weithiau
I was sure he hated the gods	Roeddwn i'n sicr ei fod wedi casáu'r duwiau
I was hoping they weren't too upset	Roeddwn i'n gobeithio nad oedden nhw wedi cynhyrfu gormod
I just wanted to remind her that it was mine	Roeddwn i eisiau ei hatgoffa mai fy un i oedd hi
I asked if he had learned his lesson	Gofynnais a oedd wedi dysgu ei wers
Enjoyed the fresh air	Mwynheais yr awyr iach
I suffered all my life	Dioddefais fy holl fywyd
I sit back on my legs	Rwy'n eistedd yn ôl ar fy nghoesau
I say the first thing that comes to mind	Rwy'n dweud y peth cyntaf sy'n dod i'r meddwl
A creature that could move without moving	Creadur a allai symud heb symud
I only knew one thing	Dim ond un peth oeddwn i'n gwybod
I could feel the heat from her body	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwres o'i chorff
I focus on the jewelry	Rwy'n canolbwyntio ar y gemwaith
The album features covers by various artists	Mae'r albwm yn cynnwys cloriau gan artistiaid amrywiol
They grow so fast and time flies man	Maen nhw'n tyfu mor gyflym ac mae amser yn hedfan dyn
I smiled from ear to ear	Gwenais o glust i glust
I'm trying to make sense of it	Rwy'n ceisio gwneud synnwyr ohono
I'll tell you if something's wrong	Byddaf yn dweud wrthych os oes rhywbeth o'i le
I didn't intend to suggest you didn't	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu na wnaethoch chi
Light rain is starting to come down	Mae glaw ysgafn yn dechrau dod i lawr
We hope you are still happy with your results	Gobeithio eich bod yn dal yn hapus gyda'ch canlyniadau
I tried to turn it on and nothing happened	Ceisiais ei droi ymlaen a digwyddodd dim
I still believe in the promise of the web	Rwy'n dal i gredu yn addewid y we
July this episode today	Gorffennaf y bennod hon heddiw
I could give you a word	Gallwn i roi gair i mewn i chi
I can't do that here	Ni allaf wneud hynny yma
I wanted you to stop	Roeddwn i eisiau i chi stopio
I completed myself many years ago and won my game	Fe wnes i fy hun gwblhau flynyddoedd lawer yn ôl ac ennill fy ngêm
I believe in small, everyday acts of kindness	Rwy'n credu mewn gweithredoedd bach, bob dydd o garedigrwydd
I like to listen to her while she dreams	Rwy'n hoffi gwrando arno tra mae hi'n breuddwydio
I turned to look at him	Troais i edrych arno
I think he's already dead	Rwy'n meddwl ei fod eisoes wedi marw
I think you really need it	Rwy'n meddwl eich bod chi wir ei angen
I was honestly intimidated	Cefais fy nychryn yn onest
I then had a walk around the museum	Cefais daith gerdded o gwmpas yr amgueddfa wedyn
I brought them current	Fe wnes i ddod â nhw'n gyfredol
I used to sing it very quietly	Roeddwn i'n arfer canu'n dawel iawn iddo
I can come with all life	Gallaf ddod gyda phob bywyd
I needed to see him again	Roedd angen i mi ei weld unwaith eto
I could not move my right arm	Ni allwn symud fy mraich dde
A clean break and there won't be many tears	Egwyl lân ac ni fydd llawer o ddagrau
I didn't see her again that weekend	Ni welais hi eto y penwythnos hwnnw
I'll call her when we're on lunch	Byddaf yn ei galw pan fyddwn ar ginio
I decided to put it plainly	Penderfynais ei roi yn blaen
I spent my time trying to read	Treuliais fy amser yn ceisio darllen
I learned some things you should hear	Dysgais rai pethau y dylech eu clywed
I was thinking about that	Roeddwn i'n meddwl am hynny
I could only climb one mountain at a time	Dim ond un mynydd ar y tro y gallwn i ddringo
I feel loved and cared for	Rwy'n teimlo fy mod yn cael fy ngharu ac yn cael gofal
Small items start to fly in the wind	Mae eitemau bach yn dechrau hedfan yn y gwynt
I heard a loud crack and seconds later another	Clywais grac uchel ac eiliadau yn ddiweddarach un arall
I've got another one to do today	Mae gen i un arall i'w wneud heddiw
I could already see police officers looking at me	Roeddwn i eisoes yn gallu gweld swyddogion yr heddlu yn edrych arnaf
I would never find you interesting	Fyddwn i byth yn dod o hyd i chi yn ddiddorol
I didn't really want him to live	Doeddwn i ddim wir eisiau iddo fyw
I had to trust myself and my intuition	Roedd yn rhaid i mi ymddiried yn fy hun ac yn fy greddf
I understand the strength of that attraction and their dilemmas	Rwy’n deall cryfder yr atyniad hwnnw a’u cyfyng-gyngor
I can't find out how to work them	Ni allaf ddarganfod sut i'w gweithio
I let him know my new status	Rwy'n rhoi gwybod iddo am fy statws newydd
I can say no more	Ni allaf ddweud dim mwy
I look out, part of me is reaching in	Rwy'n edrych allan, mae rhan ohonof yn estyn i mewn
I remember thinking about the day	Rwy'n cofio meddwl am y diwrnod
He has a son and a daughter	Mae ganddo fab a merch
The flight crew had no time to respond	Doedd gan y criw hedfan ddim amser i ymateb
He sang a clear sound	Canodd sain glir
A dark web of evil	Gwe dywyll o ddrygioni
I'm one of those people	Rwy'n un o'r bobl hynny
I haven't started my side job yet	Dydw i ddim wedi dechrau fy ngwaith ochr, eto
Let's hope a bucket never gets a hole	Gobeithio na fydd bwced byth yn cael twll
I feel his hands on my bottom	Rwy'n teimlo ei ddwylo ar fy ngwaelod
I try to sit up again with no success	Rwy'n ceisio eistedd i fyny eto heb unrhyw lwyddiant
I mean we can help now	Rwy'n golygu y gallwn ni helpu nawr
I can stay like this forever	Gallaf aros fel hyn am byth
I bounced in and ripped a corner off	Fe wnes i frathu i mewn a rhwygo cornel i ffwrdd
I opened the plane	Agorais yr awyren
I know the man in the picture	Dw i'n nabod y dyn yn y llun
I shook my head, trying to regain control	Ysgydwais fy mhen, gan geisio adennill rheolaeth
I didn't want anyone else around	Doeddwn i ddim eisiau neb arall o gwmpas
I don't get love	Nid wyf yn cael carwriaeth
I never thought he would want to meet me	Wnes i erioed ystyried y byddai am gwrdd â mi
The road leading to the camp was pitch black	Roedd y ffordd sy'n arwain at y gwersyll yn ddu traw
I just need to get some respite	Fi jyst angen i gael rhywfaint o seibiant
I definitely get you	Rwy'n bendant yn eich cael
And it kind of works	Ac mae'n fath o weithio
I also loved the examples of your work	Roeddwn hefyd wrth fy modd â'r enghreifftiau o'ch gwaith
I will kill and burn everything you have ever loved	Byddaf yn lladd ac yn llosgi popeth rydych chi erioed wedi'i garu
I'm a successful woman	Rwy'n fenyw lwyddiannus
I walked around the lake and towards the woods	Cerddais o gwmpas y llyn a thuag at y goedwig
I was going to push it out of my mind	Roeddwn i'n mynd i'w wthio o fy meddwl
I won't have a drink today	Fydda i ddim yn cael diod heddiw
I was, in fact, living my dream	Roeddwn i, mewn gwirionedd, yn byw fy mreuddwyd
I noticed a few missed calls from them	Sylwais ar ychydig o alwadau a gollwyd ganddynt
I had made no preparations for any future events	Nid oeddwn wedi gwneud unrhyw baratoadau ar gyfer unrhyw ddigwyddiadau yn y dyfodol
From this comes the modern name of the country	O hyn daw enw modern y wlad
I need you, she thought	Dwi angen ti, meddyliodd hi
I didn't care that I killed her	Doedd dim ots gen i mai fi wnaeth ei lladd hi
I couldn't be happier with it	Allwn i ddim bod yn hapusach ag ef
I called the office, but it was too late	Ffoniais y swyddfa, ond roedd hi'n rhy hwyr
A glance confirmed that she was lying still on the ground	Cadarnhaodd cipolwg ei bod yn gorwedd yn llonydd ar y ddaear
I need you to rub my legs, please	Dwi angen i chi rwbio fy nghoesau, os gwelwch yn dda
I really hope you can like it	Rwy'n mawr obeithio y gallwch chi ei hoffi
I grab a pen from the drawer to answer	Rwy'n cydio mewn beiro o'r drôr i ateb
I wasn't really thinking about that	Nid oeddwn yn meddwl am hynny mewn gwirionedd
We were destined to destroy one another	Roeddem wedi ein tynghedu i ddinistrio ein gilydd
I think about two months old	Rwy'n meddwl tua dau fis oed
I didn't hear people talking to me	Ni chlywais bobl yn siarad â mi
I didn't want to hear it	Doeddwn i ddim eisiau ei glywed
I didn't feel so ashamed	Doeddwn i ddim yn teimlo cymaint o gywilydd
I was determined to produce the best book possible	Roeddwn i'n benderfynol o gynhyrchu'r llyfr gorau posib
I placed my hand on his arm, making a connection	Gosodais fy llaw ar ei fraich, gan wneud cysylltiad
I mean those things are supposed to speak to ghosts	Rwy'n golygu bod y pethau hynny i fod i siarad ag ysbrydion
I have no feeling in the left one	Does gen i ddim teimlad yn yr un chwith
I learned it by accident	Fe'i dysgais ar ddamwain
I watched as they shook hands	Gwyliais wrth iddyn nhw ysgwyd dwylo
I will not let you risk your life this way	Ni fyddaf yn gadael ichi fentro'ch bywyd fel hyn
I haven't seen any stairs though	Dydw i ddim wedi gweld unrhyw grisiau serch hynny
A primitive society does not need history books	Nid oes angen llyfrau hanes ar gymdeithas gyntefig
I didn't deserve kind words	Doeddwn i ddim yn haeddu geiriau caredig
I have never posted this anywhere	Nid wyf erioed wedi postio hwn yn unman
I had refused, and then ignored it altogether	Roeddwn wedi gwrthod, ac yna ei anwybyddu yn gyfan gwbl
I can't buy off a jury the way you can	Ni allaf brynu oddi ar reithgor y ffordd y gallwch
A perfect place to hide out	Lle perffaith i guddio allan
I had two more and they were the best	Roeddwn i wedi cael dau arall a nhw oedd y gorau
I asked them where they were going	Gofynnais iddynt ble roedden nhw'n mynd
I can't tell you what it is	Ni allaf ddweud wrthych beth ydyw
She was realistically strong	Roedd hi'n gryf mewn ffordd realistig
He may have struck me	Efallai ei fod wedi fy nharo
I looked down at her in shock	Edrychais i lawr arni mewn sioc
A week without sunlight, probably no bath	Wythnos heb olau haul, mae'n debyg dim bath
White broadcaster claims to be you	Mae llydan gwyn yn honni mai chi yw hi
We can get no satisfaction from that	Ni allwn gael unrhyw foddhad o hynny
I could understand chemistry	Roeddwn i'n gallu deall cemeg
I think it's a constitutional crisis	Rwy’n credu ei fod yn argyfwng cyfansoddiadol
That is, a very ugly cry	Hynny yw, crio hyll iawn
A few days later the dean called me	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach galwodd y deon fi
I think we should try to catch her	Rwy'n meddwl y dylem geisio ei dal hi
I turned left, while everyone else turned right	Troais i'r chwith, tra bod pawb arall yn troi i'r dde
I pointed and stood to go	Nodais a sefyll i fynd
A good financial person is always key	Mae person ariannol da bob amser yn allweddol
I fear her and push her out	Mae arnaf ofn iddi ac yn ei gwthio allan
These issues continue to be the subject of historical debate	Mae'r materion hyn yn parhau i fod yn destun dadl hanesyddol
I leaned up and kissed her	Pwysais i fyny a'i gusanu
I was no longer trembling with fear	Nid oeddwn bellach yn crynu gan ofn
I need to branch out	Mae angen i mi gangen allan
I didn't get a chance to say much more	Ni chefais gyfle i ddweud llawer mwy
I owned my own business after all	Roeddwn i'n berchen ar fy musnes fy hun wedi'r cyfan
I told him about my work and he showed interest	Dywedais wrtho am fy ngwaith a dangosodd ddiddordeb
I found myself in a dry pool	Gwelais fy hun mewn pwll sych
I should have been there for you no matter what	Dylwn i fod wedi bod yno i chi waeth beth
I doubt if she would ever get married, in those circumstances	Rwy'n amau ​​​​a fyddai hi erioed wedi priodi, o dan yr amgylchiadau hynny
I share with you whatever is part of my awareness	Rwy'n rhannu gyda chi beth bynnag sy'n rhan o fy ymwybyddiaeth
I always look forward to speaking directly to the public	Rwyf bob amser yn edrych ymlaen at siarad yn uniongyrchol â’r cyhoedd
I asked why he was so upset	Gofynnais pam ei fod wedi cynhyrfu cymaint
An application for permission is welcomed	Croesewir cais am ganiatâd
I have a lot going on right now	Mae gen i lawer yn digwydd ar hyn o bryd
I felt he understood the story	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn deall y stori
I want you to stay in our suite	Rwyf am i chi aros yn ein swît
I make thirteen dollars an hour	Rwy'n gwneud tair doler ar ddeg yr awr
I have a journey to take	Mae gen i daith i'w chymryd
I know that has to make you feel better	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i hynny wneud ichi deimlo'n well
A house is a typical example	Mae tŷ yn enghraifft nodweddiadol
I failed to capture the implied threat in the question	Methais â dal y bygythiad ymhlyg yn y cwestiwn
I could come back and lock the gate later	Fe allwn i ddod yn ôl a chloi'r giât yn ddiweddarach
I was definitely packing lighter than she did	Roeddwn i'n bendant yn pacio'n ysgafnach nag y gwnaeth hi
I found the download page where his lectures were located	Deuthum o hyd i'r dudalen lawrlwytho lle roedd ei ddarlithoedd wedi'u lleoli
I know exactly how that feels	Rwy’n gwybod yn union sut mae hynny’n teimlo
I should have come out of that grip	Dylwn i fod wedi dod allan o'r gafael hwnnw
I was in on a secret	Roeddwn i mewn ar gyfrinach
I'm sure he'd like the idea	Rwy’n siŵr y byddai’n hoffi’r syniad
I have the cats in my room	Mae gen i'r cathod yn fy ystafell
I tried almost all home furnishings here	Rhoddais gynnig ar bron bob dodrefn cartref yn y fan hon
I don't think it was my idea	Ni chredaf mai fy syniad i ydoedd
I pull it from my nose, breathing deeply	Rwy'n ei dynnu oddi wrth fy nhrwyn, yn anadlu'n ddwfn
We are unable to find any details left unaddressed	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw fanylion a adawyd heb eu gwneud
Man is not supposed to need much	Nid yw dyn i fod i fod angen llawer
I told her she should come home to me	Dywedais wrthi y dylai hi ddod adref ataf
A severe headache was coming in	Roedd cur pen difrifol yn dod i mewn
I ran my hand through my hair	Rhedais fy llaw trwy fy ngwallt
I am ready to brief them in person	Rwy’n barod i’w briffio’n bersonol
I am back in my bedroom, lying on my bed	Rwyf yn ôl yn fy ystafell wely, yn gorwedd ar fy ngwely
I wonder what mum will do about it	Tybed beth fydd mam yn ei wneud amdano
Gordon then blew his nose on the towel	Yna chwythodd Gordon ei drwyn ar y tywel
I can't understand why we are so thirsty	Ni allaf ddeall pam ein bod mor sychedig
I might even kiss her today	Efallai y byddaf hyd yn oed yn cusanu hi heddiw
I need to think fast	Mae angen i mi feddwl yn gyflym
I reluctantly looked in the mirror	Edrychais yn anfoddog yn y drych
Their function is unknown	Nid yw eu swyddogaeth yn hysbys
I had been in the city to discuss a book	Roeddwn i wedi bod yn y ddinas i drafod llyfr
I will offer her a hearing choice	Byddaf yn cynnig dewis gwrandawiad iddi
I didn't want it here to affect your recovery	Nid oeddwn am iddo fod yma effeithio ar eich adferiad
I can't even breathe properly	Ni allaf hyd yn oed anadlu'n iawn
I would have to wait to buy my ticket	Byddai'n rhaid i mi aros i brynu fy nhocyn
I definitely didn't come off a good foot	Yn bendant doeddwn i ddim yn dod oddi ar droed dda
I feel it's a much-needed dialogue	Rwy'n teimlo ei fod yn ddeialog y mae mawr ei angen
I had heard this speech before	Yr oeddwn wedi clywed yr araith hon o'r blaen
I think we need to stay close to home	Rwy'n meddwl bod angen i ni aros yn agos at adref
I think it's better than the one she likes	Rwy'n meddwl ei fod yn well na'r un y mae hi'n ei hoffi
I really liked it long	Roeddwn i'n hoffi ei gael yn hir
I will not oppose either	Ni wrthwynebaf y naill na'r llall
I have written four books about it	Rwyf wedi ysgrifennu pedwar llyfr amdano
A strip of bright light was penetrating under the door	Roedd stribed o olau llachar yn treiddio o dan y drws
I won't be one of them	Fydda i ddim yn un ohonyn nhw
I really didn't know where to start	Doeddwn i wir ddim yn gwybod ble i ddechrau
I turned to face my master	Troais i wynebu fy meistr
They are probably scientific experiments of some sort	Mae'n debyg eu bod yn arbrofion gwyddonol o ryw fath
I might say that again	Efallai y dywedaf hynny eto
I seek your views first to avoid making mistakes	Gofynnaf eich barn yn gyntaf er mwyn osgoi gwneud camgymeriadau
I can hardly remember anything good about them anymore	Prin y gallaf gofio dim byd da amdanynt bellach
There seems to be a trend starting here	Mae'n ymddangos bod tuedd yn dechrau yma
Reading gives you enjoyment throughout your life	Mae darllen yn rhoi mwynhad i chi trwy gydol eich bywyd
I should have run away	Dylwn i fod wedi mynd ar ffo
I have a wonderful home and relationship and family	Mae gen i gartref a pherthynas a theulu gwych
I wanted him to have every part of me	Roeddwn i eisiau iddo gael pob rhan ohonof
I agreed, and the test came back positive	Cytunais, a daeth y prawf yn ôl yn bositif
A smile came across his face	Daeth gwên ar ei wyneb
I wrap it in my arms and just hold it	Rwy'n ei lapio yn fy mreichiau a dim ond yn ei dal
I sighed, wishing all this mess would disappear	Rwy'n ochneidio, gan ddymuno y byddai'r holl lanast hwn yn diflannu
I can't really talk about that	Ni allaf siarad am hynny mewn gwirionedd
I barely got into the wood	Prin y gwnes i i mewn i'r pren
The two got married the following year	Priododd y ddau y flwyddyn ganlynol
I want to see people stop going back	Rwyf am weld pobl yn rhoi'r gorau i fynd yn ôl
He thought the snake had just brushed his hand	Roedd yn meddwl bod y neidr wedi brwsio ei law yn unig
A piece of his spirit is gone	Mae darn o'i ysbryd wedi mynd
I love everyone here	Dwi'n caru pawb yma
I immediately became their biggest supporter	Deuthum yn gefnogwr mwyaf iddynt ar unwaith
A house was broken into and some money was stolen	Torrwyd i mewn i dŷ a chafodd rhywfaint o arian ei ddwyn
I was wet for him right away	Roeddwn i'n wlyb iddo ar unwaith
I stopped him and started again	Stopiais ef a dechrau arno eto
I felt his inches slip in	Teimlais ei fodfeddi yn llithro i mewn
I shouldn't go anywhere	Ddylwn i ddim mynd i unman
I had breakfast, ate it, and later, dinner	Cefais frecwast, a'i fwyta, ac yn ddiweddarach, cinio
I remember he seemed touched	Rwy'n cofio ei fod yn ymddangos wedi ei gyffwrdd
They shake hands and separate	Maent yn ysgwyd dwylo ac yn gwahanu
I know she doesn't want to go but come on	Rwy'n gwybod nad yw hi eisiau mynd ond dewch ymlaen
I needed to find a way out of this	Roedd angen i mi ddarganfod ffordd allan o hyn
We can only hear his call end	Ni allwn glywed ond ei ddiwedd yr alwad
Walker was the first person to enter space twice	Walker oedd y person cyntaf i fynd i mewn i'r gofod ddwywaith
I took a deep breath for courage	Cymerais anadl ddwfn am ddewrder
I think she's getting her appetite back	Dwi'n meddwl ei bod hi'n cael ei harchwaeth yn ôl
I wanted to see her again	Roeddwn i eisiau ei gweld hi eto
I forgot the real name of the wire	Rwy'n anghofio enw iawn y wifren
I didn't mean it then	Doeddwn i ddim yn ei olygu bryd hynny
I am the first generation child of my family	Fi yw plentyn cenhedlaeth gyntaf fy nheulu
I know you wouldn't purposefully hurt me	Rwy'n gwybod na fyddech chi'n brifo fi yn bwrpasol
I haven't slept in days	Dydw i ddim wedi cysgu mewn dyddiau
I didn't give a shit though	Wnes i ddim rhoi shit serch hynny
I didn't doubt he would try something at lunch	Doeddwn i ddim yn amau ​​​​y byddai'n rhoi cynnig ar rywbeth amser cinio
I should have defended them	Dylwn i fod wedi eu hamddiffyn
His criticism sends him committing suicide	Mae ei beirniadaeth yn ei anfon i gyflawni hunanladdiad
I wonder if he would ever recover from her loss	Tybed a fyddai byth yn gwella o'i cholli
It should be a quiet building	Dylai fod yn adeilad tawel
I had always eaten this way	Roeddwn i bob amser wedi bwyta fel hyn
I can't wrap my mind around it	Ni allaf lapio fy meddwl o'i gwmpas
I have just written the report	Rwyf newydd ysgrifennu'r adroddiad
I'm happy for you to have your faith	Rwy'n hapus i chi gael eich ffydd
I opened my mouth and drank hot blood	Agorais fy ngheg ac yfed gwaed poeth
I heard whistling noises behind me	Clywais synau chwibanu y tu ôl i mi
I would have walked over broken glass, if he had asked	Byddwn wedi cerdded dros wydr wedi torri, pe byddai wedi gofyn
I wish you had told us sooner	Hoffwn pe baech wedi dweud wrthym yn gynt
I wanted to know if you would come with me	Roeddwn i eisiau gwybod a fyddech chi'n dod gyda mi
I was hoping the environment could balance my mood a bit	Roeddwn i'n gobeithio y gallai'r amgylchedd gydbwyso fy hwyliau ychydig
Apparently both are true	Mae'n debyg bod y ddau yn wir
I got my share yesterday	Ces i fy siâr ddoe
I never thought of making novels of them then	Wnes i erioed feddwl am wneud nofelau ohonyn nhw bryd hynny
I was like melting butter then	Roeddwn i fel toddi menyn wedyn
I just want to call it a day	Fi jyst eisiau ei alw'n ddiwrnod
I can tell you of progress and process	Gallaf ddweud wrthych o gynnydd a phroses
I love all things pink	Dwi'n caru pob peth pinc
I knew instantly what had just happened	Roeddwn i'n gwybod yn syth beth oedd newydd ddigwydd
I think now my expectations are too high	Rwy'n meddwl nawr bod fy nisgwyliadau yn rhy uchel
I wasn't sure about it	Doeddwn i ddim yn siŵr amdano
I crossed my fingers	Croesais fy mysedd
I vote we do what he says	Rwy'n pleidleisio ein bod yn gwneud yr hyn y mae'n ei ddweud
I want to see action taken	Rwyf am weld camau’n cael eu cymryd
A blank page looks back at me	Mae tudalen wag yn syllu yn ôl arna i
I also go alone as my husband doesn't swim much	Rwy'n mynd ar fy mhen fy hun hefyd gan nad yw fy ngŵr yn nofio llawer
I did that with a piece of lace recently	Fe wnes i hynny gyda darn o les yn ddiweddar
I watched them talk and laugh together	Gwyliais nhw yn siarad ac yn chwerthin gyda'i gilydd
I attached the picture	Atodais y llun
I never understood why they left you	Wnes i erioed ddeall pam wnaethon nhw adael i chi
Third place was the worst of all	Trydydd safle oedd y gwaethaf oll
I extended my arms	Estynnais fy mreichiau
I didn't turn to look at him	Wnes i ddim troi i edrych arno
I was not a revolutionary	Nid oeddwn yn chwyldroadol
I was released after a few days	Cefais fy rhyddhau ar ôl ychydig ddyddiau
I hear then what makes the difference	Rwy'n clywed wedyn beth sy'n gwneud y gwahaniaeth
I like to listen to what people think about things	Rwy'n hoffi gwrando ar yr hyn y mae pobl yn ei feddwl am bethau
I tried to get up but my legs were heavy	Ceisiais godi ond roedd fy nghoesau yn drwm
I would suggest adding the following menu items	Byddwn yn awgrymu ychwanegu'r eitemau dewislen canlynol
A statement from the university is expected soon	Mae disgwyl datganiad gan y brifysgol yn fuan
I can't turn my head anymore	Ni allaf droi fy mhen mwyach
The process was repeated until the gold was reached	Ailadroddwyd y broses nes cyrraedd yr aur
A few seconds later, another monitor claimed their attention	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, hawliodd monitor arall eu sylw
I didn't intend to make him mad at you	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei wneud yn wallgof atoch chi
I was going to my boyfriend	Roeddwn i'n mynd i fy nghariad
I expect you to be on your guard	Disgwyliaf ichi fod ar eich gwyliadwriaeth
I spoke to her a few times	Siaradais â hi ychydig o weithiau
I could go down to the studio and dance	Roeddwn i'n gallu mynd lawr i'r stiwdio a dawnsio
I have never been drawn to a man before	Nid wyf erioed wedi cael fy nenu at ddyn o'r blaen
I think traveling keeps the chef so innovative	Rwy'n credu bod teithio yn cadw'r cogydd mor arloesol
I'll simply provide an update here	Yn syml, byddaf yn darparu diweddariad yma
I could be clever sometimes	Gallwn i fod yn glyfar weithiau
I close my eyes with no luck	Rwy'n cau fy llygaid heb unrhyw lwc
I would love to watch it	Byddwn wrth fy modd yn ei wylio
I saw light coming from nowhere	Gwelais olau yn dod o unman
A diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Mae symbol diemwnt yn nodi amser ymateb y ffactor trawsgrifio
I do the yard work, mostly	Fi sy'n gwneud y gwaith iard, yn bennaf
A minute later she was gone	Munud yn ddiweddarach roedd hi wedi mynd
I mean, she's here	Hynny yw, mae hi yma
I love watching football and drinking beer	Rwyf wrth fy modd yn gwylio pêl-droed ac yfed cwrw
I released it, letting it take hold of me	Fe'i rhyddheais, gan adael iddo gymryd ei afael ynof
The most important development was the director firing system	Y datblygiad pwysicaf oedd y system tanio cyfarwyddwyr
I went to birthday parties	Es i i bartïon penblwydd
I knew the forest was talking to me	Roeddwn i'n gwybod bod y goedwig yn siarad â mi
I didn't know if I would be offending or not	Wyddwn i ddim a fyddwn i'n troseddu ai peidio
I say no more, this time we have the guns	Nid wyf yn dweud mwy, y tro hwn mae gennym y gynnau
I have two children ready to cope with	Mae gen i ddau o blant yn barod i ymdopi â nhw
I can live with that and not look back	Gallaf fyw gyda hynny a pheidio ag edrych yn ôl
I need to pull my shit together	Mae angen i mi dynnu fy shit at ei gilydd
I expect my instructions to be followed	Disgwyliaf i'm cyfarwyddiadau gael eu dilyn
I rolled out of bed, still half asleep	Rwy'n rholio allan o'r gwely, yn dal i hanner cysgu
The route is usually climbed in two days	Fel arfer mae'r llwybr yn cael ei ddringo mewn dau ddiwrnod
Several bridges cross the inlet	Mae nifer o bontydd yn croesi'r gilfach
I got some ice cream	Cefais ychydig o hufen iâ
I also had a sense of purpose	Roedd gen i synnwyr o bwrpas hefyd
I phoned my insurance company	Ffoniais fy nghwmni yswiriant
I call for an end to these activities	Galwaf am ddiwedd ar y gweithgareddau hyn
I stumble back	Yr wyf yn baglu am yn ôl
So she came up with a sudden idea	Daeth syniad sydyn iddi, felly
I love pasta so much	Dwi'n caru pasta gymaint
I push them down as far as they go	Rwy'n eu gwthio i lawr cyn belled ag y byddant yn mynd
I was weak and pitiful	Roeddwn yn wan ac yn druenus
Girl falling for her married boss	Merch yn cwympo am ei bos priod
I reached for her pulse on her wrist	Cyrhaeddais am ei phwls ar ei garddwrn
I need someone to stay with me	Dwi angen rhyw un i aros efo fi
I couldn't remember how many months ago it had been	Doeddwn i ddim yn cofio faint o fisoedd yn ôl yr oedd wedi bod
I didn't care who my biological father was	Doeddwn i ddim yn malio gwybod pwy oedd fy nhad biolegol
A different team came together to develop the game	Daeth tîm gwahanol at ei gilydd i ddatblygu’r gêm
I hardly remember the first half of it anyway	Prin y cofiaf yr hanner cyntaf ohono beth bynnag
I learned to trust my instincts more	Dysgais ymddiried mwy yn fy ngreddf
I gave them the verse before we opened	Rhoddais yr adnod iddynt cyn i ni agor
I needed to save myself	Roedd angen i mi achub fy hun
I looked at it and saw a direction	Edrychais arno a gweld cyfeiriad
I want my daughter to have every advantage possible	Rwyf am i'm merch gael pob mantais bosibl
I sit upright on the cold, rusty metal bench	Rwy'n eistedd yn unionsyth ar y fainc fetel oer, rhydlyd
I know how you feel	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo
I can use some sleep myself	Gallaf ddefnyddio rhywfaint o gwsg fy hun
I dropped him into the silver bowl	Gollyngais ef i'r bowlen arian
I hurt my husband very badly	Fe wnes i frifo fy ngŵr yn ddrwg iawn
I slept straight through to the next dawn	Cysgais yn syth drwodd i'r wawr nesaf
It was cool comfort though	Roedd yn gysur oer fodd bynnag
I need to remember that	Mae angen i mi gofio hynny
A fall spread on his feet	Syrthiais ymlediad ar ei draed
I'm officially a very greedy person	Rwy'n berson barus iawn yn swyddogol
I can read his mind too	Gallaf ddarllen ei feddwl hefyd
I stopped by the stream	Stopiais ar lan y nant
I could do it in my sleep	Gallwn i ei wneud yn fy nghwsg
But I had to dump her in the end	Ond roedd yn rhaid i mi ei dympio hi yn y diwedd
A rarely used living and dining room	Ystafell fyw a bwyta a oedd yn cael ei defnyddio prin
A crowd has gathered	Mae tyrfa wedi ymgasglu
I could not have been more wrong	Ni allwn fod wedi bod yn fwy anghywir
I wasn't going to cry	Doeddwn i ddim yn mynd i grio
I slowly got up to see who it was	Codais yn araf i weld pwy oedd
I didn't say anything about being released	Ni ddywedais unrhyw beth am gael fy rhyddhau
I reached out and held her wrist as she stood	Estynnais allan a dal ei harddwrn wrth iddi sefyll
I have to go out to collect my rent money	Mae'n rhaid i mi fynd allan i gasglu fy arian rhent
I felt myself breaking with every surge	Teimlais fy hun yn torri gyda phob ymchwydd
I love you, you're my life	Rwy'n dy garu di, ti yw fy mywyd
I come here to have fun	Dw i'n dod yma i gael hwyl
I like her already, beautiful name	Rwy'n ei hoffi hi'n barod, enw hardd
A red arrow was buried in his shield	Claddwyd saeth goch yn ei darian
I can take advantage of that myself	Gallaf fanteisio ar hynny fy hun
I can give you my word	Gallaf roi fy ngair ichi
I know of her father	Gwn am ei thad
His land was usually chosen carelessly	Dewiswyd ei dir fel rheol yn ddiofal
I learned to breathe again	Dysgais i anadlu eto
Matches would always be hidden, unknown to the opponent	Byddai matsys bob amser yn guddiedig, yn anhysbys i'r gwrthwynebydd
I heard a loud scream that made my eyes water	Clywais ysgrech uchel a wnaeth i'm llygaid ddwfr
I didn't keep my gun at home loaded	Ni wnes i gadw fy gwn gartref yn llwythog
I never realized how good you are	Wnes i erioed sylweddoli pa mor dda ydych chi
I passed through it and headed up the lake	Pasiais drwyddo a mynd i fyny'r llyn
I am very happy with the result	Rwy'n hapus iawn gyda'r canlyniad
I can't find the words to explain it	Ni allaf ddod o hyd i'r geiriau i'w egluro
It's a shock to me, my daughter	Mae sioc i mi, fy merch
I shrugged and went to leave	Rwy'n shrugged ac es i adael
I left the fruit on her bed	Gadewais y ffrwythau ar ei gwely
I once worked in television news	Roeddwn i unwaith yn gweithio ym myd newyddion teledu
I think this is mainly because of pride	Rwy'n meddwl bod hyn yn digwydd yn bennaf oherwydd balchder
I still have somewhere	Mae gen i yn rhywle o hyd
I like the fact that there are limited days	Rwy'n hoffi'r ffaith bod dyddiau cyfyngedig
I would also like to arrange a meeting with you	Hoffwn hefyd drefnu cyfarfod gyda chi
A talk that suggests discussing mine as much as theirs	Sgwrs sy'n awgrymu trafod fy un i gymaint â'u rhai nhw
I know their importance	Rwy'n gwybod eu pwysigrwydd
I didn't see you coming in	Ni welais i chi'n dod i mewn
We had a great time with him	Cawsom amser gwych gydag ef
I've told you before	Rwyf wedi dweud wrthych o'r blaen
I like to treat people well	Rwy'n hoffi trin pobl yn dda
I could feel time running out	Roeddwn i'n gallu teimlo amser yn rhedeg allan
I mean look at the stars	Rwy'n golygu edrych ar y sêr
I didn't anticipate the other boy being there	Doeddwn i ddim yn rhagweld bod y bachgen arall yno
I pointed at her, nodded back	Nodais arni, amneidiodd yn ôl
I was too upset and angry to even try	Roeddwn yn rhy ofidus ac yn grac i hyd yn oed geisio
I became visible again	Deuthum yn weladwy unwaith eto
I can see the birds flying around me	Gallaf weld yr adar yn hedfan o'm cwmpas
I was scared to let it go	Roeddwn i'n ofni gadael iddo fynd
I picked up my purse and jacket	Codais fy mhwrs a fy siaced
That is, losing your career	Hynny yw, colli eich gyrfa
I only know how to get started	Dim ond sut i ddechrau dwi'n gwybod
I could only think of one answer	Dim ond un ateb y gallwn i feddwl
I learned to fight from my dad	Dysgais ymladd gan fy nhad
I wonder who ever gave you that idea	Tybed pwy erioed roddodd y syniad hwnnw ichi
I think he knows something	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod rhywbeth
A nurse met them as they walked through the doors	Cyfarfu nyrs â nhw wrth iddynt gerdded drwy'r drysau
I see a smile appear on his little face	Gwelaf wên yn ymddangos ar ei wyneb bach
I was asleep before my head even hit the pillow	Roeddwn i'n cysgu cyn i'm pen daro'r gobennydd hyd yn oed
I'm very pleased to hear it	Rwy'n falch iawn o'i glywed
I have a good business	Mae gen i fusnes da
I can't talk about it	Ni allaf siarad amdano
I love the way they cast it	Rwyf wrth fy modd y ffordd y maent yn bwrw ei
I got a response in hours	Cefais ymateb mewn oriau
I fell hard and fast, and it was easy	Syrthiais yn galed ac yn gyflym, ac roedd yn hawdd
I put my finger to my lips	Rhoddais fy mys at fy ngwefusau
I liked that he loved it	Roeddwn i'n hoffi ei fod wrth ei fodd
I looked at him, and he smiled at me	Edrychais arno, a gwenodd arnaf
He also tells her that her mother is dead	Mae hefyd yn dweud wrthi fod ei mam wedi marw
I look at the bag and shake my head	Rwy'n edrych ar y bag ac yn ysgwyd fy mhen
I broke his jaw with a rock	Torrais ei ên â chraig
Then I slowly closed my eyes and pressed forward	Yna caeais fy llygaid yn araf a phwyso ymlaen
I felt really good, they explained the situation	Roeddwn i'n teimlo'n dda iawn, fe wnaethon nhw esbonio'r sefyllfa
I had only dreamed of becoming his heir, the crown prince	Dim ond breuddwydio am fod yn etifedd iddo, tywysog y goron, oeddwn i
I wasn't used to seeing him that way	Doeddwn i ddim wedi arfer ei weld felly
That's probably my problem	Mae'n debyg mai dyna fy mhroblem
I want to give you directions	Rwyf am roi cyfarwyddiadau ichi
I needed to sound determined, and hold my ground	Roedd angen i mi swnio'n benderfynol, a dal fy nhir
I ran my hands up and down my arms	Rhedais fy nwylo i fyny ac i lawr fy mreichiau
He continued to make the occupation work	Parhaodd i wneud i'r alwedigaeth weithio
Some chose to sell their equipment and return to the south	Dewisodd rhai werthu eu hoffer a dychwelyd i'r de
A beautiful, wonderful cat	Cath hardd, wych
I asked if he could recommend any books	Gofynnais a allai argymell unrhyw lyfrau
She was a poet and musician	Bardd a cherddor oedd hi
I hated places like this	Roeddwn yn casáu lleoedd fel hyn
I told you he wouldn't stick around	Dywedais wrthych na fyddai'n glynu o gwmpas
I wanted off this course	Roeddwn i eisiau oddi ar y cwrs hwn
I wasn't one of them	Doeddwn i ddim yn un ohonyn nhw
I shook it, confused	Fe'i ysgydwais, wedi drysu
I felt stupid right away	Roeddwn i'n teimlo'n dwp ar unwaith
A haunted family enemy	Gelyn teuluaidd ar ddialedd
I walk through, row by row	Rwy'n cerdded drwodd, fesul rhes
I needed some pretty bad fresh air at this point	Roeddwn angen rhywfaint o awyr iach yn eithaf gwael ar y pwynt hwn
She thought my jokes were funny	Roedd hi'n meddwl bod fy jôcs yn ddoniol
I left her ass where it was	Gadewais ei asyn lle roedd hi
I turned leaning against the wall and looked at him	Troais yn pwyso yn erbyn y wal ac edrych arno
I'll explain that to you later	Byddaf yn egluro hynny ichi yn nes ymlaen
I wanted to get out of here	Roeddwn i eisiau mynd allan o fan hyn
I assume you both haven't	Rwy'n cymryd nad ydych chi'ch dau wedi gwneud hynny
I won't say anything that could hurt him	Wna i ddim dweud dim byd a allai frifo fe
I bend down and quickly pick up the keys	Rwy'n plygu i lawr ac yn codi'r allweddi yn gyflym
I looked at a similar issue last month	Edrychais ar fater tebyg fis diwethaf fis diwethaf
I used to share a room with my cousin	Roeddwn i'n arfer rhannu ystafell gyda fy nghefnder
I thought this with strange relief	Roeddwn i'n meddwl hyn gyda rhyddhad rhyfedd
I looked down, embarrassed	Edrychais i lawr, embaras
I got sick there on the kitchen floor	Es i'n sâl yno ar lawr y gegin
The resulting offspring are usually fertile	Mae'r epil sy'n deillio o hyn fel arfer yn ffrwythlon
I want to be a magazine editor	Dw i eisiau bod yn olygydd cylchgrawn
I can explain it to you better personally	Gallaf ei egluro i chi yn well yn bersonol
I enjoyed the strength and confidence he gave me	Mwynheais y cryfder a'r hyder a roddodd i mi
A black car was behind us	Roedd car du y tu ôl i ni
I felt helpless and just wanted to be home	Roeddwn i'n teimlo'n ddiymadferth a dim ond eisiau bod gartref
I wasn't really interested, just overwhelmed	Doedd gen i ddim diddordeb mewn gwirionedd, dim ond wedi fy llethu
It's been a month since I returned	Mae mis wedi mynd heibio ers i mi ddychwelyd
I speeded right at full speed	Gwibiais i'r dde ar gyflymder llawn
I settled myself in and checked the instruments	Fe wnes i setlo fy hun i mewn a gwirio'r offerynnau
I see the way you look at it	Rwy'n gweld y ffordd rydych chi'n edrych arni
I can't wait to get through this and get home	Ni allaf aros i fynd trwy hyn a chyrraedd adref
I meet people where they are	Rwy'n cwrdd â phobl lle maen nhw
I pulled them back, staring at the street	Tynnais nhw yn ôl, gan syllu ar y stryd
Silver shape shot across the hall	Siâp arian wedi ei saethu ar draws y neuadd
I was there for twenty minutes already	Roeddwn i yno ers ugain munud yn barod
I haven't even called him to shout at him yet	Nid wyf hyd yn oed wedi ei alw i weiddi arno eto
I buried my fingers in his hair	Claddais fy mysedd yn ei wallt
Hair must be of natural color	Rhaid i wallt fod o liw naturiol
I was still going to their house sometimes	Roeddwn i'n dal i fynd i'w tŷ weithiau
I learned a lot of cultural things that morning	Dysgais i lawer o bethau diwylliannol y bore hwnnw
I know he will ask you	Rwy'n gwybod y bydd yn gofyn ichi
I could feel the uncertain smile on my face	Roeddwn i'n gallu teimlo'r wên ansicr ar fy wyneb
I can take a pay cut	Gallaf gymryd toriad mewn cyflog
I agree, and our guys get a lot more training	Rwy'n cytuno, ac mae ein dynion yn cael llawer mwy o hyfforddiant
I need to buy beer every night	Dwi angen prynu cwrw bob nos
I wanted to lie down and breathe	Roeddwn i eisiau gorwedd ac anadlu
I sense a good fortune for the start of your journey	Rwy'n synhwyro ffortiwn da ar gyfer cychwyn eich taith
I rub my hands over my arms	Rwy'n rhwbio fy nwylo dros fy mreichiau
I can smell humanity on you three	Gallaf arogli dynoliaeth arnoch chi'ch tri
We can achieve nothing more	Ni allwn gyflawni dim mwy
I definitely recommend it	Rwy'n bendant yn ei argymell
I put the blended material on the wee needle	Rwy'n rhoi'r deunydd cyfun ar y nodwydd wee
I was so disgusted with him that day	Roeddwn i mor ffiaidd ag ef y diwrnod hwnnw
He went on to win the latter	Aeth ymlaen i ennill yr olaf
I have a beer now and then	Mae gen i gwrw nawr ac yn y man
I had been simple and stubborn, mostly stubborn	Roeddwn i wedi bod yn syml ac yn ystyfnig, yn ystyfnig yn bennaf
He cut off a few leaves and fell to the ground	Torrodd ychydig o ddail i ffwrdd a disgyn i'r llawr
The ships carried no armor protection	Nid oedd y llongau yn cario unrhyw amddiffyniad arfwisg
I enjoyed it while it continued	Mwynheais i tra parhaodd
I tell them to stop being so generous	Rwy'n dweud wrthyn nhw am roi'r gorau i fod mor hael
I know what you've told me	Rwy'n gwybod beth rydych chi wedi'i ddweud wrthyf
I knew what he was doing	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei wneud
I was in a car that time	Roeddwn i mewn car y tro hwnnw
I was a bit tired	Roeddwn i wedi blino braidd
I remember her doing that when we were younger	Rwy'n ei chofio hi'n gwneud hynny pan oeddem yn iau
I cannot tolerate leaving it	Ni allaf oddef ei adael
A long hallway carved from the rock was visible	Roedd cyntedd hir wedi'i gerfio o'r graig i'w weld
I knew time was against us	Roeddwn i'n gwybod bod amser yn ein herbyn
I didn't draw all of them we saw	Wnes i ddim tynnu llun pob un ohonyn nhw a welsom
I turned around and smiled	Rwy'n troi o gwmpas ac yn gwenu
I visited sacred sites and power points around the earth	Ymwelais â safleoedd cysegredig a mannau pŵer o amgylch y ddaear
I have a good feeling about coming here	Mae gen i deimlad da am ddod yma
I probably sound crazy with you on the phone	Mae'n debyg fy mod yn swnio'n grac gyda chi ar y ffôn
I feel like a boring knife	Rwy'n teimlo fel cyllell ddiflas
I didn't give shit for nothing	Wnes i ddim rhoi shit am ddim byd
A white wooden dome caps the structure	Mae cromen bren gwyn yn capio'r strwythur
I wanted to talk to her and hear her justification	Roeddwn i eisiau siarad â hi a chlywed ei chyfiawnhad
I think things are moving in the right direction	Rwy'n meddwl bod pethau'n symud i'r cyfeiriad cywir
I must have gone missing	Mae'n rhaid fy mod wedi mynd ar goll
I noticed my clothes and my skin	Sylwais ar fy nillad a'm croen
They had to be killed	Roedd yn rhaid eu lladd
I did not choose this life	Ni ddewisais y bywyd hwn
I trust you, but everyone reaches their limit at some point	Rwy'n ymddiried ynoch chi, ond mae pawb yn cyrraedd eu terfyn rywbryd
I was really alone	Roeddwn i ar fy mhen fy hun mewn gwirionedd
I know how expensive it is	Rwy'n gwybod pa mor ddrud ydyw
I didn't immediately think she would come here	Wnes i ddim meddwl ar unwaith y byddai hi'n dod yma
I stumble upon an interesting, huge scene	Rwy'n baglu ar olygfa ddiddorol, enfawr
A thin curtain clung to his windows	Roedd llen denau yn glynu wrth ei ffenestri
I can't find them anywhere	Ni allaf ddod o hyd iddynt yn unman
I was surprised that the day lasted so long	Roeddwn i'n synnu bod y diwrnod wedi para mor hir
I tried to concentrate, but it was relentless	Ceisiais ganolbwyntio, ond roedd yn ddi-baid
I swear you remind me of someone	Rwy'n tyngu eich bod chi'n atgoffa fi o rywun
I work very part time from home	Rwy'n gweithio'n rhan amser iawn o gartref
I can't pull anything up	Ni allaf dynnu unrhyw beth i fyny
I want to know what happened here	Rydw i eisiau gwybod beth ddigwyddodd yma
I stare at the sky and then close my eyes	Rwy'n syllu ar yr awyr ac yna'n cau fy llygaid
It would become extremely important after the war	Byddai'n dod yn hynod bwysig ar ôl y rhyfel
I should have been scared	Dylwn i fod wedi ofni
I asked the lady about things for our teeth	Gofynnais i'r wraig am bethau i'n dannedd
I dropped my hand and shook my head	Gollyngais fy llaw ac ysgydwais fy mhen
Lots of interesting facts	Llawer o ffeithiau diddorol
They can also be repeated	Gellir eu hailadrodd hefyd
I would have loved to have met his approval	Byddwn wrth fy modd wedi cyfarfod â'i gymeradwyaeth
I couldn't remember his name, barely remembering my own name	Doeddwn i ddim yn gallu cofio ei enw, prin yn cofio fy enw fy hun
We will watch you touch yourself	Byddwn yn gwylio chi gyffwrdd eich hun
I even knew he was going to be killed	Roeddwn i hyd yn oed yn gwybod ei fod yn mynd i gael ei ladd
I was a terrible mother and wife the first week	Roeddwn i'n fam a gwraig ofnadwy yr wythnos gyntaf
A second later, his club faded away	Eiliad yn ddiweddarach, pylu ei glwb i ffwrdd
I was not going back to the captive place	Nid oeddwn yn mynd yn ôl i'r lle caeth
Maybe I will too, some day	Efallai fy mod i hefyd, ryw ddydd
Other items included weapons and navigational equipment	Roedd eitemau eraill yn cynnwys arfau ac offer mordwyo
A sudden explosion in the distance made her jump	Gwnaeth ffrwydrad sydyn yn y pellter iddi neidio
A very promising secretary	Ysgrifenydd addawol iawn
I can almost taste it	Dwi bron yn gallu ei flasu
I look forward to the dialogue with you	Edrychaf ymlaen at y ddeialog gyda chi
I tried to be friendly and fair to everyone	Ceisiais fod yn gyfeillgar a theg gyda phawb
I never ignored the lightning	Wnes i erioed anwybyddu'r mellt
I swear his eyes have this incredible power	Rwy'n tyngu bod gan ei lygaid y pŵer anhygoel hwn
I've always wanted you	Dwi wastad wedi dy eisiau di
I had classic systems with lots of games	Roedd gen i systemau clasurol gyda llawer o gemau
I get confused by this	Rwy'n teimlo'n ddryslyd gan hyn
I became ready to work out	Deuthum yn barod i weithio allan
I was glad she was happy again	Roeddwn i'n falch ei bod hi'n hapus eto
I had a great time, too	Cefais amser gwych, hefyd
I could hear a slight tremble in his voice	Roeddwn i'n gallu clywed cryndod bach yn ei lais
Anna within the genre of historical fiction	Anna o fewn genre ffuglen hanesyddol
I couldn't even say it out loud in my head	Ni allwn hyd yn oed ei ddweud yn uchel yn fy mhen
I had never experienced such heat before in my life	Nid oeddwn erioed wedi profi gwres o'r fath o'r blaen yn fy mywyd
I wanted to protect myself	Roeddwn i eisiau amddiffyn fy hun
I need to know if it's true	Mae angen i mi wybod a yw'n wir
I didn't mean it at all for that to happen	Doeddwn i ddim yn ei olygu o gwbl i hynny ddigwydd
I have not found that to be the case	Nid wyf wedi canfod bod hynny'n wir
A child would never be able to go that far	Ni fyddai plentyn byth yn gallu mynd mor bell
I phoned my friends and told them about you	Ffoniais fy ffrindiau a dweud wrthyn nhw amdanoch chi
I can't wait to hang out with him	Ni allaf aros i hongian allan gydag ef
I should be productive	Dylwn i fod yn gynhyrchiol
I will leave you to your thoughts	Gadawaf chi i'ch meddyliau
I loved them all, my wife too	Roeddwn i'n caru nhw i gyd, fy ngwraig hefyd
I'm a bit sleepy today	Dwi braidd yn gysglyd heddiw
I would have definitely put a stop to it	Byddwn yn sicr wedi rhoi stop arno
I cannot comply with your request	Ni allaf gydymffurfio â'ch cais
I stumble back in terror	Yr wyf yn baglu tuag yn ôl braw
I couldn't let myself hear it	Allwn i ddim gadael i fy hun ei glywed
I used to visit there as a kid	Roeddwn i'n arfer ymweld yno yn blentyn
I've used the stone to make you invisible	Rwyf wedi defnyddio'r garreg i'ch gwneud yn anweledig
I enjoyed the story and wished there had been more	Mwynheais y stori a dymunais fod mwy wedi bod
I look forward to seeing the series	Edrychaf ymlaen at weld y gyfres
I can't help but wonder how amazing these feel	Ni allaf helpu ond rhyfeddu pa mor anhygoel y mae'r rhain yn teimlo
The plot must be taken on its own terms	Rhaid cymryd y plot ar ei delerau ei hun
I had asked for this and it had been submitted	Roeddwn wedi gofyn am hyn ac roedd wedi'i gyflwyno
I was pushed off the road twice	Cefais fy ngwthio oddi ar y ffordd ddwywaith
I found out what was angry about him last night	Fe wnes i ddarganfod beth oedd yn ddig amdano neithiwr
Please indicate when we defeated them twice	Nodwch pryd wnaethon ni eu trechu ddwywaith
I read it in her diary	Darllenais ef yn ei dyddiadur
The exhibition and the construction of the nest is repeated in the autumn	Mae'r arddangosfa ac adeiladu'r nyth yn cael ei ailadrodd yn yr hydref
Catherine accepts and the couple get married	Mae Catherine yn derbyn ac mae'r cwpl yn priodi
I didn't notice it, it was behind me	Wnes i ddim sylwi arno, roedd y tu ôl i mi
Working class love	Cariad dosbarth gweithiol
I could really hear his voice and it was beautiful	Roeddwn i'n gallu clywed ei lais mewn gwirionedd ac roedd yn brydferth
I have eyes you know	Mae gen i lygaid ti'n gwybod
I was working for you two years ago	Roeddwn i'n gweithio i chi ddwy flynedd yn ôl
I know my phone is private	Rwy'n gwybod bod fy ffôn yn breifat
A diary card is attached	Mae cerdyn dyddiadur ynghlwm
I introduced her to her	Fe'i cyflwynais hi iddi
I see her want and talk to her every day	Rwy'n gweld ei heisiau ac yn siarad â hi bob dydd
A thousand things could go wrong	Gallai mil o bethau fynd o chwith
I have been a political science student	Rwyf wedi bod yn fyfyriwr gwyddoniaeth wleidyddol
We cannot detect any tension	Ni allwn ganfod unrhyw densiwn
I didn't need anything else from him	Doeddwn i ddim angen dim byd arall ganddo
He finished the season on injured reserve	Gorffennodd y tymor ar warchodfa anafedig
A simple model of educational standards	Model syml o safonau addysgol
I need to talk to him about a job	Mae angen i mi siarad ag ef am swydd
I closed my eyes and let the feelings overwhelm me	Caeais fy llygaid a gadael i'r teimladau fy llethu
I continue to watch it, still without words	Rwy'n parhau i'w wylio, yn dal heb eiriau
I think he's intimidated	Rwy'n meddwl ei fod wedi ei dychryn
I shouldn't have started this conversation	Ddylwn i ddim fod wedi dechrau'r sgwrs yma
I can't let go of you	Ni allaf ollwng gafael arnoch chi
Apparently history is really repeating	Mae'n debyg bod hanes yn ailadrodd mewn gwirionedd
Shame, everyone said	Cywilydd, meddai pawb
I tried again to download my large file	Ceisiais eto lawrlwytho fy ffeil fawr
I understand what you mean	Rwy'n deall beth rydych chi'n ei olygu
I want her to go home	Dw i eisiau iddi fynd adref
A few years of service, just to show willingness	Ychydig flynyddoedd o wasanaeth, dim ond i ddangos parodrwydd
It's going to be a big blow some day	Bydd yn ergyd fawr ryw ddydd
Suddenly I was feeling tired and breathing heavily	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo'n flinedig ac yn anadlu'n drwm
I know what you mean now	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei olygu nawr
I was sure he would be fine	Roeddwn i'n sicr y byddai'n iawn
I feel myself falling at an incredible speed	Rwy'n teimlo fy hun yn cwympo ar gyflymder anhygoel
I didn't copy them sorry	Wnes i ddim eu copïo sori
We can't find out if she was right	Ni allwn ddarganfod a oedd hi'n iawn
I vowed to myself then	Fe wnes i adduned i mi fy hun bryd hynny
And yet we start again in the evening	Ac eto rydyn ni'n dechrau eto gyda'r nos
I can feel it with my fingers	Gallaf ei deimlo gyda fy mysedd
I planned my route the night before	Cynlluniais fy llwybr y noson gynt
I never dare turn back	Dwi byth yn meiddio troi yn ôl
I got rid of that thought	Cefais wared ar y meddwl hwnnw
I would like to get in touch	Hoffwn gysylltu
I pointed to the side of your room	Pwyntiais at ochr eich ystafell
I was looking at going into town	Roeddwn i'n edrych ar fynd i mewn i'r dref
I still burn myself, make no mistake	Rwy'n dal i losgi fy hun, peidiwch â gwneud unrhyw gamgymeriad
I think you've met them too	Rwy'n credu eich bod chi wedi cwrdd â nhw hefyd
I even participate with interest in all the sports talk	Rwyf hyd yn oed yn cymryd rhan gyda diddordeb yn yr holl sgwrs chwaraeon
I take very few pictures of my friends	Ychydig iawn o luniau o fy ffrindiau dwi'n eu cymryd
I couldn't have felt ill	Allwn i ddim heb deimlo'n sâl
Breeding is likely to occur throughout the year	Mae bridio yn debygol o ddigwydd trwy gydol y flwyddyn
It should be full of light	Dylai fod yn llawn golau
I can see that in your face	Gallaf weld hynny yn eich wyneb
Completely defeated	Gorchfygu'n llwyr
We can tell you trust	Gallwn ddweud wrthych ymddiried
However, their gut told them they were onto something	Fodd bynnag, dywedodd eu perfedd wrthynt eu bod ar rywbeth
It was built of vernacular rock	Fe'i hadeiladwyd o graig frodorol
I nod at her, and hold my hands out	Nodaf arni, a dal fy nwylo allan
I understand the feeling	Rwy'n deall y teimlad
I opened the car door and started running	Agorais ddrws y car a dechrau rhedeg
I must be going	Mae'n rhaid i mi fod yn mynd
I would never do that, lie like that	Fyddwn i byth yn gwneud hynny, celwydd fel 'na
They tortured and killed us	Fe wnaethon nhw ein harteithio a'n lladd
I couldn't stop thinking about that poor little girl	Allwn i ddim stopio meddwl am y ferch fach dlawd honno
Dead fish can do just that	Gall pysgodyn marw wneud hynny
I didn't want a problem on my hands	Doeddwn i ddim eisiau problem ar fy nwylo
I think that was human nature	Rwy'n meddwl mai'r natur ddynol oedd hynny
I tried not to walk like a farmer	Ceisiais beidio cerdded fel ffermwr
I went back to look at the picture	Es i yn ôl i edrych ar y llun
A press assistant came on	Daeth cynorthwyydd i'r wasg ymlaen
I wonder what these letters were about	Tybed beth oedd y llythyrau hyn
I can tell her more tomorrow	Gallaf ddweud mwy wrthi yfory
I didn't notice the door was open	Wnes i ddim sylwi bod y drws ar agor
I just live through it	Fi jyst yn byw drwyddo
I can't remember what video this is	Ni allaf gofio pa fideo yw hwn
A few, however, went into the living room	Aeth ychydig, fodd bynnag, i'r ystafell fyw
I was really starting to worry about her	Roeddwn i wir yn dechrau poeni amdani
I thought about it, I even went to a clinic	Meddyliais amdano, es i glinig hyd yn oed
I told you to stay away from my boyfriend	Dywedais wrthych am gadw draw oddi wrth fy nghariad
I know he has to destroy them	Rwy'n gwybod bod yn rhaid iddo eu dinistrio
I did the same thing but hang back	Fe wnes i yr un peth ond hongian yn ôl
I suppose you really could	Mae'n debyg y gallech chi mewn gwirionedd
I'm a self proclaimed fool	Rwy'n ffwl hunangyhoeddedig
I want to forget all about it	Rwyf am anghofio popeth amdano
I can't wait forever on you, kids	Ni allaf aros am byth arnoch chi, blant
I watched her stretch, moving freely again	Gwyliais hi'n ymestyn, gan symud yn rhydd eto
I still think of food of course	Dw i'n dal i feddwl am fwyd wrth gwrs
A long moment of silence followed	Dilynodd eiliad hir o dawelwch
I was introduced to the details of my work	Cefais fy nghyflwyno i fanylion fy ngwaith
I want her to talk again	Rwyf am iddi siarad eto
I didn't think that was happening	Wnes i ddim meddwl bod hynny'n digwydd
I hated everything they had ever done	Roeddwn i'n casáu popeth roedden nhw erioed wedi'i wneud
A little incident happened to illustrate their point	Digwyddodd ychydig o ddigwyddiad i ddangos eu pwynt
I watched as her eyes darkened	Gwyliais wrth i'w llygaid dywyllu
I have not noticed that it is higher than most	Nid wyf wedi sylwi ei fod yn uwch na'r mwyafrif
I took their guns off and knocked one unconscious	Cymerais eu gynnau i ffwrdd a churo un anymwybodol
I spent many weeks here	Treuliais wythnosau lawer yma
A shout escaped her lips	Dihangodd gwaedd o'i gwefusau
I begged him to take me with him	Erfyniais iddo fynd â mi gydag ef
But I definitely let him have it over the phone	Ond rwy'n sicr wedi gadael iddo ei gael dros y ffôn
I know you didn't hurt him	Rwy'n gwybod na wnaethoch chi ei frifo
I follow behind quietly	Rwy'n dilyn y tu ôl yn dawel
I knew they would have a discussion the night before	Roeddwn yn gwybod y byddent yn cael trafodaeth y noson cynt
I suggested counseling	Fe wnes i awgrymu cwnsela
I can die with you even now and willingly	Gallaf farw gyda chi hyd yn oed yn awr a hynny o wirfodd
I looked him in the face	Edrychais ef yn wyneb
There are three men with me	Mae tri dyn gyda mi
Tough case, that one	Achos anodd, yr un hwnnw
I ignore her and close my eyes again	Rwy'n ei hanwybyddu ac yn cau fy llygaid eto
I would like this to start within the next few days	Hoffwn i hyn ddechrau o fewn y dyddiau nesaf
I mean she shows off	Rwy'n golygu ei bod hi'n dangos i ffwrdd
I felt myself floating away	Teimlais fy hun yn arnofio i ffwrdd
I wonder if my speaking tone sounds strange	Tybed a yw fy naws siarad yn swnio'n rhyfedd
It features scenes slightly different from the original	Mae'n cynnwys golygfeydd ychydig yn wahanol i'r gwreiddiol
I didn't have enough students asking for it in lessons	Nid oedd gennyf ddigon o fyfyrwyr yn gofyn amdano mewn gwersi
I want a life with you	Rydw i eisiau bywyd gyda chi
Many historic buildings have been condemned	Condemniwyd nifer o adeiladau hanesyddol
I protested, but it was of no use	Llwyddais i brotestio, ond doedd o ddim defnydd
I loved her right away	Roeddwn i'n ei charu ar unwaith
Almost any violent behavior was allowed	Caniatawyd bron unrhyw ymddygiad treisgar
I was torn between faith and despair	Cefais fy rhwygo rhwng ffydd ac anobaith
I want you to come along	Rwyf am i chi ddod draw
I was so happy for them	Roeddwn i mor hapus drostyn nhw
I stepped into it and pulled it up	Camais i mewn iddo a'i dynnu i fyny
I kept looking out the window	Daliais i edrych allan y ffenest
I wanted a horse of my own	Roeddwn i eisiau ceffyl fy hun
I told you exactly what happened	Dywedais wrthych yn union beth ddigwyddodd
I want to do so much more than just a kiss	Rwyf am wneud cymaint mwy na chusan yn unig
Healthy new deal and talk of a movie deal	Cytundeb newydd iach a sôn am fargen ffilm
I have missed so much	Rwyf wedi colli cymaint
I was comfortable in my body, in my skin	Roeddwn i'n gyfforddus yn fy nghorff, yn fy nghroen
I tell myself not to look	Rwy'n dweud wrthyf fy hun am beidio ag edrych
I almost want you to get lost	Dwi bron eisiau i ti fynd ar goll
I know this is not always the way it is	Rwy'n gwybod nad yw hyn bob amser fel y mae
I no longer care what anyone thinks of my music	Nid oes ots gennyf bellach beth mae unrhyw un yn ei feddwl o fy ngherddoriaeth
It was becoming a very serious problem	Roedd yn dod yn broblem ddifrifol iawn
I'm doing better without it	Rwy'n gwneud yn well hebddo
We can see nothing better than it could	Nis gallwn weled dim gwell nag y gallai
I was, and still am, angry	Roeddwn i, ac yn dal i fod, yn grac
Personally, we can never get into them	Yn bersonol, ni allwn byth fynd i mewn iddynt
I will grow this year like never before	Byddaf yn tyfu eleni fel erioed o'r blaen
I had an offer like this	Cefais gynnig fel hyn
Can't believe my bad luck	Ni allwn gredu fy lwc ddrwg
I can't come back again	Ni allaf ddod yn ôl eto
I didn't tell him how the appointment went	Wnes i ddim dweud wrtho sut aeth yr apwyntiad
I ignored him and closed my door	Anwybyddais ef a chaeodd fy nrws
I slowly raised my gaze to his	Codais fy syllu yn araf i'w
I was still on my journey of self discovery	Roeddwn i'n dal ar fy nhaith o ddarganfod hunan
I hear it constantly	Rwy'n ei glywed yn gyson
I have my freedom here, with you	Mae gen i fy rhyddid yma, gyda chi
I want to put down roots	Dw i eisiau rhoi gwreiddiau i lawr
That is, this was a historic occasion	Hynny yw, roedd hwn yn achlysur hanesyddol
I've only been told so much	Dim ond cymaint a ddywedwyd wrthyf
I did everything they told me	Fe wnes i bob peth roedden nhw'n dweud wrtha i
It is now out of print	Mae bellach allan o brint
I walked out of the kitchen	Cerddais allan o'r gegin
I still have that young appearance	Mae'r ymddangosiad ifanc hwnnw arnaf o hyd
I told him about the annoying conversation with his aunt	Dywedais wrtho am y sgwrs annifyr gyda'i fodryb
I always reply with the above	Rwyf bob amser yn ateb gyda'r uchod
We can't help looking, even though it's scary	Ni allwn helpu i edrych, er ei fod yn frawychus
I did not yet understand how long this lasted	Ni ddeallais eto pa mor hir y parhaodd hyn
Each show was split into two	Rhannwyd pob sioe yn ddwy
They couldn't find one	Ni allent ddod o hyd i un
I had sent this to an available website	Roeddwn wedi anfon hwn i wefan oedd ar gael
Someone invested in roads and bridges	Buddsoddodd rhywun mewn ffyrdd a phontydd
I refused to compromise on the issue of our friendship	Gwrthodais gyfaddawdu ar fater ein cyfeillgarwch
I do not have the willpower	Nid oes gennyf y pŵer ewyllys
I made phone calls to our GP	Gwnes i alwadau ffôn i'n meddyg teulu
I miss landscape tools and even multiple foundations	Rwy'n gweld eisiau offer tirwedd a hyd yn oed sylfeini lluosog
I would love to do that job	Byddwn wrth fy modd yn gwneud y swydd honno
However, I make sure the batteries are dead first	Fodd bynnag, rwy'n sicrhau bod y batris wedi marw yn gyntaf
I was crying all the time	Roeddwn i'n crio drwy'r amser
I pointed and slowly stood up	Nodais ac yn araf sefyll i fyny
I have been thinking	Rwyf wedi bod yn meddwl
The sculpture itself was designed based on that event	Dyluniwyd y cerflun ei hun yn seiliedig ar y digwyddiad hwnnw
I looked out towards him	Edrychais allan tuag ato
There was a soft and gentle light all around them, in descent	Yr oedd goleuni meddal a thyner o'u hamgylch, mewn disgyniad
I think there is a more likely possibility	Rwy'n meddwl bod posibilrwydd mwy tebygol
Hopefully so, for her sake	Gobeithio felly, er ei mwyn hi
I won't need it for that now	Ni fydd ei angen arnaf ar gyfer hynny nawr
I brush my lips with my fingers, smiling	Rwy'n brwsio fy ngwefusau gyda fy mysedd, gwenu
I carefully opened it and stepped in	Fe'i hagorais yn ofalus a chamu i mewn
I took it with a handshake and swallowed it	Cymerais ef ag ysgwyd llaw a'i lyncu
I liked that explanation	Hoffais yr esboniad hwnnw
I was in no mood to talk to him	Doeddwn i ddim mewn unrhyw hwyliau i siarad ag ef
I had to consider my next step	Roedd yn rhaid i mi ystyried fy ngham nesaf
I was hurt and confused	Roeddwn i wedi brifo ac wedi drysu
I told him already nothing happened	Dywedais wrtho eisoes na ddigwyddodd dim
A few minutes later, most of them found themselves again	Ychydig funudau yn ddiweddarach, daeth y rhan fwyaf ohonynt eu hunain eto
I let the shades down	Gadewais yr arlliwiau i lawr
I extended my arms and energy was flowing through my limbs	Estynnais fy mreichiau ac roedd egni'n llifo trwy fy aelodau
I wish people would stop using it	Hoffwn pe bai pobl yn rhoi'r gorau i'w ddefnyddio
I am not saying at all	Nid wyf yn dweud o gwbl
I had to ask their customer support	Roedd yn rhaid i mi ofyn i'w cefnogaeth cwsmeriaid
I could stay with her any longer	Gallwn i aros gyda hi mwyach
I am fully aware of that	Rwy’n gwbl ymwybodol o hynny
Good city for being in love	Dinas dda am fod mewn cariad
I am very impressed by women who can cook	Mae menywod sy'n gallu coginio wedi gwneud argraff fawr arnaf
I was the first created	Fi oedd y cyntaf a grëwyd
I can't explain how, but it was different from us	Ni allaf esbonio sut, ond roedd yn wahanol rhyngom ni
They had four children	Bu iddynt bedwar o blant
A hero to my generation	Arwr i'm cenhedlaeth
Every minute seemed a lifetime	Roedd pob munud yn ymddangos yn oes
I had severe bed envy	Roedd gen i eiddigedd gwely difrifol
Wars are never won in the past	Nid yw rhyfeloedd byth yn cael eu hennill yn y gorffennol
I tried to think of something	Ceisiais feddwl am rywbeth
I assembled my fleet and went to war	Fe wnes i ymgynnull fy fflyd a mynd i ryfel
It just made me so happy	Fi jyst gwneud fi mor hapus
I feel pure bleeding bleeding through me	Teimlaf wynfyd pur yn gwaedu trwof fi
Many young men are unable to cope with their growth	Mae llawer o ddynion ifanc yn methu ymdopi â'u twf
I beat him, of course	Fe wnes i ei guro, wrth gwrs
I am sure that many have escaped	Yr wyf yn sicr fod llawer wedi dianc
I praise her and thank her	Rwy'n ei chanmol ac yn diolch iddi
A figure appeared before her	Ymddangosodd ffigwr o'i blaen
Bill of rights passed	Pasiwyd bil hawliau
I wasn't trying to hurt myself	Doeddwn i ddim yn ceisio brifo fy hun
I locked it and then turned off all the lights	Fe wnes i ei gloi ac yna diffodd yr holl oleuadau
Yes when you were in pain	Oes pan oeddech chi mewn poen
Sudden headaches have taken over me	Mae cur pen sydyn wedi cymryd drosodd fi
A ladder approached a door in the ceiling	Aeth ysgol at ddrws yn y nenfwd
Just seen the most beautiful garden in the world	Newydd weld yr ardd harddaf yn y byd
It includes both professional and personal care	Mae'n cynnwys gofal proffesiynol a phersonol
I searched the house briefly, but found nothing	Chwiliais y tŷ yn fyr, ond ni chefais hyd i ddim
I wished for a picture of her	Dymunais am lun ohoni
A few notes back and forth, nothing special	Ychydig o nodiadau yn ôl ac ymlaen, dim byd arbennig
I didn't look that way	Nid oeddwn yn edrych felly
I can put it in three little words	Gallaf ei roi mewn tri gair bach
I suddenly realized something	Sylweddolais rywbeth yn sydyn
I need to get out of there	Mae angen i mi fynd allan o'r fan honno
I also want you to listen	Hoffwn i chi hefyd wrando
I didn't want to give her anything	Doeddwn i ddim eisiau rhoi dim byd iddi
He had even finished writing his will	Roedd hyd yn oed wedi gorffen ysgrifennu ei ewyllys
I want to bury my cock in you	Rwyf am gladdu fy ngheiliog ynoch chi
I turned out to be right	Troes i allan i fod yn iawn
I love you and always will	Rwy'n dy garu di a byddaf bob amser
I knew she was hurt	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi brifo
I looked instead at the stars above us	Edrychais yn lle hynny ar y sêr uwch ein pennau
You are bound to fail	Rydych chi'n sicr o fethu
Apparently her new business is bearing fruit	Mae'n debyg bod ei busnes newydd hi yn dwyn ffrwyth
I really can't blame them	Ni allaf eu beio mewn gwirionedd
I can't move in with you right now	Ni allaf symud i mewn gyda chi ar hyn o bryd
I couldn't imagine living anywhere else	Allwn i ddim dychmygu byw yn unman arall
I always loved boats	Roeddwn i bob amser yn caru cychod
I have to see things differently	Mae'n rhaid i mi weld pethau'n wahanol
A cancer cell is just like this	Mae cell canser yn union fel hyn
I opened the envelope	Agorais yr amlen
I mean the place is warm, steam room almost warm	Yr wyf yn golygu y lle yn gynnes, ystafell stêm bron yn gynnes
I think they did anyway	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud beth bynnag
I definitely know who the father is	Rwy'n sicr yn gwybod pwy yw'r tad
I see the electrical copy	Rwy'n gweld y copi trydanol
I have no idea why he chose me	Does gen i ddim syniad pam y dewisodd fi
A tall and muscular angel stood guard at the entrance	Roedd angel tal a chyhyrog yn gwarchod wrth y fynedfa
I will no longer tolerate this attitude	Ni fyddaf yn goddef yr agwedd hon mwyach
I wondered if it would hurt	Meddyliais a fyddai'n brifo
I didn't lie about that	Wnes i ddim dweud celwydd am hynny
I can cross that one off my list	Gallaf groesi'r un hwnnw oddi ar fy rhestr
I bite my lip to keep the tears away	Rwy'n brathu fy ngwefus i gadw'r dagrau draw
I want a chance to win it back	Rydw i eisiau cyfle i'w ennill yn ôl
I want you in bed by ten	Dw i eisiau ti yn y gwely erbyn deg
I was glad he was on our side	Roeddwn yn falch ei fod ar ein hochr ni
Legend says that will happen one day	Mae chwedl yn dweud y bydd hynny'n digwydd un diwrnod
I heard the voice again in my mind	Clywais y llais eto yn fy meddwl
I do not betray my family	Nid wyf yn bradychu fy nheulu
I'm starting to make lunch	Dw i'n dechrau gwneud cinio
I was hoping you would like it	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n ei hoffi
A small mistake can cause a lot of suffering	Gall camgymeriad bach achosi llawer o ddioddefaint
I secretly hated people	Roeddwn i'n casáu pobl yn gyfrinachol
I heard nothing from behind	Ni chlywais i ddim byd o'r tu ôl
I barely keep my balance	Prin yr wyf yn cadw fy nghydbwysedd
I'll keep trying again	Byddaf yn ceisio ceisio eto
I knew you would be busy with court today	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n brysur gyda'r llys heddiw
I might finally get my treat	Efallai y caf fy nhrît o'r diwedd
I spoke to my mother	Siaradais â fy mam
I wore the same good dress in my closet	Gwisgais yr un ffrog dda yn fy closet
We can barely send him to his room	Prin y gallwn ei anfon i'w ystafell
I started to ignore my body	Dechreuais anwybyddu fy nghorff
I smile, and my heart runs	Rwy'n gwenu, ac mae fy nghalon yn rhedeg
I don't feel so tired anymore	Nid wyf yn teimlo mor flinedig mwyach
I turned quickly and lost my balance	Troais yn gyflym a cholli fy nghydbwysedd
I wanted to know about her condition	Roeddwn i eisiau gwybod am ei chyflwr
I was living in the golden age of that paper	Roeddwn i'n byw yn ystod oes aur y papur hwnnw
I have spent all my life, since childhood, trying to write	Rwyf wedi treulio fy mywyd, ers plentyndod, yn ceisio ysgrifennu
I never met her husband though	Wnes i erioed gwrdd â'i gŵr serch hynny
One copy of our next issue	Un copi o'n rhifyn nesaf
They feed alone or in small groups	Maent yn bwydo ar eu pen eu hunain neu mewn grwpiau bach
A man was very protective of his mate	Roedd dyn yn amddiffynnol iawn o'i gymar
I stand up and go over to the window again	Rwy'n sefyll i fyny ac yn mynd draw at y ffenestr eto
I crawl to the opening and jerk my head out	Rwy'n cropian i'r agoriad ac yn procio fy mhen allan
I held the gun in my hand	Daliais y gwn yn fy llaw
I choose to stay away	Rwy'n dewis aros i ffwrdd
I ask for a sample of your art	Gofynnaf am sampl o'ch celf
I came back from the crime lab	Des i'n ôl o'r labordy troseddau
I led the way with my blade raised	Arweiniais y ffordd gyda fy llafn wedi'i godi
I look at the court in confusion	Edrychaf ar y llys mewn dryswch
I ate well and with help started walking	Bwyteais yn dda a gyda chymorth dechreuais gerdded
I think it will hit us and hit us hard	Rwy'n meddwl y bydd yn ein taro ac yn taro'n galed
I cannot change them as an officer in the fleet	Ni allaf eu newid fel swyddog yn y fflyd
I screamed a second time and still no reply	Curais yr eildro a dal dim ateb
I am confused and do not know what to do	Rwyf wedi drysu ac nid wyf yn gwybod beth i'w wneud
I started to really open up, letting it come in a bit	Dechreuais agor mewn gwirionedd, gan adael iddo ddod i mewn ychydig
I tried to wipe my smile off	Ceisiais sychu fy gwên i ffwrdd
I was thinking about it at about the same time	Roeddwn i'n meddwl amdano tua'r un amser
I have to persuade her to get help	Mae'n rhaid i mi ei darbwyllo i gael help
I will supply art and music	Byddaf yn cyflenwi celf a cherddoriaeth
It was like a personal radar system	Roedd fel system radar personol
I was thinking about my next move	Roeddwn i'n meddwl am fy symudiad nesaf
Great Jean you can be comfortable with	Jean gwych y gallwch chi fod yn gyfforddus ynddo
I couldn't tear myself from the fluid movement	Ni allwn rwygo fy syllu o'r symudiad hylif
I just had to stop and think	Roedd yn rhaid i mi stopio a meddwl
Every phrase is like a diamond	Mae pob ymadrodd fel diemwnt
A couple more essay questions to consider	Cwpl o gwestiynau traethawd mwy i'w hystyried
I forgive you for being late	Yr wyf yn maddau ichi am fod yn hwyr
I had a wide range though	Roedd gen i ystod eang serch hynny
I think it's time for us to leave	Credaf ei bod yn bryd inni adael
I walk in feeling completely awkward and stiff	Rwy'n cerdded i mewn yn teimlo'n hollol lletchwith ac anystwyth
I look away to hide my abomination	Edrychaf i ffwrdd i guddio fy ffieidd-dod
I waited for you to come to your senses	Arhosais i chi ddod i'ch synhwyrau
I had only been willing to take it once	Dim ond unwaith roeddwn i wedi bod yn fodlon ei gymryd
Hope everyone enjoyed the meal	Gobeithio bod pawb wedi mwynhau'r pryd
I am not saying that that will solve every problem	Nid wyf yn dweud y bydd hynny’n datrys pob problem
I've lost control already	Rwyf wedi colli rheolaeth yn barod
I bought round beer for everyone	Prynais gwrw crwn i bawb
I think you got the same thing	Rwy'n meddwl eich bod wedi cael yr un peth
I ran to him and picked up the receiver	Rhedais ato a chodi'r derbynnydd
I am at my happiest in the kitchen	Rwyf ar fy hapusaf yn y gegin
I've waited for you	Rwyf wedi aros i chi
I just want a cookie	Fi jyst eisiau cwci
I am beside a wooded lake at dusk	Yr wyf yn ymyl llyn coediog yn y cyfnos
They board the train and travel into the facility	Maent yn cychwyn ar y trên ac yn teithio i mewn i'r cyfleuster
I didn't want to miss it	Doeddwn i ddim eisiau ei golli
I have to shut that all down	Mae'n rhaid i mi gau hynny i gyd i lawr
I walked home feeling warm and happy emotionally	Cerddais adref yn teimlo'n gynnes ac yn hapus yn emosiynol
There was a fast food place close by	Roedd lle bwyd cyflym yn agos
I met her last year, during a vacation	Cyfarfûm â hi y llynedd, yn ystod gwyliau
I can hardly believe it is that cheap	Prin y gallaf gredu ei fod mor rhad â hynny
I was worried she was having a stroke	Roeddwn i'n poeni ei bod hi'n cael strôc
I cover my face to protect myself	Rwy'n gorchuddio fy wyneb i amddiffyn fy hun
I felt this needed to be with him	Roeddwn i'n teimlo bod angen i hyn fod gydag ef
I am standing before you today for his sake	Yr wyf yn sefyll ger dy fron di heddyw o'i achos ef
I run water into the sink to flush the mess	Rwy'n rhedeg dŵr i mewn i'r sinc i fflysio'r llanast
I kept watching TV on the news	Fe wnes i gadw'r teledu ymlaen i wylio'r newyddion
I can't let him find her	Ni allaf adael iddo ddod o hyd iddi
I let the river make my decision	Rwy'n gadael i'r afon wneud fy mhenderfyniad
Belief is not a fact	Nid yw cred yn ffaith
I spend the night facing the other way	Rwy'n treulio'r noson yn wynebu'r ffordd arall
I had to move quickly before the security details came on	Roedd yn rhaid i mi symud yn gyflym cyn i'r manylion diogelwch ddod ymlaen
Then I looked up names	Yna edrychais i fyny enwau
I turned around to see my sister	Rwy'n troi o gwmpas i weld fy chwaer
I will not take it personally	Ni fyddaf yn ei gymryd yn bersonol
I was delayed in the store	Cefais fy oedi yn y siop
I pray for her not to stop for some time	Rwy'n gweddïo iddi beidio â stopio am beth amser
I eat this meal along with plain green tea	Rwy'n bwyta'r pryd hwn ynghyd â the gwyrdd plaen
I decided not to disturb them	Penderfynais beidio ag aflonyddu arnyn nhw
I can't stand to see it that way anymore	Ni allaf sefyll i'w weld fel hyn mwyach
I had no idea what to do with them	Doedd gen i ddim syniad beth i'w wneud gyda nhw
I suspect that's the only one	Rwy'n amau ​​mai dyna'r unig un
I didn't remember him ever being so tall	Doeddwn i ddim yn cofio iddo erioed fod mor dal
I have thought about that issue myself	Rwyf wedi meddwl am y mater hwnnw fy hun
I wanted nothing to do with this place	Doeddwn i eisiau dim byd i'w wneud â'r lle hwn
I had a lot of books this week	Ges i lot o lyfrau wythnos yma
I think he knows more than he says	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod mwy nag y mae'n ei ddweud
I was wondering if he saw the journal	Roeddwn i'n meddwl tybed a welodd y newyddiadur
Thank you for everything you have done for me	Diolch i chi am bopeth rydych chi wedi'i wneud i mi
There was a large head device above the chair	Roedd dyfais pen mawr uwchben y gadair
I was wondering if she would let me	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai hi'n gadael i mi
I cleared my desk and went home	Cliriais fy nesg ac es adref
I had seen that truck before	Roeddwn i wedi gweld y lori honno o'r blaen
I just really feel depressed	Fi jyst wir yn teimlo'n isel
I could feel my heart beating in my chest	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nghalon yn curo yn fy mrest
I have always used spray paint in the past	Rwyf bob amser wedi defnyddio paent chwistrell yn y gorffennol
I really missed you being here	Roeddwn i wir yn gweld eisiau chi fod yma
I am very interested in private practice	Mae gen i ddiddordeb mawr mewn practis preifat
I was always accompanied by two guards	Roedd dau warchodwr gyda mi bob amser
A black dot appears	Mae dot du yn ymddangos
I thought then maybe he was hungry	Roeddwn i'n meddwl wedyn efallai ei fod yn newynog
I needed to practice it	Roedd angen i mi ei ymarfer
I opened my mouth to speak but nothing came out	Agorais fy ngheg i siarad ond ni ddaeth dim allan
I doubt if anyone could ever take your place	Rwy'n amau ​​​​a allai unrhyw un byth gymryd eich lle
I will treasure their love story forever	Byddaf yn trysori eu stori garu am byth
I have been doing some research for the past week	Rwyf wedi bod yn gwneud rhywfaint o ymchwil am yr wythnos ddiwethaf
Some of her laughed	Chwarddodd rhan ohoni
I couldn't wait until today	Allwn i ddim aros tan heddiw
I knew everything I needed to know	Roeddwn i'n gwybod popeth roedd angen i mi ei wybod
We hope you enjoy them	Gobeithio eich bod yn eu mwynhau
I know things just by looking at you	Rwy'n gwybod pethau dim ond trwy edrych arnoch chi
I support your career, and you should support mine	Rwy'n cefnogi'ch gyrfa, a dylech chi gefnogi fy un i
He opened a door, leaving no extra light in	Agorodd drws, heb adael dim golau ychwanegol i mewn
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
She got what he wanted	Cafodd hi beth oedd ei eisiau
I opened my mouth to apologize, and then shut it	Agorais fy ngheg i ymddiheuro, ac yna ei gau
I didn't know what was going on	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd
Only a trifle, to be honest	Treiffl yn unig, a dweud y gwir
I got a little melted	Cefais doddi bach
I wanted to make her happy	Roeddwn i eisiau ei gwneud hi'n hapus
I was caught right and true	Cefais fy nal yn iawn ac yn wir
I understand why you didn't tell me	Rwy'n deall pam na wnaethoch ddweud wrthyf
I must defend our union	Rhaid imi amddiffyn ein hundeb
I pray we don't need that much	Rwy’n gweddïo nad oes angen cymaint â hynny arnom
I definitely wanted to help my mother, but	Yn sicr roeddwn i eisiau helpu fy mam, ond
I feel that role would fit in well with him	Rwy'n teimlo y byddai'r rôl honno'n cyd-fynd yn dda ag ef
I seem to have enough fluid	Mae'n ymddangos bod gen i ddigon o hylif
I suppose that should have brought me some comfort	Mae'n debyg y dylai hynny fod wedi dod â rhywfaint o gysur i mi
He has two younger brothers	Mae ganddo ddau frawd iau
A financial recession or even depression is likely	Mae dirwasgiad ariannol neu hyd yn oed iselder yn debygol
I think all this life you will never kiss anyone	Rwy'n meddwl yr holl fywyd hwn na fyddwch byth yn cusanu unrhyw un
I'm here to share some not-so-good news	Rwyf yma i rannu rhai newyddion nad ydynt yn dda iawn
I could remember every word	Roeddwn i'n gallu cofio pob gair
I can't put pressure on her that way	Ni allaf roi pwysau arni fel hynny
I was very impressed by their personal service throughout	Gwnaeth eu gwasanaeth personol drwodd argraff fawr arnaf
I was finally at the greatest peace	Yr oeddwn o'r diwedd o'r heddwch mwyaf
I was going for a walk and there you go	Roeddwn i'n mynd am dro a dyna chi
I'm a strong woman, just tell me	Rwy'n fenyw gref, dim ond dweud wrthyf
I needed something easier	Roeddwn i angen rhywbeth haws
I had to be practical	Roedd yn rhaid i mi fod yn ymarferol
I left the meeting thinking we were all moving forward	Gadewais y cyfarfod gan feddwl ein bod ni i gyd yn symud ymlaen
I followed, without choice	Dilynais, heb ddewis
I just want to get out	Fi jyst eisiau mynd allan
I fled into the woods	Fe wnes i ffoi i'r coed
I lay on my back, playing it over	Gorweddais ar fy nghefn, gan ei chwarae drosodd
I did express myself	Fe wnes i fynegi fy hun
A woman is married at the age of thirteen	Mae merch yn briod yn dair ar ddeg oed
I hate to eat at the beach anyway	Mae'n gas gen i fwyta ar y traeth beth bynnag
I never killed anyone before	Wnes i erioed ladd rhywun o'r blaen
I had learned that nothing goes waste, either	Roeddwn i wedi dysgu nad oes dim byd yn mynd yn wastraff, chwaith
I'm trying to get some story information	Rwy'n ceisio cael rhywfaint o wybodaeth am stori
I wipe the sleep from my eyes	Rwy'n sychu'r cwsg o fy llygaid
I didn't think any of them were running	Doeddwn i ddim yn meddwl bod unrhyw un ohonynt yn rhedeg
I'm a little confused	Rwyf ychydig yn ddryslyd
The hands stop and then start turning backwards	Mae'r dwylo'n stopio ac yna'n dechrau troi am yn ôl
I love building communities	Rwyf wrth fy modd yn adeiladu cymunedau
I had trouble calm my handshake	Cefais drafferth i dawelu fy ysgwyd dwylo
I ran to get the bike	Rhedais i nôl y beic
I didn't really click with anyone there and hate it	Doeddwn i ddim wir yn clicio gydag unrhyw un yno ac yn ei gasáu
A young man answered the phone	Atebodd dyn ifanc y ffôn
I eat and cry for a few more minutes	Rwy'n bwyta ac yn crio am ychydig funudau mwy
We can say that his heart wasn't in him	Gallwn ddweud nad oedd ei galon ynddo
I kept my voice as low as he could	Cadwais fy llais mor isel ag y gallai
It was all cute and innocent	Roedd y cyfan yn giwt ac yn ddiniwed
A layer of dust covered everything	Roedd haen o lwch yn gorchuddio popeth
I'm not used to wearing heavy armor	Nid wyf wedi arfer gwisgo arfwisg drom
I'll take a moment to stare into his eyes	Cymeraf eiliad i syllu i'w lygaid
I hope you are interested	Rwy'n gobeithio y bydd gennych ddiddordeb
I went along that route	Es i ar hyd y llwybr hwnnw
They had nothing to show	Nid oedd ganddynt ddim i'w ddangos
I felt excited and sick with myself	Roeddwn i'n teimlo'n gyffrous ac yn sâl gyda fy hun
The movie is not much like the original story	Nid yw'r ffilm yn debyg iawn i'r stori wreiddiol
I managed to load only five shells	Llwyddais i lwytho dim ond pum cragen
I did my civil duty or whatever you call it	Fe wnes i fy nyletswydd sifil neu beth bynnag y byddech chi'n ei alw
She gets up and starts pole dancing	Mae hi'n codi ac yn dechrau dawnsio polyn
I will leave you ladies	Gadawaf chwi foneddigesau i chwi eich hunain
I just know her through when she's at the same party	Fi jyst yn gwybod hi drwodd pan mae hi yn yr un parti
Specimens have shades of blue under their eyes	Mae gan sbesimenau arlliw o las o dan eu llygaid
I was still able to save my wife	Roeddwn i'n dal i allu achub fy ngwraig
I hadn't felt that for so long	Doeddwn i ddim wedi teimlo hynny ers cyhyd
I think he told the truth	Rwy'n credu ei fod wedi dweud y gwir
Then it became a book	Yna daeth yn llyfr
I was still wasting	Roeddwn i'n dal i wastraffu
I'll probably accept	Mae'n debyg y byddaf yn derbyn
I wouldn't help them get the smoke	Fyddwn i ddim yn eu helpu i gael y mwg
I respected the apology	Fe wnes i barchu'r ymddiheuriad
It was more of a pipe dream	Roedd yn fwy o freuddwyd pibell
I could tell by the way he walked	Roeddwn i'n gallu dweud wrth y ffordd y cerddodd
I realize now how important this guy is to me	Rwy'n sylweddoli nawr pa mor bwysig yw'r dyn hwn i mi
He has done work for many different charitable organizations	Mae wedi gwneud gwaith i lawer o wahanol sefydliadau elusennol
I was wondering how my dad was dealing with all this	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd fy nhad yn delio â hyn i gyd
I always struggle to find a great recipe to make	Dwi bob amser yn cael trafferth dod o hyd i rysáit gwych i'w wneud
I will continue to work on it	Byddaf yn parhau i weithio arno
I just saw everything you did	Fi jyst yn gweld popeth wnaethoch chi
I can't wait to meet them	Ni allaf aros i gwrdd â nhw
I almost didn't call you about losing my job	Bron nad oeddwn yn eich ffonio ynglŷn â cholli fy swydd
A basic way to find order of chaos	Ffordd sylfaenol o ddod o hyd i drefn o anhrefn
A quick internet search provided her address and phone number	Darparodd chwiliad rhyngrwyd cyflym ei chyfeiriad a'i rhif ffôn
I also learned something from him	Dysgais i rywbeth ganddo hefyd
I'll tell you when the time is right	Byddaf yn dweud wrthych pan fydd yr amser yn iawn
But no response whatsoever	Ond ni chafwyd ymateb o gwbl
I would definitely like to find that notebook	Byddwn yn sicr yn hoffi dod o hyd i'r llyfr nodiadau hwnnw
The letter enclosed a gold ring	Roedd y llythyr yn amgáu modrwy aur
I was not in harmony with the type of subject	Nid oeddwn mewn cytgord â'r math o bwnc
I collect these things	Rwy'n casglu'r pethau hyn
I didn't stop, not even for air	Wnes i ddim stopio, dim hyd yn oed ar gyfer aer
Part of it, anyway!	Rhan ohono, beth bynnag!
I rolled my eyes and pulled my book towards me	Yr wyf yn rholio fy llygaid ac yn tynnu fy llyfr tuag ataf
I was grateful to have it	Roeddwn yn ddiolchgar i'w gael
I will never come out of prison now	Ni fyddaf byth yn dod allan o'r carchar yn awr
I saw what had happened to him	Gwelais beth oedd wedi digwydd iddo
I really like how difficult it is	Rwy'n hoff iawn o ba mor anodd ydyw
I blink a couple of times	Rwy'n blincio cwpl o weithiau
I want to be a writer	Rwyf am fod yn awdur
I looked at my hands	Edrychais ar fy nwylo
I could feel almost on the threshold of panic	Roeddwn i'n gallu teimlo bron ar drothwy panig
Such a town has many uses	Mae gan dref o'r fath lawer o ddefnyddiau
A similar trend is evident in other countries	Mae tueddiad tebyg i'w weld mewn gwledydd eraill
Olympic hockey representative	Cynrychiolydd hoci Olympaidd
I sit up and they still don't attack	Rwy'n eistedd i fyny ac nid ydynt yn ymosod o hyd
I had not done my job	Nid oeddwn wedi gwneud fy swydd
A place to visit for history lovers	Lle i ymweld ag ef ar gyfer y rhai sy'n hoff o hanes
I hug the keys as she watches, anxious for feedback	Rwy'n mwytho'r allweddi wrth iddi wylio, yn bryderus am adborth
I put everything in place	Rwy'n rhoi popeth yn ei le
I knew it was the right place	Roeddwn i'n gwybod mai dyma'r lle iawn
I used to make an honest living	Roeddwn i'n arfer gwneud bywoliaeth onest
I reluctantly get up and open it to him	Rwy'n anfoddog yn codi ac yn ei agor iddo
I had a very strange experience a few days ago	Cefais brofiad rhyfedd iawn ychydig ddyddiau yn ôl
English is also used	Defnyddir Saesneg hefyd
I should have known, young one	Dylwn i fod wedi gwybod, un ifanc
I never claimed to be smart	Wnes i erioed honni fy mod yn smart
Actually a arena of death	Mewn gwirionedd arena marwolaeth
I went to that immediately	Es i at hynny ar unwaith
I spread my arms and fly through the air	Rwy'n lledaenu fy mreichiau ac yn hedfan drwy'r awyr
I'm so lost and confused	Rydw i mor goll ac wedi drysu
I put all my trust in nothing earthly	Rhoddais fy holl ymddiriedaeth mewn dim byd daearol
I couldn't even guess the language	Allwn i ddim hyd yn oed ddyfalu'r iaith
I saw it with my own eyes	Fe'i gwelais â'm llygaid fy hun
I look left and then freeze	Rwy'n edrych i'r chwith ac yna'n rhewi
I was extremely supportive	Roeddwn yn hynod o gefnogol
I would have worried otherwise	Byddwn wedi poeni fel arall
I feel like my life should be over	Rwy'n teimlo y dylai fy mywyd fod ar ben
It all depends on the right content	Mae'r cyfan yn dibynnu ar y cynnwys cywir
First I show them how to make coffee	Yn gyntaf dwi'n dangos iddyn nhw sut i wneud coffi
I made this decision of my own free will	Fe wnes i'r penderfyniad hwn o'm hewyllys rydd fy hun
I should have asked you to let me know	Dylwn fod wedi gofyn ichi roi gwybod i mi
I was never trained in the art of war	Ni chefais fy hyfforddi erioed yn y grefft o ryfel
I felt my body come to life	Teimlais fy nghorff yn dod yn fyw
I had to try, I had to dare	Roedd yn rhaid i mi geisio, bu'n rhaid meiddio
I spoke for a short time	Siaradais am amser byr
I did good running the ball as well	Fe wnes i'n dda yn rhedeg y bêl hefyd
I suffered and was tempted	Fe wnes i ddioddef a chael fy nhemtio
I knew she needed a break every time, and a little	Roeddwn i'n gwybod bod angen seibiant arni bob tro, ac ychydig
Hope he knows how grateful we were	Gobeithio ei fod yn gwybod pa mor ddiolchgar oeddem ni
I was wondering if she liked to prey on younger women	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi'n hoffi ysglyfaethu ar ferched iau
A clever name for it	Enw clyfar iddo
I mean valuable in money	Rwy'n golygu gwerthfawr mewn arian
I will fulfill any command he gives me	Byddaf yn cyflawni unrhyw orchymyn y mae'n ei roi i mi
A couple may cooperate to hunt	Efallai y bydd pâr yn cydweithredu i hela
I put the truck in gear	Rhoddais y lori mewn gêr
I got dressed for the game in a hurry	Fe wnes i wisgo ar gyfer y gêm ar frys
I wanted to take a long shower	Roeddwn i eisiau cymryd cawod hir
I gasped in and out to calm myself down	Nes i gasped aer i mewn ac allan i dawelu fy hun
I felt a connection	Roeddwn i'n teimlo cysylltiad
I can't believe he jumped	Ni allaf gredu iddo neidio
I hope we can do it next year	Rwy'n gobeithio y gallwn ei wneud y flwyddyn nesaf
In fact I can't remember the interview	A dweud y gwir does gen i ddim cof o'r cyfweliad
He finished fifth in the end	Gorffennodd yn bumed yn y diwedd
I want to introduce them to you	Rwyf am eu cyflwyno i chi
I don't find his eyes as intense as usual	Nid wyf yn canfod ei lygaid mor ddwys ag arfer
I started to lose control of my own mind	Dechreuais golli rheolaeth ar fy meddwl fy hun
I hope she will follow my lead	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n dilyn fy arweiniad
I think there are traffic laws	Rwy'n meddwl bod yna gyfreithiau traffig
I've got a job for you	Mae gen i swydd i chi
I have no all night	Does gen i ddim drwy'r nos
I should have followed a tried and true strategy	Dylwn fod wedi dilyn strategaeth brofedig a gwir
A new press pad is also under construction	Mae pad gwasg newydd yn cael ei adeiladu hefyd
I have really enjoyed this way of traveling	Rwyf wedi mwynhau'r ffordd hon o deithio yn fawr iawn
I cannot describe how soothing that touch was	Ni allaf ddisgrifio pa mor lleddfol oedd y cyffyrddiad hwnnw
I needed a little more time	Roeddwn i angen ychydig mwy o amser
I embarrassed myself in front of them for months	Cywilyddiais fy hun o'u blaenau am fisoedd
You probably didn't, or you wouldn't be here	Mae'n debyg na wnaethoch chi, neu ni fyddech chi yma
I took a step closer to the screen	Cymerais gam yn nes at y sgrin
I have to look scenic if it looks like that	Rhaid imi edrych yn olygfa os yw'n edrych fel hynny
I saw light in the sky	Gwelais olau yn yr awyr
I didn't go, I was invited	Es i ddim, ces i wahoddiad
A stranger without even an address or phone number	Dieithryn heb hyd yn oed gyfeiriad na rhif ffôn
I wasn't about to let that happen	Nid oeddwn ar fin gadael i hynny ddigwydd
I have already put plans in place to disappear	Rwyf eisoes wedi rhoi’r cynlluniau ar waith i ddiflannu
I should have come earlier	Dylwn i fod wedi dod yn gynharach
I didn't understand their significance either	Doeddwn i ddim yn deall eu harwyddocâd chwaith
I was hoping that my physical condition would not become a problem	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai fy nghyflwr corfforol yn dod yn broblem
I pull to it a little more and out comes	Rwy'n tynnu ato ychydig mwy ac allan mae'n dod
I ran over, opened the back door and pigeons in	Rhedais draw, agorais y drws cefn a cholomennod i mewn
I hadn't had it at all, but now feel hurt	Doeddwn i ddim wedi cael o gwbl, ond nawr yn teimlo brifo
Their work was extremely colorful and violent in execution	Roedd eu gwaith yn hynod liwgar ac yn dreisgar wrth gyflawni
I wanted someone who understood me	Roeddwn i eisiau rhywun oedd yn fy neall
I knew she would call the police	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ffonio'r heddlu
We can blame franchise fatigue	Gallwn roi'r bai i flinder masnachfraint
I hadn't realized how many people that actually are	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli faint o bobl yw hynny mewn gwirionedd
I have many rooms prepared	Mae gen i lawer o ystafelloedd wedi'u paratoi
I have to act the part	Mae'n rhaid i mi actio'r rhan
Sorry, but you brought this on yourself	Mae'n ddrwg gennyf, ond daethoch â hyn arnoch eich hun
I did my best to get used to it	Gwnes fy ngorau i ddod i arfer ag ef
I could spin that in my favor	Gallwn i sbinio hynny o'm plaid
I didn't know you hated me that much	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn casáu fi mor ddrwg â hynny
They were the last act to perform	Nhw oedd yr act olaf i'w pherfformio
I couldn't keep myself from smiling	Ni allwn gadw fy hun rhag gwenu
A tired voice in the distance	Llais blinedig yn y pellter
I should kill him next, blow his brain out	Dylwn ei ladd nesaf, chwythu ei ymennydd allan
I noticed something out there	Sylwais ar rywbeth allan yna
I'm sure it looks very pretty	Rwy'n siŵr ei fod yn edrych yn bert iawn
I was standing in a field, a beautiful, colorful field	Roeddwn i'n sefyll mewn cae, cae hardd, lliwgar
I will find every excuse to avoid that place	Byddaf yn dod o hyd i bob esgus i osgoi'r lle hwnnw
I was suddenly nervous	Roeddwn i'n nerfus yn sydyn
I somehow crossed the room	Croesais yr ystafell rywsut
I need to as long as you can give it to me	Mae angen imi cyn belled ag y gallwch chi ei roi i mi
We couldn't install it at the time	Ni allwn ei osod ar y pryd
I looked at the room to plan my escape route	Edrychais ar yr ystafell i gynllunio fy llwybr dianc
I think you did, really	Rwy'n meddwl eich bod wedi gwneud hynny, mewn gwirionedd
There is probably no reason to stop them talking	Mae'n debyg nad oes unrhyw reswm i'w hatal rhag siarad
I have been amazed by his expertise	Rwyf wedi fy syfrdanu gan ei arbenigedd
I looked across the room, to where the server pointed	Edrychais ar draws yr ystafell, i'r lle y pwyntiodd y gweinydd
I want to walk in the woods	Dw i eisiau cerdded yn y goedwig
I haven't been there for a while	Dydw i ddim wedi bod yno ers tro
I started, and we went home	Dechreuais i, ac aethom adref
I returned to the car and opened the boot	Dychwelais i'r car ac agor y gist
I lay on the cold floor unable to move	Gorweddais ar y llawr oer yn methu symud
I need to go check the place out	Mae angen i mi fynd i wirio'r lle allan
I wouldn't want to eat them anywhere else	Fyddwn i ddim eisiau eu bwyta nhw yn unman arall
I wanted some kind of explanation	Roeddwn i eisiau rhyw fath o esboniad
I always thought it was familiar	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn gyfarwydd
I had tried to leave this house every day	Roeddwn i wedi ceisio gadael y tŷ hwn bob dydd
We'll probably have to wait and see	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni aros i weld
Courteous, gentle and clean man	Gŵr cwrtais, addfwyn a glân
I wasn't supposed to be thinking thoughts like this	Doeddwn i ddim i fod i fod yn meddwl meddyliau fel hyn
I rarely broke that rule	Anaml y torrais y rheol honno
I am passionate that they did it for him	Rwy'n angerddol eu bod wedi gwneud hynny drosto
I closed my eyes and thought of nothing at all	Caeais fy llygaid a meddwl am ddim byd o gwbl
I stood up from my stool	Saethais i fyny o fy stôl
I probably would have gotten the same response	Mae'n debyg y byddwn i wedi cael yr un ymateb
I get a glimpse of his light brown hair	Rwy'n cael cipolwg ar ei wallt brown golau
I looked down at my skin again	Edrychais i lawr ar fy nghroen eto
A bus pulled up in front of him	Tynnodd bws i fyny o'i flaen
I cannot explain what is happening	Ni allaf egluro beth sy'n digwydd
A path to peace has now been laid before them	Mae llwybr i heddwch yn awr wedi ei osod o'u blaen
I drove home, scared to death and feeling seriously ill	Gyrrais adref, yn ofnus i farwolaeth ac yn teimlo'n ddifrifol wael
I am therefore pleased that my hon	Yr wyf yn falch felly fod fy hawl anrh
I had not even read it since it was written	Nid oeddwn hyd yn oed wedi ei ddarllen ers iddo gael ei ysgrifennu
I wasn't going to let it run again	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo redeg eto
I had to call for one	Roedd yn rhaid i mi alw am un
I had my first meeting with my new social worker	Cefais fy nghyfarfod cyntaf gyda fy ngweithiwr cymdeithasol newydd
I was pointing to the space next to the stove	Roeddwn yn pwyntio at y gofod wrth ymyl y stôf
I have powers that you would not believe	Mae gennyf bwerau na fyddech yn eu credu
I wanted to forget about that day	Roeddwn i eisiau anghofio am y diwrnod hwnnw
I think they swallowed it	Dw i'n meddwl iddyn nhw ei lyncu
I only know that kissing is life	Dim ond dwi'n gwybod mai bywyd yw ei chusanu
We can feel the bones in his hand	Gallwn deimlo'r esgyrn yn ei law
I want first place or no place	Rydw i eisiau lle cyntaf neu ddim lle
I can't believe you would give me up for a bit of a medal	Ni allaf gredu y byddech yn fy rhoi i fyny am ychydig o fedal
I took my cell out and read the time	Cymerais fy nghell allan a darllen yr amser
I bought that for myself	Prynais hwnnw i mi fy hun
I have heard nothing new from the palace	Nid wyf wedi clywed dim byd newydd o'r palas
I had sent my servant in advance to spy on her	Roeddwn i wedi anfon fy ngwas ymlaen llaw i ysbïo arni
I wonder what would bring me real joy	Tybed beth fyddai'n dod â llawenydd gwirioneddol i mi
N let me come and say hello to you	N gadewch imi ddod i ddweud helo wrthych
I am hired to watch you	Rwy'n cael fy nghyflogi i'ch gwylio
I felt him behind me, drowsy, warm, hard	Teimlais ef y tu ôl i mi, yn gysglyd, yn gynnes, yn galed
I missed him when he was away	Roeddwn i'n gweld ei eisiau pan oedd i ffwrdd
Anonymity will no longer stand this	Ni fydd dienw yn sefyll hyn mwyach
A white button fell off his shirt	Syrthiodd botwm gwyn oddi ar ei grys
I had never been shot before	Doeddwn i erioed wedi cael fy saethu o'r blaen
A fourth car, much less expensive, was beside them	Roedd pedwerydd car, llawer llai costus, wrth eu hymyl
I didn't know what to do with this information	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud â'r wybodaeth hon
I owe him, at least	Yr wyf yn ddyledus iddo, o leiaf
I always believe you	Rwyf bob amser yn eich credu
I had a good idea to run for it	Roedd gen i feddwl da i redeg amdani
I haven't spoken to you	Nid wyf wedi siarad â chi
I always struggled to talk about my feelings	Roeddwn i bob amser yn cael trafferth siarad am fy nheimladau
Fear will dominate every scene	Ofn mawr fydd yn tra-arglwyddiaethu ar bob golygfa
I could almost taste it as well as hear it	Roeddwn i bron yn gallu ei flasu yn ogystal â'i glywed
I watched him as he turned his back on me	Gwyliais ef wrth iddo droi ei gefn ataf
I greatly appreciate your understanding and cooperation	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich dealltwriaeth a'ch cydweithrediad
I didn't come back in just for the money	Wnes i ddim dod yn ôl i mewn dim ond am yr arian
I want to make sure it deals with the change	Rwyf am wneud yn siŵr ei fod yn delio â'r newid
I decided to watch the recording anyway	Penderfynais wylio'r recordiad beth bynnag
We will not base any theology off illustration	Ni fyddwn yn seilio unrhyw ddiwinyddiaeth oddi ar ddarlun
I can't be in love with him	Ni allaf fod mewn cariad ag ef
I think we need to use the bathroom	Rwy'n meddwl bod angen i ni ddefnyddio'r ystafell ymolchi
I saw two sets of them	Gwelais ddwy set ohonyn nhw
I'm happy to sit down with the hon	Rwy'n hapus i eistedd i lawr gyda'r anrh
I didn't look fresh anymore	Doeddwn i ddim yn edrych yn ffres mwyach
I burst out laughing	Rwy'n byrstio allan chwerthin
I saw something terrible	Gwelais i rywbeth ofnadwy
He ignored the request	Anwybyddodd y cais
I would donate anything to get one of those bags	Byddwn yn rhoi unrhyw beth i gael un o'r bagiau hynny
I dropped in a piece of rock	Yr wyf yn gollwng mewn darn o graig
I was glad it wasn't the other way around	Roeddwn yn falch nad oedd y ffordd arall o gwmpas
But we never wanted anyone from outside	Ond doedden ni byth eisiau neb o'r tu allan
I was fifteen, almost sixteen, in human years	Roeddwn i'n bymtheg, bron i un ar bymtheg, mewn blynyddoedd dynol
I tried every suggested answer in vain	Ceisiais bob ateb a awgrymwyd yn ofer
I feel my face turning red	Rwy'n teimlo fy wyneb yn troi'n goch
His castle was a man's home	Cartref dyn oedd ei gastell
I realized something must have gone wrong	Sylweddolais fod yn rhaid bod rhywbeth wedi mynd o'i le
I was too shocked to protest	Cefais ormod o sioc i brotestio
I didn't tell them you gave me the apartment	Wnes i ddim dweud wrthyn nhw eich bod chi wedi rhoi'r fflat i mi
A wet paper towel fixed most of the damage	Gosododd tywel papur gwlyb y rhan fwyaf o'r difrod
I couldn't live in the forest anymore	Allwn i ddim byw yn y goedwig bellach
I would make my choice	Byddwn yn gwneud fy newis
Hope the bed is as good as the food	Gobeithio fod y gwely cystal a'r bwyd
I felt something pass between me and the tree	Teimlais rhywbeth pasio rhyngof i a'r goeden
I want you to live joyfully	Rwyf am i chi fyw yn llawen
Kind face, he thought	Gwyneb caredig, meddyliodd
I gave up and got my head back on his shoulder	Rhoddais i fyny a fy mhen yn ôl ar ei ysgwydd
Canada has published up to the sixth book	Mae Canada wedi cyhoeddi hyd at y chweched llyfr
I would have thought she was cold in it	Byddwn i wedi meddwl ei bod hi'n oer ynddo
The ship's affairs were in poor condition	Roedd materion y llong mewn cyflwr gwael
I'll open the door	Byddaf yn agor y drws
This panel meets regularly throughout the year	Bydd y panel hwn yn cyfarfod yn rheolaidd drwy gydol y flwyddyn
I tried, but the system wouldn't allow that	Ceisiais, ond ni fyddai'r system yn caniatáu hynny
I want to find out one way or another	Rwyf am ddarganfod un ffordd neu'r llall
I started to treat it more like a business	Dechreuais ei drin yn debycach i fusnes
I was never quite sure	Doeddwn i byth yn hollol siŵr
I pulled on his shirt, his shoulders	Tynnais ar ei grys, ei ysgwyddau
I have little faith that they would even work	Does gen i fawr o ffydd y bydden nhw hyd yn oed yn gweithio
I love it the same way, but that's all	Rwy'n ei charu yr un ffordd, ond dyna i gyd
I scared them but they'll be back	Fe wnes i eu dychryn ond fe fyddan nhw'n ôl
I responded as kindly as I could	Ymatebais mor garedig ag y gallwn
I wanted to run something from you	Roeddwn i eisiau rhedeg rhywbeth gennych chi
A different kind of pain left her breathless	Roedd math gwahanol o boen yn ei gadael yn fyr o wynt
I read useful books and go for walks	Rwy'n darllen llyfrau defnyddiol ac yn mynd am dro
Nor did I expect such a meeting in August	Nid oeddwn ychwaith yn disgwyl cyfarfod o'r fath ym mis Awst
Blue light surrounded them	Roedd golau glas yn eu hamgylchynu
I want to learn how to play with life	Rydw i eisiau dysgu sut i chwarae gyda bywyd
I had no children in my previous life	Doedd gen i ddim plant yn fy mywyd blaenorol
I'm talking to all the golden faces in the corridor	Rwy'n siarad â'r holl wynebau euraidd yn y coridor
I opened the envelope first	Agorais yr amlen yn gyntaf
I know you were not yourself	Gwn nad oeddech chi'ch hun
I decided to hold my current course of action	Penderfynais gynnal fy nghwrs gweithredu presennol
I had a conversion years ago	Cefais dröedigaeth flynyddoedd yn ôl
Cheap safety box is very small	Mae blwch diogelwch rhad yn fach iawn
Spirit is not a pleasant sight for these reasons	Nid yw ysbryd yn olygfa ddymunol am y rhesymau hyn
I just need a little time	Fi jyst angen ychydig o amser
I need to know what's happening and where	Mae angen i mi wybod beth sy'n digwydd ac ymhle
I knew we would never see him again	Roeddwn i'n gwybod na fyddwn ni byth yn ei weld eto
A shelf ran along one wall	Rhedai silff ar hyd un wal
I thought it was a joke	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn jôc
I picked myself up and left the pool area	Codais fy hun a gadael ardal y pwll
I appreciate everything you did to save me from myself	Rwy'n gwerthfawrogi popeth a wnaethoch i'm hachub rhag fy hun
I told her she was going to lie to me	Dywedais wrthi ei bod yn mynd i ddweud celwydd i mi
I could make a decision after that	Fe allwn i wneud penderfyniad ar ôl hynny
I love watching you come to me	Rwyf wrth fy modd yn eich gwylio yn dod i mi
A true mythical monster	Anghenfil gwir chwedl
I think we need a core crew	Rwy'n meddwl bod angen criw craidd arnom
He always claimed that his ruling was correct	Roedd bob amser yn honni bod ei ddyfarniad yn gywir
He took about thirty by boat to seek help	Cymerodd tua deg ar hugain mewn cwch i geisio cymorth
I walked up to them, soon there wasn't	Cerddais i fyny nhw, yn fuan doedd dim
I only have a few more people to interview	Dim ond ychydig mwy o bobl sydd gennyf i'w cyfweld
I had learned a lot about anger in my life	Roeddwn i wedi dysgu llawer am ddicter yn fy mywyd
I come back downstairs and head to the kitchen	Rwy'n dod yn ôl i lawr y grisiau ac yn anelu at y gegin
Some small shops also exist on the site	Mae rhai siopau bach hefyd yn bodoli ar y safle
A new attitude and behavior will create a different experience	Bydd agwedd ac ymddygiad newydd yn creu profiad gwahanol
I need you here by morning	Dwi angen ti yma erbyn bore
I saw it from the beginning	Fe'i gwelais o'r dechrau
A loud sigh escaped his lips	Dihangodd ochenaid uchel o'i wefusau
I pointed with my heavy head	Nodais gyda fy mhen trwm
I can do that for you	Gallaf wneud hynny i chi
A strong spirit can give part of its energy	Gall ysbryd cryf roi rhan o'i egni
I was kind of blown away	Roeddwn yn fath o chwythu i ffwrdd
I stepped towards him, grasping the sleeve	Camais tuag ato, gan afael yn y llawes
I come back to the heart of worship and repentance	Rwy'n dod yn ôl at galon addoli ac edifeirwch
I have the equipment for the job	Mae gen i gyfarpar ar gyfer y swydd
Volunteers went out between lines to save the wounded	Aeth gwirfoddolwyr allan rhwng llinellau i achub y clwyfedig
You need that intimidating tension right off the bat	Mae angen y tensiwn bygythiol hwnnw arnoch yn syth oddi ar yr ystlum
I have no quarrel with you	Does gen i ddim cweryl gyda chi
I should not take his praise so much heart	Ni ddylwn gymryd ei ganmoliaeth gymaint o galon
I will make you my partner	Byddaf yn eich gwneud yn bartner i mi
I can't imagine it's any better	Ni allaf ddychmygu ei fod yn ddim gwell
I was wondering who might come back from this	Roeddwn i'n meddwl tybed pwy allai ddod yn ôl o hyn
I reached out and touched his face gently	Estynnais allan a chyffwrdd â'i wyneb yn ysgafn
I stood over her, panting	Yr wyf yn sefyll dros ei, panting
A double tragedy for the young man	Trasiedi ddwbl i'r gwr ifanc
I didn't think it would be that difficult	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai mor anodd â hynny
I won't be long gone	Fydda i ddim wedi mynd yn hir
I was sore and tired	Roeddwn i'n ddolurus ac wedi blino
I knew it would be near the surface somewhere	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n agos at yr wyneb yn rhywle
I rub my thumb over his hand	Rwy'n rhwbio fy bawd dros ei law
I understand, we hate them too sometimes	Rwy'n deall, rydyn ni'n eu casáu nhw hefyd weithiau
I cared little about material possession	Ychydig o ofal oedd genyf am feddiant materol
I take that as a yes, so	Rwy'n cymryd hynny fel ie, felly
I fell beside her, helping her to sit up	Syrthiais wrth ei hymyl, gan ei helpu i eistedd i fyny
A very famous piece of lost art	Darn enwog iawn o gelfyddyd goll
I strongly urge you to vote yes on the amendment	Fe’ch anogaf yn gryf i bleidleisio ie ar y gwelliant
I suspect it might amount to anything	Rwy'n amau ​​​​y gallai fod yn gyfystyr ag unrhyw beth
I cannot know for sure where it will end	Ni allaf wybod yn sicr ble y daw i ben
The army began planning the sport	Dechreuodd y fyddin gynllunio'r gamp
We can't ask for anything better for you	Ni allwn ofyn am unrhyw beth gwell i chi
I was not eligible	Nid oeddwn yn gymwys
I wanted to make him proud	Roeddwn i eisiau ei wneud yn falch
I tried so hard to show you the light	Ceisiais mor galed i ddangos y golau i chi
I'm looking at these things	Rwy'n edrych ar y pethau hyn
I never knew when to shut up	Wyddwn i erioed pryd i gau lan
I know we have some in my library	Rwy'n gwybod bod gennym rai yn fy llyfrgell
I maintained my smile, hoping to ease her	Cynhaliais fy gwên, gan obeithio ei lleddfu
I am not asking you to help me	Nid wyf yn gofyn ichi fy helpu
A team came together	Daeth tîm ynghyd
I identify with them	Rwy'n uniaethu â nhw
I do not want that status	Nid wyf am gael y statws hwnnw
And you have a name for it	Ac mae gennych chi enw iddi
I knew the guy was older than her	Roeddwn i'n gwybod bod y dyn yn hŷn na hi
I was finding it easier to breathe with each step	Roeddwn i'n ei chael hi'n haws anadlu gyda phob cam
I have been thinking about this place six years ago	Rwyf wedi bod yn meddwl am y lle hwn chwe blynedd yn ôl
I can get the job done quickly	Gallaf wneud y gwaith yn gyflym
I know you didn't leave the room or cheat	Rwy'n gwybod na wnaethoch chi adael yr ystafell na thwyllo
I left the room and went looking for her	Gadewais yr ystafell a mynd i chwilio amdani
Graduate members have the highest percentage of membership	Aelodau graddedig yw'r ganran uchaf o aelodaeth
This was something completely new	Roedd hyn yn rhywbeth hollol newydd
I touched the skin under my eye	Cyffyrddais â'r croen o dan fy llygad
I should have kept my mouth shut	Dylwn i fod wedi cadw fy ngheg ynghau
It almost looked like I died in my nightmare	Edrychais bron fel y marw fi yn fy hunllef
I dared to sit and watch children do things	Roeddwn i'n tynghedu i eistedd a gwylio plant yn gwneud pethau
I didn't bother to close the door	Wnes i ddim trafferthu cau'r drws
I hope he has answers	Rwy'n gobeithio bod ganddo atebion
I have known fine men these last days	Yr wyf wedi adnabod dynion coeth y dyddiau diweddaf hyn
Sorry you have to give it back	Mae'n ddrwg gennyf y bydd yn rhaid ichi ei roi yn ôl
I can take you there and tell you a lot of history	Gallaf fynd â chi yno a dweud llawer o hanes wrthych
I can't remember when that was	Ni allaf gofio pryd oedd hynny
The killing lasted for hours	Parhaodd y lladd am oriau
I was no longer trying to be friendly or socially acceptable	Nid oeddwn bellach yn ceisio bod yn gyfeillgar nac yn gymdeithasol dderbyniol
I needed it close to me, though	Roeddwn i ei hangen yn agos ataf, serch hynny
I'm a boy who can look after himself	Rwy'n fachgen sy'n gallu gofalu amdano'i hun
I couldn't remember doing anything to support it	Doeddwn i ddim yn cofio gwneud dim byd i'w gefnogi
I am so grateful for it	Rwyf mor ddiolchgar amdano
I turned my attention to my friend	Troais fy sylw at fy ffrind
There was other construction work on the land	Roedd gwaith adeiladu arall ar y tir
I had to settle, somewhat	Roedd yn rhaid i mi setlo, braidd
Hope you choose to read it	Gobeithio y byddwch yn dewis ei ddarllen
I'm very proud of you	Rwy'n falch iawn ohonoch
I love it when that happens	Rwyf wrth fy modd pan fydd hynny'n digwydd
I had been trying to work with them for years	Roeddwn i wedi bod yn ceisio gweithio gyda nhw ers blynyddoedd
I think that there is some merit to that	Credaf fod rhywfaint o rinwedd i hynny
I have to take control of myself	Mae'n rhaid i mi gymryd rheolaeth ohono fy hun
I'll explain it all to you tomorrow	Byddaf yn egluro'r cyfan i chi yfory
I can't find out why the code isn't working properly	Ni allaf ddarganfod pam nad yw'r cod yn gweithio'n iawn
Cancer scare but everything else is fine	Braw canser ond mae popeth arall yn iawn
He studied drama school for three years	Astudiodd yn yr ysgol ddrama am dair blynedd
I woke up with him standing above me breathing	Deffrais gydag ef yn sefyll uwch fy mhen yn anadlu
I have one question though	Mae gen i un cwestiwn serch hynny
I should have clearly heard the singing	Dylwn i fod wedi clywed y canu yn amlwg
I was only part of it	Dim ond rhan ohono oeddwn i
I managed to put myself right and got off the bus	Llwyddais i unioni fy hun a chamu oddi ar y bws
I was proud of it, too	Roeddwn i'n falch ohono, hefyd
I know it won't last	Rwy'n gwybod na fydd yn para
I can't stand this much longer	Ni allaf sefyll hyn llawer hirach
I will make that our destination in the future	Byddaf yn gwneud hynny’n gyrchfan yn y dyfodol
The ears have also suffered some damage	Mae'r clustiau hefyd wedi dioddef peth niwed
I wanted to make my time	Roeddwn i eisiau gwneud fy amser
I never saw anyone hit his face	Ni welais neb erioed yn taro â'i wyneb
I couldn't lie	Doeddwn i ddim yn gallu dweud celwydd
I just know it would	Fi jyst yn gwybod y byddai
I have to be careful	Mae'n rhaid i mi fod yn ofalus
I had to shout and sing and cry for joy	Roedd yn rhaid i mi weiddi a chanu ac wylo am lawenydd
I say quietly to my hands	Dywedaf yn dawel i'm dwylo
I breathed deeply with excitement	Anadlais yn ddwfn gyda chyffro
I could feel his breath on my neck	Gallwn deimlo ei anadl ar fy ngwddf
I might actually get used to this	Efallai y byddaf yn dod i arfer â hyn mewn gwirionedd
I did it with a bowl of fruit	Fe wnes i hynny gyda bowlen o ffrwythau
I have never felt so down	Nid wyf erioed wedi teimlo mor isel
Only a choice you can make	Dewis y gallwch chi ei wneud yn unig
I closed my eyes and felt nothing	Caeais fy llygaid a theimlais dim byd
I remember when you were girls that age	Rwy'n cofio pan oeddech chi'n ferched yr oedran hwnnw
I'm sure you know he would make this announcement today	Rwy'n siŵr eich bod yn gwybod y byddai'n gwneud y cyhoeddiad hwn heddiw
I fight the pain and open my eyes	Rwy'n ymladd yn erbyn y boen ac yn agor fy llygaid
Lots of damage, it turns out	Mae llawer o niwed, yn troi allan
I really enjoyed this book	Mwynheais y llyfr hwn yn fawr
I'll make everything new again	Gwnaf bob peth yn newydd eto
The station immediately began to see regular traffic	Dechreuodd yr orsaf weld traffig rheolaidd ar unwaith
I had a thing about looking down on a boy	Roedd gen i beth am edrych i lawr ar fachgen
Many staff were involved in the process	Roedd llawer o'r staff yn ymwneud â'r broses
They significantly disturbed the belt	Fe wnaethant aflonyddu'n sylweddol ar y gwregys
I replaced the ladder	Rhoddais yr ysgol yn ei lle
A sweater of dark blue	Siwmper o las tywyll
I turn around and look at her	Rwy'n troi o gwmpas ac yn edrych arni
I had to be ready for her to come back	Roedd yn rhaid i mi fod yn barod iddi ddod yn ôl
I am not alone in this battle	Nid wyf ar fy mhen fy hun yn y frwydr hon
I just need time to think	Dwi angen amser yn unig i feddwl
I can understand that, yes	Gallaf ddeall hynny, ydw
I have the key to the back	Mae'r allwedd i'r cefn gyda fi
I looked up his level	Edrychais i fyny ei lefel
I've told you the truth	Rwyf wedi dweud y gwir wrthych
I used to join them sometimes	Roeddwn i'n arfer ymuno â nhw weithiau
I only started two weeks ago	Dim ond pythefnos yn ôl y dechreuais i
I love mine fresh too	Rwy'n caru fy un i yn ffres hefyd
I watched it start to get bad and get worse	Fe wnes i ei wylio'n dechrau'n ddrwg ac yn gwaethygu
A sly, satisfied smile crossed his lips	Croesodd gwên gryno, fodlon ar ei wefusau
I can't remember anymore	Ni allaf gofio mwyach
I'm a prisoner somewhere, in a basement of some sort	Rwy'n garcharor yn rhywle, yn islawr o ryw fath
I hate when men do that	Mae'n gas gen i pan fydd dynion yn gwneud hynny
I was still in bed, still naked	Roeddwn yn dal yn y gwely, yn dal yn noeth
That was the last piece	Dyna oedd y darn olaf
I was torn between what to do next	Cefais fy rhwygo rhwng beth i'w wneud nesaf
Fog anyone could see through or would soon be	Niwl y gallai unrhyw un weld drwyddo neu y byddai'n fuan
I know how different we are	Rwy'n gwybod pa mor wahanol ydyn ni
I was never in college	Doeddwn i byth yn y coleg
I hated myself when dad was murdered	Roeddwn i'n casáu fy hun pan gafodd dad ei lofruddio
I have to stop now and catch the mail	Rhaid i mi stopio nawr a dal y post
The administration pursued national missile defense	Aeth y weinyddiaeth ar drywydd amddiffyniad taflegryn cenedlaethol
I sent in a uniform to go pick it up	Anfonais i lifrai i fynd i'w godi
A wide open area, like a desert, lay before her	Gorweddai ardal eang agored, fel anialwch, o'i blaen
I make this salad a lot	Rwy'n gwneud y salad hwn yn fawr
I pulled away from him, breaking the kiss	Tynnais oddi wrtho, gan dorri'r cusan
I have a hotel room where you will be comfortable	Mae gen i ystafell westai lle byddwch chi'n gyfforddus
I had to get a message to them somehow	Roedd yn rhaid i mi gael neges atyn nhw rywsut
That is, nothing was broken	Hynny yw, ni chafodd unrhyw beth ei dorri
I bring back that book that lent me	Dychwelaf y llyfr hwnnw a roddodd fenthyg i mi
I know what this face means to you	Rwy'n gwybod beth mae'r wyneb hwn yn ei olygu i chi
I was supposed to protect them	Roeddwn i fod i'w hamddiffyn
I didn't want to like what he was doing	Doeddwn i ddim eisiau hoffi'r hyn yr oedd yn ei wneud
Lots in very bright colors	Llawer mewn lliwiau llachar iawn
I really liked that color on it	Roeddwn i'n hoff iawn o'r lliw yna arni
I got up from the chair and walked over to her	Codais o'r gadair a cherdded draw ati
I gave him an extra sweet, mocking smile	Rhoddais wên watwar, felys ychwanegol iddo
I suspected it and so did my grandfather	Roeddwn i'n ei amau ​​ac felly hefyd fy nhaid
A flash of something crossed his face	Roedd fflach o rywbeth yn croesi ei wyneb
I don't want to hurt him	Nid wyf am ei frifo
I was running again and my fear was intense	Roeddwn i'n rhedeg eto ac roedd fy ofn yn ddwys
I know this has been sudden	Rwy'n gwybod bod hyn wedi bod yn sydyn
I traveled alone	Teithiais ar fy mhen fy hun
I don't think about the danger to myself	Nid wyf yn meddwl am y perygl i mi fy hun
At last I saw a light at the end of the tunnel	O'r diwedd gwelais olau ar ddiwedd y twnnel
I thought they had better players	Roeddwn i'n meddwl bod ganddyn nhw chwaraewyr gwell
I am almost glad to hear his derision	Yr wyf bron yn falch o glywed ei wawd
I just want it on paper	Fi jyst eisiau fe ar bapur
I have six plans under consideration	Mae gennyf chwe chynllun dan ystyriaeth
I know this is hard on you and your mom	Rwy'n gwybod bod hyn yn galed arnoch chi a'ch mam
I assume you have something to say	Rwy'n cymryd bod gennych rywbeth i'w ddweud
I was hoping hell they weren't going to be driving	Roeddwn i'n gobeithio uffern nad oedden nhw'n mynd i fod yn gyrru
I think he really enjoyed it	Dwi'n meddwl ei fod wedi mwynhau yn fawr
I had to defeat many different enemies	Roedd yn rhaid i mi drechu llawer o elynion gwahanol
The entire recovery process took only eleven minutes	Dim ond un ar ddeg munud a gymerodd y broses adfer gyfan
I wasn't going to learn anything new or relevant	Doeddwn i ddim yn mynd i ddysgu unrhyw beth newydd neu berthnasol
I didn't want to see it	Nid oeddwn am ei weld
I could feel her smile, but she didn't stop me	Roeddwn i'n gallu teimlo ei gwên, ond wnaeth hi ddim fy atal
I know it sounds weird	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n rhyfedd
I could kill them	Fe allwn i eu lladd
I saw a lot of futility so far	Gwelais lawer o oferedd hyd yma
I listened at the door for a while	Gwrandewais wrth y drws am ychydig
I hated to get cold feet	Roeddwn i'n casáu cael traed oer
Higher value than we would place on ourselves	Gwerth uwch nag y byddem yn ei roi arnom ein hunain
I love the cold weather	Rwyf wrth fy modd â'r tywydd oer
I thought you were under that mess	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi dan y llanast yna
I wanted to create life	Roeddwn i eisiau creu bywyd
I hope that battle is now over	Rwy'n gobeithio bod y frwydr honno bellach drosodd
I just think it's not very attractive	Fi jyst yn meddwl nad yw'n ddeniadol iawn
I also had some trouble getting files from her	Cefais ychydig o drafferth cael ffeiliau ganddi hefyd
I think he saw something he didn't tell me	Rwy'n meddwl iddo weld rhywbeth na ddywedodd wrthyf
The fort was never restored	Ni adferwyd y gaer erioed
I will use my powers to heal this world	Byddaf yn defnyddio fy mhwerau i wella'r byd hwn
I was still mad at the whole world	Roeddwn yn dal yn wallgof ar y byd i gyd
I would give anything to fix right now	Byddwn yn rhoi unrhyw beth i'w osod ar hyn o bryd
We can see why they would be concerned	Gallwn weld pam y byddent yn bryderus
I always regretted not being able to kill you	Roeddwn bob amser yn difaru methu â'ch lladd
A few years out, the first child would come along	Ychydig flynyddoedd allan, byddai'r plentyn cyntaf yn dod draw
I hope it doesn't take too long	Rwy'n gobeithio na fydd hi'n cymryd gormod o amser
I didn't give you a chance to explain anything	Wnes i ddim rhoi cyfle i chi esbonio dim byd
I was in the audience at the theater tonight	Roeddwn i yn y gynulleidfa yn y theatr heno
I am not here to argue	Nid wyf yma i ddadlau
I'll shake your hand	Byddaf yn ysgwyd dy law
I gasped silently when his knee touched me	Nes i gasped yn dawel pan gyffyrddodd ei ben-glin â mi
A person needed to follow those rules, of course	Roedd angen i berson ddilyn y rheolau hynny, wrth gwrs
We can't find any fat on it	Ni allwn ganfod unrhyw fraster arno
Just intend to talk to you	Dim ond yn bwriadu siarad â chi
I decide a second watch is the worst	Rwy'n penderfynu mai ail oriawr yw'r gwaethaf
I have parents who love me	Mae gen i rieni sy'n fy ngharu i
His son's wife withdrew as he passed	Tynnodd gwraig ei mab yn ôl wrth iddo basio
I didn't want to let either of them go	Doeddwn i ddim eisiau gadael i'r naill na'r llall fynd
I remember feeling great relief washing over me	Yr wyf yn cofio teimlo rhyddhad mawr golchi dros mi
I couldn't wait to oblige	Allwn i ddim aros i orfodi
I get upset about that	Rwy'n teimlo'n ofidus am hynny
I know you like women	Rwy'n gwybod eich bod yn hoffi merched
I feel better now, much better	Rwy'n teimlo'n well nawr, llawer gwell
I looked back down to the article	Edrychais yn ôl i lawr at yr erthygl
I leaned down over the ladder	Pwysais i lawr dros yr ysgol
I also include the date	Rwyf hefyd yn cynnwys y dyddiad
I highly doubt you're eating in here	Rwy'n amau'n fawr eich bod chi'n bwyta i mewn yma
I quickly look down at her shorts	Rwy'n edrych i lawr yn gyflym ar ei siorts
I want to see that she can continue	Rwyf am weld y gall hi barhau
Four people were killed in the province	Lladdwyd pedwar o bobl yn y dalaith
I hope they get there safely	Rwy'n gobeithio y byddant yn cyrraedd yno'n ddiogel
I smile and focus on his thoughts	Rwy'n gwenu ac yn canolbwyntio ar ei feddyliau
We can't wait to get home	Ni allwn aros i gyrraedd adref
I never thought twice about promoting it	Wnes i erioed feddwl ddwywaith am ei hyrwyddo
I slowly turned my head around	Troais fy mhen yn araf o gwmpas
I dropped him on the table	Gollyngais ef ar y bwrdd
I stopped suddenly, seeing some movement above me	Stopiais yn sydyn, gan weld rhyw symudiad uwch fy mhen
I wasn't talking or teaching or in a heated debate	Nid oeddwn yn siarad nac yn dysgu nac mewn dadl danbaid
I won't be very far	Ni fyddaf yn bell iawn
I had failed in my first adventure	Roeddwn wedi methu yn fy antur gyntaf
I took three minutes that could have saved our lives	Cymerais dri munud a allai fod wedi achub ein bywydau
A couple of hours in a cell and we are released	Cwpwl o oriau mewn cell ac rydyn ni'n cael ein rhyddhau
I have had so many good memories in this house	Rwyf wedi cael cymaint o atgofion da yn y tŷ hwn
Far less smoke came out than went in	Daeth llawer llai o fwg allan nag a aeth i mewn
I've done what you asked me to do	Rwyf wedi gwneud yr hyn y gofynnoch imi ei wneud
I don't know why they didn't find me	Ni wn pam na ddaethant o hyd i mi
I only knew him for two days	Dim ond am ddau ddiwrnod wnes i ei adnabod
I didn't mean anything bad by that	Doeddwn i ddim yn golygu dim byd drwg gan hynny
We never played that way	Wnaethon ni erioed chwarae felly
I can ignore it or avoid it	Gallaf ei anwybyddu neu ei osgoi
I dreamed that the house was on fire	Breuddwydiais fod y tŷ ar dân
I am still bound by the oath of silence	Yr wyf yn rhwym o hyd gan lw o dawelwch
I didn't deserve it, but it was nice to see	Doeddwn i ddim yn haeddu hynny, ond roedd yn braf gweld
I can see where the piece is turning now	Gallaf weld lle mae'r darn yn troi nawr
I really understood the meaning of life	Roeddwn i'n deall ystyr bywyd mewn gwirionedd
I had never run so fast	Doeddwn i erioed wedi rhedeg mor gyflym
I do not want to miss this opportunity for glory	Nid wyf am golli'r cyfle hwn am ogoniant
I got my chance and missed it	Cefais fy nghyfle a'i golli
I smiled and packed another last pipe before going to bed	Gwenais a phacio pibell olaf arall cyn mynd i'r gwely
I feel like one of the students in trouble	Rwy'n teimlo fel un o'r myfyrwyr mewn trwbwl
I could have spent the whole afternoon kissing him	Gallwn i dreulio'r prynhawn cyfan yn cusanu ef
I complained about the rude customers	Cwynais am y cwsmeriaid anghwrtais
I really love cooking	Dwi wir wrth fy modd yn coginio
I was going to survive	Roeddwn i'n mynd i oroesi
I was too shy then to send it	Roeddwn i'n rhy swil bryd hynny i'w anfon
I still have your friends here	Mae gen i dy ffrindiau yma o hyd
I told them to stay up there	Dywedais wrthyn nhw am aros i fyny yno
I feel my body shaking	Rwy'n teimlo fy nghorff yn crynu
I lost mine at a young age	Collais fy un i yn ifanc
I remembered how graceful and mysterious he had looked	Cofiais pa mor osgeiddig a dirgel yr oedd wedi edrych
I never understood what his deal was	Wnes i erioed ddeall beth oedd ei fargen
I do not know my fellows as individuals	Nid wyf yn adnabod fy nghymrodyr fel unigolion
I pressed my joint on the carpet	Gwnes i wasgu fy nghymal ar y carped
I planned to talk to him about it right away	Roeddwn i'n bwriadu siarad ag ef am y peth ar unwaith
I looked at him as he slept	Edrychais arno wrth iddo gysgu
I want to be your friend for the time being	Rwyf am fod yn ffrind i chi am y tro
I can only deal with the present	Ni allaf ond ymdrin â'r presennol
I can't believe you didn't see her here	Ni allaf gredu na welsoch chi hi yma
I did something right	Fe wnes i rywbeth yn iawn
I will clear the area	Byddaf yn clirio'r ardal
I had ordered on a scent	Roeddwn i wedi archebu ar arogl
I never had a father	Doedd gen i erioed dad
I wonder if that's my blood	Tybed ai dyna fy ngwaed i
I needed to feel this for one	Roedd angen i mi deimlo hyn am un
I chose to write about my real experience	Dewisais ysgrifennu am fy mhrofiad go iawn
I had missed my opportunity	Roeddwn i wedi colli fy nghyfle
I got a nice little surprise for him	Cefais syrpreis bach neis iddo
A couple of them ripped it off me earlier today	Rhwygodd cwpl ohonyn nhw ef oddi wrthyf yn gynharach heddiw
I regretted giving up now things were more under control	Roeddwn i'n difaru ildio nawr roedd pethau'n fwy o dan reolaeth
A night in a decent bed and a hot shower	Noson mewn gwely gweddus a chawod boeth
I learned that the hard way	Dysgais fod y ffordd galed
I needed to know what happened	Roeddwn i angen gwybod beth ddigwyddodd
Gray was the first to do so	Gray oedd y cyntaf i wneud hynny
I would disagree with that	Byddwn yn anghytuno â hynny
I would have to do this	Byddai'n rhaid i mi wneud hyn
I wanted to dance	Roeddwn i eisiau dawnsio
An enjoyable evening, one of companionship rather than romance	Noson bleserus, un o gwmnïaeth yn hytrach na rhamant
I can handle it properly	Gallaf ei drin yn iawn
A flood of details filled it	Roedd llifogydd o fanylion yn ei lenwi
Central control is also present in this version	Mae rheolaeth ganolog hefyd yn bresennol yn y fersiwn hwn
That is, look at this	Hynny yw, edrychwch ar hyn
I have a copy of my diagnosis in my home	Mae gen i gopi o fy niagnosis yn fy nghartref
A black and white police patrol boat was waiting	Roedd cwch patrôl heddlu du a gwyn yn aros
I can see it, even from so far away	Gallaf ei weld, hyd yn oed o mor bell i ffwrdd
Apparently the music speaks to me like that	Mae'n debyg bod y gerddoriaeth yn siarad â mi fel 'na
I released her immediately, misery filling my heart	Rhyddheais hi ar unwaith, trallod yn llenwi fy nghalon
I looked around for my wrap but couldn't see it	Edrychais o gwmpas am fy lapiad ond ni allwn ei weld
I want to know everything that is happening	Rwyf eisiau gwybod popeth sy'n digwydd
I cannot forgive myself	Ni allaf faddau i mi fy hun
I put my hand on my hip	Rhoddais fy llaw ar fy nghlun
I could never trust them	Allwn i byth ymddiried ynddynt
I called the other number you gave me	Gelwais y rhif arall a roesoch imi
I chose to reject most of them	Dewisais i wrthod y rhan fwyaf ohonyn nhw
I could feel it right away	Roeddwn i'n gallu ei deimlo ar unwaith
A country drive has already been built for your convenience	Mae dreif wledig eisoes wedi'i hadeiladu er hwylustod i chi
I opened my eyes, staring at the window	Agorais fy llygaid, syllu ar y ffenestr
I thought it was gross	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gros
I saw hundreds of them	Gwelais gannoedd ohonyn nhw
Champagne can also be served	Gellir gweini siampên hefyd
I was shocked to hear her laugh	Cefais sioc o'i chlywed yn chwerthin
I got up and looked in the mirror	Codais i sefyll ac edrych yn y drych
I can't imagine you're old	Ni allaf ddychmygu eich bod yn hen
I really didn't understand anything anymore	Doeddwn i wir ddim yn deall dim byd bellach
I just kind of rolled over on the luggage cart	Fi jyst math o rholio drosodd ar y drol bagiau
These forces were brought in to maintain order	Dygwyd y lluoedd hyn i mewn i gadw trefn
I found great favor coming	Cefais ffafr fawr yn dod
I bit into the fruit	Rwy'n tamaid i mewn i'r ffrwythau
I never thought writing would be my career choice	Wnes i erioed feddwl mai ysgrifennu fyddai fy newis gyrfa
I wouldn't want anyone close to my wife	Fyddwn i ddim eisiau neb yn agos at fy ngwraig
We can't stand them	Ni allwn eu sefyll
I know it's around	Rwy'n gwybod ei fod o gwmpas
I wanted to be around others	Roeddwn i eisiau bod o gwmpas eraill
I can't hold it off anymore	Ni allaf ei ddal i ffwrdd mwyach
I have personal experience in the dark side of jealousy	Mae gen i brofiad personol yn ochr dywyll cenfigen
I wondered aloud where the doctor was	Roeddwn i'n meddwl yn uchel lle'r oedd y meddyg
Then you're in a chance	Yna rydych mewn siawns
I won't let you take it	Ni fyddaf yn gadael i chi ei gymryd
I'll be ready in thirty minutes	Byddaf yn barod mewn tri deg munud
I was hoping you would wake up	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n deffro
They have two daughters	Mae ganddynt ddwy ferch
I had to pull you to the ground all of a sudden	Roedd yn rhaid i mi eich tynnu i'r llawr yn sydyn
I have a good start on my color chart	Mae gen i ddechrau da ar fy siart lliw
I just look at it	Fi jyst yn edrych arno
I call you a fresh cover of flowers	Galwaf orchudd ffres o flodau i chi
More often the time we spent together	Yn amlach o'r amser a dreuliasom gyda'n gilydd
I'm afraid of you right now	Rwy'n eich ofni ar hyn o bryd
I have very little time so listen carefully	Ychydig iawn o amser sydd gennyf felly gwrandewch yn astud
A mother has a lot on her hands, literally	Mae gan fam lawer ar ei dwylo, yn llythrennol
I raise my head for a better view	Codaf fy mhen i gael golwg well
I am not telling you what to think or believe	Nid wyf yn dweud wrthych beth i'w feddwl na'i gredu
I fear that the worst will happen sometime tomorrow	Mae arnaf ofn y bydd y gwaethaf yn digwydd rywbryd yfory
I gripped her brown handle furiously	Cydiais yn ei handlen frown yn ffyrnig
I was completely torn and unable to make a decision	Roeddwn wedi fy rhwygo'n llwyr ac yn methu â gwneud penderfyniad
A bit of an artist con	Tipyn o artist con
I pull mine, smiling eagerly	Rwy'n tynnu fy un i, gan wenu'n eiddgar
A few racing horses were killed there	Lladdwyd ychydig o geffylau rasio yno
I needed her, and she needed me	Roeddwn i ei hangen, ac roedd hi angen fi
I wanted something other than my bed	Roeddwn i eisiau rhywbeth heblaw fy ngwely
I still look very young	Rwy'n dal i edrych yn ifanc iawn
I laughed and raised my brow before walking away	Chwarddais a chododd fy ael cyn cerdded i ffwrdd
I was honestly having a good time	Roeddwn yn onest yn cael amser da
I told him these are hard, dangerous criminals	Dywedais wrtho fod y rhain yn droseddwyr caled, peryglus
I will find that she is well looked after	Byddaf yn gweld ei bod yn cael gofal da
I am falling for the same thing myself	Rwy'n cwympo am yr un peth fy hun
I think he failed the test of hope	Rwy'n credu iddo fethu'r prawf gobaith
A light of light caught his eye	Daliodd golau o olau ei lygad
He has white eye circles and pink legs	Mae ganddo gylchoedd llygaid gwyn a choesau pinc
I'm still thinking about this project during that week	Rwy'n dal i feddwl am y prosiect hwn yn ystod yr wythnos honno
I have washed all my clothes in hot water	Rwyf wedi golchi fy holl ddillad mewn dŵr poeth
I shouldn't have run away	Ddylwn i ddim fod wedi rhedeg i ffwrdd
I would have thought differently if they had been funny	Byddwn wedi meddwl yn wahanol pe baent wedi bod yn ddoniol
I have no right to intervene	Nid oes gennyf hawl i ymyrryd
I am a senior software developer and always provide fast service	Rwy'n uwch ddatblygwr meddalwedd a bob amser yn darparu gwasanaeth cyflym
I know it's gone, but it can be done	Rwy'n gwybod ei fod wedi mynd, ond gellir ei wneud
I become poor and humble	Rwy'n dod yn dlawd ac yn ostyngedig
I try to remember everything that happens today	Rwy'n ceisio cofio popeth sy'n digwydd heddiw
I folded my arms and stared up at the ceiling	Plygais fy mreichiau a syllu i fyny ar y nenfwd
I was still thinking of you naked and open to me	Roeddwn i'n dal i feddwl amdanoch chi'n noeth ac yn agored i mi
I chose the exact same car as my birthday	Dewisais yr un car yn union ag un fy mhen-blwydd
I never had any doubts about it	Doedd gen i erioed amheuon amdano
I would like to avoid that	Hoffwn osgoi hynny
I can't get hold of it	Ni allaf gael gafael arno
He thought the group was really fun	Roedd yn meddwl bod y grŵp yn dipyn o hwyl
I just wish it could be another type of diamond	Fi jyst yn dymuno gallai fod yn fath arall o diemwnt
I felt so stupid for thinking this would work	Roeddwn i'n teimlo mor dwp am feddwl y byddai hyn yn gweithio
I will treat you that way	Byddaf yn eich trin felly
I had a theory that soon turned into a fantasy	Roedd gen i ddamcaniaeth a drodd yn ffantasi yn fuan
A few times really	Ychydig o weithiau mewn gwirionedd
I turned, trying to break his grip	Troais i, gan geisio torri ei afael
That nurse lady will probably be on soon	Mae'n debyg y bydd y nyrs wraig honno ymlaen yn fuan
This is what he had never seen before	Y mae yma beth na welsai erioed o'r blaen
I walked for hours, and yet my legs were not aching	Cerddais am oriau, ac eto nid oedd fy nghoesau yn blino
I need the left-to-right measurement of your shelves	Dwi angen y mesuriad chwith i'r dde o'ch silffoedd
I have to say that is impressive	Mae'n rhaid i mi ddweud bod hynny'n drawiadol
A life that never even got a chance to start	Bywyd na chafodd erioed gyfle i ddechrau hyd yn oed
I hated feeling so vulnerable	Roeddwn i'n casáu teimlo mor fregus
I feel a little tired	Rwy'n teimlo ychydig yn flinedig
I would recommend it	Byddwn yn ei hargymell
I think buying bonds is largely out	Rwy'n meddwl bod prynu bondiau allan i raddau helaeth
I noted in my desperate mood	Nodais yn fy hwyliau enbyd
I'm not sure what to do	Nid wyf yn siŵr beth i'w wneud
I could understand why	Roeddwn i'n gallu deall pam
I gasped, stopped suddenly	Rwy'n gasped, stopio yn sydyn
That is, he has already offered to help the captive girls	Hynny yw, mae eisoes wedi cynnig helpu'r merched caeth
A universal heart had led that complex transformation	Roedd calon gyffredinol wedi arwain y trawsnewid cymhleth hwnnw
I have not done anything this contract other than work	Nid wyf wedi gwneud unrhyw beth y contract hwn ac eithrio gwaith
I had to force a smile back	Roedd yn rhaid i mi orfodi gwên yn ôl
I know the world is different out there	Rwy'n gwybod bod y byd yn wahanol allan yna
I'm just creating a guide for each person	Dim ond creu canllaw ar gyfer pob person ydw i
I suggest you choose them	Rwy'n awgrymu eich bod yn eu dewis
I turn the corner and hold on	Rwy'n troi'r gornel ac yn dal ati
I thought you would find it funny	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n ei weld yn ddoniol
I want to feel special and worshiped	Rydw i eisiau teimlo'n arbennig ac yn cael fy addoli
I did not delete how only these would show	Nid oeddwn yn dileu sut yn unig y byddai'r rhain yn dangos
We also cannot afford to make the mortgage payments	Ni allwn fforddio gwneud y taliadau morgais ychwaith
A few hours later, the boys also returned	Ychydig oriau yn ddiweddarach, dychwelodd y bechgyn hefyd
I mean, no, not at all	Yr wyf yn golygu, na, dim o gwbl
I can say that he still doesn't believe me	Gallaf ddweud nad yw'n fy nghredu i o hyd
I can't stand to look at it	Ni allaf sefyll i edrych arno
Sorry you are so worried now	Mae'n ddrwg gennyf eich bod mor bryderus nawr
I am at war with myself	Yr wyf yn rhyfela â mi fy hun
Thirty solid acres for him alone	Tri deg erw solet iddo yn unig
I've told you what it was	Rwyf wedi dweud wrthych beth ydoedd
I wanted to be measured	Roeddwn i eisiau cael ei fesur
I phoned her work number	Ffoniais ei rhif gwaith
I didn't tell them that, of course	Wnes i ddim dweud hynny wrthyn nhw, wrth gwrs
I drove straight home	Gyrrais yn syth adref
I didn't think of you	Wnes i ddim meddwl amdanoch chi
I can't believe he sent me flowers too	Ni allaf gredu iddo anfon blodau ataf hefyd
I will do all these things for you	Gwnaf yr holl bethau hyn i chi
I felt my bones become fluid at his touch	Teimlais fy esgyrn yn troi'n hylif wrth ei gyffyrddiad
A smile broke on her face, leading to laughter	Torrodd gwên ar ei hwyneb, gan arwain at chwerthin
That is, he has a strong voice	Hynny yw, mae ganddo lais cryf
It is not clear exactly why he did this	Nid yw'n glir pam yn union y gwnaeth hyn
A ray goes out to touch it	Mae pelydryn yn mynd allan i gyffwrdd ag ef
I can't wait to get out to breathe fresh air	Ni allaf aros i fynd allan i anadlu awyr iach
He told her to open her mouth	Dywedodd wrthi am agor ei cheg
I was not threatened in any way	Ni chefais fy bygwth mewn unrhyw fodd
I only wanted the best for you and me	Dim ond y gorau i chi a fi oeddwn i eisiau
I wasn't going to get any of that	Doeddwn i ddim yn mynd i gael dim o hynny
I was his, and he knew it	Fi oedd ei, ac roedd yn gwybod hynny
I was hoping he heard me that time	Roeddwn i'n gobeithio ei fod wedi fy nghlywed y tro hwnnw
I have not taken at all	Nid wyf wedi cymryd o gwbl
The two got married shortly afterwards	Priododd y ddau yn fuan wedyn
I should do that command	Dylwn wneud hynny'n orchymyn
I haven't visited him since	Nid wyf wedi ymweld ag ef ers hynny
I have so much to say to him	Mae gen i gymaint i'w ddweud wrtho
I didn't intend to shout at everyone yesterday	Doeddwn i ddim yn bwriadu gweiddi ar bawb ddoe
I turned away and got ready for bed	Troais i ffwrdd a pharatoi ar gyfer gwely
I feel your end is in sight	Teimlaf fod dy ddiwedd yn y golwg
I pleaded with the staff	Plediais gyda'r staff
I feel happy to have found myself	Rwy'n teimlo'n hapus fy mod wedi dod o hyd i mi fy hun
I lower my voice to an urgent whisper	Gostyngaf fy llais i sibrwd brys
I looked at her as she stood there	Edrychais arni wrth iddi sefyll yno
I tried to read it during this time	Ceisiais ei ddarllen yn ystod yr amser hwn
All three represent different creative characters	Mae'r tri yn cynrychioli gwahanol gymeriadau creadigol
We won't avoid you because of that	Ni fyddwn yn eich osgoi oherwydd hynny
I was working my ass off there	Roeddwn i'n gweithio fy nhin i ffwrdd yno
I've counted twice, too	Dw i wedi cyfri ddwywaith, hefyd
Pair of very dark ones	Pâr o rai tywyll iawn
I thrive on near you	Rwy'n ffynnu ar agos atoch
I can tell you that she is as you say	Gallaf ddweud wrthych ei bod hi fel y dywedwch
It was a last minute effort and it worked	Roedd yn ymdrech funud olaf ac fe weithiodd
I want to preserve your innocence	Rwyf am gadw eich diniweidrwydd
I eat a pretty healthy diet	Rwy'n bwyta diet eithaf iach
I have to get you some help	Mae'n rhaid i mi gael help i chi
Smaller branches are browner and smoother	Mae canghennau llai yn fwy brown a llyfn
I would have expected a man	Byddwn wedi disgwyl dyn
I think we should consider that and burn this will	Rwy'n meddwl y dylem ystyried hynny a llosgi'r ewyllys hon
I can't get out of my mind this morning	Ni allaf fynd allan o fy meddwl y bore yma
I wonder if you know how soft his lips are	Tybed a ydych chi'n gwybod pa mor feddal yw ei wefusau
Many of the crew became very expert	Daeth llawer o'r criw yn arbenigwyr iawn
I should go and help my husband prepare for supper	Dylwn i fynd i helpu fy ngŵr i baratoi ar gyfer swper
I tried to regain her friendship	Ceisiais adennill ei chyfeillgarwch
I didn't think about it often	Doeddwn i ddim yn meddwl amdano'n aml
I was certain the game was over	Roeddwn yn sicr bod y gêm drosodd
A woman who was in fear for her life	Gwraig oedd mewn ofn am ei bywyd
I tried to focus on my steps on the floor	Ceisiais ganolbwyntio ar fy nghamau ar y llawr
I really hope to get back there some day	Dwi wir yn gobeithio dod yn ôl yno rhyw ddiwrnod
I was in business, and it went wrong	Roeddwn i mewn busnes, ac aeth o'i le
I didn't think he had said anything like that before	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod wedi dweud dim byd felly o'r blaen
I need to look at it	Mae angen i mi edrych arno
I did some research into their belief system online	Gwnes ychydig o ymchwil i'w system gredo ar-lein
His older brothers had played for the same club	Roedd ei frodyr hŷn wedi chwarae i'r un clwb
Cloth production was mainly domestic	Roedd cynhyrchu brethyn yn ddomestig yn bennaf
I went into the room and stopped	Es i mewn i'r ystafell a stopio
I believe that the violent vs	Credaf fod y treisgar vs
I would say that's pretty important	Byddwn yn dweud bod hynny'n eithaf pwysig
I spent many quiet hours in that hall	Treuliais lawer awr dawel yn y neuadd hono
I even told him he could leave us together	Dywedais wrtho hyd yn oed y gallai ein gadael gyda'n gilydd
I want to protect you	Rwyf am eich amddiffyn
She would never have said such a thing	Ni fyddai hi byth wedi dweud y fath beth
His story has appeared in print and film	Mae ei stori wedi ymddangos mewn print a ffilm
I hope this would be a lesson for everyone	Rwy'n gobeithio y byddai hyn yn wers i bawb
I caught the handle of the rod	Daliais handlen y wialen
I have too much money	Mae gen i ormod o arian
I felt tense and the conversation was strained	Roeddwn i'n teimlo'n llawn tyndra ac roedd y sgwrs dan straen
He was laid to rest from the last dead rubber	Cafodd ei orffwys o'r rwber marw olaf
The mother needs a less unique focus	Mae angen ffocws llai unigryw ar y fam
We can't avoid it	Ni allwn ei osgoi
I wouldn't want the world to miss another night	Ni fyddwn am y byd yn colli noson arall
I have to stretch back	Rhaid i mi ymestyn yn ôl
I want to tell you those things	Rwyf am ddweud y pethau hynny wrthych
I had not been cut out for such treatment	Doeddwn i ddim wedi cael fy nhori allan ar gyfer triniaeth o'r fath
I asked about water level and stuff	Holais am lefel y dŵr a stwff
I look at the elevator floor buttons	Rwy'n edrych ar y botymau llawr elevator
I was drinking alcohol	Roeddwn i'n yfed alcohol
Tray with four cups of different ice cream	Hambwrdd gyda phedwar cwpanaid o hufen iâ gwahanol
I need to take care of them	Mae angen i mi ofalu amdanyn nhw
I never wanted to do this either	Doeddwn i byth eisiau gwneud hyn chwaith
I have been for some time	Rwyf wedi bod ers cryn amser
I certainly understand why you would want to kill me	Rwy'n sicr yn deall pam y byddech am fy lladd
I needed her approval	Roeddwn i angen ei chymeradwyaeth
Cameron bowed to the noble savages	Cameron yn ymgrymu i'r anwariaid bonheddig
He should be ashamed	Dylai fod yn gywilydd
I didn't know black men could smoke like that	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai dynion du gochi fel 'na
I can't get your dad on board, though	Ni allaf gael eich tad ar fwrdd, serch hynny
I'll never get enough	Fydda i byth yn cael digon
Bottle was anger	Roedd potel yn ddicter
I was running out of money	Roeddwn i'n rhedeg allan o arian
I walked to work and went shopping	Cerddais i'r gwaith a mynd i siopa
A few nights ago, she killed him again, publicly	Ychydig nosweithiau yn ôl, lladdodd hi eto, yn gyhoeddus
I didn't need confirmation	Nid oedd angen cadarnhad arnaf
I was vulnerable and just out of all sorts	Roeddwn yn agored i niwed ac ychydig allan o bob math
We will always set in front of you an open door	Byddwn bob amser yn gosod o'ch blaen ddrws agored
It certainly wasn't going to test my chances	Yn sicr, nid oedd yn mynd i brofi fy siawns
I woke to noise	Deffrais i sŵn
A red glow filled the room	Roedd glow coch yn llenwi'r ystafell
I looked up and let him wash over me	Edrychais i fyny a gadael iddo olchi drosof
I find this boring to read	Rwy'n gweld hyn yn ddiflas i'w ddarllen
I didn't try to save him	Wnes i ddim ceisio ei achub
I locked before walking to his car	Fe wnes i gloi cyn cerdded i'w gar
I had no idea it would be so much worse	Doedd gen i ddim syniad y byddai cymaint yn waeth
I can tell you that much	Gallaf ddweud cymaint â hynny wrthych
A throat cleared behind him	Cliriodd gwddf y tu ôl iddo
I know you're doing the task	Rwy'n gwybod eich bod yn gwneud y dasg
I think back to when he first introduced himself	Rwy'n meddwl yn ôl i'r adeg y cyflwynodd ei hun gyntaf
I really need medical attention	Dwi wir angen sylw meddygol
I met him at a party	Cyfarfûm ag ef mewn parti
His reason is restored	Mae ei reswm yn cael ei adfer
I was the blind man with the lovely dog	Fi oedd y dyn dall gyda'r ci hyfryd
A little work will set me right	Bydd ychydig o waith yn fy ngosod yn iawn
I learn tricks here and there	Rwy'n dysgu triciau yma ac acw
Rushing feet suddenly broke their conversation	Mae traed rhuthro yn sydyn dorrodd eu sgwrs
I really can't believe my eyes	Dwi wir methu credu fy llygaid
I considered whether my thoughts were conscious	Ystyriais a oedd fy meddyliau yn ymwybodol
I ordered that they be addressed immediately	Gorchmynnais eu bod yn cael sylw ar unwaith
I tried to avoid him but he must have been drunk	Ceisiais ei osgoi ond rhaid ei fod yn feddw
But I know where to get them	Ond dwi'n gwybod ble i'w cael
I did not want to sacrifice	Nid oeddwn yn dymuno aberthu
I just shook my head with light amusement	Fi jyst ysgwyd fy mhen gyda difyrrwch ysgafn
I asked her where and she told me	Gofynnais iddi ble a dywedodd wrthyf
I make it to the end	Rwy'n ei wneud hyd y diwedd
I duck down, hiding in the bushes	Yr wyf yn hwyaden i lawr, yn cuddio yn y llwyni
I didn't own any expensive jewelry	Doeddwn i ddim yn berchen ar unrhyw emwaith drud
I'm just here to help you	Dim ond i'ch helpu chi ydw i yma
I regretted getting married again	Roeddwn i'n difaru priodi eto
The television service was also interrupted	Amharwyd ar y gwasanaeth teledu hefyd
I just checked it out	Fi jyst gwirio 'i maes
I will work for you all my best	Byddaf yn gweithio i chi fy ngorau i gyd
I love how comfortable it is naked, too	Rwyf wrth fy modd pa mor gyfforddus y mae'n noeth, hefyd
Hard die if there ever was one	Marw caled os bu un erioed
I discovered so much of that	Fe wnes i ddarganfod cymaint o hynny
I already knew what course my life would take	Roeddwn i eisoes yn gwybod pa gwrs y byddai fy mywyd yn ei gymryd
Gates with the audience	Gatiau gyda'r gynulleidfa
I didn't consider walls to be hard	Nid oeddwn yn ystyried bod waliau'n galed
I don't think it ever will	Ni chredaf y bydd byth
I didn't really deserve such a sweet and loving man	Doeddwn i ddim wir yn haeddu dyn mor felys a chariadus
Complete recovery can be expected	Gellir disgwyl adferiad llwyr
They were going for this real hard sound	Roedden nhw'n mynd am y sain galed go iawn hon
I grab his hand and give him a squeeze	Rwy'n cydio yn ei law ac yn rhoi gwasgfa iddo
I hadn't noticed they were separated	Doeddwn i ddim wedi sylwi eu bod wedi gwahanu
I tapped my foot to the tune	Rwy'n tapio fy nhroed i'r dôn
I will not compromise your inquiry	Ni fyddaf yn cyfaddawdu eich ymchwiliad
Historical records give a rough estimate of its range	Mae cofnodion hanesyddol yn rhoi amcangyfrif bras o'i amrediad
I put my car through it and build speed	Rwy'n rhoi fy nghar drwyddo ac yn adeiladu cyflymder
I moved on to another topic	Symudais ymlaen at bwnc arall
I can remember looking back at myself	Gallaf gofio edrych yn ôl ar fy hun
I should give him his own book as well	Dylwn i roi ei lyfr ei hun iddo hefyd
I'm hardly anyone's company at the moment	Go brin fy mod yn gwmni ffit i neb ar hyn o bryd
I live in town and get a meal allowance	Rwy'n byw yn y dref ac yn cael lwfans pryd bwyd
I also touched on something wet	Fe wnes i gyffwrdd â rhywbeth gwlyb hefyd
I definitely recommend these for dry eyes	Rwy'n bendant yn argymell y rhain ar gyfer llygaid sych
A burst of excitement shot through her	Saethodd cryndod o gyffro drwyddi
I was flat out scared	Roeddwn i'n fflat yn ofnus
I forgive you a thousand times over	Yr wyf yn maddau i chi fil o weithiau drosodd
I knew that feeling and that look	Roeddwn i'n gwybod y teimlad hwnnw a'r olwg honno
I think, unfortunately, some women get over it very slowly	Rwy'n meddwl, yn anffodus, bod rhai menywod yn dod dros y peth yn araf iawn
I know people help you with that	Rwy'n gwybod bod pobl yn eich helpu gyda hynny
I never noticed it before	Wnes i erioed sylwi arno o'r blaen
I do not know where it came from	Ni wn o ble y deuai
I am adding my code below	Rwy'n ychwanegu fy nghod isod
I should have tried to listen to others in conversation	Dylwn i fod wedi ceisio gwrando ar eraill mewn sgwrs
I was rather impressed	Cefais argraff braidd
I think maybe it can happen	Rwy'n meddwl efallai y gall ddigwydd
I would like to have your blessing	Hoffwn gael eich bendith
I was missing something crucial	Roeddwn i'n colli rhywbeth hollbwysig
I tried to read their expressions but couldn't	Ceisiais ddarllen eu hymadroddion ond ni allwn
I lit the torch on my watch	Disgleiriais y ffagl ar fy oriawr
I am flesh and blood	Cnawd a gwaed ydwyf fi
A battle is raging in his mind	Mae brwydr yn gynddeiriog yn ei feddwl
I followed my grandmother inside, to our table	Dilynais fy nain y tu mewn, at ein bwrdd
I created a third breast with plenty of milk supply	Creais drydedd fron gyda digon o gyflenwad llaeth
I just want you back	Fi jyst eisiau i chi yn ôl
A wagon is a machine	Mae wagen yn beiriant
I had not seen her for many years	Nid oeddwn wedi ei gweld ers blynyddoedd lawer
I gently removed his helmet from his head	Tynnais ei helmed yn ysgafn oddi ar ei ben
I'll explain everything	Byddaf yn egluro popeth
I don't tend to take that risk	Nid wyf yn dueddol o gymryd y risg honno
I saw her through the window	Gwelais hi drwy'r ffenestr
I turned slightly left and clapped my hands	Troais ychydig i'r chwith a chlapio fy nwylo
I have no feeling about it	Does gen i ddim teimlad amdano
I never took the time to do that	Wnes i erioed gymryd yr amser i wneud hynny
The shot of your hand has finished me	Mae'r ergyd o'ch llaw wedi gorffen fi
I have experienced nothing	Nid wyf wedi profi dim
For most of us the images define the songs	I'r rhan fwyaf ohonom mae'r delweddau yn diffinio'r caneuon
I sometimes wonder what his secret is	Tybed weithiau beth yw ei gyfrinach
I know this will shock you	Rwy'n gwybod y bydd hyn yn sioc i chi
I would have been leaving soon anyway	Byddwn wedi bod yn gadael yn fuan beth bynnag
I heard this same story	Clywais yr un stori hon
I love to sing with my sisters at this time of year	Dwi wrth fy modd yn canu gyda fy chwiorydd yr adeg yma o'r flwyddyn
We can't relax and be myself	Ni allwn ymlacio a bod yn fi fy hun
I went to my room with her following me	Es i i fy ystafell gyda hi yn dilyn fi
Description of each	Disgrifiad o bob un
I trust you very much	Rwy'n ymddiried yn fawr ynoch chi
Hope you find success this time	Gobeithio y cewch chi lwyddiant y tro hwn
I was completely shocked	Roeddwn mewn braw llwyr a llwyr
I will explain and update further about this process	Byddaf yn egluro ac yn diweddaru ymhellach am y broses hon
I'm waiting for it to continue	Rwy'n aros iddo barhau
I'll have to wait now	Bydd yn rhaid i mi aros yn awr
I have not considered you your father since you left	Nid wyf wedi eich ystyried yn dad i chi ers i chi adael
I felt empty inside without her	Roeddwn i'n teimlo'n wag y tu mewn hebddi
I am in complete control of myself	Yr wyf mewn rheolaeth lwyr o fy hun
But I was going to miss her	Ond roeddwn i'n mynd i'w cholli hi
I need you to stay on the line	Dwi angen i chi aros ar y lein
A small life that will depend on you for everything	Bywyd bach a fydd yn dibynnu arnoch chi am bopeth
I told my dad to stop	Dywedais wrth fy nhad am stopio
I couldn't let her in then	Allwn i ddim gadael hi i mewn bryd hynny
I saw them sneak in here, and call security	Gwelais nhw sleifio i mewn yma, a galw diogelwch
Football is by far the most popular sport	Pêl-droed yw'r gamp fwyaf poblogaidd o bell ffordd
I found myself annoyed about it	Cefais fy hun yn gwylltio yn ei gylch
I stumbled upon it some months ago	Fe wnes i faglu arno rai misoedd yn ôl
I bought another lighter	Prynais taniwr arall
I have names and places	Mae gen i enwau a lleoedd
We can tell her the short answer was no	Gallwn ddweud wrthi mai'r ateb byr oedd na
I didn't know exactly what to say	Doeddwn i ddim yn gwybod yn union beth i'w ddweud
I have been locked in a cellar	Rwyf wedi bod dan glo mewn seler
I will be coming back to your websites for more soon	Byddaf yn dod yn ôl at eich gwefannau am fwy yn fuan
I beg you to excuse us at this desperate hour	Yr wyf yn erfyn eich bod yn ein hesgusodi yn yr awr enbyd hon
I was assigned to a flight crew	Cefais fy aseinio i griw hedfan
I'm not sure about the process though	Nid wyf yn siŵr am y broses serch hynny
I could feel the baby kick	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gic babi
I felt him watching my breasts	Teimlais ef yn gwylio fy mronnau
I think the window is fine for now	Rwy'n meddwl bod y ffenestr yn iawn am y tro
I wanted to feel safe	Roeddwn i eisiau teimlo'n ddiogel
I like doing something for the environment	Rwy'n hoffi gwneud rhywbeth dros yr amgylchedd
I tried to illustrate what it would have been like	Ceisiais ddarlunio sut brofiad fyddai wedi bod
I will demand my refund	Byddaf yn mynnu fy ad-daliad
I gave them three nights, tops	Rhoddais dair noson iddyn nhw, tops
I blow dry my hair and apply make-up	Rwy'n chwythu fy ngwallt yn sychu ac yn defnyddio colur
This agreement has been difficult to administer	Bu'r cytundeb hwn yn anodd i'w weinyddu
I was rather taken by him	Cefais fy nghymryd yn hytrach ganddo
I was not with her after you left	Doeddwn i ddim gyda hi ar ôl i chi adael
I made progress inch by inch	Gwneuthum gynnydd fodfedd wrth fodfedd
I was not on this planet for the past eighteen years	Nid oeddwn ar y blaned hon am y deunaw mlynedd diwethaf
A third form exists at high pressure	Mae trydedd ffurf yn bodoli ar bwysedd uchel
I touch on what feels like a banana peel	Rwy'n cyffwrdd â'r hyn sy'n teimlo fel croen banana
I heard nothing, saw nothing, felt nothing	Chlywais i ddim byd, welais i ddim byd, teimlo dim byd
I just need to see you first	Fi jyst angen gweld chi yn gyntaf
I have lost the weight without feeling hungry	Rwyf wedi colli'r pwysau heb deimlo'n newynog
I was shocked and, somehow, hurt again	Cefais sioc a, rhywsut, brifo eto
She was friendly and kind	Roedd hi'n gyfeillgar ac yn garedig
I left out all the furniture and everything	Gadewais yr holl ddodrefn a phopeth
I felt good standing among the guys	Roeddwn i'n teimlo'n dda yn sefyll ymhlith y dynion
I lean toward the final interpretation	Rwy'n pwyso tuag at y dehongliad olaf
I took it once and it took me an hour	Cymerais ef unwaith a chymerodd awr i mi
I am going to steal your mark	Yr wyf yn mynd i ddwyn eich marc
I am not making you learn anything	Nid wyf yn gwneud ichi ddysgu dim
I released a harsh laugh	Rhyddheais chwerthiniad llym
I'm also able to integrate	Rwyf hefyd yn gallu integreiddio
I can see how people believe it	Gallaf weld sut mae pobl yn ei gredu
I never expected to feel that	Doeddwn i byth yn disgwyl teimlo hynny
A joyful tune filled the shop	Roedd alaw lawen yn llenwi'r siop
A human being like you and me	Bod dynol fel chi a fi
I have a good reason for that, I promise	Mae gennyf reswm da dros hynny, addo
I have to get out	Rhaid i mi fynd allan
I wonder what the curse is	Tybed beth yw'r felltith
Link within loop basically	Dolen o fewn dolen yn y bôn
A golf resort sounded like a pleasant place	Roedd cyrchfan golff yn swnio fel lle dymunol
A figure walked over and stood in front of me	Cerddodd ffigwr draw a sefyll o'm blaen
I decide to leave the belt on	Rwy'n penderfynu gadael y gwregys ymlaen
I want to talk in private first	Rwyf am siarad yn breifat yn gyntaf
I came here to apologize	Deuthum yma i ymddiheuro
I was only twelve at the time	Dim ond deuddeg oed oeddwn i ar y pryd
I felt deserving of an answer from both of them	Roeddwn i'n teimlo'n haeddiannol o ateb gan y ddau ohonyn nhw
I swore to force him back down	Llyncais i'w orfodi yn ôl i lawr
A man asking for his help	Dyn yn gofyn am ei help
I didn't even want it	Doeddwn i ddim hyd yn oed ei eisiau
I went for supper with green flashing	Es i am swper gyda fflachio gwyrdd
Cold rolled over me	Rhedodd oerfel drosof
I want to add a member of my family in my case	Rwyf am ychwanegu aelod o'm teulu yn fy achos i
I have that on expert authority	Mae hynny gennyf ar awdurdod arbenigol
I tried not to think, period	Ceisiais beidio â meddwl, cyfnod
I got the game to load	Cefais y gêm i'w llwytho
I appreciate beauty, where it is to be found	Rwy'n gwerthfawrogi harddwch, lle mae i'w gael
I have other things to do	Mae gen i bethau eraill i'w gwneud
I have to keep a low profile	Mae'n rhaid i mi gadw proffil isel
I know his favorite crime drama is about to start	Rwy'n gwybod bod ei hoff ddrama drosedd ar fin dechrau
I always think about it	Rwyf bob amser yn meddwl amdano
I let her go reluctantly	Rwy'n gadael iddi fynd yn anfoddog
I slipped out of my shoes, then my dress	Llithro allan o fy esgidiau, yna fy ffrog
I couldn't breathe, couldn't move	Doeddwn i ddim yn gallu anadlu, methu symud
I hated the feeling of losing control	Roeddwn i'n casáu'r teimlad o golli rheolaeth
I oversee that security	Rwy'n goruchwylio'r diogelwch hwnnw
I couldn't believe she came down to see me	Ni allwn gredu iddi ddod i lawr i fy ngweld
I was sure my sister had	Roeddwn i'n siŵr bod gan fy chwaer
Pub, illuminated, not too far ahead	Tafarn, wedi'i goleuo, heb fod yn rhy bell o'ch blaen
I think that's a record	Rwy'n meddwl bod hynny'n gofnod
I could not let anyone else know my doubts	Ni allwn roi gwybod i neb arall am fy amheuon
I really hoped she was doing this on purpose	Roeddwn i wir yn gobeithio ei bod hi'n gwneud hyn yn bwrpasol
I apologize for the inconvenience	Ymddiheuraf am yr anghyfleustra
I realized then the true power of love	Sylweddolais bryd hynny wir bŵer cariad
I really needed that	Roeddwn i wir angen hynny
I couldn't control myself	Ni allwn reoli fy hun
I could hear him laughing	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn chwerthin
I think this is a mistake	Rwy'n credu mai camgymeriad yw hwn
A nice summer's day started outside	Roedd diwrnod braf o haf yn dechrau y tu allan
A word of caution, though	Gair o rybudd, serch hynny
I fell through that hole in the ceiling	Syrthiais drwy'r twll hwnnw yn y nenfwd
I can make him leave	Gallaf wneud iddo adael
I never even met the man	Wnes i erioed gwrdd â'r dyn hyd yn oed
I go through your detailed description and really understand it	Rwy'n mynd trwy'ch disgrifiad manwl ac yn ei ddeall yn iawn
I had scandal after scandal	Cefais sgandal ar ôl sgandal
I should have known before tearing this piece down	Dylwn i fod wedi gwybod cyn rhwygo'r darn hwn i lawr
I wanted to kiss her	Roeddwn i eisiau ei chusanu
A few other buttons framed the blank display screen	Roedd ychydig o fotymau eraill yn fframio'r sgrin arddangos wag
I could hardly believe my eyes	Prin y gallwn gredu fy llygaid
I needed her to trust me, so what the hell	Roeddwn i angen iddi ymddiried ynof, felly beth oedd y uffern
I guess that's a good thing	Mae'n debyg bod hynny'n beth da
I should be kissing them and no one else	Dylwn i fod yn eu cusanu nhw a neb arall
I had trouble staying aware	Cefais drafferth i aros yn ymwybodol
I didn't say anything	Wnes i ddim dweud dim byd
The cold autumn wind came in behind him	Daeth gwynt oer yr hydref i mewn y tu ôl iddo
I think we will be the ones answering uncomfortable questions	Rwy'n meddwl mai ni fydd y rhai sy'n ateb cwestiynau anghyfforddus
I'm sitting there, staring at the windows	Rwy'n eistedd yno, yn syllu ar y ffenestri
I have a great fondness for the child already	Mae gen i hoffter mawr at y plentyn yn barod
I couldn't let it go	Allwn i ddim gadael iddi fynd
I should have resigned	Dylwn i fod wedi ymddiswyddo
I drove out to spend the weekend playing nurse	Gyrrais allan i dreulio'r penwythnos yn chwarae nyrs
She wanted you to be safe	Roedd hi eisiau i chi fod yn ddiogel
I slept on the trains, rather than at the stations	Cysgais ar y trenau, yn hytrach nag yn y gorsafoedd
I remembered seeing them before	Cofiais eu gweld o'r blaen
I decided to check how he was doing	Penderfynais wirio sut yr oedd yn ei wneud
I suspected it contained sensitive information	Roeddwn yn amau ​​ei fod yn cynnwys gwybodaeth sensitif
I wonder if they will dry out and go away	Tybed a fyddan nhw'n sychu ac yn mynd i ffwrdd
I was out of all patience now	Roeddwn i allan o bob amynedd nawr
Powerful and efficient protection, if you could test it	Amddiffyniad pwerus ac effeithlon, pe gallech chi ei brofi
I have some of that talent myself	Mae gennyf rywfaint o'r dalent honno fy hun
I felt like you, it would ruin everything	Roeddwn i'n teimlo fel chi, y byddai'n difetha popeth
They can see in near darkness	Gallant weld mewn tywyllwch agos
I threw everything on the bed	Taflais bopeth ar y gwely
I'm a fiercely loyal friend	Rwy'n ffrind ffyrnig o ffyddlon
I hadn't had a chance to call him	Doeddwn i ddim wedi cael cyfle i'w alw
I take a deep breath, close my eyes, and run	Rwy'n cymryd anadl ddwfn, yn cau fy llygaid, ac yn rhedeg
I wrote a letter to them	Ysgrifennais lythyr atyn nhw
Two people were injured	Cafodd dau berson eu hanafu
A poem, out of sight	Cerdd, o olwg
I looked around in wonder	Edrychais o gwmpas mewn rhyfeddod
A strange feeling came over me	Daeth teimlad rhyfedd drosof
I didn't know it	Doeddwn i ddim yn ei adnabod
I can't imagine how good that feels	Ni allaf ddychmygu pa mor dda y mae hynny'n teimlo
I was always on tour, traveling	Roeddwn i bob amser ar daith, yn teithio
I know it sounds crazy, but this is dead serious	Rwy'n gwybod ei fod yn swnio'n wallgof, ond mae hyn yn farw difrifol
I tried to ignore the weight of the sword	Ceisiais anwybyddu pwysau'r cleddyf
I wasn't going to let anyone or anything distract me	Doeddwn i ddim yn mynd i adael i unrhyw un neu unrhyw beth dynnu fy sylw
A simple friend is wondering about your romantic history	Mae ffrind syml yn pendroni am eich hanes rhamantus
I checked my own inner sense of time	Gwiriais fy synnwyr amser mewnol fy hun
The couple had five daughters	Roedd gan y cwpl bum merch
I couldn't help wondering what it all meant	Allwn i ddim helpu meddwl beth oedd ystyr hyn i gyd
I didn't see you on that boat	Ni welais i chi ar y cwch hwnnw
I think this looks great	Rwy'n meddwl bod hyn yn edrych yn wych
It was determined that the cause was a pilot error	Penderfynwyd mai camgymeriad peilot oedd yr achos
I did not read the book	Ni ddarllenais y llyfr
I could get sympathy points from people at school	Gallwn i gael pwyntiau cydymdeimlad gan bobl yn yr ysgol
There is no middle ground	Nid oes tir canol
I'm never at a loss for the look of the subject	Nid wyf byth ar golled am wedd y pwnc
I can do nothing else	Ni allaf wneud dim byd arall
I just knew she would	Fi jyst yn gwybod y byddai hi
I haven't had the nerve to even touch it	Nid wyf wedi cael y nerf i hyd yn oed ei gyffwrdd
I shouldn't have taken advantage of you	Ni ddylwn i fod wedi manteisio arnoch chi
I had the privilege of performing it with them	Cefais y fraint o'i berfformio gyda nhw
I didn't want to argue with her	Doeddwn i ddim eisiau dadlau â hi
I could smell his sweet breath	Gallwn i arogli ei anadl melys
It took a while to get that outfit	Cymerodd gryn dipyn i gael y wisg honno
I am talking about soup	Yr wyf yn sôn am gawl
I was sore at the end of each day	Roeddwn i'n boenus ar ddiwedd pob dydd
A wooden box had hit me	Roedd bocs pren wedi taro fi
A couple at ground level were open	Roedd cwpl ar lefel y ddaear ar agor
But be warned, the interior is still not completely secure	Ond rwy'n eich rhybuddio, nid yw'r tu mewn yn gwbl ddiogel o hyd
I hope he does the same for you	Rwy'n gobeithio y bydd yn gwneud yr un peth i chi
I love the wooden boards	Rwyf wrth fy modd â'r byrddau pren
I was getting hard again, trembling with excitement	Roeddwn i'n mynd yn galed eto, yn crynu gyda chyffro
Black is the most aristocratic color of all	Du yw'r lliw mwyaf aristocrataidd oll
I fell on my hands and knees panting	Syrthiais ar fy nwylo a'm pengliniau yn pantio
I have never done anything to you, or anyone else	Nid wyf erioed wedi gwneud unrhyw beth i chi, na neb arall
I just want to get rid of it forever	Fi jyst eisiau cael gwared arno am byth
I love you and want to be with you	Rwy'n dy garu di ac eisiau bod gyda ti
I only had a little sister at that time	Dim ond chwaer fach oedd gen i bryd hynny
There is a new system in our midst	Mae system newydd yn ein plith
A man was walking up the garden path	Roedd dyn yn cerdded i fyny llwybr yr ardd
I smell it on the wind	Rwy'n arogli hi ar y gwynt
I'll show them how to do it	Byddaf yn dangos iddynt sut i wneud hynny
I want to join the south film	Rwyf am ymuno â ffilm y de
A rush of money was flying below me	Roedd rhediad o arian yn hedfan islaw i mi
That book is still with me	Mae'r llyfr hwnnw gyda mi o hyd
I didn't want him to wake up	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddeffro
I removed the bed and did the laundry after breakfast	Tynnais y gwely a gwneud y golchi dillad ar ôl brecwast
I didn't get any news about them coming back	Ni chefais unrhyw newyddion amdanynt yn cyrraedd yn ôl
I saw the tap they pulled out	Gwelais y tap y maent yn tynnu allan
I just want tonight to be perfect	Fi jyst eisiau heno i fod yn berffaith
I wanted to be his life partner	Roeddwn i eisiau bod yn bartner bywyd iddo
I really like this one	Dwi'n hoff iawn o'r un yma
I was sent to bring you here	Cefais fy anfon i ddod â chi yma
I found him sitting in the parlor	Cefais ef yn eistedd yn y parlwr
I want to save you from being really embarrassed	Rwyf am eich arbed rhag bod yn embaras iawn
I bring him down	Rwy'n dod ag ef i lawr
I said he was right, and he was	Dywedais ei fod yn iawn, ac yr oedd
We will remember the truth	Byddwn yn cofio'r gwir
I floated up in the air	Yr wyf yn arnofio i fyny yn yr awyr
I had to face the new	Roedd yn rhaid i mi wynebu'r newydd
I learned about social theories	Dysgais am ddamcaniaethau cymdeithasol
I know this about me	Rwy'n gwybod hyn amdanaf
I was weak and scared	Roeddwn i'n wan ac yn ofnus
I felt this was the way to honor his memory	Roeddwn i'n teimlo mai dyma'r ffordd i anrhydeddu ei gof
I just have to hope that my home is still out there	Mae'n rhaid i mi obeithio bod fy nghartref yn dal i fod allan yna
I shook him back to the fire where he belonged	Ysgwydais ef yn ôl i'r tân lle'r oedd yn perthyn
I shouldn't have worried	Ni ddylwn i fod wedi poeni
I actually like staying late at school	Fi 'n weithredol yn hoffi aros yn hwyr yn yr ysgol
I stopped thinking and drawing	Rhoddais y gorau i feddwl a thynnu
Dwelling denotes personality	Mae annedd yn dynodi personoliaeth
I couldn't wait for the date to end	Allwn i ddim aros i'r dyddiad ddod i ben
I could have warned her more	Gallwn i fod wedi ei rhybuddio hi mwy
E sent one text message, just over an hour ago	Anfonodd E un neges destun, ychydig dros awr yn ôl
I, by contrast, was very concerned	Roeddwn i, mewn cyferbyniad, yn bryderus iawn
I had done the right thing	Roeddwn i wedi gwneud y peth iawn
I'd rather go and die	Byddai'n well gen i fynd i farw
I wasn't a great friend	Doeddwn i ddim yn ffrind mawr
It would be like tomorrow	Byddai fel yfory yn braf
I think he didn't like me	Rwy'n meddwl nad oedd yn fy hoffi
I know you can do this	Rwy'n gwybod y gallwch chi wneud hyn
I remember them pushing me	Dwi'n cofio nhw yn gwthio fi
I remembered the days when gasoline was still available	Cofiais y dyddiau pan oedd gasoline yn dal i fod ar gael
I read it with increasing horror	Darllenais ef gydag arswyd cynyddol
I thought an excuse was typical for them	Roeddwn i'n meddwl bod esgus yn nodweddiadol ar eu cyfer
I wish it could include the closet and TV	Hoffwn pe gallai gynnwys y cwpwrdd a'r teledu
I decide to spare it	Rwy'n penderfynu ei sbario
A good minute went by	Aeth munud dda heibio
I suggest we stay calm now	Rwy'n awgrymu ein bod yn aros yn dawel nawr
I knew it was loaded	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi'i lwytho
I wake up scared but it goes away within minutes	Rwy'n deffro'n ofnus ond mae'n mynd i ffwrdd o fewn munudau
I slip out of bed and take off my clothes	Rwy'n llithro allan o'r gwely ac yn tynnu fy nillad ymlaen
I was talking about you yesterday	Roeddwn i'n siarad amdanoch chi ddoe
I thought it was horrific	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn erchyll
Sliding on the ice getting the paper this morning	Llithro ar y rhew yn cael y papur bore ma
This is worn by senior members only	Mae hwn yn cael ei wisgo gan uwch aelodau yn unig
Apparently someone's disappointed here	Mae'n debyg bod rhywun wedi ei siomi yma
I know one of them very well	Rwy'n adnabod un ohonynt yn dda iawn
I knew it was too close to call	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn rhy agos i alw
I feel like we're running out of time	Rwy'n teimlo ein bod ni'n rhedeg allan o amser
I think he's young	Rwy'n meddwl ei fod yn ifanc
Four people were killed on the island	Lladdwyd pedwar o bobl ar yr ynys
I cock my head towards the screen door	Rwy'n ceiliogod fy mhen tuag at ddrws y sgrin
I turned around immediately	Troais o gwmpas ar unwaith
I made no friends with any of them	Wnes i ddim ffrindiau gyda unrhyw un ohonyn nhw
I hope you can call me back	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy ffonio'n ôl
The monument is badly cracked	Mae'r heneb wedi cracio'n wael
I was apprehensive and angry at the same time	Roeddwn yn bryderus ac yn grac ar yr un pryd
I used to lend it to her	Roeddwn i'n arfer rhoi benthyg nhw iddi
I imagine they should be here soon	Rwy'n dychmygu y dylent fod yma yn fuan
I cry into my pillow	Rwy'n crio i mewn i fy gobennydd
I realize that this fourteen year old boy has some potential	Rwy’n sylweddoli bod gan y bachgen pedair ar ddeg oed hwn rywfaint o botensial
Cabin in the dark woods	Caban yn y coed tywyll
I am not here to harm you in any way	Nid wyf yma i'ch niweidio mewn unrhyw ffordd
I was otherwise busy	Roeddwn i fel arall yn brysur
I need to see my dad as soon as possible	Mae angen i mi weld fy nhad cyn gynted â phosibl
I can have a full life	Gallaf gael oes lawn
I thought they would make a pretty thank you card	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw'n gwneud cerdyn diolch eithaf
We can no longer fix fix	Ni allwn dorri atgyweiria mwyach
A feeling of warmth and hope came over her	Daeth teimlad o gynhesrwydd a gobaith drosti
Many of the regulations relate to safety and training	Mae llawer o'r rheoliadau yn ymwneud â diogelwch a hyfforddiant
I have been amazed at how her death has affected me	Rwyf wedi fy synnu gan sut mae ei marwolaeth wedi effeithio arnaf
I could feel myself growing and starting to do more	Gallwn deimlo fy hun yn tyfu ac yn dechrau gwneud mwy
I wasn't sure how you would all react	Doeddwn i ddim yn siŵr sut byddech chi i gyd yn ymateb
I hugged him harder, pulling him in closer	Cofleidiais ef yn galetach, gan ei dynnu i mewn yn agosach
I tried several times to escape my prison	Ceisiais sawl gwaith i ddianc o'm carchar
I didn't do a very good job	Wnes i ddim gwaith da iawn
Property developer	Datblygwr eiddo
I tried to see what she was wearing this time	Ceisiais weld beth oedd hi'n gwisgo y tro hwn
I'm a Christian girl	Rwy'n ferch Gristnogol
I didn't think you were ready for my kiss	Doeddwn i ddim yn meddwl eich bod yn barod ar gyfer fy cusan
I had counted them many times	Roeddwn i wedi eu cyfri nhw lawer gwaith
I had to take them out	Roedd yn rhaid i mi eu tynnu allan
I think he enjoyed it	Dwi'n meddwl iddo fwynhau
I helped set up the operation	Helpais i sefydlu'r llawdriniaeth
I whisper to myself	Rwy'n sibrwd i mi fy hun
I took a breath to prepare myself for the pain	Cymerais anadl i baratoi fy hun ar gyfer y boen
That was a killer record	Roedd hynny'n record llofrudd
I want you to feel invited to comment	Rwyf am i chi deimlo eich bod yn cael gwahoddiad i wneud sylwadau
It takes a couple of years off your life	Mae'n cymryd cwpl o flynyddoedd oddi ar eich bywyd
I had to stop at a hardware store first	Roedd yn rhaid i mi stopio mewn siop caledwedd yn gyntaf
I couldn't eat and water wouldn't stay down	Doeddwn i ddim yn gallu bwyta ac ni fyddai dŵr yn aros i lawr
I always express my appreciation	Rwyf bob amser yn mynegi fy ngwerthfawrogiad
These writings have never been answered	Nid yw yr ysgrifeniadau hyn erioed wedi eu hateb
I'm sorry, old friend	Mae'n ddrwg gen i, hen ffrind
I seriously want to try them	Rwyf o ddifrif am roi cynnig arnynt
I can't believe they really are mine	Ni allaf gredu mai fy un i ydynt mewn gwirionedd
However, I was making progress	Fodd bynnag, roeddwn yn gwneud cynnydd
Lessons continued but were held in different locations	Parhaodd y gwersi ond cynhaliwyd mewn gwahanol leoliadau
I will achieve it	Byddaf yn ei gyflawni
A sensation that didn't last long, unfortunately	Synhwyriad na pharhaodd yn hir, yn anffodus
I pushed away my own fear and ran to it	Gwthiais i ffwrdd fy ofn fy hun a rhedeg ato
I would totally recommend this purchase to anyone	Byddwn yn argymell y pryniant hwn yn llwyr i unrhyw un
A blind man is impossible to fix	Mae dyn dall yn amhosibl i'w osod
A woman from the tribe was weeping in silence	Roedd gwraig o'r llwyth yn wylo'n dawel
I had found my way home too	Roeddwn i wedi ffeindio fy ffordd adref hefyd
I'm at a loss for words or sentences	Rwyf ar golled am eiriau neu frawddegau
I hope to run into them at the event	Rwy'n gobeithio rhedeg i mewn iddynt yn y digwyddiad
I could have had business in another car	Gallwn i gael busnes mewn car arall
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Blasais y cawl a theimlais ddioddefaint bodolaeth
She thought maybe she is that person	Roedd hi'n meddwl efallai mai hi yw'r person hwnnw
He was also active in local politics	Roedd hefyd yn weithgar mewn gwleidyddiaeth leol
I imagine the captain giving them up to him	Rwy'n dychmygu y capten yn eu rhoi i fyny iddo
There is protective comfort	Mae cysur amddiffynnol
I was even more anxious	Roeddwn i hyd yn oed yn fwy pryderus
I had slept for a long time	Roeddwn i wedi cysgu am amser hir
I wish that more than anything	Dymunaf hynny yn fwy na dim
I was glad it was no longer my responsibility	Roeddwn yn falch nad oedd yn gyfrifoldeb arnaf mwyach
I was even optimistic	Roeddwn i hyd yn oed yn optimistaidd
I took a deep breath, then went inside	Cymerais anadl ddwfn, yna es i mewn
I understand he has improved greatly	Rwy'n deall ei fod wedi gwella'n fawr
I was in an unusually positive mindset	Roeddwn i mewn meddwl anarferol o gadarnhaol
I had never seen her look so smart	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld yn edrych mor smart
It really is a great place to be	Mae wir yn lle gwych i fod
I can't do that to her	Ni allaf wneud hynny iddi
I still stand by that statement	Rwy’n dal i sefyll wrth y datganiad hwnnw
I really can't say any more about that	Ni allaf ddweud dim mwy am hynny mewn gwirionedd
I want to be a part of your lives	Rwyf am fod yn rhan o'ch bywydau
I have always been extremely independent, even as a child	Rwyf bob amser wedi bod yn hynod annibynnol, hyd yn oed fel plentyn
I am not without talent	Nid wyf heb dalent
I would have been more whole, happier, and satisfied	Byddwn wedi bod yn fwy cyfan, hapusach, a bodlon
The preparations were never tested	Ni roddwyd y paratoadau byth ar brawf
I still had my shield and sword and I felt safe	Roedd gen i fy nharian a chleddyf o hyd ac roeddwn i'n teimlo'n ddiogel
I cry like a kid who dreams for longer	Rwy'n crio fel plentyn sy'n breuddwydio am fwy o amser
I suddenly realized that this was their first official meeting	Sylweddolais yn sydyn mai hwn oedd eu cyfarfod swyddogol cyntaf
I briefly looked beside him	Edrychais yn fyr wrth ei ymyl
It seems to have been built on older foundations	Ymddengys iddo gael ei adeiladu ar seiliau hŷn
I throw the phone on my bed	Rwy'n taflu'r ffôn ar fy ngwely
I was about to go to sleep	Roeddwn i ar fin mynd i gysgu
I noticed him as he was moving towards me	Sylwais arno wrth iddo symud tuag ataf
I will not silence it again, any more	Ni fyddaf yn ei dawelu eto, dim mwy
A large animal was breathing on her face	Roedd anifail mawr yn anadlu ar ei hwyneb
I decided to start saving for a better one	Penderfynais ddechrau cynilo am un gwell
I can't stop you from growing up	Ni allaf eich atal rhag tyfu i fyny
I tried to burn, scratch, and slap myself	Ceisiais losgi, crafu, a slap fy hun
The three characters then depart by plane	Yna mae'r tri chymeriad yn gadael ar awyren
I paid attention to my surroundings as we went	Talais sylw i'm hamgylchoedd wrth i ni fynd
I spoke again to a few of the others	Siaradais eto ag ychydig o'r lleill
Onwards it was cool	Ymlaen roedd hi'n cŵl
I closed the door and took her to my arms	Caeais y drws a mynd â hi i fy mreichiau
A gentle knock came from the door	Daeth cnoc ysgafn o'r drws
I hear the sounds of the shuttle	Rwy'n clywed synau'r wennol
I often wish that night was a dream	Dymunaf yn aml mai breuddwyd oedd y noson honno
I remembered every word of our conversation	Cofiais bob gair o'n sgwrs
I looked around at the crowd around us	Edrychais o gwmpas ar y dyrfa o'n cwmpas
The earl was allowed access on alternate weekends	Caniatawyd mynediad i'r iarll bob yn ail benwythnos
I think he's hanging out with some other people	Rwy'n meddwl ei fod yn hongian allan gyda rhai pobl eraill
A full-length mirror across from me showed my reflection	Roedd drych hyd llawn ar draws oddi wrthyf yn dangos fy adlewyrchiad
I never met him, but he must be	Wnes i erioed gwrdd ag ef, ond mae'n rhaid mai ef yw hi
I was so happy to see him	Roeddwn i mor hapus i'w weld
I fully acknowledge that	Rwy’n cydnabod hynny’n llawn
I ran to save my friend	Rhedais i achub fy ffrind
It reminded him of rushing to the locked cupboard	Gwnaeth atgof iddo rhuthro i'r cwpwrdd dan glo
I've told you about my past life	Rwyf wedi dweud wrthych am fy mywyd yn y gorffennol
I stood there and made no move	Sefais yno a wnes i ddim symud
I can sense that he is still looking at me	Gallaf synhwyro ei fod yn dal i edrych arnaf
I think that's natural during a crisis	Rwy’n meddwl bod hynny’n naturiol yn ystod argyfwng
I told you they would get you again	Dywedais wrthych y byddent yn eich cael eto
I didn't know how he would do it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut y byddai'n ei wneud
I could feel it resisting and my magic decreased	Roeddwn i'n gallu teimlo ei fod yn gwrthsefyll a gostyngodd fy hud
I hoped and prayed that it was finally over	Roeddwn i'n gobeithio ac yn gweddïo ei fod o'r diwedd drosodd
I was confused by his actions	Cefais fy nrysu gan ei weithredoedd
I hadn't intended to say so much	Doeddwn i ddim wedi bwriadu dweud cymaint
People around him know that	Mae pobl o'i gwmpas yn gwybod hynny
I can't worry about it tonight	Ni allaf boeni amdano heno
I used to own a residential home for the elderly	Roeddwn i'n arfer bod yn berchen ar gartref preswyl i'r henoed
I didn't know how to care for a child	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ofalu am blentyn
I just want to make sure we've covered everything	Fi jyst eisiau gwneud yn siŵr ein bod ni wedi cynnwys popeth
I moved with him, encouraging him	Symudais gydag ef, gan ei annog
Step by step, he said to himself	Cam ar y tro, meddai wrth ei hun
A young couple who couldn't have any children	Pâr ifanc na allai gael unrhyw blant
They are tightly packed in an even layer	Maent wedi'u pacio'n dynn mewn haen gyfartal
I'm interested in money management, and software development	Mae gennyf ddiddordeb mewn rheoli arian, a datblygu meddalwedd
I could eat you up	Fe allwn i dy fwyta di i fyny
I thought you were somebody else	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n rhywun arall
I knew we were from the same place	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni'n dod o'r un lle
I couldn't even get my own life together	Ni allwn hyd yn oed gael fy mywyd fy hun at ei gilydd
I chose another for free	Dewisais un arall am ddim
A little conservative, but that fits in with your background story	Ychydig yn geidwadol, ond mae hynny'n gweddu i'ch stori gefndir
That was one character choice we had early on	Dyna un dewis cymeriad oedd gennym ni yn gynnar
This release sold two million copies	Gwerthodd y datganiad hwn ddwy filiwn o gopïau
I wear this with pride, but not a big head	Rwy'n gwisgo hwn gyda balchder, ond nid pen mawr
I could hear them talking about my ass	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn siarad am fy nhin
I stayed for several days, and then I ran again	Arhosais am sawl diwrnod, ac yna rhedais eto
I want to know what happened	Rwyf eisiau gwybod beth ddigwyddodd
I always thought murder was extremely personal	Roeddwn i bob amser yn meddwl bod llofruddiaeth yn hynod bersonol
I was locked in a basement and put in custody	Cefais fy nghloi mewn islawr a'm rhoi dan warchodaeth
I'm in trouble here	Rwyf mewn trafferth yma
I'd forgotten all about it really	Roeddwn i wedi anghofio popeth amdano a dweud y gwir
I pulled him out and held him up	Tynnais ef allan a'i ddal i fyny
This is my home now	Dyma fy nghartref nawr
I want them to be a part of it	Rwyf am iddynt fod yn rhan ohono
I have a previous commitment	Mae gennyf ymrwymiad blaenorol
I can't thank either of them enough	Ni allaf ddiolch digon i’r naill na’r llall ohonynt
I listened to them move	Gwrandewais arnynt yn symud
I was not paying any attention to the results	Nid oeddwn yn talu unrhyw sylw i'r canlyniadau
I love this side of her	Rwyf wrth fy modd yr ochr hon iddi
I let out an audible sigh	Rwy'n gadael allan ochenaid glywadwy
I only want to help you with this situation	Nid wyf ond eisiau eich helpu gyda'r sefyllfa hon
I only got back the glare of an answer	Dim ond llewyrch ateb a gefais yn ôl
I think you have to double that pun	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ichi ddyblu'r ddyrnod hwnnw
I wanted to run and hide	Roeddwn i eisiau rhedeg a chuddio
I called a friend, a doctor	Gelwais ffrind, meddyg
I need a break from that car	Dwi angen seibiant o'r car yna
I took care of everything	Cymerais ofal o bopeth
I never went anywhere	Ches i byth fynd i unman
A private family service was later held	Cynhaliwyd gwasanaeth teuluol preifat yn ddiweddarach
I still didn't know where my mother was	Doeddwn i dal ddim yn gwybod ble roedd fy mam
I just set up the conditions	Fi jyst sefydlu'r amodau
I can even say he was a bit bored	Gallaf hyd yn oed ddweud ei fod wedi fy niflasu braidd
I have finished my oral presentation	Rwyf wedi dod â fy nghyflwyniad llafar i ben
I can no longer bear my tears	Ni allaf ddal fy nagrau mwyach
I will eventually find them, dead or alive	Byddaf yn dod o hyd iddynt yn y pen draw, yn farw neu'n fyw
I wanted to reach the top to look over it	Roeddwn i eisiau cyrraedd y brig i edrych drosodd
I was just a conscious thought in some dark reality	Dim ond meddwl ymwybodol oeddwn i mewn rhyw realiti tywyll
I've got some food for you	Mae gen i ychydig o fwyd i chi
I lifted his heavy gun and hit his face	Codais ei wn trwm a tharo ar ei wyneb
A few people were leaving	Roedd ychydig o bobl yn gadael
At last we can think of that possibility	O'r diwedd gallwn feddwl am y posibilrwydd hwnnw
I would tell everyone not to consider anyone else	Byddwn yn dweud wrth bawb am beidio ag ystyried unrhyw un arall
I walk up to meet her	Rwy'n cerdded i fyny i gwrdd â hi
I wore mostly jeans and casual tops these days	Roeddwn i'n gwisgo jîns a thopiau achlysurol yn bennaf y dyddiau hyn
I am here to say that most internet marketing products suck	Rwyf yma i ddweud bod y rhan fwyaf o gynhyrchion marchnata rhyngrwyd yn sugno
I know we're the only ones here	Rwy'n gwybod mai ni yw'r unig rai yma
Time and time again something has gone wrong	Dro ar ôl tro mae rhywbeth wedi mynd o'i le
In fact, I started to feel better	Mewn gwirionedd, dechreuais deimlo'n well
I had more than twenty years on it	Cefais fwy nag ugain mlynedd arno
I lost his warm body to bed at night	Collais ei gorff cynnes yn y gwely yn y nos
I hope we find someone who can help them	Rwy'n gobeithio y byddwn yn dod o hyd i rywun a all eu helpu
I suspected it was an accident	Roeddwn i'n amau ​​ei fod yn ddamwain
I lost my watch terribly	Methais fy oriawr yn ofnadwy
I just want what's fair	Fi jyst eisiau beth sy'n deg
I was soft when it came to him	Roeddwn yn feddal pan ddaeth ato
I wish he could point	Hoffwn pe gallai bwyntio
I was five years old when this happened	Roeddwn yn bum mlwydd oed pan ddigwyddodd hyn
You are very much otherwise	Rydych yn fawr iawn fel arall
I heard it this fall and it was not made to work	Clywais y cwymp hwn ac ni chafodd ei wneud yn gweithio
I welcome your views on what you hear	Croesawaf eich barn ar yr hyn a glywch
I wanted to touch him again	Roeddwn i eisiau cyffwrdd ag ef eto
I'm a very important man	Rwy'n ddyn pwysig iawn
I'll only get one chance	Dim ond un cyfle fydda i'n ei gael
Clothes shops were set up and shoe shops were built	Sefydlwyd siopau dillad ac adeiladwyd siopau esgidiau
I wanted to be left alone	Roeddwn i eisiau cael fy ngadael ar fy mhen fy hun
I was not the running type	Nid fi oedd y math rhedeg
I closed my eyes and nodded	Caeais fy llygaid a nodio
I saw it all through the window	Gwelais y cyfan drwy'r ffenestr
I said life is in mind	Dywedais fod bywyd mewn golwg
Work on defense projects continued even after that	Parhaodd y gwaith ar brosiectau amddiffyn hyd yn oed ar ôl hynny
She needs our support	Mae angen ein cefnogaeth arni
I'm thinking someone else	Rwy'n meddwl rhywun arall
I didn't want anyone to know	Doeddwn i ddim eisiau i neb wybod
I think the timing is pretty good	Rwy'n meddwl bod yr amseriad yn eithaf da
I had to escape the house	Roedd yn rhaid i mi ddianc o'r tŷ
Maybe I'm working tonight	Efallai fy mod yn gweithio heno
I think it is for this reason	Rwy'n meddwl ei fod am y rheswm hwn
I landed hard, but managed to play and roll	Rwy'n glanio'n galed, ond yn llwyddo i chwarae a rholio
He won again in the next year	Enillodd eto yn y flwyddyn nesaf
I watched him as he walked into the kitchen	Gwyliais ef wrth iddo gerdded i mewn i'r gegin
I am not worth what you would have to encounter	Nid wyf yn werth yr hyn y byddai'n rhaid ichi ddod ar ei draws
I studied so hard, every day	Astudiais mor galed, bob dydd
We can hear him groaning with pleasure under his breath	Gallwn ei glywed yn griddfan gyda phleser o dan ei anadl
I must see a man for a horse	Rhaid i mi weld dyn am geffyl
A beautiful face doesn't last, but a pretty deed lasts	Nid yw wyneb hardd yn para, ond mae gweithred bert yn para
I didn't like either option	Doeddwn i ddim yn hoffi'r naill opsiwn na'r llall
I spoke out loud and he was through his thoughts	Siaradais yn uchel ac fe trwy ei feddyliau
Lovely presentation	Cyflwyniad hyfryd
He was there for about two years	Bu yno am tua dwy flynedd
I never saw her do any magic	Ni welais hi erioed yn gwneud unrhyw hud
I still believe in that version of me	Rwy'n dal i gredu yn y fersiwn honno ohonom
I step in and out of the rain	Rwy'n camu i mewn ac allan o'r glaw
A carpet of green lay on the ground below	Roedd carped o wyrdd yn gorwedd ar y ddaear islaw
I could hardly comprehend what we were doing	Prin yr oeddwn yn gallu dirnad yr hyn yr oeddem yn ei wneud
I have never felt so much love in my life	Nid wyf erioed wedi teimlo cymaint o gariad yn fy mywyd
I focus on the back of her head	Rwy'n canolbwyntio ar gefn ei phen
I decided to wear a power color and chose red	Penderfynais wisgo lliw pŵer a dewis coch
I didn't know how to tell my parents	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddweud wrth fy rhieni
I can still see the shock in his eyes	Gallaf weld y sioc yn ei lygaid o hyd
A small hand appears	Mae llaw fach yn ymddangos
I drink, yes, occasionally	Rwy'n yfed, ie, yn achlysurol
I fail in this area too sometimes	Rwy'n methu yn y maes hwn hefyd weithiau
I think you happen to be a convenient target	Rwy'n meddwl eich bod yn digwydd bod yn darged cyfleus
I am your friend and always will be	Fi yw eich ffrind a byddaf bob amser
I just want to limit the damage	Fi jyst eisiau cyfyngu ar y difrod
I told her we could be immune, we were not sick	Dywedais wrthi y gallem fod yn imiwn, nid oeddem yn sâl
I could see he was coming hard on	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn dod yn galed ymlaen
I'll save you from the bad one	Bydda i'n dy achub di rhag yr un drwg
I couldn't understand a word they were saying	Doeddwn i ddim yn deall gair roedden nhw'n ei ddweud
I deserve all of this	Rwy'n haeddu hyn i gyd
It keeps me interested	Mae'n cadw diddordeb i mi
I was scared to look anywhere else	Roeddwn i'n ofni edrych yn unrhyw le arall
I thanked them and got out	Diolchais iddyn nhw a mynd allan
I looked at him still	Edrychais arno o hyd
Four additional rings were later found	Yn ddiweddarach canfuwyd pedair modrwy ychwanegol
I looked at my brother and my friend	Edrychais ar fy mrawd a fy ffrind
I should have begged for her forgiveness	Dylwn i fod wedi erfyn am ei maddeuant
I would be easy on it	Byddwn yn hawdd arno
I feel the rough, dirty stone walls	Rwy'n teimlo'r waliau cerrig garw, budr
I have a different theory	Mae gen i ddamcaniaeth wahanol
I remember how, overall, there was a reason	Rwy'n cofio sut, yn y cyfan, roedd yna reswm
I had to type in the number of posts myself	Roedd yn rhaid i mi deipio nifer y postiadau fy hun
I know what art is and what is not, after all	Rwy'n gwybod beth yw celf a beth nad yw, wedi'r cyfan
I really wanted to master a body of knowledge	Roeddwn i wir eisiau meistroli corff o wybodaeth
I did not intend to kill my brother	Doeddwn i ddim yn bwriadu lladd fy mrawd
I saw movement on the other side of the door	Gwelais symudiad yr ochr arall i'r drws
It didn't matter if I came or not	Doedd dim ots gen i a ddaeth ai peidio
I didn't know you in this dark hallway	Doeddwn i ddim yn eich adnabod yn y cyntedd tywyll hwn
I understand what kind of person your son is	Rwy'n deall pa fath o berson yw eich mab
I examined my mouth and found no fracture	Archwiliais fy ngheg a chanfod dim toriad
I have taken control of my sexuality	Rwyf wedi cymryd rheolaeth o fy rhywioldeb
He has a history of mental illness	Mae ganddo hanes o salwch meddwl
A wonderful thing, the truth	Peth bendigedig, y gwir
I was starting to like her more and more	Roeddwn i'n dechrau ei hoffi hi fwyfwy
I didn't join my family after all	Wnes i ddim ymuno â fy nheulu wedi'r cyfan
Take a look, step forward	Cip yn ôl, cam ymlaen
I wasn't sure this name was safe	Nid oeddwn yn siŵr bod yr enw hwn yn ddiogel
A very unusual trial in many ways	Treial anarferol iawn mewn sawl ffordd
I wore it for a party at the beach	Wnes i ei gwisgo i gael parti ar y traeth
I killed these guys in the central valley, not here	Lladdais y dynion hyn yn y dyffryn canolog, nid yma
I was completely still	Roeddwn i'n hollol llonydd
I never had a bad experience with it	Chefais i erioed brofiad gwael ag ef
I remember enjoying the process	Rwy'n cofio mwynhau'r broses
I knew they were wrong, that life wasn't like that	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn anghywir, nad oedd bywyd fel 'na
I was married and had two children	Roeddwn yn briod ac roedd gennym ddau o blant
I had just shut down	Roeddwn i newydd gau i lawr
A horrible, steep sound	Sain erchyll, serth
I was suddenly flushed with anguish	Cefais fy fflysio'n sydyn ag ing
I felt annoyed	Teimlais ei blino
I should never have hired him	Ni ddylwn erioed fod wedi ei gyflogi
I had enough of my own	Cefais ddigon o fy mhen fy hun
I know he won't publish one	Rwy'n gwybod na fydd yn cyhoeddi un
I couldn't wait to share it	Allwn i ddim aros i'w rannu
Another shows a cow being set on fire	Mae un arall yn dangos buwch yn cael ei rhoi ar dân
I looked at him and then up to his face	Edrychais arno ac yna i fyny at ei wyneb
I asked what was wrong	Gofynnais beth oedd yn bod
I was a little surprised	Cefais fy synnu fy hun ychydig
I could understand if she wanted to move things for her	Roeddwn i'n gallu deall os oedd hi eisiau symud pethau iddi
A couple more questions about skepticism	Cwpl mwy o gwestiynau am amheuaeth
I think the whole volume is medical	Rwy'n meddwl bod y gyfrol gyfan yn feddygol
I have to take the risk	Mae'n rhaid i mi gymryd y risg
I put a lot of cream and sugar on mine	Rhoddais lawer o hufen a siwgr ar fy un i
I had to do with my dad's business	Roedd yn rhaid i mi ymwneud â busnes fy nhad
I saw this in action later	Gwelais hyn ar waith yn ddiweddarach
I must be under college by now	Rhaid i mi fod o dan y coleg erbyn hyn
I raised my arms to stop the attack	Codais fy mreichiau i rwystro'r ymosodiad
I am talking about that silly lab accident	Yr wyf yn sôn am y ddamwain labordy wirion honno
They are created primarily to shadow human activity	Maent yn cael eu creu yn bennaf i gysgodi gweithgaredd dynol
A line is drawn in the sand	Tynnir llinell yn y tywod
I tried to smile back	Ceisiais wenu yn ôl
I needed more time than that	Roeddwn i angen mwy o amser na hynny
I said yes, we knew about it	Dywedais ie, roeddem yn gwybod amdano
I stopped under a light at the front door	Stopiais o dan olau wrth y drws ffrynt
I'm coming back for more	Rwy'n dod yn ôl am fwy o hyd
I turned and walked away	Troais a cherdded i ffwrdd
I want to melt into its warmth	Rwyf am doddi i mewn i'w gynhesrwydd
I feel sick to the exact pit of my stomach	Rwy'n teimlo'n sâl i union bwll fy stumog
I was struck by his light but intense eyes	Cefais fy nharo gan ei lygaid ysgafn ond dwys
I know how that feels	Rwy'n gwybod sut mae hynny'n teimlo
I can't rely on them	Ni allaf ddibynnu arnynt
I believe this will improve as time goes on	Credaf y bydd hyn yn gwella wrth i amser fynd rhagddo
I smell her, she's in my room	Rwy'n arogli hi, mae hi yn fy ystafell
I don't quite understand it	Nid wyf yn ei ddeall yn iawn
I watch him wearing a hat and a ring	Rwy'n ei wylio yn gwisgo het a modrwy
I did all of its marketing and advertising	Gwnes ei holl farchnata a hysbysebu
I wanted to fix things between us	Roeddwn i eisiau trwsio pethau rhyngom ni
Just caught in the moment	Newydd gael fy nal yn y foment
And there was a lot of work to do	Ac roedd llawer o waith i'w wneud
I have a black belt and work out everyday	Mae gen i wregys du ac yn gweithio allan bob dydd
I say a good two or three hours	Rwy'n dweud dwy neu dair awr dda
I owe him my life	Mae arnaf ddyled fy mywyd iddo
I should have known they would have planned it all	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'r cyfan wedi'i gynllunio ganddyn nhw
A more expensive model may be shown	Efallai y bydd model drutach yn cael ei ddangos
I'm almost scared to open the next one	Dwi bron yn ofnus i agor yr un nesaf
I went back to normal	Es i yn ôl i normal
I didn't realize any of that would happen	Doeddwn i ddim yn sylweddoli y byddai dim o hynny'n digwydd
I may not have the opportunity tomorrow	Efallai na fyddaf yn cael y cyfle yfory
He almost gave up show business	Bu bron iddo roi'r gorau i fusnes sioe
A sea partner is not temporary	Nid dros dro yw partner môr
I was in my school uniform then	Roeddwn i yn fy ngwisg ysgol bryd hynny
I got up from the bed and walked outside	Codais o'r gwely a cherdded y tu allan
A fierce-looking man with nothing to lose	Dyn ffyrnig ei olwg heb ddim i'w golli
They prefer to stay close to water	Mae'n well ganddyn nhw aros yn agos at ddŵr
I know it's lying all the time, because it's smooth	Rwy'n gwybod ei fod yn gorwedd trwy'r amser, oherwydd mae'n llyfn
I didn't get long, maybe less than a minute	Ches i ddim yn hir, efallai llai na munud
I just want to do this	Fi jyst eisiau gwneud hyn
I thanked him for opening my door	Diolchais iddo am agor fy nrws
I was really tired, but she was fully awake	Roeddwn i wedi blino'n fawr, ond roedd hi'n gwbl effro
I hate to think about it	Mae'n gas gen i feddwl amdano
I think the net effect is negative, not positive	Rwy'n meddwl bod yr effaith net yn negyddol, nid yn gadarnhaol
We hope you are very happy	Gobeithio y byddwch yn hapus iawn
I took her cue and pointed to the agent	Cymerais ei ciw a nodio at yr asiant
I need something more	Dwi angen rhywbeth mwy
P did a great job of playing innocent little miss	Gwnaeth P waith gwych o chwarae miss bach diniwed
But I love her	Ond dwi'n ei charu hi
I can't face it right now	Ni allaf ei wynebu ar hyn o bryd
I couldn't bring myself to do that	Ni allwn ddod â fy hun i wneud hynny
A man opened the porch, and drove the truck through	Agorodd dyn y porth, a gyrrodd y lori drwodd
I paused at the north windows	Oedais wrth y ffenestri gogleddol
I also need money for travel expenses	Rwyf hefyd angen arian ar gyfer costau teithio
A wave of evil cold is rolling in front of him	Mae ton o oerni drwg yn treiglo o'i flaen
We never had any kind of childhood	Ni chawsom unrhyw fath o blentyndod o gwbl
I would remember a beautiful name like that	Byddwn yn cofio enw hardd fel yna
I took a long drink of beer, smoking hard	Cymerais ddiod hir o gwrw, ysmygu'n galed
I walked even faster, not knowing when to stop	Cerddais hyd yn oed yn gyflymach, heb wybod pryd i stopio
I pushed against the metal, which was strongly resistant	Gwthiais yn erbyn y metel, a oedd yn gwrthsefyll yn gryf
Much had happened to her absence	Roedd llawer wedi digwydd ar ei habsenoldeb
I had that happen to me once	Cefais i hynny ddigwydd i mi unwaith
I can't even bring myself to hate me	Ni allaf hyd yn oed ddod â fy hun i gasáu fi
I heard them scream as she swallowed them whole	Clywais nhw'n sgrechian wrth iddi eu llyncu'n gyfan
We will laugh one minute and cry the next	Byddwn yn chwerthin un funud ac yn crio y funud nesaf
I also get to take a shower	Rwyf hefyd yn cael cymryd cawod
I spin to keep from being thrown off my feet	Yr wyf yn troelli i gadw rhag cael eu taflu oddi ar fy nhraed
I didn't belong to any organization or church	Doeddwn i ddim yn perthyn i unrhyw sefydliad nac eglwys
I take a very, very deep breath	Rwy'n cymryd anadl ddwfn iawn iawn
I'll also do a bit more editing on the text	Byddaf hefyd yn gwneud ychydig mwy o olygu ar y testun
I was so close to ending this nightmare	Roeddwn i mor agos at roi diwedd ar yr hunllef hon
I do the most important task first	Rwy'n gwneud y dasg bwysicaf yn gyntaf
I wish everyone had experienced it	Hoffwn pe bai pawb wedi profi hynny
A strange sickness in my stomach	Salwch rhyfedd yn fy stumog
I know that he is probably a suspect	Gwn ei fod yn ôl pob tebyg yn un a ddrwgdybir
I didn't want to sleep with her	Doeddwn i ddim eisiau cysgu gyda hi
I no longer have the strength to fight fear	Does gen i ddim nerth i frwydro yn erbyn ofn mwyach
I hated it when it gave me that look	Roedd yn gas gen i pan roddodd yr olwg honno i mi
I was brought up not too far from here	Cefais fy magu heb fod yn rhy bell oddi yma
I roll my head around to stretch my neck	Rwy'n rholio fy mhen o gwmpas i ymestyn fy ngwddf
I am not afraid of you either	Nid oes arnaf ofn ohonoch chwaith
I forced a fake, polite smile	Nes i orfodi gwên ffug, gwrtais
I thought over the hearing	Meddyliais dros y gwrandawiad
A sinful person must suffer for his sins	Rhaid i berson pechadurus ddioddef am ei bechodau
I simply can't deal with them	Yn syml, ni allaf ddelio â nhw
I've seen you many times	Rwyf wedi eich gweld droeon
I can see the overwhelming anger and sadness	Gallaf weld y dicter a'r tristwch llethol
The main road is dominated by woods and fields	Yn bennaf mae coedwigoedd a chaeau rhwng y briffordd
I want to get you some evidence	Rwyf am gael rhywfaint o dystiolaeth i chi
I managed to find my way to the bar instead	Llwyddais i ffeindio fy ffordd i'r bar yn lle
I didn't like that guy	Doeddwn i ddim yn hoffi'r boi yna
Brown received a letter in basketball all four years	Derbyniodd Brown lythyr mewn pêl-fasged y pedair blynedd
I should know by tomorrow	Dylwn i wybod erbyn yfory
I want it to look like it looked yesterday	Rwyf am iddi edrych fel ei bod yn edrych ddoe
I haven't done any of these for a while	Nid wyf wedi gwneud un o'r rhain ers tro
I can't find where the link is	Ni allaf ddarganfod ble mae'r ddolen
I mean the nerve of some people	Rwy'n golygu nerf rhai pobl
I'll update all the pages	Byddaf yn diweddaru'r holl dudalennau
I thought of the new high priest	Meddyliais am yr archoffeiriad newydd
Then I have to research a little further	Yna mae'n rhaid i mi ymchwilio ychydig ymhellach
I am so disappointed with both of you	Rwyf mor siomedig gyda'r ddau ohonoch
I thought it wise to hear your views first	Roeddwn yn meddwl ei bod yn ddoeth clywed eich barn yn gyntaf
I can go back to normal, well	Gallaf fynd yn ôl i normal, wel bron
I'm not interested in you getting sick	Does gen i ddim diddordeb ynot ti'n mynd yn sâl
There was a clock sitting up in the clouds	Roedd cloc yn eistedd i fyny yn y cymylau
I cared too much about her	Roeddwn i'n gofalu gormod amdani
We will come home and find you distressed	Byddwn yn dod adref ac yn eich gweld yn ofidus
I know you will do the best you can	Rwy'n gwybod y byddwch yn gwneud y gorau y gallwch
I intend to seek information relating to food safety risk	Rwy’n bwriadu ceisio gwybodaeth sy’n ymwneud â risg diogelwch bwyd
I can't bring myself to look at her	Ni allaf ddod â fy hun i edrych arni
I didn't make it out	Doeddwn i ddim yn ei gwneud yn allan
I wasn't really sure about this	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn am hyn
I'm not really having a good time	Nid wyf yn cael amser da mewn gwirionedd
A precious slave was gone	Roedd caethwas gwerthfawr wedi mynd
I shouldn't have gone so crazy	Ddylwn i ddim fod wedi mynd mor wallgof
Gifts have been received from all over the world	Derbyniwyd rhoddion o bob rhan o'r byd
I was a young lawyer	Cyfreithiwr ifanc oeddwn i
I hit his blade at the exact same point	Rwy'n taro ei lafn ar yr union bwynt
A different kind of fire started spreading through me	Dechreuodd math gwahanol o dân ymledu trwof fi
I never should have known if you hadn't spoken	Ni ddylwn erioed fod wedi gwybod os nad oeddech wedi siarad
I think she's turned on	Dwi'n meddwl ei bod hi wedi troi ymlaen
I wonder if they actually left together	Tybed a wnaethon nhw adael gyda'i gilydd mewn gwirionedd
I played no part in that	Ni chwaraeais unrhyw ran yn hynny
I was still wondering about my role in this society	Roeddwn i'n dal i feddwl tybed am fy rôl yn y gymdeithas hon
I shrugged off and headed up to my apartment	Rwy'n shrugged i ffwrdd ac yn mynd i fyny at fy fflat
I file the door behind everyone else	Rwy'n ffeilio'r drws y tu ôl i bawb arall
One hundred thoughts run through my mind	Mae cant o feddyliau yn rhedeg trwy fy meddwl
I will not hold it against you	Ni fyddaf yn ei ddal yn eich erbyn
I couldn't go to sleep	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i gysgu
I love vegetables	Dwi wrth fy modd gyda llysiau
Burns sitting next to him	Burns yn eistedd wrth ei ymyl
I followed it all on the news	Dilynais y cyfan ar y newyddion
I'm going to find out	Rydw i'n mynd i ddarganfod
I am an old man already	Yr wyf yn hen ddyn yn barod
An entire knee system was installed	Gosodwyd system pen-glin gyfan
I almost felt like a teacher	Roeddwn i bron yn teimlo fel athro
I recognized by feeling what touched me	Fe wnes i gydnabod trwy deimlo beth oedd yn fy nghyffwrdd
I must emphasize that these orders are highly confidential	Rhaid imi bwysleisio bod y gorchmynion hyn yn hynod gyfrinachol
I was stunned by emotion	Cefais fy syfrdanu gan emosiwn
Other chapter ideas come from popular culture	Daw syniadau pennod eraill o ddiwylliant poblogaidd
I will face this punishment	Byddaf yn wynebu'r gosb hon
I'm just expressing	Dim ond mynegi ydw i
I cannot call in and officially visit you at night	Ni allaf alw heibio ac ymweld â chi yn swyddogol yn y nos
I'd been sleeping for days	Roeddwn i wedi bod yn cysgu ers dyddiau
I'll see you then	Fe'ch gwelaf wedyn
I thought you were guilty	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n euog
I love looking at her	Rwyf wrth fy modd yn edrych arni
I can't convince myself to fall in love with	Ni allaf argyhoeddi fy hun i syrthio mewn cariad â
We cannot choose a deceased form	Ni allwn ddewis ffurf ymadawedig
We cannot answer her question	Ni allwn ateb ei chwestiwn
Thanks for putting me in that category	Diolch am fy rhoi yn y categori hwnnw
I checked my messages at least once a day	Fe wnes i wirio fy negeseuon unwaith y dydd o leiaf
I need more patience	Dwi angen mwy o amynedd
I hadn't intended to open the shower door	Doeddwn i ddim wedi bwriadu agor y drws cawod
I told them what happened	Dywedais wrthyn nhw beth ddigwyddodd
I should focus on our vision	Dylwn ganolbwyntio ar ein gweledigaeth
I could only do it	Gallwn i wneud yn unig
It costs you a lot of money	Rwy'n costio llawer o arian i chi
Five were completed	Cwblhawyd pump
I was ten minutes late for the appointment	Roeddwn i ddeg munud yn hwyr ar gyfer yr apwyntiad
A man and a woman were having an argument	Roedd dyn a dynes yn cael ffrae
A picture took shape and appeared on the screen	Cymerodd llun siâp ac ymddangosodd ar y sgrin
I really liked the script	Hoffais y sgript yn fawr iawn
I loved that skirt	Roeddwn i wrth fy modd â'r sgert honno
There was a descent back to town then	Roedd yna ddisgyniad yn ôl i'r dref wedyn
I had to give the guy some credit	Roedd yn rhaid i mi roi rhywfaint o glod i'r boi
I get a commission for whatever you buy	Rwy'n cael comisiwn am beth bynnag a brynwch
I let the drink reach for me	Rwy'n gadael i'r ddiod gyrraedd ataf
I'll join you there	Byddaf yn ymuno â chi yno
I want you to be happy	Rwyf am i chi fod yn hapus
I didn't think you would survive	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n goroesi
I ran inside, looking like this and the other	Rwy'n rhedeg y tu mewn, gan edrych fel hyn a'r llall
I took the suggestion and put my one around the other	Cymerais yr awgrym a rhoi fy un i o gwmpas y llall
I went out of the rat race	Es i allan o'r ras llygod mawr
I remembered everything	Roeddwn i'n cofio popeth
A bright, red ball lay at her heart	Roedd pêl goch, ddisglair yn gorwedd wrth ei chalon
I can't wait to be warm and dry	Ni allaf aros i fod yn gynnes ac yn sych
I literally screamed in pain	Rwy'n sgrechian yn llythrennol mewn poen
I didn't even know it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod hynny
A fundraising strategy was implemented	Rhoddwyd strategaeth codi arian ar waith
A big family dinner was organized tonight	Trefnwyd cinio teulu mawr heno
I find it strange, your creation	Yr wyf yn ei chael yn rhyfedd, eich creadigaeth
I bite my bottom lip, looking away	Rwy'n brathu fy ngwefus waelod, yn edrych i ffwrdd
I just know she's upset	Fi jyst yn gwybod ei bod wedi ypsetio
I just follow suit	Fi jyst yn dilyn siwt
I need you to set up the systems	Dwi angen i chi sefydlu'r systemau
We can't leave it at that	Ni allwn ei adael ar hynny
I pick it up and put it on the rack	Rwy'n ei godi a'i roi ar y rac
I got it transferred in almost no time	Cefais ei drosglwyddo mewn bron dim amser
I saw her body but made no impression	Gwelais ei chorff ond ni wnaeth unrhyw argraff
It remained at number one for three weeks	Parhaodd yn rhif un am dair wythnos
They'll probably research and everything	Mae'n debyg y byddant yn ymchwilio a phopeth
I looked back at the gym, it was completely empty	Edrychais yn ôl yn y gampfa, roedd yn hollol wag
I stopped firing and waited for a few seconds	Rhoddais y gorau i danio ac aros am ychydig eiliadau
I know this is short notice	Gwn mai byr rybudd yw hwn
I had to convince her of my intentions	Roedd yn rhaid i mi ei hargyhoeddi o fy mwriadau
He saw there the victims of a gas attack	Gwelodd yno ddioddefwyr ymosodiad nwy
I lost my family in a storm	Collais fy nheulu mewn storm
I looked at her, making eye contact	Edrychais arni, gan wneud cyswllt llygad
Night fighter version is also offered	Fersiwn ymladdwr nos hefyd yn cael ei gynnig
A second man stepped into the woods	Camodd ail ddyn i'r coed
I spoke to her on the phone some months later	Siaradais â hi ar y ffôn rai misoedd yn ddiweddarach
Most have a compact body with a short back	Mae gan y rhan fwyaf gorff cryno gyda chefn byr
I can't do this anymore	Ni allaf wneud hyn mwyach
I think most of us have done that	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf ohonom wedi gwneud hynny
I can't allow him to drift away from me	Ni allaf ganiatáu iddo ddrifftio oddi wrthyf
I also didn't find a meadow he mentioned	Wnes i ddim dod o hyd i ddôl y soniodd amdani ychwaith
I was not in a mood to be pleasant	Doeddwn i ddim mewn hwyliau i fod yn ddymunol
I can't imagine what it was like	Ni allaf ddychmygu sut brofiad oedd hi
I couldn't be mad at him	Allwn i ddim bod yn wallgof ohono
I think we grow tobacco and cotton	Dw i'n meddwl ein bod ni'n tyfu tybaco a chotwm
I liked her sweet little privacy	Roeddwn i'n hoffi ei phreifatrwydd bach melys
I could deal with that	Gallwn i ddelio â hynny
I can't say he didn't, either	Ni allaf ddweud na wnaeth, ychwaith
All can be long or short	Gall pob un fod yn hir neu'n fyr
The roof and walls were covered in iron	Roedd y to a'r waliau wedi'u gorchuddio â haearn
I would encourage everyone to pick up this one	Byddwn yn annog pawb i godi'r un hon
I know it wasn't your fault	Rwy'n gwybod nad eich bai chi oedd e
I should tell her anything she doesn't already know	Dylwn ddweud unrhyw beth wrthi nad yw hi'n ei wybod yn barod
I haven't had enough time	Dydw i ddim wedi cael digon o amser
I was hoping you would flee from me	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n ffoi oddi wrthyf
We usually forget after falling asleep	Fel arfer byddwn yn anghofio ar ôl cwympo i gysgu
I'm a round one, and then another	Rwy'n rownd tro, ac yna un arall
I even promise to stay out of trouble	Dwi hyd yn oed yn addo aros allan o drwbl
We cannot make out what he said	Ni allwn wneud allan yr hyn a ddywedodd
The two begin to communicate and eventually meet	Mae'r ddau yn dechrau cyfathrebu ac yn cyfarfod yn y pen draw
I used to read many more books	Roeddwn i'n arfer darllen llawer mwy o lyfrau
I hope you find this analysis useful	Rwy'n mawr obeithio y bydd y dadansoddiad hwn yn ddefnyddiol i chi
I remember coming along, remember the sex	Rwy'n cofio dod draw, cofiwch y rhyw
I had to bite my lip to keep from crying	Roedd yn rhaid i mi brathu fy ngwefus i gadw rhag crio
I know, it wasn't fair to you	Rwy'n gwybod, nid oedd yn deg i chi
She is also going through character development	Mae hi hefyd yn mynd trwy ddatblygiad cymeriad
I was alone in this huge lab	Roeddwn i ar fy mhen fy hun yn y labordy enfawr hwn
I looked at her in surprise	Edrychais arni mewn syndod
Poor battery can mess up maximum speed	Gall batri gwael llanastio'r cyflymder uchaf posibl
A place of tranquility and acceptance	Lle o lonyddwch a derbyniad
I was invested everywhere	Cefais fy arwisgo ym mhobman
I began to realize that he must be asleep	Dechreuais sylweddoli bod yn rhaid iddo fod yn cysgu
I sighed in disappointment	Daliais mewn ochenaid siomedig
I never would have cleaned you	Fyddwn i byth wedi i chi lanhau
I want to talk to him	Rwyf am siarad ag ef
I wanted to see how it was	Roeddwn i eisiau gweld sut oedd hi
His duties in that role were wide	Yr oedd ei ddyletswyddau yn y swydd honno yn eang
I tried to walk around them	Ceisiais gerdded o'u cwmpas
I would give a chance to almost anything from there	Byddwn yn rhoi cyfle i bron unrhyw beth oddi yno
I threw up in the pan	Taflais i fyny yn y badell
I have always respected your views	Rwyf bob amser wedi parchu eich barn
I was powerless to stop them physically and mentally	Roeddwn i'n ddi-rym i'w hatal yn gorfforol ac yn feddyliol
At last I reached the shore	O'r diwedd cyrhaeddais y lan
I seriously doubt he cares about it at all	Rwy'n amau'n fawr ei fod yn poeni amdano o gwbl
I saw the mark with my own eyes	Gwelais y marc gyda fy llygaid fy hun
A bell will ring to announce lunch	Bydd cloch yn canu i gyhoeddi cinio
This dream was finally realized soon after his death	Gwireddwyd y freuddwyd hon o'r diwedd yn fuan ar ôl ei farwolaeth
I will not give up my job	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau i fy swydd
Lovely story about remarkable women	Stori hyfryd am ferched hynod
I opened my eyes, and I locked his eyes with mine	Agorais fy llygaid, a chloais ei lygaid gyda fy un i
A dog will not starve itself to death	Ni fydd ci yn llwgu ei hun i farwolaeth
I suggest you get started	Rwy'n awgrymu ichi ddechrau arni
I turned and walked back into the building	Troais a cherdded yn ôl i mewn i'r adeilad
I use and teach the principles at home	Rwy'n defnyddio ac yn addysgu'r egwyddorion gartref
He stayed for seventeen weeks on the chart	Arhosodd am ddwy wythnos ar bymtheg ar y siart
I was too scared to do anything	Roeddwn i'n rhy ofnus i wneud unrhyw beth
I put him in the passenger seat	Rhoddais ef yn sedd y teithiwr
I needed a weapon of some kind first	Roeddwn i angen arf o ryw fath yn gyntaf
I was suffering a little	Roeddwn i'n dioddef ychydig
I smiled, but she didn't smile back	Gwenais, ond nid oedd hi'n gwenu yn ôl
I didn't think you would last that long	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n para mor hir
I have never seen them up close	Nid wyf erioed wedi eu gweld yn agos
I didn't want to drink his blood	Doeddwn i ddim eisiau yfed ei waed
A slow song started to play	Dechreuodd cân araf i chwarae
I'm sure they are also expecting their own cut	Rwy’n siŵr eu bod nhw hefyd yn disgwyl eu toriad eu hunain
I found the article interesting	Cefais yr erthygl yn ddiddorol
A sudden lack of everything covered my mind	Roedd diffyg sydyn o bopeth yn gorchuddio fy meddwl
The couple have three children	Mae gan y cwpl dri o blant
I wake up from my nightmare, trembling	Rwy'n deffro o fy hunllef, crynu
I spoke to the other technician earlier	Siaradais â'r technegydd arall yn gynharach
I can't confirm anything	Ni allaf gadarnhau unrhyw beth
I was delighted to accept this offer of vacation	Roeddwn wrth fy modd i dderbyn y cynnig hwn o wyliau
Morgan denied the accusation	Gwadodd Morgan y cyhuddiad
A small person was looking directly at her	Roedd person bach yn edrych yn uniongyrchol arni
Rescue is aboard a yacht	Mae achub ar fwrdd cwch hwylio
I hope they're not too much	Rwy'n gobeithio nad ydyn nhw'n ormod
I put them in the book	Rhoddais nhw yn y llyfr
I still haven't driven	Dwi dal heb yrru
I can't wait to hear them like new again	Ni allaf aros i'w clywed fel newydd eto
I was the other maid of honor	Roeddwn i fod y forwyn anrhydedd arall
I can't believe what he said in it	Ni allaf gredu yr hyn a ddywedodd ynddo
I tried to slip back into the old relationship	Ceisiais lithro yn ôl i'r hen berthynas
Races are held on CCTV tracks	Cynhelir rasys ar draciau cylch cyfyng
I rub my eyes, walk over and open the door	Rwy'n rhwbio fy llygaid, cerdded drosodd ac agor y drws
I knew now that dad had been wrong	Roeddwn i'n gwybod nawr bod tad wedi bod yn anghywir
I think that's a big one	Rwy'n meddwl bod hynny'n un mawr
I'd have to leave at midnight	Byddai'n rhaid i mi adael am hanner nos
The book was a commercial disappointment	Siom fasnachol oedd y llyfr
I work for your dad	Rwy'n gweithio i'ch tad
I used all kinds of tools mentioned here	Defnyddiais bob math o offer a grybwyllir yma
I got four hours before sunrise	Ces i bedair awr cyn codiad haul
I did not intend to abstract water to their mill	Doeddwn i ddim yn bwriadu tynnu dŵr i'w melin
I wanted answers, not personal attack	Roeddwn i eisiau atebion, nid ymosodiad personol
I slow my bike to a stop	Rwy'n arafu fy meic i stop
I didn't love it	Doeddwn i ddim wrth fy modd
I think you both already know each other	Rwy'n meddwl eich bod chi'ch dau eisoes yn adnabod eich gilydd
I have never taken a course, but learned by doing	Nid wyf erioed wedi cymryd cwrs, ond wedi dysgu trwy wneud
A drink full of poison was passed around	Pasiwyd diod yn llawn o wenwyn o gwmpas
I will be ringing again in a day or so	Byddaf yn ffonio eto ymhen rhyw ddiwrnod
I think there is danger	Rwy'n meddwl bod perygl
I was hoping there might be a sanctuary somewhere near	Roeddwn yn gobeithio efallai y byddai noddfa rhywle agos
I will not die wondering	Ni fyddaf farw yn rhyfeddu
I have a meeting with the press	Mae gen i gyfarfod gyda'r wasg
I'm just asking a simple question	Rwy'n gofyn cwestiwn syml yn unig
I think they had sex	Dw i'n meddwl iddyn nhw gael rhyw
I try to focus on our mission	Rwy'n ceisio canolbwyntio ar ein cenhadaeth
I noticed a man standing on top of several large stones	Sylwais ar ddyn yn sefyll ar ben sawl carreg fawr
I continue with a consistent tone	Rwy'n parhau â thôn gyson
I cook in bulk, usually twice a week	Rwy'n coginio mewn swmp, fel arfer, ddwywaith yr wythnos
A few outstretched hands reached out and helped me up	Estynnodd ychydig o ddwylo estynedig allan a fy helpu i fyny
I could see she had been crying	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi wedi bod yn crio
Everyone is so angry now	Mae pawb mor grac nawr
I felt the breath in my throat	Teimlais y dal anadl yn fy ngwddf
I was brought up as a soldier by my father	Cefais fy magu yn filwr gan fy nhad
I love her expression above everything else	Rwy'n caru ei mynegiant uwchlaw popeth arall
E will try to sell you to another	Bydd E yn ceisio eich gwerthu i un arall
I found my way to the hall easily	Cefais hyd i'm ffordd i'r neuadd yn hawdd
There was a full bath off the bedroom	Roedd bath llawn oddi ar yr ystafell wely
I have left nothing out, you have my word	Nid wyf wedi gadael dim allan, y mae genych fy ngair
I wouldn't let her make me care	Ni fyddwn yn gadael iddi wneud i mi ofal
I wouldn't have let you in	Fyddwn i ddim wedi gadael i chi ddod i mewn
I only went half way	Dim ond hanner ffordd es i
Dark and evil presence	Presenoldeb tywyll a drwg
I recommend running a promotion for one day only	Rwy'n argymell rhedeg hyrwyddiad am un diwrnod yn unig
I prefer her to make the final decision than me	Mae'n well gen i iddi hi wneud y penderfyniad terfynol na fi
People whose identity is a question	Pobl y mae eu hunaniaeth yn gwestiwn
I want to write about that	Rwyf am ysgrifennu am hynny
I hear his breath beside me	Clywaf ei anadl yn fy ymyl
I'm interested in language and how language is used	Mae gen i ddiddordeb mewn iaith a sut mae iaith yn cael ei defnyddio
A little while later, he was gone	Ychydig yn ddiweddarach, roedd wedi mynd
I was hoping it would stay that way	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n aros felly
I will never get angry with your questions	Ni fyddaf byth yn mynd yn flin gyda'ch cwestiynau
I was kept away, left from a distance observation	Cefais fy nghadw i ffwrdd, gadael i arsylwi o bell
I just wanted to know what was so annoying	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd mor annifyr
I owned a respectable business	Roeddwn yn berchen ar fusnes parchus
I wish you the best, you know	Rwy'n dymuno'r gorau i chi, wyddoch chi
One week to several months under cold conditions	Wythnos i sawl mis o dan amodau oer
I didn't have to guess, or read his mind	Nid oedd yn rhaid i mi ddyfalu, na darllen ei feddwl
I can't get my head around that	Ni allaf gael fy mhen o gwmpas hynny
I answered, and immediately the questioning began	Atebais, ac ar unwaith dechreuodd yr holi
I had seen her thank you	Roeddwn i wedi gweld ei diolch
I do not think that is the case	Nid wyf yn meddwl bod hynny'n wir
I went to him and turned him on	Es i ato a'i droi ymlaen
I didn't know they would do it	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddent yn ei wneud
I was disappointed to be honest	Cefais fy siomi a dweud y gwir
These are set out below	Nodir y rhain isod
I wasn't thinking	Nid oeddwn yn meddwl
I am also seventeen and over	Rwyf hefyd yn ddwy ar bymtheg ac yn hŷn
I will not need your services	Ni fydd angen eich gwasanaethau arnaf
I play it off, cool, quiet, collected	Rwy'n ei chwarae i ffwrdd, yn oer, yn dawel, wedi'i gasglu
I know what you need	Rwy'n gwybod beth sydd ei angen arnoch chi
I can't eat a hot dog, as you can	Ni allaf fwyta ci poeth, fel y gallwch
But another human being	Ond bod dynol arall
I held her back verbatim privately	Daliais hi yn ôl am air yn breifat
I could sense the traffic	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r traffig
I looked at her and gave her a proud smile	Edrychais arni a rhoi gwên falch iddi
I do not claim this insight much	Nid wyf yn hawlio'r mewnwelediad hwn yn fawr
I watch him swerve through the window and sigh	Rwy'n ei wylio yn troi i ffwrdd trwy'r ffenestr ac yn ochneidio
A weak smile touched his mouth	Cyffyrddodd gwên wan ei geg
I went down the long hallway to my room	Es i lawr y cyntedd hir i fy ystafell
I want to go with it	Rwyf am fynd ag ef
I know all the systems and how they work	Rwy'n gwybod yr holl systemau a sut maent yn gweithio
I can't believe it's true	Ni allaf gredu ei fod yn wir
I lost everything then	Collais bopeth bryd hynny
I was pulled to my feet by the dark figure	Cefais fy nhynnu ar fy nhraed gan y ffigwr tywyll
I took a step and nearly slipped	Cymerais gam a bu bron i mi lithro
I looked down the hall, my heart beating wildly	Edrychais i lawr y neuadd, fy nghalon yn curo'n wyllt
I advise calling the police in those circumstances	Rwy’n cynghori galw’r heddlu yn yr amgylchiadau hynny
I have not come close to any of these women	Nid wyf wedi dod yn agos at unrhyw un o'r merched yma
I already know what they all think	Rwyf eisoes yn gwybod beth maen nhw i gyd yn ei feddwl
I have half a shelf of his books	Mae gen i hanner silff o'i lyfrau
I found it so easy to be with her	Cefais hi mor hawdd bod gyda hi
I regret that	Rwy'n gresynu at hynny
I thought this was odd	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn od
I'm just finding it funny	Dwi jyst yn ffeindio fe'n ddoniol
A place where people come to buy anything and everything	Man lle mae pobl yn dod i brynu unrhyw beth a phopeth
I felt horrified, and guilty	Roeddwn i'n teimlo'n erchyll, ac yn euog
I can't tell the difference	Ni allaf ddweud y gwahaniaeth
I went away for the house	Es i ffwrdd am y tŷ
I am convinced of that	Yr wyf yn argyhoeddedig o hynny
I was lucky to see him perform live	Roeddwn yn ffodus i'w weld yn perfformio'n fyw
The film was open to all ages	Roedd y ffilm yn agored i bob oed
I invite you to research this healing process	Rwy'n eich gwahodd i ymchwilio i'r broses iacháu hon
I had to have a cigarette	Roedd yn rhaid i mi gael sigarét
I keep my fair share of hearing	Rwy'n cadw cyfran deg o'm gwrandawiad
Apparently I'm made of plastic and love purple	Mae'n debyg fy mod wedi fy ngwneud o blastig ac yn caru porffor
He developed a lump in his throat	Datblygodd lwmp yn ei wddf
I was thinking of having two or three	Roeddwn i'n meddwl cael dau neu dri
I was about to make coffee	Roeddwn i ar fin gwneud coffi
I want you to sell the idea to your people	Rwyf am i chi werthu'r syniad i'ch pobl
I can't hear anything	Ni allaf glywed unrhyw beth
A long, deep breath slowly released from his lungs	Rhyddhaodd anadl hir, ddwfn yn araf o'i ysgyfaint
I didn't even think about splitting the needle	Wnes i ddim hyd yn oed feddwl am rannu'r nodwydd
I went over my good looks	Es i heibio ar fy edrychiadau da
I had a bad attitude	Roedd gen i agwedd wael
I felt something was very, very wrong	Teimlais fod rhywbeth yn anghywir iawn, iawn
I have to go in on my own	Mae'n rhaid i mi fynd i mewn ar fy mhen fy hun
I felt the sudden wave of tremendous depression	Teimlais don sydyn o iselder aruthrol
I got up and left the restaurant	Codais a gadael y bwyty
I needed a dip in the dive pool	Roeddwn i angen dip yn y pwll plymio
I stood up when he walked towards me	Sefais i fyny pan gerddodd tuag ataf
I turned, but saw no one there	Troais, ond ni welais neb yno
I sank on the couch and sighed	Suddais ar y soffa ac ochneidiodd
I laugh and cuddle her	Rwy'n chwerthin ac yn rhoi cwtsh iddi
Lovely husband, provider, support system and father	Gŵr, darparwr, system gefnogi a thad hyfryd
I finally got this and it works better	Cefais hwn o'r diwedd ac mae'n gweithio'n well
I hope it works well	Rwy'n gobeithio ei fod yn gweithio'n dda
I almost told her everything	Bu bron imi ddweud popeth wrthi
I bent down to examine the body more closely	Plygais i lawr i archwilio'r corff yn agosach
I didn't think it was funny	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn ddoniol
I smiled politely and nodded	Gwenais yn gwrtais a nodio
I felt even more uneasy than usual	Roeddwn i'n teimlo hyd yn oed yn fwy anesmwyth nag arfer
I would try to save it myself	Byddwn yn ceisio ei hachub fy hun
We literally can't breathe	Yn llythrennol, ni allwn anadlu
I had no other place to take her	Doedd gen i ddim lle arall i fynd â hi
I will remember his wisdom	Byddaf yn cofio ei ddoethineb
I need you to get my sister to safety	Dwi angen ti i gael fy chwaer i ddiogelwch
Suddenly I came face to face with buffalo	Yn sydyn deuthum wyneb yn wyneb â byfflo
I am not the conscientious type	Nid fi yw'r math cydwybodol
I swallow fast, drink some water, and wipe my face	Rwy'n llyncu'n gyflym, yn yfed rhywfaint o ddŵr, ac yn sychu fy wyneb
I know this is my fault, believe me	Rwy'n gwybod mai fy mai i yw hyn, credwch fi
God and man are therefore essentially one	Mae Duw a dyn felly yn eu hanfod yn un
Participant for a new drug	Cyfranogwr ar gyfer cyffur newydd
I don't even know where the rose is	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod ble mae'r rhosyn
I see things that aren't there	Rwy'n gweld pethau nad ydyn nhw yno
I stretched out for her	Estynnais eisiau hi
At last I had names for them	O'r diwedd roedd gen i enwau iddyn nhw
Baby in the arms of my loving parents	Babi ym mreichiau fy rhieni cariadus
He slid it open and slid out the back	Fe'i llithrodd ar agor a llithro allan y cefn
I nod, fighting with tears	Rwy'n nodio, ymladd â dagrau
I should know that this is going to happen	Dylwn i fod yn gwybod bod hyn yn mynd i ddigwydd
I knew the place well	Roeddwn i'n adnabod y lle yn dda
I just try to live every day as it comes	Fi jyst yn trio byw bob dydd fel mae'n dod
We can't take you knowing how you really felt	Ni allwn fynd â chi yn gwybod sut yr oeddech yn teimlo mewn gwirionedd
I bet that's not true	Rwy'n betio nad yw hynny'n wir
I should be back soon	Dylwn i fod yn ôl yn fuan
I telephoned their personnel department	Ffoniais eu hadran bersonél
I see his eyes water	Gwelaf ei lygaid yn dwr
It has seen use in rare cases	Mae wedi gweld defnydd mewn achosion prin
I also need something else	Rwyf hefyd angen rhywbeth arall
I was very confused	Roeddwn mewn penbleth iawn
I uploaded this tour on a very special fabric	Fe wnes i lwytho'r daith hon ar ffabrig arbennig iawn
I turned my head and my eyes met his	Troais fy mhen ac roedd fy llygaid yn cwrdd â'i
I think it should be tried	Rwy'n meddwl y dylid rhoi cynnig arni
I should act, but that's not my duty	Dylwn i weithredu, ond nid fy nyletswydd i yw hynny
I walked and walked and walked	Cerddais a cherdded a cherdded
I felt very welcome, as did my whole family	Roeddwn yn teimlo croeso mawr, fel y gwnaeth fy nheulu cyfan
I decided I was going to cut my hair	Penderfynais fy mod yn mynd i dorri fy ngwallt
I told you we didn't need a doctor	Dywedais wrthych nad oedd angen meddyg arnom
I wasn't used to being asked	Nid oeddwn wedi arfer cael fy holi
I am not sure where they are going	Nid wyf yn siŵr i ble maent yn mynd
I reached across the bar again to shake her hand	Cyrhaeddais ar draws y bar eto i ysgwyd ei llaw
I could use a little oil	Gallwn i ddefnyddio ychydig o olew
I can control smoking, for the time being	Gallaf reoli ysmygu, am y tro
I love going places and meeting people	Rwyf wrth fy modd yn mynd i lefydd a chwrdd â phobl
There was a man sitting there	Roedd dyn yn eistedd yno
I was unsure what he meant	Roeddwn yn ansicr beth oedd yn ei olygu
I put the table back on the window	Rhoddais y bwrdd yn ôl ar y ffenestr
I really enjoy your writing	Rwy'n mwynhau eich ysgrifennu yn fawr
I let someone else control me	Rwy'n gadael i rywun arall reoli pob rhan ohonof
I can't go back	Ni allaf fynd yn ôl
I heard your message	Clywais eich neges
They are affectionate and want human interaction	Maent yn serchog ac yn dymuno rhyngweithio dynol
I joined in just seconds after	Ymunais mewn eiliadau yn unig ar ôl
I am praying and praying for a sign	Yr wyf yn gweddïo ac yn gweddïo am arwydd
I don't know how he gets away with it	Ni wn sut y mae'n mynd i ffwrdd ag ef
I was always scared when mom came home	Roeddwn bob amser wedi dychryn pan ddaeth mam adref
I felt this sudden pain in my arm	Teimlais y boen sydyn hon yn fy mraich
I found it from a heap here on this site	Cefais hyd iddo o domen yma ar y wefan hon
I didn't understand it either	Doeddwn i ddim yn ei ddeall chwaith
The swelling is on me now	Mae'r chwydd arnaf yn awr
I said some things out of ignorance	Dywedais rai pethau yn hollol allan o anwybodaeth
I can save you from this sad ending	Gallaf eich arbed rhag y diweddglo trist hwn
A learning device is not a teacher	Nid yw dyfais ddysgu yn athro
A strange tower appears in the village square overnight	Mae tŵr rhyfedd yn ymddangos yn sgwâr y pentref dros nos
I proceeded carefully to the back room	Es ymlaen yn ofalus i'r ystafell gefn
A leading indicator is when one market leads another	Dangosydd blaenllaw yw pan fydd un farchnad yn arwain un arall
I felt it come and fall to my knees	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn dod a disgyn i fy ngliniau
I turned away from the agents and started walking again	Troais i ffwrdd oddi wrth yr asiantau a dechrau cerdded eto
Simply put, I want to know where it all leads	Yn syml, rydw i eisiau gwybod i ble mae'r cyfan yn arwain
I expect you to see that it is almost full	Rwy'n disgwyl ichi weld ei fod bron yn llawn
I shouldn't have kissed you	Ni ddylwn i fod wedi cusanu chi
I never agreed to help you clean up this mess	Wnes i erioed gytuno i'ch helpu chi i lanhau'r llanast hwn
I want to make a sale now	Rwyf am wneud gwerthiant nawr
I know it's good for me	Rwy'n gwybod ei fod yn dda i mi
I took the side of the street	Cymerais ochr y stryd
I was furious that he had been so careless, so stupid	Roeddwn yn gandryll ei fod wedi bod mor ddiofal, mor dwp
Good evening surveillance would be essential	Byddai gwyliadwriaeth dda am y noson yn hanfodol
I wouldn't have fit in either of them otherwise	Fyddwn i ddim wedi ffitio yn yr un ohonyn nhw fel arall
His body was lost at sea	Collwyd ei gorff ar y môr
I'm really looking forward to the challenge	Rwy’n edrych ymlaen yn fawr at yr her
I so desperately want to leave my legacy in writing	Rydw i mor ddrwg eisiau gadael fy etifeddiaeth yn ysgrifenedig
I think he knows the guy	Rwy'n meddwl ei fod yn adnabod y dyn
I have to take it easy tonight	Mae'n rhaid i mi ei gymryd yn hawdd heno
I immediately start to feel much better and more alert	Rwy'n dechrau teimlo'n llawer gwell a mwy effro ar unwaith
I had to shoot him to save him	Roedd yn rhaid i mi ei saethu i'w achub
I was going to talk to someone else	Roeddwn i'n mynd i siarad â rhywun arall
I talk to him almost every week	Rwy'n siarad ag ef bron bob wythnos
I didn't give the guy a chance	Wnes i ddim rhoi cyfle i'r boi
I remember the noise in your throat, it was hopeless	Rwy'n cofio'r sŵn yn eich gwddf, roedd yn anobeithiol
A faint smile appeared on his face	Ymddangosodd gwên wan ar ei wyneb
A man who took her mother from her	Dyn a gymerodd ei mam oddi wrthi
I left him lying there until the others found him	Gadewais ef yn gorwedd yno nes i'r lleill ddod o hyd iddo
I won't let this pass, either, and clear my throat	Wna i ddim gadael i hyn basio, chwaith, a chlirio fy ngwddf
I like to give it a little time	Rwy'n hoffi rhoi ychydig o amser iddo
I lean over and kiss their lips	Rwy'n pwyso drosodd ac yn cusanu eu gwefusau
I walked over and took a seat opposite him	Cerddais draw a chymerais sedd gyferbyn ag ef
I was so tired	Roeddwn i mor flinedig
I turned right, and started for the kitchen	Troais i'r dde, a chychwyn am y gegin
I saw no use stopping me	Ni welais unrhyw ddefnydd yn fy stopio
That was before you were born	Roedd hynny cyn i chi gael eich geni
I haven't been out of this house all day	Nid wyf wedi bod allan o'r tŷ hwn trwy'r dydd
I needed them to shadow me	Roeddwn i eu hangen i fy nghysgodi
The matter never reached the courts	Ni chyrhaeddodd y mater y llysoedd erioed
I should have realized	Dylwn i fod wedi sylweddoli
I looked wildly around	Edrychais yn wyllt o gwmpas
I had a chip on my shoulder	Roedd gen i sglodion ar fy ysgwydd
I didn't know any of it	Wnes i ddim adnabod dim ohono
I opened the umbrella	Agorais yr ymbarél
I was there for his pleasure	Roeddwn i yno er ei bleser
I enjoyed these books	Mwynheais y llyfrau hyn
I knew this was too good to be true	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn rhy dda i fod yn wir
I stretched myself out anyway	Fe wnes i fy hun estyn amdani beth bynnag
I like to use a couple of ways	Rwy'n hoffi defnyddio cwpl o ffyrdd
I know you better than anyone	Rwy'n eich adnabod yn well na neb
I hold the flow to his arm	Rwy'n dal y llif i'w fraich
I looked a bit lost and stayed seated	Edrychais ychydig ar goll ac arhosais i eistedd
I didn't kill my wife	Wnes i ddim lladd fy ngwraig
I tell her beautiful things	Rwy'n dweud pethau hardd wrthi
I told him they were big and too big to move	Dywedais wrtho eu bod yn fawr ac yn rhy fawr i symud
I had to break free to breathe	Roedd yn rhaid i mi dorri'n rhydd i anadlu
I put the ring on my middle finger	Rhoddais y fodrwy ar fy mys canol
I wiped my sad face trying to tease her	Gwisgais fy wyneb trist yn ceisio ei thwyllo
I never drank beer in my life once	Wnes i erioed yfed cwrw yn fy mywyd unwaith
Some time ago, he tried to offer me a pot	Ychydig amser yn ôl, ceisiodd gynnig pot i mi
I need to count on them	Mae angen i mi gyfrif arnynt
I had a bad feeling about it	Roedd gen i deimlad drwg amdano
I highly recommend these tools	Rwy'n argymell yr offer hyn yn fawr
A voice commanded	Llef a orchmynnodd
I have no way of knowing	Does gen i ddim ffordd o wybod
I know what it looks like	Rwy'n gwybod sut olwg sydd arno
I really should have chosen a different career	Dylwn i fod wedi dewis gyrfa wahanol mewn gwirionedd
I had to escape from it	Roedd yn rhaid i mi ddianc oddi wrthi
I looked at the door	Edrychais at y drws
A place of great historical interest and well worth a visit	Lle o ddiddordeb hanesyddol mawr ac yn werth ymweld ag ef
I have a proposal to make to you	Mae gennyf gynnig i’w wneud ichi
I didn't know you could draw	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallech chi dynnu llun
I still have you for tonight	Mae gen i chi o hyd am heno
I knew she had a soft spot for me	Roeddwn i'n gwybod bod ganddi fan meddal i mi
A pregnant woman is not so dangerous	Nid yw menyw feichiog mor beryglus
I could almost reach up and touch him	Roeddwn i bron yn gallu estyn i fyny a'i gyffwrdd
I could tell because of the look in his eyes	Roeddwn i'n gallu dweud oherwydd yr olwg yn ei lygaid
I reach in and turn one lamp on	Rwy'n ymestyn i mewn ac yn troi un lamp ymlaen
I was so tempted to see inside	Cefais fy nhemtio gymaint i weld y tu mewn
I drank it without issue	Yr wyf yn yfed ohono heb fater
I don't have the strength to find it	Does gen i ddim y nerth i ddarganfod y peth
I suppose you could say she was my best friend	Mae'n debyg y gallech chi ddweud mai hi oedd fy ffrind gorau
This sequence was used for the first series only	Defnyddiwyd y dilyniant hwn ar gyfer y gyfres gyntaf yn unig
I closed my eyes, waiting for it to disappear	Caeais fy llygaid, gan aros iddo ddiflannu
I'm looking for the other books in this series	Rwy'n edrych am y llyfrau eraill yn y gyfres hon
I like its simplicity	Rwy'n hoffi ei symlrwydd
I've lost everything	Rwyf wedi colli popeth
I thought you might say yes	Rwy'n meddwl y gallech ddweud ie
Government for quick mail delivery	Llywodraeth ar gyfer dosbarthu post cyflym
I want to see what he is wearing	Dw i eisiau gweld beth mae'n gwisgo
I fear he will not understand	Ofnaf na fydd yn deall
We get a lot of batteries for light reading	Byddwn yn cael llawer o fatris ar gyfer darllen golau
Places close to water sources are preferred	Mae lleoedd yn agos at ffynonellau dŵr yn cael eu ffafrio
I, and all my friends, did that	Fe wnes i, a fy ffrindiau i gyd, hynny
I asked what she did for a living	Gofynnais beth wnaeth hi am fywoliaeth
I petition your people for help	Yr wyf yn deisebu eich pobl am gymorth
I wish she cracked a silly joke	Hoffwn pe bai hi'n cracio jôc wirion
We can handle the time a little easier than most	Gallwn drin yr amser ychydig yn haws na'r mwyafrif
I got a taste for pizza	Cefais flas ar pizza
Uninspired talk	Sgwrs heb gymhelliad
I knew it was because he was still watching me	Roeddwn i'n gwybod ei fod oherwydd ei fod yn dal i fy ngwylio
I get up and leave the room un-awake	Rwy'n codi ac yn gadael yr ystafell heb ei deffro
I think they would be fine without cooking	Dwi'n meddwl bydden nhw'n iawn heb eu coginio
A sinner, saved by grace	Pechadur, cadwedig trwy ras
I took him to his quarters	Cymerais ef i'w chwarteri
I lean forward, landing on the floor	Rwy'n pigo ymlaen, glanio ar y llawr
I hope we offer a third alternative	Rwy’n gobeithio ein bod yn cynnig trydydd dewis arall
I should have picked you up	Dylwn i fod wedi eich codi chi
I think you look great with that athletic body	Rwy'n meddwl eich bod chi'n edrych yn wych gyda'r corff athletaidd hwnnw
I can't forget what he did to me	Ni allaf anghofio yr hyn a wnaeth i mi
A sure fit was about to be thrown	Roedd ffit sicr ar fin cael ei thaflu
I'm learning languages ​​and programming	Rwy'n dysgu ieithoedd a rhaglennu
I do not want to beg them to accept them	Nid wyf am erfyn arnynt am eu derbyn
I usually like to fit in and usually do	Fel arfer dwi'n hoffi asio i mewn ac fel arfer yn gwneud
I looked around for school	Edrychais o gwmpas am ysgol
I want women to be hit	Rwyf am i fenywod gael eu taro
I am glad you are going	Yr wyf yn falch eich bod yn mynd
I also answer the whole thing	Rwyf hefyd yn ateb y cyfan
I shouldn't have this happen in my life	Ddylwn i ddim cael hyn yn digwydd yn fy mywyd
I think she needs her time	Rwy'n meddwl bod angen ei hamser arni
I was tired but probably more emotional than physically	Roeddwn wedi blino ond mae'n debyg yn fwy emosiynol nag yn gorfforol
I trip on and pull it firmly closed	Rwy'n baglu ymlaen ac yn ei dynnu'n gadarn ar gau
I saw a demonstration of what her troops can do	Gwelais arddangosiad o'r hyn y gall ei milwyr ei wneud
I can't stay here anymore	Ni allaf aros yma mwyach
A little more, then it happens again	Ychydig mwy, yna mae'n digwydd eto
I would have bought more shoes	Byddwn wedi prynu mwy o esgidiau
I was filled with questions	Cefais fy llenwi â chwestiynau
I wanted my parents to be at our wedding	Roeddwn i eisiau i fy rhieni fod yn ein priodas
It takes you through a truly fascinating journey	Mae'n mynd â chi trwy daith wirioneddol ddiddorol
I walk with my five marine brothers	Rwy'n cerdded gyda'm pum brawd morol
I just want what mine is	Fi jyst eisiau beth yw fy un i
I became bedridden and lost hope	Deuthum yn wely a cholli gobaith
I bent over it and felt all its pockets	Plygais drosto a theimlais ei holl bocedi
I spoke to him on the radio	Siaradais ag ef ar y radio
I knew what happened there	Roeddwn i'n gwybod beth ddigwyddodd yno
I have faith that people can adapt to the change	Mae gen i ffydd y gall pobl addasu i'r newid
I didn't give them a chance to live	Wnes i ddim rhoi cyfle iddyn nhw fyw
I know where their path is	Rwy'n gwybod ble mae eu llwybr
I can put myself in the driving seat	Gallaf osod fy hun wrth y llyw
I didn't want her to leave me behind	Doeddwn i ddim eisiau iddi fy ngadael ar ôl
I will come back within a few days	Dychwelaf ymhen ychydig ddyddiau
I feel like it has established me	Rwy'n teimlo ei fod wedi fy sefydlu
I was taking a bath in it with my sister	Roeddwn i'n cymryd bath ynddo gyda fy chwaer
He then took twelve years away from politics	Wedi hyn cymerodd ddeuddeng mlynedd i ffwrdd o wleidyddiaeth
An interpreter was provided	Darparwyd cyfieithydd
I couldn't walk fast enough	Doeddwn i ddim yn gallu cerdded yn ddigon cyflym
I had expected to order through the board screen	Roeddwn i wedi disgwyl archebu trwy sgrin y bwrdd
I must decline your kind invitation	Rhaid imi wrthod eich gwahoddiad caredig
It is one of five species of sea lion	Mae'n un o bum rhywogaeth o lew môr
I really hope she's not mad at me	Rwy'n mawr obeithio nad yw hi'n wallgof arnaf
I lay in bed and remember last night	Rwy'n gorwedd yn y gwely ac yn cofio neithiwr
I never moved on and nothing happened	Wnes i erioed symud arni ac ni ddigwyddodd dim
I remember the worse day very well	Rwy'n cofio'r diwrnod gwaeth yn dda iawn
I have walked this road so many times	Rwyf wedi cerdded y ffordd hon gymaint o weithiau
I was always a bit like that	Roeddwn i bob amser braidd fel 'na
I wanted him to cum in me	Roeddwn i eisiau iddo cum ynof fi
That is, only characters are in there	Hynny yw, dim ond cymeriadau sydd i mewn 'na
I will crush their gods in dust	Maluriaf eu duwiau yn llwch
I used this knowledge to craft several scenes	Defnyddiais y wybodaeth hon i gael crefft sawl golygfa
I look back to make sure he is following me	Edrychaf yn ôl i wneud yn siŵr ei fod yn fy nilyn
I didn't know until he said he was taking money	Doeddwn i ddim yn gwybod nes iddo ddweud ei fod yn cymryd arian
We can't see a change in that	Ni allwn weld newid yn hynny
I stood there in silent surprise	Sefais yno mewn syndod tawel
I wanted a different nightmare	Roeddwn i eisiau hunllef wahanol
We can't let them do it to someone else	Ni allwn adael iddynt ei wneud i rywun arall
I'm sure my son would agree	Rwy'n sicr y byddai fy mab yn cytuno
I had a doctor's eye on him	Cefais olwg meddyg arno
I want you to do it, do it	Rwyf am i chi ei wneud, ei wneud
I was more concerned about them than I was	Roeddwn i'n poeni mwy amdanyn nhw na fi
Book seller with another job	Gwerthwr llyfrau gyda swydd arall
I took all my breaks	Cymerais fy holl seibiannau
I just see him around the school	Dwi jest yn ei weld o o gwmpas yr ysgol
I felt like life was leaving me	Roeddwn i'n teimlo bod bywyd yn fy ngadael
I realize the woman's breasts are full of milk	Rwy'n sylweddoli bod bronnau'r fenyw yn llawn llaeth
I love the people in my class	Rwy'n caru'r bobl yn fy nosbarth
I still need to think about that one	Mae angen i mi feddwl am yr un hwnnw o hyd
Care should be taken	Dylid bod yn ofalus
I shouldn't have one now anyway	Ddylwn i ddim cael un nawr beth bynnag
I knew what he was feeling	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei deimlo
A second later, they were standing in their bedroom	Ail yn ddiweddarach, roedden nhw'n sefyll yn eu hystafell wely
I miss us all being silly again	Yr wyf yn hiraethu am i ni gyd fod yn wirion eto
I find myself forgetting he ever left	Rwy'n cael fy hun yn anghofio iddo erioed adael
I know who took it away	Rwy'n gwybod pwy gymerodd hi i ffwrdd
I smiled at my sister	Gwenais ar fy chwaer
I saw you leaning down on that tree	Gwelais i chi bwyso i lawr ar y goeden honno
I have shelves of studies to prove it	Mae gen i silffoedd o astudiaethau i brofi hynny
I mixed my words	Cymysgais fy ngeiriau
I did not know about this	Wyddwn i ddim am hyn
I want you to listen carefully	Rwyf am ichi wrando'n astud
I can get anything you reasonably want	Gallaf gael unrhyw beth y dymunwch, o fewn rheswm
I miss writing fiction	Dwi'n colli sgwennu ffuglen
A beam of light shot up	Pelydryn o olau wedi ei saethu i fyny
A very nasty piece of work	Darn o waith cas iawn
I fight only for the money they pay me	Rwy'n ymladd yn unig am yr arian maen nhw'n ei dalu i mi
I wasn't about to let that robot into my house	Nid oeddwn ar fin gadael y robot hwnnw i mewn i'm tŷ
I was lying to this guy	Roeddwn i'n gorwedd i mewn i'r dyn hwn
I followed, hair raised on the back of my neck	Dilynais, gwallt a godwyd ar gefn fy ngwddf
A weapon, but not a weapon	Arf, ond nid arf
I reach up and puncture the man in the nose	Rwy'n ymestyn i fyny ac yn dyrnu'r dyn yn y trwyn
Soon Susan finds a flat to move into	Cyn bo hir mae Susan yn dod o hyd i fflat i symud iddo
I felt two strong arms around me	Teimlais ddwy fraich gref o'm hamgylch
And you had no income tax	Ac nid oedd gennych unrhyw dreth incwm
I am undoubtedly terrible about this	Yr wyf yn ddiamau yn ofnadwy am hyn
I helped myself to one of them	Fe wnes i helpu fy hun i un ohonyn nhw
I was amazed by the echo of my own actions	Cefais fy syfrdanu gan adlais fy nghamau fy hun
I'm uncomfortable with silence, really	Rwy'n anghyfforddus gyda thawelwch, a dweud y gwir
I know how to treat my dad and sisters	Rwy'n gwybod sut i drin fy nhad a fy chwiorydd
I will say no more	Ni ddywedaf ddim mwy
I remain in your debt	Yr wyf yn parhau yn eich dyled
I use it to train with	Rwy'n ei ddefnyddio i hyfforddi gyda
I mean it's a great defensive display no doubt	Rwy'n golygu ei fod yn arddangosfa amddiffynnol wych heb unrhyw amheuaeth
I feel like going right, and the car is going fine	Rwy'n teimlo fel mynd yn iawn, ac mae'r car yn mynd yn iawn
Pressure pressed down on my chest	Pwys wedi'i wasgu i lawr ar fy mrest
In the end I fell into failure on my hanging rows	Yn y diwedd fe wnes i fynd i fethiant ar fy rhesi hongian
I'm tired of the games and the lies	Dwi wedi blino ar y gemau a'r celwyddau
I was working hard to make it	Roeddwn i'n gweithio'n galed i'w wneud
I was happy to oblige her	Roeddwn yn hapus i orfodi hi
I wouldn't stay with someone that way	Fyddwn i ddim yn aros gyda rhywun felly
A tribal tribal drum beat a rhythm through my core	Curodd drwm llwythol rhythm trwy fy nghraidd
I literally read it in one day	Darllenais ef yn llythrennol mewn un diwrnod
I can't tolerate being alone, you know that	Ni allaf ddioddef bod ar fy mhen fy hun, rydych chi'n gwybod hynny
I knew there would be no turning back	Roeddwn i'n gwybod na fyddai troi yn ôl
I walked away, packed my bag and left	Cerddais i ffwrdd, pacio fy mag a gadael
I cracked my eyes open to find that it was morning	Rwy'n cracio fy llygaid ar agor i ganfod ei bod yn fore
I read it over and over again	Darllenais ef drosodd a throsodd
A baby she could be proud of instead of ashamed	Babi y gallai fod yn falch ohono yn lle cywilydd
We can tell by his face that he is really scared	Gallwn ddweud wrth ei wyneb ei fod yn ofnus mewn gwirionedd
The people came from everywhere	Daeth y bobl o bob man
He then began work on his first baseball novel	Yna dechreuodd weithio ar ei nofel pêl fas gyntaf
I could see the fear and the hatred	Roeddwn i'n gallu gweld yr ofn a'r casineb
She was preceded by a gray stone throne	Roedd gorsedd garreg lwyd o'i blaen
I knew better than to call her back	Roeddwn i'n gwybod yn well na galw ar ei hôl
I ask you only to speak the truth	Gofynnaf ichi siarad y gwir yn unig
I couldn't see the sun	Doeddwn i ddim yn gallu gweld yr haul
Those threats have probably paid off	Mae'n debyg bod y bygythiadau hynny wedi talu ar ei ganfed
I preferred to do my own job anyway	Roedd yn well gen i wneud fy ngwaith fy hun beth bynnag
I couldn't listen to my dad	Doeddwn i ddim yn gallu gwrando ar fy nhad
I said nothing more about him	Dywedais i ddim mwy amdano
I am tired of my bones	Yr wyf wedi blino ar fy esgyrn
A strong voice broke our concentration	Torrodd llais cadarn ein canolbwyntio
Also, I never jumped over my knees	Hefyd, wnes i erioed neidio dros fy ngliniau
I could have been home a week ago	Gallwn fod wedi bod adref wythnos yn ôl
I was pleasantly surprised by my first cup	Cefais fy synnu ar yr ochr orau gan fy nghwpan cyntaf
I made and wore this lovely dress many more times	Fe wnes i a gwisgo'r ffrog hyfryd hon lawer mwy o weithiau
I just want to be in the air	Fi jyst eisiau bod yn yr awyr
I thought maybe you would like him to visit	Roeddwn i'n meddwl efallai yr hoffech iddo ymweld
He doesn't get the job	Nid yw'n cael y swydd
Ill affliction on humanity	Cystudd sâl ar ddynoliaeth
I couldn't wait to get out there	Allwn i ddim aros i fynd allan ynddo
I make my payments and never lose	Rwy'n gwneud fy nhaliadau a byth yn colli
I have lost my family, my home, and my health	Rwyf wedi colli fy nheulu, fy nghartref, a fy iechyd
She gave up after four years	Rhoddodd y gorau iddi ar ôl pedair blynedd
A shout from behind made me look back briefly	Gwnaeth bloedd o'r tu ôl i mi edrych yn ôl yn fyr
I think you may be thinking something wrong, buds	Rwy'n meddwl efallai eich bod yn meddwl rhywbeth o'i le, blagur
I met her and asked how she was	Cyfarchais hi a gofyn sut oedd hi
I was hoping my face didn't look worried on video	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd fy wyneb yn edrych yn bryderus ar fideo
I can play that game too	Gallaf chwarae'r gêm honno hefyd
I was wondering what the purpose of that thing was	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd pwrpas y peth hwnnw
I need an escort back home	Dwi angen hebryngwr yn ôl adref
I got up feeling a little better	Codais yn teimlo ychydig yn well
A girl there clearly lay out of her head	Gorweddai merch yno yn glir allan o'i phen
I had seen those legs	Roeddwn i wedi gweld y coesau hynny
You probably know that	Mae'n debyg eich bod chi'n gwybod hynny
I couldn't let him suffer that way	Allwn i ddim gadael iddo ddioddef felly
I loved writing as much as I read	Roeddwn wrth fy modd yn ysgrifennu cymaint ag a ddarllenwyd
I can absorb her attacks, and she can't hurt me	Gallaf amsugno ei hymosodiadau, ac ni all hi fy mrifo
I read about it in the newspaper	Darllenais amdano yn y papur newydd
I even recommended it to my family	Fe wnes i hyd yn oed ei argymell i fy nheulu
I had to find a way to hide it	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ffordd i'w guddio
He will accept me personally	Bydd yn fy nerbyn yn bersonol
I lose all conscious awareness of my surroundings	Rwy'n colli pob ymwybyddiaeth ymwybodol o'm hamgylchoedd
I had just got off the ship	Roeddwn i newydd ddod oddi ar y llong
I can't go back there	Ni allaf fynd yn ôl yno
I suggest an early night	Rwy'n awgrymu noson gynnar
I couldn't understand why someone would do that to her	Doeddwn i ddim yn deall pam y byddai rhywun yn gwneud hynny iddi
I am ready to receive such news	Yr wyf yn barod i dderbyn y fath newyddion
I thought so, anyway	Roeddwn i'n meddwl felly, beth bynnag
I wanted a simple, cheap, plentiful, reasonably reliable build	Roeddwn i eisiau adeiladu syml, rhad, digonedd, rhesymol ddibynadwy
I leaned over and nearly touched my nose to his	Pwysais drosodd a bu bron i mi gyffwrdd fy nhrwyn at ei
I touched her special place in her privacy	Cyffyrddais â'i lle arbennig yn ei phreifatrwydd
I'd like to read more about this	Hoffwn ddarllen mwy am hyn
Industry and infrastructure had been destroyed	Roedd diwydiant a seilwaith wedi'u dinistrio
I also got the beans to go with it	Cefais y ffa hefyd i fynd ag ef
I think we're doing well, though	Rwy'n meddwl ein bod ni'n gwneud yn dda, serch hynny
I wasn't very happy about it	Doeddwn i ddim yn hapus iawn amdano
I decided to find a friend of my sweet daughter	Penderfynais ddod o hyd i ffrind i'm merch felys
There were two sources to this decision	Roedd dwy ffynhonnell i'r penderfyniad hwn
I excused myself from my family, and neared it	Esgusodais fy hun o fy nheulu, a nesaodd ati
I shook my head, not knowing what to say	Ysgydwais fy mhen, heb wybod beth i'w ddweud
It is now found in a private backyard	Fe'i darganfyddir bellach mewn iard gefn breifat
I stood, frozen in shock	Sefais, wedi rhewi mewn sioc
A cup of coffee was innocent enough	Roedd paned o goffi yn ddigon diniwed
I hardly felt comfortable inviting someone into my home	Go brin y teimlais yn gyfforddus yn gwahodd rhywun i'm cartref
I love the art of acting	Rwyf wrth fy modd â'r grefft o actio
A shield protects a soldier	Mae tarian yn amddiffyn milwr
I couldn't make out what either of them was saying	Allwn i ddim gwneud allan beth oedd y naill na'r llall yn ei ddweud
I was so weak and stupid those days	Roeddwn i mor wan a dwp y dyddiau hynny
I spent hours finally staring at my special boy	Treuliais oriau o'r diwedd yn syllu ar fy machgen arbennig
I put the car in the park and stared	Rhoddais y car yn y parc a syllu
I am sure you will find it	Yr wyf yn siŵr y byddwch yn dod o hyd iddo
Simply put, A is a collection of sets	Yn syml, casgliad o setiau yw A
I build it up, just to break it down	Rwy'n ei adeiladu i fyny, dim ond i'w dorri i lawr
I could imagine far too clearly	Roeddwn i'n gallu dychmygu'n rhy glir o lawer
I learned how great friends can be	Dysgais pa mor wych y gall ffrindiau fod
I wrote her address on the back of my card	Ysgrifennais ei chyfeiriad ar gefn fy ngherdyn
I looked to him without expectation or curiosity	Edrychais tuag ato heb ddisgwyliad na chwilfrydedd
I sank to my knees in pain	suddais i fy ngliniau mewn poen
I wouldn't recommend this place to anyone	Ni fyddwn yn argymell y lle hwn i unrhyw un
I promise you, you will find it	Rwy'n addo i chi, byddwch yn dod o hyd iddo
I held her close to me	Daliais hi yn agos ataf
And we are responsible for that	Ac rydym yn gyfrifol am hynny
Presidential candidate	Ymgeisydd arlywyddol
A friend since middle school	Ffrind ers ysgol ganol
I didn't think your mom needed to know about it	Doeddwn i ddim yn meddwl bod angen i'ch mam wybod amdano
I had terrible trouble quitting smoking	Cefais drafferth ofnadwy i roi'r gorau i ysmygu
Both sides appealed	Apeliodd y ddwy ochr
I turn my head, look the other way	Rwy'n troi fy mhen, yn edrych y ffordd arall
I feel really bad for her	Rwy'n teimlo'n ddrwg iawn iddi
I just use your access code	Fi jyst yn defnyddio eich cod mynediad
I couldn't stop staring into them	Allwn i ddim stopio syllu i mewn iddyn nhw
I can't go to the beach without my beach friend	Ni allaf fynd i'r traeth heb fy ffrind traeth
I am committed to its future	Rwyf wedi ymrwymo i’w dyfodol
I can't wait to tell the truth	Ni allaf aros i ddweud y gwir
I should not have done it that way	Ni ddylwn fod wedi ei wneud felly
I felt the same way about it	Roeddwn i'n teimlo'r un ffordd amdano
We cannot see a single drop of blood	Ni allwn weld un diferyn o waed
I looked around the full bar and outside seating	Edrychais o amgylch y bar llawn a'r seddi allanol
I walk to the bathroom and wash my face	Rwy'n cerdded i'r ystafell ymolchi ac yn golchi fy wyneb
I walked to the door and it was locked	Cerddais at y drws ac roedd ar glo
I start to take our relationship more seriously	Dechreuaf gymryd ein perthynas yn fwy difrifol
I can't help but melt into it	Ni allaf helpu ond toddi i mewn iddo
I'll have to fulfill it	Bydd yn rhaid i mi ei gyflawni
I tried to keep my mind on something else	Ceisiais gadw fy meddwl ar rywbeth arall
A new job could be a turning point for me	Gallai swydd newydd fod yn drobwynt i mi
I knew she was dead but her pulse checked anyway	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n farw ond gwiriodd ei phwls beth bynnag
We'll wait one more day	Byddwn yn aros un diwrnod arall
I reached over and took her to my arms	Cyrhaeddais draw a mynd â hi i fy mreichiau
I had a big headache behind my eyes	Roedd gen i gur pen mawr y tu ôl i'm llygaid
I felt drawn to a tank	Teimlais fy nhynnu at danc
I never doubted that she thought so	Wnes i erioed amau ​​ei bod hi'n meddwl felly
I was grateful to eat something	Roeddwn yn ddiolchgar i fwyta rhywbeth
I owe you my life twice	Mae arnaf ddyled fy mywyd i chi ddwywaith
We can't remember anything before waking up in hospital	Ni allwn gofio dim cyn deffro yn yr ysbyty
I was alone in the bedroom	Roeddwn i ar ben fy hun yn yr ystafell wely
I liked to float there	Roeddwn i'n hoffi arnofio yno
He and his wife had five children	Bu iddo ef a'i wraig bump o blant
I suddenly feel like an idiot	Rwy'n sydyn yn teimlo fel idiot
Army and served for three years	Byddin a gwasanaethodd am dair blynedd
I was flustered, strong and my eye was keen	Roeddwn yn fflyd, yn gryf ac roedd fy llygad yn awyddus
We can't do that to him	Ni allwn wneud hynny iddo
I can teach you what love is	Gallaf ddysgu ichi beth yw cariad
I needed him to say he needed me	Roeddwn i ei angen i ddweud ei fod angen fi
I didn't want to scare him	Doeddwn i ddim eisiau ei ddychryn
I just want to know how the story ends	Fi jyst eisiau gwybod sut mae'r stori yn dod i ben
I often stumble as a minister	Rwy'n baglu yn aml fel gweinidog
I looked at the radio and then looked at it	Edrychais ar y radio ac yna edrych arni
I always tell people do your diligence	Rwyf bob amser yn dweud wrth bobl gwnewch eich diwydrwydd
I can't say you will	Ni allaf ddweud y byddwch
I could hardly think	Prin y gallwn i feddwl
We cannot reach you at first	Ni allwn eich cyrraedd ar y dechrau
I only discovered this about half an hour ago	Dim ond tua hanner awr yn ôl wnes i ddarganfod hyn
It was a narrow road that seemed to lead nowhere	Ffordd gul oedd fel petai'n arwain i unman
I hope to sleep well	Rwy'n gobeithio cysgu'n dda
I was riding through and sleeping over	Roeddwn i'n marchogaeth drwodd ac yn cysgu drosodd
I wanted to run from the water	Roeddwn i eisiau rhedeg o'r dŵr
I was pretty sure he was moving	Roeddwn yn eithaf sicr ei fod yn symud
That is, with the baby as well	Hynny yw, gyda'r babi hefyd
I looked around the room to see the celebration	Edrychais o gwmpas yr ystafell i weld y dathlu
I like them because of their purity of purpose	Rwy'n eu hoffi oherwydd eu purdeb pwrpas
I pray for her and her children	Rwy'n gweddïo drosti hi a'i phlant
I suspect an international connection, too	Rwy'n amau ​​​​cysylltiad rhyngwladol, hefyd
I kept my temper shut though	Er hynny, cadwais gaead ar fy nhymer
I hope she is not mad at me	Rwy'n gobeithio nad yw hi'n wallgof arnaf
Hope you have another good night	Gobeithio y cewch chi noson dda arall
I know he wouldn't think that of you	Rwy'n gwybod na fyddai'n meddwl hynny ohonoch chi
I take a deep breath and close my eyes	Rwy'n cymryd anadl ddwfn ac yn cau fy llygaid
I can print the document for you	Gallaf argraffu'r ddogfen i chi
I want them all to die	Dw i eisiau iddyn nhw i gyd farw
I wonder why only women serve food	Tybed pam mai dim ond merched sy'n gweini bwyd
This house was owned by a little old lady	Hen wraig fach oedd yn berchen ar y tŷ hwn
Stress can also cause an attack	Gall straen hefyd achosi ymosodiad
I didn't want to go to school	Doeddwn i ddim eisiau mynd i ysgol
I was taken by car to a place	Cymerwyd fi mewn car i le
I walk up to the dark god	Rwy'n cerdded i fyny at y duw tywyll
I respect her opinion	Rwy'n parchu ei barn
I wouldn't feel it was safe	Ni fyddwn yn teimlo ei fod yn ddiogel
Long time in a two year waiting period	Amser hir mewn cyfnod aros o ddwy flynedd
We sail for hours almost every day	Byddwn yn hwylio am oriau bron bob dydd
I got this under control	Cefais hyn dan reolaeth
I needed a new computer more than a new TV	Roeddwn i angen cyfrifiadur newydd yn fwy na theledu newydd
I swear to you that you can do this	Rwy'n tyngu i chi y gallwch chi wneud hyn
I had been with her every day	Roeddwn i wedi bod gyda hi bob dydd
I jumped to the line and asked her if she needed help	Neidiais i'r llinell a gofyn iddi a oedd angen cymorth arni
I failed, but I enjoyed her company ever the least	Methais, ond mwynheais ei chwmni byth y lleiaf
Different materials make the ride more comfortable	Mae gwahanol ddeunyddiau yn gwneud y reid yn fwy cyfforddus
I came here for a clean start	Deuthum yma am ddechreuad glân
Adams seems to be a determined character	Ymddengys fod Adams yn gymeriad penderfynol
I was exhausted, mentally and physically	Roeddwn wedi blino'n lân, yn feddyliol ac yn gorfforol
I wish everyone could see it	Hoffwn pe bai pawb yn gallu ei weld
I can actually make very clear suggestions to them	Gallaf wneud awgrymiadau clir iawn iddynt mewn gwirionedd
Florida has no state income tax	Nid oes gan Florida dreth incwm y wladwriaeth
I wanted to be with them	Roeddwn i eisiau bod gyda nhw
I fell in love the next week	Syrthiais mewn cariad yr wythnos wedyn
I know how to make a website	Rwy'n gwybod sut i wneud gwefan
I told her this wasn't some comic book	Dywedais wrthi nad rhyw lyfr comig oedd hwn
Nerve representation is developmental which is the experiences	Mae cynrychiolaeth nerf yn ddatblygiadol sef y profiadau
I need to go back to the fort	Mae angen i mi fynd yn ôl i'r gaer
I watched the second plane hit, from the sidewalk	Gwyliais yr ail awyren yn taro, o'r palmant
I should be back after that process is over	Dylwn fod yn ôl ar ôl i'r broses honno ddod i ben
I can't be in the same bed with you	Ni allaf fod yn yr un gwely gyda chi
I had great respect from everyone and felt comfortable	Cefais barch mawr gan bawb a theimlais yn gyfforddus
I knew he cared a lot about me	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn gofalu'n fawr amdanaf
I felt it was worth a shot	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn werth ergyd
I found this box, and it works like a charm	Deuthum o hyd i'r blwch hwn, ac mae'n gweithio fel swyn
I was really scared to go home	Roeddwn i'n ofni mynd adref mewn gwirionedd
Not many people found it	Nid oedd llawer o bobl yn ei chael
I slid the card across the space between us	Llithrais y cerdyn ar draws y gofod rhyngom
I didn't feel like making small talk	Doeddwn i ddim yn teimlo fel gwneud siarad bach
They had a cooked lunch	Cawsant ginio wedi ei goginio
I can do it for my sister	Gallaf ei wneud ar gyfer fy chwaer
I thought you had a good memory	Roeddwn i'n meddwl bod gennych chi atgof da
Again the attack failed	Unwaith eto methodd yr ymosodiad
I loved the characters, even the side characters	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r cymeriadau, hyd yn oed y cymeriadau ochr
I had been sick and weak	Roeddwn i wedi bod yn sâl ac yn wan
I stopped trusting those companies	Rhoddais y gorau i ymddiried yn y cwmnïau hynny
I can't take my eyes off it	Ni allaf dynnu fy llygaid oddi arno
I am not going to attack you today	Nid wyf am ymosod arnoch chi heddiw
I didn't think he was even getting nervous	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod hyd yn oed yn mynd yn nerfus
I need an action plan	Mae angen cynllun gweithredu arnaf
I couldn't go any further	Allwn i ddim mynd ymhellach
I hope yours is as good as mine	Rwy'n gobeithio bod eich un chi cystal â fy un i
I shuddered at the thought	Synais wrth feddwl
I knew their secret, they should know mine	Roeddwn i'n gwybod eu cyfrinach, dylen nhw wybod fy un i
I joined him in the endeavor	Ymunais ag ef yn yr ymdrech
I want to spend some quiet time with her	Rwyf am dreulio ychydig o amser tawel gyda hi
I've got a job, good boss	Mae gen i waith, bos da
I was shocked because she reminded me of you	Cefais sioc oherwydd fe wnaeth hi fy atgoffa ohonoch chi
I couldn't see a single bullet hole in the ceiling	Doeddwn i ddim yn gallu gweld un twll bwled yn y nenfwd
I have a special card to play with	Mae gen i gerdyn arbennig i chwarae ag ef
I know my mind is leaning towards something	Rwy'n gwybod bod fy meddwl yn ymestyn tuag at rywbeth
I look briefly at his direction	Edrychaf yn fyr ar ei gyfeiriad
I counted four people, two women, two men	Fe wnes i gyfrif pedwar o bobl, dwy fenyw, dau ddyn
I was thinking about her still	Roeddwn i'n meddwl amdani o hyd
I had only told her part of truth	Dim ond rhan o wirionedd yr oeddwn i wedi dweud wrthi
I only have a few questions for you	Dim ond ychydig o gwestiynau sydd gennyf i chi
I would know if he had	Byddwn yn gwybod os oedd ganddo
A very nice and con weekend	Penwythnos braf a con iawn
I really liked the price	Roeddwn i'n hoff iawn o'r pris
I don't want to share a roof with him, no more	Nid wyf am rannu to ag ef, nid mwyach
There is no recorded estimate for replacement costs	Nid oes amcangyfrif wedi'i gofnodi ar gyfer costau adnewyddu
I can't tell who it belongs to	Ni allaf ddweud i bwy y mae'n perthyn
A moment later, a steady stream poured	Moment yn ddiweddarach, arllwysodd llif cyson
I just let everything go, and just cried	Fi jyst yn gadael i bopeth fynd, a jyst crio
I lock the door and back up	Rwy'n cloi'r drws ac yn ôl i fyny
I hope the truck driver is fine	Rwy'n gobeithio bod gyrrwr y lori yn iawn
We can only guess what they were	Ni allwn ond dyfalu beth oeddent
I had no idea what to say either	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddweud chwaith
A cow needed a lot more land	Roedd angen llawer mwy o dir ar fuwch
I expressed my concerns to you, but you ignored them	Mynegais fy mhryderon ichi, ond fe wnaethoch eu hanwybyddu
I realized she thought she had won	Sylweddolais ei bod yn meddwl ei bod wedi ennill
I had to stop it before it was too late	Roedd yn rhaid i mi ei atal cyn ei bod hi'n rhy hwyr
A man walked up to us with a map	Cerddodd dyn i fyny atom gyda map
I gave up, and begged me to come back	Rhoddais y gorau iddi, ac erfyniodd arnaf i ddod yn ôl
I have the planet and it has mine	Mae gen i'r blaned ac mae ganddi fi
I want to meet again	Dw i eisiau cyfarfod eto
I could feel it melting from the inside out	Roeddwn i'n gallu ei theimlo'n toddi o'r tu mewn allan
I see him, sometimes, in torture	Gwelaf ef, weithiau, mewn poenydio
A beautiful woman in a sexy dress makes my day	Mae menyw hardd mewn ffrog rywiol yn gwneud fy niwrnod
I have never really loved in my entire life before	Nid wyf erioed wedi caru mewn gwirionedd yn fy holl fywyd o'r blaen
I hear him beating around with things for a minute	Rwy'n ei glywed yn curo o gwmpas gyda phethau am funud
I was wild to get here	Roeddwn i'n wyllt i gyrraedd yma
I didn't understand how the building disappeared	Nid oeddwn yn deall sut y diflannodd yr adeilad
I can't let that happen	Ni allaf adael i hynny ddigwydd
I know he speaks from personal experience	Rwy'n gwybod ei fod yn siarad o brofiad personol
The grill was heated using electricity	Roedd y gril yn cael ei gynhesu gan ddefnyddio trydan
I'd have to worm that out of it	Byddai'n rhaid i mi llyngyr hynny allan ohoni
I never spend a lot of money on shopping	Dwi byth yn gwario llawer o arian ar siopa
I closed the drawer and moved on to the next	Caeais y drôr a symud ymlaen i'r nesaf
Her voice was unusually sweet and attractive	Nodweddid ei llais yn anarferol o felys a deniadol
I'm proud of everything you've done	Rwy'n falch o bopeth rydych chi wedi'i wneud
He received no offers	Ni dderbyniodd unrhyw gynigion
I can show you my work	Gallaf ddangos fy ngwaith i chi
I wasn't in a mood for it really	Doeddwn i ddim mewn hwyliau amdano a dweud y gwir
I forgot about the wine festival	Anghofiais am yr wyl win
Listing is a very powerful thing	Mae rhestr yn beth pwerus iawn
I will not look for you	Ni fyddaf yn edrych amdanoch chi
A mischievous smile crossed her face	Roedd gwên ddireidus yn croesi ei hwyneb
I think you can hear me	Rwy'n meddwl y gallwch chi fy nghlywed
I gave a little shrug, and he nodded	Rhoddais ychydig shrug, ac efe a amneidiodd
I could feel a body, but it wasn't mine	Roeddwn i'n gallu teimlo corff, ond nid fy un i oedd e chwaith
I just cannot tolerate hearing words	Ni allaf oddef clywed geiriau yn unig
I really want to get a better job	Rydw i wir eisiau cael swydd well
I try to push myself up to a sitting position	Rwy'n ceisio gwthio fy hun i fyny i sefyllfa eistedd
I can't take everything in	Ni allaf gymryd popeth i mewn
He could use armed guards to enforce regulations	Gallai ddefnyddio gwarchodwyr arfog i orfodi rheoliadau
I brought drinks for everyone	Des i â diodydd i bawb
I followed the course that was imposed on me by my parents	Dilynais y cwrs a orfodwyd arnaf gan fy rhieni
However, I did find a solution to the problem	Fodd bynnag, deuthum o hyd i ateb i'r broblem
I should have expected it	Dylwn i fod wedi ei ddisgwyl
A loud laughter escaped his throat	Dihangodd chwerthiniad garw o'i wddf
I hit some other level	Rwy'n taro rhyw lefel arall
I looked forward but saw nothing	Edrychais ymlaen ond welais i ddim byd
We can almost feel it reaching this new collection	Bron na allwn ei deimlo yn cyrraedd y casgliad newydd hwn
I was breathing hard	Roeddwn i'n anadlu'n galed
I can see that one of you is a policeman	Gallaf weld bod un ohonoch yn heddwas
I think it's a relief to her	Rwy'n meddwl ei fod yn rhyddhad iddi
I'm sure it was pretty a decade or two ago	Rwy'n siŵr ei bod hi'n bert ddegawd neu ddwy yn ôl
I looked at his ass, and he caught me	Edrychais ar ei asyn, a daliodd fi
I cover my head with my arms and crawl	Rwy'n gorchuddio fy mhen â'm breichiau ac yn cropian
I said yes and went from there	Dywedais ie ac aeth oddi yno
I know it's bad but killing it is wrong	Rwy'n gwybod ei fod yn ddrwg ond mae ei ladd yn anghywir
I dare say you will be better for the listening	Feiddiaf ddweud y byddwch yn well ar gyfer y gwrando
I could only hope it stayed that way	Doeddwn i ond yn gobeithio ei fod yn aros felly
I can guide you to them	Gallaf eich arwain atynt
Hopefully we'll see the house from the water	Gobeithio y gwelwn ni'r tŷ o'r dŵr
That is, there is, but not as they think	Hynny yw, mae yna, ond nid fel maen nhw'n meddwl
I suspected she was walking anywhere	Roeddwn i'n amau ​​​​ei bod hi'n cerdded i unrhyw le
I wasn't sure what he would do	Doeddwn i ddim yn siŵr beth fyddai'n ei wneud
I think somehow they forgot how to do it	Rwy'n meddwl rhywsut eu bod wedi anghofio sut i wneud hynny
The circumstances surrounding the incident were disputed	Bu dadl ynghylch amgylchiadau'r digwyddiad
I know you are under pressure	Rwy'n gwybod eich bod dan bwysau
I saw something in his music that inspired mine	Gwelais rywbeth yn ei gerddoriaeth a ysbrydolodd fy un i
I shouldn't have got upset over it	Ni ddylwn i fod wedi cynhyrfu drosto
I force my eyes away from his gaze	Rwy'n gorfodi fy llygaid i ffwrdd oddi wrth ei syllu
A mass of flame was shot into the hallway	Saethwyd màs o fflam i'r cyntedd
I was put in solitary confinement throughout the incident	Cefais fy rhoi mewn caethiwed unigol trwy gydol y digwyddiad
I haven't stopped writing my mother in life since	Nid wyf wedi rhoi'r gorau i ysgrifennu fy mam mewn bywyd ers hynny
I was there and watching the whole thing	Roeddwn i yno ac yn gwylio'r holl beth
I threw his mouse at him	Taflais ei lygoden iddo
I felt lighter, somehow	Roeddwn i'n teimlo'n ysgafnach, rhywsut
That's probably part of it	Mae'n debyg bod hynny'n rhan ohono
I was older than them	Roeddwn i'n hŷn na nhw
I wipe the water off my face	Rwy'n sychu'r dŵr oddi ar fy wyneb
A white sphere of bright light formed between her hands	Ffurfiodd sffêr gwyn o olau disglair rhwng ei dwylo
I tried to ignore them so they would leave	Ceisiais eu hanwybyddu fel y byddent yn gadael
I'm trying to get it all in	Rwy'n ceisio cael hyn i gyd i mewn
I knew there was no fixing this	Roeddwn i'n gwybod nad oedd unrhyw drwsio hyn
I thought it would make you feel even worse	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n gwneud i chi deimlo hyd yn oed yn waeth
I informed him maybe	Hysbysais ef efallai
I'm coming to pay my respects	Rwy'n dod i dalu fy mharch
We can't believe this is happening again	Ni allwn gredu bod hyn yn digwydd eto
I imagine coffee beans are like horses in a way	Rwy'n dychmygu bod ffa coffi fel ceffylau mewn ffordd
I suggest you avoid the soup at supper	Awgrymaf eich bod yn osgoi'r cawl adeg swper
Slightly thin and light	Ychydig yn denau ac yn ysgafn
I decided to practice using it	Penderfynais ymarfer ei ddefnyddio
I looked up at her in shock	Edrychais i fyny arni mewn sioc
I was such a bad girl	Roeddwn i'n ferch mor ddrwg
I spoke often with spirits in the first century	Siaradais yn aml â gwirodydd yn y ganrif gyntaf
I need you to do this	Dwi angen i chi wneud hyn
I haven't even properly introduced myself	Dydw i ddim hyd yn oed wedi cyflwyno fy hun yn iawn
I get that and look to be of your service	Rwy'n cael hynny ac yn edrych i fod yn eich gwasanaeth
Tension ran high between the two countries	Roedd tensiwn yn rhedeg yn uchel rhwng y ddwy wlad
I was really scared	Roeddwn i'n ofnus iawn
I hope he is successful	Rwy'n gobeithio ei fod yn llwyddiannus
I felt a rush of frustration	Roeddwn yn teimlo rhuthr o rwystredigaeth
I think sometimes it would be nice to go back	Rwy'n meddwl weithiau byddai'n braf mynd yn ôl
I can spend quite a lot of time on my own	Gallaf dreulio cryn dipyn o amser ar fy mhen fy hun
I'm a very easy going professional girl	Rwy'n ferch hawdd mynd broffesiynol iawn
I thought she would like that	Rwy'n meddwl y byddai hi'n hoffi hynny
I promise to do nothing	Rwy'n addo gwneud dim byd
A local grocery store closed three years ago	Caeodd siop groser leol dair blynedd yn ôl
I ran my hand down the box	Rhedais fy llaw i lawr y bocs
I shouldn't call them my family	Ni ddylwn eu galw yn deulu i mi
I could smell flowers	Roeddwn i'n gallu arogli blodau
A little awkward actually	Ychydig yn lletchwith mewn gwirionedd
I wouldn't do anything else	Fyddwn i ddim yn gwneud dim byd arall
I haven't seen her here, yet	Nid wyf wedi ei gweld yma, eto
A golden glow caught my eye	Daliodd llewyrch euraidd fy llygad
I want it all for myself this morning	Rwyf am ei holl i mi fy hun y bore yma
I was feeling a little uneasy about the whole thing	Roeddwn yn teimlo ychydig yn anesmwyth am yr holl beth
I stood in her room for a while	Sefais yn ei hystafell am ychydig
I was disappointed to hear his truck start outside	Fe wnes i siomi wrth glywed ei lori yn cychwyn y tu allan
This guy is probably the leader	Mae'n debyg mai'r dyn hwn yw'r arweinydd
I look over the side	Rwy'n edrych dros yr ochr
I watched the monkey all afternoon	Gwyliais y mwnci drwy'r prynhawn
A couple of people are staring	Mae cwpl o bobl yn syllu
I know where you are at practice now	Rwy'n gwybod ble rydych chi ar ymarfer yr awr hon
I kiss enough girls	Rwy'n cusanu digon o ferched
I told him to shut up	Dywedais wrtho am gau i fyny
I have a healthy sense of wonder	Mae gen i synnwyr iach o ryfeddod
I can hear water running in the kitchen	Gallaf glywed dŵr yn rhedeg yn y gegin
I was sorry for him, in one sense	Yr oedd yn ddrwg genyf drosto, mewn un modd
I went to the airport	Es i am y maes awyr
The route crosses several roads in this area	Mae'r llwybr yn croesi sawl ffordd yn yr ardal hon
A familiar scene stepping in	Golygfa gyfarwydd yn camu i mewn
I believe his offspring are already engaged	Credaf fod ei epil eisoes yn cymryd rhan
I wouldn't even bother changing clothes	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn trafferthu newid dillad
I have become a participant	Rwyf wedi dod yn gyfranogwr
A few details may be correct, but nothing else	Efallai bod ychydig o fanylion yn gywir, ond dim byd arall
I am attracted to your attitude and style	Rwy'n cael fy nenu at eich agwedd a'ch arddull
I used to learn that	Roeddwn i'n arfer dysgu hynny
I got the right answer, and that's it	Cefais yr ateb cywir, a dyna hynny
A glance at the clock moved it anyway	Roedd cipolwg ar y cloc yn ei symud beth bynnag
I mean the dress, the shoes, and now this	Yr wyf yn golygu y ffrog, yr esgidiau, ac yn awr hyn
We can't breathe, we can't talk	Ni allwn anadlu, ni allwn siarad
I'd like to go on record right now	Hoffwn i fynd ar gofnod ar hyn o bryd
I haven't missed a single meeting	Nid wyf wedi colli un cyfarfod
I take forever to fall asleep	Rwy'n cymryd am byth i syrthio i gysgu
I heard his truck start in the background	Clywais ei lori yn dechrau yn y cefndir
I slip over and kiss you	Rwy'n llithro drosodd ac yn cusanu chi
I can't blame this place	Ni allaf feio y lle hwn
I do not intend to be mad at you	Nid wyf yn bwriadu bod yn wallgof wrthych
I have sympathy and understanding	Mae gen i gydymdeimlad a dealltwriaeth
I can't even consider how this could happen	Ni allaf hyd yn oed ystyried sut y gallai hyn ddigwydd
I feel so much better	Rwy'n teimlo'n llawer gwell
I involuntarily shuddered	Rwy'n shuddered anwirfoddol
I still am to this day	Rwyf yn dal i fod hyd heddiw
I'm really happy for her	Rwy'n wirioneddol hapus drosti
Obviously, I haven't found anything yet	Yn amlwg, nid wyf wedi dod o hyd i unrhyw beth eto
I know her better now	Rwy'n ei hadnabod yn well nawr
I am determined to be your friend	Rwy'n benderfynol o fod yn ffrind i chi
I was the only one who actually survived that transition	Fi oedd yr unig un a oroesodd y trosglwyddiad hwnnw mewn gwirionedd
A natural spring around the center of a large hill	Ffynnon naturiol o gwmpas canol bryn mawr
I have to admit though	Mae'n rhaid i mi gyfaddef serch hynny
I ran double, holding grief like an open wound	Rhedais yn ddyblu, gan ddal galar fel clwyf agored
I expect it is, at that	Rwy'n disgwyl ei fod, ar hynny
Hope she comes home in a better mood	Gobeithio y daw hi adref mewn gwell hwyliau
I want to help you build something	Rwyf am eich helpu i adeiladu rhywbeth
I thought maybe you like some company	Roeddwn i'n meddwl efallai eich bod chi'n hoffi rhywfaint o gwmni
I can't remember what happened	Dydw i ddim wedi gallu cofio beth ddigwyddodd
I will respond to queries as soon as possible	Ymatebaf i ymholiadau cyn gynted â phosibl
I thought this was a good article	Roeddwn i'n meddwl bod hon yn erthygl dda
A gentleman brought in a table and a chair	Daeth boneddwr â bwrdd a chadair i mewn
I heard his breath blowing through the trees	Clywais ei anadl yn chwythu trwy'r coed
That's probably modern life	Mae'n debyg mai dyna fywyd modern
A scream came from the cabin	Daeth sgrech o'r caban
I took a long, steady breath	Cymerais anadl hir, cyson
I found these on the kitchen floor	Des i o hyd i'r rhain ar lawr y gegin
I found it real	Fe'i gwelais yn wirioneddol
I am not a social media person	Nid wyf yn berson cyfryngau cymdeithasol
I opened the door and let her out	Agorais y drws a gadael hi allan
A promise is not a promise	Nid addewid yw addewid
We can't believe he took it	Ni allwn gredu iddo gymryd
I think his eyes are even wider	Rwy'n meddwl bod ei lygaid hyd yn oed yn ehangach
I never ride it anymore	Dwi byth yn ei reidio mwyach
I had to get my head in the game	Roedd yn rhaid i mi gael fy mhen yn y gêm
I was going to watch hours and hours of television	Roeddwn i'n mynd i wylio oriau ac oriau o deledu
I would never miss something so precious	Fyddwn i byth yn colli rhywbeth mor werthfawr
I remembered running on that little beach as a kid	Cofiais redeg ar y traeth bach hwnnw yn blentyn
A quick thought took me	Syniad sydyn gymerodd fi
A frown spread across his face	Ymledodd gwg ar draws ei wyneb
I had never felt this way about anyone	Nid oeddwn erioed wedi teimlo fel hyn am neb
I know you're not happy here	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n hapus yma
But that doesn't matter	Ond nid yw hynny o bwys
I wish you the best of luck with that	Rwy'n dymuno pob lwc i chi gyda hynny
I grabbed them and closed my eyes	Cydiais ynddyn nhw a chau fy llygaid
I didn't like it when you were scared	Doeddwn i ddim yn ei hoffi pan oeddech chi'n ofnus
I can't sleep tonight	Ni allaf gysgu heno
I shook my head around	Ysgwydais fy mhen o gwmpas
I didn't like the woman they sent yesterday	Doeddwn i ddim yn hoffi'r fenyw anfonon nhw ddoe
I want to know it all	Rwyf am wybod hynny i gyd
I didn't put pressure on her	Wnes i ddim pwysau arni
I didn't need any help	Doeddwn i ddim angen unrhyw help
I hesitated, but then answered, in case it mattered	Petrusais, ond atebais wedyn, rhag ofn ei fod yn bwysig
I looked behind me on the left	Edrychais tu ôl i mi ar y chwith
I will not use our people this way	Ni fyddaf yn defnyddio ein pobl fel hyn
I started to feel very light in my head	Dechreuais deimlo'n ysgafn iawn yn fy mhen
I had no idea if it was day or night	Doedd gen i ddim syniad os oedd hi'n ddydd neu nos
I noticed it was getting pretty low	Sylwais ei fod yn mynd yn eithaf isel
I hope you feel the same way	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'r un ffordd
I breathe an imaginary sigh of relief	Rwy'n anadlu ochenaid ddychmygol o ryddhad
I love you far more than you know	Rwy'n dy garu llawer mwy nag y gwyddoch
Maybe I'll send you back	Efallai y byddaf yn anfon atoch yn ôl
I didn't want to be affected	Doeddwn i ddim eisiau cael effaith arno
A flush fluttered across his skin	Ymlusgodd fflysh ar draws ei groen
Move out of the inner energy of winter	Symud tuag allan o egni mewnol y gaeaf
I wanted to change the subject as soon as possible	Roeddwn i eisiau newid y pwnc cyn gynted â phosibl
It moved west for a while before turning almost north	Symudodd i'r gorllewin am ychydig cyn troi bron i'r gogledd
It's like the world is catching up with us	Mae'n debyg bod y byd yn dal i fyny gyda ni
I heard her once call her body a canvas	Clywais hi unwaith yn galw ei chorff yn gynfas
I was about to panic	Roeddwn ar fin mynd i banig
I got a lot of really good answers	Cefais lawer o atebion da iawn
I could and would do wonders for them as well	Fe allwn i a byddwn i'n gwneud rhyfeddodau iddyn nhw hefyd
Probably not registered anywhere	Mae'n debyg nad yw wedi cofrestru yn unman
I was so excited about dancing	Roeddwn i mor gyffrous am ddawnsio
I saw myself in the mirror	Gwelais fy hun yn y drych
I've got my TV	Mae gen i fy nheledu
After that, they kept friendly correspondence	Wedi hynny, cadwasant ohebiaeth gyfeillgar
I also felt completely relaxed	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n hollol ymlaciol
I swear these pants are possessive	Yr wyf yn tyngu bod y pants hyn yn meddu
I should remember these things	Dylwn i gofio'r pethau hyn
I loved listening to him talk	Roeddwn i wrth fy modd yn gwrando arno'n siarad
I remember your gang	Rwy'n cofio eich gang
Far from a forgotten place	Lle anghofiedig o bell ffordd
Black suit, fitted	Siwt ddu, wedi'i ffitio
A tear came to his eye	Daeth deigryn i'w lygad
Clouds were always the final features to include	Cymylau oedd y nodweddion terfynol i'w cynnwys bob amser
I was getting comfortable	Roeddwn i'n dod yn gyfforddus
I was in the gym yesterday, in a spin class	Roeddwn i yn y gampfa ddoe, mewn dosbarth troelli
I wonder the same thing	Tybed yr un peth
I posted earlier because it didn't work for me	Postiais yn gynharach oherwydd nid oedd yn gweithio i mi
I got drunk last night and did something stupid	Fe wnes i feddwi neithiwr a gwneud rhywbeth gwirion
I locked the face in	Cloais yr wyneb i mewn
I tried to lift and lean against a tree	Ceisiais godi a phwyso yn erbyn coeden
I hit the ground, panting	Yr wyf yn taro y ddaear, panting
I asked which department or division, but she didn't know	Gofynnais pa adran neu is-adran, ond nid oedd hi'n gwybod
I will prove that you are the one behind this	Byddaf yn profi mai chi yw'r un y tu ôl i hyn
I kept trying, but nothing worked	Daliais i drio, ond ni weithiodd dim
He was found to have absolute pitch	Canfuwyd bod ganddo draw absoliwt
I'm here to help you	Rwyf yma i'ch helpu
I only saw her once, and forgot to ask her	Dim ond unwaith y gwelais i hi, ac anghofiais ei holi
I didn't find it	Nid oeddwn yn ei chael hi
Very safe office thing	Peth swyddfa iawn sy'n saff
I think you should give us a chance, this	Rwy'n meddwl y dylech chi roi cyfle i ni, hyn
I feel everything closing in on me	Rwy'n teimlo popeth yn cau o'm cwmpas
I look forward to meeting you	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi
I hope this might help you	Rwy'n gobeithio y gallai hyn eich helpu chi
I hardly even thought about it, really	Prin nes i hyd yn oed feddwl amdano, a dweud y gwir
I thought that was a success	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n llwyddiant
I started to reach for it	Dechreuais estyn amdani
I used the game, I moved	Defnyddiais y gêm, symudais
I look at the clock in my car	Rwy'n edrych ar y cloc yn fy nghar
I will do what you ask of me	Gwnaf yr hyn a ofynnwch gennyf
I had to give up	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau iddi
I knew it would be rough	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n arw
I was not personally betrayed	Ni chefais fy mradychu'n bersonol
I had tried hard to do just that	Roeddwn i wedi ymdrechu'n galed i wneud yn union hynny
I think going there again will help	Rwy'n meddwl y bydd mynd yno eto yn helpu
We will always survive	Byddwn bob amser yn goroesi
I want to be optimistic	Rwyf am fod yn optimistaidd
I don't want to give anyone advice	Nid wyf am roi cyngor i neb
I feel stressed, fear increases	Rwy'n teimlo'n llawn straen, mae ofn yn cynyddu
I mentally remind myself not to let my eyes wander	Rwy'n atgoffa fy hun yn feddyliol i beidio â gadael i'm llygaid grwydro
I barely covered the deep sigh that my body couldn't contain	Prin y gorchuddiais yr ochenaid ddofn na allai fy nghorff ei chynnwys
I checked for the tag as well and there was none	Fe wnes i wirio am y tag hefyd ac nid oedd dim
Part of who you are	Rhan o pwy ydych chi
I was right there, so close	Roeddwn i'n iawn yno, mor agos
I encourage you to attend this presentation	Fe’ch anogaf i fynychu’r cyflwyniad hwn
I imagine a great impossible reality	Rwy'n dychmygu realiti amhosibl gwych
I looked at him for a while	Edrychais arno am ychydig
I didn't hear or see anything	Ni chlywais na gweld dim
I need to track down who else is missing	Mae angen i mi olrhain pwy bynnag arall sydd ar goll
Its fate is unknown	Mae ei thynged yn anhysbys
He took off from there	Cymerodd i ffwrdd oddi yno
I couldn't stop my legs trembling	Ni allwn atal fy nghoesau rhag crynu
I felt something move inside	Roeddwn i'n teimlo bod rhywbeth yn symud y tu mewn
I wasn't often here as you know	Doeddwn i ddim yma yn aml fel y gwyddoch
It was probably a dragon drum	Mae'n debyg mai drwm draig ydoedd
Actually, I'm crazy, he said to himself	A dweud y gwir, rydw i'n wallgof, meddai wrth ei hun
I understand less than you	Rwy'n deall llai na chi
I may also have lost my mother because of her	Efallai fy mod wedi colli fy mam hefyd o'i herwydd
I longed for more skin contact	Roeddwn i'n dyheu am fwy o gysylltiad â'r croen
I remember noticing it	Rwy'n cofio sylwi arno
I probably shouldn't, but it makes me laugh	Mae'n debyg na ddylwn i, ond mae'n gwneud i mi chwerthin
I was wondering how he was actually doing it	Roeddwn i'n meddwl tybed sut yr oedd yn ei wneud mewn gwirionedd
I thought you were awake	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n effro
I gave him no explanation	Ni roddais unrhyw esboniad iddo
I don't really know why that happened	Nid wyf yn gwybod mewn gwirionedd pam y digwyddodd hynny
I got no answer	Ni chefais unrhyw ateb
I always feel supported	Rwyf bob amser yn teimlo fy mod yn cael fy nghefnogi
I didn't search you out at all	Wnes i ddim eich chwilio chi allan o gwbl
I saw a news spot pull into my driveway	Gwelais fan newyddion yn tynnu i mewn i'm dreif
I shot a window	Saethais gip ar y ffenestr
I also tend to move from one series to another	Dwi hefyd yn dueddol o symud o un gyfres i'r llall
I agree with you to a point	Cytunaf â chi i bwynt
I dove first to the green light	Rwy'n colomennod yn gyntaf i'r golau gwyrdd
I ran downstairs to him	Rhedais i lawr y grisiau ato
I conditions that are more marked then	Yr wyf yn amodau sy'n cael eu marcio mwy wedyn
I'm telling you this is one sweet little device	Rwy'n dweud wrthych mai un ddyfais fach felys yw hon
I approach from behind	Rwy'n nesáu ati o'r tu ôl
I thanked her and left	Diolchais iddi a gadael
I've just told them what to do next	Dw i newydd ddweud wrthyn nhw beth i'w wneud nesaf
One wall had a hidden door	Roedd drws cudd mewn un wal
A moment later, he withdrew	Moment yn ddiweddarach, tynnodd yn ôl
I am truly so blessed	Rwyf wir mor fendigedig
I own one hundred acres	Rwy'n berchen ar gant o erwau
I went to bat for you	Es i i ystlumod i chi
I am so fond of good hunting	Rwyf mor hoff o helfa dda
I was afraid he might be getting sick again	Roeddwn i'n ofni y gallai fod yn mynd yn sâl eto
I was not responsible for them	Nid fi oedd yn gyfrifol amdanynt
Suddenly I started laughing	Yn sydyn dechreuais chwerthin
I think we got off the course a bit	Rwy'n meddwl ein bod wedi mynd oddi ar y cwrs ychydig
I got a lot of close calls	Cefais lawer o alwadau agos
I really wanted to see you today	Roeddwn i wir eisiau eich gweld chi heddiw
A key fell from the corner and into her palm	Syrthiodd allwedd o'r gornel ac i'w chledr
I know you now boy	Rwy'n adnabod chi nawr fachgen
I brought this on us	Deuthum â hyn arnom
Every gesture has a meaning	Mae gan bob ystum ystyr
Thus a possible source of errors is suppressed	Felly mae ffynhonnell bosibl o wallau yn cael ei hatal
I thought it would become a problem after a while	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n dod yn broblem ar ôl ychydig
I do the same for my beard	Rwy'n gwneud yr un peth i'm barf
I have no debt	Nid oes gennyf unrhyw ddyled
I think that's how you say it	Rwy'n meddwl mai dyna sut rydych chi'n ei ddweud
Lewis placed fourth	Gosododd Lewis yn bedwerydd
I need to watch that movie	Mae angen i mi wylio'r ffilm honno
I tried to regain my complacency	Ceisiais adennill fy hunanfodlonrwydd
I had to make a decision	Roedd yn rhaid i mi wneud penderfyniad
I heard you came in last night	Clywais i chi ddod i mewn neithiwr
I take it all in, waiting patiently	Rwy'n cymryd y cyfan i mewn, gan aros yn amyneddgar
I had the feeling that he was talking to himself	Cefais y teimlad ei fod yn siarad ag ef ei hun
I paid for my classes	Talais am fy nosbarthiadau
I truly love your service	Rwyf wir yn caru eich gwasanaeth
I am afraid of that, frankly	Yr wyf yn ofni hynny, yn wir
I think that broke my heart even more	Rwy'n meddwl bod hynny wedi torri fy nghalon hyd yn oed yn fwy
I despise sitting still in a restaurant after eating	Rwy'n dirmygu eistedd yn llonydd mewn bwyty ar ôl bwyta
Nice little hidden charge	Tâl cudd bach neis
I told him about the book, and the dream as well	Dywedais wrtho am y llyfr, a'r freuddwyd hefyd
A set of four doors opened	Agorodd set o bedwar drws
I'm feeling much better now thanks	Rwy'n teimlo'n llawer gwell nawr diolch
I can still move, but only not towards it	Gallaf symud o hyd, ond dim ond nid tuag ato
I want you bad, but it wouldn't be right	Rwyf am i chi ddrwg, ond ni fyddai'n iawn
They are now on the verge of defeat	Maent yn awr ar fin cael eu trechu
I wasn't sure about this	Doeddwn i ddim yn siŵr am hyn
I lay there for hours, without thinking, doing nothing	Gorweddais yno am oriau, heb feddwl, heb wneud dim
I loved it, if it had been true	Roeddwn wrth fy modd, pe bai wedi bod yn wir
I see now that he is a fool	Gwelaf yn awr ei fod yn ffwl
I could feel her excitement and interest	Roeddwn i'n gallu teimlo ei chyffro a'i diddordeb
I'm pushing ahead, faster and faster	Rwy'n bwrw ymlaen, yn gyflymach ac yn gyflymach
A waiter was directing the fat, happy woman to her table	Roedd gweinydd yn cyfeirio'r ddynes dew, hapus tuag at ei bwrdd
I could feel the drug working	Roeddwn i'n gallu teimlo'r cyffur yn gweithio
I let out a loud sigh of frustration	Rwy'n gadael allan ochenaid uchel o rwystredigaeth
I should have left earlier	Dylwn i fod wedi gadael yn gynharach
I looked at what he had done	Edrychais ar yr hyn yr oedd wedi'i wneud
I highly recommend it, highly	Rwy'n ei argymell yn fawr, yn fawr
I remember him telling me about box design	Rwy'n ei gofio yn dweud wrthyf am ddyluniad blychau
I didn't deal with the area behind my back	Ni wnes i ddelio â'r ardal y tu ôl i'm cefn
I want you here at dawn tomorrow	Rwyf am i chi yma gyda'r wawr yfory
Non-clearing trade is said to be failing	Dywedir bod masnach nad yw'n clirio yn methu
I should have checked his travels before	Dylwn i fod wedi gwirio ei deithiau o'r blaen
Some of them looked strange	Roedd rhai ohonyn nhw'n edrych yn rhyfedd
I hadn't felt completely alone since	Doeddwn i ddim wedi teimlo'n hollol fy hun ers hynny
I could make a blood trail lead away	Fe allwn i wneud llwybr gwaed yn arwain i ffwrdd
I knew that look and it was not good	Roeddwn i'n gwybod yr olwg honno ac nid oedd yn dda
I picked up a wooden cover from a large plastic barrel	Codais orchudd pren o gasgen blastig fawr
I was too excited and ready for the morning to come	Roeddwn yn rhy gyffrous ac yn barod ar gyfer bore i ddod
I should have saved her	Dylwn i fod wedi ei hachub
I'll look at my watch again	Edrychaf ar fy oriawr eto
I hadn't realized that the law was different	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli bod y gyfraith yn wahanol
I was resigning to my likely sad fate	Roeddwn i'n ymddiswyddo i fy nhynged drist debygol
Just got out of the shower	Newydd godi o'r gawod
I know it won't be easy	Rwy'n gwybod na fydd yn hawdd
I was answering questions about the use of police horses	Roeddwn yn ateb cwestiynau am y defnydd o geffylau heddlu
I switched it aside and switched on the new computer	Symudais ef o'r neilltu a throi'r cyfrifiadur newydd ymlaen
I haven't heard from her	Nid wyf wedi clywed ganddi
I promised to settle for nothing less	Addawais setlo am ddim llai
I couldn't do it in that moment	Doeddwn i ddim yn gallu ei wneud yn y foment honno
I kept walking, but nothing happened	Daliais i gerdded, ond ni ddigwyddodd dim
I think it's relatively easy to follow	Rwy'n meddwl ei fod yn gymharol hawdd ei ddilyn
I thought we were going to camp out here	Roeddwn i'n meddwl ein bod yn mynd i wersylla allan yma
I hear she's not very popular around the other women	Rwy'n clywed nad yw hi'n boblogaidd iawn o gwmpas y gwragedd eraill
I am aware that you are my supervisor	Rwy'n ymwybodol mai chi yw fy ngoruchwyliwr
I took a look	Cymerais gip arno
I can't wait to get my own car again	Ni allaf aros i gael fy nghar fy hun eto
I can bear many fine sons	Gallaf esgor ar lawer o feibion ​​​​cain
I like the window in the lid, too	Rwy'n hoffi'r ffenestr yn y caead, hefyd
I keep saying no	Rwy'n parhau i ddweud na
I had no idea what was here either	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yma chwaith
We can't believe what effort they have made	Ni allwn gredu pa ymdrech y maent wedi'i wneud
I am on the road a lot	Rwyf ar y ffordd llawer
The choice was to be made by the player	Roedd y dewis i gael ei wneud gan y chwaraewr
We can't answer it	Ni allwn ei ateb
I could make your birth chart if you wanted	Gallwn i wneud eich siart geni os dymunwch
I ordered lots of listening posts in many places	Fe wnes i archebu llawer o bostiadau gwrando mewn sawl man
A life stage of achievement, recognized in one brief moment	Cyfnod bywyd o gyflawniad, a gydnabyddir mewn un eiliad fer
I turned in his grip	Troais yn ei afael
I don't know why though	Ni wn pam serch hynny
I have to take this one day at a time	Mae'n rhaid i mi gymryd hwn un diwrnod ar y tro
I understood the dynamics	Roeddwn i'n deall y ddeinameg
I mean that's my heritage	Rwy'n golygu mai dyna yw fy nhreftadaeth
He turned up orphaned and pregnant	Trodd i fyny yn amddifad ac yn feichiog
I told her it was hard to explain	Dywedais wrthi ei bod yn anodd esbonio
I wanted to melt to the ground like warm snow	Roeddwn i eisiau toddi i'r ddaear fel eira cynnes
I noticed your wife this week	Sylwais ar eich gwraig yr wythnos hon
I knew this one was coming	Roeddwn i'n gwybod bod hwn yn dod
I want to believe we can trust him	Rwyf am gredu y gallwn ymddiried ynddo
I stated in response	Nodais mewn ymateb
I forgot their names	Anghofiais eu henwau
I offered my own contribution	Cynigiais fy nghyfraniad fy hun
I live with my aunt and uncle	Rwy'n byw gyda fy modryb ac ewythr
I think this is the bottom line	Rwy'n credu mai dyma'r gwaelod
I need you by my side though	Dwi angen ti wrth fy ochr serch hynny
I need my family, my brothers, my sister, my mother	Dwi angen fy nheulu, fy mrodyr, fy chwaer, fy mam
I was hoping there wasn't too much to go further	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd gormod i fynd ymhellach
I'm in a room with a very handsome guy	Rydw i mewn ystafell gyda dyn golygus iawn
The club launched an internal investigation	Lansiodd y clwb ymchwiliad mewnol
I looked at the side of his face	Edrychais ar ochr ei wyneb
A month later, you were pregnant	Fis yn ddiweddarach, roeddech chi'n feichiog
I had been looking forward to it	Roeddwn i wedi bod yn edrych ymlaen ato
I shook my head slowly	Ysgydwais fy mhen yn araf
I know there are many who want to talk	Gwn fod yna lawer sy'n dymuno siarad
A fire broke out and the flames rose higher and higher	Dechreuodd tân a chododd y fflamau yn uwch ac yn uwch
I open it carefully and go through it	Rwy'n ei agor yn ofalus ac yn mynd drwyddo
Everyone else might have said no	Efallai bod pawb arall wedi dweud na
No woman could ask for better	Ni allai merch ofyn am well
I never would have thought this could happen	Fyddwn i byth wedi meddwl y gallai hyn ddigwydd
I knew everything about not being myself	Roeddwn i'n gwybod popeth am beidio â bod yn fi fy hun
I moved on to the background papers	Symudais ymlaen at y papurau cefndir
I had lost all concept of time	Roeddwn i wedi colli pob cysyniad o amser
I didn't like that, either	Doeddwn i ddim yn hoffi hynny, chwaith
I could smell what seemed to be the ocean	Roeddwn i'n gallu arogli'r hyn a oedd yn ymddangos fel y môr
I did what anyone ordered me to do	Fe wnes i'r hyn y gorchmynnodd unrhyw un i mi ei wneud
I can't drink anything right now	Ni allaf yfed dim ar hyn o bryd
He barely breathed	Prin yr anadlodd
I should have prepared you better	Dylwn i fod wedi eich paratoi chi'n well
I like these rooms better	Rwy'n hoffi'r ystafelloedd hyn yn well
I still need more time	Dwi dal angen mwy o amser
I found nothing that looked out of place	Wnes i ffeindio dim byd oedd yn edrych allan o le
I had birds on my mind	Roedd gen i adar ar fy meddwl
I dislike travelers	Nid wyf yn hoff o deithwyr
I know that's what others call me	Rwy'n gwybod mai dyna mae eraill yn fy ngalw i
I will need to edit the pages easily	Bydd angen i mi olygu'r tudalennau'n hawdd
A much better organization, of course	Sefydliad llawer gwell, wrth gwrs
They had two daughters and twins	Bu iddynt ddwy ferch ac efeilliaid
A kiss he had been waiting to give her for days	Cusan roedd wedi bod yn aros i'w rhoi iddi ers dyddiau
I know what he was trying to do	Rwy'n gwybod beth roedd yn ceisio
I promise, no more meetings are missed	Rwy'n addo, dim mwy o gyfarfodydd yn cael eu colli
I even delayed calling it a career	Rwyf hyd yn oed yn oedi cyn ei alw'n yrfa
I also became agitated and crying	Fe wnes i gynhyrfu a chrio hefyd
I'm really hurt	Rwy'n brifo'n fawr iawn
I don't have to teach it to you	Nid oes rhaid i mi ei ddysgu i chi
I hope to further my education in this career	Rwy'n gobeithio datblygu fy addysg yn yr yrfa hon
I was doing too much	Roeddwn i'n gwneud gormod ohono
I go straight into my bedroom and close the door	Rwy'n mynd yn syth i mewn i fy ystafell wely ac yn cau'r drws
I had to fight for my name	Roedd yn rhaid i mi ymladd am fy enw
I want us to talk as openly as we did	Rwyf am inni siarad mor agored ag y gwnaethom
I choose to be useful, not use it	Rwy'n dewis bod yn ddefnyddiol, heb ei ddefnyddio
I only had light brown sugar	Dim ond siwgr brown ysgafn oedd gen i
A car will collect you for ten	Bydd car yn eich casglu am ddeg
I went ahead and took his hand	Es ymlaen a chymerais ei law
I turn to her face and immediately regret it	Trof i'w hwyneb a difaru ar unwaith
I should know that better than most	Dylwn i wybod hynny'n well na'r mwyafrif
I watch the news, read more books	Rwy'n gwylio'r newyddion, yn darllen mwy o lyfrau
I saw the way he looked at you	Gwelais y ffordd y mae'n edrych arnoch chi
I just quit sooner	Fi jyst yn dod i ben yn gynt
I rolled over and saw that she had already got up	Rholiais drosodd a gweld ei bod hi wedi codi'n barod
I walked away from her	Cerddais i ffwrdd oddi wrthi
I can change the course of your destiny	Gallaf newid cwrs eich tynged
I was wearing a dress and wearing high heels	Roeddwn i'n gwisgo ffrog ac yn gwisgo sodlau uchel
I said show up, he didn't	Dywedais yn ymddangos, nid oedd
I would hold his doubt in sacred space	Byddwn yn dal ei amheuaeth mewn gofod cysegredig
He started writing songs at the age of nine	Dechreuodd ysgrifennu caneuon yn naw oed
I see you've made yourself at home	Rwy'n gweld eich bod wedi gwneud eich hun gartref
I couldn't tell her either	Allwn i ddim dweud wrthi chwaith
I was looking for a lower rent and lower stress	Roeddwn yn chwilio am rent is a straen is
The song remained at number one for three weeks	Arhosodd y gân yn rhif un am dair wythnos
I decided to try my luck at the front door	Penderfynais drio fy lwc wrth y drws ffrynt
I fell asleep just to calm myself down	Syrthiais i gysgu dim ond i dawelu fy hun
I want to break this news to them lightly	Rwyf am dorri'r newyddion hyn iddynt yn ysgafn
I could see a serious determination in his eyes	Roeddwn i'n gallu gweld penderfyniad difrifol yn ei lygaid
I didn't really intend to drive	Doeddwn i ddim wir yn bwriadu gyrru
I asked for the toy box and got it	Gofynnais am y bocs tegan a'i gael
I need some clean mountain air to clear my head	Dwi angen rhywfaint o aer mynydd glân i glirio fy mhen
Big deal on her own	Bargen fawr ar ei phen ei hun
Reference to forbidden grapes is tied loosely	Mae cyfeiriad at rawnwin gwaharddedig wedi'i glymu'n beraidd
I look up with a questioning look	Edrychaf i fyny gyda golwg holi
She continues to be an inspiration even after her death	Mae hi'n parhau i fod yn ysbrydoliaeth hyd yn oed ar ôl ei marwolaeth
Extra executive office and storage space	Swyddfa weithredol ychwanegol a lle storio
I help with planting and harvesting	Rwy'n helpu gyda phlannu a chynaeafu
I miss someone my age	Rwy'n colli rhywun fy oedran
I fight to keep my breath flat	Rwy'n ymladd i gadw fy anadl yn wastad
I should have been there for him	Dylwn i fod wedi bod yno iddo
I do have a suggestion, though	Mae gen i awgrym, serch hynny
I was searching the net for some possible hope	Roeddwn i'n chwilio'r rhwyd ​​​​am ryw obaith posibl
I invited her to my birthday party that night	Gwahoddais hi i fy mharti pen-blwydd y noson honno
I just want something to eat	Fi jyst eisiau cael rhywbeth i fwyta
I was given a life sentence	Cefais ddedfryd oes
I didn't want to talk to her anymore	Doeddwn i ddim eisiau siarad â hi bellach
I saw and felt a flash of death	Gwelais a theimlais fflach o farwolaeth
I felt my skin crawl	Teimlais fy nghroen yn cropian
I can't believe he's taking me out on a date	Ni allaf gredu ei fod yn mynd â fi allan ar ddyddiad
I can sit with you, if you want me to	Gallaf eistedd gyda chi, os ydych chi eisiau i mi wneud hynny
I want to see her strong and powerful	Rwyf am ei gweld yn gryf ac yn bwerus
I kept confidential information from them for too long	Fe wnes i gadw gwybodaeth gyfrinachol ganddyn nhw am gyfnod rhy hir
I kept looking at the forest, trying not to stare	Daliais i edrych ar y goedwig, gan geisio peidio â syllu
I retired and joined the movement	Ymddeolais ac ymunais â'r mudiad
I appreciate chivalry, no doubt	Rwy'n gwerthfawrogi sifalri, heb os nac oni bai
I didn't pray for money or wealth	Wnes i ddim gweddïo am arian na chyfoeth
I didn't look at them for too long	Wnes i ddim edrych arnyn nhw yn rhy hir
I mean, it wasn't enough, it wasn't enough	Hynny yw, nid oedd yn ddigon mewn gwirionedd, nid oedd yn ddigon
A cool pattern like this should appear	Dylai patrwm oer fel hyn ymddangos
I didn't want to have this conversation	Doeddwn i ddim eisiau cael y sgwrs hon
I also have a very rounded signature	Mae gen i lofnod crwn iawn hefyd
I felt the pain in my side	Teimlais y boen yn fy ochr
I still wear the puppies	Rwy'n dal i wisgo'r cŵn bach
I walk next to my office	Rwy'n cerdded drws nesaf i fy swyddfa
I felt high all the time	Roeddwn i'n teimlo'n uchel drwy'r amser
I tried to stay calm	Ceisiais beidio â chynhyrfu
At first it was kind of rough	Ar y dechrau roedd yn fath o arw
I wanted a harbor, a place to tie up	Roeddwn i eisiau harbwr, lle i glymu
I know more about these things than anyone else	Yr wyf yn gwybod mwy am y pethau hyn na neb arall
A driver does not need an engineer to add oil	Nid oes angen peiriannydd ar yrrwr i ychwanegu olew
I really enjoyed talking to her	Fe wnes i fwynhau siarad â hi
I feel stronger and more determined	Rwy'n teimlo'n gryfach ac yn fwy penderfynol
I never wanted to forget one single memory of her	Doeddwn i byth eisiau anghofio un atgof unigol ohoni
I like the feet of a warm little baby in my hand	Rwy'n hoffi traed babi bach cynnes yn fy llaw
I crossed my arms and waited	Croesais fy mreichiau ac aros
I saw nothing but darkness	Welais i ddim byd ond tywyllwch
I know you've seen what they do	Rwy'n gwybod eich bod wedi gweld yr hyn y maent yn ei wneud
I love roaming cities	Rwyf wrth fy modd yn crwydro dinasoedd
I'm still looking forward to my own future	Rwy'n dal i edrych ymlaen at fy nyfodol fy hun
I didn't want to talk to my parents or girlfriend	Doeddwn i ddim eisiau siarad â fy rhieni neu gariad
I can't let my business hang like this	Ni allaf adael fy musnes i hongian fel hyn
I can't get close to water on my own	Ni allaf fynd yn agos at ddŵr ar fy mhen fy hun
I want to escape this place	Rwyf am ddianc o'r lle hwn
I respected your wishes not to tell the king	Roeddwn yn parchu eich dymuniadau i beidio â dweud wrth y brenin
I fell in love with him right away	Syrthiais mewn cariad ag ef ar unwaith
I am one of your hosts	Yr wyf yn un o'ch gwesteiwyr
I love hearing people laugh	Rwyf wrth fy modd yn clywed pobl yn chwerthin
I didn't sleep particularly well anymore	Wnes i ddim cysgu'n arbennig o dda bellach
I started at the desk	Dechreuais wrth y ddesg
I was thrown away and my sentence was long	Cefais fy bwrw i ffwrdd ac roedd fy dedfryd yn hir
I may be in real danger	Efallai fy mod mewn perygl gwirioneddol
I started to cry really hard	Dechreuais i grio'n galed iawn
I ran my finger along the designs	Rhedais fy mys ar hyd y dyluniadau
Existing players in bold	Chwaraewyr presennol mewn print trwm
In many countries it is a controlled substance	Mewn llawer o wledydd mae'n sylwedd rheoledig
I wouldn't be surprised with some of them being boys	Fyddwn i ddim yn synnu gyda rhai ohonyn nhw'n fechgyn
I now had two of them interested	Bellach roedd gen i ddau ohonyn nhw â diddordeb
I could have really cried	Gallwn i fod wedi crio o ddifrif
I took his outstretched hand	Cymerais ei law estynedig
I can't face the general population	Ni allaf wynebu'r boblogaeth gyffredinol
I wish you had been there	Hoffwn pe baech wedi bod yno
I wipe the sweat on my upper lip off	Rwy'n sychu'r chwys ar fy ngwefus uchaf i ffwrdd
I was the last on the list	Fi oedd yr olaf ar y rhestr
A person with all the qualities you have imagined	Person â'r holl nodweddion rydych chi wedi'u dychmygu
I want it to be a play	Dw i eisiau iddi fod yn ddrama
I was never afraid of hard work	Doeddwn i byth yn ofni gwaith caled
I had been wrong to let my mother overwhelm me	Roeddwn wedi bod yn anghywir i adael i mam fy llethu
I should really see someone	Dylwn i weld rhywun mewn gwirionedd
A harness is a harness is a harness	Mae harnais yn harnais yw harnais
I also learned to swear	Dysgais ef hefyd i dyngu
I'll keep this up all summer	Byddaf yn cadw hyn i fyny drwy'r haf
I told them to just enjoy their life	Dywedais wrthyn nhw am fwynhau eu bywyd yn unig
I've had a little delay myself	Rwyf wedi cael ychydig o oedi fy hun
I breathed a sad breath	Chwythais anadl drist
We are probably due to meet again	Mae'n debyg ein bod i fod i gwrdd eto
I haven't been here for, oh, five years or more	Dydw i ddim wedi bod yma ers, o, bum mlynedd neu fwy
And yet she had no malice	Ac eto nid oedd ganddi unrhyw falais
G tried to keep up with the times	Ceisiodd G gadw i fyny â'r amseroedd
I sincerely hope it does	Yr wyf yn mawr obeithio y gwna
There is no evidence of parental care	Nid oes tystiolaeth o ofal rhieni
A little more energy seemed to be flowing into her	Roedd ychydig mwy o egni i'w weld yn llifo i mewn iddi
I went around to greet him	Es i o gwmpas i'w gyfarch
I spent four days hunting	Treuliais bedwar diwrnod yn hela
I took a step closer to the fire, excited	Cymerais gam yn nes at y tân, yn gyffrous
I felt sick to the stomach	Roeddwn i'n teimlo'n sâl i'r stumog
I knock it off quickly	Rwy'n ei guro i ffwrdd yn gyflym
I've deprived myself of it often enough	Rwyf wedi amddifadu fy hun ohono yn ddigon aml
I thought you would be great	Rwy'n meddwl y byddech chi'n wych
I learned better habits, and made good friends	Dysgais arferion gwell, a gwnes ffrindiau da
I hadn't expected it	Doeddwn i ddim wedi ei ddisgwyl
I can't stop myself	Ni allaf atal fy hun
Part of the wall slid open	Llithrodd rhan o'r wal yn agored
I was instructed to offer you a room	Cefais fy nghyfarwyddo i gynnig ystafell i chi
The best it will ever be	Y gorau a fydd erioed
I spoke to him four days ago on his birthday	Siaradais ag ef bedwar diwrnod yn ôl ar ei ben-blwydd
And that meant everyone	Ac roedd hynny'n golygu pawb
I needed to learn your language	Roedd angen i mi ddysgu dy iaith
Suddenly I feel sorry for him, that dumb big bear	Yn sydyn dwi'n teimlo trueni drosto, yr arth fawr fud yna
I think you know how this works	Rwy'n credu eich bod chi'n gwybod sut mae hyn yn gweithio
I have no idea where we are going	Does gen i ddim syniad i ble rydyn ni'n mynd
I could see my scratch mark up close	Roeddwn i'n gallu gweld fy marc crafu yn agos
I was really damn nervous	Roeddwn i'n nerfus iawn damn
I recognize the smell of the soap	Rwy'n adnabod arogl y sebon
I was quite satisfied with it actually	Roeddwn i'n eithaf bodlon ag ef mewn gwirionedd
I saw him come to you and they were thrown out	Gwelais ef yn dod i chi ac yn cael eu taflu allan
I cut her throat with my hands	Yr wyf yn torri ei gwddf gyda fy nwylo
I never enjoyed his company	Wnes i erioed fwynhau ei gwmni
I suggest a safer place than my room	Rwy'n awgrymu lle mwy diogel na fy ystafell
But I think people could have done a better job	Ond dwi'n meddwl y gallai pobl fod wedi gwneud swydd well
I was quiet and kept my distance	Roeddwn yn dawel ac yn cadw fy mhellter
A used one was inserted	Rhoddwyd un wedi'i ddefnyddio i mewn
This is also the species type of the genus	Dyma hefyd math rhywogaeth y genws
I counted fifteen boys and three girls in attendance	Cyfrifais bymtheg o fechgyn a thair merch yn bresennol
I waited half an hour and called back	Arhosais hanner awr a galw yn ôl
I had to see the victim	Roedd yn rhaid i mi weld y dioddefwr
I have to be ahead	Rhaid i mi fod ar y blaen
I can't be what he wants	Ni allaf fod yr hyn y mae ei eisiau
I think to myself and sigh	Rwy'n meddwl i mi fy hun ac yn ochneidio
I thought that would make it interesting	Roeddwn i'n meddwl y byddai hynny'n ei wneud yn ddiddorol
I have never been a fan of royalty	Nid wyf erioed wedi bod yn gefnogwr o freindal
I plan to start this project tonight	Rwy'n bwriadu dechrau'r prosiect hwn heno
I came on too strong	Deuthum ymlaen yn rhy gryf
I hope it's not something ugly	Rwy'n gobeithio nad yw'n rhywbeth hyll
I feel this year is a big ass	Rwy'n teimlo eleni yn ass mawr
Many names ring a bell with me	Mae llawer o enwau yn canu cloch gyda mi
I had to forget about making pants and a top	Roedd yn rhaid i mi anghofio am wneud pants a top
I wanted to see his eyes	Roeddwn i eisiau gweld ei lygaid
I wanted her to succeed	Roeddwn i eisiau iddi lwyddo
I'm going to be released tomorrow	Rwy'n mynd i gael fy rhyddhau yfory
A universal belief in magic may be all that is needed	Efallai mai cred gyffredinol mewn hud yw'r cyfan sydd ei angen
Street car lines to the park increased	Cynyddodd llinellau ceir stryd i'r parc
I walked and picked up the film	Cerddais a chodi'r ffilm
I came to pick you up at the library	Deuthum i'ch codi yn y llyfrgell
I found it hard to believe it	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd credu hynny
I played there two years ago	Chwaraeais i yno ddwy flynedd yn ôl
Maybe I have a line on a job for you	Efallai bod gen i linell ar swydd i chi
I didn't want his wrist	Doeddwn i ddim eisiau ei arddwrn
I released him and I looked up in surprise	Rhyddheais ef ac edrychais i fyny mewn syndod
I understand your motives perfectly	Rwy'n deall eich cymhellion yn berffaith
I also get hit by a bunch of girls	Dwi hefyd yn cael fy nharo gan griw o ferched
I think she's gone that way now	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi mynd felly nawr
I would actually take a pay cut to do that	Byddwn mewn gwirionedd yn cymryd toriad cyflog i wneud hynny
That's probably nice anyway	Mae'n debyg bod hynny'n braf beth bynnag
I give them the courage to dream again	Rwy'n rhoi'r dewrder iddynt freuddwydio eto
I want answers too, you know	Rwyf am gael atebion hefyd, wyddoch chi
I can no longer tolerate this	Ni allaf oddef hyn mwyach
Process within a process	Proses o fewn proses
John increased spending on the castle during his reign	Cynyddodd John wariant ar y castell yn ystod ei deyrnasiad
I slowly dropped his wrist	Rwy'n araf ollwng ei arddwrn
We can't hold it back	Ni allwn ei ddal yn ôl
I was far from expecting anything like that	Roeddwn ymhell o ddisgwyl unrhyw beth tebyg
John and a hidden bonus track	John a thrac bonws cudd
I needed to call my dad	Roedd angen i mi ffonio fy nhad
I call that mud water!	Rwy'n galw'r dŵr mwd hwnnw!
I had only twenty-one months to go until retirement	Dim ond un mis ar hugain oedd gennyf i fynd tan ymddeol
I have to write down everything that happens to me	Rhaid imi ysgrifennu popeth sy'n digwydd i mi
I learned that early on	Dysgais hynny yn gynnar
I lay there feeling awful	Gorweddais yno yn teimlo'n ofnadwy
I am taking your word for it	Yr wyf yn cymryd eich gair ar ei gyfer
I cried in that closet all day	Fe wnes i grio yn y cwpwrdd hwnnw trwy'r dydd
Basically, I want to get permission as an administrator	Yn y bôn, rydw i eisiau cael caniatâd fel gweinyddwr
I kissed him back, but not for long	Cusanais ef yn ôl, ond nid yn hir
He is one bound for justice	Un caeth dros gyfiawnder yw efe
I suspect he turned away from you out of disgust	Rwy'n amau ​​​​ei fod wedi troi i ffwrdd oddi wrthych allan o ffieidd-dod
I know she did it purposefully	Rwy'n gwybod iddi ei wneud yn bwrpasol
Everything you were hoping for	Popeth roeddech chi'n gobeithio amdanyn nhw
I did what any parent would do	Fe wnes i beth fyddai unrhyw riant yn ei wneud
High fashion love affair	Carwriaeth ffasiwn uchel
I wonder what her skin looks like	Tybed sut flas yw ei chroen
I come from the music industry	Deuthum o'r diwydiant cerddoriaeth
I was the oldest in the class	Fi oedd yr hynaf yn y dosbarth
I did not come from the aristocracy	Doeddwn i ddim yn dod o'r aristocracy
I didn't bother to ask	Wnes i ddim trafferthu gofyn
The route passes several historic sites	Mae'r llwybr yn mynd heibio i nifer o safleoedd hanesyddol
They may be right	Efallai eu bod yn iawn
I have been long on sacrifice	Bum yn hir ar aberth
I only wish my children good things	Dymunaf ddim ond pethau da i'm plant
I thought it was so much more	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn gymaint mwy
I will not allow failure to work for me	Ni fyddaf yn caniatáu i fethiant weithio i mi
I was so excited to begin my new life journey	Roeddwn i mor gyffrous i ddechrau fy siwrnai bywyd newydd
I could hear birds and animals lurking among the flora	Roeddwn i'n gallu clywed adar ac anifeiliaid yn cuddio ymhlith y fflora
I own a beautiful stream and a cool, clear lake	Rwy'n berchen ar nant hardd a llyn clir, oer
I didn't really feel like being social	Doeddwn i ddim wir yn teimlo fel bod yn gymdeithasol
I didn't have the energy to fight them anymore	Doedd gen i ddim yr egni i frwydro yn eu herbyn mwyach
I feel good when you're nearby	Rwy'n teimlo'n dda pan fyddwch chi gerllaw
I am afraid to answer it	Ofnaf ei ateb
The movie was not made	Ni wnaethpwyd y ffilm
I really wasn't ready to get up	Doeddwn i wir ddim yn barod i godi
I felt guilty, but enough was enough	Roeddwn i'n teimlo'n euog, ond digon oedd digon
I had three very healthy and intelligent children	Roedd gen i dri o blant iach a deallus iawn
I had two more die on me	Cefais ddau arall yn marw arnaf
I only repaired the bug	Dim ond am y byg yr wyf wedi ei drwsio
I took a little of each, very carefully	Cymerais ychydig o bob un, yn ofalus iawn
I need to read more from this author	Mae angen i mi ddarllen mwy gan yr awdur hwn
I feel unworthy of this task	Rwy'n teimlo'n annheilwng o'r dasg hon
Her appearance was used there to promote the single	Defnyddiwyd ei hymddangosiad yno i hyrwyddo'r sengl
I hadn't lost anyone before	Doeddwn i ddim wedi colli neb o'r blaen
This produced an epidemic among them	Cynhyrchodd hyn epidemig yn eu plith
I just have to hold it in my hands	Mae'n rhaid i mi ei ddal yn fy nwylo
We draw a close parallel between the two	Rydyn ni'n tynnu cyfochrog agos rhwng y ddau
I have no idea how tall it could be	Does gen i ddim syniad pa mor dal y gallai fod
I spent six weeks out there	Treuliais chwe wythnos allan yna
Most of the shops are run by local independent business people	Pobl fusnes annibynnol leol sy'n rhedeg y rhan fwyaf o'r siopau
I want to stop him, too	Rwyf am ei atal, hefyd
I keep telling myself that no one will notice	Rwy'n dal i ddweud wrthyf fy hun na fydd neb yn sylwi
Without them the battle would have been lost	Hebddynt byddai'r frwydr wedi'i cholli
After that it was reduced to being a coastal defense vessel	Wedi hynny cafodd ei lleihau i fod yn llong amddiffyn yr arfordir
I didn't know what to do and felt ashamed	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud ac roeddwn i'n teimlo cywilydd
I can look out for myself	Gallaf edrych allan drosof fy hun
I can't do such a messy thing	Ni allaf wneud y fath beth aflan
I never thought they would show	Wnes i erioed feddwl y bydden nhw'n dangos
I see you and offer to come along	Fe'ch gwelaf a chynnig ichi ddod draw
I cooked some lunch in the oven	Coginiais ychydig o ginio yn y popty
I would be great about it	Byddwn yn wych yn ei gylch
I have no sense of smell	Does gen i ddim synnwyr arogli
I am no longer interested in helping your team either	Nid oes gennyf ddiddordeb pellach mewn helpu eich tîm ychwaith
I note that food helps me heal	Rwy'n nodi bod bwyd yn fy helpu i wella
Some of these had relatives in the camp	Roedd gan ambell un yma berthnasau yn y gwersyll
They said I was off the planet	Roeddwn i oddi ar y blaned medden nhw
I will thank them too	Byddaf yn diolch iddynt hefyd
I regretted that it ended that way	Roedd yn edifar gennyf iddo ddod i ben felly
I tried to watch for it	Ceisiais wylio amdano
I was letting you sleep after your night last night	Roeddwn i'n gadael i chi gysgu ar ôl eich noson neithiwr
I was sitting on my knees and crying	Roeddwn i'n eistedd ar fy ngliniau ac yn crio
I repeat the process	Ailadroddaf y broses
I didn't want to see anyone right now	Doeddwn i ddim eisiau gweld unrhyw un ar hyn o bryd
I have to focus on that particular event	Rhaid imi ganolbwyntio ar y digwyddiad penodol hwnnw
I didn't realize anyone was in here	Doeddwn i ddim yn sylweddoli bod unrhyw un i mewn yma
I'd never seen him so angry	Doeddwn i erioed wedi ei weld mor grac
I push the bottle back on top of the fridge	Rwy'n gwthio'r botel yn ôl ar ben yr oergell
I love all of you who read these messages	Rwy'n caru pob un ohonoch sy'n darllen y negeseuon hyn
A plane crash had taken her away from me	Roedd damwain awyren wedi mynd â hi oddi wrthyf
I felt this overwhelming sense of love	Teimlais yr ymdeimlad llethol hwn o gariad
I loved getting new clothes	Roeddwn i wrth fy modd yn cael dillad newydd
I never understood the fascination	Wnes i erioed ddeall y diddordeb mawr
I need your advice on my husband's business outlook	Rwyf angen eich cyngor ynghylch rhagolygon busnes fy ngŵr
We cannot allow her to reveal what we had done	Ni allwn ganiatáu iddi ddatgelu'r hyn yr oeddem wedi'i wneud
I wish you both the best	Rwy'n dymuno'r gorau i chi'ch dau
I hated being young so much	Roeddwn i'n casáu bod yn ifanc gymaint
Joke, nothing more	Jôc, dim byd mwy
I gave his cock a little squeeze	Rhoddais ychydig o wasgfa i'w geiliog
A documentary film was also made about the concert	Gwnaethpwyd ffilm ddogfen hefyd am y cyngerdd
I wanted someone else there, not you because	Roeddwn i eisiau rhywun arall yno, nid chi oherwydd
A millennium could pass as a moment	Gallai mileniwm basio fel eiliad
I looked in my pockets	Edrychais yn fy mhocedi
I have never cooled in this thing	Nid wyf erioed wedi oeri yn y peth hwn
I can't help it, really	Ni allaf ei helpu, a dweud y gwir
I liked it but didn't feel that chemistry was essential	Roeddwn i'n ei hoffi ond nid oeddwn yn teimlo bod cemeg hanfodol
I didn't want to go in	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn
I need to know if my son is still alive	Rhaid i mi wybod os yw fy mab yn dal yn fyw
You probably couldn't take a chance on that	Mae'n debyg na allech chi gymryd siawns ar hynny
I have to make lunch	Mae'n rhaid i mi wneud cinio
I looked down at his dirty jeans, that red tape	Edrychais i lawr ar ei jîns budr, y tâp coch hwnnw
I wanted to escape from it	Roeddwn i eisiau dianc oddi wrtho
A marriage really consisted of minutes	Roedd priodas yn wir yn cynnwys munudau
A computer has no feelings	Nid oes gan gyfrifiadur deimladau
A software program is a process	Mae rhaglen feddalwedd yn broses
I saw his hands restrain her before she embarrassed herself	Gwelais ei ddwylo yn ei rhwystro cyn iddi gywilyddio ei hun
I started to fill out the form with random information	Dechreuais lenwi'r ffurflen gyda gwybodaeth ar hap
I had no hunger, but my thirst was overwhelming	Doedd gen i ddim newyn, ond roedd fy syched yn llethol
I can see the other end to him	Gallaf weld y pen arall iddo
I stayed with them for quite some time	Arhosais i gyda nhw am gryn amser
I can feel my attention wandering already	Gallaf deimlo fy sylw yn crwydro yn barod
I know they are on a different slope today	Rwy'n gwybod eu bod ar lethr gwahanol heddiw
I'm really, really hungry	Fi wir yn newynog iawn, iawn
I leave you in her care	Rwy'n eich gadael yn ei gofal
A beautiful poem or a beautiful piece of music	Cerdd hardd neu ddarn hyfryd o gerddoriaeth
I can do it without producing waste	Gallaf ei wneud heb gynhyrchu gwastraff
I think they hold some kind of code or map	Rwy'n credu eu bod yn dal rhyw fath o god neu fap
A heated water disk is a great tool	Mae disg dŵr wedi'i gynhesu yn offeryn gwych
I didn't know the answer to this	Ni wyddwn ateb i hyn
We will keep them away from your people	Byddwn yn eu cadw draw oddi wrth dy bobl
I often come here to think about it	Byddaf yn dod yma yn aml i feddwl amdani
I'm having success with that	Rwy’n cael llwyddiant gyda hynny
I sunk my teeth into his delicate arm	Suddais fy nannedd i'w fraich dyner
I just want to make sure she's OK	Fi jyst eisiau gwneud yn siŵr ei bod hi'n iawn
We can't even read the article	Ni allwn hyd yn oed ddarllen yr erthygl
I asked my dad for a vacation	Gofynnais i fy nhad am wyliau
I'm trying the left foot, which is more forward	Rwy'n ceisio'r droed chwith, sy'n fwy ymlaen
I also met some amazing characters	Cyfarfûm â chymeriadau anhygoel hefyd
I want to wait, if you let me	Rwyf am aros, os byddwch yn gadael i mi
I love country music	Dwi'n caru canu gwlad
I turned, and closed the door behind us	Ymdrochais, a chaewyd y drws ar ein hôl
It has a wide black tail band	Mae ganddo fand cynffon ddu eang
I walked away really fast	Cerddais i ffwrdd yn gyflym iawn
I can access actual information	Gallaf gael mynediad at wybodaeth wirioneddol
I couldn't tear him away from everything he knew	Allwn i ddim ei rwygo i ffwrdd o bopeth roedd yn ei wybod
I got a little more inside	Cefais ychydig mwy y tu mewn
I learned to accept things and people as they were	Dysgais i dderbyn pethau a phobl fel yr oedden nhw
Together they start saving for their wedding	Gyda'i gilydd maen nhw'n dechrau cynilo ar gyfer eu priodas
Over a hundred witnesses were called to testify	Galwyd dros gant o dystion i dystio
I want you to be completely satisfied with your purchase	Rwyf am i chi fod yn gwbl fodlon â'ch pryniant
I am not settled on anything at the moment	Nid wyf wedi setlo ar unrhyw beth ar hyn o bryd
I was a professional woman	Roeddwn i'n fenyw broffesiynol
I looked at the river again	Edrychais ar yr afon eto
I was amazed at how well they performed	Cefais fy synnu gan ba mor dda y gwnaethant berfformio
I pretend to look for the room	Rwy'n esgus edrych am yr ystafell
A crowd waited at the hotel's front entrance	Arhosodd tyrfa wrth fynedfa flaen y gwesty
I look in the direction of the playoff game	Edrychaf i gyfeiriad y gêm playoff
I didn't want this to end	Doeddwn i ddim eisiau i hyn ddod i ben
I will guarantee your promotion	Byddaf yn gwarantu eich dyrchafiad
I think one way or another that cancer has affected everyone	Rwy'n meddwl rhyw ffordd neu'i gilydd bod canser wedi effeithio ar bawb
He had hardly a wound he had left to heal	Prin oedd clwyf yr oedd wedi gadael iddo wella
I slow down and try not to laugh	Rwy'n araf ac yn ceisio peidio â chwerthin
I slowly stood back on my feet	Rwy'n sefyll yn ôl ar fy nhraed yn araf
I breathe deeper to calm my frightened heart	Rwy'n anadlu'n ddyfnach er mwyn tawelu fy nghalon ofnus
I was worried about my life	Roeddwn i'n poeni am fy mywyd
She probably liked this	Mae'n debyg ei bod hi'n hoffi hyn
I remember it like yesterday	Rwy'n ei gofio fel ddoe
I wanted to change things	Roeddwn i eisiau newid pethau
I wait for the approval to begin	Arhosaf i'r gymeradwyaeth ddechrau
A piece of paper fell out	Syrthiodd darn o bapur allan
I hated how quiet he seemed about the whole situation	Roeddwn yn casáu pa mor dawel yr oedd yn ymddangos am yr holl sefyllfa
I hadn't really thought about it that way	Doeddwn i ddim wir wedi meddwl amdano felly
I opened the door and walked in	Agorais y drws a cherdded i mewn
I played with the lock for what seemed like hours	Chwaraeais gyda'r clo am yr hyn a oedd yn ymddangos fel oriau
I can now quit this silly job	Gallaf nawr roi'r gorau i'r swydd wirion hon
It will probably come to me later	Mae'n debyg y daw ataf yn ddiweddarach
I felt about an inch tall	Roeddwn i'n teimlo tua modfedd o daldra
I really need to clean the apartment	Mae gwir angen i mi lanhau'r fflat
I am pretty indifferent at that point	Yr wyf yn eithaf difater ar y pwynt hwnnw
I held it in my hand for too long	Daliais ef yn fy llaw am gyfnod rhy hir
I didn't want to scream	Doeddwn i ddim eisiau sgrechian
I still couldn't believe what was happening	Doeddwn i dal ddim yn credu beth oedd yn digwydd
I feel something around my waist	Rwy'n teimlo rhywbeth o gwmpas fy nghanol
We can't say it, the words wouldn't work	Ni allwn ei ddweud, ni fyddai'r geiriau'n gweithio
We hope you and your son are well	Gobeithio eich bod chi a'ch mab yn iach
A tear ran down her cheek and onto the pillow	Rhedodd deigryn i lawr ei boch ac ar y gobennydd
I thought it was a doll	Roeddwn i'n meddwl mai dol oedd hi
I had a few dates that way	Roeddwn i wedi cael ychydig o ddyddiadau felly
A past that will not remain buried	Gorffennol na fydd yn aros wedi'i gladdu
They were probably too busy with me	Mae'n debyg eu bod yn rhy brysur gyda mi
A shadow stood behind the prophet	Safai cysgod y tu ôl i'r proffwyd
I embraced death once more	Cofleidiais farwolaeth unwaith eto
It was as simple as that	Roedd mor syml â hynny
He also wrote and distributed campaign literature	Ysgrifennodd a dosbarthodd lenyddiaeth ymgyrchu hefyd
I understood his sacrifice	Deallais ei aberth
I slowly leaned out and headed for the door again	Rwy'n araf yn pwyso allan ac yn anelu at y drws eto
I'll bring them to you later	Dof â nhw atoch chi yn nes ymlaen
I can't say it really worked	Ni allaf ddweud ei fod wedi gweithio mewn gwirionedd
A different kind of demon, that one	Math gwahanol o gythraul, yr un hwnnw
I was in another garage	Roeddwn i mewn garej arall
I have a room not far from here	Mae gen i ystafell heb fod ymhell o fan hyn
I asked him if it was true	Gofynnais iddo a oedd yn wir
I charge forward and jump up towards the demon	Rwy'n gwefru ymlaen ac yn neidio i fyny tuag at y cythraul
I didn't know what else I could have done	Doeddwn i ddim yn gwybod beth arall y gallem fod wedi'i wneud
A deeper shade, like black stain	Cysgod dyfnach, fel staen du
I am ready to forgive	Yr wyf yn barod i faddau
I never cared for him, though	Wnes i erioed ofalu amdano, serch hynny
Others thought it was a powerful artistic statement	Roedd eraill yn meddwl ei fod yn ddatganiad artistig pwerus
I'm ready and willing	Rwy'n barod ac yn fodlon
I quickly checked over my shoulder	Gwiriais yn gyflym dros fy ysgwydd
I cannot move forward as best you can	Ni allaf symud ymlaen fel y gallwch
An accurate count of these values ​​would require a distribution dependency	Byddai cyfrif cywir o'r gwerthoedd hyn yn gofyn am ddibyniaeth ar ddosbarthu
I only knew her by sight	Dim ond wrth olwg yr oeddwn i'n ei hadnabod
I was very proud of my youth	Roeddwn yn falch iawn yn fy ieuenctid
I can't leave her alone	Ni allaf adael llonydd iddi
I knew what needed to be done	Roeddwn i'n gwybod beth oedd angen ei wneud
I knew she was different	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n wahanol
I loved my dad more than anyone in this world	Roeddwn i'n caru fy nhad yn fwy na neb yn y byd hwn
I would recommend this place to everyone on my trip	Byddwn yn argymell y lle hwn i bawb ar fy nhaith
I think we only got a couple of songs	Dw i’n meddwl mai dim ond cwpl o ganeuon gawson ni
I think that is about all you can say	Rwy’n meddwl bod hynny’n ymwneud â’r cyfan y gallwch ei ddweud
Send help immediately	Anfonwch gymorth ar unwaith
I called through the door	Gelwais drwy'r drws
A colonel should have a companion to show around	Dylai cyrnol gael cydymaith i ddangos o gwmpas
I shouted again	Gwaeddais unwaith eto
Our third position is not really our position	Nid ein sefyllfa wirioneddol yw'r trydydd safle
I like coming to see shows	Rwy'n hoffi dod i weld sioeau
I had to make sure it was real	Roedd yn rhaid i mi wneud yn siŵr ei fod yn real
I started laughing again and kept saying	Dechreuais chwerthin eto a llwyddo i ddweud
I'm afraid he's trying to deceive me, deceive me	Rwy'n ofni ei fod yn ceisio fy twyllo, twyllo fi
I did not write that note	Nid ysgrifennais y nodyn hwnnw
I slept through another	Cysgais trwy un arall
Secondary schools teach years ten to twelve	Mae ysgolion uwchradd yn addysgu blynyddoedd deg i ddeuddeg
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Rwyf hefyd yn credu bod diwylliant Lladin mewn gwirionedd yn eithaf ceidwadol rhywiol
I feel security with you	Rwy'n teimlo diogelwch gyda chi
I didn't intend to make everyone so upset	Doeddwn i ddim yn bwriadu gwneud pawb mor ofidus
I arrived there at about six	Cyrhaeddais yno tua chwech
I have experienced the healing from first hand	Rwyf wedi profi'r iachâd o lygad y ffynnon
I was about to light a fire under his barrel	Roeddwn ar fin cynnau tân o dan ei gasgen
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Yr wyf yn rholio fy llygaid, ond yr ystafelloedd eraill yn cael eu meddiannu
For security reasons, of course, I can't mention any names	Ni allaf at ddibenion diogelwch, wrth gwrs, grybwyll unrhyw enwau
Hopefully they also tortured him first	Gobeithio hefyd iddyn nhw ei arteithio yn gyntaf
I spent all our money getting here	Treuliais ein holl arian yn cyrraedd yma
I was selfish to ask	Roeddwn i'n hunanol i ofyn
I bought them before anyone else saw them	Prynais nhw cyn i neb arall eu gweld
A huge weight rose from my heart	Cododd pwysau enfawr o fy nghalon
I just want you next to me	Fi jyst eisiau i chi wrth fy ymyl
I needed to find a solution and quickly	Roedd angen i mi ddod o hyd i ateb ac yn gyflym
I knew, therefore, that there was no turning back	Roeddwn i'n gwybod, felly, nad oedd dim troi yn ôl
I closed my eyes as his lips worked against mine	Caeais fy llygaid wrth i'w wefusau weithio yn erbyn fy un i
I let out a long sigh of relief	Gadawais chwa hir o ryddhad
I thought she looked cool	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n edrych yn cŵl
Totally normal girl, with completely normal problems	Merch hollol normal, gyda phroblemau hollol normal
I need you both on my side	Dwi angen y ddau ohonoch ar fy ochr
I can't understand why	Ni allaf ddeall pam
I need to get some of my money back	Mae angen i mi gael rhywfaint o fy arian yn ôl
I blame the wrecked city for much of that	Rwy'n beio'r ddinas ddrylliedig am lawer o hynny
I am harmed, not by someone else though	Rwy'n cael fy niweidio, nid gan rywun arall serch hynny
I was not jealous of his point of view	Nid oeddwn yn eiddigeddus o'i safbwynt
I'm a teacher, after all	Athro ydw i, wedi'r cyfan
I took the mouse, entered and tried it	Cymerais y llygoden, mynd i mewn a rhoi cynnig arni
I didn't want to walk anymore	Doeddwn i ddim eisiau cerdded mwyach
We cannot say it will appear again	Ni allwn ddweud y bydd yn ymddangos eto
I was wondering how to fix this	Roeddwn i'n meddwl tybed sut i drwsio hyn
Simply put, I seize opportunities to continue the conversation	Yn syml, rwy’n bachu ar gyfleoedd i barhau â’r sgwrs
I understand they eat cats	Rwy'n deall eu bod yn bwyta cathod
I still feel a man coming up here	Rwy'n dal i deimlo dyn yn dod i fyny yma
I could live here for months	Gallwn i fyw yma am fisoedd
I was caught up with an idea	Cefais fy nal gyda syniad
I'm always so nervous	Rydw i erioed mor nerfus
I fell overboard into the water	Syrthiais dros y bwrdd i'r dŵr
I knew she wouldn't come anymore	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n dod mwyach
I can't take it easy	Ni allaf ei gymryd yn hawdd
I asked the courier who brought the news why	Gofynnais i'r negesydd a ddaeth â'r newyddion pam
The show was hunted for a second season	Cafodd y sioe ei hel am ail dymor
I lost companionship and people who cared for me	Collais gwmnïaeth a phobl oedd yn gofalu amdanaf
I am their vessel to make their bid	Myfi yw eu llestr i wneud eu bid
I will really do anything for you	Byddaf wir yn gwneud unrhyw beth i chi
I looked out my window	Edrychais allan ar fy ffenest
I knew it was going to close again	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n mynd i gau eto
There was something about her	Roedd rhywbeth amdani
I had to, for my daughter's sake	Roedd yn rhaid i mi, er mwyn fy merch
I thought singing was my ministry	Yr oeddwn yn meddwl mai canu oedd fy ngweinidogaeth
Great win for the legend	Buddugoliaeth fawr i'r chwedl
We can't believe this is all happening	Ni allwn gredu bod hyn i gyd yn digwydd
I love the real work	Rwyf wrth fy modd â'r gwaith go iawn
I would say this is true of humanity as a whole	Byddwn yn dweud bod hyn yn wir am y ddynoliaeth gyfan
Louis in their fifth game of the season	Louis yn eu pumed gêm o'r tymor
I just want to get used to moving again	Fi jyst eisiau dod i arfer â symud eto
I wanted my breakfast	Roeddwn i eisiau fy mrecwast
I did not imagine this	Ni ddychmygais hyn
I say again, this is true for the first time	Dywedaf eto, mae hyn yn wir am y tro cyntaf
I had seen the rich get richer but not happier	Roeddwn i wedi gweld y cyfoethog yn dod yn gyfoethocach ond ddim yn hapusach
I also think that choosing the right career is key	Dwi hefyd yn meddwl bod dewis yr yrfa iawn yn allweddol
I spent the night there	Treuliais y noson yno
I could hear that the traffic was heavier than usual	Roeddwn i'n gallu clywed bod y traffig yn drymach nag arfer
I never learned his name	Wnes i erioed ddysgu ei enw
I can start again with another thought	Gallaf ddechrau eto gyda meddwl arall
I get so hungry at these meetings	Rwy'n mynd mor newynog yn y cyfarfodydd hyn
Two more were assigned by the following year	Neilltuwyd dau arall erbyn y flwyddyn ganlynol
I must have visited each one at least four times	Mae'n rhaid fy mod wedi ymweld â phob un o leiaf bedair gwaith
I'm trying to keep the flame alive	Rwy'n ceisio cadw'r fflam yn fyw
I care about my people	Rwy'n poeni am fy mhobl
I stood back up and continued on towards the city	Sefais yn ôl i fyny a pharhau ymlaen tuag at y ddinas
I got the parts we were after	Cefais y rhannau yr oeddem ar ôl
I want it to work for us	Rwyf am iddo weithio i ni
Girl likes the word pretty	Mae merch yn hoffi'r gair pert
I need to feel it move within me	Mae angen i mi ei deimlo'n symud o fewn mi
I didn't feel hurt, just a little betrayed and pious	Doeddwn i ddim yn teimlo brifo, dim ond ychydig yn fradychu ac yn biti
Gift becomes an increase in power	Bydd rhodd yn dod yn gynnydd mewn pŵer
I have to talk to your dad	Rhaid imi siarad â'ch tad
Front and rear door	Drws blaen a chefn
Law firm web design that gets results	Dyluniad gwe cwmni cyfreithiol sy'n cael canlyniadau
I couldn't bring it myself	Ni allwn ddod ag ef fy hun
I stayed, just as you said	Arhosais, yn union fel y dywedasoch
I hadn't felt this way for a long time	Doeddwn i ddim wedi teimlo fel hyn ers amser maith
I read the one about me	Darllenais yr un amdanaf
I gave a little shake of my head	Rhoddais ychydig o ysgwyd fy mhen
I checked hundreds of books this way	Fe wnes i wirio cannoedd o lyfrau fel hyn
I will find you and you will help me	Byddaf yn dod o hyd i chi a byddwch yn fy helpu
I wish they would let me out of it	Hoffwn pe byddent yn fy ngadael allan ohono
I turned my head and looked at my friend	Troais fy mhen ac edrych ar fy ffrind
I rolled my eyes at myself	Yr wyf yn rholio fy llygaid ar fy hun
I live on my computer	Rwy'n byw ar fy nghyfrifiadur
For six days there is a fast	Am chwe diwrnod gwelir ympryd
I need to think about something quickly	Mae angen i mi feddwl am rywbeth yn gyflym
I begged her to feel me now	Roeddwn i'n erfyn iddi deimlo fi nawr
I was a southern gentleman after all	Roeddwn i'n ŵr bonheddig deheuol wedi'r cyfan
I was at college at the time	Roeddwn i yn y coleg ar y pryd
A figure too familiar to his liking	Ffigwr rhy gyfarwydd at ei hoffter
But I feel such foolishness	Ond dwi'n teimlo'r fath ffwlbri
I worked hard and didn't see results	Roeddwn yn gweithio'n galed ac nid oeddwn yn gweld canlyniadau
I had known that look of hers	Roeddwn i wedi adnabod yr olwg honno ohoni
The village and the school eventually came to a compromise	Daeth y pentref a'r ysgol i gyfaddawd yn y diwedd
I really respect my dad	Rwy'n parchu fy nhad yn fawr
I lose nothing on purpose	Nid wyf yn colli dim ar bwrpas
I think it was in a movie last year	Rwy'n meddwl ei fod mewn ffilm y llynedd
I moved closer to talk to her	Symudais yn nes i siarad â hi
I left my car there yesterday evening	Gadewais fy nghar yno nos ddoe
I want to know about this happening	Rwyf eisiau gwybod am hyn yn digwydd
I mean attack after attack	Rwy'n golygu ymosodiad ar ôl ymosodiad
I felt that his feelings for me were growing stronger	Roeddwn i'n teimlo bod ei deimladau i mi yn tyfu'n gryfach
I was beautiful, famous, and most importantly, adorable	Roeddwn yn hardd, yn enwog, ac yn bwysicaf oll, yn annwyl
I never saw any reason to disagree with what they said	Ni welais erioed unrhyw reswm i anghytuno â'r hyn a ddywedwyd ganddynt
I took a deep breath from the air	Cymerais anadl ddwfn o'r awyr
I just want my super powers	Fi jyst eisiau fy uwch bwerau
I stopped at the top of the stairs	Stopiais ar ben y grisiau
I needed to be honest with him	Roedd angen i mi fod yn onest ag ef
I am not entitled to that	Nid oes gennyf hawl i hynny
I would feel like myself	Byddwn yn teimlo fel fy hun
I have limited storage space now	Mae gen i le storio cyfyngedig nawr
Schools were closed there	Caewyd ysgolion yno
I saw a sinister helicopter appear over the town	Gwelais hofrennydd sinistr yn ymddangos dros y dref
I slipped to my knees to check for a beat	Llithro i fy ngliniau i wirio am guriad
Schools were closed throughout the province	Caewyd ysgolion ledled y dalaith
I turn on the idiot box	Trof ar y blwch idiot
I suspect any of them is more than a hundred	Rwy'n amau ​​​​bod unrhyw un ohonynt yn fwy na chant
I had a small bottle of sacred oil with me	Roedd gen i botel fach o olew cysegredig gyda mi
I told him to go away	Dywedais wrtho am fynd i ffwrdd
I gave one closer inspection under light	Rhoddais un archwiliad agosach o dan olau
I couldn't let her go to the house	Allwn i ddim gadael iddi fynd i'r tŷ
We never go anywhere	Nid ydym byth yn mynd i unrhyw le
I was walking away feeling very sad	Roeddwn i'n cerdded i ffwrdd yn teimlo'n drist iawn
I needed my arms for balance and I told her that	Roeddwn i angen fy mreichiau ar gyfer cydbwysedd a dywedais wrthi hynny
I noted but I had no idea who he was	Nodais ond doedd gen i ddim syniad pwy oedd e
I kept working on it, but I didn't reveal anything to her	Daliais i weithio arno, ond ni ddatgelais unrhyw beth iddi
A stiff white sheet covers it from the chest down	Mae dalen wen anystwyth yn ei orchuddio o'r frest i lawr
Whole email mentions used on the complete account	Mae e-bost cyfan yn crybwyll a ddefnyddir ar y cyfrif cyflawn
I had a time and felt pity for the old gal	Cefais amser ac yn teimlo trueni dros yr hen gal
I really need some rest	Mae gwir angen i mi gael rhywfaint o orffwys
The damage is unknown there	Ni wyddys y difrod yno
I think that we should focus elsewhere	Credaf y dylem ganolbwyntio ar fannau eraill
I could feel it staring at me	Roeddwn i'n gallu ei deimlo'n syllu arna i
A piece of art from tonight's show	Darn o gelf o'r sioe heno
I wanted to take her home with me	Roeddwn i eisiau mynd â hi adref gyda mi
I have no formal education	Does gen i ddim addysg ffurfiol
I went in and got my papers	Es i mewn a chael fy mhapurau
I agree with our statement	Cytunaf â’n datganiad
I sighed and closed my eyes	Ochneidiais a chau fy llygaid
Congress removed the funding	Tynnodd y Gyngres y cyllid
I felt the engine fire	Teimlais y tân injan
I was always precise, accurate	Roeddwn bob amser yn fanwl gywir, yn gywir
The company did business in many forms	Gwnaeth y cwmni fusnes mewn sawl ffurf
I only came here because of the storm	Dim ond oherwydd y storm y des i yma
No one communicates	Neb yn cyfathrebu
I felt there wasn't enough value	Teimlais nad oedd digon o werth
A range of others are being addressed through specific measures	Mae ystod o rai eraill yn mynd i'r afael â nhw trwy fesurau penodol
More conventional names have been repeatedly suggested and rejected	Awgrymwyd a gwrthodwyd enwau mwy confensiynol dro ar ôl tro
I can see nothing back here	Ni allaf weld dim yn ôl yma
I hardly knew you existed though	Prin oeddwn i'n gwybod eich bod chi'n bodoli serch hynny
We still can't wait for you to grow up	Ni allwn barhau i aros i chi dyfu i fyny
I was close to feeling overwhelmed	Roeddwn yn agos at deimlo wedi fy llethu
Very exciting opportunity	Cyfle cyffrous iawn
I should get everything in order	Dylwn i gael popeth mewn trefn
I can't afford to lose both of you	Ni allaf fforddio colli'r ddau ohonoch
At this time they are usually able to fly	Ar yr adeg hon maent fel arfer yn gallu hedfan
I mean, he's a really good guy	Hynny yw, mae'n ddyn da iawn
I thought you finally agreed to meet mum	Roeddwn i'n meddwl ichi gytuno o'r diwedd i gwrdd â mam
I like that expression	Rwy'n hoffi'r mynegiant hwnnw
I completely understand	Rwy'n deall yn llwyr
I could not allow myself to lose control	Ni allwn ganiatáu i mi fy hun golli rheolaeth
A miraculous healing cream	Hufen iachau gwyrthiol
I was wondering if she was here	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd hi yma
I want to be something more to you	Rwyf am fod yn rhywbeth mwy i chi
I must have just missed all the excitement	Mae'n rhaid fy mod i newydd fethu'r holl gyffro
I was not ready for it	Nid oeddwn yn barod ar ei gyfer
This deserted fort is now a tourist attraction	Mae'r gaer anghyfannedd hon bellach yn atyniad i dwristiaid
I'm only the current resident	Dim ond y preswylydd presennol ydw i
Acid house was born	Ty asid ei eni
A cracking bullet by, missing the bird	Mae bwled cracio gan, ar goll yr aderyn
I think those ships will not just pass us by	Rwy'n credu na fydd y llongau hynny'n mynd heibio inni yn unig
A simple bridge was also out of the question	Roedd pont syml allan o'r cwestiwn hefyd
I hadn't seen her for many years, you know	Doeddwn i ddim wedi ei gweld ers blynyddoedd lawer, wyddoch chi
I shake my head and he rolls his eyes	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac mae'n rholio ei lygaid
I hadn't slept in a week	Doeddwn i ddim wedi cysgu mewn wythnos
I went out and went around to him	Es i allan a mynd o gwmpas ato
We can't understand what it was	Ni allwn ddeall beth ydoedd
I had a lump in my neck	Roedd gen i lwmp yn fy ngwddf
I was supposed to find that body	Roeddwn i fod i ddod o hyd i'r corff hwnnw
Did not receive mixed critical reception	Na chafodd dderbyniad beirniadol cymysg
I walked closer to the TV for a better view	Cerddais yn nes at y teledu i gael golwg well
I am so close to my grip	Rwyf mor agos o fewn fy ngafael
She becomes a victim	Mae hi'n dod yn ddioddefwr
I heard footprints from behind	Clywais olion traed o'r tu ôl
I place no obligation on you	Nid wyf yn gosod unrhyw rwymedigaeth arnoch chi
These operations resulted in little contact	Arweiniodd y gweithrediadau hyn at ychydig o gyswllt
I stepped out of the stream	Camais allan o'r nant
I give her my ticket for never reading a destination	Rwy'n rhoi fy nhocyn iddi byth yn darllen cyrchfan
I feel something lost and lacking	Rwy'n teimlo rhywbeth ar goll ac yn ddiffygiol
The marriage produced two daughters	Cynyrchodd y briodas ddwy ferch
Records refused to release him	Gwrthododd cofnodion ei ryddhau
I just like to be bad sometimes, that's all	Dwi jyst yn hoffi bod yn ddrwg weithiau, dyna i gyd
I saw you with your human friends	Gwelais i chi gyda'ch ffrindiau dynol
A frightened finger lifted her back	Cododd bys ofn ei chefn
I can assure you several things	Gallaf eich sicrhau sawl peth
I couldn't hold myself because of the heat	Ni allwn ddal fy hun oherwydd y gwres
I spoke on his behalf, and yet he was rejected	Siaradais ar ei ran, ac eto fe’i gwrthodwyd
I'm tired of living this way	Dwi wedi blino byw fel hyn
I didn't want to see it as a possibility	Nid oeddwn am ei ystyried yn bosibilrwydd
I was again lost in his arms	Roeddwn ar goll unwaith eto yn ei freichiau
I needed to talk to someone	Roedd angen i mi siarad â rhywun
I was returning to my seat	Roeddwn i'n dychwelyd i'm sedd
I had just deleted them all	Roeddwn i wedi eu dileu nhw i gyd ond yn hytrach
I did the same thing myself three times	Gwneuthum yr un peth fy hunan dair gwaith
I did not kill your wife	Ni laddais dy wraig
I could feel my human emotions escaping their prison	Gallwn deimlo fy emosiynau dynol yn dianc o'u carchar
I have a friend waiting right outside	Mae gen i ffrind yn aros yn union y tu allan
I went out of camp to hunt, alone, one day	Es i allan o'r gwersyll i hela, yn unig, un diwrnod
I am in your dream, because you put me there	Yr wyf yn eich breuddwyd, oherwydd rhoddaist fi yno
I kept my gun under his jaw	Cadwais fy gwn o dan ei ên
A couple of people have even brought their dogs	Mae cwpl o bobl hyd yn oed wedi dod â'u cŵn
I shouldn't have answered it	Ddylwn i ddim fod wedi ei ateb
I just follow the water	Fi jyst yn dilyn y dŵr
I stopped, looking down at my feet	Stopiais, gan edrych i lawr ar fy nhraed
I felt heavy, full of emotional stuff	Roeddwn i'n teimlo'n drwm, yn llwythog o bethau emosiynol
I had no choice but to close my factory	Doedd gen i ddim dewis ond cau fy ffatri
I rarely see them, even in the field of estate sales	Go brin y byddaf yn eu gweld, hyd yn oed ym maes gwerthu ystadau
I just know she missed you	Fi jyst yn gwybod ei bod wedi colli chi
I'm not always that easy to be around	Dydw i ddim bob amser mor hawdd â hynny i fod o gwmpas
I thought it was a good name for us	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn enw da i ni
I'm sure I'd like to try, though	Rwy'n siŵr yr hoffwn geisio, serch hynny
They were confronted by a young man	Roedd dyn ifanc yn eu hwynebu
I didn't taste mine either	Wnes i ddim blasu fy un i chwaith
A wide stone staircase led to the front door	Roedd grisiau carreg llydan yn arwain at y drws ffrynt
Everyone is having fun	Mae pawb yn cael hwyl
I thought that was a myth	Roeddwn i'n meddwl mai myth oedd hwnnw
I would greatly appreciate it	Byddwn yn gwerthfawrogi hynny'n fawr
He grew tired even of beauty, almost	Tyfodd blino hyd yn oed o harddwch, bron
I could have spoken now, but the hunger was overwhelming	Gallwn fod wedi siarad yn awr, ond roedd y newyn yn llethol
I think about all of that	Rwy'n meddwl am hynny i gyd
I can no longer remember where	Ni allaf gofio bellach ble
I felt my mouth go dry	Teimlais fy ngheg yn mynd yn sych
I disagree, with some doubt	Rwy’n anghytuno, gyda pheth amheuaeth
I remembered it from the first day of the race	Cofiais hi o ddiwrnod cyntaf y ras
I can see the sun coming up	Gallaf weld yr haul yn dod i fyny
I was obviously very wrong	Roeddwn yn amlwg yn anghywir iawn
I wasn't finished and neither was she	Doeddwn i ddim wedi gorffen a doedd hi ddim chwaith
I can't commit to anything right now	Ni allaf ymrwymo i unrhyw beth ar hyn o bryd
She sings in the healthy part of her voice	Mae'n canu o ran iach ei llais
I saw a strange expression on his face	Gwelais fynegiant rhyfedd ar ei wyneb
I got some money from my grandmother	Cefais ychydig o arian gan fy nain
He was released by the club a year later	Cafodd ei ryddhau gan y clwb flwyddyn yn ddiweddarach
We can't take the truck	Ni allwn gymryd y lori
I didn't recognize the signal	Wnes i ddim cydnabod y signal
I could easily tell he was into me	Gallwn yn hawdd ddweud ei fod i mewn i mi
I found clothes hanging from the make shift clothing line	Des i o hyd i ddillad yn hongian o linell ddillad make shift
I wanted answers above all	Roeddwn i eisiau atebion yn fwy na dim
I think of you as my son	Rwy'n meddwl amdanoch chi fel fy mab
I had nothing dry	Doedd gen i ddim byd sych
I want to have a happy life	Rwyf am gael bywyd hapus
I'm going to see my parents again	Rwy'n mynd i weld fy rhieni eto
I know everything	Rwy'n gwybod am bopeth
I think it's a really good movie	Rwy'n meddwl ei bod yn ffilm dda iawn
I have only one complaint	Dim ond un gŵyn sydd gen i
I cannot approve this	Ni allaf gymeradwyo hyn
We will be unknown to you	Byddwn yn anhysbys i chi
Particularly good learning	Dysg arbennig o dda
I knew this attack would not end with me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'r ymosodiad hwn yn dod i ben gyda mi
I feel so blessed right now	Rwy'n teimlo mor fendithiol ar hyn o bryd
I had to remember to go get that then	Roedd yn rhaid i mi gofio mynd i gael hwnna wedyn
I closed it behind us	Fe'i caeais y tu ôl i ni
I had just laid my first eggs	Roeddwn i newydd ddodwy fy wyau cyntaf
I was there that day	Roeddwn i yno y diwrnod hwnnw
I find it very interesting	Rwy'n ei chael yn ddiddorol iawn
I went to a restaurant	Es i i fwyty
I shook him off me	Ysgydwais ef oddi arnaf
I was so tired and needed some alone time	Roeddwn i mor flinedig ac roedd angen rhywfaint o amser ar fy mhen fy hun
Good word to everyone	Gair da i bawb
Sweet, gentle, sincere kiss	Cusan melys, tyner, didwyll
I will do anything you want from me	Gwnaf unrhyw beth a fynnoch gennyf
I think they are, but maybe sometimes they aren't	Rwy'n meddwl eu bod yn wir, ond efallai weithiau nad ydyn nhw
I opened a window, and threw litter out of it	Agorais ffenestr, a thaflu sbwriel allan ynddi
I was very, very nervous	Roeddwn i'n nerfus iawn, iawn
I looked at his shirt and quickly took notice	Edrychais ar ei grys a chymerodd sylw yn gyflym
Storm, that's what she needed	Storm, dyna beth oedd ei angen arni
We can't believe she would do something like that	Ni allwn gredu y byddai hi'n gwneud rhywbeth felly
I just want to see it	Fi jyst eisiau ei weld
The door knocked on me	Torrwyd ar fy nghyfer gan gnoc ar y drws
I've thought about this long and hard	Rwyf wedi meddwl am hyn yn hir ac yn galed
I have a few hours to live	Mae gen i ychydig oriau i fyw
A pump is used to provide the required water pressure	Defnyddir pwmp i ddarparu'r pwysau dŵr angenrheidiol
I get a better look at it	Rwy'n cael golwg well arno
I was thinking of leaving most of it on the ship	Roeddwn i'n meddwl gadael y rhan fwyaf ohono ar y llong
A piece of glass had broken his fingers	Roedd darn o wydr wedi torri ei fysedd
Williams had a guest appearance in the video	Roedd gan Williams ymddangosiad gwadd yn y fideo
I get up and walk towards him	Rwy'n codi ac yn cerdded tuag ato
I'm the one missing now	Fi yw'r un sydd ar goll nawr
I love broad shoulders too	Dwi'n caru ysgwyddau llydan hefyd
I couldn't look at his body directly	Nid oeddwn yn gallu edrych ar ei gorff yn uniongyrchol
I was trying to make light of it	Roeddwn i'n ceisio gwneud golau ohono
I am telling the truth in confusion	Yr wyf yn dweud y gwir mewn penbleth
I mourn for their smile	Rwy'n galaru am eu gwên
We will buy a meal for a woman in seconds	Byddwn yn prynu pryd o fwyd i fenyw mewn eiliadau
Deer standing beside a tree, head down	Carw yn sefyll wrth ymyl coeden, ei ben i lawr
I jump when his hands touch my shoulders	Rwy'n neidio pan fydd ei ddwylo'n cyffwrdd â'm hysgwyddau
I didn't really understand his point	Doeddwn i wir ddim yn deall ei bwynt
I still have to grab yours	Mae'n rhaid i mi ddal i fachu'ch un chi
I have more right to work it than they have	Mae gen i fwy o hawl i'w weithio nag sydd ganddyn nhw
Part with pictures on the walls with names attached	Rhan gyda lluniau ar y waliau gydag enwau ynghlwm
Great relief for them to fly and fly past	Er mawr ryddhad iddynt chwifio a hedfan heibio
I haven't even met her	Dydw i ddim hyd yn oed wedi cwrdd â hi
I won't even dare try	Ni fyddaf hyd yn oed yn meiddio ceisio
I followed the washing instructions	Dilynais y cyfarwyddiadau golchi
I never come over you	Dwi byth yn dod drosoch chi
He impressed me a little he remembered me	Gwnaeth argraff arnaf ychydig roedd yn cofio fi
I took it for granted	Cymerais yn ganiataol
I had never been in it	Doeddwn i erioed wedi bod ynddo
I spend a few more minutes exploring these unusual objects	Rwy'n treulio ychydig mwy o funudau yn archwilio'r gwrthrychau anarferol hyn
I pull up the call log	Rwy'n tynnu'r log galwadau i fyny
It would still be uncomfortable to see them together	Byddai'n anghyfforddus eu gweld gyda'i gilydd o hyd
I can send pictures of the car	Gallaf anfon lluniau o'r car
I'm trying my best to ignore it	Rwy'n ceisio fy ngorau i'w anwybyddu
I didn't bother to listen	Wnes i ddim trafferthu gwrando
I thought he would return	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n dychwelyd
A good portfolio would do that job for them	Byddai portffolio da yn gwneud y gwaith hwnnw iddynt
I watched him take another long haul	Gwyliais ef yn cymryd tyniad hir arall
I preferred his terrace too	Roedd yn well gen i ei deras hefyd
A lot could go wrong	Gallai llawer fynd o'i le
I was breathing heavily, trying to calm down	Roeddwn i'n anadlu'n drwm, yn ceisio tawelu
A fox was never affected by land along its path	Ni effeithiodd llwynog erioed ar dir ar hyd ei lwybr
I'll cut government spending	Byddaf yn torri gwariant y llywodraeth
I trained with his younger brother	Hyfforddais gyda'i frawd iau
I fought the thought and succeeded	Ymladdais y meddwl a llwyddais i lwyddo
I respected her then, and more now	Roeddwn i'n ei pharchu hi bryd hynny, a mwy nawr
The result is a lack of gloss	Diffyg sglein yw'r canlyniad
I needed to escape that room	Roedd angen i mi ddianc o'r ystafell honno
I want to do it here	Rwyf am ei wneud yma
I reminded him of his agreement	Atgoffais ef o'i gytundeb
I reached up to close the curtains to the windows	Cyrhaeddais i fyny i gau'r llenni i'r ffenestri
I was all ears, of course	Roeddwn i'n glustiau i gyd, wrth gwrs
I have a past, we all do	Mae gen i orffennol, rydyn ni i gyd yn ei wneud
I was flying towards the fairy at full speed	Roeddwn i'n hedfan tuag at y dylwythen deg ar gyflymder llawn
I spin around and stare at it	Rwy'n troelli o gwmpas ac yn syllu arno
A dog they had never owned	Ci nad oedden nhw erioed wedi bod yn berchen arno
I hope you let us hear you	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gadael i ni eich clywed
I know, having experienced it many years ago	Gwn, ar ôl ei brofi flynyddoedd lawer yn ôl
I was caught up in what was happening	Cefais fy nal yn yr hyn oedd yn digwydd
I was in pretty bad shape on the other side	Roeddwn mewn cyflwr eithaf gwael ar yr ochr arall
I can't swear it's perfect	Ni allaf dyngu ei fod yn berffaith
I have had healing problems for a long time	Rwyf wedi cael trafferth iachâd ers amser maith
I have to believe something after all this	Rhaid i mi gredu rhywbeth wedi hyn oll
I need to find out the real story	Mae angen i mi ddarganfod y stori go iawn
I know this because his eyes are on me	Rwy'n gwybod hyn oherwydd bod ei lygaid arnaf
I can't wear jeans in my own time	Ni allaf wisgo jîns yn fy amser fy hun
I knew he was foolish	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ffôl
Simple chaos, leads to another order	Mae anhrefn syml, yn arwain at orchymyn arall
I screamed a second time, still nothing	Curais yr eildro, dim byd o hyd
The picture becomes far too rubbish	Mae'r darlun yn mynd yn llawer rhy rhwbio
I can't let them approach this guy	Ni allaf adael iddynt fynd at y dyn hwn
I looked at him and tried to read his expression	Edrychais arno a cheisio darllen ei fynegiant
Ten neighboring houses were badly damaged	Cafodd deg o dai cyfagos eu difrodi'n ddrwg
I will try to deal with that	Ceisiaf ymdrin â hynny
I would say they will still have success	Byddwn yn dweud y byddant yn dal i gael llwyddiant
I left because that was my calling	Gadewais oherwydd dyna oedd fy ngalwad
I can see a man on the porch	Gallaf weld dyn ar y porth
A few people knew who he was	Roedd ychydig o bobl yn gwybod pwy ydoedd
I need to celebrate anyway	Mae angen i mi ddathlu beth bynnag
Probably a good sign	Arwydd da, mae'n debyg
A good battle had its time and place	Cafodd brwydr dda ei hamser a'i lle
I knew what it was right away	Roeddwn i'n gwybod beth ydoedd ar unwaith
I also learned a few more colorful expressions	Dysgais ychydig o ymadroddion mwy lliwgar hefyd
I didn't even own a pet or any nice furniture	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn berchen ar anifail anwes nac unrhyw ddodrefn neis
I want physical contact with him	Rwyf eisiau cyswllt corfforol ag ef
I wasn't worried or offended	Doeddwn i ddim yn poeni nac yn troseddu
You'll probably have to take my word for it	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i chi gymryd fy ngair i amdano
I would not acknowledge it	Ni fyddwn yn ei gydnabod
I truly appreciate all you wrote here	Rwy'n wirioneddol werthfawrogi'r cyfan a ysgrifennoch yma
A tall figure stood against the far wall	Safai ffigwr tal yn erbyn y wal bellaf
I leaned in and absorbed strength from that small contact	Pwysais i mewn ac amsugno cryfder o'r cyswllt bach hwnnw
I will return now, having made your application	Dychwelaf yn awr, ar ôl gwneud eich cais
I definitely think this would help	Rwy’n sicr yn meddwl y byddai hyn yn helpu
I think these chapters are the heart of this book	Rwy'n credu mai'r penodau hyn yw calon y llyfr hwn
I respected her and loved her for that	Roeddwn i'n ei pharchu ac yn ei charu am hynny
I blow some on the spoon and then taste it	Rwy'n chwythu rhywfaint ar y llwy ac yna'n ei flasu
We can't face it yet	Ni allwn ei wynebu eto
I can only dream of that	Ni allaf ond breuddwydio am hynny
I was surprised by what the students were learning	Cefais fy synnu gan yr hyn yr oedd y myfyrwyr yn ei ddysgu
A drink for the thirsty	Diod i'r sychedig
I know that thinking of his family is never easy	Rwy'n gwybod nad yw meddwl am ei deulu byth yn hawdd
I could hardly do what he was saying	Prin y gallwn wneud yr hyn yr oedd yn ei ddweud
I could hear the thunder	Roeddwn i'n gallu clywed y daran
I know my memory sticks are private	Rwy'n gwybod bod fy ffyn cof yn breifat
I am to love my neighbor	Yr wyf i garu fy nghymydog
I really like boat walking	Rwy'n hoff iawn o gerdded cwch
I just know what she says when sleeping	Fi jyst yn gwybod beth mae hi'n ei ddweud wrth gysgu
I can't read his face	Ni allaf ddarllen ei wyneb
Apparently the servants had to give it away	Mae'n debyg bod yn rhaid i'r gweision ei roi i ffwrdd
I felt angry about this change in him	Roeddwn i'n teimlo'n ddig am y newid hwn ynddo
Brain was the first super computer ever	Ymennydd a oedd y cyfrifiadur super cyntaf erioed
A great deal of eligible goods are prepared for you	Mae llawer iawn o nwyddau cymwys yn cael eu paratoi ar eich cyfer
He was dealing with his battle with great depression	Roedd yn delio â'i brwydr gydag iselder mawr
I knew him from high school	Roeddwn i'n ei adnabod o'r ysgol uwchradd
A brightly colored fish swam to it	Nofiodd pysgodyn lliw llachar ato
I don't just mean his eyes	Nid ei lygaid yn unig yr wyf yn ei olygu
I didn't want to pull away from his grasp	Doeddwn i ddim eisiau tynnu i ffwrdd o'i gafael
I'm not going to go into detail here	Nid wyf yn mynd i roi manylion yma
I finally agreed to these terms	Cytunais yn olaf i’r telerau hyn
I won't let you sleep very long	Ni fyddaf yn gadael ichi gysgu'n hir iawn
I turn towards my truck	Rwy'n troi tuag at fy lori
A second guard stood at the landing	Safai ail gard wrth y landin
I knew that smooth part of her body	Roeddwn i'n gwybod y rhan esmwyth honno o'i chorff
I wanted out of this prison	Roeddwn i eisiau allan o'r carchar hwn
I was getting tired and hungry	Roeddwn i'n mynd yn flinedig ac yn newynog
A small miracle in its own right	Gwyrth fechan yn ei rhinwedd ei hun
I wanted to be accepted by them	Roeddwn i eisiau cael fy nerbyn ganddyn nhw
I couldn't argue with her	Allwn i ddim dadlau â hi
I thank heaven that suffering is for me only	Diolchaf i'r nefoedd fod y dioddefaint i mi yn unig
I fell asleep and then woke up an hour later	Syrthiais i gysgu ac yna deffro awr yn ddiweddarach
I believe the church has been closed ever since	Credaf fod yr eglwys wedi bod ar gau ers hynny
We can't help but wonder why	Ni allwn helpu ond meddwl tybed pam
I wouldn't call it void	Ni fyddwn yn ei alw'n ddi-rym
I am continually taking steps forward	Rwy’n cymryd camau ymlaen yn barhaus
I grabbed it and explored it	Fe wnes i ei gipio a'i archwilio
I turn it in all directions	Rwy'n ei droi i bob cyfeiriad
A gentle breeze came from behind	Daeth awel ysgafn o'r tu ôl
I would appreciate it if you could remember that	Byddwn yn gwerthfawrogi pe baech yn cofio hynny
I have experienced it firsthand	Rwyf wedi ei brofi o lygad y ffynnon
They are usually encountered alone or in pairs	Fel arfer deuir ar eu traws ar eu pen eu hunain neu mewn parau
I ask him to sit down	Gofynnaf iddo eistedd i lawr
I had never had that before	Doeddwn i erioed wedi cael hynny o'r blaen
I was talking too fast	Roeddwn i'n siarad yn rhy gyflym
I tried not to think about the other option	Ceisiais beidio â meddwl am yr opsiwn arall
I hesitate, but then obey the command	Rwy'n petruso, ond yna ufuddhau i'r gorchymyn
I will guide you to it soon	Byddaf yn eich arwain ato yn fuan
I think he knew what was on my mind	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod beth oedd ar fy meddwl
I felt her, even when she wasn't close	Teimlais hi, hyd yn oed pan nad oedd hi'n agos
I wish we could, but I couldn't	Hoffwn pe gallem, ond ni allwn
I promise to wear whatever you think is appropriate	Rwy'n addo gwisgo beth bynnag sy'n briodol yn eich barn chi
A bright student, though he never spoke much	Myfyriwr disglaer, er na fu erioed yn siarad llawer
I think it is now installed in the summer parlor	Rwy'n credu ei fod bellach wedi'i osod yn y parlwr haf
I had a career change	Cefais newid gyrfa
He was probably envious	Mae'n debyg ei fod yn destun eiddigedd
Finally I remembered what was next and kept going	O'r diwedd cofiais beth oedd nesaf a daliais ati
That is, it could have been wrong	Hynny yw, gallai fod wedi bod yn anghywir
I never wanted this for you	Doeddwn i byth eisiau hwn i chi
I slept for probably three hours	Cysgais, mae'n debyg, am dair awr
I experienced a moment of triumph	Profais eiliad fach o fuddugoliaeth
No tropical storms were formed in the basin	Ni ffurfiwyd unrhyw stormydd trofannol yn y basn
I had just lost my mind	Roeddwn newydd golli meddwl
I have been waiting for this day	Rwyf wedi bod yn aros am y diwrnod hwn
I strike my other hand over her heart	Rwy'n taro fy llaw arall dros ei chalon
I couldn't set the song exactly	Doeddwn i ddim yn gallu gosod y gân yn union
I can tell you it's worth it	Gallaf ddweud wrthych ei fod yn werth chweil
I tremble at his appearance	Rwy'n crynu ar ei olwg
Slowly a very small man walked over to him	Yn araf bach cerddodd dyn bach iawn draw ato
A silent, unprecedented rebellion in my experience	Gwrthryfel mud, digon digynsail yn fy mhrofiad
I started walking to my biology class	Dechreuais gerdded i fy nosbarth bioleg
I wonder what happened to the other one	Tybed beth ddigwyddodd i'r un arall
I bite hard on my lip	Rwy'n brathu'n galed ar fy ngwefus
I find myself questioning everything about myself	Rwy'n cael fy hun yn cwestiynu popeth amdanaf fy hun
I wonder what they want from him	Tybed beth maen nhw ei eisiau ganddo
I went on to drink and then drift away	Es i ymlaen i yfed ac yna drifftio i ffwrdd
I find myself overcome	Rwy'n cael fy hun yn goresgyn
I could smell an incense burning in the corner	Roeddwn i'n gallu arogli arogldarth yn llosgi yn y gornel
I still think he is downstairs below me and recovering	Rwy'n dal i feddwl ei fod i lawr y grisiau islaw i mi ac yn gwella
I had no idea how she got there	Doedd gen i ddim syniad sut roedd hi wedi cyrraedd yno
I found in that light that her eyes were closed	Cefais yn y goleuni hwnnw fod ei llygaid ar gau
I like it when there is more to do	Rwy'n ei hoffi pan mae mwy i'w wneud
I do that with everyone	Rwy'n gwneud hynny gyda phawb
I managed to do a few things though	Llwyddais i wneud ychydig o bethau serch hynny
I had never seen him do that before	Nid oeddwn erioed wedi ei weld yn gwneud hynny o'r blaen
I'm just one and it takes all three	Dim ond un ydw i ac mae'n cymryd y tri
I had plenty to eat for a whole week	Cefais ddigonedd i'w fwyta am wythnos gyfan
I was going to hide inside the fairy school	Roeddwn i'n mynd i guddio tu fewn i'r ysgol dylwyth teg
I had to draw a knife on it	Roedd yn rhaid i mi dynnu cyllell arno
We are probably not the only crazy government	Mae'n debyg nad ni yw'r unig lywodraeth wallgof
I tend to suspect all gossip usually	Rwy'n tueddu i amau ​​pob clecs fel rheol
Holidays are to be enjoyed	Mae gwyliau i'w fwynhau
The initial media reaction to the character was positive	Roedd ymateb cychwynnol y cyfryngau i'r cymeriad yn gadarnhaol
I just hold her until she falls asleep, that's all	Fi jyst dal hi nes iddi syrthio i gysgu, dyna i gyd
I felt infinitely bad for him, and infinitely contemptible	Teimlais anfeidrol ddrwg drosto, ac anfeidrol ddirmygus
I had no idea what had happened	Doedd gen i ddim syniad beth oedd wedi digwydd
I thought that was good	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n dda
Conscience, though in thousands of places at once	Cydwybod, er mewn miloedd o leoedd ar unwaith
I may have been good at times	Efallai fy mod wedi bod yn dda ar adegau
I've got all the bills, all the weight	Mae gen i'r holl filiau, yr holl bwysau
I hadn't kissed her yet	Doeddwn i ddim wedi ei chusanu eto
I shouldn't have to pay extra for these things	Ni ddylai fod yn rhaid i mi dalu ychwanegol am y pethau hyn
I can't get the door open	Ni allaf gael y drws ar agor
I shouldn't be talking about it	Ddylwn i ddim fod yn sôn amdano
I knew them from my last visit	Fe wnes i eu hadnabod o fy ymweliad diwethaf
I know all he wants is my use	Rwy'n gwybod mai'r cyfan y mae ei eisiau yw fy nefnydd
I've been here for ages, but not anymore	Rwyf wedi bod yma ers oesoedd, ond nid mwyach
I looked up in surprise and met his eyes	Edrychais i fyny mewn syndod a chwrdd â'i lygaid
I had to accept their offer	Roedd yn rhaid i mi dderbyn eu cynnig
I want to get off this planet	Rwyf am ddod oddi ar y blaned hon
I want your input on this mission	Rwyf am gael eich mewnbwn ar y genhadaeth hon
Hopefully neither of them have either	Gobeithio nad oes gan yr un ohonyn nhw chwaith
I forgot about the time	Anghofiais am yr amser
I threw up my mental wall	Taflais fy wal feddyliol i fyny
I love being here	Rwyf wrth fy modd i fod yma
I think it was sent to the library	Credaf iddo gael ei anfon i'r llyfrgell
I saw you take off but once	Gwelais i chi gymryd i ffwrdd ond unwaith
That is, find out everything about them really	Hynny yw, dewch i wybod popeth amdanyn nhw mewn gwirionedd
I can see the energy he left behind	Gallaf weld yr egni a adawodd ar ôl
I knew they were safe	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn ddiogel
Writing is so personal	Mae ysgrifennu mor bersonol
I went to your house and talked to your mother	Es i i'ch tŷ a siarad â'ch mam
I can only remember that I liked this song	Ni allaf gofio dim ond fy mod wedi hoffi y gân hon
I stopped dead in my tracks	Rwy'n stopio marw yn fy traciau
I look away from him, embarrassed again	Rwy'n edrych i ffwrdd oddi wrtho, yn embaras eto
A bay with trees on the left	Cilfach gyda choed ar y chwith
I also need an assistant	Dwi angen cynorthwyydd hefyd
I had many friends who were reaching out	Roedd gen i lawer o ffrindiau a oedd yn estyn allan
I understand why he did what he did	Rwy'n deall pam y gwnaeth yr hyn a wnaeth
I didn't intend to knock you out like that	Doeddwn i ddim yn bwriadu i guro chi allan fel 'na
All that was to come from the life they had	Y cyfan oedd i ddod o fywyd oedd ganddyn nhw
A beautiful woman appeared beside him	Ymddangosodd gwraig hardd yn ei ymyl
I didn't write a letter	Wnes i ddim ysgrifennu llythyr
I have a really bad headache	Mae gen i gur pen drwg iawn
I use a food processor to do this	Rwy'n defnyddio prosesydd bwyd i wneud hyn
I have my own place and my own car	Mae gen i fy lle fy hun a fy nghar fy hun
A new body will be made for you	Bydd corff newydd yn cael ei wneud i chi
I can't get them to drop those games this weekend	Ni allaf eu cael i ollwng y gemau hynny y penwythnos hwn
We can say he is blind	Gallwn ddweud ei fod yn ddall
A family walked by, and a child was really waving	Cerddodd teulu wrth ei hymyl, a phlentyn yn chwifio mewn gwirionedd
The session was held in dry weather	Cynhaliwyd y sesiwn mewn tywydd sych
I did not seek to influence her in any way	Ni cheisiais ddylanwadu arni mewn unrhyw fodd
I was separated from everything that was real and true	Cefais fy ngwahanu oddi wrth bopeth a oedd yn real ac yn wir
I found nothing broken and didn't complain	Wnes i ganfod dim byd wedi torri ac ni chwynodd
I pulled out my notebook	Tynnais fy llyfr nodiadau allan
I went over to the back porch	Es i draw i'r porth cefn
I couldn't be too careful	Allwn i ddim bod yn rhy ofalus
The moon cake is a very special meal	Pryd arbennig iawn yw cacen y lleuad
I cursed and rushed towards the temple	melltithiais a rhuthro tua'r deml
Insects and birds then gained access to the aircraft	Yna cafodd pryfed ac adar fynediad i'r awyren
I wouldn't have to do anything	Ni fyddai'n rhaid i mi wneud unrhyw beth
Together they have three adopted children	Gyda'i gilydd mae ganddyn nhw dri o blant mabwysiedig
I feel vulnerable enough here	Rwy'n teimlo'n ddigon bregus yma
I lean in and let him brush over my face	Rwy'n pwyso i mewn ac yn gadael iddo frwsio dros fy wyneb
I can't live without my true love	Ni allaf fyw heb fy ngwir gariad
I think it's myself	Rwy'n meddwl mai fi fy hun ydyw
I can take care of everything myself then	Gallaf ofalu am bopeth fy hun bryd hynny
I am not afraid of horses	Nid oes arnaf ofn ceffylau
I can't wait her out	Ni allaf aros hi allan
I like it here though	Rwy'n ei hoffi yma serch hynny
I can get into the house, you can't	Gallaf gael mynediad i'r tŷ, ni allwch
I don't have a big budget	Nid oes gennyf gyllideb fawr
We can claim unemployment then	Gallwn hawlio diweithdra bryd hynny
A recorded voice on the phone read balance	Roedd llais wedi'i recordio ar y ffôn yn darllen cydbwysedd
She was also set to carry fifty naval mines	Gosodwyd hi hefyd i gario hanner cant o fwyngloddiau llyngesol
I was not given any useful information	Ni roddwyd unrhyw wybodaeth ddefnyddiol i mi
I knew then that she was gone forever	Roeddwn i'n gwybod wedyn ei bod hi wedi mynd am byth
I imagine she was taken for sale	Rwy'n dychmygu iddi gael ei chymryd i gael ei gwerthu
I just want to feel normal again	Fi jyst eisiau teimlo'n normal eto
I kept going in the wrong direction	Daliais i fynd i'r cyfeiriad anghywir
I notice wow, it certainly seems late	Rwy'n sylwi wow, mae'n sicr yn ymddangos yn hwyr
I'll add it to the list for next year	Byddaf yn ei ychwanegu at y rhestr ar gyfer y flwyddyn nesaf
I checked it was the phone	Gwiriais mai'r ffôn ydoedd
I wish him and his family all the best	Dymunaf y gorau iddo ef a'i deulu
I offered him a place to sit and we were greeted	Cynigiais le iddo eistedd a chawsom gyfarch
I hear the questions	Rwy'n clywed y cwestiynau
I didn't mean any harm	Doeddwn i ddim yn golygu unrhyw niwed
I know that doesn't make any sense	Rwy'n gwybod nad yw hynny'n gwneud unrhyw synnwyr
I didn't want them to look at me anymore	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw edrych arna i bellach
I want your eyes on me	Ystyr geiriau: Yr wyf am eich llygaid ar mi
We cannot cope with this kind of problem	Ni allwn ymdopi â'r math hwn o broblem
I was on this forum several years ago	Roeddwn i ar y fforwm hwn sawl blwyddyn yn ôl
I pulled one out and immediately opened my eyes wide	Tynnais un allan ac agorodd fy llygaid yn llydan ar unwaith
We can no longer hold on	Ni allwn ddal gafael mwyach
I had to ask someone	Roedd yn rhaid i mi ofyn i rywun
I won't even tell you lies	Ni fyddaf hyd yn oed yn dweud celwydd wrthych
A moment later a great sigh dropped	Funud yn ddiweddarach gollyngodd ochenaid fawr
I ask you all to do the same	Gofynnaf ichi i gyd wneud yr un peth
I want you to have a good look	Rwyf am i chi gael golwg dda
I really love this guy	Dwi wir yn caru'r dyn yma
I should have come back and got her right away	Dylwn i fod wedi dod yn ôl a'i chael hi ar unwaith
Apparently they did	Mae'n debyg eu bod yn gwneud hynny
I had just gotten a tenure track job	Roeddwn i newydd gael swydd trac deiliadaeth
A person who is constantly lying will always avoid their problems	Bydd person sy'n gorwedd yn gyson bob amser yn osgoi eu problemau
I had no idea how much the diamonds were worth	Doedd gen i ddim syniad faint oedd gwerth y diemwntau
I have no doubt that it will come on its own	Nid oes gennyf unrhyw amheuaeth y daw ar ei ben ei hun
I can feel his breath	Gallaf deimlo ei anadl
I answered yes to both and we made our plans	Atebais yn gadarnhaol i'r ddau a gwnaethom ein cynlluniau
I allowed a quick look over my shoulder	Fe wnes i ganiatáu edrych yn gyflym dros fy ysgwydd
I'd given him my word	Roeddwn i wedi rhoi fy ngair iddo
I know people who prefer to eat a dog	Rwy'n nabod pobl y mae'n well ganddynt fwyta ci
He rolled a black fog at his feet	Rholiodd niwl du wrth ei draed
I had never intended for a life of crime	Nid oeddwn erioed wedi'i fwriadu ar gyfer bywyd o droseddu
Neither railway was actually built	Ni adeiladwyd y naill reilffordd na'r llall mewn gwirionedd
I didn't want to get too close to anyone	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn rhy agos at neb
Construction of the railway began immediately	Dechreuodd y gwaith o adeiladu'r rheilffordd ar unwaith
Promise they made sure he kept	Addewid y gwnaethant yn siŵr ei fod yn cadw
I can never have that moment back	Ni allaf byth gael y foment honno yn ôl
I said that in court	Dywedais hynny yn y llys
I pushed at the door	Gwthiais wrth y drws
I didn't care what my family or friends said	Doedd dim ots gen i beth ddywedodd fy nheulu neu ffrindiau
I have no right to survive them	Nid oes gennyf hawl i'w goroesi
I happened to be on the same street	Roeddwn i'n digwydd bod ar yr un stryd
I noticed he was not alone	Sylwais nad oedd ar ei ben ei hun
A few minutes later, the boy fell asleep	Ychydig funudau yn ddiweddarach, syrthiodd y bachgen i gysgu
A little more rest is all	Ychydig mwy o orffwys yw'r cyfan
I was not a research doctor	Nid oeddwn yn feddyg ymchwil
I kept the lights off	Cadwais y goleuadau i ffwrdd
I've had a memory	Rwyf wedi cael cof
I will not completely disagree with him	Ni fyddaf yn anghytuno'n llwyr ag ef
I didn't have to wait long to find out	Doedd dim rhaid i mi aros yn hir i ddarganfod
I sent my servants away	Anfonais fy ngweision i ffwrdd
I rest it with my hand against his chest	Rwy'n ei atal â'm llaw yn erbyn ei frest
I lay there, amazed and exhausted	Gorweddais yno, wedi fy syfrdanu ac wedi blino'n lân
I couldn't go back home	Allwn i ddim mynd yn ôl adref
I didn't mind being alone for a minute	Doedd dim ots gen i fod ar fy mhen fy hun am funud
A year of great conflicts between immortality and morality	Blwyddyn o wrthdaro mawr rhwng anfarwoldeb a moesoldeb
I thought it was time for me to die	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn fy amser i farw
I have nothing to defend myself with	Nid oes gennyf unrhyw beth i amddiffyn fy hun ag ef
I feel like we are all just like family	Rwy'n teimlo ein bod ni i gyd yn union fel teulu
I stood trembling on the spot with anger	Sefais crynu yn y fan a'r lle gyda dicter
I was hoping you would find something to eat	Roeddwn i'n gobeithio y byddech chi'n dod i gael rhywbeth i'w fwyta
He doesn't speak it at all	Nid yw'n ei siarad o gwbl
I wouldn't be here, without them	Fyddwn i ddim yma, hebddynt
The flames were great	Roedd y fflamau yn wych
Two small towns were also isolated	Roedd dwy dref fechan hefyd yn ynysig
I pulled him back on my shoulders	Tynnais ef yn ôl ar fy ysgwyddau
I need a new perspective	Dwi angen persbectif newydd
I would add no more guilt to her load	Ni fyddwn yn ychwanegu mwy o euogrwydd at ei llwyth
I'm not saying sex didn't interest me	Dydw i ddim yn dweud nad oedd rhyw o ddiddordeb i mi
I'll be there, near you	Byddaf yno, yn agos atoch chi
I thought we could catch	Rwy'n meddwl y gallem ddal
I can, but only very weakly	Gallaf, ond dim ond yn wan iawn
I like how we come together as a team	Rwy'n hoffi sut rydyn ni'n dod at ein gilydd fel tîm
I looked back at those poor souls drinking tea	Edrychais yn ôl ar yr eneidiau tlawd hynny yn yfed te
Usual discussion among ex	Trafodaeth arferol ymhlith cyn
I especially liked the line about her ass	Hoffais yn arbennig y llinell am ei asyn
I hope there is dancing	Rwy'n gobeithio bod dawnsio
I really enjoy hearing from you	Dwi wir yn mwynhau clywed oddi wrthych
I started painting at a very early age	Dechreuais beintio yn ifanc iawn
A small smile forced itself on her face	Roedd gwên fach yn gorfodi ei hun ar ei hwyneb
I just make the others look like him	Fi jyst yn gwneud i'r lleill edrych yn debyg iddo
I left as captain of the team	Gadewais i fel capten y tîm
I needed to be quiet, more now than ever	Roedd angen i mi fod yn dawel, yn fwy nawr nag erioed
A sleeping snake will not be happy that you have disturbed it	Ni fydd neidr sy'n cysgu yn hapus eich bod wedi tarfu arni
I hear he is doing well	Rwy'n clywed ei fod yn gwneud yn dda
I was once like you honey	Roeddwn i unwaith fel chi mêl
I have collected most of the threads in here	Rwyf wedi casglu'r rhan fwyaf o'r edafedd i mewn yma
I decided to get up and look at him	Penderfynais i godi ac edrych arno
I could feel his eyes peering through me	Gallwn deimlo ei lygaid yn edrych trwof fi
I did not plead guilty or not guilty	Wnes i ddim pledio'n euog nac yn ddieuog
I had to give him something	Roedd yn rhaid i mi roi rhywbeth iddo
I carefully placed it on the ground	Gosodais ef yn ofalus ar lawr gwlad
I welcomed the opportunity to fight him	Croesewais y cyfle i ymladd ag ef
A heavy brown habit that covers the weak body of bones	Arfer brown trwm sy'n gorchuddio'r corff gwan o esgyrn
But I still didn't feel cold with her	Ond doeddwn i ddim yn teimlo'n oer gyda hi o hyd
I am much like our mother	Rwy'n debyg iawn i'n mam
I wanted to do some research myself	Roeddwn i eisiau gwneud rhywfaint o ymchwil fy hun
That is, she only had me	Hynny yw, dim ond fi oedd ganddi
It is surrounded by a small public park	Mae wedi'i amgylchynu gan barc cyhoeddus bach
A wave of relief flushed through him	Mae ton o ryddhad fflysio drwyddo ef
You probably know how that story ended	Mae'n debyg eich bod chi'n gwybod sut daeth y stori honno i ben
I am constantly looking over your articles thoroughly	Rwy'n edrych dros eich erthyglau yn drylwyr yn gyson
I had taken a handful of blood	Roeddwn i wedi cymryd llond llaw o waed
My whole intellectual life is indebted to him	Mae fy holl fywyd deallusol yn ddyledus iddo
I noticed that all pupils stared at me	Sylwais fod pob disgybl yn syllu arna i
I was going to count that as a answered question	Roeddwn yn mynd i gyfrif hynny fel cwestiwn a atebwyd
I found my way, eventually	Cefais fy ffordd, yn y pen draw
I have never felt this way before	Nid wyf erioed wedi teimlo fel hyn o'r blaen
I can no longer keep a straight face around it	Ni allaf gadw wyneb syth o'i gwmpas mwyach
That is, little things on my own	Hynny yw, pethau bach ar fy mhen fy hun
I was curious about the goal of my mission	Roeddwn yn chwilfrydig am nod fy nghenhadaeth
I can feel my mouth moving	Gallaf deimlo fy ngheg yn symud
I remember playing football with dad	Rwy'n cofio chwarae pêl-droed gyda dad
I give them a short wave	Rwy'n rhoi ton fer iddynt
I look at the portrait over the fireplace	Edrychaf ar y portread dros y lle tân
It must be said that the trip was a success	Rhaid dweud bod y daith wedi bod yn llwyddiant
I always try to keep the peace	Rwyf bob amser yn ceisio cadw'r heddwch
I did a quick calculation	Fe wnes i gyfrifiad cyflym
I knew something like this would happen	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywbeth fel hyn yn digwydd
A lovely evening indeed	Noson hyfryd yn wir
I have, of course, never used them in cooking	Nid wyf, wrth gwrs, erioed wedi eu defnyddio wrth goginio
I have, and you can too	Mae gen i, a gallwch chi hefyd
I had to arrest him at any cost	Roedd yn rhaid i mi ei arestio ar unrhyw gost
I wish he hadn't ventured into politics	Byddai'n dda gennyf pe na bai wedi mentro i fyd gwleidyddiaeth
I could see rivers and mountains below me	Roeddwn i'n gallu gweld afonydd a mynyddoedd islaw i mi
A patient must be told when things have gone wrong	Rhaid dweud wrth glaf pan fydd pethau wedi mynd o chwith
I may not have said it exactly	Efallai nad wyf wedi ei ddweud yn hollol gywir
I no longer listen or talk to you	Nid wyf yn gwrando nac yn siarad â chi mwyach
I appreciate their work and recommend them to others	Rwy'n gwerthfawrogi eu gwaith ac yn eu hargymell i eraill
I trust you all know that	Hyderaf eich bod i gyd yn gwybod hynny
It works well together	Mae'n gweithio gyda'i gilydd yn dda
I watch him walk away with a smile	Rwy'n ei wylio yn cerdded i ffwrdd gyda gwên
She was the mother of three children	Roedd hi'n fam i dri o blant
An auxiliary member is disposed of inside the mounting belt	Mae aelod ategol yn cael ei waredu y tu mewn i'r gwregys gosod
I was unbelievably stupid	Roeddwn i'n anhygoel o dwp
I didn't intend to suggest anything	Doeddwn i ddim yn bwriadu awgrymu unrhyw beth
There is also a mansion at the top of a nearby hill	Mae yna hefyd blasty ar ben bryn cyfagos
A helpless little lamb, and he the evil wolf	Oen bach diymadferth, ac ef y blaidd mawr drwg
He is eager and sometimes impatient	Mae'n awyddus ac weithiau'n ddiamynedd
I heard him go into the bathroom	Clywais ef yn mynd i mewn i'r ystafell ymolchi
I still have much more to learn	Mae gen i lawer mwy i'w ddysgu o hyd
I checked every corner of my room	Gwiriais bob cornel o fy ystafell
Leather pieces were too degraded to identify	Roedd darnau lledr yn rhy ddirywiedig i'w hadnabod
I can't hear the words	Ni allaf glywed y geiriau
I hadn't worried about it until now	Doeddwn i ddim wedi poeni amdano tan nawr
I need more than you have shown me	Dwi angen mwy na'r hyn rydych chi wedi'i ddangos i mi
All guests must be accompanied by a resident at all times	Rhaid i breswylydd fod gyda'r holl westeion bob amser
I can't even see the car from here	Ni allaf hyd yn oed weld y car oddi yma
I decided to look and behave decently today	Penderfynais edrych ac ymddwyn yn weddus heddiw
I was so tired mentally and physically	Roeddwn i mor flinedig yn feddyliol ac yn gorfforol
Serious of unfortunate events	Difrifol o ddigwyddiadau anffodus
I am desperately trying to protect you	Rwy'n ceisio'n daer i'ch amddiffyn
A wooden bed on which he was lying	Gwely pren yr oedd yn gorwedd arno
We should probably start breakfast and grab a shower	Mae'n debyg y dylem ddechrau brecwast a bachu cawod
I think you can identify with these characters	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gallu uniaethu â'r cymeriadau hyn
I believe in so and so forth	Rwy'n credu mewn felly ac yn y blaen
I heard them in the next room	Clywais nhw yn yr ystafell nesaf
I know you're not one of those types	Rwy'n gwybod nad ydych chi'n un o'r mathau hynny
I want you to read through it	Rwyf am i chi ddarllen drwyddo
I have no point here anymore	Does gen i ddim pwynt yma bellach
I thought about love and felt it completely	Roeddwn i'n meddwl am gariad ac yn ei deimlo'n llwyr
I never had any reason to cry	Chefais i erioed unrhyw reswm i grio
I should have said that	Dylwn i fod wedi dweud hynny
We cannot be right or wrong	Ni allwn fod yn gywir nac yn anghywir
I hadn't been sleeping long	Doeddwn i ddim wedi bod yn cysgu yn hir
I've learned at least that much	Rwyf wedi dysgu cymaint â hynny o leiaf
He is the youngest of three brothers	Ef yw'r ieuengaf o dri brawd
I didn't call them purposeful	Wnes i ddim eu galw yn bwrpasol
We moved away after that	Fe wnaethon ni symud i ffwrdd ar ôl hynny
I was trembling like a leaf in the wind	Roeddwn i'n crynu fel deilen yn y gwynt
I forgot to tell him	Anghofiais ddweud wrtho
I can defend myself	Gallaf amddiffyn fy hun
I felt strange	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd
We can't help but do the same	Ni allwn helpu ond gwneud yr un peth
I could really imagine it	Fe allwn i ei ddychmygu mewn gwirionedd
I never lacked confidence	Doeddwn i erioed yn brin o hyder
I was no longer sure if any of it was real	Nid oeddwn yn siŵr bellach a oedd unrhyw ran ohono'n real
I'll tell you why later	Byddaf yn dweud wrthych pam yn ddiweddarach
I should get used to this	Dylwn i ddod i arfer â hyn
I should have been home	Dylwn i fod wedi bod adref
I wanted to go with it, though	Roeddwn i eisiau mynd gydag ef, serch hynny
I was really depressed	Roeddwn yn hynod o ddigalon
I return home and craft weapons	Rwy'n dychwelyd adref ac yn crefftio arfau
I looked left, then right	Edrychais i'r chwith, yna i'r dde
I wanted him to be jealous	Roeddwn i eisiau ei fod yn genfigennus
A charm that won't release you	Swyn na fydd yn eich rhyddhau
I couldn't bring myself to go in with them	Ni allwn ddod â fy hun i fynd i mewn gyda nhw
I haven't given it much thought	Nid wyf wedi rhoi llawer o feddwl iddo
I think they are smart enough not to ask	Rwy'n meddwl eu bod yn ddigon craff i beidio â gofyn
I turned my head to follow him with my eyes	Troais fy mhen i'w ddilyn â'm llygaid
I know exactly what's going on	Rwy'n gwybod yn union beth sy'n digwydd
Its trees serve as its foundation	Mae ei goed yn gwasanaethu fel ei sylfaen
I like to stand here thinking over the good ol 'days	Rwy'n hoffi yma sefyll i feddwl dros y dyddiau da
I couldn't wait to go to sleep every night	Allwn i ddim aros i fynd i gysgu bob nos
I totally get it now	Rwy'n ei gael yn llwyr nawr
Just got a new job	Newydd gael swydd newydd
I have nothing but respect and admiration for him	Does gen i ddim byd ond parch ac edmygedd tuag ato
I feel sick wondering what happened	Rwy'n teimlo'n sâl yn meddwl beth ddigwyddodd
I have a better chance than her	Mae gen i well siawns na hi
The effect of this system is unknown	Nid yw effaith y system hon yn hysbys
I just say it because of my parents	Fi jyst yn ei ddweud oherwydd fy rhieni
I could give you one	Gallwn i roi un i chi
He returned to acting two years later	Dychwelodd i actio ddwy flynedd yn ddiweddarach
I can't help but admire it	Ni allaf helpu ond ei edmygu
I didn't even know how it worked	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut roedd yn gweithio
I felt that way for all of its members	Roeddwn i'n teimlo felly dros ei holl aelodau
Witness of everything	Tyst o bopeth
I trace the letters with a trembling finger	Rwy'n olrhain y llythrennau gyda bys crynu
I believe in the fight and in nothing else	Rwy'n credu yn y frwydr ac mewn dim byd arall
I wish his eyes were looking back	Hoffwn pe bai ei lygaid yn edrych yn ôl
A close friend, but only a friend	Ffrind agos, ond dim ond ffrind
I have to go anyway, mum's calling for something	Mae'n rhaid i mi fynd beth bynnag, mae mam yn galw am rywbeth
I know where we've been	Rwy'n gwybod lle rydym wedi bod
I see how you two are together	Rwy'n gweld sut rydych chi'ch dau gyda'ch gilydd
I was now completely desperate	Yr oeddwn yn awr yn hollol anobeithiol
A trap door opened beneath me and swallowed me whole	Agorodd drws trap oddi tanaf a'm llyncu'n gyfan
I wanted you all to be free	Roeddwn i eisiau i bob un ohonoch fod yn rhydd
I can't risk people coming in	Ni allaf fentro i bobl ddod i mewn
I was taking pleasure too	Roeddwn i'n cymryd pleser hefyd
I pressed my fingers together	Pwysais fy mysedd at ei gilydd
I didn't even want to drink in the first place	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau yfed yn y lle cyntaf
I never want to see you again	Nid wyf byth eisiau eich gweld eto
A white man had them carved	Roedd dyn gwyn wedi eu cerfio
I had never seen such a passion	Doeddwn i erioed wedi gweld y fath angerdd
I still have to shower	Mae'n rhaid i mi gael cawod o hyd
He didn't recover until five strokes later	Ni wellodd tan bum strôc yn ddiweddarach
I was one of those who sniffed	Roeddwn i'n un o'r rhai oedd yn swyno
I need your help though	Dwi angen eich help serch hynny
I have an appointment with him this week	Mae gennyf apwyntiad gydag ef yr wythnos hon
I ran but couldn't escape	Rhedais ond ni allwn ddianc
I think you are feeling and thinking a lot	Rwy'n meddwl eich bod chi'n teimlo ac yn meddwl llawer
I was riding all day	Roeddwn i ar fy march trwy'r dydd
I was eager to get home	Roeddwn yn awyddus i gyrraedd adref
I quickly stepped in and locked my door	Rwy'n camu i mewn yn gyflym ac yn cloi fy nrws
I studied over the papers for the next few hours	Astudiais dros y papurau am yr ychydig oriau nesaf
I could very easily have, too	Gallaf yn hawdd iawn fod wedi, hefyd
I chose this number for two reasons	Dewisais y rhif hwn am ddau reswm
I hope that is long enough	Rwy'n gobeithio y bydd hynny'n ddigon hir
I placed my order by phone call	Gosodais fy archeb trwy alwad ffôn
Smaller craft emerged and settled slowly toward the ground	Daeth crefft lai i'r amlwg ac ymgartrefu'n araf tuag at y ddaear
I mean if it was another woman, maybe	Yr wyf yn golygu os oedd yn fenyw arall, efallai
I drop his shoulders, sinking to embrace him	Gollyngaf ei ysgwyddau, gan suddo i'w gofleidio
Each particle is assigned a specific field	Rhoddir maes penodol i bob gronyn
I will update the design as you see fit	Byddaf yn diweddaru'r dyluniad fel y gwelwch yn dda
I shook my head violently	Ysgydwais fy mhen yn dreisgar
It has since been converted to residential use	Ers hynny mae wedi'i drosi i ddefnydd preswyl
I roll on my knees	Rwy'n rholio ar fy ngliniau
I smiled, tears coming faster	Gwenais, dagrau'n dod yn gynt
I must let them indulge in their own sin	Rhaid imi adael iddynt ymlafnio yn eu pechod eu hunain
I will channel this energy into something positive	Byddaf yn sianelu'r egni hwn i rywbeth cadarnhaol
She probably thought we were going to get married	Mae'n debyg ei bod hi'n meddwl ein bod ni'n mynd i briodi
I didn't know what else to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth arall i'w wneud
I met the town full of two hundred people	Cyfarfûm â'r dref yn llawn dau gant o bobl
I think you would really like it	Rwy'n meddwl y byddech chi'n ei hoffi mewn gwirionedd
A cool breeze blows my loose hair around my shoulders	Mae awel oer yn chwythu fy ngwallt rhydd o amgylch fy ysgwyddau
The eyes should be kind and expressive	Dylai'r llygaid fod yn garedig ac yn llawn mynegiant
I pushed the door open lightly	Gwthiais y drws ar agor yn ysgafn
He was determined to bounce back	Roedd yn benderfynol o bownsio’n ôl
I chose it with a pay as you go service	Fe'i dewisais gyda gwasanaeth talu wrth fynd
I had already scared my brothers enough for one day	Roeddwn eisoes wedi dychryn digon ar fy mrodyr am un diwrnod
I have been sent to ask you to return	Rwyf wedi cael fy anfon i ofyn ichi ddychwelyd
I had no intention of stopping	Doedd gen i ddim bwriad i stopio
I reached my third gate	Cyrhaeddais fy nhrydydd porth
I was always walking against traffic	Roeddwn i bob amser yn cerdded yn erbyn traffig
A rather pretty face	Gwyneb braidd yn bert
I put it back in his hands	Rwy'n ei roi yn ôl yn ei ddwylo
I will not shop there again	Ni fyddaf yn siopa yno eto
I do nothing	Nid wyf yn gwneud dim
I think we all know the answer to that answer	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd yn gwybod yr ateb i'r ateb hwnnw
I met one of them here	Cyfarfûm ag un ohonynt yma
We can hardly hold it together	Prin y gallwn ei ddal at ei gilydd
I lift my shoulders and decide to blow it away	Rwy'n codi fy ysgwyddau ac yn penderfynu ei chwythu i ffwrdd
I cannot describe my love for this post	Ni allaf ddisgrifio fy nghariad at y post hwn
I decided to make a mental note	Penderfynais wneud nodyn meddwl
I just wanted to talk to you a little bit	Roeddwn i eisiau siarad ychydig â chi
He later said he did so for research	Dywedodd yn ddiweddarach iddo wneud hynny ar gyfer ymchwil
I am thinking of not running again	Rwy’n ystyried peidio â rhedeg eto
I think we should integrate the damned thing	Rwy'n meddwl y dylem integreiddio'r peth damnedig
A draft met him in the face	Cyfarfu drafft ag ef yn wyneb
I did it the first time	Fe wnes i y tro cyntaf
A small bar seems to be open	Mae bar bach fel petai ar agor
I will give only one example	Ni roddaf ond un enghraifft
I looked like a mess	Roeddwn i'n edrych fel llanast
I am also full of fear	Rwyf hefyd yn llawn ofn
I turned over on the other side	Troais drosodd ar yr ochr arall
I want to talk to you for fifteen minutes	Rwyf am siarad â chi am bymtheg munud
I stop breathing as his lips brush my ear	Rwy'n rhoi'r gorau i anadlu wrth i'w wefusau frwsio fy nghlust
I imagined he was above my head balanced on one arm	Dychmygais ei fod uwch fy mhen yn gytbwys ar un fraich
I wasn't even going to think it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn mynd i'w feddwl
I want to try them all	Rwyf am roi cynnig arnynt i gyd
I had been staying here for the last three days	Roeddwn i wedi bod yn aros yma am y tridiau diwethaf
I respond to his love sincerely	Ymatebaf i'w gariad yn ddiffuant
I hated living this lie	Roeddwn i'n casáu byw'r celwydd hwn
I thought this would be a good time for him	Roeddwn i'n meddwl y byddai hwn yn amser da ar ei gyfer
Just heard the lock click	Newydd glywed y clic clo
I can answer your questions now, if you have any	Gallaf ateb eich cwestiynau yn awr, os oes gennych rai
A man nothing like his brother	Dyn dim byd tebyg i'w frawd
I smiled at myself thinking	Gwenais arnaf fy hun wrth feddwl
I can't get him to save me all the time	Ni allaf gael iddo fy achub drwy'r amser
I could see her through the mirror	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi drwy'r drych
The deep voice of a man read the commands	Roedd llais dwfn dyn yn darllen y gorchmynion
And there are many dads like me	Ac mae llawer o dadau fel fi
A story that anyone can see and enjoy	Stori y gall unrhyw un ei gweld a'i mwynhau
I'll have to sleep eventually	Bydd yn rhaid i mi gysgu yn y pen draw
I stood still thinking what's the worst	Sefais yn llonydd gan feddwl beth yw'r gwaethaf
I only need two more things	Dim ond dau beth arall sydd eu hangen arnaf
I know that tongue from anywhere	Rwy'n adnabod y tafod hwnnw o unrhyw le
I read the customers' lips	Darllenais gwefusau'r cwsmeriaid
Since then it has gained more powers through successive agreements	Ers hynny mae wedi ennill mwy o bwerau trwy gytundebau olynol
I had always wanted to win this one	Roeddwn i bob amser wedi bod eisiau ennill yr un hon
I would have said yes	Byddwn wedi dweud ie
I can be there in forty minutes	Gallaf fod yno mewn deugain munud
I had no idea this was going to happen	Doedd gen i ddim syniad bod hyn yn mynd i ddigwydd
I have no idea really	Does gen i ddim syniad a dweud y gwir
I asked you a simple enough question	Gofynnais gwestiwn digon syml ichi
There was a warm stillness in the air	Roedd llonyddwch cynnes yn yr awyr
I can't stress that enough	Ni allaf bwysleisio hynny ddigon
I did it because he invested me in that place	Gwneuthum hynny oherwydd iddo fy arwisgo yn y lle hwnnw
I shrugged, it was possible	Rwy'n shrugged, roedd yn bosibl
I met him, but he didn't answer me	Cyfarchais ef, ond nid atebodd fi
A photographer takes our picture as we board	Mae ffotograffydd yn tynnu ein llun wrth i ni fyrddio
I married the civil surgeon who saved my life	Priodais y llawfeddyg sifil a achubodd fy mywyd
I returned your tear	Dychwelais eich dagr
I can understand why she never came to see us	Gallaf ddeall pam na ddaeth hi erioed i'n gweld
I never had trouble sleeping	Chefais i erioed drafferth cysgu
I pulled my head back but didn't release it	Tynnais fy mhen yn ôl ond ni ryddheais hi
I am many things	Yr wyf yn llawer o bethau
They both blamed the other for firing first	Roedd y naill ochr a'r llall yn beio'r llall am danio yn gyntaf
I'm the next link in your command chain	Fi yw'r ddolen nesaf yn eich cadwyn orchymyn
I had no desire to look at any of it	Doedd gen i ddim awydd edrych ar ddim ohono
I cannot interfere with what you do	Ni allaf ymyrryd â'r hyn a wnewch
I never cooked a whole chicken	Wnes i erioed goginio cyw iâr cyfan
I weighed lightly, and realized it was a weight plate	Pwysais yn ysgafn, a sylweddolais mai plât pwysau ydoedd
I actually did the opposite	Gwnes i'r gwrthwyneb mewn gwirionedd
I know they are trying to keep us safe	Rwy'n gwybod eu bod yn ceisio ein cadw ni'n ddiogel
I am not here for fun	Nid wyf yma am hwyl
I prayed for your burden to be lighter	Gweddïais am i'ch baich fod yn ysgafnach
I remember being thankful for my family	Rwy'n cofio bod yn ddiolchgar am fy nheulu
I think they have too	Rwy'n credu bod ganddyn nhw hefyd
I liked her very much	Roeddwn i'n ei hoffi hi'n fawr
I thought about that for a while	Meddyliais am hynny am ychydig
I suspect this will make us break or break	Rwy'n amau ​​​​y bydd hyn yn ein gwneud ni'n torri neu'n ein torri
I'll give you this, though	Byddaf yn rhoi hyn i chi, er
I am talking about people who lived hundreds of years	Yr wyf yn sôn am bobl a fu fyw cannoedd o flynyddoedd
Lots of talent, that one	Llawer o dalent, yr un yna
A single bulb hung from the ceiling	Roedd bwlb sengl yn hongian o'r nenfwd
He pulled forward a sharp ridge	Tynnodd crib miniog yn ei flaen
I didn't know that word	Doeddwn i ddim yn gwybod y gair hwnnw
I'll follow you out	Byddaf yn eich dilyn allan
I went for it anyway	Es i amdani beth bynnag
I still had my long legs and lean frame	Roedd gen i fy nghoesau hir a ffrâm heb lawer o fraster o hyd
A door knob would definitely not wake him up	Yn bendant ni fyddai naws drws yn ei ddeffro
I had to freeze my body every day	Roedd yn rhaid i mi rewi fy nghorff bob dydd
A child ran out of the second line	Rhedodd plentyn allan o'r ail linell
I knew she could see me trembling	Roeddwn i'n gwybod y gallai hi fy ngweld yn crynu
I have other issues to address	Mae gennyf faterion eraill i roi sylw iddynt
Stephen inspired me	Stephen ysbrydolodd fi
I had no idea where to go	Doedd gen i ddim syniad ble i fynd
I needed these experiences to understand	Roeddwn i angen y profiadau hyn i ddeall
General circuit board	Bwrdd cylched cyffredinol
I didn't want to remember	Doeddwn i ddim eisiau cofio
That is, what you say is valuable and all	Hynny yw, mae'r hyn a ddywedwch yn werthfawr a'r cyfan
I think balance is key	Rwy’n meddwl bod cydbwysedd yn allweddol
I always wanted to be an engineer	Roeddwn i wastad eisiau bod yn beiriannydd
Much has happened in the last three years	Mae llawer wedi digwydd yn ystod y tair blynedd diwethaf
I couldn't face my parents right now either	Allwn i ddim wynebu fy rhieni ar hyn o bryd chwaith
We can't get to a bedroom	Ni allwn gyrraedd ystafell wely
I started to get the picture	Dechreuais i gael y llun
The victory was confirmed	Cadarnhawyd y fuddugoliaeth
It was neither a commercial success nor a crucial one	Nid oedd yn llwyddiant masnachol nac yn hollbwysig
I need you to let go	Dwi angen i ti ollwng gafael
I wanted to meet you	Roeddwn i eisiau cwrdd â chi
I was picking on every day	Roeddwn yn pigo ar bob dydd
Within some of the sports there are several events	O fewn rhai o'r chwaraeon mae sawl digwyddiad
I believe that she has not been treated well	Credaf nad yw hi wedi cael ei thrin yn dda
I closed my eyes and released the arrow	Caeais fy llygaid a rhyddhau'r saeth
I called the police several times because of the knife	Ffoniais yr heddlu sawl gwaith oherwydd y gyllell
I could only act ill for so long	Dim ond cyhyd y gallwn i ymddwyn yn sâl
He resigned shortly thereafter	Ymddiswyddodd yn fuan wedi hynny
She was such a great talent	Roedd hi'n dalent mor wych
I also said she was asleep	Dywedais hefyd ei bod hi'n cysgu
The operation went well initially	Aeth y llawdriniaeth yn dda i ddechrau
I decided to preach love through my work	Penderfynais bregethu cariad trwy fy ngwaith
I can't find any water	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw ddŵr
I brought it back to you	Deuthum ag ef yn ôl atoch
I spent many days playing in that backyard	Treuliais lawer o ddyddiau yn chwarae yn yr iard gefn honno
The album received a positive critical response	Derbyniodd yr albwm ymateb beirniadol cadarnhaol
I don't even expect anyone to be awake	Nid wyf hyd yn oed yn disgwyl i neb fod yn effro
It wasn't even me but someone else, a different boy	Nid fi oedd hyd yn oed ond rhywun arall, bachgen gwahanol
I hadn't worked on it	Doeddwn i ddim wedi gweithio arno
I heard you're a carpenter	Clywais dy fod yn saer coed
They let her join the chorus	Maen nhw'n gadael iddi ymuno â'r corws
I watched his expression	Gwyliais ei fynegiant
I sink into memories that were once mine	Rwy'n suddo i atgofion a fu unwaith yn f'un i
I can hear my screaming	Gallaf glywed fy sgrechian
We have not considered any other leagues	Nid ydym wedi ystyried unrhyw gynghreiriau eraill
I placed the boxes of clothes underneath	Gosodais y blychau o ddillad oddi tano
I can't turn into a bat	Ni allaf droi yn ystlum
I was hoping that was gone forever	Roeddwn i'n gobeithio bod hynny wedi mynd am byth
I do not repent for nothing	Nid wyf yn edifarhau am ddim
Sing never married and never had children	Sing byth yn briod a byth wedi cael plant
I tried to find the source of my magic	Ceisiais ddod o hyd i ffynhonnell fy hud
A place where two types of grass come together	Man lle mae dau fath o laswellt yn dod at ei gilydd
I think they are about the dead girl	Rwy'n meddwl eu bod yn ymwneud â'r ferch farw
I can knock it into the dirt	Gallaf ei guro i'r baw
I rested it for about an hour	Fe'i gorffwysais am tua awr
I haven't watched anything	Nid wyf wedi gwylio dim
I think there's a bow in this wall	Rwy'n meddwl bod bwa yn y wal hon
I have the support of people	Mae gen i gefnogaeth pobl
I always feel a little bad for these volunteers	Rwyf bob amser yn teimlo ychydig yn ddrwg dros y gwirfoddolwyr hyn
A clearly written recipe would be helpful	Byddai rysáit wedi'i ysgrifennu'n glir yn ddefnyddiol
I don't need you yet	Nid oes arnaf eich angen eto
I don't belong here	Nid wyf yn perthyn yma
I didn't even use my energy	Wnes i ddim hyd yn oed ddefnyddio fy egni
I wouldn't do anything to hurt them	Ni fyddwn yn gwneud unrhyw beth i'w frifo
I inspired her to pick up a brush with me	Fe wnes i ei hysbrydoli i godi brwsh gyda mi
I thought maybe he was right	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn iawn
I was told everything looked fine	Dywedwyd wrthyf fod popeth yn edrych yn iawn
I had pain all over my body	Roedd gen i boen ar hyd fy nghorff
Great acting all around	Actio gwych o gwmpas
I give you my promise of payment	Rwy'n rhoi fy addewid o dâl ichi
I played defense on it	Chwaraeais amddiffyn arno
I shook my head vigorously	Ysgydwais fy mhen yn egniol
Touch, you could easily lose yourself in it	Cyffyrddiad, fe allech chi golli'ch hun ynddo'n hawdd
I stopped to look around	Stopiais i edrych o gwmpas
I need this parcel today	Dwi angen y parsel yma heddiw
I was getting the final edit	Roeddwn i'n cael y golygiad terfynol
I will resign myself	Byddaf yn ymddiswyddo fy hun
I decided not to panic	Penderfynais i beidio â chynhyrfu
I hadn't turned it over	Doeddwn i ddim wedi ei droi drosodd
The biggest change came in the offensive coordinator position	Daeth y newid mwyaf yn sefyllfa'r cydlynydd sarhaus
I have done some of these things, but not others	Rwyf wedi gwneud rhai o'r pethau hyn, ond nid rhai eraill
I love the black and white mix	Rwyf wrth fy modd gyda'r cymysgedd du a gwyn
I never wondered if he was cutting off the little love affair	Wnes i erioed ofyn a oedd yn torri i ffwrdd y garwriaeth fach
I intervened, and we fought	Ymyrrais, ac ymladdasom
I think that description is a bit short	Rwy'n meddwl bod y disgrifiad hwnnw ychydig yn fyr
I considered myself lucky and went into the wedding contentedly	Roeddwn i'n ystyried fy hun yn lwcus ac fe es i mewn i'r briodas yn fodlon
I was nervous, excited, and ready for the results	Roeddwn yn nerfus, yn gyffrous, ac yn barod am y canlyniadau
I wanted him to hit the forest floor	Roeddwn i eisiau iddo daro llawr y goedwig
I loved the black humor	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r hiwmor du
I haven't been clear	Dydw i ddim wedi bod yn glir
I walk down an abandoned dirt road	Rwy'n cerdded i lawr ffordd gadawedig sy'n edrych yn faw
A large flying bird, perhaps	Aderyn mawr yn hedfan, efallai
I thank her and go back upstairs	Rwy'n diolch iddi ac yn mynd yn ôl i fyny'r grisiau
I admire your joy of being a mother	Rwy'n edmygu eich llawenydd o fod yn fam
I couldn't see anything inside the bedroom	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw beth y tu mewn i'r ystafell wely
I know you may not believe it now	Rwy'n gwybod efallai nad ydych chi'n ei gredu nawr
I personally would not do that	Ni fyddwn yn bersonol yn gwneud hynny
I hope we're not on an island	Rwy'n gobeithio nad ydym ar ynys
I ran my fingers through his hair	Rwy'n rhedeg fy mysedd trwy ei wallt
I looked after him very confused	Edrychais ar ei ôl yn ddryslyd iawn
I want you to remember it then	Rwyf am i chi ei gofio wedyn
I tried to shut myself up to him	Ceisiais gau fy hun iddo
Each storm name was named for the first time	Cafodd pob enw storm ei enwi am y tro cyntaf
I strained harder to see what it was	Fe wnes i straen yn galetach i weld beth ydoedd
This exhibition is accompanied by a loud call	Mae galwad uchel yn cyd-fynd â'r arddangosfa hon
We can see no other explanation	Ni allwn weld unrhyw esboniad arall
I appreciate your call	Rwy'n gwerthfawrogi eich galwad
I told the operator our location and what had happened	Dywedais wrth y gweithredwr ein lleoliad a beth oedd wedi digwydd
I wouldn't worry too much about it	Ni fyddwn yn poeni gormod ag ef
I woke up when a cat landed on me	Deffrais pan laniodd cath arnaf
I haven't really made a good fist of it	Dydw i ddim wedi gwneud dwrn da iawn ohoni a dweud y gwir
I want to say thank you	Rwyf am ddweud diolch i chi
I thought we were getting on	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n cyd-dynnu
I want to tell him that we made a mistake	Rwyf am ddweud wrtho ein bod wedi gwneud camgymeriad
I watched that video	Gwyliais y fideo hwnnw
No one can touch me	Ni all neb gyffwrdd â mi
I am a man of my word, after all	Yr wyf yn ddyn fy ngair, wedi'r cyfan
I'm waiting for you, kids	Rwy'n aros amdanoch chi, blant
A vacuum will fill nothing	Gwacter fydd dim byd yn llenwi
I thought they would	Roeddwn i'n meddwl y byddent
I couldn't get enough	Doeddwn i ddim yn gallu cael digon
I hesitated at the door	Petrusais yn y drws
I did not want this pain	Doeddwn i ddim eisiau'r boen hon
I didn't want to know	Doeddwn i ddim eisiau gwybod
I think they would be happy to help	Rwy'n meddwl y byddent yn falch o helpu
I bought it for a gift	Fe'i prynais am anrheg
New life in a new place	Bywyd newydd mewn lle newydd
I love them both so much	Rwy'n caru'r ddau gymaint â hynny
A blind beggar is, in effect, what we become	I bob pwrpas, cardotyn dall yw'r hyn rydyn ni'n dod
I was released and it all returned to normal	Cefais fy rhyddhau a dychwelodd y cyfan i normal
I wait at the entrance taking it in	Rwy'n aros wrth y fynedfa yn ei gymryd i mewn
I couldn't go to meetings	Doeddwn i ddim yn gallu mynd i gyfarfodydd
The jaw and belly are white	Mae'r ên a'r bol yn wyn
I will develop some examples that address this problem soon	Byddaf yn datblygu rhai enghreifftiau sy’n mynd i’r afael â’r broblem hon yn fuan
I went too easy on you	Es i'n rhy hawdd arnat ti
I am very proud of the staff, the driver and the associates	Rwy'n falch iawn o'r staff, y gyrrwr a'r cymdeithion
I went to my room and went to write	Es i i fy ystafell ac es i ysgrifennu
I decided you had a horrible taste in women	Penderfynais eich bod chi wedi cael blas erchyll mewn merched
I like the traditional format better	Rwy'n hoffi'r fformat traddodiadol yn well
I knew my purpose here	Roeddwn i'n gwybod fy mhwrpas yma
I hired her two months ago	Fe wnes i ei llogi ddau fis yn ôl
I want questions and not answers	Rwyf eisiau cwestiynau ac nid atebion
I had no choice but to comply	Doedd gen i ddim dewis ond cydymffurfio
I use honey a few times a week	Rwy'n defnyddio mêl ychydig o weithiau yr wythnos
It depended on the authors and their background	Roedd yn dibynnu ar yr awduron a'u cefndir
I think what sold me was customer service	Rwy'n meddwl mai'r hyn a werthodd i mi oedd y gwasanaeth cwsmeriaid
I could still see him coming through the door	Roeddwn i'n dal i'w weld yn dod drwy'r drws
I got two hours, but no coffee yet	Ges i ddwy awr, ond dim coffi eto
I have a friend working there as a waiter	Mae gen i ffrind yn gweithio yno fel gweinydd
I thought we were friends and then it frustrates me	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n ffrindiau ac yna mae'n fy rhwystro
A colony they could never tolerate	Gwladfa na allent byth ei goddef
A young boy asked for money	Gofynnodd bachgen ifanc am arian
I shake my head, his clothes make no sense	Rwy'n ysgwyd fy mhen, nid yw ei ddillad yn gwneud unrhyw synnwyr
I did this to free their servants from captivity	Gwneuthum hyn i ryddhau eu gweision o gaethiwed
It was in my mind	Roedd yn fy meddwl i
I had trouble removing his key ring from his belt	Cefais drafferth i dynnu ei fodrwy allwedd oddi ar ei wregys
I have no ambition to work	Nid oes gennyf unrhyw uchelgais i weithio
I can only refer them here	Ni allaf ond eu cyfeirio yma
I walked closer to him slowly	Cerddais yn nes ato yn araf deg
I'm getting two days off tomorrow	Rwy'n cael dau ddiwrnod i ffwrdd ar ôl yfory
I can read your thoughts now	Gallaf ddarllen eich meddyliau nawr
I can't wait to see you either	Ni allaf aros i'ch gweld chi chwaith
I didn't let any of that show up on my face	Wnes i ddim gadael i ddim o hynny ddangos ar fy wyneb
I was walking around and they attacked me	Roeddwn i'n cerdded o gwmpas ac fe wnaethon nhw ymosod arnaf
I remain silent until she leaves	Rwy'n aros yn dawel nes iddi adael
I really got something from his preaching	Cefais rywbeth yn wir o'i bregethu
I was hoping they would be mine	Roeddwn i'n gobeithio y bydden nhw ar fy un i
I should have never left her side	Dylwn i erioed fod wedi gadael ei hochr
I'm looking at my phone	Rwy'n edrych ar fy ffôn
Farmer plays the role of both women	Ffermwr yn chwarae rôl y ddwy fenyw
I hadn't even spent much time in the apartment	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi treulio llawer o amser yn y fflat
I sincerely hope you do	Rwy'n mawr obeithio y gwnewch chi
I turn to the door and throw it open	Trof at y drws a'i daflu ar agor
Our defense is pretty solid	Mae ein hamddiffyniad yn eithaf cadarn
I had trouble with the legs	Cefais drafferth gyda'r coesau
I said your power is dangerous	Dywedais fod eich pŵer yn beryglus
Players are free to explore the world upon completion	Mae chwaraewyr yn rhydd i archwilio'r byd ar ôl cwblhau
I might need it later	Efallai y bydd ei angen arnaf yn ddiweddarach
You are probably also wondering how you are going to die	Mae'n debyg eich bod chi hefyd yn meddwl sut y byddwch chi'n marw
Have to say, it was pretty composed if not stupid	Rhaid dweud, roedd yn eithaf cyfansoddedig os nad yn dwp
I do not know how much we have on board the ship	Ni wn faint sydd gennym ar fwrdd y llong
I pour my life into them	Dw i'n tywallt fy mywyd iddyn nhw
I can't decide why	Ni allaf benderfynu pam
I put his age around fifty	Rhoddais ei oedran tua hanner cant
I was there when he was lonely	Roeddwn i yno pan oedd yn unig
I felt it was symbolic of me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn symbolaidd ohonof
I have been dreaming of it	Rwyf wedi bod yn breuddwydio amdano
I gave him the letter	Rhoddais y llythyr iddo
I need to dream of something	Mae angen i mi freuddwydio am rywbeth
They did everything right	Fe wnaethon nhw bopeth yn iawn
I can give you my previous posts	Gallaf roi fy ngwaith blaenorol i chi
I think that's going to be really interesting	Rwy'n meddwl bod hynny'n mynd i fod yn ddiddorol iawn
I want you to enjoy it	Rwyf am i chi ei fwynhau
I'm still watching all around	Rwy'n dal i wylio trwy'r cwmpas
I like my job overall	Rwy'n hoffi fy swydd ar y cyfan
I knew what this was all about	Roeddwn i'n gwybod beth oedd hyn
I looked an elderly man	Edrychais yn ddyn oedrannus
I kissed him, hungry to end the hurt within	Rwy'n cusanu ef, newynog i roi diwedd ar y brifo o fewn
I didn't go and see	Es i ddim ati i weld
I try to avoid them all the time	Rwy'n ceisio eu hosgoi drwy'r amser
I enjoyed talking to him	Mwynheais i siarad ag ef
I think you know now what that means	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gwybod nawr beth mae hynny'n ei olygu
I love watching you play	Rwyf wrth fy modd yn eich gwylio chi'n chwarae
I shouldn't get excited	Ni ddylwn i fod yn gyffrous
That's probably what people like about it	Mae'n debyg mai dyna beth mae pobl yn ei hoffi amdani
I would have expected it to be bad	Byddwn wedi disgwyl iddo fod yn ddrwg
I didn't know why that upset me so much	Wyddwn i ddim pam fod hynny wedi fy ypsetio cymaint
A fine crack appeared	Ymddangosodd crac main
I'm waiting for my moment	Rwy'n aros am fy eiliad
The solid line shows a more probable profile	Mae'r llinell solet yn dangos proffil mwy tebygol
The primary genre is folk music	Y genre cynradd yw cerddoriaeth werin
We can't eat it all	Ni allwn ei fwyta i gyd
I still feel angry about it, all these years later	Rwy'n dal i deimlo'n grac amdano, yr holl flynyddoedd hyn yn ddiweddarach
I was thinking this when my cell sang	Roeddwn i'n meddwl hyn pan ganodd fy nghell
I think we should go now and let you rest	Rwy'n meddwl y dylem fynd yn awr a gadael i chi orffwys
I can feel sweat building up on my forehead	Gallaf deimlo chwys yn adeiladu ar fy nhalcen
The exact number of people killed is unknown	Nid yw union nifer y bobl a laddwyd yn hysbys
Then I close the door, silently	Yna rwy'n cau'r drws, yn dawel
We can find no mistake	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw gamgymeriad
I thought they would	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw
I forgot, for a while, how to interact socially	Anghofiais, am ychydig, sut i ryngweithio'n gymdeithasol
I had to watch as the ship melted away	Roedd yn rhaid i mi wylio wrth i'r llong doddi i ffwrdd
I was only back for a weekend	Dim ond am benwythnos yr oeddwn yn ôl
I wanted to remember everything, but I couldn't	Roeddwn yn dymuno cofio popeth, ond ni allwn
The adjacent diagram shows the area and its buildings	Mae'r diagram cyfagos yn dangos yr ardal a'i hadeiladau
I pity him if he did	Yr wyf yn ei drueni os gwnaeth
I was too ill to work and I lost my job	Roeddwn yn rhy sâl i weithio a chollais fy swydd
I only got a bag of cash	Dim ond bag o arian parod ges i
I must say it was not a pleasant meeting	Rhaid i mi ddweud nad oedd yn gyfarfod dymunol
I remind myself of this	Rwy'n atgoffa fy hun o hyn
I asked her to stop because the sound was disturbing	Gofynnais iddi stopio oherwydd bod y sain yn aflonyddu
I hope they had something good today	Rwy'n gobeithio eu bod wedi cael rhywbeth da heddiw
I cried for lost love	Fe wnes i grio am gariad coll
I still need my freedom for research	Dwi dal angen fy rhyddid ar gyfer ymchwil
I heard your visitor talking about it, too	Clywais eich ymwelydd yn sôn amdano, hefyd
I can't stress enough	Ni allaf bwysleisio digon
I can't tell if the face is male or female	Ni allaf ddweud a yw'r wyneb yn wryw neu'n fenyw
I want you to start parking in the active area	Rwyf am i chi ddechrau parcio yn y maes gweithredol
I think they are just hoping for such a proposal	Rwy'n meddwl eu bod yn gobeithio am gynnig o'r fath yn unig
I don't know that you may have a girlfriend	Nid wyf yn gwybod efallai bod gennych gariad
I need you both in different ways	Dwi angen y ddau ohonoch chi mewn gwahanol ffyrdd
I had to have her by my side by then	Roedd yn rhaid i mi ei chael hi wrth fy ochr erbyn hynny
I hadn't even noticed she was there	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi sylwi ei bod hi yno
I must be making some progress in this life	Rhaid fy mod yn gwneud rhywfaint o gynnydd yn y bywyd hwn
I found it funny the way she would get angry	Roeddwn i'n ei chael hi'n ddoniol y ffordd y byddai hi'n gwylltio
I knew this might be our only realistic opportunity	Roeddwn i'n gwybod efallai mai dyma ein hunig gyfle realistig
I watched him attack trees	Gwyliais ef yn ymosod ar goed
I had no choice, it would have killed me	Doedd gen i ddim dewis, byddai wedi fy lladd
I picked up a poem book	Codais lyfr cerddi
I was having some fun	Roeddwn i'n cael ychydig o hwyl
I hadn't expected to have cases so soon	Doeddwn i ddim wedi disgwyl cael achosion mor fuan
I looked at my watch, it was only half three	Edrychais ar fy oriawr, dim ond hanner tri oedd hi
I want to become a famous writer	Rwyf am ddod yn awdur enwog
He was usually invited to dinner	Gan amlaf gwahoddwyd ef i ginio
We'll be fine one day	Byddwn yn iawn un diwrnod
I couldn't blame him for that either	Allwn i ddim ei feio am hynny chwaith
Different research will almost certainly begin	Bydd ymchwil wahanol bron yn sicr yn dechrau
I told my brain to calm down	Dywedais wrth fy ymennydd i dawelu
I smiled as I left the village before sunrise	Gwenais wrth adael y pentref cyn codiad haul
I haven't tried anyone yet	Nid wyf wedi rhoi cynnig ar unrhyw un eto
A new burst of anger washed over him	Mae byrstio newydd o dicter golchi dros ef
I can't hold my breath to answer it	Ni allaf ddal fy anadl i'w ateb
It was kind of like a holiday camp	Roedd yn fath o fel gwersyll gwyliau
I had to get other clothes	Roedd yn rhaid i mi gael dillad eraill
I was not used to seeing people with such piercing eyes	Doeddwn i ddim wedi arfer gweld pobl â llygaid mor dyllu
A very large cat with an equally large mouse	Cath fawr iawn gyda llygoden yr un mor fawr
I have an offer to run past you	Mae gen i gynnig i redeg heibio i chi
I was expecting to figure out, just not so soon	Roeddwn i'n disgwyl cyfrifo, dim ond dim mor fuan
A delicate little flower	Blodyn bach cain
I could fight anyone who threatened them	Fe allwn i frwydro yn erbyn unrhyw un oedd yn eu bygwth
I can't say how or when	Ni allaf ddweud sut na phryd
I can see through his clothes	Gallaf weld trwy ei ddillad
A gentleman inquired after you both	Yr oedd boneddwr yn ymholi ar eich ol eich dau
I knew his message had just been sent to me	Roeddwn i'n gwybod bod ei neges wedi'i hanfon ataf fi yn unig
However their exact prey remains unknown	Fodd bynnag erys eu hunion ysglyfaeth yn anhysbys
I try to make it my standard for life	Rwy'n ceisio ei wneud yn fy safon ar gyfer bywyd
I didn't notice it was happening	Wnes i ddim sylwi ei fod yn digwydd
I have a great understanding of our service personnel	Mae gennyf ddealltwriaeth wych o bersonél ein lluoedd arfog
I have plenty to worry about in the present	Mae gen i ddigon i boeni amdano yn y presennol
I just pulled them out	Fi jyst tynnu nhw allan
I hadn't even known him	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei adnabod
I know you didn't love her	Rwy'n gwybod nad oeddech chi'n ei charu
I gained eight pounds odd yesterday	Enillais wyth punt od ddoe
I was glad we had resolved our battle	Roeddwn yn falch ein bod wedi datrys ein brwydr
Just taken an early lunch, that's all	Newydd gymryd cinio cynnar, dyna i gyd
I find my strength in my legs	Rwy'n dod o hyd i'm cryfder yn fy nghoesau
I can hardly use any of my senses	Go brin y gallaf ddefnyddio unrhyw un o'm synhwyrau
I was never smart like you	Doeddwn i byth yn smart fel chi
I can hear your blood	Gallaf glywed eich gwaed
But that never took away from their talent	Ond ni chymerodd hynny erioed oddi wrth eu dawn
I didn't know what was underneath	Wyddwn i ddim beth oedd o dan hynny
I think whatever comes is coming	Rwy’n meddwl bod beth bynnag sy’n dod yn dod
Prejudice was taught to me in innocent ways	Dysgwyd rhagfarn i mi mewn ffyrdd diniwed
Much depends on what happens next	Mae llawer yn dibynnu ar yr hyn sy'n digwydd nesaf
I'm about to shake the world	Rwyf ar fin ysgwyd y byd
That is, you can leave	Hynny yw, gallwch chi adael
I thought they were my punishment	Roeddwn i'n meddwl mai nhw oedd fy nghosb
I can program myself, change and grow	Gallaf raglennu fy hun, newid a thyfu
I never let anyone push me around	Dwi byth yn gadael i neb fy ngwthio o gwmpas
A minute later, he threw himself into his arms	Funud yn ddiweddarach, taflodd ei hun i'w freichiau
I could see across to the courtyard	Roeddwn i'n gallu gweld ar draws i'r cwrt
Suddenly I felt the need to shower immediately	Yn sydyn teimlais yr angen i gael cawod ar unwaith
Council meetings are held every six weeks	Cynhelir cyfarfodydd y Cyngor bob chwe wythnos
I could sit there all day	Roeddwn i'n gallu eistedd yno drwy'r dydd
I hadn't thought about it for months	Doeddwn i ddim wedi meddwl amdani ers misoedd
I can help them when they need a kind word	Gallaf eu helpu pan fydd angen gair caredig arnynt
I went back to bed and thought of you	Es i yn ôl i'r gwely a meddwl amdanat ti
Dark red cloth was growing wider through use	Roedd clwt coch tywyll yn tyfu'n lletach trwy'r defnydd
I still couldn't remember reaching for it	Doeddwn i ddim yn cofio estyn amdano o hyd
I threw the old pair in the junk	Taflais yr hen bâr yn y sothach
I was finished fighting with him	Roeddwn i wedi gorffen ymladd ag ef
Lovely port, full of elegance	Porthladd hyfryd, llawn ceinder
I need some time to process, though	Mae angen peth amser arnaf i brosesu, serch hynny
I can do it then	Gallaf ei wneud wedyn
A buzz shook his body	Roedd gwefr yn ysgwyd ei gorff
A trip to the market was definitely in order	Roedd taith i'r farchnad yn sicr mewn trefn
I felt like she wanted to tell me something	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi eisiau dweud rhywbeth wrthyf
I thought she wanted to show me	Rwy'n meddwl ei bod hi eisiau dangos i mi
I heard him tell his wife	Clywais ef yn dweud wrth ei wraig
I was working up here	Roeddwn i'n gweithio lan yma
I looked in his gray eyes	Edrychais yn ei lygaid llwyd
I realized it was like medicine for me	Sylweddolais ei fod fel meddyginiaeth i mi
The color of his coat is largely gray	Mae lliw ei gôt yn llwyd i raddau helaeth
I hit it hard and couldn't find a hole	Fe wnes i ei daro'n galed a methu dod o hyd i dwll
I can sense that our talking is not over	Gallaf synhwyro nad yw ein siarad ar ben
I owe him a ride with him this time	Mae arnaf ddyled iddo farchogaeth gydag ef y tro hwn
Then we had to get it out of there	Yna roedd yn rhaid i ni ei gael allan ohono
I think she's a singer or actress	Dw i'n meddwl ei bod hi'n gantores neu'n actores
A person who always has more to give	Person sydd bob amser â mwy i'w roi
I felt very comfortable there	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus iawn yno
The illness forced her to take an extended break	Gorfododd y salwch hi i gymryd seibiant estynedig
I could literally feel their music in my veins	Gallwn yn llythrennol deimlo eu cerddoriaeth yn fy ngwythiennau
The extent of these lands is unknown	Nid yw maint y tiroedd hyn yn hysbys
You are incomplete without it	Rydych chi'n anghyflawn hebddo
I hated what my heart and body felt like at home	Roeddwn i'n casáu'r hyn yr oedd fy nghalon a'm corff yn ei deimlo oedd gartref
I love no one better than you	Nid wyf yn caru neb yn well na chi
We will become a priest	Byddwn yn dod yn offeiriad
I hadn't noticed the time	Doeddwn i ddim wedi sylwi ar yr amser
I feel no attraction or connection to this place	Nid wyf yn teimlo unrhyw atyniad na chysylltiad â'r lle hwn
I took in his black hair and dark blue eyes	Cymerais ei wallt du a'i lygaid glas tywyll i mewn
I have been very pleased with this vehicle	Rwyf wedi bod yn falch iawn gyda'r cerbyd hwn
A horse is a symbol of controlled movement	Mae ceffyl yn symbol o fudiant rheoledig
I won't know until tomorrow	Ni fyddaf yn gwybod tan yfory
I looked out my window, knowing that it was still there	Edrychais allan fy ffenest, gan wybod ei fod yn dal i fod yno
I got two for a dollar	Ges i ddau am ddoler
I really think this will help	Dwi wir yn meddwl y bydd hyn yn helpu
I felt a rush every time the dirt surrendered	Roeddwn i'n teimlo rhuthr bob tro y byddai'r baw yn ildio
In fact, I have no say in the matter	A dweud y gwir, does gen i ddim llais yn y mater
I'd have to live with it	Byddai'n rhaid i mi fyw ag ef
A certain download is the future of conviction	Mae dadlwythiad penodol yn ddyfodol euogfarn
Man would find it a pleasure to look at	Byddai dyn yn ei chael yn bleser i edrych ar
We'll stay with the heavier set up	Byddwn yn aros gyda'r set drymach i fyny
I did well with my evidence	Gwneuthum yn dda â'm tystiolaeth
I miss you so much old man	Dwi'n gweld eisiau ti gymaint o hen ddyn
I was scared to sleep	Roeddwn i'n ofni cysgu
A festival, a harvest feast	Gwyl, gwledd gynhaeaf
I need to know what happened between us	Dwi angen gwybod beth ddigwyddodd rhyngom ni
I can already tell what's coming	Gallaf ddweud yn barod beth sy'n dod
It was a good run for us	Roedd yn rhediad da i ni
I put my hand on my wound	Rhoddais fy llaw ar fy nghlwyf
I used to believe it myself for years	Roeddwn i'n arfer credu hynny fy hun am flynyddoedd
The tailor of the covenant signed to obey and live	Arwyddodd teiliwr y cyfamod i ufuddhau a byw
I want it to work it all out	Rwyf am iddo weithio i gyd allan
I should have known a long time ago	Dylwn i fod wedi gwybod amser maith yn ôl
I love using it myself	Rwyf wrth fy modd yn ei ddefnyddio fy hun
I hope you had a good time, anyway	Rwy'n gobeithio eich bod wedi cael amser da, beth bynnag
I shrug, staring out at the grass and trees beyond	Rwy'n shrug, syllu allan ar y glaswellt a choed y tu hwnt
I had my tongue pierced	Cefais fy nhafod tyllu
I have a lot on my mind	Mae gen i lawer ar fy meddwl
I have some vacation time saved	Mae gen i rywfaint o amser gwyliau wedi'i arbed
I wanted her to hold my hands again	Roeddwn i eisiau iddi ddal fy nwylo eto
I can feel his hand like it's still there	Gallaf deimlo ei law fel ei bod yn dal i fod yno
Then the recession moved west	Yna symudodd y dirwasgiad tua'r gorllewin
I should have warned you earlier	Dylwn fod wedi eich rhybuddio yn gynharach
I do things exactly as she does	Rwy'n gwneud pethau yn union fel mae hi'n ei wneud
A hand slipped around his arm	Llithrodd llaw o gwmpas ei fraich
I was just worried about my family	Roeddwn i'n poeni dim ond am fy nheulu
I give her permission to be herself	Rwy'n rhoi caniatâd iddi fod yn hi ei hun
I need you to find out about it	Dwi angen i chi ddarganfod amdani
I can build a house or a chair	Gallaf adeiladu tŷ neu gadair
I frown and look behind me at the doors	Rwy'n gwgu ac yn edrych y tu ôl i mi ar y drysau
I'll see you all again	Byddaf yn gweld pob un ohonoch eto
Tremor touched her skin	Cyffyrddodd cryndod â'i chroen
I had to lie down a bit	Roedd yn rhaid i mi orwedd ychydig
I had a chance to help his family and failed	Cefais gyfle i helpu ei deulu a methu
I could do that all day long	Gallwn i wneud hynny drwy'r dydd
I could go on but you'll get the picture	Gallwn i fynd ymlaen ond byddwch yn cael y llun
I put my hands over my face	Rhoddais fy nwylo dros fy wyneb
I am never going to die	Nid wyf byth yn mynd i farw
I read the beginning strip	Darllenais y stribed dechrau
I see you haven't turned your hair up yet	Gwelaf nad ydych wedi troi eich gwallt i fyny eto
I wanted the police to lose me back there	Roeddwn i eisiau i'r heddlu golli fy ôl yno
I did not hear what he said	Ni chlywais yr hyn a ddywedodd
I haven't been on a bike for years	Dydw i ddim wedi bod ar feic ers blynyddoedd
He hated being on the bench	Roedd yn casáu bod ar y fainc
White mustache and warm belly	Mwstas gwyn a bol twym
I continued upstairs and locked the door behind me	Daliais ymlaen i fyny'r grisiau a chloi'r drws y tu ôl i mi
I would like to wake them up if we can	Hoffwn eu deffro os gallwn ni
I thought we were like brothers here	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni fel brodyr yma
I did not argue that point	Ni ddadleuais y pwynt hwnnw
Visual confirmation was soon made	Yn fuan gwnaed cadarnhad gweledol
I had lots of friends	Roedd gen i lawer o ffrindiau
I think she might have said a different word	Rwy'n meddwl efallai ei bod wedi dweud gair gwahanol
I could sense it even though my eyes were closed	Roeddwn i'n gallu ei synhwyro er bod fy llygaid ar gau
Shadow filled the door	Roedd cysgod yn llenwi'r drws
I am most surprised by his age	Yr wyf yn synnu fwyaf gan ei oedran
We can see a future of maybe	Gallwn weld dyfodol o efallai
I never imagined loving someone could be this way	Wnes i erioed ddychmygu caru y gallai rhywun fod fel hyn
I am really pleased to look at your article	Rwy'n falch iawn o edrych ar eich erthygl
I have to play new season mode	Mae'n rhaid i mi chwarae modd tymor newydd
Maybe I have some here	Efallai bod gen i rai yma
I gave him the eye, and he stopped	Rhoddais y llygad iddo, ac fe stopiodd
She looked the right age	Roedd hi'n edrych yr oedran iawn
I made the same check on the left side	Fe wnes i'r un siec ar yr ochr chwith
One tear flooded down his cheek	Llifodd un deigryn i lawr ei foch
I return your call	Rwy'n dychwelyd eich galwad
I think it makes it easier	Rwy'n meddwl ei fod yn ei gwneud yn haws
We can't hold her up there forever	Ni allwn ei dal hi i fyny yno am byth
I know what happens to them	Dw i'n gwybod beth sy'n digwydd iddyn nhw
My lawyer is pursuing the case	Mae fy nghyfreithiwr yn dilyn yr achos
I've brought the rest of it with us	Rwyf wedi dod â'r gweddill ohono gyda ni
A horrific prospect came to me	Daeth posibilrwydd erchyll i mi
I just wanted to check up on you	Roeddwn i eisiau gwirio i fyny ar chi
I'll be near you	Byddaf gerllaw i chi
I wanted this not to be real	Roeddwn i eisiau i hyn beidio â bod yn real
I was dragging my family through it	Roeddwn i'n llusgo fy nheulu drwyddo
Own location	Lleoliad eu hunain
I looked at the room in surprise	Edrychais ar yr ystafell mewn syndod
I was tired of school	Roeddwn i wedi blino ar yr ysgol
I will never forget that first shot	Nid anghofiaf byth yr ergyd gyntaf honno
I'm sure your mum wants to see you	Rwy'n siŵr bod eich mam yn awyddus i'ch gweld
I'm marching toward her first hour class	Rwy'n gorymdeithio tuag at ei dosbarth awr gyntaf
I knew you would try to stop me	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ceisio fy atal
I deserved more than his hatred though	Roeddwn i'n haeddu mwy na'i gasineb serch hynny
I never knew that boys would be such trouble	Wyddwn i erioed fod bechgyn yn gymaint o drafferth
I was upset about something	Roeddwn wedi cynhyrfu am rywbeth
I was thrown in the back of the car	Cefais fy nhaflu yng nghefn y car
I tried different methods, but it was dead	Rhoddais gynnig ar wahanol ddulliau, ond roedd yn farw
I pull the jacket closer, covering myself up	Rwy'n tynnu'r siaced yn agosach, gan orchuddio fy hun
I didn't consider myself an icon	Nid oeddwn yn ystyried fy hun yn eicon
I felt like a stranger no one could see	Roeddwn i'n teimlo fel dieithryn na allai neb ei weld
I can teach her how to manage them	Gallaf ddysgu iddi sut i'w rheoli
Obviously I didn't mean it	Yn amlwg doeddwn i ddim yn ei olygu
Then he would bow at me for ten minutes	Yna byddai'n bowlio arnaf am ddeg munud
I picked it up after the third time	Fe'i codais ar ôl y trydydd tro
I fear we have very little quiet worship	Ofnaf mai ychydig iawn o addoliad tawel sydd gennym
We can't accept all that excuse, all that money was a waste	Ni allwn dderbyn yr holl esgus hwnnw, roedd yr holl arian hwnnw'n wastraff
I wasn't ready to entertain tonight	Doeddwn i ddim yn barod i ddiddanu heno
That is, there could be another way around	Hynny yw, gallai fod ffordd arall o gwmpas
I woke up a little later, amazed by my loneliness	Deffrais ychydig yn ddiweddarach, wedi fy syfrdanu gan fy unigedd
I want to see where it's going	Rwyf am weld i ble mae'n mynd
I have acquaintances who travel the world	Mae gen i gydnabod sy'n teithio'r byd
I know you and my dad like to scotch	Rwy'n gwybod eich bod chi a fy nhad yn hoffi scotch
That is, compared to how you used to be	Hynny yw, o'i gymharu â sut roeddech chi'n arfer bod
I told him that what they were doing was wrong	Dywedais wrtho fod yr hyn yr oeddent yn ei wneud yn anghywir
A week felt like centuries	Roedd wythnos yn teimlo fel canrifoedd
It also received its first visitor in nine years	Derbyniodd hefyd ei ymwelydd cyntaf mewn naw mlynedd
I know, a weird thing for a cat to do	Rwy'n gwybod, peth rhyfedd i gath ei wneud
I think maybe he learned his lesson	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi dysgu ei wers
I needed an update on everything	Roeddwn i angen diweddariad ar bopeth
I suggest wearing it	Rwy'n awgrymu ei wisgo
I love watching them	Rwyf wrth fy modd yn eu gwylio
It was a commercial failure	Roedd yn fethiant masnachol
I didn't realize how hard your job was	Wnes i ddim sylweddoli pa mor galed oedd eich swydd
I'm really glad you're all here	Rwy'n falch iawn eich bod chi i gyd yma
I looked down at my arm and gasped	Edrychais i lawr ar fy mraich a gasped
I pull over, jump out and run to the edge	Rwy'n tynnu drosodd, yn neidio allan ac yn rhedeg i'r ymyl
I tried to show them examples	Ceisiais ddangos enghreifftiau iddynt
I can help you find your friend	Gallaf eich helpu i ddod o hyd i'ch ffrind
I don't need much	Nid oes angen llawer arnaf
I'm trying to get back to my book	Rwy'n ceisio mynd yn ôl at fy llyfr
A man's face appeared in him	Ymddangosodd wyneb dyn ynddo
I have no idea of ​​yesterday or tomorrow	Does gen i ddim meddwl am ddoe nac yfory
I looked at the electric clock	Edrychais ar y cloc trydan
I mean she really likes school	Rwy'n golygu ei bod hi'n hoff iawn o'r ysgol
I didn't even know he had brought one	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod wedi dod ag un
I had stolen the money from his back pocket	Roeddwn i wedi dwyn yr arian o'i boced gefn
I shuddered at the bare bones of the manifestation	Rwy'n shuddered ar yr esgyrn noeth y amlygiad
I can't wait to get up in a plane	Ni allaf aros i godi mewn awyren
I need to get back to my parents anyway	Mae angen i mi fynd yn ôl at fy rhieni beth bynnag
I wanted to disappear everywhere right away	Roeddwn i eisiau diflannu o bobman ar unwaith
Kiss here, praise there	Cusan yma, canmoliaeth yno
I was just putting dinner on the table	Dim ond rhoi cinio ar y bwrdd oeddwn i
I had a week to make a decision	Roedd gen i wythnos i wneud penderfyniad
Hope you enjoy my little illusion	Gobeithio eich bod yn mwynhau fy rhith bach
I believe as before in your lucky star	Rwy'n credu fel o'r blaen yn eich seren lwcus
The class also had problems with turns and weights	Cafodd y dosbarth hefyd broblemau gyda throi a phwysau
I wasn't enough for him	Doeddwn i ddim yn ddigon iddo
We can't make out what they were saying	Ni allwn wneud allan yr hyn yr oeddent yn ei ddweud
I had just lost you, that's all	Roeddwn i newydd golli chi, dyna i gyd
I hope this woman never gets trained again	Rwy'n gobeithio na fydd y fenyw hon byth yn cael hyfforddi eto
A young officer was standing by the door	Roedd swyddog ifanc yn sefyll wrth ymyl y drws
A remarkable deal, in retrospect	Bargen hynod, wrth edrych yn ôl arno
I did a decent job convincing them	Fe wnes i waith gweddol yn eu hargyhoeddi
I just need to get some respite	Fi jyst angen i gael rhywfaint o seibiant yw'r cyfan
I should be home in two or three hours	Dylwn i fod adref mewn dwy neu dair awr
I never dated in high school	Wnes i erioed ddyddio yn yr ysgol uwchradd
I haven't been doing that though	Dydw i ddim wedi bod yn gwneud hynny serch hynny
They had a calendar beside the desk	Roedd calendr wrth ymyl y ddesg ganddyn nhw
I didn't want to score	Doeddwn i ddim eisiau sgorio
I bite on my bottom lip	Rwy'n brathu ar fy ngwefus waelod
I was a main film production	Roeddwn i'n brif gynhyrchiad ffilm
I had heard of these waters	Roeddwn i wedi clywed am y dyfroedd hyn
I can't tell you why yet	Ni allaf ddweud pam wrthych eto
We hope you enjoyed your first day with us	Gobeithio eich bod wedi mwynhau eich diwrnod cyntaf gyda ni
I knew what he meant now	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei olygu nawr
A book, however, can point us in the right direction	Gall llyfr, fodd bynnag, ein cyfeirio at y cyfeiriad cywir
I have known him for a long time	Rwyf wedi ei adnabod ers amser maith
A friend, not a close one, but a friend still	Ffrind, nid un agos, ond ffrind o hyd
I felt the snake's head grow close	Teimlais ben y neidr yn tyfu'n agos
I might need six or even seven days	Efallai fy mod angen chwech neu hyd yn oed saith diwrnod
I have good guys here, but not enough	Mae gen i ddynion da yma, ond dim digon
I want you to go to your room	Rwyf am i chi fynd i'ch ystafell
I dove down into it a couple hundred feet	Yr wyf yn colomen i lawr i mewn iddo cwpl gannoedd o droedfeddi
The fork was never found	Ni ddaethpwyd o hyd i'r fforc erioed
I turned on my foot and left	Troais ar fy nhroed a gadael
Lace glove for more interest	Maneg les am fwy o ddiddordeb
We will use your words carefully around here	Byddwn yn defnyddio eich geiriau yn ofalus rownd yma
A word of caution before you go down there	Gair o rybudd cyn i chi fynd i lawr yno
A tear of anger and sadness came down her cheek	Daeth rhwyg o ddicter a thristwch i lawr ei boch
They soon formed bands of many thousands of individuals	Maent yn fuan yn ffurfio bandiau o filoedd lawer o unigolion
I can't let you pay again	Ni allaf adael i chi dalu eto
I could make love easier than kissing	Gallwn i wneud cariad yn haws na chusanu
I sigh in relief, but still tremble	Rwy'n ochneidio mewn rhyddhad, ond yn dal i grynu
I didn't do it to be bad	Doeddwn i ddim yn ei wneud i fod yn ddrwg
A simple apology can go a long way	Gall ymddiheuriad syml fynd yn bell
I was a military judge	Roeddwn i'n farnwr milwrol
A football or hockey player	Chwaraewr pêl-droed neu hoci
I know about your code of honor	Gwn am eich cod anrhydedd
I thought you were looking in the future	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n edrych yn y dyfodol
I can't walk far dressed like this	Ni allaf gerdded yn bell wedi gwisgo fel hyn
I knew it came because of blood loss	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi dod oherwydd colli gwaed
I think being a strong, independent woman is more important	Rwy'n meddwl bod bod yn fenyw gref, annibynnol yn bwysicach
I see a lot of despair and sadness here	Rwy'n gweld llawer o anobaith a thristwch yma
I felt bad about the jacket as well	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg am y siaced hefyd
A shelf full of novelty hats caught his attention	Tynnodd silff yn llawn hetiau newydd-deb ei sylw
I do not feel love, but burning hatred	Nid wyf yn teimlo cariad, ond llosgi casineb
I had no idea he would come here	Doedd gen i ddim syniad y byddai'n dod yma
It needs to be its own thing	Mae angen iddo fod yn beth ei hun
I needed to protect my friends	Roedd angen i mi amddiffyn fy ffrindiau
I showed him the stairs	Dangosais y grisiau iddo
I made the need, but nothing more	Fe wnes i'r angen, ond dim mwy
A team can run more hours and make more money	Gall tîm redeg mwy o oriau a gwneud mwy o arian
I took the gift, anyway	Cymerais yr anrheg, beth bynnag
I can only get to the point	Gallaf gyrraedd y pwynt yn unig
Many people moved away to find new work	Symudodd llawer o bobl i ffwrdd i ddod o hyd i waith newydd
I only know that	Ni wn ond hyny sydd
The date is up for debate	Mae'r dyddiad yn destun dadl
I have to get her back	Mae'n rhaid i mi ei chael hi'n ôl
I didn't really know	Doeddwn i ddim yn gwybod mewn gwirionedd
Weak network connection	Cysylltiad rhwydwaith gwan
I read the whole deal	Darllenais y fargen gyfan
I was about to admit this out loud	Roeddwn ar fin cyfaddef hyn yn uchel
I didn't know the baby she killed	Wyddwn i ddim am y babi lladdodd hi
I sleep in the adjoining room	Rwy'n cysgu yn yr ystafell gyfagos
I called him out to the back porch	Gelwais ef allan i'r porth cefn
He was a noble political missionary	Yr oedd yn genhadwr gwleidyddol bonheddig
I remain cautious though	Rwy'n parhau i fod yn ofalus serch hynny
I return again to accommodate her	Rwy'n dychwelyd unwaith eto i roi lle iddi
I was worried that the detective had known me too	Roeddwn i'n poeni bod y ditectif wedi fy adnabod i hefyd
I quickly made another one and switched off the lights	Gwnes i un arall yn gyflym iawn a throi'r goleuadau allan
A favorable effect has been identified	Mae effaith ffafriol wedi'i nodi
I couldn't slip out of his arms	Allwn i ddim llithro allan o dan ei freichiau
I can have one of my brothers finish it	Gallaf gael un o fy mrodyr yn ei orffen
I spoke to one the most	Siaradais ag un y mwyaf
I wasn't in the mood for an argument	Nid oeddwn mewn hwyliau am ddadl
I didn't know what the light meant	Wyddwn i ddim beth oedd ystyr y golau
I hated the effects the lords had on me	Roeddwn yn casáu'r effeithiau a gafodd yr arglwyddi arnaf
I remember now why we quit	Rwy'n cofio nawr pam rydyn ni'n rhoi'r gorau iddi
I could burn this journal	Gallwn i losgi'r cyfnodolyn hwn
I have another important business to look at	Mae gennyf fusnes pwysig arall i roi sylw iddo
Facts don't matter	Nid yw ffeithiau o bwys o gwbl
I only have one close male friend	Dim ond un ffrind gwrywaidd agos sydd gen i
The report found no technical problems with the aircraft	Ni ddaeth yr adroddiad o hyd i unrhyw broblemau technegol gyda'r awyren
I haven't been seeing you or talking to you	Dydw i ddim wedi bod yn gweld chi nac yn siarad â chi
She probably had no choice	Mae'n debyg nad oedd ganddi ddewis
A truly enlightened environment	Amgylchedd gwirioneddol oleuedig
I never said it would be easy	Wnes i erioed ddweud y byddai'n hawdd
We can't sleep or keep food down	Ni allwn gysgu na chadw bwyd i lawr
I felt a certain childish satisfaction	Teimlais foddhad plentynnaidd penodol
I see with satisfaction your generous offer of reward	Yr wyf yn gweld gyda boddhad eich cynnig hael o wobr
I suspected it would go a long way	Roeddwn i'n amau ​​​​y byddai'n mynd yn bell
I wanted to hold onto something	Roeddwn i eisiau dal gafael ar rywbeth
I had nothing to do with him being killed	Doedd gen i ddim byd i'w wneud ag ef yn cael ei ladd
I had no idea that was coming	Doedd gen i ddim syniad bod yn dod
I first noticed it last year	Sylwais arno gyntaf y llynedd
I really enjoyed the course	Mwynheais y cwrs yn fawr
I mentioned one of these last week	Soniais am un o’r rhain yr wythnos diwethaf
I woke to find her standing over me, staring	Deffrais i ddod o hyd iddi yn sefyll dros mi, syllu
I was checking in on her from time to time	Roeddwn i'n gwirio i mewn arni o bryd i'w gilydd
I didn't force myself on anyone	Wnes i ddim gorfodi fy hun ar neb
I know magic you could only dream of	Rwy'n gwybod hud y gallech chi ddim ond breuddwydio amdano
A game that is life itself	Gêm sy'n fywyd ei hun
I can't believe the school is out already	Ni allaf gredu bod yr ysgol allan yn barod
I was going to report it today	Roeddwn i'n mynd i'w adrodd heddiw
I needed to get to the park	Roedd angen i mi gyrraedd y parc
I had nothing better to do	Doedd gen i ddim byd gwell i'w wneud
I tried, dear, to find out what happened	Ceisiais, annwyl, ddarganfod beth ddigwyddodd
Then stare around the bar	Yna syllu o gwmpas y bar
I tried the other direction	Ceisiais y cyfeiriad arall
I've had a really bad day	Rwyf wedi cael diwrnod gwael iawn
I want her she thought	Dw i eisiau hi meddyliodd
I had never had a flower before	Doeddwn i erioed wedi cael blodyn o'r blaen
But it will turn out well	Ond bydd yn troi allan yn dda
I also need to make the funeral arrangements	Mae angen i mi wneud trefniadau'r angladd hefyd
I think that sounds fine	Rwy'n meddwl bod hynny'n swnio'n iawn
I haven't pity anyone for a long time	Nid wyf wedi trueni neb ers amser maith
I looked in vain for any likely place to hide	Edrychais yn ofer am unrhyw le tebygol i guddio
I'm talking to you today with a heavy heart	Rwy'n siarad â chi heddiw â chalon drom
I knew it was coming to an end	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dod i ben
I've been worrying so much about you too	Rwyf wedi bod yn poeni cymaint amdanoch chi hefyd
She gave birth to at least three children	Rhoddodd enedigaeth i o leiaf dri o blant
I get the joy of loving each other	Rwy'n cael llawenydd eich bod yn caru eich gilydd
No women are known to have had with her	Ni wyddys am unrhyw ferched oedd ganddo gyda hi
I have been afraid, afraid to try something strong	Rwyf wedi bod yn ofni, ofn i roi cynnig ar rywbeth o gryf
All children are seated	Mae pob plentyn yn eistedd
I get service while at the recovery house	Rwy'n cael gwasanaeth tra yn y tŷ adfer
I laughed through the whole song	Chwarddais drwy'r gân gyfan
I get up and greet her with a hug	Rwy'n codi ac yn ei chyfarch â chwtsh
I can't really remember my dad	Ni allaf gofio fy nhad mewn gwirionedd
I look forward to seeing you and our baby	Rwy'n edrych ymlaen at eich gweld chi a'n babi
I get to interact with everyone	Rwy'n cael rhyngweithio â phawb
I hated the way she was sighing	Roeddwn i'n casáu'r ffordd roedd hi'n ochneidio
I have no idea what half the buttons mean	Does gen i ddim syniad beth mae hanner y botymau yn ei olygu
Guests can ride in single or double tube	Gall gwesteion reidio mewn tiwb sengl neu ddwbl
I woke up with a smile on my face	Deffrais i gyda gwên ar fy wyneb
I know that well enough	Rwy'n gwybod hynny'n ddigon da
I stopped using it again	Rhoddais y gorau i'w ddefnyddio eto
I stood up as my body trembled	Sefais fy nhir wrth i'm corff grynu
I must have caught them on a good day	Mae'n rhaid fy mod wedi dal nhw ar ddiwrnod da
I hope it's not yours	Rwy'n gobeithio nad eich un chi yw'r math hwnnw
I ran with a naughty crowd	Rhedais gyda thyrfa ddrwg
I think about you all day	Rwy'n meddwl amdanoch chi drwy'r dydd
I fell straight into it	Syrthiais yn syth i mewn iddo
I have definitely missed out on opportunities	Rwyf yn sicr wedi colli allan ar gyfleoedd
I had found my way out	Roeddwn i wedi ffeindio fy ffordd allan
I heard it myself once	Clywais hi fy hun unwaith
I jumped with all my might	Neidiais â'm holl nerth
I wasn't good enough about this	Doeddwn i ddim yn ddigon da am hyn
I hope she keeps him there all night	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n ei gadw yno drwy'r nos
I stop my internal struggle	Rwy'n atal fy frwydr fewnol
I hope the security officer is fine	Rwy'n gobeithio bod y swyddog diogelwch yn iawn
I had not seen the form of the car	Doeddwn i ddim wedi gweld ffurf y car
I will inform your own town police officer	Byddaf yn hysbysu heddwas eich tref fy hun
I have to go out and throw up	Mae'n rhaid i mi fynd allan a thaflu i fyny
I knew that for a fact	Roeddwn i'n gwybod hynny am ffaith
I love that about it	Rwyf wrth fy modd â hynny amdano
I certainly didn't go looking for it	Yn sicr doeddwn i ddim wedi mynd i chwilio amdano
A few times they wander off the field	Ychydig o weithiau maen nhw'n crwydro oddi ar y cae
I'm fighting for things to be normal again	Rwy'n ymladd i bethau fod yn normal eto
A woman was in the passenger seat	Roedd dynes yn sedd y teithiwr
She was a pretty young lady too	Gwraig ifanc bert oedd hi hefyd
I can see that she wants to push me further	Gallaf weld ei bod hi eisiau fy ngwthio ymhellach
The game received harsh criticism before development even began	Derbyniodd y gêm feirniadaeth lem cyn i'r datblygiad ddechrau hyd yn oed
Simple songs recorded very fast	Caneuon syml wedi'u recordio'n gyflym iawn
I must accept the truth	Rhaid i mi dderbyn y gwir
I never had friends	Doeddwn i erioed wedi cael ffrindiau
I have to keep time to move on	Rhaid imi gadw amser i symud ymlaen
A great warrior has fought his last battle	Mae rhyfelwr mawr wedi ymladd ei frwydr olaf
I didn't kill that child	Wnes i ddim lladd y plentyn hwnnw
I'll pay you all for your trouble	Byddaf yn talu i chi i gyd am eich trafferth
I was looking for good stones	Roeddwn i'n chwilio am gerrig da
I heard them from the kitchen	Clywais nhw o'r gegin
I wished this wasn't happening	Roeddwn i'n dymuno nad oedd hyn yn digwydd
I was scared	Roeddwn i wedi dychryn
I was leaving tomorrow	Roeddwn i'n gadael yfory
I took the time and did more research	Cymerais yr amser a gwneud mwy o ymchwil
I was able to slip away to find my dog	Roeddwn i'n gallu llithro i ffwrdd i ddod o hyd i'm ci
The army was present	Roedd y fyddin yn bresennol
Few battles have been won in such spectacular fashion	Ychydig o frwydrau sydd wedi'u hennill mewn ffasiwn mor ysblennydd
I tried to ignore it for a long time	Ceisiais ei anwybyddu am amser hir
I like to spend my spare time with them	Rwy'n hoffi treulio fy amser sbâr gyda nhw
We can't even think of getting up	Ni allwn hyd yn oed feddwl am godi
These waves are called the third sound	Gelwir y tonnau hyn yn drydydd sain
I haven't been around a real mortal for years	Nid wyf wedi bod o gwmpas marwol go iawn ers blynyddoedd
We cannot hear her foot in the dark	Ni allwn glywed ei throed yn y tywyllwch
I just want a guy to love me for	Fi jyst eisiau boi i garu fi i mi
There was a public demand for passenger services to be started	Roedd galw gan y cyhoedd am ddechrau gwasanaethau teithwyr
It's not going away	Nid yw'n mynd i ffwrdd
Fruits are swallowed whole	Mae ffrwythau'n cael eu llyncu'n gyfan
A human being can have done that, in those circumstances	Gall bod dynol fod wedi gwneud hynny, o dan yr amgylchiadau hynny
Apparently they always doubted the wife but	Mae'n debyg eu bod bob amser yn amau ​​​​y wraig ond
I knew he was secretly laughing around the corner	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn chwerthin yn gyfrinachol rownd y gornel
I can't work in the office	Ni allaf weithio yn y swyddfa
I had no right to say anything anyway	Doedd gen i ddim hawl i ddweud dim beth bynnag
I need to say, she's not doing a bad job	Mae angen i mi ddweud, nid yw hi'n gwneud gwaith gwael
I realize that surrender may be easier	Rwy'n sylweddoli y gallai fod yn haws ildio
I agreed, and we went	Cytunais, ac aethon ni
We can't really call it beautiful	Ni allwn ei galw'n hardd mewn gwirionedd
This application was eventually granted	Caniatawyd y cais hwn yn y diwedd
I will become a shell	Byddaf yn dod yn gragen
I picked up my basket and went home	Nes i godi fy basged a mynd adref
It's like he ran into it with his dad	Mae'n debyg iddo fynd i mewn iddo gyda'i dad
I recently made some salvage soup for an event	Yn ddiweddar gwnes ychydig o gawl achub ar gyfer digwyddiad
I find this kind of conversation even these days difficult	Rwy'n gweld y math hwn o sgwrs hyd yn oed y dyddiau hyn yn anodd
I think he was abused as a child	Rwy'n meddwl iddo gael ei gam-drin yn blentyn
Sometimes the emotions go before you	Weithiau mae'r emosiynau'n mynd o'ch blaen
We cannot stomach the taste	Ni allwn stumogi'r blas
I rang the bell and waited a few minutes	Canais y gloch ac aros ychydig funudau
I feel the music now, in my bones	Rwy'n teimlo'r gerddoriaeth nawr, yn fy esgyrn
I see the girls coming and going	Rwy'n gweld y merched yn mynd a dod
Their eyes are medium-sized with round pupils	Mae eu llygaid yn ganolig eu maint gyda disgyblion crwn
They both kept their jobs	Cadwodd y ddau eu swyddi
I prepared myself to make the shot	Paratoais fy hun i wneud yr ergyd
I'd known her for about four years	Roeddwn i wedi ei hadnabod ers tua phedair blynedd
I anticipate it may be more difficult	Rwy’n rhagweld y gallai fod yn anoddach
Each type of piece moves in a different way	Mae pob math o ddarn yn symud mewn ffordd wahanol
I remember the fear in her eyes, and the tears	Cofiaf yr ofn yn ei llygaid, a'r dagrau
I felt like we were there ever since	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni yno ers hynny am byth
I didn't like it at first	Doeddwn i ddim yn ei hoffi ar y dechrau
I was the only one to survive	Fi oedd yr unig un i oroesi
I rolled my eyes when his hands touched my shoulders	Yr wyf yn rholio fy llygaid pan ei ddwylo cyffwrdd fy ysgwyddau
I live in the present for the future	Rwy'n byw yn y presennol ar gyfer y dyfodol
Wife was staying with child	Roedd gwraig yn aros gyda phlentyn
The new team enjoyed working together	Roedd y tîm newydd wedi mwynhau gweithio gyda'i gilydd
I need comfort yet style	Dwi angen cysur eto steil
I want to run, but fear has repaired my feet	Rydw i eisiau rhedeg, ond mae ofn wedi trwsio fy nhraed
I will make these for sale	Byddaf yn gwneud y rhain ar werth
I take off my clothes and sit down	Rwy'n tynnu fy nillad ac yn eistedd i lawr
I was so touched by his sympathy	Cefais fy nghyffwrdd felly gan ei gydymdeimlad
I leaned back on the couch as he continued	Pwysais yn ôl ar y soffa wrth iddo barhau
I can't help those people	Ni allaf helpu'r bobl hynny
I had my own shit to deal with	Roedd gen i fy shit fy hun i ddelio ag ef
I had been trying to hide my face from him	Roeddwn i wedi bod yn ceisio cuddio fy wyneb oddi wrtho
I had a steep learning curve	Roedd gen i gromlin ddysgu serth
I needed a way to get to the rocks	Roeddwn i angen ffordd i gyrraedd y creigiau
I probably need the company more than it did	Mae'n debyg fy mod angen y cwmni yn fwy nag y gwnaeth
I hope they are asleep	Rwy'n gobeithio eu bod yn cysgu
We borrow money just for a drink	Byddwn yn benthyca arian dim ond i gael diod
I try not to stare at his mouth	Rwy'n ceisio peidio â syllu ar ei geg
I got out of the car and stood with him	Es i allan o'r car a sefyll gydag ef
I couldn't wait to get to know my other dad	Allwn i ddim aros i ddod i adnabod fy nhad arall
I got my degree in architecture	Cefais fy ngradd mewn pensaernïaeth
Contrast is the key	Cyferbyniad yw'r allwedd
I followed, closed the door behind me	Dilynais, caeodd y drws y tu ôl i mi
I called into the apartment	Gelwais i mewn i'r fflat
We can't do anything else	Ni allwn wneud unrhyw beth arall
I always get a little faint when I see blood	Rwyf bob amser yn mynd ychydig yn llewygu wrth weld gwaed
Females give birth annually to single offspring	Mae merched yn rhoi genedigaeth yn flynyddol i epil sengl
I want to discuss that plan with you	Rwyf am drafod y cynllun hwnnw gyda chi
They have three daughters	Mae ganddynt dair merch
I think you'd better come in this afternoon	Rwy'n meddwl bod yn well ichi ddod i mewn y prynhawn yma
I want my readers to know more about you	Rwyf am i'm darllenwyr wybod mwy amdanoch chi
I looked up when no one answered right away	Edrychais i fyny pan nad oedd neb yn ateb ar unwaith
I mean he even dressed differently and everything	Rwy'n golygu ei fod hyd yn oed wedi gwisgo'n wahanol a phopeth
I checked my right arm	Gwiriais fy mraich dde
I helped establish that	Fe wnes i helpu i sefydlu hynny
I do it for my people	Rwy'n ei wneud ar gyfer fy mhobl
A second later, he returned and opened the door	Eiliad yn ddiweddarach, dychwelodd ac agorodd y drws
I thought about it a little more	Meddyliais am y peth ychydig mwy
I'll frame it in simple words for you	Byddaf yn ei fframio mewn geiriau syml i chi
Mostly men, women and children	Ychydig o ddynion, merched a phlant yn bennaf
I know too many things	Rwy'n gwybod gormod o bethau
I was expecting you to show up, not our brothers	Roeddwn i'n disgwyl i chi ddangos i fyny, nid ein brodyr
The park began to look for an alternative	Dechreuodd y parc chwilio am ddewis arall
I knew that well enough	Roeddwn i'n gwybod hynny'n ddigon da
I stare at his hands	Rwy'n syllu ar ei ddwylo
I need to feel his warmth, his emotion	Mae angen i mi deimlo ei gynhesrwydd, ei emosiwn
I will sink into this experience with abandonment	Byddaf yn suddo i'r profiad hwn gyda rhoi'r gorau iddi
But when he left he seemed even more appropriate	Ond pan adawodd roedd yn ymddangos yn fwy priodol fyth
I think you still love me	Rwy'n credu eich bod chi'n fy ngharu i o hyd
I took a ride from a stranger	Cymerais reid gan ddieithryn
I'm doing something digital equivalent	Rwy'n gwneud rhywbeth digidol cyfatebol
I had a sudden sinking feeling in my stomach	Roedd gen i deimlad suddo sydyn yn fy stumog
I've been waiting for a year	Rwyf wedi bod yn aros am flwyddyn
I continue to take in every part of her body	Rwy'n parhau i gymryd pob rhan o'i chorff i mewn
A few stray tears formed in my eyes	Ychydig o ddagrau strae a ffurfiwyd yn fy llygaid
I can't lose consciousness here	Ni allaf golli ymwybyddiaeth yma
I heard her calling on me to help her	Clywais hi yn galw arnaf i'w helpu
I felt the need to scream	Teimlais yr angen i sgrechian
I brought his two horses back with me	Deuthum â'i ddau geffyl yn ôl gyda mi
Kind of a magic clerk	Math o glerc hud
I will never forget her reason for hesitation	Nid anghofiaf byth ei rheswm dros betruso
I also realized something else, something more important	Sylweddolais hefyd rywbeth arall, rhywbeth pwysicach
I have things to look after	Mae gen i bethau i ofalu amdanyn nhw
I must admit that they have a point	Rhaid imi gyfaddef bod ganddynt bwynt
I was really struggling	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd iawn
I asked how she answered	Gofynnais sut yr atebodd hi
I slept leaning against a tree	Cysgais yn pwyso yn erbyn coeden
I will be in touch soon with further instructions	Byddaf mewn cysylltiad yn fuan gyda chyfarwyddiadau pellach
I'm a search engineer	Rwy'n beiriannydd chwilio
I filled in my company name and information	Llenwais fy enw a gwybodaeth cwmni
I stepped in, very quietly	Camais i mewn, yn dawel iawn
I need her in my life	Dwi ei hangen hi yn fy mywyd
I suspect it could be a different year	Rwy'n amau ​​​​y gallai fod yn flwyddyn wahanol
We can't even tell you their names	Ni allwn hyd yn oed ddweud eu henwau wrthych
I will call the police in the meantime	Byddaf yn galw’r heddlu yn y cyfamser
I never knew it though	Wnes i erioed ei wybod, serch hynny
I didn't realize messengers appeared at this hour of night	Doeddwn i ddim yn sylweddoli negeswyr yn ymddangos yr awr hon o'r nos
I felt my jaw dropping again	Teimlais fy ngên yn gollwng eto
I stood up carefully	Sefais i fyny yn ofalus
A location that remains vibrant after the offices close	Lleoliad sy'n parhau'n fywiog ar ôl i'r swyddfeydd gau
I can feel it in my stomach	Gallaf ei deimlo yn fy stumog
I just want to be here	Fi jyst eisiau bod yma
I needed to finish medical school	Roedd angen i mi orffen ysgol feddygol
A table is a collection of related entries	Casgliad o gofnodion cysylltiedig yw tabl
I have never used your given name	Nid wyf erioed wedi defnyddio eich enw a roddwyd
I really want to go home	Dwi wir eisiau mynd adref
I go to bed thinking about her	Dw i'n mynd i'r gwely yn meddwl amdani
I want to watch his expressions	Rwyf am wylio ei ymadroddion
That could have meant making some expensive mistakes	Gallai hynny fod wedi golygu gwneud rhai camgymeriadau drud
I was trying to keep track of them	Roeddwn i'n ceisio cadw golwg arnyn nhw
His generosity gave me my life back	Rhoddodd ei haelioni fy mywyd yn ôl i mi
I can deliver you from the worst of sin	Gallaf eich gwaredu rhag y pechod gwaethaf
I wanted to write a book	Roeddwn i eisiau ysgrifennu llyfr
I wasn't even sure how to respond to that	Nid oeddwn hyd yn oed yn siŵr sut i ymateb i hynny
A promise should be a promise	Dylai addewid fod yn addewid
I think our deal is over	Rwy'n meddwl bod ein cytundeb wedi dod i ben
A soft murmur rose high in reply	Cododd murmur meddal yn uchel mewn ateb
I like this shape	Rwy'n hoffi siâp hwn
Fishing is popular along the river banks	Mae pysgota yn boblogaidd ar hyd glannau'r afon
I respected his wishes	Roeddwn i'n parchu ei ddymuniadau
A sense of fear began to build among them	Dechreuodd ymdeimlad o ofn adeiladu yn eu plith
Darwin was impressed by the idea	Creodd y syniad argraff ar Darwin
I was getting used to it at this point	Roeddwn yn dod i arfer ag ef ar y pwynt hwn
I knew it would never hurt me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn brifo fi
I will have no violence in my school	Ni fyddaf yn cael unrhyw drais yn fy ysgol
We can't let this happen again	Ni allwn adael i hyn ddigwydd eto
I could easily do that	Gallwn i wneud hynny'n hawdd
I know that they both lift things off the ground	Gwn fod y ddau ohonynt yn codi pethau oddi ar y ddaear
That is, it was like work, work, work	Hynny yw, roedd fel gwaith, gwaith, gwaith
I know her better than anyone	Rwy'n ei hadnabod yn well na neb
I must have had a thousand of them	Mae'n rhaid fy mod wedi cael mil ohonyn nhw
I have known them for years	Rwyf wedi eu hadnabod ers blynyddoedd
I found it, but it didn't work	Cefais hyd iddo, ond ni weithiodd
I was really blessed and protected somehow	Roeddwn i wir wedi fy mendithio a'm hamddiffyn rhywsut
I want you to promise me it won't	Rwyf am i chi addo i mi na fydd
I'm not touching it and there should be no difference	Dydw i ddim yn ei gyffwrdd ac ni ddylai fod gwahaniaeth
I went out as a baby after that	Nes i fwrw allan fel babi ar ôl hynny
I should not have listened to that nurse	Ni ddylwn fod wedi gwrando ar y nyrs honno
I can feel his depression inside me	Gallaf deimlo ei iselder y tu mewn i mi
I was usually quiet and collected	Roeddwn fel arfer yn dawel ac yn casglu
I examined the tobacco tin	Archwiliais y tun tybaco
His funeral was attended by several state officials	Mynychodd nifer o swyddogion y wladwriaeth ei angladd
I stopped again and gave her my full attention	Stopiais eto a rhoi fy sylw llawn iddi
Gorge could be another good place to hide	Gallai ceunant fod yn lle da arall i guddio
We will not let him leave like this	Ni fyddwn yn gadael iddo adael fel hyn
I never dealt with it	Wnes i erioed ddelio ag ef
I do this with great care	Rwy'n gwneud hyn gyda gofal mawr
I was brought up there for the start of my life	Cefais fy magu yno ar gyfer dechrau fy mywyd
I forgot he was even here	Anghofiais ei fod hyd yn oed yma
I can't give up	Ni allaf roi'r gorau iddi
I should be driving his car today	Dylwn i fod yn gyrru ei gar heddiw
I am safe and secure	Rwy'n ddiogel ac yn saff
I want nothing more at all	Dwi eisiau dim mwy o gwbl
The church is open during the day for visitors	Mae'r eglwys ar agor yn ystod y dydd i ymwelwyr
I read them while the hot water was running	Darllenais nhw tra roedd y dŵr poeth yn rhedeg
I wasn't the only one, many of us did	Nid fi oedd yr unig un, gwnaeth llawer ohonom
I turned around and walked slowly to the bathroom	Troais o gwmpas a cherdded yn araf i'r ystafell ymolchi
I just hate losing marks	Fi jyst yn casáu colli marciau
I do it humbly	Rwy'n ei wneud yn ostyngedig
I need to know right now	Dwi angen gwybod ar hyn o bryd
I was watching shows every day	Roeddwn i'n gwylio sioeau bob dydd
I didn't know what came over me	Wyddwn i ddim beth ddaeth drosta i
I know it would be an extra headache	Rwy'n gwybod y byddai'n gur pen ychwanegol
A coldness ran down his back	Rhedodd oerfel i lawr ei gefn
Know your vision and your talent	Gwr o'th weledigaeth a'th ddawn
I could kill you before you hit it	Gallwn i ladd chi cyn i chi ei gyrraedd
I will miss that most	Byddaf yn gweld eisiau hynny fwyaf
I know of a safe place beside the trees	Gwn am le diogel wrth ymyl y coed
I have thought of nothing but survival last month	Nid wyf wedi meddwl am unrhyw beth ond goroesi y mis diwethaf
Bug straight ahead	Byg syth ymlaen
A violin rests on the table quietly and without beauty	Mae ffidil yn gorwedd ar y bwrdd yn dawel a heb harddwch
I will always do my best to answer his questions	Byddaf bob amser yn gwneud fy ngorau i ateb ei gwestiynau
I made too much noise	Fe wnes i ormod o sŵn
I will sell my house	Byddaf yn gwerthu fy nhŷ
I cannot act positively at lower frequencies	Ni allaf weithredu'n gadarnhaol ar amlder is
I invite you to tour with me	Rwy'n eich gwahodd i daith gyda mi
I can't believe he started chasing me	Ni allaf gredu iddo ddechrau mynd ar ôl fi
I ran in and caught him just in time	Rhedais i mewn a'i ddal mewn pryd
A search party is sure to come	Bydd parti chwilio yn sicr o ddod
I went back to my room and sighed	Es yn ôl i fy ystafell ac ochneidiodd
I was worried	Roeddwn i'n poeni
I swallow with difficulty	Yr wyf yn llyncu ag anhawster
I loved the physics, especially how you could throw things	Roeddwn wrth fy modd â'r ffiseg, yn enwedig sut y gallech chi daflu pethau
I have to sort it out	Mae'n rhaid i mi ddatrys y peth
I couldn't tell which was me and which was my beloved	Allwn i ddim dweud pa un oedd fi a pha un oedd fy anwylyd
I obviously hit mid-mass and got nothing	Mae'n amlwg fy mod wedi taro canol màs a chael dim byd
I was at the top of my field	Roeddwn i ar ben fy maes
A group of officers all sat on different chairs	Roedd grŵp o swyddogion i gyd yn eistedd ar wahanol gadeiryddion
I felt that was too much	Roeddwn i'n teimlo bod hynny'n ormodol
I'm a little curious, though	Dwi ychydig yn chwilfrydig, serch hynny
A hot desert breeze blew his long brown hair back	Chwythodd awel anial poeth ei wallt brown hir yn ôl
I wanted to prove myself	Roeddwn i eisiau profi fy hun
I can't wait to try it in my other products	Ni allaf aros i roi cynnig arni yn fy nghynhyrchion eraill
I grab his back and dig my nails deep	Rwy'n cydio yn ei gefn ac yn cloddio fy ewinedd yn ddwfn
I kept her close all night	Daliais hi yn agos trwy'r nos
I was cut off from him, shut out	Fe'm torrwyd i ffwrdd oddi wrtho, cau allan
I wanted to read more	Roeddwn i eisiau darllen mwy
I looked around at my surroundings	Edrychais o gwmpas ar fy amgylchoedd
I swear he was smiling	Rwy'n tyngu ei fod yn gwenu
I have known your voice	Adnabuais dy lais
I studied it at my last school	Astudiais ef yn fy ysgol ddiwethaf
I could taste where his hand had been	Gallwn i flasu lle roedd ei law wedi bod
I made the joke for him, after all	Fe wnes i'r jôc iddo, wedi'r cyfan
I followed, doing the same thing	Dilynais, gan wneud yr un peth
I trust that you know what is best for you	Hyderaf eich bod yn gwybod beth sydd orau i chi
I'll leave it down there next to that largest tree	Byddaf yn ei adael i lawr yno wrth ymyl y goeden fwyaf honno
Tip was a rare treat in this town	Roedd tip yn ddanteithion prin yn y dref hon
I've already checked it	Rwyf eisoes wedi gwirio ei fod
I open the front door, pause, and then step back	Rwy'n agor y drws ffrynt, yn oedi, ac yna'n camu'n ôl
I never, because I've grown too modern, too smart	Dwi byth, am fy mod wedi tyfu'n rhy fodern, yn rhy smart
A key vote for the nomination comes this week	Daw pleidlais allweddol ar gyfer yr enwebiad yr wythnos hon
I stood in the hallway door	Sefais yn y drws cyntedd
I couldn't kiss him enough	Allwn i ddim cusanu ef ddigon
I can't imagine you coming here much	Ni allaf ddychmygu y byddwch yn dod yma rhyw lawer
I took this picture weeks ago	Tynnais y llun hwn wythnosau yn ôl
I lay there, relaxed	Gorweddais yno, wedi ymlacio
A clean wind blew over the valley, driving away pollution	Chwythodd gwynt glân dros y dyffryn, gan yrru llygredd i ffwrdd
I think that market is too small	Rwy’n meddwl bod y farchnad honno’n rhy fach
I asked again, just in case	Gofynnais eto, rhag ofn
We made a good showing	Gwnaethom ddangosiad da
I was embarrassed and scared to report it	Roeddwn yn teimlo embaras ac yn ofnus i adrodd amdano
I reached up with my hand and shook it	Cyrhaeddais i fyny â'm llaw a'i ysgwyd
I didn't feel like getting up	Doeddwn i ddim yn teimlo fel codi
I need to add detail and color to it	Dwi angen ychwanegu manylion a lliw ato
I needed a place to hang my hat	Roeddwn i angen lle i hongian fy het
Many other grapes are doing well here	Mae nifer o rawnwin eraill yn gwneud yn dda yma
A door opened and the driver exited	Agorodd drws a daeth y gyrrwr allan
I can barely move as it is	Prin y gallaf symud fel y mae
I see her dissolve into his arms	Rwy'n ei gweld yn toddi i'w freichiau
I will not take something that has not been given willingly	Ni chymeraf rywbeth na roddwyd yn fodlon
I looked up at him, my neck still tight	Edrychais i fyny arno, fy ngwddf yn dal yn dynn
I can't beat him for making the choice he made	Ni allaf ei churo am wneud y dewis a wnaeth
I gave money to your people	Rhoddais arian i'ch pobl
I didn't really need the test	Doeddwn i ddim wir angen y prawf
I thought about how great that free show was	Roeddwn i'n meddwl pa mor wych oedd y dangosiad rhad ac am ddim hwnnw
I was not ready for that one	Nid oeddwn yn barod am yr un hwnnw
I admired his way of thinking	Roeddwn i'n edmygu ei ffordd o feddwl
I swallow and turn back to face the angry eyes	Rwy'n llyncu ac yn troi yn ôl i wynebu'r llygaid blin
Some letters are dated even though they are never sent	Mae rhai llythyrau wedi'u dyddio er nad ydynt byth yn cael eu hanfon
I step aside, allowing him to come in	Rwy'n camu o'r neilltu, gan ganiatáu iddo ddod i mewn
I need you to be my eyes	Mae arnaf angen i chi fod yn fy llygaid
I walk over, expecting it to be locked	Rwy'n cerdded drosodd, gan ddisgwyl iddo gael ei gloi
I was worried sick of you	Roeddwn i'n poeni'n sâl amdanoch chi
I was aware of her tendencies towards anger and aggression	Roeddwn yn ymwybodol o'i thueddiadau tuag at ddicter ac ymddygiad ymosodol
It was an opportunity to gain psychological advantage	Roedd yn gyfle i ennill mantais seicolegol
I was part of the problem	Roeddwn i'n rhan o'r broblem
I didn't dare look at it	Wnes i ddim meiddio edrych arno
I had another problem	Roedd gen i broblem arall
I checked his beat and found it strong	Gwiriais ei guriad a'i ganfod yn gryf
I open my door more and move in	Rwy'n agor fy nrws yn fwy ac yn symud i mewn
I was positive everything he said had a double meaning	Roeddwn yn gadarnhaol roedd gan bopeth a ddywedodd ystyr dwbl
I had to keep the kids upset	Roedd yn rhaid i mi beidio â chynhyrfu'r plant
I have a nice face, though	Mae gen i wyneb neis, serch hynny
I can tell you now what that mission is	Gallaf ddweud wrthych yn awr beth yw'r genhadaeth honno
Huge rain poured into the compound	Arllwysodd glaw enfawr i'r compownd
I reach out and shake my hand	Estynnaf fy llaw allan i ysgwyd ei law
I didn't remember fighting	Doeddwn i ddim yn cofio ymladd
I was barely born again	Prin y cefais fy ngeni eto
I spoke to her a while back	Siaradais â hi ychydig yn ôl
I laid my plate down on the coffee table	Gosodais fy mhlât i lawr ar y bwrdd coffi
I found her near the finish line	Des i o hyd iddi hi wrth ymyl y llinell derfyn
I stayed for a while and helped her	Arhosais i am ychydig a helpu hi
I'll send them back to you next week	Byddaf yn eu hanfon yn ôl atoch yr wythnos nesaf
I can't find it anywhere	Ni allaf ddod o hyd iddo yn unman
I want to see a little more of it	Rwyf am weld ychydig mwy ohono
I didn't know him, but he was familiar	Doeddwn i ddim yn ei adnabod, ond roedd yn gyfarwydd
I breathed out, relieved that no one was around	Anadlais allan, rhyddhad nad oedd neb o gwmpas
Dilemma both personally and politically	Dilema yn bersonol ac yn wleidyddol
I had a hard time finding them	Cefais amser caled yn dod o hyd iddynt
I try to keep life	Rwy'n ceisio cadw bywyd
I will never, never hurt her again	Wna i byth, byth frifo hi eto
I need new places to go	Dwi angen llefydd newydd i fynd
I asked why there are people with different skin tones	Gofynnais pam fod yna bobl â gwahanol arlliwiau croen
I heard you before you pulled me out	Clywais di cyn i chi fy nhynnu allan
A green light flashed to his eyes	Fflachiodd golau gwyrdd i'w lygaid
I swiped the screen to access the new text message	Yr wyf yn llithro y sgrin i gael mynediad at y neges destun newydd
I'll leave this for another time, or for other writers	Gadawaf hyn am amser arall, neu i ysgrifenwyr eraill
I didn't plan for any of this to happen	Wnes i ddim cynllunio i ddim o hyn ddigwydd
I still couldn't speak	Doeddwn i dal ddim yn cael siarad
I was already feeling myself starting to drift away	Roeddwn i eisoes yn teimlo fy hun yn dechrau drifftio i ffwrdd
I brought us back to the situation in question	Deuthum â ni yn ôl at y sefyllfa dan sylw
A round of laughter from everyone at the table	Rownd o chwerthin gan bawb wrth y bwrdd
I hope you understand this	Rwy'n gobeithio y byddwch yn deall hyn
I stretched leisurely, enjoying the soft sheets	Ymestynnais yn hamddenol, gan fwynhau'r cynfasau meddal
I lifted my helmet	Codais fy helmed
I tried to call her work, but she doesn't answer	Ceisiais ffonio ei gwaith, ond nid yw'n ateb
I found it curious, how this had happened	Roeddwn yn ei chael yn chwilfrydig, sut roedd hyn wedi digwydd
We hope we have a chance to meet you again	Gobeithio y cawn ni gyfle i gwrdd â chi eto
I wanted to take it all in	Roeddwn i eisiau cymryd y cyfan i mewn
I cannot stress this enough	Ni allaf bwysleisio hyn ddigon
Rock was here to press on before	Roedd craig yma i bwyso ymlaen o'r blaen
I doubt if any of her family is alive	Rwy'n amau ​​​​a oes unrhyw un o'i theulu yn fyw
I lock myself in my apartment and draw and paint	Rwy'n cloi fy hun yn fy fflat ac yn tynnu llun a phaentio
I extend my arms over my head	Rwy'n ymestyn fy mreichiau dros fy mhen
I appreciate their partnership in helping us grow our business	Rwy'n gwerthfawrogi eu partneriaeth yn ein helpu i dyfu ein busnes
Down block sitting on bench facing street	Bloc i lawr yn eistedd ar fainc yn wynebu'r stryd
I stare at him in confusion	Yr wyf yn syllu arno mewn dryswch
I took hold of it tightly	Cymerais ei ddal yn dynn
I never spoke once to another prisoner	Wnes i erioed siarad unwaith gyda charcharor arall
I add other fears to the mix	Rwy'n ychwanegu ofnau eraill i'r gymysgedd
I always wanted a muscle car, but it was not practical	Roeddwn bob amser eisiau car cyhyr, ond nid oedd yn ymarferol
I really thought he was settled	Roeddwn i wir yn meddwl ei fod wedi setlo
I have a lot to show you	Mae gen i lawer i'w ddangos i chi
I didn't give up on my family	Wnes i ddim rhoi'r ffidil yn y to ar fy nheulu
I probably came on too strong	Mae'n debyg i mi ddod ymlaen yn rhy gryf
I must accompany you just in case	Rhaid i mi fynd gyda chi rhag ofn
The formula is lost in the resulting fire	Mae'r fformiwla yn cael ei golli yn y tân sy'n deillio o hynny
I've been worried about her not having her father	Dw i wedi bod yn poeni amdani hi ddim yn cael ei thad
I withdrew my message	Tynnais i gyfleu fy neges
I had no money to give	Doedd gen i ddim arian i'w roi
I didn't care how well we knew each other	Doeddwn i ddim yn poeni pa mor dda roedden ni'n adnabod ein gilydd
I had my wife and now she's gone	Cefais fy ngwraig a nawr mae hi wedi mynd
I had to turn away from his sad eyes	Roedd yn rhaid i mi droi i ffwrdd oddi wrth ei lygaid trist
I just stand there and listen	Fi jyst yn sefyll yno ac yn gwrando
I trip back and we both fall to the ground	Rwy'n baglu yn ôl ac mae'r ddau ohonom yn mynd i'r llawr
I was too scared and too square	Roeddwn i'n rhy ofnus ac yn rhy sgwâr
I saw a lot of mouths moving	Gwelais lawer o gegau yn symud
A load of stress slipped away as they stepped out	Llithrodd llwyth o straen i ffwrdd wrth iddynt gamu allan
I can't stop shaking	Ni allaf roi'r gorau i ysgwyd
I had no idea that plants ate meat	Doedd gen i ddim syniad bod planhigion yn bwyta cig
I should have made the same difference	Dylwn i fod wedi gwneud yr un gwahaniaeth
I need you for blood and you need me	Dwi angen ti am waed ac rwyt ti angen fi
I was more mature now and ready to settle down	Roeddwn yn fwy aeddfed nawr ac yn barod i setlo i lawr
I was born to protect people from people like you	Cefais fy ngeni i amddiffyn pobl rhag pobl fel chi
The visual effects were almost complete in time	Roedd yr effeithiau gweledol bron heb eu cwblhau mewn pryd
I built that as an anchor	Adeiladais hynny fel angor
I had no right to feel this way	Doedd gen i ddim hawl i deimlo fel hyn
I have never been your father	Nid wyf erioed wedi bod yn dad i chi
I know I would enjoy my party	Rwy'n gwybod y byddwn yn mwynhau fy mharti
I could be normal for a while	Gallwn i fod yn normal am ychydig
I like this position very much	Rwy'n hoffi'r sefyllfa hon yn fawr
A number of roads and bridges were also washed away	Cafodd nifer o ffyrdd a phontydd eu golchi i ffwrdd hefyd
We can't get a name from anyone	Ni allwn gael enw gan neb
I had to admit it was effective	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn effeithiol
I understand how much you want to see her change	Rwy'n deall cymaint rydych chi am ei gweld hi'n newid
I discovered later that this response was typical	Darganfûm yn ddiweddarach fod yr ymateb hwn yn nodweddiadol
I really like being with you	Dwi'n hoff iawn o fod gyda chi
Anne managed to escape by boat	Llwyddodd Anne i ddianc mewn cwch
I climbed the ranks quickly	Dringais y rhengoedd yn gyflym
I only need positive or negative from you	Dim ond cadarnhaol neu negyddol sydd ei angen arnaf gennych chi
I had just thought, this is not happening to me	Roeddwn i newydd feddwl, nid yw hyn yn digwydd i mi
I knew this from experience	Roeddwn i'n gwybod hyn o brofiad
I get to know my characters very well	Rwy'n dod i adnabod fy nghymeriadau yn dda iawn
I look forward to the next update	Edrychaf ymlaen at y diweddariad nesaf
A new opportunity to grow and inspire people	Cyfle newydd i dyfu ac ysbrydoli pobl
I have no complaints whatsoever	Nid oes gennyf unrhyw gwynion o gwbl
I like it a lot	Rwy'n ei hoffi cryn dipyn
I tried to breathe but couldn't find my lungs	Ceisiais anadlu ond ni allwn ddod o hyd i'm hysgyfaint
I came close to going crazy	Deuthum yn agos at fynd yn wallgof
Helmet had the eternal knot symbol on it	Helmed oedd â'r symbol cwlwm tragwyddol arno
I stood leaving the table without a word	Sefais gan adael y bwrdd heb yr un gair
I never went without them	Doeddwn i erioed wedi mynd hebddynt
I've waited a long time to give you this book	Rwyf wedi aros yn hir i roi'r llyfr hwn ichi
I hate it here, what it has done to me	Rwy'n ei gasáu yma, yr hyn y mae wedi'i wneud i mi
I'm glad you're brave enough to do that	Rwy'n falch eich bod yn ddigon dewr i wneud hynny
I realize she's not crying	Rwy'n sylweddoli nad yw hi'n crio
I listened to the noises in the house	Gwrandewais ar y synau yn y tŷ
I didn't think people could make such promises	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai pobl wneud addewidion o'r fath
He consistently rejected development plans	Roedd yn gyson yn gwrthod cynlluniau datblygu
I never turn off my phone	Dwi byth yn diffodd fy ffôn
I think maybe it's something else	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn rhywbeth arall
I walked by the lake	Cerddais ger y llyn
I realized that it was somewhat arbitrary and a required belief	Sylweddolais ei fod braidd yn fympwyol ac yn gred ofynnol
I bet someone lost it	Fe wnes i fetio bod rhywun wedi ei golli
I even learned some news	Dysgais rai newyddion hyd yn oed
A great many people make that mistake	Mae llawer iawn o bobl yn gwneud y camgymeriad hwnnw
I waited a long time	Arhosais am amser hir
I couldn't get home tonight	Doeddwn i ddim yn gallu cyrraedd adref heno
I remember the annoying phone calls and the letters and stuff	Rwy'n cofio'r galwadau ffôn blin a'r llythyrau a'r stwff
I don't know him very well, at all	Nid wyf yn ei adnabod yn dda iawn, o gwbl
I can't imagine being anywhere else	Ni allaf ddychmygu fy mod yn unman arall
I started wishing he wouldn't show	Dechreuais ddymuno na fyddai'n dangos
The film also marks his first appearance as a producer	Mae'r ffilm hefyd yn nodi ei ymddangosiad cyntaf fel cynhyrchydd
A special man, and people devoted to himself	Gŵr arbennig, a phobl neilltuedig iddo’i hun
White and gold were considered to be of the highest quality	Ystyriwyd bod gwyn ac aur o'r ansawdd uchaf
He probably really wants to punish me	Mae'n debyg ei fod wir eisiau fy nghosbi
I also have a spare key for that	Mae gen i allwedd sbâr ar gyfer hynny hefyd
I shouldn't have gone away that way	Ddylwn i ddim fod wedi mynd i ffwrdd felly
I especially noticed that he hadn't asked me to go	Sylwais yn arbennig nad oedd wedi gofyn i mi fynd
I've chosen you out	Dw i wedi dy ddewis di allan
There is a house to live in	Mae tŷ ar gyfer byw ynddo
I'm thinking of getting out of here	Rwy'n meddwl am fynd allan o'r fan hon
I have some gray matter between my ears	Mae gen i beth mater llwyd rhwng fy nghlustiau
The local militia was used to end the fighting	Defnyddiwyd y milisia lleol i ddod â'r ymladd i ben
I expect it here in half an hour	Rwy'n ei ddisgwyl yma mewn hanner awr
He asked soldiers to support her until his arrival	Gofynnodd i filwyr ei chynnal hyd ei ddyfodiad
The surface features of older specimens are usually obsolete	Mae nodweddion arwyneb sbesimenau hŷn fel arfer wedi darfod
I call her every day	Byddaf yn ei galw bob dydd
I begin to feel weak, dizzy, and feverish	Rwy'n dechrau teimlo'n wan, yn benysgafn, ac yn dwymyn
I might have gone for a week and a half	Efallai fy mod wedi mynd am wythnos a hanner
I showed him the rooms	Dangosais yr ystafelloedd iddo
I was kind of in a hurry	Roeddwn yn fath o frys
He becomes ill later	Mae'n mynd yn sâl yn ddiweddarach
I got an emergency call	Cefais alwad brys
I was hoping they wouldn't find out	Roeddwn i'n gobeithio na fydden nhw'n cael gwybod
Darkness pressed upon his mind	Tywyllwch a bwysodd ar ei feddwl
There are many people who sell car insurance quote	Mae llawer o bobl sy'n gwerthu dyfynbris yswiriant car
Bush instead of reporting real news	Bush yn lle adrodd newyddion go iawn
I didn't know the answers	Doeddwn i ddim yn gwybod yr atebion
I trusted him even less than usual	Roeddwn i'n ymddiried ynddo hyd yn oed yn llai nag arfer
I couldn't be alone with her now	Allwn i ddim bod ar fy mhen fy hun gyda hi nawr
I pulled him out, and the moonlight turned him into blood	Tynnais ef allan, a golau'r lleuad yn ei droi'n waed
Feeling so overwhelmed, it shook her to the core	Teimlad mor llethol, fe'i hysgwyd hi i'r craidd
I get to meet great people in my community every day	Rwy'n cael cwrdd â phobl wych yn fy nghymuned bob dydd
I never went anywhere without a book	Es i byth i unman heb lyfr
I felt like we were at a funeral	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni mewn angladd
I knew what she was going to say	Roeddwn i'n gwybod beth roedd hi'n mynd i'w ddweud
Many were hanging at stake	Roedd llawer yn hongian yn y fantol
I love a good challenge	Rwyf wrth fy modd yn her dda
I hope you live there constantly	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n byw yno'n gyson
I won't mention you or the wolf	Wna i ddim sôn amdanoch chi na'r blaidd
I will not be welcomed by my people	Ni chaf fy mhobl yn fy nghroesi
I worked so hard for what we have here	Gweithiais mor galed am yr hyn sydd gennym yma
I have twelve of them	Mae gen i ddeuddeg ohonyn nhw
I remember feeling that way completely	Rwy'n cofio teimlo felly yn llwyr
If only there was a way out	Pe bai dim ond ffordd allan
I loved watching it	Roeddwn i wrth fy modd yn ei wylio
I could feel it running	Gallwn i deimlo ei fod yn rhedeg
I never watched them myself	Wnes i erioed eu gwylio nhw fy hun
I felt invisible for many of my teens	Roeddwn i'n teimlo'n anweledig am lawer o fy arddegau
I'm still getting on well with it now	Rwy'n dal i ddod ymlaen yn dda ag ef nawr
A place of pure worship	Man nad oes ond pur, addoliad
I also took another snap from the other side	Cymerais dalp arall o'r ochr arall hefyd
I get those all the time	Rwy'n cael y rheini drwy'r amser
Distance learning is also offered in most schools	Cynigir dysgu o bell hefyd yn y rhan fwyaf o ysgolion
I had an operation in hours	Cefais weithred mewn oriau
I decided on your choice	Penderfynais ar eich dewis
I plan to take over the world	Rwy'n bwriadu cymryd drosodd y byd
I ignored him so he turned to his friend	Anwybyddais ef felly trodd at ei ffrind
I could start from home and use our kitchen	Gallwn i ddechrau o gartref a defnyddio ein cegin
I wound up following them including other travelers following	Rwy'n dirwyn i ben yn eu dilyn gan gynnwys teithwyr eraill yn dilyn
I had to fight free of their control	Roedd yn rhaid i mi ymladd yn rhydd o'u rheolaeth
I grab the bottom shelf and hang on	Rwy'n gafael yn y silff isaf ac yn hongian
I know it's not that simple	Rwy'n gwybod nad yw mor syml â hynny
Simple red dress with no sophisticated style or design	Ffrog goch syml heb unrhyw arddull na dyluniad soffistigedig
I started to relate it to more things about me	Dechreuais ei gysylltu â mwy o bethau amdanaf
A figure began to rise up through the stone	Dechreuodd ffigwr godi i fyny trwy'r garreg
I walked back towards him	Cerddais yn ôl tuag ato
We can't stop shaking because of the cold water	Ni allwn roi'r gorau i ysgwyd oherwydd y dŵr oer
I haven't seen any of them around town	Nid wyf wedi gweld yr un ohonynt o gwmpas y dref
I can't deal with that	Ni allaf ddelio â hynny
I can't remember much	Ni allaf gofio llawer
I had to find refuge	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i loches
I held up the phone and it looked so embarrassing	Daliais y ffôn i fyny ac roedd hi'n edrych mor chwithig
I stood and took my place on her right	Sefais a chymerais fy lle ar ei llaw dde
I wanted an afternoon and a stranger	Roeddwn i eisiau prynhawn a dieithryn
I just want your money	Fi jyst eisiau eich arian
I just kept filling it and filling it	Fi jyst yn cadw ei llenwi a'i llenwi
I find that my heart sings when my kids smile	Rwy'n canfod bod fy nghalon yn canu pan fydd fy mhlant yn gwenu
I leaned forward and accepted	Pwysais ymlaen a'i dderbyn
I will do these again	Byddaf yn gwneud y rhain eto
I was alone again, though we kept in touch	Roeddwn i ar fy mhen fy hun eto, er inni gadw mewn cysylltiad
I know people know where that comes from	Rwy'n gwybod bod pobl yn gwybod o ble mae hynny'n dod
I am very pleased with these covers	Rwy'n falch iawn gyda'r cloriau hyn
I thought of his words	Meddyliais am ei eiriau
Left hand hammer	Morthwyl llaw chwith
I just want it to be over	Fi jyst eisiau iddo fod drosodd
I never wanted to be a princess	Doeddwn i byth eisiau bod yn dywysoges
A rare occurrence for him	Digwyddiad prin iddo
Things started to warm up in the second period	Dechreuodd pethau gynhesu yn yr ail gyfnod
I turned and walked back to my car	Rwy'n troi a cherdded yn ôl i'm car
I saw your race with that gun	Gwelais dy ras gyda'r gwn hwnnw
None of them actually played on this at all	Ni chwaraeodd yr un ohonynt ar hyn o gwbl mewn gwirionedd
I can't afford to put my job at risk	Ni allaf fforddio rhoi fy swydd mewn perygl
I didn't realize he was the only one, though	Wnes i ddim sylweddoli mai ef oedd yr unig un, serch hynny
Partnership, they were, despite anyone's opinion	Partneriaeth, roedden nhw, er gwaethaf barn unrhyw un
I waved to him, and he came to our table	Chwiwais ato, a daeth at ein bwrdd
I could sense someone	Roeddwn i'n gallu synhwyro rhywun
I could tell this was a lie	Gallwn i ddweud mai celwydd oedd hwn
I thought she was going crazy	Rwy'n meddwl ei bod yn mynd yn wallgof
We will probably stay still unless it moves	Mae'n debyg y byddwn yn aros yn ein hunfan oni bai ei fod yn symud
I swallowed a lump in my neck	Llyncais lwmp yn fy ngwddf
I can do it for him too	Gallaf ei wneud iddo hefyd
I have so many more adventures for you	Mae gen i gymaint mwy o anturiaethau i chi
I leaned in and kissed his cheek	Pwysais i mewn a chusanu ei foch
I saw him and he is very much alive	Gwelais ef ac mae'n fyw iawn
I just want to put this down first	Fi jyst eisiau rhoi hyn i lawr yn gyntaf
I didn't think they could reach it that way	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallent gyrraedd ato fel hyn
I can't claim much credit for that though	Ni allaf hawlio llawer o gredyd am hynny serch hynny
I didn't want any other people in our lives	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw bobl eraill yn ein bywydau
I could see every muscle tension in his body	Roeddwn i'n gallu gweld pob tensiwn cyhyr yn ei gorff
I can't wait to see you all there!	Ni allaf aros i weld chi i gyd yno!
I cannot deny your request	Ni allaf wadu eich cais
I had never seen a dessert like this one	Doeddwn i erioed wedi gweld pwdin fel hwn
I made quick work of it	Fe wnes i waith cyflym ohono
Providing for them was also difficult	Roedd darparu ar eu cyfer yn anodd hefyd
I could imagine him doing that	Gallwn i ddychmygu iddo wneud hynny
I know what I want and I'm going for it	Rwy'n gwybod beth rydw i eisiau ac rydw i'n mynd amdani
I have to admit, she looks pretty scary	Rhaid i mi gyfaddef, mae hi'n edrych yn eithaf brawychus
I understood his pain	Deallais ei boen
I put it back in and pull out the next one	Rwy'n ei roi yn ôl ac yn tynnu allan y nesaf
I looked away, but only for a moment	Edrychais i ffwrdd, ond dim ond am eiliad
I know that's what she wants me to do	Rwy'n gwybod mai dyna mae hi eisiau i mi ei wneud
He released when the hammer struck the floor	Rhyddhaodd pan darodd y morthwyl y llawr
I'd have to get a hotel or something	Byddai'n rhaid i mi gael gwesty neu rywbeth
I told him to let me think about it	Dywedais wrtho am adael i mi feddwl am y peth
I can't believe it would have hurt her	Ni allaf gredu y byddai wedi brifo hi
I admired his refusal to let it turn cold	Roeddwn i'n edmygu ei wrthodiad i adael iddo droi'n oer
I wonder how that makes him feel	Tybed sut mae hynny'n gwneud iddo deimlo
Special thanks to everyone who helped make this possible	Diolch arbennig i bawb a helpodd i wneud hyn yn bosibl
I need all of you to run	Dwi angen pob un ohonoch chi i redeg
I didn't get a very gentle wind	Ni chefais wynt tyner iawn o gwbl
I will not discuss it with you tonight	Ni fyddaf yn ei drafod gyda chi heno
Other historians are not so sure	Nid yw haneswyr eraill mor sicr
I keep telling you that	Rwy'n dal i ddweud hynny wrthych
I have nothing to gain by hiding nothing	Nid oes gennyf ddim i'w ennill trwy guddio dim
I hired you to solve my problems, not aggravate them	Fe wnes i eich llogi i ddatrys fy mhroblemau, nid eu gwaethygu
I felt it the moment we met	Roeddwn i'n ei deimlo'r eiliad y cwrddon ni
I thought they were telling you	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn dweud wrthych
Five ships were sunk	Suddwyd pump o longau
I stare back silently	Rwy'n syllu yn ôl yn dawel
I leave you the masters of all power	Rwy'n eich gadael yn feistri pob pŵer
I ran deeper into the lane	Rwy'n rhedeg yn ddyfnach i'r lôn
A foul smell came from her flesh	Daeth arogl aflan o'i chnawd
I have seen this substance before	Rwyf wedi gweld y sylwedd hwn o'r blaen
I hadn't seen him since the summer	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers yr haf
I need to know that my baby will be fine	Mae angen i mi wybod y bydd fy mabi yn iawn
I felt like he could see through me	Roeddwn i'n teimlo ei fod yn gallu gweld trwodd i mi
I knew my eyes were shining in the dark	Roeddwn i'n gwybod bod fy llygaid yn disgleirio yn y tywyllwch
I can never remember how long it is	Ni allaf byth gofio pa mor hir yw hi
I didn't want to know what was hiding behind them	Doeddwn i ddim eisiau gwybod beth oedd yn cuddio y tu ôl iddyn nhw
I'm ready to fight and die for my goal	Rwy'n barod i ymladd a marw er mwyn fy nod
I checked online for a website	Gwiriais ar-lein am wefan
I jump out of the way as he falls unconscious	Rwy'n neidio allan o'r ffordd wrth iddo syrthio'n anymwybodol
I feel hopeful about this one	Rwy'n teimlo'n obeithiol am yr un hon
Maybe it's never finished	Efallai nad yw erioed wedi'i orffen
I can't take this anymore	Ni allaf gymryd hyn mwyach
Blood of fear and frustration	Gwaed o ofn a rhwystredigaeth
I quickly checked the instrument panel	Gwiriais y panel offeryn yn gyflym
Hope people like it	Gobeithio bod pobl yn ei hoffi
I will, in due course, reveal those reasons to you	Byddaf, ymhen amser, yn datgelu’r rhesymau hynny ichi
I had trouble keeping my balance	Cefais drafferth i gadw fy nghydbwysedd
I had to take charge of this situation quickly	Roedd yn rhaid i mi fod yn gyfrifol am y sefyllfa hon yn gyflym
A varied menu as recommended by the national food guide	Bwydlen amrywiol fel yr argymhellir gan y canllaw bwyd cenedlaethol
I could never love anyone or anything	Allwn i byth garu unrhyw un na dim
I will always find you	Byddaf bob amser yn dod o hyd i chi
I was a complacent kid, to say the least	Roeddwn i'n blentyn ymfoddhaol, a dweud y lleiaf
He attended only two years of high school	Ni fynychodd ond dwy flynedd o ysgol uwchradd
Everything turns out poorly and ends in general confusion	Mae popeth yn troi allan yn wael ac yn gorffen mewn dryswch cyffredinol
I was worried it would hide somewhere	Roeddwn i'n poeni y byddai'n cuddio yn rhywle
I have, in fact, never seen a human being	Nid wyf, mewn gwirionedd, erioed wedi gweld bod dynol
I traveled once in one	Teithiais unwaith mewn un
I thought maybe he was still in bed	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn dal yn y gwely
I hope she gets to the temple at all	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n cyrraedd y deml o gwbl
I have to think through all these things	Mae'n rhaid i mi feddwl trwy'r holl bethau hyn
I knew nothing about labor	Ni wyddwn i ddim am lafur
I saw his brown eyes piercing over and over again	Gwelais ei lygaid brown tyllu drosodd a throsodd
I can't read any of them very well	Ni allaf ddarllen yr un ohonynt yn dda iawn
I know the rules here	Rwy'n gwybod y rheolau yma
I hurried away, away from his confused expression	Brysiais i ffwrdd, i ffwrdd oddi wrth ei fynegiant dryslyd
I felt the tree shake a little	Roeddwn i'n teimlo bod y goeden yn crynu ychydig bach
I closed my eyes, trying to make back the tears	Caeais fy llygaid, gan geisio gwneud y dagrau'n ôl
I am sure that he will agree	Yr wyf yn siŵr y bydd yn cytuno
I find myself staring at the phone in confusion	Rwy'n ffeindio fy hun yn syllu ar y ffôn mewn dryswch
I also noticed how smoothly it started again	Sylwais hefyd pa mor llyfn y dechreuodd eto
There are also concerns about possible side effects	Mae pryderon hefyd am sgil-effeithiau posibl
I took life as it came, because it was beautiful	Cymerais fywyd fel y daeth, oherwydd ei fod yn brydferth
I love breeding stuff	Rwyf wrth fy modd yn bridio pethau
I wouldn't go shopping ringing again	Fyddwn i ddim yn mynd i siopa ffonio eto
Very excellent service	Gwasanaeth rhagorol iawn
I didn't like the sound of that at all	Doeddwn i ddim yn hoffi sŵn hynny o gwbl
One bright star hung heavier than the rest	Roedd un seren ddisglair yn hongian yn drymach na'r gweddill
It also gave structure to our ignorance	Rhoddodd hefyd strwythur i'n hanwybodaeth
I went out to buy some food for breakfast	Es i allan i brynu ychydig o fwyd i frecwast
I have no choice but to take on the challenge	Does gen i ddim dewis ond derbyn yr her
I also use individual user accounts	Rwyf hefyd yn defnyddio cyfrifon defnyddwyr unigol
I call her a poet who sees	Rwy'n ei galw'n fardd sy'n gweld
I felt less like a drama, and more like peace	Roeddwn i'n teimlo'n llai fel drama, ac yn debycach i heddwch
I could use the phone there	Gallwn i ddefnyddio'r ffôn yno
I looked at the camera and smiled	Edrychais ar y camera a gwenu
I haven't followed your political career	Dydw i ddim wedi dilyn eich gyrfa wleidyddol
I couldn't tell or write what had happened	Doeddwn i ddim yn gallu dweud nac ysgrifennu beth oedd wedi digwydd
I remember the good and the bad	Rwy'n cofio'r da a'r drwg
I curse myself for drinking	Rwy'n melltithio fy hun am yfed
I couldn't answer, something kept me from talking	Ni allwn ateb, roedd rhywbeth yn fy nghadw rhag siarad
I wasn't going to waste a second of this	Nid oeddwn yn mynd i wastraffu eiliad o hyn
I put my foot up on the seat	Rhoddais fy nhroed i fyny ar y sedd
It seems I'm waiting for someone	Mae'n ymddangos fy mod yn aros am rywun
Swift wrote the first verse only	Ysgrifennodd Swift y pennill cyntaf yn unig
Pity it wasn't on the market yet	Trueni nad oedd ar y farchnad eto
However, I know you a little better	Fodd bynnag, rwy'n eich adnabod ychydig yn well
I need to learn to lose a little better	Mae angen i mi ddysgu colli ychydig yn well
I always knew you loved me	Roeddwn i bob amser yn gwybod eich bod chi'n fy ngharu i
I expected everyone to mourn for it not bring rain	Roeddwn i'n disgwyl i bawb alaru amdano ddim yn dod â glaw
I ran out of money and became pretty lonely	Rhedais allan o arian a deuthum yn eithaf unig
I have very fond memories of the trip	Mae gen i atgofion hyfryd iawn o'r daith
I doubt if she'll wait that long	Rwy'n amau ​​​​a fydd hi'n aros mor hir â hynny
I find that very interesting	Rwy'n gweld hynny'n ddiddorol iawn
A much better option than climbing it all	Opsiwn llawer gwell na dringo i gyd
I can't have that fight either	Ni allaf gael y frwydr honno boed hynny
I hardly knew her at all	Prin yr oeddwn yn ei hadnabod o gwbl
I don't know what to make of it	Ni wn beth i'w wneud ohono
I had to try to touch her	Roedd yn rhaid i mi geisio cyffwrdd â hi
I hope we do better next year	Rwy'n gobeithio y byddwn yn gwneud yn well y flwyddyn nesaf
The training was there	Roedd yr hyfforddiant yno
We will do it that way	Byddwn yn ei wneud felly
I didn't stand a chance	Wnes i ddim sefyll siawns
I had to accept them	Roedd yn rhaid i mi eu derbyn
James possession of the case	James meddiant o'r achos
It's a political statement	Mae’n ddatganiad gwleidyddol
I have friends who share an interest	Mae gen i ffrindiau sy'n rhannu diddordeb
A police car was stopped in the road	Cafodd car heddlu ei stopio yn y ffordd
I would have been, too	Byddwn i wedi bod, hefyd
I didn't want his anger to manifest itself again	Doeddwn i ddim eisiau i'w dicter ddod i'r amlwg eto
I hadn't realized how strong my pattern was	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli pa mor gryf oedd fy mhatrwm
I saw his face in each character	Gwelais ei wyneb yn mhob cymeriad
I say let's get back to the fun	Rwy'n dweud ein bod yn mynd yn ôl i'r hwyl
I don't need to give an answer	Nid oes angen imi roi ateb
I could catch him	Fe allwn i ei ddal
I have a question for you	Mae gennyf gwestiwn i chi
I have so much suffering and weakness	Mae gen i gymaint o ddioddefaint a gwendid
Bankruptcy will remain on record for ten years	Bydd methdaliad yn aros ar gofnod am ddeng mlynedd
I'm probably lucky to have that	Mae'n debyg fy mod yn ffodus i gael hynny
A sad memory of a better, more innocent life	Cof trist am oes well, mwy diniwed
I looked left and only saw more fields	Edrychais i'r chwith a gweld mwy o gaeau yn unig
I thought nothing of smoking him a joint	Wnes i feddwl dim byd o ysmygu cymal ef
However, I am quite clear	Fodd bynnag, rwy'n eithaf clir
I'm coming in here trying to check on you	Rwy'n dod i mewn yma yn ceisio gwirio arnoch chi
I was excellent at keeping my cold under stress	Roeddwn yn ardderchog am gadw fy oer dan straen
I have to get there first and figure out	Mae'n rhaid i mi fynd yno yn gyntaf a chyfrifo allan
We will never have another date on that campus	Ni fyddwn byth yn cael dyddiad arall ar y campws hwnnw
I vote for leading her	Rwy'n pleidleisio dros ei harwain
I took her music away	Cymerais ei cherddoriaeth i ffwrdd
I have always had flowers in my life	Chefais i erioed flodau yn fy mywyd
D looked like a musician	Roedd D yn edrych fel cerddor
I looked for the ring, and it was hopeless	Edrychais am y fodrwy, ac roedd yn anobeithiol
I didn't want them to see me so tired	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw fy ngweld i mor flinedig
A green sign will lead you to the entrance	Bydd arwydd gwyrdd yn eich arwain at y fynedfa
We can't pass without noticing	Ni allwn basio heb sylwi
I forget the pizza and look away from them	Rwy'n anghofio'r pizza ac yn edrych i ffwrdd oddi wrthynt
I will not defend the crime or the offender	Ni fyddaf yn amddiffyn y trosedd na'r troseddwr
I wanted people to engage	Roeddwn i eisiau i bobl ymgysylltu
I think we are on our own	Rwy'n meddwl ein bod ar ein pennau ein hunain
I felt calm, detached	Roeddwn i'n teimlo'n dawel, ar wahân
I can't let it happen anymore	Ni allaf adael iddo ddigwydd mwyach
I had a strong desire to help others	Roedd gen i awydd cryf i helpu eraill
I am not a spoiled, shady kid	Nid wyf yn blentyn difetha, cysgodol
I tried to wake everyone sleeping in the house	Ceisiais ddeffro pawb oedd yn cysgu yn y tŷ
I remember holding that trigger	Rwy'n cofio dal y sbardun hwnnw
I said thank him but no thanks	Dywedais ddiolch wrtho ond dim diolch
Many great players were left out again	Cafodd llawer o chwaraewyr gwych eu gadael allan eto
I appreciate him as an enlightened philosopher	Gwerthfawrogaf ef fel athronydd goleuedig
I can see that you understand the question now	Gallaf weld eich bod yn deall y cwestiwn yn awr
I would say fresh, but no chickens or cows here	Byddwn yn dweud ffres, ond dim ieir na gwartheg yma
I heard what happened last night, too	Clywais i beth ddigwyddodd neithiwr, hefyd
I felt proud to be serving this government, these people	Roeddwn i'n teimlo'n falch o fod yn gwasanaethu'r llywodraeth hon, y bobl hyn
I knew that the can contained the spiritual talent	Roeddwn i'n gwybod bod y can yn cynnwys y doniau ysbrydol
I saw them carrying something	Gwelais nhw yn cario rhywbeth
I forbid you to do this on our account	Yr wyf yn eich gwahardd i wneud hyn ar ein cyfrif
I'm on my way back from the airport	Rwyf ar fy ffordd yn ôl o'r maes awyr
I'm not going to lie	Dydw i ddim yn mynd i ddweud celwydd
I never thought we would	Wnes i erioed feddwl y byddwn ni
I think it's dated	Rwy'n meddwl bod dyddiad arno
I didn't send for them	Wnes i ddim anfon amdanyn nhw
I didn't care much about this teacher	Doeddwn i ddim yn poeni llawer am yr athrawes hon
I could see a different kind of fear there now	Roeddwn i'n gallu gweld math gwahanol o ofn yno nawr
I opened my eyes to look at her	Agorais fy llygaid i edrych arni
I understand the response and you made your point	Rwy’n deall yr ymateb ac fe wnaethoch eich pwynt
I will not be able to claim it	Ni fyddaf yn gallu ei hawlio
I was just wondering how isolated he is	Roeddwn i ond yn meddwl pa mor ynysig ydyw
I've told you this	Rwyf wedi dweud hyn wrthych
A large piece of stone fell to the ground	Syrthiodd darn mawr o garreg i'r llawr
It became her twentieth album to make the chart	Daeth yn ugeinfed albwm iddi wneud y siart
I took it and stood up	Cymerais ef a sefyll i fyny
The band performed the entire album at every show	Perfformiodd y band yr albwm cyfan ym mhob sioe
This view held influence for nearly a century	Daliodd y farn hon ddylanwad am bron i ganrif
I felt nothing of it	Nid oeddwn yn teimlo dim ohono
I wanted the baby to live	Roeddwn i eisiau i'r babi fyw
I do all my homework	Rwy'n gwneud fy ngwaith cartref i gyd
Along the right and rear walls is a bench	Ar hyd y waliau dde a chefn mae mainc
I will not do that to you or him	Ni fyddaf yn gwneud hynny i chi neu iddo
All games were won by the home team	Enillwyd pob gêm gan y tîm cartref
I was assisted by officers	Cefais gymorth gan swyddogion
I go back into our cottage	Rwy'n mynd yn ôl i mewn i'n bwthyn
I have no interest in being a leader	Does gen i ddim diddordeb mewn bod yn arweinydd i neb
I was hoping this wasn't in the silence before a storm	Roeddwn yn gobeithio nad oedd hyn yn y tawelwch cyn storm
I shook my head when returning to my place	Ysgydwais fy mhen wrth ddychwelyd i'm lle
I do not take a positive view on this material	Nid wyf yn arddel barn gadarnhaol ar y deunydd hwn
I chose to follow you	Dewisais eich dilyn
A perfect year for a perfect tribute vehicle	Blwyddyn berffaith ar gyfer cerbyd teyrnged perffaith
He has become a dominant player	Mae wedi troi yn chwaraewr dominyddol
I want to make sure you pass with flying colors	Rwyf am sicrhau eich bod yn pasio gyda lliwiau hedfan
Fifteen bridges were built for this approach	Adeiladwyd pymtheg o bontydd ar gyfer y ffordd ddynesu hon
I didn't own anything diamond and never wanted to	Nid oeddwn yn berchen ar unrhyw beth diemwnt a byth yn dymuno
I would recommend this place	Byddwn yn argymell y lle hwn
I rested beside the stream	Gorphwysais wrth ymyl y nant
I can see myself floating	Gallaf weld fy hun yn arnofio
I couldn't remember when	Allwn i ddim cofio pryd
I felt strength there, of course, but also fierce loyalty	Teimlais gryfder yno, wrth gwrs, ond hefyd ffyddlondeb ffyrnig
I always forget that we're not supposed to use our names	Dwi'n anghofio o hyd nad ydyn ni i fod i ddefnyddio ein henwau
I smiled a little at her	Gwenais ychydig arni
I lost her presence in my life	Collais ei phresenoldeb yn fy mywyd
It includes elements of pop and country music	Mae'n cynnwys elfennau o ganu pop a gwlad
I had compassion for everyone	Roedd gen i dosturi wrth bawb
I was such a good little student	Roeddwn i'n fyfyriwr bach mor dda
I rose quietly, looking straight ahead	Codais yn dawel, gan edrych yn syth ymlaen
I have another engagement	Mae gen i ymgysylltiad arall
I held him and smiled again	Fe wnes i ei ddal a gwenu eto
A small gift for him	Anrheg fechan am dano
A musician hears things	Mae cerddor yn clywed pethau
I was learning to like myself and appreciate simple pleasures	Roeddwn i'n dysgu hoffi fy hun a gwerthfawrogi pleserau syml
I told him immediately what had happened	Dywedais wrtho ar unwaith beth oedd wedi digwydd
I went back to my cottage to get it	Es yn ôl i fy mwthyn i'w gael
I often wonder what he's doing now	Byddaf yn aml yn meddwl tybed beth mae'n ei wneud nawr
I shine the torch in their faces	Rwy'n disgleirio'r ffagl yn eu hwynebau
I enjoy sitting around the table talking	Rwy'n mwynhau eistedd o amgylch y bwrdd yn siarad
I'll give him whatever he wants	Rhoddaf iddo beth bynnag y dymuna
He drove to his garage to retire	Gyrrodd i'w garej i ymddeol
I put my hand out to him	Rhoddais fy llaw allan iddo
I knew it all the time	Roeddwn i'n gwybod hynny ar hyd yr amser
I can't say the titles out loud	Ni allaf ddweud y teitlau yn uchel
I have been missing out on a crucial step	Rwyf wedi bod yn colli allan ar gam hollbwysig
We cannot control what he did with his eyes	Ni allwn reoli'r hyn a wnaeth â'i lygaid
I was so excited about this post	Roeddwn i mor gyffrous am y swydd hon
I often saw images and scenes that were not there	Gwelais yn aml ddelweddau a golygfeydd nad oeddent yno
In practice, those restrictions were enforced by the government	Yn ymarferol, y llywodraeth a orfododd y cyfyngiadau hynny
Everyday new style	Steil newydd bob dydd
I am in the wrong field	Rwyf yn y maes anghywir
I called in to visit him from time to time	Galwais heibio i ymweld ag ef o bryd i'w gilydd
I saw her receive the cash	Gwelais hi yn derbyn yr arian parod
Many were leaning on their shoulders at this point	Roedd llawer yn pwyso ar eu hysgwyddau ar hyn o bryd
I know it was our baby	Rwy'n gwybod mai ein babi ni ydoedd
I'm a better person because of my journey	Rwy'n berson gwell oherwydd fy nhaith
I leaned over, breathing hard	Pwysais drosodd, gan anadlu'n galed
A similar service was also performed by the noble	Perfformiwyd gwasanaeth tebyg hefyd gan y pendefig
I could see that things were not going well	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd pethau'n mynd yn dda
I added for the drinking fountain	Ychwanegais am y ffynnon yfed
I got a few and wanted a lot	Cefais ychydig ac eisiau llawer
I want it sent to two extensions	Rwyf am iddo gael ei anfon i ddau estyniad
I was feeling a bit more relaxed now, drink in hand	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn fwy hamddenol nawr, diod yn llaw
Son of a real father if he ever was	Mab tad go iawn os bu erioed
I missed music so much	Roeddwn i'n colli cerddoriaeth gymaint
A cry for love and the need to be lonely	Cri am gariad a'r angen i fod yn unig
But I think it would be fun	Ond dwi'n meddwl y byddai'n hwyl
I can't tell him what to do	Ni allaf ddweud wrtho beth i'w wneud
I almost went through the roof too	Bu bron imi fynd drwy'r to hefyd
I couldn't sense anyone	Allwn i ddim synhwyro neb
I wasn't going to reach that level	Doeddwn i ddim yn mynd i gyrraedd y lefel honno
A phone call was in order	Roedd galwad ffôn mewn trefn
I feel something warm	Rwy'n teimlo rhywbeth cynnes
I was hurt when he immediately turned to leave	Cefais fy mrifo pan drodd ar unwaith i adael
I was wondering about my mother	Roeddwn i'n meddwl tybed am fy mam
I am honored to be your guest	Mae'n anrhydedd i mi fod yn westai i chi
I can experiment with that now	Gallaf arbrofi gyda hynny nawr
Slightly provincial, but with his own strong personality	Ychydig yn daleithiol, ond gyda'i bersonoliaeth gref ei hun
I will no longer bother you for the time being	Ni fyddaf yn eich poeni mwyach am y tro
I mean we have to get our people to work	Rwy'n golygu bod yn rhaid i ni gael ein pobl i weithio
I assume you will investigate them with discretion	Rwy'n cymryd y byddwch yn ymchwilio iddynt gyda disgresiwn
I heard a lot about that exotic island	Clywais lawer am yr ynys egsotig honno
I wasn't stupid enough to believe in that superstitious nonsense	Doeddwn i ddim yn ddigon dwp i gredu yn y nonsens ofergoelus hwnnw
I think they are wrong	Rwy'n credu eu bod yn anghywir
I have never been there	Nid wyf erioed wedi bod yno
I will and have recommended you to others	Byddaf ac wedi eich argymell i eraill
I know there are so few left	Rwy'n gwybod bod cyn lleied ar ôl
I haven't felt this energetic for a while	Nid wyf wedi teimlo mor egniol â hyn ers tro
I did not intend to shoot him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei saethu
I counted my many blessings and thanks	Cyfrifais fy llawer o fendithion a diolch
I have a respectful job	Mae gen i waith parchus
I love getting you close	Rwyf wrth fy modd yn eich cael yn agos
I can't take you seriously half the time	Ni allaf eich cymryd o ddifrif hanner yr amser
I wrote the order he wanted	Ysgrifennais y drefn yr oedd ei eisiau
I need to be precise	Mae angen i mi fod yn fanwl gywir
I could live with this	Gallwn i fyw gyda hyn
She had a glass of red wine in her hand	Roedd gwydraid o win coch yn ei llaw
I crawled out from under him	Rwy'n cropian allan oddi tano
I retreated behind her, biting on my bottom lip	Ciliais y tu ôl iddi, gan frathu ar fy ngwefus waelod
I'm a little proud of this decision	Rwyf ychydig yn falch o'r penderfyniad hwn
I lean over and put my mouth against her	Rwy'n pwyso drosodd ac yn rhoi fy ngheg yn ei herbyn hi
I think we should give it another shot	Rwy'n credu y dylem roi ergyd arall iddo
I wouldn't want it and we both agreed	Ni fyddwn eisiau hynny ac roedd y ddau ohonom yn cytuno arno
I can't say you are really called an adult	Ni allaf ddweud eich bod yn cael eich galw'n oedolyn mewn gwirionedd
I quickly went upstairs, trying not to wake him up	Es i fyny'r grisiau yn gyflym, yn ceisio peidio â'i deffro
I didn't care how much profit we made this month	Doedd dim ots gen i faint o elw a wnaethom y mis hwn
I only found it a short while ago	Dim ond ychydig yn ôl y deuthum o hyd iddi
I didn't know what was going on with me	Wnes i ddim beth oedd yn digwydd gyda mi
I accepted this responsibility and continued for ten years	Derbyniais y cyfrifoldeb hwn a pharhau am ddeng mlynedd
I can smell the fire now	Gallaf arogli'r tân nawr
Eventually I looked into it and disabled it	O'r diwedd edrychais i mewn iddo a'i analluogi
I always tried to stand up for myself once	Roeddwn i bob amser yn ceisio sefyll i fyny drosof fy hun unwaith
He further wrote that none of them are striking	Ysgrifennodd ymhellach nad oes yr un ohonynt yn drawiadol
I think she worries me	Rwy'n meddwl ei bod yn poeni amdanaf
Apparently everyone is going through these things	Mae'n debyg bod pawb yn mynd trwy'r pethau hyn
I feel a bit silly standing alone in a dark alley	Rwy'n teimlo braidd yn wirion yn sefyll ar fy mhen fy hun mewn lôn dywyll
I wasn't expecting anyone today	Doeddwn i ddim yn disgwyl neb heddiw
A young couple approached	Daeth cwpl ifanc at
A bounty rested on their heads for long ago events	Gorffwysodd bounty ar eu pennau am ddigwyddiadau ers talwm
I am not scared of you	Nid wyf yn ofnus ohonoch
I lost most of the arguments	Collais y rhan fwyaf o'r dadleuon
I saw the hunger in his eyes	Gwelais y newyn yn ei lygaid
I have to go back to my desk	Rhaid i mi fynd yn ôl at fy nesg
It can make people feel perfectly natural	Mae'n gallu gwneud i bobl deimlo'n berffaith naturiol
I hurried back to the front door	Brysiais yn ôl at y drws ffrynt
I love dancing, singing and making fun	Rwyf wrth fy modd yn dawnsio, canu a gwneud hwyl
It just kind of happened	Mae'n union fath o ddigwyddodd
I wouldn't keep you from the baby	Fyddwn i ddim yn eich cadw rhag y babi
I plan special events	Rwy'n cynllunio digwyddiadau arbennig
I need the figures for the last five financial years	Mae angen y ffigurau arnaf ar gyfer y pum mlynedd ariannol diwethaf
I can have a mother again	Gallaf gael mam eto
I need to be alone for a while	Mae angen i mi fod ar fy mhen fy hun am ychydig
I hid behind a dead trunk	Cuddiais y tu ôl i foncyff marw
I held back my sword	Daliais fy nghleddyf yn ôl
I remember it was a very rough car	Rwy'n cofio ei fod yn gar garw iawn
A poster was hanging opposite, right in view	Roedd poster yn hongian gyferbyn, yn union yn ei olwg
I told them that wasn't true	Dywedais wrthyn nhw nad oedd hynny'n wir
I forced my eyes open	Gorfodais fy llygaid ar agor
I sneer in anxiety and anger	Rwy'n sneer mewn pryder a dicter
I could tell he didn't believe me	Gallwn ddweud nad oedd yn fy nghredu
I can't explain because that would give it away	Ni allaf esbonio oherwydd byddai hynny'n ei roi i ffwrdd
I stood over six feet tall already	Sefais dros chwe throedfedd o daldra yn barod
Face from the stairs above your shop	Wyneb o'r grisiau uwchben eich siop
I've known him for many years	Rwy'n ei adnabod ers blynyddoedd lawer
I wonder where this comes from	Tybed o ble mae hwn yn dod
I have trouble walking and using my hands properly	Rwy'n cael trafferth cerdded a defnyddio fy nwylo'n iawn
I asked around for an opinion	Gofynnais o gwmpas am farn
I hadn't been there for sixteen years	Doeddwn i ddim wedi bod yno ers un mlynedd ar bymtheg
I was taught to stand fast in freedom	Roeddwn yn cael fy nysgu i sefyll yn gyflym yn y rhyddid
A horrible, beautiful idea	Syniad erchyll, hyfryd
There were probably no two ways about it	Mae'n debyg nad oedd dwy ffordd amdano
I try to live clean and protect the environment	Rwy'n ceisio byw'n lân a gwarchod yr amgylchedd
She probably wants to make her point, too	Mae'n debyg ei bod hi eisiau gwneud ei phwynt hefyd
I think you have a new baby boy	Rwy'n credu bod gennych chi fachgen bach newydd
I feel the back of my head gently	Rwy'n teimlo cefn fy mhen yn ysgafn
A freight train has just pulled into the station	Mae trên cludo nwyddau newydd dynnu i mewn i'r orsaf
I thankfully occupy the room to relieve myself	Rwy'n ddiolchgar iawn yn meddiannu'r ystafell i leddfu fy hun
I forced an emotional barrier in my mind	Fe wnes i orfodi rhwystr emosiynol yn fy meddwl
I stare at her through the glass	Rwy'n syllu arni drwy'r gwydr
I had to choose the right path to success	Roedd yn rhaid i mi ddewis y llwybr cywir i lwyddiant
I feel so responsible	Rwy'n teimlo mor gyfrifol
I had already moved out of the house	Roeddwn i eisoes wedi symud allan o'r tŷ
I never know where I would land	Nid wyf byth yn gwybod ble byddwn yn glanio
A person has problems in his life	Mae gan berson broblemau yn ei fywyd
I nearly got killed several times	Bu bron i mi gael fy lladd sawl gwaith
I mean literally laying a physical foundation	Rwy'n golygu yn llythrennol gosod sylfaen ffisegol
I just want to live an important life	Fi jyst eisiau byw bywyd pwysig
There is a root beneath the surface	Mae gwreiddyn o dan yr wyneb
I decided it was safe to get up	Penderfynais ei bod yn ddiogel codi
A year later my mother	Flwyddyn yn ddiweddarach fy mam
I did not want any questioning	Nid oeddwn yn dymuno unrhyw holi
I looked around and a girl suddenly caught my attention	Edrychais o gwmpas a daliodd merch fy sylw yn sydyn
I wasn't really sure which one	Doeddwn i ddim yn siŵr iawn pa un
In fact, I'm a very selfish man	Mewn gwirionedd, dyn hynod hunanol ydw i
I fell on the bed and cried	Syrthiais ar y gwely a chrio
Fantastic experience	Profiad ffantastig
I remember how close you were with him	Rwy'n cofio pa mor agos oeddech chi gydag ef
I look carefully at the menu	Edrychaf yn ofalus ar y fwydlen
I had fought in a war	Roeddwn i wedi ymladd mewn rhyfel
Big man leaned out	Pwysodd dyn mawr allan
I have grocery shopping tomorrow	Mae gen i siopa groser yfory
A young woman is going to marry someone	Mae menyw ifanc yn mynd i briodi rhywun
A little goes a long way	Mae ychydig yn mynd yn bell
I got dressed and walked out of my chambers	Fe wnes i wisgo a cherdded allan o'm siambrau
I let him go because he seemed happy	Rwy'n gadael iddo fynd oherwydd ei fod yn ymddangos yn hapus
I called a friend	Gelwais ffrind i mi
I will make sure that your loyalty is rewarded	Byddaf yn sicrhau bod eich teyrngarwch yn cael ei wobrwyo
This upper platform had rounded corners	Roedd gan y platfform uchaf hwn gorneli crwn
I worked for him throughout the war and after	Gweithiais iddo trwy'r rhyfel ac ar ôl hynny
I did not follow him	ni ddilynais ef
I sighed, feeling relieved	Ochneidiais, gan deimlo rhyddhad
I tell them not to worry	Dw i'n dweud wrthyn nhw am beidio â phoeni
I wanted to take it, here for now	Roeddwn i eisiau mynd â hi, yma ar hyn o bryd
I stepped back into the darkness of a door	Camais yn ôl i dywyllwch drws
They had known nothing but stable administration and prosperity	Nid oeddynt wedi gwybod ond gweinyddiad sefydlog a ffyniant
I may have to change the code on the gate	Efallai y bydd yn rhaid i mi newid y cod ar y giât
Local color variations are known to occur	Mae'n hysbys bod amrywiadau lliw lleol yn digwydd
I didn't tell her about my journal	Wnes i ddim dweud wrthi am fy nghyfnodolyn
I will not use my clothes, not yet	Ni fyddaf yn defnyddio fy nillad, ddim eto
I would love to know what her business entails	Byddwn wrth fy modd yn gwybod beth mae ei busnes yn ei olygu
I packed a bag for you with a change of clothes	Fe wnes i bacio bag i chi gyda newid dillad
I never missed an opportunity to practice	Wnes i erioed golli cyfle i ymarfer
I wasn't sure how she felt about me anymore	Doeddwn i ddim yn siŵr sut roedd hi'n teimlo amdanaf i bellach
I think you will like this hotel	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n hoffi'r gwesty hwn
I wonder how many were offered for the year	Tybed faint gafodd eu cynnig am y flwyddyn
I didn't feel up to talking to him	Doeddwn i ddim yn teimlo hyd at siarad ag ef
I still couldn't see anything	Doeddwn i ddim yn gallu gweld dim byd o hyd
I have over six thousand songs on it	Mae gen i dros chwe mil o ganeuon arno
The ears are covered with dark skin	Mae'r clustiau wedi'u gorchuddio â chroen tywyll
A surplus for a home means it's saving	Mae gwarged ar gyfer cartref yn golygu ei fod yn cynilo
I suppose I should insist that you do so	Mae'n debyg y dylwn fynnu eich bod yn gwneud hynny
I turn around and drop a sigh	Trof ati a gollwng ochenaid
I didn't know what was wrong	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn bod
I saw you with my boyfriend last night	Gwelais i chi gyda fy nghariad neithiwr
The storm became less organized that night	Daeth y storm yn llai trefnus y noson honno
A light ray was shot into the sky	Saethwyd pelydr golau i'r awyr
I noted weeping tears of joy	Nodais wylo dagrau o lawenydd
I would have taken a bullet for him	Byddwn wedi cymryd bwled iddo
A confused cry of surprise came from the hall	Daeth cri ddryslyd o syndod o'r neuadd
I turned my head and looked to the side	Troais fy mhen ac edrych i'r ochr
I will never be ashamed	Ni'm cywilyddir byth
I think that was the biggest surprise	Rwy'n meddwl mai dyna oedd y syndod mwyaf
The two then go their separate ways	Yna mae'r ddau yn mynd eu llwybrau ar wahân
I shrugged like it's an everyday occurrence	Rwy'n shrugged fel ei fod yn ddigwyddiad bob dydd
He took a quiet attitude	Cymerodd agwedd dawel
I am back stepping with a scream	Yr wyf yn ôl camu gyda sgrech
I know very little about the last few years	Ychydig o fanylion a wn am yr ychydig flynyddoedd diwethaf
A couple of them give us a look	Mae cwpl ohonyn nhw'n rhoi golwg i ni
I'm really good at this	Rwy'n dda iawn am hyn
An answer has been found	Daethpwyd o hyd i ateb
I really have to deal with that idea	Mewn gwirionedd mae'n rhaid i mi ddelio â'r syniad hwnnw
I try to stay in the here and now	Rwy'n ceisio aros yn y fan hon ac yn awr
I have deep dark secrets in my closet	Mae gen i gyfrinachau tywyll dwfn yn fy closet
I probably smell bad	Mae'n debyg fy mod yn arogli'n ddrwg
A person can only choose by his nature	Dim ond yn ôl ei natur y gall person ddewis
Many die during transportation	Mae llawer yn marw yn ystod cludiant
I want it to end, this fight	Rwyf am iddo ddod i ben, y frwydr hon
I want you to kill thousands	Rwyf am i chi ladd miloedd
I even offered to pay for fertility tests	Fe wnes i hyd yn oed gynnig talu am brofion ffrwythlondeb
We will show you the world and the wonders of it	Byddwn yn dangos i chi y byd a rhyfeddodau ohono
I should have hit it with the car	Dylwn i fod wedi ei daro gyda'r car
I also learned something that day in that park	Dysgais i rywbeth hefyd y diwrnod hwnnw yn y parc hwnnw
I can't even change a light bulb	Ni allaf hyd yn oed newid bwlb golau
I reached over and opened that door	Cyrhaeddais draw ac agor y drws hwnnw
I sighed and let her play it through	Ochneidiais a gadael iddi ei chwarae drwodd
Representatives are elected from county areas	Etholir cynrychiolwyr o ardaloedd sirol
I decided that the result was quite decisive	Penderfynais fod y canlyniad yn eithaf penderfynol
A girl looked down at me	Edrychodd merch i lawr arna i
A light far up throws out faint light	Mae golau ymhell i fyny yn taflu golau gwan
A partnership needs two, after all	Mae partneriaeth angen dwy, wedi'r cyfan
I cannot contain my happiness to see him again	Ni allaf gynnwys fy hapusrwydd i'w weld eto
I returned a blowing kiss and started crying	Dychwelais gusan chwythu a dechrau crio
I looked down at the stream and shook my head	Edrychais i lawr ar y nant ac ysgwyd fy mhen
Thickness filled his head, beyond tragedy, beyond horror	Roedd trwch yn llenwi ei ben, y tu hwnt i drasiedi, y tu hwnt i arswyd
I couldn't go anywhere	Allwn i ddim mynd i unrhyw le
A few minutes later he came back in	Ychydig funudau yn ddiweddarach daeth yn ôl i mewn
I could hear the trembling in her breath	Roeddwn i'n gallu clywed y crynu yn ei hanadl
Includes civil protection	Yn cynnwys amddiffyniad sifil
I was a master designer	Roeddwn i'n brif ddylunydd
I cover myself up in all my sickness	Rwy'n gorchuddio fy hunan i gyd yn fy holl salwch
I asked her for a date, but nothing was confirmed	Gofynnais iddi am ddyddiad, ond ni chadarnhawyd dim
I haven't done it correctly	Dydw i ddim wedi ei wneud yn gywir
I'm very hungry and thirsty	Rwy'n newynog a sychedig iawn
We can't believe she's actually doing this	Ni allwn gredu ei bod yn gwneud hyn mewn gwirionedd
I didn't understand a word that was said	Doeddwn i ddim yn deall gair a ddywedwyd
Then he dragged it across my wrist	Yna fe'i llusgodd ar draws fy arddwrn
I know what to plant	Rwy'n gwybod beth i'w blannu
I wanted you and baby	Roeddwn i eisiau chi a babi
I must have slept, for some minutes at least	Mae'n rhaid fy mod wedi cysgu, am rai munudau o leiaf
I found out about the affair a few weeks ago	Cefais wybod am y garwriaeth ychydig wythnosau yn ôl
I didn't find any details though	Wnes i ddim dod o hyd i unrhyw fanylion serch hynny
I might even let you go	Efallai y byddaf hyd yn oed yn gadael i chi fynd
A minimum number of guests is required to operate	Mae angen isafswm o westeion i weithredu
I can kick it with my chest	Gallaf ei gicio gyda fy nghist
I saw an old lady earlier	Gwelais hen wraig yn gynharach
I went into the bathroom	Es i mewn i'r ystafell ymolchi
I didn't lie to you	Wnes i ddim dweud celwydd i chi
I can tell they're ready, too	Gallaf ddweud eu bod yn barod, hefyd
A dark shadow fell on the pool	Syrthiodd cysgod tywyll ar y pwll
I searched again to double check	Chwiliais eto i wirio dwbl
This has been denied by the writers	Mae hyn wedi ei wadu gan yr ysgrifenwyr
I never claimed to be involved in any revolution	Wnes i erioed honni fy mod yn rhan o unrhyw chwyldro
I hated not being in control	Roeddwn yn casáu peidio â rheoli
I think it's a deep purple	Rwy'n credu ei fod yn borffor dwfn
I miss the others greatly	Rwy'n gweld eisiau'r lleill yn fawr
I see exactly who you are now	Rwy'n gweld yn union pwy ydych chi nawr
I can't even remember the color of her eyes	Ni allaf hyd yn oed gofio lliw ei llygaid
I want you to meet them	Rwyf am i chi gwrdd â nhw
I should have known there was a girl involved	Dylwn i fod wedi gwybod bod merch yn gysylltiedig
I love to eat and so does she	Rwyf wrth fy modd yn bwyta ac felly hefyd hi
I consider that an honor	Rwy’n ystyried hynny’n anrhydedd
I can borrow and lend to you	Gallaf fenthyca a benthyca i chi
I always enjoy spending time with her	Rwyf bob amser yn mwynhau treulio amser gyda hi
I couldn't understand why he was leaving me	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn gadael i mi
I met one of them long ago	Cyfarfûm ag un ohonynt ers talwm
I would like to know more about this project	Hoffwn wybod mwy am y prosiect hwn
I studied them with mixed feelings	Astudiais nhw gyda theimladau cymysg
I had set it high	Roeddwn wedi ei osod yn uchel
I'm going to have to change my eating habits	Bydd yn rhaid i mi newid fy arferion bwyta
We should probably start	Mae'n debyg y dylem ddechrau
I never stepped out that way	Doeddwn i erioed wedi camu allan felly
I can't fall in love with her	Ni allaf syrthio mewn cariad â hi
I see young people sick as well as the elderly	Rwy'n gweld pobl ifanc yn sâl yn ogystal â'r henoed
I was excited to hear what he had for us	Roeddwn yn gyffrous i glywed beth oedd ganddo i ni
I wasn't interested in that	Nid oedd gennyf ddiddordeb yn hynny o beth
I can take it from here	Gallaf ei gymryd oddi yma
The eyes are round and of medium size	Mae'r llygaid yn grwn ac o faint canolig
I never said we would be alone	Ni ddywedais erioed y byddem ar ein pennau ein hunain
I followed and watched, waiting for you to show	Dilynais a gwylio, yn aros i chi ddangos
I moved it around, testing	Fe'i symudais o gwmpas, gan brofi
I drank a big shuttle and dried my mouth	Yfais wennol fawr a sychu fy ngheg
I pushed too far that time	Gwthiais yn rhy bell yr amser hwnnw
I won't forgive him anyway	Wna i ddim maddau iddo beth bynnag
I was really excited	Roeddwn i'n gyffrous tu hwnt
I didn't know if this was a game for him	Wyddwn i ddim os oedd hon yn gêm iddo
I was able to depict everyone gathered in their respective groups	Roeddwn i'n gallu darlunio pawb a gasglwyd yn eu grwpiau priodol
A cousin had left them there	Roedd cefnder wedi eu gadael yno
I can hardly do it	Prin y gallaf ei wneud
I like white for many reasons	Rwy'n hoffi gwyn am lawer o resymau
I suggest that's what you do	Rwy'n awgrymu mai dyna rydych chi'n ei wneud
I plan my year in detail	Rwy'n cynllunio fy mlwyddyn yn fanwl
I wouldn't do that then	Fyddwn i ddim yn gwneud hynny wedyn
A nurse entered the room	Daeth nyrs i mewn i'r ystafell
I want you to be at peace with yourself	Rwyf am i chi fod mewn heddwch â chi'ch hun
I think they will let it blow over	Rwy'n credu y byddant yn gadael iddo chwythu drosodd
I wish you had that with your family	Hoffwn pe baech wedi cael hynny gyda'ch teulu
I liked being a teacher	Roeddwn i'n hoffi bod yn athrawes
I shouldn't be around anyone at the moment	Ddylwn i ddim bod o gwmpas neb ar hyn o bryd
I was lucky in my career	Roeddwn yn ffodus yn fy ngyrfa
I greatly appreciate all your hard work	Rwy'n gwerthfawrogi eich holl waith caled yn fawr
Together they have two children	Gyda'i gilydd mae ganddyn nhw ddau o blant
Hope we all use the whole page	Gobeithio ein bod ni i gyd yn defnyddio'r dudalen gyfan
I wasn't sure why the words came out	Doeddwn i ddim yn siŵr pam fod y geiriau wedi dod allan
There was a row of trees along the edge of the property	Roedd rhes o goed ar hyd ymyl yr eiddo
A bit like a computer suspended in time	Ychydig fel cyfrifiadur wedi'i atal mewn amser
I was looking for a ghost	Roeddwn i'n chwilio am ysbryd
I have been clear about this	Rwyf wedi bod yn glir am hyn
I have no name for that group of people	Nid oes gennyf unrhyw enw ar gyfer y grŵp hwnnw o bobl
I didn't want to give up	Doeddwn i ddim eisiau rhoi'r gorau iddi
Thank you very much	Diolch yn fawr iawn ichi
I can't believe he found this	Ni allaf gredu iddo ddod o hyd i hwn
I need a volunteer to take me there	Dwi angen gwirfoddolwr i fynd â fi yno
One death was reported on the island	Adroddwyd am un farwolaeth ar yr ynys
I travel day and night	Rwy'n teithio ddydd a nos
I followed about ten steps behind her	Dilynais tua deg cam ar ei hôl hi
I learned how to cook, how to grill	Dysgais sut i goginio, sut i grilio
I felt so good, so free	Roeddwn i'n teimlo mor dda, mor rhydd
I would have given the name more thought	Byddwn wedi rhoi mwy o feddwl i'r enw
I pushed back my chair and excused myself	Gwthiais fy nghadair yn ôl ac esgusodi fy hun
I didn't sign up for this	Wnes i ddim cofrestru ar gyfer hyn
I want answers from you	Rwyf am gael atebion gennych
I told him, but the proud fool would not listen	Dywedais wrtho, ond ni fyddai'r ffwl balch yn gwrando
I look at my flowers	Edrychaf ar fy mlodau
I thought the price was reasonable	Roeddwn i'n meddwl bod y pris yn rhesymol
Luck is probably on our side	Mae'n debyg bod lwc ar ein hochr ni
I know what men will do before they do it	Gwn beth fydd dynion yn ei wneud cyn iddynt ei wneud
I was wondering exactly who he was	Roeddwn i'n meddwl tybed yn union pwy oedd e
I told you the bigger cemetery is over this way	Dywedais wrthych fod y fynwent fwy drosodd fel hyn
It was really funny	Roedd yn ddoniol iawn
I suspect that going there would be of any help	Rwy'n amau ​​​​y byddai mynd yno o unrhyw help
The cars in the race ran under appeal	Rhedodd y ceir yn y ras dan apêl
I wouldn't expect an appreciation here either	Fyddwn i ddim yn disgwyl gwerthfawrogiad yma chwaith
I didn't stop until it trembled	Wnes i ddim stopio nes ei fod yn crynu
I didn't think he could be trusted anymore	Doeddwn i ddim yn meddwl y gellid ymddiried ynddo mwyach
A more permanent arrangement was made some years later	Gwnaed trefniant mwy parhaol rai blynyddoedd yn ddiweddarach
The medical school was named for him	Enwyd yr ysgol feddygol ar ei gyfer
I am afraid of everything	Mae arnaf ofn popeth
This attitude is the only connection to the gospel	Yr agwedd hon yw yr unig gysylltiad â'r efengyl
I can't seem to hold facts together	Ni allaf i weld yn dal ffeithiau at ei gilydd
I believe that money will be available to you then	Credaf y bydd arian ar gael ichi bryd hynny
I heard my daughter screaming	Clywais fy merch yn sgrechian
I could smell her sweat	Gallwn i arogli ei chwys
I was more than happy to be pretending to him anyway	Roeddwn yn fwy na pharod i fod yn esgus iddo beth bynnag
We can no longer see the woman	Ni allwn weld y fenyw mwyach
Maybe it's a mix of all of them	Efallai ei fod yn gymysgedd o bob un ohonynt
I look up at the clock	Edrychaf i fyny ar y cloc
I knew it would never turn me away	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn fy nhroi i ffwrdd
I wanted to repay the gesture	Roeddwn i eisiau ad-dalu'r ystum
I couldn't really see much outside	Doeddwn i ddim wir yn gallu gweld llawer y tu allan
I had reached the bathroom	Roeddwn i wedi cyrraedd yr ystafell ymolchi
I need to give it a chance to run	Mae angen i mi roi cyfle iddo redeg
I knew a drink was a bad idea	Roeddwn i'n gwybod bod diod yn syniad drwg
I felt guilty again	Roeddwn i'n teimlo'n euog eto
I quit working out during baseball	Rwy'n rhoi'r gorau i weithio allan yn ystod pêl fas
No significant damages were reported	Ni adroddwyd unrhyw iawndal sylweddol
I only knew twelve rainy seasons	Dim ond deuddeg tymor glawog oeddwn i'n eu hadnabod
I'll be there soon	Byddaf yno yn fuan
I did not know what was expected	Ni wyddwn beth a ddisgwylid
I often ate nothing but plain rice	Roeddwn yn aml yn bwyta dim byd ond reis plaen
I want you to canvass that building	Rwyf am ichi ganfasio'r adeilad hwnnw
A soldier asked him for some water	Gofynnodd milwr iddo am ychydig o ddŵr
I feel really weird, you know	Rwy'n teimlo'n rhyfedd iawn, rydych chi'n gwybod
I learned a lot of things	Dysgais lawer o bethau
I was a bit apprehensive about breaking vs	Roeddwn ychydig yn bryderus ynghylch torri vs
Man could get me all day by any means	Gallai dyn fy nghael drwy'r dydd mewn unrhyw fodd
I will continue to learn	Byddaf yn parhau i ddysgu
I think we should sleep for at least a few hours	Rwy'n meddwl y dylem gysgu am o leiaf ychydig oriau
I watched her rub her finger in the dust	Yr wyf yn gwylio ei rhwbio ei bys yn y llwch
I very much regret this	Rwy'n difaru hyn yn fawr
I have enough trouble	Mae gen i ddigon o drafferth
I love my ranch and the peace out there	Rwyf wrth fy modd fy ranch a'r heddwch allan yna
I placed my hand in his	Gosodais fy llaw yn ei
I want to think about what makes a city smart	Rwyf am feddwl am yr hyn sy'n gwneud dinas yn glyfar
I knew my dad was struggling	Roeddwn i'n gwybod bod fy nhad yn ei chael hi'n arw
I spend equal time everywhere	Rwy'n treulio amser cyfartal ym mhobman
I heard how big a tower	Clywais mor fawr â thwr
I like to keep it simple	Rwy'n hoffi ei gadw'n syml
I could teach them to some of the kids	Gallwn i eu dysgu i rai o'r plant
We can feel the bitterness of the icy outside world	Gallwn deimlo chwerwder y byd rhewllyd y tu allan
I was the one who waited too long	Fi oedd yr un a arhosodd yn rhy hir
A small bin opened to receive the sample	Bin bach wedi'i agor i dderbyn y sampl
I even ruined a sexy book for you once	Fe wnes i hyd yn oed ddifetha llyfr rhywiol i chi unwaith
I could have done without sharing a room with another woman	Gallwn i wneud heb rannu ystafell gyda menyw arall
I was not a runner, though	Doeddwn i ddim yn rhedwr, serch hynny
A lump lodging in her throat	Lwmp yn lletya yn ei gwddf
Louis fur trading company	Louis ffwr cwmni masnachu
Preparation for this is done	Mae'r paratoad ar gyfer hyn wedi'i wneud
I haven't heard from you for a while	Nid wyf wedi clywed gennych ers tro
I didn't see her going out much	Ni welais hi'n mynd allan rhyw lawer
I wanted to climb out of my own skin	Roeddwn i eisiau dringo allan o fy nghroen fy hun
I let it hurt me and put me down	Fe wnes i adael iddo frifo fi a fy rhoi i lawr
I was only aware of this core for an instant	Dim ond am amrantiad yr oeddwn yn ymwybodol o'r craidd hwn
And then we sit in a good deal	Ac yna eisteddwn yn bargen dda
An inquest of this magnitude had to be made epic	Roedd yn rhaid gwneud cwest mor fawr â hyn yn epig
I will show you the absolute truth	Byddaf yn dangos y gwir absoliwt i chi
I often forgot that he was once a lawyer	Anghofiais yn aml ei fod unwaith yn gyfreithiwr
I wish they had extra parking spaces	Hoffwn pe bai ganddynt leoedd parcio ychwanegol
I felt pity for his opponent	Roeddwn yn teimlo trueni dros ei wrthwynebydd
I was only in my room	Dim ond yn fy ystafell oeddwn i
The villa was built less than a year later	Adeiladwyd y fila lai na blwyddyn yn ddiweddarach
This time the mission was successful	Y tro hwn roedd y genhadaeth yn llwyddiannus
I'm still learning all this	Rwy'n dal i ddysgu hyn i gyd
I didn't think he could see me completely	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai fy ngweld yn llwyr
I just want you to know something	Fi jyst eisiau i chi wybod rhywbeth
I'm glad not to have to deal with the mess	Rwy’n falch o beidio â gorfod delio â’r llanast
I might not have liked her attitude	Efallai na fyddwn i wedi hoffi ei hagwedd
I'm glad some people are lucky	Rwy’n falch bod rhai pobl yn ffodus
Woman washing up on the beach	Gwraig yn golchi lan ar y traeth
I am dealing with public policy, particularly about economics	Yr wyf yn ymdrin â pholisi cyhoeddus, yn enwedig ynghylch economeg
I would like to return the favor	Hoffwn ddychwelyd y ffafr
I will explain that we are not like her, especially close	Egluraf nad ydym fel hi, yn arbennig o agos
I am the exact source of your existence	Fi yw union ffynhonnell eich bodolaeth
I wasn't that girl anymore	Nid fi oedd y ferch honno mwyach
I think we have a lot of power	Rwy'n meddwl bod gennym ni lawer o bŵer
Dangerous fatigue knew him all too well	Roedd blinder peryglus yn ei adnabod yn rhy dda
I looked and played the role of a wife	Edrychais a chwarae rhan gwraig
I know you didn't get lost	Rwy'n gwybod na wnaethoch chi fynd ar goll
The returning soldiers	Y milwyr sy'n dychwelyd
I am not coming to your rescue	Nid wyf yn dod i'ch achub
I never did, though	Doeddwn i erioed wedi ei wneud, serch hynny
I can't play while they're killing people	Ni allaf chwarae tra eu bod yn lladd pobl
I thought you were just a myth or a myth	Roeddwn i'n meddwl mai myth neu chwedl yn unig oeddet ti
Construction of the church began from east to west	Dechreuwyd adeiladu'r eglwys o'r dwyrain i'r gorllewin
I didn't do it inside	Wnes i ddim ei wneud y tu mewn
I looked at his brother in the mirror every morning	Edrychais ar ei frawd yn y drych bob bore
I swing around and face the fairy queen	Rwy'n siglo o gwmpas ac yn wynebu brenhines y tylwyth teg
I wanted to build not tear into pieces	Roeddwn i eisiau adeiladu nid rhwyg yn ddarnau
Being in such a large family makes you humble	Mae bod mewn teulu mor fawr yn eich gwneud chi'n ostyngedig
I'm your little big brother now	Fi yw eich brawd mawr bach chi nawr
I think that's enough for now	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddigon am y tro
I promise not to bite	Rwy'n addo peidio â brathu
I know you would remember it	Rwy'n gwybod y byddech chi'n ei gofio
A farmer was supposed to meet me	Roedd ffermwr i fod i gwrdd â mi
I didn't mean anything specific	Doeddwn i ddim yn golygu dim byd penodol
I can hardly believe it myself	Go brin y gallaf ei gredu fy hun
I bite my lip and look down	Rwy'n brathu fy ngwefus ac yn edrych i lawr
I think it's head over heels	Rwy'n meddwl ei fod yn ben dros ei sodlau
I think you'd love it, too	Rwy'n meddwl yr hoffech chi fod yn gariad iddo, hefyd
I've asked some friends	Rwyf wedi gofyn i rai ffrindiau
I always knew she was waiting for me	Roeddwn i bob amser yn gwybod ei bod yn aros amdanaf
Great little camera	Camera bach gwych
I have, however, received another priest and a lay brother	Yr wyf, fodd bynnag, wedi derbyn offeiriad arall a brawd lleyg
I broke my back to carry you about twenty feet	Torrais fy nghefn i'ch cario tuag ugain troedfedd
I regretted that statement	Roeddwn yn gresynu at y datganiad hwnnw
I've finished searching for my guitar shop	Rwyf wedi gorffen chwilio am fy siop gitâr
I decided to take the initiative	Penderfynais achub ar y fenter
He made a mistake and was caught	Gwnaeth gamgymeriad a chafodd ei ddal
I tried to find any traces of the father	Ceisiais ddod o hyd i unrhyw olion o'r tad
I nodded my head yes	Nodais fy mhen ie
I hear it plain as day	Rwy'n ei glywed yn blaen fel dydd
I see a strange light coming into the living room	Rwy'n gweld golau rhyfedd yn dod i mewn i'r ystafell fyw
We cannot look into her eyes	Ni allwn edrych i mewn i'w llygaid
I am scared of the young thing	Yr wyf yn ofni am y peth ifanc
It is used for storage	Fe'i defnyddir ar gyfer storio
I have a friend who works there	Mae gen i ffrind sy'n gweithio yno
I wonder if she can feel the cold from here	Tybed a all hi deimlo'r oerfel o'r fan hon
I rang them to let them have it	Ffoniais nhw i adael iddyn nhw ei gael
I also included the broadcast receptionist in the manifesto	Fe wnes i hefyd gynnwys y derbynnydd darlledu yn y maniffest
A fortune in cash, just sitting there at the table	Ffortiwn mewn arian parod, dim ond eistedd yno ar y bwrdd
I cannot in good conscience take advantage of you	Ni allaf mewn cydwybod dda gymryd mantais ohonoch
I didn't intend to snap on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu snapio ar chi
I consider myself ignorant of electricity	Rwy'n ystyried fy hun yn anwybodus ynghylch trydan
I knew the sheriff would scare him	Roeddwn i'n gwybod y byddai'r siryf yn rhoi braw arno
I was very surprised	Cefais fy synnu'n fawr
He will then need a plastic surgeon	Bydd angen llawfeddyg plastig arno wedyn
But light is not the real property of mass	Ond nid yw golau yn eiddo gwirioneddol màs
A crowd rushed to the windows	Rhuthrodd tyrfa at y ffenestri
I know you know this	Rwy'n gwybod eich bod chi'n gwybod hyn
I didn't want her to blame herself	Doeddwn i ddim eisiau iddi feio ei hun
I give this dream revelation	Rhoddaf y datguddiad breuddwyd hwn
I have lost the desire to write	Rwyf wedi colli'r awydd i ysgrifennu
A few drinks and some unexpected fun	Ychydig o ddiodydd ac ychydig o hwyl annisgwyl
I should still have it	Dylwn ei gael o hyd
I brush the curtains aside to see the outside	Rwy'n brwsio'r llenni o'r neilltu i weld y tu allan
I need to find something to fill my days	Mae angen i mi ddod o hyd i rywbeth i lenwi fy nyddiau
Key visuals were also revealed	Datgelwyd gweledol allweddol hefyd
I had expected to pick her up at the door	Roeddwn i wedi disgwyl ei chasglu hi wrth y drws
I could feel myself flushing	Roeddwn i'n gallu teimlo fy hun yn gwrido
A guard went in and led the girl away	Aeth gwarchodwr i mewn ac arwain y ferch i ffwrdd
I can see the valley far, far below us	Gallaf weld y dyffryn ymhell, ymhell islaw i ni
I can see that you know what you need	Gallaf weld eich bod yn gwybod beth sydd ei angen arnoch
I didn't want to die this way	Doeddwn i ddim eisiau marw fel hyn
Great and easy to follow reference guide	Canllaw cyfeirio gwych a hawdd ei ddilyn
I was glad he hadn't bought wine or beer	Roeddwn yn falch nad oedd wedi prynu gwin na chwrw
I came to the first film, definitely	Des i at y ffilm gyntaf, yn bendant
I noticed she didn't seem sad, exactly	Sylwais nad oedd hi'n ymddangos yn drist, yn union
I lay back, and closed my eyes	Gorweddais yn ôl, a chaeais fy llygaid
I can't tell you definitively what my final weight was	Ni allaf ddweud wrthych yn bendant beth oedd fy mhwysau terfynol
I think it was a month ago	Rwy'n meddwl ei fod wedi bod fis yn ôl
I still wasn't convinced	Doeddwn i dal ddim yn argyhoeddedig
I also have the best test a fellow can have	Mae gen i'r prawf gorau y gall cymrawd ei gael hefyd
I think you're partly right	Rwy'n meddwl eich bod yn rhannol gywir
Flying is heavy and steady	Mae hedfan yn drwm ac yn gyson
We can't get out fast enough	Ni allwn fynd allan yn ddigon cyflym
I fought the urge and stood up	Ymladdais yr ysfa a sefais
I can never leave the two of you together, ever	Ni allaf adael llonydd i'r ddau ohonoch gyda'ch gilydd, byth
A practical gift too	Anrheg ymarferol hefyd
I hid beside the river	Cuddiais wrth ymyl yr afon
I checked my messenger online	Gwiriais fy negesydd ar-lein
I pay taxes you know	Rwy'n talu trethi rydych chi'n gwybod
I brought you here to govern with me	Deuthum â chi yma i lywodraethu gyda mi
I told you about your language	Dywedais wrthych am eich iaith
The central theme of both is mortality and death	Thema ganolog y ddau yw marwoldeb a marwolaeth
I have nothing in common with those five	Nid oes gennyf ddim yn gyffredin â'r pump hynny
I wanted to run to him, kiss his lips	Roeddwn i eisiau rhedeg ato, cusanu ei wefusau
I said some choice words to the computer	Dywedais rai geiriau dewis wrth y cyfrifiadur
I have known for many months your friendship	Rwyf wedi gwybod ers misoedd lawer am eich cyfeillgarwch
It is an honor to have such a great readership base	Mae'n anrhydedd cael sylfaen ddarllenwyr mor wych
He was probably the oldest of five brothers	Mae'n debyg mai ef oedd yr hynaf o bump o frodyr
I had never been to the forest	Doeddwn i erioed wedi bod yn y goedwig
I don't need their money or talent	Nid oes arnaf angen eu harian na'u doniau
I imagined most people would feel the same	Roeddwn i'n dychmygu bod y rhan fwyaf o bobl yn teimlo'r un peth
I almost didn't, but we're still fighting	Bron na wnes i, ond rydyn ni'n dal i ymladd
I should keep it until she needs it again	Dylwn i ei gadw nes ei bod hi ei angen eto
I think the vehicle is red	Rwy'n meddwl bod y cerbyd yn goch
I lift her jaw so her eyes lock with mine	Rwy'n codi ei gên fel bod ei llygaid yn cloi gyda fy un i
But the response to the photo was great	Ond roedd yr ymateb i'r llun yn wych
I wept for what seemed like hours	Fe wnes i wylo am yr hyn a oedd yn ymddangos fel oriau
I take care of my hosts	Rwy'n gofalu am fy gwesteiwyr
At last I felt accepted	O'r diwedd teimlais fy mod yn cael fy nerbyn
I plan to get married and live there with my family	Rwy'n bwriadu priodi a byw yno gyda fy nheulu
I just transmit messages	Fi jyst yn trosglwyddo negeseuon
I had always taught myself that it was boring	Roeddwn bob amser wedi dysgu fy hun ei fod yn ddiflas
I turned the oven off and opened the door	Troais y popty i ffwrdd ac agorais y drws
I was learning to deal with things differently	Roeddwn i'n dysgu delio â phethau'n wahanol
I should be there, and you know it	Dylwn i fod yno, ac rydych chi'n ei wybod
I love my earthly father	Rwy'n caru fy nhad daearol
I was very happy with the work done	Roeddwn yn fodlon iawn ar y gwaith a wnaed
It was exciting to hear my name being called	Roedd yn gyffrous clywed fy enw yn cael ei alw
I can't imagine living the life you made	Ni allaf ddychmygu byw'r bywyd a wnaethoch
I was at a distinct disadvantage	Roeddwn i dan anfantais amlwg
I slowly lift my head to see the clock	Rwy'n codi fy mhen yn araf i weld y cloc
I never expected to be so welcomed	Doeddwn i byth yn disgwyl cael cymaint o groeso
I do what you taught me	Rwy'n gwneud yr hyn a ddysgoch i mi
I will meet you at seven in the situations room	Byddaf yn cwrdd â chi am saith yn yr ystafell sefyllfaoedd
I just have to keep going	Mae'n rhaid i mi ddal ati
I knew it wasn't really my business	Roeddwn i'n gwybod nad oedd yn ddim o fy musnes i mewn gwirionedd
With his periodic illness	Gyda'i salwch cyfnodol
I'm sure she's tired of dealing with us	Rwy'n siwr ei bod wedi blino delio â ni
I wish they would pull it out already	Hoffwn pe byddent yn ei dynnu allan yn barod
I have a very high sexual drive	Mae gen i ysfa rywiol uchel iawn
I'm thinking of profiling and choosing not	Rwy'n meddwl i broffilio a dewis peidiwch
I considered inviting her up to the north country	Ystyriais ei gwahodd i fyny i wlad y gogledd
A weak attempt at humor	Ymgais wan ar hiwmor
I had no peace, no comfort	Doedd gen i ddim heddwch, dim cysur
I didn't even want to look at her	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau edrych arni
I loved her with the feelings of my youth	Roeddwn i'n ei charu gyda theimladau fy ieuenctid
I'm sure his mother never made him a hat	Rwy'n siŵr nad oedd ei fam erioed wedi gwneud het iddo
In fact, I was surprised by a few things	Yn wir, cefais fy synnu gan ychydig o bethau
I still wasn't quite ready to face whatever was waiting for me	Doeddwn i dal ddim yn hollol barod i wynebu beth bynnag oedd yn fy aros
A javelin seems so limited	Mae gwaywffon yn ymddangos mor gyfyngedig
I just need a lot less than you do to function	Fi jyst angen llawer llai nag yr ydych yn ei wneud i weithredu
I miss his warmth	Dwi'n gweld eisiau ei gynhesrwydd
I am not a freedom fighter	Nid wyf yn ymladdwr rhyddid
I want to see you there	Rwyf am eich gweld chi yno
I have no desire to further injure these trees	Nid oes gennyf unrhyw awydd i anafu'r coed hyn ymhellach
I had no idea what he was thinking	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn ei feddwl
I think she still has	Rwy'n credu bod ganddi hi o hyd
I ask her, and she speaks four languages	Gofynnaf iddi, ac mae hi'n siarad pedair iaith
I will not be rejected	Ni fyddaf yn cael fy ngwrthod
I told him some things without telling him some things	Dywedais rai pethau wrtho heb ddweud rhai pethau wrtho
I never know in these things	Ni wn i byth ddywedyd yn y pethau hyn
I had to crawl out of the lane	Roedd yn rhaid i mi gropian allan o'r lôn
I wanted to ask, but a childish fear kept me calm	Roeddwn i eisiau gofyn, ond roedd ofn plentynnaidd yn fy nghadw'n dawel
I will see you while you drive	Byddaf yn eich gweld tra byddwch yn gyrru
I did this kind of work before	Fe wnes i'r math hwn o waith o'r blaen
This expression may include the idea of ​​a journey	Gall y mynegiant hwn gynnwys syniad o daith
I thought, at least she'll invite me	Roeddwn i'n meddwl, o leiaf bydd hi'n fy ngwahodd
I had lost an entire track of time	Roeddwn i wedi colli trac llwyr o amser
I was wondering if he would live it down	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n ei fyw i lawr
I love you, old forest witch	Dwi'n dy garu di, hen wrach y goedwig
There is very little cutting and editing	Ychydig iawn o dorri a golygu sydd
I will stand my ground and fight till death	Byddaf yn sefyll fy tir ac yn ymladd hyd farwolaeth
I think that's amazing	Rwy'n meddwl bod hynny'n anhygoel
I have seen the future	Rwyf wedi gweld y dyfodol
I looked to the left	Edrychais i'r chwith
I had not spoken to her since the incident at the church	Nid oeddwn wedi siarad â hi ers y digwyddiad yn yr eglwys
I wouldn't change anything about her	Fyddwn i ddim yn newid dim amdani
I bring it to my heart and close my eyes	Rwy'n dod ag ef at fy nghalon ac yn cau fy llygaid
I couldn't bring myself to touch him	Ni allwn ddod â fy hun i gyffwrdd ag ef
I had never seen it before	Doeddwn i erioed wedi ei weld o'r blaen
I look very deeply at the victim's face	Edrychaf yn ddwys iawn ar wyneb y dioddefwr
We will not change anything we have had together	Ni fyddwn yn newid unrhyw beth rydym wedi'i gael gyda'n gilydd
I just need a ride to town next	Fi jyst angen reid i'r dre nesa draw
I was just crazy about everything, everyone	Roeddwn i jyst yn grac am bopeth, pawb
I was restless and couldn't sit still	Roeddwn yn aflonydd ac ni allwn eistedd yn llonydd
My beginning is in the end	Yn fy niwedd y mae fy nechreuad
I look deeply into his dark eyes	Edrychaf yn ddwfn i'w lygaid tywyll
I still couldn't understand it	Doeddwn i dal ddim yn ei ddeall
Complete analysis is very complex	Mae dadansoddiad cyflawn yn gymhleth iawn
I was still very much in love with him	Roeddwn i dal mewn cariad mawr ag ef
I thought you were either terribly hurt or dead	Roeddwn i'n meddwl eich bod naill ai wedi eich brifo'n ofnadwy neu wedi marw
Only I know he conceived the idea	Dim ond dwi'n gwybod ei fod wedi cenhedlu'r syniad
A small stream begins to flow through the cave as well	Mae nant fechan yn dechrau llifo trwy'r ogof hefyd
I was burning for her	Roeddwn i'n llosgi iddi
I clung to my pitiful little life	Glynais at fy mywyd bach druenus
I was good at running	Roeddwn i'n dda am redeg
We will come back big or crash and burn	Byddwn yn dod yn ôl mawr neu damwain a llosgi
I didn't write them, they were already written	Wnes i ddim eu hysgrifennu, roedden nhw eisoes wedi'u hysgrifennu
I pull out my cellphone and check for service	Rwy'n tynnu fy ffôn symudol allan ac yn gwirio am wasanaeth
I wonder if they have ever had one before	Tybed a oeddent erioed wedi cael un o'r blaen
I felt so sorry for him	Roeddwn i'n teimlo mor flin drosto
I must be crazy making that kind of sacrifice	Rhaid imi fod yn wallgof yn gwneud y math hwnnw o aberth
Second spring has first and second limbs	Mae gan ail wanwyn aelodau cyntaf ac ail
I used to really like that	Roeddwn i'n arfer hoffi hynny mewn gwirionedd
I hadn't seen her since winter	Doeddwn i ddim wedi ei gweld ers y gaeaf
The league lasted only two seasons	Dim ond dau dymor a barodd y gynghrair
I didn't appreciate the architecture then	Doeddwn i ddim yn gwerthfawrogi'r bensaernïaeth bryd hynny
I was there for help	Roeddwn i yno am help
You learn with experience	Rydych chi'n dysgu gyda phrofiad
I feel sad and really sorry, really	Rwy'n teimlo'n drist ac yn ddrwg iawn, a dweud y gwir
I didn't ask for this	Wnes i ddim gofyn am hyn
I get a good look at all three of them	Rwy'n cael golwg dda ar bob un o'r tri ohonynt
I will support our child	Byddaf yn cefnogi ein plentyn
I didn't know how to do it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i wneud hynny
I think they would like the different clothes	Dw i'n meddwl y bydden nhw'n hoffi'r dillad gwahanol
I wanted to do something special, fun	Roeddwn i eisiau gwneud rhywbeth arbennig, llawn hwyl
I won't be in the office tomorrow morning	Fydda i ddim yn y swyddfa bore fory
I haven't touched it	Nid wyf wedi cyffwrdd â hi
We probably didn't realize how hungry we were	Mae'n debyg nad oedden ni'n sylweddoli pa mor newynog oedden ni
A pit of fear formed in my stomach	Ffurfiodd pwll o ofn yn fy stumog
I was trying to find the lake but never	Roeddwn i'n ceisio dod o hyd i'r llyn ond byth
I do not regret making this purchase	Nid wyf yn difaru gwneud y pryniant hwn
I tasted my love on his lips and tongue	Blasais fy nghariad ar ei wefusau a'i dafod
I had to find her and help her	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd iddi a'i helpu
None have been seen for over thirty years	Ni welwyd yr un ers dros ddeng mlynedd ar hugain
I think they know that	Rwy'n meddwl eu bod yn gwybod hynny
This was reduced to a single track shortly afterwards	Gostyngwyd hyn i drac sengl yn fuan wedyn
I should have trusted my sister	Dylwn i fod wedi ymddiried yn fy chwaer
I went to visit her there several times	Es i ymweld â hi yno sawl tro
I could see my reflection in his flat compound eyes	Roeddwn i'n gallu gweld fy adlewyrchiad yn ei lygaid cyfansawdd gwastad
I can hardly get her to eat	Prin y gallaf ei chael hi i fwyta
I want you to read all of these	Rwyf am i chi ddarllen pob un o'r rhain
Distant echo of thunderous mutations	Adlais pell o dreigliadau taranau
One hundred years ago water pipes were iron	Gan mlynedd yn ôl roedd pibellau dŵr yn haearn
A good hot meal was exactly what they needed	Roedd pryd poeth da yn union beth oedd ei angen arnynt
A small crowd gathered	Daeth tyrfa fechan ynghyd
I have a business to run	Mae gen i fusnes i'w redeg
I didn't eat that night	Wnes i ddim bwyta y noson honno
I was working in the garden	Roeddwn i'n gweithio yn yr ardd
I will reverse that failure	Byddaf yn gwrthdroi’r methiant hwnnw
I was counting the days	Roeddwn i'n cyfri'r dyddiau
I can't wait to get brown rice with vegetables	Dwi methu aros i gael reis brown gyda llysiau
I will not put myself through it again	Ni fyddaf yn rhoi fy hun drwyddo eto
I can't identify every employee who works for me	Ni allaf adnabod pob gweithiwr sy'n gweithio i mi
I closed my eyes to focus on memory	Caeais fy llygaid i ganolbwyntio ar y cof
I have stayed at this hotel on three separate occasions	Rwyf wedi aros yn y gwesty hwn ar dri achlysur gwahanol
We like cute things and nice things	Rydyn ni'n hoffi pethau ciwt a phethau neis
I could find a place like this but far away	Roeddwn i'n gallu dod o hyd i le fel hyn ond yn bell i ffwrdd
A few months at most	Ychydig fisoedd ar y mwyaf
I see now that you have done that	Gwelaf yn awr eich bod wedi gwneud hynny
I leave him alone in the garage and go shopping	Rwy'n gadael llonydd iddo yn y garej ac yn mynd i siopa
I have to assume some kind of transformation	Mae'n rhaid i mi dybio rhyw fath o drawsnewidiad
I kiss my teeth on it, get out	Rwy'n cusanu fy nannedd arno, mynd allan
You probably never know	Mae'n debyg nad ydych chi byth yn gwybod
He was not among the original twenty members	Nid oedd ymhlith yr ugain aelod gwreiddiol
I want to talk to her	Rwyf am siarad â hi
I rarely answered her	Anaml iawn yr atebais hi
There is a new tenant in the house	Mae tenant newydd yn y tŷ
I know he didn't recognize me	Rwy'n gwybod nad oedd yn cydnabod fi
I noted, and went downstairs	Nodais, ac aeth i lawr y grisiau
I managed to do it without help	Llwyddais i wneud hynny heb gymorth
I can't escape that fast	Ni allaf ddianc mor gyflym â hynny
I never imagined it would be like a runaway	Wnes i erioed ddychmygu y byddai fel ffo
I really need to use it more	Dwi wir angen ei ddefnyddio mwy
I can give you everything and anything you want	Gallaf roi popeth ac unrhyw beth y dymunwch
A rescue journey when all else is beyond risky	Taith achub pan fetho popeth arall sydd y tu hwnt i beryglus
Let us follow the light	Gadewch inni ddilyn y golau
I am getting the following error	Yr wyf yn cael y gwall canlynol
A purpose that was ultimately for their own purpose	Pwrpas a oedd yn y pen draw at eu diben eu hunain
I didn't do much of that at the time	Wnes i ddim llawer o hynny ar y pryd
I turned to walk away	Troais i gerdded i ffwrdd
I felt my control slipping away	Teimlais fy rheolaeth yn llithro
I promised and assured them that it would not happen	Addewais a darbwyllais iddynt na fyddai'n digwydd
I simply do not understand your position	Yn syml, nid wyf yn deall eich sefyllfa
I see how creative she is	Rwy'n gweld pa mor greadigol yw hi
I understood the throne room structure as well	Roeddwn i'n deall strwythur ystafell yr orsedd hefyd
I wanted to see it all	Roeddwn i eisiau gweld y cyfan
I would say their alcohol tolerance would be pretty low	Byddwn yn dweud y byddai eu goddefgarwch alcohol yn eithaf isel
I noted, trying to smile and he smiled back	Nodais, gan geisio gwenu a gwenodd yn ôl
I stayed for hours but nothing	Arhosais am oriau ond dim byd
I couldn't bring myself to answer them	Ni allwn ddod â fy hun i'w hateb
Slightly older than you	Ychydig yn hŷn na chi
I walked in, and kneeled before him	Cerddais i mewn, a phenliniais o'i flaen
I respect your point of view	Yr wyf yn parchu eich safbwynt
I had discovered my daughter	Roeddwn i wedi darganfod fy merch
I just want to help people	Fi jyst eisiau helpu pobl
I was confused and confused	Roeddwn i wedi drysu ac mewn penbleth
I was still desperately trying to graduate high school	Roeddwn yn dal i geisio'n daer i raddio yn yr ysgol uwchradd
I felt like it was all my fault	Roeddwn i'n teimlo mai fy mai i oedd y cyfan
We had made historic tax cuts	Roeddem wedi gwneud toriadau treth hanesyddol
I turn to a channel with a random movie	Rwy'n troi i sianel gyda ffilm ar hap
I fit perfectly against it	Rwy'n ffitio'n berffaith yn ei erbyn
The armor would have been removed to save weight	Byddai'r arfwisg wedi'i thynnu i arbed pwysau
I held my bare arm up to the sun	Daliais fy mraich noeth hyd at yr haul
I noted, making my way to my seat	Nodais, gan wneud fy ffordd i fy sedd
I imagine my balloon capacity blows up	Rwy'n dychmygu bod fy ngallu fel balŵn yn chwythu i fyny
I sent his son to a private school	Anfonais ei fab i ysgol breifat
I have enough to support myself without working at all	Mae gen i ddigon i gynnal fy hun heb weithio o gwbl
I could face her	Gallwn i wynebu hi
We therefore share the honor of that creation	Rydym felly yn rhannu anrhydedd y greadigaeth honno
A dark memory that wouldn't go away	Cof tywyll na fyddai'n mynd i ffwrdd
A few seconds more and he would have lost consciousness	Ychydig eiliadau yn fwy a byddai wedi colli ymwybyddiaeth
I was shocked that night	Cefais sioc aruthrol y noson honno
I stand still and stare at the dead men	Rwy'n sefyll yn llonydd ac yn syllu ar y dynion marw
Hopefully neither do you	Gobeithio na wnewch chi chwaith
Perfect place for a field hospital	Lle perffaith ar gyfer ysbyty maes
A sudden flash of inspiration brought him back literally	Daeth fflach sydyn o ysbrydoliaeth ag ef yn ôl yn llythrennol
I always satisfy whenever I go there	Rwyf bob amser yn bodloni pryd bynnag yr af yno
I want to raise serious funds for you	Rwyf am godi arian difrifol i chi
I heard a knock on the door	Clywais gnocio ar y drws
I just want to say thank you	Fi jyst eisiau dweud diolch
I wish something would fit	Hoffwn pe bai rhywbeth yn ffitio
I think it's stupid and unfair	Credaf ei fod yn dwp ac yn annheg
A full moon was shining down from black sky	Roedd lleuad llawn yn disgleirio i lawr o awyr ddu
I see you as equal	Rwy'n eich gweld chi'n gyfartal
I am so excited to see you	Rwyf mor gyffrous i'ch gweld
Shortly afterwards he withdrew from active politics	Yn fuan wedyn tynnodd yn ôl o wleidyddiaeth weithredol
I really didn't need this kind of harassment right now	Doeddwn i wir ddim angen y math hwn o aflonyddu ar hyn o bryd
I would be very happy and less stupid	Byddwn yn hapus iawn ac yn llai dwp
I wrap my arms around myself	Rwy'n lapio fy mreichiau o gwmpas fy hun
I am to inform my mother	Yr wyf i hysbysu fy mam
I miss you more than words can say	Rwy'n colli chi fwy nag y gall geiriau ei ddweud
I burned it unread	Fe'i llosgais heb ei ddarllen
He resigned shortly afterwards	Ymddiswyddodd yn fuan wedyn
I have no money, no medicines, nothing	Does gen i ddim arian, dim moddion, dim byd
Grab a quarter out of your pocket	Cydio chwarter allan o'ch poced
I heard a loud noise, like a gun shot	Clywais swn uchel, fel ergyd gwn
I never explained how mankind reached the stars	Wnes i erioed egluro sut y cyrhaeddodd dynolryw y sêr
I kneel down and check out	Yr wyf yn penlinio i lawr ac yn gwirio allan
I had to go back to the hospital	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl i'r ysbyty
I want us to be kind to each other	Rwyf am i ni fod yn garedig â'n gilydd
Debate about parking	Dadl am barcio
I can't help but rock a little	Ni allaf helpu ond siglo ychydig
I have had back pain for over twenty years	Rwyf wedi cael poen cefn ers dros ugain mlynedd
I have an appetite again	Mae gen i archwaeth unwaith eto
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Yr wyf yn agor fy ngenau i siarad, ond nid oes dim yn dod allan
I knew now that there was no turning back	Roeddwn i'n gwybod nawr nad oedd dim troi yn ôl
I know a little about this	Rwy'n gwybod ychydig am hyn
I lost you there for a minute	Collais i chi yno am funud
I would love to have both of us decorate the house	Byddwn wrth fy modd yn cael y ddau ohonom i addurno'r tŷ
I'll give you the link below for the recipe	Byddaf yn rhoi'r ddolen isod i chi ar gyfer y rysáit
I had slept the day off	Roeddwn i wedi cysgu y diwrnod i ffwrdd
I couldn't look away from the intensity in his eyes	Allwn i ddim edrych i ffwrdd o'r dwyster yn ei lygaid
I didn't want to be touched	Doeddwn i ddim eisiau cael fy nghyffwrdd
I simply can't sit at home and do nothing	Yn syml, ni allaf eistedd gartref a gwneud dim
A wave of heat spread between her legs	Ymledodd ton o wres rhwng ei choesau
Within twelve months the two were married	O fewn deuddeg mis roedd y ddau yn briod
A small downloadable manual	Llawlyfr bach i'w lawrlwytho
It was a controversial act	Roedd yn weithred ddadleuol
I can guarantee you won't look silly in it	Gallaf warantu na fyddwch yn edrych yn wirion ynddo
I watched them tear to his skin	Gwyliais nhw yn rhwygo i'w groen
Two takes of the song were recorded	Cafodd dau gymryd o'r gân eu recordio
I'll do it right	Byddaf yn ei wneud yn iawn
I put out in front of all those guys	Rhoddais allan o flaen yr holl ddynion hynny
I will dismiss the servants this week	Byddaf yn diswyddo'r gweision yr wythnos hon
However, I would like to tell a few people	Fodd bynnag, hoffwn ddweud wrth ychydig o bobl
I've had mixed feelings about the series	Dw i wedi cael teimladau cymysg am y gyfres
Hit it first and think then	Tarwch hi gyntaf a meddyliwch wedyn
A nice meal tonight would also be very welcome	Byddai croeso mawr i bryd o fwyd braf heno hefyd
A woman of independent means	Gwraig o fodd annibynnol
I heard the phrase	Clywais yr ymadrodd
I fell back to bed and smiled	Syrthiais yn ôl i'r gwely a gwenu
I felt my whole body touch it	Teimlais fy nghorff cyfan yn ei gyffwrdd
I was getting really anxious	Roeddwn i'n mynd yn bryderus iawn
Restoration efforts are continuing	Mae ymdrechion adfer yn parhau
I kept thinking, and not listening	Roeddwn i'n dal i feddwl, ac nid gwrando
I had slept for twelve hours	Roeddwn i wedi cysgu am ddeuddeg awr
A small assembly of students is standing still	Mae cynulliad bach o fyfyrwyr yn sefyll yn ddisymud
A faint voice came to his ears	Daeth llais gwan i'w glustiau
I applied right away and they were shocked	Cymhwysais ar unwaith ac fe gawson nhw sioc
I am an independent voter	Rwyf yn bleidleisiwr annibynnol
I was growing attached to him already, too	Roeddwn i'n tyfu ynghlwm wrtho eisoes, hefyd
I gasped in pure delight, clinging to it	Rwy'n gasped mewn hyfrydwch pur, glynu ato
I took him off campus and underwent a repair	Es i ag ef y tu allan i'r campws a chael ei atgyweirio
I might start doing all sorts of things	Efallai y byddaf yn dechrau gwneud pob math o bethau
I ran to get the bucket of water	Rhedais i nôl y bwced o ddŵr
I suspect they think a lot at all	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn meddwl llawer o gwbl
I had never felt happier	Nid oeddwn erioed wedi teimlo'n hapusach
I was working on the other side	Roeddwn i'n gweithio ar yr ochr arall
I will also briefly describe the court system	Disgrifiaf system y llysoedd yn gryno hefyd
I look around more, avoiding eye contact	Edrychaf o gwmpas mwy, gan osgoi cyswllt llygad
That's probably how we fell in together	Mae'n debyg mai dyna sut wnaethon ni syrthio i mewn gyda'n gilydd
He never talked about this with his comrades	Ni siaradodd erioed am hyn gyda'i gymrodyr
I have been studying the guards outside my window	Rwyf wedi bod yn astudio'r gwarchodwyr y tu allan i'm ffenestr
I could be ready for it	Gallwn i fod yn barod amdani
I could see a field with trees at the edges	Roeddwn i'n gallu gweld cae gyda choed ar yr ymylon
I know it's an intense battle you have to fight	Rwy'n gwybod ei bod yn frwydr ddwys y mae'n rhaid i chi ei hymladd
I didn't know the night would end like this	Doeddwn i ddim yn gwybod y byddai'r noson yn dod i ben fel hyn
I still smile at the thought of all the enthusiasm he shared	Rwy'n dal i wenu wrth feddwl am yr holl frwdfrydedd a rannodd
I'll fill you in on the details later	Byddaf yn eich llenwi ar y manylion yn ddiweddarach
I wanted to let it come in slowly	Roeddwn i eisiau gadael iddo ddod i mewn yn araf bach
I didn't like any of that	Doeddwn i ddim yn hoffi dim o hynny
I will give you favor	Rhoddaf ffafr i chi
I light up and take a long drag	Rwy'n goleuo ac yn cymryd llusgo hir
I had no plans to see anyone killed today	Nid oedd gennyf unrhyw gynlluniau i weld unrhyw un yn cael ei ladd heddiw
More disaster relief was provided after the second hurricane	Darparwyd mwy o gymorth trychineb ar ôl yr ail gorwynt
I have been two at one time or another	Rwyf wedi bod yn ddau ar un adeg neu'i gilydd
I suggest you read it	Rwy'n awgrymu eich bod chi'n ei ddarllen
I will not let anyone kill you	Ni adawaf i neb eich lladd
I steel myself against such a foolish feeling	Yr wyf yn durio fy hun yn erbyn y fath deimlad ffôl
Hope you haven't been waiting long	Gobeithio nad ydych wedi bod yn aros yn hir
I saw several natives washing themselves with leaves	Gwelais amryw o'r brodorion yn golchi eu hunain â dail
I told my friend, here	Dywedais wrth fy ffrind, yma
I asked to come to lunch with us	Gofynnais i ddod i ginio gyda ni
I slept until the sun rose	Cysgais nes i'r haul godi
I thought we would stay here	Rwy'n meddwl y byddwn yn aros yma
I didn't really feel nervous	Doeddwn i ddim wir yn teimlo'n nerfus
I can hardly keep my head up to write this	Prin y gallaf gadw fy mhen i fyny i ysgrifennu hwn
I can't wait until we find out	Ni allaf aros nes inni ddarganfod pethau
A world of sadness and violence	Byd o dristwch a thrais
I even spoke his name out loud several times	Siaradais ei enw yn uchel sawl gwaith hyd yn oed
You probably thought it might explain something	Mae'n debyg eich bod chi'n meddwl y gallai esbonio rhywbeth
I see that you have your package	Gwelaf fod gennych eich pecyn
I was briefing you on the way	Yr oeddwn i'ch briffio ar y ffordd
I didn't stop for a moment	Wnes i ddim stopio am eiliad
I have a feeling she might come after me	Mae gen i deimlad y gallai hi ddod ar fy ôl
I think short and clean	Rwy'n meddwl yn fyr ac yn lân
I will make a fabric diary	Byddaf yn gwneud dyddlyfr ffabrig
I thought you missed the jet which was impossible	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi methu'r jet a oedd yn amhosibl
I think we've got something here	Rwy'n meddwl bod gennym ni rywbeth yma
I remember that from the night we met	Rwy'n cofio hynny o'r noson y gwnaethom gyfarfod
I was so glad she met someone like him	Roeddwn i mor falch iddi gwrdd â rhywun tebyg iddo
I have never given human life a second thought	Nid wyf erioed wedi rhoi ail feddwl i fywyd dynol
I haven't actually observed the results on a person yet	Nid wyf mewn gwirionedd wedi arsylwi ar y canlyniadau ar berson eto
I think that would be our best solution right now	Rwy’n meddwl mai dyna fyddai ein datrysiad gorau ar hyn o bryd
I am wise enough to know my own mind	Yr wyf yn ddigon doeth i adnabod fy meddwl fy hun
A quarter of a century goes by	Mae chwarter canrif yn mynd heibio
A few yards down he saw a group of men	Ychydig lathenni i lawr gwelodd griw o ddynion
The translation was not perfect	Nid oedd y cyfieithiad yn berffaith
I need you to watch it with me	Dwi angen i chi ei wylio gyda mi
I pushed my worries away and smiled at him	Gwthiais fy mhryderon i ffwrdd a gwenu arno
I was still reading the news every morning in the newspapers	Roeddwn i'n dal i ddarllen y newyddion bob bore yn y papurau newydd
I didn't consider that	Wnes i ddim ystyried hynny
I kept reaching for my boy	Daliais ati i estyn am fy machgen
I had half an idea to shoot it, too	Roedd gen i hanner meddwl i'w saethu, hefyd
One death led to the city	Arweiniodd un farwolaeth at y ddinas
I got up on my knees and prayed	Codais ar fy ngliniau a gweddïo
I could do it proudly	Fe allwn i ei wneud yn falch
I want you to get this	Rwyf am i chi gael hwn
I had too much sense to wait	Roedd gen i ormod o synnwyr i aros
I have to get out of this trouble anyway	Mae'n rhaid i mi fynd allan o'r drafferth hon beth bynnag
I looked at the picture at the front	Edrychais ar y llun ar y blaen
I wrap my long hair around his cock	Rwy'n lapio fy ngwallt hir o amgylch ei geiliog
I took a deep breath and prayed for the best	Cymerais anadl ddwfn a gweddïo am y gorau
I sigh and rub the back of my neck	Rwy'n ochneidio ac yn rhwbio cefn fy ngwddf
I think this fight is only just beginning	Rwy'n credu mai dim ond dechrau y mae'r frwydr hon
I want accountability	Rwyf eisiau atebolrwydd
I pointed out where they were	Nodais lle roedden nhw
I had an urgent need to rub my eyes	Roedd gen i angen dybryd i rwbio fy llygaid
I held the pile closer to my nose	Daliais y pentwr yn nes at fy nhrwyn
I gasped in shock, but he didn't pull away	Yr wyf yn gasped mewn sioc, ond nid oedd yn tynnu i ffwrdd
I think the promise says that	Credaf fod yr addewid yn dweud hynny
I was not a nice person	Doeddwn i ddim yn berson neis
I know tricks you haven't dreamed of	Rwy'n gwybod triciau nad ydych wedi breuddwydio amdanynt
I didn't go out of his sight	nid es i allan o'i olwg
I was scared, and angry all at the same time	Roeddwn i'n ofnus, ac yn grac i gyd ar yr un pryd
I smiled at him and leaned in for a kiss	Gwenais arno a phwyso i mewn am gusan
I give you credit for your efforts, anyway	Rwy'n rhoi clod ichi am eich ymdrechion, beth bynnag
I was scared when the doctor was working on my leg	Roeddwn i'n ofnus pan oedd y meddyg yn gweithio ar fy nghoes
Phone call to police	Galwad ffôn i'r heddlu
I did nothing to make myself that way	Wnes i ddim byd i wneud fy hun felly
I trust you with my heart	Rwy'n ymddiried ynot â fy nghalon
I stood outside the door for ages	Roeddwn i'n sefyll y tu allan i'r drws am oesoedd
I laughed myself sick	Chwarddais fy hun yn sâl
All that left him for a kind of rage	Y cwbl a'i gadawodd am fath o gynddaredd
I even met my first real girlfriend there	Fe wnes i hyd yn oed gwrdd â fy nghariad go iawn cyntaf yno
The tail is only slightly darker above than below	Nid yw'r gynffon ond ychydig yn dywyllach uwchben nag isod
I can try to help you	Gallaf geisio eich helpu
He recommended that people buy the series	Argymhellodd y dylai pobl brynu'r gyfres
I wanted to touch base with you	Roeddwn i eisiau cyffwrdd sylfaen gyda chi
I began to panic, feeling inadequate	Dechreuais i banig, gan deimlo'n annigonol
I couldn't understand what she was saying and felt upset	Doeddwn i ddim yn deall beth roedd hi'n ei ddweud ac yn teimlo'n ofidus
I need you to do a little more paperwork	Dwi angen i chi wneud ychydig mwy o waith papur
I could be a different person	Gallwn i fod yn berson gwahanol
The army opened fire twice more	Agorodd y fyddin dân ddwywaith yn fwy
We cannot feel pity for them	Ni allwn deimlo trueni drostynt
I raise my hand, and she flips me over	Codaf fy llaw, ac mae hi'n fy chwifio drosodd
I promised her not to tell anyone	Fe wnes i addewid iddi beidio â dweud wrth neb
A look of shock and anger	Golwg o sioc a dicter
I appreciate you taking the time to listen	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn cymryd yr amser i wrando
I definitely liked it better unconsciously	Roeddwn i'n bendant yn ei hoffi'n well yn anymwybodol
I was soaring into the air	Roeddwn i'n esgyn i'r awyr
It was actually quite painful to watch	Mewn gwirionedd roedd yn eithaf poenus i wylio
A daily newspaper was lying on one of the tables	Roedd papur newydd dyddiol yn gorwedd ar un o'r byrddau
I just want you for tonight	Fi jyst eisiau i chi am heno
A candle is burning on the table	Mae cannwyll yn llosgi ar y bwrdd
I offered them the ability to jump home	Cynigiais y gallu iddynt neidio adref
I know my brother doesn't	Rwy'n gwybod nad yw fy mrawd yn gwneud hynny
I heard heavy footprints wandering from another hallway	Clywais olion traed trwm yn ymlwybro o gyntedd arall
I still need your services	Mae angen eich gwasanaethau arnaf o hyd
I wouldn't have been	Fyddwn i ddim wedi bod
I didn't feel like laughing	Doeddwn i ddim yn teimlo fel chwerthin
I can see a future for you in this business	Gallaf weld dyfodol i chi yn y busnes hwn
I'm not lying, he actually did	Dydw i ddim yn dweud celwydd, fe wnaeth e mewn gwirionedd
I tasted one to be sure	Nes i flasu un i fod yn siwr
I took a long drink, then another	Cymerais ddiod hir, yna un arall
I've only joined them once	Dim ond unwaith rydw i wedi ymuno â nhw
I was now standing on a beach	Roeddwn i nawr yn sefyll ar draeth
I like your color better	Rwy'n hoffi'ch lliw chi yn well
I told him it wasn't safe but he insisted	Dywedais wrtho nad oedd yn ddiogel ond mynnodd
I relax further and sense time is starting to slow down	Rwy'n ymlacio ymhellach ac yn synhwyro amser yn dechrau arafu
The production needed some time to develop and understand	Roedd angen peth amser ar y cynhyrchiad i ddatblygu a deall
He was born to save	Cafodd ei eni i achub
I like the young master, though	Rwy'n hoff iawn o'r meistr ifanc, serch hynny
I thought that was very humane of him	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n drugarog iawn ohono
I didn't have much to say	Doedd gen i ddim llawer i'w ddweud
I didn't embrace my brother this time	Wnes i ddim cofleidio fy mrawd y tro hwn
I call it the argument of belonging	Yr wyf yn ei alw y ddadl o berthyn
I dig talking to prospects	Rwy'n cloddio siarad â rhagolygon
I was grateful to you for offering me comfort	Roeddwn yn ddiolchgar i chi am gynnig cysur i mi
I haven't slept much because of breathing through my mouth	Dydw i ddim wedi cysgu llawer oherwydd anadlu trwy fy ngheg
I got this one, it's mine	Cefais hwn, fy un i yw hwn
I didn't hear him come in	Ni chlywais ef yn dod i mewn
I love enclosed spaces	Rwyf wrth fy modd â mannau caeedig
I am not saying that stealing is okay	Nid wyf yn dweud bod dwyn yn iawn
A typical process for the system would be as follows	Byddai proses nodweddiadol ar gyfer y system fel a ganlyn
We will not be able to pay any attention to you	Ni fyddwn yn gallu talu unrhyw sylw i chi
I had my own room attached to the kitchen	Roedd gen i fy ystafell fy hun ynghlwm wrth y gegin
I have two questions about that	Mae gennyf ddau gwestiwn am hynny
I know what this means	Rwy'n gwybod beth mae hyn yn ei olygu
I can't sit here all day	Ni allaf eistedd yma trwy'r dydd
I'm starting to really enjoy going for a walk	Rwy'n dechrau mwynhau mynd am dro go iawn
I took my eye off the ball	Tynnais fy llygad oddi ar y bêl
I had electricity now	Roedd gen i drydan nawr
I used that to arouse my anger against him	Defnyddiais hwnnw i godi fy dicter yn ei erbyn
I asked myself a question	Gofynnais gwestiwn fy hun
I knew she would love them too	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n caru nhw hefyd
I hurried downstairs	Brysiais i lawr y grisiau
One man walked in front of the building	Cerddodd un dyn o flaen yr adeilad
I also love the soft colors	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r lliwiau meddal
I will not argue with you anymore	Ni fyddaf yn dadlau â chi mwyach
I hit all the baseball players from the mountain	Rwy'n taro pob un o'r chwaraewyr pêl fas o'r mynydd
I want to ask for help	Rwyf am ofyn am help
I woke up to the sound of loud feet	Deffrais i sŵn traed uchel
I dare you to try to invest yourself in it	Rwy'n meiddio i chi geisio buddsoddi eich hun ynddo
I, we, had never gone this far before	Nid oeddwn i, ni, erioed wedi mynd mor bell â hyn o'r blaen
I will find her memory everywhere	Byddaf yn dod o hyd i'w chof ym mhobman
I was sitting on the couch, reading a book	Roeddwn i'n eistedd ar y soffa, yn darllen llyfr
I could see their breath	Roeddwn i'n gallu gweld eu hanadl
I went through everything except his bedroom	Es i trwy bopeth ond ei ystafell wely
I leaned over a bit to improve my opinion	Pwysais dros ychydig i wella fy marn
We'll probably find out	Mae'n debyg y byddwn yn cael gwybod
The film's critical reception was very poor	Roedd derbyniad beirniadol y ffilm yn wael iawn
I crossed this creek and carried on	Croesais y cilfach hon a daliais ati
A steady, gentle wind blew in from the north	Chwythodd gwynt cyson, tyner o'r gogledd
I didn't expect him to be here with the others	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fod yma gyda'r lleill
I spent half my life painting	Treuliais hanner fy mywyd yn peintio
I met her before she was a reporter	Cyfarfûm â hi cyn iddi fod yn ohebydd
I am the fighter, the leader of our armies	Fi yw'r ymladdwr, arweinydd ein byddinoedd
Young woman and her child across the street	Gwraig ifanc a'i phlentyn ar draws y stryd
I wouldn't worry about it	Fyddwn i ddim yn poeni amdano
I wanted out of public school	Roeddwn i eisiau allan o'r ysgol gyhoeddus
I can feel his breath on mine	Gallaf deimlo ei anadl ar fy un i
I can get it shit through a cold guard	Gallaf ei gael cachu drwy gard oer
He probably called this son his disciple	Mae'n debyg ei fod yn galw'r mab hwn iddo yn ddisgybl
The dramatic fall affected town planning	Effeithiodd y gostyngiad dramatig ar gynllunio tref
I know he threw at me for a link yesterday	Rwy'n gwybod iddo daflu ataf am ddolen ddoe
I expect you to follow through	Disgwyliaf ichi ddilyn drwodd
This view was very influential in the medical profession	Roedd y farn hon yn ddylanwadol iawn yn y proffesiwn meddygol
I know exactly what's going on	Rwy'n gwybod yn union beth sy'n digwydd
I'm getting really lonely	Rwy'n mynd yn wirioneddol unig
The storm never affected land	Ni effeithiodd y storm ar dir erioed
A moment later, he smiled	Moment yn ddiweddarach, gwenodd
I might not personally, but others might	Efallai na fyddaf yn bersonol, ond efallai y byddai eraill
I can't afford the police to get hold of you	Ni allaf fforddio i'r heddlu gael gafael arnoch
I have a dedicated man at the job	Mae gen i ddyn ymroddedig yn y swydd
I've seen it done somewhere before	Rwyf wedi ei weld yn cael ei wneud yn rhywle o'r blaen
Nothing would fool me from it now	Ni fyddai unrhyw beth yn fy nhwyllo ohono nawr
I had to hold on to the sink for support	Roedd yn rhaid i mi ddal gafael yn y sinc am gefnogaeth
I can't sleep anymore	Ni allaf gysgu mwyach
The radiance of warmth struck him in the face	Tarodd llewyrch cynhesrwydd ef yn ei wyneb
I was wondering at the time	Roeddwn i'n meddwl tybed ar y pryd
I have to give you a verbal warning	Mae'n rhaid i mi roi rhybudd llafar ichi
A risk he was not prepared to take	Risg nad oedd yn fodlon ei chymryd
I will not let it hurt you	Ni fyddaf yn gadael iddi niweidio chi
A woman with a white cap follows just behind	Mae menyw â chap gwyn yn dilyn ychydig y tu ôl
I shouldn't have slept at all	Ddylwn i ddim fod wedi cysgu o gwbl
I was still about my age	Roeddwn yn dal am fy oedran
There will be more bands this time around	Bydd mwy o fandiau y tro hwn
I didn't like his smile	Doeddwn i ddim yn hoffi ei wên
I needed to destroy something	Roedd angen i mi ddinistrio rhywbeth
I should go to the health center	Dylwn i fynd i'r ganolfan iechyd
I allowed myself to be pulled in too many directions	Gadawais i fy hun gael fy nhynnu i ormod o gyfeiriadau
I will continue to pray for him	Byddaf yn parhau i weddïo drosto
A pure moment, one that never leaves or changes	Moment pur, un sydd byth yn gadael nac yn newid
A canvas and a blanket covered her from knee to jaw	Roedd cynfas a blanced yn ei gorchuddio o ben-glin i ên
Cocktails are not feminine	Nid peth benywaidd yw ceiliog
I had enough for both of us	Roedd gen i ddigon i'r ddau ohonom
I drank mine while she was crying over it	Yfais fy un i tra roedd hi'n crio drosti
I will help you solve the mystery, if you wish	Byddaf yn eich helpu i ddatrys y dirgelwch, os dymunwch
I couldn't keep her around	Allwn i ddim ei chadw hi o gwmpas
A small goat wandered up	Crwydrodd gafr fach i fyny
I can't sing a note	Ni allaf ganu nodyn
I was expecting that	Roeddwn i'n disgwyl hynny
I signed the paperwork, and he gave me a copy	Llofnodais y gwaith papur, a rhoddodd gopi i mi
I was grateful for the support available in the group	Roeddwn yn ddiolchgar am y gefnogaeth sydd ar gael yn y grŵp
I have actually been taken care of	Rwyf wedi cael fy ngofalu mewn gwirionedd
I know she'll turn up	Rwy'n gwybod y bydd hi'n troi i fyny
I can read you as a book	Gallaf eich darllen fel llyfr
A smile came across her face	Daeth gwên ar draws ei hwyneb
I look back at her, then focus on the road	Edrychaf yn ôl arni, yna canolbwyntio ar y ffordd
I was amazed by this revelation	Cefais fy syfrdanu gan y datguddiad hwn
I hurried over to see what damage had been done	Brysiais draw i weld pa ddifrod oedd wedi ei wneud
I never, ever wanted that car	Doeddwn i byth, byth eisiau'r car hwnnw
I saw that one coming from a mile away	Gwelais yr un yna yn dod o filltir i ffwrdd
I was glad it came	Roeddwn yn falch ei fod wedi dod
I know where he's heading now	Rwy'n gwybod i ble mae'n arwain nawr
I expect to find the abandoned camp	Rwy'n disgwyl dod o hyd i'r gwersyll wedi'i adael
I have never had a kiss like this	Nid wyf erioed wedi cael cusan fel hyn
We can't resist anything	Ni allwn wrthsefyll dim
The whole landscape is forested with some small lakes	Mae'r dirwedd i gyd yn goedwig gyda rhai llynnoedd bach
I didn't blame him exactly	Wnes i ddim ei feio yn union
I read about it in the papers	Darllenais amdano yn y papurau
I can wait a little longer	Gallaf aros ychydig yn hirach
I cried, but no one came to the door	Curais, ond ni ddaeth neb at y drws
I mean it wasn't like him	Rwy'n golygu nad oedd yn debyg iddo
I have no idea what's here	Does gen i ddim syniad beth sydd yma
I need to make moves	Mae angen i mi wneud symudiadau
I liked your sense of initiative	Roeddwn i'n hoffi eich synnwyr o fenter
I left very close to the end	Gadewais yn agos iawn at y diwedd
I was completely confused by the phone call	Roeddwn wedi fy nrysu’n llwyr gan yr alwad ffôn
I should prepare for the invasion that would happen	Dylwn baratoi ar gyfer y goresgyniad a fyddai'n digwydd
A very profitable business	Busnes proffidiol iawn
I always knew the truth	Roeddwn i bob amser yn gwybod y gwir
I massage her breasts with the back of my hands	Rwy'n mwytho ei bronnau â chefn fy nwylo
I did not recognize this type of behavior from him	Nid oeddwn yn adnabod y math hwn o ymddygiad ganddo
I made my way downstairs and started the coffee pot	Gwnes fy ffordd i lawr y grisiau a dechrau'r pot coffi
I've watched you cook great stuff here	Rwyf wedi eich gwylio chi'n coginio pethau gwych yma
I never brought women back here	Wnes i erioed ddod â merched yn ôl yma
I wanted to keep you close to me	Roeddwn i eisiau eich cadw'n agos ataf
I knew it was because he was sleeping	Roeddwn i'n gwybod ei fod oherwydd ei fod yn cysgu
I will explain the problem again, for the fourth time	Esboniaf y broblem eto, am y pedwerydd tro
I had to go back to work	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl i'r gwaith
They can shut you out or shut you in	Gallant eich cau chi allan neu eich cau i mewn
I flashed him a grateful smile	Rwy'n fflachio gwên ddiolchgar iddo
I was holding faith out	Roeddwn i'n dal ffydd allan
I must make my own freedom appear	Rhaid imi wneud i'm rhyddid fy hun ymddangos
A price that had to be paid	Pris yr oedd yn rhaid ei dalu
Huge weight had just lifted off her shoulders	Roedd pwysau enfawr newydd godi oddi ar ei hysgwyddau
I needed praise for her home	Roedd angen canmoliaeth gennyf am ei chartref
I will do as the man says	Gwnaf fel y dywed y dyn
I hung on the trunk, shaking hard	Rwy'n hongian ar y boncyff, ysgwyd yn galed
I miss you so much already	Dwi'n dy golli di gymaint yn barod
A quick conference later, he came back	Cynhadledd gyflym yn ddiweddarach, daeth yn ôl
I ran and I ran and I ran	Rhedais a rhedais a rhedais
I walked to the bathroom and started a bath	Cerddais i'r ystafell ymolchi a dechrau bath
I looked up with the corner of my eyes	Edrychais i fyny gyda chornel fy llygaid
A world without writers and literature is a sad place	Mae byd heb lenorion a llenyddiaeth yn lle trist
I took it off and nodded thanks	Cymerais ef oddi arno a nodio diolch
A gun came up to his temple	Daeth gwn i fyny at ei theml
I have my own studio and gallery here	Mae gen i fy stiwdio ac oriel fy hun yma
I was determined to capture it	Roeddwn i'n benderfynol o'i gipio
I sold it more than twice the initial offer	Fe'i gwerthais fwy na dwywaith y cynnig cychwynnol
I have no reason to hold you now	Nid oes gennyf unrhyw reswm i ddal chi nawr
I definitely had to cut out the scotch	Yn bendant roedd yn rhaid i mi dorri allan y scotch
I feel, there will be no jury	Rwy'n teimlo, ni fydd rheithgor
I learn something new every day	Rwy'n dysgu rhywbeth newydd bob dydd
I introduced you to my family	Fe wnes i eich cyflwyno i fy nheulu
I should have been inside her already	Dylwn i fod wedi bod y tu mewn iddi hi eisoes
I hope and pray that that article is wrong	Rwy'n gobeithio ac yn gweddïo bod yr erthygl honno'n anghywir
She writes constantly	Mae hi'n ysgrifennu'n gyson
I felt a nice breeze and heard a strange noise	Teimlais awel braf a chlywais sŵn rhyfedd
I slept half an hour more	Cysgais hanner awr yn fwy
Heart attack, they think	Trawiad ar y galon, maen nhw'n meddwl
I choose straight women or gay men	Rwy'n dewis merched syth neu ddynion hoyw
I started to get even more angry	Dechreuais i fod hyd yn oed yn fwy blin
I refused to see what my life was like	Gwrthodais weld beth oedd fy mywyd
You can go back there	Gallwch chi fynd yn ôl yno
I think they will help us	Rwy'n meddwl y byddant yn ein helpu ni
I made you all my world	Fe wnes i chi fy holl fyd
I need something like that to keep me stable	Dwi angen rhywbeth o'r fath i gadw fi'n sefydlog
I touched the cup to her lips	Cyffyrddais y cwpan at ei gwefusau
I didn't want to think about it at all	Doeddwn i ddim eisiau meddwl amdani o gwbl
I will give it an encouraging nod	Rhoddaf amnaid calonogol iddo
I mean are you really ready	Rwy'n golygu a ydych chi'n barod iawn
I thought he said it was your idea	Roeddwn i'n meddwl iddo ddweud mai eich syniad chi oedd e
I was looking at her like crazy	Roeddwn i'n edrych arni fel gwallgof
It's probably better than having a cast	Mae'n debyg ei fod yn well na chael cast
I could see flames too	Roeddwn i'n gallu gweld fflamau hefyd
I have to do what is best for my kingdom	Mae'n rhaid i mi wneud yr hyn sydd orau i'm teyrnas
We'll get in the way	Byddwn yn mynd yn y ffordd
He did exactly what he had to do	Gwnaeth yn union yr hyn yr oedd yn rhaid iddo ei wneud
I climb the stairs and enter the brightly lit platform	Rwy'n dringo'r grisiau ac yn mynd i mewn i'r llwyfan golau llachar
I even have something you've written	Mae gen i hyd yn oed rywbeth rydych chi wedi'i ysgrifennu
I really appreciate everything you have done for me	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr bopeth rydych chi wedi'i wneud i mi
I am at lunch and was desperate to call you	Rwyf ar ginio ac roeddwn yn ysu i'ch ffonio
This turned him heel in the process	Trodd hyn ef yn sawdl yn y broses
I was initially shocked to respond	Cefais ormod o sioc i ymateb i ddechrau
I know this has to be it	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i hyn fod
I looked at her face	Edrychais ar ei hwyneb
I am almost cut off from the world	Yr wyf bron â thorri i ffwrdd o'r byd
I opened the closet door	Agorais ddrws y cwpwrdd
I know that this is beyond our understanding	Gwn fod hyn y tu hwnt i'n dealltwriaeth
I’m excited about the prospects of becoming organized	Rwy'n gyffrous am y rhagolygon o ddod yn drefnus
I must have been quite far out by now	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn eithaf pell allan erbyn hyn
I was not worthy of forgiveness	Nid oeddwn yn deilwng o faddeuant
I wasn't immune, though	Doeddwn i ddim yn imiwn, fodd bynnag
A whispering voice came from my soul to my mind	Llef sibrwd o fy enaid i fy meddwl
I will not make mistakes	Ni fyddaf yn gwneud camgymeriadau
I'm very happy to meet new people	Rwy'n hapus iawn i gwrdd â phobl newydd
I could work with him	Gallwn i weithio gydag ef
Real love would know how to handle this	Byddai cariad go iawn yn gwybod sut i drin hyn
I was seeing him off to school every morning	Roeddwn i'n ei weld i ffwrdd i'r ysgol bob bore
I was constantly wondering why she didn't try harder	Roeddwn i'n meddwl tybed o hyd pam na wnaeth hi ymdrechu'n galetach
I pointed to the warm air on my body	Pwyntiais yr aer cynnes ar fy nghorff
I know how straight you are	Rwy'n gwybod pa mor syth ydych chi
I kept this one to master today	Fe wnes i gadw'r un hon i'w meistroli heddiw
A cop with a gold pen	Cop gyda beiro aur
I couldn't escape out	Allwn i ddim dianc allan
I looked straight down	Edrychais yn syth i lawr
I could have been better taught	Gallwn i gael fy nysgu'n well
I even love sleeping	Rwyf hyd yn oed wrth fy modd yn cysgu
Commitment is commitment	Ymrwymiad yw ymrwymiad
A variety of age groups were represented	Cynrychiolwyd amrywiaeth o grwpiau oedran
I used to try to shake those thoughts freely	Roeddwn i'n arfer ceisio ysgwyd y meddyliau hynny'n rhydd
I had no training in martial arts	Ni chefais unrhyw hyfforddiant mewn crefft ymladd
I know you did this for me	Rwy'n gwybod ichi wneud hyn i mi
I was still quite shaken by my own emotions earlier	Roeddwn i'n dal yn eithaf ysgwyd gan fy emosiynau fy hun yn gynharach
I was not that person who ran into problems	Nid fi oedd y person hwnnw a redodd o broblemau
I wasn't smooth or cunning when it came to women	Doeddwn i ddim yn llyfn nac yn gyfrwys pan ddaeth i ferched
I can say that she really likes you	Gallaf ddweud ei bod hi wir yn eich hoffi chi
We can find no explanation	Ni allwn ddod o hyd i unrhyw esboniad
I'm telling you something though	Rwy'n dweud rhywbeth wrthych serch hynny
I know you like that color	Rwy'n gwybod eich bod chi'n hoffi'r lliw hwnnw
I followed her, watching her delicate steps through the lawn	Dilynais hi, gan wylio ei chamau cain trwy'r lawnt
I jumped up and down with joy	Neidiais i fyny ac i lawr gyda llawenydd
I look forward to, and appreciate, any feedback	Rwy'n edrych ymlaen at, ac yn gwerthfawrogi, unrhyw adborth
Summer storm, he thought	Storm haf, meddyliodd
The press response to the album was mixed	Cymysg oedd ymateb y wasg i'r albwm
They both traveled from other worlds	Teithiodd y ddau o fydoedd eraill
I rub my temples as my head weight	Rwy'n rhwbio fy nhemlau fel fy mhwysau pen
I was starting to get used to having a laugh	Roeddwn i'n dechrau dod i arfer â chael fy chwerthin am ben
I was expecting twenty people	Roeddwn i'n disgwyl ugain o bobl
A cloth covered her mouth	Roedd lliain yn gorchuddio ei cheg
I should have been the one to go	Dylwn i fod wedi bod yr un i fynd
I know that's still a lot	Rwy'n gwybod bod hynny'n dal i fod yn llawer
I need to get over them with you tonight	Mae angen i mi fynd drostynt gyda chi heno
I really like to learn from her	Rwy'n hoff iawn o ddysgu ganddi
I agree that language schools vs	Cytunaf fod ysgolion iaith vs
I married him without giving him my heart	Priodais ef heb roi fy nghalon iddo
I thought you'd like some company	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n hoffi rhywfaint o gwmni
I should have told the police the truth	Dylwn i fod wedi dweud y gwir wrth yr heddlu
I can understand you	Gallaf eich deall
I saw him in my dreams	Gwelais ef yn fy mreuddwydion
I hesitated when he opened the passenger door	Petrusais pan agorodd ddrws y teithiwr
I was saying something, he was saying something	Roeddwn i'n dweud rhywbeth, roedd yn dweud rhywbeth
I threw myself in the dust	Taflais fy hun yn y llwch
Mother and son talking	Mam a mab yn siarad
I guide her to the employee's entrance, before speaking again	Tywysaf hi i fynedfa'r gweithiwr, cyn siarad eto
I thought about making love with you	Meddyliais am wneud cariad gyda chi
I wasn't paying attention to politics either	Doeddwn i ddim yn talu sylw i wleidyddiaeth chwaith
A moment later, he slipped his arms around her waist	Funud yn ddiweddarach, llithrodd ei freichiau o amgylch ei chanol
I went on with it slowly	es ymlaen ag ef yn araf
I'm here for the long haul	Rwyf yma am y daith hir
I was looking for an anchor, a purpose	Roeddwn i'n chwilio am angor, pwrpas
I advise him on most everything	Rwy'n ei gynghori ar y rhan fwyaf o bopeth
I knew it wouldn't	Roeddwn i'n gwybod na fyddai
I got really good at them	Cefais dda iawn arnynt
I can almost guarantee it	Gallaf ei warantu fwy neu lai
I quit and went back to the office	Rhoddais y gorau iddi a mynd yn ôl i'r swyddfa
I didn't know what to think at first	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i feddwl ar y dechrau
I hope there are fish in the pond	Rwy'n gobeithio bod pysgod yn y pwll
I only hope he is still here	Dwi ond yn gobeithio ei fod e dal yma
I will say this, though	Dywedaf hyn, serch hynny
I think it's a matter of time, not if	Rwy’n meddwl ei fod yn fater o bryd, nid os
I got eyes and ears all over	Cefais lygaid a chlustiau i gyd drosodd
I didn't know what my next move was	Wyddwn i ddim beth oedd fy symudiad nesaf
I have no other requirements	Nid oes gennyf unrhyw ofynion eraill
I kept crying for help	Roeddwn i'n dal i grio am help
I know you have some new tricks up your sleeve	Rwy'n gwybod bod gennych chi driciau newydd i fyny'ch llawes
Great woman by all means, brisk but thorough	Gwraig wych ar bob cyfrif, yn sionc ond yn drylwyr
I've got it together already	Mae gen i gyda'n gilydd yn barod
I'm so ready for school to be over with her	Rwyf mor barod i'r ysgol fod drosodd gyda hi
I was very disappointed with the service	Roeddwn yn siomedig iawn gyda'r gwasanaeth
I was either depressed or dying	Roeddwn i naill ai'n isel neu'n marw
He also gave broadcast lectures to schools	Rhoddodd hefyd ddarlithoedd darlledu i ysgolion
I was worried about you	Roeddwn i'n poeni amdanoch chi
Maybe I'll find out about my dad tonight	Efallai y caf wybod am fy nhad heno
I have so little left	Mae gen i gyn lleied ar ôl
I set out to please him	Nodais i blesio ef
I started to notice a pattern	Dechreuais sylwi ar batrwm
I was no longer in my bedroom	Doeddwn i ddim yn fy ystafell wely bellach
We cannot find a comfortable position in bed	Ni allwn ddod o hyd i safle cyfforddus yn y gwely
I then went to the door to the bridge	Es i wedyn at y drws i'r bont
I can see where you get your most energetic energy	Gallaf weld o ble rydych chi'n cael eich egni bywiog
I have a problem with my teeth	Mae gen i broblem gyda fy nannedd
He also had an effective second game	Cafodd ail gêm effeithiol hefyd
I had to decide to let her go	Roedd yn rhaid i mi benderfynu gadael iddi fynd
I have fantastic friends and family	Mae gen i ffrindiau a theulu ffantastig
I need to talk to more guys	Mae angen i mi siarad â mwy o ddynion
I could go in, sit down, talk to her	Gallwn i fynd i mewn, eistedd i lawr, siarad â hi
I looked at the bedside clock	Edrychais ar y cloc erchwyn gwely
I had found a way to fit in somewhere	Roeddwn i wedi dod o hyd i ffordd i ffitio i mewn yn rhywle
The ribbon collected the letters into a neat bundle	Casglodd rhuban y llythyrau yn fwndel taclus
A bit of this, a bit of that	Tipyn o hyn, bit o' hynny
I thought you'd respond more to something like tonight	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi'n ymateb mwy i rywbeth fel heno
I'm a fake cast, shooting more and more line	Rwy'n cast ffug, saethu llinell fwy a mwy
I have everything you asked for	Mae gen i bopeth y gofynnoch amdano
I have a bag at home	Mae gen i fag gartref
I want you to be healthy my love	Rwyf am i chi fod yn iach fy nghariad
I moved to the edge and stopped	Symudais i'r ymyl a stopio
I read it all over your face	Darllenais ef ar draws eich wyneb
I always felt like she was hiding something	Roeddwn i bob amser yn teimlo ei bod hi'n cuddio rhywbeth
I'll see you in a couple of days	Fe'ch gwelaf mewn cwpl o ddyddiau
I can feel myself growing weaker trying to catch up	Gallaf deimlo fy hun yn tyfu'n wannach yn ceisio dal i fyny
I just asked you about the time	Fi jyst gofyn i chi am yr amser
I hated it and admired it at the same time	Roeddwn i'n ei gasáu ac yn ei edmygu ar yr un pryd
I needed to accept that	Roedd angen i mi dderbyn hynny
I made my phone stand and received the call	Fe wnes i fy ffôn sefyll a derbyn yr alwad
She was kind and generous	Roedd hi'n garedig ac yn hael
I will do it and put it into practice	Byddaf yn ei wneud ac yn ei roi ar waith
I can't now be even your friend	Ni allaf yn awr fod hyd yn oed eich ffrind
A ladder ran down the side of the shaft	Roedd ysgol yn rhedeg i lawr ochr y siafft
I was one of the lucky ones	Roeddwn i'n un o'r rhai lwcus
I didn't get a chance to escape	Chefais i ddim cyfle i ddianc
I just help them, you know	Fi jyst yn eu helpu, wyddoch chi
I was still horrified	Roeddwn yn dal yn ofnadwy
He was a clever and ambitious man	Roedd yn ddyn clyfar ac uchelgeisiol
Denser systems form over land than water	Mae systemau dwysach yn ffurfio dros dir na dŵr
I heard it was literally hell in there	Clywais ei fod yn llythrennol yn uffern i mewn 'na
Francis is removed from the torture device	Francis yn cael ei dynnu oddi ar y ddyfais artaith
I didn't think about any of those things	Wnes i ddim meddwl am yr un o'r pethau hynny
These expectations are increasing in size and complexity each year	Mae'r disgwyliadau hyn yn cynyddu o ran maint a chymhlethdod bob blwyddyn
I can do nothing with it	Ni allaf wneud dim ag ef
I suppose I deserve it, having said it all	Mae'n debyg fy mod yn ei haeddu, wedi dweud y cyfan
I haven't been able to stop thinking about you since	Dydw i ddim wedi gallu stopio meddwl amdanoch chi ers hynny
Hope you consider me a friend	Gobeithio y byddwch yn fy ystyried yn ffrind
I must have been getting soft in my years	Mae'n rhaid fy mod yn mynd yn feddal yn fy mlynyddoedd
I just have to straighten her out	Mae'n rhaid i mi sythu hi allan
A step towards independence	Cam tuag at annibyniaeth
I believe again that this is not my aunt	Credaf eto nad dyma fy modryb
A fourth group of lots was for track work	Roedd pedwerydd grŵp o lotiau ar gyfer gwaith trac
I wanted to know more about her	Roeddwn i eisiau gwybod mwy amdani
I've climbed down there	Rwyf wedi dringo i lawr yno
I don't want to hear the details	Nid wyf am glywed y manylion
I play tennis with her lawyer	Rwy'n chwarae tennis gyda'i chyfreithiwr
A fascinating creature	Creadur hynod ddiddorol
A book of presumed fact	Llyfr o ffaith dybiedig
I will not leave you again	ni adawaf chwi eto
I put this question aside here	Rhoddais y cwestiwn hwn o'r neilltu yma
I was told to call the toll-free number	Dywedwyd wrthyf i ffonio'r rhif di-doll
I'm still quite sore	Rwy'n dal yn eithaf dolur
I wanted to be just like him	Roeddwn i eisiau bod yn union fel ef
I'm much better with science	Rwy'n llawer gwell gyda gwyddoniaeth
I can still hear the woman's voice	Gallaf glywed llais y fenyw o hyd
We rarely drink tea or coffee	Anaml y byddwn yn yfed te neu goffi
I didn't intend to offend you or anything	Doeddwn i ddim yn bwriadu tramgwyddo chi neu unrhyw beth
I think my face said it all	Rwy'n meddwl bod fy wyneb wedi dweud y cyfan
I was completely and completely shocked	Cefais fy synnu yn llwyr ac yn llwyr
I wasn't sure what they knew about recent events	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedden nhw'n ei wybod am ddigwyddiadau diweddar
I heard his laugh, but he didn't shake my anger	Clywais ei chwerthin, ond nid oedd yn siglo fy dicter
I give the book one star	Rwy'n rhoi un seren i'r llyfr
I got lucky and found a great pair of shoes	Cefais lwcus a dod o hyd i bâr o sgidiau gwych
I crawl under and pull it out	Rwy'n cropian o dan ac yn ei dynnu allan
I have to write a letter to my parents	Mae'n rhaid i mi ysgrifennu llythyr at fy rhieni
I slipped the emergency blanket off my shoulders	Llithrais y flanced frys oddi ar fy ysgwyddau
I was so proud of her	Roeddwn i mor falch ohoni
I wanted to keep writing the book	Roeddwn i eisiau parhau i ysgrifennu'r llyfr
I can't help but hope this one never ends	Ni allaf helpu ond gobeithio na fydd yr un hon byth yn dod i ben
I wanted to put the past behind us	Roeddwn i eisiau rhoi'r gorffennol y tu ôl i ni
Love a nanny, of course	Cariad nai, wrth gwrs
There is also a secondary living area upstairs	Mae man byw eilaidd hefyd i fyny'r grisiau
I chose a relationship	Dewisais berthynas
I didn't just pull the trigger and end his life	Nid dim ond tynnu'r sbardun wnes i a rhoi diwedd ar ei fywyd
Music is all about fantasy	Mae cerddoriaeth yn ymwneud â ffantasi
Little of the southern range remains	Ychydig o'r amrediad deheuol sydd ar ôl
I get up and brush myself off	Rwy'n codi ac yn brwsio fy hun i ffwrdd
I freeze and bite through my lip	Rwy'n rhewi ac yn brathu trwy fy ngwefus
I was in the city center in the park	Roeddwn i ganol y ddinas yn y parc
Silence fell over the girls	Distawrwydd syrthiodd dros y merched
I pan out to look at it	Rwy'n pan allan i edrych arno
I had money and a gun	Roedd gen i arian a gwn
I will not leave you again	Ni adawaf i chi eto
No stone can remain standing	Ni all unrhyw garreg aros yn sefyll
I really enjoy the behind the scenes strategy	Rwy'n mwynhau'r strategaeth y tu ôl i'r llenni yn fawr
I followed the same thing and did the same	Dilynais yr un peth a gwneud yr un peth
I withdrew it from my savings account	Tynnais ef yn ôl o fy nghyfrif cynilo
I closed my eyes and lowered my head	Caeais fy llygaid a gostwng fy mhen
I think you need to be fresh	Rwy'n meddwl bod angen i chi fod yn ffres
I surrender to your love	Rwy'n ildio i'ch cariad
I walk up next to her and say hello	Rwy'n cerdded i fyny wrth ei hymyl a dweud helo
A path must be made first	Rhaid gwneud llwybr yn gyntaf
A small breeze blew through the alliance road	Chwythodd awel fach trwy'r ffordd gynghreiriad
I knew no one would borrow these knives	Roeddwn i'n gwybod na fyddai neb yn benthyca'r cyllyll hyn
I need to eat something	Mae angen i mi fwyta rhywbeth
I let out a sigh of frustration	Gadawais ochenaid o rwystredigaeth
I think we should let this in	Rwy'n meddwl y dylem adael hyn i mewn
I went to school with their kids	Es i i'r ysgol gyda'u plant
I am thinking of you in your time of need	Yr wyf yn meddwl amdanoch yn eich amser o angen
I got my gift in the pile	Cefais fy anrheg yn y pentwr
I liked working flight operations so much better	Roeddwn i'n hoffi gweithio gweithrediadau hedfan gymaint yn well
I wish for that more than anything	Dymunaf am hynny yn fwy na dim
I needed some time to get my thoughts together	Roeddwn i angen peth amser i gael fy meddyliau at ei gilydd
I need to get away from him	Mae angen i mi ddianc oddi wrtho
I would find my child alive	Byddwn yn dod o hyd i fy mhlentyn yn fyw
A beat on the front door	Curiad ar y drws ffrynt
I have to find the source of these obscure messages	Rhaid imi ddod o hyd i ffynhonnell y negeseuon aneglur hyn
People were not happy	Nid oedd pobl yn hapus
I could feel every nerve in him	Roeddwn i'n gallu teimlo pob nerf ynddo
I was running twenty times that distance five times a week	Roeddwn i'n rhedeg ugain gwaith y pellter hwnnw bum gwaith yr wythnos
We can only imagine how he felt	Ni allwn ond dychmygu sut yr oedd yn teimlo
I will book a meeting this week	Byddaf yn archebu cyfarfyddiad yr wythnos hon
I ask what he wants me to do today	Gofynnaf beth y mae am i mi ei wneud heddiw
I was wondering what she meant	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd hi'n ei olygu
I moved towards her, slowly	Symudais tuag ati, yn araf
I knew how short my courage fell	Roeddwn i'n gwybod pa mor fyr y syrthiodd fy dewrder
That is, he would probably be a great dad	Hynny yw, mae'n debyg y byddai'n dad gwych
I knew the answer they wanted	Roeddwn i'n gwybod yr ateb roedden nhw ei eisiau
I stopped trying to put my box somewhere happy	Rhoddais y gorau i geisio rhoi fy mocs yn rhywle hapus
I have no other choice	Does gen i ddim dewis arall
I could have been hurt in the exchange	Gallwn i gael fy mrifo yn y cyfnewid
I didn't keep the sock	Wnes i ddim cadw'r hosan
I heard them leaving the house	Clywais nhw yn gadael y tŷ
Business will need to send specific documents	Bydd angen i fusnes anfon dogfennau penodol
I reached for an object	Cyrhaeddais am wrthrych
I have always feared unknown results	Rwyf bob amser wedi ofni canlyniadau anhysbys
I took this as the consent of the people	Cymerais hyn fel cydsyniad y bobl
I was almost a guest in their home	Roeddwn i bron yn westai yn eu cartref
I am not safe anywhere right now	Nid wyf yn ddiogel yn unrhyw le ar hyn o bryd
A tear roared	Rhigodd deigryn o lygad
I can't help but kiss you	Ni allaf helpu ond cusanu chi
I looked in the window	Edrychais yn y ffenestr
Very long time in some cases	Amser hir iawn mewn rhai achosion
I only wish you would stay and eat with me	Nid wyf ond yn dymuno pe baech yn aros a bwyta gyda mi
I will also create a new heaven	Byddaf hefyd yn creu nefoedd newydd
I need to apologize for my existence	Mae angen i mi ymddiheuro am fy modolaeth
I hoped no one noticed	Roeddwn i'n gobeithio na wnaeth neb sylwi
I did not mean for any such thing to happen	Doeddwn i ddim yn ei olygu i unrhyw beth o'r fath ddigwydd
I am interested in model photography	Mae gen i ddiddordeb mewn ffotograffiaeth model
I really hate when this comes up	Dwi wir yn casáu pan ddaw hyn i fyny
There was a door in the kitchen leading to the backyard	Roedd drws yn y gegin yn arwain at yr iard gefn
I go without fear of any consequences	Af heb ofni unrhyw ganlyniadau
I wanted to see my two boys	Roeddwn i eisiau gweld fy nau fachgen
Good bright pink color	Lliw pinc llachar da
Committee or something	Pwyllgor neu rywbeth
His remarkable record speaks for itself	Mae ei record ryfeddol yn siarad drosto'i hun
I am not going anywhere with my eyes closed	Nid wyf yn mynd i unman gyda fy llygaid ar gau
I leaned forward and rested my head in my hands	Pwysais ymlaen a gorffwys fy mhen yn fy nwylo
I can live with that then	Gallaf fyw gyda hynny wedyn
I wouldn't say we're exactly friends	Ni fyddwn yn dweud ein bod yn ffrindiau yn union
I was acting childish	Roeddwn i'n actio plentynnaidd
I gave him the right amount	Rhoddais y swm cywir iddo
I never liked making calls	Doeddwn i byth yn hoffi gwneud galwadau
A week later he agreed to hang out again	Wythnos yn ddiweddarach cytunodd i hongian allan eto
I strode and shouted at him as he did so	Ymdrechais a gweiddi arno wrth iddo wneud hynny
I shrugged and followed	Rwy'n shrugged a dilyn
I instantly recognized it as the perfect hideaway	Fe wnes i ei gydnabod yn syth fel y cuddfan perffaith
I checked my phone, actually this time	Gwiriais fy ffôn, mewn gwirionedd y tro hwn
I would have to find out, but not right now	Byddai'n rhaid i mi ddarganfod, ond nid ar hyn o bryd
I hope you can hear me	Rwy'n gobeithio y gallwch chi fy nghlywed
I was grateful to him	Roeddwn yn ddiolchgar iddo
His death means a lot	Mae ei farwolaeth yn golygu llawer
I haven't had time to ask	Nid wyf wedi cael amser i ofyn
We can't find it anywhere	Ni allwn ddod o hyd iddo yn unman
Severe weather conditions can sometimes be fatal	Gall tywydd garw yn y cyflwr droi'n farwol o bryd i'w gilydd
I agreed, but said no	Cytunais, ond dywedais ddim
I've been deported by dad as he lay dying	Rwyf wedi cael fy alltudio gan dad wrth iddo orwedd yn marw
I can see you, you know	Gallaf eich gweld, wyddoch chi
I would highly recommend them	Byddwn yn eu hargymell yn fawr
I want to know what you heard, what you felt	Rydw i eisiau gwybod beth glywsoch chi, beth oeddech chi'n ei deimlo
I went to see her the next day	Es i i'w gweld hi drannoeth
I would be proud to be my own government manager	Byddwn yn falch o fod yn rheolwr y llywodraeth fy hun
I am only an extension of your father	Nid wyf ond estyniad o'ch tad
I thought you left it there	Roeddwn i'n meddwl ichi ei adael yno
I went home like damaged goods	Es i adref fel nwyddau wedi'u difrodi
I saw that the car belonged to a judge	Gwelais fod y car yn perthyn i farnwr
I know nothing, have done nothing	Dwi'n gwybod dim byd, wedi gwneud dim byd
I was also likely to be someone you would trust	Roeddwn i hefyd yn debygol o fod yn rhywun y byddech chi'n ymddiried ynddo
I fail on both counts	Rwy'n methu ar y ddau gyfrif
I convinced him that it is best to spend your time with me	Fe wnes i ei argyhoeddi ei bod yn well treulio'ch amser gyda mi
Some individuals eventually lose all functional speech	Mae rhai unigolion yn y pen draw yn colli pob lleferydd swyddogaethol
I only needed a moment	Dim ond eiliad oedd ei angen arnaf
I continued reading the names, too	Daliais ati a darllen yr enwau, hefyd
The judge therefore dismissed the claim	Felly gwrthododd y barnwr yr hawliad
I love you for the kindness of your heart	Rwy'n dy garu am garedigrwydd eich calon
I could have something for you too	Gallwn i gael rhywbeth i chi hefyd
I need a second to process this	Dwi angen eiliad i brosesu hyn
I almost let out a laugh	Bu bron imi ollwng llond bol o chwerthin
I was in a difficult situation	Roeddwn i mewn sefyllfa anodd
I never quite knew what happened to her	Doeddwn i byth yn gwybod yn iawn beth ddigwyddodd iddi
I could not believe my own eyes	Ni allwn gredu fy llygaid fy hun
I want to be the target	Rwyf am fod y targed
I found her waiting by the side of the road	Cefais hyd iddi yn aros wrth ochr y ffordd
A tremor slipped down my back	Llithrodd cryndod i lawr fy nghefn
I will try to remove this restriction	Byddaf yn ceisio cael gwared ar y cyfyngiad hwn
I made myself a target by acting as a visitor	Fe wnes i fy hun yn darged trwy ymddwyn fel ymwelydd
I had actually gotten his oldest starting driving	Roeddwn i mewn gwirionedd wedi gotten ei hynaf un yn dechrau yn gyrru
A smile erupted from his lips	Eangodd gwên o'i wefusau
I really care about you	Dwi wir yn gofalu amdanoch chi
I know from personal experience	Rwy'n gwybod o brofiad personol
I needed him to trust me again	Roeddwn i angen iddo ymddiried ynof eto
We can no longer waste time	Ni allwn wastraffu amser mwyach
I think there has been a mistake	Rwy'n meddwl bod camgymeriad wedi bod
A wind blows a hollow through me	Mae gwynt yn chwythu pant trwy mi
I just look too young	Fi jyst yn edrych yn rhy ifanc
I need to buy lots of cars every day	Mae angen i mi brynu llawer o geir bob dydd
I certainly remember that detail	Cofiaf y manylyn hwnnw’n bendant
A couple of them tried to open the door	Ceisiodd cwpl ohonyn nhw agor y drws
I almost gave up	Bu bron imi roi'r gorau i'r prosiect
I can't find out the purpose of it all	Ni allaf ddarganfod beth yw pwrpas hyn i gyd
I understand why you did what you did	Rwy'n deall pam y gwnaethoch yr hyn a wnaethoch
A moment of pain, like a bite	Moment o boen, fel brathiad
I was the cause of all causes	Fi oedd achos pob achos
I was so happy when she agreed	Roeddwn i mor hapus pan gytunodd hi
I said no, we practice church every day	Dywedais na, rydym yn ymarfer eglwys bob dydd
A third of the vote is now in	Mae traean o'r bleidlais bellach i mewn
I found him hiding in a cave	Cefais ef yn cuddio mewn ogof
I remember meeting them for the first time	Rwy'n cofio cyfarfod â nhw am y tro cyntaf
I looked around to make sure he wasn't here	Edrychais o gwmpas i wneud yn siŵr nad oedd e yma
I command the king	Yr wyf yn dwyn gorchymyn gan y brenin
Austria were drawn to compete in the first half	Tynnwyd Awstria i gystadlu yn yr hanner cyntaf
I scream and lunge forward to stop him	Rwy'n sgrechian ac yn ysgyfaint ymlaen i'w atal
I didn't realize it would turn you gay though	Wnes i ddim sylweddoli y byddai'n eich troi chi'n hoyw serch hynny
I can feel the digital sweat running down my temples	Gallaf deimlo'r chwys digidol yn rhedeg i lawr fy nhemlau
I might call your senior officer anyway	Efallai y byddaf yn ffonio eich uwch swyddog beth bynnag
I feel like painting	Rwy'n teimlo fel peintio
I remember it perfectly now	Rwy'n ei gofio'n berffaith nawr
You wake up in a pool of your own blood	Rydych chi'n deffro mewn pwll o'ch gwaed eich hun
I wanted to come out of that forest normal	Roeddwn i eisiau dod allan o'r goedwig honno'n normal
Twenty-page report, to be published tomorrow morning	Adroddiad ugain tudalen, i'w gyhoeddi bore yfory
I have to protect the art first	Mae'n rhaid i mi amddiffyn y gelfyddyd yn gyntaf
I grabbed it off her	Fe wnes i ei gipio oddi arni
I think that you would understand	Yr wyf yn meddwl y byddech yn deall
I'm most worried about her	Rwy'n poeni fwyaf amdani
He was appointed captain the following season	Penodwyd ef yn gapten y tymor canlynol
I wish we could talk every night	Hoffwn pe gallem siarad bob nos
I kept going with the kids	Daliais i fynd gyda'r plant
I united everyone behind a common purpose	Fe wnes i uno pawb y tu ôl i bwrpas cyffredin
I was at a fun party	Roeddwn i mewn parti llawn hwyl
An innocent fire to be	Tân diniwed i fod
Actually, I didn't think many people were worried about me	A dweud y gwir, doeddwn i ddim yn meddwl bod llawer o bobl yn poeni amdanaf
I wanted to make love	Roeddwn i eisiau gwneud cariad
Only eight aircraft passed through to the right trials	Dim ond wyth awyren basio drwodd i'r treialon iawn
I held out my hand to watch	Daliais fy llaw allan i wylio
I'll see you in an hour	Fe'ch gwelaf mewn awr
I wanted to roll my eyes when she said it	Roeddwn i eisiau rholio fy llygaid pan ddywedodd hi hynny
I should have told you earlier	Dylwn fod wedi dweud wrthych yn gynharach
I told her to call in and talk to you	Dywedais wrthi am alw heibio i siarad â chi
I looked up one last time	Edrychais i fyny un tro diwethaf
I waited until the last moment to duck	Arhosais tan yr eiliad olaf i hwyaden
I loved him, and he loved me	Roeddwn i'n ei garu, ac roedd yn fy ngharu i
An airplane flew overhead	Aeth awyren uwchben
She returns home to find her village burning	Mae'n dychwelyd adref i ddarganfod ei phentref yn llosgi
I pointed toward the changing rooms	Nodais tuag at yr ystafelloedd newid
I followed them both to the door	Dilynais y ddau at y drws
I want to decide what to do with it	Rwyf am benderfynu beth i'w wneud ag ef
I didn't want anyone to know	Doeddwn i ddim eisiau i neb wybod
I also see some things I could probably trade	Rwyf hefyd yn gweld rhai pethau y gallwn eu masnachu yn ôl pob tebyg
I have to say this, though	Mae'n rhaid i mi ddweud hyn, serch hynny
I asked you to trust me	Gofynnais ichi ymddiried ynof
I meant last night before surgery	Roeddwn i'n golygu noson olaf cyn llawdriniaeth
I use it to maintain my current weight	Rwy'n ei ddefnyddio i gynnal fy mhwysau presennol
I get the following error	Rwy'n cael y gwall canlynol
In essence, this reduced the conflict to a naval one	Yn ei hanfod, lleihaodd hyn y gwrthdaro i un llyngesol
I looked at websites	Edrychais ar wefannau
I should have just started with that	Dylwn i newydd ddechrau gyda hynny
I promised to buy them lunch	Addewais brynu cinio iddynt
A prison that looked like a paradise	Carchar oedd yn edrych fel paradwys
I thought he was looking for it	Rwy'n meddwl ei fod yn chwilio amdano
I like the beautiful bar girls	Rwy'n hoffi'r merched bar hardd
There are traces of paint in the cave	Mae olion paent yn yr ogof
I felt his cold breath on my ear	Teimlais ei anadl oer ar fy nghlust
I can't act like a man with them	Nid wyf yn gallu ymddwyn fel dyn gyda nhw
A few people laughed	Chwarddodd ychydig o bobl
I suspect they are on their way	Rwy'n amau ​​​​eu bod ar eu ffordd
I appreciate everything you've done	Rwy'n gwerthfawrogi popeth rydych chi wedi'i wneud
I can't stand on my feet for too long anymore	Ni allaf sefyll ar fy nhraed yn rhy hir mwyach
I seemed to be getting on well with her family	Roeddwn i'n ymddangos fy mod yn dod ymlaen yn dda gyda'i theulu
I didn't know all that	Wyddwn i ddim am hynny i gyd
I need you here, old friend	Dwi angen ti yma, hen ffrind
I or another officer will be in contact with you	Byddaf i neu swyddog arall mewn cysylltiad â chi
That is, you let them bite you and everyone	Hynny yw, rydych chi'n gadael iddyn nhw eich brathu chi a phawb
I shuddered and came	Rwy'n shuddered a daeth
We can't believe how light it was	Ni allwn gredu pa mor ysgafn oedd hi
I tried his cellphone first	Ceisiais ei ffôn symudol yn gyntaf
I remembered very clearly	Cofiais yn glir iawn
I explained that you work for me	Eglurais eich bod yn gweithio i mi
I will teach you to fight, but not for revenge	Dysgaf di i ymladd, ond nid er mwyn dial
I walk to the chair and sit down	Rwy'n cerdded i'r gadair ac yn eistedd i lawr
I find my mind alert but restless	Rwy'n gweld fy meddwl yn effro ond yn aflonydd
I was in the flat with my friends	Roeddwn i yn y fflat gyda fy ffrindiau
I will take care of him and he will surrender	Byddaf yn gofalu amdano a bydd yn ildio
I can give them that focus	Gallaf roi’r ffocws hwnnw iddynt
I had to pick up an extra job	Roedd yn rhaid i mi godi swydd ychwanegol
I understand the need to protect your guys	Rwy'n deall yr angen i amddiffyn eich dynion
A disease or pest of some kind	Clefyd neu bla o ryw fath
I was able to move around freely and joke with the players	Roeddwn i'n gallu symud o gwmpas yn rhydd a jôc gyda'r chwaraewyr
I thought maybe it was her	Roeddwn i'n meddwl efallai mai hi oedd hi
I wish they had a list of effects	Hoffwn pe bai ganddynt olwg rhestr o'r effeithiau
A tear left a warm moist path along my throat	Gadawodd deigryn lwybr cynnes llaith ar hyd fy ngrudd
I think your brother did that better	Rwy'n meddwl bod eich brawd wedi gwneud hynny'n well
Sudden pain and then great warmth filled my chest	Roedd poen sydyn ac yna cynhesrwydd mawr yn llenwi fy mrest
A dog gives and receives love from your child	Mae ci yn rhoi ac yn derbyn cariad gan eich plentyn
I can tell people on the bus about it	Gallaf ddweud wrth bobl ar y bws amdano
I starred in five of these shows	Gosodais mewn pump o'r sioeau hyn
I would love to see it	Byddwn wrth fy modd yn ei weld
I hardly even got hurt	Prin ges i fy mrifo hyd yn oed
I do, almost every day	Rwy'n gwneud, bron bob dydd
I started to struggle	Dechreuais i gael trafferth
A burst of fragrant steam rushed out	Rhuthrodd byrstio o ager persawrus allan
I bring my hands to my face	Rwy'n dod â'm dwylo i'm hwyneb
I crossed my arms for warmth	Croesais fy mreichiau am gynhesrwydd
I was torn between frustration and compassion	Cefais fy rhwygo rhwng rhwystredigaeth a thosturi
I loved going to their house to play	Roeddwn i wrth fy modd yn mynd i'w tŷ i chwarae
I am sure they would carry your jewelry as well	Yr wyf yn siŵr y byddent yn cario eich gemwaith hefyd
I knew everyone would be safe here	Roeddwn i'n gwybod y byddai pawb yn ddiogel yma
I didn't think you were responsible for that either	Doeddwn i ddim yn meddwl mai chi oedd yn gyfrifol am hynny chwaith
I now stand at the touchline	Yr wyf yn awr yn sefyll wrth y llinell gyffwrdd
I can feel his tension behind me	Gallaf deimlo ei densiwn y tu ôl i mi
I wanted to be responsible	Roeddwn i eisiau bod yn gyfrifol
I hope they throw the book to him	Rwy'n gobeithio y byddant yn taflu'r llyfr ato
In fact, I can't remember when was the last time this happened	Yn wir, ni allaf gofio pryd y tro diwethaf i hyn ddigwydd
I learned sword fighting and riding	Dysgais ymladd cleddyf a marchogaeth
I'm the one who grabs their attention the most	Fi yw'r un sy'n tynnu eu sylw fwyaf
I wonder how many people were working in the building	Tybed faint o bobl oedd yn gweithio yn yr adeilad
I don't even know his name	Nid wyf hyd yn oed yn gwybod ei enw
I'm going to try to get traffic etc	Dw i'n mynd i drio cael traffig etc
I had crossed a line	Roeddwn i wedi croesi llinell
I think she feels a bit under the weather	Dw i'n meddwl ei bod hi'n teimlo ychydig o dan y tywydd
I turned to the shelf and threw myself against her	Troais at y silff a thaflu fy hun yn ei herbyn
Color is alive, living in your fairy body as well	Mae lliw yn fyw, yn byw yn eich corff tylwyth teg hefyd
I looked forward to the black	Edrychais ymlaen i'r du
I think your hotel does that for me	Rwy'n meddwl bod eich gwesty yn gwneud hynny i mi
I can almost guarantee no one gave it to her	Gallaf bron warantu na wnaeth neb ei roi iddi
I have never read a play before	Nid wyf erioed wedi darllen drama o'r blaen
I imagined my murder being reported on the news	Dychmygais fy llofruddiaeth yn cael ei riportio ar y newyddion
I know you'll need to think about it	Rwy'n gwybod y bydd angen i chi feddwl am y peth
I looked straight up, into the heavens, and smiled	Edrychais yn syth i fyny, i'r nefoedd, a gwenu
I explained what you were trying to tell her	Esboniais yr hyn yr oeddech yn ceisio'i ddweud wrthi
A real man who was always in control	Dyn go iawn oedd bob amser yn rheoli
I knew that before all this happened	Roeddwn i'n gwybod hynny cyn i hyn i gyd ddigwydd
But I wasn't afraid	Ond doeddwn i ddim yn ofni
He was relieved of his pain after this constitution	Cafodd ryddhad o'i boen ar ol y cyfansoddiad hwn
A phone somewhere down the hallway immediately started ringing	Dechreuodd ffôn yn rhywle i lawr y cyntedd ganu ar unwaith
I may cause you some pain	Efallai y byddaf yn achosi rhywfaint o boen i chi
I can only sing your praises	Ni chaf ond canu dy fawl
I can't do this often	Ni allaf wneud hyn yn aml
I like to escape that trash	Rwy'n hoffi dianc o'r sbwriel hwnnw
I still have a risky business to pay attention to	Mae gen i fusnes peryglus i roi sylw iddo o hyd
I wouldn't put you through that	Ni fyddwn yn eich rhoi trwy hynny
I know what's going on here	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd yma
I think it probably helped	Rwy'n meddwl ei fod wedi helpu yn ôl pob tebyg
A chair was facing a large window	Roedd cadair yn wynebu ffenestr fawr
I became a monster, killing without feeling	Deuthum yn anghenfil, gan ladd heb deimlo
I didn't want to think things through	Doeddwn i ddim eisiau meddwl pethau drwodd
I cupped my hand over my mouth	Rwy'n cwpanu fy llaw dros fy ngheg
I no longer saw the need to pretend	Ni welais yr angen i esgus mwyach
I realized then that we hadn't eaten all day	Sylweddolais bryd hynny nad oedden ni wedi bwyta drwy'r dydd
Grand granite and marble entrance	Mynedfa gwenithfaen a marmor mawreddog
I went into her as she clung tightly to me	Es i mewn iddi wrth iddi glynu'n dynn wrthyf
I never mouth off it	Dwi byth yn geg oddi arno
I can't get the unit song out of my head	Ni allaf gael y gân uned allan o fy mhen
A man, not too tall, with short hair	Dyn, heb fod yn rhy dal, gyda gwallt byr
I just need to slow down a bit	Fi jyst angen i arafu ychydig
I was disappointed out there	Roeddwn yn siomedig allan yna
He was further troubled by the problem of evil	Cafodd ei gythryblu fwyfwy gan broblem drygioni
I pray five times a day for a miracle	Rwy'n gweddïo bum gwaith y dydd am wyrth
I recommend that you do not work hard	Rwy'n argymell na ddylech weithio'n galed
I couldn't get a good look on his face	Nid oeddwn yn gallu cael cipolwg da ar ei wyneb
I mostly love melody songs	Dwi'n caru caneuon alaw yn bennaf
I can tell because they are all hiding	Gallaf ddweud oherwydd maen nhw i gyd yn cuddio
I missed being happy, having fun	Roeddwn i'n colli bod yn hapus, yn cael hwyl
A very big explosion	Ffrwydrad mawr iawn
I just need to escape	Fi jyst angen dianc
That is, we did everything as was said	Hynny yw, gwnaethom bopeth fel y dywedwyd
I tried to pass on my ignorance	Ceisiais drosglwyddo fy anwybodaeth
I move my mouth, but I can't make any real words emerge	Rwy'n symud fy ngheg, ond ni allaf wneud i eiriau gwirioneddol ddod i'r amlwg
We will be in big trouble	Byddwn mewn trafferth mawr
I didn't listen and I went to bed, leaving her alone	Wnes i ddim gwrando ac es i'r gwely, gan adael llonydd iddi
I tend to think those are fine	Rwy'n tueddu i feddwl bod y rheini'n iawn
I could look at it all day	Gallwn i edrych arno drwy'r dydd
I broke into her computer	Fe wnes i dorri i mewn i'w chyfrifiadur
I will let her live a full life	Byddaf yn gadael iddi fyw bywyd llawn
I can tell you that right now	Gallaf ddweud hynny wrthych ar hyn o bryd
A dog can be nothing but a dog	Ni all ci fod yn ddim byd ond ci
I wish she had a new boyfriend	Hoffwn pe bai ganddi gariad newydd
Then Norman cavalry attacked and killed the pursuing troops	Yna ymosododd marchfilwyr Normanaidd a lladd y milwyr oedd ar ei drywydd
I help at home by sweeping	Rwy'n helpu gartref trwy ysgubo
Personally, I ordered that execution	Yn bersonol, gorchmynnais y dienyddiad hwnnw
I was referred to by many names	Cyfeiriwyd ataf gan lawer o enwau
I wonder if she knows how pretty she is	Tybed a yw hi'n gwybod pa mor bert yw hi
I telephoned my mother for advice	Ffoniais fy mam i ofyn am gyngor
I hold my breath as his lips touch mine	Rwy'n dal fy anadl wrth i'w wefusau gyffwrdd â fy un i
I didn't sleep much last night, but that's nothing new	Wnes i ddim cysgu llawer neithiwr, ond dyw hynny'n ddim byd newydd
I thought it would be terribly unfit for the job	Rwy'n meddwl y byddai'n ofnadwy o anffit ar gyfer y swydd
I hold her halfway to the ground	Rwy'n ei dal hi hanner ffordd i'r llawr
I'm glad to have that ended	Rwy'n falch o gael hynny i ben
I knew it was childish to feel jealous	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn blentynnaidd i deimlo'n genfigennus
I shout, the words fly out	Yr wyf yn gweiddi, y geiriau hedfan allan
I stretched for them, his smile grew	Rwy'n ymestyn ar eu cyfer, tyfodd ei wên
I was hardly surprised	Prin y cefais fy synnu
I was scared, if you want to know the truth	Roeddwn i'n ofnus, os ydych chi eisiau gwybod y gwir
I'm happy to sit by an older couple	Rwy'n hapus i eistedd gan gwpl hŷn
I hope they go easy on your teacher	Rwy'n gobeithio y byddant yn mynd yn hawdd ar eich athro
I have a gift for everyone	Mae gen i anrheg i bawb
I notice them most in the master bedroom	Rwy'n sylwi arnyn nhw fwyaf yn y brif ystafell wely
I had no idea you were pregnant	Doedd gen i ddim syniad eich bod chi'n feichiog
I'm sure my clothes will be dry by morning	Dwi’n siwr bydd fy nillad yn sych erbyn bore
I was facing the back of the car	Roeddwn i'n wynebu cefn y car
A stray tear found its way down her cheek	Daeth deigryn crwydr o hyd i'w ffordd i lawr ei boch
I certainly would have wanted to meet her	Yn sicr byddwn i wedi bod eisiau cwrdd â hi
I want to get things done	Rwyf am gyflawni pethau
I can't say the name of the act	Ni allaf ddweud enw'r act
I could be learning to drive	Gallwn i fod yn dysgu gyrru
I told him and he owned up	Dywedais wrtho ac roedd yn berchen i fyny
It suggests that these may have changed her results significantly	Mae'n awgrymu y gallai'r rhain fod wedi newid ei chanlyniadau'n sylweddol
It plays differently with each audience	Mae'n chwarae'n wahanol gyda phob cynulleidfa
I was at the bottom of the mountain	Roeddwn i ar ymyl waelod y mynydd
I just want to make you feel good	Dim ond eisiau gwneud i chi deimlo'n dda ydw i
Dress with a dark passion for purple	Gwisg gydag angerdd tywyll am borffor
I have never been married, and have no children	Nid wyf erioed wedi bod yn briod, ac nid oes gennyf blant
I haven't pushed it since	Dydw i ddim wedi ei wthio ers chwaith
Small painting in an empty house	Peintiad bach mewn tŷ gwag
I have not been wasting my time, either, this afternoon	Nid wyf wedi bod yn gwastraffu fy amser, ychwaith, y prynhawn yma
I feel strongly that this has been achieved	Teimlaf yn gryf fod hyn wedi ei gyflawni
I had that scene under control	Cefais yr olygfa honno dan reolaeth
I see an opening through the trees	Rwy'n gweld agoriad trwy'r coed
I opened the doors and stepped out onto the balcony	Agorais y drysau a chamu allan ar y balconi
I hardly need to mention that she wasn't white either	Go brin bod angen i mi sôn nad oedd hi'n wyn chwaith
I haven't written this description of you in my play	Nid wyf wedi ysgrifennu'r disgrifiad hwn ohonoch yn fy nrama
I will accept checks or money orders	Byddaf yn derbyn sieciau neu archebion arian
A man climbed aboard uninvited	Dringodd dyn ar fwrdd heb wahoddiad
I was putting together my next story	Roeddwn i'n llunio fy stori nesaf
I just need your people to listen to me	Fi jyst angen i dy bobl wrando arna i
None of these works were published in his lifetime	Ni chyhoeddwyd yr un o'r gweithiau hyn yn ei oes
Major damage to vegetation and trees occurred	Digwyddodd difrod mawr i lystyfiant a choed
I wanted to bring him out of the dark ages	Roeddwn i eisiau dod ag ef allan o'r oesoedd tywyll
A man was sitting a few feet away	Roedd dyn yn eistedd ychydig droedfeddi i ffwrdd
These numbers reflected a national trend	Roedd y niferoedd hyn yn adlewyrchu tueddiad cenedlaethol
I learned a very painful lesson during that time	Dysgais wers boenus iawn yn ystod y cyfnod hwnnw
A woman on the other side walked to the window	Cerddodd gwraig ar yr ochr arall at y ffenestr
I just have to keep up with everything	Mae'n rhaid i mi gadw i fyny gyda phopeth
I couldn't speak	Doeddwn i ddim yn gallu siarad
I stood there with humble feelings	Sefais yno gyda theimladau gostyngedig
A little silly, but meaningful and sweet	Ychydig yn wirion, ond yn ystyrlon ac yn felys
Metal wings can be worn	Gellir gwisgo adenydd metel
I need to get out of these clothes	Mae angen i mi ddod allan o'r dillad hyn
I felt her presence ten minutes ago	Teimlais ei phresenoldeb ddeng munud yn ôl
I love how feminine this print looks	Rwyf wrth fy modd pa mor fenywaidd y mae'r print hwn yn edrych
I looked him dead in the eyes	Edrychais ef yn farw yn y llygaid
I think that's the right word	Rwy'n meddwl mai dyna'r gair cywir
I looked him directly in the eyes	Edrychais arno'n uniongyrchol yn y llygaid
I didn't want to push it	Doeddwn i ddim eisiau ei wthio
I won't tell them all, though	Wna i ddim dweud popeth wrthyn nhw, serch hynny
I also wanted to shower and change clothes	Roeddwn i eisiau cawod a newid dillad hefyd
I'll take care of this	Byddaf yn gofalu am hyn
That is, we've talked about everything, but tonight's race	Hynny yw, rydym wedi siarad am bopeth, ond hil heno
I knew we shouldn't have	Roeddwn i'n gwybod na ddylem fod wedi
I'm worried about my stepmother	Rwy'n poeni am fy llysfam
I understand that idea completely	Rwy’n deall y syniad hwnnw’n llwyr
They look for food in stores but find nothing	Maen nhw'n chwilio am fwyd mewn siopau ond yn dod o hyd i ddim
I know how difficult it is to kill an immortal	Gwn mor anodd yw lladd anfarwol
I hope you will come back to see me again	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dod yn ôl i'm gweld eto
I was going to do this	Roeddwn i'n mynd i wneud hyn
I lifted the young girl's jaw lightly with my fingers	Codais ên y ferch ifanc yn ysgafn â'm bysedd
I can't get there yet	Ni allaf gyrraedd yno eto
I had to get out of there, and fast	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r fan honno, ac yn gyflym
We couldn't process what was happening	Ni allwn brosesu beth oedd yn digwydd
I cannot allow you to marry her	Ni allaf ganiatáu ichi ei phriodi
A mysterious weapon if ever there was one	Arf dirgel os bu un erioed
I suggest testing with your finger a few times	Rwy'n awgrymu profi gyda'ch bys ychydig o weithiau
I called out several times	Galwais allan sawl gwaith
I was in real trouble	Roeddwn i mewn trwbwl go iawn
I never expected it to feel the same way	Doeddwn i byth yn disgwyl iddo deimlo'r un ffordd
I remember a few things	Rwy'n cofio ychydig o bethau
He started to moan and was getting louder and louder	Dechreuodd grwgnach ac roedd yn mynd yn uwch ac yn uwch
I thought she would have told me that	Rwy'n meddwl y byddai hi wedi dweud hynny wrthyf
I work all the horses	Rwy'n gweithio'r ceffylau i gyd
A crowd had gathered around the area	Roedd tyrfa wedi ymgasglu o gwmpas yr ardal
I was hardly a conscience	Prin oeddwn i'n gydwybod
I have no other choice now, to be honest	Does gen i ddim dewis arall nawr, a dweud y gwir
I step into a familiar lane	Rwy'n camu i lôn gyfarwydd
I couldn't imagine how they were going to smell	Allwn i ddim dychmygu sut oedden nhw'n mynd i arogli
Apparently a crow has just walked over my grave	Mae'n debyg bod brân newydd gerdded dros fy medd
I had not spoken to him for over six years	Nid oeddwn wedi siarad ag ef ers dros chwe blynedd
I have no idea where he got it from	Does gen i ddim syniad o ble y cafodd hwnnw
I want to be closer to her	Rwyf am fod yn agosach ati
I realize the list is over	Rwy'n sylweddoli bod y rhestr wedi dod i ben
I hope you trust me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymddiried ynof
I promise, you will not get into any trouble	Rwy'n addo, ni fyddwch yn mynd i unrhyw drafferth
I was now on the other side of the debate	Yr oeddwn yn awr ar ochr arall y ddadl
I should have been proud of you instead of angry	Dylwn i fod wedi bod yn falch ohonoch chi yn lle dig
Dialogue was kept to a minimum in the film	Cadwyd cyn lleied â phosibl o ddeialog yn y ffilm
They say it turned out well	Maen nhw'n dweud ei fod wedi troi allan yn dda
I'm very interested in your project	Rwy'n ddiddorol iawn yn eich prosiect
A sweet, dense aroma came from the cup	Daeth arogl melys, trwchus o'r cwpan
I would be with my family again	Byddwn gyda fy nheulu eto
I think the concept is nuts	Rwy'n meddwl bod y cysyniad yn nuts
I had to tell you first	Roedd yn rhaid i mi ddweud wrthych yn gyntaf
A bit unlucky, that	Braidd yn anffodus, hynny
I tried to redress the chances	Ceisiais unioni'r siawns
I think they are getting stronger	Rwy'n meddwl eu bod yn cryfhau
You need to watch your step	Mae angen i chi wylio eich cam
I had to count to ten to stop myself	Roedd yn rhaid i mi gyfri i ddeg i atal fy hun
I didn't mind at first	Doedd dim ots gen i ar y dechrau
I started walking towards him	Dechreuais gerdded tuag ato
I can't say exactly where we are though	Ni allaf ddweud yn union ble rydym ni serch hynny
I wanted to be free	Roeddwn i eisiau bod yn rhydd
I will look at this in a while	Edrychaf ar hyn ymhen ychydig
I feel it in the way it looks at me	Rwy'n ei deimlo yn y ffordd y mae'n edrych arnaf
No doubt I made a mistake	Yn ddiamau, gwnes i gamgymeriad
I can sleep easier now	Gallaf gysgu'n haws nawr
I can't go out to look for it	Ni allaf fynd allan i chwilio amdano
I saw the better part of greatness and glory	Gwelais y rhan well o wychder a gogoniant
I felt my body begin to tremble	Teimlais fy nghorff yn dechrau crynu
I want to inspire a sense of wonder	Rwyf am ysbrydoli synnwyr o ryfeddod
I was one of the others	Roeddwn i'n un o'r lleill
We can't find the enthusiasm to give something up	Ni allwn ddod o hyd i'r brwdfrydedd i roi rhywbeth i fyny
I step out of the truck	Rwy'n camu allan o'r lori
I asked him who his specific audience was	Gofynnais iddo pwy oedd ei gynulleidfa benodol
I didn't like the way it made me feel	Doeddwn i ddim yn hoffi'r ffordd roedd yn gwneud i mi deimlo
I'm trying to bring order to our country	Rwy'n ceisio dod â threfn i'n gwlad
I ran from the shore to the gift shop	Rhedais o'r lan i'r siop anrhegion
I'd say you should play it safe	Byddwn i'n dweud y dylech chi ei chwarae'n ddiogel
I can't imagine why	Ni allaf ddychmygu pam
I will not bide you	Ni wnaf eich bidio
I wasn't scared at all	Doeddwn i ddim wedi dychryn o gwbl
I can afford my own dress	Gallaf fforddio fy ffrog fy hun
I think you should do it	Rwy'n credu y dylech chi ei wneud
I gave you a home when no one else would	Rhoddais gartref ichi pan na fyddai neb arall yn gwneud hynny
This makes her forehead seem too big	Mae hyn yn golygu bod ei thalcen yn ymddangos yn rhy fawr
I thought he must be a priest	Roeddwn i'n meddwl ei bod yn rhaid ei fod yn offeiriad
I remember this letter	Yr wyf yn cofio y llythyr hwn
I'm talking and you're listening	Rwy'n siarad ac rydych chi'n gwrando
I have come on the backs	Rwyf wedi dod ar gefnau
I can't figure out what it is	Ni allaf nodi beth ydyw
Close air support was impossible for the same reasons	Roedd cymorth aer agos yn amhosibl am yr un rhesymau
I got a pretty impression	Cefais argraff bert
I could see myself in this girl	Roeddwn i'n gallu gweld fy hun yn y ferch hon
I don't even bother for breakfast	Nid wyf hyd yn oed yn trafferthu am frecwast
The symbol appears on the trailer	Mae'r symbol yn ymddangos ar y trelar
I was scared not to kiss him back	Roeddwn yn ofnus i beidio â chusanu ef yn ôl
She has two brothers	Mae ganddi ddau frawd
I was wondering why others didn't	Roeddwn i'n meddwl tybed pam fy hun na wnaeth eraill
I am not good for you	Nid wyf yn dda i chi
I hesitated and started running with them	Petrusais a dechrau rhedeg gyda nhw
I can do it too	Rwy'n gallu ei wneud hefyd
A rush of air hit me	Tarodd rhuthr o aer fi
I am going to lie to myself	Yr wyf yn mynd i orwedd fy hun
A few young girls stopped to smile at the princess	Stopiodd ychydig o ferched ifanc i wenu ar y dywysoges
Demand is intense	Mae'r galw yn ddwys
I was foolish, and now it's gone	Roeddwn yn ffôl, ac yn awr y mae wedi mynd
I have mixed feelings about their two returning	Mae gen i deimladau cymysg am eu dau yn dychwelyd
I needed to be heard	Roedd angen i mi gael fy nghlywed
I stumble into the room, arms stiff	Yr wyf yn baglu i'r ystafell, breichiau stiff
I had not seen that one before	Nid oeddwn wedi gweld yr un honno o'r blaen
A young man and woman were standing in front of me	Roedd dyn a dynes ifanc yn sefyll o'm blaen
I pushed back against him	Gwthiais yn ôl yn ei erbyn
No man had ever looked at her like that before	Nid oedd dyn erioed wedi edrych arni fel yna o'r blaen
I couldn't understand what was coming over me	Ni allwn ddeall beth oedd yn dod drosof
I firmly believe that it will come with time	Rwy'n credu'n gryf y daw gydag amser
I hung up, and the phone rang again	Fe wnes i hongian, a chanodd y ffôn eto
I curse him through the pain	Rwy'n ei felltithio trwy'r boen
I was completely confused	Roeddwn mewn penbleth llwyr
I didn't even understand all the rules	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn deall yr holl reolau
I spoke to him before the funeral	Siaradais ag ef cyn yr angladd
I've bookmarked you here	Rwyf wedi eich marcio yma
I turned away quickly	Troais i ffwrdd yn gyflym
I could feel his warmth overwhelming me like a blanket	Gallwn deimlo ei gynhesrwydd yn fy llethu fel blanced
I was planning to treat a girl from that scene	Roeddwn i'n bwriadu trin merch o'r olygfa honno
I was wondering where it ran	Roeddwn i'n meddwl tybed i ble roedd yn rhedeg
I thought it was a more plausible way out	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn ffordd fwy tebygol allan
I shouldn't have come	Ddylwn i ddim fod wedi dod
I mentally tried to figure out an escape	Ceisiais yn feddyliol gyfrifo dihangfa
I think he wants me to see that	Rwy'n meddwl ei fod eisiau i mi weld hynny
I bought the color orange and it looks amazing	Prynais y lliw oren ac mae'n edrych yn anhygoel
I read the clock on the dashed line	Darllenais y cloc ar y llinell doriad
I call these parts form and function	Rwy'n galw'r rhannau hyn yn ffurf a swyddogaeth
I wasn't an expert, but I wouldn't be surprised	Nid oeddwn yn arbenigwr, ond ni fyddwn yn synnu
I would expect nothing less	Byddwn yn disgwyl dim llai
I apologize for being so out of it before	Ymddiheuraf am fod mor allan ohono o'r blaen
I jumped a little at the touch	Neidiais ychydig ar y cyffyrddiad
An engineer who fits me in	Peiriannydd sy'n ffitio fi i mewn
A minister will feed and be fed	Bydd gweinidog yn bwydo ac yn cael ei fwydo
I probably never did as good as you	Mae'n debyg na wnes i erioed cystal â chi
I was having a business lunch	Roeddwn i'n cael cinio busnes
I got a few answers and many no answers	Cefais ychydig o atebion a llawer o ddim atebion
I told myself to focus, to stay on task	Dywedais wrthyf fy hun i ganolbwyntio, i aros ar dasg
I feel completely powerless, and that feeling is my prison	Rwy'n teimlo'n gwbl ddi-rym, a'r teimlad hwnnw yw fy ngharchar
I agree he needs to be punished	Rwy'n cytuno bod angen iddo gael ei gosbi
I loved her sense of style	Roeddwn i wrth fy modd gyda'i synnwyr o steil
I thought we would finally be happy	Roeddwn i'n meddwl y bydden ni'n hapus o'r diwedd
I even helped him write his essay	Fe wnes i hyd yn oed ei helpu i ysgrifennu ei draethawd
I saw my opportunity and gave it a big boost	Gwelais fy nghyfle a rhoi hwb mawr iddo
A procession of strangers	Gorymdaith o ddieithriaid
I don't feel any different	Dydw i ddim yn teimlo'n wahanol
I had always been invisible to him	Roeddwn bob amser wedi bod yn anweledig iddo
I heard the sound of echo through the trees	Clywais sŵn atsain drwy'r coed
We were never in agreement	Nid oeddem erioed yn gytûn
I didn't wear a hat	Doeddwn i ddim yn gwisgo het
I looked around, taking in the city and the ocean	Edrychais o gwmpas, gan gymryd i mewn y ddinas a'r cefnfor
I decided to take the plunge	Penderfynais fentro
I enjoyed working with numbers	Fe wnes i fwynhau gweithio gyda rhifau
I hope it's good for her	Rwy'n gobeithio ei fod yn bod yn dda iddi
A drop rolls down her forehead	Mae diferyn rholio i lawr ei dalcen
I feel it deep in my belly	Rwy'n ei deimlo'n ddwfn yn fy mol
I have to find out my purpose	Mae'n rhaid i mi ddarganfod fy mhwrpas
I will not ask you again	Ni ofynnaf ichi eto
I go after him and catch him	Rwy'n mynd ar ei ôl ac yn ei ddal
We cannot work with any confidence	Ni allwn weithio gydag unrhyw hyder
London is the cultural capital of the world	Mae Llundain yn brifddinas ddiwylliannol y byd
A second later, he was gone	Ail yn ddiweddarach, roedd wedi mynd
Find out who we really are	Cyfle i ddarganfod pwy ydyn ni mewn gwirionedd
I wasn't going to let him escape	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo ddianc
I am not a cruel man	Nid wyf yn ddyn creulon
I met him some days ago	Cyfarfûm ag ef rai dyddiau yn ôl
Presidential nominee	Enwebai arlywyddol
Very little is known about the bird in life	Ychydig iawn sy'n hysbys am yr aderyn mewn bywyd
I may have made a mistake	Efallai fy mod wedi gwneud camgymeriad
I had not heard it come in	Nid oeddwn wedi ei glywed yn dod i mewn
I have six sisters, five are married, one is deceased	Mae gen i chwe chwaer, mae pump yn briod, mae un wedi marw
I have to call her back	Rhaid i mi ei ffonio yn ôl
A list of names filled the screen	Roedd rhestr o enwau yn llenwi'r sgrin
A small, sharp thing	Peth bach, miniog
I can see no further into the future than this moment	Ni allaf weld ymhellach i'r dyfodol na'r foment hon
I can drive there all night	Gallaf yrru yno drwy'r nos
A man had thrown a pound at him	Roedd dyn wedi taflu punt ato
I'm ready for retirement anyway	Rwy'n barod am ymddeoliad beth bynnag
We cannot cope without you	Ni allwn ymdopi heboch chi
I can't do it for you	Ni allaf ei wneud i chi
A quick lump formed in her throat	Lwmp cyflym a ffurfiwyd yn ei gwddf
I'm still looking for the answer really	Rwy'n dal i chwilio am yr ateb mewn gwirionedd
I had to make sure it wasn't me	Roedd yn rhaid i mi sicrhau nad fi fyddai hynny
I was basically frontline	Fi oedd rheng flaen yn y bôn
A joy to our home	Llawenydd ar ein haelwyd
I used to laugh about those people’s heads	Roeddwn i'n arfer chwerthin am ben y bobl hynny
Heavy feeling dragged down inside her belly	Teimlad trwm llusgo i lawr y tu mewn i'w bol
I pointed away quite a few times	Nodais i ffwrdd dipyn o weithiau
I look after myself	Rwy'n gofalu amdanaf fy hun
I want this as history	Rwyf am hwn fel hanes
I wasn't worried at all	Doeddwn i ddim yn poeni o gwbl
Three to four eggs are usually laid	Mae tri i bedwar wy yn cael eu dodwy fel arfer
I am so sorry that this happened to you	Mae mor ddrwg gennyf fod hyn wedi digwydd i chi
I remember it perfectly	Rwy'n ei gofio'n berffaith
I've always felt that	Rwyf bob amser wedi teimlo hynny
I knew everything he wanted to tell me	Roeddwn i'n gwybod popeth yr oedd am ei ddweud wrthyf
I've planned it all	Rwyf wedi cynllunio'r cyfan
I scream, but flames run down my throat	Rwy'n sgrechian, ond mae fflamau'n rhedeg i lawr fy ngwddf
England won the game by a considerable margin	Enillodd Lloegr y gêm o gryn dipyn
I will never forget this case	Nid anghofiaf byth yr achos hwn
I don't remember anyone telling me that	Nid wyf yn cofio unrhyw un yn dweud hynny wrthyf
I could see him moving around in the bedroom	Roeddwn i'n gallu ei weld yn symud o gwmpas yn yr ystafell wely
I had never been around one like this	Doeddwn i erioed wedi bod o gwmpas un fel hyn
I would never forget that	Fyddwn i byth yn anghofio hynny
I haven't had anything to eat for days now	Nid wyf wedi cael dim byd i'w fwyta ers dyddiau bellach
Naval personnel were killed	Lladdwyd personél y llynges
I want as many people as possible to read them	Rwyf am i gynifer o bobl â phosibl eu darllen
I prescribed the angle of the cap	Rhagnodais ongl y cap
I appreciate how unlikely this is	Rwy'n gwerthfawrogi pa mor annhebygol yw hyn i gyd
I turned around as he swam toward me	Troais o gwmpas wrth iddo nofio tuag ataf
Prisoner of his own father	Carcharor ei dad ei hun
I checked the drawer	Gwiriais y drôr
I'm thinking of empty, white space	Dw i'n meddwl am ofod gwag, gwyn
I wonder how they stayed alive	Tybed sut wnaethon nhw aros yn fyw
I also did some of the girls in short hair	Gwnes i rai o'r merched mewn gwallt byr hefyd
I immediately felt jealous	Teimlais yn eiddigeddus ar unwaith
I had to pause for a moment to identify him	Bu'n rhaid imi oedi am eiliad i'w adnabod
A year ago, it would have been easy	Flwyddyn yn ôl, byddai wedi bod yn hawdd
I greatly value honesty, trustworthiness and loyalty	Rwy'n gwerthfawrogi gonestrwydd, dibynadwyedd a theyrngarwch yn fawr iawn
I have lost weight in this pool	Rwyf wedi colli pwysau yn y pwll hwn
A horse and rider broke out in front of me	Torrodd ceffyl a marchog allan o'm blaen
I'm just looking at the heart	Dim ond edrych ar y galon ydw i
I know how much he loves you	Rwy'n gwybod cymaint y mae'n eich caru chi
A wave of relief washed over her	Roedd ton o ryddhad yn golchi drosti
I opened the door and walked into the room	Agorais y drws a cherdded i mewn i'r ystafell
I have wisdom because of my brightness	Y mae gennyf ddoethineb oherwydd fy disgleirdeb
I see her head as well	Gwelaf ben ei phen hefyd
I was hoping we stayed together	Roeddwn i'n gobeithio ein bod ni'n aros gyda'n gilydd
I like that very much	Hoffwn hynny yn fawr
I have faith in you, baby	Mae gen i ffydd ynot ti, babi
I swallow, watching his chest rise and fall	Rwy'n llyncu, gwylio ei frest yn codi ac yn disgyn
I expected to feel pain, anger, angst, guilt	Roeddwn i'n disgwyl teimlo poen, dicter, ing, euogrwydd
I suspect he went there especially at this time of year	Rwy'n amau ​​ei fod wedi mynd yno yn enwedig yr adeg hon o'r flwyddyn
I was really in no mood for this	Doeddwn i wir mewn dim hwyliau ar gyfer hyn
I started the car and headed home	Dechreuais y car a mynd adref
A few hours or something else	Ychydig oriau neu rywbeth arall
I told her not to worry	Dywedais wrthi am beidio â phoeni
I just need to run	Fi jyst angen rhedeg
I thought she was going to curse her tonight	Rwy'n meddwl ei bod hi'n mynd i'w melltithio heno
I hated the frown lines that cut into my forehead	Roeddwn i'n casáu'r llinellau gwgu oedd yn torri i mewn i'm talcen
I like your competitive side, but this is serious	Rwy'n hoffi eich ochr gystadleuol, ond mae hyn yn ddifrifol
I didn't have it then	Ches i ddim bryd hynny
I checked it for damage	Fe'i gwiriais am ddifrod
I think you'll enjoy walking that route	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n mwynhau cerdded ar y llwybr hwnnw
Question is the kiss of death	Cwestiwn yw cusan marwolaeth
I shouldn't hang around here	Ni ddylwn hongian o gwmpas yma
I didn't think it was fun either	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn hwyl chwaith
I had left it somewhere	Roeddwn i wedi ei adael yn rhywle
I think we have a clear strategy for success	Rwy’n meddwl bod gennym ni strategaeth glir ar gyfer llwyddiant
I knew it would happen someday	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n digwydd rywbryd
I won't let anything happen to you	Wna i ddim gadael i unrhyw beth ddigwydd i chi
I went on my first break with my second break	Es i ar fy egwyl gyntaf gyda fy ail egwyl
I also love the other one	Rwyf hefyd yn caru yr un arall
I took one tablespoon that night	Cymerais un llwy fwrdd y noson honno
I always had someone to talk to online	Roedd gennyf bob amser rywun i siarad ag ef ar-lein
I was very disappointed	Roeddwn yn siomedig iawn
I just need a lift home	Fi jyst angen lifft adref
I ask them how things have been	Gofynnaf iddynt sut mae pethau wedi bod
Twelve pillars support the structure	Mae deuddeg piler yn cefnogi'r strwythur
I wasn't sure what was going through his mind	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd yn mynd trwy ei feddwl
I also want him to play every day	Rwyf hefyd eisiau iddo chwarae bob dydd
I wasn't a professional detective or anything	Doeddwn i ddim yn dditectif proffesiynol neu ddim byd
I think his natural parents are bringing up no babies	Rwy'n meddwl bod ei rieni naturiol yn magu dim babi
I haven't studied psychology formally	Dydw i ddim wedi astudio seicoleg yn ffurfiol
I got ice cream and paper	Ges i hufen ia a phapur
I can see from your expression	Gallaf weld o'ch mynegiant
These changes should not affect the average person	Ni ddylai'r newidiadau hyn effeithio ar y person cyffredin
I was dreaming again	Roeddwn i'n breuddwydio eto
I came to the night stand	Deuthum i gael stondin y nos
I wanted it so badly	Roeddwn i ei eisiau mor wael
I just made it back in town	Fi jyst yn ei gwneud yn ôl yn y dref
I wasn't a fool for this game	Doeddwn i ddim yn ffwl i'r gêm hon
I registered to receive and receive phone calls	Cofrestrais i dderbyn galwadau ffôn a'u cael
I will assign you property and cattle	Byddaf yn neilltuo eiddo a gwartheg i chi
I want out of this swamp	Dw i eisiau allan o'r gors hon
I got the scientist cool	Cefais y gwyddonydd oer
I try to pull away, but she clasps on tight	Rwy'n ceisio tynnu i ffwrdd, ond mae hi'n clasp ar dynn
A biological one covered with sophisticated armor	Un biolegol wedi'i orchuddio ag arfwisg soffistigedig
I must have somehow connected with you or dad	Mae'n rhaid fy mod i wedi cysylltu rhywsut â chi neu dad
I had imagined they were for ripping flesh into pieces	Roeddwn i wedi dychmygu eu bod ar gyfer rhwygo cnawd yn ddarnau
I brought my food in a food bag	Des i â fy mwyd mewn bag bwyd
I noticed that my windows were open	Sylwais fod fy ffenestri ar agor
I want to see my little brother	Dw i eisiau gweld fy mrawd bach
I loved writing that chapter	Roeddwn i wrth fy modd yn ysgrifennu'r bennod honno
It leaves room for failure but hopes for success	Mae'n gadael lle i fethiant ond gobeithion am lwyddiant
I used some sand to make glass	Defnyddiais ychydig o dywod i wneud gwydr
I have been very concerned about it	Rwyf wedi bod yn bryderus iawn amdano
I need to be better than that	Mae angen i mi fod yn well na hynny
I half expected them to come out, but they didn't	Roeddwn i'n hanner disgwyl iddyn nhw ddod allan, ond wnaethon nhw ddim
I know you want to sleep with me	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau cysgu gyda mi
I just made all the mess	Fi jyst gwneud y llanast i gyd
Praise for the town	Clod i'r dref
I doubt if they would get married in the future	Rwy'n amau ​​a fyddent yn priodi yn y dyfodol
I can smell your fire	Gallaf arogli'ch tân
He also had a double in the game	Roedd ganddo hefyd ddwbl yn y gêm
I was uncomfortable with the crowd forming around us	Roeddwn i'n anghyfforddus gyda'r dorf yn ffurfio o'n cwmpas
We only wish it had national exposure	Dim ond yn dymuno iddo gael amlygiad cenedlaethol
I like your way of thinking	Rwy'n hoffi eich ffordd o feddwl
Front portion is short and wide	Mae'r rhan flaen yn fyr ac yn eang
I have since used it as needed	Rwyf wedi ei ddefnyddio ers hynny yn ôl yr angen
I wanted to know if you were home	Roeddwn i eisiau gwybod a oeddech chi gartref
I had training tonight, but that was several hours away	Cefais hyfforddiant heno, ond roedd hynny sawl awr i ffwrdd
I much prefer talking to someone local	Mae'n llawer gwell gen i siarad â rhywun lleol
I will kneel and worship your humanity	Byddaf yn penlinio ac yn addoli dy ddynoliaeth
I couldn't have written this without it	Ni allwn fod wedi ysgrifennu hwn hebddo
I understand that this system can do any genre well	Rwy'n deall y gall y system hon wneud unrhyw genre yn dda
I have brought a search and rescue squad	Rwyf wedi dod â sgwad chwilio ac achub
I was immediately skeptical	Roeddwn yn amheus ar unwaith
I was never told what that meant	Ni ddywedwyd wrthyf erioed beth oedd ystyr hynny
I went over to the mirror	Es i draw i'r drych
I had some kind of connection with this aircraft carrier	Roeddwn i ryw fath o gysylltiad â'r cludwr awyrennau hwn
We can't tell him that, though	Ni allwn ddweud hynny wrtho, serch hynny
I haven't had a fixed address for five years	Nid wyf wedi cael cyfeiriad sefydlog ers pum mlynedd
A lady, a big lady, comes up to me	Mae gwraig, dynes fawr, yn dod i fyny ataf
The request was refused	Gwrthodwyd y cais
I knew I had no hope in my designs	Roeddwn i'n gwybod nad oedd gennyf unrhyw obaith yn fy nyluniadau
I knew he was going to lose	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn mynd i golli
I know someone who will make us a charter	Rwy'n adnabod rhywun a fydd yn gwneud siarter i ni
I colored the bow tie with a real red marker	Lliwiais y tei bwa gyda marciwr coch go iawn
I could never hit her	Allwn i byth ei tharo
I stood there in shock for a moment	Sefais yno mewn sioc am eiliad
I have failed myself	Rwyf wedi methu fy hun
I got up quickly from bed and got dressed	Codais yn gyflym o'r gwely a gwisgo i fyny
I couldn't disagree more	Allwn i ddim anghytuno mwy
But the attacks on the vote continued	Ond parhaodd yr ymosodiadau ar y bleidlais
I keep staring at the floor	Rwy'n cadw fy syllu ar y llawr
I really want to help us all change	Rwyf wir eisiau ein helpu ni i gyd i newid
I take the lower die off first	Rwy'n cymryd y marw isaf i ffwrdd yn gyntaf
I didn't think he would stay in town	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'n aros yn y dref
A car will be waiting for you at the airport	Bydd car yn aros amdanoch yn y maes awyr
However, I remember actually doing it	Fodd bynnag, rwy'n cofio ei wneud mewn gwirionedd
Damp fog spread across the forest floor	Lledodd niwl llaith ar draws llawr y goedwig
I need all the cash you have, tonight	Dwi angen yr holl arian parod sydd gennych, heno
I pretended to do some shopping, but I watched it	Fe wnes i smalio gwneud ychydig o siopa, ond gwyliais hi
A good athlete, but not an overwhelming, relatively thin one	Athletwr da, ond nid un llethol, cymharol denau
I use it to bring me things	Rwy'n ei ddefnyddio i ddod â phethau i mi
I'm lucky enough to own four	Rwy'n ddigon ffodus i fod yn berchen ar bedwar
I cannot keep this distance	Ni allaf gadw'r pellter hwn
A picture of that unit also covers the wall of his office	Mae llun o'r uned honno hefyd yn gorchuddio wal ei swyddfa
I feel we have moved into this hotel room	Rwy'n teimlo ein bod wedi symud i'r ystafell westy hon
A very sensitive case	Achos sensitif iawn
I knew it was you	Roeddwn i'n gwybod mai chi oedd hi
I called his office and home	Gelwais ei swyddfa a'i gartref
I thought you wanted to be alone	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau bod ar eich pen eich hun
It has been interpreted as a chapel or shrine	Mae wedi cael ei ddehongli fel capel neu gysegrfa
I looked closer and realized they were my clothes	Edrychais yn agosach a sylweddoli mai fy nillad oedden nhw
I felt a little angry for her	Roeddwn i'n teimlo braidd yn flin drosti
I wanted him to be with the family	Roeddwn i eisiau iddo fod gyda'r teulu
Both of these ideas were dropped in series two	Gollyngwyd y ddau syniad hyn yng nghyfres dau
I went out for a cup of coffee	Es i allan am baned o goffi
I am determined to do better	Rwy'n benderfynol o wneud yn well
I suspect that some kind of black magic is somehow involved	Rwy'n amau ​​​​bod rhyw fath o hud du yn gysylltiedig rhywsut
I got my own trouble inside settling	Cefais fy nhrwbl fy hun y tu mewn i setlo
I hope you have something good for me	Rwy'n gobeithio bod gennych chi rywbeth da i mi
I was probably two of those	Mae'n debyg mai fi oedd dau o'r rheini
I heard him fall to the leather chair	Clywais ef yn cwympo i'r gadair ledr
In the middle was a pool and a fountain	Yn y canol roedd pwll a ffynnon
I would have talked about that in a moment	Byddwn wedi siarad am hynny mewn eiliad
I went to the next car, which was empty	Es i i'r car nesaf, a oedd yn wag
I thought maybe they were ashamed of me	Roeddwn i'n meddwl efallai eu bod wedi cywilydd i mi
I needed to cease to exist for a while	Roedd angen i mi beidio â bodoli am ychydig
I know how these things work	Rwy'n gwybod sut mae'r pethau hyn yn gweithio
I had found it easy so far	Roeddwn i wedi ei chael hi'n hawdd hyd yn hyn
I protect the eldest son of each new generation	Rwy'n amddiffyn y mab hynaf o bob cenhedlaeth newydd
I should know how to cope	Dylwn i wybod sut i ymdopi
I think buildings are evolving and they're getting additions	Rwy'n meddwl bod adeiladau'n esblygu ac maen nhw'n cael ychwanegiadau
Many attend for all these reasons	Mae llawer yn mynychu am yr holl resymau hyn
I'm always behind, and they don't mind	Rwyf bob amser ar ei hôl hi, a does dim ots ganddyn nhw
We will not come back here tonight	Ni fyddwn yn dod yn ôl yma heno
I'm glad you found the post useful	Rwy'n falch eich bod wedi gweld y post yn ddefnyddiol
A cloud of dust filled the room	Roedd cwmwl o lwch yn llenwi'r ystafell
I am sure he reports my every move	Yr wyf yn sicr ei fod yn adrodd fy mhob symudiad
I am the measure of all things	Myfi yw mesur pob peth
I know the way you express yourself	Rwy'n gwybod y ffordd rydych chi'n mynegi eich hun
I think we will have company soon	Rwy'n credu y byddwn yn cael cwmni yn fuan
I beat and she called for me to enter	Rwy'n curo ac mae hi'n galw am i mi fynd i mewn
People are interested in it as an art	Mae gan bobl ddiddordeb ynddo fel celf
I saw your face when you mentioned the boy	Gwelais dy wyneb pan soniaist ti am y bachgen
I think you will find it very interesting	Rwy'n meddwl y byddwch yn ei chael yn ddiddorol iawn
I will not be patient enough to wait for change	Ni fyddaf yn ddigon amyneddgar i aros am newid
I think that's the essence of this business	Rwy'n meddwl mai dyna yw hanfod y busnes hwn
I instructed my prayer on the following aspects	Cyfarwyddais fy ngweddi ar yr agweddau canlynol
The actual release met with launch parties around the world	Cyfarfu'r datganiad gwirioneddol â phartïon lansio ledled y byd
I wouldn't feel guilty about killing these soldiers	Fyddwn i ddim yn teimlo'n euog am ladd y milwyr yma
I dug the detailed explanations of each state of consciousness	Cloddiais yr esboniadau manwl o bob cyflwr o ymwybyddiaeth
I know this is absolutely true	Gwn fod hyn yn hollol wir
I felt the blood rushing to my head	Teimlais y gwaed yn rhuthro i fy mhen
I saw that his eyes were damp	Gwelais fod ei lygaid yn llaith
A waiter offers us some instant wine	Mae gweinydd yn cynnig ychydig o win i ni ar unwaith
I know you can't understand it	Rwy'n gwybod na allwch ei ddeall
I should have never agreed to come	Ni ddylwn erioed fod wedi cytuno i ddod
I briefly considered what it would be like to wait	Ystyriais yn fyr sut brofiad fyddai aros
I was planning to turn you over to them	Roeddwn i'n bwriadu eich troi chi atyn nhw
There was a rope swinging from a ceiling beam	Roedd rhaff yn siglo o drawst nenfwd
I heard what she was saying but didn't sign up	Clywais yr hyn yr oedd hi'n ei ddweud ond nid oedd yn cofrestru
I closed my eyes and produced my arm again	Caeais fy llygaid a chynhyrchu fy mraich eto
I was scared of the time, money and pain	Roeddwn i'n ofni'r amser, arian a phoen
I was just ringing to make sure everything was fine	Roeddwn i jest yn ffonio i wneud yn siwr bod popeth yn iawn
I think that's pretty funny now	Rwy'n meddwl bod hynny'n eithaf doniol nawr
I wonder at the rain that comes only when needed	Tybed at y glaw a ddaw dim ond pan fo angen
I was standing in a cave	Roeddwn i'n sefyll mewn ogof
They like that cold steel	Maen nhw'n hoffi'r dur oer hwnnw
I told him the truth	Dywedais y gwir wrtho
I did this with all my heart	Gwneuthum hyn â'm holl galon
A week later, an editor offered to publish it	Wythnos yn ddiweddarach, cynigiodd golygydd ei gyhoeddi
About nine were made	Gwnaed tua naw
The formerly competitive team was in serious financial trouble	Roedd y tîm a oedd gynt yn gystadleuol mewn trafferthion ariannol difrifol
Edward was already considered a saint by this time	Roedd Edward eisoes yn cael ei gyfrif yn sant erbyn hyn
I do this three times a week	Fe wnes i hyn dair gwaith yr wythnos
I've used with their websites	Rwyf wedi defnyddio gyda'u gwefannau
I think it's getting a bad reaction	Rwy'n meddwl ei fod yn cael ymateb gwael
I'm so sad and angry that it's gone	Rwyf mor drist ac mor grac ei fod wedi mynd
I felt comfortable with the people there	Roeddwn i'n teimlo'n gyfforddus gyda'r bobl yno
I turned to see a man	Troais i weld dyn
I wanted him to be buried deep inside me	Roeddwn i eisiau iddo gael ei gladdu'n ddwfn y tu mewn i mi
I would love to see the temple	Byddwn wrth fy modd yn gweld y deml
I was sorry she was gone	Roedd yn ddrwg gen i ei bod hi wedi mynd
I became myself again	Deuthum yn fy hun eto
I need help with this	Dwi angen help gyda hyn
I was going to apply to return to flight status	Roeddwn i'n mynd i wneud cais i ddychwelyd i statws hedfan
I could feel his chest pressing against my back	Gallwn deimlo ei frest yn pwyso yn erbyn fy nghefn
I knew just the place to look for them	Roeddwn i'n gwybod dim ond y lle i chwilio amdanynt
I was on campus within the hour	Roeddwn i ar y campws o fewn yr awr
The subject of the song is unknown	Nid yw pwnc y gân yn hysbys
There are various stories about his death	Ceir amryw hanesion am ei farwolaeth
I went back to the initial attack	Es yn ôl at yr ymosodiad cychwynnol
Dagger was carved in relief	Cerfiwyd dagr mewn cerfwedd arno
It was located on a high terrace	Roedd wedi'i leoli ar deras uchel
I need to stop thinking about this	Mae angen i mi roi'r gorau i feddwl am hyn
My grandfather came out of it	Daeth fy nhaid allan ohono
I should check some of his books	Dylwn i wirio rhai o'i lyfrau
I will try to explain it briefly	Ceisiaf ei egluro yn fyr
I lived in a remarkable building	Roeddwn i'n byw mewn adeilad hynod
I feel the result speaks for itself	Rwy'n teimlo bod y canlyniad yn siarad drosto'i hun
I want to show you my love	Rwyf am ddangos fy nghariad i chi
A police officer walked up to his window and knocked	Cerddodd heddwas i fyny at ei ffenestr a churo
The helicopter was repaired	Cafodd yr hofrennydd ei atgyweirio
I also wanted it to be funny	Roeddwn i hefyd eisiau iddo fod yn ddigrif
I took a book and laid it down again	Cymerais lyfr a'i osod i lawr eto
I thought he had left out one of the names, really	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi gadael un o'r enwau allan, a dweud y gwir
I never did this with other people	Wnes i erioed hyn gyda phobl eraill
I still can't believe this is happening	Dwi dal methu credu bod hyn yn digwydd
I am too tired now to count or fight	Yr wyf yn rhy flinedig yn awr i gyfri nac i ymladd
I was going to, but couldn't make myself do it	Roeddwn i'n mynd i, ond ni allwn wneud fy hun yn ei wneud
I have to accept that	Rhaid imi dderbyn hynny
Hidden camera service is also a great idea	Mae gwasanaeth camera cudd hefyd yn syniad gwych
Hope we didn't have too much trouble	Gobeithio na chawson ni ormod o drafferth
I still haven't gone to see you play	Dwi dal ddim wedi mynd i weld chi'n chwarae
A large cross filled the sky	Croes fawr a lanwodd y nen
I can't talk to both of you all the time	Ni allaf siarad â dau ohonoch drwy'r amser
I wanted to fly from there	Roeddwn i eisiau hedfan oddi yno
I never said anything about it	Wnes i erioed ddweud dim byd amdano
I look up, and take the vision before me	Edrychaf i fyny, a chymeraf y weledigaeth o'm blaen
I was going through a lot of things	Roeddwn i'n mynd trwy lawer o bethau
I look forward to finding out more	Edrychaf ymlaen at ddarganfod mwy
I stepped forward and pushed the door almost closed	Camais ymlaen a gwthio'r drws bron ar gau
We will end this once and for all	Byddwn yn dod â hyn i ben unwaith ac am byth
I slowly rolled away and took to my apartment	Yr wyf yn rholio i ffwrdd yn araf ac yn cymryd yn fy fflat
I just checked your project very deeply	Rwyf newydd wirio'ch prosiect yn ddwfn iawn
I lifted my leg through the door	Codais fy nghoes drwy'r drws
I therefore focused on its characteristics while waiting	Canolbwyntiais felly ar ei nodweddion wrth aros
A sharp breeze blew her hair across her face	Chwythodd awel lem ei gwallt ar draws ei hwyneb
I didn't know that a person could be so unhappy	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai person fod mor anhapus
I'm so tired of the same behavior	Rwyf wedi blino cymaint ar yr un ymddygiad
I'm sorry for becoming violent towards you	Mae'n ddrwg iawn gen i am ddod yn dreisgar tuag atoch chi
I didn't know if you would	Doeddwn i ddim yn gwybod a fyddech chi
That is what we will seek to develop together	Dyna beth y byddwn yn ceisio ei ddatblygu gyda’n gilydd
I flip the bone over	Rwy'n troi'r asgwrn drosodd
A very hardworking young man, she decided	Yn ddyn ifanc caled iawn, penderfynodd hi
I had started to help him, and he was feeling good	Roeddwn i wedi dechrau ei helpu, ac roedd yn teimlo'n dda
I have no confidence in that theory	Nid oes gennyf unrhyw hyder yn y ddamcaniaeth honno
I know they're here in the woods	Rwy'n gwybod eu bod nhw yma yn y goedwig
I see what you did there	Rwy'n gweld beth wnaethoch chi yno
A million years of evolution took over	Cymerodd miliwn o flynyddoedd o esblygiad drosodd
I am confident that you will prevail	Yr wyf yn hyderus mai chi fydd drechaf
I didn't get an answer, but that was fine	Ni chefais ateb, ond roedd hynny'n iawn
I suspect they go anywhere on their own	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn mynd i unrhyw le ar eu pen eu hunain
I slam it down a little too hard	Rwy'n slamio i lawr ychydig yn rhy galed
I hadn't taken it off that	Nid oeddwn wedi ei dynnu oddi ar hynny
I'll have to pray it's a safe one	Bydd yn rhaid i mi weddïo ei fod yn un diogel
I found him in an alley	Cefais hyd iddo mewn lôn
I know what you have to think about me	Rwy'n gwybod beth mae'n rhaid i chi feddwl amdanaf
I suddenly realize what's going on	Rwy'n sylweddoli'n sydyn beth sy'n digwydd
I can't believe you asked me that	Ni allaf gredu ichi ofyn hynny i mi
I have heard that your animals are quite impressive	Rwyf wedi clywed bod eich anifeiliaid yn eithaf trawiadol
I may have killed my cousin and sister	Efallai fy mod wedi lladd fy nghefnder a fy chwaer
I would never hear the end of this one	Fyddwn i byth yn clywed diwedd yr un hon
I would need to review your security, for example	Byddai angen i mi adolygu eich diogelwch, er enghraifft
I didn't have it in me to keep fighting	Nid oedd gennyf ynof i barhau i ymladd
I didn't even realize she knew me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei bod yn fy adnabod
I needed him to be honest with me	Roeddwn i angen iddo fod yn onest gyda mi
I bite hard on my lip	Rwy'n brathu'n galed ar fy ngwefus
I never would have guessed	Fyddwn i byth wedi dyfalu
I would only have one	Dim ond un fyddwn i
I just wanted to apologize on the spot, no words	Roeddwn i eisiau ymddiheuro yn y fan a'r lle, dim geiriau
I always pityed the people who acted on their passion	Roeddwn bob amser yn trueni y bobl a weithredodd ar eu hangerdd
I found great joy from each experiment	Cefais lawenydd mawr o bob arbrawf
I looked over at her empty furniture	Edrychais draw ar ei dodrefn gwag
I seem to find my way around them	Mae'n ymddangos fy mod yn ffeindio fy ffordd o'u cwmpas
I took a shower last night and it was horrible	Cymerais gawod neithiwr ac roedd yn ofnadwy
I wasn't gifted or special	Doeddwn i ddim yn ddawnus nac yn arbennig
I believe in freedom of the press	Rwy'n credu yn rhyddid y wasg
I didn't turn the light on in the corridor	Wnes i ddim troi'r golau ymlaen yn y coridor
I didn't expect this to happen so soon	Doeddwn i ddim yn disgwyl i hyn ddigwydd mor fuan
I assumed it was his wife	Tybiais mai hi oedd ei wraig
We can't say for sure	Ni allwn ddweud yn sicr
I think they think we're more than friends	Rwy'n meddwl eu bod yn meddwl ein bod ni'n fwy na ffrindiau
I developed a persistent cough	Datblygais beswch parhaus
I lean back and absorb his warmth	Rwy'n pwyso'n ôl ac yn amsugno ei gynhesrwydd
I know you wouldn't do that again	Rwy'n gwybod na fyddech chi'n gwneud hynny eto
I have room to fight back	Mae gen i le i ymladd yn ôl
I didn't think much of it at first	Wnes i ddim meddwl llawer ohono ar y dechrau
I hate being so upset	Mae'n gas gen i fod mor ypset
A red dot appeared on his chest	Ymddangosodd dot coch ar ei frest
We will not steer you wrong	Ni fyddwn yn eich llywio yn anghywir
I realize how much children absorb from their parents	Rwy'n sylweddoli faint mae plant yn ei amsugno gan eu rhieni
Hopefully no brain damage	Gobeithio na chafodd unrhyw niwed i’r ymennydd
I followed the tunnel into your side that night	Dilynais y twnnel i mewn i'ch ochr y noson honno
I was not a good mother	Doeddwn i ddim yn bod yn fam dda
A white button fell from his shirt	Syrthiodd botwm gwyn o'i grys
I was hoping to see someone	Roeddwn i'n gobeithio gweld rhywun
I love hearing about the novel's death	Rwyf wrth fy modd yn clywed am farwolaeth y nofel
I like being naked in water	Dw i'n hoffi bod yn noeth mewn dwr
I think teaching is teaching	Rwy'n credu mai dysgu yw addysgu
I did not intend to upset or hurt him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei ypsetio na'i frifo
Very little damage was done to the machine	Ychydig iawn o ddifrod a wnaed i'r peiriant
I knew just about everything in the scholarship industry	Roeddwn i'n gwybod bron popeth yn y diwydiant ysgoloriaeth
The truck's yellow leaf struck	Tarodd deilen felen y lori
I might get into serious trouble	Efallai y byddaf yn mynd i drafferth difrifol
I have the whole white set	Mae gen i'r set wen i gyd
I'll stay and help here	Byddaf yn aros ac yn helpu yma
I thought you were gone	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi mynd
I was ready, willing and ready to do so	Roeddwn yn barod, yn fodlon ac yn barod i wneud hynny
Probably difficult to separate	Mae'n anodd gwahanu mae'n debyg
I could be wrong when it comes to science	Gallwn i fod yn anghywir pan ddaw i wyddoniaeth
I can't stop for gas	Ni allaf stopio am nwy
A small piece came off	Daeth darn bach i ffwrdd
I hope the temple is just as deserted	Rwy'n gobeithio y bydd y deml yr un mor anghyfannedd
I know you probably love your sister	Rwy'n gwybod eich bod yn caru eich chwaer fwy na thebyg
A newspaper had been laid out	Yr oedd papur newydd wedi ei osod allan
I am standing right in front of you	Yr wyf yn sefyll reit o'ch blaen
I had disappointed others	Roeddwn i wedi siomi eraill
I heard voices, and the sound of a visitor	Clywais leisiau, a swn ymwelydd
Simply put, I want you to stay a virgin	Yn syml, rwyf am ichi aros yn wyryf
I find your day off productive	Rwy'n gweld bod eich diwrnod i ffwrdd yn gynhyrchiol
I did not intend to attack him	Doeddwn i ddim yn bwriadu ymosod arno
I own this organization	Fi sy'n berchen ar y sefydliad hwn
Nothing is finished	Does dim byd wedi gorffen
I didn't know what he was talking about	Doeddwn i ddim yn gwybod am beth roedd yn siarad
I was hired as an actress	Cefais fy nghyflogi fel actores
I left just over a year ago	Gadewais ychydig dros flwyddyn yn ôl
I'm having trouble breathing	Rwy'n cael trafferth anadlu
I wrote my application and sent it	Ysgrifennais fy nghais a'i anfon
I shouldn't have been here in the first place, bloody	Ddylwn i ddim fod wedi bod yma yn y lle cyntaf, gwaedlyd
I shrugged and stretched my arms out	Rwy'n shrugged ac yn ymestyn fy mreichiau allan
I love people in different ways	Rwy'n caru pobl mewn gwahanol ffyrdd
I broke a long time ago	Torrais amser maith yn ôl
I didn't know how to stop it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w atal
Church life was diverse	Roedd bywyd eglwysig yn amrywiol
I say again, this is not a decent family	Dywedaf eto, nid yw hwn yn deulu gweddus
I turned to face him	Troais i'w wynebu
I had briefly forgotten my own anger	Roeddwn wedi anghofio yn fyr fy dicter fy hun
Honor and recognition in the event of success	Anrhydedd a chydnabyddiaeth os bydd llwyddiant
I grow stronger every day	Rwy'n tyfu'n gryfach bob dydd
I can't risk it, fine	Ni allaf fentro, iawn
A mission that will keep them busy forever	Cenhadaeth a fydd yn eu cadw'n brysur am byth
Mercy had no children	Nid oedd gan drugaredd blant
I quickly hit it off with him as well	Fe wnes i ei daro i ffwrdd ag ef yn gyflym hefyd
I can't see around the truck	Ni allaf weld o gwmpas y lori
I wasn't jealous of his job	Doeddwn i ddim yn eiddigeddus o'i swydd
I'd have to miss this one	Byddai'n rhaid i mi golli hwn
I can see that in my own case	Gallaf weld hynny yn fy achos fy hun
I shouted, dropping the sword	Gwaeddais, gan ollwng y cleddyf
We will give up corporate welfare	Byddwn yn rhoi'r gorau i les corfforaethol
I run and lean my face against her	Rwy'n rhedeg ac yn pwyso fy wyneb yn ei herbyn
I thought the woman was going to take me away	Roeddwn i'n meddwl bod y wraig yn mynd i fynd â fi i ffwrdd
I want you in the parlor	Rwyf am i chi yn y parlwr
I'm having trouble pulling away from him again	Rwy'n cael trafferth tynnu oddi wrtho eto
I swear the thing is smiling	Rwy'n tyngu bod y peth yn gwenu
I installed it about twelve years ago	Fe'i gosodais tua deuddeg mlynedd yn ôl
I wanted to punch him so bad	Roeddwn i eisiau ei dyrnu mor ddrwg
I couldn't ignore an order from him	Allwn i ddim anwybyddu gorchymyn ganddo
I think you need to go to bed	Rwy'n meddwl bod angen i chi fynd i'r gwely
Ask any of the other people involved	Gofynnwch i unrhyw un o'r bobl eraill dan sylw
I said no to her last week	Dywedais na wrthi yr wythnos diwethaf
But it creates a dead story line	Ond mae'n creu llinell stori farw
I've had enough on being crafty	Rwyf wedi cael digon ar fod yn grac
A strange event happened upon our arrival	Digwyddodd digwyddiad rhyfedd ar ein cyrraedd
I had oral surgery days before	Cefais lawdriniaeth ar y geg ddyddiau o'r blaen
I just wanted to ask you about it	Roeddwn i eisiau gofyn ichi amdano
A half-smoked cigarette butt fell out at his feet	Syrthiodd casgen sigarét hanner mwg allan wrth ei draed
I won't let anyone do anything for you	Wna i ddim gadael i neb wneud dim byd i chi
Suit the color he should be wearing	Siwt y lliw y dylai fod yn ei wisgo
I can't imagine this place is better for you	Ni allaf ddychmygu bod y lle hwn yn well i chi
They were very painful	Poen iawn oedden nhw
I lost your kiss on my cheek	Ystyr geiriau: Yr wyf yn colli eich cusan ar fy boch
I walked quickly to the kitchen	Cerddais yn gyflym i'r gegin
Apparently no one was expecting it at the time	Mae'n debyg nad oedd neb yn ei ddisgwyl ar y pryd
That's what a family does	Dyna beth mae teulu yn ei wneud
I knocked on her bedroom door and she didn't respond	Curais ar ddrws ei hystafell wely ac ni wnaeth hi ymateb
I wanted to still feel her body next to mine	Roeddwn i eisiau dal i deimlo ei chorff wrth ymyl fy un i
I'm still here who knows how much longer	Rwy'n dal yma i bwy a wyr faint yn hirach
I don't remember her name anymore	Nid wyf yn cofio ei henw bellach
I was about to break up with this guy	Roeddwn ar fin torri gyda'r dyn hwn
I think everyone in town has come to see us	Dw i’n meddwl bod pawb yn y dre wedi dod i’n gweld ni
I know where to find it, that is	Rwy'n gwybod ble i ddod o hyd iddi, hynny yw
I wouldn't even try to play this game with her	Fyddwn i ddim hyd yn oed yn ceisio chwarae'r gêm hon gyda hi
I could even play the piano	Roeddwn i'n gallu chwarae'r piano hyd yn oed
I was worried about my friend	Roeddwn i'n poeni am fy ffrind
I thought you were my lord	Roeddwn i'n meddwl mai ti oedd fy arglwydd
I recommend you give them back	Rwy'n argymell eich bod yn eu rhoi yn ôl
I didn't intend to interrupt your conversation	Doeddwn i ddim yn bwriadu torri ar draws eich sgwrs
I read about it in a book	Darllenais amdano mewn llyfr
This was considered sacred and was visited by pilgrims	Ystyriwyd hwn yn sanctaidd ac ymwelodd pererinion ag ef
I looked out at the water	Edrychais allan ar y dŵr
I almost got into it too	Bu bron i mi fynd i mewn hefyd
I was thinking of you today	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi heddiw
I looked up and found him pointing to the picture	Edrychais i fyny a dod o hyd iddo yn pwyntio at y llun
I am not comfortable talking to many people	Nid wyf yn gyfforddus yn siarad â llawer o bobl
I gained another ten pounds in ten days	Enillais ddeg punt arall mewn deg diwrnod
I forgot a weapon lying nearby	Rwyf wedi anghofio arf sy'n gorwedd gerllaw
I use it quite a bit	Rwy'n ei ddefnyddio cryn dipyn
I was under his control, part of it	Roeddwn i dan ei reolaeth, yn rhan ohono
I would like to ask for more children	Hoffwn ofyn am fwy o blant
I didn't hear you coming down	Wnes i ddim clywed chi'n dod i lawr
I haven't seen you for a long time	Nid wyf wedi eich gweld ers amser maith
I close my eyes and lean against the booth	Rwy'n cau fy llygaid ac yn pwyso yn erbyn y bwth
Big machine with lots of parts	Peiriant mawr gyda llawer o rannau
I was a sad, depressed, anxious little soul	Roeddwn i'n enaid bach trist, digalon, pryderus
I was very ill and really	Roeddwn yn sâl iawn ac yn wirioneddol
I just can't believe it	Fi jyst methu credu
I pulled the cord back and released it	Tynnais y llinyn yn ôl a'i ryddhau
Common name, he had to admit	Enw cyffredin, roedd yn rhaid iddo gyfaddef
I really didn't know what to expect	Doeddwn i wir ddim yn gwybod beth i'w ddisgwyl
I need your strength to fight	Dwi angen dy nerth i ymladd
I love the color, so bright	Rwyf wrth fy modd â'r lliw, mor llachar
I had been longing for that moment	Roeddwn i wedi bod yn hiraethu am y foment honno
No crossing could be found	Doedd dim modd dod o hyd i groesfan
I wanted to see where the train was taking me	Roeddwn i eisiau gweld lle roedd y trên yn mynd â fi
A man's lips on her head	Gwefusau dyn ar ei phen
I knew she was satisfied	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n fodlon
I didn't mean trouble, not like that	Doeddwn i ddim yn golygu trafferth, nid fel 'na
I just act natural	Fi jyst actio naturiol
I rolled onto my back to find her	Rholiais ar fy nghefn i ddod o hyd iddi
I stood and faced him	Sefais a'i wynebu
Staff rooms were provided on the kitchen wing	Darparwyd ystafelloedd i'r staff yn adain y gegin
I want you to take it seriously	Rwyf am ichi ei ystyried o ddifrif
I had decided to go home, on my own	Roeddwn i wedi penderfynu mynd adref, ar fy mhen fy hun
Liberal education based on literary sources is not new	Nid yw addysg ryddfrydol sy'n seiliedig ar ffynonellau llenyddol yn newydd
The worst problem was spare parts	Y broblem waethaf oedd darnau sbâr
I'm sure everything will be fine	Rwy'n siŵr y bydd popeth yn iawn
I should know this charm	Dylwn i wybod y swyn hwn
Her voice can blow people away	Gall ei llais chwythu pobl i ffwrdd
I really appreciate this	Dwi wir yn gwerthfawrogi hyn
I was hoping they didn't notice my knees shaking	Roeddwn i'n gobeithio na wnaethon nhw sylwi ar fy ngliniau'n crynu
I grabbed the plate	Cefais gip ar y plât
Hope you had a wonderful weekend	Gobeithio cawsoch chi benwythnos bendigedig
One hundred miles an hour	Can milltir yr awr
I had read the case in the paper	Roeddwn i wedi darllen yr achos yn y papur
I kept my distance after that	Cadwais fy mhellder ar ol hyny
I know all about vulnerability, now	Rwy’n gwybod popeth am fod yn agored i niwed, nawr
I think it's my blood's call	Rwy'n credu ei fod yn alwad fy ngwaed
I need you to count with me	Dwi angen i ti gyfri efo fi
I really hope you might want it	Rwy'n mawr obeithio efallai y byddwch ei eisiau
That should probably be a good thing	Mae'n debyg y dylai hynny fod yn beth da
I was ashamed to do so	Roedd gen i gywilydd i wneud hynny
I know, easier said, but nothing happened to her	Rwy'n gwybod, meddai haws, ond ni ddigwyddodd dim iddi
I never dreamed of having this terrible nightmare in awakening	Ni freuddwydiais erioed am gael yr hunllef ofnadwy hon mewn deffroad
I sank down in my chair	Suddais i lawr yn fy nghadair
We will engage a detective	Byddwn yn ymgysylltu â ditectif
I didn't have the tools to deal with my life	Nid oedd gennyf yr offer i ddelio â fy mywyd
I want you to get out of this house right away	Rwyf am i chi fynd allan o'r tŷ hwn ar unwaith
I think we've finally made friends	Rwy'n meddwl ein bod wedi gwneud ffrindiau o'r diwedd
I was not in my bedroom	Doeddwn i ddim yn fy ystafell wely
I have to give up sometimes	Rhaid i mi ildio weithiau
I want a camera to follow the ball	Dw i eisiau camera i ddilyn y bêl
I never wanted to miss that	Doeddwn i byth eisiau colli hynny
I want to live to be old	Dw i eisiau byw i fod yn hen
A door appeared along the way	Daeth drws i'r golwg ar hyd y ffordd
A bad slip on the rocks	Slip drwg ar y creigiau
I don't know before then	Wn i ddim cyn hynny
I need others to encourage and strengthen me	Mae angen eraill arnaf i'm hannog a'm cryfhau
I couldn't even smell her	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn arogli hi
I think letters are beautiful in form and function	Rwy'n credu bod llythyrau'n hyfryd o ran ffurf a swyddogaeth
I turned my cellphone on	Troais fy ffôn symudol ymlaen
I know you've been through a tough few years	Rwy'n gwybod eich bod wedi bod trwy ychydig o flynyddoedd anodd
I refused to believe it	Gwrthodais i gredu hynny
I breathed as he sank	Anadlais wrth iddo suddo
A wave of panic rolls through my body	Mae ton o banig yn rholio trwy fy nghorff
I liked to feel that he was touching me	Roeddwn i'n hoffi teimlo ei fod yn cyffwrdd â mi
I heard an internal door shut	Clywais ddrws mewnol yn cau
I experience it as the energy of consciousness	Rwy'n ei brofi fel egni ymwybyddiaeth
I was just thinking about that	Roeddwn i jest yn meddwl am hynny
I pointed to the fireplace	pwyntiais at y lle tân
I whipped my head around to look	Chwipiais fy mhen o gwmpas i edrych
I couldn't help but wonder what was holding him up	Allwn i ddim helpu ond meddwl tybed beth oedd yn ei ddal i fyny
I didn't try to understand it	Wnes i ddim ceisio ei ddeall
I never asked for fame	Wnes i erioed ofyn am enwogrwydd
I love you forever	Rwy'n dy garu am byth
I never put the pieces together	Dwi byth yn rhoi'r darnau at ei gilydd
We'll probably see how it goes	Mae'n debyg y byddwn yn gweld sut mae'n mynd
I appreciate the information	Rwy'n gwerthfawrogi'r wybodaeth
We can't make a face out	Ni allwn wneud wyneb allan
We can't understand you	Ni allwn eich deall
I have a reputation to keep	Mae gen i enw da i'w gadw
I needed money to cope	Roeddwn i angen arian i ymdopi
I give them what they need	Rwy'n rhoi'r hyn sydd ei angen arnynt
Many of them work quite well	Mae llawer ohonyn nhw'n gweithio'n eithaf da
The constitution was met	Bodlonwyd y cyfansoddiad
I had no idea you could do this	Doedd gen i ddim syniad y gallech chi wneud hyn
I remembered being shot, but it felt like a dream	Roeddwn i'n cofio cael fy saethu, ond roedd yn teimlo fel breuddwyd
I felt his hands flutter into my hair	Teimlais ei ddwylo'n troi i mewn i'm gwallt
I thought we made a great team	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni wedi gwneud tîm gwych
I am disturbed by your lack of faith	Mae eich diffyg ffydd yn peri gofid i mi
I found myself watching the web	Cefais fy hun yn gwylio'r we
I had to find that one truth	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r un gwirionedd hwnnw
I can't wait for you to see the barn	Ni allaf aros i chi weld yr ysgubor
I walk slowly, alone in my thoughts	Rwy'n cerdded yn araf, yn unig yn fy meddyliau
The process faced huge technical difficulties	Roedd y broses yn wynebu anawsterau technegol aruthrol
I noted a greeting, and we continue on	Nodais gyfarchiad, ac rydym yn parhau ymlaen
I realize your feelings and take your views into account	Rwy'n sylweddoli eich teimladau ac yn ystyried eich barn
I decided to come out and throw with power	Penderfynais ddod allan a thaflu gyda phŵer
I love every piece of my work	Rwy'n caru pob darn o fy ngwaith
I have no fire	Nid oes gennyf unrhyw dân
I have to try this idea	Rhaid i mi roi cynnig ar y syniad hwn
I was very pleased indeed	Roeddwn yn falch iawn yn wir
I knew he could see the tears coming	Roeddwn i'n gwybod y gallai weld y dagrau'n dod
I have to admit it's definitely worth the money	Mae'n rhaid i mi gyfaddef ei fod yn bendant yn werth yr arian
I recognize it as the processing room	Rwy'n ei chydnabod fel yr ystafell brosesu
I think she must have a sister	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod ganddi chwaer
I bought a map and it helped me study it	Prynais fap ac fe helpodd fi i'w astudio
I thought we liked the same things	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n hoffi'r un pethau
I lost so much of myself this time	Collais gymaint ohonof fy hun y tro hwn
I really needed a wee	Roedd gwir angen i mi wee
I could hear his shouting clearly	Roeddwn i'n gallu clywed ei waeddi'n glir
I can't fight the sadness, though	Ni allaf frwydro yn erbyn y tristwch, serch hynny
There was a sense of doom in the air	Roedd ymdeimlad o doom yn yr awyr
I sink a little lower in my chair	Rwy'n suddo ychydig yn is yn fy nghadair
I waved and smiled, showing all my teeth	Fe wnes i chwifio a gwenu, gan ddangos fy nannedd i gyd
I reached behind me and closed the door	Cyrhaeddais y tu ôl i mi a chau'r drws
I felt sad about the suicide and posted so	Roeddwn yn teimlo'n drist am yr hunanladdiad ac yn postio felly
I stare down at my lap	Rwy'n syllu i lawr ar fy nglin
I was looking for a specific person	Roeddwn i'n chwilio am berson penodol
I still keep in touch with her	Rwy'n dal i gadw mewn cysylltiad â hi
I didn't like to see it that way	Doeddwn i ddim yn hoffi ei weld fel hyn
I thought for two seconds about the police	Meddyliais am ddwy eiliad am yr heddlu
I was determined to have a good night	Roeddwn yn benderfynol o gael noson dda
I obviously always try to take care of them	Rwy'n amlwg yn ceisio gofalu amdanyn nhw bob amser
A perfect opportunity to lie	Cyfle perffaith i ddweud celwydd
I loved the poet who was killed here	Roeddwn wrth fy modd â'r bardd a laddwyd yma
I lifted him to my mouth and kissed him gently	Codais ef i'm ceg a'i gusanu'n ysgafn
I was afraid you would sleep well	Roeddwn i'n ofni y byddech chi'n cysgu'n dda
I would have claimed no	Byddwn wedi honni na
I highly recommend your service	Rwy'n argymell eich gwasanaeth yn fawr
I sit up right away	Rwy'n eistedd i fyny ar unwaith
I will definitely get used to it in due course	Byddaf yn dod i arfer ag ef ymhen amser, heb os
I will be glad to pass on wisdom	Bydd yn dda gennyf drosglwyddo doethineb
It has the flavor and quality of beef	Mae ganddo flas ac ansawdd cig eidion
I have a reservation	Mae gen i archeb
I gained seven pounds that first summer	Enillais saith punt yr haf cyntaf hwnnw
I also hope to attend the temple more regularly	Rwyf hefyd yn gobeithio mynychu'r deml yn fwy rheolaidd
I want to make that up to them	Rwyf am wneud hynny i fyny iddyn nhw
I felt she was right, respectful and clear	Roeddwn i'n teimlo ei bod hi'n gywir, yn barchus ac yn glir
I went in and got started	Es i mewn a dechrau arni
I wasn't the miracle worker they were hoping for	Nid fi oedd y gweithiwr gwyrthiol roedden nhw'n gobeithio amdano
I had transit dreams of him as a boy	Roedd gen i freuddwydion tramwy amdano yn fachgen
I rested my head on his shoulder again	Gorphwysais fy mhen ar ei ysgwydd eto
A kind woman with big eyes who was loved by all	Gwraig garedig gyda llygaid mawr yr oedd pawb yn ei charu
I could go out with them	Gallwn i fynd allan gyda nhw
I left the music playing from last night	Gadewais y gerddoriaeth yn chwarae o neithiwr
I thought it was pretty funny	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf doniol
I'll take you with me	Byddaf yn mynd â chi gyda mi
I made this run cold with no practice	Fe wnes i hyn yn rhedeg yn oer heb unrhyw ymarfer
I can't afford more bad publicity	Ni allaf fforddio mwy o gyhoeddusrwydd gwael
I did this recently and highly recommend it	Fe wnes i hyn yn ddiweddar ac yn ei argymell yn fawr
I'll manage the ship from here	Byddaf yn rheoli'r llong o'r fan hon
I raised a complaint	Codais gŵyn
I fall on the grass	Rwy'n cwympo ar y glaswellt
I took a few steps back	Cymerais ychydig o gamau yn ôl
I took the train instead of driving	Cymerais y trên yn lle gyrru
I already knew what he would say next	Roeddwn i'n gwybod yn barod beth fyddai'n ei ddweud nesaf
In baseball he played the vase first	Mewn pêl fas chwaraeodd y fâs gyntaf
I must be back on the hill	Rhaid i mi fod yn ôl ar y bryn
I approached this research with an eye on science	Deuthum i'r afael â'r ymchwil hwn gyda llygad ar wyddoniaeth
The test lasted about an hour	Parhaodd y prawf tua awr
Great tiredness washed over him suddenly	Golchodd blinder mawr drosto yn sydyn
I'll be back tomorrow morning	Byddaf yn ôl bore fory
I turn and face every face with a smile	Rwy'n troi ac yn wynebu pob wyneb â gwên
I had a very clear mind	Roedd gen i feddwl clir iawn
I want to kill myself	Rwyf am ei lladd fy hun
I can't call the winner, either	Ni allaf alw'r enillydd, ychwaith
We couldn't make out what was being said	Ni allwn wneud allan beth oedd yn cael ei ddweud
I have never seen them before	Nid wyf erioed wedi eu gweld o'r blaen
I wanted to shake my head in disgust	Roeddwn i eisiau ysgwyd fy mhen mewn ffieidd-dod
I was not supposed to be for this	Doeddwn i ddim i fod ar gyfer hyn
I couldn't lift them	Doeddwn i ddim yn gallu eu codi
I saw her head hitting a storage unit	Gwelais ei phen yn taro uned storio
The average degree required six years of study	Roedd angen chwe blynedd o astudio ar gyfer y radd gyfartalog
I wasn't sure how to proceed	Nid oeddwn yn siŵr sut i symud ymlaen
I was all nervous beforehand	Roeddwn i gyd yn nerfus ymlaen llaw
I said much the same thing	Dywedais lawer yr un peth
A moan sliding past her lips approves	Mae griddfan llithro heibio ei gwefusau yn cymeradwyo
Some were more personal, family groups	Roedd rhai yn grwpiau mwy personol, teuluol
I will not let myself think of his name	Ni adawaf i mi fy hun feddwl am ei enw
I couldn't say what, but something leaked	Allwn i ddim dweud beth, ond gollyngodd rywbeth
I would have done anything to be with you	Byddwn wedi gwneud unrhyw beth i fod gyda chi
I shouldn't have seen it	Ni ddylwn i fod wedi ei weld
I was not ready for that to end	Nid oeddwn yn barod i hynny ddod i ben
We cannot play an instrument with any real talent	Ni allwn chwarae offeryn ag unrhyw dalent go iawn
I can tell he's close by the way he swells	Gallaf ddweud ei fod yn agos gan y ffordd y mae'n chwyddo
I call his name	Rwy'n galw ei enw
I finally decided to seek medical help	Penderfynais o'r diwedd geisio cymorth meddygol
I gave him my arm, inner wrist facing up	Rhoddais fy mraich iddo, arddwrn mewnol yn wynebu i fyny
I hope it has been a blessing to you	Rwy'n gobeithio ei fod wedi bod yn fendith i chi
I did not intend to exclude my family from my life	Doeddwn i ddim yn bwriadu eithrio fy nheulu o fy mywyd
I was just as surprised as he was	Roeddwn i'r un mor synnu ag yntau
I wish my goal had been a little higher	Hoffwn pe bai fy nod wedi bod ychydig yn uwch
I think a stone would suit me better	Rwy'n credu y byddai carreg yn fy siwtio'n well
I will personally put an end to their suffering	Byddaf yn bersonol yn rhoi diwedd ar eu dioddefaint
I have half an hour free at ninety tomorrow	Mae gen i hanner awr yn rhydd am naw deg ar hugain yfory
A few thousand of them	Ychydig filoedd ohonyn nhw
I started looking for a place to hide	Dechreuais chwilio am le i guddio
I was quite apprehensive when we got here	Roeddwn i'n eithaf pryderus pan gyrhaeddon ni yma
We can't get in the mood	Ni allwn fynd yn yr hwyliau
We'll let the others win and then leave	Byddwn yn gadael i'r lleill ennill ac yna gadael
I can at this point look forward to my future	Gallaf ar y pwynt hwn edrych ymlaen at fy nyfodol
I took a step towards him, then stopped	Cymerais gam tuag ato, yna stopio
A small society by comparison	Cymdeithas fechan mewn cymhariaeth
I wanted to talk to him about the other company	Roeddwn i eisiau siarad ag ef am y cwmni arall
I can help you out of this mess	Gallaf eich helpu chi allan o'r llanast hwn
I swallowed and started a light fire in my belly	Llyncais a dechreuodd tân ysgafn yn fy mol
I was having a ball learning how to do things	Roeddwn i'n cael pêl yn dysgu sut i wneud pethau
I can't exactly call him	Ni allaf yn union alw arno
I plan to get you there soon	Rwy'n bwriadu mynd â chi yno yn fuan
I had very little chest hair myself	Ychydig iawn o wallt brest oedd gen i fy hun
Mine is already on order	Mae fy un i ar archeb yn barod
I had never heard of a union	Doeddwn i erioed wedi clywed am undeb
I touched her skin, and it felt like skin	Cyffyrddais â'i chroen, ac roedd yn teimlo fel croen
I have to make myself stop, otherwise I would be late	Mae'n rhaid i mi wneud fy hun yn stopio, neu byddwn yn hwyr
I decide to start the conversation	Rwy'n penderfynu dechrau'r sgwrs
A delicious tremor passed me while thinking	Aeth cryndod blasus heibio i mi wrth feddwl
I hated that this had happened to me	Roedd yn gas gen i fod hyn wedi digwydd i mi
I should have looked away	Dylwn i fod wedi edrych i ffwrdd
I am one of those people, for example	Rwy’n un o’r bobl hynny, er enghraifft
I'm just trying to be myself	Fi jyst yn ceisio bod yn fi fy hun
It is now a cultural center	Mae bellach yn ganolfan ddiwylliannol
I hated it when it made me feel this way	Roeddwn i'n ei gasáu pan wnaeth fy nhrin fel hyn
I played in a city nearby	Chwaraeais i mewn dinas gerllaw
I wanted to get rid of it	Roeddwn i eisiau cael gwared arno
I wish there was an easier way	Hoffwn pe bai ffordd haws
His second marriage did not lead to any children	Ni arweiniodd ei ail briodas at unrhyw blant
I could have gone in for the kill	Gallwn i fynd i mewn am y lladd
I was told that emotion was art	Dywedwyd wrthyf mai emosiwn oedd celf
I will not stand in your way	Ni safaf yn eich ffordd
I asked her a lot of questions	Gofynnais lawer o gwestiynau iddi
Security had to prevent further entry	Roedd yn rhaid i ddiogelwch atal rhagor rhag mynd i mewn
I probably won't mind!	Mae'n debyg na fydd ots gen i o gwbl!
I wasn't sure I wanted her to know	Nid oeddwn yn siŵr fy mod am iddi wybod
I felt the emotions, the connection we shared	Teimlais yr emosiynau, y cysylltiad a rannwyd gennym
I think that's part of the problem	Rwy’n meddwl bod hynny’n rhan o’r broblem
I know these are personal issues but think about it	Rwy'n gwybod bod y rhain yn faterion personol ond meddyliwch am y peth
I have not always been successful	Nid wyf bob amser wedi bod yn llwyddiannus
I want us to trust each other with every secret	Rwyf am inni ymddiried yn ein gilydd â phob cyfrinach
I shook my head, a sob building in my throat	Ysgydwais fy mhen, adeilad sob yn fy ngwddf
A confused expression appeared as she saw him running	Ymddangosodd mynegiant dryslyd wrth iddi ei weld yn rhedeg
I could not explain my emotions	Ni allwn egluro fy emosiynau
I have to see this until the end	Rhaid i mi weld hwn tan y diwedd
I want you all to really live	Rwyf am i chi i gyd fyw mewn gwirionedd
New and single first name	Enw newydd a sengl gyntaf
I couldn't remember being so turned on	Allwn i ddim cofio cael fy nhroi ymlaen felly
I shadow my face, take the effect on my arms	Rwy'n cysgodi fy wyneb, yn cymryd yr effaith ar fy mreichiau
We will leave this historical discussion aside	Byddwn yn gadael y drafodaeth hanesyddol hon o'r neilltu
A strange thank you filled me	Roedd diolch rhyfedd yn fy llenwi
I swear you looked at me at one point	Rwy'n rhegi ichi edrych yn syth arnaf ar un adeg
Primitive urge to hunt	Ysfa cyntefig i hela
Navy wants to create a bad command climate	Llynges am greu hinsawdd gorchymyn gwael
I hit him on the forehead with a knife	Trawais ef ar y talcen â chyllell
I had to live hand to mouth	Roedd yn rhaid i mi fyw llaw i geg
To me the symbol of life is color	I mi symbol bywyd yw lliw
I could lie here all day	Roeddwn i'n gallu gorwedd yma drwy'r dydd
I never thought you'd come back	Wnes i erioed feddwl y byddech chi'n dod yn ôl
I ordered one and to be fair it's fine	Fe wnes i archebu un ac i fod yn deg mae'n iawn
I wouldn't feel scared	Ni fyddwn yn teimlo ofn
A good philosopher would not have lost	Ni fyddai athronydd da wedi colli
I grew up learning the art of sword-making	Cefais fy magu yn dysgu'r grefft o wneud cleddyfau
I ran my hands through my new black hair	Rhedais fy nwylo trwy fy ngwallt du newydd
I had always wanted to help people	Roeddwn i wastad wedi bod eisiau helpu pobl
I have no idea what you're talking about	Does gen i ddim syniad beth rydych chi'n sôn amdano
I was right about it	Roeddwn i'n iawn amdano
I have been a repeat customer	Rwyf wedi bod yn gwsmer ailadroddus i
I would have been present, not living	Byddwn wedi bod yn bresennol, nid byw
I told you he was a big guy	Dywedais wrthych ei fod yn ddyn mawr
I need him to find a rope for me	Dwi angen iddo ddod o hyd i raff i mi
I had to be the queen to keep it	Roedd yn rhaid i mi fod yn frenhines i'w gadw
I checked, no one else is using it	Gwiriais, nid oes neb arall yn ei ddefnyddio
I was born among them without my will	Cefais fy ngeni yn eu plith heb fy ewyllys
I have a plan for tonight	Mae gen i gynllun ar gyfer heno
I looked at the tongue ring in the mirror	Edrychais ar y fodrwy tafod yn y drych
A couple of sheets of paper, and a computer disk	Cwpl o ddalenni o bapur, a disg cyfrifiadur
I need you to stay out of sight	Mae arnaf angen i chi aros allan o'r golwg
I was not surprised at all	Doeddwn i ddim yn synnu o gwbl
I took a screenshot to show the changes	Cymerais gip sgrin i ddangos y newidiadau
I think that's what made it so fun	Rwy'n meddwl mai dyna a'i gwnaeth mor hwyl
I came over tonight to pay it back	Fe ddes i draw heno i'w dalu'n ôl
I get some kind of foundation	Rwy'n cael rhyw fath o sylfaen
I can't let fear and terror rule my life forever	Ni allaf adael i ofn a braw reoli fy mywyd am byth
I admit this seems a bit strange	Rwy'n cyfaddef bod hyn yn ymddangos braidd yn rhyfedd
I'm just waiting a moment before my next step	Fi jyst yn aros eiliad cyn fy ngham nesaf
I was going to look at it, that's all	Roeddwn i'n mynd i edrych arno, dyna i gyd
All were subsequently arrested and sent to prison	Cafodd pawb eu harestio wedyn a'u hanfon i'r carchar
I have never seen so much love between one person	Ni welais erioed gymaint o gariad rhwng rhyw un
I should be able to sense the hills	Dylwn i allu synhwyro'r bryniau
I'm sure you'll be safe here	Rwy'n siŵr y byddwch chi'n ddiogel yma
I think they are a little less careful	Rwy'n meddwl eu bod ychydig yn llai gofalus
The enemy finally fell into confusion	Syrthiodd y gelyn i ddyryswch o'r diwedd
I will be everything to you	Byddaf yn bopeth i chi
I, personally, deal with them	Byddaf i, yn bersonol, yn delio â nhw
I went to the military school at the bottom	Es i i'r ysgol filwrol ar y gwaelod
I follow nothing but what is revealed to me	Nid wyf yn dilyn dim ond yr hyn a ddatguddir i mi
I could eventually go to jail for this	Gallaf fynd i'r carchar am hyn yn y pen draw
I heard footsteps again, and the sound of the door	Clywais draed eto, a swn y drws
I told her not to answer my phone	Dywedais wrthi am beidio ag ateb fy ffôn
I took a breath, thinking about the construction workers	Cymerais anadl, gan feddwl am y gweithwyr adeiladu
I have not made definite plans yet	Nid wyf wedi gwneud cynlluniau pendant eto
I hope, you find it useful	Rwy'n gobeithio, ei fod yn ddefnyddiol i chi
We can't see well enough	Ni allwn weld yn ddigon da
A man in military uniform entered the room	Daeth dyn mewn gwisg filwrol i mewn i'r ystafell
I think you have noble ambitions	Rwy'n meddwl bod gennych uchelgais fonheddig
I raised my eyebrows to his logic	Codais fy aeliau at ei resymeg
I found it quite strange	Roeddwn i'n ei chael hi'n eithaf rhyfedd
I chose to be a sword	Dewisais i fod yn gleddyf
I walked over and stood behind the door	Cerddais draw a sefyll tu ôl i'r drws
I think it's bad	Rwy'n meddwl ei fod yn ddrwg
I heard the lock click closed	Clywais y clic clo ar gau
I want to close that space until there isn't one	Rwyf am gau'r gofod hwnnw nes nad oes un
I looked down at him	Edrychais i lawr arno
I love all the girls, but especially real ones	Rwy'n caru pob un o'r merched, ond yn enwedig rhai go iawn
I didn't want to cause problems	Nid oeddwn yn dymuno achosi problemau
A purple dress brushed the sides of the threshold	Roedd ffrog borffor yn brwsio ochr y trothwy
It impressed me again	Gwnaeth argraff arnaf eto
I was completely excluded but refused to give up	Cefais fy nghau allan yn llwyr ond gwrthodais roi'r gorau iddi
I have reason to believe that this is really serious	Mae gennyf le i gredu bod hyn yn wirioneddol ddifrifol
Cruelty to the adversary is prohibited during war	Gwaherddir creulondeb i'r gwrthwynebydd yn ystod rhyfel
Just lay beside her and hold her	Dim ond gosod wrth ei hymyl a dal hi
I just got a glass of water	Fi jyst yn cael gwydraid o ddŵr
A rich child ate little	Nid oedd plentyn cyfoethog yn bwyta ond ychydig
I'm staring at confirming memory	Rwy'n syllu i gadarnhau cof
I had another chance	Cefais gyfle arall
I leaned over the naked woman and shook my brother	Pwysais dros y wraig noeth ac ysgwyd fy mrawd
I quietly begged him to hurry up	Ymbiliais yn dawel ag ef i frysio
I can live with that	Gallaf fyw gyda hynny
I looked at the address	Edrychais ar y cyfeiriad
I continued on through the house but still saw nothing	Daliais ymlaen drwy'r tŷ ond dal i weld dim
I have only known him for a few months	Dim ond ers ychydig fisoedd yr wyf wedi ei adnabod
A few quiet moments passed	Aeth ychydig eiliadau tawel heibio
I express one feeling that seems right to express	Rwy'n mynegi un teimlad sy'n ymddangos yn iawn i'w fynegi
I know where this is going	Gwn i ble mae hwn yn mynd
I first heard it in my dream	Clywais ef gyntaf yn fy mreuddwyd
I noticed the increase in weight	Sylwais ar y cynnydd mewn pwysau
I looked towards going there	Edrychais tuag at fynd yno
I felt like my fur was burning	Roeddwn i'n teimlo bod fy ffwr yn llosgi
Sad creature unable to leave its hospital bed	Creadur trist yn methu gadael ei wely ysbyty
A small part of me doubted	Roedd rhan fach ohonof yn amau
I never checked it out	Wnes i erioed ei wirio
I can't leave this bed	Ni allaf adael y gwely hwn
I deeply regret my lunch	Yr wyf yn difaru yn fawr fy nghinio
I should keep a more respectful attitude towards you	Dylwn gadw agwedd fwy parchus tuag atoch
I thought my husband would have gone with the deal	Rwy'n meddwl y byddai fy ngŵr wedi mynd gyda'r fargen
I was playing with death	Roeddwn i'n chwarae gyda marwolaeth
I really should have my head examined	Fe ddylwn i wir gael archwilio fy mhen
I was looking forward to his weekly phone calls	Roeddwn yn edrych ymlaen at ei alwadau ffôn wythnosol
We cannot read his thoughts	Ni allwn ddarllen ei feddyliau
I didn't want to go up	Doeddwn i ddim eisiau mynd i fyny
I had a different instructor	Roedd gen i hyfforddwr gwahanol
We will be married then	Byddwn yn briod wedyn
Father, mother, and two little boys	Tad, mam, a dau fachgen bach
I looked around to see who he was talking to	Edrychais o gwmpas i weld gyda phwy yr oedd yn siarad
I was born simply wanting to know	Cefais fy ngeni yn syml eisiau gwybod
I wanted a little peace	Roeddwn i eisiau ychydig o heddwch
I just like the smell	Fi jyst yn hoffi'r arogl
I extended my hand to help her up	Estynnais fy llaw i'w helpu i fyny
I wanted to feel her body beneath mine	Roeddwn i eisiau teimlo ei chorff o dan fy un i
I wouldn't do it for everyone alone	Fyddwn i ddim yn ei wneud i bawb yn unig
I think about that all the time	Rwy'n meddwl am hynny drwy'r amser
Warm fog hung in the air	Roedd niwl cynnes yn hongian yn yr awyr
Well pay attention to the conversation in question	Methaf â thalu sylw i'r sgwrs dan sylw
But much remains to be done	Ond erys llawer i'w wneud
I still have about ten minutes to go	Mae gen i tua deg munud i fynd o hyd
I stayed on guard, ready for anything	Arhosais i ar wyliadwrus, yn barod am unrhyw beth
I noted, encouraging him to keep moving	Nodais, gan ei annog i barhau i symud
I was so scared today	Roeddwn i mor ofnus heddiw
I thought of my dad trying to find me	Meddyliais am fy nhad yn ceisio dod o hyd i mi
I was tired of fighting	Roeddwn i wedi blino ymladd
I can also go the opposite way	Gallaf hefyd fynd i'r gwrthwyneb
I wish it would have happened differently	Hoffwn pe bai wedi digwydd yn wahanol
I think a few drops are correct	Rwy'n credu bod ychydig ddiferion yn gywir
I picked it up over the years	Fe wnes i ei godi dros y blynyddoedd
The date of the founding of the church is unknown	Nid yw dyddiad sefydlu'r eglwys yn hysbys
The news is official	Mae'r newyddion yn swyddogol
I looked at him one last time	Edrychais arno un tro olaf
I understand that you are all together	Rwy'n deall eich bod chi i gyd gyda'ch gilydd
I could feel the sweat running down my forehead	Roeddwn i'n gallu teimlo'r chwys yn rhedeg i lawr fy nhalcen
I really enjoyed reading your post	Fe wnes i fwynhau darllen eich post yn fawr
I have no idea what this all means	Does gen i ddim syniad beth mae hyn i gyd yn ei olygu
I was exhausted mentally and physically	Roeddwn wedi blino'n lân yn feddyliol ac yn gorfforol
I was completely lost	Roeddwn ar goll yn llwyr
Sudden pain rang through my back	Roedd poen sydyn yn ffonio trwy fy nghefn
I felt the building shaking	Teimlais yr adeilad yn crynu
I found it a bit sad	Roeddwn i'n ei chael hi braidd yn drist
I couldn't stop staring at his empty bed	Allwn i ddim stopio syllu ar ei wely gwag
I was not under attack	Nid oeddwn dan ymosodiad
I can run and hide and find ways through places	Gallaf redeg a chuddio a dod o hyd i ffyrdd trwy leoedd
A huge black dog jumped from the sky	Neidiodd ci du anferth o'r awyr
I will not do it again	Ni fyddaf yn ei wneud eto
I rushed over to her	Rhuthrais draw ati
I have lived through so much	Rwyf wedi byw trwy gymaint
The knife will be done from behind by a knife	Cyllell sy'n cael ei thaflu o'r tu ôl fydd yn gwneud y gwaith
Wife trying to smile	Gwraig yn ceisio gwenu
I only comment on your youth and inexperience	Dim ond sylwadau ar eich ieuenctid a'ch diffyg profiad yr wyf
I smile, inside and out	Rwy'n gwenu, y tu mewn a'r tu allan
I can't live with this anymore	Ni allaf fyw gyda hyn mwyach
I stand just outside the wings, and hear nothing	Rwy'n sefyll ychydig y tu allan i'r adenydd, ac yn clywed dim
I could swear someone was there just moments ago	Gallwn i dyngu bod rhywun yno eiliadau yn unig yn ôl
Then he headed west	Yna aeth tua'r gorllewin
I know it some time ago	Yr wyf yn ei adnabod o beth amser yn ol
I might as well be in deep sleep, anyway	Efallai fy mod hefyd mewn cwsg dwfn, beth bynnag
I walk over to my desk and sit down	Rwy'n cerdded draw at fy nesg ac eistedd i lawr
I'm the man who loves you	Fi yw'r dyn sy'n dy garu di
I was running out of things to do	Roeddwn i'n rhedeg allan o bethau i'w gwneud
I think his hand was shaking	Credaf fod ei law wedi crynu
Then I can take care of myself	Yna gallaf ofalu amdanaf fy hun
We can do nothing to save them	Ni allwn wneud dim i'w achub
Kind of finish school from the right	Math o orffen ysgol o'r dde
I spent a good two hours making them	Treuliais ddwy awr dda yn eu gwneud
I hadn't even thought about them	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdanyn nhw
I can get him to do anything	Gallaf ei gael i wneud unrhyw beth
I didn't see her much last year	Ni welais hi lawer na llynedd
I think they were put there by you	Rwy'n meddwl iddynt gael eu rhoi yno gennych chi
I turned to start my work	Troais i ddechrau fy ngwaith
I discharged the weapon, and looked at the old man	Rhyddheais yr arf, ac edrychais ar yr hen ddyn
I stop in the kitchen to wash my hands	Rwy'n stopio yn y gegin i olchi fy nwylo
I didn't do much over the speed limit either	Doeddwn i ddim wedi gwneud llawer dros y terfyn cyflymder chwaith
A monster under your bed	Anghenfil o dan dy wely
I scramble to make an apology	Rwy'n sgrialu i wneud ymddiheuriad
I wanted her to be scared of me	Roeddwn i eisiau iddi fod ofn i mi
I know you're in college	Rwy'n gwybod eich bod yn y coleg
I have a message to deliver and a proposal	Mae gennyf neges i'w chyflwyno a chynnig
I had bought one for my wife before	Roeddwn i wedi prynu un i fy ngwraig o'r blaen
In fact, I thought about us item for a while	Mewn gwirionedd, meddyliais amdanom ni eitem am ychydig
A basic format has been prepared for your consideration	Mae fformat sylfaenol wedi'i baratoi i chi ei ystyried
This is accompanied by another maximum temperature	Mae uchafswm tymheredd arall yn gysylltiedig â hyn
Many of them are homeless and hungry	Mae llawer ohonyn nhw'n ddigartref ac yn llwgu
I have the rest of your outfit in the bedroom	Mae gen i weddill dy wisg yn yr ystafell wely
Apparently it works with mixed materials	Mae'n debyg ei fod yn gweithio gyda deunyddiau cymysg
I expect to be restored with nothing less	Disgwyliaf gael fy adfer gyda dim llai
That is, it was baseball, not football or hockey	Hynny yw, pêl fas oedd hi, nid pêl-droed na hoci
I have to create something	Rhaid imi greu rhywbeth
I got that message loud and clear	Cefais y neges honno'n uchel ac yn glir
I turned and threw, trying to get the voice out	Fe wnes i droi a thaflu, gan geisio cael y llais allan
A few invited guests were present	Roedd ychydig o wahoddedigion yn bresennol
I left the box outside	Gadewais y blwch y tu allan
I knocked on a plain yellow door	Curais ar ddrws melyn plaen
Hopefully she was the first soul she saw	Gobeithio mai hi oedd yr enaid cyntaf a welodd
I could have an apartment somewhere in your town	Gallwn i gael fflat rhywle yn eich tref
I stopped and stared again at the names	Stopiais a syllu eto ar yr enwau
I was the one who lacked personal focus and discipline	Fi oedd yr un oedd â diffyg ffocws a disgyblaeth bersonol
I'm doing something useful	Rwy'n gwneud rhywbeth defnyddiol
I got exactly the same result as you got	Cefais yn union yr un canlyniad ag a gawsoch
I think it was an intensity of passion	Dw i'n meddwl mai dwyster angerdd oedd e
In the chamber are many family members	Yn y siambr mae llawer o aelodau'r teulu
Silly one, pure fun, for the kids	Un gwirion, hwyl pur, i'r plantos
It's done when it's done	Mae'n cael ei wneud pan fydd yn cael ei wneud
The remaining dogs follow his pickup truck	Mae'r cŵn sy'n weddill yn dilyn ei lori codi
I hope they pay it in full	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei dalu'n llawn
I look after the horses	Rwy'n gofalu am y ceffylau
I tried to keep working but it was not useful	Ceisiais barhau i weithio ond nid oedd yn ddefnyddiol
I really wanted to be with you	Roeddwn i wir eisiau bod gyda chi
Circle contact lies between the front and the sleeve	Mae cyswllt cylch yn gorwedd rhwng y blaen a'r llawes
I want to be equal to you	Rwyf am fod yn gyfartal i chi
I used to go to college on this bike	Roeddwn i'n arfer mynd i'r coleg ar y beic yma
I miss my hard hospital bed	Rwy'n gweld eisiau fy ngwely ysbyty caled
An entirely different barrel of fish	Casgen hollol wahanol o bysgod
Learning experience	Profiad dysgu
I can smell them a mile away	Gallaf arogli nhw filltir i ffwrdd
I can only make a couple of comments here	Ni allaf ond gwneud cwpl o sylwadau yma
I needed to go back to sleep	Roedd angen i mi fynd yn ôl i gysgu
I took more of her classes	Cymerais fwy o'i dosbarthiadau
I was trying to be in a new relationship	Roeddwn i'n ceisio bod mewn perthynas newydd
I thought this showed a weakness of character	Roeddwn i'n meddwl bod hyn yn dangos gwendid cymeriad
metropolitan Louis area	ardal fetropolitan Louis
I slept five hours in total	Cysgais i bum awr i gyd
I read every one	Darllenais bob un
I saw him moving behind the glass just	Gwelais ef yn symud tu ôl i'r gwydr jest
I think they are his biggest threat right now	Rwy'n meddwl mai nhw yw ei fygythiad mwyaf ar hyn o bryd
I guessed a bathroom and maybe a bedroom	Fe wnes i ddyfalu ystafell ymolchi ac efallai ystafell wely
I'm definitely going to miss you	Rwy'n sicr yn mynd i'ch colli
I wanted to punch him so bad	Roeddwn i eisiau ei ddyrnu mor ddrwg
I want you to go for a walk	Rwyf am i chi fynd am dro
In practice, very few markets operate in this way	Yn ymarferol, ychydig iawn o farchnadoedd sy'n gweithredu yn y modd hwn
I bowed my head down, hoping to avoid their rabies	Plygais fy mhen i lawr, gan obeithio osgoi eu cynddaredd
I had somehow transcended my intent	Roeddwn i rywsut wedi darlledu fy mwriad
I can't describe it to you	Ni allaf ei ddisgrifio i chi
Construction did not begin immediately	Ni ddechreuodd y gwaith adeiladu ar unwaith
I never want to be near you	Dwi byth eisiau bod yn agos atoch chi
They all have to take some responsibility	Mae'n rhaid iddyn nhw i gyd gymryd rhywfaint o gyfrifoldeb
I look younger than my age	Rwy'n edrych yn iau na fy oedran
I had that desire from my adolescence up	Cefais yr awydd hwnnw o'm bachgendod i fyny
Branches of young trees can die as a result	Gall canghennau o goed ifanc farw o ganlyniad
I was captain of the debate team	Roeddwn yn gapten tîm y ddadl
I had committed a crime	Roeddwn i wedi cyflawni trosedd
I fail at quiet time	Rwy'n methu ar amser tawel
We cannot imagine the pain that must have been felt	Ni allwn ddychmygu'r boen y mae'n rhaid ei fod wedi'i deimlo
I went on my first book tour	Es i ar fy nhaith lyfrau gyntaf
Eventually, the bee leaves the colony to die	Yn y pen draw, mae'r wenynen yn gadael y nythfa i farw
I'm taking full advantage of that this time	Rwy’n manteisio’n llawn ar hynny y tro hwn
I want to use it at work	Rwyf am ei ddefnyddio yn y gwaith
I thought chivalry must have died	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid i sifalri fod wedi marw
I hear the car door shut behind me	Clywaf ddrws y car yn cau y tu ôl i mi
I really like that girl	Dwi'n hoff iawn o'r ferch yna
I lowered the knife and relaxed his face	Gostyngais y gyllell ac ymlaciodd ei wyneb
A couple of specific examples might help explain	Gallai cwpl o enghreifftiau penodol helpu i egluro
I was so desperate	Roeddwn i mor anobeithiol â hynny
I felt no remorse for my actions	Ni theimlais unrhyw edifeirwch am fy ngweithredoedd
I have no idea what our time means anymore	Does gen i ddim syniad beth mae ein hamser yn ei olygu mwyach
I have repeatedly come to the conclusion that his changes are correct	Deuthum i'r casgliad dro ar ôl tro bod ei newidiadau yn gywir
We will try to comfort her	Byddwn yn ceisio ei chysuro
I eat after I get back home	Rwy'n bwyta ar ôl i mi ddod yn ôl adref
I went to sleep and the accident happened	Es i gysgu a digwyddodd y ddamwain
And a multitude was gathered round him	Yr oedd tyrfa wedi ymgasglu o'i amgylch
Slightly more efficient, less back pressure	Ychydig yn fwy effeithlon, llai o bwysau cefn
I had too much to drink, that's all	Roedd gen i ormod i'w yfed, dyna i gyd
I can't forget her face	Ni allaf anghofio ei hwyneb
I could never go back	Allwn i byth fynd yn ôl
I got some of that too	Cefais ychydig o hwnnw hefyd
I would have more control	Byddai gennyf fwy o reolaeth
I doubt if anything will come of it	Rwy'n amau ​​a ddaw unrhyw beth ohono
I bought the car to be driven	Prynais y car i gael ei yrru
I've been walking through it these months	Rwyf wedi bod yn cerdded drwyddo y misoedd hyn
Eventually they returned the original portrait	Yn y diwedd dychwelasant y portread gwreiddiol
I trip to my feet	Rwy'n baglu i'm traed
I'm telling you there was nothing in it	Rwy'n dweud wrthych nad oedd dim byd ynddo
A creature like that was not safe	Doedd creadur fel yna ddim yn saff
A warm look passed between us	Golwg wresog a basiodd rhyngom
A great idea is a great idea	Syniad gwych yw syniad gwych
A quick check made its owner perfectly clear	Gwnaeth archwiliad cyflym ei berchennog yn gwbl glir
I was so wrong about everything	Roeddwn i mor anghywir am bopeth
I missed you terribly	Roeddwn yn eich colli yn ddifrifol
I felt something cold on my hip	Teimlais rywbeth oer ar fy nghlun
I plan to die out here	Rwy'n bwriadu marw allan yma
I will not stand for this	Ni safaf am hyn
I was here earlier	Roeddwn i fod yma yn gynharach
I was seeking this specific information for a long time	Roeddwn yn ceisio'r wybodaeth benodol hon ers amser maith
We will learn to run it, with help of course	Byddwn yn dysgu ei redeg, gyda chymorth wrth gwrs
I never even knew his last name	Doeddwn i byth hyd yn oed yn gwybod ei enw olaf
I never did my records that way before	Wnes i erioed fy nghofnodion felly o'r blaen
I was like damn crazy people	Roeddwn i fel pobl damn yn wallgof
We can't think of anything to say	Ni allwn feddwl am unrhyw beth i'w ddweud
I am all over the place with my art	Rwyf ar hyd y lle gyda fy celf
Louis to stop the losing run	Louis i atal y rhediad colli
I could see the same looks on my trip	Roeddwn i'n gallu gweld yr un edrychiadau ar fy nhaith
They were old and faded and gray	Roedden nhw'n hen ac wedi pylu ac yn llwyd
I had a similar experience with this die	Cefais brofiad tebyg gyda'r marw hwn
I wipe them urgently from my eyes	Rwy'n eu sychu ar frys oddi wrth fy llygaid
I go deep underwater, holding my breath	Rwy'n mynd yn ddwfn o dan y dŵr, gan ddal fy anadl
I hope you will visit me in my new house	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymweld â mi yn fy nhŷ newydd
I will enjoy kissing him	Byddaf yn mwynhau cusanu ef
I decided to look for a more accurate title	Penderfynais chwilio am deitl mwy cywir
He also had a rushing touchdown	Roedd ganddo hefyd touchdown rhuthro
I couldn't even win a prize at a school show	Allwn i ddim hyd yn oed ennill gwobr mewn sioe ysgol
I may not even live until supper time	Efallai na fyddaf hyd yn oed yn byw tan amser swper
I didn't bother to count it	Wnes i ddim trafferthu ei gyfri
I took about another month to edit	Cymerais rhyw fis arall i olygu
I wanted to know who gave them	Roeddwn i eisiau gwybod pwy roddodd nhw
Both were unsuccessful	Roedd y ddau yn aflwyddiannus
I learned that questioning was a childish endeavor	Dysgais mai ymdrech blentynnaidd oedd cwestiynu
I didn't own any girl clothes	Doeddwn i ddim yn berchen ar unrhyw ddillad merch
I suspect they listened to it at all	Rwy'n amau ​​​​eu bod wedi gwrando arno o gwbl
I want to scream at him	Dw i eisiau sgrechian arno
Dead businessman and roller coaster	Dyn busnes marw a brwydr gwn rholio
We can't stop the car	Ni allwn atal y car
I was almost tired and in need of sleep	Roeddwn bron â blinder ac angen cwsg
I wasn't quite ready for either	Nid oeddwn yn hollol barod ar gyfer y naill na'r llall
I needed him to talk after all	Roeddwn i angen iddo siarad wedi'r cyfan
I love letting them do my hair	Rwyf wrth fy modd yn gadael iddynt wneud fy ngwallt
Bad day with bad things	Diwrnod gwael gyda phethau drwg
I had lived a good life	Roeddwn i wedi byw bywyd da
I can't do that, not now	Ni allaf wneud hynny, nid yn awr
We can't get her to come back here	Ni allwn ei chael hi i ddod yn ôl yma
A weakness that washed over him	Gwendid oedd yn golchi drosto
I believe she was murdered because of the shame	Credaf iddi gael ei llofruddio oherwydd y cywilydd
A place of worship, called the temple	Addoldy, a elwir y deml
I can't take much with me anyway	Ni allaf gymryd llawer gyda mi beth bynnag
I can't answer that question for you	Ni allaf ateb y cwestiwn hwnnw i chi
I wouldn't be a passenger on a luxury cruise ship	Fyddwn i ddim yn deithiwr ar long fordaith moethus
I was quite angry to find you gone	Roeddwn i'n eitha gwyllt i ffeindio chi wedi mynd
I had no energy left to run either	Doedd gen i ddim egni ar ôl i redeg chwaith
I stopped and shook my head	Stopiais ac ysgydwais fy mhen
I had no fixed form to be visible	Nid oedd gennyf ffurf sefydlog i fod yn weladwy
I really enjoy this story	Rwy'n mwynhau'r stori hon yn fawr
I have no idea where that character goes from here	Does gen i ddim syniad i ble mae'r cymeriad hwnnw'n mynd o fan hyn
I had enough wisdom	Roeddwn i wedi cael digon o ddoethineb
I reached the terrace	Cyrhaeddais y teras
I like to keep it in a spray bottle	Rwy'n hoffi ei gadw mewn potel chwistrellu
The matter was resolved within three hours	Datryswyd y mater o fewn tair awr
I was brought up in that area as well	Cefais fy magu yn yr ardal honno hefyd
I think there are three or four	Rwy'n meddwl bod tri neu bedwar
I enjoyed suffering	Mwynheais i ddioddef
I didn't really know what to expect	Doeddwn i ddim wir yn gwybod beth i'w ddisgwyl
I turned to religion to get out of work	Troais at grefydd i fynd allan o waith
We can't bring him back either	Ni allwn ddod ag ef yn ôl ychwaith
I wanted to go home then	Roeddwn i eisiau mynd adref bryd hynny
We should move back to our old position	Dylem symud yn ôl i'n hen sefyllfa
I watched your light little show	Gwyliais eich sioe fach ysgafn
I will not believe that	Ni fyddaf yn credu hynny
We couldn't have lasted much longer	Ni allwn fod wedi para llawer hirach
I didn't know if it was the same	Wyddwn i ddim ai'r un oedd e
I never touch the stuff	Dwi byth yn cyffwrdd y stwff
I could easily find a wall and go home	Roeddwn i'n gallu dod o hyd i wal yn hawdd a mynd adref
I feel like a completely different person on the inside	Rwy'n teimlo fel person hollol wahanol ar y tu mewn
I just wanted to formally introduce myself	Dim ond eisiau cyflwyno fy hun yn ffurfiol oeddwn i
I learned how loyal they can be as well	Dysgais pa mor ffyddlon y gallant fod hefyd
I stopped buying gas for the car	Stopiais i brynu nwy ar gyfer y car
I shared the feeling	Rhannais y teimlad
I have a knack for such things	Mae gen i beth am bethau felly
I pulled him over and climbed up on his balcony	Tynnais ef drosodd a dringo i fyny ar ei falconi
I looked at myself on the couch	Edrychais arnaf fy hun ar y soffa
I wonder what goes through his mind	Tybed beth sy'n mynd trwy ei feddwl
Where with us	Lle wel gyda ni
I was seventeen and married	Roeddwn i'n ddwy ar bymtheg ac yn briod
I was anything but quiet	Roeddwn i'n unrhyw beth ond yn dawel
I returned a visual question	Dychwelais gwestiwn gweledol
I was first, my friend here was second	Fi oedd gyntaf, roedd fy ffrind yma yn ail
I was amazed by the sound of such an alien	Roedd sŵn mor estron wedi fy syfrdanu
I can't stay here anymore	Ni allaf aros yma mwyach
I didn't want to open the door	Doeddwn i ddim eisiau agor y drws
Almost every community had a project to work on	Roedd gan bron bob cymuned brosiect i weithio arno
I know about that	Rwy'n gwybod am hynny
His record speaks for itself	Mae ei record yn siarad drosto'i hun
I wonder where the guardian is now	Tybed ble mae'r gwarcheidwad nawr
I in no way think you are dumb	Nid wyf mewn unrhyw ffordd yn meddwl eich bod yn fud
I can no longer deal with that kind of relationship	Ni allaf ddelio â'r math hwnnw o berthynas bellach
The first of these is a covered bridge	Pont wedi'i gorchuddio yw'r gyntaf o'r rhain
Personally, I've been in shock	Yn bersonol, rydw i wedi bod mewn sioc
I had to shoot up a couple of guys	Roedd yn rhaid i mi saethu i fyny cwpl o ddynion
The following is a possible interpretation	Dehongliad posibl yw'r canlynol
I avoided the east streets	Nes i osgoi strydoedd y dwyrain
I need an explanation	Mae arna i esboniad iddo
I looked at my watch it had reached thirty	Edrychais ar fy oriawr roedd wedi cyrraedd deg tri deg
I still can't see anything	Dwi dal methu gweld dim byd
I find out things about people	Rwy'n darganfod pethau am bobl
I had never seen her look so old	Nid oeddwn erioed wedi ei gweld yn edrych mor hen
I was hoping it would be soon	Roeddwn yn gobeithio y byddai'n fuan
A brief moment of happiness	Moment fer o hapusrwydd
I felt angry, felt robbed of real life	Roeddwn i'n teimlo'n ddig, yn teimlo ysbeiliad o fywyd go iawn
I think the current panel is great	Rwy'n meddwl bod y panel presennol yn wych
I lost my confidence thereafter	Collais fy hyder wedi hynny
I knew what that felt like	Roeddwn i'n gwybod sut deimlad oedd hynny
A few seconds later he was out of sight	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach roedd o'r golwg
I was worried sick, they said you could still die	Roeddwn i'n poeni'n sâl, roedden nhw'n dweud y gallech chi farw o hyd
A sharp pang of agony went through it	Aeth pang miniog o ing drwyddi
I never feel cracked or imprisoned	Dwi byth yn teimlo'n grac nac yn garcharor
I waited until the last minute	Roeddwn i wedi aros tan y funud olaf
I love learning music	Rwyf wrth fy modd yn dysgu cerddoriaeth
I have been in that house	Yr wyf wedi bod yn y tŷ hwnnw
I was never athletic	Doeddwn i byth yn athletaidd
I am their natural enemy	Fi yw eu gelyn naturiol
I think it should be included as a tactic	Rwy'n meddwl y dylid ei gynnwys fel tacteg
I recognized the tone of the voice	Roeddwn i'n cydnabod naws y llais
I point my finger at her	Rwy'n pwyntio fy mys ati
He returned to the corps eleven days later	Dychwelodd i'r corfflu un diwrnod ar ddeg yn ddiweddarach
I wanted our own family and our house	Roeddwn i eisiau ein teulu ein hunain a'n tŷ
I was only three years old then	Dim ond tair oed oeddwn i bryd hynny
The movie was worth making for that moment alone	Roedd y ffilm yn werth ei gwneud am y funud honno yn unig
I have to go now, figure this out	Mae'n rhaid i mi fynd yn awr, cyfrifo hyn
I'm a little four year old girl all of a sudden	Rwy'n ferch fach bedair oed yn sydyn
I could feel the panic taking over	Roeddwn i'n gallu teimlo'r panig yn cymryd drosodd
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Sylwais fod y llusern yn dal i eistedd ar y bwrdd
I came after them to get my money back	Deuthum ar eu hôl i gael fy arian yn ôl
I was tired and alone	Roeddwn i wedi blino ac yn unig
He is still very interested in medicine	Mae ganddo ddiddordeb mawr mewn meddygaeth o hyd
I still couldn't quite get over our earlier argument	Doeddwn i dal ddim cweit dros ein dadl yn gynharach
I'll be inside you soon	Byddaf y tu mewn i chi yn fuan
The authors claim that this is a partial explanation	Mae'r awduron yn honni mai esboniad rhannol yw hwn
I feel we are connected halfway through	Rwy'n teimlo ein bod yn gysylltiedig hanner ffordd
I would recommend them without delay	Byddwn yn eu hargymell yn ddi-oed
I appreciate you finally getting on with the truth	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn dod ymlaen â'r gwir o'r diwedd
I wasn't sure how much to tell him	Doeddwn i ddim yn siŵr faint i ddweud wrtho
I was a bit surprised to see him at work	Cefais fy synnu braidd o'i weld wrth ei waith
I was plain crazy through it	Roeddwn yn wallgof glir drwodd
I was never so scared in my life	Doeddwn i erioed mor ofnus yn fy mywyd
I asked you so many times	Gofynnais ichi gymaint o weithiau
I opened the heavy door, and without speaking went in	Agorais y drws trwm, ac heb siarad aeth i mewn
A long time ago she might have hoped	Amser maith yn ôl efallai y byddai hi wedi gobeithio
I should have stayed there longer	Dylwn i fod wedi aros yno yn hirach
I hate the fast at the moment	Mae'n gas gen i'r ympryd ar hyn o bryd
I considered a ring at first	Ystyriais fodrwy ar y dechrau
I have to see that I'm a friend	Rhaid i mi weld ta fi ffrind
I may have been sleeping just an hour	Efallai fy mod wedi bod yn cysgu dim ond awr
I achieve those who really want to be fulfilled	Rwy'n cyflawni'r rhai sydd wir eisiau cael eu cyflawni
I was aware, and not, of the bleeding	Roeddwn yn ymwybodol, ac nid, o'r gwaedu
It has remained in print ever since	Mae wedi aros mewn print ers hynny
I absolutely refused to do it	Gwrthodais yn llwyr ei wneud
I wouldn't want that on my worst enemy	Ni fyddwn yn dymuno hynny ar fy ngelyn gwaethaf
I offered to fight them today, one after the other	Cynigiais ymladd â nhw heddiw, un ar ôl y llall
I'm not sure when this photo was taken	Nid wyf yn siŵr pryd y tynnwyd y llun hwn
I was in control again	Fi oedd yn rheoli eto
I wouldn't volunteer to date someone like that	Ni fyddwn yn wirfoddol dyddio rhywun fel 'na
I find it healthy and soothing	Rwy'n ei chael hi'n iach ac yn lleddfol
A steel rod ran up her back	Rhedodd gwialen ddur i fyny ei chefn
I started down the ladder	Dechreuais i lawr yr ysgol
I tapped her on the shoulder	Rwy'n tapio hi ar yr ysgwydd
I cried for some weeks	Yr wyf yn crio am rai wythnosau
I was used to it though	Roeddwn i wedi arfer ag ef serch hynny
I had dropped ten in less than three months	Roeddwn wedi gollwng deg mewn llai na thri mis
Some of the copies are with me	Mae rhai o'r copïau gyda mi
I can never come home to you again	Ni allaf byth ddod adref atoch eto
I haven't used my powers for over a decade	Nid wyf wedi defnyddio fy mhwerau ers dros ddegawd
I would not be alive to tell this story	Ni buaswn yn fyw i adrodd yr hanes hwn
I was told he could go home tomorrow	Dywedwyd wrthyf y gallai fynd adref yfory
I was quite young at the time	Roeddwn i'n eitha ifanc ar y pryd
I must have lost sight of time or something	Mae'n rhaid fy mod wedi colli golwg ar amser neu rywbeth
That is, thank you for treating me as a person	Hynny yw, diolch am fy nhrin fel person
I was also scared of the math requirement	Roeddwn i hefyd yn ofni'r gofyniad mathemateg
I was talking about you	Roeddwn i'n siarad amdanoch chi
I haven't had a wet dream for years	Nid wyf wedi cael breuddwyd wlyb ers blynyddoedd
Personally, I would like to start as soon as possible	Yn bersonol, hoffwn ddechrau cyn gynted â phosibl
I couldn't live a quiet, stable life	Allwn i ddim byw bywyd tawel, sefydlog
I didn't believe in things like destiny dreams	Doeddwn i ddim yn credu mewn pethau fel breuddwydion tynged
I used the key to open a huge door	Defnyddiais yr allwedd i agor drws enfawr
I gave him your phone number	Rhoddais eich rhif ffôn iddo
I expect high things from the offense	Disgwyliaf bethau uchel o'r drosedd
This position of honor was held for some weeks	Daliwyd y swydd hon o anrhydedd am rai wythnosau
I had recently been abandoned	Roeddwn i wedi cael fy ngadael yn ddiweddar
The response to the episode was generally positive	Roedd yr ymateb i'r episod yn gadarnhaol ar y cyfan
I use this provider everywhere	Rwy'n defnyddio'r darparwr hwn ym mhobman
I was actually moving to follow the mouse	Roeddwn i'n symud i ddilyn y llygoden mewn gwirionedd
I took the virgin girl's human life	Cymerais fywyd dynol merch wyryf
An individual conscience is at the heart of that vision	Cydwybod unigol sydd wrth wraidd y weledigaeth honno
A lot of research has been done on these reports	Mae llawer o waith ymchwil wedi'i wneud ar yr adroddiadau hyn
I didn't want to make an enemy out of it	Doeddwn i ddim eisiau gwneud gelyn allan ohoni
I use them a lot, live on my own	Rwy'n eu defnyddio llawer, yn byw ar fy mhen fy hun
I noticed he was standing very close	Sylwais ei fod yn sefyll yn agos iawn
A sentence or two can make all the difference	Gall brawddeg neu ddwy wneud byd o wahaniaeth
Wooden board, beat and wear to hell	Bwrdd pren, curiad a gwisgo i uffern
I could get into trouble, not that it matters now	Gallwn i fynd mewn trwbwl, nid ei fod o bwys nawr
He would sit alone and stare into space	Byddai'n eistedd ar ei ben ei hun ac yn syllu i'r gofod
This led to a change of strategy	Arweiniodd hyn at newid strategaeth
I haven't stolen anything	Dydw i ddim wedi dwyn dim byd
I do not have the effort to do it	Nid oes gennyf yr ymdrech i'w wneud
I put my clothes on the bed	Gosodais fy nillad ar y gwely
A smile spread across her small face	Lledodd gwên ar draws ei hwyneb bach
I didn't know anyone over	Doeddwn i ddim yn nabod neb draw
I ran on tiredness and an empty stomach	Rhedais ar flinder a stumog wag
I understand she makes the writers happy and productive	Rwy'n deall mae hi'n gwneud yr ysgrifenwyr yn hapus ac yn gynhyrchiol
They still have to play us next year	Maen nhw dal yn gorfod chwarae ni flwyddyn nesaf
I had never heard her speak at length	Nid oeddwn erioed o'r blaen wedi ei chlywed yn siarad yn faith
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Roedd cyflenwad arfau a bwledi hefyd yn cael ei reoli
I wanted to express joy	Roeddwn i eisiau mynegi llawenydd
I always think of it this way	Rwyf bob amser yn meddwl amdano fel hyn
I watch them eat, talk, do business	Rwy'n eu gwylio yn bwyta, yn siarad, yn gwneud busnes
I could tell he was angry and hurt	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod yn ddig ac wedi brifo
I'm not sure what to make of them	Nid wyf yn siŵr beth i'w wneud ohonynt
I can feel that you need it	Gallaf deimlo bod ei angen arnoch
I was desperate to make sense of the picture	Roeddwn i'n ysu i wneud synnwyr o'r llun
I can't lose my job over this	Ni allaf golli fy swydd dros hyn
I tell her all the time	Dw i'n dweud wrthi amdanoch chi drwy'r amser
I stepped one foot out and there was nothing there	Camais un droed allan a doedd dim byd yno
A week later actually	Wythnos yn ddiweddarach mewn gwirionedd
I stepped back just before his hands burst into flames	Camais yn ôl ychydig cyn i'w ddwylo fyrstio'n fflamau
I love to experiment, to try new things	Rwyf wrth fy modd yn arbrofi, i drio pethau newydd
I need to know the missing parts of the story	Dwi angen gwybod y darnau coll i'r stori
I felt him rub his hard cock against me	Roeddwn i'n teimlo iddo rhwbio ei geiliog caled yn fy erbyn
I went into work today, as usual	Es i mewn i waith heddiw, fel arfer
Arab media began using it themselves a decade later	Dechreuodd cyfryngau Arabaidd ei ddefnyddio eu hunain ddegawd yn ddiweddarach
I wanted to ask you something	Roeddwn i eisiau gofyn rhywbeth i chi
I got a little hostile	Cefais ychydig yn elyniaethus
I never missed a class in high school	Doeddwn i erioed wedi methu dosbarth yn yr ysgol uwchradd
I was scared for my daughter	Roeddwn i'n ofni am fy merch
I did not see the rebels	Ni welais y gwrthryfelwyr
I kept my mouth shut	Cadwais fy ngheg ar gau
This is the third game in the series	Dyma'r drydedd gêm yn y gyfres
I went through the glass	Es i drwy'r gwydr
I said in surprise	Dywedais mewn syndod
A few seconds later, he looked up again	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, edrychodd i fyny eto
They were brought by a carrier on the day following the auction	Daeth cludwr â nhw ar y diwrnod yn dilyn yr arwerthiant
I sometimes miss it	Dwi'n gweld eisiau'r cyfan weithiau
We can't tell much difference from last week	Ni allwn ddweud llawer o wahaniaeth o'r wythnos diwethaf
A new respect formed in her eyes, and we fight	Mae parch newydd a ffurfiwyd yn ei llygaid, ac rydym yn ymladd
I can't understand why, though	Ni allaf ddeall pam, serch hynny
I move in and lock the door	Rwy'n symud i mewn ac yn cloi'r drws
We couldn't have been ten	Ni allwn fod wedi bod yn ddeg
I ran into the house	Rhedais i mewn i'r tŷ
I had to give up my practice completely	Roedd yn rhaid i mi roi'r gorau i'm hymarfer yn llwyr
I never understood why	Wnes i erioed ddeall pam
I had not defended her	Doeddwn i ddim wedi ei hamddiffyn
They probably know me	Mae'n debyg eu bod yn fy adnabod
I feel sorry for her	Dwi'n teimlo trueni drosti
I could almost hear her voice	Roeddwn i bron yn gallu clywed ei llais
I tried to reconcile myself	Ceisiais gysoni fy hun
Eventually I found a local company to help me	O'r diwedd deuthum o hyd i gwmni lleol i'm helpu
I look forward to seeing you there	Edrychaf ymlaen at eich gweld chi yno
I think everyone has their own	Rwy'n meddwl bod gan bawb eu hunain
I read a book last night	Darllenais i lyfr neithiwr
I was not against it	Nid oeddwn yn fy erbyn
I need a place to call home	Dwi angen lle i alw adref
I had to talk to someone	Roedd yn rhaid i mi siarad â rhywun
I think his voice is sexy	Rwy'n meddwl bod ei lais yn rhywiol
I still had no answer to it	Doedd gen i ddim ateb iddo o hyd
I began to experience tremendous peace	Dechreuais brofi heddwch aruthrol
I leaned back, trying to sound firm	Pwysais yn ôl, gan geisio swnio'n gadarn
I no longer feel those emotions	Nid wyf yn teimlo'r emosiynau hynny mwyach
I told him about the phone calls	Dywedais wrtho am y galwadau ffôn
I've never seen her cry that way	Nid wyf erioed wedi gweld ei chri fel yna
I know you at eight	Rwy'n eich adnabod yn wyth oed
I promise there is nothing to fear	Rwy'n addo nad oes dim i'w ofni
I was just a firefighter	Dim ond ymladd tân oeddwn i
There was a great crowd there	Yr oedd tyrfa fawr yno
I love that store too	Rwyf wrth fy modd â'r siop honno hefyd
I wish it was but it doesn't	Hoffwn pe bai ond nid yw'n gwneud hynny
I try to believe it	Rwy'n ceisio ei gredu
I owned a baseball team	Roeddwn i'n berchen ar dîm pêl fas
I wish I could sing the weird words	Hoffwn i ganu'r geiriau rhyfedd
I paused, staring into nothingness	Arhosais, gan syllu i mewn i ddim byd
I was wondering what you were doing tonight	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oeddech chi'n ei wneud heno
I put my finger on the trigger, getting ready	Rhoddais fy mys ar y sbardun, gan baratoi
I slipped to the floor, trying to catch my breath	Llithrais i'r llawr, gan geisio dal fy anadl
A search can usually be completed within a week	Fel arfer gellir cwblhau chwiliad o fewn wythnos
A lantern hung from a post	Roedd llusern yn hongian o bostyn
A murderer is less to be feared	Mae llofrudd yn llai i'w ofni
Then I put them inside	Yna rhoddais nhw y tu mewn
I worked for quite a while developing this model	Gweithiais am gryn dipyn yn datblygu'r model hwn
I open a word and start making my sign	Rwy'n agor gair ac yn dechrau gwneud fy arwydd
I need to see you as soon as possible	Mae angen i mi eich gweld cyn gynted â phosibl
A bad person cannot talk about good	Ni all person drwg siarad am dda
I touched my face, and the reflection did the same	Cyffyrddais fy wyneb, a gwnaeth yr adlewyrchiad yr un peth
The prize of war, its integrity	Gwobr rhyfel, ei gyfanrwydd
I didn't see what color they are	Ches i ddim gweld pa liw ydyn nhw
I take full responsibility for my actions	Rwy'n cymryd cyfrifoldeb llawn am fy ngweithredoedd
A large team of writers handled the script	Bu tîm mawr o awduron yn trin y sgript
This song has two official covers made	Mae dau glawr swyddogol wedi'u gwneud o'r gân hon
I thought she wouldn't come back here	Roeddwn i'n meddwl na fyddai hi'n dod yn ôl yma
I can't afford to let anything happen	Ni allaf fforddio gadael i unrhyw beth ddigwydd
I didn't need to be healed	Nid oedd angen i mi gael fy iacháu
No film rights were obtained	Ni chafwyd unrhyw hawliau ffilm
It was a very lonely endeavor	Roedd yn ymdrech unig iawn
I couldn't even feel it when the car stopped	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn ei deimlo pan stopiodd y car
I will not end our relationship	Ni fyddaf yn dod â'n perthynas i ben
I took something from yours	Cymerais rywbeth o'ch un chi
I know what he's doing	Rwy'n gwybod beth mae'n ei wneud
I looked out the window on the dark morning	Edrychais allan y ffenestr ar y bore tywyll
I can see it in his eyes	Gallaf ei weld yn ei lygaid
I fell down the hill somewhere	Syrthiais i lawr yr allt draw yn rhywle
I feel part of them now	Rwy'n teimlo'n rhan ohonyn nhw nawr
I definitely didn't feel guilty about it	Yn bendant doeddwn i ddim yn teimlo'n euog am y peth
I needed to call for help	Roedd angen i mi alw am help
I like sports especially football	Rwy'n hoff iawn o chwaraeon yn enwedig pêl-droed
I melt into his arms	Rwy'n toddi i mewn i'w freichiau
I wish my worst fear was the hurricane	Dymunaf fy ofn gwaethaf yw'r corwynt
I am ready to beg	Yr wyf yn barod i gardota
I don't write novels	Dydw i ddim yn ysgrifennu nofelau
I have never shared these thoughts	Nid wyf erioed wedi rhannu'r meddyliau hyn
I was too excited to worry much about food	Roeddwn yn rhy gyffrous i boeni llawer am fwyd
I find it very difficult to make faces	Rwy'n ei chael hi'n anodd iawn gwneud wynebau
I was laughing and enjoying the ride	Roeddwn i'n chwerthin ac yn mwynhau'r reid
I need some time off	Dwi angen peth amser i ffwrdd
I live on the periphery of society	Rwy'n byw ar gyrion cymdeithas
A local boy did well	Gwnaeth hogyn lleol yn dda
I had been under his ability	Roeddwn i wedi bod o dan ei allu
I can't hold it in anymore	Ni allaf ei ddal i mewn mwyach
A new planet owned by him all	Planed newydd oedd yn eiddo iddo i gyd
I didn't want to look back at my home	Doeddwn i ddim eisiau edrych yn ôl ar fy nghartref
I started reading the latest chapters	Dechreuais ddarllen y penodau diweddaraf
A figure fell out onto the floor	Syrthiodd ffigwr allan ar y llawr
I was so hot for him	Roeddwn i mor boeth iddo
I looked in that direction and saw them walking	Edrychais i'r cyfeiriad hwnnw a'u gweld yn cerdded
I was taking them right, barely noticing	Roeddwn i'n eu cymryd yn iawn, prin yn sylwi
I thought that was odd	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n od
I know you will continue to do wonderful things	Rwy'n gwybod y byddwch chi'n parhau i wneud pethau rhyfeddol
A huge stage filled the dance floor	Cwblhaodd llwyfan enfawr y llawr dawnsio
A new sun lit up the meadow for lunch	Roedd haul newydd yn goleuo'r ddôl i ginio
I will do what makes me happy	Byddaf yn gwneud yr hyn sy'n fy ngwneud yn hapus
I deserved that much	Roeddwn i'n haeddu cymaint â hynny
I find even the short trip hard work	Rwy'n gweld hyd yn oed y daith fer yn waith caled
I didn't argue and gave in to what he wanted	Wnes i ddim dadlau ac ildio i'r hyn roedd e eisiau
I distribute snow in the summer	Rwy'n dosbarthu eira yn yr haf
I felt like an animal	Roeddwn i'n teimlo fel anifail
I want to meet my husband's mother	Rwyf am gwrdd â mam fy ngŵr
I never had a choice	Chefais i erioed ddewis
I noticed it immediately	Sylwais arno ar unwaith
I can't shoot an arrow	Ni allaf saethu saeth
I asked you to come along	Gofynnais i chi ddod draw
I think we have almost three thousand this morning	Rwy’n meddwl bod gennym bron i dair mil y bore yma
I smiled and shrugged, then went to sit back down	Gwenais a shrugged, yna es i eistedd yn ôl i lawr
I didn't like being out of control	Doeddwn i ddim yn hoffi bod allan o reolaeth
I told her to stay there and keep watching	Dywedais wrthi am aros yno a pharhau i wylio
I had to get somewhere warm, and fast	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd rhywle cynnes, ac yn gyflym
I can't begin to wonder what she has put us in	Ni allaf ddechrau meddwl tybed beth mae hi wedi ein rhoi ni i mewn
I have no idea where those girls are	Does gen i ddim syniad ble mae'r merched hynny
I'm sure they are never allowed to do anything fun	Rwy'n siŵr nad ydyn nhw byth yn cael gwneud dim byd hwyl
I think you're keeping an eye on it	Rwy'n credu eich bod yn cadw llygad arno
Then I understood his reasoning	Yna deallais yn ei ymresymiad
I knew it in my bones	Roeddwn i'n ei wybod yn fy esgyrn
A few strange shaped stones	Ychydig o gerrig siâp rhyfedd
I assume you've been played	Rwy'n cymryd eich bod wedi cael eich chwarae
I didn't get what everyone was really talking about	Ni chefais yr hyn yr oedd pawb yn siarad amdano mewn gwirionedd
The nappies are easily removed	Mae'r clytiau'n cael eu tynnu'n hawdd
I wasn't scared at all	Doedd gen i ddim ofn o gwbl
I was anxious to see what the day would bring	Roeddwn yn awyddus i weld beth fyddai'r diwrnod yn dod
I owed him so much	Yr oedd cymaint o ddyled arnaf iddo
I stepped in, stopped dead	Camais i mewn, stopio marw
I blew the dirt off and took it upstairs	Chwythais y baw i ffwrdd a'i gymryd i fyny'r grisiau
I want you to succeed	Rwyf am i chi lwyddo
I will pretend to marry her first, as you suggested	Byddaf yn esgus ei phriodi yn gyntaf, fel yr awgrymasoch
Great wine with lots of alcohol	Gwin mawr gyda llawer o alcohol
I must learn, and you must learn	Rhaid i mi ddysgu, a rhaid i chi ddysgu
I had been looking after them for years	Roeddwn i wedi bod yn gofalu amdanyn nhw ers blynyddoedd
I was already on top of it	Roeddwn i eisoes ar ei ben
I am here to take your place	Rwyf yma i gymryd eich lle
A few blocks away, the music dies	Ychydig flociau i ffwrdd, mae'r gerddoriaeth yn marw
I want a beer and a day off for you	Mae arna i gwrw a diwrnod i ffwrdd i chi
I piqued interest for a while	Fe wnes i smalio diddordeb am ychydig
I opened the email quickly, eager to see his reply	Agorais yr e-bost yn gyflym, yn awyddus i weld ei ateb
I want to make a life with you	Rwyf am wneud bywyd gyda chi
I'm curious and will try your other varieties	Rwy'n chwilfrydig a byddaf yn rhoi cynnig ar eich mathau eraill
I often go for a walk in the early morning	Byddaf yn aml yn mynd am dro yn gynnar yn y bore
I slam my hand down on the side table	Rwy'n slamio fy llaw i lawr ar y bwrdd ochr
I could smell the beer on his breath	Gallaf arogli'r cwrw ar ei anadl
I can't even think about it	Ni allaf hyd yn oed feddwl am y peth
I hadn't even thought about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano
I was angry and shocked at this	Roeddwn i'n grac ac yn sioc gyda hyn
I express my discontent	Rwy'n mynegi fy anfodlonrwydd
I lifted myself off the floor	Codais fy hun oddi ar y llawr
I pointed and followed in her footsteps	Nodais a dilyn yn ei throed
But I knew no wish would work	Ond doeddwn i'n gwybod na fyddai unrhyw ddymuniad yn gweithio
I guess that makes you pretty special	Mae'n debyg bod hynny'n eich gwneud chi'n eithaf arbennig
I want to share everything with him	Rwyf am rannu popeth ag ef
I think there are people who are aware of me	Rwy'n meddwl bod yna bobl sy'n ymwybodol ohonof
I was nothing like them	Doeddwn i ddim byd tebyg iddyn nhw
I used it for something	Fe wnes i ei ddefnyddio ar gyfer rhywbeth
I nod my head and start to make myself comfortable	Rwy'n nodio fy mhen ac yn dechrau gwneud fy hun yn gyfforddus
I almost pulled the trigger when it jumped for you	Bu bron imi dynnu'r sbardun pan neidiodd hi i chi
I control a quick glance over my shoulder	Rwy'n rheoli cipolwg cyflym dros fy ysgwydd
A cup of tea, which had a strange look	Paned o de, a gafodd edrychiad rhyfedd
I jumped and fire ashes went everywhere	Neidiais ac aeth lludw tân i bobman
I trample silently from my uncle, my hand in his	Rwy'n sathru'n dawel gan fy ewythr, fy llaw yn ei
I enjoy making things easier for you	Rwy'n mwynhau gwneud pethau'n haws i chi
I don't know where to go	Ni wn i ble i fynd
Spirit of a spiritual place	Ysbryd o le ysbrydol
I should have asked questions, he insisted, explained	Dylwn i fod wedi gofyn cwestiynau, mynnodd, esbonio
I just want a second opinion	Fi jyst eisiau cael ail farn
I was secretly excited by this opportunity	Cefais fy nghyffroi'n gyfrinachol gan y cyfle hwn
I thought maybe she wanted to join us	Roeddwn i'n meddwl efallai ei bod hi eisiau ymuno â ni
I was going to have to harden it	Roeddwn i'n mynd i orfod ei galedu
I need time for myself sometimes	Dwi angen amser i mi fy hun weithiau
I could feel it deep in my soul	Roeddwn i'n gallu ei deimlo'n ddwfn yn fy enaid
I'm smarter than a cage	Rwy'n fwy smart na chawell
A person has to sort things out	Mae'n rhaid i berson roi trefn ar bethau
I told myself it would be like climbing a tree	Dywedais wrthyf fy hun y byddai fel dringo coeden
I leaned my eyes against the window to be sure	Pwysais fy llygaid yn erbyn y ffenestr i fod yn sicr
I have not yet named them	Nid wyf wedi eu henwi eto
I think not being in a hurry has also helped	Rwy'n meddwl bod peidio â bod ar frys wedi helpu hefyd
A minute later she had nodded off as well	Munud yn ddiweddarach roedd hi wedi nodio allan hefyd
I can only tell you this	Ni allaf ond dweud hyn wrthych
I thought she looked good considering	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n edrych yn dda o ystyried
From there the main road heads north	Oddi yno mae'r briffordd yn mynd tua'r gogledd
I explained that to you	Esboniais hynny ichi
Forty dead in one small cave	Deugain wedi marw mewn un ogof fechan
I never saw myself as an intellectual	Ni welais fy hun erioed yn berson deallusol
I was feeling a little awkward at the time	Roeddwn yn teimlo ychydig yn lletchwith ar y pryd
I noticed that they had drifted down to the girls	Sylwais eu bod wedi drifftio i lawr at y merched
I reached out and took that warm and beautiful hand	Estynnais allan a chymryd y llaw gynnes a hyfryd honno
Then I'll sit in the chair behind my desk	Yna byddaf yn eistedd yn y gadair y tu ôl i'm nesg
I went upstairs with him and kneeled beside a bed	Es i fyny'r grisiau gydag ef a phenlinio wrth ymyl gwely
I really needed this money	Roeddwn i wir angen yr arian hwn
I'll be able to meet up	Byddaf yn gallu cwrdd i fyny
I just love days like this	Dwi'n caru dyddiau fel hyn
A touching gift for your closest friend	Anrheg teimladwy i'ch ffrind agosaf
I liked being a part of driving	Roeddwn i'n hoffi bod yn rhan o yrru
A vain battle against the bubble	Brwydr ofer yn erbyn y swigen
I want to know what you think	Rwyf am wybod beth yw eich barn
I climbed behind the wheel happily and started the engine	Dringais y tu ôl i'r olwyn yn hapus a dechrau'r injan
I was under the impression that nothing could be done	Roeddwn i dan yr argraff na ellid gwneud dim
I can't believe my good fortune	Ni allaf gredu fy ffortiwn da
I will take them into consideration	Byddaf yn eu cymryd i ystyriaeth
A captive man is never an addict	Nid yw dyn caeth byth yn gaeth
Apparently to us, the idea seems rather strange	Mae'n debyg i ni, mae'r syniad yn ymddangos yn eithaf rhyfedd
I stopped in the latest cavern and gazed around	Stopiais yn y ceudwll diweddaraf a syllu o gwmpas
They acknowledged his compassion for the prisoners	Cydnabuwyd ei dosturi tuag at y carcharorion ganddynt
I was actually surprised he didn't just walk in	Roeddwn i mewn gwirionedd yn synnu nad oedd yn cerdded i mewn yn unig
Her name was originally suggested by her grandmother	Awgrymwyd ei henw yn wreiddiol gan ei nain
I hope the company has resolved the issue	Rwy’n gobeithio bod y cwmni wedi datrys y mater
I tried my best, though	Ceisiais fy ngorau, serch hynny
I look in the mirror again	Edrychaf yn y drych eto
This attempt failed	Methodd yr ymgais hon
I turned around and lost my footing	Troais o gwmpas a cholli fy nhroed
I have another free afternoon	Mae gen i brynhawn rhydd arall
I never criticize officials during the game	Nid wyf byth yn beirniadu swyddogion yn ystod y gêm
I couldn't help but be impressed with my coffee art	Allwn i ddim helpu ond gwneud argraff arno gyda fy nghelf coffi
I had no right to ask him that	Nid oedd gennyf hawl i ofyn hynny ganddo
I ask teachers to write letters of recommendation	Gofynnaf i athrawon ysgrifennu llythyrau argymhelliad
I like to see the light go out of them	Rwy'n hoffi gweld y golau'n mynd allan ohonyn nhw
I only saw her once a month for one day	Dim ond unwaith y mis y gwelais i hi am un diwrnod
I wanted to stay that way for a long time	Roeddwn i eisiau aros felly am amser hir
I had reached my limit	Roeddwn i wedi cyrraedd fy nherfyn
Arnold decided to act immediately	Penderfynodd Arnold weithredu ar unwaith
I opened my eyes, but stayed as still as possible	Agorais fy llygaid, ond arhosais mor llonydd â phosibl
I wanted to crawl under the counter	Roeddwn i eisiau cropian o dan y cownter
I was overwhelmed by my anger	Cefais fy nallu gan fy dicter
I still couldn't believe we were doing this	Roeddwn i'n dal i fethu credu ein bod ni'n gwneud hyn
I receive a lot of my information in this way	Rwy'n derbyn llawer o'm gwybodaeth fel hyn
I turned around and went this way	Troais o gwmpas a mynd fel hyn
I'm the only person who meets those criteria	Fi yw’r unig berson sy’n bodloni’r meini prawf hynny
I did not intend to escape	Doeddwn i ddim yn bwriadu dianc
I'd never been so angry	Doeddwn i erioed wedi bod mor grac
I want us to take our time	Rwyf am inni gymryd ein hamser
I will start a new life	Byddaf yn dechrau bywyd newydd
I myself hadn't thought that much	Nid oeddwn i fy hun wedi meddwl cymaint
I also checked the hallway linen closet	Fe wnes i wirio cwpwrdd lliain y cyntedd hefyd
I am actually within a race against time	Rwyf mewn gwirionedd o fewn ras yn erbyn amser
Mission accomplished	Cenhadaeth wedi ei chyflawni
I couldn't help noticing the bags under her eyes	Wnes i ddim methu â sylwi ar y bagiau o dan ei llygaid
Driving deep circulation is another problem	Mae gyrru cylchrediad dwfn yn broblem arall
Most of his songs are about fashion and wealth	Mae'r rhan fwyaf o'i ganeuon yn ymwneud â ffasiwn a chyfoeth
I waited for you to get in touch	Arhosais i chi gysylltu
I wasn't looking for special attention or sympathy	Nid oeddwn yn edrych am sylw arbennig na chydymdeimlad
I was having some headaches	Roeddwn i'n cael rhywfaint o gur pen
I just really like it	Fi jyst wir yn ei hoffi
I was hoping they would show up	Roeddwn yn gobeithio y byddent yn ymddangos
I can tell you this much	Gallaf ddweud cymaint â hyn wrthych
I shoot out my back window, instead	Yr wyf yn saethu allan fy ffenestr gefn, yn hytrach
I stood aside at the entrance to a hut	Sefais o'r neilltu yn y fynedfa i gwt
I had started with six bullets	Roeddwn i wedi dechrau gyda chwe bwled
I hesitated to voice my concern	Petrusais i leisio fy mhryder
One million was not enough	Nid oedd miliwn yn ddigon
I could tell when you were two	Roeddwn i'n gallu dweud pan oeddech chi'n ddwy oed
I brought the old lady with me	Deuthum â'r hen wraig gyda mi
I have my ideal job, flying through the air	Mae gen i fy swydd ddelfrydol, yn hedfan drwy'r awyr
I have not injured anyone	Nid wyf wedi anafu neb
I fell to my knees inside the tent	Syrthiais ymlaen at fy ngliniau y tu mewn i'r babell
I did it many times	Fe'i gwnes i lawer o weithiau
I hear this history and nothing sticks	Rwy'n clywed yr hanes hwn a dim byd yn glynu
I would take my life on it that they were friendly	Byddwn yn cymryd fy mywyd arno eu bod yn gyfeillgar
Fixed rate to get there	Cyfradd benodol i fynd yno
I drank a glass of water	Fe wnes i yfed gwydraid o ddŵr
I was breathing hard in the video	Roeddwn i'n anadlu'n galed yn y fideo
I collected the fee and wrote the initial copy	Cesglais y ffi ac ysgrifennais y copi cychwynnol
I thought it was a legitimate thing	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn beth cyfreithlon
I can feel someone looking at me	Gallaf deimlo rhywun yn edrych arnaf
I can't decide for anyone else	Ni allaf benderfynu i neb arall
A prayer of thanksgiving also accompanied the cup of wine	Roedd gweddi o ddiolchgarwch hefyd yn cyd-fynd â'r cwpan o win
I am honored to meet you	Mae'n anrhydedd i mi gwrdd â chi
I give it every night at a table dinner	Rwy'n ei roi bob nos mewn cinio ar fwrdd
I love you both, no matter what happens	Rwy'n caru chi'ch dau, waeth beth sy'n digwydd
I wasn't ready to die	Doeddwn i ddim yn barod i farw
Spring is made of weight reducing metal blocks	Mae gwanwyn wedi'i wneud o flociau metel lleihau pwysau
I block the voices and concentrate	Rwy'n rhwystro'r lleisiau ac yn canolbwyntio
I'm worried about my little brother	Dwi'n poeni am fy mrawd bach
I would do whatever she asked	Byddwn yn gwneud beth bynnag y gofynnodd hi
This makes sense I suppose	Mae hyn yn gwneud synnwyr am wn i
I hope you get to meet them soon	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n cael cwrdd â nhw yn fuan
I took your warning and left the street	Cymerais eich rhybudd a gadael y stryd
I see we have come so far since	Rwy'n gweld ein bod wedi dod mor bell ers hynny
Absolute disinterest is my best quality	Diffyg diddordeb llwyr yw fy ansawdd gorau
I thought of my own sin	Meddyliais am fy mhechod fy hun
I closed my eyes against the pain	Caeais fy llygaid yn erbyn y boen
I grasped her to my arms, remaining silent	Cesglais hi i'm breichiau, gan aros yn dawel
I am a lawyer by day, an evening writer	Rwy'n gyfreithiwr yn ystod y dydd, yn awdur gyda'r nos
I needed professional help, he said	Roeddwn i angen cymorth proffesiynol, meddai
I hurt so many people living a lie	Rwy'n brifo cymaint o bobl yn byw celwydd
I like to be alone	Rwy'n hoffi bod ar fy mhen fy hun
I didn't really get it all together at that time	Doeddwn i ddim wir wedi cael y cyfan gyda'i gilydd bryd hynny
I climbed out and leaned against my car	Dringais allan a phwyso yn erbyn fy nghar
I went over to the sink to wash my hands	Es i draw at y sinc i olchi fy nwylo
I didn't need this extra reminder	Nid oedd angen y nodyn atgoffa ychwanegol hwn arnaf
A small smile came across his face	Daeth gwên fach ar ei wyneb
I went east and followed him	Es i'r dwyrain ac fe'm canlynodd
I know how nice his hands feel on bare skin	Rwy'n gwybod pa mor braf mae ei ddwylo'n teimlo ar groen noeth
I feel he has done something before	Rwy'n teimlo ei fod wedi gwneud rhywbeth o'r blaen
An excuse not to see him	Esgus i beidio ei weld
I loved the magnificent hall	Roeddwn wrth fy modd â'r neuadd odidog
I think of you as a friend, too	Rwy'n meddwl amdanoch chi fel ffrind, hefyd
I like the way you think	Rwy'n hoffi'r ffordd rydych chi'n meddwl
I could be in a ditch somewhere, or worse	Gallwn i fod mewn ffos yn rhywle, neu'n waeth
I could feel it breathing beside me	Roeddwn i'n gallu ei deimlo'n anadlu wrth fy ymyl
I want to record nothing, anymore	Nid wyf am gofnodi dim, bellach
A voice in my head, for god's sake	Llais yn fy mhen, er mwyn duw
I didn't have a phone number to give him	Nid oedd gennyf rif ffôn i'w roi iddo
I'll sit and listen	Byddaf yn eistedd ac yn gwrando
I tried not to leave preparation by chance	Ceisiais beidio â gadael paratoi i siawns
I have a longing, a longing for something	Mae gen i hiraeth, awydd am rywbeth
I would not be denied	Ni fyddwn yn cael fy ngwadu
I took that message to heart	Cymerais y neges honno i galon
Many buildings were camp	Gwersyll oedd nifer o adeiladau
I had to go somewhere completely different	Roedd yn rhaid i mi fynd i rywle hollol wahanol
I speak the language	Rwy'n siarad yr iaith
I didn't realize he was now avoiding me	Doeddwn i ddim yn sylweddoli ei fod bellach yn fy osgoi
I shared his tiredness	Rhannais ei flinder
A new day would be offered soon	Byddai diwrnod newydd yn cael ei gynnig yn fuan
A minute later there was a knock	Funud yn ddiweddarach cafwyd cnoc
I didn't buy the act	Wnes i ddim prynu'r act
Sharp if the work were published	Sharp pe bai'r gwaith yn cael ei gyhoeddi
I wished someone would pinch me	Roeddwn i'n dymuno y byddai rhywun yn pinsio fi
The critical response was generally positive	Roedd yr ymateb beirniadol yn gadarnhaol ar y cyfan
A groan went over the bar	Aeth grwgnach dros y bar
I feed off his creativity	Rwy'n bwydo oddi ar ei greadigrwydd
I'm telling you the truth	Rwy'n dweud y gwir wrthych
I'm getting sad, but your mother is still alive	Rwy'n mynd yn drist, ond mae eich mam yn dal yn fyw
I saw the burn on the back of his neck	Gwelais y llosg ar gefn ei wddf
I'm giving this away	Rwy'n rhoi hyn i ffwrdd
I had sixteen stores	Roedd gen i un ar bymtheg o siopau
A face you could fall in love with	Wyneb y gallech chi syrthio mewn cariad ag ef
I wake up the next day and do some homework	Rwy'n deffro drannoeth ac yn gwneud rhywfaint o waith cartref
I will express thy majesty, and thy mighty deeds	Mynegaf dy fawredd, a'th weithredoedd nerthol
The whole thing is a lot of fun	Mae'r holl beth yn llawer o hwyl
I do not know when and how	Nid wyf yn gwybod pryd a sut
I recognized the symptoms in others very quickly	Fe wnes i adnabod y symptomau mewn eraill yn gyflym iawn
That would be terribly boring	Byddai hynny'n ofnadwy o ddiflas
I can't let them take it away	Ni allaf adael iddynt fynd ag ef i ffwrdd
I took the stairs two at a time	Cymerais y grisiau ddau ar y tro
I thought they were so far below me	Roeddwn i'n meddwl eu bod mor bell oddi tanaf
I kneeled down and put a hand on his head	Penliniais i lawr a rhoi llaw ar ei ben
Notebook kept by bed	Llyfr nodiadau a gedwir wrth y gwely
I remembered hearing about her	Cofiais glywed amdani
I also saw the birth of a child	Gwelais hefyd enedigaeth plentyn
I like your adventures	Rwy'n hoffi eich anturiaethau
I would never have told her that, though	Ni fyddwn byth wedi dweud hynny wrthi, serch hynny
I did praise myself on the tone though	Fe wnes i ganmol fy hun ar y tôn serch hynny
I even wondered if the past really happened	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl tybed a oedd y gorffennol wedi digwydd mewn gwirionedd
Sight to sore eyes	Golygfa i lygaid dolur
I think about it all the time	Rwy'n meddwl amdano drwy'r amser
I want to get lost in it	Rwyf am fynd ar goll yn ei
I knew a cat couldn't look sad, but it did	Roeddwn i'n gwybod na allai cath edrych yn drist, ond fe wnaeth
Johnson as commander	Johnson fel cadlywydd
Red threads have united us since birth	Mae edau goch wedi ein huno ers ein geni
A female guard stepped forward	Camodd gwarchodwr benywaidd ymlaen
I have more than one name	Mae gen i fwy nag un enw
I get all kinds of burials	Rwy'n cael pob math o gladdedigaeth
I was hanging over and very sick	Roeddwn i'n hongian drosodd ac yn sâl iawn
I am, and always have been, a hero	Yr wyf, ac wedi bod erioed, yn arwr
I would have asked her out	Byddwn wedi gofyn iddi allan
I mean chest pains big time	Rwy'n golygu poenau yn y frest amser mawr
I have read and accepted the privacy policy	Rwyf wedi darllen a derbyn y polisi preifatrwydd
I was young and pretty	Roeddwn i'n ifanc ac yn bert
I said we started early that morning	Dywedais ein bod wedi cychwyn yn gynnar y bore hwnnw
I even remember when she bought it	Dwi hyd yn oed yn cofio pan brynodd hi
A lot of people were upset about that	Roedd llawer o bobl wedi cynhyrfu am hynny
I couldn't get the words out	Doeddwn i ddim yn gallu cael y geiriau allan
I was wondering if we were going to see a show	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedden ni'n mynd i weld sioe
Basketball award as a senior	Gwobr pêl-fasged fel uwch
Then the two get married	Yna mae'r ddau yn priodi
I didn't want to leave the house	Doeddwn i ddim eisiau gadael y tŷ
I could see their empty eyes	Roeddwn i'n gallu gweld eu llygaid gwag
I need to find the book of shadows	Mae angen i mi ddod o hyd i lyfr y cysgodion
This was his first war patrol	Hwn oedd ei batrôl rhyfel cyntaf
I'm still sore and tired	Rwy'n dal yn ddolurus ac wedi blino
I was just worried about your safety	Roeddwn i'n poeni dim ond am eich diogelwch
There is a lot of work being done	Mae llawer o waith yn cael ei wneud
In the end I realized you were that person	Yn y diwedd sylweddolais mai chi oedd y person hwnnw
I hope we meet again	Rwy'n gobeithio y byddwn yn cyfarfod eto
I would have the jar and its contents soon	Byddai gennyf y jar a'i gynnwys yn fuan
I have been in this house for fifteen years	Rwyf wedi bod yn y tŷ hwn am bymtheg mlynedd
I wasn't about to go into detail, though	Nid oeddwn ar fin mynd i fanylion, serch hynny
I am not the body because it is constantly changing	Nid fi yw'r corff oherwydd mae'n newid o hyd
A contract is one thing	Mae contract yn un peth
I wrote a whole book to answer that question	Ysgrifennais lyfr cyfan i ateb y cwestiwn hwnnw
Big chair, man's voice	Cadair fawr, llais dyn
That is, we are not an item or anything	Hynny yw, nid ydym yn eitem nac yn unrhyw beth
I need to get some things off my chest	Mae angen i mi gael rhai pethau oddi ar fy mrest
We cannot bear to hear his cry	Ni allwn ddioddef clywed ei gri
I wanted to lie down for a while	Roeddwn i eisiau gorwedd yn isel am ychydig
I didn't know her right away	Nid oeddwn yn ei hadnabod ar unwaith
I can still feel the pain I was caused	Gallaf deimlo'r boen a achoswyd i mi o hyd
We can certainly relate to that	Gallwn yn sicr ymwneud â hynny
I'm here for whatever you need	Rydw i yma beth bynnag rydych chi fy angen
This never happened	Ni ddigwyddodd hyn erioed
Much had happened during the year	Roedd llawer wedi digwydd yn ystod y flwyddyn
I actually got one made for myself	Mewn gwirionedd cefais un wedi'i wneud i mi fy hun
The painting has since disappeared	Mae'r paentiad wedi diflannu ers hynny
I could read his name	Roeddwn i'n gallu darllen ei enw
I closed my eyes and forced myself to keep walking	Caeais fy llygaid a gorfodi fy hun i ddal ati i gerdded
A grand hotel to impress this insurance company	Gwesty crand i wneud argraff ar y cwmni yswiriant hwn
I thought everyone was thinking in pictures	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yn meddwl mewn lluniau
I knew how it looked	Roeddwn i'n gwybod sut roedd yn edrych
I didn't know you either	Doeddwn i ddim yn eich adnabod chwaith
I couldn't get in there	Allwn i ddim mynd i mewn yno
I'm now ninety years old	Rwyf bellach bron yn naw deg oed
I tried hard to think about it	Ymdrechais yn galed i feddwl am dano
I was the new outlet	Fi oedd yr allfa newydd
I've heard this debate before	Rwyf wedi clywed y ddadl hon o'r blaen
I saw him the day after he got it	Gwelais ef y diwrnod ar ôl iddo ei gael
I wanted more ice cream	Roeddwn i eisiau mwy o hufen iâ
I knew who was talking to whom	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd yn siarad â phwy
I think you should go home, now	Rwy'n meddwl y dylech chi fynd adref, nawr
I felt the plane lose lift	Teimlais yr awyren yn colli lifft
I don't understand that sort of thing	Nid wyf yn deall y math hwnnw o beth
This schedule lasted a full two months	Parhaodd yr amserlen hon am ddau fis llawn
Texas has a large commercial fishing industry	Mae gan Texas ddiwydiant pysgota masnachol mawr
I had never been so scared in my whole life	Doeddwn i erioed wedi bod mor ofnus yn fy mywyd cyfan
I still have two more points to make	Mae gennyf ddau bwynt arall i’w gwneud o hyd
Deep breath, he said to himself, take a deep breath	Anadl ddwfn, dywedodd wrth ei hun, cymerwch anadl ddwfn
I made five strokes today	Fe wnes i bum strôc heddiw
We can really use some water	Gallwn wir ddefnyddio rhywfaint o ddŵr
I loved the way she cared	Roeddwn i wrth fy modd â'r ffordd roedd hi'n gofalu
I wanted the dates and the kissing and more	Roeddwn i eisiau'r dyddiadau a'r cusanu a mwy
I have seen things that you would be amazed at	Rwyf wedi gweld pethau y byddech yn rhyfeddu atynt
I would have done exactly the same thing	Byddwn wedi gwneud yr un peth yn union
I had to go in there and talk to her	Roedd yn rhaid i mi fynd i mewn yno a siarad â hi
I thought you came down a little too hard	Rwy'n meddwl eich bod wedi dod i lawr ychydig yn rhy galed
I think it looks pretty nice	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn eithaf neis
I got to the car and looked at my phone	Cyrhaeddais y car a edrych ar fy ffôn
I won't always be here	Fydda i ddim yma bob amser
I promise you will see one day	Rwy'n addo y byddwch yn gweld un diwrnod
I may have been a warrior for evil	Efallai fy mod wedi bod yn rhyfelwr dros ddrygioni
I was on fire with hunger	Roeddwn i ar dân gyda newyn
The stage had a blue setting with mechanical fog	Roedd gan y llwyfan osodiad glas gyda niwl mecanyddol
A tremendous amount of doubt came into his mind	Daeth amheuaeth aruthrol i mewn i'w feddwl
I've set it back up	Rwyf wedi ei sefydlu yn ôl
I really enjoy the articles	Rwy'n mwynhau'r erthyglau yn fawr
I have never heard that name	Nid wyf erioed wedi clywed yr enw hwnnw
I think he knows someone is following him	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod bod rhywun yn ei ddilyn
We will address that issue later, however	Byddwn yn mynd i’r afael â’r mater hwnnw yn ddiweddarach, fodd bynnag
I fell back to the chair and thanked him again	Syrthiais yn ôl i'r gadair a diolch iddo eto
I stare at her blank face	Rwy'n syllu ar ei hwyneb gwag
I was wondering how he knew all this	Roeddwn i'n meddwl tybed sut roedd yn gwybod hyn i gyd
I offered her money, but she said no	Cynigiais arian iddi, ond dywedodd na
I wish more women could open their legs like that	Hoffwn pe gallai mwy o fenywod agor eu coesau fel 'na
I have a thing for bright colors	Mae gen i beth am liwiau llachar
I know she will be happy	Gwn y bydd hi'n fodlon
I pulled my hat lower over my head	Tynnais fy het yn is dros fy mhen
I hesitated, then took off	Rwy'n petruso, yna cymerodd
I didn't want it to reach you	Doeddwn i ddim eisiau iddo gyrraedd chi
I was used to handsome men	Roeddwn i wedi arfer â dynion golygus
I didn't like it, or the girls	Doeddwn i ddim yn ei hoffi, na'r merched
I wanted it, and it gives me	Roeddwn i ei eisiau, ac mae'n rhoi i mi
I wouldn't leave her that long on her own	Ni fyddwn yn ei gadael mor hir ar ei phen ei hun
I reached up to open it, but it was locked	Cyrhaeddais i fyny i'w agor, ond roedd wedi'i gloi
I wasn't too old to pick it up	Nid oeddwn yn rhy hen i'w godi
I thought he would believe me	Rwy'n meddwl y byddai'n fy nghredu
I made a tremendous effort to keep my face straight	Gwnes ymdrech aruthrol i gadw fy wyneb yn syth
We can't describe it because there was nothing to describe it	Ni allwn ei ddisgrifio oherwydd nid oedd unrhyw beth i'w ddisgrifio
I looked at the street sign	Edrychais ar yr arwydd stryd
I want an assessment of our situation	Rwyf am gael asesiad o’n sefyllfa
I know this is a very difficult time for you	Rwy'n gwybod bod hwn yn gyfnod anodd iawn i chi
I'm offering another great ball box in another ad	Rwy'n cynnig blwch peli gwych arall mewn hysbyseb arall
This approval has since been granted	Mae'r gymeradwyaeth hon wedi'i rhoi ers hynny
I was tempted to offer her an asp	Cefais fy nhemtio i gynnig asp iddi
I turned away from the stove to face him	Troais i ffwrdd o'r stôf i'w wynebu
I couldn't have faced getting behind the wheel	Ni allwn fod wedi wynebu mynd y tu ôl i'r olwyn
I loved your outfit	Roeddwn wrth fy modd eich gwisg
A lot of people talk about this	Mae llawer o bobl yn siarad am hyn
I didn't touch one drop	Wnes i ddim cyffwrdd ag un diferyn
I slept most of the time	Cysgais y rhan fwyaf o'r amser
I need to find the terrorist and clear my name	Mae angen i mi ddod o hyd i'r terfysgol a chlirio fy enw
I felt they were recognized	Teimlais eu bod yn gydnabyddus
I didn't care about that	Doeddwn i ddim yn poeni am hynny
An old, poor-looking man came out	Daeth hen ddyn gwan yr olwg allan
I opened his flight box	Agorais ei focs hedfan
Of course I answered yes	Wrth gwrs atebais ydw
Richard was never arrested for the incident	Ni chafodd Richard erioed ei arestio am y digwyddiad
Many other scenes were cut for similar reasons	Torrwyd llawer o olygfeydd eraill am resymau tebyg
I try to stay away from them	Rwy'n ceisio cadw draw oddi wrthynt
I can't see how it can be bad for you	Ni allaf weld sut y gall fod yn ddrwg i chi
I pointed to the box	pwyntiais at y blwch
I'm calling because I'm on a fixed income	Rwy'n galw oherwydd fy mod ar incwm sefydlog
I was really upset now	Roeddwn i wedi fy ngwylltio'n fawr nawr
I clung to him and let him carry me upstairs	Daliais ato a gadael iddo fy nghario i fyny'r grisiau
I felt we were living separate lives	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n byw bywydau ar wahân
We can say that he was a little anxious	Gallwn ddweud ei fod ychydig yn bryderus
I stayed there for three days under the same conditions	Arhosais yno am dridiau o dan yr un amodau
I jumped right in front of her	Neidiais reit o'i blaen hi
I wanted to be legal	Roeddwn i eisiau bod yn gyfreithlon
I didn't like feeling cut off	Doeddwn i ddim yn hoffi teimlo wedi torri i ffwrdd
I heard the noise coming closer	Clywais y sŵn yn dod yn nes
I didn't know what else to say	Wyddwn i ddim beth arall i'w ddweud
I hate when people correct my grammar	Mae'n gas gen i pan fydd pobl yn cywiro fy ngramadeg
I think they sang to me	Dw i'n meddwl iddyn nhw ganu i mi
I'll never let him find her again	Ni fyddaf byth yn gadael iddo ddod o hyd iddi eto
A second stroke would most likely be fatal	Byddai ail strôc yn fwyaf tebygol o fod yn angheuol
I had an eye infection in my right eye	Roedd gen i haint llygad yn fy llygad dde
I loved being paid for working out	Roeddwn i wrth fy modd yn cael fy nhalu am weithio allan
I knew bad news was coming	Roeddwn i'n gwybod bod newyddion drwg yn dod
I knew how difficult and dangerous it was	Roeddwn i'n gwybod pa mor anodd a pheryglus ydoedd
I explained to the boss and the others	Eglurais i'r pennaeth a'r lleill
I have a good week and then a couple of bad	Mae gen i wythnos dda ac yna cwpl o ddrwg
I begged for his forgiveness	erfyniais am ei faddeuant
It's probably the luck of the average game	Mae'n debyg mai lwc y gêm gyfartal yw hi
I had drifted far out	Roeddwn i wedi drifftio ymhell allan
I look up to see them leave	Edrychaf i fyny i'w gweld yn gadael
I moved to a higher level, but it was bald	Symudais i lefel uwch, ond roedd yn foel
I started with the important ones	Dechreuais gyda'r rhai pwysig
I knew you and your baby were safe at home	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi a'ch babi gartref yn ddiogel
I felt hungry, lonely, angry and grieving	Roeddwn i'n teimlo'n newynog, yn unig, yn grac ac yn alarus
I come in peace and bring you no evil	Yr wyf yn dod mewn heddwch ac yn eich dwyn dim drwg
They had gone all summer without defeating	Roedden nhw wedi mynd trwy'r haf heb drechu
I had not heard that word for a long time	Nid oeddwn wedi clywed y gair hwnnw ers amser maith
A man appeared behind her	Ymddangosodd dyn y tu ôl iddi
I know this is hard for you to believe	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd i chi ei gredu
I hold him as he descends into me	Rwy'n ei ddal wrth iddo ddisgyn ymlaen i mewn i mi
There was a dance floor hidden underneath	Roedd llawr dawnsio wedi'i guddio oddi tano
I didn't want to end up like my dad	Doeddwn i ddim eisiau dod i ben fel fy nhad
I extend my hand towards his	Estynnaf fy llaw tuag at ei
Suppose you know what happened	Tybiaf eich bod yn gwybod beth ddigwyddodd
His death was widely reported in the press	Cafodd ei farwolaeth ei adrodd yn helaeth yn y wasg
I never received my pack	Ni dderbyniais fy mhecyn erioed
I didn't run behind	Wnes i ddim rhedeg ar ei hôl hi
I don't like them myself	Dwi ddim yn eu hoffi nhw fy hun
We can probably finish the half hour	Mae'n debyg y gallwn orffen yr hanner awr
I wanted to call them but couldn't	Roeddwn i eisiau eu ffonio ond ni allwn
Hopefully most of them have remembered to take them home	Gobeithio bod y rhan fwyaf ohonyn nhw wedi cofio mynd â nhw adref
I told her to prepare it for herself	Dywedais wrthi am ei baratoi iddi hi ei hun
I hope you would also acknowledge our thoughts	Gobeithiaf y byddech hefyd yn cydnabod ein meddyliau
I have never told her that in my life	Nid wyf erioed wedi dweud hynny yn fy mywyd wrthi
I am very happy to read your article	Rwy'n hapus iawn i ddarllen eich erthygl
My mission in life was now perfectly clear	Roedd fy nghenhadaeth mewn bywyd bellach yn gwbl glir
I started speeding for the table	Dechreuais i gyflymu am y bwrdd
I wanted to cry	Roeddwn i eisiau crio
I felt abandoned and helpless	Roeddwn i'n teimlo fy mod wedi fy ngadael ac yn ddiymadferth
This probably depends on the purpose of the project	Mae'n debyg bod hyn yn dibynnu ar beth yw pwrpas y prosiect
A feeling of warmth coming up from the ground	Teimlad o gynhesrwydd yn dod i fyny o'r ddaear
Our football team is shit	Mae ein tîm pêl-droed yn shit
I see every target drop	Rwy'n gweld pob targed yn gostwng
I could lose my license	Gallwn i golli fy nhrwydded
I should be thinking more clearly than that	Dylwn i fod yn meddwl yn gliriach na hynny
I should have never let you talk to me to come	Ni ddylwn byth fod wedi gadael ichi siarad â mi i ddod
I stood at home for about an hour	Sefais yn gartrefol am ryw awr
Probably the real issue	Mae'n debyg mai'r mater go iawn
I didn't want to put you all at risk	Doeddwn i ddim eisiau eich rhoi chi i gyd mewn perygl
I hope you have some time	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cael rhywfaint o amser
A green light shone over the door	Roedd golau gwyrdd yn disgleirio dros y drws
I couldn't tell which one was male or female	Doeddwn i ddim yn gallu dweud pa un oedd yn wryw neu'n fenyw
I was surprised to read this	Cefais fy synnu i ddarllen hwn
I know where the movie theater is	Rwy'n gwybod ble mae'r theatr ffilm
I have a great future ahead of me	Mae gen i ddyfodol gwych o fy mlaen
I can't see any sense to more of this shit	Ni allaf weld unrhyw synnwyr i fwy o'r cachu hwn
I did everything wrong	Fe wnes i bopeth o'i le
I picked up the receiver	Codais y derbynnydd
I never understood why until now	Wnes i erioed ddeall pam tan nawr
I printed out my feeling on my computer	Argraffais fy teimlad ar fy nghyfrifiadur
I couldn't see it, but it was there	Ni allwn ei weld, ond yr oedd yno
I had to take the lead	Roedd yn rhaid i mi gymryd yr awenau
A dark patch appeared between the table and the knight	Ymddangosodd darn tywyll rhwng y bwrdd a'r marchog
I will kill them all	Byddaf yn eu lladd i gyd
I'll have to show you	Bydd yn rhaid i mi ddangos i chi
I'd never been to a place like this before	Doeddwn i erioed wedi bod i le fel hwn o'r blaen
I can smell it, and my hand goes even faster	Gallaf arogli hi, ac mae fy llaw yn mynd hyd yn oed yn gyflymach
A wonderful, masculine sound	Sain odidog, wrywaidd
I am trying to make fun out of it	Yr wyf yn ceisio gwneud hwyl allan ohono
A note was lying on the kitchen table	Roedd nodyn yn gorwedd ar fwrdd y gegin
I was too scared and embarrassed to turn around	Roeddwn i'n rhy ofnus ac yn embaras i droi rownd
I hadn't realized it was so late already	Doeddwn i ddim wedi sylweddoli ei bod hi mor hwyr yn barod
I let myself believe it	Gadawais i fy hun gredu hynny
I am indispensable to you	Rwy'n anhepgor i chi
A pleasure to deal with	Pleser delio ag ef
A red flag alert started wafting in my brain	Dechreuodd rhybudd baner goch chwifio yn fy ymennydd
I can't ask for anything else	Ni allaf ofyn am unrhyw beth arall
I certainly don't	Wna i ddim, mae hynny'n sicr
I went to the library to deliver it	Es i wrth y llyfrgell i'w danfon
I reconciled with vulnerability	Fe wnes i gymodi â bod yn agored i niwed
I didn't know shit anymore, so maybe she was right	Doeddwn i ddim yn gwybod shit mwyach, felly efallai ei bod yn iawn
I hated he was right	Roedd yn gas gen i ei fod yn iawn
I can only echo my previous words about it	Ni allaf ond adleisio fy ngeiriau blaenorol amdano
The couple had two sons	Roedd gan y cwpl ddau fab
They kiss and drive away	Maen nhw'n cusanu ac yn gyrru i ffwrdd
I didn't know your brother	Wyddwn i ddim am eich brawd
I'll be fine though	Byddaf yn iawn serch hynny
I play quite a few games as well	Rwy'n chwarae cryn dipyn o gemau hefyd
I called a few places	Gelwais ychydig o leoedd
We can't touch it, unfortunately	Ni allwn gyffwrdd â hi, yn anffodus
I was one of those fishermen until recently	Roeddwn i’n un o’r pysgotwyr hynny tan yn ddiweddar
I get drunk from time to time, you know	Dw i'n meddwi o bryd i'w gilydd, wyddoch chi
A couple of things fell into place	Syrthiodd cwpl o bethau i'w lle
I bought it from the estate, got a good price	Fe'i prynais o'r stad, cefais bris da
I drank in the scent of it	Yr wyf yn yfed yn y arogl ohono
Visitors can walk through the cabin	Gall ymwelwyr gerdded drwy'r caban
I imagined myself as a doctor	Dychmygais fy hun fel meddyg
I take your welfare seriously	Rwy’n cymryd eich lles o ddifrif
I thought about that today at church	Meddyliais am hynny heddiw yn yr eglwys
I slipped past them, confident that no one would know me	Llithro heibio iddynt, yn hyderus na fyddai unrhyw un yn fy adnabod
I am not surprised that you are confused	Nid wyf yn synnu eich bod wedi drysu
I always try to question everything and everyone	Rwyf bob amser yn ceisio cwestiynu popeth a phawb
I hear water rushing towards me	Clywaf ddŵr yn rhuthro tuag ataf
A week before the murder, maybe less	Wythnos cyn y llofruddiaeth, efallai llai
I tell her to go straight ahead	Rwy'n dweud wrthi fynd yn syth ymlaen
I can step out and go for it	Gallaf gamu allan a mynd amdani
I looked at him while driving	Edrychais arno wrth yrru
A summary can be found here	Mae crynodeb i'w weld yma
I couldn't find much to complain about in my childhood	Ni allwn ddod o hyd i lawer i gwyno amdano yn fy mhlentyndod
Can't find the one	Ni allwn ddod o hyd i'r un
I walked to the door with a steady pace	Cerddais at y drws gyda chyflymder cyson
I was about to finish when my phone rang	Roeddwn ar fin gorffen pan ganodd fy ffôn
I realize that not everyone is	Sylweddolaf nad yw pawb felly
I left you and went to my office	Gadewais i chi a mynd i fy swyddfa
I didn't want to get out of bed	Doeddwn i ddim eisiau codi o'r gwely
A single tent is better than two for two reasons	Mae pabell unigol yn well na dau am ddau reswm
I leaned in, my lips finding hers	Pwysais i mewn, fy ngwefusau'n dod o hyd iddi
A doctor will help you	Bydd meddyg yn eich helpu
I won't be back until after lunch	Fydda i ddim yn ôl tan ar ôl cinio
A few seconds later, he found his voice	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, daeth o hyd i'w lais
I felt for him like a human being really was	Roeddwn i'n teimlo drosto fel bod dynol mewn gwirionedd
I shake my head at him	Rwy'n ysgwyd fy mhen arno
I had no false hopes of passing	Doedd gen i ddim gobeithion ffug o basio
I met some wonderful people	Cyfarfûm â phobl ardderchog
A slow, warm spread across her face	Ymlediad araf, cynnes ar draws ei hwyneb
I told you she would die	Dywedais wrthych y byddai hi'n marw
They said controversy meant divorce	Dywedon nhw fod dadleuon yn golygu ysgariad
I watched you burn villages	Gwyliais chi'n llosgi pentrefi
I like to avoid pain	Rwy'n hoffi osgoi poen
I will use my words to encourage others and myself	Byddaf yn defnyddio fy ngeiriau i annog eraill a minnau
I give my all to love	Rwy'n rhoi fy holl i gariad
I had to see him again	Roedd yn rhaid i mi ei weld eto
I also have a green one made	Mae gen i un gwyrdd wedi'i wneud hefyd
Permanent housing was damaged and mobile homes were destroyed	Difrodwyd tai parhaol a dinistriwyd cartrefi symudol
I tried not to roll my eyes	Ceisiais beidio â rholio fy llygaid
A flash of purple light came from behind them	Daeth fflach o olau porffor o'r tu ôl iddynt
I felt that things were slowly turning into something normal	Roeddwn i'n teimlo bod pethau'n araf droi'n rhywbeth normal
I never considered such a cowardly attack to be poison	Wnes i erioed ystyried ymosodiad mor llwfr yn wenwyn
I told him to lock it in the cellar	Dywedais wrtho am ei chloi yn y seler
I should have gone years ago	Dylwn i fod wedi mynd flynyddoedd yn ôl
The project was soon abandoned	Rhoddwyd y gorau i'r prosiect yn fuan
I have to get it out	Mae'n rhaid i mi ei gael allan
I am not even a poet of any kind	Nid wyf hyd yn oed yn fardd o unrhyw fath
I have loved you since you first touched my mind	Rwyf wedi dy garu ers ichi gyffwrdd â fy meddwl gyntaf
I spent most of my time with my mother	Treuliais y rhan fwyaf o fy amser gyda fy mam
I could swim without fear	Roeddwn i'n gallu nofio heb ofn
He also worked before conservation	Bu hefyd yn gweithio cyn cadwraeth
It fell off the chart after eight weeks	Disgynnodd oddi ar y siart ar ôl wyth wythnos
I was trying to do something wild	Roeddwn i'n ceisio gwneud rhywbeth gwyllt
I looked for custody	Edrychais am y dalfa
I hardly know your father	Prin yr wyf yn adnabod eich tad
Martin later became a successful lawyer	Yn ddiweddarach daeth Martin yn gyfreithiwr llwyddiannus
I try to make presents, too	Rwy'n ceisio gwneud anrhegion, hefyd
I also called him names today	Gelwais i enwau arno heddiw hefyd
I could have missed it just watching it	Gallwn i ei golli dim ond ei gwylio
I couldn't tolerate that	Allwn i ddim goddef hynny
I promise, he'll love you	Rwy'n addo, bydd yn caru chi
I tried not to fall but still did	Ceisiais beidio â chwympo ond dal i wneud hynny
This impressed me	Gwnaeth hyn argraff arnaf
I wonder what the significance of that coat is	Tybed beth yw arwyddocâd y gôt honno
I asked for maximum impact	Gofynnais am yr effaith fwyaf posibl
I throw another stone	Rwy'n taflu carreg arall
I looked down at his feet	Edrychais i lawr ar ei draed
I gave myself a trifle	Rhoddais treiffl fy hun
I hate those black tie things	Mae'n gas gen i'r pethau tei du yna
Even more needs a classroom full of inner-city kids	Mae angen hyd yn oed mwy ar ystafell ddosbarth yn llawn o blant canol dinas
I was not ready for politics this morning	Nid oeddwn yn barod am wleidyddiaeth y bore yma
The project receives donations and volunteer support	Mae'r prosiect yn derbyn rhoddion a chefnogaeth gwirfoddolwyr
I tried to wake myself up, but nothing worked	Ceisiais ddeffro fy hun, ond ni weithiodd dim
I just have to find out who that guy is	Mae'n rhaid i mi ddarganfod pwy yw'r dyn hwnnw
I only looked at them together	Dim ond gyda'n gilydd wnes i edrych arnyn nhw
I can borrow the horses	Gallaf fenthyg y ceffylau
I didn't appreciate the book then	Doeddwn i ddim yn gwerthfawrogi'r llyfr bryd hynny
I was worried, that's all	Roeddwn i'n poeni, dyna i gyd
Her parents escaped from the sinking ship	Dihangodd ei rhieni o'r llong suddo
I didn't know it was running	Doeddwn i ddim yn gwybod ei bod yn rhedeg
We will not make the same mistake of forgetting	Ni fyddwn yn gwneud yr un camgymeriad o anghofio
I live the life of a holy boy	Rwy'n byw bywyd bachgen sanctaidd
I must have been drowsy that morning	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn gysglyd y bore hwnnw
A small sigh of repentance passed her lips	Mae ochenaid bach o edifeirwch pasio ei gwefusau
I am a living entity like you	Rwy'n endid byw fel chi
I couldn't let it be so foolish	Allwn i ddim gadael iddo fod mor ffôl
I told him it would be fun	Dywedais wrtho y byddai'n hwyl
I knew they wouldn't care about that	Roeddwn i'n gwybod na fydden nhw'n malio am hynny
I have a website and everything	Mae gen i wefan a phopeth
I began to protest	Dechreuais i brotestio
I think of the horses	Rwy'n meddwl am y ceffylau
I want him to grow up with love and security	Rwyf am iddo dyfu i fyny gyda chariad a diogelwch
Desk at the back of the room, maybe	Desg yng nghefn yr ystafell, efallai
I cannot kill a child	Ni allaf ladd plentyn
I can't go on without you	Ni allaf fynd ymlaen heboch chi
I can put pressure on people	Gallaf roi pwysau ar bobl
I really have to stop myself from doing more things	Mewn gwirionedd mae'n rhaid i mi atal fy hun rhag gwneud mwy o bethau
I've never been an emotional person	Dydw i erioed wedi bod yn berson emosiynol
I wanted to know why you were not in service	Roeddwn i eisiau gwybod pam nad oeddech chi mewn gwasanaeth
I am not sure what the reason for this is	Nid wyf yn siŵr beth yw’r rheswm am hyn
I can be friends with those people	Gallaf fod yn ffrindiau gyda'r bobl hynny
I can wait, either way	Gallaf aros, y naill ffordd neu'r llall
I really need that and get me another head	Dwi wir angen hynny a chael pen arall i mi
I know you have the power to turn it off	Gwn fod gennych y pŵer i'w ddiffodd
I had to be strong and trust her	Roedd yn rhaid i mi fod yn gryf ac ymddiried ynddi
I had to see it	Roedd yn rhaid i mi ei weld
I assumed he was trying to look concerned	Tybiais ei fod yn ceisio edrych yn bryderus
I am not doing this for the sake of pleasure	Nid wyf yn hyn er mwyn cael pleser o
We can't hear what he said	Ni allwn glywed yr hyn a ddywedodd
I pushed my wheels hard, following him to the door	Gwthiais fy olwynion yn galed, gan ei ddilyn at y drws
I lie dumb and helpless	Rwy'n gorwedd yn fud ac yn ddiymadferth
Disaster is about to hit	Mae trychineb ar fin taro
I was going to burst into tears anytime	Roeddwn i'n mynd i dorri i mewn i ddagrau unrhyw bryd
I was really out of it	Roeddwn i wir allan ohono
We can't tell her	Ni allwn ddweud wrthi
A gusty wind hit me	Daeth gwynt tymhestlog yn fy nharo
I don't need your help	Nid oes angen eich help arnaf
I was not expecting the sudden change of position	Nid oeddwn yn disgwyl y newid sydyn yn y sefyllfa
I can say that this is a blessing in disguise	Gallaf ddweud bod hyn yn fendith mewn cuddwisg
I would like a way to play down their size	Hoffwn ffordd i chwarae i lawr eu maint
My blade was on me	Roedd fy llafn ar mi
I turned to look at her	Troais i edrych arni
Multiple control points are spread across the level	Mae pwyntiau rheoli lluosog yn cael eu lledaenu ar draws y lefel
I am completely lost	Rwyf ar goll yn llwyr
I cannot be responsible for that	Ni allaf fod yn gyfrifol am hynny
I want to know about you	Rwyf am wybod amdanoch chi
I didn't want to talk anymore	Doeddwn i ddim eisiau siarad mwyach
I looked closely at the island	Edrychais yn fanwl ar yr ynys
I think you also saved her one more time	Rwy'n meddwl ichi hefyd ei hachub hi un tro arall
I knew how to trap him	Roeddwn i'n gwybod sut i faglu ef
I didn't give a shit what nobody called him	Wnes i ddim rhoi shit beth oedd neb yn ei alw fe
I was too shocked to respond to anything anymore	Cefais ormod o sioc i ymateb i unrhyw beth bellach
I think everything that has happened is for the best	Rwy'n meddwl bod popeth sydd wedi digwydd er y gorau
A vine wrapped around my ankle	Gwinwydden wedi'i lapio o amgylch fy ffêr
It took me some time to understand	Cymerodd beth amser i mi ei ddeall
I want you to personally see his training	Rwyf am i chi weld yn bersonol at ei hyfforddiant
I destroyed in my anger	Dinistriais yn fy dicter
We went from there	Aethon ni o'r fan honno
The clergy were also greatly affected	Effeithiwyd yn fawr ar y clerigwyr hefyd
I heard your family took you out of school	Clywais fod eich teulu wedi mynd â chi allan o'r ysgol
I was struck by the lack of local beer exposure	Cefais fy nharo gan y diffyg amlygiad cwrw lleol
I will not say or try	Ni ddywedaf na cheisiodd
Then I took the stairs to his room	Yna cymerais y grisiau i'w ystafell
That is, just very inspirational shit	Hynny yw, dim ond cachu ysbrydoledig iawn
I find that very important	Rwy'n gweld hynny'n bwysig iawn
I suspected she was loaded	Roeddwn i'n amau ​​​​ei bod hi wedi'i llwytho
I wanted to talk to someone	Roeddwn i eisiau siarad â rhywun
I can't wait to get to know you better	Ni allaf aros i ddod i'ch adnabod yn well
I did not trust that the spirit would stay down	Doeddwn i ddim yn ymddiried y byddai'r ysbryd yn aros i lawr
I was scared to go back to the house	Roeddwn i'n ofni mynd yn ôl i'r tŷ
I had threatened them	Roeddwn i wedi bygwth nhw
I have no idea who he is	Does gen i ddim syniad pwy yw e
It is very difficult to predict this in advance	Mae'n anodd iawn rhagweld hyn ymlaen llaw
I wanted to get home to her	Roeddwn i eisiau cyrraedd adref iddi
A car was approaching at high speed	Roedd car yn agosáu ar gyflymder uchel
I do things a little differently around here	Rwy'n gwneud pethau ychydig yn wahanol o gwmpas yma
I may have beaten my liver	Efallai fy mod wedi curo fy iau
I came here yesterday	Des i yma ddoe
I walked on my wet knees	Cerddais ymlaen ar fy ngliniau gwlyb
The strike had been unsuccessful	Roedd y streic wedi bod yn aflwyddiannus
I needed time and space to grieve on my own	Roeddwn i angen amser a lle i alaru ar fy mhen fy hun
I work in the drug enforcement department	Rwy'n gweithio yn yr adran gorfodi cyffuriau
I came here so you would kill me	Deuthum yma fel y byddech yn fy lladd
This led to the strike being declared illegal	Arweiniodd hyn at ddatgan bod y streic yn anghyfreithlon
We can contact him to see if he is interested	Gallwn gysylltu ag ef i weld a oes ganddo ddiddordeb
It was a strange place for her	Lle rhyfedd oedd o iddi
A time when she thought life was perfect	Cyfnod pan oedd hi wedi meddwl bod bywyd yn berffaith
I enjoyed living in the mood of the dream	Roeddwn i'n mwynhau byw yn naws y freuddwyd
I put my coffee on the table	Rhoddais fy nghoffi ar y bwrdd
I just want you to open the door	Fi jyst eisiau i chi agor y drws
I got about fifty pages into it, and hated it	Cefais tua hanner cant o dudalennau i mewn iddo, ac yn ei gasáu
P is working to get us jobs	Mae P yn gweithio i gael swyddi i ni
I didn't reach out to the wall	Wnes i ddim estyn fy llaw allan i'r wal
I am not ashamed to give my evidence	Nid oes arnaf gywilydd rhoi fy nhystiolaeth
Special player, great player	Chwaraewr arbennig, chwaraewr gwych
I have to hope something happens with my novel	Mae'n rhaid i mi obeithio bod rhywbeth yn digwydd gyda fy nofel
Learn by study and also by faith	Dysgu trwy astudiaeth a hefyd trwy ffydd
I hadn't thought so far ahead of the sword	Doeddwn i ddim wedi meddwl mor bell ymlaen â'r cleddyf
We can hardly hear it for the music	Prin y gallwn ei chlywed ar gyfer y gerddoriaeth
Pleasure, thank you	Pleser, diolch
I would highly recommend his work	Byddwn yn argymell ei waith yn fawr
One of the main features of thinking is therefore its abstract nature	Un o brif nodweddion meddwl felly yw ei natur haniaethol
I asked him what was going on	Gofynnais iddo beth oedd yn digwydd
I will never leave your side	Ni adawaf byth dy ochr
I'm still waiting for a call	Rwy'n dal i aros am alwad
I have no idea if she fell in or what	Does gen i ddim syniad os syrthiodd hi i mewn na beth
There were three separate fires in the home during its course	Bu tri thân ar wahân yn y cartref yn ystod ei gwrs
I wasn't so sure supper stayed down	Do'n i ddim mor siwr bod swper yn aros lawr
I didn't go anywhere	Es i ddim i unman
That is, not here, but at this university	Hynny yw, nid yma, ond yn y brifysgol hon
I hope to meet you in person one day	Rwy'n gobeithio cyfarfod â chi yn bersonol un diwrnod
I was happy to do it	Roeddwn i'n hapus i'w wneud
I told her about my parents	Dywedais wrthi am fy rhieni
Simply put, I never saw him make the wrong choice	Yn syml, doeddwn i erioed wedi ei weld yn gwneud y dewis anghywir
I'm completely miserable	Rwy'n hollol druenus
I smiled at her desire	Gwenais ar ei hawydd
I haven't told her about my wolf problem	Dydw i ddim wedi dweud wrthi am fy mhroblem blaidd
I was in love with him eight years ago	Roeddwn i mewn cariad ag ef wyth mlynedd yn ôl
I propose the following actions	Cynigiaf y camau gweithredu canlynol
Part of me wanted to know	Roedd rhan ohonof i eisiau gwybod
I need to address it directly	Mae angen i mi fynd i'r afael â hi yn uniongyrchol
A quick glance at her left hand	Cipolwg cyflym ar ei llaw chwith
A stiff breeze was drawing her into it	Roedd awel anystwyth yn ei thynnu i mewn iddo
I offer you my body and you reject it	Rwy'n cynnig fy nghorff i chi ac rydych chi'n ei wrthod
I haven't heard from her since she left	Nid wyf wedi clywed ganddi ers iddi adael
A kind older man offered me a cigarette	Cynigiodd dyn hŷn caredig sigarét i mi
Rain prevented any play on the second day	Roedd glaw yn atal unrhyw chwarae ar yr ail ddiwrnod
I give him half an hour	Rwy'n rhoi hanner awr iddo
I caught myself laughing quite a bit	Daliais fy hun yn chwerthin cryn dipyn
His time with the team included a provincial championship	Roedd ei gyfnod gyda'r tîm yn cynnwys pencampwriaeth daleithiol
I'll forget what his name was	Anghofiaf beth oedd ei enw
I never wanted to be great and powerful	Doeddwn i byth eisiau bod yn wych ac yn bwerus
I could use a friend	Gallwn i ddefnyddio ffrind
I love life, meet new people, and have fun	Rwy'n caru bywyd, yn cyfarfod â phobl newydd, ac yn hwyl
We have no idea where this came from	Nid oes gennym unrhyw syniad o ble y daeth hyn
Simply put, I am concerned about the current trend	Yn syml, yr wyf yn poeni am y duedd bresennol
I really appreciated it	Roeddwn i wir yn ei werthfawrogi
I often found myself laughing out loud	Roeddwn yn aml yn cael fy hun yn chwerthin yn uchel
I gave a small, uncertain smile	Rhoddais wên fach, ansicr
I remember it being afternoon	Rwy'n cofio ei fod yn y prynhawn
A passenger ship carrying four people	Llong deithwyr yn cario pedwar o bobl
I couldn't stop my trembling	Ni allwn atal fy crynu
I stood ugly face to face with one	Sefais wyneb yn wyneb hyll ag un
I am sure future guests will appreciate this information	Rwy’n siŵr y bydd gwesteion y dyfodol yn gwerthfawrogi’r wybodaeth hon
I went to the bathroom on my own	Fe wnes i fynd i'r ystafell ymolchi ar fy mhen fy hun
I couldn't take my life anymore	Ni allwn gymryd fy mywyd mwyach
Maybe I understand it better than you	Efallai fy mod yn ei ddeall yn well na chi
I didn't really like it	Doeddwn i ddim wir yn ei hoffi
I tracked network activity	Fe wnes i olrhain gweithgaredd rhwydwaith
I deserve to see you begging	Rwy'n haeddu eich gweld yn erfyn
I think it's the other way around	Rwy'n meddwl ei fod y ffordd arall
A light entered her	Daeth golau i mewn iddi
I get up and run after him	Rwy'n codi ac yn rhedeg ar ei ôl
A lovely morning told us to be on our way	Dywedodd bore hyfryd wrthym am fod ar ein ffordd
Secondary forests dominate this region	Mae coedwigoedd eilaidd yn dominyddu'r rhanbarth hwn
I have nothing against instruments	Nid oes gennyf ddim yn erbyn offerynnau
I was waiting for him	Roeddwn i'n aros amdano
I rarely went to doctors	Anaml yr oeddwn yn mynd at feddygon
I was wondering that too	Roeddwn i'n meddwl tybed hynny hefyd
I feel ashamed of it	Rwy'n teimlo cywilydd arno
The album became a worldwide commercial success	Daeth yr albwm yn llwyddiant masnachol ledled y byd
I almost laughed, so very close	Bu bron i mi chwerthin, mor agos iawn
I couldn't have asked for a better offer!	Ni allwn fod wedi gofyn am gynnig gwell!
I should have defended you	Dylwn i fod wedi'ch amddiffyn chi
We cannot stand being wrong, making mistakes	Ni allwn sefyll bod yn anghywir, gan wneud camgymeriadau
I have my own job and vehicle	Mae gen i swydd a cherbyd fy hun
I asked her what she was doing	Gofynnais iddi beth oedd hi'n ei wneud
I love watching toddlers give someone a gift	Dwi wrth fy modd yn gwylio plant bach yn rhoi anrheg i rywun
I was looking forward to this	Roeddwn yn edrych ymlaen at hyn
I went to the hospital even though it was not visiting hours	Es i i'r ysbyty er nad oedd yn oriau ymweld
The route was assigned c	Neilltuwyd y llwybr c
I immediately went to work on this problem	Es i weithio ar y broblem hon ar unwaith
I, for example, am holy	Rwyf i, er enghraifft, yn sanctaidd
I hardly know the school these days	Go brin fy mod yn adnabod yr ysgol y dyddiau hyn
I wasn't the type to bargain with people	Doeddwn i ddim y math i fargeinio gyda phobl
I could see that, at least for the time being	Roeddwn i'n gallu gweld hynny, o leiaf am y tro
I want her to do something outside	Rwyf am iddi wneud rhywbeth y tu allan
I turn the car on and press the gas	Rwy'n troi'r car ymlaen ac yn pwyso'r nwy
I echo completely the broad thrust of what the hon	Ategaf yn llwyr fyrdwn eang yr hyn y mae'r anrh
I can't even explain how much you helped me	Ni allaf hyd yn oed esbonio faint wnaethoch chi fy helpu
I want you to know that you are safe	Rwyf am i chi wybod eich bod yn ddiogel
I really liked it and couldn't stop thinking about it	Roeddwn i'n ei hoffi'n fawr ac ni allwn roi'r gorau i feddwl amdano
I hadn't told mum it was over	Doeddwn i ddim wedi dweud wrth mam ei fod wedi dod heibio
I love days like that	Dwi'n caru dyddiau fel'na
I ordered online and picked up at an apple shop	Fe wnes i archebu ar-lein a chodi yn siop afalau
I had politely refused	Roeddwn i wedi gwrthod yn gwrtais
I needed to move in closer	Roedd angen i mi symud i mewn yn agosach
I looked at my fingers	Edrychais ar fy mysedd
I knew this was driving him crazy	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn ei yrru'n wallgof
I stop my movement and my breath	Rwy'n atal fy symudiad a fy anadl
I see fields, big wide open fields	Rwy'n gweld caeau, caeau mawr llydan agored
I'm still young and ignorant	Rwy'n dal yn ifanc ac yn anwybodus
I thought about staying in bed but decided against it	Meddyliais am aros yn y gwely ond penderfynais yn ei erbyn
I should have come to you	Dylwn i fod wedi dod atoch chi
A confident voice that hid a dangerous threat	Llais hyderus a guddiodd fygythiad peryglus
I expect it to be a military landing by tonight	Rwy'n disgwyl iddo fod yn lan milwrol erbyn heno
I had wandered there many times already	Roeddwn i wedi crwydro yno sawl tro yn barod
I still can't push these secrets down	Ni allaf barhau i wthio'r cyfrinachau hyn i lawr
I'll flag her down and ask her out	Byddaf yn ei fflagio i lawr ac yn gofyn iddi
I understand that you have some desire to change it	Deallaf fod gennych rai awydd i'w newid
I wanted to know how this story turned out	Roeddwn i eisiau gwybod sut y trodd y stori hon allan
I can't understand the language here	Rwy'n methu â deall yr iaith yma
I had hoped she would fall back to sleep	Roeddwn i wedi gobeithio y byddai hi'n disgyn yn ôl i gysgu
I like to do that every afternoon for this time	Rwy'n hoffi gwneud hynny bob prynhawn am yr amser hwn
I had to let go of those things	Roedd yn rhaid i mi ollwng gafael ar y pethau hynny
I had an alcohol problem but refused to admit it	Roedd gen i broblem alcohol ond gwrthodais gyfaddef hynny
I need to know who owns this business	Mae angen i mi wybod pwy sy'n berchen ar y busnes hwn
A pile of stones arranged in a row	Pentwr o gerrig wedi'u trefnu'n rhes
I came here to help him	Deuthum yma er mwyn iddo fy helpu
Elsewhere he found moderate success	Mewn man arall cafodd lwyddiant cymedrol
I looked around again at my friends	Edrychais o gwmpas unwaith eto ar fy ffrindiau
I was always forced to get up early by someone	Roeddwn bob amser yn cael fy ngorfodi i godi'n gynnar gan rywun
I know who you are now	Rwy'n gwybod pwy ydych chi nawr
I got coffee back here in the office	Cefais goffi yn ôl yma yn y swyddfa
I can't do that to them	Ni allaf wneud hynny iddynt
The proportions of these vertical flags have not been specified	Nid yw cyfrannau'r baneri fertigol hyn wedi'u nodi
I knew that was where your uncle was	Roeddwn i'n gwybod mai dyna o ble roedd eich ewythr
We only knew sides	Ochr yn unig yr oeddem yn gwybod amdani
I expect a lot in battle	Rwy'n disgwyl llawer mewn brwydr
I try to convince him to find something else	Rwy'n ceisio ei argyhoeddi i ddod o hyd i rywbeth arall
I thought of turning around but it was of no use	Meddyliais am droi o gwmpas ond nid oedd yn unrhyw ddefnydd
Relief column sent	Anfonwyd colofn ryddhad
Young spirit can always be regained	Gellir adennill ysbryd ieuanc bob amser
This level of understanding was unusual at the time	Roedd y lefel hon o ddealltwriaeth yn anarferol ar y pryd
I really liked the tea	Hoffais y te yn fawr
The announcement was brief	Roedd y cyhoeddiad yn fyr
I got down to my knees	Gostyngais i fy ngliniau
I could feel my body tremble	Gallwn deimlo fy nghorff yn crynu
I could never pull that off	Allwn i byth dynnu hynny i ffwrdd
I went back to the shop to grab some more	Es yn ôl i'r siop i fachu mwy
I didn't realize how tall you were	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor dal oeddech chi
I knew what you wanted	Roeddwn i'n gwybod beth oeddech chi eisiau
We cannot have peace	Ni allwn gael heddwch
I had never really cooked before	Doeddwn i erioed wedi coginio mewn gwirionedd o'r blaen
I wanted to escape this human experience	Roeddwn i eisiau dianc rhag y profiad dynol hwn
I also asked for a teacher discount	Gofynnais am ostyngiad athro hefyd
I didn't move, though	Wnes i ddim symud, serch hynny
I'm over four hundred years old	Rwyf dros bedwar cant oed
I love making mistakes	Rwyf wrth fy modd yn gwneud camgymeriadau
Treatment depends on the underlying cause	Mae triniaeth yn dibynnu ar yr achos sylfaenol
I tried not to look at his own tasteless shirt	Ceisiais beidio ag edrych ar ei grys di-chwaeth ei hun
I am trying for an absolute experience	Rwy'n ceisio profiad llwyr
I looked into his eyes and searched their fiery depths	Edrychais i mewn i'w lygaid a chwilio eu dyfnder tanbaid
A piece of cloth will do	Bydd darn o frethyn yn ei wneud
I love coming back again and again	Rwyf wrth fy modd yn dychwelyd dro ar ôl tro
I was a young boy about thirteen then	Roeddwn i'n fachgen ifanc tua thair ar ddeg bryd hynny
I mean, what are you two	Yr wyf yn golygu, beth ydych chi'n dau
I could see TVs in windows	Roeddwn i'n gallu gweld setiau teledu mewn ffenestri
I was not sent here to overcome the evil	Ni anfonwyd fi yma i orchfygu y drwg
I was working really hard	Roeddwn i'n gweithio'n galed iawn
I still haven't got my head around all this	Dwi dal heb gael fy mhen o gwmpas hyn i gyd
I knew she would understand it	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n ei ddeall
I didn't hate my mom	Doeddwn i ddim yn casáu fy mam
I asked her what she was drinking	Gofynnais iddi beth oedd yn ei yfed
I can't dare take them with me	Ni allaf feiddio mynd â nhw gyda mi
I'm trying my best to learn it	Rwy'n ceisio fy ngorau i'w ddysgu
I can help you advice	Gallaf eich helpu cyngor
I live a modest life and drive modest cars	Rwy'n byw bywyd cymedrol ac yn gyrru ceir cymedrol
A gentle breeze blew	Chwythodd awel fwyn
I remember seeing a demonstration and how it was	Rwy'n cofio gweld arddangosiad a sut yr oedd
I'd like you to read it	Hoffwn i chi ei ddarllen
I didn't like that at all	Doeddwn i ddim yn hoffi hynny o gwbl
I see your potential	Rwy'n gweld eich potensial
I think he's trying to avoid my question	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio osgoi fy nghwestiwn
I was looking for the server	Roeddwn i'n chwilio am y gweinydd
I became like a loyal dog	Deuthum fel ci ffyddlon
I haven't in such a long time	Dydw i ddim wedi bod mor hir
I would laugh at their innocence of thought	Byddwn yn chwerthin ar eu diniweidrwydd meddwl
A young girl like you shouldn't just hang around here	Ni ddylai merch ifanc fel chi hongian o gwmpas yma yn unig
I will continue to use from now on	Byddaf yn parhau i ddefnyddio o hyn ymlaen
I can see why people become depressed and give up	Gallaf weld pam mae pobl yn digalonni ac yn rhoi'r gorau iddi
A blanket of fear wrapped its way around my body	Roedd blanced o ofn yn lapio ei ffordd o amgylch fy nghorff
I was always too scared to take ecstasy	Roeddwn bob amser yn rhy ofnus i gymryd ecstasi
China for funding for numerous military projects and advice	Tsieina am gyllid ar gyfer nifer o brosiectau a chyngor milwrol
He also served as a station ship for aircraft	Gwasanaethodd hefyd fel llong orsaf ar gyfer awyrennau
I was finished with these brothers	Gorffennwyd fi gyda'r brodyr hyn
I still wasn't sure which it should be	Nid oeddwn yn siŵr o hyd pa un y dylai fod
They feel very happy going down from the pass	Maent yn teimlo'n hapus iawn yn mynd i lawr o'r pas
I didn't want to see him hurt	Doeddwn i ddim eisiau ei weld yn brifo
I rooted toward him and a dove	Gwreiddiais tuag ato a cholomen
I immediately saw that it could be charming	Gwelais ar unwaith y gallai fod yn swynol
I press one and the new message is playing	Rwy'n pwyso un ac mae'r neges newydd yn chwarae
I still care for my brothers and sister	Rwy'n dal i ofalu am fy mrodyr a chwaer
I come from a third world country	Rwy'n dod o wlad trydydd byd
A memorial implies all sorts of things	Mae cofeb yn awgrymu pob math o bethau
I am indebted to her for this sacrifice	Yr wyf yn ddyledus iddi am yr aberth hwn
I wasn't mad at him	Doeddwn i ddim yn wallgof arno
I was changing who my son was supposed to be	Roeddwn i'n newid pwy oedd fy mab i fod
I give it my whole self	Rwy'n rhoi fy hunan i gyd iddo
The action and the line are good	Mae'r weithred a'r llinell yn dda
I will lead you to her home	Byddaf yn eich arwain i'w chartref
I believe you and that friend of yours as well	Rwy'n eich credu chi a'r ffrind hwnnw i chi hefyd
British literature provides many examples of reflections on depression	Mae llenyddiaeth Brydeinig yn rhoi llawer o enghreifftiau o fyfyrdodau ar iselder
I folded my hands together in my lap	Plygais fy nwylo gyda'i gilydd yn fy nglin
I didn't have the information he wanted	Nid oedd gennyf y wybodaeth yr oedd ei eisiau
The light of his vision struck	Tarodd golau ei weledigaeth
I will show them all for your own safety	Byddaf yn dangos y rhain i gyd er eich diogelwch eich hun
I want you to be sure what happens next	Rwyf am i chi fod yn siŵr beth sy'n digwydd nesaf
I had never known anyone killed before	Nid oeddwn erioed wedi adnabod unrhyw un a laddwyd o'r blaen
I had not experienced it before	Nid oeddwn wedi ei brofi o'r blaen
I can't find it hanging around here	Ni allaf ei chael hi'n hongian o gwmpas yma
I can hardly stand to be around him anymore	Prin y gallaf sefyll i fod o'i gwmpas mwyach
I would be the worst case officer on the planet	Fi fyddai'r swyddog achos gwaethaf ar y blaned
I pulled back and took her face in my hands	Tynnais yn ôl a chymerais ei hwyneb yn fy nwylo
This is the first of two main motivations	Dyma'r cyntaf o ddau brif gymhelliad
I know they did it all for fear	Rwy'n gwybod eu bod wedi gwneud hynny i gyd oherwydd ofn
I haven't had that for some time	Nid wyf wedi cael hynny ers peth amser
I play dumb for my own benefit	Rwy'n chwarae'n fud er fy lles fy hun
I had never heard of women getting involved in that	Doeddwn i erioed wedi clywed am fenywod yn cymryd rhan yn hynny
I threw open the door	Taflais agor y drws
I felt a little strange	Roeddwn i'n teimlo braidd yn rhyfedd
I had nodded off for a few minutes	Roeddwn i wedi nodio i ffwrdd am rai munudau
I didn't want to think about anything	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am unrhyw beth
I will help you in your research	Byddaf yn eich helpu yn eich ymchwil
I figure, the sooner the better, the better	Rwy'n ffigur, gorau po gyntaf, gorau
Very lovely friendly lady	Gwraig gyfeillgar hyfryd iawn
I didn't think this was possible	Ni chredais fod hyn yn bosibl
A ready heart is far better than a prepared sermon	Gwell o lawer yw calon barod na phregeth barod
A young woman was helping her in the store	Roedd gwraig ifanc yn ei helpu yn y siop
I actually fell off my bed	Syrthiais oddi ar fy ngwely mewn gwirionedd
I tried several things and ended up with this	Rhoddais gynnig ar sawl peth a gorffennais gyda hyn
I don't think she even noticed me	Nid wyf yn meddwl iddi hyd yn oed sylwi arnaf
I just know it will work	Fi jyst yn gwybod y bydd yn gweithio
I was hoping for bleeding on the clean floor	Roeddwn i'n gobeithio gwaedu ar y llawr glân
I have learned a lot about the human condition	Rwyf wedi dysgu llawer am y cyflwr dynol
I had drunk too much of the good alcohol	Roeddwn i wedi yfed gormod o'r alcohol da
I was never angry about that though	Doeddwn i byth yn grac am hynny serch hynny
I think you owe me the story next	Rwy'n meddwl bod arnoch chi'r stori nesaf i mi
I considered my situation for a moment	Ystyriais fy sefyllfa am eiliad
I couldn't understand anything she was saying	Ni allwn ddeall unrhyw beth roedd hi'n ei ddweud
A flood of washing relief is over me then	Mae llifogydd o ryddhad golchi dros mi bryd hynny
I wonder what was going on in his head	Tybed beth oedd yn digwydd yn ei ben
I wrote the date in the upper left corner	Ysgrifennais y dyddiad yn y gornel chwith uchaf
I know my first refusal to go disappointed him	Rwy'n gwybod fy ngwrthodiad cyntaf i fynd yn siomedig iddo
I was making sure and all	Roeddwn i'n gwneud yn siŵr a'r cyfan
I found it really interesting	Cefais y cyfan yn hynod ddiddorol a dweud y gwir
There were several reasons for this change	Roedd sawl rheswm dros y newid hwn
I haven't chosen a major	Dydw i ddim wedi dewis prif
Direct contact with family denied	Gwrthodwyd cyswllt uniongyrchol gyda'r teulu
I have a strong desire to learn and be successful	Mae gen i awydd cryf i ddysgu a bod yn llwyddiannus
I expect my message to take longer than yours	Rwy'n disgwyl i'm neges gymryd mwy o amser na'ch un chi
I immediately regretted asking such a silly question	Roeddwn yn difaru ar unwaith ofyn cwestiwn mor wirion
I wanted to drink more	Roeddwn i eisiau yfed mwy
I never thought this day would happen	Wnes i erioed feddwl y byddai'r diwrnod hwn yn digwydd
A panel slid open, and stepped in	Llithrodd panel yn agored, a chamodd i mewn
I want to sleep, but it's not coming	Dw i eisiau cwsg, ond dyw e ddim yn dod
I pushed my hair up to the hat	Gwthiais fy ngwallt i fyny i'r het
I wasn't very involved in what happened afterwards	Doeddwn i ddim yn ymwneud llawer â'r hyn a ddigwyddodd wedyn
A beautiful floating pendant light hangs from the ceiling	Mae golau crog hardd arnofio crogi o'r nenfwd
I didn't have to say anything	Doedd dim rhaid i mi ddweud dim byd
That is, being away from us, working on your film	Hynny yw, bod i ffwrdd oddi wrthym ni, gweithio ar eich ffilm
I will consider what you have told me	Byddaf yn ystyried yr hyn yr ydych wedi’i ddweud wrthyf
I was still thrown in my seat	Cefais fy nhroi yn fy sedd o hyd
I checked the doors, but they were all locked	Gwiriais y drysau, ond roedden nhw i gyd dan glo
I ordered him to open up and spill his madness	Gorchmynnais iddo agor a sarnu ei wallgofrwydd
Mistake, that's not even what he himself had to do	Camgymeriad, nid dyna oedd ganddo ef ei hun i'w wneud hyd yn oed
I have many different types	Mae gen i sawl math gwahanol
I knew it would be this way	Roeddwn i'n gwybod mai fel hyn y byddai
I think you saved me for the same reason	Rwy'n meddwl eich bod wedi fy achub am yr un rheswm
I didn't want a connection with her	Doeddwn i ddim eisiau cysylltiad â hi
I would love that lawn	Byddwn wrth fy modd â'r lawnt honno
I can't let them hurt him	Ni allaf adael iddynt ei brifo
I can't leave them that way alone	Ni allaf eu gadael fel hyn yn unig
I didn't get a close look	Wnes i ddim cael golwg agos
I had never experienced anything like that	Doeddwn i erioed wedi profi unrhyw beth tebyg
I went back to college	Es i yn ôl i'r coleg
I can't do it for him	Ni allaf ei wneud iddo
I fell over, but it felt great	Syrthiais drosodd, ond roedd yn teimlo'n wych
I was so disappointed, hurt, and embarrassed	Roeddwn i mor siomedig, ac wedi brifo, ac yn teimlo embaras
I had an amazing time the night before	Cefais amser anhygoel y noson o'r blaen
I wanted to know why this happened	Roeddwn i eisiau gwybod pam y digwyddodd hyn
I heard he felt sexy as hell then	Clywais ei fod yn teimlo'n rhywiol fel uffern wedyn
I should have handled the situation much better	Dylwn i fod wedi delio â'r sefyllfa yn llawer gwell
I was an expert on my mother	Roeddwn i'n arbenigwr ar fy mam
A couple of people stood behind him as he worked	Safodd cwpl o bobl ar ei hôl hi wrth iddo weithio
I was again falling into despair	Roeddwn i eto'n syrthio i anobaith
A very precious life	Bywyd gwerthfawr iawn
I had no job and no prospects	Ches i ddim swydd a dim rhagolygon
I knew what was next	Roeddwn i'n gwybod beth oedd nesaf
I made a few enemies on the way up	Gwneuthum ychydig o elynion ar y ffordd i fyny
I suspected they were not completely plants	Roeddwn i'n amau ​​nad oeddent yn blanhigion yn gyfan gwbl
I hope they stay blue forever	Rwy'n gobeithio y byddant yn aros yn las am byth
I wiped my tears and went to find him	Sychais fy nagrau ac es i ddod o hyd iddo
I simply didn't get the experience	Yn syml, ni chefais y profiad
I had to find someone in less than five days	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i rywun mewn llai na phum diwrnod
I had gone to school with her	Roeddwn i wedi mynd i'r ysgol gyda hi
I decided to see what was down there	Penderfynais weld beth oedd i lawr yno
I wasn't sure what he was calling himself	Doeddwn i ddim yn siŵr beth roedd yn ei alw ei hun
I was a working actress, well, again, something extra	Roeddwn i'n actores weithiol, wel, eto, rhywbeth ychwanegol
I only have music for a few pieces	Dim ond cerddoriaeth ar gyfer ychydig o ddarnau sydd gennyf
I wanted things right for you	Roeddwn i eisiau pethau'n iawn i chi
The main building still exists today	Mae'r prif adeilad yn bodoli hyd heddiw
I will neither confirm nor deny their guilt	Ni fyddaf yn cadarnhau nac yn gwadu eu heuogrwydd
I needed time to grieve and cry	Roeddwn i angen amser i alaru a chrio
I can track those down if anyone is interested	Gallaf olrhain y rheini i lawr os oes gan unrhyw un ddiddordeb
I appreciate an answer	Rwy'n gwerthfawrogi ateb
A new one, but a promising one	Un newydd, ond un addawol
Fred to get a human brain to use in experiments	Fred i gael ymennydd dynol i'w ddefnyddio mewn arbrofion
I know your husband works from home a lot	Rwy'n gwybod bod eich gŵr yn gweithio o gartref llawer
I became aware now of how strange it was	Deuthum yn ymwybodol nawr o ba mor rhyfedd ydoedd
I should have never gone to sleep that night	Ni ddylwn i erioed fod wedi mynd i gysgu y noson honno
A gravity system would be simple, with few moving parts	Byddai system disgyrchiant yn syml, gydag ychydig o rannau symudol
I noticed the cabin crew watching me curiously	Sylwais ar griw'r caban yn fy ngwylio'n rhyfedd
I saw him in his room	Gwelais ef yn ei ystafell
I was the wrong husband for her	Fi oedd y gŵr anghywir iddi
I need you to take a vehicle and drive me	Mae arnaf angen i chi fynd â cherbyd a'm gyrru
I am absolutely certain of my own immortality	Yr wyf yn gwbl sicr o fy anfarwoldeb fy hun
I climbed in, and closed the door	Dringais i mewn, a chaeodd y drws
I wouldn't have expected it	Fyddwn i ddim wedi ei ddisgwyl
I heard the two leave	Clywais y ddau yn gadael
I can't eat in peace	Ni allaf fwyta mewn heddwch
A great way to help people	Ffordd wych o helpu pobl
A table was still at work	Roedd bwrdd yn dal yn y gwaith
Ticket to fight	Tocyn i ymladd
The slave cemetery lies beyond the flower garden	Gorwedd y fynwent gaethweision y tu hwnt i'r ardd flodau
I was really angry	Roeddwn i'n flin tu hwnt
I should save myself	Dylwn i achub fy hun
I stepped inside the office, flying to the executive bed	Camais y tu mewn i'r swyddfa, gan hedfan i'r gwely gweithredol
I didn't want to interrupt	Doeddwn i ddim eisiau torri ar draws
I slice some cheese and cut some bread	Rwy'n sleisio ychydig o gaws ac yn torri rhywfaint o fara
I didn't because there was nothing special about it	Wnes i ddim oherwydd doedd dim byd arbennig amdano
I really could win the war	Roeddwn i wir yn gallu ennill y rhyfel
I didn't waste another minute thinking about it	Wnes i ddim gwastraffu munud arall yn meddwl am y peth
I'll pay for a hotel, food, anything you need	Byddaf yn talu am westy, bwyd, unrhyw beth sydd ei angen arnoch
A similar increase was also seen in the suicide group	Gwelwyd cynnydd tebyg hefyd yn y grŵp hunanladdiad
I mean to kill you	Yr wyf yn ei olygu i ladd chi
Expressions of anger are not usually seen	Fel arfer ni welir datganiadau o ddicter
I thought she was lying to me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n dweud celwydd i mi
I had no money	Doedd gen i ddim arian arna i
I did what any normal person would do	Fe wnes i beth fyddai unrhyw berson arferol yn ei wneud
I asked about the damage	Gofynnais am y difrod
Ever more than now	Byth yn fwy nag yn awr
I need you to stick around	Dwi angen i chi lynu o gwmpas
Science lab, obviously	Labordy gwyddoniaeth, yn amlwg
I raised my other hand and showed him another sandwich	Codais fy llaw arall a dangos brechdan arall iddo
Fever is a good sign	Mae twymyn yn arwydd da
I get a lot of useful stuff from these details	Rwy'n cael llawer o bethau defnyddiol o'r manylion hyn
I went with the money	Es i gyda'r arian
I just deny everything	Fi jyst yn gwadu popeth
Something small after a long while	Rhywbeth bach ar ôl sbel hir
I want you to lay it out for me	Rwyf am i chi ei osod allan i mi
I pray for you to stay strong and to believe	Rwy'n gweddïo ar i chi aros yn gryf ac i gredu
A friend of mine killed himself doing it	Lladdodd ffrind i mi ei hun yn ei wneud
A group of people are out for her blood	Mae grŵp o bobl allan am ei gwaed
There comes a time when they completely withdraw into a shell	Daw amser pan fyddant yn tynnu'n ôl yn gyfan gwbl i gragen
I went into the water and started swimming	Nes i colomen i'r dwr a dechrau nofio
I have loved you since the moment you were born	Rwyf wedi caru chi ers y funud y cawsoch eich geni
I wasn't the type of teacher	Nid fi oedd y math athro
I couldn't feel bad for him	Allwn i ddim teimlo'n ddrwg iddo
I knew no one else was in here	Roeddwn i'n gwybod nad oedd neb arall i mewn yma
I really hope you are comfortable there	Rwy'n mawr obeithio eich bod chi'n gyfforddus yno
I looked around, but the old woman had left	Edrychais o gwmpas, ond roedd yr hen wraig wedi gadael
Habitat destruction has been a threat to marine life	Mae dinistrio cynefinoedd wedi bod yn fygythiad i fywyd morol
Get to know your family again	Dewch i adnabod eich teulu eto
We were probably all born more of the first ones	Mae'n debyg ein bod ni i gyd wedi ein geni yn fwy o'r rhai cyntaf
I did this for two minutes while holding this post	Gwneuthum hyn am ddau funud wrth ddal y swydd hon
I was just finishing running from him	Roeddwn yn gorffen rhedeg oddi wrtho
I have too much to do	Mae gen i ormod i'w wneud
I knew you were safe	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n ddiogel
I started across, trying to balance	Dechreuais ar draws, ceisio cydbwyso
Time to do things, discover, and be creative	Amser i wneud pethau, darganfod, a bod yn greadigol
I wanted to move on but I didn't know how	Roeddwn i eisiau symud ymlaen ond doeddwn i ddim yn gwybod sut
A student should bring him back to consciousness	Dylai myfyriwr ddod ag ef yn ôl i ymwybyddiaeth
A bowl of rice was also served	Gweinwyd powlen o reis hefyd
I quickly walked to a cage and pulled a mouse	Cerddais yn gyflym i gawell a thynnu llygoden
I can do more other ways	Gallaf wneud mwy o ffyrdd eraill
I think it will work fine	Rwy'n meddwl y bydd yn gweithio'n iawn
I told him it could be related to pregnancy	Dywedais wrtho y gallai fod yn gysylltiedig â beichiogrwydd
I obeyed immediately	Ufuddheais ar unwaith
I felt completely embarrassed	Roeddwn i'n teimlo embaras llwyr
I want a chance to breathe again	Rwyf am gael cyfle i anadlu eto
I'm trying my best to find another way	Rwy'n ceisio fy ngorau i ddod o hyd i ffordd arall
I had wiped away the tears	Roeddwn i wedi sychu'r dagrau
I had the idea to have some fun	Cefais y syniad i gael ychydig o hwyl
I love this first picture	Rwyf wrth fy modd â'r llun cyntaf hwn
I didn't want to get married right away anyway	Doeddwn i ddim eisiau priodi ar unwaith beth bynnag
A piece of paper fell out of the back	Syrthiodd darn o bapur allan o'r cefn
I really like that aspect of the story	Rwy'n hoff iawn o'r agwedd honno o'r stori
I'm still trying not to resort to violence	Rwy'n dal i geisio peidio â throi at drais
I jumped when the phone rang again	Neidiais pan ganodd y ffôn eto
I like the flat style of police reporting	Rwy'n hoffi arddull gwastad adroddiadau'r heddlu
I started a bath for her	Dechreuais bath iddi
I didn't love the guy, but he was right	Doeddwn i ddim yn caru'r boi, ond roedd e'n iawn
We will not open the door	Ni fyddwn yn agor y drws
I could feel my raw power increasing	Gallwn deimlo fy ngrym amrwd yn cynyddu
She never heard from him again	Ni chlywodd hi ganddo byth eto
I thought your face looked familiar	Roeddwn i'n meddwl bod eich wyneb yn edrych yn gyfarwydd
I noticed something strange about my hands	Sylwais ar rywbeth rhyfedd am fy nwylo
I took in every inch of that gothic nightmare	Cymerais bob modfedd o'r hunllef gothig honno i mewn
I suggested the bonus	Awgrymais y bonws
I will not watch as you draw	Ni fyddaf yn gwylio wrth i chi dynnu
I look forward to playing with her	Edrychaf ymlaen at chwarae gyda hi
I had no family who would claim me	Doedd gen i ddim teulu a fyddai'n fy hawlio
I can't believe you haven't even told him	Ni allaf gredu nad ydych hyd yn oed wedi dweud wrtho
I hated her more than anyone in this novel	Roeddwn i'n ei chasáu hi yn fwy na neb yn y nofel hon
I see clouds of darkness as well	Rwy'n gweld cymylau o dywyllwch hefyd
I spent an hour with her	Treuliais awr gyda hi
I suppose in a way that makes sense	Am wn i mewn ffordd sy'n gwneud synnwyr
I can't sense anyone's thoughts around here	Ni allaf synhwyro meddyliau neb o gwmpas yma
A righteous church with a righteous purpose makes men righteous	Mae eglwys gyfiawn â phwrpas cyfiawn yn gwneud dynion cyfiawn
I could smell burnt rubber from inside the house	Roeddwn i'n gallu arogli rwber wedi'i losgi o'r tu mewn i'r tŷ
I really expected you would	Roeddwn i wir yn disgwyl y byddech chi
I could see her smile just a little	Roeddwn i'n gallu gweld ei gwên ychydig yn unig
I thought you should go	Rwy'n meddwl y dylech chi fynd
I look for my friends and find them similarly guided	Rwy'n edrych am fy ffrindiau ac yn dod o hyd iddynt yn yr un modd yn cael eu harwain
I told him you were sick	Dywedais wrtho eich bod yn sâl
I really enjoyed talking to you	Fe wnes i fwynhau siarad â chi yn fawr
I needed to laugh at my own thinking	Roedd angen i mi chwerthin am fy meddwl fy hun
That gave me a little warm glow	Rhoddodd hynny llewyrch bach cynnes i mi
He remained there for the duration of the conflict	Arhosodd yno am gyfnod y gwrthdaro
A condition caused by injustice	Cyflwr a achosir gan anghyfiawnder
I expect it's your story too	Disgwyliaf mai eich stori chi hefyd
I had tried to escape her	Roeddwn i wedi ceisio dianc oddi wrthi
I knew the guy fairly well	Roeddwn i'n adnabod y dyn yn weddol dda
I got a good paying job	Cefais swydd sy'n talu'n dda
I was never alone on the plantation	Doeddwn i byth ar fy mhen fy hun ar y blanhigfa
I had not considered his response	Doeddwn i ddim wedi ystyried ei ymateb
I would have remembered	Byddwn wedi cofio
I opened my eyes, with my arms around the chest	Agorais fy llygaid, gyda fy mreichiau o amgylch y frest
I think it was two things	Dw i'n meddwl mai dau beth oedd e
A little light appeared to his side	Ymddangosodd ychydig o oleuni i'w ochr
I tried to tighten my ass	Ceisiais dynhau fy asyn bach
I said you just need to punch something	Dywedais i jyst angen i chi ddyrnu rhywbeth
I enjoyed watching these people live their lives	Fe wnes i fwynhau gwylio'r bobl hyn yn byw eu bywydau
I removed the disc and placed it in my pocket	Tynnais y ddisg a'i gosod yn fy mhoced
I'll be your friend	Byddaf yn ffrind i chi
I had a very different dream	Cefais fy mreuddwyd yn wahanol iawn
I am coming before you today with good news	Yr wyf yn dod ger eich bron heddiw gyda newyddion da
I could see clearly now	Roeddwn i'n gallu gweld yn glir nawr
I suspect they will get there until the sale is close	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn cyrraedd yno nes bod y gwerthiant yn agos
I was going to college next fall	Roeddwn i'n mynd i'r coleg y cwymp nesaf
Very good question indeed	Cwestiwn da iawn yn wir
I needed a change of scenery	Roeddwn i angen newid golygfeydd
I wander into the disgusting red light district	Crwydraf i'r ardal golau coch gwaradwyddus
I can support that	Gallaf gefnogi hynny
I can bless you if you conquer	Gallaf eich bendithio os gorchfygwch
I was just recounting what I was told	Dim ond adrodd yr hyn a ddywedwyd wrthyf oeddwn i
One happened to be my mother	Roedd un yn digwydd bod yn fam i mi
I roll over and sit up because they sound close	Rwy'n rholio drosodd ac yn eistedd i fyny oherwydd eu bod yn swnio'n agos
I can see that you are still upset	Gallaf weld eich bod yn dal wedi ypsetio
I can't even handle it	Ni allaf hyd yn oed ei drin
I want another pretty pair of patent leather ones	Rwyf am bâr bert arall o rai lledr patent
A fine ship and a fine lady	Llong gain a gwraig gain
I thought, surely this guy has been around	Roeddwn i'n meddwl, yn sicr mae'r dyn hwn wedi bod o gwmpas
I didn't know what places to avoid	Wyddwn i ddim pa lefydd i'w hosgoi
I need it raw and hard	Dwi ei angen yn amrwd ac yn galed
I know nothing outside of it	Ni allaf wybod dim y tu allan iddo
I follow financial records	Rwy'n dilyn cofnodion ariannol
I took pictures of them pulling out the food	Tynnais luniau ohonyn nhw'n tynnu'r bwyd allan
That is, nothing relevant	Hynny yw, dim byd perthnasol
I want to take advantage of this delicious food	Rwyf am fanteisio ar y bwyd blasus hwn
I didn't always need to suck it away, either	Doeddwn i ddim bob amser angen ei sugno i ffwrdd, chwaith
I thought that that piece of shit would never stop talking	Roeddwn i'n meddwl na fyddai'r darn hwnnw o cachu byth yn stopio siarad
Camera uses the battery in sleep mode	Mae camera yn defnyddio'r batri yn y modd cysgu
I hope you find what you are looking for here	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i'r hyn rydych chi'n edrych amdano yma
I saw beautiful tree leaves turn yellow and orange	Gwelais ddail coed hardd yn troi'n felyn ac oren
I suspect he told the truth	Dwi’n amau ​​iddo ddweud y gwir
I like this card very much	Rwy'n hoffi'r cerdyn hwn yn fawr
I take my medication regularly as they ask me	Rwy'n cymryd fy meddyginiaeth yn rheolaidd wrth iddynt ofyn i mi
A few people stared at me	Roedd ychydig o bobl yn syllu arna i
I was eighteen	Roeddwn i'n ddeunaw oed
I was happy enough to go out	Roeddwn yn ddigon hapus i fynd allan
I wish you could still be here	Hoffwn pe gallech fod yma o hyd
I think something big is happening soon	Rwy'n meddwl bod rhywbeth mawr yn digwydd yn fuan
I hated it when my brother was right	Roeddwn i'n ei gasáu pan oedd fy mrawd yn iawn
Raw but very effective new tax	Treth newydd amrwd ond effeithiol iawn
I had to keep my cool	Roedd yn rhaid i mi gadw fy cŵl
I realized that tonight	Sylweddolais hynny heno
I shouldn't feel anything but victory	Ddylwn i ddim bod yn teimlo dim byd ond buddugoliaeth
I jumped in with both feet	Neidiais i mewn gyda'r ddwy droed
I hated to see him as his	Roedd yn gas gen i ei weld fel ei un ef
The hour of justice is at hand	Mae awr cyfiawnder wrth law
I filled in often enough	Llenwais yn ddigon aml
I used to be a scientist, not a medical doctor	Roeddwn i'n arfer bod yn wyddonydd, nid yn feddyg meddygol
He probably had fun that afternoon	Mae'n debyg iddo gael hwyl y prynhawn hwnnw
I'll do it myself	Byddaf yn ei wneud fy hun
I got dressed and stepped out into the clearing	Gwisgais a chamu allan i'r llannerch
I was taking him for a walk	Roeddwn i'n mynd ag ef am dro
I fought the urge to do the same	Ymladdais â'r ysfa i wneud yr un peth
I wasn't in a hurry to get the answers	Doeddwn i ddim ar frys i gael yr atebion
I could conceive but I could never carry on to full term	Roeddwn i'n gallu beichiogi ond allwn i byth gario i'r tymor llawn
I told him it wasn't about anyone but me	Dywedais wrtho nad oedd yn ymwneud â neb ond fi
I can't wait for it to stop shining	Ni allaf aros iddo roi'r gorau i ddisgleirio
I have no choice but to help her	Does gen i ddim dewis ond ei helpu hi
I blush hard and wave his hand away	Rwy'n gwrido'n galed ac yn taro ei law i ffwrdd
I was at my best in the eighties	Roeddwn i ar ei orau yn yr wyth deg
I think they were killed	Rwy'n credu eu bod yn cael eu lladd
I'd be interested to think about it	Byddai gennyf ddiddordeb meddwl amdano
I was now facing two problems	Roeddwn yn awr yn wynebu dwy broblem
I'll buy you hot chocolate	Byddaf yn prynu siocled poeth i chi
I expect you both to follow your orders	Disgwyliaf i'r ddau ohonoch ddilyn eich archebion
I control who and what comes through these gates	Fi sy'n rheoli pwy a beth sy'n dod drwy'r giatiau hyn
He probably didn't want to sit next to me	Mae'n debyg nad oedd am eistedd wrth fy ymyl
I walked in and looked up at the ceiling	Cerddais i mewn ac edrych i fyny ar y nenfwd
I think my husband ate them	Rwy'n meddwl bod fy ngŵr wedi eu bwyta
I became a decider	Deuthum yn benderfynwr
A shot never drew me	Ergyd byth i'm tynnu
We needed to get her off her feet anyway	Roedd angen i ni ei thynnu oddi ar ei thraed beth bynnag
I know this can seem strange	Gwn y gall hyn ymddangos yn rhyfedd
I heard his voice through the door	Clywais ei lais drwy'r drws
I had to develop that kind of faith	Roedd yn rhaid i mi ddatblygu'r math hwnnw o ffydd
I should be going to bed soon	Dylwn i fod yn mynd i'r gwely yn fuan
I needed to escape this place	Roedd angen i mi ddianc o'r lle hwn
I couldn't turn back	Allwn i ddim troi yn ôl
I came so far for them	Deuthum mor bell ar eu cyfer
I would like to point out that this is wrong	Hoffwn nodi bod hyn yn anghywir
I wish you could meet them	Hoffwn pe gallech gwrdd â nhw
I'll find out what happened that night	Byddaf yn darganfod beth ddigwyddodd y noson honno
I remember the air pack	Rwy'n cofio'r pecyn aer
I understand perfectly	Rwy'n deall yn berffaith
I promise to tread lightly on this earth	Rwy'n addo troedio'n ysgafn ar y ddaear hon
I needed to go about it	Roedd angen i mi fynd ati
I'm just a vague imagination for them	Dychymyg annelwig yn unig ydw i iddyn nhw
I hit rock bottom recently	Fe wnes i daro gwaelod roc yn ddiweddar
I will consider creating a collection of these quickly	Byddaf yn ystyried creu casgliad o'r rhain yn gyflym
I went to the bathroom and got ready	Es i i'r ystafell ymolchi a pharatoi
I lived my whole life feeling nothing	Roeddwn i'n byw fy mywyd cyfan yn teimlo dim byd
I was not a politician, however	Nid oeddwn yn wleidydd, fodd bynnag
We can't ask for anyone better than him	Nis gallwn ofyn am neb gwell nag ef
I pulled to the corner and looked both ways	Tynnais i'r gornel ac edrych y ddwy ffordd
I wouldn't let it make me feel so inadequate	Ni fyddwn yn gadael iddo wneud i mi deimlo mor annigonol
I pushed my belly close to the snow, watching	Gwthiais fy mol yn agos at yr eira, gan wylio
A new song came on the radio	Daeth can newydd ar y radio
You would probably call him a soul mate	Mae'n debyg y byddech chi'n ei alw'n gymar enaid
I stepped closer, holding them with my finger	Camais yn nes, gan eu dal gyda fy mys
I climbed it and stayed hidden on a branch	Dringais hi ac aros yn gudd ar gangen
I had no confidence	Doedd gen i ddim hyder
I never saw him with love	Ni welais ef erioed gyda chariad
That is, he also resigned in a way	Hynny yw, ymddiswyddodd hefyd mewn ffordd
A pinch of meat tied to a long string	Pinsiad o gig wedi'i glymu i linyn hir
I need to make some calls	Mae angen i mi wneud rhai galwadau
I still couldn't believe it	Roeddwn i'n dal i fethu credu'r peth
I feel he has something to be with me	Rwy'n teimlo bod ganddo rywbeth i fod gyda mi
I can't change my profession after all these years	Ni allaf newid fy mhroffesiwn ar ôl yr holl flynyddoedd hyn
I'm really tired, you see	Dw i wedi bod yn flinedig iawn, ti'n gweld
A maid had tried to kill me	Roedd morwyn wedi ceisio fy lladd
Then I waited until the count of ten	Yna arhosais tan y cyfrif o ddeg
I won't let it hurt you	Wna i ddim gadael iddo frifo chi
I hated things like this	Roeddwn yn casáu pethau fel hyn
Nor has there been an organ for some time	Ni bu organ chwaith am beth amser
I may not be the best person for this	Efallai nad fi yw'r person gorau ar gyfer hyn
I am scared to step out of my apartment	Yr wyf yn ofni camu droed allan o fy fflat
A look of surprise twisted the man's features	Roedd golwg o syndod yn dirdroi nodweddion y dyn
Don't run away from him	Peidiwch â rhedeg i ffwrdd oddi wrtho
Could you ever pin him down	Allech chi byth pinio ef i lawr
I still cry now, sometimes	Rwy'n dal i grio nawr, weithiau
I'm ready when my time comes	Rwy'n barod pan ddaw fy amser
I was invited to tour	Cefais wahoddiad i fynd ar daith
I experienced this myself at the same time	Cefais brofiad o hyn fy hun ar yr un pryd
I can't wait to see our old home	Ni allaf aros i weld ein hen gartref
I come to visit often	Rwy'n dod i ymweld yn aml
I have to help him find the right man	Mae'n rhaid i mi ei helpu i ddod o hyd i'r dyn iawn
Hope you see me again	Gobeithio y gwelwch fi eto
I get them all the time	Rwy'n eu cael drwy'r amser
I just ran here in the rain	Fi jyst yn rhedeg yma yn y glaw
I thought you left me	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi fy ngadael
I have never even heard of a dead dragon	Nid wyf erioed wedi clywed am ddraig farw hyd yn oed
I wasn't expecting her to die	Nid oeddwn yn disgwyl iddi farw
I might discuss this again	Efallai y byddaf yn trafod hyn eto
I could not forgive myself	Ni allwn faddau i mi fy hun
I know which horses were going to win already	Dwi'n gwybod pa geffylau oedd yn mynd i ennill yn barod
A woman appeared from behind a tree holding an object	Ymddangosodd menyw o'r tu ôl i goeden yn dal gwrthrych
I almost never had to resort to violence	Bron na fu'n rhaid i mi droi at drais
I almost dropped out of shock	Bu bron imi ollwng o'r sioc
I had a tumor removed	Cefais diwmor wedi'i dynnu
No one on either ship was injured	Ni chafodd unrhyw un ar y naill long na'r llall ei anafu
That is, this guy was thorough	Hynny yw, roedd y dyn hwn yn drylwyr
I was starting to get some sympathy for this girl	Roeddwn i'n dechrau cael rhywfaint o gydymdeimlad â'r ferch hon
She's probably getting used to the idea too	Mae'n debyg ei bod hi'n dod i arfer â'r syniad hefyd
I hope she's doing fine	Rwy'n gobeithio ei bod hi'n gwneud yn iawn
I need to talk to you in private	Mae angen i mi siarad â chi yn breifat
I am forced to do it every day	Rwy'n cael fy ngorfodi i'w wneud bob dydd
I can't see the face now and	Ni allaf weld y wyneb yn awr a
The trial is decided by a jury	Rheithgor sy'n penderfynu ar y treial
I was in a bad mood	Roeddwn i mewn hwyliau drwg
Birds reach adult size by their first year	Mae adar yn cyrraedd maint oedolion erbyn eu blwyddyn gyntaf
I mean you and every human being on this earth	Rwy'n golygu chi a phob bod dynol ar y ddaear hon
I wanted to go far away	Roeddwn i eisiau mynd yn bell i ffwrdd
I was hoping to see him tonight	Roeddwn i'n gobeithio ei weld heno
I wouldn't dare tell her	Fyddwn i ddim yn meiddio dweud wrthi
I like to stay in one lane	Rwy'n hoffi aros mewn un lôn
I have to be in shape for this climb	Mae'n rhaid i mi fod mewn siâp ar gyfer y ddringfa hon
I wasn't about to give up yet	Doeddwn i ddim ar fin rhoi'r gorau iddi eto
I was determined to get some answers	Roeddwn yn benderfynol o gael rhai atebion
I pushed my finger inside her	Gwthiais fy mys y tu mewn iddi
I find that authority works	Rwy’n gweld bod yr awdurdod hwnnw’n gweithio
Maybe look in again	Edrychaf i mewn eto efallai
I just remember something that happened a long time ago	Fi jyst yn cofio rhywbeth a ddigwyddodd amser maith yn ôl
I am a mother of one and finished	Rwy'n fam i un ac wedi gorffen
I can't do otherwise	Ni allaf wneud fel arall
I turn back towards him	Trof yn ôl tuag ato
I'm working harder everywhere because of this bike	Rwy'n gweithio'n galetach ym mhobman oherwydd y beic hwn
I will draw you close and love you	Byddaf yn eich tynnu'n agos ac yn eich caru
A chorus of lights flashed in her eyes	Fflachiodd corws o oleuadau yn ei llygaid
I take a shower and go to work	Rwy'n cymryd cawod ac yn mynd i'r gwaith
A local man traded it on a dump truck	Roedd dyn lleol yn ei fasnachu ar lori dympio
I'm just still processing my emotions	Dim ond dal i brosesu fy emosiynau ydw i
I was taking care of something	Roeddwn i'n gofalu am rywbeth
They became a working thing for the album	Daethant yn beth gweithiol i'r albwm
I did some impossible things for a reason	Fe wnes i rai pethau'n amhosib am reswm
I ran my hand through my hair in frustration	Rwy'n rhedeg fy llaw trwy fy ngwallt mewn rhwystredigaeth
I was trying to get under his skin	Roeddwn i'n ceisio mynd o dan ei groen
I meant the poor guy upstairs	Roeddwn i'n golygu y dyn tlawd i fyny'r grisiau
I teach the young ones you see	Rwy'n dysgu'r rhai ifanc a welwch
I probably would, too	Mae'n debyg y byddwn i, hefyd
I decide to take this one and this approach	Rwy'n penderfynu cymryd yr un hon a'r ymagwedd hon
I was in middle school	Roeddwn i yn yr ysgol ganol
He sold out quickly	Gwerthodd allan yn gyflym
I was thinking about the cliffs	Roeddwn i'n meddwl am y clogwyni
I ask you to open your mind	Gofynnaf ichi agor eich meddwl
I never wanted to be a fighter	Doeddwn i byth eisiau bod yn ymladdwr
I thought he was a bit young	Roeddwn i'n meddwl ei fod ychydig yn ifanc
We get so jealous sometimes	Byddwn yn mynd mor genfigennus weithiau
I consider myself lucky to be one of them	Rwy'n ystyried fy hun yn ffodus i fod yn un ohonynt
That is, you have two young daughters	Hynny yw, mae gennych chi ddwy ferch ifanc
I only left the house to smoke	Dim ond i ysmygu y gadewais y tŷ
I never realized it	Wnes i erioed sylweddoli hynny
Maybe I jumped the gun on this	Efallai i mi neidio'r gwn ar hyn
I can't let that continue	Ni allaf adael i hynny barhau
I simply wanted to change my environment	Yn syml, roeddwn i eisiau newid fy amgylchedd
I stood, almost sending my chair to the ground	Sefais, bron ag anfon fy nghadair i'r llawr
A group for suicide prevention	Grŵp ar gyfer atal hunanladdiad
I try to hold back my smile	Rwy'n ceisio dal fy ngwên yn ôl
I wanted to hurt her some way	Roeddwn i eisiau ei brifo hi rhyw ffordd
I suggested the company pay for the new wells	Awgrymais i'r cwmni dalu am y ffynhonnau newydd
I look at him again, my heart beating faster	Edrychaf arno eto, fy nghalon yn curo'n gyflymach
I never admitted to anything	Wnes i erioed gyfaddef i unrhyw beth
I wasn't in the mood for it	Doeddwn i ddim mewn hwyliau ar ei gyfer
I spent most of my day worrying about it	Treuliais y rhan fwyaf o'm diwrnod yn poeni amdano
He played hard but clean	Chwaraeodd yn galed ond yn lân
I'm just asking people to do a thought experiment	Fi jyst yn gofyn i bobl gynnal arbrawf meddwl
I felt the whole process was easy and professional	Roeddwn i'n teimlo bod y broses gyfan yn hawdd ac yn broffesiynol
I was wondering why he did it	Roeddwn i'n meddwl tybed pam y gwnaeth e
I want you to find it and delete it	Rwyf am ichi ddod o hyd iddi a'i dileu
I suspect they mean any crime	Rwy'n amau ​​​​eu bod yn golygu unrhyw drosedd
I didn't expect you to be a traitor	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi fod yn fradwr
I won't see them, but	Ni fyddaf yn eu gweld, ond
I use it every day	Byddaf yn ei ddefnyddio bob dydd
We can't believe it	Ni allwn ei chredu
I stayed with them for a while	Arhosais gyda nhw am ychydig
I know how difficult it can be	Rwy'n gwybod pa mor anodd y gall fod
I also failed my academic questions	Methais fy nghwestiynau academaidd hefyd
I had to get up and close the door	Roedd yn rhaid i mi godi a chau'r drws
I smiled at both of them	Gwenais ar y ddau ohonyn nhw
I was relatively happy	Roeddwn yn gymharol hapus
The feature can easily be removed if needed	Gellir tynnu'r nodwedd yn hawdd os oes angen
I'm jealous of them all	Rwy'n eiddigedd wrth bob un ohonyn nhw
I look up from the table	Rwy'n edrych i fyny o'r bwrdd
I have the option for another week	Mae gen i'r opsiwn am wythnos arall
I didn't even have to give him my name	Nid oedd yn rhaid i mi hyd yn oed roi fy enw iddo
A few days ago a storm swept through town	Ychydig ddyddiau yn ôl rhuthrodd storm trwy'r dref
I fell, or at least that's what he told me	Syrthiais, neu o leiaf dyna beth ddywedodd wrthyf
I felt hot right away	Roeddwn i'n teimlo'n boeth ar unwaith
I could see things that others couldn't	Roeddwn i'n gallu gweld pethau na allai eraill
I didn't even have a dress	Doedd gen i ddim ffrog hyd yn oed
I have to say you did a great job with this	Rhaid i mi ddweud eich bod wedi gwneud gwaith gwych gyda hyn
I had no idea it was this bad	Doedd gen i ddim syniad ei fod mor ddrwg â hyn
I was glad he was the real thing	Roeddwn i'n falch mai ef oedd y peth go iawn
I don't mean real things	Nid wyf yn golygu pethau go iawn
I wish we had one here	Hoffwn pe bai gennym un yma
I looked over my shoulder through the window	Edrychais dros fy ysgwydd trwy'r ffenestr
I love horses and farms	Rwy'n caru ceffylau a ffermydd
I wanted to spark something that might be important	Roeddwn i eisiau sbarduno rhywbeth a allai fod yn bwysig
I think there will be many ways to apply	Rwy'n meddwl y bydd yn llawer o ffyrdd i wneud cais
I focused hard on all forms and all questions	Canolbwyntiais yn galed ar bob ffurf a phob cwestiwn
I could not forget his words	Allwn i ddim anghofio ei eiriau
I could see it clearly now	Roeddwn i'n gallu ei weld yn glir nawr
Their four children were born before marriage	Ganwyd eu pedwar o blant cyn priodi
I can almost taste them just by looking	Gallaf bron eu blasu dim ond drwy edrych
I shouldn't have let you see it all	Ni ddylwn fod wedi gadael ichi weld hynny i gyd
I wonder what this was before it was a bar	Tybed beth oedd hwn cyn iddo fod yn far
I also won here a good amount	Fe wnes i ennill yma hefyd swm da
Three people were killed in the crash	Cafodd tri o bobl eu lladd yn y ddamwain
I hear you have a very nice house	Rwy'n clywed bod gennych chi dŷ neis iawn
I bed dey got good drink	I bed dey got good drink
And they designed it wrong	Ac fe wnaethon nhw ei ddylunio'n anghywir
I have seen many wonders	Rwyf wedi gweld llawer o ryfeddodau
I want him to let me go	Rwyf am iddo adael i mi fynd
I explained that we had just been through the pass	Eglurais ein bod newydd fod drwy'r pasyn
I was on limited time	Roeddwn i ar amser cyfyngedig
I wasn't assured	Doeddwn i ddim wedi fy sicrhau o gwbl
I had forgotten about that plan	Roeddwn wedi anghofio am y cynllun hwnnw
I still can't come for it	Rwy'n dal i fethu â dod drosto
I'm getting to see more and more of this	Rwy'n dod i weld mwy a mwy o hyn
I packed enough bug spray	Yr wyf yn pacio digon o chwistrell bug
I totally admit it	Rwy'n ei gyfaddef yn llwyr
I should probably keep my thoughts to myself	Mae'n debyg y dylwn gadw fy meddyliau i mi fy hun
He wants to escape everything	Mae e eisiau dianc o bopeth
I asked you here to apologize to you	Gofynnais i chi yma i ymddiheuro i chi
I'm really a desperate romantic	Rhamant anobeithiol ydw i mewn gwirionedd
I start to cry in relief to see him	Dechreuaf grio mewn rhyddhad i'w weld
I wore another dress	Gwisgais ffrog arall
It is more common among the rich	Mae'n fwy cyffredin ymhlith y cyfoethog
I can't call you that anymore	Ni allaf eich galw hynny mwyach
I am keen to hear your views on the matter	Yr wyf yn awyddus i glywed eich barn ar y mater
I'll get back to you	Byddaf yn dychwelyd i chi
We can't tell anyone about this	Ni allwn ddweud wrth neb am hyn
I nearly fell out of my chair	Bu bron imi syrthio allan o'm cadair
I like to learn about people	Rwy'n hoffi dysgu am bobl
I was planning to send him the other body	Roeddwn i'n bwriadu anfon y corff arall ato
Tens of thousands were left powerless	Gadawyd degau o filoedd heb rym
The block was erected several days later	Codwyd y bloc sawl diwrnod yn ddiweddarach
I will not die before you return	Ni fyddaf farw cyn i chi ddychwelyd
I am only seeking the truth	Dim ond ceisio'r gwir ydw i
I finished the call and tried again	Gorffennais yr alwad a cheisio eto
I despise him for his bad decision	Yr wyf yn ei ddirmygu am ei benderfyniad drwg
I have his comment now	Mae gennyf ei sylw yn awr
I wasn't in the mood to go	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i fynd
I didn't know that about her	Doeddwn i ddim yn gwybod hynny amdani
I mean you can't seriously	Rwy'n golygu na allwch chi o ddifrif
I started smoking again three weeks ago	Dechreuais i ysmygu eto dair wythnos yn ôl
I can't watch you destroy yourself this way	Ni allaf wylio chi ddinistrio eich hun fel hyn
I didn't meet my next boyfriend	Wnes i ddim cwrdd â fy nghariad nesaf
We can't blame him	Ni allwn ei beio
I didn't want to be home	Doeddwn i ddim eisiau bod gartref
I also think this way it should be	Rwyf hefyd yn meddwl fel hyn y dylai fod
I look in the mirror and admire my outfit	Rwy'n edrych yn y drych ac yn edmygu fy ngwisg
I listened and took notes	Gwrandewais a chymerais nodiadau
I must have been talking in my sleep again	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn siarad yn fy nghwsg eto
I agree with this on the pain of death	Cytunaf â hyn ar boen marwolaeth
Several other key players were injured	Cafodd sawl chwaraewr allweddol arall eu hanafu
A light rose in his eyes	Cododd golau yn ei lygaid
I can't afford to lose you	Ni allaf fforddio colli chi
I appreciate you for even taking a chance on me	Rwy'n eich gwerthfawrogi am hyd yn oed gymryd siawns arnaf
I walk in this direction because it feels right	Rwy'n cerdded i'r cyfeiriad hwn oherwydd ei fod yn teimlo'n iawn
Energy that said he had completed his goal	Egni a ddywedodd ei fod wedi cwblhau ei gôl
I could think and talk about little else for months	Roeddwn i'n gallu meddwl a siarad am fawr ddim arall am fisoedd
I searched for an explanation for this nightmare	Chwiliais am esboniad am yr hunllef hon
I didn't want her to drown	Doeddwn i ddim eisiau iddi foddi
I rub the touch off on my jeans	Rwy'n rhwbio'r cyffwrdd i ffwrdd ar fy jîns
They need to use an alternative method of communication	Mae angen iddynt ddefnyddio dull amgen o gyfathrebu
I noticed him looking at my hands all the time	Sylwais arno yn edrych ar fy nwylo trwy'r amser
There's nothing pretty about it	Does dim byd pert amdano
I sent a file through to you	Anfonais ffeil drwodd atoch chi
A boy committed suicide	Cyflawnodd bachgen hunanladdiad
I studied the toy in my hands	Astudiais y tegan yn fy nwylo
A cough surprised him	Syfrdanodd peswch ef
And this is the worst movie	A dyma'r ffilm waethaf
I am not sick, not in the body	Nid wyf yn sâl, nid yn y corff
I could have forgiven everything until the senior year	Gallwn i fod wedi maddau popeth tan y flwyddyn hŷn
I respect everything she was	Rwy'n parchu popeth oedd hi
I could stand and move	Roeddwn i'n gallu sefyll a symud
I would suspect he took the code with him	Byddwn yn amau ​​​​ei fod wedi mynd â'r cod gydag ef
I feel cold and hungry	Rwy'n teimlo'n oer ac yn newynog
I would like to see you in your new house	Hoffwn eich gweld yn eich tŷ newydd
I was hoping we wouldn't have to run	Roeddwn i'n gobeithio na fyddai'n rhaid i ni redeg
I heard him sob and I saw his tears	Clywais ef yn sob a gwelais ei ddagrau
I was working on a couple of cases down here	Roeddwn i'n gweithio ar un neu ddau o achosion i lawr yma
I know how badly you are struggling with this	Rwy'n gwybod pa mor wael ydych chi'n cael trafferth gyda hyn
I guess that makes sense	Mae'n debyg bod hynny'n gwneud synnwyr
I thought he would get sick	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n mynd yn sâl
I have a change of attitude forming inside me	Mae gen i newid agwedd yn ffurfio tu mewn i mi
I'm still so grateful for that	Rwy’n dal mor ddiolchgar am hynny
I saw hundreds of them trying to get in	Gwelais gannoedd ohonyn nhw'n ceisio mynd i mewn
I thought someone had been shot	Roeddwn i'n meddwl bod rhywun wedi cael ei saethu
That is, very large objects	Hynny yw, gwrthrychau mawr iawn
A specially designed board is used for this purpose	Defnyddir bwrdd wedi'i ddylunio'n arbennig at y diben hwn
I said we had the last area	Dywedais ein bod wedi cael yr ardal olaf
I'll be working on the books until they arrive	Byddaf yn gweithio ar y llyfrau nes iddynt gyrraedd
I lay there and let him take me	Gorweddais yno a gadael iddo fynd â mi
I swam out into the waves	Nofiais allan i'r tonnau
I waited for him to move	Arhosais iddo symud
An entirely new language	Iaith hollol newydd
I didn't mind asking	Doedd dim ots gen i ofyn
A picture speaks volumes	Mae llun yn siarad cyfrolau
I have many, many ideas now	Mae gen i lawer, llawer o syniadau nawr
I turned and walked away leaving them with confused expressions	Troais a cherdded i ffwrdd gan eu gadael ag ymadroddion dryslyd
I got back into the boat and returned to shore	Cyrhaeddais yn ôl i mewn i'r cwch a dychwelyd i'r lan
I thought he had talked to her out of the car	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi siarad â hi allan o'r car
It was a very creative atmosphere	Roedd yn awyrgylch creadigol iawn
I was glad she really wanted to see him	Roeddwn yn falch ei bod hi wir eisiau ei weld
I was at the peak of my professional job every day	Roeddwn i wedi cyrraedd penllanw fy swydd broffesiynol bob dydd
I'm a metal policeman	Rwy'n blismon metel
I didn't find anything interesting in it either	Wnes i ddim ffeindio dim byd diddorol ynddo chwaith
I have now promised to meet her there	Rwyf bellach wedi addo cwrdd â hi yno
I held onto the roller bar to keep my balance	Daliais ar y bar rholio i gadw fy nghydbwysedd
A little green, plastic war	Ychydig o wyrdd, rhyfel plastig
I think about her all the time	Rwy'n meddwl amdani drwy'r amser
I could do with some steep hills	Gallwn i wneud gyda rhai bryniau serth
I know that what she is saying is the truth	Gwn mai’r hyn y mae hi’n ei ddweud yw’r gwir
I love being part of the community	Rwyf wrth fy modd yn bod yn rhan o'r gymuned
I did not ask him anything about the divorce lawsuit	Ni ofynnais unrhyw beth iddo am yr achos cyfreithiol ysgariad
I know my visitors would appreciate your work	Rwy'n gwybod y byddai fy ymwelwyr yn gwerthfawrogi eich gwaith
I could write those again	Gallwn i ysgrifennu'r rheini eto
I spend money mainly on books and food	Rwy'n gwario arian ar lyfrau a bwyd yn bennaf
A third suspect was arrested in connection with this investigation	Arestiwyd trydydd person a ddrwgdybir mewn perthynas â'r ymchwiliad hwn
I was constantly exhausted	Roeddwn wedi blino'n lân yn gyson
I think my dad got into that game	Rwy'n credu bod fy nhad wedi mynd i'r gêm honno
I pushed him, ripping myself in and out	Gwthiais ef, gan rwygo fy hun allan ac i ffwrdd
I was in charge of the tank	Fi oedd yn rheoli'r tanc
I know this is hard, try to understand	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd, ceisiwch ddeall
Then I went on vacation	Yna es i ar wyliau
I had to get financial support from the government	Roedd yn rhaid i mi gael cymorth ariannol gan y llywodraeth
I wonder why the natives attacked us	Tybed pam yr ymosododd y brodorion arnom
I had no idea where to go from here	Doedd gen i ddim syniad ble i fynd o fan hyn
I became incapable of doing anything else	Deuthum yn analluog i wneud unrhyw beth arall
I was kind of tearing you out	Roeddwn yn fath o gwisgo chi allan
I spent too much time talking about myself	Treuliais ormod o amser yn siarad amdanaf fy hun
I'm still pretty damn healthy	Rwy'n dal yn eithaf damn iach
I was always there for him	Roeddwn bob amser yno iddo
I think this is true	Rwy'n credu bod hyn yn wir
I felt much stronger	Roeddwn i'n teimlo'n llawer cryfach
I didn't wait for a reply, though	Wnes i ddim aros am ateb, serch hynny
I fell for words right away	Cwympais am eiriau ar unwaith
I remembered how to cope	Cofiais sut i ymdopi
I'm glad he finally owned it	Rwy'n falch ei fod wedi bod yn berchen arno o'r diwedd
I keep its essence around myself as a deterrent	Rwy'n cadw ei hanfod o gwmpas fy hun fel rhwystr
I wish you would give up this game now	Hoffwn pe baech yn rhoi'r gorau i'r gêm hon nawr
I thought about everything that led to her leaving	Meddyliais am bopeth a arweiniodd at iddi adael
We cannot process what he was saying	Ni allwn brosesu'r hyn yr oedd yn ei ddweud
I think everything else is fine	Rwy'n meddwl bod popeth arall yn iawn
It will all rest upon you then	Bydd y cyfan yn gorffwys arnoch chi wedyn
Circle is fun, though	Mae cylch yn hwyl, serch hynny
I think she gets it, and she's on my side	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ei gael, ac mae hi ar fy ochr i
I read the whole file	Darllenais y ffeil gyfan
I love that the place is clean	Rwyf wrth fy modd bod y lle yn lân
A feeling of movement and air flowing past	Teimlad o symudiad ac aer yn llifo heibio
I can see you've returned	Gallaf weld eich bod wedi dychwelyd
Today only weak remains are left	Heddiw dim ond olion gwan sydd ar ôl
I tried everything already	Rhoddais gynnig ar bopeth yn barod
He has one older sister	Mae ganddo un chwaer hŷn
I got a lot of work today	Cefais lawer o waith heddiw
I feel a hand on my face	Rwy'n teimlo llaw ar fy wyneb
I quickly found this statement	Llwyddais i ddod o hyd i’r datganiad hwn yn gyflym
I never want to come between you and your job	Nid wyf byth eisiau dod rhyngoch chi a'ch swydd
I couldn't wait for the day to end	Allwn i ddim aros i'r diwrnod ddod i ben
I've found drawing useful in that regard	Rwyf wedi gweld lluniadu yn ddefnyddiol yn hynny o beth
I felt she didn't tell us everything she knew	Roeddwn i'n teimlo na ddywedodd hi'r cyfan yr oedd hi'n ei wybod wrthym
I quickly looked away when he turned to face me	Edrychais i ffwrdd yn gyflym pan drodd i'm hwynebu
I told them you were my son	Dywedais wrthyn nhw mai ti oedd fy mab
I do not want to write	Nid wyf am ysgrifennu
I love you both more than you will ever know	Rwy'n caru chi'ch dau yn fwy nag y byddwch chi byth yn gwybod
I think that's the essence of life	Rwy'n meddwl mai dyna yw hanfod bywyd
I didn't want his money	Doeddwn i ddim eisiau ei arian
I may have been invisible too	Efallai fy mod wedi bod yn anweledig hefyd
I was standing in the dark forest	Roeddwn i'n sefyll yn y goedwig dywyll
I really wanted to knock her down	Roeddwn i wir eisiau ei tharo hi i lawr
I mean real power, property and tradition	Rwy'n golygu pŵer go iawn, eiddo a thraddodiad
I tried another angle	Ceisiais ongl arall
I tremble and look around	Rwy'n crynu ac yn edrych o gwmpas
I am disappointed in her actions to say the least	Yr wyf yn siomedig yn ei gweithredoedd a dweud y lleiaf
I gave him so much	Rhoddais gymaint iddo
I had to lean my back again the car	Roedd yn rhaid i mi bwyso fy nghefn eto y car
I rose slowly, rubbing my temples	Codais yn araf, gan rwbio fy nhemlau
I couldn't have asked for a better crew	Allwn i ddim gofyn am griw gwell
A body was found months ago dressed in your clothes	Cafwyd hyd i gorff fisoedd yn ôl wedi gwisgo yn eich dillad
I draw my arrow, aim for the middle, and fire	Tynnaf fy saeth, anelaf am y canol, a thân
I will send my men to investigate	Byddaf yn anfon fy dynion i ymchwilio
I stopped and pulled it out of my back pocket	Stopiais a'i dynnu allan o fy mhoced cefn
I said watch and learn	Dywedais gwylio a dysgu
I had so many questions, so many things to say	Roedd gen i gymaint o gwestiynau, cymaint o bethau i'w dweud
I have never seen any of them before	Nid wyf erioed wedi gweld yr un ohonynt o'r blaen
I live to impress this girl	Rwy'n byw i wneud argraff ar y ferch hon
I am truly grateful to him for his wonderful service	Rwy’n wirioneddol ddiolchgar iddo am ei wasanaeth rhyfeddol
I expect a more organized battle this time	Disgwyliaf frwydr fwy trefnus y tro hwn
I turned away and pretended I was asleep	Troais i ffwrdd a smalio fy mod yn cysgu
I love the energy of large crowds	Rwyf wrth fy modd ag egni torfeydd mawr
I could tell she was really excited	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n gyffrous iawn
I have to update my database as we go along	Rhaid i mi ddiweddaru fy nghronfa ddata wrth i ni fynd ymlaen
I was struggling to stop looking at them	Roeddwn i'n ei chael hi'n anodd stopio edrych arnyn nhw
I remember when my oldest son was much younger	Rwy'n cofio pan oedd fy mab hynaf yn llawer iau
I was through it all last year	Roeddwn i drwy'r cyfan y llynedd
A book was also published to accompany the program	Cyhoeddwyd llyfr i gyd-fynd â’r rhaglen hefyd
Sunrise and sunset, and you are gone	Codiad haul a machlud, a thithau wedi mynd
I walk by faith and faith alone	Rwy'n cerdded trwy ffydd a ffydd yn unig
A week and a half before graduation she was gone	Wythnos a hanner cyn graddio roedd hi wedi mynd
I can't get over the feeling he made	Ni allaf ddod dros y teimlad a wnaeth
I won't admit it, of course	Wna i ddim ei gyfaddef, wrth gwrs
I heard someone coming along, walking quietly through the grass	Clywais rywun yn dod draw, yn cerdded yn dawel trwy'r glaswellt
I want to record it tomorrow	Rwyf am ei gofnodi yfory
I was very pleased to be with our company	Roeddwn yn falch iawn i fod yn ein cwmni
The place was a great inspiration	Roedd y lle yn ysbrydoliaeth wych
I have never been here before, as bad as this	Nid wyf erioed wedi bod yma o'r blaen, mor ddrwg â hyn
I am patient of her nasty attitude towards her	Yr wyf yn glaf o'i hagwedd gas tuag ato
I think they're real	Rwy'n meddwl eu bod yn real
I promise, but not here	Rwy'n addo, ond nid yma
I randomly noticed girls in the room	Sylwais ar hap merched yn yr ystafell
I never let anyone pay me off	Dwi byth yn gadael i neb fy nyled
I told you things would be fine	Dywedais wrthych y byddai pethau'n iawn
I couldn't let her die for nothing	Allwn i ddim gadael iddi farw am ddim
I am sorry you never told me	Yr wyf yn flin na ddywedasoch wrthyf erioed
I love art, music and good friends	Rwyf wrth fy modd celf, cerddoriaeth a ffrindiau da
I threw my clothes down, then dropped, holding my breath	Taflais fy nillad i lawr, yna gollwng, gan ddal fy anadl
Wide range of London	Amrywiaeth eang o Lundain
It's completely democratic	Mae'n gwbl ddemocrataidd
These characters are two sides of the same coin	Mae'r cymeriadau hyn yn ddwy ochr i'r un geiniog
I hesitated as time came to a close	Petrusais wrth i amser ddod i ben yn llwyr
I can't stand the math	Ni allaf sefyll y math
I'll show you the way	Byddaf yn dangos y ffordd i chi
I'll go there soon, before winter comes	Af yno'n fuan, cyn i'r gaeaf ddod
I was doing well and almost everything was doing	Roeddwn i'n gwneud yn dda ac roedd bron popeth yn ei wneud
I laughed out loud at the irony	Chwarddais yn uchel ar yr eironi
I hadn't even given it another thought until now	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi rhoi meddwl arall iddo hyd yn hyn
I didn't need another application	Nid oedd angen cais arall arnaf
I was the only person who could cope with it	Fi oedd yr unig berson a allai ymdopi ag ef
I saw the girls you were with at the party	Gwelais i'r merched roeddech chi gyda nhw yn y parti
I hadn't expected a warm welcome, anyway	Doeddwn i ddim wedi disgwyl croeso cynnes, beth bynnag
I was wondering if she would have ever come to accept me	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai hi erioed wedi dod i'm derbyn
I pray for your guidance, and your blessing	Yr wyf yn gweddïo am eich arweiniad, a'ch bendith
I have to keep my shadow to survive	Mae'n rhaid i mi gadw fy nghysgod i oroesi
In vain on his part, to be honest	Gweithred ofer ar ei ran, a dweud y gwir
I sometimes turn to music	Dwi'n troi at gerddoriaeth weithiau
I felt something on the side of my neck	Teimlais rhywbeth ar ochr fy ngwddf
I fish my container which is just as full	Rwy'n pysgota fy nghynhwysydd sydd yr un mor llawn
I try to pull out more and the thread breaks	Rwy'n ceisio tynnu mwy allan ac mae'r edau'n torri
I was happy with extreme excitement	Roeddwn yn hapus gyda chyffro eithafol
I also enjoyed the hidden history aspect	Mwynheais yr agwedd hanes cudd hefyd
I sent my power further, trying to be gentle first	Anfonais fy ngrym ymhellach, gan geisio bod yn dyner yn gyntaf
I could go on forever	Gallwn i fynd ymlaen am byth
I tried to hide my surprise and disappointment	Ceisiais guddio fy syndod a'm siom
I was torn between anger and frustration	Cefais fy rhwygo rhwng dicter a rhwystredigaeth
I have nothing to add	Nid oes gennyf ddim i'w ychwanegu
I'm glad you if it worked	Rwy'n falch i chi pe bai'n gweithio
I have very few reasons to smile these days	Ychydig iawn o resymau sydd gennyf i wenu y dyddiau hyn
I need to find clothes	Dwi angen ffeindio dillad
I listened to the stuff you have on your site	Gwrandewais ar y stwff sydd gennych ar eich gwefan
I had no purpose in the world	Doedd gen i ddim pwrpas yn y byd
I told you, we need to handle it	Dywedais wrthych, mae angen inni ei drin
I am not particularly fond of politics and leading people	Nid wyf yn arbennig o hoff o wleidyddiaeth ac arwain pobl
I have also made some great friends	Rwyf hefyd wedi gwneud ffrindiau gwych
I can feel cold passing between my ears	Gallaf deimlo oerfel yn pasio rhwng fy nghlustiau
I accepted that medical fact	Derbyniais y ffaith feddygol honno
I thought there were gods	Roeddwn i'n meddwl bod duwiau
I was certainly caught	Cefais fy nal yn sicr
I shake that feeling so silly	Rwy'n ysgwyd y teimlad mor wirion
I just managed to crawl out	Dim ond newydd lwyddo i gropian allan wnes i
A dead silence fell over them	Syrthiodd distawrwydd marw drostynt
I think they went to high school together	Rwy'n meddwl eu bod wedi mynd i'r ysgol uwchradd gyda'i gilydd
We can't help but smile with her	Ni allwn helpu ond gwenu gyda hi
I released his throat and covered his lips with mine	Rhyddheais ei wddf a gorchuddio ei wefusau â fy un i
I stopped and turned around	Stopiais a throi o gwmpas
I completely ignore it	Rwy'n ei anwybyddu'n llwyr
Mixed sex groups can also be formed	Gellir ffurfio grwpiau rhyw cymysg hefyd
I didn't want any more trouble	Doeddwn i ddim eisiau mwy o drafferth
I was even thinking about downloading it soon too	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl am ei lwytho i lawr yn fuan hefyd
I was so close to him today	Roeddwn i mor agos ato heddiw
I count twelve red roses and twelve baby faces	Rwy'n cyfrif deuddeg rhosyn coch a deuddeg wyneb babi
I didn't have a camera or the money to buy one	Doedd gen i ddim camera na'r arian i brynu un
I met a friend along the way	Cyfarfûm â ffrind ar hyd y ffordd
I am the oldest member of our group	Fi yw aelod hynaf ein grŵp
I didn't have to guess who had done it	Nid oedd yn rhaid i mi ddyfalu pwy oedd wedi ei wneud
I would do it on my own, all the way	Byddwn yn ei wneud ar fy mhen fy hun, yr holl ffordd
I didn't get close enough to see anyone	Wnes i ddim mynd yn ddigon agos i weld neb
I have to make something of my life	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth o fy mywyd
All it takes is a vision of paradise	Gweledigaeth o baradwys yw'r cyfan sydd ei angen
I could deal with it later	Gallwn i ddelio ag ef yn nes ymlaen
I did that because they were considered important	Gwneuthum hynny oherwydd eu bod yn cael eu hystyried yn bwysig
I remember what you said	Yr wyf yn cofio yr hyn a ddywedasoch
I opened the medicine cabinet	Agorais y cabinet meddyginiaeth
I'm also applying to medical school at the moment	Rwyf hefyd yn gwneud cais i ysgol feddygol ar hyn o bryd
I should have realized then that something was on its feet	Dylwn i fod wedi sylweddoli bryd hynny bod rhywbeth ar ei draed
An empty void to fill with my pain and terror	Gwag gwag i'w lenwi â'm poen a'm braw
I shouldn't have been rude to you for no reason	Ni ddylwn fod wedi bod yn anghwrtais i chi am ddim rheswm
I was therefore sealed in for the night	Roeddwn i felly wedi fy selio i mewn am y noson
I would have killed her	Byddwn wedi lladd hi
I think we've rested long enough	Rwy'n meddwl ein bod wedi gorffwys yn ddigon hir
A few people started to cry	Dechreuodd ychydig o bobl grio
I hope you find this helpful	Rwy'n gobeithio bod hyn o gymorth i chi
I wonder what his text is	Tybed beth yw ei destun
I love my shoe closet	Rwyf wrth fy modd fy closet esgidiau
That is, obviously one has to do it	Hynny yw, yn amlwg mae'n rhaid i un ei wneud
I thought it would be fun, actually	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n hwyl, a dweud y gwir
I haven't felt like talking to her	Dydw i ddim wedi teimlo fel siarad â hi
I hate to be twelve years old	Mae'n gas gen i fod yn ddeuddeg oed
I was a little nervous and excited	Roeddwn ychydig yn nerfus ac yn gyffrous iawn
I give it all to you	Rwy'n ildio'r cyfan i chi
I have important data	Mae gen i ddata pwysig
I think everyone who is unhappy should do the same	Rwy'n meddwl y dylai pawb sy'n anhapus wneud yr un peth
I checked my room for anything missing	Gwiriais fy ystafell am unrhyw beth sydd ar goll
I had no idea who he was	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd e
I could never trust a man again	Allwn i byth ymddiried mewn dyn eto
I hope you will consider coming to work for my office	Gobeithio y byddwch yn ystyried dod i weithio i fy swyddfa
I lay listening to all my ears	Gorweddais yn gwrando â'm holl glustiau
I am not qualified to understand the situation	Nid wyf yn gymwys i ddeall y sefyllfa
A face suddenly appeared just underwater	Ymddangosodd wyneb yn sydyn ychydig o dan y dŵr
I didn't intend to shake your bones	Doeddwn i ddim yn bwriadu ysgwyd eich esgyrn
It was his last role	Hon oedd ei rôl olaf
I wanted to give him the same spirit	Roeddwn i eisiau rhoi'r un ysbryd iddo
I feel it's a good experience, a good exposure	Rwy'n teimlo ei fod yn brofiad da, amlygiad da
I was more concerned about her than myself	Roeddwn i'n poeni mwy amdani hi na mi fy hun
Man is never questioned for being a bad ass	Nid yw dyn byth yn cael ei holi am fod yn asyn drwg
I can hear him calling out to me	Gallaf ei glywed yn galw amdanaf
I had slept all the way there	Roeddwn i wedi cysgu'r holl ffordd yno
I stood quietly and still and listened	Sefais yn dawel ac yn llonydd a gwrando
I used to work for her	Roeddwn i'n arfer gweithio iddi
But it's serious because it's illegal	Ond mae'n ddifrifol oherwydd ei fod yn anghyfreithlon
I didn't trust them either	Doeddwn i ddim yn ymddiried ynddynt chwaith
I sleep around the same time then	Rwy'n cysgu tua'r un amser wedyn
Bell was cast in one episode	Bell ei fwrw mewn un bennod
I tried a couple of times and failed	Ceisiais cwpl o weithiau a methu
I watch their beautiful faces	Rwy'n gwylio eu hwynebau hardd
I decided that the gods had sent me a sign	Penderfynais fod y duwiau wedi anfon arwydd ataf
A job is considered a job	Ystyrir swydd yn swydd
Another handful followed	Dilynodd llond llaw arall
I pulled back and smiled at him	Tynnais yn ôl a gwenu arno
I wasn't mad at them	Doeddwn i ddim yn wallgof arnyn nhw
I want to protect these people around me so fiercely	Rwyf am amddiffyn y bobl hyn o'm cwmpas mor ffyrnig
I have loved everything they have put out	Rwyf wedi caru popeth y maent wedi'i roi allan
Hands leaning against his temple	Llaw yn pwyso yn erbyn ei deml
I prefer the pub's view from this point	Mae'n well gennyf farn y dafarn o'r pwynt hwn
However, I could not walk away from my degree	Fodd bynnag, ni allwn gerdded i ffwrdd oddi wrth fy ngradd
Man and woman exist as one	Mae dyn a menyw yn bodoli fel un
Nor did he restrict his views to private use	Ni chyfyngodd ei farn i ddefnydd preifat ychwaith
I didn't recognize the quote	Wnes i ddim adnabod y dyfyniad
I wasn't very emotional	Doeddwn i ddim yn emosiynol iawn
I wanted to enjoy myself	Roeddwn i eisiau mwynhau fy hun
Mountain wolf or cat	Blaidd neu gath fynydd
A little choice may have been aware of the truth	Efallai bod ychydig o ddewis wedi bod yn ymwybodol o'r gwir
I was not unusually strong or fast	Doeddwn i ddim yn anarferol o gryf nac yn gyflym
I didn't know he could sing so well	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai ganu mor dda
I just want to get home and go to bed	Fi jyst eisiau cyrraedd adref a mynd i'r gwely
I remember you used to call it that	Rwy'n cofio eich bod chi'n arfer ei alw'n hynny
I didn't go any further	Wnes i ddim mynd ymhellach
I often think about those ten minutes	Byddaf yn aml yn meddwl am y deg munud hynny
Revelation to bring out the other side	Datguddiad i ddod allan yr ochr arall
I also see this as step two	Rwyf hefyd yn gweld hyn fel cam dau
I can end your life right now	Gallaf ddod â'ch bywyd i ben ar hyn o bryd
I know that darkness well	Gwn y tywyllwch hwnnw yn dda
I had a business to look after in the world	Roedd gen i fusnes i ofalu amdano ar y byd
There were problems with labor	Roedd problemau gyda llafur
I assumed that his new relationship was not yet limited	Tybiais nad oedd ei berthynas newydd yn gyfyngedig eto
I give way to her request	Rwy'n ildio i'w chais
I want to lie to her	Dw i eisiau dweud celwydd wrthi
It was sexy and international	Roedd yn rhywiol ac yn rhyngwladol
The whole thing really got out of hand	Aeth yr holl beth allan o law mewn gwirionedd
Then he went around to the right	Yna aeth o'i gwmpas i'r dde
A red light flashed on her phone	Fflachiodd golau coch ar ei ffôn
I was a very poor college student	Roeddwn yn fyfyriwr coleg gwael iawn
I was old, alone, unable to pass on my gift	Roeddwn yn hen, yn unig, yn methu â throsglwyddo fy anrheg
I didn't mean for you to go through all this	Doeddwn i ddim yn ei olygu i chi fynd drwy hyn i gyd
I get up straight in bed	Rwy'n codi'n syth yn y gwely
I love trying everything on the menu	Rwyf wrth fy modd yn ceisio popeth ar y fwydlen
I feel invaded by envy and rage	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy meddiannu gan eiddigedd a chynddaredd
A kind and honorable man	Gŵr caredig ac anrhydeddus
The newspaper was published weekly	Cyhoeddwyd y papur newydd yn wythnosol
I had to hold some kind of record or something	Roedd yn rhaid i mi ddal rhyw fath o record neu rywbeth
A plastic bag is much better	Mae bag plastig yn llawer gwell
I know that matter or energy cannot disappear	Gwn na all mater neu egni ddiflannu
I was wondering why they had prepared me to die	Roeddwn i'n meddwl tybed pam roedden nhw wedi fy mharatoi i farw
I helped remove a dead body from the highway once	Fe wnes i helpu i dynnu corff marw o'r briffordd unwaith
I agree to keep whatever you say confidential	Cytunaf i gadw beth bynnag a ddywedwch yn gyfrinach
I was there again	Roeddwn i yno unwaith eto
I was young once too	Roeddwn i'n ifanc unwaith hefyd
A small part of myself didn't fully trust it	Nid oedd rhan fechan ohonof fy hun yn ymddiried yn llwyr ynddo
I offered a word of encouragement	Cynigiais air o anogaeth
I saw him, under all his might	Gwelais ef, o dan ei holl allu
I can't explain it, but that's not the case	Ni allaf ei esbonio, ond nid dyna'r gwir
I couldn't see the sky because of the tall trees	Doeddwn i ddim yn gallu gweld yr awyr oherwydd y coed uchel
I should say they talked	Dylwn i ddweud eu bod wedi siarad
I broke free and kissed her cheek	Torrais yn rhydd a chusanu ei boch
I want them to be able to tell the difference	Rwyf am iddynt allu dweud y gwahaniaeth
I need to change my focus	Mae angen i mi newid fy ffocws
I never lose a battle	Dwi byth yn colli brwydr
Hopefully dad is on his way home now	Gobeithio bod dad ar ei ffordd adref nawr
I felt like she was touching me on some hidden level	Roeddwn i'n teimlo ei bod yn cyffwrdd â mi ar ryw lefel gudd
I could have taken more, he said to himself	Fe allwn i gymryd mwy, meddai wrth ei hun
I was very disappointed	Roeddwn yn siomedig iawn
I'm going to have a baby	Dw i'n mynd i gael babi
I didn't really want her here	Doeddwn i ddim wir eisiau hi yma
I have lived honestly among them for these many years	Yr wyf wedi byw yn onest yn eu plith am y blynyddoedd lawer hyn
A man from the bar turned to look at him	Trodd dyn o'r bar i edrych arno
In the end, I didn't do either	Yn y diwedd, ni wnes i wneud y naill na'r llall
A preview went by and we all gave our beer	Aeth rhagolwg heibio a rhoi cwrw i bob un ohonom
I had to find my daughter	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'm merch
I could control his mind and he knows it	Fe allwn i reoli ei feddwl ac mae'n gwybod hynny
I fell in love once, but my mistress called	Bum mewn cariad unwaith, ond galwodd fy meistres
I tried to combine them into something universal	Ceisiais eu cyfuno yn rhywbeth cyffredinol
I wish you could trust me	Hoffwn pe gallech ymddiried ynof
The basic structure of life is probably very similar	Mae'n debyg bod strwythur sylfaenol bywyd yn debyg iawn
I was sitting in space	Roeddwn i'n eistedd yn y gofod
I told her the vision, girl	Dywedais wrthi am y weledigaeth, y ferch
I forgot how charming that movie is	Anghofiais pa mor swynol yw'r ffilm honno
I couldn't really think when he was touching me	Ni allwn feddwl yn iawn pan oedd yn cyffwrdd â mi
That's when the killing began	Dyna pryd y dechreuodd y lladd
I heard you might be in danger	Clywais y gallech fod mewn perygl
I worked as a solicitor for ten years	Gweithiais fel cyfreithiwr am ddeng mlynedd
I wish we were all uploaded	Hoffwn pe baem ni i gyd wedi'u llwytho i fyny
I wrote everything down for my three favorite dishes	Ysgrifennais bopeth i lawr ar gyfer fy nhri hoff bryd
I melt to the ground	Rwy'n toddi i'r llawr
And yet the competition began	Ac eto dechreuodd y gystadleuaeth
We can only imagine the things those eyes had seen	Ni allwn ond dychmygu'r pethau yr oedd y llygaid hynny wedi'u gweld
I have noticed that you are very organized and efficient	Rwyf wedi sylwi eich bod yn drefnus ac yn effeithlon iawn
We can't deal with this guy	Ni allwn ddelio â'r dyn hwn
A free market economy can achieve anything	Gall economi marchnad rydd gyflawni unrhyw beth
I would never have left my baby in the car	Fyddwn i byth wedi gadael fy mabi yn y car
I knew they had been hiding something	Roeddwn i'n gwybod eu bod wedi bod yn cuddio rhywbeth
I didn't want to live anymore	Doeddwn i ddim eisiau byw mwyach
I never intended to hurt her	Doeddwn i byth yn bwriadu ei niweidio
I won't hurt you like that	Ni fyddaf yn brifo chi fel 'na
I have to get everything ready	Mae'n rhaid i mi gael popeth yn barod
I wish there were more of them	Hoffwn pe bai mwy ohonyn nhw
I was in a hospital room	Roeddwn i mewn ystafell ysbyty
A man with ambition but no love has died	Mae dyn ag uchelgais ond dim cariad wedi marw
I woke up once in the dark	Deffrais unwaith yn y tywyllwch
Lawyers for both offered different accounts	Roedd cyfreithwyr y ddau yn cynnig cyfrifon gwahanol
I know it's for me	Rwy'n gwybod ei fod i mi
I must have been losing my mind	Roedd yn rhaid fy mod wedi bod yn colli fy meddwl
I got another glass of water down her	Ges i wydraid arall o ddwr i lawr hi
A train whistle sounds in the distance	Mae chwiban trên yn swnio yn y pellter
I got your email back	Cefais eich e-bost yn ôl
I hadn't noticed it before the guy turned into a gig	Doeddwn i ddim wedi sylwi arno cyn i'r dyn droi'n gig
A long journey will give me time to think	Bydd taith hir yn rhoi amser i mi feddwl
I came along for the fun	Des i draw am yr hwyl
I started saving money to kill him	Dechreuais gynilo arian i'w ladd
Andrew received substantial compensation	Cafodd Andrew iawndal sylweddol
I felt so safe sleeping next to you	Roeddwn i'n teimlo mor ddiogel cysgu nesaf i chi
A story appeared in the newspaper about my problems	Ymddangosodd stori yn y papur newydd am fy mhroblemau
Collar considers it a best album	Mae Coler yn ei ystyried yn albwm gorau
I really saw stars and stumbles	Fe wnes i wir weld sêr a baglu
I'll pick your guys for you	Byddaf yn dewis eich dynion i chi
I'm sure hell didn't feel it	Rwy'n siŵr nad oedd uffern yn ei deimlo
The chapter also includes several references to sports figures	Mae'r bennod hefyd yn cynnwys sawl cyfeiriad at ffigurau chwaraeon
I know you enjoy control	Rwy'n gwybod eich bod chi'n mwynhau rheolaeth
I think she liked to look at them	Rwy'n meddwl ei bod wedi fy hoffi i edrych arnynt
I watched as they disappeared down the hall	Gwyliais wrth iddyn nhw ddiflannu lawr y neuadd
I won't jump off the cliff	Wna i ddim neidio oddi ar y clogwyn
I studied the guy that those people said was me	Astudiais y dyn y dywedodd y bobl hynny mai fi
I know they are present in a custom battle	Rwy'n gwybod eu bod yn bresennol mewn brwydr arferiad
I put it securely in my coat pocket	Rwy'n ei roi yn ddiogel ym mhoced fy nghot
I wonder if he dared not speak again	Tybed na feiddiai siarad eto
Fuller may have taught him photography	Efallai fod Fuller wedi dysgu ffotograffiaeth iddo
I recorded it last night	Fe wnes i ei recordio neithiwr
Movement in the shadows	Symudiad yn y cysgodion
I knew exactly what to say, when to say it	Roeddwn i'n gwybod yn union beth i'w ddweud, pryd i'w ddweud
I need to go for a walk	Mae angen i mi fynd am dro
I would never be like him	Fyddwn i byth yn debyg iddo
I didn't need a personal delivery and a hard copy	Nid oedd angen danfoniad personol a chopi caled arnaf
They had never left their home state	Nid oeddent erioed wedi gadael eu gwladwriaeth gartref
This request was refused	Gwrthodwyd y cais hwn
I would not be tortured	Fyddwn i ddim yn cael fy arteithio
I could feel the cool breeze wrapping around me	Roeddwn i'n gallu teimlo awel oer lapio o'm cwmpas
I overheard her talk	Clywais ei sgwrs
I didn't understand it, but it was impossible to ignore	Doeddwn i ddim yn ei ddeall, ond roedd yn amhosibl ei anwybyddu
I could move selected ones over here	Gallwn i symud rhai dethol drosodd yma
Much of it was personal in the end	Roedd llawer ohono'n bersonol yn y diwedd
I have to focus on something else, he thought	Mae'n rhaid i mi ganolbwyntio ar rywbeth arall, meddyliodd
I have my icon corner there too	Mae gen i fy nghornel eicon yno hefyd
I looked towards the window	Edrychais tuag at y ffenestr
I saw a figure moving towards me	Gwelais ffigwr yn symud tuag ataf
I didn't know how to cut it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w dorri
I closed the door and then locked it	Caeais y drws ac yna ei gloi
I had found it bad enough for this one	Roeddwn i wedi ei chael hi'n ddigon drwg i'r un hon
A red dog stopped and said something he didn't catch	Stopiodd ci coch a dweud rhywbeth na ddaliodd hi
A gentleman, small in size, plain clothes	Dyn dynol, bach o ran maint, dillad plaen
I knocked on her door and got no response	Curais ar ei drws ac ni chefais unrhyw ymateb
I have to take care of her now	Mae'n rhaid i mi ofalu amdani nawr
I have an ear for this sort of thing	Mae gen i glust am y math yma o beth
The three then set off on their next adventure	Yna mae'r tri yn gadael ar eu hantur nesaf
I could only think about it	Roeddwn i'n gallu meddwl amdano yn unig
I looked over the orange tree	Edrychais dros y goeden oren
Liverpool had doubts over a number of players	Roedd gan Lerpwl amheuon dros nifer o chwaraewyr
I couldn't tell which jungle from which world	Doeddwn i ddim yn gallu dweud o ba jyngl o ba fyd
I never even realized	Wnes i erioed sylweddoli hyd yn oed
A good example is marriage	Enghraifft dda yw priodas
I mean anything that deals with technology	Rwy'n golygu unrhyw beth sy'n delio â thechnoleg
I said it a few months ago	Fe'i dywedais ychydig fisoedd yn ôl
I made the decision of my own free will	Fe wnes i'r penderfyniad o'm hewyllys rydd fy hun
A frown slipped on his lips	Llithrodd gwg ar ei wefusau
I immediately felt them on each of my sides	Teimlais hwy ar unwaith ar bob un o'm hochrau
I enjoy reading and learning from you	Rwy'n mwynhau darllen a dysgu gennych chi
I could understand the sadness	Roeddwn i'n gallu deall y tristwch
I asked what the truth was	Gofynnais beth oedd y gwir
I loved the experience	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r profiad
I need someone who knows what he's doing	Dwi angen rhywun sy'n gwybod beth mae'n ei wneud
The club finished the season in fourth place	Gorffennodd y clwb y tymor yn y pedwerydd safle
I didn't cheat on him	Wnes i ddim twyllo arno
However, we cannot come out and ask her	Fodd bynnag, ni allwn ddod allan a gofyn iddi
I think she loves it more than me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ei charu yn fwy na fi
I can grill almost every night	Gallaf grilio bron bob nos
I think there's a certain feeling returning to my fingers really	Rwy'n credu bod yna ryw deimlad yn dychwelyd i fy mysedd mewn gwirionedd
In fact no such foundation existed at present	Mewn gwirionedd nid oedd sylfaen o'r fath yn bodoli ar hyn o bryd
I looked into your eyes and saw strength	Edrychais i mewn i'ch llygaid a gweld cryfder
The critical reception was generally positive	Roedd y derbyniad beirniadol yn gadarnhaol ar y cyfan
I found it about four rows down	Cefais hyd iddi tua phedair rhes i lawr
Her team finished second in the tournament	Gorffennodd ei thîm yn ail yn y twrnamaint
I was still making boxes for buildings	Roeddwn i'n dal i wneud blychau ar gyfer adeiladau
Plastic cup for orange juice	Cwpan plastig ar gyfer sudd oren
I think they are both right	Rwy'n meddwl bod y ddau ohonyn nhw'n iawn
I was scared and happy at the same time	Roeddwn i'n ofnus ac yn hapus ar yr un pryd
I have checked for bridges and there are none	Rwyf wedi gwirio am bontydd a does dim un
A person armed with a heart	Person arfog â chalon
I looked down and saw my wedding band appeared	Edrychais i lawr a gweld fy band priodas wedi ymddangos
I thought it had a nice ring to it	Roeddwn i'n meddwl bod ganddo fodrwy braf iddo
I work for the players	Rwy'n gweithio i'r chwaraewyr
I just want a soldier	Fi jyst eisiau milwr
I do not want to give in to this	Nid wyf am ildio i hyn
I went upstairs and to my room	Es i fyny'r grisiau ac i fy ystafell
I looked at my hand and extended my fingers	Edrychais ar fy llaw ac estyn fy mysedd
I can see the fear and confusion on his face	Gallaf weld yr ofn a'r dryswch ar ei wyneb
I pack up my things and leave the studio	Rwy'n pacio fy mhethau ac yn gadael y stiwdio
I didn't learn what it meant until much later	Wnes i ddim dysgu beth oedd yn ei olygu tan lawer yn ddiweddarach
I am positive that the door will not open in	Yr wyf yn gadarnhaol na fydd y drws yn agor i mewn
Eventually he recovered completely and returned to dance	Yn y diwedd fe wellodd yn llwyr a dychwelodd i ddawnsio
I didn't sell a single dam policy during that second month	Wnes i ddim gwerthu un polisi argae yn ystod yr ail fis hwnnw
I felt at home and confident in them	Roeddwn i'n teimlo'n gartrefol ac yn hyderus ynddynt
He soon became jealous and suspicious	Cyn hir daeth yn genfigennus ac yn amheus
A sudden movement made her look down	Gwnaeth symudiad sydyn iddi edrych i lawr
It was soon announced throughout the country	Cyhoeddwyd ef yn fuan trwy y wlad
I failed the innocence between us	Methais y diniweidrwydd rhyngom
I slip the mask on	Rwy'n llithro y mwgwd ar
I so desperately wanted to tell him everything	Roeddwn i mor daer eisiau dweud popeth wrtho
I was on edge constantly	Roeddwn ar ymyl yn gyson
I will keep this banner in your shop for tonight	Byddaf yn cadw'r faner hon yn eich siop am heno
A little too fast	Ychydig yn rhy gyflym
I kept pointing to the ground	Daliais i bwyntio at y ddaear
I absolutely love all life forms	Rwy'n caru holl ffurfiau bywyd mor llwyr
I smiled in the dark	Gwenais yn y tywyllwch
Just found my website	Dim ond dod o hyd i fy ngwefan
I apologize for the conditions of your cell	Ymddiheuraf am amodau eich cell
I turned around and looked down at him	Troais o gwmpas ac edrych i lawr arno
I was waiting for him	Roeddwn i'n aros amdano
I found myself seeing warning signs that he wasn't there	Fe wnes i fy hun weld arwyddion rhybuddio nad oedd yno
I have a way of making you tell the truth	Mae gen i ffordd o wneud i chi ddweud y gwir
I've read so much about you in newspapers	Rwyf wedi darllen cymaint amdanoch chi mewn papurau newydd
A big smile on my face	Gwên fawr ar fy wyneb
I need your cooperation	Dwi angen eich cydweithrediad
I walked into our kitchen	Cerddais i mewn i'n cegin
It was considered unnecessary	Ystyriwyd ei fod yn ddiangen
I feel amazingly active	Rwy'n teimlo'n rhyfeddol o egnïol
I began to take notice of my surroundings	Dechreuais gymryd sylw o'm hamgylchoedd
I reach for my cell and answer it without looking	Rwy'n ymestyn am fy nghell ac yn ei ateb heb edrych
I had this conversation once tonight	Cefais y sgwrs hon unwaith heno
I knew this was not the case	Roeddwn i'n gwybod nad oedd hyn yn wir
I stood there, trying to make sense of what happened	Sefais yno, yn ceisio gwneud synnwyr o'r hyn a ddigwyddodd
I had never seen anyone do such a thing before	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw un yn gwneud y fath beth o'r blaen
I can't imagine how it could have happened	Ni allaf ddychmygu sut y gallai fod wedi digwydd
I have been the subject of a criminal assault	Rwyf wedi bod yn destun ymosodiad troseddol
I wanted the first few seconds to belong to us	Roeddwn i eisiau i'r ychydig eiliadau cyntaf berthyn i ni
I touch his face and reach above his border	Rwy'n cyffwrdd â'i wyneb ac yn ymestyn uwchlaw ei ffin
I decided to let my feelings take it away	Penderfynais adael i'm teimladau ei gymryd i ffwrdd
I had been wrong before	Roeddwn i wedi bod yn anghywir o'r blaen
I was through my bedroom door in three steps	Roeddwn i drwy ddrws fy ystafell wely mewn tri cham
A very bad day was getting worse by the minute	Roedd diwrnod gwael iawn yn gwaethygu erbyn y funud
A window appeared showing his score immediately	Ymddangosodd ffenestr yn dangos ei sgôr ar unwaith
I'm sure she'll be fine	Rwy'n siŵr y bydd hi'n iawn
I have to remember to collect them	Rhaid i mi gofio eu casglu
I tried to call you, but you didn't answer	Ceisiais eich galw, ond ni wnaethoch ateb
I hope you find your visit with us enjoyable	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gweld eich ymweliad gyda ni yn bleserus
I still can't move much	Dwi dal methu symud rhyw lawer
I can't imagine how difficult your choice is	Ni allaf ddychmygu pa mor anodd yw eich dewis
It was better for me to approach	Roedd yn well i mi ddod ati
I want you to touch me	Rwyf am i chi gyffwrdd â mi
We can hardly see the sand for all the people	Prin y gallwn weld y tywod i'r holl bobl
I felt myself nodding without any interruption from my brain	Teimlais fy hun yn nodio heb unrhyw ymyrraeth gan fy ymennydd
I have visited his home	Rwyf wedi ymweld â'i gartref
A comparison essay is one of them	Mae traethawd cymhariaeth yn un ohonyn nhw
I thought it was a lot of fun	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn llawer o hwyl
I left the house	Gwnes iddo adael y tŷ
I even enjoyed some of them	Roeddwn i hyd yn oed wedi mwynhau rhai ohonyn nhw
I can't find a motor for this	Nid wyf yn gallu dod o hyd i modur ar gyfer hyn
I've used a couple of those successfully	Rwyf wedi defnyddio cwpl o'r rheini'n llwyddiannus
I told him a few of my secrets, too	Dywedais ychydig o fy nghyfrinachau wrtho, hefyd
I had one girlfriend who was already having sex	Roedd gen i un gariad a oedd eisoes yn cael rhyw
I snapped his picture around	Fe wnes i fwydo ei lun o gwmpas
I will take care of the necessary paperwork	Byddaf yn gofalu am y gwaith papur angenrheidiol
I hate you so much right now	Rwy'n eich casáu cymaint ar hyn o bryd
He was called back the following day	Galwyd ef yn ol drannoeth
A body lay on the floor one floor below them	Gorweddai corff ar y llawr un llawr oddi tanynt
I still think the term is true	Rwy'n dal i feddwl bod y term yn wir
I grabbed my right arm in my left hand	Cydiais yn fy mraich dde yn fy llaw chwith
I tried to call her last night	Ceisiais ei ffonio neithiwr
I know you want kids	Rwy'n gwybod eich bod chi eisiau plant
I tried to bring in the human	Ceisiais ddod â'r dynol i mewn
I listen a lot to how people talk	Rwy'n gwrando llawer ar sut mae pobl yn siarad
I had more on my shoulders than ever before	Roedd gen i fwy ar fy ysgwyddau nag erioed o'r blaen
I wish my conception would never have happened	Rwy'n dymuno na fyddai fy beichiogi erioed wedi digwydd
I want to see you naked	Rwyf am eich gweld yn noeth
I know anything is better than what we have now	Rwy'n gwybod bod unrhyw beth yn well na'r hyn sydd gennym yn awr
I didn't expect it to go as it did	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo fynd fel y gwnaeth
I must have some form of eating disorder	Mae'n rhaid bod gen i ryw fath o anhwylder bwyta
I told my husband to get rid of it	Dywedais wrth fy ngŵr am gael gwared arno
A dreamy sigh escaped her	Dihangodd ochenaid freuddwydiol ohoni
A tree grows through its center	Mae coeden yn tyfu trwy ei chanol
I gained access to the building	Cefais fynediad i'r adeilad
I decide to go for a walk on the beach then	Dwi'n penderfynu mynd am dro ar y traeth wedyn
I think you are good for it though	Rwy'n meddwl eich bod yn dda ar ei gyfer, serch hynny
I should order some comfort food, something filling	Dylwn i archebu rhywfaint o fwyd cysur, rhywbeth llenwi
I was sorry to hear about your mother	Roedd yn ddrwg gen i glywed am eich mam
All are welcome	Mae croeso i bawb
I want to bring him in this morning	Rwyf am ddod ag ef i mewn y bore yma
I saw a coin dealer set up at the mall	Gwelais ddeliwr darnau arian wedi'i sefydlu yn y ganolfan
It is the largest theatrical producer in the world	Dyma'r cynhyrchydd theatrig mwyaf yn y byd
A quick sweep with the scope gave her the position	Rhoddodd ysgubo cyflym gyda'r cwmpas y sefyllfa iddi
I was notified of my order	Cefais wybod am fy archeb
I pulled them on for this ride	Tynnais nhw ymlaen ar gyfer y reid yma
I may have stamped on my own conscience	Efallai fy mod wedi stampio ar fy nghydwybod fy hun
I drove around waiting until my head cleared	Gyrrais o gwmpas gan aros nes clirio fy mhen
I flip through thousands of pages	Rwy'n troi trwy filoedd o dudalennau
A tear rolled down her pale cheek	Roliodd deigryn i lawr ei boch gwelw
I hadn't seen him for, like, six years	Doeddwn i ddim wedi ei weld ers, fel, chwe blynedd
I didn't die, though	Wnes i ddim marw, fodd bynnag
I can reduce the pain as well	Gallaf leihau'r boen hefyd
I deserved to find happiness	Roeddwn i'n haeddu dod o hyd i hapusrwydd
I don't even remember their last names	Nid wyf hyd yn oed yn cofio eu henwau olaf
A world that is heaven, hell, or something in the middle	Byd sy'n nefoedd, yn uffern, neu rywbeth yn y canol
I went back to sleep and woke up	Es yn ôl i gysgu a deffro
I look forward to hearing from all of you	Edrychaf ymlaen at glywed gan bob un ohonoch
I do not know what is happening about this	Ni wn beth sy’n digwydd am hyn
I just turned too fast	Fi jyst troi yn rhy gyflym
Not all women are always powerless	Nid yw pob merch yn ddi-rym bob amser
A man had been tied to the pole	Roedd dyn wedi cael ei glymu wrth y polyn
I finish supper and go to bed early	Rwy'n gorffen swper ac yn mynd i'r gwely yn gynnar
I laughed a little as he responded	Chwarddais ychydig fel ei ymateb
I told him we were finished	Dywedais wrtho ein bod wedi gorffen
I dig how the characters are presented and presented	Rwy'n cloddio sut mae'r cymeriadau'n cael eu cyflwyno a'u cyflwyno
A more spiritual way of acting	Dull mwy ysbrydol o actio
I cannot acknowledge your request	Ni allaf gydnabod eich cais
Chained response of kindness	Ymateb cadwynol o garedigrwydd
A row of buildings rose in the background	Cododd rhes o adeiladau yn y cefndir
No such consent was given	Ni roddwyd caniatâd o'r fath
The show became very popular locally	Daeth y sioe yn boblogaidd iawn yn lleol
I was talking trash but he wouldn't accept that	Roeddwn i'n siarad sbwriel ond ni fyddai'n derbyn hynny
I basically hired the band	Yn y bôn dwi wedi llogi'r band
He was not informed that she had called	Ni hysbyswyd ef ei bod hi wedi galw
I had never intended to do this	Doeddwn i erioed wedi bwriadu gwneud hyn
We cannot look away from this portrait	Ni allwn edrych i ffwrdd o'r portread hwn
I hardly ever went anywhere other than work, church, and stores	Prin yr es i i unlle heblaw gwaith, eglwys, a stordai
I drove up a few days ago	Gyrrais i fyny ychydig ddyddiau yn ôl
I need to get away from this, of everything	Mae angen i mi ddianc rhag hyn, o bopeth
Very popular exotic	Ecsôsts poblogaidd iawn
I asked if he had checked in here	Gofynnais a oedd wedi gwirio i mewn yma
I can feel it in my gut	Gallaf ei deimlo yn fy mherfedd
I need to think and pack in private	Mae angen i mi feddwl a phacio yn breifat
I dropped out of school	Gadewais i allan o'r ysgol
The relationship soon ended	Daeth y berthynas i ben yn fuan
I hadn't even been aware that he was there	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi bod yn ymwybodol ei fod yno
I loaded the soft device	Fe wnes i lwytho'r ddyfais feddal
I think that's why he called you	Rwy'n credu mai dyna pam y galwodd chi
Stations in gray have not yet opened	Nid yw gorsafoedd mewn llwyd wedi agor eto
I called in to see what was happening	Fe wnes i alw heibio i weld beth oedd yn digwydd
I leaned in to speak in his ear	Pwysais i mewn i siarad yn ei glust
I was only told that the student was killed	Dim ond dywedwyd wrthyf fod y myfyriwr wedi'i ladd
I still have some baby weight to lose there	Mae gen i rywfaint o bwysau babi i'w golli yno o hyd
I had age on my side	Roedd gen i oedran ar fy ochr
I think you missed the whole point of this post	Rwy'n credu eich bod wedi methu holl bwynt y post hwn
I heard she had terrible fits	Clywais ei bod wedi cael ffitiau ofnadwy
I was so pleased	Roeddwn yn falch felly
He served in this position until his death	Gwasanaethodd yn y swydd hon hyd ei farwolaeth
Down was selected to become the first commander	Dewiswyd Down i ddod yn gomander cyntaf
I removed the handle, but it would not move	Tynnais yr handlen, ond ni fyddai'n symud
Its history includes a picture of the animal	Mae ei hanes yn cynnwys darlun o'r anifail
I can only help you on your way	Ni chaniateir i mi ond eich helpu ar eich ffordd
I slip into fresh clothes, then head back upstairs	Rwy'n llithro i ddillad ffres, ac yna'n mynd yn ôl i fyny'r grisiau
A familiar voice calls from the direction of the bar	Mae llais cyfarwydd yn galw o gyfeiriad y bar
I need a shower, do something to eat	Dwi angen cawod, gwneud rhywbeth i fwyta
I thought they were going to cut me loose	Roeddwn i'n meddwl eu bod nhw'n mynd i'm torri'n rhydd
And he did it in two minutes	Ac fe wnaeth hynny mewn dau funud
I do not think that you are to blame	Nid wyf yn meddwl mai chi sydd ar fai
I just looked up at him	Fi jyst yn edrych i fyny arno
Theater here in town	Theatr yma yn y dre
I liked my description	Hoffais fy nisgrifiad
However, I gave it a break	Fodd bynnag, rhoddais seibiant iddo
I hesitated at the door to the bedroom	Petrusais wrth y drws i'r ystafell wely
Neither passed completely through his body	Ni basiodd y naill na'r llall yn llwyr trwy ei gorff
People were affected by a gun	Cafodd gwn effaith ar bobl
I was to arrive at five for a light supper	Roeddwn i i gyrraedd pump am swper ysgafn
A short, fat man was standing behind the counter	Roedd dyn byr, tew yn sefyll y tu ôl i'r cownter
I never thought of her reading her words	Wnes i erioed feddwl amdano yn darllen ei geiriau
I tried to move, but it all hurt	Ceisiais symud, ond roedd popeth yn brifo
I didn't know what was going on	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn digwydd
A teacher should make eye contact with all students	Dylai athro wneud cyswllt llygad â'r holl fyfyrwyr
I want to do that face to face, personally	Rwyf am wneud hynny wyneb yn wyneb, yn bersonol
I look down at my new ink and smile	Edrychaf i lawr ar fy inc newydd a gwenu
He became the country's highest priest	Daeth yn offeiriad uchaf y wlad
I could bargain for her life	Gallwn i fargeinio am ei bywyd
I like carrying my new little friend	Rwy'n hoffi cario fy ffrind bach newydd
A soldier is hurt in the yard	Mae milwr yn cael ei frifo yn yr iard
I lay there wondering about the stranger	Gorweddais yno yn pendroni am y dieithryn
I know this is not his apartment building	Rwy'n gwybod nad hwn yw ei adeilad fflat
Competitor falls out of favor	Cystadleuydd yn disgyn allan o ffafr
I felt myself trembling	Teimlais fy hun yn crynu
I need to rest for a few hours	Mae angen i mi orffwys am ychydig oriau
Bottle of wine, candle, or whatever	Potel o win, cannwyll, neu beth bynnag
I dreamed, but everything was real	Roeddwn i'n breuddwydio, ond roedd popeth yn real
I suddenly notice how quiet the streets are	Sylwaf yn sydyn pa mor dawel yw'r strydoedd
A small table laden with his favorite dishes	Bwrdd bach yn llwythog o'i hoff brydau
I didn't even hear it coming in my room	Wnes i ddim hyd yn oed ei glywed yn dod yn fy ystafell
I can't believe how far we've come	Ni allaf gredu pa mor bell yr ydym wedi dod
There was a screen showing the current broadcast	Roedd sgrin yn dangos y darllediad cyfredol
I know you are telling yourself	Gwn eich bod yn dweud wrthych eich hun
I thought that was sad	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n drist
Two similar characters were recorded from the song	Recordiwyd dau gymeriad tebyg o'r gân
I have no time to celebrate the small victory	Does gen i ddim amser i ddathlu'r fuddugoliaeth fach
He began working as a counselor and spiritual teacher	Dechreuodd weithio fel cynghorydd ac athro ysbrydol
I have a homeless man who needs shelter for tonight	Mae gen i ddyn digartref sydd angen lloches ar gyfer heno
I knew she wouldn't call me	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n fy ffonio
A large, heavy chain hung from it	Roedd cadwyn fawr, drom yn hongian ohoni
I was no longer anything	Doeddwn i ddim yn unrhyw beth bellach
This led to the easy collapse of the regime	Arweiniodd hyn at ddymchwel y gyfundrefn yn hawdd
I wasn't sure if it was safe to talk to him	Nid oeddwn yn siŵr a oedd yn ddiogel siarad ag ef
I hardly know where to go first	Go brin y gwyddwn i ble i fynd gyntaf
A tall detective guarded the entrance	Roedd ditectif tal yn gwarchod y fynedfa
I knew the response would not be enough	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'r ymateb yn ddigon
I was a terrible team worker	Roeddwn i'n weithiwr tîm ofnadwy
I feel so happy right now	Rwy'n teimlo mor hapus ar hyn o bryd
I climbed the stairs and let myself in	Dringais y grisiau a gadael fy hun i mewn
We can run it every issue	Gallwn ei redeg bob mater
I have a key to his place	Mae gen i allwedd i'w le
I have no interest in fast-paced retail	Nid oes gennyf ddiddordeb o gwbl mewn manwerthu cyflym
I also reluctantly lean in	Rwyf hefyd yn pwyso i mewn yn anfoddog
A world that sometimes even understood it	Byd a oedd weithiau hyd yn oed yn ei deall
I ate my fish and fruits quickly	Bwyteais fy mhysgod a'm ffrwythau yn gyflym
I was sick of that job	Roeddwn yn sâl o'r swydd honno
I tried to bite at their hands	Ceisiais frathu wrth eu dwylo
A lady called for you	Galwodd gwraig amdanoch
I can't ask you to do the same	Ni allaf ofyn ichi wneud yr un peth
A few disappeared into the safety of the big house	Diflannodd ambell un i ddiogelwch y tŷ mawr
A new element had entered the profession	Roedd elfen newydd wedi ymuno â'r proffesiwn
That was a very important experience for me	Roedd hynny’n brofiad pwysig iawn i mi
I was hoping they were proud of me	Roeddwn i'n gobeithio eu bod nhw'n falch ohonof i
I was married to a woman who couldn't stand me	Roeddwn i'n briod â dynes na allai sefyll i mi
I saw two suits, his and hers	Gwelais ddwy siwt, ei un a hi
I listen to her intently	Rwy'n gwrando arni'n astud
All cause to celebrate	Pob achos i ddathlu
I found it very interesting	Cefais ei fod yn ddiddorol iawn
That's probably very old for a horse	Mae'n debyg bod hynny'n hen iawn i geffyl
A gold board was on their right	Roedd bwrdd aur ar eu llaw dde
I dared her to do it	Roeddwn i'n meiddio iddi wneud hynny
I rang but there was no answer	Ffoniais ond doedd dim ateb
I thought it was as difficult as it could be	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor anodd ag y gallai fod
I can't stand how awkward things are between us	Ni allaf sefyll pa mor lletchwith yw pethau rhyngom
I never really moved out of the old flat	Wnes i erioed symud allan o'r hen fflat mewn gwirionedd
I was alert and aware of it all	Roeddwn yn effro ac yn ymwybodol o'r cyfan
I never really wanted it	Doeddwn i byth wir ei eisiau
I'm here to run a school	Rydw i yma i redeg ysgol
I appreciate the irony though	Rwy'n gwerthfawrogi'r eironi serch hynny
I love being a thoughtful person	Rwyf wrth fy modd yn berson meddylgar
I got the door open	Cefais y drws ar agor
I don't mind your chance encounter, young man	Nid wyf yn meddwl eich cyfarfyddiad cyfle, ddyn ifanc
I took a few more cautious steps	Cymerais ychydig o gamau mwy gofalus
A military man was looking to be talking to her	Roedd dyn milwrol yn edrych i fod yn siarad â hi
I want you all to myself for a few days	Rwyf am i chi i gyd i mi fy hun am ychydig ddyddiau
A life away from all this	Bywyd i ffwrdd o hyn i gyd
We can hardly wait to see it	Prin y gallwn aros i'w weld
I finish my web, let it sing a few times	Rwy'n gorffen fy ngwe, gadewch iddo ganu ychydig o weithiau
I didn't hold that against him	Wnes i ddim dal hynny yn ei erbyn
I was going to leave my husband, my kids	Roeddwn i'n mynd i adael fy ngŵr, fy mhlant
Bone is not broken, so it will live	Nid yw asgwrn yn cael ei dorri, felly bydd yn byw
I was the second child of five	Fi oedd yr ail blentyn o bump
I mean complete change	Rwy'n golygu newid llwyr
G has been acting strange lately	Mae G wedi bod yn actio od yn ddiweddar
I will always try to be better	Byddaf bob amser yn ceisio bod yn well
I have to push harder to change my ways	Rhaid i mi ymdrechu'n galetach i newid fy ffyrdd
I can't find it for the life of me	Ni allaf ddod o hyd iddo am oes mi
I would hate for you to be that woman	Byddai'n gas gennyf, i chi fod y fenyw honno
I haven't reported it	Nid wyf wedi adrodd amdano
I want a squad down there now	Dw i eisiau sgwad lawr fan yna nawr
I wished she would go away	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n mynd i ffwrdd
I felt pity for him, because he was weak	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto, oherwydd ei fod yn wan
I think that's an incredible piece of folly	Rwy'n meddwl bod hwnnw'n ddarn anhygoel o ffolineb
We expect him to be here for a while	Disgwyliwn iddo fod yma am ychydig
I have not been resident on my ex	Nid wyf wedi bod yn preswylio ar fy nghyn
Most of his work was released straight to video	Rhyddhawyd y rhan fwyaf o'i waith yn syth i fideo
I will tell you how you must act	Byddaf yn dweud wrthych sut y mae'n rhaid ichi weithredu
That employment continued for a year and a week	Parhaodd y gyflogaeth honno am flwyddyn ac wythnos
I want to post something happy	Dw i eisiau postio rhywbeth hapus
I followed my conscience	Dilynais fy nghydwybod
I needed to get out of there now	Roedd angen i mi fynd allan o'r fan honno nawr
Some work is probably waiting for me	Mae'n debyg y bydd rhywfaint o waith yn fy aros
I know you did this	Gwn ichi wneud hyn
Along the way the investigation continued	Ar hyd y ffordd parhaodd yr ymchwiliad
I have a couple of reports to look out for	Mae gennyf un neu ddau o adroddiadau i edrych drostynt
We can never see that happening	Ni allwn weld hynny byth yn digwydd
I have a love for cars	Mae gen i gariad at geir
I'll set the jump	Byddaf yn gosod y naid
A few peasant women pass away	Mae ychydig o ferched gwerinol yn mynd heibio
I hope you feel the same way about it	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n teimlo'r un ffordd amdano
I hit hard, but not hard enough	Rwy'n taro'n galed, ond nid yn ddigon caled
I called his house, but no one got up	Ffoniais ei dŷ, ond ni chododd neb
I wouldn't have missed it for worlds	Ni fyddwn wedi ei golli am fydoedd
I was back in bed, maybe asleep, maybe not	Roeddwn yn ôl yn y gwely, efallai yn cysgu, efallai ddim
I wanted to have fun	Roeddwn i eisiau cael hwyl
I covered my bare form with it and stood up	Gorchuddiais fy ffurf noeth ag ef a sefyll i fyny
I am not giving way	Nid wyf yn ildio dim
I was wondering where we are going	Roeddwn i'n meddwl tybed ble rydyn ni'n mynd
And only three minutes long	A dim ond tri munud o hyd
I don't like it at all	Nid wyf yn ei hoffi o gwbl
I can't love someone and get married and have kids	Ni allaf garu rhywun a phriodi a chael plant
I haven't thanked you for everything you have given me	Dydw i ddim wedi diolch i chi am bopeth rydych chi wedi'i roi i mi
I wanted to add some new elements to the music	Roeddwn i eisiau ychwanegu rhai elfennau newydd i'r gerddoriaeth
I liked my man bare and available	Roeddwn i'n hoffi fy dyn yn foel ac ar gael
I hadn't said anything this whole session	Nid oeddwn wedi dweud unrhyw beth y sesiwn gyfan hon
I couldn't understand why he didn't answer	Roeddwn i'n methu â deall pam nad oedd yn ateb
I held the cold can against my forehead	Daliais y can oer yn erbyn fy nhalcen
I'm so proud of you	Rydw i mor falch ohonoch chi
I soon developed a good friendship with him	Yn fuan datblygais gyfeillgarwch da ag ef
I hated to be in love	Roeddwn i'n casáu bod mewn cariad
A detailed financial analysis of the industry is presented	Cyflwynir dadansoddiad ariannol manwl o'r diwydiant
I couldn't live like this	Allwn i ddim byw fel hyn
I will sleep while we wait	Byddaf yn cysgu tra byddwn yn aros
That was the most important thing in her life	Dyna oedd y peth pwysicaf yn ei bywyd
I would like to refer some to you	Hoffwn gyfeirio rhai atoch
I hope you recover quickly	Rwy'n gobeithio y byddwch yn gwella'n gyflym
I will succeed on my own	Byddaf yn llwyddo ar fy mhen fy hun
One minute she needed to own it	Munud yr oedd angen iddi fod yn berchen arni
I would take my family on	Byddwn yn mynd â fy nheulu ymlaen
I also convinced the girls to file charges	Fe wnes i hefyd argyhoeddi'r merched i ffeilio cyhuddiadau
I can see no other reason for it	Ni allaf weld unrhyw reswm arall drosto
I paid the house and both cars	Talais y tŷ a'r ddau gar
I went along with him	Es i ynghyd ag ef
A person receives an apostle's gift	Mae person yn derbyn anrheg apostol
I should never have left you alone	Ni ddylwn byth fod wedi gadael llonydd ichi
I asked myself if there was no end	Gofynnais i mi fy hun a oedd dim diwedd
I might as well get a week off	Efallai fy mod i hefyd yn cael wythnos i ffwrdd
I felt terrible that her life consisted of fear and hiding	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy bod ei bywyd yn cynnwys ofn a chuddio
He can probably wait until morning	Mae'n debyg y gall aros tan y bore
I had no ready response to that	Doedd gen i ddim ymateb parod i hynny
I looked up and released a sigh of relief	Edrychais i fyny a rhyddhau ochenaid o ryddhad
The doctor is arrested and taken into custody	Mae'r meddyg yn cael ei arestio a'i gymryd i'r ddalfa
I highly recommend the latter	Awgrymaf yr olaf yn fawr
I was looking at him intently as he spoke	Roeddwn i'n edrych arno'n ofalus wrth iddo siarad
I curl my nose and stretch myself awake	Rwy'n crychu fy nhrwyn ac yn ymestyn fy hun yn effro
I haven't told mum yet	Dydw i ddim wedi dweud wrth fam eto
I have nothing to offer you	Nid oes gennyf ddim i'w gynnig ichi
And this might be our last	Ac efallai mai dyma ein olaf
It was a very wanted profession for his son	Proffesiwn iawn oedd ei eisiau ar gyfer ei fab
I wrote that in the book	Ysgrifennais hynny yn y llyfr
I didn't have to shoot anyone	Doedd dim rhaid i mi saethu neb
I like to see the look of my people	Rwy'n hoffi gweld golwg fy mhobl
I have to stand up for myself	Mae'n rhaid i mi sefyll i fyny drosof fy hun
I love to return every once in a while	Rwyf wrth fy modd yn dychwelyd bob tro mewn ychydig
A great battle had taken place at some point	Yr oedd brwydr fawr wedi cymeryd lie rywbryd
I was his secret ward	Fi oedd ei ward gyfrinachol
I asked them not to install an entirely new system	Gofynnais iddynt beidio â gosod system hollol newydd
I saw the same ancient recording	Gwelais yr un recordiad hynafol
I never thought it didn't matter	Wnes i erioed feddwl nad oedd yn bwysig
I also wanted to ask him why me	Roeddwn i hefyd eisiau gofyn iddo pam fi
I could not believe my mother betrayed me this way	Ni allwn gredu fy mam wedi fy mradychu fel hyn
The whole expedition had failed	Roedd yr holl alldaith wedi methu
I wonder if that was the kid	Tybed ai dyna oedd y plentyn
A little discomfort avoided a great deal of pain	Roedd ychydig o anghysur yn osgoi llawer iawn o boen
I was wondering how this whole thing works	Roeddwn i'n meddwl tybed sut mae'r holl beth hwn yn gweithio
His large family consisted of nine children	Roedd ei deulu mawr yn cynnwys naw o blant
New auction every week, all month	Arwerthiant newydd bob wythnos, trwy'r mis
Turning my back is probably my gift to him	Mae'n debyg mai troi fy nghefn yw fy anrheg iddo
I go very slowly up these stairs	Rwy'n mynd yn araf iawn i fyny'r grisiau hyn
I looked at the gate, and nothing happened	Edrychais ar y giât, a doedd dim byd yn digwydd
I blink small lights that float out of my returning vision	Rwy'n blincio goleuadau bach sy'n arnofio allan o'm gweledigaeth sy'n dychwelyd
I was unhappy enough to agree	Roeddwn yn ddigon anhapus i gytuno
I know she's trying to decide what to say	Rwy'n gwybod ei bod hi'n ceisio penderfynu beth i'w ddweud
I wanted to learn more about your son	Roeddwn i eisiau dysgu mwy am eich mab
A vision of complexity	Gweledigaeth o gymhlethdod
I enjoyed working with my element	Mwynheais i weithio gyda fy elfen
I heard what they are planning to do to your house	Clywais yr hyn y maent yn bwriadu ei wneud i'ch tŷ
I could see his face in the reflection	Roeddwn i'n gallu gweld ei wyneb yn y adlewyrchiad
A mysterious package is coming	Mae pecyn dirgel yn dod
I set out to thank her	Nodais ddiolch arni
I had no money for food anyway	Doedd gen i ddim arian am fwyd beth bynnag
I told you it was my love to save face	Dywedais wrthych ei fod yn fy nghariad i arbed wyneb
I hated her for that kind of shit	Roeddwn i'n gas iddi hi dros y math yna o cachu
I was always going to retire	Roeddwn bob amser yn mynd i ymddeol
I give her a plate of eggs and a fork	Rwy'n rhoi plât o wyau a fforc iddi
The world is probably the result of intelligent design	Mae'n debyg bod y byd yn ganlyniad dylunio deallus
I have created my email accounts as shown above	Rwyf wedi creu fy nghyfrifon e-bost fel y dangosir uchod
A possible formation mechanism of the products was also proposed	Cynigiwyd hefyd mecanwaith ffurfio posibl o'r cynhyrchion
I get it all the time	Rwy'n ei gael trwy'r amser
I had just got married at the time	Roeddwn i newydd briodi ar y pryd
The mission would never resume	Ni fyddai'r genhadaeth byth yn ailddechrau
I am sure now that no - one has any objection	Yr wyf yn siŵr yn awr nad oes gan neb wrthwynebiad
I haven't heard anything like that	Nid wyf wedi clywed dim byd felly
I feel like my body is relaxing more and more	Rwy'n teimlo bod fy nghorff yn ymlacio mwy a mwy
I could almost hear it pop	Roeddwn i bron yn gallu ei glywed yn pop
I feel, wiser than me	Rwy'n teimlo, yn ddoethach na mi
I love him, but I can't live with him	Rwy'n ei garu, ond ni allaf fyw gydag ef
Neither made any relevant comments on a new constitution	Ni wnaeth yr un o'r ddau sylw perthnasol i gyfansoddiad newydd
I'm a music producer and consumer	Rwy'n gynhyrchydd ac yn ddefnyddiwr cerddoriaeth
Everyone has his place on this small earth	Mae gan bawb ei le ar y ddaear fach hon
I have everything ready for breakfast	Mae gen i bopeth yn barod i frecwast
I grew so tired by the smell of death	Tyfais mor flinedig gan arogl marwolaeth
A dead man and a sleeping man look the same	Mae dyn wedi marw a dyn yn cysgu yn edrych yr un peth
I want to reach out to him	Rwyf am estyn allan ato
I met your friend from afar this afternoon	Cyfarfûm â'ch ffrind o ffwrdd y prynhawn yma
I looked at your strong male body	Edrychais ar eich corff gwrywaidd cryf
I move to the sink, and turn on a tap	Rwy'n symud i'r sinc, ac yn troi tap ymlaen
I had completely forgotten about them	Roeddwn wedi anghofio amdanynt yn llwyr
A heated argument breaks out from above	Mae dadl wresog yn torri allan oddi uchod
We will leave when darkness begins to creep in	Byddwn yn gadael pan fyddai tywyllwch yn dechrau ymlusgo i mewn
I haven't played basketball for a while	Dydw i ddim wedi cynnal pêl-fasged ers tro
I knew the council wouldn't let me help	Roeddwn i'n gwybod na fyddai'r cyngor yn caniatáu i mi helpu
I sighed, resigned to humiliation, and turned around	Rwy'n ochneidio, ymddiswyddodd i bychanu, a throi o gwmpas
We can tell the signs	Gallwn ddweud wrth yr arwyddion
I hate you personally	Rwy'n casáu chi'n bersonol
We can only guess that it was nasty	Ni allwn ond dyfalu ei fod yn gas
A blood sample will be taken at random	Bydd sampl gwaed yn cael ei gymryd ar hap
Means of monetary donations	Modd i roddion ariannol
I didn't want her to change her mind	Doeddwn i ddim eisiau iddi newid ei meddwl
I didn't know shit about women, that's for sure	Doeddwn i ddim yn gwybod shit am ferched, mae hynny'n sicr
I reached the front door	Cyrhaeddais y drws ffrynt
Instead of the other way around	Yn hytrach na'r ffordd arall
I refused mum's advice	Gwrthodais gyngor mam
I tried to call you to cancel our appointment	Ceisiais eich ffonio i ganslo ein hapwyntiad
I can't help it, if that is my first feeling	Ni allaf ei helpu, os mai dyna yw fy nheimlad cyntaf
The voice of a little girl	Llais merch fach
I don't understand what to do with the file	Nid wyf yn deall beth i'w wneud â'r ffeil
I had planned my whole day based on that	Roeddwn wedi cynllunio fy niwrnod cyfan yn seiliedig ar hynny
I opened the door and we went inside	Agorais y drws ac aethon ni i mewn
I never had to do something like this	Doeddwn i erioed wedi gorfod gwneud rhywbeth fel hyn
I had used it before	Roeddwn i wedi ei ddefnyddio o'r blaen
I should go back to my hotel to get ready	Dylwn i fynd yn ôl i'm gwesty i baratoi
I shouldn't have raised my voice	Ddylwn i ddim fod wedi codi fy llais
I don't understand why he didn't	Nid wyf yn deall pam nad oedd
I want to feel his hands on me	Rwyf am deimlo ei ddwylo arnaf
I will take no more of your time	Ni fyddaf yn cymryd mwy o'ch amser
I will renovate this earth and make it perfect again	Byddaf yn adnewyddu'r ddaear hon ac yn ei gwneud yn berffaith eto
I was missing her and my mother at the horse shows	Roeddwn i'n gweld ei eisiau hi a fy mam yn y sioeau ceffylau
I mourn for their conversation	Rwy'n galaru am eu sgwrs
I watched as he took in the information	Gwyliais wrth iddo gymryd y wybodaeth i mewn
I told him the truth and only the truth	Dywedais y gwir wrtho a dim ond y gwir
A dense cloud of dust and debris filled the air	Roedd cwmwl trwchus o lwch a malurion yn llenwi'r aer
I'd have to get the new window anyway	Byddai'n rhaid i mi gael y ffenestr newydd beth bynnag
I slow down and lean toward the bush	Rwy'n araf i lawr ac yn pwyso tuag at y llwyn
I want to stay out of this	Rwyf am aros allan o hyn
I'm already losing it, frankly	Rwyf eisoes yn ei golli, a dweud y gwir
I can't spend four hours alone with him	Ni allaf dreulio pedair awr ar fy mhen fy hun gydag ef
I also like being outdoors and keeping fit	Rwyf hefyd yn hoffi bod y tu allan a chadw'n heini
There was a pen in the holder on the inner binding	Roedd beiro yn y daliwr ar y rhwymiad mewnol
A suit that can take you anywhere	Siwt a all fynd â chi i unrhyw le
I appreciate you coming, and thanks for the coffee	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn dod, a diolch am y coffi
I ask him if he wants to come with me	Gofynnaf iddo a yw am ddod gyda mi
I give myself to him	Rwy'n rhoi fy hun iddo
I nodded my head but didn't look at her	Nodais fy mhen ond wnes i ddim edrych arni
Darkness surrounded my heart, twisted in my blood	Yr oedd tywyllwch yn amgylchynu fy nghalon, wedi ei droelli yn fy ngwaed
I'm fast and light	Rwy'n gyflym ac yn ysgafn
I shook my head and smiled	Ysgydwais fy mhen a gwenu
He put the spirit back in the band	Rhoddodd yr ysbryd yn ôl yn y band
I know you love it, but it's a beast	Rwy'n gwybod eich bod yn ei garu, ond mae'n anifail
I suspect they will launch a water attack	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn lansio ymosodiad dŵr
So it was really about having an idea	Felly roedd yn ymwneud â chael syniad mewn gwirionedd
I noticed that the animals being studied were pigs	Sylwais mai moch oedd yr anifeiliaid a oedd yn cael eu hastudio
Such claims were largely unjust	Roedd honiadau o'r fath yn anghyfiawn i raddau helaeth
I noticed she had a small needle with her	Sylwais fod ganddi nodwydd fach gyda hi
We will probably refuse	Mae'n debyg y byddwn yn gwrthod
A person did not keep security from doing his job	Ni chadwodd person sicrwydd rhag gwneud ei waith
Many were farmers and fishermen	Roedd llawer yn ffermwyr a physgotwyr
A beautiful, tropical island	Ynys hardd, drofannol
I encourage people to get involved in any way	Rwy'n annog pobl i gymryd rhan mewn unrhyw ffordd
I shouldn't leave the director out, somehow	Ni ddylwn adael y cyfarwyddwr allan, rywsut
I saw them on the recall mobile phone	Gwelais nhw ar y ffôn symudol adalw
I was grateful to have the whole day over with	Roeddwn yn ddiolchgar i gael y diwrnod cyfan drosodd gyda
I looked at the merchant ships before me	Edrychais ar y llongau masnach o'm blaen
I suffered for a year, but found myself	Dioddefais am flwyddyn, ond daeth o hyd i mi
I've just told him the facts	Dw i newydd ddweud y ffeithiau wrtho
I still wish you had come with me	Rwy'n dal i ddymuno pe baech wedi dod gyda mi
I had no problem of any kind	Doedd gen i ddim problem o unrhyw fath
I hardly even know that girl	Go brin fy mod yn adnabod y ferch honno hyd yn oed
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Dewisais yn fwriadol beidio â'ch annog i'm cusanu
I got into fierce arguments with people, including my dad	Deuthum i ddadlau tanbaid gyda phobl, gan gynnwys fy nhad
At least one fatal traffic accident was reported	Adroddwyd am o leiaf un ddamwain traffig angheuol
I could work with you	Gallwn i weithio gyda chi
I had a corner apartment	Roedd gen i fflat cornel
I stumble for the first time on the new war	Rwy'n baglu am y tro cyntaf ar y rhyfel newydd
I was not cruel or depressed in any way	Nid oeddwn yn greulon nac yn ddigalon mewn unrhyw ffordd
I realized that a long time ago	Sylweddolais hynny amser maith yn ôl
I want to expose myself to any role	Rwyf am amlygu fy hun i unrhyw rôl
I hate everyone and everything	Rwy'n casáu pawb a phopeth
A few seconds later, he was silent	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, roedd yn dawel
I looked over there and there this crystal sea	Edrychais draw yma ac acw mae'r môr grisial hwn
I see a lonely, light-filled theater stage	Gwelaf lwyfan theatr unig, llawn golau
I was tired, that's all	Roeddwn i wedi blino, dyna i gyd
It's okay for me to continue on this journey	Mae'n iawn i mi barhau ar y daith hon
Even so, I could still hear that scream	Er hynny, roeddwn i'n dal i allu clywed y sgrechian honno
I loved the effects of fire	Roeddwn wrth fy modd ag effeithiau tân
I need this white baby again	Dwi angen y babi gwyn yma eto
You probably have a right to know	Mae'n debyg bod gennych chi hawl i wybod
We can't help but look around in amazement	Ni allwn helpu ond edrych o gwmpas mewn syndod
A loud pop rents the air	Mae pop uchel yn rhentu'r awyr
I would not foresee anything yet	Ni fyddwn yn rhagweld dim eto
I stood perfectly still	Sefais yn berffaith llonydd
We can't describe it	Ni allwn ei ddisgrifio
I hate it so much right now	Rwy'n ei gasáu cymaint ar hyn o bryd
I just cut and go most of the time	Fi jyst torri a heibio rhan fwyaf o'r amser
Promise a whisper of love	Addewid sibrwd o gariad
Dark tension hung about the place	Roedd tensiwn tywyll yn hongian am y lle
Family is in trouble	Mae teulu mewn ing
I thought maybe you're not alive	Roeddwn i'n meddwl efallai nad ydych chi'n fyw
I lifted the glass and eyed it	Codais y gwydr a'i lygadu
I stood, staring at the case	Sefais, gan syllu ar yr achos
I just stayed alone, and nothing came	Fi jyst yn aros ar fy hun, a daeth dim byd
The usual result is a custodial sentence	Dedfryd o garchar yw'r canlyniad arferol
I just wish you hadn't	Fi jyst yn dymuno nad oedd gennych
I come on and the adventure begins	Rwy'n dod ymlaen ac mae'r antur yn dechrau
I want to do something that lets me travel around	Rydw i eisiau gwneud rhywbeth sy'n gadael i mi deithio o gwmpas
I need some time in this room to get ready	Dwi angen peth amser yn yr ystafell yma i baratoi
I sit up straight and glare at my dad	Rwy'n eistedd i fyny yn syth ac yn llewyrch ar fy nhad
I had to buy some time	Roedd yn rhaid i mi brynu peth amser
I couldn't talk, I didn't want to talk	Doeddwn i ddim yn gallu siarad, doeddwn i ddim eisiau siarad
I try to kick the glass to a corner	Rwy'n ceisio cicio'r gwydr i gornel
I return to the more comfortable topic of food	Dychwelaf at y pwnc mwy cyfforddus o fwyd
I speak from experience, son	Yr wyf yn siarad o brofiad, mab
I stand up and near the cliff	Rwy'n sefyll i fyny ac yn agos at y clogwyn
I thought you would be here by now	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi yma erbyn hyn
I was noticed right	Sylwyd arnaf yn iawn
I'm going after another woman	Rwy'n mynd ar ôl menyw arall
I want to have a family and bring up children	Rydw i eisiau cael teulu a magu plant
I felt so damn proud of her	Roeddwn i'n teimlo mor damn falch ohoni
I can't blame anyone else this time	Ni allaf feio hyn ar neb arall y tro hwn
I wouldn't be very social after this anyway	Fyddwn i ddim yn gymdeithasol iawn ar ôl hyn beth bynnag
I continue to improve and adapt	Rwy'n parhau i wella ac addasu
A very small part of each	Rhan fechan iawn o bob un
I reach out and take it	Rwy'n estyn allan ac yn ei gymryd
I prefer a clean and healthy environment	Mae'n well gen i amgylchedd glân ac iach
Some issues that cannot wait need my attention	Mae angen fy sylw ar rai materion na allant aros
I don't know what happened	Nid wyf yn gwybod beth ddigwyddodd
The reason for this difference is unknown	Nid yw'r rheswm dros y gwahaniaeth hwn yn hysbys
I walk in and immediately go for the price tag	Rwy'n cerdded i mewn ac yn mynd ar unwaith am y tag pris
I have never known anyone like you	Nid wyf erioed wedi adnabod unrhyw un fel chi
This is not a tragedy either	Nid trasiedi mo hon ychwaith
I thought that was very strange	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n od iawn
I love my business manager	Rwy'n caru fy rheolwr busnes
Intelligence officials said an attack was coming	Dywedodd swyddogion cudd-wybodaeth fod ymosodiad yn dod
I was released from the patient's bed	Cefais fy rhyddhau o wely'r claf
It has since been partially restored	Ers hynny mae wedi'i adfer yn rhannol
I definitely learned how to program	Dysgais yn bendant sut i raglennu
I emailed the editor and no response	Anfonais e-bost at y golygydd a dim ymateb
I couldn't tell him how he really made me feel	Ni allwn ddweud wrtho sut y gwnaeth i mi deimlo mewn gwirionedd
I want to be there for you	Rwyf am fod yno i chi
I see you but it's not like before	Rwy'n gweld chi ond nid yw fel o'r blaen
I mean his health and the house and all that	Rwy'n golygu ei iechyd a'r tŷ a'r cyfan
I hear a real storm outside of honey	Rwy'n clywed storm go iawn y tu allan i fêl
I like to mix things up a bit	Rwy'n hoffi cymysgu pethau ychydig
I touched her face gently	Cyffyrddais â'i hwyneb yn ysgafn
A friend was what she needed	Roedd ffrind yn beth oedd ei angen arni
I tried to keep the example simple	Ceisiais gadw'r enghraifft yn syml
I plan to rebel and take over your leadership	Rwy'n bwriadu gwrthryfela a chymryd drosodd eich arweinyddiaeth
I was so grateful for that	Roeddwn i mor ddiolchgar am hynny
I lost my son to this damn thing	Collais fy mab i'r peth damn hwn
I was sick on my ninth birthday	Roeddwn yn sâl ar fy nawfed penblwydd
I was a terrible friend	Roeddwn i'n ffrind ofnadwy
I was drinking more every night	Roeddwn i'n yfed mwy bob nos
I even forgot to carry my camera too that morning	Fe wnes i hyd yn oed anghofio cario fy nghamera hefyd y bore hwnnw
I have a room now	Mae ystafell gyda fi nawr
I remember the exact moment	Rwy'n cofio'r union foment
I saw my friends as we grew up together	Gwelais fy ffrindiau wrth i ni dyfu i fyny gyda'n gilydd
I couldn't hold my eyes open anymore	Ni allwn ddal fy llygaid ar agor mwyach
I heard a door opening and closing	Clywais ddrws yn agor ac yn cau
I learned the hard way	Dysgais y ffordd galed
I only want this so took this file	Dim ond ar gyfer hyn yr wyf am felly cymerodd y ffeil hon
I was married before	Roeddwn yn briod o'r blaen
I get home and my key won't work	Rwy'n cyrraedd adref ac ni fydd fy allwedd yn gweithio
I'll prepare you, if you ask	Byddaf yn eich paratoi, os gofynnwch
And yet there are those who love it	Ac eto mae yna rai sy'n ei garu
P exchange long, strange look	P cyfnewid golwg hir, ryfedd
A third arrow followed, and a fourth and a fifth	Dilynodd trydedd saeth, a phedwaredd a phumed
I grab the messages and return to the kitchen	Rwy'n cydio yn y negeseuon ac yn dychwelyd i'r gegin
I was always trying to do my best	Roeddwn i bob amser yn ceisio gwneud fy ngorau
I hope she will be fine	Rwy'n gobeithio y bydd hi'n iawn
I didn't even know this other little boy really	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn adnabod y bachgen bach arall hwn mewn gwirionedd
I invited him in to stay	Gwahoddais ef i mewn i aros
I took his money to pay	Cymerais ei arian i dalu
I used his awkward position to my advantage	Defnyddiais ei safle lletchwith i'm mantais
Cold sweat broke out on her forehead	Torodd chwys oer allan ar ei dalcen
I've just started using it	Rwyf newydd ddechrau ei ddefnyddio
I can see it all over	Gallaf weld y cyfan drosto
I made my home here and raised a family	Gwnes fy nghartref yma a magu teulu
I saw that ship on the news	Gwelais y llong honno ar y newyddion
I fight the urge to lose control	Rwy'n brwydro yn erbyn yr ysfa i golli rheolaeth
I was secretly hoping that his parents would change churches	Roeddwn yn gobeithio yn gyfrinachol y byddai ei rieni yn newid eglwysi
I was determined to win this time	Roeddwn yn benderfynol o ennill y tro hwn
I cannot describe the feeling he gave me	Ni allaf ddisgrifio'r teimlad a roddodd i mi
I can watch our daughter right	Gallaf wylio ein merch yn iawn
I walked her to that bus	Cerddais hi i'r bws hwnnw
I just want more of it	Fi jyst eisiau mwy ohono
I could hear him starting the bath	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn dechrau'r bath
I felt we were unlucky	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n anhygoel o anlwcus
I sing an oath to her	Rwy'n canu llw iddi
I was completely out of my comfort	Roeddwn i allan o fy nghysur yn llwyr
I never gave it much thought	Ni roddais lawer o feddwl iddo erioed
I prefer to keep things more personal	Mae'n well gen i gadw pethau'n fwy personol
I repeated the question	Ailadroddais y cwestiwn
I still hope they will go and leave me alone	Rwy'n dal i obeithio y byddant yn mynd ac yn gadael llonydd i mi
She had seen a lot of this before	Roedd hi wedi gweld llawer o hyn o'r blaen
I lost to him in a rocket fight	Collais iddo mewn gornest roced
A bolt of lightning flew down	Hedodd bollt o fellt i lawr
I am patient and dedicated to my students	Rwy'n amyneddgar ac yn ymroddedig i'm myfyrwyr
I have no idea what hospital we were going to	Nid oes gennyf unrhyw syniad i ba ysbyty yr oeddem yn mynd
I was a senior minister at the time	Roeddwn i'n uwch weinidog ar y pryd
I waited and waited, determined not to move	Arhosais ac aros, yn benderfynol o beidio â symud
These benefits have not been confirmed by experience	Ni chafodd y manteision hyn eu cadarnhau gan brofiad
I came to know it as the smell of prison	Deuthum i'w adnabod fel arogl carchar
It's one of our tools	Mae'n un o'n harfau
I'll show you how to fight	Byddaf yn dangos i chi sut i ymladd
I am shocked and shocked at that figure	Yr wyf yn synnu ac yn synnu at y ffigur hwnnw
I want to be identified as gender neutral	Rwyf am gael fy adnabod yn niwtral o ran rhywedd
I quickly imagined us in a different place	Dychmygais yn gyflym ni mewn lle gwahanol
I feel very guilty, very suddenly	Rwy'n teimlo'n euog iawn, yn sydyn iawn
Why we are the way we are	Pam ydym ni fel yr ydym
I want to see your home and how you live	Rwyf am weld eich cartref a sut rydych chi'n byw
I stop and spread my arms	Rwy'n stopio ac yn lledaenu fy mreichiau
And he always does it well	Ac mae bob amser yn ei wneud yn dda
A big horse for a man with big riding dreams	Ceffyl mawr i ddyn â breuddwydion marchogaeth mawr
I really don't want your ass	Fi 'n sylweddol ddim eisiau gall eich ass
I kiss him with a quick deep kiss	Rwy'n cusanu ef â chusan dwfn cyflym
I looked back, a quick glance	Edrychais yn ôl, golwg sydyn
I shook myself free and ran from the house	Ysgydwais fy hun yn rhydd a rhedeg o'r tŷ
I can host or travel	Gallaf gynnal neu deithio
A source can generate more than one event	Gall ffynhonnell gynhyrchu mwy nag un digwyddiad
I will not use your email for anything	Ni fyddaf yn defnyddio eich e-bost ar gyfer unrhyw beth
I was wondering how she got that	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y cafodd hi hynny
A dark flame grew around his arm	Tyfodd fflam dywyll o amgylch ei fraich
I immediately realize what this is	Rwy'n sylweddoli ar unwaith beth yw hyn
I could feel something deep down wanting to be released	Roeddwn i'n gallu teimlo rhywbeth dwfn eisiau cael fy rhyddhau
I need to find the bathroom	Mae angen i mi ddod o hyd i'r ystafell ymolchi
I blush at the implications	Rwy'n gwrido ar y goblygiadau
I lost my best friends	Collais fy ffrindiau gorau
I gave you a fair warning	Rhoddais rybudd teg ichi
I asked them why they were asking all the questions	Gofynnais iddynt pam eu bod yn gofyn yr holl gwestiynau
I knew he would change his mind	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n newid ei feddwl
I know the guy who does it	Dwi'n nabod y boi sy'n neud e
I can find no marks anywhere on the chair	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw farciau yn unman ar y gadair
But in the end it sounded bloody weird	Ond yn y diwedd roedd yn swnio'n rhyfedd gwaedlyd
I have no idea what they are doing	Does gen i ddim syniad beth maen nhw'n ei wneud
I appreciate that point of view	Rwy’n gwerthfawrogi’r safbwynt hwnnw
I like the idea of ​​that	Rwy'n hoffi'r syniad o hynny
I wanted none of it to occupy my private space	Doeddwn i eisiau dim ohono i feddiannu fy lle preifat
I was brought up there	Cefais fy magu yno
I didn't expect you to do that	Doeddwn i ddim yn disgwyl i chi wneud hynny
I followed behind her	Dilynais y tu ôl iddi
I can't even say for sure where the problem is	Ni allaf hyd yn oed ddweud yn bendant ble mae'r broblem
I couldn't put it behind me	Ni allwn ei roi y tu ôl i mi
We probably accepted that we can't have children	Mae'n debyg ein bod ni wedi derbyn na allwn ni gael plant
I remembered when we brought her home from the hospital	Cofiais pan ddaethom â hi adref o'r ysbyty
I drove here this morning myself	Gyrrais yma y bore 'ma fy hun
I still find it funny	Rwy'n dal i'w weld yn ddoniol
A little more than expected	Ychydig yn fwy na'r disgwyl
I feel weak and my eyes close all on their own	Rwy'n teimlo'n wan ac mae fy llygaid yn cau i gyd ar eu pennau eu hunain
I might lose my pension	Efallai y byddaf yn colli fy mhensiwn
I sighed heavily and threw the sandwich in the trash	Ochneidiais yn drwm a thaflu'r frechdan yn y sbwriel
I haven't built one in ten years	Dydw i ddim wedi adeiladu un mewn deng mlynedd
I completed my first break training exercise	Cwblheais fy ymarfer hyfforddi egwyl cyntaf
A filter is just a form of a form	Math o ffurf yn unig yw hidlydd
A line was drawn in the sand	Tynnwyd llinell yn y tywod
I can't watch anymore	Ni allaf wylio mwyach
I was very sore last night and this morning	Roeddwn i'n ddolurus iawn neithiwr a bore 'ma
I felt no sadness, only a warm reception	Ni theimlais unrhyw dristwch, dim ond derbyniad cynnes
I made a little fist and shook it	Fe wnes i ychydig o ddwrn a'i ysgwyd
A special traditional feast	Gwledd draddodiadol arbennig
I walked him out of the woods	Cerddais ef allan o'r coed
I remember that clearly	Rwy’n cofio hynny’n glir
I hope everyone else takes it as is	Rwy'n gobeithio y bydd pawb arall yn ei gymryd fel y mae hi
I told her you can't ban this	Dywedais wrthi na allwch wahardd hyn
I can run, yes, but flying will never happen for another	Gallaf redeg, ydw, ond ni fydd hedfan yn digwydd am un arall
I knew everything there was to pain	Roeddwn i'n gwybod popeth oedd i boen
I looked at the sisters with trembling eyes	Edrychais ar y chwiorydd gyda llygaid trechu
A soothing warm shower should follow	Dylai cawod gynnes lleddfol ddilyn
He started running back to the farm	Dechreuodd redeg yn ôl i'r fferm
I want to take in its smell	Rwyf am gymryd ei arogl
I just stepped out of the shower	Dim ond camu allan o'r gawod oeddwn i
I cannot ruin my marriage	Ni allaf ddifetha fy mhriodas
I can see out into the world from every angle	Gallaf weld allan i'r byd o bob ongl
I didn't know what had become of you	Wyddwn i ddim beth oedd wedi dod ohonoch chi
I'm more afraid of my manager	Mae gen i fwy o ofn ar fy rheolwr
I was sort of an air cover for them	Roeddwn i'n rhyw fath o gorchudd aer iddyn nhw
I'll guide you closer	Byddaf yn eich arwain yn nes
I remember one incident as it was yesterday	Rwy'n cofio un digwyddiad fel yr oedd ddoe
I wasn't that hungry anyway	Doeddwn i ddim mor newynog â hynny beth bynnag
I cannot divide myself into two	Ni allaf rannu fy hun yn ddau
I wanted her to like me	Roeddwn i eisiau iddi fy hoffi
I wanted to be like my dad	Roeddwn i eisiau bod fel fy nhad
Your response would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi eich ymateb
I didn't want to get too close in this fog	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn rhy agos yn y niwl hwn
I saw you on the news tonight	Gwelais i chi ar y newyddion heno
I see it all the time	Rwy'n ei weld drwy'r amser
I had four letters to write	Roedd gen i bedwar llythyr i'w hysgrifennu
I seem to be pretty much in need of no other preparations	Mae'n ymddangos fy mod yn eithaf heb angen unrhyw baratoadau eraill
I followed and saw what caught his attention	Dilynais a gweld yr hyn a ddaliodd ei sylw
A small pang of anger washed over the girl	Mae pang bach o ddicter golchi dros y ferch
I know those girls at the corner table	Rwy'n adnabod y merched hynny wrth y bwrdd cornel
I wanted that, a better past	Roeddwn i eisiau hynny, gorffennol gwell
I could still feel the tear around the upper part of my leg	Roeddwn i'n dal i allu teimlo'r dagr o amgylch rhan uchaf fy nghoes
I turned and shot him a grateful smile	Troais a saethais wên ddiolchgar iddo
I'm preparing a list of questions	Rwy'n paratoi rhestr o gwestiynau
I'm not ashamed of who you are	Does gen i ddim cywilydd pwy ydych chi
I had something to sort out	Roedd gen i rywbeth i'w ddatrys
I have lived everywhere there has been life	Rwyf wedi byw ym mhob man y bu bywyd
I had everything ready to go	Roedd gen i bopeth yn barod i fynd
I've wanted this for so long, he said	Rydw i wedi bod eisiau hwn ers cymaint o amser, meddai
I think we can fit it in	Rwy'n credu y gallwn ei ffitio i mewn
I live my life, on my own without a family	Rwy'n byw fy mywyd, ar fy mhen fy hun heb deulu
A few miles a breeze past	Ychydig filltiroedd awel heibio
I started running back towards her	Dechreuais redeg yn ôl tuag ati
I didn't win the money	Ni enillais yr arian
I have yet to meet a kind immortal	Nid wyf eto wedi cyfarfod ag anfarwol caredig
I took my paperwork upstairs to sign up	Es i â fy ngwaith papur i fyny'r grisiau i gofrestru
I let him pull me back on the bed	Gadewais iddo fy nhynnu yn ôl ar y gwely
I can't imagine growing up without it, or fishing	Ni allaf ddychmygu tyfu i fyny hebddo, na physgota
A sentence, a single sentence, is a complete thought	Mae brawddeg, brawddeg sengl, yn feddwl cyflawn
I might get lost and never come back	Efallai y byddaf yn mynd ar goll a byth yn dod yn ôl
I won't go into it now	Nid af i mewn iddo nawr
I couldn't find you after the war	Nid oeddwn yn gallu dod o hyd i chi ar ôl y rhyfel
I should go ahead and check it out	Dylwn i fynd yn ei flaen a'i wirio
I couldn't blame the man	Allwn i ddim beio'r dyn
A tear rolled down my throat	Roliodd deigryn i lawr fy ngrudd
I couldn't really tell	Doeddwn i ddim wir yn gallu dweud
I love my children, my son and my daughter	Rwy'n caru fy mhlant, fy mab a fy merch
Big business man with lots of stuff in the fire	Dyn busnes mawr gyda llawer o bethau yn y tân
I know exactly what's wrong with them	Rwy'n gwybod yn union beth sydd o'i le arnyn nhw
I can help you with this project	Gallaf eich helpu gyda'r prosiect hwn
I wanted to punish them	Roeddwn i eisiau eu cosbi
I lifted the opened lock	Codais y clo a agorwyd
I feel so good talking like that	Rwy'n teimlo mor dda wedi siarad fel 'na
Suddenly I felt sick to my stomach	Yn sydyn teimlais yn sâl i fy stumog
I have to find out how to fix this	Mae'n rhaid i mi ddarganfod sut i drwsio hyn
Lots more dust now though	Llawer mwy o lwch nawr serch hynny
The handling of these details varied greatly	Roedd y modd yr ymdriniwyd â'r manylion hyn yn amrywio'n fawr
I was scared of that	Roeddwn i'n ofni hynny
I'm fit and healthy	Rwy'n ffit ac yn iach
I will look for a representative sample	Byddaf yn edrych am sampl cynrychioliadol
I spent three years on the scout team	Treuliais dair blynedd ar dîm y sgowtiaid
I wanted to put that far from my mind	Roeddwn i eisiau rhoi hynny ymhell o fy meddwl
I was going to be alone	Roeddwn i'n mynd i fod ar fy mhen fy hun
A cup of coffee was offered and accepted	Cynigiwyd a derbyniwyd paned o goffi
I cursed myself for not taking anything with me	Fe wnes i felltithio fy hun am beidio â mynd â dim byd gyda mi
I have also written a great deal about that work	Rwyf hefyd wedi ysgrifennu cryn dipyn am y gwaith hwnnw
I love you with all my heart	Rwy'n dy garu â'm holl galon
They wait after the rest of the press has left	Maent yn aros ar ôl i weddill y wasg adael
I heard her say my name	Clywais hi yn dweud fy enw
The school organized building bees	Trefnodd yr ysgol wenyn adeiladu
I have one almost once a week	Mae gen i un bron unwaith yr wythnos
A plume of fire ripped across the floor	Rhwygodd crib o dân ar draws y llawr
I could be mature and gracious	Gallwn i fod yn aeddfed a graslon
I thank you for that	Diolchaf ichi am hynny
I was sitting on the couch	Roeddwn i'n eistedd ar y soffa
I took all the healthy young children to school	Es i â'r holl blant ifanc iach i'r ysgol
I ran over to join her	Rwy'n rhedeg draw i ymuno â hi
I paid him a thousand dollars profit for his contract	Talais fil o ddoleri o elw iddo am ei gontract
The team has withdrawn from a number of other events	Mae'r tîm wedi tynnu'n ôl o nifer o ddigwyddiadau eraill
I knew this colonel could tell	Roeddwn i'n gwybod y gallai'r cyrnol hwn ddweud
I could see the end of the cavern now	Roeddwn i'n gallu gweld pen draw'r ceudwll yn awr
I'm looking for my son	Rwy'n chwilio am fy mab
A sudden crack sounded nearby, catching my attention	Roedd crac sydyn yn swnio gerllaw, gan ddal fy sylw
I want one for you, though	Mae arna i un i chi, serch hynny
I'll be your date for anything you need	Fi fydd eich dyddiad i unrhyw beth sydd ei angen arnoch chi
We can't let him torture you	Ni allwn adael iddo arteithio chi
I was just trying to help	Dim ond ceisio helpu oeddwn i
I do not know how or where to start	Ni wn sut na ble i ddechrau
I always had something to tell her	Roedd gen i rywbeth i'w ddweud wrthi bob amser
I tell myself to breathe	Rwy'n dweud wrthyf fy hun am anadlu
I have to take the text seriously	Mae'n rhaid i mi gymryd y testun o ddifrif
I pushed against him, trying to break his grip	Gwthiais yn ei erbyn, gan geisio torri ei afael
I threw up all night	Taflais i fyny drwy'r nos
I didn't have disability insurance either	Doedd gen i ddim yswiriant anabledd chwaith
The damage was in the range of many millions	Roedd y difrod yn yr ystod miliynau lawer
I will never speak to her again	Ni fyddaf byth yn siarad â hi eto
I have no hope that he will not be condemned	Nid oes gennyf obaith na chaiff ei gondemnio
I had a presence about me	Roedd gen i bresenoldeb amdanaf
I told her she had worked up over nothing	Dywedais wrthi ei bod wedi gweithio i fyny dros ddim byd
I felt better after being honest	Roeddwn i'n teimlo'n well ar ôl bod yn onest
The entire interior space is bright and open	Mae'r gofod mewnol cyfan yn olau ac yn agored
There is a sudden scream of air rent	Mae sgrech sydyn rhent yr awyr
I hadn't offered her a drink for months	Doeddwn i ddim wedi cynnig diod iddi ers misoedd
I guess we can often be accused of this	Mae'n debyg y gallwn ni gael ein cyhuddo'n aml o hyn
I feel like my fitness is getting there	Rwy'n teimlo bod fy ffitrwydd yn cyrraedd yno
I'll discuss your diet in a second	Byddaf yn trafod eich diet mewn eiliad
I wasn't there for her	Doeddwn i ddim yno iddi
I want to start things	Dw i eisiau dechrau pethau
That is, you would see that it could not be yours	Hynny yw, byddech chi'n gweld na allai fod yn eiddo i chi
I think it's better than the pictures show, really	Rwy'n meddwl ei fod yn well nag y mae'r lluniau'n ei ddangos, a dweud y gwir
I can't say anything else	Ni allaf ddweud dim byd arall
I'm writing the letter but no message	Rwy'n ysgrifennu'r llythyr ond nid oes neges
I'm suddenly very scared and angry at myself	Rwy'n sydyn yn ofnus iawn ac yn flin iawn arnaf fy hun
I put my arms around my father	Rhoddais fy mreichiau o amgylch fy nhad
Leave it to the law	Gadewch ef i'r gyfraith
I have one question	Mae gennyf un cwestiwn
I had no idea that humans had so many bones	Doedd gen i ddim syniad bod gan fodau dynol gymaint o esgyrn
I am all you are	Myfi yw'r cyfan yr ydych
There is no lap limit	Nid oes terfyn lap
I think you should find someone	Rwy'n meddwl y dylech ddod o hyd i rywun
I wanted to kiss her	Roeddwn i eisiau ei chusanu
A little time away from the situation can be good	Gall ychydig o amser i ffwrdd o'r sefyllfa fod yn dda
I am very open to discussion and input	Rwy’n agored iawn i drafodaeth a mewnbwn
I have to get into it now	Mae'n rhaid i mi fynd i mewn iddi nawr
I feel better writing this down	Rwy'n teimlo'n well ysgrifennu hwn i lawr
I can handle my wife	Gallaf drin fy ngwraig
A whole weekend with no work or play	Penwythnos cyfan heb ddim gwaith na chwarae
I keep a small pistol locked in the glove box	Rwy'n cadw pistol bach wedi'i gloi yn y blwch menig
I stopped there and waited	Stopiais yno ac aros
I thought it was all you needed	Roeddwn i'n meddwl mai'r cyfan yr oedd ei angen arnoch oedd fi
I stepped out of the cage	Camais allan o'r cawell
I got off work early and the horrible day continued	Des i oddi ar y gwaith yn gynnar a pharhaodd y diwrnod erchyll
I'll leave that step up to you	Gadawaf y cam hwnnw i fyny i chi
A dollar bill is six inches long	Mae bil doler yn chwe modfedd o hyd
I can't wait much longer	Ni allaf aros llawer hirach
I have no weapons with me	Does gen i ddim arfau gyda mi
No names were retired	Nid oedd unrhyw enwau wedi ymddeol
I was extremely delayed then, too	Roeddwn yn hynod o oedi bryd hynny, hefyd
I was a private citizen	Roeddwn i'n ddinesydd preifat
Automatic digital computer survey	Arolwg o gyfrifiaduron digidol awtomatig
I saw a calendar on the wall	Gwelais galendr ar y wal
I had managed to free myself from this hell	Roeddwn i wedi llwyddo i gael fy rhyddhau fy hun o'r uffern hon
I could see her bringing the whole home with her	Roeddwn i'n gallu gweld hi'n dod â'r cartref cyfan gyda hi
I couldn't have done anything without it	Ni allwn fod wedi gwneud dim ohono hebddi
I didn't trust them	Doeddwn i ddim yn ymddiried ynddynt
I deserved to be here	Roeddwn i'n haeddu bod yma
I rub my fingers across the hand	Rwy'n rhwbio fy mysedd ar draws y llaw
I will not cheat on my soundness	Ni thwyllaf ar fy nghadernid
I touched the back of her head	Cyffyrddais â chefn ei phen
This can only be good	Gall hyn ond fod yn dda
I am in the hole with you	Yr wyf yn y twll gyda chi
I continued to work as a doctor	Fe wnes i barhau i weithio fel meddyg
I mean, really, that's why he's still alive	Yr wyf yn golygu, mewn gwirionedd, dyna pam ei fod yn dal yn fyw
Simply put, I existed in body form	Yn syml, roeddwn i'n bodoli ar ffurf corff
I never called anyone by name	Wnes i erioed alw unrhyw enw ar neb
I had to get out of the city	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r ddinas
I wished my lifestyle back	Dymunais fy ffordd o fyw yn ôl
I love baseball the remote or	Rwyf wrth fy modd pêl fas y anghysbell neu
I probably should have gone home	Mae'n debyg y dylwn i fod wedi mynd adref
I have no other choice, though	Does gen i ddim dewis arall, serch hynny
I can be a better man for you	Gallaf fod yn ddyn gwell i chi
I only have one question	Dim ond un cwestiwn sydd gennyf
I thought it would be me	Roeddwn i'n meddwl mai fi fyddai e
A sick body makes no sense	Nid yw corff sâl yn gwneud unrhyw synnwyr
Monkey see a monkey doing a thing	Mwnci gweld mwnci yn gwneud peth
I knew the type well	Roeddwn i'n gwybod y math yn dda
I didn't know my own home anymore	Doeddwn i ddim yn adnabod fy nghartref fy hun bellach
I look into her beautiful face	Edrychaf i mewn i'w hwyneb hardd
A day went by, no call	Aeth diwrnod heibio, dim galwad
I never heard you talk to me	Ni chlywais i erioed dy siarad â mi
I would have to worry about it later	Byddai'n rhaid i mi boeni amdano yn ddiweddarach
I didn't expect sympathy	Doeddwn i ddim yn disgwyl cydymdeimlad
I just flip back and forth to pass the time	Fi jyst troi yn ôl ac ymlaen i basio'r amser
E said in and out in three minutes	Dywedodd E i mewn ac allan mewn tri munud
I do nothing at all	Wna i ddim byd o gwbl
Usually I either love or hate people	Fel arfer rydw i naill ai'n caru neu'n casáu pobl
I like the sound of your work	Rwy'n hoffi sain eich gwaith
They never saw each other again	Ni welsant ei gilydd byth eto
We can no longer hold it	Ni allwn ei ddal mwyach
I thought it might be needed	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod ei angen
To push it even further	Er mwyn ei wthio hyd yn oed ymhellach
I asked to see her paintings	Gofynnais am gael gweld ei darluniau
I covered my ears, trying to keep the sound away	Gorchuddiais fy nghlustiau, gan geisio cadw'r sain draw
I do not have the patience for such things	Nid oes gennyf yr amynedd am bethau o'r fath
I wanted him to hurt	Roeddwn i eisiau iddo frifo
The collaboration continued for three years	Parhaodd y cydweithio am dair blynedd
It seems I'm in a hotel room	Mae'n ymddangos fy mod mewn ystafell westy
I need to see what she really wants	Mae angen i mi weld beth mae hi ei eisiau mewn gwirionedd
I wonder where he really lives	Tybed ble mae'n byw mewn gwirionedd
I think that's exactly what it was	Rwy'n meddwl mai dyna'n union beth ydoedd
The way you play the game brings respect	Mae'r ffordd rydych chi'n chwarae'r gêm yn dod â pharch
I had already drawn up a plan for that	Roeddwn eisoes wedi llunio cynllun ar gyfer hynny
I will never walk away from you	Ni fyddaf byth yn cerdded i ffwrdd oddi wrthych
A woman had pointed a gun at them	Roedd dynes wedi pwyntio gwn atyn nhw
I opened my eyes and looked around	Agorais fy llygaid ac edrych o gwmpas
I'm really somebody else	Dwi wir yn rhywun arall
I appreciate your loss	Rwy'n gwerthfawrogi eich colled
I didn't reply at first	Wnes i ddim ateb ar y dechrau
This person spoke a strange language	Iaith ryfedd yr oedd y person hwn yn ei siarad
I do this in many parts of the page	Rwy'n gwneud hyn mewn sawl rhan o'r dudalen
A fifteenth-century story	Stori o'r bymthegfed ganrif
I saw him most often walking south on Second Street	Gwelais ef amlaf yn cerdded tua'r de ar yr ail stryd
I didn't want to go in, brother	Doeddwn i ddim eisiau mynd i mewn, frawd
I picked it up and answered	Codais ef ac atebais
I think the food came from her flat	Dw i’n meddwl bod y bwyd wedi dod o’i fflat hi
I shook it, knowing that my reaction was silly	Fe wnes i ei ysgwyd, gan wybod bod fy ymateb yn wirion
I didn't frame the words	Wnes i ddim fframio'r geiriau
I won't let you do it	Ni fyddaf yn gadael i chi ei wneud
This would have allowed them to gain weight	Byddai hyn wedi caniatáu iddynt ddwyn pwysau
I woke up with a bad headache	Deffrais gyda chur pen drwg
I'd say it's mine	Byddwn i'n dweud ei fod yn fy un i
A Jew pleaded not guilty to all charges	Plediodd Iddew yn ddieuog i bob cyhuddiad
More than a million copies have been sold worldwide	Mae mwy na miliwn o gopïau wedi'u gwerthu ledled y byd
I would hate to miss this beautiful view	Byddai'n gas gen i golli'r olygfa hardd hon
A rolled up towel serves as a pillow	Mae tywel wedi'i rolio i fyny yn gwasanaethu fel gobennydd
I want to be home and in bed	Dw i eisiau bod adref ac yn y gwely
I smiled back at my new friend	Gwenais yn ôl ar fy ffrind newydd
I found hope and healing in these pages	Cefais obaith ac iachâd yn y tudalennau hyn
Excuse to type my name on my legs	Esgus i deipio fy enw ar fy nghoesau
I was responsible for listening	Fi oedd yn gyfrifol am wrando
I immediately stopped and sat on my knees	Rwy'n stopio ar unwaith ac yn eistedd ar fy ngliniau
I ate some food with him	Bwyteais ychydig o fwyd gydag ef
I have never gotten used to it	Nid wyf erioed wedi dod i arfer ag ef
I know economics would say differently	Rwy'n gwybod y byddai economeg yn dweud yn wahanol
I should fit anything you do, except shoes	Dylwn i ffitio unrhyw beth rydych chi'n ei wneud, ac eithrio esgidiau
I cleared my neck, and looked in my direction	Cliriais fy ngwddf, ac edrychodd yn fy nghyfeiriad
I phoned mum to join me in the office	Ffoniais mam i ymuno â mi yn y swyddfa
I probably look a little yellow	Mae'n debyg fy mod yn edrych ychydig yn felyn
I lay back, but sleep is not coming	Gorweddais yn ôl, ond nid yw cwsg yn dod
I will definitely read it again	Byddaf yn bendant yn ei ddarllen eto
I wish the whole thing stopped	Rwy'n dymuno i'r holl beth stopio
I just need a little break first	Fi jyst angen ychydig o seibiant yn gyntaf
I needed to see it, to smell it	Roeddwn i angen ei gweld, i'w harogli
I cannot stress this enough	Ni allaf bwysleisio hyn ddigon
I told her to turn and face the wall	Dywedais wrthi am droi a wynebu'r wal
I asked many times, he said he does business	Gofynnais lawer gwaith, dywedodd ei fod yn gwneud busnes
I hadn't heard from her for three weeks	Doeddwn i ddim wedi clywed ganddi ers tair wythnos
I told her we would give her a few minutes	Dywedais wrthi y byddem yn rhoi ychydig funudau iddi
I told him to change	Dywedais wrtho am newid
We need to charge people accordingly	Mae angen inni godi tâl ar bobl yn unol â hynny
I see what you're doing wrong	Rwy'n gweld beth rydych chi'n ei wneud o'i le
Life was over	Roedd oes wedi dod i ben
I try to pull them back	Rwy'n ceisio eu tynnu'n ôl
I have been running from them and jumping on shadows	Rwyf wedi bod yn rhedeg oddi wrthynt ac yn neidio ar gysgodion
I kept going until finally cracking the ground open	Daliais i fynd nes o'r diwedd cracio'r ddaear yn agored
I have enough supplies for a few days of waiting	Mae gen i ddigon o gyflenwadau am ychydig ddyddiau o aros
I love watching them like they are the boys	Rwyf wrth fy modd yn eu gwylio fel y bechgyn ydyn nhw
I noticed her for no sign that she was lying	Sylwais hi am unrhyw arwydd ei bod yn dweud celwydd
I could do this forever	Gallwn i wneud hyn am byth
I asked him again and he said he didn't know	Gofynnais iddo eto a dywedodd nad oedd yn gwybod
I took her to my vanity and brushed her hair	Cymerais hi i fy oferedd a brwsio ei gwallt
I looked around the neighborhood for a while	Edrychais o gwmpas y gymdogaeth am ychydig
I knew she was right, but it hurt like hell	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n iawn, ond roedd yn brifo fel uffern
I like the surroundings, too	Rwy'n hoffi'r amgylchoedd, hefyd
I asked her not to mention it at all	Gofynnais iddi beidio â sôn am y peth o gwbl
Only those who deserve to die will die	Dim ond y rhai sy'n haeddu marw fydd yn marw
I won't get you to hide your body from me	Ni fyddaf yn cael i chi guddio eich corff oddi wrthyf
The crew were rescued	Cafodd y criw eu hachub
I wouldn't include the club anyway	Fyddwn i ddim yn cynnwys y clwb beth bynnag
I enrolled immediately after high school	Fe wnes i gofrestru yn syth ar ôl ysgol uwchradd
I suffered another fifteen minutes of torture	Fe wnes i ddioddef pymtheg munud arall o artaith
I tremble, swallow, and nod	Rwy'n crynu, yn llyncu, ac yn nodio
I can't imagine it going to be that far	Ni allaf ddychmygu y bydd mor bell â hynny
I realized this about a year ago	Sylweddolais hyn tua blwyddyn yn ôl
I track her progress with the instruments with relish	Rwy'n olrhain ei hynt gyda'r offerynnau gyda relish
Since then the clock tower has been removed	Ers hynny mae tŵr y cloc wedi'i dynnu
Just closed my eyes and another hour disappeared	Newydd gau fy llygaid a diflannodd awr arall
I didn't care if he saw it	Doeddwn i ddim yn poeni os gwelodd
I'll need a new one	Bydd angen un newydd arnaf
I can hardly move for pain, even to sit up	Go brin y gallaf symud am boen, hyd yn oed i eistedd i fyny
She's probably still in it	Mae'n debyg ei bod yn dal i fod ynddo
I use it myself and love it	Rwy'n ei ddefnyddio fy hun ac yn ei garu
I wish you could get me back and do it	Hoffwn pe gallech fy nghael yn ôl a'i wneud
I am sorry, my dear, for your loss	Mae'n ddrwg iawn gennyf, fy annwyl, am eich colled
I have to admit, you surprised us	Rhaid imi gyfaddef, fe wnaethoch chi ein synnu
I can no longer resist	Ni allaf wrthsefyll mwyach
I think it is worrying me too	Credaf ei fod yn peri pryder i mi hefyd
I felt more uncomfortable by the second	Roeddwn i'n teimlo'n fwy anghyfforddus erbyn yr ail
A friend sent it to me yesterday	Fe wnaeth ffrind ei anfon ata i ddoe
They were ordered to retreat and move further north	Gorchmynnwyd iddynt encilio a symud ymhellach i'r gogledd
I know what he's thinking, but he's wrong	Rwy'n gwybod beth mae'n ei feddwl, ond mae'n anghywir
A guy came out with an umbrella	Daeth boi allan gydag ambarél
A user of one, he told me	Defnyddiwr o un, meddai wrthyf
I only wanted it for free	Dim ond hi am ddim roeddwn i eisiau
I think maybe she moved out west to somewhere	Dwi'n meddwl efallai symudodd hi allan i'r gorllewin i rywle
I inherited more than a powerful mind	Etifeddais fwy na meddwl pwerus
I was definitely proud of it and still am	Roeddwn yn sicr yn falch ohoni ac yn dal i fod
I bent it for months	Fe wnes i ei bentio am fisoedd
I stood in front of the car and framed the image	Sefais o flaen y car a fframio'r ddelwedd
I never liked that one well enough to learn it	Wnes i erioed hoffi'r un yna'n ddigon da i'w ddysgu
The two men admired each other greatly	Edmygai y ddau ddyn eu gilydd yn fawr
All that experience was a pleasure	Roedd yr holl brofiad hwnnw yn bleser
I go back to my car	Rwy'n mynd yn ôl at fy nghar
I had nowhere to go, nowhere to move	Doedd gen i unman i fynd, dim unman i symud
I'm a very busy man, my young boy	Dyn prysur iawn ydw i, fy machgen ifanc
A solution would help a lot	Byddai datrysiad yn helpu llawer
I will follow the plan we put together	Byddaf yn dilyn y cynllun a luniwyd gennym gyda’n gilydd
I will miss her greatly	Fe wnes i ei cholli hi'n fawr
I also wanted to write it in a different style	Roeddwn i hefyd eisiau ei ysgrifennu mewn arddull wahanol
I'm sure he'll do well as a steward	Rwy’n siŵr y bydd yn gwneud yn dda fel stiward
I believe that this miracle is a warning to people	Credaf fod y wyrth hon yn rhybudd i bobl
I was tired of playing the foolish games	Roeddwn i wedi blino chwarae'r gemau ffôl
I have no knowledge of such things	Nid oes gennyf unrhyw wybodaeth am bethau o'r fath
I knew he couldn't breathe to absorb this information	Roeddwn i'n gwybod na allai anadlu i amsugno'r wybodaeth hon
I had no place to go but to my family	Doedd gen i ddim lle i fynd ond at fy nheulu
I wasn't so close to you	Doeddwn i ddim mor agos atoch chi
I bet this is where they catch me	Rwy'n betio mai dyma lle maen nhw'n fy nal i
You can probably come to the wedding	Mae'n debyg y gallwch chi ddod i'r briodas
I like how you interpret what you see	Rwy'n hoffi sut rydych chi'n dehongli'r hyn a welwch
I chose my location wisely	Dewisais fy lleoliad yn ddoeth
Very good design	Dyluniad da iawn
I had been sent to get a young girl	Roeddwn i wedi cael fy anfon i nôl merch ifanc
I have breasts, but they don't work like yours	Mae gennyf fronnau, ond nid ydynt yn gweithio fel eich un chi
A new chapter in their lives was just beginning	Megis dechrau oedd pennod newydd yn eu bywydau
I registered her name, despite losing my mind	Cofrestrais ei henw, er gwaethaf colli meddwl
I get the feeling that she's sort of independent	Rwy'n cael y teimlad ei bod hi'r sort annibynnol
A member of our team will contact you shortly	Bydd aelod o'n tîm yn cysylltu â chi yn fuan
I was no longer nineteen	Doeddwn i ddim yn bedair ar bymtheg bellach
I searched for words that wouldn't come	Chwiliais am eiriau na fyddai'n dod
I started to feel better within the first week	Dechreuais deimlo'n well o fewn yr wythnos gyntaf
I have nothing against the brothers	Nid oes gennyf ddim yn erbyn y brodyr
I myself, enjoy smoking the weeds, from time to time	Rydw i fy hun, yn mwynhau ysmygu'r chwyn, o bryd i'w gilydd
That was a great satisfaction in my life	Roedd hynny'n foddhad mawr yn fy mywyd
I can't recommend this garage highly enough	Ni allaf argymell y garej hon yn ddigon uchel
I saw the candy, many little beings love candy	Gwelais y Candy, mae llawer o fodau bach yn caru candy
I pointed and kept my eyes closed	Nodais a chadw fy llygaid ar gau
It has a song number	Mae ganddo rif cân
I thought you felt the same way	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n teimlo'r un ffordd
I wanted to touch you so badly	Roeddwn i eisiau cyffwrdd â chi mor wael
I didn't need to get married for security	Nid oedd angen i mi briodi er diogelwch
I have been so, so lost	Rwyf wedi bod felly, mor goll
I could not influence what was happening around me	Ni allwn ddylanwadu ar yr hyn oedd yn digwydd o'm cwmpas
I'll be there this afternoon	Byddaf yno y prynhawn yma
The claim is plausible	Mae'r hawliad yn annhebygol
I could be going to dances and parties	Gallwn i fod yn mynd i ddawnsiau a phartïon
I go home to my dad's house	Dw i'n mynd adref i dŷ fy nhad
I told him something that could probably convict one man	Dywedais rywbeth wrtho a allai, yn ôl pob tebyg, euogfarnu un dyn
I think the principal and her daughter want clear results	Rwy'n credu bod y pennaeth a'i merch eisiau canlyniadau clir
I really liked you	Roeddwn i'n hoffi chi mewn gwirionedd
I am a creature of great honor, integrity, and wisdom	Yr wyf yn greadur o anrhydedd, uniondeb, a doethineb mawr
I know the wait was hard	Rwy'n gwybod bod yr aros yn anodd
I didn't see it coming out	Ni welais hi yn dod allan
I really loved that little gun	Roeddwn i wir yn caru'r gwn bach yna
I walked fast and steady	Cerddais yn gyflym ac yn gyson
I just had to get it together	Roedd yn rhaid i mi ei gael at ei gilydd
I had visited two other people in my mind	Roeddwn i wedi ymweld â dau berson arall yn fy meddwl
I walked over to him	Cerddais draw ato
I never told anyone about them	Wnes i erioed ddweud wrth neb amdanyn nhw
I didn't talk to anyone	Wnes i ddim siarad â neb
I just feel a cold, smooth stone around me	Dwi'n teimlo dim ond carreg oer, llyfn o'm cwmpas
I couldn't have gone it alone	Ni allwn fod wedi mynd ar fy mhen fy hun
I was always reluctant to do that	Roeddwn bob amser yn amharod i wneud hynny
I wasn't going to die again	Doeddwn i ddim yn mynd i farw eto
I wasn't too proud to live in a trailer	Doeddwn i ddim yn rhy falch i fyw mewn trelar
At last I begged for a hot, fresh shower	O'r diwedd erfyniais i gael cawod boeth, ffres
A shaft of light flowed before him	Llifodd siafft o olau o'i flaen
I looked at the numbers of seats stamped on the overhead	Edrychais ar niferoedd y seddi wedi'u stampio ar y uwchben
A good actor, too	Actor reit dda, hefyd
Then a man came out of the residence	Yna daeth dyn allan o'r breswylfa
I can't forget that one thing	Ni allaf anghofio'r un peth hwnnw
I shook my head at the man's aptitude	Ysgydwais fy mhen ar glyfaredd y dyn
I'll do this very quickly	Byddaf yn gwneud hyn yn gyflym iawn
I didn't really know him	Nid oeddwn yn ei adnabod mewn gwirionedd
I just love words, you know	Dwi'n caru geiriau, ti'n gwybod
I didn't know what to think	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w feddwl
We will stop and bend over to rest	Byddwn yn stopio ac yn plygu drosodd i orffwys
I looked back and was fine	Edrychais yn ôl ac roeddwn yn iawn
I stayed for a month	Arhosais i am fis
I tried to speak, but I choked on my words	Ceisiais siarad, ond tagais ar fy ngeiriau
I probably wouldn't have done anything different	Mae'n debyg na fyddwn i wedi gwneud dim byd gwahanol
I feel he is ready to move on safely	Teimlaf ei fod yn barod i symud ymlaen yn ddiogel
I had a different view on things after our conversation	Roedd gen i farn wahanol ar bethau ar ôl ein sgwrs
I thought maybe he was the one to change everything	Roeddwn i'n meddwl efallai mai ef oedd yr un i newid popeth
I couldn't catch them	Doeddwn i ddim yn gallu eu dal
I have removed my choice of clothes	Rwyf wedi tynnu fy newis o ddillad
I thought it would at one point, but	Roeddwn i'n meddwl y byddai ar un adeg, ond
I'm academic, learned, polished	Rwy'n academaidd, yn ddysgedig, yn raenus
I took literature courses and worked on prose writing	Cymerais gyrsiau llenyddiaeth a gweithio ar ysgrifennu rhyddiaith
I wanted to leave a lasting impression on him	Roeddwn i eisiau gadael argraff barhaol arno
Lovely, cool autumn morning	Bore hydref hyfryd, oer
I really care about you	Dwi wir yn poeni amdanoch chi
I can see a great deal of rain pouring	Gallaf weld llawer iawn o law yn tywallt
I originally had a home	Roedd gen i gartref yn wreiddiol
A gift to make you strong	Anrheg i'ch gwneud chi'n gryf
A team is coming but the traffic is heavy	Mae tîm yn dod ond mae'r traffig yn drwm
I had to do what was best for him	Roedd yn rhaid i mi wneud yr hyn oedd orau iddo
I'd have to fix that before winter	Byddai'n rhaid i mi drwsio hynny cyn y gaeaf
I like to keep everything short and sweet	Rwy'n hoffi cadw popeth yn fyr ac yn felys
Magic that mankind uses without fear or discretion	Hud y mae dynolryw yn ei ddefnyddio heb ofn na disgresiwn
I already knew my place was filled	Roeddwn i eisoes yn gwybod bod fy lle wedi'i lenwi
I am fulfilling my slave duties and have finished cooking	Rwy'n cyrraedd fy nyletswyddau caethweision ac wedi gorffen coginio
I hope it will one day	Rwy'n gobeithio y bydd yn un diwrnod
A smaller gate was open	Roedd giât lai ar agor
I didn't get a chance to respond to her question	Ni chefais gyfle i ymateb i'w chwestiwn
I haven't even gone home yet	Dydw i ddim hyd yn oed wedi mynd adref eto
We want to stop the hatred and find understanding	Rydyn ni eisiau atal y casineb a dod o hyd i ddealltwriaeth
We will run around and play with sticks	Byddwn yn rhedeg o gwmpas ac yn chwarae gyda ffyn
I could die either way, frankly	Gallwn i farw y naill ffordd neu'r llall, a dweud y gwir
I try to flip it over and crawl	Rwy'n ceisio troi drosodd a chropian
I shouldn't have taken it out on you	Ni ddylwn i fod wedi ei dynnu allan arnoch chi
I asked at what level is she reading the texts	Gofynnais ar ba lefel mae hi'n darllen y testunau
I can't find out what's happening	Ni allaf ddarganfod beth sy'n digwydd
I had high fever for some days	Cefais dwymyn uchel am rai dyddiau
I'll let you know how my progress is going	Byddaf yn rhoi gwybod ichi sut mae fy nghynnydd yn mynd
I think my husband would agree, when he is reading this	Rwy'n meddwl y byddai fy ngŵr yn cytuno, pan fydd yn darllen hwn
I think they should because this is a recovery ward	Rwy'n credu y dylent oherwydd ward adferiad yw hon
However, I can't help you	Fodd bynnag, ni allaf eich helpu
I think what we've created is a valuable show	Rwy'n meddwl bod yr hyn yr ydym wedi'i greu yn sioe werthfawr
I didn't want to go down that road	Doeddwn i ddim eisiau mynd i lawr y ffordd honno
I'll find something useful to do here	Byddaf yn dod o hyd i rywbeth defnyddiol i'w wneud yma
I didn't even want to think about my hair	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau meddwl am fy ngwallt
I started back out of the lobby	Dechreuais yn ôl allan o'r lobi
I forced myself to speak	Gorfodais fy hun i siarad
I can hardly give credit for this complete change of character	Go brin y gallaf roi clod am y newid cymeriad llwyr hwn
I had no luck finding out about the temple	Chefais i ddim lwc yn darganfod am y deml
The piece is a riot of laughter	Mae'r darn yn derfysg o chwerthin
I could wake up in a different body anytime	Gallwn i ddeffro mewn gwahanol gorff unrhyw bryd
I looked up as the truck driver looked down	Edrychais i fyny wrth i yrrwr y lori edrych i lawr
I didn't have to be too creative about it	Doedd dim rhaid i mi fod yn rhy greadigol yn ei gylch
A white page appeared in full writing	Ymddangosodd tudalen wen yn llawn ysgrifen
I stopped, but I didn't turn around	Stopiais, ond wnes i ddim troi o gwmpas
I was the last to see him live	Fi oedd yr olaf i'w weld yn fyw
A flash of color suddenly rises out of the grass	Mae fflach o liw yn sydyn yn codi allan o'r glaswellt
I couldn't trust my ears	Ni allwn ymddiried yn fy nghlustiau
The stem is cream or brown	Mae'r coesyn yn hufen neu'n frown
I wish you could see it	Hoffwn pe gallech ei weld
I got together and sat in the front seat	Deuthum ynghyd ac eisteddais yn y sedd flaen
I didn't even have one	Doedd gen i ddim hyd yn oed un
A faint scent of flowers floated in the air	Roedd arogl gwan o flodau yn arnofio yn yr awyr
I hated that conversation	Roeddwn i'n casáu'r sgwrs honno
I had him over to lunch	Cefais ef draw i ginio
I live here with mum	Dw i'n byw yma gyda mam
I was having fifteen minutes a day with my dad	Roeddwn yn cael pymtheg munud y dydd gyda fy nhad
I considered it a form of stealing	Roeddwn i'n ei ystyried yn fath o ddwyn
I wonder if you can say the same thing	Tybed a allwch chi ddweud yr un peth
I'm the manager now	Fi yw'r rheolwr nawr
I can totally understand this	Gallaf ddeall hyn yn llwyr
I can see my dad in the crowd now	Gallaf weld fy nhad yn y dorf nawr
I chose him myself	Dewisais ef fy hun
I will not give way	Ni fyddaf yn ildio
A sixth sense told him that danger was near	Dywedodd chweched synnwyr wrtho fod perygl gerllaw
I can't stand spending another minute with you	Ni allaf sefyll i dreulio munud arall gyda chi
I can do things better	Gallaf wneud pethau'n well
A memory left behind	Atgof a adawyd ar ôl
I fell against his chest	Syrthiais yn erbyn ei frest
I was looking everywhere for that	Roeddwn i'n edrych ym mhobman am hynny
I can't go back and fix my life	Ni allaf fynd yn ôl a thrwsio fy mywyd
I was not seriously injured	Doeddwn i ddim wedi ei anafu'n ddifrifol
I rush over to find out what she needs	Rwy'n rhuthro draw i ddarganfod beth sydd ei angen arni
I wasn't ready for that pain yet	Nid oeddwn yn barod am y boen honno eto
I was right behind the leaders and it was good	Roeddwn yn union y tu ôl i'r arweinwyr ac roedd yn dda
I had to sneak back into the isolation building	Roedd yn rhaid i mi sleifio yn ôl i'r adeilad ynysu
A truck ran us off the road today	Rhedodd lori ni oddi ar y ffordd heddiw
I at least need to see how it is	Mae angen i mi o leiaf weld sut mae hi
I almost felt they were real	Roeddwn i bron yn teimlo eu bod yn real
I learned to cope and survive	Dysgais i ymdopi a goroesi
I'm afraid I wouldn't	Mae arnaf ofn na fyddwn
Little is known about his life or his reign	Ychydig a wyddys am ei fywyd na'i deyrnasiad
I remember you before	Yr wyf yn cofio i chi o'r blaen
I enjoy the peace and quiet	Rwy'n mwynhau'r heddwch a'r tawelwch
I jumped there inside my skin	Neidiais yno y tu mewn i'm croen
I rush into it, being pursued by the creature	Rwy'n rhuthro i mewn iddo, yn cael ei ddilyn gan y creadur
I did my best to encourage her to keep going	Gwnes fy ngorau i'w hannog i ddal ati
A steady stream of traffic flowed down the hard street	Llifodd llif cyson o draffig i lawr y stryd galed
I was wondering what my dad would think of me	Roeddwn i'n meddwl tybed beth fyddai fy nhad yn ei feddwl ohonof
The protest was scattered	Roedd y brotest yn wasgaredig
I jumped out and almost kissed the ground	Neidiais allan a bu bron i mi gusanu'r ddaear
A scary and exciting read that anyone would love	Darlleniad brawychus a chyffrous y byddai unrhyw un yn ei garu
The electricity is cut off and the lights are off	Mae'r trydan yn cael ei dorri ac mae'r goleuadau'n diffodd
I have the images, just need to put them together	Mae gen i'r delweddau, dim ond angen eu rhoi at ei gilydd
A minute later, he asked her to dance	Munud yn ddiweddarach, gofynnodd iddi ddawnsio
Star, bright and shining illuminated the sky overhead	Roedd seren, llachar a disgleirio yn goleuo'r awyr uwchben
I was catching a cold	Roeddwn i'n dal annwyd
A dog is lying at his feet	Mae ci yn gorwedd wrth ei draed
I didn't like that option at all	Nid oeddwn yn hoffi’r opsiwn hwnnw o gwbl
I had no questions for him	Doedd gen i ddim cwestiynau iddo
I really thought the poison was coming from my stuff	Roeddwn i wir yn meddwl bod y gwenwyn yn dod o fy stwff
I didn't mean it would kill me	Doeddwn i ddim yn golygu y byddai'n lladd fi
A stiff breeze interrupted the drive	Roedd awel anystwyth yn torri ar draws y dreif
I stared at them for about half an hour	Edrychais arnyn nhw am tua hanner awr
I knew you would blow me away	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n fy chwythu i ffwrdd
I needed a minute to compose my thoughts	Roeddwn i angen munud i gyfansoddi fy meddyliau
That is, you would not stay forever	Hynny yw, ni fyddech chi'n aros am byth
This boy made an excellent sailor	Gwnai y bachgen hwn forwr rhagorol
We'll figure out	Byddwn yn chyfrif i maes
I had to get ready to leave for school	Roedd yn rhaid i mi baratoi i adael am yr ysgol
I took a step back and looked at him	Cymerais gam yn ôl ac edrych arno
I will not let history repeat itself	Ni adawaf i hanes ailadrodd ei hun
I still can't believe it	Dwi dal methu credu'r peth
I never felt finished	Wnes i erioed deimlo ei fod wedi gorffen
I didn't want to be close to any of them	Doeddwn i ddim eisiau bod yn agos at yr un ohonyn nhw
I was wrong about it	Roeddwn i'n anghywir amdano
I think you have potential	Rwy'n meddwl bod gennych chi botensial
A woman knows when her man is having an affair	Mae menyw yn gwybod pan fydd ei dyn yn cael perthynas
Frederick was not invited to the funeral	Ni wahoddwyd Frederick i'r angladd
I didn't want to ruin our friendship	Doeddwn i ddim eisiau difetha ein cyfeillgarwch
I tried not to breathe too loud into the phone	Ceisiais beidio ag anadlu'n rhy uchel i'r ffôn
I owe it to somebody to be ready	Mae arnaf ddyled i rywun fod yn barod
I had expected this, but not so soon	Roeddwn i wedi disgwyl hyn, ond ddim mor fuan
A vision of another slave	Gweledigaeth o gaethwas arall
I said it damned the whole world	Dywedais ei fod yn damned y byd i gyd
I had a sigh inside a moment	Cefais ochenaid tu mewn eiliad
Our parents are fighting	Mae ein rhieni yn ymladd
I have been a charter for nine years	Rwyf wedi bod yn siarter ers naw mlynedd
A bunch of people who care	Criw o bobl sy'n malio
I told her not to tell anyone	Dywedais wrthi am beidio â dweud wrth neb
I open the door for her as she gets close	Rwy'n agor y drws iddi wrth iddi ddod yn agos
I noticed it quietly	Sylwais arno yn dawel
I studied the picture at the front of the program	Astudiais y llun ar flaen y rhaglen
I got a pepper spray	Cefais chwistrell pupur
I cannot confirm or deny that	Ni allaf gadarnhau na gwadu hynny
Glass should feel like glass	Dylai gwydr deimlo fel gwydr
A string of familiarity linked these two	Roedd llinyn o gyfarwydd yn cysylltu'r ddau hyn
I found some used online	Fe wnes i ddod o hyd i rai wedi'u defnyddio ar-lein
I had coffee and cream this morning	Ces i goffi a hufen bore ma
I didn't want to leave her	Doeddwn i ddim eisiau ei gadael
I heard him tell one of the stage crew	Clywais ef yn dweud wrth un o'r criw llwyfan
I take a good long drink	Rwy'n cymryd diod hir dda
I just never said it, he wrote down	Fi jyst byth yn ei ddweud, ysgrifennodd i lawr
The timing is falling apart	Mae'r amseriad yn disgyn i ffwrdd
I didn't feel pain, just cold	Doeddwn i ddim yn teimlo poen, dim ond oerfel
I taught them sign language	Dysgais iaith arwyddion iddyn nhw
I stood up for a better view	Sefais i fyny i gael golygfa well
I almost forgot to mention it	Bu bron imi anghofio sôn amdano
I hardly knew him, if at all	Prin yr oeddwn yn ei adnabod, os o gwbl
I went out and looked at myself in the mirror	Es i allan ac edrych ar fy hun yn y drych
I was even on the bridge doing maintenance	Roeddwn i hyd yn oed ar y bont yn gwneud gwaith cynnal a chadw
I had ceased to exist	Roeddwn i wedi peidio â bodoli
I feel like I'm weighing down with it all	Rwy'n teimlo fy mod yn pwyso i lawr gyda'r cyfan
I have knowledge of his surgery	Mae gennyf wybodaeth am ei lawdriniaeth
I do not regret reading this book	Nid wyf yn difaru darllen y llyfr hwn
I was hoping it wasn't about me	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn ymwneud â mi
I read it every night	Rwy'n ei ddarllen bob nos
I want to settle down, not a party all my life	Rwyf am setlo i lawr, nid parti ar hyd fy oes
I would have liked to dance	Byddwn i wedi hoffi dawnsio
I shouldn't blame you	Ni ddylwn eich beio
I led him upstairs and into my bedroom	Arweiniais ef i fyny'r grisiau ac i mewn i fy ystafell wely
I was out shopping and finding this dress	Roeddwn i allan yn siopa a ffeindio'r ffrog yma
I had learned something about myself	Roeddwn i wedi dysgu rhywbeth amdanaf fy hun
I chose my favorite site	Dewisais fy hoff safle
It's very valuable	Maen werthfawr iawn
Hope you are filled with many things	Gobeithio eich bod wedi ei llenwi â llawer o bethau
I have no will to politely hand it over	Nid oes gennyf ewyllys i dynnu ei law yn gwrtais
I like your web site very much	Rwy'n hoffi eich gwefan yn fawr
I go to investor clubs	Rwy'n mynd i glybiau buddsoddwyr
They soon became violent	Buan y troesant yn dreisgar
I needed to escape from that hospital	Roedd angen i mi ddianc o'r ysbyty hwnnw
I remember him stealing my breath	Rwy'n ei gofio yn dwyn fy anadl i ffwrdd
I kiss his neck and feel his tremor	Rwy'n cusanu ei wddf ac yn teimlo ei gryndod
I'm still waiting to come for it	Rwy'n dal i aros i ddod drosto
I will not live as long as you	Ni fyddaf yn byw cyhyd â chi
I am not afraid of ghosts	Nid wyf yn ofni ysbrydion
I woke up in the hospital	Deffrais yn yr ysbyty
I'm very grateful to you	Rwy'n ddiolchgar iawn ichi
I was shocked to see them	Cefais sioc o'u gweld
I liked the look of your product	Roeddwn i'n hoffi edrychiad eich cynnyrch
I know everything about what you've done	Rwy'n gwybod popeth am yr hyn yr ydych wedi'i wneud
I hadn't heard it come in	Doeddwn i ddim wedi ei glywed yn dod i mewn
Part of her was still loved	Roedd rhan ohoni yn dal i'w garu
I didn't want to be a witness	Doeddwn i ddim eisiau bod yn dyst
I was very happy with the work we did	Roeddwn yn hapus iawn gyda'r gwaith a wnaethom
I really appreciate it though	Rwy'n ei werthfawrogi'n fawr serch hynny
I want out of this town	Rydw i eisiau allan o'r dref hon
I cried until there were no tears left	Fe wnes i grio nes nad oedd unrhyw ddagrau ar ôl
I begged them to let me go	Erfyniais iddynt adael i mi fynd
I can't bring myself to play it	Ni allaf ddod â fy hun i'w chwarae
I see lighting as a weapon and nothing more	Rwy'n gweld goleuadau fel arf a dim byd mwy
I'm thinking it might happen this month	Rwy'n meddwl y gallai ddigwydd y mis hwn
Power over existing power	Pŵer dros bŵer sy'n bodoli
The situation is very serious	Mae'r sefyllfa'n ddifrifol iawn
I'm sailing tomorrow night	Dw i'n hwylio nos fory
I kept another secret, too	Roeddwn i'n cadw cyfrinach arall, hefyd
I can't catch a break	Ni allaf ddal egwyl
The town still has a manufacturing industry	Mae gan y dref ddiwydiant gweithgynhyrchu o hyd
I could sense it on the bus	Roeddwn i'n gallu ei synhwyro ar y bws
I should be with him	dylwn i fod gydag ef
I had a similar situation as time became short	Roedd gen i sefyllfa debyg wrth i amser ddod yn fyr
I fought for a moment, trying to stand my ground	Ymladdais am eiliad, gan geisio sefyll fy nhir
That is, the president can command armies	Hynny yw, gall y llywydd orchymyn byddinoedd
A man had been murdered	Roedd dyn wedi cael ei lofruddio
I gave a sigh of relief seeing her there	Rhoddais ochenaid o ryddhad wrth ei gweld hi yno
A soldier started shooting	Dechreuodd milwr saethu
I never thought she would ever stop hunting	Wnes i erioed feddwl y byddai hi byth yn rhoi'r gorau i hela
I heard the talking, same with you	Clywais y siarad, yr un peth â chi
He did not hide or exaggerate difficulty	Nid oedd yn cuddio nac yn gorliwio anhawster
I sell or rent three, two or one week	Rwy'n gwerthu neu'n rhentu tair, dwy neu un wythnos
I hope to see you next week	Gobeithiaf eich gweld yr wythnos nesaf
I lost my lunch, but not mine	Collais fy nghinio, ond nid fy mhen
A bright ray was shot into the air	Saethwyd pelydryn llachar i'r awyr
People are interested in it	Mae gan bobl ddiddordeb ynddo
I was terrible at it	Roeddwn i'n ofnadwy arno
I didn't want this familiar feeling to end	Doeddwn i ddim eisiau i'r teimlad cyfarwydd hwn ddod i ben
I'm backing away, my breakthrough decision	Rwy'n cefnogi i ffwrdd, fy mhenderfyniad chwalu
I think that's quite simple	Rwy'n meddwl bod hynny'n eithaf syml
I was interested in theater, then journalism	Roedd gen i ddiddordeb mewn theatr, yna newyddiaduraeth
He raised a lump in his throat	Cododd lwmp yn ei wddf
I wouldn't be here otherwise	Fyddwn i ddim yma fel arall
I smiled and shrugged without shame	Gwenais a shrugged heb gywilydd
Your person and property will be respected	Bydd eich person a'ch eiddo yn cael eu parchu
I am very sad about this	Yr wyf yn drist iawn am hyn
I was a bit upset by that	Cefais fy ypsetio braidd gan hynny
I hold the pillow over my ears	Rwy'n dal y gobennydd dros fy nghlustiau
I had never seen a relationship blossom before	Doeddwn i erioed wedi gweld perthynas yn blodeuo o'r blaen
I just want to know who you are	Fi jyst eisiau gwybod pwy ydych chi
I knew this, but knew we couldn't save them	Roeddwn i'n gwybod hyn, ond yn gwybod na allem eu hachub
I smile at my girlfriend	Rwy'n gwenu ar fy nghariad
I can't say what she looks like	Ni allaf ddweud am beth mae hi'n edrych
I plan to apply some heat	Rwy'n bwriadu cymhwyso rhywfaint o wres
A look of pride crossed his face	Roedd golwg o falchder yn croesi ei wyneb
I blame you for your death	Rwy'n beio fi am eich marwolaeth
A moderate number of hands are raised	Codir nifer gymedrol o ddwylo
P move cast case details	P symud manylion achos cast
I went to pieces and came straight here	Es i ddarnau a dod yn syth yma
I have no idea how the blood was taken	Does gen i ddim syniad sut y cymerwyd y gwaed
I couldn't ask right now	Allwn i ddim gofyn ar hyn o bryd
I will be honest in my review of the settings	Byddaf yn onest yn fy adolygiad o'r lleoliadau
I have to eat and rush out	Mae'n rhaid i mi fwyta a rhuthro allan
We can feel his innocence	Gallwn deimlo ei ddiniweidrwydd
I dropped the envelope in the silver box	Gollyngais yr amlen yn y blwch arian
I'll hold you until you let go	Byddaf yn eich dal nes i chi ollwng gafael
I have to help get things right	Mae'n rhaid i mi helpu i wneud pethau'n iawn
My reputation was made	Gwnaed fy enw da
I was vulnerable attached	Roeddwn yn agored i niwed ynghlwm
I only lick myself a couple of times	Dim ond cwpl o weithiau dwi'n llyfu fy hun
I didn't even want to see you	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau eich gweld
I knew people were laughing	Roeddwn i'n gwybod bod pobl yn chwerthin
I know it's going to happen	Rwy'n gwybod ei fod yn mynd i ddigwydd
I tried to forget what you meant to me	Fe wnes i geisio anghofio beth oeddech chi'n ei olygu i mi
I haven't seen amusement in forever	Nid wyf wedi gweld difyrrwch i mewn am byth
I think that's true	Rwy'n credu bod hynny'n wir
I told you to look for the color pink	Dywedais wrthych i chwilio am y lliw pinc
I wanted to help you cope with what happened	Roeddwn i eisiau eich helpu i ymdopi â'r hyn a ddigwyddodd
I have people to talk to who could help	Mae gen i bobl i siarad â nhw a allai helpu
I started writing this account	Dechreuais ysgrifennu'r cyfrif hwn
I think it was a rabbit	Rwy'n meddwl mai cwningen oedd hi
I could hear him breathing	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn anadlu
I think his name has that meaning	Credaf fod gan ei enw yr ystyr hwnnw
I just had to keep going and keep busy	Roedd yn rhaid i mi ddal ati a chadw'n brysur
I haven't been back since	Dydw i ddim wedi bod yn ôl ers hynny
I got an email from my manager	Cefais e-bost gan fy rheolwr
I leaned against the panting wall	Pwysais yn erbyn y wal pantio
The answer is absolutely	Yr ateb yn hollol ydy
I have not had sex with any of the donors	Nid wyf wedi cael rhyw gydag unrhyw un o'r rhoddwyr
I didn't like the expression they were wearing	Nid oeddwn yn hoffi'r mynegiant yr oeddent yn ei wisgo
I had a plane to catch and couldn't wait	Roedd gen i awyren i'w dal ac yn methu aros
I like beer, especially local craft beer	Rwy'n hoffi cwrw, yn enwedig cwrw crefft lleol
I suspected it would happen eventually	Roeddwn yn amau ​​​​y byddai'n digwydd yn y pen draw
Garrison decides he wants his old nose back	Mae Garrison yn penderfynu ei fod eisiau ei hen drwyn yn ôl
I can't go back like this	Ni allaf fynd yn ôl fel hyn
I'm almost as surprised as you	Rwyf bron mor synnu â chi
I was overwhelmed by tears	Cefais fy ngorchfygu gan ddagrau
The Commission took no further action	Ni chymerodd y Comisiwn unrhyw gamau pellach
I feel so good about it all	Rwy'n teimlo mor dda am y cyfan
A monster is free aboard the ship	Mae anghenfil yn rhydd ar fwrdd y llong
I did not offer to pay or leave a tip	Wnes i ddim cynnig talu na gadael tip
I went out and did something new on my own	Es i allan a gwneud rhywbeth newydd ar fy mhen fy hun
I was very poor at drawing	Roeddwn yn wael iawn am arlunio
I worked my way closer as he stood watching me	Gweithiais fy ffordd yn agosach wrth iddo sefyll yn fy ngwylio
I was preparing to retire	Roeddwn yn paratoi i ymddeol
I felt a little awkward	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn lletchwith
I was sixteen years old	Roeddwn i'n un ar bymtheg oed
Seventh murder in about three months	Seithfed llofruddiaeth mewn tua thri mis
I am surprised that we have never met on the street	Yr wyf yn synnu nad ydym erioed wedi cyfarfod ar y stryd
I looked around but saw nothing but trees	Edrychais o'm cwmpas ond ni welais ddim byd ond coed
I was the hero of the moment	Fi oedd arwr y foment
I still get this error	Rwy'n dal i gael y gwall hwn
I stayed with him for three years	Arhosais gydag ef am dair blynedd
I really like your color combination	Rwy'n hoff iawn o'ch cyfuniad lliw
I have seen that light	Rwyf wedi gweld y golau hwnnw
I suddenly felt rebellious	Roeddwn i'n teimlo'n wrthryfelgar yn sydyn
I can't imagine being so close to him	Ni allaf feddwl bod mor agos ato
I can't believe how easy this is	Ni allaf gredu pa mor hawdd yw hyn
I walk still, not look back	Rwy'n cerdded o hyd, nid yn edrych yn ôl
Smart thinking was clear thinking	Meddwl craff oedd meddwl clir
Personally I never came face to face with one	Yn bersonol wnes i erioed ddod wyneb yn wyneb ag un
A small smile growing on her face	Gwên fach yn tyfu ar ei hwyneb
I will not leave him	ni adawaf ef
I rushed to my next class	Rhuthrais i fy nosbarth nesaf
Settlement seemed as distant as ever	Ymddangosai setliad mor bell ag erioed
I didn't want that label	Doeddwn i ddim eisiau'r label hwnnw
I can barely make bars out in the dim light	Prin y gallaf wneud bariau allan yn y golau gwan
I had to choose which one would be worse	Roedd yn rhaid i mi ddewis pa un fyddai'n waeth
Apparently they were frightened by the noise and flashing lights	Mae'n debyg bod y sŵn a'r goleuadau'n fflachio yn eu dychryn
I should have gotten the price on everything	Dylwn i fod wedi cael y pris ar bopeth
I thought you saw them	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n eu gweld
Then I brought my eyes back up and into his eyes	Yna deuthum â'm llygaid yn ôl i fyny ac i'w lygaid ef
I know she's set up	Rwy'n gwybod ei bod hi wedi'i sefydlu
I'm sure her car is around here too	Rwy'n siŵr bod ei char hi o gwmpas yma hefyd
I watched as my teacher walked out of the room	Gwyliais wrth i'm hathro gerdded allan o'r ystafell
I needed to be careful	Roedd angen i mi fod yn ofalus
I need to sit for a while	Mae angen i mi eistedd am ychydig
I stood still, scared	Sefais yn llonydd, yn ofnus
I waited for half an hour for him to return	Arhosais am hanner awr iddo ddychwelyd
I told him that sounded right	Dywedais wrtho fod hynny'n swnio'n iawn
I want to feed his ego	Rwyf am fwydo ei ego
A bullet hole in his forehead	Twll bwled yn ei dalcen
A familiar person landed on his shoulder	Glaniodd rhywun cyfarwydd ar ei ysgwydd
I didn't see anything unusual, either	Ni welais unrhyw beth anarferol, ychwaith
I pulled back a little to look at his face	Tynnais ychydig yn ôl i edrych ar ei wyneb
I wouldn't want to hurt any guy here	Ni fyddwn am niweidio unrhyw ddyn yma
This call was largely ignored and even opposed	Anwybyddwyd yr alwad hon i raddau helaeth a hyd yn oed ei wrthwynebu
I wet them and go for the soap	Rwy'n eu gwlychu ac yn mynd am y sebon
We cannot even form words or thoughts	Ni allwn hyd yn oed ffurfio geiriau neu feddyliau
I really enjoy working with them	Rydw i wir yn mwynhau gweithio gyda nhw
I was afraid he would find out too much	Roeddwn i'n ofni y byddai'n darganfod gormod
I must have missed the gap in the hedge	Mae'n rhaid fy mod wedi methu'r bwlch yn y clawdd
I love that they solve the mystery	Rwyf wrth fy modd eu bod yn datrys y dirgelwch
The church has sold buildings to release money	Mae'r eglwys wedi gwerthu adeiladau i ryddhau arian
I'll win this debate	Byddaf yn ennill y ddadl hon
A strange contrast to his skill with a blade	Cyferbyniad rhyfedd i'w sgil gyda llafn
I think it'll be fine	Rwy'n meddwl y bydd yn iawn
I know what's going on	Rwy'n gwybod beth sy'n digwydd
I used to get offered every week practically	Roeddwn i'n arfer cael cynnig bob wythnos yn ymarferol
Simply put, I was going to change focus	Yn syml, roeddwn i'n mynd i newid ffocws
I was glad he didn't	Roeddwn yn falch na wnaeth
I didn't want to see you this way again	Doeddwn i ddim eisiau eich gweld chi fel hyn eto
I highly recommend this deal to people	Rwy'n argymell y fargen hon yn fawr i bobl
I looked at my reflection in a shop window	Edrychais ar fy myfyrdod mewn ffenestr siop
I didn't catch it all	Wnes i ddim dal y cyfan
I suspect it will never be the same	Rwy'n amau ​​​​y bydd byth yr un peth
I didn't know if he had ever killed a man	Wyddwn i ddim a oedd wedi lladd dyn erioed
I know what he's seeing	Rwy'n gwybod beth mae'n ei weld
It is calculated exactly as its name implies	Fe'i cyfrifir yn union fel y mae ei enw'n awgrymu
I fly up higher and look down at my house	Rwy'n hedfan i fyny'n uwch ac yn edrych i lawr ar fy nhŷ
I was so nervous and more than a little scared	Roeddwn i mor nerfus ac yn fwy nag ychydig yn ofnus
Various responses were observed within the treatment groups	Gwelwyd ymateb amrywiol o fewn y grwpiau triniaeth
I was thinking about the baby	Roeddwn i'n meddwl am y babi
I, too, come from a theatrical background	Rydw i, hefyd, yn dod o gefndir theatrig
But I didn't immediately put myself back on the phone	Ond wnes i ddim rhoi fy hun yn ôl ar y ffôn ar unwaith
I shouldn't have drank the tea	Ddylwn i ddim fod wedi yfed y te
I was tempted by it to think straight	Cefais fy nhroi ymlaen ganddo i feddwl yn syth
I believe that you will find many who oppose this decision	Credaf y byddwch yn dod o hyd i lawer sy'n gwrthwynebu'r penderfyniad hwn
I offered him a beer while the pizza was baking	Cynigiais gwrw iddo tra roedd y pizza yn pobi
I didn't know how to play this at first	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i chwarae hon ar y dechrau
I thought it was really good	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dda iawn
I like to give the power to the learning	Rwy'n hoffi rhoi'r pŵer i'r dysgu
I refuse to hide from here with you	Rwy'n gwrthod cuddio oddi yma gyda chi
I tell him not to go near the door	Rwy'n dweud wrtho am beidio â mynd yn agos at y drws
A million different thoughts run through my mind	Mae miliwn o wahanol feddyliau yn rhedeg trwy fy meddwl
Others are expected to follow	Mae disgwyl i eraill ddilyn
I had nothing to do with her defense	Doedd gen i ddim byd i'w wneud â'i hamddiffyn
A schooner is not really the best open ocean vessel	Nid sgwner yw'r llestr cefnfor agored gorau mewn gwirionedd
I knew he was drinking and smoking pot	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn yfed ac yn ysmygu pot
A minute later, he disappeared	Munud yn ddiweddarach, diflannodd
He opened a bay in his body	Agorodd bae yn ei gorff
A soft red glow hung in the air	Roedd glow coch meddal yn hongian yn yr awyr
I was too shocked to move	Cefais ormod o sioc i symud
I had seen a sports psychologist before	Roeddwn wedi gweld seicolegydd chwaraeon cyn hynny
I recognize the danger in his words	Yr wyf yn cydnabod y perygl yn ei eiriau
I abide by all the rules and regulations	Rwy'n cadw at yr holl reolau a rheoliadau
I love you now and always	Rwy'n dy garu di nawr a bob amser
I turned away from my computer	Troais i ffwrdd oddi wrth fy nghyfrifiadur
I never wanted to see that guy again	Doeddwn i byth eisiau gweld y dyn hwnnw eto
I love a good gift card	Rwyf wrth fy modd â cherdyn anrheg da
I stayed at a friend's house	Arhosais yn nhŷ ffrind
I closed her door and went over to my side	Caeais ei drws ac es drosodd i fy ochr
A good investor is thinking ahead	Mae buddsoddwr da yn meddwl ymlaen
I really loved her attitude	Roeddwn i wir yn caru ei hagwedd
I get up and walk back to the market	Rwy'n codi ac yn cerdded yn ôl i'r farchnad
I even went out a few times with a guy	Es i allan ychydig o weithiau gyda dyn hyd yn oed
I failed to meet new people and find new opportunities	Methais gwrdd â phobl newydd a dod o hyd i gyfleoedd newydd
Come join me in this fight	Dewch i ymuno â mi yn y frwydr hon
I needed to save the extra few dollars	Roedd angen i mi arbed yr ychydig ddoleri ychwanegol
I loved the way he always looked at me	Roeddwn wrth fy modd â'r ffordd yr oedd bob amser yn edrych arnaf
I will make a deal to exchange the information	Byddaf yn gwneud bargen i gyfnewid y wybodaeth
I will not be led forward by half promises	Ni fyddaf yn cael fy arwain ymlaen gan hanner addewidion
There are also small numbers showing the value	Mae yna hefyd niferoedd bach yn dangos y gwerth
dare I say, pleasant discussion	meiddiaf ddweud, trafodaeth ddymunol
I can only think of my family now	Ni allaf ond meddwl am fy nheulu nawr
I wonder who wrote it, and to whom	Tybed pwy sydd wedi ei ysgrifennu, ac at bwy
I could, from my window, see them all out there	Gallwn, o fy ffenestr, eu gweld i gyd allan yna
I found a new purpose	Cefais hyd i bwrpas newydd
I am a wife and a mother	Rwy'n wraig ac yn fam
I love to read about your progress	Rwyf wrth fy modd i ddarllen am eich cynnydd
I had no way to prove it	Doedd gen i ddim ffordd i'w brofi
I love being a dragon	Rwyf wrth fy modd bod yn ddraig
A light flashed in his eyes	Fflachiodd golau yn ei lygaid
I gave my ear up to him, silence	Rhoddais fy nghlust i fyny ato, distawrwydd
I only dropped faster	Dim ond yn gyflymach wnes i ollwng
I tremble at her touch	Yr wyf yn crynu ar ei chyffyrddiad
I didn't even finish the conversation with him	Wnes i ddim hyd yn oed orffen y sgwrs ag ef
An arranged visit with the man himself	Ymweliad gosodedig gyda'r dyn ei hun
I needed to reach my baby	Roedd angen i mi gyrraedd fy mabi
I'm part of a minority	Rwy'n rhan o leiafrif
I wasn't trying to be nice	Doeddwn i ddim yn ceisio bod yn neis
I didn't know if he was married or anything	Doeddwn i ddim yn gwybod a oedd yn briod neu unrhyw beth
I tried to capture that in the song	Ceisiais ddal hynny yn y gân
I looked around the office and waited	Edrychais o gwmpas y swyddfa ac aros
I wonder where the pattern is	Tybed ble mae'r patrwm
Man had his reputation to consider after all	Roedd gan ddyn ei enw da i'w ystyried wedi'r cyfan
I decided to continue as a teacher	Penderfynais i barhau fel athrawes
Benjamin would visit them annually	Byddai Benjamin yn ymweld â nhw yn flynyddol
I cast off shot after shot	Rwy'n bwrw i ffwrdd ergyd ar ôl ergyd
I turn back with the shield on my feet	Rwy'n troi yn ôl gyda'r darian ar fy nhraed
I really wanted that water	Roeddwn i wir eisiau'r dŵr hwnnw
I know you probably have something you need to do	Rwy'n gwybod mae'n debyg bod gennych chi rywbeth sydd angen i chi ei wneud
I explored the desert a bit more	Archwiliais yr anialwch ychydig yn fwy
I didn't intend to do it at all	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei wneud o gwbl
Within three months she was dead	O fewn tri mis roedd hi wedi marw
I can't believe he did that in his clothes	Ni allaf gredu iddo wneud hynny yn ei ddillad
I always had a huge appetite	Roeddwn bob amser wedi cael archwaeth enfawr
A dog senses when you are sad or angry	Mae ci yn synhwyro pan fyddwch chi'n drist neu'n ddig
I think you have a great facility	Rwy'n meddwl bod gennych gyfleuster gwych
I send messages from several addresses	Rwy'n anfon negeseuon o sawl cyfeiriad
I was without a lawyer during my long divorce	Roeddwn i heb gyfreithiwr yn ystod fy ysgariad hir
I just said it could	Fi jyst yn dweud y gallai
I almost cried opening for him	Bu bron imi grio agor iddo
They are still friends	Maen nhw dal yn ffrindiau
I needed to get out of the house	Roedd angen i mi fynd allan o'r tŷ
I was watching the road and I didn't see it coming	Roeddwn i'n gwylio'r ffordd a doeddwn i ddim yn ei weld yn dod
A sob caught in her throat	Sob a ddaliwyd yn ei gwddf
These numbers represent a decrease from the previous year	Mae'r niferoedd hyn yn cynrychioli gostyngiad o'r flwyddyn flaenorol
I could tell he had a reaction but healed well	Roeddwn i'n gallu dweud ei fod wedi cael adwaith ond wedi gwella'n dda
I realized it was a real accident	Sylweddolais mai damwain go iawn ydoedd
I'd have to see her again	Byddai'n rhaid i mi ei gweld eto
I have never been a thunderstorm	Nid wyf erioed wedi bod yn stormydd
I actually had to pull over and threaten physical harm	Mewn gwirionedd roedd yn rhaid i mi dynnu drosodd a bygwth niwed corfforol
I was worried about being away on your own	Roeddwn i'n poeni am eich bod i ffwrdd ar eich pen eich hun
The show has run for four series	Mae'r sioe wedi rhedeg am bedair cyfres
I get the sense that you know something	Rwy'n cael y synnwyr eich bod chi'n gwybod rhywbeth
I did that and got more instructions	Fe wnes i hynny a chael mwy o gyfarwyddiadau
I got down to my knees, the pleading situation	Gostyngais i fy ngliniau, y sefyllfa o bledio
I would never let you do anything stupid	Fyddwn i byth yn gadael i chi wneud unrhyw beth gwirion
I can't reach his heart until he's out	Ni allaf gyrraedd ei galon nes ei fod allan
I shine with you and with you	Yr wyf yn disgleirio ynghyd a gyda chi
I could hear them, make this sound	Roeddwn i'n gallu eu clywed, yn gwneud i hyn swnio
I didn't look like any of the princes of the nobility	Doeddwn i ddim yn edrych fel unrhyw dywysogion yr uchelwyr
I watch it on the small screen	Rwy'n ei gwylio ar y sgrin fach
Hidden room behind a hidden door	Ystafell gudd y tu ôl i ddrws cudd
I know you must be starving	Rwy'n gwybod bod yn rhaid eich bod chi'n newynu
I almost miss a step	Dwi bron yn colli cam
I brought home one big pink flower tonight	Nes i ddod ag un blodyn mawr pinc adref heno
I also really enjoyed it now	Roeddwn i hefyd yn ei fwynhau nawr
I tried to be patient	Ceisiais fod yn amyneddgar
I follow him feeling quite satisfied with myself	Rwy'n ei ddilyn yn teimlo'n eithaf bodlon gyda mi fy hun
I can see it all in your eyes	Gallaf weld y cyfan yn eich llygaid
I was extremely poor but completely free	Roeddwn yn hynod o dlawd ond yn hollol rydd
I was then twelve years old	Deuddeg oed oeddwn i wedyn
A warm feeling began to fill me	Dechreuodd teimlad cynnes fy llenwi
I should be able to remember such a simple thing	Dylwn i allu cofio peth mor syml
I have my own reputation, my children to protect	Mae gen i fy enw da fy hun, fy mhlant i'w hamddiffyn
I fear for the lives of my wife and children	Rwy'n ofni am fywydau fy ngwraig a'm plant
I went to bed thinking about acting	Es i i'r gwely yn meddwl am actio
I really like writing it	Dwi'n hoff iawn o'i sgwennu
I saw him last night in a dream	Fe'i gwelais neithiwr mewn breuddwyd
We cannot relate or feel comfortable with anyone	Ni allwn gysylltu na theimlo'n gyfforddus ag unrhyw un
I want you to keep an eye on her	Rwyf am i chi gadw llygad arni
I have to find those who have been buying my work	Rhaid i mi ddod o hyd i'r rhai sydd wedi bod yn prynu fy ngwaith
Many people didn't really want it	Nid oedd llawer o bobl wir ei eisiau
I just think the perspective is a bit off	Fi jyst yn meddwl bod y persbectif ychydig i ffwrdd
I couldn't wait to party and start drinking	Allwn i ddim aros i barti a dechrau yfed
Two other methods of crossing the mountains seemed possible	Roedd dau ddull arall o groesi'r mynyddoedd i'w gweld yn bosibl
I have no idea how it turned out the tenth time	Does gen i ddim syniad sut yr esgynodd y degfed tro
I spend a lot of time in his memory	Rwy'n treulio llawer o amser er cof amdano
I once wished to do something contrary to his guidance	Dymunais unwaith wneud rhywbeth yn groes i'w arweiniad
I was hurting you left so quickly	Roeddwn i'n brifo eich bod chi wedi gadael mor gyflym
I have to get things right with him	Mae'n rhaid i mi wneud pethau'n iawn gydag ef
I will manage your hospital	Byddaf yn rheoli eich ysbyty
I have more than enough	Mae gen i fwy na digon
I only show compassion in one way now	Dim ond mewn un ffordd yr wyf yn dangos trugaredd yn awr
I had to get into the dirt room	Roedd yn rhaid i mi fynd i mewn i'r ystafell faw
I feel another elbow clinging hard to my shoulder	Rwy'n teimlo bod penelin arall yn cysylltu'n galed â fy ysgwydd
I was definitely out of the loop	Roeddwn yn bendant allan o'r ddolen
I haven't received a letter from her, either	Nid wyf wedi cael llythyr oddi wrthi, ychwaith
I loved you so much it hurt	Roeddwn i'n caru chi gymaint roedd yn brifo
I think it was an accident	Rwy'n meddwl mai damwain oedd hi
I already know what you were going to say	Rwyf eisoes yn gwybod beth yr oeddech yn mynd i'w ddweud
I can tell you those people are real ones	Gallaf ddweud wrthych fod y bobl hynny yn rhai go iawn
I have to deal with him in the room	Mae'n rhaid i mi ddelio ag ef yn yr ystafell
He shot and killed him	Saethodd a lladdodd ef
Slip into the lobby and pull you down	Llithro yn y lobi a thynnu chi i lawr
I spoke to nine people in total	Siaradais â naw o bobl i gyd
I didn't even know he was carrying it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn ei gario
I took an early shower	Cymerais gawod gynnar
He probably didn't care about anyone stealing it	Mae'n debyg nad oedd yn poeni am unrhyw un yn ei ddwyn
The world is almost too small for him	Mae'r byd bron yn rhy fach iddo
I know three women who are not	Dwi'n nabod tair dynes sydd ddim felly
He could fire one round a minute	Gallai danio un rownd y funud
You've realized that dream	Rydych chi wedi gwireddu'r freuddwyd honno
I haven't used it myself but give this a try	Dydw i ddim wedi ei ddefnyddio fy hun ond rhowch gynnig ar hyn
I finally got tired	Es i wedi blino o'r diwedd
I enjoyed helping him, help them	Mwynheais i ei helpu, helpwch nhw
I didn't give him a second chance to speak	Ni roddais ail gyfle iddo siarad
You could see your breath	Gallech weld eich anadl
Young also ran for a touchdown	Rhedodd Young hefyd am touchdown
I, too, have a bit of darkness inside me	Mae gen i, hefyd, ychydig o dywyllwch y tu mewn i mi
A movie, just a real one	Ffilm, dim ond un go iawn
I knocked on his door, but he didn't answer	Curais ar ei ddrws, ond nid atebodd
I didn't even know that much about it	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod cymaint â hynny amdano
It gets really hot	Mae'n dod yn boeth iawn
I think you have something to hide	Rwy'n credu bod gennych chi rywbeth i'w guddio
I will never again	Ni wnaf byth eto
I travel with two things	Rwy'n teithio gyda dau beth
I sighed and got up and took a shower	Ochneidiais a chodais a chymerais gawod
A large stone was lying at my feet	Roedd carreg fawr yn gorwedd wrth fy nhraed
I can see the foyer of the main office	Gallaf weld cyntedd y brif swyddfa
I couldn't do that	Nid oeddwn yn gallu gwneud hynny
I woke up one morning to the sound of dripping water	Deffrais un bore i swn dwr yn diferu
I had no such hesitation	Doedd gen i ddim petruster o'r fath
I am a creature of comfort myself	Yr wyf yn greadur o gysur fy hun
I only do two properties once a week	Dim ond dau eiddo unwaith yr wythnos rydw i'n eu gwneud
I had some trouble keeping names straight though	Ges i dipyn o drafferth cadw enwau yn syth serch hynny
I just need some fresh air	Dim ond ychydig o awyr iach fydd ei angen arnaf
I dropped to the floor, reaching out for the object	Gostyngais i'r llawr, gan ymestyn allan am y gwrthrych
I, uh, haven't been in the store yet	Dwi, uh, heb fod yn y siop eto
I'll go out for a while today	Byddaf yn mynd allan am ychydig heddiw
I remember those two times	Rwy'n cofio'r ddau amser hynny
A buzz that is bigger than sex	Gwefr sy'n fwy na rhyw
I only need to last a little longer	Does ond angen i mi bara ychydig yn hirach
I didn't see her doing it	Ni welais hi yn ei wneud
I see her more than you	Rwy'n ei gweld hi'n fwy na chi
I was going to make sure though	Roeddwn i'n mynd i wneud yn siŵr serch hynny
I decided to follow my instincts	Penderfynais ddilyn fy ngreddf
He led Germany in the field of physics	Arweiniodd yr Almaen ym maes ffiseg
I admitted the spectacle story	Cyfaddefais y stori sbectol
A little while later it was still	Ychydig yn ddiweddarach roedd yn llonydd
I just need some air	Fi jyst angen rhywfaint o aer
He was buried in his new church	Claddwyd ef yn ei eglwys newydd
No one comes without a personal note	Nid oes neb yn dod heibio heb nodyn personol
I was scared though ready to fight	Roeddwn i'n ofnus er yn barod i ymladd
I’m excited about the possibilities	Rwy'n gyffrous am y posibiliadau
I think he is scared of love	Rwy'n meddwl ei fod yn ofnus o gariad
I know how to make you come	Rwy'n gwybod sut i wneud ichi ddod
I would have given anything to escape to that world	Byddwn wedi rhoi unrhyw beth i ddianc i'r byd hwnnw
Let's hope he gained his independence	Gobeithio iddo ennill ei annibyniaeth
I live to bother her	Rwy'n byw i drafferthu hi
I can't leave her in the ground	Ni allaf ei gadael yn y ddaear
I gave him a tight smile	Rhoddais wên dynn iddo
I couldn't imagine my life without it anymore	Ni allwn ddychmygu fy mywyd hebddi mwyach
I was much stronger now	Roeddwn i'n llawer cryfach nawr
I would never let her know she was coming to me	Ni fyddwn byth yn gadael iddi wybod ei bod yn dod ataf
I met someone there who looked exactly like him	Cyfarfûm â rhywun yno a oedd yn edrych yn union fel ef
I had failed to protect my pack	Roeddwn i wedi methu ag amddiffyn fy mhecyn
I didn't register anything he said	Ni chofrestrais unrhyw beth a ddywedodd
I can't give you a number here	Ni allaf roi rhif ichi yma
I may have lost a tear	Efallai fy mod wedi colli deigryn
I didn't want to rebel	Doeddwn i ddim eisiau gwrthryfela
I didn't know how to rule a kingdom	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i reoli teyrnas
I like to wear my own clothes	Rwy'n hoffi gwisgo fy nillad fy hun
He's probably the one having fun now	Mae'n debyg mai fe yw'r un sy'n cael hwyl nawr
I can't help but wonder what she's thinking	Ni allaf helpu ond meddwl tybed beth mae hi'n ei feddwl
I was hoping you could tell me	Roeddwn yn gobeithio y gallech ddweud wrthyf
Then I turned around and noticed her beautiful brown eyes	Yna troais o gwmpas a sylwi ar ei llygaid brown hardd
I was disappointed	Roeddwn i wedi ei siomi
I had hardly slept the last few nights	Prin yr oeddwn wedi cysgu y nosweithiau diweddaf
I thought maybe it was a thing	Roeddwn i'n meddwl efallai ei fod yn beth
I was no longer standing under the sacred tree	Nid oeddwn bellach yn sefyll o dan y goeden sanctaidd
I can see that you are a kind girl	Gallaf weld eich bod yn ferch garedig
I see an old rusty metal lock too	Rwy'n gweld hen glo metel rhydlyd hefyd
I saw no signs	Ni welais unrhyw arwyddion
I shouldn't have told you that	Ni ddylwn fod wedi dweud hynny wrthych
The relative costs and prices obtained affect the economics	Mae'r costau a'r prisiau cymharol a geir yn effeithio ar yr economeg
I didn't want anything to do with the girl	Doeddwn i ddim eisiau unrhyw beth i'w wneud â'r ferch
I hadn't thought that far ahead	Nid oeddwn wedi meddwl mor bell â hynny ymlaen
I love hot chocolate	Dw i'n caru siocled poeth
I haven't even thought of that market yet	Nid wyf hyd yn oed wedi meddwl am y farchnad honno eto
I work at a mission board	Rwy'n gweithio mewn bwrdd cenhadol
I was no longer in bed	Nid oeddwn yn y gwely mwyach
I was pretending to ignore them	Roeddwn i'n esgus eu hanwybyddu
I park right in front of me and walk in	Rwy'n parcio yn syth o'm blaen ac yn cerdded i mewn
I had never been invited to one of these events	Nid oeddwn erioed wedi cael gwahoddiad i un o'r digwyddiadau hyn
I had asked and she said she was fine	Roeddwn i wedi gofyn a dywedodd ei bod yn iawn
I need to lock this floor	Mae angen i mi gloi'r llawr hwn
I wrap it around myself and head out	Rwy'n ei lapio o gwmpas fy hun ac yn mynd allan
I went upstairs, taking two at a time	Es i fyny'r grisiau, gan gymryd dau ar y tro
I have complete faith in him	Mae gen i ffydd lwyr ynddo
I walked to the tower and confused about my concerns	Cerddais at y tŵr a drysu ynghylch fy mhryderon
I love dark days and heavy rains	Rwyf wrth fy modd gyda dyddiau tywyll a glaw trwm
I will vote for the latter	Pleidleisiaf dros yr olaf
I was planning to avoid them	Roeddwn i'n bwriadu eu hosgoi
I'll go back tomorrow night	Byddaf yn mynd yn ôl nos yfory
I thought maybe he would get engaged any week now	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai'n dyweddïo unrhyw wythnos nawr
I can see both sides of this	Gallaf weld y ddwy ochr i hyn
I favor the people of the world	Rwy'n ffafrio pobl y byd
Within a month he would escape and resume command	O fewn mis byddai'n dianc ac yn ailddechrau gorchymyn
I was throwing the food out often	Roeddwn i'n taflu'r bwyd allan yn aml
I'll call for you soon	Byddaf yn galw amdanoch yn fuan
I feel less out of control somehow	Rwy'n teimlo'n llai allan o reolaeth rhywsut
He used his talent	Defnyddiodd ei dawn
I brought that into your life	Deuthum â hynny i'ch bywyd
I know you will love it	Rwy'n gwybod y byddwch wrth eich bodd
We can't say exactly where it came from	Ni allwn ddweud o ble yn union yr oedd yn dod
I suspect we will move in the same circles	Rwy'n amau ​​​​a symudwn yn yr un cylchoedd
Criminal assault made for profit	Ymosodiad troseddol a wnaed er elw
I'm delaying this for too long	Rwy'n gohirio hyn yn rhy hir
A great option for the interior of your home or office	Opsiwn gwych ar gyfer y tu mewn i'ch cartref neu'ch swyddfa
I put it there, so it will stay there	Rwy'n ei roi yno, felly bydd yn aros yno
I was becoming good at saying	Roeddwn i'n dod yn dda am ddweud
Simply put, I am scared all the time	Yn syml, mae gen i ofn drwy'r amser
I felt safe in his arms	Roeddwn i'n teimlo'n ddiogel yn ei freichiau
I change it to the name of the month	Rwy'n ei newid i enw'r mis
I met a guy there and they became good friends	Cyfarfûm â dyn yno a daeth yn ffrindiau da
I just have to bring it to their attention	Rhaid i mi ddwyn y peth i'w sylw yn unig
I wonder why he did it	Tybed pam y gwnaeth hynny
I turned from the dishes and looked up at her	Troais o'r llestri ac edrych i fyny arni
I couldn't see or hear anything	Doeddwn i ddim yn gallu gweld na chlywed dim byd
I was going to be a lab rat	Roeddwn i'n mynd i fod yn llygoden fawr labordy
I know what that hesitation means	Gwn beth mae’r petruso hwnnw’n ei olygu
I was, of course, too young to be there	Roeddwn i, wrth gwrs, yn rhy ifanc i fod yno
I landed on the ground again	Glaniais ar y ddaear eto
That is, not every day could be perfect	Hynny yw, ni allai pob dydd fod yn berffaith
I was waiting for a reason	Roeddwn i'n aros am reswm
I think we need a bit of a break	Rwy'n meddwl bod angen ychydig o seibiant
I had the most amazing sleep that night	Cefais y cwsg mwyaf rhyfeddol y noson honno
I cross my fingers behind my back	Rwy'n croesi fy mysedd y tu ôl i'm cefn
I felt ashamed of my own race	Roeddwn i'n teimlo cywilydd o fy hil fy hun
I managed to pick it up and outside	Llwyddais i'w godi a thu allan
I think they all made a mistake	Rwy'n meddwl eu bod i gyd wedi gwneud camgymeriad
I was curious to see who was calling me	Roeddwn yn chwilfrydig i weld pwy oedd yn fy ffonio
A narrow space in the middle separated the two groups	Roedd gofod cul yn y canol yn gwahanu'r ddau grŵp
I'm waiting to hear from them now	Rwy'n aros i glywed ganddyn nhw nawr
I also knew that she could tear me up without warning	Roeddwn i'n gwybod hefyd y gallai hi fy rhwygo'n ddarnau heb rybudd
I'm glad not to live near her	Rwy'n falch o beidio â byw yn agos ati
Cold seemed to surround him	Roedd oerfel i'w weld yn ei amgylchynu
A stony man was rushing towards us	Roedd dyn caregog yn rhuthro tuag atom
I looked through a window	Edrychais trwy ffenestr
I put the paper in his palm and left	Rhoddais y papur yn ei gledr a gadael
She has the world to save	Mae ganddi'r byd i'w achub
I'm still trying anyway	Rwy'n dal i geisio beth bynnag
I felt shy, yet open and alive	Roeddwn i'n teimlo'n swil, ond eto'n agored ac yn fyw
I like bad novels and cheap clothes	Dwi'n hoff iawn o nofelau drwg a dillad rhad
I hadn't touched it for a year	Doeddwn i ddim wedi ei gyffwrdd ers blwyddyn
I needed financial security	Roeddwn i angen sicrwydd ariannol
I turn around to see no one behind me	Rwy'n troi o gwmpas i weld neb y tu ôl i mi
Life is too short to live in the past	Mae bywyd yn rhy fyr i fyw yn y gorffennol
I need somewhere to live real soon	Dwi angen rhywle i fyw go iawn yn fuan
I had to start a new career	Roedd yn rhaid i mi ddechrau gyrfa newydd
I had to decide what to say	Roedd yn rhaid i mi benderfynu beth i'w ddweud
I smiled brightly at her	Gwenais yn llachar ar ei
It is currently used as a football pitch	Mae'n cael ei ddefnyddio fel maes pêl-droed ar hyn o bryd
I looked from the closed door to them	Edrychais o'r drws caeedig atyn nhw
I noted my approval	Nodais fy nghymeradwyaeth
A third wave of power erupted from the city	Saethodd trydedd don o rym o'r ddinas
I promise you will find it peaceful	Rwy'n addo y byddwch chi'n ei chael hi'n heddychlon
I had a great experience	Cefais brofiad gwych
Nice house, typical for the area	Tŷ braf, nodweddiadol ar gyfer yr ardal
I watch them for a moment	Rwy'n eu gwylio am eiliad
I haven't brought my swimwear	Dydw i ddim wedi dod â fy ngwisg nofio
I told myself it was for the best	Dywedais wrthyf fy hun ei fod am y gorau
I had a lot of fun with that	Cefais lawer o hwyl gyda hynny
I trust you completely	Rwy'n ymddiried ynoch chi'n llwyr
I know the confusion and fear that abuse can cause	Rwy'n gwybod y dryswch a'r ofn y gall cam-drin ei achosi
I like you, and you make the fifth person	Rwy'n hoffi chi, ac rydych chi'n gwneud y pumed person
I just need some sleep	Fi jyst angen rhywfaint o gwsg
I'm curious how people do	Rwy'n chwilfrydig sut mae pobl yn gwneud
I knew my baby would not survive under his roof	Roeddwn i'n gwybod na fyddai fy mabi yn goroesi o dan ei do
I wonder what happened to the others	Tybed beth ddigwyddodd i'r lleill
I am sorry for the right of true friendship from you	Yr wyf yn ddrwg y cywir o wir gyfeillgarwch oddi wrthych
I am articulate and have many interests	Rwy'n groyw ac mae gennyf lawer o ddiddordebau
I let my head fall back against the rock	Rwy'n gadael i'm pen syrthio yn ôl yn erbyn y graig
I swallowed back down	Yr wyf yn llyncu yn ôl i lawr
This position lasted for two years	Daliodd y swydd hon am ddwy flynedd
I appreciate the effort, everyone	Rwy'n gwerthfawrogi'r ymdrech, bawb
I thought everyone got one	Roeddwn i'n meddwl bod pawb yn cael un
A curse rang after her	Ffoniodd melltith ar ei hôl hi
I wish she was here to sing with us now	Hoffwn pe bai hi yma i ganu gyda ni nawr
Time for white papers	Amser ar gyfer papurau gwyn
I used to play the game during college	Roeddwn i'n arfer chwarae'r gêm yn ystod y coleg
Human form broke my fall	Ffurf ddynol dorrodd fy nghwymp
I have to force my eyes back to hers	Mae'n rhaid i mi orfodi fy llygaid yn ôl at ei rhai hi
I couldn't go invisible	Allwn i ddim mynd yn anweledig
We couldn't stand it if something happened to her	Ni allwn ei sefyll pe bai rhywbeth yn digwydd iddi
I told you that was all we had	Dywedais wrthych mai dyna'r cyfan oedd gennym
I can't say what she thinks	Ni allaf ddweud beth mae hi'n ei feddwl
I came alone	Deuthum ar fy mhen fy hun
I did one wrong turn at number two	Gwnes un tro anghywir ar rif dau
I decided to cut it as soon as possible	Penderfynais ei dorri cyn gynted â phosibl
A group started in their direction	Dechreuodd grŵp yn eu cyfeiriad
I'm here to help you tell your story	Rwyf yma i'ch helpu i adrodd eich stori
I quickly looked behind us	Edrychais yn gyflym y tu ôl i ni
I pressed each one for a definitive answer	Pwysais ar bob un am ateb pendant
I know how important that is to you	Rwy’n gwybod pa mor bwysig yw hynny i chi
I looked again, longer this time	Edrychais eto, yn hirach y tro hwn
I ask you to continue peace	Gofynnaf ichi barhau â heddwch
I told my story to the person on the register	Dywedais fy hanes wrth y person ar y gofrestr
I knew the scene that was to come	Roeddwn i'n gwybod yr olygfa oedd i ddod
I doubt if she knows anything at all	Rwy'n amau ​​​​a yw hi'n gwybod unrhyw beth o gwbl
A man on the left, a woman on the right	Dyn ar y chwith, menyw ar y dde
I also had my doubts at first	Roedd gen i fy amheuon hefyd ar y dechrau
I got my paperwork online	Cefais fy ngwaith papur ar-lein
I hope she wouldn't mind	Rwy'n gobeithio na fyddai ots ganddi
I can't say they made things up	Ni allaf ddweud eu bod yn gwneud pethau i fyny
I could not continue to prove myself this way	Ni allwn barhau i brofi fy hun fel hyn
I am afraid to tell you	Mae arnaf ofn dweud wrthych
A violent explosion covered his body with moisture	Gorchuddiodd ffrwydrad treisgar ei gorff â lleithder
I traveled lightly, just me and my weapons, on foot	Teithiais yn ysgafn, dim ond fi a'm harfau, ar droed
I was never going to call you again	Nid oeddwn byth yn mynd i'ch galw eto
A factory that only existed on paper	Ffatri a oedd yn bodoli ar bapur yn unig
I live with friends, both straight	Rwy'n byw gyda ffrindiau, y ddau yn syth
I was doing the right thing	Roeddwn i'n gwneud y peth iawn
I was in the perfect position	Roeddwn i yn y sefyllfa berffaith
I just keep them in the background of my mind	Fi jyst yn eu cadw yng nghefndir fy meddwl
I have struggled with patience	Rwyf wedi cael trafferth gydag amynedd
It never affected land	Ni effeithiodd erioed ar dir
I wasn't sure how to respond	Nid oeddwn yn siŵr sut i ymateb
I thought about that	Fe wnes i feddwl am hynny
I was concerned that something might have happened to you	Roeddwn yn pryderu y gallai rhywbeth fod wedi digwydd i chi
I noticed something was just beyond the tree line	Sylwais fod rhywbeth ychydig y tu hwnt i'r llinell goeden
I had expected so much	Roeddwn i wedi disgwyl cymaint
I'm having the weekend off which is another advantage	Rwy'n cael y penwythnos i ffwrdd sy'n fantais arall
I pulled the curtain back	Tynnais y llen yn ôl
I hadn't seen my mother cry for maybe thirteen years	Doeddwn i ddim wedi gweld fy mam yn crio ers tair blynedd ar ddeg efallai
I am nothing like you	Nid wyf yn ddim byd tebyg i chi
I left him by the car	Gadewais ef wrth y car
I just miss my little girl so much	Dwi jest yn gweld eisiau fy merch fach gymaint
Lunch hall three years ago	Neuadd ginio dair blynedd yn ôl
I moved his hand so it was against my leg	Symudais ei law felly roedd yn erbyn fy nghoes
My first wife is dead	Mae fy ngwraig gyntaf wedi marw
I hated that question	Roeddwn yn casáu’r cwestiwn hwnnw
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Mae'n well gen i gadw fy nhraed yn gadarn ar y ddaear
We never wanted to build it	Doedden ni byth eisiau ei adeiladu
We can't have that	Ni allwn gael hynny
I took her home and started feeding her	Es i â hi adref a dechreuais ei bwydo
The two then walk back into the school	Yna mae'r ddau yn cerdded yn ôl i mewn i'r ysgol
I didn't want to get into trouble	Doeddwn i ddim eisiau ei chael hi mewn trwbwl
I will finally return once their grief calls are over	Dychwelaf o'r diwedd unwaith y bydd eu galwadau galar wedi dod i ben
I couldn't begin to imagine what was going on here	Allwn i ddim dechrau dychmygu beth sy'n digwydd yma
I almost laugh at the scene	Dwi bron â chwerthin ar yr olygfa
I turn to look up at him	Trof i edrych i fyny arno
I kept to my homework	Cadwais at fy ngwaith cartref
I can make it explode in an instant	Gallaf wneud iddo ffrwydro mewn amrantiad
I couldn't wrap my mind around all this	Ni allwn lapio fy meddwl o gwmpas hyn i gyd
I think it's really interesting	Rwy'n meddwl ei fod yn ddiddorol iawn
One can repose in it	Gall un repose ynddo
I enjoy helping anyone learn	Rwy'n mwynhau helpu unrhyw un i ddysgu
I want to be better to you both	Rwyf am fod yn well i chi'ch dau
I haven't talked to her	Dydw i ddim wedi siarad â hi
I need more peace, more peace	Dwi angen mwy o heddwch, mwy o dawelwch
I already have a hotel room	Mae gen i ystafell mewn gwesty yn barod
I'm totally happy with that	Rwy’n gwbl fodlon â hynny
A man's face appeared	Ymddangosodd wyneb dyn
I should have told you about the car	Dylwn i ddweud wrthych chi am y car
I will hire you again for more projects	Byddaf yn eich llogi eto ar gyfer mwy o brosiectau
I would get two inside and one would run out	Byddwn yn cael dau y tu mewn a byddai un yn rhedeg allan
A bus took them closer	Aeth bws â nhw yn nes
I have not been completely honest with you	Dydw i ddim wedi bod yn gwbl onest â chi
I have three main questions about them	Mae gennyf dri phrif gwestiwn yn eu cylch
I've been worried ill about you	Rwyf wedi bod yn poeni'n sâl amdanoch chi
I wanted him to kiss me again	Roeddwn i eisiau iddo cusanu fi eto
I had to make a quick decision	Roedd yn rhaid i mi wneud penderfyniad sydyn
The project would use state and federal funds	Byddai'r prosiect yn defnyddio arian y wladwriaeth a ffederal
I saw him enter his house	Gwelais ef yn mynd i mewn i'w dŷ
I want people to know that it's mine	Rwyf am i bobl wybod mai fy un i yw hi
A wave of relief rushes over him	Mae ton o ryddhad yn rhuthro drosto
I slipped into fresh clothes	Llithro i mewn i ddillad ffres
I inch forward to watch through the trees	Rwy'n modfedd ymlaen i wylio trwy'r coed
I'm fine, doing better than usual, really	Rwy’n iawn, yn gwneud yn well nag arfer, a dweud y gwir
I am glad they are gone, too	Yr wyf yn falch eu bod wedi mynd, hefyd
I was shocked and confused	Cefais sioc ac wedi drysu
I am watching the world now with very little involvement	Rwy'n gwylio'r byd nawr heb fawr o gyfranogiad
I touched him everywhere	Cyffyrddais ag ef ym mhobman
I wash my hands without even looking at her	Rwy'n golchi fy nwylo heb hyd yn oed edrych arni
I hated the color orange	Roeddwn i'n casáu'r lliw oren
I followed the sound of his voice	Dilynais swn ei lais
I looked around the lobby and didn't see it	Edrychais o gwmpas y lobi a heb ei gweld
I want to see the mess as it is	Rwyf am weld y llanast fel y mae
I turned around, walked away	Troais o gwmpas, cerdded i ffwrdd
A limited number of instruments will be provided	Bydd nifer cyfyngedig o offerynnau yn cael eu darparu
The last command had a short life	Bywyd byr oedd gan y gorchymyn olaf
A leader must be supported by everyone	Rhaid i arweinydd gael ei gefnogi gan bawb
He continued in that position for nearly four years	Parhaodd yn y swydd honno am bron i bedair blynedd
He also completed two touchdown passes	Cwblhaodd ddau docyn cyffwrdd hefyd
I must join those who have already passed	Rhaid i mi ymuno â'r rhai sydd eisoes wedi pasio
I love being wrapped up in it	Rwyf wrth fy modd yn cael fy lapio fyny ynddo
I taught them the land, the equipment and the layout	Dysgais y tir, yr offer a'r cynllun iddynt
I heard him talking about it	Clywais ef yn siarad amdano
I have used young and old as my inspiration	Rwyf wedi defnyddio hen ac ifanc fel fy ysbrydoliaeth
I stepped away from his embrace	Camais i ffwrdd o'i gofleidio
I saw no blood on it	Ni welais unrhyw waed arno
I hope you catch that now	Rwy'n gobeithio y byddwch yn dal hynny nawr
I never asked for any money	Wnes i erioed ofyn am unrhyw arian
I just want to get up there	Fi jyst eisiau mynd i fyny yno
I am sure that you have many questions	Yr wyf yn siŵr bod gennych lawer o gwestiynau
Healing usually does not happen in isolation	Fel arfer nid yw iachâd yn digwydd ar ei ben ei hun
I have never been behind because of my age	Nid wyf erioed wedi bod ar ei hôl hi oherwydd fy oedran
I couldn't believe he was doing this to me	Ni allwn gredu ei fod yn gwneud hyn i mi
I didn't get a good look on his face	Ni chefais olwg dda ar ei wyneb
I run this small town	Rwy'n rhedeg y dref fach hon
I turn to see what happened	Trof i weld beth ddigwyddodd
I had to practice that much	Roedd yn rhaid i mi ymarfer cymaint â hynny
I ran out of my porch to the others	Rhedais allan o'm porth i'r lleill
I listen for directions	Rwy'n gwrando am gyfarwyddiadau
I didn't expect it to be so nice to me	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddi fod mor neis i mi
I wanted her but he was right there	Fi oedd ei dymuniad ond roedd e'n iawn yno
I ran in after her, but she was gone	Rhedais i mewn ar ei hôl, ond roedd hi wedi mynd
I can't speak without sobbing	Ni allaf siarad heb sobio
I reach the vault door	Rwy'n cyrraedd drws y gladdgell
He looks determined	Mae'n edrych yn benderfynol
I love you just like my own daughters	Rwy'n dy garu di yr un fath â fy merched fy hun
I think this will work out	Rwy'n meddwl y bydd hyn yn gweithio allan
A possible explanation was that transport stress confused our observations	Eglurhad posibl oedd bod straen trafnidiaeth wedi drysu ein harsylwadau
I experienced every emotion and desire as she did	Profais bob emosiwn a dymuniad fel y gwnaeth hi
I walk up to the door and knock	Rwy'n cerdded i fyny at y drws ac yn curo
Set of concrete steps	Set o risiau concrit
Hidden tension exists between the two parties	Mae tensiwn cudd yn bodoli rhwng y ddwy blaid
Weight is starting to rise from my chest	Mae pwysau yn dechrau codi o fy mrest
I leaned over, trying to control the urge to attack	Pwysais drosodd, gan geisio rheoli'r ysfa i ymosod
I agreed to give him a twenty percent commission	Cytunais i roi comisiwn o ugain y cant iddo
Chances are it might be great today and gone tomorrow	Efallai y bydd siawns yn wych heddiw ac wedi mynd yfory
I assumed that was his name	Tybiais mai dyna oedd ei enw
I found it and started carrying it in my pocket	Fe wnes i ddod o hyd iddo a dechrau ei gario yn fy mhoced
I expect nothing less	Nid wyf yn disgwyl dim llai
Huge chest of cash lying around	Cist enfawr o arian parod yn gorwedd o gwmpas
I want details about that boy, every minute	Rwyf am gael manylion am y bachgen hwnnw, bob munud
A huge fiery cross lit up his front yard	Roedd croes danllyd anferth yn goleuo ei buarth blaen
I would have put it much, much higher	Byddwn wedi ei roi yn llawer, llawer uwch
I kept smiling at him	Fe wnes i barhau i wenu arno
I want to see people get a job	Rydw i eisiau gweld pobl yn cael swydd
I got in trouble and upset	Cefais drafferth a gofid
All his wealth in that village was a miserable hut	Cwt truenus oedd ei holl gyfoeth yn y pentref hwnnw
I could breathe	Roeddwn i'n gallu anadlu
I'd rather not include them here	Byddai'n well gennyf beidio â'u cynnwys yma
I agree with you, though	Rwy'n cytuno â chi, serch hynny
I think you will be very pleased with the results	Rwy'n meddwl y byddwch yn falch iawn o'r canlyniadau
I wasn't sure what to say	Doeddwn i ddim yn siŵr beth i'w ddweud
I showed her exactly how to do this, twice	Dangosais iddi yn union sut i wneud hyn, ddwywaith
I didn't think it was necessary before	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn angenrheidiol o'r blaen
I always hate her, forever	Rwyf bob amser yn ei chasáu, am byth
I noticed back, but I couldn't figure out who they were	Syllais yn ôl, ond ni allwn wneud allan pwy oeddent
I didn't wait long enough to watch you with him	Wnes i ddim aros yn ddigon hir i wylio chi gydag ef
Great dose of love and support	Dos mawr o gariad a chefnogaeth
I can't stand that shit	Ni allaf sefyll y shit hwnnw
I wish she would do it more often	Hoffwn pe bai hi'n ei wneud yn amlach
I was angry for obvious reasons	Roeddwn yn grac am resymau amlwg
We can go no further	Ni allwn fynd ymhellach
I almost jump up from my hiding place	Dwi bron â neidio i fyny o fy nghuddfan
I miss talking to them and laughing with them	Rwy'n colli siarad â nhw a chwerthin gyda nhw
I saw him in the middle of people fighting	Gwelais ef yng nghanol pobl yn ymladd
I know that must feel great to you	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i hynny deimlo'n wych i chi
I mean you weren't crystal clear	Rwy'n golygu nad oeddech chi'n hollol glir fel grisial
I feel a bit drunk really	Rwy'n teimlo braidd yn feddw ​​a dweud y gwir
When he came we knew he would score	Pan ddaeth roedden ni'n gwybod y byddai'n sgorio
The hospital offers quite a number of services	Mae'r ysbyty yn cynnig cryn dipyn o wasanaethau
I never put a finger on it	Dwi byth yn rhoi bys arno
I will not do it again	Ni wnaf eto
I breathe deeply, a smile creeping across my face	Rwy'n anadlu'n ddwfn, gwên yn ymlusgo ar fy wyneb
I can die by doing it	Gallaf farw trwy ei wneud
I got to my car and threw my bag in	Cyrhaeddais fy nghar a thaflu fy mag i mewn
A branch broke in front of me	Torrodd cangen o'm blaen
I can go through this	Gallaf fynd trwy hyn
That is, the results have worked in the opposite direction	Hynny yw, mae'r canlyniadau wedi gweithio i'r cyfeiriad arall
I hope they bring me back	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod â mi yn ôl
I think they hate freedom	Rwy'n credu eu bod yn casáu rhyddid
I understand how these things work	Rwy'n deall sut mae'r pethau hyn yn gweithio
I hate the international breakup	Rwy'n casáu'r toriad rhyngwladol
Maybe I don't even like it	Efallai nad wyf hyd yn oed yn ei hoffi
I can walk in all three worlds	Gallaf gerdded ym mhob un o'r tri byd
I can't do another one like that	Ni allaf wneud un arall fel 'na
I was wondering how we would come across in one trip	Roeddwn i'n meddwl tybed sut fydden ni'n dod ar draws mewn un daith
A good place to start, anyway	Lle da i ddechrau, beth bynnag
I took a deep breath, all will be fine	Cymerais anadl ddwfn, bydd y cyfan yn iawn
I know how this is going to end	Rwy'n gwybod sut mae hyn yn mynd i ddod i ben
Magic took nearly two years to complete	Cymerodd Hud bron i ddwy flynedd i'w gwblhau
I apologize for my confusion	Ymddiheuraf am fy nryswch
I am synonymous with something	Rwy'n gyfystyr â rhywbeth
I remember you saying you wanted to talk	Rwy'n cofio ichi ddweud eich bod am siarad
I helped the girls ashore and tied the boat away	Helpais y merched i'r lan a chlymu'r cwch i ffwrdd
I like how detailed the background is	Rwy'n hoffi pa mor fanwl yw'r cefndir
I kept calling their names	Roeddwn i'n dal i alw eu henwau
Heavy bronze key and a small silver ring	Allwedd efydd drom ac ychydig o fodrwy arian
I didn't know if the fight was worse	Wyddwn i ddim a oedd y frwydr yn waeth
I stepped aside and let him in	Camais o'r neilltu a gadael iddo ddod i mewn
I can't start fighting	Ni allaf ddechrau ymladd
I know that there are exceptions to this	Gwn fod yna eithriadau i hyn
I am strictly in the creativity department	Rwyf yn llym yn yr adran creadigrwydd
I looked into it yesterday	Edrychais i mewn iddo ddoe
A chance investigation of it	Ymchwiliad siawns ohono
I brought my hands to my neck	Dygais fy nwylo at fy ngwddf
I call this a missed opportunity	Rwy'n galw hwn yn gyfle a gollwyd
I shook my head to clear it from my eyes	Ysgydwais fy mhen i'w glirio o'm llygaid
I hated school from day one, just	Roeddwn i'n casáu'r ysgol o'r diwrnod cyntaf, dim ond
I have never had contact with such groups	Nid wyf erioed wedi cael cysylltiad â grwpiau o'r fath
I am plain unhappy	Yr wyf yn plaen anhapus
It's been like you've been secreting long enough	Mae'n debyg eich bod chi wedi bod yn gyfrinach ddigon hir
I kept looking back, to the last step	Daliais i edrych yn ôl, hyd at y cam olaf
I never answered and never questioned again	Wnes i erioed ateb ac ni holodd byth eto
I asked him his name and he laughed	Gofynnais ei enw iddo a chwarddodd
I didn't know what to do with it	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud â hi
I was born and raised there	Cefais fy ngeni a'm magu yno
I didn't want to see them	Doeddwn i ddim eisiau eu gweld
I was scared to wake anyone	Roeddwn i'n ofni deffro unrhyw un
I think her breasts are great	Rwy'n meddwl bod ei bronnau'n wych
He said the following	Dywedodd y canlynol
I knew she couldn't tell me no	Roeddwn i'n gwybod na allai hi ddweud na wrthyf
I can't tell you what action to take	Ni allaf ddweud wrthych pa gamau i'w cymryd
I have never done that in my life	Nid wyf erioed wedi gwneud hynny yn fy mywyd
I had just finished a six-pack	Roeddwn i wedi gorffen pecyn chwech
I could tell the accents	Roeddwn i'n gallu dweud wrth yr acenion
I tried to tune her and she fell asleep	Ceisiais ei diwnio a syrthio i gysgu
I checked the computer	Gwiriais y cyfrifiadur
I strode to my feet and looked around for her	Ymdrechais i fy nhraed ac edrych o gwmpas amdani
I wasn't sure how to bring this up	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i ddod â hyn i fyny iddo
Finally I let out a breath	O'r diwedd gollyngais anadl
The fate of the bear is not recorded	Nid yw tynged yr arth yn cael ei gofnodi
I tried to ignore you	Ceisiais eich anwybyddu
I will be a completely different person	Byddaf yn berson hollol wahanol
I was there to sell a car to someone	Roeddwn i yno i werthu car i rywun
Simplicity is indeed royal	Mae symlrwydd yn wir yn frenhinol
I started reading straight away	Dechreuais i ddarllen yn syth bin
I have no idea if she likes it	Does gen i ddim syniad a yw hi'n ei hoffi
I will choose one species over the other	Byddaf yn dewis un rhywogaeth dros y llall
I picked up a weak second echo of energy	Fe wnes i godi ail adlais gwan o egni
I can make you what you want to be	Gallaf eich gwneud yr hyn yr ydych am fod
I walked in and wanted to walk straight back out	Cerddais i mewn ac roeddwn i eisiau cerdded yn syth yn ôl allan
I was treated well compared to some	Cefais fy nhrin yn dda o gymharu â rhai
I received an urgent message this afternoon from my steward	Cefais neges frys y prynhawn yma gan fy stiward
Black eye for wife	Llygad du i wraig
I was surprised when she chose the tops	Cefais fy synnu pan oedd hi'n dewis y tops
I can hear his voice	Gallaf glywed ei lais
I haven't tried it yet but will soon	Nid wyf wedi rhoi cynnig arni eto ond bydd yn fuan
I wanted to puncture the wall	Roeddwn i eisiau dyrnu'r wal
I want it to look nice but simple	Rwyf am iddo edrych yn neis ond yn syml
I had never been so close to one before	Doeddwn i erioed wedi bod mor agos at un o'r blaen
I want to be that person too	Rwyf am fod y person hwnnw hefyd
I've had a rotten time as a result	Rwyf wedi cael amser pwdr o'r herwydd
I am just horrified by your words	Yr wyf yn arswydo eich geiriau yn unig
I learned to smoke pot	Dysgais i ysmygu pot
A woman stepped out of the passenger seat	Camodd merch allan o sedd y teithiwr
A pleasant enough surprise	Syndod digon dymunol
I climbed to the arch to take my seat	Dringais i'r bwa i gymryd fy sedd
I showed my boss your address	Dangosais fy nghyfeiriad i'ch bos
We can't get it down	Ni allwn ei gael i lawr
You need to tell me	Mae angen i chi ddweud wrthyf
I didn't do this to me	Wnes i ddim hyn i mi
I never thought anything of it	Wnes i erioed feddwl dim ohono
I had less than three hundred left in my account	Yr oedd genyf lai na thri chant ar ol yn fy nghyfrif
New name, new life	Enw newydd, bywyd newydd
I walk over to them slowly	Rwy'n cerdded draw atynt yn araf
I loved the place	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r lle
I think he was a general labor boy	Rwy'n meddwl ei fod yn fachgen esgor cyffredinol
I kept it a secret for a long time	Fe wnes i ei gadw'n gyfrinach am amser hir
I'm trying to do what's right	Rwy'n ceisio gwneud yr hyn sy'n iawn
I hug him tightly but he doesn't move	Rwy'n ei gofleidio'n dynn ond nid yw'n symud
I wanted to be there to ask my own questions	Roeddwn i eisiau bod yno i ofyn fy nghwestiynau fy hun
A huge explosion followed	Dilynodd ffrwydrad enfawr
I remembered it was a door	Cofiais mai drws ydoedd
I appreciate how a book is designed and bound	Rwy'n gwerthfawrogi sut mae llyfr wedi'i ddylunio a'i rwymo
She has three eyes and a smiling face	Mae ganddi dri llygad ac wyneb gwenu
I mean, for all of them	Yr wyf yn golygu, ar gyfer pob un ohonynt
I didn't change my mind	Wnes i ddim newid fy meddwl
I understand you are scared	Rwy'n deall bod ofn arnoch chi
I thought we knew all our enemies	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi adnabod ein holl elynion
Routine roof maintenance has been carried out as required	Mae gwaith cynnal a chadw arferol wedi'i wneud ar y to yn ôl yr angen
I couldn't really blame the head	Allwn i ddim beio'r pen mewn gwirionedd
Severe silence descends over the room	Mae tawelwch difrifol yn disgyn dros yr ystafell
They also smoked wild tobacco	Roedden nhw hefyd yn ysmygu tybaco gwyllt
I agree with this, incidentally	Cytunaf â hyn, gyda llaw
I trust they will do no harm	Hyderaf na fyddant yn cael unrhyw niwed
I only bring in twelve hundred dollars a month	Dim ond deuddeg cant o ddoleri y mis y byddaf yn dod â nhw i mewn
I have been amazed by all this turn of events	Mae'r holl dro hwn o ddigwyddiadau wedi fy syfrdanu'n fawr
I should have trained her	Dylwn i fod wedi ei hyfforddi hi
Lots of power on a small amount of fuel	Llawer o bŵer ar ychydig o danwydd
It is also the earliest concrete dome	Dyma'r gromen goncrit gynharaf hefyd
I think my car has laughed	Rwy'n meddwl bod fy nghar wedi chwerthin
We can't open the door	Ni allwn agor y drws
I think it will increase the need	Rwy'n meddwl y bydd yn cynyddu'r angen
I took her word for it	Cymerais ei gair amdani
A private phone call was impossible and impossible	Roedd galwad ffôn preifat yn amhosibl ac mae'n amhosibl
We can't help the smile	Ni allwn helpu'r wên
I can bring life to another	Gallaf ddod â bywyd i un arall
I don't think we can argue with it	Ni chredaf y gallwn ymresymu ag ef
I want you to follow me in prayer	Rwyf am ichi fy nilyn yn y weddi
I removed the ring from his finger	Tynnais y fodrwy oddi ar ei fys
I like to hold her hand	Rwy'n hoffi dal ei llaw
She drops him off as a patient	Mae hi'n ei ollwng fel claf
I can no longer resist her endless demands	Ni allaf wrthsefyll ei gofynion diddiwedd mwyach
I thought it was a short ceremony, but an important one	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn seremoni fer, ond yn un bwysig
I have developed a personality	Rwyf wedi datblygu personoliaeth
I wanted to leave my umbrella inside the car	Roeddwn i eisiau gadael fy ymbarél y tu mewn i'r car
I run until my lungs burn and my legs sting	Rwy'n rhedeg nes bod fy ysgyfaint yn llosgi a'm coesau'n pigo
I should have written about this on my college dissertation	Dylwn i fod wedi ysgrifennu am hyn ar fy nhraethawd coleg
False, to get you off the hook	Celwydd, i'ch tynnu oddi ar y bachyn
I plan to be busy all day	Rwy'n bwriadu bod yn brysur drwy'r dydd
I'm not interested in helping him any further	Nid oes gennyf ddiddordeb mewn ei helpu ymhellach
One person was reported dead	Adroddwyd bod un person wedi marw
I forgot she doesn't know about you	Rwy'n anghofio nad yw hi'n gwybod amdanoch chi
I find myself stepping forward	Rwy'n cael fy hun yn camu ymlaen
I leaned back in the chair, lost in thought	Pwysais yn ôl yn y gadair, ar goll mewn meddwl
I dropped my first idea completely	Fe wnes i ollwng fy syniad cyntaf yn llwyr
I looked him dead square in the eye	Edrychais ef yn sgwâr marw yn y llygad
I have a dilemma though	Mae gen i benbleth serch hynny
I was about to buy everything there	Roeddwn i ar fin prynu popeth yno
A large gray mass of fur caught his eye	Daliodd màs llwyd mawr o ffwr ei lygad
I was waiting for my companion to finish preparing	Roeddwn i'n aros i'm cydymaith orffen paratoi
Letter, map, cane, bag	Llythyren, map, cansen, bag
I could barely stand in the shower	Prin y gallwn i sefyll yn y gawod
I was happy to have that sword with me	Roeddwn yn falch o gael y cleddyf hwnnw gyda mi
We will continue to wear pink and think about it	Byddwn yn parhau i wisgo pinc ac yn meddwl amdano
I needed guidance though	Roeddwn i angen arweiniad serch hynny
I told everyone not to face him	Dywedais wrth bawb am beidio â'i wynebu
I dug into my bag reaching for the small envelope	Cloddiais yn fy mag yn estyn am yr amlen fach
I learned your words and how you organized her thoughts	Dysgais eich geiriau a sut gwnaethoch chi drefnu ei meddyliau
I will keep the family history you sent carefully	Byddaf yn cadw'r hanes teulu a anfonwyd gennych yn ofalus
I will give you peace	Byddaf yn rhoi heddwch i chi
I asked him what his authority was	Gofynnais iddo beth oedd ei awdurdod
I definitely hope to see more of it	Rwy'n sicr yn gobeithio gweld mwy ohoni
I wanted her to come back and visit me again	Roeddwn i eisiau iddi ddod yn ôl ac ymweld â mi eto
I have been a regular customer for many years	Rwyf wedi bod yn gwsmer rheolaidd ers sawl blwyddyn
I called her again	Gelwais ati eto
I remember more of him than that	Rwy'n cofio mwy ohono na hynny
A big smile spread over his face	Ymledodd gwên fawr dros ei wyneb
I did think about it, though	Meddyliais am y peth, serch hynny
But you want that little gold record player	Ond rydych chi eisiau'r chwaraewr record aur bach yna
I waited, my eyes searching	Arhosais, fy llygaid yn chwilio
I felt the cold early this year	Teimlais yr oerfel yn gynnar eleni
I will not let her suffer	Ni adawaf iddi ddioddef
I appreciate your comment	Rwy'n gwerthfawrogi eich sylw
I can't risk you being injured	Ni allaf fentro i chi gael eich anafu
I greeted him back, with a cheerful smile	Cyfarchais ef yn ôl, gyda gwên siriol
I am on the west side of the country	Rwyf ar ochr orllewinol y wlad
I couldn't see it from my angle	Ni allwn ei weld o fy ongl
The pressure is off	Mae'r pwysau i ffwrdd
I think they're going to kill me too	Dwi'n meddwl eu bod nhw'n mynd i ladd fi hefyd
I still haven't improved	Dwi dal heb wella
There are two possibilities as to how this material developed	Mae dau bosibilrwydd o ran sut y datblygodd y deunydd hwn
I lean away from the dry blood on her shirt	Rwy'n pwyso i ffwrdd oddi wrth y gwaed sych ar ei chrys
I'm going to the parlor with you	Dw i'n mynd i'r parlwr gyda chi
I needed to make sure he remembered my rules	Roedd angen i mi sicrhau ei fod yn cofio fy rheolau
I didn't think it was rude	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn anghwrtais
The practice is long gone	Mae'r arferiad wedi hen ddarfod
I can't read anything damning on its face	Nis gallwn ddarllen dim damniol ar ei wyneb
I think people are more evil than good	Rwy'n meddwl bod pobl yn fwy drwg na da
I never wanted to marry the prince anyway	Doeddwn i byth eisiau priodi'r tywysog beth bynnag
I commented to you the last few times	Rhoddais sylw i chi yr ychydig weithiau diwethaf
I admire your strength and integrity	Rwy'n edmygu'ch cryfder a'ch uniondeb
I wanted to see what you could do	Roeddwn i eisiau gweld beth oeddech chi'n gallu ei wneud
I didn't represent her in that	Wnes i ddim ei chynrychioli hi yn hynny
I kept it to myself for too long	Fe wnes i ei gadw i mi fy hun yn rhy hir
A sudden thought came to him	Daeth syniad sydyn iddo
I have never blown an assignment in my twenty years	Nid wyf erioed wedi chwythu aseiniad yn fy ugain mlynedd
I will encourage you	Byddaf yn eich annog
I was too busy studying	Roeddwn i'n rhy brysur yn astudio
I will give it to you freely	Fe'i rhoddaf i chi yn rhydd
I thought it was a trash can	Roeddwn i'n meddwl mai can sbwriel ydoedd
I didn't know why it made me feel this way	Doeddwn i ddim yn gwybod pam ei fod yn gwneud i mi deimlo fel hyn
I have done what is best for humanity	Rwyf wedi gwneud yr hyn sydd orau i ddynoliaeth
I love books, especially the printed type	Rwyf wrth fy modd â llyfrau, yn enwedig y math printiedig
I had maybe two weeks to live	Roedd gen i efallai bythefnos i fyw
I think we have to be careful here	Rwy'n meddwl bod yn rhaid inni fod yn ofalus yma
I switch to a whisper	Rwy'n newid i sibrwd
I feel confident, now	Rwy'n teimlo'n hyderus, nawr
I had to work but they didn't	Roedd yn rhaid i mi weithio ond wnaethon nhw ddim
I tried to do something like this	Ceisiais wneud rhywbeth fel hyn
He probably shared his lunch with her	Mae'n debyg iddo rannu ei ginio gyda hi
I didn't understand	Doeddwn i ddim yn deall
I have to stay in hospital	Mae'n rhaid i mi aros yn yr ysbyty
I have to do something nice for him	Mae'n rhaid i mi wneud rhywbeth neis iddo
I need to get out of that house	Mae angen i mi fynd allan o'r tŷ hwnnw
I would have loved a picture of that	Byddwn wedi caru llun o hynny
I wouldn't let them do it to my grandson	Ni fyddwn yn gadael iddynt ei wneud i fy ŵyr
He continued in this position for a decade	Parhaodd yn y swydd hon am ddegawd
I got dressed and went back to my own house	Fe wnes i wisgo a mynd yn ôl i fy nhŷ fy hun
This allegation was confirmed during later inquiries	Cadarnhawyd yr honiad hwn yn ystod ymholiadau diweddarach
I can do this until the end of time	Gallaf wneud hyn tan ddiwedd amser
I immediately jump back into the ship	Rwy'n neidio yn ôl i mewn i'r llong ar unwaith
I build it or break it down	Rwy'n ei adeiladu neu'n ei dorri i lawr
I read the juror's manual	Darllenais lawlyfr y rheithiwr
A lifetime of meditation served him well	Yr oedd oes o fyfyrdod wedi ei wasanaethu yn dda
I was lost in the complete silence of my mind	Roeddwn ar goll yn nistawrwydd llwyr fy meddwl
Different monuments are broken into pieces	Mae gwahanol henebion yn cael eu torri'n ddarnau
I feel completely vulnerable	Rwy'n teimlo'n gwbl agored i niwed
I think it's about seventh grade	Rwy'n meddwl ei fod tua seithfed gradd
I had missed that about him	Roeddwn i wedi methu hynny amdano
The program received mixed critical reception	Cafodd y rhaglen dderbyniad beirniadol cymysg
I called you a couple of times	Fe wnes i eich galw cwpl o weithiau
I thought that made sense	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n gwneud synnwyr
I wasn't going to tell any deep secrets	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud unrhyw gyfrinachau dwfn
I even bent down to look under the bed	Nes i hyd yn oed blygu lawr i edrych o dan y gwely
I became overwhelmed and tears collected in my eyes	Deuthum yn llethu a dagrau a gasglwyd yn fy llygaid
I want to be nice back to her	Rwyf am fod yn neis yn ôl iddi
I fight to keep awareness	Rwy'n brwydro i gadw ymwybyddiaeth
I was wondering if anyone here had any good ideas	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd gan unrhyw un yma unrhyw syniadau da
I no longer have to lose money with the meat	Ni fydd yn rhaid i mi golli arian gyda'r cig mwyach
I haven't learned how to do it then	Dydw i ddim wedi dysgu sut i wneud hynny wedyn
I wasn't rushing anymore, just kidding	Doeddwn i ddim yn rhuthro mwyach, dim ond swyno
I dropped to the floor and rolled under a car	Gostyngais i'r llawr a rholio o dan gar
Simply put, I have to get you	Yn syml, mae'n rhaid i mi eich cael chi
I would totally scare her too	Byddwn yn ei dychryn yn llwyr hefyd
I wasn't about to be a weak link	Doeddwn i ddim ar fin bod yn ddolen wan
I was shot in the chest	Cefais fy saethu yn y frest
I want to get there in one piece	Rwyf am gyrraedd yno mewn un darn
I had to go back quickly	Roedd yn rhaid i mi fynd yn ôl yn gyflym
I know the sound	Rwy'n adnabod y sain
I wrapped my arms around her and held her tight	Rhoddais fy mreichiau o'i chwmpas a'i dal yn dynn
I nearly lost my base on the tiled floor	Bu bron i mi golli fy sylfaen ar y llawr teils
I'm still learning new things all the time	Rwy'n dal i ddysgu pethau newydd drwy'r amser
I haven't felt up to receiving visitors in my state	Nid wyf wedi teimlo hyd at dderbyn ymwelwyr yn fy nghyflwr
Dimension in length	Dimensiwn o hyd
I love music and I can't imagine life without it	Rwy'n caru cerddoriaeth ac ni allaf ddychmygu bywyd hebddo
I managed to get a quick look	Llwyddais i gael golwg sydyn
I couldn't help but smile at her dearly	Allwn i ddim helpu ond gwenu arni'n annwyl
I read all about it in the paper this morning	Darllenais y cyfan amdano yn y papur y bore yma
We tried many times	Ceisiasom lawer gwaith
I wish they would leave people alone	Hoffwn pe byddent yn gadael llonydd i bobl
I wanted to sleep lying down	Roeddwn i'n dymuno cysgu yn gorwedd
I learned that the hard way, through sore feet	Dysgais fod y ffordd galed, trwy traed poenus
I am life, and longing for life	Myfi yw bywyd, a hiraeth am oes
But I thought they were pretty	Ond roeddwn i'n meddwl eu bod nhw'n bert
I watched you trying to find that out	Gwyliais chi yn ceisio darganfod hynny
A breath of fresh air made me really good	Gwnaeth chwa o awyr iach dda iawn i mi
I wanted to shout stop	Roeddwn i eisiau gweiddi stop
I've just said thank you but no thanks	Dw i newydd ddweud diolch ond dim diolch
I believe in safety	Rwy'n credu mewn diogelwch
I was wondering why you didn't reply	Roeddwn i'n meddwl tybed pam nad oeddech chi wedi ateb
I wonder where that will end up	Tybed ble fydd hynny yn y pen draw
I fell on my knees in the mud	Syrthiais ar fy ngliniau yn y mwd
I have probable cause to stop and search	Mae gen i achos tebygol i stopio a chwilio
I never looked at anyone as a killer	Wnes i erioed edrych ar neb fel lladdwr
I know you have a good head on your shoulders	Rwy'n gwybod bod gennych ben da ar eich ysgwyddau
I didn't want it to be over	Doeddwn i ddim eisiau iddo fod drosodd
The bridge has eight parallel lines of beams	Mae gan y bont wyth llinell gyfochrog o drawstiau
I shouldn't lose control	Ddylwn i ddim colli rheolaeth
I took the oxygen mask off and looked around	Cymerais y mwgwd ocsigen i ffwrdd ac edrych o gwmpas
Many never left their rooms	Ni adawodd llawer ohonynt eu hystafelloedd erioed
Long ago started	Newydd ddechrau ers talwm
I should like to talk to him	Dylwn i hoffi siarad ag ef
I think she's a clothing designer and doing well	Rwy'n meddwl ei bod hi'n ddylunydd dillad ac yn gwneud yn dda
I could feel someone being close	Roeddwn i'n gallu teimlo bod rhywun yn agos
Apparently people prefer it that way	Mae'n debyg bod pobl yn ei ffafrio felly
I need to apologize to him and get it right	Mae angen i mi ymddiheuro iddo a gwneud pethau'n iawn
I hate having to take this step	Mae'n gas gen i orfod cymryd y cam hwn
I looked over at her missing feeling	Edrychais drosodd ar ei theimlad ar goll
I won't help the devil	Wna i ddim helpu'r diafol
I can smell her sweat	Gallaf arogli ei chwys
We were in really good shape for that album	Roedden ni mewn cyflwr da iawn ar gyfer yr albwm yna
I came here looking for a way to do that	Deuthum yma yn chwilio am ffordd i wneud hynny
I have more than one horse on this ride	Mae gen i fwy nag un ceffyl ar y daith hon
A lot of work went into repairing them	Aeth llawer o waith i mewn i'w drwsio
I judge the actual statements	Yr wyf yn barnu y datganiadau gwirioneddol
I know them as the couple of my dream	Yr wyf yn eu hadnabod fel y cwpl o fy mreuddwyd
Actually I was half meant as a joke	A dweud y gwir roeddwn i'n hanner ei olygu fel jôc
The album received mixed critical reception	Derbyniodd yr albwm dderbyniad beirniadol cymysg
I felt something in my elbow was torn	Roeddwn i'n teimlo bod rhywbeth yn fy mhenelin wedi rhwygo
I will contact the property owner	Byddaf yn cysylltu â pherchennog yr eiddo
I can't have this conversation right now	Ni allaf gael y sgwrs hon ar hyn o bryd
Adequate motivation is the great thing	Cymhelliad digonol yw'r peth gwych
I did not refer to myself as a cancer survivor	Ni chyfeiriais ataf fy hun fel goroeswr canser
I want you to share it with me	Rwyf am i chi ei rannu gyda mi
I will renew all things to you	Adnewyddaf bob peth i chwi
I wish I could help them	Rwy'n hoffi y gallwn i roi cymorth iddynt
A subtle twinkle of eyes	Gwthiad cynnil o lygaid
A young dwarf killed a woman in some strange ritual	Lladdodd corrach ifanc ddynes mewn rhyw ddefod ryfedd
I was very disappointed in the others	Roeddwn yn siomedig iawn yn y lleill
Man could never be so lucky twice	Ni allai dyn byth fod mor ffodus â hynny ddwywaith
I simply ignore that line	Yn syml, anwybyddaf y llinell honno
I have such a good outfit	Mae gen i wisg mor dda
I can't believe it's really mine	Ni allaf gredu mai fy un i ydyw mewn gwirionedd
A long empty corridor led right and left	Roedd coridor hir gwag yn arwain i'r dde ac i'r chwith
I can't make one word out	Ni allaf wneud un gair allan
I look at the notes next to mine	Edrychaf ar y nodiadau wrth ymyl fy un i
I know you didn't	Rwy'n gwybod na wnaethoch chi
I used to do this until my house burned	Roeddwn i'n arfer gwneud hyn nes i'm tŷ losgi
I had enough trouble keeping track of myself	Cefais ddigon o drafferth i gadw golwg ar fy mhen fy hun
I went back to the previous version	Es yn ôl i'r fersiwn blaenorol
I can hum it in my sleep	Gallaf ei hymian yn fy nghwsg
I noticed that you've been here for a while	Sylwais eich bod wedi bod yma ers tro
I should have been shocked	Dylwn i fod wedi fy nychryn
A female voice came back	Daeth llais benywaidd yn ôl
I have never felt so full in my life	Nid wyf erioed wedi teimlo mor llawn yn fy mywyd
Beautiful little girl	Merch fach hardd
I saw how they looked at me	Gwelais sut roedden nhw'n edrych arna i
I'm going to scout around on foot	Dw i'n mynd i sgowtio o gwmpas ar droed
Ceiling where there should be stars	Nenfwd lle dylai fod sêr
Two other partial texts survive	Mae dau destun rhannol arall wedi goroesi
I hated myself a little in that moment	Roeddwn yn casáu fy hun ychydig yn y funud honno
A knife appeared in her hand	Ymddangosodd cyllell yn ei llaw
I was being made redundant	Roeddwn i'n cael fy niswyddo
I snapped and took the bright flowers from her	Nesais a chymryd y blodau disglair oddi wrthi
Spiral and folded remains	Gweddillion troellog a phlygu
I am now trying to solve some problem	Yr wyf yn awr yn ceisio datrys rhyw broblem
Nor did I see him endowed with wit and charm	Ni welais ef yn cynysgaeddu â ffraethineb a swyn ychwaith
I could see the panic, the fear in their eyes	Roeddwn i'n gallu gweld y panig, yr ofn yn eu llygaid
Most of us should be embarrassed by a past	Gorffennol a ddylai godi cywilydd ar y rhan fwyaf ohonom
I think my mouth is hanging open at this point	Rwy'n meddwl bod fy ngheg yn hongian ar agor ar y pwynt hwn
I would consider it right	Byddwn yn ei ystyried yn iawn
I have to go away again to get them medicated	Mae'n rhaid i mi fynd i ffwrdd eto i gael meddyginiaeth iddynt
I had a birthday, by the clock of my ship	Cefais ben-blwydd, yn ôl cloc fy llong
But I'm curious about your mother	Ond dwi'n chwilfrydig am dy fam
I drove fast while feeling restless and uneasy	Gyrrais yn gyflym tra'n teimlo'n aflonydd ac yn anesmwyth
I touched my friend's arm and pointed	Cyffyrddais â braich fy ffrind a phwyntio
I found the son cool too	Cefais fod y mab yn cŵl hefyd
I have failed them, my parents	Dw i wedi methu nhw, fy rhieni
He also received six death threats	Derbyniodd hefyd chwe bygythiad marwolaeth
I went up to investigate and there he was hanging	Hedais i fyny i ymchwilio ac yno roedd yn hongian
I knew, asking him about sex would change the subject	Roeddwn i'n gwybod, byddai gofyn iddo am ryw yn newid y pwnc
I shook my head and made to stand	Ysgydwais fy mhen a gwneud i sefyll
A hot cock was leaking into her	Roedd ceiliog poeth yn gollwng i mewn iddi
I was a naughty woman	Roeddwn i'n fenyw ddrwg
I had no idea what to think	Doedd gen i ddim syniad beth i'w feddwl
I phoned your insurance company	Ffoniais eich cwmni yswiriant
A lot of it depends on simple hard work	Mae llawer ohono yn dibynnu ar waith caled syml
I know where your parents work	Rwy'n gwybod ble mae eich rhieni'n gweithio
I should have bound him at the altar	Dylwn i fod wedi ei rwymo wrth yr allor
I run them too and love them	Dw i'n eu rhedeg nhw hefyd ac yn eu caru nhw
I really enjoy helping people in need	Rwy'n mwynhau helpu pobl mewn angen yn fawr
Technique by itself is nothing	Nid yw techneg ynddo'i hun yn ddim byd
She was elected to the city council	Etholwyd hi i gyngor y ddinas
I felt lonely again and everything was black	Roeddwn i'n teimlo'n unig eto ac roedd popeth yn ddu
I will lie bare and vulnerable	Byddaf yn gorwedd yn foel ac yn agored i niwed
I am not absent to anyone in any situation	Nid wyf yn absennol i unrhyw un mewn unrhyw sefyllfa
I was more of an outsider	Roeddwn i'n fwy o rywun o'r tu allan
I pulled over and stopped	Tynnais drosodd a stopio
I lose weight in a good way	Rwy'n colli pwysau mewn ffordd dda
I mainly watched a particular farm	Gwyliais fferm benodol yn bennaf
I hope it stays longer this time	Rwy'n gobeithio y bydd yn aros yn hirach y tro hwn
I wanted us all to live	Roeddwn i eisiau i ni i gyd fyw
I submitted my usual answer	Cyflwynais fy ateb arferol
I was very happy with the quality and color	Roeddwn yn hapus iawn gyda'r ansawdd a'r lliw
I wanted to have a child	Roeddwn i eisiau cael plentyn
I want them all alive for a while	Dwi eisiau pob un ohonyn nhw'n fyw am dipyn
I have probably imagined the tone of his voice before	Mae'n debyg fy mod wedi dychmygu tôn ei lais o'r blaen
I was going for the kill	Roeddwn i'n mynd am y lladd
A van passed him, and he stepped back	Aeth fan heibio iddo, a chamodd yn ôl
I know some of them at least have to read	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i rai ohonyn nhw ddarllen o leiaf
I think we may not meet again	Rwy’n meddwl efallai na fyddwn yn cyfarfod eto
I drank some water straight from the tap	Yfais ychydig o ddŵr yn syth o'r tap
I could understand their fears now	Roeddwn i'n gallu deall eu hofnau nawr
I got up from the bed and looked out the window	Codais o'r gwely ac edrych ar y ffenestr
Council members in turn elect the mayor	Mae aelodau'r cyngor yn eu tro yn ethol y maer
I wonder if she thinks my green is good	Tybed a yw hi'n meddwl bod fy ngwyrdd yn dda
I told her to go ahead for breakfast	Dywedais wrthi am fynd ymlaen i frecwast
She will be a force to reckon with	Bydd hi yn rym i'w gyfrif
I hadn't thought beyond crossing the border	Doeddwn i ddim wedi meddwl y tu hwnt i groesi'r ffin
I looked down at them	Edrychais i lawr arnyn nhw
I even wrote to the mayor	Ysgrifennais at y maer hyd yn oed
We can't make the voices stop	Ni allwn wneud i'r lleisiau stopio
I should have gone earlier	Dylwn i fod wedi mynd yn gynharach
I will do whatever you want	Gwnaf beth bynnag a fynnoch
I think you'll enjoy it	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n ei fwynhau
I liked the way they played in the first half	Hoffais y ffordd roedden nhw'n chwarae yn yr hanner cyntaf
I love the sound it makes	Rwyf wrth fy modd â'r sain y mae'n ei wneud
I thought we understood each other	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n deall ein gilydd
We will not push them back	Ni fyddwn yn eu gwthio yn ôl
I didn't want to go to this school	Doeddwn i ddim eisiau mynd i'r ysgol hon
I wanted her to lean into me and sob	Roeddwn i eisiau iddi bwyso i mewn i mi a sob
I might head off, really	Efallai y byddaf yn bennaeth i ffwrdd, mewn gwirionedd
I did a lot of things	Fe wnes i lawer o bethau
I'll talk to her later	Byddaf yn siarad â hi yn nes ymlaen
I lit a cigarette and started going through the list	Cyneuais sigarét a dechrau mynd drwy'r rhestr
I had begged him not to go	Roeddwn i wedi erfyn arno i beidio â mynd
Only then can people understand the universe	Dim ond wedyn y gall pobl ddeall y bydysawd
I will no longer share whether or not he does	Ni fyddaf yn rhannu mwyach p'un a yw'n gwneud hynny ai peidio
I showed him some of the most popular objects	Dangosais rai o'r gwrthrychau mwyaf poblogaidd iddo
I turned it this way and the other	Fe'i troais fel hyn a'r llall
I have not been injured	Dydw i ddim wedi cael fy anafu
I should be with you	Dylwn i fod gyda chi
We couldn't have stopped them	Ni allwn fod wedi eu hatal
I sigh with frustration before starting the engine	Rwy'n ochneidio gyda rhwystredigaeth cyn dechrau'r injan
Lack of discipline	Diffyg disgyblaeth
I should have married her despite all opposition	Dylwn i ei phriodi er gwaethaf pob gwrthwynebiad
I was surrounded by darkness	Cefais fy amgylchynu gan dywyllwch
You have to prepare yourself	Mae'n rhaid i chi baratoi eich hun
Also included are a few poems written earlier	Cynhwysir hefyd ychydig o gerddi a ysgrifennwyd yn gynharach
I didn't mean any harm from him	Nid oeddwn yn golygu unrhyw niwed ganddo
She refused to do either	Gwrthododd hi wneud y naill na'r llall
I felt so embarrassed	Roeddwn i'n teimlo cymaint o embaras
I discovered that it was serious	Darganfyddais ei fod o ddifrif
I had to figure it all out on my own	Roedd yn rhaid i mi gyfrifo'r cyfan ar fy mhen fy hun
Many boats were severely damaged or sank	Cafodd nifer o gychod eu difrodi'n fawr neu suddodd
I did the work myself	Fe wnes i'r gwaith fy hun
I should not enjoy starving him	Ni ddylwn fwynhau newyn ei syllu
I wanted you to see the place first	Roeddwn i eisiau i chi weld y lle yn gyntaf
I want to try to weed them a little	Rwyf am geisio eu chwynnu ychydig
I was so grateful for that room	Roeddwn i mor ddiolchgar am yr ystafell honno
I knew now that there were better things out there	Roeddwn i'n gwybod nawr bod pethau gwell allan yna
I definitely wasn't crazy	Yn bendant doeddwn i ddim yn wallgof
I will definitely be shot	Byddaf yn sicr o gael fy saethu
We will always be angry	Byddwn bob amser yn grac
I'm so proud of her	Rwyf mor falch ohoni
I was more interested in getting a product together	Roedd gen i fwy o ddiddordeb mewn cael cynnyrch at ei gilydd
A bit of ice will probably do the trick	Mae'n debyg y bydd ychydig o rew yn gwneud y tric
A huge hallway seemed to wrap around the whole house	Roedd yn ymddangos bod cyntedd enfawr yn lapio o amgylch y tŷ cyfan
I could have done worse	Gallwn i fod wedi gwneud yn waeth
I only ever felt bad for him	Dim ond erioed wnes i deimlo'n ddrwg iddo
I met him and we talked for a few minutes	Cyfarchais ef a buom yn siarad am rai munudau
I see you in visions	Rwy'n eich gweld chi mewn gweledigaethau
I cannot support you any further	Ni allaf eich cefnogi ymhellach
I wouldn't have believed it either	Fyddwn i ddim wedi credu fi chwaith
I should not have suggested it to begin with	Ni ddylwn fod wedi ei awgrymu i ddechrau
I miss the pink tone of my old house	Dwi'n gweld eisiau naws binc fy hen dy
She was never seen again	Ni welwyd hi byth eto
I can tell he was in great pleasure	Gallaf ddweud ei fod mewn pleser mawr
I do not know the names of flowers	Nid wyf yn gwybod enwau blodau
I was with some guy friends	Roeddwn i gyda rhai ffrindiau boi
The team continued their second chance campaign after the break	Parhaodd y tîm â'u hymgyrch ail gyfle ar ôl yr egwyl
I asked him where and he told me the location	Gofynnais iddo ble a dywedodd wrthyf y lleoliad
I had not yet committed his number to memory	Nid oeddwn wedi ymrwymo ei nifer i'r cof eto
I had to say it to myself	Roedd yn rhaid i mi ddweud hynny wrthyf fy hun
I can't let myself rely on you again	Ni allaf adael i fy hun ddibynnu arnoch chi eto
I had no one to impress	Doedd gen i neb i wneud argraff
A common occurrence for her	Digwyddiad cyffredin iddi
I knew it was active here	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn weithredol yma
I liked the way he looked at me too	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd yr oedd yn edrych arnaf hefyd
I resumed the conversation	Ailddechreuais y sgwrs
I knew what something else should be	Roeddwn i'n gwybod beth ddylai rhywbeth arall fod
I trembled and spread wide for it	Yr wyf yn crynu ac yn ymledu yn eang ar ei gyfer
I never learned to walk in those real high heels	Wnes i erioed ddysgu cerdded yn y sodlau uchel go iawn hynny
I hope she is the girl who steals her picture	Rwy'n gobeithio ei bod yn ferch sy'n dwyn ei llun
I have been planning it for some time	Rwyf wedi bod yn ei gynllunio ers peth amser
I recognized his voice	Adnabyddais ei lais
I can't feel things the rest of you feel	Ni allaf deimlo pethau y mae'r gweddill ohonoch yn teimlo
A slave was pouring wine	Roedd caethwas yn tywallt gwin
I looked at him lying in my bed	Edrychais arno yn gorwedd yn fy ngwely
I dared not join them	Ni feiddiais ymuno â nhw
I will be working on a repair	Byddaf yn gweithio ar atgyweiriad
A cool breeze touched my face	Cyffyrddodd awel oer fy wyneb
I see a lot of people	Rwy'n gweld llawer o bobl
Johnson declined the offer	Gwrthododd Johnson y cynnig
I was pretending I didn't understand	Roeddwn i'n esgus nad oeddwn yn deall
The dispute dragged on for several months	Llusgodd yr anghydfod ymlaen am rai misoedd
I hired a detective to follow you	Fe wnes i gyflogi ditectif i'ch dilyn chi
I have two thoughts on that	Mae gennyf ddau feddwl ar hynny
I easily absorbed the information	Fe wnes i amsugno'r wybodaeth yn hawdd
I love to visit him again and again	Rwyf wrth fy modd yn ymweld ag ef dro ar ôl tro
I had lunch, which was a sandwich and chocolate	Ces i ginio, sef brechdan a siocled
I pull myself up to the edge of the bed	Rwy'n tynnu fy hun i fyny at ymyl y gwely
I will give this expanded thinking hereafter	Rhoddaf y meddwl helaethach hwn wedi hyn
I wanted to live forever in those eyes	Roeddwn i eisiau byw am byth yn y llygaid hynny
I can't call her, just write	Ni allaf ei ffonio, dim ond ysgrifennu
I slid my fingers between my legs and felt nothing	Llithro fy mysedd rhwng fy nghoesau a theimlo dim byd
All in his supreme court	Pob un yn ei oruchaf lys
I have never boarded a plane	Nid wyf erioed wedi mynd ar daith awyren
I put it down for a ground sheet	Rwy'n ei roi i lawr ar gyfer taflen ddaear
I should have never been involved	Ni ddylwn i erioed fod wedi ymwneud â hi
I must have missed that one	Mae'n rhaid fy mod wedi methu'r un hwnnw
I should have left the building quietly	Dylwn i fod wedi gadael yr adeilad yn dawel bach
I was afraid we would lose her	Roeddwn i'n ofni y byddem yn ei cholli
I totally disagree when using a statement	Rwy'n anghytuno'n llwyr wrth ddefnyddio datganiad
I also got the spare magazine	Cefais y cylchgrawn sbâr hefyd
I didn't care to listen to my own voice	Doedd dim ots gen i wrando ar fy llais fy hun
A faint light caught the corner of her eye	Daliodd golau gwan gornel ei llygad
I see children and old men lying there dead	Gwelaf blant a hen ddynion yn gorwedd yno yn farw
I tell myself you only live once, girl	Rwy'n dweud wrthyf fy hun dim ond unwaith rydych chi'n byw, ferch
I hope that strengthens my recommendation for this book	Rwy'n gobeithio y bydd hynny'n cryfhau fy argymhelliad ar gyfer y llyfr hwn
I served in the army long before we met	Gwasanaethais yn y fyddin ymhell cyn i ni gyfarfod
I need a shower and stuffing	Dwi angen cawod a stwffio
I had never seen him so happy	Doeddwn i erioed wedi ei weld mor hapus
I can't tell you why he left	Ni allaf ddweud wrthych pam y gadawodd
I recognized the tree	Adnabuais y goeden
I understood and told him not to worry	Deallais a dywedais wrtho am beidio â phoeni
A fool would say to be better than him	Byddai ffwl yn dweud i fod yn well nag ef
I wrote it down somewhere around here	Ysgrifennais ef i lawr rhywle o gwmpas yma
I would love to see her again	Byddwn wrth fy modd yn ei gweld hi eto
I took away his freedom	Cymerais i ffwrdd ei ryddid
The announcement also noted the senior waiting staff	Roedd y cyhoeddiad hefyd yn nodi'r staff aros hŷn
I couldn't wait for her to see it	Allwn i ddim aros iddi ei weld
The whole company was working on the same game	Roedd y cwmni cyfan yn gweithio ar yr un gêm
Someone my age was standing there	Roedd rhywun o'm hoed i yn sefyll yno
I hate to edit the stupid code though	Mae'n gas gen i olygu'r cod wirion serch hynny
I'd never been so scared	Doeddwn i erioed wedi bod mor ofnus
A few seconds later the first floor lights went on	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach aeth goleuadau'r llawr cyntaf ymlaen
I follow a healthy diet, exercise, all that	Rwy'n dilyn diet iach, ymarfer corff, hynny i gyd
I looked in the mirror next to mum	Edrychais yn y drych wrth ymyl mam
I felt a cold burst of fear	Teimlais wefr oer o ofn
Opportunity for a new life	Cyfle am fywyd newydd
I was checked throughout the trip	Cefais fy gwirio trwy gydol y daith
I'll pay attention to the jump	Byddaf yn talu sylw i'r naid
I really want to move here eventually	Dwi wir eisiau symud yma yn y pen draw
I know a little about the financial basis for it	Gwn ychydig am y sylfaen ariannol ar ei gyfer
I love these materials together	Rwyf wrth fy modd â'r deunyddiau hyn gyda'i gilydd
A servant was standing in one corner of the room	Roedd gwas yn sefyll yn un cornel o'r ystafell
I think we should go in	Rwy'n meddwl y dylem fynd i mewn
I knew then that we had to leave	Roeddwn i'n gwybod bryd hynny bod yn rhaid i ni adael
A few houses and the church and town hall	Ychydig o dai a'r eglwys a neuadd y dref
I need you to help me through this	Mae arnaf angen i chi fy helpu trwy hyn
I am so grateful that you are my mother	Rwyf mor ddiolchgar mai ti yw fy mam
I was shy that night, almost like an angel girl	Roeddwn i'n swil y noson honno, bron fel merch angel
I can't go anywhere without them trying to tag along	Ni allaf fynd i unrhyw le heb iddynt geisio tagio ymlaen
Suddenly I felt like an idiot	Yn sydyn roeddwn i'n teimlo fel idiot
I looked at the complex	Edrychais ar y cymhleth
He did not stop composing altogether in these years	Ni roddodd y gorau i gyfansoddi yn gyfan gwbl yn y blynyddoedd hyn
I push the key into the lock	Rwy'n gwthio'r allwedd i mewn i'r clo
I was hell off course	Roeddwn yn uffern oddi ar y cwrs
A notable exception is the very rare fake water vole	Eithriad nodedig yw'r llygoden fawr ddŵr ffug brin iawn
I couldn't bring myself to look at her	Ni allwn ddod â fy hun i edrych arni
I am proud of you for that	Yr wyf yn falch ohonoch am hynny
I have my brother, sister in law and dad here	Mae gen i fy mrawd, fy chwaer yng nghyfraith a dad yma
I thought it was so funny	Roeddwn i'n meddwl ei fod mor ddoniol
I asked them in what year it was created	Gofynnais iddynt ym mha flwyddyn y cafodd ei greu
I saw blood on that perfect finger	Gwelais waed ar y bys perffaith hwnnw
They also have no means of escape	Nid oes ganddynt ychwaith fodd i ddianc
A way they specialize in being affectionate towards people	Ffordd maen nhw'n arbenigo mewn bod yn serchog tuag at bobl
I went back to stare out the window	Es yn ôl i syllu allan y ffenestr
A piece of wall fell around her heart	Syrthiodd darn o wal o gwmpas ei chalon
I had no plan, no way out	Doedd gen i ddim cynllun, dim ffordd allan
I have no idea why this is happening so fast	Does gen i ddim syniad pam fod hyn yn digwydd mor gyflym
I can give you dominance over them	Gallaf roi goruchafiaeth i chi arnynt
I'll see it again and so should you	Byddaf yn ei weld eto ac felly dylech chi
I really didn't want to believe it	Doeddwn i wir ddim eisiau ei gredu
I ignored it and started to get interested in something on television	Anwybyddais hi a dechreuais ymddiddori mewn rhywbeth ar y teledu
The group then returns to their normal lives	Yna mae'r grŵp yn dychwelyd i'w bywydau arferol
I didn't think the time would come so soon	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai'r amser yn dod mor fuan
I want everyone here to understand this	Rwyf am i bawb yma ddeall hyn
I felt terrible for him	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy iddo
I never get bored or anything	Dwi byth yn diflasu na dim byd
I went out in a hurry and ran off	Es i allan ar frys a rhedais i ffwrdd
I have let several friends copy from me in class	Rwyf wedi gadael i sawl ffrind gopïo oddi wrthyf yn y dosbarth
The other members then helped to complete the song	Yna helpodd yr aelodau eraill i gwblhau'r gân
I tasted blood in my mouth	Blasais waed yn fy ngheg
I will do everything I can to protect you	Byddaf yn gwneud popeth o fewn fy ngallu i'ch amddiffyn
I knew her mother very well	Roeddwn i'n adnabod ei mam yn dda iawn
I didn't want to take the chance	Doeddwn i ddim eisiau cymryd y cyfle
I can't express it, not even to you	Ni allaf ei fynegi, hyd yn oed i chi
We can't ride, or even walk well	Ni allwn reidio, na hyd yn oed gerdded yn dda
I waited tolerably for him to respond to my question	Arhosais yn oddefgar iddo ymateb i'm cwestiwn
I didn't even look like me	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn edrych fel fi
A few minutes later it became clear	Ychydig funudau yn ddiweddarach daeth yn amlwg
I should never have included you in our lives	Ni ddylwn i erioed fod wedi eich cynnwys chi yn ein bywydau
A few times he hasn't	Ychydig o weithiau nid yw wedi
I stopped and listened	Stopiais a gwrando
I needed somewhere to hide	Roeddwn i angen rhywle i guddio
I assume you'll be there too	Rwy'n cymryd y byddwch chi yno hefyd
I see articles like this every now and then	Rwy'n gweld erthyglau fel hyn bob hyn a hyn
I decided never to talk to him again	Penderfynais beidio byth â siarad ag ef eto
I usually walk a lot	Rwy'n cerdded llawer fel arfer
I was no longer on the plane	Doeddwn i ddim ar yr awyren bellach
I have seen so many of these types	Rwyf wedi gweld cymaint iawn o'r mathau hyn
I miss our old place	Rwy'n colli ein hen le
He was probably tired this morning	Mae'n debyg ei fod wedi blino y bore yma
I might give it a shot	Efallai y byddaf yn rhoi saethiad iddi
I had just cast out	Roeddwn i newydd fwrw allan
I have not seen what you have	Nid wyf wedi gweld yr hyn sydd gennych
We can even switch to sleeping days and live nights	Gallwn hyd yn oed newid i ddiwrnodau cysgu a nosweithiau byw
A teacher can greatly help and accelerate the relief	Gall athro helpu a chyflymu'r rhyddhad yn fawr
Social life is dangerous	Mae bywyd cymdeithasol yn beryglus
I can see that much for myself	Gallaf weld cymaint â hynny drosof fy hun
I tried to imagine her there but couldn't	Ceisiais ei dychmygu hi yno ond ni allwn
I didn't move, just stood there waiting	Wnes i ddim symud, sefyll yno yn aros
I love my wife very much	Rwy'n caru fy ngwraig yn fawr iawn
I was beginning to notice a pattern by now	Roeddwn i'n dechrau sylwi ar batrwm erbyn hyn
A weak smile touched my mouth	Cyffyrddodd gwên wan fy ngheg
I push faster and longer	Rwy'n gwthio yn gyflymach ac yn hirach
I need to get it off quickly	Mae angen i mi fynd ag ef i ffwrdd yn gyflym
The game session is no longer available	Nid yw'r sesiwn gêm ar gael bellach
I couldn't think of any other way	Allwn i ddim meddwl am unrhyw ffordd arall
I still have work to do	Mae gen i waith i'w wneud o hyd
I have never stood up to my sister either	Nid wyf erioed wedi sefyll i fyny at fy chwaer ychwaith
I have everything under control though	Mae gen i bopeth o dan reolaeth serch hynny
I saw him consciously later	Gwelais ef yn ymwybodol yn ddiweddarach
I wanted to let everything go	Roeddwn i eisiau gadael i bopeth fynd
A stone table was set into a wall	Gosodwyd bwrdd carreg yn wal
I couldn't wait for all the new ones to come out	Allwn i ddim aros i bob un newydd ddod allan
I don't owe you any more	Nid oes arnaf ddyled i chi mwyach
I had a good feeling for the day	Roedd gen i deimlad da am y diwrnod
I change a light bulb above the kitchen sink	Rwy'n newid bwlb golau uwchben sinc y gegin
I hung on without moving an inch	Fe wnes i hongian ymlaen heb symud modfedd
I didn't have the words to express my gratitude	Nid oedd gennyf y geiriau i fynegi fy niolch
I used to come here regularly	Roeddwn i'n arfer dod yma'n rheolaidd
I didn't want to go back to that	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl at hynny
I need you to stay still	Dwi angen i chi ddal yn llonydd
I was so connected to the outside world	Roeddwn i mor gysylltiedig â'r byd ar y tu allan
I felt them staring at me but neither of them spoke	Teimlais nhw yn syllu arna i ond doedd yr un na'r llall yn siarad
I suggest we talk more about it tomorrow	Rwy'n awgrymu ein bod yn siarad mwy am ei yfory
You can trust me with your life and your future	Gall eich bywyd a'ch dyfodol ymddiried ynof
I got a good drink of water from the inlet	Cefais ddiod dda o ddwfr o'r gilfach
I should have fought harder to make my dad see	Dylwn i fod wedi ymladd yn galetach i wneud i fy nhad weld
I immediately feel puzzled about his thinking	Rwy'n teimlo'n bwdr ar unwaith am ei feddwl
I tried to scramble up to a seated position	Ceisiais sgramblo i fyny i safle eistedd
I know how the game works	Rwy'n gwybod sut mae'r gêm yn gweithio
I wonder if it will appear in mine	Tybed a fydd yn ymddangos yn fy un i
I know they must be holding this to someone	Rwy'n gwybod bod yn rhaid eu bod yn dal hyn i rywun
I feel bad that we weren't supposed to be together	Rwy'n teimlo'n ddrwg nad oeddem i fod i fod gyda'n gilydd
I felt light enough to float away	Roeddwn i'n teimlo'n ddigon ysgafn i arnofio i ffwrdd
I really should be going back to school	Fi 'n sylweddol ddylai fod yn mynd yn ôl i'r ysgol
I've only been able to identify three	Dim ond tri rydw i wedi gallu eu hadnabod
I was living history	Roeddwn i'n byw hanes
I once saw as good as any of you	Gwelais unwaith cystal â neb ohonoch
A local family took him	Aeth teulu lleol ag ef
I looked at the loose thread of her ripped jeans	Edrychais ar yr edefyn rhydd o'i jîns wedi'u rhwygo
I landed my twelve-hour exhausted international fight	Fe wnes i faglu fy ymladd rhyngwladol deuddeg awr wedi blino'n lân
A national state of emergency has been declared	Mae cyflwr cenedlaethol o argyfwng wedi'i ddatgan
I try to fight him off	Rwy'n ceisio ymladd ag ef i ffwrdd
I have been for a long time	Rwyf wedi bod ers amser maith
I never thought too much about it	Wnes i erioed feddwl gormod amdano
I was the one chosen to be a priest	Fi oedd yr un a ddewiswyd i fod yn offeiriad
I helped the guy fix his bike	Helpais y boi i drwsio ei feic
I have no desire to wash her off of me yet	Nid oes gennyf unrhyw awydd i olchi hi oddi arnaf eto
I know what you had planned	Rwy'n gwybod beth oeddech chi wedi'i gynllunio
They don't even do basic research	Nid ydynt hyd yn oed yn gwneud ymchwil sylfaenol
I hate to drag my personal guards with me everywhere	Mae'n gas gen i lusgo fy ngwarchodwyr personol gyda mi ym mhobman
I guess that does all of us	Mae'n debyg bod hynny'n gwneud pob un ohonom
I drove over and met her between her morning classes	Gyrrais draw a chwrdd â hi rhwng ei dosbarthiadau boreol
I come back to watch the assistants	Dychwelaf i wylio'r cynorthwywyr
I looked his way again	Edrychais ei ffordd eto
I can't just be friends	Ni allaf fod yn ffrindiau yn unig
Clare is then sent to prison	Yna mae Clare yn cael ei hanfon i'r carchar
He also did several studies of horses	Gwnaeth nifer o astudiaethau o geffylau hefyd
I'm going to restore her power a bit	Rwy'n mynd i adfer ei phŵer ychydig
I think it means the ordinary things in life	Rwy'n meddwl ei fod yn golygu'r pethau cyffredin mewn bywyd
I will instruct them on what we need in terms of weapons	Byddaf yn eu cyfarwyddo ar yr hyn sydd ei angen arnom o ran arfau
A tear flew past her face and she cursed	Hedfanodd dagr heibio ei hwyneb a melltithiodd hi
A new form of invasion	Ffurf newydd o oresgyniad
Eventually I went for a walk	Yn y diwedd fe wnes i fynd am dro
I think they remember me	Dwi'n meddwl eu bod nhw'n cofio fi
I make a lot of money	Rwy'n gwneud llawer o arian
I do not know the ways of this world	Nid wyf yn gwybod ffyrdd y byd hwn
Training activities and work parties were also held	Cynhaliwyd gweithgareddau hyfforddi a phartïon gwaith hefyd
I think she must be coming down with something	Rwy'n meddwl bod yn rhaid ei bod hi'n dod i lawr gyda rhywbeth
Complete package for sure!	Pecyn cyflawn yn sicr!
I told him it was just notes	Dywedais wrtho mai nodiadau yn unig ydoedd
You can skip this one to	Gallwch hepgor yr un hwn i
I was able to cast quite well	Roeddwn i'n gallu castio'n eithaf da
I haven't been living a normal life	Nid wyf wedi bod yn byw bywyd normal
I know how to get there	Rwy'n gwybod sut i gyrraedd yno
I'll change the world	Byddaf yn newid y byd
A woman stopped and talked to him	Stopiodd gwraig a siarad ag ef
I guess he has to find out eventually	Mae'n debyg bod yn rhaid iddo ddarganfod yn y pen draw
I repaired the car, worked on the boat motor	Rwy'n trwsio'r car, yn gweithio ar y modur cwch
Punctuation, of some sort	Atalnod, o ryw fath
I couldn't bring myself to hurt people like that	Ni allwn ddod â fy hun i frifo pobl fel 'na
I never noticed where he started to be independent	Wnes i erioed sylwi o ble y dechreuodd fod yn annibynnol
We probably did everything right	Mae'n debyg ein bod wedi gwneud popeth yn iawn
The track is three minutes and fifty-nine seconds	Mae'r trac yn dri munud a phum deg naw eiliad
It seemed like I was lying in the master bed	Roedd yn ymddangos fy mod yn gorwedd yn y prif wely
I simply gave you the tools to succeed	Yn syml, rhoddais yr offer i chi lwyddo
I'm afraid they're going to come after me	Rwy'n ofni eu bod yn mynd i ddod ar fy ôl
I was always trying to pattern myself after that philosophy	Roeddwn bob amser yn ceisio patrwm fy hun ar ôl yr athroniaeth honno
I take them seriously	Rwy'n eu cymryd o ddifrif
A look of recognition crossed her face	Roedd golwg o gydnabyddiaeth yn croesi ei hwyneb
I haven't seen that smile in a year	Nid wyf wedi gweld y wên honno mewn blwyddyn
I looked at my clean white shirt	Edrychais ar fy nghrys gwyn glân
I should put them somewhere else, though	Dylwn i eu rhoi yn rhywle arall, serch hynny
They embrace and reconcile	Maent yn cofleidio a chymodi
I didn't really want to start another fight or anything	Doeddwn i ddim wir eisiau dechrau ymladd arall na dim byd
I didn't bother to read it	Wnes i ddim trafferthu ei ddarllen
I think she's the hero in this movie	Rwy'n meddwl mai hi yw'r arwr yn y ffilm hon
I want you to be happy, always	Rwyf am i chi fod yn hapus, bob amser
He had a warm family life and many friends	Roedd ganddo fywyd teuluol cynnes a llawer o ffrindiau
I'm giving you a few months	Rwy'n rhoi ychydig fisoedd ichi
I'll even be able to interact with objects soon	Byddaf hyd yn oed yn gallu rhyngweithio â gwrthrychau yn fuan
She trusted him completely and he trusted her	Roedd hi'n ymddiried yn llwyr ynddo ac roedd yn ymddiried ynddi
I was very impressed by their talent during this show	Gwnaeth eu dawn argraff fawr arnaf yn ystod y sioe hon
I even painted a house	Fe wnes i beintio tŷ hyd yn oed
I lost total control	Collais reolaeth lwyr
Little is known about what further education he received	Ychydig a wyddys pa addysg bellach a gafodd
I told you this is coming	Dywedais wrthych fod hyn yn dod
I had to do it, but still	Roedd yn rhaid i mi ei wneud, ond yn dal i fod
I was glad that men always wanted to be invited	Roeddwn yn falch bod dynion bob amser yn awyddus i gael eu gwahodd
I was better off without them	Roeddwn i'n well hebddyn nhw
I have caught one solid fish with it so far	Rwyf wedi dal un pysgodyn solet ag ef hyd yn hyn
I felt that silence was probably better	Teimlais fod distawrwydd yn well yn ôl pob tebyg
I have to keep the dreams away	Rhaid imi gadw'r breuddwydion draw
I was shaking and felt great tremor	Roeddwn i'n crynu ac yn teimlo cryndod mawr
A global network that works harder for you	Rhwydwaith byd-eang sy'n gweithio'n galetach i chi
A perfect murder weapon	Arf llofruddiaeth perffaith
I was very surprised to hear what happened	Cefais fy synnu’n fawr o glywed beth ddigwyddodd
It was very organic	Roedd yn organig iawn
We do things, sometimes just to provoke a reaction	Byddwn yn gwneud pethau, weithiau dim ond i ysgogi adwaith
I wasted a friendly smile	Roeddwn i wedi gwastraffu gwên gyfeillgar
I rolled over my eyes	Yr wyf yn rholio dros fy llygaid
I got used to the speed of it	Deuthum i arfer â chyflymder y peth
I kept it hidden just like you said	Fe wnes i ei gadw'n gudd yn union fel y dywedasoch
I am hurting for her, but not because of her	Yr wyf yn brifo ar ei chyfer, ond nid oherwydd ei
But you probably did too	Ond mae'n debyg y gwnaethoch chi hefyd
I was so uncomfortable and scared of her	Roeddwn i mor anghyfforddus ac yn ofnus ohoni
I hadn't even thought that deeply about myself	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl mor ddwfn â hynny i mi fy hun
I had to admit, they made a cute couple	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, fe wnaethon nhw gwpl ciwt
The shoot took four days to complete	Cymerodd y saethu bedwar diwrnod i'w gwblhau
I love to be creative	Rwyf wrth fy modd i fod yn greadigol
I can't stand that word	Ni allaf sefyll y gair hwnnw
I was so scared someone would come	Roeddwn i mor ofnus y byddai rhywun yn dod
I can't forget how the press treated her	Ni allaf anghofio sut y gwnaeth y wasg ei thrin
I have no reason to stop now	Does gen i ddim rheswm i roi'r gorau iddi nawr
I had not heard a man's voice	Doeddwn i ddim wedi clywed llais dyn
I am not like anyone else	Nid wyf fel neb arall
I knocked on the door twice and waited for her response	Rwy'n curo'r drws ddwywaith ac yn aros am ei hymateb
I prayed again and started conducting a staff survey	Gweddïais eto a dechrau cynnal arolwg o'r staff
I learned a useful skill	Dysgais sgil ddefnyddiol
I couldn't really do any lab work or anything	Doeddwn i wir ddim yn gallu gwneud unrhyw waith labordy na dim byd
I want your opinion on this thing	Rwyf am gael eich barn ar y peth hwn
I want to push it to color	Rwyf am ei wthio i liw
I was out of reach	Roeddwn allan o bethau o fewn cyrraedd
A tired, newly married couple stayed to make camp	Arhosodd cwpl blinedig, newydd briodi, i wneud gwersyll
A woman was shouting	Roedd gwraig yn gweiddi
I notice you did not provide a solution to my issue	Rwy'n sylwi na wnaethoch chi ddarparu ateb i'm mater
I do not know if anyone has been injured	Ni wn a yw unrhyw un wedi’i anafu
A rush of warm wind blew past me	Rhwygodd rhuthr o wynt cynnes heibio i mi
I knew there had to be something	Roeddwn i'n gwybod bod rhaid cael rhywbeth
I couldn't stop crying	Allwn i ddim stopio crio
I didn't feel like that person anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo fel y person hwnnw bellach
I finally break the silence	Rwy'n torri'r distawrwydd o'r diwedd
A sense of silence filled the air	Roedd ymdeimlad o dawelwch yn llenwi'r awyr
I went to a private school	Es i i ysgol breifat
I wasn't sure it was the right thing to do	Nid oeddwn yn siŵr mai dyna'r peth iawn i'w wneud
I can share, if you can	Gallaf rannu, os gallwch
I look at the screen again	Rwy'n edrych ar y sgrin eto
I am beyond space, unbroken and persistent	Rwyf y tu hwnt i'r gofod, yn ddi-dor ac yn barhaus
I still have some left over from the last one	Mae gen i rai ar ôl o'r un olaf o hyd
I still had nothing to say	Doedd gen i ddim byd i'w ddweud o hyd
I want everything that makes life worth living	Mae arna i bopeth sy'n gwneud bywyd yn werth ei fyw
I'm sure the tournament will be a huge success	Rwy’n siŵr y bydd y twrnamaint yn llwyddiant ysgubol
I was robbed, anyway, and that news reporter	Cefais fy lladrata, sef beth bynnag, a’r gohebydd newyddion hwnnw
I need to get back into it	Mae angen i mi fynd yn ôl i mewn iddo
I will never be in that position again	Ni fyddaf byth yn y sefyllfa honno eto
I miss him, but he's happy and healthy now	Rwy'n gweld ei eisiau, ond mae'n hapus ac yn iach nawr
I want to be born again	Rwyf am gael fy ngeni eto
I took them many pairs of shoes to fix	Cymerais lawer o barau o esgidiau iddynt i'w hatgyweirio
I moved here to escape that	Symudais yma i ddianc rhag hynny
I also have to trust you with her life	Rhaid imi hefyd ymddiried ynoch chi â'i bywyd
I didn't want to ride as a kid	Doeddwn i ddim eisiau reidio fel plentyn
I think he is still the best for the country	Rwy'n credu mai ef yw'r gorau i'r wlad o hyd
I like strong men and quiet	Rwy'n hoffi dynion cryf a thawelwch
She married a young lady in my days	Priododd foneddiges yn ieuanc yn fy nyddiau
It was the last song written for the album	Hon oedd y gân olaf a ysgrifennwyd ar gyfer yr albwm
I put the ring in my pocket	Rhoddais y fodrwy yn fy mhoced
This is classical music	Dyma gerddoriaeth glasurol
The better team won tonight unfortunately	Enillodd y tîm gwell heno yn anffodus
I heard someone from inside telling me to hold on	Clywais rywun o'r tu mewn yn dweud wrthyf am ddal gafael
I was hoping it wasn't too bad or too late	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd hi'n rhy ddrwg nac yn rhy hwyr
I deal with its consequences every day	Rwy'n delio â'i ganlyniadau bob dydd
I gave her the house and hit the road west	Rhoddais y tŷ iddi a tharo'r ffordd tua'r gorllewin
This is my biggest battle	Dyma fy mrwydr fwyaf
I'm not the perfect guy	Nid fi yw'r dyn perffaith
I have peace for all this	Mae gen i heddwch am hyn i gyd
The greatest threat to the species is habitat destruction	Y bygythiad mwyaf i'r rhywogaeth yw dinistrio cynefinoedd
I know, such a shock	Rwy'n gwybod, y fath sioc
I wasn't being my normal self because of him	Doeddwn i ddim yn bod yn fy hunan arferol oherwydd ef
I can't really get a clear response	Ni allaf gael ymateb clir mewn gwirionedd
Tired conversion, yet so fitting	Trosiad blinedig, ond eto mor addas
I was in fifth grade when it disappeared	Roeddwn i yn y pumed gradd pan ddiflannodd hi
I was playing college level music the following year	Roeddwn i'n chwarae cerddoriaeth lefel coleg y flwyddyn ganlynol
There was no applause when he stopped talking	Nid oedd unrhyw gymeradwyaeth pan beidiodd â siarad
I often take advantage of the freedom it affords	Byddaf yn aml yn manteisio ar y rhyddid y mae'n ei roi
There are very few entries in our genre that way	Ychydig iawn o gofnodion yn ein genre ni sydd felly
I saw her hands tremble	Gwelais ei dwylo yn crynu
I missed a lot	Roeddwn i'n methu llawer
I begged her to send an urgent message to her boss	Erfyniais iddi anfon neges frys at ei bos
I am not one of those people	Nid wyf yn un o'r bobl hynny
I think we should wait a while	Rwy'n meddwl y dylem aros ychydig
I gave him a cursory glance and waved away	Rhoddais olwg llym arno a'i chwifio i ffwrdd
I heard him approaching, and I felt it	Clywais ef yn nesau, a theimlais
I planned that moment for several weeks	Cynlluniais y foment honno am rai wythnosau
I fought with every fiber of my being	Ymladdais â phob ffibr o'm bod
I wasn't sure if it ever was	Nid oeddwn yn siŵr a fu erioed
I looked around startled	Edrychais o gwmpas wedi dychryn
I was going to leave	Roeddwn i'n mynd i adael
I know nothing about this transformation	Nid wyf yn gwybod dim am y trawsnewid hwn
I look at his desk and his computer is open	Rwy'n edrych ar ei ddesg ac mae ei gyfrifiadur ar agor
I know it's possible	Rwy'n gwybod ei fod yn bosibl
I pressed my lips to his and kissed lightly	Pwysais fy ngwefusau at ei a chusanodd yn ysgafn
I'm a creative person	Rwy'n berson creadigol
A mentor comes along to encourage them	Daw mentor draw i'w hannog
I wanted so badly to sleep in her arms	Roeddwn i eisiau mor wael i gysgu yn ei breichiau
You have to accept it	Mae'n rhaid i chi ei dderbyn
I hadn't spoken at all	Doeddwn i ddim wedi siarad o gwbl
I was praying for him every night	Roeddwn i'n gweddïo drosto bob nos
From time to time the two ran across each other	O bryd i'w gilydd rhedai'r ddau ar draws ei gilydd
Thinking was blocking him	Roedd meddwl yn ei rwystro
I always felt it was real	Roeddwn i bob amser yn teimlo ei fod yn real
I know it's a very simple and obvious question	Gwn ei fod yn gwestiwn hollol syml ac amlwg
Thinking in unison does not create suffering	Nid yw meddwl mewn undeb yn creu dioddefaint
I would not show my abomination	Ni fyddwn yn dangos fy ffieidd-dod
I still remember the tension that existed in the family	Rwy'n dal i gofio'r tensiwn a oedd yn bodoli yn y teulu
I couldn't let you pass on	Allwn i ddim gadael i chi basio ymlaen
I will deal with this personally, you have my word	Byddaf yn delio â hyn yn bersonol, mae gennych fy ngair
I found my rifle there behind the seats	Cefais fy reiffl yno y tu ôl i'r seddi
I start walking again, counting steps	Dechreuaf gerdded eto, gan gyfri camau
I can't believe it did, in retrospect	Ni allaf gredu y gwnaeth, wrth edrych yn ôl
I look at her panting open mouth	Edrychaf ar ei cheg agored panting
I must admit he made my mouth drop open	Rhaid imi gyfaddef iddo wneud i'm ceg ollwng yn agored
But he made that choice	Ond fe wnaeth y dewis hwnnw
A kind of personal honor and dignity	Math o anrhydedd personol ac urddas
I never achieved my dreams in one night	Doeddwn i erioed wedi cyrraedd fy mreuddwydion mewn un noson
I did my best to protect them	Gwnes fy ngorau i'w hamddiffyn
I'm afraid it will sound a warning	Rwy'n ofni y bydd yn seinio rhybudd
I didn't mind though, it was time	Doedd dim ots gen i serch hynny, roedd hi'n amser
I searched for someone or something to blame	Chwiliais am rywun neu rywbeth i'w feio
I haven't been waiting long	Dydw i ddim wedi bod yn aros yn hir
A tramp of feet brought three soldiers to the panel	Daeth tramp o draed â thri milwr i'r panel
I think we're better off together	Rwy'n meddwl ein bod ni'n well ein byd gyda'n gilydd
I am now a lot of people thinking about buying it	Rwyf bellach yn llawer o bobl sy'n meddwl am ei brynu
I work to help people like yourself	Rwy'n gweithio i helpu pobl fel chi'ch hun
I would have expected nothing less	Byddwn wedi disgwyl dim llai
I will not cause any harm	Ni fyddaf yn achosi unrhyw niwed
I got the call a few hours before the ceremony	Cefais yr alwad ychydig oriau cyn y seremoni
I immediately pulled over to catch my breath	Tynnais drosodd ar unwaith i ddal fy anadl
I can't be comfortable	Ni allaf fod yn gyfforddus
I relieve myself over the hill	Rwy'n lleddfu fy hun dros y bryn
I leaned back against him and closed my eyes	Pwysais yn ôl yn ei erbyn a chau fy llygaid
I had trouble sleeping	Cefais drafferth cysgu
A virtual city under a city	Dinas rithiol o dan ddinas
I can't let you see it	Ni allaf adael i chi ei weld
It's not worth the hassle	Nid yw'n werth y drafferth
I felt the tension of the weekend leaving me	Teimlais tensiwn y penwythnos yn fy ngadael
And you hold that note too long	Ac rydych chi'n dal y nodyn hwnnw'n rhy hir
I want to prove myself worthy of you	Rwyf am brofi fy hun yn deilwng ohonoch
We came together in times of turmoil	Daethom ynghyd ar adegau o helbul
I had so many emotions raging through me	Roedd gen i gymaint o emosiynau yn cynddeiriog trwof fi
I had missed this one altogether	Roeddwn i wedi methu hwn yn gyfan gwbl
It is based on several skull pieces	Mae'n seiliedig ar sawl darn penglog
I could use the company	Gallwn i ddefnyddio'r cwmni
I turned to religion because I was treated better by staff	Troais at grefydd oherwydd bod staff yn fy nhrin yn well
I think it's great	Rwy'n meddwl ei bod hi'n wych
I pushed the plate and glass away	Gwthiais y plât a'r gwydr i ffwrdd
I must have been awful	Mae'n rhaid fy mod wedi bod yn ofnadwy
I was running on the air	Roeddwn i'n rhedeg ar yr awyr
I wasn't supposed to win these things	Doeddwn i ddim i fod i ennill y pethau hyn
I have to change everything	Mae'n rhaid i mi newid popeth
A look of fear consumes him	Mae golwg o ofn yn ei feddu
I had someone look at the bomb	Cefais rywun yn edrych ar y bom
I smiled and almost cried	Gwenais a bu bron i mi grio
I ran towards her and kneeled beside her	Rhedais tuag ato a phenliniais wrth ei hymyl
I step on the dance floor	Rwy'n camu ar y llawr dawnsio
A much smaller waiting time was shown for plan approval	Dangoswyd amser aros llawer llai ar gyfer cymeradwyo cynllun
I made an effort to be very careful	Fe wnes i ymdrech i fod yn ofalus iawn
I think maybe he uses again	Rwy'n meddwl efallai ei fod yn defnyddio eto
I couldn't quite put my finger on it, though	Allwn i ddim rhoi fy mys arno, serch hynny
I asked her for a shot of scotch	Gofynnais iddi am shot o scotch
I didn't give our lives a chance together	Wnes i ddim rhoi cyfle i'n bywydau gyda'n gilydd
Then I could write the harmony and arrange the timing	Yna gallwn i ysgrifennu'r harmoni a threfnu'r amseriad
I had no clear path to slip	Doedd gen i ddim llwybr clir i lithro
Winter is just coming	Ychydig amser a daw'r gaeaf
I had been on birth control	Roeddwn i wedi bod ar reolaeth geni
I will go and see them	af i'w gweled
I decided it couldn't be you	Penderfynais na allai fod yn chi
I also do some sculpture	Rwyf hefyd yn gwneud rhywfaint o gerflunwaith
A federal disaster area was declared in the state	Datganwyd ardal drychineb ffederal yn y wladwriaeth
A gift is revealed to you	Mae anrheg yn cael ei datgelu i chi
I wonder if it tastes good	Tybed a yw'n blasu'n dda
I can open and close	Gallaf agor a chau
I have been holding myself waiting for the right time	Rwyf wedi bod yn dal fy hun yn aros am yr amser iawn
But I didn't know what to do about it	Ond doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud amdano
Both are used in the near air support role	Defnyddir y ddau yn y rôl cymorth aer agos
I say something about what's going on with me	Rwy'n dweud rhywbeth am yr hyn sy'n digwydd gyda mi
I am always at home in nature and the desert	Rwyf bob amser gartref o ran natur a'r anialwch
I had basically taken the picture, written the caption	Roeddwn wedi tynnu'r llun yn y bôn, wedi ysgrifennu'r pennawd
I've been repairing them	Rwyf wedi bod yn trwsio nhw
I was looking up some things	Roeddwn i'n edrych i fyny rhai pethau
You do this all the time in business	Rydych chi'n gwneud hyn drwy'r amser mewn busnes
I wanted to embrace her	Roeddwn i eisiau ei chofleidio
I now regret that decision	Yr wyf yn awr yn gresynu at y penderfyniad hwnnw
I had no idea what to expect	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddisgwyl
I really couldn't complain	Allwn i ddim cwyno mewn gwirionedd
I had trouble concentrating	Cefais drafferth canolbwyntio
In the end, I passed a college degree together	Yn y diwedd, pasiais radd coleg gyda'n gilydd
I would encourage you to take a chance on it	Byddwn yn eich annog i gymryd siawns arno
I never told him my real name	Wnes i erioed ddweud wrtho fy enw iawn
She is a best seller	Mae hi'n werthwr gorau
I tripped beside him, scared not knowing why	Rwy'n baglu wrth ei ymyl, yn ofnus heb wybod pam
I probably would have killed everything trying	Mae'n debyg y byddwn wedi lladd popeth yn ceisio
I have an easy job that pays a lot of money	Mae gen i swydd hawdd sy'n talu llawer o arian
I sighed and looked at the clock	Ochneidiais ac edrychais ar y cloc
I push him back, his hand falling	Rwy'n gwthio ef yn ôl, ei law yn disgyn
Thank you for giving us this historic opportunity	Diolch am roi’r cyfle hanesyddol hwn inni
I had not seen any signs of a woman	Nid oeddwn wedi gweld unrhyw arwyddion o wraig
I will not touch wild fruits	Ni fyddaf yn cyffwrdd â ffrwythau gwyllt
I can't let go without a finale	Ni allaf ollwng gafael heb ddiweddglo
I received a letter from her yesterday	Derbyniais lythyr oddi wrthi ddoe
I need exercise and it won't hurt you	Dwi angen ymarfer corff ac ni fydd yn brifo chi
I will not tolerate this world much longer	Ni wnaf oddef y byd hwn lawer yn hwy
I put these on to clean the apartment	Rhoddais y rhain ymlaen i lanhau'r fflat
I found it by accident	Fe'i gwelais ar ddamwain
A third girl was seriously injured	Anafwyd trydedd ferch yn ddifrifol
The studio also rejected an animated web series	Gwrthododd y stiwdio gyfres we wedi'i hanimeiddio hefyd
I remember being alert enough to leave	Rwy'n cofio bod yn ddigon effro i adael
We can't do it, though	Ni allwn ei wneud, serch hynny
I just know mom paid him a lot of money	Fi jyst yn gwybod mam wedi talu llawer o arian iddo
I was, uh, trying to work	Roeddwn i, uh, yn ceisio gweithio
I hope you can	Rwy'n gobeithio y gallwch chi
I am raising a possibility	Yr wyf yn codi posibilrwydd
I glanced at the gun beside me	Edrychais ar y gwn wrth fy ymyl
I rolled my eyes	Tynnais fy llygaid i ffwrdd
I didn't really want to think	Doeddwn i ddim wir eisiau meddwl
I want to get back to my cell	Rwyf am fynd yn ôl i fy nghell
I can hear his smile	Gallaf glywed ei wên
I'm excited for the preparation to have a go	Rwy'n gyffrous ar gyfer y paratoi i gael cynnig arni
I'm starting to read the script from the top	Rwy'n dechrau darllen y sgript o'r brig
I didn't expect to get engaged	Doeddwn i ddim yn disgwyl ymgysylltu
Political risk insurance is required	Mae angen yswiriant risg gwleidyddol
I have loved you for years	Rwyf wedi caru chi ers blynyddoedd
An air strike was requested	Gofynnwyd am streic awyr
I like to think this is a good sign	Rwy'n hoffi meddwl bod hwn yn arwydd da
I had to know my dad	Roedd yn rhaid i mi wybod am fy nhad
A large pit could be called a stone	Gallai pwll mawr gael ei alw'n garreg
I need you to perform tonight	Dwi angen i chi berfformio heno
A man of many parts and sides	Dyn o lawer rhan ac ochr
I am not going to trade	Nid wyf yn mynd i fasnachu
I didn't reply to them	Wnes i ddim ateb iddyn nhw
A cold breeze blew across the water	Chwythodd awel oer ar draws y dŵr
I think she'll enjoy it	Rwy'n meddwl y bydd hi'n ei fwynhau
But many of them happened very quickly	Ond digwyddodd llawer ohonyn nhw'n gyflym iawn
I look forward to your post on retirement policy	Edrychaf ymlaen at eich swydd ar bolisi ymddeoliad
I only understood part of their private thoughts	Dim ond rhan o'u meddyliau preifat yr oeddwn i'n ei deall
I always told her it wasn't necessary	Roeddwn i bob amser yn dweud wrthi nad oedd angen
I wanted to smile, but my body started to shake	Roeddwn i eisiau gwenu, ond dechreuodd fy nghorff ysgwyd
I planned everything	Fe wnes i gynllunio popeth
I'm interested in design	Mae gen i ddiddordeb mewn dylunio
It is made up of large blocks and has long flow ridges	Mae'n cynnwys blociau mawr ac mae ganddo gribau llif hir
I visited an apartment last Sunday	Ymwelais â fflat ddydd Sul diwethaf
I wanted to get back into the house	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl i mewn i'r tŷ
I have nothing to lie to	Nid oes gennyf ddim i ddweud celwydd wrthych
I also learned the truth about my father	Dysgais hefyd y gwir am fy nhad
I started my memory	Dechreuais fy nghof
I certainly agree with your point	Rwy’n sicr yn cytuno â’ch pwynt
I have put courage into your heart	Dw i wedi gosod dewrder yn dy galon
I scramble to keep upright on my own two feet	Rwy'n sgrialu i gadw'n unionsyth ar fy nwy droed fy hun
I was always worried about my brother	Roeddwn i bob amser yn poeni am fy mrawd
I didn't try very hard to bond with them	Wnes i ddim ymdrechu'n galed iawn i fondio gyda nhw
I wish he would write more of this as well	Hoffwn pe bai'n ysgrifennu mwy o hwn hefyd
I really like the movie but others weren't so kind	Dwi'n hoff iawn o'r ffilm ond doedd eraill ddim mor garedig
I started to like it	Dechreuais i ddod yn hoff ohono
Prices rose and the standard of living fell	Cododd prisiau a gostyngodd safon byw
I descended to my room	Disgynais i lawr i fy ystafell
I told you to make yourself comfortable	Dywedais wrthych am wneud eich hun yn gyfforddus
I can assure them that there is nothing there but papers	Gallaf eu sicrhau nad oes dim byd yno ond papurau
I think we all expect some positive news	Rwy'n meddwl bod disgwyl i ni i gyd gael rhywfaint o newyddion cadarnhaol
I think he opened it the right way	Rwy'n credu iddo ei agor y ffordd iawn
I couldn't help but shake my head	Allwn i ddim helpu ond ysgwyd fy mhen
I didn't have the breath to run anymore	Doedd gen i ddim yr anadl i redeg mwyach
It has to be taken away	Mae'n rhaid ei gymryd oddi arno
I was fortunate to work around the world	Roeddwn yn ffodus i weithio o amgylch y byd
I think you should do the same	Rwy'n meddwl y dylech chi wneud yr un peth
I will devote myself to engaging people where they are	Byddaf yn rhoi fy hun i ymgysylltu â phobl lle maen nhw
I grew up in this business	Cefais fy magu yn y busnes hwn
I was starting to get nervous	Roeddwn i'n dechrau mynd yn nerfus
I bent over and picked up the paper	Plygais drosodd a chodi'r papur
I felt like a reserved woman	Roeddwn i'n teimlo fel menyw cadw
I dared to look around the kitchen once	Roeddwn i'n meiddio edrych o gwmpas y gegin unwaith
Cold sweat broke out across my forehead	Torrodd chwys oer allan ar draws fy nhalcen
We can't fix her accent	Ni allwn osod ei hacen
That convention is being held here	Mae’r confensiwn hwnnw’n cael ei gynnal yma
I can't get into the spirit of anything	Ni allaf fynd i ysbryd unrhyw beth
I didn't feel like eating much	Doeddwn i ddim yn teimlo fel bwyta llawer
I just had to look it up now	Roedd yn rhaid i mi edrych i fyny arno nawr
There was still much to do	Roedd llawer i'w wneud o hyd
I will definitely send this post to him	Byddaf yn sicr yn anfon y post hwn ato
A week of sitting with him took its toll	Roedd wythnos o eistedd gydag ef yn cymryd ei doll
I felt my aunt's isolation was unfair	Teimlais fod unigedd fy modryb yn annheg
I held the umbrella over her until she arrived	Daliais yr ymbarél uwch ei phen nes iddi gyrraedd
I had no expectations then	Doedd gen i ddim disgwyliadau bryd hynny
I walked outside and breathed in the fresh air	Cerddais y tu allan ac anadlu'r awyr iach ffres i mewn
I wasn't sure what he meant	Doeddwn i ddim yn siŵr beth oedd yn ei olygu
I cannot imagine this point of determination	Ni allaf ddychmygu'r pwynt hwn o benderfyniad
I began to realize what made people beg	Dechreuais sylweddoli beth wnaeth i bobl gardota
I drove over there	Gyrrais draw fan'na
I think we can give the fish a break	Rwy'n meddwl y gallwn roi seibiant i'r pysgod
A small frown line formed under her lips	Mae llinell gwgu bach ffurfio o dan ei gwefusau
I'm tired of running after him	Dw i wedi blino rhedeg ar ei ôl
I knew she felt more comfortable in dark places	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n teimlo'n fwy cyfforddus mewn mannau tywyll
I think she's a very lonely woman	Rwy'n meddwl ei bod hi'n fenyw unig iawn
I felt a hand softly pull my arm down	Teimlais law yn tynnu fy mraich i lawr yn feddal
A young engineer, he thought, could do really nice here	Roedd peiriannydd ifanc, roedd yn meddwl, yn gallu gwneud yn braf iawn yma
I can't explain exactly why	Ni allaf egluro pam yn union
I added stuff to her list	Ychwanegais stwff at ei rhestr
I never expect to have any kind of reputation	Dwi byth yn disgwyl cael unrhyw fath o enw da
I can no longer take the pain	Ni allaf gymryd y boen mwyach
I go with you and close the place out	Rwy'n mynd gyda chi ac yn cau'r lle allan
I would like to do the same	Hoffwn wneud yr un peth
I see it as just mental health	Rwy'n ei weld fel iechyd meddwl yn unig
I want to get somewhere, make something of myself	Rydw i eisiau cyrraedd rhywle, gwneud rhywbeth ohonof fy hun
I used my nails to break the seal	Defnyddiais fy ewinedd i dorri'r sêl
I connected it last night	Fe wnes i ei gysylltu neithiwr
I would have liked to know him	Byddwn wedi hoffi ei adnabod
I turned my head and saw a torch burning	Troais fy mhen a gweld tortsh yn llosgi
I watched him curiously	Gwyliais ef yn rhyfedd
I think he has to get out that way	Rwy'n meddwl bod yn rhaid iddo fynd allan felly
I opened the door and looked in	Agorais y drws ac edrych i mewn
I thought we were treated with great generosity	Roeddwn i'n meddwl ein bod wedi cael ein trin â haelioni mawr
I can be a bit selfish	Gallaf fod ychydig yn hunanol
I have a confession to make	Mae gennyf gyffes i'w wneud
I didn't want him to wake up again	Doeddwn i ddim eisiau iddo ddeffro eto
I saw how dirty my house was	Gwelais mor fudr oedd fy nhŷ
I should have known that something like this would happen	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai rhywbeth fel hyn yn digwydd
And this is the beginning of a miserable fall	A dyma ddechrau disgynfa alarus
I did not know that such a thing existed	Doeddwn i ddim yn gwybod bod dim byd o'r fath yn bodoli
I was a little more selfish in bed than usual	Roeddwn ychydig yn fwy hunanol yn y gwely nag arfer
I couldn't have done this without you by my side	Ni allwn fod wedi gwneud hyn heboch chi wrth fy ochr
I do love the chair, though	Rwy'n caru'r gadair, serch hynny
A nuclear device can be too dangerous	Gall dyfais niwclear fod yn rhy beryglus
We can feel your thoughts and doubts	Gallwn deimlo eich meddyliau a'ch amheuon
I have two rooms that have two beds available	Mae gen i ddwy ystafell sydd â dau wely ar gael
I had just bought a home	Roeddwn i newydd brynu cartref
I never realized it was such a small town	Wnes i erioed sylweddoli ei bod hi'n dref mor fach
A smile spread across her face	Lledodd gwên ar draws ei hwyneb
I can't live that way	Ni allaf fyw felly
A few minutes later he pressed away	Ychydig funudau yn ddiweddarach pwysodd i ffwrdd
I wasn't really worried	Doeddwn i ddim yn poeni mewn gwirionedd
I go on about that garden	Rwy'n mynd ymlaen am yr ardd honno
A woman with brown hair up to her shoulder answered the door	Atebodd gwraig â gwallt brown hyd ei hysgwydd y drws
I needed the mouth and hands	Roeddwn i angen y geg a'r dwylo
I couldn't get it through my head	Ni allwn ei gael trwy fy mhen
Four on the clock face	Pedwar ar wyneb y cloc
I slip to the left and in between	Rwy'n llithro i'r chwith a rhwng
Neither am I comfortable in my new role	Nid wyf ychwaith yn gyfforddus yn fy rôl newydd
I had two hours to go before work was finished	Roedd gen i ddwy awr i fynd cyn i'r gwaith ddod i ben
I suppose I should pretend it never happened	Mae'n debyg y dylwn i esgus nad yw erioed wedi digwydd
I decided on a private meeting	Penderfynais ar gyfarfod preifat
I'm a simple hunter	Rwy'n heliwr syml
I think it was an accident	Rwy'n meddwl mai damwain oedd hi
A strike for the younger is cruel	Peth creulon yw streic i'r iau
I love your designs	Rwyf wrth fy modd â'ch dyluniadau
I won't tell him about the notebook	Wna i ddim dweud wrtho am y llyfr nodiadau
I also wanted it to be unique	Roeddwn i hefyd eisiau iddo fod yn unigryw
A tool he knew very well, worth it	Teclyn yr oedd yn ei adnabod yn dda iawn, gwerth
I couldn't survive without it	Allwn i ddim goroesi hebddo
I want flowers covering every inch of space	Dwi eisiau blodau yn gorchuddio pob modfedd o ofod
I was craving for a shower	Roeddwn i'n ysu am gawod
I still love you and always will	Rwy'n dal i dy garu di a byddaf bob amser
I was not motivated to write a favorable review	Ni chefais fy ysgogi i ysgrifennu adolygiad ffafriol
I've only been in love once	Dim ond unwaith rydw i wedi bod mewn cariad
I tried it before	Rhoddais gynnig arni o'i blaen
I always felt he needed a chorus	Roeddwn i bob amser yn teimlo bod angen corws arno
Your help would be much appreciated	Byddwn yn gwerthfawrogi eich cymorth
That is, this is his home	Hynny yw, dyma ei gartref
I assume you were watching him shop then	Rwy'n cymryd eich bod yn gwylio'r siop iddo bryd hynny
I knew how murder looked in his eyes	Roeddwn i'n gwybod sut oedd llofruddiaeth yn edrych yn ei lygaid
I looked at him fully	Edrychais arno'n llawn
Much better than most of my friends	Un llawer gwell na'r rhan fwyaf o'm ffrindiau
I can't get it out of my head	Ni allaf ei gael allan o fy mhen
A wonderful resource	Adnodd bendigedig
I throw the old magazine back to him	Rwy'n taflu'r hen gylchgrawn yn ôl ato
I missed so much feeding by the boys	Roeddwn i'n colli cymaint o fwydo gan y bechgyn
I feel like my mind is clear	Rwy'n teimlo bod fy meddwl yn glir
I haven't run into it since	Nid wyf wedi rhedeg i mewn iddo ers hynny
I never wanted to see her cry again	Doeddwn i byth eisiau ei gweld hi'n crio eto
Just over five hundred returned	Dychwelodd ychydig dros bum cant
I have received so much praise	Rwyf wedi cael cymaint o ganmoliaeth
I feel that fashion is a way of expressing myself	Teimlaf fod ffasiwn yn ffordd i fynegi fy hun
I ignored her and kept singing	Anwybyddais hi a daliais i ganu
I was sure we had done it	Roeddwn yn siŵr ein bod wedi ei wneud
I want to invite the curious visitors into my world	Rwyf am wahodd yr ymwelwyr chwilfrydig i'm byd
I have defended them over the last ten years	Rwyf wedi eu hamddiffyn dros y deng mlynedd diwethaf
I watched him disappear and waited to see him return	Gwyliais ef yn diflannu ac aros i'w weld yn dychwelyd
I sit almost still as he kisses me	Rwy'n eistedd bron yn llonydd wrth iddo cusanu fi
I look forward to maybe one day shaking your hand	Edrychaf ymlaen at efallai un diwrnod ysgwyd eich llaw
I was worried you might not come back	Roeddwn i'n poeni efallai na fyddech chi'n dod yn ôl
I think it's serious	Rwy'n meddwl ei fod o ddifrif
I looked at his feet	Edrychais ar ei draed
I may not know much about my husband	Efallai nad wyf yn gwybod llawer am fy ngŵr
I was going to hurt him	Roeddwn i'n mynd i frifo ef
I can't think of anyone more qualified for the job	Ni allaf feddwl am unrhyw un sy'n fwy cymwys ar gyfer y swydd
I had a colorful lawsuit	Cefais chyngaws lliwgar
I'll take you back whenever you want	Byddaf yn mynd â chi yn ôl pryd bynnag y dymunwch
I got up on the hallway roof under the window	Codais ar y to cyntedd o dan y ffenestr
I was led by my good friend	Cefais fy arwain gan fy ffrind da
I look down into the pool	Rwy'n edrych i lawr i'r pwll
I didn't feel their pain	Ni theimlais eu poen
We can't help but look back many times	Ni allwn helpu ond edrych yn ôl sawl gwaith
Tourism is a major economic activity for the region	Mae twristiaeth yn weithgaredd economaidd mawr i'r rhanbarth
I started to worry again	Dechreuais i boeni eto
I want to look at them now	Rwyf am edrych arnynt nawr
The prison had suffered a similar fate earlier	Roedd y carchar wedi dioddef tynged debyg yn gynharach
I loved the mountains, especially the forest part	Roeddwn wrth fy modd â'r mynyddoedd, yn enwedig y rhan goedwig
I hadn't intended to do anything that way	Doeddwn i ddim wedi bwriadu gwneud dim byd felly
I have a second car still in my apartment	Mae gen i ail gar sy'n dal yn fy fflat
I still want to end it	Dwi dal eisiau rhoi terfyn arno
Some concerned students were suspended from work as a result	Cafodd rhai myfyrwyr dan sylw eu hatal o'r gwaith o'r gwaith o ganlyniad
I earn my living talking	Rwy'n ennill fy mywoliaeth yn siarad
I couldn't do that because some didn't	Ni allaf wneud hynny oherwydd nid oedd rhai
I couldn't believe he had always been my love	Ni allwn gredu ei fod wedi bod yn gariad i mi erioed
I will not answer this yet	Nid atebaf hyn eto
I immediately walked up and drank the contents	Cerddais i fyny ac yfed y cynnwys ar unwaith
A faction was being cut up in the jungle	Roedd carfan yn cael ei thorri i fyny yn y jyngl
I had never seen any real aggressive behavior in my dad	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw ymddygiad ymosodol go iawn yn nhad
A bunch of grapes will satisfy a person	Bydd criw o rawnwin yn bodloni person
I didn't even have a contract	Nid oedd gen i gontract hyd yn oed
I am not going down without a fight	Nid wyf yn mynd i lawr heb ymladd
A good writer shows you what life looks and feels like	Mae awdur da yn dangos i chi sut mae bywyd yn edrych ac yn teimlo
I wonder if she's one such person	Tybed a yw hi'n un person o'r fath
I did not cry or ask what happened	Wnes i ddim crio na gofyn beth ddigwyddodd
I had already taken a huge risk to help you before	Roeddwn i eisoes wedi cymryd risg enfawr i'ch helpu chi o'r blaen
I begged her to believe me	Roeddwn i'n erfyn arni i'm credu
I was not surprised by what he admitted	Ni chefais fy synnu gan yr hyn a gyfaddefodd
I want you to say nothing	Rwyf am i chi ddweud dim byd
We will not call that back together	Ni fyddwn yn galw hynny yn ôl at ei gilydd
Police advised visitors to stay away	Cynghorodd yr heddlu ymwelwyr i gadw draw
I'm afraid he did	Mae arnaf ofn iddo wneud hynny
His overall statistics for the year were mixed	Cymysg oedd ei ystadegau cyffredinol am y flwyddyn
Make a note of their names	Gwnewch nodyn o'u henwau
I must admit that this place is perfect	Rhaid i mi gyfaddef bod y lle hwn yn berffaith
I couldn't expect to forget it this way	Allwn i ddim disgwyl anghofio amdano fel hyn
I pulled his shirt open	Tynnais ei grys yn agored
I had a lovely, easy conversation with her	Cefais sgwrs hyfryd, hawdd gyda hi
I will never change my mind	Ni fyddaf byth yn newid fy meddwl
I felt a strange relief	Roeddwn i'n teimlo rhyddhad rhyfedd
I use about ten drops myself	Rwy'n defnyddio tua deg diferyn fy hun
I have never seen a white light, only darkness	Welais i erioed olau gwyn, dim ond tywyllwch
I had been here a few times, many years ago	Roeddwn i wedi bod yma ychydig o weithiau, flynyddoedd lawer yn ôl
I hit the ground intuitively	Fe wnes i daro'r ddaear yn reddfol
I'm curious about the dreams	Rwy'n chwilfrydig am y breuddwydion
I collected dry wood while walking back towards the pool	Cesglais bren sych wrth gerdded yn ôl tuag at y pwll
We return to the airport	Rydym yn dychwelyd i'r maes awyr
I never got it back	Doeddwn i byth yn ei chael hi'n ôl
I haven't been this idle for an eighth	Nid wyf wedi bod mor segur â hyn ers wythfed
We can easily imagine the scenario	Gallwn yn hawdd ddychmygu'r senario
I came back home and nothing felt right without you	Deuthum yn ôl adref a doedd dim byd yn teimlo'n iawn heboch chi
I want the ships to have our best weapons	Rwyf am i'r llongau gael ein harfau gorau
A smile played across her mouth	Roedd gwên yn chwarae ar draws ei cheg
I don't see this tag anywhere	Nid wyf yn gweld y tag hwn yn unman
Not all analyzes of the article have been positive	Nid yw pob dadansoddiad o'r erthygl wedi bod yn gadarnhaol
I went to talk to you, but you weren't there	Es i i siarad â chi, ond doeddech chi ddim yno
I feared the impact would cause a massive explosion	Roeddwn i'n ofni y byddai'r effaith yn achosi ffrwydrad enfawr
I have the other part	Mae gennyf y rhan arall
I was in too much pain to struggle	Roeddwn i mewn gormod o boen i gael trafferth
I took a few more seconds to gather my thoughts	Cymerais ychydig eiliadau eraill i gasglu fy meddyliau
I am a patient of the world	Yr wyf yn glaf o'r byd
I was either in heaven or hell	Roeddwn i naill ai yn y nefoedd neu uffern
He was dropped after the game	Cafodd ei ollwng ar ôl y gêm
I feel a mix of relief and disappointment	Rwy'n teimlo cymysgedd o ryddhad a siom
I didn't talk about anything else	Wnes i ddim siarad am unrhyw beth arall
I will not stop until he is dead	Wna i ddim stopio nes ei fod wedi marw
I leave the house first	Rwy'n gadael y tŷ yn gyntaf
I heard the news in the hallway at school	Clywais y newyddion yn y cyntedd yn yr ysgol
I couldn't understand why he was so worried	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn poeni cymaint
I lead men toward power and glory	Yr wyf yn arwain dynion tuag at allu a gogoniant
I didn't talk about it	Wnes i ddim siarad amdano
A modern shopping center was planned for the site	Roedd canolfan siopa fodern wedi'i chynllunio ar gyfer y safle
I never cum like it makes me cum	Nid wyf erioed wedi cum fel ei fod yn gwneud i mi cum
I shouted as each stone made its mark	Roeddwn yn bloeddio wrth i bob carreg wneud ei marc
I am not your friend or anything	Nid wyf yn eich ffrind nac yn unrhyw beth
I trust my good judgment towards you	Rwy'n ymddiried fy marn dda tuag atoch chi
I acknowledge my rebellion	Rwy'n cydnabod fy ngwrthryfel
I went in and saw me, she called hello	Es i mewn a gweld fi, galwodd hi helo
A beautiful planet, yet its inhabitants cannot control their wickedness	Planed hardd, ac eto ni all ei thrigolion reoli eu drygioni
I cross my legs and stare at him	Rwy'n croesi fy nghoesau ac yn syllu arno
I was now paying for two houses	Yr oeddwn yn awr i bob pwrpas yn talu am ddau dŷ
I could tell they liked each other	Gallwn i ddweud eu bod yn hoffi ei gilydd
A trusted parent, close friend, or doctor	Rhiant, ffrind agos, neu feddyg y gellir ymddiried ynddo
I could feel the others getting upset	Roeddwn i'n gallu synhwyro'r lleill yn cynhyrfu
The leaves and flowers we have not seen	Mae'r dail a blodau nad ydym wedi gweld
I think she took a lot of damage	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi cymryd llawer o ddifrod
I'm their boss after all	Fi yw eu bos wedi'r cyfan
I kept going back every day	Roeddwn i'n dal i fynd yn ôl bob dydd
I can wait that long	Gallaf aros mor hir â hynny
Some may even have taken advantage of the practice themselves	Efallai bod rhai hyd yn oed wedi manteisio ar y practis eu hunain
I try hard not to roll my eyes at her	Rwy'n ymdrechu'n galed i beidio â rholio fy llygaid ati
I never got anything started	Chefais i erioed unrhyw beth i ddechrau
I was laughing at his head	Roeddwn i'n chwerthin am ei ben
I do not intend to take revenge	Nid wyf yn bwriadu cymryd dial
I won't make you do a scene	Ni fyddaf yn gwneud i chi wneud golygfa
I really hope my ad can catch its attention	Rwy'n mawr obeithio y gall fy hysbyseb ddal ei sylw
I respect your courage, your honor	Rwy'n parchu eich dewrder, eich anrhydedd
I will be your wife one day	Byddaf yn wraig i chi un diwrnod
I stepped further in, up to my knees	Camais ymhellach i mewn, hyd at fy ngliniau
I felt better about myself	Roeddwn i'n teimlo'n well amdanaf fy hun
I know how you feel, though	Rwy'n gwybod sut rydych chi'n teimlo, serch hynny
The survey was unsuccessful	Roedd yr arolwg yn aflwyddiannus
I am now between two walls in the house	Yr wyf yn awr rhwng dwy wal yn y tŷ
I can't show you this one	Ni allaf ddangos yr un hon i chi
I hope to return but when is the question	Rwy'n gobeithio dychwelyd ond pryd mae'r cwestiwn
I could feel my tears flowing already	Roeddwn i'n gallu teimlo fy nagrau'n llifo'n barod
I told him he could leave anytime	Dywedais wrtho y gallai adael unrhyw bryd
I had motivation, means, and opportunity	Roedd gen i gymhelliad, modd, a chyfle
The couple have three daughters together	Mae gan y cwpl dair merch gyda'i gilydd
They want to push money under the doors	Maen nhw eisiau gwthio arian o dan y drysau
I want to know who we are in my province	Rwyf am wybod pwy ydym ni yn fy nhalaith i
A creature made out of shadows and light	Creadur wedi ei wneud allan o gysgodion a goleuni
I wonder what is wrong with our world	Tybed beth sydd o'i le ar ein byd ni
I will find another love soon	Byddaf yn dod o hyd i gariad arall yn fuan
Scream like a scared man	Sgrech fel dyn ofnus
He was admitted to hospital in serious condition	Cafodd ei dderbyn i'r ysbyty mewn cyflwr difrifol
I don't trust anything that is too beautiful or too quiet	Nid wyf yn ymddiried yn unrhyw beth sy'n rhy brydferth neu'n rhy dawel
You probably can't win them all	Mae'n debyg na allwch chi eu hennill i gyd
I finally managed to roll her over	Llwyddais o'r diwedd i'w rholio hi drosodd
I really hate that	Dwi wir yn casáu hynny
He has committed a deadly crime	Mae wedi cyflawni trosedd marwol
I don't understand why this is so	Nid wyf yn deall pam mae hyn felly
I was honest	Roeddwn yn onest
She may have a record	Efallai bod ganddi record
I can feel his fatigue at every step he takes	Gallaf deimlo ei flinder ym mhob cam a gymer
I feel my blood pressure rise a little	Rwy'n teimlo bod fy mhwysau gwaed yn codi ychydig
I didn't think anything could save my life other than surgery	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai unrhyw beth achub fy mywyd heblaw llawdriniaeth
I signed up too, at least we were together	Fe wnes i ymuno hefyd, o leiaf roedden ni gyda'n gilydd
I start populating it with imaginary faces	Dechreuaf ei boblogi â wynebau dychmygol
I can't tell you where they caught it	Ni allaf ddweud wrthych ble maent yn ei ddal
I want that to be made clear	Rwyf am i hynny gael ei wneud yn glir
I stood at the door and stretched	Sefais wrth y drws ac ymestyn
I didn't even want him to say anything else	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau iddo ddweud dim byd arall
I thought we could work it out	Roeddwn i'n meddwl y gallem ei weithio allan
I didn't understand what was happening at all	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd yn digwydd o gwbl
Lovely boy, at that	Bachgen hyfryd, ar hynny
There was a lot of dust and stuff on them	Roedd llawer o lwch a phethau arnyn nhw
I checked the fridge and there is plenty of food	Gwiriais yr oergell ac mae digon o fwyd
The cabin has completely flat beds	Mae'r caban yn cynnwys gwelyau cwbl wastad
An explosion of the past had returned to his life	Roedd ffrwydrad o'r gorffennol wedi dychwelyd i'w fywyd
A civilized society looks after the needs of guests	Mae cymdeithas wâr yn gofalu am anghenion gwesteion
I wouldn't even know how to get started	Fyddwn i ddim yn gwybod sut i ddechrau hyd yn oed
I had dragged a body ashore	Roeddwn i wedi llusgo corff ar y lan
I need a change of scenery for a while	Dwi angen newid golygfeydd am dipyn
I found something down there	Fe wnes i ddod o hyd i rywbeth i lawr yno
I can guarantee that	Gallaf warantu hynny
Some kind of twisted smile	Rhyw fath o wên dirdro
I say it back to him	Rwy'n ei ddweud yn ôl iddo
A burning desire to cause pain	Awydd llosgi i achosi poen
I never stopped working	Wnes i byth stopio gweithio
I try to avoid breaking them by all means	Rwy'n ceisio osgoi eu torri ar bob cyfrif
I called him last night	Gelwais ef neithiwr
I knew then that my search was over	Roeddwn i'n gwybod wedyn bod fy chwiliad drosodd
Her neck was cut from left to right	Torrwyd ei gwddf o'r chwith i'r dde
I led her upstairs to my hotel room	Arweiniais hi i fyny'r grisiau i fy ystafell yn y gwesty
I didn't want to mention it, but it looked ridiculous	Doeddwn i ddim eisiau sôn amdano, ond roedd yn edrych yn chwerthinllyd
I've lost too many people	Rwyf wedi colli gormod o bobl
I listen carefully for any sounds	Rwy'n gwrando'n ofalus am unrhyw synau
I knew we were going to study it	Roeddwn i'n gwybod ein bod ni'n mynd i'w astudiaeth
I appreciate your hard work	Rwy'n gwerthfawrogi eich gwaith caled
I must have forgotten my mother tongue	Rhaid fy mod yn anghofio fy mamiaith
I jumped into his arms, overcome with relief	Neidiais i mewn i'w freichiau, goresgyn gyda rhyddhad
We'll put it in his hands	Byddwn yn ei roi yn ei ddwylo
I'm afraid to live without you, that's my reluctance	Mae arnaf ofn byw hebot ti, dyna fy amharodrwydd
I asked when was the next one	Gofynnais pryd oedd yr un nesaf
I think the relationship only grows with time	Rwy'n credu mai dim ond gydag amser y mae'r berthynas yn tyfu
I look forward to meeting you all	Edrychaf ymlaen at gwrdd â chi i gyd
I was too excited to be part of the program	Roeddwn i'n rhy gyffrous i fod yn rhan o'r rhaglen
I was not very aware of time passing	Nid oeddwn yn ymwybodol iawn o amser yn mynd heibio
I shot him a proper look	Yr wyf yn saethu iddo edrych priodol
I need to get back into my life	Mae angen i mi fynd yn ôl i mewn i fy mywyd
I don't remember room numbers	Nid wyf yn cofio rhifau ystafelloedd
I have extra water and some dry food	Mae gen i ddŵr ychwanegol a rhywfaint o fwyd sych
I want every moment of forever, with you	Rwyf am bob eiliad o am byth, gyda chi
I found her hand and held her tight	Deuthum o hyd i'w llaw a'i dal yn dynn
I was a bit busy there for a while	Roeddwn i braidd yn brysur yno am gyfnod
I was so proud of my achievement	Roeddwn i mor falch o fy nghyflawniad
I also liked doing things at my own pace	Roeddwn i'n hoffi gwneud pethau ar fy nghyflymder fy hun hefyd
I recognized her immediately	Adnabyddais hi ar unwaith
A tall man, with a beard and a cruel smile	Dyn tal, gyda barf a gwên greulon
I'm still looking around	Rwy'n dal i edrych o gwmpas
We hope you and your brother stay healthy	Gobeithio eich bod chi a'ch brawd yn cadw'n iach
I should not have trusted him	Ni ddylwn i fod wedi ymddiried ynddo
I knew the sound all too well	Roeddwn i'n gwybod y sain yn rhy dda
This new sport soon became his career of choice	Daeth y gamp newydd hon yn yrfa o ddewis iddo yn fuan iawn
I just enjoyed the fun and hard work this game had	Mwynheais yn sâl yr hwyl a'r caled a gafodd y gêm hon
I could no longer cope with school work	Doeddwn i ddim yn gallu ymdopi â gwaith ysgol mwyach
I leaf through the pages	Rwy'n dail trwy'r tudalennau
I can only hope for the latter	Ni allaf ond gobeithio am yr olaf
I decided to hold onto my books	Penderfynais ddal gafael ar fy llyfrau
I must have been dreaming	Mae'n rhaid fy mod i wedi bod yn breuddwydio
I will meet your opposition face to face	Byddaf yn cwrdd â'ch gwrthwynebiad yn wyneb
We probably buried both of you that day	Mae'n debyg ein bod wedi claddu'r ddau ohonoch y diwrnod hwnnw
I felt the flushing start	Teimlais y dechrau gwrido
I mean, like my mother	Yr wyf yn golygu, fel fy mam
I guess there might be some anger there	Mae'n debyg y gallai fod rhywfaint o ddicter yno
A quiet murmur drifts into the corridor	Mae murmur tawel drifftio i mewn i'r coridor
I really couldn't understand why she would call me	Doeddwn i wir ddim yn deall pam y byddai hi'n fy ffonio
A cloud of dust emerged	Daeth cwmwl o lwch i'r amlwg
I can't believe how romantic this whole thing is	Ni allaf gredu pa mor rhamantus yw'r holl beth hwn
I really appreciate their work	Rwy'n gwerthfawrogi eu gwaith yn fawr
I think your mother is beautiful	Rwy'n meddwl bod eich mam yn brydferth
I looked out the side window	Edrychais allan y ffenestr ochr
I even make them for my kids today	Dwi hyd yn oed yn eu gwneud nhw ar gyfer fy mhlant heddiw
I was crying a lot of the time	Roeddwn i'n crio llawer o'r amser
I still forget that things are not what they used to be	Dwi'n anghofio o hyd nad yw pethau fel roedden nhw'n arfer bod
I'm not a science experiment but you go beyond science	Dydw i ddim yn arbrawf gwyddoniaeth ond rydych chi'n mynd heibio i wyddoniaeth
I fell asleep soon after	Syrthiais i gysgu yn fuan ar ôl hynny
I close my eyes and wait for it to pass	Rwy'n cau fy llygaid ac yn aros iddo basio
I may have to stay overnight here	Efallai y bydd yn rhaid i mi aros dros nos yma
I can't think straight these days	Ni allaf feddwl yn syth y dyddiau hyn
I never doubted anything that way	Doeddwn i byth yn amau ​​unrhyw beth felly
A number of other things stood out as well	Roedd nifer o bethau eraill yn sefyll allan hefyd
There was also damage to property as a result of the high winds	Roedd difrod i eiddo hefyd o ganlyniad i'r gwyntoedd cryfion
I feel stiff and awkward	Rwy'n teimlo'n stiff ac yn lletchwith
I hope this will not be difficult	Rwy'n gobeithio na fydd hyn yn anodd
I can't see the harm	Ni allaf weld y niwed
The team reached the championship game	Cyrhaeddodd y tîm gêm y bencampwriaeth
Both improved	Fe wellodd y ddau
I was quickly getting sick of pretending to run	Roeddwn yn mynd yn sâl yn gyflym o smalio rhedeg
I just want to get to know her man	Fi jyst eisiau dod i adnabod ei dyn
I stripped him of my flesh	rhwygais ef o'm cnawd
I highly doubt first grade	Rwy'n amau ​​gradd gyntaf yn fawr
Suddenly I had this feeling that everything was connected	Yn sydyn cefais y teimlad hwn bod popeth yn gysylltiedig
I really admired your work	Roeddwn yn edmygu eich gwaith yn fawr
I was beaten cold in the explosion	Cefais fy nghuro yn oer yn y ffrwydrad
Suddenly I'm really tired	Yn sydyn rydw i wedi blino'n fawr
I sincerely hope you receive it now	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn ei dderbyn yn awr
I needed more of our relationship	Roeddwn i angen mwy o'n perthynas
I pump my fist in the air	Rwy'n pwmpio fy dwrn yn yr awyr
I can help you and help myself	Gallaf eich helpu a helpu fy hun
I work for the sake of work	Rwy'n gweithio er mwyn gweithio
I think we can all survive this	Rwy'n credu y gallwn ni i gyd oroesi hyn
Actually, I tried to kill you	A dweud y gwir, ceisiais eich lladd
I loved his brilliant blue sky and his brown soil	Roeddwn wrth fy modd â'i awyr las wych a'i bridd brown
I understand the text much better	Rwy'n deall y testun yn llawer gwell
I hope you make it home safe and sound	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei wneud gartref yn ddiogel ac yn gadarn
I was certain to leave this world too soon	Yr oeddwn yn sicr o adael y byd hwn yn rhy fuan
Several tears fell to the ground	Syrthiodd nifer o ddagrau i'r llawr
I slept in, and spent some time with my husband	Cysgais i mewn, a threuliais beth amser gyda fy ngŵr
I surprise him behind a large tree	Rwy'n ei synnu y tu ôl i goeden fawr
I never stick to plans	Dwi byth yn cadw at gynlluniau
Key found in one place but used elsewhere	Allwedd a ddarganfuwyd mewn un lle ond a ddefnyddir mewn man arall
I cannot insist that she should do anything different	Ni allaf fynnu y dylai hi wneud dim yn wahanol
There was a vehicle and a couple in harness to take her	Roedd cerbyd a phâr mewn harnais i fynd â hi
I did like coming to church, though	Roeddwn i'n hoffi dod i'r eglwys, serch hynny
I also read a lot of poetry	Darllenais lawer o farddoniaeth hefyd
I had to contact the other courts	Roedd yn rhaid i mi gysylltu â'r llysoedd eraill
Lovely place to live	Lle hyfryd i fyw
I am searching for the truth	Rwy'n chwilio am y gwir
I look down at them but I can't see far	Rwy'n edrych i lawr arnynt ond ni allaf weld yn bell
I need to talk to you personally	Mae angen i mi siarad â chi yn bersonol
I heard this song over and over and loved it	Clywais y gân hon drosodd a throsodd ac wrth fy modd
I tried not to let him bother me	Ceisiais beidio â gadael iddo fy mhoeni
I had no reluctance to kill them	Doedd gen i ddim amharodrwydd i'w lladd
He was transferred many times	Trosglwyddwyd ef lawer gwaith
A cloud of smoke rose into the air	Cododd cwmwl o fwg i'r awyr
I find myself more confused than ever	Rwy'n cael fy hun yn fwy dryslyd nag erioed
I just need to know what's going on	Mae'n rhaid i mi wybod beth sy'n digwydd
I wonder if anyone would want to face that	Rwy’n amau ​​a fyddai unrhyw un eisiau wynebu hynny
I really needed an exercise program	Roeddwn i wir angen rhaglen ymarfer corff
I heard her confused voice	Clywais ei llais dryslyd
I lay back and closed my eyes	Gorweddais yn ôl a chaeais fy llygaid
I have spent some time searching for such an article	Rwyf wedi treulio peth amser yn chwilio am erthygl o'r fath
I think that's enough	Rwy'n meddwl bod hynny'n ddigon
I was getting so angry	Roeddwn i'n mynd mor flin
A little superficial sadness	Tristwch arwynebol bach
I just installed it in the cabin	Dim ond ei osod yn y caban wnes i
It was great to have her back	Roedd yn wych cael ei chefn
I looked at the silver cross	Edrychais ar y groes arian
I needed to stop	Roedd angen i mi stopio
No woman had previously served in this position	Nid oedd unrhyw fenyw wedi gwasanaethu yn y swydd hon o'r blaen
I wanted to capture every detail	Roeddwn i eisiau dal pob manylyn
A stick was leaning against the table	Roedd ffon yn pwyso yn erbyn y bwrdd
I could see his face now, every detail	Roeddwn i'n gallu gweld ei wyneb nawr, pob manylyn
I love those little birds	Rwyf wrth fy modd â'r adar bach hynny
I should cancel the service	Dylwn i ganslo'r gwasanaeth
I'm glad I helped	Rwy'n falch fy mod wedi helpu
I placed my hand on his chest	Gosodais fy llaw ar ei frest
A simple conclusion could be drawn	Gellid dod i gasgliad syml
I didn't have the desire	Doedd gen i ddim yr awydd
A wide-angle lens makes closer objects appear larger	Mae lens ongl eang yn gwneud i bethau agosach ymddangos yn fwy
I put it on the table	Rwy'n ei roi ar y bwrdd
My ego probably loves it either way	Mae'n debyg bod fy ego wrth ei fodd y naill ffordd neu'r llall
I held my breath on points	Daliais fy ngwynt ar bwyntiau
I wonder if dad shared some of these as well	Tybed a oedd dad yn rhannu rhai o'r rhain hefyd
I sigh and put down my pencil	Rwy'n ochneidio ac yn rhoi fy mhensil i lawr
I did talk more, though	Fe wnes i siarad mwy, serch hynny
I had visions of making the world a better place	Roedd gen i weledigaethau o wneud y byd yn lle gwell
I want to make it permanent right now	Rwyf am ei wneud yn barhaol ar hyn o bryd
I wonder if he had lived there long	Tybed a oedd wedi byw yno yn hir
I have a savings account plus	Mae gen i gyfrif cynilo plws
I was offered the thing only, a municipal contract	Cefais gynnig y peth yn unig, contract trefol
I email them the operations manual	Rwy'n e-bostio'r llawlyfr gweithrediadau atynt
I also checked the closet	Fe wnes i wirio'r closet hefyd
I used to think they were friends	Roeddwn i'n arfer meddwl eu bod yn ffrindiau
I loved the desert and the sea	Roeddwn i'n caru'r anialwch a'r môr
It was false bitterness	Gwrogaeth chwerw oedd anwir
I would like to see that	Hoffwn weld hynny
I have not been able to find another like it	Nid wyf wedi gallu dod o hyd i un arall tebyg iddo
I have something to do right now	Mae gen i rywbeth i'w wneud ar hyn o bryd
I appreciate your help and support	Rwy'n gwerthfawrogi eich cymorth a'ch cefnogaeth
I tried them, but couldn't find them	Ceisiais hwynt, ond ni allwn ddod o hyd iddynt
I guessed you and that other guy knew him well	Fe wnes i ddyfalu chi a'r dyn arall hwnnw'n ei adnabod yn dda
I loved no one to keep them safe	Roeddwn i'n caru neb er mwyn eu cadw'n ddiogel
I want so much to be with you	Rwyf am i gymaint fod gyda chi
I wanted to answer that it made me feel better	Roeddwn i eisiau ateb ei fod wedi gwneud i mi deimlo'n well
A question does not define me	Nid yw cwestiwn yn fy niffinio
I have a lot to learn though	Mae gen i lawer i'w ddysgu serch hynny
I don't want it any other way	Nid wyf am ei gael mewn unrhyw ffordd arall
Actually I didn't mind	A dweud y gwir doedd dim ots gen i
I consumed six hours, sixteen minutes ago	Yfais ddiwethaf chwe awr, un ar bymtheg munud yn ôl
I know this happened earlier this year as well	Gwn fod hyn wedi digwydd yn gynharach eleni hefyd
I rarely did in our relationship	Anaml y gwnes i yn ein perthynas
I listened, held her hand, and enjoyed the afternoon	Gwrandewais, daliodd ei llaw, a mwynheais y prynhawn
I didn't tell my parents	Wnes i ddim dweud wrth fy rhieni
I think you see that on people	Rwy'n meddwl eich bod chi'n gweld hynny ar bobl
I was more concerned about myself	Roeddwn yn poeni mwy amdanaf
I stop the energy coming out of my body	Rwy'n atal yr egni rhag dod allan o'm corff
I appreciate what he did	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn a wnaeth
I was still using the bias tape	Roeddwn i'n dal i ddefnyddio'r tâp bias
I wanted to stay a little longer	Roeddwn i eisiau aros ychydig yn hirach
I wouldn't be surprised if they were together	Ni fyddwn yn synnu pe baent gyda'i gilydd
I did not receive any witness details	Ni chefais unrhyw fanylion tyst
All I had to do was stand there, naked	Doedd gen i ddim i'w wneud ond sefyll yno, yn noethlymun
I closed my eyes and shook my head	Caeais fy llygaid ac ysgydwais fy mhen
I can't afford to wait	Ni allaf fforddio aros
I've mentioned fragrance memories before	Rwyf wedi sôn am atgofion persawr o'r blaen
A look of pain went across his face	Aeth golwg o boen ar draws ei wyneb
I felt pity for him	Roeddwn i'n teimlo trueni drosto
I did my best to work today	Fe wnes i fy ngorau i weithio heddiw
I follow the same, my hand trembling slightly	Rwy'n dilyn yr un peth, fy llaw yn crynu ychydig
I will not do so this time	Ni wnaf felly y tro hwn
I knew it would be difficult	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n anodd
I wanted them to come out to greet me	Roeddwn i eisiau iddyn nhw ddod allan i'm cyfarch
I always thought it was some kind of family coat of arms	Roeddwn i bob amser yn meddwl ei fod yn rhyw fath o arfbais deuluol
I love you all more than life	Rwy'n caru pob un ohonoch yn fwy na bywyd
I have no commercial property	Nid oes gennyf eiddo masnachol
I was in love, in love	Roeddwn i mewn cariad, mewn cariad
I told her to calm down	Dywedais wrthi am dawelu
I'll bring you her	Byddaf yn dod â chi iddi
I will not try to enforce a solution	Ni fyddaf yn ceisio gorfodi datrysiad
I had to come up with a plan	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i gynllun
I am involved in saving money wherever possible	Rwy'n ymwneud ag arbed arian lle bynnag y bo modd
I did it for you	Wnes i ddim i chi
A beautiful machine, built to look like the lionfish	Peiriant hardd, wedi'i adeiladu i edrych fel y pysgodyn llew
I didn't think about it though	Wnes i ddim meddwl amdano serch hynny
I can wait for the real thing	Gallaf aros am y peth go iawn
I can't imagine loving her anymore	Ni allaf ddychmygu ei charu mwyach
I personally thought he was crazy	Roeddwn i'n bersonol yn meddwl ei fod yn wallgof
I learned more than your average college student, guarantee it	Dysgais fwy na'ch myfyriwr coleg cyffredin, gwarantwch hynny
I can't even believe what he's done for me	Ni allaf hyd yn oed gredu yr hyn y mae wedi'i wneud i mi
I couldn't draw you	Allwn i ddim eich tynnu
I tried to give you everything	Ceisiais roi popeth i chi
I'm still planning to go through the divorce	Rwy'n dal i gynllunio i fynd drwy'r ysgariad
I told him to get her back here	Dywedais wrtho am ei chael yn ôl yma
Hardly ever the least	Un anodd byth y lleiaf
I knew this was a mistake	Roeddwn i'n gwybod mai camgymeriad oedd hwn
A confusing battle followed	Dilynodd brwydr ddryslyd
I never wanted to see those images again	Doeddwn i byth eisiau gweld y delweddau hynny eto
I wanted to be an active participant	Roeddwn i eisiau bod yn gyfranogwr gweithredol
A dark smile, but he did not use blood for power	Gwên dywyll, ond ni ddefnyddiodd waed ar gyfer pŵer
I am retiring in six weeks	Rwy'n ymddeol mewn chwe wythnos
I wouldn't mind but what about my sister	Fyddai ots gen i ond beth am fy chwaer
A marble fireplace was surrounded by a seating area	Roedd man eistedd yn amgylchynu lle tân marmor
I covered my face with my hands	Gorchuddiais fy wyneb â'm dwylo
I'll come back to you later with more answers	Dychwelaf atoch yn ddiweddarach gyda mwy o atebion
I take nothing	Nid wyf yn cymryd dim
I love the information	Rwyf wrth fy modd â'r wybodaeth
I operate best by maintaining a system	Rwy'n gweithredu orau gan gynnal system
I smiled and leaned in and gave him a kiss	Gwenais a phwyso i mewn a rhoi cusan iddo
I thought you guessed it all the time	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi dyfalu drwy'r amser
I was out in the woods, doing my thing	Roeddwn i allan yn y coed, yn gwneud fy mheth
But I had to shake my head about myself	Ond roedd yn rhaid i mi ysgwyd fy mhen amdanaf fy hun
I started to remember things	Dechreuais i gofio pethau
I didn't want to be obvious	Doeddwn i ddim eisiau bod yn amlwg
I cannot say at this point	Ni allaf ddweud ar y pwynt hwn
I was immediately filled with hopelessness and false courage	Cefais fy llenwi ar unwaith ag anobaith a dewrder ffug
We are well prepared	Rydym wedi paratoi'n dda
I swam down towards the tunnel	Nofiais i lawr tuag at y twnnel
I was crazy to ever think we would be anything	Roeddwn yn wallgof i erioed feddwl y byddem yn rhywbeth
However, here should be a distinction	Fodd bynnag, dylid gwahaniaethu yma
I have torn pieces of cloth, and oil	Yr wyf wedi rhwygo darnau o frethyn, ac olew
I lifted my leg and approached my target	Codais fy nghoes a chysylltu â'm targed
I almost checked myself after hearing that	Bu bron imi wirio fy hun ar ôl clywed hynny
Total population study	Astudiaeth cyfanswm poblogaeth
I did the pen calculation	Fe wnes i'r cyfrifiad pen
I knew who hired me	Roeddwn i'n gwybod pwy oedd wedi fy nghyflogi
I reached out to take his hand	Estynnais allan i gymryd ei law
I had not made one mistake	Nid oeddwn wedi gwneud un camgymeriad
I wanted him, him all	Roeddwn i eisiau ef, ef i gyd
I felt overwhelmed	Roeddwn i'n teimlo wedi fy llethu cymaint
A bit like a skull cap	Ychydig fel cap penglog
A random killer was absolutely insane	Roedd lladdwr ar hap yn hollol wallgof
A small yellow bag hung over her shoulder	Roedd bag bach melyn yn hongian dros ei hysgwydd
I used to and he wouldn't come	Rwy'n arfer ac ni fyddai'n dod
I quickly run to see what it is	Rwy'n rhedeg yn gyflym i weld beth ydyw
I sincerely hope you don't have to post here	Rwy'n mawr obeithio na fydd yn rhaid i chi bostio yma
I knew exactly what she meant	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd hi'n ei olygu
I so badly wanted to see you again	Roeddwn i eisiau mor wael eich gweld chi eto
Boi tal, with dark hair and eyes	Boi tal, gyda gwallt tywyll a llygaid
I should question them all and take their statements	Dylwn eu holi i gyd a chymryd eu datganiadau
He had made and lost millions	Roedd wedi gwneud a cholli miliynau
I couldn't understand a word she said	Doeddwn i ddim yn deall gair ddywedodd hi
This accusation is generally assumed to be correct	Tybir yn gyffredinol fod y cyhuddiad hwn yn gywir
I got up slowly and thanked them, sincerely too	Codais yn araf a diolch iddynt, yn ddiffuant hefyd
I have known him all his life	Rwyf wedi ei adnabod trwy gydol ei oes
I had two real things, though	Roedd gen i ddau beth go iawn, fodd bynnag
I also happen to believe you have a soul	Rwyf hefyd yn digwydd i gredu bod gennych chi enaid
I try to keep a good attitude	Rwy'n ceisio cadw agwedd dda
I knew that if anyone had any pull, it was him	Roeddwn i'n gwybod os oedd gan unrhyw un unrhyw dynfa, ef oedd
I have to sit baby again tomorrow	Rhaid i mi eistedd babi eto yfory
I said someone inspired me	Dywedais fod rhywun wedi fy ysbrydoli
Sister, she remembered, visiting town with her family	Chwaer, cofiai, yn ymweld â'r dref gyda'i theulu
I was thinking of flying them out for a visit	Roeddwn i'n meddwl eu hedfan allan am ymweliad
I won't wander off, for now	Wna i ddim crwydro i ffwrdd, am y tro
I only care about who you are today	Dim ond pwy ydych chi heddiw yr wyf yn poeni amdano
I moved closer to get a better view	Symudais yn nes i gael golwg well
Many of them were dancing together	Roedd llawer ohonyn nhw'n dawnsio gyda'i gilydd
That was a big thing	Roedd hynny'n beth mawr
I when it comes to it	Yr wyf pan ddaw ato
I was pretty out of it	Roeddwn yn eithaf allan ohono
I felt broken, created without purpose, and so very lonely	Roeddwn yn teimlo wedi torri, creu heb bwrpas, ac felly yn unig iawn
I couldn't live without it	Doeddwn i ddim yn byw hebddi
I went to bed and immediately went to sleep	Es i i'r gwely ac yn syth i gysgu
I saw a set of horrific and scary pictures	Gwelais set o luniau erchyll ac ofnadwy
I make it my choice then	Rwy'n ei wneud yn fy newis wedyn
I didn't need her to call my parents	Doeddwn i ddim angen iddi ffonio fy rhieni
I can see the edge of the paper	Gallaf weld ymyl y papur
I hated people like that	Roeddwn i'n casáu pobl fel 'na
The detail attached to each individual leaf is astonishing	Mae'r manylion sydd ynghlwm wrth bob deilen unigol yn rhyfeddol
This was her second and first marriage	Hon oedd ei hail briodas a'i briodas gyntaf
I never wanted you to feel that again	Doeddwn i byth eisiau i chi deimlo hynny eto
I only have to survive another three days	Dim ond tri diwrnod arall sy'n rhaid i mi oroesi
I was just following my heart	Roeddwn i'n dilyn fy nghalon yn unig
I didn't mind, but someone would be on the way	Doedd dim ots gen i, ond byddai rhywun ar y ffordd
I smile in anticipation	Rwy'n gwenu mewn disgwyliad
I want to feel closer	Rwyf am deimlo'n agosach
A tear fell from my eye	Syrthiodd deigryn o'm llygad
I didn't find anyone very interesting	Ni welais neb yn ddiddorol iawn
I quickly forced out a smile	Yr wyf yn gyflym gorfodi allan gwên
We can't handle this	Ni allwn drin hyn
I sink my teeth into the plastic bag and drink	Rwy'n suddo fy nannedd i'r bag plastig ac yn yfed
I needed to be sexually satisfied	Roedd angen i mi fod yn rhywiol fodlon
I wasn't going to die again	Doeddwn i ddim yn mynd i farw eto
I never want to hear her voice	Dwi byth eisiau clywed ei llais
I thought it was another dream	Roeddwn i'n meddwl mai breuddwyd arall oedd hi
I am ready for that	Yr wyf yn barod am hynny
I never experienced happiness from my parents anymore	Wnes i erioed brofi hapusrwydd gan fy rhieni bellach
I didn't call for the car to take me home	Wnes i ddim galw am y car i fynd â fi adref
I wanted to make everything go away	Roeddwn i eisiau gwneud i bopeth fynd i ffwrdd
I'm a mighty warrior	Rwy'n rhyfelwr nerthol
I dig into my eggs and groan loudly with ecstasy	Rwy'n cloddio i mewn i fy wyau ac yn griddfan yn uchel gydag ecstasi
I didn't think it was possible	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod yn bosibl
I simply have no words	Yn syml, does gen i ddim geiriau
I kept searching the newspapers	Daliais i chwilio'r papurau newydd
A friend followed behind him in another car	Dilynodd ffrind y tu ôl iddo mewn car arall
Rose can grow in the desert	Gall rhosyn dyfu yn yr anialwch
I was surprised, but	Cefais fy synnu, ond
I saw so many teachers killing each other	Gwelais gymaint o athrawon yn lladd ei gilydd
I really admire the way you express yourself	Dwi wir yn edmygu'r ffordd rydych chi'n mynegi eich hun
I am extremely hard and I will recover completely	Rwy'n hynod o galed a byddaf yn gwella'n llwyr
I think my book is pretty well known as well	Rwy'n meddwl bod fy llyfr yn eithaf adnabyddus hefyd
The album had sales of four million copies	Roedd gan yr albwm werthiant o bedair miliwn o gopïau
He wants to improve himself	Mae eisiau gwella ei hun
I was just curious about the city	Roeddwn yn chwilfrydig am y ddinas yn unig
Light cannot be turned dark entity	Ni ellir troi golau endid tywyll
I moved further to bed lying down	Symudais ymhellach i'r gwely yn gorwedd
I'll keep fighting to get her back	Byddaf yn dal i ymladd i'w chael hi'n ôl
I have to get down there right now	Mae'n rhaid i mi fynd i lawr yno ar hyn o bryd
Each new target is followed by a similar process	Dilynir proses debyg ar ôl pob targed newydd
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed warriors	Ymddangosodd negesydd, yng nghwmni dau gant o ryfelwyr arfog
I nodded my head in agreement, turned around and smiled	Nodais fy mhen yn gytûn, troi o gwmpas a gwenu
I won't let them take it	Ni fyddaf yn gadael iddynt fynd ag ef
I could taste my blood on my tongue, flowing	Gallwn i flasu fy ngwaed ar fy nhafod, yn llifo
I go downstairs, passing the living room	Rwy'n mynd i lawr y grisiau, gan fynd heibio i'r ystafell fyw
I went past the singer	Es heibio i'r canwr
I will make everything new	Gwnaf bob peth yn newydd
I need to ride more local events	Mae angen i mi reidio mwy o ddigwyddiadau lleol
I had no problem getting into it yesterday	Chefais i ddim problem mynd i mewn iddo ddoe
I examined her new belly button	Archwiliais ei botwm bol newydd
We cannot escape either	Ni allwn ddianc rhag y naill na'r llall
I remember her kindness well	Yr wyf yn cofio ei charedigrwydd yn dda
I like to be right up against the cliffs	Rwy'n hoffi bod yn union i fyny yn erbyn y clogwyni
So a permanent virtual galaxy is maintained for them	Felly mae galaeth rithwir barhaus yn cael ei chynnal ar eu cyfer
I pointed my fist to the floor of my living room	Pwyntiais fy dwrn at lawr fy ystafell fyw
I asked him what would happen if he didn't	Gofynnais iddo beth fyddai'n digwydd pe na bai'n gwneud hynny
I thought you were the problem, not me	Roeddwn i'n meddwl mai chi oedd y broblem, nid fi
Just seen a burst of black light	Newydd weld byrstio o olau du
I can't remember how many	Ni allaf gofio faint
I barely reached five feet	Prin wnes i gyrraedd pum troedfedd
Sorry he sold that to you	Mae'n ddrwg gennyf iddo werthu hwnnw i chi
I was watching some dumb soap operas	Roeddwn yn gwylio rhai opera sebon fud
I tried to ignore my attraction	Ceisiais anwybyddu fy atyniad
All three pairs of legs are covered with scales	Mae'r tri phâr o goesau wedi'u gorchuddio â chlorian
I was pleased with the result	Roeddwn yn falch gyda'r canlyniad
I didn't need to scare them anymore	Doedd dim angen i mi ofni nhw bellach
I wanted it to be fast	Roeddwn i eisiau iddo fod yn gyflym
It hurt so many soldiers	Roedd yn brifo cymaint o filwyr
I took it and threw it away	Cymerais ef a'i daflu i ffwrdd
I turned the handle slowly	Troais yr handlen yn araf
The effect was devastating	Roedd yr effaith yn ddinistriol
I always knew it	Roeddwn i bob amser yn ei wybod
I knew this was going to happen	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn mynd i ddigwydd
I was a ward of the village	Ward o'r pentref oeddwn i
I have two points to raise	Mae gennyf ddau bwynt i’w codi
I will explain our position	Byddaf yn egluro ein safbwynt
The rest of the team performed equally well	Perfformiodd gweddill y tîm yr un mor dda
I have some news you might like	Mae gen i rai newyddion efallai yr hoffech chi
I held this spirit in my hand	Daliais yr ysbryd hwn yn fy llaw
He never knew who he was	Ni wyddai erioed pwy ydoedd
The first exercise session was conducted in dry conditions	Cynhaliwyd y sesiwn ymarfer gyntaf mewn amodau sych
I hurried down the street to the bus stop	Brysiais i lawr y stryd i'r safle bws
I, like everyone else in the department, follow orders	Rwyf i, fel pawb arall yn yr adran, yn dilyn gorchmynion
I had decided to wait for a sign	Roeddwn i wedi penderfynu aros am arwydd
I can't recommend them	Ni allaf eu hargymell
This can significantly reduce system performance	Gall hyn leihau perfformiad y system yn sylweddol
I no longer looked at the passers by	Nid edrychais ar y rhai oedd yn mynd heibio mwyach
I decided to ignore it	Penderfynais ei anwybyddu
It created a pretty serious complication for me	Creodd gymhlethdod eithaf difrifol i mi
I was not generally easy to intimidate	Nid oeddwn yn gyffredinol hawdd i'w dychryn
I like loud music and guys	Rwy'n hoffi cerddoriaeth uchel a dynion
I stepped out into the beautiful sunshine, nodding at her	Camais allan i'r heulwen braf, gan amneidio arni
I had to step away and then come back	Roedd yn rhaid i mi gamu i ffwrdd ac yna dod yn ôl
I found it sad and strange	Cefais fod yn drist ac yn rhyfedd
I smiled and walked away	Gwenais a cherdded i ffwrdd
I couldn't bring myself to do anything	Ni allwn ddod â fy hun i wneud dim byd
I corrected myself in a hurry	Cywirais fy hun ar frys
I watched him lean over the pool table	Gwyliais ef yn pwyso dros y bwrdd pŵl
I, of course, consider all the possibilities	Rwyf, wrth gwrs, yn ystyried yr holl bosibiliadau
I will not bring this piece of evil before him	Ni ddygaf y darn hwn o ddrygioni ger ei fron ef
I could smell trouble	Roeddwn i'n gallu arogli trafferth
I couldn't control what my hand was actually writing	Ni allwn reoli beth oedd fy llaw yn ei ysgrifennu mewn gwirionedd
I have upheld my allegations	Rwyf wedi methu fy nghyhuddiadau
I'm not sure if this is normal or what	Nid wyf yn siŵr a yw hyn yn normal neu beth
I will not choose any of you for several reasons	Ni ddewisaf yr un ohonoch am sawl rheswm
I wasn't ready to talk to either of them	Doeddwn i ddim yn barod i siarad ag un ohonyn nhw
I just want the money	Fi jyst eisiau'r arian
I like how small everyone looks	Rwy'n hoffi pa mor fach mae pawb yn edrych
A young woman was sitting behind the counter	Roedd menyw ifanc yn eistedd y tu ôl i'r cownter
A tremor ran down her back	Rhedodd cryndod i lawr ei chefn
We'll see through it anyway	Byddwn yn gweld drwyddo beth bynnag
An essential basic element for studio photography	Elfen sylfaenol hanfodol ar gyfer ffotograffiaeth stiwdio
I started touching myself but that didn't work	Dechreuais gyffwrdd fy hun ond ni weithiodd hynny
He would not discuss anything with me	Ni fyddai'n trafod unrhyw beth gyda mi
I know it with all my heart	Gwn hynny â'm holl galon
I could hear movement in the distance	Roeddwn i'n gallu clywed symudiad yn y pellter
I healed their wounds	Gwisgais eu clwyfau
I didn't understand what he meant until now	Doeddwn i ddim yn deall beth oedd yn ei olygu tan nawr
I know him pretty damn well	Rwy'n ei adnabod yn eithaf damn da
I felt no pity for her	Nid oeddwn yn teimlo trueni drosti
I can't wait any longer, baby	Ni allaf aros mwyach, babi
A real living man	Dyn byw go iawn
I paused for a moment, taking it all in	Oedais am eiliad, gan gymryd y cyfan i mewn
I was out looking in	Roeddwn i allan yn edrych i mewn
I thought they were slow	Roeddwn i'n meddwl eu bod yn araf
I can breathe life into this system	Gallaf anadlu bywyd i'r system hon
Liverpool also had few players	Roedd Lerpwl hefyd heb ychydig o chwaraewyr
I know how they feel	Rwy'n gwybod sut maen nhw'n teimlo
I was safe and secure	Roeddwn i'n saff ac yn saff
Hopefully the pictures will arrive safely	Gobeithio bydd y lluniau yn cyrraedd yn saff
I asked him if he was cool	Gofynnais iddo a oedd yn oer
I need to let her down gently	Mae angen i mi ei siomi yn dyner
I never had a girl ask me on a date	Doedd gen i erioed ferch yn gofyn i mi ar ddêt
This issue is even more pronounced in developing countries	Mae'r mater hwn hyd yn oed yn fwy amlwg mewn gwledydd sy'n datblygu
I wanted to go back in time and fix that	Roeddwn i eisiau mynd yn ôl mewn amser a thrwsio hynny
Burns thinks about it	Mae Burns yn meddwl amdano
I asked you to die on earth	Ofnais i ti farw ar y ddaear
I had an almost unlimited bank account	Roedd gen i gyfrif banc a oedd bron yn ddiderfyn
It seems far from the big city	Mae'n ymddangos yn bell o'r ddinas fawr
I have to give you no choice	Rhaid imi roi dim dewis ichi
I wanted the same thing	Roeddwn i eisiau'r un peth
I slip in and cry hard to my hands	Rwy'n llithro i mewn ac yn crio'n galed i'm dwylo
I sent him a quick text message	Anfonais neges destun cyflym ato
I was a young woman with normal needs	Roeddwn i'n fenyw ifanc ag anghenion arferol
I can never repay that debt	Ni allaf byth ad-dalu'r ddyled honno
I put that one aside	Rhoddais yr un hwnnw o'r neilltu
I have a lot planned for today	Mae gen i lawer wedi'i gynllunio ar gyfer heddiw
I walked back into the bedroom and shed my clothes	Cerddais yn ôl i mewn i'r ystafell wely a sied fy nillad
I mean, there's nothing out there	Hynny yw, does dim byd allan yna
I know she sees me in a way	Rwy'n gwybod ei bod hi'n fy ngweld mewn ffordd
I can't tell you where to start	Ni allaf ddweud wrthych ble i ddechrau
I think this says something important about value theory	Rwy'n meddwl bod hyn yn dweud rhywbeth pwysig am theori gwerth
No shuttle was present	Nid oedd gwennol yn bresennol
I feel for you, my friend	Rwy'n teimlo drosoch chi, fy ffrind
Mexican soldiers promptly left	Aeth milwyr Mecsicanaidd ar ôl yn brydlon
We can hardly see the map	Go brin y gallwn weld y map
The assessment is then performed and is medical	Yna cynhelir yr asesiad ac mae'n feddygol
I wanted that experience behind me	Roeddwn i eisiau'r profiad hwnnw y tu ôl i mi
I need you to be close to me	Dwi angen i ti fod yn agos ata i
I had a vague memory of climbing a fence	Roedd gen i atgof annelwig o ddringo ffens
I had nothing more to say to this person	Doedd gen i ddim mwy i'w ddweud wrth y person hwn
I took her lead and ordered a beer	Cymerais ei harweiniad ac archebais gwrw
I thought he had dropped something	Roeddwn i'n meddwl ei fod wedi gollwng rhywbeth
I can deal with this, he thought to himself	Gallaf ddelio â hyn, meddyliodd iddo'i hun
I think he knows the end is near	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod bod y diwedd yn agos
I am free from that curse	Yr wyf yn rhydd o'r felltith honno
I always confirm the night before	Byddaf bob amser yn cadarnhau y noson o'r blaen
I promise you we will see each other again	Rwy'n addo ichi y byddwn yn gweld ein gilydd eto
I think the ocean has driven her crazy	Rwy'n meddwl bod y môr wedi ei gyrru'n wallgof
I was his body and his soul	Fi oedd ei gorff a'i enaid
I watched her and realized she didn't belong out here	Gwyliais hi a sylweddoli nad oedd hi'n perthyn allan yma
I went back into the wall and slipped to the ground	Es yn ôl i mewn i'r wal a llithro i'r llawr
I grabbed his arm	Cydiais yn ei fraich
I was getting bored pretty quickly	Roeddwn i'n diflasu'n eithaf cyflym
I rely on your continued support and leadership	Rwy'n dibynnu ar eich cefnogaeth a'ch arweinyddiaeth barhaus
I can't be everywhere and do everything at once	Ni allaf fod ym mhobman a gwneud popeth ar unwaith
I love to visit him again and again	Rwyf wrth fy modd yn ymweld ag ef dro ar ôl tro
I can see why you and he work well together	Gallaf weld pam rydych chi ac ef yn gweithio'n dda gyda'ch gilydd
I was glad there were trees for cover	Roeddwn yn falch bod coed ar gyfer gorchudd
I was a danger to myself and others	Roeddwn yn berygl i mi fy hun ac eraill
The exact species was unknown	Ni wyddys yn union pa rywogaeth oedd hon
I have no idea what to do about that either	Nid oes gennyf syniad beth i'w wneud am hynny ychwaith
And a servant entered and bowed, holding his breath	Aeth gwas i mewn ac ymgrymu, gan ddal ei anadl
I thought it was just a virus or something	Roeddwn i'n meddwl mai firws neu rywbeth yn unig ydoedd
I just want you to be healthy	Nid wyf ond eisiau i chi fod yn iach
I'll pay you a fair profit	Byddaf yn talu elw teg i chi
That's probably part of her job description	Mae'n debyg bod hynny'n rhan o'i disgrifiad swydd
The castle is open to the public	Mae'r castell ar agor i'r cyhoedd
I'm probably a little off the track	Mae'n debyg fy mod ychydig oddi ar y trac
I feel like things have ended badly between us	Rwy'n teimlo bod pethau wedi dod i ben yn wael rhyngom ni
I was wondering what he was wearing to sleep in	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wisgo i gysgu ynddo
I wanted you forever	Roeddwn i eisiau i chi gael am byth
I have as a matter of fact	Mae gennyf fel mater o ffaith
I didn't want to carry on	Doeddwn i ddim eisiau dal ati
I'm not a fan of cold weather	Dydw i ddim yn ffan o dywydd oer
I wanted it to be my turn	Roeddwn i eisiau iddo fod yn fy nhro
A strange fire burned deep inside them	Llosgodd tân rhyfedd yn ddwfn o'u mewn
I could go on, but you understand	Fe allwn i fynd ymlaen, ond rydych chi'n deall
I should not have enjoyed his company at least	Ddylwn i ddim fod wedi mwynhau ei gwmni o leiaf
You can probably call this year an exception	Mae'n debyg y gallwch chi alw eleni yn eithriad
I felt something hard beneath me	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth caled oddi tanaf
We can't go back to the pub	Ni allwn fynd yn ôl i'r dafarn
I hope your only problem is lack of entertainment	Rwy'n gobeithio mai diffyg adloniant yw eich unig broblem
An ancient, beautiful blood-drinking goddess, so the story goes	Duwies yfed gwaed hynafol, hardd, felly mae'r stori'n mynd
A violent attitude leads to violent behavior	Mae agwedd dreisgar yn arwain at ymddygiad treisgar
I have attached a sample fee to the end customer	Rwyf wedi atodi ffi sampl i'r cwsmer terfynol
I need love and affection	Mae arnaf angen cariad ac anwyldeb
I needed some distance	Roeddwn i angen peth pellter
I never wanted to be special	Doeddwn i byth eisiau bod yn arbennig
I slipped in a nice little bonus for us	Fe wnes i lithro mewn bonws bach bach i ni
I searched around and found a vault	Chwiliais o gwmpas a dod o hyd i gladdgell
I went to the clinic	Es i i'r clinig
I just need to swing his focus my way	Fi jyst angen i swing ei ffocws fy ffordd
I wanted to give you a normal life	Roeddwn i eisiau rhoi bywyd normal i chi
I replaced the spent round for him	Fe wnes i ddisodli'r rownd sydd wedi gwario iddo
I never told her to trust me	Wnes i erioed ddweud wrthi am ymddiried ynof
A little full of himself, like his father, but nice	Ychydig yn llawn ohono'i hun, fel ei dad, ond yn braf
I always feel extremely confident behind the wheel	Rwyf bob amser yn teimlo'n hynod hyderus y tu ôl i'r olwyn
I like their silly show sometimes	Rwy'n hoffi eu sioe eu gwirion weithiau
I love the way the old buildings have been restored	Rwyf wrth fy modd â'r ffordd y mae'r hen adeiladau wedi'u hadfer
I wanted her to understand	Roeddwn i eisiau iddi ddeall
I listened to the last message she had left again	Gwrandewais ar y neges olaf roedd hi wedi'i gadael eto
Billy is later sent to prison	Anfonir Billy i garchar yn ddiweddarach
I would not put it as harshly as you	Ni fyddwn yn ei roi mor llym â chi
I've even posted some opinions	Rwyf hyd yn oed wedi postio rhai barn
A thick carpet confused our feet	Roedd carped trwchus yn drysu ein traed
We will find her journey difficult	Byddwn yn gweld ei thaith yn anodd
Meeting place between day and night	Man cyfarfod rhwng dydd a nos
I know what she's going through	Rwy'n gwybod beth mae hi'n mynd drwyddo
I know you love this whole experience	Rwy'n gwybod eich bod chi'n caru'r holl brofiad hwn
I walked into the club and looked around	Cerddais i mewn i'r clwb ac edrych o gwmpas
I was working on the muscles of his stomach	Roeddwn i'n gweithio ar gyhyrau ei stumog
I wouldn't go down without a fight	Ni fyddwn yn mynd i lawr heb ymladd
Rice crops were also ruined	Roedd cnydau reis hefyd yn cael eu difetha
I know you must have discovered something	Rwy'n gwybod bod yn rhaid eich bod wedi darganfod rhywbeth
Membership is open to all	Mae aelodaeth yn agored i bawb
A small farm or town	Fferm neu dref fechan
I did it once and regret it	Fe wnes i unwaith ac yn difaru
I felt confused, continually losing hope	Roeddwn i'n teimlo'n ddryslyd, yn colli gobaith yn barhaus
A high tap on the window had stunned him	Roedd tap uchel ar y ffenestr wedi ei syfrdanu
Maybe I'll take them up on it	Efallai y byddaf yn mynd â nhw i fyny arno
Three men were killed and nine were wounded	Lladdwyd tri dyn a chlwyfwyd naw
Many new language features appear	Mae nifer o nodweddion iaith newydd yn ymddangos
We can hardly pick it up	Prin y gallwn ei godi
I will be forever grateful to them	Byddaf yn ddiolchgar iddynt am byth
I didn't mean to be a total ass	Doeddwn i ddim yn ei olygu i fod yn ass cyfanswm
I knew your great team would find it quickly	Roeddwn i'n gwybod y byddai eich tîm gwych yn dod o hyd iddo'n gyflym
I didn't and I was proud	Wnes i ddim ac roeddwn i'n falch
I can't do it for both of us	Ni allaf ei wneud ar gyfer y ddau ohonom
A look of deep love in her eyes	Golwg o gariad dwfn yn ei llygaid
I no longer trust everything a man has ever said	Nid wyf yn awr yn ymddiried ym mhopeth a ddywedodd dyn erioed
I never trusted anyone so quickly	Wnes i erioed ymddiried yn neb mor gyflym
I agreed with him after we had a discussion	Cytunais ag ef ar ôl inni gael trafodaeth
He was amazed by the noise of some nearby bushes	Roedd sŵn mewn rhai llwyni cyfagos wedi ei synnu
I want to be a part of your lives	Rwyf am fod yn rhan o'ch bywydau
I knew our trip would not last long	Roeddwn i'n gwybod na fyddai ein taith yn para'n hir
I can do everything for everyone	Gallaf wneud popeth i bawb
The injury also cost him most of his teeth	Costiodd yr anaf y rhan fwyaf o'i ddannedd iddo hefyd
A kingdom where time had stood still	Teyrnas lle roedd amser wedi sefyll yn llonydd
I was now standing in a ghost town, in ruin	Roeddwn i nawr yn sefyll mewn tref ysbrydion, yn adfail
I have to share a room with my older brother	Mae'n rhaid i mi rannu ystafell gyda fy mrawd hŷn
I can't do anything bad	Ni allaf wneud unrhyw beth drwg
I also recommend a few entertainment aspects	Rwyf hefyd yn argymell ychydig o agweddau adloniant
I had real power now	Roedd gen i bŵer go iawn nawr
I think we can sleep in the same bed	Rwy'n meddwl y gallwn gysgu yn yr un gwely
I'll always take her back	Byddaf bob amser yn mynd â hi yn ôl
The courts were not allowed to investigate or intervene	Ni chaniatawyd i'r llysoedd ymchwilio nac ymyrryd
I need to be on the road	Mae angen i mi fod ar y ffordd
I was completely enveloped by her	Cefais fy amlen yn llwyr ganddi
I never thought about writing a book	Wnes i erioed feddwl am ysgrifennu llyfr
I walk into the kitchen and throw away the cup	Rwy'n cerdded i mewn i'r gegin ac yn taflu'r cwpan i ffwrdd
I just want the leg to look at	Fi jyst eisiau i'r goes edrych ar
We cannot escape them	Ni allwn ddianc rhagddynt
I couldn't blame him	Allwn i ddim ei feio
I felt it from the beginning of the journey	Roeddwn i'n ei deimlo o ddechrau'r daith
I learn so much	Rwy'n dysgu cymaint
I decided to finish the second question still, in order to practice	Penderfynais orffen yr ail gwestiwn o hyd, er mwyn ymarfer
I needed to feel it, his hot skin against mine	Roedd angen i mi ei deimlo, ei groen poeth yn erbyn fy un i
I didn't realize you were this sensitive	Wnes i ddim sylweddoli eich bod mor sensitif â hyn
I can't tell you more than that	Ni allaf ddweud mwy na hynny wrthych
I want you to bite them	Rwyf am i chi eu brathu
A change in the weather was imminent	Roedd newid yn y tywydd ar ddod
I should have gotten used to it	Dylwn i fod wedi arfer ag ef
I was ready to love him	Roeddwn i'n barod i'w garu
I gave him out of his misery	Rhoddais ef allan o'i drallod
I had a half glass and one serving	Cefais hanner gwydraid ac un yn gweini
I blamed both of us for so much	Fe wnes i feio'r ddau ohonom ni am gymaint
I closed my eyes and raised my hands	Caeais fy llygaid a chodi fy nwylo
I have seen her mother talk	Rwyf wedi gweld ei mam yn siarad
I look around his office	Edrychaf o gwmpas ei swyddfa
I quickly put my arm around her shoulders	Rwy'n gosod fy mraich o amgylch ei hysgwyddau yn gyflym
I didn't have time for that anymore	Doedd gen i ddim amser ar gyfer hynny bellach
I turned to see that my bike was gone	Rwy'n troi i weld bod fy meic wedi mynd
I could be back next weekend	Gallwn i fod yn ôl y penwythnos nesaf
I always have problems with it	Rwyf bob amser yn cael problemau ag ef
I hardly saw anything	Prin y gwelais unrhyw beth
There was luxury accommodation on the first floor	Roedd yna lety moethus ar y llawr cyntaf
I don't have to shout or say anything	Does dim rhaid i mi weiddi na dweud dim byd
I needed noise, music, something to calm and distract me	Roeddwn i angen sŵn, cerddoriaeth, rhywbeth i dawelu a thynnu fy sylw
I was feeling a little sick	Roeddwn i'n teimlo ychydig yn sâl
I can hardly breathe or talk	Go brin y gallaf anadlu na siarad
A flash of light filled her mind	Roedd fflach o olau yn llenwi ei meddwl
I am not half finished	Nid wyf wedi hanner gorffen
I wanted something in my nose	Roeddwn i eisiau rhywbeth yn fy nhrwyn
I like getting together with other people	Rwy'n hoffi dod ynghyd â phobl eraill
I went ahead and ordered, as it was for sale	Es ymlaen a gorchymyn, gan ei fod ar werth
I look around the edge of the door	Rwy'n edrych o amgylch ymyl y drws
I didn't leave anything to chance	Doeddwn i ddim yn gadael unrhyw beth i siawns
A particularly dangerous trend was picking speed with quiet efficiency	Roedd tuedd arbennig o beryglus yn casglu cyflymder gydag effeithlonrwydd tawel
I can't shake this thought	Ni allaf ysgwyd y meddwl hwn
I look away embarrassed	Rwy'n edrych i ffwrdd yn embaras
I remember talking to him after my performance last night	Rwy'n cofio siarad ag ef ar ôl fy mherfformiad neithiwr
I smiled at them as they smiled back	Gwenais arnynt wrth iddynt wenu yn ôl
I had to bite back my smile	Roedd yn rhaid i mi frathu fy ngwên yn ôl
A subtle force was breathed into his words	Anadlwyd grym cynnil i'w eiriau
I was happy to have finished this race	Roeddwn yn falch o fod wedi gorffen y ras hon
We can't agree with her any more	Ni allwn gytuno â hi mwy
I'm just praying that I'm wrong	Fi jyst yn gweddïo fy mod yn anghywir
I have always provided	Rwyf bob amser wedi darparu
I stroke his soft ears, his warm back	Rwy'n strôc ei glustiau meddal, ei gefn cynnes
I'm like a cook, you might say	Rydw i fel cogydd, fe allech chi ddweud
I hate to see you suffer that way	Mae'n gas gen i dy weld di'n dioddef felly
I have a lot of these	Mae gen i lawer o'r rhain
I think your note just came at the right time	Rwy'n meddwl bod eich nodyn wedi dod ar yr adeg gywir yn unig
I want to talk to you	Rwyf am siarad â chi
I haven't heard my name	Nid wyf wedi clywed fy enw
Most of the food crops were destroyed	Dinistriwyd y rhan fwyaf o'r cnydau bwyd
I know where it ends	Rwy'n gwybod ble mae'n gorffen
I sent everything they needed	Anfonais bopeth oedd ei angen arnynt
I also needed some time to myself	Roeddwn i angen peth amser i mi fy hun hefyd
I didn't want to lie to my son	Doeddwn i ddim eisiau dweud celwydd wrth fy mab
I got you into all of this	Cefais chi i mewn i hyn i gyd
A blue fruit called blue	Ffrwyth glas a elwir yn las
I did not intend to kill her	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei lladd
I'll stay with her until the end	Byddaf yn aros gyda hi hyd y diwedd
I know who your family is	Rwy'n gwybod pwy yw eich teulu
I think it might be a big concern	Rwy'n meddwl y gallai fod yn bryder mawr
I get a natural high from it	Rwy'n cael uchel naturiol ohono
The winner would ensure a rich harvest for his village	Byddai'r enillydd yn sicrhau cynhaeaf toreithiog i'w bentref
This ceiling is a rare survival	Mae'r nenfwd hwn yn goroesiad prin
I waved to the crowd	Yr wyf yn chwifio at y dorf
It is accessible from both directions	Mae'n hygyrch o'r ddau gyfeiriad
I couldn't understand why he treated me this way	Doeddwn i ddim yn deall pam ei fod yn fy nhrin fel hyn
I can assure you, you have nothing to worry about	Gallaf eich sicrhau, nid oes gennych unrhyw beth i boeni amdano
I turned the wheel from side to side	Troais yr olwyn o ochr i ochr
I learned what men fear from gods	Dysgais beth mae dynion yn ei ofni gan dduwiau
Conscientious worker	Gweithiwr cydwybodol
I'm trying to think of a real-world example	Rwy'n ceisio meddwl am enghraifft o'r byd go iawn
I found myself pretty much working up over that thought	Cefais fy hun yn eithaf gweithio i fyny dros y meddwl hwnnw
I loved the transition	Roeddwn wrth fy modd gyda'r trawsnewid
I wasn't even sure if this would be your portal	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr ai hwn fyddai eich porth
I lasted all night	Fe wnes i bara trwy'r nos
I was curious about it	Roeddwn i'n chwilfrydig amdano
I cannot stress this enough	Ni allaf bwysleisio hyn ddigon
I ball my hands and push them under my pillow	Rwy'n peli fy nwylo ac yn eu gwthio o dan fy gobennydd
I hate being bound without using my arms	Mae'n gas gen i gael fy rhwymo heb ddefnyddio fy mreichiau
A marketing background would be useful	Byddai cefndir marchnata yn ddefnyddiol
I must apologize to my teammates	Rhaid imi ymddiheuro i’m cyd-aelodau
I hadn't even asked her how it went	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gofyn iddi sut yr aeth
I went with her as they carried her downstairs	Es i gyda hi wrth iddyn nhw ei chludo i lawr y grisiau
A four-day weekend sounds great	Mae penwythnos pedwar diwrnod yn swnio'n wych
I think of them as my good luck charms	Rwy'n meddwl amdanynt fel fy swynau lwc dda
Just delivered it a day before yesterday	Newydd ddanfon hi ddiwrnod cyn ddoe
I have to check with accounting	Mae'n rhaid i mi wirio gyda chyfrifeg
I turned around, breathing heavily	Troais o gwmpas, gan anadlu'n drwm
I was getting angry	Roeddwn i'n mynd yn grac
I needed to brush up	Roedd angen i mi loywi
They attacked every opportunity before the statement	Ymosodasant ar bob cyfle cyn y datganiad
I feel my feet in the ground	Rwy'n teimlo fy nhraed yn y ddaear
I also remember someone trying to make him contribute	Yr wyf hefyd yn cofio rhywun yn ceisio gwneud iddo gyfrannu
I have my own theory about men	Mae gen i ddamcaniaeth fy hun am ddynion
He had an acute understanding of the game	Roedd ganddo ddealltwriaeth acíwt o'r gêm
I love playing sports like tennis and swimming	Rwyf wrth fy modd yn chwarae chwaraeon fel tennis a nofio
I thought this was a deliberate attempt to change the subject	Roeddwn i'n meddwl bod hwn yn ymgais fwriadol i newid y pwnc
I am against respect	Yr wyf yn erbyn parch
I was ready to become a responsible licensed gun owner	Roeddwn yn barod i ddod yn berchennog gwn trwyddedig cyfrifol
I put all the blame on her	Rhoddais y bai i gyd arni
I want to be young again	Dw i eisiau bod yn ifanc eto
I was glad he came straight to me for comfort	Roeddwn yn falch iddo ddod yn syth ataf i gael cysur
A strange feeling made my stomach roll	Teimlad rhyfedd wnaeth i fy stumog rolio
A place where you will not be interrupted	Man lle na fydd neb yn torri ar eich traws
I looked up books on a rock group	Edrychais i fyny llyfrau ar grŵp roc
Noise like a violent wind filled the building	Roedd sŵn fel gwynt treisgar yn llenwi'r adeilad
I checked my messages and hoped it was from him	Fe wnes i wirio fy negeseuon a gobeithio mai oddi wrtho fe
Some of them had been with her for years	Roedd rhai ohonyn nhw wedi bod gyda hi ers blynyddoedd
I loved watching her face	Roeddwn i wrth fy modd yn gwylio ei hwyneb
She doesn't want to talk to the press	Nid yw hi eisiau siarad â'r wasg
I felt like a criminal when training	Roeddwn i'n teimlo fel troseddwr wrth hyfforddi
I look forward to your feedback and see your version	Edrychaf ymlaen at eich adborth a gweld eich fersiwn
I love this place and you probably do too	Rwyf wrth fy modd â'r lle hwn ac mae'n debyg y gwnewch chithau hefyd
I get this new energy about the business	Rwy'n cael yr egni newydd hwn am y busnes
I just want to get it away from me	Fi jyst eisiau ei gael i ffwrdd oddi wrthyf
I need to find a balance where it's concerned	Mae angen i mi ddod o hyd i gydbwysedd lle mae'n bryderus
I wonder where he is	Tybed ble mae e
I am very happy to see your article	Rwy'n hapus iawn i weld eich erthygl
I loved it and hated it at the same time	Roeddwn i wrth fy modd ac yn ei gasáu ar yr un pryd
We will see everyone again	Byddwn yn gweld pawb eto
I couldn't think too much about it	Allwn i ddim meddwl gormod amdano
I thought it was a good idea at the time	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn syniad da ar y pryd
I think this is the last straw	Rwy'n meddwl mai dyma'r gwellt olaf
Most of the records were broken in later years	Cafodd y rhan fwyaf o'r cofnodion eu torri mewn blynyddoedd diweddarach
I am giving you that opportunity now	Yr wyf yn rhoi’r cyfle hwnnw ichi yn awr
At least I could do that and feel safe	Fe allwn i o leiaf wneud hynny a theimlo'n ddiogel
I was sure he was disappointed in me	Roeddwn yn siŵr ei fod yn siomedig ynof
I tremble at the memory	Rwy'n crynu ar y cof
I had to make the effort to find them	Roedd yn rhaid i mi wneud yr ymdrech i ddod o hyd iddynt
A few rushed words whispered	Roedd ambell air sibrwd brysiog yn adrodd yr hanes
He had a great and amazing future ahead of him	Roedd dyfodol gwych ac anhygoel o'i flaen
A glade stood by the lake	Safai llannerch wrth ymyl y llyn
I can swim the next day	Gallaf nofio y diwrnod wedyn
I know that's what you wanted	Rwy'n gwybod mai dyna oeddech chi ei eisiau
I breathed to calm my beating heart	Anadlais i dawelu fy nghalon guro
She can work until everyone falls	Mae hi'n gallu gweithio nes bod pawb yn disgyn
I mean, not that anyone would blame you	Yr wyf yn golygu, nid y byddai unrhyw un yn beio chi
I forgot which one it was	Rwy'n anghofio pa un ydoedd
I met him a long time ago	Cyfarfûm ag ef amser maith yn ôl
I know nothing about him	Dw i'n gwybod dim amdano
I have everything tonight	Mae gen i bopeth heno
I went faster now, driven by the noise	Es i'n gyflymach nawr, wedi fy ngyrru ymlaen gan y sŵn
I had taken up space on the floor again	Roeddwn i wedi cymryd lle ar y llawr eto
I am not responsible for any of those things	Nid wyf yn gyfrifol am yr un o’r pethau hynny
I didn't concern myself with music at all	Doeddwn i ddim yn poeni fy hun gyda cherddoriaeth o gwbl
He left before knowing the outcome of this process	Gadawodd cyn gwybod canlyniad y broses hon
I was happy as it can be	Roeddwn yn hapus ag y gall fod
I hear the door shut	Rwy'n clywed y drws yn cau
I think that's what she likes about you	Rwy'n meddwl mai dyna mae hi'n ei hoffi amdanoch chi
I searched and searched	Chwiliais a chwiliais
I have a set of friends here	Mae gen i set o ffrindiau yma
Unique statement ring that would complement any outfit	Modrwy datganiad unigryw a fyddai'n ategu unrhyw wisg
I probably should anyway	Mae'n debyg y dylwn i beth bynnag
A smile spread slowly on her face	Lledodd gwên yn araf ar ei hwyneb
I need to know if that claim is reliable	Mae angen imi wybod a yw’r honiad hwnnw’n ddibynadwy
I cried as he tried again	Gwaeddais wrth iddo geisio eto
I wouldn't need to practice, even with the orchestra	Ni fyddai angen i mi ymarfer, hyd yn oed gyda'r gerddorfa
Maybe I'll take that up myself	Efallai y byddaf yn cymryd hynny i fyny fy hun
I need to clear my head	Mae angen i mi glirio fy mhen
I have no human in me at all	Does gen i ddim dynol ynof o gwbl
I think about the fight	Rwy'n meddwl am y frwydr
I wouldn't motivate them to fall behind	Fyddwn i ddim yn rhoi cymhelliant iddyn nhw fynd ar ei hôl hi
I didn't know how she found that	Wyddwn i ddim sut y daeth hi o hyd i hynny
I may not have the strength to say it yet	Efallai na fydd gennyf y nerth i'w dweud eto
I'm doing the same thing	Rwy'n gwneud yr un peth
The council relies heavily on volunteers	Mae'r cyngor yn ddibynnol iawn ar wirfoddolwyr
This is the first step to doing that	Dyma’r cam cyntaf i wneud hynny
I do not intend to let that happen again	Nid wyf yn bwriadu gadael i hynny ddigwydd eto
I met him by accident in the market	Cyfarfûm ag ef ar ddamwain yn y farchnad
I needed to sleep, wherever that might be	Roedd angen i mi gysgu, lle bynnag y gallai hynny fod
I kept trying to do it again	Daliais ati i geisio ei wneud eto
I want to be me again	Rwyf am fod yn fi eto
I still run naked through the glade	Rwy'n dal i redeg yn noeth trwy'r llannerch
I looked out the window to gather my thoughts	Edrychais allan y ffenestr i gasglu fy meddyliau
I accept what has happened	Rwy'n derbyn yr hyn sydd wedi digwydd
I have his home number around here somewhere	Mae gen i ei rif cartref o gwmpas fan hyn yn rhywle
I was lying on a carpet	Roeddwn i'n gorwedd ar garped
I mean when it hits the ground	Yr wyf yn golygu pan fydd yn taro'r ddaear
I always cry my heart out after	Rwyf bob amser yn crio fy nghalon allan ar ôl
It is now thought to have been completed c	Credir yn awr ei fod wedi ei gwblhau c
I came here to catch fish and enjoy the solitude	Deuthum yma i ddal pysgod a mwynhau'r unigedd
I knew that might not be the case, though	Roeddwn i'n gwybod na allai hynny fod yn wir, serch hynny
I watched for a while, then went away	Gwyliais am ychydig, yna es i ffwrdd
I just need to sit for a moment	Fi jyst angen eistedd am eiliad
I almost danced back to work	Bu bron i mi ddawnsio yn ôl i'r gwaith
I have chosen to persecute and fight against an enemy	Rwyf wedi dewis erlid ac ymladd yn erbyn gelyn
I worked for several years in social services organizations	Gweithiais am sawl blwyddyn mewn sefydliadau gwasanaethau cymdeithasol
Then he was made available for middle release	Yna gwnaed ef ar gael ar gyfer rhyddhad canol
I can't repay it with more of the same	Ni allaf ei ad-dalu gyda mwy o'r un peth
I recently found the answer to that puzzle	Deuthum o hyd i'r ateb i'r pos hwnnw yn ddiweddar
I have some experience with the type	Mae gen i rywfaint o brofiad gyda'r math
I was melting under his intense focus	Roeddwn i'n toddi o dan ei ffocws dwys
I want us to be accepted	Rwyf am inni gael ein derbyn
We can't imagine what for	Ni allwn ddychmygu beth ar gyfer
I am the beginning and the end for you	Fi yw dechrau a diwedd i chi
I realized he was looking for oil	Sylweddolais ei fod yn chwilio am olew
I just cut myself a little	Fi jyst torri fy hun ychydig
I'm going to force him to rest	Rwy'n mynd i'w orfodi i orffwys
I push the metal rod into the room for protection	Rwy'n gwthio'r gwialen fetel i'r ystafell i'w hamddiffyn
I know how this must look	Rwy'n gwybod sut mae'n rhaid i hyn edrych
I just jokingly say the fight in my house	Fi jyst yn dweud yn frwd ar y frwydr yn fy nhŷ
He also underwent minor plastic surgery on his face	Cafodd fân lawdriniaeth blastig ar ei wyneb hefyd
I had no right to kiss you	Doedd gen i ddim hawl i gusanu chi
Flat frequency response lets you hear your music clearly	Mae ymateb amledd gwastad yn gadael i chi glywed eich cerddoriaeth yn glir
I feel a rebellion is imminent	Teimlaf fod gwrthryfel ar fin digwydd
I still need to observe you	Mae angen i mi eich arsylwi o hyd
I got the message and I'll deal	Cefais y neges a byddaf yn ymdrin
I turned around to see her smiling at me	Troais o gwmpas i'w gweld yn gwenu arnaf
I didn't really want answers	Doeddwn i wir ddim eisiau atebion
I take off my clothes	Rwy'n tynnu fy nillad
I never really understood it before	Wnes i erioed ei ddeall yn iawn o'r blaen
I will definitely check that out	Byddaf yn bendant yn gwirio hynny
A small set of eyes stared at me	Roedd set fach o lygaid yn syllu arna i
I went to grammar school and high school with him	Es i i'r ysgol ramadeg a'r ysgol uwchradd gydag ef
A lady flashed some hand signs just like the witch	Fflachiodd gwraig rai arwyddion llaw yn union fel y wrach
I love the look on his face	Rwyf wrth fy modd â'r edrychiad ar ei wyneb
I know it, and everyone else knows it	Rwy'n ei wybod, ac mae pawb arall yn ei wybod
I'd probably be a better soldier	Mae'n debyg y byddwn i'n well milwr
I need her to move on	Dwi angen iddi symud ymlaen
I would sweep the paper off the desk	Byddwn yn ysgubo'r papur oddi ar y ddesg
I had no intention of letting him loose	Doedd gen i ddim bwriad i'w ollwng yn rhydd
I was disgusted and couldn't hold back	Roeddwn i wedi ffieiddio ac ni allwn ddal yn ôl
I took three quiet steps towards her	Cymerais dri cham tawel tuag ati
We cannot allow that	Ni allwn ganiatáu hynny
I opened them and just thought about the desk	Agorais nhw a dim ond meddwl am y ddesg
I took a drink and tasted nothing	Cymerais ddiod a blasu dim
I played a little college ball but really just interested	Chwaraeais ychydig o bêl coleg ond mewn gwirionedd dim ond diddordeb
I looked at him in surprise	Edrychais arno mewn syndod
I was sure the group members were too	Roeddwn i'n siŵr bod aelodau'r grŵp hefyd
I'm more involved than having a range	Rwy'n fwy cysylltiedig na chael ystod
I was at university with his father	Roeddwn i yn y brifysgol gyda'i dad
I have learned many of them in this country	Yr wyf wedi dysgu nifer o honynt yn y wlad hon
I've always had cause to want	Chefais i erioed achos i eisiau
I dream about it in the evening	Rwy'n breuddwydio amdano gyda'r nos
Since then he has had several productions	Ers hynny mae wedi cael sawl cynhyrchiad
I was becoming increasingly uncomfortable	Roeddwn i'n dod yn fwyfwy anghyfforddus
I was very proud of all their services	Roeddwn yn falch iawn o'u holl wasanaethau
I'll make you something to eat	Gwnaf i ti rywbeth i'w fwyta
He holds her captive and becomes very angry	Mae'n ei dal yn gaeth ac yn mynd yn ddig iawn
I know they set up an account	Rwy'n gwybod eu bod wedi sefydlu cyfrif
I tried to sketch it	Ceisiais ei fraslunio
I am well aware of the consequences	Rwy’n ymwybodol iawn o’r canlyniadau
I did this for many years	Rwy'n gwneud hyn ers blynyddoedd lawer
I shook her forehead and entered the house	Cusanais ei thalcen a mynd i mewn i'r tŷ
Only four finished within an hour of the winner	Pedwar yn unig orffennodd o fewn awr i'r enillydd
I definitely pulled some of the holiday weight	Yn bendant fe wnes i dynnu rhywfaint o bwysau'r gwyliau
I picked up and wore my pants	Codais a gwisgo fy pants
A crimson glow erupted across her face	Rhuthrodd llewyrch rhuddgoch ar draws ei hwyneb
But so did common sense	Ond felly yr oedd synnwyr cyffredin
I cleared my neck and tried to look thoughtful	Cliriais fy ngwddf a cheisio edrych yn feddylgar
I managed to put a band together, sort of	Llwyddais i roi band at ei gilydd, rhyw fath o
They still send it to me today	Maen nhw'n dal i'w anfon ata i heddiw
I hated it when it did	Roeddwn i'n casáu pan wnaeth hynny
I climbed out and followed him to the office	Dringais allan a'i ddilyn i'r swyddfa
I didn't scream once	Wnes i ddim sgrechian unwaith
We will wait for her	Byddwn yn aros amdani
I will investigate that	Byddaf yn ymchwilio i hynny
A set of the highly intelligent and advanced people	Set o'r bobl hynod ddeallus a datblygedig
I wasn't sure where those words came from	Doeddwn i ddim yn siŵr o ble roedd y geiriau hynny wedi dod
I select the remote and turn on the TV	Rwy'n dewis y teclyn anghysbell ac yn troi'r teledu ymlaen
I brought it up, over a glass of wine	Fe'i dygais i fyny, dros wydraid o win
I asked you to make sure, and you agreed	Gofynnais ichi wneud yn siŵr, a gwnaethoch gytuno
I am in a big repair no guys	Yr wyf mewn atgyweiriad mawr dim dynion
I follow him out and down the hallway again	Rwy'n ei ddilyn allan ac i lawr y cyntedd eto
Lots of gray in my beard	Llawer o lwyd yn fy marf
I think you owe me an apology	Rwy'n meddwl bod arnoch chi ymddiheuriad i mi
A small crowd gathered around him watching the players	Roedd tyrfa fechan wedi ymgasglu o'i gwmpas yn gwylio'r chwaraewyr
I think she got a terrible punishment	Rwy'n credu ei bod wedi cael cosb ofnadwy
Staring at the almost empty page	Syllu ar y dudalen bron yn wag
A father he had once thought had been murdered	Roedd tad yr oedd wedi meddwl unwaith wedi cael ei lofruddio
I was still finding myself and all that	Roeddwn i'n dal i ddod o hyd i mi fy hun a hynny i gyd
I could still hear her voice singing in my head	Roeddwn i'n dal i allu clywed ei llais yn canu yn fy mhen
I have to run and prepare supper	Rhaid i mi redeg a pharatoi swper
I used to help him with that	Roeddwn i'n arfer ei helpu gyda hynny
That is, we are only starting college this year	Hynny yw, dim ond eleni rydyn ni'n dechrau coleg
I have a vivid memory of that trip	Mae gennyf atgof byw iawn o'r daith honno
I have been clumsy all my life	Rwyf wedi bod yn drwsgl ar hyd fy oes
I can take care of us	Gallaf ofalu amdanom ni
I ate pizza every week last week	Bwytais i pizza bob dydd wythnos diwethaf
I choose to spread love and my generosity	Rwy'n dewis lledaenu cariad a'm haelioni
I have to light a fire and warm myself up	Rhaid imi gynnau tân a chynhesu fy hun
However, I think there are people	Fodd bynnag, credaf fod yna bobl
I refused to leave the hospital	Gwrthodais i adael yr ysbyty
I hope you like it very much	Rwy'n gobeithio eich bod yn ei hoffi'n fawr
I didn't want to cry in front of people	Doeddwn i ddim eisiau crio o flaen pobl
I was crying for him, searching	Roeddwn i'n crio amdano, yn chwilio
I am just a dream inside a dream	Dim ond breuddwyd ydw i y tu mewn i freuddwyd
A voice that is different in sound than a man's voice	Llais sy'n wahanol o ran sain na llais dyn
I regained my confidence that this was a good idea	Fe wnes i adennill fy hyder bod hwn yn syniad da
A small smile formed on his lips	Roedd gwên fach yn ffurfio ar ei wefusau
I wanted both inside of me	Roeddwn i eisiau'r ddau y tu mewn i mi
I have faith in you, young man	Mae gen i ffydd ynot ti, ddyn ifanc
I refused to make eye contact with any of them	Gwrthodais i wneud cyswllt llygad ag unrhyw un ohonynt
I wore that neighborhood as a favorite ball cap	Gwisgais y gymdogaeth honno fel hoff gap pêl
I should have a section to it	Dylwn i fod ag adran iddo
I see how you look at her	Rwy'n gweld sut rydych chi'n edrych arni
I have had enough fights, and from death	Yr wyf wedi cael digon o ymladd, ac o farwolaeth
I felt the board grinding her throat	Teimlais y bwrdd yn malu ei gwddf
I could no longer stand on two legs	Doeddwn i ddim yn sefyll ar ddwy goes mwyach
I could see him putting the knife inside his jacket	Roeddwn i'n gallu ei weld yn rhoi'r gyllell y tu mewn i'w siaced
New addition to the package	Ychwanegiad newydd i'r pecyn
I didn't intend to grab you	Doeddwn i ddim yn bwriadu cydio yn eich braich
I am very concerned about his health	Mae gennyf bryder mawr am ei iechyd
I know that's fast	Rwy'n gwybod bod hynny'n gyflym
I can be in both of these worlds at once	Gallaf fod yn y ddau fyd hyn ar unwaith
I was named after my grandmother	Cefais fy enwi ar ôl fy nain
I want to learn who they are	Dw i eisiau dysgu pwy ydyn nhw
I watch it with curiosity	Rwy'n ei wylio gyda chwilfrydedd
Club gave less praise and enjoyment to the episode	Rhoddodd Clwb lai o ganmoliaeth a mwynhad yn y bennod
We cannot take full breath	Ni allwn gymryd anadl llawn
I lead the route regularly	Rwy'n arwain y llwybr yn rheolaidd
We certainly couldn't have spent all that money	Ni allwn fod wedi gwario'r holl arian hwnnw, yn sicr
We can only see his shoulders rise and fall	Ni allwn ond gweld ei ysgwyddau yn codi ac yn disgyn
I didn't know them here	Doeddwn i ddim yn eu hadnabod yma
I find reading the successful writers great	Rwy'n gweld bod darllen yr awduron llwyddiannus yn wych
I finished my lunch and went back to work	Gorffennais fy nghinio a mynd yn ôl i'r gwaith
I wanted to know what they look like inside	Roeddwn i eisiau gwybod sut olwg sydd arnynt y tu mewn
I came up with two others	Deuthum i fyny gyda dau arall
I had to fight to eat, to drink, to live	Roedd yn rhaid i mi ymladd i fwyta, i yfed, i fyw
I really wish you that	Rwyf wir yn dymuno hynny i chi
I know how you both feel about each other	Rwy'n gwybod sut rydych chi'ch dau yn teimlo am eich gilydd
I didn't realize how much	Doeddwn i ddim yn sylweddoli faint
I'm so sure nothing happened in bed that week	Dwi mor siŵr na ddigwyddodd dim byd yn y gwely yr wythnos honno
A feeling of terrible guilt struck him	Roedd teimlad o euogrwydd ofnadwy yn ei daro
I still had to kill the damaged fighter	Roedd yn rhaid i mi ladd yr ymladdwr difrodi o hyd
A lonely deserted highway	Priffordd anial unig
I'm not sure what my dad was like	Nid wyf yn siŵr sut hwyl oedd fy nhad
Content view, missing	Golwg o gynnwys, ar fod ar goll
I love them pieces, but they have moments	Rwy'n eu caru'n ddarnau, ond mae ganddyn nhw eiliadau
I can't think of anything else to do	Ni allaf feddwl am unrhyw beth arall i'w wneud
I really do apologize	Dwi wir yn ymddiheuro
I like this approach	Rwy'n hoffi'r dull hwn
I want to find the time for the response	Rwyf am ddod o hyd i'r amser i'r ymateb
I love your mind, your spirit and yes, your body	Rwy'n caru eich meddwl, eich ysbryd ac ie, eich corff
I feed her and keep her safe and warm	Rwy'n ei bwydo ac yn ei chadw'n ddiogel ac yn gynnes
He insisted on following her, though	Mynnodd ei dilyn, fodd bynnag
A church full of applause	Eglwys yn llawn o gymeradwyaeth
He later retired from seventh position in the race	Ymddeolodd yn ddiweddarach o'r seithfed safle yn y ras
I voluntarily walked upstairs	Cerddais i fyny'r grisiau yn wirfoddol
I looked in all of them	Edrychais ym mhob un ohonynt
I tried everything to get it clean	Ceisiais bopeth i'w gael yn lân
A sharp view to the west was enough	Roedd golwg sydyn i'r gorllewin yn ddigon
I didn't want her to get hurt	Doeddwn i ddim eisiau iddi gael ei brifo
I have received so many compliments	Rwyf wedi derbyn cymaint o ganmoliaethau
I didn't trust that woman for anything	Nid oeddwn yn ymddiried yn y fenyw honno am unrhyw beth
I didn't have the strength to do that	Nid oedd gennyf y cryfder i wneud hynny
I reached for his shoulders and pulled him closer	Cyrhaeddais am ei ysgwyddau a'i dynnu'n agosach
I explain his situation	Rwy'n egluro ei sefyllfa
At least I appreciate it	Rwy’n gwerthfawrogi hynny o leiaf
I put the gun down because of blind instinct	Rhoddais y gwn i lawr oherwydd greddf ddall
I know now that only children make this mistake	Gwn nawr mai dim ond plant sy'n gwneud y camgymeriad hwn
I had money set aside	Roedd gen i arian wedi'i neilltuo
I want you to count the time on your watch	Rwyf am i chi gyfri'r amser ar eich gwyliadwriaeth
I will answer just one of them	Atebaf un ohonynt yn unig
I told them to escape	Dywedais wrthyn nhw am ddianc
I wasn't completely known for being a naughty girl	Doeddwn i ddim yn hollol adnabyddus am fod yn ferch ddrwg
A lid with a small clasp sealed it	Roedd caead gyda clasp bach yn ei selio
I had to run, you understand	Roedd yn rhaid i mi redeg, rydych chi'n deall
I always like to try something new, so thanks	Rwyf bob amser yn hoffi rhoi cynnig ar rywbeth newydd, felly diolch
Quite a challenge but really enjoyable	Tipyn o her ond mewn gwirionedd dymunol iawn
I think it's great	Rwy'n meddwl ei fod yn wych
I go through all of my classes again	Rwy'n mynd trwy bob un eto o'm dosbarthiadau
I had a chance to kill him	Cefais gyfle i'w ladd
I should have done it on time	Dylwn i fod wedi ei wneud ar amser
I continue to face the front of the room	Rwy'n parhau i wynebu blaen yr ystafell
I learned about that at school	Dysgais i am hynny yn yr ysgol
I felt so damn alive	Roeddwn i'n teimlo mor damn yn fyw
I haven't been able to work or dance since	Nid wyf wedi gallu gweithio na dawnsio ers hynny
I didn't mean it was your fault	Doeddwn i ddim yn golygu mai eich bai chi oedd e
We will enter on the ground floor	Byddwn yn mynd i mewn ar y llawr gwaelod
I have your change and a warning	Mae gennyf eich newid a rhybudd
I need real quick make-up and hair done, fast	Dwi angen colur cyflym go iawn a gwallt wedi'i wneud, yn gyflym
I was a horrible, selfish person	Roeddwn i'n berson erchyll, hunanol
I know the park is different now	Rwy'n gwybod bod y parc yn wahanol nawr
I won't have to pay for everything	Ni fyddaf yn gorfod talu am bopeth
I have to talk to my boss	Mae'n rhaid i mi siarad â fy mhennaeth
I was rubbing his back	Roeddwn i'n rhwbio ei gefn
I nod my head, though	Rwy'n nodio fy mhen, serch hynny
Mature humor was a key element	Roedd hiwmor aeddfed yn elfen allweddol
We can see its simplicity, its practical application	Gallwn weld ei symlrwydd, ei gymhwysiad ymarferol
I almost didn't recognize myself	Bron nad oeddwn yn adnabod fy hun
I found him unconscious	Cefais ef yn anymwybodol
I felt such a strong connection to one of them	Teimlais gysylltiad mor gryf ag un ohonynt
Few scattered buildings, too much space between them	Ychydig o adeiladau gwasgaredig, gormod o le rhyngddynt
I need complete privacy	Mae angen preifatrwydd llwyr arnaf
Their meat was used for food	Defnyddiwyd eu cig ar gyfer bwyd
I woke up very stiff at dawn	Deffrais yn anystwyth iawn gyda'r wawr
I held your hand when you needed to cry	Daliais eich llaw pan oedd angen i chi grio
I'm definitely taking my brother back to do his hair	Rwy'n bendant yn mynd â fy mrawd yn ôl i wneud ei wallt
I love you, you love me, that mess is over	Rwy'n dy garu di, rwyt yn fy ngharu i, mae'r llanast hwnnw drosodd
All the details came with a small, clearly focused movement	Daeth symudiad bach â ffocws clir i'r holl fanylion
I'm the third child in a family of seven	Fi yw'r trydydd plentyn mewn teulu o saith
I found this online from wood	Cefais hyd i hwn ar-lein o bren
The dual study did not confirm this	Ni chadarnhaodd yr astudiaeth ddeuol hyn
I got them in the same color and style	Cefais nhw yn yr un lliw ac arddull
I had to learn the truth	Roedd yn rhaid i mi ddysgu'r gwir
I'm just trying to think about the pain	Rwy'n ceisio meddwl am y boen yn unig
I know that you cannot forgive me	Gwn na allwch faddau i mi
I can almost guarantee it	Gallaf ei warantu bron
It was really fun to work with	Roedd hi'n hwyl iawn gweithio gyda hi
Bush and his presidency	Bush a'i lywyddiaeth
I'm sure you've heard that story	Rwy’n siŵr eich bod wedi clywed y stori honno
I didn't get the details	Ni chefais y manylion
I feel this is the perfect time	Rwy'n teimlo mai dyma'r amser perffaith
Junior in college, honors student, and athlete	Iau yn y coleg, myfyriwr anrhydedd, ac athletwr
I can't get a connection, either	Ni allaf gael cysylltiad, ychwaith
Bird was a very ambitious and capable student	Roedd Bird yn fyfyriwr uchelgeisiol a galluog iawn
I really do learn my body better	Dwi wir yn dysgu fy nghorff yn well
There was never a career path involved	Nid oedd llwybr gyrfa erioed dan sylw
I realized he wanted me to beat him	Sylweddolais ei fod eisiau i mi ei guro
I need you to make a solid	Dwi angen i chi wneud solid
I thought at first it was pride	Roeddwn i'n meddwl ar y dechrau mai balchder oedd e
I think she's just a sweet old lady	Rwy'n meddwl mai dim ond hen wraig felys yw hi
I can't take being in this place too long	Ni allaf gymryd bod yn y lle hwn yn rhy hir
I can't figure her out	Ni allaf ffigur hi allan
But what great songs they are	Ond pa ganeuon gwych ydyn nhw
I couldn't face my own family	Allwn i ddim wynebu fy nheulu fy hun
He pulled out my lunch and smiled	Tynnodd fy nghinio allan a gwenu
I was actually planning to do it tonight	Roeddwn i mewn gwirionedd yn bwriadu ei wneud heno
It stood without equality in completely original methods	Safai heb gydradd mewn dulliau cwbl wreiddiol
I really enjoy reading them	Rwy'n mwynhau eu darllen yn fawr
I should have gone home	Dylwn i fod wedi mynd adref
I didn't ask my people to be born	Wnes i ddim gofyn i'm pobl gael eu geni
I know that he learned from his mistake	Gwn ei fod wedi dysgu o'i gamgymeriad
I lost my old home before the war	Collais fy hen gartref cyn y rhyfel
I want to be with you completely	Rwyf am fod gyda chi yn llwyr
I haven't been there for you	Dydw i ddim wedi bod yno i chi
I used to inquire around	Roeddwn i'n arfer holi o gwmpas
I would have never told anyone else about it	Fyddwn i byth wedi dweud wrth neb arall amdano
A little further back it looked like several acres of corn	Ychydig ymhellach yn ôl edrychai fel sawl erw o ŷd
A reflection of their personality	Adlewyrchiad o'u personoliaeth
I smiled despite myself	Gwenais er gwaethaf fy hun
I called and found out it was a casino	Galwais a darganfod mai casino ydoedd
I just listen to life happening around me	Fi jyst yn gwrando ar fywyd yn digwydd o gwmpas fi
I know sadness, little girl	Rwy'n gwybod tristwch, merch fach
Cuddle for a friend or family in need	Cwtsh i ffrind neu deulu sydd ei angen
A professional, of course, but a murderer all the same	Gweithiwr proffesiynol, wrth gwrs, ond llofrudd i gyd yr un peth
There is also a band named after her	Mae yna fand hefyd wedi ei enwi ar ei hôl
I felt wooden in my actions	Teimlais bren yn fy ngweithredoedd
I knew he was trying to see what was wrong	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ceisio gweld beth oedd yn bod
I turned the handle and surrendered	Troais yr handlen ac ildiodd
I should have told you	Dylwn i fod wedi rhoi gwybod i chi
I choose to serve you	Rwy'n dewis eich gwasanaethu
I say accidentally because that was certainly not their intention	Dywedaf yn ddamweiniol oherwydd yn sicr nid dyna oedd eu bwriad
I go to my knees and rub her head	Rwy'n mynd at fy ngliniau ac yn rhwbio ei phen
I sighed and jumped, loving the feeling	Ochneidiais a neidio, gan garu'r teimlad
I saw people and heard their words without feeling anything	Gwelais bobl a chlywais eu geiriau heb deimlo dim
Just recently come back to audio	Newydd ddod yn ôl i sain yn ddiweddar
I would never allow it	Ni fyddwn byth yn ei ganiatáu
I didn't feel we really learned much	Doeddwn i ddim yn teimlo ein bod wedi dysgu llawer mewn gwirionedd
I will be unknown to you in my days	Byddaf yn anhysbys i chi yn fy nyddiau
I really needed to stop thinking about that crazy trash	Roedd gwir angen i mi roi'r gorau i feddwl am y sbwriel gwallgof hwnnw
I'm trying to stick to it	Rwy'n ceisio glynu ato
The teacher laughed and threw us a warning glance	Chwarddais a thaflodd yr athro gipolwg rhybudd atom
I didn't spend that much time at home anymore	Wnes i ddim treulio cymaint o amser gartref bellach
I didn't have to do this on my own	Nid oedd yn rhaid i mi wneud hyn ar fy mhen fy hun
I wanted to have his kids	Roeddwn i eisiau cael ei blant
I quickly took my place	Cymerais fy lle yn gyflym
I managed to contact them the next day	Llwyddais i gysylltu â nhw drannoeth
I'm probably wrong about it, though	Mae'n debyg fy mod yn anghywir yn ei gylch, serch hynny
I did not anticipate this surprise	Nid oeddwn yn rhagweld y syndod hwn
I also informed her of my decision	Rhoddais wybod iddi hefyd am fy mhenderfyniad
I was amazed to find his door wide open	Synnais i weld ei ddrws yn llydan agored
I wasn't quite sure which one it was	Doeddwn i ddim yn hollol siŵr pa un oedd pa un
I remember a version of this song from my childhood	Rwy'n cofio fersiwn o'r gân hon o fy mhlentyndod
I had to bring back the memories of the past	Roedd yn rhaid i mi ddod â'r atgofion yn ôl o'r gorffennol
I turned around and looked over inside my car	Troais o gwmpas ac edrych drosodd y tu mewn i'm car
I send my designs through to them	Rwy'n anfon fy nyluniadau drwodd atynt
I really need to find love	Dwi wir angen dod o hyd i gariad
I will not stop pushing myself to succeed	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau i wthio fy hun i lwyddo
I wasn't fishing for an answer	Doeddwn i ddim yn pysgota am ateb
I suspect they will give you any trouble	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn rhoi unrhyw drafferth i chi
I want to go back to mum	Rwyf am fynd yn ôl at mam
I was angry and sad	Roeddwn i'n flin ac yn drist
I rarely see them anymore	Anaml y byddaf yn eu gweld mwyach
I really can't offer any better explanation	Ni allaf gynnig unrhyw esboniad gwell mewn gwirionedd
I couldn't understand why she wouldn't move	Doeddwn i ddim yn deall pam na fyddai hi'n symud
I would not be able to find a job	Fyddwn i ddim yn gallu dod o hyd i swydd
I knew she was more than a secretary	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n fwy nag ysgrifennydd
I can't take much more of this	Ni allaf gymryd llawer mwy o hyn
I feel like smiling all the time	Rwy'n teimlo fel gwenu drwy'r amser
I have the power to kill the giant	Mae gennyf y pŵer i ladd y cawr
I should know that you would have forgotten	Dylwn i wybod y byddech chi wedi anghofio
I can't remember crying like that as an adult	Ni allaf gofio crio fel yna fel oedolyn
I know neither day nor night	Ni wn i ddydd na nos
I left the bar and got lost	Gadewais y bar a mynd ar goll
And true soft black like coal	A meddal wir ddu fel glo
I cried in the condition she was in	Gwaeddais yn y cyflwr yr oedd hi ynddo
I think we're having breakfast here at the library	Dw i’n meddwl ein bod ni’n cael brecwast yma yn y llyfrgell
I feel waves of tension coming from it	Rwy'n teimlo tonnau o densiwn yn dod ohono
I can't sense you either	Ni allaf eich synhwyro chwaith
Sudden pain ripped through his stomach	Rhwygodd poen sydyn drwy ei stumog
I could smell the ocean already	Roeddwn i'n gallu arogli'r cefnfor yn barod
A screen appeared at the top	Ymddangosodd sgrin ar y brig
The golden eagle is something of a national icon	Rhywbeth o eicon cenedlaethol yw'r eryr aur
I'd have to wait and kick him around	Byddai'n rhaid i mi aros a'i gicio o gwmpas
I was expecting tomorrow night	Roeddwn i'n disgwyl nos yfory
I was thinking about the girl	Roeddwn i'n meddwl am y ferch
I know exactly what you're doing	Rwy'n gwybod yn union beth rydych chi'n ei wneud
A spot of light flashed at their feet	Fflachiodd smotyn o olau wrth eu traed
I liked them, and he wanted to please me	Roeddwn i'n eu hoffi, ac roedd eisiau fy mhlesio
I felt restless, scared	Roeddwn i'n teimlo'n aflonydd, yn ofnus
I looked at the money in my hands	Edrychais ar yr arian yn fy nwylo
I could have understood if it was another woman	Gallwn i fod wedi deall ai menyw arall oedd hi
I may never have another job again	Efallai na fydd gen i swydd arall byth eto
I hadn't even seen her	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi ei gweld hi
It also includes alternative influences for adults	Mae hefyd yn cynnwys dylanwadau amgen i oedolion
I really enjoy being a guitar player	Dwi wir yn mwynhau bod yn chwaraewr gitâr
I tried different things	Rhoddais gynnig ar bethau gwahanol
I had read everything that was	Roeddwn i wedi darllen popeth oedd
I want to be like her	Dw i eisiau bod fel hi
I didn't have a heavy enough jacket	Doedd gen i ddim siaced ddigon trwm
I called in and spoke quickly	Galwais i mewn a siarad yn gyflym
A wife would not get caught in such things	Ni fyddai gwraig yn cael ei dal yn y fath bethau
I also thought about that	Meddyliais am hynny hefyd
A moment later she cried out again	Mae moment yn ddiweddarach hi a lefodd allan eto
Wedding gift from my husband	Anrheg priodas gan fy ngŵr
I had no idea that the president smoked so much weed	Doedd gen i ddim syniad bod yr arlywydd yn ysmygu cymaint o chwyn
I certainly never did	Yn sicr ni wnes i erioed
I know that the emergency services have arrived	Gwn fod y gwasanaethau brys wedi cyrraedd
I mean, it helps me	Hynny yw, mae'n fy helpu
I love eating good food, with good people	Rwyf wrth fy modd yn bwyta bwyd da, gyda phobl dda
I couldn't believe it and hung up	Doeddwn i ddim yn ei gredu a hongian i fyny
She burned with ambition	Llosgodd hi gydag uchelgais
I could have good sleep	Gallwn i gael cwsg da
I promise you will get pregnant	Rwy'n addo byddwch chi'n beichiogi
I wish you came out tonight, only one last time	Hoffwn pe baech wedi dod allan heno, dim ond un tro olaf
I had no idea what to expect	Doedd gen i ddim syniad beth i'w ddisgwyl
I should have shown you the way home	Dylwn i fod wedi dangos y ffordd adref i chi
I felt overwhelmed at all that was happening	Roeddwn yn teimlo wedi fy llethu o gwbl a oedd yn digwydd
I used to teach them and also study	Roeddwn i'n arfer eu haddysgu a hefyd astudio
I didn't know you were friends	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn ffrindiau
I can't command you to do this, obviously	Ni allaf eich gorchymyn i wneud hyn, yn amlwg
I've never been alone on a football pitch	Dydw i erioed wedi bod ar fy mhen fy hun ar gae pêl-droed
I hope he likes my company	Rwy'n gobeithio y byddai'n hoffi fy nghwmni
Symbol of elegance, defiance and total independence	Symbol o geinder, herfeiddiad ac annibyniaeth lwyr
I hope we can find an apartment to live in	Rwy'n gobeithio y gallwn ddod o hyd i fflat i fyw ynddo
I didn't mean it at all to hit you	Doeddwn i ddim yn ei olygu o gwbl i daro chi
I was disappointed with how we played	Roeddwn i'n siomedig gyda sut wnaethon ni chwarae
I refused to accept the alternative	Gwrthodais dderbyn y dewis arall
I want to scratch the walls	Dw i eisiau crafu ar y waliau
I also learned that writing genre fiction is difficult	Dysgais hefyd fod ysgrifennu ffuglen genre yn anodd
I'm telling you, the exam time was terrible	Rwy'n dweud wrthych, roedd amser yr arholiad yn ofnadwy
I wanted a cat more than anything	Roeddwn i eisiau cath yn fwy na dim
I walked over to him carefully	Cerddais draw ato yn ofalus
I hope they patch it up before launch	Rwy'n gobeithio y byddant yn ei glytio cyn ei lansio
I am truly a happy customer	Rwy'n wirioneddol yn gwsmer hapus
I took all the sheets off the bed, found nothing	Cymerais yr holl ddalenni oddi ar y gwely, dod o hyd i ddim
I feel a pang of pity over her	Rwy'n teimlo pang o biti drosti
I eat there sometimes	Rwy'n bwyta yno weithiau
I found them in the bedroom	Des i o hyd iddyn nhw yn yr ystafell wely
I count only fourteen council members	Dim ond pedwar ar ddeg o aelodau cyngor yr wyf yn eu cyfrif
Flying can walk on the ceiling	Gall hedfan gerdded ar y nenfwd
I asked him if the figure had a sword	Gofynnais iddo a oedd gan y ffigwr gleddyf
I can't wait any longer	Ni allaf aros mwyach
I said a little prayer for them	Dywedais ychydig weddi drostynt
A bookstore dealer got them for me	Roedd deliwr siop lyfrau yn eu cael nhw i mi
I didn't want to go back there anymore	Doeddwn i ddim eisiau mynd yn ôl yno mwyach
The world moved from one situation to another	Symudodd y byd o un sefyllfa i'r llall
We can say he missed it	Gallwn ddweud ei fod wedi ei golli
I stepped out behind them	Camais allan y tu ôl iddynt
I shouldn't have been intimidated the day before	Ddylwn i ddim fod wedi eich dychryn y diwrnod o'r blaen
I understand how this is	Rwy'n deall sut mae hyn
I want to taste and touch every inch of it	Dwi eisiau blasu a chyffwrdd pob modfedd ohoni
I thought maybe finishing school early	Roeddwn i'n meddwl efallai gorffen ysgol yn gynnar
I would imagine that this is true of all writers	Byddwn yn dychmygu bod hyn yn wir am bob awdur
I found them quickly and beautifully	Ces i nhw yn gyflym ac yn hyfryd
I can see that these will be items for next year	Gallaf weld y bydd y rhain yn eitemau ar gyfer y flwyddyn nesaf
I think maybe they are getting serious	Rwy'n meddwl efallai eu bod yn mynd yn ddifrifol
I felt he owed me	Teimlais ei fod yn ddyledus i mi
I made my way towards the door	Gwnes fy ffordd tuag at y drws
No one understood how the disease was being transmitted	Doedd neb yn deall sut roedd y clefyd yn cael ei drosglwyddo
Damned shit of all things	Mwl damnedig o bob peth
I have always been this way, even as a kid	Rwyf bob amser wedi bod fel hyn, hyd yn oed fel plentyn
Lunch will follow the service at the church	Bydd cinio yn dilyn y gwasanaeth yn yr eglwys
I think my emotions from yesterday came out	Rwy'n meddwl bod fy emosiynau o ddoe wedi dod allan
I started watching it twenty years ago	Dechreuais wylio ugain mlynedd yn ôl
The debate lasted for two years	Parhaodd y ddadl am ddwy flynedd
They achieve considerable energy	Maent yn cyflawni egni sylweddol
I start from my seat and try to walk	Rwy'n dechrau o fy sedd ac yn ceisio cerdded
I hope you will contact me	Rwy'n gobeithio y byddwch yn cysylltu â mi
He also had a unique look at practice	Roedd ganddo olwg unigryw ar ymarfer hefyd
I wrote about it in the section overcoming human nature	Ysgrifennais amdano yn yr adran goresgyn natur ddynol
I see her begging for her life in every vision	Rwy'n ei gweld yn ymbil am ei bywyd ym mhob gweledigaeth
I was moving things all over the place	Roeddwn i'n symud pethau ledled y lle
I wanted everyone to stop fighting	Roeddwn i eisiau i bawb roi'r gorau i ymladd
Grant refused to be taken to hospital	Gwrthododd Grant gael ei gludo i'r ysbyty
I told them he had found it	Dywedais wrthyn nhw ei fod wedi'i ddarganfod
I pull my blade out and slice her face	Rwy'n tynnu fy llafn allan ac yn sleisio ei hwyneb
I wanted to follow her, to face her	Roeddwn i eisiau ei dilyn, i wynebu hi
I really need to know how to do that	Dwi wir angen gwybod sut i wneud hynny
We will act on your behalf only	Byddwn yn gweithredu ar eich rhan yn unig
I thought the next assignment was to draw expressions	Roeddwn i'n meddwl mai'r aseiniad nesaf oedd lluniadu ymadroddion
I want her to feel pain	Rwyf am iddi deimlo poen
I had such a great time	Cefais amser mor wych
I was sure he would call soon	Roeddwn yn siŵr y byddai'n galw yn fuan
I didn't mean any of it that way	Doeddwn i ddim yn golygu dim ohono felly
I have only the person in mind	Dim ond y person mewn golwg sydd gen i
I didn't feel like seeing her anyway	Doeddwn i ddim yn teimlo fel ei gweld hi beth bynnag
The main force followed closely behind her	Dilynodd y prif rym yn agos ar ei hôl hi
We can hardly see at a fork in the vent	Prin y gallwn weld wrth fforch yn y fent
I'm approaching a small building used as a storage shed	Rwy'n nesáu at adeilad bach a ddefnyddir fel cwt storio
I certainly didn't want it	Yn sicr doeddwn i ddim eisiau hynny
I felt it there more than ever	Roeddwn i'n ei deimlo yno yn fwy nag erioed
I looked towards my door	Edrychais tuag at fy nrws
I opened my mouth to speak	Agorais fy ngenau i siarad
I will update this page as each part is posted	Byddaf yn diweddaru'r dudalen hon wrth i bob rhan gael ei phostio
I gave him the news at school the next day	Rhoddais y newyddion iddo yn yr ysgol drannoeth
I didn't say that's what really happens	Wnes i ddim dweud mai dyna sy'n digwydd mewn gwirionedd
I looked up at my brother	Edrychais i fyny ar fy mrawd
I had friends, family	Roedd gen i ffrindiau, teulu
I pulled the trigger again	Tynnais y sbardun eto
I refuse to call this a tragedy	Rwy'n gwrthod galw hyn yn drasiedi
I hardly ever shoot anyone	Go brin dwi byth yn saethu neb
I took that for a yes	Cymerais hynny am ie
I enter through the porch into the darkness beyond it	Dof i mewn trwy'r porth i'r tywyllwch y tu hwnt iddo
I'll take you to him for clarification	Byddaf yn mynd â chi ato er mwyn iddo egluro
I can't stop it	Ni allaf roi'r gorau iddo
I know this is hard for you right now	Rwy'n gwybod bod hyn yn anodd i chi ar hyn o bryd
I feel a lot of pressure	Rwy'n teimlo llawer o bwysau
I turned and stared at him	Rwy'n troi ac yn edrych arno
I needed to be more patient	Roedd angen i mi fod yn fwy amyneddgar
I want to be that person	Rwyf am fod y person hwnnw
I didn't need other people	Doeddwn i ddim angen pobl eraill
I haven't forgotten to pay	Nid wyf wedi anghofio talu
I think it would make all the difference	Rwy'n meddwl y byddai'n gwneud byd o wahaniaeth
I love tea post days	Rwyf wrth fy modd dyddiau post te
I could have spent my whole life in a library	Gallwn i fod wedi treulio fy oes gyfan mewn llyfrgell
I knew it, of course, right away	Roeddwn i'n ei wybod, wrth gwrs, ar unwaith
I can't afford to be sick	Ni allaf fforddio bod yn sâl
Her mother was her trainer for two years	Bu ei mam yn hyfforddwraig iddi am ddwy flynedd
I could convince him, given time	Gallwn i ei argyhoeddi, o ystyried amser
I plan to add a sign language website	Rwy'n bwriadu ychwanegu gwefan iaith arwyddion
I think people deserve a second chance	Rwy'n credu bod pobl yn haeddu ail gyfle
I would have gone with him but for my work	Byddwn wedi mynd gydag ef ond am fy ngwaith
I couldn't wait to see it	Allwn i ddim aros i'w weld
I end up on my knees on the floor	Yr wyf yn y diwedd ar fy ngliniau ar y llawr
There was a baby crying nearby	Roedd babi yn crio gerllaw
I am so grateful	Rwyf mor ddiolchgar
I enjoy walking to town	Dw i'n mwynhau cerdded i'r dre
Small air channels were left in the concrete	Gadawyd sianeli aer bach yn y concrit
I never wanted to shoot him again	Doeddwn i byth eisiau ei saethu eto
I will never leave you, never find anyone better	Ni fyddaf byth yn eich gadael, byth yn dod o hyd i unrhyw un gwell
I think we weren't supposed to survive	Rwy'n credu nad oeddem i fod i oroesi
A reserve list was also made	Gwnaethpwyd rhestr wrth gefn hefyd
I just enjoyed being with her	Nes i jyst fwynhau bod yn ei chwmni
I was too tired of moving around	Roeddwn i wedi blino gormod ar symud o gwmpas
I think we need to call the police	Rwy’n meddwl bod angen inni ffonio’r heddlu
I had lunch to prepare for many hungry mouths	Cefais ginio i baratoi ar gyfer llawer o gegau newynog
I didn't ask him yet	Wnes i ddim gofyn iddo eto
I thought maybe we could escape without more careful questions	Roeddwn i'n meddwl efallai y gallem ddianc heb gwestiynau mwy gofalus
I created this place while we were shopping	Fe wnes i greu'r lle hwn tra roedden ni'n siopa
I wiped the tears that were flowing from my cheek	Sychais y dagrau oedd yn llifo o'm grudd
I choose a seat upstairs, for a better view	Rwy'n dewis sedd i fyny'r grisiau, er mwyn cael golygfa well
I walked up to him slowly	Cerddais i fyny ato yn araf
I was perfectly quiet	Roeddwn yn berffaith dawel
I lifted my head and stared into her beautiful eyes	Codais fy mhen a syllu i'w llygaid hardd
A guard is in place at the door	Mae gard yn ei le wrth y drws
I still hold on for dear life though	Rwy'n dal gafael am fywyd annwyl fodd bynnag
I did them without much thought	Fe wnes i nhw heb feddwl llawer
I needed a psychologist	Roeddwn i angen seicolegydd
Couple down in the car park	Cwpl lawr yn y maes parcio
The university permanently lost fifteen buildings	Collodd y brifysgol bymtheg adeilad yn barhaol
I can do nothing for her loss	Ni allaf wneud dim am ei cholled
I will undertake your project with pleasure	Byddaf yn ymgymryd â'ch prosiect gyda phleser
I didn't know how to show it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i'w ddangos
I was wondering how he would feel about going with me	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y byddai'n teimlo am fynd gyda mi
I admire you for going out and doing it	Rwy'n eich edmygu am fynd allan a gwneud hynny
I embrace her for a long time	Rwy'n cofleidio hi am amser hir
Two other significant moments came during the following season	Daeth dwy eiliad arall arwyddocaol yn ystod y tymor canlynol
I will never put myself in such a situation	Ni fyddaf byth yn rhoi fy hun yn y fath sefyllfa
I feel we have kept ourselves up to date	Rwy'n teimlo ein bod wedi cadw ein hunain yn ddigon rhyfedd
He was recovered and broken up on the shore	Cafodd ei adennill a'i dorri i fyny ar y lan
A brand new feel for light is created	Mae teimlad newydd sbon ar gyfer golau yn cael ei greu
I mean my suit, my one suit	Rwy'n golygu fy siwt, fy un siwt
We can't think of anything to write about	Ni allwn feddwl am unrhyw beth i'w ysgrifennu
We can't talk for at least an hour	Ni allwn siarad am awr o leiaf
I looked at him intently	Edrychais arno yn astud
I notice she has barely touched her lunch	Sylwaf mai prin y mae hi wedi cyffwrdd â'i chinio
I was holding out for my prince	Roeddwn yn dal allan ar gyfer fy tywysog
I got my minor in biology	Cefais fy ngradd fach mewn bioleg
You are probably dreaming	Mae'n debyg eich bod yn breuddwydio
I wanted to track one down	Roeddwn i eisiau olrhain un i lawr
A man was standing in front of me	Roedd dyn yn sefyll o fy mlaen
I went to a shop, all was well	Es i i siop, roedd popeth yn dda
She would probably tell me when she was ready	Mae'n debyg y byddai hi'n dweud wrthyf pan oedd hi'n barod
Probably doesn't matter	Mae'n debyg nad oes llawer o ots
I had never seen anything as incredible as this	Doeddwn i erioed wedi gweld unrhyw beth mor anhygoel â hyn
I almost missed being a beat policeman	Bu bron i mi fethu bod yn blismon bît
A constant amount to the world around	Swm cyson i'r byd o gwmpas
I make peace and create evil	Rwy'n gwneud heddwch ac yn creu drwg
I always wake up just like she's living again	Dwi bob amser yn deffro yn union fel mae hi'n byw eto
I can't see anything at all it seems	Ni allaf weld dim byd o gwbl mae'n ymddangos
I closed my eyes, again	Caeais fy llygaid, unwaith eto
I had to seriously pay for my sin	Roedd yn rhaid i mi dalu'n ddifrifol am fy mhechod
A good understanding of palace politics would be more helpful	Byddai dealltwriaeth dda o wleidyddiaeth palas yn fwy defnyddiol
I liked the theme of innovation days for them	Hoffais thema dyddiau arloesi iddyn nhw
I can't think of a more horrific way to die	Ni allaf feddwl am ffordd fwy erchyll o farw
I agreed but didn't take her money	Cytunais ond ni chymerais ei harian
I am surrounded by these philosophers in the future	Rwyf wedi fy amgylchynu gan yr athronwyr hyn yn y dyfodol
I was pulled along every step of the way	Cefais fy nhynnu ar hyd pob cam o'r ffordd
I know you will all love this pattern	Rwy'n gwybod y byddwch chi i gyd wrth eich bodd â'r patrwm hwn
I gestured for him to walk with me outside	Rwy'n ystumio iddo gerdded gyda mi y tu allan
I went through the piece, always following the light	Es i drwy'r darn, bob amser yn dilyn y golau
I'm sure she'll never do it again, either	Rwy'n siwr na fydd hi byth yn ei wneud eto, chwaith
I can't wait to tell you about it	Ni allaf aros i ddweud wrthych amdano
I wanted my pen to be very fluid	Roeddwn i eisiau i'm beiro fod yn hylif iawn
I am no longer ten years old	Nid wyf yn ddeg oed mwyach
The building is on the up side	Mae'r adeilad ar yr ochr i fyny
I started with good intentions of helping people	Dechreuais gyda bwriadau da o helpu pobl
I didn't need to have the experience again	Nid oedd angen i mi gael y profiad eto
I probably won't see it that much	Mae'n debyg na fyddaf yn ei weld cymaint â hynny
I hate social studies	Rwy'n casáu astudiaethau cymdeithasol
I wear a lot of hats and those are just a few	Rwy'n gwisgo llawer o hetiau a dim ond ychydig yw'r rheini
I've got your best coat	Mae gen i dy got orau
I didn't know either	Doeddwn i ddim yn gwybod chwaith
I wouldn't drink it	Fyddwn i ddim yn ei yfed
I was walking along that street, looking for the museum	Roeddwn i'n cerdded ar hyd y stryd honno, yn chwilio am yr amgueddfa
I'll give you time to do the same	Rhoddaf amser ichi wneud yr un modd
I heard dad say you are very good at hiding	Clywais dad yn dweud eich bod yn dda iawn am guddio
I love all that about you	Rwyf wrth fy modd â hynny i gyd amdanoch chi
A movie would be great	Byddai ffilm yn wych
I was still doing my job, after all	Roeddwn i'n dal i wneud fy swydd, wedi'r cyfan
A very capable woman	Gwraig galluog iawn
I cup my hands around my coffee	Rwy'n cwpanu fy nwylo o amgylch fy nghoffi
I felt her struggle and set her down	Teimlais ei brwydr a'i gosod i lawr
I got the key and released it from the display	Cefais yr allwedd a'i ryddhau o'r arddangosfa
I think we were ten years old at the time	Dw i’n meddwl ein bod ni’n ddeg oed ar y pryd
I just needed these thoughts out of my mind	Roeddwn i angen y meddyliau hyn allan o fy meddwl
I wanted to buy them	Roeddwn i eisiau eu prynu
I had done it for you	Roeddwn i wedi ei wneud i chi
I think he wants to be aware for this trip	Rwy'n meddwl ei fod eisiau bod yn ymwybodol ar gyfer y daith hon
A job that requires sweat	Swydd sy'n gofyn am chwys
I almost dropped her	Bu bron i mi ei gollwng hi
I didn't have many friends	Doedd gen i ddim llawer o ffrindiau
I will urge him to be careful	Byddaf yn ei annog i fod yn ofalus
That's probably what happened to my husband	Mae'n debyg mai dyna ddigwyddodd i fy ngŵr
I agreed in principle by email	Cytunais mewn egwyddor trwy e-bost
I think you need a chance, now you have one	Rwy'n meddwl bod angen cyfle arnoch chi, nawr mae gennych chi un
I cut through the crowd and stepped in the line	Rwy'n torri drwy'r dorf ac yn camu yn y llinell
I want to make him so happy too	Rwyf am ei wneud mor hapus hefyd
I heard someone running upstairs	Clywais rywun yn rhedeg i fyny'r grisiau
I reflected on the task in hand	Myfyriais ar y dasg dan sylw
I feel very happy	Rwy'n teimlo ei fod yn hapus iawn
I couldn't see the far shore	Doeddwn i ddim yn gallu gweld y lan bell
I have never felt this way before	Ni theimlais erioed fel hyn o'r blaen
I assume you have a way to contact him	Rwy'n cymryd bod gennych ffordd i gysylltu ag ef
I saw the resentment	Gwelais y drwgdeimlad
I know they will find that out	Rwy'n gwybod y byddant yn darganfod hynny
I remember the day he was well taken	Yr wyf yn cofio y diwrnod y cymerwyd ef yn dda
I should have mentioned it	Dylwn i fod wedi sôn amdano
She also introduced her band before leaving the stage	Cyflwynodd ei band hefyd cyn gadael y llwyfan
It also has the power to award degrees	Mae ganddo hefyd y pŵer i roi graddau
I knew them and they knew me	Roeddwn i'n eu hadnabod ac roedden nhw'n fy adnabod i
A man in a coat was waiting	Roedd dyn mewn cot yn aros
We will call every one tomorrow	Byddwn yn galw pob un yfory
Maybe I'll send it to him	Efallai y byddaf yn ei anfon ato
I couldn't come through	Allwn i ddim dod drwodd
I stood up curiously	Rwy'n sefyll i fyny yn chwilfrydig
I closed my eyes and said a prayer of thanks	Caeais fy llygaid a dywedais weddi o ddiolch
I wasn't ready to go upstairs, not yet	Nid oeddwn yn barod i fynd i fyny'r grisiau, ddim eto
I knew you would like it	Roeddwn i'n gwybod y byddech chi'n ei hoffi
I felt like we were getting close	Roeddwn i'n teimlo ein bod ni'n dod yn agos
An example of this is a ring species	Enghraifft o hyn yw rhywogaeth fodrwy
I would recommend removing it altogether	Byddwn yn argymell ei ddileu yn gyfan gwbl
I may have been a bit harsh on it	Efallai fy mod wedi bod ychydig yn arw arno
I can't wait that long	Ni allaf aros mor hir â hynny
I charge a reasonable rate	Rwy'n codi cyfradd resymol
Slightly rough around the edges, but original and moving	Ychydig yn arw o amgylch yr ymylon, ond yn wreiddiol ac yn symud
I stepped outside and closed the door	Camais y tu allan a chaeodd y drws
I kept looking at the sun	Daliais i edrych ar yr haul
I want to check on you	Rwyf am wirio arnoch chi
I had to build myself into that circle	Roedd yn rhaid i mi adeiladu fy hun i mewn i'r cylch hwnnw
I tended to be more courteous and diplomatic	Roeddwn i'n tueddu i fod yn fwy cwrtais a diplomyddol
I threw up in the bathroom	Taflais i fyny yn yr ystafell ymolchi
She will always live in our hearts	Bydd hi bob amser yn byw yn ein calonnau
I've been feeling a lot like the weather	Rwyf wedi bod yn teimlo'n debyg iawn i'r tywydd
I also want to kiss your forehead	Rwyf hefyd eisiau cusanu eich talcen
I still can't get the aluminum sheets to register	Ni allaf gael y dalennau alwminiwm i gofrestru o hyd
I know you have to love her very much	Rwy'n gwybod bod yn rhaid i chi ei charu'n fawr iawn
I waved to myself, but couldn't see anything	Fe wnes i chwifio ataf fy hun, ond ni allwn weld dim
I didn't need his advice and I didn't need to	Doeddwn i ddim angen ei gyngor ac nid oedd angen fi
We cannot provide it	Ni allwn ei ddarparu
I already knew in my gut that it was useless	Roeddwn i eisoes yn gwybod yn fy mherfedd ei fod yn ddiwerth
I thought maybe she would find it silly	Roeddwn i'n meddwl efallai y byddai hi'n ei chael hi'n wirion
I get guarded sometimes	Rwy'n cael eich gwarchod weithiau
I do the fifteen minutes by car in seven	Rwy'n gwneud y pymtheg munud mewn car mewn saith
I suggest you hurry up	Rwy'n awgrymu eich bod yn brysio
A miracle is never lost	Ni chollir gwyrth byth
I walk along the water feeling my feet getting wet	Rwy'n cerdded ar hyd y dŵr gan deimlo fy nhraed yn gwlychu
Some courts have ruled that it does	Mae rhai llysoedd wedi dyfarnu ei fod yn gwneud hynny
A lot of expensive glass had broken that night	Roedd llawer o wydr drud wedi torri'r noson honno
I have a ton of things to do	Mae gen i dunnell o bethau i'w gwneud
I try to sound as professional as possible	Rwy'n ceisio swnio mor broffesiynol â phosib
I have come across specific cases many times	Rwyf wedi dod ar draws achosion penodol droeon
I gratefully accepted	Derbyniais yn ddiolchgar
I can't even cry for help	Ni allaf hyd yn oed crio am help
It was a crucial achievement	Roedd yn llwyddiant hollbwysig
I hadn't expected to crawl that way	Doeddwn i ddim wedi disgwyl cracio felly
I was torn up about it	Cefais fy rhwygo i fyny am y peth
I didn't want to close my eyes again	Doeddwn i ddim eisiau cau fy llygaid eto
I hated having an affair with my grandfather	Roeddwn i'n ei chasáu am gael affêr gyda fy nhaid
I didn't care about the white sauce	Doeddwn i ddim yn poeni am y saws gwyn
I didn't see him leave	Ni welais ef yn gadael
I'm giving the lead, me	Rwy'n rhoi'r arweiniad, mi
I didn't want to choose either	Doeddwn i ddim eisiau dewis y naill na'r llall
I wasn't going to let him catch me this way	Doeddwn i ddim yn mynd i adael iddo fy nal fel hyn
I didn't care much, either	Doeddwn i ddim yn poeni llawer, chwaith
I knew exactly what he would do tonight	Roeddwn i'n gwybod yn union beth fyddai'n ei wneud heno
I was worried about my appearance for months afterwards	Roeddwn i'n poeni am fy ngolwg am fisoedd wedyn
Elsewhere the sky left	Mewn man arall gadawodd yr awyr
I shouldn't have told him	Ddylwn i ddim fod wedi dweud wrtho
I was told that would help	Dywedwyd wrthyf y byddai hynny'n helpu
I hear the wind in my ears	Clywaf y gwynt yn fy nghlustiau
I think you need to come with us too	Rwy'n meddwl bod angen i chi ddod gyda ni hefyd
That is, kings are different	Hynny yw, mae brenhinoedd yn wahanol
I checked my investment account online	Gwiriais fy nghyfrif buddsoddi ar-lein
But that was a long time ago	Ond roedd hynny amser maith yn ôl
I can't let them hurt you	Ni allaf adael iddynt eich brifo
I had shut myself away from the world	Roeddwn i wedi cau fy hun i ffwrdd o'r byd
I slowly slipped on his back	Yr wyf yn araf llithro ar ei gefn
I wasn't going to be pushed around	Doeddwn i ddim yn mynd i gael fy ngwthio o gwmpas
I can do it for you in just one hour	Gallaf ei wneud i chi mewn dim ond un awr
I was given up at birth	Cefais fy rhoi i fyny ar enedigaeth
I haven't seen him here tonight	Nid wyf wedi ei weld yma heno
I give you fair warning	Yr wyf yn rhoi rhybudd teg ichi
Lots more, but not with us	Llawer mwy, ond nid gyda ni
I fold the letter and give it away	Rwy'n plygu'r llythyr ac yn ei roi i ffwrdd
I thought she wanted to talk too	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi eisiau siarad hefyd
I didn't suck with my inner muscles	Doeddwn i ddim yn sugno gyda fy nghyhyrau mewnol
Maybe I couldn't go to school today	Mae'n bosibl na allwn i fynd i'r ysgol heddiw
I just feel weird, that's all	Dwi jyst yn teimlo'n rhyfedd, dyna i gyd
I can't get a clear idea at this point	Ni allaf gael syniad clir ar hyn o bryd
A lady called my name	Galwodd gwraig fy enw
I didn't feel despair anymore	Doeddwn i ddim yn teimlo anobaith bellach
I was wondering what promises she had already made to this guy	Roeddwn i'n meddwl tybed pa addewidion roedd hi eisoes wedi'u gwneud i'r boi hwn
I got up and checked the windows	Codais a gwirio'r ffenestri
I have a job to pay attention to	Mae gen i waith i roi sylw iddo
I thought it was a fair price	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn bris teg
I realize now that's wrong too	Rwy'n sylweddoli nawr bod hynny'n anghywir hefyd
I am just so damn good	Yr wyf yn unig mor dda damn
I wanted to fly to wipe their tears	Roeddwn i eisiau hedfan i sychu eu dagrau
I miss going out there	Dwi'n colli mynd allan yna
They really went for it	Fe aethon nhw ati mewn gwirionedd
I really knew where they were	Roeddwn i'n gwybod yn wir ble roedden nhw
I race to the bathroom	Rwy'n rasio i'r ystafell ymolchi
I saved you because you are my friends, nothing more	Fe wnes i dy achub di oherwydd dy fod ti'n ffrindiau i mi, dim byd mwy
I put my focus on concrete	Rhoddais fy ffocws ar goncrit
I think it was lust in her eyes	Rwy'n credu mai chwant oedd yn ei llygaid
I realized then that there was something behind my theory	Sylweddolais bryd hynny fod rhywbeth y tu ôl i'm damcaniaeth
I went through it without breaking down	Es i drwyddo heb dorri i lawr
I nodded as he descended	Cefnais i ffwrdd wrth iddo ddisgyn
I think he entered the next room	Rwy'n credu iddo fynd i mewn i'r ystafell nesaf
I can't think of those things	Ni allaf feddwl am y pethau hynny
I wish none of it had ever happened	Dymunais nad oedd dim ohono erioed wedi digwydd
I couldn't believe it was her	Ni allwn gredu mai hi oedd hi
Each apartment comes with a fully equipped kitchen	Daw cegin llawn offer ym mhob fflat
I can sell more papers and make even more money	Gallaf werthu mwy o bapurau a gwneud hyd yn oed mwy o arian
I recognize the feeling of it	Rwy'n cydnabod y teimlad ohoni
I almost stopped trying not to laugh	Bu bron imi dagu ceisio peidio â chwerthin
I was born of a virgin	Cefais fy ngeni o wyryf
We will give the order again today	Byddwn yn rhoi'r gorchymyn eto heddiw
I got that, it didn't bother me	Ges i hwnna a wnaeth o ddim fy mhoeni
I have to be more than certain	Mae'n rhaid i mi fod yn fwy na sicr
I have learned how to hide	Rwyf wedi dysgu sut i guddio
I can't handle it anymore	Ni allaf ei drin mwyach
I push my phone back in my purse	Rwy'n gwthio fy ffôn yn ôl yn fy mhwrs
I plan to keep myself separate	Rwy'n bwriadu cadw fy hun ar wahân
I need to get out of this darkness	Mae angen i mi fynd allan o'r tywyllwch hwn
I also tried to warn anyone who would listen	Ceisiais hefyd rybuddio unrhyw un a fyddai'n gwrando
I started entertaining all kinds of negative thoughts	Dechreuais ddifyrru pob math o feddyliau negyddol
I never had anything to complain about	Doedd gen i ddim byd i gwyno amdano erioed
Name changes nothing	Nid yw enw yn newid dim
A wonderful gift for that angel in your life	Anrheg hyfryd i'r angel hwnnw yn eich bywyd
I sense it's true	Rwy'n synhwyro ei fod yn wir
Lots of foreigners hang in here	Mae llawer o dramorwyr yn hongian i mewn yma
I fight to even care	Rwy'n ymladd i ofalu hyd yn oed
I block the door shut with my foot	Rwy'n atal y drws rhag cau gyda fy nhroed
I wasn't sure how this was going to crumble	Doeddwn i ddim yn siŵr sut roedd hyn yn mynd i drechu
I thought maybe you would like to see something completely different	Roeddwn i'n meddwl efallai yr hoffech chi weld rhywbeth hollol wahanol
I was tired and tired, and got very little sleep	Roeddwn wedi blino ac wedi blino, a chefais ychydig iawn o gwsg
A man dressed in black stepped to the door	Camodd dyn wedi ei wisgo mewn du i'r drws
I should write to him	dylwn i ysgrifennu ato
We can't let him do that	Ni allwn adael iddo wneud hynny
I pressed my lips together, shaking my head	Pwysais fy ngwefusau at ei gilydd, gan ysgwyd fy mhen
I wouldn't talk to him	Ni fyddwn yn siarad ag ef
I have to think about it	Mae'n rhaid i mi feddwl am y peth
I love the cover, though	Dwi wrth fy modd efo'r clawr, serch hynny
I didn't want to tell him anything	Doeddwn i ddim eisiau dweud dim byd wrtho
I love baseball more than basketball and football	Rwy'n caru pêl fas yn fwy na phêl-fasged a phêl-droed
I really like their own brand, such a good price	Rwy'n hoff iawn o'u brand eu hunain, pris mor dda
I just want to talk to you	Dim ond eisiau siarad â chi ydw i
I recognized the name	Adnabyddais yr enw
It remained on the chart for seven weeks	Arhosodd ar y siart am saith wythnos
I didn't feel like discussing my dad with him	Doeddwn i ddim yn teimlo fel trafod fy nhad ag ef
I waited for about five minutes	Arhosais am tua phum munud
I'd forgotten about everything else that was going on	Roeddwn i wedi anghofio gyda phopeth arall oedd yn digwydd
I feel him move away from my dick	Rwy'n teimlo ei fod yn symud i ffwrdd oddi wrth fy dick
I want you in my life	Rwyf am i chi yn fy mywyd
I finally saw the sign	Gwelais yr arwydd o'r diwedd
I have another meeting	Mae gen i gyfarfod arall
I'm always the first to tell him everything	Fi yw'r cyntaf i ddweud popeth wrtho bob amser
I was fascinated by these stone memories	Cefais fy swyno gan yr atgofion carreg hyn
I haven't faced the operation	Dydw i ddim wedi wynebu'r llawdriniaeth
They eventually decide to head for the beach	Maent yn y pen draw yn penderfynu anelu am y traeth
I just think you should celebrate every birthday	Dwi jyst yn meddwl dylet ti ddathlu pob penblwydd
It cannot be seen with the naked eye	Ni ellir ei weld gyda'r llygad noeth
A safe fighter goes for the decision	Mae ymladdwr diogel yn mynd am y penderfyniad
Fortunately it did not explode	Yn ffodus ni ffrwydrodd
I did it myself once	Fe wnes i hynny fy hun unwaith
But I do charge for coming out	Ond dwi'n codi tâl am ddod allan
Certainly, I could do that	Yn sicr, gallwn i wneud hynny
Domestic violence and sexual harassment continued to exist	Roedd trais domestig ac aflonyddu rhywiol yn parhau i fodoli
I decided to continue the bet	Penderfynais i barhau â'r bet
I played with her game until my moment came	Fe wnes i chwarae gyda'i gêm hi nes daeth fy eiliad
I read the text again	Darllenais y neges destun eto
I have found that to be true for myself	Rwyf wedi canfod bod hynny'n wir i mi fy hun
I think her bike is red too	Rwy'n meddwl bod ei beic hi hefyd yn goch
I have forgiven her for a while, if it's true	Rwyf wedi maddau iddi ers tro, os yw'n wir
I think he feels embarrassed for his actions	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo embaras am ei weithredoedd
I wish my country were free	Hoffwn pe bai fy ngwlad yn rhydd
I can't believe the material feels like new	Ni allaf gredu bod y deunydd yn teimlo fel newydd
I am now checking on a completely different secret account	Rwyf bellach yn gwirio ar gyfrif cyfrinachol hollol wahanol
We could probably look at it this way	Mae'n debyg y gallem edrych arno fel hyn
You deserve someone better	Ti'n haeddu rhywun gwell
I need to get them off the damn stage	Mae angen i mi eu cael oddi ar y llwyfan damn
I had to protect them	Roedd yn rhaid i mi eu hamddiffyn
I never thought going to the street was a lot of help	Wnes i erioed feddwl bod mynd i'r stryd yn llawer o help
I gasped and struggled, trying to escape	Rwy'n gasped ac yn cael trafferth, ceisio dianc
I appreciate your kindness	Rwy'n gwerthfawrogi eich caredigrwydd
I read it with his permission	Darllenais ef gyda'i ganiatad
I certainly didn't need the frustration	Yn sicr nid oedd angen y rhwystredigaeth arnaf
I made peace with the idea	Fe wnes i heddwch â'r syniad
Despite this he had no problem writing the dialogue	Er gwaethaf hyn nid oedd ganddo unrhyw broblem wrth ysgrifennu'r ddeialog
Hope you make an effort to go	Gobeithio y gwnewch ymdrech i fynd
I was wondering if you would enjoy some company	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddech chi'n mwynhau rhywfaint o gwmni
I saw a gun on his belt	Gwelais gwn ar ei wregys
I mean, he was right	Hynny yw, roedd yn iawn
The sexes cannot be said separately in the field	Ni ellir dweud y rhywiau ar wahân yn y maes
I am nowhere to be found	Nid wyf yn unman i'w gael
A slow, steady rhythm would calm his body	Byddai rhythm araf, cyson yn tawelu ei gorff
We should probably formally introduce ourselves	Mae'n debyg y dylem gyflwyno ein hunain yn ffurfiol
Initially, she planned to work as a producer	I ddechrau, roedd hi'n bwriadu gweithio fel cynhyrchydd
I would have told you	Byddwn wedi dweud wrthych
I had to know the truth	Roedd yn rhaid i mi wybod y gwir
I lost my balance, almost collapsing	Collais fy nghydbwysedd, bron â chwympo
I stop again and look around	Rwy'n stopio eto ac yn edrych o gwmpas
I give her a big hug and congratulate her	Rwy'n rhoi cwtsh mawr iddi ac yn ei llongyfarch
I didn't know how to take back control	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i gymryd rheolaeth yn ôl
I really hadn't thought it would run	Doeddwn i wir ddim wedi meddwl y byddai'n rhedeg
I ignore it and press on	Rwy'n ei anwybyddu ac yn pwyso ymlaen
He probably wasn't too injured	Mae'n debyg nad oedd wedi'i anafu'n ormodol
I hadn't even done anything wrong	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi gwneud dim byd o'i le
I feel a pang of guilt	Rwy'n teimlo pang o euogrwydd
I was getting there, eventually	Roeddwn i'n cyrraedd yno, yn y pen draw
I didn't interrupt, just wait	Wnes i ddim torri ar draws, dim ond aros
I stand it a little	Yr wyf yn sefyll ei ychydig
Institutions are free to set their own admission criteria	Mae sefydliadau'n rhydd i osod eu meini prawf derbyn eu hunain
I draw to capture the beauty of this world	Rwy'n tynnu lluniau i ddal harddwch y byd hwn
I have some friends here	Mae gen i rai ffrindiau yma
A series of boxes offered the best views and comfort	Roedd cyfres o focsys yn cynnig y golygfeydd a'r cysur gorau
I need a farewell drink	Dwi angen diod ffarwel
But I wanted some lead bullets	Ond roeddwn i eisiau rhai bwledi plwm
I was helping people get on the train	Roeddwn i'n helpu pobl i fynd ar y trên
I was going to call a house meeting after breakfast	Roeddwn i'n mynd i alw cyfarfod tŷ ar ôl brecwast
I was trembling with fear and expectation	Roeddwn i'n crynu gan ofn a disgwyliad
I didn't find any of them	Wnes i ddim dod o hyd i unrhyw un ohonyn nhw
I can no longer hold on	Ni allaf ddal gafael mwyach
I will find myself not being here	Byddaf yn fy hun i beidio â bod yma
I have only one option	Dim ond un opsiwn sydd gen i
The remnants of the unrest then moved west	Symudodd gweddillion yr aflonyddwch i'r gorllewin wedyn
I have written countless articles, reports, and a book	Rwyf wedi ysgrifennu erthyglau di-ri, adroddiadau, a llyfr
I didn't want to look away in case it disappeared	Doeddwn i ddim eisiau edrych i ffwrdd rhag ofn iddo ddiflannu
I lifted my head and our eyes met	Codais fy mhen a chyfarfu ein llygaid
I stepped inside and felt my stomach lower	Camais y tu mewn a theimlais fy stumog yn gostwng
I thought you learned your lesson	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi dysgu eich gwers
I always check my competition	Rwyf bob amser yn gwirio fy nghystadleuaeth
I suspect he's the boss there	Rwy'n amau ​​​​ei fod yn bennaeth yno
I forced the question past my lips	Gorfodais y cwestiwn heibio fy ngwefusau
I want to fill the whole width with a gray color	Rwyf am lenwi'r lled cyfan gyda lliw llwyd
Beautiful, beautiful blue	Glas erchyll, hardd
I turned the water off	Troais y dwr i ffwrdd
I can't do much of anything	Ni allaf wneud llawer o unrhyw beth
I offer him the horn	Rwy'n cynnig y corn iddo
I haven't been sleeping very well	Dydw i ddim wedi bod yn cysgu'n dda iawn
I'm usually home so these make sense	Fel arfer rydw i adref felly mae'r rhain yn gwneud synnwyr
I wanted to trade places with the baby	Roeddwn i eisiau masnachu lleoedd gyda'r babi
I kept moving right along a wall	Daliais i symud i'r dde ar hyd wal
I couldn't feel anything when he was around	Nid oeddwn yn gallu teimlo dim pan oedd o gwmpas
I took every available medicine	Cymerais bob meddyginiaeth oedd ar gael
I will tell them the names of everyone who took part	Byddaf yn dweud wrthynt enwau pawb a gymerodd ran
I was tired of the fat jokes	Roeddwn i'n blino ar y jôcs tew
I felt really bad for him	Roeddwn i'n teimlo'n ddrwg iawn iddo
He had three elder brothers	Yr oedd ganddo dri brawd hynaf
I look around the room but nothing	Rwy'n edrych o gwmpas yr ystafell ond does dim byd
I would never ask you to give up your dream	Ni fyddwn byth yn gofyn ichi roi'r gorau i'ch breuddwyd
He actually said so	Dywedodd felly mewn gwirionedd
I can't figure it out	Ni allaf ei chyfrifo
I got off the phone with the nurse manager	Des i oddi ar y ffôn gyda'r rheolwr nyrsio
I thought it was just for small talk	Roeddwn i'n meddwl mai dim ond ar gyfer siarad bach yr oedd
I was happy for him to stay there	Roeddwn yn hapus iddo aros yno
I let the penny drop	Rwy'n gadael i'r geiniog ollwng
I could hardly see and my speech was quite poor	Prin y gallwn weld ac roedd fy araith yn eithaf gwael
I was a little surprised but pleased	Roeddwn ychydig yn synnu ond yn falch
I lost too much control	Collais ormod o reolaeth
I like things my way	Rwy'n hoffi pethau fy ffordd
I will not give mercy to these fools	Ni roddaf drugaredd i'r ffyliaid hyn
I think she thinks she'll miss me or something	Rwy'n meddwl ei bod hi'n meddwl y bydd hi'n gweld eisiau fi neu rywbeth
You have to get it right	Mae'n rhaid i chi ddod yn gywir
I was so glad it wasn't directed at me	Roeddwn mor falch nad oedd wedi'i gyfeirio ataf
I played ball for six years	Chwaraeais bêl am chwe blynedd
I distribute them in each show	Rwy'n eu dosbarthu ym mhob dangosiad
I wonder if he'll remember this episode in the morning	Tybed a fydd yn cofio'r bennod hon yn y bore
I had to be pure enough to accept my mother	Roedd yn rhaid i mi fod yn ddigon pur i dderbyn fy mam
I was still moving carefully, though everything was recovering well	Roeddwn i'n dal i symud yn ofalus, er bod popeth yn gwella'n dda
I learned soon enough	Dysgais yn ddigon buan
Solved satellite image	Llun lloeren wedi'i ddatrys
I even sent a nice note	Anfonais nodyn neis hyd yn oed
I could still see it	Roeddwn i'n dal i allu ei weld
I walk out of prison, and stick my thumb	Rwy'n cerdded allan o'r carchar, ac yn glynu fy bawd
I wanted a home, a life, a family	Roeddwn i eisiau cartref, bywyd, teulu
A plan spread from where he had touched	Ymledodd cynllun o'r lle y cyffyrddodd ag ef
I didn't deserve it	Doeddwn i ddim yn haeddu hynny
I was hoping she looked a little disappointed	Roeddwn i'n gobeithio ei bod hi'n edrych ychydig yn siomedig
I have things to attend to	Mae gen i bethau i'w mynychu
She is arrested and tried	Mae hi'n cael ei harestio a'i rhoi ar brawf
I stayed there for five, ten minutes	Arhosais yno am bum munud, deg
I shoot a new girl every week	Rwy'n saethu merch newydd bob wythnos
I liked the original dash better	Hoffais y dash gwreiddiol yn well
A minute came, nothing	Daeth munud yn dair, dim byd
I dropped the beans and ran into the house	Gollyngais y ffa a rhedais i mewn i'r tŷ
I felt an overwhelming desire to flee	Teimlais awydd llethol i ffoi
I fear her soft judgment	Ofnaf ei barn dyner
I quickly look around the car	Rwy'n edrych o gwmpas y car yn gyflym
I have to get there before it	Mae'n rhaid i mi gyrraedd yno cyn iddo
I'll have to examine them one by one	Bydd yn rhaid i mi eu harchwilio fesul un
I wanted the glory and the fame	Roeddwn i eisiau'r gogoniant a'r enwogrwydd
I hope they are good	Rwy'n gobeithio eu bod yn dda
Charming rogue, therefore	Twyllodrus swynol, felly
A shout escaped her as she fell to his arms	Dihangodd gwaedd hi wrth iddi syrthio i'w freichiau
I'm a pretty good shot	Rwy'n ergyd eithaf da
Singer can record his first song	Gall canwr recordio ei gân gyntaf
I thought dogs mostly killed what they caught	Roeddwn i'n meddwl bod cŵn yn lladd yr hyn roedden nhw'n ei ddal, yn bennaf
I look at the ceiling	Edrychaf ar y nenfwd
I remember the argument very clearly	Cofiaf y ffrae yn glir iawn
I started quarterback last spring	Dechreuais chwarter gwanwyn diwethaf
I had to reach them quickly	Roedd yn rhaid i mi gyrraedd atynt yn gyflym
I know for a fact that everything is normal	Rwy'n gwybod am ffaith bod popeth yn normal
I probably never will	Mae'n debyg na fyddaf byth
A quick glance told her that the kitchen was empty	Dywedodd cipolwg cyflym wrthi fod y gegin yn wag
I am jealous of his intelligence and vision	Rwy'n eiddigeddus o'i ddeallusrwydd a'i weledigaeth
I found myself turning around	Cefais fy hun yn troi o gwmpas
Stop invading private equity	Rhoi'r gorau i ymosod ar ecwiti preifat
I have an amazing job like this great water type	Mae gen i swydd anhygoel fel y math dŵr gwych hwn
We can probably use vacation soon	Mae'n debyg y gallwn ddefnyddio gwyliau yn fuan
I am you, absolutely	Fi yw chi, yn gyfan gwbl
I couldn't understand what she wanted from me	Doeddwn i ddim yn gallu deall beth roedd hi eisiau gen i
I'll do better this time	Gwnaf yn well y tro hwn
I didn't love it anymore	Doeddwn i ddim yn ei garu bellach
Collecting them was a dangerous winter job	Roedd eu casglu yn waith gaeafol peryglus
I'm the guy on the outside	Fi yw'r dyn ar y tu allan
I'm married so this has to be sensible	Rwy'n briod felly mae'n rhaid i hyn fod yn synhwyrol
A loud cheer arises from the men	Mae llon uchel yn codi oddi wrth y dynion
That is, just look at her	Hynny yw, dim ond edrych arni
I had known one	Roeddwn i wedi adnabod un
I have tried everything to live more comfortably	Rwyf wedi ceisio popeth i fyw'n fwy cyfforddus
I drove the cars with them	Gyrrais y ceir gyda nhw
I was already working on that case	Roeddwn i eisoes yn gweithio ar yr achos hwnnw
The through variable is not a relative measure	Nid yw'r newidyn trwodd yn fesur cymharol
I have used several today	Rwyf wedi defnyddio sawl un heddiw
I wanted to kill him	Roeddwn i eisiau ei ladd
I could easily imagine how dangerous his life was	Gallwn yn hawdd ddychmygu pa mor beryglus oedd ei fywyd
Musical baptism of some kind	Bedydd cerddorol o ryw fath
In the exclusive included the general	Yn y neillduol yn gynwysedig y cyffredinol
I didn't hold anything back	Wnes i ddim dal dim byd yn ôl
I opened the door and then you	Agorais y drws ac yna chi
There is little wine in the mouth	Ychydig o win a geir mewn ceg
I want to shift my focus on her	Rwyf am symud fy ffocws arni
She was immediately seized with deep depression	Cydiodd iselder dwfn ynddi ar unwaith
I must not give myself away	Rhaid i mi beidio rhoi fy hun i ffwrdd
I am not a fiction writer	Nid wyf yn awdur ffuglen
A good healthy and fulfilled life can be had	Gellir cael bywyd iachus a chyflawn da
Its impact was significant	Yr oedd ei effaith yn sylweddol
I really hadn't noticed	Doeddwn i wir ddim wedi sylwi
I jump out of my skin	Rwy'n neidio allan o fy nghroen
I rub my temples as it continues	Rwy'n rhwbio fy nhemlau wrth iddo barhau
Simple pine box with folded flag on top	Bocs pinwydd syml gyda baner wedi'i phlygu ar ei ben
I thought you would have learned something	Roeddwn i'n meddwl y byddech chi wedi dysgu rhywbeth
I know everything and this is my servant	Mi a wn i bob peth a hwn yw fy ngwas
I was there to meet him	Roeddwn i yno i gwrdd ag ef
That is, we can still do the phone thing occasionally	Hynny yw, gallwn barhau i wneud y peth ffôn yn achlysurol
We cannot understand that	Ni allwn ddeall hynny
I sometimes miss it	Rwy'n gweld ei eisiau, weithiau
I didn't feel like going in	Doeddwn i ddim yn teimlo fel mynd i mewn
I had just read the report	Roeddwn i newydd ddarllen yr adroddiad
I have nothing against dogs	Does gen i ddim byd yn erbyn cŵn
I think this will be no different	Rwy'n credu na fydd hyn yn wahanol
I didn't touch anything	Wnes i ddim cyffwrdd dim byd
I spend a lot of my free time that way	Rwy'n treulio llawer o fy amser rhydd fel hyn
I never knew my mother	Doeddwn i byth yn adnabod fy mam
I went through all the damn house	Es i drwy'r holl dŷ damn
The meat is sold for human consumption	Gwerthir y cig i'w fwyta gan bobl
That is, these things do not write itself	Hynny yw, nid yw'r pethau hyn yn ysgrifennu ei hun
The mushrooms are named after the famous cartoon character	Enwyd y madarch ar ôl y cymeriad cartŵn enwog
Private radio stations were also closed	Caewyd gorsafoedd radio preifat hefyd
I didn't move or make noise	Wnes i ddim symud na gwneud swn
I was in rough shape	Roeddwn mewn siâp garw
Carpenter faced another serious problem	Roedd Carpenter yn wynebu problem ddifrifol arall
I knew what he was planning	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei gynllunio
I had just started enjoying your company	Roeddwn i newydd ddechrau mwynhau eich cwmni
I walked back to the beach	Cerddais yn ôl i'r traeth
I got a few copies in my car	Cefais ychydig o gopïau yn fy nghar
I need to make some money before we leave	Mae angen i mi wneud rhywfaint o arian cyn i ni adael
I was denounced once	Cefais fy ngwadu unwaith
I still wash dishes quietly	Rwy'n golchi llestri yn dawel o hyd
I shake my head and keep playing	Rwy'n ysgwyd fy mhen ac yn parhau i chwarae
I wish things were different, but wishing does not get you anywhere	Hoffwn pe bai pethau'n wahanol, ond nid yw dymuno yn mynd â chi i unman
I still could love the guy	Roeddwn i'n dal i allu caru'r dyn
I tried to talk to him for some counseling	Ceisiais siarad ag ef am ychydig o gwnsela
I went downstairs and looked around	Es i lawr y grisiau ac edrych o gwmpas
A few keys were missing, but he turned on	Roedd ychydig o allweddi ar goll, ond fe drodd ymlaen
I will not be able to stop the bleeding much longer	Ni fyddaf yn gallu atal y gwaedu llawer hirach
I do not know who he is	Ni wn pwy ydyw
I want to go home and go to bed	Dw i eisiau mynd adref a mynd i'r gwely
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Roeddwn i'n dymuno bod yn rhywle arall, yn unrhyw le arall
I'll take care of everything	Byddaf yn gofalu am bopeth
I know drinking is wrong	Rwy'n gwybod bod yfed yn anghywir
I must have imagined being pushed off the couch	Mae'n rhaid fy mod wedi dychmygu cael fy ngwthio oddi ar y soffa
I can help you through it	Gallaf eich helpu drwyddo
I think they have been expecting it for some time	Rwy'n meddwl eu bod wedi bod yn ei ddisgwyl ers peth amser
I know what you're hiding behind that innocent look	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei guddio y tu ôl i'r edrychiad diniwed hwnnw
I was the last thing she ever saw	Fi oedd y peth olaf a welodd hi erioed
I think it's a bit sexist myself	Rwy'n meddwl ei fod braidd yn rhywiol fy hun
I used those exact words	Defnyddiais yr union eiriau hynny
The status of each inquest will be shown	Bydd statws pob cwest yn cael ei ddangos
Many robots owners die	Mae llawer o berchnogion robotiaid yn marw
Hope you and your people understand that	Gobeithio eich bod chi a'ch pobl yn deall hynny
One man working in a Turkish barn was injured	Cafodd un dyn oedd yn gweithio mewn ysgubor dwrci ei anafu
I reluctantly accepted	Derbyniais yn anfoddog
I knew he would never find it	Roeddwn i'n gwybod na fyddai byth yn dod o hyd iddo
I studied her more closely	Astudiais hi yn agosach
A big smile crossed my face	Croesodd gwên fawr fy wyneb
Some are probably asleep	Mae'n debyg bod rhai yn cysgu
I wanted to plant my fist in the face	Roeddwn i eisiau plannu fy dwrn yn ei wyneb
I was going to succeed, and easy at that	Roeddwn i'n mynd i lwyddo, ac yn hawdd ar hynny
I can only see blue sky above me	Ni allaf ond gweld awyr las uwch fy mhen
I was still a little confused about the whole thing	Roeddwn yn dal ychydig yn ddryslyd am yr holl beth
I've been putting in a lot of work	Rwyf wedi bod yn rhoi llawer o waith i mewn
I admire your courage	Rwy'n edmygu eich dewrder
A great work environment can make your work great	Gall amgylchedd gwaith gwych wneud eich gwaith yn wych
I was hoping he would break up with me first	Roeddwn yn gobeithio y byddai'n torri i fyny gyda mi yn gyntaf
I'll be ready next time	Byddaf yn barod y tro nesaf
I walked into the sick room	Cerddais i mewn i'r ystafell sâl
I was looking for the true purpose of life	Roeddwn i'n chwilio am wir bwrpas bywyd
Very funny and we laughed all the time	Doniol iawn ac fe wnaethon ni chwerthin drwy'r amser
I had been through death to have this new life	Roeddwn i wedi bod trwy farwolaeth i gael y bywyd newydd hwn
A crisis can be an opportunity	Gall argyfwng fod yn gyfle
I'm going to drink beer	Dw i'n mynd i yfed cwrw
His family decided not to tell him straight away	Penderfynodd ei deulu beidio â dweud wrtho ar unwaith
I was nearly killed yesterday when that bomb went off	Bu bron imi gael fy lladd ddoe pan ddiffoddodd y bom hwnnw
I see it in your newspapers, and on television	Rwy'n ei weld yn eich papurau newydd, ac ar y teledu
I owe you an apology	Mae arnaf ymddiheuriad i chi
I stopped, listening	Stopiais, gwrando
Stage one is civil war	Cam un yw rhyfel cartref
I never gave it to you, thank you very much	Wnes i erioed ei roi iddi, diolch yn fawr
I explained about the tracks in mud, etc	Eglurais am y traciau mewn mwd, etc
I shouldn't go long	Ddylwn i ddim mynd yn hir
I held my breath to keep from sobbing	Daliais fy anadl i gadw rhag sobio
Trial by fire as it were	Treial trwy dân fel petai
I gave you a full medical the week before	Rhoddais feddygol lawn i chi yr wythnos o'r blaen
I was very upset at the turn of events	Roeddwn wedi fy nrysu’n fawr ar droad y digwyddiadau
The main rivers usually stayed within their banks	Roedd y prif afonydd fel arfer yn aros o fewn eu glannau
I gave them a boat ride	Rhoddais daith cwch iddynt
It didn't go completely out of control	Nid aeth allan o reolaeth yn llwyr
I say one thing, and she falls into pieces	Rwy'n dweud un peth, ac mae hi'n cwympo'n ddarnau
I looked back at her over my shoulder	Edrychais yn ôl arni dros fy ysgwydd
He turned his head and seemed to know her	Trodd ei ben ac roedd yn ymddangos ei fod yn ei hadnabod
I didn't know what to believe anymore	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w gredu mwyach
I want you back in my life	Rwyf am i chi yn ôl yn fy mywyd
I was given my bloody dignity	Cefais fy urddas gwaedlyd
I heard nothing more	Chlywais i ddim mwy
I bet you will be happy to make them	Rwy'n betio nawr y byddwch chi'n hapus i'w gwneud nhw
I think it works in good faith	Rwy'n credu ei fod yn gweithio'n ddidwyll
I always noticed that I had no hot running water	Sylwais erioed nad oedd gennyf ddŵr rhedeg poeth
I'm working on it now	Rwy'n gweithio arno nawr
I could see mountains around a valley	Roeddwn i'n gallu gweld mynyddoedd o amgylch dyffryn
I was so tired last night	Roeddwn i mor flinedig neithiwr
I know that money can help buy a woman's safety	Gwn y gall arian helpu i brynu diogelwch menyw
I had not even talked to him since his release	Nid oeddwn hyd yn oed wedi siarad ag ef ers iddo gael ei ryddhau
I went to college first	Es i i'r coleg yn gyntaf
I was half expecting a good size ring of burnt foliage	Roeddwn i'n hanner disgwyl cylch maint da o ddeiliant llosg
I had to take the opportunity	Roedd yn rhaid i mi gymryd y cyfle
I let him do whatever he wanted with me	Gadawais iddo wneud beth bynnag oedd ei eisiau gyda mi
I was able to download and retrieve them	Roeddwn i'n gallu eu llwytho i lawr a'u hadfer
I assume they'd rather see photos basically	Rwy'n cymryd y byddai'n well ganddynt weld lluniau yn y bôn
I sit down, lean back, relax and let go	Rwy'n eistedd i lawr, yn pwyso'n ôl, yn ymlacio ac yn gadael i fynd
This reaction has also been observed in other species	Mae'r adwaith hwn hefyd wedi'i arsylwi mewn rhywogaethau eraill
I have no explanation as to why this happened	Nid oes gennyf unrhyw esboniad pam y digwyddodd hyn
I was amazed by the power of its effect	Cefais fy syfrdanu gan rym ei effaith
A joyful gesture is supposed to involve not harm	Mae ystum llawen i fod i gynnwys nid niwed
I used that to my advantage, that's all	Defnyddiais hynny er mantais i mi, dyna i gyd
I am not strong enough yet to risk my recovery	Nid wyf yn ddigon cryf eto i fentro fy adferiad
I decided to let her win this one	Penderfynais adael iddi ennill yr un hon
I wasn't afraid to die here	Nid oeddwn yn ofni marw yma
A minute could be her life	Gallai munud fod yn ei hoes
I did, but not at first	Fe wnes i, ond nid ar y dechrau
I have to phone home first	Mae'n rhaid i mi ffonio adref yn gyntaf
I could tell she wanted me to hug her	Fe allwn i ddweud ei bod hi eisiau i mi ei anwesu
I tried not to fight her	Ceisiais beidio ag ymladd â hi
A good night can always end with a movie	Gellir cloi noson dda bob amser gyda ffilm
I'm still missing work	Rwy'n dal i golli gwaith
I like to see them face me	Rwy'n hoffi eu gweld yn fy wynebu
I touch the fabric on my stomach	Rwy'n cyffwrdd â'r ffabrig ar fy stumog
It's probably that time of year again	Mae'n debyg ei bod hi'r adeg honno o'r flwyddyn eto
I started at the back of the house	Dechreuais yng nghefn y tŷ
I told you, the effect you have is completely unique	Dywedais wrthych, mae'r effaith a gewch yn gwbl unigryw
I know everything about crying sisters	Rwy'n gwybod popeth am chwiorydd sy'n crio
I cannot miss my only grandson	Ni allaf golli fy unig ŵyr
I must have given my story a dozen times	Mae'n rhaid fy mod wedi rhoi fy stori dwsin o weithiau
I never used to be so dependent on someone	Doeddwn i byth yn arfer bod mor ddibynnol ar rywun
I slowly started	Nes i ati yn araf deg
I thought everything was fine	Roeddwn i'n meddwl bod popeth yn iawn
I didn't cook him breakfast either	Doeddwn i ddim yn coginio brecwast iddo chwaith
A connection between you and spirit is made here	Mae cysylltiad rhyngoch chi ac ysbryd yn cael ei wneud yma
I could still hear her breathing a little hard	Roeddwn i'n dal i allu ei chlywed hi'n anadlu ychydig yn galed
I had nothing left to take	Doedd gen i ddim byd ar ôl i'w gymryd
I like it, I guess	Dwi'n hoff iawn o hi, siwr
I could see that she wasn't trying that hard	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd hi'n ymdrechu mor galed â hynny
I will lead you to the river	Byddaf yn eich arwain at yr afon
The informative response of some fully accurate characters	Ymateb addysgiadol rhai cymeriadau cywir llawn
I can already feel my legs shaking	Gallaf eisoes deimlo fy nghoesau yn crynu
I'm one with the ball	Rwy'n un gyda'r bêl
I need a glass of wine	Dwi angen gwydraid o win
I can promise you eternal love, my friend	Gallaf addo cariad tragwyddol ichi, fy ffrind
I could never have missed it	Allwn i byth ei golli
I have spent my whole life dedicated to this task	Rwyf wedi treulio fy oes gyfan yn ymroddedig i'r dasg hon
I just want you to know nothing happened last night	Fi jyst eisiau i chi wybod dim byd ddigwyddodd neithiwr
I felt so embarrassed	Roeddwn i'n teimlo cymaint o embaras
Then I heard a tap being turned on	Yna clywais dap yn cael ei droi ymlaen
I took too long to get here	Cymerais yn rhy hir i gyrraedd yma
I was disgusted with myself, embarrassed	Roeddwn yn ffieiddio gyda fy hun, yn embaras
I was with him on that	Roeddwn i gydag ef ar hynny
General firing started immediately	Dechreuodd tanio cyffredinol ar unwaith
I really want to emphasize these points	Rwyf wir eisiau pwysleisio’r pwyntiau hyn
I want to select only the current form on my page	Rwyf am ddewis y ffurf gyfredol yn unig ar fy nhudalen
I pretend to be less graceful	Rwy'n esgus bod yn llai gosgeiddig
I can say she is hopeful, but skeptical	Gallaf ddweud ei bod yn obeithiol, ond yn amheus
I wash your clothes twice today	Rwy'n golchi dy ddillad ddwywaith heddiw
I hope you enjoyed your flight	Rwy'n gobeithio eich bod wedi mwynhau eich taith hedfan
I told you, charm her and she will respond quickly	Dywedais wrthych, swynwch hi a bydd yn ymateb yn gyflym
I can only show you the path	Ni allaf ond dangos y llwybr i chi
I needed the exercise to help keep me warm	Roeddwn i angen yr ymarfer i helpu i gadw fi'n gynnes
I closed my eyes, completely relaxed	Caeais fy llygaid, wedi ymlacio'n llwyr
I stayed with my cousin for three weeks	Arhosais gyda fy nghefnder am dair wythnos
I am still the most competent to lead my people	Fi yw'r mwyaf cymwys o hyd i arwain fy mhobl
I have been in that position	Rwyf wedi bod yn y sefyllfa honno
A new, but less profitable, industry helped the town survive	Helpodd diwydiant newydd, ond llai proffidiol, y dref i oroesi
I took off my jacket	Tynnais fy siaced i ffwrdd
The specific symptoms vary slightly between people	Mae'r symptomau penodol yn amrywio rhywfaint rhwng pobl
A young man jumped in	Neidiodd dyn ifanc i mewn
I couldn't even find a small three-letter word	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gallu dod o hyd i air bach tair llythyren
We can't stand much more of this	Ni allwn sefyll llawer mwy o hyn
I hated my own soul mate	Roeddwn i'n casáu fy ffrind enaid fy hun
I finally got the elevator back to myself	O'r diwedd cefais yr elevator yn ôl i mi fy hun
I haven't reached home yet	Wnes i ddim cyrraedd adref eto
I'll start looking for that excitement in me	Byddaf yn dechrau chwilio am y cyffro hwnnw ynof
I really needed a new car	Roeddwn i wir angen car newydd
I need a very rare element to complete	Dwi angen elfen brin iawn i'w chwblhau
I am grateful for you	Yr wyf yn ddiolchgar amdanoch
I looked at the man to my right	Edrychais ar y dyn i'r dde i mi
I didn't think it was in danger	Doeddwn i ddim yn meddwl ei fod mewn perygl
I can't stay here anymore	Ni allaf aros yma mwyach
I pulled my head back and opened my eyes	Tynnais fy mhen yn ôl ac agor fy llygaid
I remember when she came in	Rwy'n cofio pan ddaeth hi i mewn
A perfect medical file	Ffeil feddygol berffaith
I took a deep breath and hesitated in my feet	Cymerais anadl ddwfn ac oedi yn fy nhraed
I had to let her go	Roedd yn rhaid i mi ei gadael hi
It was impossible to find a door to the basement	Roedd yn amhosibl dod o hyd i ddrws i'r islawr
I even wrote about it here	Ysgrifennais amdano yma hyd yn oed
I realized in the hospital	Sylweddolais yn yr ysbyty
I felt disappointed in a way that scared me	Teimlais fy mod wedi fy siomi mewn ffordd a oedd yn fy nychryn
I go on the car insurance companies	Yr wyf yn mynd ar y cwmnïau yswiriant ceir
I hope you may like it	Rwy'n gobeithio efallai y byddwch yn ei hoffi
I would have done anything for her	Byddwn wedi gwneud unrhyw beth iddi
A familiar voice echoed through my mind	Roedd llais cyfarwydd yn atseinio trwy fy meddwl
I continue to hold it	Rwy'n parhau i'w ddal
I like to be told sometimes	Rwy'n hoffi cael gwybod na weithiau
A woman answered and asked what we wanted	Atebodd gwraig a gofyn beth oedd arnom ei eisiau
I was only there to help him with his place	Dim ond i'w helpu gyda'i le oeddwn i yno
I wish we had seen more of them	Hoffwn pe baem wedi gweld mwy ohonynt
I told him there is no urgency	Dywedais wrtho nad oes brys
I just wanted to tell you about the wedding	Roeddwn i eisiau dweud wrthych chi am y briodas
I kept repeating it again, but it made no difference	Fe wnes i ei ailadrodd eto, ond ni wnaeth unrhyw wahaniaeth
I should have really learned	Dylwn i fod wedi dysgu mewn gwirionedd
I ran upstairs for a book to read at school	Rhedais i fyny'r grisiau am lyfr i'w ddarllen yn yr ysgol
I wouldn't give her one	Fyddwn i ddim yn rhoi un iddi
I had just read over the menu	Roeddwn i newydd ddarllen dros y fwydlen
I believe in you, and I am not afraid	Yr wyf yn credu ynoch, ac nid oes arnaf ofn
I knock on it as if it were a door	Rwy'n curo arno fel pe bai'n ddrws
I get dressed quickly	Rwy'n gwisgo'n gyflym
I received a letter from her yesterday	Cefais lythyr oddi wrthi ddoe
A car horn in the square below brought me round	Daeth corn car yn y sgwâr isod â mi rownd
I'm actually in her place	Fi mewn gwirionedd yn ei lle
I need to do some shopping	Dwi angen gwneud ychydig o siopa
I could see about a hundred feet in each direction	Roeddwn i'n gallu gweld tua chan troedfedd i bob cyfeiriad
A second man did the same thing at another gate	Gwnaeth ail ddyn yr un peth wrth glwyd arall
I really didn't want this	Doeddwn i ddim eisiau hyn mewn gwirionedd
I dragged the meat off the road	Llusgais y cig oddi ar y ffordd
I have not touched that money	Nid wyf wedi cyffwrdd â'r arian hwnnw
I go back to planning my wedding	Rwy'n mynd yn ôl i gynllunio fy mhriodas
I fear for his eternal soul	Ofnaf am ei enaid tragwyddol
I have not received any response from most	Nid wyf wedi cael unrhyw ymateb gan y rhan fwyaf
I feel a little guilty	Rwy'n teimlo ychydig yn euog
I need to try to call her	Mae angen i mi geisio ei galw
I think her knowledge is vital and time sensitive	Rwy'n credu bod ei gwybodaeth yn hanfodol ac yn sensitif i amser
I thought of food for evening and breakfast	Meddyliais am fwyd ar gyfer pryd nos a brecwast
I soon found out why	Yn fuan canfyddais pam
I was wondering how long this generosity could last	Roeddwn i'n meddwl tybed pa mor hir y gallai'r haelioni hwn barhau
I thought he was playing around, but he was serious	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn chwarae o gwmpas, ond roedd o ddifrif
I know he cared for you a lot	Gwn ei fod wedi gofalu amdanoch yn fawr
I only go to the bathroom	Dim ond i'r ystafell ymolchi rydw i'n mynd
I can't say exactly where they come from	Ni allaf ddweud yn union o ble y maent yn dod
I delight in men over seventy	Yr wyf yn ymhyfrydu mewn dynion dros ddeg a thrigain
Sudden pain shot up her arm	Saethodd poen sydyn i fyny ei braich
I still have almost a million people to care for	Mae gen i bron i filiwn o bobl i ofalu amdanynt o hyd
I wasn't a mean person, really	Doeddwn i ddim yn berson cymedr, a dweud y gwir
I didn't like that	Nid oeddwn mor hoff o hynny
I realize the sound is coming from downstairs	Rwy'n sylweddoli bod y sain yn dod o lawr y grisiau
I wish my kids had grown up around you	Hoffwn pe bai fy mhlant wedi tyfu i fyny o'ch cwmpas
I wasn't even going to come back	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn mynd i ddod yn ôl
I pulled up a chair and opened it	Tynnais gadair i fyny a'i hagor
I forbid you talk about low things to me	Yr wyf yn eich gwahardd i siarad am bethau isel i mi
I hope, he thought to himself	Rwy'n gobeithio, meddyliodd iddo'i hun
I see you are like the others	Rwy'n gweld eich bod chi fel y lleill
I take that back honestly	Rwy'n cymryd hynny'n ôl yn onest
He probably should have followed what his brother did	Mae'n debyg y dylai fod wedi dilyn yr hyn a wnaeth ei frawd
I rise and lean again to gain more of it	Rwy'n codi ac yn pwyso eto i ennill mwy ohono
I didn't know what he wanted	Wyddwn i ddim beth oedd ei eisiau
I was out of the office and it was late	Roeddwn i allan o'r swyddfa ac roedd hi'n hwyr
I will send thirty to gather supplies tonight and tomorrow	Byddaf yn anfon deg ar hugain i gasglu cyflenwadau heno ac yfory
I go upstairs	Rwy'n mynd i fyny'r grisiau
A wild tremor passed through his body	Aeth cryndod gwyllt drwy ei gorff
Death is a very sacred event	Mae marwolaeth yn ddigwyddiad cysegredig iawn
I breathed out in relief	Anadlais allan mewn rhyddhad
I need to tell him about that	Mae angen imi ddweud wrtho am hynny
I found her in her room asleep	Cefais hyd iddi yn ei hystafell yn cysgu
I knocked a hard knock on the old screen door	Curais gnoc galed ar hen ddrws y sgrin
I think there are many reasons why she did it	Rwy'n meddwl bod llawer o resymau pam y gwnaeth hi
I see blue lines and black letters	Rwy'n gweld llinellau glas a llythrennau du
I realize now that it's a waste of time	Sylweddolaf yn awr ei fod yn wastraff amser
I touch my fingers to the white lace	Rwy'n cyffwrdd fy mysedd i'r les gwyn
Let's just hope she still feels the same	Dim ond gobeithio ei bod hi'n dal i deimlo'r un peth
I couldn't take my eyes off it	Ni allwn dynnu fy llygaid oddi arno
I asked him since when he was with her	Gofynnais iddo ers pan oedd gyda hi
I hope search and rescue goes fast	Rwy'n gobeithio y bydd chwilio ac achub yn mynd yn gyflym
I asked for permission to sign the papers	Erfyniais am ganiatad i arwyddo y papyrau
I always have something to say	Mae gen i rywbeth i'w ddweud bob amser
A very small one, but one true	Un bach iawn, ond un yn wir
I will never forget the afternoon we visited	Nid anghofiaf byth y prynhawn yr ymwelasom ag ef
I think you've waited long enough already	Rwy'n meddwl eich bod chi wedi aros yn ddigon hir yn barod
I cannot explain the situation, brother	Ni allaf egluro'r sefyllfa, frawd
I didn't know how to hide anything	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i guddio dim byd
I think this was his point	Rwy'n meddwl mai dyma oedd ei bwynt
I drifted off to sleep	Driftiais i ffwrdd i gysgu
I want to be above everything else in your life	Rwyf am fod uwchlaw popeth arall yn eich bywyd
I have nothing more to say here	Nid oes gennyf ddim mwy i'w ddweud yma
A huge desk filled the middle of the room	Roedd desg enfawr yn llenwi canol yr ystafell
I know that sometimes you have trouble showing it	Gwn eich bod weithiau'n cael trafferth ei ddangos
I can fall on the spiritual path like you	Gallaf syrthio ar y llwybr ysbrydol fel chi
I want to print them all	Rwyf am eu hargraffu i gyd
I should have felt pity for him	Dylwn i fod wedi teimlo trueni drosto
I didn't know there were such things	Doeddwn i ddim yn gwybod bod yna bethau o'r fath
I need to report this to the government	Mae angen imi adrodd hyn i’r llywodraeth
I told her that and she laughed in my face	Dywedais hynny wrthi a chwarddodd yn fy wyneb
I wasn't going to tell him that	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud hynny wrtho
I find it a blessing	Rwy'n ei weld yn fendith
I wanted all the gossip	Roeddwn i eisiau'r holl gossip
I didn't know it, thank god	Doeddwn i ddim yn ei adnabod, diolch i dduw
I was wearing a mask almost every day	Roeddwn i'n gwisgo mwgwd bron bob dydd
I must sleep, and soon	Rhaid i mi gysgu, ac yn fuan
She is my kind of girl	Hi yw fy math o ferch
I had trouble sorting it all out	Cefais drafferth i ddatrys y cyfan
The target will be military only	Bydd y targed yn un milwrol yn unig
Probably the most prominent	Mae'n debyg yr amlycaf
I registered again to add a few thoughts	Cofrestrais eto i ychwanegu ychydig o feddyliau
I just want to see them go down	Fi jyst eisiau eu gweld yn mynd i lawr
I saw nothing but my father's empty palm	Welais i ddim byd ond palmwydd gwag fy nhad
I turned him to his side	Troais ef ar ei ochr
I could see she was wondering what it was like	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n pendroni sut le oedd o
I hear it start to accelerate	Rwy'n ei glywed yn dechrau cyflymu
It was occasionally used by small aircraft	Fe'i defnyddiwyd yn achlysurol gan awyrennau bach
I rolled over a wide spread for it	Rwy'n rholio drosodd lledaenu eang ar ei gyfer
I choose to look to the future	Rwy'n dewis edrych i'r dyfodol
I know people very well	Rwy'n adnabod pobl yn dda iawn
I heard you both	Clywais i chi'ch dau draw acw
I have to introduce myself	Rhaid imi gyflwyno fy hun
I'm a man and you're a woman	Rwy'n ddyn ac rydych chi'n fenyw
I got the feeling that this was something else	Cefais y teimlad mai rhywbeth arall oedd hyn
I stand at the door knocking	Rwy'n sefyll wrth y drws yn curo
I hesitated, didn't want to scare them	Petrusais, ddim eisiau eu dychryn
I was hoping they didn't throw anything out	Roeddwn i'n gobeithio nad oedden nhw wedi taflu unrhyw beth allan
I gave them the answer	Rhoddais yr ateb iddynt
At least two people were killed in the area	Lladdwyd o leiaf dau o bobl yn yr ardal
I look up surprised when my name is called	Rwy'n edrych i fyny yn synnu pan fydd fy enw yn cael ei alw
I hurried to talk to him after the lecture	Brysiais i siarad ag ef ar ôl y ddarlith
My mother, my son, my dog ​​ate	Bwyteais fy mam, fy mab, fy nghi
I shook my head briefly	Ysgydwais fy mhen yn fyr
I tried to be with women, but it just didn't feel right	Ceisiais fod gyda merched, ond nid oedd yn teimlo'n iawn
I let myself fall back on my side	Gadewais fy hun i ddisgyn yn ôl ar fy ochr
I tried to make sense of it	Ceisiais wneud synnwyr ohono
I can see it there	Gallaf ei weld yno
I never asked for help, for sympathy	Wnes i erioed ofyn am help, am gydymdeimlad
I want to keep it that way for the time being	Rwyf am ei gadw felly am y tro
I have a dozen arrows	Mae gen i ddwsin o saethau
I can't see who he is until the person gets up	Ni allaf weld pwy ydyw nes i'r person godi
I enjoyed watching it grow, giving it energy and respect	Mwynheais ei wylio'n tyfu, gan roi egni a pharch iddo
I can't burn my fairy school	Ni allaf losgi fy ysgol dylwyth teg
I didn't see her in bed beside me	Ni welais hi yn y gwely wrth fy ymyl
I had plenty to worry about	Roedd gen i ddigon i boeni amdano
I couldn't understand what he was saying	Doeddwn i ddim yn deall beth roedd yn ei ddweud
I was lucky to get out of there	Roeddwn yn ffodus i fynd allan o'r fan honno
We are proud of you all	Rydym yn falch o bob un ohonoch
I finally found my shoes, but they were dirty	O'r diwedd des i o hyd i fy sgidiau, ond roedden nhw'n fudr
I can see it in handwriting, small and perfectly neat	Gallaf ei gweld yn llawysgrifen, yn fach ac yn berffaith daclus
I might have, though	Efallai fy mod wedi, er
I vote that we sit tight here on this earth	Rwy'n pleidleisio ein bod yn eistedd yn dynn yma ar y byd hwn
I moved my hand away	Symudais fy llaw i ffwrdd
Reasoning had to prevail among member states	Roedd yn rhaid i resymu fodoli ymhlith aelod-wladwriaethau
I replaced the band a few times	Fe wnes i ddisodli'r band ychydig o weithiau
I plan to run every day	Rwy'n bwriadu rhedeg bob dydd
I'm off to buy new ones	Rwyf i ffwrdd i brynu rhai newydd
I need to follow my heart	Mae angen i mi ddilyn fy nghalon
I can't leave her here	Ni allaf ei gadael hi yma
I gave him my permission to keep him	Rhoddais fy nghaniatâd iddo i'w gadw
I said that all we have to do is give him this money	Dywedais mai'r cyfan sydd angen i ni ei wneud yw rhoi'r arian hwn iddo
I feel like rejection	Rwy'n teimlo fel gwrthod
I thought we were eating inside	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni'n bwyta y tu mewn
The letters are also inscribed backwards	Mae'r llythrennau hefyd wedi'u harysgrifio am yn ôl
I never seemed to have that problem before moving	Nid oedd yn ymddangos bod y broblem honno gennyf erioed cyn symud
I think you will be aiming for the deadly aircraft	Rwy'n credu y byddwch chi'n anelu at yr awyren farwol
I hate to leave it now	Mae'n gas gen i ei adael nawr
I am neither an expert nor a dealer	Nid wyf yn arbenigwr nac yn ddeliwr
I'm here for you and I'm not going anywhere	Rwyf yma i chi ac nid wyf yn mynd i unman
I think he knew he didn't have much to live for	Rwy'n meddwl ei fod yn gwybod nad oedd ganddo lawer i fyw
I turn and scan the landscape with a sour frown	Rwy'n troi ac yn sganio'r dirwedd gyda gwgu sur
The song was recorded in one live record	Recordiwyd y gân mewn un cofnod byw
I thought it was a great discussion	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn drafodaeth wych
I wasn't trying to avoid you	Doeddwn i ddim yn ceisio osgoi chi
I stood up and turned around	Sefais i fyny a throi o gwmpas
I deeply regret it	Yr wyf yn difaru yn ofnadwy
I just want this sore throat	Dwi'n dymuno'r dolur gwddf yma
I was almost back on the meadow	Roeddwn bron yn ôl ar y ddôl
I was a music major at college	Roeddwn yn brif berfformiad cerdd yn y coleg
I lift one eyebrow and force a smile	Rwy'n codi un ael ac yn gorfodi gwên
I want to believe you, but part of me doesn't	Rwyf am eich credu, ond nid yw rhan ohonof i
I love it while we get it	Rwyf wrth fy modd tra byddwn yn ei gael
I went with him to one	Es i gydag ef i un
I can't afford to be injured	Ni allaf fforddio cael fy anafu
I wasn't hungry anyway	Doeddwn i ddim yn newynog beth bynnag
Sets were built for the episode	Adeiladwyd setiau ar gyfer y bennod
I had forgotten that it was so close to the bus station	Roeddwn i wedi anghofio ei fod mor agos at yr orsaf fysiau
I give away many valuables	Rwy'n rhoi llawer o bethau gwerthfawr i ffwrdd
A sly smile curled her lips	Roedd gwên slei yn crymu ei gwefusau
I came to give him comfort	Deuthum i roi cysur iddo
I felt great about it	Roeddwn i'n teimlo'n wych am y peth
I would have time to regret the comment later	Byddai gennyf amser i resynu at y sylw yn ddiweddarach
Gradually he established jobs here	Yn raddol sefydlodd swyddi yma
I could hear the fear in him	Roeddwn i'n gallu clywed yr ofn ynddo
I couldn't deny that, she was right	Allwn i ddim gwadu hynny, roedd hi'n iawn
I will let others say what they have seen and done	Gadawaf i eraill ddweud yr hyn a welsant ac a wnaethpwyd
He liked being in the group	Roedd yn hoffi bod yn y grŵp
Some historians suspect that the attack never took place	Mae rhai haneswyr yn amau ​​​​na fu'r ymosodiad erioed
I could tell he didn't like what he was hearing	Roeddwn i'n gallu dweud nad oedd yn hoffi'r hyn yr oedd yn ei glywed
I start to wonder if you are already dead	Dechreuaf feddwl tybed a ydych eisoes wedi marw
Thinking is nothing	Nid yw meddwl yn ddim byd
I want to know exactly what happened	Rwyf eisiau gwybod yn union beth ddigwyddodd
I have no education and nothing to offer society	Does gen i ddim addysg a dim byd i'w gynnig i gymdeithas
I had no idea of ​​the character	Doedd gen i ddim syniad o'r cymeriad
I can't seem to get it together	Ni allaf ei gael at ei gilydd i bob golwg
I looked at the hallway	Edrychais ar y cyntedd
I have never been married	Nid wyf erioed wedi bod yn briod
I let them go and finally looked straight ahead	Gadawais iddynt fynd ac edrychais yn syth ymlaen o'r diwedd
I have never seen her so fine	Nid wyf erioed wedi ei gweld mor gain
I doubt if you could cope	Rwy'n amau ​​​​a allech chi ymdopi
They probably got the point too	Mae'n debyg iddyn nhw gael y pwynt hefyd
I attempted against him to escape	Ymdrechais yn ei erbyn i ddianc
Each line has an identical meter	Mae gan bob llinell fesurydd union yr un fath
I reached thirty-two	Cyrhaeddais i dri deg dau
The result looks a lot like crazy work	Mae'r canlyniad yn edrych yn debyg iawn i waith gwallgof
I should really write that down	Dylwn i ysgrifennu hynny i lawr mewn gwirionedd
A cry built into my neck	Cri a adeiladwyd yn fy ngwddf
I go carefully to open the door and pause	Rwy'n mynd yn ofalus i agor y drws ac oedi
I could sometimes visit the animals	Roeddwn i'n gallu ymweld â'r anifeiliaid weithiau
God forever silent, forever cold, forever weak and incapacitated	Duw am byth yn dawel, am byth oer, am byth wan ac analluog
I continue to deal with them	Rwy’n parhau i ddelio â nhw
I think your brother is behind it	Rwy'n meddwl bod eich brawd y tu ôl iddo
I also love the ease of use	Rwyf hefyd wrth fy modd â'r rhwyddineb defnydd
I stood back and watched them play that day	Sefais yn ôl a gwylio nhw'n chwarae y diwrnod hwnnw
I never nodded and gave permission	Nes i amneidio byth gymaint gan roi caniatad
I was on the road to recovery	Roeddwn ar y ffordd i adferiad
I can't wait to see it	Ni allaf aros i'w weld
I was seeing double, double heard	Roeddwn i'n gweld dwbl, clywed dwbl
A wise woman was even more so	Roedd gwraig ddoeth yn fwy felly fyth
I heard nothing more about him	Ni chlywais i ddim mwy amdano
I have a car, college, the wedding	Mae gen i gar, coleg, y briodas
I heard you were having sex	Clywais i chi'n cael rhyw
I was hardened by life	Cefais fy caledu gan fywyd
I could see her working there	Roeddwn i'n gallu ei gweld hi'n gweithio yno
I didn't have the heart to wake you up	Doedd gen i ddim y galon i'ch deffro chi
I got everything three bags	Cefais bob peth tri bag
I, uh, never get any visitors	Dwi, uh, byth yn cael unrhyw ymwelwyr
I have used my own translation	Rwyf wedi defnyddio fy nghyfieithiad fy hun
I understand why you've been	Rwy'n deall pam rydych chi wedi bod
I volunteered my life	Gorweddais fy mywyd yn wirfoddol
I wanted to believe it	Roeddwn i eisiau ei gredu
I have many things to do	Mae gen i lawer o bethau i'w gwneud
I saved your stuff when the house was sold	Arbedais dy stwff pan werthwyd y ty
I finally felt a switch, but nothing happened	Teimlais switsh o'r diwedd, ond ni ddigwyddodd dim
I noticed it with my mouth open	Sylwais arno â'm ceg yn agored
I am not afraid of any of these things	Nid wyf yn ofni dim o'r pethau hyn
I find my inner peace there	Rwy'n dod o hyd i'm heddwch mewnol yno
I can't read their faces either	Ni allaf ddarllen eu hwynebau ychwaith
I also advised to alert the alarm company	Cynghorais hefyd i roi gwybod i'r cwmni larwm
I knew they couldn't possibly be me	Roeddwn i'n gwybod na allent fod i mi o bosibl
I waited, and waited, worrying more and more	Arhosais, ac aros, gan boeni mwy a mwy
I know how valuable your time is	Rwy'n gwybod pa mor werthfawr yw eich amser
I wonder if they looked at a calendar	Tybed a wnaethon nhw edrych ar galendr
I can no longer think in terms of love and romance	Ni allaf feddwl yn nhermau cariad a rhamant mwyach
I mentioned white lies	Soniais am gelwyddau gwyn
I was an attorney, too	Roeddwn i'n atwrnai, hefyd
I pulled back the covers and lay down	Tynnais y gorchuddion yn ôl a gorwedd
I love you all and will miss you terribly	Rwy'n caru chi i gyd a byddaf yn gweld eich eisiau yn ofnadwy
There was a man kneeling among them	Yr oedd dyn wedi ei benlinio yn eu plith
I didn't harass her	Wnes i ddim aflonyddu arni
I am honest and have my own opinions	Rwy'n onest ac mae gennyf fy marn fy hun
I was happy for him, but sad too	Roeddwn yn hapus drosto, ond yn drist hefyd
I wonder what that looks like on a sports pitch	Tybed sut olwg sydd ar hynny ar gae chwaraeon
I lived in fear like you did for so long	Roeddwn i'n byw mewn ofn fel y gwnaethoch chi cyhyd
I have no reason to deceive you	Nid oes gennyf unrhyw reswm i'ch twyllo
The music is darker and more violent	Mae'r gerddoriaeth yn dywyllach ac yn fwy treisgar
I admire so much that you help others	Rwy'n edmygu cymaint eich bod chi'n helpu eraill
I want you to see my boys	Rwyf am i chi weld fy bechgyn
I eat what makes me feel happy and healthy	Rwy'n bwyta'r hyn sy'n gwneud i mi deimlo'n hapus ac yn iach
I mean everyone is jealous of real	Rwy'n golygu bod pawb yn eiddigeddus dros go iawn
I was assured that there was no hope	Cefais sicrwydd nad oedd gobaith
I stepped in, looking around	Camais i mewn, gan edrych o gwmpas
I breathed a huge sigh of relief	Anadlais ochenaid enfawr o ryddhad
I had no idea who she was	Doedd gen i ddim syniad pwy oedd hi
I'll keep going	Byddaf yn parhau i fynd
I knew he was smart enough	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn ddigon smart
I won't bother you with office gossip	Ni fyddaf yn eich poeni â chlecs swyddfa
I will make the necessary arrangements for you	Gwnaf y trefniadau angenrheidiol ar eich cyfer
I didn't know what he was thinking	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd yn ei feddwl
I didn't quite see it as theft	Doeddwn i ddim cweit yn ei weld fel dwyn
I was fine with war	Roeddwn i'n iawn gyda rhyfel
I just want a woman	Fi jyst eisiau menyw
I think he loves the violence	Rwy'n meddwl ei fod wrth ei fodd yn y trais
I didn't feel they would understand	Doeddwn i ddim yn teimlo y byddent yn deall
I had no idea where they were going	Doedd gen i ddim syniad i ble roedden nhw'n mynd
I could hardly breathe this past night	Prin y gallwn i anadlu'r noson hon heibio
I was exhausted and he knew	Roeddwn wedi blino'n lân ac roedd yn gwybod
I know my father's handwriting	Rwy'n adnabod llawysgrifen fy nhad
One year later, another	Flwyddyn yn ddiweddarach, un arall
I started cutting but I kept going	Dechreuais dorri ond daliais yn ddi-dor
I let out a small sigh	Rwy'n gadael allan ochenaid fach
I didn't know that things could go that bad	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai pethau fynd mor ddrwg â hynny
I would not have intervened for the world	Ni fyddwn wedi ymyrryd ar gyfer y byd
I started to tell myself	Dechreuais ddweud fy hun
I think this is the most valuable component	Rwy'n meddwl mai dyma'r gydran fwyaf gwerthfawr
I get up and write this	Rwy'n codi ac yn ysgrifennu hwn
I met her at the train station	Cyfarfûm â hi yn yr orsaf drenau
I think it sounds good	Rwy'n meddwl ei fod yn swnio'n dda
I think both were signed within minutes of receipt	Rwy'n meddwl bod y ddau wedi'u llofnodi o fewn munudau i'w derbyn
I went with her to a few places	Es i gyda hi i ychydig o leoedd
I was a patient of his distance	Yr oeddwn yn glaf o'i bellder
I forced myself to be cheerful, for his sake	Gorfodais fy hun i fod yn siriol, er ei fwyn
I am here to avenge what you took	Yr wyf yma i ddial yr hyn a gymmerasoch
We hope you believe in prayer before a meal	Gobeithio eich bod chi'n credu mewn gweddi cyn pryd o fwyd
I gave him the two dollars without looking up	Rhoddais y ddwy ddoler iddo heb edrych i fyny
I cannot become stronger	Ni allaf ddod yn gryfach
I never wanted power	Doeddwn i byth eisiau pŵer
I love you for nothing but you	Rwyf wrth fy modd i chi am ddim ond chi
I know he told you that, but it wasn't	Gwn iddo ddweud hynny wrthych, ond nid oedd yn wir
A wise act or saying	Gweithred neu ddywediad doeth
I came into you, to go after death	Deuthum i mewn i chi, i fynd ar ôl marwolaeth
I think there must be some kind of mistake	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod rhyw fath o gamgymeriad
I felt sick inside of them	Roeddwn i'n teimlo'n sâl y tu mewn drostynt
He sang a chorus of animals	Canodd corws o anifeiliaid
I would say we spent plenty of time here today	Byddwn yn dweud ein bod wedi treulio digon o amser yma heddiw
I left the room slowly and very reluctantly	Gadewais yr ystafell yn araf ac yn anfoddog iawn
A woman of her talent should fit right in	Dylai gwraig o'i dawn ffitio'n iawn i mewn
I didn't see until those people disappeared	Ni welais i nes i'r bobl hynny ddiflannu
I've tried everything and tried everything else	Rwyf wedi rhoi popeth a rhoi cynnig ar bopeth arall
The primary vertical motion is up	Mae'r mudiant fertigol cynradd i fyny
I climbed to the passenger seat	Dringais i sedd y teithiwr
I pushed back and blamed for attacking innocents	Gwthiais yn ôl a chael y bai am ymosod ar ddiniwed
I feel like time has come to an end	Rwy'n teimlo bod amser wedi dod i ben
I was closer to the front of the houses	Roeddwn i'n nes at flaen y tai
I thought the organization was better than previous years	Roeddwn i'n meddwl bod y sefydliad yn well na blynyddoedd blaenorol
He later set many of their poems to music	Yn ddiweddarach gosododd lawer o'u cerddi i gerddoriaeth
I was the one with the worst score	Fi oedd yr un gyda'r sgôr gwaethaf
I couldn't have written a better letter myself	Ni allwn fod wedi ysgrifennu llythyr gwell fy hun
I visited it a few years ago	Ymwelais ag ef ychydig flynyddoedd yn ôl
A woman came in and smiled wide	Daeth dynes i mewn a gwenu ar led
He had less opposition in the assembly	Cafodd lai o wrthwynebiad yn y cynulliad
I tried hard to learn the issue	Ymdrechais yn galed i ddysgu y mater
I also felt better with the soap	Roeddwn i hefyd yn teimlo'n well gyda'r sebon
They dragged me away to the support post	Fe wnaethon nhw fy llusgo i ffwrdd i'r post cymorth
I want to see people having enough to eat	Rwyf am weld pobl yn cael digon i'w fwyta
I remember seeing that and going which was really neat	Rwy'n cofio gweld hynny a mynd a oedd yn wirioneddol daclus
I had the highest score possible	Roeddwn i wedi cael y sgôr uchaf posib
She quickly pulled her face into my knee	Tynnodd ei hwyneb yn gyflym i mewn i'm pen-glin
I pulled over to assess the damage	Tynnais draw i asesu'r difrod
I still wanted and needed it	Roeddwn i dal ei eisiau a'i angen
I went that way, I saw the stairs, and they ascended	Es i'r ffordd honno, gwelais y grisiau, ac esgynnodd nhw
We hope you enjoy it too	Gobeithio y gwnewch chi ei fwynhau hefyd
I choose to be a queen	Rwy'n dewis bod yn frenhines
I thought this was a great idea	Roeddwn i'n meddwl bod hwn yn syniad gwych
I didn't target thin or attractive women	Wnes i ddim targedu merched tenau neu ddeniadol
I felt my whole body again	Roeddwn i'n teimlo fy nghorff yn gyfan eto
I should have stayed with her	Dylwn i fod wedi aros gyda hi
I was hoping it wasn't too big	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn rhy fawr
A little later, he started breathing through his mouth	Ychydig yn ddiweddarach, dechreuodd anadlu trwy ei geg
I asked him how to get the money	Gofynnais iddo sut i gael yr arian
A strand of her pale hair blew against her cheek	Chwythodd llinyn o'i gwallt gwelw yn erbyn ei boch
A tunnel closed around it	Caeodd twnnel o'i gwmpas
I believe we should and can grow into our dreams	Rwy'n credu y dylem ac y gallwn dyfu i'n breuddwydion
I can't recommend them enough to you	Ni allaf eu hargymell ddigon i chi
I have a zone to rebuild	Mae gen i barth i'w ailadeiladu
I can't believe they eat horses	Ni allaf gredu eu bod yn bwyta ceffylau
I felt sick again	Roeddwn i'n teimlo'n sâl eto
I needed to see this through	Roedd angen i mi weld hyn drwodd
I turned and saw a man	Troais a gwelais ddyn
I have made arrangements for you	Rwyf wedi gwneud trefniadau ar eich cyfer
I got it all under control	Cefais y cyfan dan reolaeth
I didn't want to burden my problems with this guy	Doeddwn i ddim eisiau rhoi fy mhroblemau yn faich ar y dyn hwn
I think we should avoid that	Rwy’n meddwl y dylem osgoi hynny
I wouldn't let him say it	Ni fyddwn yn gadael iddo ei ddweud
Jonathan is a music video director	Mae Jonathan yn gyfarwyddwr fideo cerddoriaeth
I was safe in their care	Roeddwn yn ddiogel yn eu gofal
I was a saint compared to him	Roeddwn i'n sant o'i gymharu ag ef
I decided his chances	Penderfynais ei siawns
I think he surprised them	Rwy'n meddwl iddo synnu nhw
I never really enjoyed being in a band	Wnes i erioed fwynhau bod mewn band yn fawr
I stumble over my tongue	Yr wyf yn baglu dros fy nhafod
I belong when it was okay to cry	Rwy'n perthyn pan oedd yn iawn i grio
I really enjoyed spending time with him then	Fe wnes i fwynhau treulio amser gydag ef bryd hynny
I also think this is a great idea	Rwyf hefyd yn meddwl bod hwn yn syniad gwych
I haven't seen the doctor, yet	Nid wyf wedi gweld y meddyg, eto
The annual festival continues today	Mae'r ŵyl flynyddol yn parhau heddiw
The couple had four sons	Roedd gan y cwpl bedwar mab
I traveled around, like anyone who recently graduated college	Teithiais o gwmpas, fel unrhyw un sydd wedi graddio'n ddiweddar yn y coleg
I support your green hair	Rwy'n cefnogi eich gwallt gwyrdd
I want exactly the opposite	Rwyf am yn union i'r gwrthwyneb
We will return to honor a dead man	Byddwn yn dychwelyd i anrhydeddu dyn marw
I began to wonder if anyone else had noticed this	Dechreuais feddwl tybed a oedd unrhyw un arall wedi sylwi ar hyn
I meet his eyes, start to tremble	Rwy'n cwrdd â'i lygaid, yn dechrau crynu
I have no money anymore	Nid oes gennyf arian mwyach
I turn around and look out the back window	Rwy'n troi o gwmpas ac yn edrych allan y ffenestr gefn
I remember you, honey	Yr wyf yn cofio i chi, mêl
I've called three times	Rwyf wedi galw deirgwaith
I came out of the hospital a week later	Des i allan o'r ysbyty wythnos yn ddiweddarach
I'm afraid the morning got me really tired	Rwy'n ofni bod y bore wedi fy blino'n llwyr
A real achievement given the level of opposition	Camp wirioneddol o ystyried lefel y gwrthwynebiad
I was longing for fatherhood	Roeddwn i'n hiraethu am ddod yn dad
I didn't send him one	Wnes i ddim anfon un ato
I would not be ignored	Ni fyddwn yn cael fy anwybyddu
I only made the boxes	Dim ond y blychau wnes i
I am amazed at how we are all connected	Yr wyf yn synnu sut yr ydym i gyd yn gysylltiedig
I almost saved them the trouble	Bu bron imi achub y drafferth iddynt
I should come back to my house	Dylwn i ddod yn ôl i fy nhŷ
I think there's a lot she could teach us	Rwy'n meddwl bod llawer y gallai hi ei ddysgu i ni
I am like sunshine after the rain	Ystyr geiriau: Yr wyf fel heulwen ar ôl y glaw
A pair of bright lamps filled the room with light	Roedd pâr o lampau llachar yn llenwi'r ystafell â golau
I was too scared to want to follow him	Roeddwn i'n rhy ofnus i fod eisiau ei ddilyn
I step toward the open doors	Rwy'n camu tuag at y drysau agored
I don't know if it's a black and white answer	Nid wyf yn gwybod ai ateb du a gwyn yw hwnnw
I like this house situation, incidentally	Rwy'n hoffi'r sefyllfa tŷ hon, gyda llaw
I just played out of compliance and expectations	Fi jyst chwarae allan o gydymffurfiaeth a disgwyliadau
I hardly noticed it and certainly didn't notice it	Prin y sylwais arno ac yn sicr ni sylwodd arnaf
I couldn't be mad with her	Allwn i ddim bod yn wallgof gyda hi
I got enough of this	Cefais ddigon o hwn
I was really bad the night before	Roeddwn yn ddrwg iawn y noson o'r blaen
I want a divorce right now	Dw i eisiau ysgariad ar hyn o bryd
I even tried almost every diet under the sun	Fe wnes i hyd yn oed roi cynnig ar bron bob diet o dan yr haul
Attention, my nature does not turn you away	Atolwg, nid yw fy natur yn dy droi oddi wrthyf
I needed some outdoors	Roeddwn i angen rhywfaint o awyr agored
I respect their decision	Rwy'n parchu eu penderfyniad
I seriously considered going home alone	Ystyriais o ddifrif mynd adref yn unig
I only really existed	Dim ond yn bodoli oeddwn i mewn gwirionedd
A wave of smoke burst over the threshold	Torrodd ton o fwg dros y trothwy
A brown blanket was stacked on the kitchen counter	Pentyrwyd blanced frown ar gownter y gegin
I could have known her all my life	Gallwn i fod wedi ei hadnabod ar hyd fy oes
I couldn't hold back my tears	Ni allwn ddal fy nagrau yn ôl
I hope it wasn't his daughter who did it for him	Rwy'n gobeithio nad ei ferch y gwnaeth hynny iddo
I tried to think of anything to say	Ceisiais feddwl am unrhyw beth i'w ddweud
I think about them all the time	Dwi'n meddwl amdanyn nhw drwy'r amser
They probably deposit eggs in the spring and summer	Mae'n debyg eu bod yn dyddodi wyau yn y gwanwyn a'r haf
I have a valid reason for being here	Mae gennyf reswm dilys dros fod yma
I was also allowed to go out in the evening	Roeddwn i hefyd yn cael mynd allan gyda'r nos
I knew exactly what he was thinking	Roeddwn i'n gwybod yn union beth oedd yn ei feddwl
I want you hungry for my dick	Ystyr geiriau: Yr wyf am i chi newynog ar gyfer fy dick
I remembered how long the journey home felt	Cofiais pa mor hir yr oedd y daith adref yn teimlo
I knew she would notice	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n sylwi arno
I did not see the point of it	Ni welais y pwynt ohono
I tried to think what day it was	Ceisiais feddwl pa ddiwrnod oedd hi
I am a prisoner just like you	Rwy'n garcharor yn union fel chi
Better get my things	Gwell i mi gael fy mhethau
I kept pulling at the door	Daliais i dynnu wrth y drws
I can assure you it is sharp	Gallaf eich sicrhau ei fod yn finiog
I can't get him in the house fast enough	Ni allaf ei gael yn y tŷ yn ddigon cyflym
I had no idea at first	Doedd gen i ddim syniad ar y dechrau
I knew they would be worried about me	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw'n poeni amdana i
I cannot be ordered	Ni ellir gorchymyn i mi
I racked my brain for the answer	Rwy'n racio fy ymennydd am yr ateb
I know these verses now by heart	Yr wyf yn gwybod yr adnodau hyn yn awr ar gof
I have read all the reports	Rwyf wedi darllen yr holl adroddiadau
I have three dresses for the event	Mae gen i dair ffrog ar gyfer y digwyddiad
I turn his face towards me	Trof ei wyneb tuag ataf
I see the end of the shaft	Rwy'n gweld diwedd y siafft
I can't believe you lost	Ni allaf gredu eich bod wedi colli
I have read every comment that has come in	Rwyf wedi darllen pob sylw sydd wedi dod i mewn
I call him a teacher	Rwy'n ei alw'n athro
I turned my back on my family, my legacy	Troais fy nghefn ar fy nheulu, ar fy etifeddiaeth
I turned my attention back to the burning mass	Troais fy sylw yn ôl at y màs llosgi
I think she's scared, but she protects her feelings well	Rwy'n meddwl bod ofn arni, ond mae'n gwarchod ei theimladau'n dda
I was caught in the moment	Cefais fy nal yn y funud
I let it dominate my mind	Rwy'n gadael iddi ddominyddu fy meddwl
A very large man was standing on my very small porch	Roedd dyn mawr iawn yn sefyll ar fy nghyntedd bach iawn
I try not to complain or look sad	Rwy'n ceisio peidio â chwyno nac edrych yn drist
I tried to create an account and that didn't change anything	Ceisiais greu cyfrif ac ni newidiodd hynny unrhyw beth
I know how to get to your ships	Rwy'n gwybod sut i gyrraedd eich llongau
I take you to places you have never been before	Rwy'n mynd â chi i leoedd nad ydych erioed wedi bod o'r blaen
I want to be as far away as possible	Rwyf am fod mor bell i ffwrdd â phosibl
I'm the oldest of my kind	Fi yw'r hynaf o'm math
I woke up days later, a new person	Deffrais ddyddiau wedyn, yn berson newydd
I heard his mind filter into my brain	Clywais ei feddwl yn hidlo i mewn i fy ymennydd
I knew what he was thinking	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei feddwl
I actually think they are quite intoxicated	Fi 'n weithredol yn meddwl eu bod yn eithaf gwenieithus
I understand now why they did it	Rwy'n deall yn awr pam y gwnaethant hynny
The original golf course has been changed	Mae'r cwrs golff gwreiddiol wedi'i newid
I pray that things work out	Rwy'n gweddïo bod pethau'n gweithio allan
I float in black eternity	Yr wyf yn arnofio mewn tragwyddoldeb du
I ran my fingers over the dinner knife	Rhedais fy mysedd dros y gyllell ginio
I was only nine years old	Nid oeddwn ond fel naw mlwydd oed
It is not known which method is more effective	Nid yw'n hysbys pa ddull sy'n fwy effeithiol
I can see how happy you are here	Gallaf weld pa mor hapus ydych chi yma
I haven't tried this	Nid wyf wedi rhoi cynnig ar hyn
I started walking up to the apartment	Dechreuais gerdded i fyny i'r fflat
I know she's a bright girl	Rwy'n gwybod ei bod hi'n ferch ddisglair
I'll come back to that later	Dof yn ôl at hynny yn nes ymlaen
I look forward to his arrival	Rwy'n edrych ymlaen at ei ddyfodiad
I have never been what you would call religious	Nid wyf erioed wedi bod yr hyn y byddech chi'n ei alw'n grefyddol
I thought we had something	Roeddwn i'n meddwl bod gennym ni rywbeth
I resigned, and accepted the new offer	Ymddiswyddais, a derbyniais y cynnig newydd
The album received strong initial sales	Derbyniodd yr albwm werthiant cychwynnol cryf
I used the shadows and walls to stay hidden	Defnyddiais y cysgodion a'r waliau i aros yn gudd
I went over with the vegetable mix	Es i draw gyda'r cymysgedd llysiau
I think we need to pull it out	Rwy'n meddwl bod angen i ni ei dynnu allan
I hated going out on my own	Roedd yn gas gen i fynd allan ar fy mhen fy hun
I think it's great and all that	Rwy'n meddwl ei fod yn wych a hynny i gyd
I found myself liking it	Cefais fy hun yn ei hoffi
I had to make my own way in the world	Roedd yn rhaid i mi wneud fy ffordd fy hun yn y byd
I'm looking for wedding rings, of course	Rwy'n edrych am fodrwyau priodas, wrth gwrs
I found the stairs and walked down	Cefais hyd i'r grisiau a cherddais i lawr
I will never feel that you neglected me	Ni fyddaf byth yn teimlo eich bod wedi fy esgeuluso
He took over at a time of great change	Cymerodd yr awenau ar adeg o newid mawr
I never get tired of seeing this great scene	Dwi byth yn blino gweld yr olygfa wych hon
I am everything you can be	Fi yw popeth y gallwch chi fod
I have no argument with that	Nid oes gennyf ddadl â hynny
Slightly forward perhaps	Ychydig ymlaen efallai
However, I will return the favor and strike back immediately	Fodd bynnag, byddaf yn dychwelyd y ffafr ac yn taro'n ôl yn syth
I need proper sailors	Dwi angen morwyr iawn
I look back and it's gone	Rwy'n edrych yn ôl ac mae wedi mynd
I can't go back in time	Ni allaf fynd yn ôl mewn amser
Laughter almost escaped her lips	Bu bron i chwerthin ddianc o'i gwefusau
I got over my first love	Fe wnes i ddod dros fy nghariad cyntaf
I tell them to look, and others who look	Dw i'n dweud wrthyn nhw am chwilio, ac eraill sy'n edrych
I feel like everything is fine	Rwy'n teimlo bod popeth yn iawn
I stepped out for a short break	Camais allan am seibiant byr
Two fairly consistent	Dau weddol gyson
I think it makes him happy	Rwy'n credu ei fod yn ei wneud yn hapus
I didn't really pay any attention	Wnes i ddim talu unrhyw sylw mewn gwirionedd
Lots of scientific data	Llawer o ddata gwyddonol
I didn't really care	Doedd dim ots gen i mewn gwirionedd
We cannot understand what was happening, or why	Ni allwn ddeall beth oedd yn digwydd, na pham
A good title is specific but brief	Mae teitl da yn benodol ond yn gryno
I will leave you the initial decision	Gadawaf y penderfyniad cychwynnol i chi
I had a very interesting meeting today	Cefais gyfarfod diddorol iawn heddiw
I felt really good	Roeddwn i'n teimlo'n arbennig o dda
Maybe I'll give it up a little more often	Efallai y byddaf yn ei roi i fyny ychydig yn amlach
I no longer have hair	Nid oes gennyf wallt mwyach
The video became notable for its humorous content	Daeth y fideo yn nodedig am ei gynnwys doniol
So, I might have to commission a pair from you	Efallai y bydd yn rhaid i mi gomisiynu pâr gennych chi, felly
I needed to come up with a plan	Roedd angen i mi lunio cynllun
I was completely blind in the overwhelming darkness	Roeddwn i'n hollol ddall yn y tywyllwch llethol
I call their names but no one answers	Galwaf eu henwau ond nid oes neb yn ateb
A big red box was almost the perfect fit	Roedd bocs mawr coch bron yn ffit perffaith
I heard his noise following	Clywais ei swn yn dilyn
I type a few lines now and again	Rwy'n teipio ychydig o linellau yn awr ac yn y man
I saw nothing at all about that	Welais i ddim byd o gwbl am hynny
I couldn't get any more	Doeddwn i ddim gyda i gael dim mwy
I started checking my clothes	Dechreuais wirio fy nillad
I feel responsible for what happened that day	Rwy'n teimlo'n gyfrifol am yr hyn a ddigwyddodd y diwrnod hwnnw
I know you're pining for this, girl	Rwy'n gwybod eich bod yn pinio am hyn, ferch
I was able to help someone	Roeddwn i'n gallu helpu rhywun
I walked down a series of stairs	Cerddais i lawr cyfres o risiau
This final budget has been met	Cyflawnwyd y gyllideb derfynol hon
I didn't think you would appear, personally	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddech chi'n ymddangos, yn bersonol
I didn't know if I should be impressed or scared	Wyddwn i ddim a ddylwn wneud argraff neu ofn
I could feel his fingers moving around in the hair	Roeddwn i'n gallu teimlo ei fysedd yn symud o gwmpas yn y gwallt
I promised never to do it again	Addawais i beidio â gwneud hynny byth eto
I can monitor you down there	Gallaf eich monitro i lawr yno
I wish you could see it	Hoffwn pe gallech ei weld
I was threatening to blow my head away	Roeddwn i'n bygwth chwythu fy mhen i ffwrdd
I received the award with my head bowed	Derbyniais y dyfarniad gyda fy mhen yn plygu
A few more steps and the battle would be over	Ychydig mwy o gamau a byddai'r frwydr drosodd
Much of what he said was true	Roedd llawer o'r hyn a ddywedodd yn wir
I was breaking away from people	Roeddwn yn torri i ffwrdd oddi wrth bobl
I laid his soup before him	Gosodais ei gawl o'i flaen
I switched off power immediately	Fe wnes i ddiffodd pŵer ar unwaith
I can't understand how you can be so selfish	Ni allaf ddeall sut y gallwch chi fod mor hunanol
I'm not going to city hall until later	Dydw i ddim yn mynd i neuadd y ddinas tan yn ddiweddarach
I could do smaller pictures	Roeddwn i'n gallu gwneud lluniau llai
I did not see them coming	Ni welais hwynt yn dyfod
I hated losing class but my body needed rest	Roeddwn yn casáu colli dosbarth ond roedd angen gorffwys ar fy nghorff
I haven't seen them since	Nid wyf wedi eu gweld ers hynny
I noticed the fight and saw myself in it	Sylwais ar y frwydr a gwelais fy hun ynddi
Gross party planner	Cynlluniwr parti gros
I couldn't let it go to waste	Allwn i ddim gadael iddo fynd yn wastraff
Infant mortality is high in this species	Mae marwolaethau babanod yn uchel yn y rhywogaeth hon
I think you'll get treats tonight	Rwy'n meddwl y cewch chi danteithion heno
I should have walked away from him	Dylwn i fod wedi cerdded i ffwrdd oddi wrtho
I'll see you tomorrow night	Fe'ch gwelaf nos yfory
I was in a sitting position, attached to a tree	Roeddwn i mewn sefyllfa eistedd, ynghlwm wrth goeden
I was busy looking serious and attentive	Roeddwn yn brysur yn edrych yn ddifrifol ac yn sylwgar
I stare into the gray eyes of my murderer	Rwy'n syllu i lygaid llwyd fy llofrudd
I hear you stepped up today	Rwy'n clywed ichi gamu i fyny heddiw
I shook my head and stopped	Ysgydwais fy mhen ac fe stopiodd
I tilt my head in the general direction	Rwy'n tipio fy mhen i'r cyfeiriad cyffredinol
I wouldn't mess with you for something so important	Ni fyddwn yn llanast gyda chi am rywbeth mor bwysig
I have the keen desire to raise it	Mae gen i'r awydd craff i'w godi
I had no answer to give her	Doedd gen i ddim ateb i'w roi iddi
I'm not going to come to you like that	Dydw i ddim yn bwriadu dod atoch chi fel yna
We hope you like and enjoy my card today	Gobeithio y byddwch yn hoffi ac yn mwynhau fy ngherdyn heddiw
I have never reported anything about you	Nid wyf erioed wedi adrodd unrhyw beth amdanoch chi
I remained seated at the small table	Arhosais yn eistedd wrth y bwrdd bach
I have no idea why he is here	Does gen i ddim syniad pam ei fod yma
I think it's great in the circumstances	Rwy'n meddwl ei fod yn wych o dan yr amgylchiadau
I haven't completely put the last relationship behind me	Dydw i ddim wedi rhoi'r berthynas olaf y tu ôl i mi yn llwyr
I had to buy my food	Roedd yn rhaid i mi brynu fy mwyd
A new building is planned for the site	Mae adeilad newydd wedi'i gynllunio ar gyfer y safle
I just wanted to thank you for this special read	Roeddwn i eisiau diolch i chi am y darlleniad arbennig hwn
I must attend a meeting	Rhaid i mi fynychu cyfarfod
I tried to hide my curiosity	Ceisiais guddio fy chwilfrydedd
A few years later it hit him big	Ychydig flynyddoedd yn ddiweddarach fe'i trawodd yn fawr
I did not intend to get rid of it	Nid oeddwn yn bwriadu cael gwared arno
I want to feel like you are coming inside me	Rwyf am deimlo eich bod yn dod y tu mewn i mi
I had a dream that she had taken over my empire	Cefais freuddwyd ei bod wedi cymryd drosodd fy ymerodraeth
I would tell him over and over, but he would kill me	Byddwn yn dweud wrtho drosoch, ond byddai'n lladd fi
I jumped and grabbed my heart	Neidiais a gafael yn fy nghalon
I look forward to being one of those players	Edrychaf ymlaen at fod yn un o'r chwaraewyr hynny
I should know better, of course	Dylwn i wybod yn well, wrth gwrs
I would like to visit the university	Hoffwn ymweld â'r brifysgol
I could get used to having an attorney like you	Gallwn i ddod i arfer â chael atwrnai fel chi
I'd almost forgotten what the guy was	Roeddwn i bron wedi anghofio beth oedd y dyn
I laid my head down on my desk	Rhoddais fy mhen i lawr ar fy nesg
I managed to escape and then disappeared	Llwyddais i ddianc ac yna diflannu
I made friends and managed conflict there	Gwnes ffrindiau a rheoli gwrthdaro yno
I know you would die for me	Rwy'n gwybod y byddech chi'n marw i mi
I walk and descend straight into the forest land though	Rwy'n cerdded ac yn disgyn yn syth i dir y goedwig serch hynny
I think my parents have invited everyone they know	Rwy'n meddwl bod fy rhieni wedi gwahodd pawb y maent yn eu hadnabod
I started on the floor and worked my way up	Dechreuais ar y llawr a gweithio fy ffordd i fyny
I almost gasped loudly	Bu bron i mi gasped yn uchel
I went to the stairs	Gwnes i'r grisiau
I love the motion of the ocean	Rwyf wrth fy modd y mudiant y cefnfor
I think we shouldn't ask for cash	Rwy’n meddwl na ddylem ofyn am arian parod
I have a mobile phone here for you to borrow	Mae gen i ffôn symudol yma i chi ei fenthyg
A loud explosion hits her	Mae ffrwydrad uchel yn ei chyrraedd
I enjoyed the way she was hurting me	Mwynheais y ffordd roedd hi'n brifo fi
I need you to stop them	Dwi angen i chi eu hatal
I have them sometimes	Mae gen i nhw weithiau
I had her repeat the act several times	Cefais iddi ailadrodd y weithred sawl gwaith
I've already bought the software	Rwyf eisoes wedi prynu'r meddalwedd
I have no recollection of being hit by a car	Does gen i ddim cof o gael fy nharo gan gar
I hope the technology helps you	Rwy'n gobeithio y bydd y dechnoleg yn eich helpu chi
We can't say for sure	Ni allwn ddweud yn sicr
I was running for my life	Roeddwn i'n rhedeg am fy mywyd
I don't understand myself yet	Nid wyf yn deall fy hun eto
I have joined the militia	Rwyf wedi ymuno â'r milisia
I have to go see someone for my stuff	Rhaid i mi fynd i weld rhywun am fy stwff
I loved being part of a family	Roeddwn i wrth fy modd bod yn rhan o deulu
I focus on the leader and walk towards him	Rwy'n canolbwyntio ar yr arweinydd ac yn cerdded tuag ato
Cute little baby looks into the camera	Mae babi bach ciwt yn edrych i mewn i'r camera
One night in the sack, and she was suddenly optimistic	Noson yn y sach, ac roedd hi'n sydyn yn optimistaidd
I looked at her in confusion	Edrychais arni mewn dryswch
A goal on the horizon	Gôl ar y gorwel
I felt great about everything	Roeddwn i'n teimlo'n wych am bopeth
There are steps in front of me	Mae grisiau o'm blaen
I would have killed someone over a car like that	Byddwn i wedi lladd rhywun dros gar fel yna
I never liked it very much	Doeddwn i byth yn ei hoffi rhyw lawer
A flash of black came from behind him	Daeth fflach o ddu o'r tu ôl iddo
I couldn't stop thinking	Allwn i ddim stopio meddwl
I quickly got down and descended the stairs	Gwisgais yn gyflym a disgyn i lawr y grisiau
Much like a machine	Yn debyg iawn i beiriant
I wish you well on your move	Dymunaf yn dda ichi ar eich symud
Simply wish it were for a better cause	Yn syml, hoffwn pe bai ar gyfer achos gwell
I will deal with you when we get home	Byddaf yn delio â chi pan fyddwn yn cyrraedd adref
I saw the black cover appear	Gwelais y clawr du yn ymddangos
I had completely forgotten to look for it	Roeddwn i wedi anghofio'n llwyr am chwilio am y peth
I have never felt so loved and loved	Ni theimlais erioed mor annwyl a mawr
I held up two fingers and carefully counted five	Daliais ddau fys i fyny a chyfrif yn ofalus i bump
I waited to see what he would do next	Arhosais i weld beth fyddai'n ei wneud nesaf
I felt it in sight of each other	Roeddwn i'n ei deimlo yn eu golwg i'w gilydd
I had also done this in the past	Roeddwn i hefyd wedi gwneud hyn yn y gorffennol
I've always had to do it on my own	Rwyf bob amser wedi gorfod gwneud hynny ar fy mhen fy hun
I thought you grew out of that	Roeddwn i'n meddwl eich bod wedi tyfu allan o hynny
I knew it was over then	Roeddwn i'n gwybod ei fod drosodd bryd hynny
I look more closely at the reflection in the mirror	Rwy'n syllu'n agosach ar yr adlewyrchiad yn y drych
This vow is to speak the truth at all times	Yr adduned hon yw siarad y gwir bob amser
I found something significant about them	Des i o hyd i rywbeth arwyddocaol amdanyn nhw
I think you can see that this is the case	Credaf y gallwch weld bod hyn yn wir
I will not play it so closely yet	Ni fyddaf yn ei chwarae mor agos eto
I have no frame of reference	Nid oes gennyf unrhyw ffrâm cyfeirio
I was never as rude as customers	Nid oeddwn erioed mor ddigywilydd â chwsmeriaid
I can't tell you what kind of delights this has been	Ni allaf ddweud wrthych pa fath o ddanteithion fu hyn
Ten copies were given	Rhoddwyd deg copi
A strange horror filled him with every person he saw	Roedd arswyd rhyfedd yn ei lenwi â phob person a welodd
I stop and tread water while looking around	Rwy'n stopio ac yn troedio dŵr wrth edrych o gwmpas
I wanted to help people	Roeddwn i eisiau helpu pobl
I turned around and let him watch me well	Troais o gwmpas a gadael iddo wylio fi'n dda
Part of him wanted to chase the girl away	Roedd rhan ohono eisiau mynd ar ôl y ferch i ffwrdd
I was ready for this	Roeddwn i'n barod am hyn
I hope you plan on doing good things with it	Rwy'n gobeithio eich bod chi'n bwriadu gwneud pethau da ag ef
A century ago, we were more concerned with shade	Ganrif yn ôl, roedden ni'n poeni mwy am gysgod
I stand on it from cover to cover	Rwy'n sefyll arno o glawr i glawr
I had offered to leave them both alone	Roeddwn i wedi cynnig gadael llonydd i'r ddau ohonyn nhw
I love working with children with special needs	Rwyf wrth fy modd yn gweithio gyda phlant ag anghenion arbennig
I knew she would see sense one day	Roeddwn i'n gwybod y byddai hi'n gweld synnwyr un diwrnod
I was tired of being cold	Roeddwn i wedi blino o fod yn oer
I have to finish the blue color tone, too	Rhaid imi orffen y tôn lliw glas, hefyd
I can't spare any people right now	Ni allaf sbario unrhyw bobl ar hyn o bryd
I escaped everything, but escaped nothing	Fe wnes i ddianc o bopeth, ond dianc o ddim byd
She was later released by emergency workers	Cafodd ei rhyddhau yn ddiweddarach gan weithwyr brys
I really should have done this last night	Dylwn i fod wedi gwneud hyn neithiwr mewn gwirionedd
I'm telling you my schedule is never empty	Rwy'n dweud wrthych nad yw fy amserlen byth yn wag
I knew she was a smart cookie	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi'n gwci smart
I was eventually led into an office	Cefais fy nhywys i mewn i swyddfa yn y diwedd
I was starting to feel the strain	Roeddwn i'n dechrau teimlo'r straen
Spiritual crisis, it is meant to be	Argyfwng ysbrydol, mae hi i fod
The exact number of victims is unknown	Nid yw union nifer y dioddefwyr yn hysbys
I didn't know you had it in you	Doeddwn i ddim yn gwybod bod gennych chi ynoch chi
I bind you, yes	Rwy'n eich rhwymo i mi, ie
I knew the price of my defiance	Roeddwn i'n gwybod pris fy herfeiddiad
I can win this war without your help	Gallaf ennill y rhyfel hwn heb eich cymorth
They were numbered ref	Cawsant eu rhifo cyf
I bite my lips shut to stop them trembling	Rwy'n brathu fy ngwefusau ar gau i'w hatal rhag crynu
I stared at these three little birds for hours	Edrychais ar y tri aderyn bach yma am oriau
But I know about them passing	Ond dwi'n gwybod amdanyn nhw'n mynd heibio
We do not want this war	Nid ydym am gael y rhyfel hwn
Just left her room	Newydd adael ei hystafell
I think we have something new	Rwy'n meddwl bod gennym ni rywbeth newydd
I want you to know everything	Rwyf am i chi wybod popeth
We can't call it that late	Ni allwn ei alw mor hwyr â hyn
I do two things really well	Rwy'n gwneud dau beth yn dda iawn
I was relaxed enough	Roeddwn i'n ddigon hamddenol
I was not what you would call a normal kid	Nid fi oedd yr hyn y byddech chi'n ei alw'n blentyn normal
I paused, standing still	Oedais, gan sefyll yn hollol llonydd
I get him a bottle to keep him quiet	Rwy'n cael potel iddo i'w gadw'n dawel
I'll stop for a moment, to listen	Stopiaf am eiliad, i wrando
I thought maybe my childhood memories were wrong	Roeddwn i'n meddwl efallai bod atgofion fy mhlentyndod yn anghywir
I am quite happy to buy these goods	Rwy'n eithaf bodlon prynu'r nwyddau hyn
I really hope you like our film!	Rwy'n mawr obeithio y byddwch yn hoffi ein ffilm!
A red trail of fluid flows down her blade	Mae llwybr coch o hylif yn llifo i lawr ei llafn
A light shot out of his chest	Saethodd golau allan o'i frest
I straighten my dress and decide to try it first	Rwy'n sythu fy ffrog ac yn penderfynu rhoi cynnig arno yn gyntaf
But I made it defensive in nature	Ond fe'i gwnes i'n amddiffynnol ei natur
I should have never doubted it	Dylwn i byth fod wedi ei amau
I walked slowly, testing the body	Cerddais yn araf, gan brofi'r corff
Construction of the castle went on for three centuries	Aeth y gwaith o adeiladu'r castell ymlaen am dair canrif
I am painfully aware of my need for more grace	Rwy'n boenus o ymwybodol o'm hangen am ragor o ras
A little older maybe, but all the same	Ychydig yn hŷn efallai, ond yr un peth
I could feel their eyes on me	Gallwn deimlo eu llygaid arnaf
I've only had one husband so far	Dim ond un gŵr dw i wedi cael hyd yn hyn
I didn't just take the meat	Nid dim ond cymryd y cig wnes i
I loved the colors he created on my page	Roeddwn wrth fy modd â'r lliwiau a greodd ar fy nhudalen
I will not attend any memorial to someone still alive	Ni fyddaf yn mynychu unrhyw gofeb i rywun sy'n dal yn fyw
I can finish this work later	Gallaf orffen y gwaith hwn yn ddiweddarach
He later withdrew or corrected the statement	Yn ddiweddarach tynnodd y datganiad yn ôl neu ei gywiro
I was devastated and scared to do it again	Roeddwn yn ddiflas ac yn ofnus i'w wneud eto
I haven't decided what to charge	Dydw i ddim wedi penderfynu beth i'w godi
I took a deep breath, gaining control of my emotions	Cymerais anadl ddwfn, gan ennill rheolaeth ar fy emosiynau
I guarantee you will love this wine	Rwy'n gwarantu y byddwch chi'n caru'r gwin hwn
I am informed that the investigation is closed	Fe’m hysbysir bod yr ymchwiliad wedi’i derfynu
I was lonely at first	Roeddwn i'n unig ar y dechrau
I wish to know what became of our ancestors	Dymunaf gael gwybod beth a ddaeth i'n hynafiaid
I should make a video of the occasion for future testing	Dylwn i wneud fideo o'r achlysur i'w brofi yn y dyfodol
I gesture with my hands	Rwy'n ystumio gyda fy nwylo
I hope you trust me on this	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymddiried ynof ar hyn
I wasn't doing it on purpose	Nid oeddwn yn ei wneud yn bwrpasol
This may serve the purpose of a prose sketch	Gall hyn ateb pwrpas braslun o ryddiaith
I wanted to cry to her about it	Roeddwn i eisiau crio iddi am y peth
I always have a book to read	Mae gen i lyfr i'w ddarllen bob amser
I think my strength is story	Rwy'n meddwl mai stori yw fy nghryfder
I felt remorse when she finally spoke	Roeddwn i'n teimlo edifeirwch pan siaradodd hi o'r diwedd
A man was standing at the open door holding a lamp	Roedd dyn yn sefyll wrth y drws agored yn dal lamp
I pick it up, drink it, almost drain the cup	Rwy'n ei godi, yn yfed, bron yn draenio'r cwpan
I wish people would stop doing it	Hoffwn pe bai pobl yn rhoi'r gorau i'w wneud
I live here in this building	Rwy'n byw yma yn yr adeilad hwn
I could feel the blood rushing through my body	Roeddwn i'n gallu teimlo'r gwaed yn rhuthro trwy fy nghorff
I took a deep breath and slowly let it out	Cymerais anadl ddwfn a'i ollwng allan yn araf
I want you to stay clear of my mother	Rwyf am i chi aros yn glir o fy mam
I still can't sleep in here with you	Ni allaf barhau i gysgu i mewn yma gyda chi
I didn't want to rock the boat, so to speak	Doeddwn i ddim eisiau siglo'r cwch, felly i siarad
I pointed and lifted my head to hold his lips	Nodais a chodais fy mhen i ddal ei wefusau
I'll go first, and swim out a bit	Byddaf yn mynd yn gyntaf, ac yn nofio allan ychydig
I just drew what felt right	Fi jyst yn tynnu beth oedd yn teimlo'n iawn
I didn't have time for that	Nid oedd gennyf amser ar gyfer hynny
I have also had this experience	Rwyf hefyd wedi cael y profiad hwn
I usually post it there as well	Fel arfer rwy'n ei bostio yno hefyd
I have never seen anyone like him	Nid wyf erioed wedi gweld unrhyw un tebyg iddo
I shouldn't be so hard on you	Ddylwn i ddim bod mor galed arnoch chi
I love that about you	Rwyf wrth fy modd â hynny amdanoch chi
A moment later, he opened his eyes in wonder	Munud yn ddiweddarach, agorodd ei lygaid mewn rhyfeddod
I considered calling for it but rejected the idea	Fe wnes i ystyried galw amdano ond gwrthodais y syniad
I can't let him see these kids	Ni allaf adael iddo weld y plant hyn
I want to catch him and never let him go	Rwyf am ei ddal a byth yn gadael iddo fynd
I could feel the anger and despair	Roeddwn i'n gallu teimlo'r dicter a'r anobaith
I reached out and put my hand on his leg	Estynnais allan a rhoi fy llaw ar ei goes
I looked carefully at her face	Edrychais yn ofalus ar ei hwyneb
I suspect they will send inadequate force	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn anfon grym annigonol
Just a little bit of everything	Ychydig bach o bopeth
I started enjoying it, and then loving it	Dechreuais ei fwynhau, ac yna ei garu
A little more magic from anywhere will help	Bydd ychydig mwy o hud o unrhyw le yn helpu
Similar value is found in the mature forest	Ceir gwerth tebyg yn y goedwig aeddfed
I simply have to bring it to them	Yn syml, mae'n rhaid i mi ddod ag ef atynt
A second meal appeared almost dark	Ymddangosodd ail bryd o fwyd bron yn dywyll
I brought her into the station	Deuthum â hi i mewn i'r orsaf
I hit the wall so hard	Rwy'n taro'r wal mor galed
I really need to push harder	Mae gwir angen i mi ymdrechu'n galetach
I didn't want this to happen to my wife	Doeddwn i ddim eisiau i hyn ddigwydd i fy ngwraig
I come on here and there's no mail or nothing	Rwy'n dod ymlaen yma a does dim post na dim byd
Beautiful face, young body	Wyneb hardd, corff ifanc
I couldn't contact her	Doeddwn i ddim wedi gallu cysylltu â hi
I mentioned a quick section of the text to him	Soniais am ran gyflym o'r testun iddo
I was so happy with the whole race	Roeddwn i mor hapus gyda'r ras gyfan
I will fight to the death to stop them	Byddaf yn ymladd i'r farwolaeth i'w hatal
I should have gone back to fetch my torch	Dylwn i fod wedi mynd yn ôl i nôl fy fflachlamp
I had no idea what he was up to	Doedd gen i ddim syniad beth oedd o yn ei gylch
I didn't want to be alone completely	Doeddwn i ddim eisiau bod ar fy mhen fy hun yn llwyr
I'll be found by you	Fe'm ceir gennych chi
I may be a few minutes late	Efallai fy mod ychydig funudau'n hwyr
I think this is a wonderful situation for them	Rwy’n meddwl bod hon yn sefyllfa ryfeddol, iddyn nhw
I can't explain how it happens	Ni allaf egluro sut mae'n digwydd
I never felt so drawn to another person	Doeddwn i erioed wedi teimlo fy mod yn cael fy nenu mor syth at berson arall
I will introduce myself as a dilemma	Byddaf yn cyflwyno fy hun fel penbleth
I feel calm and comfortable	Rwy'n teimlo'n dawel ac yn gyfforddus
We cannot determine whether his statement needed a response	Ni allwn benderfynu a oedd angen ymateb i'w ddatganiad
I can't seem to keep my eyes open	Ni allaf i weld yn cadw fy llygaid ar agor
I took advantage of the opportunity given to me	Manteisiais ar y cyfle a roddwyd i mi
I had never breathed my trouble on anyone	Nid oeddwn erioed wedi anadlu fy helynt i neb
I really belong to that monster	Dwi wir yn perthyn i'r anghenfil yna
I got an extra helmet	Ges i helmed ychwanegol
I will only be able to kill the male fairy	Ni fyddaf ond yn gallu lladd y tylwyth teg gwrywaidd
I was determined to get to the ship	Roeddwn yn benderfynol o gyrraedd y llong
I have a decision	Mae gen i benderfyniad
My childhood was completely taken from me	Cymerwyd fy mhlentyndod yn llwyr oddi wrthyf
I wanted to be with my wife	Roeddwn i eisiau bod gyda fy ngwraig
I thought it was pretty good	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn eithaf da
I didn't see it after that	Welais i ddim ar ôl hynny
I found myself at peace about this	Cefais fy hun mewn heddwch am hyn
I never get him out for anything	Dwi byth yn ei gael allan am unrhyw beth
I think it feels weird too	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo'n rhyfedd hefyd
I looked over at him	Edrychais drosodd arno
I smiled into the mirror	Gwenais i mewn i'r drych
I had shot him full of hot rage	Roeddwn i wedi ei saethu yn llawn cynddaredd poeth
I was happy for both of them	Roeddwn yn hapus i'r ddau ohonynt
I went out of the tree and climbed down	Es i allan o'r goeden a dringo i lawr
I was created six years ago	Cefais fy creu chwe blynedd yn ôl
I brought a shirt for you to change into	Des i â chrys i chi newid iddo
I never deleted it	Wnes i erioed ei ddileu
I was a little upset	Roeddwn ychydig yn ofidus
We couldn't have heard it properly	Ni allwn fod wedi ei chlywed yn iawn
I am happy with that	Yr wyf yn fodlon â hynny
I could understand that the alcohol had done its job	Roeddwn i'n gallu deall bod yr alcohol wedi gwneud ei waith
I loved him as a brother though	Roeddwn i'n ei garu fel brawd serch hynny
I see you're still not driving your truck	Rwy'n gweld nad ydych chi'n gyrru'ch lori o hyd
I raised my head to look at him	Codais fy mhen i edrych arno
There was a flag-show house at the entrance	Roedd ty arddangos gyda fflagiau yn dal wrth y fynedfa
I know how he's going to react	Rwy'n gwybod sut mae'n mynd i ymateb
I turned him over in my palm	Troais ef drosodd yn fy nghledr
A better strategy for survival	Strategaeth well ar gyfer goroesi
I have kept the tissue	Rwyf wedi cadw'r hances bapur
I can give you everything you need and more	Gallaf roi popeth sydd ei angen arnoch a mwy
I saw no sign of anyone hiding	Ni welais unrhyw arwydd o neb yn cuddio
I was seeking this specific information for a long time	Roeddwn yn ceisio'r wybodaeth benodol hon ers amser maith
I gestured for her to look down	Rwy'n ystumio iddi edrych i lawr
Big fat man wants to eat you	Dyn mawr tew eisiau dy fwyta di
I was just remembering	Dim ond cofio oeddwn i
I was drowsy and closed my eyes	Roeddwn i'n gysglyd ac wedi cau fy llygaid
I wasn't enjoying myself	Doeddwn i ddim yn mwynhau fy hun
I poured their drink and started taking them around	Arllwysais eu diod a dechrau mynd â nhw o gwmpas
A perfectly respectable grade, midway through	Gradd berffaith barchus, ganol y ffordd
That's what helped get me back on track	Dyna a helpodd i fy rhoi yn ôl ar y trywydd iawn
I want to talk about our future	Rwyf am siarad am ein dyfodol
I played some meditation music	Chwaraeais ychydig o gerddoriaeth fyfyrio
I can see it all as day as day	Gallaf weld hyn i gyd mor blaen â dydd
I stayed very quiet	Arhosais yn dawel iawn
I think this thread has gone really well	Rwy'n meddwl bod yr edefyn hwn wedi mynd yn dda iawn
She is committed against her will	Mae hi wedi ymrwymo yn erbyn ei hewyllys
I wrap my arms around her, pulling her down	Rwy'n lapio fy mraich o'i gwmpas, gan dynnu hi i lawr
I owe you a big time for that	Mae arna i amser mawr i chi am hynny
I wished him luck in silence	Dymunais lwc iddo yn dawel
I can see a ship very clearly from here	Gallaf weld llong yn glir iawn oddi yma
I remember feeling a slight breeze across my neck	Rwy'n cofio teimlo ychydig o awel ar draws fy ngwddf
I recognize the same feeling from earlier that day	Yr wyf yn cydnabod yr un teimlad o gynharach y diwrnod hwnnw
I love these papers	Rwyf wrth fy modd â'r papurau hyn
I didn't see her much	Ches i ddim i'w gweld hi rhyw lawer
I have no argument against that basic premise	Nid oes gennyf un ddadl yn erbyn y rhagosodiad sylfaenol hwnnw
I had already met him	Roeddwn i eisoes wedi cyfarfod ag ef
I lost contact with him about six years ago	Collais gysylltiad ag ef tua chwe blynedd yn ôl
I told her that was unnecessary	Dywedais wrthi nad oedd angen hynny
I decided to wait and take my chances	Penderfynais aros a chymryd fy siawns
I can give you half if you wish	Gallaf roi hanner ichi os dymunwch
I tried to listen to her, but it was difficult	Ceisiais wrando arni, ond roedd yn anodd
A plan was already taking shape in his astute mind	Yr oedd cynllun eisoes yn cymeryd ffurf yn ei feddwl craff
I can't sing enough praise for this item	Ni allaf ganu digon o ganmoliaeth i'r eitem hon
I care about this city	Rwy'n poeni am y ddinas hon
I can truly say that my labor has been a lot of fun	Gallaf ddweud yn wirioneddol fod fy llafur wedi bod yn llawer o hwyl
I had to make the most of everything on hand	Roedd yn rhaid i mi wneud y gorau o bopeth oedd wrth law
I think if you asked anyone they would say so	Rwy'n meddwl petaech yn gofyn i unrhyw un y byddent yn dweud hynny
He loved to play	Roedd e wrth ei fodd yn chwarae
A westbound shot up the valley	Ergyd tua'r gorllewin i fyny'r dyffryn
I've given up almost all of it	Rwyf wedi rhoi'r gorau iddi i gyd bron
A few were made the subject of historical study	Gwnaed ychydig yn destun astudiaeth hanesyddol
I was still sleeping well that night	Roeddwn i'n dal i gysgu'n dda y noson honno
I had just left the bedroom	Roeddwn i newydd adael yr ystafell wely
I was able to use a hand with the luggage	Roeddwn i'n gallu defnyddio llaw gyda'r bagiau
I can't believe it disappeared	Ni allaf gredu iddi ddiflannu
A man who betrayed me	Dyn a'm bradychodd
I was visiting there last season	Roeddwn i'n ymweld yno y tymor diwethaf
I run and run but they are always right behind me	Rwy'n rhedeg ac yn rhedeg ond maen nhw bob amser yn union y tu ôl i mi
I looked at a magazine and drank my coffee	Edrychais ar gylchgrawn ac yfed fy nghoffi
The risk is greatest among young people and women	Mae'r risg ar ei fwyaf ymhlith pobl ifanc a merched
I rushed to my brother who was sleeping on the couch	Rhuthrais at fy mrawd a oedd yn cysgu ar y soffa
A trip is only completed when you reach the destination	Dim ond pan gyrhaeddir y gyrchfan y mae taith wedi'i chwblhau
I mean, except it's blue, that is	Yr wyf yn golygu, heblaw ei fod yn las, hynny yw
We will kill you without hesitation, without worry	Byddwn yn eich lladd heb betruso, heb ofid
I think, come on, you deserve the explanation	Yr wyf yn credu, doed a ddel, yr ydych yn haeddu yr eglurhad
I heard nothing else after that	Ni chlywais i ddim arall ar ôl hynny
I leaned back against the wall and closed my eyes	Pwysais yn ôl yn erbyn y wal a chau fy llygaid
I never asked for anything else and neither should you	Wnes i erioed ofyn am unrhyw beth arall ac ni ddylech chi ychwaith
Husband of her borrowed army	Gwr o'i byddin fenthyciedig
All the crew died	Bu farw'r criw i gyd
I really think she loves me very much	Dwi wir yn credu ei bod hi'n fy ngharu'n fawr
I loved it and my two children do too	Roeddwn i wrth fy modd ac mae fy nau o blant yn gwneud hynny hefyd
I can't imagine anything better than this	Ni allaf ddychmygu dim byd gwell na hyn
I wouldn't miss my chance this time	Fyddwn i ddim yn colli fy nghyfle y tro hwn
I never really packed stuff anyway	Doeddwn i byth mewn gwirionedd yn bacio stwff beth bynnag
I can't imagine doing anything else	Ni allaf ddychmygu gwneud unrhyw beth arall
I raised my hands to their heads	Codais fy nwylo i'w pennau
I'll leave you both to work out your schedule	Gadawaf eich dau i weithio allan eich amserlen
I got the book too, but no signature unfortunately	Cefais y llyfr hefyd, ond dim llofnod yn anffodus
I turned the radio on and pushed the volume high	Troais y radio ymlaen a gwthio'r cyfaint yn uchel
I put some music on to relax	Rhoddais ychydig o gerddoriaeth ymlaen i ymlacio
I do not understand the way the world moves	Nid wyf yn deall y ffordd y mae'r byd yn symud
I feel myself getting hot, then cold, then hot again	Rwy'n teimlo fy hun yn mynd yn boeth, yna oer, yna poeth eto
I only earned a minimum wage	Dim ond isafswm cyflog a enillais
I could donate as many diamonds as he wants	Gallwn i roi cymaint o ddiamwntau ag y mae'n dymuno
A sudden thought stirred her	Roedd meddwl sydyn yn ei chyffroi
I expect you have a good reason	Rwy'n disgwyl bod gennych chi reswm da
I had a bad headache, but there we are	Roedd gen i gur pen drwg, ond dyna ni
I didn't know about it	Doeddwn i ddim yn gwybod amdani
I quietly took his hands away and kissed his stomach	Cymerais ei ddwylo i ffwrdd yn dawel a chusanu ei stumog
I didn't do much for the rest of the night	Wnes i ddim llawer am weddill y noson
I was picked on all the time	Cefais fy pigo ymlaen drwy'r amser
I see he won't, not at all	Rwy'n gweld na fydd yn gwneud, ddim o gwbl
I haven't spoken to you in a minute	Nid wyf wedi siarad â chi mewn munud
I couldn't wait the whole game	Doeddwn i ddim yn gallu aros drwy'r gêm gyfan
Johnson in an edition of a thousand copies	Johnson mewn argraffiad o fil o gopiau
I am a roaming star	Yr wyf yn seren crwydro
I couldn't turn in time	Allwn i ddim troi mewn amser
I wasn't lost for a moment	Doeddwn i ddim ar goll am eiliad
I have been studying this piece for some time	Rwyf wedi bod yn astudio'r darn hwn ers peth amser
Good practice would help	Byddai ymarfer da yn helpu
I learned a lot from that guy	Dysgais lawer gan y dyn hwnnw
I have a strong desire to take a bath	Mae gen i awydd cryf i gymryd bath
I was like that about it	Roeddwn i'n hoffi hynny amdano
I had my secretary call the garage he works in	Cefais fy ysgrifennydd yn ffonio'r garej y mae'n gweithio ynddi
I imagine they are disgusted	Rwy'n dychmygu eu bod wedi ffieiddio
I was immediately insulted, and he acknowledged that	Cefais fy sarhau ar unwaith, ac roedd yn cydnabod hynny
I am learning more about my church	Rwy'n dysgu mwy am fy eglwys
I expect you to be in uniform this afternoon	Disgwyliaf ichi fod mewn iwnifform y prynhawn yma
I want a good orchestra on my farm	Dw i eisiau cerddorfa dda ar fy fferm
I'm afraid it might stop my heart dying	Rwy'n ofni y gallai atal fy nghalon i farw
I was thrilled that she did	Roeddwn i wrth fy modd ei bod hi wedi gwneud hynny
I want you to start preparing yourself	Rwyf am i chi ddechrau paratoi eich hun
I breathe through it	Rwy'n anadlu drwyddo
I can no longer rely on my mom and dad	Ni allaf ddibynnu ar fy mam a dad mwyach
I disagree with those things	Rwy'n anghytuno â'r pethau hynny
I have a friend going through that now	Mae gen i ffrind yn mynd trwy hynny nawr
I assume she is embarrassed about their behavior	Rwy'n cymryd ei bod yn teimlo embaras am eu hymddygiad
I got up and turned the light on to dim	Codais a throi'r golau ymlaen i bylu
I didn't take my eyes off them	Wnes i ddim tynnu fy llygaid oddi arnyn nhw
A subsidy is a government payment, usually for doing nothing	Taliad gan y llywodraeth yw cymhorthdal, fel arfer am wneud dim
I knew they were going somewhere else	Roeddwn i'n gwybod eu bod yn mynd i rywle arall
I can find nothing to support this claim	Ni allaf ddod o hyd i ddim i gefnogi’r honiad hwn
I think we're wind of them	Dwi'n meddwl ein bod ni lan y gwynt ohonyn nhw
I forgot he died	Anghofiais iddo farw
I got up to look around, but never found anything	Codais i edrych o gwmpas, ond byth yn dod o hyd i unrhyw beth
Negative of negative, so to speak	Negatif o negyddol, fel petai
I hear the youngest can even turn metal into gold	Rwy'n clywed y gall yr ieuengaf hyd yn oed droi metel yn aur
I didn't want to disappoint her anymore	Doeddwn i ddim eisiau ei siomi bellach
I own the collection of mobile games	Rwy'n berchen ar y casgliad o gemau symudol
I need to be a little higher	Mae angen i mi fod ychydig yn uwch
I grew up here and had so many memories	Cefais fy magu yma ac roedd gen i gymaint o atgofion
I had no hope of stopping them	Doedd gen i ddim gobaith eu hatal
They think there is a lot of noise	Mae llawer o sŵn yn eu barn nhw
A green light on each one turned orange, then red	Trodd golau gwyrdd ar bob un yn oren, yna coch
I didn't want to wait around	Doeddwn i ddim eisiau aros o gwmpas
I was still living with him there	Roeddwn i'n dal i fyw gydag ef yno
A new baby is an addition to the system	Mae babi newydd yn ychwanegiad i'r system
The practice improved the mood of the players	Roedd yr arfer yn gwella naws y chwaraewyr
I can't go back that far	Ni allaf fynd yn ôl mor bell â hynny
I wanted to be here for you	Roeddwn i eisiau bod yma i chi
I come from a very lower middle class family	Rwy'n dod o deulu dosbarth canol is iawn
I have never been to one	Nid wyf erioed wedi bod i un
I have two friends coming tomorrow	Mae gen i ddau ffrind yn dod yfory
I hate to admit it but you're right	Mae'n gas gen i gyfaddef hynny ond rydych chi'n gywir
They probably want me to go to them	Mae'n debyg eu bod am i mi fynd atyn nhw
I was going to compete too	Roeddwn i'n mynd i gystadlu hefyd
I didn't read two sentences when the phone interrupted me	Wnes i ddim darllen dwy frawddeg pan wnaeth y ffôn dorri ar draws fi
I slowly opened up and wrapped my arms around him	Agorais yn araf i fyny a rhoi fy mreichiau o'i gwmpas
I even have ordinary parents	Mae gen i rieni cyffredin hyd yn oed
I was wearing jeans and a plain shirt	Roeddwn i'n gwisgo jîns a chrys plaen
I must thank you for spending the year with us	Rhaid i mi ddiolch i chi am dreulio'r flwyddyn gyda ni
I thought it was great	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wych
There are other differences	Mae gwahaniaethau eraill
I was still writing love letters	Roeddwn i'n dal i ysgrifennu llythyrau cariad
I raise my hand to his face	Codaf fy llaw i'w wyneb
I'll find another way to save myself	Byddaf yn dod o hyd i ffordd arall i achub fy hun
Since then this has been beaten on a number of occasions	Ers hynny mae hyn wedi cael ei guro ar sawl achlysur
I hear fast footprints	Rwy'n clywed ôl traed cyflym
The man was taking it from all sides	Roedd y dyn yn ei gymryd o bob ochr
I must have passed out	Mae'n rhaid fy mod wedi pasio allan
It even resembled something out of a military nightmare	Roedd ychydig hyd yn oed yn ymdebygu i rywbeth allan o hunllef filwrol
A decision that wasn't easy	Penderfyniad nad oedd yn hawdd
I have no interest in being richer	Does gen i ddim diddordeb mewn bod yn gyfoethocach
I heard noises from below the cave	Clywais synau o islaw'r ogof
I know that doesn't help, but it often has consequences	Rwy'n gwybod nad yw hynny'n helpu, ond mae'n aml yn cael canlyniadau
Boats were used in all successful cases	Defnyddiwyd cychod ym mhob achos llwyddiannus
I lay there as he swam	Gorweddais yno wrth iddo nofio
But certainly an outcome that wasn't my fault	Ond yn sicr canlyniad nad oedd yn fy mai i
We will get to know this feeling so well	Byddwn yn dod i adnabod y teimlad hwn mor dda
I suddenly realized he had been crying	Sylweddolais yn sydyn ei fod wedi bod yn crio
I needed to be taken seriously	Roedd angen i mi gael fy nghymryd o ddifrif
I'm ashamed of my past	Mae gen i gywilydd o fy ngorffennol
I could blink, but only with a lot of pain	Roeddwn i'n gallu blincio, ond dim ond gyda llawer o boen
I was hit in the head	Cefais fy nharo yn y pen
I look around and our eyes lock again	Edrychaf o gwmpas ac mae ein llygaid yn cloi eto
I turned to the devil again	Troais at y diafol eto
Only I know he ran away from the navy	Dim ond dwi'n gwybod iddo redeg i ffwrdd o'r llynges
I would have to be careful around the others	Byddai'n rhaid i mi fod yn ofalus o gwmpas y lleill
I feel so bad for her	Rwy'n teimlo mor ddrwg drosti
I saw it with my own eyes	Fe'i gwelais â'm llygaid fy hun
I just killed her	Yr wyf cystal â'i lladd
I looked around the yard carefully and saw nothing	Edrychais o gwmpas yr iard yn ofalus a gweld dim byd
I barely knew the picture of myself on it	Prin y gwnes i adnabod y llun ohonof fy hun arno
I know how to get rid of them	Rwy'n gwybod sut i gael gwared arnynt
I felt right, healthy, and even strong	Roeddwn i'n teimlo'n iawn, yn iach, a hyd yn oed yn gryf
I watched the news then took a shower	Gwyliais y newyddion yna cymerodd cawod
I hurried to space	Brysiais i i'r gofod
Delays like that now would daunt them all	Byddai oedi fel yna nawr yn tynghedu nhw i gyd
He is a building icon	Mae'n eicon adeilad
I was so happy for him to be home	Roeddwn i mor hapus iddo fod adref
I like to take weird and unusual ones myself	Rwy'n hoffi cymryd rhai rhyfedd ac anarferol fy hun
I'm proud of you, young girl	Rwy'n falch ohonoch chi, ferch ifanc
I hope you will accept	Rwy'n gobeithio y byddwch yn derbyn
The large towers provided extra accommodation	Roedd y tyrau mawr yn darparu llety ychwanegol
I have a lot to clean	Mae gen i lawer i'w lanhau
I can make it back to the craft	Gallaf ei wneud yn ôl i'r grefft
I asked them what the issue was	Gofynnais iddynt beth oedd y mater
A fresh start at a whole new level of experience	Dechrau newydd ar lefel hollol newydd o brofiad
I think he's started to change the culture already	Dwi'n meddwl ei fod o wedi dechrau newid y diwylliant yn barod
I said one of the reasons	Dywedais un o'r rhesymau
I've never had a blind urge to give birth	Chefais i erioed ryw ysfa ddall i roi genedigaeth
I loved staring at my muscles in the mirror	Roeddwn i wrth fy modd yn syllu ar fy nghyhyrau yn y drych
I fell and landed on my feet	Cwympais a glanio ar fy nhraed
I did not wait for his invitation	Doeddwn i ddim yn aros am ei wahoddiad
I also enjoy science and history	Rwyf hefyd yn mwynhau gwyddoniaeth a hanes
I hadn't been in the dead for so long	Doeddwn i ddim wedi bod yn y marw ers cyhyd
I have no recollection of it	Does gen i ddim cof amdani
I will always love you	Byddaf yn dy garu bob amser
I have no plans to change that status	Nid oes gennyf unrhyw gynlluniau i newid y statws hwnnw
I probably wouldn't even make it a mile	Mae'n debyg na fyddwn i hyd yn oed yn ei gwneud hi'n filltir
I was quite sore for a while	Roeddwn i'n eithaf dolur am ychydig
I moved here a year ago	Symudais yma flwyddyn yn ôl
I've got work to do, damn it	Mae gen i waith i'w wneud, damn it
I expect you can tell the difference	Rwy'n disgwyl y gallwch chi ddweud y gwahaniaeth
I knew he would be looked after	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n cael gofal
I strongly suggest you watch it	Awgrymaf yn gryf eich bod yn ei wylio
A few minutes later the room went dark	Ychydig funudau wedyn aeth yr ystafell yn dywyll
I started brushing all the glass on the floor	Dechreuais frwsio'r holl wydr ar y llawr
I also know that he liked what you have been saying	Rwyf hefyd yn gwybod ei fod yn hoffi'r hyn yr oeddech wedi bod yn ei ddweud
Later attempts similarly failed	Methodd ymdrechion diweddarach yn yr un modd
I recognized the tone in his voice	Adnabyddais y naws yn ei lais
I help them stop the pain in their lives	Rwy'n eu helpu i atal y boen yn eu bywydau
I am weak, and helpless	Yr wyf yn wan, ac heb fodd
I knew this letter meant trouble	Roeddwn i'n gwybod bod y llythyr hwn yn golygu trafferth
I prefer not to give any names	Mae'n well gen i beidio â rhoi unrhyw enwau
I can't thank you all enough	Ni allaf ddiolch digon i chi i gyd
I was sure she would be disappointed	Roeddwn i'n siŵr y byddai hi'n siomedig
I was shaking again	Roeddwn i'n crynu eto
I walked slowly down the path under the glass foliage	Cerddais yn araf i lawr y llwybr o dan y dail gwydr
I would take my chances	Byddwn yn cymryd fy siawns
Very few of the bags I made last year	Ychydig iawn o'r bagiau wnes i llynedd
I did some shopping	Fe wnes i ychydig o siopa
I feel the change inside me	Rwy'n teimlo'r newid y tu mewn i mi
A great addition for any family	Ychwanegiad gwych i unrhyw deulu
I can make your mouth water by half a mile	Gallaf wneud dŵr eich ceg o hanner milltir
I flashed that finger often and to many	Fflachiais y bys hwnnw'n aml ac i lawer
I jump and my heart is racing	Rwy'n neidio ac mae fy nghalon yn rasio
I prayed that my wife and children remember me	Gweddïais fod fy ngwraig a'm plant yn fy nghofio
I haven't used this before	Nid wyf wedi bod yn arfer hyn o'r blaen
I refused to obey him	Gwrthodais ufuddhau iddo
The roof of each engine was painted red in brick	Roedd to pob injan wedi'i baentio'n goch o frics
We rarely dance this way	Anaml y byddwn yn dawnsio fel hyn
Here we all work while the white people are playing	Yma rydyn ni i gyd yn gweithio tra bod y bobl wen yn chwarae
I'm going to serve with potatoes, onion, and carrots	Rydw i'n mynd i weini gyda thatws, nionyn, a moron
The fifty were abolished	Diddymwyd yr hanner cant
I was in one piece, and not everyone who was hungry	Roeddwn i mewn un darn, ac nid pawb a oedd yn newynog
I never would have thought that	Fyddwn i erioed wedi meddwl hynny
In fact I had no idea of ​​the right answer	A dweud y gwir doedd gen i ddim syniad am yr ateb cywir
I'm sure he's waiting for me to take it	Rwy'n siwr ei fod yn aros i mi ei gymryd
I had never burned one that was still intact before	Doeddwn i erioed wedi llosgi un oedd yn dal yn gyfan o'r blaen
I wanted to be with my mother	Roeddwn i eisiau bod gyda fy mam
I am no longer fooled	Nid wyf yn cael fy twyllo mwyach
I speak in broken phrases	Rwy'n siarad mewn ymadroddion toredig
We will go no further	Ni fyddwn yn mynd ymhellach
A small, but significant, opportunity for me	Cyfle bach, ond arwyddocaol, i mi
Probably because the day had been so bad	Mae'n debyg oherwydd bod y diwrnod wedi bod mor ddrwg
I expected awe	Roeddwn i'n disgwyl parchedig ofn
I usually grab covers and sleep in the corner	Fel arfer dwi'n cydio mewn cloriau ac yn cysgu yn y gornel
I've tried a few things with no luck	Rwyf wedi rhoi cynnig ar ychydig o bethau heb unrhyw lwc
I have only a few weeks left to live	Dim ond ychydig wythnosau sydd gennyf ar ôl i fyw
I even used myself as an example	Defnyddiais fy hun fel enghraifft hyd yn oed
I saw the triumphant look on my brother's face	Gwelais yr olwg fuddugoliaethus ar wyneb fy mrawd
I never thought they would work that fast	Wnes i erioed feddwl y bydden nhw'n gweithio mor gyflym â hynny
I could hear them talking	Roeddwn i'n gallu eu clywed yn siarad
I did it for many reasons	Fe wnes i hynny am lawer o resymau
A stone in a rocky area with force	Carreg mewn ardal greigiog sydd â grym
I miss the plot	Rwy'n colli'r plot
I grab my closed mouth and look away	Rwy'n bachu fy ngheg gau ac yn edrych i ffwrdd
I didn't want to talk	Doeddwn i ddim eisiau siarad
I have no connection with them whatsoever	Nid oes gennyf unrhyw gysylltiad â nhw o gwbl
I didn't know what he wanted from me	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd ei eisiau oddi wrthyf
I for one am glad we have this weekend	Rwyf am un yn falch bod gennym y penwythnos hwn
I drove him across the large black hall	Fe'i gyrrais ar draws y neuadd fawr ddu
I know you enjoyed none of it	Rwy'n gwybod na wnaethoch chi fwynhau dim ohono
I like watching grandeur	Rwy'n hoffi gwylio mawredd
I have a presumed memory of some shades	Mae gen i gof tybiedig o rai arlliwiau
I reached him just before noon	Cyrhaeddais ef ychydig cyn hanner dydd
I ask my sister to talk to me	Rwy'n gofyn i fy chwaer siarad â mi
I hope this comes across in my work	Rwy'n gobeithio y daw hyn ar draws yn fy ngwaith
I go out the night before and shoot the fox	Rwy'n mynd allan y noson cynt ac yn saethu'r llwynog
I bow my back, scream, but no sound comes out	Rwy'n bwa fy nghefn, yn sgrechian, ond nid oes unrhyw sain yn dod allan
I've been known to cook, you know	Rwyf wedi bod yn hysbys i goginio, wyddoch chi
The book was the first expression of his theology	Y llyfr oedd y mynegiad cyntaf o'i ddiwinyddiaeth
I wanted to get to work	Roeddwn i eisiau cyrraedd y gwaith
I thought it would be awkward, but it wasn't	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n lletchwith, ond nid oedd
I didn't worry, the rush was worth it	Doeddwn i ddim yn poeni, roedd y rhuthr yn werth chweil
I can remember nothing else immediately after that	Ni allaf gofio dim arall yn syth ar ôl hynny
I just shut the door	Fi jyst cau'r drws
A variety of here and there	Amrywiaeth o hwn a hyn
I let him lead me deeper into the forest	Gadawais iddo fy arwain yn ddyfnach i'r goedwig
I lay there for some minutes, trying to sleep	Gorweddais yno am rai munudau, yn ceisio cysgu
I want you to finish now	Rwyf am i chi orffen nawr
I taught him how to box in our basement once	Dysgais iddo sut i focsio yn ein hislawr unwaith
I trust your obedience completely	Hyderaf eich ufudd-dod yn llwyr
I need to see this new world	Mae angen i mi weld y byd newydd hwn
I wouldn't have cared then	Fyddwn i ddim wedi malio wedyn
A huge sign that you need a place in a relationship is	Arwydd enfawr bod angen lle arnoch mewn perthynas yw
We will die in the capital	Byddwn yn marw yn y brifddinas
I haven't finished reading this dialogue yet	Nid wyf wedi gorffen darllen y ddeialog hon eto
I will not interfere with your plans	Ni fyddaf yn ymyrryd â'ch cynlluniau
I meet each of you	Cyfarchaf bob un ohonoch
I want to be used by you	Rwyf am gael fy defnyddio gennych chi
I saw him murder that boy	Gwelais ef yn llofruddio'r bachgen hwnnw
In this situation some people recommend against using it	Yn y sefyllfa hon mae rhai yn argymell yn erbyn ei ddefnyddio
I was only eight years old	Dim ond wyth oed oeddwn i
I attach the log for further insight	Atodaf y log ar gyfer mewnwelediad pellach
I couldn't let him do this	Allwn i ddim gadael iddo wneud hyn
I have been truly blessed to be here	Rwyf wedi bod yn wirioneddol fendigedig i fod yma
I had not mentioned the divorce	Doeddwn i ddim wedi sôn am yr ysgariad
There are no fixed hunting seasons	Nid oes tymhorau hela sefydlog
I want to hire two cars	Dw i eisiau llogi dau gar
I hold on to my mom and my sob	Rwy'n dal gafael ar fy mam a'm sob
I wanted to go to a shopping mall and get clothes	Roeddwn i eisiau mynd i ganolfan siopa a chael dillad
The committee said it preferred the previous suggestion	Dywedodd y pwyllgor ei bod yn well ganddo'r awgrym blaenorol
I can appreciate the beauty of the finished product	Gallaf werthfawrogi harddwch y cynnyrch gorffenedig
I'll be home in two weeks and four days	Byddaf adref ymhen pythefnos a phedwar diwrnod
I ignored the others to focus on it	Anwybyddais y lleill i ganolbwyntio arno
I remember meeting your mother in the supermarket	Rwy'n cofio cyfarfod â'ch mam yn yr archfarchnad
I've got a lot of shit to do today	Mae gen i dipyn o shit i wneud heddiw
I can be there for them	Gallaf fod yno iddynt
I was almost sure of it	Roeddwn i bron yn siŵr ohono
I know she can smell the sex over me	Rwy'n gwybod y gall hi arogli'r rhyw drosof i
I go every week, unless work stops	Rwy'n mynd bob wythnos, oni bai bod gwaith yn rhwystro
I had an excellent time	Cefais amser ardderchog
I need to be doing something	Mae angen i mi fod yn gwneud rhywbeth
I didn't get any of that	Nid oeddwn yn cael dim o hynny
I have to get them justice	Mae'n rhaid i mi gael cyfiawnder iddyn nhw
Health insurance for it	Yswiriant iechyd ar ei gyfer
I could still hear them though	Roeddwn i'n dal i allu eu clywed serch hynny
I have things to settle for tomorrow night	Mae gen i bethau i setlo cyn nos yfory
I remembered him this morning, but I can't recall the name	Cofiais ef y bore yma, ond ni allaf ddwyn yr enw i gof
I would have let you have it the first time	Byddwn wedi gadael i chi ei gael y tro cyntaf
I found him special	Cefais ef yn arbennig
I can see his glittering teeth	Gallaf weld ei ddannedd disglair
A full morning to enjoy her secret passion	Bore llawn i fwynhau ei hangerdd cyfrinachol
I think she's really into his brother	Rwy'n meddwl ei bod hi mewn gwirionedd i mewn i'w frawd
I told him to stay away from me	Dywedais wrtho am gadw draw oddi wrthyf
Very rare league indeed	Cynghrair prin iawn yn wir
Priority list of things to do	Rhestr flaenoriaeth o wneud pethau
I was surprised and a little upset with this situation	Cefais fy synnu ac ychydig yn ofidus gyda'r sefyllfa hon
She makes a shot from the very beginning	Mae hi'n gwneud ergyd o'r cychwyn cyntaf
I hope to see some of these other writings, too	Rwy'n gobeithio gweld rhai o'r ysgrifau eraill hyn, hefyd
I wish he could read this letter	Hoffwn pe gallai ddarllen y llythyr hwn
I didn't say this to make you wait	Wnes i ddim dweud hyn i wneud i chi aros
I have not had any problems in my travels so far	Nid wyf wedi cael unrhyw broblemau yn fy nheithiau hyd yn hyn
I have to catch a bus in ten minutes	Rhaid i mi ddal bws mewn deg munud
I needed some time to absorb this	Roeddwn i angen peth amser i amsugno hyn
Sacred relationships are a means of saving time	Mae perthynas sanctaidd yn foddion i arbed amser
I open my eyes and look at her	Rwy'n agor fy llygaid ac yn edrych arni
I appreciate all the information you share	Rwy'n gwerthfawrogi'r holl wybodaeth rydych chi'n ei rhannu
I called her on the way over	Gelwais hi ar y ffordd drosodd
I know what you've been doing	Rwy'n gwybod beth rydych chi wedi bod yn ei wneud
I had been a brown belt for years	Roeddwn i wedi bod yn wregys brown ers blynyddoedd
I leave you to make your own decision	Rwy'n eich gadael i wneud eich penderfyniad eich hun
I know where they might be	Rwy'n gwybod lle gallent fod
I stop for a moment to catch my breath	Stopiaf am eiliad i ddal fy anadl
I'm married, but that's over	Rwy'n briod, ond mae hynny drosodd
I'm concerned about her	Rwy'n bryderus amdani
I knew he was lying, he had to be	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dweud celwydd, roedd yn rhaid iddo fod
I had been found worthy	Roeddwn i wedi cael fy nghael yn deilwng
I didn't lie back there	Doeddwn i ddim yn gorwedd yn ôl yno
I like to look my victim in the eye	Rwy'n hoffi edrych ar fy dioddefwr yn y llygad
His reasoning has never been widely accepted	Nid yw ei ymresymiad wedi ei dderbyn yn eang erioed
I turned around and walked away	Troais o gwmpas a cherdded i ffwrdd
I hadn't noticed it until now	Nid oeddwn wedi sylwi arno hyd yn hyn
Twisted variety, yes, but courage all the same	Amrywiaeth dirdro, ie, ond dewrder i gyd yr un peth
A soldier broke into the basement	Torrodd milwr i'r islawr
I smiled at him, and he smiled at me	Gwenais arno, a gwenodd arnaf
We can't afford it	Ni allwn ei fforddio
I should have kept my cool	Dylwn i fod wedi cadw fy oerni
The attempt had no significant success	Ni chafodd yr ymgais unrhyw lwyddiant sylweddol
I can take someone on it though	Gallaf gymryd rhywun arno serch hynny
I watched the game many times	Gwyliais y gêm lawer gwaith
It was interpreted differently by different people	Fe'i dehonglwyd yn wahanol gan wahanol bobl
I hope that is soon	Rwy'n gobeithio y bydd hynny'n fuan
I think it is far too dangerous to investigate	Rwy’n meddwl ei bod yn llawer rhy beryglus ymchwilio
I tucked it in my hair	Fe'i gwisgais yn fy ngwallt
I lean against his door and look around his office	Rwy'n pwyso yn erbyn ei ddrws ac yn edrych o gwmpas ei swyddfa
I thank you for everything	Rwy'n diolch i chi am bopeth
I recently bought my engagement ring just fine	Prynais fy modrwy dyweddio yn ddiweddar wedi dod yn iawn
I should have told you how handsome you are	Dylwn i fod wedi dweud wrthych chi pa mor olygus ydych chi
I would never have to deal with it again	Ni fyddai’n rhaid i mi byth ymdrin ag ef eto
I wear it for work and for play	Rwy'n ei wisgo i weithio ac ar gyfer chwarae
I was sobbing and holding my head in my hands	Roeddwn i'n sobio ac yn dal fy mhen yn fy nwylo
We cannot comfort her	Ni allwn gysuro hi
I suspect this speaks to many of us	Rwy'n amau ​​​​bod hyn yn siarad â llawer ohonom
I never write my speeches	Dwi byth yn ysgrifennu fy areithiau
I was the only one who was worried about moving out	Fi oedd yr unig un oedd yn poeni am symud allan
Then I saw the darkness	Yna gwelais y tywyllwch
I couldn't tell myself	Ni allwn ddweud wrthyf fy hun
I simply saw something in the pool	Yn syml, gwelais rywbeth yn y pwll
I have some time off coming up	Mae gennyf ychydig o amser i ffwrdd yn dod i fyny
I know him very well	Rwy'n ei adnabod yn dda iawn
I wanted to join in that enjoyment	Roeddwn i eisiau ymuno â'r mwynhad hwnnw
I knew he wasn't from church alone	Roeddwn i'n gwybod nad oedd o'r eglwys yn unig
I sense this doesn't make you feel at home	Rwy'n synhwyro nad yw hyn yn eich gwneud chi'n gartrefol
I was almost afraid of being done	Roeddwn bron yn ofni cael ei wneud
I wasn't sure if you could do it	Nid oeddwn yn siŵr a allech chi ei wneud
I may be crossing a line, but he needs help	Efallai fy mod yn croesi llinell, ond mae angen help arno
I filled it in on the plan for the day	Llenwais ef ar y cynllun ar gyfer y diwrnod
I lay there on the floor naked and embarrassed	Gorweddais yno ar y llawr yn noeth ac yn embaras
I felt nothing but guilt	Teimlais i ddim byd ond euogrwydd
I hate moving the cat to get up	Mae'n gas gen i symud y gath i godi
We cannot judge the extent of their authority	Ni allwn farnu maint eu hawdurdod
I could never have imagined it happening	Ni allwn erioed fod wedi dychmygu ei fod yn digwydd
I looked deeper into my eyes	Edrychais yn ddyfnach i'm llygaid
Choosing him as a commencement speaker was controversial	Roedd ei ddewis fel siaradwr cychwyn yn ddadleuol
I bury them under some leaves	Rwy'n eu claddu o dan rai dail
Some of what we do is really important	Mae ychydig o'r hyn a wnawn yn wirioneddol bwysig
I was always ready for this moment	Roeddwn bob amser yn barod ar gyfer y funud hon
I pretended to ignore the question	Fe wnes i esgus anwybyddu'r cwestiwn
I never leave home without my pieces	Dwi byth yn gadael cartref heb fy narnau
I know you want to surprise him tonight	Rwy'n gwybod eich bod am ei synnu heno
I look around at everyone	Rwy'n edrych o gwmpas ar bawb
I didn't need to see who had signed the letters	Doedd dim angen i mi weld pwy oedd wedi arwyddo'r llythyrau
I know that look in your eyes	Rwy'n gwybod bod edrych yn eich llygaid
I could feel a piece breaking with every word	Roeddwn i'n gallu teimlo darn yn torri gyda phob gair
I'll give the signal for the next move	Byddaf yn rhoi'r signal ar gyfer y symudiad nesaf
I was so pleased with this	Roeddwn i mor falch iawn o hyn
I held the spoon close	Daliais y llwy yn agos
I didn't think anyone would know it	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai unrhyw un yn ei wybod
I couldn't blame her kindness or generosity at all	Allwn i ddim beio ei charedigrwydd na'i haelioni o gwbl
I know your dad bought an apartment building	Rwy'n gwybod bod eich tad yn prynu adeilad fflatiau
I felt it on my neck	Roeddwn i'n teimlo ei fod ar fy ngwddf
A strong belief in supernatural powers that govern human destiny	Cred gref mewn pwerau goruwchnaturiol sy'n rheoli tynged dynol
I turned to see his golden eyes	Troais i weld ei lygaid euraidd
I felt his weight inside me	Roeddwn i'n teimlo ei bwysau y tu mewn i mi
There is a special connection between the two	Mae cysylltiad arbennig rhwng y ddau
I want to go home too	Dw i eisiau mynd adref hefyd
A few hours in the early evening may be fine	Efallai y bydd ychydig oriau yn gynnar gyda'r nos yn iawn
I never really struggled with it	Wnes i erioed gael trafferth ag ef mewn gwirionedd
I'm sure he's going to ask you to marry him	Rwy'n siŵr ei fod yn mynd i ofyn i chi ei briodi
I pray he would say yes	Yr wyf yn gweddïo y byddai'n dweud ie
I was happy as it could be	Roeddwn yn hapus ag y gallai fod
I know you can do so well	Rwy'n gwybod y gallwch chi wneud mor dda
I wasn't going to play the victim role tonight	Doeddwn i ddim yn mynd i chwarae rôl y dioddefwr heno
I wanted to scream, to run, to hide	Roeddwn i eisiau sgrechian, i redeg, i guddio
It covers four oak boards	Mae'n gorchuddio pedwar bwrdd derw
I'll be reasonable	Byddaf yn rhesymol
I'm the head of the school	Fi yw pennaeth yr ysgol
I still haven't heard anything	Dwi dal heb glywed dim
India has no national language	Nid oes gan India iaith genedlaethol
Another group was told otherwise	Dywedwyd wrth grŵp arall i'r gwrthwyneb
I didn't know what else to say	Doeddwn i ddim yn gwybod beth arall i'w ddweud
I still can't believe it myself	Dwi dal methu credu'r peth fy hun
I looked around, but couldn't see anything	Edrychais o gwmpas, ond ni allwn weld unrhyw beth
I was hoping she would like it	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n ei hoffi
I wanted to be the one he could turn to	Roeddwn i eisiau bod yr un y gallai droi ato
I didn't know why she didn't tell the truth	Doeddwn i ddim yn gwybod pam na ddywedodd hi'r gwir
I will buy your tea and you will buy mine	Prynaf eich te a byddwch yn prynu fy un i
I hesitated to open the door and hang up	Petrusais i agor y drws a hongian i fyny
I didn't mean it the same	Doeddwn i ddim yn ei olygu yr un peth â hynny
I hope we didn't interrupt your beauty sleep	Rwy'n gobeithio na wnaethom dorri ar draws eich cwsg harddwch
We had only a few killed	Ni chawsom ond ychydig wedi eu lladd
I'm going home right now	Rwy'n mynd adref ar hyn o bryd
Maybe I have something to offer you	Efallai bod gennyf rywbeth i'w gynnig ichi
I reminded her with every conversation that she was leaving	Fe wnes i atgoffa gyda phob sgwrs ei bod hi'n gadael
I arrive home after six hours traveling	Rwy'n cyrraedd adref ar ôl chwe awr o deithio
I was late returning to work	Roeddwn i'n hwyr yn dychwelyd i'r gwaith
I walked to the cupboard and looked through the clothes	Cerddais i'r cwpwrdd ac edrych drwy'r dillad
I would love to go to craft shows with them	Byddwn wrth fy modd yn mynd i sioeau crefft gyda nhw
I turned and went to bed	Troais a mynd draw i'r gwely
I gave him some milk and bread	Rhoddais ychydig o laeth a bara iddo
I looked at him but immediately he didn't like it	Edrychais arno ond ar unwaith nid oedd yn ei hoffi
I stare at her, contemplating the day that went by	Rwy'n syllu arni, gan ystyried y diwrnod a aeth heibio
I didn't mean it that way	Doeddwn i ddim yn ei olygu felly
I asked him for more time, and he said fine	Gofynnais iddo am fwy o amser, a dywedodd yn iawn
I turned around and gave him a hard look	Troais o gwmpas a rhoi syllu galed iddo
I feel we are in paradise	Rwy'n teimlo ein bod ni ym mharadwys
A few yards on, he found it	Ychydig lathenni ymlaen, daeth o hyd iddo
I think we've been through that once before	Rwy'n meddwl ein bod wedi bod trwy hynny unwaith o'r blaen
I had not noticed the car behind me	Doeddwn i ddim wedi sylwi ar y car tu ôl i mi
I can't stay away from it	Ni allaf aros i ffwrdd oddi wrthi
This led to him drinking heavily	Arweiniodd hyn ato i yfed yn drwm
I noticed my surroundings	Sylwais ar fy amgylchoedd
I need to dress anyways	Mae angen i mi wisgo unrhyw ffordd
I decided to forgive him	Penderfynais faddau iddo
I'm new to this field	Rwy'n newydd i'r maes hwn
Whole factory in a home	Ffatri gyfan mewn cartref
I didn't open it at the gun show	Doeddwn i ddim wedi ei agor yn y sioe gwn
I'm very, very excited for that game	Rwy'n gyffrous iawn, iawn ar gyfer y gêm honno
I glance under the table	Rwy'n cipolwg o dan y bwrdd
I need to bind the record to the database	Mae angen i mi glymu'r cofnod i'r gronfa ddata
I'm getting anxious about this	Rwy'n mynd yn bryderus am hyn
I just need to escape from myself	Fi jyst angen dianc oddi wrth fy hun
I felt really weird	Roeddwn i'n teimlo'n rhyfedd iawn
I need to find someone from my past	Mae angen i mi ddod o hyd i rywun o fy ngorffennol
I was not a violent person	Doeddwn i ddim yn berson treisgar
Wife is old and tired	Mae gwraig yn hen ac wedi blino
I know we are all exhausted	Rwy'n gwybod ein bod ni i gyd wedi blino'n lân
I was still wearing my day clothes	Roeddwn i'n dal i wisgo fy nillad dydd
I always add, so far	Yr wyf bob amser yn ychwanegu, hyd yn hyn
I watched them, trying to absorb their energy and happiness	Gwyliais nhw, yn ceisio amsugno eu hegni a'u hapusrwydd
I looked at the screen	Edrychais ar y sgrin
Weight pressing on her stomach	Pwys yn pwyso ar ei stumog
I wish you didn't have to go to school	Hoffwn pe na bai'n rhaid i chi fynd i'r ysgol
I let him eat for a moment, without saying anything	Gadawais iddo fwyta am eiliad, heb ddweud dim byd
I have been expecting you for a while	Rwyf wedi bod yn eich disgwyl ers tro
I didn't care what happened at this end	Doedd dim ots gen i beth ddigwyddodd yn y pen hwn o bethau
I know the three of us could eventually die	Rwy'n gwybod y gallai'r tri ohonom farw yn y pen draw
I didn't know how to get rid of it	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i gael gwared arno
I work with the oldest	Rwy'n gweithio gyda'r hynaf
I promise to be very gentle	Rwy'n addo bod yn dyner iawn
She had a fantastic performance	Cafwyd perfformiad gwych ganddi
These laws were difficult to enforce	Roedd y deddfau hyn yn anodd eu gorfodi
Hope you are having a great day	Gobeithio eich bod yn cael diwrnod gwych
I was given gray trousers and a shirt to wear	Cefais drowsus llwyd traul a chrys i'w gwisgo
I could hear him laughing from inside	Roeddwn i'n gallu ei glywed yn chwerthin o'r tu mewn
I will be able to bring up children	Byddaf yn gallu magu plant
I would say just go for it	Byddwn yn dweud dim ond mynd amdani
I needed to go with him	Roedd angen i mi fynd gydag ef
We can't take it anymore	Ni allwn ei gymryd mwyach
I like to be alone a lot	Rwy'n hoffi bod ar fy mhen fy hun yn fawr
I collect photos, that's all	Rwy'n casglu lluniau, dyna i gyd
I watched her until she was out of sight	Gwyliais hi nes oedd hi o'r golwg
The flesh is firm and white	Mae'r cnawd yn gadarn ac yn wyn
A country to be proud of	Gwlad i fod yn falch ohoni
I never went to the new plant	Doeddwn i byth yn mynd i'r planhigyn newydd
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Ymddiheuraf am ymadawiad sydyn eich anwyliaid
The cause of the fire was unknown	Nid oedd achos y tân yn hysbys
I didn't even realize he was still in the room	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn sylweddoli ei fod yn dal yn yr ystafell
I nodded in agreement and smiled	Nodais yn gytûn a gwenodd hi
I would say most people play to not lose	Byddwn yn dweud bod y rhan fwyaf o bobl yn chwarae i beidio â cholli
I've looked at a couple	Rwyf wedi edrych ar gwpl
I would like to be perfect	Hoffwn i fod yn berffaith
I'm going to have words with that guy	Rwy'n mynd i gael geiriau gyda'r dyn hwnnw
I reached for her hand	Cyrhaeddais am ei llaw
I didn't hate it so much	Doeddwn i ddim yn ei gasáu cymaint
A junction station was built	Adeiladwyd gorsaf gyffordd
A story of true love lost	Stori am wir gariad a gollwyd
I'm not sure of the girl's name	Nid wyf yn siŵr o enw'r ferch
Sorry you don't have internet	Mae'n ddrwg gennyf nad oes gennych rhyngrwyd
Probably when arrangements have been made	Mae'n debyg pan fydd trefniadau wedi'u gwneud
I was walking inside a capital city temple somewhere underground	Roeddwn i'n cerdded y tu mewn i deml prif ddinas rhywle o dan y ddaear
I also took advantage of the opportunity for news	Manteisiais hefyd ar y cyfle i gael newyddion
I can remember nothing about them, except fear	Ni allaf gofio dim amdanynt, ac eithrio ofn
I came here just to meet you	Deuthum yma dim ond i gwrdd â chi
I wanted to see if it would come off her	Roeddwn i eisiau gweld a fyddai'n dod oddi arni
A radio edition of the song has been released	Rhyddhawyd golygiad radio o'r gân
I can walk sometimes but only for a short distance	Gallaf gerdded weithiau ond dim ond am bellter byr
I just came from the scene of the accident	Fi jyst yn dod o leoliad y ddamwain
I want her to see everything now	Rwyf am iddi weld popeth nawr
A little girl looked back at him	Edrychodd merch fach yn ôl arno
I couldn't let that stop me, though	Allwn i ddim gadael i hynny fy rhwystro, serch hynny
I managed to beat him once	Llwyddais i'w guro unwaith
I excused myself from the table and the meal	Esgusodais fy hun o'r bwrdd a'r pryd
I no longer hear the roar of conversation around us	Nid wyf bellach yn clywed y grwgnach o sgwrsio o'n cwmpas
I can't imagine losing my third child, losing a sister	Ni allaf ddychmygu colli fy nhrydydd plentyn, colli chwaer
I had seen her twice in the last month	Roeddwn wedi ei gweld ddwywaith yn ystod y mis diwethaf
I can't go back just because he is upset	Ni allaf fynd yn ôl dim ond oherwydd ei fod wedi ypsetio
I have to play properly	Mae'n rhaid i mi chwarae'n iawn
I should choose a church and stick to it	Dylwn i ddewis eglwys a glynu wrthi
I will return to my law practice	Dychwelaf at fy ymarfer cyfraith
I can't remember how long my grandmother was ill	Ni allaf gofio pa mor hir y bu fy nain yn sâl
I thought the boy loved me and would marry me	Roeddwn i'n meddwl bod y bachgen yn fy ngharu ac y byddai'n fy mhriodi
I will give my money to the church	Rhoddaf fy arian i'r eglwys
I have to work to build that relationship with them	Mae'n rhaid i mi weithio i greu'r berthynas honno gyda nhw
I took everything out	Cymerais bopeth allan
I dropped my head into my hands	Gollyngais fy mhen yn fy nwylo
I want to offer you the opportunity to join us	Rwyf am gynnig y cyfle i chi ymuno â ni
I wanted to reach out	Roeddwn i eisiau ymestyn allan
In the pipe is tobacco	Yn y bibell mae tybaco
They remain friends	Maent yn parhau i fod yn ffrindiau
I'll actually get out in the daylight	Byddaf mewn gwirionedd yn llwyddo i fynd allan yng ngolau dydd
I'm a writer, after all	Rwy'n awdur, wedi'r cyfan
I'm not saying it can't happen	Nid wyf yn dweud na all ddigwydd
I made all my jeans in shorts	Fe wnes i fy jîns i gyd yn siorts
The ship suffered some damage	Dioddefodd y llong beth difrod
I know what might get you on your knees	Rwy'n gwybod beth allai ddod â chi ar eich pengliniau
Hope he had a happy life	Gobeithio iddo gael bywyd hapus
We can't stop myself from doing that	Ni allwn atal fy hun rhag gwneud hynny
I didn't know where we could go	Doeddwn i ddim yn gwybod ble y gallem fynd
I was hoping they found something interesting in the computer	Roeddwn i'n gobeithio eu bod wedi dod o hyd i rywbeth diddorol yn y cyfrifiadur
I watched as he headed east	Gwyliais wrth iddo fynd tua'r dwyrain
I look at it intently and still listen	Rwy'n edrych arno'n astud ac yn dal i wrando
I will email you the address	Byddaf yn e-bostio'r cyfeiriad atoch
I would be so ashamed	Byddai cymaint o gywilydd arna i
I completely understand	Rwy'n deall yn llwyr
I didn't even know how to	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod sut i
I can give you anything	Gallaf roi unrhyw beth i chi
I just got to score at that moment	Fi jyst got i sgorio ar y funud honno
I stopped and looked at him	Stopiais ac edrychais arno
I didn't put this in there	Wnes i ddim rhoi hwn i mewn yno
I just need to know	Fi jyst angen gwybod
I could always tell her the truth	Roeddwn i'n gallu dweud y gwir wrthi bob amser
I saw that we were under the thick, stone wall	Gwelais ein bod o dan y wal gerrig, drwchus
I refuse to let the birthday curse hit us again	Rwy'n gwrthod gadael i'r felltith pen-blwydd ein taro eto
I consider ourselves very lucky	Rwy'n ein hystyried yn ffodus iawn
I had to adopt those	Roedd yn rhaid i mi fabwysiadu'r rheini
I was scared of him more than anything	Roeddwn i'n ei ofni'n fwy na dim
I was getting a little uneasy under the scrutiny	Roeddwn yn mynd ychydig yn anesmwyth o dan y craffu
I could feel his breath on my face	Gallwn deimlo ei anadl ar fy wyneb
I miss that feeling	Rwy'n colli'r teimlad hwnnw
The sexes are similar	Mae'r rhywiau yn debyg
I can come back tomorrow to talk to him	Gallaf ddod yn ôl yfory i siarad ag ef
We cannot stand up without stepping in	Ni allwn sefyll i fyny heb gamu i mewn
I had never been punished for using my power before	Nid oeddwn erioed wedi cael fy nghosbi am ddefnyddio fy ngrym o'r blaen
I wish it were just that easy	Hoffwn pe bai dim ond mor hawdd â hynny
I made a couple of guest stars here and there	Fe wnes i gwpl o sêr gwadd yma ac acw
An empty noise echoed back	Roedd sŵn gwag yn atseinio yn ôl
I really cared about you	Roeddwn i wir yn poeni amdanoch chi
There were two video games based on the book	Roedd dwy gêm fideo yn seiliedig ar y llyfr
I imagined him sitting there staring back at them	Dychmygais ef yn eistedd yno yn edrych yn ôl arnynt
I pointed it out	Nodais i ei ganol
This has the ultimate effect of increasing biological fitness	Mae hyn yn cael yr effaith yn y pen draw o gynyddu ffitrwydd biolegol
I believe that we are completely in debt	Credaf ein bod yn gwbl yn eich dyled
I should never have betrayed your love	Ni ddylwn erioed fod wedi bradychu dy gariad
I got the impression that he was looking for something	Cefais yr argraff ei fod yn chwilio am rywbeth
I looked forward to the next day	Edrychais ymlaen at y diwrnod wedyn
I declined her invitation to lunch	Gwrthodais ei gwahoddiad i ginio
I wasn't ten years old, though	Doeddwn i ddim yn ddeg oed bellach, serch hynny
I read that somewhere	Darllenais hynny yn rhywle
A child is a very fragile thing	Mae plentyn yn beth bregus iawn
I can't hold it for long	Ni allaf ei ddal yn hir
I suspect you may have had the same experience	Rwy'n amau ​​​​efallai eich bod wedi cael yr un profiad
I think the information would put you at risk	Rwy'n meddwl y byddai'r wybodaeth yn eich rhoi mewn perygl
I deserve to be paid more than anyone else	Rwy'n haeddu cael fy nhalu'n fwy na neb arall
I lost a good worker because of you	Collais weithiwr da oherwydd chi
I mean, my dad wouldn't be home for another hour	Hynny yw, ni fyddai fy nhad adref am awr arall
I would be glad when the day was over	Byddwn yn falch pan fyddai'r diwrnod drosodd
I wouldn't trust them with anything at all	Ni fyddwn yn ymddiried ynddynt â dim byd o gwbl
I can feel the tension starting to melt	Gallaf deimlo'r tensiwn yn dechrau toddi
I asked for a supervisor	Gofynnais am oruchwyliwr
I went to class with her, not her sister	Es i i'r dosbarth gyda hi, nid ei chwaer
I want people with a good work ethic	Rydw i eisiau pobl sydd â moeseg gwaith da
I was happy to have some tea	Roeddwn yn falch o gael ychydig o de
I didn't mind being banned	Nid oedd ots gennyf ei fod wedi'i wahardd
I went out for smoke and found his body	Es i allan am fwg a dod o hyd i'w gorff
And what we do is sing good gospel music	A'r hyn rydyn ni'n ei wneud yw canu cerddoriaeth efengyl dda
A foot, perhaps, is like someone sliding down the bank	Mae troed, efallai, fel rhywun yn llithro i lawr y banc
I haven't been able to clean for weeks	Dydw i ddim wedi gallu glanhau ers wythnosau
I made some comments that were not valid	Gwneuthum rai sylwadau nad oedd yn ddilys
I never once felt that you were less commendable	Ni theimlais unwaith eich bod yn llai clodwiw unrhyw bryd
I have not taken the nomination lightly	Nid wyf wedi cymryd yr enwebiad yn ysgafn
I know the things that happened over there scare you	Rwy'n gwybod bod y pethau a ddigwyddodd draw yn eich poeni
I used to be able to do that	Roeddwn i'n arfer gallu gwneud hynny
I remained silent until it was done	Arhosais yn dawel nes iddo gael ei wneud
I was planning to study to become a lawyer	Roeddwn i'n bwriadu astudio i fod yn gyfreithiwr
I think the conversation is changing	Rwy'n meddwl bod y sgwrs yn newid
A cool breeze was whipping around them	Roedd awel oer yn chwipio o'u cwmpas
I haven't spoken to him yet	Nid wyf wedi siarad ag ef eto
This image is called a spectrum	Gelwir y ddelwedd hon yn sbectrwm
I was wondering what he had to feel uncomfortable about	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd ganddo i deimlo'n anghyfforddus yn ei gylch
We can't have a good read	Ni allwn gael darlleniad da
I promised to follow his instructions	Addewais ddilyn ei gyfarwyddiadau
I couldn't see why they didn't patch it	Doeddwn i ddim yn gallu gweld pam na wnaethon nhw ei glytio
I was always a shy girl	Roeddwn i bob amser yn ferch swil
I thought it was a vicious trick to play	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn tric dieflig i'w chwarae
I can't really make sense of anything	Ni allaf wneud synnwyr o unrhyw beth mewn gwirionedd
I hope it's still ok	Rwy'n gobeithio ei fod yn dal yn iawn
He realized he had made a mistake	Sylweddolodd ei fod wedi gwneud camgymeriad
I never knew it could happen so fast	Doeddwn i byth yn gwybod y gallai ddigwydd mor gyflym
I hardly touched it, so the spirit was not hurt	Prin wnes i ei gyffwrdd, felly ni chafodd yr ysbryd ei frifo
I have to go back to the shops	Mae'n rhaid i mi fynd yn ôl i'r siopau
I already know who this is	Yr wyf yn gwybod yn barod pwy yw hwn
I threw him on the floor	Taflais ef ar y llawr
I have always loved that description of my voice	Rwyf bob amser wedi caru y disgrifiad hwnnw o fy llais
I was really shaken	Cefais fy ysgwyd yn wirioneddol
I love the story of how they met	Rwyf wrth fy modd â'r stori am sut y gwnaethant gwrdd
I bet you want out of that outfit	Rwy'n betio eich bod chi eisiau allan o'r wisg honno
I jumped and stared at him in amazement	Neidiais a syllu arno'n synnu
I didn't know how to tell her	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddweud wrthi
I breathe out of my nose	Rwy'n anadlu allan o fy nhrwyn
I know this is my family now	Rwy'n gwybod mai hwn yw fy nheulu nawr
I tremble and sigh	Yr wyf yn crynu ac yn ochneidio
I should have been in that car	Dylwn i fod wedi bod yn y car hwnnw
I was no longer related to her family	Nid oeddwn bellach yn perthyn i'w theulu
I could understand them all	Roeddwn i'n gallu eu deall nhw i gyd
I asked him where he lives	Gofynnais iddo ble mae'n byw
I will not see them bent or broken	Ni fyddaf yn eu gweld yn plygu neu'n torri
I could go explore it again in more detail	Fe allwn i fynd i'w archwilio eto'n fanylach
I could not explain my behavior	Ni allwn esbonio fy ymddygiad
I couldn't stand looking at anyone in my family	Allwn i ddim sefyll yn edrych ar unrhyw un yn fy nheulu
I can only imagine what they are doing	Ni allaf ond dychmygu beth maen nhw'n ei wneud
I managed to get an appointment the next day	Llwyddais i gael apwyntiad y diwrnod wedyn
I laid my pigs on a wet sleeve	Gosodais fy foch ar lawes wlyb
The case quickly became a media frenzy	Daeth yr achos yn gyflym yn y cyfryngau frenzy
I rub my skin in wonder	Rwy'n rhwbio fy nghroen mewn rhyfeddod
I was, after all, a good boy	Roeddwn i, wedi'r cyfan, yn fachgen da
I can arrange to be the root for my use case	Gallaf drefnu i fod yn wraidd ar gyfer fy achos defnydd
One hundred dollar clubs have just left standing, wondering why	Mae clybiau can doler newydd adael yn sefyll, meddwl tybed pam
I reached in and pulled out my phone	Cyrhaeddais i mewn a thynnu fy ffôn allan
I got up on my knees	Codais ar fy ngliniau
I know how much you love chocolate cake	Rwy'n gwybod cymaint rydych chi'n caru cacen siocled
I have used it for years on and off	Rwyf wedi ei ddefnyddio ers blynyddoedd ymlaen ac i ffwrdd
I was pretty sure this is where you would come from	Roeddwn yn eithaf sicr mai dyma lle byddech chi'n dod
I got that fresh bar of soap	Cefais y bar ffres hwnnw o sebon
I showed up to practice football	Dangosais i ymarfer pêl-droed
I understood what he meant	Deallais beth oedd yn ei olygu
I rang a cab to send me home	Ffoniais cab i'm hanfon adref
We can't find much appetite	Ni allwn ddod o hyd i lawer o archwaeth
I bought him a drink, he bought me one	Prynais ddiod iddo, prynodd un i mi
I produced and offered her a tissue	Cynhyrchais hances bapur a'i chynnig iddi
I cannot even describe his expression or manner	Ni allaf hyd yn oed ddisgrifio ei fynegiant na'i ddull
I did not think twice about that policy	Ni feddyliais ddwywaith am y polisi hwnnw
I want to make sure we all have fun	Rydw i eisiau gwneud yn siŵr ein bod ni i gyd yn cael hwyl
I looked into her beautiful green eyes	Edrychais i mewn i'w llygaid gwyrdd hyfryd
The episode also includes several television references	Mae'r bennod hefyd yn cynnwys sawl cyfeiriad teledu
I have a tourist phrase book	Mae gen i lyfr ymadroddion twristiaid
I forgiven you once	Maddeuais i ti unwaith
We would probably have to teach you some magic	Mae'n debyg y byddai'n rhaid i ni ddysgu rhywfaint o hud i chi
Silver band with plain white face	Band arian gyda wyneb gwyn plaen
I haven't finished my project yet	Nid wyf wedi gorffen fy mhrosiect eto
I played innocently when the judge called this afternoon	Chwaraeais i'n ddiniwed pan alwodd y barnwr y prynhawn yma
No other infrastructure damage was reported in the state	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod seilwaith arall yn y wladwriaeth
I pushed against him, trying to decide what to do	Gwthiais yn ei erbyn, gan geisio penderfynu beth i'w wneud
I needed to know what he meant	Roedd angen i mi wybod beth oedd yn ei olygu
We can no longer keep the distance between us	Ni allwn gadw'r pellter rhyngom mwyach
Father and son stayed on good terms	Arhosodd y tad a'r mab ar delerau da
I'll be that start	Fi fydd y dechrau hwnnw
I had no other history	Ni chefais unrhyw hanes arall
I hope no other fellow buys the mortgage	Rwy'n gobeithio na fydd cymrawd arall yn prynu'r morgais
I couldn't believe my eyes at first	Ni allwn gredu fy llygaid ar y dechrau
I have a purpose in my trip down here	Mae gen i bwrpas yn fy nhaith i lawr yma
I never thought it would hurt that much	Wnes i erioed feddwl y byddai'n brifo cymaint â hynny
I didn't want to forget	Doeddwn i ddim eisiau anghofio
I still can't see him after	Ni allaf barhau i'w weld ar ôl
Correction is required	Mae angen cywiriad
I want to feel that you are flying apart when touched	Rwyf am deimlo eich bod yn hedfan ar wahân wrth fy nghyffwrdd
A smile crossed her face as she made her plans	Croesodd gwên ei hwyneb wrth iddi wneud ei chynlluniau
I apply it in a habitat sense	Rwy'n ei gymhwyso mewn ystyr cynefin
I'm back away a little more	Rwy'n ôl i ffwrdd ychydig yn fwy
metropolitan area Paul	ardal fetropolitan Paul
Lack of angry minority groups	Prinder grwpiau lleiafrifol blin
I wanted and needed help	Roeddwn i eisiau ac angen help
They probably know more than everyone else	Mae'n debyg eu bod yn gwybod mwy na phawb arall
I turned my body and looked at him	Troais fy nghorff ac edrych arno
I happened to look at his bed	Digwyddais edrych ar ei wely
I wanted to feel like a woman who was loved	Roeddwn i eisiau teimlo fel menyw oedd yn cael ei charu
I didn't know her at first	Doeddwn i ddim yn ei hadnabod i ddechrau
I saw it in another vision	Fe'i gwelais mewn gweledigaeth arall
She could become a star	Gallai hi ddod yn seren
I can't imagine that	Ni allaf ddychmygu hynny
I am a man among my people	Yr wyf yn ddyn ymhlith fy mhobl
I was missing only a few years ago	Roeddwn ar goll dim ond ychydig flynyddoedd yn ôl
I just wanted you to know	Roeddwn i eisiau i chi wybod
I see people getting into all of them	Rwy'n gweld pobl yn mynd i mewn i bob un ohonynt
I started this whole thing as revenge	Dechreuais yr holl beth hwn fel mân ddial
I had told him years ago	Roeddwn i wedi dweud wrtho flynyddoedd yn ôl
I wouldn't waste any more time	Fyddwn i ddim yn gwastraffu mwy o amser
Step compensation, however, will reach its limits	Fodd bynnag, bydd iawndal cam yn cyrraedd ei derfynau
I loved that response	Roeddwn wrth fy modd â'r ymateb hwnnw
The helicopter was hit by multiple bullets	Tarodd llu o fwledi'r hofrennydd
I haven't agreed to take the job yet	Dydw i ddim wedi cytuno i gymryd y swydd eto
They beam back up to the ship	Maent yn trawstio yn ôl i fyny at y llong
I think this thing is known to you	Rwy'n credu bod y peth hwn yn hysbys i chi
I can't do something more than once	Ni allaf wneud rhywbeth mwy nag unwaith
I didn't realize that it was	Doeddwn i ddim yn sylweddoli mai felly yr oedd
I can't relate too much to him	Ni allaf ymwneud gormod ag ef
I didn't know they knew my name	Doeddwn i ddim yn gwybod eu bod yn gwybod fy enw
I did it to help you	Fe'i gwnes i'ch helpu chi
I do this on my own	Rwy'n gwneud hyn ar fy mhen fy hun
I think you believe it	Rwy'n meddwl eich bod chi'n credu hynny
I lost two of my people and the radio	Collais i ddau o fy mhobl a'r radio
I had to stand up and make a quick apology	Roedd yn rhaid i mi sefyll a gwneud ymddiheuriad cyflym
I have therefore become a mother, father and friend	Rwyf felly wedi dod yn fam, yn dad ac yn ffrind iddo
I tried to let it pass	Ceisiais adael iddo basio
A second man appeared out of the nearby tunnel	Ymddangosodd ail ddyn allan o'r twnnel cyfagos
I felt it was all a little too perfect	Roeddwn i'n teimlo ei fod i gyd ychydig yn rhy berffaith
We will probably never know	Mae'n debyg na chawn ni byth wybod
I did less than ten minutes into the program	Fe wnes i lai na deng munud i mewn i'r rhaglen
Many of the writers knew each other	Yr oedd llawer o'r ysgrifenwyr yn adnabod ei gilydd
I cover it better with the blanket and leave	Rwy'n ei orchuddio'n well gyda'r flanced ac yn gadael
I saw him in the library last week	Gwelais ef yn y llyfrgell yr wythnos ddiweddaf
I laid it all on the table, fine	Gosodais y cyfan ar y bwrdd, yn iawn
I pretend to swallow them	Dwi'n smalio eu llyncu
But only on some days	Ond dim ond ar rai dyddiau
I think it's available	Rwy'n credu ei fod ar gael
I remember thinking how delicious his meat was	Dwi'n cofio meddwl pa mor flasus oedd ei gig
I couldn't tell what he was getting	Doeddwn i ddim yn gallu dweud beth oedd yn ei gael
I visit so many stages almost every day	Rwy'n ymweld â chymaint o gamau bron bob dydd
That is, there are definitely exceptions	Hynny yw, yn bendant mae yna eithriadau
I have lost all faith in the democratic process	Rwyf wedi colli pob ffydd yn y broses ddemocrataidd
I cried in his presence	wylais yn ei bresenoldeb
I am on the road to recovery	Rwyf ar y ffordd i adferiad
I tell him not to open the door	Rwy'n dweud wrtho am beidio ag agor y drws
Maybe I need a friend	Efallai fy mod angen ffrind
I didn't die for anyone's sake	Wnes i ddim marw er mwyn neb
I could feel myself starting to warm to this man	Gallwn deimlo fy hun yn dechreu ymgynhesu at y dyn hwn
Acquisition of new satellite	Caffael lloeren newydd
I was hoping the light bulb would turn on soon	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'r bwlb golau yn troi ymlaen yn fuan
I received everything well	Derbyniais bopeth yn dda
I already knew he thought he loved me	Roeddwn i'n gwybod yn barod ei fod yn meddwl ei fod yn fy ngharu i
Many times in life people will not do it	Llawer o weithiau mewn bywyd ni fydd pobl yn ei wneud
I was ready to become a teenager	Roeddwn i'n barod i ddod yn fy arddegau
A second book is in preparation	Mae ail lyfr yn cael ei baratoi
I look back at the girl	Edrychaf yn ôl ar y ferch
I think it will start to get new customers	Rwy'n meddwl y bydd yn dechrau cael cwsmeriaid newydd
I knew how much risk it was taking	Roeddwn i'n gwybod faint o risg yr oedd yn ei gymryd
A few cars passed by, but they didn't make much noise	Aeth ambell i gar heibio, ond doedden nhw ddim yn creu llawer o sŵn
Some friends of mine had the same problem	Roedd gan rai ffrindiau i mi yr un broblem
But I refuse to listen to that voice	Ond dwi'n gwrthod gwrando ar y llais yna
I knew you were dying	Roeddwn i'n gwybod eich bod chi'n marw
However, I still wouldn't trust him	Fodd bynnag, ni fyddwn yn ymddiried ynddo o hyd
I know she would appreciate your prayers	Rwy'n gwybod y byddai hi'n gwerthfawrogi eich gweddïau
I cannot see anything wrong physically with your eyes	Ni allaf weld unrhyw beth o'i le yn gorfforol ar eich llygaid
I told him who was going	Dywedais wrtho pwy oedd yn mynd
I used to love his ideas	Roeddwn i'n arfer caru ei syniadau
I'm going at the end of next month	Rwy'n mynd ddiwedd y mis nesaf
I was more than a little uncomfortable about it all	Roeddwn yn fwy nag ychydig yn anghyfforddus am hynny i gyd
I think most of them are younger than you	Rwy'n meddwl bod y rhan fwyaf ohonyn nhw'n iau na chi
I thought it better that way	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn well felly
I climbed up and jumped to the ground	Dringais i fyny a neidio i'r llawr
I even thought we were friends	Roeddwn i hyd yn oed yn meddwl ein bod ni'n ffrindiau
I haven't stopped since that point	Nid wyf wedi stopio ers y pwynt hwnnw
I have that room to meet a number of women	Mae gennyf yr ystafell honno i gwrdd â nifer o fenywod
I think she has a lot of sisters	Rwy'n meddwl bod ganddi lawer o chwiorydd
I stare at him in confusion	Rwy'n syllu arno penbleth
I left the tree and got the feeling watching feeling	Gadewais y goeden a chael y teimlad gwylio teimlad
I'm going to miss you terribly	Rydw i'n mynd i'ch colli chi'n ofnadwy
His captains were also rewarded	Gwobrwywyd ei gapteiniaid hefyd
I will not leave without you	Ni adawaf hebot ti
I was glad not to find them	Roeddwn yn falch o beidio â dod o hyd iddynt
I refused his call, still crying	Gwrthodais ei alwad, yn dal i grio
I was too old for that kind of intensity	Roeddwn i'n rhy hen i'r math yna o ddwyster
I collected the blanket and wrapped it around her	Casglais y flanced a'i lapio o'i chwmpas
I have always driven you out	Rwyf wedi eich gyrru allan bob tro
I moved to lie on the floor beside him	Symudais i orwedd ar y llawr wrth ei ymyl
I was expecting you no sooner than tomorrow	Roeddwn i'n disgwyl i chi ddim cynt nag yfory
I remembered him threatening me	Cofiais ef yn bygwth fi
I promise not to hurt you	Rwy'n addo peidio â'ch niweidio
So I didn't learn anything new about myself	Wnes i ddim dysgu dim byd newydd amdanaf fy hun felly
I looked out my window	Edrychais allan fy ffenest
I want to believe in life after death	Dwi eisiau credu mewn bywyd ar ôl marwolaeth
We have had our flags from an earlier time	Rydym wedi cael ein baneri ers amser cynharach
I said, dad, you're still looking for work	Dywedais, dad, rydych chi'n dal i chwilio am waith
Since then the trend has been rising year on year	Ers hynny mae'r duedd wedi bod ar i fyny bob blwyddyn
I force a smile and find my tongue	Rwy'n gorfodi gwên ac yn dod o hyd i'm tafod
I went ten more steps and waved again	Es i ddeg cam arall a chwifio eto
I am not caught in these eyes	Nid wyf yn cael fy nal yn y llygaid hyn
I think she laid the bones	Rwy'n meddwl mai hi osododd yr esgyrn
I have no place for some guy	Does gen i ddim lle i ryw foi
I didn't remember anything happening	Doeddwn i ddim yn cofio dim byd yn digwydd
I was excluded from the final this year	Cefais fy eithrio o'r rownd derfynol eleni
I read it several years ago and I loved it	Darllenais ef sawl blwyddyn yn ôl ac roeddwn i wrth fy modd
I just forgot to set my alarm	Fi jyst anghofio i osod fy larwm
I have a need for you	Mae gen i angen amdanoch chi
I didn't ask him to come here	Wnes i ddim gofyn iddo ddod yma
That has to change in this country	Mae’n rhaid i hynny newid yn y wlad hon
I had a mortgage to pay off right away	Roedd gen i forgais i'w dalu ar unwaith
The vast majority became farmers or farm wives	Daeth y mwyafrif mawr yn ffermwyr neu wragedd fferm
I would have published all of them	Byddwn wedi cyhoeddi pob un ohonynt
I expect him to come bubbling through that door	Rwy'n disgwyl iddo ddod yn byrlymu drwy'r drws hwnnw
I looked at my drink	Edrychais ar fy niod
I watched him make his way ashore	Gwyliais ef yn gwneud ei ffordd i'r lan
I swam out and tried to break the window	Nofiais allan a cheisio torri'r ffenestr
I also realize something	Rwyf hefyd yn sylweddoli rhywbeth
I'm hungry and the weather is normal	Rwy'n newynog ac mae'r tywydd yn normal
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Roedd y llongau'n cyfnewid tân canon am rai munudau
I could protest but very little would do	Roeddwn i'n gallu protestio ond ychydig iawn fyddai hynny'n ei wneud
I tried to call you, but you didn't answer	Ceisiais eich ffonio, ond nid oeddech yn ateb
A door that shut one world out of the other	Drws sy'n cau un byd allan o'r llall
I mentally told my pastor to suck an egg	Dywedais yn feddyliol wrth fy gweinidog i sugno wy
I used his hidden key to enter	Defnyddiais ei allwedd gudd i fynd i mewn
I'm eating more slowly now and eating smaller portions	Rwy'n bwyta'n arafach nawr ac yn bwyta dognau llai
Good guy, but weak leader	Dyn da, ond arweinydd gwan
I can't let it be destroyed in a matter of seconds	Ni allaf adael iddo gael ei ddinistrio mewn ychydig eiliadau
I was convinced we couldn't hold out	Roeddwn yn argyhoeddedig na fyddem yn gallu dal allan
I saw chaos happening down there	Gwelais anhrefn yn digwydd i lawr yno
I think it looks good on you	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn dda arnoch chi
I'm going to eat hot lunch at school today	Dw i'n mynd i fwyta cinio poeth yn yr ysgol heddiw
I can't find out who sings this one song	Ni allaf ddarganfod pwy sy'n canu'r un gân hon
I closed my eyes, gave up	Caeais fy llygaid, rhoi'r gorau iddi
I even knocked a couple out of the park	Fe wnes i hyd yn oed fwrw cwpl allan o'r parc
Lots of students hang out there	Mae llawer o fyfyrwyr yn hongian allan yna
I was excited to get there and take a look	Roeddwn yn gyffrous i gyrraedd yno ac edrych
A single candle illuminated the small space	Roedd cannwyll sengl yn goleuo'r gofod bach
I wish she could learn to trust me a little more	Hoffwn pe gallai hi ddysgu ymddiried ychydig mwy
I have already sent the men	Yr wyf eisoes wedi anfon y dynion
I am not paying attention	Nid wyf yn talu sylw
I brought you over here to show you reality	Deuthum â chi draw yma i ddangos realiti i chi
I wanted to be somebody	Roeddwn i eisiau bod yn rhywun
I turned and watched passengers quickly exit and enter	Troais a gwylio teithwyr yn gyflym allan ac yn mynd i mewn
I tapped my fingers against a table	Rwy'n tapio fy mysedd yn erbyn bwrdd
I had a feeling he was expecting my choice	Roedd gen i deimlad ei fod yn disgwyl fy nghais
I look at people differently now	Rwy'n edrych ar bobl yn wahanol nawr
The formation part happened as planned	Digwyddodd y rhan ffurfio fel y cynlluniwyd
I was a tool for them, after all	Roeddwn i'n arf iddyn nhw, wedi'r cyfan
I want to apologize for leaving you in the woods	Rwyf am ymddiheuro am eich gadael yn y coed
I told him about our chair lift ride	Dywedais wrtho am ein reid lifft cadair
I almost always get at least one nail loaded	Rwyf bron bob amser yn cael o leiaf un hoelen wedi'i llwytho
A gentle smile filled with warmth	Gwên dyner yn llawn cynhesrwydd
I noticed it in the church	Sylwais arno yn yr eglwys
I need it to mean something	Dwi angen iddo olygu rhywbeth
I wonder then how it would feel to drown	Tybed wedyn sut deimlad fyddai boddi
I can wait for him to love me	Gallaf aros iddo fy ngharu i
I went back to talk to my parents	Es yn ôl i siarad â fy rhieni
We can't say that before	Ni allwn ddweud hynny o'r blaen
I am in the greatest disgrace	Yr wyf yn y gwarth mwyaf
I think that makes it extremely important for us to tread carefully	Rwy’n meddwl bod hynny’n ei gwneud yn hynod bwysig i ni droedio’n ofalus
I never said anything	Ni ddywedais i ddim byd erioed
I thought that meant he won	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n golygu ei fod yn ennill
I wrote down everything he said	Ysgrifennais bopeth a ddywedodd
I got an email instead	Cefais e-bost yn lle hynny
I knew it was gone a long time	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi mynd yn ôl amser hir
I lived there all my life	Roeddwn i'n byw yno ar hyd fy oes
I first saw this idea	Gwelais y syniad yma gyntaf
I have to think ahead	Mae'n rhaid i mi feddwl ymlaen
I told others we were moving	Soniais wrth eraill ein bod yn symud
I am very disappointed	Yr wyf yn siomedig iawn
I have a couple ideas on what it could be	Mae gen i gwpl o syniadau ar beth allai fod
I gave her everything she ever needed	Rhoddais bopeth yr oedd ei angen arni erioed
I tell myself this is it for her	Rwy'n dweud wrthyf fy hun mai dyma amdani hi
This visit was sometimes fatal	Roedd yr ymweliad hwn weithiau'n angheuol
I had to do some serious and painful soul searching	Roedd yn rhaid i mi wneud rhywfaint o chwilio enaid difrifol a phoenus
I know what you make known and what you hide	Rwy'n gwybod beth rydych chi'n ei wneud yn hysbys a beth rydych chi'n ei guddio
He was having a lot of problems with her	Roedd yn cael llawer o broblemau gyda hi
I think she has some kind of scratch fever cat	Rwy'n meddwl bod ganddi ryw fath o gath scratch fever
The commission is said to have denied this	Dywedir bod y comisiwn wedi gwadu hyn
I just want you to think about it	Fi jyst eisiau i chi feddwl am y peth
I did exactly as you suggested	Gwneuthum yn union fel yr awgrymwyd gennych
A small amount perhaps	Swm bach efallai
I know more than you do	Rwy'n gwybod mwy nag yr ydych yn ei wneud
I don't learn languages ​​easily	Dydw i ddim yn dysgu ieithoedd yn hawdd
I know you can do it	Rwy'n gwybod y gallwch chi ei wneud
New flood defenses have been built on both shores	Mae amddiffynfeydd newydd rhag llifogydd wedi'u hadeiladu ar y ddwy lan
I never had the feeling that she liked me	Ches i erioed y teimlad ei bod hi'n fy hoffi
I felt his breath descend on my skin	Teimlais ei anadl yn disgyn ar fy nghroen
I wonder why you came	Tybed pam y daethoch chi
He had ten brothers and one sister	Yr oedd ganddo ddeg brawd ac un chwaer
I want him to check them out	Rwyf am iddo wirio nhw allan
It was ugly for a long time	Roedd yn hyll am amser hir
I think that was a mistake	Rwy’n meddwl mai camgymeriad oedd hwnnw
We will not continue that escape plan by the way	Ni fyddwn yn parhau â'r cynllun dianc hwnnw gyda llaw
I would love to make a contribution	Byddwn wrth fy modd yn gwneud cyfraniad
I told her a bit of the truth	Dywedais ychydig o'r gwir wrthi
This included gardens and a chapel	Roedd hwn yn cynnwys gerddi a chapel
They had no intention of returning	Nid oedd ganddynt unrhyw fwriad i ddychwelyd
She has an intellectual disability	Mae ganddi anabledd deallusol
I was still working for the newspaper at that time	Roeddwn i'n dal i weithio i'r papur newydd bryd hynny
I didn't understand it then	Doeddwn i ddim yn ei ddeall bryd hynny
A notice has been posted concerning this situation	Mae hysbysiad wedi'i bostio yn ymwneud â'r sefyllfa hon
I can make people laugh or cry	Gallaf wneud i bobl chwerthin neu grio
I watched the heavy rain fall	Gwyliais y glaw trwm yn disgyn
We won't forget anything that way	Ni fyddwn yn anghofio unrhyw beth felly
I've come to tell you the truth	Dw i wedi dod i ddweud y gwir wrthych
A man who really wants to be a woman	Dyn sydd wir eisiau bod yn fenyw
I also used it to get myself to sleep	Fe wnes i ei ddefnyddio hefyd i gael fy hun i gysgu
I then had no trouble winning the game	Chefais i ddim trafferth wedyn i ennill y gêm
I declined his offer	Gwrthodais ei gynnig
I will never use them again	Ni fyddaf byth yn eu defnyddio eto
We can't tell if she's hitting anyone or not	Ni allwn ddweud a yw hi'n taro unrhyw un ai peidio
I try to suck air but I can't	Rwy'n ceisio sugno aer ond ni allaf
I just have to steal them	Rhaid i mi eu dwyn yn unig
I feel terrible about that	Rwy'n teimlo'n ofnadwy am hynny
A place where she remembers nothing	Man lle nad yw hi'n cofio dim
I pull out my phone and text her	Rwy'n tynnu fy ffôn allan ac yn anfon neges destun ati
I could see that she clearly cared	Roeddwn i'n gallu gweld ei bod hi'n amlwg yn gofalu amdano
Thief for the price	Lladr am y pris
This practice must end	Rhaid i'r arfer hwn ddod i ben
I pushed towards my arm	Gwthiais tuag at fy mraich
I hit really hard with it	Fe wnes i daro'n galed iawn ag ef
This book does just that	Mae'r llyfr hwn yn gwneud hynny
I almost do it, before thinking of something better	Dwi bron yn ei wneud, cyn meddwl am rywbeth gwell
I promise to return in a week's time	Rhoddaf fy addewid i ddychwelyd ymhen wythnos
I imagine she would be dead in a matter of weeks	Rwy'n dychmygu y byddai hi wedi marw mewn ychydig wythnosau
I could never hate it	Allwn i byth ei chasáu
I work in a humid environment	Rwy'n gweithio mewn amgylchedd llaith
I am always so pleased with them	Rwyf bob amser mor falch gyda nhw
I want to run inside and lock the door	Rwyf am redeg y tu mewn a chloi'r drws
I went down to the kitchen	Es i lawr i'r gegin
I never did business with him	Wnes i erioed fusnes ag ef
My family was in the business	Roedd fy nheulu yn y busnes
I push a little harder	Rwy'n gwthio ychydig yn galetach
I can feel it quitting, even now	Gallaf ei deimlo'n rhoi'r gorau iddi, hyd yn oed nawr
I could feel her warmth	Gallwn i deimlo ei chynhesrwydd
I think there are two main reasons for this	Credaf fod dau brif reswm am hyn
There are eight musical numbers	Mae wyth rhif cerddorol
I found my own choice a bit daunting	Roeddwn yn ystyried fy newis fy hun braidd yn rhyfeddol
I didn't really know anyone so well	Doeddwn i ddim wir yn adnabod neb mor dda
I took a step closer to the mirror	Cymerais gam yn nes at y drych
Instead she holds a prayer book	Yn lle hynny mae hi'n dal llyfr gweddi
I had read this inquisitive ritual	Roeddwn i wedi darllen y ddefod chwilfrydig hon
I felt better after that long scrutiny	Roeddwn i'n teimlo'n well ar ôl y craffu hir hwnnw
I know what to say to them	Rwy'n gwybod beth i'w ddweud wrthynt
Both require an experimental procedure	Mae'r ddau yn gofyn am weithdrefn arbrofol
I tremble at his approach	Yr wyf yn crynu at ei ddynesiad
A horrible witch indeed	Gwrach erchyll yn wir
I can't hold my breath much longer	Ni allaf ddal fy anadl llawer hirach
I feel her strong presence beside me	Rwy'n teimlo ei phresenoldeb cryf wrth fy ymyl
I wouldn't blame her	Fyddwn i ddim yn ei beio hi
I watched him lie the boy down on the grass	Gwyliais ef yn gorwedd y bachgen i lawr ar y glaswellt
I've just said he's leaving with you	Fi newydd ddweud ei fod yn gadael gyda chi
I'm an ordinary man, like you	Dyn cyffredin ydw i, fel chi
I never understood it until that very moment	Wnes i erioed ei ddeall tan yr union foment honno
I never let you recover completely	Dwi byth yn gadael i chi wella'n llwyr
It scared me to death	Roedd yn fy nychryn i farwolaeth
I'm sleeping with my ass to the wall	Rwy'n cysgu gyda fy asyn i'r wal
I need to play guitar	Dwi angen chwarae gitâr
We can no longer keep moving forward	Ni allwn barhau i symud ymlaen mwyach
I can't get this wrong	Ni allaf gael hyn yn anghywir
I know the shape of a knife, my knife	Yr wyf yn adnabod siâp cyllell, fy nghyllell
I could hear the wind rushing past me	Roeddwn i'n gallu clywed y gwynt yn rhuthro heibio i mi
I always get an early start	Rwyf bob amser yn cael dechrau cynnar
I got the book off the floor	Cefais y llyfr oddi ar y llawr
I'd like to look at it	Hoffwn edrych arno
I can't remember having any friends	Ni allaf gofio cael unrhyw ffrindiau
I fell over and landed on it	Syrthiais drosodd a glanio arno
I must be dreaming, this place can't be real	Rhaid fy mod yn breuddwydio, ni all y lle hwn fod yn real
I needed my hands to cause real damage	Roeddwn i angen fy nwylo i achosi difrod go iawn
I kept watching, wondering what they would do	Daliais i wylio, gan feddwl tybed beth fydden nhw'n ei wneud
I felt her thick lips and big front teeth	Teimlais ei gwefusau trwchus a'i dannedd blaen mawr
I kneeled my right knee down on the grass	Penliniais fy mhen-glin dde i lawr ar y glaswellt
I asked for anyone who was available	Gofynnais am unrhyw un oedd ar gael
I noticed my car was back	Sylwais fod fy nghar yn ôl
It is reached by a flight of stairs	Fe'i cyrhaeddir gan res o risiau
I will not cry in a strange building	Ni fyddaf yn crio mewn adeilad rhyfedd
I also read the manual	Darllenais y llawlyfr hefyd
I'll take one, not say a word	Cymeraf un, nid dweud gair
I just smiled and shrugged	Fi jyst gwenu a shrugged
A few minutes later the engine went live	Funud yn ddiweddarach rhuodd yr injan yn fyw
I wanted it to pass	Roeddwn i eisiau iddo fynd heibio
I told myself to control my temper	Dywedais wrthyf fy hun am reoli fy nhymer
I need to know it's safe	Mae angen i mi wybod ei fod yn ddiogel
I have attached a picture	Rwyf wedi atodi llun
I knew this was heaven	Roeddwn i'n gwybod bod hyn yn nefoedd
We cannot trust a criminal	Ni allwn ymddiried yn droseddwr
I knew what happened to those who did	Roeddwn i'n gwybod beth ddigwyddodd i'r rhai a wnaeth
I am drawn to it, forced to enter	Rwy'n cael fy nhynnu ato, fy ngorfodi i fynd i mewn
I have a meeting in a matter of minutes	Mae gen i gyfarfod mewn ychydig funudau
I wonder how many others were watching me too	Tybed faint o rai eraill oedd yn fy ngweld i hefyd
I am comfortable wearing even torn clothes	Rwy'n gyfforddus yn gwisgo dillad sydd wedi'u rhwygo hyd yn oed
I roll my eyes at her	Rwy'n rholio fy llygaid arni
We can't remember the last time someone did that	Ni allwn gofio'r tro diwethaf i rywun wneud hynny
I hope that's the way you respond	Rwy'n gobeithio mai dyna'r ffordd rydych chi'n ymateb
A long time later it opened	Amser maith yn ddiweddarach agorodd
I must always be sure to take that right to him	Rhaid i mi bob amser fod yn sicr o gymryd yr hawl honno iddo
I think they got the message	Rwy'n meddwl eu bod wedi cael y neges
I gave her a smile and went on my way	Rhoddais wên iddi ac es ar fy ffordd
They realize it's a horrible mistake	Maent yn sylweddoli ei fod yn gamgymeriad erchyll
I love the location and the staff are very helpful	Rwyf wrth fy modd â'r lleoliad ac mae'r staff yn barod iawn i helpu
I was vicious to him	Roeddwn yn ddieflig iddo
I need some man lessons from my mother	Dwi angen rhywfaint o wersi dyn gan fy mam
I think that's a good sign, really	Rwy'n meddwl bod hynny'n arwydd da, a dweud y gwir
I noticed that walking was funny	Sylwais ei fod yn cerdded yn ddoniol
Fools can speak, but the wise speak	Gall ffôl siarad, ond y doeth sy'n siarad
I did find a couple of things, though	Fe wnes i ddarganfod cwpl o bethau, serch hynny
I quickly sit up and look around	Rwy'n eistedd i fyny'n gyflym ac yn edrych o gwmpas
We shook hands and he left	Rydym yn ysgwyd dwylo ac efe a ymadawodd
I can probably find you some scholarship money	Mae'n debyg y gallaf ddod o hyd i ychydig o arian ysgoloriaeth i chi
I have to suffer and so too	Mae'n rhaid i mi ddioddef ac felly hefyd
I think the guy gave us a fair price	Rwy'n meddwl bod y dyn wedi rhoi pris teg inni
Neither of these two systems reached the strength of tropical storms	Ni chyrhaeddodd yr un o'r ddwy system hyn gryfder stormydd trofannol
I spoke even more, besides adding more mischief	Siaradais yn fwy fyth, heblaw ychwanegu mwy o ddireidi
Sea conditions at the time were smooth	Roedd amodau'r môr ar y pryd yn llyfn
I pay the same sales tax as anyone else	Rwy'n talu'r un dreth gwerthu ag unrhyw un arall
I stood there for a moment watching them	Sefais yno am eiliad yn eu gwylio
I told him how wonderful the gift of that book was	Dywedais wrtho pa mor wych oedd anrheg y llyfr hwnnw
I felt like he was there	Roeddwn i'n teimlo ei fod yno
I was thin, toned and athletic	Roeddwn i'n denau, tôn ac athletaidd
I shook my head, and felt sorry for myself	Ysgydwais fy mhen, a theimlais yn flin arnaf fy hun
He only batted three times elsewhere	Dim ond tair gwaith y bu'n batio yn rhywle arall
I smiled, with the sudden urge to laugh	Gwenais, gyda'r ysfa sydyn i chwerthin
I much rather have people ask for it than stare	Mae'n llawer gwell gen i gael pobl i ofyn amdano na syllu
I started at a party, my first year at college	Dechreuais mewn parti, fy mlwyddyn gyntaf yn y coleg
I wanted to turn my head aside	Roeddwn i eisiau troi fy mhen o'r neilltu
I took lots of pictures	Cymerais lawer o luniau
I know it's a mutual experience	Rwy'n gwybod ei fod yn brofiad i'r ddwy ochr
I hope they don't hurt them	Rwy'n gobeithio na fyddant yn eu brifo
We can't hurt him any further	Ni allwn ei brifo ymhellach
I brought you a flower	Deuthum â blodyn i chi
I didn't tell him where you were	Wnes i ddim dweud wrtho lle'r oeddech chi
I know what this would feel like to you	Rwy'n gwybod sut deimlad fyddai hwn i chi
I'm having trouble keeping my eyes peeled	Rwy'n cael trafferth cadw fy llygaid rhagddi
I walked back towards the stairs	Cerddais yn ôl tuag at y grisiau
It's just one of the messages I want to show	Dim ond un o'r negeseuon rydw i eisiau ei ddangos
I could see the dam abandoned	Roeddwn i'n gallu gweld yr argae wedi'i adael
I hope they will educate and inspire you	Rwy'n gobeithio y byddant yn eich addysgu a'ch ysbrydoli
I liked him because he wasn't a player	Roeddwn i'n ei hoffi oherwydd nid oedd yn chwaraewr
I get two you'll get one	Rwy'n cael dau fe gewch chi un
One of them made a special impression on her	Gwnaeth un ohonyn nhw argraff arbennig arni
I would say eight or ten days	Byddwn yn dweud wyth neu ddeg diwrnod
A lot would depend on what happens with the work	Byddai llawer yn dibynnu ar yr hyn sy'n digwydd gyda'r gwaith
I picked up my third rum, not yet touched	Codais fy nhrydydd rum, heb ei gyffwrdd eto
I can feel it moving	Gallaf ei deimlo'n symud
I read, wrote, painted	Darllenais, ysgrifennu, peintio
I want your broken pieces	Rwyf am eich darnau wedi torri
I could watch it over and over again	Roeddwn i'n gallu ei wylio drosodd a throsodd
I started this discipline several years ago in my journal	Dechreuais y ddisgyblaeth hon sawl blwyddyn yn ôl yn fy nghyfnodolyn
I either hate it or love it that way	Rwyf naill ai'n ei gasáu neu'n ei garu felly
I can never hurt you	Ni allaf byth eich brifo
I know how to stand and sit correctly	Rwy'n gwybod sut i sefyll ac eistedd yn gywir
I didn't intend to lose her	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei cholli hi
I thought of all the times he got me excited	Roeddwn i'n meddwl am yr holl weithiau y bu'n codi calon fi
I walk to his desk, examining the bullet holes	Cerddaf at ei ddesg, gan archwilio'r tyllau bwled
I'll see you in ten minutes	Fe'ch gwelaf mewn deng munud
A wave of fear passed through him	Aeth ton o ofn drwyddo
I just need to wait	Fi jyst angen aros
I think she's dressed in pink	Dwi'n meddwl ei bod hi wedi gwisgo mewn pinc
I eat a pleasant breakfast	Rwy'n bwyta brecwast dymunol
I took care of that the first day we met	Cymerais ofal o hynny y diwrnod cyntaf i ni gyfarfod
I could go on about many other things as well	Gallwn i fynd ymlaen am lawer o bethau eraill hefyd
I have no idea what that means	Does gen i ddim syniad beth mae hynny'n ei olygu
Sure, I played a part in it	Yn sicr, chwaraeais ran ynddo
I found it open, honest and real	Roeddwn yn ei chael yn agored, yn onest ac yn real
I was becoming a tramp material	Roeddwn i'n dod yn ddeunydd tramp
A key he didn't have	Allwedd nad oedd ganddo
I am doing with her ass	Yr wyf yn gwneud gyda'i asyn
I wasn't interested in men at this point	Doedd gen i ddim diddordeb mewn dynion ar hyn o bryd
Cat two gives equally	Mae cath ddau yn rhoi yn gyfartal
I stopped trying this plant	Rwy'n rhoi'r gorau i roi cynnig ar y planhigyn hwn
I like to have routines, then suddenly change them	Rwy'n hoffi cael arferion, yna eu newid yn sydyn
I gestured to our server	Rwy'n ystumio at ein gweinydd
I was tired of their games	Roeddwn i wedi blino ar eu gemau
A broken jaw or nose	Gên neu drwyn wedi torri
I hardly spent any money at all	Go brin y gwariais i unrhyw arian o gwbl
I was thinking of asking her to marry me	Roeddwn i'n meddwl gofyn iddi fy mhriodi
I highly recommended them to all my friends	Fe wnes i eu hargymell yn fawr i'm holl ffrindiau
A newspaper journalist and his photographer had just left	Roedd newyddiadurwr papur newydd a'i ffotograffydd newydd adael
I was tired, sick of killing, and blood and mud	Roeddwn wedi blino, yn sâl o ladd, a gwaed a mwd
I was definitely rusty	Roeddwn yn bendant yn rhydlyd
I want you to make love to me	Rwyf am i chi wneud cariad i mi
A few days later he rang me	Ychydig ddyddiau yn ddiweddarach fe ffoniodd fi
I was wondering what he was doing	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd yn ei wneud
I looked in the barn and down the driveway	Edrychais yn yr ysgubor ac i lawr y dreif
I could hear him talking all night	Roeddwn i'n gallu gwrando arno'n siarad trwy'r nos
I tied two dead by trees last year	Clymais ddau farw wrth goed y llynedd
I can take no more of this	Ni allaf gymryd dim mwy o hyn
I will not pursue football	Ni fyddaf yn mynd ar drywydd pêl-droed
I can make my friends out a little	Gallaf wneud fy ffrindiau allan ychydig
I share these words with other people	Rwy'n rhannu'r geiriau hyn gyda phobl eraill
I watched and observed	Gwyliais ac arsylwi
A sense of dread hit me	Roedd ymdeimlad o ofn yn fy nharo
I have no interest in men	Does gen i ddim diddordeb mewn dynion
All three provinces were occupied and lost their independence	Cafodd y tair talaith eu meddiannu a chollodd eu hannibyniaeth
A bike that will inspire complete confidence	Beic a fydd yn ennyn hyder llwyr
I can assure you that they are doing that	Gallaf sicrhau eich hun eu bod yn gwneud hynny
I got up, walked out and never looked back	Codais, cerddais allan a byth yn edrych yn ôl
I wasn't angry, just surprised	Doeddwn i ddim yn grac, dim ond synnu
I hit balls, rocks, you name it	Rwy'n taro peli, creigiau, rydych chi'n ei enwi
I looked for things that were still favorable to me	Edrychais am bethau a oedd yn dal yn ffafriol i mi
I thought that would never happen	Roeddwn i'n meddwl na fyddai hynny byth yn digwydd
I immediately backed away	Rwy'n cefnu ar unwaith i ffwrdd
To swallow hard, throw away his condition	I llyncu yn galed, taflu gan ei gyflwr
A sick feeling went through	Aeth teimlad sâl drwyddi
I just see their lights now	Fi jyst yn gweld eu goleuadau nawr
I need to do this quickly	Mae angen i mi wneud hyn yn gyflym
I look out for each person	Rwy'n edrych allan am bob person
They do not correspond or reflect each other	Nid ydynt yn cyfateb nac yn adlewyrchu ei gilydd
I stayed up all night last night studying after work	Arhosais i fyny drwy'r nos neithiwr yn astudio ar ôl gwaith
A cramped escape indeed	Dihangfa gyfyng yn wir
I never expected to write one book, much less four	Doeddwn i byth yn disgwyl ysgrifennu un llyfr, llawer llai pedwar
Senate by vote of the provincial legislature	Senedd trwy bleidlais y ddeddfwrfa daleithiol
I think she's ready for me to commit	Rwy'n meddwl ei bod hi'n barod i mi ymrwymo
I was no longer my own man	Doeddwn i ddim yn ddyn fy hun bellach
They do it with a very good heart	Maen nhw'n ei wneud â chalon dda iawn
I need someone, another guardian, to help me cope	Dwi angen rhywun, gwarcheidwad arall, i fy helpu i ymdopi
The critical reception was generally positive	Roedd y derbyniad beirniadol yn gadarnhaol ar y cyfan
Everything was bad	Roedd popeth yn ddrwg
I wish to call you uncle	Dymunaf eich galw yn ewythr
I feel our paths are still missing	Rwy'n teimlo bod ein llwybrau ar goll o hyd
I haven't heard of anything	Nid wyf wedi clywed am unrhyw beth
I knew they would be here watching us	Roeddwn i'n gwybod y bydden nhw yma yn ein gwylio
I buried my face in the warmth of her neck	Claddais fy wyneb yng nghynhesrwydd ei gwddf
I have terrible tastes in men	Mae gen i chwaeth ofnadwy mewn dynion
I found schoolmasters a bit horrible as a boy	Roeddwn yn gweld ysgolfeistri braidd yn erchyll fel bachgen
I hope he comes back	Rwy'n gobeithio y daw yn ôl
I'm installing a new window	Rwy'n gosod ffenestr newydd
I hoped they wouldn't be too disappointed	Roeddwn i'n gobeithio na fydden nhw'n rhy siomedig
I spun and she got about me	Fe wnes i droelli a chafodd hi amdanaf
I thought about it often	Roeddwn i'n meddwl amdani'n aml
I have no money left over after medical expenses	Nid oes gennyf unrhyw arian ar ôl ar ôl costau meddygol
Rock was pressing through her clothes	Roedd craig yn pwyso trwy ei dillad
I used that anger to fuel my power	Defnyddiais y dicter hwnnw i danio fy ngrym
I was delighted to be a part of his world	Roeddwn wrth fy modd i fod yn rhan o'i fyd
I didn't know it could feel this great	Doeddwn i ddim yn gwybod y gallai deimlo mor wych â hyn
I went through something similar myself at one point	Es i trwy rywbeth tebyg fy hun ar un adeg
A higher cry seemed to answer me	Roedd cri uwch fel petai'n fy ateb
I don't want it to be sold	Nid wyf am iddo gael ei werthu
I was hoping it would disappear eventually	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n diflannu yn y pen draw
I can't answer right now	Ni allaf ateb ar hyn o bryd
I liked her the moment we met	Roeddwn i'n ei hoffi hi yr eiliad roedden ni wedi cyfarfod
I wouldn't want to be with anyone else	Ni fyddwn yn dymuno bod gydag unrhyw un arall
I was fighting with him like crazy	Roeddwn i'n ymladd ag ef fel gwallgof
I'm just one to cause some change	Dim ond un ydw i i achosi rhywfaint o newid
I gave her a bowl of fodder	Rhoddais bowlen o borthiant iddi
I was only minutes away now	Dim ond munudau i ffwrdd oeddwn i nawr
I want to be by your side	Rwyf am fod ar eich ochr
I was surrounded by dark figures	Cefais fy amgylchynu gan ffigurau tywyll
I saw the whole thing	Gwelais y peth i gyd
I love to read, learn and research	Rwyf wrth fy modd yn darllen, dysgu ac ymchwilio
I liked reading other teachers' opinions	Roeddwn i'n hoffi darllen barn athrawon eraill
I had to find the reason for their sadness	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i'r rheswm am eu tristwch
I was going to take it	Roeddwn i'n mynd i fynd â hi
I slowly stood up and stepped away	Rwy'n sefyll i fyny yn araf ac yn camu i ffwrdd
Savage had intense arguments with his liberal friends	Roedd gan Savage ddadleuon dwys gyda'i ffrindiau rhyddfrydol
I let him take over behind the counter	Rwy'n gadael iddo gymryd drosodd y tu ôl i'r cownter
A few people nearby looked at her strangely	Edrychodd ychydig o bobl gerllaw arni yn rhyfedd
A stroke of lightning would have fatal consequences	Byddai strôc o fellt yn cael canlyniadau angheuol
Prey is removed before consumption	Mae ysglyfaeth yn cael ei dynnu cyn ei fwyta
I think getting into the kitchen is the priority	Rwy'n meddwl mai'r flaenoriaeth yw mynd i mewn i'r gegin
I felt my eyes swell with tears	Teimlais fy llygaid yn chwyddo gyda dagrau
I prefer to make my own heat	Mae'n well gen i wneud fy ngwres fy hun
I watch him disappear around a dark corner	Rwy'n ei wylio'n diflannu rownd cornel dywyll
I never thought it was possible in real life	Doeddwn i byth yn meddwl ei fod yn bosibl mewn bywyd go iawn
I think that covers most of the environmental requirements	Rwy’n meddwl bod hynny’n cwmpasu’r rhan fwyaf o’r gofynion amgylcheddol
I thought he was good at the shows	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn dda ar y sioeau
I absorb what their ability is	Rwy'n amsugno beth yw eu gallu
I couldn't get enough of you	Allwn i ddim cael digon ohonoch chi
I would master my emotions when we spoke	Byddwn yn meistroli fy emosiynau pan fyddwn yn siarad
I had to agree and suddenly felt a little scared	Roedd yn rhaid i mi gytuno a theimlais ychydig yn ofnus yn sydyn
I would put them in the one in fifty category	Byddwn yn eu rhoi yn y categori un mewn hanner cant
I would sit there and take it	Byddwn yn eistedd yno ac yn ei gymryd
I wasn't sure how to interpret his intentions	Doeddwn i ddim yn siŵr sut i ddehongli ei fwriadau
I spent my life in the northern states	Treuliais fy mywyd yn nhaleithiau'r gogledd
What they do best is run it	Yr hyn maen nhw'n ei wneud orau yw ei redeg
I checked the website	Gwiriais ar y wefan
I am not paying attention	Nid wyf yn talu sylw
I hoped he didn't lie	Roeddwn i'n gobeithio nad oedd yn dweud celwydd
A back slap returned	Dychwelodd slap cefn
I wanted to discuss a student with her	Roeddwn i eisiau trafod myfyriwr gyda hi
I had to admit, they would have cute kids	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef, byddai ganddyn nhw blant ciwt
I never would have guessed	Fyddwn i byth wedi dyfalu
I felt more comfortable with it	Roeddwn i'n teimlo'n fwy cyfforddus ag ef
I quickly learned he was a criminal	Dysgais yn gyflym ei fod yn droseddwr
I know we get all kinds of letters	Rwy'n gwybod ein bod yn cael pob math o lythyrau
I knew her too little to be sure of that	Roeddwn i'n ei hadnabod yn rhy fach i fod yn sicr o hynny
I wanted my explanation now	Roeddwn i eisiau fy esboniad nawr
I hadn't looked for a while	Doeddwn i ddim wedi edrych ers tro
I thought they would welcome this	Roeddwn i'n meddwl y byddent yn croesawu hyn
I thought doctors were supposed to have a good hearing	Roeddwn i'n meddwl bod meddygon i fod i gael clyw da
I know he has liked it since we were little	Rwy'n gwybod ei fod wedi ei hoffi ers pan oeddem yn fach
Snow area, desert area	Ardal eira, ardal anial
I received this order tonight	Derbyniais yr archeb hon heno
I looked up and watched his uniform sweep away	Edrychais i fyny a gwylio ei wisg yn ysgubo i ffwrdd
I think they're going to have kids	Dw i'n meddwl eu bod nhw'n mynd i gael plant
I wanted a better life	Roeddwn i eisiau bywyd gwell
I skate around the side of the house	Rwy'n sgrialu o gwmpas ochr y tŷ
But I wouldn't know why	Ond fyddwn i ddim yn gwybod pam
I drink coffee with everything	Rwy'n yfed coffi gyda phopeth
I may have been moving slowly though	Efallai fy mod wedi bod yn symud yn araf, serch hynny
I didn't realize what time it was	Wnes i ddim sylweddoli faint o'r gloch oedd hi
A knock on the vehicle got their attention	Cafodd cnoc ar y cerbyd eu sylw
I love your photography too	Rwyf wrth fy modd eich ffotograffiaeth hefyd
I need food, drink, clothes and sleep	Dwi angen bwyd, diod, dillad a chwsg
I suddenly felt a cold	Teimlais oerfel yn sydyn
I wasn't there when that second crew was killed	Nid oeddwn yno pan laddwyd yr ail griw hwnnw
I refused to back down	Gwrthodais gefn
I can't stay out of it anymore	Ni allaf aros allan ohono mwyach
She had retired due to ill health	Roedd hi wedi ymddeol oherwydd afiechyd
The second to teach you a lesson	Yr ail i ddysgu gwers i chi
Morgan was hit in the right side	Cafodd Morgan ei daro yn yr ochr dde
Silver crown on his hair from shadows	Coron arian ar ei wallt o gysgodion
I studied architecture by surprise	Astudiais bensaernïaeth mewn syndod
I wanted to be a missionary	Roeddwn i eisiau bod yn genhadwr
I rather opposed the way it was given	Roeddwn yn hytrach yn gwrthwynebu'r ffordd y cafodd ei roi
I was really busy too	Roeddwn i wir yn brysur hefyd
I wanted to know what he was thinking	Roeddwn i eisiau gwybod beth oedd yn ei feddwl
I could see the name	Roeddwn i'n gallu gweld yr enw
I can get it for you later	Gallaf ei gael i chi yn nes ymlaen
I knew from experience that something was up	Roeddwn i'n gwybod o brofiad bod rhywbeth i fyny
I could think of nothing else to do there	Allwn i feddwl am ddim byd arall i'w wneud yno
I was hearing my song	Roeddwn i'n clywed fy nghân
I obeyed my instincts	Ufuddheais i fy ngreddf
I want to encourage that, too	Rwyf am annog hynny, hefyd
A sense of the sacred abstraction abutting	Ymdeimlad o'r tyniad cysegredig yn ymyl
I specifically told you what the deal was	Dywedais yn benodol wrthych beth oedd y fargen
I looked over at the gate	Edrychais draw ar y giât
I didn't pick it up, though	Wnes i ddim ei godi, serch hynny
I'm afraid you mean something wrong	Mae arnaf ofn eich bod yn golygu rhywbeth o'i le
I haven't looked inside	Dydw i ddim wedi edrych y tu mewn
C had big dreams for that movie	Roedd gan C freuddwydion mawr am y ffilm honno
Vision is specific	Mae gweledigaeth yn benodol
I will slip this ruined body and assume yours	Byddaf yn llithro'r corff adfeiliedig hwn ac yn cymryd yn ganiataol eich un chi
I blamed our divorce	Rhoddais y bai ar ein hysgariad
I want so much to stay	Rydw i eisiau cymaint i aros
The wind also suffered significant damage	Cafwyd difrod sylweddol gan y gwynt hefyd
I will treat my colleague	Byddaf yn trin fy nghydweithiwr
I loved my weekly runs	Roeddwn i wrth fy modd gyda fy rhediadau wythnosol
Life was normal	Roedd bywyd normal fel arfer
I hadn't noticed that before	Nid oeddwn wedi sylwi ar hynny o'r blaen
A broad, happy smile	Gwên lydan, hapus
I think that's why she came here today	Rwy’n meddwl mai dyna pam y daeth hi yma heddiw
I think he's in shock	Rwy'n meddwl ei fod mewn sioc
I haven't heard of this one	Nid wyf wedi clywed am yr un hon
I did not intend to get into trouble	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei chael hi mewn trwbwl
I would definitely do this again	Byddwn yn bendant yn gwneud hyn eto
I will never be able to live by myself	Ni fyddaf byth yn gallu byw gyda mi fy hun
I judged you, but not because of it	Fe'ch barnais chwi, ond nid oherwydd hynny
I poured my heart and soul into this book	Tywalltais fy nghalon a'm henaid i'r llyfr hwn
I haven't had the time for it	Nid wyf wedi cael yr amser ar ei gyfer
I understood the significance of the situation	Deallais arwyddocâd y sefyllfa
I experienced terrible service there	Profais wasanaeth ofnadwy yno
I have learned so much through being a mother	Rwyf wedi dysgu cymaint trwy fod yn fam
I knew it was out there	Roeddwn i'n gwybod ei fod allan yna
They also reported more types of attempted fraud	Roeddent hefyd yn adrodd am fwy o fathau o ymgais i dwyllo
I hurried over quickly and attacked without thinking	Brysiais drosodd yn gyflym ac ymosodais heb feddwl
I actually thought you were going to jump	Roeddwn i'n meddwl mewn gwirionedd eich bod yn mynd i neidio
I advised him to reapply for disability	Cynghorais ef i wneud cais eto am anabledd
I jumped in my sleep	Neidiais yn fy nghwsg
Maybe I'll learn something from you	Efallai y byddaf yn dysgu rhywbeth oddi wrthych
Bad broadcaster and I answer her call	Llydan drwg a fi yn ateb ei galwad
I just want to come home to my family	Fi jyst eisiau dod adref at fy nheulu
I must have sounded awful	Mae'n rhaid fy mod wedi swnio'n ofnadwy
I can't let them kill her	Ni allaf adael iddynt ei lladd
I loved her as my own child	Roeddwn i'n ei charu fel fy mhlentyn fy hun
I must leave soon	Rhaid i mi adael yn fuan
I knew someone else would come over eventually	Roeddwn i'n gwybod y byddai rhywun arall yn dod draw yn y pen draw
I hadn't thought about that	Doeddwn i ddim wedi meddwl am hynny
I was always competitive	Roeddwn bob amser yn gystadleuol
I found the book on the bed	Des i o hyd i'r llyfr ar y gwely
Wife, of all things	Gwraig, o bob peth
That was just a father's wish, a request	Dymuniad tad yn unig oedd hyny, cais
We can only see it	Ni allwn ond ei weld
I can feel myself falling	Gallaf deimlo fy hun yn cwympo
I kneeled in front of my shoe rack	Penliniais o flaen fy rac esgidiau
I was worried about the small rascal	Roeddwn i'n poeni am y rascal bach
I needed to make the right choice	Roedd angen i mi wneud y dewis cywir
I see you've heard of me before	Gwelaf eich bod wedi clywed amdanaf o'r blaen
I will continue to follow you in your new path	Byddaf yn parhau i'ch dilyn yn eich llwybr newydd
I will not bother to ask about the men in your life	Ni fyddaf yn trafferthu gofyn am y dynion yn eich bywyd
Change government, for example	Newid llywodraeth, er enghraifft
I was also amazed by you	Cefais fy syfrdanu gennych chithau hefyd
I stopped when we did it	Stopiais pan wnaethom hynny
I had done something heavy	Roeddwn i wedi gwneud rhywbeth trwm
I am a good role model for family and friends	Rwy'n esiampl dda i deulu a ffrindiau
I saw you this afternoon	Gwelais i chi y prynhawn yma
I know he won't be here tonight	Dwi'n gwybod na fydd e yma heno
I would be settled for some hours	Byddwn wedi setlo am rai oriau
I breathed in the pure beautiful air	Anadlais yn yr awyr hyfryd pur
I had nothing to do with that	Doedd gen i ddim i'w wneud â dim o hynny
Hope you had a good day today	Gobeithio eich bod wedi cael diwrnod da heddiw
I ate a huge pizza last night	Bwytais i pizza enfawr neithiwr
I find the weeks following a festival difficult	Dwi'n ffeindio'r wythnosau yn dilyn gŵyl yn anodd
I can't wait to taste it again	Ni allaf aros i'w flasu eto
I turned him to move through the trees	Troais ef i symud trwy'r coed
I mentioned that there was chaos outside the hotel	Soniais fod anhrefn y tu allan i'r gwesty
I stepped back, but the dance continued	Camais yn ôl, ond parhaodd y ddawns
I shook my head, angry at myself	Ysgydwais fy mhen, yn flin arnaf fy hun
I come from a distant nation	Deuthum o genedl bell
I was on his lap, his hands over my ass	Roeddwn i ar ei lin, ei ddwylo dros fy nhin
I didn't change that	Wnes i ddim newid hynny
I forgot my private notebook on it	Anghofiais fy llyfr nodiadau preifat arno
I stopped for a morning coffee	Stopiais i am goffi bore
We will not give her the pleasure	Ni roddwn y pleser iddi
I needed to be there with her now	Roedd angen i mi fod yno gyda hi nawr
I'll leave them here, he thought	Gadawaf nhw yma, meddyliodd
I was there with them	Roeddwn i yno gyda nhw
I didn't take the pill	Wnes i ddim cymryd y bilsen
I walked quickly and quietly past them	Cerddais yn gyflym ac yn dawel heibio iddynt
I shook the other pillowcase	Rwy'n ysgwyd y cas gobennydd arall
I could smell a drink on her	Roeddwn i'n gallu arogli diod arni
I dealt with his own execution	Ymdriniais â'i ddienyddiad fy hun
I kind of kept on the low down	Yr wyf yn fath o gadw ar y isel i lawr
I turn and stare at them	Rwy'n troi ac yn syllu arnyn nhw
I am also willing to travel	Rwyf hefyd yn fodlon teithio
I read about my verdict	Darllenais am fy rheithfarn
I have to distract them	Mae'n rhaid i mi dynnu eu sylw
I want you to love me too	Rwyf am i chi fy ngharu i hefyd
That is, not everyone but me	Hynny yw, nid pawb ond fi
The events in the video are played to the contrary	Mae'r digwyddiadau yn y fideo yn cael eu chwarae i'r gwrthwyneb
I am desperately searching for them	Rwy'n chwilio'n daer amdanynt
All three works were well received	Cafodd y tri gwaith dderbyniad da
I never thought of them, doing that nasty job	Wnes i erioed feddwl amdanyn nhw, yn gwneud y job cas yna
Access is controlled through traffic lights	Rheolir mynediad trwy oleuadau traffig
I was seven at the time	Roeddwn i'n saith ar y pryd
I am jealous of her trusting me	Yr wyf yn eiddigeddus ei hymddiried ynof
We cannot find a permanent way to resolve this	Ni allwn ddarganfod ffordd barhaol o ddatrys hyn
I wanted a little free fling first	Roeddwn i eisiau ychydig o fling rhad ac am ddim yn gyntaf
I can smell them and the path they are taking	Gallaf arogli nhw a'r llwybr maen nhw'n ei gymryd
I have to think fast	Mae'n rhaid i mi feddwl yn gyflym
We can even force you to do it	Gallwn hyd yn oed eich gorfodi i'w wneud
I enjoy being a wolf	Rwy'n mwynhau bod yn flaidd
I would have considered shooting it	Byddwn wedi ystyried ei saethu
That is, people usually give us our privacy	Hynny yw, mae pobl fel arfer yn rhoi ein preifatrwydd i ni
I knew there would be lunch soon	Roeddwn i'n gwybod y byddai cinio yn fuan
I need to stay around the house some time	Mae angen i mi aros o gwmpas y tŷ rhywfaint
I get that, but she has a big mouth	Rwy'n cael hynny, ond mae ganddi geg fawr
I immediately start hanging it up	Rwy'n dechrau ei hongian i fyny ar unwaith
I was trying to make sure you're right	Roeddwn i'n ceisio gwneud yn siŵr eich bod chi'n iawn
I know how that ends	Gwn sut y daw hynny i ben
A little while later, he opened the library door	Ychydig yn ddiweddarach, agorodd ddrws y llyfrgell
I know another tall order	Rwy'n gwybod gorchymyn uchel arall
I sent you his number in a text message	Anfonais ei rif atoch mewn neges destun
I needed to know what our religion was for school	Roeddwn i angen gwybod beth oedd ein crefydd ar gyfer yr ysgol
I couldn't stop my eyes rolling	Ni allwn atal fy llygaid rhag rholio
I just know, together, we'll be fine	Fi jyst yn gwybod, gyda'n gilydd, byddwn yn iawn
This is the core of the present palace	Dyma graidd y palas presennol
I could tell what he was thinking	Roeddwn i'n gallu dweud beth oedd yn ei feddwl
I knew exactly where she would be	Roeddwn i'n gwybod yn union lle byddai hi
Tons of sites came up	Daeth tunnell o safleoedd i fyny
I wanted to take her pain and swallow it	Roeddwn i eisiau cymryd ei phoen a'i lyncu
I could hear in his voice that he could	Gallaf glywed yn ei lais y gallai
I also forgot to get a shot of the food	Anghofiais i hefyd gael saethiad o'r bwyd
I think you've suffered enough	Rwy'n meddwl eich bod wedi dioddef digon
I cannot deny that it has been impressive	Ni allaf wadu ei bod wedi bod yn drawiadol
I caught him singing in the shower this morning	Nes i ei ddal yn canu yn y gawod bore ma
I can easily find your key to the safe deposit box	Rwy'n hawdd dod o hyd i'ch allwedd i'r blwch blaendal diogel
There was a huge cavern there	Roedd ceudwll enfawr yno
A small woman could easily sleep on one	Gallai menyw fach gysgu ar un yn hawdd
I know it won't be forever	Rwy'n gwybod na fydd am byth
I wonder if they miss us	Tybed a ydyn nhw'n gweld eisiau ni
I showed him the texts	Dangosais y testunau iddo
I think they are beautiful	Rwy'n meddwl eu bod yn brydferth
I haven't been with anyone for a while	Dydw i ddim wedi bod gyda neb ers tro
I choose to accept their assessment	Dewisaf dderbyn eu hasesiad
I know exactly what's going on here	Rwy'n gwybod yn union beth sy'n mynd ymlaen yma
I hope you enjoy it and can keep it down	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei fwynhau ac yn gallu ei gadw i lawr
I found a place for her to stay	Cefais le iddi aros
I keep a regular exercise routine	Rwy'n cadw trefn ymarfer corff rheolaidd
I become defensive for no reason	Rwy'n dod yn amddiffynnol am ddim rheswm
I know what they are thinking	Rwy'n gwybod beth maen nhw'n ei feddwl
I had completely forgotten that you had lost your memory	Roeddwn wedi anghofio yn llwyr eich bod wedi colli eich cof
I'll be happy to see it go	Byddaf yn falch o'i weld yn mynd
Others boarded the ship	Pentyrodd rhai eraill ar fwrdd y llong
I tried the last door	Ceisiais y drws olaf
I did some real soul exploration for my teaching methods	Fe wnes i rywfaint o archwilio enaid go iawn am fy nulliau addysgu
We can feel tears of form	Gallwn deimlo dagrau o'r ffurflen
This turned out to be the easy part	Trodd hyn allan i fod y rhan hawdd
I wouldn't mind if you went on strike	Ni fyddai ots gennyf pe baech yn mynd ar streic
I loved it so much that we got married	Roeddwn i'n ei garu gymaint nes i ni briodi
I didn't get out of my car, though	Wnes i ddim dod allan o fy nghar, serch hynny
I was really quite indifferent to both	Roeddwn i wir yn eithaf difater i'r ddau
I can see that you are not healthy	Gallaf weld nad ydych yn iach
I cost nothing to take part	Nid wyf yn costio dim i gymryd rhan
I held him out	Daliais ef allan iddo
I can't deal with a child	Ni allaf ddelio â phlentyn
I won't have to worry about it	Ni fydd yn rhaid i mi boeni amdani
I can imagine this sounds very strange to you	Gallaf ddychmygu bod hyn yn swnio'n rhyfedd iawn i chi
I felt so much better being close by	Roeddwn i'n teimlo'n llawer gwell bod yn agos ato
I got up and pulled out the book	Codais a thynnu'r llyfr allan
I was determined to wait for her	Roeddwn i'n benderfynol o aros amdani
I know people who are already doing this	Rwy’n adnabod pobl sydd eisoes yn gwneud hyn
I was withdrawn and difficult to live with	Roeddwn yn encilgar ac yn anodd byw ag ef
I know who he is and I can confirm his expertise	Gwn pwy ydyw a gallaf gadarnhau ei arbenigedd
I was very uncomfortable and a little embarrassed	Roeddwn yn anghyfforddus iawn ac ychydig yn embaras
I know you will never know	Rwy'n gwybod na fyddwch chi byth yn gwybod
I felt as if he was coming from a distance	Roeddwn i'n teimlo fel pe bai'n dod o bell
I'm comfortable with no answers to everything	Rwy'n gyfforddus heb gael atebion i bopeth
I can't even sing at all	Ni allaf hyd yn oed ganu o gwbl
A parent is supposed to love his children	Mae rhiant i fod i garu ei blant
I want to make this point very clearly	Rwyf am wneud y pwynt hwn yn glir iawn
I need to think of a story and fast	Mae angen i mi feddwl am stori ac yn gyflym
I tried another hospital	Rhoddais gynnig ar ysbyty arall
I think it's a real surprise to him	Rwy'n meddwl ei fod yn syndod gwirioneddol iddo
A smile appeared on her lips	Ymddangosodd gwên ar ei gwefusau
I heard you say you love her	Clywais i chi'n dweud eich bod yn caru hi
I could start to beat it	Fe allwn i ddechrau ei guro
I'm trying to see what they're looking at	Rwy'n ceisio gweld beth maen nhw'n edrych arno
We can't imagine doing it to any kid	Ni allwn ddychmygu ei wneud i unrhyw blentyn
I could easily run the country	Roeddwn i'n gallu rhedeg y wlad yn hawdd
We can't ask for a better husband	Ni allwn ofyn am well gŵr
I'll explain it to your mom	Byddaf yn ei esbonio i'ch mam
I told him to stop fighting, and he did so immediately	Dywedais wrtho am roi'r gorau i ymladd, a gwnaeth hynny ar unwaith
They could direct the movement of clouds	Gallent gyfeirio symudiad cymylau
I get that a lot lately	Rwy'n cael hynny lawer yn ddiweddar
I've already loaded the car	Rwyf eisoes wedi llwytho'r car
I was always scared of them as a kid	Roeddwn i bob amser yn ofnus ohonyn nhw fel plentyn
I just know this has to end	Fi jyst yn gwybod bod yn rhaid i hyn ddod i ben
Arthur stepped into the presidency	Camodd Arthur i'r llywyddiaeth
A bit like sex and a lot like a wild man	Ychydig fel rhyw a llawer fel dyn gwyllt
I'm glad to see you again	Rwy'n falch o'ch gweld eto
I didn't need to ask if my sister was okay	Nid oedd angen i mi ofyn a oedd fy chwaer yn iawn
A gate had been erected to block the way back	Roedd giât wedi'i chodi i atal y ffordd yn ôl
I see your order for a party of twelve	Gwelaf eich archeb ar gyfer parti o ddeuddeg
I nod in understanding	Rwy'n nodio mewn deall
I want you to be mine again	Rwyf am i chi fod yn fy un i eto
I can't believe what's just happened	Ni allaf gredu beth sydd newydd ddigwydd
I know what security is and that doesn't concern you	Gwn beth yw diogelwch ac nid yw hynny'n bryder i chi
I trained most in my neighborhood	Hyfforddais y mwyafrif yn fy nghymdogaeth
I'll explain everything later	Byddaf yn egluro popeth yn ddiweddarach
I have the impression that these two are the black sheep	Mae gen i'r argraff mai'r ddau yma yw'r ddafad ddu
I shook and closed my eyes	Ysgydwais a chau fy llygaid
I can pick up debris	Gallaf godi malurion
We can say that he is deep in thought	Gallwn ddweud ei fod yn ddwfn ei feddwl
I could no longer control my emotions	Ni allwn reoli fy emosiynau mwyach
I thought it would go over well with your generation	Rwy'n meddwl y byddai'n mynd drosodd yn dda gyda'ch cenhedlaeth
Damn quarter, really	Chwarter damn, mewn gwirionedd
I'd actually spent half my life around it	Roeddwn i mewn gwirionedd wedi treulio hanner fy mywyd o gwmpas ei fath
I looked down at the floor	Edrychais i lawr ar y llawr
I know she can feel me against her	Rwy'n gwybod y gall hi deimlo fi yn ei herbyn
I was thinking that myself	Roeddwn i'n meddwl hynny fy hun
I looked up at the counter	Edrychais i fyny wrth y cownter
I didn't live in a cave last month	Doeddwn i ddim yn byw mewn ogof y mis diwethaf
I'm still looking at that in astonishment	Rwy'n dal i edrych ar hynny mewn syndod
I wasn't just a useless piece of trash	Nid dim ond darn diwerth o sbwriel oeddwn i
I stuffed my bag behind the seat in the cab	Fe wnes i stwffio fy mag y tu ôl i'r sedd yn y cab
I have enough cash	Mae gen i ddigon o arian parod
I can say that this is important to you	Gallaf ddweud bod hyn yn bwysig i chi
I walk away and shut people out	Rwy'n cerdded i ffwrdd ac yn cau pobl allan
This version has been postponed further	Gohiriwyd y fersiwn hwn ymhellach
I have never considered myself beautiful or even pretty	Nid wyf erioed wedi ystyried fy hun yn brydferth neu hyd yn oed yn bert
I began to wonder why that might be	Dechreuais feddwl tybed pam y gallai hynny fod
I didn't want everyone from school to know	Doeddwn i ddim eisiau i bawb o'r ysgol wybod
I'll meet you downstairs in the truck	Byddaf yn cwrdd â chi i lawr y grisiau yn y lori
It was better for me to do that now	Roedd yn well i mi wneud hynny nawr
I watched as they ripped it apart	Gwyliais wrth iddyn nhw ei rhwygo'n ddarnau
I had expected pain but felt nothing	Roeddwn i wedi disgwyl poen ond yn teimlo dim
I would never do that	Fyddwn i byth yn gwneud hynny
I didn't want it to go away	Doeddwn i ddim eisiau iddo fynd i ffwrdd
I haven't talked to her	Dydw i ddim wedi siarad â hi
I think their healing process is different from ours	Rwy'n meddwl bod eu proses iacháu yn wahanol i'n rhai ni
Mark lets her stay with him	Mae Mark yn gadael iddi aros gydag ef
I want both of us to do it together	Rwyf am i'r ddau ohonom ei wneud gyda'n gilydd
I would never have killed to prevent that	Ni fyddwn byth wedi lladd i atal hynny
I followed soon after	Dilynais yn fuan ar ei hôl
I haven't seen him for sixteen years	Nid wyf wedi ei weld ers un mlynedd ar bymtheg
I know your voice	Rwy'n adnabod eich llais
I could go for it	Gallwn i fynd amdani
I'd also seen it before	Roeddwn i hefyd wedi ei weld o'r blaen
A car pulled in behind me	Tynnodd car i mewn y tu ôl i mi
I can't just close the store, you know that	Ni allaf gau'r siop yn unig, rydych chi'n gwybod hynny
I like the whole family	Rwy'n hoffi'r teulu cyfan
I walked quickly towards her as the others slowly followed	Cerddais yn gyflym tuag ati wrth i'r lleill ddilyn yn araf
I felt sad to be leaving my dad	Roeddwn i'n teimlo'n drist i fod yn gadael fy nhad
I didn't intend to pull it out on you	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei dynnu allan arnoch chi
I can do good things	Gallaf wneud pethau da
I realize that this can be a burden	Sylweddolaf y gallai hyn fod yn faich
I will become hostile and aggressive	Byddaf yn dod yn elyniaethus ac ymosodol
The ship itself was wrecked beyond repair and abandoned	Cafodd y llong ei hun ei dryllio y tu hwnt i'w hatgyweirio a'i gadael
I can reason with it	Gallaf resymu ag ef
I woke up and walked my old one	Deffrais a cherdded fy hen un
I'm ashamed and I'm seeking an apology from you for that	Mae gennyf gywilydd ac rwy’n ceisio ymddiheuriad gennych chi am hynny
I felt like coming home to see them	Roeddwn i'n teimlo fel dod adref i'w gweld
I think she is an ancient ancestor of me	Rwy'n meddwl ei bod hi'n hynafiad hynafol i mi
I sullen at the darkness all around	Yr wyf yn sullen ar y tywyllwch o gwmpas
I wrote his name down	Ysgrifennais ei enw i lawr
I gave evidence first	Rhoddais dystiolaeth yn gyntaf
I was reading about it all last week	Roeddwn i'n darllen am y cyfan yr wythnos diwethaf
I was in complete darkness in a storm	Roeddwn mewn tywyllwch llwyr mewn storm
I can't go on a date	Ni allaf fynd ar ddyddiad
I find it very sad to think about that	Rwy'n fy ngwneud yn drist iawn i feddwl am hynny
I want to show you the world, all you've lost	Rwyf am ddangos y byd i chi, popeth rydych chi wedi'i golli
A line of creatures was forming	Roedd llinell o greaduriaid yn ffurfio
A black rock shot towards me	Ergyd craig ddu tuag ataf
I was left to die in the prison universe	Cefais fy ngadael i farw yn y bydysawd carchar
I will not let him do this, not her	Ni adawaf iddo wneud hyn, nid iddi hi
Nice place to watch	Lle da i wylio ohono
I do not want my state to take on debt	Nid wyf am i'm gwladwriaeth gymryd dyled
I was so angry, and hurt your father	Roeddwn i mor grac, ac wedi brifo dy dad
I was good at escaping	Roeddwn i'n dda am ddianc
I probably look like an idiot	Mae'n debyg fy mod yn edrych fel idiot
I knew what would come next	Roeddwn i'n gwybod beth fyddai'n dod nesaf
Man, some kind of alien and three boys	Dyn, rhyw fath o estron a thri bachgen
I wound the rope seven times around the trunk	Rwy'n clwyfo'r rhaff saith gwaith o amgylch y boncyff
A little bit of live silence	Ychydig o dawelwch byw
A line that always lets you know where you stand	Llinell sydd bob amser yn gadael i chi wybod ble rydych chi'n sefyll
I also needed at least three minutes	Roeddwn i angen o leiaf tri munud hefyd
This is not surprising at all	Nid yw hyn yn syndod o gwbl
I see only social construction	Ni welaf ond lluniad cymdeithasol
A sudden light makes him look up	Mae golau sydyn yn gwneud iddo edrych i fyny
It was the most special of my life	Hwn oedd y mwyaf arbennig o fy mywyd
I want to save him from her	Rwyf am ei achub oddi wrthi
Slim build on a fairly tall body	Adeilad main ar gorff gweddol dal
I nod and smile and respond accordingly	Nodaf a gwenu ac ymateb yn unol â hynny
I can get a job, if needed	Gallaf gael swydd, os oes angen
I found that the town doesn't have much	Canfûm nad oes gan y dref lawer
I love traveling and going places to visit	Rwyf wrth fy modd yn teithio ac yn mynd i lefydd i ymweld â nhw
I put it on and smiled at him	Fe wnes i ei roi ymlaen a gwenu arno
I looked just like her	Roeddwn i'n edrych yn union fel hi
I had no idea it was so deep	Doedd gen i ddim syniad ei fod mor ddwfn
I want to talk to you	Rwyf am siarad â chi
I see that you are trying to make a deposit today	Gwelaf eich bod yn ceisio gwneud blaendal heddiw
I like you and trust you	Rwy'n hoffi chi ac yn ymddiried ynoch chi
I didn't care where we were	Doedd dim ots gen i ble roedden ni
I tend to believe that article	Rwy'n dueddol o gredu'r erthygl honno
Many people use it	Mae llawer o bobl yn ei ddefnyddio
I hope it's not too bad for you	Rwy'n gobeithio nad yw'n rhy ddrwg i chi
I call them monkey men	Rwy'n eu galw'n ddynion mwnci
I brought him his drink, which he immediately ignored	Deuthum â'i ddiod ato, a anwybyddodd ar unwaith
I tell my dad	Dywedaf wrth fy nhad
I can't wrap my head around the idea	Ni allaf lapio fy mhen o gwmpas y syniad
I needed time to catch up	Roeddwn i angen amser i ddal i fyny
I put them in these boxes	Fe wnes i eu rhoi yn y blychau hyn
I should have stepped back, but my feet refused	Dylwn i fod wedi camu yn ôl, ond gwrthododd fy nhraed
I walked away from a really bad situation	Cerddais i ffwrdd o sefyllfa wael iawn
I tell other ships around, they go	Rwy'n dweud wrth longau eraill o gwmpas, maen nhw'n mynd
Time material from the pp	Deunydd amser o'r tt
I would never want to hurt either	Fyddwn i byth eisiau brifo'r naill na'r llall
I had no love, no job, or any money	Nid oedd gennyf gariad, swydd, nac unrhyw arian
We cannot imagine a more perfect partner than him	Ni allwn ddychmygu partner mwy perffaith nag ef
I kept shaking my head no	Daliais i ysgwyd fy mhen na
I ask you, please pray with me	Gofynnaf ichi, os gwelwch yn dda i weddïo gyda mi
I could see the possessions taking place	Roeddwn i'n gallu gweld y meddiannau yn cymryd lle
I follow, dragging my knees through the dirt	Rwy'n dilyn, gan lusgo fy ngliniau trwy'r baw
An escort carrier was also badly damaged	Cafodd cludwr hebrwng ei ddifrodi'n ddrwg hefyd
We cannot possibly allow any special rates	Ni allwn o bosibl ganiatáu unrhyw gyfraddau arbennig
I wasn't sure what that meant	Nid oeddwn yn siŵr beth oedd ystyr hynny
I should have ended it	Dylwn i ddod â hi i ben
I forgot my gift to the church	Anghofiais fy rhodd i'r eglwys
I like to use clear boxes	Rwy'n hoffi defnyddio blychau clir
I got excited, and a warm body moved with me	Cyffroais, a symudodd corff cynnes gyda mi
I pay income taxes on the child support checks	Rwy'n talu trethi incwm ar y sieciau cynnal plant
I read them two years ago	Darllenais nhw ddwy flynedd yn ôl
I still wanted to go home	Roeddwn i dal eisiau mynd adref
I would know that smell anywhere	Byddwn yn gwybod yr arogl hwnnw yn unrhyw le
I realized he was trying to regain control	Sylweddolais ei fod yn ceisio adennill rheolaeth
I can't wait to get out of here	Ni allaf aros i fynd allan o'r fan hon
I'm modeling and the students are out there	Rwy'n modelu ac mae'r myfyrwyr allan yna
We cannot risk the sacred lands	Ni allwn fentro'r tiroedd cysegredig
I have some weapons in my car, but nothing significant	Mae gen i rai arfau yn fy nghar, ond dim byd arwyddocaol
I went to the doctor yesterday for mild stomach pain	Es i at y meddyg ddoe am boen stumog ysgafn
I painted three separate rooms this week	Fe wnes i beintio tair ystafell ar wahân yr wythnos hon
I have gone through your requirements for developing the application	Rwyf wedi mynd trwy'ch gofynion ar gyfer datblygu'r cais
I knew the feeling well	Roeddwn i'n gwybod y teimlad yn dda
I can see how exhausted you are	Gallaf weld pa mor ddiflas ydych chi
I was tired of losing	Roeddwn i wedi blino o golli
I don't want to think about it anymore	Nid wyf am feddwl am y peth mwyach
I am clean now and surpass all evil	Yr wyf yn lân yn awr ac yn rhagori ar bob drwg
I will describe it all	Disgrifiaf y cyfan
I should have planned it better, prepared something	Dylwn i fod wedi ei gynllunio'n well, wedi paratoi rhywbeth
I let it go a long way	Gadawais iddo fynd ymhell ymlaen
I was thinking of my sister	Roeddwn i'n meddwl am fy chwaer
A sweet mix of jazz, folk and pop	Cymysgedd melys rhwng jazz, gwerin a phop
I should march down the stairs and tell my family everything	Dylwn i orymdeithio i lawr y grisiau a dweud popeth wrth fy nheulu
I have to disagree with this assessment	Rhaid imi anghytuno â’r asesiad hwn
I was desperate for something	Roeddwn i'n chwilio'n daer am rywbeth
I didn't know if he would admit it	Doeddwn i ddim yn gwybod a fyddai'n cyfaddef hynny
We'll probably have to see how things are going	Mae'n debyg y bydd yn rhaid i ni weld sut mae pethau'n mynd
I was tired of being anything special	Roeddwn i wedi blino o fod yn ddim byd arbennig
Man has five million	Mae gan ddyn bum miliwn
I think she did it unconsciously, when drunk	Rwy'n meddwl ei bod wedi gwneud hynny'n anymwybodol, pan yn feddw
I didn't answer any of them	Doeddwn i ddim wedi ateb yr un ohonyn nhw
I really didn't need that right now	Doeddwn i wir ddim angen hynny ar hyn o bryd
I hope they get caught and go to jail themselves	Rwy'n gobeithio eu bod yn cael eu dal ac yn mynd i'r carchar eu hunain
I didn't think it would be as beautiful as this	Nid oeddwn yn meddwl y byddai mor brydferth â hyn
I think it looks a lot better	Rwy'n meddwl ei fod yn edrych yn llawer gwell
I volunteer to go first	Rwy'n gwirfoddoli i fynd yn gyntaf
I go downstairs and open it	Rwy'n mynd i lawr y grisiau ac yn ei agor
I was going to do under them some day	Roeddwn i'n mynd i wneud o dan nhw ryw ddydd
A couple were traditional books	Roedd cwpl yn lyfrau traddodiadol
The girl has just left	Mae'r ferch newydd adael
A sour expression crossed the old man's face	Roedd mynegiant sur yn croesi wyneb yr hen ŵr
I'm happy to see you	Rwy'n hapus i'ch gweld
I was later informed that she had feared core failure	Cefais wybod yn ddiweddarach ei bod wedi ofni methiant craidd
I have many more suicide jokes now	Mae gen i lawer mwy o jôcs hunanladdiad nawr
I wore a baseball hat	Gwisgais het pêl fas
I know it's a daily struggle	Gwn ei bod yn frwydr ddyddiol
I didn't take any of the things you said seriously	Wnes i ddim cymryd yr un o'r pethau a ddywedasoch o ddifrif
I had to break a window to enter	Roedd yn rhaid i mi dorri ffenest i fynd i mewn
I feel so small and insignificant in comparison	Rwy'n teimlo mor fach a di-nod mewn cymhariaeth
I reach over and take his hand	Rwy'n ymestyn drosodd ac yn cymryd ei law
A straight path is impossible	Mae llwybr syth yn amhosibl
He was about to question me	Roedd ar fin fy holi
It was a difficult choice	Roedd yn ddewis anodd
I became very stiff and cold and could barely move	Deuthum yn anystwyth ac oer iawn a phrin y gallwn symud
I got up and walked to the smallest building	Codais a cherdded i'r adeilad lleiaf
I married your dad because he doesn't drink	Priodais dy dad oherwydd nid yw'n yfed
A bit of an arm here, a foot there	Tipyn o fraich yma, troed acw
I shouldn't worry about the disaster that didn't happen	Ddylwn i ddim poeni am y trychineb na ddigwyddodd
Transport manager, and personal assistant	Rheolwr cludiant, a chynorthwyydd personol
Quiet, friendly street	Stryd dawel, gyfeillgar
I was wondering what kind of club he meant	Roeddwn i'n meddwl tybed pa fath o glwb oedd o'n ei olygu
I didn't even know it was a vision	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei fod yn weledigaeth
I should have introduced myself	Dylwn i fod wedi cyflwyno fy hun
A wonderful surprise to give to a special person	Syndod bendigedig i'w roi i berson arbennig
No such application was ever made	Ni chyflwynwyd cais o'r fath erioed
Minor crop damage was also reported	Adroddwyd hefyd am fân ddifrod i gnydau
I heard the doors of study open	Clywais y drysau astudio ar agor
I clean that place all week	Rwy'n glanhau'r lle hwnnw trwy'r wythnos
I ask you therefore one more small favor	Gofynnaf felly ichi un gymwynas fach arall
A few awkward moments passed	Aeth ychydig eiliadau lletchwith heibio
I didn't know you were telling the truth	Doeddwn i ddim yn gwybod eich bod yn dweud y gwir
I was in the bear pack for nine-year-old boys	Roeddwn i yn y pecyn arth i fechgyn naw oed
A sensitive heart must be treated with caution	Rhaid trin calon sensitif yn ofalus
A hose broke, and steam cooked his body	Torrodd pibell, a choginiodd stêm ei gorff
I don't want them in my eyes yet	Nid oes arnaf eu heisiau yn fy ngolwg eto
I hear the sound of water flowing in the distance	Clywaf swn dwr yn llifo yn y pellter
I didn't feel loved or cared for	Doeddwn i ddim yn teimlo fy mod yn fy ngharu nac yn cael gofal
We probably didn't think	Mae'n debyg nad oedden ni'n meddwl
I confirmed it was blood	Cadarnheais mai gwaed ydoedd
I prefer painted cows	Mae'n well gen i fuchod wedi'u paentio
I didn't have time for this	Doedd gen i ddim amser ar gyfer hyn
I'm a prisoner of economic bonds	Rwy'n garcharor bondiau economaidd
I can do that from here	Gallaf wneud hynny o fan hyn
I can even be polite	Gallaf hyd yn oed fod yn gwrtais
I hope she understood	Rwy'n gobeithio ei bod wedi deall
I was out of the cold myself	Roeddwn i allan o'r oerfel fy hun
I mean you did, but it didn't look like me	Yr wyf yn golygu y gwnaethoch, ond nid oedd yn edrych fel fi
I did nothing wrong	Wnes i ddim byd o'i le
I have to get to it first	Mae'n rhaid i mi gyrraedd ato yn gyntaf
I think she noticed me noticing her at the time	Rwy'n meddwl iddi sylwi arnaf yn sylwi arni ar y pryd
I was able to park my car under the complex	Roeddwn i'n gallu parcio fy nghar o dan y cyfadeilad
We can't believe his thinking	Ni allwn gredu ei feddwl
I wanted to let you sleep as late as possible	Roeddwn i eisiau gadael i chi gysgu mor hwyr â phosibl
Shouting caught his attention	Daliodd bloedd ei sylw
I keep a single torch beside the bed	Rwy'n cadw tortsh sengl wrth ymyl y gwely
I fall on my bed and sob into my pillow	Rwy'n cwympo ar fy ngwely ac yn sobio i mewn i'm gobennydd
I am happy to be their regular customer	Rwy'n fodlon i fod yn gwsmer rheolaidd iddynt
I will find someone more suitable for the job	Byddaf yn dod o hyd i rywun mwy addas ar gyfer y swydd
The apartment has a magnificent grand piano	Mae piano godidog orlawn y fflat
I had a short tour of the hospital	Cefais daith fer o amgylch yr ysbyty
I looked down and realized that it was my cellphone	Edrychais i lawr a sylweddoli mai dyna oedd fy ffôn symudol
I should look at your suggestions	Dylwn edrych ar eich awgrymiadau
I rarely pray more than once a day	Anaml y byddaf yn gweddïo fwy nag unwaith y dydd
I think maybe the witch knows that	Rwy'n meddwl efallai bod y wrach yn gwybod hynny
I had to look a second time	Roedd yn rhaid i mi edrych yr eildro
I have more important issues at hand	Mae gennyf faterion pwysicach wrth law
An empty, confused look back at him across the desk	Golwg wag, ddryslyd yn ôl arno ar draws y ddesg
I will not stand in your way when she comes home	Ni safaf yn eich ffordd ar ôl iddi ddod adref
I had to accept what had happened	Roedd yn rhaid i mi dderbyn yr hyn oedd wedi digwydd
I also ordered books	Fe wnes i archebu llyfrau hefyd
I have written articles during my college days	Rwyf wedi ysgrifennu erthyglau yn ystod fy nyddiau coleg
I'm sure she would rather not	Rwy’n siŵr y byddai’n well ganddi beidio
We will turn the tables on the high priest	Byddwn yn troi y byrddau ar yr archoffeiriad
I have to write the steps	Mae'n rhaid i mi ysgrifennu'r camau
A computer is a woman	Mae cyfrifiadur yn fenyw
A new existence perhaps	Bodolaeth newydd efallai
I had adventures in those clothes	Cefais anturiaethau yn y dillad hynny
A monster who breaks the rules	Anghenfil sy'n torri'r rheolau
I can hardly myself	Prin y gallaf fy hun
I hope we can be friends	Rwy'n gobeithio y gallwn fod yn ffrindiau
I was going to leave everything in his capable hands	Roeddwn i'n mynd i adael popeth yn ei ddwylo galluog
Perfect place for war games	Lle perffaith ar gyfer gemau rhyfel
I noticed the smell first	Sylwais ar yr arogl yn gyntaf
I had no idea about many of these things	Doedd gen i ddim syniad am lawer o'r pethau hyn
I can't even remember what we caught	Ni allaf hyd yn oed gofio'r hyn a ddaliasom
Sudden awareness of their surroundings	Ymwybyddiaeth sydyn o'u hamgylchoedd
Now everything is different	Nawr mae popeth yn wahanol
I checked the kitchen first, then the living room	Fe wnes i wirio'r gegin yn gyntaf, yna'r ystafell fyw
I think his confidence is going to rise	Rwy'n meddwl bod ei hyder yn mynd i godi
I pulled him close to me	Tynnais ef yn agos ataf
I considered it a curse and suspended it for years	Fe'i hystyriais yn felltith a'i hatal am flynyddoedd
I could relate to how he felt	Gallwn i uniaethu â sut roedd yn teimlo
I must have been about thirteen years old	Mae'n rhaid fy mod tua thair ar ddeg oed
I have never had a response to them before	Nid wyf erioed wedi cael ymateb iddynt o'r blaen
The episode was generally well-received	Cafodd y bennod dderbyniad da gan mwyaf
I plan to continue writing and never stop	Rwy'n bwriadu parhau i ysgrifennu a pheidio byth â stopio
I told him to switch it off	Dywedais wrtho am ei ddiffodd
A cloud of powder flew to his face	Hedfanodd cwmwl o bowdr i'w wyneb
I asked him if it was true, really	Gofynnais iddo a oedd yn wir, yn wir
I can feel their eyes burning into me	Gallaf deimlo eu llygaid yn llosgi i mewn i mi
I open it with a smile on my face	Rwy'n ei agor gyda gwên ar fy wyneb
I think we'll get on well	Rwy'n meddwl y byddwn yn dod ymlaen yn dda
I fell asleep almost immediately	Syrthiais i gysgu bron ar unwaith
He later gave the palace his present name	Yn ddiweddarach rhoddodd ei enw presennol i'r palas
I didn't have to wait long to respond	Nid oedd yn rhaid i mi aros yn hir am ymateb
I'm really excited to start this adventure	Rwy'n gyffrous iawn i ddechrau'r antur hon
A mother has to feed her baby milk	Mae'n rhaid i fam fwydo llaeth i'w babi
I used my finger to feel it	Defnyddiais fy mys i'w deimlo
I was hoping it would be enough today	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n ddigon heddiw
I hope to be there tomorrow	Rwy'n gobeithio bod yno yfory
I say that to everyone, you know	Rwy'n dweud hynny wrth bawb, wyddoch chi
I'm going to get a new job	Rydw i'n mynd i gael swydd newydd
A few minutes later, she was back	Ychydig funudau yn ddiweddarach, roedd hi'n ôl
I felt really sorry for him	Roeddwn i'n teimlo'n flin iawn drosto
I can't stand long	Ni allaf sefyll yn hir
I'm more than a prince	Rwy'n fwy na thywysog
I'd like to remember it all that way	Hoffwn gofio'r cyfan felly
I was living with why for the last few days	Roeddwn i'n byw gyda pham am y dyddiau diwethaf
I let out a long, slow breath	Rwy'n gadael allan anadl hir, araf
I know my body is breaking down	Rwy'n gwybod bod fy nghorff yn torri i lawr
I looked back and forth between them	Edrychais yn ôl ac ymlaen rhyngddynt
I burst into tears	Rwy'n toddi i mewn i ddagrau
I found him beside the empty bed	Cefais hyd iddo wrth ymyl y gwely gwag
I stop beside his nose profile and weep with rabies	Rwy'n stopio wrth ymyl ei broffil trwyn ac yn gwgu â chynddaredd
I guess this makes us equal	Mae'n debyg bod hyn yn ein gwneud ni'n gyfartal
I have a horrible reality	Mae gen i realiti erchyll
Some of the southern villages were attacked	Ymosodwyd ar rai o'r pentrefi deheuol
I bless them both	Rwy'n bendithio'r ddau ohonyn nhw
I was sleeping in a field	Roeddwn i'n cysgu mewn cae
I knew the weapon well	Roeddwn i'n gwybod yr arf yn dda
It's probably a matter of personal taste	Mae'n debyg mai mater o chwaeth bersonol ydyw
I slept straight through	Cysgais yn syth drwodd
He came home only when his guns were empty	Daeth adref dim ond pan oedd ei gynnau yn wag
I know the most inner thoughts of man	Rwy'n gwybod meddyliau mwyaf mewnol dyn
I could read without falling asleep, too	Roeddwn i'n gallu darllen heb syrthio i gysgu, hefyd
A watch cannot force me	Ni all oriawr fy ngorfodi i
A few seconds later, she returned with her purse	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach, dychwelodd gyda'i phwrs
I felt his terrible fur rubbing against my tongue	Teimlais ei ffwr ofnadwy yn rhwbio yn erbyn fy nhafod
I ate lightly, slept and rested	Bwyteais yn ysgafn, cysgu a gorffwys
I can tell you that we have already started	Gallaf ddweud wrthych ein bod wedi dechrau eisoes
The level of income has remained constant throughout its history	Arhosodd lefel yr incwm yn gyson drwy gydol ei hanes
She probably doesn't accept being deaf like me	Mae'n debyg nad yw hi'n derbyn bod yn fyddar fel fi
I had better luck with the second one	Cefais well lwc gyda'r ail un
Those two elements are soap and water	Mae'r ddwy elfen hynny fel sebon a dŵr
I walk past a room and hear voices inside	Rwy'n cerdded heibio ystafell ac yn clywed lleisiau y tu mewn
I walk back inside, more quiet somehow	Rwy'n cerdded yn ôl y tu mewn, yn fwy tawel rhywsut
I was brave last night	Roeddwn i'n ddewr neithiwr
I liked looking out on the town	Roeddwn i'n hoffi edrych allan ar y dref
I passed out almost immediately after making that string	Fe wnes i basio allan bron yn syth ar ôl gwneud y llinyn hwnnw
I see this very clearly	Rwy'n gweld hyn yn glir iawn
I took to the door	Cymerais i at y drws
I shake my head at laughing	Rwy'n ysgwyd fy mhen ar chwerthin
I know they are out there	Rwy'n gwybod eu bod allan yna
I was very concerned	Roeddwn yn bryderus iawn
I wonder how long he's been here	Tybed pa mor hir y mae wedi bod yma
I feel heat overflowing my face	Rwy'n teimlo bod gwres yn gorlifo fy wyneb
I'll take care of you though	Byddaf yn gofalu amdanoch serch hynny
A questionnaire was used to interview subjects	Defnyddiwyd holiadur i gyfweld pynciau
I saw a gun store by the way	Gwelais storfa gwn yn ôl ffordd
A person has everything he or she needs	Mae gan berson bopeth sydd ei angen arno
I could smell the blood under his skin	Roeddwn i'n gallu arogli'r gwaed o dan ei groen
I think he's ready to snap	Rwy'n meddwl ei fod yn barod i snapio
No one is better than anyone else	Nid oes neb yn well na neb arall
I didn't even know what he was talking about	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod am beth roedd yn siarad
I wasn't even sure a knife could penetrate a skull	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn siŵr y gallai cyllell dreiddio i benglog
I hold part on the plate	Rwy'n dal rhan ar y plât
I know you will do nothing about it	Rwy'n gwybod na fyddwch chi'n gwneud dim byd amdano
I love being able to look out on the horses	Rwyf wrth fy modd yn gallu edrych allan ar y ceffylau
I didn't say it right	Wnes i ddim dweud hynny'n iawn
I specialize in helping start projects	Rwy'n arbenigo mewn helpu cychwyn prosiectau
I refuse to accept that	Rwy’n gwrthod derbyn hynny
I had no desire to cancel the wedding	Doedd gen i ddim awydd canslo'r briodas
Many military officers claim inspiration from his legacy	Mae llawer o swyddogion milwrol yn hawlio ysbrydoliaeth o'i etifeddiaeth
I didn't feel right	Doeddwn i ddim yn teimlo'n iawn
I can't believe she agreed to take me home	Ni allaf gredu iddi gytuno i fynd â fi adref
I had about five, maybe ten minutes	Roedd gen i tua pump, efallai deg munud
I know it doesn't really matter	Rwy'n gwybod nad yw'n bwysig iawn
I want to move on, to put right many wrongs	Rwyf am symud ymlaen, i unioni camweddau lawer
I haven't seen the morning sun for over a month	Nid wyf wedi gweld haul y bore ers dros fis
Lots of money	Llawer iawn o arian
I have a fridge there	Mae oergell gyda fi yno
I gave them my usual wave	Rhoddais fy don arferol iddynt
I've already tried this once	Rwyf eisoes wedi rhoi cynnig ar hyn unwaith
It was replaced a few days later	Fe'i disodlwyd ychydig ddyddiau'n ddiweddarach
A man bought was not to be trusted	Nid oedd dyn a brynwyd i'w ymddiried
I slept for a long time	Cysgais am amser hir
I needed to talk and stuff	Roedd angen i mi siarad a stwffio
I think we have all been blessed by it	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd wedi cael ein bendithio ganddi
Delivered in spring and summer	Cyflawnir yn y gwanwyn a'r haf
I've been around the block	Rwyf wedi bod o gwmpas y bloc
Red wine with a slight brown color	Gwin coch gyda lliw brown bach
I really appreciate you doing this	Rwy'n gwerthfawrogi'n fawr eich bod yn gwneud hyn
I want to have a little chat with you	Rwyf am gael ychydig o sgwrs gyda chi
I loved saying that word	Roeddwn i wrth fy modd yn dweud y gair hwnnw
I can feel his warm, firm chest	Gallaf deimlo ei frest gynnes, gadarn
I have provided some food	Rwyf wedi darparu rhywfaint o fwyd
However, a man could never become a woman	Fodd bynnag, ni allai dyn byth ddod yn fenyw
I even checked the lost child sites	Fe wnes i hyd yn oed wirio'r safleoedd plant coll
I plan to meet them at the bank	Rwy'n bwriadu cwrdd â nhw yn y banc
I had worked with them for a year	Roeddwn i wedi gweithio gyda nhw am flwyddyn
I can't escape these things	Ni allaf ddianc rhag y pethau hyn
I want to warn you	Rwyf am eich rhybuddio
Just come back from hospital	Newydd ddod yn ôl o'r ysbyty
I was too scared to ask him what happened	Roeddwn i'n rhy ofnus i ofyn iddo beth ddigwyddodd
I make a mess of things quite often, you know	Rwy'n gwneud llanast o bethau'n eithaf aml, wyddoch chi
A memory system is usually organized in lines and columns	Mae system cof fel arfer yn cael ei threfnu mewn llinellau a cholofnau
I can't remember clearly what has happened to me lately	Ni allaf gofio'n glir beth sydd wedi digwydd i mi yn ddiweddar
I was definitely worried now	Roeddwn i'n sicr yn poeni nawr
I couldn't hope for a vague impression	Allwn i ddim gobeithio am argraff annelwig
I am saving you this time, almost making us square	Yr wyf yn achub chi y tro hwn, bron yn ein gwneud yn sgwâr
I miss our life together	Rwy'n colli ein bywyd gyda'n gilydd
I didn't feel like myself in that moment	Doeddwn i ddim yn teimlo fel fi fy hun yn y foment honno
I look at it a little strange	Rwy'n edrych arno ychydig yn rhyfedd
I looked around the room again	Edrychais o gwmpas yr ystafell eto
I loved her, you know, but she was crazy	Roeddwn i'n ei charu hi, wyddoch chi, ond roedd hi'n wallgof
I could see that she wasn't impressed	Roeddwn i'n gallu gweld nad oedd hi wedi creu argraff
I was told that he was very good in his field	Dywedwyd wrthyf ei fod yn dda iawn yn ei faes
I drank more and tried to forget	Fe wnes i yfed mwy a cheisio anghofio
I usually switch between the two	Fel arfer byddaf yn newid rhwng y ddau
I need to be organized	Mae angen i mi fod yn drefnus
I didn't know how to ask him	Doeddwn i ddim yn gwybod sut i ofyn iddo
I guess I need to see shrinking	Mae'n debyg bod angen i mi weld crebachu
It was a difficulty in the model	Roedd yn anhawster yn y model
I was thinking more about the product of a modern language	Roeddwn i'n meddwl mwy am gynnyrch iaith fodern
I just remember being shocked	Dim ond teimlo sioc dwi'n cofio
I got bored watching after five days and nights	Fe wnes i ddiflasu gwylio ar ôl pum diwrnod a noson
A female child who was unknown to me	Plentyn benywaidd nad oedd yn hysbys i mi
I was going to use my voice to protect me	Roeddwn i'n mynd i ddefnyddio fy llais yn fy amddiffyn
I had a sore throat first, which was fine	Cefais dolur gwddf yn gyntaf, a oedd yn iawn
But even fraud has feelings	Ond mae gan dwyll hyd yn oed deimladau
I prefer my large cast iron pan for this	Mae'n well gen i fy sosban haearn bwrw fawr ar gyfer hyn
I felt my bones move and move back into place	Teimlais fy esgyrn yn symud ac yn symud yn ôl i'w lle
I can't be crazy, because we weren't together	Ni allaf fod yn wallgof, oherwydd nid oeddem gyda'n gilydd
I wasn't used to answering my new name	Doeddwn i ddim wedi arfer ateb fy enw newydd
I wouldn't put it past her to kill me	Ni fyddwn yn ei roi heibio iddi i'm lladd
I think her dad has his climbing walls	Rwy'n meddwl bod gan ei thad ei waliau dringo
I loved those people a lot	Roeddwn i'n caru'r bobl hynny'n fawr
Behind locked doors he threw himself into his work	Y tu ôl i ddrysau cloi fe'i taflodd ei hun i'w waith
I hadn't taken good care of it	Doeddwn i ddim wedi cymryd gofal digon da ohono
He became a regular mountaineer	Daeth yn fynydd rheolaidd iddo
She did not progress to the final	Ni symudodd hi ymlaen i'r rownd derfynol
I could have come to use this basic die	Fe allwn i ddod i ddefnyddio'r marw sylfaenol hwn
I never thought about that	Doeddwn i erioed wedi meddwl am hynny
I looked around three years old	Edrychais o gwmpas tair blwydd oed
I came up with that all on my own	Deuthum i fyny â hynny i gyd ar fy mhen fy hun
I wasn't going to wake up	Doeddwn i ddim yn mynd i ddeffro
I haven't looked at what is playing	Dydw i ddim wedi edrych ar beth sy'n chwarae
I wasn't crazy anymore	Doeddwn i ddim yn wallgof mwyach
I think that's what made it so strange	Rwy'n meddwl mai dyna a'i gwnaeth mor rhyfedd
I hate to see my sister go that way	Mae'n gas gen i weld fy chwaer yn mynd felly
A bitterness came into his voice	Daeth chwerwder i'w lais
I told you to wait and you wandered away	Dywedais wrthych am aros ac rydych yn crwydro i ffwrdd
I can't find the truth	Ni allaf ddod o hyd i'r gwir
I expect there you will raise the	Rwy'n disgwyl yno y byddwch chi'n codi'r
I looked up at the rack above the fire	Edrychais i fyny ar y rac uwchben y tân
I see everyone is sitting	Rwy'n gweld bod pawb yn eistedd
I loved seeing her in pain	Roeddwn i wrth fy modd yn ei gweld mewn poen
A word about that last item	Gair am yr eitem olaf honno
I knew she was dead	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi marw
I just know you are mistaken	Fi jyst yn gwybod eich bod yn camgymryd
I looked at the fabric	Edrychais ar y ffabrig
I don't care how we enter the village	Nid oes ots gennyf sut yr ydym yn mynd i mewn i'r pentref
I wish he hadn't told her that	Byddai'n dda gennyf pe na bai wedi dweud hynny wrthi
I just want a future	Fi jyst eisiau dyfodol
I jumped out of bed and looked at the clock	Neidiais o'r gwely ac edrych ar y cloc
I told her it was a waste of time	Dywedais wrthi ei fod yn wastraff amser
I think you both need to talk	Rwy'n meddwl bod angen i chi'ch dau siarad
I'll take care of things here	Byddaf yn gofalu am bethau yma
I have to protect you	Mae'n rhaid i mi eich amddiffyn
I wonder where she is	Tybed ble mae hi
I do the eye drops sometimes	Rwy'n gwneud y diferion llygaid weithiau
I held my tongue, though	Daliais fy nhafod, fodd bynnag
I'll wait for you until the last moment	Byddaf yn aros amdanoch chi tan yr eiliad olaf
I checked online last night	Gwiriais ar-lein neithiwr
I would now reveal my time with them	Byddwn yn awr yn datgelu fy amser gyda nhw
I was very disappointed in the whole situation	Roeddwn yn siomedig iawn yn yr holl sefyllfa
I was wondering what they knew about my disappearance	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedden nhw'n ei wybod am fy diflaniad
I knew why he was here	Roeddwn i'n gwybod pam ei fod yma
I could order you to do this	Gallwn i orchymyn i chi wneud hyn
Roll my eyes and walk through the classroom door	Rolio fy llygaid a cherdded drwy ddrws y dosbarth
I made sure my voice was harsh	Fe wnes i'n siŵr bod fy llais yn llym
I like to stretch my brain in the same way	Rwy'n hoffi ymestyn fy ymennydd yn yr un ffordd
Nice, big, fat kill	Lladd neis, fawr, dew
I would like to explore the town	Hoffwn archwilio'r dref
Tortured by some kind of guilt	Wedi ei arteithio gan ryw fath o euogrwydd
You can read into them what you like	Gallwch chi ddarllen i mewn iddyn nhw beth rydych chi'n ei hoffi
I couldn't stop in time	Allwn i ddim stopio mewn pryd
I got a little too much	Cefais ychydig yn ormod
I am honored by your faith	Yr wyf yn cael fy anrhydeddu gan eich ffydd
Scotland was in its current position in the world	Roedd yr Alban yn ei safle presennol ar y byd
I was formed for peaceful happiness	Cefais fy ffurfio ar gyfer hapusrwydd heddychlon
I remember that night as it was yesterday	Yr wyf yn cofio y noson honno fel yr oedd ddoe
I found a rock with a flat part partly apart	Des i o hyd i graig gyda rhan wastad yn rhannol ar wahân
If you eat poison you will die	Os byddwch chi'n bwyta gwenwyn byddwch chi'n marw
He became determined to marry her	Daeth yn benderfynol o'i phriodi
A tear formed in one of his eyes	Ffurfiodd deigryn yn un o'i lygaid
I have a ground floor space in my house	Mae gen i le yn y llawr gwaelod yn fy nhŷ
I hadn't eaten for two days	Nid oeddwn wedi bwyta am ddau ddiwrnod
I gave her a little nod	Rhoddais amnaid bach iddi
Grant as their captain	Grant fel eu capten
I guarantee you will see results within the first week	Yr wyf yn gwarantu y byddwch yn gweld canlyniadau o fewn yr wythnos gyntaf
His innocence lasted throughout the court proceedings	Daliodd ei ddiniweidrwydd trwy gydol yr achos llys
I stare at his blown form	Rwy'n syllu ar ei ffurf chwythu'n ddarnau
I did nothing about status or anything	Wnes i ddim am statws na dim byd
I know you gave me someone else	Rwy'n gwybod ichi roi'r gorau i rywun arall i mi
A woman is standing at the counter	Mae dynes yn sefyll wrth y cownter
I think this is what normal should be	Rwy'n meddwl mai dyma beth ddylai normal fod
I was going to miss him as hell	Roeddwn i'n mynd i'w golli fel uffern
All occasions were in the same hall	Roedd pob achlysur yn yr un neuadd
I haven't felt the sensation for a while	Dydw i ddim wedi teimlo'r teimlad ers tro
I think they planned to fight back	Rwy'n meddwl eu bod wedi bwriadu ymladd yn ôl
Many would see them every day	Byddai llawer yn eu gweld bob dydd
I know right away that she's all in the lead	Rwy'n gwybod ar unwaith ei bod hi i gyd ar y blaen
I touch white for luck	Rwy'n cyffwrdd gwyn am lwc
I needed a mirror and some cold water now	Roeddwn i angen drych ac ychydig o ddŵr oer nawr
I have come in peace	Rwyf wedi dod mewn heddwch
I like to travel, but my family is here	Rwy'n hoffi teithio, ond mae fy nheulu yma
I didn't get any of those talents	Ni chefais yr un o'r doniau hynny
I remember admiring his handwriting	Rwy'n cofio edmygu ei lawysgrifen
I have feelings for her	Mae gen i deimladau iddi
There was a strange scene before me	Yr oedd golygfa ryfedd o'm blaen
I've had extra provisions and clothing this afternoon	Rwyf wedi cael darpariaethau a dillad ychwanegol y prynhawn yma
A minister can continue to advocate directly for political participation	Gall gweinidog barhau i eiriol yn uniongyrchol dros gyfranogiad gwleidyddol
This intense relationship ran alongside political awakening	Roedd y berthynas ddwys hon yn rhedeg ochr yn ochr â deffroad gwleidyddol
I had to return to get it out of trouble	Roedd yn rhaid i mi ddychwelyd i'w gael allan o drafferth
There was far too much transport going on	Roedd llawer gormod o gludiant yn digwydd
I worked hard to stay calm	Gweithiais yn galed i aros yn dawel
A look of hurt crossed his face	Roedd golwg o brifo yn croesi ei wyneb
I should not succumb to melancholy like this	Ni ddylwn ildio i felancholy fel hyn
I went to pass to a third driver	Es i basio i drydydd gyrrwr
I was a hundred percent certain	Roeddwn i gant y cant yn sicr
I couldn't control my body	Ni allwn reoli fy nghorff
A bullet flew over his head	Hedfanodd bwled dros ei ben
I was upset that someone was hitting you	Roeddwn wedi cynhyrfu bod rhywun yn eich taro
I was totally wrong about it	Roeddwn i'n hollol anghywir amdani
I was having a headache from all the possibilities	Roeddwn i'n cael cur pen o'r holl bosibiliadau
A small closed mouth kiss followed	Dilynodd cusan ceg fach gaeedig
I expected more from them	Roeddwn i'n disgwyl mwy ganddyn nhw
He did not record any of his own works	Ni chofnododd unrhyw un o'i weithiau ei hun
I used these instructions to get through it	Defnyddiais y cyfarwyddiadau hyn i fynd drwyddo
I believe it and thank him	Rwy'n ei gredu ac yn diolch iddo
But the attack continued	Ond parhaodd yr ymosodiad
I believe that people should buy their own books	Credaf y dylai pobl brynu eu llyfrau eu hunain
I crawled into the room	Nes i gropian i mewn i'r ystafell
I am checked regularly and the cancer is included	Rwy'n cael fy archwilio'n rheolaidd ac mae'r canser yn gynwysedig
I followed them from behind	Dilynais nhw o'r tu ôl
I feel much better now	Rwy'n teimlo'n llawer gwell nawr
I didn't need to put my family through this	Nid oedd angen i mi roi fy nheulu trwy hyn
I wanted to taste her seed	Roeddwn i eisiau blasu ei had
I decided to lie back a little and see	Penderfynais orwedd yn ôl ychydig a gweld
I let you have the pizza yesterday	Gadawais i chi gael y pizza ddoe
We can no longer sit still	Ni allwn eistedd yn llonydd mwyach
A chimney brick that seemed quite normal given our trade	Bricsen simnai a oedd yn ymddangos yn eithaf normal o ystyried ein masnach
I looked around again, noticing that there were no windows	Edrychais o gwmpas eto, gan sylwi nad oedd unrhyw ffenestri
I know it all too well	Rwy'n gwybod y cyfan yn rhy dda
Women give birth standing upright	Mae merched yn rhoi genedigaeth yn sefyll yn unionsyth
I want you to feel safe	Rwyf am i chi deimlo'n ddiogel
These may be part of a family commission	Efallai bod y rhain yn rhan o gomisiwn teulu
I was about half way down the long straight street	Roeddwn i tua hanner ffordd i lawr y stryd hir syth
I just need to hear a voice	Fi jyst angen clywed llais
I need you to pull yourself together	Dwi angen i ti dynnu dy hun at ei gilydd
I simply had to find her free and to safety	Yn syml, roedd yn rhaid i mi ei chael hi'n rhydd ac i ddiogelwch
I was looking at her with a confused look	Roeddwn i'n edrych arni gyda golwg ddryslyd
A few months yet and it would be eighty	Ychydig fisoedd eto a byddai'n bedwar ugain
I couldn't answer the phone	Doeddwn i ddim yn gallu ateb y ffôn
There was little promotion for the album otherwise	Ychydig iawn o ddyrchafiad oedd ar gyfer yr albwm fel arall
I was going for the pure joy of it	Roeddwn i'n mynd am y llawenydd pur ohono
I have something more important to do right now	Mae gen i rywbeth pwysicach i'w wneud ar hyn o bryd
I was trying to get pregnant	Roeddwn i'n ceisio beichiogi
I never intended to stay out that late	Doeddwn i byth yn bwriadu aros allan mor hwyr â hynny
I know that you understand the difference between possibility and probability	Gwn eich bod yn deall y gwahaniaeth rhwng posibilrwydd a thebygolrwydd
This section of highway has been removed	Mae'r rhan hon o'r briffordd wedi'i symud
I should have known he would ask to come with me	Dylwn i fod wedi gwybod y byddai'n gofyn am ddod gyda mi
I would like to present it to you	Hoffwn ei chyflwyno i chi
I had to sign the marriage settlement papers	Roedd yn rhaid i mi lofnodi'r papurau setliad priodas
I pull open the cupboard	Rwy'n tynnu agor y cwpwrdd
I was really going to go through it	Roeddwn i wir yn mynd i fynd drwyddo
I received my custom-made dress today	Derbyniais fy ffrog wedi'i gwneud yn arbennig heddiw
I think the loss is internal	Rwy'n meddwl bod y golled yn fewnol
I wanted to put my arms around her	Roeddwn i eisiau rhoi fy mreichiau o'i chwmpas hi
I even rubbed it in a bit	Fe wnes i hyd yn oed ei rwbio mewn ychydig
I see their clothes and jewelry	Rwy'n gweld eu dillad a'u gemwaith
I looked in the bathroom, nothing	Edrychais yn yr ystafell ymolchi, dim byd
I have no baby fever at all	Nid oes gennyf dwymyn y babi o gwbl
I was able to slice the tension with a knife	Roeddwn i'n gallu sleisio'r tensiwn gyda chyllell
Any of these changes can lead to back pain	Gall unrhyw un o'r newidiadau hyn arwain at boen cefn
A length of delicate silver loops, beads and charms	Hyd o ddolenni arian cain, gleiniau a swyn
I think I want to answer all those questions	Rwy’n meddwl bod am ateb yr holl gwestiynau hynny
I guess time didn't seem like a good time	Mae'n debyg nad oedd amser yn ymddangos yn amser da
Large quantities of weapons and ammunition were recovered	Adferwyd llawer iawn o arfau a bwledi
I'm sure it will help	Rwy’n siŵr y bydd yn helpu
Huge crowds come in the form of crowds	Daw gorlethiad mawr ar ffurf torfeydd
Wells a novel of the same name	Wells nofel o'r un enw
A rosy glow filled the small bedroom	Roedd tywynnu rosy yn llenwi'r ystafell wely fach
No one is saying baseball is completely fair	Nid oes neb yn dweud bod pêl fas yn gwbl deg
Simple wave of the hand	Ton syml o'r llaw
I want to emphasize this, their hunger is satisfied	Rwyf am bwysleisio hyn, mae eu newyn yn fodlon
A couple of freshman even run away from me	Mae cwpl o freshman hyd yn oed yn rhedeg oddi wrthyf
I like to write code for computers	Rwy'n hoffi ysgrifennu cod ar gyfer cyfrifiaduron
I want to have a normal relationship	Rwyf am gael perthynas normal
A place to enjoy each other and have some time	Lle i fwynhau eich gilydd a chael ychydig o amser
Better to start working on supper	Gwell i mi ddechrau gweithio ar swper
I had longed for a connection, but somehow this was wrong	Roeddwn wedi dyheu am gyswllt, ond rhywsut roedd hyn yn anghywir
Freedom of expression must extend to offending words	Rhaid i ryddid mynegiant ymestyn i eiriau sy'n tramgwyddo
I rolled down my window	Yr wyf yn rholio i lawr fy ffenestr
I can't find out why they chose us	Nid wyf yn gallu darganfod pam y gwnaethant ein dewis ni
I thanked her and went inside	Diolchais iddi a mynd i mewn
I have something in my favor today	Mae gen i rywbeth o'm plaid heddiw
I see my others and they all seem very uncomfortable	Rwy'n gweld fy lleill ac maent i gyd yn ymddangos yn anghyfforddus iawn
I could spend days talking about our adventures	Gallwn i dreulio dyddiau yn siarad am ein hanturiaethau
I drink it quickly and open another	Rwy'n ei yfed yn gyflym ac yn agor un arall
I can't see any details	Ni allaf weld unrhyw fanylion
I feel better about spending time abroad	Rwy'n teimlo'n well fy hun am dreulio amser dramor
I wasn't the only one suffering	Nid fi oedd yr unig un oedd yn dioddef
I would feel important	Byddwn yn teimlo'n bwysig
I always loved his smile	Roeddwn i bob amser yn caru ei wên
I know you will all compete with great honor	Rwy'n gwybod y byddwch i gyd yn cystadlu ag anrhydedd mawr
I must not let the root of bitterness take hold	Rhaid i mi beidio â gadael i wreiddyn chwerwder gydio
I can improve, but my powers are limited	Gallaf wella, ond mae fy mhwerau'n gyfyngedig
A steady stream of blood poured out	Tywalltodd llif cyson o waed
I have that kind of relationship with everyone	Mae gen i'r math yna o berthynas gyda phawb
Outcomes are probably what everyone wants in the end	Mae'n debyg mai canlyniadau yw'r hyn y mae pawb ei eisiau yn y pen draw
A lot had happened in one day	Roedd llawer wedi digwydd mewn un diwrnod
I think he's ready for the road	Rwy'n meddwl ei fod yn barod ar gyfer y ffordd
I didn't think she would understand	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai hi'n deall
I even slept with her husband	Roeddwn i hyd yn oed yn cysgu gyda'i gŵr
I have to protect her and know her	Mae'n rhaid i mi ei hamddiffyn a'i hadnabod
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Mae copi gwirioneddol berffaith yn gofyn am ddinistrio'r gwreiddiol
I would love to hear more of it later	Byddwn wrth fy modd yn clywed mwy ohono yn nes ymlaen
A moment later, steam emerged	Moment yn ddiweddarach, daeth stêm i'r amlwg
I think she meets writers where they live	Dw i'n meddwl ei bod hi'n cyfarfod ag awduron lle maen nhw'n byw
It is worthy of preservation and recognition	Mae yn deilwng o gadwedigaeth a chydnabyddiaeth
I attribute that to my new way of eating	Rwy'n priodoli hynny i fy ffordd newydd o fwyta
I immediately felt embarrassed and regretted touching it at all	Teimlais embaras ar unwaith ac roeddwn yn difaru ei gyffwrdd o gwbl
Gift for your wedding anniversary	Anrheg ar gyfer eich penblwydd priodas
I couldn't trust myself in that intimate setting	Doeddwn i ddim yn ymddiried yn fy hun yn y lleoliad agos-atoch hwnnw
We can't let this happen, not yet	Ni allwn adael i hyn ddigwydd, nid eto
I squeeze my eyes shut so tightly that they hurt	Rwy'n gwasgu fy llygaid ar gau mor dynn nes eu bod yn brifo
I was worth more than this	Roeddwn yn werth mwy na hyn
I need my own place to grow	Dwi angen fy lle fy hun i dyfu
I can't feel my legs	Ni allaf deimlo fy nghoesau
I felt like it had been years	Roeddwn i'n teimlo fel ei fod wedi bod yn flynyddoedd
I blink and the memories come back to me	Rwy'n blincio ac mae'r atgofion yn dod yn ôl i mi
I wish he had more friends	Hoffwn pe bai ganddo fwy o ffrindiau
I knew that both were undoubtedly in a better place	Roeddwn i'n gwybod bod y ddau, heb os, mewn lle gwell
I knew something bad had come out	Roeddwn i'n gwybod bod rhywbeth drwg wedi dod allan
I will answer your questions when you follow the procedure	Byddaf yn ateb eich cwestiynau pan fyddwch yn dilyn y weithdrefn
I took one of the last	Cymerais un o'r olaf
I couldn't blame him for sticking with him	Allwn i ddim ei feio am lynu wrtho
We can't keep them	Ni allwn eu cadw
I can only imagine what they are saying to women	Ni allaf ond dychmygu beth maen nhw'n ei ddweud wrth fenywod
I couldn't watch them suffer that way	Allwn i ddim eu gwylio nhw'n dioddef felly
A bullet had gone through his throat	Roedd bwled wedi mynd trwy ei wddf
I didn't want to talk or hear or think	Doeddwn i ddim eisiau siarad na chlywed na meddwl
There was a sign against them	Roedd arwydd yn eu herbyn
I am becoming an experience	Rwy'n dod yn brofiad
I mean, after all, he's a stranger	Yr wyf yn golygu wedi'r cyfan ei fod yn ddieithryn
I think for me, the answer is yes	Rwy'n meddwl i mi, yr ateb yw ydw
I stopped to look again at the muddy bay	Stopiais i edrych eto ar y gilfach fwdlyd
I had to force myself to stop	Roedd yn rhaid i mi orfodi fy hun i stopio
I was planning to introduce you at dinner	Roeddwn yn bwriadu cyflwyno chi yn y cinio
I practically fell out	Yn ymarferol, fe wnes i syrthio allan
I highly commend you for bringing us that great news	Yr wyf yn eich cymeradwyo’n fawr am ddod â’r newyddion gwych hwnnw inni
I think maybe he got involved too	Rwy'n meddwl efallai ei fod wedi cymryd rhan hefyd
I miss him more than you can imagine	Rwy'n ei golli yn fwy nag y gallwch chi ei ddychmygu
I need to go to bed	Mae angen i mi fynd i'r gwely
I have a feeling for them	Mae gen i deimlad amdanyn nhw
I haven't touched one for years	Nid wyf wedi cyffwrdd ag un ers blynyddoedd
I looked closer, but saw nothing	Edrychais yn agosach, ond ni welais ddim
I can feel it in the air	Gallaf ei deimlo yn yr awyr
I was hoping it would catch up to him quickly	Roeddwn i'n gobeithio y byddai'n dal i fyny ato yn gyflym
I could not will myself to die	Ni allwn ewyllysio fy hun i farw
He gave a number of reasons for his decision	Rhoddodd nifer o resymau dros ei benderfyniad
Both parents feed their young	Mae'r ddau riant yn bwydo eu rhai ifanc
A flash of movement caught her eye	Daliodd fflach o symudiad ei llygad
I have no idea if this is the norm	Does gen i ddim syniad ai dyma'r norm
They had eight children	Bu iddynt wyth o blant
We can go on, but it's already stated above	Gallwn fynd ymlaen, ond mae eisoes wedi'i nodi uchod
I shot him between the eyes	Saethais ef rhwng y llygaid
I found it great to be around	Roeddwn i'n ei chael hi'n wych i fod o gwmpas
I couldn't live with myself	Ni allwn fyw gyda mi fy hun
I want you to remain completely calm	Rwyf am ichi aros yn gwbl dawel
I told her to stay away from me	Dywedais wrthi am gadw draw oddi wrthyf
I saw the power in it	Gwelais y pŵer ynddo
So we had to add more and more black	Felly roedd yn rhaid i ni ychwanegu mwy a mwy o ddu
I hope she comes back	Rwy'n gobeithio y daw hi'n ôl
I wanted to make our attack complete	Roeddwn i eisiau gwneud ein hymosodiad yn gyflawn
I showed it to my wife in that form	Dangosais ef i'm gwraig yn y ffurf honno
I spent most of it walking, just walking	Treuliais y rhan fwyaf ohono yn cerdded, dim ond cerdded
I often feel like a kid in a candy store	Rwy'n aml yn teimlo fel plentyn mewn siop candy
I had them both at my house	Roedd gen i'r ddau ohonyn nhw yn fy nhŷ
However, I almost didn't get my degree	Fodd bynnag, ni chefais fy ngradd bron iawn
The ship then underwent individual training	Yna cynhaliodd y llong hyfforddiant unigol
I had no business thinking about it	Doedd gen i ddim busnes yn meddwl amdano
I always do it in a proper and friendly way	Rwyf bob amser yn ei wneud mewn ffordd gywir a chyfeillgar
I wonder what they're talking about on top of that	Tybed beth maen nhw'n siarad amdano ar ben hynny
I think he's really trying to reform	Rwy'n meddwl ei fod yn ceisio diwygio mewn gwirionedd
I know he's here to put me under his spell	Rwy'n gwybod ei fod yma i'm rhoi dan swyn
I must return to the others	Rhaid imi ddychwelyd at y lleill
I didn't really understand it	Doeddwn i ddim wir yn ei ddeall
Flying a flag in the gentle breeze	Chwifio baner yn yr awel fwyn
I knew right away what was happening	Roeddwn i'n gwybod yn syth beth oedd yn digwydd
I, too, for that matter	Yr wyf finnau hefyd, o ran hynny
The opposing player added	Ychwanegodd y chwaraewr yn erbyn
I rarely had any idea what to say	Anaml roedd gen i unrhyw syniad beth i'w ddweud
I couldn't raise my gaze to meet them	Ni allwn godi fy syllu i gwrdd â nhw
Simply put, I follow what is revealed to me	Yn syml, rwy'n dilyn yr hyn sy'n cael ei ddatgelu i mi
I find the problem is out of my hands	Rwy'n darganfod bod y broblem allan o fy nwylo
Hopefully we'll get a full version tomorrow!	Gobeithio gawn ni fersiwn llawn fory!
I could be myself with her	Roeddwn i'n gallu bod yn fi fy hun gyda hi
I had to be light on my feet again	Roedd yn rhaid i mi fod yn ysgafn ar fy nhraed eto
A thought went through her head	Aeth meddwl trwy ei phen
I think she even knew what was to come	Rwy'n meddwl ei bod hi hyd yn oed yn gwybod beth oedd i ddod
I studied with him for seven years	Astudiais gydag ef am saith mlynedd
I knew what blood looked like	Roeddwn i'n gwybod sut oedd gwaed yn edrych
I just, you know, I didn't know how to come	Fi jyst, chi'n gwybod, doeddwn i ddim yn gwybod sut i ddod
Formerly a shadow of its former self	Cysgod o'i hunan gynt
This gave the whole picture a very soft focus	Roedd hyn yn rhoi ffocws meddal iawn i'r darlun cyfan
I should go work on this	Dylwn i fynd i weithio ar hyn
I spoke to a travel agent	Siaradais ag asiant teithio
I need to register at the hospital	Mae angen i mi gofrestru yn yr ysbyty
I'll probably wait another month	Mae'n debyg y byddaf yn aros rhyw fis arall
I am the true bread of the spirit world	Fi yw'r gwir fara o'r byd ysbryd
All of these were defeated	Gorchfygwyd y rhai hyn oll
I told you, baby, you need to lie back	Dywedais wrthych, babi, mae angen ichi orwedd yn ôl
I really can't blame him too much	Ni allaf ei beio gormod mewn gwirionedd
I had trained for many years to get this job	Roeddwn wedi hyfforddi ers blynyddoedd i gyrraedd y swydd hon
I finally felt it, landed with her	Roeddwn i'n teimlo o'r diwedd, glanio gyda hi
They fall in love again	Maen nhw'n cwympo mewn cariad eto
I didn't have to fix it	Doedd dim rhaid i mi drwsio
I could hardly bear to look	Prin y gallwn i arth edrych
I couldn't even trust myself	Ni allwn hyd yn oed ymddiried yn fy hun
I'd stayed up late, trying to catch up	Roeddwn i wedi aros ymlaen yn hwyr, yn ceisio dal i fyny
I feel betrayed to the core	Rwy'n teimlo fy mod wedi fy mradychu i'r craidd
I can't seem to move	Nid wyf yn gallu symud i bob golwg
Both children followed their parents into the music industry	Dilynodd y ddau blentyn eu rhieni i'r diwydiant cerddoriaeth
I went online the computer at the library	Es i ar-lein y cyfrifiadur yn y llyfrgell
I want to see her every day	Dw i eisiau ei gweld hi bob dydd
I loved having a gym in my house	Roeddwn i wrth fy modd yn cael campfa yn fy nhŷ
I repaired my hair and looked at the clock	Yr wyf yn trwsio fy ngwallt ac yn edrych ar y cloc
I look back and see that the woman has not moved	Edrychaf yn ôl a gweld nad yw'r fenyw wedi symud
I couldn't wait either but needed to be here	Allwn i ddim aros chwaith ond roedd angen bod yma
I took a deep breath and closed my eyes	Cymerais anadl ddwfn a chaeais fy llygaid
I calm myself down and greet him	Rwy'n tawelu fy hun ac yn ei gyfarch
I never played again after that	Wnes i erioed chwarae eto ar ôl hynny
I know better than to sit outside there	Rwy'n gwybod yn well nag eistedd y tu allan yno
I pour coffee into two cups	Rwy'n arllwys coffi i ddau gwpan
I felt myself flushing for being late	Teimlais fy hun yn gwrido am fod yn hwyr
I remember thinking to myself that this was the end	Rwy'n cofio meddwl i mi fy hun mai dyma'r diwedd
I was right about him using me, setting me up	Roeddwn i'n iawn amdano'n defnyddio fi, yn fy sefydlu
I even wore his shoes on the day of my wedding	Fe wnes i hyd yn oed wisgo ei esgidiau ar ddiwrnod fy mhriodas
I hated to hurt my father	Roedd yn gas gen i frifo fy nhad
I remember you telling me about it	Rwy'n cofio ichi ddweud wrthyf amdani
A new moment emerged in the story	Daeth eiliad newydd i'r amlwg yn y stori
I'm waiting against the wall	Rwy'n aros yn erbyn y wal
I want to start painting again	Dw i eisiau dechrau peintio eto
I pulled out a dress and hurried out	Tynnais ffrog a brysio allan
I can't forgive that	Ni allaf faddau hynny
I know how much you loved them	Rwy'n gwybod cymaint roeddech chi'n eu caru
I just miss you so much	Dwi jest yn dy golli di gymaint
The reason for this difference is unknown	Nid yw'r rheswm dros y gwahaniaeth hwn yn hysbys
A gold helmet hid his silver hair	Cuddiodd helmed aur ei wallt arian
I have not been able to use my powers against you	Nid wyf wedi gallu defnyddio fy mhwerau yn eich erbyn
A steer would fight the brush until it was exhausted	Byddai bustych yn ymladd y brwsh nes ei fod wedi blino'n lân
I saw everyone running tonight, including the general himself	Gwelais bawb yn rhedeg heno, gan gynnwys y cadfridog ei hun
I could feel every breath he took	Roeddwn i'n gallu teimlo pob anadl a gymerodd
I can't even remember now	Ni allaf hyd yn oed gofio nawr
I think my hand did too	Rwy'n meddwl y gwnaeth fy llaw hefyd
I leave immediately	Rwy'n gadael yn syth bin
A quick search in the long run	Chwiliad cyflym yn y tymor hir
I have no objections	Nid oes gennyf unrhyw wrthwynebiadau
I thought they would be safe enough	Roeddwn i'n meddwl y bydden nhw'n ddigon diogel
I know it can be difficult	Rwy'n gwybod y gall fod yn anodd
I will go on to declare my own	Af ymlaen i ddatgan fy rhai fy hun
A text, then another	Testun, yna un arall
I hardly heard him answer properly	Prin y clywais ef yn ateb yn iawn
I have achieved so many of my dreams	Rwyf wedi cyflawni cymaint o fy mreuddwydion
I almost laughed at the end of the joke	Bu bron i mi chwerthin am ben y jôc
A small gift from your neighbors	Anrheg bach gan eich cymdogion
That is, you look at his record	Hynny yw, rydych chi'n edrych ar ei gofnod
Lawrence reluctantly let her go	Lawrence yn anfoddog gadael iddi fynd
They have also been foster parents to three children	Maent hefyd wedi bod yn rhieni maeth i dri o blant
I really loved it	Roeddwn i'n ei garu mewn gwirionedd
I decide to clean it all up	Rwy'n penderfynu glanhau'r cyfan
A strange beast to say the least	Bwystfil rhyfedd a dweud y lleiaf
Lots of work but nice	Llawer o waith ond neis
I didn't know his name	Doeddwn i ddim yn gwybod ei enw
I have nothing against them, as such	Nid oes gennyf ddim yn eu herbyn, fel y cyfryw
I remember what school was like	Dwi'n cofio sut oedd yr ysgol
I'm happy for you to get this number	Rwy'n hapus i chi gael y rhif hwn
A silver light appeared several feet away	Ymddangosodd golau arian sawl troedfedd i ffwrdd
I want her to eat well	Rwyf am iddi fwyta'n dda
I probably asked him to do that	Mae'n debyg imi ofyn iddo wneud hynny
I own this stock in my portfolio	Rwy'n berchen ar y stoc hon yn fy mhortffolio
I had a drink for myself and had a chance to talk	Cefais ddiod i mi fy hun a chawsom gyfle i siarad
I try to catch only one or two	Rwy'n ceisio dal un neu ddau yn unig
I just agree with him	Fi jyst yn cytuno ag ef
I was exhausted on my busy weekend	Roeddwn i wedi blino'n lân ar fy mhenwythnos prysur
I can't wait to tell him about my big decision	Ni allaf aros i ddweud wrtho am fy mhenderfyniad mawr
I have never felt this	Nid wyf erioed wedi teimlo hyn
Probably the result of the storm	Canlyniad y storm, mae'n debyg
I can't be part of these things	Ni allaf fod yn rhan o'r pethau hyn
This is the vision	Dyma'r weledigaeth
The council refused again	Gwrthododd y cyngor eto
I quickly go to my cupboard to get my weapons	Rwy'n mynd yn gyflym i'm cwpwrdd i nôl fy arfau
I could barely make my way to bed	Prin y gallwn i wneud fy ffordd i'w wely
We can't call, though	Ni allwn alw, serch hynny
I considered going but didn't	Fe wnes i ystyried mynd ond wnes i ddim
A storm broke out like we had never seen before	Torodd storm fel na welsom erioed o'r blaen
I needed different ones, too	Roeddwn i angen rhai gwahanol, hefyd
I had to think about my answer	Roedd yn rhaid i mi feddwl am fy ateb
I thought you were going to say more	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n mynd i ddweud mwy
He refused to run again	Gwrthododd redeg eto
I think they're busy with something	Rwy'n meddwl eu bod yn brysur gyda rhywbeth
I should have been skeptical, of course	Dylwn i fod wedi bod yn amheus, wrth gwrs
I can hardly take care of myself	Prin y gallaf ofalu amdanaf fy hun
I didn't have your gift	Nid oedd gennyf eich anrheg
We will always be fine	Byddwn bob amser yn iawn
I also believe it is not necessarily about race	Rwyf hefyd yn credu nad yw o reidrwydd yn ymwneud â hil
We will not live in constant anxiety	Ni fyddwn yn byw mewn pryder parhaus
I can say just that	Gallaf ddweud cymaint â hynny
I had three sisters aged fifteen, eight and two	Roedd gen i dair chwaer yn bymtheg, wyth a dwy oed
I couldn't stand in the hall and do nothing	Allwn i ddim sefyll yn y neuadd a gwneud dim byd
But barrel transportation had several problems	Ond roedd gan gludiant mewn casgen sawl problem
I can't change, you say	Ni allaf newid, dywedwch
I stood in the bedroom door watching them	Sefais yn nrws yr ystafell wely yn eu gwylio
I have heard nothing from any of them	Nid wyf wedi clywed dim gan yr un ohonynt
I am through playing games with her	Rwyf trwy chwarae gemau gyda hi
That's probably not true of strangers	Mae'n debyg nad yw hynny'n wir am ddieithriaid
A few more tears until she started to cry completely	Ychydig mwy o ddagrau nes iddi ddechrau wylo'n llwyr
I remember a few songs from old earth	Rwy'n cofio ychydig o ganeuon o'r hen ddaear
It had no armor protection	Nid oedd ganddi unrhyw amddiffyniad arfwisg
I was not a man to believe in invisible things	Nid oeddwn yn ddyn i gredu mewn pethau anweledig
I know what he wants	Rwy'n gwybod beth mae e eisiau
I thought we were so good that we separated	Roeddwn i'n meddwl ein bod ni mor dda nes inni wahanu
I knew he would like that	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n hoffi hynny
I leaned against him, shaking with anger	Pwysais yn ei erbyn, gan ysgwyd â dicter
I ask for nothing in return	Gofynnaf am ddim byd yn gyfnewid
I took a few more steps	Cymerais ychydig mwy o gamau
I found him in the corner	Cefais hyd iddo yn y gornel
I had already done mine	Roeddwn i eisoes wedi gwneud fy un i
I wanted to give you a heads up	Roeddwn i eisiau rhoi pennau i chi
I have loved them but haven't lost much weight	Rwyf wedi caru nhw ond heb golli llawer o bwysau
I threw a lot of drawing in the junk	Taflais lawer o ddarlunio yn y sothach
I asked him for a test	Gofynnais iddo am brawf
The couple eventually had four children	Yn y pen draw roedd gan y cwpl bedwar o blant
I needed to be alone	Roedd angen i mi fod ar fy mhen fy hun
I was very nervous about my writing and my pictures	Roeddwn yn nerfus iawn am fy ysgrifennu a fy lluniau
I was on the way when he came	Roeddwn i ar y ffordd pan ddaeth
I cannot be silent, though this is my only policy	Ni allaf fod yn dawel, er mai dyma fy unig bolisi
I know your tear	Rwy'n adnabod eich dagr
I can't keep it	Ni allaf ei gadw
Jumper in summer kind of place	Siwmper yn yr haf math o le
I am also a man just like you	Rwyf hefyd yn ddyn yn union fel chi
I said that mainly on my imagination	Dywedais hynny ar fy nychymyg yn bennaf
I would never be allowed to leave	Fyddwn i byth yn cael gadael
A storm was rolling in and it was coming fast	Roedd storm yn treiglo i mewn ac roedd yn dod yn gyflym
I was never even hungry	Doeddwn i byth yn llwglyd hyd yn oed
A father can't do either	Ni all tad wneud y naill na'r llall
I loved the movie and what they did	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r ffilm a beth wnaethon nhw
And it's good to have a choice	Ac mae'n dda cael dewis
I just pulled it off and walked away	Fe wnes i ei dynnu i ffwrdd a cherdded i ffwrdd
I racked my brain for a logical answer	Rwy'n racio fy ymennydd am ateb rhesymegol
I am always open to knowledge and learning	Rwyf bob amser yn agored i wybodaeth a dysg
I know we have been smiling a lot	Rwy'n gwybod ein bod ni wedi bod yn gwenu llawer
We can't make a sound if it wasn't right	Ni allwn wneud sain os nad oedd yn iawn
I wanted to prepare you	Roeddwn i eisiau eich paratoi chi
I told him my answer	Dywedais wrtho fy ateb
I need to pray more about this	Mae angen i mi weddïo mwy am hyn
I gave your stuff back	Rhoddais eich stwff yn ôl
I just beat the hell out of it	Fi jyst guro y uffern allan ohono
I need a place to crash tonight	Dwi angen lle i ddamwain heno
I listen to the rain against the window	Rwy'n gwrando ar y glaw yn erbyn y ffenestr
I didn't really have my hopes up	Doedd gen i ddim fy ngobeithion i fyny mewn gwirionedd
I'm making a terrible mess of this	Rwy'n gwneud llanast ofnadwy o hyn
I looked at my answering machine	Edrychais ar fy mheiriant ateb
I have never felt more relaxed	Nid wyf erioed wedi teimlo'n fwy hamddenol
I stepped out of my car, walking to the door	Camais o fy nghar, gan gerdded at y drws
I checked the fridge	Gwiriais yr oergell
I will never rent a truck again	Ni fyddaf byth yn rhentu lori eto
Against the blue sky they opened a saw	Yn erbyn yr awyr las agoron nhw lif
I could still see her eyes searching mine	Roeddwn i'n dal i allu gweld ei llygaid yn chwilio fy un i
I can't believe how delicious this is	Ni allaf gredu pa mor flasus yw hwn
I couldn't move my body	Doeddwn i ddim yn gallu symud fy nghorff
I smiled and went with enthusiasm	Gwenais ac aeth yn eiddgar
I asked her if she was physically abusive	Gofynnais iddi a oedd yn ei cham-drin yn gorfforol
A line of cars leaves	Mae llinell o geir yn gadael
I quickly released the circles around the chairs	Rhyddheais y cylchoedd o amgylch y cadeiriau yn gyflym
I know how much you like sweet things	Rwy'n gwybod faint rydych chi'n hoffi pethau melys
I'll let him win that one	Gadawaf iddo ennill yr un honno
But she is very strong inside	Ond mae hi'n gryf iawn y tu mewn
A unifying force is stronger	Mae grym unedig yn gryfach
I can see the sense in telling her that	Gallaf weld y synnwyr mewn dweud hynny wrthi
I should have expected nothing less	Dylwn i fod wedi disgwyl dim llai
I jumped out and knocked on doors	Neidiais allan a churo ar ddrysau
I killed two of them	Lladdais i ddau ohonyn nhw
I had no idea what the time was	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yr amser
That knife was never found	Ni ddaethpwyd o hyd i'r gyllell honno erioed
Several members of the company were injured	Cafodd sawl aelod o'r cwmni eu hanafu
I thought you would make a great teacher	Rwy'n meddwl y byddech chi'n gwneud athro gwych
I need to ask him some things	Mae angen i mi ofyn rhai pethau iddo
I really loved her	Roeddwn i wir wedi ei charu hi
I want to share something with you	Rwyf am rannu rhywbeth gyda chi
I know about your grandmother	Dw i'n gwybod am dy nain
I knew by the end, no doubt, he would be victorious	Roeddwn i'n gwybod erbyn y diwedd, heb os, byddai'n fuddugol
I didn't know what he was going to do	Doeddwn i ddim yn gwybod beth oedd wedi mynd i'w wneud
I'm selling to those who are going to benefit	Rwy'n gwerthu i'r rhai sy'n mynd i elwa
I think he made a call and then they left	Rwy'n credu iddo wneud galwad ac yna fe adawon nhw
I saw fields of them under my feet, once	Gwelais gaeau ohonyn nhw o dan fy nhraed, unwaith
He returned from a business trip	Dychwelodd o daith fusnes
I support the women who have come forward	Rwy'n cefnogi'r merched sydd wedi dod ymlaen
I know they're not perfect	Rwy'n gwybod nad ydyn nhw'n berffaith
I can only go so long on my own	Ni allaf ond mynd cyhyd ar ben fy hun
I went into the small bathroom	Es i i mewn i'r ystafell ymolchi fach
I am doing that at the moment	Yr wyf yn gwneud hynny ar hyn o bryd
I know you are very powerful	Rwy'n gwybod eich bod chi'n bwerus iawn
Flight service was down	Roedd gwasanaeth hedfan i lawr
I just wanted to stay behind and try to reach you	Roeddwn i eisiau aros ar ôl a cheisio eich cyrraedd
I will come to renew this world	Byddaf yn dod i adnewyddu'r byd hwn
I breathed in until the first center warmed up	Fe wnes i anadlu i mewn nes i'r ganolfan gyntaf gynhesu
I dry and get dressed quickly, wanting to go to bed	Rwy'n sychu ac yn gwisgo'n gyflym, yn awyddus i fynd i'r gwely
I really missed it too	Roeddwn i wir yn gweld ei eisiau hefyd
I had to save and protect life	Roedd yn rhaid i mi achub ac amddiffyn bywyd
I turn corners and duck into barrels	Rwy'n troi corneli a hwyaden yn gasgen
I consider telling him he can get it	Rwy'n ystyried dweud wrtho y gall ei gael
A galaxy ride was different, that was normal	Roedd taith galaeth yn wahanol, roedd hynny'n arferol
I even have a washing machine	Mae gen i beiriant golchi hyd yn oed
Life will deny me	Bydd y bywyd yn fy ngwadu
I wish someone created a better system	Hoffwn pe bai rhywun yn creu system well
A new word means some new information	Mae gair newydd yn golygu rhywfaint o wybodaeth newydd
I wanted her to let me know what she wanted	Roeddwn i eisiau iddi adael i mi wybod beth oedd ei eisiau
I know that what you said is true	Gwn fod yr hyn a ddywedasoch yn wir
I remember you managed to escape	Rwy'n cofio ichi lwyddo i ddianc
I didn't know where to point it	Wyddwn i ddim ble i bwyntio fe
I suggest you go back upstairs and wash yourself	Rwy'n awgrymu ichi fynd yn ôl i fyny'r grisiau a golchi'ch hun
I work here a few days a week	Rwy'n gweithio yma ychydig ddyddiau'r wythnos
All these melody ideas go	Mae'r holl syniadau alaw hyn yn mynd
I followed them, the path led to a room	Dilynais nhw, roedd y llwybr yn arwain at ystafell
A smile came to my lips	Daeth gwên i'm gwefusau
I couldn't seem any different	Doeddwn i ddim yn ymddangos yn wahanol
I just caught shit for a monthly fee	Fi jyst dal shit am ffi fisol
I didn't have to wonder where he was now	Doedd dim rhaid i mi feddwl tybed ble roedd e bellach
I can't get to the phone right now	Ni allaf ddod at y ffôn ar hyn o bryd
I know you feel the same way about me too	Rwy'n gwybod eich bod chi'n teimlo'r un ffordd amdanaf i hefyd
I hadn't even worn one once	Doeddwn i ddim wedi gwisgo un hyd yn oed unwaith
I felt my face, my hair	Teimlais fy wyneb, fy ngwallt
I certainly gave him a lesson to remember	Yn sicr rhoddais wers i'w chofio iddo
Award for community service	Gwobr am wasanaeth cymunedol
I didn't go to the store	Es i ddim i'r siop
I asked him how old he was	Gofynnais iddo faint oedd ei oed
I found myself dressed and ready for school	Cefais fy hun wedi gwisgo ac yn barod ar gyfer yr ysgol
We can't focus on anything	Ni allwn ganolbwyntio ar unrhyw beth
I felt a stray tear rolling down my throat	Teimlais ddeigryn crwydr yn rholio i lawr fy ngrudd
I take this very seriously	Rwy’n cymryd hyn o ddifrif
I keep reading, reading, reading	Rwy'n dal i ddarllen, darllen, darllen
I went to him and started crying again	Es i ato a dechrau crio eto
I could hardly go in there for luggage	Go brin y gallwn i fynd i mewn yno am fagiau
I was lucky enough to have friends	Roeddwn yn ddigon ffodus i gael ffrindiau
I saw a man outside trying to enter	Gwelais ddyn y tu allan yn ceisio mynd i mewn
I'll be very brief	Byddaf yn gryno iawn
He won a silver line of two yards	Enillodd linell arian o ddwy lath
I ran alongside him, to the passenger door	Rhedais ochr yn ochr ag ef, at ddrws y teithiwr
I question people, and they tell me things	Rwy'n cwestiynu pobl, ac maen nhw'n dweud pethau wrthyf
No one can forget this	Ni all neb anghofio hyn
Every action has an important effect	Mae pob gweithred yn cael effaith bwysig
A goal from the head answered his question	Atebodd nod o'r pen ei gwestiwn
Flock of large flying creatures	Diadell o greaduriaid hedfan mawr
I haven't heard from him since	Nid wyf wedi clywed ganddo ers hynny
A short sword was hanging by her side	Roedd cleddyf byr yn hongian wrth ei hochr
I smile with satisfaction	Rwy'n gwenu gyda boddhad
I went in and rang the phone, lamps flashing	Es i mewn a chanodd y ffôn, lampau'n fflachio
I have no one to guide me	Does gen i neb i'm harwain
I was hoping he was with you	Roeddwn i'n gobeithio ei fod gyda chi
I thought this was a great beer	Roeddwn i'n meddwl bod hwn yn gwrw gwych
Of course I didn't tell anyone	Wnes i ddim dweud wrth neb chwaith wrth gwrs
I highly recommend it	Rwy'n ei argymell yn fawr
I got a lot of value out of it	Cefais lawer iawn o werth ohono
A selection of his writings can be found here	Ceir detholiad o'i ysgrifau yma
I lay on my bed listening to music, instead	Gorweddais ar fy ngwely yn gwrando ar gerddoriaeth, yn lle hynny
I can't change that now	Ni allaf newid hynny nawr
He then proceeded to destroy the machine gun position	Yna aeth ymlaen i ddinistrio safle gwn peiriant
I told him to go for the job	Dywedais wrtho am fynd am y swydd
A man she could still chat with	Dyn y gallai hi barhau i sgwrs ag ef
I understand and it doesn't matter	Rwy'n deall a does dim ots
There are a ton of business opportunities available	Mae tunnell o gyfleoedd busnes ar gael
I offered to pay him, but he refused	Cynygiais dalu iddo, ond gwrthododd
Page within hanging if you wish	Tudalen o fewn crog os dymunwch
I hated to feel this way	Roeddwn i'n casáu teimlo fel hyn
I look at the text, already knowing who sent it	Edrychaf ar y testun, gan wybod yn barod pwy anfonodd
Now I have to file a claim	Nawr mae'n rhaid i mi ffeilio hawliad
I've tried to kill you	Rwyf wedi ceisio eich lladd
The Lady included a male artist	Roedd y Fonesig yn cynnwys arlunydd gwrywaidd
I walked off the property	Cerddais oddi ar yr eiddo
A little guy we all liked was hit	Cafodd boi bach roedden ni i gyd yn ei hoffi ei daro
I wanted a ready and ready meal	Roeddwn i eisiau pryd parod a pharod
He later drops the complaint	Mae'n gollwng y gŵyn yn ddiweddarach
I keep the place clean	Rwy'n cadw'r lle yn lân
I was so stupid to let it happen	Roeddwn i mor dwp i adael iddo ddigwydd
A hole is formed in the wall	Mae twll wedi'i ffurfio yn y wal
I didn't mind too much	Doedd dim ots gen i ormod
I refuse to allow it	Rwy'n gwrthod ei ganiatáu
I found myself smiling at that	Cefais fy hun yn gwenu ar hynny
I mean in their minds, their psychology	Yr wyf yn golygu yn eu meddyliau, eu seicoleg
I can't wear his clothes	Ni allaf wisgo ei ddillad
I understand that it may affect my rights	Rwy’n deall y gallai effeithio ar fy hawliau
I wanted to surprise you	Roeddwn i eisiau eich synnu
This deed managed to regain some of his lost lands	Llwyddodd y weithred hon i adennill peth o'i diroedd coll iddo
I knew you in your past life	Roeddwn i'n eich adnabod yn eich bywyd yn y gorffennol
I had been left alone to protect them	Roeddwn i wedi cael fy ngadael ar fy mhen fy hun i'w hamddiffyn
I was holding on, so all was well	Roeddwn i dal ymlaen, felly roedd popeth yn dda
I slipped mine into it	Yr wyf yn llithro fy un i mewn iddo
I was just fine	Roeddwn yn berffaith iawn yn unig
I have to find myself	Mae'n rhaid i mi ddarganfod fy hun
I think my wife is ready for change too	Rwy'n credu bod fy ngwraig yn barod am newid hefyd
The timetable was strict	Roedd yr amserlen yn llym
I was a little surprised at this response	Cefais fy synnu braidd gyda’r ymateb hwn
I didn't know my husband was home already	Doeddwn i ddim yn gwybod bod fy ngŵr gartref yn barod
I guess that makes you two even closer as sisters	Mae'n debyg bod hynny'n eich gwneud chi'ch dau hyd yn oed yn agosach fel chwiorydd
I want to get old with you	Rwyf am fynd yn hen gyda chi
I played with my hair, unable to look at it	Chwaraeais gyda fy ngwallt, yn analluog i edrych arno
I hope you like it	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ei hoffi
I liked that she wore very little make-up	Roeddwn i'n hoffi nad oedd hi'n gwisgo fawr ddim colur
I know you want them in your life	Rwy'n gwybod eich bod chi eu heisiau yn eich bywyd
I gave these gifts a lot of thought	Rhoddais lawer o feddwl i'r anrhegion hyn
I hang out with doctors	Rwy'n hongian allan gyda meddygon
The game was interrupted for six minutes	Amharwyd ar y gêm am chwe munud
There is so much soul in it	Mae cymaint o enaid ynddo
I suspected that my presence was not nice at all	Roeddwn i'n amau ​​nad oedd fy mhresenoldeb yn braf o gwbl
I mean you want me here so badly	Yr wyf yn golygu eich bod am i mi yma mor wael
I didn't realize how sick	Doeddwn i ddim yn sylweddoli pa mor sâl
I stepped aside so he missed me	Camais i o'r neilltu felly roedd yn gweld eisiau fi
I was scared to call	Roeddwn i'n ofni galw
I think this might work out better	Rwy'n meddwl y gallai hyn weithio allan yn well
Much of the city was destroyed in the fighting	Dinistriwyd llawer o'r ddinas yn yr ymladd
I heard the sound of steps	Clywais swn camau
I thought a lot about you	Roeddwn i'n meddwl llawer amdanoch chi
Rocky sex, but still rock	Roc rhywiog, ond roc o hyd
I wished she would have it over and over	Roeddwn i'n dymuno y byddai hi'n ei chael hi drosodd
I still make love and out you happy	Rwy'n dal i wneud cariad ac allan chi'n hapus
I laughed and walked out of prison	Chwarddais a cherddais allan o'r carchar
I want you to know that	Rwyf am i chi wybod hynny
We can't let him hurt her	Ni allwn adael iddo frifo hi
A small shock of energy lighting up against my gut	Sioc bach o egni yn goleuo yn erbyn fy ngrudd
They were together until his death a year later	Buont gyda'i gilydd hyd ei farwolaeth flwyddyn yn ddiweddarach
I imagined it was quite attractive under the glasses	Dychmygais ei bod hi'n eithaf deniadol o dan y sbectol
I couldn't bring myself to ride it last year	Ni allwn ddod â fy hun i'w reidio y llynedd
I saw him and tried to stop my smile	Fe'i gwelais a cheisio atal fy ngwên
I needed to get to the mines by daybreak	Roedd angen i mi gyrraedd y pyllau glo erbyn toriad dydd
I sit down and do absolutely nothing	Rwy'n eistedd i lawr ac yn gwneud dim byd o gwbl
I never felt lost	Ni theimlais erioed o'i cholli
I couldn't see anyone	Doeddwn i ddim yn gallu gweld unrhyw un
A handful of scared mothers with few children	Llond llaw o famau ofnus gydag ychydig o blant
I didn't get a chance, sir	Ni chefais gyfle, syr
I have never heard anyone discuss this topic	Ni chlywais neb erioed yn trafod y pwnc hwn
A storm would change the activities of my day	Byddai storm yn newid gweithgareddau fy niwrnod
This was broadly in line with national figures	Roedd hyn fwy neu lai'n unol â'r ffigurau cenedlaethol
I took you a bottle of water	Cymerais botel o ddŵr i chi
I went into the office and opened the gun safely	Es i mewn i'r swyddfa ac agor y gwn yn ddiogel
I could live inside their sweetness forever	Gallwn i fyw y tu mewn i'w melyster am byth
I hear soft footsteps walking away	Rwy'n clywed camau troed meddal yn cerdded i ffwrdd
I only wish him to do so well after dark	Dim ond ar ôl iddi dywyllu y dymunaf iddo wneud cystal
I didn't always do it right	Doeddwn i ddim bob amser yn ei wneud yn iawn
I think the whole band is ready	Dw i'n meddwl bod y band cyfan yn barod
I mean you seem to think there's an alternative	Yr wyf yn golygu eich bod yn ymddangos i feddwl bod dewis arall
They can also search along the bottom of the ocean	Gallant hefyd chwilio ar hyd gwaelod y cefnfor
I used my heart and spirit to create	Defnyddiais fy nghalon a fy ysbryd i greu
I just stared in to gaze	Fi jyst syllu i mewn i'w syllu
A man dressed in black came out of the darkness	Daeth dyn wedi'i wisgo mewn du allan o'r tywyllwch
Only yesterday I spoke to him	Dim ond ddoe y siaradais ag ef
I can't go right now	Ni allaf fynd ar hyn o bryd
I just know she's embarrassed	Fi jyst yn gwybod ei bod hi'n embaras
I stopped after a moment, and paused, looking in all directions	Stopiais ar ôl munud, ac oedi, gan edrych i bob cyfeiriad
I look down and narrow my eyes	Rwy'n edrych i lawr ac yn culhau fy llygaid
I didn't bring my measuring tape, but it was small	Wnes i ddim dod â'm tâp mesur, ond roedd hi'n fach
I usually try to engage in comment threads	Rwyf fel arfer yn ceisio cymryd rhan mewn edafedd sylwadau
I wrapped my arms around the trunk of the tree	Rhoddais fy mreichiau o amgylch boncyff y goeden
A breeze was coming up	Roedd awel yn dod i fyny
I don't want to live where he lived	Nid wyf am fyw lle bu'n byw
I definitely didn't look that good	Yn bendant doeddwn i ddim yn edrych mor dda
I really start talking to them	Dwi wir yn dechrau siarad â nhw
I wish she were still here	Hoffwn pe bai hi dal yma
Good time for the appetite	Amser da i'r archwaeth
We can say he likes my new appearance	Gallwn ddweud ei fod yn hoffi fy ymddangosiad newydd
I loved seeing how much it grew in this story	Roeddwn i wrth fy modd yn gweld cymaint y tyfodd yn y stori hon
There is a lot of persecution going on	Mae llawer o erledigaeth yn mynd ymlaen
I wanted to wander the town	Roeddwn i eisiau crwydro'r dref
We can't pass that up	Ni allwn basio hynny i fyny
One hundred things have to go right	Mae'n rhaid i gant o bethau fynd yn iawn
Fifteen minutes of intense artillery fire followed	Dilynodd pymtheg munud o dân dwys o fagnelau
It can also grow in fairy circles	Gall hefyd dyfu mewn cylchoedd tylwyth teg
Abandoned work remained for over a decade	Arhosodd gwaith wedi'i adael am dros ddegawd
I looked over at the row behind	Edrychais drosodd ar y rhes y tu ôl
I promise to be careful individually	Rwy'n addo bod yn ofalus unigol
The eggs stick together in a bunch	Mae'r wyau yn glynu at ei gilydd mewn criw
I found them in the fields	Cefais hyd iddynt yn y caeau
I closed my eyes, trying to concentrate	Caeais fy llygaid, gan geisio canolbwyntio
I want you to keep it	Rwyf am i chi ei gadw
I'll decide what happens	Byddaf yn penderfynu beth sy'n digwydd
A friend in the neighborhood happens to be an architect	Mae ffrind yn y gymdogaeth yn digwydd bod yn bensaer
I know something has happened to change all of these guys	Rwy'n gwybod bod rhywbeth wedi digwydd i newid pob un o'r dynion hyn
I know you have something to do with all this	Rwy'n gwybod bod gennych chi rywbeth i'w wneud â hyn i gyd
I gather you have paid your debt to society	Rwy'n casglu eich bod wedi talu'ch dyled i'r gymdeithas
I have to get up and turn off the light	Mae'n rhaid i mi godi a diffodd y golau
I tell myself she looks peaceful	Rwy'n dweud wrthyf fy hun ei bod hi'n edrych yn heddychlon
I wanted to win the fight, not lose	Roeddwn i eisiau ennill y frwydr, nid colli
I started running with the kids towards a door	Dechreuais redeg gyda'r plant tuag at ddrws
I started praying hard for my back	Dechreuais weddïo yn galed am fy nghefn
I've been wrong again	Rwyf wedi bod yn anghywir eto
I felt the urgent need to wake them up	Teimlais yr angen brys i'w deffro
I waited impatiently to watch this movie	Roeddwn i'n aros yn ddiamynedd i wylio'r ffilm hon
I haven't kept it from you, though	Nid wyf wedi ei gadw oddi wrthych, serch hynny
I was hoping it would give people a starting point	Roeddwn yn gobeithio y byddai’n rhoi man cychwyn i bobl
Eventually they turned on each other	Yn y diwedd maent yn troi ar ei gilydd
I didn't see this coming	Ni welais hwn yn dod
I hope it ends well for them	Rwy'n gobeithio y daw i ben yn dda iddynt
I assume you are listening in	Rwy'n cymryd eich bod yn gwrando i mewn
They took the clothes off the girls	Fe dynon nhw'r dillad oddi ar y merched
I wonder if she was talking fifty words a week	Dwi’n amau ​​os oedd hi’n siarad hanner cant o eiriau’r wythnos
I know what kind of person you are	Rwy'n gwybod pa fath o berson ydych chi
I couldn't get my head above the water	Nis gallwn gael fy mhen uwch ben y dwfr
Sadness was so deeply choked	Roedd tristwch mor ddwfn wedi ei dagu
They haven't spoken since	Nid ydynt wedi siarad ers hynny
I had experienced it myself	Roeddwn i wedi ei brofi fy hun
I think you'll be surprised	Rwy'n meddwl y byddwch chi'n synnu
I never wanted to need anyone	Doeddwn i byth eisiau bod angen unrhyw un
I can't sleep with them shining	Ni allaf gysgu gyda nhw yn disgleirio
I tried to swallow, but my mouth was dry	Ceisiais lyncu, ond roedd fy ngheg yn sych
It didn't matter that I didn't give up too	Doedd dim ots gen i hynny a wnes i ddim rhoi'r gorau iddi hefyd
I feel myself trembling in excitement for a moment	Rwy'n teimlo fy hun yn crynu mewn cyffro am eiliad
We must have done something right	Mae'n rhaid ein bod ni wedi gwneud rhywbeth yn iawn
I watched her, my mouth in a full smile	Gwyliais hi, fy ngenau mewn gwên lawn
I joined my regiment shortly after a battle	Ymunais â'm catrawd ychydig ar ôl brwydr
I wasn't sure how badly he had been hurt last night	Doeddwn i ddim yn siŵr pa mor ddrwg oedd o wedi cael ei frifo neithiwr
I haven't felt sadness for a while now	Dydw i ddim wedi teimlo tristwch ers tro bellach
I sense good things from this trip	Rwy'n synhwyro pethau da o'r daith hon
I figure them out to put one in the passenger seat	Rwy'n eu ffigur i roi un yn sedd y teithiwr
Treatment can take several steps	Gall triniaeth gymryd sawl cam
I was in pain of prayer	Roeddwn mewn poen o weddi
I watched as his face turned several shades of rage	Gwyliais wrth i'w wyneb droi sawl arlliw o gynddaredd
I can't go sit on a lot and watch cars	Ni allaf fynd i eistedd ar lawer a gwylio ceir
Butler then shot himself in the thigh	Yna saethwyd Butler ei hun yn ei glun
I asked her yesterday what she did	Gofynnais iddi ddoe beth wnaeth hi
I didn't give her a chance to hold her breath	Wnes i ddim rhoi cyfle iddi ddal ei gwynt
I know that there is a risk	Gwn fod risg
I knew he was right	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn iawn
I hold it like a precious egg	Rwy'n ei ddal fel wy gwerthfawr
I mean, somebody had to do it	Hynny yw, roedd yn rhaid i rywun ei wneud
I felt overwhelmed and taken advantage of	Roeddwn i'n teimlo wedi fy llethu'n llwyr ac wedi cymryd mantais ohono
I'm a little harder to keep myself in control	Rwy'n ychydig yn anos i gadw fy hun dan reolaeth
I hired you for one purpose, to tutor my son	Fe wnes i eich llogi i un pwrpas, i diwtora fy mab
I told you we shouldn't have let him play	Dywedais wrthych na ddylem fod wedi gadael iddo chwarae
I'm really sorry for your car	Mae'n wir ddrwg gen i am eich car
Half a fairy is a half breed	Hanner brid yw hanner tylwyth teg
I was torn over this for two reasons	Cefais fy rhwygo dros hyn am ddau reswm
A new silence came over her	Daeth tawelwch newydd drosti
I can't think of anything right now	Ni allaf feddwl am ddim byd ar hyn o bryd
I still felt nothing	Roeddwn i'n dal i deimlo dim byd
I agree he is a good guy	Rwy'n cytuno ei fod yn ddyn da
This version has been a critical success	Mae'r fersiwn hon wedi bod yn llwyddiant tyngedfennol mwyaf
I can clean breakfast later	Gallaf lanhau brecwast yn ddiweddarach
I'll get you some food	Byddaf yn cael rhywfaint o fwyd i chi
I could never understand why people like to wear wool	Allwn i byth ddeall pam fod pobl yn hoffi gwisgo gwlân
I just wanted to know if she was actually pregnant	Dim ond eisiau gwybod a oedd hi'n feichiog mewn gwirionedd roeddwn i eisiau
I told them to get it here in one hour	Dywedais wrthyn nhw am ei gael yma mewn un awr
I think he can be beaten	Rwy'n credu y gall gael ei guro
I was not in the mood to fight him	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i ymladd ag ef
I want to give them good things	Dw i eisiau rhoi pethau da iddyn nhw
A common management consequence is process interruption	Canlyniad rheoli cyffredin yw atal proses
I can write, but not edit	Gallaf ysgrifennu, ond nid a golygu
We can't tell him the truth	Ni allwn ddweud y gwir wrtho
I was falling hard for the guy	Roeddwn i'n cwympo'n galed am y dyn
I tried to go back to sleep	Ceisiais fynd yn ôl i gysgu
I didn't know what to say anyway	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud beth bynnag
I wonder where it came from	Tybed o ble y daeth hi
I was hungry and guessed that my crew was too	Roeddwn i'n newynog ac yn dyfalu bod fy nghriw hefyd
A series of ridges up along the sides	Cyfres o gribau i fyny ar hyd yr ochr
I lean forward and shake her delicate hand	Rwy'n pwyso ymlaen ac yn ysgwyd ei llaw dyner
I always knew you were worthless despite my blood	Roeddwn i bob amser yn gwybod eich bod yn ddiwerth er gwaethaf fy ngwaed
I only eat organic meat and most organic produce	Dim ond cig organig a'r rhan fwyaf o gynnyrch organig dwi'n ei fwyta
A patrol car drove up ten minutes later	Gyrrodd car patrôl i fyny ddeg munud yn ddiweddarach
I think they need a lightweight but fast player	Rwy'n meddwl eu bod angen chwaraewr ysgafn ond cyflym
I wasn't going to say it either	Doeddwn i ddim yn mynd i ddweud hynny chwaith
We can finally move again	Gallwn symud eto o'r diwedd
Town records list spending on repairs and deployment	Mae cofnodion tref yn rhestru gwariant ar atgyweirio a lleoli
I have the most important job in the hospital	Fi sydd â'r swydd bwysicaf yn yr ysbyty
A job is a job, and money is money	Swydd yw swydd, ac arian yw arian
I read it as a kind of background information	Fe'i darllenais fel math o wybodaeth gefndir
I watch him in the mirror	Rwy'n ei wylio yn y drych
I knew some had been getting the rod for years	Roeddwn i'n gwybod bod rhai wedi bod yn cael y wialen ers blynyddoedd
It's best for me to go back to the fort	Y peth gorau i mi fynd yn ôl i'r gaer
I've read all about you	Rwyf wedi darllen popeth amdanoch chi
I closed my eyes, suddenly feeling complete	Caeais fy llygaid, yn sydyn yn teimlo'n gyflawn
He probably felt wrong to go there	Mae'n debyg ei fod yn teimlo'n anghywir i fynd yno
I'm perfectly happy at home	Rwy'n berffaith hapus gartref
I think they have to get a rope in there	Yr wyf yn meddwl bod yn rhaid iddynt gael rhaff i mewn yno
I did a few things with her	Fe wnes i ychydig o bethau gyda hi
I've heard this phrase a million times before	Rwyf wedi clywed yr ymadrodd hwn filiwn o weithiau o'r blaen
I was still wearing my communion dress	Roeddwn i'n dal i wisgo fy ffrog gymun
However, I am not leaving out one crucial piece of information	Fodd bynnag, nid wyf yn gadael un darn hollbwysig o wybodaeth
Hamilton immediately grabbed his penalty kick	Cipiodd Hamilton ei gic gosb ar unwaith
I never asked her about it again after that	Wnes i erioed ofyn iddi am y peth eto ar ôl hynny
I think everything that is updated will be legal	Rwy'n meddwl y bydd popeth sydd wedi'i ddiweddaru yn gyfreithiol
I looked over her shoulder into the apartment	Edrychais dros ei hysgwydd i mewn i'r fflat
I didn't even know about it really	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod amdano mewn gwirionedd
I returned to my own world	Dychwelais i fy myd fy hun
I wanted you to like me	Roeddwn i eisiau i chi fy hoffi
I am completely confused	Yr wyf wedi drysu yn llwyr
Sliding effect driver	Gyrrwr effaith llithro
I think you talked to me on the phone	Rwy'n credu eich bod wedi siarad â mi ar y ffôn
I knew my mom had left hours ago	Roeddwn i'n gwybod bod fy mam wedi gadael oriau yn ôl
I managed to push on, if only a little	Llwyddais i wthio ymlaen, os dim ond ychydig bach
I couldn't relax around it	Doeddwn i ddim yn gallu ymlacio o'i gwmpas
I should have stayed in the shower with him	Dylwn i fod wedi aros yn y gawod gydag ef
I played fast asleep with the lights off	Chwaraeais i gysgu'n gyflym gyda'r goleuadau i ffwrdd
I opened the window and climbed out	Agorais y ffenestr a dringo allan
I feel vaguely detached from my environment as he writes	Rwy'n teimlo'n amwys ar wahân i'm hamgylchedd wrth iddo ysgrifennu
I ran away from home	Rhedais i ffwrdd o gartref
I knew better than to respond	Roeddwn i'n gwybod yn well nag ymateb
I owe it to him to keep it	Yr wyf yn ddyledus iddo ei gadw
We will be very happy to accommodate your wishes	Byddwn yn hapus iawn i ddarparu ar gyfer eich dymuniadau
I wouldn't have known what to answer	Ni fyddwn wedi gwybod beth i'w ateb
I hate it as much as you do	Rwy'n ei gasáu cymaint â chi
I looked into his face	Edrychais i mewn i'w wyneb
One wall was covered by a map of the world	Roedd map o'r byd yn gorchuddio un wal
Household with kettle	Aelwyd gyda thegell arno
I'm just looking at her and the words just jarring	Dwi jest yn edrych arni ac mae'r geiriau jest yn sarnu
I never knew my sister to be unhappy	Doeddwn i byth yn gwybod fy chwaer i fod yn anhapus
I do not expect any difficulty	Nid wyf yn disgwyl unrhyw anhawster
Some dreams will probably never die in me	Mae'n debyg na fydd rhai breuddwydion byth yn marw ynof
I want my best for my country	Rwyf am fy ngorau i'm gwlad
I brush it with a finger	Rwy'n ei brwsio â bys
I'm the only one you can trust	Fi yw'r unig un y gallwch ymddiried ynddo
I felt the rock expand like a breathing man	Teimlais y graig yn ehangu fel rhywun yn anadlu
I consider myself as having one extended family	Rwy'n ystyried fy hun fel un sydd ag un teulu estynedig
I don't see the way ahead	Nid wyf yn gweld y ffordd o'm blaen
I wish you would have let me be there for you	Hoffwn pe baech wedi gadael i mi fod yno i chi
I know he inspired me so strongly	Rwy'n gwybod ei fod wedi fy ysbrydoli mor gryf
I know what it means	Rwy'n gwybod beth mae'n ei olygu
I can do things but I'm exhausted	Rwy'n gallu gwneud pethau ond rydw i wedi blino'n lân
I became increasingly depressed	Deuthum yn fwyfwy isel fy ysbryd
I can't take the chance	Ni allaf gymryd y cyfle
The full moon is at its highest during winter	Mae'r lleuad llawn ar ei uchaf yn ystod y gaeaf
I can't let you get involved	Ni allaf adael ichi gymryd rhan
I'm very pleased with the suits	Rwy'n falch iawn gyda'r siwtiau
I think maybe there is a water edge ahead	Dwi'n meddwl efallai fod ymyl dwr o'n blaenau
The whole kingdom was kept secret	Cadwyd teyrnas gyfan yn ddirgel
I didn't even see the love	Ni welais y cariad hyd yn oed
I will be available all weekend	Byddaf ar gael drwy gydol y penwythnos
I hated that it had this effect on me	Roedd yn gas gennyf ei fod wedi cael yr effaith hon arnaf
I wanted to tell him, but my voice wouldn't work	Roeddwn i eisiau dweud wrtho, ond ni fyddai fy llais yn gweithio
I climbed over the side and threw myself in	Dringais dros yr ochr a thaflu fy hun i mewn
I'm starting to try to rush around	Rwy'n dechrau ceisio brysio o gwmpas
I asked him to show me how to use it	Gofynnais iddo ddangos i mi sut i'w ddefnyddio
A priest would know what to do	Byddai offeiriad yn gwybod beth i'w wneud
I wander to the ground	Rwy'n gwywo i'r ddaear
I feel her breath gently	Rwy'n teimlo ei hanadl yn ysgafn
I'd better do something to turn this around	Gwell i mi wneud rhywbeth i droi hyn o gwmpas
I have to see if she can be improved	Mae'n rhaid i mi weld a all hi gael ei gwella
I have nothing to do with them	Nid oes gennyf ddim i'w wneud â nhw
I could be wrong though	Fe allwn i fod yn anghywir serch hynny
I was always cold now, even inside	Roeddwn bob amser yn oer nawr, hyd yn oed y tu mewn
Beating him repeatedly made many cry	Wrth ei guro dro ar ôl tro roedd llawer yn crio
I had little time to reflect	Ychydig o amser a gefais i fyfyrio
We can find out what happened after that	Gallwn ddarganfod beth ddigwyddodd ar ôl hynny
I was not in the mood to argue	Doeddwn i ddim yn yr hwyliau i ddadlau
The new version also included a save game feature	Roedd y fersiwn newydd hefyd yn cynnwys nodwedd gêm arbed
I was a freshman of the world	Yr oeddwn yn ddyn newydd o'r byd
Very beautiful piece and excellent presentation	Darn hyfryd iawn a chyflwyniad rhagorol
I figured them out for myself, but the result was still four	Fe'u cyfrifais i mi fy hun, ond pedwar o hyd oedd y canlyniad
I went there for about an hour some day	Es i yno am ryw awr rhyw ddiwrnod
I might as well start with a few quick sketches	Efallai y byddaf hefyd yn dechrau gydag ychydig o frasluniau cyflym
I got up and went to the table	Codais i fyny a mynd at y bwrdd
I'm just doing my job	Dim ond gwneud fy swydd ydw i
I did not initially agree	Doeddwn i ddim yn cytuno i ddechrau
The protest seems to have attracted a lot of attention	Mae'n debyg bod y brotest wedi dod â llawer o sylw
I don't care anymore	Nid wyf yn poeni mwyach
I was surprised to find out she wasn't	Cefais fy synnu i ddarganfod nad oedd hi
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Ceisiais beidio ag edrych yn embaras ac osgoi cyswllt llygad
I slowly lift the bread and take a bite	Rwy'n codi'r bara yn araf ac yn cymryd tamaid
My tongue is irritated with taste	Mae llosg ar fy nhafod â blas
I will definitely look into it	Byddaf yn bendant yn edrych i mewn iddo
I appreciate you taking my welfare so seriously	Rwy'n gwerthfawrogi eich bod yn cymryd fy lles mor ddifrifol
I couldn't help staring at it	Allwn i ddim helpu i syllu arno
I smiled brightly at him	Gwenais yn llachar arno
I held my breath and waited to die	Daliais fy anadl ac aros i farw
I was wondering if they would hate me already	Roeddwn i'n meddwl tybed a fydden nhw'n fy nghasáu i'n barod
I have no choice but to use it	Does gen i ddim dewis ond ei ddefnyddio
I was going to agree	Roeddwn i'n mynd i gytuno
I am not telling you how to do it	Nid wyf yn dweud wrthych sut i wneud hynny
I lost a lot of childhood through adulthood	Collais lawer o blentyndod trwy fod yn oedolyn
A moment of heavy silence passed	Aeth eiliad o dawelwch trwm heibio
I was free staring at her	Roeddwn yn rhydd yn syllu arni
I always finish the job	Rwyf bob amser yn gorffen y swydd
The response to her character is generally positive	Mae'r ymateb i'w chymeriad yn gadarnhaol ar y cyfan
I was ready for it	Roeddwn i'n barod i gyd ar ei gyfer
There is only one genus and the rest are colonial	Mae un genws yn unig a'r gweddill yn drefedigaethol
I have lost things you will never understand	Rwyf wedi colli pethau na fyddwch byth yn eu deall
I knew he noticed her shoes too	Roeddwn i'n gwybod ei fod wedi sylwi ar ei hesgidiau hi hefyd
I would like a deeper explanation or guidance	Hoffwn gael esboniad neu arweiniad dyfnach
I just need some money	Fi jyst angen rhywfaint o arian
I hadn't ordered anything online	Nid oeddwn wedi archebu unrhyw beth ar-lein
I think they did an amazing job on that	Rwy'n meddwl eu bod wedi gwneud gwaith anhygoel ar hynny
I learned the hard way	Dysgais y ffordd galed
I tried to argue with him, but in vain	Ceisiais ddadlau ag ef, ond yn ofer
Individuals can have up to eight neighbors	Gall unigolion gael hyd at wyth cymydog
I knew what it meant to her	Roeddwn i'n gwybod beth oedd yn ei olygu iddi
I confess to the whole affair	Rwy'n cyfaddef bod yr holl berthynas wedi fy chwilfrydu
A smile full of promises for their future	Gwên yn llawn addewidion ar gyfer eu dyfodol
I have a hard time making friends, you know	Mae gen i amser caled yn gwneud ffrindiau, wyddoch chi
I was trembling, a sudden wave of fear washing over me	Roeddwn i'n crynu, ton sydyn o ofn yn golchi drosof
I didn't introduce you to him	Wnes i ddim eich cyflwyno iddo
I know you came here to look for answers	Rwy'n gwybod eich bod wedi dod yma i chwilio am atebion
I watched the news, as always	Gwyliais y newyddion, fel bob amser
A break in the pattern always leads to something	Mae toriad yn y patrwm bob amser yn arwain at rywbeth
I knew more than that	Roeddwn i'n gwybod mwy na hynny
I can't feel them at all	Ni allaf eu teimlo o gwbl
Emily is truly dead	Mae Emily yn wir wedi marw
I do not give investment advice	Nid wyf yn rhoi cyngor buddsoddi
I will speak the truth here	Byddaf yn siarad y gwir yma
I scan across the desk again	Rwy'n sganio ar draws y ddesg eto
I got the feeling that none of it was good	Cefais y teimlad nad oedd dim ohono'n dda
I am sorry for your loss	Mae'n ddrwg gennyf am eich colled
I was no longer a kid, after all	Nid oeddwn yn blentyn bellach, wedi'r cyfan
I no longer have it in my home	Does gen i ddim yn fy nghartref bellach
I didn't think that was why at all	Doeddwn i ddim yn meddwl mai dyna pam o gwbl
I'm the responsible one	Fi yw'r un cyfrifol
I thought quietly to myself	Meddyliais yn dawel i mi fy hun
Eventually, they decided on the latter	Yn y pen draw, penderfynasant ar yr olaf
I would try not to think about it	Byddwn yn ceisio peidio â meddwl amdano
I was wearing only a pair of white shorts	Roeddwn i'n gwisgo dim ond pâr o siorts gwyn
An essential part of my existence had disappeared	Roedd rhan hanfodol o'm bodolaeth wedi diflannu
They needed little blood	Ychydig o waed oedd ei angen arnynt
I didn't give him a chance to talk	Wnes i ddim rhoi cyfle iddo siarad
I liked the explanation	Hoffais yr esboniad
I opened my eyes and jumped	Agorais fy llygaid a neidio
I closed my eyes with a deep breath	Caeais fy llygaid ag anadl ddwfn
I decided to start with your health	Penderfynais ddechrau gyda'ch iechyd
I only have a short time to be with you	Dim ond ychydig o amser sydd gennyf i fod gyda chi
I'll start a few times, stop	Dechreuaf ychydig o weithiau, stopiwch
I had trouble for many years learning to read	Cefais drafferth am flynyddoedd lawer yn dysgu darllen
I kind of like it too	Rwy'n fath o ei hoffi hefyd
The picture has since been taken down	Mae'r llun wedi'i dynnu i lawr ers hynny
I was wondering if it would change me	Roeddwn i'n meddwl tybed a fyddai'n fy newid
I don't see topics	Nid wyf yn gweld pynciau
I was banning fruit	Roeddwn yn gwahardd ffrwythau
I think it will help me achieve more	Rwy'n meddwl y bydd yn fy helpu i gyflawni mwy
I felt movement in front of my pants	Roeddwn i'n teimlo symudiad o flaen fy pants
I am not finished with that girl yet	Nid wyf wedi gorffen gyda'r ferch honno eto
I actually had to cover my tracks	Roedd yn rhaid i mi orchuddio fy nhraciau mewn gwirionedd
I have one more question	Mae gennyf un cwestiwn arall
I was pleasantly disappointed with this book	Cefais fy siomi yn rhyfeddol gyda'r llyfr hwn
I wanted to stand outside	Roeddwn i eisiau sefyll y tu allan
The copyright in the songs remains with his family	Erys yr hawlfraint yn y caneuon gyda'i deulu
I took the one next to the door	Cymerais yr un nesaf at y drws
I recommend books, old and new	Rwy'n argymell llyfrau, hen a newydd
I really loved it in that movie	Dwi wir yn ei garu yn y ffilm yna
Great view and welcome addition to the dialogue	Safbwynt gwych ac ychwanegiad i'w groesawu i'r ddeialog
This was followed by later authors	Dilynwyd hyn gan awduron diweddarach
I once had a friend like that	Roedd gen i ffrind fel yna unwaith
I took a quick breath	Cymerais anadl gyflym
I could see it in your faces	Roeddwn i'n gallu ei weld yn eich wynebau
I really enjoy the combination of dark and white meat	Dwi'n mwynhau'r cyfuniad o gig tywyll a gwyn yn fawr
I understand that every child we help is important	Rwy'n deall bod pob plentyn rydyn ni'n ei helpu yn bwysig
I used to be their leader	Roeddwn i'n arfer bod yn arweinydd iddyn nhw
I turned and looked at both of them	Troais ac edrych ar y ddau ohonyn nhw
I took a pen and started writing	Cymerais beiro a dechrau ysgrifennu
I sank into the couch and looked around	Suddais i mewn i'r soffa ac edrych o gwmpas
Repayment can be deferred for a variety of reasons	Gellir gohirio ad-daliad am amrywiaeth o resymau
I suspected that if that happened, all hell would break free	Roeddwn i'n amau ​​​​pe bai hynny'n digwydd, byddai pob uffern yn torri'n rhydd
I wanted to change cars	Roeddwn i eisiau newid ceir
Some that are very good	Rhai sy'n dda iawn
I can't suffer	Ni allaf ddioddef
I missed my chance to talk to him about today	Collais fy nghyfle i siarad ag ef am heddiw
I open doors for me	Rwy'n agor drysau i mi
Revolution for women meant something different than to men	Roedd chwyldro i fenywod yn golygu rhywbeth gwahanol nag i ddynion
I wouldn't have started as early as her	Fyddwn i ddim wedi dechrau mor gynnar â hi
I'm far too young to think of boys again	Rwy'n llawer rhy ifanc i feddwl am fechgyn eto
I want you to go back to school	Rwyf am i chi fynd yn ôl i'r ysgol
I didn't really understand what they were doing there	Doeddwn i wir ddim yn deall beth roedden nhw'n ei wneud yno
I left the envelope in the hotel reception	Gadewais yr amlen yn nerbynfa'r gwesty
I didn't get a chance to talk to her	Chefais i ddim cyfle i siarad â hi
Unobservable fireworks	Tân gwyllt na ellir ei atal
I wanted to feel more of it	Roeddwn i eisiau teimlo mwy ohono
I need some fresh air from this	Dwi angen rhywfaint o awyr iach o hyn
I know what he's about to do	Rwy'n gwybod beth mae ar fin ei wneud
A crew works on site, seven days a week	Mae criw yn gweithio ar y safle, saith diwrnod yr wythnos
I had so much trouble not laughing	Cefais gymaint o drafferth i beidio â chwerthin
Trial was a thing of the past	Peth o'r gorffennol oedd treial
I say no at the grocery store	Rwy'n dweud na yn y siop groser
I wish I had my clothes, though	Hoffwn i gael fy nillad, er
I opened my feverish eyes	Agorais fy llygaid twymyn
I have nothing but wonderful memories of my father	Does gen i ddim byd ond atgofion gwych o fy nhad
I didn't like how it made me feel	Doeddwn i ddim yn hoffi sut roedd yn gwneud i mi deimlo
Thank you for coming on this special occasion	Diolch i chi am ddod ar yr achlysur arbennig hwn
I also put that on my calendar for the first time	Rhoddais hynny ar fy nghalendr fel y tro cyntaf hefyd
A soldier handed him his bike	Rhoddodd milwr ei feic iddo
We must be doing something right	Rhaid inni fod yn gwneud rhywbeth yn iawn
I wanted it to be like a movie	Roeddwn i eisiau iddo fod fel ffilm
I would love to do that	Byddwn i wrth fy modd yn gwneud hynny
I rarely slept first	Anaml y gwnes i gysgu gyntaf
I was thinking about everything	Roeddwn i'n meddwl am bopeth
I will no longer serve you	Ni fyddaf yn eich gwasanaethu mwyach
I pulled my lips tightly to make them tremble	Tynnais fy ngwefusau'n dynn rhag iddynt grynu
I get the same old reaction	Rwy'n cael yr un hen ymateb
I tried to shake off images of her	Ceisiais ysgwyd delweddau ohoni i ffwrdd
I was pushed into a room and pulled	Cefais fy ngwthio i mewn i ystafell a'm tynnu
I hope he doesn't intimidate her	Rwy'n gobeithio na fydd yn ei dychryn
I have a client that works this way	Mae gen i gleient sy'n gweithio fel hyn
I feel like nothing will happen tonight, but very soon	Teimlaf na fydd dim yn digwydd heno, ond yn fuan iawn
I had no one else	Doedd gen i ddim neb arall
I certainly hope it pays me back	Rwy'n sicr yn gobeithio y bydd yn talu'n ôl i mi
I encourage you to look at it	Rwy'n eich annog i edrych arno
I want to keep the secret from them	Rwyf am gadw'r gyfrinach oddi wrthynt
Enjoyed hearing it	Mwynheais ei glywed
I buy the food and cook for us every day	Rwy'n prynu'r bwyd ac yn coginio i ni bob dydd
Sorry to inform you of this though	Mae'n ddrwg gennyf eich hysbysu o hyn ond
I had a meeting with a potential client	Cefais gyfarfod gyda darpar gleient
I wonder how life came to be in the end	Tybed sut y daeth bywyd iddi yn y diwedd
I had to find out where	Roedd yn rhaid i mi ddarganfod ble
Feeling began to make its way into the thief	Dechreuodd teimlad ei ffordd i mewn i'r lleidr
I reached out and placed my hand on his shoulder	Estynnais allan a gosod fy llaw ar ei ysgwydd
The view of the mountains is spectacular	Mae golygfa'r mynyddoedd yn wych
I assume this is a very simple question	Cymeraf fod hwn yn gwestiwn syml iawn
I was so angry with him	Roeddwn i mor grac ag ef
I can click on the next and previous	Gallaf glicio ar y nesaf a blaenorol
I want to kiss you so much too	Rwyf am eich cusanu cymaint hefyd
I will not hide myself	Ni chuddiaf fy hun
Bike storage is available on the platform	Mae storfa feiciau ar gael ar y platfform
A man she had never met before was looking down his nose	Roedd dyn nad oedd hi erioed wedi cyfarfod o'r blaen yn edrych i lawr ei drwyn
Thank you for your support	Diolch am eich cefnogaeth
I wanted to push him away	Roeddwn i eisiau ei wthio i ffwrdd
A melting pot that is cool	Pot toddi sy'n oer
I want to know why he left	Rwyf am wybod pam y gadawodd
I waited for someone to move	Arhosais i rywun symud
I switched on the hearing aids	Rhoddais y cymhorthion clyw ymlaen
I feel like every song has one	Rwy'n teimlo bod gan bob cân un
I have even met some	Rwyf hyd yn oed wedi cwrdd â rhai
I should have made her aware of the debt	Dylwn i fod wedi ei gwneud hi'n ymwybodol o'r ddyled
I used to keep this up all the time	Roeddwn i'n arfer cadw hyn i fyny drwy'r amser
I had to get a new battery	Roedd yn rhaid i mi gael batri newydd
I really wanted her to do it	Roeddwn i eisiau iddi wneud hynny mewn gwirionedd
A row of tables splits the center of the room	Mae rhes o fyrddau yn hollti canol yr ystafell
I didn't go for it	Doeddwn i ddim yn mynd amdani
Savage later dropped the lawsuit	Yn ddiweddarach gollyngodd Savage yr achos cyfreithiol
I trip my way to the bathroom	Rwy'n baglu fy ffordd i'r ystafell ymolchi
The town has its own bus network	Mae gan y dref ei rhwydwaith bysiau ei hun
I could take sick leave for a day	Gallwn i gymryd absenoldeb salwch am ddiwrnod
I had yet to decide on a topic	Doeddwn i eto i benderfynu ar bwnc
A beautiful warrior, armed with beautiful silver arrows	Rhyfelwr hardd, wedi'i arfogi â saethau arian hardd
I should have paid you more attention	Dylwn i fod wedi talu mwy o sylw i chi
I can't believe you're into that at your age	Ni allaf gredu eich bod chi mewn i hynny yn eich oedran
I refuse to believe it	Rwy'n gwrthod ei gredu
I discovered that some people seem to be reading it	Fe wnes i ddarganfod ei bod hi'n ymddangos bod rhai pobl yn ei ddarllen
I escaped him once, and he is hunting me	Dihangais ef unwaith, ac y mae yn fy hela
This was also interpreted as a broken meal	Dehonglwyd hyn hefyd fel pryd wedi'i dorri
I think my equipment is good	Rwy'n meddwl bod fy offer yn dda
I have never lied under oath	Nid wyf erioed wedi dweud celwydd dan lw
I claim it before you and everyone else	Rwy'n ei hawlio hi o'ch blaen chi a phawb arall
I can't ask for more	Ni allaf ofyn am fwy
I didn't take part	Wnes i ddim cymryd rhan
A sharp chemical odor lingered beside him	Roedd arogl cemegol miniog yn aros yn ei ymyl
I should have done that the moment it showed up	Dylwn i fod wedi gwneud hynny yr eiliad y dangosodd i fyny
I also visited a thoughtful and kind doctor	Ymwelais hefyd â meddyg meddylgar a charedig
I was wondering why we were always traveling south anyway	Roeddwn i'n meddwl tybed pam roedden ni bob amser yn teithio tua'r de beth bynnag
I need to focus on going fast	Mae angen i mi ganolbwyntio ar fynd yn gyflym
I do not understand why you lie to me	Nid wyf yn deall pam yr ydych yn dweud celwydd wrthyf
We can't find out why	Ni allwn ddarganfod pam
I'm going there right now	Rwy'n mynd yno ar hyn o bryd
I will not go into further details about my experience	Nid af i fanylion pellach am fy mhrofiad
Then a knee surfaced	Yna daeth pen-glin i'r wyneb i ben
I studied the image closer, until her lips moved	Astudiais y ddelwedd yn agosach, nes i'w gwefusau symud
I can lend it to you	Gallaf ei fenthyg i chi
I felt better than just good	Roeddwn i'n teimlo'n well na dim ond da
I tried but it was not possible	Ceisiais ond nid oedd yn bosibl
I wasn't trying to insult you or anything	Doeddwn i ddim yn ceisio sarhau chi na dim byd
I recently held a food festival on my farm	Cynhaliais ŵyl fwyd ar fy fferm yn ddiweddar
I can't impress her with a gift	Ni allaf wneud argraff arni ag anrheg
I was actually brought up there	Cefais fy magu yno mewn gwirionedd
Almost the entire city was left without electricity	Gadawyd bron y cyfan o'r ddinas heb drydan
I am looking for someone who has value and character	Rwy'n chwilio am rywun sydd â gwerth a chymeriad
I congratulate the boys	Rwy'n llongyfarch y bechgyn
I won the first and second game	Enillais y gêm gyntaf a'r ail
I have to look forward	Mae'n rhaid i mi edrych ymlaen
I was working then too	Roeddwn i'n gweithio bryd hynny hefyd
I went out in the front yard to meet them	Es i allan yn yr iard flaen i gwrdd â nhw
I decided that the city could wait for me to return	Penderfynais y gallai'r ddinas aros i mi ddychwelyd
I never heard the reason why	Chlywais i erioed y rheswm pam
A saloon door separated the bedroom from the kitchen	Roedd drws salŵn yn gwahanu'r ystafell wely oddi wrth y gegin
I wanted to join them	Roeddwn i eisiau ymuno â nhw
I had the rest of the day free	Cefais weddill y dydd yn rhydd
I told them we didn't have a training ground	Dywedais wrthyn nhw nad oedd gennym ni faes hyfforddi
I had used them myself	Roeddwn i wedi eu defnyddio nhw fy hun
I knew my eyes were red and swollen	Roeddwn i'n gwybod bod fy llygaid yn goch ac wedi chwyddo
I didn't even have time to think	Doedd gen i ddim hyd yn oed amser i feddwl
I always knew when he was you	Roeddwn i bob amser yn gwybod pan oedd yn chi
I can still taste it in my mouth	Gallaf ei flasu yn fy ngheg o hyd
I have no idea how long their ceremony will last	Does gen i ddim syniad pa mor hir y bydd eu seremoni yn para
I can't even see her breathing	Ni allaf hyd yn oed ei gweld hi'n anadlu
In recent years the purse has grown rapidly	Yn y blynyddoedd diwethaf mae'r pwrs wedi tyfu'n gyflym
I held the key to his door	Daliais yr allwedd i'w ddrws
I was kind of beating myself up	Roeddwn yn fath o guro fy hun
I was about to suggest exactly that	Roeddwn ar fin awgrymu'r union beth hwnnw
I didn't know this, at all	Nid oeddwn yn gwybod hyn, o gwbl
Properties and growth of diamond	Priodweddau a thwf diemwnt
I knew it was trouble	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn drafferth
A breath of fresh air, that's what you are	Chwa o awyr iach, dyna beth ydych chi
I went after the snake	Es i ar ôl y neidr
I raised my head to look at him	Codais fy mhen i edrych arno
First I threw the ugly hat into the trash bin	Yn gyntaf mi wnes i daflu'r het hyll i'r bin sbwriel
I didn't expect him to pull away	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddo dynnu i ffwrdd
I think she said they were bitter	Rwy'n meddwl iddi ddweud eu bod yn chwerw
I can't think of silly boys right now	Ni allaf feddwl am fechgyn gwirion ar hyn o bryd
I'm about to give you the keys	Rwyf ar fin rhoi'r allweddi ichi
I just want to feel it	Fi jyst eisiau ei deimlo
I only move at night	Dim ond yn y nos dwi'n symud
A child will always learn new things while playing	Bydd plentyn bob amser yn dysgu pethau newydd wrth chwarae
I sometimes push myself beyond my limits	Rwy'n gwthio fy hun weithiau heibio i'm terfynau
This aircraft was scrapped	Cafodd yr awyren hon ei dileu
I think a lot of armies do that, though	Rwy'n meddwl bod llawer o fyddinoedd yn gwneud hynny, serch hynny
I didn't want you to feel under any obligation	Nid oeddwn am i chi deimlo dan unrhyw rwymedigaeth
I want to find out where they lead	Rwyf am ddarganfod i ble maent yn arwain
A ten-minute recording didn't really tell you much	Nid oedd recordiad deng munud yn dweud llawer wrthych mewn gwirionedd
I took good care of myself	Cymerais ofal da o fy hun
I wanted to look at her for eternity	Roeddwn i eisiau edrych arni am dragwyddoldeb
I have no credibility with my manager	Nid oes gennyf unrhyw hygrededd gyda fy rheolwr
They can be trusted	Gellir ymddiried ynddynt
I went to him and asked him to calm down	Es ato a gofyn iddo ymdawelu
I can smell the scent again now	Gallaf arogli'r arogl eto nawr
I will not turn this into a transaction	Ni fyddaf yn troi hwn yn drafodiad
I desperately tried to keep my eyes open	Ceisiais yn daer gadw fy llygaid ar agor
I encourage you to read it with that in mind	Rwy’n eich annog i’w ddarllen gyda hynny mewn golwg
I took her hands	Cymerais afael yn ei dwylo
I think we have a week, maybe less	Rwy'n meddwl bod gennym ni wythnos, efallai llai
I could clearly see the person outside now	Roeddwn i'n gallu gweld y person y tu allan yn glir nawr
I thought it was impossible at first	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn amhosibl ar y dechrau
I thought you hit the nail on the head	Rwy'n meddwl eich bod yn taro'r hoelen ar y pen
I asked him for a photograph in general language	Gofynnais iddo am ffotograff mewn iaith gyffredinol
I think that memory is art	Rwy'n meddwl mai celf yw'r atgof hwnnw
A research budget makes perfect sense	Mae cyllideb ymchwil yn gwneud synnwyr perffaith
I narrow my eyes at them	Rwy'n culhau fy llygaid arnynt
I need a few hours to review your test results	Mae angen ychydig oriau arnaf i adolygu canlyniadau eich prawf
I know you can and will do if you must	Rwy'n gwybod y gallwch ac y gwnewch os oes rhaid
I can't imagine a world without women	Ni allaf ddychmygu byd heb fenywod
I'm too young to have this baby	Rwy'n rhy ifanc i gael y babi hwn
I checked the passage ahead	Gwiriais y darn o'n blaenau
We would have provided more resources for the police	Byddwn wedi darparu mwy o adnoddau i’r heddlu
I'm not even sure they are	Nid wyf hyd yn oed yn siŵr eu bod
I feel out of my depth	Rwy'n teimlo allan o'm dyfnder
I could pretend it was the heat of the moment	Gallwn i gymryd arno mai gwres y foment oedd hi
Can't believe he was my first	Ni allwn gredu mai ef oedd fy cyntaf
I still want you to work here	Dwi dal eisiau i ti weithio yma
I need to stay away from it	Mae angen i mi gadw draw oddi wrthi
A killer shot is what it should be	Ergyd lladd yw'r hyn y dylai fod
I don't want to condemn it, not yet	Nid wyf am ei gondemnio, ddim eto
I was in hospital for almost two months	Roeddwn yn yr ysbyty am bron i ddau fis
He had fantastic hands	Roedd ganddo ddwylo ffantastig
I can hear bones breaking from here	Gallaf glywed esgyrn yn torri oddi yma
I guessed my lack of cooperation didn't please him	Roeddwn i'n dyfalu nad oedd fy niffyg cydweithrediad yn ei blesio
I have no idea what he's doing there	Does gen i ddim syniad beth mae'n ei wneud yno
I can't imagine something else	Ni allaf ddychmygu rhywbeth arall
Many people leave to go to school	Mae llawer o bobl yn gadael i fynd i'r ysgol
I really meant it too	Roeddwn i wir yn ei olygu hefyd
A historical marker has been erected at this site	Codwyd marciwr hanesyddol ar y safle hwn
I'm happy to call you my friends	Rwy'n falch o'ch galw'n ffrindiau i mi
I have less than fifteen minutes to catch my plane	Mae gen i lai na phymtheg munud i ddal fy awyren
I wouldn't dream of taking your time	Ni fyddwn yn breuddwydio am gymryd eich amser
I can't possibly spend it all	Ni allaf o bosibl wario'r cyfan
I can't attack him either	Ni allaf ymosod arno ychwaith
I hate to be sensitive	Mae'n gas gen i fod yn sensitif
These tend to bring wet weather all year long	Mae'r rhain yn dueddol o ddod â thywydd gwlyb trwy gydol y flwyddyn
I eat something for breakfast	Rwy'n bwyta rhywbeth i frecwast
I disabled their power	Analluogais eu pŵer
Same about baseball	Yr un peth am bêl fas
We will work as a wise man	Byddwn yn gweithio fel dyn call
I think there are some things you never told me	Rwy'n meddwl bod rhai pethau na ddywedasoch wrthyf erioed
Walker can either drop the weapon or open fire	Gall Walker naill ai ollwng yr arf neu dân agored
I really enjoyed working with people	Fe wnes i fwynhau gweithio gyda phobl
I think she still has	Rwy'n credu bod ganddi hi o hyd
I have to trace the lines with my fingers	Mae'n rhaid i mi olrhain y llinellau gyda fy mysedd
I was trying to ask who the people were	Roeddwn i'n ceisio gofyn pwy oedd y bobl
I would never hurt my family like that	Fyddwn i byth yn brifo fy nheulu fel 'na
I have no more heart to share	Does gen i ddim mwy o galon i'w rhannu
I blame all this on my dick	Rwy'n beio hyn i gyd ar fy dick
A large gold-framed mirror hung on the wall	Roedd drych mawr ffrâm aur yn hongian ar y wal
We cannot meet his eye	Ni allwn gwrdd â'i lygad
But I take the map, thanks to him	Ond dwi'n cymryd y map, diolch iddo
I'm trying to think of something else	Rwy'n ceisio meddwl am rywbeth arall
I begged him to stay, almost every night	Erfyniais iddo aros, bron bob nos
I waited, waiting for the wind to pick up	Arhosais, gan ddisgwyl i'r gwynt godi
I was almost out on my feet	Roeddwn i bron allan ar fy nhraed
He came back strong	Daeth yn ôl yn gryf
One of the arches had whale bone	Roedd asgwrn morfil ar un o'r bwâu
I wanted to let my friends know about the development	Roeddwn i eisiau rhoi gwybod i fy ffrindiau am y datblygiad
I was wondering when he had come off guard duty	Roeddwn i'n meddwl tybed pan oedd wedi dod oddi ar ddyletswydd gwarchod
We will carry the new pistol	Byddwn yn cario'r pistol newydd
I do it for the pure love of it	Rwy'n ei wneud am y cariad pur ohono
I had to leave it all behind	Roedd yn rhaid i mi adael y cyfan ar ôl
It was a nice life here for us	Roedd yn fywyd braf yma i ni
I know what's best for you	Rwy'n gwybod beth sydd orau i chi
You should probably start small	Mae'n debyg y dylech chi ddechrau'n fach
I don't remember the details but someone else might	Nid wyf yn cofio'r manylion ond fe allai rhywun arall
I never touched them	Wnes i erioed gyffwrdd â nhw
I really dig travel and see new places as well	Dwi wir yn cloddio teithio a gweld llefydd newydd hefyd
He insisted on letting it be	Mynnodd hynny i adael iddo fod
There was a nice country lane ahead	Roedd lôn wledig braf o'n blaenau
I might as well go into this kind of simplicity	Efallai y byddaf hefyd yn mynd i mewn i'r math hwn o symlrwydd
I read them the first time in high school	Darllenais nhw y tro cyntaf yn yr ysgol uwchradd
I said we'd better jump	Dywedais y byddai'n well i ni neidio
I thought it was time for us to check	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n bryd i ni wirio
I turned around to face him	Troais o gwmpas i'w wynebu
We can only imagine how angry he must have been	Ni allwn ond dychmygu pa mor ddig mae'n rhaid ei fod wedi bod
I will not come away until the end	Ni fyddaf yn dod i ffwrdd tan y diwedd
I'm sure you have some sharp bits, too	Rwy'n siŵr bod gennych chi rai darnau miniog, hefyd
I thought everything would be done right	Roeddwn i'n meddwl y byddai popeth yn cael ei wneud yn iawn
I close my eyes and suck on it	Rwy'n cau fy llygaid ac yn sugno arno
I know if you are saved	Rwy'n gwybod os ydych yn cael eu cadw
I know this in my heart	Rwy'n gwybod hyn yn fy nghalon
I have to go to work tomorrow	Rhaid i mi fynd i'r gwaith yfory
Simple lump of glass, with brass mount	Lwmp syml o wydr, gyda mownt pres
A couple of small boxes	Cwpl o focsys bach
I hate this thing more than anyone	Rwy'n casáu'r peth hwn yn fwy na neb
Many people said it was	Dywedodd llawer o bobl ei fod
Then his girlfriend promises to take care of him	Yna mae ei gariad yn addo gofalu amdano
There is no public record of her subsequent career	Nid oes cofnod cyhoeddus o'i gyrfa ddilynol
I should have been burned and beaten	Dylwn i fod wedi cael fy llosgi a'm curo
I brush past the woman and into the house	Rwy'n brwsio heibio'r fenyw ac i mewn i'r tŷ
I smiled and stretched to kiss his other cheek	Rwy'n gwenu ac yn ymestyn i gusanu ei foch arall
I write about a place, or the memory of a place	Rwy'n ysgrifennu am le, neu'r cof am le
I doubt we will	Rwy'n amau ​​​​y byddwn yn ei wneud
It was a wonderful show	Roedd yn sioe ryfeddol
I looked around in frustration	Edrychais o gwmpas mewn rhwystredigaeth
I was wondering if he was worried	Roeddwn i'n meddwl tybed a oedd yn poeni
I never wondered what it would look like	Doeddwn i erioed wedi meddwl sut olwg oedd arno
I was almost afraid of what his answer might be	Roeddwn bron yn ofni beth allai ei ateb fod
I would like to bring this water to the surface	Hoffwn ddod â'r dŵr hwn i'r wyneb
I blew out the candles, and they rejoiced	chwythais y canwyllau allan, a llonasant
However, I did save a lot of money on food	Fodd bynnag, fe wnes i arbed llawer o arian ar fwyd
He sighed at my reflection	Ochneidiodd ar fy myfyrdod
Suddenly a huge lump came on the back of his throat	Yn sydyn tagodd lwmp enfawr gefn ei wddf
I was meeting a living legend in my eyes	Roeddwn i'n cwrdd â chwedl byw yn fy llygaid
I pointed back at him	Nodais yn ôl arno
I could hardly feel something wet and cold against my lips	Prin y teimlais rywbeth gwlyb ac oer yn erbyn fy ngwefusau
A switch would bring the power	Byddai switsh yn dod â'r pŵer
I was bed bound	Roeddwn i'n gaeth i'r gwely
I hope they find those kids	Rwy'n gobeithio y byddant yn dod o hyd i'r plant hynny
I knew where she was coming from	Roeddwn i'n gwybod o ble roedd hi'n dod
I am a very determined and dedicated woman	Rwy'n ferch hynod benderfynol ac ymroddedig
I am afraid of the desire that you stir in me	Mae arnaf ofn yr awydd yr ydych yn ei droi ynof
I didn't hear them going downstairs or anything	Wnes i ddim eu clywed yn mynd i lawr y grisiau na dim byd
I was the one driving	Fi oedd yr un oedd yn gyrru
I cannot attend their graduation ceremony	Ni allaf fynychu eu seremoni raddio
I didn't have a room	Doedd gen i ddim ystafell
I could hardly look at them	Prin y gallwn i edrych arnynt
I was lucky to get rid of it	Roeddwn yn ffodus i gael gwared arno
I love the fresh content and the fresh design	Rwyf wrth fy modd â'r cynnwys ffres a'r dyluniad ffres
I feel a lump growing in my throat	Rwy'n teimlo lwmp yn tyfu yn fy ngwddf
I can sing his songs	Gallaf ganu ei ganeuon
I try to keep a straight face	Rwy'n ceisio cadw wyneb syth
I really love you	Dwi wir yn dy garu di
I love learning how things work	Rwyf wrth fy modd yn dysgu sut mae pethau'n gweithio
That is, we obviously have nothing in common	Hynny yw, mae'n amlwg nad oes gennym ni ddim byd yn gyffredin
I thought it best to apologize quickly	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n well ymddiheuro'n gyflym
I didn't know what he was asking of us	Wyddwn i ddim beth roedd yn ei ofyn gennym ni
Hopefully he doesn't need care this time around	Gobeithio nad oes angen gofal arno y tro hwn
I hadn't even thought about it yet	Doeddwn i ddim hyd yn oed wedi meddwl amdano eto
I couldn't remember giving up my musical ward	Doeddwn i ddim wedi cofio rhoi fy ward gerddorol i fyny
He ran away from school several times	Rhedodd i ffwrdd o'r ysgol sawl gwaith
That is, it may be the best thing	Hynny yw, efallai mai dyma'r peth gorau
Each of these allegations was found to be false	Canfuwyd bod pob un o'r honiadau hyn yn ffug
I have a lot of money	Mae gen i lawer o arian
I had never intended to see any of them again	Doeddwn i erioed wedi bwriadu gweld yr un ohonyn nhw eto
I just see respect for their own, individual opinions	Fi jyst yn gweld parch at eu barn eu hunain, unigol
We can't tell if he was breathing or not	Ni allwn ddweud a oedd yn anadlu ai peidio
I won't be too far behind	Fydda i ddim yn rhy bell ar ei ôl
I asked them if they knew anything about it	Gofynnais iddynt a oeddent yn gwybod unrhyw beth amdano
I have had good experiences with ours	Rwyf wedi cael profiadau da gyda'n rhai ni
I was hoping for more	Roeddwn i'n gobeithio am fwy
I want this to be special anyway	Dw i eisiau i hwn fod yn arbennig beth bynnag
A roll of artificial turf lay beside it	Roedd rholyn o dywarchen artiffisial yn gorwedd wrth ei ymyl
I was trying the whole name up principal	Roeddwn i'n ceisio'r holl enw i fyny prifathro
I will keep you informed from time to time	Byddaf yn eich hysbysu o bryd i'w gilydd
I didn't say it very often	Doeddwn i ddim yn ei ddweud yn aml iawn
I felt proud of the staff for trying	Roeddwn i'n teimlo'n falch o'r staff am geisio
I buried my head in my arms and waited	Claddais fy mhen yn fy mreichiau ac aros
I was really alone now	Roeddwn i'n wirioneddol ar fy mhen fy hun nawr
I can pick it up tomorrow	Gallaf ei godi yfory
I think they should have printed the truth about it	Rwy'n meddwl y dylen nhw fod wedi argraffu'r gwir amdano
We will do it again and again	Byddwn yn ei wneud eto ac eto
I just wish you wouldn't do them	Fi jyst yn dymuno na fyddech yn eu gwneud
I had the privilege of being one of your friends	Cefais y fraint o fod yn un o'ch ffrindiau
I hurried around and opened my door	Brysiais o gwmpas ac agorais fy nrws
I can never keep my days straight	Ni allaf byth gadw fy nyddiau yn syth
I had been serious, but that look	Roeddwn i wedi bod o ddifrif, ond yr olwg honno
I stop moving and listen	Rwy'n stopio symud ac yn gwrando
I want to have intimacy with you	Rwyf am gael agosatrwydd gyda chi
I would highly recommend taking piano lessons with him	Byddwn yn argymell mynd â gwersi piano gydag ef yn fawr
I could watch you all night	Roeddwn i'n gallu gwylio chi drwy'r nos
I was glad to see that no one noticed	Roeddwn yn falch o weld nad oedd neb wedi sylwi
I was hoping she would stay in the playground	Roeddwn i'n gobeithio y byddai hi'n aros yn y maes chwarae
He chose not to sign	Dewisodd beidio ag arwyddo
I didn't take time to read the inserted notepaper	Wnes i ddim cymryd amser i ddarllen y papur nodiadau a fewnosodwyd
I assume they are aware of what is happening	Rwy’n cymryd eu bod yn ymwybodol o’r hyn sy’n digwydd
He paid attention to the smallest details	Rhoddodd sylw i'r manylion lleiaf
Harry accepts the invitation	Mae Harry yn derbyn y gwahoddiad
I always struggle with editing	Dwi bob amser yn cael trafferth gyda golygu
I told him, and he shook his head	Dywedais wrtho, ac efe a ysgydwodd ei ben
I mourn for my loss	Yr wyf yn galaru yn ofnadwy am fy ngholled
I didn't hurt anyone	Wnes i ddim niweidio neb
I love some of your ideas	Rwyf wrth fy modd â rhai o'ch syniadau
A sob caught in my throat	Sob a ddaliwyd yn fy ngwddf
That is, it was not on shooting day	Hynny yw, nid oedd hyn ar y diwrnod saethu
I called his name quietly but heard nothing	Gelwais ei enw yn dawel ond ni chlywais ddim
I was pretending not to notice	Roeddwn i'n esgus peidio â sylwi
I looked over the precipice	Edrychais dros y dibyn
I want to stay with my family, friends	Rydw i eisiau aros gyda fy nheulu, fy ffrindiau
I tried to push him away	Ceisiais ei wthio i ffwrdd
A quarter of a century, waiting	Chwarter canrif, yn aros
I told you we would have an early start	Dywedais wrthych y byddai gennym ddechrau cynnar
I hope they are sold in fair trade	Rwy'n gobeithio eu bod yn cael eu gwerthu mewn masnach deg
I pulled on the shoulder	Tynnais i ar yr ysgwydd
Planned behavior theory	Theori ymddygiad wedi'i gynllunio
I affect this person's life in a profound way	Rwy'n effeithio ar fywyd y person hwn mewn ffordd ddwys
No crowd could follow without a leader	Ni allai dorf ddilyn heb arweinydd
I haven't seen any spot fires yet	Nid wyf wedi gweld unrhyw danau sbot eto
Many amount to abuse	Mae llawer yn gyfystyr â chamdriniaeth
I wanted to go for a ride	Roeddwn i eisiau mynd am reid
I am grateful for the compliment	Yr wyf yn ddiolchgar am y ganmoliaeth
I am what you name me	Fi yw'r hyn rydych chi'n fy enwi
There is a special focus on cloud feedback	Mae ffocws arbennig ar adborth y cwmwl
I almost scared him half to death	Yr wyf bron yn ei ddychryn hanner i farwolaeth
Live access to some horrible alien organism	Mynedfa fyw i ryw organeb estron erchyll
Something small can go a long way	Gall rhywbeth bach fynd yn bell
I surrendered because she was very determined	Fe wnes i ildio oherwydd ei bod hi'n benderfynol iawn
I have never had a bad experience there	Nid wyf erioed wedi cael profiad gwael yno
I told him what happened	Dywedais wrtho beth ddigwyddodd
I want to be wrapped in a blanket of faith	Rwyf am gael fy lapio mewn blanced ffydd
I focus on the image of the artist and their brand	Rwy'n canolbwyntio ar ddelwedd yr artist a'u brand
I really wanted to be	Roeddwn i wir eisiau bod
I was even more scared	Roeddwn i hyd yn oed yn fwy ofnus
I have no control over where my channel goes	Nid oes gennyf unrhyw reolaeth dros ble mae fy sianel yn mynd
Conspiracy, if you like	Cynllwyn, os mynnwch
I looked behind him then	Edrychais y tu ôl iddo wedyn
I also heard that you are with a child	Clywais hefyd dy fod di gyda phlentyn
I just need the right words to say	Fi jyst angen y geiriau iawn i ddweud
I have to admit it looks good	Mae'n rhaid i mi gyfaddef ei fod yn edrych yn dda
I am known for my loneliness	Rwy'n adnabyddus oherwydd fy unigedd
I relaxed a little when he did	Ymdoddais ychydig pan wnaeth
A glare flashed a moment from his eyes	Fflachiodd llewyrch ennyd o'i lygaid
I love him, and he loves me	Rwy'n ei garu, ac mae'n fy ngharu i
I was on the south side and it was hot	Roeddwn i ar yr ochr ddeheuol ac roedd hi'n boeth
I knew it was coming	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn dod
I served on the county committee for eight years	Bum ar y pwyllgor sir am wyth mlynedd
I met him this morning for the first time	Cyfarfûm ag ef y bore yma am y tro cyntaf
I was excited for the wedding	Roeddwn yn gyffrous ar gyfer y briodas
I have a lot of feelings	Mae gen i lawer o deimladau
We can't see his face	Ni allwn weld ei wyneb
I'm not there already	Nid wyf yno eisoes
I didn't even know that people were doing that anymore	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod bod pobl yn gwneud hynny mwyach
I haven't kept anything in my pocket	Nid wyf wedi cadw dim byd yn fy mhoced
I want you to stay with your mother	Rwyf am i chi aros gyda'ch mam
I should go find it	Dylwn i fynd i ddod o hyd iddi
I didn't want to be six feet tall	Doeddwn i ddim eisiau bod yn chwe throedfedd o daldra
I wonder what we're doing tonight	Tybed beth rydym yn ei wneud heno
There are dozens of tests coming in from all over	Mae lliaws o brofion yn dyfod i mewn o bob tu
I promise and it crosses my heart	Rwy'n addo ac yn croesi fy nghalon
I should have treated her better for it	Dylwn i fod wedi ei thrin hi'n well ar ei gyfer
I just want to examine your feet	Dim ond archwilio eich traed yr wyf am ei wneud
Hope you all had a good month	Gobeithio eich bod chi i gyd wedi cael mis da
I found him in the big house	Cefais hyd iddo yn y tŷ mawr
I want to see you all the time	Rwyf am eich gweld drwy'r amser
I will take you straight to the hotel	Byddaf yn eich tywys yn syth i'r gwesty
I know full well how incredible it was	Rwy'n gwybod yn iawn pa mor anhygoel ydoedd
I have waited a long time for this moment	Rwyf wedi aros yn hir am y foment hon
I was still crazy with both of them	Roeddwn i'n dal yn wallgof gyda'r ddau ohonyn nhw
I learned some tricks myself	Dysgais rai triciau fy hun
I hope to see you some day	Rwy'n gobeithio eich gweld chi ryw ddydd
A decade ago his gift to me was life itself	Ddegawd yn ôl ei anrheg i mi oedd bywyd ei hun
I couldn't remember her coming to work	Doeddwn i ddim yn gallu cofio hi'n dod i'r gwaith
I push it further down into me	Rwy'n ei gwthio ymhellach i lawr i mewn i mi
I should have considered this earlier	Dylwn i fod wedi ystyried hyn yn gynharach
I even make my own seatbelt	Dwi hyd yn oed yn gwneud fy ngwregys diogelwch fy hun
I like to wear a lot of hats	Rwy'n hoffi gwisgo llawer o hetiau
We can't see the path	Ni allwn weld y llwybr
I imagined what we were going to look like	Dychmygais sut olwg oedd arnom ni
I need to sneak up and see what's going on	Mae angen i mi sleifio i fyny a gweld beth sy'n digwydd
I never forget my wedding ceremony and the reception of the wedding	Dwi byth yn anghofio fy seremoni briodas a derbyniad y briodas
A righteous man is a righteous man	Dyn cyfiawn yw dyn cyfiawn
I didn't like or trust her at all	Doeddwn i ddim yn ei hoffi nac yn ymddiried ynddi o gwbl
I missed him so much	Roeddwn i'n ei golli gymaint
I would feel just as anxious as he once was	Byddwn yn teimlo yr un mor bryderus ag yr oedd unwaith
A cash bar is also available	Mae bar arian ar gael hefyd
This implied that they were approaching land	Roedd hyn yn awgrymu eu bod yn agosáu at dir
I haven't heard the details	Nid wyf wedi clywed y manylion
I tried it some time ago	Rhoddais gynnig arni beth amser yn ôl
I also had that horrible bitter taste in my mouth	Cefais hefyd y blas chwerw erchyll hwnnw yn fy ngheg
Good guy, good guy	Boi da, boi da
I have received the wrong item	Rwyf wedi derbyn yr eitem anghywir
I lowered him into the water	Gostyngais ef i'r dŵr
It turned out to be a wise decision	Trodd allan i fod yn benderfyniad doeth
I'm tired of being watched	Rwyf wedi blino o gael fy ngwylio
I would not be mistaken in saying this	Ni fyddwn yn camgymryd wrth ddweud hyn
I tried to forget about all of that	Ceisiais anghofio am hynny i gyd
I straighten my back and keep listening	Rwy'n sythu fy nghefn ac yn parhau i wrando
I didn't need the evil eye	Doedd dim angen y llygad drwg arna i
I brought it up myself	Deuthum â hi i fyny fy hun
I come for my mother	Deuthum am fy mam
I'm not ashamed to say, bar	Nid oes gennyf gywilydd dweud, bar
I'm not saying it's going to work	Nid wyf yn dweud ei fod yn mynd i weithio
I didn't know how much of my hand was showing	Wyddwn i ddim faint o fy llaw i ddangos
I could hear her laughing as she did so	Roeddwn i'n gallu ei chlywed hi'n chwerthin wrth iddi wneud hynny
I didn't want anyone else	Doeddwn i ddim eisiau neb arall
I looked up but I saw only one black bird	Edrychais i fyny ond gwelais un aderyn du yn unig
I had to remind him when his turn came around	Roedd yn rhaid i mi ei atgoffa pan ddaeth ei dro o gwmpas
I was lying on the couch lost in thought	Roeddwn i'n gorwedd ar y soffa ar goll mewn meddwl
I should not have been placed here	Ddylwn i ddim fod wedi cael fy ngosod yma
I used it but for a good price	Fe wnes i ei ddefnyddio ond am bris da
I want to answer the real question	Rwyf am ateb y cwestiwn gwirioneddol
I take hundreds of pictures of my cats	Rwy'n cymryd cannoedd o luniau o'm cathod
I came to tell you that the time is soon	Deuthum i ddweud wrthych fod yr amser yn fuan
I had the god, or angel, in me	Cefais y duw, neu'r angel, ynof
I can't bear to watch you be with that ass hole	Ni allaf ddal i wylio chi fod gyda'r twll asyn hwnnw
I was angry, and jealous	Roeddwn i'n ddig, ac yn genfigennus
A rusty shade of a tree, perhaps	Cysgod rhydlyd o goeden, efallai
I don't want one to be you	Nid wyf am i un fod yn chi
Feeling like my stop line on the spot	Teimlad fel fy llinell stopio yn y fan a'r lle
I just need to know that's all	Fi jyst angen gwybod dyna i gyd
I knew he would like it	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ei hoffi
I liked the sound of those words	Hoffais sain y geiriau hynny
Dropping a pin would have made you hear something, anything	Byddai gollwng pin wedi gwneud ichi glywed rhywbeth, unrhyw beth
I tried to sleep but couldn't	Ceisiais gysgu ond ni allwn
I was in a private room	Roeddwn i mewn ystafell breifat
I have to shout to restore order again	Rhaid imi weiddi i adfer trefn eto
I had completely forgotten about them with everything going on	Roeddwn i wedi anghofio yn llwyr amdanyn nhw gyda phopeth yn mynd ymlaen
I had to run, to flee	Roedd yn rhaid i mi redeg, i ffoi
I could be home even more than that	Gallwn i fod adref hyd yn oed yn fwy na hynny o bosibl
I turn to look around	Trof i edrych o gwmpas
No damage was reported in that country	Ni adroddwyd am unrhyw ddifrod yn y wlad honno
Her distinctive red hair attracted considerable media attention	Denodd ei gwallt coch nodedig sylw sylweddol yn y cyfryngau
I decided to quit twice next time	Penderfynais roi'r gorau iddo ddwywaith y tro nesaf
I knew him, identified myself with him	Roeddwn i'n ei adnabod, yn adnabod fy hun ag ef
Wood remained a federal judge	Arhosodd Wood yn farnwr ffederal
I can't explain it, but it is	Ni allaf ei esbonio, ond y mae
I also watch, longing for a day to come	Dwi hefyd yn gwylio, yn hiraethu am ddydd i ddod
I had too much faith	Roedd gen i ormod o ffydd
I wasn't going to do it	Doeddwn i ddim yn mynd i'w wneud
I feel like I wouldn't want to	Rwy'n teimlo na fyddai eisiau i mi wneud hynny
I've come to see your new fort for myself	Dw i wedi dod i weld dy gaer newydd i mi fy hun
I warned my friend to avoid this	Rhybuddiais fy ffrind i osgoi hyn
I was wondering how he got there	Roeddwn i'n meddwl tybed sut y cyrhaeddodd yno
I can feel it all around us	Gallaf deimlo'r cyfan o'n cwmpas
I can't grieve the loss of something twice	Ni allaf alaru colli rhywbeth ddwywaith
I would never feed from something so low	Fyddwn i byth yn bwydo o rywbeth mor isel
I didn't have to think about that	Nid oedd yn rhaid i mi feddwl am hynny
I slam on the light switch	Rwy'n slam ar y switsh golau
I felt something lose my head by an inch	Roeddwn i'n teimlo rhywbeth yn colli fy mhen gan fodfedd
Desire is the start of a new experience	Mae awydd yn ddechrau profiad newydd
I stare at his hand	Rwy'n syllu ar ei law
I happened to find you some beans	Digwyddais ffeindio ffa i chi
I went up with the point	Es i fyny gyda'r pwynt
I would love to discuss this further	Byddwn wrth fy modd yn trafod hyn ymhellach
I have high hopes though	Mae gen i obeithion uchel serch hynny
I'm almost positive that this wasn't an accident	Rwyf bron yn gadarnhaol nad damwain oedd hon
I was robbed by my dear spouse	Cefais fy ysbeilio gan fy anwyl briod
A split second later, spots appeared	Eiliad hollt yn ddiweddarach, ymddangosodd smotiau
An address we haven't thought of	Cyfeiriad nad ydym wedi meddwl amdano
I wasn't ready to see it yet	Nid oeddwn yn barod i'w weled eto
Production was suspended for a short time at times due to weather problems	Ataliwyd cynhyrchu am gyfnod byr ar adegau oherwydd problemau tywydd
I still have to say it to myself	Mae'n rhaid i mi ddal i ddweud hynny wrthyf fy hun
I wonder how people can live this way	Tybed sut y gall pobl fyw fel hyn
I sent him a nasty glow	Anfonais llewyrch cas iddo
I know it won't kill me	Rwy'n gwybod na fydd yn fy lladd
I had saved my paper route money	Roeddwn i wedi arbed arian fy llwybr papur
I didn't wipe them off	Wnes i ddim eu sychu i ffwrdd
I went over to let him know that someone was there	Es i draw i roi gwybod iddo fod rhywun yno
I was just being polite	Dim ond bod yn gwrtais oeddwn i
I have a very full schedule at the hospital	Mae gen i amserlen lawn iawn yn yr ysbyty
I didn't bother to ask the committee for their approval	Nid oeddwn yn trafferthu gofyn i'r pwyllgor am eu cymeradwyaeth
I had none of nothing	Doedd gen i ddim un o ddim byd
I'll do that tonight	Byddaf yn gwneud hynny heno
I want us to end that way	Rwyf am inni roi diwedd ar y ffordd honno
I was his pilot too	Fi oedd ei beilot hefyd
I want to see who he is	Rwyf am weld pwy ydyw
I wouldn't call it leisurely	Ni fyddwn yn ei alw'n hamddenol
I saw the reporting of him	Gwelais yr adrodd am dano
I need to cover some of the other stuff	Mae angen i mi orchuddio rhai o'r pethau eraill
The lack of sleep made things worse	Gwaethygodd y diffyg cwsg bethau
I explained my frustration to her again	Esboniais fy rhwystredigaeth iddi eto
I think that's just something you would dream about	Rwy'n meddwl mai dim ond rhywbeth y byddech chi'n breuddwydio amdano yw hynny
I was really happy	Roeddwn i'n hapus mewn gwirionedd
I think there's a tongue on the floor	Rwy'n meddwl bod yna dafod ar y llawr
I did not fall in love with any of them	Doeddwn i ddim yn cwympo mewn cariad â'r un ohonyn nhw
Simply put, I did what any decent person should do	Yn syml, gwnes yr hyn y dylai unrhyw berson gweddus ei wneud
Then I found the body a few minutes later	Yna des o hyd i'r corff ychydig funudau'n ddiweddarach
I knew by now that the phone would not ring	Roeddwn i'n gwybod erbyn hyn na fyddai'r ffôn yn canu
I loved gold, but not as a choice of fabric	Roeddwn i'n caru aur, ond nid fel dewis ffabrig
I looked at the rest of the class	Edrychais ar weddill y dosbarth
His point of view is very interesting to me	Mae ei safbwynt yn ddiddorol iawn i mi
The species is now protected by international law	Mae'r rhywogaeth bellach wedi'i diogelu gan gyfraith ryngwladol
He always adds something to it	Mae bob amser yn ychwanegu rhywbeth ato
I straighten and he backs away	Rwy'n sythu ac mae'n cefnu i ffwrdd
I saw the teacher giving her one	Gwelais yr athrawes yn rhoi un iddi
I repeat the question	Ailadroddaf y cwestiwn
I have a pile of work to do	Mae gen i bentwr o waith i'w wneud
I would hold it against myself	Byddwn yn ei ddal yn fy erbyn fy hun
I didn't know it	Doeddwn i ddim yn ei adnabod
I had never heard such loud music	Doeddwn i erioed wedi clywed cerddoriaeth mor uchel
I jumped at the chance	Neidiais ar y cyfle
I finally decided to just go home	Penderfynais o'r diwedd dim ond mynd adref
I should have listened to you	Dylwn i fod wedi gwrando arnoch chi
I was sorry to hear of his brother	Yr oedd yn ddrwg genyf glywed am ei frawd
I was invalidated for years after the fire	Roeddwn yn annilys am flynyddoedd ar ôl y tân
I rarely get an answer under the age of three	Anaml iawn y cefais ateb o dan dair oed
A profile is provided for each project	Darperir proffil ar gyfer pob prosiect
I think she has had hard times	Rwy'n meddwl ei bod wedi profi amseroedd caled
I needed someone to be close to	Roeddwn i angen rhywun i fod yn agos ato
I didn't think it would	Nid oeddwn yn meddwl y byddai
I was supposed to get my shit together, though	Roeddwn i fod i fod yn cael fy shit at ei gilydd, fodd bynnag
I will not use it again	Ni fyddaf yn ei ddefnyddio eto
I turned and lost sight of her again	Troais a cholli golwg arni eto
I had a feeling this would be your next post	Roedd gen i deimlad mai hwn fyddai eich post nesaf
A proud and historic institution just like us	Sefydliad balch a hanesyddol yn union fel ni
I looked at him carefully and started humming	Edrychais arno'n ofalus a dechrau hymian
I had my eyes closed	Cefais fy llygaid ar gau
I haven't worked out the fine details	Nid wyf wedi gweithio allan y manylion mân
I knew what he was trying to say	Roeddwn i'n gwybod beth roedd yn ceisio'i ddweud
A terrible idea formed in her mind	Syniad ofnadwy a ffurfiwyd yn ei meddwl
I wasn't sure if you were real	Doeddwn i ddim yn siŵr os oeddech chi'n go iawn
I can still hear what is being said	Gallaf glywed yr hyn sy'n cael ei ddweud o hyd
I didn't want her back	Doeddwn i ddim eisiau hi yn ôl
His voice changes tremendously from section to section	Mae ei lais yn newid yn aruthrol o adran i adran
We can't stop that	Ni allwn roi'r gorau i hynny
Balance is always maintained	Mae cydbwysedd bob amser yn cael ei gynnal
A shot went off, but it was loud and wide	Aeth ergyd i ffwrdd, ond roedd yn uchel ac yn eang
I was wearing my best suit	Roeddwn i'n gwisgo fy siwt orau
I ran out here just so no one would see	Rhedais allan yma dim ond felly fyddai neb yn gweld
I liked it quite a bit though	Roeddwn i'n ei hoffi yn eithaf serch hynny
I have full confidence in that	Mae gennyf hyder llawn yn hynny
I get hot and my shoulders feel like rocks	Rwy'n mynd yn boeth ac mae fy ysgwyddau'n teimlo fel creigiau
I will find you from any prison cell	Byddaf yn dod o hyd i chi o unrhyw gell carchar
I have to start over	Mae'n rhaid i mi ddechrau drosodd
I have some magic	Mae gen i ychydig o hud
I'm at least three times your age	Rwy'n deirgwaith eich oedran o leiaf
I also had to be ready	Roedd yn rhaid i mi fod yn barod hefyd
These events remained in the brothers' consciousness	Bu y digwyddiadau hyn yn aros yn ymwybyddiaeth y brodyr
I forced my face blank	Gorfodais fy wyneb yn wag
Nineteen species of bat also live in the area	Mae pedwar ar bymtheg o rywogaethau o ystlumod hefyd yn byw yn yr ardal
I had two bags full of clothes	Roedd gen i ddau fag yn llawn dillad
That was pretty amazing	Roedd hynny'n eithaf rhyfeddol
I think of you all the time, too	Rwy'n meddwl amdanoch chi drwy'r amser hefyd
I kissed him on the chest and got up	Yr wyf yn cusanu ef ar y frest ac yn codi
I was with my favorite person in the whole world	Roeddwn i gyda fy hoff berson yn y byd i gyd
I produce the stuff for my client	Rwy'n cynhyrchu'r pethau i'm cleient
I'll have to manage	Bydd yn rhaid i mi reoli
But a series of events spoil their plans	Ond mae cyfres o ddigwyddiadau yn difetha eu cynlluniau
I should have realized sooner	Dylwn i fod wedi sylweddoli yn gynt
I closed the door behind him	Caeais y drws y tu ôl iddo
I already had one missing person to find	Roedd gen i un person coll i'w ddarganfod yn barod
Jones voices the talking mountain	Jones yn lleisio y mynydd siarad
I thought that was pretty normal	Roeddwn i'n meddwl bod hynny'n eithaf normal
I passed my exam with it	Pasiais fy arholiad ag ef
I liked the dimension and the texture	Hoffais y dimensiwn a'r gwead
I'm going to need some money	Rydw i'n mynd i fod angen rhywfaint o arian
I paused, there was something more	Oedais, roedd rhywbeth mwy
I felt my mouth drop open	Teimlais fy ngheg yn gollwng yn agored
The trumpet is a symbol of ruler	Mae'r trwmped yn symbol o bren mesur
I learn with passion	Rwy'n dysgu gydag angerdd
I saw your project description carefully	Gwelais ddisgrifiad eich prosiect yn ofalus
I liked the way it was found	Roeddwn i'n hoffi'r ffordd y cafodd ei ddarganfod
I'm still continuing my research	Rwy'n dal i barhau â'm hymchwil
I was driving through a construction zone one day	Roeddwn i'n gyrru trwy barth adeiladu un diwrnod
I thought now might be a good time	Roeddwn i'n meddwl y gallai nawr fod yn amser da
I call it the signs of the times	Rwy'n ei alw'n arwyddion yr amseroedd
I have no one to play with today	Does gen i neb i chwarae ag ef heddiw
A fire sword appears in my hand	Mae cleddyf tân yn ymddangos yn fy llaw
I wouldn't have killed you	Fyddwn i ddim wedi lladd chi
I have published my story on the page	Rwyf wedi cyhoeddi fy stori ar y dudalen
I like this place very much!	Rwy'n hoffi'r lle hwn yn fawr!
A small writing desk occupied the other end	Roedd desg ysgrifennu fechan yn meddiannu'r pen arall
I hated moving too	Roeddwn i'n casáu symud hefyd
A glossary of terms and a list of sources are included	Cynhwysir rhestr o dermau a rhestr o ffynonellau
I liked things directly	Roeddwn i'n hoffi pethau'n uniongyrchol
I want pictures from every corner of this room	Rydw i eisiau lluniau o bob cornel o'r ystafell hon
I set my own schedule and submit a weekly report	Rwy'n gosod fy amserlen fy hun ac yn cyflwyno adroddiad wythnosol
I got rid of my shoes	Cefais wared ar fy esgidiau
I have no idea what to do now	Does gen i ddim syniad beth i'w wneud nawr
A maximum of two people is allowed for a cart	Caniateir uchafswm o ddau berson i drol
I didn't have to decide	Doedd dim rhaid i mi benderfynu
I work for a service, though	Rwy'n gweithio i wasanaeth, serch hynny
I was taken up to my room	Cymerwyd fi i fyny i'm hystafell
I love social life, cooking, the guardian of the environment	Rwy'n caru bywyd cymdeithasol, coginio, gwarchodwr yr amgylchedd
The average tide level limits their height	Mae lefel y llanw ar gyfartaledd yn cyfyngu ar eu huchder
We became good friends	Daethom yn ffrindiau da
I take the suffering into my life	Rwy'n cymryd y dioddefaint yn fy mywyd
I was really nervous	Roeddwn i'n ofnadwy o nerfus
I can still fight for victims, and especially for them	Gallaf barhau i ymladd dros ddioddefwyr, ac yn enwedig drostynt
I set it on the scale	Rwy'n ei osod ar y raddfa
I appreciate all the hard work from my heart	Rwy'n gwerthfawrogi'r holl waith caled o fy nghalon
I have a good feeling about this	Mae gen i deimlad da am hyn
I carefully pulled him out of the car and stood up	Tynnais ef o'r car yn ofalus a sefyll i fyny
I still read and mark my vote carefully	Rwy'n dal i ddarllen a marcio fy mhleidlais yn ofalus
I shouldn't have said that	Ddylwn i ddim fod wedi dweud hynny
I hid behind the door and waited	Cuddiais y tu ôl i'r drws ac aros
I love touching you all	Rwyf wrth fy modd yn cyffwrdd â chi i gyd
A fixed direction made him a target	Roedd cyfeiriad sefydlog yn ei wneud yn darged
I'm sure he could find out something	Rwy'n siwr y gallai ddarganfod rhywbeth
I hope that changes slowly	Rwy'n gobeithio y bydd hynny'n newid yn araf bach
I took a photo	Tynnais ffotograff allan
Eventually, the case was settled out of court	Yn y diwedd, cafodd yr achos ei setlo y tu allan i'r llys
Neither form has a cell wall	Nid oes cellfur gan y naill ffurf na'r llall
I can never see that working from a virtual drive	Ni allaf weld hynny byth yn gweithio o yriant rhithwir
I'm eating again and sleeping	Rwy'n bwyta eto ac yn cysgu
I refused to look at her	Gwrthodais edrych arni
I didn't even know his name	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn gwybod ei enw
I know how much she loves you	Rwy'n gwybod faint mae hi'n caru chi
I'm just passing through	Dim ond pasio drwodd ydw i
I threw them in the trash	Fe wnes i eu taflu i'r sbwriel
I know you feel it	Gwn eich bod yn teimlo ei fod
I need to move on this	Mae angen i mi symud ymlaen ar hyn
I must do something about this, he thought	Rhaid imi wneud rhywbeth am hyn, meddyliodd
I need you to be there with me	Mae arnaf angen i chi fod yno gyda mi
I also attended a play one afternoon	Mynychais ddrama un prynhawn hefyd
I must leave the country as soon as possible	Rhaid i mi adael y wlad cyn gynted â phosibl
I can't let you go yet	Ni allaf adael i chi fynd eto
Mississippi failed to win one down for the first time	Methodd Mississippi ag ennill un i lawr am y tro cyntaf
I immediately pushed out one of my more soothing smiles	Gwthiais un o'm gwenau mwy lleddfol allan ar unwaith
I hope you find a lot of support here	Rwy'n gobeithio y byddwch chi'n dod o hyd i lawer o gefnogaeth yma
I needed it so much it was painful	Roeddwn i ei angen gymaint roedd yn boenus
I heard her shouting my name from the trees	Clywais hi yn gweiddi fy enw o'r coed
I was always elected group leader during lab time	Roeddwn bob amser yn cael fy ethol yn arweinydd grŵp yn ystod amser labordy
I'll meet you there	Byddaf yn cwrdd â chi yno
I thought maybe she could pull it off	Rwy'n meddwl y gallai hi efallai ei dynnu i ffwrdd
I've just finished going through everything	Dw i newydd orffen mynd trwy bopeth
I had to be quick about it	Roedd yn rhaid i mi fod yn gyflym yn ei gylch
I had the pleasure of getting to know him	Cefais y pleser o ddod i'w adnabod
I see no one behind him, and yet they are afraid	Ni welaf neb ar ei ôl, ac eto y mae arnynt ofn
Jackson was unsuccessful	Roedd Jackson yn aflwyddiannus
It became a gold record	Daeth yn record aur
I was thinking of you all the time	Roeddwn i'n meddwl amdanoch chi drwy'r amser
I aim for the stars and hope for the best	Rwy'n anelu at y sêr ac yn gobeithio am y gorau
I have no place to live	Does gen i ddim lle i fyw
I was powerless and alone	Roeddwn i'n ddi-rym ac yn unig
I wish we hadn't come	Hoffwn pe na baem wedi dod
I feel my body tremble in anger	Rwy'n teimlo fy nghorff yn crynu mewn dicter
I was on the verge of defeat	Roeddwn ar fin trechu
I wouldn't dream of breaking her heart by telling her	Fyddwn i ddim yn breuddwydio am dorri ei chalon trwy ddweud wrthi
I know this house is telling me something	Rwy'n gwybod bod y tŷ hwn yn dweud rhywbeth wrthyf
A large oil painting shot back at her	Syllodd paentiad olew mawr yn ôl arni
There was a protected settlement above the main site	Roedd anheddiad amddiffynedig uwchben y prif safle
I noticed that his movements were very smooth, graceful even	Sylwais fod ei symudiadau yn llyfn iawn, yn osgeiddig, hyd yn oed
He should probably get credit	Mae'n debyg y dylai gael credyd
Lovely gift, as far as it was concerned	Anrheg hyfryd, cyn belled ag yr oedd yn y cwestiwn
I want to give credit where credit is due	Rwyf am roi credyd lle mae credyd yn ddyledus
I had seen this done thousands of times	Roeddwn i wedi gweld hyn yn cael ei wneud filoedd o weithiau
We have to win that	Mae'n rhaid i ni ennill hynny
I will be strength to you	Byddaf yn nerth i chi
I was beginning to doubt those memories myself	Roeddwn i'n dechrau amau'r atgofion hynny fy hun
I couldn't turn myself off	Allwn i ddim troi fy hun i ffwrdd
I did mission after mission	Fe wnes i genhadaeth ar ôl cenhadaeth
I finished early today	Gorffennais yn gynnar heddiw
I think she just got too much sun	Dwi'n meddwl ei bod hi jest wedi cael gormod o haul
I never intended for any of this to happen	Doeddwn i byth yn bwriadu i ddim o hyn ddigwydd
I carry a defective gene	Rwy'n cario genyn diffygiol
I pointed toward the living room	Nodais tuag at yr ystafell fyw
I do not know what has become of them	Ni wn beth sydd wedi dod ohonynt
I didn't think too straight	Doeddwn i ddim yn meddwl yn rhy syth
I must keep you close for now	Rhaid imi eich cadw'n agos am y tro
I want to know how that makes her feel	Rwyf eisiau gwybod sut mae hynny'n gwneud iddi deimlo
I'll pull her aside for safety	Byddaf yn ei thynnu o'r neilltu i ddiogelwch
I was dead tired of the move	Roeddwn wedi blino marw o'r symud
I have to talk to you about your son	Rhaid imi siarad â chi am eich mab
I tried to fly but it didn't work	Ceisiais hedfan ond ni weithiodd
I saw a sudden movement in front of me	Gwelais symudiad yn sydyn o fy mlaen
I gave her another small squeeze	Rhoddais wasgfa fach arall iddi
I wasn't going to now	Doeddwn i ddim yn mynd i nawr
I built my first cabinet only a few weeks ago	Adeiladais fy nghabinet cyntaf dim ond ychydig wythnosau yn ôl
I want an explanation	Dw i eisiau esboniad
I have this one rose right outside my bedroom window	Mae gen i'r un rhosyn hwn yn union y tu allan i ffenestr fy ystafell wely
I have never regretted this training	Nid wyf erioed wedi difaru'r hyfforddiant hwn
I understood that he had every reason to be	Deallais fod ganddo bob rheswm i fod
I can't do this yet	Ni allaf wneud hyn eto
I had always wanted a cute little sister	Roeddwn i wastad wedi bod eisiau chwaer fach giwt
I need you inside me, now	Dwi angen ti tu fewn i mi, nawr
I translate the old languages	Rwy'n cyfieithu'r hen ieithoedd
I remember the exact moment this guy came in	Rwy'n cofio'r union foment y daeth y dyn hwn i mewn
A dangerous place to travel if you were hunting	Lle peryglus i deithio os oeddech yn cael eich hela
I love board games and community	Rwyf wrth fy modd â gemau bwrdd a chymuned
I won't give up though	Ni fyddaf yn rhoi'r gorau iddi serch hynny
I watch the rain fall and my own tears follow	Rwy'n gwylio'r glaw yn disgyn a'm dagrau fy hun yn dilyn
I was getting a weird feeling about it	Roeddwn i'n cael teimlad rhyfedd amdano
I will not let that happen in my home again	Ni adawaf i hynny ddigwydd yn fy nghartref eto
I didn't know you by anything other than your name	Doeddwn i ddim yn eich adnabod wrth unrhyw beth heblaw eich enw
A smile touched the corner of his mouth	Cyffyrddodd gwên â chornel ei geg
A red punch hangs from the pole	Mae pwnsh ​​coch yn hongian o'r polyn
A little harder, a little faster	Ychydig yn galetach, ychydig yn gyflymach
I'll punish them for the rest of eternity	Bydda i'n eu cosbi am weddill tragwyddoldeb
A low hum began to fill the air	Dechreuodd hum isel lenwi'r aer
I have to read it in front of the group	Mae'n rhaid i mi ei ddarllen o flaen y grŵp
Shouting went up from the top of the castle	Aeth bloedd i fyny o ben y castell
I purposely left them there	Gadewais hwynt yno yn bwrpasol
I rushed to discern the rules of the game	Rhuthrais i ddirnad rheolau'r gêm
I turned to look at the lamp	Troais i edrych ar y lamp
I personally dislike crowds and busy public places	Yn bersonol, nid wyf yn hoffi torfeydd a mannau cyhoeddus prysur
I saw that they both had been crying	Gwelais fod y ddau ohonyn nhw wedi bod yn crio
I certainly didn't tell anyone	Yn sicr ni ddywedais wrth neb
I never used to die out often	Doeddwn i byth yn arfer marw allan yn aml
Happy ending, besides	Diweddglo hapus, heblaw
I should have never read that story, he thought	Ddylwn i byth fod wedi darllen y stori honno, meddyliodd
A good half of it was outside the window	Roedd hanner da ohoni y tu allan i'r ffenestr
I did not find these on my own	Ni chefais hyd i'r rhain ar fy mhen fy hun
I thought it would be hard to find	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n anodd dod o hyd iddo
I shouldn't even have to pay them anymore	Ni ddylwn hyd yn oed orfod eu talu mwyach
I feel really good	Rwy'n teimlo'n dda mewn gwirionedd
I like the smell too	Rwy'n hoffi'r arogl hefyd
I never knew my dad	Wnes i erioed adnabod fy nhad
I can be available as needed	Gallaf fod ar gael yn ôl yr angen
The statue is not part of the memorial itself	Nid yw'r cerflun yn rhan o'r gofeb ei hun
The plans attracted local opposition	Denodd y cynlluniau wrthwynebiad lleol
I can't let him protect my head	Ni allaf adael iddo ddiogelu fy mhen
I could describe each movement	Roeddwn i'n gallu disgrifio pob symudiad
A few women let him put his hands on them	Gadawodd ychydig o ferched iddo roi ei ddwylo arnynt
I told that to mum, and she understood it	Dywedais hynny wrth mam, ac roedd hi'n deall hynny
We can't help but look at it	Ni allwn helpu ond edrych arno
I need some relief from the weight gain	Mae angen rhywfaint o ryddhad arnaf o'r cynnydd mewn pwysau
I was born in a cell	Cefais fy ngeni mewn cell
I stood still and took slow, deep breaths	Daliais yn llonydd a chymerais anadl araf, dwfn
I hadn't let go of a damned thing	Nid oeddwn wedi gollwng gafael ar beth damnedig
I will definitely buy more in different colors	Byddaf yn bendant yn prynu mwy mewn gwahanol liwiau
I was only worried about one thing	Dim ond am un peth oeddwn i'n poeni o hyd
I loved every syllable, every bit of it	Roeddwn i wrth fy modd gyda phob sillaf, pob darn ohoni
I was thinking the back of a cab	Roeddwn i'n meddwl cefn cab
I drank everything off	Fe wnes i yfed popeth i ffwrdd
I asked to use the plane while it was gone	Gofynnais am gael defnyddio'r awyren tra roedd wedi mynd
I always wondered why you were such good friends	Roeddwn i bob amser yn meddwl tybed pam roeddech chi'n ffrindiau mor dda
I wanted to be good enough to join their ranks	Roeddwn i eisiau bod yn ddigon da i ymuno â'u rhengoedd
I didn't take sugar normally	Doeddwn i ddim yn cymryd siwgr fel arfer
I wanted to give you a chance	Roeddwn i eisiau rhoi cyfle i chi
I went ahead and closed the property	Aethum ymlaen a chau ar yr eiddo
I was hoping you would ask me out or something	Roeddwn yn gobeithio y byddech yn gofyn i mi allan neu rywbeth
I stopped him before he could start	Stopiais ef cyn iddo allu cychwyn
I've known him all my life	Rwyf wedi ei adnabod ar hyd fy oes
I told you you are safe	Dywedais wrthych eich bod yn ddiogel
I mean you created something special down here	Yr wyf yn golygu eich bod wedi creu rhywbeth arbennig i lawr yma
I heard someone knock my door over and over again	Clywais fod rhywun yn curo fy nrws dro ar ôl tro
I thought you left me	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi wedi fy ngadael
I waited too long and drank too much	Arhosais yn rhy hir ac yfed gormod
I was too slow the wave passed me	Roeddwn i'n rhy araf mae'r don yn mynd heibio i mi
I climbed the stairs three at a time	Dringais y grisiau dri ar y tro
I took a picture of it	Deuthum â llun ohono
I want to work again, to be useful	Rwyf am weithio eto, i fod yn ddefnyddiol
I could care less about their sexual persuasion	Gallwn i lai o ots am eu perswâd rhywiol
I have always enjoyed fire at sunset	Rwyf bob amser wedi mwynhau tân ar fachlud haul
I never used to have the problem until recently	Doeddwn i byth yn arfer cael y broblem tan yn ddiweddar
I wear a smile all the time	Rwy'n gwisgo gwên drwy'r amser
I never want to do that again	Nid wyf byth eisiau gwneud hynny eto
I knew who they were and what they were	Roeddwn i'n gwybod pwy oedden nhw a beth oedden nhw
I was giving him a hard time	Roeddwn i'n rhoi amser caled iddo
I can't really get into the water	Dwi wir methu mynd i'r dwr
I love talking about this series!	Rwyf wrth fy modd yn siarad am y gyfres hon!
We will not grant you immortality	Ni fyddwn yn rhoi anfarwoldeb i chi
I want to pass that on to young people	Rwyf am drosglwyddo hynny i bobl ifanc
I feel sorry for the old tree	Rwy'n teimlo'n ddrwg gennyf am yr hen goeden
I knew that look, he wasn't happy	Roeddwn i'n gwybod yr olwg honno, nid oedd yn hapus
There are formal and informal gardens on the museum grounds	Mae gerddi ffurfiol ac anffurfiol ar dir yr amgueddfa
I wonder briefly if it's invisible, watching us	Tybed yn fyr a yw'n anweledig, yn ein gwylio
I turned and looked in the direction she pointed	Troais ac edrych i'r cyfeiriad y pwyntiodd hi
I quite forgive you, my boy	Yr wyf yn eithaf maddau i chi, fy machgen
I felt like a stranger to him	Roeddwn i'n teimlo fel dieithryn iddo
I was living a normal, relaxed life	Roeddwn i'n byw bywyd normal, bywyd hamddenol
I was brought up here, just like you	Cefais fy magu yma, yn union fel chi
I push myself to my feet and step forward	Rwy'n gwthio fy hun i'm traed ac yn camu ymlaen
I leaned in and kissed her, quietly and gently	Pwysais i mewn a'i chusanu, yn dawel ac yn ysgafn
He opened a console and extended a mechanical arm	Agorodd consol ac ymestyn braich fecanyddol
I was comfortable here	Roeddwn i'n gyfforddus yma
I am beginning to have control over my actions	Rwy'n dechrau cael rheolaeth dros fy ngweithredoedd
I turned around, a ray of hope	Troais o gwmpas, pelydryn o obaith
I stare back at myself	Rwy'n syllu yn ôl ar fy hun
I wasn't sure if my voice would be good enough	Nid oeddwn yn siŵr a fyddai fy llais yn ddigon da
I made him to the hospital then	Fe wnes iddo fynd i'r ysbyty bryd hynny
I would be there for her	Byddwn i yno iddi
I have not thought about it yet	Nid wyf wedi meddwl am y peth hyd yn hyn
I was a woman without a will	Roeddwn i'n fenyw heb ewyllys
I didn't believe in magic	Doeddwn i ddim yn credu mewn hud
I love rushing around and getting stuff done	Rwyf wrth fy modd yn rhuthro o gwmpas a gwneud pethau
I was not starting yet	Nid oeddwn yn dechrau eto
I can smell her skin	Gallaf arogli ei chroen
I remember that your people use money	Cofiaf fod eich pobl yn defnyddio arian
The audience loves that kind of stuff	Mae'r gynulleidfa wrth eu bodd â'r math yna o bethau
A tall man is standing in the road behind me	Mae dyn tal yn sefyll yn y ffordd y tu ôl i mi
I am confident that we match them	Yr wyf yn hyderus ein bod yn cyfateb iddynt
I suspected that was why he hired me	Roeddwn i'n amau ​​​​mai dyna pam y gwnaeth fy nghyflogi
I think he wants familiar people around him	Rwy'n meddwl ei fod eisiau pobl gyfarwydd o'i gwmpas
I stopped in a prominent place to catch my breath	Stopiais mewn lle amlwg i ddal fy anadl
I was put to sleep	Cefais fy rhoi i gysgu
I was desperately trying not to look at that phone	Roeddwn yn ceisio’n daer i beidio ag edrych ar y ffôn hwnnw
I need more time to find the right plan	Dwi angen mwy o amser i ddarganfod cynllun iawn
I do more than plan	Rwy'n gwneud mwy na chynllunio
I usually had a smile on my encounter	Fel arfer roedd gen i wên ar fy nghyfarfyddiad
I saw hope, his inner strength, in his eyes	Gwelais obaith, ei gryfder mewnol, yn ei lygaid
I know what she wants to hear	Rwy'n gwybod beth mae hi eisiau ei glywed
I needed a reason to hold her hand	Roeddwn i angen rheswm i ddal ei llaw
I haven't done any of that for so long	Nid wyf wedi gwneud dim o hynny ers cyhyd
I will never give up, no matter what happens	Ni fyddaf byth yn rhoi'r gorau iddi, waeth beth fydd yn digwydd
I was the only one he felt comfortable with	Fi oedd yr unig un yr oedd yn teimlo'n gyfforddus ag ef
A condition that acts by treason cannot survive	Ni all cyflwr sy'n gweithredu trwy deyrnfradwriaeth fyw
I worked in the corporate world of marketing	Gweithiais ym myd corfforaethol marchnata
I would suggest that this is not the case	Byddwn yn awgrymu nad yw hyn yn wir
A feeling of equality will prevail over them all	Bydd teimlad o gydraddoldeb yn drech na nhw i gyd
I have already told you	Yr wyf eisoes wedi dweud wrthych
I gave the tap a short, sharp turn	Rhoddais dro byr, miniog i'r tap
I was a little surprised	Roeddwn i'n synnu ychydig
The island reported hurricane force winds for seven hours	Adroddodd yr ynys wyntoedd grym corwynt am saith awr
A young woman stepped out of the truck	Camodd menyw ifanc allan o'r lori
I got the order from the lady at the market	Cefais yr archeb gan y wraig yn y farchnad
A good balance is the answer	Cydbwysedd da yw'r ateb
I would never go back to my old life	Fyddwn i byth wir yn mynd yn ôl i fy hen fywyd
I wanted to find fault with his argument	Roeddwn i eisiau canfod bai ar ei ddadl
I would not beg him to help	Ni fyddwn yn erfyn arno i helpu
I was telling about my mother	Roeddwn i'n dweud am fy mam
Members were elected from each ward	Etholwyd yr aelodau o bob ward
They turned left after a short pause	Troesant i'r chwith ar ôl saib byr
She kisses him and they make love	Mae hi'n cusanu ef ac maent yn gwneud cariad
I tried to sleep but didn't get sleep	Ceisiais gysgu ond ni ddeuai cwsg
Then I felt something under his foot	Yna teimlais rywbeth o dan ei droed
I appreciate what you have done	Rwy'n gwerthfawrogi'r hyn yr ydych wedi'i wneud
A cave or mansion makes no difference to me	Nid yw ogof neu blasty yn gwneud unrhyw wahaniaeth i mi
I couldn't bring myself and admit this to him	Ni allwn ddod â fy hun a chyfaddef hyn iddo
I don't think much about it anymore	Nid wyf yn meddwl llawer amdano bellach
There is one parish church in the center of town	Mae un eglwys blwyf ynghanol y dref
I can't think of another option	Ni allaf feddwl am opsiwn arall
I speeded my cell in anger and frustration	Cyflymais fy nghell mewn dicter a rhwystredigaeth
I always had someone to do it for me	Roeddwn bob amser yn cael rhywun i'w wneud i mi
I felt the hunger hitting me hard	Teimlais y newyn yn fy nharo'n galed
I did not intend to cause trouble	Doeddwn i ddim yn bwriadu achosi trafferth
Road infrastructure was also improved during this time	Cafodd y seilwaith ffyrdd ei wella hefyd yn ystod y cyfnod hwn
I go on to do great things after my death	Rwy'n mynd ymlaen i wneud pethau gwych ar ôl fy marwolaeth
A narrow path enters the main cave	Mae llwybr cul yn mynd i mewn i'r brif ogof
I know it's not the clothes that matter	Rwy'n gwybod nad y dillad sy'n bwysig
I could have done more	Gallwn i fod wedi gwneud mwy
I get out of my chair	Rwy'n dod allan o'm cadair
A large man with long silver hair came into the chamber	Daeth dyn mawr gyda gwallt arian hir i mewn i'r siambr
I was scared when that creature attacked me	Roeddwn i'n ofni pan ymosododd y creadur hwnnw arnaf
I was starting to panic as time passed	Roeddwn i'n dechrau mynd i banig wrth i'r amser lithro heibio
I have tried multiple web site actions	Rwyf wedi rhoi cynnig ar gamau gweithredu lluosog yn ôl gwefannau
I was emotionally exhausted	Roeddwn wedi blino'n lân yn emosiynol
I told you to trust me	Dywedais wrthych am ymddiried ynof
I guess we didn't really expect it	Mae'n debyg nad oeddem yn ei ddisgwyl mewn gwirionedd
I looked around at the others	Edrychais o gwmpas ar y lleill
I can't wait to get home to see it	Ni allaf aros i gyrraedd adref i'w weld
I forgot you and mom and everyone	Anghofiais i chi a mam a phawb
Hair on the outside of the paper is braided	Mae gwallt ar y tu allan i'r papur wedi'i blygu
I was able to work from home	Roeddwn i'n gallu gweithio gartref
I will not sell my dignity	Ni werthaf fy urddas
I cannot speculate about it	Ni allaf ddyfalu yn ei gylch
I love traveling by train	Rwyf wrth fy modd yn teithio ar y trên
I specifically asked her to take a chance on me	Gofynnais yn benodol iddi gymryd siawns arnaf
I have no idea what time it is	Does gen i ddim syniad faint o'r gloch yw hi
I stopped listening and gave him a dollar	Stopiais i wrando a rhoi doler iddo
I will be thorough but efficient	Byddaf yn drylwyr ond yn effeithlon
I had no idea what he was talking about	Doedd gen i ddim syniad am beth roedd yn siarad
I stopped to see how the harvest was going	Stopiais i i weld sut oedd y cynhaeaf yn mynd
He was a dangerous opponent	Roedd yn wrthwynebydd peryglus
Meditation is also part of the routine	Mae myfyrdod hefyd yn rhan o'r drefn
I happen to disagree	Yr wyf yn digwydd i anghytuno
It was an outstanding film from day to day	Roedd yn ffilm ragorol o ddydd i ddydd
A really healthy diet requires us to do that	Mae diet gwirioneddol iach yn gofyn inni wneud hynny
I now expect to find them along the way	Disgwyliaf yn awr ddod o hyd iddynt ar hyd y daith
But it was an interesting experience	Ond roedd yn brofiad diddorol
I got the answer within minutes	Cefais yr ateb o fewn munudau
They take the heroes seriously	Maen nhw'n cymryd yr arwyr o ddifrif
I know when to use it	Rwy'n gwybod pryd i'w ddefnyddio
I think he meant you when he said stress	Rwy'n meddwl ei fod yn golygu chi pan ddywedodd straen
I had to teach him a few phrases	Roedd yn rhaid i mi ddysgu ychydig o ymadroddion iddo
I have the answer for everything	Mae gen i'r ateb ar gyfer popeth
I would definitely start with them	Byddwn yn bendant yn dechrau gyda nhw
I knew she was already skeptical	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi eisoes yn amheus
I guess for a little too long	Rwy'n dyfalu am ychydig yn rhy hir
I had no choice but to flee	Doedd gen i ddim dewis ond ffoi
Music is the future of sound	Cerddoriaeth yw dyfodol sain
I have a lot for you to do	Mae gen i lawer i chi ei wneud
I was expecting to at least get the question out	Roeddwn i'n disgwyl cael y cwestiwn allan o leiaf
I learned that he is a fan of science fiction	Dysgais ei fod yn gefnogwr ffuglen wyddonol
I wanted something to hold on to and rely on	Roeddwn i eisiau rhywbeth i ddal gafael arno a dibynnu arno
We cannot raise it or lower it	Ni allwn ei godi na'i ostwng
I also wanted to watch the game	Roeddwn i hefyd eisiau gwylio'r gêm
Hope your week went as well as ours	Gobeithio aeth eich wythnos chi cystal â'n wythnos ni
I wish it all ended	Dymunaf i'r cyfan ddod i ben
I really wanted to but couldn't	Roeddwn i wir eisiau ond ni allwn
I asked her to take them all away	Gofynnais iddi fynd â nhw i gyd i ffwrdd
I can't even think straight right now	Ni allaf hyd yn oed feddwl yn syth ar hyn o bryd
She probably needs moral support	Mae'n debyg bod angen cefnogaeth foesol arni
I tell her not to worry about it	Rwy'n dweud wrthi am beidio â phoeni amdano
I am not a religious therapist	Nid wyf yn therapydd crefyddol
I shout at her to put the helmet on	Rwy'n gweiddi arni i roi'r helmed ymlaen
I can tell it's working out	Gallaf ddweud ei fod yn gweithio allan
I just needed the money	Dim ond yr arian oedd ei angen arnaf
I was so involved with him	Roeddwn i mor gysylltiedig ag ef
I've created a seed of welfare in it	Dw i wedi creu hedyn o les ynddi
I didn't cry, though	Wnes i ddim crio, serch hynny
A big smile spread across his face	Lledodd gwên fawr ar draws ei wyneb
I asked to be excused and the soldier smiled	Gofynnais am gael fy esgusodi a gwenodd y milwr
I couldn't understand what hurt you that way	Doeddwn i ddim yn gallu deall beth wnaeth eich brifo felly
I returned to my miserable life	Dychwelais i fy mywyd diflas
I was in a similar situation	Roeddwn i mewn sefyllfa debyg
I need to explain the situation to him	Mae angen imi egluro’r sefyllfa iddo
I'm on top of women being set drama and fighting	Rwyf ar ben merched yn cael eu gosod drama ac ymladd
I went back upstairs	Es i yn ôl i fyny'r grisiau
Fog from the trees appeared around the glade	Ymddangosodd niwl o'r coed o amgylch y llannerch
I had some proof of that fact	Cefais rywfaint o brawf o'r ffaith honno
C and how they can know find	C a sut y gallant wybod dod o hyd
I'll go see it tomorrow, though	Byddaf yn mynd i'w weld yfory, serch hynny
I welcomed her to our house	Croesawais hi i'n tŷ ni
I was off this shit	Roeddwn i fod i ffwrdd y shit hwn
I needed an outlet and she had been there	Roeddwn i angen allfa ac roedd hi wedi bod yno
I had learned that it was not impossible	Roeddwn i wedi dysgu nad oedd yn amhosibl
I am here trying to help all of them	Rwyf yma yn ceisio helpu pob un ohonynt
I don't care what city this is	Nid oes ots gennyf pa ddinas yw hon
I take another deep breath and then look up	Rwy'n cymryd anadl ddofn arall ac yna'n edrych i fyny
I would have to return to that thought later	Byddai'n rhaid imi ddychwelyd at y meddwl hwnnw yn ddiweddarach
Very serious thing	Peth difrifol iawn
I had one friend and you killed her	Roedd gen i un cyfaill ac fe wnaethoch chi ei lladd
I kept laughing	Daliais yn fy chwerthin
I heard his voice clearly over the crowd	Clywais ei lais yn glir dros y dorf
I think you can pull this off	Rwy'n credu y gallwch chi dynnu hyn i ffwrdd
I noticed a few clouds in the sky	Sylwais ar ychydig o gymylau yn yr awyr
It will certainly not be difficult to find me	Yn sicr ni fydd yn anodd dod o hyd i mi
I walked home to feed the cats	Cerddais adref i fwydo'r cathod
I set his coffee beside him and walked away	Gosodais ei goffi wrth ei ymyl a cherdded i ffwrdd
I felt his weight coming off the ground	Teimlais ei bwysau yn dod oddi ar y ddaear
I could barely keep calm as it was	Prin yr oeddwn yn dal gafael ar dawelu fel yr oedd
I stood and reached for my purse	Sefais a chyrraedd am fy mhwrs
I decided to repeat the experiment in the next bar	Penderfynais ailadrodd yr arbrawf yn y bar nesaf
I found him first and pointed him to his chest	Cefais hyd iddo gyntaf a'i bwyntio at ei frest
I did not receive any serious proof in my departure	Ni chefais unrhyw brawf difrifol yn fy ymadawiad
I could see he was driving it crazy	Roeddwn i'n gallu gweld ei fod yn ei yrru'n wallgof
I really like that guy	Dwi'n hoff iawn o'r dyn yna
I felt like a freshman	Roeddwn i'n teimlo fel dyn newydd
I should think it would be obvious	Dylwn i feddwl y byddai'n amlwg
I saw four or five men sitting around the wall	Gwelais bedwar neu bump o ddynion yn eistedd o amgylch y wal
All three were killed instantly	Cafodd y tri eu lladd ar unwaith
I whisper my lips against her	Rwy'n sibrwd fy ngwefusau yn ei herbyn
I was not allowed to give my daughter away	Ni chaniateir i mi roi fy merch i ffwrdd
Thoughts came to mind though, pushing him to speak	Daeth meddwl i feddwl serch hynny, gan ei gwthio i siarad
I think we want muscle through it	Rwy'n meddwl ein bod ni eisiau cyhyrau trwyddo
We can't tell him anything	Ni allwn ddweud dim wrtho
I just want to shut it out	Fi jyst eisiau ei gau allan
I loved the other three	Roeddwn i wrth fy modd gyda'r tri arall
I am alone but that's good	Rwyf ar fy mhen fy hun ond mae hynny'n dda
I am no longer worthy to be called your son	Nid wyf bellach yn deilwng i gael fy ngalw'n fab i chi
I could smell his dirty breath	Gallwn i arogli ei anadl budr
Then I'll take my class schedule out of my pocket	Yna byddaf yn tynnu amserlen fy nosbarth o fy mhoced
I promise it's all off the record	Rwy'n addo bod hyn i gyd oddi ar y record
I would gladly die to keep such a city clean	Buaswn farw yn llawen i gadw'r fath ddinas yn lân
I thought you wanted to bury this thing	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi eisiau claddu'r peth hwn
I can't blame you for your feelings	Ni allaf eich beio am eich teimladau
I miss riding, feeling the wind	Dwi'n colli marchogaeth, teimlo'r gwynt
I would never ask anyone	Fyddwn i byth yn gofyn i neb
I'm interested in languages	Mae gen i ddiddordeb mewn ieithoedd
I didn't recognize the name or address	Nid oeddwn yn adnabod yr enw na'r cyfeiriad
I think that's where it came from	Rwy'n meddwl mai o ble y daeth
F almost deleted the map	Bu bron i F ddileu'r map
I just can't stop	Fi jyst methu stopio
I can't do any good here	Ni allaf wneud unrhyw les yma
A minute later he sees his friend coming towards him	Munud yn ddiweddarach mae'n gweld ei ffrind yn dod tuag ato
I remembered his small voice, bursting with passion	Cofiais ei lais bach, yn torri ag angerdd
I need help finding a date	Dwi angen help i gael dyddiad
I was trying to do my own experiment	Roeddwn i'n ceisio cynnal fy arbrawf fy hun
I can't believe you would even think it	Ni allaf gredu y byddech hyd yn oed yn ei feddwl
I couldn't fix my mistake	Ni allwn drwsio fy nghamgymeriad
I was the model worker and a good citizen	Fi oedd y gweithiwr model ac yn ddinesydd da
I was so confident with a gun	Roeddwn i mor hyderus gyda gwn
I just haven't decided how	Dwi jest ddim wedi penderfynu sut
A sinking feeling filled me	Roedd teimlad suddo yn fy llenwi
A digital camera can be connected to the network	Gellir cysylltu camera digidol â'r rhwydwaith
I work my way around the base of the tree	Rwy'n gweithio fy ffordd o amgylch gwaelod y goeden
He was seventy years old	Roedd yn saith deg oed
I hope to finish it soon	Rwy'n gobeithio ei orffen yn fuan
I heard his guards talking about him	Clywais ei warchodwyr yn siarad amdano
I wanted something else in my life	Roeddwn i eisiau rhywbeth arall yn fy mywyd
A group of soldiers rushed around the corner	Rhuthrodd criw o filwyr rownd y gornel
I loved them as parents	Roeddwn i'n caru nhw fel rhieni
I need you to help me plan	Dwi angen i chi fy helpu i gynllunio
I will learn everything you need to know	Byddaf yn dysgu popeth sydd angen i chi ei wybod
I knew she wouldn't dare come against me now	Roeddwn i'n gwybod na fyddai hi'n meiddio dod yn fy erbyn yn awr
Part needed to complete	Rhan sy'n angenrheidiol i'w gwblhau
I couldn't cry or scream anymore	Allwn i ddim crio na sgrechian mwyach
I rolled on a rigid stone	Yr wyf yn rholio ar garreg anhyblyg
I needed to move away from him	Roedd angen i mi symud oddi wrtho
I was commending you	Roeddwn i'n eich cymeradwyo
I held him out to her	Daliais ef allan iddi
I love that tape best	Rwyf wrth fy modd â'r tâp hwnnw orau
I mean, a whole lot	Yr wyf yn golygu, llawer iawn
I was at a friend's house that had chickens	Roeddwn i yn nhŷ ffrind oedd â ieir
I'm coming back to the river	Rwy'n dod yn ôl at yr afon
I create a beautiful story that answers her question	Rwy'n creu stori hyfryd sy'n ateb ei chwestiwn
He's probably busy with other things	Mae'n debyg ei fod yn brysur gyda phethau eraill
I moved down the hallway towards the front door	Symudais i lawr y cyntedd tuag at y drws ffrynt
I decided to change the subject	Penderfynais newid y pwnc
These would penetrate armor and cause terrible burns	Byddai'r rhain yn treiddio arfwisg ac yn achosi llosgiadau ofnadwy
I continue to watch them	Rwy'n parhau i'w gwylio
I thought you knew that	Roeddwn i'n meddwl eich bod chi'n gwybod hynny
A game she didn't really understand	Gêm nad oedd hi wir yn ei deall
The false topics were pride and humility	Y pynciau ffug oedd balchder a darostyngiad
I understand that they own all three places now	Rwy'n deall eu bod yn berchen ar y tri lle nawr
A horrible, dangerous smile	Gwên erchyll, beryglus
I will introduce you to everyone once you are settled	Byddaf yn eich cyflwyno i bawb ar ôl i chi setlo
I probably shouldn't get hit by that	Mae'n debyg na ddylwn gael fy nharo gan hynny
I was the only one who was scared	Fi oedd yr unig un a oedd wedi dychryn
I packed up and headed for my apartment	Yr wyf yn pacio i fyny ac yn anelu am fy fflat
And he always saw that in her	Ac roedd bob amser yn gweld hynny ynddi hi
I promised not to say	Addewais beidio â dweud
Amazing creation	Creadigaeth ryfeddol
I wouldn't want it to be bad	Fyddwn i ddim eisiau iddo fod yn ddrwg
I could break away tomorrow	Gallwn i dorri i ffwrdd yfory
I was surprised by my reaction	Cefais fy synnu gan fy ymateb
His father was shot	Cafodd ei dad ei saethu
I know this whole planet	Rwy'n gwybod y blaned gyfan hon
I followed him into the building and into a room	Dilynais ef i mewn i'r adeilad ac i mewn i ystafell
I was pulled into the chest of a big hard guy	Cefais fy nhynnu i mewn i frest rhyw galed fawr
I wasn't a loss to anyone	Doeddwn i ddim yn golled i neb
I would love to listen to them all	Byddwn wrth fy modd yn gwrando arnynt i gyd
I was personally impressed with the result of their planning	Gwnaeth canlyniad eu cynllunio argraff arnaf yn bersonol
I wish you had a regular job	Hoffwn pe baech yn cael swydd reolaidd
I like to design everything that relates to the body	Rwy'n hoffi dylunio popeth sy'n ymwneud â'r corff
I didn't understand at first	Doeddwn i ddim yn deall ar y dechrau
I've done it all before	Rwyf wedi gwneud y cyfan o'r blaen
But I wasn't in a hurry for that	Ond doeddwn i ddim ar frys am hynny
I was on site for a while	Roeddwn i ar y safle am gyfnod
I will never give her any reason to leave me	Ni fyddaf byth yn rhoi unrhyw reswm iddi fy ngadael
I love to laugh, to dream, and when people smile	Rwyf wrth fy modd yn chwerthin, i freuddwydio, a phan fydd pobl yn gwenu
I draw his mouth down to mine	Rwy'n tynnu ei geg i lawr i fy un i
A book that could open a door	Llyfr a allai agor drws
I just want to crush you so much	Fi jyst eisiau gwasgu cymaint arnoch chi
I didn't realize it	Wnes i ddim sylweddoli hynny
I made sure the water was very cold	Fe wnes i sicrhau bod y dŵr yn oer iawn
I'm working on mine	Rwy'n gweithio ar fy un i
I won't stand here all night defending myself to them	Fydda i ddim yn sefyll yma drwy'r nos yn amddiffyn fy hun iddyn nhw
A week from now, an hour, a year	Wythnos o nawr, awr, blwyddyn
I was appointed, and had nothing to argue with	Cefais fy mhenodi, ac nid oedd gennyf ddim i'w ddadlau
I need to see his mouth on you	Mae angen i mi weld ei geg arnoch chi
I had to honor my debt	Roedd yn rhaid i mi anrhydeddu fy nyled
Hope you are not expecting another performance	Gobeithio nad ydych yn disgwyl perfformiad arall
I was pretty sure he was in shock	Roeddwn yn eithaf sicr ei fod mewn sioc
I can't give him enough praise	Ni allaf roi digon o ganmoliaeth iddo
I saw you and immediately got nervous	Gwelais i chi a mynd yn nerfus ar unwaith
Our skin would start to crack	Byddai ein croen yn dechrau cracio
I was introduced and we all shook hands	Cefais fy nghyflwyno ac fe wnaethom ni i gyd ysgwyd llaw
I remember his words now	Yr wyf yn cofio ei eiriau yn awr
I was completely wrong	Roeddwn i'n hollol anghywir
I opened one hand and found it empty	Agorais un llaw a dod o hyd iddi yn wag
I have experienced so many dreams in my life	Rwyf wedi profi cymaint o freuddwydion yn fy mywyd
I look forward to hearing about your adventures	Edrychaf ymlaen at glywed am eich anturiaethau
I am so glad to hear they have been arrested	Rwyf mor falch o glywed eu bod wedi arestio
I just want him to be a good person	Rwyf am iddo fod yn berson da yn unig
I just feel like ending my life	Dwi jyst yn teimlo fel diweddu fy mywyd
A service drive ran off to the right	Roedd dreif gwasanaeth yn rhedeg i ffwrdd i'r dde
I wouldn't change anything	Ni fyddwn yn newid unrhyw beth
I know he feels it too	Rwy'n gwybod ei fod yn ei deimlo hefyd
I aim for the lead and start running	Rwy'n anelu am y blaen ac yn dechrau rhedeg
I could think of nothing to say	Allwn i feddwl am ddim i'w ddweud
A different kind of gift	Math gwahanol o anrheg
I am here and with you	Rwyf yma a gyda chi
I didn't notice the burns at first	Ni sylwais ar y llosgiadau ar y dechrau
I have a few things to look after	Mae gen i ychydig o bethau i ofalu amdanyn nhw
I just had to see a little better	Roedd yn rhaid i mi weld ychydig yn well
A woman was waiting for them	Roedd gwraig yn aros amdanyn nhw
I stumbled upon it before	Yr wyf yn baglu arno o'r blaen
But you pay the taxes	Ond rydych chi'n talu'r trethi
Following the investigation	Yn sgil yr ymchwiliad
I would say this is the case today	Byddwn yn dweud bod hyn yn wir heddiw
I slipped into another room	Llithro i ystafell arall
I also took my journal	Cymerais fy dyddlyfr hefyd
I can see that you like that	Gallaf weld eich bod yn hoffi hynny
I think my friend is right	Rwy'n meddwl bod fy ffrind yn iawn
I will prove otherwise	Byddaf yn profi fel arall
I rub his face and look into his eyes	Rwy'n rhwbio ei wyneb ac yn edrych yn ei lygaid
I do not know the name, nor care to know it	Nid wyf yn gwybod yr enw, nac yn malio ei wybod
I chose not to give up	Dewisais i beidio â rhoi'r gorau iddi
Six people were killed across the country	Lladdwyd chwech o bobl ledled y wlad
I find it hard and fair	Rwy'n ei chael hi'n galed ac yn deg
I could be your twin	Gallwn i fod yn efaill i chi
I have a feeling that is where we will find your mother	Mae gen i deimlad mai dyna lle byddwn ni'n dod o hyd i'ch mam
A thin silver band crowned with a single white diamond	Band arian tenau wedi'i goroni â diemwnt gwyn unig
I have an answer about the library	Mae gennyf ateb am y llyfrgell
I suspect he feels it at all	Rwy'n amau ​​ei fod yn ei deimlo o gwbl
I think that's the thing that you have to get started	Rwy'n meddwl mai dyna'r peth y mae'n rhaid i chi ddechrau
I confirm that the above statements are true and correct	Cadarnhaf fod y datganiadau uchod yn wir ac yn gywir
I have never seen him look so unhappy	Nid wyf erioed wedi ei weld yn edrych mor anhapus
I'm going to get fit	Dw i'n mynd i ddod yn heini
I never went on that trip	Es i byth ar y daith honno
I got so scared, because of what's on it	Cefais gymaint o ofn, achos yr hyn sydd arno
I had to get out of that place	Roedd yn rhaid i mi fynd allan o'r lle hwnnw
I was amazed by one	Cefais fy syfrdanu gan un
I've been quite busy over the weekend despite football	Rwyf wedi bod yn eitha prysur dros y penwythnos er gwaethaf pêl-droed
Lovely little girl!	Merch fach hyfryd!
I should probably ask your dad first	Mae'n debyg y dylwn ofyn i'ch tad yn gyntaf
I stayed after the meetings, and friends were made	Arosais ar ol y cyfarfodydd, a gwnaed cyfeillion
I must be losing my mind	Rhaid fy mod yn colli fy meddwl
I longed to be young, nervous and looking for adventure	Roeddwn i'n dyheu am fod yn ifanc, yn nerfus ac yn edrych am antur
I have no problem with those things	Nid oes gennyf unrhyw broblem gyda'r pethau hynny
Children respond differently to males and females at birth	Mae plant yn ymateb yn wahanol i wrywod a benywod ar enedigaeth
Large house with trees	Tŷ mawr gyda choed
I've seen it before	Rwyf wedi ei weld o'r blaen
I opened my eyes, coming out of meditation	Agorais fy llygaid, gan ddod allan o fyfyrdod
I let him read it too	Gadawais iddo ei ddarllen hefyd
I didn't get married or even plan on it	Doeddwn i ddim yn priodi na hyd yn oed yn cynllunio arno
I really should go check on her	Fe ddylwn i wir fynd i wirio arni
The shadowy form of the stair climbed	Dringodd ffurf gysgodol y grisiau
I thought a lot about it	Roeddwn i'n meddwl llawer amdano
I woke up a few hours later	Deffrais ychydig oriau yn ddiweddarach
I hate dealing with complete strangers	Mae'n gas gen i ddelio â dieithriaid llwyr
I never have a natural time	Dwi byth yn cael amser naturiol
I think we're all a little concerned	Rwy'n meddwl ein bod ni i gyd ychydig yn bryderus
Some lose their battle and explode like bullets	Mae rhai yn colli eu brwydr ac yn ffrwydro fel bwledi
I need to go over the files again	Mae angen i mi fynd dros y ffeiliau eto
We can't watch those numbers click down	Ni allwn wylio'r niferoedd hynny yn clicio i lawr
I'll come and get you there	Byddaf yn dod i'ch cael chi yno
I was thinking of selling it	Roeddwn i'n meddwl ei werthu
I'm a professor at a college of further education	Rwy'n athro mewn coleg addysg bellach
I've been going a couple of hours	Rwyf wedi bod yn mynd cwpl o oriau
I raised three boys, dear	Codais dri o fechgyn, annwyl
A place where we let things go	Man lle rydyn ni'n gadael i bethau fynd
I can't reach to rub it	Ni allaf estyn i'w rwbio
They arrested and imprisoned hundreds of citizens without cause	Fe wnaethon nhw arestio a charcharu cannoedd o ddinasyddion heb achos
I didn't even take off her shoes	Wnes i ddim hyd yn oed dynnu ei hesgidiau hi
I haven't spoken to him since	Nid wyf wedi siarad ag ef ers hynny
I grow close to you	Rwy'n tyfu'n agos atoch chi
I love the person you are	Dwi'n caru'r person wyt ti
I was hoping we wouldn't turn over	Roeddwn i'n gobeithio na fydden ni'n troi drosodd
A few tense facts in a row	Ychydig o ffeithiau llawn tyndra yn olynol
A full job description can be found below	Mae disgrifiad swydd llawn i'w weld isod
I had to go slow to keep from slipping	Roedd yn rhaid i mi fynd yn araf i gadw rhag llithro
I raised him and beat him to death	Codais ef a'i guro i farwolaeth
There was no effort in playing it	Nid oedd ymdrech yn ei chwarae
Second screw in the coffin	Ail sgriw yn yr arch
I think they look weird	Rwy'n meddwl eu bod yn edrych yn rhyfedd
It's like asking him what he knows	Mae'n debyg gofyn iddo beth mae'n ei wybod
We can't see what it was, yet	Ni allwn weld beth ydoedd, eto
I feel it in my bones	Rwy'n ei deimlo yn fy esgyrn
I didn't think they would accept me, but they did	Doeddwn i ddim yn meddwl y bydden nhw'n fy nerbyn i, ond fe wnaethon nhw
I should have known I needed it	Dylwn i fod wedi gwybod bod ei angen arnaf
I think the power goes out	Rwy'n meddwl bod y pŵer yn mynd allan
I want to know what happened and why	Rwyf eisiau gwybod beth ddigwyddodd a pham
She claimed that her letters would show this	Honnodd y byddai ei llythyrau yn dangos hyn
A strong sense of personal style makes people unique	Mae ymdeimlad cryf o arddull bersonol yn gwneud i bobl fod yn unigryw
I started to step, slowly around her	Dechreuais i gamu, yn araf o'i chwmpas
I'm struggling with the fear of writing	Rwy'n cael trafferth gydag ofn ysgrifennu
I was very settled	Roeddwn i'n brysur iawn yn setlo
I asked if she had a sister	Gofynnais a oedd ganddi chwaer
I have plenty to share	Mae gen i ddigon i'w rannu
I feel like doing something good	Rwy'n teimlo fel gwneud rhywbeth da
I wanted to go home and crawl to bed	Roeddwn i eisiau mynd adref a chropian i'r gwely
I'm trying to decide what's important to me	Rwy'n ceisio penderfynu beth sy'n bwysig i mi
I forced myself to stand firm	Gorfodais fy hun i sefyll yn gadarn
I couldn't master that	Allwn i ddim meistroli hynny
I can appreciate it right now	Gallaf ei werthfawrogi ar hyn o bryd
I stopped for a while to watch	Rwy'n stopio am ychydig i wylio
I wanted to keep what we had private	Roeddwn i eisiau cadw'r hyn oedd gennym ni'n breifat
I still can't stay up that late	Ni allaf aros i fyny mor hwyr â hynny o hyd
I wasn't ready for what happened next	Nid oeddwn yn barod am yr hyn a ddigwyddodd nesaf
I had three other boys	Roedd gen i dri bachgen arall
He loves that child so much	Mae'n caru'r plentyn hwnnw gymaint
Many people want good answers	Mae llawer o bobl eisiau cael atebion da
I washed my hands from that family five years ago	Golchais fy nwylo o'r teulu hwnnw bum mlynedd yn ôl
I press my forehead on the glass	Rwy'n pwyso fy nhalcen ar y gwydr
I really wanted to go home	Roeddwn i eisiau mynd adref yn fawr
I felt my front pocket	Teimlais fy mhoced blaen
I got a first aid kit there	Cefais becyn cymorth cyntaf yno
I didn't have much choice	Doedd gen i ddim llawer o ddewis
I counted thirty wheat rail cars	Cyfrifais ddeg ar hugain o geir rheilen o wenith
I needed to look my best on my wedding day	Roedd angen i mi edrych ar fy ngorau ar ddiwrnod fy mhriodas
I couldn't think of another damn thing	Allwn i ddim meddwl am beth damn arall
I am extremely grateful	Rwy'n hynod ddiolchgar
I take no offense to that	Nid wyf yn cymryd unrhyw dramgwydd i hynny
I arch my back and grab the sheets	Rwy'n bwa fy nghefn ac yn cydio yn y cynfasau
I moved on, trying to be calm	Nes i symud ymlaen, ceisio bod yn dawel
They were soon married	Buan y priodwyd hwy
I will not let her do it for you	Ni fyddaf yn gadael iddi ei wneud i chi
I wasn't really mad about meeting him on the ship	Doeddwn i ddim wir yn wallgof am gwrdd ag ef ar y llong
I take an elevator from my bedroom to my office	Rwy'n mynd ag elevator o fy ystafell wely i fy swyddfa
I had no more patience for this game	Doedd gen i ddim mwy o amynedd ar gyfer y gêm hon
Silence fell suddenly and the crowd retreated	Syrthiodd tawelwch yn sydyn a ciliodd y dyrfa
I want them to be vigilant	Dw i eisiau iddyn nhw fod yn wyliadwrus
I didn't want to remember that	Doeddwn i ddim eisiau cofio hynny
I also posted this recipe	Postiais y rysáit hwn hefyd
I climbed to the first landing and continued on	Dringais i'r landin gyntaf a pharhau ymlaen
A sly look came to his eyes	Daeth golwg slei i'w lygaid
I took their car license tag numbers	Cymerais eu rhifau tag trwydded car
I could find it on his mind	Roeddwn i'n gallu ei ganfod ar ei feddwl
A review of ecclesiastical history	Adolygiad o hanes eglwysig
He eventually gave up performing for a writing career	Yn y diwedd rhoddodd y gorau i berfformio ar gyfer gyrfa ysgrifennu
I think that will be it all for the night	Rwy'n meddwl mai dyna fydd y cyfan am y noson
I'm proud of the long hours	Rwy'n falch o'r oriau hir
I can't stand the stuff	Ni allaf sefyll y stwff
I returned to my seat and checked my watch	Dychwelais i fy sedd a gwirio fy oriawr
I was a little worried myself	Roeddwn i ychydig yn poeni fy hun
I had to learn to survive	Roedd yn rhaid i mi ddysgu goroesi
I didn't keep up with the times	Doeddwn i ddim yn cadw i fyny gyda'r amseroedd
I had no idea how special the day would be	Doedd gen i ddim syniad pa mor arbennig fyddai'r diwrnod
I could barely breathe anymore	Prin y gallwn i anadlu mwyach
I can't get anything past it	Ni allaf gael unrhyw beth heibio iddo
I jumped up from my seat	Neidiais i fyny o fy sedd
I want to know if they are healthy	Rwyf am wybod a ydynt yn iach
I hope you hang in there	Rwy'n gobeithio y byddwch yn hongian i mewn 'na
I can't work around it	Ni allaf weithio o'i gwmpas
I'll have a worthwhile narrative	Naratif gwerth chweil fydda i
I watch her bite the corner of her lip	Rwy'n ei gwylio'n brathu cornel ei gwefus
I hadn't come yet because of her pain	Doeddwn i ddim wedi dod eto oherwydd ei phoen
I should have never let him leave alone	Ni ddylwn erioed fod wedi gadael iddo adael llonydd
I'll often do it for him anyway	Byddaf yn aml yn gwneud hynny iddo beth bynnag
I want your email address	Rwyf am eich cyfeiriad e-bost
I am waiting to hear about you	Yr wyf yn aros i glywed amdanoch
I wasn't very hungry	Doeddwn i ddim yn newynog iawn
I have to lean against him to stay standing	Mae'n rhaid i mi bwyso yn ei erbyn i aros yn sefyll
A big thank you to the whole team	Diolch yn fawr iawn i'r tîm cyfan
I just have to get things moving on my end	Mae'n rhaid i mi gael pethau i symud ar fy mhen draw
I should have followed him	Dylwn i fod wedi ei ddilyn
I can't remember if he mentioned any other people	Ni allaf gofio a soniodd am unrhyw bobl eraill
I drove home around midnight	Gyrrais adref tua hanner nos
I saw an opportunity	Gwelais gyfle
I hold them there as a warning	Rwy'n eu dal yno fel rhybudd
I knew it would make him jealous	Roeddwn i'n gwybod y byddai'n ei wneud yn genfigennus
I needed it as much as I needed it	Roeddwn i ei angen gymaint ag yr oedd ei angen arnaf
I am new to the saddle compared to natal riders	Yr wyf yn newydd i'r cyfrwy o gymharu â marchogion geni
A friendly smile crossed his face	Croesodd gwên gyfeillgar ei wyneb
Slightly succumb to a forbidden subject	Ychydig yn ildio i bwnc gwaharddedig
It's in the form of an umbrella	Mae ar ffurf ambarél
I kept my eyes closed as he instructed	Cadwais fy llygaid ar gau fel y cyfarwyddodd
I knew nothing about this woman	Doeddwn i ddim yn gwybod dim am y fenyw hon
A battle broke out and drifted our way	Torrodd brwydr a drifftio ein ffordd
I am tired a couple of times	Yr wyf wedi blino cwpl o weithiau
I am now retired and writing poetry for children	Rwyf bellach wedi ymddeol ac yn ysgrifennu barddoniaeth i blant
I simply cannot afford to maintain this estate anymore	Yn syml, ni allaf fforddio cynnal yr ystâd hon mwyach
I was born a performer	Cefais fy ngeni yn berfformiwr
I embrace it and surrender to it	Rwy'n ei gofleidio ac yn ildio iddo
I was a player myself some time ago	Roeddwn i'n chwaraewr fy hun beth amser yn ôl
I still need to confirm something	Mae angen i mi gadarnhau rhywbeth o hyd
I helped a girl with something recently	Fe wnes i helpu merch gyda rhywbeth yn ddiweddar
The award reduced him to tears	Lleihaodd y wobr ef i ddagrau
I know happily it could have been	Rwy'n gwybod yn hapus y gallai fod wedi bod
I knew your essence somehow	Roeddwn i'n gwybod eich hanfod rywsut
Information that is not accessible is not helpful	Nid yw gwybodaeth nad yw'n hygyrch yn ddefnyddiol
I'll look for meaning	Byddaf yn edrych am ystyr
I didn't hurt anyone	Wnes i ddim brifo neb
I can tap myself	Gallaf dapio fy hun
I looked at them and said yes, everything was fine	Edrychais arnyn nhw a dweud ie, roedd popeth yn iawn
I hold my ground, however, and refuse to feel envious	Rwy'n dal fy nhir, fodd bynnag, ac yn gwrthod teimlo'n annifyr
They have thick cell walls	Mae ganddyn nhw gellfuriau trwchus
I simply haven't gotten around to it	Yn syml, nid wyf wedi mynd o gwmpas iddo
I had my own experience with this particular practice	Cefais fy mhrofiad fy hun gyda'r arfer arbennig hwn
I've used it successfully	Rwyf wedi ei ddefnyddio'n llwyddiannus
I have some kind of connection to it	Mae gen i ryw fath o gysylltiad ag ef
I noticed the ring on his hand then	Sylwais ar y fodrwy ar ei law bryd hynny
I open it to find security and the police	Rwy'n ei agor i ddod o hyd i ddiogelwch a'r heddlu
I refuse to walk the path	Rwy'n gwrthod cerdded y llwybr
Peter and everyone else is successfully healed	Mae Peter a phawb arall yn cael eu gwella'n llwyddiannus
A special children's program that includes an award scheme	Rhaglen arbennig i blant sy'n cynnwys cynllun gwobrwyo
I say like the train but he doesn't laugh	Rwy'n dweud fel y trên ond nid yw'n chwerthin
I was too scared to tell you	Roeddwn yn rhy ofnus i ddweud wrthych
I went off to college	Es i ffwrdd i'r coleg
I apologize for the lack of lighting	Ymddiheuraf am y diffyg goleuo
I always attend her wonderful birthday party, every year	Rwyf bob amser yn mynychu ei pharti pen-blwydd gwych, bob blwyddyn
I'm starting to open up to strange things	Rwy'n dechrau agor i bethau rhyfedd
There were two guest state rooms for travelers	Roedd dwy ystafell wladwriaeth gwestai ar gyfer teithwyr
I wanted to see my dad	Roeddwn i eisiau gweld fy nhad
I expect an update as soon as possible	Disgwyliaf ddiweddariad cyn gynted â phosibl
I was hoping they were working on whatever that was	Roeddwn yn gobeithio eu bod yn gweithio ar beth bynnag oedd hynny
I am not saying that at all	Nid wyf yn dweud hynny o gwbl
I have most of what we need there	Mae gennyf y rhan fwyaf o'r hyn sydd ei angen arnom yno
I was embarrassed he knew	Roeddwn i'n embaras ei fod yn gwybod
I have to get hold of	Mae'n rhaid i mi gael gafael
I was scared and you gave me courage	Roeddwn i'n ofni ac fe wnaethoch chi roi dewrder i mi
I saw it all in their behavior	Gwelais y cyfan yn eu hymddygiad
I strive to achieve that in painting	Rwy'n ymdrechu i gyflawni hynny mewn peintio
You are and always will be a real angel	Rydych chi a bydd bob amser yn angel go iawn
I have positive affirmation	Mae gennyf gadarnhad cadarnhaol
I felt nervous, but it was good	Roeddwn i'n teimlo'n nerfus, ond roedd y math da
I must be your life's work by now, or something	Rhaid i mi fod yn waith eich bywyd erbyn hyn, neu rywbeth
I know that sounds silly	Rwy'n gwybod bod hynny'n swnio'n wirion
I was filled with darkness and searching for light	Cefais fy llenwi â thywyllwch ac yn chwilio am olau
I give him time off every night	Rwy'n rhoi amser i ffwrdd iddo bob nos
I jump up from the bed and rush over to him	Rwy'n neidio i fyny o'r gwely ac yn rhuthro draw ato
I know you to the depths of your soul	Yr wyf yn dy adnabod hyd ddyfnderoedd dy enaid
I prefer the silence and loneliness over noise, anyway	Mae'n well gen i'r distawrwydd a'r unigrwydd na sŵn, beth bynnag
I never expected you to clear that storm	Nid oeddwn byth yn disgwyl ichi glirio'r storm honno
Small bar next door	Bar bach wrth ymyl y drws
I felt so good with her around, so confident	Roeddwn i'n teimlo mor dda gyda hi o gwmpas, mor hyderus
I didn't want to fight, not tonight	Doeddwn i ddim eisiau ymladd, nid heno
I asked someone to help me cut them off	Gofynnais i rywun fy helpu i'w torri i ffwrdd
I have another year	Mae gen i flwyddyn arall
I think it makes sense	Rwy'n meddwl ei fod yn gwneud synnwyr
I learned the hard way too	Dysgais y ffordd galed hefyd
I wasn't quite sure of everything in my world either	Doeddwn i ddim yn hollol siŵr o bopeth yn fy myd chwaith
A smile replaces the smile	Mae gwg yn lle'r wên
I am the essence of evil, and always have been	Myfi yw hanfod drygioni, a bu erioed
That is, we have never done this before	Hynny yw, nid ydym erioed wedi gwneud hyn o'r blaen
I had my guard down when the shot hit me	Cefais fy ngardd i lawr pan darodd yr ergyd fi
I wasn't even sure what that meant	Nid oeddwn yn hollol siŵr beth oedd ystyr hynny hyd yn oed
I was in the way trying to protect the girl	Roeddwn i yn y ffordd yn ceisio amddiffyn y ferch
I looked back at him	Edrychais yn ôl arno
I find him alone in his office one afternoon	Rwy'n dod o hyd iddo ar ei ben ei hun yn ei swyddfa un prynhawn
It is not quantity that matters but content	Nid maint sy'n bwysig ond cynnwys
I have a lot of material on me	Mae gen i lawer o ddeunydd arnaf
I think different is appropriate	Rwy'n meddwl bod gwahanol yn briodol
I felt things were not right	Roeddwn i'n teimlo nad oedd pethau'n iawn
The date of his birth is unknown	Nid yw dyddiad ei eni yn hysbys
I want you to see it	Rwyf am i chi ei weld
The aircraft caught fire and was badly damaged beyond repair	Aeth yr awyren ar dân a chafodd ei difrodi y tu hwnt i'w hatgyweirio
I tried but couldn't understand it	Ceisiais ond ni allwn ei ddeall
I didn't like to know he was suffering	Doeddwn i ddim yn hoffi gwybod ei fod yn dioddef
Similar lines exist around the neck	Mae llinellau tebyg yn bodoli o amgylch y gwddf
I should have done it years ago	Dylwn i fod wedi ei wneud flynyddoedd yn ôl
I pointed to my hair	pwyntiais at fy ngwallt
I was ready to pitch	Roeddwn i'n barod i pitsio
I'm just focusing on other aspects, like, of the field	Dwi jest yn canolbwyntio ar agweddau eraill, fel, o'r maes
Reports of how the battle began are various	Mae adroddiadau am sut y dechreuodd y frwydr yn amrywiol
I am afraid to go bad	Mae arnaf ofn mynd yn ddrwg
I was grateful for the silence	Roeddwn yn ddiolchgar am y tawelwch
I can teach you to protect yourself	Gallaf eich dysgu i amddiffyn eich hun
I told you it would be easy	Dywedais wrthych y byddai'n hawdd
I came to the surface with spots in my eyes	Deuthum i'r wyneb gyda smotiau yn fy llygaid
I thought it must be around one in the morning	Roeddwn i'n meddwl bod yn rhaid ei fod o gwmpas un yn y bore
I will entertain your request	Byddaf yn diddanu eich cais
I want to have an early evening tonight	Dw i eisiau cael noson gynnar heno
I have a long time	Mae gen i ers amser maith
I didn't expect her to understand	Doeddwn i ddim yn disgwyl iddi ddeall
I wonder what you were telling her	Tybed beth oeddech chi'n ei ddweud wrthi
A leader of men, my friend had once called him	Arweinydd o ddynion, roedd fy ffrind wedi ei alw unwaith
I killed several people, including my own family	Lladdais nifer o bobl, gan gynnwys fy nheulu fy hun
I went ahead and finished my lunch	Es ymlaen a gorffen fy nghinio
I wonder what she would think of that	Tybed beth fyddai hi'n ei feddwl o hynny
I immediately recognized the stone	Adnabyddais y garreg ar unwaith
A picture or description looks wrong	Mae llun neu ddisgrifiad yn edrych yn anghywir
I was able to make room for my phone	Roeddwn i'n gallu gwneud lle ar gyfer fy ffôn
I just want a better life for him	Fi jyst eisiau bywyd gwell iddo
I have two rooms, one above the other	Mae gen i ddwy ystafell, un uwchben y llall
A huge door opened as we drew near	Agorodd drws anferthol wrth i ni agosáu
I have to finish the cattle drive for two reasons	Mae'n rhaid i mi orffen y dreif gwartheg am ddau reswm
I had pushed it too far	Roeddwn i wedi ei wthio yn rhy bell
A drop of blood and some sugar	Diferyn o waed a rhywfaint o siwgr
One is probably better than none	Mae'n debyg bod un yn well na dim
I give him everything he needs and he takes it	Rwy'n rhoi popeth sydd ei angen arno iddo ac mae'n ei gymryd
I know therefore that nothing can hit me	Rwy'n gwybod felly na all unrhyw beth fy nharo
I had never seen so many priests at once	Doeddwn i erioed wedi gweld cymaint o offeiriaid ar unwaith
A handful of people were already inside	Roedd llond llaw o bobl eisoes y tu mewn
We can't resist doing them	Ni allwn wrthsefyll eu gwneud
V looked at him with their eyes locked	Edrychodd V arno a'u llygaid dan glo
I didn't remember his first name	Doeddwn i ddim yn cofio ei enw cyntaf
I turned and walked to the door	Rwy'n troi a cherdded at y drws
A nurse came to take his blood pressure and temperature	Daeth nyrs i gymryd ei bwysedd gwaed a'i dymheredd
Each line operates every fifteen minutes	Mae pob llinell yn gweithredu bob pymtheg munud
I love writing and talking	Rwyf wrth fy modd yn ysgrifennu a siarad
I forgot how huge the outside world is	Rwyf wedi anghofio pa mor enfawr yw'r byd y tu allan
I wanted to see beneath her beautiful	Roeddwn i eisiau gweld o dan ei hardd
I wish we knew where it was	Hoffwn pe baem yn gwybod lle'r oedd
I had the sense to at least close the curtains	Roedd gen i'r synnwyr i gau'r llenni o leiaf
I had never been touched that way by anyone beside myself	Doeddwn i ddim wedi cael fy nghyffwrdd fel yna gan unrhyw un wrth fy ymyl fy hun
I am not trying to keep it	Nid wyf yn ceisio ei gadw
I have the ribbon and wear it	Mae'r rhuban gyda fi ac yn ei wisgo
I always wanted this life	Roeddwn i bob amser eisiau'r bywyd hwn
I stopped counting for ten	Stopiais i gyfri am ddeg
I didn't mind driving so she could drink	Doedd dim ots gen i yrru er mwyn iddi allu yfed
A tear falls on the note	Mae deigryn yn disgyn ar y nodyn
I hated it, remember	Roeddwn yn ei gasáu, cofiwch
He asked for more romance in the movie	Gofynnodd am fwy o ramant yn y ffilm
I have a plan of my own	Mae gen i gynllun fy hun
I should have had some kind of normal life	Dylwn i fod wedi cael rhyw fath o fywyd normal
I want to watch his reaction closely	Rwyf am wylio ei ymateb yn agos
Admittedly, it looks cool	Rhaid cyfaddef, mae'n edrych yn cŵl
I didn't even deserve to be her friend	Doeddwn i ddim hyd yn oed yn haeddu bod yn ffrind iddi
I can tell you, ok is never easy	Gallaf ddweud wrthych, nid yw iawn byth yn hawdd
A shadow of sadness clouds him	Mae cysgod o dristwch yn ei gymylu
I see you are thinking of jumping out the window	Gwelaf eich bod yn meddwl am neidio allan y ffenestr
I gave the dinner lady a nice smile	Rhoddais wên neis i'r wraig ginio
I was able to swing both ways	Roeddwn i'n gallu swingio'r ddwy ffordd
I spent months looking for you	Treuliais fisoedd yn chwilio amdanoch chi
I had a bad feeling about this one	Roedd gen i deimlad drwg am yr un yma
I fit well in the category	Rwy'n ffitio'n dda yn y categori
I can relax and forget my surroundings	Gallaf ymlacio ac anghofio fy amgylchfyd
I wish she would stop	Hoffwn pe bai hi'n stopio
I haven't started anything	Dydw i ddim wedi dechrau dim byd
I must have forgotten to hang it	Mae'n rhaid fy mod wedi anghofio ei hongian
I didn't really learn to do anything about it	Doeddwn i ddim yn dysgu gwneud rhywbeth am y peth mewn gwirionedd
A frozen face in terror	Wyneb wedi rhewi mewn braw
I hadn't smoked one for years	Doeddwn i ddim wedi ysmygu un ers blynyddoedd
A lot could have happened this fall	Gallai llawer fod wedi digwydd y cwymp hwn
I'd love one of these	Byddwn i'n caru un o'r rhain
I just think we should wait	Fi jyst yn meddwl y dylem aros
I didn't want to go anywhere	Doeddwn i ddim eisiau mynd i unman
I watched them from a nearby window	Gwyliais nhw o ffenest gyfagos
I didn't see a problem with that	Ni welais broblem gyda hynny
I know how to do it	Rwy'n gwybod sut i wneud hynny
I never cry this much	Dwi byth yn crio cymaint â hyn
I shine on it and it continues	Rwy'n disgleirio arno ac mae'n parhau
I couldn't have done it without him	Ni allwn fod wedi ei wneud hebddo
I still can't sit	Nid wyf yn cael eistedd o hyd
A wide smile and his face split	Gwên fawr lydan a holltodd ei wyneb
A first attempt failed	Methodd ymgais gyntaf
I realized my mouth was open and cut it closed	Sylweddolais fod fy ngheg ar agor a'i dorri ar gau
I have to call you later	Mae'n rhaid i mi eich ffonio yn nes ymlaen
Many buildings and houses were damaged or destroyed	Cafodd nifer o adeiladau a thai eu difrodi neu eu dinistrio
I needed to get out and go home	Roedd angen i mi fynd allan a mynd adref
I need you to crawl towards the window	Dwi angen i chi gropian tuag at y ffenestr
I pray, come in, my lord	Atolwg, deuwch i mewn, f'arglwydd
I was head of my own lab and research program	Roeddwn yn bennaeth ar fy rhaglen labordy ac ymchwil fy hun
But I took a moment to survey this new scene	Ond cymerais eiliad i arolygu'r olygfa newydd hon
This request was ignored by the crew	Anwybyddwyd y cais hwn gan y criw
I am rarely anything but serious	Anaml yr wyf yn unrhyw beth ond difrifol
I want it nice and wet	Dw i eisiau hi'n neis ac yn wlyb
I'm really proud of you	Rwy'n hynod falch ohonoch
Five-key bundle, to be precise	Bwndel pum allwedd, i fod yn fanwl gywir
I was asking a question	Roeddwn i'n gofyn cwestiwn
I had to find the edge of the lake	Roedd yn rhaid i mi ddod o hyd i ymyl y llyn
I like things done in a very special way	Rwy'n hoffi pethau'n cael eu gwneud mewn ffordd arbennig iawn
I wanted to pull off the road	Roeddwn i eisiau tynnu oddi ar y ffordd
I suspect they will ask for a ransom	Rwy'n amau ​​​​y byddant yn gofyn am bridwerth
We can help you find a room	Gallwn eich helpu i ddod o hyd i ystafell
I started running like hell	Dechreuais redeg fel uffern
I can no longer hear their voices	Ni allaf glywed eu lleisiau mwyach
I see that you have a problem	Gwelaf fod gennych broblem
I want to buy the rest of that horse cheaply	Rwyf am brynu gweddill y ceffyl hwnnw'n rhad
I wasn't sure if it was for better or for worse	Nid oeddwn yn siŵr a oedd er gwell neu er gwaeth
I was hot, tired, thirsty and painful	Roeddwn i'n boeth, yn flinedig, yn sychedig ac yn boenus
It's just the overthrow of the government	Dymchwel y llywodraeth yn unig ydyw
I wonder if she was called by her name too	Tybed a gafodd hi ei galw wrth ei henw hefyd
I was immediately shocked by their clothes	Cefais fy ngwylltio ar unwaith gan eu dillad
I want to tend to your needs	Rwyf am dueddu at eich anghenion
I wasn't expecting an immediate answer	Nid oeddwn yn disgwyl ateb ar unwaith
I love your creativity and the way you work	Rwyf wrth fy modd eich creadigrwydd a'r ffordd yr ydych yn gweithio
I love tenderness, side by side	Rwyf wrth fy modd yn dyner, ochr yn ochr
I didn't save any absurdity	Ni arbedais unrhyw abswrdiaeth
I didn't intend to eat your face off	Doeddwn i ddim yn bwriadu bwyta eich wyneb i ffwrdd
I stood to the side as she opened it	Sefais i'r ochr wrth iddi ei agor
I plan to look for his gift at the mall	Rwy'n bwriadu chwilio am ei anrheg yn y ganolfan
I would enjoy having you in my place	Byddwn yn mwynhau eich cael chi yn fy lle
I needed strength, maybe anger	Roeddwn i angen cryfder, dicter efallai
I can't find any of those water bottles	Ni allaf ddod o hyd i unrhyw un o'r poteli dŵr hynny
I cannot sacrifice myself for another person	Ni allaf aberthu fy hun dros berson arall
I wasn't expecting it	Nid oeddwn yn ei ddisgwyl
I heard a rumor about her, that she is special	Clywais si amdani, ei bod hi'n arbennig
I was so disgusted and scared	Roeddwn i mor ffiaidd ac ofnus
Prayer has been answered	Mae gweddi wedi ei hateb
I could see he couldn't read my expression	Roeddwn i'n gallu gweld na allai ddarllen fy mynegiant
I recommend the doors for a first ticket	Rwy'n argymell y drysau ar gyfer tocyn cyntaf
I think this is a very difficult subject for her	Rwy'n meddwl bod hwn yn bwnc anodd iawn iddi
I like the second scenario	Rwy'n hoffi'r ail senario
I love going back and reading that	Rwyf wrth fy modd yn mynd yn ôl a darllen hynny
I've waited for you to open up to me	Rwyf wedi aros i chi agor i fyny i mi
I wish if none of this happened	Hoffwn pe na bai dim o hyn yn digwydd
I never told you to touch the statue of gold	Ystyr geiriau: Dywedais wrthych byth yn cyffwrdd y cerflun o aur
I got the job very quickly	Cefais y swydd yn gyflym iawn
I'll show up in a moment	Byddaf yn dangos mewn eiliad
I have lost most of my voice	Rwyf wedi colli rhan fwyaf o fy llais
I lean in, staring up at the seats	Rwy'n pwyso i mewn, yn syllu i fyny ar y seddi
You probably can't talk	Mae'n debyg na allwch chi siarad
I held on to the illusion	Daliais at y rhith
A limited number of glasses will be available	Bydd nifer cyfyngedig o sbectol ar gael
I didn't care that he asked me naked under it	Doeddwn i ddim yn poeni ei fod wedi gofyn i mi yn noeth o dan y peth
I refused to call my family	Gwrthodais fy ngalwad ffôn i fy nheulu
I hope you visit again	Rwy'n gobeithio y byddwch yn ymweld eto
I never thought of seeing this character in this scale	Ni feddyliais erioed weled y cymeriad hwn yn y raddfa hon
I was told to make this a much bigger story	Dywedwyd wrthyf i wneud hon yn stori llawer mwy
I should be skeptical	Dylwn i fod yn amheus
I only see one battle	Dim ond un frwydr ydw i'n ei gweld
I know that's not your decision	Gwn nad dyna yw eich penderfyniad
I jumped wildly, trying in vain to escape	Neidiais yn wyllt, gan geisio'n ofer i ddianc
I dare not pass it by	Ni feiddiaf ei basio heibio
A tear ran down his face	Rhedodd deigryn i lawr ei wyneb
I want to understand	Rwyf am ddeall
I can't get you in my bloody pocket	Ni allaf eich cael yn fy mhoced gwaedlyd
I wasn't expecting to see you again	Nid oeddwn yn disgwyl eich gweld eto
I can no longer stay in this place	Ni allaf aros yn y lle hwn mwyach
It's like we're not really fighting anymore	Mae'n debyg nad ydym yn ymladd mewn gwirionedd bellach
I finish my drink and carefully set the glass down	Rwy'n gorffen fy niod ac yn gosod y gwydr i lawr yn ofalus
I look at your sweet face every day	Rwy'n edrych ar eich wyneb melys bob dydd
I wasn't a fan of it all	Doeddwn i ddim yn ffan o hynny i gyd
I can assure you that we are not	Gallaf eich sicrhau nad ydym yn gwneud hynny
I thought he would get back with her	Roeddwn i'n meddwl y byddai'n dod yn ôl gyda hi
I have refused to receive any of that money	Rwyf wedi gwrthod derbyn dim o’r arian hwnnw
We will see her at home and congratulate her there	Byddwn yn ei gweld gartref ac yn ei llongyfarch yno
I know you can't give up your career	Rwy'n gwybod na allwch roi'r gorau i'ch gyrfa
I couldn't face myself	Ni allwn wynebu fy hun
I could hear you far beyond this hallway	Roeddwn i'n gallu eich clywed ymhell y tu hwnt i'r cyntedd hwn
I wouldn't fall into those shadows again	Fyddwn i ddim yn syrthio i'r cysgodion hynny eto
I held my jacket tightly	Daliais fy siaced yn dynn
I had no idea what he was thinking	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn ei feddwl
We will do the same in your situation	Byddwn yn gwneud yr un peth yn eich sefyllfa chi
I was sure, though, every mom thought this way	Roeddwn i'n siŵr, fodd bynnag, roedd pob mam yn meddwl fel hyn
Thousands of people attended the camp each year	Byddai miloedd o bobl yn mynychu'r gwersyll bob blwyddyn
I drove cautiously, nervous about being pulled over	Gyrrais yn ofalus, yn nerfus am gael fy nhynnu drosodd
Nothing is known of his reign	Ni wyddys dim am ei deyrnasiad
Half of his poems were written during the period	Ysgrifennwyd hanner ei gerddi yn ystod y cyfnod
I didn't think so much about it	Wnes i ddim meddwl cymaint am y peth
We will always remember those eyes	Byddwn bob amser yn cofio'r llygaid hynny
I mean the results and how you treated yourself	Rwy'n golygu'r canlyniadau a sut y gwnaethoch chi drin eich hunain
These should lead moral agents to act out of duty	Dylai'r rhain arwain asiantau moesol i weithredu o ddyletswydd
I'm having trouble making sense of this	Rwy’n cael trafferth gwneud synnwyr o hyn
That is, lift it right off the ground	Hynny yw, ei godi i'r dde oddi ar y ddaear
A really damned big hurry	Mae brys mawr damned iawn
A fine is a tax for doing wrong	Mae dirwy yn dreth am wneud cam
I need to start over	Mae angen i mi ddechrau drosodd
I know we will get married	Rwy'n gwybod y byddwn yn priodi
I laughed all night	Chwarddais drwy'r nos
I know this has been difficult	Rwy'n gwybod bod hyn wedi bod yn anodd
I'm glad you followed my invitation	Rwy'n falch eich bod wedi dilyn fy ngwahoddiad
We simply cannot believe it	Yn syml, ni allwn ei gredu
I talked about my dear wife	Soniais am fy anwyl wraig
I know your mom is out	Rwy'n gwybod bod eich mam allan
I could feel that you were ready to break out	Gallwn i deimlo eich bod yn barod i dorri allan
I didn't mean to upset you	Doeddwn i ddim yn ei olygu i ypsetio chi
I looked at him in shock	Edrychais arno mewn sioc
I look around and there's no one nearby	Edrychaf o gwmpas a does neb gerllaw
I forgot about numbers	Anghofiais am niferoedd
I wasn't sure if his expression was scared or surprised	Nid oeddwn yn siŵr ai ofn neu syndod oedd ei fynegiant
I have no idea what she was thinking	Does gen i ddim syniad beth oedd hi'n ei feddwl
I just went to the store	Es i i'r siop yn unig
I was moving in the opposite direction, towards the car	Roeddwn i'n symud i'r cyfeiriad arall, tuag at y car
I need to compose myself	Mae angen i mi gyfansoddi fy hun
Slide in from him	Llithro i mewn oddi wrtho
I ordered him to speak my name	Gorchmynnais iddo lefaru fy enw
I wanted to feel his lips against mine	Roeddwn i eisiau teimlo ei wefusau yn erbyn fy un i
Teacher by example	Athraw trwy esiampl
I think it's going to be a good fit	Rwy'n meddwl y bydd yn ffit dda
I was trying to put that out of my mind	Roeddwn i'n ceisio rhoi hynny allan o fy meddwl
I can't always be here	Ni allaf fod yma bob amser
I was weak and helpless around this guy	Roeddwn i'n wan ac yn ddiymadferth o gwmpas y dyn hwn
A friend puts his life down for his friend	Mae ffrind yn rhoi ei fywyd i lawr dros ei ffrind
I had very little patience with them	Ychydig iawn o amynedd oedd gen i gyda nhw, a dweud y gwir
That last paragraph did just that	Gwnaeth y paragraff olaf hwnnw hynny
I didn't know that a town could be that small	Wyddwn i ddim y gallai tref fod mor fach â hynny
I slid my fingers inside his hand	Yr wyf yn llithro fy mysedd y tu mewn ei law
I may have to share a kitchen and bathroom	Efallai y bydd yn rhaid i mi rannu cegin ac ystafell ymolchi
I didn't want them to get hurt	Doeddwn i ddim eisiau iddyn nhw gael eu brifo
A thrilling rush in free fall	Rhuthr gwefreiddiol wrth gwympo'n rhydd
I will show you mercy	Byddaf yn dangos i chi drugaredd
I respect his right to accept or reject me	Rwy'n parchu ei hawl i'm derbyn neu fy ngwrthod
I'm not fine anymore	Nid wyf yn iawn mwyach
I brought to mind my painted stone	Deuthum â'm carreg beintiedig i'm meddwl
I slide another one to the right and join it	Rwy'n llithro un arall i'r dde ac yn ymuno ag ef
I suddenly smiled more at home in his friendly nature	Gwenais yn sydyn yn fwy cartrefol o'i natur gyfeillgar
I was on my way home from school	Roeddwn ar fy ffordd adref o'r ysgol
I had nothing to lose but my pension	Chefais i ddim byd i'w golli ond fy mhensiwn
I know what the girl means to you	Rwy'n gwybod beth mae'r ferch yn ei olygu i chi
I walked around town	Cerddais o gwmpas y dref
I never wanted to hurt you	Doeddwn i byth eisiau brifo chi
I have the least demand	Mae gennyf y galw lleiaf
I let her talk	Gadewais iddi siarad
The prison was closed seven years later	Cafodd y carchar ei gau saith mlynedd yn ddiweddarach
I must obey conscience	Rhaid i mi ufuddhau i gydwybod
I look forward to that meeting	Edrychaf ymlaen at y cyfarfod hwnnw
We can't watch this anymore	Ni allwn wylio hwn mwyach
I can get a part time job too	Gallaf gael swydd rhan amser hefyd
I expected it to look bad	Roeddwn i'n disgwyl iddo edrych yn ddrwg
I had a very intense emotional experience	Cefais brofiad emosiynol dwys iawn
I had food for barely two days	Cefais fwyd am prin ddau ddiwrnod
I wasn't doing anything wrong	Nid oeddwn yn gwneud unrhyw beth o'i le
I found a doctor for you	Fe wnes i ddod o hyd i feddyg i chi
I also had the privilege of meeting her	Cefais y fraint o gwrdd â hi hefyd
He gets his hands dirty	Mae'n cael ei ddwylo yn fudr
I didn't feel anything	Doeddwn i ddim yn teimlo dim
Cross was not among them	Nid oedd Cross yn eu plith
I put my arms around the trunk of the tree	Gosodais fy mreichiau o amgylch boncyff y goeden
I baked the chicken breasts instead of boiling	Nes i bobi'r bronnau cyw iâr yn lle berwi
I went to work on a second bar	Es i i weithio ar ail bar
I stand at the top of my house	Rwy'n sefyll ar ben fy nhŷ
I have people ready to go in	Mae gen i bobl yn barod i fynd i mewn
A family can be poor if there is love and trust	Gall teulu fod yn dlawd os oes cariad ac ymddiriedaeth
I thought it was silly	Roeddwn i'n meddwl ei fod yn wirion
The mooring chain has disappeared down this hole	Mae'r gadwyn angori wedi diflannu i lawr y twll hwn
Fence, still standing	Ffens, dal i sefyll
I wonder if they are behind this	Tybed a ydyn nhw y tu ôl i hyn
The team also built an automatic weather station	Adeiladodd y tîm orsaf dywydd awtomatig hefyd
I cannot comprehend their words	Ni allaf amgyffred eu geiriau
I vote my family and close friends	Rwy'n pleidleisio fy nheulu a ffrindiau agos
I asked her what religion she is	Gofynnais iddi ym mha grefydd y mae hi
I am coming for your blessing	Rwy'n dod am eich bendith
I knew what their purpose was	Roeddwn i'n gwybod beth oedd eu pwrpas
I picked up a handful and ate it	Codais lond llaw a'i fwyta
A woman with a wicked smile stood behind them	Roedd gwraig â gwên ddrwg yn sefyll y tu ôl iddyn nhw
I can't help but laugh	Ni allaf helpu ond chwerthin
I will not live in fear	Ni fyddaf yn byw mewn ofn
I want to choose my fate	Rwyf am ddewis fy nhynged
I was using it as a club	Roeddwn i'n ei ddefnyddio fel clwb
I like the size of our company	Rwy'n hoffi maint ein cwmni
I think eating something helped settle my stomach	Rwy'n meddwl bod bwyta rhywbeth wedi helpu i setlo fy stumog
I wanted to see	Roeddwn i eisiau gweld
I do this maybe fifty times	Rwy'n gwneud hyn efallai hanner cant o weithiau
I hit the ledge below me	Rwy'n taro'r silff oddi tanaf
I am ready to take you there	Yr wyf yn barod i fynd â chi yno
I, on the other hand, was probably a fire engine red	Roeddwn i ar y llaw arall, mae'n debyg, yn goch injan dân
I hadn't planned for	Doeddwn i ddim wedi cynllunio ar gyfer
I never kissed by then	Wnes i erioed gusanu erbyn hynny
They kind of bounce off each other	Maent yn fath o bownsio oddi ar ei gilydd
Let them cope on their own	Gadewch iddynt ymdopi ar eu pen eu hunain
I just stopped it from blowing your brain out	Dim ond ei atal rhag chwythu'ch ymennydd allan wnes i
I am your will made flesh	myfi yw dy ewyllys a wnaethpwyd yn gnawd
I may not know what you have gone through	Mae'n bosibl na allaf wybod beth rydych chi wedi mynd drwyddo
I should have told you about my mission	Dylwn fod wedi dweud wrthych am fy nghenhadaeth
I was wondering what that meant	Roeddwn i'n meddwl tybed beth oedd ystyr hynny
A group of boys playing baseball in the clearing	Criw o fechgyn yn chwarae pêl fas yn y llannerch
I only have some questions	Dim ond rhai cwestiynau sydd gennyf
I dropped the big water bottle	Gollyngais y botel ddŵr fawr
This of course meant that an apology was expected	Roedd hyn wrth gwrs yn golygu bod disgwyl ymddiheuriad
I enjoyed having an unusual break from performing	Fe wnes i fwynhau cael seibiant anarferol o berfformio
I succeeded, but it was close	Llwyddais, ond yr oedd yn beth agos
I held my new nephew for a while	Daliais fy nai newydd am ychydig
I want you to go home for a few days	Rwyf am i chi fynd adref am ychydig ddyddiau
I shouldn't have even come over here	Ddylwn i ddim hyd yn oed fod wedi dod draw yma
I threw it to the ground	Fe wnes i ei daflu i'r llawr
I help you get into a good college	Rwy'n eich helpu i fynd i goleg da
I couldn't waste anything	Allwn i ddim gwastraffu dim
I turned and pointed a finger at her face	Troais a phwyntio bys yn ei hwyneb
I can't stop myself from thinking of you	Ni allaf atal fy hun rhag meddwl amdanoch chi
I never imagined kissing could be like this	Wnes i erioed ddychmygu y gallai cusanu fod fel hyn
I came to the issue directly	Deuthum ar y mater yn uniongyrchol
I didn't even want to get into this stupid thing	Doeddwn i ddim hyd yn oed eisiau mynd i'r peth gwirion hwn
I can see things happening elsewhere	Gallaf weld pethau'n digwydd mewn mannau eraill
I thought he would always be there	Roeddwn i'n meddwl y byddai bob amser yno
I wanted nothing to do with you	Roeddwn i eisiau dim byd i'w wneud â chi
I enjoyed the control provided to me	Mwynheais y rheolaeth a ddarparwyd i mi
I can't believe you've finally got old	Ni allaf gredu eich bod wedi troi i oed o'r diwedd
I was so uncomfortable with that going shopping	Roeddwn i mor anghyfforddus â hynny yn mynd i siopa
I have lost my husband and my son	Rwyf wedi colli fy ngŵr a fy mab
I sighed, tearing my gaze away from his	Ochneidiais, gan rwygo fy syllu i ffwrdd oddi wrth ei
I had a point to make about it	Roedd gennyf bwynt i'w wneud amdano
I could still hear the muffled confusion	Roeddwn i'n dal i allu clywed y dryswch muffled
I will stay here again	Byddaf yn aros yma eto
I'm sorry you're going through this	Mae'n ddrwg gen i eich bod chi'n mynd trwy hyn
I had forgotten you were coming for breakfast	Roeddwn wedi anghofio eich bod yn dod am frecwast
Just come out of some meetings	Newydd ddod allan o rai cyfarfodydd
I didn't want to tell her that	Doeddwn i ddim eisiau dweud hynny wrthi
I will continue with my unit	Byddaf yn parhau gyda fy uned
I almost broke into a smile	Braidd i mi dorri i mewn i wên
We can't talk to anyone	Ni allwn siarad â neb
I started to get desperate and desperate	Dechreuais fynd yn anobeithiol ac yn anobeithiol
I stayed online for a blanket and soap	Arhosais ar-lein am flanced a sebon
I can't remember his name	Ni allaf gofio ei enw
I could already see the action as it came along	Roeddwn i eisoes yn gallu gweld y camau gweithredu wrth iddo ddod ymlaen
I let the jacket fall from my hands	Rwy'n gadael i'r siaced ddisgyn o fy nwylo
I know she didn't ruin anything	Rwy'n gwybod na wnaeth hi i ddifetha unrhyw beth
I took one last look around the pool	Cymerais un olwg olaf o gwmpas y pwll
A few even have religion	Mae ychydig ohonyn nhw hyd yn oed yn cael crefydd
I manage to stay awake the rest of the time	Rwy'n llwyddo i aros yn effro gweddill y cyfnod
Long, thin evening dress of linen	Gwisg nos hir, denau o liain
I resigned myself and went	Ymddiswyddais fy hun a mynd
I wouldn't count on it, though	Ni fyddwn yn cyfrif arno, serch hynny
I never turned the air on	Wnes i byth droi'r awyr ymlaen
We will be happy to work with you	Byddwn yn fodlon gweithio gyda chi
I was exhausted to death	Roeddwn wedi blino'n lân i farwolaeth
I came down hard with the pistol	Deuthum i lawr yn galed gyda'r pistol
I was happy for myself and miserable for myself	Roeddwn yn hapus drosti ac yn ddiflas i mi fy hun
I suspected he was going to spoil me at a young age	Roeddwn i'n amau ​​​​ei fod yn mynd i'm sbwylio'n ifanc
A great alarm came into the room	Daeth dychryn mawr i mewn i'r ystafell
I came to know her as a cloud of dust	Deuthum i'w hadnabod fel cwmwl o lwch
I wonder what happened to those people	Tybed beth ddigwyddodd i'r bobl hynny
I didn't know what they had done to feel guilty	Doeddwn i ddim yn gwybod beth roedden nhw wedi'i wneud i deimlo'n euog
I look forward to our meeting	Edrychaf ymlaen at ein cyfarfyddiad
I stopped watching a long time ago	Rhoddais y gorau i gadw golwg amser maith yn ôl
I take a right at a traffic light	Cymeraf hawl wrth olau traffig
I left the sick room and went into the kitchen	Gadewais yr ystafell sâl ac es i mewn i'r gegin
I'm just visiting for the articles now	Fi jyst yn ymweld am yr erthyglau nawr
We will play this game with her	Byddwn yn chwarae'r gêm hon gyda hi
I was very interested in your inquiry	Roedd gennyf ddiddordeb mawr yn eich ymchwiliad
A lens, among other things	A lens, ymhlith pethau eraill
I have to test your nervous system and your reaction	Rhaid imi brofi eich system nerfol a'ch ymateb
I was too scared to do it	Roeddwn i'n rhy ofnus i'w wneud
I'll come to you for six	Byddaf yn dod i chi am chwech
We can't even get you over the phone	Ni allwn hyd yn oed eich cael chi dros y ffôn
I didn't give it another moment	Ni roddais eiliad arall iddo
I let him sing but he sings again	Gadawais iddo ganu ond mae'n canu eto
I owe him more than he will ever know	Mae arnaf fwy o ddyled iddo nag y bydd byth yn gwybod
I went to the library	Es i i'r llyfrgell
I never belonged in there	Doeddwn i byth yn perthyn i mewn 'na
I could tell she was scared, but not completely scared	Roeddwn i'n gallu dweud ei bod hi'n ofnus, ond ddim wedi dychryn yn llwyr
I am very attracted to you and you are mine	Rwy'n cael fy nenu'n fawr atoch chi a chi yw fy un i
A shot rang out and he fell	Ffoniodd ergyd allan a syrthiodd
I could see it above the trees first	Roeddwn i'n gallu ei weld uwchben y coed yn gyntaf
A tiger is a man weeping	Teigr yw dyn yn wylo
I was hoping to find my son	Roeddwn i'n gobeithio dod o hyd i'm mab
I have never seen her	Nid wyf erioed wedi ei gweld
I reach out and kick him near the leg	Rwy'n estyn allan ac yn ei gicio ger y goes
I had planned accordingly	Roeddwn wedi cynllunio yn unol â hynny
I returned home late at night	Dychwelais adref yn hwyr yn y nos
Master indeed	Meistr yn wir
The voice of a young woman answered	Atebodd llais merch ifanc
I can't say enough positive things	Ni allaf ddweud digon o bethau cadarnhaol
I was wondering what his friends would be like	Roeddwn i'n meddwl tybed sut le fyddai ei ffrindiau
A few brave students are running with us	Mae ychydig o fyfyrwyr dewr yn rhedeg gyda ni
I hear heavy footsteps	Rwy'n clywed traed trwm
An author can only do so much	Dim ond hyn a hyn y gall awdur ei wneud
I take off my clothes and head towards the bathroom	Rwy'n tynnu fy nillad ac yn mynd tuag at yr ystafell ymolchi
He has that will to win	Mae ganddo'r ewyllys honno i ennill
I really wanted to talk about anything else	Roeddwn i wir eisiau siarad am unrhyw beth arall
I wish he had a better mother	Hoffwn pe bai ganddo well mam
I still have wounds on my back	Mae gen i glwyfau ar fy nghefn o hyd
I hate to stress her when she's like this	Mae'n gas gen i bwysleisio hi pan mae hi fel hyn
I stepped out on the road	Camais allan ar y ffordd
I want to live in heaven with you	Rwyf am fyw yn y nefoedd gyda chi
I want to roll around in it like a dog	Dw i eisiau rholio o gwmpas ynddo fel ci
I know how they operate	Rwy'n gwybod sut maen nhw'n gweithredu
I refused to believe any of it	Gwrthodais i gredu dim ohono
I spent no more than a few days without work	Ni threuliais fwy nag ychydig ddyddiau heb waith
I was severely disadvantaged, according to her	Roeddwn i dan anfantais ddifrifol, yn ôl hi
I want to get your standard reports on time, as always	Rwyf am gael eich adroddiadau safonol ar amser, fel bob amser
I think they understand	Rwy'n meddwl eu bod yn deall
He probably didn't want to miss his big opportunity	Mae'n debyg nad oedd am golli ei gyfle mawr
I was in the greatest distress	Roeddwn yn y trallod mwyaf
I just stood there and shook my head	Fi jyst yn sefyll yno ac yn ysgwyd fy mhen
Nobody tells the journalist that neither exists	Does neb yn dweud wrth y newyddiadurwr nad yw'r naill na'r llall yn bodoli
I just want to touch you, sometimes	Fi jyst eisiau cyffwrdd â chi, weithiau
I had plenty of meat and vegetables, flour, eggs	Cefais ddigonedd o gig a llysiau, blawd, wyau
James is noted for his dedication	James yn nodedig am ei ymroddiad
I can recommend several, and have	Gallaf argymell sawl un, ac wedi
I believe in feeling your best and leading by example	Rwy'n credu mewn teimlo'ch gorau ac arwain trwy esiampl
I tried to adjust my neck, but it was useless	Ceisiais addasu fy ngwddf, ond roedd yn ddiwerth
Stewart who should be honored	Stewart y dylid ei anrhydeddu
I ignore them, they ignore me	Rwy'n eu hanwybyddu, maen nhw'n fy anwybyddu
Jar in his hand he desperately seeks help	Jar yn ei law mae'n chwilio'n daer am gymorth
I also spoke to them	Siaradais â nhw hefyd
I fear that time is running out	Ofnaf fod amser yn brin
I have witnessed this a lot	Rwyf wedi bod yn dyst i hyn lawer
I had hoped it would improve	Roeddwn i wedi gobeithio y byddai'n gwella
An accident in the apartment sounded, followed by a curse	Swniodd damwain yn y fflat, ac yna felltith
Another issue was a shirt	Mater arall oedd crys
I have always had money as a trust fund baby	Rwyf bob amser wedi cael arian fel babi cronfa ymddiriedolaeth
I watched them cross the floor	Gwyliais nhw yn croesi'r llawr
There were no witnesses	Nid oedd unrhyw dystion
Great shadow in the dark	Cysgod mawr yn y tywyllwch
Going fast was only part of it	Dim ond rhan ohono oedd mynd yn gyflym
I wanted to experience the spirit world, after all	Roeddwn i eisiau profi byd ysbryd, wedi'r cyfan
I was scared to move it	Roeddwn i'n ofni ei symud
I think my only hope is to kill myself	Rwy'n meddwl mai fy unig obaith yw lladd fy hun
I brought you some dry clothes and another blanket	Des i â dillad sychion a blanced arall i chi
I bought many of the books for our own collection	Prynais lawer o'r llyfrau ar gyfer ein casgliad fy hun
I was happy to sleep there	Roeddwn yn hapus i gysgu yno
I thought about it, even though my mind didn't want to	Meddyliais am y peth, er nad oedd fy meddwl eisiau gwneud hynny
I thought there might be some other weapon or remains	Roeddwn i'n meddwl y gallai fod rhyw arf neu olion arall
I had experience in writing magazines and newspapers	Roeddwn i wedi bod yn brofiadol mewn ysgrifennu cylchgronau a phapurau newydd
I let the grip come back to my tired hands	Rwy'n gadael i'r gafael ddod yn ôl i'm dwylo blinedig
I wanted to try to grab the beam	Roeddwn i eisiau ceisio cydio yn y trawst
That's probably it, then	Mae'n debyg mai dyna ni, felly
I'll think about what you want	Byddaf yn meddwl am yr hyn a ddymunwch
I lost that freedom	Collais y rhyddid hwnnw
I wish it was, but it's not	Hoffwn pe bai, ond nid yw
I can earn the money and buy the rest	Gallaf ennill yr arian a phrynu'r gweddill
I like colorful and vibrant things	Rwy'n hoffi pethau lliwgar a bywiog
I pushed my way past everyone	Gwthiais fy ffordd heibio i bawb
Nothing came of this	Ni ddeilliodd dim o hyn
I didn't feel great about my performance	Doeddwn i ddim yn teimlo'n wych am fy mherfformiad
I was living in that moment with him	Roeddwn i'n byw yn yr eiliad honno gydag ef
It took days to prepare these sets	Cymerodd ddyddiau i baratoi'r setiau hyn
I spent a few hours with them already	Treuliais ychydig oriau gyda nhw yn barod
I have to race with time	Mae'n rhaid i mi rasio gydag amser
I need you to go there and look around	Dwi angen i chi fynd yno ac edrych o gwmpas
We will definitely go back again	Byddwn yn sicr yn mynd yn ôl eto
I loved helping the teammates and my team	Roeddwn i wrth fy modd yn helpu'r cymdeithion a fy nhîm
I am binding myself to you	Rwy'n rhwymo fy hun i chi
I wish they didn't get along so easily	Hoffwn na fyddent yn mynd ymlaen mor hawdd
I want to talk all night	Dw i eisiau siarad drwy'r nos
I feel blessed to call him a mentor and friend	Rwy'n teimlo bendith i'w alw'n fentor a ffrind
I decided to think it over	Penderfynais feddwl y peth drosodd
I think the clause should be modified in some way	Rwy'n meddwl y dylai'r cymal gael ei addasu mewn rhyw ffordd
I am generally difficult, angry, and unhappy	Rwyf yn gyffredinol yn anodd, yn ddig, ac yn anhapus
I filled out an application and headed back home	Llenwais gais a mynd yn ôl adref
I can understand you being overwhelmed	Gallaf eich deall yn cael eich llethu
A shorter period may be acceptable in some cases	Gall cyfnod byrrach fod yn dderbyniol mewn rhai achosion
I break in to run towards him	Rwy'n torri i mewn i redeg tuag ato
I like that you understand how important my music is	Rwy'n hoffi eich bod chi'n deall pa mor bwysig yw fy ngherddoriaeth
I hope you will understand it	Gobeithiaf y byddwch yn ei ddeall
I knew you were when that union boss disappeared	Roeddwn i'n gwybod mai chi oedd pan ddiflannodd y bos undeb hwnnw
I will not leave them behind	Ni fyddaf yn eu gadael ar ôl
She probably doesn't like me	Mae'n debyg nad yw hi'n fy hoffi
I would wake up at sunrise	Byddwn yn deffro ar godiad haul
A few faces even showed relief	Roedd ychydig o wynebau hyd yn oed yn dangos rhyddhad
This is the most beautiful quality of a revolutionary	Dyma'r ansawdd harddaf mewn chwyldroadwr
I compete in the fifty meters and the hundred meters	Rwy'n cystadlu yn yr hanner can metr a'r can metr
I took another picture	Tynnais lun arall
I have a theory, but that's all it is	Mae gen i ddamcaniaeth, ond dyna'r cyfan ydyw
I got up to the knee joint	Codais i gymal y pen-glin
I didn't want it to change	Doeddwn i ddim eisiau iddo newid
I went straight in after him but couldn't see him	Es yn syth i mewn ar ei ôl ond ni allwn ei weld
Each category includes courts of first instance and high courts	Mae pob categori yn cynnwys llysoedd lle cyntaf ac uchel lysoedd
I may have broken his jaw	Efallai fy mod wedi torri ei ên
I took a deep breath as we neared them	Cymerais anadl ddwfn wrth i ni agosáu atynt
I think we should plan this wedding	Dwi'n meddwl dylen ni gynllunio'r briodas yma
I wanted him out of my room	Roeddwn i eisiau ef allan o fy ystafell
I didn't have to ask him twice	Nid oedd yn rhaid i mi ofyn iddo ddwywaith
I hope everything is fine	Rwy'n gobeithio bod popeth yn iawn
I didn't realize it until just now	Doeddwn i ddim yn sylweddoli hynny tan yn unig
I wanted to do this on my own	Roeddwn i eisiau gwneud hyn ar fy mhen fy hun
I closed the door and went to my bedroom immediately	Caeais y drws ac es i fy ystafell wely ar unwaith
I told her it's on	Dywedais wrthi ei fod ymlaen
I stopped and let him walk on	Stopiais a gadael iddo gerdded yn ei flaen
This is followed by scenes of them having sex	Dilynir hyn gan olygfeydd ohonynt yn cael rhyw
I work with your sister	Rwy'n gweithio gyda'ch chwaer
I saw you trying to call me	Gwelais i chi geisio ffonio fi
I didn't want to be a policeman	Doeddwn i ddim eisiau bod yn blismon
I know them, and they follow me	Yr wyf yn eu hadnabod, ac y maent yn fy nilyn i
A wonderful garden, with a wide variety of plants	Gardd wych, gydag amrywiaeth eang o blanhigion
I was probably the only normal friend she had	Mae'n debyg mai fi oedd yr unig ffrind normal oedd ganddi
I have answered a higher call	Rwyf wedi ateb galwad uwch
A distant sound that sounded a bit familiar to her	Sain pell oedd yn swnio braidd yn gyfarwydd iddi
I won't even have to try	Ni fydd yn rhaid i mi geisio hyd yn oed
I thought she was going to clock me	Roeddwn i'n meddwl ei bod hi'n mynd i'm clocio
A small concrete wall marked the end of the road	Roedd wal goncrit fechan yn nodi diwedd y ffordd
I wanted to be open to all possibilities	Roeddwn i eisiau bod yn agored i bob posibilrwydd
I am trying to get an agent	Yr wyf yn ceisio cael asiant
I didn't think it would	Doeddwn i ddim yn meddwl y byddai
I bent to pick it up	Plygais i'w godi
I brought one of our old favorites back home	Deuthum ag un o'n hen ffefrynnau yn ôl adref
I fail to keep my promises	Rwy'n methu â chadw fy addewidion
I used to be that way in high school	Roeddwn i'n arfer bod felly yn yr ysgol uwchradd
I could live by that rule for a while	Gallwn i fyw gyda'r rheol honno am ychydig
I remember being so hungry	Rwy'n cofio bod mor newynog â hynny
I started to really panic	Dechreuais i banig o ddifrif
I recommended that this must be an internal job	Fe wnes i argymell bod yn rhaid i hon fod yn swydd fewnol
I was getting desperate	Roeddwn i'n mynd yn anobeithiol
I may need specific information, some time	Efallai y bydd angen gwybodaeth benodol arnaf, beth amser
I look at him and smile	Rwy'n edrych arno ac yn gwenu
I was scared to read it	Roeddwn i'n ofnus i'w ddarllen
He turned a few heads to look at them	Trodd ambell i ben i edrych arnyn nhw
I was going to faint any second	Roeddwn i'n mynd i lewygu unrhyw eiliad
I told you that already	Dywedais hynny wrthych eisoes
I can go much, much higher	Gallaf fynd yn llawer, llawer uwch
Disappointment at his granddaughter you might think	Siom yn ei wyres efallai y byddech chi'n meddwl
The regions most affected were poor fishing communities	Y rhanbarthau yr effeithiwyd arnynt fwyaf oedd cymunedau pysgota tlawd
They avoid overly aggressive or active males	Maent yn osgoi gwrywod sy'n rhy ymosodol neu egnïol
I could finally see his hair	Roeddwn i'n gallu gweld ei wallt o'r diwedd
I bring peace and wisdom	Dw i'n dod â heddwch a doethineb
I want him to become a big guy one day	Rwyf am iddo ddod yn ddyn mawr un diwrnod
I didn't want to keep them waiting too long	Doeddwn i ddim eisiau eu cadw i aros yn rhy hir
I always wonder about them	Dwi bob amser yn pendroni amdanyn nhw
I'm telling you still, you have nothing to worry about	Rwy'n dweud wrthych o hyd, does gennych chi ddim byd i boeni amdano
I feel something this time	Rwy'n teimlo rhywbeth y tro hwn
I was scared of what he would do	Roeddwn i'n ofni beth fyddai'n ei wneud
I learned my lesson last time	Dysgais fy ngwers y tro diwethaf
I made some content and it worked perfectly	Fe wnes i rywfaint o gynnwys ac fe weithiodd yn berffaith
I liked this royalty treatment	Roeddwn i'n hoffi'r driniaeth breindal hon
I like laughs and make-up jokes	Rwy'n hoffi chwerthin a jôcs colur
I'll tell you my story	Byddaf yn dweud fy stori wrthych
I could hear birds singing a great tune overhead	Roeddwn i'n gallu clywed adar yn canu alaw wych uwchben
We cannot stand aside and let those people die	Ni allwn sefyll o'r neilltu a gadael i'r bobl hynny farw
I felt nothing more, other than grief	Ni theimlais ddim mwy, heblaw galar
I heard of many parties where people were dancing	Clywais am lawer o bartïon lle roedd pobl yn dawnsio
One crow sticks to the body	Un frân yn pigo at y corff
I had slept for four hours	Roeddwn i wedi cysgu am bedair awr
I gave them the rest of the money	Rhoddais weddill yr arian iddynt
I first landed face down on the floor	Glaniais wyneb yn gyntaf ar y llawr
I stood in that prison square	Sefais yn sgwâr y carchar hwnnw
We can't even find the voice to say anything	Ni allwn hyd yn oed ddod o hyd i'r llais i ddweud dim byd
I just base the article on the picture	Fi jyst yn seilio'r erthygl ar y llun
Hopefully it's not his brother	Gobeithio nad ei frawd ydyw
I let you down for the lawyer	Yr wyf yn gadael i chi i lawr am y cyfreithiwr
That's the most important thing right now	Dyna'r peth pwysicaf ar hyn o bryd
I put the pants on and looked in the mirror	Rhoddais y pants ymlaen ac edrych yn y drych
Good most of the day because we're still close	Da rhan fwyaf o'r dydd oherwydd rydyn ni dal yn agos
The boys are all over it over there	Mae'r bechgyn i gyd drosto fe draw fan'na
The events that follow are not very clear	Nid yw'r digwyddiadau sy'n dilyn yn glir iawn
I gave it your name, you know	Rhoddais eich enw iddi, wyddoch chi
I should have expected that	Dylwn i fod wedi disgwyl hynny
No doubt a comic figure, and a big disappointment	Ffigwr comig heb os, a siom fawr
Half the work is done	Mae hanner y gwaith yn cael ei wneud
I think we even exchanged presents	Rwy'n credu ein bod hyd yn oed wedi cyfnewid anrhegion
I thought they wouldn't recognize our voices	Roeddwn i'n meddwl na fydden nhw'n adnabod ein lleisiau
However, I appreciate that you brought it to my attention	Fodd bynnag, rwy'n gwerthfawrogi eich bod wedi dod ag ef i'm sylw
I have passed the test part of the class	Rwyf wedi pasio rhan dosbarth y prawf
I think it's covered	Rwy'n credu ei fod wedi'i orchuddio
We cannot accept this	Ni allwn dderbyn hyn
I just had to go leisurely with her	Roedd yn rhaid i mi fynd i mewn yn hamddenol gyda hi
I know his friends and family like me	Rwy'n adnabod ei ffrindiau a'i deulu fel fi
I want to learn to talk trees	Dw i eisiau dysgu siarad coed
I didn't know that change was needed	Nid oeddwn yn gwybod bod angen newid
I hope we can get together	Rwy'n gobeithio y gallwn ddod at ein gilydd
I didn't need to know all this about him	Nid oedd angen i mi wybod hyn i gyd amdano
I wonder if that girl was supposed to distract me	Tybed a oedd y ferch honno i fod i dynnu fy sylw
I see some things with the eyes of faith	Yr wyf yn gweled rhai pethau â llygaid ffydd
I would not deceive her any more	Ni fyddwn yn ei thwyllo mwyach
I was trying to reconcile you	Roeddwn i'n ceisio'ch cysoni
I mean, for the most part it is	Yr wyf yn golygu, ar y cyfan y mae
I really like to touch you	Rwy'n hoff iawn o gyffwrdd â chi
I walk past him not even recognizing his presence	Rwy'n cerdded heibio iddo ddim hyd yn oed yn cydnabod ei bresenoldeb
Augustus wanted to retain this power	Roedd Augustus eisiau cadw'r pŵer hwn
I buried my head to the woman's breast	Claddais fy mhen i fron y wraig
I had broken all study prospects	Roeddwn i wedi dryllio pob rhagolygon astudio
I could understand exactly how and why	Roeddwn i'n gallu deall yn union sut a pham
It runs through some wonderful scenery	Mae'n rhedeg trwy rai golygfeydd bendigedig
I want her to rest in peace	Rwyf am iddi orffwys mewn heddwch
I love you just the way you are	Rwyf wrth fy modd i chi yn union y ffordd yr ydych
I tried to sing passing ships	Ceisiais ganu llongau oedd yn mynd heibio
A tank rolled along a street to the left of them	Roedd tanc yn rholio ar hyd stryd ochr i'r chwith iddynt
I don't want to stay here anymore	Nid wyf am aros yma mwyach
I heard waves breaking	Clywais donnau'n torri
A small school may have one pupil	Gall fod gan ysgol fach un disgybl
I live in an alternate universe	Rwy'n byw mewn bydysawd amgen
I had to admit it tasted amazing	Roedd yn rhaid i mi gyfaddef ei fod yn blasu'n anhygoel
I was aware of the fact	Roeddwn yn ymwybodol o'r ffaith
I was fine for the first part of the afternoon	Roeddwn yn iawn am ran gyntaf y prynhawn
I realized that the hunt was secondary	Sylweddolais fod yr hela yn eilradd
These external features can affect language learning opportunities	Gall y nodweddion allanol hyn effeithio ar gyfleoedd dysgu iaith
The heart rate is faster than the speed of light	Mae cyfradd curiad y galon yn gyflymach na chyflymder golau
I looked at the digital display	Edrychais ar yr arddangosfa ddigidol
I am quick to forgive	Yr wyf yn gyflym i faddau
I will wake you up if they call with anything important	Byddaf yn eich deffro os byddant yn galw gydag unrhyw beth pwysig
You probably checked his tax records and all that	Mae'n debyg ichi wirio ei gofnodion treth a'r cyfan
I pulled her over with the cord	Tynnais hi ataf gyda'r cortyn
I was confirmed there nine years ago	Cefais fy nghadarnhau yno naw mlynedd yn ôl
I needed to find the physical connection	Roedd angen i mi ddod o hyd i'r cysylltiad corfforol
I need to pull more weight with things	Mae angen i mi dynnu mwy o bwysau gyda phethau
There is usually such a professional intelligence leader	Fel arfer mae prif arweinydd cudd-wybodaeth proffesiynol o'r fath
I have a stock sermon for this kind of situation	Mae gennyf bregeth stoc ar gyfer y math hwn o sefyllfa
I just suddenly go brain dead	Fi jyst yn sydyn mynd ymennydd marw
I can see the ocean in the distance	Gallaf weld y cefnfor yn y pellter
I did well in languages, weapons, and martial arts	Gwnes yn dda mewn ieithoedd, arfau, a chrefft ymladd
I need you to establish a contact for me	Dwi angen i chi sefydlu cyswllt i mi
I got more hesitation from that show than this one	Cefais fwy o betruster o'r sioe honno na hyn
A romantic relationship between them was impossible	Roedd perthynas ramantus rhyngddynt yn amhosibl
I can only change the number of years needed	Ni allaf ond newid y nifer o flynyddoedd y mae ei angen
We can't believe they are talking about you	Ni allwn gredu eu bod yn siarad amdanoch chi
I closed my eyes, and opened my mind	Caeais fy llygaid, ac agorais fy meddwl
The sharp spear of her tongue offered very little taste	Ychydig iawn o flas a gynigiodd gwaywffon gryno o'i thafod
I appreciate the support	Rwy'n gwerthfawrogi'r gefnogaeth
I mean, here, in my heart	Yr wyf yn golygu, yma, yn fy nghalon
I wipe water out of my face	Rwy'n sychu dŵr allan o fy wyneb
I didn't try to hide my happiness	Wnes i ddim ceisio cuddio fy hapusrwydd
I need to do that now	Mae angen i mi wneud hynny nawr
I need to know something small	Dwi angen gwybod rhywbeth bach
We will use them again	Byddwn yn eu defnyddio eto
Depression does a lot of well-being	Mae iselder yn gwneud llawer o les
I think killing your own mother could accomplish that	Rwy'n meddwl y gallai lladd eich mam eich hun gyflawni hynny
I just touched his hand	Dim ond cyffwrdd ei law wnes i
Maybe I'll stop at the library afterwards	Efallai y byddaf yn stopio yn y llyfrgell wedyn
I forgive you for falling in love	Rwy'n maddau ichi am syrthio mewn cariad
I never asked them about it	Wnes i erioed ofyn iddyn nhw amdano
I like all the different functions you can use	Rwy'n hoffi'r holl swyddogaethau gwahanol y gallwch eu defnyddio
I nodded my head	Nodais fy mhen
I feel you are ready for a great adventure	Rwy'n teimlo eich bod yn barod am antur wych
O 'you think otherwise because you think you know better	O' rydych chi'n meddwl fel arall oherwydd rydych chi'n meddwl eich bod chi'n gwybod yn well
I tend to find older men	Rwy'n tueddu i ddod o hyd i ddynion hŷn
I'll stay here for an hour	Byddaf yn aros yma am awr
Johnson finally decided that slavery had to end	Penderfynodd Johnson o'r diwedd fod yn rhaid i gaethwasiaeth ddod i ben
I couldn't care less about his money	Allwn i ddim poeni llai am ei arian
I checked the schedule showing me work tomorrow	Gwiriais yr amserlen sy'n dangos i mi weithio yfory
I own a brush and pencil, not an ax	Rwy'n berchen ar frwsh a phensil, nid bwyell
I was scared, confused	Roeddwn yn ofnus, wedi drysu
I wished it would be quiet	Roeddwn i'n dymuno y byddai'n dawel
I'm having trouble responding	Rwy'n cael trafferth ymateb
I tried to concentrate	Ceisiais ganolbwyntio
I put my arm around her shoulders	Rhoddais fy mraich o amgylch ei hysgwyddau
I wanted alcohol and bought a six-pack of beer	Roeddwn i eisiau alcohol a phrynais becyn chwech o gwrw
I'll find you, do you understand	Byddaf yn dod o hyd i chi, a ydych yn deall
I think it will be big, though	Rwy'n meddwl y bydd yn fawr, serch hynny
I might have to do something about that	Efallai y bydd yn rhaid i mi wneud rhywbeth am hynny
I planned it all very carefully	Cynlluniais y cyfan yn ofalus iawn
I introduced myself and thanked the person for the compliment	Cyflwynais fy hun a diolch i'r person am y ganmoliaeth
I should have known by your last name	Dylwn i fod wedi gwybod wrth eich enw olaf
I just talked to him on the phone	Fi jyst siarad ag ef ar y ffôn
I would recommend them without booking	Byddwn yn eu hargymell heb gadw lle
I was brought up in church	Cefais fy magu yn yr eglwys
I was happy to oblige	Roeddwn yn hapus i orfodi
I owe no one	Nid oes arnaf ddyled neb
I lifted my head to focus on his face	Codais fy mhen i ganolbwyntio ar ei wyneb
I offer you an answer	Cynigiaf ateb ichi
I quickly drove across and up to the fence	Tramwyais yn gyflym ar draws ac i fyny at y ffens
I checked my hearing aids	Gwiriais fy nghymhorthion clyw
I will at least go to sleep	Byddaf yn mynd i gysgu o leiaf
I scan her face for a reaction	Rwy'n sganio ei hwyneb am adwaith
I only have one bullet	Dim ond un fwled sydd gen i
I wanted to be more lost	Roeddwn i eisiau bod yn fwy coll
I can prove nothing to you	Ni allaf brofi dim i chi
I received the car as a gift	Derbyniais y car fel anrheg
We cannot let the evidence disappear	Ni allwn adael i'r dystiolaeth ddiflannu
Those things describe the woman as well	Mae'r pethau hynny'n disgrifio'r fenyw hefyd
I will not give him an inch on this	Ni roddaf fodfedd iddo ar hyn
A banana flower stood in the cold	Safai blodyn banana yn yr oerni
I didn't want to think about it	Doeddwn i ddim eisiau meddwl am y peth
This continues for the rest of the video	Mae hyn yn parhau am weddill y fideo
I know your company has a good place there	Gwn fod gan eich cwmni le da yno
I was so scared what his reaction would be	Roeddwn i mor ofnus beth fyddai ei ymateb
I was put on a penalty, but it was worth it	Cefais fy rhoi ar gosb, ond roedd yn werth chweil
I looked on the internet	Edrychais ar y rhyngrwyd
A central staircase wound down the middle of the house	Roedd grisiau canolog yn dirwyn i ben canol y tŷ
I rub your ears for a minute	Rwy'n rhwbio eich clustiau am funud
But they are all going to survive	Ond maen nhw i gyd yn mynd i oroesi
I want to be with my friends	Dw i eisiau bod gyda fy ffrindiau
I also have no problem with your question	Nid oes gennyf ychwaith unrhyw broblem gyda'ch cwestiwn
I often thought it was him	Roeddwn i'n meddwl yn aml mai dyma fo
I decided to retire to the kitchen	Penderfynais ymddeol i'r gegin
I will definitely not be alone or isolated here	Yn bendant ni fyddaf ar fy mhen fy hun nac yn ynysig yma
I am not as unpleasant as usual	Nid wyf mor annymunol fel arfer
That never really happens	Nid yw hynny byth yn digwydd mewn gwirionedd
I was counting on me	Roeddwn yn cyfrif arnaf
I wasn't about to risk my hat with this shit	Doeddwn i ddim ar fin mentro fy het gyda'r cachu hwn
I respected your decision	Roeddwn yn parchu eich penderfyniad
I want to melt into it	Rwyf am doddi i mewn iddi
I shrugged as if it were nothing	Rwy'n shrugged fel pe bai'n ddim byd
I was trying to keep my cool	Roeddwn i'n ceisio cadw fy cŵl
A few weeks ago he died and was buried	Ychydig wythnosau yn ol bu farw a chladdwyd ef
A small amount offers instant relief with little shine	Mae ychydig bach yn cynnig rhyddhad ar unwaith heb fawr o ddisgleirio
A choice of steps, really	Dewis o gamau, mewn gwirionedd
I walked out of the plane and into the airport	Cerddais allan o'r awyren ac i mewn i'r maes awyr
His private life was largely barren	Diffrwyth oedd ei fywyd preifat ar y cyfan
I knew there was someone behind the mirror tonight	Roeddwn i'n gwybod bod rhywun y tu ôl i'r drych heno
I just want it on occasion, really	Rwy’n ei ddymuno’n daer ar adegau, a dweud y gwir
I was tired of thinking in circles	Roeddwn i wedi blino meddwl mewn cylchoedd
The extra point was missed after the first touch	Methwyd y pwynt ychwanegol ar ôl y cyffyrddiad cyntaf
I told her it would be fine	Dywedais wrthi y byddai'n iawn
Witch but why he wonders	Gwrach ond pam ei fod yn meddwl tybed
I thought maybe there were more cool farms	Roeddwn i'n meddwl efallai bod mwy o ffermydd cŵl
I was in three provinces in one day	Roeddwn mewn tair talaith mewn un diwrnod
I got dressed and ran out to the corner store	Fe wnes i wisgo a rhedeg allan i'r siop gornel
I didn't know what to do from the previous events	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud o'r digwyddiadau blaenorol
I love that girl to the moon and back	Rwyf wrth fy modd y ferch honno i'r lleuad ac yn ôl
I hope these fresh clothes fit	Rwy'n gobeithio y bydd y dillad ffres hyn yn ffitio
I like its novelty	Rwy'n hoffi ei newydd-deb
I would never relate to him	Ni fyddwn byth yn ymwneud ag ef
I knew how cold that wind was	Roeddwn i'n gwybod pa mor oer oedd y gwynt hwnnw
I have fed him, but he is very tired	Rwyf wedi ei fwydo, ond mae'n flinedig iawn
He wants to improve himself as a person	Mae eisiau gwella ei hun fel person
I think they still hide some things from us	Rwy'n meddwl eu bod yn dal i guddio rhai pethau oddi wrthym
I haven't seen you for twelve years	Nid wyf wedi eich gweld ers deuddeg mlynedd
One of his duties was coaching football	Un o'i ddyletswyddau oedd hyfforddi pêl-droed
I was really looking forward to seeing you	Roeddwn yn edrych ymlaen yn fawr at eich gweld
I started photography with climbing	Dechreuais ffotograffiaeth gyda dringo
I will face her time	Byddaf yn wynebu amser hi
I didn't see her after that day	Ni welais hi ar ôl y diwrnod hwnnw
I think we will be friends one day	Rwy'n credu y byddwn yn ffrindiau un diwrnod
I thought then that you would appear human	Rwy'n meddwl wedyn y byddech chi'n ymddangos yn ddynol
I almost got my towel ripped off in the process	Rwyf bron â chael fy nhywel wedi'i rwygo i ffwrdd yn y broses
A dark shadow arises from it	Mae cysgod tywyll yn codi ohono
I immediately touched my smooth jaw	Rwy'n cyffwrdd â'm gên llyfn ar unwaith
I have something more important in mind	Mae gen i rywbeth pwysicach mewn golwg
Occasionally old fence posts have been used	O bryd i'w gilydd mae hen byst ffens wedi'u defnyddio
I just want to kiss you	Fi jyst eisiau cusanu chi
I didn't want to miss out on anything interesting	Doeddwn i ddim eisiau colli dim byd diddorol
I've seen it all over the place	Rwyf wedi ei weld ym mhob rhan o'r lle
I should comment here that stone is heavy	Dylwn wneud sylw yma fod carreg yn drwm
The new number is a good one	Mae'r rhif newydd yn un da
I push the button again	Rwy'n gwthio'r botwm eto
I was brought up by the servants	Cefais fy magu gan y gweision
I can sing glory, glory	Gallaf ganu gogoniant, gogoniant
There should be a good reason for this sudden meeting	Dylai fod rheswm da dros y cyfarfod sydyn hwn
These are not viewed differently	Nid yw'r rhain yn cael eu hystyried yn wahanol
I was aware that there were changes	Roeddwn yn ymwybodol bod yna newidiadau
I never went into a church	Doeddwn i erioed wedi mynd i mewn i eglwys
I tried for a while to come off their list	Ceisiais am dipyn i ddod oddi ar eu rhestr
Local girl trying to sound sophisticated	Merch leol yn ceisio swnio'n soffistigedig
I invited him inside my apartment for a reason	Gwahoddais ef y tu mewn i'm fflat am reswm
I couldn't move, scream, or see	Doeddwn i ddim yn gallu symud, sgrechian, na gweld
I get all these reasons	Rwy'n cael yr holl resymau hyn
I am sure that they will see it as a weakness	Yr wyf yn siŵr y byddant yn ei weld fel gwendid
I didn't know what to say to people	Doeddwn i ddim yn gwybod beth i'w ddweud wrth bobl
They think nothing of it	Nid ydynt yn meddwl dim ohono
I just wanted to stay awake to you	Roeddwn i eisiau aros yn effro i chi
A few days ago this room was her salvation	Ychydig ddyddiau yn ol bu yr ystafell hon yn iachawdwriaeth iddi
Big issue in many respects	Mater mawr ar sawl cyfrif
I really thought you had something serious about her	Roeddwn i wir yn meddwl bod gennych chi rywbeth difrifol iddi
I was scared to touch her	Roeddwn i'n ofni cyffwrdd â hi
I will have no authority to search for the girl	Ni fydd gennyf awdurdod i chwilio am y ferch
I want a lawyer	Rwyf am gael cyfreithiwr
I blow it right away	Rwy'n ei chwythu ar unwaith
A small gesture can go a long way	Gall ystum bach fynd yn bell
Gilbert designed the building	Dyluniodd Gilbert yr adeilad
I could see it in its energy	Roeddwn i'n gallu ei weld yn ei egni
I should have one myself	Dylwn i gael un fy hun
I told her that was fine	Dywedais wrthi fod hynny'n iawn
I waited for the lawyer to say something	Arhosais i'r cyfreithiwr ddweud rhywbeth
I need to show her that it's important	Mae angen i mi ddangos iddi ei bod yn bwysig
I close my eyes and lean against the wall	Rwy'n cau fy llygaid ac yn pwyso yn erbyn y wal
I'll pull her loose	Byddaf yn ei thynnu'n rhydd
Workers were able to enter	Roedd y gweithwyr yn gallu mynd i mewn
I got up to look outside without disturbing the others	Codais i edrych y tu allan heb darfu ar y lleill
I was happy and very nervous about their decision	Roeddwn yn hapus ac yn nerfus iawn am eu penderfyniad
I usually use my phone as an alarm	Fel arfer rwy'n defnyddio fy ffôn fel larwm
We can say this is a serious question	Gallwn ddweud bod hwn yn gwestiwn difrifol
He showed a lot of wisdom and judgment in the service	Dangosodd lawer o ddoethineb a chrebwyll yn y gwasanaeth
I know you did that a million times being a big guy	Rwy'n gwybod ichi wneud hynny filiwn gwaith yn ddyn mawr
The building is now an office and parking garage	Mae'r adeilad bellach yn swyddfa a garej parcio
A man buried his wife	Claddodd dyn ei wraig
I was really hoping at least	Roeddwn i wir yn gobeithio o leiaf
I think we should look at it as good luck	Rwy'n meddwl y dylem edrych arno fel lwc dda
I'll have to prove this first	Bydd yn rhaid i mi brofi hyn yn gyntaf
I could change the intensity of it too	Gallwn i newid y dwyster ohono hefyd
I was hoping it would be, but it wasn't	Roeddwn i'n gobeithio mai dyna fyddai hi, ond nid felly y bu
Service to the consignment	Gwasanaeth i'r llwyth
I will not give you your daughter back	Ni fyddaf yn rhoi eich merch yn ôl i chi
I am like a dead person	Yr wyf fel person marw
Brand with case at its heart	Brand ag achos yn ganolog iddo
Obviously we cannot take this for granted	Yn amlwg ni allwn gymryd hyn yn ganiataol
But I remember what you were like	Ond dwi'n cofio sut un oeddet ti
I found it down town today	Cefais hyd iddo i lawr y dref heddiw
I step out into the kitchen	Rwy'n camu allan i'r gegin
I should have said no	Dylwn i fod wedi dweud na
I will definitely do it again	Byddaf yn sicr yn ei wneud eto
I was the master of all four elements	Fi oedd meistr pob un o'r pedair elfen
I hadn't thought much about it	Doeddwn i ddim wedi meddwl llawer amdano
Much impact research has been done	Mae llawer o ymchwil wedi'i wneud i'r effaith
I just need you to sign it	Fi jyst angen i chi ei lofnodi
I relaxed, listening to the joy in her voice	Ymlaciais, gan wrando ar y llawenydd yn ei llais
FINALLY	OLAF
The grapes were fairly sweet.	Roedd y grawnwin yn weddol felys.
Are you studying?	Ydych chi'n astudio?
There was a subtle tone of hurt in her voice.	Roedd islais cynnil o brifo yn ei llais.
Given recent trends, the results seemed promising.	O ystyried tueddiadau diweddar, roedd y canlyniadau i'w gweld yn addawol.
The blinds are removed at lunch time.	Mae'r bleindiau yn cael eu tynnu yn ystod amser cinio.
Eggs can lower cholesterol.	Gall wyau ostwng colesterol.
Boats are much faster than camels.	Mae cychod yn llawer cyflymach na chamelod.
I can cope on my own.	Gallaf ymdopi ar fy mhen fy hun.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Ymgasglodd ffrindiau a pherthnasau yn yr angladd.
Cold, winter dies	Yn oerfel, marw y gaeaf
Some cars came with dark-toned windows.	Daeth rhai ceir gyda ffenestri arlliw tywyll.
He pushed his goods back and forth in the wheelbarrow	Gwthiodd ei nwyddau yn ôl ac ymlaen yn y ferfa
The state of this union speech was surprisingly welcome.	Roedd cyflwr yr anerchiad undebol hwn yn syndod i'w groesawu.
I will never allow you to see my son.	Ni fyddaf byth yn caniatáu ichi weld fy mab.
The cats were safe in the barn.	Roedd y cathod yn ddiogel yn yr ysgubor.
The government called for a complete restructuring.	Roedd y llywodraeth yn galw am ailstrwythuro llwyr.
Scientists say this area is particularly vulnerable.	Dywed gwyddonwyr fod yr ardal hon yn arbennig o agored i niwed.
He must find out what the problem is.	Rhaid iddo ddarganfod beth yw'r broblem.
The neighbor felt hurt.	Roedd y gymydog yn teimlo fel ei niweidio.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Hyd yn oed yn y tymor sych, mae hinsawdd yr anialwch yn sych.
However, the campaign was clearly a failure.	Fodd bynnag, roedd yr ymgyrch yn amlwg yn fethiant.
Even at high speeds, my train can't pass yours.	Hyd yn oed ar gyflymder uchel, ni all fy nhrên basio eich un chi.
They will get what they deserve, for sure.	Byddant yn cael yr hyn y maent yn ei haeddu, yn sicr.
I was not pleased at all.	Nid oeddwn yn falch o gwbl.
He enjoys writing and reading.	Mae'n mwynhau ysgrifennu a darllen.
He poured the milk from the jug into a cup.	Arllwysodd y llaeth o'r jwg i gwpan.
In return, workers are denied rights.	Yn gyfnewid am hynny, gwrthodir hawliau i'r gweithwyr.
A group of investigators were killed in a plane crash.	Cafodd grŵp o ymchwilwyr eu lladd mewn damwain awyren.
The sky was suffused with golden light.	Roedd yr awyr yn suffused â golau euraidd.
The dent was repaired.	Atgyweiriwyd y tolc.
Returning to the hotel, form an organized queue.	Gan ddychwelyd i'r gwesty, ffurfio ciw trefnus.
For your dog, this exercise might seem pointless.	I'ch ci, gallai'r ymarfer hwn ymddangos yn ddibwrpas.
Well, you can guess that the country is in crisis.	Wel, gallwch chi ddyfalu bod y wlad mewn argyfwng.
His clothes were torn and muddy.	Roedd ei ddillad wedi rhwygo ac yn fwdlyd.
He sat down and started crying quietly.	Eisteddodd i lawr a dechrau crio yn dawel.
Soon they began to starve.	Yn fuan dechreuon nhw newynu.
The balance of nature is delicate.	Mae cydbwysedd natur yn dyner.
He filled in the form and returned it promptly.	Llenwodd y ffurflen a'i dychwelyd yn brydlon.
Smoking is the cause of most cancers.	Smygu sy'n achosi'r rhan fwyaf o ganserau.
No harm in asking.	Dim niwed wrth ofyn.
The crossing was crowded with commuters.	Roedd y groesfan yn orlawn o gymudwyr.
Temperatures reached freezing last night.	Cyrhaeddodd y tymheredd y rhewbwynt neithiwr.
Their house was on the shore of a quiet lake.	Roedd eu tŷ ar lan llyn tawel.
He enjoyed a strict and simple lifestyle.	Roedd yn mwynhau ffordd o fyw llym a syml.
Some information is dangerous.	Peth peryglus yw ychydig o wybodaeth.
Such a project had never been tried before.	Nid oedd prosiect o'r fath erioed wedi'i roi ar brawf o'r blaen.
The phone rang in the bedroom.	Canodd y ffôn yn yr ystafell wely.
I sometimes have trouble remembering.	Rwy'n cael trafferth cofio weithiau.
A second study looked at these patterns.	Edrychodd ail astudiaeth ar y patrymau hyn.
An oak or sycamore tree grows in this area.	Mae coeden dderwen neu fasarnen yn tyfu yn yr ardal hon.
The minister delivered a stirring sermon.	Traddododd y gweinidog bregeth gynhyrfus.
We surveyed the ruins.	Gwnaethom arolwg o'r adfeilion.
Electricity supplies must be restored as soon as possible.	Rhaid adfer cyflenwadau trydan cyn gynted â phosibl.
Foreign aid has been a contentious issue.	Mae cymorth tramor wedi bod yn fater dadleuol.
All readers should be warned that the text is copyrighted.	Dylid rhybuddio pob darllenydd bod hawlfraint ar y testun.
They started to smile at each other.	Dechreuon nhw wenu ar ei gilydd.
The tail is noticeably longer than the nose.	Mae'r gynffon yn amlwg yn hirach na'r trwyn.
A company expects its factories to be free of impurities.	Mae cwmni'n disgwyl i'w ffatrïoedd fod yn rhydd o amhureddau.
Many people wear these dark clothes.	Mae llawer o bobl yn gwisgo'r dillad tywyll yma.
Further funding has been requested for public education.	Gofynnwyd am ragor o arian ar gyfer addysg gyhoeddus.
He rolls his hair with his hand.	Mae'n rholio ei wallt â'i law.
Mother's vein	Gwythïen mam
The capacity is five gallons.	Mae'r capasiti yn bum galwyn.
Her grandfather was famous for his gentle nature.	Yr oedd ei thaid yn enwog am ei natur dyner.
Above all, we must love one another.	Yn fwy na dim, rhaid inni garu ein gilydd.
Many small mountains dotted the landscape.	Roedd llawer o fynyddoedd bychain yn britho'r dirwedd.
The salad was garnished with frozen peas.	Roedd y salad wedi'i addurno â phys wedi'u rhewi.
Young woman with short brown hair.	Menyw ifanc gyda gwallt brown byr.
The purpose is to find out the suicide rates.	Y pwrpas yw canfod y cyfraddau hunanladdiad.
It's spring, and the flowers are blooming again.	Mae'n wanwyn, ac mae'r blodau'n blodeuo eto.
It started raining soon after he started rowing.	Dechreuodd fwrw glaw yn fuan ar ôl iddo ddechrau rhwyfo.
I was thirsty and wanted more water.	Roeddwn i'n sychedig ac eisiau mwy o ddŵr.
This road has recently been paved.	Palmantwyd y ffordd hon yn ddiweddar.
The bird is a singing insect.	Mae'r aderyn yn bryfyn canu.
What are his qualifications?	Beth yw ei gymwysterau?
Each town had its own dialect.	Roedd gan bob tref ei thafodiaith ei hun.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Roedd y coed bron yn foel, ond roedd y glaswellt yn wyrdd.
The surrounding villages organized a celebration.	Trefnodd y pentrefi cyfagos ddathliad.
People with disabilities were afraid to travel on these roads.	Roedd pobl ag anableddau yn ofni teithio ar y ffyrdd hyn.
Daily cleaning.	Glanhau bob dydd.
Weather forecasts can be described as cold and dry.	Gellir disgrifio rhagolygon y tywydd fel oer a sych.
Almost everyone benefited from this increase.	Roedd bron pawb wedi elwa o'r cynnydd hwn.
He is jogging towards his limousine.	Mae'n loncian tuag at ei limwsîn.
It's dry today.	Mae hi'n sych heddiw.
Broken glass scattered the floor.	Roedd gwydr wedi torri yn wasgaru'r llawr.
She studied her notes until her eyes hurt.	Astudiodd ei nodiadau nes bod ei llygaid yn brifo.
He has encountered many obstacles.	Mae wedi dod ar draws llawer o rwystrau.
The monk immediately recognized that crystal.	Cydnabu'r mynach y grisial hwnnw ar unwaith.
The rich should get involved and help.	Dylai'r cyfoethog gymryd rhan a helpu.
Mix the eye shadow with your fingers.	Cymysgwch y cysgod llygaid â'ch bysedd.
The conservatives believe this is the last valid will.	Mae'r cadwraethwyr yn credu mai dyma'r ewyllys ddilys olaf.
Finding a good hotel is difficult.	Mae'n anodd dod o hyd i westy da.
Salt, pepper and soy sauce all went into the ingredients.	Aeth halen, pupur a saws soi i'r cynhwysion.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Mae llawer o bobl yn osgoi'r haul, yn gwisgo sbectol haul ac eli haul.
A kiss is an expression of love.	Mynegiant o gariad yw cusan.
I climbed into the black taxi.	Dringais i mewn i'r tacsi du.
This was the longest war in history.	Dyma oedd y rhyfel hiraf mewn hanes.
Relatively few jobs were provided by the cities.	Cymharol ychydig o swyddi a ddarparwyd gan y dinasoedd.
He spent his whole life here!	Treuliodd ei oes gyfan yma!
The birds circled overhead.	Cylchodd yr adar uwchben.
Interesting story.	Stori ddiddorol.
They were commonly assumed to be dead.	Tybiwyd yn gyffredin eu bod yn farw.
Numerous new species of fish have been discovered.	Mae rhywogaethau newydd di-ri o bysgod wedi'u darganfod.
This was a huge fort.	Yr oedd hon yn gaer anferth.
A selection of beautiful flowers.	Detholiad o flodau hynod hyfryd.
The sudden change shocked everyone.	Roedd y newid sydyn yn sioc i bawb.
Cats have a sudden hearing.	Mae gan gathod glyw sydyn.
The fallen must be prayed for, said the teacher.	Rhaid gweddïo dros y rhai syrthiedig, meddai'r athro.
Inside, they were greeted by silence.	Y tu mewn, cawsant eu cyfarch gan dawelwch.
Language exists in many forms.	Mae iaith yn bodoli mewn sawl ffurf.
Deer can come anytime.	Gall y ceirw ddod unrhyw bryd.
He was called up for military service.	Galwyd ef i fyny i wasanaeth milwrol.
The hospital is set up near the railway station.	Mae'r ysbyty wedi'i sefydlu ger yr orsaf reilffordd.
The task proved insurmountable.	Profodd y dasg yn anorchfygol.
They marched down the dusty road,	Gorymdeithiasant i lawr y ffordd lychlyd,
He wants to settle down with a nice girl.	Mae eisiau setlo i lawr gyda merch neis.
I'm often guilty of exaggeration.	Rwy'n aml yn euog o or-ddweud.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	Mae ymddygiad hylifau yn dibynnu'n rhannol ar dymheredd.
There are major ethical and political debates.	Mae yna ddadleuon moesegol a gwleidyddol mawr.
The land is free and dry.	Mae'r tir yn rhydd ac yn sych.
Water becomes a gas after being heated.	Mae dŵr yn dod yn nwy ar ôl cael ei gynhesu.
The obstacles to their happiness were tremendous.	Roedd y rhwystrau i'w hapusrwydd yn aruthrol.
The water rose quickly.	Cododd y dŵr yn gyflym.
A house was built very quickly.	Adeiladwyd ty yn gyflym iawn.
Bathing under a waterfall is famous for its calming influence.	Mae ymdrochi o dan raeadr yn enwog am ei ddylanwad tawelu.
Summer is a particular challenge for water use.	Mae'r haf yn her arbennig i'r defnydd o ddŵr.
Curl the cat into a tight ball.	Cyrlio'r gath yn bêl dynn.
A fragrant breeze roared across her moist skin.	Roedd awel persawrus yn crwydro ar draws ei chroen llaith.
The teacher used optical illusions in his work.	Defnyddiodd yr athro rhithiau optegol yn ei waith.
Flowering currant plants thrive in sunnier areas.	Mae planhigion cyrens blodeuol yn ffynnu mewn ardaloedd mwy heulog.
The vegetables should be cut into small pieces.	Dylid torri'r llysiau yn ddarnau bach.
The house was large, with three large bedrooms.	Roedd y tŷ yn fawr, gyda thair ystafell wely fawr.
The accident caused traffic jams.	Achosodd y ddamwain dagfa draffig.
My father lay on the hospital bed.	Gorweddodd fy nhad ar wely'r ysbyty.
Special lenses have been invented for these purposes.	Dyfeisiwyd lensys arbennig at y dibenion hyn.
The pub specializes in local food.	Mae'r dafarn yn arbenigo mewn bwyd lleol.
The planned highway will reduce congestion on the roads.	Bydd y briffordd gynlluniedig yn lleihau tagfeydd ar y ffyrdd.
You should wear loose clothing in hot weather.	Dylech wisgo dillad llac mewn tywydd poeth.
Therefore, it was eliminated.	Felly, cafodd ei ddileu.
I will not be able to keep our promise.	Ni fyddaf yn gallu cadw ein haddewid.
Wet with cold water.	Gwlychwch gyda dŵr oer.
Maps are used for directions.	Defnyddir mapiau ar gyfer cyfarwyddiadau.
The museum contains historical manuscripts.	Mae'r amgueddfa'n cynnwys llawysgrifau hanesyddol.
Hmmmmm, let's give it a try.	Hmmmmm, gadewch i ni roi cynnig arni.
The roof dropped again.	Gollyngodd y to eto.
Empty your pockets here.	Gwagiwch eich pocedi yma.
Set the table for lunch.	Gosodwch y bwrdd ar gyfer cinio.
She sent her memories.	Anfonodd ei cofion.
Roasted coffee is a special drug.	Mae coffi wedi'i rostio mewn cyffuriau arbennig.
The singer was asked to perform again.	Gofynnwyd i'r canwr berfformio unwaith eto.
A huge red moon rose over the horizon.	Cododd lleuad coch enfawr dros y gorwel.
Families did not always agree.	Nid oedd teuluoedd bob amser yn cytuno.
So the farmer showed intense disgust towards his son.	Felly dangosodd y ffermwr ffieidd-dod dwys tuag at ei fab.
Local authorities issued new regulations.	Cyhoeddodd awdurdodau lleol reoliadau newydd.
The order of operations is paramount.	Mae trefn y gweithrediadau yn hollbwysig.
They will never learn.	Ni fyddant byth yn dysgu.
She was crying when her parents died.	Roedd hi'n crio pan fu farw ei rhieni.
For example, performing brain scans is expensive.	Er enghraifft, mae perfformio sganiau ymennydd yn ddrud.
He was insightful, and attentive.	Yr oedd yn graff, ac yn sylwgar.
Keypad for inputting codes.	Bysellbad ar gyfer mewnbynnu codau.
Unscrupulous people came to this group.	Daeth pobl ddiegwyddor at y grŵp hwn.
Palace walls around the king.	Waliau palas o amgylch y brenin.
Obviously frustrated, he slammed his hand on the table.	Yn amlwg yn rhwystredig, fe slamiodd ei law ar y bwrdd.
The cause of death was ruled accidental.	Dyfarnwyd mai damwain oedd achos y farwolaeth.
The responsible trader reduced the price	Gostyngodd y masnachwr cyfrifol y pris
There is no proof that she knew of the theft.	Nid oes unrhyw brawf ei bod yn gwybod am y lladrad.
I don't like drawing myself.	Dydw i ddim yn hoffi tynnu lluniau fy hun.
The tall building is white.	Mae'r adeilad uchel yn wyn.
The streets were empty at this time of night.	Roedd y strydoedd yn wag yr adeg hon o'r nos.
Take into account the amount of money.	Cymerwch i ystyriaeth y swm o arian.
Every few years, a major earthquake hits the city.	Bob ychydig flynyddoedd, mae daeargryn mawr yn taro'r ddinas.
His next sentence was not finished.	Ni orffennwyd ei frawddeg nesaf.
The meal mainly consists of rice, vegetables, and chicken.	Mae'r pryd yn bennaf yn cynnwys reis, llysiau, a chyw iâr.
Salt, pepper, red sauce, mustard.	Halen, pupur, sos coch, mwstard.
The emperor was easily distracted.	Roedd yr ymerawdwr yn hawdd tynnu sylw.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Mae gwyddonwyr yn dod o hyd i ffyrdd newydd o frwydro yn erbyn newyn.
Humans release a lot of carbon.	Mae bodau dynol yn rhyddhau llawer o garbon.
Many artists use tempera paint now.	Mae llawer o artistiaid yn defnyddio paent tempera nawr.
The bus driver was adamant that he was innocent.	Roedd gyrrwr y bws yn bendant ei fod yn ddieuog.
Their mission was to eliminate the rebel forces.	Eu cenhadaeth oedd dileu lluoedd y gwrthryfelwyr.
Stamping and humming loudly, he cleaned the kitchen.	Gan stampio a hymian yn uchel, glanhaodd y gegin.
The thief shouted as he ran down the street	Gwaeddodd y lleidr wrth iddo redeg i lawr y stryd
She looks pretty natural.	Mae hi'n edrych yn eithaf naturiol.
She was imprisoned for her political views.	Cafodd ei charcharu am ei safbwyntiau gwleidyddol.
One moment it's hidden in a cocoon of blankets.	Un eiliad mae wedi'i guddio mewn cocŵn o flancedi.
They hang in the air like morning fog.	Maen nhw'n hongian yn yr awyr fel niwl y bore.
He served as a volunteer.	Gwasanaethodd fel gwirfoddolwr.
It's a pleasure to make your acquaintance.	Mae'n bleser gwneud eich adnabyddiaeth.
There must be someone somewhere who can think straight.	Mae'n rhaid bod rhywun yn rhywle sy'n gallu meddwl yn syth.
The community suffers from malnutrition.	Mae'r gymuned yn dioddef o ddiffyg maeth.
The climate here is mild.	Mae'r hinsawdd yma yn fwyn.
After that, the sky turns dark.	Ar ôl hynny, mae'r awyr yn troi'n dywyll.
Many people were in tears as they watched the ceremony.	Roedd llawer o bobl mewn dagrau wrth iddynt wylio'r seremoni.
The soft ground water gushed away.	Gwisgodd dŵr y ddaear feddal i ffwrdd.
This time next year, they will have a child.	Yr adeg hon y flwyddyn nesaf, bydd ganddynt blentyn.
The horse and cart races were very popular.	Roedd y rasys ceffylau a throl yn boblogaidd iawn.
Take your glass to your room.	Ewch â'ch gwydr i'ch ystafell.
They can still open up landlocked areas.	Gallant barhau i agor ardaloedd tirgaeedig.
A tribal chief is democratically elected.	Mae pennaeth llwythol yn cael ei ethol mewn modd democrataidd.
It's full of trees and flowers.	Mae'n llawn coed a blodau.
The hands had touched many cells.	Roedd y dwylo wedi cyffwrdd â llawer o gelloedd.
Learn how to build solid structures.	Dysgwch sut i adeiladu strwythurau cadarn.
They strode up the hill.	Ymdrechasant i fyny'r bryn.
These are the bare bones of the story.	Dyma esgyrn moel y stori.
She is more pleasant today.	Mae hi'n fwy dymunol heddiw.
Not a few professions were made illegal.	Nid ychydig o broffesiynau a wnaed yn anghyfreithlon.
He preferred the arid plains.	Roedd yn well ganddo'r gwastadeddau cras.
The farmer's labor will bear fruit.	Bydd llafur y ffermwr yn dwyn ffrwyth.
There are different ways to organize a festival.	Mae yna wahanol ffyrdd o drefnu gŵyl.
This old house needs a new roof.	Mae angen to newydd ar yr hen dŷ hwn.
Many universities offer courses in that subject.	Mae llawer o brifysgolion yn cynnig cyrsiau yn y pwnc hwnnw.
The squirrel rolled into a pile of leaves.	Rholiodd y wiwer mewn pentwr o ddail.
The old woman's eyes are so small.	Mae llygaid yr hen wraig mor fach.
Strawberry season will soon begin.	Bydd tymor y mefus yn cychwyn yn fuan.
For men, there are floral prints this season.	Ar gyfer dynion, mae printiau blodau yn y tymor hwn.
An industrial park is located here.	Mae parc diwydiannol wedi'i leoli yma.
The fence is made of wire.	Mae'r ffens wedi'i gwneud o wifren.
Why do we have plastic bags?	Pam fod gennym ni fagiau plastig?
He was so confused, he ran.	Roedd wedi drysu cymaint, rhedodd.
The quays have stairs with handrails.	Mae gan y ceiau risiau gyda chanllawiau.
Jonah of whale belly.	Jona o fol morfil.
She was choked with her own hair.	Cafodd ei thagu â'i gwallt ei hun.
Signing for a taxi, he headed for the depot.	Gan arwyddo am dacsi, aeth am y depo.
The great wings of the seabird allow it to soar effortlessly.	Mae adenydd gwych yr aderyn môr yn caniatáu iddo esgyn yn ddiymdrech.
There is also a road to the nearby town.	Mae yna hefyd ffordd i'r dref gyfagos.
Look for crevices that might allow rain to enter.	Chwiliwch am holltau a allai ganiatáu glaw i fynd i mewn.
The roof had to be repaired.	Bu'n rhaid trwsio'r to.
We must do this once in a lifetime.	Rhaid inni wneud hyn unwaith mewn oes.
Let your dad decide!	Gadewch i'ch tad benderfynu!
From childhood, they grew up across the fields.	O blentyndod, fe'u magwyd ar draws y caeau.
I met him a few days ago.	Cyfarfûm ag ef ychydig ddyddiau yn ôl.
This is a true ancient artefact.	Mae hwn yn arteffact hynafol gwirioneddol.
The nurse examined her.	Archwiliodd y nyrs hi.
Julie read this ad.	Darllenodd Julie yr hysbyseb hon.
You can grow plants of almost any height.	Gallwch chi dyfu planhigion o bron unrhyw uchder.
It is very popular with young people.	Mae'n boblogaidd iawn gyda phobl ifanc.
Amounts from this element are used to produce plastics.	Defnyddir symiau o'r elfen hon i gynhyrchu plastigion.
This area used to be known for its thermal baths.	Roedd yr ardal hon yn arfer bod yn adnabyddus am ei baddonau thermol.
We congregate around the camp fire, telling ghost stories.	Rydyn ni'n ymgynnull o amgylch y tân gwersyll, yn adrodd straeon ysbryd.
A waterfall extends deep into the gorge.	Mae rhaeadr yn ymestyn yn ddwfn i'r ceunant.
He stood there, staring, unable to move.	Safai yno, yn syllu, yn methu symud.
Jerry's body color changed.	Newidiodd lliw corff Jerry.
This park is open to the public.	Mae'r parc hwn ar agor i'r cyhoedd.
Her curled face looked sad.	Roedd ei hwyneb crychlyd yn edrych yn drist.
The water was clean and clear.	Roedd y dŵr yn lân ac yn glir.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Mae fy myfyrdod boreol bob amser yn fy helpu i godi o'r gwely.
A climate change study was undertaken.	Cynhaliwyd astudiaeth i newid hinsawdd.
He works in an architectural firm.	Mae'n gweithio mewn cwmni pensaernïol.
Local road maintenance is poor.	Mae cynnal a chadw ffyrdd lleol yn wael.
Getting enough sleep is vital to a person's health.	Mae sicrhau digon o gwsg yn hanfodol i iechyd person.
All men are equal before the law.	Mae pob dyn yn gyfartal o flaen y gyfraith.
You can't trust these people.	Ni allwch ymddiried yn y bobl hyn.
Shops are expected to continue to discount products.	Disgwylir i'r siopau barhau i ddisgowntio cynhyrchion.
The meteorologist arrived seconds before the storm hit.	Cyrhaeddodd y meteorolegydd eiliadau cyn i'r storm daro.
Clothing was recycled before modern recycling techniques.	Roedd dillad yn cael eu hailgylchu cyn technegau ailgylchu modern.
The boxer will challenge a kick boxing champion.	Bydd y paffiwr yn herio pencampwr cic focsio.
He was usually responsible for buying food.	Fel arfer roedd yn gyfrifol am brynu bwyd.
Do not take any wooden objects into the room.	Peidiwch â mynd ag unrhyw wrthrychau pren i'r ystafell.
The smell was almost overwhelming.	Roedd yr arogl bron yn llethol.
She changed into a pretty dress for the wedding.	Newidiodd i ffrog bert ar gyfer y briodas.
The man appeared to be lying.	Roedd yn ymddangos bod y dyn yn dweud celwydd.
The waiter brought each one a glass of wine.	Daeth y gweinydd â gwydraid o win i bob un ohonynt.
The early settlers had an abundant supply of freshwater.	Roedd gan y gwladfawyr cynnar gyflenwad helaeth o ddŵr croyw.
Exercise will help you stay in good shape.	Bydd ymarfer corff yn eich helpu i aros mewn cyflwr da.
Every day conversation involves talking about the weather.	Mae pob sgwrs ddyddiol yn cynnwys sôn am y tywydd.
Only one teacher was saved.	Dim ond un athro gafodd ei arbed.
He locked the door, knowing he would stop her.	Cloodd y drws, gan wybod y byddai'n ei hatal.
For better or for worse, this is your destiny.	Er gwell neu er gwaeth, dyma'ch tynged.
I dropped the books on the floor.	Gollyngais y llyfrau ar y llawr.
Bread is provided with every meal.	Darperir bara gyda phob pryd.
Yet, many studies contradict this belief.	Eto i gyd, mae llawer o astudiaethau yn gwrth-ddweud y gred hon.
He wandered aimlessly through the park.	Crwydrodd yn ddiamcan drwy'r parc.
She was apoplectic with rage.	Roedd hi'n apoplectig gyda rage.
Parents should tell their children every day.	Dylai rhieni ddweud wrth eu plant bob dydd.
Be careful not to make the cake too dry.	Byddwch yn ofalus i beidio â gwneud y gacen yn rhy sych.
Either scheme is acceptable.	Mae'r naill gynllun neu'r llall yn dderbyniol.
Every continent has a different culture.	Mae gan bob cyfandir ddiwylliant gwahanol.
Dying in your sleep is supposed to be peaceful.	Mae marw yn eich cwsg i fod yn heddychlon.
The young girl's speech was interrupted by loud cheers.	Amharwyd ar araith y ferch ifanc gan bonllefau uchel.
The farms support their local communities.	Mae'r ffermydd yn cefnogi eu cymunedau lleol.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Mae'r rheolwr yn defnyddio llwgrwobrwyon i sicrhau rheolaeth esmwyth.
The lid has been blown off this product.	Mae'r caead wedi'i chwythu oddi ar y cynnyrch hwn.
The mouse made a wild cut into the hole.	Gwnaeth y llygoden doriad gwyllt i'r twll.
After this incredible tournament, the players returned home.	Ar ôl y twrnamaint anhygoel hwn, dychwelodd y chwaraewyr adref.
Another such accident happened today.	Digwyddodd damwain arall o'r fath heddiw.
This road ends in a river.	Mae'r ffordd hon yn gorffen mewn afon.
The presidential election attracted three candidates.	Denodd yr etholiad arlywyddol dri ymgeisydd.
This region produces many of the nation's crops.	Mae'r rhanbarth hwn yn cynhyrchu llawer o gnydau'r genedl.
It's too wet to go swimming.	Mae'n rhy wlyb i fynd i nofio.
They couldn't swim.	Doedden nhw ddim yn gallu nofio.
The soldiers marched through the town.	Gorymdeithiodd y milwyr drwy'r dref.
The harvest was plentiful, the weather was nice.	Roedd y cynhaeaf yn ddigon, roedd y tywydd yn braf.
Hardly anyone can blame them for being angry.	Go brin y gall rhywun eu beio am fod yn ddig.
A poor family has no pension.	Nid oes gan deulu tlawd bensiwn.
It can be difficult to break an old habit.	Gall fod yn anodd torri hen arferiad.
They drink until they are drunk.	Maent yn yfed nes eu bod yn feddw.
A secret branch of government is secretly formed.	Mae cangen gyfrinachol o'r llywodraeth wedi'i ffurfio'n gyfrinachol.
The people want to go their own way.	Mae'r bobl yn dymuno mynd eu ffordd eu hunain.
Placing items in the store increases the space available.	Mae gosod eitemau yn y storfa yn cynyddu'r lle sydd ar gael.
The pool is a small blue oval.	Mae'r pwll yn hirgrwn bach glas.
The last time she visited her mother's grave.	Y tro diwethaf iddi ymweld â bedd ei mam.
It does nothing to help.	Nid yw'n gwneud unrhyw beth i helpu.
Many new products came out this year.	Daeth llawer o gynhyrchion newydd allan eleni.
He was not surprised by his proposal.	Ni chafodd ei syfrdanu gan ei gynnig.
First, you'll need a glass or porcelain mixing bowl.	Yn gyntaf, bydd angen powlen gymysgu gwydr neu borslen arnoch chi.
This city is famous for landscape paintings.	Mae'r ddinas hon yn enwog am luniau tirwedd.
Your eyes adjust to the light quickly.	Mae eich llygaid yn addasu i'r golau yn gyflym.
I think there must be some mistake.	Rwy'n meddwl bod yn rhaid bod rhywfaint o gamgymeriad.
The floodwaters continue to rise.	Mae'r llifddyfroedd yn parhau i godi.
And gravel makes a good surface.	Ac mae graean yn gwneud wyneb da.
The controller's headphones were sore.	Roedd clustffonau'r rheolwr yn ddolurus.
They claw their way up the rocks.	Maent yn crafanc eu ffordd i fyny'r creigiau.
She added more seeds to the compost.	Ychwanegodd hi fwy o hadau i'r compost.
A calm sea rolled in the distance.	Roedd môr tawel yn rholio yn y pellter.
A constitution is a document that defines the laws of a country.	Mae cyfansoddiad yn ddogfen sy'n diffinio cyfreithiau gwlad.
Prepare the rice in advance.	Paratowch y reis ymlaen llaw.
They are too old for the program.	Maen nhw'n rhy hen ar gyfer y rhaglen.
An astute businessman, he eventually became wealthy.	Yn ddyn busnes craff, daeth yn gyfoethog yn y pen draw.
Many families choose to eat in complete silence.	Mae llawer o deuluoedd yn dewis bwyta mewn tawelwch llwyr.
He crossed the finish line successfully.	Croesodd y llinell derfyn yn llwyddiannus.
I'm used to working late at night.	Rwy'n gyfarwydd â gweithio'n hwyr yn y nos.
There are hundreds of public administrations.	Mae cannoedd o weinyddiaethau cyhoeddus.
A subway train hurtled toward him.	Roedd trên isffordd yn brifo tuag ato.
They can't reach the stream without the boat.	Ni allant gyrraedd y nant heb y cwch.
The thin, callous clouds were moving slowly across the sky.	Roedd y cymylau tenau, calliog yn symud yn araf ar draws yr awyr.
So he took his dog with him.	Felly aeth â'i gi gydag ef.
They stopped to rest under a tree.	Stopion nhw i orffwys o dan goeden.
They transported the injured man to the emergency code.	Fe wnaethon nhw gludo'r dyn anafedig i'r cod argyfwng.
The thief stole thousands of dollars from a wealthy family.	Fe wnaeth y lleidr ddwyn miloedd o ddoleri oddi wrth deulu cyfoethog.
Empty glass stood on the window sill.	Safai gwydr gwag ar y silff ffenestr.
The probability is zero.	Y tebygolrwydd yw sero.
A land of golden opportunities.	Gwlad o gyfleoedd euraidd.
Sour tea has a stronger flavor.	Mae gan de serth flas cryfach.
English is taught in primary and secondary schools.	Addysgir Saesneg mewn ysgolion cynradd ac uwchradd.
Be wary of pickpockets in this area.	Byddwch yn wyliadwrus o bigwyr pocedi yn yr ardal hon.
The music director helped with the choreography.	Bu'r cyfarwyddwr cerdd yn helpu gyda'r coreograffi.
Pupils often copied their notebooks.	Roedd y disgyblion yn aml yn copïo eu llyfrau nodiadau.
The fans placed their bets.	Gosododd y cefnogwyr eu betiau.
The marks on the cadaver indicated severe torture.	Roedd y marciau ar y cadaver yn dynodi artaith ddifrifol.
The intersection is clearly marked.	Mae'r groesffordd wedi'i nodi'n glir.
Many buildings were destroyed.	Dinistriwyd llawer o adeiladau.
He told a very interesting story.	Adroddodd stori hynod ddiddorol.
He grew angry.	Fe dyfodd yn ddig.
Please keep your door locked.	Cadwch eich drws ar glo os gwelwch yn dda.
Survival was better among people in big cities.	Roedd goroesi yn well ymhlith pobl mewn dinasoedd mawr.
A host of grain sent agricultural prices plummeted.	Mae llu o rawn anfon prisiau amaethyddol plymio.
He refused to apologize.	Gwrthododd ymddiheuro.
A former model, she posed for photographers.	Yn gyn fodel, roedd hi'n peri i ffotograffwyr.
Fish stocks have seriously declined today.	Mae stociau pysgod wedi prinhau'n ddifrifol heddiw.
He met with an unpleasant surprise upon returning home.	Cyfarfu â syrpreis annymunol ar ôl dychwelyd adref.
This new machine has revolutionized industry.	Mae'r peiriant newydd hwn wedi chwyldroi diwydiant.
Cattle are the best source of milk.	Gwartheg yw'r ffynhonnell orau o laeth.
He asked that his family and friends be remembered.	Gofynnodd am i'w deulu a'i ffrindiau gael eu cofio.
The plural marker requires a multiple name.	Mae enw lluosog yn gofyn am y marciwr lluosog.
Scientists are developing robots to treat depression.	Mae gwyddonwyr yn datblygu robotiaid i drin iselder.
Gently, she smooths the stray curls.	Yn ysgafn, mae hi'n llyfnu'r cyrlau strae.
You take so much for granted.	Rydych chi'n cymryd cymaint yn ganiataol.
At last he sighed deeply, feeling completely happy.	O'r diwedd, ochneidiodd ochenaid ddofn, gan deimlo'n gwbl hapus.
They escape injury.	Maent yn dianc rhag anaf.
He made only one statement.	Dim ond un datganiad a wnaeth.
He ate hungry, pausing only to drop bottled water.	Bwytaodd yn newynog, gan oedi dim ond i ollwng dŵr potel.
No one spoke, and the country sank into silence.	Ni siaradodd neb, a suddodd y wlad i dawelwch.
We have the usual drivel.	Mae gennym y drivel arferol.
Cells are invisible to the naked eye.	Mae celloedd yn anweledig i'r llygad noeth.
Some experts believe the problem stems from poverty.	Mae rhai arbenigwyr yn credu bod y broblem yn deillio o dlodi.
The three of them took off, laughing.	Cymerodd y tri ohonyn nhw i ffwrdd, gan chwerthin.
In passing, she bade farewell.	Wrth fynd heibio, roedd hi'n ffarwelio.
Lightly sourced from organic crops, this milk is surprisingly pure.	Wedi'i darddu'n ysgafn o gnydau organig, mae'r llaeth hwn yn rhyfeddol o bur.
He sipped his espresso as the baby fussed.	Sipiodd ei espresso wrth i'r babi ffwdanu.
Suddenly, he heard the cell door open.	Yn sydyn, clywodd ddrws y gell yn agor.
They were looking for an honest man.	Roedden nhw'n chwilio am ddyn gonest.
Subtle sound effects were incorporated into the play.	Ymgorfforwyd effeithiau sain cynnil i'r ddrama.
You should have seen his face.	Dylech fod wedi gweld ei wyneb.
Only forty meters separates you from here to there.	Dim ond deugain metr sy'n eich gwahanu oddi yma i acw.
I packed a small bag.	Fe wnes i bacio bag bach.
Exercise helps relieve stress.	Mae ymarfer corff yn helpu i leddfu straen.
He dropped to the floor, gripping his chest.	Gollyngodd i'r llawr, gafael yn ei frest.
The trade route was ancient.	Roedd y llwybr masnach yn hynafol.
Railroad tracks cross oceans and mountains to connect distant places.	Mae traciau rheilffordd yn croesi cefnforoedd a mynyddoedd i gysylltu lleoedd pell.
Lives still have meaning.	Mae ystyr i fywydau o hyd.
She refuses to discuss her feelings.	Mae hi'n gwrthod trafod ei theimladau.
Say a sentence using only pronouns.	Dywedwch frawddeg gan ddefnyddio rhagenwau yn unig.
My home is right in the center of town.	Mae fy nghartref reit yng nghanol y dref.
The first trainer was as big as a house.	Roedd yr hyfforddwr cyntaf mor fawr â thŷ.
But he claims he has "no regrets."	Ond mae'n honni nad oes ganddo "ddim yn difaru."
However, studies have not been conclusive.	Fodd bynnag, nid yw astudiaethau wedi bod yn derfynol.
The woman was working at the local fire station.	Roedd y ddynes yn gweithio yn yr orsaf dân leol.
What is the source of the water?	Beth yw ffynhonnell y dŵr?
They often criticize politicians and judges.	Maent yn aml yn beirniadu gwleidyddion a barnwyr.
I took off my trousers.	Tynnais fy nhrowsus i lawr.
Studies show that.	Mae astudiaethau'n dangos bod .
There were an unusually large number of births last year.	Bu nifer anarferol o fawr o enedigaethau y llynedd.
Its population declined significantly after the civil war.	Gostyngodd ei phoblogaeth yn sylweddol ar ôl y rhyfel cartref.
The bodies received severe burns.	Cafodd y cyrff losgiadau difrifol.
Trains became more popular after they were electrified.	Daeth trenau yn fwy poblogaidd ar ôl iddynt gael eu trydaneiddio.
The basket is full of oranges.	Mae'r fasged yn llawn orennau.
They are admired for their smooth prose.	Cânt eu hedmygu am eu rhyddiaith esmwyth.
The bodega is nearby.	Mae'r bodega gerllaw.
This course is taught from a sociological perspective.	Dysgir y cwrs hwn o safbwynt cymdeithasegol.
No hands were shaken as the troops separated.	Ni ysgwydwyd dwylo wrth i'r milwyr wahanu.
The rich enjoy generous tax reliefs.	Mae'r cyfoethog yn mwynhau gostyngiadau treth hael.
Then there are the people.	Yna mae y bobl.
He believes the buildings are not structurally sound.	Mae'n credu nad yw'r adeiladau'n gadarn yn strwythurol.
His job requires him to be alert at all times.	Mae ei swydd yn gofyn iddo fod yn effro bob amser.
Come out first in the information.	Dewch allan yn flaenaf yn y wybodaeth.
Participants say it was part of a series of attacks.	Mae'r rhai sy'n cymryd rhan yn dweud ei fod yn rhan o gyfres o ymosodiadau.
Many species find it difficult to adapt.	Mae'n anodd i lawer o rywogaethau addasu.
Her death was greatly lamented.	Bu galar mawr ar ei marwolaeth.
His friend told us he had broken his leg.	Dywedodd ei ffrind wrthym ei fod wedi torri ei goes.
The country is not rich, but people are generally happy.	Nid yw'r wlad yn gyfoethog, ond mae pobl yn hapus ar y cyfan.
Its features were angular.	Roedd ei nodweddion yn onglog.
The child was defiling some holy place.	Yr oedd y plentyn yn halogi rhyw le sanctaidd.
Children who join the program must waive their right to litigation.	Rhaid i blant sy'n ymuno â'r rhaglen ildio eu hawl i ymgyfreitha.
Please stop making so much noise.	Plis stopiwch wneud cymaint o sŵn.
The mountain was a famous tourist spot.	Roedd y mynydd yn lle enwog i dwristiaid.
In any event, it was banned	Beth bynnag, cafodd ei wahardd
It must be kept in plain water.	Mae'n rhaid ei gadw mewn dŵr plaen.
This street is very dangerous at night.	Mae'r stryd hon yn beryglus iawn gyda'r nos.
Spartan life is becoming increasingly popular with young people.	Mae bywyd spartan yn dod yn fwyfwy poblogaidd ymhlith pobl ifanc.
They asked for the package to be returned.	Gofynasant i'r pecyn gael ei ddychwelyd.
One night, a thief broke into our home.	Un noson, torrodd lleidr i mewn i'n cartref.
The road goes through the mountains.	Mae'r ffordd yn mynd trwy'r mynyddoedd.
She is the youngest of seven children.	Hi yw'r ieuengaf o saith o blant.
The rest of the home was found in chaos.	Cafwyd hyd i weddill y cartref mewn anhrefn.
Many observers consider the doomed comet.	Mae llawer o arsylwyr yn ystyried y gomed doomed.
Some fields have lots of trees.	Mae gan rai caeau lawer o goed.
The accident was an unmitigated disaster.	Roedd y ddamwain yn drychineb heb ei lliniaru.
The phone call only lasted a few minutes.	Dim ond ychydig funudau a barodd yr alwad ffôn.
Where are the others on this floor?	Ble mae'r bobl eraill ar y llawr hwn?
I don't remember who wrote that program.	Nid wyf yn cofio pwy ysgrifennodd y rhaglen honno.
The car park was full.	Roedd y maes parcio yn llawn dop.
A huge building stood in front of it.	Safai adeilad anferth o'i flaen.
That incident followed an earlier brawl.	Roedd y digwyddiad hwnnw yn dilyn ffrwgwd cynharach.
The sea was calm and calm.	Roedd y môr yn dawel ac yn dawel.
Drag the weeds away.	Llusgwch y chwyn i ffwrdd.
He doesn't want to talk to any of his relatives.	Nid yw am siarad ag unrhyw un o'i berthnasau.
She refused to answer.	Gwrthododd hi ateb.
The amount of rainfall varies by season.	Mae maint y glawiad yn amrywio yn ôl y tymor.
Surprisingly finished in just four innings.	Wedi gorffen yn syndod mewn pedwar batiad yn unig.
The thief jumped out of the way, shouting.	Neidiodd y lleidr allan o'r ffordd, gan weiddi.
He was barefoot, wearing ragged clothes.	Roedd yn droednoeth, yn gwisgo dillad carpiog.
Most mammals only reproduce once a year.	Dim ond unwaith y flwyddyn y mae'r rhan fwyaf o famaliaid yn atgenhedlu.
The anteater eats ants.	Mae'r anteater yn bwyta morgrug.
The revolution led to civil war.	Arweiniodd y chwyldro at ryfel cartref.
She buys her food at the local grocery.	Mae hi'n prynu ei bwyd yn y groser lleol.
The raw materials were carefully weighed.	Cafodd y deunyddiau crai eu pwyso'n ofalus.
The stone makes a tickling noise when thrown.	Mae'r garreg yn gwneud sŵn tician pan gaiff ei thaflu.
We built this magnificent medieval cathedral.	Adeiladasom yr eglwys gadeiriol odidog hon yn y canol oesoedd.
Climate change leads to unpredictable weather patterns.	Mae newid hinsawdd yn arwain at batrymau tywydd anrhagweladwy.
To act cocky, one must be confident.	I actio cocky, rhaid i un fod yn hyderus.
She goes to school by bus and train.	Mae hi'n mynd i'r ysgol ar y bws a'r trên.
The poet declined all invitations.	Gwrthododd y bardd bob gwahoddiad.
Wild elephants roamed the countryside.	Roedd eliffantod gwyllt yn crwydro ar draws cefn gwlad.
A young man asked if he could use our phone.	Gofynnodd dyn ifanc a allai ddefnyddio ein ffôn.
The duke called for toast.	Galwodd y dug am dost.
The house was divided into seven houses.	Yr oedd y ty wedi ei ranu yn saith o dai.
This building acts as a gateway to the old town.	Mae'r adeilad hwn yn gweithredu fel porth i'r hen dref.
I strongly urge you to join the debate.	Fe’ch anogaf yn gryf i ymuno â’r ddadl.
Brahms composed many of his most famous works.	Cyfansoddodd Brahms lawer o'i weithiau enwocaf.
This artist's paintings sell for millions!	Mae paentiadau'r artist hwn yn gwerthu am filiynau!
The countryside is amazingly insect-free.	Mae cefn gwlad yn rhyfeddol o rydd o bryfed.
He drew a surface on the top with chalk.	Tynnodd wyneb ar y top gyda sialc.
She was the first person to arrive.	Hi oedd y person cyntaf i gyrraedd.
There is a growing consensus.	Mae consensws cynyddol.
They planned a family vacation to the beach.	Fe wnaethant gynllunio gwyliau teuluol i'r traeth.
This bread is made without using any preservatives.	Gwneir y bara hwn heb ddefnyddio unrhyw gadwolion.
Her hair was bright, but slightly wet with sweat.	Roedd ei gwallt yn lachar, ond ychydig yn wlyb gyda chwys.
The tourism industry has flourished in recent years.	Mae'r diwydiant twristiaeth wedi ffynnu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
Although tropical, there is a lot of rain in this region.	Er ei fod yn drofannol, mae llawer o law yn y rhanbarth hwn.
Warm drink.	Diod cynnes.
The dogs barked and barked, jumping around excitedly.	Rhedodd y cŵn a chyfarth, gan neidio o gwmpas yn gyffrous.
She needed time to prepare her reports.	Roedd angen amser arni i baratoi ei hadroddiadau.
Only reality can show you real beauty.	Dim ond realiti all ddangos harddwch go iawn i chi.
So he died.	Felly bu farw.
Iron should be taken in small quantities.	Dylid cymryd haearn mewn symiau bach.
The meter was easy to read.	Roedd y mesurydd yn hawdd i'w ddarllen.
Be prepared for long lines.	Byddwch yn barod ar gyfer llinellau hir.
Stop them! 	Stopiwch nhw!
cried the passers-by.	gwaeddodd y bobl oedd yn mynd heibio.
The jury unanimously returned a verdict of not guilty.	Dychwelodd y rheithgor reithfarn o ddieuog yn unfrydol.
At last the bear licks caught.	O'r diwedd daliodd y cenau arth.
The room smelled of dust.	Roedd yr ystafell yn drewi o lwch.
The government sent delegates to attend the conference.	Anfonodd y llywodraeth gynrychiolwyr i fynychu'r gynhadledd.
A ship's siren was weeping as it got closer.	Roedd seiren llong yn wylo wrth ddod yn nes.
The owner of this shop was very friendly.	Roedd perchennog y siop hon yn gyfeillgar iawn.
Turn the arrow up.	Trowch y saeth i fyny.
She finished her breakfast and got ready to leave for work.	Gorffennodd ei brecwast a pharatoi i adael i weithio.
The destruction of the village led to protest.	Arweiniodd dinistr y pentref at brotest.
Suddenly, he stood up.	Yn sydyn, safodd i fyny.
The soup was delicious.	Roedd y cawl yn flasus.
Computer programming is an individual activity.	Mae rhaglennu cyfrifiadurol yn weithgaredd unigol.
A general rule is that people do not change.	Rheol gyffredinol yw nad yw pobl yn newid.
What is the single biggest problem facing the city?	Beth yw'r broblem unigol fwyaf sy'n wynebu'r ddinas?
But for one thing it was pretty solid.	Ond ar un peth roedd hi'n eithaf cadarn.
Her previous boyfriend was insane.	Roedd ei chariad blaenorol yn wallgofddyn.
His body was stiff and cold on the floor.	Roedd ei gorff yn anystwyth ac yn oer ar y llawr.
Water resources are dwindling.	Mae adnoddau dŵr yn prinhau.
They will not come.	Ni fyddant yn dod.
He took a deep breath.	Cymerodd anadl ddwfn.
These shoes are too small for me.	Mae'r esgidiau hyn yn rhy fach i mi.
Despite some public opposition, he was elected president.	Er gwaethaf peth gwrthwynebiad cyhoeddus, etholwyd ef yn llywydd.
Punishments usually include public outrage	Mae cosbau fel arfer yn cynnwys gwae cyhoeddus
In this country, there are two types of people.	Yn y wlad hon, mae dau fath o bobl.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Ond cyn belled â bod tlodi, bydd pobl yn dioddef.
He gawked at her with his agape mouth.	Mae'n gawked ar ei gyda'i geg agape.
That was a rear stabbing.	Trywaniad yn y cefn oedd hwnnw.
We should strive for a better idea.	Dylem ymdrechu i gael gwell syniad.
Even before the ceremony, the crowd was already forming.	Hyd yn oed cyn y seremoni, roedd y dorf eisoes yn ffurfio.
These are the main regional divisions of this country.	Dyma brif adrannau rhanbarthol y wlad hon.
A game that challenges you without the need for skill.	Gêm sy'n eich herio heb fod angen gormod o sgil.
Experts believe that the tropical rainforest will soon disappear.	Mae arbenigwyr yn credu y bydd y goedwig law drofannol yn diflannu cyn bo hir.
The pirates were bought out, and the ship repaired.	Prynwyd y môr-ladron allan, ac adgyweiriwyd y llong.
My aunt has shown some early symptoms of dementia.	Mae fy modryb wedi dangos rhai symptomau cynnar dementia.
He untied the string carefully and unwrapped the string.	Datododd y llinyn yn ofalus a dad-ddirwyn y llinyn.
You can probably guess what comes next.	Mae'n debyg y gallwch chi ddyfalu beth sy'n dod nesaf.
She is a kind person.	Mae hi'n berson caredig.
The trees, rich in wildlife, were in his backyard.	Roedd y coed, yn gyforiog o fywyd gwyllt, yn ei iard gefn.
A mother and daughter stayed at a bus stop.	Arhosodd mam a merch wrth safle bws.
She had grown up.	Roedd hi wedi tyfu i fyny.
The villagers were well fed that year.	Cafodd y pentrefwyr eu bwydo'n dda y flwyddyn honno.
It was made entirely of marble.	Fe'i gwnaed yn gyfan gwbl o farmor.
Zoidberg's arms and legs flailed around.	Roedd breichiau a choesau Zoidberg yn ffustio o gwmpas.
The lips were red.	Roedd y gwefusau'n goch.
The tide began to recede.	Dechreuodd y llanw gilio.
There were plenty of insects in his crops.	Roedd digon o bryfed yn ei gnydau.
Her daughter has leukemia.	Mae gan ei merch lewcemia.
What is your desired wage?	Beth yw eich cyflog dymunol?
You should not give up yourself.	Ni ddylech roi'r gorau iddi eich hun.
After much consideration, he decided to go.	Ar ôl llawer o ystyriaeth, penderfynodd fynd.
A mug of tea held firmly in her hand.	Mwg o de wedi'i ddal yn gadarn yn ei llaw.
The pictures show the two men wearing military uniform.	Mae'r lluniau'n dangos y ddau ddyn yn gwisgo iwnifform milwrol.
Some diseases are not transmissible.	Nid yw rhai afiechydon yn drosglwyddadwy.
He was very determined.	Roedd yn benderfynol iawn.
This building is constructed of concrete.	Mae'r adeilad hwn wedi'i adeiladu o goncrit.
The trees were rocking lazily in the breeze.	Roedd y coed yn siglo'n ddiog yn yr awel.
Showers began to fall.	Dechreuodd glaw mân ddisgyn.
He had a secret from his past.	Roedd ganddo gyfrinach o'i orffennol.
The yachts collided across the lake.	Gleidiodd y cychod hwylio ar draws y llyn.
The derelict buildings weigh dangerously.	Mae'r adeiladau adfeiliedig yn pwyso'n beryglus.
No one can leave until he's finished eating.	Ni all neb adael nes ei fod wedi gorffen bwyta.
The old woman suffers from arthritis.	Mae'r hen wraig yn dioddef o arthritis.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Ar un ochr i'r llyn roedd teml hardd.
An alliance of incompatible factions reinforced its power.	Atgyfnerthodd cynghrair o garfanau anghydnaws ei grym.
Books have been a popular item for centuries.	Mae llyfrau wedi bod yn eitem boblogaidd ers canrifoedd.
A patch of snow appeared on the ground.	Ymddangosodd darn o eira ar y ddaear.
In winter the snow was very deep.	Yn y gaeaf roedd yr eira yn ddwfn iawn.
Ironically, more people die of heart disease than cancer.	Yn eironig, mae mwy o bobl yn marw o glefyd y galon na chanser.
The one and only.	Yr un ac yn unig.
The bird flew down the tree.	Hedfanodd yr aderyn i lawr y goeden.
Television programs are extremely popular here.	Mae rhaglenni teledu yn hynod boblogaidd yma.
Lift your right foot, then bend it at the knee.	Codwch eich troed dde, yna plygwch hi wrth y pen-glin.
A toddler was shaking the loose change in his pocket.	Roedd plentyn bach yn ysgwyd y newid rhydd yn ei boced.
The modest girl hid her face in shame.	Cuddiodd y ferch ddiymhongar ei hwyneb mewn cywilydd.
The oil had been boiled off.	Roedd yr olew wedi cael ei ferwi i ffwrdd.
He has been nominated for promotion.	Mae wedi cael ei enwebu ar gyfer dyrchafiad.
Decades have passed and racism and prejudice still prevail.	Mae degawdau wedi mynd heibio ac mae hiliaeth a rhagfarn yn dal yn rhemp.
Prior to the war, the area was largely agricultural.	Cyn y rhyfel, amaethyddol oedd yr ardal i raddau helaeth.
The town was full of music today.	Roedd y dref yn llawn cerddoriaeth heddiw.
I wonder when he will return home.	Tybed pryd y bydd yn dychwelyd adref.
The elephant is the largest land animal.	Yr eliffant yw'r anifail tir mwyaf.
His behavior was pitiful.	Cafodd ei ymddygiad yn druenus.
He shines in his shoes.	Mae'n disgleirio ei esgidiau.
The magician conjured a charm.	Gonsuriodd y consuriwr swyn.
Plans include a fireplace in the living room.	Ymhlith y cynlluniau mae lle tân yn yr ystafell fyw.
What she is offering is absurd.	Mae'r hyn y mae hi'n ei gynnig yn hurt.
Spend some time cleaning the car.	Treuliwch ychydig o amser i lanhau'r car.
She is very loved around here.	Mae hi'n cael ei charu yn fawr o gwmpas yma.
There were twenty students in the class.	Roedd ugain o fyfyrwyr yn y dosbarth.
The grass was green and damp.	Roedd y glaswellt yn wyrdd ac yn llaith.
Put these eggs in a bowl, please.	Rhowch yr wyau hyn mewn powlen, os gwelwch yn dda.
The problem was acting as a filter on the city.	Roedd y broblem yn gweithredu fel hidlydd ar y ddinas.
Authorities concluded that the inspector was to blame.	Daeth yr awdurdodau i'r casgliad mai'r arolygydd oedd ar fai.
The manager is confident that the project will succeed.	Mae'r rheolwr yn hyderus y bydd y prosiect yn llwyddo.
What kind of music do you like?	Pa fath o gerddoriaeth wyt ti'n hoffi?
Several incidents of vandalism have been reported.	Adroddwyd am sawl achos o fandaliaeth.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	Mae'r pentref yn cynhyrchu gwin, ffrwythau, wyau a chaws.
They are highly valued by collectors.	Maent yn cael eu gwerthfawrogi'n fawr gan gasglwyr.
It's much easier to see cars.	Mae'n llawer haws gweld ceir.
She sits curling up on a chair.	Mae hi'n eistedd cyrlio i fyny ar gadair.
Many public programs are discontinued.	Mae llawer o raglenni cyhoeddus yn cael eu terfynu.
A lively debate continues on this question.	Mae trafodaeth fywiog yn parhau ar y cwestiwn hwn.
A shorter working day would raise morale.	Byddai diwrnod gwaith byrrach yn codi morâl.
He was left with no choice.	Gadawyd ef heb ddewis.
The prudent businessman bought shares.	Prynodd y dyn busnes darbodus gyfranddaliadau.
He is the best student in the company.	Ef yw'r myfyriwr gorau yn y cwmni.
He was unsure how to proceed.	Roedd yn ansicr sut i fynd ymlaen.
Chips, candy and other sugary snacks were also prohibited.	Gwaherddid hefyd sglodion, candy a byrbrydau llawn siwgr eraill.
Money is time.	Arian yw amser.
The tourist board is very active.	Mae'r bwrdd croeso yn weithgar iawn.
More people means more pollution.	Mae mwy o bobl yn golygu mwy o lygredd.
Coffee is an essential ingredient for a good drink.	Mae coffi yn gynhwysyn hanfodol ar gyfer diod dda.
I planted some pansies along the fence.	Plannais rai pansies ar hyd y ffens.
Beaten and bruised, he could not walk.	Wedi ei guro a'i gleisio, ni allai gerdded.
The young girl was tall and thin.	Roedd y ferch ifanc yn dal ac yn denau.
The suffragettes chose to remain anonymous.	Dewisodd y swffragetiaid aros yn ddienw.
The same.	Cusanu.
The crime rate in the city is high.	Mae'r gyfradd droseddu yn y ddinas yn uchel.
My father died a few years ago.	Bu farw fy nhad ychydig flynyddoedd yn ôl.
He allowed a feather to touch his lips.	Caniataodd i bluen gyffwrdd â'i wefusau.
Go easy on the onions.	Ewch yn hawdd ar y winwns.
He was being held for questioning.	Yr oedd yn cael ei ddal i'w holi.
Now you have to put your oatmeal in the fridge.	Nawr mae'n rhaid i chi roi eich blawd ceirch yn yr oergell.
It's an unpleasant experience.	Mae'n brofiad annymunol.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Ddeng munud yn ddiweddarach, agorodd ei llygaid.
He stared at me, waiting for an answer.	Syllodd arnaf, gan aros am ateb.
He cut his knife through the chicken bone easily.	Torrodd ei gyllell drwy asgwrn yr ieir yn rhwydd.
A coldness ran across her spine.	Rhedodd oerfel ar draws ei hasgwrn cefn.
I was not aware of her plans.	Nid oeddwn yn ymwybodol o'i chynlluniau.
He read the post slowly and carefully.	Darllenodd y post yn araf a gofalus.
He wrote to his parents and grandparents.	Ysgrifennodd at ei rieni a'i nain a'i nain.
Chocolate cake, anyone?	Cacen siocled, unrhyw un?
He would rather go out alone.	Byddai'n well ganddo fynd allan ar ei ben ei hun.
Elizabeth saw her reflection in the mirror.	Gwelodd Elizabeth ei hadlewyrchiad yn y drych.
I read a short poem to him.	Darllenais gerdd fer iddo.
Over the years, fire has destroyed many trees.	Dros y blynyddoedd, mae tân wedi dinistrio llawer o goed.
He lodged a complaint.	Cyflwynodd gŵyn.
His colleague was very helpful.	Roedd ei gydweithiwr yn barod iawn i helpu.
It is a common refrain among farmers.	Mae'n ymatal cyffredin ymhlith ffermwyr.
Our software costs too much.	Mae ein meddalwedd yn costio gormod.
A newborn baby drinks only milk.	Mae babi newydd-anedig yn yfed llaeth yn unig.
There was no bacon left in the fridge.	Doedd dim cig moch ar ôl yn yr oergell.
A dog chased the hunter through the deep forest.	Cyhuddodd ci yr heliwr trwy'r goedwig ddofn.
The naked child wandered through the wooded forest, frightened.	Crwydrodd y plentyn noeth trwy'r goedwig goediog, yn ofnus.
He asked what took so long.	Gofynnodd beth gymerodd cyhyd.
The bright flowers were shining in the sunlight.	Roedd y blodau llachar yn disgleirio yng ngolau'r haul.
He lives in a fairy tale tower.	Mae'n byw mewn tŵr stori dylwyth teg.
It was inevitable that the two would see you together.	Roedd yn anochel bod y ddau yn eich gweld gyda'ch gilydd.
The shortage of skilled workers is a global problem.	Mae prinder gweithwyr medrus yn broblem fyd-eang.
If the government refuses, we will strike.	Os bydd y llywodraeth yn gwrthod, byddwn yn streicio.
Many people think driving is boring.	Mae llawer o bobl yn meddwl bod gyrru yn ddiflas.
This picture shows a family on holiday.	Mae'r llun hwn yn dangos teulu ar wyliau.
This organization was formed this year.	Ffurfiwyd y sefydliad hwn eleni.
You must act quickly.	Rhaid i chi weithredu'n gyflym.
Before long, however, the boy was tired of trying.	Cyn hir, fodd bynnag, roedd y bachgen wedi blino ar geisio.
The demonstration was full of tension.	Roedd y gwrthdystiad yn llawn tensiwn.
He had been at sea for many years.	Roedd wedi bod ar y môr ers blynyddoedd lawer.
The new moon is clearly visible tonight.	Mae'r lleuad newydd i'w gweld yn glir heno.
Hand lotion is packed in the same carton.	Mae eli llaw wedi'i bacio yn yr un carton.
The salmon was very tasty.	Roedd yr eog yn flasus iawn.
Some experts claim that this resource will soon dry up.	Mae rhai arbenigwyr yn honni y bydd yr adnodd hwn yn sychu'n fuan.
From mountain to valley, from yellow to green.	O fynydd i ddyffryn, o felyn i wyrdd.
That corrupts the purity of our thinking.	Mae hynny'n llygru purdeb ein meddwl.
Put some flour on your hands.	Rhowch ychydig o flawd ar eich dwylo.
The towers were brightly lit.	Roedd y tyrau wedi'u goleuo'n llachar.
You can stroll along the beach.	Gallwch fynd am dro ar hyd y traeth.
The sounds of the celebration spread over the meadow.	Roedd seiniau'r dathlu yn ymledu dros y ddôl.
There is solitude alone.	Mae llonyddwch unig.
Fill the pie tin halfway.	Llenwch y tun pastai hanner ffordd.
Everyone was amazed.	Roedd pawb wedi rhyfeddu.
They would strike a deal.	Byddent yn taro bargen.
The barista prepares a cup of coffee.	Mae'r barista yn paratoi paned o goffi.
The network will redistribute medical benefits.	Bydd y rhwydwaith yn ailddosbarthu buddion meddygol.
We have plenty of time.	Mae gennym ni ddigon o amser.
The lyrics of the song spoke of the suffering of women.	Roedd geiriau'r gân yn sôn am ddioddefaint merched.
Most investors use this strategy.	Mae'r rhan fwyaf o fuddsoddwyr yn defnyddio'r strategaeth hon.
Rocking boat rocking gently, By the salt bank.	Cwch siglo yn siglo'n dyner, Ar lan yr halen.
Clean the kitchen now!	Glanhewch y gegin nawr!
These pictures need to be framed.	Mae angen fframio'r lluniau hyn.
Why do you think he killed her?	Pam ydych chi'n meddwl iddo ladd hi?
Public transport options have expanded in recent years.	Mae opsiynau trafnidiaeth gyhoeddus wedi ehangu yn ystod y blynyddoedd diwethaf.
The chair crouched loudly as he sat down.	Gwichiodd y gadair yn uchel wrth iddo eistedd i lawr.
The house on the lower left has been abandoned.	Mae'r tŷ ar y chwith isaf wedi'i adael.
They were running out of oil.	Roedden nhw'n rhedeg allan o olew.
The actor fought a lost battle to regain his reputation.	Ymladdodd yr actor frwydr goll i adennill ei enw da.
The original design is quite old-fashioned.	Mae'r cynllun gwreiddiol gryn dipyn yn hen ffasiwn.
The commander is studying ancient military strategies.	Mae'r rheolwr yn astudio strategaethau milwrol hynafol.
These sentences are a bit odd.	Mae'r brawddegau hyn ychydig yn od.
Into each cup of milk, pour in two parts flour.	I mewn i bob cwpan o laeth, arllwyswch ddwy ran o flawd.
Many people love science.	Mae llawer o bobl yn caru gwyddoniaeth.
These students are tutored by their teachers.	Mae'r myfyrwyr hyn yn cael eu tiwtora gan eu hathrawon.
The on-call doctors were two older women.	Dwy ddynes hŷn oedd y meddygon ar alwad.
The sun breaks through pastel sky.	Mae'r haul yn torri trwy awyr pastel.
The climate here is harsh.	Mae'r hinsawdd yma yn arw.
The immigration office has rejected his request.	Mae'r swyddfa fewnfudo wedi gwrthod ei gais.
He leaves home at six in the morning.	Mae'n gadael cartref am chwech y bore.
The horse was edging,	Roedd y ceffyl yn ymylu,
The country was swept away by a storm.	Ysgubwyd y wlad ymaith gan ystorm.
She spit it out, her brown eyes flashing.	Mae hi'n sillafu'n allan iddo, ei llygaid brown fflachio.
Yellow and green lights are everywhere.	Mae goleuadau melyn a gwyrdd ym mhobman.
The ocean is moving us closer to disaster.	Mae'r cefnfor yn ein symud yn nes at drychineb.
He sent her form away.	Anfonodd ei ffurflen i ffwrdd.
The pink garment was torn and torn.	Roedd y dilledyn pinc wedi'i rwygo a'i chwalu.
Pollution can cause various health problems, such as heart disease	Gall llygredd achosi problemau iechyd amrywiol, megis clefyd y galon
She loved having it.	Roedd hi wrth ei bodd yn ei gael.
The cat stalked the mouse mercilessly.	Staliodd y gath y llygoden yn ddidrugaredd.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	Archebodd James ddŵr mwynol gyda thamaid o lemwn.
The new president was inaugurated yesterday.	Cafodd yr arlywydd newydd ei urddo ddoe.
The sentence is very long.	Mae'r ddedfryd yn hir iawn.
There's a magical circle ahead.	Mae yna gylch hudol o'ch blaen.
Cats are often kept as pets.	Mae cathod yn aml yn cael eu cadw fel anifeiliaid anwes.
Mosquitoes like moist areas.	Mae mosgitos yn hoffi ardaloedd llaith.
His stepmother always shouted at him.	Roedd ei lysfam bob amser yn gweiddi arno.
Unskilled labor is scarce.	Mae llafur di-grefft yn brin.
The trend is evident for each year.	Mae'r duedd yn amlwg ar gyfer pob blwyddyn.
The suburbs are expanding rapidly.	Mae'r maestrefi yn ehangu'n gyflym.
The clerk put the hot dogs in the fridge.	Rhoddodd y clerc y cŵn poeth yn yr oergell.
The lightning bolt hit the wall, splitting it in two.	Tarodd y bollt mellt y wal, gan ei hollti'n ddau.
People in this area rely on wells for water.	Mae pobl yn yr ardal hon yn dibynnu ar ffynhonnau am ddŵr.
Sales of apricot kernels have soared.	Mae gwerthiant cnewyllyn bricyll wedi cynyddu i'r entrychion.
Hopefully no one is here to upset me.	Gobeithio nad oes neb yma i'm cynhyrfu.
Two months have passed since the incident.	Mae dau fis wedi mynd heibio ers y digwyddiad.
Try jelly made with fruit juice.	Rhowch gynnig ar jeli wedi'i wneud â sudd ffrwythau.
Heating gas is shipped to homes.	Mae nwy gwresogi yn cael ei gludo i gartrefi.
The reason is that everyone likes bananas.	Y rheswm yw bod pawb yn hoffi bananas.
The wolves followed one after the other.	Dilynodd y bleiddiaid un ar ôl y llall.
Consider the season.	Ystyriwch y tymor.
I was so sure you were dead	Roeddwn i mor sicr eich bod chi wedi marw
I had never met anyone who had teeth like mine	Doeddwn i erioed wedi cwrdd ag unrhyw un oedd â dannedd fel fy un i
I dug the stone out of my pocket	Cloddiais y garreg allan o fy mhoced
I really needed sleep	Roeddwn i wir angen cwsg
I want you to remember my name	Rwyf am i chi gofio fy enw
I spoke to him a few minutes ago	Siaradais ag ef ychydig funudau yn ôl
I wanted to see your response to the plan	Roeddwn i eisiau gweld eich ymateb i'r cynllun
I went to the interview,	Es i i'r cyfweliad,
I didn't want anyone in my head but me	Doeddwn i ddim eisiau neb yn fy mhen ond fi
I settled in my seat and took a deep breath	Ymgartrefais yn fy sedd a chymerais anadl ddwfn
I follow behind him, eager to gather his attention	Dilynaf y tu ôl iddo, yn awyddus i gasglu ei sylw
A woman rushed to the room	Rhuthrodd gwraig i'r ystafell
I wish you every success	Dymunaf bob llwyddiant posibl ichi
I will treat him like my own son	Byddaf yn ei drin fel fy mab fy hun
It's like they dug her up	Mae'n debyg iddynt gloddio hi i fyny
A shot at being a dad	Ergyd ar fod yn dad
The patrol sergeant ordered the fire to be returned immediately	Gorchmynnodd y rhingyll patrôl i'r tân gael ei ddychwelyd ar unwaith
I was a patient myself a few weeks ago	Roeddwn yn glaf fy hun ychydig wythnosau yn ôl
I was amazed at the possibilities	Synnais wrth feddwl am bosibiliadau
I'll just give you a cellphone number	Byddaf yn rhoi rhif ffôn cell yn unig
I get everything working perfectly	Rwy'n cael popeth yn gweithio'n hollol berffaith
I'm sure hell can't offer that on my own	Rwy'n siŵr na all uffern gynnig hynny ar fy mhen fy hun
I have to walk in their feet	Mae'n rhaid i mi gerdded yn ôl eu traed
I pause the movie and open the door	Rwy'n oedi'r ffilm ac yn agor y drws
The sixth leg finished on another moderate climb	Gorffennodd y chweched cymal ar ddringfa gymedrol arall
I kept running towards them	Daliais i redeg tuag atyn nhw
I did not intend to intimidate her	Doeddwn i ddim yn bwriadu ei dychryn
I had just had my lunch	Roeddwn i newydd gael fy nghinio
I was especially efficient	Roeddwn yn arbennig o effeithlon
I stood before him and listened	Sefais o'i flaen a gwrando
He put his career on the line	Rhoddodd ei yrfa ar y llinell
One year younger than her	Blwyddyn yn iau na hi
I really think we were created for each other	Dwi wir yn meddwl ein bod ni wedi ein creu ar gyfer ein gilydd
Yours who were also part of the trip	Yr eiddoch a oedd hefyd yn rhan o'r daith
A thin woman opens the door, lets her in	Mae gwraig denau yn agor y drws, yn gadael hi i mewn
A law established by the act of the legislative power	Cyfraith a sefydlwyd gan weithred y pŵer deddfwriaethol
I had experience working for such a man	Cefais brofiad o weithio i ddyn o'r fath
I could see life sparkle back into them	Roeddwn i'n gallu gweld bywyd yn sbarc yn ôl i mewn iddyn nhw
The country makes no significant use of natural gas	Nid yw'r wlad yn gwneud unrhyw ddefnydd sylweddol o nwy naturiol
The men are starving	Mae'r dynion yn newynu
I imagine they can do a lot more	Rwy'n dychmygu eu bod yn gallu gwneud llawer mwy
I had owned it for ten years	Roeddwn i wedi bod yn berchen arni ers deng mlynedd
A sudden cold wind sends shivers down his throat	Mae gwynt oer sydyn yn anfon cryndod i lawr ei wddf
I wouldn't understand	Fyddwn i ddim yn deall
I got medical treatment, but got no relief	Cefais driniaeth feddygol, ond ni chefais unrhyw ryddhad
I rolled down the window	Yr wyf yn rholio i lawr y ffenestr
There is no charge for parking	Nid oes ffi am barcio
I couldn't kill a bug, let alone a person	Allwn i ddim lladd byg, heb sôn am berson
I rushed into mine, too	Rhuthrais i mewn i fy un i, hefyd
I just know it happened	Fi jyst yn gwybod ei fod wedi digwydd
I wanted the noise to stop	Roeddwn i eisiau i'r sŵn stopio
I needed help	Roedd angen i mi gael help
I had no idea what was going on	Doedd gen i ddim syniad beth oedd yn digwydd
I haven't been to one in months	Nid wyf wedi bod i un mewn misoedd
Shock ran through his body	Rhedodd sioc drwy ei gorff
I imagined the shock of the people over	Dychmygais sioc y bobl draw
I have not made love to man	Nid wyf wedi gwneud cariad i ddyn
I gave myself permission to listen	Rhoddais ganiatâd i wrando arnaf fy hun
I need to protect them	Mae angen i mi eu hamddiffyn
I love them in the kitchen where they belong	Dwi'n caru nhw yn y gegin lle maen nhw'n perthyn
I am a citizen diplomat	Rwy'n ddiplomydd dinasyddion
I haven't told my family yet	Nid wyf wedi dweud wrth fy nheulu eto
I was foolish to think otherwise	Roeddwn yn ffôl i feddwl fel arall
I hope very much that everything is going well	Rwy'n gobeithio, yn fawr iawn, bod popeth yn mynd yn iawn
I have a pocket knife on me	Mae gen i gyllell boced arna i
I saw the concern I had on his face	Gwelais y pryder i mi ar ei wyneb
I just stood there with my mouth open	Fi jyst yn sefyll yno gyda fy ngheg yn agored
I really want to share that	Rwyf wir eisiau rhannu hynny
I see you have a tree planted	Rwy'n gweld bod gennych goeden wedi'i gosod
I started hearing voices	Dechreuais glywed lleisiau
I note an unfortunate turn of irony in this circumstance	Nodaf dro anffodus o eironi yn yr amgylchiad hwn
I take a long breath	Rwy'n tynnu anadl hir
I hadn't thought they existed anymore	Doeddwn i ddim wedi meddwl eu bod yn bodoli bellach
I was tired of fighting it all	Roeddwn i wedi blino ymladd y cyfan
I wish you would talk to me about it	Hoffwn pe byddech chi'n siarad â mi amdano
I didn't meet her staring	Doeddwn i ddim yn cwrdd â hi syllu
I had dreams of becoming a famous artist	Roedd gen i freuddwydion am fod yn artist enwog
Must see and taste without a doubt	Rhaid gweld a blasu heb amheuaeth
I would like to be a popular figure	Hoffwn fod yn ffigwr poblogaidd
He held that position until his death	Daliodd y swydd honno hyd ei farwolaeth
I clutched her so that one would hold a desolate child	Rwy'n clutched hi fel y byddai un yn dal plentyn anghyfannedd
I came out of the hall	Deuthum allan o'r neuadd
One kick took one to the ground	Aeth un gic ag un i'r llawr
I wonder how long he had been standing there watching	Tybed pa mor hir yr oedd wedi bod yn sefyll yno yn gwylio
I know you trust him	Rwy'n gwybod eich bod yn ymddiried ynddo
I breathed a small sigh of relief	Anadlais ochenaid fach o ryddhad
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Doedd gen i ddim syniad beth oedd ei eisiau, pam ei fod yn petruso
No real output or investment will arise	Ni fydd allbwn gwirioneddol na buddsoddiad gwirioneddol yn codi
The manuscript has never been restored	Nid yw'r llawysgrif erioed wedi'i hadfer
I would pretend that the water would sweep me away	Byddwn yn smalio y byddai'r dŵr yn fy ysgubo i ffwrdd
I noticed that they were not stones	Sylwais nad cerrig oedden nhw
I can kill two birds with the same stone	Gallaf ladd dau aderyn gyda'r un garreg
I forgot you weren't here at first	Anghofiais nad oeddech chi yma ar y dechrau
He was hit by a landing shot	Trawyd ef gan ergyd glanio
I had to focus on tonight	Roedd yn rhaid i mi ganolbwyntio ar heno
I jump down, and embrace the ground beneath my feet	Rwy'n neidio i lawr, ac yn croesawu'r ddaear o dan fy nhraed
I smell the real him, under his robe	Rwy'n arogli'r ef go iawn, o dan ei wisg
I stopped at the loft to get my black brick	Stopiais wrth y llofft i nôl fy mric ddu
I took her hand in mine	Cymerais ei llaw yn fy un i
I will do as he does and wait for further instruction	Gwnaf fel y gwna ac aros am gyfarwyddyd pellach
I know she cares for you a lot	Rwy'n gwybod ei bod hi'n gofalu amdanoch chi'n fawr
It's like we understand each other	Mae'n debyg ein bod ni'n deall ein gilydd
I think he is embarrassed	Rwy'n meddwl ei fod yn teimlo embaras
I was shocked at myself	Cefais sioc arnaf fy hun
I know that and that's what matters	Rwy'n gwybod hynny a dyna sy'n bwysig
A bit weird, but okay	Braidd yn rhyfedd, ond yn iawn
I also worked on marketing and development	Gweithiais hefyd ar farchnata a datblygu
I'm still available to support you with these changes	Rwy'n dal i fod ar gael i'ch cefnogi gyda'r newidiadau hyn
I didn't think he could do this	Doeddwn i ddim yn meddwl y gallai wneud hyn
I will create a system where people have a purpose	Byddaf yn creu system lle mae gan bobl bwrpas
I can't let it happen	Ni allaf adael iddo ddigwydd
I can't help with whatever it is	Ni allaf helpu gyda beth bynnag ydyw
I was not ready for the feeling of taste	Doeddwn i ddim yn barod am y teimlad o flas
I have to climb the mountain	Rhaid i mi ddringo'r mynydd
I will not hesitate for a second	Ni phetrusaf un eiliad
I slowly got up and went to the door	Codais yn araf a mynd at y drws
I will be interested to hear what you decide	Bydd gennyf ddiddordeb mewn clywed beth rydych yn ei benderfynu
I should be going to bed	Dylwn i fod yn mynd i'r gwely
I am not sending you	Nid wyf yn anfon atoch
I looked at the back of my hand	Edrychais ar gefn fy llaw
I also felt terrible	Roeddwn i'n teimlo'n ofnadwy hefyd
I shouldn't have let you drink anything last night	Ddylwn i ddim fod wedi gadael i chi yfed dim byd neithiwr
I was going to write her a letter	Roeddwn i'n mynd i ysgrifennu llythyr ati
At no point did I correct it	Wnes i ddim ei gywiro ar unrhyw bwynt
I love watching her eat	Rwyf wrth fy modd yn ei gwylio yn bwyta
I will use this company again	Byddaf yn defnyddio'r cwmni hwn eto
I call that a quick-response crash, barely happened	Rwy'n galw bod damwain ateb cyflym, prin wedi digwydd
I was bored and needed a soothing pet	Roeddwn wedi diflasu ac angen anifail anwes lleddfol
Let me warn everyone not to be confused	Gadewch imi rybuddio pawb i beidio â drysu
I have to study the window first	Mae'n rhaid i mi astudio'r ffenestr yn gyntaf
I'd do the same for your family	Byddwn i'n gwneud yr un peth i'ch teulu chi
I could feel his presence, ever so close to mine	Gallwn deimlo ei bresenoldeb, erioed mor agos at fy un i
I'm too weak now to even lift her	Rwy'n rhy wan nawr i hyd yn oed ei chodi
I'll leave this jacket on so take the phone	Byddaf yn gadael y siaced yma felly cymerwch y ffôn
I think this has to be kept in mind constantly	Credaf fod yn rhaid cadw hyn yn gyson mewn golwg
I think we got a great education	Rwy'n meddwl ein bod wedi cael addysg wych
I love this guy	Dwi'n caru'r boi yma
I haven't reached my storage unit yet	Nid wyf wedi cyrraedd fy uned storio eto
I look every answer here and finally get what I want	Rwy'n edrych bob ateb yma ac yn olaf yn cael dwi eisiau
I identified him from his profile picture	Fe wnes i ei adnabod o'i lun proffil
I imagined the result	Dychmygais y canlyniad
I think you would lose sooner than you think	Rwy'n credu y byddech chi'n colli'n gynt nag yr ydych chi'n meddwl
I called her one day to say hello	Galwais hi un diwrnod i ddweud helo
I ran my fingers along the shining fabric	Rhedais fy mysedd ar hyd y ffabrig disgleirio
A couple of customers were still waiting, just the same as us	Roedd cwpl o gwsmeriaid yn dal i aros, yr un peth â ni
I know you're doing something for her	Rwy'n gwybod eich bod yn gwneud rhywbeth iddi
He later became the owner and publisher	Yn ddiweddarach daeth yn berchennog a chyhoeddwr
I know someone who knows this person	Rwy'n adnabod rhywun sy'n adnabod y person hwn
I have your bomb, he said	Mae gennyf eich bom, meddai
A sea of ​​glass and fire	Môr o wydr a thân
I didn't stop him	Wnes i ddim i'w atal
I could feel his fear	Gallwn i deimlo ei ofn
I didn't have to wait long	Doedd dim rhaid i mi aros yn hir
I still can't live like this	Ni allaf ddal i fyw fel hyn
I did this deliberately for two reasons	Gwnes hyn yn fwriadol am ddau reswm
I thought this would be kept secret	Roeddwn i'n meddwl y byddai hyn yn cael ei gadw'n gyfrinachol
I hadn't felt this good for so long	Doeddwn i ddim wedi teimlo mor dda â hyn ers amser maith
He puts their fate into their own hands	Mae'n gosod eu ffawd yn eu dwylo eu hunain
I really enjoyed it	Roeddwn i wedi mwynhau yn fawr iawn
The truth behind his disappearance is never revealed	Nid yw'r gwir y tu ôl i'w ddiflaniad byth yn cael ei ddatgelu
I tried to drown in the lake	Ceisiais foddi yn y llyn
I have been waiting for this for a long time	Rwyf wedi bod yn aros am hyn ers amser maith
I stopped in front of me to catch my breath	Stopiais o'm blaen i ddal fy anadl
I wasn't going to be one of those dog owners	Doeddwn i ddim yn mynd i fod yn un o'r perchnogion cŵn hynny
I knew he was probably hungry	Roeddwn i'n gwybod ei fod yn fwy na thebyg yn newynog
I pushed up on my feet	Gwthiais i fyny ar fy nhraed
We can never rationalize creation	Ni allwn byth resymu'r greadigaeth
I cried a few more times	Curais ychydig mwy o weithiau
They were breaking us down	Roedden nhw'n torri ni lawr
I was looking at their courses last week	Roeddwn i'n edrych ar eu cyrsiau yr wythnos diwethaf
I'll be out next season	Byddaf allan y tymor nesaf
I didn't really know you, that's the truth	Doedd gen i ddim gwybodaeth amdanoch chi mewn gwirionedd, dyna'r gwir
A hopeful glimmer came into her eyes	Daeth llewyrch gobeithiol i'w llygaid
A few seconds later something made me turn round	Ychydig eiliadau yn ddiweddarach gwnaeth rhywbeth i mi droi rownd
I was twenty and ready for anything	Roeddwn i'n ugain oed ac yn barod am unrhyw beth
A huge technical achievement, no doubt, but why?	Camp dechnegol enfawr, heb os, ond pam?
I can offer you no more than this small ticket	Ni allaf gynnig mwy na'r tocyn bach hwn i chi
I have to be certain	Mae'n rhaid i mi fod yn sicr
I can't stop thinking about it	Ni allaf stopio meddwl am y peth
I would highly recommend their services!	Byddwn yn argymell eu gwasanaethau yn fawr!
I never get it right	Dwi byth yn cael pethau'n iawn
He thought the two would succumb to his interests	Roedd yn meddwl y byddai'r ddau yn ymostwng i'w ddiddordebau
I could still smell it on me	Roeddwn i'n dal i allu ei arogli arnaf
I offered my life content for it	Cynygiais fy mywyd yn fodlon drosto
I can never do the duties	Ni allaf byth wneud y dyletswyddau
I almost feel like a different person	Dwi bron yn teimlo fel person gwahanol
The state invested heavily in the conservation of the sites	Buddsoddodd y wladwriaeth yn helaeth mewn cadwraeth y safleoedd
I was still quite sore	Roeddwn i'n dal yn eithaf dolur
I didn't want her to leave me	Doeddwn i ddim eisiau iddi fy ngadael
I wouldn't know what to do with bright sunlight	Fyddwn i ddim yn gwybod beth i'w wneud gyda golau haul llachar
I look for the best people we can find	Rwy'n edrych am y bobl orau y gallwn ddod o hyd iddynt
I will tell you one great example of devotion	Dywedaf wrthych am un enghraifft wych o ddefosiwn
I can't find out why it won't work	Ni allaf ddarganfod pam na fydd yn gweithio
I know how it can be	Rwy'n gwybod sut y gall hi fod
I turned eighteen in less than three months	Rwy'n troi'n ddeunaw oed mewn llai na thri mis
I have to go out to see my brother	Mae'n rhaid i mi fynd allan i weld fy mrawd
I could hardly walk, my feet hurt so bad	Go brin y gallwn i gerdded, roedd fy nhraed wedi brifo mor ddrwg
I love and get inspired by this place every day	Rwyf wrth fy modd ac yn cael fy ysbrydoli gan y lle hwn bob dydd
I have never been on this jet before	Nid wyf erioed wedi bod ar y jet hwn o'r blaen
I couldn't see his face under the hat	Doeddwn i ddim yn gallu gweld ei wyneb o dan yr het
I owe her the end she always wanted	Mae arnaf ddyled iddi y diwedd yr oedd bob amser ei eisiau
I also have extreme brain fog	Mae gen i niwl ymennydd eithafol hefyd
I should be playing better than this	Dylwn i fod yn chwarae'n well na hyn
I did not take into consideration that you would miss me	Ni chymerais dan ystyriaeth y byddech yn gweld fy eisiau
I wasn't sure if you were going to post again	Doeddwn i ddim yn siŵr os oeddech chi'n mynd i bostio eto
I think she shrugged a little	Rwy'n meddwl ei bod hi wedi ysgwyd ychydig
It gives me great pleasure to see you live	Mae'n bleser mawr gennyf eich gweld yn fyw
Since then she has appeared in the comic book	Ers hynny mae hi wedi ymddangos yn y llyfr comic
I can do nothing but run my mouth	Ni allaf wneud dim byd ond rhedeg fy ngheg
I seemed to do this a lot	Roedd yn ymddangos fy mod yn gwneud hyn llawer
I have fought many battles and killed many, many men	Rwyf wedi ymladd llawer o frwydrau ac wedi lladd llawer, llawer o ddynion
Medication will be the new way	Meddyginiaeth fydd y ffordd newydd
I think they feel sorry for me	Rwy'n meddwl eu bod yn teimlo trueni drosof
I just want the language code	Fi jyst eisiau y cod iaith
I grab my ears to stop	Yr wyf yn gafael yn fy nghlustiau i rwystro
A minute later he came back on the phone	Munud yn ddiweddarach daeth yn ôl ar y ffôn
I will not get into trouble that way	Ni fyddaf yn mynd i drafferth y ffordd honno
He was also very aggressive	Roedd hefyd yn ymosodol iawn
I knew she had been married once before	Roeddwn i'n gwybod ei bod hi wedi bod yn briod unwaith o'r blaen
